s

s, nhd.: nhd. ; L.: DRW

S, nhd.: nhd. ; L.: DW

s, nhd.: nhd. ; L.: DW

sa, mhd. sõ (1), Interj.: nhd. »sa«

sa, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

sa, nhd., Interj.: nhd. ; L.: DW

Saal -- nach hinten gelegener Saal, mnd. achtersal, M.: nhd. nach hinten gelegener Saal

Saal -- Saal im oberen Stockwerk, mhd. ðfhðs, st. N.: nhd. »Aufhaus«, Saal im oberen Stockwerk

Saal -- Saal quer zur Giebelseite, mnd. dweressõl*, dwerssõl, M.: nhd. großer Raum im Obergeschoss eines Querhauses, Längssaal, Saal quer zur Giebelseite

Saal (insbesondere eines öffentlichen oder fürstlichen Gebäudes), mnd. palõs, pallas, pallõs, pallaes, pallaas, palas, palõz, palast, pallast, palõcie, pallatie, M., N.: nhd. Saal (insbesondere eines öffentlichen oder fürstlichen Gebäudes), Speisesaal, größeres prächtiges Gebäude, größeres fürstliches oder öffentliches Gebäude, Palast als Wohn- und Regierungssitz weltlicher und geistlicher Herrscher, Königshof, Kaiserhof, Pfalz, Kaiserpfalz, Papstresidenz, Bischofsresidenz, Tempel, Gotteshaus, Rathaus, Versammlungsstätte und Gerichtsstätte, Zelt des Feldherrn im Krieg, erhöhtes Podest, Bühne, Tribüne, Herrschersitz, Thron, Gefäß (übertragen von der Seele)

Saal, idg. *sel- (1)?, Sb.: nhd. Wohnung, Saal, Haus

Saal, germ. *hallæ, st. F. (æ): nhd. Halle, Saal, von Säulen getragener Vorbau; *sala-, *salam, st. N. (a): nhd. Haus, Halle, Saal; *sali-, *saliz, st. M. (i): nhd. Haus, Halle, Saal

Saal, got. *sal-s?, st. M. (i): nhd. Saal

Saal, an. sal-r, st. M. (i): nhd. Gebäude, Saal

Saal, ae. sÏl, st. N. (a): nhd. Saal, Zimmer, Halle, Haus, Schloss; sal-or, N.: nhd. Saal, Wohnung, Haus, Gebäude; s’l‑e, st. M. (i): nhd. Saal, Halle, Haus, Wohnung, Gefängnis; wÆ-n-sÏl, st. N. (a): nhd. »Weinsaal«, Saal, Halle

Saal, as. hal‑l‑a* 4, st. F. (æ): nhd. Halle, Saal; s’l‑i* 10, st. M. (i): nhd. Saal, Gebäude (N.), Haus, Scheune

Saal, ahd. gistuoli* 4, st. N. (ja): nhd. »Gestühl«, Sitz, Stuhl, Saal, Saal mit Stühlen, Sitzplatz, Liegeplatz, Versammlungsraum; sal (1), sali*, 6, st. N. (a): nhd. Saal, Haus, Vorsaal; sala 39 und häufiger?, lat.‑ahd.?, F.: nhd. Saal, Halle, Haus, Hof, Herrenhof; solõri 20, soleri, solre, st. M. (ja): nhd. Obergeschoss, Söller, Saal, oberer Saal, Dachboden; ðfhðs 4, st. N. (a): nhd. Vorhalle, Speicher, Saal, Vestibül; ðfhðsi 3, st. N. (ja): nhd. Erker, Saal, Vorhalle, Vorbau, Söller
-- oberer Saal: ahd. solõri 20, soleri, solre, st. M. (ja): nhd. Obergeschoss, Söller, Saal, oberer Saal, Dachboden
-- Saal mit Stühlen: ahd. gistuoli* 4, st. N. (ja): nhd. »Gestühl«, Sitz, Stuhl, Saal, Saal mit Stühlen, Sitzplatz, Liegeplatz, Versammlungsraum

Saal, mhd. gadem, gaden, st. N., st. M.: nhd. Gaden, Anbau oder Aufbau eines Gebäudes, Schuppen (M.), Gemach, Kammer, Kaufladen, Krambude, Einzelzimmerhaus, Verschlag, Stockwerk, Raum, Zimmer, Saal, Schlafkammer, Laden (M.), Zelle

Saal, mhd. palas, palast, paleis, balast, st. N., st. M.: nhd. Palast, Festsaal, Saal, Empfangsgebäude, Wohngebäude einer Burg, Schloss, Art blasser oder auch weißer Rubine

Saal, mhd. sal (1), st. M., st. N.: nhd. Saal, Haus, Halle, Wohnsitz, Speiseraum, Tempel, Kirche, Raum, Gemach; sölere*, sölre, solre, soller, sulre, st. M.: nhd. Söller, Galerie, Dachboden, Vorplatz, Stockwerk, Flur (M.) im ersten Stockwerk, Laube, Saal

Saal, mnd. gredenitze, grydnisse, greniece, greniete, gremeten, Sb.: nhd. Saal, gemeinsamer Aufenthaltsraum; gridenisse, gridnisse, griddenisse, Sb.: nhd. großes Haus?, Saal, gemeinsamer Aufenthaltsraum

Saal, mnd. palanze, palenze, palanzie, pelenze, pelentze, palz, paltz, F.: nhd. Saal, Speisesaal (im Kloster), Gerichtsstätte des Königs, Gerichtshof, Gerichtsversammlung, der ursprünglich als Amtslehen gegebene und später erblich gewordene Gerichtsbezirk des Königs bzw. Kaisers an einen Pfalzgrafen der stellvertretend die Gerichtsbarkeit wahrnimmt, Gebiet des Pfalzgrafen bei Rhein, Pfalz, Kurpfalz; remter, rembter, rempter, rÐmeter, M., N.: nhd. Remter, Saal, Speiseraum im Kloster, Refektorium; rÐventÏre*, rÐventer, rÐventÐr, reventer, reventheer, rÐvental, M., N.: nhd. Saal, Halle, Refektorium, Speisesaal, Speiseraum im Kloster
-- großer repräsentativer Saal: mnd. riddÏresõl*, riddersõl, M.: nhd. »Rittersaal«, großer repräsentativer Saal
-- Saal für Versammlungen: mnd. mÐnsõl, mÐinsõl, M.: nhd. Saal für Versammlungen

Saal, mnd. sÐdel (1), sedel, sÐdele, seddele, M., F., N.: nhd. Sessel, Sitz, Bank, Ruhen, Sitzgelegenheit, Sitztruhe, Wüste, Westen, Untergang der Sonne, Frongut, Herrengut, großer Raum, Saal

Saal, mnd. sÐl (1), seel, seele, seyl, seyle, N., M.: nhd. Saal, Versammlungshaus der Ämter

Saal, mnd. sõdel (3), sadel, sÐdel, M.: nhd. Hauptgebäude einer Burg, Saal, Halle, Saalbau, Palast

Saal, mnd. sõl (1), sal, sael, saal, sahl, st. M., N.: nhd. »Saal«, Niederlassung, Wohnsitz, Aufenthalt, Wohnung, Palast, Burg, Bischofssitz, Kapitelsaal, bürgerlicher Versammlungsraum, Halle, Amtszimmer, Gildehaus, Söller, Geschoss, hochgelegener Raum zu Wohnzwecken, Vorplatz, Schuppen (M.), Diele (Bedeutung örtlich beschränkt), Boden?, Zelle?

saal, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saal, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saalartig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

saalbader, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saalband, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Saalbau, mnd. sõdel (3), sadel, sÐdel, M.: nhd. Hauptgebäude einer Burg, Saal, Halle, Saalbau, Palast

saalbau, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saalbrief, nhd.: nhd. ; L.: DW

saalbuch, nhd.: nhd. ; L.: DW

säälchen, dinhd., M.: nhd. ; L.: DW

saaldecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Saale -- Örtlichkeit in Halle an der Saale wo sich die Salzbrunnen und Salzkote befinden, mnd. halle (2), F.: nhd. Örtlichkeit in Halle an der Saale wo sich die Salzbrunnen und Salzkote befinden

saaleinrichtung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saaleinweihung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saalfrei, nhd.: nhd. ; L.: DW

saalgebäude, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

saalgericht, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saalgerichtschreiber, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saalgerichtsschreiber, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saalgeselle, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saalgut, nhd.: nhd. ; L.: DW

saalhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

saalhaus, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saalherr, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saalhof, nhd.: nhd. ; L.: DW

saalimbiss, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Saalknecht, mnd. sõlknecht, M.: nhd. »Saalknecht«, Bediensteter der bei Gildefesten im sõl (1) aufwartet

saalland, nhd.: nhd. ; L.: DW

Saalleiste, mnd. dwÐregge, F.: nhd. Querkante, Saalleiste

saalleiste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Saalleisten -- Benähung der Saalleisten, mnd. bestinge, F.: nhd. Benähung der Saalleisten, Endsaum

saalleute, nhd.: nhd. ; L.: DW

saalmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saalmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saalmeister, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saalmenscher, nhd.: nhd. ; L.: DW

saalraum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saalrichter, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saalschlüssel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Saalschmuck -- festlicher Saalschmuck, an. past (2), st. N. (a): nhd. festlicher Saalschmuck

saalschmuck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saalschoeffe, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saalstiege, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saalsuchni, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saalthüre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saalwaerter, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saalwart, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saalwärter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saalweide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Saalweiden..., mhd. selhÆn, Adj.: nhd. von der Salweide stammend, Saalweiden...

Saar, germ. Sarava, lat.-germ.?, FlN: nhd. Saar

saarbache, nhd.: nhd. ; L.: DW

saarbaum, nhd.: nhd. ; L.: DW

Saarburg -- Taben bei Saarburg, germ. Tavena, lat.-kelt.-germ.?, ON: nhd. Taben bei Saarburg

Saat -- der Saat berauben, mnd. entseien*, entseyen, sw. V.: nhd. der Saat berauben, Acker verwüsten

Saat -- mit Saat bestellt, mnd. sÐdich (2), seidich, Adj.: nhd. zur Saat bestimmt, mit Saat bestellt, besät

Saat -- Saat bestellen, mnd. tæseien*, toseien, mnd.?, sw. V.: nhd. Saat bestellen, völlig besäen

Saat -- Saat der Pastinake, mnd. pasternõksõt, pasternacksat, F.: nhd. »Pastinakensaat«, Saat der Pastinake

Saat -- Saat der Senfstaude, mnd. sennepsõt, senpsõt, N.: nhd. Senfsaat, Saat der Senfstaude, Senfsame, Senfsamen

Saat -- Saat von Flachs, mnd. lÆnsõt, N.: nhd. Leinsame, Saat von Lein, Saat von Flachs, Samenkorn als Heilmittel

Saat -- Saat von Lein, mnd. lÆnsõt, N.: nhd. Leinsame, Saat von Lein, Saat von Flachs, Samenkorn als Heilmittel

Saat -- zur Saat bestimmt, mnd. sÐdich (2), seidich, Adj.: nhd. zur Saat bestimmt, mit Saat bestellt, besät

Saat -- zur Saat bestimmt, mnd. sõdich (1), Adj.: nhd. besäbar, zur Saat bestimmt

Saat -- zur Saat bestimmter Grund und Boden, mnd. seigrunt*, seygrunt, F., M.: nhd. »Saatgrund«, zur Saat bestimmter Grund und Boden

Saat, idg. *arýø‑, *arø‑, Sb.: nhd. Acker, Saat

Saat, germ. *fraiwa-, *fraiwam, st. N. (a): nhd. Same (M.) (1), Samen (M.), Saat, Nachkommenschaft; *sÐda-, *sÐdam, *sÚda‑, *sÚdam, st. N. (a): nhd. Saat; *sÐdi-, *sÐdiz, *sÚdi‑, *sÚdiz, st. F.: nhd. Saat

Saat, got. atis-k* 2, st. M. (a): nhd. Saat, Saatfeld; *sÐ-þ-s, st. F. (i): nhd. Saat

Saat, an. gnjæ-Œ-i, sw. M. (n): nhd. Saat, was zerrieben wird; græ-sk-a, sw. F. (n): nhd. Wachstum, Fruchtbarkeit, Saat; sõ-Œ (2), st. N. (a): nhd. Saat, Korn; sÏŒ-i, N.: nhd. Saat, Ertrag; ‡r-Œ (1), st. F. (i): nhd. Ertrag, Ernte, Saat

Saat, ae. cÆ‑þ, st. M. (a): nhd. Saat, Keim, Schössling, Stäubchen; sÚ-d, sÐ-d, st. N. (a): nhd. Saat, Same, Samen, Frucht, Nachkommen (M. Pl.), Säen, Wachstum

Saat, afries. sÐ-d (1) 1, st. F. (i): nhd. Saat, Same, Samen
-- für eine Hälfte der Saat verpachtetes Land: afries. hal-f‑sÐ-d‑inge 1, hal-f-sie-d-inge, st. F. (æ): nhd. Halbsaat, für eine Hälfte der Saat verpachtetes Land

Saat, as. sõ‑d 1, st. F. (i)?, st. N. (a)?: nhd. Saat
-- kleine Saat: as. s-mal‑sõ‑d 2, st. F. (i): nhd. kleine Saat, Feldfrüchte, kleine Feldfrüchte

Saat, ahd. ezzisk* 10, ezzisc*, st. M. (a): nhd. Saat, Anpflanzung; fluor* 2, st. M. (a): nhd. Saat, Saatfeld, Flur (F.); sõmo 65, sw. M. (n): nhd. Same, Grund, Urstoff, Urgrund, Grundlage, Ursache, Saat, Nachkommenschaft, Familie; sõt 21, st. F. (i): nhd. Saat, Saatfeld, Säen, Aussaat; sõtunga 1, st. F. (æ): nhd. Saat, Säen; sõunga* 2, st. F. (æ): nhd. Säen, Saat

Saat, mhd. sÏje***, st. F.: nhd. »Saat«

Saat, mhd. sõme, sæme, sw. M.: nhd. Same, Samen (M.), Samenkorn, Saat, Saatgut, Nachkomme, Nachkommen (M. Pl.), Nachkommenschaft, Geschlecht, Feld, Boden; sõt (1), st. F.: nhd. Säen, Aussaat, Samenkorn, Saat, Saatfeld, Getreide, Getreideernte, Kornzins, Leibesfrucht, Nachkommenschaft, Same, Samen (M.)
-- Saat kleiner Feldfrüchte: mhd. smalsõt, smalseit, st. F.: nhd. Schmalssat, Saat kleiner Feldfrüchte, kleinere Feldfrüchte, Hülsenfrüchte

Saat, mhd. vluor, fluor*, vlðr, flðr*, st. M.: nhd. Flur (F.), Boden, Bodenfläche, Grund, Saat, Saatfeld, Ackerland, Same (M.) (1), Samen (M.)
-- Pflugarbeit zur Saat: mhd. zelge, sw. F.: nhd. Zelge, Pflugarbeit zur Saat, bestelltes Feld, besonders als der dritte Teil der Gesamtflur bei Anwendung der Dreifelderwirtschaft
-- wunderbare Saat: mhd. wundersõt, st. F.: nhd. »Wundersaat«, wunderbare Saat

Saat, mnd. gesõt*** (1), F.: nhd. Saat
-- Saat der Klette: mnd. klettensõt, F.: nhd. Saat der Klette
-- zur Saat bestimmt: mnd. gesÐdich (1), Adj.: nhd. zur Saat bestimmt

Saat, mnd. sÐdinge (2), F.: nhd. Saat

Saat, mnd. seiginge*, seyginge, seginge, zeginge, F.: nhd. »Säung«, Sähen, Saat

Saat, mnd. sõdel*** (2), F.: nhd. Saat

Saat, mnd. sõdinge (2), F.: nhd. Saat, Saatland

Saat, mnd. sõminge***, F.: nhd. »Samung«, Saat

Saat, mnd. sõt (1), F., N.: nhd. »Saat«, Säen (N.), Aussaat, Saatkorn, Saatgut, Erntekorn, Saatfeld, Same (M.) (1) von Pflanzen und Tieren, Samen (M.) von Pflanzen und Tieren, Körnerfrucht, Einsaat, Aussaat, Gewächs, angeerntetes Getreide, Erntekorn, mit Getreide besätes Stück Land, Ackermaß, Saatland von bestimmter Größe, Zeitbegriff, Jahresfrist, Zeit zwischen Aussaat und Ernte mit dazugehöriger Brache, Nachkommenschaft, Keim, Anlage, Erfolg, Ertrag

Saat, mnd. sõtacker, F.: nhd. »Saatacker«, Saat

saat, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

saat, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saat, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Saat..., mnd. seiel...***, Sb.?: nhd. »Saat...«

Saatacker, mnd. sõtacker, F.: nhd. »Saatacker«, Saat

saatacker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saatbedarf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saatbehütung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saatbekränzt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

saatblatt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

saatboden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saatbohne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saatbrache, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Säätchen, mnd. sõdeken, sadeken, N.: nhd. »Säätchen«, Saatkörnlein

saatdurchschlängelnd, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

saategge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saateichel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saatel, nhd.: nhd. ; L.: DW

saatenflur, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saatengefilde, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

saatengrün, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

saatenmarkt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saatenspitze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saatenstand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saaterbse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saatfahre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Saatfass, mnd. seievat*, seyevat, seygevat, N.: nhd. Saatfass

Saatfeld -- uneingehegtes Saatfeld, mnd. Ðsch (1), M.: nhd. Esch, offenes Feld, uneingehegtes Saatfeld, Ackerboden des Urhofes, Ackerland, leichter Boden zu Kornbau

Saatfeld, germ. *atiska-, *atiskam, *ateska-, *ateskam, st. N. (a): nhd. »Esch«, Saatfeld, Flur (F.); *atiska-, *atiskaz, st. M. (a): nhd. »Esch«, Saatfeld, Flur (F.); *kultur-, germ.?, F.: nhd. Pflege, Saatfeld

Saatfeld, got. atis-k* 2, st. M. (a): nhd. Saat, Saatfeld

Saatfeld, afries. es-k, ed-esk*, st. M. (a): nhd. »Esch«, Saatland, Saatfeld

Saatfeld, as. *’tis‑k?, *’z-k?, st. N. (a): nhd. »Esch«, Saatfeld; ? was‑o* 3, sw. M. (n): nhd. »Wasen« (M.), Rasen (M.), Scholle (F.) (1), Saatfeld?

Saatfeld, ahd. felga* (2) 1?, sw. F. (n): nhd. Saatfeld, umgepflügtes Feld; fluor* 2, st. M. (a): nhd. Saat, Saatfeld, Flur (F.); sõt 21, st. F. (i): nhd. Saat, Saatfeld, Säen, Aussaat

Saatfeld, mhd. ezzisch, esch, st. M.: nhd. »Esch«, Saatfeld

Saatfeld, mhd. sõmevelt*, sõmvelt, sõmefelt*, st. N.: nhd. Saatfeld; sõt (1), st. F.: nhd. Säen, Aussaat, Samenkorn, Saat, Saatfeld, Getreide, Getreideernte, Kornzins, Leibesfrucht, Nachkommenschaft, Same, Samen (M.)

Saatfeld, mhd. vluor, fluor*, vlðr, flðr*, st. M.: nhd. Flur (F.), Boden, Bodenfläche, Grund, Saat, Saatfeld, Ackerland, Same (M.) (1), Samen (M.)

Saatfeld, mnd. sõt (1), F., N.: nhd. »Saat«, Säen (N.), Aussaat, Saatkorn, Saatgut, Erntekorn, Saatfeld, Same (M.) (1) von Pflanzen und Tieren, Samen (M.) von Pflanzen und Tieren, Körnerfrucht, Einsaat, Aussaat, Gewächs, angeerntetes Getreide, Erntekorn, mit Getreide besätes Stück Land, Ackermaß, Saatland von bestimmter Größe, Zeitbegriff, Jahresfrist, Zeit zwischen Aussaat und Ernte mit dazugehöriger Brache, Nachkommenschaft, Keim, Anlage, Erfolg, Ertrag

saatfeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

saatfeld, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Saatfelder -- Umzäunung der Saatfelder, ahd. ezziskzðn* 1, ezzisczðn*, st. M. (i): nhd. Saatfeldzaun, Umzäunung der Saatfelder

Saatfeldes -- Inhaber eines Saatfeldes, mhd. eschman 1, st. M.: nhd. Inhaber eines Saatfeldes

Saatfeldzaun, ahd. ezziskzðn* 1, ezzisczðn*, st. M. (i): nhd. Saatfeldzaun, Umzäunung der Saatfelder

saatfest, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

saatfisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Saatfresser, an. sÏŒ-ing-r, st. M. (a): nhd. Graumöwe, Saatfresser

saatfrucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saatfrucht, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saatfuhre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saatfurche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Saatgans, ahd. hagalgans* 10, st. F. (i): nhd. Hagelgans, Saatgans, Schneegans

saatgans, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saatgefaelle, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saatgefilde, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

saatgerste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saatgras, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

saatgrün, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Saatgrund, mnd. seigrunt*, seygrunt, F., M.: nhd. »Saatgrund«, zur Saat bestimmter Grund und Boden

saatgurke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Saatgut -- Saatgut für die Frühjahrsbestellung, mnd. sæmersõt, sÅmmersõt, sõmersõt, sÅmersaeth, F.: nhd. »Sommersaat«, Sommerkorn, Saatgut für die Frühjahrsbestellung, Aussaat des Kornes im Frühjahr, im Frühjahr gesätes oder bereits auf dem Halm stehendes Getreide

Saatgut -- Saatgut für ein Joch Acker, ahd. jðhsõt* 1, st. F. (i): nhd. »Jochsaat«, Säen eines abgemessenen Ackers (?), Saatgut für ein Joch Acker

Saatgut, mhd. sõme, sæme, sw. M.: nhd. Same, Samen (M.), Samenkorn, Saat, Saatgut, Nachkomme, Nachkommen (M. Pl.), Nachkommenschaft, Geschlecht, Feld, Boden

Saatgut, mnd. ? sõdet, Sb.: nhd. Baumschule?, Saatgut?

Saatgut, mnd. sõdegæt, sõdegǖd, N.: nhd. Saatgut
Saatgut, mnd. sõt (1), F., N.: nhd. »Saat«, Säen (N.), Aussaat, Saatkorn, Saatgut, Erntekorn, Saatfeld, Same (M.) (1) von Pflanzen und Tieren, Samen (M.) von Pflanzen und Tieren, Körnerfrucht, Einsaat, Aussaat, Gewächs, angeerntetes Getreide, Erntekorn, mit Getreide besätes Stück Land, Ackermaß, Saatland von bestimmter Größe, Zeitbegriff, Jahresfrist, Zeit zwischen Aussaat und Ernte mit dazugehöriger Brache, Nachkommenschaft, Keim, Anlage, Erfolg, Ertrag

saatgut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Saatguts -- ein Hohlmaß von bestimmter Größe zum Abmessen des Saatguts, mnd. sõtschÐpel sõtscheppel, M.: nhd. ein Messgerät, ein Hohlmaß von bestimmter Größe zum Abmessen des Saatguts, ein Landmaß, so viel Land wie mit einem Scheffel Getreide besät werden kann

saathafer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saathahn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saathahn, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saathandel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saathändler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saathanf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saatharke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saatherz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

saathirse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saatholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

saathuhn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

saatig, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saatigen, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Saatjahr (), mhd. ? satjõr, M.: nhd. »Sattjahr«?, »Saatjahr« (?)

saatkäfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saatkarde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saatkartoffel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saatkauf, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Saatkeim -- eben hervorsprießender Saatkeim, an. eig-in (2), st. N. (a): nhd. eben hervorsprießender Saatkeim

saatknoblauch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saatkorb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Saatkorn -- Saatkorn im Speicher, mnd. Ðrdstõdelich*, Ðrtstõdelich, Sb.: nhd. stehendes gemähtes Korn, unterste Lage des eingebrachten Kornes, Saatkorn im Speicher

Saatkorn -- zu früh gekeimtes Saatkorn, mnd. molt (1), malt, N.: nhd. Malz, gequollenes und angekeimtes Getreide (Gerste oder Weizen) als Grundstoff zur Bierherstellung, zu früh gekeimtes Saatkorn

Saatkorn, mnd. ? sÐgenkærn, N.: nhd. Abgabe an Korn oder Entgelt, für die Segnung der Äcker im Frühjahr, Saatkorn?

Saatkorn, mnd. sõt (1), F., N.: nhd. »Saat«, Säen (N.), Aussaat, Saatkorn, Saatgut, Erntekorn, Saatfeld, Same (M.) (1) von Pflanzen und Tieren, Samen (M.) von Pflanzen und Tieren, Körnerfrucht, Einsaat, Aussaat, Gewächs, angeerntetes Getreide, Erntekorn, mit Getreide besätes Stück Land, Ackermaß, Saatland von bestimmter Größe, Zeitbegriff, Jahresfrist, Zeit zwischen Aussaat und Ernte mit dazugehöriger Brache, Nachkommenschaft, Keim, Anlage, Erfolg, Ertrag

Saatkorn, mnd. sõtkærn, sõtkærne, N.: nhd. »Saatkorn«, zur Aussaat bestimmtes Getreide, Saatweizen

saatkorn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

saatkorn, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Saatkörner -- Saatkörner der Senfplanze, mnd. mostartsõt, N.: nhd. Saatkörner der Senfplanze

Saatkörnlein, mnd. sõdeken, sadeken, N.: nhd. »Säätchen«, Saatkörnlein

saatkosten, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Saatkrähe, an. hræ-k-r (1), st. M. (a): nhd. Saatkrähe, Scharbe, langer Mensch

Saatkrähe, ae. hræ-c, st. M. (a): nhd. Saatkrähe, Krähe

Saatkrähe, ahd. ruoh (1) 40, st. M. (a?), st. N. (a): nhd. Krähe, Saatkrähe

Saatkrähe, mhd. ? krichel 1, mhd.?, st. M.: nhd. Saatkrähe?, Elster?, Turmfalke?

Saatkrähe, mhd. ruoch (1), rüehe, ruoche, ruost, st. M., sw. M.: nhd. »Ruch«, Saatkrähe, Häher

Saatkrähe, mnd. kõræk*?, karok, F.: nhd. Dohle, Krähe, Saatkrähe

Saatkrähe, mnd. ræk (2), r²ck, M.: nhd. Krähe, schwarze Krähe, Saatkrähe, Kolkrabe

saatkrähe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saatkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

saatlaken, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Saatland -- Saatland von bestimmter Größe, mnd. sõt (1), F., N.: nhd. »Saat«, Säen (N.), Aussaat, Saatkorn, Saatgut, Erntekorn, Saatfeld, Same (M.) (1) von Pflanzen und Tieren, Samen (M.) von Pflanzen und Tieren, Körnerfrucht, Einsaat, Aussaat, Gewächs, angeerntetes Getreide, Erntekorn, mit Getreide besätes Stück Land, Ackermaß, Saatland von bestimmter Größe, Zeitbegriff, Jahresfrist, Zeit zwischen Aussaat und Ernte mit dazugehöriger Brache, Nachkommenschaft, Keim, Anlage, Erfolg, Ertrag

Saatland, afries. es-k, ed-esk*, st. M. (a): nhd. »Esch«, Saatland, Saatfeld; sÐ-d‑lan-d 2, sÐ-d‑lon-d, st. N. (a): nhd. Saatland

Saatland, mnd. seielant*, seyelant, seygelant, N.: nhd. Saatland

Saatland, mnd. sõdinge (2), F.: nhd. Saat, Saatland

Saatland, mnd. sõtlant, N.: nhd. »Saatland«, Ackerland

saatland, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

saatland, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Saatlant, mnd. seilant*, seylant, N.: nhd. Saatlant

saatlegung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saatlerche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saatleuchten, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

saatling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saatlinse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saatlos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

saatman, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saatmarkt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saatmonat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Saatmond, mnd. sõtmõne*, sõtmõn, M.: nhd. »Saatmond«, Oktober

saatperle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saatpfennig, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saatpflügen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

saatrabe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saatregister, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

saatrente, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saatrinne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Saatroggen, mnd. sõtrogge, sõtroggen, M.: nhd. »Saatroggen«, zur Aussaat bestimmter Roggen

saatroggen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saatrose, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saatrübe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saatscheffel, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Saatscheffeln -- Ackermaß nach Saatscheffeln berechnet, mnd. schÐpelsÐde, N.: nhd. Ackermaß nach Saatscheffeln berechnet

saatschnellkäfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saatsee, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saatspitze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saatspringer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saatstern, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Saatstück, mnd. sÐde (2), F.: nhd. besätes Ackerstück, Saatstück

saattabelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saattag, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saattuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

saatvogel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saatwechsel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saatweide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Saatweizen, mnd. sõtkærn, sõtkærne, N.: nhd. »Saatkorn«, zur Aussaat bestimmtes Getreide, Saatweizen

Saatweizen, mnd. sõtwÐte, sõtwÐten, sõtweiten, M.: nhd. »Saatweizen«, zur Aussaat bestimmter Weizen

saatweizen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Saatwicke, mnd. sõtwicke, F.: nhd. »Saatwicke«, zur Aussaat bestimmte Wicke

saatwicke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saatwort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

saatwucherblume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saatwurf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saatwurz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Saatzeit, mhd. sÏjet, seiet, st. M.: nhd. Saatzeit

Saatzeit, mnd. seieltÆt*, seyeltÆt, seygeltÆt, F.: nhd. Saatzeit

Saatzeit, mnd. sõdeltÆt, F.: nhd. »Saatzeit«, Zeit in der gesät wird

saatzeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saatzeit, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saatzweck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Saba -- Land der Königin von Saba, mnd. mærlant (2), N.: nhd. »Mohrland«, Land der Königin von Saba, Arabien, Orient, Äthiopien

Saba, anfrk. Sab-a* 1, Sb.: nhd. Saba

säbar, mnd. seibõr, seybõr, Adj.: nhd. »säbar«, besäbar

Sabbat -- Sabbat nach dem Passahfest, mnd. nõsabbat, nõchsabbat*, M.: nhd. »Nachsabbat«, Sabbat nach dem Passahfest

Sabbat, got. sabbatæ 28, M. (indekl., z. T. u/i): nhd. Sabbat

Sabbat, ae. hõ-l-ig-dÏg, st. M. (a): nhd. heiliger Tag, Feiertag, Sabbat; r’s-t‑e‑dÏg, st. M. (a): nhd. »Rasttag«, Ruhetag, Festtag, Sabbat; sabbat, M.: nhd. Sabbat

Sabbat, ahd. fÆratag* 9, st. M. (a): nhd. »Feiertag«, Sabbat, Tag der Ruhe, Tag der ewigen Ruhe; fÆratago* 2, sw. M. (n): nhd. »Feiertag«, Tag der Ruhe, Tag der ewigen Ruhe, Sabbat; firæd 2, st. M. (a?, i?) (?): nhd. Feiertag, Sabbat; restitag* 4, st. M. (a): nhd. Ruhetag, Sabbat; sambaztag* 51, samiztag*, st. M. (a): nhd. Sabbat, Samstag, Sonnabend; skobaht*? 1, scobaht, Sb.: nhd. Sabbat; skodaht*? 1, scodaht?*, Sb.: nhd. Sabbat; wehhatag* 2, wechatag*, st. M. (a): nhd. Wochentag, Sabbat

Sabbat, mhd. sõbõot, sõbot, sabbat, st. M.: nhd. Sabbat

Sabbat, mnd. sabbat, sabbet, M., N.: nhd. Sabbat, jüdischer Feiertag

sabbat, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sabbat, nhd.: nhd. ; L.: DW

sabbatabend, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sabbatal, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sabbatalmeister, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sabbatentheiligung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sabbatertag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sabbaterweg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sabbatfeier, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sabbatfeier, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sabbatfrau, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sabbatfreude, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sabbatgesetz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sabbath, nhd.: nhd. ; L.: DW

sabbatinsache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sabbatjahr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sabbatkind, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sabbatlampen, nhd.: nhd. ; L.: DW

sabbatlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sabbatlichter, nhd.: nhd. ; L.: DW

sabbatlied, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sabbats -- Vorabend des Sabbats, mnd. rouwedach, M.: nhd. »Ruhetag«, Vorabend eines Festtags, Vorabend des Sabbats; rüstdach, M.: nhd. »Rasttag«, Vorabend des Sabbats

sabbatsabend, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sabbatschänder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sabbatschändung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sabbatsentheiligung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sabbatsfeier, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sabbatsfeier, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sabbatsfrau, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sabbatsfreude, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sabbatsgesetz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sabbatskind, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sabbatsknecht, mnd. sabbatesknecht*, sabbatsknecht, M.: nhd. »Sabbatsknecht«, Anhänger des Unglaubens

sabbatslichter, nhd.: nhd. ; L.: DW

sabbatsschänder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sabbatsschändung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sabbatsspötter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sabbatsstille, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sabbatstag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sabbatstille, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sabbatsverbrechen, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Sabbattag, mnd. sabbatdach, M.: nhd. Sabbattag

sabbattag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sabbattag, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sabbatverbrechen, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sabbatweib, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sabbatwimpel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sabbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sabbel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sabbeln, mnd. sabbelen***, sw. V.: nhd. »sabbeln«, sabbern, den Speichel aus dem Munde fließen lassen (beim Essen), unreinlich essen

sabbeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Sabbelschnauze, mnd. hottensnõvel, M.: nhd. Schaum vor dem Mund Habender, Sabbelschnauze

sabbelwetter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sabben, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sabber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sabberbart, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sabberer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sabberfresse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sabberich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sabberig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sabberlappen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sabberlatz, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sabberlätzchen, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sabbermaul, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sabbern, mnd. sabbelen***, sw. V.: nhd. »sabbeln«, sabbern, den Speichel aus dem Munde fließen lassen (beim Essen), unreinlich essen

sabbern, mnd. sabben, sw. V.: nhd. »sabbern«, geifern, speicheln, den Speichel aus dem Munde fließen lassen (beim Essen), unreinlich essen

sabbern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sabberregen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sabberschlabbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sabberschlappe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sabberseuche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sabbertuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Säbel -- gekrümmter Säbel, mhd. falschæn, fatschæn, st. M.: nhd. Krummsäbel, gekrümmter Säbel

Säbel, mhd. sabel (2), sebel, st. M.: nhd. Säbel

Säbel, mnd. hesse (2), hessze, M.: nhd. langes Messer (N.), Säbel; kærde (2), kurde, karde, F., M.: nhd. langes Messer (N.), krummes Messer (N.), gebogener Dolch, Säbel, gerades Messer (N.) (Bedeutung örtlich beschränkt)

Säbel, mnd. sõbel (2), M.: nhd. Säbel

säbel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sabel, nhd.: nhd. ; L.: DW

säbelbeine, nhd.: nhd. ; L.: DW

säbelbohne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

säbelduell, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

säbelfinne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

säbelförmig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

säbelfusz, nhd.: nhd. ; L.: DW

säbelgefäsz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

säbelgerassel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

säbelherrschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

säbelheuschrecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

säbelhieb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

säbelholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

säbelig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

säbelklinge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

säbelklirren, N. nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

säbelklirrend, N. nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

säbelknopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

säbelkoppel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

säbelkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

säbelkrumm, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

säbeln, mnd. sõbelen (2), sÐbelen, sw. V.: nhd. »säbeln«, niedersäbeln, niedermachen

säbeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

säbeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

säbelnarbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

säbelrasseln, N. nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

säbelrasselnd, N. nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

säbelreiter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Säbelscheide, mnd. kærdenschÐde, kærdenscheide, F.: nhd. Säbelscheide

säbelscheide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

säbelschnabel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

säbelschnäbler, nhd.: nhd. ; L.: DW

Säbelschwert, mnd. sõbeleswÐrt*, sÐbelswÐrt, N.: nhd. »Säbelschwert«, Krummschwert

säbelspitze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

säbelstreich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

säbeltasche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saben, nhd.: nhd. ; L.: DW

Sabenbaum, ae. safÆn-e, sw. F. (n): nhd. Sadebaum, Sabenbaum

Säbenbaum, as. *si‑v‑en-bôm?, *si-ª-en-bôm?, as.?, st. M. (a): nhd. Säbenbaum

Säbenbaum, mnd. sõvenbæm, sõvelbæm, sÐvenbæm, sȫvenbæm, M.: nhd. Säbenbaum
sabenbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Säbenbaums -- Blüte des Säbenbaums, mnd. sõvelblæme, F.: nhd. »Säbenblume«, Blüte des Säbenbaums

Säbenblume, mnd. sõvelblæme, F.: nhd. »Säbenblume«, Blüte des Säbenbaums

saber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sabinisches -- sabinisches Gewächs, mnd. sÐven (3), Sb.?: nhd. Sebenbaum, Sadebaum, sabinisches Gewächs

säblig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sacebaro, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sach, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sach, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sacharbeiter, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sachbediente, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sachbemerkung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sachbeschädigung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sachbestand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sachbestätigung, afries. rÐ-d‑ene 21, F.: nhd. Spruch, Richterspruch, Aussage, Beweis, letztwillige Ver​fügung, Sachbestätigung, Klagebestätigung, Erkenntnis, richterliche Entscheidung

sachbeweis, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sachbeweis, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sachbezüglich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sachbuch, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sachdienlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sache -- eine Sache drehen bzw. wenden, mnd. ümmedrÆven*, ummedriven, mnd.?, st. V.: nhd. herumtreiben, herumjagen, eine Sache drehen bzw. wenden, hintertreiben, sich herumtreiben, in beständiger Tätigkeit und Unruhe halten (fig.)

Sache -- eine Sache durch Bestechung anders wenden, mnd. ümmekȫpen*, ummekopen, mnd.?, sw. V.: nhd. umkaufen, bestechen, eine Sache durch Bestechung anders wenden

Sache -- eine Sache haben, mnd. sõken (1), sacken, sakken, sw. V.: nhd. entstehen, verursachen, verursacht werden, bewirken, schaffen, eine Sache haben, gerichtlich klagen, Rechtsanspruch erheben, prozessieren, behaupten, darlegen, erklären?

Sache -- eine Sache übernehmen, mnd. underwinden, mnd.?, st. V.: nhd. angreifen, erfassen, eine Sache übernehmen, bemächtigen

Sache -- eine Sache von neuem wieder anfangen, mnd. upbrÐken*, upbreken, mnd.?, st. V.: nhd. aufbrechen, anbrechen, anfangen zu gehen, losbrechen, eröffnen, eine Sache von neuem wieder anfangen, sich los machen, sich erheben

Sache -- einer Sache ein Ebenmaß geben, mnd. vÐrærden, vÐrorden, sw. V.: nhd. viereckig machen, viereckig zuhauen, einer Sache ein Ebenmaß geben

Sache -- einer Sache verlustig gehen, mnd. vörvallen* (1), vorvallen, st. V.: nhd. verfallen (V.), einfallen, allmählich einstürzen, baufällig werden, unwegsam werden, umstürzen, niederfallen, völlig fallen, stürzen, zusammenfallen, einstürzen, in Verfall geraten, in Abnahme geraten, verkommen (V.), entfallen (V.), sterben, in Brüche verfallen (V.), in Buße verfallen (V.), Gut verfallen (V.), durch Todesfall erledigt werden, sterben, aussterben, anfallen (besonders vom Erbe), durch Erbschaft anheimfallen, heimfallen, zurückfallen (an den Lehnsherrn oder die Stadt), an den Lehnsherren zurückfallen, fällig werden (Abgaben), rechtlichen Anspruch auf etwas verlieren, einer Sache verlustig gehen

Sache -- Gebrauch einer Sache verbieten, mnd. vörbÐden* (1), vorbÐden, vorbeeden, vorbeyden, vorbeiden, vorbÆden, verbÐden, st. V.: nhd. erbieten, anbieten, gebieten, befehlen, verbieten, untersagen, Gebrauch einer Sache verbieten, von Rechts wegen verbieten, von Gerichts (N.) (1) wegen verbieten, von Amts wegen verbieten, verhindern, verhüten, erbieten, sich zu etwas erbieten, sich bereit erklären, entbieten, laden (V.) (2), vorschlagen, zitieren, mit Beschlag belegen (V.), beschlagnahmen, sperren, verhindern, verhüten, aufhalten, zurückhalten

Sache -- Geld in eines Sache stecken durch deren Veräußerung es später wieder eingebracht wird, mnd. vörleggen* (1), vorleggen, vorlecghen, vorlecgen, vorleckgen, vorlÐgen, verleggen, sw. V.: nhd. verlegen (V.), in eine andere Lage geben, anderswohin legen, fortschaffen, ablegen, Schiff ins Wasser oder an Land bringen?, an den falschen Ort legen, zeitlich verändern, auf später verschieben, unterlassen (V.), aufschieben, verlängern, verzögern, verschleppen, niederlegen, abtun, beilegen, abschaffen, aufheben, ausschlagen, ablehnen, abweisen, zurückweisen, verweigern, ausschließen, in schlechten Ruf bringen, verächtlich machen, herabsetzen, schmähen, verstoßen (V.), verwerfen, verbieten, versperren, auflauern, hindern, aufgeben, preisgeben, widerlegen, auslegen, verauslagen, vorschießen (Geld), mit Geld aushelfen, aufwenden, Geld borgen, Geld in eines Sache stecken durch deren Veräußerung es später wieder eingebracht wird, jemandem die nötigen Mittel für einen Zweck zur Verfügung stellen an dem der Geldgeber persönlich oder geschäftlich interessiert ist, auseinandersetzen, dartun, sich beziehen

Sache -- gerichtliches Ausmachen einer Sache, mnd. vörbÐdinge* (1), vorbÐdinge, vorbeidinge, vorbeydunge, F.: nhd. Erbietung, Anerbieten, Verbietung, Verbot, Ausschließung, Ausweisung, Sperrung, Beschlagnahme, Untersagung, Verbindung (Bedeutung örtlich beschränkt), Abkommen (Bedeutung örtlich beschränkt), gerichtliches Ausmachen einer Sache

Sache -- geringe Sache, mnd. vilthæt, M.: nhd. Filzhut (M.), Hut (M.), geringe Sache, Kleinigkeit, Nichtigkeit

Sache -- höchstes Ende einer Sache, mnd. top, mnd.?, M.: nhd. Zopf, Spitze, höchstes Ende einer Sache, Baumwipfel, Wipfel einer Pflanze, Mastspitze, Spitze des Sackes, Spitze des Kopfes, Schopf, Kopf, Büschel, Klunker, Troddel, Maß für Flachs (24 oder 40 Hände voll oder risten), Topf als Maß für Rosinen, Korb als Maß für Rosinen
-- Spitze des Sackes: mnd. top, mnd.?, M.: nhd. Zopf, Spitze, höchstes Ende einer Sache, Baumwipfel, Wipfel einer Pflanze, Mastspitze, Spitze des Sackes, Spitze des Kopfes, Schopf, Kopf, Büschel, Klunker, Troddel, Maß für Flachs (24 oder 40 Hände voll oder risten), Topf als Maß für Rosinen, Korb als Maß für Rosinen

Sache -- jemandem einer Sache überheben, mnd. vörkÐsen* (1), vorkÐsen, vorkeisen, vorkÆsen, vorkiesen, vorkysen, vorkÐven, vorkeven, st. V.: nhd. nicht billigen, zurückweisen, ablehnen, verwerfen, aufsagen, angeloben, Abstand leisten, nicht anerkennen, Anerkennung versagen, Folge versagen, Verkehr abbrechen, Umgang abbrechen, missachten, verschmähen, aufgeben, preisgeben, verbieten, ausschließen, durch Verbot ausschließen, absagen, lossagen, verstoßen (V.), seine Gattin verstoßen (V.), befreien, verschonen, erlassen (V.), ersparen, jemandem einer Sache überheben, Sache erlassen (V.), verzeihen, vorziehen, lieber wollen (V.), aussuchen, erwählen, auswählen, auserwählen, wählen, annehmen, erbieten, anheischig machen

Sache -- Klippe die eine Sache scheitern lässt, mnd. stÐngrunt, steingrunt, M.: nhd. steiniger Meeresgrund in Ufernähe, Klippe, Klippe die eine Sache scheitern lässt

Sache -- Recht sich in eigener Sache durch Selbstzeugnis zu reinigen, mnd. wÐre (2), were, wÐr, wer, st. F.: nhd. »Wehr« (F.), Abwehr, Verteidigung, Widerstand, kriegerische Unternehmung, juristisches Verteidigungsmittel, Einrede im Prozess, Recht sich in eigener Sache durch Selbstzeugnis zu reinigen, dem Widerstand Dienendes, Rüstung, Waffe, Waffen, Festungswerk, Flotte, Bewaffneter, Heer, Besatzung

Sache -- richtige Abwägung einer Sache, mnd. underschÐt, underscheit, mnd.?, N.: nhd. Scheidung, Unterbrechung, Unterschied, Verschiedenheit, Bestimmung, Bedingung, Vorbehalt, Bescheid, Belehrung, Auskunft, Verständnis, richtige Abwägung einer Sache, gerechtes Urteil

Sache -- Sache bzw. Besitz nicht anerkennen, mnd. ðtdrÆven*, ðtdriven, mnd.?, sw. V.: nhd. austreiben, hinaustreiben, Sache bzw. Besitz nicht anerkennen, beitreiben

Sache -- Sache durch Geiseln sicher stellen, mnd. vörgÆselen*, vorgÆselen, vorgÆslen, sw. V.: nhd. Stellung von Geiseln auferlegen, als Geisel festhalten, zwingen sich oder einen andern für sich als Geisel zu stellen, Sache durch Geiseln sicher stellen, durch Stellung von Geiseln oder Bürgen sichern

Sache -- Sache von neuem wieder anfangen, mnd. uppen, mnd.?, sw. V.: nhd. vorbringen, verlauten lassen, kundgeben, offenbaren, Sache von neuem wieder anfangen, wieder aufrühren

Sache -- sein Besitzrecht an einer Sache aufgeben in feierlicher förmlicher Weise, mnd. upgÐven*, upgeven, mnd.?, st. V.: nhd. aufgeben, von sich geben, hinaufreichen, einreichen, sein Besitzrecht an einer Sache aufgeben in feierlicher förmlicher Weise

Sache -- seine Sache durchfechten, mnd. vullenvȫren, follinvȫren, sw. V.: nhd. vollführen, bis zu Ende durchführen, zu Ende bringen, ausführen, veranstalten, eine Klage durchführen, gerichtlich erweisen, seine Sache durchfechten; vulvȫren, volvȫren, follinvȫren, sw. V.: nhd. vollführen, bis zu Ende durchführen, zu Ende bringen, ausführen, veranstalten, eine Klage durchführen, gerichtlich erweisen, seine Sache durchfechten

Sache -- sich einer Sache auf der Flucht entledigen, mnd. vörlæpen* (1), vorlæpen, vorlopen, st. V.: nhd. zerlaufen (V.), auseinander laufen, ablaufen, abebben, sich verlaufen (V.), verlaufen (V.), verfließen, verstreichen, entlaufen (V.), weglaufen, fortlaufen, davongehen, das Weite suchen, fliehen, aus der Lehre entlaufen (V.), aus dem Dienst entlaufen (V.), aus der Leibeigenschaft entlaufen (V.), verstreichen, das Kloster heimlich verlassen (V.), dem Klosterleben entfliehen, im Kampf die Flucht ergreifen, fahnenflüchtig werden, flüchtig werden Schulden oder Strafe halber, herunter kommen, an Wert verlieren, an Aussehen verlieren, Spuren hinterlassen (V.), laufen lassen, verfließen, hingehen, laufend abnutzen, eilig verlassen (V.), fluchtartig verlassen (V.), räumen, sich einer Sache auf der Flucht entledigen, preisgeben, im Stich lassen, eine Stellung aufgeben, sich einem Zwang durch Flucht entziehen, sich durch Flucht retten, davonkommen, entrinnen, sich eilends davonmachen, sich packen, sich ereignen, sich zutragen, sich abspielen, sich entwickeln, geschehen, sich belaufen, Summe ausmachen, betragen

Sache -- sich einer Sache begeben, mnd. vörwÐgen*** (3), st. V.: nhd. bewegen, regen, etwas auf sich nehmen, sich von etwas fortbewegen, sich einer Sache begeben, verzichten auf, ablassen von

Sache -- sich einer Sache entäußern, mnd. ǖteren*, uteren, ðtenen, mnd.?, sw. V.: nhd. hinaustreiben, verjagen, verstoßen (V.), ausmustern, ausscheiden, verwerfen, von sich tun, herauskehren, veräußern, verkaufen, ausgeben, herausfordern, zur Verantwortung ziehen, Bezahlung einer Schuld verlangen, jemanden wegen einer Schuld belangen, äußern, zeigen, dartun, beweisen, erklären, sich öffentlich zeigen, versichern, sich einer Sache entäußern, sich lossagen von, von etwas nichts wissen wollen (V.), sich versagen, sich enthalten (V.)

Sache -- sich einer Sache getrösten, mnd. vörtrȫsten*, vortrȫsten, vortræsten, sw. V.: nhd. »vertrösten«, aufmuntern, ermutigen, trösten, sich einer Sache getrösten, sich worauf verlassen
Sache -- sich einer Sache unterwinden, mnd. underdæn, mnd.?, st. V.: nhd. unterwerfen, sich einer Sache unterwinden, sich anmaßen, übernehmen

Sache -- sich einer Sache versichern, mnd. vörkæveren*, vorkæveren, sw. V.: nhd. sich etwas verschaffen, besorgen, sich einer Sache versichern, wieder bekommen, Ersatz finden, bekommen, anschaffen

Sache -- streitige Sache schlichten, mnd. schÐden (1), scÐden, st. V., sw. V.: nhd. scheiden, trennen, streitige Sache schlichten, streitende Menschen versöhnen, spalten, absondern, teilen, trennen, vergleichen, weggehen, fortgehen, Abschied nehmen, aussegeln, sich trennen, abfahren, dahingehen, verscheiden, sich gabeln, enden, aufhören, übergehen, Grenzen finden, Ehe auflösen, Dienstverhältnis beenden, lösen, sich absetzen, klären, eine Versammlung veranlassen, abschichten

Sache -- unverrichteter Sache seiend, mnd. ungeschaffet, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. »ungeschafft«, unverrichteter Sache seiend

Sache erlassen (V.), mnd. vörkÐsen* (1), vorkÐsen, vorkeisen, vorkÆsen, vorkiesen, vorkysen, vorkÐven, vorkeven, st. V.: nhd. nicht billigen, zurückweisen, ablehnen, verwerfen, aufsagen, angeloben, Abstand leisten, nicht anerkennen, Anerkennung versagen, Folge versagen, Verkehr abbrechen, Umgang abbrechen, missachten, verschmähen, aufgeben, preisgeben, verbieten, ausschließen, durch Verbot ausschließen, absagen, lossagen, verstoßen (V.), seine Gattin verstoßen (V.), befreien, verschonen, erlassen (V.), ersparen, jemandem einer Sache überheben, Sache erlassen (V.), verzeihen, vorziehen, lieber wollen (V.), aussuchen, erwählen, auswählen, auserwählen, wählen, annehmen, erbieten, anheischig machen

Sache vor Gericht (N.) (1) anhängig machen, mnd. vörvolgen*, vorvolgen, sw. V.: nhd. folgen, nachfolgen, erfolgen, Weg verfolgen, Werk betreiben, Unternehmen betreiben, Unternehmen fortsetzen, Unternehmen ausführen, Befehl befolgen, Bitte befolgen, Folge geben, Folge leisten, nachkommen, anliegen, angehen um, ansprechen um, auffordern, in feindlicher Absicht folgen, Sache vor Gericht (N.) (1) anhängig machen, Sache vor Gericht (N.) (1) betreiben, verklagen, gerichtlich belangen, anklagen, rechtlich verfolgen, rechtlich in Anspruch nehmen, Recht suchen, verfolgen, nachsetzen, nachstellen, feindlich behandeln, belästigen, quälen, zusetzen, verleumden, hetzen, bedrängen, aufeinander folgen, erfolgen, geschehen, sich herausstellen, sich ereignen, entwickeln, fortgesetzt werden, ergeben (V.), sich folgern lassen, sich verhalten (V.), anhängig machen, betreiben, durchführen, schadlos halten, einen zustehenden Rechtsanteil nehmen; vörvollegen*, vorvollegen, sw. V.: nhd. folgen, nachfolgen, erfolgen, Weg verfolgen, Werk betreiben, Unternehmen betreiben, Unternehmen fortsetzen, Unternehmen ausführen, Befehl befolgen, Bitte befolgen, Folge geben, Folge leisten, nachkommen, anliegen, angehen um, ansprechen um, auffordern, in feindlicher Absicht folgen, Sache vor Gericht (N.) (1) anhängig machen, Sache vor Gericht (N.) (1) betreiben, verklagen, gerichtlich belangen, anklagen, rechtlich verfolgen, rechtlich in Anspruch nehmen, Recht suchen, verfolgen, nachsetzen, nachstellen, feindlich behandeln, belästigen, quälen, zusetzen, verleumden, hetzen, bedrängen, aufeinander folgen, erfolgen, geschehen, sich herausstellen, sich ereignen, entwickeln, fortgesetzt werden, ergeben (V.), sich folgern lassen, sich verhalten (V.), anhängig machen, betreiben, durchführen, schadlos halten, einen zustehenden Rechtsanteil nehmen

Sache vor Gericht (N.) (1) betreiben, mnd. vörvolgen*, vorvolgen, sw. V.: nhd. folgen, nachfolgen, erfolgen, Weg verfolgen, Werk betreiben, Unternehmen betreiben, Unternehmen fortsetzen, Unternehmen ausführen, Befehl befolgen, Bitte befolgen, Folge geben, Folge leisten, nachkommen, anliegen, angehen um, ansprechen um, auffordern, in feindlicher Absicht folgen, Sache vor Gericht (N.) (1) anhängig machen, Sache vor Gericht (N.) (1) betreiben, verklagen, gerichtlich belangen, anklagen, rechtlich verfolgen, rechtlich in Anspruch nehmen, Recht suchen, verfolgen, nachsetzen, nachstellen, feindlich behandeln, belästigen, quälen, zusetzen, verleumden, hetzen, bedrängen, aufeinander folgen, erfolgen, geschehen, sich herausstellen, sich ereignen, entwickeln, fortgesetzt werden, ergeben (V.), sich folgern lassen, sich verhalten (V.), anhängig machen, betreiben, durchführen, schadlos halten, einen zustehenden Rechtsanteil nehmen; vörvollegen*, vorvollegen, sw. V.: nhd. folgen, nachfolgen, erfolgen, Weg verfolgen, Werk betreiben, Unternehmen betreiben, Unternehmen fortsetzen, Unternehmen ausführen, Befehl befolgen, Bitte befolgen, Folge geben, Folge leisten, nachkommen, anliegen, angehen um, ansprechen um, auffordern, in feindlicher Absicht folgen, Sache vor Gericht (N.) (1) anhängig machen, Sache vor Gericht (N.) (1) betreiben, verklagen, gerichtlich belangen, anklagen, rechtlich verfolgen, rechtlich in Anspruch nehmen, Recht suchen, verfolgen, nachsetzen, nachstellen, feindlich behandeln, belästigen, quälen, zusetzen, verleumden, hetzen, bedrängen, aufeinander folgen, erfolgen, geschehen, sich herausstellen, sich ereignen, entwickeln, fortgesetzt werden, ergeben (V.), sich folgern lassen, sich verhalten (V.), anhängig machen, betreiben, durchführen, schadlos halten, einen zustehenden Rechtsanteil nehmen

Sache, idg. *rei- (4), *rÐi‑, *reh1í‑, Sb.: nhd. Besitz, Sache, Habe; ? *rent‑?, Sb.: nhd. Sache?; ? *øeg-?, *øeig-?, Sb.: nhd. Sache?; *øekti-, Sb.: nhd. Sache, Ding

Sache, germ. *maka-, *makam, st. N. (a): nhd. Sache, Ding, Zustand; *wehti‑, *wehtiz, *wihti‑, *wihtiz, st. F. (i): nhd. Wesen, Wicht, Sache, Ding
-- redenswerte Sache: germ. *maþla-, *maþlam, *madla‑, *madlam, st. N. (a): nhd. Rat, Versammlung, Rede, redenswerte Sache

Sache, got. waíh-t-s 80=79, st. F. (i), F. (kons.), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 160 Anm. 2, Krause, Handbuch des Gotischen 61,2a, 147,2 m. Anm.): nhd. Ding, Sache, etwas
-- die gute Sache: got. þiu-þ 20, st. N. (a), (Krause, Handbuch des Gotischen 46a, 239,2b): nhd. das Gute, die gute Sache, Gut
-- über einer Sache: got. uf-ar-æ 7, Adv., (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 192B2, Krause, Handbuch des Gotischen 195), Präp., (Krause, Handbuch des Gotischen 199,2b), m. Gen. der Richtung oder m. Dat. der Ruhe: nhd. darüber, über etwas, über einem, über einer Sache

Sache, an. hlu-t-r, st. M. (i): nhd. Los, Teil, Stück, Ding, Sache; s‡k, st. F. (æ): nhd. Rechtshandel, Klage, Sache, Grund, Veranlassung; vÏt-t-r, vÐt-t-r, st. F. (i): nhd. Wesen, Wicht, Geist, Ding, Sache
-- eine Sache wieder zur Sprache bringen: an. up-p-rip-p-a, sw. V.: nhd. wiederholen, eine Sache wieder zur Sprache bringen
-- einer Sache absagen: an. af-neit-a, sw. V.: nhd. verneinen, abschlagen, verweigern, einer Sache absagen
-- einer Sache entgehen: an. forŒ-a-sk, st. V.: nhd. sich in Sicherheit bringen, entkommen, meiden, vermeiden, scheuen, einer Sache entgehen
-- gekaufte Sache: an. kaup, st. N. (a): nhd. Kauf, gekaufte Sache

Sache, ae. in‑ti-n-g-a, sw. M. (n): nhd. Sache, Angelegenheit, Geschäft, Grund, Anlass, Ursache, Anstoß, Fehler; mõ-l (2), st. N. (a): nhd. Sache, Prozess, Vereinbarung, Bedingung; on-tim-ber, an-tim-ber, st. N. (a): nhd. Baumaterial, Holzwerk, Sache, Ursache, Grund, Motiv; *ti-n-g-a, sw. M. (n): nhd. Sache, Geschäft; þing, st. N. (a): nhd. Ding, Sache, Geschäft, Gegenstand, Angelegenheit, Eigentum, Ursache, Grund, Prozess, Geschehnis, Tat, Bedingung, Umstand, Beratung, Rat, Versammlung, Volksversammlung, Gerichtshof, Punkt, Beziehung, Hinsicht; wih-t (1), uh-t, *wuh-t, st. M. (i), st. F. (i), st. N. (a): nhd. Wicht, Person, Geschöpf, Wesen, Sache, Ding, etwas; wÆ-s‑e (1), sw. F. (n): nhd. Weise (F.) (2), Art (F.) (1), Gewohnheit, Sitte, Vermächtnis, Geschäft, Ding, Sache, Bedingung, Zustand, Umstand, Grund, Ursache, Richtung, Melodie, Ausdruck, Ausdrucksweise

Sache, afries. sek-e 40 und häufiger?, sek, sek-a (4), sak-e, st. F. (æ): nhd. Sache, Angelegenheit, Rechtssache, Streitsache, Rechtsstreit, Rechtsbestimmung, Vergehen, Anklage, Anspruch; thing 90 und häufiger?, st. N. (a): nhd. Ding, Gericht (N.) (1), Sache, Gegenstand, Fall, Klage, Rechtssatz; we-nd 46, M.: nhd. Wende (F.), Umwendung, Rückkehr, Abwendung, Abweichung, Ausnahme, Schädigung, Verletzung, Sache, Rechtssache, Strafsache
-- geweihte Sache: afries. wÆ‑nisse 1, wÆ-a-nisse*, wÆ-l-enze, st. F. (jæ): nhd. Weihe (F.) (2), geweihte Sache

Sache, anfrk. sak-a* 2, sac-a*, st. F. (æ): nhd. Sache; thing* 10, st. N. (a): nhd. Sache, Ding, Anliegen
-- Gegenwert für eine geanefangte Sache welchen der im Anefangsverfahren Angegriffene von seinem Vormann fordern darf und nach Empfang dem Angreifer vorzuweisen hat: anfrk. cen-u* (wer-d-ur-i-a) 4, lat.-afrk.?, lat.-awfrk.?, Sb.: nhd. Gegenwert für eine geanefangte Sache welchen der im Anefangsverfahren Angegriffene von seinem Vormann fordern darf und nach Empfang dem Angreifer vorzuweisen hat; wer-d-ur-i-a* (cenu werduria) 4, lat.-afrk.?, lat.-awfrk.?, Sb.: nhd. Gegenwert für eine geanefangte Sache welchen der im Anefangsverfahren Angegriffene von seinem Vormann fordern darf und nach Empfang dem Angreifer vorzuweisen hat

Sache, as. sak‑a* 16, st. F. (æ): nhd. Sache, Streit, Gericht (N.) (1), Feindschaft, Schuld; thing 50, st. N. (a): nhd. Ding, Sache, Gericht (N.) (1), Versammlung, Gerichtsverhandlung; wih‑t* 77, st. M. (a), Indef.-Pron.: nhd. »Wicht«, Dämon, Wesen, Ding, Sache, etwas
-- weltliche Sache: as. wer‑o‑l‑d‑sak‑a* 1, st. F. (æ): nhd. »Weltsache«, weltliche Sache

Sache, ahd. ding 616?, st. N. (a): nhd. Versammlung, Kirchengemeinde, Gemeinde, Gericht (N.) (1), Gerichtstag, Gerichtsverhandlung, Sachverhalt, Rechtsverhalt, Streitsache, Rechtssache, Beratung, Verabredung, Abmachung, Beschluss, Zusammentreffen, Volksversammlung, Versammlungsplatz, Ankerplatz, Sache, Ding, Angelegenheit, Gegenstand, Wesen, Eigenart, Verhältnis, Lage, Stellung, Grund, Ursache, Art und Weise, Wirklichkeit; dingstrÆt* 1, st. M. (a?): nhd. Streit, Rechtsstreit, Sache, Rechtssache; gimah (2) 19, st. N. (a): nhd. Vorteil, Annehmlichkeit, Muße, Genuss, Nutzen, Gut, Los, Zustand, Ding, Sache, Tatsache, Wahrheit, Wesen; gimahha* (1) 4, gimacha, st. F. (æ): nhd. Annehmlichkeit, Zustand, Beschaffenheit, Art (F.) (1), Ding, Sache, Gut; guot (2) 456?, st. N. (a): nhd. Gutes, Güte, Gerechtigkeit, Lauterkeit, Gut, Heil, Glück, Wohlergehen, Segen, das Beste, Gesundheit, Anmut, Leben, Natur, Gnade, Habe, Besitz, Sache, Vermögen; mah* (1) 1, st. N. (a): nhd. Sache, Ding; rahha 70, racha, st. F. (æ): nhd. Rede, Gerede, Erzählung, Sache, Ding, Angelegenheit, Zustand, Handlung, Lage, Rechenschaft, Grund; redina 65, st. F. (æ): nhd. Rede, Erzählung, Rechenschaft, Überlegung, Wort, Lehre, Kunde (F.), Bericht, Erklärung, Deutung, Regelung, vernünftige Regelung, Grundsatz, Begebenheit, Geschehen, Ding, Sache, Schuld, Beratung, Verhalten, Art (F.) (1), Weise (F.) (2), Beschaffenheit, Geschichte, Vernunftschluss; sahha 87, sacha, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Sache, Ding, Angelegenheit, Ursache, Zustand, Besitz, Lage, Grund, Begründung, Anklagegrund, Rechtssache, Rechtsstreit, Schuld, Reignis, Tat; tõt 254, st. F. (i): nhd. Tat, Handlung, Geschehen, Ereignis, Begebenheit, Ding, Tun, Handeln, Wirken, Verwirklichung, Geschehnis, Wandel, Werk, Tatsache, Sache, Wesen, Wesenheit, Gestalt, Wirklichkeit, Verhalten
-- einer Sache aussetzen: ahd. anafrummen* 1, sw. V. (1b): nhd. hineintun, schicken auf, losschicken auf, einer Sache aussetzen
-- einer Sache ausweichen: ahd. bimÆdan 57, st. V. (1a): nhd. meiden, ausweichen, unterlassen (V.), vermeiden, verhehlen, einer Sache ausweichen, entgehen, einer Sache entgehen
-- einer Sache berauben: ahd. biskerien* 19, biskerren*, biscerien*, sw. V. (1b): nhd. zuteilen, überantworten, bescheren, abschaben, berauben, einer Sache berauben, vorenthalten, betrügen, hintergehen, wegnehmen; giskerien* 5, giskerren*, giscerien*, sw. V. (1b): nhd. einer Sache berauben, zuteilen, bestimmen, verhängen
-- einer Sache beraubt: ahd. biskerit* 6 und häufiger, biscerit*, Part. Prät.=Adj.: nhd. zugeteilt, geeignet, disponiert, einer Sache beraubt, fremd, außenstehend
-- einer Sache das rechte Maß geben: ahd. gimetamÐn* 3, sw. V. (3): nhd. »mitteln«, mäßigen, ordnen, einer Sache das rechte Maß geben, ordnen; metamÐn* 5, sw. V. (3): nhd. »mitteln«, mäßigen, regeln, festsetzen, einer Sache das rechte Maß geben, feststellen, lenken
-- einer Sache den letzten Schliff geben: ahd. slihten 46?, sw. V. (1a): nhd. »schlichten«, glätten, feilen, einer Sache den letzten Schliff geben, schleifen, ebnen, verkleinern, besänftigen, schmeicheln, jemandem schmeicheln, beruhigen
-- einer Sache Ecken geben: ahd. ortæn* 1, sw. V. (2): nhd. »ecken«, begrenzen, einer Sache Ecken geben
-- einer Sache ein Ziel setzen: ahd. mezzæn* (1) 4, mezæn, sw. V. (2): nhd. mäßigen, etwas mäßigen, beenden, etwas beenden, einer Sache ein Ziel setzen, ein Maß setzen
-- einer Sache entfliehen: ahd. intfliohan* 10, st. V. (2b): nhd. entfliehen, entrinnen, entkommen, jemandem entfliehen, einer Sache entfliehen, entgehen, sich entziehen, im Stich lassen, fliehen, ausweichen, verlassen (V.), zurückweichen, schwanken
-- einer Sache entgehen: ahd. bimÆdan 57, st. V. (1a): nhd. meiden, ausweichen, unterlassen (V.), vermeiden, verhehlen, einer Sache ausweichen, entgehen, einer Sache entgehen; biwankæn* 9, biwancæn*, sw. V. (2): nhd. entrinnen, entgehen, jemandem entgehen, einer Sache entgehen, unterlassen (V.), etwas unterlassen (V.); firmÆdan* 45, st. V. (1a): nhd. vermeiden, unterlassen (V.), etwas unterlassen (V.), schonen, meiden, entgehen, einer Sache entgehen, absondern, etwas absondern, bewahren, bewahren vor, verstecken, enthalten (V.); intfaran* (1) 27, st. V. (6): nhd. »entfahren« (V.), entgehen, entfliehen, in Vergessenheit geraten, verlorengehen, entweichen, einer Sache entgehen, weggehen
-- einer Sache Erwähnung tun: ahd. giwahan* 29, st. V. (6): nhd. erwähnen, erzählen, sagen, nennen, befehlen, etwas erwähnen, etwas erzählen, etwas sagen, etwas nennen, etwas befehlen, ersinnen, erdenken, wollen (V.), beachten, Erwähnung tun, einer Sache Erwähnung tun, sprechen, sprechen von
-- einer Sache etwas zugestehen: ahd. jehan* 240?, gehan, st. V. (5): nhd. bekennen, gestehen, eingestehen, zugeben, bezeugen, etwas bekennen, jemanden bekennen, sich bekennen, etwas zugeben, anerkennen, zuerkennen, zustimmen, einer Sache zustimmen, geloben, versichern, sprechen, sagen, entsprechen, danken, danken für, jemandem zustimmen, beanspruchen, jemanden anerkennen, bekennen, sich bekennen zu, jemandem etwas bekennen, etwas verkünden, preisen, etwas preisen, loben, in einer Sache zustimmen, jemandem etwas zugestehen, einer Sache etwas zugestehen
-- einer Sache Rechnung tragen: ahd. tragan (1) 166?, st. V. (6): nhd. tragen, ertragen (V.), befördern, bringen, herbeibringen, zurücktragen, empfangen, haben, vertreten (V.), bei sich tragen, bei sich haben, die Grundlage bilden für, einer Sache Rechnung tragen, sich erstrecken, weitergehen
-- einer Sache standhalten: ahd. irbÆtan 3, st. V. (1a): nhd. warten, erwarten, einer Sache standhalten
-- einer Sache überdrüssig: ahd. leidÆg 22, Adj.: nhd. leidig, böse, traurig, überdrüssig, verhasst, abscheulich, schrecklich, betrübt, beunruhigt, beunruhigt über, beunruhigt wegen, verwirrt, bedrängt, überdrüssig, einer Sache überdrüssig, widerwärtig
-- einer Sache verlustig gehen: ahd. gigõn 20, gigÐn*, anom. V.: nhd. gehen, laufen, kommen, zukommen, zufallen, steigen, Bezug haben, Erfolg haben, betreffen, gehören, gehören zu, übertreten, einer Sache verlustig gehen; intfallan* 11, red. V.: nhd. entfallen, entgehen, weichen (V.) (1), entkommen, verloren gehen, schwinden, einer Sache verlustig gehen, verlieren
-- einer Sache verpflichtet: ahd. skuldÆg* 97, sculdÆg, Adj.: nhd. schuldig, verpflichtet, etwas schuldig, schuldend, etwas schuldend, verpflichtend, einer Sache verpflichtet, einer Sache verpflichtet zu, verpflichtet zu, zugehörig, geeignet, verdient, verbrecherisch, schädlich
-- einer Sache verpflichtet zu: ahd. skuldÆg* 97, sculdÆg, Adj.: nhd. schuldig, verpflichtet, etwas schuldig, schuldend, etwas schuldend, verpflichtend, einer Sache verpflichtet, einer Sache verpflichtet zu, verpflichtet zu, zugehörig, geeignet, verdient, verbrecherisch, schädlich
-- einer Sache wert: ahd. wirdÆg* 79, Adj.: nhd. würdig, wert, einer Sache würdig, einer Sache wert, geeignet, erprobt, verdient, ehrwürdig
-- einer Sache widersprechen: ahd. gilougnen* 8, gilouganen*, sw. V. (1a): nhd. leugnen, verneinen, jemanden leugnen, etwas leugnen, jemanden verleugnen, etwas verleugnen, einer Sache widersprechen; widarkæsæn* 2, sw. V. (2): nhd. widersprechen, einer Sache widersprechen
-- einer Sache würdig: ahd. wirdÆg* 79, Adj.: nhd. würdig, wert, einer Sache würdig, einer Sache wert, geeignet, erprobt, verdient, ehrwürdig
-- einer Sache zusetzen: ahd. anahaldÐn 6, sw. V. (3): nhd. sich neigen, sich anlehnen, sich legen auf, einer Sache zusetzen, obliegen
-- einer Sache zustimmen: ahd. jehan* 240?, gehan, st. V. (5): nhd. bekennen, gestehen, eingestehen, zugeben, bezeugen, etwas bekennen, jemanden bekennen, sich bekennen, etwas zugeben, anerkennen, zuerkennen, zustimmen, einer Sache zustimmen, geloben, versichern, sprechen, sagen, entsprechen, danken, danken für, jemandem zustimmen, beanspruchen, jemanden anerkennen, bekennen, sich bekennen zu, jemandem etwas bekennen, etwas verkünden, preisen, etwas preisen, loben, in einer Sache zustimmen, jemandem etwas zugestehen, einer Sache etwas zugestehen
-- Gegenwert für eine geanefangte Sache welchen der im Anefangsverfahren Angegriffene von seinem Vormann fordern darf und nach Empfang dem Angreifer vorzuweisen hat: ahd. werduria* (cenu werduria) 4, lat.-ahd.?, Sb.: nhd. Gegenwert für eine geanefangte Sache welchen der im Anefangsverfahren Angegriffene von seinem Vormann fordern darf und nach Empfang dem Angreifer vorzuweisen hat
-- in der Sache liegen: ahd. anahaftÐn 6, sw. V. (3): nhd. anhaften, innewohnen, anhängen, beharren, an etwas haften, in der Sache liegen, sich einer Sache widmen
-- in der Sache selbst liegend: ahd. gihaft* 15, Adj.: nhd. behaftet, zusammenhängend, verbunden, verknüpft, beschäftigt, verwickelt, in der Sache selbst liegend
-- in einer Sache zustimmen: ahd. jehan* 240?, gehan, st. V. (5): nhd. bekennen, gestehen, eingestehen, zugeben, bezeugen, etwas bekennen, jemanden bekennen, sich bekennen, etwas zugeben, anerkennen, zuerkennen, zustimmen, einer Sache zustimmen, geloben, versichern, sprechen, sagen, entsprechen, danken, danken für, jemandem zustimmen, beanspruchen, jemanden anerkennen, bekennen, sich bekennen zu, jemandem etwas bekennen, etwas verkünden, preisen, etwas preisen, loben, in einer Sache zustimmen, jemandem etwas zugestehen, einer Sache etwas zugestehen
-- jemandem in einer Sache Glauben schenken: ahd. gitrðÐn* 37, gitrðwÐn*, sw. V. (3): nhd. trauen, vertrauen, hoffen, erhoffen, glauben, Glauben schenken, jemandem in einer Sache Glauben schenken, sich verlassen, sich anvertrauen, sich verbünden
-- jemanden einer Sache beschuldigen: ahd. anazellen* 3, sw. V. (1): nhd. beschuldigen, jemanden einer Sache beschuldigen, anklagen; 1zÆhan* 38, st. V. (1b): nhd. zeihen, bezichtigen, beschuldigen, jemanden bezichtigen, jemanden beschuldigen, jemanden einer Sache bezichtigen, jemanden einer Sache beschuldigen, von jemandem aussagen, etwas von jemandem aussagen, behaupten, etwas behaupten, jemandem vorwerfen, jemandem etwas vorwerfen, anklagen
-- jemanden einer Sache bezichtigen: ahd. 1zÆhan* 38, st. V. (1b): nhd. zeihen, bezichtigen, beschuldigen, jemanden bezichtigen, jemanden beschuldigen, jemanden einer Sache bezichtigen, jemanden einer Sache beschuldigen, von jemandem aussagen, etwas von jemandem aussagen, behaupten, etwas behaupten, jemandem vorwerfen, jemandem etwas vorwerfen, anklagen
-- jemanden in einer Sache unterbrechen: ahd. untarneman* 15, st. V. (4): nhd. abgrenzen, unterbrechen, jemanden in einer Sache unterbrechen, dazwischentreten, verhindern
-- jemanden wegen einer Sache anflehen: ahd. dararuofan* 1, red. V.: nhd. anrufen, jemanden wegen einer Sache anflehen
-- nicht zur Sache gehörig: ahd. fremidi 63?, Adj.: nhd. fremd, ausländisch, nicht eigen, nicht zur Sache gehörig, fern, unbekannt, befremdlich
-- sich einer Sache bemächtigen: ahd. bigrÆfan* 54?, st. V. (1a): nhd. begreifen, ergreifen, erfassen, umfassen, überziehen, belegen (V.), enthalten (V.), in sich schließen, umschließen, einbegreifen, zusammenfassen, sich einer Sache bemächtigen, rauben, aufgreifen, verstehen
-- sich einer Sache entäußern: ahd. ðzæn 13, ðzen*, sw. V. (2, 1a?): nhd. verwerfen, ausschließen, ausschließen vertreiben, hintern, vermindern von, sich entäußern, sich einer Sache entäußern, verzichten auf, überliefern, verwinden
-- sich einer Sache enthalten: ahd. gistullen* 14, sw. V. (1a): nhd. verweilen, bleiben, stocken, sich enthalten, sich einer Sache enthalten, sich zurückhalten von, stillstehen, zurückbleiben, stocken; inthaben* 4, sw. V. (1b): nhd. zurückhalten, festhalten, enthalten (V.), ausharren, halten, erhalten (V.), einnehmen, tragen, ertragen (V.), harren, sich einer Sache enthalten, ablassen, sich zurückhalten, unterlassen, sich aufhalten, hindern, aufrechterhalten (V.); inthabÐn 53, sw. V. (3): nhd. zurückhalten, festhalten, enthalten (V.), ausharren, halten, erhalten (V.), versorgen, unterstützen, stützen, einnehmen, tragen, ertragen (V.), auf sich nehmen, harren, sich einer Sache enthalten, ablassen, sich zurückhalten, unterlassen (V.), sich aufhalten, emporhalten, standhalten
-- sich einer Sache entziehen: ahd. muozigen 1, sw. V.: nhd. sich einer Sache entziehen; muozæn* 15, sw. V. (2): nhd. müßig sein (V.), Muße haben für, Zeit haben, sich widmen, sich einer Sache entziehen
-- sich einer Sache erwehren: ahd. irwerien* 13, irwerren*, sw. V. (1b): nhd. erwehren, sich jemandes erwehren, sich einer Sache erwehren, verwehren, verteidigen, schützen, kämpfen gegen, abwehren, hemmen
-- sich einer Sache hingeben: ahd. gilõzan (1) 84, red. V.: nhd. lassen, überlassen (V.), zulassen, verzichten, überliefern, geben, verleihen, zugestehen, gestatten, einlassen, hineinlassen, sich entfernen, sich einer Sache hingeben, aufgeben
-- sich einer Sache unterziehen: ahd. ingagantuon* 1, anom. V.?: nhd. sich einer Sache unterziehen, entgegenkommen
-- sich einer Sache vermessen: ahd. biheizan 30, red. V.: nhd. ermuntern, versprechen, geloben, verheißen, sich vermessen, sich einer Sache vermessen, sich verschwören, schelten, vorwurfsvoll auffordern
-- sich einer Sache widersetzen: ahd. werien* (1) 57, werren*, sw. V. (1b): nhd. wehren, verwehren, hindern, verteidigen, schützen, verbieten, jemandem wehren, jemandem verwehren, etwas verbieten, jemandem etwas verbieten, jemanden hindern, abhalten, jemanden abhalten, jemanden verteidigen, jemanden schützen, jemanden schützen vor, sich wehren, sich hüten, sich hüten vor, entgegengesetzt sein (V.), sich einer Sache widersetzen, Widerstand leisten, etwas verneinen, verhindern
-- sich einer Sache widmen: ahd. anahaftÐn 6, sw. V. (3): nhd. anhaften, innewohnen, anhängen, beharren, an etwas haften, in der Sache liegen, sich einer Sache widmen; spulgen* 2, sw. V. (1a): nhd. etwas zu tun pflegen, sich einer Sache widmen, beabsichtigen
-- sich einer Sache zuwenden: ahd. anagiheften* 4, sw. V. (1a): nhd. »anheften«, anreihen, aufhängen, sich einer Sache zuwenden, ergreifen
-- Sohn und Vater betreffende Sache: ahd. sunufaterunga* (1) 1?, st. F. (æ) (?): nhd. Sohn und Vater..., Sohn und Vater betreffende Sache
-- Wesen einer Sache: ahd. iowesantÆ* 3, st. F. (Æ): nhd. Wesen, Wesen einer Sache, Unvergänglichkeit, Immerwährendes; iowist* 2?, st. F. (i): nhd. Wesen, Wesenheit, Wesen einer Sache
-- zum Geständnis einer Sache bringen: ahd. gijihten* 3, sw. V. (1a): nhd. bekennen, bezeugen, beichten, zum Geständnis einer Sache bringen
-- zum Zugeständnis einer Sache bringen: ahd. jihten* 3, sw. V. (1a): nhd. bekennen, bezeugen, einen Beweis führen gegen, entscheiden lassen in Bezug auf, zum Zugeständnis einer Sache bringen

Sache, mhd. dinc (1), st. N.: nhd. Ding, Sache, Vertrag, Gericht (N.) (1), Gerichtsverhandlung, Gerichtsversammlung, Gerichtstermin, Termin, Rechtssache, Rechtsfrist, Rechtsfall, Rechtsfrage, gerichtliche Verfügung, rechtliche Vereinbarung, rechtsverbindliche Vereinbarung, Straftat, Angelegenheit, Ereignis, Gegenstand, Verhandlung, Zweikampf, Gerichtstag, Gerichtsstätte, Gerichtspflicht, Genitale, Menstruation, Lebewesen, Wesen, Erscheinung, Art (F.) (1), Weise (F.) (2), Mittel, Grund, Geschick, Leben, Lage, Zustand, Geschichte, Entscheidung, Tat, Werk, Auftrag, Amtsgeschäft, Geschäft, Besitz, Recht, Gesetz, Gebot, Abmachung, Handlung
-- Abforderung einer Partei oder Sache aus der Zuständigkeit eines Gerichts: mhd. abeeischunge, st. F.: nhd. »Abheischung«, Abforderung einer Partei oder Sache aus der Zuständigkeit eines Gerichts
-- Darstellung einer gerichtlich zu verhandelnden Sache: mhd. anesprõche, ansprõche, anesprÏche*, ansprÏche, st. F.: nhd. »Ansprache«, Anklage, Anspruch, Anrecht, Forderung, Ansprechung, Rechtsanspruch, rechtliche Forderung, Rechtsstreit, Herausforderung zum Zweikampf, Einspruch, Darstellung einer gerichtlich zu verhandelnden Sache, Anfechtung
-- der Sache nach: mhd. dinclÆche, Adv.: nhd. wirklich, der Sache nach
-- eine Sache wieder aufgreifen: mhd. averen* (1), avern, ävern, evern, aferen*, afern*, äfern*, äffern, sw. V.: nhd. wiederholen, wieder vorbringen, eine Sache wieder aufgreifen, tadeln, rächen, nachvollziehen, erneuern, wiederherstellen
-- gestohlene Sache: mhd. diube, diuve, diufe*, dðbe, dðf, dieve, diefe*, tðbe, st. F.: nhd. Diebstahl, Diebssache, gestohlene Sache, Diebsgut, Bußzahlung für Diebstahl; diupheit, diepheit, st. F.: nhd. diebisches Wesen, Diebstahl, Diebssache, gestohlene Sache, Betrugsverbrechen
-- kleine Sache: mhd. dingel, st. N.: nhd. »Dinglein«, kleine Sache, kleine Angelegenheit, bäuerliche Wirtschaft, Haushaltung; dingelÆn, st. N.: nhd. »Dinglein«, kleine Sache, kleine Angelegenheit, bäuerliche Wirtschaft, Haushaltung
-- mit Dieben gemeinsame Sache Machender: mhd. diepgeselle, sw. M.: nhd. Diebgeselle, mit Dieben gemeinsame Sache Machender
-- Sache von gleichem Wert: mhd. ebentiure (2), st. F.: nhd. Gleichwertiges, Sache von gleichem Wert, gleich hoher Wert, Pfand, Unterpfand, Kaution, Sicherheit
-- seine Sache führen: mhd. dingen (2), sw. V.: nhd. »dingen«, zu Gericht gehen, Vereinbarungen treffen, appellieren, Berufung einlegen, borgen, verfügen, vereinbaren, einstellen, in Dienst nehmen, sich zu Dienst verpflichten, übertragen (V.), Lehen übertragen (V.), aussetzen, Leibgedinge aussetzen, zusprechen, zusichern, sich ausbedingen, sich an ein Gericht wenden, versprechen, Zuversicht haben, Gericht halten, verhandeln, gerichtlich verhandeln, vor Gericht reden, seine Sache führen, sich besprechen, unterhandeln, Vertrag schließen, Vergleich schließen, Frieden schließen, vor Gericht laden, zitieren, vor Gericht zitieren, festsetzen, ausbedingen, mieten, pachten, abschließen, in Lohn und Brot nehmen, zum Kauf anbieten, kaufen, verkaufen, handeln, überlassen (V.), brandschatzen, Versammlung abhalten, erwarten, vertrauen auf, hoffen auf, streben nach, erbitten, verlangen, verlangen von, sich verdingen bei, beistehen, vor Gericht beistehen, feilschen um, anstellen, dingen, verleihen, unterwerfen, unterwerfen unter
-- sich einer Sache befleißigen: mhd. bevlÆzen, beflÆzen*, st. V.: nhd. »befleißen«, beflissen sein (V.), fleißig sein (V.), bemühen, sich bemühen, sich einer Sache befleißigen
-- sich einer Sache entäußern: mhd. belouben (2), sw. V.: nhd. glauben, sich einer Sache entäußern
-- sich einer Sache entledigen: mhd. Ïnigen, sw. V.: nhd. Spreu werden, lösen von, befreien, sich einer Sache entledigen
-- versprochene Sache: mhd. dinge (2) 1, st. N.: nhd. Gericht (N.) (1), Freigericht, Übereinkunft, Vertrag, Versprechen, versprochene Sache, Zahlungsversprechen, Zahlungsschuld, Zahlung, Brandschatzzahlung, Bedingung
-- vor Gericht fälschlich einer Sache beschuldigen: mhd. anebotwÏren*, ane botwarn, sw. V.: nhd. verleumden, vor Gericht fälschlich einer Sache beschuldigen
-- wertlose Sache: mhd. õswinc, st. M.: nhd. was vom Flachs abgeschwungen wird, wertlose Sache, Abfall, Abgang

Sache, mhd. gesache, st. F.: nhd. Sache; gescheft (1), geschaft, st. N.: nhd. Geschäft, Tätigkeit, Aufgabe, Amt, Geschäftigkeit, Angelegenheit, Sache, Verhandlung, Befehl, Testament, Geschlechtsteile; geschiht (1), st. F., st. N.: nhd. Geschehen, Geschehenes, Geschehnis, Begebenheit, Ereignis, Folge, Geschichte, Umstände, Schickung, Tat, Vorfall, Vergehen, Zufall, Angelegenheit, Sache, Ding, Eigenschaft, Art (F.) (1), Weise (F.) (2), Schicht, Reihe, Gelegenheit, Schicksal, Grund, Wesen, Anschein; getregede, getregete, getragede, getregde, getreide, st. N.: nhd. Kleidung, Gepäck, Ladung (F.) (1), Last, alles was getragen wird, was der Erdboden trägt, Getreide, Ware, Sache, Laub, Tragbahre, Blumen, Gras, Besitz, Schätze, Lebensmittel, Nahrung; krõm, kræm, st. M.: nhd. »Kram«, ausgespanntes Tuch, Zeltdecke, Bedachung eines Kramstandes, Krambude, Handel, Handelsgeschäft, Verkaufsstand, Laden (M.), Ware, gekaufte Ware, Warenlager, Sache, Angelegenheit, Mittel, Geschenk, Geld
-- eine Sache behaupten: mhd. gedingen (2), sw. V.: nhd. Vereinbarungen treffen, einstellen, in Dienst nehmen, übertragen (V.), Lehen übertragen (V.), sein Recht durchsetzen, eine Sache behaupten, die Oberhand behalten, ausharren, unterhandeln, bestehen, standhalten, sich behaupten, nützen, verhandeln mit
-- einer Sache aus dem Weg gehen: mhd. geschiuhen, sw. V.: nhd. meiden, einer Sache aus dem Weg gehen, vertreiben
-- feine Sache: mhd. kleinãde, st. N.: nhd. Kleinod, kleines Ding, Kleinigkeit, feine Sache, Geschmeide, Kostbarkeit, Minnepfand, Wertvolles, Unersetzliches, Andenken, Schatz, Schmuck; kleinæt, kleinãt, kleinãte, kleinõt, kleinÐt, st. N.: nhd. Kleinod, kleines Ding, Kleinigkeit, feine Sache, Geschmeide, Kostbarkeit, Minnepfand, Wertvolles, Unersetzliches, Andenken, Schatz, Schmuck
-- geringfügige Sache: mhd. krempel, st. M., st. N.: nhd. »Krempel« (F.), kleine Spitzhacke, Kralle, Häkchen, geringfügige Sache
-- irgendeine Sache: mhd. iht (1), ieht, iet, Æt, Pron-Sb., Indef.-Pron.: nhd. irgendein Ding, etwas, irgendetwas, irgendeine Sache, etwa, irgendwie, nichts, kein
-- kleine gearbeitete Sache: mhd. kleinguot, st. N.: nhd. »Kleingut«, kleines Ding, Kleinigkeit, kleine gearbeitete Sache, Kleinod, Ding von höchstem Werte das unersetzbar ist
-- sich einer Sache annehmen: mhd. kröten, kroten, kruden, mmd., sw. V.: nhd. belästigen, bedrängen, hindern, sich einer Sache annehmen, sich um etwas kümmern
-- sich einer Sache befleißigen: mhd. gevlÆzen, geflÆzen*, st. V.: nhd. sich einer Sache befleißigen, sich bemühen um, trachten nach
-- sich einer Sache rühmen: mhd. gesten (2), sw. V.: nhd. kleiden, schmücken, rühmen, preisen, sich einer Sache rühmen, sich freuen, stolz sein (V.)
-- versprochene Sache: mhd. gedinge (1), gidinge, st. N.: nhd. Gericht (N.) (1), Freigericht, Gerichtssitzung, Gerichtsverhandlung, Vereinbarung, Bedingung, Vertrag, Versprechen, versprochene Sache, Abmachung, Angebot, Versprechen einer Zahlung, Schuld, Zahlung, Angebot, Anrecht, Vergeltung, Kapitulation
-- Wesenlichstes einer Sache: mhd. houbetlist, st. M.: nhd. »Hauptlist«, Hauptkunst, höchste Kunst, Hauptkunstbegriff, Wesenlichstes einer Sache

Sache, mhd. mÏre (3), mõre, st. N., st. F.: nhd. »Märe«, Kunde (F.), Nachricht, Botschaft, Auskunft, Bericht, Bescheid, Geschichte, Erzählung, Überlieferung, Quelle, literarische Quelle, Neuigkeit, Gerücht, Rede, dichterische Erzählung, erzählende Dichtung, Märchen, Erdichtungsgegenstand der Erzählung, Sache, Sachverhalt, Tatsache, Angelegenheit, Ding, Ereignis, Vorfall, Wort, Vorwurf, Berühmtheit, mündliche Äußerung, Erwägung, Absicht, Umstand, Art (F.) (1), Weise (F.) (2), Sinn, Verkündigung, Ankündigung, Benachrichtigung, Vermutung, Fall, Behauptung, Leumund, Verdacht; rache (2), st. F., sw. F.: nhd. Rede, Sache; rede (1), ride, st. F.: nhd. Rede, mündliche Äußerung, Wort, Worte, Sprache, Unterhaltung, Beratung, Verhandlung, Anrede, Antwort, Nachricht, Auskunft, Rechenschaft, Verantwortung, Gebühr, Vernunft, Verstand, Erzählung, Geschichte, erzählte Geschichte, Gedicht, Behauptung, Vorwurf, Gerede, Nachrede, Ausrede, Absicht, Verabredung, Abmachung, Rechtfertigung, Argument, Sache, Angelegenheit, Thema, Rechtsprechung, Rechtsfall, Urteil, Entscheidung, Anklage, Beweis, Einrede, Widerrede, gegebenes Wort, Gespräch, Zusammenkunft, Lied, Stil, Grundsatz, Abkommen, Vertrag, Kunde (F.), Epos, Lehrgedicht, Gedichttext, Gegenstand der Rede, Handlung
-- eine Sache schlecht machen: mhd. missegeben, st. V.: nhd. eine Sache schlecht machen, Ziel verfehlen, verderben
-- einer Sache befreien: mhd. pfenden (1), phenden, sw. V.: nhd. abgewinnen, pfänden, auspfänden, Pfand nehmen, als Pfand nehmen, beschlagnahmen, Pfand abnehmen, berauben, einer Sache befreien, ausplündern
-- einer Sache Wert beilegen: mhd. presieren, sw. V.: nhd. Sache abschätzen, einer Sache Wert beilegen
-- öffentlich bekannte und bezeugte Sache: mhd. lantgewizzen, st. N., st. F.: nhd. öffentlich bekannte und bezeugte Sache, öffentlich bekannte und bezeugte Angelegenheit
-- Sache abschätzen: mhd. presieren, sw. V.: nhd. Sache abschätzen, einer Sache Wert beilegen

Sache, mhd. sache (1), sach, sw. F., st. F.: nhd. Streit, Streitsache, Rechtshandel, Rechtssache, Rechtsfall, Rechtsangelegenheit, Rechtsstreit, Klage, Anklage, Angelegenheit, Sache, Ding, Material, Stoff, Grund, Ursache, Bedingung, Umstand, Lage, Leben, Zeit, Ereignis, Geschehen, Zwischenfall, Fall; schiht (1), st. F.: nhd. Ereignis, Begebenheit, Geschichte, Schickung, Eigenschaft, Art (F.) (1), Weise (F.) (2), Ordnung, Fügung, Sache, Geschehen, Abteilung, Anordnung, Einteilung, Schicht, Gesteinsschicht, Erdschicht, Arbeitsschicht, Schichtarbeiter; stücke, stück, stucke, stuck, st. N.: nhd. Teil, Stück, Hälfte, Abteilung, Bestandteil, Gegenstand, Abschnitt, Artikel, Einzelstück, Stück bebautes Land, bestimmte Bemessungseinheit, Anzahl von zwölf Dutzend, Zehntel einer Mark, einzelner ganzer Gegenstand, Ding, Sache, Angelegenheit, Art (F.) (1), Weise (F.) (2), Stück Leinwand, Stück Tuch, Stück Kleiderstoff, bestimmtes Maß
-- Sache führen: mhd. tagedingen (1), teidingen, tÐdingen, sw. V.: nhd. gerichtlich verhandeln, verhandeln, unterhandeln, Übereinkunft treffen, Gericht halten, Gericht halten über, Tag anberaumen, vor Gericht laden, vor Gericht behandeln, entscheiden, aushandeln, Sache führen, reden, Sache führen von, Frist geben, Frist geben mit, Worte machen, Einlassung vorbringen, argumentieren, vermitteln zwischen, vorladen an, vorladen vor
-- Sache führen von: mhd. tagedingen (1), teidingen, tÐdingen, sw. V.: nhd. gerichtlich verhandeln, verhandeln, unterhandeln, Übereinkunft treffen, Gericht halten, Gericht halten über, Tag anberaumen, vor Gericht laden, vor Gericht behandeln, entscheiden, aushandeln, Sache führen, reden, Sache führen von, Frist geben, Frist geben mit, Worte machen, Einlassung vorbringen, argumentieren, vermitteln zwischen, vorladen an, vorladen vor

Sache, mhd. werltsache, st. F.: nhd. »Weltsache«, Sache, irdische Sache, Ding der Welt; wesen (2), st. N.: nhd. »Wesen«, Sein, Leben, Zustand, Verweilen, Wohnen, Aufenthalt, Aufenthaltsort, Wohnung, Hauswesen, Dasein, Existenz, Wesen, Wesenheit, Geschöpf, Gegenwart, Anwesenheit, Bleiben, Ort, Eigenschaft, Beschaffenheit, Verhalten, Art (F.) (1), Lage, Ding, Sache
-- Bote der die Sache eines anderen führt: mhd. vürebote*, vürbote, furbote*, fürbote*, sw. M.: nhd. Bote der die Sache eines anderen führt, Gesandter der die Sache eines anderen führt, Vorbote, Unterhändler, Vermittler
-- eine Sache ausfechten: mhd. volrÆten, folrÆten*, st. V.: nhd. »voll reiten«, hinreiten, ans Ende reiten, bis ans Ziel reiten, ausreiten, zu Ende reiten, eine Sache ausfechten, durchsetzen, sich durchsetzen, vollbringen, zu Ende ringen
-- eine Sache gerichtlich zu Ende führen: mhd. ðztagedingen, ðz tagedingen, ðzteidingen, sw. V.: nhd. durch Unterhandlung freimachen, loskaufen, eine Sache gerichtlich zu Ende führen
-- einer Sache berauben: mhd. verirren, virierren, vorierren, vorerren, ferirrren*, firierren*, forierren*, sw. V.: nhd. in die Irre führen, irremachen, stören, verwirren, irre werden, irre werden an, verwirrt werden, verwirrt werden von, in die Irre gehen, sich irren, zweifeln, zweifeln an, verzweifeln, missraten (V.), misslingen, irreleiten, betrügen, hindern, hindern an, verstören, verhindern, berauben, rauben, wegnehmen, verfehlen, verstreuen, verirren, irreführen, einer Sache berauben, sich verirren, irrewerden, in Irrtum fallen
-- einer Sache beschuldigen: mhd. vüretragen*, vür tragen, vürtragen, füretragen*, st. V.: nhd. »fürtragen«, vorhin tragen, vor Augen bringen, auftragen, in Worten vorbringen, vortragen, vorbeitragen, vorübertragen, fördern, nützen, förderlich sein (V.), helfen, einbringen, weiterbringen, bringen, herbeibringen, überbringen, voran tragen, vorwärts tragen, vorlesen, vorhalten, vorleben, fruchten, einer Sache beschuldigen, sich ereignen, sich zutragen
-- einer Sache ungewiss: mhd. ungewõre (1), Adv.: nhd. auf unrichtige treulose Weise, unaufrichtig, tadellos, nicht wahrhaft, unzuverlässig, falsch, einer Sache ungewiss
-- Gesandter der die Sache eines anderen führt: mhd. vürebote*, vürbote, furbote*, fürbote*, sw. M.: nhd. Bote der die Sache eines anderen führt, Gesandter der die Sache eines anderen führt, Vorbote, Unterhändler, Vermittler
-- irdische Sache: mhd. werltsache, st. F.: nhd. »Weltsache«, Sache, irdische Sache, Ding der Welt
-- jemandem eine Sache auf Umwegen beibringen: mhd. umbekomen, umbe komen, st. V.: nhd. jemandem eine Sache auf Umwegen beibringen, vorübergehen, zu Ende gehen, umkommen, sterben, um etwas kommen, herankommen, herumkommen, Runde machen
-- rechtlich seine Sache durchführen: mhd. volvaren, volvarn, vollevarn, vollenvarn, folfaren*, follefarn*, st. V.: nhd. »vollfahren«, bis zum Ende fahren, zum Ziel kommen, zu Ende kommen, rechtlich seine Sache durchführen, sein Recht beweisen, vollenden, ausführen, erfüllen, vollständig fahren, überfallen (V.), Genüge tun, in Erfüllung gehen, weitergehen, vollzogen werden, ausgeführt werden, erfolgen, vorgehen, handeln, sich durchsetzen, Erfolg haben, einhalten, durchführen, verfahren (V.)
-- sich einer Sache entschlagen: mhd. verlouben (2), ferlouben*, sw. V.: nhd. mit Laub bedecken, sich von etwas lösen, abfallen, sich einer Sache entschlagen, ablegen, fremd bleiben; verpflegen*, verphlegen, ferpflegen*, st. V.: nhd. aufhören zu pflegen, sich einer Sache entschlagen, etwas aufgeben, übel pflegen, nicht gehörig pflegen, die Stelle und Pflicht eines anderen übernehmen, jemanden mit dem Nötigen versorgen und für ihn Bürgschaft leisten, Aufenthalt geben, verpflegen, zusichern, versichern, versprechen, sich verpflichten, beenden, aufgeben, verzichten auf, verlieren, vergessen (V.), vernachlässigen, haftbar machen
-- sich einer Sache entziehen: mhd. umbegõn, umbe gõn, umbegÐn, ummegõn, unbegÐn, unbegæn, unbegÐn, unbegæn, an. V.: nhd. rund um etwas gehen, umgehen, umziehen, in einer Prozession gehen, regeln, verfahren (V.), umlaufen, herumgehen, sich drehen, einen Umweg machen, gehen um, zu tun haben, zu schaffen haben, zu tun haben mit, sich umgeben (V.), umkreisen, umgeben (V.), durchwandern, pflegen, besorgen, etwas umgehen, sich einer Sache entziehen, einhergehen, umhergehen, sich ausbreiten, sich verbreiten, sich bewegen, sich verdrehen, vergehen, ablaufen, vorgehen, umgehen mit, sich abgeben mit, sich beschäftigen mit, erfüllt sein (V.) von, umringen, erfüllen, herumgehen um, bekehren, erlangen
-- sich in einer Sache ungerecht zeigen: mhd. unrehten, sw. V.: nhd. »unrechten«, jemandem Unrecht antun, sich in einer Sache ungerecht zeigen, ungerecht behandeln
-- sich von einer Sache reinigen: mhd. unschuldigen, unschuldegen, sw. V.: nhd. »unschuldigen«, jemandes Unschuld dartun, jemanden für unschuldig erklären, sich von einer Sache reinigen, einer Anklage entgehen, sich für unschuldig erklären, sich entschuldigen

Sache, mnd. dinc (1), dink, tinc, N.: nhd. Ding, Sache, Geschäft, Gericht (N.) (1), Gerichtstag, Gerichtsstätte, Gerichtspflicht, Versammlung, Volksversammlung, Gerichtsversammlung, Gesamtheit der Urteilsfinder, Verhandlung, Beratung, streitige Rechtssache, Streitgegenstand, Angelegenheit, Besitztum, Testament, Penis, Krankheit die mit einer Schwellung verbunden ist; dæn (3), dænt, N.: nhd. Tun, Lassen, Handeln, Verrichten, Treiben, Art und Weise, Sache, Angelegenheit
-- an einer Sache haftend: mnd. aneklÐve* (1), anklÐve, Adj.: nhd. an einer Sache haftend
-- Austrag einer Sache: mnd. dracht (1), F.: nhd. Tragen (N.), Schwangerschaft, Frucht, Tragen (N.) der Heiltümer, Ertrag, Bodenertrag, Last, Bürde, Traglast, Tracht, Kleidertracht, aufgetragenes Gericht (N.) (2), Speise, Tragkraft, Ladefähigkeit, Austrag einer Sache, Betragen, Pflicht, Auftrag, Bürgerpflicht, Andrang, Gewalt, Rauhen des Tuches, Haarseil zur Ableitung des Eiters bei Geschwüren, Entschädigung, Genugtuung, Schade, Schaden (M.), Nachteil, Buße, Wiedergutmachung
-- durch Richterspruch eine Klage oder eine Sache gewinnen: mnd. erwinnen, st. V.: nhd. überführen, nachweisen, beweisen, durch Richterspruch eine Klage oder eine Sache gewinnen, ein obsiegendes Erkenntnis erzielen
-- eine Sache: mnd. Ðner (2), Ðiner, enre, einre, eenre, erre, er, Pron.?: nhd. einer, jemand, einerlei, irgendwelcher Art (F.) (1), irgendwelch, eine Sache, etwas
-- eine Sache in Angriff nehmen: mnd. anevõten*, anvõten, sw. V.: nhd. »anfassen«, ergreifen, angreifen, eine Sache in Angriff nehmen, handhaben, behandeln
-- eine Sache ins Reine bringen: mnd. afmõken, sw. V.: nhd. abmachen, endigen, eine Sache ins Reine bringen, zubereiten, letzte Hand anlegen, abschließen, Geld einnehmen
-- eine Sache oder Klage verfolgen: mnd. achtervolgen, V.: nhd. nachfolgen, nachkommen, verfolgen, eine Sache oder Klage verfolgen, bei versessener Rente den Eigentümer eines Hauses zum Verkauf treiben
-- eine streitige Sache auseinander bringen: mnd. entwerren, entwÐren, untwerren, st. V.: nhd. entwirren, entwirken, schlichten, ordnen, erledigen, entledigen, scheiden, entscheiden, eine streitige Sache auseinander bringen, befreien von Rechtsansprüchen, zahlen, bezahlen, Streitende auseinanderbringen
-- einer Sache ansichtig Werdender: mnd. anesichtiger*, ansichtiger, M.: nhd. »Ansichtiger«, einer Sache ansichtig Werdender
-- einer Sache entgegentreten: mnd. entgÐgenen*, entÐgenen, entiegenen, sw. V.: nhd. »entgegnen«, jemanden entgegentreten, einer Sache entgegentreten, entgegen sein (V.), gegen etwas sein (V.)
-- einer Sache entheben: mnd. erhÐven, irhÐven, vorhÐven, st. V.: nhd. erheben, aufheben, hochheben, emporheben, herausheben, Zoll erheben, Schatzung erheben, errichten, begründen, wieder aufrichten, wieder erstehen lassen, erneuern (eine verfallene Gildezugehörigkeit), wieder aufbauen, anheben, beginnen, preisen, einer Sache entheben, überheben, verschonen, erheben, sich verlassen (V.) auf etwas, der Welt entrückt werden (vom Tode der Heiligen), heilig sprechen
-- einer Sache ledig gehen: mnd. entbÐren, enbÐren, inbÐren, st. V.: nhd. entbehren, ohne etwas sein (V.), einer Sache ledig gehen, missen, verlieren, verzichten, von sich lassen, aus dem Dienst entlassen (V.)
-- einer Sache ledig werden: mnd. entgõn (1), engõn, untgõn, ungõn, entgÐn, st. V.: nhd. »entgehen«, weggehen, davongehen, davonkommen, schwinden, entlaufen (V.), aus dem Dienst laufen, entgelten, entrinnen, einer Anklage entgehen, sich einer Klage entledigen, einer Sache ledig werden, sich eidlich von der Anklage reinigen, vergehen, sich vergehen, sündigen, unterlassen (V.), schwinden, verloren gehen
-- einer Sache nachkommen: mnd. ervolgen, sw. V.: nhd. »erfolgen«, folgen, verfolgen, befolgen, die Folge sein (V.), einem Folge leisten, willfährig sein (V.), etwas ausführen, betreiben, einer Sache nachkommen, Recht erlangen
-- einer Sache überheben: mnd. enthÐven, entheven, enhÐven, st. V.: nhd. entheben, entledigen, entlasten, befreien, einer Sache überheben, entschuldigen, sich erheben, beginnen
-- einer Sache warten: mnd. bewachten, sw. V.: nhd. beaufsichtigen, einer Sache warten, besorgen
-- Gebrauch an einer Sache habend: mnd. brðkhaftich, brðkaftich, Adj.: nhd. nützlich, gebräuchlich, Gebrauch an einer Sache habend, Nutzung an einer Sache habend
-- geringe Sache: mnd. bæne (1), F.: nhd. Bohne, große Bohne, Pferdebohne, Saubohne, Erbse, wertlose Sache, geringe Sache
-- mit einer Sache nicht fortkommen können: mnd. dȫdelen, sw. V.: nhd. langsam sein (V.), mit einer Sache nicht fortkommen können
-- Nutzung an einer Sache habend: mnd. brðkhaftich, brðkaftich, Adj.: nhd. nützlich, gebräuchlich, Gebrauch an einer Sache habend, Nutzung an einer Sache habend
-- rechtliche Ergreifung einer entwendeten Sache durch den rechtmäßigen Eigentümer um die Klage zu erheben: mnd. anevanc, anvanc, anvank, M.: nhd. Anfang, Angriff, Anfassen, rechtliche Ergreifung einer entwendeten Sache durch den rechtmäßigen Eigentümer um die Klage zu erheben, Beschlagnahme, Besitz, Arrest, Anspruch, Anklage
-- Sache die Befremden und Aufsehen erregt: mnd. abðs, mnd.?, N.: nhd. Sache die Befremden und Aufsehen erregt
-- Sache nach dem Rechte verfolgen: mnd. õnden*, anden, sw. V.: nhd. »ahnden«, andeuten, Meinung äußern, zu erkennen geben, tadeln, strafen, rächen, Sache nach dem Rechte verfolgen, im Rechte geltend machen
-- sich einer Sache eifrig annehmen: mnd. anetücken*, antucken, antocken, sw. V.: nhd. rasch und heftig anziehen, heranziehen, an sich ziehen, anlocken, etwas an sich bzw. auf sich reißen, sich einer Sache eifrig annehmen, Anspruch machen auf
-- sich über den Preis einer Sache einigen: mnd. bekostigen, beköstigen, sw. V.: nhd. bezahlen, Kosten tragen, sich in Kosten setzen für, sich über den Preis einer Sache einigen, beköstigen, Festschmaus geben
-- wertlose Sache: mnd. bæne (1), F.: nhd. Bohne, große Bohne, Pferdebohne, Saubohne, Erbse, wertlose Sache, geringe Sache

Sache, mnd. geschicke, geschick, N.: nhd. Ordnung, Anordnung, Vorbereitung, Maßnahme, Verhältnis, Sache, Gruppe, Angelegenheit, geschickte Abordnung, bevollmächtigte Entsendung; handel, M.: nhd. »Handel«, was man unter Händen hat, was man betreibt, was man behandelt, Treiben, Tun, Tätigkeit, Unternehmen, Handlung, Vorgang, Angelegenheit, Sache, Geschäft, Geschäftsgang, berufliche Tätigkeit, Beruf, Tun und Treiben, Lebenswandel, Lebensweise, Verhandlung, Unterhandlung, Behandlung, Unruhesache, Streitsache, Händel
-- an einer Sache haftend: mnd. klÐve*** (1), Adj.: nhd. an einer Sache haftend
-- auf das Beste zur Unterstützung einer Sache abzielen: mnd. inrõmen, inramen, sw. V.: nhd. ins Auge fassen, zielen, bestimmen, auf das Beste zur Unterstützung einer Sache abzielen, den besten Weg zu finden suchen
-- einer Sache auf den Grund gehen: mnd. gründen, grunden, sw. V.: nhd. »gründen«, ergründen, festen Grund herstellen, festen Grund legen, festes Fundament legen, festes Fundament herstellen, Grundschwellen legen, begründet sein (V.), seine Grundlage haben, seinen Grund haben, einer Sache auf den Grund gehen, erforschen, gründlich erörtern, auslegen
-- graue Farbe einer Sache: mnd. grõwichhÐt*, grõwichÐt, grõwicheit, F.: nhd. Grauheit, graue Farbe einer Sache
-- in einer streitigen Sache das Erkenntnis Gebender: mnd. kentnishÐre, M.: nhd. Schiedsrichter, in einer streitigen Sache das Erkenntnis Gebender
-- kleine Sache: mnd. kleinheit, mnd.?, N.: nhd. Kleinigkeit, kleine Sache; klÐnõde, kleinõde, N.: nhd. kleine Sache, Kleinigkeit; klÐnde, kleinde, N.: nhd. kleine Sache, Kleinigkeit; klÐnȫde, kleinȫde, klÐnode, kleinode, klÐnæde, kleinæde, klÐnõde, kleinõde, klÐnodde, kleinodde, klÐnde, kleinde, klÐnæt, kleinæt, klÐnõt, kleinõt, klÐnædie, kleinædie, N.: nhd. kleine Sache, kleines Ding, unbedeutende Sache, Kleinigkeit, kleine Abgabe, kleines Gerät, kleineres Kleidungsstück, zierliches Gerät, Gerätschaft einer Vereinigung, Geschenk, Besitztum der Brüderschaft zu kirchlichen Zwecken, feine Kunstarbeit, Eintrittsgeld, Einstandsgeschenk, Brautgeschenk, Schmuckstück, Schmuckanhänger, Schaustück, Geschmeide, Schmuck, Kleinod, Zierart, Zierde, Kostbarkeit, kostbarer Besitz
-- nicht ganz neu begonnene Sache: mnd. halfwerk, halfwark, N.: nhd. Halbwerk, Stückwerk, Flickwerk, Flickarbeit, nicht ganz neu begonnene Sache
-- Sache die vor das Gaugericht gehört: mnd. gȫdingessõke, F.: nhd. Godingssache, Sache die vor das Gaugericht gehört
-- sich einer Sache bedienen: mnd. genÐten, geneten, gnÐten, geniten, st. V.: nhd. genießen, Vorteil von etwas haben, Förderung von etwas haben, Gewinn von etwas haben, Nutzen (M.) von etwas haben, Genuss von etwas haben, Gebrauch von etwas haben, teilhaft werden, nutznießen, sich einer Sache bedienen, essen
-- sich einer Sache unterwinden: mnd. kræden (1), krȫden, kroeden, kroiden, kroden, kruden, sw. V.: nhd. belangen, in rechtlichen Anspruch nehmen, Klage erheben, sich mit etwas befassen, sich kümmern um, sich einer Sache unterwinden, sich etwas aneignen, mit Beschlag belegen (V.), belästigen
-- unbedeutende Sache: mnd. klÐnȫde, kleinȫde, klÐnode, kleinode, klÐnæde, kleinæde, klÐnõde, kleinõde, klÐnodde, kleinodde, klÐnde, kleinde, klÐnæt, kleinæt, klÐnõt, kleinõt, klÐnædie, kleinædie, N.: nhd. kleine Sache, kleines Ding, unbedeutende Sache, Kleinigkeit, kleine Abgabe, kleines Gerät, kleineres Kleidungsstück, zierliches Gerät, Gerätschaft einer Vereinigung, Geschenk, Besitztum der Brüderschaft zu kirchlichen Zwecken, feine Kunstarbeit, Eintrittsgeld, Einstandsgeschenk, Brautgeschenk, Schmuckstück, Schmuckanhänger, Schaustück, Geschmeide, Schmuck, Kleinod, Zierart, Zierde, Kostbarkeit, kostbarer Besitz
-- zu einer Sache sprechen: mnd. insprÐken (1), st. V.: nhd. Einspruch erheben, widersprechen, entgegnen, zu einer Sache sprechen, besprechen, verhandeln, innerlich sprechen zu, eingeben, zureden, auffordern sich zu stellen die Haft anzutreten, einfordern, erheben, rechtlichen Widerspruch erheben, verurteilen

Sache, mnd. plunder (1), M.: nhd. »Plunder«, Sache, Zeug; punct, pungt, punt, pont, pænt, poent, N., M.: nhd. Punkt, Stelle, Landspitze, Vorgebirge, Kap, farblich unterschiedener kleiner Fleck, kleine Zeitspanne, Moment, Augenblick, Zeitpunkt, Sache, Angelegenheit, Betrachtungsweise, Gegenstand, Streitpunkt, Anklagepunkt, Teil, Abschnitt, Bestandteil einer Verordnung, Artikel, Verhandlungsergebnis, Vertragspunkt, Einzelartikel, Rechnungsposten, Zustand, Eigenschaft, Sachverhalt, Sachlage, Stand, Merkmal; punctken, punteken, puntken, N.: nhd. Pünktchen, Punkt, Ortspunkt, Stelle, Sache, Angelegenheit, Betreff, Thema, Teilthema, Abschnitt, Artikel, Eigenschaft, Merkmal
-- außerordentliche Gerichtssitzung in peinlicher Sache: mnd. nætdinc, N.: nhd. außerordentliche Gerichtssitzung in peinlicher Sache
-- eine nach abgemachter Sache angestellte neue Klage: mnd. nõklachtinge, nõchklachtinge*, F.: nhd. Nachklage, eine nach abgemachter Sache angestellte neue Klage; nõklõge, nõchklõge*, F.: nhd. Nachklage, eine nach abgemachter Sache angestellte neue Klage; nõklõginge, nõchklaginge*, F.: nhd. Nachklage, eine nach abgemachter Sache angestellte neue Klage
-- eine Sache zur Beschlagnahme verwirken: mnd. ? ȫverbȫren (1), ȫverboeren, ȫverbǖren æverbȫren, æverboeren, æverbǖren, overboren, V.: nhd. übermitteln, mitteilen, nachsagen, bezichtigen, eine Sache zur Beschlagnahme verwirken?
-- einer Sache etwas hinzufügen: mnd. ȫverærdinÐren, æverærdinÐren, auerærdinÐren, sw. V.: nhd. einer Sache etwas hinzufügen
-- einer Sache überführen: mnd. ȫverkæmen (1), æverkæmen, averkæmen, ȫverkõmen, æverkõmen, ȫverkommen, overkomen, st. V.: nhd. »überkommen«, hinüberkommen, hinweg kommen, fahren, ankommen, ans Ziel gelangen, alle Schwierigkeiten überwinden, Erfolg haben, ans Ziel seiner Wünsche kommen, zu Tage kommen, auftreten, überraschend auftauchen, dazukommen, vorfinden, antreffen, begegnen, erhalten (V.), bekommen, ergreifen, erwischen, anheuern, in Dienst stellen, geschehen, passieren, zukommen, befallen (V.), hereinbrechen, einer Sache überführen, nachweisen, beweisen, eine Vereinbarung treffen, sich einigen, vereinbaren, beschließen
-- gemeinsame Sache machen: mnd. middelen, sw. V.: nhd. in zwei Hälften teilen, in zwei gleiche Hälften teilen, zur Hälfte teilen, mittendurch teilen, halbieren, vermitteln, beilegen, ausgleichen, einen Kompromiss finden, gemeinsame Sache machen
-- gerichtliches Zeugnis darüber dass eine Sache abgemacht ist: mnd. richteschÆn, richtschÆn, M., N.: nhd. Gerichtsurkunde, vom Gericht (N.) (1) ausgestellte Urkunde, gerichtliches Zeugnis darüber dass eine Sache abgemacht ist; richtesschÆn, M., N.: nhd. Gerichtsurkunde, vom Gericht (N.) (1) ausgestelltes Dokument, gerichtliches Zeugnis darüber dass eine Sache abgemacht ist
-- in eigener Sache: mnd. prÆncipõllÆgen*, prÆncipõligen, Adv.: nhd. vorrangig, in erster Linie, hauptsächlich, in eigener Sache; prÆncipõllÆken*, prÆncipõlÆk, prÆncipõligen, Adv.: nhd. vorrangig, in erster Linie, hauptsächlich, in eigener Sache
-- in Geldeinheiten gemessener Wert einer Sache: mnd. penninctal*, penninktal, mnd.?, F.: nhd. »Pfennigzahl«, in Geldeinheiten gemessener Wert einer Sache, Geldwert; penninctõle, pennichtõle, F.: nhd. »Pfennigzahl«, in Geldeinheiten gemessener Wert einer Sache, Geldwert
-- kleine Sache: mnd. pÐse***? (3), F.: nhd. Einfalt, kleine Sache
-- neue Sache: mnd. nÆeichhÐt*, nÆechÐt, nÆecheit, nigechÐt, nigichÐt, niggichÐt, nǖwichÐt, nǖwicheit, F.: nhd. Neuheit, neue Sache, unerwartetes Ereignis, unerhörte Sache, Neuerung, Erneuerung, neue Mode, Veränderung, Reform; nÆehÐt, nÆeheit, nuuheit, F.: nhd. Neuheit, neue Sache, unerwartetes Ereignis, unerhörte Sache, Neuerung, Erneuerung, neue Mode, Veränderung, Reform
-- Sache als Unterpfand nehmen: mnd. panden, pannen, panten, sw. V.: nhd. pfänden, für eine bestehende Verpflichtung ein Pfand nehmen, für eine bestehende Schuld ein Pfand nehmen, Sache als Unterpfand nehmen, Strafe auferlegen, wegnehmen, entfernen, anbetteln, sich einer Sache entledigen, austeilen, spenden, zurückhalten, aufstauen; penden, pÐnden, peenden, peynden, sw. V.: nhd. pfänden, für eine bestehende Verpflichtung ein Pfand nehmen, für eine bestehende Schuld ein Pfand nehmen, Sache als Unterpfand nehmen, Strafe auferlegen, wegnehmen, entfernen, anbetteln, sich einer Sache entledigen, austeilen, spenden, zurückhalten, aufstauen
-- sich einer Sache entledigen: mnd. panden, pannen, panten, sw. V.: nhd. pfänden, für eine bestehende Verpflichtung ein Pfand nehmen, für eine bestehende Schuld ein Pfand nehmen, Sache als Unterpfand nehmen, Strafe auferlegen, wegnehmen, entfernen, anbetteln, sich einer Sache entledigen, austeilen, spenden, zurückhalten, aufstauen; penden, pÐnden, peenden, peynden, sw. V.: nhd. pfänden, für eine bestehende Verpflichtung ein Pfand nehmen, für eine bestehende Schuld ein Pfand nehmen, Sache als Unterpfand nehmen, Strafe auferlegen, wegnehmen, entfernen, anbetteln, sich einer Sache entledigen, austeilen, spenden, zurückhalten, aufstauen
-- sich in den Besitz einer Sache setzen: mnd. nõlen (1), nÐlen, sw. V.: nhd. nahen, sich nähern, näher kommen, näher rücken, herantreten, nahe treten, sich begeben (V.), sich zuwenden, etwas an einen bringen, zu eigen machen (V.), im Testament vermachen, sich zu eigen machen, sich in den Besitz einer Sache setzen, in Anspruch nehmen, sich aneignen, belangen, arretieren, verklagen, überbringen, schenken, verschaffen, übereignen, herausnehmen
-- unerhörte Sache: mnd. nÆeichhÐt*, nÆechÐt, nÆecheit, nigechÐt, nigichÐt, niggichÐt, nǖwichÐt, nǖwicheit, F.: nhd. Neuheit, neue Sache, unerwartetes Ereignis, unerhörte Sache, Neuerung, Erneuerung, neue Mode, Veränderung, Reform; nÆehÐt, nÆeheit, nuuheit, F.: nhd. Neuheit, neue Sache, unerwartetes Ereignis, unerhörte Sache, Neuerung, Erneuerung, neue Mode, Veränderung, Reform
-- unvermeidliche Sache: mnd. nætsõke, noetsõke, noitsõke, F.: nhd. Notsache, Notfall, dringende Angelegenheit, Notwendigkeit, dringlicher Hinderungsgrund, unvermeidliche Sache, rechtsgültige Behinderung
-- zu Ende gebrachte Sache: mnd. lentsõke, F.: nhd. zu Ende gebrachte Sache, endgültig abgeschlossenes Gerichtsverfahren

Sache, mnd. sõke, zaeke, saike, sacke, F.: nhd. Sache, Ding, Angelegenheit, Streit, Streitsache, Rechtssache, Prozess, Sachverhalt, strafbare Handlung, Schuld, Tat, Schiedsspruch (Bedeutung örtlich beschränkt), Urteil (Bedeutung örtlich beschränkt), Pflicht, Amt, Geschäft, Lage, Zustand, Handel, Ereignis, Vorfall, Fall, Ursache, Grund, Ursprung, Anlass, Ziel

Sache, mnd. soppe, sæpe, suppe, supe, F., M.: nhd. Suppe, Brühe, Brühe in die Brot eingebrockt ist, flüssige Speise, eingeweichtes Brot, geschnittenes Brot, gebrochenes Brot, Flüssigkeit, warmes Gericht (N.) (2), Brei als Vorspeise, Tunke, Soße, breiartiges Gemisch, Mixtur als Heilmittel, Trank der den geistlichen Tod herbeiführt?, Gifttrank, Beköstigung, Verpflegung, Sache, Angelegenheit, Lage, Dreck, Schlamm

Sache, mnd. spÐl, spel, speel, speil, spȫl, spoel, N.: nhd. Spiel, Spiel nach Regeln, Brettspiel, ritterliches Spiel, Turnier, mimische Darstellung, Aufführung, aufgeführtes Stück, Theaterstück, Schauspiel, Spiel auf Musikinstrument, Musik, Tanzmusik, Musikinstrument, Glücksspiel, Kurzweil, Vergnügen, Scherz, Spaß, Lust, Freude, Tätigkeit, Funktion, Art (F.) (1) in der verfahren wird, bestimmte Art (F.) (1) der Unterhaltung, Liebesspiel, Liebesgenuss, Spiel des Lebens, weltliches Treiben, Unternehmen dessen Ausgang unsicher ist, Risiko, verhängnisvolles Manöver, Aufstand, Aufruhr, Tumult, kriegerisches Unternehmen, schwierige Situation, Sache, Angelegenheit, Scheibe (F.), Diskus, Spielkarte, Bastelei

Sache, mnd. spil* (2), Sb.: nhd. Sache, Ding

sache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sache-1, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sache-2, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sächelchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sachelegenheit, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sachelos, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Sachen -- Maß für trockene Sachen, mnd. mÐse (1), meise, F.: nhd. Maß für trockene Sachen, Korb zum Transport, Tonne (F.) (1), Fass, Gewichtseinheit für Kupfer

Sachen -- Sachen die in der Kiste aufbewahrt werden, mnd. kistengerõde, kistengerÐde, N.: nhd. Kistengerät, Sachen die in der Kiste aufbewahrt werden, in der Brauttruhe der Frau befindliche Ausstattung

Sachen -- Sachen für die Beförderung verpacken, mnd. packen (1), sw. V.: nhd. »packen«, Sachen für die Beförderung verpacken, auf engem Raum zusammenbringen, versammeln

Sachen -- Sachen schreiben, mnd. sõkenschrÆven***, sw. V.: nhd. »Sachen schreiben«, protokollieren

Sachen -- Unterrichter der die Urteile und Entscheidungen in bürgerlichen Sachen zur Vollziehung bringt, mnd. ervevræne*, erfvræne, M.: nhd. Unterrichter der die Urteile und Entscheidungen in bürgerlichen Sachen zur Vollziehung bringt

Sachen -- verschließbares Loch im Herdpfeiler oder in der Wand neben dem Herd zur Aufbewahrung klei​ner Sachen, mnd. stÆpgat, N.: nhd. verschließbares Loch im Herdpfeiler oder in der Wand neben dem Herd zur Aufbewahrung klei​ner Sachen, Loch im Taubenschlag

Sachen -- wertlose nichtsnutzige Sachen, mnd. plðsÏrÆe*, plðserÆe, pluserie, pluseriie, pluserige, plusseryghe, plußerye, F.: nhd. kleine Waren, Plunder, wertlose nichtsnutzige Sachen, Abfall, Krimskrams

Sachen -- zerfließende Sachen die Kranken zur Beförderung des Stuhl​gangs im After beigebracht werden, mnd. stÐkepille*, stekepille, stekpille, stekpil, steckpil, F.: nhd. »Steckpille«, zerfließende Sachen die Kranken zur Beförderung des Stuhl​gangs im After beigebracht werden

sachen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sachen, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sachendeuter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sachenexpedition, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sachenfeind, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sachenpreis, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sachenrecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sachenrecht, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sachenscheider, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sachenschlichter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sachenschreiber, mnd. sõkenschrÆvÏre*, sakenschriver, mnd.?, M.: nhd. »Sachenschreiber«, Protokollführer

sachenschreiber, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sachensiegel, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sachensprache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sachentsprechend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sachenumstand, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sachenwalter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sachenwelt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sachenwerber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sachenwert, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sacher, mnd. sõkÏre***, M.: nhd. »Sacher«

sacher, M. nomen agentis, nhd.: nhd. ; L.: DW

sächer, M. nomen agentis, nhd.: nhd. ; L.: DW

sacherepplich, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Sacherin, mnd. sõkÏrinne***, sõkerinne***, mnd.?, F.: nhd. »Sacherin«

sacherklärung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sachern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sachert, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sachescheident, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sachexpedition, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sachfaellig, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sachfällig, mnd. nÐdervellich, neddervellich, Adj.: nhd. niederfällig, zum Fallen neigend, zu Boden sinkend, niederliegend, baufällig, brüchig, verfallen (Adj.), herabgekommen, verarmt, nachlassend, hinfällig, vergeblich, schwach, heruntergehend, sinkend (im Preise), heruntergekommen (im Wohlstande), sachfällig, überwunden, im Beweis hinfällig, einen Beweis nicht erbringen könnend, beim Schelten eines Urteils unterliegend, nicht einhaltend, wortbrüchig, vertragsbrüchig, den eingegangenen Verpflichtungen nicht nachkommend, treulos, unbeständig

sachfällig, mnd. sõkevellich, Adj.: nhd. »sachfällig«, zur Zahlung von Buße verpflichtet

sachfällig, mnd. vörvallen* (2), vorvallen, Part. Prät.: nhd. fällig (Gulden und Zins), verfallen (Adj.), beschlagnahmt (Gut), verlustig, sachfällig, straffällig

sachfällig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sachfoermlich, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sachfolger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sachfolger, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sachfuehrer, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sachführer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sachführung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sachgedächtnis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sachgeld, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sachgemäsz, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sachgeschlecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sachgetreu, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sachgläubig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sachgrund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sachhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sachhaft, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sachhafte, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sachhaftig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sachhaftig, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sachhalten, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sachhalten, verb, nhd.: nhd. ; L.: DW

sachhandlung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sachheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sachhoerer, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sachhörer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sachinhalt, mnd. heltnisse, holtnisse, haltnisse, F.: nhd. Haft (Bedeutung örtlich beschränkt), Gewahrsam (Bedeutung örtlich beschränkt), Inhalt, Sachinhalt, Rechtsinhalt

sachinhalt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sachkenner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sachkenntnis, mnd. ervõrenhÐt, ervarenheit, F.: nhd. Kunde (F.), Erfahrung, Sachkenntnis, Können, Wissen

sachkenntnis, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sachklaeger, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sachklage, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sachkläger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sachkunde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sachkundig, mhd. wÆslÆche (1), Adv.: nhd. »weislich«, weise, auf verständige Weise, sachkundig, verständig, klug, vernünftig, besonnen (Adv.), geschickt

Sachkundiger, mhd. vernemÏre*, fernemÏre*, vernemer, st. M.: nhd. »Vernehmer«, Kundiger, Sachkundiger

Sachlage, mhd. gelegenheit, st. F.: nhd. Lage, Stand, Beschaffenheit, Angrenzung, Anrainerstaat, Gegend, Zustand, Verhältnis, Umstand, Art (F.) (1), Weise (F.) (2), Verwendung, Möglichkeit, Sachlage, Angelegenheit, Gegebenheit

Sachlage, mnd. gelech, gelÐch, N.: nhd. Lage, Begebenheit, Sachlage, Umstand, Beschaffenheit; gelechnichhÐt*, gelÐchnichÐt, gelÐchnicheit, F.: nhd. passende Lage, Bequemlichkeit, Gelegenheit, Sachlage; gelÐge (1), N.: nhd. Lage, Belegenheit, Gebiet, Bezirk, Sachlage, Beschaffenheit; gelÐgenhÐt, gelÐgenheit, F.: nhd. Gelegenheit, Belegenheit, Ortslage, Gegend, Beschaffenheit, Sachlage, Lage, Umstand; gelÐgenichhÐt*, gelÐgenichÐt, gelÐgenicheit, gelegencheit, gelÐnichÐt, F.: nhd. Belegenheit, Sachlage, Beschaffenheit; gestalt (1), F.: nhd. Gestalt, Beschaffenheit, Sachlage, Verhältnis, Aussehen, Erscheinung

Sachlage, mnd. lÐgelichÐt, lÐgelicheit, lÐchlichÐt, F.: nhd. Lage, Liegenschaft, Gelände, Sachlage, Gelegenheit, Beschaffenheit, Verhältnis; lÐgenhÐt*, legenheit, F.: nhd. Liegenschaft, liegendes Gut, Lage, Situation, Stand, Belegenheit, Gelegenheit, Beschaffenheit, Sachlage, Umstände, Verhältnisse; punct, pungt, punt, pont, pænt, poent, N., M.: nhd. Punkt, Stelle, Landspitze, Vorgebirge, Kap, farblich unterschiedener kleiner Fleck, kleine Zeitspanne, Moment, Augenblick, Zeitpunkt, Sache, Angelegenheit, Betrachtungsweise, Gegenstand, Streitpunkt, Anklagepunkt, Teil, Abschnitt, Bestandteil einer Verordnung, Artikel, Verhandlungsergebnis, Vertragspunkt, Einzelartikel, Rechnungsposten, Zustand, Eigenschaft, Sachverhalt, Sachlage, Stand, Merkmal

Sachlage, mnd. sõkelÐgenhÐt, sõkelÐgenheit, F.: nhd. Sachverhalt, Sachlage

sachlage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sachleer, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sachlegenheit, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sächlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sachleistung -- Sachleistung für das Kloster, mnd. klæsterdÐnst, M.: nhd. Sachleistung für das Kloster

sachlich, mhd. sechic, Adj.: nhd. »sachlich«, ursächlich

sächlich, mhd. sechlich***, Adj.: nhd. »sächlich«, ursächlich

sachlich, mnd. ? sõkelÆk, Adj.: nhd. »sachlich«?, ursächlich?

sachlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sächlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sachliche -- Dienst als sachliche Leistung, mhd. dienest (1), dienst, st. M., st. N.: nhd. Dienst, Dienst als persönliche Leistung, Dienst als geistliche Handlung, Dienst als gottesdienstliche Handlung, Dienst als Amtstätigkeit, Dienst als sachliche Leistung, Abgabe, Ertrag, Mahlzeit, Gefälligkeit, Hilfe, Verehrung, Aufwartung, Ergebenheit, Dienstwilligkeit, Lehnsdienst, Zins, Dienstleistung, Hilfeleistung, Unterstützung, Dienstbarkeit, Dienstbereitschaft, Bemühung, Gruß, Empfang, Bewirtung, Verdienst, Arbeit

sachlos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sachlos, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sachmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sachmäßig, mhd. benüegelich, Adj.: nhd. genügend, ausreichend, zweckmäßig, sachmäßig

sachprobe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sachrecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sachrecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sachrecht, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sachredner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sachregister, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sachreich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sachrepplich, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sachrichtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sachs, germ. *sahsa-, *sahsam, st. N. (a): nhd. Felsbrocken, Sachs, Sax, Messer (N.)

Sachs, mhd. sahs (1), sas, st. N.: nhd. Sachs, Sax, Messer (N.), Schwert, Schneide, langes Messer, kurzes Schwert, eiserne Pfeilspitze

Sachs, mnd. sach, sak, N.: nhd. Sax, Sachs, langes Messer (N.), Kurzschwert

sachs, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sachs, nhd.: nhd. ; L.: DW

Sachschaden, afries. gæd‑skath-a 1, sw. M. (n): nhd. »Gutsschaden«, Sachschaden, Beschädigung

sachschaffer, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sachscheident, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sachscheider, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sachschlichtung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sachschreiber, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sachschuldiger, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sachschützer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sachse -- ungehobelter Sachse, mhd. ? beiersahs, Sb.: nhd. ungehobelter Sachse?, baierisches Schwert?

Sachse im Süden (von Friesland aus gesehen), mnd. sǖdersasse*, M.: nhd. »Südsachse«, Sachse im Süden (von Friesland aus gesehen)

Sachse, ae. Seax-e*, st. M. (i), PN: nhd. Sachse
-- Sachse aus Essex: ae. éas-t-seax-e, st. M. (i), PN: nhd. Ostsachse, Sachse aus Essex
-- Sachse aus Sussex: ae. sð-þ-seax-e, st. M. (i), PN: nhd. Südsachse, Sachse aus Sussex
-- Sachse aus Wessex: ae. we-st-seax-e, st. M. (i), PN: nhd. Westsachse, Sachse aus Wessex

Sachse, afries. Sax‑a 16, sw. M. (n): nhd. Sachse

Sachse, as. *sah-s‑o?, sw. M. (n): nhd. Sachse

Sachse, ahd. Sahso 3, sw. M. (n)=PN.: nhd. Sachse; Saxo 5, lat.‑ahd.?, M.=PN.: nhd. Sachse

Sachse, mhd. Sahse, sw. M.: nhd. Sachse

Sachse, mnd. sasse (1), M.: nhd. Sachse

sachse, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sachse, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Sachsen -- Abgabe an die Herzöge von Sachsen, mnd. hÁrtægenschat, M.: nhd. Abgabe an die Herzöge von Sachsen

Sachsen -- Abgabe die sich aus der Verpfändung von Hadeln-Ritzebüttel an Hamburg durch die Herzöge von Sachsen ergab, mnd. hÐrenschat, hÐrenschot, M.: nhd. Abgabe an die Herrschaft, Abgabe die sich aus der Verpfändung von Hadeln-Ritzebüttel an Hamburg durch die Herzöge von Sachsen ergab, grundherrliche Steuer (F.) in Brandenburg

Sachsen -- aus dem Bergwerk Schneeberg in Sachsen stammend, mnd. snÐbergÏre* (2), snÐberger, Adj.: nhd. Schneeberger..., aus dem Bergwerk Schneeberg in Sachsen stammend

Sachsen -- eine in Sachsen geprägte Münze, mnd. spisgrosse, spiskrosse, spÆsgrosse, spiessgrosse, spieskrosse, spitsgrosse, spitskrosse, spitzgrosse, spitzkrosse, M.: nhd. »Spitzgroschen«?, eine in Sachsen geprägte Münze

Sachsen -- große Säule der Sachsen, as. irm‑in‑sð‑l* 7, st. F. (i): nhd. große Säule der Sachsen

Sachsen -- in Sachsen gebräuchlich, mnd. saslÆk, Adj.: nhd. »sächsisch«, in Sachsen gebräuchlich

Sachsen -- östliches Gebiet des Herzogtums Sachsen, mnd. Ostersassenlant, ON: nhd. »Ostsachsenland«, östliches Gebiet des Herzogtums Sachsen

Sachsen (M. Pl.), ae. Seax‑e, Seax-an, st. M. (i) Pl., PN: nhd. Sachsen (M. Pl.)

Sachsen (N.), mhd. Sahsen, st. N.: nhd. Sachsen (N.)

Sachsen (N.), mnd. sassen, N.: nhd. Sachsen (N.)

Sachsen (ON), an. Sax-lan-d, st. N. (a): nhd. »Sachsenland«, Sachsen (ON)

Sachsen, an. Saxar, M. Pl.: nhd. Deutsche, Sachsen

Sachsen, mnd. sassenlant, saslant, N.: nhd. »Sachsenland«, Sachsen

sachsen, nhd.: nhd. ; L.: DW

sachsenfrist, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sachsenfürst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sachsengänger, nhd.: nhd. ; L.: DW

Sachsenkreis, mnd. sassenkrÐs*, sassenkreitz, M.: nhd. »Sachsenkreis«, niedersächsischer Kreis

Sachsenland, an. Sax-lan-d, st. N. (a): nhd. »Sachsenland«, Sachsen (ON)

Sachsenland, ae. Seax-lan-d, st. N. (a): nhd. »Sachsenland«, England

Sachsenland, afries. Sax‑lan-d 2, Sax‑lon-d, st. N. (a): nhd. Sachsenland

Sachsenland, mnd. sassenlant, saslant, N.: nhd. »Sachsenland«, Sachsen

sachsenland, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sachsenländer, mnd. sassenlendÏre*, sassenlender, M.: nhd. »Sachsenländer«

Sachsenrecht, mnd. sassenrecht, sassentrecht, N.: nhd. »Sachsenrecht«

sachsenrecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sachsenrecht, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Sachsenspiegel, mnd. keiserrecht*, keyserrecht, keyszerrecht, N.: nhd. »Kaiserrecht«, durch kaiserliche Gewalt autorisiertes Recht, römisches Zivilrecht, deutsche Reichsgesetzgebung, Schwabenspiegel, Sachsenspiegel

Sachsenspiegel, mnd. sassenspÐgel, M.: nhd. »Sachsenspiegel«

sachsenspiegel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sachsenspiegel, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Sachsenspiegelglosse, mnd. ? lantslȫtel, lantslȫttel, M.: nhd. »Landschlüssel«, Sachsenspiegelglosse?
Sachsenstämme -- Angehöriger eines der drei ursprünglich in Holstein ansässigen Sachsenstämme, mnd. Holtsõte*, Holste, M.: nhd. »Holzsasse«, Waldsasse, Angehöriger eines der drei ursprünglich in Holstein ansässigen Sachsenstämme, Holsteiner, Bewohner Holsteins

sachsiegel, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sächsin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sächsisch, afries. sas-s‑isk 1 und häufiger?, sa‑sk, Adj.: nhd. sächsisch

sächsisch, mnd. saslÆk, Adj.: nhd. »sächsisch«, in Sachsen gebräuchlich

sächsisch, mnd. sassenisch*, sassenesch*, sassensch, Adj.: nhd. »sächsisch«, niederdeutsch

sächsisch, mnd. sassisch*, sassesch, saßesk, sassk, sach, sassesch, sessisch, Adj.: nhd. sächsisch

sächsisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sächsische -- im Altland übliche sächsische Hufe, mnd. lanthæve, lanth¦ve, F.: nhd. im Altland übliche sächsische Hufe

sächsische -- sächsische Gemarkung nur aus Fluren, mnd. sassenban, F.?: nhd. sächsische Gemarkung nur aus Fluren

sächsischen -- Herdbank im sächsischen Haus, mnd. digge, diggen, M.: nhd. Herdbank im sächsischen Haus, Schwibbogen, Herdumbau, deutscher Herd

sächsischen -- kursächsischer geprägter Groschen der den im sächsischen Wappen befindlichen Judenkopf mit spitzem Judenhut aufweist, mnd. jȫdekop, M.: nhd. »Judenkopf«, Judengroschen, kursächsischer geprägter Groschen der den im sächsischen Wappen befindlichen Judenkopf mit spitzem Judenhut aufweist

sächsischen -- Wohnteil des sächsischen Bauernhauses, mnd. achterhðs, N.: nhd. Hinterhaus, Wohnteil des sächsischen Bauernhauses

sächsischer -- in sächsischer Sprache, ahd. Saxonice 3, lat.‑ahd.?, Adv.: nhd. in sächsischer Sprache

Sächslein, mhd. sehselÆn, st. N.: nhd. »Sächslein«, Schwertlein, Messerlein

sächslein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sachstat, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sacht -- sacht leben, mnd. sachtelÐven***, sw. V.: nhd. »sacht leben«, Anstrengungen scheuen

sacht, mhd. sachte, Adj.: nhd. »sacht«, sanft

sacht, mhd. senfticlÆche, senfteclÆche, semfteclÆche, semfticlÆche, Adv.: nhd. leicht, bequem, gemächlich, ruhig, still, leise, langsam, sacht, mild, sanft

sacht, mnd. lÆse (1), Adj.: nhd. leise, sanft, sacht, behutsam, ruhig, bedächtig, bedächtlich, vorsichtig, zurückhaltend, unauffällig, heimlich, verstohlen, geringfügig, wenig; lÆse (2), Adv.: nhd. leise, sanft, sacht, behutsam, ruhig, bedächtig, bedächtlich, vorsichtig, zurückhaltend, unauffällig, heimlich, verstohlen, geringfügig, wenig, kaum; lÆsen, Adv.: nhd. leise, sanft, sacht, behutsam, ruhig, bedächtig, bedächtlich, vorsichtig, zurückhaltend, unauffällig, heimlich, verstohlen, geringfügig, wenig, kaum

sacht, mnd. sachte (1), sacht, saghte, sagte, safte, saphte, sõfte, samfte, semfte, Adj.: nhd. »sacht«, sanft, leicht, weich, glatt, milde, angenehm, leise, gedämpft, behutsam, maßvoll, vorsichtig, langsam, bequem, schonend, zahm, friedfertig, gesittet, gelassen, unterwürfig, sorglos, träge, Mühen scheuend, nicht drückend, nicht kalkhaltig

sacht, mnd. sochte, Adj.: nhd. »sacht«, sanft, milde

sacht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sacht, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sachtchen, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

sachte -- sehr sachte, mnd. alsachte, Adj.: nhd. sehr sachte, sehr sanft

sachte, mhd. sanfte (2), samfte, sampfte, senfte, Adv.: nhd. mühelos, bequem, bequemlich, leicht, langsam, leise, ruhig, sachte, angenehm, wohl, sanft, vorsichtig, freundlich, gern; sitelÆche (1), sitlÆche, Adv.: nhd. dem Brauche gemäß, auf sittige Weise, auf ruhige Weise, auf gelassene Weise, langsam, sachte

sachte, mnd. sachtelÆk***, Adj.: nhd. sachte, weich, gedämpft, schonend

sachte, mnd. sachtelÆke, sachtlÆke, Adv.: nhd. sachte, weich, ohne Härte, leise, gedämpft, behutsam, schonend, schmerzlos, nicht schwer, nicht drückend

sachte, mnd. sachtelÆken, sachtlÆken, Adv.: nhd. sachte, weich, ohne Härte, leise, gedämpft, behutsam, schonend, schmerzlos, nicht schwer, nicht drückend

sachte, mnd. sachtemÐtich***, Adj.: nhd. sachte, sanft, milde

sachte, mnd. sachtemÐtigen*, sachtmÐtigen, Adv.: nhd. sachte, sanft, leicht, schonend, milde, gütig, leutselig

sachte, mnd. sachtichlÆk***, Adj.: nhd. sachte, behutsam; sachtichlÆken, Adv.: nhd. sachte, behutsam, schonend

sachten, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sachtesäusler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sachtheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sachtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sachtleben, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sachtlebend, mnd. sachtelÐvent*** (1), (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »sachtlebend«, Mühe scheuend

Sachtlebender, mnd. sachtelÐvent (2), M.: nhd. »Sachtlebender«, unbekümmert und üppig Dahinlebender, Mühe Scheuender

sachtlich, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

sachtmut, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sachtraechtig, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Sachtreiber, mhd. sachtrÆbÏre*, sachtrÆber, st. M.: nhd. »Sachtreiber«, Prokurator

sachtreiber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sachtreiber, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sachtreibung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sachtrieb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sachtriftig, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sachtsam, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

sachtsinn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sachueberhoerer, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sachumstand, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sachung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sachung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sachunterschied, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sachuntersuchung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sachverfuehrer, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Sachverhalt -- der subjektiven Wahrnehmung zugänglicher Sachverhalt, mnd. tÐgenworp, jÐgenworp, M.: nhd. der subjektiven Wahrnehmung zugänglicher Sachverhalt

Sachverhalt -- offensichtliches Indiz für einen Sachverhalt, mnd. tÐken (1), teiken, token, tÆken, tyken, N.: nhd. Zeichen, Marke, Markierung, Kennzeichnung der persönlichen Verfügungsgewalt, Markierung für ein Maß, Unterteilung auf einer Messlatte, Marke auf Warengebinden zur Kennzeichnung des Inhaltsgewichts, graphisches Zeichen auf Schriftträgern, Schriftzeichen, Absatzmarke, Korrekturzeichen, Satzzeichen, Rechenzeichen, Monogramm, Signet, Siegel, Siegelabdruck in Wachs, nicht an Textzusammenhang gebundenes Signet um Eigentum oder Herkunft oder Zugehörigkeit anzuzeigen, Hausmarke, Warenzeichen, Handwerkermarke, Druckermarke in einem Buch, in Metall geprägtes Emblem, die Qualität kennzeichnende Prägemarke auf Metallerzeugnissen, Mitteilung, Zettel, Signal, Aufforderung, Wink, Beweis, Nachweis, Anzeiger, Indikator, Orientierungsgeber, Anzeichen, offensichtliches Indiz für einen Sachverhalt, Wunderzeichen, übernatürliches Geschehen, Wundertat, Wunderwerk, rational unerklärbare Erscheinung, Vorzeichen, Omen, Ausdruck des Verhaltens, Charaktereigenschaft, symbolische Handlung die Art (F.) (1) oder Qualität des Verhältnisses zwischen Menschen beschreibt, konventionalisierte bedeutungstragende Bewegung der Hand, Geste, Gebärde in der Zeichensprache, körperliches Merkmal, Erscheinungsweise, äußeres Anzeichen der körperlichen Befindlichkeit, Krankheitssymptom, Geschlechtsteil, Mal auf der Haut, Schandmal bei Verbrechern, Malzeichen, Ziel, Zielscheibe, Grenzzeichen, Landmarke entlang eines Grenzverlaufs, Denkmal, Bauwerk mit mitteilender oder symbolischer Bedeutung, Siegeszeichen, Wappen, Fahne, heraldisches Zeichen, Hoheitszeichen, kupferne oder bleierne Gebührenmarke die zur Bestätigung eines entrichteten Betrags von der Obrigkeit ausgegeben wird, Steuermarke, Zollmarke, Bettlermarke, an Tuchen angebrachte Bleimarke zur Qualitätskennzeichnung und Ausfuhrberechtigung, Berechtigungsschein, Zollzettel, Leihschein, Botenzeichen als Symbol obrigkeitlicher Gewalt und Aufforderung, bei der rechtsverbindlichen Ladung zur Zunftversammlung übergebenes Ladungszeichen, Feldzeichen, Gruppenabzeichen, Kennung Auserwählter oder Stigmatisierter, Pilgerzeichen, Schild zur Kennzeichnung von Waren bestimmter Herkunft und der Verkaufsberechtigung, sakrales Zierstück mit emblematischer Bedeutung, Kredokreuz (Bedeutung örtlich beschränkt), Kreuznachbildung als Symbol der christlichen Kirche, Sternbild, einem Sternbild zugeordnetes Tierkreiszeichen

Sachverhalt, ahd. ding 616?, st. N. (a): nhd. Versammlung, Kirchengemeinde, Gemeinde, Gericht (N.) (1), Gerichtstag, Gerichtsverhandlung, Sachverhalt, Rechtsverhalt, Streitsache, Rechtssache, Beratung, Verabredung, Abmachung, Beschluss, Zusammentreffen, Volksversammlung, Versammlungsplatz, Ankerplatz, Sache, Ding, Angelegenheit, Gegenstand, Wesen, Eigenart, Verhältnis, Lage, Stellung, Grund, Ursache, Art und Weise, Wirklichkeit

Sachverhalt, mhd. mÏre (3), mõre, st. N., st. F.: nhd. »Märe«, Kunde (F.), Nachricht, Botschaft, Auskunft, Bericht, Bescheid, Geschichte, Erzählung, Überlieferung, Quelle, literarische Quelle, Neuigkeit, Gerücht, Rede, dichterische Erzählung, erzählende Dichtung, Märchen, Erdichtungsgegenstand der Erzählung, Sache, Sachverhalt, Tatsache, Angelegenheit, Ding, Ereignis, Vorfall, Wort, Vorwurf, Berühmtheit, mündliche Äußerung, Erwägung, Absicht, Umstand, Art (F.) (1), Weise (F.) (2), Sinn, Verkündigung, Ankündigung, Benachrichtigung, Vermutung, Fall, Behauptung, Leumund, Verdacht

Sachverhalt, mhd. umbestant, st. M.: nhd. Herumstehen, Sachverhalt, Umstand
-- wirklicher Sachverhalt: mhd. wõrheit, wærheit, st. F.: nhd. Wahrheit, Wirklichkeit, Richtigkeit, Wahrhaftigkeit, Zuverlässigkeit, Aufrichtigkeit, Vertrauen, Versprechen, Ehrenwort, Wort, Bestätigung, Beweis, wirklicher Sachverhalt, Bewährung, Rechtsquelle, Überlieferung, rechtliche Beweisführung, Zeugnis, Eid, Treue, Worttreue, Gewissheit, Tatsache, heilige Schrift, Evangelium

Sachverhalt, mnd. grunt (1), F., M.: nhd. Grund, Unterlage, Tiefe, Boden, Erde, Erdboden, Erdgrund, Erdreich, Holz, Wald, Grundstück, Grund eines Wassers, Fischereigrund, Fischgrund, Meeresgrund, Untiefe, Vertiefung, Tal, Talgrund, Talsohle, Abgrund, Baugrund, Fundament, Grundschwelle, untere Begrenzung, Unterlage, Unterstes eines Kastens, Grundierung eines Bildes, Grund eines Gewebes, Unterstes von Hohlräumen, Innerstes von Hohlräumen, Inneres, Inneres des Menschen in geistiger Beziehung, freundliche Gesinnung, Freundschaft, Beweggrund, Ursache, Sachverhalt, Hintergrund, Grundlage

Sachverhalt, mnd. post (4), F.: nhd. Posten, einzelner Punkt einer Aufstellung, Sachverhalt; punct, pungt, punt, pont, pænt, poent, N., M.: nhd. Punkt, Stelle, Landspitze, Vorgebirge, Kap, farblich unterschiedener kleiner Fleck, kleine Zeitspanne, Moment, Augenblick, Zeitpunkt, Sache, Angelegenheit, Betrachtungsweise, Gegenstand, Streitpunkt, Anklagepunkt, Teil, Abschnitt, Bestandteil einer Verordnung, Artikel, Verhandlungsergebnis, Vertragspunkt, Einzelartikel, Rechnungsposten, Zustand, Eigenschaft, Sachverhalt, Sachlage, Stand, Merkmal
-- Sachverhalt an dem man sich bewähren muss: mnd. prȫvelstÐn, prȫvelstein, M.: nhd. Sachverhalt an dem man sich bewähren muss, Prüfstein; prȫvestÐn, prȫvestein, M.: nhd. Prüfstein, Sachverhalt an dem man sich bewähren muss
Sachverhalt, mnd. schult, scult, F., N.: nhd. Schuld, etwas was man einem andern zu geben schuldig ist, schuldige Leistung (in geistlichem Sinne), Verpflichtung (besonders Geldschuld), Leistung, pflichtige Abgabe (an Getreide), Geldschuld, Schuldforderung, Vergelten, Delikt, Vergehen, Missetat, Verschulden, begangenes Unrecht, Sünde, Schuldbekenntnis, Beichte, Veranlassung, Ursache, Beschuldigung, Anschuldigung, Klage, Tadel, Schelte, Urteil gegen das Berufung eingelegt ist, durch Unrecht oder Vergehen bewirkter Nachteil, durch Unrecht oder Vergehen bewirkte Ahndung oder Strafe der Schuld, Wirkung und Folge eines Vergehens, Bewirken bzw. Verursachen einer schuldhaften Handlung, Ursache bzw. Grund eines nicht schuldhaften Hergangs, Sachverhalt, Hergang

Sachverhalt, mnd. sõke, zaeke, saike, sacke, F.: nhd. Sache, Ding, Angelegenheit, Streit, Streitsache, Rechtssache, Prozess, Sachverhalt, strafbare Handlung, Schuld, Tat, Schiedsspruch (Bedeutung örtlich beschränkt), Urteil (Bedeutung örtlich beschränkt), Pflicht, Amt, Geschäft, Lage, Zustand, Handel, Ereignis, Vorfall, Fall, Ursache, Grund, Ursprung, Anlass, Ziel

Sachverhalt, mnd. sõkelÐgenhÐt, sõkelÐgenheit, F.: nhd. Sachverhalt, Sachlage

sachverhalt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sachverhalte -- Buch über finanzielle Sachverhalte, mnd. puntbæk, N.: nhd. »Pfundbuch«, Buch über Pfunde, Buch über finanzielle Sachverhalte

Sachverhalte -- Schriftstück das verschiedene Sachverhalte erläutert und zusammenfasst, mnd. postille (1), postelle, postile, F.: nhd. Postille, Predigtsammlung, Schriftstück das verschiedene Sachverhalte erläutert und zusammenfasst, geistliche Schrift, Predigtsammlung über die Evangelien und ihre Auslegung

Sachverhalte -- Verzeichnis wichtiger Ereignisse und Sachverhalte, mnd. reõlebæk, N.: nhd. Verzeichnis wichtiger Ereignisse und Sachverhalte

Sachverhalten -- mit der Prüfung von Sachverhalten oder Dingen beauftragter Mensch, mnd. prȫvemÐster, prȫvemeister, præbemÐster, M.: nhd. mit der Prüfung von Sachverhalten oder Dingen beauftragter Mensch, Verantwortlicher für die Edelmetallproben
Sachverhalts -- Mittel bzw. Instrument zur Prüfung eines Sachverhalts, mnd. prȫvetunge, F.: nhd. »Probezunge«, Mittel bzw. Instrument zur Prüfung eines Sachverhalts

sachverhandlung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sachverhoerer, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sachverhörer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sachverknüpfung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sachversorger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sachverstand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sachverständig -- nicht sachverständig, mhd. unverrihtic, Adj.: nhd. nicht sachverständig

sachverständig, mnd. vörstendich* (1), vorstendich, vorstandich, Adj.: nhd. verständig, vernünftig, einsichtig, besonnen (Adj.), klug, geistig reif, geschickt, kundig, sachverständig, rechtsverständig; vörstendich*** (2), vorstandich***, Adv.: nhd. verständig, vernünftig, einsichtig, besonnen (Adj.), klug, geistig reif, geschickt, kundig, sachverständig, rechtsverständig

sachverständig, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

Sachverständigen -- einer von sieben Sachverständigen bei Besichtigungen, mhd. sibenÏre*, sibener, st. M.: nhd. »Siebener«, einer von sieben Sachverständigen bei Besichtigungen

Sachverständiger, mhd. kuntsame, küntsame, st. F.: nhd. »Kundsame«, Kunde (F.), Schiedsspruch, Wissen, Kenntnis, Bekanntschaft, Bekanntgabe, Bezeugung, Beglaubigung, Sachverständiger, Schiedsrichter, Gremium eidlich verpflichteter Zeugen

sachverständnis, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sachverwalter, mnd. prækðrõtor*, præcðrõtor, præcðrõtær, præcðrõtoir, prækrõtor, prakrõtor, M.: nhd. »Prokurator«, Sachverwalter, Bevollmächtigter, Vertreter in Rechtsangelegenheiten, Anwalt, Rechtsbevollmächtigter einer Institution, Prozessbevollmächtigter einer Institution, Verwalter, Geschäftsträger einer Institution, Verweser, Visitator eines Lehens, Verantwortlicher für die Haushaltsführung eines Klosters oder Stiftes, Schaffner

sachverwalter, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sachverwandte, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Sachverwandter, mnd. sõkevörwante*, sõkevorwante, M.: nhd. »Sachverwandter«, an einem Prozess Beteiligter

sachverwandter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sachverzeichnis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sachwaeltin, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Sachwalt, mnd. mündesman*, mundesmann, mnd.?, M.: nhd. Fürsprecher, Sachwalt, Sachwalter

sachwalt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sachwalt, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sachwaltamt, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sachwalten, mnd. sõkenwõlden***, sw. V.: nhd. »sachwalten«, Partei im Rechtsstreit sein (V.)

sachwalten, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sachwaltend, mhd. sachwaltic***, Adj.: nhd. »sachwaltend«

sachwaltende, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Sachwaltender, as. sak‑wal‑d-an‑d* 1, (Part. Präs. =) st. M. (nd): nhd. »Sachwaltender«, Gegner

Sachwalter -- beamteter königlicher Sachwalter und Stellvertreter in einem Amtsbezirk, mhd. lantvoget, lantfoget*, st. M.: nhd. Landvogt, Statthalter eines Landes, beamteter königlicher Sachwalter und Stellvertreter in einem Amtsbezirk, Vorsteher einer Reichslandvogtei

Sachwalter, ahd. dingõri* 4, st. M. (ja): nhd. Redner in einer Versammlung, Sprecher, Richter, Mitglied eines Rates, Rechtsbeistand, Vogt, Prediger, Sachwalter; festinõri 3, st. M. (ja): nhd. »Bekräftiger«, Festiger, Beglaubiger, Sachwalter

Sachwalter, mhd. anewalte, anwalte, sw. M., st. M.: nhd. Anwalt, Anstifter, Sachwalter, Vertreter, Stellvertreter, Bevollmächtigter; conservator, st. M.: nhd. Sachwalter, Bevollmächtigter; dingÏre, dinger, st. M.: nhd. Richter, Sachwalter, Fürsprecher, Rechtsbeistand, Wortführer bei Gericht, Vogt

Sachwalter, mhd. gehaltÏre*, gehalter, st. M.: nhd. Behalter, Bewahrer, Behälter, Sachwalter; gewerÏre* 5, gewerer, st. M.: nhd. »Gewährer«, Gewähre, Gewährsmann, Sachwalter

Sachwalter, mhd. sachwaltÏre*, sachwalter, st. M.: nhd. »Sachwalter«, Prokurator, bevollmächtigter Geschäftsführer, Rechtsverteidiger, Gerichtspartei; sachwalte, sw. M.: nhd. »Sachwalter«, Prokurator, bevollmächtigter Geschäftsführer, Rechtsverteidiger, Gerichtspartei, Prozessgegner, Kläger, Beklagter, Bevollmächtigter; sachwaltigÏre*, sachwaltiger, sw. M.: nhd. »Sachwalter«, Prokurator, Verteidiger, Rechtsanwalt, bevollmächtigter Geschäftsführer, Rechtsverteidiger, Gerichtspartei

Sachwalter, mhd. tagedingÏre*, tagedinger, tegedinger, teidinger, st. M.: nhd. Gerichtsredner, Sachwalter, Schiedsrichter, Schiedsmann, Beisitzer am Gericht, von einer Partei beauftragter Vertreter vor Gericht
-- Sachwalter bei Rechtsgeschäften: mhd. schirmÏre, schirmõre, schirmer, schermÏre, schermer, st. M.: nhd. »Schirmer«, Schützer, Schirmherr, Verteidiger, Fechter, Fechtmeister, Beschützer, Schutzherr, Gewährsmann, Vogt, Sachwalter bei Rechtsgeschäften, Wächter, Schutz; schirme (2) 9, scherme, sw. M.: nhd. Gewährsmann, Sachwalter bei Rechtsgeschäften

Sachwalter, mhd. voget, foget*, vogt, fogt*, vougt, fougt*, voit, foit*, vout, fout*, st. M.: nhd. Vogt, Herrscher, Herr, Richter, Gerichtsherr, Vormund, Beschützer, Rechtsbeistand, Fürsprecher, Verteidiger, Schirmherr, Schutzherr, Sachwalter, Patron, Landesherr, König, Fürst, Gebieter, Statthalter, Stellvertreter, beaufsichtigender Beamter, Rechtsvertreter, höherer weltlicher Richter, Gerichtsbeamter; voreman* 1, vorman, st. M.: nhd. Vormann, Fürsprecher, Sachwalter; voremunde*, vormunde, vormünde, foremunde*, formünde*, sw. M.: nhd. Fürsprecher, Beschützer, Vormund, Sachwalter; voremunt* (1), vormunt, vürmunde, vürmünde, foremunt*, fürmunde*, fürmünde*, sw. M., st. M.: nhd. Vormund, Fürsprecher, Sprecher, Beistand, Verwalter, Sachwalter, Beschützer, Schirmherr, Vogt; waltbote, waltpote, walpode, sw. M.: nhd. »Waltbote«, Gesandter, Abgesandter, abgesandter Stellvertreter des Herrschers, Bevollmächtiger, gerichtlicher Bevollmächtigter, Sachwalter
-- beamteter königlicher Sachwalter und Stellvertreter in einer Reichslandvogtei: mhd. underlantvoget, underlantfoget*, st. M.: nhd. Unterlandvogt, beamteter königlicher Sachwalter und Stellvertreter in einer Reichslandvogtei

Sachwalter, mnd. advokõt, advocõt, advocõte, M.: nhd. »Advokat«, Sachwalter

Sachwalter, mnd. mündesman*, mundesmann, mnd.?, M.: nhd. Fürsprecher, Sachwalt, Sachwalter; prævÆsor, prowissor, prævÆsær, provisoer, prævÆser, M.: nhd. Provisor, Sachwalter, Aufseher, Verwalter der weltlichen Angelegenheiten einer Kirche bzw. eines Klosters bzw. eines Stiftes, Ratsangehöriger der die Aufsicht über eine Institution führt; redemÏre*, redemer, M.: nhd. Sachwalter, Vertreter

Sachwalter, mnd. sõkenwõlde*, sõkenwælde, M.: nhd. »Sachwalter«, Partei im Rechtsstreit, bevollmächtigter Vertreter einer verhandelnden oder klägerischen Partei; sõkenwõldÏre*, sakenwolder, mnd.?, M.: nhd. »Sachwalter«, Partei im Rechtsstreit, bevollmächtigter Vertreter einer verhandelnden oder klägerischen Partei

Sachwalter, mnd. sõkerwõlde*, sõkerwælde, M.: nhd. »Sachwalter«, Partei im Rechtsstreit, bevollmächtigter Vertreter einer verhandelnden oder klagenden Partei

Sachwalter, mnd. sõkewõldige*, sõkewældige, sõkeweldige, sõkewelghe, sõkwældige, M.: nhd. »Sachwalter«, Partei im Rechtsstreit, bevollmächtigter Vertreter einer verhandelnden oder klagenden Partei

Sachwalter, mnd. sõkewõldÏre*, sõkewælder, sõkewalder, sõkewalter, sõkewelder, M.: nhd. »Sachwalter«, Partei im Rechtsstreit, bevollmächtigter Vertreter einer verhandelnden oder klagenden Partei; sõkewõlde*, sõkewælde, sõkwælde, sacwælde, sackwælde, sachwælde, saghwælde, sõkewol, sõkewolt, sõkewalde, saqualde, sõkewelde, M.: nhd. »Sachwalter«, Partei im Rechtsstreit, Partei, Kläger, Beklagter, Hauptbeteiligter, Hauptinteressent, Hauptschuldner, Selbstschuldner (im Gegensatz zum Bürgen), Urkundenaussteller, bevollmächtigter Vertreter einer verhandelnden oder klagenden Partei

Sachwalter, mnd. vȫrsprõke, vȫrspraike, vȫrsprÐke, vȫrspreike, vȫrspreiche, vȫrspræke, vȫresprõke, M.: nhd. Fürsprecher, Vertreter vor Gericht (N.) (1), Anwalt, Gerichtsvormund, Prokurator, Sachwalter, Verteidiger, Worthalter, Wortführer, Sprecher, Urteilsfinder
sachwalter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sachwalter, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Sachwalterin, ahd. festinõra 1, sw. F. (n): nhd. »Bekräftigerin«, Behaupterin, Erhalterin, Sachwalterin

Sachwalterin, mhd. kanzelÏrinne, st. F.: nhd. »Kanzlerin«, Sachwalterin

Sachwalterin, mhd. tagedingÏrinne*, tagedingerinne, st. F.: nhd. Sachwalterin
-- Sachwalterin bei einer Stiftung: mhd. schirmÏrinne, schirmerin, st. F.: nhd. »Schirmerin«, Beschützerin, Schutzherrin, Sachwalterin bei einer Stiftung

sachwalterisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sachwalterschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sachwaltig, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sachwaltige, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sachwaltige, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sachwaltiger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sachwaltiger, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sachwaltschaft, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sachwaltung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sachwerber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sachwerber, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sachwert, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sachwerte -- als Abzugszehnter bzw. Erbschaftsabgabe abgeführte Sachwerte, mnd. teinpenningestǖch*, teynpenningestǖch, tedenpenningestǖch, M.: nhd. als Abzugszehnter bzw. Erbschaftsabgabe abgeführte Sachwerte
sachwitz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sachwort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sachwort, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sachwörterbuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sack -- durchlöcherter Sack zum Sichten des Mehles, mnd. sÐve, seeve, zeve, sÐf, N.: nhd. Sieb, durchlöcherter Sack zum Sichten des Mehles, Sieb im Bergwerk zum Sieben oder Waschen der Erze, Sichtbeutel, durchlöcherter Fischbehälter zur Aufbewahrung des Fanges, ein Maß für Hopfen

Sack -- einen Sack mit Sand füllen, mnd. santsacken*** (1), sw. V.: nhd. einen Sack mit Sand füllen, in einen Sandsack füllen, einen Sandsack befüllen

Sack -- fege Sack, mnd. vÐgesak, M.: nhd. »fege Sack«, was den Sack leert (Bezeichnung für ein Wirtshaus)

Sack -- in einen Sack füllen, mnd. sacken (2), secken, sw. V.: nhd. in einen Sack füllen, sammeln, in einen Sack stecken und ertränken (verschärfte Todesstrafe), ertränken, sich senken, sinken

Sack -- in einen Sack Füllen, mnd. sacken*** (4), sackent, (subst. V.=)N.: nhd. »Sacken«, in einen Sack Füllen

Sack -- in einen Sack gesteckt, mnd. sacket, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »gesackt«, in einen Sack gesteckt, eingesackt

Sack -- mit Stroh gefüllter Sack als Strohlager, mnd. stræsak, M.: nhd. Strohsack, mit Stroh gefüllter Sack als Strohlager

Sack -- Sack mit Lab, mnd. lafsak, mnd.?, M.: nhd. »Sack mit Lab«, Blase mit Lab
-- kleiner Sack: mnd. punge (1), M.: nhd. Beutel, kleiner Sack; pungelken, N.: nhd. Beutelchen, Beutel, kleiner Sack, Geldbeutel; püngeschen, puengeschen, N.: nhd. Beutel, kleiner Sack, Geldbeutel; pungeken*, pungken, N.: nhd. Beutel, kleiner Sack, Geldbeutel
-- mit Pfeffer gefüllter Sack: mnd. pÐpersak, M.: nhd. »Pfeffersack«, mit Pfeffer gefüllter Sack
-- Sack für die Beförderung des getrockneten Malzes: mnd. moltsak, M.: nhd. Sack für die Beförderung des getrockneten Malzes
-- Sack für Roggen: mnd. roggensak, M.: nhd. »Roggensack«, Sack für Roggen
-- Sack in dem Massengüter an die Schnellwaage gehängt werden: mnd. pundersak, M.: nhd. Behältnis in dem Massengüter an die Schnellwaage gehängt werden, Sack in dem Massengüter an die Schnellwaage gehängt werden
-- Sack mit Mandelkernen: mnd. mandelsak, M.: nhd. »Mandelsack«, Sack mit Mandelkernen

Sack -- Sack mit Riemen, mhd. hornvezzelsac, hornfezzelsac*, st. M., st. N.: nhd. Sack mit Riemen

Sack -- Sack von 1120 Pfund Wolle, mnd. scharpelier, scharpeleir, scharpeler, scharplier, schapleir, scharpler, Sb.: nhd. Leinwandumhüllung eines Packen (M.) Wolle, Packleinwand, Sack von 1120 Pfund Wolle

Sack -- Sack zum Verpacken von Salz, mnd. soltsak, M.: nhd. »Salzsack«, Sack zum Verpacken von Salz

Sack -- Sack zur Aufbewahrung von Schoßgeld, mnd. schotbǖdel, M.: nhd. »Schoßbeutel«, Sack zur Aufbewahrung von Schoßgeld

Sack, idg. *geut‑, *gÈt‑, Sb.: nhd. Sack, Tasche, Wanne; *maisos?, Sb.: nhd. Schaf, Fell, Sack; *molko-?, Sb.: nhd. Sack, Tasche

Sack, germ. *bulgæ?, germ.?, st. F. (æ): nhd. Sack, Ledersack; *kull-, germ.?, M.: nhd. Schlauch, Sack; *sakk, *sakku, M.: nhd. Sack

Sack, got. sakku-s* 2, st. M. (u), (Krause, Handbuch des Gotischen 27,2, 134,1): nhd. Sack

Sack, an. k‘ll, st. M. (a): nhd. Sack, Tasche; kyl-l-ir, M.: nhd. Sack, Hodensack; mal-r, st. M. (a): nhd. Sack, Tasche; rek-i (4), sw. M. (n): nhd. Sack; sekk-r, st. M. (a): nhd. Sack; skjæŒ-a, sw. F. (n): nhd. Sack
-- lederner Sack: an. bðk-rek-i, sw. M. (n): nhd. lederner Sack

Sack, ae. biel-g, st. M. (i): nhd. Balg, Sack, Börse (F.) (1), Beutel (M.) (1), Schote (F.) (1); céo-d, céo-d‑a, st. M. (a?): nhd. Sack, Tasche; co-d-d, st. M. (a?): nhd. Hülse, Schote (F.) (1), Sack; fÚt‑el, fÚt‑els, st. M. (a): nhd. Gefäß, Sack, Beutel (M.) (1); ge‑hop-p, st. N. (a): nhd. Kapsel, Sack; *hop-p, st. N. (a): nhd. Sack, Kapsel; po-c-c-a, po-h-h‑a, sw. M. (n): nhd. Tasche, Sack; po-s-a, pu-s-a, sw. M. (n): nhd. Sack, Tasche; sacc, st. M. (a): nhd. Sack; sÏcc (2), st. M. (a): nhd. Sack; séa-m (2), st. M. (a): nhd. Saum (M.) (2), Saumlast, Bürde, Sack, Pferdegeschirr, Saumtierstellungspflicht

Sack, afries. sekk 1 und häufiger?, sekk-e, st. M. (a): nhd. Sack

Sack, as. kiu‑l‑a* 1, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Sack, Tasche; malah‑a* 4, mahal*, male*, st. F. (æ): nhd. Tasche, Sack, Scheide; sak* (1) 1, sak‑k*, st. M. (i): nhd. Sack

Sack, ahd. balg 25, st. M. (i): nhd. Balg, Blasebalg, Schlauch, Sack, Schote (F.) (1); kiot 2, st. M. (a?, i?): nhd. Tasche, Beutel (M.) (1), Börse (F.) (1), Sack, Säckchen; malaha 21, st. F. (æ): nhd. Tasche, Ranzen, Sack, Quersack, Reisetasche, Mantelsack; sakk* 19, sack*, sak*, sac, st. M. (i): nhd. Sack, Geldsack, Beutel (M.) (1), Trauergewand?

Sack, mhd. belgel, st. N.: nhd. Bälglein, kleiner Schlauch, Sack, Haut der Blumenknospe, Fruchtknoten, Ohrtrommel, Herzbeutel, Nachgeburt; belgelÆn, st. N.: nhd. »Bälglein«, kleiner Schlauch, Sack, Fruchtknoten, Haut der Blumenknospe, Knospe, Ohrtrommel, Herzbeutel, Nachgeburt; bisesche, st. F.: nhd. Sack, Tasche, Quersack, Doppelsack; bulge (1), sw. F.: nhd. »Bulge« (F.) (2), Ledersack, Lederschlauch für Wein, Felleisen, Sturmwelle, Sack
-- lederner Sack der oben zugebunden werden kann: mhd. biutelvaz, st. N.: nhd. »Beutelfass«, Behälter über dem und in dem Mehl gebeutelt wurde, Mehlkasten, lederner Sack der oben zugebunden werden kann
-- mit Sack und Pack: mhd. albðwes, Adv.: nhd. mit Sack und Pack
-- Sack für erbettelte Gaben: mhd. betelsac, st. M.: nhd. »Bettelsack«, Sack für erbettelte Gaben
-- Sack mit Diebesgut: mhd. diepseckelÆn, st. N.: nhd. »Diebessäcklein«, Sack mit Diebesgut
-- Sack zum Transport von Diebesgut: mhd. diepsac, st. M.: nhd. Diebsack, Sack zum Transport von Diebesgut

Sack, mhd. sac, st. M., st. N.: nhd. Sack, Tasche, Beutel (M.) (1), Sackleinen, Netz, Magen (M.), Bauch, Körper, Hure, Buhlerin, Sacktuch, Sacktuchkleidungsstück, Trauerkleid, Maß, Gewicht (N.) (1), Quantum von Weintrauben das auf einmal gepresst wird

Sack, mhd. ziech, st. F.: nhd. Zieche, Bettdeckenüberzug, Kissenüberzug, Sack; zieche, sw. F., st. F.: nhd. Zieche, Bettbezug, Bettdecke, Bettdeckenüberzug, Kissenüberzug, Sack
-- Sack in dem Wachteln stecken: mhd. wahtelsac, st. M.: nhd. »Wachtelsack«, Sack in dem Wachteln stecken, Lügensack, Lügner
-- Sack voll Federn: mhd. vedersac, federsac*, st. M.: nhd. »Federsack«, Sack voll Federn

Sack, mnd. kǖdel, kudel, M.: nhd. Fangnetz, Sack, Tasche für Geld, Tasche für Speise
-- großer Sack zum Transport des Hopfens: mnd. hoppensak, hoppensack M.: nhd. Hopfensack, großer Sack zum Transport des Hopfens
-- Sack der einen halben Scheffel fasst: mnd. halfschÐpelsak, M.: nhd. Halbscheffelsack, Sack der einen halben Scheffel fasst
-- Sack des Gauklers: mnd. gȫkelsak, M.: nhd. Gaukelsack, Zauberbeutel, Beutel des Taschenspielers, Sack des Gauklers
-- Sack Gerste: mnd. gerstensak, M.: nhd. Gerstensack, Sack Gerste
-- Sack von bestimmter Größe: mnd. huntsak, M.?: nhd. Sack von bestimmter Größe, Hopfensack von bestimmer Größe
-- Sack zum Verwahren des Harnisches: mnd. harneschsak, harnssak, M.: nhd. Sack zum Verwahren des Harnisches

Sack, mnd. õbraham, M.: nhd. Mantelsack, Sack, Felleisen, Geldbeutel, Kasse (Bedeutung örtlich beschränkt [hamburgisches Gebiet])
-- kleiner Sack: mnd. bǖdel, budel, M.: nhd. Beutel (M.) (1), Tasche, kleiner Sack, Geldbeutel
-- Sack aus Drell: mnd. drelsak, M.: nhd. Sack aus Drell
-- Sack für Dieberei: mnd. dÐvesak, M.: nhd. Sack für Dieberei

Sack, mnd. pungel***, Sb.: nhd. Beutel, Sack

Sack, mnd. sak (1), sack*, M.: nhd. Sack, Beutel, lederner Behälter, lose getragene Tasche, Geldbeutel, Sack der Sackpfeife, bestimmte Teile des menschlichen Körpers, Schimpfwort auf unartige oder langsame oder auch liederliche Frauen, Straße die nur einen Ausgang hat, Stallraum (Bedeutung örtlich beschränkt), alttestamentliches Büßergewand, Kleid aus grobem Stoff, Bauerngewand, Warenmaß von unterschiedlicher jedoch nach Warenart bestimmter Größe, Mengenbezeichnung allgemeiner Art (F.) (1)
-- Sack der Sackpfeife: mnd. sak (1), sack*, M.: nhd. Sack, Beutel, lederner Behälter, lose getragene Tasche, Geldbeutel, Sack der Sackpfeife, bestimmte Teile des menschlichen Körpers, Schimpfwort auf unartige oder langsame oder auch liederliche Frauen, Straße die nur einen Ausgang hat, Stallraum (Bedeutung örtlich beschränkt), alttestamentliches Büßergewand, Kleid aus grobem Stoff, Bauerngewand, Warenmaß von unterschiedlicher jedoch nach Warenart bestimmter Größe, Mengenbezeichnung allgemeiner Art (F.) (1)

Sack, mnd. seisak, seysak, segesak, M.: nhd. Sack, grobes Tuch, Bußgewand

sack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sack, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Sack..., mnd. sacken (1), Adj.: nhd. Sack..., aus grobem Sacktuch bestehend

sackakzise, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sackari, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sackartig, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

sackartige -- sackartige Hülle, mnd. schörte, schorte, F.: nhd. Schürze, Schürze zum Schutze der Kleidung, ein Teil der Rüstung, Panzerschurz, Schurz, Überwurf, Überzeug, sackartige Hülle, Armesünderkleid, Schürzung, Knoten (M.)

sackartiger -- sackartiger Überrock ohne Ärmel, mnd. sakrok, M.: nhd. sackartiger Überrock ohne Ärmel

sackartiges -- sackartiges Behältnis zur Aufbewahrung von Schießpulver, mnd. pulvertasche, F.: nhd. »Pulvertasche«, sackartiges Behältnis zur Aufbewahrung von Schießpulver

sackartiges -- sackartiges Behältnis, mnd. pulverbǖdel, M.: nhd. »Pulverbeutel«, sackartiges Behältnis, Beutel zur Verwahrung von Schießpulver

sackartiges Behältnis (Bedeutung örtlich beschränkt), mnd. pogge, poge, pugge, F., M.: nhd. Frosch, Froschlurch, Kröte, sackartiges Behältnis (Bedeutung örtlich beschränkt), Geldbeutel (Bedeutung örtlich beschränkt)

sackartiges Garn mit zwei Kehlen bzw. drei bis vier Bügeln (Fischerei), mnd. gõrnsak, M.: nhd. Garnsack, sackartiges Garn mit zwei Kehlen bzw. drei bis vier Bügeln (Fischerei)

sackbahn, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sackbahnhof, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sackband, mhd. sacbant, st. N.: nhd. »Sackband«, Band (N.), Sackschnur

Sackband, mhd. sacgebende, st. N.: nhd. Sackgebände, Sackband

Sackband, mnd. sakbant, M.: nhd. »Sackband«, Strick (M.) (1) zum Zubinden von Säcken

sackband, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sackbändel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sackbettler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sackbibel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sackbloderig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sackboden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sackbohrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sackbruder, mhd. sacbruoder 3, st. M.: nhd. Sackbruder

sackbruder, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sackbrüder, nhd.: nhd. ; L.: DW

sackbrumme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sackbuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Säckchen, ahd. kiot 2, st. M. (a?, i?): nhd. Tasche, Beutel (M.) (1), Börse (F.) (1), Sack, Säckchen; pfoso* 3, phoso, sw. M. (n): nhd. Säckchen, Beutel (M.) (1); sekkil 41, seckil, st. M. (a?, i?), st. N. (a): nhd. Säckel, Beutel (M.) (1), Geldbeutel, Säckchen; sekkilÆn* 8, seckilÆn*, st. N. (a): nhd. »Säckellein«, Säckel, Beutel (M.) (1), Säckchen, Geldbeutel

Säckchen, mnd. bündeken, bundeken, bundiken, N.: nhd. »Bündchen«, Bündlein, Garbe, Päckchen, Säckchen

Säckchen, mnd. gebündeken*, gebündekin, N.: nhd. »Gebündchen«, Bündel, Garbe, Säckchen, Päckchen

säckchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sackdieb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sackdrillich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sackdüster, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Säcke -- Einfüllen von Sand in Säcke zu Ballastzwecken, mnd. santsacken*** (2), santsackent, N.: nhd. Einfüllen von Sand in Säcke zu Ballastzwecken

Säcke -- in Säcke bringen, mnd. besacken, besakken?, sw. V.: nhd. einsacken, in Säcke bringen

Säcke -- in Säcke verpacktes Mehl, mnd. sakmÐl, N.: nhd. in Säcke verpacktes Mehl

Säcke -- Säcke tragen, mnd. sakdrõgen, sw. V.: nhd. Säcke tragen

sackebutte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Säckel (N.), as. s’k-k-il* 4, st. M. (a): nhd. Säckel (N.)

Säckel, germ. *sakkel-, Sb.: nhd. Säckel

Säckel, ahd. sekkil 41, seckil, st. M. (a?, i?), st. N. (a): nhd. Säckel, Beutel (M.) (1), Geldbeutel, Säckchen; sekkilÆn* 8, seckilÆn*, st. N. (a): nhd. »Säckellein«, Säckel, Beutel (M.) (1), Säckchen, Geldbeutel

Säckel, mhd. mallete, F.: nhd. Säckel, Beutel (M.) (1)

Säckel, mhd. seckel, st. M.: nhd. Säckel, Geldbeutel, Beutel (M.) (1); seckelÏre, seckeler, st. M.: nhd. Säckler, Schatzmeister, Säckel, Geldbeutel; seckelÆn, st. N.: nhd. »Säckellein«, Säckel, Geldbeutel

Säckel, mnd. seckel, M.: nhd. Säckel, Geldsack

säckel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

säckel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sackel, nhd.: nhd. ; L.: DW

säckelabschneider, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

säckelamt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

säckelblume, nhd.: nhd. ; L.: DW

säckeldieb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

säckelfeger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

säckelhaft, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

säckelkammer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

säckelkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

säckelleer, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

säckellehn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Säckellein, ahd. sekkilÆn* 8, seckilÆn*, st. N. (a): nhd. »Säckellein«, Säckel, Beutel (M.) (1), Säckchen, Geldbeutel

Säckellein, ahd. sekkilÆnihhÆn* 1, seckilÆnichÆn*, st. N. (a): nhd. Säckellein, Beutelchen

Säckellein, mhd. seckelÆn, st. N.: nhd. »Säckellein«, Säckel, Geldbeutel

säckelmacher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

säckelmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Säckelmeister, mnd. bǖdelhÐre, budelhere, M.: nhd. Kämmerer, Säckelmeister

säckelmeister, nhd.: nhd. ; L.: DW

säckelmeisteramt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

säckelmeisterin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sackeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

säckeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

säckelraub, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Säckelschneider, mhd. seckelsnÆdÏre*, seckelsnÆder, st. M.: nhd. Säckelschneider, Beutelschneider

säckelschneider, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

säckelsdieb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

säckelsenf, nhd.: nhd. ; L.: DW

säckelsorger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

säckelspüler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

säckeltädlein, nhd.: nhd. ; L.: DW

Säcken -- Salz in Säcken, mhd. blachsalz, st. N.: nhd. gekörntes Salz, Salz in Säcken

säcken, mhd. secken, sw. V.: nhd. »säcken«, einsacken, ertränken

Sacken, mnd. sacken*** (4), sackent, (subst. V.=)N.: nhd. »Sacken«, in einen Sack Füllen

sacken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

säcken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sacken, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Sacker, mhd. sackÏre***, sacker***, st. M.: nhd. »Sacker«

Säcker, mhd. seckÏre* 5, secker, st. M.: nhd. Säcker, Quantum von Weintrauben das auf einmal gepresst wird, zusammengepresster Tresterkuchen

Säcker, mnd. sackÏre*, sacker, M.: nhd. »Säcker«, Mann der das Getreide beim Verladen (Löschen) in Säcke füllt

sacker, nhd., Interj.: nhd. ; L.: DW

sacker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sacker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

säcker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sackerdam, nhd., Interj.: nhd. ; L.: DW

sackerfalk, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sackerhabich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sackerleiden, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sackerleiden, nhd.: nhd. ; L.: DW

sackerlot, nhd.: nhd. ; L.: DW

sackermentalisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sackes -- Boden eines Sackes, mnd. bædeme, bodeme, bædem, boddeme, boddem, bodden, M.: nhd. Boden, Unterstes eines Aufbaus, Unterstes eines Gestells, Grund, Becherboden, Boden eines Sackes, Behälter, Gefäß, Schiffsboden, Schiffsraum, Schiff, Erdboden, Land, Ebene, Tal, Gebiet, politischer Boden, Klumpen (M.), Scheibe, Verkaufseinheit (für Wachs bzw. Talg bzw. Fett), Meeresbucht, Meereseinschnitt, Teil eines Binnensees, Gewässer das von Schiffen befahren wird

Sackes -- Spitze des Sackes, mnd. top, mnd.?, M.: nhd. Zopf, Spitze, höchstes Ende einer Sache, Baumwipfel, Wipfel einer Pflanze, Mastspitze, Spitze des Sackes, Spitze des Kopfes, Schopf, Kopf, Büschel, Klunker, Troddel, Maß für Flachs (24 oder 40 Hände voll oder risten), Topf als Maß für Rosinen, Korb als Maß für Rosinen
-- Spitze des Kopfes: mnd. top, mnd.?, M.: nhd. Zopf, Spitze, höchstes Ende einer Sache, Baumwipfel, Wipfel einer Pflanze, Mastspitze, Spitze des Sackes, Spitze des Kopfes, Schopf, Kopf, Büschel, Klunker, Troddel, Maß für Flachs (24 oder 40 Hände voll oder risten), Topf als Maß für Rosinen, Korb als Maß für Rosinen

sackesel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sackeven, nhd.: nhd. ; L.: DRW

säckezoll, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sackfischer, nhd.: nhd. ; L.: DW

sackflechte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sackflicker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sackfliege, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sackflosse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sackförmig, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

sackförmigen -- Fischer mit einem kleinen sackförmigen Fischnetz, mnd. vlockÏre***, M.: nhd. Fischer mit einem kleinen sackförmigen Fischnetz

sackförmigen -- Fischfang mit einem kleinen sackförmigen Fischernetz, mnd. vlockÏrÆe*, vlockerÆe, vlockerie, F.: nhd. Fischfang mit einem kleinen sackförmigen Fischernetz

sackförmigen -- mit einem kleinen sackförmigen Fischernetz fischen, mnd. vlocken (2), flocken, sw. V.: nhd. mit einem kleinen sackförmigen Fischernetz fischen

sackförmiges -- kleines sackförmiges Fischernetz, mnd. sÐvlok, Sb.: nhd. kleines sackförmiges Fischernetz

sackförmiges -- kleines sackförmiges Fischernetz, mnd. vlok, vloch, flok, N.?: nhd. kleines sackförmiges Fischernetz

sackförmiges -- sackförmiges Fangnetz, mhd. hame, ham, sw. M.: nhd. Haut, Hülle, Kleid, Fangnetz, sackförmiges Fangnetz, Angelrute, Angelhaken, Haken (M.), Fessel (F.) (1)

sackförmiges -- sackförmiges Fischernetz, mhd. bÐre, st. M., sw. M.: nhd. Fischnetz, sackförmiges Fischernetz, Reuse

sackförmiges -- sackförmiges Fischernetz, mhd. vischbÐr, fischbÐr*, st. N.: nhd. sackförmiges Fischernetz

sackförmiges -- sackförmiges Fischnetz, afries. hram‑kor-f 1, raemkor-f, st. M. (a): nhd. Hamen (M.) (2), sackförmiges Fischnetz

sackführer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sackgans, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sackgarn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sackgasse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sackgebände, mhd. sacgebende, st. N.: nhd. Sackgebände, Sackband

sackgeige, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sackgeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sackgeld, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sackgeschwulst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sackgewand, mhd. sacgewant, st. N.: nhd. »Sackgewand«, Kleid

sackgrob, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

sackguelte, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sackgülte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sackgürten, mhd. sacgürten, st. N.: nhd. »Sackgürten«

sackhalter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sackhase, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sackhaus, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sackholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sackhose, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sackhüpfen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sackhure, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sackig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sackisieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sackkalender, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sackkarre, mnd. mȫlenkõre, F.: nhd. »Mühlenkarre«, in der Mühle verwendete Karre, Sackkarre

sackkette, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sackkirche, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sackkleid, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sackkliebe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sackknecht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sackkorn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sacklade, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sacklapper, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sacklast, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sacklaufen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sacklehn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

säcklein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sackleine, mnd. saklÆne, F.: nhd. »Sackleine«, Strick (M.) (1) zum Zubinden von Säcken

Sackleinen -- Gewand aus Sackleinen, mnd. sakstücke, N.: nhd. Gewand aus Sackleinen, Büßergewand

Sackleinen -- Sackleinen in welches das Gras zum Tragen gepackt wird, mnd. grassak, M.: nhd. »Grassack«, Heusackleinen, Grasleinen, Sackleinen in welches das Gras zum Tragen gepackt wird

Sackleinen, ae. hÚr‑e, sw. F. (n): nhd. härenes Gewand, Sackleinen

Sackleinen, ahd. hõra 20, hõrra, st. F. (æ?, jæ?), sw. F. (n): nhd. Sacktuch, Sackleinen, härenes Gewand

sackleinen, ahd. hõrÆn* 7, Adj.: nhd. hären, sackleinen, aus Tierhaar

Sackleinen, mhd. sac, st. M., st. N.: nhd. Sack, Tasche, Beutel (M.) (1), Sackleinen, Netz, Magen (M.), Bauch, Körper, Hure, Buhlerin, Sacktuch, Sacktuchkleidungsstück, Trauerkleid, Maß, Gewicht (N.) (1), Quantum von Weintrauben das auf einmal gepresst wird; sactuoch, st. N.: nhd. »Sacktuch«, Sackleinwand, Sackleinen

sackleinen, N. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sackleinwand, mhd. sactuoch, st. N.: nhd. »Sacktuch«, Sackleinwand, Sackleinen

Sackleinwand, mnd. kanefas, kannefas, kanephas, canephas, canphas, canafas, caneves, canevets, kanifas, kanives, kanafas, kanafes, M.: nhd. Kanevas, grober Leinenstoff, Stramin, Sackleinwand, grobe Leinwand aus Hanf

Sackleinwand, mnd. saklÆnwant*, saklouwant, saklowent, N.: nhd. Sackleinwand, Sacktuch

Sackleinwand, mnd. seckewant, N.: nhd. Sackleinwand

sackleinwand, N. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Säckler, ahd. sekkilõri* 2, seckilõri*, st. M. (ja): nhd. »Säckler«, Schatzmeister

Säckler, mhd. seckelÏre, seckeler, st. M.: nhd. Säckler, Schatzmeister, Säckel, Geldbeutel

säckler, nhd.: nhd. ; L.: DW

säcklerknecht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

säcklicht, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

sacklosung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sackmacher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sackmann, mhd. sacman, st. M.: nhd. »Sackmann«, Trossknecht, Plünderer, Räuber

sackmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sackmann, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sackmannen, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Sackmantel, mhd. sacmantel, st. M.: nhd. »Sackmantel«

sackmesser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sackmesser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sackmiete, mnd. seckehǖre, F.: nhd. Sackmiete

sackmutter, nhd.: nhd. ; L.: DW

sacknadel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sacknetz -- Sacknetz mit Flügeln, mnd. vlȫgelrǖse, vlogelruse, F.: nhd. Fischreuse mit Seitenflügeln, Reuse, Sacknetz mit Flügeln

sackordnung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Sackpfeife -- Sack der Sackpfeife, mnd. sak (1), sack*, M.: nhd. Sack, Beutel, lederner Behälter, lose getragene Tasche, Geldbeutel, Sack der Sackpfeife, bestimmte Teile des menschlichen Körpers, Schimpfwort auf unartige oder langsame oder auch liederliche Frauen, Straße die nur einen Ausgang hat, Stallraum (Bedeutung örtlich beschränkt), alttestamentliches Büßergewand, Kleid aus grobem Stoff, Bauerngewand, Warenmaß von unterschiedlicher jedoch nach Warenart bestimmter Größe, Mengenbezeichnung allgemeiner Art (F.) (1)

Sackpfeife, mhd. sacpfÆfe*, sacphÆfe, F.: nhd. »Sackpfeife«, Dudelsack

Sackpfeife, mnd. lollikenpÆpe, lullekenpÆpe, lulkenpÆpe, lukkenpÆpe*, F.: nhd. Schlauchpfeife, Sackpfeife, Dudelsack; lulkendei*, lulkendey, N.: nhd. Sackpfeife, Dudelsack

Sackpfeife, mnd. sakpÆpe, F.: nhd. Sackpfeife, Dudelsack

sackpfeife, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sackpfeife, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Sackpfeifer, mnd. sakpÆpÏre*, sakpÆper, M.: nhd. »Sackpfeifer«, Dudelsackspieler

sackpfeifer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sackpfennig (nach Sackzahl berechneter Zoll [M.] [2], mnd. sakpenninc, M.: nhd. »Sackpfennig« (nach Sackzahl berechneter Zoll [M.] [2]

sackpfennig, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sackpfennige, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sackpistole, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sackplündern, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sackpuffer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sackpumpe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sackrad, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sackraub, mhd. sacroup, st. M.: nhd. »Sackraub«

sackraub, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sackraub, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sackrecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sackreißer, mnd. ? sakrÆtÏre*?, sakrÆter, PN: nhd. »Sackreißer«?

sackrenner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sackrente, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sackrock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sackschanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sackschaufel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sackscheide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sackschnur, mhd. sacbant, st. N.: nhd. »Sackband«, Band (N.), Sackschnur

Sackschnur, mnd. saksnær, F.: nhd. »Sackschnur«, feste Schnur (F.) (1) zum Zubinden von Säcken

sackschwestern, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sackspiegel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sackspinne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sackspritze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sackspur, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sackstäubig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sackstich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sackstreich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sackstrippe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sacktaft, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sacktraeger, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sacktraegeramt, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sacktraegerdienst, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sacktraegergilde, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sacktragen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sackträger, mhd. sactragÏre*, sactrager, sactreger, st. M.: nhd. Sackträger; sactregel, st. M.: nhd. Sackträger

Sackträger, mnd. drÐgÏre* (1), drÐger, dregger, M.: nhd. Träger, Lastenträger, Träger von Kaufmannsgütern von und nach dem Hafen (M.) (1), Träger beim Verfrachten und Löschen von Waren, Kornträger, Salzträger, Bierträger, Kohlenträger, Sackträger, Arbeitsmann, Arbeitshelfer, Knecht des Gemeinwesens, Knecht einer Behörde, städtischer Austräger, Straßenaufseher, Träger bei Prozessionen, Träger bei kirchlichen Handlungen, Leichenträger, Überbringer, Inhaber von Dokumenten, Tragbalken, Balkenträger

Sackträger, mnd. sakdrÐgÏre*, sakdrÐger, M.: nhd. »Sackträger«, Lastträger

Sackträger, mnd. sakdrõgÏre*, sakdrõger, M.: nhd. »Sackträger«, Lastträger

sackträger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sacktuch -- aus grobem Sacktuch bestehend, mnd. sacken (1), Adj.: nhd. Sack..., aus grobem Sacktuch bestehend

Sacktuch, ahd. hõra 20, hõrra, st. F. (æ?, jæ?), sw. F. (n): nhd. Sacktuch, Sackleinen, härenes Gewand; rõginna* 1, st. F. (jæ): nhd. Oberkleid, Sacktuch, härenes Gewand, grobes Material

Sacktuch, mhd. sac, st. M., st. N.: nhd. Sack, Tasche, Beutel (M.) (1), Sackleinen, Netz, Magen (M.), Bauch, Körper, Hure, Buhlerin, Sacktuch, Sacktuchkleidungsstück, Trauerkleid, Maß, Gewicht (N.) (1), Quantum von Weintrauben das auf einmal gepresst wird

Sacktuch, mhd. sactuoch, st. N.: nhd. »Sacktuch«, Sackleinwand, Sackleinen

Sacktuch, mnd. saklÆnwant*, saklouwant, saklowent, N.: nhd. Sackleinwand, Sacktuch

sacktuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sacktuchkleidungsstück, mhd. sac, st. M., st. N.: nhd. Sack, Tasche, Beutel (M.) (1), Sackleinen, Netz, Magen (M.), Bauch, Körper, Hure, Buhlerin, Sacktuch, Sacktuchkleidungsstück, Trauerkleid, Maß, Gewicht (N.) (1), Quantum von Weintrauben das auf einmal gepresst wird

sackuhr, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sackvoll, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sackwage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sackweg, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Sackwein, ahd. seigwÆn* 2, st. M. (a?, i?): nhd. schlechter Wein, umgeschlagener Wein, Sackwein, Krätzer

sackwein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sackweise, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

sackwespe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sackwürdig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sackzahl, mnd. saktal, F.?: nhd. »Sackzahl«

sackzahl, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sackzehnt, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sackzehnte, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sackzettel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sackzieher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sackzins, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sackzins, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sackzoll, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sackzucken, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sackzug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sackzwillich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sackzwirn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Saclbamd, mnd. sackesbant*, saksbant, M.: nhd. »Saclbamd«, Strick (M.) (1) zum Zubinden von Säcken

Sadebaum, ae. safÆn-e, sw. F. (n): nhd. Sadebaum, Sabenbaum

Sadebaum, ahd. ? ert? 1, Sb.: nhd. Sadebaum?; sefina* 14, sevina*, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. »Sebenbaum«, Sadebaum; sefinboum* 40, sevinboum*, sabinboum*, st. M. (a): nhd. Sebenbaum, Sadebaum

Sadebaum, mnd. ? sõgebæm (2), M.: nhd. Sadebaum?

Sadebaum, mnd. ? sõgenbæm, M.: nhd. Sadebaum?

Sadebaum, mnd. sÐvebæm, M.: nhd. Sebenbaum, Sadebaum

Sadebaum, mnd. sÐven (3), Sb.?: nhd. Sebenbaum, Sadebaum, sabinisches Gewächs

Sadebaum, mnd. sÐvenbæm, sövenbæm, sovenbæm, M.: nhd. Sebenbaum, Sadebaum

sadebaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sädel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sadelbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW
sõdelhof -- zum sõdelhof gehöriges Gut, mnd. sõlgæt, salgðt, N.: nhd. freies und nicht zinsbares erbliches Grundeigentum, Herrengut, zum sõdelhof gehöriges Gut

sadelhof, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sadelhofe -- zu einem Sadelhofe gehörige Stelle, mnd. hævesgæt, hævesgðt, hovesgðt, N.: nhd. zu einem adligen Hof gehöriges Erbzinsgut, zu einem adligen Hof gehöriges Erbpachtgut, nach Dienstrecht ausgetanes Eigengut, zu einem Sadelhofe gehörige Stelle

Sadelhofes -- Gericht eines jeden Sadelhofes, mnd. hæverichte, hoverichte, N.: nhd. »Hofgericht«, Königsgericht, oberstes Reichsgericht, Sitzung des königlichen Gerichts, Gericht eines Landesfürsten, kaiserliches Gericht, landesherrliches Gericht, Gericht eines jeden »Sadelhofes«, Gericht eines Gutsherrn (Bedeutung örtlich beschränkt)

Sadelhofs -- Grundherr des Sadelhofs, mnd. hæveshÐre, hoveshere, haveshÐre, haefshÐre, M.: nhd. adliger Gutsbesitzer, Grundherr, Pachtherr, Grundherr des »Sadelhofs«, gewählter Vorsteher einer städtischen Einrichtung

sadenei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sadrach, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Saduzäer, got. Saddukaieis 2, st. M. (i), Pl.: nhd. Saduzäer

Saduzäer, mhd. sadducaei, Sb. Pl.: nhd. Saduzäer

säeapfel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saebel, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saecher, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saechlich, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saechsisch, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saeckel, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saeckelabschneider, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saeckelamt, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saeckeldieb, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saeckeldiebin, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saeckelgefaelle, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saeckelgeld, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saeckelherr, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saeckelkreuzer, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saeckelmeister, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saeckelmeisteramt, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saeckelmeisterei, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saeckelpfennig, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saeckelraub, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saeckelschneider, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saeckelschneiderin, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saeckelschreiber, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saeckelschreiberei, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saeckelsteuer, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saecker, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saeckergeselle, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saeckleinherr, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saeckler, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saecklerhandwerk, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saecklerrechnung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saecknerzins, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saeckung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saeeheuer, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saeen, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saeepacht, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saeet, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saeetag, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saeettagwan, nhd.: nhd. ; L.: DRW

säefasz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

säefeld, nhd.: nhd. ; L.: DW

säefest, nhd.: nhd. ; L.: DW

saegblockzoll, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saege, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saegeblockzoll, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saegedienst, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saegemeister, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saegemuehle, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saegemueller, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saeger, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saegeschmied, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saeget, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saegezins, nhd.: nhd. ; L.: DRW

säeglück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

saegzins, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saekulargut, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saekularisation, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saekularisieren, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saekularisierung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saekularobrigkeit, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saekularpriester, nhd.: nhd. ; L.: DRW

säeland, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

säeleinsaat, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

säeleute, nhd.: nhd. ; L.: DW

säelich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

saelzerin, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saelzerknecht, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saelzeroberste, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saelzerrecht, nhd.: nhd. ; L.: DRW

säemann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

säemaschine, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saemer, nhd.: nhd. ; L.: DRW

säeminute, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saemischbereiteramt, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saemischgerber, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saemischgerberhandwerk, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saemischmaecher, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saemlichen, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saemmler, nhd.: nhd. ; L.: DRW

säemonat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saemtlich, nhd.: nhd. ; L.: DRW

säen -- darüber säen, ahd. ubarsõen* 2, sw. V. (1a): nhd. »übersäen«, säen, darüber säen

säen -- falsch säen, mhd. versÏjen, fersÏjen*, sw. V.: nhd. »versäen«, falsch säen, umsonst säen

säen -- umsonst säen, mhd. versÏjen, fersÏjen*, sw. V.: nhd. »versäen«, falsch säen, umsonst säen

Säen (N.), mnd. sõt (1), F., N.: nhd. »Saat«, Säen (N.), Aussaat, Saatkorn, Saatgut, Erntekorn, Saatfeld, Same (M.) (1) von Pflanzen und Tieren, Samen (M.) von Pflanzen und Tieren, Körnerfrucht, Einsaat, Aussaat, Gewächs, angeerntetes Getreide, Erntekorn, mit Getreide besätes Stück Land, Ackermaß, Saatland von bestimmter Größe, Zeitbegriff, Jahresfrist, Zeit zwischen Aussaat und Ernte mit dazugehöriger Brache, Nachkommenschaft, Keim, Anlage, Erfolg, Ertrag

Säen eines abgemessenen Ackers (), ahd. ? jðhsõt* 1, st. F. (i): nhd. »Jochsaat«, Säen eines abgemessenen Ackers (?), Saatgut für ein Joch Acker

Säen, idg. *sÐtis, Sb.: nhd. Säen

säen, idg. *seg- (1)?, V.: nhd. säen; *sei‑, *si‑, V., Sb.: nhd. senden, werfen, fallen lassen, säen, säumen, Ruhe, Kraft; *sÐi- (2), *sÐ-, *sýi-, *sÆ‑, *sý‑, V., Sb.: nhd. senden, werfen, fallen lassen, säen, säumen, Ruhe, Kraft

säen, idg. *sper- (6), *per- (6), *sprei‑, V.: nhd. streuen, säen, sprengen, spritzen, sprühen; *spreid‑, V.: nhd. streuen, säen, sprengen, spritzen, sprühen; *spreit-, V.: nhd. streuen, säen, sprengen, spritzen, sprühen; *spreu-, V.: nhd. streuen, säen, sprengen, spritzen, sprühen; *spreud-?, V.: nhd. streuen, säen, sprengen, sprühen, spritzen; *spreug‑?, *spreuk‑?, V.: nhd. streuen, säen, sprengen, sprühen, spritzen

säen, germ. *sÐan, *sÚan, st. V.: nhd. säen; *sÐjan, *sÚjan, sw. V.: nhd. säen

säen, got. sái-an 30, red. abl. V., (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 212,2, Krause, Handbuch des Gotischen 56 Anm. 3, 58, 77,2, 83, 236): nhd. säen

säen, an. sõ (1), red. V.: nhd. säen

säen, ae. õ-rÚ-r-an, sw. V. (1): nhd. erheben, aufstellen, erschaffen, bauen, Schweine aufziehen, verbreiten, säen, stören, erregen; be-sõ-w-an, st. V. (7)=red. V. (2): nhd. säen; ge-sõ-w‑an, st. V. (7)=red. V. (2): nhd. säen, ausstreuen, einpflanzen

säen, ae. sõ-w‑an, st. V. (7)=red. V. (2): nhd. säen, ausstreuen, einpflanzen; s-pr’-ng-an, s-prÏ-ng-an, sw. V. (1): nhd. zerstreuen, aussprengen, säen, springen, brechen, bersten, spleißen

Säen, ae. sÚ-d, sÐ-d, st. N. (a): nhd. Saat, Same, Samen, Frucht, Nachkommen (M. Pl.), Säen, Wachstum; sÚw-’t-t, N.: nhd. Säen

Säen, afries. *sÐ-d‑inge, st. F. (æ): nhd. Säung, Säen

säen, afries. sÐ-d‑ia 1, sÐ-a, sw. V. (2): nhd. säen

säen, afries. si-õ* (4) 1, se-õ, sw. V. (1): nhd. säen

säen, as. sõ-i-an 6, sw. V. (1a), red. V. (2): nhd. säen

säen, ahd. gisõen* 1, sw. V. (1a): nhd. säen, aussäen, bepflanzen; sõen* 56, sõwen*, sw. V. (1a): nhd. säen, pflanzen, einpflanzen, besäen, bestellen

Säen, ahd. sõt 21, st. F. (i): nhd. Saat, Saatfeld, Säen, Aussaat; sõtunga 1, st. F. (æ): nhd. Saat, Säen; sõunga* 2, st. F. (æ): nhd. Säen, Saat

säen, ahd. ubarsõen* 2, sw. V. (1a): nhd. »übersäen«, säen, darüber säen

säen, mhd. bðwen (1), biuwen, bouwen, pðwen, sw. V.: nhd. bauen, erbauen, ausbauen, bebauen, mit Gebäuden bebauen, Boden bebauen, Land bebauen, Land bewirtschaften, Land nutzen, bauliche Veränderungen vornehmen, wohnen, bewohnen, als Bauer (M.) (1) leben, angesessen sein (V.), Feld bestellen, Feldbau betreiben, Feldarbeiten verrichten, liegen in, säen, pflanzen, ziehen, Zuversicht gründen, leben, sich ansiedeln, Ackerbau treiben, vertrauen, vertrauen auf, besitzen, innehaben, beherrschen, bewirten, anbauen, bestellen, pflegen, betreiben, aufhalten, Bergbau betreiben, herstellen

säen, mhd. gesÏjen, gesÏen, sw. V.: nhd. säen, aussäen

säen, mhd. sÏjen, sÏwen, sÏhen, sÏÏen, sõwen, sÐn, sÐgen, sÐwen, sein, sõn, sÏn, sw. V.: nhd. ausstreuen, streuen, säen, ergießen, verbreiten, aussäen, weitergeben, weitergeben an, übersäen mit, besäen, schütten, besticken (einer Satteldecke); sÏmen, samenen, sw. V.: nhd. »samen«, säen, erwachsen lassen

Säen, mhd. sõt (1), st. F.: nhd. Säen, Aussaat, Samenkorn, Saat, Saatfeld, Getreide, Getreideernte, Kornzins, Leibesfrucht, Nachkommenschaft, Same, Samen (M.)

säen, mnd. inseien* (1), inseygen, inseyen, sw. V.: nhd. säen, einsäen, einpflanzen

säen, mnd. seien (1), seyen, seygen, seigen, sÐgen, seigen, seighen, seigen, segen, seghen, seegen, zeygen, zeyghen, zegen, saien, sajen, seien, zeien, seihen, seggen, sw. V.: nhd. säen, besäen, Samen (M.) streuen, umherstreuen, auswerfen

Säen, mnd. seien* (2), seyen, seygen, seyent, seygent, N.: nhd. Säen, Besäen

säen, mnd. sõdigen (3), V.: nhd. säen

säen, mnd. sõmen*** (4), V.: nhd. »samen«, säen

säen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Säender -- Zwietracht unter den Gläubigen Säender, mnd. sectenmõkÏre*, sectenmõker, M.: nhd. »Sektenmacher«, Ketzerei Schaffender, Zwietracht unter den Gläubigen Säender

säepflug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Säer, ae. sÚ-d-ere, st. M. (ja): nhd. Säer

Säer, ahd. sõõri 2, st. M. (ja): nhd. Säer, Sämann; sõio 2, sõo*, sw. M. (n): nhd. Säer, Sämann

Säer, mhd. sÏÏre, sÐwer, st. M.: nhd. »Säer«, Sämann; sÏjÏre, sÏjer, st. M.: nhd. »Säer«, Sämann

Säer, mnd. seiÏre*, seier, seyer, seiger, seyger, sÐger, segher, M.: nhd. Säer, Sämann, Anstifter, Urheber

säer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Säerin, mnd. seiÏrische*, seyersche, seygersche, segersche, F.: nhd. »Säerin«

säerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

säerisch, mnd. seiÏrisch***, Adj.: nhd. »säerisch«

säesack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

säespruch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saess, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saessig, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saessigen, nhd.: nhd. ; L.: DRW

säet, M. und nhd., F.: nhd. ; L.: DW

säetag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saettigen, nhd.: nhd. ; L.: DRW

säetuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

saetzler, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saeubanner, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saeubannerisch, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saeuberlich, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saeubern, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saeuberung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saeubeseher, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saeufer, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saeugamme, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saeugericht, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saeukirchmesse, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saeukundschaft, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saeul, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saeule, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saeuleinzehnt, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saeulenrecht, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saeulerecht, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saeumbusse, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saeumde, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saeumen-1, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saeumen-2, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saeumen-3, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saeumer-1, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saeumer-2, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saeumerbrief, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saeumergut, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saeumerknecht, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saeumermaut, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saeumerordnung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saeumerschaden, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saeumerstrasse, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saeumerzugang, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saeumig, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saeumigkeit, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saeumlich, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saeumlichkeit, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saeumnis, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saeumnisbusse, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saeumnisfall, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saeumung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saeumungfall, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saeumungsfall, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saeutrog, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saeuverschneider, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saevitien, nhd.: nhd. ; L.: DRW

säewerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

säewetter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

säewicke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

säezeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

säezeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

safelbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saffen, schwaches verbum, nhd.: nhd. ; L.: DW

saffer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saffern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Saffian, ahd. losk* 3 und häufiger, losc, st. N. (a): nhd. Saffian, rotgegerbtes Leder; loskesfel* 1, loscesfel*, st. N. (a): nhd. »Saffianfell«, Saffian, rotes Leder; loskeshðt 10, losceshðt, loskhðt*, st. F. (i): nhd. »Saffianhaut«, Saffian, Saffianleder, rotgegerbtes Leder; loski 16, losci*, st. N. (ja): nhd. Saffian, rotgegerbtes Leder
-- aus Saffian: ahd. loskÆn* 2, loscÆn*, Adj.: nhd. aus Saffian, aus rotem Leder

Saffian, mhd. lösche, lösch, st. N.: nhd. Saffian, Leder, rotes Leder, Ziegenleder

saffian, nhd.: nhd. ; L.: DW

saffianen, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Saffianfell, ahd. loskesfel* 1, loscesfel*, st. N. (a): nhd. »Saffianfell«, Saffian, rotes Leder

Saffianhaut, ahd. loskeshðt 10, losceshðt, loskhðt*, st. F. (i): nhd. »Saffianhaut«, Saffian, Saffianleder, rotgegerbtes Leder

Saffianleder -- Hersteller von Saffianleder, mhd. löschÏre*, löscher, M.: nhd. »Löscher«, Gerber, Hersteller von Saffianleder

Saffianleder -- rotes Saffianleder, mhd. rætlösche, st. F.: nhd. rotes Ziegenleder, rotes Saffianleder

Saffianleder, ahd. loskeshðt 10, losceshðt, loskhðt*, st. F. (i): nhd. »Saffianhaut«, Saffian, Saffianleder, rotgegerbtes Leder; rætloski* 1, rætlosci*, st. N. (ja): nhd. »Rotleder«, rotgegerbtes Leder, Saffianleder

saffirinisch, ahd. saffirinisk* 1, saffirinisc*, Adj.: nhd. »saffirinisch«, aus Saphir, wie Saphir

safflor, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

safflorhandel, nhd.: nhd. ; L.: DRW

safflorordnung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Saflor -- aus Saflor bestehend, mhd. saferÆn, Adj.: nhd. aus Saflor bestehend, Saflor...

Saflor, mhd. safer, st. N.: nhd. blauer Glasfluss aus Kobalt bestehend, Saflor, Zaffer; saferglas, st. N.: nhd. blauer Glasfluss aus Kobalt, Saflor, Zaffer

saflor, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Saflor..., mhd. saferÆn, Adj.: nhd. aus Saflor bestehend, Saflor...

Safran -- aus Safran bereitet, mnd. safrõnisch, safferanisch, Adj.: nhd. »safranisch«, aus Safran bereitet, Safran...

Safran -- lederner Beutel zum Aufbewahren von Safran, mnd. safrõnessak, safrõnssak, M.: nhd. »Safranssack«, lederner Beutel zum Aufbewahren von Safran

Safran -- pulverisierter Safran, mnd. safrõnpulver, safferanpulver, N.: nhd. »Safranpulver«, pulverisierter Safran

Safran, an. krog, st. N. (a): nhd. Safran; saf-r-an, N.: nhd. Safran

Safran, ae. crog, st. M. (a?): nhd. Safran; cræh (1), cræg (3), st. M. (a): nhd. Safran

Safran, as. kræga* 2, sw. M. (n): nhd. Safran; krægo* 1, sw. M. (n): nhd. Safran, safrangelbe Farbe

Safran, ahd. kruog* (2) 4, st. M. (a?, i?): nhd. Safran; kruogo* 11, sw. M. (n): nhd. Safran, safrangelbe Farbe, safrangelbes Gewand

Safran, mhd. safrõn, saffrõn, sapharõn, sapheran, st. M.: nhd. Safran; sintvarwe 1, sintfarwe*, st. F.: nhd. Safran

Safran, mnd. safrõn, safraen, sofrõn, sefrõn, czefrõn, sefraen, saffarõn, saeffaran, saffrõn, safferõn, zafferõn, safferaen, M.: nhd. Safran

safran, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

safran, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Safran..., mnd. safrõnisch, safferanisch, Adj.: nhd. »safranisch«, aus Safran bereitet, Safran...

safranacker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

safranapfel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

safranbauer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

safranbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

safranbeutel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

safranblase, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Safranblume, mnd. safrõnblæme, F.: nhd. »Safranblume«, Blüte des Safrans

safranblume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

safranbretzel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

safranbüchse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

safranbutter, nhd.: nhd. ; L.: DW

safranfarb, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Safranfarbe, mhd. sÆdevarwe 3, st. F.: nhd. »Seidenfarbe«, Safranfarbe

Safranfarbe, mnd. safrõnvarwe, safferanvarwe, saffarõnvarwe, F.: nhd. »Safranfarbe«

safranfarbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

safranfarben, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

safranfarbig, ahd. brðnfaro* 3, Adj.: nhd. »braun«, »braunfarben«, rötlichbraun, safranfarbig, schwarzbraun; kruogfaro* 4, Adj.: nhd. safrangelb, safranfarbig

safranfarbig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

safrangehänge, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

safrangelb, ahd. kruogfaro* 4, Adj.: nhd. safrangelb, safranfarbig

safrangelb, mhd. safrõngel, Adj.: nhd. safrangelb

Safrangelb, mnd. safrõngÐl, safferangÐl, (subst. Adj.=)N.: nhd. »Safrangelb«, Farbe zum Färben von Speisen

safrangelb, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

safrangelbe -- safrangelbe Farbe, as. krægo* 1, sw. M. (n): nhd. Safran, safrangelbe Farbe

safrangelbe -- safrangelbe Farbe, ahd. kruogo* 11, sw. M. (n): nhd. Safran, safrangelbe Farbe, safrangelbes Gewand

safrangelbes -- safrangelbes Gewand, ahd. kruogo* 11, sw. M. (n): nhd. Safran, safrangelbe Farbe, safrangelbes Gewand

safrangeschmack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

safrangewand, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

safranhaendler, nhd.: nhd. ; L.: DRW

safranierer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

safranisch, mnd. safrõnisch, safferanisch, Adj.: nhd. »safranisch«, aus Safran bereitet, Safran...

safrankuchen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

safranlaub, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

safranmantel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

safranmarkt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

safrannudel, nhd.: nhd. ; L.: DW

safranöl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

safranpfirsche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

safranpflanze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

safranpflaster, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Safranpulver, mnd. safrõnpulver, safferanpulver, N.: nhd. »Safranpulver«, pulverisierter Safran

Safrans -- Blüte des Safrans, mnd. safrõnblæme, F.: nhd. »Safranblume«, Blüte des Safrans

Safrans -- Blüte des Safrans, mnd. safrõnesblæme*, safrõnsblæme, saeffaraensblæme, F.: nhd. »Safransblume«, Blüte des Safrans

safransack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

safransalbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

safransamen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Safransbaum, mnd. safrõnesbæm*, safrõnsbæm saefferaenesbæm, M.: nhd. »Safransbaum«, allegorischer Baum nach Cant. 4 14

Safransblume, mnd. safrõnesblæme*, safrõnsblæme, saeffaraensblæme, F.: nhd. »Safransblume«, Blüte des Safrans

safranschau, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

safranschau, nhd.: nhd. ; L.: DRW

safranschauer, nhd.: nhd. ; L.: DRW

safranschaueramt, nhd.: nhd. ; L.: DRW

safranschauerdienst, nhd.: nhd. ; L.: DRW

safranschauordnung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

safranschwinge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Safranssack, mnd. safrõnessak, safrõnssak, M.: nhd. »Safranssack«, lederner Beutel zum Aufbewahren von Safran

safranstaude, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

safransucher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

safrantuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

safranwurzel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

safranzucker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Saft -- aus Borretsch gewonnener Saft, mnd. porrasÆesap*, porrissap, N.: nhd. aus Borretsch gewonnener Saft

Saft -- aus Bürzelkraut gewonnener Saft, mhd. burzelsaf, st. N.: nhd. aus Bürzelkraut gewonnener Saft, Auszug

Saft -- aus dem Bilsenkraut gewonnener Saft, mhd. bilsensaf, st. N.: nhd. »Bilsensaft«, aus dem Bilsenkraut gewonnener Saft

Saft -- aus der Schafgarbe gewonnener Saft, mnd. rȫlikensap, rȫlekensap, N.: nhd. aus der Schafgarbe gewonnener Saft; rȫlikessap, N.: nhd. aus der Schafgarbe gewonnener Saft
Saft -- aus Lauch gewonnener Saft, mnd. porrælækessap, porrælokissap, N.: nhd. aus Lauch gewonnener Saft

Saft -- aus Porsch gewonnener Saft, mnd. porsensap, N.: nhd. »Porschsaft«, aus Porsch gewonnener Saft

Saft -- aus Quitten gewonnener Saft, mnd. quÐdensap, M.: nhd. »Quittensaft«, aus Quitten gewonnener Saft

Saft -- aus Rutenmelde gewonnener Saft, mhd. besemmeldensaf, st. N.: nhd. aus Rutenmelde gewonnener Saft

Saft -- aus Teilen des Flohkrauts gepresster Saft, mnd. polleiensap*, polleyensap, pæleyensap, N.: nhd. aus Teilen des Flohkrauts gepresster Saft

Saft -- dickflüssiger Saft von Schwertlilien, mnd. swÐrtslÆm, schwÐrtslÆm, M.: nhd. »Schwertschleim«, dickflüssiger Saft von Schwertlilien

Saft -- durch Einkochen dicker Saft, mhd. electuõrje, sw. F.: nhd. durch Einkochen dicker Saft, Latwerge

Saft -- gehärteter Saft der Süßwurz, mnd. lacrisse, lacrissie, lacricie, lacriscie, lackritz, lackerisse, leckrisse, leccritcze, leckerisse, leckeritze, F.: nhd. Lakritze, Süßwurz, gehärteter Saft der Süßwurz; liquarium***, F.: nhd. Lakritze, Süßwurz, gehärteter Saft der Süßwurz

Saft -- getrockneter und pulverisierter Saft der scharfen Wolfsmilch, mnd. esulepulver, N.: nhd. zerstoßene Pflanzenteile der scharfen Wolfsmilch, getrockneter und pulverisierter Saft der scharfen Wolfsmilch

Saft -- mit Saft durchtränken, mhd. durchseffen, sw. V.: nhd. durchsäften, durchfeuchten, mit Saft durchtränken

Saft -- mit Saft erfüllen, mhd. durchsaffen, sw. V.: nhd. mit Saft erfüllen

Saft -- mit Saft versorgen, mhd. besaffen, sw. V.: nhd. mit Saft versorgen, erfrischen

Saft -- pflanzlicher Saft, mnd. melk (1), melik, mellik, F.: nhd. Milch, Milch von Nutztieren als Nahrungsmittel, Muttermilch, pflanzlicher Saft, Harz, Samen (M.) der Fische (Bedeutung örtlich beschränkt)

Saft -- roter Saft der aus dem Farbstoff der Schildlaus oder bestimmten Johanniskräutern gewonnen wird, mnd. jæhannesblæt, N.: nhd. roter Saft der aus dem Farbstoff der Schildlaus oder bestimmten Johanniskräutern gewonnen wird

Saft -- Saft aus Granatapfeln, mnd. garnõteȫl, st. N.: nhd. Granatenwein, Saft aus Granatapfeln

Saft -- Saft aus Katzenminze, mhd. bÆminzensaf, st. N.: nhd. Saft aus Katzenminze, Saft aus Krause-Minze

Saft -- Saft aus Krause-Minze, mhd. bÆminzensaf, st. N.: nhd. Saft aus Katzenminze, Saft aus Krause-Minze

Saft -- Saft aus Kräutern pressen, mnd. græsen (1), gr¦sen, sw. V.: nhd. Saft aus Kräutern pressen

Saft -- Saft ausgepressten Sauerampfers, mnd. sðrensap, N.: nhd. »Sauersaft«, Saft ausgepressten Sauerampfers

Saft -- Saft bei Fleischspeisen und Fischspeisen, mnd. galrÐide, galrede, gelreide, galreine, F.: nhd. Gallert, Sülze, Gelee, geronnene Brühe, Saft bei Fleischspeisen und Fischspeisen, Fleischgericht oder Fischgericht in der geronnenen Brühe

Saft -- Saft der Ackerraute, mnd. schȫnekensap, N.: nhd. Saft der Ackerraute

Saft -- Saft der Eberraute, mnd. Ðverrðdensap, M.: nhd. Eberrautensaft, Saft der Eberraute

Saft -- Saft der Pfirsichfrucht, mnd. persiksap, perseksap, N.: nhd. »Pfirsichsaft«, Saft der Pfirsichfrucht

Saft -- Saft der Raute, mnd. rðdensap, N.: nhd. »Rautensaft«, Saft der Raute, Saft des Erdrauchs

Saft -- Saft des Eisenkrautes, mnd. Æsernharteswõter*, Æserharteswõter, N.?: nhd. »Eisenhartwasser«, Saft des Eisenkrautes

Saft -- Saft des Erdrauchs, mnd. rðdensap, N.: nhd. »Rautensaft«, Saft der Raute, Saft des Erdrauchs

Saft -- Saft des menschlichen Körpers, mnd. hðmer, M.: nhd. Feuchtigkeit, Saft des menschlichen Körpers, die aus den Säften des menschlichen Körpers entwachsenden Stimmungen

Saft -- Saft des Merkes, mnd. merksap, N.: nhd. »Merksaft«, Saft des Merkes

Saft -- Saft des Rettichs, mnd. rÐdiksap, N.: nhd. »Rettichsaft«, Saft des Rettichs

Saft -- Saft des Schellkrauts, mnd. schellewortsap, N.: nhd. »Schellwurzsaft«, Saft des Schellkrauts

Saft -- Saft des Tausendgüldenkraut, mhd. ertgallensaf, st. N.: nhd. Saft des Tausendgüldenkraut

Saft -- Saft einer Rosenpflanze, mnd. ræsensap, ræsensaf, N.: nhd. »Rosensaft«, Saft einer Rosenpflanze

Saft -- Saft vom Kampferlorbeerbaum, mnd. kamfer, kamfere, kamfre, campher, M.: nhd. Saft vom Kampferlorbeerbaum, destilliertes Harz vom Kampferlorbeerbaum

Saft -- Saft von unreifen Weintrauben, mhd. agreste, F.?, M.?: nhd. Saft von unreifen Weintrauben

Saft -- schleimiger oder klebriger Saft aus Gewächsen besonders Bäumen, mnd. gummi, gumme, M.: nhd. Gummi, schleimiger oder klebriger Saft aus Gewächsen besonders Bäumen, Harz

Saft -- weißer Saft von Mandelkernen, mnd. mandelenmelk, F.: nhd. »Mandelmilch«, weißer Saft von Mandelkernen; mandelmelk, F.: nhd. »Mandelmilch«, weißer Saft von Mandelkernen

Saft, idg. *peitu‑, *pÂtu‑, *poitu‑, Sb.: nhd. Fett, Saft, Trank; *seu- (1), *seøý‑, *sð-, Sb., Adj., V.: nhd. Saft, feucht, regnen, rinnen, saugen; *seug‑, *sÈg‑, Sb., V.: nhd. Saft, saugen; *seuk‑, *sÈk‑, Sb., V.: nhd. Saft, saugen; ? *seup‑, *seub‑, Sb., Adj., V.: nhd. Saft?, feucht?, schlürfen?; *sulõ‑, Sb.: nhd. Saft; *søekÝos, *sekÝos, Sb.: nhd. Saft, Harz

Saft, germ. *safæ-, *safæn?, *safa‑, *safan?, *sabæ-, *sabæn?, *saba‑, *saban?, sw. M. (n): nhd. Saft, Beerensaft, Baumsaft; *sapa-, *sapam, *sappa‑, *sappam, st. N. (a): nhd. Saft; *sauga-?, *saugaz, germ.?, st. M. (a): nhd. Saft; *sawwa-, *sawwam, st. N. (a): nhd. Saft; *suga-, *sugam, germ.?, st. N. (a): nhd. Saft; *wæsa-, *wæsaz, st. M. (a): nhd. Feuchtigkeit, Saft

Saft, an. u-lyf-jan, Sb.: nhd. Schleim, Saft, Gift
-- in Bäumen aufsteigender Saft: an. saf-i, sw. M. (n): nhd. in Bäumen aufsteigender Saft

Saft, ae. sÏp, st. N. (a): nhd. Saft, Brühe; séaw (1), st. M. (wa): nhd. Saft, Feuchtigkeit; wæs, wær, N.: nhd. Saft, Brühe
-- geronnener Saft der Purpurschnecke: ae. ? hÚ-w-en-blÚ, Sb.: nhd. geronnener Saft der Purpurschnecke?

Saft, as. lub‑b‑i* 1, st. N. (ja): nhd. Saft, Gift; sæ*? (2) 1, st. N. (wa): nhd. Saft

Saft, ahd. saf 40, st. M. (a?), st. N. (a): nhd. Saft, Feuchtigkeit, Bast; sou* 6, st. N. (wa): nhd. Saft
-- Saft der Hauswurz: ahd. hðswurzsaf*, ahd.?, st. M. (a?), st. N. (a): nhd. »Hauswurzsaft«, Saft der Hauswurz
-- Saft des Schlafmohns: ahd. swarzmõhensaf* 1, swarzmonsaf, ahd.?, st. M. (a?, i?), st. N. (a): nhd. Saft des Schlafmohns
-- Saft vom Kohl: ahd. kælsaf 3, ahd.?, st. N. (a): nhd. Kohlsaft, Saft vom Kohl

Saft, mhd. gesaft, st. N.: nhd. Saft; gruose, grðse, st. F.: nhd. junges Gras, Saft, Pflanzensaft, Frische, Jungtriebe, Grüne

Saft, mhd. laf, mmd., st. M.: nhd. »Laf«, Saft, Feuchtigkeit
-- durch Einkochen dicker Saft: mhd. latwõrje, latewõria, latwÐrje, latwerge, latwÐrge, lectuõrie, sw. F., st. F.: nhd. Dicksaft, durch Einkochen dicker Saft, Latwerge

Saft, mhd. saf, st. N.: nhd. Saft, Saft der Pflanzen, Tränen, Blut, Wasser, Feuchtigkeit; sopel, st. N.: nhd. Saft, Trank; souc, st. M.: nhd. Saft; sðc, suc, soc, st. M., st. N.: nhd. Säugung, Säugezeit, Saft; trær, drær, st. M., st. N.: nhd. Saft, Tau (M.), Regen (M.), Wasser, Blut, Schlamm, Duft, tropfende Feuchtigkeit
-- betäubender Saft: mhd. twalm, dwalm, st. M., st. N.: nhd. Betäubung, Ohnmacht, Schlaf, Traum, Traumbild, Dunst, Schlafmittel, Betäubungsmittel, Vision, betäubender Dunst, Qualm, betäubender Saft, tötender Saft
-- mit Saft anfüllen: mhd. seffen, seften, sw. V.: nhd. mit Saft anfüllen, mit Tränen anfüllen
-- mit Saft füllen: mhd. saffen, sw. V.: nhd. saftig werden, austreiben, mit Saft füllen
-- Saft der Pflanzen: mhd. saf, st. N.: nhd. Saft, Saft der Pflanzen, Tränen, Blut, Wasser, Feuchtigkeit
-- süßer Saft: mhd. sirop, syrop, sirup, syrup, sirope, syrope, sirupe, syrupe, st. M., sw. M.: nhd. Sirup, süßer Saft
-- tötender Saft: mhd. twalm, dwalm, st. M., st. N.: nhd. Betäubung, Ohnmacht, Schlaf, Traum, Traumbild, Dunst, Schlafmittel, Betäubungsmittel, Vision, betäubender Dunst, Qualm, betäubender Saft, tötender Saft

Saft, mhd. viuhte (2), vðhte, fiuhte*, fðhte*, st. F., sw. F.: nhd. »Feuchte«, Feuchtigkeit, Feuchtheit, Flüssigkeit, Saft, Körpersaft; vlüzlinc, flüzlinc*, st. M.: nhd. Saft; zaher, zeher, zõr, czor, st. M., st. F.: nhd. Zähre, Träne, Tropfen (M.), Harz, Saft, tropfende Flüssigkeit, Blitzstrahl, Feuerfunke, Feuersfunke
-- Saft unreifer Trauben: mhd. versõz, st. Sb.: nhd. Saft unreifer Trauben
-- von der Wurzel aufsteigender Saft: mhd. wurzelsaf*, wurzelsaft, st. N., st. M.: nhd. »Wurzelsaft«, von der Wurzel aufsteigender Saft

Saft, mnd. ? slik (3), Sb.: nhd. Träne?, Saft?

Saft, mnd. sap, sõp, saep, saft, N.: nhd. Saft, Saft lebender Pflanzen bzw. lebender Bäume, Honigsaft der Blüten, aus Früchten oder Kräutern gewonnener Saft (besonders als Heilmittel), Obstsaft, Beerensaft, ausgelaufene Flüssigkeit, Eiflüssigkeit
-- Saft lebender Pflanzen bzw. lebender Bäume: mnd. sap, sõp, saep, saft, N.: nhd. Saft, Saft lebender Pflanzen bzw. lebender Bäume, Honigsaft der Blüten, aus Früchten oder Kräutern gewonnener Saft (besonders als Heilmittel), Obstsaft, Beerensaft, ausgelaufene Flüssigkeit, Eiflüssigkeit

Saft, mnd. vuchtichhÐt*, vuchtichÐt, vuchticheit, vochtichÐt, F.: nhd. Feuchtigkeit, Nässe, Nass, feuchtes Wetter, Eigenschaft der Luft, Saft, Frische, Gewebeflüssigkeit, Gelenkflüssigkeit
-- Saft aus Veilchenblüten: mnd. violenwõter, N.: nhd. Veilchenwasser, Saft aus Veilchenblüten
-- Saft der Milchdistel als Arzneimittel: mnd. vÐdistelwõter, N.: nhd. Saft der Milchdistel als Arzneimittel
-- Saft von Fliederblüten: mnd. vlÐderwõter, vlederwater, N.: nhd. »Fliederwasser«, Saft von Fliederblüten, Fliederwasser von den Blumen als Medizin
-- Saft von unreifen Trauben: mnd. verjðs, verjues, N.: nhd. Saft von unreifen Trauben, Agrest

saft, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saftbälgchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

saftbeere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saftbehältnis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

saftbewegung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saftbirne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saftbläschen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

saftblau, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

saftblume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saftbraun, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

säftchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

saftdecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

säfteln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

säftemischung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Säften -- die aus den Säften des menschlichen Körpers entwachsenden Stimmungen, mnd. hðmer, M.: nhd. Feuchtigkeit, Saft des menschlichen Körpers, die aus den Säften des menschlichen Körpers entwachsenden Stimmungen

saften, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

saftfaden, nhd.: nhd. ; L.: DW

saftfarbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saftfäule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saftfuge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saftfülle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saftgang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saftgefäsz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

saftgelb, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

saftgewächs, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

saftgindel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saftgrube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saftgrün, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

safthalter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

safthaltig, mnd. sõpich, sappich, Adj.: nhd. saftig, safthaltig

saftholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

saftig sein (V.), ahd. fliozan* 54, st. V. (2b): nhd. fließen, strömen, rinnen, schwimmen, hervorströmen, entspringen, überfließen, wogen, sprudeln, triefen, saftig sein (V.), flüssig sein (V.), vergehen, flüssig machen, schlüpfrig machen, einflößen

saftig, an. hrõ-r, Adj.: nhd. roh, frisch, saftig

saftig, ae. ge‑séaw, Adj.: nhd. saftig; *séaw (2), Adj.: nhd. saftig

saftig, ahd. fðhti 1 und häufiger?, Adj.: nhd. feucht, nass, bewässert, flüssig, saftig

saftig, mhd. saffic, saffec, seffic, seffec, Adj.: nhd. saftig
-- saftig werden: mhd. saffen, sw. V.: nhd. saftig werden, austreiben, mit Saft füllen

saftig, mnd. grȫne (1), grȫn, Adj.: nhd. grün, frisch, nicht zubereitet, nicht trocken, unreif, saftig
saftig, mnd. sõpich, sappich, Adj.: nhd. saftig, safthaltig

saftig, mnd. vethaftich, Adj.: nhd. fett, fettig, saftig, nicht trocken, schmierig; vrisch, frisch*, vris, vresch, Adj.: nhd. frisch, neu, soeben hergestellt, saftig, frisch gepflückt, ungebraucht, unverbraucht, unvergessen, gesund, kräftig, arbeitsfreudig, unbeschwert, keck, jung, hübsch, schön, stattlich, wohlgemut, munter; vucht (1), vüchte, fucht*, Adj.: nhd. feucht, nass, durchfeuchtet, mit Flüssigkeit getränkt, angefeuchtet, noch nicht ganz getrocknet, dunstig, feuchtwarm, mit Wasserdampf durchsetzt (Eigenschaft der Luft), mit der natürlichen körperlichen Feuchtigkeit versehen (V.), wasserhaltig, frisch, saftig, fruchtbar; vuchtich, vüchtich*?, Adj.: nhd. feucht, reich an Feuchtigkeit seiend, von feuchter Witterung seiend, saftig, frisch

saftig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

säftigen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

saftiges -- saftiges Fleisch, mnd. vlÐsch, flÐsch, vlÐs, vlesk*, vleis, vleys, vleisch, vleesch, vleysch, vlÆsch, vliesch, N.: nhd. Fleisch, Muskel, weicher Teil des menschlichen und tierischen Körpers, Fleisch von Tieren als Handelsware und Nahrungsmittel, rohes Fleisch, ungebratenes Fleisch, Frischfleisch, saftiges Fleisch, ungekochtes Fleisch, Fruchtfleisch, essbarer Teil des Obstes, Fleischliches, Körperliches, menschlicher Leib, Sinnlichkeit, leibliche Erscheinung Christi, Leib Christi

saftigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

säftisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

saftkanal, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saftkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

saftkügelchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

saftlatwerge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saftlauf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saftleer, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

säftlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

saftlos, ahd. *saur, lang., Adj.: nhd. trocken, saftlos

saftlos, mhd. saflæs, Adj.: nhd. saftlos

saftlos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

saftloses -- saftloses Holz das nur zu gemeinem Gebrauch dient, mnd. dustholt, dðstholt, N.: nhd. Unterholz, Weichholz, nicht dauerhaftes Holz, saftloses Holz das nur zu gemeinem Gebrauch dient

saftlosigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saftmangel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saftmonat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saftmus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

saftpflaster, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

saftpille, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

safträuber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saftreich, mhd. safrÆche, Adj.: nhd. »saftreich«

saftreich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

saftring, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saftröhre, nhd.: nhd. ; L.: DW

saftrot, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

saftsalbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saftstockung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

safttrieb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saftumlauf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saftvoll, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

saftzeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sagbar, germ. *kwÐdi-, *kwÐdiz, *kwÚdi‑, *kwÚdiz, *kwÐþi‑, *kwÐþiz, *kwÚþi‑, *kwÚþiz, Adj.: nhd. sagbar, sprechbar, sprechend, zu sprechen seiend

sagbar, ae. *‑r’c-c-e, Adj.: nhd. erzählbar, sagbar

sagbar, ahd. *irsagalÆhho?, *irsagalÆcho?, Adv.: nhd. sagbar; *rahhaft?, Adj.: nhd. sagbar, aussprechbar

sagbar, mhd. sagebÏre, Adj.: nhd. »sagbar«, lobenswert, sagenswert, erzählenswert, begründet, rühmenswert, berühmt, löblich

sagbar, mnd. seggelÆk, sÐgelÆk, seygelyck, Adj.: nhd. erzählbar, sagbar, demütig, folgsam

sagbar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sagbrief, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sagbuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sägchen, mnd. sõgeken, N.: nhd. »Sägchen«, kleine Säge

Säge -- dünngeschmiedetes gezähntes Schneideteil der Säge, mnd. sõgenblat, N.: nhd. Sägenblatt, dünngeschmiedetes gezähntes Schneideteil der Säge

Säge -- eisernes Blatt der Säge, mnd. sõgeblat, N.: nhd. Sägeblatt, eisernes Blatt der Säge

Säge -- große Säge mit zwei Griffen, mnd. kerfsõge, karfsõge, F.: nhd. große Säge mit zwei Griffen, Waldsäge, Baumsäge

Säge -- große Säge zum Zersägen von Balken und Brettern, mnd. ? stüksõge, stðksõge?, F.: nhd. »Stücksäge«, Säge einer bestimmten Art?, große Säge zum Zersägen von Balken und Brettern?

Säge -- große von zwei Männern bediente Säge die Bretter der Dicke nach aufschneidet, mnd. schulpsõge, F.: nhd. Kluppsäge, große von zwei Männern bediente Säge die Bretter der Dicke nach aufschneidet

Sage -- Hörigenzins von dem die Friesen der Sage nach befreit wurden, mnd. klepschülde, M.: nhd. Hörigenzins von dem die Friesen der Sage nach befreit wurden; kleptins, M.: nhd. Hörigenzins von dem die Friesen der Sage nach befreit wurden

Säge -- kleine ein​griffige Säge mit schmalem Blatt, mnd. stiksõge, F.: nhd. Stichsäge, kleine ein​griffige Säge mit schmalem Blatt

Säge -- kleine Säge, mnd. sõgeken, N.: nhd. »Sägchen«, kleine Säge

Säge -- Säge bei der das Sägeblatt durch Anspannen der Sehne gespannt wird, mnd. spansõge, F.: nhd. »Spannsäge«, Säge bei der das Sägeblatt durch Anspannen der Sehne gespannt wird

Säge -- Säge einer bestimmten Art, mnd. ? stüksõge, stðksõge?, F.: nhd. »Stücksäge«, Säge einer bestimmten Art?, große Säge zum Zersägen von Balken und Brettern?

Säge -- Säge in einem Bogen, mnd. bægensõge, F.: nhd. Bogensäge, Säge in einem Bogen, Kreissäge

Säge, germ. *sagæ (1), st. F. (æ): nhd. Säge; *segæ, st. F. (æ): nhd. Säge

Sage, got. spil-l* 4, st. N. (a): nhd. Sage, Fabel

Säge, an. s‡g, st. F. (æ): nhd. Säge

Sage, an. s‡gn (1), st. F. (æ): nhd. Sage, Aussage

Säge, ae. sag-a (1), sw. M. (n): nhd. Säge

Sage, ae. sag-u (1), st. F. (æ): nhd. Sage, Aussage, Bericht, Erzählung, Geschichte, Zeugnis, Prophezeiung

Säge, ae. sag-u (2), st. F. (æ): nhd. Säge; snid (1), st. M. (a): nhd. Säge; snid‑e, st. M. (i): nhd. Schnitt, Tötung, Säge

Sage, anfrk. *sag-a?, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. »Sage«, Rede

Säge, ahd. riffila* 3, sw. F. (n): nhd. Riffel, Säge, mit Zacken besetztes Werkzeug; saga (1) 13, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Säge; sega 17, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Säge; skerra 18, scerra, st. F. (jæ?), sw. F. (n): nhd. Striegel, Säge, Schabeisen

Sage, ahd. saga (2) 50, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. »Sage«, Erzählung, Rede, Aussage, Darlegung, Meinung, Gerede, Rechenschaft, Kunde (F.)

Sage, ahd. spel 17, st. N. (a): nhd. Rede, Aussage, Erzählung, Sage, Gleichnis, Beispiel, Sprichwort, Vorhersage

Sage, mhd. jehe, st. F.: nhd. Aussage, Ausspruch, Behauptung, Bericht, Sage

Sage, mhd. liute (1), lðte, st. F.: nhd. Lautheit, Ton (M.) (2), Stimme, Laut, Inhalt, Sage, Gerücht; lð, st. F.: nhd. Lautheit, Ton (M.) (2), Stimme, Laut, Inhalt, Sage, Gerücht

Säge, mhd. sage (1), st. F., sw. F.: nhd. Säge, Neige; sarre, sw. F.: nhd. Säge; sege (1), sage, st. F., sw. F.: nhd. Säge, Sägemühle, Sense

Sage, mhd. sage (2), st. F., sw. F.: nhd. »Sage«, Sprechen, Sprache, Bericht, Rede, Aussage, Erzählung, Gerücht, Gerede, Angabe, Belehrung, Worte, Geschichte, Überlieferung, Hörensagen

Sage, mhd. spel, st. N.: nhd. Erzählung, Sage, Erdichtung, Fabel, Geschichte, Märchen, Gerede, Geschwätz, Gegenstand des Geredes

Sage, mnd. lȫgenhistærie*, lȫgenhistæria, löggenhistæria, F.: nhd. Lügengeschichte, erfundene Geschichte, Sage
Säge, mnd. sÐge (5), F.: nhd. Säge

Säge, mnd. sõge (1), st. F., sw. F.: nhd. Säge

Sage, mnd. sõge (3), st. F.: nhd. »Sage«, Rede, Gerede, Gerücht, Erzählung, Aussage, Behauptung, Meldung, Ausspruch, Urteil, Entscheidung, schriftlich oder mündlich tradierter Bericht über frühere Ereignisse

sage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

säge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

säge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sage..., mnd. ? seggel...***, Sb.?: nhd. »Sage...«?

Säge..., mnd. sõgel...*** (2), ?: nhd. »Säge...«

sage-1, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sage-2, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Sägearbeit -- Lohn für Sägearbeit, mnd. snÆdelæn, N.: nhd. »Schneidelohn«, Arbeitslohn für Häckselabschneiden, Lohn für Sägearbeit

Sägearbeit -- Lohn für Sägearbeit, mnd. sõgelæn, N.: nhd. »Sägelohn«, Lohn für Sägearbeit

Sägearbeiten -- Lohn für Sägearbeiten, mnd. snÆdegelt, N.: nhd. »Schneidegeld«, Lohn für Sägearbeiten

Sägearbeiten -- Lohn für Sägearbeiten, mnd. sõgÏrelæn*, sõgerlæn, N.: nhd. »Sägerlohn«, Lohn für Sägearbeiten

sagebaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sägebaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sägeblatt -- Säge bei der das Sägeblatt durch Anspannen der Sehne gespannt wird, mnd. spansõge, F.: nhd. »Spannsäge«, Säge bei der das Sägeblatt durch Anspannen der Sehne gespannt wird

Sägeblatt, mnd. blat, N.: nhd. Blatt, Spielkarte, Halszäpfchen, Zäpfchen im Halse, Zunge, Ried, Riedblatt der Weblade um die Kettenfäden auszubreiten, Riedblatt der Weblade um Einschlag und Kettefäden zu verbinden, Webergerät (Blatt der Weberlade) und sonstiges blattförmiges Gerät, Platte von Metall, Platte von Holz, Messerklinge, Scherenklinge, Sägeblatt, breiter Teil des Ruders, Ruderschaufel, breiter Teil einer Schaufel, Schulterblatt, Handblatt, Fußblatt, Pelzwerk, Schulter, Schulterstück

Sägeblatt, mnd. sõgeblat, N.: nhd. Sägeblatt, eisernes Blatt der Säge

sägeblatt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sägeblock, mnd. sõgeblok, szageblok, M.: nhd. »Sägeblock«, dicker zum Zerschneiden bestimmter Block, Bohlenholz

sägeblock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sägeblöcke -- Holz zum Sägen auf Sägeblöcke bzw. eine Gestell legen, mnd. stellen (3), sw. V.: nhd. Holz zum Sägen auf Sägeblöcke bzw. eine Gestell legen, Gerüste aufrichten

Sägebock, mnd. stellinge (2), F.: nhd. Schragen, Sägebock, Gestell, Unterlage, Stellage, Podium, Zuschauertribüne, Bühne, Gerüst, Baugerüst, Stockwerk, Geschoss eines Hauses

sägebock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sägedelphin, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sägefisch, ahd. stehhila* 2, stechila*, ahd.?, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Sägefisch

Sägefisch, mhd. ? stichelinc 1, st. M.: nhd. Stachel, Stichling, Sägefisch?

sägefisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sägefliege, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sägeförmig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sägegatter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sägegestell, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sägehai, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sägeherr, mnd. sõgehÐre, M.: nhd. »Sägeherr«, mit der Verwaltung der städtischen Sägemühlen beauftragter Ratsherr

Sägeholz, mnd. ? sõgeholt, N.: nhd. »Sägeholz«?, Bohlenholz

sägeholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sägeisen, mhd. segÆsen, sagÆsen, st. N.: nhd. »Sägeisen«, Sense

sägeisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sägeklotz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sägekraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sägelchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sägeleute, mnd. sõgÏrelǖde*, sõgerlǖde, Pl.: nhd. »Sägeleute«, Holzsäger (Pl.)
sagelied, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sägelohn, mnd. sõgelæn, N.: nhd. »Sägelohn«, Lohn für Sägearbeit

sagemäre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sägemaschine, nhd.: nhd. ; L.: DW

Sägemehl, ahd. skabo* 9, scabo, sw. M. (n): nhd. Schaber, Hobel, Sägemehl; urbora* 4, st. F. (æ): nhd. Sägemehl, Bohrmehl

sägemehl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sägemeister -- Sägemeister auf der städtischen Sägemühle, mnd. sõgemöllÏre*, sõgemöller, sõgmöller, sõgmüller, M.: nhd. »Sägemüller«, Sägemeister auf der städtischen Sägemühle, in der städtischen Sägemühle arbeitender Holzsäger

sägemeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sägemühle -- in der städtischen Sägemühle arbeitender Holzsäger, mnd. sõgemöllÏre*, sõgemöller, sõgmöller, sõgmüller, M.: nhd. »Sägemüller«, Sägemeister auf der städtischen Sägemühle, in der städtischen Sägemühle arbeitender Holzsäger

Sägemühle -- Sägemeister auf der städtischen Sägemühle, mnd. sõgemöllÏre*, sõgemöller, sõgmöller, sõgmüller, M.: nhd. »Sägemüller«, Sägemeister auf der städtischen Sägemühle, in der städtischen Sägemühle arbeitender Holzsäger

Sägemühle, mhd. holzmül 1, st. F.: nhd. am oder im Wald gelegene Mühle, Sägemühle

Sägemühle, mhd. sege (1), sage, st. F., sw. F.: nhd. Säge, Sägemühle, Sense; segemül, st. F.: nhd. Sägemühle

Sägemühle, mnd. snÆdemȫle, snÆdemölle, F.: nhd. »Schneidemühle«, Sägemühle

Sägemühle, mnd. sõgemȫle, sõgmȫle, sõgemȫlen, sõgmȫlen, sõgemälle, F.: nhd. Sägemühle, Sägewerk
sägemühle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sägemühlen -- mit der Verwaltung der städtischen Sägemühlen beauftragter Ratsherr, mnd. sõgehÐre, M.: nhd. »Sägeherr«, mit der Verwaltung der städtischen Sägemühlen beauftragter Ratsherr

Sägemüller, mhd. bretsnÆdÏre, bretsnÆder, st. M.: nhd. »Brettschneider«, Sägemüller

Sägemüller, mhd. segemülnÏre*, segemüllÏre*, segemüller, st. M.: nhd. Sägemüller

Sägemüller, mnd. sõgemöllÏre*, sõgemöller, sõgmöller, sõgmüller, M.: nhd. »Sägemüller«, Sägemeister auf der städtischen Sägemühle, in der städtischen Sägemühle arbeitender Holzsäger

sägemüller, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sägemuschel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sagen -- bedeutungslose Dinge sagen, mnd. swatsen, swatzen, szwatzen, sw. V.: nhd. schwatzen, sprechen, reden, unnötig viel reden, bedeutungslose Dinge sagen, Vertrauliches ausplaudern

sagen -- bedeutungslose Dinge sagen, mnd. swetsen, swetzen, schwetsen, schwetzen, sw. V.: nhd. »schwätzen«, sprechen, reden, schwatzen, unnötig viel reden, bedeutungslose Dinge sagen, Vertrauliches ausplaudern

sagen -- durch einen Boten sagen lassen, mnd. tæentbÐden*, toentbÐden, toenbÐden, mnd.?, st. V.: nhd. durch einen Boten sagen lassen, entbieten

Sägen -- durch Sägen oder Beschädigen der Bäume die Rinde zum Absterben bringen, mnd. sȫren, særen, sǖren, suiren, sw. V.: nhd. trocken werden, dürr werden, welk werden, durch Sägen oder Beschädigen der Bäume die Rinde zum Absterben bringen, (Hopfen) für die Bierbereitung trocknen, unfruchbar machen, kraftlos machen, verwelken, absterben, dahinsiechen

sagen -- heraus sagen, mnd. hÐrðtseggen, sw. V.: nhd. »heraus sagen«

sägen -- Holz sägen, mnd. sõgensnÆden***, sw. V.: nhd. Holz sägen

Sägen -- Holz zum Sägen auf Sägeblöcke bzw. eine Gestell legen, mnd. stellen (3), sw. V.: nhd. Holz zum Sägen auf Sägeblöcke bzw. eine Gestell legen, Gerüste aufrichten

sägen -- in Blöcke sägen, mnd. blocken***, sw. V.: nhd. in Blöcke sägen
-- von Neuem sagen: mnd. erhõlen, irhõlen, erhælen, sw. V.: nhd. wiederholen, von Neuem sagen, erzählen, sich erholen, sich in die frühere (Rechts-)Lage zurückbringen, von einem Irrtum zurückkommen, sich schadlos machen, einen Mangel wieder gut machen, Versehen wieder gut machen

sagen -- Lamm sagen, mnd. ? lammen, sw. V.: nhd. lammen, Lämmer werfen, »Lamm« sagen?, plappern (Bedeutung örtlich beschränkt)

sagen -- Lügenhaftes von jemandem sagen, mnd. ȫverlÐgen, æverlÐgen, averlÐgen, V.: nhd. belügen, Lügenhaftes von jemandem sagen

sagen -- nein sagen, mnd. nÐnen, neinen, sw. V.: nhd. verneinen, nein sagen

sagen -- sagen oder befehlen lassen, mnd. tæbÐden*, tobÐden, mnd.?, sw. V.: nhd. entbieten, sagen oder befehlen lassen

sagen -- Schlechtes sagen, mnd. misselðden*, mislðden, sw. V.: nhd. Schlechtes sagen, anderer Meinung sein (V.)

sagen -- Unwahrheit sagen, mnd. lÐgen (1), leegen, leygen, leigen, st. V.: nhd. lügen, Unwahrheit sagen, nicht richtig darstellen, lügnerisch erfinden

Sagen (N.), mhd. sagen (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Sagen (N.), Entscheidung; segede, sagede*, st. F.: nhd. Sagen (N.), Sprechen

Sagen (N.), mhd. verjehen (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Anerkennen, Sagen (N.), Aussage

Sagen (N.), mnd. seggen (2), seggent, N.: nhd. Sagen (N.), Gesagtes, Reden (N.), Erzählen, Gerücht, Befehl, Ausspruch, rechtliche Entscheidung, mündliche Erklärung, Anordnen, Bestimmen

Sagen (N.), mnd. sõgen*** (2), sõgent***, N.: nhd. Sagen (N.), Erzählen, Erklären

sagen, idg. *dei¨-, V.: nhd. zeigen, weisen, sagen; *Ð�‑, *æ�‑, *ý�‑, V.: nhd. sprechen, sagen; *sekÝ- (2), V.: nhd. wittern, spüren, bemer​ken, sehen, zeigen, sagen; *øer- (6), V.: nhd. sagen, sprechen; *øere‑, *ørÐ‑, V.: nhd. sagen, sprechen

sagen, germ. *aikan (1), V.: nhd. sprechen, sagen, zuerkennen?; *bijehan, st. V.: nhd. sagen, bekennen; *bikweþan, st. V.: nhd. sagen; *gakweþan, st. V.: nhd. sagen; *jehan, st. V.: nhd. aussprechen, sagen, versichern; *kwadjan, sw. V.: nhd. sagen, sprechen, reden, rufen, grüßen; *kweþan, st. V.: nhd. sagen, reden, sprechen, jammern; *kwiþan, germ.?, st. V.: nhd. sagen, reden, sprechen, jammern; *sagÐn, *sagÚn, sw. V.: nhd. sagen; *sagjan, sw. V.: nhd. sagen, sprechen, reden; *uzkweþan, st. V.: nhd. sagen, verbreiten

sagen, got. qiþ-an 1270, st. V. (5), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 208), (perfektiv, Streitberg, Gotisches Elementarbuch 296, Krause, Handbuch des Gotischen 205, 230): nhd. sagen, meinen, bezeichnen, sprechen
-- Lebewohl sagen: got. and-qiþ-an 2, st. V. (5), m. Dat., (vgl. Krause, Handbuch des Gotischen 205, 230): nhd. »entsagen«, Abschied nehmen, entlassen, zusammenkommen mit, sprechen mit, sprechen, Lebewohl sagen

sagen, an. kal-l-a, sw. V. (2): nhd. nennen, sagen, rufen; kveŒ-a, st. V. (5): nhd. sagen, sprechen

sägen, an. sag-a (2), sw. V.: nhd. sägen

sagen, an. seg-ja, sw. V. (3): nhd. sagen, mitteilen
-- ja sagen: an. jõ (2), sw. V.: nhd. ja sagen, bekennen, bewilligen; jõt-a, sw. V.: nhd. ja sagen, einwilligen

sagen, ae. ge-s’cg-an, sw. V. (3): nhd. sagen, sprechen, berichten, äußern, er​zählen, aufsagen, bedeuten, zuschreiben, anklagen; ge-s-pre-c-an, st. V. (5): nhd. sprechen, sagen, sich unterhalten (V.)

sägen, ae. ge-sÚ-g-an, sw. V. (1): nhd. senken, fällen, zerstören, abmachen, sägen

sagen, ae. õ-cweþ-an, st. V. (5): nhd. sagen, aussprechen, erklären, ausdrücken, antworten, zurückweisen, verbannen; õ-r’c-c-an, sw. V. (1): nhd. verbreiten, ausbreiten, errichten, recken, sagen, äußern, erklären, übersetzen (V.) (2), erstaunen, schmücken?; be-cweþ-an, st. V. (5): nhd. sagen, ansprechen, ermahnen, beschuldigen, testamentarisch hinterlassen; bod‑ian, sw. V. (2): nhd. sagen, verkünden, ankündigen, das Evangelium verkünden, predigen, voraussagen, prahlen; cweþ-an, st. V. (5): nhd. sagen, sprechen, nennen, rufen, ver​künden, befehlen, beschließen, betrachten; ge-cweþ-an, st. V. (5): nhd. sagen, sprechen, nennen, rufen, ver​künden, befehlen, beschließen, betrachten

sagen, ae. scÆ-r-an (1), sw. V. (1): nhd. klären, klar machen, erklären, sagen, frei werden, los werden; s’cg-an, sw. V. (3): nhd. sagen, sprechen, berichten, äußern, er​zählen, aufsagen, bedeuten, zuschreiben, anklagen; s-pre-c-an, st. V. (5): nhd. sprechen, sagen, sich unterhalten (V.); tÅ‑gÚ-n-an, sw. V.: nhd. sagen, behaupten
-- die Wahrheit sagen: ae. s-æþ-s’cg-an, sw. V. (3): nhd. die Wahrheit sagen
-- nein sagen: ae. n‑ic-c-an, sw. V.: nhd. nein sagen, verweigern
-- zu viel sagen: ae. of-er-s-pre-c-an, st. V. (5): nhd. zu viel sagen

sägen, ae. sÚ-g-an, sw. V. (1): nhd. senken, fällen, zerstören, abmachen, sägen

sagen, afries. kal-t-ia 4, sw. V. (2): nhd. sprechen, sagen; queth-a 40 und häufiger?, qua, st. V. (5): nhd. sagen, sprechen, bedeuten; sedz-a 40 und häufiger?, sidz-a, sw. V. (1): nhd. sagen; s-pre-k-a (1) 90 und häufiger?, st. V. (4): nhd. sprechen, sagen, behaupten, klagen, Klage erheben

sagen, anfrk. *seg-g-en?, sw. V. (3): nhd. sagen

sagen, as. bi‑s’g‑g‑ian* 1, sw. V. (3): nhd. sagen; gi‑kweth‑an* 3, st. V. (5): nhd. sagen, verkünden; gi‑s’g‑g‑ian 13, sw. V. (3): nhd. sagen; gi‑t’‑l‑l‑ian 19, sw. V. (1a): nhd. zählen, bestimmen, rechnen, sagen; kweth‑an* 274, queth‑an*, st. V. (5): nhd. sagen, sprechen; s’g-g-ian 166, sw. V. (3): nhd. sagen; t’‑l‑l‑ian 20, sw. V. (1a): nhd. zählen, erzählen, sagen
-- sagen lassen: as. an‑biod‑an* 3, st. V. (2b): nhd. entbieten, melden, sagen lassen

sägen, ahd. 1zisegæn* 1, sw. V. (2): nhd. sägen, zersägen, zerschneiden

sagen, ahd. 1zuokwedan* 18, zuoquedan*, st. V. (5): nhd. sagen, sprechen, sagen zu, sprechen zu; 5zuosprehhan* 41, zuosprechan*, st. V. (4): nhd. sprechen, sagen, sagen über, sagen zu, anreden, ansprechen, sprechen zu, zureden, hinzufügen, anlasten, zusagen, zustimmen; firmõren* 3, sw. V. (1a): nhd. verkünden, bekanntmachen, allgemein verbreiten, kundtun, sagen, achten; giheizan 180, red. V.: nhd. verheißen, heißen, nennen, sagen, genannt werden, bejahen, befehlen, versprechen, ankündigen, geloben, versichern; gikæsæn* 3, sw. V. (2): nhd. sagen, sprechen, reden, erwägen, abwägen, besprechen; gikwedan* 13, giquedan*, st. V. (5): nhd. sagen, sprechen, reden, äußern, verkündigen; gimeinen* (1) 68, sw. V. (1a): nhd. meinen, beschließen, mitteilen, bestimmen, sagen, erklären, darstellen, befehlen, entscheiden, festsetzen, zuteilen, verleihen, geben, wollen (V.), jemandem belieben, belieben, vorausbestimmen; girahhæn* 5, girachæn*, sw. V. (2): nhd. sagen, sprechen, erzählen, ausdrücken, erörtern, darlegen, verkünden, aufstellen; giredæn* 4, sw. V. (2): nhd. sagen, reden, erklären, klären, anreden; gisagÐn 53, sw. V. (3): nhd. sagen, erzählen, erklären, verkünden, verkündigen, berichten, versichern, bestimmen, behaupten, auslegen; gisprehhan* 57, gisprechan, gispehhan*, st. V. (4): nhd. sprechen, sagen, reden, verkünden, verkündigen, aussprechen, versprechen, verheißen, erwähnen, anführen, anreden, ansprechen; giwahan* 29, st. V. (6): nhd. erwähnen, erzählen, sagen, nennen, befehlen, etwas erwähnen, etwas erzählen, etwas sagen, etwas nennen, etwas befehlen, ersinnen, erdenken, wollen (V.), beachten, Erwähnung tun, einer Sache Erwähnung tun, sprechen, sprechen von; giwahanen* 10, giwõnen*, sw. V. (1a): nhd. erwähnen, erzählen, sagen, etwas erwähnen, jemandes gedenken, denken an, eingedenk sein (V.), in Erinnerung rufen, murren?; gizellen 79, sw. V. (1): nhd. zählen, erzählen, berichten, sagen, aufzählen, beschreiben, anführen, verzeichnen, rechnen, zurechnen, halten, halten für, bestimmen, bestimmen zu, erklären, erklären als, berechnen, erwägen; harÐn 79, sw. V. (3): nhd. schreien, rufen, zurufen, jemanden anrufen, flehen, sagen; hinasagen* 2, sw. V. (1b): nhd. sagen, beziehen; intheizan* 13, red. V.: nhd. »verheißen«, versprechen, Gelübde tun, sich verpflichten, sich aufopfern, sagen, zusagen, opfern; irsagen* 1, sw. V. (1a): nhd. sagen; irsagÐn* 6, sw. V. (3): nhd. sagen, erzählen, berichten, auslegen, erörtern, bekanntmachen; irsprehhan* 2, irsprechan*, st. V. (4): nhd. »aussprechen«, sagen, erwähnen, sprechen, entgegnen; jehan* 240?, gehan, st. V. (5): nhd. bekennen, gestehen, eingestehen, zugeben, bezeugen, etwas bekennen, jemanden bekennen, sich bekennen, etwas zugeben, anerkennen, zuerkennen, zustimmen, einer Sache zustimmen, geloben, versichern, sprechen, sagen, entsprechen, danken, danken für, jemandem zustimmen, beanspruchen, jemanden anerkennen, bekennen, sich bekennen zu, jemandem etwas bekennen, etwas verkünden, preisen, etwas preisen, loben, in einer Sache zustimmen, jemandem etwas zugestehen, einer Sache etwas zugestehen; kæsæn* 81, sw. V. (2): nhd. sagen, sprechen, reden, erzählen, plaudern, erörtern, ausgeben, ausgeben für, sich besprechen, aussagen, erklären, darlegen, erörtern, vortragen, behaupten; kunden 137, sw. V. (1a): nhd. künden, verkünden, melden, anzeigen, offenbaren, bezeugen, kundtun, mitteilen, sagen, zeigen, bezeichnen, voraussagen, ankündigen, kennenlernen, bekannt machen, anordnen, darlegen, aufzeigen; kwedan* 3266?, quedan, st. V. (5): nhd. sagen, sprechen, reden, erzählen, berichten, singen, erklären, bestimmen, zusprechen, aussagen, eine Aussage machen, behaupten, nennen, bedeuten, heißen, lauten, sagen zu, sprechen von, jemanden als jemanden bezeichnen; mõren 26, sw. V. (1a): nhd. verkünden, sagen, bekanntmachen, veröffentlichen, achten, rühmen, kundtun, verbreiten, sagen, unter Leute bringen; mõren 26, sw. V. (1a): nhd. verkünden, sagen, bekanntmachen, veröffentlichen, achten, rühmen, kundtun, verbreiten, sagen, unter Leute bringen; meinen (1) 93, sw. V. (1a): nhd. meinen, bedeuten, bezwecken, bezeichnen, im Sinn haben, deuten, beziehen, heißen, darstellen, etwas darstellen, etwas bezeichnen, sagen, mitteilen, sprechen, ausdenken, heißen; nemnen* 113, nemmen, nennen*, sw. V. (1a): nhd. nennen, sagen, bezeichnen, rufen, heißen, benennen, beim Namen nennen, anführen, anerkennen, rühmen, halten für, segnen (= zu guoti nemnen), verfluchen (= zi ubile nemnen); rahhæn 29, rachæn, sw. V. (2): nhd. sagen, sprechen, erzählen, berichten, erörtern, sich worüber aussprechen, worauf hinweisen, auseinandersetzen, versichern, fest zusagen; redinæn 82, sw. V. (2): nhd. reden, sagen, sprechen, erzählen, verkünden, aussagen, verkündigen, berichten, vortragen, darstellen, zeigen, prophezeien, vernunftgemäß schließen, erörtern, besprechen; redæn 20, rediæn*, sw. V. (2): nhd. reden, sagen, sprechen, erzählen, berichten, verkünden, prophezeien, argumentieren, einreden

sagen, ahd. bikæsæn* 4, sw. V. (2): nhd. sagen, mitteilen, besprechen, tadeln, anklagen; 6zellen 376?, sw. V. (1): nhd. zählen, erzählen, berichten, aufzählen, zuzählen, verkünden, bekennen, halten für, durchforschen, sagen, aussagen, vorbringen, rechnen, rechnen mit, reden, reden von, sprechen, sprechen von, zuschreiben, nachzählen, bestimmen

sägen, ahd. riffilæn* 2, sw. V. (2): nhd. »riffeln«, sägen, ausbessern, erneuern, die Schneide erneuern

sagen, ahd. ruofan* 67, red. V.: nhd. rufen, schreien, ausrufen, anrufen, sprechen, sagen, beten; sagen 689?, sw. V. (1b): nhd. sagen, aussagen, sprechen, erzählen, verkünden, sprechen von, berichten, verbreiten, behaupten, zuschreiben, zusprechen, bejahen, versichern, handeln, handeln von, erörtern, behandeln, erklären, nennen, deuten; sagÐn 81, sw. V. (3): nhd. sagen, aussagen, sprechen, erzählen, verkünden, berichten, verbreiten, behaupten, versichern, zuschreiben, zusprechen, bejahen, handeln, erörtern, behandeln, erklären, nennen, deuten; sagæn* (1) 2, sw. V. (2): nhd. sagen, verkünden, berichten

sägen, ahd. segæn* 11, sagæn*, sw. V. (2): nhd. sägen, schneiden, zuschneiden, zersägen, aufschlitzen

sagen, ahd. sprehhan 774?, sprechan, spehhan*, st. V. (4): nhd. sprechen, reden, sagen, äußern, meinen, antworten, verkündigen, predigen, bekennen, aussagen, besprechen, bestimmen, ableiten, nennen, gebrauchen, kundtun, erwähnen
-- anerkennende Worte sagen: ahd. williwurten* 2, sw. V. (1a): nhd. erfreuen, freundlich reden, anerkennende Worte sagen
-- Bescheid sagen: ahd. widarkunden* 1, sw. V. (1a): nhd. zurückberichten, zurückmelden, Bescheid sagen, absagen, sich lossagen
-- das Gegenteil sagen: ahd. widarsagen* 6, sw. V. (1b): nhd. verneinen, widersprechen, das Gegenteil sagen
-- die Unwahrheit sagen: ahd. liogan* 54, st. V. (2a): nhd. lügen, täuschen, die Unwahrheit sagen, fälschlich behaupten, einen Fehler machen, Unwahres behaupten von, ausbleiben
-- etwas sagen: ahd. giwahan* 29, st. V. (6): nhd. erwähnen, erzählen, sagen, nennen, befehlen, etwas erwähnen, etwas erzählen, etwas sagen, etwas nennen, etwas befehlen, ersinnen, erdenken, wollen (V.), beachten, Erwähnung tun, einer Sache Erwähnung tun, sprechen, sprechen von
-- Lebewohl sagen: ahd. heilazzen* 10, sw. V. (1a): nhd. grüßen, Lebewohl sagen, verehren
-- nicht sagen: ahd. unsagÐn* 1, sw. V. (3): nhd. nicht sagen
-- oben sagen: ahd. ubarikwedan* 1, ubariquedan*, st. V. (5): nhd. oben sagen, vorher erwähnen, oben erwähnen
-- sagen lassen: ahd. inbiotan* 16, st. V. (2b): nhd. gebieten, melden, bezeichnen, sagen lassen, befehlen, gebieten, antworten
-- sagen über: ahd. 5zuosprehhan* 41, zuosprechan*, st. V. (4): nhd. sprechen, sagen, sagen über, sagen zu, anreden, ansprechen, sprechen zu, zureden, hinzufügen, anlasten, zusagen, zustimmen
-- sagen zu: ahd. 1zuokwedan* 18, zuoquedan*, st. V. (5): nhd. sagen, sprechen, sagen zu, sprechen zu; 5zuosprehhan* 41, zuosprechan*, st. V. (4): nhd. sprechen, sagen, sagen über, sagen zu, anreden, ansprechen, sprechen zu, zureden, hinzufügen, anlasten, zusagen, zustimmen; kwedan* 3266?, quedan, st. V. (5): nhd. sagen, sprechen, reden, erzählen, berichten, singen, erklären, bestimmen, zusprechen, aussagen, eine Aussage machen, behaupten, nennen, bedeuten, heißen, lauten, sagen zu, sprechen von, jemanden als jemanden bezeichnen
-- vorher sagen: ahd. forasprehhan* 12, forasprechan*, st. V. (4): nhd. »vorsprechen«, vorausschicken, vorher sagen, verkünden, vortragen, zuvorkommen, vorwegnehmen

sagen, mhd. achen (1), sw. V.: nhd. »achen«, ach, sagen, ächzen, seufzen, wehklagen; achezen*, achzen, echezen*, echzen, sw. V.: nhd. sagen, ächzen, wehklagen; bediuten (1), bedðten, betiuten, betðten, sw. V.: nhd. andeuten, verständlich machen, auslegen, interpretieren, darlegen, niederlegen, schriftlich niederlegen, anzeigen, mitteilen, gehalten werden für, urteilen, zur Besinnung bringen, zur Vernunft bringen, beruhigen, bedeuten, zu verstehen sein (V.), sich zu erkennen geben, bezeichnen, meinen, deuten, erklären, sagen, beschreiben; besagen (1), sw. V.: nhd. anschuldigen, schildern, sagen, besagen, bezeugen, bekräftigen, benennen, zusprechen, aussagen gegen, feststellen, beschuldigen, anklagen, verkünden, belangen, Rechtsbescheid erteilen, bestätigen, sich verschreiben, verleumden; bescheiden (1), st. V., red. V.: nhd. bescheiden (V.), sich einigen, bestimmen, festlegen, entscheiden, beilegen, zur Verfügung stellen, einen Bescheid geben, einen Rechtsbescheid geben, zusprechen, vorschreiben, erklären, deuten, sagen, berichten, mitteilen, beschreiben, zuweisen, gewähren, anempfehlen, unterrichten, aufklären, unterscheiden, trennen von, ernennen zu, scheiden, trennen, schlichten, einrichten, sich einrichten, sich entscheiden, an seinen Platz stellen, anweisen, erzählen, benachrichtigen, laden (V.) (2), belehren, unterrichten, als Morgengabe geben, offenbaren; besprechen, st. V.: nhd. »besprechen«, sprechen, sagen, anklagen, vor Gericht ziehen, anfechten, absprechen, festlegen, tadeln, sich entscheiden, sich entschließen, sich beraten (V.), erörtern, zusprechen, ankündigen, festsetzen, überreden
-- auf Deutsch sagen: mhd. diutischen* (2), diutschen, tiutschen, tiutischen*, sw. V.: nhd. »verdeutschen«, auf Deutsch sagen, erklären, verständlich machen, verdeutschen
-- durch einen Boten sagen lassen: mhd. entbieten, enbieten, empieten, inpieten, impieten, st. V.: nhd. »entbieten«, durch einen Boten sagen lassen, durch einen Boten gebieten lassen, bieten, entbieten, mitteilen, darreichen, übermitteln lassen, mitteilen lassen, ausrichten lassen, bereit sein (V.) für, versichern, anbieten, gebieten, aussagen, erklären, kommen lassen, einladen (V.) (2), behandeln, antworten
-- Gegenteil sagen: mhd. entsagen (1), sw. V.: nhd. »entsagen«, entschuldigen, verteidigen, freisprechen, lossagen, losmachen, vorenthalten (V.), absprechen, entziehen, entfremden, Gegenteil sagen, leugnen, verheimlichen, auseinandersetzen, anschuldigen, sich entschlagen, sich verteidigen, entfliehen, zurückziehen, rechtfertigen, fernhalten, bestreiten, versagen, hindern, verneinen, widerlegen, sich befreien, sich entlasten, sich verweigern
-- Lügenhaftes sagen: mhd. aneliegen, anliegen, abe liegen, st. V.: nhd. »anlügen«, lügen, Lügenhaftes sagen, betrügen, verleumden
-- unwahre Dinge sagen: mhd. beliegen, st. V.: nhd. belügen, unwahre Dinge sagen, verleumden

sagen, mhd. gejehen, st. V.: nhd. zusagen, bekennen, zugestehen, zuerkennen, nachgeben, behaupten, erwählen, erklären für, anrechnen, beanspruchen, sagen, behaupten, nachsagen; gereden (1), sw. V.: nhd. reden, sagen, sprechen, aussprechen, Anspruch erheben, geloben, versprechen, eiden, auseinandersetzen, erörtern; gesagen, gisagen, gisegen, sw. V.: nhd. sagen, erzählen, beschreiben, erklären, bekennen, gestehen, zugestehen, benennen, feststellen, zubilligen; gesprechen, st. V.: nhd. aussprechen, sprechen, einwenden, entscheiden, bestimmen, reden, äußern, beweisen, bezeugen, sagen, behaupten, sprechen mit, ansprechen, sagen zu, sprechen über, sprechen von, Anspruch erheben auf, nachsagen, besprechen, zu Hilfe rufen, ansprechen, anberaumen; gewÏhenen, gewahenen, gewÏnen, st. V.: nhd. sagen, berichten, erwähnen, erwähnen über, gedenken; gewehen (1) 1, st. V.: nhd. sagen, berichten, erwähnen, ansprechen, gedenken; gewehenen, st. V.: nhd. sagen, berichten, erwähnen, ansprechen, gedenken; heizen (1), st. V., red. V.: nhd. heißen, befehlen, anordnen, sein (V.), sagen, nennen, bezeichnen, zusagen, versprechen, verheißen (V.), geloben, bedeuten, anweisen, genannt werden, auffordern, veranlassen, lassen, ankündigen; jehen (1), jÐn, st. V.: nhd. sagen, beanspruchen, Anspruch geltend machen, anerkennen, bestätigen, erklären, zusprechen, nennen, sprechen, behaupten, bekennen, beichten, für wahr erklären, zugestehen, beilegen, zu eigen geben, anrechnen, eingestehen, glauben an, sich bekennen zu, sich berufen (V.) auf, aussagen gegen, entgegnen, erzählen, gestehen, bezeugen, bestätigen, versprechen, entscheiden, zulassen, glauben, zubilligen, zuerkennen, zutrauen, nachsagen, berichten von, den Vorzug geben vor

Sagen, mhd. jehen*** (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Sagen, Beanspruchen, Bestätigen

sagen, mhd. keden, kweden, choden, koden, köden, st. V.: nhd. erschallen, lauten, heißen, bedeuten, sagen, sprechen, fragen, rufen; kæsen (1), sw. V.: nhd. »kosen«, sprechen, plaudern, reden, sich unterhalten (V.) mit, sagen, sagen zu, flüstern, flüstern in; kunttuon, kunt tuon, an. V.: nhd. »kundtun«, bekannt machen, sagen, zeigen, zuteil werden lassen
-- Dank sagen: mhd. gramerzÆen, sw. V.: nhd. Dank sagen
-- in einem Lied sagen: mhd. gesingen, st. V.: nhd. singen, singen von, vorsingen, in einem Lied sagen
-- ja sagen: mhd. jõzen, sw. V.: nhd. ja sagen
-- sagen zu: mhd. gesprechen, st. V.: nhd. aussprechen, sprechen, einwenden, entscheiden, bestimmen, reden, äußern, beweisen, bezeugen, sagen, behaupten, sprechen mit, ansprechen, sagen zu, sprechen über, sprechen von, Anspruch erheben auf, nachsagen, besprechen, zu Hilfe rufen, ansprechen, anberaumen; kæsen (1), sw. V.: nhd. »kosen«, sprechen, plaudern, reden, sich unterhalten (V.) mit, sagen, sagen zu, flüstern, flüstern in
-- Unwahrheit sagen: mhd. geliegen, st. V.: nhd. lügen, vorlügen, Unwahrheit sagen

sagen, mhd. lesen (1), st. V.: nhd. lesen (V.) (1), vorlesen, verlesen (V.), sammeln, ernten, lesen über, lesen von, auswählend sammeln, aufheben, an sich nehmen, Weinlese halten, sich versammeln, ausschließen, sich trennen, in Ordnung bringen, in Falten legen, wahrnehmen, erblicken, vortragen, lernen, erfahren (V.), sagen, sprechen, aufsammeln, pflücken, aussuchen, suchen, wählen, versammeln, nehmen an, nehmen in, nehmen zu, übernehmen, zuordnen zu, richten auf, trennen von, entfernen von, heraussuchen aus, als Lehrer vortragen, Messe lesen, erzählen, berichten, predigen; mezzen (2), messen, st. V.: nhd. messen, abmessen, ausmessen, zielen, ermessen, durchmessen (V.), abschreiten, messen bei zauberischen Hilfsverfahren, zumessen, zuteilen, geben, schenken, abliefern, bemessen (V.) nach, sich verteilen in, mitteilen, abmessend gestalten, bilden, dichten (V.) (1), bestimmen, verkündigen, vergleichen mit, richten gegen, machen zu, werden zu, zählen zu, anrechnen als, halten für, fernhalten von, richten an, wenden an, gleichsetzen mit, für größer halten als, gleichstellen, vergleichend betrachten, betrachten, aufzählen, erzählen, sagen, erwägen, abwägen, abschätzen, überdenken, nachdenken über, prüfen, messend richten, prüfend richten; prüeven (1), prüefen, brüeven, brüefen, sw. V.: nhd. nachdenken, erwägen, prüfen, erkennen, beweisen, erweisen, dartun, schildern, bemerken, wahrnehmen, schätzen, berechnen, nachzählen, zählen, erproben, erwägend veranlassen, hervorbringen, anstiften, zurechtmachen, bewirken, rüsten, schmücken, sich überzeugen, überzeugen, beurteilen, bewerten, abwägen, sehen, betrachten, beobachten, merken, erkunden, erfahren (V.), zählen zu, bedenken, auserwählen, wirken, hervorrufen, schaffen, tun, machen, vollbringen, begehen, herstellen, fertigen, veranstalten, anfertigen, bereitstellen, bereiten, verschaffen, zufügen, berichten, beschreiben, sagen, zuordnen zu, anrechnen, zurechnen als; queden, quoden, st. V.: nhd. sagen, sprechen, schallen; recken (2), rechen, sw. V.: nhd. sagen, erzählen, darlegen, erklären; reden (2), riden, sw. V.: nhd. reden, sprechen, sagen, vereinbaren, sprechen über, sprechen von, sprechen zu, besprechen mit, sagen gegen, sprechen gegen, aussprechen, äußern, erzählen, reden über, verabreden, mit sich selbst Zwiesprache halten, räsonieren, versprechen; redenen, sw. V.: nhd. reden, sprechen, sagen, versprechen; rüegen (1), ruogen, sw. V.: nhd. rügen, durch Rüge gerichtlich verfolgen, durch Rüge von Amts wegen gerichtlich verfolgen, melden, bekannt machen, anzeigen, mitteilen, sagen, tadeln, beschuldigen, anklagen, strafen
-- falsch sagen: mhd. missesprechen, st. V.: nhd. »misssprechen«, Unrecht sprechen, versprechen, übel sprechen, von einem Übel sprechen, sich versprechen, schlecht reden, Unwahrheit sagen, sich verplappern, falsch sagen
-- fälschlich sagen: mhd. missejehen, st. V.: nhd. fälschlich sagen, mit Unrecht sagen, leugnen
-- mit Unrecht sagen: mhd. missejehen, st. V.: nhd. fälschlich sagen, mit Unrecht sagen, leugnen
-- sagen gegen: mhd. reden (2), riden, sw. V.: nhd. reden, sprechen, sagen, vereinbaren, sprechen über, sprechen von, sprechen zu, besprechen mit, sagen gegen, sprechen gegen, aussprechen, äußern, erzählen, reden über, verabreden, mit sich selbst Zwiesprache halten, räsonieren, versprechen
-- Unwahres sagen: mhd. missesagen (1), missagen, sw. V.: nhd. Unwahres sagen, falsch berichten, lügen, Unwahrheit sagen
-- Unwahrheit sagen: mhd. missesagen (1), missagen, sw. V.: nhd. Unwahres sagen, falsch berichten, lügen, Unwahrheit sagen; missesprechen, st. V.: nhd. »misssprechen«, Unrecht sprechen, versprechen, übel sprechen, von einem Übel sprechen, sich versprechen, schlecht reden, Unwahrheit sagen, sich verplappern, falsch sagen

sagen, mhd. sagen (1), sõn, segen, sein, sw. V.: nhd. sagen, aussagen, Stellungnahme abgeben, erklären, verkünden, besagen, angeben, enthalten sein (V.), zusprechen, erzählen, nennen, rühmen, mit Worten ausdrücken, anschuldigen, Gedichte vorlesen, verfassen

sägen, mhd. segen (1), sw. V.: nhd. sägen, zersägen

sagen, mhd. sprechen (1), st. V.: nhd. sprechen, sagen, vereinbaren, reden, sprechen von, Namen geben, nennen, besprechen, aussprechen, sich äußern, sich äußern zu, tönen, klingen, lauten, bedeuten, heißen, sich besprechen, sprechen mit, antworten auf, sprechen über, entscheiden, erklären, rufen, verlangen nach, sagen zu, reden mit, erzählen von, Anspruch erheben auf, sich bekennen zu, absprechen, aberkennen, angreifen, Beispiel geben, Beispiel geben für, meinen, anberaumen, ansetzen, festsetzen, ankündigen, verkünden, zusprechen, zuerkennen, nachsagen, geben, bieten, sagen gegen, grüßen von, beanspruchen für, herabrufen auf, beschwören bei, beklagen gegenüber
-- sagen gegen: mhd. sprechen (1), st. V.: nhd. sprechen, sagen, vereinbaren, reden, sprechen von, Namen geben, nennen, besprechen, aussprechen, sich äußern, sich äußern zu, tönen, klingen, lauten, bedeuten, heißen, sich besprechen, sprechen mit, antworten auf, sprechen über, entscheiden, erklären, rufen, verlangen nach, sagen zu, reden mit, erzählen von, Anspruch erheben auf, sich bekennen zu, absprechen, aberkennen, angreifen, Beispiel geben, Beispiel geben für, meinen, anberaumen, ansetzen, festsetzen, ankündigen, verkünden, zusprechen, zuerkennen, nachsagen, geben, bieten, sagen gegen, grüßen von, beanspruchen für, herabrufen auf, beschwören bei, beklagen gegenüber
-- sagen zu: mhd. sprechen (1), st. V.: nhd. sprechen, sagen, vereinbaren, reden, sprechen von, Namen geben, nennen, besprechen, aussprechen, sich äußern, sich äußern zu, tönen, klingen, lauten, bedeuten, heißen, sich besprechen, sprechen mit, antworten auf, sprechen über, entscheiden, erklären, rufen, verlangen nach, sagen zu, reden mit, erzählen von, Anspruch erheben auf, sich bekennen zu, absprechen, aberkennen, angreifen, Beispiel geben, Beispiel geben für, meinen, anberaumen, ansetzen, festsetzen, ankündigen, verkünden, zusprechen, zuerkennen, nachsagen, geben, bieten, sagen gegen, grüßen von, beanspruchen für, herabrufen auf, beschwören bei, beklagen gegenüber

sagen, mhd. überslahen, über slahen, st. V.: nhd. schlagend überziehen, schlagend überwältigen, beschlagen (V.), treibend überziehen, besiegen, niederwerfen, in Kürze sagen, erzählen, überschlagen (V.), auslassen, ungefähr berechnen, überdenken, überlegen (V.), schätzen, überströmen, überfließen, überwinden, erklären, sagen, überbauen, überbrücken; undersagen, sw. V.: nhd. gesprächsweise sagen, sagen, mitteilen, berichten, untersagen, verbieten; verjehen (1), verjÐn, virjÐn, vorjÐn, ferjehen*, st. V.: nhd. anerkennen, prophezeien, sagen, erzählen, aussagen, zu erkennen geben, eingestehen, geloben, bekennen, versprechen, jemandem etwas zugestehen, jemandem in etwas beipflichten, nennen, erklären, erklären als, sich ausgeben, gestehen, sich schuldig bekennen, berichten von, erklären für, versichern, zusichern, zugestehen, berichten, mitteilen, voraussagen, verkünden, bekunden, zustimmen, verlangen, verraten (V.); versagen (1), virsagen, vorsagen, fersagen*, sw. V.: nhd. abschlagen, verleugnen, verheimlichen, absagen, entsagen, sagen, ansagen, aussagen, zu Ende sagen, ableugnen, zu etwas nein sagen, spröde sein (V.), Absage erteilen, abweisen, versagen, verweigern, verleumden, verwehren, verdecken, abstreiten, bestreiten, verbieten; verworten, ferworten*, sw. V.: nhd. »verworten«, mit Worten missbrauchen, in der Sprache missbrauchen, durch Worte darlegen, sagen; vüregelegen, vürgelegen, vür gelegen, füregelegen*, sw. V.: nhd. vorlegen, niederlegen vor, legen vor, vorbringen, sagen, vortragen, ausschließen; zelen (1), zellen, zeln, sw. V.: nhd. zählen, rechnen, berechnen, vergleichen, erzählen, berichten, berichten von, sagen, sagen von, mündlich mitteilen, sprechen, nennen, vergleichen mit, halten, betrachten als, erklären für, ernennen zu, ernennen als, einreihen in, zuzählen, als Anteil geben, beilegen, bestimmen, aufzählen, beschreiben, bekannt machen, ernennen, zuteilen, rechnen mit, rechnen zu, ordnen nach, zuordnen zu, anrechnen als, ansehen als, halten für, schätzen, schätzen auf, vorziehen vor, stellen in, stellen über, ziehen, häufen auf, sammeln
-- das Gegenteil von etwas sagen: mhd. widersprechen (1), wider sprechen, st. V.: nhd. widersprechen, antworten, das Gegenteil von etwas sagen, in Abrede stellen, widerrufen (V.), widerlegen, verneinen, ablehnen, leugnen, zurückweisen, ausschlagen, verschmähen, sich lossagen, verleugnen, entgegnen, anfechten
-- etwas Unüberlegtes sagen: mhd. übersprechen, st. V.: nhd. »übersprechen«, sprechend überschlagen, überrechnen, mit Rede überwinden, sich im Sprechen übereilen, sich versprechen, zu viel sprechen, unüberlegt sprechen, sich vermessen (V.), sich übernehmen, etwas Unüberlegtes sagen, überreden, überzeugen, widerlegen
-- Falsches sagen: mhd. versprechen (1), virsprechen, vorsprechen, fersprechen*, st. V.: nhd. versprechen, sich versprechen, Falsches sagen, unrichtig sprechen, zu viel sagen, zu weit gehen, vertreten (V.), sich überheben, sich festlegen, ablehnen, zurückweisen, verschmähen, verweigern, fürsprechen, entschuldigen, verloben, zur Ehe geben, in Anspruch nehmen, einfordern, mit Beschlag belegen (V.), durch Rede fortsetzen, bestimmen, übel sprechen von, sich schadend sprechen, mit Worten beschimpfen, beschuldigen, sprechen gegen etwas, leugnen, verleugnen, verzichten auf, aufgeben, anfechten, Widerspruch einlegen gegen, Anspruch erheben auf, verteidigen, beschimpfen, verurteilen, sprechend ablehnen, verreden, ausschlagen, verzichten, sich verteidigen, sich verantworten, sich verbindlich machen, geloben, ungebührlich sprechen, schweigen, erwünschen, mit seinen Worten zu weit gehen
-- ganz sagen: mhd. volrecken (2), folrecken*, sw. V.: nhd. ganz sagen, ausführlich erzählen, erklären, vollständig erklären, vollständig wiedergeben, vollständig erfassen
-- gesprächsweise sagen: mhd. undersagen, sw. V.: nhd. gesprächsweise sagen, sagen, mitteilen, berichten, untersagen, verbieten
-- in Kürze sagen: mhd. überslahen, über slahen, st. V.: nhd. schlagend überziehen, schlagend überwältigen, beschlagen (V.), treibend überziehen, besiegen, niederwerfen, in Kürze sagen, erzählen, überschlagen (V.), auslassen, ungefähr berechnen, überdenken, überlegen (V.), schätzen, überströmen, überfließen, überwinden, erklären, sagen, überbauen, überbrücken
-- mehr sagen: mhd. übersagen, sw. V.: nhd. »übersagen«, überbieten, überführen, überwinden, verurteilen, widerlegen, als Zeuge gegen oder für auftreten, mehr sagen, angeben
-- ohne etwas zu sagen seiend: mhd. ungesaget, ungeseit, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungesagt, unverraten, schweigsam, verschwiegen, ohne etwas zu sagen seiend, ohne Absage geleistet zu haben seiend, mürrisch, schweigsam, unsagbar, schlimm, nicht der Rede wert
-- sagen über: mhd. zuosprechen, zuo sprechen, zðsprechen, st. V.: nhd. »zusprechen«, sprechen zu, sprechen mit, sagen über, sagen zu, zureden, anfordern, anklagen, schuldig sprechen
-- sagen von: mhd. zelen (1), zellen, zeln, sw. V.: nhd. zählen, rechnen, berechnen, vergleichen, erzählen, berichten, berichten von, sagen, sagen von, mündlich mitteilen, sprechen, nennen, vergleichen mit, halten, betrachten als, erklären für, ernennen zu, ernennen als, einreihen in, zuzählen, als Anteil geben, beilegen, bestimmen, aufzählen, beschreiben, bekannt machen, ernennen, zuteilen, rechnen mit, rechnen zu, ordnen nach, zuordnen zu, anrechnen als, ansehen als, halten für, schätzen, schätzen auf, vorziehen vor, stellen in, stellen über, ziehen, häufen auf, sammeln
-- sagen zu: mhd. zuogesprechen, zuo gesprechen, st. V.: nhd. sprechen zu, sagen zu; zuosprechen, zuo sprechen, zðsprechen, st. V.: nhd. »zusprechen«, sprechen zu, sprechen mit, sagen über, sagen zu, zureden, anfordern, anklagen, schuldig sprechen
-- unfähig zu sagen seiend: mhd. unvergihtic, unfergihtic*, Adj.: nhd. unsagbar, unfähig zu sagen seiend
-- vollständig sagen: mhd. vollesprechen, follesprechen*, st. V.: nhd. »vollsprechen«, aussprechen, ausdrücken, beschreiben, beenden, vollenden, vollständig erzählen, vollständig sagen; vollezelen*, vollezeln, follezelen*, sw. V.: nhd. zu Ende zählen, vollständig zählen, zu Ende sagen, vollständig sagen, beschreiben, aufzählen, wiedergeben; volsagen, vollensagen, folsagen*, sw. V.: nhd. vollständig sagen, vollständig erzählen, aussprechen, ausdrücken, aufzählen, vollständig wiedergeben, zu Ende erzählen; volsprechen, vollensprechen, folsprechen*, st. V.: nhd. »vollsprechen«, aussprechen, ausdrücken, beschreiben, beenden, vollenden, vollständig erzählen, vollständig sagen; volzelen, volzeln, vollenzeln, volzellen, folzelen*, folzellen*, sw. V.: nhd. zu Ende zählen, vollständig zählen, zu Ende sagen, vollständig sagen, beschreiben, aufzählen, wiedergeben
-- zu Ende sagen: mhd. versagen (1), virsagen, vorsagen, fersagen*, sw. V.: nhd. abschlagen, verleugnen, verheimlichen, absagen, entsagen, sagen, ansagen, aussagen, zu Ende sagen, ableugnen, zu etwas nein sagen, spröde sein (V.), Absage erteilen, abweisen, versagen, verweigern, verleumden, verwehren, verdecken, abstreiten, bestreiten, verbieten; vollezelen*, vollezeln, follezelen*, sw. V.: nhd. zu Ende zählen, vollständig zählen, zu Ende sagen, vollständig sagen, beschreiben, aufzählen, wiedergeben; volzelen, volzeln, vollenzeln, volzellen, folzelen*, folzellen*, sw. V.: nhd. zu Ende zählen, vollständig zählen, zu Ende sagen, vollständig sagen, beschreiben, aufzählen, wiedergeben
-- zu etwas nein sagen: mhd. versagen (1), virsagen, vorsagen, fersagen*, sw. V.: nhd. abschlagen, verleugnen, verheimlichen, absagen, entsagen, sagen, ansagen, aussagen, zu Ende sagen, ableugnen, zu etwas nein sagen, spröde sein (V.), Absage erteilen, abweisen, versagen, verweigern, verleumden, verwehren, verdecken, abstreiten, bestreiten, verbieten
-- zu viel sagen: mhd. überjehen, st. V.: nhd. zu viel sagen; versprechen (1), virsprechen, vorsprechen, fersprechen*, st. V.: nhd. versprechen, sich versprechen, Falsches sagen, unrichtig sprechen, zu viel sagen, zu weit gehen, vertreten (V.), sich überheben, sich festlegen, ablehnen, zurückweisen, verschmähen, verweigern, fürsprechen, entschuldigen, verloben, zur Ehe geben, in Anspruch nehmen, einfordern, mit Beschlag belegen (V.), durch Rede fortsetzen, bestimmen, übel sprechen von, sich schadend sprechen, mit Worten beschimpfen, beschuldigen, sprechen gegen etwas, leugnen, verleugnen, verzichten auf, aufgeben, anfechten, Widerspruch einlegen gegen, Anspruch erheben auf, verteidigen, beschimpfen, verurteilen, sprechend ablehnen, verreden, ausschlagen, verzichten, sich verteidigen, sich verantworten, sich verbindlich machen, geloben, ungebührlich sprechen, schweigen, erwünschen, mit seinen Worten zu weit gehen

sagen, mnd. beschÐden*** (2), sw. V.?: nhd. sagen, bedingen
-- Dank sagen: mnd. danksõgen***, sw. V.: nhd. Dank sagen

sagen, mnd. gÐn (1), gein, jÐn, gehen, jehen, jein, gejÐn, st. V., sw. V.: nhd. gestehen, bekennen, eingestehen, zugestehen, sagen, angeben, anzeigen; geseggen, mnd.?, sw. V.: nhd. sagen; jÐn (3), jein, st. V.: nhd. sagen, sprechen, gestehen, bekennen, bezeichnen, zuerkennen, zusprechen; kÐden***, st. V.?: nhd. erschallen, sagen, fragen, rufen, sprechen
-- die Wahrheit sagen: mnd. ? gewÐren (1), sw. V.: nhd. versichern, eidlich versichern, beschwören, die Wahrheit sagen?
-- ja sagen: mnd. jõseggen, jaseggen, sw. V.: nhd. ja sagen, zustimmen; jõwærden, jaworden, sw. V.: nhd. ja sagen, billigen, genehmigen, zustimmen, Zustimmung geben

Sagen, mnd. segge (2), F.: nhd. Sagen, Ausspruch, Rechtsentscheidung, Entscheidung

sagen, mnd. seggen (1), secgen, sekgen, sÐgen, secken, sigen, san, sw. V.: nhd. sagen, sprechen, erzählen, berichten, beschreiben, mitteilen, verkünden, Wort führen, erklären, richterliche Entscheidung aussprechen, zusagen, versprechen, versichern, geloben, anordnen, vorschreiben, vorwerfen, Klage erheben, nennen, veranschlagen, belasten, Gerüchte verbreiten

sägen, mnd. snÆden (1), st. V.: nhd. schneiden, abschneiden, zerschneiden, sägen, zersägen, zerkleinern, zerlegen (V.), durch Schnitt teilen, abtrennen, herausschneiden, kappen, im Kleinen verkaufen, zerschnitten verkaufen, schneidend machen, zurechtschneiden, in Form hauen, schnitzen, gravieren, schlitzen, kerben, Einschnitte machen, durch Schnitte verletzen, operieren, schlachten, schneidenden Schmerz verursachen, Schneidekraft besitzen, schneidend eindringen in, seelischen Schmerz verursachen, enden

sagen, mnd. sõgen (1), sw. V.: nhd. sagen, erzählen, erklären, als richterliche Entscheidung aussprechen, zusagen, versprechen

sägen, mnd. sõgen (3), sw. V.: nhd. sägen, absägen

sägen, mnd. sõgenen***, sw. V.: nhd. sägen

sagen, mnd. sprÐken (1), st. V.: nhd. sprechen, aussprechen, sagen, sprechend äußern, lauten, bedeuten, Anspruch erheben, Einspruch erheben, fordern, besprechen, beraten (V.), sich sprechend wenden an, berichten, erzählen, besingen, verherrlichen, verheißen (V.), Spruch fällen, Urteil sprechen, aussagen, behaupten, bezeugen, zusprechen, ins Gespräch kommen mit, Wortlaut haben, handeln von, beim Braten (N.) scharf brutzeln

sagen, mnd. wõgen (4), mnd.?, st. V.: nhd. sagen, erwähnen, berichten
-- mehr als man sagen kann: mnd. unðtsprÐklÆken*, unðtsprekliken, mnd.?, Adv.: nhd. unaussprechlich, mehr als man sagen kann
-- nicht sagen: mnd. unsõgen***, sw. V.: nhd. nicht sagen
-- sagen lassen: mnd. ümmebÐden*, ummebêden, mnd.?, sw. V.: nhd. rings umher entbieten, sagen lassen
-- vollständig sagen: mnd. ðtseggen, mnd.?, sw. V.: nhd. aussagen, aussprechen, vollständig sagen, als Zeuge aussagen, in feierlicher Weise versprechen, geloben, als Richter einen Ausspruch tun, beim Sprechen ausnehmen, ausschließen, verbannen; vullenseggen, vullenkseggen, sw. V.: nhd. vollständig sagen, vollständig erzählen, zu Ende erzählen, stark genug ausdrücken; vulseggen, sw. V.: nhd. vollständig sagen, vollständig erzählen, zu Ende erzählen, stark genug ausdrücken
-- vorher sagen: mnd. vȫrberȫren***, sw. V.: nhd. vorher nennen, vorher sagen, vorher beschreiben, vorher besprechen, oben nennen, oben erwähnen, oben besprechen
sagen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sägen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sagen, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sägenartig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sagenbild, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sagenbildung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sägenblatt, mnd. sõgenblat, N.: nhd. Sägenblatt, dünngeschmiedetes gezähntes Schneideteil der Säge

sägenblattkäfer, nhd.: nhd. ; L.: DW

sagend -- nicht zu zählend oder zu sagend, mnd. untalhaftich, mnd.?, Adj.: nhd. unzählig, nicht zu zählend oder zu sagend; untõlich*, untallik, untalelik, mnd.?, Adj.: nhd. unzählig, nicht zu zählend oder zu sagend; untellÆk, untellik, mnd.?, Adj.: nhd. unzählig, nicht zu zählend oder zu sagend

sagend -- schlimme Worte sagend, an. ill-s‡g-ul-l, Adj.: nhd. schlimme Worte sagend

sagend -- Wahrheit sagend, an. s-an-n-s‡g-ul-l, Adj.: nhd. Wahrheit sagend

sagend, ae. ‑sag‑ol, Adj.: nhd. sagend
-- Wahrheit sagend: ae. s-æþ‑sag-ol, Adj.: nhd. wahr, Wahrheit sagend

sagend, mhd. sagende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. sagend

sägend, mhd. seglisch, segelisch*, Adj.: nhd. sägend, reißend

Sagender -- Wahres Sagender, ahd. wõrkweto* 1, wõrqueto*, sw. M. (n): nhd. »Wahrsager«, Wahrhaftiger, Wahres Sagender

Sagender -- zu allem ja Sagender, mnd. jõbræder, jabroder, M.: nhd. Jabruder, zu allem ja Sagender

sägendes -- ein zu Brettern zu sägendes Stück Holz, mnd. sagebæm (1), M.: nhd. Baum der zum Zersägen bestimmt oder dafür geeignet ist, ein zu Brettern zu sägendes Stück Holz

sagendichtung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sagendunkel, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sagendzeuge, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Sagenfigur -- von Sagenfigur des Spötters auf einen geschwätzigen Vogel übertragen, mnd. Marklof, maerklof, PN., M.: nhd. von Sagenfigur des Spötters auf einen geschwätzigen Vogel übertragen, Name des Hähers und des Goldammers

sägenfliege, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sägenförmig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sagenforschung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sägengatter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sagengeschichte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sagenhaft, mhd. sagehaft, Adj.: nhd. »sagenhaft«, berühmt

sagenhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sagenhafter -- sagenhafter Baum an dem die Früchte wachsen aus denen junge Gänse entstehen, mnd. rotgansbæm, M.: nhd. sagenhafter Baum an dem die Früchte wachsen aus denen junge Gänse entstehen

sagenhafter -- sagenhafter Edelstein, mhd. lapsit, Sb.: nhd. sagenhafter Edelstein

sagenhafter geronnener See in dem die Schiffe nicht von der Stelle können (übertragen auf das Rote Meer), mhd. klebersÐ*, kleberse, st. M.: nhd. »Klebersee«, sagenhafter geronnener See in dem die Schiffe nicht von der Stelle können (übertragen auf das Rote Meer)

sagenhaftes -- sagenhaftes geronnenes Meer in dem die Schiffe nicht von der Stelle können, mhd. lebermer, st. N.: nhd. »Lebermeer«, sagenhaftes geronnenes Meer in dem die Schiffe nicht von der Stelle können, Rotes Meer

sagenhaftes -- sagenhaftes Meer, mnd. lÐvermÐr, N.: nhd. Lebermeer, sagenhaftes Meer, geronnenes Meer; lÐversÐ, lÐberzey, M.?: nhd. »Lebersee«, Lebermeer, sagenhaftes Meer, geronnenes Meer

sagenhaftes geronnenes Meer in dem die Schiffe nicht von der Stelle können (übertragen auf das Rote Meer), mhd. klebermer, st. N.: nhd. »Klebermeer«, sagenhaftes geronnenes Meer in dem die Schiffe nicht von der Stelle können (übertragen auf das Rote Meer)

Sagenheld, an. ViŒ-ga, M., PN: nhd. Sagenheld

sägenkerbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sagenkrämer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sagenkreis, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sagenmundig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sägenmuskel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sägenscharte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sägenschmied, nhd.: nhd. ; L.: DW

sägenschnitt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sagenswert, mhd. sagebÏre, Adj.: nhd. »sagbar«, lobenswert, sagenswert, erzählenswert, begründet, rühmenswert, berühmt, löblich

sagenswert, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sagenthier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sagenwald, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sägenweise, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

sägenwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sagenzeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sägeplatz, mnd. sõgekðle, F.: nhd. Sägeplatz

Sägeplatz, mnd. sõgenkðle, F.: nhd. Sägeplatz

Säger -- Zahl der Sägeschnitte wonach der Lohn der Säger berechnet wird, mnd. snÐdetal, F.: nhd. Zahl der Sägeschnitte wonach der Lohn der Säger berechnet wird

Säger (ein Vogel), ahd. merrih* 3, st. M. (a?, i?): nhd. Taucher? (ein Wasservogel), Säger (ein Vogel); merrihho* 1, merricho, sw. M. (n): nhd. Taucher? (ein Vogel), Säger (ein Vogel)

Sager (M.), as. *sag‑o?, sw. M. (n): nhd. Sager (M.)

Sager, ae. *cweþ‑en-d, Part. Präs. subst.=M.: nhd. Sager, Sprecher

Sager, afries. seg-a 30, sw. M. (n): nhd. Sager

Sager, ahd. *sago (2)?, sw. M. (n): nhd. »Sager«

Säger, ahd. sago* (1) 1, sw. M. (n): nhd. »Säger«, einer der sägt, Schneider, Zersäger

Säger, ahd. sagõri (1) 1, st. M. (ja): nhd. Säger, Zersäger; segõri 2, st. M. (ja): nhd. Säger, Zersäger

Sager, ahd. sagõri (2) 3, st. M. (ja): nhd. »Sager«, Sprecher, Redner, Schwätzer

Sager, mhd. jehÏre***, jeher***, st. M.: nhd. Sager, Beansprucher

Sager, mhd. sagÏre*, sager, seger, st. M.: nhd. »Sager«, Erzähler, Ankläger, Schiedsmann, Verleumder, Schwätzer, Angeber, Gedichtleser; sage (3), sw. M.: nhd. »Sager«, Erzähler der nichtgesungene Lieder vorträgt

Säger, mhd. segÏre* 1 und häufiger?, seger, st. M.: nhd. Säger, Sägmüller

Sager, mhd. verjehÏre*, st. M.: nhd. »Verjeher«, Anerkenner, Bekenner, Sager

Säger, mnd. sÐgÏre*, sÐger, segger, M.: nhd. Säger, Holzsäger, Steinsäger

Sager, mnd. seggÏre*, segger, sÐger, M.: nhd. Sager, Redner, Erzähler, Schwätzer

Sager, mnd. sõge*** (8), M.: nhd. Sager

Säger, mnd. sõgenÏre*, sÐgener, M.: nhd. »Säger«, Holzsäger, Steinsäger

Säger, mnd. sõgÏre* (1), sõger, M.: nhd. »Säger«, Holzsäger, Steinsäger

Sager, mnd. sõgÏre*** (3), M.: nhd. »Sager«, Sprecher, Erzähler

sager, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

säger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sager, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sageralte, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sägerbock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sagerbruderschaft, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sagerer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sagerer, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Sagerin, mhd. sage*** (4), sw. F.: nhd. »Sagerin«

sagerin, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sägerippe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sägerlohn, mnd. sõgÏrelæn*, sõgerlæn, N.: nhd. »Sägerlohn«, Lohn für Sägearbeiten

Sägers -- Lohn des Sägers für das Stellen von Holz, mnd. stelgelt, N.: nhd. »Stellgeld«, Lohn des Sägers für das Stellen von Holz

sagerschaft, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sägeschnabel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sägeschnäbler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sägeschnauze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sägeschnitt, mhd. snit, st. M.: nhd. Schnitt, Ernte, Erntezeit, Kornschnitt, Heuschnitt, spitzige Rede, Beschneidung, Einschnitt, Sägeschnitt, Zuschnitt, Form, Getreideschnitt, Juli, August, Gewinn, Schneide, Schärfe, Wunde, Machart, Betrug

Sägeschnitte -- Zahl der Sägeschnitte wonach der Lohn der Säger berechnet wird, mnd. snÐdetal, F.: nhd. Zahl der Sägeschnitte wonach der Lohn der Säger berechnet wird

Sägespan, mnd. sõgelspæn*, M.: nhd. »Sägespan«

Sägespan, mnd. sõgespæn*, M.: nhd. »Sägespan«

sägespan, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sagestadt, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sägestuhl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sägetaucher, nhd.: nhd. ; L.: DW

sägewagen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sägewerk, mnd. sõgemȫle, sõgmȫle, sõgemȫlen, sõgmȫlen, sõgemälle, F.: nhd. Sägemühle, Sägewerk
sägewerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sagewort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sagewort, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sägezahn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saghaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

saginstrument, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sägis, nhd.: nhd. ; L.: DW

säglein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

säglich, mhd. saglich***, Adj.: nhd. »säglich«, Vw.: s. wÆs-

säglich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sagmann, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Sägmühle -- Unterlagsbalken des Schlittens oder Wagens in der Sägmühle, mhd. strõze, stræze, strouze, st. F., sw. F.: nhd. Straße, Durchgang, Gasse, Gasse in einer Menschenmenge, Weg, Milchstraße, Erdzone, Streifen (M.), Unterlagsbalken des Schlittens oder Wagens in der Sägmühle

Sägmüller, mhd. segÏre* 1 und häufiger?, seger, st. M.: nhd. Säger, Sägmüller

sago, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sagobrot, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sagopalme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sagosuppe, nhd.: nhd. ; L.: DW

sägrad, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sagran, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sagrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sagsam, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sägsel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sagsleute, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sagsmann, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sagstadt, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sägt -- einer der sägt, ahd. sago* (1) 1, sw. M. (n): nhd. »Säger«, einer der sägt, Schneider, Zersäger

sägtrühe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sagung, ahd. sagunga 4, st. F. (æ): nhd. »Sagung«, Behauptung, Erzählung, Vorhersage

Sägung, ahd. segunga 3, st. F. (æ): nhd. »Schneidung«, »Sägung«, Schnitt, Abgeschnittenes, Abschnitt, abgesägtes Teil

Sagung, mhd. sagunge, st. F.: nhd. »Sagung«, Erzählung, Sprechen, Sprache, Rede, Aussage, Erzählung, Gerücht, Angabe, Belehrung

Sagung, mnd. sõginge***, F.: nhd. »Sagung«

sagung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sagung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sagwort, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sähen, ae. of-er-sõ-w-an, of-er-ge-sõ-w-an, st. V. (7)=red. V. (2): nhd. sähen; sÚ-d-ian, sw. V.: nhd. sähen

Sähen, mnd. seiginge*, seyginge, seginge, zeginge, F.: nhd. »Säung«, Sähen, Saat

saher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saherach, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sahern, nhd.: nhd. ; L.: DW

sahlband, nhd.: nhd. ; L.: DW

Sahlkante, mnd. ecke, F.: nhd. Ecke, Schneide einer Waffe oder eines Werkzeugs, Schwert, Kante, scharfe Kante, äußere Kante, Tuchkante, Tuchleiste, äußerstes Ende, Sahlleiste, Sahlkante, Webekante, Winkel, Gürtel, Borte, schmaler Einfassungsstreifen; egge (1), egke, F.: nhd. Ecke, Schneide einer Waffe oder eines Werkzeuges, Schwert, Kante, scharfe Kante, äußere Kante, Tuchkante, Tuchleiste, äußerstes Ende, Sahlleiste, Sahlkante, Webekante, Winkel, Gürtel, Borte, schmaler Einfassungsstreifen

Sahlleiste, mnd. ecke, F.: nhd. Ecke, Schneide einer Waffe oder eines Werkzeugs, Schwert, Kante, scharfe Kante, äußere Kante, Tuchkante, Tuchleiste, äußerstes Ende, Sahlleiste, Sahlkante, Webekante, Winkel, Gürtel, Borte, schmaler Einfassungsstreifen; egge (1), egke, F.: nhd. Ecke, Schneide einer Waffe oder eines Werkzeuges, Schwert, Kante, scharfe Kante, äußere Kante, Tuchkante, Tuchleiste, äußerstes Ende, Sahlleiste, Sahlkante, Webekante, Winkel, Gürtel, Borte, schmaler Einfassungsstreifen

Sahlleiste, mnd. sülfende, sulfende, M., N.: nhd. natürliche Leiste (F.) (1) eines Tuches, Webkante, Sahlleiste, Zettelende

sahlleiste, nhd.: nhd. ; L.: DW

sahlweide, nhd.: nhd. ; L.: DW

sähmig, mnd. sladdich, Adj.: nhd. sähmig, breiig, ein wenig aufgekocht?

Sahne, germ. *sanæ, st. F. (æ): nhd. Sahne, Rahm (M.) (1), Schlagobers

Sahne, an. flau-t-ir, st. F. (i) Pl.: nhd. Art Milchspeise, Sahne

Sahne, ae. fléo-t‑e, sw. F. (n): nhd. Wasser, Meer, Mündung, Fluss, Floß, Schiff, Sahne; flíe-t-e, sw. F. (n): nhd. Rahm (M.) (1), Sahne, flaches Boot

Sahne, mhd. sane, F.: nhd. Sahne, Rahm (F.) (1), Süßrahm, Schlagobers

Sahne, mnd. ræm (2), ræme, rõme, M.: nhd. Rahm (M.) (1), Sahne, auf der Milch sich absetzendes Fett

Sahne, mnd. smant, M.: nhd. »Schmant«, Milchrahm, Sahne
-- Eimer für die von der Milch abgeschöpfte Sahne: mnd. smantemmer, M.: nhd. Eimer für die von der Milch abgeschöpfte Sahne
-- Gebäck aus Weizenmehl und Sahne: mnd. smantkæke, M.: nhd. Gebäck aus Weizenmehl und Sahne

Sahne, mnd. sõne, sõn, saeun, F.: nhd. Sahne, Rahm

Sahne, mnd. vlot (1), M.?, N.: nhd. Flott, Rahm, Sahne, Milchrahm
-- Sahne abschöpfen: mnd. vlȫten* (4), flöten*, mnd.?, sw. V.: nhd. Sahne abschöpfen, Fett von einer Flüssigkeit abnehmen
sahne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sahnengieszer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sahnig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sahnkäse, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sahnkuchen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sahnstande, sahn-stande, nhd.: nhd. ; L.: DW

sahntopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sahrbache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saichen, nhd.: nhd. ; L.: DW

Saienmacher, mnd. saienmõkÏre*, saienmõker, saigenmõker, sayenmacker, M.: nhd. Saienmacher, feines Wollgewebe Herstellender

saife, nhd.: nhd. ; L.: DW

saiga, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saigata, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saiger, nhd.: nhd. ; L.: DW

saim, nhd.: nhd. ; L.: DW

Saite -- Saite einer Harfe, mnd. snõre (2), snõr, snare?, F., N.: nhd. Saite einer Harfe, Saite eines Saiteninstruments

Saite -- Saite eines Saiteninstruments, mnd. seide (1), seyde, sÐide, F.: nhd. Saite eines Saiteninstruments

Saite -- Saite eines Saiteninstruments, mnd. snõre (2), snõr, snare?, F., N.: nhd. Saite einer Harfe, Saite eines Saiteninstruments

Saite -- tiefe Saite, mnd. bardðn (1), M.: nhd. Tenor, Musikinstrument mit besonders tiefen Saiten, Pardaune, Bourdon, tiefe Saite, tiefer Ton (M.)

Saite des Musikinstruments (Bedeutung örtlich beschränkt), mnd. snÐr, snÐre, F.: nhd. Schnürlitze?, Saite des Musikinstruments (Bedeutung örtlich beschränkt)

Saite, germ. *saidæ-, *saidæn, *saida‑, *saidan, sw. M. (n): nhd. Saite, Strick (M.) (1); *saiþa-, *saiþam, germ.?, st. N. (a): nhd. Strick (M.) (1), Saite; *snærjæ?, germ.?, st. F. (æ): nhd. Harfensaite, Saite

Saite, ae. sõ-d-a, sw. M. (n): nhd. Saite, Band (N.), Strick (M.) (1), Halfter (M./N./F.); snÊ-r, snÊ-r‑e, st. F. (æ): nhd. Saite

Saite, as. se‑g-i‑to*? 1, sw. M. (n): nhd. Saite, Strick (M.) (1), Fessel (F.) (1); s‑nar‑h* 3, st. F. (æ): nhd. Saite, Strick (M.) (1), Seil

Saite, ahd. seid 8, st. N. (a): nhd. Schlinge, Strick (M.) (1), Fallstrick, Saite; seit* 1, ahd.?, st. N. (a): nhd. Saite; seita 10, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Saite; seito 75, sw. M. (n): nhd. Schlinge, Strick (M.) (1), Fessel (F.) (1), Saite, Saiteninstrument

Saite, mhd. seite, st. F., sw. F., sw. M.: nhd. Saite, Strick (M.) (1), Schlinge, Fallstrick, Fessel (F.) (1); seitensnuor, st. F.: nhd. »Saitenschnur«, Saite; snar (1), st. F.: nhd. Strick (M.) (1), Saite; snuor (1), snðr, st. F.: nhd. Schnur (F.) (1), Band (N.), Leine, Seil, Fessel (F.) (1), Band zum Umhängen des Schildes, Helmschnur, Band an Kleidungsstücken, Haarschnur, Bogenschnur, Saite, Zeltschnur, Seil des Seiltänzers, Messschnur, gerade Richtung, Planetenbahn, Richtschnur, Rötelschnur des Zimmermannes, Linie, Zelt, Berglehen von sieben Klaften
-- Saite aus Schafdarm: mhd. schõfseite, st. F.: nhd. »Schafseite«, Saite aus Schafdarm

saite, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saite, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Saitefiedel, mhd. seitevidele*, seitevidel, seitefidele*, sw. F.: nhd. »Saitefiedel«, mit Saiten bezogene Geige

Saiten -- in die Saiten klingen, mhd. Ænklingen, Æn klinge, st. V.: nhd. »anklingen«, in die Saiten klingen

Saiten -- Laute mit fünf Saiten, mhd. quintern (1), st. F.: nhd. Laute mit fünf Saiten; quinterne, sw. F.: nhd. Laute mit fünf Saiten

Saiten -- mit Saiten beziehen, mhd. cordieren, sw. V.: nhd. mit Saiten beziehen

Saiten -- mit Saiten bezogene Geige, mhd. seitevidele*, seitevidel, seitefidele*, sw. F.: nhd. »Saitefiedel«, mit Saiten bezogene Geige

Saiten -- Musikinstrument mit besonders tiefen Saiten, mnd. bardðn (1), M.: nhd. Tenor, Musikinstrument mit besonders tiefen Saiten, Pardaune, Bourdon, tiefe Saite, tiefer Ton (M.)

Saiten -- Saiten erklingen lassen, ahd. sprengen* 9, sw. V. (1a): nhd. ausstreuen, springen machen, sprengen, erklingen lassen, Saiten erklingen lassen, träufeln, beträufeln, benetzen, überstreuen

Saiten -- Saiten greifen, mhd. seitengrÆfen*** (1), V.: nhd. »Saiten greifen«

Saiten -- Spannung der Saiten, ahd. warba* 19, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Drehung, Unbeständigkeit, Spannung, Spannung der Saiten, Bewegung, Lauf, Windung

Saiten -- Spund zur Befestigung der Saiten an einem Musikinstrument, mnd. plugge, plagge, plachge, plüche, sw. M.: nhd. Pflock, Zapfen (M.), hölzerner Nagel, Spund zur Befestigung der Saiten an einem Musikinstrument, grober Klotz, Taugenichts Dummkopf

Saiten..., mnd. seidel...***, Sb.?: nhd. »Saiten...«

saitenbändiger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saitenbezug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saitendraht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saitengeld, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saitengelispel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

saitengetön, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

saitengewebe, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Saitengreifen, mhd. seitengrÆfen (2), st. N.: nhd. »Saitengreifen«

saitengriff, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saitengrusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saitengusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saitenharmonie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Saitenhaus, mhd. seithðs, st. N.: nhd. »Saitenhaus«, Tuchhaus

Saiteninstrument -- dreieckiges Saiteninstrument, mnd. ? vlÐderpÆpe, vlederpipe, F.: nhd. Sambuka?, dreieckiges Saiteninstrument?, Belagerungswerkzeug?

Saiteninstrument -- ein einfaches Saiteninstrument spielen, mnd. lÆren, sw. V.: nhd. »leiern«, ein einfaches Saiteninstrument spielen

Saiteninstrument -- ein Saiteninstrument, mnd. psalter, M.: nhd. Psalter, ein Saiteninstrument, Buch der Psalmen im Alten Testament, Schriftwerk, Buch das den Psalter beinhaltet, Psalmengesang; psaltÐrium, N.: nhd. ein Saiteninstrument, Psalter

Saiteninstrument -- flügelförmiges Saiteninstrument, mnd. vlȫgel (1), flögel, vlogel, vloyl, M.: nhd. Flügel (M.) des Vogels, Fittich, Engelsflügel (M.), Flügel (M.) der Insekten, Flügel (M.) als Helmzierde, Mittel (N.) zur Erhebung, Mittel (N.) zum Aufstieg, schützender Fittich, Windmühlenflügel (M.), Wimpel des Schiffes, Flügel des Schiffes, Schiffsflagge, Wetterfahne auf Gebäuden, flügelförmiges Saiteninstrument, Harfe, Türflügel (M.), Torflügel (M.), Fensterflügel (M.), Altarflügel (M.), Altarabschnitt, Flügel (M.) eines mehrteiligen Bildes, Seitenteil, Seitenvorhang, Flügel (M.) eines Gebäudes, Damm, Uferverstärkung an einer Schleuse

Saiteninstrument -- Frau die auf einem Saiteninstrument bzw. einer Sambuka spiet, mnd. vlÐderpÆpÏrische*, vlÐderpÆpersche, F.: nhd. Frau die auf einem Saiteninstrument bzw. einer Sambuka spiet

Saiteninstrument -- Mann der auf einem Saiteninstrument bzw. einer Sambuka spielt, mnd. vlÐderpÆpÏre*, vlÐderpÆper, M.: nhd. Mann der auf einem Saiteninstrument bzw. einer Sambuka spielt

Saiteninstrument -- Saiteninstrument dessen Drahtsaiten über zwei Stege stehend mit einem Schlägel gerührt werden, mnd. hackebret, hakkebret, hackbret, hakbret, N.: nhd. Hackbrett, Saiteninstrument dessen Drahtsaiten über zwei Stege stehend mit einem Schlägel gerührt werden, Zymbal

Saiteninstrument -- Saiteninstrument mit Tasten, mnd. klaffkordium, klafkordium, N.: nhd. Klavikordium, Saiteninstrument mit Tasten

Saiteninstrument -- Spiel auf einem Saiteninstrument, mnd. seidelspil, N.: nhd. Saitenspiel, Spiel auf einem Saiteninstrument, Saiteninstrument

Saiteninstrument -- Spiel auf einem Saiteninstrument, mnd. seidenspil, seydenspil, sedenspil, seydenspel, seydenspÐl, seydenspul, N.: nhd. Saitenspiel, Spiel auf einem Saiteninstrument, Saiteninstrument

Saiteninstrument, ahd. 1zitara* 17, cithara*, lat.‑ahd.?, sw. F. (n): nhd. Zither, Saiteninstrument; fidula 4, sw. F. (n): nhd. Fiedel, Geige, Saiteninstrument; harpfa 40, harpha, harfa, harf, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Harfe, Leier (F.) (1), Laute, Saiteninstrument, Folterbank, Schandpfahl; seito 75, sw. M. (n): nhd. Schlinge, Strick (M.) (1), Fessel (F.) (1), Saite, Saiteninstrument
-- ein Saiteninstrument: ahd. ruoza* 2, hruoza*, sw. F. (n): nhd. Harfe?, ein Saiteninstrument

Saiteninstrument, mhd. rãbãblÆ, st. N.: nhd. Saiteninstrument
-- auf dem harfenartigen Saiteninstrument spielen: mhd. röttelen, sw. V.: nhd. auf dem harfenartigen Saiteninstrument spielen; rotten (2), roten, sw. V.: nhd. auf der Rotte (F.) (1) spielen, auf dem harfenartigen Saiteninstrument spielen
-- ein Saiteninstrument: mhd. rubeb, rubeba, F.: nhd. ein Saiteninstrument; rubeblÆn, st. N.: nhd. ein Saiteninstrument; rubel, st. N.: nhd. ein Saiteninstrument
-- harfenartiges Saiteninstrument: mhd. rotte (1), sw. F.: nhd. Rotte (F.) (2), harfenartiges Saiteninstrument

Saiteninstrument, mhd. seitenspil, seitespil, st. N.: nhd. Saitenspiel, Saiteninstrument, gespannte Saite (?)
-- ein Saiteninstrument: mhd. samjðt, st. F.: nhd. ein Saiteninstrument

Saiteninstrument, mnd. seidelspil, N.: nhd. Saitenspiel, Spiel auf einem Saiteninstrument, Saiteninstrument

Saiteninstrument, mnd. seidenspil, seydenspil, sedenspil, seydenspel, seydenspÐl, seydenspul, N.: nhd. Saitenspiel, Spiel auf einem Saiteninstrument, Saiteninstrument

saiteninstrument, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Saiteninstrumente -- Name verschiedenartiger Saiteninstrumente, mnd. simphonÆa, F.: nhd. Name verschiedenartiger Saiteninstrumente, Harfe, Leier, eine Art (F.) (1) Orgel?

Saiteninstrumenten -- auf Saiteninstrumenten spielen, mhd. ðfstrÆchen, ðf strÆchen, st. V.: nhd. »aufstreichen«, auf Saiteninstrumenten spielen, aufspielen, aufsteigen zu, spielen, anstimmen

Saiteninstruments -- höfisches Streichen eines Saiteninstruments, mhd. hovestrÆch, hofestrÆch*, st. M.: nhd. höfisches Streichen eines Saiteninstruments, Hofton

Saiteninstruments -- Saite eines Saiteninstruments, mnd. seide (1), seyde, sÐide, F.: nhd. Saite eines Saiteninstruments

Saiteninstruments -- Saite eines Saiteninstruments, mnd. snõre (2), snõr, snare?, F., N.: nhd. Saite einer Harfe, Saite eines Saiteninstruments

Saiteninstruments -- Spieler eines Saiteninstruments, ahd. seitspilõri 6, st. M. (ja): nhd. Saitenspieler, Spieler eines Saiteninstruments; seitspilman* 2, st. M. (athem.): nhd. Saitenspieler, Spieler eines Saiteninstruments

Saitenklang, mhd. seitenklanc, st. M.: nhd. Saitenklang, Saitenspiel; seitsanc, st. M., st. N.: nhd. Saitenklang

Saitenklang, mnd. seidenklanc, seydenklanc, seidenklank, M.: nhd. »Saitenklang«, Klang des Saitenspiels

Saitenklang, mnd. seidensanc, seydensanc, seidensank, M.: nhd. »Saitensang«, Saitenklang

saitenklang, nhd.: nhd. ; L.: DW

saitenkratzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saitenkunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saitenkünstler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Saitenlied, mhd. seitenliet, st. N.: nhd. »Saitenlied«

saitenlust, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Saitenmacher, mnd. ? snarmõkÏre*, snarmõker, M.: nhd. Tuchmacher, Bereiter eines Tuches, Saitenmacher?

saitenmacher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saitenreich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

saitenruf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Saitensang, mnd. seidensanc, seydensanc, seidensank, M.: nhd. »Saitensang«, Saitenklang

saitenschall, nhd.: nhd. ; L.: DW

Saitenschnur, mhd. seitensnuor, st. F.: nhd. »Saitenschnur«, Saite

saitenschule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saitenschwinge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saitenschwinger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Saitenspannung, mhd. seitenspan, st. M.: nhd. Saitenspannung

saitenspannung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Saitenspiel, ahd. seitsang* 3, st. N. (a): nhd. Saitenspiel; seitskal* 1, seitscal, st. M. (i): nhd. Saitenspiel; seitspil* 4, st. N. (a): nhd. Saitenspiel

Saitenspiel, mhd. hantspil, st. N.: nhd. »Handspiel«, Saitenspiel

Saitenspiel, mhd. seitenklanc, st. M.: nhd. Saitenklang, Saitenspiel; seitenspil, seitespil, st. N.: nhd. Saitenspiel, Saiteninstrument, gespannte Saite (?); seitgedãne, st. N.: nhd. Saitenspiel; seitspil, seitespil, st. N.: nhd. Saitenspiel, Melodie; spil (1), st. N.: nhd. Spiel, Tanz, Zeitvertreib, Scherz, Unterhaltung, Vergnügen, Freude, Spaß, Wonne, Saitenspiel, Musik, Schauspiel, Waffenspiel, Kampfspiel, Glücksspiel, Spielzeug, Spielschuld, Brettspiel, Würfelspiel, Wettkampf, Turnier, Beischlaf, weibliche Geschlechtsteile

Saitenspiel, mnd. seidelspil, N.: nhd. Saitenspiel, Spiel auf einem Saiteninstrument, Saiteninstrument

Saitenspiel, mnd. seidenspil, seydenspil, sedenspil, seydenspel, seydenspÐl, seydenspul, N.: nhd. Saitenspiel, Spiel auf einem Saiteninstrument, Saiteninstrument

Saitenspiel, mnd. seitspil, seytspil, N.: nhd. Saitenspiel

Saitenspiel, mnd. snõrenspÆl, snarenspil, N.: nhd. Saitenspiel

saitenspiel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Saitenspieler, ahd. seitspilõri 6, st. M. (ja): nhd. Saitenspieler, Spieler eines Saiteninstruments; seitspilman* 2, st. M. (athem.): nhd. Saitenspieler, Spieler eines Saiteninstruments

Saitenspieler, mnd. seidenspÐlÏre*, seydenspÐler, M.: nhd. Saitenspieler

saitenspieler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saitenspielerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Saitenspiels -- Klang des Saitenspiels, mnd. seidenklanc, seydenklanc, seidenklank, M.: nhd. »Saitenklang«, Klang des Saitenspiels

saitenspielwirbel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saitenspinner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saitensteg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saitensteller, nhd.: nhd. ; L.: DW

saitenstellung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saitenton, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Saitenzieher, mhd. plecter, st. N.: nhd. Plektrum, Plektron, Saitenzieher, Stimmschlüssel

saitenzwinger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saitenzwingung, nhd.: nhd. ; L.: DW

saitig, mnd. sÐidet***, Adj.: nhd. saitig

saitig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

saitlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

saker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sakerfalk, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sakerfalke, mnd. swÐmÏre*, swÐmer, sweimer, M.: nhd. eine Falkenart, Sakerfalke

sakrales -- sakrales Zierstück mit emblematischer Bedeutung, mnd. tÐken (1), teiken, token, tÆken, tyken, N.: nhd. Zeichen, Marke, Markierung, Kennzeichnung der persönlichen Verfügungsgewalt, Markierung für ein Maß, Unterteilung auf einer Messlatte, Marke auf Warengebinden zur Kennzeichnung des Inhaltsgewichts, graphisches Zeichen auf Schriftträgern, Schriftzeichen, Absatzmarke, Korrekturzeichen, Satzzeichen, Rechenzeichen, Monogramm, Signet, Siegel, Siegelabdruck in Wachs, nicht an Textzusammenhang gebundenes Signet um Eigentum oder Herkunft oder Zugehörigkeit anzuzeigen, Hausmarke, Warenzeichen, Handwerkermarke, Druckermarke in einem Buch, in Metall geprägtes Emblem, die Qualität kennzeichnende Prägemarke auf Metallerzeugnissen, Mitteilung, Zettel, Signal, Aufforderung, Wink, Beweis, Nachweis, Anzeiger, Indikator, Orientierungsgeber, Anzeichen, offensichtliches Indiz für einen Sachverhalt, Wunderzeichen, übernatürliches Geschehen, Wundertat, Wunderwerk, rational unerklärbare Erscheinung, Vorzeichen, Omen, Ausdruck des Verhaltens, Charaktereigenschaft, symbolische Handlung die Art (F.) (1) oder Qualität des Verhältnisses zwischen Menschen beschreibt, konventionalisierte bedeutungstragende Bewegung der Hand, Geste, Gebärde in der Zeichensprache, körperliches Merkmal, Erscheinungsweise, äußeres Anzeichen der körperlichen Befindlichkeit, Krankheitssymptom, Geschlechtsteil, Mal auf der Haut, Schandmal bei Verbrechern, Malzeichen, Ziel, Zielscheibe, Grenzzeichen, Landmarke entlang eines Grenzverlaufs, Denkmal, Bauwerk mit mitteilender oder symbolischer Bedeutung, Siegeszeichen, Wappen, Fahne, heraldisches Zeichen, Hoheitszeichen, kupferne oder bleierne Gebührenmarke die zur Bestätigung eines entrichteten Betrags von der Obrigkeit ausgegeben wird, Steuermarke, Zollmarke, Bettlermarke, an Tuchen angebrachte Bleimarke zur Qualitätskennzeichnung und Ausfuhrberechtigung, Berechtigungsschein, Zollzettel, Leihschein, Botenzeichen als Symbol obrigkeitlicher Gewalt und Aufforderung, bei der rechtsverbindlichen Ladung zur Zunftversammlung übergebenes Ladungszeichen, Feldzeichen, Gruppenabzeichen, Kennung Auserwählter oder Stigmatisierter, Pilgerzeichen, Schild zur Kennzeichnung von Waren bestimmter Herkunft und der Verkaufsberechtigung, sakrales Zierstück mit emblematischer Bedeutung, Kredokreuz (Bedeutung örtlich beschränkt), Kreuznachbildung als Symbol der christlichen Kirche, Sternbild, einem Sternbild zugeordnetes Tierkreiszeichen

Sakrament -- Baldachin der über dem Altar aufgehängt ist oder bei Prozessionen über dem Sakrament und dem Priester getragen wird, mnd. paldeken, N.: nhd. Baldachin der über dem Altar aufgehängt ist oder bei Prozessionen über dem Sakrament und dem Priester getragen wird

Sakrament -- das Sakrament der letzten Ölung, mnd. salvinge, F.: nhd. Salbung, das Sakrament der letzten Ölung

Sakrament -- Sakrament betreffend, mnd. sacramentlÆk, Adj.: nhd. Sakrament betreffend

Sakrament -- Sakrament der Buße, mnd. pÐnitencie, pÐnitentie, pÐnitenze, pÐnitentze, F.: nhd. »Pönitenz«, Reue, freiwillig geleistete Buße zu Lebzeiten des Menschen für seine Sünden, Sakrament der Buße, Strafe, Bestrafung, kirchliche Strafe, verhängte Buße für die Sünden des Menschen, auferlegte Leiden, Entbehrungen

Sakrament -- Sakrament der Ölung, mnd. ȫlieinge, olleghynge, oleghynge, oleygyncge, ȫliinge, olginge, ȫlinge, ȫlininge, ȫlinginge, olginge, olininge, F.: nhd. Ölung, Sakrament der Ölung, geweihtes Öl, Chrisma
Sakrament -- Sakrament des Abendmahls, mnd. spÆse, spisse*, F.: nhd. Speise, menschliche Nahrung, Essen (N.), Lebensmittel, Esswaren, bestimmter Vorrat an Lebensmitteln, Versorgung, Proviant, Hinterlassenschaft an Speisen, Musteil, was ein Einzelner zur Ernährung benötigt, Kost, nach den Regeln der Kochkunst bereitete Speise, Gericht (N.) (2), Gang einer Mahlzeit, Futter (N.) (1), Lockspeise, rituelle Opferspeise, Sakrament des Abendmahls, Christus, geistige Nahrung, Wort Gottes, Glockenspeise, Mischung zum Guss von metallenem Gerät, Erz, Metall

Sakrament -- Sakrament essen, mnd. sacramentesÐten***, sw. V.: nhd. »Sakrament essen«, Hostie empfangen (V.), Sakrament empfangen (V.)

Sakrament -- Sakrament reichen, mnd. sacramentrÐken***, sw. V.: nhd. »Sakrament reichen«

Sakrament -- Wesen des Brotes im Sakrament, mhd. brætheit, st. F.: nhd. Brotheit, Wesen des Brotes im Sakrament

Sakrament empfangen (V.), mnd. sacramententvangen***, sw. V.: nhd. Sakrament empfangen (V.)

Sakrament empfangen (V.), mnd. sacramentesÐten***, sw. V.: nhd. »Sakrament essen«, Hostie empfangen (V.), Sakrament empfangen (V.)

Sakrament, an. hð-s-l, st. N. (a): nhd. Sakrament, Abendmahl

Sakrament, ae. hõ-l-ig-dæ-m, st. M. (a): nhd. Heiligkeit, Heiligtum, Reliquie, Sakrament

Sakrament, afries. am-bech-t 36, om-bech-t, am-bach-t, om-bach-t, am-be-t, om-be‑t, am‑b‑t, om‑b‑t, am‑t*, om‑t, st. N. (a): nhd. Amt, Amtsbezirk, Gerichtsbezirk, Hochamt, Sakrament, Messe zur Vorbereitung auf den Tod; sak-r-a-ment 4, st. N. (a): nhd. Sakrament

Sakrament, ahd. bizeihhannussi* 2, bizeichannussi*, st. N. (ja): nhd. »Bezeichnung«, Geheimnis, allegorischer Sinn, Präfiguration, Sakrament, Ritus; heilagmeinida* 1?, st. F. (æ): nhd. Sakrament; heilagtuom* 4, heilÆgtuom*, st. N. (a): nhd. Sakrament, Heiligtum; opfarwÆhida* 1, opharwÆhida*, opfarwÆeda*, st. F. (æ): nhd. Opfer, Sakrament; wÆhida* 11, st. F. (æ): nhd. Heiligung, Sakrament, Reliquie, Weihe (F.) (2), Heiliges, Heiligtum; wizzæd* (1) 64, st. M. (a), st. N. (a): nhd. Gesetz, Gebot, Feststellung, Testament, Sakrament, Abendmahl, Eucharistie, Altes Testament, Neues Testament
-- wie ein Sakrament verrichten: ahd. touganen* 1, sw. V. (1a): nhd. über heimliche Sakramente verwalten, wie ein Sakrament verrichten

Sakrament, mhd. gotesÐwe*, gotesÐ, st. F.: nhd. Sakrament; gotesreht, st. N.: nhd. »Gottesrecht«, Sakrament; heilicheit*, heilikeit, heilecheit, heilekeit, heilkeit, st. F.: nhd. Heiligkeit, Heiligtum, Wunder, Sakrament, Gnadenmittel, Heiligung, Frömmigkeit, heiliges Geheimnis, Göttlichkeit, Bundeslade, heiliges Bild; heiltuom, st. N.: nhd. heiliger Gegenstand, Reliquie, Monstranz, Reichsinsignie, Sakrament, Heiligtum

Sakrament, mhd. sacrament, st. N.: nhd. Sakrament, Altarsakrament, Abendmahl, Hostie, Monstranz; tougen (3), tougene, togni, tæigene, doychene, st. M., st. F., st. N.: nhd. Mysterium, Sakrament, Geheimnis, Heimlichkeit, Wunder, Wunderkraft, Innerstes, Verheißung, Einsamkeit, Privatgemach, Wundertat
-- als Sakrament: mhd. sacramentlÆche, Adv.: nhd. als Sakrament, in der Form des Sakraments, leiblich; sacramentlÆchen, Adv.: nhd. als Sakrament, in der Form des Sakraments, leiblich

Sakrament, mhd. wizzæt, wizæt, wizæd, st. M., st. N.: nhd. Gnadengabe, Gesetz, Sakrament, heiliges Abendmahl, Abgabe, Naturalienleistung

Sakrament, mnd. hillichdæm, hilichdæm, heilichdæm, hilchdæm, hilgedæm, hilligedæm, hillichd¦m, N.: nhd. Heiligtum, heilige Stätte, geweihter Gegenstand, Reliquie, Reliquienschrein, Sakrament, Allerheiligstes, Monstranz
-- Sakrament der Firmung: mnd. fermelsacramente, N.: nhd. Sakrament der Firmung; ferminge, verminge, F.: nhd. Firmung, Sakrament der Firmung, Vornahme der Firmung; forminge (2), F.: nhd. Sakrament der Firmung

Sakrament, mnd. sacrament, sacramente, sacramentz, sakerment, sakerament, sackelment, N.: nhd. Sakrament, Sterbesakrament, Mysterium, Hostie, Darreichung des Sakraments als Amtshandlung Christi

sakrament, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sakrament, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sakramentarisch, mhd. sacramentlich, Adj.: nhd. sakramentarisch

Sakramente -- Sakramente reichen oder empfangen, mnd. berichten (1), sw. V.: nhd. berichten, mitteilen, kund tun, auf den richtigen Weg bringen, belehren, unterweisen, anweisen, erfahren (V.), Bescheid erhalten (V.), richten, richtig machen, schlichten, beilegen (Streit), auseinandersetzen, büßen (Verbrechen), Sakramente reichen oder empfangen, ordnen, einrichten, bestellen, ausstatten, unterrichten, sich vergewissern, lernen, sich zurecht machen, rüsten, sich vertragen, sich vergleichen

Sakramente -- Sakramente schänden, mnd. sacramentesschenden***, sw. V.: nhd. Sakramente schänden

Sakramente -- Sakramente schänden, mnd. sacramentschenden***, sw. V.: nhd. Sakramente schänden

Sakramente -- über heimliche Sakramente verwalten, ahd. touganen* 1, sw. V. (1a): nhd. über heimliche Sakramente verwalten, wie ein Sakrament verrichten

Sakramente -- zur Austeilung der Sakramente berechtigter Priester, mnd. prÐster, preyster, preister, prÆster, M.: nhd. Priester, Geistlicher, geweihter Geistlicher, zur Austeilung der Sakramente berechtigter Priester

Sakramente, mhd. kirchreht, st. N.: nhd. Kirchenrecht, Kirchenpflicht, Sakramente

sakramenter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sakramenthandlung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sakramenthaus, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Sakramenthäuschen, mhd. sagrõn, st. M.: nhd. Sakramenthäuschen, Sakristei, Maria

sakramentieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sakramentieren, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Sakramentierer, mnd. sacramentÐrÏre*, sacramentÐrer, sacramentÆrer, M.: nhd. Sakramentierer, Wiedertäufer, Gegner der katholischen Abendmahlslehre

Sakramentierer, mnd. sacramentswarmÏre*, sacramentswermer, sacramentschwermer, M.: nhd. »Sakramentschwärmer«, Sakramentierer

sakramentierer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sakramentierer, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sakramentiererei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sakramentisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sakramentist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sakramentlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sakraments -- Anhänger des katholischen Sakraments der Firmung, mnd. fermelpõpiste, M.: nhd. Anhänger des katholischen Sakraments der Firmung

Sakraments -- Darreichung des Sakraments als Amtshandlung Christi, mnd. sacrament, sacramente, sacramentz, sakerment, sakerament, sackelment, N.: nhd. Sakrament, Sterbesakrament, Mysterium, Hostie, Darreichung des Sakraments als Amtshandlung Christi

Sakraments -- Empfang des Sakraments, mnd. entvanginge, entfanginge, antfanginge, F.: nhd. Empfang, Einnahme, Übernahme, Annahme, Aufnahme, Dienstanstellung, Anstellungsbrief, Empfang des Sakraments, Empfängnis

Sakraments -- Empfang des Sakraments, mnd. sacramententvanginge*, sacramententfanginge, F.: nhd. Empfang des Sakraments, Empfang des Abendmahls

Sakraments -- Gehäuse aus Edelmetall zur Aufbewahrung bzw. zum Zeigen des Sakraments, mnd. monstrancie, monstrantie, monstransie, monstrance, monstranse, munstrancie, munstrantie, F.: nhd. nhd. Monstranz, Gehäuse aus Edelmetall zur Aufbewahrung bzw. zum Zeigen des Sakraments, Gefäß zur Aufbewahrung von Märtyrerreliquien

Sakraments -- in der Form des Sakraments, mhd. sacramentlÆche, Adv.: nhd. als Sakrament, in der Form des Sakraments, leiblich; sacramentlÆchen, Adv.: nhd. als Sakrament, in der Form des Sakraments, leiblich

Sakraments -- Streit über Wesen und Bedeutung des Sakraments, mnd. sacramentstrÆt, M.: nhd. Streit über Wesen und Bedeutung des Sakraments

sakramentsartikel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sakramentsbüchse, mnd. sacramentesbüsse, F.: nhd. »Sakramentsbüchse«, Hostiengefäß, Monstranz

sakramentschaender, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Sakramentschänder, mnd. sacramentesschendÏre*, sacramentesschender, M.: nhd. Sakramentschänder

Sakramentschänder, mnd. sacramentschendÏre*, sacramentschender, M.: nhd. Sakramentschänder

Sakramentschwärmer, mnd. sacramentswarmÏre*, sacramentswermer, sacramentschwermer, M.: nhd. »Sakramentschwärmer«, Sakramentierer

sakramentsfeind, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sakramentsgeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sakramentsgemeinschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sakramentshaus, mnd. sacramenteshðs, sacramentshðs, N.: nhd. »Sakramentshaus«, Hostienbehälter, Behälter für Messegeräte

sakramentshaus, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Sakramentshäuschen, ahd. gadum* 19, gadem, st. N. (a): nhd. Raum, Gemach, Zimmer, Speicher, Gebäude, Haus, Scheune, Zelt, Sakramentshäuschen

Sakramentshäuschen, mhd. sagerÏre, sagrÏre, sagrer, st. M.: nhd. Sakramentshäuschen, Sakristei, Maria

sakramentshäuschen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sakramentshäuslein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sakramentslästerer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sakramentslos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sakramentspfaffe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sakramentsrotte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sakramentsschänder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sakramentsschwärmer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sakramentsstreit, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sakramentsstümmelung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sakramentstag, nhd.: nhd. ; L.: DW

sakramentsverächter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sakrieren, mnd. sacrÐren, sw. V.: nhd. »sakrieren«, weihen, heiligen

Sakrileg, ae. ci-ri-c‑rÐ-n, st. N. (a): nhd. Sakrileg

Sakrileg, ahd. 5zoubar 42, st. N. (a): nhd. Zauber, Zauberei, Behexung, Gaukelei, Götzenbild, Sakrileg, Frevel; heidangelt 9, st. N. (a): nhd. »Heidentum«, Götzendienst, Religionsschädigung, Sakrileg

Sakrileg, mhd. sacrilÐgje, st. F.: nhd. Sakrileg, Kirchenraub, Kirchenschändung

Sakrileg, mnd. sacrilegie, F.: nhd. »Sakrileg«, Kirchenraub, Kirchenschändung

sakrilege, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sakrilegium, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Sakristan, mnd. kerkÏre*, kerker, kerecker, M.: nhd. Sakristan, Küster

sakristan, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sakristei, ae. hrÏg-l-hð-s, st. N. (a): nhd. Sakristei; hð-sel-por-t-ic, st. M. (a), st. N. (a): nhd. Sakristei

Sakristei, ahd. sagarõri* 3, st. M. (ja): nhd. Sakristei; sigitõri 3, sigituri*, st. M. (ja): nhd. »geheimer Ort«, Sakristei

Sakristei, mhd. gerwehðs, st. N.: nhd. »Zubereitungshaus«, Sakristei

Sakristei, mhd. sacristõne, sacristÐne, st. F.: nhd. Sakristei; sacristÆe, F.: nhd. Sakristei; sagerÏre, sagrÏre, sagrer, st. M.: nhd. Sakramentshäuschen, Sakristei, Maria; sagrõn, st. M.: nhd. Sakramenthäuschen, Sakristei, Maria

Sakristei, mnd. gerwehðs, gÐrehðs, gÐrhðs, garwehðs, N.: nhd. Gerberei, Gerbhaus, Amtshaus der Gerber, Sakristei, Raum in dem sich der Priester zur Messe zurüstet, Haus in dem sich der Priester zur Messe zurüstet, Schatzkammer, Archiv; gerwekõmer*, gÐrkõmer, gÐrekõmer, gerwekammer, gewekamer, gõrkõmer, garwekõmer, F.: nhd. Sakristei, Raum in dem das priesterliche Gewand aufbewahrt wird, Schatzkammer, Archiv

Sakristei, mnd. sacristÆe, F.: nhd. Sakristei, Raum zur Aufbewahrung der Kirchengeräte und des Kirchenschatzes

Sakristei, mnd. sitÏre, sitere, siter, syter, ziter, sinter, synter, M.: nhd. Sakristei, Archiv, Kammer, festes Gewölbe an einer Kirche

Sakristei, mnd. tresekõmer*, tresekamere, mnd.?, F.: nhd. Schatzkammer, Archiv, Sakristei

Sakristei, mnd. tresÏrÆe* (1), treserie, mnd.?, F.: nhd. Schatzkammer, Archiv, Sakristei

sakristei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sakristei, nhd.: nhd. ; L.: DRW

säkulare -- säkulare Welt, ae. weo-r-ol-d-hõ-d, wo-r-ol-d-hõ-d, weo-r-ul-d-hõ-d, wo-r-ul-d-hõ-d, st. M. (a?, u?): nhd. säkulare Welt, weltliches Leben

säkularfeier, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

säkularisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

säkularisierters -- aus Kalandseigentum säkularisierters Gut, mnd. kõlandesgæt, N.: nhd. »Kalandsgut«, aus Kalandseigentum säkularisierters Gut

säkularisiertes -- säkularisiertes Vermögen des Kalands, mnd. kõlantgelt, N.: nhd. säkularisiertes Vermögen des Kalands

säkularjahr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

säkularuhr, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

säkulum, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sal, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sal, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sal, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sal, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Sal..., ahd. salaricius* 10 und häufiger?, lat.‑ahd.?, Adj.: nhd. Sal..., Fron..., Herren...

sal-1, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sal-2, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sal-3, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salaer, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Salamander, ahd. mol 38, st. M. (a): nhd. Molch, Salamander, Eidechse; mollo* 1, ahd.?, sw. M. (æ): nhd. Molch, Salamander, Eidechse; molm 3, st. M. (a?, i?): nhd. Molch, Salamander, Eidechse; molt (1) 3, st. M. (a?, i?): nhd. Molch, Salamander, Eidechse; moltwurm* 11, st. M. (i): nhd. Molch, Salamander, Eidechse; olm 2, st. M. (a?, i?): nhd. Olm, Molch, Eidechse, Salamander
-- gefleckter Salamander: ahd. fÐhmol* 1, ahd.?, st. M. (a?): nhd. Molch, gefleckter Salamander, Feuersalamander?, Sterneidechse?

Salamander, mhd. salamander, st. M.: nhd. Salamander, unverbrennbarer Stoff

Salamander, mnd. olm (1), mnd.?, M.: nhd. »Olm«, Salamander

Salamander, mnd. salamander, salemander, M.: nhd. Salamander

salamander, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salamanderähnliches -- salamanderähnliches Tier, mhd. samamit, st. M.: nhd. »Samamit«, salamanderähnliches Tier

salamanderbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salamandereidechse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salamanderhaar, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

salamanderkönigin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salamandrin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salamandrisch, mhd. salamandrÆn, Adj.: nhd. salamandrisch

salamstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salaricius, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salarieren, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salarierung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salarist, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Salat -- ein Salat, mnd. suckereie, suckereye, zuckerey, suckerei, F.: nhd. Endivie, ein Salat

Salat, mhd. lactðke, st. F.: nhd. Lattich, Salat; lactðkenkrðt, st. N.: nhd. »Lattichkraut«, Lattich, Salat; latech, latche, leteche, latouch, lattuoch, latðn, st. M., sw. M., st. F., sw. F.: nhd. Lattich, Salat

Salat, mhd. salõt, st. M.: nhd. Salat

Salat, mnd. kerse (2), kertze, kÐrse, karse, F.: nhd. Kresse, Gartenkresse, Brunnenkresse, Salat, Kraut, Gewürz, Nahrungsmittel, Arzneimittel

Salat, mnd. lactðk, lactðke, mnf., F.: nhd. Salat, Gartensalat
-- ein Salat: mnd. lõdeke, ladeke, lõdike, laddeke, lÐdeke, loddeke, lædeke, lödike*, löddike*, lattik, latik, lattuke, latuk, F.: nhd. Lattich, ein Salat, eine Heilpflanze, eine Arznei

Salat, mnd. salõt, sallõt, sallaet, M.: nhd. Salat

salat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salatartigen -- Gartenpflanze mit salatartigen Blättern, mnd. gõrdenendÆvie, F.: nhd. »Gartenendivie«, Gartenpflanze mit salatartigen Blättern

salatbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salatbeet, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

salatblatt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

salatbohne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salatbrand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salätchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

salatessig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salatgabel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salatgewächs, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

salatgöden, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salatgurke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salathaupt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

salatkartoffel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salatkohl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salatkopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salatkorb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salatkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

salatkump, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salatlöffel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salatnapf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salatöl, nhd.: nhd. ; L.: DW

Salatpflanze, mnd. rapunzel, Sb.: nhd. Rapunzel, Rapunzel-Glockenblume, Salatpflanze

salatpflanze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salatraupe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salatriezchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Salatsame (als Arzneimittel), mnd. lactðksõt, N.: nhd. Salatsame (als Arzneimittel), Salatsamen (als Arzneimittel)

salatsame, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Salatsamen (als Arzneimittel), mnd. lactðksõt, N.: nhd. Salatsame (als Arzneimittel), Salatsamen (als Arzneimittel)

salatschober, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salatschüssel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salatsunge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salatwäden, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salatwurm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salbader, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salbaderei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salbaderianisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

salbaderisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

salbadern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Salband, mnd. lÆste, F., M., N.?: nhd. Leiste, schmaler Stoffstreifen, Saum (M.) (1), Rand, Besatz, Webkante, eingewebter Abschlussrand eines Tuches, Salband, schmales Holzstück zur Einfassung von Möbelstücken, Holzstreifen oder Metallstreifen zur Einfassung, Maß bei der Glasverarbeitung (Bedeutung örtlich beschränkt), Altarbekleidung, Antependium, Predella, gepflasterter Wegstreifen am Haus, Bürgersteig, Fußgängerweg

salband, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sälbchen, mhd. lüpelle, sw. F.: nhd. Sälbchen

Salbe -- aus Honig gefertigte Salbe, mnd. hænichsalve, hænnichsalve, F.: nhd. aus Honig gefertigte Salbe, Spezerei

Salbe -- chirurgische Salbe, mnd. defensÆf, N.: nhd. chirurgische Salbe

Salbe -- eine Salbe oder ein Pflaster mit dem Pastell auftragen, mnd. ? postolÐren, sw. V.: nhd. eine Salbe oder ein Pflaster mit dem Pastell? auftragen?

Salbe -- Genueser Salbe, mnd. jenuensÆ, N.: nhd. »Genueser Salbe«, Salbe nach Genueser Art

Salbe -- mit Salbe bestreichen, mnd. ȫversalven, æversalven, sw. V.: nhd. salben, ölen, mit Salbe bestreichen

Salbe -- probehaltiges Silber als Bestandteil einer Salbe, mnd. sülvertest, M.: nhd. »Silbertest«, probehaltiges Silber als Bestandteil einer Salbe

Salbe -- Salbe aus Altheewurzel, mnd. dÆaltÐnsalve, dyaltensalve, dijaltensalve, F.: nhd. Salbe aus Altheewurzel

Salbe -- Salbe die einschläfert, mnd. slõpsalve, F.: nhd. »Schlafsalbe«, Salbe die einschläfert, Hexensalbe

Salbe -- Salbe für Pferde, mnd. pÐrdesalve, F.: nhd. »Pferdesalbe«, Heilmittel, Salbe für Pferde

Salbe -- Salbe gegen Beinwunden, mnd. bÐnsalve, beinsalve, F.: nhd. »Beinsalbe«, Salbe gegen Beinwunden, eine Bleiweißsalbe

Salbe -- Salbe gegen Gicht, mnd. gichtsalve, F.: nhd. Gichtsalbe, Salbe gegen Gicht

Salbe -- Salbe nach Genueser Art, mnd. jenuensÆ, N.: nhd. »Genueser Salbe«, Salbe nach Genueser Art

Salbe -- wohlriechende Salbe, mhd. ungwente, F.: nhd. wohlriechende Salbe, Salböl

Salbe -- zu Heilzwecken mit Salbe einreiben, mnd. salven (1), sw. V.: nhd. salben, zu Heilzwecken mit Salbe einreiben, einsalben, beschmieren, mit Salbe gegen Verwesung schützen (einen Leichnam), einbalsamieren, zu einer Würde salben, weihen, Heilsalbe aufstreichen, heilen, lindern, trösten, entschädigen, betrügen, anführen, anschmieren?, schmieren, bestechen
-- zu einer Würde salben: mnd. salven (1), sw. V.: nhd. salben, zu Heilzwecken mit Salbe einreiben, einsalben, beschmieren, mit Salbe gegen Verwesung schützen (einen Leichnam), einbalsamieren, zu einer Würde salben, weihen, Heilsalbe aufstreichen, heilen, lindern, trösten, entschädigen, betrügen, anführen, anschmieren?, schmieren, bestechen

Salbe, idg. *ongÝen-, *¤gÝen‑, Sb.: nhd. Salbe, Schmie​re

Salbe, germ. *salbæ, st. F. (æ): nhd. Salbe, Fett; *unge-, germ.?, Sb.: nhd. Fett, Salbe

Salbe, got. balsan 8, st. N. (a): nhd. Salbe, Balsam; *salb-a?, st. F. (æ): nhd. Salbe; salb-æn-s* 1, st. F. (i): nhd. Salbe

Salbe, an. smyrsl, st. N. (a): nhd. Salbe

Salbe, ae. nard, st. M. (a): nhd. Narde, Salbe; sõp, Sb.: nhd. Bernstein, Salbe; sealf, sealf‑e, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Salbe; smeor-u-sealf, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Salbe; smier‑el-s, M.: nhd. Salbe, Salbung; smir-ung, st. F. (æ): nhd. Schmiere, Salbe; téafor (1), N.: nhd. rote Farbe, Ocker, Rötel, Salbe

Salbe, anfrk. salv-a* 7, salb-a*, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Salbe

Salbe, as. salv‑a 3?, salª-a*, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Salbe

Salbe, ahd. gisalbi* 1, st. N. (ja): nhd. Salbe, Salböl; salb* 11, st. N. (a): nhd. Salbe, Salbung, Salböl; salba 46, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Salbe, Salböl, Schminke; smero 34, st. N. (wa): nhd. Schmer, Fett, Schmalz, Schmiere, Talg, Salbe
-- mit Salbe oder Parfüm bestreichen: ahd. salbæn 55, sw. V. (2): nhd. salben, bestreichen, streichen, mit Salbe oder Parfüm bestreichen, einbalsamieren

Salbe, mhd. alabaster, st. N.: nhd. Alabaster, Alabastergefäß, Salbe, Balsam
-- betrügerische Salbe: mhd. affensalbe, st. F.: nhd. »Affensalbe«, betrügerische Salbe, falsches Lob, Schmeichelei; affensmalz, st. N.: nhd. »Affenschmalz«, betrügerische Salbe, falsches Lob
-- gründlich mit Salbe bestreichen: mhd. durchsalben, sw. V.: nhd. durchsalben, gründlich mit Salbe bestreichen
-- Salbe aus Aloe: mhd. õlæe, õloÐ, st. N.: nhd. Aloe, Salbe aus Aloe

Salbe, mhd. gesalbede, st. F.: nhd. Salbe; geselbe, st. N.: nhd. Salbe, Salbung; geselbede, st. N.: nhd. Salbe, Salbung

Salbe, mhd. lüppe, luppe, st. N., F.: nhd. »Lüppe«, Salbe, zusammenziehender Pflanzensaft, Arznei, Zauberei, Zauber, Giftmischerei, Vergiftung; pflaster*, phlaster, plaster, blaster, st. N.: nhd. Pflaster, Salbe, Zement, Mörtel, Wundpflaster, Straßenpflaster, Steinboden, Fußboden

Salbe, mhd. salbe, st. F.: nhd. Salbe, heiliger Geist, Christus; salp, st. N.: nhd. Salbe, heiliger Geist, Christus; selbe*** (1), st. N.: nhd. Salbe

Salbe, mnd. salve (1), F.: nhd. Salbe, Mittel zur Pflege der Haut, Schönheitsmittel, Schminke, Heilmittel

Salbe, mnd. ungent, mnd.?, F.: nhd. Salbe, Schminke

salbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Salbei -- Blatt des Salbei, mnd. salvienblat, salvÆgenblat, N.: nhd. »Salbeiblatt«, Blatt des Salbei

Salbei -- Blüte des Salbei, mnd. salvÆenblæme, salvÆgenblæme, salveygenblæme, F.: nhd. »Salbeiblume«, Blüte des Salbei

Salbei -- mit Salbei angesetztes Wasser, mnd. salvÆenwõter, salvÆgenwõter, N.: nhd. »Salbeiwasser«, mit Salbei angesetztes Wasser

Salbei -- mit Salbei gewürztes Bier, mnd. salvÆenbÐr, salvÆgenbÐr, salveyenbÐr, M.: nhd. »Salbeibier«, mit Salbei gewürztes Bier

Salbei -- Salbeiwurzel; Wurzel des Salbei, mnd. salvÆenwortel*, salvÆenwörtel, salvÆgenwörtel, salvienwortele, F.: nhd. »Salbeiwurzel«

Salbei -- wilder Salbei, mnd. scharleye, scharleyge, schaleye, scherleye, M.: nhd. Scharlei, wilder Salbei, Muskatellersalbei

Salbei, germ. *salvia, Sb.: nhd. Salbei

Salbei, ae. salf-i‑e, sw. F. (n): nhd. Salbei

Salbei, as. s’lv-ia* 2, s’lª-ia*, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Salbei

Salbei, ahd. salbei 7, ahd.?, st. M. (a?, i?), st. F. (æ): nhd. Salbei; salbeia 11, salveia*, sw. F. (n): nhd. Salbei; salvia* 7, lat.‑ahd.?, F.: nhd. Salbei; selvia* 4, st. F. (æ), sw. F. (n)?: nhd. Salbei

Salbei, mhd. salbeie, salbei, salvei, salveie, sw. F., st. F.: nhd. Salbei; salbÆne, F.: nhd. Salbei

Salbei, mnd. salvÆe, salvye, salvÆge, salveige, salveie, salvei, F.: nhd. Salbei

Salbei, mnd. selve (1), F.: nhd. Salbei

salbei, M. F. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

salbeibaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Salbeibier, mnd. salvÆenbÐr, salvÆgenbÐr, salveyenbÐr, M.: nhd. »Salbeibier«, mit Salbei gewürztes Bier

salbeibier, nhd.: nhd. ; L.: DW

Salbeiblatt, ahd. salbeiðnblat* 4, st. N. (iz/az): nhd. Salbeiblatt

Salbeiblatt, mhd. selvienblat 1, st. N.: nhd. Salbeiblatt

Salbeiblatt, mnd. salvienblat, salvÆgenblat, N.: nhd. »Salbeiblatt«, Blatt des Salbei

salbeiblatt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Salbeiblume, mhd. salbeienbluome 3, sw. M., sw. F.: nhd. »Salbeiblume«, Salbeiblüte

Salbeiblume, mnd. salvÆenblæme, salvÆgenblæme, salveygenblæme, F.: nhd. »Salbeiblume«, Blüte des Salbei

salbeiblume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Salbeiblüte, mhd. salbeibluome 2, sw. M., sw. F.: nhd. »Salbeienblume«, Salbeiblüte; salbeienbluome 3, sw. M., sw. F.: nhd. »Salbeiblume«, Salbeiblüte

salbeibusch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Salbeienblume, mhd. salbeibluome 2, sw. M., sw. F.: nhd. »Salbeienblume«, Salbeiblüte

salbeiessig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salbeigrau, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

salbeikraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

salbeiküchlein, nhd.: nhd. ; L.: DW

salbeiöl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

salbeipflanze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salbeisaft, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salbeisalz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

salbeisame, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salbeistaude, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salbeistock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salbeistrauch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salbeitinctur, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Salbeiwasser, mnd. salvÆenwõter, salvÆgenwõter, N.: nhd. »Salbeiwasser«, mit Salbei angesetztes Wasser

salbeiwasser, nhd.: nhd. ; L.: DW

salbeiweide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salbeiwein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Salbeiwurzel; -- Salbeiwurzel; Wurzel des Salbei, mnd. salvÆenwortel*, salvÆenwörtel, salvÆgenwörtel, salvienwortele, F.: nhd. »Salbeiwurzel«

salbeizucker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Salben (N.), mhd. salben (2), st. N.: nhd. Salben (N.)

salben (V.) bei der Taufe, mnd. põpensmÐren*** (1), sw. V.: nhd. salben (V.) bei der Taufe

salben, idg. *ongÝ-, V.: nhd. salben

salben, germ. *salbæn, sw. V.: nhd. salben

salben, got. ga-salb-æn* 6, sw. V. (2), (perfektiv, PBB 15,159): nhd. salben, besalben; salb-æn 5, sw. V. (2), (Krause, Handbuch des Gotischen 241, 242,2a, 254): nhd. salben

salben, an. smyr-ja, smyr-va, sw. V. (1): nhd. schmieren (V.) (1), salben

salben, ae. be-géo-t-an, st. V. (2): nhd. ausgießen, einflößen, überfluten, begießen, übergießen, salben, besprengen; clÚ-m-an, sw. V. (1): nhd. schmieren (V.) (1), salben, tünchen; ge-smier-w-an, ge-smyr-w-an, sw. V. (1): nhd. schmieren, salben; ge-þwé-an, st. V. (6): nhd. waschen, reinigen, salben; sealf‑ian, sw. V. (2): nhd. salben; smier-w‑an, smyr-w-an, sw. V. (1): nhd. schmieren (V.) (1), salben; þwé-an, st. V. (6): nhd. waschen, reinigen, salben

salben, afries. salw‑ia 1, salv-a, sw. V. (2): nhd. verfärben, salben

salben, anfrk. salv-on* 1, sw. V. (2): nhd. salben

salben, as. salv‑on* 1, salª-on*, sw. V. (2): nhd. salben

salben, ahd. anasmÆzan* 4, st. V. (1a): nhd. einstreichen, salben, salben mit, bestreichen, etwas anhängen, jemandem etwas anhängen, aufstreichen, beschmieren; bisalbæn* 1, sw. V. (2): nhd. salben, bestreichen; bismirwen* 1, sw. V. (1b): nhd. beschmieren, bestreichen, salben; bismÆzan* 27, st. V. (1a): nhd. bestreichen, aufstreichen, beschmieren, salben, beflecken, tünchen, überziehen, anstecken, beschmutzen, besudeln, entweihen; bismizzen* (1)?, 3, sw. V. (1a): nhd. bestreichen, salben, beschmieren; duruhsalbæn* 1, sw. V. (2): nhd. salben, überschmieren, bestreichen; gisalbæn* 3, sw. V. (2): nhd. salben, bestreichen; krisamæn* 2, kresamæn*, sw. V. (2): nhd. salben, gesalbt (= gikrisamæt), ölen; salbæn 55, sw. V. (2): nhd. salben, bestreichen, streichen, mit Salbe oder Parfüm bestreichen, einbalsamieren; ubarsalbæn* 1, sw. V. (2): nhd. salben, überstreichen, überschmieren; wÆhen* 95, sw. V. (1a): nhd. weihen, heiligen, salben, segnen, preisen, ordinieren
-- salben mit: ahd. anasmÆzan* 4, st. V. (1a): nhd. einstreichen, salben, salben mit, bestreichen, etwas anhängen, jemandem etwas anhängen, aufstreichen, beschmieren

salben, mhd. anestrÆchen, anstrÆchen, ane strÆchen, st. V.: nhd. anstreichen, salben, anziehen, sich putzen, auflegen, anlegen; balsamen, balsemen, balsmen, sw. V.: nhd. balsamieren, einbalsamieren, Balsam geben, Balsam hervorbringen, salben, würzen; besalben, sw. V.: nhd. »besalben«, bestreichen, salben

salben, mhd. gesalben, sw. V.: nhd. salben; gesmirwen, sw. V.: nhd. salben
-- mit Chrisam salben: mhd. krisemen, kresemen, sw. V.: nhd. mit Chrisam salben

salben, mhd. ölen, öln, olen, oln, sw. V.: nhd. ölen, mit Ölen zubereiten, salben, mit der letzten Ölung versehen (V.)
-- mit Myrrhe salben: mhd. mirren, myrren, sw. V.: nhd. mit Myrrhe salben, mit Myrrhe durchsetzen

salben, mhd. salben (1), sw. V.: nhd. salben, bestreichen, einbalsamieren, schön tun, schmeicheln, bestechen; smirwen (1), smiren, smirn, smirben, smern, sw. V.: nhd. schmieren (V.) (1), salben, bestechen

salben, mnd. besalven, sw. V.: nhd. salben, einsalben; besmÐren, sw. V.: nhd. beschmieren, schmieren, salben
-- mit Wohlgerüchen salben: mnd. balsamen*, balsemen, sw. V.: nhd. einbalsamieren, mit Wohlgerüchen salben

salben, mnd. krǖden (1), kruden, krueden, kruyden, krudden*, sw. V.: nhd. würzen, mit Gewürz bestreuen, salzen (Bedeutung örtlich beschränkt), mit Gewürzen einmachen, mit Gewürzen konservieren, salben, einbalsamieren, Kräuter sammeln, Gras sammeln, Gemüse sammeln, Futter sammeln
-- mit dem heiligen Öl salben: mnd. krÐsemen, sw. V.: nhd. nhd. mit dem heiligen Öl salben

salben, mnd. salven (1), sw. V.: nhd. salben, zu Heilzwecken mit Salbe einreiben, einsalben, beschmieren, mit Salbe gegen Verwesung schützen (einen Leichnam), einbalsamieren, zu einer Würde salben, weihen, Heilsalbe aufstreichen, heilen, lindern, trösten, entschädigen, betrügen, anführen, anschmieren?, schmieren, bestechen

salben, mnd. smÐren (1), smeren, sw. V.: nhd. schmieren, salben, Substanz auftragen, verschmieren, einreiben, bestreichen, mit Aufstrich versehen (V.), durch Einschmieren von Fett beweglich machen, geschmeidig machen, ölen, einölen, einwichsen, einfetten, anmalen, tünchen, weißen, schminken, bestechen, prügeln

salben, mnd. ȫversalven, æversalven, sw. V.: nhd. salben, ölen, mit Salbe bestreichen
-- mit heiligen Öl salben: mnd. ȫlien, oelien, ölien, ȫligen, olgen, oligen, olen, sw. V.: nhd. »ölen«, in Öl backen, mit Öl besprengen, mit heiligen Öl salben, letzte Ölung dem Sterbenden erteilen
-- mit Öl salben: mnd. ȫliesalven***, sw. V.: nhd. mit Öl salben
salben, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

salben, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

salben, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salbenbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salbenbereiter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Salbenbüchse (aus Alabaster), got. alabalstraún* 1, st. N. (a), Schreibfehler für alabastraun?: nhd. Salbenbüchse (aus Alabaster)

Salbenbüchse, mhd. bühse, pühse, sw. F., st. F.: nhd. Salbenbüchse, Büchse, Zauberbüchse, Eisenbeschläge, Feuerrohr, Feuerwaffe, Geschütz, Gefäß, Behälter, Köcher

Salbenbüchse, mhd. salbeneimerlÆn, st. N.: nhd. »Salbeneimerlein«, Salbenbüchse, Salbeneimer; salbenvaz, salbenfaz*, st. N.: nhd. »Salbenfass«, Salbenbüchse; steinbühse, F.: nhd. Steinbüchse, Salbenbüchse, Geschütz aus dem Steinkugeln geschossen werden

Salbenbüchse, mnd. salvebüsse, F.: nhd. Salbenbüchse, Kanone (Bedeutung örtlich beschränkt und scherzhaft)

Salbenbüchse, mnd. salvenbüsse, salvenbusse, F.: nhd. Salbenbüchse, Kanone (Bedeutung örtlich beschränkt, scherzhaft)

salbenbüchse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salbenduftend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Salbeneimer, mhd. salbeneimerlÆn, st. N.: nhd. »Salbeneimerlein«, Salbenbüchse, Salbeneimer

Salbeneimerlein, mhd. salbeneimerlÆn, st. N.: nhd. »Salbeneimerlein«, Salbenbüchse, Salbeneimer

Salbenfass, mhd. salbenvaz, salbenfaz*, st. N.: nhd. »Salbenfass«, Salbenbüchse

Salbenfläschchen, ahd. ampullðnfaz* 1, st. N. (a): nhd. Salbengefäß, Salbenfläschchen

Salbengefäß, ahd. ampullðnfaz* 1, st. N. (a): nhd. Salbengefäß, Salbenfläschchen

Salbenhändler, ahd. salbõri* 1, st. M. (ja): nhd. »Salber«, Salbenhändler, Salbenmischer

salbenhändler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Salbenhändlerin, ahd. salbõra* 2, sw. F. (n): nhd. »Salberin«, Salbenhändlerin, Salbenmischerin; salbõrin* 1, st. F. (jæ): nhd. Salbenhändlerin, Salbenmischerin

Salbenhändlerin, mhd. salbenmache* 1, salbmache, sw. F.: nhd. Salbenhändlerin

salbenklicker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salbenkraemer, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salbenkram, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salbenkrämer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salbenkrug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Salbenmacher, mhd. salbenmachÏre*, salbenmacher, st. M.: nhd. Salbenmacher

Salbenmächer, mnd. salvenmÐkÏre*, salvenmeker, M.: nhd. »Salbenmächer«, Salbenverfertiger

Salbenmacher, mnd. salvenmõkÏre*, salvenmaker, M.: nhd. »Salbenmacher«, Salbenverfertiger

salbenmacher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salbenmachung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salbenmarkt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Salbenmischer, ahd. salbõri* 1, st. M. (ja): nhd. »Salber«, Salbenhändler, Salbenmischer

Salbenmischerin, ahd. salbõra* 2, sw. F. (n): nhd. »Salberin«, Salbenhändlerin, Salbenmischerin; salbõrin* 1, st. F. (jæ): nhd. Salbenhändlerin, Salbenmischerin

salbenruch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salbenschäuflein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

salbenschmeckig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Salbenschmierer, mnd. ? smÐrÏre*, smÐrer, smerer, M.: nhd. Schmierer, Quacksalber, Pflasterschmierer?, Salbenschmierer?

salbenspatel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Salbentopf, mnd. salvepot, M.: nhd. »Salbepott«, Salbentopf

salbentöpfchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

salbentriefend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Salbenverfertiger, mnd. salvenmÐkÏre*, salvenmeker, M.: nhd. »Salbenmächer«, Salbenverfertiger

Salbenverfertiger, mnd. salvenmõkÏre*, salvenmaker, M.: nhd. »Salbenmacher«, Salbenverfertiger

salbenverkäufer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salbenzopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Salbepott, mnd. salvepot, M.: nhd. »Salbepott«, Salbentopf

Salber, ahd. salbõri* 1, st. M. (ja): nhd. »Salber«, Salbenhändler, Salbenmischer

Salber, mnd. salvÏre*, salver, M.: nhd. »Salber«, Mensch der für die Priestersalbung eintritt, katholischer Priester (spöttisch)

salber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salberei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Salberin, ahd. salbõra* 2, sw. F. (n): nhd. »Salberin«, Salbenhändlerin, Salbenmischerin

Salbestreichen, mnd. salvestrÆken (2), N.: nhd. »Salbestreichen«, Schöntun, Schmeichelei

Salbestreichen, mnd. salvestrÆken*** (1), st. V.: nhd. »Salbestreichen«, Schöntun, Schmeichelei

salbetage, nhd.: nhd. ; L.: DW

Salbfass, ahd. marmorfaz* 1, st. N. (a): nhd. Marmorgefäß, Alabastergefäß, Salbfass; olifaz 2, st. N. (a): nhd. Ölgefäß, Ölkrug, Salbfass

Salbfläschchen, ahd. salbbuhsa* 1, sw. F. (n): nhd. Salbfläschchen, Salbgefäß; salbfaz 13, st. N. (a): nhd. Salbgefäß, Salbfläschchen

Salbgefäß, ae. ãl-e-by-t-t, sw. F. (n): nhd. Ölgefäß, Salbgefäß

Salbgefäß, ahd. salbbuhsa* 1, sw. F. (n): nhd. Salbfläschchen, Salbgefäß; salbfaz 13, st. N. (a): nhd. Salbgefäß, Salbfläschchen
-- kleines Salbgefäß: ahd. ampelÆn* 2, st. N. (a): nhd. Töpflein, Gefäß, kleines Salbgefäß

Salbgefäß, mnd. ȫlievat, olyvat, oleyvat, N.: nhd. Ölfass, Gefäß für Öl, Salbgefäß, Gefäß der Öllampe

salbgeschirr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

salbhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

salbhaft, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salbhorn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

salbicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

salbien, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salbig, mnd. ? salvich, Adj.: nhd. »salbig«?, gesalbt?

salbig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

salbine, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sälblein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

salbling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sälbling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salbnusz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salbnüszchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Salböl -- geweihtes Salböl, mnd. krÐsem, krÐseme, krÐsam, krÐsom krÐsum, M.: nhd. Chrisam, heiliges Öl, geweihtes Salböl, Diözese, Sprengel eines Bischofs

Salböl (verächtlich), mnd. smÐrȫlie, N.: nhd. »Schmeröl«, Chrisma (verächtlich), Salböl (verächtlich)

Salböl, ae. cri-sm-a, sw. M. (n): nhd. Salböl, Ölung, Taufkleid

Salböl, afries. ker-som-a 5, kre-sm-a, kri-sm-a, sw. M. (n): nhd. Chrisma, Salböl

Salböl, ahd. gisalbi* 1, st. N. (ja): nhd. Salbe, Salböl; krisamo* 4, kresamo*, sw. M. (n): nhd. Salbung, Ölung, Chrisam, Salböl; salb* 11, st. N. (a): nhd. Salbe, Salbung, Salböl; salba 46, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Salbe, Salböl, Schminke

Salböl, mhd. krisem, kresem, cresem, st. M.: nhd. Salböl, Chrisam, geweihtes Öl, Diözese, Sprengel

Salböl, mhd. ungwente, F.: nhd. wohlriechende Salbe, Salböl

Salböl, mnd. ȫlie, ollige, olge, olige, olge, ȫli, olij, ollich, ȫley, olee, ȫl, oel, M., N.: nhd. Öl, flüssiges pflanzliches Fett (als Handelsartikel), Speiseöl, heilendes Öl, Verfeinerungsmittel, Nährmittel, Salböl, Weiheöl des Alten Testaments, Wirksamkeit des göttlichen Namens?, Chrisma, Leuchtöl, Öl zur Grundierung wasserfester Malunterlage
-- geweihtes Salböl das am Ostermontag vom Bischof ausgeteilt und in die einzelnen Kirchen gebracht wird: mnd. põschenkrÐsem*, põschenkrÐsam, M.: nhd. geweihtes Salböl das am Ostermontag vom Bischof ausgeteilt und in die einzelnen Kirchen gebracht wird

salböl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Salbölfass, mnd. krÐsemvat, krÐsenvõt, N.: nhd. Chrisamfass, Salbölfass

Salbölgefäß, ahd. krisamfaz 1, st. N. (a): nhd. »Chrisamfass«, Salbölgefäß

Salbölmonstranz, mnd. krÐsemmonstrantie, F.: nhd. Salbölmonstranz

salbrief, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salbrief, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salbruder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salbruder, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salbspatel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salbstube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Salbuch, mhd. salbuoch, st. N.: nhd. »Salbuch«

salbuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

salbuch, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Salbung -- Salbung der Maria Magdalena, mhd. minnebat, st. N.: nhd. »Minnebad«, Salbung der Maria Magdalena

Salbung -- Salbung eines Täuflings durch den Priester, mnd. põpensmÐren* (2), põpensmÐrent, N.: nhd. Salbung eines Täuflings durch den Priester

Salbung, an. smurn-ing, st. F. (æ): nhd. Salbung

Salbung, ae. crÆ-st-n-ung, st. F. (æ): nhd. Taufe, Salbung; smier‑el-s, M.: nhd. Salbe, Salbung; þwéal, þwÚl, st. N. (a): nhd. Wäsche, Bad, Seife, Waschung, Salbung

Salbung, ahd. krisamo* 4, kresamo*, sw. M. (n): nhd. Salbung, Ölung, Chrisam, Salböl; krisamæta* 1, kresamæta*, st. F. (æ): nhd. Salbung; salb* 11, st. N. (a): nhd. Salbe, Salbung, Salböl; salbida* 1, st. F. (æ): nhd. Salbung; salbunga 1, st. F. (æ): nhd. Salbung
-- Göttin der Salbung: ahd. salbsmÆza* 1, sw. F. (n): nhd. »Salbungsgöttin«, Göttin der Salbung

Salbung, mhd. geselbe, st. N.: nhd. Salbe, Salbung; geselbede, st. N.: nhd. Salbe, Salbung

Salbung, mhd. salbunge, st. F.: nhd. Salbung

Salbung, mnd. krÐsemente, M.: nhd. Salbung

Salbung, mnd. salvinge, F.: nhd. Salbung, das Sakrament der letzten Ölung

Salbung, mnd. smÐren* (2), smÐrent, N.: nhd. »Schmieren«, Salbung, Ölung, Einfetten

Salbung, mnd. smÐringe, smeringe, F.: nhd. »Schmierung«, Beschmierung, Auftragung, Salbung, Chrisma, Glasur, Bestechung

salbung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salbung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salbungsgebrauch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Salbungsgefäß, ahd. krimsamfaz* 1, kresamfaz*, st. N. (a): nhd. Salbungsgefäß, Chrisambehälter

salbungsgeschäft, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Salbungsgöttin, ahd. salbsmÆza* 1, sw. F. (n): nhd. »Salbungsgöttin«, Göttin der Salbung

salbungsreich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

salbungsvoll, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

salbürge, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salburgio, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Salbwurz, ahd. salbwurz 1, st. F. (i): nhd. Salbwurz

sald, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sälde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saldierbuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

saldieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sale, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salen, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salenbesetzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sälenholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

salep, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

salepwurzel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saler, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

salerbe, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salfett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sälfett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

salfluechtig, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salfrei, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

salgelaende, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salgemer, M.?, nhd.: nhd. ; L.: DW

salgericht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Salgut, mhd. salguot, selguot, st. N.: nhd. »Salgut«, freies nicht zinsbares erbliches Grundeigentum, Herrengut

salgut, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salgut, nhd.: nhd. ; L.: DW

Salhaus, as. s’l‑i‑hð-s* 1, st. N. (a): nhd. Salhaus

Salhof, as. s’l-i‑ho-f 1, st. M. (a): nhd. Gutshof, Salhof

Salhof, ahd. selihof 1, st. M. (a): nhd. Herrenhof, Fronhof, Salhof, Residenz

Salhof, mhd. salhof, st. M.: nhd. »Salhof«, Herrenhof

Salhof, mhd. selehof, st. M.: nhd. Salhof, Herrenhof

Salhof, mnd. meierschop*, meyerschop, meygerschop, meyerschup, meyerschap, meyerschaft, F.: nhd. »Meierschaft«, Verwaltung eines Gutes, Verwalterposten, Gutsbezirk, Salhof, Pachtverhältnis der Meier; meierstõttõl, meierstõttael, F.: nhd. Verwaltung eines Gutes, Verwalterposten, Gutsbezirk, Salhof, Pachtverhältnis der Meier

Salhof, mnd. sÐlehof, selihof, sÐlehove, M., N.: nhd. »Salhof«, Sattelhof

Salhof, mnd. sõdelhof, sÐdelhof, seddelhof, M.: nhd. Salhof, Sattelhof, Herrenhof, freier Oberhof

salhof, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salhof, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Salhofes -- Schulze eines Salhofes, mnd. ambachtesschulte*, ambachtsschulte, M.: nhd. »Amtsschulze«, Schulze eines Salhofes, Hofschulze, Vorsteher des Amtes, Vorsteher des Bezirks; ambachtschulte, amptschulte, M.: nhd. »Amtschulze«, Schulze eines Salhofes, Hofschulze, Vorsteher des Amtes, Vorsteher des Bezirks

Salhufe, as. s’l‑i‑hæ-v-a* 4, s’l-i-hæ-ª-a*, st. F. (æ): nhd. Salhufe; s’l‑i‑ho-v-a* 1, lat.-as.?, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Salhufe

Salhufe, mnd. ? sõdelhæve, F.: nhd. Salhufe?, Sattelhufe, Herrengut

salhufe, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salhund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sälhund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salicus-1, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salicus-2, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salig, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salinamt, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Saline -- Arbeiter in der Lüneburger Saline, mnd. bȫrÏre* (1), bȫrer, M.: nhd. Arbeiter in der Lüneburger Saline
Saline -- Beschäftigter an den Leitungen der Lüneburger Saline, mnd. võrtknecht, M.: nhd. Knecht, Beschäftigter an den Leitungen der Lüneburger Saline

Saline -- Betrieb der Saline, mnd. soltwerk, saltwerk, N.: nhd. »Salzwerk«, Saline, Sülze, Betrieb der Saline, Anteil am Salzwerk, Vorsteher des Salzwerks

Saline -- Brennholz für eine Saline, mnd. sülteholt, N.: nhd. »Sülzeholz«, Brennholz für eine Saline

Saline -- der Saline oder der Stadt gehörige Verkaufsstelle für Salz, mnd. soltbæde, soltb¦de, F.: nhd. »Salzbude«, Bude zum Kleinverkauf des Salzes, der Saline oder der Stadt gehörige Verkaufsstelle für Salz

Saline -- der Saline oder der Stadt gehörige Verkaufsstelle für Salz, mnd. soltebæde, F.: nhd. »Salzbude«, Bude zum Kleinverkauf des Salzes, der Saline oder der Stadt gehörige Verkaufsstelle für Salz

Saline -- ein Teil der Lüneburger Stadtmauer von der Saline zum Kalkberg laufend, mnd. sültemðre, F.: nhd. »Sülzemauer«, ein Teil der Lüneburger Stadtmauer von der Saline zum Kalkberg laufend

Saline -- Einkünfte aus einer Saline, mnd. sülterente, F.: nhd. Einkünfte aus einer Saline

Saline -- Einkünfte einer Saline Bekommender, mnd. sülterentenÏre*, sülterentener, sülterentenÐre, M.: nhd. Sülzrentner, Pfannenherr, Prälat, Einkünfte einer Saline Bekommender

Saline -- für die Saline geltendes Recht, mnd. sülterecht, N.: nhd. Salinenrecht, Sülzrecht, für die Saline geltendes Recht

Saline -- in der Saline die unterirdischen mit Zimmerwerk gestützten Leitungen die von den einzelnen Solquellen zum Sammelschacht führten, mnd. võrt (1), vart, varth, vard, vaert, F.: nhd. Fahrt, Zug, Gang (M.), Reise, Überfahrt, Seefahrt, Seereise, Heerfahrt, Unternehmung zur See, Pilgerfahrt, Wallfahrt, Kreuzfahrt, Lauf, Bewegung (eilig), Bewegung der Gestirne, Fährte, Fahrweg, Zugang, Wasserweg, Fahrwasser, Fahrschaft in eine Grube, Fahrt im Bergwerk, in der Fahrt angebrachte Leitern, horizontale Verbindungsstrecke zwischen zwei Gruben, in der Saline die unterirdischen mit Zimmerwerk gestützten Leitungen die von den einzelnen Solquellen zum Sammelschacht führten, unterirdische horizontale Leitung der Saline, Verzimmerung unten im Sode selbst, Handlungsweise, Verfahren, Art (F.) (1) und Weise (F.) (2), Gelegenheit, Mal

Saline -- Maß in der Saline, mnd. rump, rümp, rumep, romp, M.: nhd. Rumpf, Leib, Körper, toter Körper, Leichnam, Körper ohne Kopf, den Körper bedeckendes Kleidungsstück, Leibchen, Obergewand ohne angesetzte Ärmel und Kragen, runder geflochtener Behälter, Bienenkorb, Salzscheffel, Maß in der Saline, längliches bauchiges Gefäss, Bottich, kleines Fass (für Getränke), Transportbehältnis, Teil des Untergestells eines Fahrzeuges, hölzerner Einfülltrichter über dem Mahlstein in der Mühle, Untergestell eines Tisches?

Saline -- Rente der Pfannenherren aus der Lüneburger Saline, mnd. vȫrbõte, vorbate, vȫrebõte, F., st. F.: nhd. Vorteil, Nutzen (M.), vorweggenommener Nutzen (M.), Vorausanteil, vorauszuzahlende Pachtsumme des Sülfmeisters über die feststehende Rente hinaus die jährlich gemäß der Höhe des Ertrags festgesetzt wird, Rente der Pfannenherren aus der Lüneburger Saline

Saline -- Salzbrunnen einer Saline, mnd. sæt (1), söt, soet, s²t, soit, zood, M.: nhd. »Sod«, Quelle, aufwallendes Wasser, gegrabener Brunnen, offener Brunnen, Ziehbrunnen, Brunnen mit Pumpvorrichtung, Pumpe, Salzborn, Salzbrunnen einer Saline, Brunnenschacht der die Sole einfängt bzw. in den die Salzquellen geleitet werden, Salzsiederei, Saline

Saline -- Träger auf der Saline, mnd. indrÐgÏre*, indrÐger, M.: nhd. Träger auf der Saline, Bierausträger?

Saline -- unterirdische horizontale Leitung der Saline, mnd. võrt (1), vart, varth, vard, vaert, F.: nhd. Fahrt, Zug, Gang (M.), Reise, Überfahrt, Seefahrt, Seereise, Heerfahrt, Unternehmung zur See, Pilgerfahrt, Wallfahrt, Kreuzfahrt, Lauf, Bewegung (eilig), Bewegung der Gestirne, Fährte, Fahrweg, Zugang, Wasserweg, Fahrwasser, Fahrschaft in eine Grube, Fahrt im Bergwerk, in der Fahrt angebrachte Leitern, horizontale Verbindungsstrecke zwischen zwei Gruben, in der Saline die unterirdischen mit Zimmerwerk gestützten Leitungen die von den einzelnen Solquellen zum Sammelschacht führten, unterirdische horizontale Leitung der Saline, Verzimmerung unten im Sode selbst, Handlungsweise, Verfahren, Art (F.) (1) und Weise (F.) (2), Gelegenheit, Mal

Saline -- unterirdische mit Zimmerwerk gestützte Leitung die von den einzelnen Solquellen zum Salzbrunnen der Saline führen, mnd. sætvõrt, F.: nhd. »Sodfahrt«, unterirdische mit Zimmerwerk gestützte Leitung die von den einzelnen Solquellen zum Salzbrunnen der Saline führen, Verzeichnis sämtlicher Abgaben und Renten aus den Siedehäusern

Saline, ahd. hallhðs* 1, st. N. (a): nhd. »Salzhaus«, Saline; salzbrunno 1, ahd.?, sw. M. (n): nhd. Salzquelle, Saline; salzgruoba* 3, st. F. (æ): nhd. Salzgrube, Saline; salzsutÆ 7, st. F. (Æ): nhd. Saline, Salzsiede, Salzgrube, Salzlake; salzsutta* 4, sw. F. (n): nhd. Saline, Salzgrube, salzige Stelle, salziger Boden; sulcia* 2 und häufiger?, lat.‑ahd.?, F.: nhd. Sulze, Sülze, Wurst, Saline

Saline, mhd. brunne (1), prunne, sw. M., st. M.: nhd. Born, Quelle, Quellwasser, kleiner Bach, Quellbach, Brunnen, Zisterne, Saline, Salzquelle, Ursprung, Harn, Wasser

Saline, mhd. salzbrunne, sw. M.: nhd. »Salzbrunnen«, Saline; salzsiede, F.: nhd. »Salzsiede«, Saline; salzsæde, F.: nhd. »Salzsode«, Saline; salzwerc, st. N.: nhd. »Salzwerk«, Saline
-- Vorsteher einer Saline: mhd. salzmeier 1 und häufiger?, st. M.: nhd. »Salzmeier«, Salzwerkverwalter, Salzwerkvorsteher, Vorsteher einer Saline; sulzemeier 2, st. M.: nhd. Vorsteher einer Saline, Inhaber einer Solquelle

Saline, mnd. sæt (1), söt, soet, s²t, soit, zood, M.: nhd. »Sod«, Quelle, aufwallendes Wasser, gegrabener Brunnen, offener Brunnen, Ziehbrunnen, Brunnen mit Pumpvorrichtung, Pumpe, Salzborn, Salzbrunnen einer Saline, Brunnenschacht der die Sole einfängt bzw. in den die Salzquellen geleitet werden, Salzsiederei, Saline

Saline, mnd. soltwerk, saltwerk, N.: nhd. »Salzwerk«, Saline, Sülze, Betrieb der Saline, Anteil am Salzwerk, Vorsteher des Salzwerks

Saline, mnd. sülte (1), sulte, F.: nhd. »Sülze«, Saline, Salzbrühe, Salzquelle, Salzsole, Salzwerk, gallertartiger Absud

saline, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Salinenabgabe, mnd. vȫrsæle, F.: nhd. Salinenabgabe

Salinenarbeiter -- Salinenarbeiter der das Hochziehen der Sole aus dem Sode besorgt, mnd. sædeskumpõn, sædeskumpõne, M.: nhd. Salinenarbeiter der das Hochziehen der Sole aus dem Sode besorgt

Salinenarbeiter -- Salinenarbeiter der die Sole im Schöpfeimer aus dem Sod zieht, mnd. ȫsÏre*, ȫser, osser, M.: nhd. Salinenarbeiter der die Sole im Schöpfeimer aus dem Sod zieht, Solschöpfer am Sode
Salinenarbeiter -- Salinenarbeiter in Lüneburg, mnd. pannenstrÆkÏre*, pannenstrÆker, M.: nhd. Salinenarbeiter in Lüneburg

Salinenarbeiter, mnd. söltÏreknecht*, sölterknecht, salterknecht, M.: nhd. Knecht im Siedehaus, Salinenknecht, Salinenarbeiter

Salinenbeschäftigten -- Gesamtheit der Salinenbeschäftigten, mnd. sültevolk, N.: nhd. »Sülzevolk«, Gesamtheit der Salinenbeschäftigten

Salinenbeschäftigter -- ein Salinenbeschäftigter, mnd. sückelÏre*, sückeler, sückler, M.: nhd. Beschäftigter an der Saugpumpe, Aufpumper, ein Salinenbeschäftigter

Salinenbeschäftigter, mnd. sülteman, M.: nhd. »Sülzemann«, Salinenbeschäftigter, Arbeiter im Siedehaus

Salineneinkünfte -- Einkünfte aus Anteilen an Salzpfannen in Salineneinkünfte, mnd. pannenrente, F.: nhd. Einkünfte aus Anteilen an Salzpfannen in Salineneinkünfte

Salinenknecht (Bedeutung örtlich beschränkt [Lüneburg]), mnd. gÐtÏre*, gÐter, gÐtÐre, götter, M.: nhd. Gießer, Gießergeselle, Gehilfe der Beckenmacher, Beschäftigter in der Lüneburger Sülze (Bedeutung örtlich beschränkt), Salinenknecht (Bedeutung örtlich beschränkt [Lüneburg]), Gießgefäß, Gießkanne, Schöpfgefäß, Schaufel

Salinenknecht, mnd. söltÏreknecht*, sölterknecht, salterknecht, M.: nhd. Knecht im Siedehaus, Salinenknecht, Salinenarbeiter

Salinenknecht, mnd. sülteknecht*, M.: nhd. »Sülzeknecht«, Salinenknecht

Salinenknechts -- Amt eines Salinenknechts, mnd. upvüllÏre*, upvuller, mnd.?, M.: nhd. »Auffüller«, Amt eines Salinenknechts

Salinenleute, mnd. sültelǖde, Pl.: nhd. »Sülzeleute«, Salinenleute

Salinenpächter, mnd. sültemÐster, sültemeister, M.: nhd. »Sülzemeister«, Salinenpächter, Salzsieder, Siedeherr

Salinenpächter, mnd. sültÏre*, sulter, selter, M.: nhd. Sülzer, Salzsieder, Salinenpächter, Siedeherr, Knecht des Sülzmeisters für das Besieden der Pfannen

Salinenrecht, mnd. sülterecht, N.: nhd. Salinenrecht, Sülzrecht, für die Saline geltendes Recht

Salinensalz -- Transportgefäß für Salinensalz, mhd. aschepützsche, sw. F.: nhd. Transportgefäß für Salinensalz

Salinenschreiber, mnd. sülteschrÆvÏre*, sülteschrÆver, M.: nhd. »Sülzeschreiber«, Salinenschreiber

salingeld, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salingut, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salisch, ahd. ? salicus* 33 und häufiger?, lat.‑ahd.?, Adj.: nhd. »salisch«?, herrschaftlich

salisches -- salisches Recht, mhd. salreht, st. N.: nhd. »Salrecht«, salisches Recht

saliter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saliterer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saliterer, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salitererde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salitergräber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saliterhütte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saliterkammer, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saliterlauge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saliterordnung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saliterscheiden, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

salitersieder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salitersieder, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saliterwasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

saliterwerkstatt, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saliterwesen, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saliunk, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Salland, as. s’l‑i‑lan-d 7, st. N. (a): nhd. Land zum Herrenhof, Salland

Salland, ahd. selilant 9, st. N. (a): nhd. Salland, Herrenland, Erbgut, Landgut

Salland, mhd. sallant, sellant, st. N.: nhd. »Salland«, Herrengut, Land das der Grundherr zum Eigenbau sich vorbehält, herrschaftlicher Grundbesitz; sellant, st. N.: nhd. »Salland«, Herrengut

Salland, mnd. sÐlelant, selilant, N.: nhd. »Salland«, Sattelland

Salland, mnd. sellant, selant, mnd.?, N.?: nhd. Salland

salland, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

salland, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sallehen, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salleiste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Salleisten des Tuches zusammengefaltet mit Leinwand benähen (sodass sie beim Färben des Stückes die Farbe nicht ändern), mnd. basten (3), sw. V.: nhd. Salleisten des Tuches zusammengefaltet mit Leinwand benähen (sodass sie beim Färben des Stückes die Farbe nicht ändern)

Salleute, mhd. salliute, st. M. Pl.: nhd. »Salleute«, Mittelsleute, Treuhänder

salleute, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salleute, nhd.: nhd. ; L.: DW

Salm (M.) (1), germ. *salmo, Sb.: nhd. Salm (M.) (1), Lachs

Salm (M.) (1), as. sal‑mo 4, sw. M. (n): nhd. Salm (M.) (1), Lachs

Salm (M.) (1), ahd. salm (1) 9, st. M. (a?, i?): nhd. Salm (M.) (1), Lachs; salmo 22, sw. M. (n): nhd. Salm (M.) (1), Lachs

Salm (M.) (1), mhd. salme (1), sw. M.: nhd. Salm (M.) (1), Lachs; salminc, st. M.: nhd. Salm (M.) (1)

Salm (M.) (1), mnd. salm (1), salme, st. M., sw. M.: nhd. »Salm« (M.) (1), Lachs

Salm (M.) (2), mhd. salme (2), sw. M.: nhd. Salm (M.) (2), Psalm, die sieben Bußpsalmen, zweiter Teil einer kanonischen Hore

Salm (Nebenfluss der Mosel), germ. Salmona, lat.-germ.?, FlN: nhd. Salm (Nebenfluss der Mosel)

Salm, ahd. hðso (1) 20, sw. M. (n): nhd. Hausen (eine Fischart), Stör, Lachs, Salm, Essbarer Seeigel (?)

salm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Salmann -- Abgabe an den Salmann oder Gerichtsherrn bei einem Kauf, mhd. salmiete 1 und häufiger?, st. F.: nhd. Gebühr an Testamentsvollstrecker, Abgabe an den Salmann oder Gerichtsherrn bei einem Kauf

Salmann, mhd. salman, st. M.: nhd. »Salmann«, Vormund, Schirmherr, Mittelsmann, Mittler, Gewährsmann, Testamentsvollstrecker, Schutzherr

salmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salmann, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salmannhand, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salmannisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

salmannisch, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salmannrecht, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salmannschaft, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salmannshand, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salmannsrecht, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salmbörs, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salmbrassen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Salme -- ein zur Familie der Salme gehöriger gefleckter Fisch, mnd. ȫre (2), ȫr oer, ²r, M.?: nhd. ein zur Familie der Salme gehöriger gefleckter Fisch, Lachsforelle
salmeier, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salmenbeseher, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salmenei, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

salmenfang, nhd.: nhd. ; L.: DW

salmenfisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salmenfohre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salmenfresser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salmenguelte, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salmenhaupt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

salmenkopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salmenrücken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salmenschneider, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salmenzug, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salmfohre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salmforelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salmgarn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

salmgeld, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salmiak, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salmiakbereitung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salmiakbeschlag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salmiakblumen, nhd.: nhd. ; L.: DW

salmiakfabrik, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salmiakgeist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salmiakkruste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salmiaköl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

salmiakplätzchen, nhd.: nhd. ; L.: DW

salmiakrinde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salmiakrubin, nhd.: nhd. ; L.: DW

salmiaksalpeter, nhd.: nhd. ; L.: DW

salmiaksalz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

salmiakwasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

salmiete, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salmiete, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sälmling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sälmlingteich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salmo -- salmo trutta, an. bir-t-ing-r, st. M. (a): nhd. Forelle, salmo trutta

Salmone, anfrk. Selmon* 1, Sb.=ON: nhd. Salmone

salniter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salniter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salnutze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salnutze, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salomonslilie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salomonsringe, nhd.: nhd. ; L.: DW

Salomonssiegel, ahd. magarato* 1, sw. M. (n): nhd. Salomonssiegel; slango 8, sw. M. (n): nhd. Schlange, Salomonssiegel; wõtwurz 13, st. F. (i): nhd. Seifenkraut, Deutsche Schwertlilie, Salomonssiegel; wÆzwurz 43, wÆzðnwurz*, st. F. (i): nhd. Weißwurz, Wiesenaugentrost, Salomonssiegel

Salomonssiegel, mhd. ? mageraten 2, st. M.: nhd. Salomonssiegel?, Ehrenpreis?

salomonssiegel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Salomos -- Hohes Lied Salomos, mhd. minnebuoch, minnenbuoch, minnepuoch, minnenpuoch, st. N.: nhd. »Minnebuch«, Hohelied, Buch der Liebe, Hohes Lied Salomos

Salomos -- Thron Salomos, mnd. stȫlete, stµlete, stȫlte, stælte, stðlte, stµlte, N.: nhd. Gestühl, Gestühl in der Kirche, Gestühl der Älterleute, Thron Salomos
Salpeter, ahd. ? salzstein 2, st. M. (a): nhd. Salzstein, Salpeter?

Salpeter, mhd. salniter, saliter, st. M.: nhd. Salpeter; salpeter, st. M.: nhd. Salpeter

Salpeter, mnd. hepe, N.: nhd. Salpeter

Salpeter, mnd. salpeter, salpetter, M.: nhd. Salpeter

Salpeter, mnd. salviter, saluiter, salniter, M.: nhd. Salpeter

salpeter, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salpeter, nhd.: nhd. ; L.: DW

salpeteralaun, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salpeterartig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

salpeteräther, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salpeterblume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Salpeterbude, mnd. salpeterbæde*, salpeterlode?, F.: nhd. Salpeterbude

salpeterdampf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salpeterdruse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salpetererde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salpeterfrasz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salpeterfrischen, nhd.: nhd. ; L.: DW

salpetergas, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

salpetergeist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salpetergewölbe, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

salpetergraben, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Salpetergrube, mnd. salpetergræve, F.: nhd. »Salpetergrube«

salpetergrube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salpeterhaltig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

salpeterhandel, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salpeterhandlung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salpeterhuette, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salpeterhütte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salpetericht, nhd.: nhd. ; L.: DW

salpeterig, nhd.: nhd. ; L.: DW

salpeterisch, nhd.: nhd. ; L.: DW

salpeterkahm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salpeterkauf, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salpeterkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

salpeterküchlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

salpeterkügelchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

salpeterlauge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salpeterläuterei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salpeterlösung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salpeterluft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Salpetermacher, mnd. salpetermõkÏre*, salpetermõker, M.: nhd. »Salpetermacher«, Salpetersieder

salpetermauer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salpetermehl, nhd.: nhd. ; L.: DW

salpetermesser, nhd.: nhd. ; L.: DW

salpetermutter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salpeternaphtha, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

salpeterordnung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salpeterpapier, nhd.: nhd. ; L.: DW

salpeterprobe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salpetersalmiak, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salpetersalz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

salpetersalzsäure, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salpetersauer, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Salpetersäure -- Mischung aus Bernsteinöl und Salpetersäure, mnd. artifitiõl, Sb.: nhd. Mischung aus Bernsteinöl und Salpetersäure, künstliches Öl

salpetersäure, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salpeterschwefel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salpeterschwefelsäure, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salpetersieden, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

salpetersieden, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Salpetersieder, mnd. salpetermõkÏre*, salpetermõker, M.: nhd. »Salpetermacher«, Salpetersieder; salpetersÐdÏre*, salpetersÐder, salpeterseyder, M.: nhd. Salpetersieder

salpetersieder, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salpetersieder, nhd.: nhd. ; L.: DW

salpetersiederei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salpetersiederhandwerk, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salpetersiederzunft, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salpeterstoff, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salpeterstrauch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salpetersud, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salpeterverkaufen, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salpeterversieden, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salpeterversieder, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salpeterverwaltung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salpeterwand, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salpeterwasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

salpeterwerk, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salpeterwesen, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salpeterwurzel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salpeterzeltlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

salpeterzunft, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salpetricht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

salpetrig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

salpetrigsauer, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

salpetrisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Salpfennig, mhd. salpfenninc*, salphennic, st. M.: nhd. »Salpfennig«, Gebühr an Testamentsvollstrecker

salpfennig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salpfennig, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Salrecht, mhd. salreht, st. N.: nhd. »Salrecht«, salisches Recht

salrecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

salrecht, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salregister, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salrichter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salsament, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

salschmeer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

salse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salsekraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

salsendorn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salsenkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

salsenmahl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

salsenmehl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Salsennapf, mnd. salsÐr, tzalsÐr, salseer, saltseer, saltzer, salsÆr, salzijr, salzier, salsier, N.: nhd. Sauciere, Salsennapf, Soßennapf, Soßenschüssel, Salzschüssel, Senfschüssel, Essigschüssel

Salsennäpfchen, mnd. salsÐrken, salsÐreken, saseken, N.: nhd. »Saucierchen«, Salsennäpfchen, Salzschüsselchen, Senfschüsselchen, Essigschüsselchen

salsenschüssel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salsenspeise, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Salseschüssel, mhd. salseschüzzele*, salseschüzzel, F.: nhd. »Salseschüssel«

salsier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

salsierchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

salsierschüsselchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sälspeck, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

salstatt, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salstätte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salstattgut, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salstattsgut, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saltereipatzeide, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saltern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

saltner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saltner, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saltnerbuch, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saltnerei, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saltnereiwein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saltnereiwein, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saltnerhut, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saltnerhütte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saltnerkorn, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saltnerlohn, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saltnerordnung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saltnersatzung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Salune, mnd. salðn, salðne, sallðn, sallðne, salluen, zalun, schalðn, schallðn, N., F.: nhd. »Salune«, wollene Decke, Wolldecke, Bettdecke

Salunendecke, mnd. salðnedÐke, salðnedecke, salðndÐke, F.: nhd. »Salunendecke«, wollene Decke, Wolldecke, Bettdecke; salðnendÐke, salðnendecke, F.: nhd. »Salunendecke«, wollene Decke, Wolldecke, Bettdecke

Salunendecke, mnd. salðnesdÐke*, salðnsdÐke, F.: nhd. »Salunendecke«, wollene Decke, Wolldecke, Bettdecke

Salunenkleid, mnd. salðnesklÐt*, salðnsklÐt, salðnskleit, M.: nhd. »Salunenkleid«, wollene Decke

Salunenmächer, mnd. salðnenmÐkÏre*, salðnenmÐker, sallðnenmÐker, M.: nhd. »Salunenmächer«, Hersteller von Wolldecken (salðnen)

Salunenmacher, mnd. salðnenmõkÏre*, salðnenmaker, M.: nhd. »Salunenmacher«, Hersteller von Wolldecken (salðnen)

Salunenmacherstraße, mnd. salðnenmõkÏrestrõte*, salðnenmõkerstrõte, M.: nhd. »Salunenmacherstraße«

Salunenwollgarn, mnd. salðnewullengõrn, N.: nhd. »Salunenwollgarn«, Wollgarn zur Anfertigung von Wolldecken (salðnen)

salung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Salunmacher, mnd. salðnmõkÏre*, salðnmõker, salðnmÐker, M.: nhd. »Salunmacher«, Hersteller von Wolldecken (salðnen)

Salunmacherstraße, mnd. salðnmõkÏrestrõte*, salðnmakerstrõte, F.: nhd. »Salunmacherstraße«

salut, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salutieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

salutscheid, M.?, nhd.: nhd. ; L.: DW

salutschusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salvationschrift, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salvationsschrift, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salvatorisch, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Salve, mnd. salve (2), N.?: nhd. »Salve«, Heil

salve, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salvegeld, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salveschusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salvette, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salvezeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salvieren, mnd. salvÐren, sw. V.: nhd. »salvieren«, erlösen, selig machen

salvieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

salviner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salvogt, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salwagen, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Salwart, mhd. salwarte*, salwart, st. M.: nhd. »Salwart«, Vormund

salwehr, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salwei, M. F. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Salweide -- aus dem Holz der Salweide bestehend, mnd. werveten, mnd.?, Adj.: nhd. Salweide..., aus dem Holz der Salweide bestehend

Salweide (salix capraea), an. sel-ja (2), sw. F. (n): nhd. Salweide (salix capraea)

Salweide, germ. *salhjæ-, *salhjæn, sw. F. (n): nhd. Weide (F.) (1), Salweide, Weidenbaum; *salhæ, st. F. (æ): nhd. Weide (F.) (1), Salweide, Weidenbaum; *salhæ-, *salhæn, *salha‑, *salhan, sw. M. (n): nhd. Weide (F.) (1), Salweide, Weidenbaum

Salweide, ae. sal-ig, st. M. (a): nhd. Weide (F.) (1), Salweide, Weidenbaum; seal-h, st. M. (a): nhd. Salweide, Weide (F.) (1), Weidenbaum

Salweide, as. *sal‑u?, Sb.: nhd. Salweide, Weide (F.) (1), Weidenbaum

Salweide, ahd. felwa* 7, felawa*, st. F. (æ): nhd. Weide (F.) (1), Silberweide, Salweide, Weidenbaum; salaha 25, sw. F. (n): nhd. Salweide, Weide (F.) (1)

Salweide, mhd. salehe*, salhe, sw. F.: nhd. Salweide; salewÆde 3, sw. F.: nhd. Salweide; salewurz 1?, salhwurz, st. F.: nhd. »Salwurz«, Salweide; süle, sw. F.: nhd. Salweide
-- aus Salweide bestehend: mhd. salewÆden 1, Adj.: nhd. aus Salweide bestehend, aus Salweide hergestellt
-- aus Salweide hergestellt: mhd. salewÆden 1, Adj.: nhd. aus Salweide bestehend, aus Salweide hergestellt
-- von der Salweide stammend: mhd. selhÆn, Adj.: nhd. von der Salweide stammend, Saalweiden...

Salweide, mnd. palme, palm, pallem, palle, M.: nhd. Palme, Palmbaum, Palmzweig (als Zeichen des Sieges), Weide (F.) (2), Salweide, am Palmsonntag geweihte grüne Zweige, Zweige der Salweide, Palm, Palmsonntag, Sonntag vor Ostern; pöppelwÆde, pappelwÆde, F.: nhd. »Pappelweide«, Schwarzpappel*, Salweide
-- als Zauberei diskreditierte Weihe von Zweigen besonders der Salweide am Palmsonntag und die Verwendung dieser Zweige zur Abwehr von Schäden: mnd. palmtȫverÆe, F.: nhd. als Zauberei diskreditierte Weihe von Zweigen besonders der Salweide am Palmsonntag und die Verwendung dieser Zweige zur Abwehr von Schäden
-- Weihe der Zweige besonders der Salweide am Palmsonntag: mnd. palmenwÆen*, palmenwÆent, N.: nhd. »Palmweihen«, Weihe der Zweige besonders der Salweide am Palmsonntag; palmwÆinge*, palmwÆginge, N.?: nhd. »Palmweihung«, Weihe der Zweige besonders der Salweide am Palmsonntag
-- Zweige der Salweide: mnd. palme, palm, pallem, palle, M.: nhd. Palme, Palmbaum, Palmzweig (als Zeichen des Sieges), Weide (F.) (2), Salweide, am Palmsonntag geweihte grüne Zweige, Zweige der Salweide, Palm, Palmsonntag, Sonntag vor Ostern
-- Zweige der Salweide die am Palmsonntag geweiht wurden: mnd. palmeholt, palmholt, N.: nhd. »Palmholz«, Palme, Kreuz Christi, Zweige der Salweide die am Palmsonntag geweiht wurden; palmesholt, N.: nhd. »Palmholz«, Palme, Kreuz Christi, Zweige der Salweide die am Palmsonntag geweiht wurden; palmestrðk, palmstrðk, M.: nhd. »Palmstrauch«, Palmzweig, Palmwedel, Zweige, Zweige der Salweide die am Palmsonntag geweiht wurden; palmtwÆch, mnd.?, M.: nhd. Palmzweig, Palmwedel, Zweige, Zweige der Salweide die am Palmsonntag geweiht wurden

Salweide, mnd. salwÆde, saltwÆde, salewÆde, solwÆde, solewÆde, soltwÆde, F.: nhd. Salweide, Bachweide

Salweide, mnd. werft, mnd.?, Sb.: nhd. Salweide, ein Baum; werve*** (5), Sb.: nhd. Salweide; wervel (2), mnd.?, Sb.: nhd. Salweide

salweide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Salweide..., mnd. werveten, mnd.?, Adj.: nhd. Salweide..., aus dem Holz der Salweide bestehend

salwein, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salwicke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salwirke, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salwirt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salwort, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Salwurz, mhd. salewurz 1?, salhwurz, st. F.: nhd. »Salwurz«, Salweide

Salz -- Asche im Watt gegrabener Torferde die mit Meerwasser übergossen zu Salz versotten wird, mnd. soltasche, soltasch, F.: nhd. Asche im Watt gegrabener Torferde die mit Meerwasser übergossen zu Salz versotten wird

Salz -- bäuerliches Leihegut im Zillertal für das ursprünglich in Lägeln bemessene Abgaben von Wein oder Öl oder Salz zu entrichten waren, mhd. lõgellÐhen* 1, lÏgellÐhen, st. N.: nhd. »Lagellehen«, bäuerliches Leihegut im Zillertal für das ursprünglich in Lägeln bemessene Abgaben von Wein oder Öl oder Salz zu entrichten waren

Salz -- Berechnungsmaß für Salz, mnd. væder (3), fæder, voder, vodere, voeder, vöder, voider, voidere, voyder, vouder, vðder, vȫr, N.: nhd. Fuder, Wagenlast, Wagenladung, Maß für Getreide und Wein und Bier, Berechnungsmaß für Salz
Salz -- Bucht zur Aufbewahrung von Salz, mnd. soltevat, N.: nhd. Salzfass, Salzbehälter, Kirchengerät zur Aufbewahrung des Salzes, Bucht zur Aufbewahrung von Salz

Salz -- Bucht zur Aufbewahrung von Salz, mnd. soltvat, soltevat, N.: nhd. Salzfass, Salzbehälter, Kirchengerät zur Aufbewahrung des Salzes, Bucht zur Aufbewahrung von Salz

Salz -- das Salz in Tonnen Stampfender, mnd. soltstȫtÏre*, soltstȫter, soltstoter, M.: nhd. »Salzstoßer«, das Salz in Tonnen Stampfender
Salz -- der Saline oder der Stadt gehörige Verkaufsstelle für Salz, mnd. soltbæde, soltb¦de, F.: nhd. »Salzbude«, Bude zum Kleinverkauf des Salzes, der Saline oder der Stadt gehörige Verkaufsstelle für Salz

Salz -- der Saline oder der Stadt gehörige Verkaufsstelle für Salz, mnd. soltebæde, F.: nhd. »Salzbude«, Bude zum Kleinverkauf des Salzes, der Saline oder der Stadt gehörige Verkaufsstelle für Salz

Salz -- ein Maß für Salz, mnd. sæk (1), sogh, N.: nhd. ein Maß für Salz, viereckiger Korb von zwei Humpen

Salz -- eine Gewichtseinheit für Salz, mnd. sarse (1), tsarse, sardcze, Sb.: nhd. eine Gewichtseinheit für Salz

Salz -- eingebranntes Markenzeichen für Salz, mnd. soltmerk, N.: nhd. eingebranntes Markenzeichen für Salz

Salz -- Eintausch von Salz gegen andere Ware, mnd. soltbǖte, F.: nhd. Tauschhandel mit Salz, Eintausch von Salz gegen andere Ware

Salz -- gekörntes Salz, mhd. blachsalz, st. N.: nhd. gekörntes Salz, Salz in Säcken

Salz -- Gewinnung von Salz, mhd. bð, bou, st. M., st. N.: nhd. Bau, Wohnung, Bauwerk, Haus, Hausbau, Ansiedlung, Hof, Gebäude, Wohnstätte, Wohnen, Bauvorgang, Bewirtschaftung, Bebauung, Bestellung, Zustand, wirtschaftlicher Zustand eines Hofes, Dung, Siedlung, Ackerbau, Arbeit, Ernte, Nest, Besitz, Feld, Feldbestellung, Weinbergbestellung, Gutsertrag, Feldfrucht, Fundament, Abbaustelle, Abbau von Erzen, Gewinnung von Salz

Salz -- im Keller gelagertes Salz, mnd. lÐsesolt, N.: nhd. im Keller gelagertes Salz

Salz -- Kahn aus dem Salz verkauft wird, mnd. soltkõne, soltkõn, soltkaan, M.: nhd. »Salzkahn«, Kahn aus dem Salz verkauft wird, kahnartiger Holzrost zum Ablaufen der Mutterlauge und zum Trocknen des auf dem Rost (M.) (1) zurückbleibenden Salzes, Schiff zur Salzausfuhr

Salz -- Kellerraum zur Lagerung und zum Verkauf von Salz, mnd. soltkellÏre*, soltkeller, M.: nhd. »Salzkeller«, Kellerraum zur Lagerung und zum Verkauf von Salz

Salz -- kleinstes Handelsmaß für Salz auf der Sülze, mnd. sðs (1), sus, zues, s¦s, Sb.: nhd. ein Maß, kleinstes Handelsmaß für Salz auf der Sülze, kleinstes Rechnungsmaß für die Rente aus der Sülze

Salz -- Kleinverkäufer von Salz, mnd. solthõke, M.: nhd. Salzhändler, Kleinverkäufer von Salz

Salz -- Knecht der das in Tonnen gefüllte Salz zum Schiff befördert, mnd. soltwöltÏre*, soltwölter, M.: nhd. Knecht der das in Tonnen gefüllte Salz zum Schiff befördert

Salz -- Lagerhaus für Salz, mnd. solthðs, salthðs, N.: nhd. »Salzhaus«, Siedehaus, Siedehütte, Lagerhaus für Salz, Salzspeicher

Salz -- Lagerhaus für Salz, mnd. soltspÆkÏre*, soltspÆker, M.: nhd. Salzspeicher, Lagerhaus für Salz

Salz -- mit Salz bestreuen, mhd. salzen (1), red. V., st. V.: nhd. salzen, einsalzen, mit Salz bestreuen, salzig machen

Salz -- mit Salz bestreuter Fladen, mnd. ? soltvlõde, F.: nhd. »Salzfladen«, Salzkuchen, mit Salz bestreuter Fladen?

Salz -- mit Salz gesättigt, mnd. solt (3), soltet*, salt, Adj.: nhd. gesalzen, salzig, salzhaltig, mit Salz gewürzt, mit Salz gesättigt, eingesalzen

Salz -- mit Salz gewürzt, mnd. solt (3), soltet*, salt, Adj.: nhd. gesalzen, salzig, salzhaltig, mit Salz gewürzt, mit Salz gesättigt, eingesalzen

Salz -- mit Salz haltbar machen, mnd. solten (1), salten, st. V.: nhd. salzen, einsalzen, mit Salz haltbar machen, einpökeln, mit Salz würzen, mit Leiden prüfen, quälen

Salz -- mit Salz überstreuen, mnd. drüsemen* (2), drüssemen, drüsmen, V.: nhd. mit Salz überstreuen

Salz -- mit Salz würzen, mnd. solten (1), salten, st. V.: nhd. salzen, einsalzen, mit Salz haltbar machen, einpökeln, mit Salz würzen, mit Leiden prüfen, quälen

Salz -- Sack zum Verpacken von Salz, mnd. soltsak, M.: nhd. »Salzsack«, Sack zum Verpacken von Salz

Salz -- Salz aus Brouage, mnd. bruwase, bruwasse, burwõse, Sb.: nhd. Brouage, Salz aus Brouage; bruwaisch*, bruwaysch, barwayesch, Sb.: nhd. Brouage, Salz aus Brouage

Salz -- Salz in die Kufen Stoßender, mhd. stãzÏre* 21 und häufiger?, stãzer, stæzer, st. M.: nhd. Stößer, stoßendes Hornvieh, Salz in die Kufen Stoßender, Landstreicher, Klöppel

Salz -- Salz in Säcken, mhd. blachsalz, st. N.: nhd. gekörntes Salz, Salz in Säcken

Salz -- Salz von der Baie, mnd. baiesolt, bayesolt, boisolt, N.: nhd. Salz von der Baie

Salz -- salzhaltiges Quellwasser aus dem Salz gewonnen wird, mnd. sæle (2), sõle, saale*, F.: nhd. Sole, Salzsole, salzhaltiges Quellwasser aus dem Salz gewonnen wird, vollgesättigte Sole des Sodes (Saline), bestimmte zum Versieden zugeteilte Menge Sole, mit Kochsalz versetzte Flüssigkeit, Salzwasser, Salzlake, Pökel

Salz -- Schiff für die Beförderung von Salz, mnd. soltprõm*, soltprõme, M.: nhd. »Salzprahm«, Schiff für die Beförderung von Salz

Salz -- Schiff von dem aus Salz verkauft wird, mnd. soltschip, N.: nhd. Salzschiff, Schiff zur Verschiffung von Lüneburger Salz, Schiff von dem aus Salz verkauft wird

Salz -- Schiff zur Verschiffung von Lüneburger Salz, mnd. soltschip, N.: nhd. Salzschiff, Schiff zur Verschiffung von Lüneburger Salz, Schiff von dem aus Salz verkauft wird

Salz -- Schiffsladung Salz, mnd. soltvrachtinge, F.: nhd. Schiffsladung Salz

Salz -- Siedevorgang besonders beim Sieden von Salz und Metall, mnd. sæt (2), soet, soyt, N.: nhd. »Sud«, gesottene Flüssigkeit, gekochte Flüssigkeit, Absud (besonders von Kräutern als Heilmittel), Brühe, Lauge, Sieden, Aufwallen beim Sieden, Siedevorgang besonders beim Sieden von Salz und Metall

Salz -- Tauschhandel mit Salz, mnd. soltbǖte, F.: nhd. Tauschhandel mit Salz, Eintausch von Salz gegen andere Ware

Salz -- Trockenmaß für Getreide oder Salz, mnd. müdde, N., F.: nhd. Mütt, Trockenmaß für Getreide oder Salz

Salz -- unreines Salz, mnd. slimsolt, N.: nhd. unreines Salz

Salz -- von der Siedepfanne abgeklopftes Salz, mnd. klopsolt, N.: nhd. »Klopfsalz«, von der Siedepfanne abgeklopftes Salz

Salz -- von Lübeck spediertes Salz, mnd. travensolt, mnd.?, N.: nhd. von Lübeck spediertes Salz

Salz -- Vorratsraum für Salz, mnd. soltkõmer, F.: nhd. »Salzkammer«, Vorratsraum für Salz

Salz -- zum Frischhalten in Salz und Essig legen, mnd. insulten*, insülten, sw. V.: nhd. einsülzen, zum Frischhalten in Salz und Essig legen

Salz auf das Schiff laden (V.) (2), mnd. soltvrachten***, sw. V.: nhd. Salz auf das Schiff laden (V.) (2)

Salz in Tonnen (F.) (1) Verladender (Bedeutung örtlich beschränkt), mnd. stȫtÏre*, stȫter*, stæter, M.: nhd. »Stoßer«, Stoßender, Waren in Gefäße Stoßender, Salz in Tonnen (F.) (1) Verladender (Bedeutung örtlich beschränkt), Verlader, Stößer, Mörserkeule, Stämpfel, Stampfer, eine kleine Silbermünze
Salz, idg. *sal- (1), *sýl‑, N.: nhd. Salz; *sald‑, *saldom, N.: nhd. Salz; *sali, Sb.: nhd. Salz; *salu, Sb.: nhd. Salz

Salz, germ. *salta-, *saltam, st. N. (a): nhd. Salz

Salz, got. sal-t 8, krimst. N. (a), (Krause, Handbuch des Gotischen 119,2): nhd. Salz

Salz, an. sa-l-t, st. N. (a): nhd. Salz

Salz, ae. sea-l-t (1), sa-l-t (1), st. N. (a): nhd. Salz, Salzwasser

Salz, afries. *sa-l-t (2), st. N. (a): nhd. Salz

Salz, as. sa‑l‑t 6, st. N. (a): nhd. Salz

Salz, ahd. hallsalz* 2, halasalz, st. N. (a): nhd. Salz; salse 1, ahd.?, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Salz, Salzlake; salz 13, st. N. (a): nhd. Salz
-- Aufbewahrungsort für Salz: ahd. salzhðs 4, st. N. (a): nhd. »Salzhaus«, Aufbewahrungsort für Salz, Salzspeicher
-- mit Salz einreiben: ahd. salzan 12, red. V.: nhd. salzen, würzen, mit Salz einreiben, einbalsamieren
-- Salz aus der Erde: ahd. erdsalz* 1, st. N. (a): nhd. Erdsalz, Salz aus der Erde, Steinsalz

Salz, mhd. salz (1), st. N.: nhd. Salz

Salz, mnd. selsolt, N.: nhd. Salz

Salz, mnd. solt (2), salt, N.: nhd. Salz, Weihsalz, Salzwerk (Bedeutung örtlich beschränkt), Ort mit Salzwerk (Bedeutung örtlich beschränkt)

salz, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

salz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

salz, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Salz..., mhd. salz*** (2) 4, Adj.: nhd. salzig, Salz...

Salzabgabe -- Salzabgabe an die Herrschaft, mnd. hÐrensolt, hÐrensalt, N.: nhd. Salzabgabe an die Herrschaft

Salzabgabe -- Salzabgabe für einen herrschaftlichen Wirtschaftsbetrieb, mnd. kȫkenesolt*, kȫkensolt, N.: nhd. Salzabgabe für einen herrschaftlichen Wirtschaftsbetrieb
salzabgabe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salzablagerung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salzabstosz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salzabtrag, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Salzach, germ. Juvarus, Ivarus, lat., FlN: nhd. Salzach
-- Kuchl an der Salzach: germ. Cuvullae, lat.-germ.?, ON: nhd. Kuchl an der Salzach

Salzach, ahd. Salzaha 3, salzõ, F.=ON.: nhd. Salzach

Salzader, mnd. soltõder, F.: nhd. »Salzader«, salzhaltige Ader in der Erde

salzader, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salzadmodiator, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzakziser, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Salzamt -- Salzamt bestehend aus den sechzehn mit dem Recht der Salzgewinnung belehnten Geschlechtern zu Werl, mnd. soltambacht*, soltamt, saltamt, soltampt, N.: nhd. »Salzamt«, Salzamt bestehend aus den sechzehn mit dem Recht der Salzgewinnung belehnten Geschlechtern zu Werl, Zugehörigkeit zum Salzamt, Privileg der Salzgewinnung, Gewerk des Salzsieders

Salzamt -- Zugehörigkeit zum Salzamt, mnd. soltambacht*, soltamt, saltamt, soltampt, N.: nhd. »Salzamt«, Salzamt bestehend aus den sechzehn mit dem Recht der Salzgewinnung belehnten Geschlechtern zu Werl, Zugehörigkeit zum Salzamt, Privileg der Salzgewinnung, Gewerk des Salzsieders

Salzamt, mnd. soltambacht*, soltamt, saltamt, soltampt, N.: nhd. »Salzamt«, Salzamt bestehend aus den sechzehn mit dem Recht der Salzgewinnung belehnten Geschlechtern zu Werl, Zugehörigkeit zum Salzamt, Privileg der Salzgewinnung, Gewerk des Salzsieders

salzamt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

salzamt, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzamtgefaelle, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzamtgegenschreiber, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzamtleute, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzamtmann, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzamtmanndienst, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzamtsgefaelle, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzamtsgegenschreiber, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzamtsverordnete, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzamtverordnete, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzarbeit, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Salzarbeiter, ae. sea-l-t-ere, st. M. (ja): nhd. »Salzer«, Salzarbeiter

Salzarbeiter, mhd. halingÏre, st. M.: nhd. Salzarbeiter; hellinger, st. M.: nhd. Salzarbeiter

Salzarbeiter, mnd. soltarbÐdÏre*, soltarbÐder, soltarbeider, M.: nhd. »Salzarbeiter«, Verfrachter der den Transport des Lüneburger Salzes nach außerhalb besorgt

salzarbeiter, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzarbeitreitung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzasche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salzassel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Salzaufbewahrungsplatz, mhd. halle (2), st. F.: nhd. Salzbereitungsplatz, Salzaufbewahrungsplatz

Salzauflösung -- eine Salzauflösung, mnd. kæltgȫte, kæltgõte, F.: nhd. Kaltguss, Lauge, Aufguss von Asche (zur Bereitung von Umschlägen), eine Salzauflösung

salzaufschlag, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzaufschuetten, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzausfertigung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Salzausfuhr -- Schiff zur Salzausfuhr, mnd. soltkõne, soltkõn, soltkaan, M.: nhd. »Salzkahn«, Kahn aus dem Salz verkauft wird, kahnartiger Holzrost zum Ablaufen der Mutterlauge und zum Trocknen des auf dem Rost (M.) (1) zurückbleibenden Salzes, Schiff zur Salzausfuhr

salzausgang, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzausheber, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzausmesser, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzausseller, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzband, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzbank, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salzbarkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salzbauer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salzbauer, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salzbeamte, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzbeamtenzettel, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzbeamter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salzbeamtezettel, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzbeerbte, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Salzbeerbter, mnd. bðr (1), M.: nhd. Bauer (M.) (1), Bürger, Mitbürger, Wohner, Bewohner, Einwohner, Nachbar, Nächster, Salzbeerbter, Sälzer

salzbeere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salzbefoerderer, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Salzbehälter -- kleiner Salzbehälter, mnd. soltvÐteken, N.: nhd. »Salzfässchen«, kleiner Salzbehälter

Salzbehälter -- kleiner Salzbehälter, mnd. soltvõteken, N.: nhd. »Salzfässchen«, kleiner Salzbehälter

Salzbehälter, mnd. soltevat, N.: nhd. Salzfass, Salzbehälter, Kirchengerät zur Aufbewahrung des Salzes, Bucht zur Aufbewahrung von Salz

Salzbehälter, mnd. soltvat, soltevat, N.: nhd. Salzfass, Salzbehälter, Kirchengerät zur Aufbewahrung des Salzes, Bucht zur Aufbewahrung von Salz

salzbeimengung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salzbereiter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salzbereiter, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Salzbereitung -- Beschäftigter bei der Salzbereitung, mnd. settÏre*, setter, M.: nhd. Setzer, Geber, Wallarbeiter, Steinsetzer, Bedienter auf dem Bauhof, Beschäftigter bei der Salzbereitung, Setzer in der Buchdruckerei, Artikelschreiber, Verfasser

Salzbereitung -- Erträgnisse in den 22 letzten Tage der so genannten Fluten bei der Salzbereitung, mnd. ? bȫninge (2), F.: nhd. Erträgnisse in den 22 letzten Tage der so genannten Fluten bei der Salzbereitung?

salzbereitung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Salzbereitungsplatz, mhd. halle (2), st. F.: nhd. Salzbereitungsplatz, Salzaufbewahrungsplatz

Salzberg, mnd. soltberch, M.: nhd. »Salzberg«, salzhaltiger Berg, Berg der Steinsalz enthält

salzberg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salzbergmeister, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzbergoffizier, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzbergsoffizier, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzbergsverwandte, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzbergverwandte, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Salzbergwerk -- Abgabe für die Erhaltung der hölzernen Hauptleitungen und der von diesen abzweigenden Nebenrinnen im Lüneburger Salzbergwerk, mnd. aslæn, Sb.: nhd. Einkünfte, feste veräußerliche Rente, Abgabe für die Erhaltung der hölzernen Hauptleitungen und der von diesen abzweigenden Nebenrinnen im Lüneburger Salzbergwerk

Salzbergwerk -- Aufseher im Lüneburger Salzbergwerk, mnd. ȫverseggÏre*, ȫversegger, æversegger, oversegger, M.: nhd. Aufseher im Lüneburger Salzbergwerk, Aufseher (über Bauarbeiten wie Schöpfen), Verleumder
salzbergwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

salzbergwerk, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzbeschwörung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salzbeseher, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzbestrichen, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

salzbeute, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzbinse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salzblühe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salzblume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salzblust, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salzblüthe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salzbohne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salzbollette, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Salzborn, mnd. sæt (1), söt, soet, s²t, soit, zood, M.: nhd. »Sod«, Quelle, aufwallendes Wasser, gegrabener Brunnen, offener Brunnen, Ziehbrunnen, Brunnen mit Pumpvorrichtung, Pumpe, Salzborn, Salzbrunnen einer Saline, Brunnenschacht der die Sole einfängt bzw. in den die Salzquellen geleitet werden, Salzsiederei, Saline

Salzborn, mnd. soltborn, M.: nhd. »Salzborn«, Solequelle, Brunnen über einer Salzquelle

salzborn, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzborn, nhd.: nhd. ; L.: DW

salzbrennerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salzbrief, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzbringer, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzbrodem, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Salzbrot, mhd. salzbræt, sw. F.: nhd. »Salzbrot«, gesalzenes Brot

Salzbruch, mnd. soltbræk, M.: nhd. »Salzbruch«, solhaltige Niederung, Niederung wo Solquellen sind

Salzbrühe -- in Essig oder Salzbrühe eingemachter Schweinsfuß, mnd. sültevæt, sultevæt, M.: nhd. »Sülzefuß«, in Essig oder Salzbrühe eingemachter Schweinsfuß

Salzbrühe -- in Salzbrühe einlegen, mnd. sülten, sulten, sw. V.: nhd. »sülzen«, in Salzbrühe einlegen, einmachen, gelieren, kandieren, gerinnen lassen, dick werden lassen

Salzbrühe -- Salzbrühe zum Einlegen des Herings, mnd. hÐrinclõke, F.: nhd. Salzbrühe zum Einlegen des Herings; hÐrincpÐkel, F.: nhd. Salzbrühe zum Einlegen des Herings

Salzbrühe, ahd. sulzÆ* 3, st. F. (Æ): nhd. Salzwasser, Sülze, Salzbrühe

Salzbrühe, mhd. salse, sw. F.: nhd. Brühe, gesalzene Brühe, Salzbrühe, Sauce, Würze, Sülze; sul, sol, st. F.: nhd. Salzwasser, Salzbrühe

Salzbrühe, mnd. lõke (2), lacke, F.: nhd. Lake, Salzbrühe, starkes Salzwasser, Salzbrühe zum Einpökeln des Herings, Lauge (Bedeutung örtlich beschränkt), Farbstoff (Bedeutung örtlich beschränkt)
-- in Salzbrühe legen: mnd. pÐkelen, peckelen, sw. V.: nhd. pökeln, in Salzbrühe legen, durch Einlegen in Salzlake haltbar machen
-- Salzbrühe zum Einpökeln des Herings: mnd. lõke (2), lacke, F.: nhd. Lake, Salzbrühe, starkes Salzwasser, Salzbrühe zum Einpökeln des Herings, Lauge (Bedeutung örtlich beschränkt), Farbstoff (Bedeutung örtlich beschränkt)
-- Salzbrühe zur Erhaltung von Fleisch und Fisch: mnd. pÐkel (1), pekel, peckel, pickel, F.: nhd. »Pökel«, Salzbrühe zur Erhaltung von Fleisch und Fisch, Lake in der Fleisch oder Fisch durch Einlegen haltbar gemacht werden

Salzbrühe, mnd. sülte (1), sulte, F.: nhd. »Sülze«, Saline, Salzbrühe, Salzquelle, Salzsole, Salzwerk, gallertartiger Absud

salzbrühe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Salzbrunnen -- Örtlichkeit in Halle an der Saale wo sich die Salzbrunnen und Salzkote befinden, mnd. halle (2), F.: nhd. Örtlichkeit in Halle an der Saale wo sich die Salzbrunnen und Salzkote befinden

Salzbrunnen -- Salzbrunnen einer Saline, mnd. sæt (1), söt, soet, s²t, soit, zood, M.: nhd. »Sod«, Quelle, aufwallendes Wasser, gegrabener Brunnen, offener Brunnen, Ziehbrunnen, Brunnen mit Pumpvorrichtung, Pumpe, Salzborn, Salzbrunnen einer Saline, Brunnenschacht der die Sole einfängt bzw. in den die Salzquellen geleitet werden, Salzsiederei, Saline

Salzbrunnen -- unterirdische mit Zimmerwerk gestützte Leitung die von den einzelnen Solquellen zum Salzbrunnen der Saline führen, mnd. sætvõrt, F.: nhd. »Sodfahrt«, unterirdische mit Zimmerwerk gestützte Leitung die von den einzelnen Solquellen zum Salzbrunnen der Saline führen, Verzeichnis sämtlicher Abgaben und Renten aus den Siedehäusern

Salzbrunnen, ae. sealt-weal-l-a, Sb.: nhd. Salzbrunnen

Salzbrunnen, mhd. salzbrunne, sw. M.: nhd. »Salzbrunnen«, Saline

Salzbrunnen, mnd. soltsæt, saltsæt, soltsoit, M.: nhd. Salzbrunnen, Brunnenschacht über hochgradiger Salzquelle aus dem die Sole in die Siedehütten geleitet wird

Salzbrunnen, mnd. sülteborn, M.: nhd. Salzbrunnen, Sod

Salzbrunnen, mnd. sültensæt, M.: nhd. Salzquelle, Salzbrunnen

salzbrunnen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salzbrunnen, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzbube, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salzbuch, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzbüchse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Salzbude, mnd. soltbæde, soltb¦de, F.: nhd. »Salzbude«, Bude zum Kleinverkauf des Salzes, der Saline oder der Stadt gehörige Verkaufsstelle für Salz

Salzbude, mnd. soltebæde, F.: nhd. »Salzbude«, Bude zum Kleinverkauf des Salzes, der Saline oder der Stadt gehörige Verkaufsstelle für Salz

Salzbude, mnd. soltlÐger, N.: nhd. Salzlager, Salzbude

Salzbude, mnd. soltlõger, N.: nhd. Salzlager, Salzbude

salzbude, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzbuechse, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzbuechser, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzbund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salzbunge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Salzburg, germ. Juvavum, lat., ON: nhd. Salzburg

Salzburg, ahd. Salzburg* 7, Salzburga*, ON.: nhd. Salzburg

Salzburger (eine Münze), mhd. salzburgÏre, st. M.: nhd. Salzburger (eine Münze)

salzburger, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzbütte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salzbutter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salzdeputat, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzdiener, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzdirektion, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzdirektor, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzdose, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salzdurchfahrt, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salze, nhd.: nhd. ; L.: DW

salzedikt, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzehend, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salzehnt, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzeinfuehren, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzeinlegen, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzeinnehmer, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzeinschleifen, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzeinschleifer, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzeinschwaerzung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Salzeisen, mnd. soltÆsern*, soltÆseren, N.: nhd. »Salzeisen«, Stempel zum Einbrennen der Salzfässer

salzeisen, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Salzen -- aus Gewürzen und Salzen bereitete Tunke oder Brühe, mnd. salsem, salsen, F.: nhd. aus Gewürzen und Salzen bereitete Tunke oder Brühe, gesalzene Brühe

Salzen -- aus Gewürzen und Salzen bereitete Tunke oder Brühe, mnd. salse, F.: nhd. aus Gewürzen und Salzen bereitete Tunke oder Brühe, Gewürz zu Speisen, gewürzte Beispeise, gesalzte Brühe, gewürzte Brühe

Salzen -- durch Salzen verbrauchen, mnd. vörsolten*, vorsolten, sw. V.: nhd. salzen, versalzen (V.), durch Salzen verbrauchen

salzen (Bedeutung örtlich beschränkt), mnd. krǖden (1), kruden, krueden, kruyden, krudden*, sw. V.: nhd. würzen, mit Gewürz bestreuen, salzen (Bedeutung örtlich beschränkt), mit Gewürzen einmachen, mit Gewürzen konservieren, salben, einbalsamieren, Kräuter sammeln, Gras sammeln, Gemüse sammeln, Futter sammeln

salzen, germ. *saltan, st. V.: nhd. salzen; *saltæn (2), germ.?, sw. V.: nhd. salzen

salzen, got. ga-su-p-æn* 2, sw. V. (2), (perfektiv, Streitberg, Gotisches Elementarbuch 302a): nhd. würzen, salzen; sal-t-an* 2, red. V. (3), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 211, Krause, Handbuch des Gotischen 235,,1): nhd. salzen; su-p-æn* 1, sw. V. (2), (Krause, Handbuch des Gotischen 55 Anm. 1): nhd. würzen, salzen

salzen, an. sa-l-t-a, sw. V. (2): nhd. salzen

salzen, ae. ge-sea-l-t-an, st. V. (7)=red. V.: nhd. salzen; sea-l-t‑an, st. V. (7)=red. V.: nhd. salzen; sie-l-t-an, sw. V.: nhd. salzen

salzen, ahd. gisalzan* 1, red. V.: nhd. salzen

Salzen, ahd. gisalzanÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. Salzen, Würzen, Würze

salzen, ahd. salzan 12, red. V.: nhd. salzen, würzen, mit Salz einreiben, einbalsamieren

salzen, mhd. salzen (1), red. V., st. V.: nhd. salzen, einsalzen, mit Salz bestreuen, salzig machen

salzen, mnd. solten (1), salten, st. V.: nhd. salzen, einsalzen, mit Salz haltbar machen, einpökeln, mit Salz würzen, mit Leiden prüfen, quälen

salzen, mnd. vörsolten*, vorsolten, sw. V.: nhd. salzen, versalzen (V.), durch Salzen verbrauchen

salzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Sälzer -- Zunftvorsteher der Sälzer in Werl, mnd. lochteman, M.: nhd. Zunftvorsteher, Zunftvorsteher der Sälzer in Werl, Richtmann

Salzer, ae. sea-l-t-ere, st. M. (ja): nhd. »Salzer«, Salzarbeiter

Salzer, mhd. salzÏre*, salzer, selzer, st. M.: nhd. »Salzer«, Salzverkäufer

Sälzer, mnd. besÐdÏre*, besÐder, M.: nhd. Sälzer, Pfänner, Besitzer oder Besieder einer Salzpfanne; bðr (1), M.: nhd. Bauer (M.) (1), Bürger, Mitbürger, Wohner, Bewohner, Einwohner, Nachbar, Nächster, Salzbeerbter, Sälzer

Salzer, mnd. söltÏre*, sölter, salter, selter, M.: nhd. »Salzer«, Einsalzender, Einsalzer, Salzsieder, Salzverkäufer, Knecht des Sülfmeisters zum Sieden im Siedehaus (Bedeutung örtlich beschränkt [Lüneburg]), eine der sechzehn mit dem Recht der Salzgewinnung belehnten Familien (Bedeutung örtlich beschränkt [Werl])

salzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salzer, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzerde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sälzergemeinschaft, mnd. bðrschop, bðrschap, bðrschup, N., F.: nhd. Bauerschaft, zu einem Amtshof gehöriges Gewese, Gemeinde, Amt eines Bauermeisters, Unterbezirk der Landschaft, Bauerschaftsgebiet, Bauerschaftsrecht, Sälzergemeinschaft, Salzwerk, Weichbildteil, Stadtbezirk, Nachbarschaft, Einwohnerschaft eines Stadtbezirks, Einwohnerschaft eines Weichbildteils, Bürgerschaft, Bürgergemeinschaft, Bürgerrecht, Bürgerpflicht (in der Stadt und in der engeren Bezirksgemeinschaft)

Sälzergenosse (Bedeutung örtlich beschränkt), mnd. mÐdebðr, M.: nhd. Mitbewohner, Mitbürger, Dorfgenosse, Mitbauer?, Sälzergenosse (Bedeutung örtlich beschränkt)

salzerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salzern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Sälzers -- Siedetag eines Sälzers in Sassendorf, mnd. bðrdach, M.: nhd. Siedetag eines Sälzers in Sassendorf

Sälzerstatut -- Sälzerstatut und dessen Verkündigung, mnd. bðrsprõke, F.: nhd. »Bauersprache«, Bürgersprache, feierliche Verkündigung älterer und neuer Polizeiverordnungen und anderer Satzungen und Beliebungen von der Rathauslaube, andere Bekanntgebungen, Sammlung von Gesetzen und Willküren die jährlich von der Rathauslaube verkündigt wurden, Versammlung des Rates, Versammlung der Verordneten oder Amtsgeschworenen, Versammlung der Werkmeister zur Beratung, Sälzerstatut und dessen Verkündigung

salzertraegnis, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Salzertrag -- Abgabe an den Herzog aus dem Lüneburger Salzertrag, mnd. hÁrtægengæt, N.: nhd. Abgabe an den Herzog aus dem Lüneburger Salzertrag; hÁrtægensülver, N.: nhd. Abgabe an den Herzog aus dem Lüneburger Salzertrag

Salzertrag -- Schreiber der den Salzertrag für jede Flutzeit berechnet, mnd. vlætschrÆvÏre*, vlætschrÆver, M.: nhd. »Flutschreiber«, Schreiber der den Salzertrag für jede Flutzeit berechnet

salzertragnis, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Salzerz, mnd. solterse*, soltertse, soltertze, N.: nhd. Salzerz, salzhaltiges Mineral, Salzlager

salzerz, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzerz, nhd.: nhd. ; L.: DW

Salzes -- Bude zum Kleinverkauf des Salzes, mnd. soltbæde, soltb¦de, F.: nhd. »Salzbude«, Bude zum Kleinverkauf des Salzes, der Saline oder der Stadt gehörige Verkaufsstelle für Salz

Salzes -- Bude zum Kleinverkauf des Salzes, mnd. soltebæde, F.: nhd. »Salzbude«, Bude zum Kleinverkauf des Salzes, der Saline oder der Stadt gehörige Verkaufsstelle für Salz

Salzes -- Kirchengerät zur Aufbewahrung des Salzes, mnd. soltevat, N.: nhd. Salzfass, Salzbehälter, Kirchengerät zur Aufbewahrung des Salzes, Bucht zur Aufbewahrung von Salz

Salzes -- Kirchengerät zur Aufbewahrung des Salzes, mnd. soltvat, soltevat, N.: nhd. Salzfass, Salzbehälter, Kirchengerät zur Aufbewahrung des Salzes, Bucht zur Aufbewahrung von Salz

Salzes -- Salzkaufmann der die Ausfuhr des Lüneburger Salzes im Großen besorgte, mnd. soltvȫrÏre*, soltvȫrer, M.: nhd. »Salzführer«, Salzhändler, Salzkaufmann der die Ausfuhr des Lüneburger Salzes im Großen besorgte, Salzfuhrmann
Salzes -- Speicherraum zur Aufbewahrung des Salzes, mnd. soltrðm, M., N.: nhd. »Salzraum«, Salzlager, Speicherraum zur Aufbewahrung des Salzes

Salzes -- städtischer Beamter zur Überwachung von Einfuhr und Verkauf des Salzes, mnd. soltmÐtÏre*, soltmÐter, M.: nhd. Salzmesser (M.), städtischer Beamter zur Überwachung von Einfuhr und Verkauf des Salzes

Salzes -- Verfrachter der den Transport des Lüneburger Salzes nach außerhalb besorgt, mnd. soltarbÐdÏre*, soltarbÐder, soltarbeider, M.: nhd. »Salzarbeiter«, Verfrachter der den Transport des Lüneburger Salzes nach außerhalb besorgt

salzfaesser, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Salzfahrer, mnd. soltvõrÏre*, soltvõrer, M.: nhd. »Salzfahrer«, Salzhändler

salzfahrer, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzfahrt, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzfaktor, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzfaktorei, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Salzfass, ahd. salcica* 1, salzica*, lat.‑ahd.?, F.: nhd. Salzfass; salzkar 2, st. N. (a): nhd. Salzfass, Salzfässchen; sulcica* 2, lat.‑ahd.?, F.: nhd. Salzfass; sulzifaz* 6, sulzfaz, st. N. (a): nhd. Salzfass, Schüssel zum Einpökeln, Suppenschüssel; sulzikar* 17, sulzkar, st. N. (a): nhd. Salzfass, Gefäß zum Einpökeln, Gefäß zum Einsalzen, Suppenschüssel

Salzfass, mhd. salzlõgele* 1, salzlÏgele, sw. F., st. F.: nhd. »Salzlägel«, Salzfass; salzvaz 1 und häufiger?, salzfaz*, st. N.: nhd. Salzfass, Salzgefäß

Salzfass, mnd. soltevat, N.: nhd. Salzfass, Salzbehälter, Kirchengerät zur Aufbewahrung des Salzes, Bucht zur Aufbewahrung von Salz

Salzfass, mnd. soltvat, soltevat, N.: nhd. Salzfass, Salzbehälter, Kirchengerät zur Aufbewahrung des Salzes, Bucht zur Aufbewahrung von Salz

salzfass, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Salzfässchen, ahd. salzfaz 10, st. N. (a): nhd. Salzgefäß, Salzfässchen; salzkar 2, st. N. (a): nhd. Salzfass, Salzfässchen

Salzfässchen, mnd. soltvÐteken, N.: nhd. »Salzfässchen«, kleiner Salzbehälter

Salzfässchen, mnd. soltvõteken, N.: nhd. »Salzfässchen«, kleiner Salzbehälter

Salzfässer -- Stempel zum Einbrennen der Salzfässer, mnd. soltÆsern*, soltÆseren, N.: nhd. »Salzeisen«, Stempel zum Einbrennen der Salzfässer

salzfasz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

salzfäszlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

salzfenne, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzfergen, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzfertiger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salzfertiger, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzfertigerordnung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzfertigerzeche, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzfertigerzunft, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzfertigung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Salzfisch, ahd. hõring* 22, st. M. (a): nhd. Hering, Salzfisch; hering 16, st. M. (a): nhd. Hering, Salzfisch

salzfisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salzfisch, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzfischer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Salzfischhändler, ahd. sulzõri* 1, ahd.?, st. M. (ja): nhd. Salzfischhändler

Salzfladen, mnd. soltvlõde, F.: nhd. »Salzfladen«, Salzkuchen, mit Salz bestreuter Fladen?

salzfladen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Salzfleisch -- Vorratsraum für Salzfleisch, ahd. sulzihðs* 1, sulzhðs, st. N. (a): nhd. »Sülzhaus«, Ort wo Sülzspeisen zubereitet werden, Vorratsraum für Salzfleisch

salzfleisch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Salzfluss, mnd. douweworm*, douwworm, douworm, dowworm, M.: nhd. Regenwurm, flechtenartiger Ausschlag, Salzfluss

salzflusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Salzflut, mnd. vlæt (1), vloet, vloit, vloyt, vlðt, vlut, vluet, vluit, F., M.: nhd. Fluss, Fließen, Strömen, Flut, flutendes Wasser, Wasserflut, Meeresflut, Ansteigen des Wassers, Sturmflut, Springflut, Strömung im Wasser, Strom, Salzflut, bestimmte Einheit des Solezuflusses, die Zeit in der das Sieden dieser Solemenge erfolgt (26 Tage und jährlich 13 Fluten vom 10. Januar bis 13. Dezember), Zufluss der Sole, bestimmtes Maß in bestimmter Zeit jedem Siedehaus zu liefernder Sole, Fluttide, Anschwellung des Wassers, Überflutung, Überschwemmung, Hochwasser, Sintflut, Wasserlauf, Strom, Kanal, Graben (M.), Ablaufgraben, Erguss von Tränen, Richtung der Allgemeinheit, Menge, Haufe, Haufen
-- Lohn für den Soleschöpfer einer Salzflut: mnd. vlætgelt, N.: nhd. »Flutgeld«, Lohn für den Soleschöpfer einer Salzflut
-- Lohn für den Soleschöpfer für eine Salzflut: mnd. vlȫdegelt, vloedegelt, N.: nhd. »Flutgeld«, Lohn für den Soleschöpfer für eine Salzflut
salzflut, nhd.: nhd. ; L.: DW

salzfrau, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salzfrau, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzfreiheit, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzfuder, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzfuehren, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzfuehrer, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Salzfuhre, mnd. soltvær*, soltvȫr, soltvȫre, saltvȫr, saeltvȫr, F.: nhd. »Salzfuhre«, Salzladung, Salzverschiffung, Salzhandel zu Schiff
salzfuhre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salzfuhre, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Salzführer, mhd. salzleite, sw. M.: nhd. Salzführer

Salzführer, mnd. soltvȫrÏre*, soltvȫrer, M.: nhd. »Salzführer«, Salzhändler, Salzkaufmann der die Ausfuhr des Lüneburger Salzes im Großen besorgte, Salzfuhrmann
salzführer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salzfuhrgeld, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzfuhrknecht, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzfuhrleute, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzfuhrlohn, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Salzfuhrmann (in Lüneburg), mnd. ? tunnenvȫrÏre*, tunnenvorer, mnd.?, M.: nhd. »Tonnenführer«, Salzfuhrmann? (in Lüneburg)

Salzfuhrmann, mnd. soltvȫrÏre*, soltvȫrer, M.: nhd. »Salzführer«, Salzhändler, Salzkaufmann der die Ausfuhr des Lüneburger Salzes im Großen besorgte, Salzfuhrmann
salzfuhrmann, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzfütterung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salzgadem, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzgademer, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Salzgasse, mhd. salzgazze 2, sw. F.: nhd. Salzgasse

salzgasse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salzgast, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salzgast, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzgebirge, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

salzgefaelle, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Salzgefäß, ahd. salzfaz 10, st. N. (a): nhd. Salzgefäß, Salzfässchen

Salzgefäß, mhd. meste, mmd., sw. F.: nhd. »Meste«, Hohlmaß, Salzgefäß

Salzgefäß, mhd. salzvaz 1 und häufiger?, salzfaz*, st. N.: nhd. Salzfass, Salzgefäß

salzgegenschreiber, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Salzgehalt, mnd. soltenhÐt, soltenheit, saltenhÐt, saltenheit, F.: nhd. Salziges, Salzgehalt

Salzgehalt, mnd. solthÐt, soltheit, salthÐt, saltheit, F.: nhd. Salzgehalt, salzhaltige Beschaffenheit

salzgehalt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salzgeist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salzgeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

salzgeld, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzgemess, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzgenosz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salzgerechtigkeit, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzgericht, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzgeschirr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

salzgeschlecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

salzgeschmack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salzgesellschafter, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzgesoedgebrauch, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzgesoedrecht, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzgestein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

salzgewerbe, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzgewerber, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzgewerk, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salzgewicht, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Salzgewinnung -- Buch in das die Salzgewinnung eingetragen wird, mnd. vlȫdebæk, N.: nhd. Buch in das die Salzgewinnung eingetragen wird

Salzgewinnung -- Gut mit dem eine Beteiligung an der Salzgewinnung verbunden ist, mnd. sælegæt, sæleg¦t, N.: nhd. »Solegut«, Gut mit dem eine Beteiligung an der Salzgewinnung verbunden ist

Salzgewinnung -- Messgefäß bei der Salzgewinnung, mhd. aneguz, st. M.: nhd. »Anguss«, Messgefäß bei der Salzgewinnung

Salzgewinnung -- Privileg der Salzgewinnung, mnd. soltambacht*, soltamt, saltamt, soltampt, N.: nhd. »Salzamt«, Salzamt bestehend aus den sechzehn mit dem Recht der Salzgewinnung belehnten Geschlechtern zu Werl, Zugehörigkeit zum Salzamt, Privileg der Salzgewinnung, Gewerk des Salzsieders

Salzgewinnung -- Salzamt bestehend aus den sechzehn mit dem Recht der Salzgewinnung belehnten Geschlechtern zu Werl, mnd. soltambacht*, soltamt, saltamt, soltampt, N.: nhd. »Salzamt«, Salzamt bestehend aus den sechzehn mit dem Recht der Salzgewinnung belehnten Geschlechtern zu Werl, Zugehörigkeit zum Salzamt, Privileg der Salzgewinnung, Gewerk des Salzsieders

Salzgewinnung -- Sole zur Salzgewinnung, mnd. soltwõter, saltwõter, N.: nhd. Salzwasser, Lake, Salzlösung, Pökel, Sole zur Salzgewinnung, salzhaltiges Quellwasser

Salzgewinnung -- über die übliche Menge hinausgehende Sole bei der Salzgewinnung, mnd. ȫvergȫte, ævergȫte, F.: nhd. über die übliche Menge hinausgehende Sole bei der Salzgewinnung
salzglas, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

salzgnade, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Salzgraf, mhd. salzgrõve, sw. M.: nhd. »Salzgraf«, Salzwerksverwalter, Salzwerkvorsteher

Salzgraf, mnd. soltgrÐve*, soltgrõve, M.: nhd. »Salzgraf«, Vorsteher und Richter eines Salzwerks

salzgraf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salzgraf, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzgrafamt, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzgrafenamt, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzgrafschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salzgras, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

salzgrempel, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzgrempler, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Salzgrube, ahd. salzgruoba* 3, st. F. (æ): nhd. Salzgrube, Saline; salzsutÆ 7, st. F. (Æ): nhd. Saline, Salzsiede, Salzgrube, Salzlake; salzsutta* 4, sw. F. (n): nhd. Saline, Salzgrube, salzige Stelle, salziger Boden

Salzgrube, mnd. soltegræve, F.: nhd. »Salzgrube«, Grube oder Graben (M.) zur Gewinnung von Seesalz

Salzgrube, mnd. soltpütte, F.: nhd. Salzgrube

salzgrube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salzgrube, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzguelt, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzgurke, nhd.: nhd. ; L.: DW

Salzgut, mnd. bornegæt, bornegut, N.: nhd. Salzgut

salzgut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

salzgut, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzhaber, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzhaendler, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

salzhalle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salzhalle, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzhaltig -- nicht salzhaltig, mnd. sȫte (2), soete, soyte, soute, sµte, s¦te, sote, sute, Adj.: nhd. süß, nicht sauer, frisch, ungesäuert, nicht salzhaltig, milde, angenehm, lieb​lich, wohlschmeckend, schmackhaft, erquickend, labend, essbar, trinkbar, duftend, aromatisch, wohl lautend, wohl klingend, wohl tuend, sanft, lau, weich, erwünscht, erfreulich, willkommen, lieb, lockend, verführerisch, leicht erträglich, ohne Mühe machbar, lieb, wert, teuer, liebenswürdig, freundlich, schmeichlerisch, trügerisch, scheinheilig, gnädig, gütig, erbarmend, heilbringend, erlösend, heilig freigiebig, willig, geneigt, ergeben (Adj.), demütig, andächtig, innig religiös erfüllt, zart, reizend (Bedeutung jünger)

salzhaltig, mnd. solt (3), soltet*, salt, Adj.: nhd. gesalzen, salzig, salzhaltig, mit Salz gewürzt, mit Salz gesättigt, eingesalzen

salzhaltig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

salzhaltige -- salzhaltige Ader in der Erde, mnd. soltõder, F.: nhd. »Salzader«, salzhaltige Ader in der Erde

salzhaltige -- salzhaltige Beschaffenheit, mnd. solthÐt, soltheit, salthÐt, saltheit, F.: nhd. Salzgehalt, salzhaltige Beschaffenheit

salzhaltiger -- salzhaltiger Berg, mnd. soltberch, M.: nhd. »Salzberg«, salzhaltiger Berg, Berg der Steinsalz enthält

salzhaltiges -- salzhaltiges Mineral, mnd. solterse*, soltertse, soltertze, N.: nhd. Salzerz, salzhaltiges Mineral, Salzlager

salzhaltiges -- salzhaltiges Quellwasser aus dem Salz gewonnen wird, mnd. sæle (2), sõle, saale*, F.: nhd. Sole, Salzsole, salzhaltiges Quellwasser aus dem Salz gewonnen wird, vollgesättigte Sole des Sodes (Saline), bestimmte zum Versieden zugeteilte Menge Sole, mit Kochsalz versetzte Flüssigkeit, Salzwasser, Salzlake, Pökel

salzhaltiges -- salzhaltiges Quellwasser, mnd. soltwõter, saltwõter, N.: nhd. Salzwasser, Lake, Salzlösung, Pökel, Sole zur Salzgewinnung, salzhaltiges Quellwasser

Salzhandel -- den Maßeinheiten im Salzhandel mit Brügge entsprechend, mnd. swÐnisch*, swÐnsch, swensch, zwensch, Adj.: nhd. den Maßeinheiten im Salzhandel mit Brügge entsprechend

Salzhandel -- Hohlmaß im Salzhandel, mnd. soltmõte*, soltmõt, N.: nhd. Salzmaß, Hohlmaß im Salzhandel

Salzhandel -- Salzhandel zu Schiff, mnd. soltvær*, soltvȫr, soltvȫre, saltvȫr, saeltvȫr, F.: nhd. »Salzfuhre«, Salzladung, Salzverschiffung, Salzhandel zu Schiff
Salzhandel -- Strafe wegen Vergehen im Salzhandel, mnd. soltbrȫke, st. M.?, F.: nhd. Vergehen wegen Salzhandels, Strafe wegen Vergehen im Salzhandel

Salzhandel -- Zehentabgabe auf den Salzhandel, mnd. tÐgedesolt*, tÐgetsolt, N.: nhd. »Zehntsalz«, Zehentabgabe auf den Salzhandel

Salzhandel, mnd. soltkæp, M.: nhd. »Salzkauf«, Salzhandel, Salzumsatz, Salzhandelspreis

salzhandel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salzhandel, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzhandelrechnung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Salzhandels -- Vergehen wegen Salzhandels, mnd. soltbrȫke, st. M.?, F.: nhd. Vergehen wegen Salzhandels, Strafe wegen Vergehen im Salzhandel

Salzhandelspreis, mnd. soltkæp, M.: nhd. »Salzkauf«, Salzhandel, Salzumsatz, Salzhandelspreis

salzhandelsrechnung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Salzhändler (in Nowgorod), mnd. soltmengÏre*, soltmenger, M.: nhd. Salzhändler (in Nowgorod)

Salzhändler, mhd. salzman 6, st. M.: nhd. »Salzmann«, Salzverkäufer, Salzhändler

Salzhändler, mnd. söltekÏre*, sölteker, M.: nhd. Salzverkäufer, Salzhändler

Salzhändler, mnd. solthõke, M.: nhd. Salzhändler, Kleinverkäufer von Salz

Salzhändler, mnd. soltkȫpÏre*, soltkȫper, M.: nhd. Salzhändler
Salzhändler, mnd. soltvõrÏre*, soltvõrer, M.: nhd. »Salzfahrer«, Salzhändler

Salzhändler, mnd. soltvȫrÏre*, soltvȫrer, M.: nhd. »Salzführer«, Salzhändler, Salzkaufmann der die Ausfuhr des Lüneburger Salzes im Großen besorgte, Salzfuhrmann
salzhändler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salzhandlung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzhandlungsache, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzhandlungssache, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Salzhaufe, mhd. salzhðfe, sw. M.: nhd. Salzhaufe, Salzhaufen

Salzhaufen, mhd. salzhðfe, sw. M.: nhd. Salzhaufe, Salzhaufen

salzhaufen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salzhäuflein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Salzhaus, ae. sea-l-t-hð-s, st. N. (a): nhd. »Salzhaus«

Salzhaus, ahd. hallhðs* 1, st. N. (a): nhd. »Salzhaus«, Saline; salzhðs 4, st. N. (a): nhd. »Salzhaus«, Aufbewahrungsort für Salz, Salzspeicher

Salzhaus, mnd. solthðs, salthðs, N.: nhd. »Salzhaus«, Siedehaus, Siedehütte, Lagerhaus für Salz, Salzspeicher

salzhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

salzhaus, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Salzhauses -- Eigentümer eines Salzhauses, mnd. chærushÐre, M.: nhd. Eigentümer eines Salzhauses

salzhausschreiber, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzhecht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salzheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Salzhering -- zum Kochen bestimmter gewässerter Salzhering, mnd. sÐthÐrinc, sÐtherink, seethÐrinc, seidthÐrinc, sÆthÐrinc, M.: nhd. zum Kochen bestimmter gewässerter Salzhering

Salzhering -- zum Kochen bestimmter gewässerter Salzhering, mnd. sÆdenhÐrinc, M.: nhd. zum Kochen bestimmter gewässerter Salzhering

salzhering, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salzherr, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzherr, nhd.: nhd. ; L.: DW

Salzhimpten, mnd. solthimte*, solthimpte, M.: nhd. Salzhimpten, Salzmaß (3/4 Scheffel)

salzhimten, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzhoeker, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzhoekin, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzhof, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzhoke, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Salzhöker, mnd. soltman, saltman, M.: nhd. »Salzmann«, Salzverkäufer, Salzhöker

salzhuette, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzhütte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salzicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

salzierchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

salzig -- ganz salzig machen, mhd. versalzen, fersalzen*, red. V.: nhd. versalzen (V.), ganz salzig machen

salzig, idg. *sðro-, *souro‑, Adj.: nhd. sauer, salzig, bitter

salzig, germ. *salta-, *saltaz, Adj.: nhd. salzig; *sðra-, *sðraz, Adj.: nhd. sauer, salzig, feucht

salzig, an. sa-l-t-r, Adj.: nhd. salzig, gesalzen

salzig, ae. sea-l-t (2), sa-l-t (2), Adj.: nhd. salzig

salzig, afries. sa-l-t (1) 10, Adj.: nhd. salzig

salzig, mhd. gesalzen, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »gesalzen«, salzig

salzig, mhd. salz*** (2) 4, Adj.: nhd. salzig, Salz...
-- salzig machen: mhd. salzen (1), red. V., st. V.: nhd. salzen, einsalzen, mit Salz bestreuen, salzig machen

salzig, mnd. gesolten***, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. gesalzen, salzig

salzig, mnd. solt (3), soltet*, salt, Adj.: nhd. gesalzen, salzig, salzhaltig, mit Salz gewürzt, mit Salz gesättigt, eingesalzen

salzig, mnd. solten (2), (Part. Prät.=)Adj.: nhd. salzig, von salzigem Geschmack seiend, eingesalzen, gepökelt

salzig, mnd. soltich, Adj.: nhd. salzig

salzig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

salzige -- salzige Beschaffenheit, mnd. soltichhÐt*, soltichÐt, solticheit, F.: nhd. »Salzigkeit«, salzige Beschaffenheit, salziger Geschmack

salzige -- salzige Fischbrühe, mhd. vischgegæz 1, st. M.: nhd. salzige Fischbrühe; vischsulze 2, fischsulze*, st. F., sw. F.: nhd. »Fischsulze«, salzige Fischbrühe, Fischlake, Fischgallerte?

salzige -- salzige Stelle, ahd. salzsutta* 4, sw. F. (n): nhd. Saline, Salzgrube, salzige Stelle, salziger Boden

salzigem -- von salzigem Geschmack seiend, mnd. solten (2), (Part. Prät.=)Adj.: nhd. salzig, von salzigem Geschmack seiend, eingesalzen, gepökelt

salziger -- salziger Boden, ahd. salzsutta* 4, sw. F. (n): nhd. Saline, Salzgrube, salzige Stelle, salziger Boden

salziger -- salziger Geschmack, mnd. soltichhÐt*, soltichÐt, solticheit, F.: nhd. »Salzigkeit«, salzige Beschaffenheit, salziger Geschmack

salziges Essen (N.), mnd. solte, (subst. Adj.=)N.: nhd. Seewasser, salziges Essen (N.)

Salziges, ahd. sulzitÆ* 1, ahd.?, st. F. (Æ)?: nhd. Salziges, Salzlake

Salziges, mnd. soltenhÐt, soltenheit, saltenhÐt, saltenheit, F.: nhd. Salziges, Salzgehalt

Salzigkeit, ae. sea-l-t‑n’s-s, sea-l-t-n’s, st. F. (jæ): nhd. Salzigkeit, unfruchtbares Land; sealt‑sÏl‑eþ-a, sw. M. (n): nhd. Salzigkeit, unfruchtbares Land

Salzigkeit, mnd. soltichhÐt*, soltichÐt, solticheit, F.: nhd. »Salzigkeit«, salzige Beschaffenheit, salziger Geschmack

salzigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salzimpost, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzinnigung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salzinspektor, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzinster, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzjude, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzjunker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salzjunker, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzkaerrner, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzkaestnermeister, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzkaeufer, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Salzkahn, mnd. soltkõne, soltkõn, soltkaan, M.: nhd. »Salzkahn«, Kahn aus dem Salz verkauft wird, kahnartiger Holzrost zum Ablaufen der Mutterlauge und zum Trocknen des auf dem Rost (M.) (1) zurückbleibenden Salzes, Schiff zur Salzausfuhr

Salzkammer, mnd. soltkõmer, F.: nhd. »Salzkammer«, Vorratsraum für Salz

salzkammer, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzkanne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salzkaper, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salzkarch, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzkarre, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzkärrner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salzkasse, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzkasten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salzkasten, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzkästner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salzkastner, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzkate, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Salzkauf, mnd. soltkæp, M.: nhd. »Salzkauf«, Salzhandel, Salzumsatz, Salzhandelspreis

salzkauf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salzkauf, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzkäufer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salzkaufgeld, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Salzkaufmann -- Salzkaufmann der die Ausfuhr des Lüneburger Salzes im Großen besorgte, mnd. soltvȫrÏre*, soltvȫrer, M.: nhd. »Salzführer«, Salzhändler, Salzkaufmann der die Ausfuhr des Lüneburger Salzes im Großen besorgte, Salzfuhrmann
salzkaufmannschaft, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Salzkeller, mnd. soltkellÏre*, soltkeller, M.: nhd. »Salzkeller«, Kellerraum zur Lagerung und zum Verkauf von Salz

salzkeller, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzkessel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salzkindlein, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzklosz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salzklumpen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salzknappe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salzknecht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salzknecht, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzkoerblein, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzkontor, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzkontrakt, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzkoppel, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzkoralle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salzkorb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salzkorb, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzkorn, nhd.: nhd. ; L.: DW

salzkörnchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

salzkörnlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Salzkote -- Örtlichkeit in Halle an der Saale wo sich die Salzbrunnen und Salzkote befinden, mnd. halle (2), F.: nhd. Örtlichkeit in Halle an der Saale wo sich die Salzbrunnen und Salzkote befinden

salzkote, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzkothe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salzkram, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salzkrame, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Salzkrämer, mhd. salzstãzel, salzstãzÏre*, salzstãzer, st. M.: nhd. »Salzstößel«, Salzkrämer, zum Salzverkauf im Kleinen Berechtigter

salzkrämer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salzkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

salzkrebs, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Salzkristall, mhd. salzstein, st. M.: nhd. »Salzstein«, Salzkristall, Salzsäule

salzkrücke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salzkrystall, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Salzkuchen, mnd. soltvlõde, F.: nhd. »Salzfladen«, Salzkuchen, mit Salz bestreuter Fladen?

salzkuchen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salzkuer, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Salzkufe, mnd. sültekæpe, F.: nhd. Salzkufe

salzkukumer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salzkupfererz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Salzlache, mhd. sulze, sülze, st. F., sw. F.: nhd. Salzwasser, Salzlache, Schlamm, Salzlecke für Vieh, Sülze

salzlache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salzladen, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzlader, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salzlader, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Salzladung, mnd. soltvær*, soltvȫr, soltvȫre, saltvȫr, saeltvȫr, F.: nhd. »Salzfuhre«, Salzladung, Salzverschiffung, Salzhandel zu Schiff
Salzlägel, mhd. salzlõgele* 1, salzlÏgele, sw. F., st. F.: nhd. »Salzlägel«, Salzfass

Salzlager, mnd. solterse*, soltertse, soltertze, N.: nhd. Salzerz, salzhaltiges Mineral, Salzlager

Salzlager, mnd. soltlÐger, N.: nhd. Salzlager, Salzbude

Salzlager, mnd. soltlõger, N.: nhd. Salzlager, Salzbude

Salzlager, mnd. soltrðm, M., N.: nhd. »Salzraum«, Salzlager, Speicherraum zur Aufbewahrung des Salzes

salzlaib, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Salzlake -- durch Einlegen in Salzlake haltbar gemachter Aal, mnd. pÐkelõl, pÐkelael, peckelõl, pÐkelahel, M.: nhd. »Pökelaal«, durch Einlegen in Salzlake haltbar gemachter Aal

Salzlake -- durch Einlegen in Salzlake haltbar gemachter Hering, mnd. pÐkelhÐrinc, peckelhÐrinc, pekelherink, pickelhÐrinc, M.: nhd. »Pökelhering«, durch Einlegen in Salzlake haltbar gemachter Hering

Salzlake -- durch Einlegen in Salzlake haltbar gemachter Lachs, mnd. pÐkellas, M.: nhd. »Pökellachs«, durch Einlegen in Salzlake haltbar gemachter Lachs

Salzlake -- durch Einlegen in Salzlake haltbar gemachtes Fleisch, mnd. pÐkelenvlÐsch*, peckelenvlÐsch, peckelenvleisch, peklenvlÐsch, N.: nhd. »Pökelfleisch«, durch Einlegen in Salzlake haltbar gemachtes Fleisch; pÐkelvlÐsch, pÐkelvleisch, peckelvlÐsch, pÐkelfleysch, pickelvlÐsch, pikel fless, N.: nhd. »Pökelfleisch«, durch Einlegen in Salzlake haltbar gemachtes Fleisch

Salzlake -- durch Einlegen in Salzlake haltbar machen, mnd. pÐkelen, peckelen, sw. V.: nhd. pökeln, in Salzbrühe legen, durch Einlegen in Salzlake haltbar machen

Salzlake -- Fisch in einer Salzlake haltbar gemacht, mnd. rõpelvisch, rõbelfisch, M.: nhd. Fisch in einer Salzlake haltbar gemacht

Salzlake -- in einer Salzlake haltbar gemachter fetter Fisch, mnd. rõkelvisch, rõkevisch, rõkvisch, rackvisch, M.: nhd. »Rakelfisch«, in einer Salzlake haltbar gemachter fetter Fisch

Salzlake, ahd. salse 1, ahd.?, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Salz, Salzlake; salzsutÆ 7, st. F. (Æ): nhd. Saline, Salzsiede, Salzgrube, Salzlake; sulza 41, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Salzwasser, Sülze, Salzlake; sulzitÆ* 1, ahd.?, st. F. (Æ)?: nhd. Salziges, Salzlake

Salzlake, mnd. sæle (2), sõle, saale*, F.: nhd. Sole, Salzsole, salzhaltiges Quellwasser aus dem Salz gewonnen wird, vollgesättigte Sole des Sodes (Saline), bestimmte zum Versieden zugeteilte Menge Sole, mit Kochsalz versetzte Flüssigkeit, Salzwasser, Salzlake, Pökel

Salzlake, mnd. soltlõke, F.: nhd. Salzlake

salzlake, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Salzlecke -- Salzlecke für Vieh, mhd. sulze, sülze, st. F., sw. F.: nhd. Salzwasser, Salzlache, Schlamm, Salzlecke für Vieh, Sülze

salzlecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salzlecken, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

salzleckstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salzlegstatt, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzlehen, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzlehre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Salzleute, mhd. salzliute, M. Pl.: nhd. »Salzleute«, Salzverkäufer

salzleute, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzleute, nhd.: nhd. ; L.: DW

salzlizent, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzlos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Salzlösung, mnd. soltwõter, saltwõter, N.: nhd. Salzwasser, Lake, Salzlösung, Pökel, Sole zur Salzgewinnung, salzhaltiges Quellwasser

salzmacher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salzmacher, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzmagazin, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

salzmakler, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzmal, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzmangel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Salzmann, mhd. salzman 6, st. M.: nhd. »Salzmann«, Salzverkäufer, Salzhändler

Salzmann, mnd. soltman, saltman, M.: nhd. »Salzmann«, Salzverkäufer, Salzhöker

salzmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salzmann, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Salzmarkt, mnd. soltenmarket, M.: nhd. »Salzmarkt«, Markt der dem Verkauf von Salzware vorbehalten ist

Salzmarkt, mnd. soltmarket, M.: nhd. »Salzmarkt«, Markt für den Salzverkauf

salzmarkt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salzmarkt, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzmarmor, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salzmarsch, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Salzmaß -- bestimmtes Salzmaß, mnd. ? binnenchærus***, Sb.: nhd. bestimmtes Salzmaß?

Salzmaß -- livländisches Getreidemaß und Salzmaß, mnd. külmit, külmet, cylmet, kölmit, kölmet, N.: nhd. livländisches Getreidemaß und Salzmaß

Salzmaß -- Salzmaß in der Lüneburger Sülze, mnd. kær (2), chær, Sb.: nhd. Salzmaß in der Lüneburger Sülze

Salzmaß (3/4 Scheffel), mnd. solthimte*, solthimpte, M.: nhd. Salzhimpten, Salzmaß (3/4 Scheffel)

Salzmaß, mhd. bant (1), pant, st. N., st. M.: nhd. Band (N.), Salzmaß, Fessel (F.) (1), Verband, Schmuckband, Wundverband, Band (N.) um ein Fass, Reif (M.) (2), Reif (M.) (2) um ein Fass, Gebinde, Querbalken, Verwandtschaftsband, Strick (M.) (1), Leine, Riegel, Zaun, Binde, Bindung, rechtliche Verbindung, Bündnis, Knechtschaft, Gefangenschaft, Beschaffenheitsgefüge

Salzmaß, mnd. soltmette, F.: nhd. Salzmaß, Salzscheffel

Salzmaß, mnd. soltmõte*, soltmõt, N.: nhd. Salzmaß, Hohlmaß im Salzhandel

salzmass, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Salzmasse -- kompakte scheibenförmige Salzmasse, mhd. salzschÆbe, sw. F.: nhd. »Salzscheibe«, kompakte scheibenförmige Salzmasse

Salzmaßeinheit -- eine Lüneburger Salzmaßeinheit, mnd. kæpkær, kæpchær, N.: nhd. eine Lüneburger Salzmaßeinheit

salzmasz, nhd.: nhd. ; L.: DW

salzmaut, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salzmaut, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzmeer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

salzmehrung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Salzmeier, mhd. salzmeier 1 und häufiger?, st. M.: nhd. »Salzmeier«, Salzwerkverwalter, Salzwerkvorsteher, Vorsteher einer Saline

salzmeier, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salzmeier, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzmeieramt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

salzmeieramt, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzmeieramtgegenschreiber, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzmeieramtprotokoll, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzmeieramtrechnungaufnahme, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzmeieramtsgegenschreiber, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzmeieramtsprotokoll, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzmeieramtsrechnungsaufnahme, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Salzmeister, mnd. soltmÐster, soltmeister, M.: nhd. »Salzmeister«, Siedeherr?

salzmeister, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Salzmenge -- bestimmte Salzmenge, mnd. hÐve, heffe, F.: nhd. Hefe, Übertragen, Erhebung von Einkommen, Einkünfte, Nutzung, Hebung, Einnahme, Hebegerät für Fischkörbe, bestimmte Salzmenge, bestimmte Solemenge

salzmenger, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzmerk, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzmese, nhd.: nhd. ; L.: DW

salzmess, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzmessen, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Salzmesser (M.), mhd. salzmesser, st. M.: nhd. Salzmesser (M.); salzmüttÏre, salzmütter, st. M.: nhd. Salzmesser (M.)

Salzmesser (M.), mnd. soltmÐtÏre*, soltmÐter, M.: nhd. Salzmesser (M.), städtischer Beamter zur Überwachung von Einfuhr und Verkauf des Salzes

salzmesser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salzmesser, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzmeste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salzmestlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

salzmetze, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzmetze, nhd.: nhd. ; L.: DW

salzmine, nhd.: nhd. ; L.: DW

salzmonopol, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Salzmoor, ahd. salzmuorra* 1, st. F. (æ?, jæ?): nhd. Salzsumpf, Salzmoor

salzmorast, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salzmühle, nhd.: nhd. ; L.: DW

salzmuschel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salzmutter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salzmütter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salzmutter, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzmutteramt, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzmutterbruderschaft, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzmuttersche, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salznatter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salzniederlage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salzniederlage, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salznutz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salznutzung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzochse, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salzoffizier, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzordnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salzordnung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzpacht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salzpächter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salzpartieren, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzpartierer, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzpass, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzpasz, nhd.: nhd. ; L.: DW

salzpfaenner, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Salzpfanne -- Besitzer oder Besieder einer Salzpfanne, mnd. besÐdÏre*, besÐder, M.: nhd. Sälzer, Pfänner, Besitzer oder Besieder einer Salzpfanne

Salzpfanne -- schräggeneigter Holzrost zum Ablaufen der Lauge über der Salzpfanne, mnd. kõne, kane, kõn, M.: nhd. Kahn, Boot, kleines Boot, Ruderboot, kleines Fischerfahrzeug, schräggeneigter Holzrost zum Ablaufen der Lauge über der Salzpfanne

Salzpfanne, mnd. panne, pan, pannen, F.: nhd. Pfanne, flaches metallenes Gefäß über einer Feuerstelle, Haushaltsgerät zum Backen und Braten und Sieden, Siedepfanne, kupferne Braupfanne, Salzpfanne, Gefäß zum Erhitzen und Schmelzen, Wasserkessel im Badehaus, Schmelztiegel, Gefäß für ein offenes Feuer zum Wärmen und Beleuchten eines Raumes, eiserner Trog in der Lohmühle in dem die Lohe zerkleinert wird, metallene Führung am Pfosten in der sich Torangeln bewegen, Wurzelwerk der Bäume?, Dachbedeckung, Dachpfanne aus Ton (F.) (1) oder Kupfer, Glasscheibe, Schädel, Kopf
-- Anteil am Ertrag einer Salzpfanne in Lüneburg: mnd. pannengðt, pangðt, pangæt, N.: nhd. Recht an einer Salzpfanne in Lüneburg, Anteil am Ertrag einer Salzpfanne in Lüneburg; pannenhÐrschop, pannenhÐrschup, F.: nhd. Recht an einer Salzpfanne in Lüneburg, Anteil am Ertrag einer Salzpfanne in Lüneburg
-- Anteil an dem Ertrage einer Salzpfanne: mnd. pannendÐl, pannendeil, N., M.: nhd. Pfannenteil, Teil eines Besitzes, Anteil an dem Ertrage einer Salzpfanne, Anteil an einer Braupfanne
-- Besitzer oder Betreiber oder Pächter einer Salzpfanne: mnd. pennÏre, M.: nhd. Besitzer oder Betreiber oder Pächter einer Salzpfanne
-- Betriebsort für eine Salzpfanne: mnd. pannenstal, panstal, N.: nhd. »Pfannenstelle«, Stelle für den Wasserkessel im Badehaus, Betriebsort für eine Salzpfanne, Eigentum an einer Salzpfanne
-- Eigentum an einer Salzpfanne: mnd. pannenstal, panstal, N.: nhd. »Pfannenstelle«, Stelle für den Wasserkessel im Badehaus, Betriebsort für eine Salzpfanne, Eigentum an einer Salzpfanne
-- Eigentümer einer Salzpfanne in Lüneburg: mnd. pannenhÐre, M.: nhd. »Pfannenherr«, Eigentümer einer Salzpfanne in Lüneburg
-- Ertrag einer Salzpfanne: mnd. pannentins, M.: nhd. Pfannenzins, Pacht einer Salzpfanne, Ertrag einer Salzpfanne
-- Geldzahlung für die Pachtung einer Salzpfanne bzw. für die Nutzung einer Braupfanne: mnd. pannenhǖre, pannenhǖr, F.: nhd. Geldzahlung für die Pachtung einer Salzpfanne bzw. für die Nutzung einer Braupfanne
-- Pacht einer Salzpfanne: mnd. pannentins, M.: nhd. Pfannenzins, Pacht einer Salzpfanne, Ertrag einer Salzpfanne
-- Recht an einer Salzpfanne: mnd. pannenstÐde, pannenstede, F.: nhd. »Pfannenstätte«, Stelle in einer Brauerei wo die Pfanne eingemauert ist, Recht an einer Salzpfanne
-- Recht an einer Salzpfanne in Lüneburg: mnd. pannengðt, pangðt, pangæt, N.: nhd. Recht an einer Salzpfanne in Lüneburg, Anteil am Ertrag einer Salzpfanne in Lüneburg; pannenhÐrschop, pannenhÐrschup, F.: nhd. Recht an einer Salzpfanne in Lüneburg, Anteil am Ertrag einer Salzpfanne in Lüneburg

Salzpfanne, mnd. soltpanne, F.: nhd. »Salzpfanne«, Siedepfanne in der die Sole eingekocht wird

salzpfanne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salzpfanne, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Salzpfannen -- Bleischmelze für Salzpfannen, mnd. bõre (2), F.: nhd. Gießhaus, Bleischmelze für Salzpfannen

Salzpfannen -- Einkünfte aus Anteilen an Salzpfannen in Salineneinkünfte, mnd. pannenrente, F.: nhd. Einkünfte aus Anteilen an Salzpfannen in Salineneinkünfte

Salzpfannen -- Frau die Holz in das Feuer wirft um die Hitze unter den Salzpfannen gleichmäßig hoch zu halten, mnd. inschÐtÏrische*, inschÐtersche, F.: nhd. Frau die Holz in das Feuer wirft um die Hitze unter den Salzpfannen gleichmäßig hoch zu halten

Salzpfannen -- Mann der Holz in das Feuer wirft um die Hitze unter den Salzpfannen gleichmäßig hoch zu halten, mnd. inschÐtÏre***, M.: nhd. Mann der Holz in das Feuer wirft um die Hitze unter den Salzpfannen gleichmäßig hoch zu halten

Salzpfannen -- strittige Angelegenheit um die Verfügungsgewalt von Salzpfannen, mnd. pannensõke, F.: nhd. strittige Angelegenheit um die Verfügungsgewalt von Salzpfannen

Salzpfannenherstellung -- Beschäftigter bei der Salzpfannenherstellung, mnd. pannendrÐgÏre*, pannendrÐger, M.: nhd. »Pfannenträger«, Beschäftigter bei der Salzpfannenherstellung

Salzpfannenpächter, mnd. sülfmÐster, sülfmeister, M.: nhd. Sülfmeister, Siedemeister, Salzpfannenpächter, Salzsiedemeister, Amtsmeister (Bedeutung örtlich beschränkt)

Salzpfannenrente, mnd. binnenchærusgæt*, binnenchorusgæt, N.: nhd. Salzpfannenrente

salzpfannenstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Salzpfänner, mhd. pfennÏre*, phenner, st. M.: nhd. »Pfänner«, Salzpfänner

salzpfänner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salzpfeife, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Salzpfennig, mnd. soltpenninc*, M.: nhd. »Salzpfennig«

salzpfennig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salzpfennig, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzpflanze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salzpfund, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzpfütze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salzplatz, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzplatzschuld, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Salzprahm, mnd. soltprõm*, soltprõme, M.: nhd. »Salzprahm«, Schiff für die Beförderung von Salz

salzpreis, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salzpreis, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzprobe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salzprobekunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salzpulver, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Salzquelle -- Brunnen über einer Salzquelle, mnd. soltborn, M.: nhd. »Salzborn«, Solequelle, Brunnen über einer Salzquelle

Salzquelle -- Brunnenschacht über hochgradiger Salzquelle aus dem die Sole in die Siedehütten geleitet wird, mnd. soltsæt, saltsæt, soltsoit, M.: nhd. Salzbrunnen, Brunnenschacht über hochgradiger Salzquelle aus dem die Sole in die Siedehütten geleitet wird

Salzquelle -- kleinere Salzquelle, mnd. graft, gracht, F.: nhd. Grube, Graben (M.), Wassergraben (M.), Kanal, Grenzgraben, Stadtgraben, Wallgraben, Teil der Wehranlagen, kleinere Salzquelle, Bretterverschlag am Siedehaus zur Aufbewahrung von Brennholz (Bedeutung örtlich beschränkt), Grab, Begräbnis, Leichenbegängnis, Begräbnisplatz, Begräbnisstätte, Gruft

Salzquelle, ae. sealt-séa-þ, st. M. (a?, u?): nhd. Salzquelle

Salzquelle, ahd. salzbrunno 1, ahd.?, sw. M. (n): nhd. Salzquelle, Saline

Salzquelle, mhd. brunne (1), prunne, sw. M., st. M.: nhd. Born, Quelle, Quellwasser, kleiner Bach, Quellbach, Brunnen, Zisterne, Saline, Salzquelle, Ursprung, Harn, Wasser

Salzquelle, mhd. hal (3), st. N.: nhd. Salzquelle, Salzwerk

Salzquelle, mnd. sülte (1), sulte, F.: nhd. »Sülze«, Saline, Salzbrühe, Salzquelle, Salzsole, Salzwerk, gallertartiger Absud

Salzquelle, mnd. sültensæt, M.: nhd. Salzquelle, Salzbrunnen

salzquelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salzquelle, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Salzquellen -- Brunnenschacht der die Sole einfängt bzw. in den die Salzquellen geleitet werden, mnd. sæt (1), söt, soet, s²t, soit, zood, M.: nhd. »Sod«, Quelle, aufwallendes Wasser, gegrabener Brunnen, offener Brunnen, Ziehbrunnen, Brunnen mit Pumpvorrichtung, Pumpe, Salzborn, Salzbrunnen einer Saline, Brunnenschacht der die Sole einfängt bzw. in den die Salzquellen geleitet werden, Salzsiederei, Saline

Salzraum, mnd. soltrðm, M., N.: nhd. »Salzraum«, Salzlager, Speicherraum zur Aufbewahrung des Salzes

salzrechner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salzrechner, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzrechnung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzrecht, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzrefusiongeld, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzrefusionsgeld, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzregal, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzreich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

salzreiter, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzreitung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzrinde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salzrinne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salzrodfuhrleute, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzrodordnung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzruf, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzsaat, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Salzsack, mhd. salzsac, st. M.: nhd. Salzsack

Salzsack, mnd. soltsak, M.: nhd. »Salzsack«, Sack zum Verpacken von Salz

salzsack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salzsaeumer, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzsamenkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

salzsämer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salzsauer, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Salzsäule, mhd. salzstein, st. M.: nhd. »Salzstein«, Salzkristall, Salzsäule; salzsðl, st. F.: nhd. Salzsäule

Salzsäule, mnd. soltstÐn, soltstein, M.: nhd. »Salzstein«, Salzsäule

Salzsäule, mnd. soltsǖle*, soltsðle, saltsðle, F.: nhd. Salzsäule

salzsäule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salzsäumer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salzsäure, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salzschaffner, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzschank, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salzschank, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzschaufel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salzschaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Salzscheffel -- den Sülfmeistern auferlegte städtische Abgabe zur Unterhaltung der Salzscheffel, mnd. soltschÐpelgelt, N.: nhd. den Sülfmeistern auferlegte städtische Abgabe zur Unterhaltung der Salzscheffel

Salzscheffel, mnd. rump, rümp, rumep, romp, M.: nhd. Rumpf, Leib, Körper, toter Körper, Leichnam, Körper ohne Kopf, den Körper bedeckendes Kleidungsstück, Leibchen, Obergewand ohne angesetzte Ärmel und Kragen, runder geflochtener Behälter, Bienenkorb, Salzscheffel, Maß in der Saline, längliches bauchiges Gefäss, Bottich, kleines Fass (für Getränke), Transportbehältnis, Teil des Untergestells eines Fahrzeuges, hölzerner Einfülltrichter über dem Mahlstein in der Mühle, Untergestell eines Tisches?

Salzscheffel, mnd. soltmette, F.: nhd. Salzmaß, Salzscheffel

Salzscheffel, mnd. soltschÐpel, M.: nhd. »Salzscheffel«, geeichtes Maß des Salzmessers (M.)

salzscheffel, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Salzscheibe, mhd. salzschÆbe, sw. F.: nhd. »Salzscheibe«, kompakte scheibenförmige Salzmasse

Salzscheibe, mhd. schÆbe (1), sw. F., st. F.: nhd. Kugel, Scheibe (F.), Kreis, Rad, Glücksrad, Speerscheibe, Walze, Töpferscheibe, Glasscheibe, Wachsscheibe, Salzscheibe, Schnitte, Scheibe am Speerhandgriff, Scheibe an der Rüstung, Platte, Teller, Tisch

salzscheibe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salzscheibe, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzschenk, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Salzschiff, mhd. asch (3), st. M.: nhd. Boot, kleines Schiff, Salzschiff

Salzschiff, mhd. sehser, st. M.: nhd. »Sechser«, sechs Kreuzer geltende Münze, Mitglied eines Sechserkollegiums, Salzschiff

Salzschiff, mnd. soltschip, N.: nhd. Salzschiff, Schiff zur Verschiffung von Lüneburger Salz, Schiff von dem aus Salz verkauft wird

salzschiff, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzschiff, nhd.: nhd. ; L.: DW

salzschiahrt, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzschlag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salzschlange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salzschliess, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzschmant, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salzschöpf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salzschrape, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salzschreiber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salzschreiber, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzschuetter, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Salzschüssel, mnd. salsÐr, tzalsÐr, salseer, saltseer, saltzer, salsÆr, salzijr, salzier, salsier, N.: nhd. Sauciere, Salsennapf, Soßennapf, Soßenschüssel, Salzschüssel, Senfschüssel, Essigschüssel

Salzschüsselchen, ahd. sulzikarilÆn* 1, sulzikarilÆ*, st. N. (a): nhd. Salzschüsselchen, kleines Gefäß zum Einsalzen, kleine Suppenschüssel

Salzschüsselchen, mnd. salsÐrken, salsÐreken, saseken, N.: nhd. »Saucierchen«, Salsennäpfchen, Salzschüsselchen, Senfschüsselchen, Essigschüsselchen

salzschwaden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salzschweisz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Salzsee, mhd. salzsÐ, st. M.: nhd. »Salzsee«, Meer, See (F.)

salzsee, M. und nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salzsellen, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzseller, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salzseller, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzsellerei, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzsellerregister, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Salzsender, mhd. salzsendÏre*, salzsender, st. M.: nhd. »Salzsender«, Salzspediteur

salzsender, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salzsender, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzsenderknecht, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Salzsiede, ahd. salzsutÆ 7, st. F. (Æ): nhd. Saline, Salzsiede, Salzgrube, Salzlake

Salzsiede, mhd. salzsiede, F.: nhd. »Salzsiede«, Saline

salzsiede, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salzsiede, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Salzsiedehaus, mnd. sültekæte*, sultekote, M., F.: nhd. »Sülzekate«, Salzsiedehaus

Salzsiedehause -- Maß Sole das jedem Salzsiedehause zuerst mit Sicherheit gegossen werden kann und soll, mnd. vȫrwõter, vorwater, N.: nhd. »Vorwasser«, Vorausteil am Solewasser, Maß Sole das jedem Salzsiedehause zuerst mit Sicherheit gegossen werden kann und soll

Salzsiedehauses -- am Wege liegende Pfanne des Salzsiedehauses, mnd. wechpanne, mnd.?, F.: nhd. »Wegpfanne«, am Wege liegende Pfanne des Salzsiedehauses

Salzsiedehütte -- Ausstattung einer Salzsiedehütte, mnd. pannenwerk, pannewark, N.: nhd. Ziegelbrennerei, Ausstattung einer Salzsiedehütte

Salzsiedehütte -- Betreiber einer Salzsiedehütte, mnd. tavernÏre*, taverner, tafferner, taberner, M.: nhd. »Taverner«, Betreiber eines Wirtshauses, Schankwirt, für den Ausschank vom Pächter eines Wirtshauses angestellter Mensch, Bierzapfer, Betreiber eines kleinen Handwerksbetriebs, Betreiber einer Salzsiedehütte

Salzsiedehütte (Bedeutung örtlich beschränkt), mnd. kõte, M., F.: nhd. Kate, Hütte, kleines Haus, bescheidene Wohnung, Haus eines landwirtschaftlichen Arbeiters, Haus eines Tagelöhners, abhängige nicht volle Bauernstelle, Kätnerstelle, Häuslerstelle, Salzsiedehütte (Bedeutung örtlich beschränkt); kÅt, N.: nhd. Hütte, kleines Haus, bescheidene Wohnung, Haus eines landwirtschaftlichen Beschäftigten, abhängige Bauernstelle, Kätnerstelle, Häuslerstelle, Salzsiedehütte (Bedeutung örtlich beschränkt); kæte, kotte, kȫte, køte, koete, köte, kæt*, M., F.: nhd. »Kate«, Hütte, kleines Haus, bescheidene Wohnung, Haus eines landwirtschaftlichen Beschäftigten, Haus eines Tagelöhners, abhängige und nicht volle Bauernstelle, Kätnerstelle, Häuslerstelle, Salzsiedehütte (Bedeutung örtlich beschränkt)

Salzsiedehütte, mnd. soltkæte, saltkæte, F.: nhd. Salzsiedehütte, Siedehaus, Siedehütte

Salzsiedemeister, mnd. sülfmÐster, sülfmeister, M.: nhd. Sülfmeister, Siedemeister, Salzpfannenpächter, Salzsiedemeister, Amtsmeister (Bedeutung örtlich beschränkt)

Salzsieden -- Arbeiter der das Brennholz beim Salzsieden einzulegen hat, mnd. ? holtleggÏre, holtleggere, holtlegger, M.: nhd. »Holzleger«, Arbeiter der das Brennholz beim Salzsieden einzulegen hat?

Salzsieden -- Gerät zum Salzsieden, mnd. nȫsel (2), N.: nhd. Gerät zum Salzsieden

Salzsieden -- großer Kessel zum Salzsieden, mnd. guncpanne, gunkpanne, F.: nhd. großer Kessel zum Salzsieden, am Gang liegende Pfanne

Salzsieden -- Sülzrente der Gehilfen beim Salzsieden, mnd. knechtestÆge, F.: nhd. Sülzrente der Gehilfen beim Salzsieden

Salzsieden, mhd. sieden (2), st. N.: nhd. Sieden, Salzsieden

salzsieden, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

salzsieden, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Salzsieder, mhd. sulzÏre*, sulzer, st. M.: nhd. »Sulzer«, Salzsieder, Sülzmacher, Gefangenenhüter, Gefangenwärter; sulzenÏre*, sulzener, st. M.: nhd. Salzsieder, Sülzmacher, Kuttler

Salzsieder, mnd. sÐdÏre*, sÐder, M.: nhd. Sieder, Siedender, Salzsieder

Salzsieder, mnd. söltÏre*, sölter, salter, selter, M.: nhd. »Salzer«, Einsalzender, Einsalzer, Salzsieder, Salzverkäufer, Knecht des Sülfmeisters zum Sieden im Siedehaus (Bedeutung örtlich beschränkt [Lüneburg]), eine der sechzehn mit dem Recht der Salzgewinnung belehnten Familien (Bedeutung örtlich beschränkt [Werl])

Salzsieder, mnd. soltsÐdÏre*, soltsÐder, soltsÆder, M.: nhd. Salzsieder

Salzsieder, mnd. sültemÐster, sültemeister, M.: nhd. »Sülzemeister«, Salinenpächter, Salzsieder, Siedeherr

Salzsieder, mnd. sültÏre*, sulter, selter, M.: nhd. Sülzer, Salzsieder, Salinenpächter, Siedeherr, Knecht des Sülzmeisters für das Besieden der Pfannen

salzsieder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salzsieder, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Salzsiederei -- Schöpfeimer für die Sole bei der Salzsiederei, mnd. ȫseammer, ȫsammer, M.: nhd. Schöpfeimer für die Sole bei der Salzsiederei
Salzsiederei, mnd. sæt (1), söt, soet, s²t, soit, zood, M.: nhd. »Sod«, Quelle, aufwallendes Wasser, gegrabener Brunnen, offener Brunnen, Ziehbrunnen, Brunnen mit Pumpvorrichtung, Pumpe, Salzborn, Salzbrunnen einer Saline, Brunnenschacht der die Sole einfängt bzw. in den die Salzquellen geleitet werden, Salzsiederei, Saline

salzsiederei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salzsiederei, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Salzsieders -- Gewerk des Salzsieders, mnd. soltambacht*, soltamt, saltamt, soltampt, N.: nhd. »Salzamt«, Salzamt bestehend aus den sechzehn mit dem Recht der Salzgewinnung belehnten Geschlechtern zu Werl, Zugehörigkeit zum Salzamt, Privileg der Salzgewinnung, Gewerk des Salzsieders

Salzsiedestätte, mnd. kætenstÐde, katenstÐde, kottenstÐde, F.: nhd. Hof eines Köters (M.) (1), Köterei, Kätnerstelle, Häuslerstelle, zu einer Kätnerstelle gehörendes Grundstück oder mit ihr verbundenes Landstück, Salzsiedestätte; kÅtstÐde, katstÐde, kÅstÐde, kÅstÐ, F.: nhd. Hof eines Köters (M.) (1), Köterei, Kätnerstelle, Häuslerstelle, zu einer Kätnerstelle gehörendes Grundstück oder mit ihr verbundenes Landstück, Salzsiedestätte

Salzsiedung, mnd. ? soltsÐdinge, F.: nhd. »Salzsiedung«?

Salzsode, mhd. salzsæde, F.: nhd. »Salzsode«, Saline

salzsode, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salzsode, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzsoder, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Salzsole -- Rinnsal der Salzsole, mnd. wech (1), M.: nhd. Weg, Straße, Rinnsal der Salzsole, Gang (M.), Marsch (M.), Reise, Entfernung, Strecke, Stück Weg, Richtung, Seite, Hinsicht, Art (F.) (1), Weise (F.) (2), Mittel

Salzsole, mhd. sulz, st. F.: nhd. »Sulz«, Salzwasser, Salzsole, Brühe, Sülze, gallertartige Speise, Fleischsülze, Schlachtessen, Würste

Salzsole, mnd. sæle (2), sõle, saale*, F.: nhd. Sole, Salzsole, salzhaltiges Quellwasser aus dem Salz gewonnen wird, vollgesättigte Sole des Sodes (Saline), bestimmte zum Versieden zugeteilte Menge Sole, mit Kochsalz versetzte Flüssigkeit, Salzwasser, Salzlake, Pökel

Salzsole, mnd. sülte (1), sulte, F.: nhd. »Sülze«, Saline, Salzbrühe, Salzquelle, Salzsole, Salzwerk, gallertartiger Absud

salzsole, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salzsommer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Salzsorte -- eine minderwertige Salzsorte, mnd. pÆpÏresolt*, pÆpersolt, N.: nhd. »Pfeifersalz«, eine minderwertige Salzsorte

salzsorte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Salzspediteur, mhd. salzferker, st. M.: nhd. Salzspediteur; salzsendÏre*, salzsender, st. M.: nhd. »Salzsender«, Salzspediteur; salzvertigÏre*, salzvertiger, salzfertigÏre*, st. M.: nhd. Salzspediteur

Salzspeicher, ahd. salzhðs 4, st. N. (a): nhd. »Salzhaus«, Aufbewahrungsort für Salz, Salzspeicher

Salzspeicher, mnd. solthðs, salthðs, N.: nhd. »Salzhaus«, Siedehaus, Siedehütte, Lagerhaus für Salz, Salzspeicher

Salzspeicher, mnd. soltspÆkÏre*, soltspÆker, M.: nhd. Salzspeicher, Lagerhaus für Salz

salzspende, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzsperre, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzspindel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salzspiritus, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salzsprengen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

salzspringer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salzstadel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salzstadel, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzstadt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salzstande, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salzstapler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salzstätte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salzsteigerung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Salzstein, ahd. salzstein 2, st. M. (a): nhd. Salzstein, Salpeter?

Salzstein, mhd. salzstein, st. M.: nhd. »Salzstein«, Salzkristall, Salzsäule

Salzstein, mnd. soltstÐn, soltstein, M.: nhd. »Salzstein«, Salzsäule

salzstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salzsternkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Salzsteuer, mnd. soltgelt, N.: nhd. Salzsteuer

salzsteuer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salzsteuer, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Salzstock, mhd. stoc, st. M.: nhd. Stock, Pfahl, Knüttel, Stab, Grenzpfahl, Baumstamm, Baumstumpf, Holzklotz, Weinstock, Opferstock, Sockel, Brunnenstock, Ambossstock, Almosenstock, Bienenstock, Fußbank, Götze, Gefangenenblock, Gefängnis, Recht in den Stock zu setzen, Mauerstock, Stockwerk, Salzstock, Teil der Geschützausrüstung, Zahnstumpf, Zahnstorren

salzstock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salzstoesser, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Salzstößel, mhd. salzstopezÏre*, salzstopezer, st. M.: nhd. »Salzstößel«, der zum Salzverkauf im Kleinen berechtigt ist; salzstãzÏre*, salzstãzer, st. M.: nhd. »Salzstößel«, der zum Salzverkauf im Kleinen berechtigt ist; salzstãzel, salzstãzÏre*, salzstãzer, st. M.: nhd. »Salzstößel«, Salzkrämer, zum Salzverkauf im Kleinen Berechtigter

salzstossen, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Salzstoßer, mnd. soltstȫtÏre*, soltstȫter, soltstoter, M.: nhd. »Salzstoßer«, das Salz in Tonnen Stampfender
salzstöszel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salzstrasse, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzstrasze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salzstrauch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salzstrekel, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzstube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salzstube, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzstück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

salzstud, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Salzsudhaus, mhd. pfanhðs*, phanhðs, st. N.: nhd. »Pfannhaus«, Siedehaus in einem Salzwerk, Salzsudhaus

salzsudwerk, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzsudwesen, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzsule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salzsülze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Salzsumpf, ahd. salzmuorra* 1, st. F. (æ?, jæ?): nhd. Salzsumpf, Salzmoor

salzsumpf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salzsütze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Salztal, mhd. salinare, st. N.: nhd. Salztal

salzteuerung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salztheil, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salzthon, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Salztonne -- Salztonne als Emballage, mnd. solttunne, F.: nhd. »Salztonne«, Tonne (F.) (1) zur Verladung des Salzes von bestimmtem doch örtlich verschiedenem Maß, Salztonne als Emballage

Salztonne, mnd. solttunne, F.: nhd. »Salztonne«, Tonne (F.) (1) zur Verladung des Salzes von bestimmtem doch örtlich verschiedenem Maß, Salztonne als Emballage

salztonne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salztonne, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salztonnemacher, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Salztonnen -- Angehöriger eines besonderen Lüneburger Böttcheramts das zur Lieferung der Salztonnen berechtigt war, mnd. solttunnenmõkÏre*, solttunnenmõker, M.: nhd. »Salztonnenmacher«, Hersteller von Salztonnen, Angehöriger eines besonderen Lüneburger Böttcheramts das zur Lieferung der Salztonnen berechtigt war

Salztonnen -- Hersteller von Salztonnen, mnd. solttunnenmõkÏre*, solttunnenmõker, M.: nhd. »Salztonnenmacher«, Hersteller von Salztonnen, Angehöriger eines besonderen Lüneburger Böttcheramts das zur Lieferung der Salztonnen berechtigt war

Salztonnenmacher, mnd. solttunnenmõkÏre*, solttunnenmõker, M.: nhd. »Salztonnenmacher«, Hersteller von Salztonnen, Angehöriger eines besonderen Lüneburger Böttcheramts das zur Lieferung der Salztonnen berechtigt war

salztonnenmacher, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salztopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salztraeger, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Salzträger, mnd. drÐgÏre* (1), drÐger, dregger, M.: nhd. Träger, Lastenträger, Träger von Kaufmannsgütern von und nach dem Hafen (M.) (1), Träger beim Verfrachten und Löschen von Waren, Kornträger, Salzträger, Bierträger, Kohlenträger, Sackträger, Arbeitsmann, Arbeitshelfer, Knecht des Gemeinwesens, Knecht einer Behörde, städtischer Austräger, Straßenaufseher, Träger bei Prozessionen, Träger bei kirchlichen Handlungen, Leichenträger, Überbringer, Inhaber von Dokumenten, Tragbalken, Balkenträger

salzträger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salztraktat, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Salztransport -- Karre für den Salztransport, mnd. soltkõre, soltkõren, soltkarre, soltkarren, F.: nhd. Karre für den Salztransport

salztrockenofen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salztrog, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salzüberreiter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salzueberreiter, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Salzumsatz, mnd. soltkæp, M.: nhd. »Salzkauf«, Salzhandel, Salzumsatz, Salzhandelspreis

Salzumschlag -- Arbeiter beim Salzumschlag, mnd. pæwsman, ponzman, pouzman, M.: nhd. Arbeiter beim Salzumschlag

salzung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salzunterkaeufer, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzvergleich, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzverkaeufer, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Salzverkauf -- der zum Salzverkauf im Kleinen berechtigt ist, mhd. salzstopezÏre*, salzstopezer, st. M.: nhd. »Salzstößel«, der zum Salzverkauf im Kleinen berechtigt ist; salzstãzÏre*, salzstãzer, st. M.: nhd. »Salzstößel«, der zum Salzverkauf im Kleinen berechtigt ist

Salzverkauf -- Markt für den Salzverkauf, mnd. soltmarket, M.: nhd. »Salzmarkt«, Markt für den Salzverkauf

Salzverkauf -- zum Salzverkauf im Kleinen Berechtigter, mhd. salzstãzel, salzstãzÏre*, salzstãzer, st. M.: nhd. »Salzstößel«, Salzkrämer, zum Salzverkauf im Kleinen Berechtigter

salzverkauf, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzverkaufen, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Salzverkäufer, mhd. salzÏre*, salzer, selzer, st. M.: nhd. »Salzer«, Salzverkäufer; salzliute, M. Pl.: nhd. »Salzleute«, Salzverkäufer; salzman 6, st. M.: nhd. »Salzmann«, Salzverkäufer, Salzhändler

Salzverkäufer, mnd. söltekÏre*, sölteker, M.: nhd. Salzverkäufer, Salzhändler

Salzverkäufer, mnd. söltÏre*, sölter, salter, selter, M.: nhd. »Salzer«, Einsalzender, Einsalzer, Salzsieder, Salzverkäufer, Knecht des Sülfmeisters zum Sieden im Siedehaus (Bedeutung örtlich beschränkt [Lüneburg]), eine der sechzehn mit dem Recht der Salzgewinnung belehnten Familien (Bedeutung örtlich beschränkt [Werl])

Salzverkäufer, mnd. soltman, saltman, M.: nhd. »Salzmann«, Salzverkäufer, Salzhöker

salzverkäufer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salzverlag, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzverpartierung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Salzverschiffung, mnd. soltvær*, soltvȫr, soltvȫre, saltvȫr, saeltvȫr, F.: nhd. »Salzfuhre«, Salzladung, Salzverschiffung, Salzhandel zu Schiff
salzverschleiss, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzversilberer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salzvertreibhandel, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzvertreibshandel, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzverwalter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salzverwaltung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salzverweser, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzvierling, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzviertel, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Salzvogt, mnd. soltvæget, M.: nhd. »Salzvogt«, bis zum Ende des vierzehnten Jahrunderts herzoglicher Stadtvogt der auch das Sültegericht hegte?

salzvogt, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Salzvorräte -- Verwalter der städtischen Salzvorräte, mhd. salzkastenÏre* 3, salzkestnÏre, salzkastener, st. M.: nhd. Verwalter der städtischen Salzvorräte

Salzwaage, mnd. soltpunder, soltpünder, M.: nhd. Salzwaage

salzwage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salzwagen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salzwagen, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Salzwanne, mnd. ? söltewanne, F.: nhd. »Salzwanne«?, Wanne zum Einpökeln von Fleisch

Salzware -- Markt der dem Verkauf von Salzware vorbehalten ist, mnd. soltenmarket, M.: nhd. »Salzmarkt«, Markt der dem Verkauf von Salzware vorbehalten ist

salzware, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzwasengeld, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Salzwasser -- starkes Salzwasser, mnd. lõke (2), lacke, F.: nhd. Lake, Salzbrühe, starkes Salzwasser, Salzbrühe zum Einpökeln des Herings, Lauge (Bedeutung örtlich beschränkt), Farbstoff (Bedeutung örtlich beschränkt)

Salzwasser, idg. *salÆmo‑, Sb.: nhd. Salzwasser

Salzwasser, germ. *sultjæ, st. F. (æ): nhd. Salzwasser, Sülze

Salzwasser, ae. brÆn-e, sw. F. (n): nhd. Salzwasser; sea-l-t (1), sa-l-t (1), st. N. (a): nhd. Salz, Salzwasser

Salzwasser, anfrk. sul-it-a* 1, sul-t-a*, st. F. (æ): nhd. Sülze, Salzwasser

Salzwasser, ahd. sulza 41, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Salzwasser, Sülze, Salzlake; sulzÆ* 3, st. F. (Æ): nhd. Salzwasser, Sülze, Salzbrühe

Salzwasser, mhd. sul, sol, st. F.: nhd. Salzwasser, Salzbrühe; sulz, st. F.: nhd. »Sulz«, Salzwasser, Salzsole, Brühe, Sülze, gallertartige Speise, Fleischsülze, Schlachtessen, Würste; sulze, sülze, st. F., sw. F.: nhd. Salzwasser, Salzlache, Schlamm, Salzlecke für Vieh, Sülze

Salzwasser, mnd. sæle (2), sõle, saale*, F.: nhd. Sole, Salzsole, salzhaltiges Quellwasser aus dem Salz gewonnen wird, vollgesättigte Sole des Sodes (Saline), bestimmte zum Versieden zugeteilte Menge Sole, mit Kochsalz versetzte Flüssigkeit, Salzwasser, Salzlake, Pökel

Salzwasser, mnd. soltwõter, saltwõter, N.: nhd. Salzwasser, Lake, Salzlösung, Pökel, Sole zur Salzgewinnung, salzhaltiges Quellwasser

salzwasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

salzwasserschildkröte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salzweck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Salzwedel, mnd. SoltwÐdel***, ON: nhd. Salzwedel
-- in Salzwedel hergestellt: mnd. soltwÐdelisch*, soltwÐdelsch, Adj.: nhd. in Salzwedel hergestellt, Salzwedel betreffend
-- Salzwedel betreffend: mnd. soltwÐdelisch*, soltwÐdelsch, Adj.: nhd. in Salzwedel hergestellt, Salzwedel betreffend

Salzweg, mhd. salzwec 2, st. M.: nhd. Salzweg

salzweihe, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzweiz, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Salzwelle, ae. sea-l-t-‘þ, st. F. (jæ): nhd. Salzwelle, Meereswoge

Salzwerk -- Anteil am Salzwerk, mnd. soltwerk, saltwerk, N.: nhd. »Salzwerk«, Saline, Sülze, Betrieb der Saline, Anteil am Salzwerk, Vorsteher des Salzwerks

Salzwerk -- Aufsichtsbeamter im Lüneburger Salzwerk, mnd. hȫvetseggÏre*, hȫvetsegger, M.: nhd. Aufsichtsbeamter im Lüneburger Salzwerk
Salzwerk -- Heizknecht im hallischen Salzwerk, mnd. grðdÏre*, grðder, grðdÐre, M.: nhd. Heizknecht im hallischen Salzwerk, Feuer Unterhaltender

Salzwerk -- Siedehaus in einem Salzwerk, mhd. pfanhðs*, phanhðs, st. N.: nhd. »Pfannhaus«, Siedehaus in einem Salzwerk, Salzsudhaus

Salzwerk (Bedeutung örtlich beschränkt), mnd. solt (2), salt, N.: nhd. Salz, Weihsalz, Salzwerk (Bedeutung örtlich beschränkt), Ort mit Salzwerk (Bedeutung örtlich beschränkt)

Salzwerk, afries. sa-l-t‑werk 1 und häufiger?, st. N. (a): nhd. »Salzwerk«, Vorrichtung zur Gewinnung von Meersalz

Salzwerk, as. sa-l-t-gi-w’rk-i?* 1, sa-l-t-gi-wirk-i?*, st. N. (ja): nhd. Salzwerk

Salzwerk, mhd. hal (3), st. N.: nhd. Salzquelle, Salzwerk

Salzwerk, mhd. salzwerc, st. N.: nhd. »Salzwerk«, Saline

Salzwerk, mnd. bðrschop, bðrschap, bðrschup, N., F.: nhd. Bauerschaft, zu einem Amtshof gehöriges Gewese, Gemeinde, Amt eines Bauermeisters, Unterbezirk der Landschaft, Bauerschaftsgebiet, Bauerschaftsrecht, Sälzergemeinschaft, Salzwerk, Weichbildteil, Stadtbezirk, Nachbarschaft, Einwohnerschaft eines Stadtbezirks, Einwohnerschaft eines Weichbildteils, Bürgerschaft, Bürgergemeinschaft, Bürgerrecht, Bürgerpflicht (in der Stadt und in der engeren Bezirksgemeinschaft)

Salzwerk, mnd. soltwerk, saltwerk, N.: nhd. »Salzwerk«, Saline, Sülze, Betrieb der Saline, Anteil am Salzwerk, Vorsteher des Salzwerks

Salzwerk, mnd. sülte (1), sulte, F.: nhd. »Sülze«, Saline, Salzbrühe, Salzquelle, Salzsole, Salzwerk, gallertartiger Absud

salzwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

salzwerk, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Salzwerks -- Vorsteher des Salzwerks, mnd. soltwerk, saltwerk, N.: nhd. »Salzwerk«, Saline, Sülze, Betrieb der Saline, Anteil am Salzwerk, Vorsteher des Salzwerks

Salzwerks -- Vorsteher und Richter eines Salzwerks, mnd. soltgrÐve*, soltgrõve, M.: nhd. »Salzgraf«, Vorsteher und Richter eines Salzwerks

salzwerksache, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzwerkssache, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Salzwerksverwalter, mhd. salzgrõve, sw. M.: nhd. »Salzgraf«, Salzwerksverwalter, Salzwerkvorsteher

Salzwerkverwalter, mhd. salzmeier 1 und häufiger?, st. M.: nhd. »Salzmeier«, Salzwerkverwalter, Salzwerkvorsteher, Vorsteher einer Saline

Salzwerkvorsteher, mhd. salzgrõve, sw. M.: nhd. »Salzgraf«, Salzwerksverwalter, Salzwerkvorsteher; salzmeier 1 und häufiger?, st. M.: nhd. »Salzmeier«, Salzwerkverwalter, Salzwerkvorsteher, Vorsteher einer Saline

salzwesen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

salzwesen, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Salzwiese, mnd. soltwische, soltewische, F.: nhd. Salzwiese

salzwik, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzwinde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salzwirker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salzwirker, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Salzwurz, mnd. soltwort, Sb.: nhd. »Salzwurz«, Schwertlilie

salzwüste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

salzzahleinnehmer, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzzehnte, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Salzzeichen, mnd. solttÐken, soltteiken, N.: nhd. Salzzeichen

salzzeichen, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzziegerlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

salzziese, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzzins, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salzzins, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Salzzoll, mnd. solttol*, solttolle, M.: nhd. Salzzoll; solttolne, mnd.?, M.: nhd. Salzzoll

salzzoll, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

salzzoll, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzzolleinnehmer, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzzoller, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzzuber, nhd.: nhd. ; L.: DRW

salzzug, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sam (Suff.), as. sam, Suff., Präf.: nhd. sam (Suff.)

sam, mnd. sam*** (2), Suff.: nhd. »sam«

sam, mnd. samen***, Suff.: nhd. »sam«

sam, mnd. sõmich***, samich***, Suff.: nhd. »sam«; sõmigen***, Suff.: nhd. »sam«

sam, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

Samamit, mhd. samamit, st. M.: nhd. »Samamit«, salamanderähnliches Tier

Sämann, ahd. sõõri 2, st. M. (ja): nhd. Säer, Sämann; sõio 2, sõo*, sw. M. (n): nhd. Säer, Sämann
-- Sämann des Wortes: ahd. wortsõo* 4, wortsõgo, sw. M. (n): nhd. Wortsäer, Sämann des Wortes

Sämann, mhd. sÏÏre, sÐwer, st. M.: nhd. »Säer«, Sämann; sÏjÏre, sÏjer, st. M.: nhd. »Säer«, Sämann

Sämann, mnd. sÐman (3), seeman, M.: nhd. Sämann

Sämann, mnd. seiÏre*, seier, seyer, seiger, seyger, sÐger, segher, M.: nhd. Säer, Sämann, Anstifter, Urheber

Sämann, mnd. sõtseiÏre*, sõtseyer, M.: nhd. Sämann

sämann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

samantz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Samaria -- aus Samaria stammend, ae. Samaritanisc, Adj.: nhd. samaritanisch, aus Samaria stammend

Samaria, ahd. Samaria* 1, Sb.=ON.: nhd. Samaria
-- aus Samaria stammend: ahd. Samaritonisk* 3, Samaritonisc*, Adj.: nhd. samaritanisch, aus Samaria stammend
-- Stadt Samaria: ahd. giellðnburg* 1, gellðnburg*, st. F. (i?, athem.?): nhd. »Nebenbuhlerstadt«, nebenbuhlerische Stadt, Nachbarstadt?, Stadt Samaria

Samaritaner (M. Pl.), ahd. Samaritõni, st. M. Pl. (i): nhd. Samariter (M. Pl.), Samaritaner (M. Pl.)

Samaritaner, mhd. samaritanus, M.: nhd. Samariter, Samaritaner

samaritanisch, ae. Samaritanisc, Adj.: nhd. samaritanisch, aus Samaria stammend

samaritanisch, ahd. Samaritonisk* 3, Samaritonisc*, Adj.: nhd. samaritanisch, aus Samaria stammend

samaritanisch, mhd. samaritanisch, Adj.: nhd. samaritisch, samaritanisch

samaritanisch, mnd. samaritõnisch*, samaritõnsch, Adj.: nhd. samaritanisch, zum Stamm der Samariter gehörden

Samariter -- zum Stamm der Samariter gehörden, mnd. samaritõnisch*, samaritõnsch, Adj.: nhd. samaritanisch, zum Stamm der Samariter gehörden

Samariter (M. Pl.), ahd. Samaritõni, st. M. Pl. (i): nhd. Samariter (M. Pl.), Samaritaner (M. Pl.)

Samariter, got. SamareitÐs 3, st. M. (i), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 163): nhd. Samariter

Samariter, mhd. samaritanus, M.: nhd. Samariter, Samaritaner

Samariter, mnd. samaritõn, samaritõne, M.: nhd. Samariter

samariter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

samaritisch, mhd. samaritanisch, Adj.: nhd. samaritisch, samaritanisch

sambaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sambryce, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Sambuka, ahd. bðhhila* (?) 1, bðchila*, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Sambuka

Sambuka, mnd. ? vlÐderpÆpe, vlederpipe, F.: nhd. Sambuka?, dreieckiges Saiteninstrument?, Belagerungswerkzeug?
-- Frau die auf einem Saiteninstrument bzw. einer Sambuka spiet: mnd. vlÐderpÆpÏrische*, vlÐderpÆpersche, F.: nhd. Frau die auf einem Saiteninstrument bzw. einer Sambuka spiet
-- Mann der auf einem Saiteninstrument bzw. einer Sambuka spielt: mnd. vlÐderpÆpÏre*, vlÐderpÆper, M.: nhd. Mann der auf einem Saiteninstrument bzw. einer Sambuka spielt
-- Sambuka spielend: mnd. vlÐderpÆpÏrisch***, Adj.: nhd. Sambuka spielend

sämchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Same -- männlicher Same, mhd. vischmilch, fischmilch*, st. F.: nhd. »Fischmilch«, männlicher Same, Samenstrang der Fische

Same -- Same der Esche, mhd. vogelzunge, fogelzunge*, sw. F.: nhd. Vogelzunge, Vogelkehle, Vogelwicke, Same der Esche, Frucht der Esche

Same -- Same des Bilsenkrautes, mhd. bilsensõme, sw. M., st. M.: nhd. Bilsensame, Bilsensamen, Same des Bilsenkrautes; bilssõme 1, sw. M.: nhd. Bilsensame, Bilsensamen, Same des Bilsenkrautes

Same -- Same des Bürzelkrauts, mhd. burzelsõme, sw. M.: nhd. Same des Bürzelkrauts

Same -- Same des Leides, mhd. leitsõme, sw. M.: nhd. Same des Leides

Same -- Same in den Kapseln der Baumwolle, mhd. boumwollenkern 3, st. M.: nhd. Baumwollkern, Same in den Kapseln der Baumwolle

Same (M.) (1) ansetzen, mnd. sõden (2), sw. V.: nhd. Same (M.) (1) ansetzen, Samen (M.) ansetzen

Same (M.) (1) der Brennnessel, mnd. nettelensõt, nÐtelensõt, N.: nhd. Same (M.) (1) der Brennnessel, Samen (M.) der Brennnessel; nettelsõt, nÐtelsõt, N.: nhd. Same (M.) (1) der Brennnessel, Samen (M.) der Brennnessel

Same (M.) (1) der Fische, mnd. vischemelk, F.?: nhd. Fischmilch, Fischsamen (M.), Same (M.) (1) der Fische, Samen (M.) der Fische; vischmelk, F.?: nhd. Fischmilch, Fischsamen (M.), Samen (M.) der Fische, Same (M.) (1) der Fische

Same (M.) (1) der Gartenmelde (als Heilmittel), mnd. meldensõme, M.: nhd. »Meldensame«, Same (M.) (1) der Gartenmelde (als Heilmittel), Samen (M.) der Gartenmelde (als Heilmittel), Frucht der Gartenmelde (als Heilmittel); meldensõt, N.: nhd. Same (M.) (1) der Gartenmelde (als Heilmittel), Samen (M.) der Gartenmelde (als Heilmittel), Frucht der Gartenmelde (als Heilmittel)

Same (M.) (1) der getrockneten Fruchthülse von lupinus albus, mnd. vÆcbæne*, vÆkbæne, vÆkbæne, vigebone, F.: nhd. weiße Bohne, Same (M.) (1) der getrockneten Fruchthülse von lupinus albus, Samen (M.) der getrockneten Fruchthülse von lupinus albus, Feigbohne, Wolfsbohne

Same (M.) (1) der Kornrade, mnd. rõdensõt, N.: nhd. Same (M.) (1) der Kornrade, Samen (M.) der Kornrade

Same (M.) (1) der Kropfklette, mnd. klessensõt, N.: nhd. Same (M.) (1) der Kropfklette, Samen (M.) der Kropfklette

Same (M.) (1) der Mohnpflanze, mnd. mõn (1), M.: nhd. Mohn, Same (M.) (1) der Mohnpflanze, Samen (M.) der Mohnpflanze

Same (M.) (1) der Pflanze rÆrap (Sandera), mnd. rÆrapensõt, N.: nhd. Same (M.) (1) der Pflanze rÆrap (Sandera), Samen (M.) der Pflanze rÆrap (Sandera)

Same (M.) (1) der wilden Malve oder des Eibisch, mnd. poppelensõt, N.: nhd. Samen (M.) der wilden Malve oder des Eibischs, Same (M.) (1) der wilden Malve oder des Eibisch

Same (M.) (1) des Bilsenkrautes, mnd. belsemsõt, F.: nhd. »Bilsensaat«, Bilsensamen, Samen (M.) des Bilsenkrautes, Same (M.) (1) des Bilsenkrautes

Same (M.) (1) des Bilsenkrauts, mnd. billensõt, billensât, N.: nhd. »Bilsensaat«, Same (M.) (1) des Bilsenkrauts, Samen (M.) des Bilsenkrauts

Same (M.) (1) des Kohlrapses, mnd. rȫvensõt, rǖvensõt, rǖvensõt, N., F.: nhd. Kohlraps, Rübenkohl, Same (M.) (1) des Kohlrapses, Samen (M.) des Kohlrapses, Same (M.) (1) des Rübenkohls, Samen (M.) des Rübenkohls, Rübsamen; rȫvesõme, M.: nhd. Same (M.) (1) des Kohlrapses, Samen (M.) des Kohlrapses, Same (M.) (1) des Rübenkohls, Samen (M.) des Rübenkohls, Rübsamen; rȫvesõt, roffesõt, rȫfsõt, rǖfsõt, rǖbesõt, rǖbsõt, N., F.: nhd. Kohlraps, Rübenkohl, Same (M.) (1) des Kohlrapses, Samen (M.) des Kohlrapses, Same (M.) (1) des Rübenkohls, Samen (M.) des Rübenkohls, Rübsamen

Same (M.) (1) des Malaguetapfeffers, mnd. paradÆseskærn, paradÆseskæren, N.: nhd. Paradieskorn, Malaguetapfeffer, afrikanischer Pfeffer, Samen (M.) des Malaguetapfeffers, Same (M.) (1) des Malaguetapfeffers; paradÆskærn, pardÐskærn, paradieskærn, pardÆskærn, pardǖskærn, parÆskærn, perdÆskærn, paradÆskoern, N.: nhd. Paradieskorn, Malaguetapfeffer, afrikanischer Pfeffer, Samen (M.) des Malaguetapfeffers, Same (M.) (1) des Malaguetapfeffers

Same (M.) (1) des Radieschens, mnd. radÆssõt, rodÆssõt, N.: nhd. Same (M.) (1) des Radieschens, Samen (M.) des Radieschens

Same (M.) (1) des Rettichs, mnd. rÐdiksõt, reddiksõt, N.: nhd. »Rettichsaat«, Same (M.) (1) des Rettichs, Samen (M.) des Rettichs

Same (M.) (1) des Rübenkohls, mnd. rȫvensõt, rǖvensõt, rǖvensõt, N., F.: nhd. Kohlraps, Rübenkohl, Same (M.) (1) des Kohlrapses, Samen (M.) des Kohlrapses, Same (M.) (1) des Rübenkohls, Samen (M.) des Rübenkohls, Rübsamen; rȫvesõme, M.: nhd. Same (M.) (1) des Kohlrapses, Samen (M.) des Kohlrapses, Same (M.) (1) des Rübenkohls, Samen (M.) des Rübenkohls, Rübsamen; rȫvesõt, roffesõt, rȫfsõt, rǖfsõt, rǖbesõt, rǖbsõt, N., F.: nhd. Kohlraps, Rübenkohl, Same (M.) (1) des Kohlrapses, Samen (M.) des Kohlrapses, Same (M.) (1) des Rübenkohls, Samen (M.) des Rübenkohls, Rübsamen

Same (M.) (1) des Sauerampfers, mnd. sðrensõt, sðrensaet, F., N.: nhd. »Sauersaat«, Same (M.) (1) des Sauerampfers, Samen (M.) des Sauerampfers

Same (M.) (1) des Taumel-Lolchs, mnd. rõde (1), rÐde, M.: nhd. »Rade« (verschiedene Ackergewächse), Kornrade, Taumel-Lolch, Same (M.) (1) des Taumel-Lolchs, Samen (M.) des Taumel-Lolchs

Same (M.) (1) einer Möhre, mnd. vægelesnestsõme*, vægelsnestsõme, M.: nhd. Same (M.) (1) einer Möhre, Samen (M.) einer Möhre; vægelnestsõme, M.: nhd. Same (M.) (1) einer Möhre, Samen (M.) einer Möhre

Same (M.) (1) einer wildwachsenden Lauchart, mnd. penninckrðdessõt, pennickrðdessõt, F.: nhd. »Pfennigkrautsaat«, Samen (M.) einer wildwachsenden Lauchart, Same (M.) (1) einer wildwachsenden Lauchart

Same (M.) (1) von der großen Petersilie, mnd. makedonie*, macedonie, macidonie, marcedonie, F.: nhd. Same (M.) (1) von der großen Petersilie, Samen (M.) von der großen Petersilie

Same (M.) (1) von Esparsette, mnd. pendelensõt, F.: nhd. Samen (M.) von Esparsette, Same (M.) (1) von Esparsette, Samen (M.) von Onobrychis viciifolia, Same (M.) (1) von Onobrychis viciifolia

Same (M.) (1) von Flachs, mnd. lÆnessõme, M.: nhd. Same (M.) (1) von Lein, Samen (M.) von Lein, Same (M.) (1) von Flachs, Samen (M.) von Flachs

Same (M.) (1) von griechischem Heu, mnd. fÆne-GrÐte-sõt, finde-greete-saad, F.?: nhd. Same (M.) (1) von griechischem Heu, Samen (M.) von griechischem Heu

Same (M.) (1) von Koriander, mnd. korianderessõt*, korianderssõt, N.: nhd. Koriandersame, Koriandersamen, Same (M.) (1) von Koriander, Samen (M.) von Koriander; koriandersõt, N.: nhd. Koriandersame, Koriandersamen, Same (M.) (1) von Koriander, Samen (M.) von Koriander

Same (M.) (1) von Lein, mnd. lÆnessõme, M.: nhd. Same (M.) (1) von Lein, Samen (M.) von Lein, Same (M.) (1) von Flachs, Samen (M.) von Flachs

Same (M.) (1) von Majoran, mnd. majorõnessõt*, majorõnssõt, F.: nhd. Same (M.) (1) von Majoran, Samen (M.) von Majoran; meierõnsõt*, meyerõnsõt, F.: nhd. »Majoransaat«, Same (M.) (1) von Majoran, Samen (M.) von Majoran

Same (M.) (1) von Onobrychis viciifolia, mnd. pendelensõt, F.: nhd. Samen (M.) von Esparsette, Same (M.) (1) von Esparsette, Samen (M.) von Onobrychis viciifolia, Same (M.) (1) von Onobrychis viciifolia

Same (M.) (1) von Pflanzen und Tieren, mnd. sõt (1), F., N.: nhd. »Saat«, Säen (N.), Aussaat, Saatkorn, Saatgut, Erntekorn, Saatfeld, Same (M.) (1) von Pflanzen und Tieren, Samen (M.) von Pflanzen und Tieren, Körnerfrucht, Einsaat, Aussaat, Gewächs, angeerntetes Getreide, Erntekorn, mit Getreide besätes Stück Land, Ackermaß, Saatland von bestimmter Größe, Zeitbegriff, Jahresfrist, Zeit zwischen Aussaat und Ernte mit dazugehöriger Brache, Nachkommenschaft, Keim, Anlage, Erfolg, Ertrag

Same (M.) (1), germ. *fraiwa-, *fraiwam, st. N. (a): nhd. Same (M.) (1), Samen (M.), Saat, Nachkommenschaft

Same (M.) (1), mhd. vluor, fluor*, vlðr, flðr*, st. M.: nhd. Flur (F.), Boden, Bodenfläche, Grund, Saat, Saatfeld, Ackerland, Same (M.) (1), Samen (M.)

Same (M.) (1), mnd. kÁrn, kÁrne, kerne, karn, karne, M., F.: nhd. Kern, Fruchtkern eines Baumes, Same (M.) (1), Samen (M.), Obstkern, Nusskern, Inneres, innerer Gehalt, Wesentliches, Inbegriff, Milchrahm, Kern des Baumes, Mark des Baumes, kernhafter Stamm, starke Stütze

Same (M.) (1), mnd. sõme, same, sõm, M.: nhd. Same (M.) (1), Samen (M.)

Same, idg. *sÐmen‑, Sb.: nhd. Same, Samen; *teuk‑, Sb.: nhd. Keim, Same, Samen, Nachkomme

Same, germ. *sÐmæ-, *sÐmæn, *sÐma‑, *sÐman, *sÚmæ‑, *sÚmæn, *sÚma‑, *sÚman, sw. M. (n): nhd. Same, Samen (M.)

Same, got. frai-w 23, st. N. (a = wa), (Krause, Handbuch des Gotischen 120,1): nhd. Same

Same, an. frjæ, st. N. (a): nhd. Same, Samen, Korn; frÏ, st. N. (wa): nhd. Same, Korn; moŒ, st. N. (a): nhd. Heuabfall, Same, Frucht

Same, ae. cor‑n, st. N. (a): nhd. Korn, Same, Samen, Beere, Geschwulst; sÚ-d, sÐ-d, st. N. (a): nhd. Saat, Same, Samen, Frucht, Nachkommen (M. Pl.), Säen, Wachstum

Same, afries. sÐ-d (1) 1, st. F. (i): nhd. Saat, Same, Samen

Same, anfrk. kÆ-m-o 2, sw. M. (n): nhd. Keim, Same, Samen

Same, as. sõ-mo* 1, sw. M. (n): nhd. Same, Samen (M.)

Same, ahd. fasal* 7, st. M. (a): nhd. Same, Frucht, Nachkomme, Nachwuchs, Geschlecht; kerno 23, sw. M. (n): nhd. Kern, Korn, Körnchen, Getreide, Same, Samen; kÆmo 12, sw. M. (n): nhd. Keim, Same, Samen, Sprössling, Gewächs, Nachkommenschaft, Geschlecht; korn 69, st. N. (a): nhd. Korn, Same, Samen, Getreide, Getreidekorn, Fruchtkorn, Körnchen, Weizen; sõmo 65, sw. M. (n): nhd. Same, Grund, Urstoff, Urgrund, Grundlage, Ursache, Saat, Nachkommenschaft, Familie
-- Same der Erde: ahd. erdsõmo 1, sw. M. (n): nhd. »Erdensame«, Same der Erde
-- Same der Luft: ahd. luftsõmo* 1, sw. M. (n): nhd. »Luftsame«, Same der Luft, Stoff der Luft

Same, mhd. gesõme, st. N.: nhd. Same, Samen (M.); kerne (1), sw. M.: nhd. Kern vom Getreide, Getreide, Kern, Same, Korn, Getreidekorn, Grund, Inneres, Innerstes, Inbegriff, wesentlicher Gehalt, Hauptsache, Bestes, Ausgezeichnetstes; korn (1), st. N.: nhd. Korn, Getreide, Fruchtkorn, Getreidekorn, Roggenkorn, Same, Samen (M.), Getreidepflanze, Halm, Kornfeld, Münzgewicht, Reimverbindung von Strophen
-- Same der Zwietracht: mhd. irresõme, sw. M.: nhd. Same der Zwietracht

Same, mhd. sõme, sæme, sw. M.: nhd. Same, Samen (M.), Samenkorn, Saat, Saatgut, Nachkomme, Nachkommen (M. Pl.), Nachkommenschaft, Geschlecht, Feld, Boden; sõt (1), st. F.: nhd. Säen, Aussaat, Samenkorn, Saat, Saatfeld, Getreide, Getreideernte, Kornzins, Leibesfrucht, Nachkommenschaft, Same, Samen (M.); semen, st. N.: nhd. Same, Samen (M.)
-- Same der Zwietracht: mhd. scheidelsõme, sw. M.: nhd. Same der Zwietracht; scheidelsõt, st. F.: nhd. Same der Zwietracht

same, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Samen -- durch und durch mit Samen bestreuen, mhd. durchsÏmen, sw. V.: nhd. durch und durch mit Samen bestreuen

Samen -- Samen hervorbringen, mhd. sõmen, sw. V.: nhd. »samen«, Samen hervorbringen, hervorbringen

Samen -- Samen vom Roseneibisch, mhd. papelsõme 1, sw. M.: nhd. »Pappelsame«, Samen vom Roseneibisch

Samen (M.) ansetzen, mnd. sõden (2), sw. V.: nhd. Same (M.) (1) ansetzen, Samen (M.) ansetzen

Samen (M.) der Brennnessel, mnd. nettelensõt, nÐtelensõt, N.: nhd. Same (M.) (1) der Brennnessel, Samen (M.) der Brennnessel; nettelsõt, nÐtelsõt, N.: nhd. Same (M.) (1) der Brennnessel, Samen (M.) der Brennnessel

Samen (M.) der Fische (Bedeutung örtlich beschränkt), mnd. melk (1), melik, mellik, F.: nhd. Milch, Milch von Nutztieren als Nahrungsmittel, Muttermilch, pflanzlicher Saft, Harz, Samen (M.) der Fische (Bedeutung örtlich beschränkt)

Samen (M.) der Fische, mnd. vischemelk, F.?: nhd. Fischmilch, Fischsamen (M.), Same (M.) (1) der Fische, Samen (M.) der Fische; vischmelk, F.?: nhd. Fischmilch, Fischsamen (M.), Samen (M.) der Fische, Same (M.) (1) der Fische

Samen (M.) der Gartenmelde (als Heilmittel), mnd. meldensõme, M.: nhd. »Meldensame«, Same (M.) (1) der Gartenmelde (als Heilmittel), Samen (M.) der Gartenmelde (als Heilmittel), Frucht der Gartenmelde (als Heilmittel); meldensõt, N.: nhd. Same (M.) (1) der Gartenmelde (als Heilmittel), Samen (M.) der Gartenmelde (als Heilmittel), Frucht der Gartenmelde (als Heilmittel)

Samen (M.) der getrockneten Fruchthülse von lupinus albus, mnd. vÆcbæne*, vÆkbæne, vÆkbæne, vigebone, F.: nhd. weiße Bohne, Same (M.) (1) der getrockneten Fruchthülse von lupinus albus, Samen (M.) der getrockneten Fruchthülse von lupinus albus, Feigbohne, Wolfsbohne

Samen (M.) der Kornrade, mnd. rõdensõt, N.: nhd. Same (M.) (1) der Kornrade, Samen (M.) der Kornrade

Samen (M.) der Kropfklette, mnd. klessensõt, N.: nhd. Same (M.) (1) der Kropfklette, Samen (M.) der Kropfklette

Samen (M.) der Mohnpflanze, mnd. mõn (1), M.: nhd. Mohn, Same (M.) (1) der Mohnpflanze, Samen (M.) der Mohnpflanze

Samen (M.) der Pflanze rÆrap (Sandera), mnd. rÆrapensõt, N.: nhd. Same (M.) (1) der Pflanze rÆrap (Sandera), Samen (M.) der Pflanze rÆrap (Sandera)

Samen (M.) der wilden Malve oder des Eibischs, mnd. poppelensõt, N.: nhd. Samen (M.) der wilden Malve oder des Eibischs, Same (M.) (1) der wilden Malve oder des Eibisch

Samen (M.) des Bilsenkrautes, mnd. belsemsõt, F.: nhd. »Bilsensaat«, Bilsensamen, Samen (M.) des Bilsenkrautes, Same (M.) (1) des Bilsenkrautes

Samen (M.) des Bilsenkrauts, mnd. billensõt, billensât, N.: nhd. »Bilsensaat«, Same (M.) (1) des Bilsenkrauts, Samen (M.) des Bilsenkrauts

Samen (M.) des Kohlrapses, mnd. rȫvensõt, rǖvensõt, rǖvensõt, N., F.: nhd. Kohlraps, Rübenkohl, Same (M.) (1) des Kohlrapses, Samen (M.) des Kohlrapses, Same (M.) (1) des Rübenkohls, Samen (M.) des Rübenkohls, Rübsamen; rȫvesõme, M.: nhd. Same (M.) (1) des Kohlrapses, Samen (M.) des Kohlrapses, Same (M.) (1) des Rübenkohls, Samen (M.) des Rübenkohls, Rübsamen; rȫvesõt, roffesõt, rȫfsõt, rǖfsõt, rǖbesõt, rǖbsõt, N., F.: nhd. Kohlraps, Rübenkohl, Same (M.) (1) des Kohlrapses, Samen (M.) des Kohlrapses, Same (M.) (1) des Rübenkohls, Samen (M.) des Rübenkohls, Rübsamen

Samen (M.) des Malaguetapfeffers, mnd. paradÆseskærn, paradÆseskæren, N.: nhd. Paradieskorn, Malaguetapfeffer, afrikanischer Pfeffer, Samen (M.) des Malaguetapfeffers, Same (M.) (1) des Malaguetapfeffers; paradÆskærn, pardÐskærn, paradieskærn, pardÆskærn, pardǖskærn, parÆskærn, perdÆskærn, paradÆskoern, N.: nhd. Paradieskorn, Malaguetapfeffer, afrikanischer Pfeffer, Samen (M.) des Malaguetapfeffers, Same (M.) (1) des Malaguetapfeffers
Samen (M.) des Radieschens, mnd. radÆssõt, rodÆssõt, N.: nhd. Same (M.) (1) des Radieschens, Samen (M.) des Radieschens

Samen (M.) des Rettichs, mnd. rÐdiksõt, reddiksõt, N.: nhd. »Rettichsaat«, Same (M.) (1) des Rettichs, Samen (M.) des Rettichs

Samen (M.) des Rübenkohls, mnd. rȫvensõt, rǖvensõt, rǖvensõt, N., F.: nhd. Kohlraps, Rübenkohl, Same (M.) (1) des Kohlrapses, Samen (M.) des Kohlrapses, Same (M.) (1) des Rübenkohls, Samen (M.) des Rübenkohls, Rübsamen; rȫvesõme, M.: nhd. Same (M.) (1) des Kohlrapses, Samen (M.) des Kohlrapses, Same (M.) (1) des Rübenkohls, Samen (M.) des Rübenkohls, Rübsamen; rȫvesõt, roffesõt, rȫfsõt, rǖfsõt, rǖbesõt, rǖbsõt, N., F.: nhd. Kohlraps, Rübenkohl, Same (M.) (1) des Kohlrapses, Samen (M.) des Kohlrapses, Same (M.) (1) des Rübenkohls, Samen (M.) des Rübenkohls, Rübsamen

Samen (M.) des Sauerampfers, mnd. sðrensõt, sðrensaet, F., N.: nhd. »Sauersaat«, Same (M.) (1) des Sauerampfers, Samen (M.) des Sauerampfers

Samen (M.) des Taumel-Lolchs, mnd. rõde (1), rÐde, M.: nhd. »Rade« (verschiedene Ackergewächse), Kornrade, Taumel-Lolch, Same (M.) (1) des Taumel-Lolchs, Samen (M.) des Taumel-Lolchs

Samen (M.) einer Möhre, mnd. vægelesnestsõme*, vægelsnestsõme, M.: nhd. Same (M.) (1) einer Möhre, Samen (M.) einer Möhre; vægelnestsõme, M.: nhd. Same (M.) (1) einer Möhre, Samen (M.) einer Möhre

Samen (M.) einer wildwachsenden Lauchart, mnd. penninckrðdessõt, pennickrðdessõt, F.: nhd. »Pfennigkrautsaat«, Samen (M.) einer wildwachsenden Lauchart, Same (M.) (1) einer wildwachsenden Lauchart

Samen (M.) streuen, mnd. seien (1), seyen, seygen, seigen, sÐgen, seigen, seighen, seigen, segen, seghen, seegen, zeygen, zeyghen, zegen, saien, sajen, seien, zeien, seihen, seggen, sw. V.: nhd. säen, besäen, Samen (M.) streuen, umherstreuen, auswerfen

Samen (M.) von der großen Petersilie, mnd. makedonie*, macedonie, macidonie, marcedonie, F.: nhd. Same (M.) (1) von der großen Petersilie, Samen (M.) von der großen Petersilie

Samen (M.) von Esparsette, mnd. pendelensõt, F.: nhd. Samen (M.) von Esparsette, Same (M.) (1) von Esparsette, Samen (M.) von Onobrychis viciifolia, Same (M.) (1) von Onobrychis viciifolia

Samen (M.) von Flachs, mnd. lÆnessõme, M.: nhd. Same (M.) (1) von Lein, Samen (M.) von Lein, Same (M.) (1) von Flachs, Samen (M.) von Flachs

Samen (M.) von griechischem Heu, mnd. fÆne-GrÐte-sõt, finde-greete-saad, F.?: nhd. Same (M.) (1) von griechischem Heu, Samen (M.) von griechischem Heu

Samen (M.) von Koriander, mnd. korianderessõt*, korianderssõt, N.: nhd. Koriandersame, Koriandersamen, Same (M.) (1) von Koriander, Samen (M.) von Koriander; koriandersõt, N.: nhd. Koriandersame, Koriandersamen, Same (M.) (1) von Koriander, Samen (M.) von Koriander

Samen (M.) von Lein, mnd. lÆnessõme, M.: nhd. Same (M.) (1) von Lein, Samen (M.) von Lein, Same (M.) (1) von Flachs, Samen (M.) von Flachs

Samen (M.) von Majoran, mnd. majorõnessõt*, majorõnssõt, F.: nhd. Same (M.) (1) von Majoran, Samen (M.) von Majoran; meierõnsõt*, meyerõnsõt, F.: nhd. »Majoransaat«, Same (M.) (1) von Majoran, Samen (M.) von Majoran

Samen (M.) von Onobrychis viciifolia, mnd. pendelensõt, F.: nhd. Samen (M.) von Esparsette, Same (M.) (1) von Esparsette, Samen (M.) von Onobrychis viciifolia, Same (M.) (1) von Onobrychis viciifolia

Samen (M.) von Pflanzen und Tieren, mnd. sõt (1), F., N.: nhd. »Saat«, Säen (N.), Aussaat, Saatkorn, Saatgut, Erntekorn, Saatfeld, Same (M.) (1) von Pflanzen und Tieren, Samen (M.) von Pflanzen und Tieren, Körnerfrucht, Einsaat, Aussaat, Gewächs, angeerntetes Getreide, Erntekorn, mit Getreide besätes Stück Land, Ackermaß, Saatland von bestimmter Größe, Zeitbegriff, Jahresfrist, Zeit zwischen Aussaat und Ernte mit dazugehöriger Brache, Nachkommenschaft, Keim, Anlage, Erfolg, Ertrag

Samen (M.), germ. *fraiwa-, *fraiwam, st. N. (a): nhd. Same (M.) (1), Samen (M.), Saat, Nachkommenschaft; *sÐmæ-, *sÐmæn, *sÐma‑, *sÐman, *sÚmæ‑, *sÚmæn, *sÚma‑, *sÚman, sw. M. (n): nhd. Same, Samen (M.)

Samen (M.), as. sõ-mo* 1, sw. M. (n): nhd. Same, Samen (M.)

Samen (M.), mhd. gesõme, st. N.: nhd. Same, Samen (M.); korn (1), st. N.: nhd. Korn, Getreide, Fruchtkorn, Getreidekorn, Roggenkorn, Same, Samen (M.), Getreidepflanze, Halm, Kornfeld, Münzgewicht, Reimverbindung von Strophen

Samen (M.), mhd. sõme, sæme, sw. M.: nhd. Same, Samen (M.), Samenkorn, Saat, Saatgut, Nachkomme, Nachkommen (M. Pl.), Nachkommenschaft, Geschlecht, Feld, Boden; sõt (1), st. F.: nhd. Säen, Aussaat, Samenkorn, Saat, Saatfeld, Getreide, Getreideernte, Kornzins, Leibesfrucht, Nachkommenschaft, Same, Samen (M.); semen, st. N.: nhd. Same, Samen (M.)

Samen (M.), mhd. vluor, fluor*, vlðr, flðr*, st. M.: nhd. Flur (F.), Boden, Bodenfläche, Grund, Saat, Saatfeld, Ackerland, Same (M.) (1), Samen (M.)

Samen (M.), mnd. kÁrn, kÁrne, kerne, karn, karne, M., F.: nhd. Kern, Fruchtkern eines Baumes, Same (M.) (1), Samen (M.), Obstkern, Nusskern, Inneres, innerer Gehalt, Wesentliches, Inbegriff, Milchrahm, Kern des Baumes, Mark des Baumes, kernhafter Stamm, starke Stütze

Samen (M.), mnd. sÐmen, N.: nhd. männlicher Same (M.) (1), Samen (M.)

Samen (M.), mnd. sõme, same, sõm, M.: nhd. Same (M.) (1), Samen (M.)

Samen, idg. *sÐmen‑, Sb.: nhd. Same, Samen; *teuk‑, Sb.: nhd. Keim, Same, Samen, Nachkomme

Samen, an. frjæ, st. N. (a): nhd. Same, Samen, Korn

Samen, ae. cor‑n, st. N. (a): nhd. Korn, Same, Samen, Beere, Geschwulst; sÚ-d, sÐ-d, st. N. (a): nhd. Saat, Same, Samen, Frucht, Nachkommen (M. Pl.), Säen, Wachstum
-- medizinischer Samen: ae. lyb-cor-n, st. N. (a): nhd. medizinischer Samen, wilder Krokus?

Samen, afries. sÐ-d (1) 1, st. F. (i): nhd. Saat, Same, Samen

Samen, anfrk. kÆ-m-o 2, sw. M. (n): nhd. Keim, Same, Samen

Samen, ahd. hÆsamo* 1, sw. M. (n): nhd. »Ehesamen«, Samen, Samenflüssigkeit; kern 6, st. M. (a?): nhd. Kern, Korn, Samen, Samenkern, Getreide; kerno 23, sw. M. (n): nhd. Kern, Korn, Körnchen, Getreide, Same, Samen; kÆmo 12, sw. M. (n): nhd. Keim, Same, Samen, Sprössling, Gewächs, Nachkommenschaft, Geschlecht; korn 69, st. N. (a): nhd. Korn, Same, Samen, Getreide, Getreidekorn, Fruchtkorn, Körnchen, Weizen
-- mit falschem Samen besäen: ahd. untarkirnen* 1, sw. V. (1a): nhd. verfälschen, mit falschem Samen besäen, dazwischensäen?
-- Samen des Großen Ammei: ahd. wildmorahsamo* 1, wildimorahsamo*, sw. M. (n): nhd. Samen des Großen Ammei

samen, mhd. sõmen, sw. V.: nhd. »samen«, Samen hervorbringen, hervorbringen; sÏmen, samenen, sw. V.: nhd. »samen«, säen, erwachsen lassen

samen, mnd. sõmen*** (4), V.: nhd. »samen«, säen

samen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sämen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

samen, nhd.: nhd. ; L.: DRW

samenader, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

samenanlage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

samenart, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

samenbalg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

samenbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

samenbehälter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

samenbehältnis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

samenbereitung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

samenblase, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

samenblatt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

samenblümchen, nhd.: nhd. ; L.: DW

samenblutader, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

samenboden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

samenbohne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

samenbohrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

samenbrei, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

samenbruch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

samenbüchse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

samendecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

samendrüse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

samenei, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

samenerbse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

samenergieszung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Samenerguss -- nächtlicher Samenerguss, mnd. nachtpollðtie*, nachtpolðtie, F.: nhd. nächtliche Pollution, nächtlicher Samenerguss

Samenerguss -- Samenerguss während des Schlafes, mnd. pollðtie, pollðcie, pollucie, polðtie, F.: nhd. Pollution, Samenerguss während des Schlafes

Samenerguss, mhd. sõmenrÐren (2), sõmenrÐrn, st. N.: nhd. Samenfluss, Samenerguss

samenfaser, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

samenfasz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

samenfeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

samenfeld, nhd.: nhd. ; L.: DRW

samenfisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Samenflocke -- Samenflocke einer Pflanze, mnd. plðme (2), plǖme, ployme, pleume, F.: nhd. Feder, Flaume, Flaumfeder, Daune, Federschmuck an Hut (M.) oder Helm, Federbusch, Samenflocke einer Pflanze
Samenflocke, mnd. vlocke (1), flocke, sw. M., F.: nhd. Flocke, zusammenhängende oder zusammengeballte Fasern oder Haare, Büschel, Samenflocke, flockige Wolle, verfilzte Wolle, Wollflocke, vom Tuch abgekämmte Wolle, beim Walken abgelöste Wolle, Haufe, Haufen (M.), Schar (F.) (1), im Haufen (M.) Mitbeteiligter

Samenfluss, mhd. sõmenrÐren (2), sõmenrÐrn, st. N.: nhd. Samenfluss, Samenerguss

Samenflüssigkeit, ahd. hÆsamo* 1, sw. M. (n): nhd. »Ehesamen«, Samen, Samenflüssigkeit

samenflusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

samenfresser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

samenfrucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

samenfutter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

samengang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Samengeberin, ahd. sõmogeba* 1, sw. F. (n): nhd. »Samengeberin«, Spenderin der Fruchtbarkeit

samengefäsz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

samengeflecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Samengehäuse -- Samengehäuse von Pflanzen, mnd. schæde (1), N.: nhd. Schote (F.) (1), Hülse, Samengehäuse von Pflanzen

samengehäuse, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

samengerste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

samengetreide, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

samengurke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

samenhabend, ahd. sõmhafti* 2, Adj.: nhd. samenhabend

samenhafer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

samenhafer, nhd.: nhd. ; L.: DRW

samenhalter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

samenhandel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

samenhändler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

samenhandlung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

samenhanf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

samenhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

samenhaut, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

samenhoke, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

samenholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Samenhülse, mnd. slð (1), slæ, F.: nhd. Schale (F.) (1), Balg der Hülsenfrüchte oder eines Eies, Samenhülse, Schote der Hülsenfrüchte, Haut von Beerenfrüchten und Baumobst, Nussschale, Mandelschale, Hülle des Embryos, Hornhaut des Pferdehufs

samenhülse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Samenkäfer, mhd. sõmenwurm, st. M.: nhd. »Samenwurm«, Samenkäfer

samenkäfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

samenkammer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Samenkapsel -- Samenkapsel am Flachs, mnd. knæp, knoep, M.: nhd. Knoten (M.), Knopf, Knauf, Verdickung, Knospe, Flachsknoten, Samenkapsel am Flachs, Verknotung, unverständliche Stelle, Verknüpfung, Sammelpunkt, Knopf an der Kleidung, künstlich angebrachte Verstärkung als Abschluss und Verzierung, zusammengedrehter Knoten (M.) des Bartes (Bedeutung örtlich beschränkt), Knebelbart (Bedeutung örtlich beschränkt)

Samenkapsel -- Samenkapsel vom Flachs, mnd. knutte, knotte, M.: nhd. Knoten (M.), Knoten (M.) des Flachses, Knoten (M.) im Seil, Verknüpfung, Knopf des Flachses, Samenkapsel vom Flachs, Leinsame, Leinsamen, vorspringende Stelle am Mühlstein?

Samenkapsel -- Samenkapsel von Flachs, mnd. knuf, M.: nhd. Samenkapsel von Flachs

samenkapsel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

samenkarpfen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

samenkeim, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

samenkelch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Samenkern, ahd. kern 6, st. M. (a?): nhd. Kern, Korn, Samen, Samenkern, Getreide

samenkern, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

samenklappe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

samenknopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Samenknoten -- eiserner langzähniger Kamm zum Entfernen der Samenknoten von den Flachsstängeln, mnd. rÐpe (1), reppe, F.: nhd. Riffel, eiserner langzähniger Kamm zum Entfernen der Samenknoten von den Flachsstängeln; rÐpele, repel, F.: nhd. Riffel, eiserner langzähniger Kamm zum Entfernen der Samenknoten von den Flachsstängeln

Samenknoten -- Flachsstängel von den Samenknoten befreien, mnd. rÐpelen, reppelen, sw. V.: nhd. riffeln, Flachsstängel von den Samenknoten befreien; rÐpen (2), reppen, sw. V.: nhd. riffeln, Flachsstängel von den Samenknoten befreien

samenknoten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

samenkohl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

samenkölblein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Samenkopf -- Samenkopf von Pflanzen, mnd. tost, mnd.?, Sb.: nhd. Samenkopf von Pflanzen

samenkopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

samenkorb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Samenkorn -- Samenkorn als Heilmittel, mnd. lÆnsõt, N.: nhd. Leinsame, Saat von Lein, Saat von Flachs, Samenkorn als Heilmittel

Samenkorn -- Samenkorn der Betonie, mhd. batænjenkorn, st. N.: nhd. »Betonienkorn«, Samenkorn der Betonie

Samenkorn -- Samenkorn der Pfefferpflanze, mnd. pÐperkærn, pepperkærn, pÐperkorn, N.: nhd. »Pfefferkorn«, Samenkorn der Pfefferpflanze

Samenkorn -- Samenkorn der Pfingstrose, mnd. pÐænienkærn, pÐænenkærn, piænienkærn, biænienkærn, N.: nhd. Samenkorn der Pfingstrose, Gichtkorn

Samenkorn, ae. cyr-n‑el, st. M. (a), st. N. (a): nhd. Samenkorn, Körnlein, Kern

Samenkorn, mhd. sõme, sæme, sw. M.: nhd. Same, Samen (M.), Samenkorn, Saat, Saatgut, Nachkomme, Nachkommen (M. Pl.), Nachkommenschaft, Geschlecht, Feld, Boden; sõt (1), st. F.: nhd. Säen, Aussaat, Samenkorn, Saat, Saatfeld, Getreide, Getreideernte, Kornzins, Leibesfrucht, Nachkommenschaft, Same, Samen (M.)

Samenkorn, mnd. grÐn (1), grein, M.: nhd. Korn, Samenkorn, Sandkorn, bestimmtes Gewürz, Paradieskorn, kleinstes Gewicht, Kermesbeere, Scharlachfarbe; kærn, koern, kæren, kærne, koerne, kõrn, N.: nhd. Korn, Samenkorn, Fruchtkern, Getreidekorn, Getreide, Kornfeld, Getreidegarbe, Sandkorn, kornförmiger Edelstein, Feingehalt des Münzmetalls

samenkorn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Samenkörnchen, mnd. kÁrneken, N.: nhd. Kernchen, Kernlein, kleiner Fruchtkern, Samenkörnchen; kȫrneken, N.: nhd. Körnchen, Samenkörnchen, Getreidekörnchen, kleiner kornförmiger Edelstein; kȫrnlÆn, N.: nhd. Körnlein, Samenkörnchen, Getreidekörnchen, kleiner kornförmiger Edelstein
samenkörnchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Samenkörner -- grau wie die Samenkörner, mnd. mõngrõ, mõngraw, Adj.: nhd. »mohngrau«, grau wie die Samenkörner

Samenkörner -- Samenkörner der Raute, mnd. rðdensõt, N.: nhd. »Rautensaat«, Samenkörner der Raute

Samenkörner -- Samenkörner einer Rose, mnd. ræsensõme, ræsensõm, M.: nhd. »Rosensame«, Samenkörner einer Rose; ræsensõt, N.: nhd. »Rosensaat«, Samenkörner einer Rose

Samenkörner -- zerstoßene Früchte oder Samenkörner des indischen Pfeffers, mnd. kobÐbenpulver*, kubÐbenpulver, N.: nhd. »Kubebenpulver«, zerstoßene Früchte oder Samenkörner des indischen Pfeffers

samenkörnlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

samenkrämer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

samenkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

samenkrone, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

samenkuchen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

samenkügelchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

samenlack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

samenlappe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

samenlinse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

samenlode, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

samenlos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

samenmilch, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

samenmöhre, nhd.: nhd. ; L.: DW

samenmoos, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

samenmücke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

samenmutter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

samennelke, nhd.: nhd. ; L.: DW

samenöl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

samenperle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

samenpflanze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

samenreich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

samenreihe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

samenreis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

samenröhre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

samenrübe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

samensäule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

samenschachtel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

samenschale, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

samenschlagader, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

samenschnur, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

samenschule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

samensiegelgeld, nhd.: nhd. ; L.: DRW

samensorte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

samenspitze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

samenspröszchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

samenstaub, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

samenstecher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

samenstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

samenstengel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Samenstrang -- Samenstrang der Fische, mhd. vischmilch, fischmilch*, st. F.: nhd. »Fischmilch«, männlicher Same, Samenstrang der Fische

samenstrang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

samenstrangnerv, nhd.: nhd. ; L.: DW

samenstrausz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

samenstrunk, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

samenthier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

samentragend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Samenträger, mnd. hȫvetbæm, M.: nhd. großer Baum, Nutzbaum, Samenträger

samenträger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

samentuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

samenüberflusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

samenverlust, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

samenverzeichnis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

samenwicke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Samenwolle -- Samenwolle des Rohrkolbens, mnd. rærquast (2), M.: nhd. Samenwolle des Rohrkolbens; rærquesteken*, rærquestken, N.: nhd. Samenwolle des Rohrkolbens; rærwoppe, Sb.: nhd. Samenwolle des Rohrkolbens

Samenwurm, mhd. sõmenwurm, st. M.: nhd. »Samenwurm«, Samenkäfer

samenwurm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

samenzapfen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

samenzäserchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

samenzeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

samenzeit, nhd.: nhd. ; L.: DRW

samenzwiebel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sämerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sämereihandel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sämereiverzeichnis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

samfeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

samhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

samhaft, nhd.: nhd. ; L.: DW

samicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sämig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sämisch, mnd. sÐmisch*, sÐmes, sÐmesch, sÐms, sÐmsch, semsk, zemsch, sÐmisch, Adj.: nhd. sämisch, ölgar (vom Leder), aus Sämischleder angefertigt

sämisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sämischgar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sämischgerber -- Gilde der Sämischgerber, mnd. sÐmischgÐrÏrehantwerk*, sÐmischgÐrerhantwerk, N.: nhd. »Sämischgerberhandwerk«, Gilde der Sämischgerber

Sämischgerber, mnd. sÐmischgÐrÏre*, sÐmeschgÐrer, sÐmesgÐrer, semesgÐrer, sÐmschÐrer, M.: nhd. »Sämischgerber«, Gerber von Sämischleder

Sämischgerber, mnd. sÐmtouwÏre*, sÐmtouwer, seimtouwer, M.: nhd. Sämischgerber, Hersteller von Sämischleder

sämischgerber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sämischgerberei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sämischgerbergeselle, mnd. sÐmischgÐrÏregeselle*, sÐmesgÐrergeselle, M.: nhd. »Sämischgerbergeselle«, Geselle eines Sämischgerbers

Sämischgerberhandwerk, mnd. sÐmischgÐrÏrehantwerk*, sÐmischgÐrerhantwerk, N.: nhd. »Sämischgerberhandwerk«, Gilde der Sämischgerber

Sämischgerbers -- Geselle eines Sämischgerbers, mnd. sÐmischgÐrÏregeselle*, sÐmesgÐrergeselle, M.: nhd. »Sämischgerbergeselle«, Geselle eines Sämischgerbers

Sämischleder -- aus Sämischleder angefertigt, mnd. sÐmisch*, sÐmes, sÐmesch, sÐms, sÐmsch, semsk, zemsch, sÐmisch, Adj.: nhd. sämisch, ölgar (vom Leder), aus Sämischleder angefertigt

Sämischleder -- aus Sämischleder verfertigt, mnd. sÐmenisch*, sÐmensch, Adj.: nhd. aus Sämischleder verfertigt

Sämischleder -- Gerber von Sämischleder, mnd. sÐmischgÐrÏre*, sÐmeschgÐrer, sÐmesgÐrer, semesgÐrer, sÐmschÐrer, M.: nhd. »Sämischgerber«, Gerber von Sämischleder

Sämischleder -- Gerber von Sämischleder, mnd. sÐmischmõkÏre*, sÐmesmõker, semeszmõker, M.: nhd. Gerber von Sämischleder

Sämischleder -- Hersteller von Sämischleder, mnd. sÐmtouwÏre*, sÐmtouwer, seimtouwer, M.: nhd. Sämischgerber, Hersteller von Sämischleder

sämischlederer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sämischmacher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

samkost, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

samkost, nhd.: nhd. ; L.: DRW

samkoster, nhd.: nhd. ; L.: DRW

samkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sämlein, mhd. sÏmlÆn, sÏmelÆn (?), st. N.: nhd. »Sämlein«

sämlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sämlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sämlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sämling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

samlod, nhd.: nhd. ; L.: DW

sammaele, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sammel, M.?, nhd.: nhd. ; L.: DW

sammelband, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sammelbecken -- Sammelbecken bei der Mühle, mnd. kum, M.: nhd. großes offenes Gefäß, rundes oder längliches Gefäß, Becken, Trog, Wanne, Wasserbehälter, Zisterne, Brunnenbecken, Sammelbecken bei der Mühle, Wasserbottich, Wanne zur Beförderung unfesten Materials, Sammelgefäß für Almosen, Kollektenbecken, großes Solemaß, verschließbares Gefäß, Truhe, Schatulle; kump, M.: nhd. »Kumpf«, größeres offenes Gefäß gewöhnlich von Holz besonders in der Mühle um das Wasser zu sammeln, Kufe (F.) (2), rundes oder längliches Gefäß, Becken, Trog, Wanne, Wasserbehälter, Zisterne, Brunnenbecken, Sammelbecken bei der Mühle, Wasserbottich, Wanne zur Beförderung unfesten Materials, Sammelgefäß für Almosen, Kollektenbecken, großes Solemaß, verschließbares Gefäß, Truhe, Schatulle; kumpt? (1), M.: nhd. »Kumpf«, größeres offenes Gefäß gewöhnlich von Holz besonders in der Mühle um das Wasser zu sammeln, Kufe (F.) (2), rundes oder längliches Gefäß, Becken, Trog, Wanne, Wasserbehälter, Zisterne, Brunnenbecken, Sammelbecken bei der Mühle, Wasserbottich, Wanne zur Beförderung unfesten Materials, Sammelgefäß für Almosen, Kollektenbecken, großes Solemaß, verschließbares Gefäß, Truhe, Schatulle

Sammelbegriff -- Sammelbegriff für die Grundlagen bzw. Verfahren bzw. Inhalte bzw. Ergebnisse und Folgen von Gerichtsverfahren, mnd. ærdÐl, ærdeil, ærdeel, oerdÐl, ȫrdÐl, ærdÐle, ærdÐile, ærtÐl, ærtÐil, ærtÆl, N., F.: nhd. Urteil, Rechtsauskunft, Rechtsgang, Sammelbegriff für die Grundlagen bzw. Verfahren bzw. Inhalte bzw. Ergebnisse und Folgen von Gerichtsverfahren, Bezeugung des geltenden Rechts in einem Streitfall, von der Gerichtsversammlung eingeholte und erteilte Auskunft über bestehendes Recht, Bestätigung, Zustimmung, Streit, tätliche Auseinandersetzung, Meinung, Ansicht, Beurteilung, Beurteilungskriterium, Entscheidung, Rechenschaft

Sammelbehälter -- Sammelbehälter in der Kirche für Geld, mnd. pennincblok, M.: nhd. Sammelbehälter in der Kirche für Geld, Opferstock

sammelbeutel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sammelbild, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sammelbrief, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sammelbrot, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sammelbrunnen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sammelbuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sammelbüchse -- Sammelbüchse für Spenden, mnd. armenbüsse, F.: nhd. »Armenbüchse«, Sammelbüchse für Spenden

Sammelbüchse, mnd. offerbüsse, F.: nhd. »Opferbüchse«, Sammelbüchse

sammelbüchse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sammelbuechlein, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Sammeldose -- Sammeldose für die Hausarmen, mnd. hðsarmenkiste*, hðsarmenkeste, F.: nhd. Sammeldose für die Hausarmen

sammelei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sammeleifer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sammelfleisz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sammelgabe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sammelgang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sammelgebet, mnd. kollekte, F.: nhd. Sammelgebet, Altargebet, Schlussgebet

Sammelgefäß -- Sammelgefäß für Almosen, mnd. kum, M.: nhd. großes offenes Gefäß, rundes oder längliches Gefäß, Becken, Trog, Wanne, Wasserbehälter, Zisterne, Brunnenbecken, Sammelbecken bei der Mühle, Wasserbottich, Wanne zur Beförderung unfesten Materials, Sammelgefäß für Almosen, Kollektenbecken, großes Solemaß, verschließbares Gefäß, Truhe, Schatulle; kump, M.: nhd. »Kumpf«, größeres offenes Gefäß gewöhnlich von Holz besonders in der Mühle um das Wasser zu sammeln, Kufe (F.) (2), rundes oder längliches Gefäß, Becken, Trog, Wanne, Wasserbehälter, Zisterne, Brunnenbecken, Sammelbecken bei der Mühle, Wasserbottich, Wanne zur Beförderung unfesten Materials, Sammelgefäß für Almosen, Kollektenbecken, großes Solemaß, verschließbares Gefäß, Truhe, Schatulle; kumpt? (1), M.: nhd. »Kumpf«, größeres offenes Gefäß gewöhnlich von Holz besonders in der Mühle um das Wasser zu sammeln, Kufe (F.) (2), rundes oder längliches Gefäß, Becken, Trog, Wanne, Wasserbehälter, Zisterne, Brunnenbecken, Sammelbecken bei der Mühle, Wasserbottich, Wanne zur Beförderung unfesten Materials, Sammelgefäß für Almosen, Kollektenbecken, großes Solemaß, verschließbares Gefäß, Truhe, Schatulle

Sammelgefäß -- Sammelgefäß für die Kollekte, mnd. pennincbret, pennicbret, penninkbret, N.: nhd. »Pfennigbrett«, Platte zum Sortieren und Zählen von Geld, Rechenbrett, Zählbrett, Handhabe zum Einsammeln von Geld, Sammelgefäß für die Kollekte; penningebret, N.: nhd. »Pfennigebrett«, Platte zum Sortieren und Zählen von Geld, Rechenbrett, Zählbrett, Handhabe zum Einsammeln von Geld, Sammelgefäß für die Kollekte

Sammelgefäß -- Sammelgefäß für Exkremente, mnd. pissetrechtÏre*?, pissetrechter, pistrechter, M.: nhd. Pissoir, Sammelgefäß für Exkremente

Sammelgeld -- Sammelgeld für Posten verschiedener Art zusammen empfangenes und verbuchtes Geld, mnd. sõmelgelt, sammelgelt, N.: nhd. »Sammelgeld« für Posten verschiedener Art zusammen empfangenes und verbuchtes Geld

sammelgeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sammelgeld, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sammelgericht, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sammelglas, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sammelgrube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sammelgut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sammelhaft, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

sammelhaftig, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Sammelholz, mnd. lõgerholt, N.: nhd. Windbruch, Abfallholz in den Waldungen, Sammelholz, Leseholz

sammelicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sammelkammer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sammelkasten -- Sammelkasten einer Wasserleitung, mhd. wazzerstube, sw. F.: nhd. Wasserstube, Wasserbehälter, Sammelkasten einer Wasserleitung, Arbeitskammer beim Bau eines Strompfeilers

sammelkasten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sammelkaufs, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sammelkohl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sammelkorn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sammellade, mnd. blok, block, M., N.: nhd. Block, Stamm, Klotz, Hackblock, Hauklotz, Block an den der Gefangene angeschlossen wird, Block in den die Füße eingeschlossen werden, schwere Lade, Kiste zur Aufbewahrung von Geld bzw. Dokumente, Sammellade, Almosenblock, Opferstock, Kloben, Gehäuse des Flaschenzugs, Schiffsrolle, Blockrolle, Haufe, Haufen, mit Graben (M.) umgrenztes Ackerstück, kurzer Queracker, Besatz an den Messgewändern

sammellese, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sammelliste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sammeln -- Amt für das Sammeln von Almosen und deren Verteilung, mhd. almuosenambahte*, almuosenampt, st. N.: nhd. »Almosenamt«, Amt für das Sammeln von Almosen und deren Verteilung
-- Pech sammeln: mhd. bechen, sw. V.: nhd. wie Pech brennen, Pech sammeln
-- sich sammeln: mhd. bekoberen, bekobern, sw. V.: nhd. sich zusammenfassen, erholen, sich verkehren in, sich erholen, sich sammeln; besamen (2), sw. V.: nhd. vereinigen, sammeln, versammeln, sich versammeln, bereitmachen, aufbieten, zusammenrufen, rüsten, sich vereinigen, sich sammeln, sich rüsten; besamenen, besamnen, besamelen, sw. V.: nhd. vereinigen, sammeln, versammeln, sich versammeln, bereitmachen, aufbieten, zusammenrufen, rüsten, sich vereinigen, sich sammeln, sich rüsten; bescharen*, bescharn, st. V.: nhd. zuteilen, bestimmen, bescheren, sich sammeln, sich scharen, sich zu einer Schar zusammentun; erkoberen, erkovern, erkoveren, sw. V.: nhd. erholen, gewinnen, erlangen, zugesprochen erhalten (V.), sich erholen, sich sammeln, zusammenhalten

Sammeln -- Grube zum Sammeln des Wassers, ahd. santbrunno* 1, ahd.?, sw. M. (n): nhd. »Sandborn«, Grube zum Sammeln des Wassers, Zisterne
-- Schätze sammeln: ahd. trisiwen* 3, sw. V. (1a): nhd. horten, sammeln, Schätze sammeln, Schätze aufhäufen; trisiwæn* 1, sw. V. (2): nhd. horten, sammeln, thesaurieren, Schätze sammeln, Schätze aufhäufen
-- sich sammeln: ahd. gistatæn 27, sw. V. (2): nhd. stellen, legen, landen, bleiben, sich zur Ruhe legen, niederlegen, zur Ruhe kommen, sich sammeln, sich niederlassen, zusammenstellen, stillstehen, vermieten, ausstatten, zusammenfügen

Sammeln -- Sammeln der Schätze im kaiserlichen Palast von Byzanz als Wäringerrecht nach dem Tode des Kaisers, an. polutasvarf, st. N. (a): nhd. Sammeln der Schätze im kaiserlichen Palast von Byzanz als Wäringerrecht nach dem Tode des Kaisers
-- sich sammeln: an. skrof-ast, sw. V.: nhd. sich sammeln, sich erheben

sammeln -- sich sammeln, mnd. stouwen (1), stöuwen, stowen, stawen, steuwen, stðwen, sw. V.: nhd. stauen, durch Anlage eines Wehres (N.) hemmen, aufhäufen, abdämmen, hemmen, aufstauen, in die Höhe steigen, stillen (V.), sich sammeln, ansammeln, stehen, stocken, nicht abfließen, packen, verstauen

sammeln, idg. *ger- (1), *gere‑, V.: nhd. zusammenfassen, sammeln; *kÝei- (2), V.: nhd. schichten, häufen, sammeln, machen; *le�-, V.: nhd. sammeln, zusammenlesen; *les-?, V.: nhd. sammeln, auflesen

sammeln, germ. *galesan, st. V.: nhd. sammeln; *lesan, st. V.: nhd. sammeln, auflesen; *samnæn, *samanæn, *samenæn, sw. V.: nhd. sammeln; *uzlesan, st. V.: nhd. sammeln

sammeln, got. draú-h-t-in-æn* 4, sw. V. (2): nhd. Kriegsdienste tun, zu Felde ziehen, sammeln, dienen; ga-lis-an* 10, st. V. (5), (perfektiv, Streitberg, Gotisches Elementarbuch 294 ff.): nhd. zusammenlesen, versammeln, sammeln; hðh-jan* 1, sw. V. (1), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 65,2, Krause, Handbuch des Gotischen 55,4): nhd. häufen, sammeln; hu-z-d-jan 3, sw. V. (1): nhd. Schätze sammeln, sammeln; lis-an* 4, st. V. (5), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 208, Krause, Handbuch des Gotischen 230): nhd. sammeln, lesen (V.) (2)
-- Schätze sammeln: got. hu-z-d-jan 3, sw. V. (1): nhd. Schätze sammeln, sammeln

sammeln, an. byrg-ja (1), sw. V. (1): nhd. einschließen, hindern, verweigern, sammeln, abschließen; samk-a, sank-a, sw. V.: nhd. sammeln; sam-n-a, saf-n-a, sw. V. (2): nhd. sammeln; sumk-a, sw. V.: nhd. sammeln
-- Holz sammeln: an. viŒ-a (3), sw. V.: nhd. Holz sammeln, aufstapeln
-- in der Hand sammeln: an. geypn-a, sw. V. (2): nhd. in der Hand halten, in der Hand sammeln

sammeln, ae. gad‑r‑ian, gad-er‑ian, gÏd-r‑ian, g’d-er‑ian (1), sw. V. (2): nhd. ver​binden, versammeln, sammeln, pflücken, häufen, sich vereinigen; ge-gad‑r‑ian, ge-gad-er‑ian, ge-gÏd-r‑ian, ge-g’d-er‑ian, sw. V. (2): nhd. ver​binden, versammeln, sammeln, pflücken, häufen, sich vereinigen; les-an, st. V. (5): nhd. zusammenlesen, sammeln; sam-n-ian, som-n-ian, sw. V. (2): nhd. versammeln, sammeln, treffen, vereinigen, verbinden; twic-c-ian, sw. V. (2): nhd. ziehen, reißen, pflücken, sammeln, fassen
-- Schätze sammeln: ae. gol-d-ho-r-d-ian, sw. V.: nhd. Schätze sammeln, horten

sammeln, afries. gad-er-ia 14, gad-ur-ia, gad-r-ia, sw. V. (2): nhd. sammeln, vereinigen; les-a 8, st. V. (5): nhd. sammeln, lesen (V.) (2); sam‑n‑ia* 13, som‑n‑ia, sog-en‑ia, sem-en-ia, sw. V. (2): nhd. sammeln, versammeln

sammeln, anfrk. *sam-n-on?, sw. V. (2): nhd. sammeln, häufen

sammeln, as. gi‑sam‑n‑on* 1, sw. V. (2): nhd. sammeln, versammeln; sam‑n‑on 31, sam‑no‑ian, sw. V. (2): nhd. sammeln, versammeln; te‑sam‑na‑les‑an* 3, st. V. (5): nhd. zusammenlesen, sammeln

sammeln, ahd. 2zisamanefõhan* 1, red. V.: nhd. »zusammenfangen«, sammeln, einsammeln, sich zusammenziehen?; 4zisamanelesan* 4, st. V. (5): nhd. zusammenlesen, sammeln, einsammeln, einholen; 8zisamanetuon* 2, anom. V.: nhd. zusammentun, sammeln, zusammenbringen, anfertigen, zustande bringen; 3zisamanewÆsen* 3, sw. V. (1a): nhd. zusammenrufen, sammeln, versammeln; gihðfæn* 16, sw. V. (2): nhd. häufen, sammeln, schichten, mehren, aufhäufen, anhäufen, vermehren, zusammenhäufen, ansammeln, versammeln, sich zusammenschließen, sich zusammenrotten; gilesan* 5, st. V. (5): nhd. lesen (V.) (2)?, sammeln, zusammenlesen, auflesen, aufsammeln, überdenken; gisamanæn* 85, sw. V. (2): nhd. sammeln, häufen, vereinigen, verbinden, versammeln, zusammenrufen, zusammenführen, zusammenziehen, verknüpfen, zusammenkommen, anhäufen, vergrößern; gisezzen* 98, sw. V. (1a): nhd. setzen, stellen, legen, festsetzen, gebieten, vorsetzen, niederlegen, hinsetzen, hinstellen, aufstellen, eine Ordnung aufstellen, errichten, einrichten, gründen, bestimmen, auferlegen, einsetzen, weihen, anbieten, bieten, erwägen, sich versammeln, sammeln, aufhäufen, bringen, verabreden, auseinandersetzen; hðfæn 11, sw. V. (2): nhd. häufen, anhäufen, sammeln, zusammentragen, aufhäufen, hoch aufbauen, zusammendrängen, hinzukommen; ingilesan* 1, st. V. (5): nhd. lesen (V.) (2), sammeln, ernten, abernten; irlesan* 4, st. V. (5): nhd. auflesen, auslesen, sammeln, aufsammeln, auflesen; lesan 135, st. V. (5): nhd. lesen (V.) (1), vorlesen, durchmustern, lesen von, nachforschen, verlesen, vortragen, erwählen, versammeln, sammeln; raspæn* 2, sw. V. (2): nhd. sammeln, suchen, zusammensuchen; rennen* 7, sw. V. (1a): nhd. laufen machen, rinnen machen, rennen, geronnen (= girennit), umherrennen, zusammenlaufen lassen, sammeln; samanæn 59, sw. V. (2): nhd. sammeln, häufen, vereinigen, versammeln, anhäufen, zusammenzählen, herbeiführen, einbringen, Ernte einbringen, zusammensetzen, zusammenziehen, zusammentreffen; stroufen 3, sw. V. (1a): nhd. abstreifen, pflücken, abpflücken, sammeln; trisiwen* 3, sw. V. (1a): nhd. horten, sammeln, Schätze sammeln, Schätze aufhäufen; trisiwæn* 1, sw. V. (2): nhd. horten, sammeln, thesaurieren, Schätze sammeln, Schätze aufhäufen; ðzirlesan* 1, st. V. (5): nhd. »auslesen«, sammeln, ausrupfen, aufsammeln
-- Eicheln sammeln: ahd. eihhilæn* 1, eichilæn*, sw. V. (2): nhd. Eicheln sammeln

sammeln, mhd. abelesen, abe lesen, st. V.: nhd. »ablesen«, abernten, lesen (V.) (2), Wein lesen, sammeln; besamen (2), sw. V.: nhd. vereinigen, sammeln, versammeln, sich versammeln, bereitmachen, aufbieten, zusammenrufen, rüsten, sich vereinigen, sich sammeln, sich rüsten; besamenen, besamnen, besamelen, sw. V.: nhd. vereinigen, sammeln, versammeln, sich versammeln, bereitmachen, aufbieten, zusammenrufen, rüsten, sich vereinigen, sich sammeln, sich rüsten

sammeln, mhd. gelesen (1), st. V.: nhd. mit Auswahl sammeln, lesen (V.) (2), vorlesen, Wein lesen, ernten, in Falten legen, erfahren (V.), kennenlernen, ausüben, auswählen, sammeln, pflücken, an sich ziehen; gerotieren*, gerottieren, sw. V.: nhd. rottieren, sammeln, ordnen, scharen; gesamen, sw. V.: nhd. einigen, sich einigen, ehelich verbinden, sich ehelich verbinden, heiraten, vereinigen, sammeln, versammeln, sich freundschaftlich treffen, sich treffen, sich einigen auf, ansammeln, anhäufen, zusammensetzen; gesamenen, sw. V.: nhd. einigen, sich einigen, ehelich verbinden, sich ehelich verbinden, heiraten, vereinigen, sammeln, versammeln, sich freundschaftlich treffen, sich treffen, sich einigen auf, ansammeln, anhäufen, zusammensetzen; koberen, koveren, koferen*, sw. V.: nhd. »kobern«, erlangen, gewinnen, Kräfte gewinnen, sich erholen, sammeln, Kraft schöpfen
-- als einen Schatz sammeln: mhd. hördelen, sw. V.: nhd. horten, als einen Schatz sammeln
-- einen Schatz sammeln: mhd. horden (1), hürden, hürten, sw. V.: nhd. einen Schatz sammeln, horten, als einen Schatz bewahren, sich ansammeln, mehren, gedeihen, zuteil werden, sich häufen auf, aufhäufen, gewinnen, bewahren, einbringen; horderen*, hordern, sw. V.: einen Schatz sammeln, horten, als einen Schatz bewahren, sich ansammeln, mehren, gedeihen, zuteil werden, sich häufen auf, aufhäufen, gewinnen, bewahren, einbringen
-- mit Auswahl sammeln: mhd. gelesen (1), st. V.: nhd. mit Auswahl sammeln, lesen (V.) (2), vorlesen, Wein lesen, ernten, in Falten legen, erfahren (V.), kennenlernen, ausüben, auswählen, sammeln, pflücken, an sich ziehen
-- sammeln für: mhd. gehorden, sw. V.: nhd. sammeln für
-- Schätze sammeln: mhd. geschatzen, geschetzen, sw. V.: nhd. Schätze sammeln, besteuern, mit Abgaben belegen (V.), schätzen
-- sich sammeln: mhd. gescharen* (1), gescharn, sw. V.: nhd. »scharen«, sich sammeln, versammeln

sammeln, mhd. lesen (1), st. V.: nhd. lesen (V.) (1), vorlesen, verlesen (V.), sammeln, ernten, lesen über, lesen von, auswählend sammeln, aufheben, an sich nehmen, Weinlese halten, sich versammeln, ausschließen, sich trennen, in Ordnung bringen, in Falten legen, wahrnehmen, erblicken, vortragen, lernen, erfahren (V.), sagen, sprechen, aufsammeln, pflücken, aussuchen, suchen, wählen, versammeln, nehmen an, nehmen in, nehmen zu, übernehmen, zuordnen zu, richten auf, trennen von, entfernen von, heraussuchen aus, als Lehrer vortragen, Messe lesen, erzählen, berichten, predigen; rotieren (1), rottieren, sw. V.: nhd. abteilen, ordnen, scharen, scharen zu, sammeln
-- auswählend sammeln: mhd. lesen (1), st. V.: nhd. lesen (V.) (1), vorlesen, verlesen (V.), sammeln, ernten, lesen über, lesen von, auswählend sammeln, aufheben, an sich nehmen, Weinlese halten, sich versammeln, ausschließen, sich trennen, in Ordnung bringen, in Falten legen, wahrnehmen, erblicken, vortragen, lernen, erfahren (V.), sagen, sprechen, aufsammeln, pflücken, aussuchen, suchen, wählen, versammeln, nehmen an, nehmen in, nehmen zu, übernehmen, zuordnen zu, richten auf, trennen von, entfernen von, heraussuchen aus, als Lehrer vortragen, Messe lesen, erzählen, berichten, predigen

sammeln, mhd. samelen, sameln, samlen, sw. V.: nhd. zusammenbringen, zusammennehmen, zusammensetzen, vereinigen, verbinden, sammeln, versammeln, sich vereinigen, rüsten; samelieren, sw. V.: nhd. sammeln, zusammenbringen, zusammenrufen; samenen, samnen, samen, sw. V.: nhd. zusammenbringen, zusammennehmen, zusammensetzen, vereinigen, verbinden, versammeln, sich versammeln, sammeln, einsammeln, einnehmen, zusammenrufen, zusammenkommen, einigen, sich einigen, rüsten; samenieren, sw. V.: nhd. sich zusammenschließen, sammeln; scharen (1), scharn, sw. V.: nhd. »scharen«, versammeln, sammeln, ordnen, aufteilen, aufstellen, zuwenden, gesellen, wenden zu, trennen, sondern (V.) von, legen um, in Schar bringen, in Scharen abteilen, teilen; schatzen (1), schetzen, sw. V.: nhd. »schätzen«, taxieren, im Wert veranschlagen, Steuer erheben von, Geld erheben von, Geld sammeln, Schätze sammeln, Schätze anhäufen, Geld anhäufen, sammeln, prüfen, beurteilen nach, einschätzen, halten für, besteuern, Lösegeld festsetzen für
-- Geld sammeln: mhd. schatzen (1), schetzen, sw. V.: nhd. »schätzen«, taxieren, im Wert veranschlagen, Steuer erheben von, Geld erheben von, Geld sammeln, Schätze sammeln, Schätze anhäufen, Geld anhäufen, sammeln, prüfen, beurteilen nach, einschätzen, halten für, besteuern, Lösegeld festsetzen für
-- Schätze sammeln: mhd. schatzen (1), schetzen, sw. V.: nhd. »schätzen«, taxieren, im Wert veranschlagen, Steuer erheben von, Geld erheben von, Geld sammeln, Schätze sammeln, Schätze anhäufen, Geld anhäufen, sammeln, prüfen, beurteilen nach, einschätzen, halten für, besteuern, Lösegeld festsetzen für; treselen*, treseln, sw. V.: nhd. Schätze sammeln
-- sich sammeln: mhd. staden, sw. V.: nhd. landen, sich sammeln

sammeln, mhd. versamenen, fersamenen*, versamen, versamnen, sw. V.: nhd. vereinigen, versammeln, sammeln, zusammenfassen; zelen (1), zellen, zeln, sw. V.: nhd. zählen, rechnen, berechnen, vergleichen, erzählen, berichten, berichten von, sagen, sagen von, mündlich mitteilen, sprechen, nennen, vergleichen mit, halten, betrachten als, erklären für, ernennen zu, ernennen als, einreihen in, zuzählen, als Anteil geben, beilegen, bestimmen, aufzählen, beschreiben, bekannt machen, ernennen, zuteilen, rechnen mit, rechnen zu, ordnen nach, zuordnen zu, anrechnen als, ansehen als, halten für, schätzen, schätzen auf, vorziehen vor, stellen in, stellen über, ziehen, häufen auf, sammeln; zesamenebehalten, zesamenbehalten, st. V.: nhd. »zusammenbehalten«, sammeln; zesamenebringen, zesamene bringen, zesamenbringen, zesamenepringen, zesammepringen, zusamenpringen, st. V., sw. V.: nhd. zusammenbringen, zusammentragen, zusammenstellen, anhäufen, sammeln, versammeln, vereinigen, zustande bringen, vereinbaren; zesamenegelesen, zesamnegelesen, st. V.: nhd. »zusammenlesen«, sammeln, aufsammeln, zusammensammeln, aufhäufen; zesamenelesen*, zesamene lesen, zesamenlesen, st. V.: nhd. zusammenlesen, sammeln, aufsammeln, zusammensammeln, aufhäufen; zesamenen, sw. V.: nhd. zusammenlesen, sammeln; zesamenesamelen*, zesamene samelen, sw. V.: nhd. zusammensammeln, sammeln, versammeln; zesamenesamenen*, zesamene samenen, zesamenesamen, zesamensamen, sw. V.: nhd. zusammensammeln, sammeln, versammeln
-- ein Heer für eine Heerfahrt sammeln und ordnen: mhd. ðzrotieren*, ðz rotieren, ausrotieren, sw. V.: nhd. »ausrotieren«, ein Heer für eine Heerfahrt sammeln und ordnen
-- Schätze sammeln: mhd. ðfhorden, sw. V.: nhd. Schätze sammeln, Schätze anhäufen
-- sich sammeln: mhd. zesamenekomen, zesamene komen, zesamenkomen, zesamnekumen, zesamenekumen, zesemenkumen, zosamenkumen, zusamenkumen, zamenkumen, zemenkumen, zesamenekumen, zesemenkumen, zosamenkumen, zusamenkumen, zamenkumen, zemenquemen, zesamenequemen, zesemenquemen, zosamenquemen, zusamenquemen, zamenquemen, st. V.: nhd. zusammenkommen, zusammentreffen, aufeinanderstoßen, aufeinander treffen, zusammenstoßen, sich sammeln, sich versammeln, zueinander finden, zusammenpassen, übereinkommen, entstehen; zesameneloufen, zesamene loufen, zesamenloufen, zesamneloufen, red. V.: nhd. zusammenlaufen, aufeinander prallen, sich sammeln, sich versammeln; zesamenerÆten, zesamenrÆten, zesamnerÆten, st. V.: nhd. »zusammenreiten«, aufeinander losreiten, zusammenprallen, sich sammeln

sammeln, mnd. begõderen*, begaddern, sw. V.: nhd. sammeln; besõmelen, besammeln, besammelen, sw. V.: nhd. versammeln, sammeln, einsammeln; besõmen (2), sw. V.: nhd. sammeln, vereinigen; besõmenen, besamnen, sw. V.: nhd. sammeln, vereinigen
-- Bettler die fälschlich vorgeben für den Bau oder die Ausschmückung einer Kirche oder Kapelle zu sammeln: mnd. debissÏre*, debisser, M.: nhd. Bettler die fälschlich vorgeben für den Bau oder die Ausschmückung einer Kirche oder Kapelle zu sammeln
-- Gefäß um Asche zu sammeln: mnd. aschenpot, M.: nhd. »Aschenpott«, Aschenurne, Gefäß um Asche zu sammeln
-- Kriegsvolk sammeln: mnd. bemalven, sw. V.: nhd. Kriegsvolk sammeln, Heerfahrt machen
-- tiefergelegener Ort an dem sich Schmutz und Abwässer sammeln: mnd. dork, durk, M.: nhd. tiefergelegener Ort an dem sich Schmutz und Abwässer sammeln, Pumpensood (Gehäuse für Schiffspumpen), Grube, unterster Teil des Schiffsraumes
-- von dem Gutherrn Bestellter um den demselben zufallenden Ernteanteil zu sammeln und in Empfang zu nehmen: mnd. dÐlÏre*, dÐler, dÐiler, M.: nhd. Teiler, Teilender, von dem Gutherrn Bestellter um den demselben zufallenden Ernteanteil zu sammeln und in Empfang zu nehmen, herrschaftlicher Beamter der die zustehenden Kornabgaben einzieht und ihre Ablieferung überwacht

sammeln, mnd. gõderen (1), gadderen, sw. V.: nhd. zusammen bringen, sammeln; gesõmelen***, sw. V.: nhd. sammeln, versammeln; gesõmen***, sw. V.: nhd. sammeln, versammeln; gesõmenen, gesõmnen, sw. V.: nhd. sammeln, versammeln; inÐnvörgõderen*, inÐnvorgõderen, ineinvorgõderen, sw. V.: nhd. sammeln, zusammenbringen
-- Futter sammeln: mnd. krǖden (1), kruden, krueden, kruyden, krudden*, sw. V.: nhd. würzen, mit Gewürz bestreuen, salzen (Bedeutung örtlich beschränkt), mit Gewürzen einmachen, mit Gewürzen konservieren, salben, einbalsamieren, Kräuter sammeln, Gras sammeln, Gemüse sammeln, Futter sammeln
-- Gemüse sammeln: mnd. krǖden (1), kruden, krueden, kruyden, krudden*, sw. V.: nhd. würzen, mit Gewürz bestreuen, salzen (Bedeutung örtlich beschränkt), mit Gewürzen einmachen, mit Gewürzen konservieren, salben, einbalsamieren, Kräuter sammeln, Gras sammeln, Gemüse sammeln, Futter sammeln
-- Gras sammeln: mnd. krǖden (1), kruden, krueden, kruyden, krudden*, sw. V.: nhd. würzen, mit Gewürz bestreuen, salzen (Bedeutung örtlich beschränkt), mit Gewürzen einmachen, mit Gewürzen konservieren, salben, einbalsamieren, Kräuter sammeln, Gras sammeln, Gemüse sammeln, Futter sammeln
-- große Harke um die zurückgebliebenen Halme nachträglich zu sammeln: mnd. hungerharke, F.: nhd. große Harke um die zurückgebliebenen Halme nachträglich zu sammeln
-- größeres offenes Gefäß gewöhnlich von Holz besonders in der Mühle um das Wasser zu sammeln: mnd. kump, M.: nhd. »Kumpf«, größeres offenes Gefäß gewöhnlich von Holz besonders in der Mühle um das Wasser zu sammeln, Kufe (F.) (2), rundes oder längliches Gefäß, Becken, Trog, Wanne, Wasserbehälter, Zisterne, Brunnenbecken, Sammelbecken bei der Mühle, Wasserbottich, Wanne zur Beförderung unfesten Materials, Sammelgefäß für Almosen, Kollektenbecken, großes Solemaß, verschließbares Gefäß, Truhe, Schatulle; kumpt? (1), M.: nhd. »Kumpf«, größeres offenes Gefäß gewöhnlich von Holz besonders in der Mühle um das Wasser zu sammeln, Kufe (F.) (2), rundes oder längliches Gefäß, Becken, Trog, Wanne, Wasserbehälter, Zisterne, Brunnenbecken, Sammelbecken bei der Mühle, Wasserbottich, Wanne zur Beförderung unfesten Materials, Sammelgefäß für Almosen, Kollektenbecken, großes Solemaß, verschließbares Gefäß, Truhe, Schatulle
-- Kräuter sammeln: mnd. krǖden (1), kruden, krueden, kruyden, krudden*, sw. V.: nhd. würzen, mit Gewürz bestreuen, salzen (Bedeutung örtlich beschränkt), mit Gewürzen einmachen, mit Gewürzen konservieren, salben, einbalsamieren, Kräuter sammeln, Gras sammeln, Gemüse sammeln, Futter sammeln

sammeln, mnd. lÐsen (1), st. V.: nhd. lesen (V.) (1), mit den Augen aufnehmen, vorlesen, vortragen, hersagen, beten, sprechen, reden, berichten, aussagen, mitteilen, erzählen, bezeichnen, lesen (V.) (2), sammeln, ernten, zusammenstellen, gesammelt herausgeben, verlesen (V.), auswählen, auslesen; raspelen (1), sw. V.: nhd. sammeln, zusammenkratzen; respelen, sw. V.: nhd. sammeln, zusammenraffen
-- Berechtigung Futterlaub zu sammeln: mnd. læfwõre*, læfware, F.: nhd. Berechtigung zur Holznutzung in der Gemeindemark, Berechtigung Futterlaub zu sammeln
-- Kriegsvolk sammeln: mnd. malven***, sw. V.: nhd. Kriegsvolk sammeln, Heerfahrt machen
-- Leute die Moos als Dichtungsmaterial beim Bau sammeln: mnd. moslǖde, Pl.: nhd. Leute die Moos als Dichtungsmaterial beim Bau sammeln
sammeln, mnd. sacken (2), secken, sw. V.: nhd. in einen Sack füllen, sammeln, in einen Sack stecken und ertränken (verschärfte Todesstrafe), ertränken, sich senken, sinken

sammeln, mnd. schõren (1), sw. V.: nhd. »scharen«, in Gruppen einteilen, auf sich vereinigen, an sich ziehen, sammeln

sammeln, mnd. sõmelen (1), sammelen, sw. V.: nhd. sammeln, aufsammeln, auflesen, abnehmen, abschöpfen, zusammenbringen, einsammeln, ansammeln, aufhäufen, zusammenhalten, vereinigen, zusammenkommen, sich zusammenrotten

sammeln, mnd. sõmen (1), sammen, sw. V.: nhd. sammeln, vereinigen, lesen, ernten, zusammenbringen, gemeinsam unterbringen, zusammen aufbewahren, einbringen, einsammeln, einkassieren, sich aufhäufen, anwachsen (st. V.), zusammenkommen, Gemeinschaft eingehen, sich ehelich verbinden

Sammeln, mnd. sõmen* (2), sõment, samment, N.: nhd. »Sammeln«, Eingehen einer ehelichen Verbindung

sammeln, mnd. sõmenen, samnen, sampnen, sw. V.: nhd. sammeln, sich ansammeln, sich verbinden, lesen, ernten, zusammenbringen, gemeinsam unterbringen, zusammen aufbewahren, einbringen, einsammeln, einkassieren, sich aufhäufen, anwachsen (st. V.), zusammenkommen, Gemeinschaft eingehen, sich ehelich verbinden

sammeln, mnd. uplÐsen*, uplesen, mnd.?, st. V.: nhd. herlesen, auflesen, sammeln; vörgõderen*, vorgõderen, vorgadderen, vorgaddern, vorgarden, vorgõren, sw. V.: nhd. sammeln, zusammenbringen, zusammenfügen, ineinanderfügen, zusammenstellen, aufsammeln, ansammeln, versammeln, zusammenkommen, sich zusammenrotten, zusammenholen, zusammenziehen, sich sammeln, Versammlung abhalten, in Geschäftsverbindung kommen; vörsõmelen*, vorsõmelen, vorsammelen, sw. V.: nhd. sammeln, zusammenbringen, zusammenfassen, ansammeln, anhäufen, zusammenstellen, verfassen, versammeln, vereinigen, zusammen kommen; vörsõmen*, vorsõmen, vorsammen, sw. V.: nhd. sammeln, ankaufen, zusammenbringen, vereinigen mit, zusammen sein (V.), zusammentun; vörsõmenen***, sw. V.: nhd. versammeln, sammeln, zusammenkommen
-- sich sammeln: mnd. vörgõderen*, vorgõderen, vorgadderen, vorgaddern, vorgarden, vorgõren, sw. V.: nhd. sammeln, zusammenbringen, zusammenfügen, ineinanderfügen, zusammenstellen, aufsammeln, ansammeln, versammeln, zusammenkommen, sich zusammenrotten, zusammenholen, zusammenziehen, sich sammeln, Versammlung abhalten, in Geschäftsverbindung kommen

sammeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sammeln, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sammelname, nhd.: nhd. ; L.: DW

sammelnder -- am Strand wohnender und Bernstein schöpfender oder sammelnder Leibeigener, mnd. strantbðr, M.: nhd. »Strandbauer« (M.) (1), Strandanwohner, Küstenbewohner, am Strand wohnender und Bernstein schöpfender oder sammelnder Leibeigener

Sammelnder, mhd. zogel, st. M.: nhd. Besitzer, Ziehender, an sich Ziehender, Sammelnder

sammelort, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sammelplatz -- öffentlicher Sammelplatz, ahd. 4zÆh* 1, st. M. (a?, i?): nhd. Markt?, Gericht (N.) (1)?, Platz (M.) (1), Gerichtsplatz, öffentlicher Sammelplatz

Sammelplatz -- Sammelplatz der eingestellten Soldaten, mnd. munsterplas, munsterplatz, M.: nhd. Musterungsplatz, Sammelplatz der eingestellten Soldaten, Werbeplatz der eingestellten Soldaten

Sammelplatz -- Sammelplatz für angeworbene Truppen, mnd. læpplas, læpplaets, læpplatz, M.: nhd. Laufplatz, Sammelplatz für angeworbene Truppen

sammelplatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sammelplatz, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Sammelpunkt, mnd. klðse, klðs, kluse, F.: nhd. Klause, Einsiedlerwohnung, Einsiedlerzelle, Einsiedlerhaus, Einsiedlerkloster, Beginensiedlung, kleines Haus, kleine Wohnung, Behälter, Sammelpunkt, enger Durchgang, Engpass; knæp, knoep, M.: nhd. Knoten (M.), Knopf, Knauf, Verdickung, Knospe, Flachsknoten, Samenkapsel am Flachs, Verknotung, unverständliche Stelle, Verknüpfung, Sammelpunkt, Knopf an der Kleidung, künstlich angebrachte Verstärkung als Abschluss und Verzierung, zusammengedrehter Knoten (M.) des Bartes (Bedeutung örtlich beschränkt), Knebelbart (Bedeutung örtlich beschränkt)

sammelregister, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Sammelschacht -- in der Saline die unterirdischen mit Zimmerwerk gestützten Leitungen die von den einzelnen Solquellen zum Sammelschacht führten, mnd. võrt (1), vart, varth, vard, vaert, F.: nhd. Fahrt, Zug, Gang (M.), Reise, Überfahrt, Seefahrt, Seereise, Heerfahrt, Unternehmung zur See, Pilgerfahrt, Wallfahrt, Kreuzfahrt, Lauf, Bewegung (eilig), Bewegung der Gestirne, Fährte, Fahrweg, Zugang, Wasserweg, Fahrwasser, Fahrschaft in eine Grube, Fahrt im Bergwerk, in der Fahrt angebrachte Leitern, horizontale Verbindungsstrecke zwischen zwei Gruben, in der Saline die unterirdischen mit Zimmerwerk gestützten Leitungen die von den einzelnen Solquellen zum Sammelschacht führten, unterirdische horizontale Leitung der Saline, Verzimmerung unten im Sode selbst, Handlungsweise, Verfahren, Art (F.) (1) und Weise (F.) (2), Gelegenheit, Mal

sammelschrift, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sammelstelle -- Sammelstelle für den Kirchenzehnt, mhd. zehenthof, zehendenhof, st. M.: nhd. Zehnthof, Sammelstelle für den Kirchenzehnt, zehntpflichtiger Hof

Sammelstelle -- Sammelstelle für die Weinsteuer, ahd. ? wÆnskazreita* 1, wÆnscazreita*, st. F. (æ): nhd. Sammelstelle für die Weinsteuer?

sammelstelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sammelsurium, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sammelt -- Wasser das sich im Pumpenbecken sammelt, mnd. spilwõter, N.: nhd. Wasser das sich im Pumpenbecken sammelt

sammelt, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sammelte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sammelteller, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sammelthal, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sammelwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sammelwort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sammelzeit, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sammen, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

sammen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sammen, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sammen-1, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sammen-2, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sammenbuerger, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sammenen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sammenen, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sammener, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sammener, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sammeneramt, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sammenerstube, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sammenhaft, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

sammenhaft, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sammenhaftig, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sammenkaeufer, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sammenkaeuferigge, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sammenkaeuferschaft, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sammenkauf, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sammenkauferei, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sammenkaufmannsverhandlung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sammenkaufmannverhandlung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sammenkaufs, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sammenlobde, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sammenloebnis, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sammenporter, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sammenratgeselle, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sammenratsgeselle, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sammenrechenschaft, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sammensachwalt, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sammenschaft, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sammenschatz, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sammenschoeffe, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sammenschweigen, nhd.: nhd. ; L.: DRW

samment, nhd.: nhd. ; L.: DW

sammenthaft, nhd.: nhd. ; L.: DW

sammentlich, nhd.: nhd. ; L.: DW

sammentraegel, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sammenung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sammenung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sammenungfrau, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sammenvermaechtnis, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sammenwerker, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sammer, nhd.: nhd. ; L.: DW

sämmern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Sammet, mnd. sammit, samit, samÆt, samyt, zamid, sammt, sammet, samt, N.: nhd. »Sammet«, Seidengewebe, Samt, Samtgewand (Bedeutung örtlich beschränkt)

sammet, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sammet, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sammetärmel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sammetart, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sammetartig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sammetband, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sammetbaret, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sammetbart, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sammetblatt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sammetblümchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sammetblume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sammetborte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sammetbürste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sammetdecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sammetdrossel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sammeten, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sammetente, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sammeterde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sammeterz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sammetfabrikation, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sammetfittig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sammetfleck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sammetgebrämt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sammetgewinde, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sammetgindel, nhd.: nhd. ; L.: DW

sammetgipfel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sammetglied, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sammetgras, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sammethand, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sammethandschuh, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sammethose, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sammethuhn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sammethülle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sammethut, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sammethütig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sammetkappe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sammetkästchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sammetkasten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sammetkissen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sammetkleid, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sammetknie, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sammetkork, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sammetkragen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sammetmacher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sammetmantel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sammetmesser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sammetmilbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sammetmoos, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sammetmuschel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sammetmütze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sammetnelke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sammetpappel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sammetpelz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sammetpfote, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sammetpolster, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sammetrabe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sammetrade, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sammetrasen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sammetraupe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sammetrock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sammetröckchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sammetröschen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sammetrose, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sammetschleife, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sammetschnecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sammetschuh, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sammetsessel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sammetspinne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sammetspitze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sammetspleiszer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sammetstuhl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sammettapete, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sammettasche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sammettuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sammettute, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sammetüberwurf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sammetvogel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sammetwams, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sammetweber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sammetweberei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sammetwebstuhl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sammetweiblein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sammetweich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sammetweizen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sammetweste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sammfund, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sammgeld, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sammgunst, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sammgut, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sammhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sammhaft, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sammkomme, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Sammler, germ. *lÐkja-, *lÐkjaz, *lÚkja‑, *lÚkjaz, *lÐkija‑, *lÐkijaz, *lÚkija‑, *lÚkijaz, st. M. (a): nhd. Besprecher?, Sammler, Arzt

Sammler, ahd. lesõri* 4, st. M. (ja): nhd. Sammler, Leser, Winzer, Vorleser

Sammler, mhd. lesÏre, leser, st. M.: nhd. Leser, Lesender, Vorleser, Weinleser, Eichelsammler, Sammler, Einsammler

Sammler, mhd. samenÏre, samenõre, samener, st. M.: nhd. Sammler, Habgieriger, Vereiniger, Sparer, Geldeinnehmer

Sammler, mnd. gõderÏre*, gadderer, gaderer, gedder, mnd.?, M.: nhd. Sammler

Sammler, mnd. sõmÏre***, M.: nhd. Sammler

sammler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sammler, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sammlerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sammlereifer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sammlerfleisz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sammlerherz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sammlerin, mhd. jetÏrinne*, jeterinne*, jeterin, st. F.: nhd. »Jäterin«, Beerensammlerin, Heusammlerin, Pilzsammlerin, Sammlerin

Sammlerin, mhd. samenere 2, F.: nhd. Sammlerin, Ährenleserin

sammlerlust, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sammlet, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sammlicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sammlung -- Behältnis für eine Sammlung von Ringen, mnd. rincvæder, N.: nhd. »Ringfutter« (N.) (2), Behältnis für eine Sammlung von Ringen

Sammlung -- geordnete Sammlung, mnd. regiment, regimente, regement, regemente, rejement, reygement, reyement, rejemente, reygemente, reyemente, rejimente, reigimente, rÐment, reyment, rÐmente, reymente, N.: nhd. »Regiment«, Herrschaftsgewalt, Herrschaft, Regierungstätigkeit, Regierungsmaßnahme, Kreis der Herrschaftsgewalt innehat, Regierung, Aufsicht, Amt des Vorstehers, Ordnung, Regelwerk, Kirchenordnung, Kirchenverfassung, Zustand, Verfassung, geordnete Verhältnisse, Art (F.) (1) der Lebensführung, Verhaltensempfehlung, Verhaltensmaßregel, reich verzierter Stab der von den Revaler Ratsherrn die das Stadtaufgebot im Kriegsfalle befehligten geführt wurde (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), Regimentsstab, Befehlsstab, Versammlung von Menschen, Gruppe von Soldaten, Einheit, geordnete Sammlung

Sammlung -- innere Sammlung, mhd. besamenunge, st. F.: nhd. innere Sammlung, Konzentration, Vereinigung

Sammlung -- Sammlung der die Gesamtgilde der Schumacher betreffenden Satzungen, mnd. schæbæk, N.: nhd. »Schuhbuch«, Buch des Schuhhauses, Sammlung der die Gesamtgilde der Schumacher betreffenden Satzungen

Sammlung -- Sammlung der Landfriedensurkunden, mnd. lantvrÐdesbæk, N.: nhd. »Landfriedensbuch«, Sammlung der Landfriedensurkunden

Sammlung -- Sammlung geistlicher Texte, mnd. rapiarium, N.: nhd. Buch mit vermischten Aufzeichnungen zum privaten Gebrauch, Exzerptsammlung, Sammlung geistlicher Texte

Sammlung -- Sammlung jüdischer Wissenstexte und Gesetze, mnd. talmðt, M.: nhd. Talmud, Sammlung jüdischer Wissenstexte und Gesetze

Sammlung -- Sammlung kanonischen Rechts, mhd. decretal, decretõl, st. N.: nhd. »Dekretale«, kirchenrechtliche Entscheidung des Papstes, Sammlung kanonischen Rechts

Sammlung -- Sammlung von geistlichen Glaubensregeln und Lebensregeln für Laien, mnd. leienrÐgel*, leyenrÐgel, F.: nhd. Sammlung von geistlichen Glaubensregeln und Lebensregeln für Laien; leienspÐgel*, leyenspÐgel, M.?: nhd. Laienspiegel, Sammlung von geistlichen Glaubensregeln und Lebensregeln für Laien

Sammlung -- Sammlung von Heiligengeschichten, mnd. passiænõl, N.: nhd. »Passionale«, Passionsgeschichte Christi nach den vier Evangelien, Sammlung von Heiligengeschichten, Märtyrerakten zum liturgischen Gebrauch

Sammlung -- Sammlung von Kollektengebeten, mhd. collectenÏre 1, kollectenÏre, collectenere, st. M.: nhd. Gebetbuch, Sammlung von Kollektengebeten

Sammlung -- Sammlung von Stundengebeten, mhd. breviere, st. N.: nhd. »Brevier«, Sammlung von Stundengebeten

Sammlung (Bedeutung örtlich beschränkt), mnd. vörgõderinge*, vorgõderinge, vorgadderinge, vorgõrdinge, F.: nhd. Versammlung, Zusammenkunft, Zusammenrottung, Auflauf, heimliche oder verbotene Zusammenkunft, Konvent, Klostergemeinschaft, Sammlung (Bedeutung örtlich beschränkt), Besinnung (Bedeutung örtlich beschränkt)

Sammlung (einer Geldspende), mnd. ? pranterÆe, F.: nhd. Erbitten von Gaben, Sammlung (einer Geldspende)?

Sammlung, an. sam-naŒ-r, s‡m-nuŒ-r, st. M. (a): nhd. Versammlung, Sammlung

Sammlung, afries. gad-r-inge 3, st. F. (æ): nhd. Beischlaf, Sammlung

Sammlung, ahd. 7zisamanebrõhtÆ* 4, st. F. (Æ): nhd. Zusammenstellung, Sammlung; 8zuobrunganÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. Beibringung, Zusammentragung, Zusammenstellung, Sammlung; gisamanunga* 14?, st. F. (æ): nhd. Sammlung, Zusammenstellung, Versammlung, Gemeinde, Kongregation; giwerft* 1, st. N. (a): nhd. Beitrag, Beisteuer, Sammlung, Abgabe, Steuer (F.); giworf* 1, Sb.?: nhd. Sammlung, Versammlung, Beitrag; samanõta* 1, sw. F. (n): nhd. Sammlung, Zusammenbringen; samanung* 3, st. M. (a), st. F. (æ): nhd. Sammlung, Versammlung, Gemeinschaft, Kongregation, Klostergemeinschaft

Sammlung, mhd. koberunge, koverunge, st. F.: nhd. Erlangung, Erwerbung, Erholung, Kräftigung, Sammlung, Stärkung
-- Sammlung der Einkäufe: mhd. gülthðfunge, st. F.: nhd. »Gülthäufung«, Sammlung der Einkäufe, Abgaben

Sammlung, mhd. samenunge, samnunge, st. F.: nhd. Versammlung, Vereinigung, Zusammenkunft, versammelte Menge, Schar (F.) (1), Gesellschaft, Begleitung, Dienerschaft, Aufgebot, Rüstung, Konvent, Versammlung der Konventualen, Gesamtheit der Klosterangehörigen, Kloster, geistliche Kongregation, Sammlung, Gesamtheit, Gemeinschaft, Allgemeinheit, Gefolge, Streitmacht, Heer

Sammlung, mhd. versamenunge, versamnunge, fersamenunge*, st. F.: nhd. Zusammenkunft, Versammlung, Vereinigung, Mischung, Sammlung

Sammlung, mnd. collecte***, F.: nhd. Sammlung
-- Sammlung der Vorschriften: mnd. börgÏresprõke*, börgersprõke, burgersprake, F.: nhd. »Bürgersprache«, Bürgerversammlung, öffentliche Verlesung der städtischen Vorschriften oder Polizeivorschriften und Bürgerpflichten die ein bis zwei Mal jährlich von der Laube des Rathauses stattfindet, Sammlung der Vorschriften
-- Sammlung päpstlicher Bescheide: mnd. dÐcrÐtõle, dÐcrÐtõl, N., M.: nhd. »Dekretale«, päpstlicher Entscheid, päpstlicher Bescheid, Sammlung päpstlicher Entscheide, Sammlung päpstlicher Bescheide
-- Sammlung päpstlicher Entscheide: mnd. dÐcrÐtõle, dÐcrÐtõl, N., M.: nhd. »Dekretale«, päpstlicher Entscheid, päpstlicher Bescheid, Sammlung päpstlicher Entscheide, Sammlung päpstlicher Bescheide
-- Sammlung von Gesetzen und Willküren die jährlich von der Rathauslaube verkündigt wurden: mnd. bðrsprõke, F.: nhd. »Bauersprache«, Bürgersprache, feierliche Verkündigung älterer und neuer Polizeiverordnungen und anderer Satzungen und Beliebungen von der Rathauslaube, andere Bekanntgebungen, Sammlung von Gesetzen und Willküren die jährlich von der Rathauslaube verkündigt wurden, Versammlung des Rates, Versammlung der Verordneten oder Amtsgeschworenen, Versammlung der Werkmeister zur Beratung, Sälzerstatut und dessen Verkündigung

Sammlung, mnd. krans, kranz, krantz, M.: nhd. Kranz, Blumenkranz oder Blattkranz als Kopfschmuck, Jungfernkranz, Brautkranz, festlicher Schmuck des Ritters, Schmuck der Gildeältesten, Schmuck der Handwerksgesellen, Zeichen des Gildefests, Perlenkranz, Rosenkranz, Gebetsschnur, Pechkranz, Tafelkranz, Ring zum Aufsetzen und Tragen der Schüsseln, Kranz als Zeichen des Weinausschanks, Mauerkranz, Zinnenring der Befestigungsmauer, Kranzdarm, Gekröse, Kreis, Gemeinschaft, Ausbund, Sammlung, Häufung
-- kanonische Sammlung: mnd. kaninge, F.: nhd. kanonische Sammlung, Messbuch?
-- kirchliche Sammlung: mnd. kerkenbÐde, F.: nhd. kirchliche Sammlung, kirchliche Kollekte
-- Sammlung von Erzählungen: mnd. histærienbæk, N.: nhd. »Historienbuch«, Geschichtsbuch, Sammlung von Erzählungen, biblische Geschichte
-- Sammlung von Gradualen: mnd. gradõle, gradõl, graduõl, graduõle, N.: nhd. Graduale, Zwischengesang in der Messe, Stufengesang in der Messe der nach Vorlesung der Epistel gesungen wird, Sammlung von Gradualen
-- Titel einer Sammlung von etwa 1650: mnd. klincgedichte, klincgedicht, N.: nhd. kurzes erzählendes Gedicht meist humoristischen bzw. satirischen Inhalts, Titel einer Sammlung von etwa 1650

Sammlung, mnd. saminge, samminge, F.: nhd. Sammlung, Zusammenkunft, Versammlung, Treffen, Zusammenrottung, Gesamtheit, Korporation, Gemeinde, geistliche Kongregation, Konvent, revolutionäre Verbindung, Verschwörung, Aufgebot, Truppe, Geldsammlung, Gütergemeinschaft, Gesamtgut, Rotte (F.) (1), Schar (F.) (1), Rudel, Begleitung, Gefolge

Sammlung, mnd. sõmelinge, sammelinge, F.: nhd. »Sammlung«, Zusammenkunft, Zusammentreffen, Versammlung, Ansammlung, Zusammenrottung, Verschwörung, Übereinkunft, Vertrag, Einsammlung, Einkassierung, Erhebung einer Steuer (F.), Gefolge, Heerschar, Truppe, Vereinigung, Korporation, Gesellschaft, Gemeinde, Gemeinschaft

Sammlung, mnd. sõmeninge, samninge, sammninge, sammeninge, sõmnige, sampnige, samnunge, F.: nhd. Sammlung, Zusammenkunft, Versammlung, Treffen, Zusammenrottung, Gesamtheit, Korporation, Gemeinde, geistliche Kongregation, Konvent, revolutionäre Verbindung, Verschwörung, Aufgebot, Truppe, Geldsammlung, Gütergemeinschaft, Gesamtgut, Rotte (F.) (1), Schar (F.) (1), Rudel, Begleitung, Gefolge

Sammlung, mnd. vörsõmelinge*, vorsõmelinge, vorsõmlinge, vorsammelinge, F.: nhd. Ansammlung, Aufhäufung, Sammlung, Versammlung, Zusammenkunft, Zusammenrottung, Verschwörung, Gemeinschaft, Vereinigung, Bund, Schar (F.) (1), Menge, Summe, Gesellschaft, Genossenschaft, geschlechtliche Vereinigung

sammlung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sammlung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sammlungerfrau, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sammlungerlaubnis, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sammlungfrau, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sammlungpfleger, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sammlungsbedürftig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sammlungserlaubnis, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sammlungsfrau, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sammlungsgeist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sammlungsglas, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sammlungshaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sammlungspfleger, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sammlungspunkt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sammniskauf, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sammnungsfrau, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sammschatzes, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sammt, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

sammt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sammt, nhd.: nhd. ; L.: DW

sammtamt, nhd.: nhd. ; L.: DW

sammten, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sammtgehall, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sammtgut, nhd.: nhd. ; L.: DW

sammthaft, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

sammtholz, nhd.: nhd. ; L.: DW

sammtkauf, nhd.: nhd. ; L.: DW

sammtlehen, nhd.: nhd. ; L.: DW

sämmtlich, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

sammtrath, nhd.: nhd. ; L.: DW

sammtstadt, nhd.: nhd. ; L.: DW

sammtstimme, nhd.: nhd. ; L.: DW

sammung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sammunger, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sammungfrau, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sammungkorn, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sammungpfennig, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sammwinnung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sammwitzigkeit, nhd.: nhd. ; L.: DRW

samnath, nhd.: nhd. ; L.: DRW

samnen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

samner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Samstag -- die Fastentage von Mittwoch bis Samstag vor Reminiscere bzw. vor Trinitatis bzw. nach Kreuzerhöhung und nach Lucia, mnd. quatertemper, quatertempere, quatertember, quatertamper, quatertempor, quatertempir, quadertember, quatuortemper, quatuoterper, kottertemper, katertamper, quattemper, quartertemper, quartemper, F., N., M.: nhd. »Quatember«, die Fastentage von Mittwoch bis Samstag vor Reminiscere bzw. vor Trinitatis bzw. nach Kreuzerhöhung und nach Lucia, Vierteljahr, Quatemberfasten

Samstag -- Fastentage von Mittwoch bis Samstag, mnd. quartember, N., M.: nhd. Fastentage von Mittwoch bis Samstag

Samstag, germ. *sambatdaga-, *sambatdagaz, germ.?, st. M. (a): nhd. Samstag

Samstag, an. laug-ar-dag-r, st. M. (a): nhd. Samstag

Samstag, ae. SÏ-t-er‑dÏg, SÏ-t-er‑es‑dÏg, SÏ-t-er‑n‑dÏg, SÏ-t-er-nes‑dÏg, st. M. (a): nhd. Samstag
-- Samstag Nacht: ae. sun-n-an-niht, F. (kons.): nhd. Samstag Nacht, Sonnabend, Sonntag

Samstag, afries. sõ-t-er‑dei 5, sõ-t-er-dî, st. M. (a): nhd. Samstag

Samstag, ahd. sambaztag* 51, samiztag*, st. M. (a): nhd. Sabbat, Samstag, Sonnabend

Samstag, mhd. sambesttac, st. M.: nhd. Samstag; sameztac, sambeztac, samestdac, sampzdac, samtzdac, samzdac, st. M.: nhd. Samstag, Sonnabend; satersdac, mndrh., st. M.: nhd. Samstag; satertac, st. M.: nhd. Samstag

Samstag, mnd. satursdach, saturesdach*, M.: nhd. Samstag, Sonnabend

Samstag, mnd. sõderdach, M.: nhd. Sonnabend, Samstag

Samstag, mnd. sõterdach, sõderdach, M.: nhd. Samstag, Sonnabend

Samstag, mnd. sõteresdach*, sõtersdach, sõterstach, satursdach, M.: nhd. Samstag, Sonnabend

Samstag, mnd. sunneõvent*, sunnõvent, sunnavent, sonnõvent, sonõvent, sonavent, sȫnõvent, s²nõvent, sønõvent, soneõvent, M.: nhd. Sonnabend, Samstag
samstag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

samstag, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Samstagabend -- Samstagabend vor Ostern, mhd. æsterõbent, st. M.: nhd. »Osterabend«, Samstagabend vor Ostern, Abend vor Ostern, Ostersonnabend, Tag vor Ostern

samstagkuchen, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Samstagnacht, mhd. sameztacnaht, sameztagenaht*, samztagenaht, st. F.: nhd. Samstagnacht

samstagnacht, nhd.: nhd. ; L.: DW

samstagsarbeit, nhd.: nhd. ; L.: DW

samstagschild, nhd.: nhd. ; L.: DRW

samstagskuchen, nhd.: nhd. ; L.: DRW

samstagstrunk, nhd.: nhd. ; L.: DRW

samstagsuntertrunk, nhd.: nhd. ; L.: DRW

samstagswein, nhd.: nhd. ; L.: DRW

samstagszoll, nhd.: nhd. ; L.: DRW

samstagtrunk, nhd.: nhd. ; L.: DRW

samstaguntertrunk, nhd.: nhd. ; L.: DRW

samstagweib, nhd.: nhd. ; L.: DRW

samstagwein, nhd.: nhd. ; L.: DRW

samstagzoll, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Samt -- Altardecke aus Samt, mnd. sammittespalle, F.: nhd. Altartuch aus Samt, Altardecke aus Samt

Samt -- Altartuch aus Samt, mnd. sammittespalle, F.: nhd. Altartuch aus Samt, Altardecke aus Samt

Samt -- aus Samt bestehend, mnd. sammitisch*, sammitsch, samitsk, samnizsch, Adj.: nhd. »samtisch«, aus Samt bestehend, samten, Samt...

Samt -- aus Samt hergestellt, mnd. flðwÐl (2), flouwÐl, Adj.: nhd. samten, samtig, aus Samt hergestellt, Samt...; flðwÐlen, mnd.?, Adj.: nhd. samten, samtig, aus Samt hergestellt, Samt...

Samt -- aus Samt hergestellt, mnd. sammitten, samitten, samten, Adj.: nhd. »samten«, aus Samt hergestellt

Samt -- aus Samt seiend, mnd. flðwÐlisch*, flðwÐlsch, flðwÐls, flðÐlsch, flouwÐlsch, flawlsch, flowelsch, Adj.: nhd. samten, aus Samt seiend, Samt...

Samt -- ganz aus Samt bestehend, mhd. alsamÆtÆn, Adj.: nhd. ganz aus Samt bestehend, Samt...

Samt -- Haube aus Samt, mnd. sammithülle, sammethülle, F.: nhd. »Samthülle«, Haube aus Samt

Samt -- Kleidungsstück aus Samt, mnd. flðwÐl (1), fluwÐl, fluwel, flawel, flouwÐl, flowÐl, flowel, fluÐl, fluel, fluweel, flueel, floweel, M.: nhd. Samt, samtartiger Stoff, Plüsch, Kleidungsstück aus Samt

Samt -- Koller aus Samt, mnd. sammitkoller*, sammithkoller, M.: nhd. Koller aus Samt, samtenes Übergewand

Samt -- Koller aus Samt, mnd. sammitteskoller, sammitskoller, M.: nhd. Koller aus Samt, samtenes Übergewand

Samt -- mit schwarzem Samt ausgeschlagen, mnd. swartesammit*, swartesamt, Adj.: nhd. mit schwarzem Samt ausgeschlagen

samt -- Osterfestbraten samt Beigerichten, mnd. wÆeschȫtel*, wigeschottel, mnd.?, F.: nhd. Weihschüssel, geweihte (weil nach den großen Fasten erste) österliche Fleischgerichte, Osterfestbraten samt Beigerichten, Ostergratial

Samt -- Priestergewand aus Samt, mnd. frouwÐl (1), froweil, Sb.: nhd. Samtstoff, Priestergewand aus Samt

Samt -- Priestergewand aus Samt, mnd. sammittesgerwewant*, sammittesgarwant, sametsgarwant, N.: nhd. Priestergewand aus Samt

Samt -- Schaube aus Samt, mnd. flðwÐlessðbe*, flðwÐlssðbe, M.: nhd. Schaube aus Samt, Talar aus Samt

Samt -- Talar aus Samt, mnd. flðwÐlessðbe*, flðwÐlssðbe, M.: nhd. Schaube aus Samt, Talar aus Samt

samt, idg. *sem- (2), *som‑, *s£‑, Num. Kard., Adv., Präp.: nhd. eins, ein, zusammen, samt

samt, germ. *samaþa, Adv.: nhd. zusammen, gemeinsam, samt

Samt, an. floe-l, flue-l, st. N. (a): nhd. Samt

samt, ahd. samant (1) 373, samit, Präp., Adv.: nhd. zusammen, mit, bei, zusammen mit, vor, zu, alle zusammen, zugleich, beisammen, miteinander, vereint, in eins, samt

samt, mhd. ensament, ensamt, Adv., Präp.: nhd. zusammen, insgesamt, zusammen mit, mit, samt, mitsamt

samt, mhd. mit (1), Präp.: nhd. mit, zusammen mit, samt, bei, neben, gegen, unter, durch, mittels, auf, in, trotz, von, an
-- Opferkelch samt Bekleidung: mhd. palle, F.: nhd. Altartuch, Opferkelch samt Bekleidung

Samt, mhd. samÆt, samõt, semÆt, st. M.: nhd. Samt

samt, mhd. sament (2), samet, samt, sant, sam, Präp.: nhd. zusammen mit, zusammen, zugleich, samt, mit

samt, mhd. ze, zuo, zÆ, zi, zu, zð, zæ, mmd., Adv.: nhd. zu, in, gegen, nach, über, von, vor, mit, nebst, samt, für, als, bis, an, bei, auf, zusammen mit, gemäß, wegen, mehr als genug, umso, desto (mmd. vor Komp.); zesament (2), zesamt, zesamenet*, Präp.: nhd. zusammen mit, zusammen, zugleich, samt, mit
-- samt und sonders: mhd. überal (1), uberal, Adv.: nhd. überall, ausnahmslos, überallhin, ganz und gar, völlig, gänzlich, insgesamt, in keiner Weise, gemeinsam, zusammen, alle, über und über, alles in allem, samt und sonders, überhaupt, ohne weiteres

Samt, mnd. flðwÐl (1), fluwÐl, fluwel, flawel, flouwÐl, flowÐl, flowel, fluÐl, fluel, fluweel, flueel, floweel, M.: nhd. Samt, samtartiger Stoff, Plüsch, Kleidungsstück aus Samt

Samt, mnd. lõken (1), lacken, laeken, N.: nhd. Laken (N.), Tuch, Zeug, gewebtes Material (meist aus Wolle oder Leinen), Stoff, Samt, Seide, Bettzeug, Tischtuch, bestimmtes Maß, Wandschmuck, auf Leinen (N.) gemalte Tapete, Gemälde
-- hochfloriger Samt: mnd. ? pelssammÆt*, pilzsamÆt, piltzsamÆt, N.: nhd. »Pelzsamt«, Zierbesatz auf Kleidungsstücken, hochfloriger Samt?
-- Kopfbedeckung zur Männertracht und Frauentracht aus Pelz oder Leinwand oder Samt: mnd. mütze, mutze, mutse, F.: nhd. Mütze, Kopfbedeckung, Haube, Kopfbedeckung zur Männertracht und Frauentracht aus Pelz oder Leinwand oder Samt, Chorkappe eines Ordensgeistlichen, Chorkapuze eines Geistlichen, Tiara
-- roter Samt: mnd. ræsenflðwÐl, ræsenflouwÐl, M.: nhd. roter Samt

Samt, mnd. sammit, samit, samÆt, samyt, zamid, sammt, sammet, samt, N.: nhd. »Sammet«, Seidengewebe, Samt, Samtgewand (Bedeutung örtlich beschränkt)

samt, mnd. samt (1), sampt, Adj.: nhd. »samt«, gesamt; samt*** (2), Adv.: nhd. »samt«, gesamt

sämt, mnd. sem*** (2), semt***, sempt***, Präf.?: nhd. »sämt«

samt, mnd. sõment (2), sõmende, sament, sõmet, samnbet, samment, sammet, sÐmet, semmet, Adv.: nhd. zusammen, samt, insgesamt, vollzählig, gemeinsam, gemeinschaftlich, solidarisch

samt, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

samt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Samt..., mhd. alsamÆtÆn, Adj.: nhd. ganz aus Samt bestehend, Samt...

Samt..., mnd. flðwÐl (2), flouwÐl, Adj.: nhd. samten, samtig, aus Samt hergestellt, Samt...; flðwÐlen, mnd.?, Adj.: nhd. samten, samtig, aus Samt hergestellt, Samt...; flðwÐlisch*, flðwÐlsch, flðwÐls, flðÐlsch, flouwÐlsch, flawlsch, flowelsch, Adj.: nhd. samten, aus Samt seiend, Samt...

Samt..., mnd. sammitisch*, sammitsch, samitsk, samnizsch, Adj.: nhd. »samtisch«, aus Samt bestehend, samten, Samt...

samt-1, nhd.: nhd. ; L.: DRW

samt-2, nhd.: nhd. ; L.: DRW

samtartig -- samtartig gearbeiteter Wollstoff, mnd. trÆp, mnd.?, M.: nhd. samtartig gearbeiteter Wollstoff, samtartiges Zeug mit leinener Kette und samtartiger Oberfläche von feiner Wolle

samtartiger -- samtartiger Stoff, mnd. flðwÐl (1), fluwÐl, fluwel, flawel, flouwÐl, flowÐl, flowel, fluÐl, fluel, fluweel, flueel, floweel, M.: nhd. Samt, samtartiger Stoff, Plüsch, Kleidungsstück aus Samt; kaffa, Sb.: nhd. Seidenstoff, samtartiger Stoff

samtartiger -- samtartiges Zeug mit leinener Kette und samtartiger Oberfläche von feiner Wolle, mnd. trÆp, mnd.?, M.: nhd. samtartig gearbeiteter Wollstoff, samtartiges Zeug mit leinener Kette und samtartiger Oberfläche von feiner Wolle

samtartiges -- samtartiges Zeug mit leinener Kette und samtartiger Oberfläche von feiner Wolle, mnd. trÆp, mnd.?, M.: nhd. samtartig gearbeiteter Wollstoff, samtartiges Zeug mit leinener Kette und samtartiger Oberfläche von feiner Wolle

samtbaecker, nhd.: nhd. ; L.: DRW

samtbelehnte, nhd.: nhd. ; L.: DRW

samtbelehnung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

samtberechtsamkeit, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Samtbesatz, mnd. sammittespassement*, sammittespæsement*, samitespæsement*, N.: nhd. Samtborte, Samtbesatz

samtbeschauer, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Samtbeutel, mnd. sammittesbǖdel, sammitsbǖdel, M.: nhd. »Samtesbeutel«, Samtbeutel
Samtborte, mnd. sammittespassement*, sammittespæsement*, samitespæsement*, N.: nhd. Samtborte, Samtbesatz

samtbrief, nhd.: nhd. ; L.: DRW

samtbruder, nhd.: nhd. ; L.: DRW

samtbruechte, nhd.: nhd. ; L.: DRW

samtbuehrung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

samtbuerger, nhd.: nhd. ; L.: DRW

samtbusen, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Samtdecke -- mit Samtdecke versehen, mhd. covertiuren, sw. V.: nhd. mit Samtdecke versehen, satteln und aufzäumen

Samtdecke -- verzierte Samtdecke über der Eisendecke des Rosses, mhd. covertiure, covertðre, cofirtüre, st. F.: nhd. Decke, verzierte Samtdecke über der Eisendecke des Rosses, berittener Krieger

Samtdecke -- vorderer Teil der verzierten Samtdecke über der Eisendecke des Rosses, mnd. testÐr, mnd.?, N.: nhd. Kopfbedeckung, vorderer Teil der verzierten Samtdecke über der Eisendecke des Rosses, Helm (M.) (1), Kopfschutz des Pferdes, Sturmhaube

Samtdecke, mhd. samÆtkulter, st. M., st. N.: nhd. Samtdecke
-- vorderer Teil der verzierten Samtdecke über der Eisendecke des Rosses: mhd. testier, tehtier, st. N.: nhd. Kopfbedeckung, vorderer Teil der verzierten Samtdecke über der Eisendecke des Rosses, Helm (M.) (1), Kopfschutz des Pferdes

Samtdeckenlaken, mhd. samÆtdeckelachen, st. N.: nhd. Samtdeckenlaken

samten, mnd. flðwÐl (2), flouwÐl, Adj.: nhd. samten, samtig, aus Samt hergestellt, Samt...; flðwÐlen, mnd.?, Adj.: nhd. samten, samtig, aus Samt hergestellt, Samt...; flðwÐlisch*, flðwÐlsch, flðwÐls, flðÐlsch, flouwÐlsch, flawlsch, flowelsch, Adj.: nhd. samten, aus Samt seiend, Samt...; frouwÐl (2), frouwÐlen, Adj.: nhd. samtig, samten; frðwÐlisch*, frðwÐlesch, frðÐlesch, Adj.: nhd. samten

samten, mnd. sammitisch*, sammitsch, samitsk, samnizsch, Adj.: nhd. »samtisch«, aus Samt bestehend, samten, Samt...

samten, mnd. sammitten, samitten, samten, Adj.: nhd. »samten«, aus Samt hergestellt

samtenes -- samtenes Übergewand, mnd. sammitkoller*, sammithkoller, M.: nhd. Koller aus Samt, samtenes Übergewand

samtenes -- samtenes Übergewand, mnd. sammitteskoller, sammitskoller, M.: nhd. Koller aus Samt, samtenes Übergewand

samterbbuehrung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Samtesbeutel, mnd. sammittesbǖdel, sammitsbǖdel, M.: nhd. »Samtesbeutel«, Samtbeutel
samtfall, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Samtfarbe, mnd. sammitvarwe, sammetvarwe, F.: nhd. »Samtfarbe«

samtfreund, nhd.: nhd. ; L.: DRW

samtgefaengnis, nhd.: nhd. ; L.: DRW

samtgericht, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Samtgewand (Bedeutung örtlich beschränkt), mnd. sammit, samit, samÆt, samyt, zamid, sammt, sammet, samt, N.: nhd. »Sammet«, Seidengewebe, Samt, Samtgewand (Bedeutung örtlich beschränkt)

Samtgewand, mhd. samÆtgewant, st. N.: nhd. Samtgewand; samitroc, st. M.: nhd. Samtgewand

Samtgewand, mhd. samÆtsuckenÆe, st. F.: nhd. »Samtgewand«

samtgut, nhd.: nhd. ; L.: DRW

samthaft, nhd.: nhd. ; L.: DRW

samthaftig, nhd.: nhd. ; L.: DRW

samthaus, nhd.: nhd. ; L.: DRW

samthofgericht, nhd.: nhd. ; L.: DRW

samthofgerichtsrat, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Samthülle, mnd. sammithülle, sammethülle, F.: nhd. »Samthülle«, Haube aus Samt

samthut, nhd.: nhd. ; L.: DRW

samtig, mnd. flðwÐl (2), flouwÐl, Adj.: nhd. samten, samtig, aus Samt hergestellt, Samt...; flðwÐlen, mnd.?, Adj.: nhd. samten, samtig, aus Samt hergestellt, Samt...; frouwÐl (2), frouwÐlen, Adj.: nhd. samtig, samten

samtisch, mnd. sammitisch*, sammitsch, samitsk, samnizsch, Adj.: nhd. »samtisch«, aus Samt bestehend, samten, Samt...

samtkaeufer, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Samtkasel, mnd. sammitkõsele, samitkõsele, F.: nhd. »Samtkasel«, Messgewand

samtkasten, nhd.: nhd. ; L.: DRW

samtkauf, nhd.: nhd. ; L.: DRW

samtkaufen, nhd.: nhd. ; L.: DRW

samtkaufs, nhd.: nhd. ; L.: DRW

samtklage, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Samtkleid, mhd. samÆtkleit, st. N.: nhd. Samtkleid

Samtkleid, mnd. sammitklÐt, sammitkleit, samitklÐt, samitkleit, N.: nhd. »Samtkleid«

samtkomme, nhd.: nhd. ; L.: DRW

samtkumst, nhd.: nhd. ; L.: DRW

samtlegation, nhd.: nhd. ; L.: DRW

samtlehen, nhd.: nhd. ; L.: DRW

samtlehnung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sämtlich, mhd. gemeine (1), gimein, gemein, Adj.: nhd. gehörig zu, gemeinsam, vereinigt, geliebt, zusammengehörig, umgehend, vertraut, zugewandt, gemeinschaftlich, unparteiisch, allgemein, bekannt, gewöhnlich, allumfassend, gesamt, gemeindlich, sämtlich, ganz, übereinstimmend, einstimmig, einfach, üblich, verbreitet, öffentlich, käuflich, niedrig, gemein, nützlich, regelmäßig, natürlich, allgemein verfügbar; gemeine (2), gemein, Adv.: nhd. auf gemeinsame Weise, zusammen, insgesamt, gleich, gemeinsam, gemeinschaftlich, allgemein, bekannt, gewöhnlich, allumfassend, gesamt, gemeindlich, niedrig, gemein, sämtlich, ganz, übereinstimmend, einstimmig, einfach, üblich, verbreitet, öffentlich, käuflich, nützlich, vertraut, zugewandt; gemeinet*, gemeint, Adj.: nhd. gehörig zu, gemeinsam, vereinigt, geliebt, zusammengehörig, umgehend, vertraut, gemeinschaftlich, unparteiisch, allgemein, bekannt, gewöhnlich, allumfassend, gesamt, gemeindlich, niedrig, gemein, sämtlich, ganz, übereinstimmend, einstimmig, einfach, gewöhnlich, üblich, verbreitet, öffentlich, käuflich, nützlich, vertraut, zugewandt; gemeinlich, Adj.: nhd. allen gemeinsam, gemeinschaftlich, sämtlich, allgemein, ausnahmslos, übereinstimmend, einstimmig, gewöhnlich, gleich, niedrig, gemein; gemeinlÆche, Adv.: nhd. insgesamt, allgemein, sämtlich, gemeinsam, zusammen, alle zusammen, ausnahmslos, übereinstimmend, einstimmig, gewöhnlich, gleich; gemeinlÆchen, gimeinlÆhhen, Adv.: nhd. insgesamt, allgemein, sämtlich, gemeinsam, gemeinschaftlich, zusammen, alle zusammen, ausnahmslos, übereinstimmend, einstimmig, gewöhnlich, gleich

sämtlich, mhd. samelÆche (1), semelÆche, seimeclÆche, Adv.: nhd. ebenso, ebenso beschaffen (Adv.), zusammen, gemeinsam, dergleichen, alle zusammen, sämtlich; samelÆchen, Adv.: nhd. ebenso, ebenso beschaffen (Adv.), zusammen, gemeinsam, dergleichen, alle zusammen, sämtlich; samentlich, Adj.: nhd. alle zusammen, sämtlich; samentlÆche, sementlÆche, Adv.: nhd. »sämtliche«, sämtlich, zusammen, gemeinsam, alle zusammen; samiclich*, sameclich, semeclich, Adj.: nhd. sämtlich; samiclÆche* 6 und häufiger?, sameclÆche, semeclÆche, Adv.: nhd. sämtlich, zusammen, gemeinsam

sämtlich, mhd. samentlÆchen***, Adv.: nhd. »sämtlich«

sämtlich, mnd. ? sõmentlÆken*, sõmentlÆken, sammetlÆken, sõmenlÆken, sammelÆken, Adv.: nhd. sämtlich?

sämtlich, mnd. albesünder, Adv.: nhd. jeder einzelne, sämtlich, insgesamt; albesünderen, Adv.: nhd. jeder einzelne, sämtlich, insgesamt; alletlÆken, Adv.: nhd. vollständig, gänzlich, überall, sämtlich; almÐne, almeine, Adv.: nhd. alle, insgesamt, sämtlich; entsÐmentlÆk***?, Adj.: nhd. zusammen, insgesamt, sämtlich; entsÐmentlÆken, ensÐmentlÆken, Adv.: nhd. zusammen, insgesamt, sämtlich

sämtlich, mnd. mÐnlÆke, mÐnleke, Adv.: nhd. gemeinsam, gemeinschaftlich, zusammen, gemeiniglich, gewöhnlich, allgemein, sämtlich; mÐnlÆken*, mÐnliken, mÐinliken, mÐnleken, mÐnelken, mÐinelken, Adv.: nhd. gemeinsam, gemeinschaftlich, zusammen, gemeiniglich, gewöhnlich, allgemein, sämtlich

sämtlich, mnd. samtlÆk*, samptlÆk, semplÆk, semptlÆk, Adj.: nhd. gesamt, ungeteilt, sämtlich, manch, etlich; ? samtlÆken, samptlÆken, Adv.: nhd. sämtlich?

sämtlich, mnd. sÐmentlÆk***, semlÆk***, Adj.: nhd. sämtlich, insgesamt, vollzählig, gesamt, gemeinsam; sÐmentlÆke*, Adv.: nhd. sämtlich, insgesamt, vollzählig, gesamt, ungeteilt, gemeinsam, gemeinschaftlich, solidarisch, gesamthändig

sämtlich, mnd. sÐmentlÆken, Adv.: nhd. sämtlich, insgesamt

sämtlich, mnd. sõmelÆken, sõmelken, sammelÆken, Adv.: nhd. sämtlich, zusammen, gemeinschaftlich

sämtlich, mnd. sõment (1), sõmende, sament, sõmet, samnbet, samment, sammet, sÐmet, semmet, sÐment, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. gesamt, vereinigt, sämtlich, vollzählig, ganz, ungeteilt

sämtlich, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

sämtliche, mhd. samentlÆche, sementlÆche, Adv.: nhd. »sämtliche«, sämtlich, zusammen, gemeinsam, alle zusammen

sämtlichen -- die sämtlichen Ruder, an. rã-Œ-ri, st. N. (ja): nhd. die sämtlichen Ruder

sämtlicher -- Verzeichnis sämtlicher Abgaben und Renten aus den Siedehäusern, mnd. sætvõrt, F.: nhd. »Sodfahrt«, unterirdische mit Zimmerwerk gestützte Leitung die von den einzelnen Solquellen zum Salzbrunnen der Saline führen, Verzeichnis sämtlicher Abgaben und Renten aus den Siedehäusern

samtlober, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Samtmantel, mhd. samÆtmantel, st. M.: nhd. Samtmantel

samtmeister, nhd.: nhd. ; L.: DRW

samtnahme, nhd.: nhd. ; L.: DRW

samtrat, nhd.: nhd. ; L.: DRW

samtregierung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

samtrevisiongericht, nhd.: nhd. ; L.: DRW

samtrichter, nhd.: nhd. ; L.: DRW

samtschaft, nhd.: nhd. ; L.: DRW

samtschuldner, nhd.: nhd. ; L.: DRW

samtschultheiss, nhd.: nhd. ; L.: DRW

samtsonders, nhd.: nhd. ; L.: DRW

samtstadt, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Samtstoff, mnd. frouwÐl (1), froweil, Sb.: nhd. Samtstoff, Priestergewand aus Samt

samttruhe, nhd.: nhd. ; L.: DRW

samtvogtgericht, nhd.: nhd. ; L.: DRW

samtvollmacht, nhd.: nhd. ; L.: DRW

samtvormund, nhd.: nhd. ; L.: DRW

samtweide, nhd.: nhd. ; L.: DRW

samtzeugen, nhd.: nhd. ; L.: DRW

samtzollschreiber, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Samung, mnd. sõminge***, F.: nhd. »Samung«, Saat

San Juliao (bei Lissabon), mnd. Gilien, N.: nhd. San Juliao (bei Lissabon)

san, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Sanctus -- Kanon der Messe der mit dem Sanctus beginnt und mit dem Pater noster endet, mhd. stilmesse, stillemesse, st. F.: nhd. »Stillmesse«, Kanon der Messe der mit dem Sanctus beginnt und mit dem Pater noster endet

Sand -- aufgewirbelter Sand, mnd. melm, melem, milm, mölm, M.: nhd. zerriebene Erde, Staub, aufgewirbelter Sand, Sandstaub

Sand -- aufgewirbelter Sand, mnd. stof, stæf, N., M.: nhd. Staub, aufgewirbelter Sand, Straßenstaub, Mehlstaub, Mühlstaub, Spreu, Stäubchen, Schmutz, lockere Erde, feiner Sand, feines Geröll, Schutt, feingemahlene trockene Masse, Pulver, Nichtigkeit, Wertlosigkeit, Makel, Flecken (M.), Unbedeutendes (N.)

Sand -- Bindematerial aus zerstoßenem Kalk und Sand, mnd. mörtÏre*, mörter, morter, M.: nhd. Mörtel, Bindematerial aus zerstoßenem Kalk und Sand, Zement

Sand -- Büchse für Sand, mnd. santbüsse, F.: nhd. »Sandbüchse«, Büchse für Sand, Büchse um Geriebenes zu trocknen

Sand -- einen Sack mit Sand füllen, mnd. santsacken*** (1), sw. V.: nhd. einen Sack mit Sand füllen, in einen Sandsack füllen, einen Sandsack befüllen

Sand -- Einfüllen von Sand in Säcke zu Ballastzwecken, mnd. santsacken*** (2), santsackent, N.: nhd. Einfüllen von Sand in Säcke zu Ballastzwecken

Sand -- Einnahme für Sand aus städtischen Sandgruben, mnd. santgelt, N.: nhd. »Sandgeld«, Einnahme für Sand aus städtischen Sandgruben

Sand -- feiner Sand, mnd. stof, stæf, N., M.: nhd. Staub, aufgewirbelter Sand, Straßenstaub, Mehlstaub, Mühlstaub, Spreu, Stäubchen, Schmutz, lockere Erde, feiner Sand, feines Geröll, Schutt, feingemahlene trockene Masse, Pulver, Nichtigkeit, Wertlosigkeit, Makel, Flecken (M.), Unbedeutendes (N.)

Sand -- Kiste zum Aufbewahren von Sand, mnd. santkiste, F.: Sandkiste (beim Hausbau), Kiste zum Aufbewahren von Sand

Sand -- Mensch der auf den Ziegelhöfen Sand zu Bauarbeiten karrt, mnd. santvȫrÏre*, santvȫrer, M.: nhd. »Sandführer«, Mensch der auf den Ziegelhöfen Sand zu Bauarbeiten karrt
Sand -- mit Sand durchsetztes Marschland, mnd. santscherve, F.?: nhd. »Sandscherbe«, mit Sand durchsetztes Marschland

Sand -- Sand zu Bearbeitung des Bindemittels beim Mauern, mnd. mðresant*, mðrsant, N.: nhd. »Mauersand«, Sand zu Bearbeitung des Bindemittels beim Mauern

Sand -- Sand zum Scheuern, mnd. schǖrsant, M.: nhd. »Scheuersand«, Sand zum Scheuern

Sand -- Sand zum Straßenbau, mnd. wechsant, mnd.?, M.: nhd. »Wegsand«, Sand zum Straßenbau

Sand -- Sandregister. Verzeichnis der Einnahmen für Sand aus den städtischen Sandgruben, mnd. santregister, N.: nhd. »Sandregister«. Verzeichnis der Einnahmen für Sand aus den städtischen Sandgruben

Sand der in Menschen unzuträgliche Nahrung (die Schätze dieser Welt) verschlingt, mnd. santslindÏre*, santslinder, M.: nhd. »Sandschlinger«, Sand der in Menschen unzuträgliche Nahrung (die Schätze dieser Welt) verschlingt

Sand, idg. *erøo‑, Sb.: nhd. Erde, Sand; *pÐns‑, Sb.: nhd. Staub, Sand; *pÐs‑ (2), Sb.: nhd. Staub, Sand

Sand, germ. *aura- (1), *auraz, st. M. (a): nhd. Sand, Erde; *erwæ-, *erwæn, *erwa-, *erwan, germ.?, Sb.: nhd. Erde, Sand; *greuna-, *greunam, germ.?, st. N. (a): nhd. Grütze (F.) (1), Graupe, Korn, Sand; *greuta-, *greutam, germ.?, st. N. (a): nhd. Grieß, Kies, Sand; *greuta-, *greutaz, st. M. (a): nhd. Sand, Kies, Grieß; *grindæ, st. F. (æ): nhd. Kieselsand, Sand; *kisa-, *kisaz, M.: nhd. Sand, Kies; *kisila-, *kisilaz, st. M. (a): nhd. Kiesel, Sand; *malma-, *malmaz, st. M. (a): nhd. Sand, Erz; *malmæ-, *malmæn, *malma‑, *malman, sw. M. (n): nhd. Gemahlenes, Sand; *melga-, *melgaz, *melha‑, *melhaz, germ.?, st. M. (a): nhd. Sand, Sandbank; *melma-, *melmaz, st. M. (a): nhd. Staub, Sand; *sanda-, *sandaz, st. M. (a): nhd. Sand
-- grober Sand: germ. *granda- (1), *grandam?, germ.?, st. N. (a): nhd. grober Sand

Sand, got. *aur (1), st. M. (a): nhd. Sand, Kies; *gre-u-t-, st. M. (a)?: nhd. Grieß, Sand; mal-m-a 2, sw. M. (n), (Krause, Handbuch des Gotischen 137,1): nhd. Sand

Sand, an. gra-nd (2), st. N. (a): nhd. Körnchen, Kies, Sand; j‡rf-i, sw. M. (n): nhd. Sand, Sandhügel; sand-r, st. M. (a): nhd. Sand
-- grober Sand: an. m‡l, st. F. (æ): nhd. Kies, grober Sand, Steingrieß
-- Landzunge von Sand und Stein: an. eyr-r, st. F. (æ): nhd. Landzunge von Sand und Stein
-- mit Steinen untermischter Sand: an. aur-r (1), st. M. (a): nhd. mit Steinen untermischter Sand

Sand, ae. gréo‑t, st. N. (a): nhd. Grieß, Sand, Erde; gríen, st. M. (a), st. N. (a): nhd. Sand, Kies; gry-t-t‑e (1), sw. F. (n): nhd. Sand; *meal‑m, Sb.: nhd. Sand; mol-d-e, sw. F. (n): nhd. Erde, Staub, Sand, Boden, Land, Welt; sa-nd (2), so-nd (2), st. N. (a): nhd. Sand, Kies, Ufer, Küste
-- grober Sand: ae. sa-nd-cios-ol, sa-nd-ceos-ol, st. M. (a): nhd. grober Sand, Kiesel
-- Sand an der Küste: ae. ‘þ-lõ-f, st. F. (æ): nhd. »Wellenverlassen«, Küste, Strand, Sand an der Küste

Sand, afries. *sa-nd (1), *so-nd, st. N. (a): nhd. Sand, Ufer

Sand, as. gri‑o‑t 8, st. N. (a), st. M.? (a?, i?): nhd. Grieß, Sand, Ufer, Boden; san‑d 5, st. M. (a?, i?): nhd. Sand

Sand, ahd. drosk* (?) 1, drosc*, Sb.: nhd. Schimmel, Sand, Staub; grient 4, griont*, st. M. (a?, i?): nhd. Sand, Kies, Kiessand, Ton (M.) (1); grioz (1) 43?, st. M. (a?, i?): nhd. »Grieß«, Kies, Sand, Sandkorn, Sandbank (= grioza), Töpfererde; *melm, lang., st. M. (a?): nhd. Staub, Sand; sant 37, st. M. (a?, i?), st. N. (a): nhd. Sand; stoub* 5, st. M. (a?): nhd. Staub, Sand
-- Sand am Meer: ahd. merisant* 1, st. N. (a): nhd. Meersand, Sand am Meer

Sand, mhd. grien, st. M., st. N.: nhd. Kies, Sand, Kiessand, sandiges Ufer, sandiger Platz; griez, gerÆze, st. M., st. N.: nhd. »Grieß«, Sandkorn, Sand, Erde, Staub, Kiessand, Strand, Sandufer, Ufersand, sandiges Ufer, Meeresstrand, Sandplatz, Kampfplatz, Grießmehl, Getreidegrieß
-- grobkörniger Sand: mhd. griezsant, st. M.: nhd. »Grießsand«, grobkörniger Sand, Kiessand

Sand, mhd. melm, st. M.: nhd. Staub, Sand; pulver, pulfer, bulver, st. M., st. N.: nhd. Pulver, Staub, Asche, Sand, Schießpulver

Sand, mhd. sant (2), st. M., st. N.: nhd. Sand, Ufersand, Strand, Gestade, Sandfläche, Kampfplatz, Stechbahn, Boden, Platz (M.) (1)

Sand, mnd. baie (1), baye, F.: nhd. »Baie«, Bucht, Küste, Sand; dÆksant, dÆksand, M.: nhd. Sand, Sandbank, Insel in Strom durch angeschwemmten Sand, Halbinsel
-- angewachsener Sand: mnd. blik (2), Sb.: nhd. angewachsener Sand, Nordstrand
-- Insel in Strom durch angeschwemmten Sand: mnd. dÆksant, dÆksand, M.: nhd. Sand, Sandbank, Insel in Strom durch angeschwemmten Sand, Halbinsel
-- Sand der beim Steinlegen gebraucht wird: mnd. brüggesant, M.: nhd. Sand der beim Steinlegen gebraucht wird

Sand, mnd. grÐn (2), grien, N.: nhd. sandige Stelle, Sand; grint (2), M.: nhd. Sand, Meersand, Schädel, Kopf, Grind, Schorf, Ausschlag
-- grober Sand: mnd. grÆs (3), mnd.?, Sb.: nhd. grober Sand, Kiessand

Sand, mnd. sant (1), N.: nhd. Sand, sandige Fläche, Sandbank, Ufersand, Strand, Gestade, Sandfläche, Kampfplatz, Stechbahn, Boden, Platz (M.) (1)

sand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sand, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Sand..., as. *s’nd-Æn?, Adj.: nhd. sandig, Sand...

sandaal, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sandablagerung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sandacker, mnd. santacker, M.: nhd. »Sandacker«, sandiger Acker

sandacker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sandader, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sandale, got. skæh-s* (1) 3, st. M. (a), (Krause, Handbuch des Gotischen 119,1): nhd. Schuh, Sandale; sul-j-a* 1, suljæ*?, st. F. (æ)?, M.?, (Krause, Handbuch des Gotischen 28,2, 127 Anm. 2): nhd. Sohle, Sandale

Sandale, ae. cal-c, st. M. (a): nhd. Schuh, Sandale
-- Sandale von rohem Leder: ae. ri-f‑el‑ing, st. M. (a): nhd. Schuh, Sandale von rohem Leder

Sandale, ahd. giskuohi* 21, giscuohi*, st. N. (ja): nhd. Schuh, Sandale, Schuhwerk, Fußbekleidung; ræmskuoh* 10, rðmskuoh*, ræmscuoh*, rðmscuoh*, st. M. (a): nhd. Sandale; sola 34, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Sohle, Fuß, Fußsohle, Sandale; suftelari* 4, st. M. (ja): nhd. Flügelschuh, Flügel, Sandale

Sandale, mhd. schüehel 1, st. N.: nhd. Schühchen, kleiner Schuh, Sandale; schüehelÆn, st. N.: nhd. »Schühlein«, Schühchen, kleiner Schuh, Sandale

Sandale, mnd. slæsse, slosse, slæse, sloitze, Sb.: nhd. eine Art (F.) (1) Schuh, Sandale, Pantoffel

Sandale, mnd. sȫleke, N.: nhd. »Söhlchen«, Sohle die mit Riemen am Fuß befestigt wurde, Sandale, Pantoffel

sandale, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sandalen, got. ga-skæh-i* 2, st. N. (ja), (Krause, Handbuch des Gotischen 125,2): nhd. Sandalen, Schuhe, Schuhwerk

Sandalen, ahd. giriumi 1, st. N. (ja): nhd. Sandalen
-- Sandalen aus Korduanleder: ahd. kurdewõn* 3, kordewõn*, st. M. (a?, i?): nhd. Korduan, Korduanschuh, Sandalen aus Korduanleder

Sandalen, mhd. sandaly, Sb. Pl.: nhd. Sandalen«

Sandalenmacher, mnd. slæssemõkÏre*, slæssemõker, M.: nhd. Pantoffelmacher, Sandalenmacher

sandallee, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sandalschuh, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sandammeerig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sandarach, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sandart, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sandart, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sandassel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sandaufschüttung, ahd. santwerf* 3, st. M. (i?): nhd. Sandbank, Sandinsel im Meer, Sandaufschüttung, Brandung, Strudel

sandauge, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sandauster, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sandbad, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sandbaie, mnd. santbaie, santbaye, santbage, F.: nhd. »Sandbaie«, Bucht mit Sandgrund

sandball, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sandbalm, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sandbank -- langgestreckte Sandbank im Wasser, mnd. santref, N.: nhd. »Sandriff«, langgestreckte Sandbank im Wasser

Sandbank -- Sandbank vor der Küste, mnd. vȫrref, N.: nhd. »Vorriff«, Riff vor dem Land, Sandbank vor der Küste

Sandbank -- Sandbank zur Goldwäscherei, mhd. goltgrien, st. M.: nhd. Sandbank zur Goldwäscherei

Sandbank, germ. *melga-, *melgaz, *melha‑, *melhaz, germ.?, st. M. (a): nhd. Sand, Sandbank

Sandbank, an. gra-nd-i, sw. M. (n): nhd. Sandbank; mel-r, st. M. (a): nhd. Sandhügel, Sandbank, Strandroggen (elymus arenarius)

Sandbank, ae. sa-nd-beor-g, st. M. (a): nhd. Sandhügel, Sandbank

Sandbank, ahd. santgiwurfi* 2, st. N. (ja): nhd. Sandbank; santwerf* 3, st. M. (i?): nhd. Sandbank, Sandinsel im Meer, Sandaufschüttung, Brandung, Strudel; santwurf* 7, st. M. (i): nhd. Sandbank, Sandinsel im Meer, Bandung, Strudel

Sandbank, mhd. santgewelle 3, santgewel, st. N.: nhd. Sandbank; santwerf, st. M.: nhd. Sandbank

Sandbank, mnd. bank, banke, benk, benke, F.: nhd. Bank, Gerichtsbank, Gerichtsstätte, Verkaufstisch, Wechselbank, Sandbank; dÆksant, dÆksand, M.: nhd. Sand, Sandbank, Insel in Strom durch angeschwemmten Sand, Halbinsel

Sandbank, mnd. ref (3), Sb.: nhd. Riff, Sandbank
-- Sandbank im Fluss oder Meer: mnd. plõte, plaete, plate, F.: nhd. Platte, flache Scheibe, plattgeschlagenes Metall, metallener Schmuck, metallene Schüssel, Werkzeug der Steinhauer, eiserne Brustplatte, Brustharnisch, Harnisch, Sandbank im Fluss oder Meer, Träger einer metallenen Rüstung, Kriegsmann, Frauenkleidungsstück, Schürze, Ort, Stelle, Aufenthaltsort

Sandbank, mnd. sant (1), N.: nhd. Sand, sandige Fläche, Sandbank, Ufersand, Strand, Gestade, Sandfläche, Kampfplatz, Stechbahn, Boden, Platz (M.) (1)

Sandbank, mnd. santklippe, F.: nhd. »Sandklippe«, Sandbank

sandbank, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sandbarsch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sandbau, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sandbauer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sandbedeckt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sandbedeckter -- sandbedeckter Platz, mnd. grÐt (2), N.?: nhd. »Grieß«, Korn, Sandkorn, sandbedeckter Platz, Kampfplatz, Meeressand (?)

sandbeere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sandberg, mhd. santberc, st. M.: nhd. Sandberg

Sandberg, mnd. santberch, santbarch, M.: nhd. »Sandberg«, Sandhügel, Düne

sandberg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sandbiene, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sandbier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sandbirne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sandblatt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sandblättlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sandblume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sandbocksdorn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sandboden, mhd. hart (1), st. M., st. F., st. N.: nhd. »Hart«, Sandboden, Schneekruste, Trift, Weidetrift, Wald

sandboden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sandbohrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sandbohrwurm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sandboot, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sandborn, ahd. santbrunno* 1, ahd.?, sw. M. (n): nhd. »Sandborn«, Grube zum Sammeln des Wassers, Zisterne

sandbörs, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sandbräutlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sandbreite, mnd. santbrÐde, santbreide, F.: nhd. »Sandbreite«, sandiges Ackerstück das breiter als länger ist

sandbrot, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sandbruch -- Arbeiter im Sandbruch, mnd. kðlÏre*, kðler, M.: nhd. Arbeiter im Sandbruch, Arbeiter im Steinbruch

sandbruch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sandbrücke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sandbüchse, mnd. santbüsse, F.: nhd. »Sandbüchse«, Büchse für Sand, Büchse um Geriebenes zu trocknen

sandbüchse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sandbühel, mhd. santbühel, st. M.: nhd. »Sandbühel«, Sandhügel

sandbühl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sandchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sanddeich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sanddistel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sanddöbel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sanddorn, mnd. mÐrdærn, mirdorn, M.: nhd. Myrte, Sanddorn; pÐrtsnõvel, M.: nhd. eine heilkräftige Pflanze, Sanddorn

sanddorn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sanddüne, mnd. santdǖne, santdune, F.: nhd. Sanddüne, Sandhügel

sanddüne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sanddurchpflügend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sande -- im Sande trabend, an. eyr-skõ-r, Adj.: nhd. im Sande trabend

sandebene, nhd.: nhd. ; L.: DW

sandecht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sandechtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sandeiche, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sandeidechse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sandel, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sandel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sandelbaum, mhd. sandal, st. M.: nhd. Sandelbaum

sandelbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sandelbaums -- Holz des Sandelbaums, mnd. patÆnenholt, N.: nhd. Holz des Sandelbaums, Sandelholz

Sandelboum, mhd. ? trÆasandel, Sb.: nhd. Sandelboum?

sandelfeuer, nhd.: nhd. ; L.: DW

sandelfuchs, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sandelholz, ahd. sandeli* 1, ahd.?, Sb.: nhd. Sandelholz

Sandelholz, mhd. sendalÆn, st. N.: nhd. Sandelholz

Sandelholz, mnd. patÆnenholt, N.: nhd. Holz des Sandelbaums, Sandelholz

Sandelholz, mnd. sandel, N.: nhd. Sandelholz, pulverisiertes Sandelholz als Heilmittel
-- pulverisiertes Sandelholz als Heilmittel: mnd. sandel, N.: nhd. Sandelholz, pulverisiertes Sandelholz als Heilmittel

Sandelholz, mnd. sandelenholt*, schandelenholt, N.: nhd. Sandelholz

Sandelholz, mnd. schandelenholt, N.: nhd. Sandelholz

sandelholz, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sandelholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sandeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sandelöl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sandelpflaster, nhd.: nhd. ; L.: DW

sandelpulver, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sandelrot, nhd.: nhd. ; L.: DW

sandelsalbe, nhd.: nhd. ; L.: DW

sandelschuh, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sanden, mnd. sanden***, sw. V.: nhd. sanden, versanden

sanden, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sanden, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sandendivie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sandepfennig, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Sandera, mnd. ? rÆrap, rirap, rÆrope, Sb.: eine Pflanze, ein Kraut, Sandira?, Sandera?

sanderde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sanderz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sandes -- Sieb zum Sichten des für die Ziegelherstellung benötigten Sandes, mnd. ? santtõfel*, santtaffel, F.: nhd. »Sandtafel«, Sieb zum Sichten des für die Ziegelherstellung benötigten Sandes ?

sandesgleis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sandeswüste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sandfahrer, mhd. santvüerÏre*, santvüerer, santfüerÏre*, santfüerer*, st. M.: nhd. »Sandführer«, Sandfahrer

sandfang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sandfässchen, Sandfäszchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sandfasz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sandfeder, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sandfedergras, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sandfelch, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sandfelchen, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sandfeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sandfels, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sandfelsen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sandfennich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sandfisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sandfläche -- mit dünner Moorschicht überwachsene Sandfläche, mnd. fladder, mnd.?, N.: nhd. mit dünner Moorschicht überwachsene Sandfläche

Sandfläche, mhd. sant (2), st. M., st. N.: nhd. Sand, Ufersand, Strand, Gestade, Sandfläche, Kampfplatz, Stechbahn, Boden, Platz (M.) (1)

Sandfläche, mnd. sant (1), N.: nhd. Sand, sandige Fläche, Sandbank, Ufersand, Strand, Gestade, Sandfläche, Kampfplatz, Stechbahn, Boden, Platz (M.) (1)

Sandfläche, mnd. santschelle, F.: nhd. Sandfläche, Flugsandstrecke

sandfläche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sandflachs, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sandfloh, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sandflötz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sandfluhe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sandflühe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sandflur, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sandform, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sandformer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sandformerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sandfuhre, mnd. santvȫre, santvore, F.: nhd. Sandfuhre, Fahren (N.) von Sand

sandfuhre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sandfuhre, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Sandführer, mhd. santvüerÏre*, santvüerer, santfüerÏre*, santfüerer*, st. M.: nhd. »Sandführer«, Sandfahrer

Sandführer, mnd. santvȫrÏre*, santvȫrer, M.: nhd. »Sandführer«, Mensch der auf den Ziegelhöfen Sand zu Bauarbeiten karrt
Sandfund, mnd. santvunt, M.: nhd. Sandfund, Strandgut

Sandfurt, mnd. santvært, F.: nhd. »Sandfurt«, sandige Furt

sandgalle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sandgamander, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sandgang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sandgangfisch, nhd.: nhd. ; L.: DW

sandgebirge, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sandgegend, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sandgehügelt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sandgeld, mnd. santgelt, N.: nhd. »Sandgeld«, Einnahme für Sand aus städtischen Sandgruben

sandgeld, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Sandgerichts -- Schiedsspruch des Sandgerichts, mnd. santschÐdinge, santscheidinge, F.: nhd. »Sandscheidung«, Schiedsspruch des Sandgerichts

sandgieszerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sandgilge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sandglas, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sandglimmer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sandgraben, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sandgräber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sandgras, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sandgraslilie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sandgries, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sandgriesig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sandgrube, afries. sa-nd‑inge 1, st. F. (æ): nhd. Sandgrube

Sandgrube, mhd. santgruobe 4, st. F., sw. F.: nhd. Sandgrube

Sandgrube, mnd. kðle (1), kuhle, kuile, F.: nhd. »Kuhle«, eingesunkene oder eingebrochene Bodenvertiefung, Mulde, Grube, Krater, Vertiefung im Wege, Schlagloch, Wasserloch, Deichriss, künstliche Vertiefung im Boden, Erdloch, Höhle, Wohnhöhle, Fuchsloch, Versteck, Sandgrube, Lehmgrube, Grube zum Schlämmen des Lehmes oder Tones (M.) (1), Gerbergrube, Lohgrube, Baugrube, Feuergrube, Herdgrube, Teich, Fischteich, Fischloch, Brunnenloch, Trinkwassergrube, Grube für Hopfenstauden, Grenzgrube, Fallgrube, Fanggrube, Schinderkuhle, Abfallgrube, Grab, schnell ausgehobenes heimliches Grab, Grube zum Lebendigbegraben als Todesstrafe, Vertiefung in einem Gegenstand, Beule, Einbeulung

Sandgrube, mnd. santhol, N.: nhd. »Sandhöhle«, Sandgrube

Sandgrube, mnd. santkðle, F.: nhd. »Sandkuhle«, Sandgrube

sandgrube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sandgruben -- Einnahme für Sand aus städtischen Sandgruben, mnd. santgelt, N.: nhd. »Sandgeld«, Einnahme für Sand aus städtischen Sandgruben

Sandgruben -- Sandregister. Verzeichnis der Einnahmen für Sand aus den städtischen Sandgruben, mnd. santregister, N.: nhd. »Sandregister«. Verzeichnis der Einnahmen für Sand aus den städtischen Sandgruben

Sandgrund -- Bucht mit Sandgrund, mnd. santbaie, santbaye, santbage, F.: nhd. »Sandbaie«, Bucht mit Sandgrund

Sandgrund, mnd. santgrunt, M.: nhd. »Sandgrund«, sandiger Grund der See

sandgrund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sandgusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sandgusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sandgut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sandhaargras, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sandhaber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sandhabichtkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sandhafer, ahd. evina* 4, efina*, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Hafer, Sandhafer

Sandhafer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sandhafer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sandhäger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sandhalm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sandhang, ae. sa-nd-ge‑weor-p, st. N. (a): nhd. Sandhang, Treibsand

sandhase, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sandhaufe, ahd. santhðfo* 1, sw. M. (n): nhd. Sandhaufe, Sandhaufen

Sandhaufe, mhd. santhðfe, sw. M.: nhd. Sandhaufe, Sandhaufen

Sandhaufe, mnd. santhðpe, M.: nhd. Sandhaufe, Sandhaufen

sandhaufe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sandhaufen, ae. sa-nd-ge-wyr-p-e, N.: nhd. Sandhaufen

Sandhaufen, ahd. santhðfo* 1, sw. M. (n): nhd. Sandhaufe, Sandhaufen

Sandhaufen, mhd. santhðfe, sw. M.: nhd. Sandhaufe, Sandhaufen

Sandhaufen, mnd. santhðpe, M.: nhd. Sandhaufe, Sandhaufen

Sandhaufen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sandhaus, ae. sa-nd-ho-f, st. N. (a): nhd. »Sandhof«, Sandhaus, Grab

sandhäuslein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sandhirsch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sandhof, ae. sa-nd-ho-f, st. N. (a): nhd. »Sandhof«, Sandhaus, Grab

Sandhöhle, mnd. santhol, N.: nhd. »Sandhöhle«, Sandgrube

sandhöhle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sandhorst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sandhose, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sandhufe, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Sandhügel, germ. *dðna- (1), *dðnaz, st. M. (a): nhd. Sandhügel, Düne; *dðnæ-, *dðnæn, sw. F. (n): nhd. Sandhügel, Hügel, Düne

Sandhügel, an. j‡rf-i, sw. M. (n): nhd. Sand, Sandhügel; mel-r, st. M. (a): nhd. Sandhügel, Sandbank, Strandroggen (elymus arenarius)

Sandhügel, ae. sa-nd-beor-g, st. M. (a): nhd. Sandhügel, Sandbank; sa-nd-hyl-l, st. M. (i): nhd. Sandhügel

Sandhügel, mhd. santbühel, st. M.: nhd. »Sandbühel«, Sandhügel

Sandhügel, mnd. santberch, santbarch, M.: nhd. »Sandberg«, Sandhügel, Düne

Sandhügel, mnd. santdǖne, santdune, F.: nhd. Sanddüne, Sandhügel

sandhügel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sandhuhn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sandhülse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sandicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sandig, got. *aur-ah-s?, Adj. (a): nhd. sandig, kiesig

sandig, an. send-in-n, Adj.: nhd. sandig; s‡n-dug-r, Adj.: nhd. sandig

sandig, ae. ? meal-m-iht, meal-m-eht, Adj.: nhd. sandig?, kalkig?; sa-nd-ful-l, sa-nd-ful, Adj.: nhd. »sandvoll«, sandig

sandig, afries. gâ-s-t (2) 1, gê-s-t (1), Adj.: nhd. trocken, sandig, unfruchtbar

sandig, as. *s’nd-Æn?, Adj.: nhd. sandig, Sand...

sandig, mhd. grienic, Adj.: nhd. sandig, mit einem Sandufer versehen (Adj.); griezic*, griezec, Adj.: nhd. »grießig«, sandig, körnig

sandig, mhd. sandic, sandec, Adj.: nhd. sandig

sandig, mnd. sandhaftich*, sandechtich, Adj.: nhd. sandig; sandich, Adj.: nhd. sandig

sandig, mnd. santhaftich*, santachtich, Adj.: nhd. sandig

sandig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sandige -- sandige Fläche, mnd. hÐide (1), hÐde, heygde, F.: nhd. Heide (F.) (1), unbebautes wildbewachsenes Land, Boden, sandige Fläche, wildbewachsener Boden, Wald

sandige -- sandige Fläche, mnd. sant (1), N.: nhd. Sand, sandige Fläche, Sandbank, Ufersand, Strand, Gestade, Sandfläche, Kampfplatz, Stechbahn, Boden, Platz (M.) (1)

sandige -- sandige Furt, mnd. santvært, F.: nhd. »Sandfurt«, sandige Furt

sandige -- sandige Stelle, mnd. grÐn (2), grien, N.: nhd. sandige Stelle, Sand

sandige, an. mæ-r (1), st. M. (a): nhd. sandige, Ebene, offene Waldgegend

sandigem -- Tanne auf sandigem Boden, mnd. santdanne*, F.: nhd. »Sandtanne«, Tanne auf sandigem Boden

sandiger -- sandiger Abhang, ae. sa-nd-hlÂ-þ, st. N. (a): nhd. sandiger Abhang, kleiner Hügel

sandiger -- sandiger Acker, mnd. santacker, M.: nhd. »Sandacker«, sandiger Acker

sandiger -- sandiger Acker, mnd. santlant, N.: nhd. »Sandland«, sandiger Acker

sandiger -- sandiger Grund der See, mnd. santgrunt, M.: nhd. »Sandgrund«, sandiger Grund der See

sandiger -- sandiger Platz, mhd. grien, st. M., st. N.: nhd. Kies, Sand, Kiessand, sandiges Ufer, sandiger Platz

sandiges -- hohes sandiges Land, mnd. gÐst (1), geist, gast, F.: nhd. Geest, hohes sandiges Land, hohes trockenes Land im Gegensatz zu den Marschniederungen

sandiges -- kleines sandiges Gebiet, mhd. sendelÆn, st. N.: nhd. »Sändlein«, kleines sandiges Gebiet

sandiges -- sandiges Ackerstück das breiter als länger ist, mnd. santbrÐde, santbreide, F.: nhd. »Sandbreite«, sandiges Ackerstück das breiter als länger ist

sandiges -- sandiges Ufer, mhd. grien, st. M., st. N.: nhd. Kies, Sand, Kiessand, sandiges Ufer, sandiger Platz; griez, gerÆze, st. M., st. N.: nhd. »Grieß«, Sandkorn, Sand, Erde, Staub, Kiessand, Strand, Sandufer, Ufersand, sandiges Ufer, Meeresstrand, Sandplatz, Kampfplatz, Grießmehl, Getreidegrieß

sandigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sandilz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sandinsel -- Sandinsel im Meer, ahd. santwerf* 3, st. M. (i?): nhd. Sandbank, Sandinsel im Meer, Sandaufschüttung, Brandung, Strudel; santwurf* 7, st. M. (i): nhd. Sandbank, Sandinsel im Meer, Bandung, Strudel

Sandira, mnd. ? rÆrap, rirap, rÆrope, Sb.: eine Pflanze, ein Kraut, Sandira?, Sandera?

sanditz, M.?, nhd.: nhd. ; L.: DW

sandkäfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sandkalk, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sandkapelle, nhd.: nhd. ; L.: DW

Sandkarre, mnd. santkõre*, santkarre, M.: nhd. »Sandkarre«, Karren (M.) zum Sandfahren

sandkarren, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sandkärrner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sandkartoffel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sandkasten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sandkaute, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sandkegel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sandkicher, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sandkissen, nhd.: nhd. ; L.: DW

Sandkiste (beim Hausbau), mnd. santkiste, F.: Sandkiste (beim Hausbau), Kiste zum Aufbewahren von Sand

sandkiste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sandklaffer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sandklinge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sandklippe, mnd. santklippe, F.: nhd. »Sandklippe«, Sandbank

sandklippe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sandklosz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sandknecht, mnd. santknecht, M.: nhd. »Sandknecht«, Ziegelarbeiter

sandkneiper, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sandknoblauch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sandkobalt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sandköcher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sandkohle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sandkölbchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sandkoralle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sandkorb, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sandkorn, ae. sa-nd-cor-n, st. N. (a): nhd. Sandkorn; sa-nd-gro-t, st. N. (a): nhd. Sandkorn

Sandkorn, ahd. grioz (1) 43?, st. M. (a?, i?): nhd. »Grieß«, Kies, Sand, Sandkorn, Sandbank (= grioza), Töpfererde; griozilÆn* 1, st. N. (a): nhd. Körnlein, Steinlein, Steinchen, Sandkorn

Sandkorn, mhd. griez, gerÆze, st. M., st. N.: nhd. »Grieß«, Sandkorn, Sand, Erde, Staub, Kiessand, Strand, Sandufer, Ufersand, sandiges Ufer, Meeresstrand, Sandplatz, Kampfplatz, Grießmehl, Getreidegrieß; griezelÆn, st. N.: nhd. »Grießlein«, Sandkorn, Kieselsteinchen; griezstein, st. M.: nhd. Sandkorn, Kies, Sandmühlstein; grðz (1), griuze, st. M., st. F.: nhd. Sandkorn, Krümel, Getreidekorn, Korn, Kleie, Grütze (F.) (1), Geringstes, Nichts

Sandkorn, mnd. grÐn (1), grein, M.: nhd. Korn, Samenkorn, Sandkorn, bestimmtes Gewürz, Paradieskorn, kleinstes Gewicht, Kermesbeere, Scharlachfarbe; grÐt (2), N.?: nhd. »Grieß«, Korn, Sandkorn, sandbedeckter Platz, Kampfplatz, Meeressand (?); kærn, koern, kæren, kærne, koerne, kõrn, N.: nhd. Korn, Samenkorn, Fruchtkern, Getreidekorn, Getreide, Kornfeld, Getreidegarbe, Sandkorn, kornförmiger Edelstein, Feingehalt des Münzmetalls

Sandkorn, mnd. santkærn, N.: nhd. Sandkorn

Sandkorn, mnd. santstÐneken, santsteineken, N.: nhd. »Sandsteinchen«, Sandkorn

sandkorn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sandkörnchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sandkorndruck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sandkörnlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sandkorns -- Wert eines Sandkorns, mhd. grðzwert, st. N.: nhd. »Grutzwertes«, was ein Korn wert ist, Wert eines Sandkorns

sandkrabbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sandkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sandkrebs, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sandkresse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sandkretzen, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sandkriecher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sandkuchen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sandkuhle, mnd. santkðle, F.: nhd. »Sandkuhle«, Sandgrube

sandkuhle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sandküste, ae. sa-nd-lan-d, st. M. (a): nhd. »Sandland«, Sandküste

sandlage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sandlager, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sandland, ae. sa-nd-lan-d, st. M. (a): nhd. »Sandland«, Sandküste

Sandland, mnd. santlant, N.: nhd. »Sandland«, sandiger Acker

sandland, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sandland, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sandlatscher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sandlauch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sandläufer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sandlaufkäfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sandlawine, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sändlein, mhd. sendelÆn, st. N.: nhd. »Sändlein«, kleines sandiges Gebiet

sändlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sandleute, nhd.: nhd. ; L.: DW

sandlieferung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sandliesch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sandlieschgras, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sandlilie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sandlinde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sandloch, ae. sa-nd-py-t-t, st. M. (a): nhd. Sandloch

sandloch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sandlöffel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sandmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sandmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sandmann, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sandmännchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sandmännlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sandmeer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sandmergel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sandmohn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sandmühle, mnd. santmȫle, F.: nhd. Sandmühle

sandmühle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sandmühlstein, mhd. griezstein, st. M.: nhd. Sandkorn, Kies, Sandmühlstein

sandmumie, nhd.: nhd. ; L.: DW

sandmuschel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sandmutte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sandnägelein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sandnatter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sandnelke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sandöde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sandotter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sandpapier, nhd.: nhd. ; L.: DW

sandpfad, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sandpfanne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sandpfeife, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sandpfeifer, ae. sti-n-t, st. M. (a?): nhd. Sandpfeifer

sandpfeifer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sandpforte, mnd. santpærte, F.: nhd. Sandpforte, Stadttor von Riga

sandpfriemen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sandplan, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sandplatte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sandplatz, mhd. griez, gerÆze, st. M., st. N.: nhd. »Grieß«, Sandkorn, Sand, Erde, Staub, Kiessand, Strand, Sandufer, Ufersand, sandiges Ufer, Meeresstrand, Sandplatz, Kampfplatz, Grießmehl, Getreidegrieß

sandpulver, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sandrach, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sandrach, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sandrack, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sandrad, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sandranke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sandräuber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sandrechnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sandreff, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sandreff, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sandregen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sandregerlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sandregister. -- Sandregister. Verzeichnis der Einnahmen für Sand aus den städtischen Sandgruben, mnd. santregister, N.: nhd. »Sandregister«. Verzeichnis der Einnahmen für Sand aus den städtischen Sandgruben

sandreiter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sandrettig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sandried, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sandriedgras, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sandriegel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sandriff, mnd. santref, N.: nhd. »Sandriff«, langgestreckte Sandbank im Wasser

sandriff, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sandroggen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sandrohr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sandröhre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sandrohrschmiele, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sandrücken -- Sandrücken zwischen dem Moor und dem Sumpf, mnd. tange, F.: nhd. Zange, Lichtputzschere, Dochtschere, Feuerzange, umgreifende Klammer, Fessel (F.) (1), Schließe, Spange am Buchdeckel, Sandrücken zwischen dem Moor und dem Sumpf

sandruhrkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sandruhrpflanze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sandsack -- einen Sandsack befüllen, mnd. santsacken*** (1), sw. V.: nhd. einen Sack mit Sand füllen, in einen Sandsack füllen, einen Sandsack befüllen

Sandsack -- in einen Sandsack füllen, mnd. santsacken*** (1), sw. V.: nhd. einen Sack mit Sand füllen, in einen Sandsack füllen, einen Sandsack befüllen

sandsack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sandsäer, mnd. ? santseiÏre*, santseyer, Sb.: nhd. »Sandsäer«?

sandsäer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sandschaufel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sandscheiden, mnd. santschÐden***, sw. V.: nhd. »sandscheiden«

Sandscheidung, mnd. santschÐdinge, santscheidinge, F.: nhd. »Sandscheidung«, Schiedsspruch des Sandgerichts

sandschelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sandschemel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sandscherbe, mnd. santscherve, F.?: nhd. »Sandscherbe«, mit Sand durchsetztes Marschland

Sandschicht, mnd. santschicht, F.: nhd. Sandschicht

sandschicht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sandschiefer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sandschiff, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sandschilf, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sandschimmel, mnd. santschimmel, M.: nhd. Sandschimmel, fahler und gefleckter Schimmel (N.) (2) (Pferd)

sandschimmel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sandschlange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sandschlinger, mnd. santslindÏre*, santslinder, M.: nhd. »Sandschlinger«, Sand der in Menschen unzuträgliche Nahrung (die Schätze dieser Welt) verschlingt

sandschlucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sandschlusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sandschmiele, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sandschneide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sandschnepfe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sandscholle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sandschosser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sandschutt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sandschüttung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sandschwalbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sandsegge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sandseife, nhd.: nhd. ; L.: DW

sandseiger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sandsieb, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sandspergel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sandspiering, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sandspierling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sandspringer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sandstaub, mnd. melm, melem, milm, mölm, M.: nhd. zerriebene Erde, Staub, aufgewirbelter Sand, Sandstaub

sandstaub, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sandstein -- Sandstein zu Fenstereinfassungen, mnd. ? gewenge, N.: nhd. Wangenstein, Sandstein zu Türeinfassung, Sandstein zu Fenstereinfassungen?

Sandstein -- Sandstein zu Türeinfassung, mnd. gewenge, N.: nhd. Wangenstein, Sandstein zu Türeinfassung, Sandstein zu Fenstereinfassungen?

Sandstein, ae. cios-ol-stõ-n, ceos-ol-stõ-n, st. M. (a): nhd. Kieselstein, Sandstein; meal-m‑stõ-n, st. M. (a): nhd. Sandstein

Sandstein, ahd. santstein 1, st. M. (a): nhd. »Sandstein«, Kies, Kieselstein

Sandstein, mnd. santstÐn, santstein, M.: nhd. Sandstein

Sandstein, mnd. sarkstÐn, sarkstein, M.: nhd. »Sargstein«, Sarg, Sarkophag, großer Stein, Steinplatte, Grabstein, Sandstein

sandstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sandsteinblock, mnd. blokstÐn, blokstein, M.: nhd. Steinblock, Sandsteinblock

sandsteinbrech, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sandsteinbruch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sandsteinchen, mnd. santstÐneken, santsteineken, N.: nhd. »Sandsteinchen«, Sandkorn

sandsteinchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sandsteingebilde, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sandsteingrube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sandsteinhöhe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sandsteinlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sandsteinmarmor, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sandsteinplatte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sandsteinquader, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sandsteinschiefer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sandstrand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sandstraße, mnd. santstrõte, F.: nhd. »Sandstraße«

sandstrasze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sandstrecke, mnd. sȫringe, F.: nhd. Sandstrecke, Heidestrecke

sandstrecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sandstreifen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sandstrohblume -- gelbe Sandstrohblume, mnd. gÐlblæme, F.: nhd. Ringelblume, Katzenpfötchen, gelbe Sandstrohblume

Sandstrohblume, mnd. rÆnblæme, F.: nhd. Sandstrohblume

sandstück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sandstunde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sandstunde, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Sandtafel, mnd. santtõfel*, santtaffel, F.: nhd. »Sandtafel«, Sieb zum Sichten des für die Ziegelherstellung benötigten Sandes ?

Sandtanne, mnd. santdanne*, F.: nhd. »Sandtanne«, Tanne auf sandigem Boden

sandtellmuschel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sandthon, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sandtorf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sandtorte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sandtragant, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sandträger, mnd. santdrÐgÏre*, santdrÐger, M.: nhd. Sandträger, Maurergehilfe?, Sandverkäufer?

sandträger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sandtrespe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sandtrocken, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sandtrockne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sandtute, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sandufer, ahd. holmo 2, sw. M. (n): nhd. Sandufer

Sandufer, mhd. griez, gerÆze, st. M., st. N.: nhd. »Grieß«, Sandkorn, Sand, Erde, Staub, Kiessand, Strand, Sandufer, Ufersand, sandiges Ufer, Meeresstrand, Sandplatz, Kampfplatz, Grießmehl, Getreidegrieß

sandufer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sanduhr, mnd. glas, N.: nhd. Glas, Glas als Symbol des Zerbrechlichen, zu Gefäßen verarbeitetes Glas, Fensterglas, Trinkglas, nachgemachter Edelstein aus Glasfluss, Uringlas, Stundenglas, Sanduhr, Ablauf der Sanduhr
-- Ablauf der Sanduhr: mnd. glas, N.: nhd. Glas, Glas als Symbol des Zerbrechlichen, zu Gefäßen verarbeitetes Glas, Fensterglas, Trinkglas, nachgemachter Edelstein aus Glasfluss, Uringlas, Stundenglas, Sanduhr, Ablauf der Sanduhr

Sanduhr, mnd. nachtglas, N.: nhd. »Nachtglas«, Sanduhr, Stundenglas zur Navigation

Sanduhr, mnd. stundeglas, N.: nhd. Stundenglas, Wasseruhr, Sanduhr, zugemessene schicksalhafte Zeit

Sanduhr, mnd. stundenglas, N.: nhd. Stundenglas, Wasseruhr, Sanduhr, zugemessene schicksalhafte Zeit

sanduhr, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sanduhrenmacher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sanduhrmacher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sanduhrstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sandverkäufer, mnd. ? santdrÐgÏre*, santdrÐger, M.: nhd. Sandträger, Maurergehilfe?, Sandverkäufer?

Sandviertel (Stadtteil in Lüneburg), mnd. santvÐrdedÐl*, santvÐrndel, N.: nhd. Sandviertel (Stadtteil in Lüneburg)

sandvogt, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sandvoll, ae. sa-nd-ful-l, sa-nd-ful, Adj.: nhd. »sandvoll«, sandig

sandvoll, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sandwagen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sandwanze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sandwasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sandwebe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sandweg, afries. sa-nd‑wei 1, so-nd‑wei, st. M. (a): nhd. Sandweg

sandweg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sandweg, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sandwegerich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sandwehe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sandweide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sandweizen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sandwelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sandwelt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sandwerder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sandwerf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sandwerfer, mnd. santwerpÏre*, santwerper, M.: nhd. »Sandwerfer«, städtischer Bediensteter dem unter anderem die Straßenreinigung obliegt

sandwerft, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sandwespe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sandwichel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sandwinde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sandwühler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sandwurf, mnd. santworp, santwurp, M.: nhd. »Sandwurf«, Strandgut, was an den Strand gespült wird, Grundrührung

sandwurf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sandwurm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sandwurt, mnd. ? santwort, santwert, F.: nhd. »Sandwurt«?, Wiese in sumpfigem Gelände, Wiese an einem Wasserlauf?

Sandwüste, ahd. griozlant* 1, st. N. (a): nhd. »Grießland«, Sandwüste

sandwüste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sandyx (eine Staude), ae. weard (5), Sb.: nhd. Sandyx (eine Staude), rote Farbe?

sandzucker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sandzusatz -- Sandzusatz zur Bereitung von Kalkmörtel, mnd. kalksant, M.: nhd. Kalksand, Sandzusatz zur Bereitung von Kalkmörtel

sanft -- sanft ansteigende Anhöhe, mnd. amberch, mnd.?, M.: nhd. »Amberg«, sanft ansteigende Anhöhe

sanft -- sanft ansteigende Erhöhung, mnd. aneberch*, anberch, M.: nhd. Hügel, sanft ansteigende Erhöhung, Abhang

sanft -- sanft machen, mnd. entsachten, ensachten, sw. V.: nhd. sanft werden, leicht werden, sanft machen, erleichtern, lindern, besänftigen

sanft -- sanft machen, mnd. sachten (1), sechten, samften, semften, samphten, sw. V.: nhd. sanft werden, sich bessern, sich aussöhnen, gelinde werden, sanft machen, mildern, abnehmen, schwinden, lindern, besänftigen, herabmindern

sanft -- sanft machen, mnd. sachtigen (1), sechtigen, samftigen, seftigen, sw. V.: nhd. sanft machen, mildern, lindern, besänftigen

sanft -- sanft machen, mnd. samftenen***, V.: nhd. sanft machen

sanft -- sanft machen, mnd. smÐteren, sw. V.: nhd. sanft machen

sanft -- sanft machen, mnd. sȫten, söten, soten, sµten, sw. V.: nhd. süßen, süß machen, versüßen, angenehm machen, schmackhaft machen, Wohlklang verleihen, erträglich machen, lindern, sanft machen

sanft -- sanft sprechend, ae. fÛg-er‑wyr-d-e, Adj.: nhd. sanft sprechend

sanft -- sanft sterben, mnd. entslõpen, enslõpen, untslõpen, st. V.: nhd. »entschlafen« (V.), einschlafen, sanft sterben

sanft -- sanft werden, mhd. gesenften, sw. V.: nhd. lindern, sich besänftigen, sanft sein (V.), sanft werden, erleichtern, mildern, besänftigen, beschwichtigen, beruhigen; gesenfteren*, gesenftern, sw. V.: nhd. lindern, sich besänftigen, sanft sein (V.), sanft werden, erleichtern, mildern, besänftigen, beschwichtigen, beruhigen

sanft -- sanft werden, mnd. entsachten, ensachten, sw. V.: nhd. sanft werden, leicht werden, sanft machen, erleichtern, lindern, besänftigen

sanft -- sanft werden, mnd. sachtemȫdigen (1), sachtmȫdigen, samftmȫdigen, sw. V.: nhd. besänftigen, lindern, sanft werden
sanft -- sanft werden, mnd. sachten (1), sechten, samften, semften, samphten, sw. V.: nhd. sanft werden, sich bessern, sich aussöhnen, gelinde werden, sanft machen, mildern, abnehmen, schwinden, lindern, besänftigen, herabmindern

sanft -- sehr sanft, mnd. alsachte, Adj.: nhd. sehr sachte, sehr sanft

sanft sein (V.), ae. ge-íe-þ-an, sw. V. (1): nhd. erleichtern, sanft sein (V.); íe-þ‑an (1), sw. V. (1): nhd. erleichtern, sanft sein (V.)

sanft sein (V.), mhd. gesenften, sw. V.: nhd. lindern, sich besänftigen, sanft sein (V.), sanft werden, erleichtern, mildern, besänftigen, beschwichtigen, beruhigen; gesenfteren*, gesenftern, sw. V.: nhd. lindern, sich besänftigen, sanft sein (V.), sanft werden, erleichtern, mildern, besänftigen, beschwichtigen, beruhigen

sanft, idg. *lÐno‑, Adj.: nhd. matt, sanft

sanft, germ. *leisa- (1), *leisaz, *leisja‑, *leisjaz, *lÆsja‑, *lÆsjaz, Adj.: nhd. leise, sanft; *lenþa-, *lenþaz, *lenþja‑, *lenþjaz, *linþa-, *linþaz, *linþja‑, *linþjaz, Adj.: nhd. lind, biegsam, weich, geschmeidig, mild, milde, sanft; *lina-, *linaz, *linwa‑, *linwaz, Adj.: nhd. sanft, weich, mild, milde, lind; *meldja-, *meldjaz, *meldi‑, *meldiz, *mildja‑, *mildjaz, Adj.: nhd. mild, milde, sanft, barmherzig; *meuka-, *meukaz, Adj.: nhd. weich, sanft; *smanþa-, *smanþaz, *smanþi‑, *smanþiz, Adj.: nhd. glatt, sanft, weich; *smulta-, *smultaz, *smultja‑, *smultjaz, Adj.: nhd. ruhig, sanft; *stæma-, *stæmaz, *stæmja‑, *stæmjaz?, Adj.: nhd. sanft, ruhig; *stæmÆga-, *stæmÆgaz, germ.?, Adj.: nhd. ruhig, sanft
-- sanft werden: germ. *lenþÐn, *lenþÚn, germ.?, sw. V.: nhd. sanft werden, mild werden

sanft, got. ? *lÆ-s?, Adj. (ja?): nhd. leise?, sanft?; *mðk-s?, Adj. (a): nhd. sanft, weich; qaír-r-u-s 2, Adj. (u), (Krause, Handbuch des Gotischen 161): nhd. sanft, freundlich

sanft, an. hãg-r, Adj.: nhd. leicht, geschickt, sanft; lin-lig-r, Adj.: nhd. sanft, mild, milde; slÐ-t-t-r, Adj.: nhd. eben, glatt, flach, sanft; þ‘Œ-r, Adj.: nhd. freundlich, sanft

sanft, ae. bile-wit, Adj.: nhd. unschuldig, rein, einfach, ehrlich, ruhig, sanft, gnädig; bléa-þ, Adj.: nhd. »blöde«, sanft, scheu, furchtsam, träge, schlaff; blÆ-þ-e, Adj. (ja): nhd. fröhlich, munter, lustig, gnädig, freundlich, mild, angenehm, willig, ruhig, sanft; *dÏf‑t‑e, *def-t-e, Adj.: nhd. mild, milde, sanft; dÊf‑e, dÐf-e, Adj.: nhd. geziemend, passend, schicklich, sanft, mild, milde, gütig, freundlich; *dréo-g (1), Adj.: nhd. passend, tauglich, nüchtern, ernst, sanft; ge‑dÏf-t-e, Adj.: nhd. mild, sanft; ge-dÏf-t-lÆc-e, Adv.: nhd. sanft; ge-dÊf-e, ge-dÐf-e, Adj.: nhd. geziemend, passend, schicklich, sanft, mild, milde, gütig, freundlich; ge‑dréo-g (1), Adj.: nhd. passend, tauglich, nüchtern, ernst, ernsthaft, sanft; ge-dréo-g-lÆc-e, Adv.: nhd. passend, tauglich, nüchtern, ernst, ernsthaft, sanft; ge‑r‘d-e, Adj.: nhd. sanft, angenehm, lieblich, bereit; ge-sÐf-te, Adj.: nhd. sanft, leicht, nett, bequem, angenehm, leicht zu ertragen; ge-swÚ-s, ge-swõ-s, ge-swÐ-s, Adj.: nhd. vertraut, besondere, lieb, geliebt, eigen, angenehm, sanft, wohlwollend, süß; ge-tÚs-lÆc-e, Adv.: nhd. angenehm, mild, lieb, sanft; ge-þwÚr-e, Adj.: nhd. verbunden, einig, gehorsam, angenehm, gefällig, sanft, glücklich; híe-r‑e (1), hío-r‑e, hÆ-r-e, h‘-r-e, héo-r-e, Adj.: nhd. angenehm, sanft, mild, sicher, rein; hne-sc, Adj.: nhd. weich, sanft, zart, schlaff, weichlich, ausgelassen; hne-sc‑e, Adj.: nhd. weich, sanft, zart, schlaff, weichlich, ausgelassen; hne-sc-lÆc-e, Adv.: nhd. weich, sanft, zart, weichlich; líoh-t, Adj.: nhd. leicht, gering, unbedeutend, sanft, schnell; lÆþ-e (2), Adj. (ja): nhd. gelinde, sanft, ruhig, mild, gnädig, freundlich, angenehm; lÆ-þ-e-lic, Adj.: nhd. sanft, weich, mild; lÆ-þ-e-lÆc-e, Adv.: nhd. sanft, weich, mild; lÆ-þ‑ig, Adj.: nhd. biegsam, weich, sanft; mil-d-e, Adj. (ja): nhd. mild, gnädig, freundlich, edelmütig, sanft; ræ-w (2), Adj.: nhd. ruhig, sanft, mild; *r‘d-e, Adj.: nhd. sanft, angenehm, lieblich, bereit; sÐf-te, Adj. (ja): nhd. sanft, leicht, nett, bequem, angenehm; sléac, Adj.: nhd. schlaff, träge, matt, langsam, sanft; smÊþ-e, smÐþ-e, Adj. (ja): nhd. glatt, weich, sanft, angenehm, lindernd; s-mol-t (2), Adj.: nhd. mild, still, friedlich, ruhig, sanft; smæþ, Adj.: nhd. sanft, gelassen, ruhig, zart, weich; s-myl-t‑e, Adj.: nhd. mild, ruhig, sanft, glücklich; sÊf-t‑e, sæf-t‑e (1), Adj.: nhd. sanft, mild, ruhig, angenehm; sæf-t‑e (2), Adv.: nhd. sanft, mild, ruhig, angenehm; s-til-l-e, Adj. (ja), Adv.: nhd. still, ruhig, beständig, sanft, friedlich, heimlich; swÚ-s, swõ-s, swõ-s, Adj.: nhd. vertraut, besondere, lieb, geliebt, eigen, angenehm, sanft, wohlwollend, süß; tam, Adj.: nhd. zahm, gezähmt, sanft, mild; þwÚr‑e (2), Adj.: nhd. verbunden, einig (Adj.), gehorsam, angenehm, gefällig, sanft, glücklich

sanft, afries. sef-t-e 1 und häufiger?, Adj.: nhd. sanft; *sÐf-t-ich, Adj.: nhd. sanft

sanft, anfrk. sen-ift-i* 2, Adj.: nhd. sanft, mild

sanft, as. *sõf‑t?, Adj.: nhd. sanft, leicht, bequem; sõf‑t‑o* 1, Adv.: nhd. sanft, leicht, einfach, bequem

sanft, ahd. gimuoto 27, Adv.: nhd. liebevoll, gnädig, freundlich, gütig, sanft, von Herzen, angelegentlich, nachdrücklich, einträchtig, ruhig, glücklich, vortrefflich, wohl; len* 1, Adj.: nhd. lind, sanft; leno 1, Adv.: nhd. sanft, lind; lÆhtgerni* 1, lÆhtigerni*, Adj.: nhd. »leicht«, sanft, mild, nachsichtig; lÆhto 18?, Adv.: nhd. leicht, gelinde, sanft, auf leichte Weise; lind (1) 9, Adj.: nhd. lind, mild, sanft, freundlich, weich; lindo 8, Adv.: nhd. lind, sanft, mild, still, milde, gelassen, ruhig; *lÆsi?, Adj.: nhd. leise, sanft; lÆso 4, Adv.: nhd. leise, sanft, bedächtig, allmählich, nach und nach; malz* (1) 2, Adj.: nhd. sanft, mild; mammunti (1) 36, Adj.: nhd. sanftmütig, mild, angenehm, weich, friedlich, sanft, milde, gelassen, angenehm, besänftigend, offenherzig; mammunto* 14, Adv.: nhd. sanftmütig, mild, angenehm, nachsichtig, sanft, schön; mammuntsam* 2, Adj.: nhd. sanft, mild, angenehm, lieblich, sanft; mammuntsam* 2, Adj.: nhd. sanft, mild, angenehm, lieblich, sanft; samfto 16, Adv.: nhd. leicht, rasch, möglich, ohne weiteres, sanft; semfti* 12, samfti*, Adj.: nhd. leicht, bequem, leicht verständlich, sanft, mild, demütig; sleht 54, sliht*, Adj.: nhd. glatt, eben, einfach, schlicht, freundlich, ruhig, sanft, gütig, ausgeglichen, schmeichelnd, einschmeichelnd; slehto (1) 9, Adv.: nhd. einfach, sanft, schlechthin, mild, ruhig
-- ganz sanft: ahd. alamammunto* 1, Adv.: nhd. ganz sanft, auf sanfte Weise
-- sanft werden: ahd. mitswõsÐn* 1, sw. V. (3): nhd. sanft werden, nachgeben

sanft, mhd. durchsenftet, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. sanft
-- gar nicht sanft: mhd. boresenfte*, borsenfte, Adj.: nhd. gar nicht mild, gar nicht sanft
-- sanft machen: mhd. durchsenften***, sw. V.: nhd. sanft machen

sanft, mhd. gestüeme (1), Adj.: nhd. »gestüm«, sanft, still; gevüege (1), gevðge, gevæge, gefüege*, gefðge*, gefæge*, Adj.: nhd. fügsam, gefüge, schicklich, wohlanständig, artig, geschickt, kundig, passend, angemessen, geeignet, zierlich, niedlich, klein, kostbar, sanft, bequem, anständig, wohlerzogen, höflich, kunstfertig, gewandt, aufrichtig, richtig, willig, erträglich, geordnet, gering

sanft, mhd. linde (1), Adj.: nhd. lind, weich, glatt, sanft, zart, milde, mild, sanft, leicht, wenig gesalzen, köstlich, fein; linde (1), Adj.: nhd. lind, weich, glatt, sanft, zart, milde, mild, sanft, leicht, wenig gesalzen, köstlich, fein; linde (2), Adv.: nhd. weich, sanft, zart, mild, schlaff; lindiclÆche, lindeclÆche, Adv.: nhd. sanft; lint (1), Adj.: nhd. lind, weich, glatt, sanft, zart, milde, wenig gesalzen; lÆse (1), linse, Adj.: nhd. leise, sanft, langsam, anständig, geräuschlos, zart; lÆse (2), lÆs, lÆnse, Adv.: nhd. leise, sanft, langsam, anständig, heimlich, leicht, schnell, unauffällig, verborgen, vorsichtig; lÆslÆche, Adv.: nhd. leise, sanft, langsam, anständig, zärtlich; lüeme (1), Adj.: nhd. matt, sanft, milde; malz (1), Adj.: nhd. »malz«, hinschmelzend, hinschwindend, kraftlos, weich, sanft, schlaff; ætmüete (1), ætmuot, mmd., ætmuote, ætmðte, ætmæte, ætmðde, Adj.: nhd. leichtsinnig, leichtwillig, sanft, demütig; ætmüetic*, ætmüetec, ætmuotic, ætmuodic, ætmðtic, ætmüedic, ætmuontic, ætmundic, ætmædec, ætmædic, ætmãdec, ætmüetig, Adj.: nhd. »otmütig«, demütig, milde, gütig, leichtwillig, leichtsinnig, sanft

sanft, mhd. lindiclich***, Adj.: nhd. »sanft«

sanft, mhd. sachte, Adj.: nhd. »sacht«, sanft; sanfte (2), samfte, sampfte, senfte, Adv.: nhd. mühelos, bequem, bequemlich, leicht, langsam, leise, ruhig, sachte, angenehm, wohl, sanft, vorsichtig, freundlich, gern; senfte (1), semfte, sempfte, sanfte, samfte, sanft, seinfte, Adj.: nhd. leicht, bequem, weich, zart, sanft, sanftmütig, zahm, mild, milde, willfährig, freundlich, wohlgefällig, angenehm, schön, lieb, ruhig, geduldig, zufrieden, bescheiden (Adj.), weichlich, schwächlich, glücklich; senftic, senftec, Adj.: nhd. leicht, bequem, weich, zart, sanft, sanftmütig, zahm, friedfertig, mild, milde, willfährig, freundlich, wohlgefällig, angenehm; senfticlich, senfteclich, semfteclich, semfticlich, Adj.: nhd. gemächlich, sanft, milde, mild, ruhig, leise, leicht; senfticlÆche, senfteclÆche, semfteclÆche, semfticlÆche, Adv.: nhd. leicht, bequem, gemächlich, ruhig, still, leise, langsam, sacht, mild, sanft; senftlich, Adj.: nhd. leicht, bequem, weich, zart, sanft, sanftmütig, zahm, milde, mild, willfährig, freundlich, wohlgefällig, angenehm; senftmüetic*, senftmüetec, semftmüetec, sanftmüetec, senftmüetic, sanftmüetic, senftmðtic, sanftmðtic, Adj.: nhd. sanft, milde gesinnt, sanftmütig; süeziclÆche, süezeclÆche, suozeclÆche, sðzlÆche, Adv.: nhd. süß, gütig, innig, freundlich, sanft, mild, milde, angenehm, lieblich, freundlich; süezlich, suozlich, sðzlich, Adj.: nhd. »süßlich«, süß, mild, milde, angenehm, lieblich, freundlich, gütig, sanft, freundlich; süezlÆche, suozlÆche, sðzlÆche, Adv.: nhd. süßlich, angenehm, lieblich, freundlich, gütig, sanft; tusem (1), Adj.: nhd. sanft, matt; tðze, Adv.: nhd. still, sanft, ruhig
-- sanft machen: mhd. senften, semften, sempften, sw. V.: nhd. erleichtern, lindern, Linderung verschaffen, sich besänftigen, leicht sein (V.), leicht werden, leichter werden, besänftigen, beruhigen, mäßigen, freudig stimmen, mildern, sanft machen, sanft werden
-- sanft werden: mhd. senften, semften, sempften, sw. V.: nhd. erleichtern, lindern, Linderung verschaffen, sich besänftigen, leicht sein (V.), leicht werden, leichter werden, besänftigen, beruhigen, mäßigen, freudig stimmen, mildern, sanft machen, sanft werden

sanft, mhd. unhart***, Adj.: nhd. »unhart«, sanft; unharte, Adv.: nhd. sanft; untrãlich***, Adj.: nhd. sanft; untrãlÆche, undrãlÆche, Adv.: nhd. sanft, undrohend; zarticlich*, zarteclich, Adj.: nhd. zart, anmutig, lieblich, liebevoll, wohlwollend, zärtlich, weich, sanft, mild, weichlich; zartlich, zartelich, zertlich, Adj.: nhd. zart, anmütig, lieblich, liebevoll, wohlwollend, zärtlich, weich, weichlich, sanft, bequem, angenehm, sorgsam, milde; zartlÆche, zartelÆche, zertlÆche, Adv.: nhd. zart, anmutig, lieblich, liebevoll, wohlwollend, zärtlich, weich, sanft, bequem, angenehm, sorgsam, milde, weichlich

sanft, mnd. gerouwesam*, gerðwesam, gerðsam, Adj.: nhd. »geruhsam«, ruhig, sanft; gesachte*, gesamfte, Adj.: nhd. sanft, ruhig; gesõt (2), (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ruhig, milde, still, sanft, gesetzt; gesõtelÆk***, Adj.: nhd. ruhig, sanft, still, gesetzt; gesõtelÆke, Adv.: nhd. ruhig, sanft, still, gesetzt; getemet***, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. gezähmt, sanft; hǖre (3), hure, Adj.: nhd. angenehm, sanft, lieblich, zart
sanft, mnd. lichtlÆken (1), lichtelÆken, Adv.: nhd. mit Leichtigkeit, vielleicht, milde, sanft; linde (2), Adj.: nhd. »linde«, gelinde, weich, sanft, freundlich, gütig, gnädig; lÆse (1), Adj.: nhd. leise, sanft, sacht, behutsam, ruhig, bedächtig, bedächtlich, vorsichtig, zurückhaltend, unauffällig, heimlich, verstohlen, geringfügig, wenig; lÆse (2), Adv.: nhd. leise, sanft, sacht, behutsam, ruhig, bedächtig, bedächtlich, vorsichtig, zurückhaltend, unauffällig, heimlich, verstohlen, geringfügig, wenig, kaum; ? lÆseken, Adv.?: nhd. leise?, sanft?, verstohlen?; lÆsen, Adv.: nhd. leise, sanft, sacht, behutsam, ruhig, bedächtig, bedächtlich, vorsichtig, zurückhaltend, unauffällig, heimlich, verstohlen, geringfügig, wenig, kaum; mak*** (2), Adj.: nhd. ruhig, sanft, zahm, schwach, matt, schlapp, abgemattet; mak (3), Adv.: nhd. ruhig, sanft, zahm, schwach, matt, schlapp, abgemattet; mÐdelÆdich (1), medelidich, Adj.: nhd. mitleidend, mitfühlend, teilnehmend, sanft, milde; mÐdelÆdich (2), medelidich, Adv.: nhd. mitleidend, mitfühlend, teilnehmend, sanft, milde

sanft, mnd. sachte (1), sacht, saghte, sagte, safte, saphte, sõfte, samfte, semfte, Adj.: nhd. »sacht«, sanft, leicht, weich, glatt, milde, angenehm, leise, gedämpft, behutsam, maßvoll, vorsichtig, langsam, bequem, schonend, zahm, friedfertig, gesittet, gelassen, unterwürfig, sorglos, träge, Mühen scheuend, nicht drückend, nicht kalkhaltig

sanft, mnd. sachte (2), sacht, Adv.: nhd. sanft, leicht, weich, glatt, milde, angenehm, leise, gedämpft, behutsam, maßvoll, vorsichtig, langsam, bequem, schonend, wohl, zahm, friedfertig, gesittet, gelassen, unterwürfig, sorglos, träge, Mühen scheuend, nicht drückend, nicht kalkhaltig

sanft, mnd. sachtemÐtich***, Adj.: nhd. sachte, sanft, milde

sanft, mnd. sachtemÐtigen*, sachtmÐtigen, Adv.: nhd. sachte, sanft, leicht, schonend, milde, gütig, leutselig

sanft, mnd. sachtich (1), samphtich, samftich, Adj.: nhd. still, heimlich, sanft, langsam, träge

sanft, mnd. sachtigen (2), sachtige, Adv.: nhd. sanft, gemächlich

sanft, mnd. safte, sõfte, Adj.: nhd. sanft; saftich, mnd.?, Adj.: nhd. sanft

sanft, mnd. sanfte, sanft, Adj.: nhd. sanft

sanft, mnd. senfte*** (1), Adj.: nhd. sanft, leicht, bequem

sanft, mnd. slicht (1), slecht, slich, Adj.: nhd. schlicht, flach, frei, offen, kahl, eben, von gleicher Höhe seiend, von gleicher Länge seiend, von gleichem Maß seiend, von gleicher Farbe seiend, einfärbig, glatt, gleitend, weich, behauen (Adj.), geglättet, poliert, geschliffen, gerade, schlank, dünn, glatt herabhängend, schlaff, leer, mit glatter Außenseite versehen (Adj.), frei von Verzierung seiend, einfach, gewöhnlich, kunstlos, ungeschmückt, klar, deutlich, ehrlich, gerecht, bürgerlich, bäuerlich, eingeschränkt, anspruchslos, gewöhnlich, durchschnittlich, bloß, rein, ohne besondere Bedingung bestehend, ohne besondere Umstände bestehend, geordnet, fertig, geregelt, verglichen, ausgeglichen, ins Reine gebracht, quitt, mild, sanft, arm, armselig, heruntergekommen, bescheiden (Adj.), von einfacher Lebensführung seiend, unauffällig, einfach von Verstand, voll Einfalt seiend, unschuldig, ungelehrt, beschränkt, unwissend, töricht, einfältig, schlecht (Bedeutung örtlich beschränkt), niederträchtig (Bedeutung örtlich beschränkt)

sanft, mnd. smÆde (2), Adj.: nhd. sanft, gelinde, weich

sanft, mnd. smÐkent*, smÐkende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »schmeichelnd«, schmeichlerisch, lockend, sanft

sanft, mnd. smÐtich, smeitich, Adj.: nhd. gefügig, sanft

sanft, mnd. sochte, Adj.: nhd. »sacht«, sanft, milde

sanft, mnd. sõt*** (2), sõtet*, Adj.: nhd. ruhig, still, sanft

sanft, mnd. sõtelÆk, satelik, sõtlÆk, Adj.: nhd. ruhig, sanft, leise, gedämpft, gesetzt, geduldig

sanft, mnd. sȫte (2), soete, soyte, soute, sµte, s¦te, sote, sute, Adj.: nhd. süß, nicht sauer, frisch, ungesäuert, nicht salzhaltig, milde, angenehm, lieb​lich, wohlschmeckend, schmackhaft, erquickend, labend, essbar, trinkbar, duftend, aromatisch, wohl lautend, wohl klingend, wohl tuend, sanft, lau, weich, erwünscht, erfreulich, willkommen, lieb, lockend, verführerisch, leicht erträglich, ohne Mühe machbar, lieb, wert, teuer, liebenswürdig, freundlich, schmeichlerisch, trügerisch, scheinheilig, gnädig, gütig, erbarmend, heilbringend, erlösend, heilig freigiebig, willig, geneigt, ergeben (Adj.), demütig, andächtig, innig religiös erfüllt, zart, reizend (Bedeutung jünger)

sanft, mnd. stille (3), Adj.: nhd. still, ruhig, friedlich, müßig, unbeachtet, beiseite lassend, untätig bleibend, abwartend, unbewegt, fest eingebaut, innehaltend, schweigend, windstill, beständig, heiter, gleichmäßig, friedfertig, sanft, gelassen, ergeben (Adj.), in sich gekehrt, leise, nicht lärmend

sanft, mnd. vræme (1), vrõme, vrÅm, vrõm, framb, fræme*, Adj.: nhd. tüchtig, tauglich, kräftig, rüstig, wertvoll, gut, ordentlich, ehrlich, redlich, rechtschaffen, ehrbar, von guter Herkunft seiend, unbescholten, angesehen, brav, sanft, nachgiebig, anständig, sittig, züchtig, zurückhaltend, gehorsam, folgsam, artig, wohlerzogen, fromm, gottesfürchtig, treu, fürsorglich, tapfer; vrüntlÆk (1), vrüntelÆk, vrentlÆk, vrentelÆk, vröntlÆk, vüntlÆk, Adj.: nhd. freundlich, freundschaftlich, gefällig, verbindlich, höflich, liebenswürdig, leutselig, sanft, geneigt, günstig, freundlich gesinnt, verwandt, befreundet, verwandtschaftlich, ohne Rechtszwang handelnd, freiwillig, friedlich, gütlich, in Güte handelnd, auf dem Weg freien Übereinkommens handelnd; vrüntlÆke, vrüntlÆk, Adv.: nhd. freundlich, freundschaftlich, höflich, sanft, verwandt, befreundet, freiwillig, gütlich; vrüntlÆken, Adv.: nhd. freundlich, freundschaftlich, höflich, sanft, verwandt, befreundet, freiwillig, gütlich

sanft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sanft, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sanftanmuthig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sanftanwehend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sanftathmend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sanftaufdämmernd, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sanftbelebt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sanfte -- auf sanfte Weise, ahd. alamammunto* 1, Adv.: nhd. ganz sanft, auf sanfte Weise

Sänfte, ae. scri-d (1), scri-þ (1), N.: nhd. Wagen, Sänfte

Sänfte, as. sambok* 2, st. M. (a): nhd. Wagen (M.), Sänfte

Sänfte, ahd. bõra (1) 24, st. F. (æ): nhd. Bahre, Trage, Sänfte, Sarg; betti 76, st. N. (ja): nhd. Bett, Lager, Beet, Polster, Trage, Sänfte, Sarg; bettikamara* 10, st. F. (æ): nhd. »Bettkammer«, Schlafzimmer, Brautgemach, Traggestell, Sänfte; farbetti* 1?, ahd.?, st. N. (ja)?: nhd. Tragbett, Sänfte; fartbetti* 4, st. N. (ja): nhd. Tragbett, Sänfte, Reisesänfte; sambðh 59, st. M. (a): nhd. leichter Wagen, Kutsche, Sänfte; sõza* 1, ahd.?, st. F. (æ): nhd. Sänfte, Sitz; spanbetti 1?, st. N. (ja): nhd. Sänfte, Trage; tragabetti* 14, st. N. (ja): nhd. Tragbett, Sänfte, Tragbahre; tragastuol* 5, st. M. (a): nhd. »Tragstuhl«, Tragsessel, Sänfte, Tragbahre; waga (1) 16, sw. F. (n): nhd. Wiege, Sänfte

Sänfte, mhd. bõre (1), bære, põre, pære, st. F., sw. F.: nhd. Sänfte, Bahre, Totenbahre, Tragbahre

Sänfte, mhd. reitebõre, st. F.: nhd. Sänfte

Sänfte, mnd. ? bæn***, Sb.: nhd. Sänfte?

Sänfte, mnd. rosbõre, rosbȫre, rosb²re, rosbære, rosbȫr, rosb²r, rosbær, F.: nhd. Sänfte, Tragegestell; rosbæn, Sb.: nhd. Sänfte, Tragegestell
Sänfte, mnd. sambðk, sambuch, M.: nhd. Wagen (M.), Sänfte

Sänfte, mnd. senfte (2), s¯nffte, F.?: nhd. Sänfte; senftwÐge, F.: nhd. Sänfte

Sänfte, mnd. võrtbedde, N.: nhd. Reisebett, Sänfte; vÐtinc, vÐtinge, vetink, vetinge, M.: nhd. Korb, leichter Wagen (M.), Korbwagen, leichter Reisewagen, Kutschwagen mit Verdeck, Bahre, Sänfte; værbedde, N.: nhd. Fahrbett, Sänfte, Rossbahre

sänfte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sanfteinwiegend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sänfteln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sanftempört, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sänften, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sänftenpferd, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sänftensklave, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sänftenstange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sänftenträger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sänftenträgerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sanfter -- sanfter machen, mhd. entsenften, sw. V.: nhd. besänftigen, sanfter machen

sanfter -- sanfter machen, mhd. senfteren*, senftern, sw. V.: nhd. sanfter machen, besänftigen, sich besänftigen, lindern, beruhigen, erleichtern, mildern, leicht werden

sanfter -- sanfter Wind, an. gÏl-a (1), sw. F. (n): nhd. sanfter Wind

sanftergossen, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sänftern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sanfterröthend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sanfterstiegen, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sanftes -- sanftes und bescheidenes Wesen, mhd. site (1), sidde, sitte, st. M., sw. M., st. F.: nhd. Art und Weise wie man lebt, Art und Weise, Volksart, Volksbrauch, Gewohnheit, Beschaffenheit, sanftes und bescheidenes Wesen, Wesen, Natur, Art (F.) (1), Eigenschaft, Haltung, Verhalten, Benehmen, Anstand, Lebensweise, Regel, Sitte, Brauch, Vorgehen, Tätigkeit

sanftfleischig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sanftgebietend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sanftgedackt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sanftgefällig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sanftgeflammt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sanftgeordnet, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sanftgeschmiegt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sanftgesinnt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sanftgewölbt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sanftglänzend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sanftheit, germ. *kwerrÆ-, *kwerrÆn, germ.?, sw. F. (n): nhd. Ruhe, Sanftheit; *lenþÆ-, *lenþÆn, germ.?, sw. F. (n): nhd. Sanftheit; *meldiþæ, *meldeþæ, *mildiþæ, *mildeþæ, st. F. (æ): nhd. Milde, Sanftheit; *meukiþæ, *meukeþæ, germ.?, st. F. (æ): nhd. Milde, Sanftheit; *stæmÆ-, *stæmÆn, germ.?, sw. F. (n): nhd. Sanftheit, Ruhe

Sanftheit, ae. bile-wit-n’s-s, bile-wit-n’s, bile-wit-nys-s, bile-wit-nys, st. F. (jæ): nhd. Sanftheit, Einfachheit, Unschuld, Reinheit; s-myl-t-n’s-s, s-myl-t-n’s, st. F. (jæ): nhd. Ruhe, Stille, Sanftheit, Milde; wÊ-þ-n’s-s, wÊ-þ-n’s, wÐ-þ-n’s‑s, wÐ-þ-n’s, st. F. (jæ): nhd. Milde, Sanftheit

Sanftheit, afries. sÐf-t‑ic‑hê-d 2, st. F. (i): nhd. Sanftheit, Milde, Sanftmut, Sanft​mütigkeit

Sanftheit, anfrk. sen-iht-i* 1, st. F. (Æ): nhd. Sanftheit, Milde, Sanftmut

Sanftheit, ahd. *gistuomÆ?, st. F. (Æ): nhd. »Gestüm«, Sanftheit; *gistuomida?, st. F. (æ): nhd. »Gestüm«, Sanftheit; lÆhtgernÆ* 1, lÆhtigernÆ*, st. F. (Æ): nhd. »Leichtheit«, Sanftheit, Milde, Nachsichtigkeit; lindÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. Lindheit, Sanftheit, Milde; manlõmi* 1, st. F. (i): nhd. Zahmheit, Sanftheit; slihtÆ 17, st. F. (Æ): nhd. Schlichtheit, Einfachheit, Sanftheit, Fläche, Gegend, Vollendung, Gleichmäßigkeit, Oberfläche, Altarplatte

Sanftheit, mhd. senfticheit, senftecheit, senftekeit, semftekeit, senftikeit, st. F.: nhd. Leichtigkeit, Sanftheit, Güte, Erleichterung, Linderung, Weichheit, Ruhe, Bequemlichkeit, Gemach, Annehmlichkeit, Milde, Sanftmut, Trost, Versöhnlichkeit

Sanftheit, mnd. gesõthÐt, gesõtheit, F.: nhd. Gesetztheit, Ruhe, Sanftheit, Milde; gesõtichhÐt*, gesõtichÐt, gesõticheit, F.: nhd. Gesetztheit, Ruhe, Sanftheit, Milde

Sanftheit, mnd. sachtichhÐt*, sachtichÐt, sachticheit, sagtigheit, saftichÐt, safticheit, saftigheit, samftichÐt, samfticheit, F.: nhd. Sanftheit, Weichheit, Zartheit, Glätte, Sanftmut, Milde, Milderung, Erleichterung, Besserung, Altersschwäche (Bedeutung örtlich beschränkt), Ergebenheit, Frömmigkeit

Sanftheit, mnd. saftichhÐt*, saftichheit*, F.: nhd. Sanftheit

Sanftheit, mnd. sȫtichhÐt* (1), sȫtichÐt, sȫticheit, soyticheit, sµtichÐt, sµticheit, suetichÐt, sueticheit, F.: nhd. Süßigkeit, Annehmlichkeit, Wohlgeschmack, Süße, Duft, Wohlgeruch, Wohllaut, sinnliche Freude, sinnliche Lust, Beglückung, Milde, Sanftheit, Friede, Stille, Glücksgefühl, Erfülltheit, Inbrunst, Beseligung, Güte, Barmherzigkeit, Freundlichkeit, Schmeichelei, Scheinheiligkeit, Gefügigkeit, Zutunlichkeit

Sanftheit, mnd. stille (1), F.: nhd. Stille, Ruhe, Sanftheit, Milde, Lautlosigkeit

sanftheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sanftherzig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sänftig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sänftigen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sanftigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sänftigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sänftiglich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sänftigung, mnd. sachtinge, F.: nhd. Sänftigung, Linderung, Erleichterung, Besserung, Herabsetzung, Milderung

sänftigung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sänftigungsmittel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sanftklagend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sanftkühlend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sanftlächelnd, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sanftleben, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sanftlebend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sanftlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sanftliegig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sanftmüdigkeit, mnd. sachtemȫdichhÐt*, sachtmȫdichÐt, sachtmȫdicheit, sechtmȫdichÐt, sechtmȫdicheit, segmodigheit, samftmȫdichÐt, samftmȫdichheit, F.: nhd. Sanftmüdigkeit, Milde, Sanftmut, Großmut, Güte, Behutsamkeit, Vorsicht
Sanftmut -- voll Sanftmut, mnd. sachtemȫdichlÆken*, sachtmȫdichlÆken, Adv.: nhd. voll Sanftmut, voll Milde, voll Nachsicht
Sanftmut, germ. *meldÆ-, *meldÆn, sw. F. (n): nhd. Sanftmut, Barmherzigkeit

Sanftmut, got. mðk-a-mæ-d-ei* 1, sw. F. (n), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 65 Anm. 1): nhd. Nachgiebigkeit, Sanftmut; qaír-r-ei 7, sw. F. (n): nhd. Sanftmut

Sanftmut, ae. *dÏf‑t‑u, *def-t-u, st. F. (æ): nhd. Milde, Sanftmut; ge‑dÏf‑t‑u, F.: nhd. Milde, Sanftmut; man-þwÚr-n’s-s, man-þwÚr-n’s, st. F. (jæ): nhd. Sanftmut, Freundlichkeit

Sanftmut, afries. sÐf-t‑ic‑hê-d 2, st. F. (i): nhd. Sanftheit, Milde, Sanftmut, Sanft​mütigkeit

Sanftmut, anfrk. sen-iht-i* 1, st. F. (Æ): nhd. Sanftheit, Milde, Sanftmut

Sanftmut, as. wê‑k‑mæ‑d‑i* 1, as.?, st. F. (i): nhd. »Weichmut«, Kleinmut, Sanftmut

Sanftmut, ahd. dultÆ* 1 und häufiger, st. F. (Æ): nhd. Geduld, Langmut, Sanftmut, Erdulden; gidult* 31, st. F. (i): nhd. Geduld, Dulden, Duldsamkeit, Standhaftigkeit, Ausdauer, Langmut, Sanftmut, Gleichgültigkeit; mammunti (2) 47?, st. N. (ja): nhd. Sanftmut, Heil, Seligkeit, Glück, Friede, Bequemlichkeit, Wohlgefallen, Zärtlichkeit, Seligkeit; mammuntÆ* 9 und häufiger?, st. F. (Æ): nhd. Sanftmut, Milde, Nachsicht, Friede, Annehmlichkeit, Bequemlichkeit, Zärtlichkeit, Wohlgefallen; mammuntigÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. Milde, Sanftmut, Zärtlichkeit, Annehmlichkeit; mammuntmuotÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. Sanftmut, Langmut; mammuntsamÆ* 2, st. F. (Æ): nhd. Sanftmut, Milde, Lieblichkeit; miltÆ 19, st. F. (Æ): nhd. Milde, Barmherzigkeit, Mitleid, Sanftmut, Gnade, Güte, Freigebigkeit; miltnissa* 2, st. F. (jæ): nhd. »Milde«, Sanftmut, Gnade, Barmherzigkeit; mitiwõra* 1, st. F. (æ): nhd. Gutherzigkeit, Sanftmut; mitiwõrÆ* 2, st. F. (Æ): nhd. Sanftmut, Übereinstimmung, Einklang; semftÆ* 5, samftÆ*, st. F. (Æ): nhd. Leichtigkeit, Bequemlichkeit, Sanftmut, Milde, Nachsicht, Möglichkeit; weihmuotÆ* 5, st. F. (Æ): nhd. Kleinmut, Verzagtheit, Sanftmut

Sanftmut, mhd. getwedigheit, st. F.: nhd. Sanftmut, Milde; kiusche (3), kiusch, kðsche, st. F.: nhd. Jungfräulichkeit, Keuschheit, Sittsamkeit, Sanftmut, Reinheit, Unschuld, Tugend, Enthaltsamkeit, Zurückhaltung, Beherrschung; kiuschede, st. F.: nhd. Keuschheit, Jungfräulichkeit, Reinheit, Sittsamkeit, Sanftmut; kiuschicheit*, kiuschecheit, st. F.: nhd. »Keuschheit«, Jungfräulichkeit, Sittsamkeit, Sanftmut

Sanftmut, mhd. mammende (2), mamende, st. F.: nhd. Sanftmut; mammendicheit, memmendicheit, st. F.: nhd. Sanftmut; milte (3), milde, st. F.: nhd. Milde, Freundlichkeit, Güte, Gnade, Großmut, Edelmut, Sanftmut, Barmherzigkeit, Liebe (F.) (1), Zärtlichkeit, Sittsamkeit, Wohltätigkeit, Freigebigkeit; milticheit*, miltikeit, miltecheit, miltekeit, mildicheit, st. F.: nhd. »Mildigkeit«, Sanftmut, Freundlichkeit, Güte, Gnade, Großmut, Barmherzigkeit, Liebe (F.) (1), Zärtlichkeit, Sittsamkeit, Großzügigkeit, Wohltätigkeit, Freigiebigkeit, Fülle, Reichtum; mitewÏre (2), mitewõre, st. F.: nhd. Freundlichkeit, Sanftmut

Sanftmut, mhd. senfte (2), semfte, sempfte, st. F.: nhd. Ruhe, ruhiges Leben, Gemächlichkeit, Sanftmut, Bequemlichkeit, Trost, Annehmlichkeit, Erleichterung; senfticheit, senftecheit, senftekeit, semftekeit, senftikeit, st. F.: nhd. Leichtigkeit, Sanftheit, Güte, Erleichterung, Linderung, Weichheit, Ruhe, Bequemlichkeit, Gemach, Annehmlichkeit, Milde, Sanftmut, Trost, Versöhnlichkeit; senftlÆcheit, st. F.: nhd. Annehmlichkeit, Sanftmut; senftmüeticheit*, senftmüetecheit, senftmüetekeit, semftemüetkeit, semftemüetikeit, sanftmüetkeit, sanftmüetikeit, sanftmðtikeit, st. F.: nhd. Sanftmut

Sanftmut, mnd. sachtehÐt*, sachthÐt, sachtheit, F.: nhd. Sanftmut, Weichheit, Zartheit, Milde, Milderung, Erleichterung

Sanftmut, mnd. sachtemȫdichhÐt*, sachtmȫdichÐt, sachtmȫdicheit, sechtmȫdichÐt, sechtmȫdicheit, segmodigheit, samftmȫdichÐt, samftmȫdichheit, F.: nhd. Sanftmüdigkeit, Milde, Sanftmut, Großmut, Güte, Behutsamkeit, Vorsicht
Sanftmut, mnd. sachtichhÐt*, sachtichÐt, sachticheit, sagtigheit, saftichÐt, safticheit, saftigheit, samftichÐt, samfticheit, F.: nhd. Sanftheit, Weichheit, Zartheit, Glätte, Sanftmut, Milde, Milderung, Erleichterung, Besserung, Altersschwäche (Bedeutung örtlich beschränkt), Ergebenheit, Frömmigkeit

Sanftmut, mnd. sõtichhÐt*, sõtichÐt, sõticheit, saticheit, F.: nhd. Ruhe, Friede, Sanftmut, Anstand (M.)

sanftmut, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sanftmut, nhd.: nhd. ; L.: DW

sanftmütig -- sanftmütig machen, mnd. vörsachtmȫdigen*, vorsachtmȫdigen, vorsachtmodigen, sw. V.: nhd. sanftmütig machen, besänftigen
sanftmütig, got. *mðk-a-mæ-þ-s, Adj. (a): nhd. sanftmütig

sanftmütig, an. mjðk-lõ-t-r, Adj.: nhd. bescheiden (Adj.), sanftmütig, demütig

sanftmütig, ae. man-þwÚr-e, Adj.: nhd. menschenfreundlich, freundlich, sanftmütig, nett

sanftmütig, as. mõ‑th‑mund‑i* 1, Adj.: nhd. sanftmütig; smæth-i* 2, Adj.: nhd. sanftmütig

sanftmütig, ahd. 4zam 7, Adj.: nhd. zahm, sanftmütig, gezähmt, ans Joch gewöhnt; lindmuotÆg* 1, Adj.: nhd. sanftmütig; mammunti (1) 36, Adj.: nhd. sanftmütig, mild, angenehm, weich, friedlich, sanft, milde, gelassen, angenehm, besänftigend, offenherzig; mammuntÆg* 1, Adj.: nhd. sanftmütig, mild, milde; mammunto* 14, Adv.: nhd. sanftmütig, mild, angenehm, nachsichtig, sanft, schön; mammuntsamo* 1, Adv.: nhd. freundlich, sanftmütig, mild; mandwõri* 3, Adj.: nhd. sanftmütig, gutmütig, friedlich; milti 16, Adj.: nhd. barmherzig, mild, sanftmütig, gnädig, freigebig, freigebig mit, gelinde, wohltätig, wohlwollend; mitiwõri* 12, Adj.: nhd. sanftmütig, gutherzig, freundlich; samftmuoti* 2, Adj.: nhd. sanftmütig, demütig; weihmuoti* 3, Adj.: nhd. kleinmütig, verzagt, sanftmütig, verweichlicht
-- nicht sanftmütig: ahd. unmitiwari* 1, Adj.: nhd. unsanft, nicht sanftmütig, unbarmherzig

sanftmütig, mhd. kiusche (1), kiusch, kðsch, Adj.: nhd. keusch, enthaltsam, rein, unschuldig, tugendhaft, schamhaft, makellos, mäßig, zurückhaltend, sittsam, züchtig, schamhaft, unvermählt, maßvoll, ruhig, sanftmütig, vernünftig, zart, fein, besonnen (Adj.), sündenlos; kiuschiclich*, kiuscheclich, Adj.: nhd. keusch, rein, unschuldig, sittsam, züchtig, schamhaft, unvermählt, maßvoll, ruhig, sanftmütig, vernünftig, tugendhaft, zurückhaltend; kiuschiclÆche*, kiuscheclÆche, kunschiclÆche*, kunscheclÆche, Adj.: nhd. keusch, rein, unschuldig, sittsam, züchtig, schamhaft, unvermählt, maßvoll, ruhig, sanftmütig, vernünftig, tugendhaft, zurückhaltend, jungfräulich; kiuschlich, kðschlich, kðslich, Adj.: nhd. keusch, rein, unschuldig, sittsam, züchtig, schamhaft, unvermählt, maßvoll, ruhig, sanftmütig, vernünftig, maßvoll, tugendhaft, zurückhaltend; kiuschlÆche, kðschlÆche, kðslÆche, Adj.: nhd. keusch, enthaltsam, rein, unschuldig, sittsam, züchtig, schamhaft, unvermählt, maßvoll, ruhig, sanftmütig, vernünftig, tugendhaft, zurückhaltend, jungfräulich

sanftmütig, mhd. mammende (1), mamende, Adj.: nhd. zahm, sanftmütig; mammendic***, Adj.: nhd. sanftmütig; milticlich*, milteclich, mildiclich, mildeclich, mildenclich, Adj.: nhd. »mildiglich«, sanftmütig, liebevoll, freundlich, liebreich, gütig, gnädig, freigiebig, großzügig, reichlich, geduldig, barmherzig, wohlgesittet, wohltätig; milticlÆche*, milteclÆche, mildiclÆche, mildeclÆche, mildenclÆche, Adv.: nhd. »mild«, freundlich, liebevoll, sanftmütig, gnädig, freigiebig, reichlich; mitewÏre (1), mitwÏre, mitewõre, mitwõre, Adj.: nhd. freundlich, sanftmütig

sanftmütig, mhd. senfte (1), semfte, sempfte, sanfte, samfte, sanft, seinfte, Adj.: nhd. leicht, bequem, weich, zart, sanft, sanftmütig, zahm, mild, milde, willfährig, freundlich, wohlgefällig, angenehm, schön, lieb, ruhig, geduldig, zufrieden, bescheiden (Adj.), weichlich, schwächlich, glücklich; senftgemuot, Adj.: nhd. sanftmütig, milde gesinnt; senftic, senftec, Adj.: nhd. leicht, bequem, weich, zart, sanft, sanftmütig, zahm, friedfertig, mild, milde, willfährig, freundlich, wohlgefällig, angenehm; senftlich, Adj.: nhd. leicht, bequem, weich, zart, sanft, sanftmütig, zahm, milde, mild, willfährig, freundlich, wohlgefällig, angenehm; senftmüete, Adj.: nhd. sanftmütig; senftmüetic*, senftmüetec, semftmüetec, sanftmüetec, senftmüetic, sanftmüetic, senftmðtic, sanftmðtic, Adj.: nhd. sanft, milde gesinnt, sanftmütig; senftmüeticlich*, senftmüeteclich, senfmüeteclich, Adj.: nhd. sanftmütig, geduldig; senftmüeticlÆche*, senftmüeteclÆche, senfmüeteclÆche, Adv.: nhd. sanftmütig, geduldig; süezgemüetic, suozgemüetec, Adj.: nhd. sanftmütig, liebenswürdig; süezmüetic, süezmüetec, süezmðtic, süezemüetic, süezmuotic, suozmüetec, Adj.: nhd. sanftmütig, liebenswürdig, liebereich

sanftmütig, mhd. unerbolgen, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. nicht erzürnt, sanftmütig, zufrieden, gewogen, erfreut; unerbolget, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. nicht erzürnt, sanftmütig, zufrieden; unsðr, Adj.: nhd. »unsauer«, überaus bitter, sanftmütig

sanftmütig, mnd. lichtmȫdich***, Adj.: nhd. sanftmütig; quÐr (1), quÐre, Adj.: nhd. zahm, sanftmütig

sanftmütig, mnd. sachtemæde, sachtmæde, sagmude, samftemude, Adj.: nhd. sanftmütig, milde, gütig; sachtemȫdich (1), sachtmȫdich, samftmȫdich, samfmȫdich, samphtmodich, Adj.: nhd. sanftmütig, milde, gelassen, demutsvoll, ergeben (Adj.), duldend, milde, gütig, gnädig, leutselig; sachtemȫdich (2), sachtmȫdich, Adv.: nhd. sanftmütig, milde, gelassen, gnädig
sanftmütig, mnd. sachtemȫdichlÆk***, Adj.: nhd. sanftmütig, milde

sanftmütig, mnd. slÆtich, Adj.: nhd. geduldig, verträglich, sanftmütig

sanftmütig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sanftmütigen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Sanft​mütigkeit, afries. sÐf-t‑ic‑hê-d 2, st. F. (i): nhd. Sanftheit, Milde, Sanftmut, Sanft​mütigkeit

Sanftmütigkeit, mnd. lichtmȫdichhÐt*, lichtmȫdichÐt, lichtmȫdicheit, F.: nhd. Sanftmütigkeit
sanftmütigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sanftmütiglich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sanftquellend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sanftrauschend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sanftrinnend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sanftrollend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sanftsam, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sanftschattiert, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sanftschlummernd, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sanftschmeichelnd, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sanftschwellend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sanftselig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sanftsicher, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sanftspielend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sanftung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sänftung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sanftverglühend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sanftverschämt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sanftverschlungen, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sanftverständigend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sanftwärmend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sanftwehmütig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sanftweinend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sanftzeltner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sang, germ. *sangwa-, *sangwaz, st. M. (a): nhd. Sang, Gesang

Sang, mhd. sanc, st. N., st. M.: nhd. »Sang«, Singen, Sangeskunst, Dichtung, Dichten, Dichtkunst, Gesang, Lied, Tanz, Musik, Messesingen, Messelesen

Sang, mnd. sanc, sank, sang, M.: nhd. »Sang«, Gesang, Singen, Ton (M.) (2), gottesdienstlicher Gesang, Kirchengesang, Klang einer Glocke, Spottlied, Arbeitslied

sang, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sang, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sangbar, mhd. senclich, Adj.: nhd. sangbar

sangbar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sangbaum, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sangboden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sangbüchlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sangdrossel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sange, germ. *sangæ-, *sangæn, sw. F. (n): nhd. »Sange«, Büschel, Ährenbüschel

Sange, ahd. sanga 2, sw. F. (n): nhd. Sange, Garbe (F.) (1), Ährenbüschel

Sange, mhd. sange (1), sw. F.: nhd. »Sange«, Büschel von Ähren, Ährenbündel

Sange, mnd. sange, F.: nhd. »Sange«, Büschel, Ährenbüschel

sange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sange, nhd.: nhd. ; L.: DW

sangekorn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sangel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sangel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sängel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sangeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sängeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sangemeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sangen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sängen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sangenkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sänger -- Gemeinschaft der liturgischen Sänger, mhd. kær, st. M.: nhd. Chor (M.) (2), Chorraum, Chorgebet, Chorgesang, Engelschor, Kirchenchor, Gesamtheit der Chorherren, Domkapitel, Chor als Teil des Kirchengebäudes, Gemeinschaft der liturgischen Sänger, Gesamtheit der Chorsänger, Sängerschar, himmlischer Raum als Wohnung für Gott und seine Heerscharen, Abteilung der Engel im Himmelreich

Sänger -- Gesamtheit der Sänger oder Sprecher, mnd. kær (1), koer, koir, chær, choer, chur, chære, N., M.: nhd. Chor (M.) (1), Chor (M.) (2), Sängerchor, Gesamtheit der Sänger oder Sprecher, Zusammenklang, Chorgesang, abgeteilter Platz in der Kirche in dem die Geistlichkeit oder der Chor (M.) (1) aufgestellt ist, erhöhter Altarraum, Chordienst, Mitwirkung beim Gottesdienst Vw.: s. engel-, engeles-, hemmel-, kõpe-, schȫlÏre-, vȫr-
Sänger -- herumziehender Sänger und Spielmann der das Schelten für Lohn übte, mnd. scheldÏre*, schelder, M.: nhd. Schelter, Tadler, Lästerer, herumziehender Sänger und Spielmann der das Schelten für Lohn übte, Appellant, Berufung Einlegender, Berufunglskläger

Sänger -- leichtfertiger Sänger oder Dichter, mhd. lotersingÏre, lotersinger*, st. M.: nhd. »Lottersinger«, leichtfertiger Sänger oder Dichter

Sänger -- Sänger im Kirchenchor oder am Hof eines Fürsten, mnd. sengÏre*, senger, M.: nhd. Sänger, Singender, Dichter, Inhaber des Stiftskantorats, Sänger im Kirchenchor oder am Hof eines Fürsten

Sänger, idg. *aøeid‑, V., Sb.: nhd. singen, Sänger; *kõru‑, M.: nhd. Sänger

Sänger, got. ? *gal-a-, M.: nhd. Sänger?; liu-þ-õrei-s* 2, st. M. (ja): nhd. Sänger

Sänger, an. ? *gal-i, sw. M. (n): nhd. Sänger?; grep-p-r, sw, M. (a): nhd. tapferer Mann, Held, Dichter, Sänger
-- der Sänger: an. ? svan-r, st. M. (a): nhd. Schwan, der Sänger?

Sänger, ae. gléo-man-n, gléo-man, glÆ-w-man‑n, glÆ-w-man, M. (kons.): nhd. Sänger, Spieler, Narr; sang-ere, st. M. (ja): nhd. Sänger, Dichter; scop (1), sceop (2), st. M. (a): nhd. Dichter, Sänger, Skop; wæþ-bor-a, sw. M. (n): nhd. Vorbeter, Dichter, Sänger

Sänger, ahd. liodslago* 1, sw. M. (n): nhd. Sänger, Barde; liodslaho* 1, sw. M. (n): nhd. Sänger; liodsleggo* 2, sw. M. (n): nhd. Sänger; liudõri 1, st. M. (ja): nhd. Sänger; sangõri* 12, st. M. (ja): nhd. Sänger, Vorsänger
-- ausgezeichneter Sänger: ahd. adalsangõri* 1, st. M. (ja): nhd. »Adelsänger«, berühmter Sänger, ausgezeichneter Sänger
-- berühmter Sänger: ahd. adalsangõri* 1, st. M. (ja): nhd. »Adelsänger«, berühmter Sänger, ausgezeichneter Sänger

Sänger, mhd. schantiure, Sb.: nhd. Sänger; sengÏre, senger, st. M.: nhd. Sänger, Dichter, Kantor; sengel (1), st. M.: nhd. Sänger; singÏre, singer, st. M.: nhd. Singer, Sänger, lyrischer Dichter, Kantor
-- fahrender Sänger: mhd. spilman, spileman, st. M.: nhd. Spielmann, Musikant, Gaukler, fahrender Sänger
-- kleiner Sänger: mhd. singÏrlÆn*, singerlÆn, st. N.: nhd. »Singerlein«, Sängerlein, kleiner Sänger

Sänger, mhd. voresengÏre*, vorsenger, foresengÏre*, forsenger*, st. M.: nhd. Singer, Sänger, Vorsänger; voresingÏre*, vorsinger, foresingÏre*, forsinger*, st. M.: nhd. Singer, Sänger, Vorsänger

Sänger, mnd. quinkelÐrÏre*, quinkelÐrer, M.: nhd. Musiker, Sänger
-- Sänger von Preisliedern: mnd. lofsingÏre*, lofsinger, M.: nhd. »Lobsänger«, Sänger von Preisliedern, Psalmist
-- Zunft der Sänger und Spielleute: mnd. meinstrandie, mnd.?, F.: nhd. Zunft der Sänger und Spielleute

Sänger, mnd. sengÏre*, senger, M.: nhd. Sänger, Singender, Dichter, Inhaber des Stiftskantorats, Sänger im Kirchenchor oder am Hof eines Fürsten

Sänger, mnd. singÏre*, singer, zingher, M.: nhd. »Singer«, Sänger, Dichter, Spielmann, Verfasser von Liedern

sanger, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sänger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sängerbund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sängerchor, mnd. kær (1), koer, koir, chær, choer, chur, chære, N., M.: nhd. Chor (M.) (1), Chor (M.) (2), Sängerchor, Gesamtheit der Sänger oder Sprecher, Zusammenklang, Chorgesang, abgeteilter Platz in der Kirche in dem die Geistlichkeit oder der Chor (M.) (1) aufgestellt ist, erhöhter Altarraum, Chordienst, Mitwirkung beim Gottesdienst Vw.: s. engel-, engeles-, hemmel-, kõpe-, schȫlÏre-, vȫr-
sängerchor, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sängerei, mhd. sengerÆe, st. F.: nhd. »Sängerei«, Kantoramt, Kantorpfründe

Sängerei, mnd. ? sengÏrÆe*, sengerÆe, F.: nhd. »Sängerei«?, Kantorei

sängerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sängerfest, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sängergreis, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sangerig, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

Sängerin (als klösterliches Amt), mnd. sangÏrinne*, sangerinne, F.: nhd. Sängerin (als klösterliches Amt)

Sängerin, germ. *galæ-, *galæn, sw. F. (n): nhd. Sängerin

Sängerin, ae. *gal‑e, *gÏl‑e, sw. F. (n): nhd. Sängerin

Sängerin, as. *gal‑a?, sw. F. (n): nhd. Sängerin

Sängerin, ahd. *gala?, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. »Sängerin«

Sängerin, ahd. sangõra* 1, sw. F. (n): nhd. Sängerin; sangõrin 3, st. F. (jæ): nhd. Sängerin, Muse; singa* 1, sw. F. (n): nhd. Sängerin

Sängerin, mhd. kalle (1), st. F.: nhd. Schwätzerin, Sängerin, Nachtigall

Sängerin, mhd. sengÏrinne*, sengerinne, sengerin, st. F.: nhd. Sängerin; singÏrinne*, singerinne, st. F.: nhd. »Singerin«, Sängerin

Sängerin, mnd. sengÏrische*, sengersche, F.: nhd. Sängerin

sängerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sängerlein, mhd. singÏrlÆn*, singerlÆn, st. N.: nhd. »Singerlein«, Sängerlein, kleiner Sänger

sängerliebe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sängermeister, mhd. sengÏremeister*, sengermeister, st. M.: nhd. »Sängermeister«, Kantor, Musiker

sängermeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sängern -- Gruppe von Sängern, ahd. kærmanagÆ* 1, kærmanigÆ*, st. F. (Æ): nhd. Chor (M.) (2), Gruppe von Sängern

sangern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sängerorden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sängerschar, mhd. kær, st. M.: nhd. Chor (M.) (2), Chorraum, Chorgebet, Chorgesang, Engelschor, Kirchenchor, Gesamtheit der Chorherren, Domkapitel, Chor als Teil des Kirchengebäudes, Gemeinschaft der liturgischen Sänger, Gesamtheit der Chorsänger, Sängerschar, himmlischer Raum als Wohnung für Gott und seine Heerscharen, Abteilung der Engel im Himmelreich

sängerschule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sängerstand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sängerstimme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sängerverein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sängerwürde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sängerzunft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sangeschall, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sangesergusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sangesfülle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sangeskunst, ae. sang-crÏ-f-t, st. M. (a): nhd. Sangeskunst, Dichtkunst

Sangeskunst, mhd. sanc, st. N., st. M.: nhd. »Sang«, Singen, Sangeskunst, Dichtung, Dichten, Dichtkunst, Gesang, Lied, Tanz, Musik, Messesingen, Messelesen; singen (2), st. N.: nhd. Singen (N.), Gesang, liturgischer Gesang, Sangeskunst

sangeslust, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sangessüß, ahd. sangswuozi* 2, Adj.: nhd. »sangessüß«, wohltönend, wohlklingend, melodisch

sangfink, nhd.: nhd. ; L.: DW

sangführer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sanggedicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sanggeld, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sanggitter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sanggöttin, ahd. sanggutin* 3, st. F. (jæ): nhd. »Sanggöttin«, Göttin des Gesanges, Muse

sanghafer, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sanghammel, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sanghaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sangheerd, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sangheller, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Sangherr, mhd. sanchÐrre*, sancherre, sw. M., st. M.: nhd. »Sangherr«, Kantor, Musiker

Sangjahr, mhd. sancjõr, st. N.: nhd. »Sangjahr«, Jubeljahr

sangkorn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sangkorn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sangkorn, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sangleger, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sanglegerung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sanglerche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sanglich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sanglied, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sanglust, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sangmeister, ahd. sangmeistar* 1, st. M. (a?): nhd. »Sangmeister«, Musikmeister, Meister des Gesanges und der Musik

Sangmeister, mhd. sancmeister, st. M.: nhd. »Sangmeister«, Kantor, Musiker

sangmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sangmeister, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Sangmeisterin, mhd. sancmeisterinne, st. F.: nhd. »Sangmeisterin«, Kantatorin, Kantorin (?)

sangrede, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sangreich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sangschule, mhd. sancschuole, st. F.: nhd. »Sangschule«, Singschule

Sangskunst, mhd. gesanc, st. N., st. M.: nhd. Gesang, Singen, Lied, Sangskunst, Spiel

sangspiel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sangspruch, mhd. spruch, st. M.: nhd. Spruch, Sangspruch, Wort, Vers, Rede, kleineres Gedicht, ausgezeichneter Spruch, Sinnspruch, Sentenz, Sprichwort, Zauberspruch, Richterspruch, Aussprache, Ansprache, Anspruch, Rechtsforderung, Klage, Behauptung, Gerede, Beleidigung

sangständchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sangstaude, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sangstreit, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sanguiniker, mnd. sangwinius, M.: nhd. Sanguiniker

sanguiniker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sangunisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sangvogel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sangwein, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Sangweise, mhd. folõte, st. F.: nhd. Sangweise

Sangweise, mhd. rotruange, rotruwange, st. F.: nhd. Sangweise, Tanzlied; rundõte, rundate, st. F.: nhd. Rondo, Sangweise, Dichtweise

sangweise, nhd.: nhd. ; L.: DW

Sangzeug, mhd. sancgeziuc, st. N.: nhd. »Sangzeug«, Musikinstrument

sanhand, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sanickel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sanikel (ein Heilmittel), mnd. sõnikel, sanickel, sõnekel, sõnekele, sannekel, sannekele, sÐnekel, sineckel, syneckel, M.: nhd. »Sanikel« (ein Heilmittel)

Sanikel, ahd. sanikel 2, ahd.?, st. M. (a?, i?): nhd. Sanikel; sanikela 1, ahd.?, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Sanikel

sanikel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sanikelkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sanikels -- Blütenkopf des Sanikels, mnd. sõnikelenhȫvet, N.: nhd. Blütenkopf des Sanikels

sanikelsaft, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sanikelwasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sanikelweiblein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sank, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sankt -- am Sankt Mauritiustag an den Erzbischof zu bezahlender Zins, mnd. hÐremissetins, M.: nhd. am Sankt Mauritiustag an den Erzbischof zu bezahlender Zins

Sankt -- Badstube bei Sankt Martin, mnd. mertenesstæven*, mertensstæven, martensstæven, M.: nhd. Badstube bei Sankt Martin

Sankt -- Insasse des Greifswalder Sankt Georghospitals, mnd. jürgenesbðr*, jürgensbðr*, M.: nhd. Insasse des Greifswalder Sankt Georghospitals

Sankt -- Lektor der Sülfmeister in der Sankt Johanniskirche zu Lüneburg, mnd. junchÐrenletter*, junkerenletter, M.: nhd. Junkernlektor, Lektor der Sülfmeister in der Sankt Johanniskirche zu Lüneburg

Sankt -- mit der Verwaltung und Gerichtsbarkeit des Greifswalder Sankt Georghospitals beauftragter Ratsherr, mnd. jürgeneshÐre*, jürgenshÐre*, M.: nhd. mit der Verwaltung und Gerichtsbarkeit des Greifswalder Sankt Georghospitals beauftragter Ratsherr

Sankt -- Sankt Johannisfest, mnd. jðl, jul, M.: nhd. Weihnachtsfest, Sankt Johannisfest, Fest der Wintersonnenwende, Fest der Sommersonnenwende

Sankt -- Sankt Katharina, mnd. hȫvetjuncvrouwe*, hȫvetjuncvrðwe, F.: nhd. Hauptheilige, Sankt Katharina
Sankt -- Sankt Pauls, mhd. (kÐrunge, st. F.: nhd. Kehrung, Windung, Richtung, Bekehrung, (Sankt Pauls), 25. Januar, Schadenersatz)

Sankt Gotthard (Schweiz), mnd. Gæderdesberch, Gothardesberch*, N.: nhd. Sankt Gotthard (Schweiz)

Sankt Mauritiustag (22. September), mnd. hÐremisse, hÐrmisse, hernemisse, hÐrremisse, F.: nhd. Messe des Herrn, Herrenmesse, Sankt Mauritiustag (22. September); hÐrenmisse, F.: nhd. Messe des Herrn, Herrenmesse, Sankt Mauritiustag (22. September)

sankt, mhd. sanct, sant, seint, sancte, sante, sande, sente, Adj.: nhd. sankt, heilig

sankt, mnd. sante, sente, sünte, sinte, Adj.: nhd. sankt, heilig

sanktion, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sanktionieren -- durch Kreuzküssen sanktionieren, mnd. beküssen, sw. V.: nhd. »beküssen«, durch Kreuzküssen sanktionieren

sanktionieren, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Sanktus, ahd. sanctus* 1, lat.‑ahd.?, Adj.=M.: nhd. Sanktus

Sanktus, mhd. sanctus, st. M.: nhd. »Sanktus«

sanlos, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sanna, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sanne, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Sannkenningar -- die asyndetische Verbindung von zwei Sannkenningar, an. klauf, st. F. (æ): nhd. Kluft (F.) (1), Huf, die asyndetische Verbindung von zwei Sannkenningar

sannung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Sanon (Nebenfluss der Meruthe), germ. Cernuni, lat.-kelt.-germ.?, FlN: nhd. Sanon (Nebenfluss der Meruthe)

Santiago -- Wallfahrt nach Santiago de Compostela, mnd. jõcobesrÐse*, jõcobsrÐise, F.: nhd. »Jakobsreise«, Wallfahrt nach Santiago de Compostela, Pilgerfahrt

santrock, nhd.: nhd. ; L.: DRW

santrockenkauf, nhd.: nhd. ; L.: DRW

santrockkauf, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Saone, ahd. Sagonna* 6, Sigina, Sigonna, F.=ON.: nhd. Saone

Saphir -- aus Saphir hergestellt, mhd. saphirÆn, sapfirÆn*, Adj.: nhd. aus Saphir hergestellt, Saphir...

Saphir, anfrk. jakand* 2, st. M. (a?, i?): nhd. Saphir

Saphir, ahd. jahhant* 3, jagant*, jachant*, st. M. (a?, i?): nhd. Hyazinth (ein Edelstein), Saphir, Korund?
-- aus Saphir: ahd. saffirinisk* 1, saffirinisc*, Adj.: nhd. »saffirinisch«, aus Saphir, wie Saphir
-- wie Saphir: ahd. saffirinisk* 1, saffirinisc*, Adj.: nhd. »saffirinisch«, aus Saphir, wie Saphir

Saphir, mhd. saphÆr, saphÆre, sapfÆr, st. M.: nhd. Saphir; saphÆre, sw. M.: nhd. Saphir

Saphir, mnd. saffÆr, saphir, soffÆr, sophir, zophir, saffer, M.: nhd. Saphir, blauer Edelstein (oft auch als grau bezeichnet), blauer Farbstoff?

Saphir, mnd. soffÆr, sophir, zophir, sofier, soffÐr, M.: nhd. Saphir, blauer Edelstein

saphir, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Saphir..., mhd. saphirÆn, sapfirÆn*, Adj.: nhd. aus Saphir hergestellt, Saphir...

saphirähnlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

saphirblau, mhd. saphÆrblõ, sapfirblõ*, Adj.: nhd. saphirblau; saphÆrisch, sapfirisch*, Adj.: nhd. saphirblau

saphirblau, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

saphiren, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

saphirfarb, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Saphirfarbe, mhd. saphirvarwe, sapfirfarwe*, st. F.: nhd. Saphirfarbe

Saphirfarbe, mnd. ? saffÆrvarwe*, saffervarwe, F.: nhd. »Saphirfarbe«?, blauer Farbstoff

saphirfarbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saphirfarben, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

saphirflusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saphirisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

saphirkrystall, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

saphirn, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

saphirn, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

saphirrubin, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sapienz, mnd. sapientz, F.: nhd. »Sapienz«, Weisheit, Philosophie

sappe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sappe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sappel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sappeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sappen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sappen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sapper, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sappig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sar, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Sarabait, ahd. lÆhhisõri 6, lÆchisõri*, st. M. (ja): nhd. Heuchler, Sarabait, Mönch ohne Regel, Nachahmer, Betrüger

Sarabaite, ahd. kamarsidilo* 2, sw. M. (n): nhd. »Kammerbewohner«, Mönch welcher im Hause und nicht im Kloster wohnt, Sarabaite

sarabande, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sarazene sein (V.), mhd. sarrazÆnen, sw. V.: nhd. »Sarazene sein« (V.)

Sarazene, ae. S’rc-ing-, M., PN: nhd. Sarazene

Sarazene, ahd. Sarrazin* 1, ahd.?, M.=PN: nhd. Sarazene; Serzo 2, sw. M. (n)=PN: nhd. Sarazene, Araber

Sarazene, mhd. barbaræn, M.: nhd. Barbar, Sarazene, Heide (M.)

Sarazene, mhd. heiden (2), st. M., sw. M.: nhd. Heide (M.), Ungläubiger, Araber, Sarazene

Sarazene, mhd. SarrazÆn, st. M.: nhd. Sarazene, Araber, Heide (M.), Räuber, Mörder; sarrazÆne, sw. M.: nhd. Sarazene, Heide (M.), Räuber, Mörder; Serze, sw. M.: nhd. Sarazene, Heide (M.), Mörder

Sarazene, mnd. hÐide* (3), M.: nhd. Heide (Ungläubiger), Mohammedaner, Sarazene

Sarazene, mnd. SarracÐne, SaracÐn, SarrasÆne, M.: nhd. Sarazene, Heide (M.), Ungläubiger

sarazene, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sarazenen, an. Serk-ir, M. Pl.: nhd. Sarazenen, Orientalen

Sarazenen, ae. S’rc‑ing-as, M. Pl., PN: nhd. Sarazenen

Sarazenen, ahd. Serzi 2, st. M. Pl. (i)?=PN: nhd. Sarazenen
-- Land der Sarazenen: ahd. serzlant 1, st. N. (a)=ON.: nhd. Sarazenenland, Arabien, Land der Sarazenen

Sarazenen, mhd. heidenschaft, st. F.: nhd. Heiden, Heidentum, Heidenschaft, Nichtchristen, Ungläubige, Sarazenen, Land der Heiden, Sarazenien, Arabien

Sarazenen, mnd. hÐidenschop, heidenschop, F.: nhd. Heidenschaft, Gesamtheit der Heiden, Nichtchristen, Heiden (M. Pl.), Sarazenen, Türken, heidnisches Denken, heidnisches Fühlen, Heidenland

sarazenenblut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sarazenenkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sarazenenland, ahd. serzlant 1, st. N. (a)=ON.: nhd. Sarazenenland, Arabien, Land der Sarazenen

sarazenenmord, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sarazenenoberst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sarazenheer, mhd. heidenhere*, heidenher, st. N.: nhd. »Heidenheer«, Sarazenheer

Sarazenien, mhd. heidenschaft, st. F.: nhd. Heiden, Heidentum, Heidenschaft, Nichtchristen, Ungläubige, Sarazenen, Land der Heiden, Sarazenien, Arabien

sarazenisch, ahd. serzÆn* 1, Adj.: nhd. sarazenisch, arabisch; serzisk* 2, serzisc*, Adj.: nhd. sarazenisch, arabisch

sarazenisch, mhd. heiden (1), Adj.: nhd. heidnisch, sarazenisch, orientalisch, arabisch; heidenisch, heidensch, Adj.: nhd. heidnisch, sarazenisch, arabisch

sarazenisch, mhd. sarrazÐnisch, Adj.: nhd. sarazenisch, arabisch; sarrazÆnesch, Adj.: nhd. sarazenisch

sarazenisch, mnd. sarracÐnisch*, sarracÐnes, Adj.: nhd. sarazenisch, ungläubig

sarazenisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sarazenischer -- hoher sarazenischer Würdenträger, mhd. eskelÆr, esklÆr, st. M.: nhd. Eskelir, hoher sarazenischer Würdenträger

sarbache, nhd.: nhd. ; L.: DW

Sarcopharg, ae. lÆc-beor-g, st. F. (æ): nhd. Sarg, Sarcopharg

sardachat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sardæk -- Rock aus sardæk, mnd. ? sarrok, sarroch, sarok, M.: nhd. ein Stoffname, Rock aus sardæk?

Sarde, mnd. sardis, sardius, M.: nhd. Sarde, ein Edelstein

Sardelle -- geräucherte Sardelle, mnd. sprot (1), sprotte, F.: nhd. Sprotte (ein Fisch), ein kleiner Fisch, geräucherte Sardelle

Sardelle, ahd. ? last (2) 1, Sb.: nhd. Sardelle?

sardelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sarder, mnd. sardÆn, sardinis, M.: nhd. Sarder, ein Edelstein

sarder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sardine, nhd., F.: nhd. ; L.: DW
sardis, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sõrdæk -- Geld für den Einkauf von sõrdæk, mnd. sõrdækengelt, saardochengelt, N.: nhd. Geld für den Einkauf von sõrdæk

sõrdæk -- Rock aus sõrdæk, mnd. sõrdækesrok*, sõrdæksrok, sõrdækrok, M.: nhd. Rock aus sõrdæk

sõrdæk -- Wams aus sõrdæk, mnd. sõrdækwambois*, sõrdækwams, N.: nhd. Wams aus sõrdæk

sardonix, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sardonyx (ein Edelstein), mhd. sardonÆs, sardonje, sardonix, st. M.: nhd. Sardonyx (ein Edelstein)

sardthun, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sarg -- Brett für den Sarg, mnd. nætholtesdÐle*, nætholtsdÐle*, F.: nhd. »Notholzdiele«, Brett für den Sarg

Sarg -- Gestell auf dem der Sarg ruht, mnd. sarkstæl, M.: nhd. »Sargstuhl«, Gestell auf dem der Sarg ruht, Katafalk (ungeschmücktes Gerüst auf dem der Sarg aufgebaut wurde)

Sarg -- in den Sarg legen, mhd. verserken, ferserken*, versarken, fersarken*, sw. V.: nhd. »versargen«, in den Sarg legen

Sarg -- Sarg herstellen, mnd. sarkemõken*** (1), V.: nhd. »sargmachen«, Sarg herstellen

Sarg -- wie mit einem Sarg umschließen, mhd. umbeserken, sw. V.: nhd. wie mit einem Sarg umgeben (V.), wie mit einem Sarg umschließen

Sarg, germ. *sark-, germ.?, M.: nhd. Sarg

Sarg, got. ¸ilf-tr-jæ-s* 1, ¸ilf-tr-jæn-s*, st. F. (jæ/i) oder sw. F. (n), (vgl. Krause, Handbuch des Gotischen 129A): nhd. Totenkiste, Sarg

Sarg, ae. ciest (2), st. F. (æ): nhd. Kiste, Kasten, Sarg; lÆc-beor-g, st. F. (æ): nhd. Sarg, Sarcopharg; þrð-h, M., F. (kons.), N.: nhd. Röhre, Trog, Korb, Kasten, Sarg, Grab

Sarg, afries. serk 3, st. M. (a): nhd. Sarg

Sarg, as. sa-r-k* 1, st. M. (a?, i?): nhd. Sarg

Sarg, ahd. bõra (1) 24, st. F. (æ): nhd. Bahre, Trage, Sänfte, Sarg; bõro (1) 1, sw. M. (n): nhd. Totenbahre, Sarg; betti 76, st. N. (ja): nhd. Bett, Lager, Beet, Polster, Trage, Sänfte, Sarg; kar* 7?, st. N. (a): nhd. Gefäß, Wanne, Trog, Schale (F.) (2), Trinkgefäß, Behälter, Kübel, Sarg; ? korb 68, st. M. (a?): nhd. Korb, Reuse, Sarg?; lÆhkar* 13?, st. N. (a): nhd. »Körpergefäß«, Sarg; sark 15, sarc, st. M. (a?, i?): nhd. Sarg; sarkskrÆni* 1, sarcscrÆni*, st. N. (ja): nhd. Sarg, Totenschrein; truha 13, sw. F. (n): nhd. »Truhe«, Büchse, kleiner Kasten, Schrein, Sarg

Sarg, mhd. boum, boun, bæm, bæn, bõm, poum, põm, st. M.: nhd. Baum, Baumstange, Papierstange (beim gerichtlichen Kampf), Stammbaum, Stange, Leuchter, Sarg, Totenbaum, Lichtstock, Stock, Stock zum Festlegen Gefangener, Säule (F.) (1), Baum des Lebens, Baum der Erkenntnis
-- in den Sarg gelegt: mhd. beserket, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. eingesargt, in den Sarg gelegt
-- in den Sarg legen: mhd. besarken, sw. V.: nhd. in den Sarg legen, einsargen, bestatten; beserken, sw. V.: nhd. einsargen, in den Sarg legen, bestatten

Sarg, mhd. kiste, st. F., sw. F.: nhd. Kiste, Kasten (M.), Sarg, Truhe, Gefäß

Sarg, mhd. lade (1), sw. F., st. F.: nhd. Lade, Behälter, Truhe, Kiste, Kasten (M.), Sarg; lÆchkar, st. N.: nhd. »Leichkar«, Sarg; lÆchstein, st. N.: nhd. »Leichstein«, Leichenstein, Sarg

Sarg, mhd. sarc, sarch, st. M.: nhd. Sarg, Gruft, Grab, Schrein, Behälter, Götzenbild, Badewanne; schrÆn (1), st. N., st. M.: nhd. Schrein, Kasten (M.), Truhe, Archivschrank, Kleiderkasten, Geldkasten, Kostbarkeitenkasten, Reliquienschrein, Sarg; troc (1), st. M.: nhd. Trog, Futtertrog, Teigtrog, Brunnentrog, Sarg; truhe, sw. F., st. F.: nhd. »Truhe«, Lade, Kiste, Geldkiste, Schrank, Sarg, hölzernes Gerinne in dem ein Bach über einen Graben geleitet wird
-- in den Sarg legen: mhd. sarken, sw. V.: nhd. einsargen, in den Sarg legen
-- kleiner Sarg: mhd. serclÆn, st. N.: nhd. »Särglein«, kleiner Sarg; serklÆn, st. N.: nhd. Särglein, kleiner Sarg

Sarg, mnd. arke, F.: nhd. Arche, Gefäß, Schrein, Kasten (M.), Sarg, Wehr, kleinere Schleuse, Durchfahrt der Schiffe; dædenkiste, dodenkiste, F.: nhd. »Totenkiste«, Sarg; dædensark, M.: nhd. Sarg; dædenstok, dodenstock, M.: nhd. Sarg, Totenbaum; dætkiste, F.: nhd. Sarg

Sarg, mnd. sark, saarck, sarc, sarik, sarich, sarek, serk, N., M.: nhd. Sarg, Totensarg, Sarkophag, Reliquienschrein, Schrein, Behältnis, Leib Marias

Sarg, mnd. sarke, sark, F.: nhd. Sarg

Sarg, mnd. sarkstÐn, sarkstein, M.: nhd. »Sargstein«, Sarg, Sarkophag, großer Stein, Steinplatte, Grabstein, Sandstein

Sarg, mnd. schrÆn, scryn, schiin, schrien, schrÐn, schrein, screyn, schreyn, schreen, screen, schren, scren, sgren, N., M., F.: nhd. Schrein, Kiste, Kasten (M.), Lade, Truhe zur Aufbewahrung von Wertsachen, Behältnis für Esswaren, Sarg, Reliquienschrein

Sarg, mnd. stok, stock, M.: nhd. Stock, Wanderstock, Gehstock, Stecken (M.) des Hirten, Stab zum Losen, Kerbstock, Streichbrett, Weinstock, Baumstumpf, Wurzelstock, junger Stamm, junger Baum, Stamm einer Staude, Schößling, Ast, rohes Holz, Stange, Pfahl, Geräteteil, Sprosse einer Leiter (F.) (Bedeutung örtlich beschränkt), Schaft, Fackelstock, Schaft des Pfeiles, rundes oder flaches Holz zum Glattstreichen der Butter, Stock zum Rühren, Maßstock des Leinwandmessers (M.), Stange zum Aufreihen der Felle, Gerte als Züchtigungsmittel, Vorderpflock des Wagens, in die Erde gesteckter Stock als Stütze für Pflanzen, Pflock als Grenzzeichen?, Marterpfahl (Bedeutung örtlich beschränkt), Galgen (Bedeutung örtlich beschränkt), Ständer, Pfosten im Fachwerk, Brunnenstock, Röhrenbrunnen, Pumpe, Münzstock (Bedeutung örtlich beschränkt), Bienenstock, Opferstock, Almosenstock, schwerer Behälter zur Aufbewahrung von Geld sowie Urkunden, Heiligenstock, Sockel für ein Heiligenbild, Totenstock, Sarg, Gefangenenstock, Schließblock, Gefängnis, von Holz aufgerichtetes Ständerwerksgebäude, ein Maß Gerste oder Malz (= drei Wispel), Elle

sarg, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sarg, nhd.: nhd. ; L.: DW

sargartig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sargas, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Sargbahre, mnd. sarkbõre, F.: nhd. »Sargbahre«, Katafalk (ungeschmücktes Gerüst auf dem der Sarg aufgebaut wurde)

Sargbaum, mnd. sarkbæm, M.: nhd. »Sargbaum«, Tragstange zum Tragen der Särge und Schreine bei Bestattung und Prozession

sargbaumeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sargbaute, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sargbeschlag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sargbrett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sargdecke, mnd. bÀldeke, boldeke, N., M.: nhd. Seidenstoff zur Kleidung, Seidenstoff als Decke, Bahrtuch, Sargdecke, Baldachin

Sargdecke, mnd. schÆr (3), schyr, schier, N.: nhd. feines weißes Leinengewebe, Sargdecke, Bahrtuch, durchsichtiges Gewebe, Schleierstoff

sargdecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sargdeckel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Särge -- Holz aus dem Särge gemacht sind, mnd. sarkholt, M.: nhd. »Sargholz«, Holz aus dem Särge gemacht sind

Särge -- Tragstange zum Tragen der Särge und Schreine bei Bestattung und Prozession, mnd. sarkbæm, M.: nhd. »Sargbaum«, Tragstange zum Tragen der Särge und Schreine bei Bestattung und Prozession

sarge, F. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

särge, F. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Särgen -- Anfertigung von Särgen, mnd. sarkemõken* (2), sarkemõkent, N.: nhd. »Sargmachen«, Anfertigung von Särgen

sargen, mnd. sarken***, V.: nhd. »sargen«, einsargen, begraben (V.)

sargen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sargeng, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sargförmig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sargfusz, nhd.: nhd. ; L.: DW

sarggeld, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sarggewölbe, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sarggriff, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sarghaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sargholz, mnd. sarkholt, M.: nhd. »Sargholz«, Holz aus dem Särge gemacht sind

sargholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sargkrone, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sarglaken, mnd. sarklõken, N.: nhd. »Sarglaken«, Tuch das über den Sark gelegt wird

Särglein, mhd. serclÆn, st. N.: nhd. »Särglein«, kleiner Sarg

Särglein, mhd. serklÆn, st. N.: nhd. Särglein, kleiner Sarg

särglein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

särglich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sarglicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sargmachen, mnd. sarkemõken* (2), sarkemõkent, N.: nhd. »Sargmachen«, Anfertigung von Särgen

sargmachen, mnd. sarkemõken*** (1), V.: nhd. »sargmachen«, Sarg herstellen

Sargmächer, mnd. sarkmÐkÏre, sarkmÐker, M.: nhd. »Sargmächer«, Sargtischler

Sargmacher, mnd. sarkmõkÏre*, serkmõkÏre*, sarkmõker, serkmõker, M.: nhd. »Sargmacher«, Sargtischler

sargmacher, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Sargmacherstraße, mnd. sarkmõkÏrestrõte*, sarkmõkerstrõte, F.: nhd. »Sargmacherstraße«

sargmagazin, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sargnacht, nhd.: nhd. ; L.: DW

sargnagel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sargpest, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sargplatte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sargpreis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sargpuppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sargrechnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sargsasse, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sargschleier, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sargschrift, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sargstein, mnd. sarkstÐn, sarkstein, M.: nhd. »Sargstein«, Sarg, Sarkophag, großer Stein, Steinplatte, Grabstein, Sandstein

sargstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sargstuhl, mnd. sarkstæl, M.: nhd. »Sargstuhl«, Gestell auf dem der Sarg ruht, Katafalk (ungeschmücktes Gerüst auf dem der Sarg aufgebaut wurde)

Sargtischler, mnd. sarkmÐkÏre, sarkmÐker, M.: nhd. »Sargmächer«, Sargtischler

Sargtischler, mnd. sarkmõkÏre*, serkmõkÏre*, sarkmõker, serkmõker, M.: nhd. »Sargmacher«, Sargtischler

Sargtuch, an. k‡g-ur-r, st. M. (a): nhd. Decke, Bettdecke, Sargtuch

sargtuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sargvoll, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sark -- Tuch das über den Sark gelegt wird, mnd. sarklõken, N.: nhd. »Sarglaken«, Tuch das über den Sark gelegt wird

Sarkophag, mhd. sarcstein, sarkestein, st. M.: nhd. Sarkophag, Steinsarg

Sarkophag, mnd. sark, saarck, sarc, sarik, sarich, sarek, serk, N., M.: nhd. Sarg, Totensarg, Sarkophag, Reliquienschrein, Schrein, Behältnis, Leib Marias

Sarkophag, mnd. sarkstÐn, sarkstein, M.: nhd. »Sargstein«, Sarg, Sarkophag, großer Stein, Steinplatte, Grabstein, Sandstein

sarmatisch, ae. sarmond‑isc, Adj.: nhd. sarmatisch

saronsblume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sarras, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sarrazene, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sarrock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sarrock, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sarrockamt, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sarrockhaus, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sarrocksamt, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sarrockshaus, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sarrocksweber, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sarrockswebergaffel, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sarrockweber, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sarrockwebergaffel, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sarsaparille, nhd.: nhd. ; L.: DW

Sarsche, mhd. serge, sarge, F.: nhd. Wollstoff, Sarsche, Sarschendecke, Unterlage, Matratze, Strohsack

sarsche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sarschendecke, mhd. serge, sarge, F.: nhd. Wollstoff, Sarsche, Sarschendecke, Unterlage, Matratze, Strohsack

sarse, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sarser, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sarteigel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sarter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sartuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sartuch, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sartuchamt, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sartuchen, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sartuchmeister, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sartuchsamt, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sartuchsmeister, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sartuchsweber, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sartuchweber, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sarwat, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sarwerker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sarworchteramt, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sarworchterherr, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sarwuerchte, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sarwuerchtenhandwerk, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sarwuerchtmeister, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sasa, interjection, nhd.: nhd. ; L.: DW

sass-1, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sass-2, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sassafras, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sassafrasbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sassafrasholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sassafrasöl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sassaparille, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sassaparillwurzel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sassbrief, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Sasse, afries. *sÐt-a (1), sw. M. (n): nhd. Sasse, Sitzender; *set-t-a (2), sw. M. (n): nhd. »Sitzender«, Sasse

Sasse, as. *sõt?, st. M. (a?): nhd. Sasse, Bewohner; *sÐ-t‑io?, sw. M. (n): nhd. Sasse

Sasse, ahd. *sõzo?, sw. M. (n): nhd. Sasse, Sitzender

Sasse, mhd. sõze (2), sw. M.: nhd. Sitzender, Sasse

Sasse, mnd. sõtÏre*** (2), sõter***, M.: nhd. Sasse, Sitzender

sasse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sasse, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sasse, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sasse, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sasse-1, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sasse-2, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sassen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sassen, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Sassendorf -- Siedetag eines Sälzers in Sassendorf, mnd. bðrdach, M.: nhd. Siedetag eines Sälzers in Sassendorf

sassenschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sasser, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sassesleute, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sasshaft, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sasshaftig, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sasshaftige, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sässig, mnd. sÐtich***, sÐttich***, Adj.: nhd. »sässig«, sitzend

sassigen, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sassisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sassmann, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sasssetzung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sassung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sasszettel, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sasz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sasz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sasze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saszen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

saszhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

saszhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

saszjagen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

saszkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Satan, germ. *satan-, M.: nhd. Satan, Teufel

Satan, as. Satanas 11, st. M. (a): nhd. Satan

Satan, ahd. altfÆjant* 1, st. M. (nt): nhd. »Altfeind«, Erzfeind, Satan; fÆjant* 258, fÆant, st. M. (nt): nhd. Feind, Widersacher, Gegner, Teufel, Satan; satanõs 21, st. M. (a): nhd. Satan, Teufel

Satan, mhd. satanõs, satanõt, satõn, st. M.: nhd. Satan

Satan, mhd. võlant, fõlant*, st. M.: nhd. »Valand«, Teufel, teufelähnliches Wesen, Satan, Ungeheuer

Satan, mnd. satõn, satanõs, satenõs, M.: nhd. Satan

Satan, mnd. võlant (1), fõlant, vælant, valant, volant, M.: nhd. Teufel, Satan

satan, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

satanas, nhd.: nhd. ; L.: DW

satanatisch, nhd.: nhd. ; L.: DW

satanisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sataniske, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

satanit, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Satans -- Gehilfe des Satans, mnd. hellehunt, M.: nhd. Teufel, Gehilfe des Satans, teuflischer Kerl, Höllenhund; hellenhunt, M.: nhd. Teufel, Gehilfe des Satans, teuflischer Kerl, Höllenhund

satansarbeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

satansengel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

satansfest, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

satansgezeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

satansherz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

satanskerl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

satanskopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

satanskunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

satansloch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

satansluder, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

satansmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

satansmensch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

satansopfer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

satanspilz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

satansscene, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

satanssprache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

satansterzie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

satanszeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW
sõte -- Urkunde über eine sõte, mnd. sõtebrÐf, M.: nhd. »Rechtsbrief«, Urkunde über eine sõte

sõte -- Vollzieher einer sõte, mnd. sõte (3), M.: nhd. Zeuge, Vollzieher einer sõte, Vorsteher, Aufseher, Kommissar

sate-1, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sate-2, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sateartikel, nhd.: nhd. ; L.: DRW

satebrake, nhd.: nhd. ; L.: DRW

satebrecher, nhd.: nhd. ; L.: DRW

satebrief, nhd.: nhd. ; L.: DRW

satebruechig, nhd.: nhd. ; L.: DRW

satebuch, nhd.: nhd. ; L.: DRW

satefriede, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sateherr, nhd.: nhd. ; L.: DRW

satel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

satel, nhd.: nhd. ; L.: DRW

satelbreite, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sateleute, nhd.: nhd. ; L.: DRW

satelhof, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

satelzeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saterecht, nhd.: nhd. ; L.: DRW

satereise, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saterman, nhd.: nhd. ; L.: DW

saterstag, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saterstagshaelbchen, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saterstagskammer, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saterstagsrentkammer, nhd.: nhd. ; L.: DRW

satertag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

satertag, nhd.: nhd. ; L.: DRW

satertaghaelbchen, nhd.: nhd. ; L.: DRW

satertagkammer, nhd.: nhd. ; L.: DRW

satertagrentkammer, nhd.: nhd. ; L.: DRW

satesartikel, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sateschaffer, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sateschreiber, nhd.: nhd. ; L.: DRW

satesfriede, nhd.: nhd. ; L.: DRW

satesherr, nhd.: nhd. ; L.: DRW

satesleute, nhd.: nhd. ; L.: DRW

satesleute, nhd.: nhd. ; L.: DW

satesreise, nhd.: nhd. ; L.: DRW

satesschaffer, nhd.: nhd. ; L.: DRW

satestag, nhd.: nhd. ; L.: DRW

satetag, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sateteiding, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sathebaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Satin, mhd. satÆn, st. M.: nhd. Satin

Satin, mnd. satÆn (2), sattein, M.: nhd. Satin, Seidengewebe

satin, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

satin, nhd.: nhd. ; L.: DRW

satinlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

satire, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

satirenschreiber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Satiriker, mhd. sitenstrõfÏre*, sitenstrõfer, st. M.: nhd. »Sittenschelter«, Satiriker

satiriker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

satirisch -- satirisch notierte Ergebenheitsfloskel der galanten Sprache, mnd. servitȫr, M.: nhd. satirisch notierte Ergebenheitsfloskel der galanten Sprache

satirisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

satirischen -- kurzes erzählendes Gedicht meist humoristischen bzw. satirischen Inhalts, mnd. klincgedichte, klincgedicht, N.: nhd. kurzes erzählendes Gedicht meist humoristischen bzw. satirischen Inhalts, Titel einer Sammlung von etwa 1650

satisdation, nhd.: nhd. ; L.: DRW

satisdieren, nhd.: nhd. ; L.: DRW

satisfaktion, nhd.: nhd. ; L.: DRW

satisfaktiongelder, nhd.: nhd. ; L.: DRW

satisfaktionpunkt, nhd.: nhd. ; L.: DRW

satisfaktionsache, nhd.: nhd. ; L.: DRW

satisfaktionsgelder, nhd.: nhd. ; L.: DRW

satisfaktionspunkt, nhd.: nhd. ; L.: DRW

satisfaktionssache, nhd.: nhd. ; L.: DRW

satisfaktionswesen, nhd.: nhd. ; L.: DRW

satisfaktionwesen, nhd.: nhd. ; L.: DRW

satisfazieren, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Satrap, ahd. satraps* 1, ahd.?, st. M.: nhd. Satrap, Statthalter

Satrap, mhd. sõtrõpas, st. M.: nhd. Satrap; satrapiste, st. M.: nhd. Satrap

satrap, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

satt -- Menge die ausreicht um satt zu werden, mnd. sõde, sade, F.: nhd. Sättigung, Sattsein (N.), Fülle, Genüge, reichlicher Vorrat, Menge die ausreicht um satt zu werden

satt -- satt machen, mhd. saten, satten, seten, setten, sw. V.: nhd. sättigen, satt sein (V.), satt werden, sich satt essen an, befriedigen, überhäufen, anfüllen, übersättigen, satt machen

satt -- satt machen, mnd. ersõden***, sw. V.: nhd. satt werden, sättigen, satt machen

satt -- satt machen, mnd. sÐdigen (1), sÐdgen, setgen, seddigen, sw. V.: nhd. sättigen, satt machen, befriedigen, zufrieden stellen

satt -- satt machen, mnd. sõden (1), sw. V.: nhd. satt werden, sättigen, satt machen, stärken, laben, befriedigen, zufrieden stellen

satt -- satt machen, mnd. sõdigen (1), sw. V.: nhd. sättigen, satt machen, beruhigen, befriedigen, zufrieden stellen

satt -- satt machen, mnd. spÆsen (1), spisen, sw. V.: nhd. speisen, mit Speise versehen (V.), mit Speise versorgen, Essen (N.) geben, beköstigen, verproviantieren, mit Lebensmitteln bzw. Esswaren versorgen, sättigen, satt machen, nähren, bewirten, als Tischgast haben, dauernd beköstigen, unterhalten (V.) (als Brotherr), erhalten (V.), mit Futter versorgen, füttern, atzen, mit geistlicher Nahrung versorgen, in geistlichem Sinne aufrichten, stärken, als Speise vorsetzen, als Speise bzw. Portion vorsehen oder auf den Tisch bringen bzw. vorsetzen bzw. geben, Speise zu sich nehmen, essen, mehrere Metalle zu einander mischen, legieren

satt -- satt werden, mhd. saten, satten, seten, setten, sw. V.: nhd. sättigen, satt sein (V.), satt werden, sich satt essen an, befriedigen, überhäufen, anfüllen, übersättigen, satt machen

satt -- satt werden, mnd. ersõden***, sw. V.: nhd. satt werden, sättigen, satt machen

satt -- satt werden, mnd. sõden (1), sw. V.: nhd. satt werden, sättigen, satt machen, stärken, laben, befriedigen, zufrieden stellen

satt -- sich satt essen an, mhd. saten, satten, seten, setten, sw. V.: nhd. sättigen, satt sein (V.), satt werden, sich satt essen an, befriedigen, überhäufen, anfüllen, übersättigen, satt machen

satt -- sich satt essen, mhd. setigen, settigen, sw. V.: nhd. sättigen, sich satt essen

satt -- sich satt trinken, mhd. ertrinken, irtrinken, dertrinken, retrinken, st. V.: nhd. trinken, austrinken, untergehen, ertrinken, versinken, sich satt trinken, sinken in

satt sein (V.), ae. sa-d‑ian, sw. V. (2): nhd. satt sein (V.), überdrüssig sein (V.), sättigen

satt sein (V.), mhd. saten, satten, seten, setten, sw. V.: nhd. sättigen, satt sein (V.), satt werden, sich satt essen an, befriedigen, überhäufen, anfüllen, übersättigen, satt machen

satt, idg. *sõ-, *sý‑, Adj., V.: nhd. satt, sättigen

satt, germ. *matitiþs, germ.?, Adj.: nhd. satt, gesättigt; *sada-, *sadaz, Adj.: nhd. satt
-- satt werden: germ. *sadæn, sw. V.: nhd. satt werden

satt, got. sa-þ-s* 12, sads, Adj. (a), (Krause, Handbuch des Gotischen 154,1): nhd. satt

satt, an. sa-Œ-r (1), Adj.: nhd. satt, gesättigt
-- satt von Bier: an. ‡l-sa-Œ-r, Adj.: nhd. »biersatt«, satt von Bier

satt, ae. sÏ-d, Adj.: nhd. satt, überdrüssig, gesättigt

satt, anfrk. sa-d* 1, sa-t*, Adj.: nhd. satt, gesättigt

satt, as. sa‑d* 3, Adj.: nhd. satt, gesättigt

satt, ahd. sat 19, Adj.: nhd. satt, gesättigt, voll, mit vollem Magen seiend, reichlich, übermäßig?
-- satt machen mit: ahd. follamesten* 1, sw. V. (1a): nhd. mästen, satt machen mit

satt, mhd. sat (1), Adj.: nhd. satt, voll, gesättigt, genügend, hinreichend, befriedigt, überdrüssig, müde; sat (3), Adv.: nhd. satt, voll, befriedigt, überdrüssig, müde

satt, mhd. veizet, veizt, vÐzt, viezt, feizet, feizt, fÐzt, fiezt, Adj.: nhd. fruchtbar, reich, dicht, gemästet, beleibt, ergiebig, gesättigt, dunkel, feist, fettig, mit Fett gemischt, fett, dick, satt, fest; vol (1), fol*, vul, ful*, Adj.: nhd. voll, vollständig, ganz, vollkommen, wahr, reich, reichlich, erfüllt, gefüllt, angefüllt, vollgefüllt, vollbeladen, gefüttert, satt, gesättigt, berauscht, in Fülle vorhanden
-- etwas satt werden: mhd. vervürewitzen*, vervürwitzen, ferfürwitzen*, sw. V.: nhd. »verfürwitzen«, seine Lust büßen, etwas satt werden, abbüßen, Lust verlieren an
-- satt machen: mhd. vuoren, vðren, vüeren, fuoren*, fðren*, füeren*, sw. V.: nhd. unterhalten (V.), nähren, speisen, füttern, satt machen, erfrischen, erhalten (V.), behandeln
-- sich satt essen: mhd. vüllen (1), vollen, füllen*, follen*, sw. V.: nhd. füllen, anfüllen, ausfüllen, ausfüllen mit, erfüllen, erfüllen mit, vollmachen, in ein Gefäß tun, Fülle in etwas hineintun, mit etwas überziehen, bedecken, mit einem Besatz versehen (V.), mit Unterfutter versehen (V.), sich satt essen, sättigen, übermäßig essen, übermäßig trinken, sich betrinken, schwelgen

satt, mnd. gesõdiget, (Part. Prät.=) Adj.: nhd. satt, gesättigt, gelabt, gestärkt, befriedigt, zufrieden, eingedeckt, bevorratet

satt, mnd. sat (1), Adj.: nhd. satt, gesättigt, genügend, überdrüssig, unlustig, betrunken, befriedigt, zufriedengestellt, hinreichend, reichlich, müde

satt, mnd. sõdich (2), Adj.: nhd. satt, befriedigt

satt, mnd. ȫverõtich æverõtich, auerõtich, Adj.: nhd. satt, übersatt

satt, mnd. vördrætich*, vordrætich, vordratich, Adj.: nhd. überdrüssig, satt; vörsõdelÆk***, mnd.?, Adj.: nhd. sättlich, satt
-- nicht satt: mnd. unsat***, Adj.: nhd. nicht satt, unersättlich, ungesättigt, unbefriedigt
-- satt werden: mnd. vörsõden* (1), vorsõden, vorsaden, sw. V.: nhd. sättigen, stillen, befriedigen, erquicken, satt werden, befriedigt werden, sich sättigen, sich Befriedigung verschaffen (V.)

satt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

satt, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sattblau, mhd. satblõ, Adj.: nhd. »sattblau«, dunkelblau

sattblau, mnd. satblõ, satblõw, Adj.: nhd. »sattblau«, tiefblau, dunkelblau

sattblau, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Satte, ahd. satta 2, st. F. (æ?, jæ?)?, sw. F. (n)?: nhd. Satte, Schüssel, Schale (F.) (2), Korb

Satte, mhd. sete (1), sw. F.: nhd. Korb, Satte

Satte, mnd. sette (1), F.: nhd. Satte, Milchnapf

satte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

satte, nhd.: nhd. ; L.: DW

Sattel -- am Sattel hängender kurzer Dolch, mnd. sõdelprÐn, sadelprÐn, sõdelprÐne, sõdelpreine, M.: nhd. »Sattelpfriem«, am Sattel hängender kurzer Dolch

Sattel -- am Sattel hängendes Behältnis, mnd. sõdelvat, zader vat, N.: nhd. »Sattelfass«, am Sattel hängendes Behältnis, Satteltasche

Sattel -- am Sattel hängendes Streitbeil, mnd. sõdelbÆl, M.: nhd. »Sattelbeil«, am Sattel hängendes Streitbeil

Sattel -- aus dem Sattel fallen, mhd. entsitzen, insitzen, st. V.: nhd. »entsitzen«, aus der Lage kommen, sitzenbleiben, sich behaupten, sich entsetzen, fürchten, erschrecken, wegnehmen, aus dem Sattel fallen, entgehen, entfernt wohnen, scheuen, sich fürchten vor, sich entsetzen über

Sattel -- aus dem Sattel heben, mhd. abevellen, abvellen, abefellen*, abfellen*, abe vellen, sw. V.: nhd. »abfällen«, aus dem Sattel heben, zu Boden strecken, niederwerfen

Sattel -- aus dem Sattel stechen, mhd. niderstechen, nider stechen, st. V.: nhd. »niederstechen«, vom Pferd stechen, aus dem Sattel stechen, hinabwerfen auf, hinabwerfen in

Sattel -- aus dem Sattel werfen, mhd. entsetzen (1), sw. V.: nhd. entsetzen, zurücksetzen, absetzen, berauben, befreien, außer Fassung bringen, sich scheuen, sich fürchten, Widerstand leisten, sich widersetzen, sich vergleichen, aus dem Sattel werfen, vernichten, erschrecken, entheben, befreien von, wegnehmen, veräußern, weggeben, aufheben

Sattel -- Bauchriemen am Sattel, mnd. gegærde, N.: nhd. Stattelgurt, Bauchriemen am Sattel

Sattel -- den Sattel beziehen und bepolstern, mnd. õderen, sw. V.: nhd. zur Ader lassen, mit Adern versehen (V.), mit Sehnen versehen (V.), den Sattel beziehen und bepolstern, aus Sehnen machen

Sattel -- ein besonderer Sattel, mnd. pÐlegrÆmensõdel, pÐlegrÆnensõdel, M.: nhd. ein besonderer Sattel, Meisterstück der Sattler?, Reisesattel?

Sattel -- Gurtriemen am Sattel, mnd. gorde, görde, gȫrde, gærde, M.: nhd. Gurt, Gürtel, Gurtriemen am Sattel, Sattelgurt, Bauchriemen
Sattel -- Haihaut die unter den Sattel gelegt wird, an. lÐ-skrõp-r, M.: nhd. Haihaut die unter den Sattel gelegt wird

Sattel -- Hinterriemen am Sattel des Pferdes, mhd. afterreide, F.: nhd. Schwanzriemen, Hinterriemen am Sattel des Pferdes

Sattel -- im Sattel bleiben, mhd. gesitzen, st. V.: nhd. sitzen, sitzen an, sitzen auf, sitzen bei, sitzen unter, sitzen vor, zusammensitzen, an einer Sitzung teilnehmen, sich setzen, sich aufsetzen, niederlassen an, niederlassen auf, niederlassen in, niederlassen zu, sich widersetzen, wohnen, zu Gericht sitzen, herrschen, besitzen, ansässig sein (V.), sesshaft sein (V.), wohnen, sich aufhalten, im Sattel bleiben

Sattel -- kleiner Sattel, mhd. satellÆn, sattellÆn*, st. N.: nhd. »Sättellein«, kleiner Sattel

Sattel -- Metallknopf am Sattel, an. dop-p-a, st. F. (æ): nhd. Metallknopf am Sattel

Sattel -- mit verziertem Sattel, ae. sad-ol-beor-h-t, Adj.: nhd. mit verziertem Sattel

Sattel -- ohne Sattel reitend, mhd. barrusse, barrüsse, Adv.: nhd. »barroß«, auf ungesatteltem Pferd reitend, ohne Sattel reitend; barrussic*, barrussec, Adj.: nhd. ohne Sattel reitend

Sattel -- Sattel auflegen, mnd. sõdelen, sadelen, sw. V.: nhd. satteln, Sattel auflegen

Sattel -- Sattel eines Saumtiers, mhd. soumsatel, st. M.: nhd. »Saumsattel«, Packsattel, Sattel eines Saumtiers

Sattel -- Sattel für ein Reitpferd, mnd. rÆdesõdel, M.: nhd. »Reitsattel«, Sattel für ein Reitpferd

Sattel -- Sattel für leichtes Reitpferd, mnd. hingestsõdel, hengestsõdel, M.: nhd. Sattel für leichtes Reitpferd

Sattel -- Sattel mit Rückenstütze, mnd. stütsÐdel, M.: nhd. Sattel mit Rückenstütze

Sattel -- Sattel und Zaumzeug, mnd. rÆdetǖch, N.: nhd. »Reitzeug«, Sattel und Zaumzeug, zum Reiten benötigtes Zubehör

Sattel -- Sattel zu Stallzwecken, mnd. stalsõdel, M.: nhd. »Stallsattel«, Sattel zu Stallzwecken

Sattel -- Schelle am Sattel, mnd. sõdelschelle, sadelschelle, F.: nhd. »Sattelschelle«, Schelle am Sattel, Glocke am Reitzeug

Sattel -- über Sattel und Bauchgurt geschnallter lederner Gurt um den Sattel besser zu halten, mnd. ȫvergorde, ærgorde, ²vergorde, F., M.: nhd. »Übergurt«, Gurt zum Pferdegeschirr, über Sattel und Bauchgurt geschnallter lederner Gurt um den Sattel besser zu halten, Haltevorrichtung für Traglasten; ȫvergorde, ærgorde, ²vergorde, F., M.: nhd. »Übergurt«, Gurt zum Pferdegeschirr, über Sattel und Bauchgurt geschnallter lederner Gurt um den Sattel besser zu halten, Haltevorrichtung für Traglasten; ȫvergördel, ævergördel, overgordel, M.: nhd. »Übergürtel«, Gurt zum Pferdegeschirr, über Sattel und Bauchgurt geschnallter lederner Gurt um den Sattel besser zu halten, Haltevorrichtung für Traglasten; ȫvergördel, ævergördel, overgordel, M.: nhd. »Übergürtel«, Gurt zum Pferdegeschirr, über Sattel und Bauchgurt geschnallter lederner Gurt um den Sattel besser zu halten, Haltevorrichtung für Traglasten

Sattel (F.), ahd. sõtila* 4, sõtala*, sw. F. (n): nhd. Sattel (F.), Maß, Getreidemaß

Sattel (F.), mhd. sõtel, st. M., st. N., st. F.: nhd. »Sattel« (F.), Ackermaß, Acker von einer bestimmten Größe; sõtele, st. M., st. N., st. F.: nhd. »Sattel« (F.), ein Ackermaß

Sattel (M.) der nur aus Kissen besteht, mnd. küssõdel, M.: nhd. Sattelkissen, Sattel (M.) ohne Baum, Sattel (M.) der nur aus Kissen besteht

Sattel (M.) mit Knauf, mnd. knæpsõdel, M.: nhd. »Knaufsattel«, Sattel (M.) mit Knauf

Sattel (M.) ohne Baum, mnd. küssõdel, M.: nhd. Sattelkissen, Sattel (M.) ohne Baum, Sattel (M.) der nur aus Kissen besteht

Sattel (M.), germ. *sadla-, *sadlaz, *sadula‑, *sadulaz, *satula‑, *satulaz, st. M. (a): nhd. Sattel (M.)

Sattel (M.), an. s‡Œ-ul-l, st. M. (a): nhd. Sattel (M.)

Sattel (M.), ae. sad-ol, sad-el, sÏd-el, sad-ul, st. M. (a): nhd. Sattel (M.)

Sattel (M.), afries. sad-el 1 und häufiger?, st. M. (a): nhd. Sattel (M.)

Sattel (M.), ahd. satul 19, satil, st. M. (a?): nhd. Sattel (M.), Reitsattel, Saumsattel

Sattel (M.), mhd. pfertgereite*, phertgereite, st. N.: nhd. Pferdeausrüstung, Sattel (M.), Zaumzeug

Sattel (M.), mhd. satel, sadel, st. M.: nhd. Sattel (M.); satelboge, sw. M.: nhd. Sattelbogen, Raum zwischen den zwei Sattelbogen, Sattel (M.); sedel, st. M., st. N.: nhd. Sessel, Sitz, Sattel (M.), Landsitz, Wohnsitz, Ruhesitz, Lager, Thron

Sattel (N.), as. *sad‑ul?, st. M. (a?): nhd. Sattel (N.)

Sattel, ahd. stuol 94, st. M. (a): nhd. Stuhl, Sitz, Thron, Bank (F.) (1), Sitzplatz, Sattel

Sattel, mnd. sõdel (1), sadel, saddel, M.: nhd. Sattel

Sattel, mnd. sõdelküssen, sadelkussen, N.: nhd. Sattelkissen, Sattel

sattel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sattel, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Sattelarbeit, mnd. sõdelwerk, N.: nhd. »Sattelwerk«, Sattelarbeit

sattelartig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sattelaxt, ahd. satulakkus* 1, satulackus*, st. F. (i, z. T. athem.?): nhd. »Sattelaxt«, zweischneidige Streitaxt

Sattelaxt, mnd. sõdelexe, sadelexe, F.: nhd. Sattelaxt, Streitaxt

sattelbar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sattelbaum, ahd. satulbogo* 15, sw. M. (n): nhd. Sattelbogen, Sattelbaum

Sattelbaum, mnd. bæm, st. M.: nhd. Baum, Baumstamm, Kreuz Christi, Stammbaum, Grundbaum in der Mühle, Stange, Brechstange, Lanze, die im Geviert niedergelegten Bäume welche die Gerichtsstätte bezeichnen, Schlagbaum, Lichtbaum, Hebebaum, Tragbaum, Webebaum, Garnbaum, Sattelbaum, Wassertor

Sattelbaum, mnd. sõdelbæm, sadelbæm, M.: nhd. Sattelbaum

sattelbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sattelbäume -- Verfertiger der Sattelbäume, mnd. bæmhouwÏre*, bæmhouwe, bômhower, M.: nhd. Baummacher, Verfertiger der Sattelbäume

sattelbausch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sattelbeil, mnd. sõdelbÆl, M.: nhd. »Sattelbeil«, am Sattel hängendes Streitbeil

sattelbein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sattelbespanner, mhd. deckensatel, st. M.: nhd. »Deckensattel«, Sattelbespanner

sattelbewahrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sattelbogen -- hinterer Sattelbogen, mhd. hindersatelboge 2, sw. M.: nhd. »Hintersattelbogen«, hinterer Sattelbogen, Hintergeschirr, Schwanzriemen des Pferdes

Sattelbogen -- hinterer Sattelbogen, mnd. hinderbȫge, hinderboge, F.: nhd. hinterer Sattelbogen

Sattelbogen, ae. sad-ol-bog-a, sw. M. (n): nhd. »Sattelbogen«

Sattelbogen, as. sad‑ul-bog‑o* 1, sw. M. (n): nhd. Sattelbogen

Sattelbogen, ahd. satulbogo* 15, sw. M. (n): nhd. Sattelbogen, Sattelbaum

Sattelbogen, mhd. boge (1), bogen, poge, sw. M.: nhd. Bogen, Wölbung, Halbkreis, Sattelbogen, Brückenbogen, Torbogen, gebogener Querbalken, Bogen an einer Krone, Regenbogen, Umweg

Sattelbogen, mhd. satelboge, sw. M.: nhd. Sattelbogen, Raum zwischen den zwei Sattelbogen, Sattel (M.)
-- Raum zwischen den zwei Sattelbogen: mhd. satelboge, sw. M.: nhd. Sattelbogen, Raum zwischen den zwei Sattelbogen, Sattel (M.)

Sattelbogen, mnd. sõdelbæge, sadelboge, M.: nhd. »Sattelbogen«

sattelbogen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sattelbogens -- Auslauf des Sattelbogens, ahd. gaganleder 2, st. N. (a): nhd. »Gegenleder«, Auslauf des Sattelbogens, Teil des Sattelzeuges

sattelbug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sattelbulge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sättelchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

satteldach, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Satteldecke, ahd. banklahhan* 14, banclachan*, st. N. (a): nhd. »Banktuch«, Bankdecke, Decke, Satteldecke, Sitzkissen, Bettdecke; 9zuzele? 1, ahd.?, Sb.: nhd. Satteldecke; hulcia 9, ulcia, hultia, lat.‑ahd.?, F.?: nhd. Satteldecke; hulcitra* 1, lat.‑ahd.?, F. (?): nhd. Satteldecke; hulcitrum* 1, lat.‑ahd.?, N.?: nhd. Satteldecke; hulcitum 9, lat.‑ahd.?, N.: nhd. Satteldecke; hulft 21, hulst*, st. F. (i): nhd. Decke, Satteldecke; hulid* 1, st. N.: nhd. Decke, Hülle, Satteldecke; hulst* 2, st. F. (i): nhd. Decke, Satteldecke; satulhulst* 1, satulhulft*?, st. F. (i): nhd. Satteldecke; ? troskili*? 1, troscili, ahd.?, Sb.: nhd. Satteldecke?; ? wulluh* 13, Sb.: nhd. Hülle, Umwurf, Wickelkleid?, Satteldecke?

Satteldecke, mhd. banclachen, st. N.: nhd. Decke, Satteldecke, Tuch zum Bedecken von Bänken

Satteldecke, mhd. hulfter 1, st. F.: nhd. Futteral, Satteldecke; hulst, st. F.: nhd. Decke, Hülle, Satteldecke

Satteldecke, mhd. lankenier, st. N.: nhd. Decke über die Hüften des Pferdes, Satteldecke

Satteldecke, mhd. sateldecke, F.: nhd. Satteldecke; satelkleit, st. N.: nhd. »Sattelkleid«, Satteldecke; sateltuoch, st. N.: nhd. Satteldecke, Satteltuch

Satteldecke, mnd. ? pÐrdeklÐt, pÐrdekleit, N.: nhd. »Pferdekleid«, Satteldecke? ÜG.: lat. sandula

Satteldecke, mnd. barse (3), basse, M.: nhd. Satteldecke, Packsattel

Satteldecke, mnd. sõdelbõrse*, sõdelbasse, M.: nhd. Satteldecke, Packsattel

Satteldecke, mnd. sõdeldecke, N.: nhd. Satteldecke

satteldecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sattelfahrt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sattelfass, mnd. sõdelvat, zader vat, N.: nhd. »Sattelfass«, am Sattel hängendes Behältnis, Satteltasche

sattelfertig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sattelfest, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sattelfestigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sattelfisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sattelfliege, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sattelförmig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sattelfortsatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sattelfrei, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sattelfrei, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sattelgadem, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sattelgarbe, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Sattelgasse, mhd. satelgazze 1, sw. F.: nhd. Sattelgasse

sattelgaul, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sattelgeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sattelgeld, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Sattelgerät, as. sad-ul-gi-rêd‑i* 1, st. N. (ja): nhd. Sattelgerät

Sattelgerät, mnd. sõdelgerÐde, sõdelgereide, N.: nhd. »Sattelgerät«

Sattelgerüst -- das Sattelgerüst mit weichgeklopften Pferdesehnen bespannen bevor dieses mit Leder bezogen wird, mnd. ȫverbÐnen, ȫverbeinen, æverbÐnen, averbÐnen, sw. V.: nhd. das Sattelgerüst mit weichgeklopften Pferdesehnen bespannen bevor dieses mit Leder bezogen wird
Sattelgeschirr, ahd. satulgiskirri* 5, satulgiscirri*, st. N. (ja): nhd. Sattelgeschirr, Pferdegeschirr, Riemenwerk

Sattelgeschirr, mhd. satelgeschirre, st. N.: nhd. »Sattelgeschirr«, Sattelzeug

sattelgeschirr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sattelgeschirrs -- Nagel oder Niet zur Verbindung von Teilen der Rüstung oder des Sattelgeschirrs, mnd. plõtennõgel, M.: nhd. »Plattennagel«, Nagel oder Niet zur Verbindung von Teilen der Rüstung oder des Sattelgeschirrs

Sattelgurt -- Beschlag am Sattelgurt, mnd. sõdelgorderinke*, sõdelgörderinke, F.: nhd. »Sattelgurtring«, Beschlag am Sattelgurt

Sattelgurt -- Sattelgurt anlegen, mhd. gürten (1), gurten, sw. V.: nhd. gurten, gürten, gürten mit, umgürten, Sattelgurt anlegen, Sattelgurt festziehen, satteln, stopfen in, schnallen an, schnallen um, schnallen unter

Sattelgurt -- Sattelgurt festziehen, mhd. gürten (1), gurten, sw. V.: nhd. gurten, gürten, gürten mit, umgürten, Sattelgurt anlegen, Sattelgurt festziehen, satteln, stopfen in, schnallen an, schnallen um, schnallen unter

Sattelgurt, mhd. darmgürtel, st. M.: nhd. »Darmgürtel«, Sattelgurt, Bauchriemen

Sattelgurt, mhd. surzengel, st. M.: nhd. Obergurt, Sattelgurt

Sattelgurt, mhd. zingel (2), zingele, st. M., F.: nhd. »Zingel«, Sattelgurt, äußere Verschanzungsmauer einer Stadt oder Burg, Befestigungsmauer, äußere Befestigungsmauer, Stadtgebiet

Sattelgurt, mnd. deckgærde, deckegærde*, M.: nhd. Deckgurt, Sattelgurt

Sattelgurt, mnd. gorde, görde, gȫrde, gærde, M.: nhd. Gurt, Gürtel, Gurtriemen am Sattel, Sattelgurt, Bauchriemen
-- Beschlag am Sattelgurt: mnd. gorderinke*, gortrinke, F.: nhd. »Gurtring«, Beschlag am Sattelgurt
Sattelgurt, mnd. pÐrdegördel, N., F.?: nhd. »Pferdegürtel«, Bauchriemen für Pferde, Sattelgurt

Sattelgurt, mnd. sõdelgorde***, M.: nhd. »Sattelgurt«

Sattelgurt, mnd. sõdelgördel, saddelgördel, sadelgordel, M.: nhd. »Sattelgürtel«, Sattelgurt

sattelgurt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sattelgürtel, mnd. sõdelgördel, saddelgördel, sadelgordel, M.: nhd. »Sattelgürtel«, Sattelgurt

Sattelgurtring, mnd. sõdelgorderinke*, sõdelgörderinke, F.: nhd. »Sattelgurtring«, Beschlag am Sattelgurt

sattelgut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sattelgut, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sattelhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sattelhaftig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sattelhalfter, mnd. holfte (1), F.: nhd. Behälter für eine Waffe, Sattelhalfter, Tasche für Bogen und Pfeile; holfter (1), hulfte, hulfter, F.: nhd. Behälter für eine Waffe, Sattelhalfter, Tasche für Bogen und Pfeile; hulfte, F.: nhd. Behälter für eine Waffe, Sattelhalfter, Tasche für Bogen und Pfeile; hulfter, F.: nhd. Behälter für eine Waffe, Sattelhalfter, Tasche für Bogen und Pfeile

sattelhammer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sattelhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sattelhaus, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sattelhenken, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sattelhof, mnd. sÐdelhof, M.: nhd. Sattelhof, Herrenhof

Sattelhof, mnd. sÐlehof, selihof, sÐlehove, M., N.: nhd. »Salhof«, Sattelhof

Sattelhof, mnd. sõdelhof, sÐdelhof, seddelhof, M.: nhd. Salhof, Sattelhof, Herrenhof, freier Oberhof

sattelhof, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sattelhof, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sattelhöhe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sattelholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sattelhufe, mnd. sõdelhæve, F.: nhd. Salhufe?, Sattelhufe, Herrengut

sattelhufe, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Sattelkammer, mnd. sõdelkõmer, F.: nhd. Sattelkammer, Raum zum Aufbewahren von Sätteln und Reitzeug

sattelkammer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sattelkanzel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sattelkarpfen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sattelkissen (Bedeutung örtlich beschränkt), mnd. panÐl, panÐle, panneel, pannÐl, M.: nhd. Paneel, Holzverkleidung, Täfelung, Rahmen für Fenster und Türen, Sattelkissen (Bedeutung örtlich beschränkt), Luke, Lukendeckel, Lukenklappe, Füllungsplanke

Sattelkissen, mhd. panel, banel, st. N.: nhd. Sattelkissen

Sattelkissen, mnd. küssõdel, M.: nhd. Sattelkissen, Sattel (M.) ohne Baum, Sattel (M.) der nur aus Kissen besteht; küssen (1), kuzen, cyssen, kößen, N.: nhd. Kissen, Sitzkissen, Ruhekissen, Liegekissen, Federkissen, Sattelkissen, Lederpolster am Zuggeschirr des Pferdes

Sattelkissen, mnd. rÐpel (1), reipel, mnd.?, Sb.: nhd. Sattelkissen

Sattelkissen, mnd. sõdelküssen, sadelkussen, N.: nhd. Sattelkissen, Sattel

sattelkissen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sattelkleid, mhd. satelkleit, st. N.: nhd. »Sattelkleid«, Satteldecke

Sattelknauf, ae. sad-ol-felg, st. F. (æ): nhd. Sattelknauf

sattelknauf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sattelknecht, mhd. satelkneht, st. M.: nhd. »Sattelknecht«, Reitknecht

sattelknecht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sattelknecht, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sattelknopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sattelkrähe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sattelkröte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sattelkuh, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sattelland, mnd. sÐlelant, selilant, N.: nhd. »Salland«, Sattelland

sattellehen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sattellehen, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sattellehnrecht, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sattellehnsrecht, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Sättellein, mhd. satellÆn, sattellÆn*, st. N.: nhd. »Sättellein«, kleiner Sattel

sättellein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sattellinie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sattelmacher -- Sattelmacher betreffend, mnd. sõdelmÐkÏrisch***, Adj.: nhd. Sattelmacher betreffend

Sattelmacher -- Sattelmacher betreffend, mnd. sõdelmõkÏrisch***, Adj.: nhd. »sattelmacherisch«, Sattelmacher betreffend

Sattelmacher, as. sad‑ul-õr-i* 1, sad-ul-’r-i*, st. M. (ja): nhd. Sattler, Sattelmacher

Sattelmacher, mnd. sõdelÏre*, sõdeler, sadeler, M.: nhd. Sattler, Sattelmacher

Sattelmächer, mnd. sõdelmÐkÏre*, saedelmÐkÏre*, sõdelmÐker, saedelmÐker, sõdelmecker, M.: nhd. Sattelmächer, Sattler

Sattelmacher, mnd. sõdelmõkÏre*, saedelmõkÏre*, sõdelmõker, saedelmõker, sadelmaker, M.: nhd. »Sattelmacher«, Sattler

sattelmacher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sattelmacher, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sattelmacheramt, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sattelmachergilde, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Sattelmacherin, mnd. sõdelmÐkÏrische*, sõdelmÐkersche, F.: nhd. Sattelmacherin, Frau des Sattelmachers

Sattelmacherin, mnd. sõdelmõkÏrische*, sõdelmõkersche, F.: nhd. Sattelmacherin, Frau des Sattelmachers

sattelmacherisch, mnd. sõdelmõkÏrisch***, Adj.: nhd. »sattelmacherisch«, Sattelmacher betreffend

Sattelmacherknecht, mnd. sõdelmõkÏreknecht*, sõdelmõkerknecht, M.: nhd. »Sattelmacherknecht«, Knecht der bei einem Sattler in Dienst ist, Sattlergehilfe

Sattelmachers -- Frau des Sattelmachers, mnd. sõdelmÐkÏrische*, sõdelmÐkersche, F.: nhd. Sattelmacherin, Frau des Sattelmachers

Sattelmachers -- Frau des Sattelmachers, mnd. sõdelmõkÏrische*, sõdelmõkersche, F.: nhd. Sattelmacherin, Frau des Sattelmachers

sattelmann, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sattelmuschel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sätteln -- mit Sätteln ausrüsten, mhd. besetelen*, beseteln, sw. V.: nhd. mit Sätteln ausrüsten, mit einem Sattel versehen (V.)

Sätteln -- Raum zum Aufbewahren von Sätteln und Reitzeug, mnd. sõdelkõmer, F.: nhd. Sattelkammer, Raum zum Aufbewahren von Sätteln und Reitzeug

satteln -- satteln und aufzäumen, mhd. covertiuren, sw. V.: nhd. mit Samtdecke versehen, satteln und aufzäumen

satteln, an. hlãŒ-a, sw. V.: nhd. beladen, satteln

satteln, ae. ge-sad-el-ian, sw. V.: nhd. satteln; sad-el-ian, sw. V.: nhd. satteln

satteln, as. *sad-ul‑æn?, sw. V. (2): nhd. satteln

satteln, ahd. gisatilen* 1, sw. V. (1a): nhd. satteln; satulæn* 4, satalæn*, sw. V. (2): nhd. satteln

satteln, mhd. gürten (1), gurten, sw. V.: nhd. gurten, gürten, gürten mit, umgürten, Sattelgurt anlegen, Sattelgurt festziehen, satteln, stopfen in, schnallen an, schnallen um, schnallen unter

satteln, mhd. satelen, satlen, sateln, sw. V.: nhd. satteln

satteln, mnd. sõdelen, sadelen, sw. V.: nhd. satteln, Sattel auflegen

satteln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

satteln, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sattelnahrung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sattelochs, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sattelpausche, mhd. bðsch, pðsch, st. M.: nhd. Prügel, Knüppel, Knüttel, Keule, Knüttelschlag, Schlag, stumpfer Schlag, Wulst, Bausch, Pausche, Sattelpausche, Beule

sattelpfennig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sattelpferd, as. sad‑ul‑hros* 1, sad‑ul‑hros-s*, st. N. (a): nhd. »Sattelross«, Sattelpferd

Sattelpferd, ahd. satulros 21, satulhros, st. N. (a): nhd. Sattelpferd, Reitpferd

Sattelpferd, mhd. satelÏre*, sateler, seteler, st. M.: nhd. Sattler, Sattelpferd

Sattelpferd, mnd. bæmpÐrt, N.: nhd. Sattelpferd, Stangenpferd, Deichselpferd

Sattelpferd, mnd. gesaddeletpÐrt*?, gesaddelpÐrt*, gesaddelpert, N.: nhd. Sattelpferd, Reitpferd; hinderpÐrt, N.: nhd. Sattelpferd, im Gespann links gehendes Zugpferd

Sattelpferd, mnd. sõdelpÐrt, sadelpert, N.: nhd. Sattelpferd, Reitpferd

sattelpferd, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sattelpfriem, mnd. sõdelprÐn, sadelprÐn, sõdelprÐne, sõdelpreine, M.: nhd. »Sattelpfriem«, am Sattel hängender kurzer Dolch

sattelpistole, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sattelplatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sattelpolster, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sattelräumen, mhd. satelrðmen, st. N.: nhd. »Sattelräumen«, Aus-dem-Sattel-Stechen

sattelraumig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sattelraupe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sattelrecht, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sattelriegel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sattelriemen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sattelrobbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sattelross, as. sad‑ul‑hros* 1, sad‑ul‑hros-s*, st. N. (a): nhd. »Sattelross«, Sattelpferd

sattelross, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sattelrücken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sattels -- Kissen das anstelle eines Sattels benutzt wird, mnd. rÆtküssen, M.: nhd. »Reitkissen«, Kissen das anstelle eines Sattels benutzt wird

Sattelschelle, mnd. sõdelschelle, sadelschelle, F.: nhd. »Sattelschelle«, Schelle am Sattel, Glocke am Reitzeug

sattelscheu, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sattelschlagen, N.?, nhd.: nhd. ; L.: DW

Sattelschmuck, ahd. satulgireiti* 5, st. N. (ja): nhd. Sattelschmuck, Reitzeug, Reitgeschirr

sattelschrift, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sattelschwert, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sattelsitz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sattelsteg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sattelstier, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sattelstütze -- metallene Sattelstütze, mnd. sõdelstÆpel, F.: nhd. metallene Sattelstütze

Satteltasche, mhd. satelgÐre, sw. M.: nhd. Satteltasche; sateltasche, sw. F., st. F.: nhd. Satteltasche

Satteltasche, mnd. gÐgenledder, jegenledder, gÆgenlÐder, N.: nhd. Gegenleder (am Sattel), Satteltasche

Satteltasche, mnd. mõle (1), maele, meile, F.: nhd. Ledertasche, Reisetasche, Satteltasche, Reisesack

Satteltasche, mnd. sõdeltasche, sadeltasche, scadeltasche, F.: nhd. Satteltasche

Satteltasche, mnd. sõdelvat, zader vat, N.: nhd. »Sattelfass«, am Sattel hängendes Behältnis, Satteltasche

satteltasche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sattelteil -- hinterer Sattelteil, mhd. satelruc, st. M.: nhd. hinterer Sattelteil

sattelthier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

satteltrunk, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Satteltuch, mhd. sateltuoch, st. N.: nhd. Satteldecke, Satteltuch

Satteltuch, mnd. sõdeldæk, N.: nhd. »Satteltuch«

sattelung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sattelung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sattelungeld, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sattelungsache, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sattelungssache, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sattelvernagelt, nhd.: nhd. ; L.: DW

Sattelwagen, mnd. sõdelwõgen, M.: nhd. »Sattelwagen«, Wagen (M.) (1) auf dem Waffen montiert werden (Lafette)

sattelwagen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sattelwarte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sattelwerk, mhd. satelwerc, st. N.: nhd. »Sattelwerk«, Sattlerarbeit

Sattelwerk, mnd. sõdelwerk, N.: nhd. »Sattelwerk«, Sattelarbeit

sattelwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sattelwulst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sattelwunde, mnd. sõdelwunde, F.: nhd. »Sattelwunde«, durch Reiten entstandene Wundstelle

sattelwurm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sattelzaum, mnd. sõdeltæm, M.: nhd. Sattelzaum

Sattelzeug -- ein Beschlag am Sattelzeug, mnd. rætgorderinke*, rætgortrinc, M.: nhd. »Rotgurtring«, ein Beschlag am Sattelzeug

Sattelzeug, ahd. satulgiziugi* 2, st. N. (ja): nhd. »Sattelzeug«, Pferdegeschirr, Reitzeug; satulziug* 1, st. M. (a?, i?), st. N. (a): nhd. »Sattelzeug«, Pferdegeschirr, Reitzeug

Sattelzeug, mhd. gereite (3), gereit, gerÐte, st. N.: nhd. Wagen (M.), Reitzeug, Gerät, Ausrüstung, Reitzeug, Zaumzeug, Sattelzeug, Ausrüstung des Pferdes

Sattelzeug, mhd. pfertkleit, phertkleit, st. N.: nhd. »Pferdkleid«, Sattelzeug, Zaumzeug, Pferdeausrüstung, Sattelzeug und Zaumzeug
-- Sattelzeug und Zaumzeug: mhd. pfertkleit, phertkleit, st. N.: nhd. »Pferdkleid«, Sattelzeug, Zaumzeug, Pferdeausrüstung, Sattelzeug und Zaumzeug

Sattelzeug, mhd. satelgereite, st. N.: nhd. Sattelzeug; satelgeschirre, st. N.: nhd. »Sattelgeschirr«, Sattelzeug

Sattelzeug, mnd. tǖch (1), tðch, tðch, tüch, mnd.?, N.: nhd. Zeug, alles was man braucht um etwas auszurichten, Gerät, Handwerksgerät, Kriegszeug, Armbrustwinde, Pferdegerät, Sattelzeug, Bettzeug, Kleidungsstück, Zeugungsglied

sattelzeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sattelzeuges -- Teil des Sattelzeuges, ahd. gaganleder 2, st. N. (a): nhd. »Gegenleder«, Auslauf des Sattelbogens, Teil des Sattelzeuges

sattelzins, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sattelzweck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

satten, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sattenfisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

satter -- satter stolzer Hahn, mhd. krupfei, st. M.: nhd. satter stolzer Hahn, Hahn mit vollem Kropf

sattgelb, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sattgelebt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sattgrau, ahd. satgrao* 2, Adj.: nhd. »sattgrau«, dunkelgrau

sattgrau, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sattgrün, mhd. satgrüene, Adj.: nhd. »sattgrün«, dunkelgrün

sattgrün, mnd. satgrȫne, satgrȫn, Adj.: nhd. sattgrün
sattgrün, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

satthals, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sattheit, idg. *sõtis, Sb.: nhd. Sattheit

Sattheit, ahd. setÆ 25, setÆn, st. F. (Æ): nhd. Sättigung, Sattheit; wambasetÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. Sattheit, Sättigung des Magens

Sattheit, mhd. sate, st. F.: nhd. Sattheit; saticheit*, satecheit, st. F.: nhd. Sattheit; satsamicheit*, satsamecheit, satsemicheit, st. F.: nhd. Sättigung, Sattheit; sete (2), sette, seide, st. F.: nhd. Sättigung, Sattheit, Fülle, gesättigte dunkle Farbe

Sattheit, mhd. satheit, st. F.: nhd. »Sattheit«, Sättigung

Sattheit, mnd. sathÐt, satheit, F.: nhd. Sattheit, Sättigung

Sattheit, mnd. sõdichhÐt*, sõdichheit*, sadicheit, F.: nhd. »Sattigkeit«?, Sattheit, Sättigung, Zustand des Sattseins, Übersättigung, Ekel, Fülle, Überfluss

sattheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

satthuf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

satthufig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sättig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sättigen -- bis zum Übermaß sättigen, mnd. stenken, sw. V.: nhd. stinken, durch Gestank belästigen, bis zum Übermaß sättigen

sättigen, idg. *sõ-, *sý‑, Adj., V.: nhd. satt, sättigen; *terp-, *trep‑, V.: nhd. sättigen, genießen

sättigen, germ. *sadjan, sw. V.: nhd. sättigen

sättigen, got. ga-sæ-þ-jan 3, sw. V. (1), (perfektiv, Streitberg, Gotisches Elementarbuch 294ff.), m. Gen. der Sache (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 266), m. Dat. (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 256,1): nhd. ersättigen, sättigen; *sæ-þ-jan, sw. V. (1): nhd. sättigen

sättigen, an. g-renn-a (2), sw. V. (1): nhd. sättigen, speisen; met-t-a, sw. V.: nhd. sättigen; se-Œ-ja, sw. V. (1): nhd. sättigen

sättigen, ae. õ-sÊ-d-an, õ-sÐ-d-an, sw. V.: nhd. sättigen; ge‑in‑dr’-n-c‑an?, sw. V. (1): nhd. trunken machen, sättigen; in‑dr’-n-c-an, sw. V. (1): nhd. trunken machen, sättigen, füllen; on‑dr’-n-c-an, sw. V. (1): nhd. trunken machen, sättigen, füllen; sa-d‑ian, sw. V. (2): nhd. satt sein (V.), überdrüssig sein (V.), sättigen; *s’-d-d-an, sw. V.: nhd. sättigen; sÊ-d-an, sÐ-d-an, sw. V.: nhd. sättigen; *sÊ-þ-an (2), sw. V.: nhd. sättigen

sättigen, ahd. firezzen* 11, frezzen*, sw. V. (1b): nhd. abweiden, abfressen, verzehren, sättigen, zerstören; gimuosen* 1, sw. V. (1a): nhd. essen, speisen, anlocken, anködern, sättigen; giniotæn* 9, sw. V. (2): nhd. sättigen, erfüllen, tränken, umgeben mit; gisatÐn* 2, sw. V. (3): nhd. sättigen, sättigen mit; gisatæn* 22, sw. V. (2): nhd. sättigen, sättigen mit, beleben, stärken; ? hoddæn* 1, sw. V. (2): nhd. sättigen?; satÐn* 2, sw. V. (3): nhd. sättigen, sättigen mit; satæn* 5, sw. V. (2): nhd. sättigen, sättigen mit
-- sättigen mit: ahd. gisatÐn* 2, sw. V. (3): nhd. sättigen, sättigen mit; gisatæn* 22, sw. V. (2): nhd. sättigen, sättigen mit, beleben, stärken; satÐn* 2, sw. V. (3): nhd. sättigen, sättigen mit; satæn* 5, sw. V. (2): nhd. sättigen, sättigen mit

sättigen, mhd. erkrüpfen, sw. V.: nhd. sättigen, mästen; ersaten, ersatten, ersetten, sw. V.: nhd. »ersatten«, sättigen, befriedigen
-- sich sättigen: mhd. begrasen, sw. V.: nhd. ernähren, unterhalten (V.), sich sättigen, weiden (V.), sich mit Rasen bedecken; erluoderen*, erluodern, sw. V.: nhd. schwelgen, sich sättigen, sich an etwas ersättigen

sättigen, mhd. gesaten, gisaten, sw. V.: sattmachen, sattmachen mit, sättigen, sättigen an, befriedigen, zufriedenstellen
-- sättigen an: mhd. gesaten, gisaten, sw. V.: sattmachen, sattmachen mit, sättigen, sättigen an, befriedigen, zufriedenstellen

sättigen, mhd. gesetigen, sw. V.: nhd. »sättigen«

sättigen, mhd. saten, satten, seten, setten, sw. V.: nhd. sättigen, satt sein (V.), satt werden, sich satt essen an, befriedigen, überhäufen, anfüllen, übersättigen, satt machen; setigen, settigen, sw. V.: nhd. sättigen, sich satt essen

sättigen, mhd. vüllen (1), vollen, füllen*, follen*, sw. V.: nhd. füllen, anfüllen, ausfüllen, ausfüllen mit, erfüllen, erfüllen mit, vollmachen, in ein Gefäß tun, Fülle in etwas hineintun, mit etwas überziehen, bedecken, mit einem Besatz versehen (V.), mit Unterfutter versehen (V.), sich satt essen, sättigen, übermäßig essen, übermäßig trinken, sich betrinken, schwelgen; vuoteren* (1), vuotern, vüeteren, vüetern, fuoteren*, fuoteren*, füeteren*, füetern*, sw. V.: nhd. Futter geben, füttern, nähren, sättigen, speisen, mästen, mit Futter handeln, Futter holen, Futter suchen, auf fremdem Grund Futter schneiden, auf fremdem Grund Futter holen, Futter schneiden, unterfüttern, mit etwas überdecken, überziehen, umgeben (V.); widervüllen***, widerfüllen***, V.: nhd. »wiederfüllen«, sättigen

sättigen, mnd. ersõden***, sw. V.: nhd. satt werden, sättigen, satt machen; ersõdigen, ersÐdigen, sw. V.: nhd. sättigen, befriedigen
-- sich sättigen: mnd. õsen, asen, sw. V.: nhd. »aasen«, speisen, sich sättigen, Köder an die Angel (F.) anlegen

sättigen, mnd. gesõdigen*, mnd.?, sw. V.: nhd. sättigen, befriedigen

sättigen, mnd. sÐden (3), V.: nhd. sättigen

sättigen, mnd. sÐdigen (1), sÐdgen, setgen, seddigen, sw. V.: nhd. sättigen, satt machen, befriedigen, zufrieden stellen

sättigen, mnd. sõden (1), sw. V.: nhd. satt werden, sättigen, satt machen, stärken, laben, befriedigen, zufrieden stellen

sättigen, mnd. sõdigen (1), sw. V.: nhd. sättigen, satt machen, beruhigen, befriedigen, zufrieden stellen

sättigen, mnd. spÆsen (1), spisen, sw. V.: nhd. speisen, mit Speise versehen (V.), mit Speise versorgen, Essen (N.) geben, beköstigen, verproviantieren, mit Lebensmitteln bzw. Esswaren versorgen, sättigen, satt machen, nähren, bewirten, als Tischgast haben, dauernd beköstigen, unterhalten (V.) (als Brotherr), erhalten (V.), mit Futter versorgen, füttern, atzen, mit geistlicher Nahrung versorgen, in geistlichem Sinne aufrichten, stärken, als Speise vorsetzen, als Speise bzw. Portion vorsehen oder auf den Tisch bringen bzw. vorsetzen bzw. geben, Speise zu sich nehmen, essen, mehrere Metalle zu einander mischen, legieren

sättigen, mnd. vörsõden* (1), vorsõden, vorsaden, sw. V.: nhd. sättigen, stillen, befriedigen, erquicken, satt werden, befriedigt werden, sich sättigen, sich Befriedigung verschaffen (V.); vörvüllen*, vorvüllen, sw. V.: nhd. »verfüllen«, anfüllen, erfüllen, füllen, sich füllen, voll stopfen, überhäufen, voll Wasser laufen, voll machen, überschwemmen, nachfüllen, auffüllen, ausfüllen, voaufen, sättigen, vollständig machen, wieder besetzen, ausgleichen, ergänzen, ersetzen, vollführen, verrichten, ausführen, wahr machen, verwirklichen, bestätigen, vollziehen, jemanden befriedigen
-- sich sättigen: mnd. vörsõden* (1), vorsõden, vorsaden, sw. V.: nhd. sättigen, stillen, befriedigen, erquicken, satt werden, befriedigt werden, sich sättigen, sich Befriedigung verschaffen (V.)

sättigen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sättigend, ahd. niotsam 4?, Adj.: nhd. sättigend, gefällig, begehrt

Sättigender, mnd. sõdÏre*, sõder, M.: nhd. Sättigender, Hunger Stillender, Gott

Sättiger, mhd. widervüllÏre*, widervüller, widerfüllÏre*, st. M.: nhd. Sättiger

Sattigkeit, mnd. ? sõdichhÐt*, sõdichheit*, sadicheit, F.: nhd. »Sattigkeit«?, Sattheit, Sättigung, Zustand des Sattseins, Übersättigung, Ekel, Fülle, Überfluss

sättigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sättigung, idg. *t¥ptis, Sb.: nhd. Bedürfnis, Sättigung

Sättigung, germ. *sadÆ-, *sadÆn, sw. F. (n): nhd. Sättigung; *sæþa-, *sæþam, st. N. (a): nhd. Sättigung

Sättigung, got. sæ-þ* 1, st. N. (a)?: nhd. Sättigung

Sättigung, ae. fyl-l‑u, fyl-l-o, sw. F. (Æn): nhd. Fülle, Füllung, Sättigung, Fest, Schwängerung

Sättigung, afries. sæ-th (1) 1 und häufiger?, Sb.: nhd. Sättigung

Sättigung, afries. sÐ-d-e 1 und häufiger?, sÐ-d (2), F.: nhd. »Sättigung«, Speise

Sättigung, ahd. fullÆ 18, follÆ, st. F. (Æ): nhd. Fülle, Völle, Sättigung, Menge, Vollkommenheit, Erfüllung, Übersättigung; setÆ 25, setÆn, st. F. (Æ): nhd. Sättigung, Sattheit
-- Sättigung des Magens: ahd. wambasetÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. Sattheit, Sättigung des Magens

Sättigung, mhd. satheit, st. F.: nhd. »Sattheit«, Sättigung; satsamicheit*, satsamecheit, satsemicheit, st. F.: nhd. Sättigung, Sattheit; satunge, setunge, st. F.: nhd. Sättigung; sete (2), sette, seide, st. F.: nhd. Sättigung, Sattheit, Fülle, gesättigte dunkle Farbe

Sättigung, mhd. ursete, st. F.: nhd. Sättigung; volle (1), folle*, völle, fölle*, vülle, fülle*, sw. M., sw. F., st. F.: nhd. Völle, Fülle, Sättigung, Überfluss, Genüge, Auskommen, Vollkommenheit
-- vollkommene Sättigung: mhd. übersatunge, st. F.: nhd. »Übersättigung«, vollkommene Sättigung

Sättigung, mnd. ersõdinge, F.: nhd. Sättigung

Sättigung, mnd. sathÐt, satheit, F.: nhd. Sattheit, Sättigung

Sättigung, mnd. sÐdinge (1), F.: nhd. Sättigung

Sättigung, mnd. sõde, sade, F.: nhd. Sättigung, Sattsein (N.), Fülle, Genüge, reichlicher Vorrat, Menge die ausreicht um satt zu werden

Sättigung, mnd. sõdichhÐt*, sõdichheit*, sadicheit, F.: nhd. »Sattigkeit«?, Sattheit, Sättigung, Zustand des Sattseins, Übersättigung, Ekel, Fülle, Überfluss

Sättigung, mnd. sõdinge (1), F.: nhd. Sättigung, Stillung des Durstes, Labung, Stärkung, Befriedigung, Übersättigung, Ekel

Sättigung, mnd. vörsõden* (2), vorsõden, N.: nhd. Sättigung, Befriedigung; vörsõdinge*, vorsõdinge, vorsadinge, F.: nhd. Sättigung, Stillung, Befriedigung
-- Mensch der Sättigung oder Befriedigung oder Beglückung spendet: mnd. vörsõdÏre*, vorsõder, M.: nhd. Mensch der Sättigung oder Befriedigung oder Beglückung spendet

sättigung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sättigungsgeschäft, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sättigungspunkt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sättigungstrieb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sättigungsunbehilflichkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sattjahr, mhd. ? satjõr, M.: nhd. »Sattjahr«?, »Saatjahr« (?)

Sattler -- Knecht der bei einem Sattler in Dienst ist, mnd. sõdelmõkÏreknecht*, sõdelmõkerknecht, M.: nhd. »Sattelmacherknecht«, Knecht der bei einem Sattler in Dienst ist, Sattlergehilfe

Sattler -- Meisterstück der Sattler, mnd. ? pÐlegrÆmensõdel, pÐlegrÆnensõdel, M.: nhd. ein besonderer Sattel, Meisterstück der Sattler?, Reisesattel?

Sattler, as. sad‑ul-õr-i* 1, sad-ul-’r-i*, st. M. (ja): nhd. Sattler, Sattelmacher

Sattler, ahd. satulõri* 7, satilõri, st. M. (ja): nhd. Sattler, Reitknecht

Sattler, mhd. satelÏre*, sateler, seteler, st. M.: nhd. Sattler, Sattelpferd

Sattler, mnd. grofwerk, N.: nhd. gröbere Arbeit an größeren Stücken, grobes Schmiedewerk, Grobschmiedearbeit, Böttcherarbeit, große Fässer, große Tonnen, Böttcheramt, Sattler, grobe Lederarbeit
-- Sattler der Kummetgeschirr macht: mnd. hõmemõkÏre*, hõmõker, hammõker, M.: nhd. Sattler der Kummetgeschirr macht; hõmemÐkÏre*, hõmÐker, M.: nhd. »Hamemächer«, Sattler der Kummetgeschirr macht
-- Sattler der Kummetgeschirre macht: mnd. hõmenmõkÏre*, hõmenmõker, M.: nhd. Sattler der Kummetgeschirre macht

Sattler, mnd. sÐdelÏre*, sÐdelÐr, sÐdelÐre, M.: nhd. Sattler

Sattler, mnd. sõdelÏre*, sõdeler, sadeler, M.: nhd. Sattler, Sattelmacher

Sattler, mnd. sõdelmÐkÏre*, saedelmÐkÏre*, sõdelmÐker, saedelmÐker, sõdelmecker, M.: nhd. Sattelmächer, Sattler

Sattler, mnd. sõdelmõkÏre*, saedelmõkÏre*, sõdelmõker, saedelmõker, sadelmaker, M.: nhd. »Sattelmacher«, Sattler

sattler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sattler, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sattlerahle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sattleramt, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Sattlerarbeit, mhd. satelwerc, st. N.: nhd. »Sattelwerk«, Sattlerarbeit

sattlerarbeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sattlerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sattlereisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sattlergare, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sattlergehilfe, mnd. sõdelmõkÏreknecht*, sõdelmõkerknecht, M.: nhd. »Sattelmacherknecht«, Knecht der bei einem Sattler in Dienst ist, Sattlergehilfe

sattlergeselle, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sattlergeselle, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sattlergewerbe, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sattlergewerk, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sattlergilde, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sattlerhammer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sattlerhandwerk, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sattlerinnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sattlerinnung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sattlerlehrling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sattlermeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sattlerordnung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sattlerstoerer, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sattlerverbuendnis, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sattlerwerkstatt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sattlerzunft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sattlerzunft, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sattlerzweck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sättlich, mnd. vörsõdelÆk***, mnd.?, Adj.: nhd. sättlich, satt

sattlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sattmachen, mhd. gesaten, gisaten, sw. V.: sattmachen, sattmachen mit, sättigen, sättigen an, befriedigen, zufriedenstellen
-- sattmachen mit: mhd. gesaten, gisaten, sw. V.: sattmachen, sattmachen mit, sättigen, sättigen an, befriedigen, zufriedenstellen

sattmachung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sattrot, ahd. sataræt* 1, Adj.: nhd. »sattrot«, dunkelrot

sattrot, mhd. satræt, Adj.: nhd. »sattrot«, dunkelrot

sattrot, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sattsam, mhd. satsam***, Adj.: nhd. »sattsam«

sattsam, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sattsamig, mhd. satsamic***, Adj.: nhd. »sattsamig«

sattsamkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sattsamlich, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

sattsehen -- sich nicht sattsehen können, mhd. ersehen, irsegen, dersegen, resegen, irsÐn, dersÐn, resÐn, irsÐn, st. V.: nhd. »ersehen«, erblicken, erschauen, sehen, wahrnehmen, betrachten, sich erblicken, widerspiegeln, sich umsehen, erkundigen, finden, entdecken, sich in Anschauung verlieren, sich nicht sattsehen können, sich spiegeln in, sich sattsehen an, sich eingestehen, erkennen, bemerken, erfahren (V.)

sattsehen -- sich sattsehen an, mhd. ersehen, irsegen, dersegen, resegen, irsÐn, dersÐn, resÐn, irsÐn, st. V.: nhd. »ersehen«, erblicken, erschauen, sehen, wahrnehmen, betrachten, sich erblicken, widerspiegeln, sich umsehen, erkundigen, finden, entdecken, sich in Anschauung verlieren, sich nicht sattsehen können, sich spiegeln in, sich sattsehen an, sich eingestehen, erkennen, bemerken, erfahren (V.)

sattsehen -- sich sattsehen, mhd. genicken, sw. V.: nhd. »genicken«, beugen, sich beugen, sich neigen, genug haben, genug bekommen, sich sattsehen, sich erfreuen, sich bedienen, erdulden, auf sich nehmen; genieten, sw. V.: nhd. genug haben, genug haben von, genug bekommen, genug bekommen von, sich sattsehen, erfreuen, erfreuen an, sich bedienen, erdulden, auf sich nehmen

Sattsein (N.), mnd. sõde, sade, F.: nhd. Sättigung, Sattsein (N.), Fülle, Genüge, reichlicher Vorrat, Menge die ausreicht um satt zu werden

Sattseins -- Zustand des Sattseins, mnd. sõdichhÐt*, sõdichheit*, sadicheit, F.: nhd. »Sattigkeit«?, Sattheit, Sättigung, Zustand des Sattseins, Übersättigung, Ekel, Fülle, Überfluss

sattung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Saturei (eine Pflanze), mnd. kȫnele, konele, könnele, künele, F.: nhd. Quendel, Feldquendel, Saturei (eine Pflanze)

Saturei, ae. sÏþerig-e, sw. F. (n): nhd. Saturei

Saturei, mhd. saturei 2, st. F.: nhd. Saturei

Saturei, mnd. pÐperkrðt, pÐperkrðt, N.: nhd. »Pfefferkraut«, Saturei

Saturei, mnd. satureie, satureye, F.: nhd. Saturei, Bohnenkraut, eine Gewürzpflanze

saturei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

satureiöl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Saturn -- Bezeichnung für den Planeten Saturn der böse Ereignisse ankündigt, mnd. quõtsprÐkÏre*, quatsprÐker, M.: nhd. »Schlechtsprecher«, Mensch der Übles verkündet, Bezeichnung für den Planeten Saturn der böse Ereignisse ankündigt

Saturn -- Bezeichnung für Saturn, mhd. hungerÏre*, hungerer, st. M.: nhd. »Hungerer«, Bezeichnung für Saturn

Saturn -- ein unter dem Zeichen des Saturn Geborener, mnd. saturnuskint, N.: nhd. »Saturnkind«, ein unter dem Zeichen des Saturn Geborener

Saturn -- Planet Saturn, mhd. zvõl, st. M.: nhd. Planet Saturn

Saturn, ahd. altgot* 2, st. M. (a): nhd. »Altgott«, Ältester der Götter, Saturn; Saturnus* 1, lat.‑ahd.?, M.: nhd. Saturn

saturnisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Saturnkind, mnd. saturnuskint, N.: nhd. »Saturnkind«, ein unter dem Zeichen des Saturn Geborener

saturnusbart, nhd.: nhd. ; L.: DW

Satyr, ae. wud-u‑wõs-a, sw. M. (n): nhd. Faun, Satyr

Satyr, mhd. waltman, st. M.: nhd. »Waldmann«, Waldbewohner, Waldmensch, Waldgeist, Satyr, Einwohner eines Schlachtfeldes, Waldhüter, Förster

satyr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

satyrbube, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

satyre, nhd.: nhd. ; L.: DW

satyrisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

satyrschweif, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

satyrspiel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

satyrvolk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Satz -- Satz als Maßzahl, mnd. gesette (1), N.: nhd. Festsetzung, Aufstellung, Bestimmung, Anordnung, obrigkeitliche Festsetzung, Anordnung jeder Art, Maßbestimmung, Bursprake, Zunftordnung, Satzung, Statut, Gesetz des Moses, biblische Vorschrift, Bibel, Abschnitt eines Gedichts, Strophe, Abschnitt einer Prosaschrift, Übereinkommen, fest bestimmtes Maß, Abschnitt, Kapitel, Artikel, Artikel einer Klage, Satz als Maßzahl

Satz -- Satz ineinandergestellter Becher, mnd. insettebÐker, M.: nhd. »Einsatzbecher«, Satz ineinandergestellter Becher

Satz -- Satz von Bechern bei dem eine kleinere oder größere Anzahl Becher jeweils in einen gleichzeitig als Futteral dienenden mit Deckel versehenen großen Becher gesetzt ist, mnd. settebÐker, M.: nhd. Bechersatz, Satz von Bechern bei dem eine kleinere oder größere Anzahl Becher jeweils in einen gleichzeitig als Futteral dienenden mit Deckel versehenen großen Becher gesetzt ist

Satz -- wichtigster Satz, mnd. hȫvetartikel, M.: nhd. »Hauptartikel«, wichtigster Satz, grundlegender Glaubenssatz

Satz (M.) hinunter tun, mnd. inspringen, st. V.: nhd. »einspringen«, springend hineinlaufen, beim Tanz sich in die Kette der Tanzenden einreihen, mittanzen, hineinspringen, hinunterspringen, Sprung hinunter tun, Satz (M.) hinunter tun

Satz (M.) machen, mnd. springen (1), sprinken, sprengen, st. V.: nhd. springen, entspringen, zerspringen, erregt in die Höhe fahren, schnell erheben, hüpfen, Sprung machen, beschleunigt bewegen, eilen, Satz (M.) machen, scheuen, schrecken, sprühen, spritzen, aufprallen, überspringen, quellen, sprudeln, ergießen, herabfließen, springend fließen, sprudeln, hervorsprudeln, wallen, tanzen, in den Tanz einreihen, Schachfiguren bewegen, entspringen

Satz, germ. *kwedi-, *kwediz, st. M. (i): nhd. Satz, Spruch

Satz, an. sen, st. N. (a): nhd. Gedanke, Meinung, Satz
-- Satz eines Gedichtes: an. stõ-l (2), st. N. (a): nhd. Getreideschober, Stevenbalken, Satz eines Gedichtes

Satz, ae. cwid-e (1), cwiþ-e, cwyd-e, st. M. (i): nhd. Rede, Wort, Satz, Sprichwort, Ausspruch, Vorschlag, Predigt, Testament, Beschluss, Entscheidung, Urteil; wor-d (1), st. N. (a): nhd. Wort, Ausspruch, Äußerung, Rede, Satz, Befehl, Geschichte, Nachricht, Ruhm, Gottes Sohn, Christus

Satz, ahd. 7zala 105, st. F. (æ): nhd. Zahl, Anzahl, Reihe, Erzählung, Menge, Rede, Aussage, Satz, Definition, Grund, Meinung, Behauptung, Überzeugung, Berechnung; gruozida* 3, st. F. (æ): nhd. Satz, Aussagesatz, Anregung, Anstoß; ? saz* 1, st. M. (a?, i?): nhd. Bestimmung?, Satz?

Satz, mhd. satzet*** (2), st. M.: nhd. Satz; saz, satz, sat, st. M.: nhd. Stelle, Sitz, Bestimmung, rechtliche Bestimmung, Art (F.) (1), Weise (F.) (2), Art und Weise, Maß, Lage, Vertrag, Stand, Status, Stellung, Unterpfand, Verpfändung, Pfand, verpfändetes Gut, Spieleinsatz, Gesetzesbestimmung, Verordnung, Gesetz, Bündnis, Waffenstillstand, festgesetzter Wille, Testament, festgesetzter Preis, Tarif, Ausspruch, Besetzung, Vorsatz, Entschluss, Satz, Satzung, Feststellung, Sprung, Platz (M.) (1), Ordnung, Einsatz
-- dreistimmiger musikalischer Satz: mhd. tribul, tripol, trippel, st. N.: nhd. dreistimmiger musikalischer Satz

Satz, mnd. nest, N.: nhd. Nest, Vogelnest, Lager, Stall, Versteck, Höhle eines Säugetiers, Haus, Heimat, Unterschlupf, Unterkunft, Raubnest, Raubritterburg, Webknoten in der Leinwand, Gruppe von gleichartigen größeren Gegenständen, Satz

Satz, mnd. sats***, satz***, M.: nhd. Satz

Satz, mnd. sprunc, sprunk, M.: nhd. Sprung, Satz, Tanz, Quelle

Satz, mnd. stücke, stück, stucke, stugke, stykke, sticke, stuck, stükke, N.: nhd. Stück, Teilstück, Teilstück einer Definition, Einzelstück, Stück aus einer Vielzahl oder einer Reihe anderer Dinge gleicher Art (F.) (1), Exemplar, willkürlich oder gewaltsam abgetrennter bzw. abgesprungener bzw. abgebrochener Teil eines Ganzen, Teil eines Ganzen, Bruchstück, Splitter, Scherbe, Fetzen (M.), Brocken (M.), Krume, abgegrenztes Stück eines Ganzen, Acker, Ackerstück, Feld, Flurstück, Grundstück, Wegstrecke zu Land und zu Wasser, Geldstück, Münzstück, Gewichtsstück, Geschütz, Kanone, Fass (für Wein), Platte aus Edelmetall, Blech aus Edelmetall, Kupferplatte, handwerkliche Arbeit, literarisches Erzeugnis, Schrift, Schriftstück, Gebinde, Bund, Ballen (M.) (1) Buschholz, Bauholz?, zusammenhängendes Gewebe aus Leinen (N.) und Tüchern von bestimmter Größe, Bahrtuch, Einzelbestimmung, Abschnitt, Kapitel, Text eines Buches, Bestandteil, Zutat, Gegenstand, Ding, einzelne Eigenschaft, Einzelheit, Artikel, Bestimmung, Paragraph, Bedeutung, Maßnahme, Lehrstück, Verordung, Satz, Behauptung, Mittel, Rezept, Vorgehen, Handlung, Tun, Vorkommen, Begebenheit, ungewöhnliche Art (F.) (1), Seite eines Dinges, Schelmenstreich, Umstand

satz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

satz, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Satzabschnitt -- kurzer Satzabschnitt, ahd. skemmÆ* 6, scemmÆ, st. F. (Æ): nhd. Kürze, Abkürzung, Abschnitt, kurzer Abschnitt, kurzer Satzabschnitt, Auszug

satzannehmung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

satzartikel, nhd.: nhd. ; L.: DRW

satzauszug, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Satzbau, ahd. lesarihtÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. Leseregel, Satzbau, Satzkonstruktion

satzbau, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

satzbildung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

satzbote, nhd.: nhd. ; L.: DRW

satzbrief, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

satzbrief, nhd.: nhd. ; L.: DRW

satzbuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

satzbuch, nhd.: nhd. ; L.: DRW

satzbuechlein, nhd.: nhd. ; L.: DRW

satzbuerger, nhd.: nhd. ; L.: DRW

satzbuergerin, nhd.: nhd. ; L.: DRW

satzbuergerlich, nhd.: nhd. ; L.: DRW

satzbund, nhd.: nhd. ; L.: DRW

satze, nhd.: nhd. ; L.: DRW

satzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

satzen, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Satzes -- Abschnitt eines Satzes, ahd. untarlõz* 20, st. M. (a): nhd. Unterlass, Zwischenraum, Unterbrechung, Intervall, Pause (F.) (1), Abschnitt eines Satzes; untarlõza* 3, sw. F. (n): nhd. Satzglied, Abschnitt, Abschnitt eines Satzes; untarlõzunga* 1, st. F. (æ): nhd. Abschnitt, Abschnitt eines Satzes, Unterbrechung

Satzes -- Abschnitt eines Satzes, mhd. undersaz, undersatz, st. M.: nhd. Untersatz, Grundlage, Unterlage, Einlage, Stütze, Abschnitt eines Satzes

satzfrau, nhd.: nhd. ; L.: DRW

satzgeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

satzgeld, nhd.: nhd. ; L.: DRW

satzgelter, nhd.: nhd. ; L.: DRW

satzgelterin, nhd.: nhd. ; L.: DRW

satzgerechtigkeit, nhd.: nhd. ; L.: DRW

satzgerte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

satzglaeubiger, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Satzglied, ahd. untarlõza* 3, sw. F. (n): nhd. Satzglied, Abschnitt, Abschnitt eines Satzes

Satzglieder -- Zerteilung der Prosa in Satzglieder, ahd. untarskeidunga* 5, untarsceidunga*, st. F. (æ): nhd. Unterscheidung, Unterschied, Zerteilung der Prosa in Satzglieder, Entfernung, Abstand

satzgrund, nhd.: nhd. ; L.: DRW

satzgrundbuch, nhd.: nhd. ; L.: DRW

satzhaft, nhd.: nhd. ; L.: DRW

satzhase, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

satzherr, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sätzig, mhd. setzelic***, setzlic***, Adj.: nhd. »sätzig«

satzig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sätzig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

satzinhaber, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sätzisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

satzjahr, nhd.: nhd. ; L.: DRW

satzjahrendung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

satzkammer, nhd.: nhd. ; L.: DRW

satzkarpfen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

satzkolbe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

satzkolben, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Satzkonstruktion, ahd. lesarihtÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. Leseregel, Satzbau, Satzkonstruktion

satzleute, nhd.: nhd. ; L.: DRW

satzleute, nhd.: nhd. ; L.: DW

satzlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sätzling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

satzloch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

satzlos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

satzmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

satzmann, nhd.: nhd. ; L.: DRW

satzmass, nhd.: nhd. ; L.: DRW

satzmasz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

satzmehl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

satzmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

satzmeister, nhd.: nhd. ; L.: DRW

satzmeisterlohn, nhd.: nhd. ; L.: DRW

satzmeisterteil, nhd.: nhd. ; L.: DRW

satzmeiszel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

satzmöhre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

satzordnung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

satzrebe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

satzrecht, nhd.: nhd. ; L.: DRW

satzrede, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

satzreis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

satzrichter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

satzrichter, nhd.: nhd. ; L.: DRW

satzrodel, nhd.: nhd. ; L.: DRW

satzrübe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

satzschob, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

satzschrift, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

satzschrift, nhd.: nhd. ; L.: DRW

satzschuld, nhd.: nhd. ; L.: DRW

satzsetzer, nhd.: nhd. ; L.: DRW

satzstein, nhd.: nhd. ; L.: DRW

satzstock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

satzstück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

satzstueck, nhd.: nhd. ; L.: DRW

satzsumme, nhd.: nhd. ; L.: DRW

satzt, nhd.: nhd. ; L.: DRW

satzteich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Satzteil, ahd. giwurti* 1, st. N. (ja): nhd. Satzteil, Rede?, Gespräch?

Satzung -- Satzung der Schützengilde, mnd. schüttenschrõge, M.: nhd. Satzung der Schützengilde

Satzung -- städtische Satzung, mnd. statwilkȫre, statwilkȫr, F.: nhd. »Stadtwillkür«, städtische Satzung
Satzung, idg. *dhedhmo‑, Sb.: nhd. Satzung; *dhÐmen‑, Sb.: nhd. Aufgestelltes, Satzung; *dhÐmi-, *dhými-, Sb.: nhd. Aufgestelltes, Satzung; *dhÐtis, Sb.: nhd. Satzung, Vertrag; *Øeøos‑, Sb.: nhd. Satzung, Verbindlichkeit?

Satzung, got. ga-rai-d-ein-s 8=7, st. F. (i/æ), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 152 Anm. 6): nhd. Anordnung, Satzung, Regel

Satzung, ae. Ú (2), Úw, st. F. (i): nhd. Recht, Gesetz, Satzung, Religion, heilige Schrift, Bibel, biblisches Buch, Ritus, Sitte, Ehe, Ehefrau; ge‑rih-t‑wÆs‑ung, st. F. (æ): nhd. Gebot, Satzung, gottgegebene Ord​nung

Satzung, afries. bi‑grip* 3, st. M. (i): nhd. Satzung, Abmachung, Bestimmung; in‑set-t‑inge 1, st. F. (æ): nhd. Satzung, Bestimmung; set‑m-a 66, sw. M. (n): nhd. Satzung; set‑nisse* 1, set‑nese, st. F. (jæ): nhd. Satzung, Bestimmung; set-t‑inge 20, st. F. (æ): nhd. Satzung, Bestimmung, Anordnung; sta-t-ut 1, Sb.: nhd. Statut, Satzung

Satzung, ahd. Ðwa* (1)? 242?, Ða, Ðo*, st. F. (jæ), sw. F. (n): nhd. Gesetz, Recht, Regel, Gebot, Satzung, Vorschrift, Testament, Bund, Vertrag, Religion, Ehevertrag, Ehe; girihti* 22, st. N. (ja): nhd. Urteil, Regel, Richtschnur, Satzung, Ratschluss, Gericht (N.) (1); gisõznassi* 1?, st. N. (ja): nhd. Vorsatz, Stellung, Satzung, Setzung; gisõznassÆ* 1?, st. F. (Æ): nhd. Vorsatz, Stellung, Satzung, Setzung; gisõznissi* 5 und häufiger?, gisõznessi*, st. N. (ja): nhd. Vorsatz, Stellung, Satzung, Setzung; gisõznissÆ* 1 und häufiger?, gisõznessÆ, st. F. (Æ): nhd. Vorsatz, Stellung, Satzung, Setzung; gisaznussida* 1, st. F. (æ): nhd. Verordnung, Grundsatz, Satzung, Bestimmung

Satzung, mhd. constitucion, st. F.: nhd. Satzung, (päpstliche) Satzung; einunge, st. F.: nhd. »Einung«, Einheit, Einigkeit, Einsamkeit, durch beschworene Übereinkunft begründete Gemeinschaft, Vereinigung, Vereinbarung, Satzung, Ordnung, Rechtsordnung, Stadtordnung, Zunftordnung, Bruch einer Vereinbarung, Strafmaßnahme, Bannbezirk, Rechtsbezirk, Bündnis, Buße, Strafe, Einungsgericht
-- päpstliche Satzung: mhd. (constitucion, st. F.: nhd. Satzung, (päpstliche) Satzung)

Satzung, mhd. ðfsaz, ðfsatz, aufsacz, st. M.: nhd. Vorsatz, Absicht, Wille, Steuerauferlegung, Abgabenauferlegung, Steuer (F.), Abgabe, Aufgeld, Kreditzinsen, Festsetzung, Verordnung, Bestimmung, Auflage, Verpflichtung, Satzung, Vorhaben, Plan (M.) (2), List, Hinterlist, Nachstellung, Feindschaft, Hass, Täuschung, Fälschung, Betrügerei; willekür, wilkür, willekure, willekor, mmd., st. M., st. F.: nhd. »Willkür«, freie Willenswahl, freier Wille, Wille, Wahl, Entschluss, Willensfreiheit, Freiwilligkeit, freiwillige Entschließung, Einwilligung, Neigung, Zustimmung, Übereinstimmung, Gutdünken, Satzung, Beschluss, Ermessen

Satzung, mhd. gesetzunge, st. F.: nhd. Festsetzung, Verfügung, Gesetz, Satzung

Satzung, mhd. orden (1), ordel, st. M.: nhd. Regel, Ordnung, Satzung, Gesetz, Gebot, Bestimmung, Auftrag, Stand, Orden, geistlicher Orden, Art (F.) (1), Glaube, Religion, Konfession, Reihe, Reihenfolge, Stufe, Anordnung, Verordnung, Befehl, Sitte

Satzung, mhd. satze 3, st. F.: nhd. Satzung, Rechtsfestigung; satzunge, st. F.: nhd. Setzung, Festsetzung, Festlegung, Satzung, Verfügung, rechtliche Bestimmung, Klostersatzung, Gesetzesbestimmung, Vertrag, Testament, Legat (N.), Taxierung, Festnahme, Verhaftung, Pfandrückgabe, Pfand, Bestimmung, Pfandleihe, Pfändung, Verpfändung, verpfändetes Gut; saz, satz, sat, st. M.: nhd. Stelle, Sitz, Bestimmung, rechtliche Bestimmung, Art (F.) (1), Weise (F.) (2), Art und Weise, Maß, Lage, Vertrag, Stand, Status, Stellung, Unterpfand, Verpfändung, Pfand, verpfändetes Gut, Spieleinsatz, Gesetzesbestimmung, Verordnung, Gesetz, Bündnis, Waffenstillstand, festgesetzter Wille, Testament, festgesetzter Preis, Tarif, Ausspruch, Besetzung, Vorsatz, Entschluss, Satz, Satzung, Feststellung, Sprung, Platz (M.) (1), Ordnung, Einsatz; schaffunge, st. F.: nhd. »Schaffung«, Vermachung, Vermächtnis, Ordnung, Satzung, Verwaltung; setze (1), sezze, st. F.: nhd. Setzen, Verpfändung, Pfandausleihen, Gesetztes, Geladenes, Traglast, mit Reben besetztes Grundstück von bestimmter Größe, Satzung, Rechtsfestigung; setzunge, st. F.: nhd. Satzung, Rechtsfestlegung, Bestimmung

Satzung, mnd. anegesette*, angesette, F.: nhd. Satzung; anesette*, ansette, N.: nhd. Satzung; anesettinge*, ansettinge, F.: nhd. »Ansetzung«, Anordnung, Einrichtung, Satzung, Schwemmland; dichte (3), dicht, N.: nhd. Gedicht, Dichtung, Fabel, Spruch, schriftliche Fassung eines poetischen wie prosaischen Stoffes, Protokoll, Urkunde, Beschluss, Vorschrift, Satzung, Erdichtung, Erfindung, Lüge, Täuschung, Sinnen, Trachten (N.); Ð (1), ee, ehe, Ðwe, ewe, F., M.: nhd. Ehe, eheliches Bündnis, Ehestand, Gesetz, Satzung, Rechtssatzung, göttliches Gesetz, Gebot, Vorschrift, Bund Bündnis, Glaube, Religion

Satzung, mnd. gedichte (3), N.: nhd. Gedicht, Protokoll, Urkunde, Beschluss, Vorschrift, schriftliche Abfassung, schriftlich Abgefasstes, Satzung, Fabel, Lüge, Schrift, Erfindung, Täuschung, List, Denken, Sinnen, Trachten (N.); gesõte (2), N.: nhd. Satzung; gesette (1), N.: nhd. Festsetzung, Aufstellung, Bestimmung, Anordnung, obrigkeitliche Festsetzung, Anordnung jeder Art, Maßbestimmung, Bursprake, Zunftordnung, Satzung, Statut, Gesetz des Moses, biblische Vorschrift, Bibel, Abschnitt eines Gedichts, Strophe, Abschnitt einer Prosaschrift, Übereinkommen, fest bestimmtes Maß, Abschnitt, Kapitel, Artikel, Artikel einer Klage, Satz als Maßzahl; gesettinge, F.: nhd. Satzung, Festsetzung; ingesette, ingeset, N.: nhd. Festsetzung, Einsetzung, Satzung; insõte (2), insate, insaete, F.: nhd. Anordnung, Satzung, Vorschrift, Regel, Einsetzung, Bestimmung; küst, F.: nhd. Satzung, Rechtssatz

Satzung, mnd. lÐvinge (1), F.: nhd. Satzung; plÐge (1), plege, plõge, plȫge, st. F.: nhd. Pflege, übliche als verbindlich angesehene Verhaltensnorm, Pflicht, Rechtsordnung, Satzung, Unterhalt, Versorgung, materielle Verpflichtung, Schuld, Abgabe, Lehnspflicht, regelmäßiger Zins, (jährliche) Leistung an Geld oder Dienst, Pacht, gewohntes Handeln, Sitte, Brauch, Pflicht der Instandhaltung von Gräben und Deichen in der Marsch Wiedergutmachung eines leiblichen Schadens
-- menschliche Satzung: mnd. minschensettinge, F.: nhd. »Menschensetzung«, menschliche Satzung, von Menschen geschaffenes Gesetz, vom Menschen geschaffene Vorschrift
-- Satzung einer Gemeinschaft: mnd. rechtichhÐt*, rechtichheit*, rechtichÐt, rechticheit, rechtechÐt, rechtecheit, rechteghet, F.: nhd. Geradheit, Richtigkeit, Fehlerlosigkeit, angemessenes Verhalten, Redlichkeit, Rechtschaffenheit, Gottgefälligkeit, Frömmigkeit, Ehrerbietung, gebührende Ehre, Gerechtigkeit, Gerechtigkeit Gottes, Einstellung die allen gleiches Recht gewährt, Recht, rechtliche Grundlage, allgemeine Rechtsordnung, Gesetz, Satzung einer Gemeinschaft, Ordnung, Zunftordnung, Brüderschaftsordnung, Statut, Gerichtsbarkeit, Recht die Gerichtsbarkeit auszuüben, Amtsgewalt, Rechtssache, Rechtsangelegenheit, rechtliche Ansprache, Einforderung vor Gericht, Rechtsspruch, Rechtsentscheid, rechtlich begründete Abgabe, Abgabe an die Obrigkeit, Steuer (F.), Gebühr, Abgabepflicht in Geld oder Naturalien oder Dienstleistungen, Aufnahmegebühr oder sonstige Gebühr für die Zunftzugehörigkeit, rechtlich begründeter Anspruch, Anrecht, Rechtsanspruch, Gerechtsame, Sonderrecht, Privileg, Nutzungsrecht an Ländereien, Landbesitz, durch Vorrechte und Privilegien geschaffener Rechtsstand, Berechtigung und Verpflichtung
-- Satzung eines geistlichen Ordens: mnd. ærdenesrecht*, ærdensrecht, N.: nhd. »Ordensrecht«, Satzung eines geistlichen Ordens, Statut eines geistlichen Ordens, Ordensregel; ærdenessettinge*, ærdenssettinge, F.: nhd. Satzung eines geistlichen Ordens, Statut eines geistlichen Ordens
-- Satzung über die Durchführung des Marktverkehrs: mnd. marketrecht, N.: nhd. »Marktrecht«, Gerechtigkeit, Marktprivileg, Satzung über die Durchführung des Marktverkehrs, Abgabe für die Erlaubnis den Markt beziehen zu dürfen bzw. in einem Markt zu wohnen

Satzung, mnd. sette (2), F.: nhd. Satzung, Ordnung, Steuer (F.), Abgabe

Satzung, mnd. settinge, F.: nhd. »Setzung«, Satzung, Gesetz, Ordnung (Zunftrolle), Verordnung, Anordnung, Verfügung, Gildesatzung, Statut, Versetzung, Verpfändung, versetztes Stück, Unterpfand, Abgabe, Steuer (F.), Hypothek, Beilegung, Schlichtung, Artikel, Schrift, bestimmtes Recht der Niederlassung, Festsetzung, Gefangennahme, Vorsatzmauer, Vorsetzen, Ansetzung des Verkaufspreises, Ansetzung von Strafe

Satzung, mnd. sõte (2), sõt, F.: nhd. Lage, Verhältnis, Niederlassung, Stelle, Baustelle, ruhiger Stand, Ruhe, Friede, Hufe, Regelung, Ordnung, Vereinbarung, Übereinkunft, Abmachung, Vertrag, Bündnis, Neutralität, Vergleich, Anordnung, Bestimmung, Verordnung, Vorschrift, Satzung, Statut, Ansetzung, Festsetzung, Münztarif, festgesetzer Kurs, Register, Verzeichnis, Musterrolle, Versetzung, Verpfändung, Pfand, Unterpfand, Hypothek

Satzung, mnd. sõtinge (1), sattinge, sattunge, F.: nhd. »Satzung«, Vertrag, Einigung, Vergleich, Einsetzung, Bestimmung, Festsetzung, Anordnung, Regelung, Schätzung, Verhaftung, Versetzung, Verpfändung, Unterpfand

Satzung, mnd. statðt, statðte, N., F.: nhd. »Statut«, Verordnung, Satzung

Satzung, mnd. vindinge, F.: nhd. Findung, Auffindung, Erfindung, Gedanke, böser Gedanke, List, Ermittlung, Urteilsfindung, Entscheidung, Urteil, Satzung, Festsetzung, Auseinandersetzung; vörsõtinge*, vorsõtinge, vorsattinge, F.: nhd. Satzung, Bestimmung, Ordnung, Festsetzung, letztwillige Verfügung, Vergleich, Vereinbarung, Regelung, Gestaltung
-- durch die Satzung untersagt: mnd. vörsõtet* (1), vorsõtet, vorsat, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ausgewogen, ausgeglichen, durch die Satzung untersagt
-- mit Satzung begaben: mnd. vörsõten* (1), vorsõten, sw. V.: nhd. regeln, ordnen, einrichten, mit Ordnung begaben, mit Satzung begaben, vergleichen, versöhnen, begleichen, vergelten, ins Gleichgewicht bringen, in gute Ordnung bringen

satzung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

satzung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

satzungartikel, nhd.: nhd. ; L.: DRW

satzungbrief, nhd.: nhd. ; L.: DRW

satzungbuch, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Satzungen -- feierliche Verkündigung älterer und neuer Polizeiverordnungen und anderer Satzungen und Beliebungen von der Rathauslaube, mnd. bðrsprõke, F.: nhd. »Bauersprache«, Bürgersprache, feierliche Verkündigung älterer und neuer Polizeiverordnungen und anderer Satzungen und Beliebungen von der Rathauslaube, andere Bekanntgebungen, Sammlung von Gesetzen und Willküren die jährlich von der Rathauslaube verkündigt wurden, Versammlung des Rates, Versammlung der Verordneten oder Amtsgeschworenen, Versammlung der Werkmeister zur Beratung, Sälzerstatut und dessen Verkündigung

Satzungen -- Sammlung der die Gesamtgilde der Schumacher betreffenden Satzungen, mnd. schæbæk, N.: nhd. »Schuhbuch«, Buch des Schuhhauses, Sammlung der die Gesamtgilde der Schumacher betreffenden Satzungen

Satzungen -- Satzungen einer Gemeinschaft, mnd. gerechtichhÐt*, gerechtichheit, gerechticheit, F.: nhd. Gerechtigkeit, Rechtschaffenheit, Gerechtsame, Berechtigung, Anrecht, Befugnis, alles was von Rechtswegen zu etwas gehört, rechtlich begründeter Anspruch, Rechtssache, Gerichtsbarkeit, Satzungen einer Gemeinschaft, Rechtsstreit?

satzungenlos, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

satzunger, nhd.: nhd. ; L.: DRW

satzunggeld, nhd.: nhd. ; L.: DRW

satzunggewaehr, nhd.: nhd. ; L.: DRW

satzunggut, nhd.: nhd. ; L.: DRW

satzungmann, nhd.: nhd. ; L.: DRW

satzungrecht, nhd.: nhd. ; L.: DRW

satzungsartikel, nhd.: nhd. ; L.: DRW

satzungsbrief, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Satzungsbuch, mnd. ærdinõrin, N.?: nhd. Satzungsbuch, Zunftverordnung

satzungsbuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

satzungsbuch, nhd.: nhd. ; L.: DRW

satzungsgeld, nhd.: nhd. ; L.: DRW

satzungsgemäsz, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

satzungslos, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

satzungsmann, nhd.: nhd. ; L.: DRW

satzungsrecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

satzungsrecht, nhd.: nhd. ; L.: DRW

satzverhandlung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

satzverschreibung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

satzverweisung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

satzwage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

satzwald, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

satzweide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

satzwein, nhd.: nhd. ; L.: DRW

satzweise, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

satzweise, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Satzzeichen, mnd. tÐken (1), teiken, token, tÆken, tyken, N.: nhd. Zeichen, Marke, Markierung, Kennzeichnung der persönlichen Verfügungsgewalt, Markierung für ein Maß, Unterteilung auf einer Messlatte, Marke auf Warengebinden zur Kennzeichnung des Inhaltsgewichts, graphisches Zeichen auf Schriftträgern, Schriftzeichen, Absatzmarke, Korrekturzeichen, Satzzeichen, Rechenzeichen, Monogramm, Signet, Siegel, Siegelabdruck in Wachs, nicht an Textzusammenhang gebundenes Signet um Eigentum oder Herkunft oder Zugehörigkeit anzuzeigen, Hausmarke, Warenzeichen, Handwerkermarke, Druckermarke in einem Buch, in Metall geprägtes Emblem, die Qualität kennzeichnende Prägemarke auf Metallerzeugnissen, Mitteilung, Zettel, Signal, Aufforderung, Wink, Beweis, Nachweis, Anzeiger, Indikator, Orientierungsgeber, Anzeichen, offensichtliches Indiz für einen Sachverhalt, Wunderzeichen, übernatürliches Geschehen, Wundertat, Wunderwerk, rational unerklärbare Erscheinung, Vorzeichen, Omen, Ausdruck des Verhaltens, Charaktereigenschaft, symbolische Handlung die Art (F.) (1) oder Qualität des Verhältnisses zwischen Menschen beschreibt, konventionalisierte bedeutungstragende Bewegung der Hand, Geste, Gebärde in der Zeichensprache, körperliches Merkmal, Erscheinungsweise, äußeres Anzeichen der körperlichen Befindlichkeit, Krankheitssymptom, Geschlechtsteil, Mal auf der Haut, Schandmal bei Verbrechern, Malzeichen, Ziel, Zielscheibe, Grenzzeichen, Landmarke entlang eines Grenzverlaufs, Denkmal, Bauwerk mit mitteilender oder symbolischer Bedeutung, Siegeszeichen, Wappen, Fahne, heraldisches Zeichen, Hoheitszeichen, kupferne oder bleierne Gebührenmarke die zur Bestätigung eines entrichteten Betrags von der Obrigkeit ausgegeben wird, Steuermarke, Zollmarke, Bettlermarke, an Tuchen angebrachte Bleimarke zur Qualitätskennzeichnung und Ausfuhrberechtigung, Berechtigungsschein, Zollzettel, Leihschein, Botenzeichen als Symbol obrigkeitlicher Gewalt und Aufforderung, bei der rechtsverbindlichen Ladung zur Zunftversammlung übergebenes Ladungszeichen, Feldzeichen, Gruppenabzeichen, Kennung Auserwählter oder Stigmatisierter, Pilgerzeichen, Schild zur Kennzeichnung von Waren bestimmter Herkunft und der Verkaufsberechtigung, sakrales Zierstück mit emblematischer Bedeutung, Kredokreuz (Bedeutung örtlich beschränkt), Kreuznachbildung als Symbol der christlichen Kirche, Sternbild, einem Sternbild zugeordnetes Tierkreiszeichen

satzzeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

satzzettel, nhd.: nhd. ; L.: DRW

satzzwiebel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sau -- Fleisch einer Sau, mnd. sðvlÐsch, sðvleisch, N.: nhd. »Saufleisch«, Fleisch einer Sau, minderwertiges Fleisch

Sau -- Haut einer Sau, mnd. sðhðt, F.: nhd. »Sauhaut«, Haut einer Sau, Schweinshaut

Sau -- junge Sau, mnd. docke (1), F.: nhd. »Docke«, Puppe, Figur, Heiligenfigur, Spielpuppe, Spielfigur, Mädchen, Bündchen, Bündel von Garn, Bündel von Seide, gedrehter Stab, Säule, Pfosten, Pfahl, Treppengeländer, Zapfen (M.), Seitenholz des Gestühls, Bankwange, aufrechtstehender Stab im Treppengeländer, Stecher der Orgel, junge Sau

Sau -- Milch der Sau, mnd. swÆnemelk, F.: nhd. »Schweinemilch«, Milch der Sau

Sau -- Milch der Sau, mnd. swÆnesmelk, F.: nhd. »Schweinsmilch«, Milch der Sau

Sau -- Sau die geferkelt hat, mnd. swÆnemæder, swÆnemouder, M.: nhd. »Schweinemutter«, Muttersau, Sau die geferkelt hat

Sau -- Schmalz einer unfruchtbaren Sau, mnd. geltensmÐr, N.: nhd. Schmalz einer unfruchtbaren Sau

Sau -- unfruchtbare Sau, mnd. gelte (1), F.: nhd. unfruchtbare Sau, verschnittenes Mutterschwein

Sau -- von der Sau stammend, mhd. siuwÆn, Adj.: nhd. von der Sau stammend, Sau...

Sau, idg. *sÈs, *suøós, Sb.: nhd. Schwein, Sau

Sau, germ. *galtjæ-, *galtjæn, *galtæ-, *galtæn, sw. F. (n): nhd. Sau; *geltjæ-, *geltjæn, germ.?, sw. F. (n): nhd. Sau; *gultÆ, sw. F. (n): nhd. Sau; *sð-, F.: nhd. Sau

Sau, got. *sð-s, F. (kons.): nhd. Sau

Sau-, got. *sw-ein-s?, Adj. (a): nhd. Sau-

Sau, an. gyl-t-a, sw. F. (n): nhd. Sau; gyl-t-r, st. F. (æ): nhd. Sau; purk-a, sw. F. (n), BN: nhd. Sau; s‘-r (1), F.: nhd. Sau
-- Brünstigkeit einer Sau: an. rÏŒ-a (1), v-rÏŒ-a, sw. F. (n): nhd. Brünstigkeit einer Sau

Sau, ae. sð, st. F. (i?): nhd. Sau; su-g-u, st. F. (æ): nhd. Sau
-- junge Sau: ae. giel-t‑e, sw. F. (n): nhd. junge Sau

Sau, as. kæ‑sw‑Æ‑n* 7, st. N. (a): nhd. »Kuhschwein«, Sau; sð 2?, st. F. (i): nhd. Sau; su‑g-a* 1, st. F. (æ): nhd. Sau

Sau, ahd. sð 36, st. F. (i): nhd. Sau, Schwein
-- Mischlingsschwein von zahmer Sau und wildem Eber: ahd. 4zwitarnswÆn* 1, ahd.?, st. N. (a): nhd. Mischlingsschwein von zahmer Sau und wildem Eber, Hybridschwein
-- zur Zucht verwendete Sau: ahd. 0zuhtsð* 1, st. F. (i): nhd. »Zuchtsau«, zur Zucht verwendete Sau

Sau, mhd. mocke (2), sw. F.: nhd. »Mocke«, Sau, Zuchtsau; mære (1), sw. F.: nhd. Sau, Zuchtsau; mückin, st. F.: nhd. Sau, Zuchtsau
-- verschnittene Sau: mhd. nunne, nun, nonne, sw. F.: nhd. Nonne, verschnittene Sau

Sau, mhd. sð, st. F.: nhd. Sau; swÆnmuoter, st. F.: nhd. »Schweinmutter«, Mutterschwein, Sau

Sau, mhd. varchmuoter, varhmuoter, verhermuoter, farhmuoter*, farchmuoter*, ferhermuoter, st. F.: nhd. »Ferkelmutter«, Sau, Zuchtsau
-- Sau die geworfen hat: mhd. zuhtmuoter, st. F.: nhd. »Zuchtmutter«, Erzieherin, Zuchtsau, Sau die geworfen hat
-- zum Aufziehen bestimmte Sau: mhd. vaselmuoter, faselmuoter*, F.: nhd. Faselmutter, Zuchtsau, zum Aufziehen bestimmte Sau

Sau, mnd. mudde (2), F.: nhd. Sau; mutte (1), F.: nhd. Sau, Mutterschwein
-- verkommene Sau: mnd. prachÏresȫge, prachersȫge, F.: nhd. »Bettlersau«, verkommene Sau, Schimpfwort für eine Frau
Sau, mnd. sð, sðwe, F.: nhd. Sau, ausgewachsenes Schwein

Sau, mnd. sðse***, N.: nhd. weibliches Schwein, Sau

Sau, mnd. sȫge (1), soighe, soege, s²ge, saghe, sögge, F.: nhd. Sau, Mutterschwein

Sau, mnd. sȫgel***, Sb.: nhd. Sau
-- Sau die Ferkel säugt: mnd. sȫgelmütte, F.: nhd. Mutterschwein, Sau die Ferkel säugt
Sau, mnd. sugge, mnd.?, F.: nhd. Sau

sau, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sau, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Sau..., mhd. siuwÆn, Adj.: nhd. von der Sau stammend, Sau...

sau-1, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sauaas, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sauacker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sauapfel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sauapfelbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sauarbeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sauarsch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sauart, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sauarzt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sauauge, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

saubaer, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saubalg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sauball, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saubär, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saubartel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Saubast (ein Pflanzenname), mnd. sðbast, sðlbast, Sb.: nhd. Saubast (ein Pflanzenname)

saubast, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saubätz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saubauch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saubayer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saubeere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saubefruchtend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

saubeller, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sauber -- sauber werden, mnd. sǖveren, suveren, sw. V.: nhd. säubern, reinigen, Gräben bzw. Wasserläufe bzw. Gewässer von Unrat reinigen, blank reiben, putzen, schädliche Bestandteile entfernen, von krankhaften Bestandteilen befreien, von anhaftendem Schmutz befreien, entfernen (V.), fortnehmen, tilgen, sauber werden, klar werden, moralisch reinigen

sauber sein (V.), mhd. vlÏtigen***, flÏtigen***, sw. V.: nhd. sauber sein (V.)

sauber sein (V.), mnd. vlÐdigen***, sw. V.: nhd. sauber sein (V.), rein sein (V.), schön sein (V.)

sauber, germ. *hraini-, *hrainiz, *hrainja‑, *hrainjaz, *hreini‑, *hreiniz, *hreinja‑, *hreinjaz, Adj.: nhd. gesiebt, rein, sauber; *sðbri-, *sðbriz, Adj.: nhd. sauber

sauber, ae. s‘fr-e, Adj.: nhd. sauber, rein, keusch, enthaltsam, nüchtern, mäßig; un-ge-w’m-m-ed, Adj.: nhd. unbefleckt, sauber, unverletzt

sauber, as. sð‑v-r-i* 1, sð-ª-r-i*, sð-v-ar*, sð-ª-ar*, Adj.: nhd. sauber; sð-v-r-o* 2, sð-ª-r-o*, Adv.: nhd. sauber

sauber, ahd. frænisk* 39?, frænisc, Adj.: nhd. herrlich, vortrefflich, hehr, berühmt, fein, liebenswürdig, anmutig, sauber, nett, trefflich, erhaben, geheimnisvoll, heilig; reini (1) 51, Adj.: nhd. rein, sauber, lauter, klar, keusch, makellos, heilig, unschuldig; reino (1) 9, Adv.: nhd. rein, lauter, sauber, klar, richtig, gut, tadellos, sorgfältig, uneigennützig; sðbar* 3, Adj.: nhd. sauber, rein, lauter; sðbari* 7, Adj.: nhd. sauber, rein; *sðbaro?, Adv.: nhd. sauber
-- sauber machen: ahd. furben* 17, sw. V. (1a): nhd. reinigen, sauber machen, säubern, läutern, putzen, glätten, fegen, erneuern, polieren, beschreiben, pflügen, beschneiden, wiederherstellen, sühnen

sauber, mhd. sðber (1), sðver, sðfer, Adv.: nhd. »sauber«, rein, schön, hübsch, ganz und gar; suberic***, Adj.: nhd. »sauber«

sauber, mhd. suber, sðber, sðver, sðfer, Adj.: nhd. sauber, rein, reinlich, schön, hübsch; sðberlich, siuberlich, sðverlich, Adj.: nhd. »säuberlich«, sauber, rein, schön, hübsch, züchtig, anständig

sauber, mhd. vlÏtic, vlÏtec, flÏtic*, flÏtec*, Adj.: nhd. »flätig«, sauber, zierlich, schön, ansehnlich, hübsch; vlÏticlich, vlÏteclich, flÏiclich*, flÏteclich*, Adj.: nhd. sauber, zierlich, schön, stattlich, blühend; vrumisch 1, frumisch*, Adj.: nhd. sauber, reinlich, rein; wÆz (1), wÆs, wÆzze, wÆsse, Adj.: nhd. weiß, glänzend, hell, blank, sauber, schön

sauber, mnd. klõr (1), Adj.: nhd. klar, hell, strahlend, leuchtend, verklärt, schön, prächtig, glänzend, schimmernd, spiegelnd, durchsichtig, ungetrübt, sauber, abgeklärt, von heller Farbe seiend, rein, unvermischt, lauter, fleckenlos, gesund, frisch, hochgeboren, adlig, deutlich, offenkundig, verständlich, begreiflich

sauber, mnd. mæi, moie, Adj.: nhd. schön, zierlich, sauber, schmuck; rÐin (1), rein, ren, reign, reyn, reyen, rÆn, Adj.: nhd. rein, pur, frei von Beimischung, sauber, ohne Schmutz seiend, klar, lauter, harmonisch, deutlich, unmissverständlich, dialektfrei (Bedeutung örtlich beschränkt), unbeschrieben, leer, fehlerfrei, einwandfrei, gesund, makellos, erlaubt, zulässig, untadelig, tugendhaft, aufrichtig, unberührt, wahrheitsgemäß, enthaltsam, unverfälscht, ohne Sünde seiend, unschuldig, gefahrlos, unbehelligt, unbeansprucht, fromm, vollkommen; rÐine (1), reine, Adj.: nhd. rein, pur, frei von Beimischung, sauber, ohne Schmutz seiend, klar, lauter, harmonisch, deutlich, unmissverständlich, dialektfrei (Bedeutung örtlich beschränkt), unbeschrieben, leer, fehlerfrei, einwandfrei, gesund, makellos, erlaubt, zulässig, untadelig, tugendhaft, aufrichtig, unberührt, wahrheitsgemäß, enthaltsam, unverfälscht, ohne Sünde seiend, unschuldig, gefahrlos, unbehelligt, unbeansprucht, fromm, vollkommen; rÐinelÆk, reynelÆk, rÐinelich, renlich, rÐinlÆk, renlÆk, reynlÆk, rÐinelk, renelk, Adj.: nhd. »reinlich«, frei von Schmutz seiend, sauber, fehlerfrei, einwandfrei, regelgerecht, ordentlich, anständig, untadelig, tugendhaft, enthaltsam, aufrichtig, unbescholten, ehrbar, frei von Hindernissen seiend, ungehindert; rÐinelÆke, rÐinelÆch, rÐinlÆk, renlick, reynlÆken, Adv.: nhd. »reinlich«, frei von Schmutz, sauber, fehlerfrei, einwandfrei, regelgerecht, untadelig, tugendhaft, enthaltsam, aufrichtig, unbescholten, ehrbar, frei von Hindernissen, ungehindert
-- sauber halten: mnd. nõracken, nõchracken*, sw. V.: nhd. den Dreck nachtragen, sauber halten

sauber, mnd. schȫne (1), schȫn, schæne, schæn, Adj.: nhd. schön, hell, klar, herrlich, prächtig, glänzend, strahlend, licht, leuchtend, rein, sauber, fleckenlos, bedeutend, groß, ansehnlich, gesichtet, gesiebt, glatt, unbehaart, eben, wohlgestaltet, wohlklingend, vorzüglich, ausgezeichnet, erbaulich, erhebend, höflich, rücksichtsvoll, liebreich, schmeichelnd, berechnend, gut, heilkräftig, vorteilhaft, nützlich

sauber, mnd. snicker (2), Adj.: nhd. reinlich, sauber, zierlich, munter, behende, adrett

sauber, mnd. sǖver (1), suver, Adj.: nhd. sauber, hell, klar, frei von Verunreinigung seiend, rein, unberührt, jungfräulich, keusch, sittlich rein, echt, aufrichtig, unverfälscht

sauber, mnd. vlÐdich, Adj.: nhd. rein, sauber, schön

sauber, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

sauber, nhd.: nhd. ; L.: DRW

säuberberg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Saubere, mhd. sðbern*** (2), st. N.: nhd. »Saubere«

säubere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

säuberen, mnd. finnÐren***, sw. V.: nhd. reinigen, säuberen, verfeinern

säuberer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Säubererin, ahd. sðbarõra* 1, sw. F. (n): nhd. »Säubererin«, Reinigerin, Reinigende

sauberhalten, mnd. rÐinhælden, rÐinehælden, sw. V.: nhd. »reinhalten«, sauberhalten

Sauberhaltung -- Aufseher über die Sauberhaltung der Flussarme und Kanalarme innerhalb der Stadt, mnd. vlÐtkÆkÏre*, vlÐtkÆker, M.: nhd. Aufseher über die Sauberhaltung der Flussarme und Kanalarme innerhalb der Stadt, Kanalreiniger

Sauberhaltung -- Flechtwerk oder Lattenwerk das zur Sauberhaltung vor den Mühlgraben gesetzt ist, mnd. gætenkorf, gottenkorf, M.: nhd. Flechtwerk oder Lattenwerk das zur Sauberhaltung vor den Mühlgraben gesetzt ist

Sauberheit, mhd. sðberheit, sðverheit, sðferheit*, st. F.: nhd. »Sauberheit«, Reinheit, Schönheit, Vornehmheit

Sauberheit, mnd. sǖverhÐt, sǖverheit, F.: nhd. »Sauberheit«, Reinheit, Klarheit, Enthaltsamkeit, Milde, Abgeklärtheit, Keuschheit
sauberheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sauberig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sauberigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sauberin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sauberjunge, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sauberkasten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sauberkeit, an. hrei-n-leik-r, st. M. (a): nhd. Sauberkeit, Reinlichkeit, Keuschheit

Sauberkeit, ae. s‘fer-n’s-s, s‘fer-n’s, st. F. (jæ): nhd. Sauberkeit, Reinheit

Sauberkeit, as. *sð-v-ar‑n‑us‑s‑i?, *sð-ª-ar-n-us-s-i?, st. F. (Æ): nhd. Sauberkeit

Sauberkeit, ahd. gireisanÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. Sauberkeit, Reinheit; reinida* 8, hreinida*, st. F. (æ): nhd. Reinigung, Reinheit, Sauberkeit, Keuschheit; *sðbara?, ahd.?, st. F. (æ): nhd. Sauberkeit; *sðbarheit?, st. F. (i): nhd. Sauberkeit; sðbarÆ* 1, sðbrÆ*, sðbrÆn*, st. F. (Æ): nhd. Sauberkeit, Reinheit; *sðbarida?, *sðbrida?, st. F. (æ): nhd. Sauberkeit; sðbarÆgheit 1, st. F. (i): nhd. Sauberkeit, Reinlichkeit; *sðbarlÆhhÆ?, *sðbarlÆchÆ?, st. F. (Æ): nhd. Sauberkeit; *sðbarnissa?, st. F. (jæ): nhd. Sauberkeit, Reinlichkeit; *sðbarunga?, st. F. (æ): nhd. Sauberkeit, Reinlichkeit; sðbrÆgheit* 1, st. F. (i): nhd. Reinheit, Sauberkeit

Sauberkeit, mhd. sðberlÆchheit*, sðberlÆcheit, sðverlÆcheit, st. F.: nhd. Sauberkeit

Sauberkeit, mhd. vlõt, flõt*, st. F.: nhd. »Flat«, Sauberkeit, Zierlichkeit, Schönheit; vlÏticheit, vlÏtecheit, flÏticheit*, flÏtecheit*, st. F.: nhd. »Flätigkeit«, Sauberkeit, Zierlichkeit, Schönheit

Sauberkeit, mnd. rÐinichhÐt*, rÐinichÐt, rÐinicheit, reinicheit, renicheit, reynichÐt, reinicheit, F.: nhd. »Reinigkeit«, Reinlichkeit, Reinheit, Sauberkeit, Reinigung, Heilung von Aussatz, Untadeligkeit, Tugendhaftigkeit, Keuschheit, Aufrichtigkeit, Unberührtheit, Enthaltsamkeit, geistige Unbeflecktheit, erbsündefreier Zustand

sauberkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sauberkeit, nhd.: nhd. ; L.: DRW

säuberlich, ahd. sðbarlÆhho* 1, sðbarlÆcho*, Adv.: nhd. säuberlich, maßvoll, besonnen (Adj.)

säuberlich, mhd. reine (2), rein, Adv.: nhd. rein, untadelig, gütig, genau, säuberlich, völlig, lauter, ehrlich, klar, makellos, sündenlos, schön, herrlich, vollkommen, gut, keusch, ganz und gar; reiniclÆchen, reineclÆchen, reinclÆchen, Adv.: nhd. rein, keusch, mit reinem Herzen, säuberlich, völlig, aufrichtig, aus tiefstem Herzen

säuberlich, mhd. sðberlich, siuberlich, sðverlich, Adj.: nhd. »säuberlich«, sauber, rein, schön, hübsch, züchtig, anständig; sðberlÆche, siuberlÆche, sðverlÆche, Adv.: nhd. »säuberlich«, suber, rein, schön, hübsch, anständig, stattlich, auf schöne Weise, auf artige Weise

säuberlich, mnd. proper, propper, proprie, Adj.: nhd. eigen, verfügbar, frei nutzbar, einem einzelnen Menschen zugehörig, im alleinigen Besitz eines einzelnen Menschen oder einer Menschengruppe, ohne Beteiligung anderer (zum Beispiel in einer Handelsgesellschaft befindlich), fein, rein, säuberlich, schön, anständig, unbescholten; properlÆk, propperlÆk, properlich, Adj.: nhd. eigen, verfügbar, frei nutzbar, im alleinigen Besitz eines Menschen befindlich und unbelastet und frei von fremden Ansprüchen, frei verfügbar, fein, säuberlich, schön; properlÆke, propperlÆke, Adv.: nhd. eigen, verfügbar, frei nutzbar, im alleinigen Besitz eines Menschen befindlich und unbelastet und frei von fremden Ansprüchen, frei verfügbar, fein, säuberlich, schön; punteken, Adv.: nhd. säuberlich, geziert, kokett, fein; püntich, Adj.: nhd. säuberlich, geziert, kokett, fein

säuberlich, mnd. sǖverlÆk, sǖverik, sǖverk, sǖberk, Adj.: nhd. säuberlich, rein, reinlich, fein, zierlich, schön, lieblich, anmutig, bedeutend, ansehnlich, von innerer Schönheit seiend, elegant, erbaulich, wohlgesittet, gefällig, höflich, verbindlich, glatt, züchtig, sittsam, keusch, den Anforderungen entsprechend, gebührend, klar, frei von Behinderung, gleichmäßig fallend, verständig, wohlüberlegt, redlich, weise

säuberlich, mnd. sǖverlÆke, Adv.: nhd. »säuberlich«, nicht überstürzt, bedächtig, langsam, vorsichtig, geziemend, formvollendet, der guten Sitte entsprechend, in gehöriger Form (F.) (1), ordentlich, anständig, gänzlich, völlig, vollständig, verständig, weise, voll Verständnis

säuberlich, mnd. sǖverlÆken, sǖverken, Adv.: nhd. »säuberlich«, nicht überstürzt, bedächtig, langsam, vorsichtig, geziemend, formvollendet, der guten Sitte entsprechend, in gehöriger Form (F.) (1), ordentlich, anständig, gänzlich, völlig, vollständig, verständig, weise, voll Verständnis

säuberlich, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

säuberlichkeit, F. subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

säuberling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

säubern -- durch Abbrennen von Haaren säubern, mnd. sengen, sw. V.: nhd. sengen, durch Abbrennen von Haaren säubern, brennen, in Brand setzen, niederbrennen, abbrennen

Säubern -- eine sechs bis sieben Fuß lange Stange mit Darmsaite zum Lockern und Säubern der Wolle, mnd. wulbæge*, wulboge, mnd.?, M.: nhd. »Wollbogen«, ein Gerät der Wollbereiter, eine sechs bis sieben Fuß lange Stange mit Darmsaite zum Lockern und Säubern der Wolle; wullenbæge*, wullenboge, mnd.?, M.: nhd. Gerät der Wollbereiter, eine sechs bis sieben Fuß lange Stange mit Darmsaite zum Lockern und Säubern der Wolle
-- Fluss säubern: mnd. uprðden*, upruden, mnd.?, sw. V.: nhd. Graben (M.) oder Fluss aufräumen, Fluss säubern, Graben (M.) auskrauten

Säubern -- Gerät zum Säubern von Brunnen oder Wasserläufen, mnd. sætangel, F.: nhd. »Sodangel«, Gerät zum Säubern von Brunnen oder Wasserläufen

säubern -- kratzend säubern, mnd. schrõpen (1), schrappen, sw. V.: nhd. scharren, kratzen, scheren, schaben, kratzend säubern, räuspern, raffen, jucken, reiben

säubern, an. bÏt-a, sw. V.: nhd. reinigen, säubern, befreien von Fehlern

säubern, ae. õ-feorm-ian, sw. V. (2): nhd. reinigen, säubern; clÚ-n-s-ian, sw. V. (2): nhd. reinigen, säubern, recht​fertigen, sich durch Eid vor Gericht reinigen, ent​sündigen, von Schuld reinigen; ge‑clÚ-n‑s‑ian, ge-clõ-s-ian, sw. V. (2): nhd. reinigen, säubern, rechtfertigen, sich durch Eid vor Gericht reinigen, entsündigen, von Schuld reinigen

säubern, afries. rÐ-m-a (1) 18, sw. V. (1): nhd. räumen, reinigen, säubern, weichen (V.) (2), ver​lassen (V.), aufgeben, überlassen, einräumen; s-kê-n‑ia (1) 2, sw. V. (2): nhd. schön sein (V.), schön werden, reinigen, säubern

säubern, anfrk. gi-rei-n-en* 1, ge-rei-n-on*, sw. V. (1): nhd. reinigen, säubern; *rei-n-en?, sw. V. (1): nhd. reinigen, säubern

säubern, as. rð‑m‑ian* 5, sw. V. (1a): nhd. räumen, weichen (V.) (2), freimachen, säubern, aufräumen; sð-v-r‑on* 1, sð-ª-r-on*, sw. V. (2): nhd. säubern

säubern, ahd. fegæn* 1, sw. V. (2): nhd. »fegen«, putzen, reinigen, säubern, glätten; furben* 17, sw. V. (1a): nhd. reinigen, sauber machen, säubern, läutern, putzen, glätten, fegen, erneuern, polieren, beschreiben, pflügen, beschneiden, wiederherstellen, sühnen; gireinæn* 3, sw. V. (2): nhd. reinigen, säubern, läutern, sühnen; gisðbaren* 12, sw. V. (1a): nhd. säubern, reinigen, abwischen, in Ordnung bringen; irfurben* 6, sw. V. (1a): nhd. reinigen, säubern, läutern, sühnen, wegfegen, verwüsten, verheeren; irrðmen* 4, sw. V. (1a): nhd. räumen, verlassen (V.), frei machen von, säubern, säubern von; reinæn 7, sw. V. (2): nhd. reinigen, säubern, verbessern; sðbaren* 3, sw. V. (1a): nhd. säubern, reinigen
-- durch Reiben säubern: ahd. reibæn* 1, sw. V. (2): nhd. ausbessern, durch Reiben säubern
-- säubern von: ahd. irrðmen* 4, sw. V. (1a): nhd. räumen, verlassen (V.), frei machen von, säubern, säubern von

säubern, mhd. abesðberen, absðbern, abe sðbern, sw. V.: nhd. säubern, reinigen; durchreinigen, durchreinegen, sw. V.: nhd. durchreinigen, völlig reinigen, säubern, trennen; erriuten, sw. V.: nhd. roden, ausroden, durch Ausreuten säubern, säubern, erwerben
-- durch Ausreuten säubern: mhd. erriuten, sw. V.: nhd. roden, ausroden, durch Ausreuten säubern, säubern, erwerben
-- durch Jäten gänzlich säubern: mhd. durchjeten, st. V.: nhd. »durchjäten«, durch Jäten gänzlich säubern, reinigen, ordnen

säubern, mhd. gerðmen, sw. V.: nhd. Platz machen, ausweichen, räumen, abziehen, fortgehen, säubern, verlassen (V.), aufhören, ebnen; gesðberen*, gesðbern, sw. V.: nhd. säubern, reinigen

säubern, mhd. reinigen, reinegen, reingen, sw. V.: nhd. reinigen, säubern, läutern; rðmen (1), ræmen, roumen, sw. V.: nhd. »raumen«, räumen, ausräumen, aufräumen, wegräumen, säubern, weichen (V.) (1), wegziehen, aus dem Weg gehen, abräumen, Raum schaffen, Platz schaffen, Platz verschaffen, Platz machen, vertiefen, übergeben (V.), verlassen (V.), leer machen, frei machen, beenden, abreißen, anberaumen, zielen, trachten, streben, treffen

säubern, mhd. sðberen*, sðbern, siubern, sðvern, sw. V.: nhd. säubern, reinigen, Nachgeburt ablegen, sich absondern aus, befreien von

säubern, mhd. vlÏjen, vlÏn, vlÏen, flÏjen*, flÏn*, flÏen*, sw. V.: nhd. »flaien«, spülen, waschen, säubern, sich im Wasser hinbewegen, sich im Wasser herbewegen; vlÆen, vlÆhen, flÆen*, flÆhen*, sw. V.: nhd. flaien, spülen, waschen, säubern, sich im Wasser hinbewegen, sich im Wasser herbewegen, putzen, einrichten; vlöuwen, vlöun, flöuwen*, sw. V.: nhd. »flauwen«, spülen, waschen, säubern, sich im Wasser hin und herbewegen; vürben (1), vurben, vürwen, vurwen, fürben*, furben*, fürwen*, furwen*, sw. V.: nhd. reinigen, säubern, putzen, fegen, austreiben, befreien

Säubern, mhd. vürben (2), fürben*, st. N.: nhd. Reinigen, Säubern, Putzen, Fegen, Austreiben, Befreien

säubern, mhd. wÆzen (1), sw. V.: nhd. weißen, weiß sein (V.), weiß werden, weiß machen, glänzen, tünchen, säubern, reinigen

Säubern, mhd. wÆzen*** (4), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Weißen, Weiß-Sein, Weiß-Werden, Glänzen, Weiß-Machen, Tünchen, Säubern, Reinigen

säubern, mnd. hõvenen (2), mnd.?, sw. V.: nhd. reinigen, säubern; kÐren (2), sw. V.: nhd. säubern, fegen, kehren, abfegen, ausfegen, reinfegen, mit dem Besen reinigen

säubern, mnd. lutteren, lütteren, sw. V.: nhd. »läutern«, lauter machen, reinigen, säubern, erläutern, freimachen, klarstellen, verdeutlichen, für lauter erklären, auf die Lauterkeit untersuchen, abklären, überprüfen, prüfen, revidieren, Entscheidung in eine höhere Instanz ziehen; plðsen, sw. V.: nhd. rupfen, zupfen, zausen, sich unrechtmäßig Dinge aneignen, plündern, ausräumen, säubern, raufen, sich prügeln; racken (1), sw. V.: nhd. »rackern«, versorgen, reinmachen, säubern, Aborte ausräumen; rÐinemõken, reynemõken, rÐinmõken reynmõken, sw. V.: nhd. »reinmachen«, von Schmutz befreien, säubern; rÐinen, reinen, rÐnen*, sw. V.: nhd. reinigen, von Beimischungen befreien, von Schmutz befreien, säubern, läutern; rÐinigen, renychen, reynigen, rÐiegen, renegen, reynichen, sw. V.: nhd. reinigen, von Beimischung befreien, läutern, beschneiden, vom Schmutz befreien, säubern, putzen, polieren, von Krankheit befreien, heilen, von Schuld befreien, von Sünden befreien, Unschuld beweisen, sicher machen, gefahrlos machen, entfernen, frei machen; rðden (2), sw. V.: nhd. reinigen, ausräumen, säubern, reuten; rǖmen (1), rðmen, rǔmen, sw. V.: nhd. räumen, weichen (V.) (1), Platz machen, weggehen, abziehen, ausweichen, verlassen (V.), einräumen, überlassen (V.), wegräumen, aufräumen, säubern, leeren, Hindernisse entfernen, entfernen, erweitern, vorbeifahren, umfahren (V.), sich fortbewegen, aufgeben, abtreten
-- monatlich säubern: mnd. mõntsǖveren***, sw. V.: nhd. menstruieren, monatlich säubern
säubern, mnd. schȫnigen, schoenigen, sw. V.: nhd. »schönigen«, säubern, reinigen

säubern, mnd. schõven, schaven, st. V., sw. V.: nhd. schaben, hobeln, kratzen, radieren, glätten, polieren, abschleifen, putzen, säubern, zerkleinern, zerschneiden, pulverisieren, berauben, schmälern, plündern, aussaugen, drücken, schinden, sich davonmachen

säubern, mnd. schubben (1), sw. V.: nhd. »schubben«, Schuppen entfernen, säubern

säubern, mnd. schǖren (1), schuren, sw. V.: nhd. scheuern, blank putzen, von Rost befreien, fegen, säubern, putzen, reiben, reinigen, läutern, aneinander reiben, schlecht auskommen miteinander

säubern, mnd. sǖveren, suveren, sw. V.: nhd. säubern, reinigen, Gräben bzw. Wasserläufe bzw. Gewässer von Unrat reinigen, blank reiben, putzen, schädliche Bestandteile entfernen, von krankhaften Bestandteilen befreien, von anhaftendem Schmutz befreien, entfernen (V.), fortnehmen, tilgen, sauber werden, klar werden, moralisch reinigen

säubern, mnd. uprǖmen*, uprumen, mnd.?, sw. V.: nhd. aufräumen, wegschaffen, säubern, auskrauten; ðtrǖmen*, ðtrumen, mnd.?, sw. V.: nhd. ausräumen, wegräumen, säubern, flüchten, weichen (V.) (2) (aus der Stadt); vlÐden***?, sw. V.: nhd. säubern, waschen; vörlütteren*, vorlütteren, sw. V.: nhd. läutern, klären, reinigen, säubern, von unliebsamen Mitgliedern befreien, aussieben, erläutern, erklären; vörrÐnigen*, vorrÐnigen, sw. V.: nhd. reinigen, säubern

säubern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Säubernis, mnd. sǖvernisse, F.: nhd. »Säubernis«, medizinische Reinigung

saubersieb, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Säuberung, ae. fyrm‑þ (2), frym‑þ (3), st. F. (æ): nhd. Säuberung, Waschung

Säuberung, ahd. furbida 1, st. F. (æ): nhd. Reinigung, Säuberung; reinunga* 1, st. F. (æ): nhd. Reinigung, Säuberung, Sühne; sðbarnessi* 1 und häufiger?, st. N. (ja): nhd. Säuberung, Reinigung; sðbarnessÆ* 1 und häufiger?, st. F. (Æ): nhd. Säuberung, Reinigung

Säuberung, mhd. sðberunge, st. F.: nhd. Säuberung, Läuterung

Säuberung, mnd. finnÐringe, mnd.?, F.: nhd. Reinigung, Säuberung, Verfeinerung; kÐren*** (4), kÐrent***, N.: nhd. Kehren (N.) (2), Kehrung, Säuberung
-- Säuberung des Rathauses: mnd. hðskÐren* (2), hðskÐrent, N.: nhd. Ausfegung des Rathauses, Säuberung des Rathauses

Säuberung, mnd. rÐinemõkinge, reynemõkinge, F.: nhd. Reinigung, Säuberung; rÐininge, reininge, renynge, reyninge, rÐinige, F.: nhd. Reinigung, Säuberung, rituelle Waschung, Befreiung von Krankmachendem, Befreiung von Sühne, Befreiung von Schuld; rǖminge (1), rðminge, rðmige, F.: nhd. Räumung, Säuberung, Entfernung, Beseitigung

Säuberung, mnd. sǖveringe, suveringe, süferinge, F.: nhd. Säuberung, Reinigung von Gewässern, Reinigung von Sünden, Aushub gereinigter Gewässer, Baggerschlamm, Kleie und Spreu als Mühlenabfall zur Säuberung, Abführmittel, Purgierung, Purgiermittel

säuberung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

säuberungsbuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

saubeschauer, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saubesen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saubirnbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saubirne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saublase, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saublatt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

saublatter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saublume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saublut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Saubohne -- kleine Saubohne, mnd. wÐvelesbæne*, wevelsbone, mnd.?, F.: nhd. Wibbelbohne, kleine Saubohne

Saubohne, ahd. ? arawÆz* 33, arawiz*, araweiz*, st. F. (i): nhd. Erbse, Kichererbse, Platterbse, Gartenerbse, Fasel, Saubohne?; ? 1zenitu? 1, Sb.: nhd. Saubohne?; bæna 14, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Bohne, Erbse, Feldbohne, Saubohne, Kichererbse; ? wisila* 1, ahd.?, sw. F. (n)?: nhd. Linsenwicke, Saubohne?

Saubohne, mhd. ? wickebæne, st. F., sw. F.: nhd. Saubohne?

Saubohne, mnd. bæne (1), F.: nhd. Bohne, große Bohne, Pferdebohne, Saubohne, Erbse, wertlose Sache, geringe Sache
-- in der Saubohne lebende Made: mnd. bænenworm, M.: nhd. Bohnenwurm, Bohnenegel, in der Saubohne lebende Made

saubohne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sauborg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sauborste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saubraten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

säubre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saubrigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Saubrot, mnd. swÆnebræt, N.: nhd. »Schweinebrot«, Alpenveilchen, Saubrot

Saubrot, mnd. swÆnesbræt*, swÆnsbræt, N.: nhd. »Schweinsbrot«, Alpenveilchen, Saubrot

saubrot, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Saubruch, mnd. sðbræk, N.: nhd. »Saubruch«, ein Flurname

saubruch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saubrust, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saubube, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saubürste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saubürstlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sauburzel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sauce -- saure Sauce, mhd. agraz, st. M.: nhd. Art saure Brühe, saure Obstbrühe, saure Sauce

Sauce, mhd. salse, sw. F.: nhd. Brühe, gesalzene Brühe, Salzbrühe, Sauce, Würze, Sülze

Sauce, mnd. bÆgȫte, bigæt, bigæte, M.: nhd. Beiguss, Sauce

Sauce, mnd. sapor, M.: nhd. Gewürzbrühe, Sauce

säuchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sauchtanne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Saucierchen, mnd. salsÐrken, salsÐreken, saseken, N.: nhd. »Saucierchen«, Salsennäpfchen, Salzschüsselchen, Senfschüsselchen, Essigschüsselchen

Sauciere, mnd. salsÐr, tzalsÐr, salseer, saltseer, saltzer, salsÆr, salzijr, salzier, salsier, N.: nhd. Sauciere, Salsennapf, Soßennapf, Soßenschüssel, Salzschüssel, Senfschüssel, Essigschüssel

sauconfect, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

saudarm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saudehm, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Sau​distel, ae. þð‑þÂst-el, þð-fe‑þÂst-el, st. M. (a): nhd. wilder Lattich, Sau​distel

Saudistel, ahd. sðdistil 4, st. M. (a): nhd. »Saudistel«, Gemeine Gänsedistel; sðdistila* 2, ahd.?, st. F. (æ): nhd. »Saudistel«, Gemeine Gänsedistel

Saudistel, mhd. dðdistel 2, st. M.: nhd. Saudistel, Gänsedistel, Kohldistel?, Karde?

Saudistel, mnd. põpenplante, F.: nhd. gemeine Gänsedistel, Saudistel

Saudistel, mnd. sðdistel, sðgedistel, M.: nhd. Saudistel, Gänsedistel

saudistel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saudreck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saudumm, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

saueber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sauecker, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sauegel, mnd. sðÐgel, M.: nhd. »Sauegel«

saueichel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saueinung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

säuel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sauen, nhd.: nhd. ; L.: DW

sauer -- ganz sauer werden, mhd. versðren, versiuren, fersðren*, sw. V.: nhd. ganz sauer werden, versauern

sauer -- nicht sauer, mnd. sȫte (2), soete, soyte, soute, sµte, s¦te, sote, sute, Adj.: nhd. süß, nicht sauer, frisch, ungesäuert, nicht salzhaltig, milde, angenehm, lieb​lich, wohlschmeckend, schmackhaft, erquickend, labend, essbar, trinkbar, duftend, aromatisch, wohl lautend, wohl klingend, wohl tuend, sanft, lau, weich, erwünscht, erfreulich, willkommen, lieb, lockend, verführerisch, leicht erträglich, ohne Mühe machbar, lieb, wert, teuer, liebenswürdig, freundlich, schmeichlerisch, trügerisch, scheinheilig, gnädig, gütig, erbarmend, heilbringend, erlösend, heilig freigiebig, willig, geneigt, ergeben (Adj.), demütig, andächtig, innig religiös erfüllt, zart, reizend (Bedeutung jünger)

sauer -- sauer brauen, mnd. sðrbrðwen***, sw. V.: nhd. »sauer brauen«, Essig brauen

sauer -- sauer machen, mhd. besiuren, sw. V.: nhd. säuern, sauer machen

sauer -- sauer machen, mhd. siuren, sw. V.: nhd. säuern, sauer machen, bitter machen; sðren (1), sw. V.: nhd. »säuern«, sauer sein (V.), sauer werden, sauer machen, bitter werden, schwer werden

sauer -- sauer machen, mnd. sǖren (1), sw. V.: nhd. säuern, sauer machen, sauer werden, gären, mürrisch sein (V.), unzufrieden sein (V.), Widerwärtiges empfinden, missmutig werden

sauer -- sauer werden, germ. *sðrÐn, *sðrÚn, sw. V.: nhd. sauer werden

sauer -- sauer werden, ae. õ-sð-r-ian, sw. V.: nhd. sauer sein (V.), sauer werden

sauer -- sauer werden, mhd. ersðren, sw. V.: nhd. sauer werden

sauer -- sauer werden, mhd. sðren (1), sw. V.: nhd. »säuern«, sauer sein (V.), sauer werden, sauer machen, bitter werden, schwer werden

sauer -- sauer werden, mnd. sðrwÐrden*** (1), st V.: nhd. »sauer werden«, schwer fallen (V.), tugendstreben

sauer -- sauer werden, mnd. sǖren (1), sw. V.: nhd. säuern, sauer machen, sauer werden, gären, mürrisch sein (V.), unzufrieden sein (V.), Widerwärtiges empfinden, missmutig werden

sauer -- sauer zu werden anfangend, mhd. aneezzic*, anezic*, anzic, Adj.: nhd. sauer zu werden anfangend, säuerlich

sauer -- sich etwas sauer werden lassen, mnd. sȫlen (1), solen, sw. V.: nhd. suhlen, besudeln, beschmutzen, im Schmutz herumwälzen, in Schmutz oder Kot umwälzen, schmutzig machen, besudeln, schmutzige Arbeit verrichten, sich etwas sauer werden lassen

sauer (Wein), mnd. strenge (2), Adj.: nhd. streng, hart, stark, kraftvoll, gewaltig, mächtig, kampftüchtig, tapfer, tatkräftig, energisch, unbeugsam, fest angezogen, straff, drückend, mühevoll, schwer zu ertragen seiend, mühselig, unnachgiebig, grausam, grimmig, eifernd, strikt, genau, gerade gestreckt, nicht biegsam, starr, stachelig (Bedeutung örtlich beschränkt), sperrig (Bedeutung örtlich beschränkt), borstig, stoppelig (Bart), bohrend, stechend (Nadel), reißend, ungestüm, schnell (Gewässer), heftig, hart, eisig, durchdringend, scharf, herb, sauer (Wein)

sauer sein (V.), germ. *sðrnæn, sw. V.: nhd. sauer sein (V.)

sauer sein (V.), ae. õ-sð-r-ian, sw. V.: nhd. sauer sein (V.), sauer werden

sauer sein (V.), mhd. sðren (1), sw. V.: nhd. »säuern«, sauer sein (V.), sauer werden, sauer machen, bitter werden, schwer werden

sauer, idg. ? *seøý‑, *seu‑, *soøý‑, *sou‑, *sÈ‑, Adj.: nhd. sauer?; *sðro-, *souro‑, Adj.: nhd. sauer, salzig, bitter

sauer, germ. *ampra-, *ampraz, Adj.: nhd. sauer, bitter

sauer, germ. *sðra-, *sðraz, Adj.: nhd. sauer, salzig, feucht

Sauer, germ. Sura, lat.-germ.?, FlN: nhd. Sauer

sauer, an. bei-sk-r, Adj.: nhd. bitter, sauer, böse, verbittert; sð-r-r, Adj.: nhd. sauer, bitter, triefend, unangenehm
-- sauer werden: an. sð-r-n-a (2), sw. V. (2): nhd. sauer werden, brennen

sauer, ae. õ-for, Adj.: nhd. bitter, sauer, scharf, hart, streng, gewaltsam, wild, rauh; meal-t (2), Adj.: nhd. sauer, verdorben; sð-r, Adj.: nhd. sauer, scharf, gesäuert; un-swÊt-e, un-swÐt-e, Adj. (ja): nhd. »unsüß«, nicht süß, sauer

sauer, as. *sð‑r?, Adj.: nhd. sauer

sauer, ahd. sðr* (1) 8, Adj.: nhd. bitter, sauer, scharf; sðrlÆhho* 1, sðrlÆcho*, ahd.?, Adv.: nhd. sauer, bitter; sðro 1, Adv.: nhd. sauer, bitter, scharf
-- sauer machen: ahd. gisðrÐn 3, sw. V. (1a): nhd. säuern, sauer machen, scharf machen, zur Gärung bringen, sauer werden, bitter werden
-- sauer werden: ahd. gisðrÐn 3, sw. V. (1a): nhd. säuern, sauer machen, scharf machen, zur Gärung bringen, sauer werden, bitter werden; irsðrÐn* 13, sw. V. (3): nhd. sauer werden, bitter werden; sðrÐn 4, sw. V. (3): nhd. sauer werden, bitter werden, unangenehm werden

sauer, mhd. harbe, harewe, herbe, herwe, Adj.: nhd. herb, bitter, sauer, streng, böse

sauer, mhd. sðr (1), sðwer, Adj.: nhd. sauer, herb, scharf, bitter, schwer, lästig, mühsam, hart, böse, schlimm, übel, schlecht, grimmig, grausam, blutgierig; sðre (1), sðr, Adv.: nhd. sauer, auf saure Weise, auf bittere Weise, auf mühsame Weise; sðric*, sðrec, Adj.: nhd. sauer, bitter

sauer, mnd. bittersðr, Adj.: nhd. sauer, essigsauer
-- es jemandem sauer machen: mnd. besǖren, sw. V.: nhd. es jemandem schwer machen, es jemandem sauer machen, jemanden quälen, Verdruss bereiten, sauer werden, schwer werden, ausstehen, büßen, sauer erwerben, Bitteres erleiden für etwas, Saueres erleiden für etwas
-- sauer erwerben: mnd. besǖren, sw. V.: nhd. es jemandem schwer machen, es jemandem sauer machen, jemanden quälen, Verdruss bereiten, sauer werden, schwer werden, ausstehen, büßen, sauer erwerben, Bitteres erleiden für etwas, Saueres erleiden für etwas
-- sauer geworden: mnd. ? bescharen, mnd.?, (Part. Pass.=)Adj.: nhd. geronnen (von der Milch?), sauer geworden?
-- sauer machen: mnd. ersðren, ersuren, sw. V.: nhd. sauer machen, sauer werden
-- sauer werden: mnd. besǖren, sw. V.: nhd. es jemandem schwer machen, es jemandem sauer machen, jemanden quälen, Verdruss bereiten, sauer werden, schwer werden, ausstehen, büßen, sauer erwerben, Bitteres erleiden für etwas, Saueres erleiden für etwas; ersðren, ersuren, sw. V.: nhd. sauer machen, sauer werden

sauer, mnd. herwe***, Adj.: nhd. herb, sauer, bitter

sauer, mnd. sðr (1), suer, suir, sðre, Adj.: nhd. sauer, scharf, streng, herb, hart, schneidend, widrig, grämlich, griesgrämig, mürrisch, finster, verdrießlich, unwirsch, unfreundlich, unzufrieden, bitter, verbittert, mürrrisch, körperlich und geistig beschwerlich, mühselig, mühsam, schwierig, schwer, schmerzlich, leidvoll, unangenehm, widerwärtig, schwer zu bekommen seiend

Sauer, mnd. sðr (2), suer, suir, N.: nhd. »Sauer«, Säure, Essig, Saueressig, Widerwärtigkeit, Bitterkeit, Beschwerde

sauer, mnd. sðrich***, Adj.: nhd. »sauer«

sauer, mnd. sǖrlÆk, Adj.: nhd. »säuerlich«, gesäuert, sauer, mühselig

sauer, mnd. sǖrlÆken, Adv.: nhd. mit sauerer Miene, missvergnügt, sauer

sauer, mnd. wrank (1), wrange, mnd.?, Adj.: nhd. sauer, herb, herbe, bitter, streng, strenge, mit wrank behaftet?; wrÐdelÆken*, wrÐdeliken, mnd.?, Adv.: nhd. gedreht, krumm, schief, grausam, böse, erbittert, heftig, stark, herb, herbe?, sauer, bitter; wrÐdich, mnd.?, Adj.: nhd. gedreht, gewunden, krumm, schief, knorrig, wild, grimmig, grausam, böse, erbittert, erzürnt, heftig, strenge, stark, kräftig, tüchtig, herb, herbe, sauer, bitter, widrig; wrÐt (1), vrÐt, wreit, Adj.: nhd. gedreht, gewunden, krumm, schief, knorrig, wild, grimmig, grausam, böse, erbittert, erzürnt, heftig, streng, strenge, stark, kräftig, tüchtig, herb, herbe, sauer, bitter, widrig; wrÐtlÆke*, wrÐtlik, wrÐtlike, wrÐtliken, mnd.?, Adv.: nhd. gedreht, krumm, schief, grausam, grimmig, böse, erzürnt, sauer, bitter, stark; wrÐtlÆken*, wrÐtliken, mnd.?, Adv.: nhd. gedreht, krumm, schief, grausam, böse, erbittert, heftig, stark, herb, herbe, sauer, bitter
-- sauer werden: mnd. vörsðren*, vorsðren, sw. V.: nhd. sauer werden, versauern, verkommen (V.)

sauer, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sauer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sauer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sauer, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sauerach, nhd.: nhd. ; L.: DW

Sauerampfer -- Absud von Sauerampfer, mnd. sðramperwõter, N.: nhd. »Sauerampferwasser«, Absud von Sauerampfer

Sauerampfer -- Absud von Sauerampfer, mnd. sðrenwõter, N.: nhd. »Sauerwasser«, Absud von Sauerampfer

Sauerampfer -- großer Sauerampfer, mhd. burgele, st. F., sw. F.: nhd. Portulak, großer Sauerampfer

Sauerampfer, germ. *sðræ, germ.?, st. F. (æ): nhd. Sauerampfer; *sðræ-, *sðræn, sw. F. (n): nhd. Sauerampfer

Sauerampfer, an. sð-r-a, sw. F. (n): nhd. Sauerampfer

Sauerampfer, ae. docc-e, sw. F. (n): nhd. Sauerampfer; leloþr‑e, sw. F. (n): nhd. Sauerampfer; sð-r‑e, sw. F. (n): nhd. Sauerampfer

Sauerampfer, as. gô‑k‑as‑sð‑ra* 1, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. »Gauchssauer«, Sauerampfer; sð‑r‑a* 2, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Sauerampfer, Krätzmilbe?

Sauerampfer, ahd. ampfara* 15, amphara, sw. F. (n): nhd. Ampfer, Sauerampfer; ampfaro* 2 und häufiger?, ampharo*, sw. M. (n): nhd. Ampfer, Sauerampfer; klÐo* 49, klÐ, st. M. (wa): nhd. Klee, Wiesenklee, Sauerampfer; ? slÆzletihha* 1, slÆzleticha*, ahd.?, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Spitzampfer, Grindampfer?, Sauerampfer?; sðra* 2, ahd.?, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Sauerampfer; ? sðrro 19, surio, sw. M. (n): nhd. Porree?, Sauerampfer?

Sauerampfer, mhd. sðrampfe 10, Sb.: nhd. Sauerampfer, Sauerklee

Sauerampfer, mhd. sðrampfer 2, st. M.: nhd. »Sauerampfer«, Sauerdorn

Sauerampfer, mnd. kuckukeslæf, N.: nhd. »Kuckuckslaub«, Sauerampfer; kuckukeslæk, M.: nhd. Kuckuckslauch, Sauerampfer

Sauerampfer, mnd. lampacie, Sb.: nhd. Grindwurz, Sauerampfer

Sauerampfer, mnd. salsenkrðt, N.: nhd. Sauerampfer

Sauerampfer, mnd. sðramper, M.: nhd. Sauerampfer

Sauerampfer, mnd. sðre, sure, F.: nhd. Sauerampfer

Sauerampfer, mnd. sǖreke, sǖrke, sureke, suerke, sðrik, F.: nhd. Sauerampfer, Holzapfel
Sauerampfer, mnd. sǖrinc, surink, F.: nhd. Sauerampfer

Sauerampfer, mnd. sǖrlinc, F.: nhd. Sauerampfer

sauerampfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sauerampferbaum, mnd. sǖrekebæm, z¦rickbæm, sðrikebæm, M.: nhd. »Sauerampferbaum«, Holzapfelbaum

sauerampferbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sauerampferisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sauerampfermotte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sauerampfers -- Saft ausgepressten Sauerampfers, mnd. sðrensap, N.: nhd. »Sauersaft«, Saft ausgepressten Sauerampfers

Sauerampfers -- Wurzel des Sauerampfers, mnd. sðrenwortel*, sðrenwörtel, F.: nhd. »Sauerwurzel«, Wurzel des Sauerampfers

sauerampfersaft, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sauerampfersalz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sauerampferwasser, mnd. sðramperwõter, N.: nhd. »Sauerampferwasser«, Absud von Sauerampfer

sauerapfel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saueraugig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sauerbeck, mhd. sðrbecke, sðwerbecke, sw. M.: nhd. »Sauerbeck«, Sauerbrotbäcker

sauerbeck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sauerbeck, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sauerbeere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sauerblau, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sauerblickend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sauerblume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sauerborn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sauerbraten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sauerbrauer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sauerbriefchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sauerbrod, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sauerbrot, mhd. sðrbræt, sðwerbræt, st. N.: nhd. »Sauerbrot«, Sauerteigbrot

Sauerbrot, mnd. sðrbræt, N.: nhd. »Sauerbrot«, gesäuertes Brot?, mit Sauerteig gebackenes Brot?

Sauerbrotbäcker, mhd. sðrbecke, sðwerbecke, sw. M.: nhd. »Sauerbeck«, Sauerbrotbäcker

sauerbrühe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sauerbrunnen, mhd. sðrbrunne*, sðwerbrunne, sw. M.: nhd. Sauerbrunnen

sauerbrunnen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sauerbrunnencur, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sauerbrunnenflasche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sauerbrunnenliedlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sauerbrunnensalz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sauerbrunnenwässerlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sauerbrünnlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sauerbrunnquell, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sauerdapfel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sauerdattel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sauerdorn, ahd. ? beizzalboum* 1, st. M. (a): nhd. Haselnussstrauch, Haselstrauch, Sauerdorn?; erbisib 3, st. M. (a?, i?), st. F. (i): nhd. Sauerdorn

Sauerdorn, mhd. sðrach 1, sðrich, st. N.: nhd. Sauerdorn; sðrampfer 2, st. M.: nhd. »Sauerampfer«, Sauerdorn

Sauerdorn, mnd. bÐveritte, bÐverisce, bÐverisse, Sb.: nhd. Berberitze, Sauerdorn

Sauerdorn, mnd. versik, Sb.: nhd. Berberitze, Sauerdorn

sauerdorn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sauerdornbrand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sauerdornholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sauerdornnolle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sauerdornstrauch, mhd. beizelboum, st. M.: nhd. Sauerdornstrauch, Berberitze

säuere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sauerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sauereisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sauerer -- mit sauerer Miene, mnd. sǖrlÆken, Adv.: nhd. mit sauerer Miene, missvergnügt, sauer

sauerer -- sauerer Trank, mhd. grempel, st. M.: nhd. sauerer Trank

Saueres -- Saueres erleiden für etwas, mnd. besǖren, sw. V.: nhd. es jemandem schwer machen, es jemandem sauer machen, jemanden quälen, Verdruss bereiten, sauer werden, schwer werden, ausstehen, büßen, sauer erwerben, Bitteres erleiden für etwas, Saueres erleiden für etwas

Saueressig, mnd. sðr (2), suer, suir, N.: nhd. »Sauer«, Säure, Essig, Saueressig, Widerwärtigkeit, Bitterkeit, Beschwerde

sauerfist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sauerfleisch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sauergeld, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sauergerunzelt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sauergras, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sauergrasgewächs, mnd. scharpgras, mnd.?, N.: nhd. Riedgras, Sauergrasgewächs

Sauergrasgewächs, mnd. scharpkrðt, mnd.?, N.: nhd. Riedgras, Sauergrasgewächs

sauerhäfel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sauerhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sauerhanf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sauerhans, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sauerheit, mhd. sðrheit, sðwerheit, st. F.: nhd. »Sauerheit«, Bosheit, Schlechtigkeit

Sauerheit, mnd. sðrhÐt, sðrheit, F.: nhd. »Sauerheit«, Grimm, Gehässigkeit, Böswilligkeit, betrügerische Absicht, Mühsal, Schwere

sauerheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sauerhitze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sauerhölzchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sauerhonig, ae. oxumel-l‑e, sw. F. (n): nhd. Sauerhonig

sauerhonig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sauerkabis, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sauerkäse, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sauerkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sauerkessel, mnd. sðrekÐtel, sureketel, M.: nhd. »Sauerkessel«, Kessel zur Bereitung von Sauerteig

Sauerkirschbaum, ahd. wÆhsilboum* 4, st. M. (a): nhd. Weichselbaum, Kirschbaum, Sauerkirschbaum, Mastixstrauch?

Sauerkirsche, ahd. wÆhsila* 4, sw. F. (n): nhd. Weichsel (F.) (2), Holzkirsche, Sauerkirsche

Sauerkirsche, mnd. morelle, morele, M.?, N.?, F.?: nhd. Morelle, Sauerkirsche

sauerkirsche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sauerklee, ahd. gouhhesampfara* 6?, gouchesamphara, sw. F. (n): nhd. Waldsauerklee, Sauerklee; guggula* 1, F. (?): nhd. Waldsauerklee, Sauerklee; wÆzsðrampfo* 1, wÆzsðrampho*, ahd.?, sw. M. (n): nhd. Sauerklee

Sauerklee, mhd. gouchesampfere, sw. F.: nhd. Sauerklee; hasensðrampfer 3, st. M.: nhd. Hasensauerampfer, Sauerklee

Sauerklee, mhd. sðrampfe 10, Sb.: nhd. Sauerampfer, Sauerklee

Sauerklee, mnd. sðreklÐver, sðreklÐ, M.: nhd. Sauerklee

Sauerklee, mnd. sðrklÐver, sðrklÐ, M.: nhd. Sauerklee

sauerklee, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sauerkleesalz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sauerkleesäure, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sauerkohl, mnd. kumpstkæl, kumstkæl, konstkæl, kumpestkæl, M.: nhd. Sauerkraut, Sauerkohl, zum Sauerkraut verwendeter Weißkohl

sauerkohl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sauerkohlfresser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sauerkopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sauerkratten, nhd.: nhd. ; L.: DW

Sauerkraut, ahd. kumpost* 7, kompost*, st. M. (a?, i?): nhd. Sauerkraut, Eingelegtes

Sauerkraut, mhd. kumpost, kompost, st. M.: nhd. Eingemachtes, Sauerkraut

Sauerkraut, mnd. kumpstkæl, kumstkæl, konstkæl, kumpestkæl, M.: nhd. Sauerkraut, Sauerkohl, zum Sauerkraut verwendeter Weißkohl
-- eingemachtes Sauerkraut: mnd. kumpst (2), kumpest, kumpost, N.: nhd. Eingemachtes, eingemachter Kohl, eingemachtes Sauerkraut, weißer Kohl
-- zum Sauerkraut verwendeter Weißkohl: mnd. kumpstkæl, kumstkæl, konstkæl, kumpestkæl, M.: nhd. Sauerkraut, Sauerkohl, zum Sauerkraut verwendeter Weißkohl

sauerkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sauerkrautbottich, mhd. kumpostbotech, kumpostboteche, sw. F.: nhd. Sauerkrautbottich; kumpostbüttechÆn 6, st. N.: nhd. »Sauerkrautbottichlein«, Sauerkrautbottich

Sauerkrautbottichlein, mhd. kumpostbüttechÆn 6, st. N.: nhd. »Sauerkrautbottichlein«, Sauerkrautbottich

Sauerkrautfass, mhd. krðtvaz, krðtfaz*, st. N.: nhd. Krautfass, Sauerkrautfass

sauerkräutler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sauerkrautstande, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sauerkruke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sauerkübel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sauerland -- Haarstrang zwischen Sauerland und Hellweg, mnd. ? hõre (2), F.: nhd. Anhöhe, Haar, Haarstrang zwischen Sauerland und Hellweg?

sauerland, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

säuerlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

säuerlen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

säuerlich, mhd. aneezzic*, anezic*, anzic, Adj.: nhd. sauer zu werden anfangend, säuerlich

säuerlich, mhd. sðerlæt, sðrlæt* (?), Adj.: nhd. säuerlich

säuerlich, mhd. sðrlich***, Adj.: nhd. »säuerlich«; sðrlÆche, sðwerlÆche, Adv.: nhd. »säuerlich«, herb, hart

säuerlich, mnd. sðrhaftich*, sðraftich, sueraftich, Adj.: nhd. säuerlich

säuerlich, mnd. sðrlechtich?, Adj.: nhd. säuerlich

säuerlich, mnd. sǖrlÆk, Adj.: nhd. »säuerlich«, gesäuert, sauer, mühselig

säuerlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

säuerlicher -- säuerlicher Apfel, mnd. kÆker (2), M.: nhd. säuerlicher Apfel, Prinzapfel

säuerliches -- säuerliches alkoholisches Getränk, mnd. quas (2), Sb.: nhd. Kwas, säuerliches alkoholisches Getränk

säuerling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sauermaul, mnd. sðrmðl***, N.: nhd. »Sauermaul«, unfreundliches Gesicht

sauermaul, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sauermilch, ae. sð-r-meolc, F. (kons.?): nhd. Sauermilch

Sauermilch, mhd. sðrmilch, sðlmilch, st. F.: nhd. Sauermilch

Sauermilch, mnd. sðrmelk, mnd.?, F.: nhd. »Sauermilch«

Sauermilch, mnd. sültemelk, F.: nhd. »Sülzemilch«, Sauermilch

Sauermilch, mnd. sültenmelk, F.: nhd. »Sülzemilch«, Sauermilch

sauermilch, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Säuern -- Mittel zum Säuern der Milch, mnd. laf, N.: nhd. Lab, Kälbermagen, Mittel zum Säuern der Milch; lebbe, mnd.?, N.: nhd. Lab, Kälbermagen, Mittel zum Säuern der Milch

säuern -- Teig säuern, mnd. bÐgen, beien*, beyen, bÐen, been, sw. V.: nhd. bähen, warme Umschläge machen, befeuchten, Teig säuern

säuern -- übermäßig säuern, mhd. übersiuren, sw. V.: nhd. »übersäuern«, übermäßig säuern, überlisten

säuern, got. *bei-st-jan?, sw. V. (1), (vgl. Krause, Handbuch des Gotischen 242 Anm.): nhd. säuern

säuern, ahd. deismen* 4, sw. V. (1a): nhd. säuern, durchsäuern; gisðrÐn 3, sw. V. (1a): nhd. säuern, sauer machen, scharf machen, zur Gärung bringen, sauer werden, bitter werden

säuern, mhd. besiuren, sw. V.: nhd. säuern, sauer machen; deismen, sw. V.: nhd. säuern, mit Sauerteig versehen (V.); ersiuren, sw. V.: nhd. säuern

säuern, mhd. hefelen, sw. V.: nhd. »mit Hefe versehen« (V.), säuern; hefelet***, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. mit Hefe versehen (Adj.), säuern; hevelen*, heveln, hefelen*, sw. V.: nhd. säuern

säuern, mhd. sðren (1), sw. V.: nhd. »säuern«, sauer sein (V.), sauer werden, sauer machen, bitter werden, schwer werden

säuern, mhd. siuren, sw. V.: nhd. säuern, sauer machen, bitter machen

säuern, mnd. gesǖren*, gesuren, mnd.?, sw. V.: nhd. säuern

sauern, mnd. sðren***, sw. V.: nhd. sauern

säuern, mnd. sǖren (1), sw. V.: nhd. säuern, sauer machen, sauer werden, gären, mürrisch sein (V.), unzufrieden sein (V.), Widerwärtiges empfinden, missmutig werden

säuern, mnd. vörsǖren*, vorsǖren, sw. V.: nhd. säuern, durchsäuern
sauern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

säuern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sauernüszchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sauerort, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sauerpäppig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sauerrässig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sauerrettig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sauerriechig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sauersaat, mnd. sðrensõt, sðrensaet, F., N.: nhd. »Sauersaat«, Same (M.) (1) des Sauerampfers, Samen (M.) des Sauerampfers

Sauersaft, mnd. sðrensap, N.: nhd. »Sauersaft«, Saft ausgepressten Sauerampfers

sauerschenk, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sauerschmalz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sauerschmeckig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sauersenf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sauersenfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sauersenfisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sauersichtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sauerstinkend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sauerstoff, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

säuersuppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sauersüsz, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sauerteig -- Kessel zur Bereitung von Sauerteig, mnd. sðrekÐtel, sureketel, M.: nhd. »Sauerkessel«, Kessel zur Bereitung von Sauerteig

Sauerteig -- mit Sauerteig gebackenes Brot, mnd. ? sðrbræt, N.: nhd. »Sauerbrot«, gesäuertes Brot?, mit Sauerteig gebackenes Brot?

Sauerteig, germ. *þaismæ-, *þaismæn, *þaisma‑, *þaisman, sw. M. (n): nhd. Sauerteig

Sauerteig, got. bei-st* 7, st. N. (a), (Krause, Handbuch des Gotischen 104 Anm. 1): nhd. Sauerteig, Biestmilch

Sauerteig, ae. beor-m-a, sw. M. (n): nhd. Bärme, Hefe, Sauerteig; bÆ-s-n, Sb.: nhd. Hefe, Sauerteig; bi-t‑a (2), sw. M. (n): nhd. Beißer, wildes Tier, Sauerteig; dÏr-st, dÏr-st-e, dear-st‑e, drÏ-st, st. F. (æ): nhd. Hefe, Bodensatz, Trester, Sauerteig, Abfall; þÚ-s-m-a, sw. M. (n): nhd. Hefe, Sauerteig

Sauerteig, ahd. deismo 16, sw. M. (n): nhd. Deisam, Sauerteig; hefil* 3, hevil, st. M. (a): nhd. Sauerteig, Hefe; hefilo* 2, hevilo*, sw. M. (n): nhd. Sauerteig, Hefe; urhab 12, st. M. (a?, i?), st. N. (a): nhd. »Urhab«, Ursache, Beweggrund, Sauerteig

Sauerteig, mhd. deisme, sw. M.: nhd. Deisam, Sauerteig, Hefe; derpteic, st. M.: nhd. Sauerteig

Sauerteig, mhd. ferment, st. N.: nhd. »Ferment«, Sauerteig

Sauerteig, mhd. sðrteig, st. M.: nhd. Sauerteig

Sauerteig, mhd. urhap, st. M., st. F., st. N.: nhd. »Urhab«, Sauerteig, Aufstand, Ursache, Aufruhr, Streit, Zank, Anfang, Ursprung, Beginn, Grund, Anlass, Grundlage, Anstiftung, Urheber

Sauerteig, mnd. sðrdÐch, sðrdeich, suerdeich, sðrdeech, sðrdeych, M.: nhd. Sauerteig

Sauerteig, mnd. sǖresle, sǖreslee, M.: nhd. Sauerteig
Sauerteig, mnd. sǖrlisse, M.: nhd. Sauerteig

Sauerteig, mnd. teisam*, teysam, M.: nhd. Sauerteig

sauerteig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sauerteigbrot, mhd. sðrbræt, sðwerbræt, st. N.: nhd. »Sauerbrot«, Sauerteigbrot

Sauertopf, mhd. muoche, sw. M.: nhd. Sauertopf, verdrießlicher Mensch

Sauertopf, mhd. siurinc, st. M.: nhd. Sauertopf, verbitterter Mensch

sauertopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sauertöpfische -- sauertöpfische Frau, mhd. müderÏrinne*, mðdrerin, st. F.: nhd. sauertöpfische Frau

sauertöpfischer -- sauertöpfischer Mann, mhd. müderÏre***, M.: nhd. »sauertöpfischer Mann«

sauertöpfischer -- sauertöpfischer Mensch, mnd. sðrbulle, M.: nhd. Griesgram, Menschenfeind, sauertöpfischer Mensch

säuerung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sauerwasser, mnd. sðrenwõter, N.: nhd. »Sauerwasser«, Absud von Sauerampfer

sauerwasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

säuerwasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sauerwein, ahd. sðrwÆn 3, st. M. (a?, i?): nhd. »Sauerwein«, saurer Wein

Sauerwerden, mnd. sðrwÐrden (2), N.: nhd. »Sauerwerden«, was einem Menschen schwer fällt, Mühsal des Tugendstrebens

sauerwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sauerwurm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sauerwurz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sauerwurzel, mnd. sðrenwortel*, sðrenwörtel, F.: nhd. »Sauerwurzel«, Wurzel des Sauerampfers

sauerzahn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sauerzapf, mhd. sðrzapfe 1, sw. M.: nhd. Sauerzapfe, Sauerzapf

sauerzapf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sauerzapfe, mhd. sðrzapfe 1, sw. M.: nhd. Sauerzapfe, Sauerzapf

sauerzäpfin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sauerziehstdu, mnd. sðrsǖstð, suersµhestu, M.: nhd. »sauerziehstdu«, Griesgram, Nörgler

sauessen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Saueuter, ahd. ? spunnirunst* 4, st. F. (i): nhd. Muttermilch, Fett, Saueuter?

Sauf, germ. *supi-, *supiz?, st. M. (i): nhd. Schluck, Sauf, Trank; *sðpæ-, *sðpæn, *sðpa‑, *sðpan, sw. M. (n): nhd. Schluck, Sauf, Trank

Sauf, ae. so-p-a, sw. M. (n): nhd. »Sauf«, Schluck, Trunk

sauf, nhd.: nhd. ; L.: DW

saufährte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saufang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Saufaus, mnd. sðpðt, M.: nhd. »Saufaus«, Säufer

Saufaus, mnd. sðpðtswelgÏre*, sðpðtswelger, M.: nhd. Trunkenbold, Saufaus, Säufer

Saufaus, mnd. spȫlbacke, M.: nhd. Saufaus, Saufbruder

Saufaus, mnd. spȫlebacke, M.: nhd. Saufaus, Saufbruder

saufaus, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Saufbank, mnd. ? sðpbank, F.: nhd. »Saufbank«?, »Suppenbank«?

saufbäuerlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Saufbold, mnd. sȫkedrunk, M.: nhd. Saufbold, Schmarotzer

saufbold, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Saufbruder, mnd. sðpgeselle, M.: nhd. »Saufgeselle«, Saufbruder

Saufbruder, mnd. sðpvrünt, M.: nhd. »Sauffreund«, Saufbruder

Saufbruder, mnd. spȫlbacke, M.: nhd. Saufaus, Saufbruder

Saufbruder, mnd. spȫlebacke, M.: nhd. Saufaus, Saufbruder

saufbruder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saufbrüderlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

saufbrüderschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saufbütte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saufconduit, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saufdrossel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saufdutzung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saufe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saufeder, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saufeinung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saufeiszte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saufel, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saufell, nhd.: nhd. ; L.: DW

saufen -- Bier saufen, mnd. bÐrsðpen*** (1), sw. V.: nhd. »Bier saufen«

Saufen -- Held im Saufen, mnd. sðpriddÏre, sðpridder, M.: nhd. »Saufritter«, Held im Saufen

saufen -- in der Runde saufen, mnd. hÐrümmesðpen*, herümsðpen, st. V.: nhd. in der Runde saufen

saufen -- in sich saufen, mnd. inslirken, sw. V.: nhd. schlürfen, schlabbern, trinken, in sich saufen

saufen -- Rauch saufen, mnd. ? ræksðpen***, sw. V.: nhd. »Rauch saufen«?, Tabak rauchen?

saufen, germ. *sðpan, st. V.: nhd. schlürfen, saufen

saufen, got. *sð-p-an, st. V.: nhd. saufen

saufen, an. sð-p-a, st. V. (2): nhd. saufen, schlürfen

saufen, ae. sð-p-an, st. V. (2): nhd. saufen, schlürfen, trinken, verschlin​gen

saufen, afries. *sð-p-a?, st. V. (2): nhd. saufen

saufen, ahd. firsðfan* 2, st. V. (2a): nhd. trinken, saufen, verschlucken, aufsaugen, verschlingen; irsðfan* 1, st. V. (2a): nhd. trinken, gierig trinken, saufen, hinunterschlürfen; sðfan 7, st. V. (2a): nhd. trinken, saufen, versinken, schlürfen, schöpfen (V.) (1)

saufen, mhd. sðfen (1), soufen, st. V.: nhd. »saufen«, schlürfen, ausschlürfen, trinken, versinken, untergehen

Saufen, mhd. sðfen (2), st. N.: nhd. »Saufen«, schlürfbare Flüssigkeit, Süppchen

Saufen, mhd. swelch (2), st. M., sw. M.: nhd. »Schwelger«, Schlinger, Säufer, Saufen, Schlemmerei

saufen, mhd. swelgen, swelhen, st. V.: nhd. schwelgen, verschlucken, schlucken, saufen, verschlingen

Saufen, mhd. swelhe, sw. M.: nhd. »Schwelger«, Schlinger, Säufer, Saufen, Schlemmerei

saufen, mnd. drenken (1), st. V.: nhd. trinken, saufen, ertrinken

Saufen, mnd. gesȫpe, N.: nhd. Saufen, Trinken, Trunk

saufen, mnd. pȫteren, sw. V.: nhd. »bechern«, unmäßig trinken, saufen

saufen, mnd. sðpen (1), st. V.: nhd. schlürfen, saufen, sippen, dickflüssige Nahrung zu sich nehmen, einnehmen

Saufen, mnd. sðpen (2), sðpent, N.: nhd. flüssige Speise, Brei, Getränk, Suppe, Brühe, Saufen

Saufen, mnd. sȫpe*, sope, mnd.?, st. M.: nhd. Trunk, Trank, Saufen

saufen, mnd. sȫpen*** (1), st. V.: nhd. saufen, trinken

saufen, mnd. swelgen (1), schwelgen, swelligen, st. V.: nhd. »schwelgen«, schlucken, maßlos trinken, saufen, trinken, schlingen, prassen

saufen, mnd. vuldrinken (1), voldrinken, st. V.: nhd. völlig betrinken, sich voll trinken, saufen

Saufen, mnd. vuldrinken (2), N.: nhd. Saufen

saufen, mnd. vullendrinken (1), st. V.: nhd. völlig betrinken, sich voll trinken, saufen

Saufen, mnd. vullendrinken (2), N.: nhd. Betrinken, Saufen

saufen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

saufen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

saufen, nhd.: nhd. ; L.: DRW

säufen, schwaches nhd., V.: nhd. ; L.: DW

saufenammann, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saufenammannamt, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Saufenchel, ae. cam-m-oc, Sb.: nhd. Schwefelwurzel, Himmelsdill, Rosskümmel, Saufenchel

saufenchel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

säufenchel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saufend -- Bier saufend, mnd. bÐrsǖpÏrisch***, Adj.: nhd. Bier saufend

saufend, mhd. sðfende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »saufend«

Saufer -- gieriger Fresser und Saufer, mnd. slðkbræder, slðkbroder, M.: nhd. »Schluckbruder«, gieriger Fresser und Saufer, Schlemmer, Prasser

Säufer (M. Pl.), mnd. bÐrlǖde, Pl.: nhd. Bierverkäufer (M. Pl.), Wirte, Säufer (M. Pl.)

Säufer, got. wein-dru-g-k-j-a 1, sw. M. (n), (vgl. Krause, Handbuch des Gotischen 68,1): nhd. Weintrinker, Säufer

Säufer, ahd. filutrinkõri* 1, filutrincõri*, st. M. (ja): nhd. Trinker, Säufer; filutrinko* 2, filutrinco*, sw. M. (n): nhd. Trinker, Säufer; trankõri 2, trancõri*, st. M. (ja): nhd. Trinker, Säufer

Säufer, mhd. slðch, sluoch, st. M.: nhd. Schlund, Kehle (F.) (1), Haut, Schlangenhaut, Schlauch, Röhre, Gurgel, Bauch, Rüssel, Abgrund, Prasserei, Schwelger, Säufer, Prasser, Fresser; slunt, st. M.: nhd. Schlund, Kehle (F.) (1), Hals, Schluck, Kluft (F.) (1), Abgrund, Schwelgerei, Trunkenheit, Trunksucht, Säufer, Schlinger, Schwelger, Schlemmer; süffÏre*, süffer, söffer, sðfÏre* (?), st. M.: nhd. Säufer; swelch (2), st. M., sw. M.: nhd. »Schwelger«, Schlinger, Säufer, Saufen, Schlemmerei; swelhÏre* 1 und häufiger?, swelher, swelgÏre*, swelger, st. M.: nhd. »Schwelger«, Schlucker, Säufer; swelhe, sw. M.: nhd. »Schwelger«, Schlinger, Säufer, Saufen, Schlemmerei; tranklÏre, st. M.: nhd. Säufer; trenkÏre, st. M.: nhd. Trinker, Säufer; trinkÏre, trinker, st. M.: nhd. Trinker, Säufer

Säufer, mhd. übertrinkÏre*, übertrinker, obertrenker, st. M.: nhd. der sich betrinkt, Säufer; vüllÏre*, vüller, füllÏre*, füller*, st. M.: nhd. Füller, Fresser, Säufer, Schwelger, Schankwirt, Weinschenk, Mörtel Einfüllender und den Maurern Zutragender

Säufer, mnd. banklõger, banklõgere, M.: nhd. Säufer, Wirtshauslieger; bÐrlodder*, bÐrlæder, M.: nhd. Wirtshauslungerer, Säufer; bÐrman, bêrman, M.: nhd. Bierverkäufer, Wirt, Säufer; drankÏre* (2), dranker, M.: nhd. Trinker, Säufer; drenkÏre* (2), drenkÐre, drenker, M.: nhd. Trinker, Säufer; drinkÏre***, drinker***, M.: nhd. Trinker, Säufer, Trunkenbold; drunkendrinkÏre*, drunkendrinker, M.: nhd. Säufer

Säufer, mnd. kluckeswelgÏre*, kluckswelger, M.: nhd. Trunkenbold, Säufer

Säufer, mnd. sðpðt, M.: nhd. »Saufaus«, Säufer

Säufer, mnd. sðpðtswelgÏre*, sðpðtswelger, M.: nhd. Trunkenbold, Saufaus, Säufer

Säufer, mnd. sðpnarre, M.: nhd. »Saufnarr«, Trunkenbold, Säufer

Säufer, mnd. sðpsak, M.: nhd. »Saufsack«, Säufer

Säufer, mnd. slðkup, slukup?, sluckup, M.: nhd. »Schluckauf«, Prasser, Trinkbold, Säufer

Säufer, mnd. sluckeswelgÏre*, sluckeswelger, M.: nhd. Trunkenbold, Säufer

Säufer, mnd. sǖpÏre*, sǖper, super, M.: nhd. Säufer, Trunkenbold
Säufer, mnd. swelgÏre*, swelger, swÐlger, swölger, M.: nhd. Säufer

Säufer, mnd. vuldrinkÏre*, vuldrinker, M.: nhd. Säufer

säufer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Säuferbach, mnd. sǖpÏreõ, sǖperõ, supera, suppere, F.: nhd. Säuferbach, Dreckstätte, Mistjauche?
Sauferei, mhd. übertranc, obertranc, st. N., st. M.: nhd. »Übertrank«, Sauferei, Trunksucht, Übermaß im Trinken, Betrunkenheit; übertrinken (2), st. N.: nhd. Sauferei

Sauferei, mnd. drenkinge, F.: nhd. Tränkung, Trinken (N.), Sauferei

Sauferei, mnd. sǖpinge, F.: nhd. Sauferei, Besäufnis

Sauferei, mnd. sǖpÏrÆe*, sǖperÆe, F.: nhd. Sauferei
Sauferei, mnd. swelgekunst, F.: nhd. Sauferei, Maßlosigkeit im Trinken

Sauferei, mnd. swelgen (2), swelgent, N.: nhd. »Schwelgen«, Sauferei, Maßlosigkeit im Trinken

Sauferei, mnd. vüllÏrÆe*, vüllerÆe, F.: nhd. Völlerei, Schwelgerei, Sauferei; vulsðpen (2), vulsðpent, N.: nhd. Sauferei, Alkoholismus

sauferei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sauferei, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Saufereien -- Veranstaltung von Saufereien, mnd. sðpwerk, N.: nhd. »Saufwerk«, Veranstaltung von Saufereien

Säuferin, mnd. drenkÏrinne*, drenkerinne, F.: nhd. Trinkerin, Säuferin

Säuferin, mnd. sǖpÏrische*, sǖpersche, F.: nhd. »Säuferin«
säuferin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

säuferisch, mnd. sǖpÏrisch***, Adj.: nhd. »säuferisch«

säuferisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sauferkel, mnd. sðseken, N.: nhd. junges weibliches Schwein, Sauferkel

sauferkel, nhd.: nhd. ; L.: DW

säuferkrankheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

säuferleber, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

säufern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

säuferwahnsinn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sauffeind, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sauffinne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sauffreude, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sauffreudig, mnd. sǖpich, Adj.: nhd. sauffreudig, sauflustig

Sauffreund, mnd. sðpvrünt, M.: nhd. »Sauffreund«, Saufbruder

sauffreund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saufgefährte, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saufgelag, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Saufgelage, mnd. ? walstat, mnd.?, F.: nhd. »Walstatt«, Schlachtfeld, Kampfplatz, Richtstätte, Saufgelage?; ? walstÐde*, walstede, walstidde, mnd.?, F.: nhd. »Walstätte«, Schlachtfeld, Kampfplatz, Richtstätte, Saufgelage?

saufgemeinde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Saufgenosse, mnd. kumpõn, kumpaen, kumpyan, kumpen, M.: nhd. Kumpan, Genosse, Geselle, Gefährte, Begleiter, Nachbar, Kamerad, Freund, Gehilfe, Handwerksgeselle, Hilfslehrer, Mitgeselle, Gildebruder, Kollege, Kollege im Stadtrat, Ratsfreund, Mitratsherr, Handelsgenosse, Teilhaber, Kompagnon, Spießgeselle, Mitschuldiger, Zechbruder, Saufgenosse, Bursche, Kerl, männliches Glied, Penis

saufgenosse, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saufgeschichte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saufgesell, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Saufgeselle, mnd. sðpgeselle, M.: nhd. »Saufgeselle«, Saufbruder

saufgesellschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saufgesetz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

saufgewühl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

saufgier, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saufglas, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

saufgroschen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saufgulden, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saufgurgel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saufhals, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saufhändel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saufhans, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saufhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

saufheld, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sauficht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

saufig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

saufigel, nhd.: nhd. ; L.: DW

saufinder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saufinne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saufinnig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

säufinnig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

saufisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

säufisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

saufisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saufkamerad, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saufknabe, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saufkompagnie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saufkrank, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Saufkumpan, mnd. rðschebræder, M.: nhd. »Rauschbruder«, starker Trinker, Saufkumpan

Saufkumpan, mnd. störtebÐker, M.: nhd. »Stürzbecher«, Zecher, Saufkumpan

Saufkumpan, mnd. störteglas, M.?: nhd. »Stürzglas«, Zecher, Saufkumpan

Saufkumpan, mnd. störtekop, M.: nhd. »Stürzkopf«, Zecher, Saufkumpan

saufkumpan, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sauflaster, mnd. sðplaster, N.: nhd. »Sauflaster«, Laster (N.) des Saufens

sauflaster, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sauflaune, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saufleben, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Saufleisch, mnd. sðvlÐsch, sðvleisch, N.: nhd. »Saufleisch«, Fleisch einer Sau, minderwertiges Fleisch

saufleisch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

säufleisch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

saufleisch, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sauflich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sauflied, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

säufling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sauflümmel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sauflust, mnd. sðplust, F.: nhd. »Sauflust«

sauflust, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sauflustig, mnd. sǖpich, Adj.: nhd. sauffreudig, sauflustig

sauflustig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

saufmesse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Saufnarr, mnd. sðpnarre, M.: nhd. »Saufnarr«, Trunkenbold, Säufer

saufnarr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sauforden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Saufpack, mnd. hǖskenlüs, hǖskenlüsk, hðskenslüsk, Sb.: nhd. schlechtes Volk, Pack, Bettelpack, Saufpack, gemeines Volk
saufparadies, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

saufpate, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saufpfaffe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saufpfennig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saufplatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saufrasz, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

saufrecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

saufrecht, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saufrechts, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saufressen, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

saufreude, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saufreund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saufring, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Saufritter, mnd. sðpriddÏre, sðpridder, M.: nhd. »Saufritter«, Held im Saufen

saufritter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saufrotte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Saufsack, mnd. sðpsak, M.: nhd. »Saufsack«, Säufer

saufschlucker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saufschuld, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saufschwelgerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saufschwester, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saufschwindel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saufseuche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saufstrafe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saufsucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sauftag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Saufteufel, mnd. sðpdǖvel, M.: nhd. Saufteufel
-- vom Saufteufel besessen: mnd. sðpdǖvelisch*, sðpdǖvelsch, Adj.: nhd. vom Saufteufel besessen
saufteufel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sauftod, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sauftugend, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saufübel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

saufutter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

saufwanst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saufweib, nhd.: nhd. ; L.: DW

Saufwerk, mnd. sðpwerk, N.: nhd. »Saufwerk«, Veranstaltung von Saufereien

saufwesen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

saufwillig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

saufwoche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saufzeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saufzen, nhd.: nhd. ; L.: DW

Saug, as. *sð‑g‑a?, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. »Saug«

Saug, ahd. sðga 3, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. »Saug«, Wiesenklee, Quendel, Thymian

Saug, mnd. ? sðge***, M.: nhd. »Saug«?

saug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saug, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saugader, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saugaderast, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saugäderchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

saugaderdrüse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saugaderhaut, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saugaderklappe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saugaderlehre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saugaderröhre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saugaderstamm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saugaderthier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

saugaderwand, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saugaderzweig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Säugamme, mhd. kintamme, sw. F.: nhd. »Kindamme«, Säugamme

säugamme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

säugammenart, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

säugammenlohn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saugarm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saugarn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

säugart, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saugarten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saugbeutel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saugblume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saugborste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saugbruder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saugdieklauen, nhd.: nhd. ; L.: DW

saugdocht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sauge, germ. *sugæ-, *sugæn, sw. F. (n): nhd. Sauge, Tränke

sauge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

säuge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saugefresse, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

saugegel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saugehege, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

saugeiszel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saugeld, nhd.: nhd. ; L.: DRW

säugeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

saugelte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saugemal, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

säugemilch, nhd.: nhd. ; L.: DW

saugen -- Blut saugen, mhd. bluotsðgen***, st. V.: nhd. Blut saugen

säugen -- in kleinen Zügen säugen, mhd. suggelen*, suggeln, sw. V.: nhd. in kleinen Zügen säugen

saugen -- saugen an, mhd. gesðgen, st. V.: nhd. saugen, saugen an, säugen

saugen -- zu saugen geben, mnd. sȫgen (1), soegen, s²gen, sw. V.: nhd. säugen, Brust geben, zu saugen geben, nähren, freundlich erweisen, mit freundlichen Worten füttern

Saugen (N.), mnd. soch, sogh, sogg, sõg, N.: nhd. »Sog«, Saugen (N.), Saugung, Einsaugen von Muttermilch

saugen, idg. *dhÐi-, *dhÐ-, V.: nhd. saugen, säugen

säugen, idg. *dhÐi-, *dhÐ-, V.: nhd. saugen, säugen

säugen, idg. *dhei‑?, V.: nhd. saugen, säugen

saugen, idg. *�eid‑, V.: nhd. saugen

säu​gen, idg. *mend-, *mond‑, *m¤d‑?, V., Sb.: nhd. säu​gen, saugen, Brust, Junges

saugen, idg. *mend-, *mond‑, *m¤d‑?, V., Sb.: nhd. säu​gen, saugen, Brust, Junges; *seu- (1), *seøý‑, *sð-, Sb., Adj., V.: nhd. Saft, feucht, regnen, rinnen, saugen; *seug‑, *sÈg‑, Sb., V.: nhd. Saft, saugen; *seuk‑, *sÈk‑, Sb., V.: nhd. Saft, saugen

saugen, idg. ? *bdel‑, V.: nhd. saugen?, zullen?; *dhei‑?, V.: nhd. saugen, säugen

säugen, germ. *dajjan, sw. V.: nhd. säugen; *dÐjan, *dÐan, germ.?, sw. V.: nhd. säugen

saugen, germ. *di-, germ.?, V.: nhd. säugen, saugen

säugen, germ. *di-, germ.?, V.: nhd. säugen, saugen; *dÆjæn, germ.?, sw. V.: nhd. säugen; *saugjan, sw. V.: nhd. säugen

saugen, germ. *sðgan, *seugan, st. V.: nhd. saugen; *sðkan, germ.?, st. V.: nhd. saugen

säugen, got. da-dd-j-an* 1, sw. V. (1), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 87, Krause, Handbuch des Gotischen 90,1): nhd. säugen

säugen, an. mylk-ja, sw. V.: nhd. säugen; sðg-a, sjðg-a, st. V. (2): nhd. säugen; up-p-fÏŒ-a, sw. V.: nhd. aufziehen, säugen, ernähren

säugen, ae. ge-meolc-ian, sw. V.: nhd. säugen, Milch geben; meolc-dío-n, sw. V.: nhd. säugen; meolc-ian, sw. V.: nhd. melken, Milch geben, säugen; sie-c-an, sw. V.: nhd. säugen, entwöhnen

saugen, ae. õ-sð-c-an, st. V. (2): nhd. saugen, entwässern, verzehren; dío-n, déo-n, sw. V.: nhd. saugen; ge-dío-n, ge-déo-n, sw. V.: nhd. saugen

saugen, ae. sð-c-an, st. V. (2): nhd. saugen; sð-g-an, st. V. (2): nhd. saugen, einsaugen

Saugen, ae. so-c (2), N.: nhd. Saugen, Entwässerung

Saugen, ae. sy-c-e, M.: nhd. Saugen

saugen, as. sð‑g‑an* 1, st. V. (2a): nhd. saugen

säugen, as. sô‑g‑ian* 1, sw. V. (1a): nhd. säugen

saugen, ahd. sðgan* 12, st. V. (2a): nhd. saugen, trinken, in sich aufnehmen

säugen, ahd. sougen* 15, sw. V. (1a): nhd. säugen, nähren, ernähren, stillen; spunnen* 1, sw. V. (1a): nhd. säugen

säugen, ahd. tõen* 2, sw. V. (1a): nhd. säugen
-- Junge säugen: ahd. 5zuhtÆgen* 1?, sw. V. (1a): nhd. Junge säugen
-- nach dem Werfen der Lämmer säugen: ahd. afterzuhtÆgen* 1?, sw. V. (1a): nhd. nach dem Werfen der Lämmer säugen

saugen, mhd. dÆen, tÆen, sw. V.: nhd. saugen, säugen

säugen, mhd. dÆen, tÆen, sw. V.: nhd. saugen, säugen

säugen, mhd. detten, sw. V.: nhd. säugen, stillen

saugen, mhd. gesðgen, st. V.: nhd. saugen, saugen an, säugen

säugen, mhd. gesðgen, st. V.: nhd. saugen, saugen an, säugen

Saugen, mhd. sðge, F.: nhd. »Saugen«

saugen, mhd. sðgen, st. V.: nhd. saugen, trinken, sickern aus, säugen, aussaugen, aufsaugen

säugen, mhd. sðgen, st. V.: nhd. saugen, trinken, sickern aus, säugen, aussaugen, aufsaugen; tõen, sw. V.: nhd. säugen

säugen, mhd. sougen, söugen, sw. V.: nhd. säugen, stillen; spünnen, sw. V.: nhd. säugen

saugen, mhd. tigen (2), sw. V.: nhd. saugen

saugen, mnd. lilleken, V.: nhd. schlürfen, saugen; lillen, lellen, mnd.?, sw. V.: nhd. saugen; nüsselen*, nüsseln, sw. V.: nhd. lutschen, saugen

saugen, mnd. sðgen (1), st. V.: nhd. saugen, Muttermilch saugen, aufsaugen, den Sinn bzw. die geistliche Lehre aus einer schriftlichen Quelle entnehmen
-- Muttermilch saugen: mnd. sðgen (1), st. V.: nhd. saugen, Muttermilch saugen, aufsaugen, den Sinn bzw. die geistliche Lehre aus einer schriftlichen Quelle entnehmen

säugen, mnd. sȫgen (1), soegen, s²gen, sw. V.: nhd. säugen, Brust geben, zu saugen geben, nähren, freundlich erweisen, mit freundlichen Worten füttern

saugen, mnd. sȫgen (2), sw. V.: nhd. saugen

saugen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

säugen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

saugen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

säugen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

saugen, nhd.: nhd. ; L.: DRW

säugend -- nach dem Werfen der Lämmer säugend, mhd. afterzühtic*, afterzühtec, Adj.: nhd. nach dem Werfen der Lämmer säugend

säugend, idg. *dhýil‑, Adj.: nhd. säugend; *dhÐlu‑, Adj.: nhd. säugend

säugend, ahd. afterzuhtÆg* 2, Adj.: nhd. »nachsäugend«, säugend; 9zuhtÆg 12, Adj.: nhd. »züchtig«, erzogen, geschult, säugend, sittsam, gepflegt

saugend, mhd. sðgende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. saugend

saugend, mnd. sðgent***, Adj.: nhd. saugend

Saugende -- der Saugende, an. sð-g-r, st. M. (a): nhd. Meer, der Saugende

säugende -- säugende Brust, ahd. mamma* 1, ahd.?, sw. F. (n): nhd. Brust, säugende Brust, Mutterbrust

Säugende, mnd. sðgende, M., F.: nhd. Säugling, Säugende

Säugenden -- Brustwarze der Säugenden, mnd. spÐne, mnd.?, F.: nhd. Brustwarze der Säugenden, Muttermilch

Säugenden -- Brustwarze der Säugenden, mnd. spone, spon, F., N.: nhd. Brustwarze der Säugenden, Muttermilch

säugenden -- Milch eines säugenden Tieres, mnd. spæn (2), spðn, N.: nhd. Muttermilch, Milch eines säugenden Tieres

Saugender, ae. *dío-n-d, Part. Präs. subst.=M.: nhd. Saugender; *sð-c‑en-d, Part. Präs. subst.=M.: nhd. Saugender, Sauger

säugendes -- noch säugendes Ferkel, mhd. spenvarch, spenfarch*, spenevarch, spenefarch*, st. N.: nhd. »Saugferkel«, Milchferkel, noch säugendes Ferkel

saugendes -- noch saugendes Vieh, mhd. spenvihe, spenfihe*, st. N.: nhd. »Spanvieh«, noch saugendes Vieh

saugendes -- saugendes Kalb, mnd. sochkalf, N.: nhd. »Saugkalb«, saugendes Kalb

saugendes -- saugendes Lamm, mnd. sochlam, N.: nhd. »Sauglamm«, saugendes Lamm

Saugens -- Vorgang des Saugens, mnd. sðgen (2), sðgent, N.: nhd. Vorgang des Saugens

saugenzipfel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sauger, an. *-su-g-r, st. M. (a): nhd. Sauger

Sauger, ae. *sð-c‑en-d, Part. Präs. subst.=M.: nhd. Saugender, Sauger

Sauger, ae. *su-g-g-e, sw. F. (n): nhd. »Sauger«, Saugerin

Sauger, mhd. sugÏre, sðger, M.: nhd. Sauger, Säugling

sauger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

säuger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

säugere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Saugerin, ae. *su-g-g-e, sw. F. (n): nhd. »Sauger«, Saugerin

säugerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saugerspitze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Saugerwerkzeug, mhd. kambe 1 und häufiger?, kamme, sw. F., sw. M.: nhd. »Kamm«, Haarkamm, Weberkamm, Mühlradkamm, Kamm auf dem Tierkopf oder Tierhals, Traubenstiel, Gesteinskamm, Marterwerkzeug, Saugerwerkzeug, Holz das man dem Schwein umhängt, Eisenring, Fessel (F.) (1), Zahn, Zahn am Mühlrad

saugeschlecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

säugestech, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

säugeströde, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

säugethier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

säugethiermutter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

säugethierwelt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Säugetieren -- Kinnbacke bei Fischen bzw. Säugetieren, mnd. kÐwe, keiwe, kiwe, F.: nhd. Kieme des Fischs, Unterkiefer des Fischs, Kinnbacke bei Fischen bzw. Säugetieren, Kiefer (M.), Flossfeder eines Fisches

Säugetiers -- Höhle eines Säugetiers, mnd. nest, N.: nhd. Nest, Vogelnest, Lager, Stall, Versteck, Höhle eines Säugetiers, Haus, Heimat, Unterschlupf, Unterkunft, Raubnest, Raubritterburg, Webknoten in der Leinwand, Gruppe von gleichartigen größeren Gegenständen, Satz

säugetränk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Säugezeit, mhd. sðc, suc, soc, st. M., st. N.: nhd. Säugung, Säugezeit, Saft

säugezeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saugfaul, mnd. sȫgevðl, Adj.: nhd. »saugfaul«

Saugferkel, ahd. spunnifarh* 1, spunnifarah*, st. N. (iz/az): nhd. Saugferkel; spunnifarhilÆn* 2, spunnifarhilÆ*, st. N. (a): nhd. Saugferkel

Saugferkel, mhd. spenvarch, spenfarch*, spenevarch, spenefarch*, st. N.: nhd. »Saugferkel«, Milchferkel, noch säugendes Ferkel

Saugferkel, mnd. sȫgeverken, N.: nhd. »Saugferkel«, Spanferkel

Saugferkel, mnd. sochverken, sochvirkel, N.: nhd. »Saugferkel«, Spanferkel

Saugferkel, mnd. spæneverken, sponeverken, spænverken, spunverken, N.: nhd. Spanferkel, Ferkel das von der Muttersau genommen und im Ganzen gebraten wird, Saugferkel, Milchferkel

saugferkel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

saugfisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Saugflasche -- Saugflasche der Kinder, mnd. büsse, busse, püsse, F.: nhd. Büchse, Dose, Gefäß, Geldbüchse, Arzneibüchse, Eisenbeschläge, Radbüchse in der die Achse läuft, Schießrohr, Handfeuerrohr, Kanone, Geschütz, Saugflasche der Kinder

saugflasche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Saugfohlen, mnd. sȫgevælen, soegvælen, N.: nhd. Saugfohlen, Saugfüllen

Saugfohlen, mnd. sochvælen, sochvæln, sochvoeln, sochvõlen, sochfahlen, sochvole, N.: nhd. »Saugfohlen«, Saugfüllen

saugfohlen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Saugfüllen, mnd. sȫgevælen, soegvælen, N.: nhd. Saugfohlen, Saugfüllen

Saugfüllen, mnd. sochvælen, sochvæln, sochvoeln, sochvõlen, sochfahlen, sochvole, N.: nhd. »Saugfohlen«, Saugfüllen

saugfüllen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sauggefäsz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

saugglas, nhd.: nhd. ; L.: DW

Saughaken, mnd. ? sochhõke*, M.: nhd. »Saughaken«?

saughorn, nhd.: nhd. ; L.: DW

saugicht, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

säugicht, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

saugift, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Saugkalb, mnd. sȫgekalf, soegkalf, N.: nhd. Saugkalb

Saugkalb, mnd. sochkalf, N.: nhd. »Saugkalb«, saugendes Kalb

saugkalb, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

saugkalk, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saugkännchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Saugkind, mnd. sochkint, N.: nhd. »Saugkind«, Säugling

saugkind, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

säugkind, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sauglamm, an. di-l-k-r, st. M. (a): nhd. Sauglamm, Tierjunges

Sauglamm, ahd. friscinga 5, friskinga*, lat.‑ahd.?, F.: nhd. Frischling, Opfertier, Sauglamm

Sauglamm, mnd. sochlam, N.: nhd. »Sauglamm«, saugendes Lamm

sauglamm, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

saugläppchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sauglappen, mhd. zutzel, st. M.: nhd. »Zutzel«, Sauglappen

säuglaube, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Säugling -- männlicher Säugling, mnd. dÐgenkint, N.: nhd. männlicher Säugling, männliches Kind

Säugling, ae. meolc‑dío-n-d, Part. Präs. subst.=M.: nhd. »Milchsaugender«, Säugling; meolc‑sð-c-en-d, Part. Präs. subst.=M.: nhd. »Milchsaugender«, Säugling

Säugling, ahd. 3*zugiling?, st. M. (a): nhd. Säugling, Zögling; kind 364, st. N. (a): nhd. Kind, Sohn, Knabe, Tochter, Kind im Mutterleib, Neugeborenes, Säugling, Nachkomme, junger Mann, Zögling, Menschenkind; kindilÆn* (1) 16, kindilÆ*, st. N. (a): nhd. Kindlein, Kind, kleines Kind, Neugeborenes, Säugling, Glaubensbruder

Säugling, mhd. kintbarn, st. N., st. M.: nhd. Kleinkind, Säugling

Säugling, mhd. sugÏre, sðger, M.: nhd. Sauger, Säugling; sðgelinc, st. M.: nhd. Säugling

Säugling, mnd. kindeken, kindken, kinken, N.: nhd. Kindchen, Kind, kleines Kind, Säugling, Sohn, Jesuskind, eine Maßbezeichnung (Bedeutung örtlich beschränkt), ein Maßgefäß (Bedeutung örtlich beschränkt); kindelÆn, N.: nhd. Kindlein, Säugling; knechtke, N., M.: nhd. Knäblein, Knabe, kleiner Junge, Säugling, kleines Kind; knechtken, knechteken, N., M.: nhd. Knäblein, Knabe, kleiner Junge, Säugling, kleines Kind

Säugling, mnd. sðgende, M., F.: nhd. Säugling, Säugende

Säugling, mnd. sȫgekint, N.: nhd. Säugling

Säugling, mnd. sochkint, N.: nhd. »Saugkind«, Säugling

säugling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

säuglingsalter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

säuglingsanstalt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

säuglingsblut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

säuglingsmörder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

säuglingsmörderblut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

säuglingszärtlichkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saugloch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sauglocke, mnd. sðklocke, F.: nhd. »Sauglocke«

sauglocke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sauglöckner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sauglück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

saugmilbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saugmund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saugmutter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

säugmutter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saugnapf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

säugner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saugnessel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saugpflanze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Saugpumpe, mnd. sucke, F.: nhd. Saugpumpe, Pumpe
-- Beschäftigter an der Saugpumpe: mnd. sückelÏre*, sückeler, sückler, M.: nhd. Beschäftigter an der Saugpumpe, Aufpumper, ein Salinenbeschäftigter

saugpumpe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saugpunkt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

säugranzenkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

saugras, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

saugrenze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Saugrohr, mnd. pÆpe (1), pfiffe, pippe, pibe, F.: nhd. Pfeife, Röhre, Rohr, zylindrischer Hohlkörper, Blasinstrument, Signalpfeife, Pfeife zur Nachahmung von Tiergeräuschen, Flöte, Orgelpfeife, Pfeife des Dudelsacks, Röhrknochen, Röhre zur Leitung von Flüssigkeiten, Brunnenröhre, Wasserröhre, Wasserleitung, Brunnen, Abwasserleitung, Kanal, Saugrohr, Tülle eines Leuchters bzw. Kerzenständers, Kelchröhrchen, Leuchterhals, schmaler Graben (M.) zur Bewässerung bzw. Entwässerung, langes schmales Fass, Garnspule, Spulröhrchen in der Weberei, Zierröhrchen an Quasten, Armröhre, Beinröhre, kleiner Flüssigkeitsbehälter, kleine Kanne, Kartäscher, mit explosivem Material gefüllte Röhre

saugrohr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

saugröhre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saugröhrenstück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

saugruse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saugrüssel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saugrüsselig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

saugsand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saugsatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Saugsau, mhd. spensð, st. F.: nhd. »Saugsau«, Milchferkel

saugschacht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saugschale, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saugschwamm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saugschwein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

saugstachel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saugstachelfutteral, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

saugt -- giftiges stechendes Insekt das Gift aus dem Honig der Blume saugt, mnd. spinne (1), spenne, F.: nhd. Spinne, giftiges stechendes Insekt das Gift aus dem Honig der Blume saugt, Spinner, Bösartiger, vergiftend Wirkender, Netze Spinnender, böser Geist

saugt -- junger Schafbock bzw. Ziegenbock der noch saugt, mnd. sochhȫken, N.: nhd. junger Schafbock bzw. Ziegenbock der noch saugt

säugt -- Sau die Ferkel säugt, mnd. sȫgelmütte, F.: nhd. Mutterschwein, Sau die Ferkel säugt

saugtochter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Säugung, mhd. sðc, suc, soc, st. M., st. N.: nhd. Säugung, Säugezeit, Saft

Saugung, mnd. soch, sogh, sogg, sõg, N.: nhd. »Sog«, Saugen (N.), Saugung, Einsaugen von Muttermilch

saugung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

säugung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saugvieh, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Saugwarze, mhd. zitze, sw. F., M.: nhd. »Zitze«, weibliche Brust, Saugwarze

Saugwarze, mnd. mamme, mnd.?, F.: nhd. Zitze, Saugwarze
-- kleine Saugwarze: mnd. mammeke, memmeke, mnd.?, N.: nhd. Zitzchen, kleine Saugwarze

saugwarze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saugwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Saugwerkzeug, mhd. kamp (1), kam, kamme, st. M.: nhd. Kamm, Haarkamm, Wollkamm, Weberkamm, Fessel (F.) (1), Mühlradkamm, Kamm auf dem Tierkopf oder Tierhals, Traubenstiel, Gesteinskamm, Schamberg, Marterwerkzeug, Saugwerkzeug, Holz das man dem Schwein umhängt, Eisenring

saugwurm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saugzahn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saugzitze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sauhacksch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sauhafen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sauhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sauhamme, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sauhammel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sauhandel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sauhans, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sauharn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sauhatz, mhd. swÆnhaz, st. F., st. M.: nhd. Sauhatz, Wildschweinjagd, Schweinhatz

Sauhatz, mnd. swÆnejacht, F.: nhd. »Schweinejagd«, Jagd auf Schwarzwild, Sauhatz, Recht auf Schwarzwildjagd

Sauhatz, mnd. swÆnjacht, F.: nhd. »Schweinejagd«, Jagd auf Schwarzwild, Sauhatz, Recht auf Schwarzwildjagd

sauhatz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sauhaut, mhd. sðhðt, st. F.: nhd. Sauhaut, Schweinshaut

Sauhaut, mnd. sðhðt, F.: nhd. »Sauhaut«, Haut einer Sau, Schweinshaut

sauhaut, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sauhaut, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Sauheiler, mnd. sðhÐlÏre*, sðheilÏre*, sðhÐler, sðheiler, M.: nhd. »Sauheiler«, Schweineschneider

sauherde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sauhetze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sauhieb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sauhirt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sauhirte, mhd. sðhirte, sw. M.: nhd. Sauhirte

Sauhof, mnd. sȫgehof, M.: nhd. »Sauhof«, Schweinehof

Sauhorn, mnd. sȫgehærn, N.: nhd. »Sauhorn«

sauhund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sauhundsarbeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sauhure, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sauhut, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sauhüter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

säuicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sauigel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

säuisch, mhd. siuwisch, Adj.: nhd. säuisch

säuisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sauiten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saujagd, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saujagen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

saujahr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

saujahrtag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saujungfer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saukälte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saukamm, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saukämpfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saukanne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saukaplan, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saukappe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saukarren, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saukartoffel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saukastanie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saukasten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saukauf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saukegel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saukerl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sauklaue, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sauklausz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sauklee, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sauknebel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sauknirplige, nhd.: nhd. ; L.: DW

sauknittel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sauknoten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saukoben, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saukoch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Saukopf, mnd. sðhȫvet, N.: nhd. Saukopf

saukopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saukot, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Saukötel, mnd. sȫgekȫtel, söggekȫtel, M.: nhd. »Saukötel«, Schweinekötel, Schweinemist
saukram, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saukränzlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

saukratz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saukraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

saukräutchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

saukresse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saukübel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saukugel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saukunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saukunz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saul, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saul-2, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Saulache, ahd. sðlahha* 1, sðlacha, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. »Saulache«, Schweinesuhle

Saulache, ahd. solagunga* 2, st. F. (æ): nhd. Suhle, Saulache; solunga* 1, st. F. (æ): nhd. »Suhlung«, Suhle, Saulache

Saulache, mhd. sðlache*, sðlache, F.: nhd. Saulache

Saulache, mhd. wuollache, F.: nhd. »Wühllache«, Saulache

saulache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saulag, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saulapp, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saulappen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Säulaxt, as. sð‑l‑ak-u-s* 1, st. F. (i, z. T. athem.): nhd. »Säulaxt«, zweischneidige Axt

säulbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

säulchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Säule -- den Bogen der Armbrust mit der Säule durch die Sehne verbinden, mnd. inbinden, st. V.: nhd. einbinden, hineinbinden, einknoten, anbinden, an die Leine legen, aufstallen, den Bogen der Armbrust mit der Säule durch die Sehne verbinden, Bücher einbinden, binden, stücken, heften?, bündeln?, auferlegen, zur Pflicht machen, einschärfen

Säule -- große Säule der Sachsen, as. irm‑in‑sð‑l* 7, st. F. (i): nhd. große Säule der Sachsen

Säule -- Säule an der Grenze der Bannmeile, mhd. vridesðl, vritsðl, fridesðl*, fritsðl*, st. F.: nhd. »Friedenssäule«, Säule an der Grenze der Bannmeile

Säule -- Säule aus Stein, mnd. stÐnsǖle*, stÐnsðle, steinsðle, stÐnsule, F.: nhd. Steinsäule, Säule aus Stein, Geißelsäule Christi

Säule -- Säule einer Wand, ae. weal-l-wal-a, sw. M. (n): nhd. Säule einer Wand, Teil einer Hausmauer?, Fundament?

Säule -- spindelförmige Säule, mhd. spinnelsðl, spindelsðl, st. F.: nhd. spindelförmige Säule

Säule (F.) (1) (Bedeutung örtlich beschränkt), mnd. ? stendÏre*, stender, M.: nhd. »Ständer«, aufrechtstehender Pfosten, tragender Pfahl, Stützpfahl, Träger im Fachbauwerk, Säule (F.) (1)? (Bedeutung örtlich beschränkt), lose Stütze

Säule (F.) (1), idg. *¨eipo‑, *¨oipo‑, Sb.: nhd. Pfahl, Säule (F.) (1); *¨ÆÅn‑?, *¨ÆsÅn‑?, Sb.: nhd. Säule (F.) (1); *s¨eipo‑, Sb.: nhd. Pfahl, Säule (F.) (1)

Säule (F.) (1), germ. *seuwilæ, st. F. (æ): nhd. Ahle, Säule (F.) (1); *stædæ (2), st. F. (æ): nhd. Säule (F.) (1), Pfeiler; *stulpæ-, *stulpæn, *stulpa‑, *stulpan, sw. M. (n): nhd. Pfosten, Pfahl, Säule (F.) (1); *sðli‑, *sðliz, st. F. (i): nhd. Säule (F.) (1)

Säule (F.) (1), got. saul-s 2, st. F. (i), (Krause, Handbuch des Gotischen 131,2): nhd. Säule (F.) (1)

Säule (F.) (1), an. pÆl-ar-r, st. M. (a): nhd. Pfeiler, Säule (F.) (1); sto-Œ, st. F. (æ): nhd. Stütze, Säule (F.) (1), Pfeiler; stol-p-i, sw. M. (n): nhd. Pfeiler, Säule (F.) (1); sð-l, st. F. (i): nhd. Säule (F.) (1); sð-l-a, sw. F. (n): nhd. Säule (F.) (1), Kloben für Schweine, Bassangans

Säule (F.) (1), ae. béam (1), st. M. (a): nhd. Baum, Balken, Galgen, Kreuz, Säule (F.) (1); col-um-n-e, sw. F. (n): nhd. Säule (F.) (1); stap-ol, st. M. (a): nhd. Stamm, Pfosten, Stütze, Säule (F.) (1), Stapel, Stapelplatz, Markt; stu-d‑u, stu-þ-u, F. (kons.): nhd. Säule (F.) (1), Pfeiler, Pfosten, Stütze; swíer, swéor (2), swÐr (3), swíor, M., F.: nhd. Pfeiler, Pfosten, Säule (F.) (1), Pfahl, Stütze, Riegel; s‘-l, st. F. (i): nhd. Säule (F.) (1), Pfeiler, Stütze

Säule (F.) (1), afries. sÐ-l-e (1) 6, st. F. (i): nhd. Säule (F.) (1), Ständer

Säule (F.) (1), anfrk. sð-l* 2, st. F. (i): nhd. Säule (F.) (1)

Säule (F.) (1), as. siu‑la 1, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Säule (F.) (1), Pfriem; *sð‑l?, st. F. (i): nhd. Säule (F.) (1)

Säule (F.) (1), ahd. irminsðl 14, st. F. (i): nhd. Säule (F.) (1), Pyramide, hohe Säule, Grabstele, Gedenkstein; rama 6, st. F. (æ): nhd. Säule (F.) (1), Stütze, Gestell; sðl 18, st. F. (i): nhd. Säule (F.) (1), Stele, Pfosten

Säule (F.) (1), mhd. boum, boun, bæm, bæn, bõm, poum, põm, st. M.: nhd. Baum, Baumstange, Papierstange (beim gerichtlichen Kampf), Stammbaum, Stange, Leuchter, Sarg, Totenbaum, Lichtstock, Stock, Stock zum Festlegen Gefangener, Säule (F.) (1), Baum des Lebens, Baum der Erkenntnis

Säule (F.) (1), mhd. stud, st. F.: nhd. Stütze, Pfosten, Säule (F.) (1); studel 1 und häufiger?, stuodel, st. N., F.: nhd. Unterlage, Pfosten, Säule (F.) (1), Webstuhlgestell, Fußgestell am Webstuhl; sðl (1), soul, sðel, siule, sðwel, st. F.: nhd. Säule (F.) (1), Pfosten, Pfahl, Pfeiler, Statue, Stütze, Bildsäule, Feuersäule, Wolkensäule, Heersäule, Schandsäule, Pranger

Säule (F.) (1), mnd. kolumne, columpne, kalumne, calumpne, F.: nhd. Säule (F.) (1), Stab, Zepter, Kolumne, Seitenspalte eines Buches

Säule (F.) (1), mnd. stÆl (1), styel, stÆle, M.: nhd. Pfeiler, Säule (F.) (1), Pfosten, senkrecht stehender Tragebalken

Säule (F.) (2), mhd. siuwele, siule, sw. F.: nhd. »Säule« (F.) (2), Pfrieme

Säule (F.) (2), mhd. stützel, stuzel, st. M.: nhd. Stütze, Säule (F.) (2), Scheibe (F.), Ball (M.) (1), Marmel, Murmel, Klicker

Säule (F.) (2), mnd. sǖle, sule, sðl, F., M.: nhd. »Säule« (F.) (2), Pfriem, Ahle

Säule, ahd. ram (3) 1, ahd.?, st. M. (a?, i?), st. F. (i?): nhd. stützendes Gestell, Stütze, Säule
-- hohe Säule: ahd. irminsðl 14, st. F. (i): nhd. Säule (F.) (1), Pyramide, hohe Säule, Grabstele, Gedenkstein

Säule, mnd. docke (1), F.: nhd. »Docke«, Puppe, Figur, Heiligenfigur, Spielpuppe, Spielfigur, Mädchen, Bündchen, Bündel von Garn, Bündel von Seide, gedrehter Stab, Säule, Pfosten, Pfahl, Treppengeländer, Zapfen (M.), Seitenholz des Gestühls, Bankwange, aufrechtstehender Stab im Treppengeländer, Stecher der Orgel, junge Sau

Säule, mnd. pÆlõrde, N.: nhd. Pfeiler, Säule; pÆlere*, pÆlere, piiler, pyler, pÆleree, pÆlre, pilar, pÆlõre, M.: nhd. Pfeiler, Stützkonstruktion für Bauwerke bzw. Mauern, Säule, Wegweiser, Podest, Sockel für Skulpturen, Stütze, Halt, Grundfeste, aufgestapelter pfeilerförmiger Haufen (Bedeutung örtlich beschränkt)

Säule, mnd. sðl, sul, sðle, suwel, F.: nhd. Säule, Pfeiler, Pfosten, Pfahl, Schaft, Armbrustschaft

Säule, mnd. sticke (1), sticken, M.: nhd. Stecken (M.), spitzer Stab, spitzer Stock, Zweig, Gestrüpp, Schreibgriffel, eiserne Stange, Nadel, Stocher, Wachsstock (Bedeutung örtlich beschränkt), in die Erde geschlagener Pfahl, Säule, Pranger, Zielpflock, Zielstange, Scheibenstift, Ziel, Ende, Punkt, Zünglein in der Waage (M.), ein Maß für Zeug (Elle?)

Säule, mnd. stõpel (2), staepel, stõbel, stõbil, M.: nhd. Stapel, Sockel, Postament, Säule, Grenzpfahl (Bedeutung örtlich beschränkt), Grenzziehung, Pfahl, Hauspfosten (Bedeutung örtlich beschränkt), Stütze, Bettpfosten, Mauerwerk des Turmes ohne Spitze, Block, Haublock des Schlachters, Fleischbank (Bedeutung örtlich beschränkt), Verkaufsstand der Schlachter, Münzblock, Amboss, aufgeschichtete Menge von Wachs, Wachsstock, Kerze, bestimmte Menge Butter, Ballen (M.) Tuch, Warenbündel, Unterlage zur Erbauung eines Schiffes, Zahnkrone (Bedeutung örtlich beschränkt), erhöhter Gerichtssitz, Gerichtsstätte, Gericht (N.) (1), aufgeschichteter Haufe, Haufen von Holz oder Waren, Warenlager, Zwangshandelsplatz, Verkaufs​stelle, Stapelplatz, Recht des Stapels, Ort nach dem auswärtige Kaufleute Waren bringen müssen, Organisation der am Auslandshandel beteiligten Kaufleute

säule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

säule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sauleben, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sauleder, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sauledern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Säulein, ahd. sðilÆn* 4?, sðilÆ, st. N. (a): nhd. »Säulein«, Ferkel, Schweinchen

säulein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

säulelein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Säulen -- abgeteilte Fläche auf Wänden auf Säulen, mhd. veldunge, feldunge*, st. F.: nhd. »Feldung«, Feldbezirk, abgeteilte Fläche auf Wänden auf Säulen, Wappen

Säulen -- auf Säulen gesetzter Überbau, mnd. tabernõkel, tabernõkul, tobernõkel, M., N.: nhd. »Tabernakel«, Zelt, Hütte, bewegliche Unterkunft, Aufbewahrungsort der Bundeslade, Wohnung Gottes bei den Menschen, auf Säulen gesetzter Überbau

Säulen -- von Säulen getragener Vorbau, germ. *hallæ, st. F. (æ): nhd. Halle, Saal, von Säulen getragener Vorbau

säulen, nhd.: nhd. ; L.: DW

Säulenbasis, mhd. sðlvuoz, sðlfuoz*, st. M.: nhd. »Säulenfuß«, Säulenbasis

säulenbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

säulenblume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

säulendeckel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

säulendick, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

säulendicke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

säuleneingang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Säulenform, mnd. sðlfærme*, sðlforma, F.: nhd. »Säulenform«

säulenförmig, mnd. sðlförmelÆk, sðleförmelik, Adj.: nhd. säulenförmig

säulenförmig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Säulenfuß, mhd. sðlvuoz, sðlfuoz*, st. M.: nhd. »Säulenfuß«, Säulenbasis

Säulenfuß, mnd. bõsement, basement, bõsiment, basiment, bõsment, basment, N.: nhd. Säulenfuß, Piedestal, Pfosten

säulenfusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Säulengang -- Säulengang neben einer Kirche, mnd. krǖzeganc, kruzegank, krǖzganc, M.: nhd. Kreuzgang in Kirchen bzw. Klöstern, Säulengang neben einer Kirche, Wetterschutz bei Prozessionen
Säulengang, ahd. umbigang 13, st. M. (a?, i?): nhd. Umgang, Umkehr, Verlauf, Abweg, Umkehrung, Wechselseitigkeit, Spaziergang, Säulengang

Säulengang, mhd. umbewec, st. M.: nhd. Umweg, Galerie, Säulengang

Säulengang, mnd. vȫrkerke, vorkerke, F.: nhd. »Vorkirche«, Säulengang, Säulenhalle, Vorhalle

säulengang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

säulengebäude, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

säulengesims, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

säulengestelle, nhd.: nhd. ; L.: DW

säulengetragen, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

säulenglied, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

säulenglöckchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

säulenhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Säulenhalle, ahd. langarra* 6, st. F. (æ): nhd. Säulenhalle, Wandelgang, Umgang, Galerie; langinna 5, langwinna*, sw. F. (n): nhd. Säulenhalle, Wandelgang, Gosse, Kloake, Abtritt; wÆtkelli* 2, st. N. (ja): nhd. Säulenhalle, große Säulenhalle
-- große Säulenhalle: ahd. wÆtkelli* 2, st. N. (ja): nhd. Säulenhalle, große Säulenhalle

Säulenhalle, mhd. pforthðs, phorthðs*, st. N.: nhd. »Pforthaus«, Säulenhalle; porte (1), porce, borte, st. F., sw. F.: nhd. »Porte«, Pforte, Tor (N.), Öffnung, Mündung, Säulenhalle, After, Scheide

Säulenhalle, mnd. vȫrkerke, vorkerke, F.: nhd. »Vorkirche«, Säulengang, Säulenhalle, Vorhalle

säulenhalle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

säulenhaupt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Säulenhäuschen -- Säulenhäuschen für Heiligenbilder, mnd. siborie, simorie, N.: nhd. Gefäß in Kelchform mit baldachinartigem Deckel zur Aufbewahrung der Hostie, Monstranz, Säulenhäuschen für Heiligenbilder, Baldachin über dem Altarbild oder Figuren des Altarbilds, Gehäuseförmiges, Simsartiges auch in Profanräumen, enge Kammer, Zelle, Gefängnis

Säulenhäuschen, mhd. zibærje, ziborne, st. F., sw. F., N.: nhd. »Ziborie«, Hostienkelch mit baldachinartigem Deckel, Säulenhäuschen, baldachinartige Krönung; ziburgel, st. N.: nhd. Hostienkelch mit baldachinartigem Deckel, Säulenhäuschen, baldachinartige Krönung

säulenhöhe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Säulenkapitell, ahd. houbitilÆn* 1, houbitilÆ*, st. N. (a): nhd. »Häuptlein«, Kapitell, Säulenkapitell; simizstein 1?, st. M. (a): nhd. Kapitell, Säulenkapitell

Säulenkapitell, mnd. hȫvet, hævet, hæft, hoevet, hoyvet, hoeft, N.: nhd. Haupt, Kopf, Meinung, Spitze, vorderer Teil, Spitze eines Deiches, Ecke eines Deiches, Spitze eines Dammes, Brückenkopf, Nagelkopf, einzelnes Stück Vieh, hölzernes Gerät zur Verfertigung starker Taue, Blütenkopf, Säulenkapitell, vorspringendes Stück, Landnase, Landvorsprung, Vorgebirge, Brückenkopf, Flachsbüschel, Holzkegel, Seilerlehre, Block einer Winde, Oberhaupt, Obrigkeit, Leiter (M.), Geschäftsführer, Vorstand, Führer, Kriegsherr, Anführer, Rädelsführer, Vorort, führende Stadt
-- kleines Säulenkapitell: mnd. hȫvedeken, N.: nhd. »Häuptchen«, kleines Säulenkapitell
säulenkapitell, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

säulenknauf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Säulenkopf, mnd. kapitÐl, kaptÐl, N.: nhd. Kapitell, Säulenkopf; kop, koppe, M.: nhd. rundes Gefäß, Trinkgefäß, Trinkschale, Pokal, Deckelgefäß, Maßgefäß für Butter oder trockene Ware, Becher, Schröpfkopf, Kopf, Haupt, Kopf des geschlachteten Tieres, Kopf als Sitz des Verstands und des Willens, Säulenkopf, Kapitell, oberstes Stück, aufgesetzte Metallkappe
-- Stein für den Säulenkopf: mnd. kapitÐlstÐn, kapitÐlstein, M.: nhd. Stein für den Säulenkopf

säulenkopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

säulenkreis, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

säulenkuppelung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

säulenlaube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

säulenordnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

säulenpaar, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

säulenraum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

säulenreihe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

säulensaal, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

säulenschaft, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

säulenschlank, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

säulensims, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

säulenspath, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

säulensteher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

säulenstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

säulenstellung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

säulenstuhl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

säulenstumpf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

säulenthor, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

säulenuhr, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

säulenweite, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

säulenwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

säulenzierrat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

säulgötz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

säulholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

säulicht, nhd.: nhd. ; L.: DW

säulig, nhd.: nhd. ; L.: DW

sauling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sauloch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sauloch, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saulocker, nhd.: nhd. ; L.: DW

saulöffel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sauluder, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

säulung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Saulus -- sich wie Saulus betragen, mhd. saulen, sw. V.: nhd. sich wie Saulus betragen

Saum -- am Saum zusammengefasster Vorderteil des Gewandes, mnd. slippe, slipe, F., M.: nhd. Mantelkragen, Zipfel, Gewandzipfel, Rockschoß, am Saum zusammengefasster Vorderteil des Gewandes, lose fallendes Gewandstück, schmaler Durchgang zwischen den Wänden zweier Häuser, schmale Durchfahrt durch den Deich (Bedeutung örtlich beschränkt [Schleswig-Holstein])

Saum -- einen Saum machen, an. ref-l-a (1), sw. V.: nhd. einen Saum machen

Saum -- Gewebestreifen an Kleidungsstücken der den Saum besonders des Halsausschnittes und der Ärmel abschließt und rafft, mnd. querdÏre*, querder, N., M.: nhd. Queder, Randeinfassung, Gewebestreifen an Kleidungsstücken der den Saum besonders des Halsausschnittes und der Ärmel abschließt und rafft, Lederstreifen zur Verstärkung des Schuhes, ein schmaler Streif Sohlleder der in die Kappe kommt (bei den Schustern), Docht (Bedeutung örtlich beschränkt); querdel, N., M.: nhd. Queder, Randeinfassung, Gewebestreifen an Kleidungsstücken der den Saum besonders des Halsausschnittes und der Ärmel abschließt und rafft, Lederstreifen zur Verstärkung des Schuhes, ein schmaler Streif Sohlleder der in die Kappe kommt (bei den Schustern), Docht (Bedeutung örtlich beschränkt)

Saum -- Gewebestreifen an Kleidungsstücken der den Saum besonders des Halsausschnitts und der Ärmel abschließt und rafft, mnd. quardÏre*, quarder, N., M.: nhd. Queder, Randeinfassung, Gewebestreifen an Kleidungsstücken der den Saum besonders des Halsausschnitts und der Ärmel abschließt und rafft, Lederstreifen zur Verstärkung des Schuhes, ein schmaler Streif Sohlleder der in die Kappe kommt (bei den Schustern), Docht (Bedeutung örtlich beschränkt); quardel, quandel, N., M.: nhd. Queder, Randeinfassung, Gewebestreifen an Kleidungsstücken der den Saum besonders des Halsausschnitts und der Ärmel abschließt und rafft, Lederstreifen zur Verstärkung des Schuhes, ein schmaler Streif Sohlleder der in die Kappe kommt (bei den Schustern), Docht (Bedeutung örtlich beschränkt)

Saum (1) an einem Bekleidungsstück, mnd. ȫverslach, ȫverschlach, æverslach, æverschlach, M.: nhd. Aufschlag, Überschuss, Saum (1) an einem Bekleidungsstück, Fensterklappe, über die zugemessene Hufenzahl hinaus bewirtschaftetes Land, Rechnung, Berechnung, Überzug, Decke, Hülle
Saum (F.) (1), mnd. dræm (1), drȫm, drum, dram, N.: nhd. Trumm, Endstück, Saum (F.) (1), bei einem Gewebe der letzte Teil des Aufzugs, Fadenende, Schnur (F.) (1), grobes Garn
Saum (M.) (1), idg. *bhorm‑, Sb.: nhd. Rand, Saum (M.) (1); *leizd-, *loizd‑?, Sb.: nhd. Rand, Saum (M.) (1), Leiste

Saum (M.) (1), germ. *fetjæ, st. F. (æ): nhd. Fuß, Saum (M.) (1); *leizda-, Sb.: nhd. Rand, Saum (M.) (1), Leiste; *sauma-, *saumaz, st. M. (a): nhd. Saum (M.) (1), Naht

Saum (M.) (1), got. skau-t-s* 3, skaut*, st. M. (a)?, st. N. (a)?: nhd. Zipfel, Schoß (M.) (1), Saum (M.) (1)

Saum (M.) (1), an. barm-r (2), st. M. (a): nhd. Rand, Saum (M.) (1); sau-m-r, st. M. (a): nhd. Saum (M.) (1)

Saum (M.) (1), ae. séa-m (1), st. M. (a): nhd. Saum (M.) (1), Naht, Verbindung; st’-f-n‑ing (2), st. F. (æ): nhd. Rand, Saum (M.) (1); wlæ‑h (1), F. (kons.), N.: nhd. Saum (M.) (1), Franse, Verzierung, Spitze

Saum (M.) (1), afries. sâ-m 1, st. M. (a): nhd. Saum (M.) (1), Rand

Saum (M.) (1), anfrk. lap* 2, Sb.: nhd. Saum (M.) (1), Gewandzipfel

Saum (M.) (1), as. *lÆst‑a?, sw. F. (n): nhd. Leiste, Streifen (M.), Kante, Saum (M.) (1); sô‑m (1) 1, st. M. (a?): nhd. Saum (M.) (1), Rand

Saum (M.) (1), ahd. enti (1) 277?, st. M. (ja), N. (ja): nhd. Ende, Grenze, Rand, Spitze, Stirn, Ziel, Schluss, Ausgang, Untergang, Ergebnis, Tod, Seite, Vorderseite, Land (= enti Pl.), Gebiet (= enti Pl.), Saum (M.) (1); lista* 8, lat.‑ahd.?, F.: nhd. Rand, Saum (M.) (1), Leiste; lÆsta 16, sw. F. (n): nhd. Leiste, Rand, Saum (M.) (1), Borte; nõt 4, st. F. (i): nhd. Naht, Saum (M.) (1); soum (1) 49, st. M. (a?): nhd. Rand, Saum (M.) (1), Zipfel, Besatz; trõda* 2, sw. F. (n): nhd. Faden, Saum (M.) (1); trõdo 16, sw. M. (n): nhd. Faden, Saum (M.) (1), Troddel, Franse; wulstidi* 1, st. N. (ja): nhd. Saum (M.) (1), Einfassung

Saum (M.) (1), mhd. bast (1), st. M., st. N.: nhd. Rinde, Bast, Geringstes, Nichts, Saum (M.) (1), Enthäutung des Wildes, Bastseil; belege 1, blege, Sb.: nhd. »Belege«, Saum (M.) (1), Saumbesatz; brõ, brõwe, sw. F., st. F.: nhd. Braue, Augenbraue, Wimper, Augenlid, Rand, Einfassung, Saum (M.) (1); eter, eder, st. M., sw. M., st. N., sw. N.: nhd. Etter, Zaun, Rand, Umzäunung, Saum (M.) (1), Ortsmark

Saum (M.) (1), mhd. gesperre, st. N.: nhd. Gebälk, Sparrenwerk, Spange, Saum (M.) (1), Schließe, Schloss

Saum (M.) (1), mhd. lecke (1), st. F.: nhd. Leiste, Saum (M.) (1), Lage, Reihe, Schicht; lÆm (1), st. M.: nhd. Leim, Vogelleim, Saum (M.) (1); lÆste, sw. F.: nhd. Leiste, Saum (M.) (1), Borte, Besatz, Beschlag, bandförmiger Streifen (M.); ort (1), st. N., st. M.: nhd. Anfang, Ursprung, Ende, äußerstes Ende, Ecke, Spitze, Waffenspitze, spitzes Werk, Zeug, Winkel, Rand, Saum (M.) (1), Seite, Himmelsgegend, zu äußerst gelegenes Landstück, Ortangewiesener Platz, Stelle, Stück, Landstück, Kante, Seite, Grenze, Zipfel, Schwertspitze, Schneide, Geringstes, Punkt, Teil, Maßviertel, Gewichtsviertel, Münzviertel

Saum (M.) (1), mhd. schræt, schrõt, st. M., sw. M.: nhd. Schnitt, Hieb, Wunde, Haarschnitt, Kleiderschnitt, Saum (M.) (1), Rand, Schade, Schaden (M.), abgeschnittenes Stück, abgesägtes Stück, Baumstammstück, Holzprügel, Klotz, Gefäß, Geschirr, Eimer, Bierfass, Weinfass; soum (1), st. M.: nhd. Saum (M.) (1), Gewandrand, Land, Grenze; sðt (1), st. F.: nhd. Saum (M.) (1)

Saum (M.) (1), mhd. vase, fase*, sw. F., sw. M.: nhd. Faser, Franse, Einfassung, Saum (M.) (1)

Saum (M.) (1), mnd. begÆer, mnd.?, Sb.: nhd. Saum (M.) (1), Rand, Besatz?; bærde (1), M.: nhd. Saum (M.) (1), Einfassung, Leiste, Besatz, Borte, Brustband, Gürtel; bært (2), bord, M., F.: nhd. »Bord«, Rand, Saum (M.) (1), Einfassung, Ufer, Rand eines Gefäßes oder Bettes, Schild, Rand eines Schiffes, Reling, Schiffsbord, Schiff, Rand einer Glocke; dræn, dræ, dræne, M., F.: nhd. Ackerstück, zwei Drittel oder drei Viertel Morgen, Endstück, Saum (M.) (1)

Saum (M.) (1), mnd. lÆste, F., M., N.?: nhd. Leiste, schmaler Stoffstreifen, Saum (M.) (1), Rand, Besatz, Webkante, eingewebter Abschlussrand eines Tuches, Salband, schmales Holzstück zur Einfassung von Möbelstücken, Holzstreifen oder Metallstreifen zur Einfassung, Maß bei der Glasverarbeitung (Bedeutung örtlich beschränkt), Altarbekleidung, Antependium, Predella, gepflasterter Wegstreifen am Haus, Bürgersteig, Fußgängerweg

Saum (M.) (1), mnd. sæm (1), soem, zoem, z²m, sæme, M.: nhd. Saum (M.) (1), Band (N.), umgelegter Rand eines Zeugstücks, durch Besatz geschützter Rand, Zierrand, unterer Rand des Gewandes, Randstreifen eines Gebiets, Ufersaum, Hufeisen, Streifen (M.) zwischen Horn und Fleisch am Huf des Pferdes, Name eines Fisches

Saum (M.) (2), germ. *tuga-, *tugaz, st. M. (a): nhd. Ziehen, Zug, Saum (M.) (2), Seil

Saum (M.) (2), ae. séa-m (2), st. M. (a): nhd. Saum (M.) (2), Saumlast, Bürde, Sack, Pferdegeschirr, Saumtierstellungspflicht

Saum (M.) (2), ahd. soum (2) 19, st. M. (a?): nhd. Saum (M.) (2), Last, Bürde, Packtasche, Packsattel

Saum (M.) (2), mhd. soum (2), sæm, st. M.: nhd. Saum (M.) (2), Last, Gepäck, Last eines Saumtieres, Last als Maß, Packpferd, Saumtier

Saum (M.) (2), mnd. sæm (2), sæme, zoem*, M.: nhd. »Saum« (M.) (2), Saumsattel, Last eines Saumtieres, bestimmtes Getreidemaß, Packen (M.), Ballen (M.)

Saum (M.), mnd. schrõtele, scratele, schrõdele, N.: nhd. Span, Splitter, abgeschnittenes Stück, Papierschnitzel, Saum (M.), Streifen (M.) (1) am Gewand

saum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saum, nhd.: nhd. ; L.: DW

saum-1, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saum-2, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saumagd, nhd.: nhd. ; L.: DW

saumagen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saumagieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

saumandel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saumarkt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saumarkt, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saumast, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saumaster, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saumäszig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

saumatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saumausgleicher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saumballen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Saumbesatz, mhd. belege 1, blege, Sb.: nhd. »Belege«, Saum (M.) (1), Saumbesatz

Säumchen, mnd. sȫmeken, N.: nhd. »Säumchen«, Zipfel, Franse, Schleppe, Quaste

säumchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

saumdecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saumeis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

saumeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saumeister, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saumelde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saumelig sein (V.), mhd. lazzen (1), sw. V.: nhd. säumen (V.) (1), saumelig sein (V.), aufhalten, zögern, verzögern, matt sein (V.), matt machen, matt werden, schwinden, schmälern an

saumelig sein (V.), mnd. drȫtigen, sw. V.: nhd. hinziehen, hinzögern, saumelig sein (V.)

saumelk, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

säumeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

säumen (1), as. dwa‑l‑æn* (1) 1?, sw. V. (2): nhd. zögern, säumen (1), verweilen; *dwe‑l‑an?, st. V. (4): nhd. säumen (1)

Säumen (N.) (1), mhd. bÆten (2), st. N.: nhd. Warten, Verweilen, Zögern, Säumen (N.) (1)

Säumen (N.) (2), mnd. uptoch, mnd.?, M.: nhd. Aufzug, Aufgang, Sonnenaufgang, Verzug, Hinhalten, Säumen (N.) (2); uptocht, mnd.?, F.?, M.?: nhd. Aufzug, Aufgang, Sonnenaufgang, Verzug, Hinhalten, Säumen (N.) (2); uptȫge*, uptoge, mnd.?, st. M.: nhd. Aufzug, Aufgang, Sonnenaufgang, Verzug, Hinhalten, Säumen (N.) (2)

Säumen (N.) (N.), mhd. gezoc, gezuc, st. N., st. M.: nhd. Hinziehen (N.), Säumen (N.) (N.), Zugrecht, Appellation, gewaltsames Ziehen, Wegschleppen, Raub, Diebstahl, Feindseligkeit, Angriff, Kriegszug, Auflauf, Handgemenge, Balgerei, Zug, Gefolge, Tross, Truppe, Gedränge, Drängen, Fall, Vertreibung, Flucht (F.) (1), Ausrüstung, Schar (F.) (1), Mannschaft, Heeresfolge, Anzug, Freizügigkeit, Untertänigkeit, Abhängigkeitsverhältnis, Appellationsgerichtsbarkeit, Kleidung, Zugnetz

Säumen (N.), mnd. twÆvel (1), twivel, mnd.?, M.: nhd. Zweifel, Schwanken zwischen zwei Handlungen, Unentschlossenheit, Säumen (N.), Zögern, Schwanken zwischen zwei Ansichten, Zwiespalt, Streit

säumen (V.) (1), germ. *sðman, sw. V.: nhd. säumen (V.) (1), zögern

säumen (V.) (1), mhd. geseinen, sw. V.: nhd. sich aufhalten, säumen (V.) (1)

säumen (V.) (1), mhd. insðmen, insðnen, sw. V.: nhd. »säumen« (V.) (1), zögern

säumen (V.) (1), mhd. lazzen (1), sw. V.: nhd. säumen (V.) (1), saumelig sein (V.), aufhalten, zögern, verzögern, matt sein (V.), matt machen, matt werden, schwinden, schmälern an

säumen (V.) (1), mhd. spÏten, spõten, sw. V.: nhd. sich spät einstellen, verspäten, sich verspäten, säumen (V.) (1), spät werden; sðmen (1), sw. V.: nhd. säumen (V.) (1), zögern, warten, aufhalten, verzögern, hinhalten, versäumen, vernachlässigen, warten lassen, abhalten, hindern, säumig sein (V.), verspäten, sich verspäten, sich aufhalten, verpassen, sich hüten vor, seine Zeit verschwenden, auf sich dauern (V.) (1), unterlassen (V.), aufschieben, zurückhalten, warten lassen, sich selbst unnütz vertun, seine Zeit unnütz vertun

säumen (V.) (1), mhd. verseinen, ferseinen*, sw. V.: nhd. säumen (V.) (1), zögern; verspÏten, ferspÏten*, verspõten, ferspõten*, sw. V.: nhd. verspäten, sich verspäten, versäumen, säumen (V.) (1); versðmen, virsoumen, vorsoumen, fersðmen*, sw. V.: nhd. ungetan lassen, unbeachtet lassen, versäumen, verpassen, vernachlässigen, benachteiligen, behindern, entheben, bringen um, berauben, vertun, veruntreuen, vergeuden, saumselig machen, abhalten, aufhalten, zurückhalten (V.), irren, im Stich lassen, durch Saumseligkeit in Nachteil bringen, um etwas bringen, sich versäumen, säumen (V.) (1), saumselig sein (V.), verspäten, sich verspäten, zu spät kommen, zögern, nachlässig sein (V.), unaufmerksam sein (V.), unrecht tun, wortbrüchig werden, sich fernhalten von, sich drücken vor, entbehren, sich zurückhalten, verlieren, durch Fristversäumnis verlieren; verwÆlen, ferwÆlen*, sw. V.: nhd. »verweilen«, verbringen neben, säumen (V.) (1), zurückhalten, zubringen, sich aufhalten, sich versäumen; verzogen (1), ferzogen*, sw. V.: nhd. vorbeiziehen, entziehen, säumen (V.) (1), versäumen, zögern, verzögern; vristen (1), fristen*, sw. V.: nhd. »fristen«, aufhalten, hinhalten, aufschieben, verschieben, Aufschub geben, vorenthalten (V.), abwehren, jemandem etwas einstweilen vorenthalten (V.), verweilen machen, zurückhalten, aufrecht erhalten (V.), bewahren, erhalten (V.), schützen, schützen vor, retten, säumen (V.) (1), Zeit geben

säumen (V.) (2), an. saum-a, sw. V.: nhd. säumen (V.) (2), nähen; seym-a, sw. V.: nhd. festnageln, säumen (V.) (2)

säumen (V.) (2), mhd. lÆsten, sw. V.: nhd. mit Streifen (M.) versehen (V.), säumen (V.) (2), einfassen

säumen (V.) (3), germ. *sðmjan, sw. V.: nhd. säumen (V.) (3), zögern

säumen (V.) (3), afries. *sð-m‑ia, sw. V. (2): nhd. säumen (V.) (3)

säumen (V.), mnd. sǖmen (1), sumen, swinen, sw. V.: nhd. säumen (V.), versäumen, träge sein (V.), zögern, zaudern, abwarten, sich aufhalten, verweilen

säumen, idg. *ghais‑?, V.: nhd. haften, stecken, säumen; *sei‑, *si‑, V., Sb.: nhd. senden, werfen, fallen lassen, säen, säumen, Ruhe, Kraft; *sÐi- (2), *sÐ-, *sýi-, *sÆ‑, *sý‑, V., Sb.: nhd. senden, werfen, fallen lassen, säen, säumen, Ruhe, Kraft

säumen, germ. *sainjan, germ.?, sw. V.: nhd. zögern, säumen

säumen, got. *dwi-l-an, st. V. (4): nhd. säumen, betäuben; sai-n-jan* 1, sw. V. (1): nhd. zögern, säumen

säumen, ae. byr-d‑an (1), sw. V. (1): nhd. säumen, sticken

säumen, ahd. inttwalæn* 2, intwalæn*, sw. V. (2): nhd. zögern, ausbleiben, zurückhalten, versäumen, säumen; twalæn* (1) 14, sw. V. (2): nhd. sich verzögern, zögern, säumen, sich verspäten, stocken, verweilen, Widerstand leisten, hemmen, aufhalten; twellen* 40?, sw. V. (1a): nhd. verweilen, bleiben, zögern, zögern mit, zaudern, hemmen, hemmen in, hindern, jemandem nachstehen, zurückhalten, säumen, verzögern, versagen

Säumen, mhd. sðm, st. M.: nhd. Säumen, Zögern; sðme, st. F.: nhd. Säumen, Zögern; sðmede, st. F.: nhd. Säumen, Zögern; sðmen (2), st. N.: nhd. Säumen

säumen, mnd. ? untrachten, mnd.?, sw. V.: nhd. träge werden, säumen?; uptÐn, uptein, mnd.?, st. V.?: nhd. aufziehen, emporsteigen, einen Zug wohin machen, wohin reisen, hinaufziehen, in die Höhe ziehen, aufrichten, bauen, aufziehen und wägen (auf der Probierwage), Getränke abzapfen oder probieren, großziehen, erheben (als König o. ä.), heranziehen, vorbringen, sich auf etwas berufen (V.), auf etwas Anspruch machen, hinziehen, hinhalten, säumen, verlängern, hervorziehen, beginnen zu tun; vörbÐden* (3), vorbÐden, vorbÐiden, vorbeyden, vorbeiden, sw. V.: nhd. warten, säumen, zögern, sich aufhalten, vorübergehend aufhalten, erwarten, harren auf, abwarten, verwarten, versäumen, vernachlässigen, Frist geben, stunden (eine Geldsumme)

säumen, mnd. besitten, st. V.: nhd. besitzen, sitzen auf, besteigen, einnehmen, bewohnen, erwerben, angesessen sein (V.), bestehen bleiben, bleiben, zögern, säumen, belagern; brÐmen, sw. V.: nhd. verbrämen, besetzen, säumen; elden (1), Ðlden, alden, sw. V.: nhd. alt werden, verweilen, warten, säumen

Säumen, mnd. entachtinge, F.: nhd. Säumen, Verzug

säumen, mnd. entsitten, ensitten, untsitten, st. V.: nhd. entweichen, entgehen, entkommen (V.), säumen, säumig sein (V.) mit einer Zahlung, schuldig bleiben, sich behaupten, sich halten gegen jemanden, etwas versäumen, etwas unbeachtet lassen, scheuen fürchten

säumen, mnd. lesten (3), mnd.?, sw. V.: nhd. der Letzte sein (V.)?, säumen, zögern?; letten (1), sw. V.: nhd. hinhalten, aufhalten, sich aufhalten, hindern, verzögern, säumen, verlangsamen, anhalten

Säumen, mnd. marringe, merringe, F.: nhd. Säumen, Zögern, Erwartung

säumen, mnd. merren, meren, marren, sw. V.: nhd. aufhalten, hindern, stören, zögern, säumen, verharren, sich aufhalten, verweilen

säumen, mnd. sæmen***, sw. V.: nhd. säumen, mit einem Saum (M.) (1) versehen (V.)

säumen, mnd. stunden, stunnen, sw. V.: nhd. »stunden«, noch nicht kommen, auf sich warten lassen, warten, zaudern, säumen, aufschieben, Zeit und Frist geben, vertagen, ausstellen, aussetzen, verschieben, Aufschub gewähren

Säumen, mnd. sǖmen (2), sǖment, N.: nhd. Säumen, Zögern
säumen, mnd. trachten (2), mnd.?, sw. V.: nhd. träge sein (V.), langsam sein (V.), säumen

Säumen, mnd. vörhældinge*, vorhældinge, vorholdinge, F.: nhd. Zurückhaltung, Vorenthaltung, Säumen, Zögerung, Hinhalten (N.)

säumen, mnd. vörsǖmen* (1), vorsǖmen, versðmen, sw. V.: nhd. säumen, versäumen, verabsäumen, unterlassen (V.), vorbeigehen lassen, verpassen, verfallen (V.) lassen, nicht ausführen, nicht nutzen, ungenutzt verstreichen lassen, nicht teilnehmen an, schlecht ausführen, zögern, außer Acht lassen, vernachlässigen, sich nicht kümmern um, benachteiligen, beeinträchtigen, zurückbringen, zu Schaden bringen, durch Saumseligkeit verlieren, Verfehlungen begehen, sich strafbar machen, durch Versäumnis in Nachteil geraten (V.), den Prozess durch Nichterfüllung der Form verlieren, unbenutzt lassen, säumig sein (V.); vȫrtÐn (1), vȫrtein, vȫrtien, vȫretÐn, st. V.: nhd. »vorziehen«, nach vorn ziehen, herausziehen, bevorzugen, vorzeigen, vorführen, zum Vorschein bringen, vor Augen führen, feierlich aufführen (Bedeutung örtlich beschränkt [Riga]), hinziehen, verzögern, zögern, säumen, voranziehen, vorangehen, aufziehen, verziehen

Säumen, mnd. vörtȫgeringe*, vortȫgeringe, F.: nhd. Verzögerung, Hinausschieben, Aufschub, Zögern, Säumigkeit, Hinauszögern, Verschleppung, Säumen
säumen, mnd. vörtrõgen*, vortrõgen, sw. V.: nhd. träge sein (V.), träge werden, nachlässig werden, zögern, säumen, ermatten, aufschieben, versäumen, unterlassen (V.), aufgeben, ablassen von, verzichten, zurückhalten, vernachlässigen, zurückstellen, entsagen, hintansetzen, hindern

Säumen, mnd. vörwÆlinge*, vorwÆlinge, vorwilunge, F.: nhd. Verzögerung, Zögern, Säumen

säumen, mnd. wÆlen* (1), wilen, sw. V.: nhd. weilen, säumen, zögern
-- ohne zu säumen seiend: mnd. ungespõret*, ungesparet, ungespart, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. nicht gespart, nicht geschont, reichlich, ohne zu säumen seiend

säumen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

säumen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

säumen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

saumensch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Säumer, ae. séam-ere (2), st. M. (ja): nhd. Säumer, Saumtier, Maulesel

saumer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

säumer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

säumer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

säumergut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

säumerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

säumerknecht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

säumerpferd, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

säumerwirt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saumesel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saumetzger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saumfaellig, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saumfahrt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saumfahrt, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saumfall, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saumfall, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saumfarren, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Saumfässchen, mnd. ? sȫmÏrelegelÆn*, sȫmÏrelechelen*, sȫmerlechelen, sömmerlechelen, N.: nhd. Saumfässchen?
Saumfilz, mnd. sæmvilt, M.: nhd. »Saumfilz«, Pferdedecke

saumflosse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saumgeld-1, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saumgeld-2, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saumgut, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saumhafer, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saumhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

saumhaft, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saumhaftig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

saumhaftig, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saumhaftigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saumheit, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saumhund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saumichel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

säumicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

säumig -- nicht säumig, mnd. unsǖmich*, unsumich, mnd.?, Adj.: nhd. unsäumig, nicht säumig

säumig -- säumig sein, mnd. vörharren*, vorharren, vorherren, sw. V.: nhd. verharren, verbleiben, bleiben, zurückbleiben, ausharren, aushalten, hartnäckig bleiben bei, verzögern, säumig sein, harren, warten

säumig -- sich säumig zeigen, ahd. twelan* 2, st. V. (4): nhd. betäuben, betäubt sein (V.), sich säumig zeigen, einschlafen

säumig sein (V.) mit einer Zahlung, mnd. entsitten, ensitten, untsitten, st. V.: nhd. entweichen, entgehen, entkommen (V.), säumen, säumig sein (V.) mit einer Zahlung, schuldig bleiben, sich behaupten, sich halten gegen jemanden, etwas versäumen, etwas unbeachtet lassen, scheuen fürchten

säumig sein (V.), mhd. sðmen (1), sw. V.: nhd. säumen (V.) (1), zögern, warten, aufhalten, verzögern, hinhalten, versäumen, vernachlässigen, warten lassen, abhalten, hindern, säumig sein (V.), verspäten, sich verspäten, sich aufhalten, verpassen, sich hüten vor, seine Zeit verschwenden, auf sich dauern (V.) (1), unterlassen (V.), aufschieben, zurückhalten, warten lassen, sich selbst unnütz vertun, seine Zeit unnütz vertun

säumig sein (V.), mnd. vörgÐten* (2), vorgÐten, vorgetten, st. V.: nhd. vergessen (V.), vergesslich sein (V.), aus dem Sinn bekommen, liegen lassen, nicht beachten, nicht denken an, übersehen (V.), auslassen, handeln gegen, vergesslich handeln, säumig sein (V.), sich aus Gedankenlosigkeit versehen (V.); vörsǖmen* (1), vorsǖmen, versðmen, sw. V.: nhd. säumen, versäumen, verabsäumen, unterlassen (V.), vorbeigehen lassen, verpassen, verfallen (V.) lassen, nicht ausführen, nicht nutzen, ungenutzt verstreichen lassen, nicht teilnehmen an, schlecht ausführen, zögern, außer Acht lassen, vernachlässigen, sich nicht kümmern um, benachteiligen, beeinträchtigen, zurückbringen, zu Schaden bringen, durch Saumseligkeit verlieren, Verfehlungen begehen, sich strafbar machen, durch Versäumnis in Nachteil geraten (V.), den Prozess durch Nichterfüllung der Form verlieren, unbenutzt lassen, säumig sein (V.)

säumig, idg. *tðlo‑, Adj.: nhd. säumig, langweilig

säumig, germ. *lata-, *lataz, Adj.: nhd. lass, faul, säumig, träge, lässig

säumig, afries. *for-sð-m-ich, *ur-sð-m-ich, Adj.: nhd. säumig, nachlässig; *sð-m-ich, Adj.: nhd. säumig

säumig, ahd. sðmÆg* 2, Adj.: nhd. »säumig«, unbeachtet, unbemerkt

säumig, mhd. sðmelich***, sðmlich, Adj.: nhd. säumig; sðmelÆche*, sðmlÆche, Adv.: nhd. säumig; sðmeselic, Adj.: nhd. saumselig, säumig, nachlässig; sðmic, Adj.: nhd. säumig, langsam; sðmiclÆche***, sðmeclÆche***, Adv.: nhd. säumig; sðmlich, Adj.: nhd. säumig; sðmlÆche, Adv.: nhd. säumig

säumig, mhd. versðmelich, fersðmelich*, Adj.: nhd. »versäumlich«, säumig, nachlässig; versðmic, versðmec, vursuomic, fersðmic*, Adj.: nhd. »versäumig«, säumig, nachlässig; versðmiclich*, versðmeclich, fersðmiclich*, Adj.: nhd. säumig, nachlässig
-- nicht säumig: mhd. unsðmelich***, Adj.: nhd. »unsäumig«, nicht säumig; unsðmelÆche, Adv.: nhd. »unsäumig«, nicht säumig; unsðmic, Adj.: nhd. »unsäumig«, nicht säumig; unsðmiclich***, unsðmeclich***, Adj.: nhd. nicht säumig, nicht langsam; unsðmiclÆche*, unsðmeclÆche, Adv.: nhd. nicht säumig, nicht langsam
-- säumig betreiben: mhd. verlazzen, ferlazzen*, sw. V.: nhd. säumig betreiben, verzögern, vernachlässigen, berauben, zögern

säumig, mnd. echterlÆk, echterlik, Adj.: nhd. rückständig, im Rückstand befindlich, säumig; eldich, Ðldich, Adj.: nhd. säumig

säumig, mnd. lancsÀm (1), lanksam, lanksem, lanksum, Adj.: nhd. lange dauernd, langsam, säumig, langmütig; lancsÀm (2), lanksam, lanksem, lanksum, lancsåm, Adv.: nhd. lange dauernd, langsam, säumig, zögernd, bedächtig, allmählich, kaum, schwerlich; lancsummen, Adv.: nhd. lange dauernd, langsam, säumig, zögernd, bedächtig, allmählich, kaum, schwerlich; lõte (1), Adv.: nhd. spät, säumig, langsam, zögernd; lencsam (1), Adj.: nhd. lange dauernd, langsam, säumig, langmütig; lencsam (2), lencsÀm, lencsÐm, lencseim, lenksem, Adv.: nhd. lange dauernd, langsam, säumig, zögernd, bedächtig, allmählich, kaum, schwerlich; nõlõtich, nõchlõtich*, nalatich, Adj.: nhd. nachlässig, säumig, träge; nõlÐtich, nõchlÐtich*, Adj.: nhd. nachlässig, säumig, träge; ȫversÐtich, æversÐtich, Adj.: nhd. säumig, einer Pflicht nicht nachkommend

säumig, mnd. sǖmelÆk, sǖmlÆk, Adj.: nhd. nachlässig, säumig, träge
säumig, mnd. sǖmet***, Adj.: nhd. versäumt, säumig; sǖmetlÆk, Adj.: nhd. säumig, mit Abgaben in den Rückstand geraten (Adj.); sǖmhaftich, sǖmaftich, sǖmachtich, Adj.: nhd. säumig, nachlässig; sǖmich, sumich, suimich, Adj.: nhd. säumig, träge, nachlässig, pflichtvergessen, unpünktlich, in Rückstand seiend, in Verzug seiend, nicht zur Stelle seiend

säumig, mnd. unendelÆk*, unendelik, unentlik, mnd.?, Adj.: nhd. unendlich, zahllos, zu keinem Ende führend, erfolglos, unnütz, säumig, träge, nichtswürdig, frivol; unendigen, mnd.?, Adv.: nhd. nicht zu Ende kommend, säumig; vörsǖmelÆk*, vorsǖmelÆk, vorsǖmlÆk, Adj.: nhd. säumig, lässig, nachlässig; vörsǖmelÆke*, vorsǖmelÆke, vorsǖmelÆk, vorsǖmlÆk, Adv.: nhd. in nachlässiger Weise (F.) (2), saumselig, säumig, aus Nachlässigkeit, unachtsam, nachlässig, unbedacht; vörsǖmelÆken*, vorsǖmelÆken, vorsǖmelken, Adv.: nhd. in nachlässiger Weise (F.) (2), säumig, saumselig, aus Nachlässigkeit, nachlässig, unachtsam, gedankenlos, unbedacht; vörsǖmenich***, Adj.: nhd. säumig, nachlässig, hinfällig; vörsǖment*, vorsǖment, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »versäumend«, saumselig, säumig, nachlässig; vörsǖmich*, vorsǖmich, Ad.: nhd. säumig, nachlässig, lässig, hinfällig (vor Gericht [N.] [1]), in der Form nicht ausreichend
säumig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

säumig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

säumigen -- Auslieferung des mittellosen säumigen Schuldners an den Gläubiger, mnd. mÐdeban, M.: nhd. Auslieferung des mittellosen säumigen Schuldners an den Gläubiger, Mittelbann?, mittlerer Bann (nicht die volle Ächtung)?

säumigen -- nach Spatenrecht dem säumigen Ansitzer Land fortnehmen, mnd. afvörspõden*, afvorspõden, sw. V.: nhd. verspaten, nach Spatenrecht dem säumigen Ansitzer Land fortnehmen, einziehen, für verfallen erklären

säumigen -- Pfändung des säumigen Deichgenossen nach der dritten Deichschau unter gleichzeitiger Abspatung, mnd. spõdenpandinge, F.: nhd. »Spatenpfändung«, Pfändung des säumigen Deichgenossen nach der dritten Deichschau unter gleichzeitiger Abspatung, Gerichtsgebühr für die Abspatung

säumigen -- Strafe des säumigen Deichers, mnd. dÆkbrȫke, M.: nhd. Vergehen gegen das Deichrecht, Strafe des säumigen Deichers

säumiger -- säumiger Geber, an. gj‡f-la-t-i, sw. M. (n): nhd. Geizhals, widerstrebender Geber, säumiger Geber

Säumiger, germ. *latæ-, *latæn, *lata‑, *latan, sw. M. (n): nhd. Fauler, Säumiger

Säumiger, mnd. vörsǖmÏre*, vorsǖmer, M.: nhd. »Versäumer«, Säumiger, nachlässiger Mensch, pflichtvergessener Mensch
Säumigkeit, ahd. sðmheit* 3, st. F. (i): nhd. Säumigkeit, Vernachlässigung, Verzögerung

Säumigkeit, mhd. sðmheit, st. F.: nhd. Säumigkeit; sðmicheit, sðmekeit, st. F.: nhd. Säumigkeit; sðmige, st. F.: nhd. Säumigkeit

Säumigkeit, mhd. versðmheit, fersðmheit*, st. F.: nhd. Säumigkeit, Vernachlässigung, Versäumnis; versðmicheit*, versðmecheit, versðmekeit, fersðmecheit*, st. F.: nhd. Säumigkeit, Vernachlässigung, Versäumnis

Säumigkeit, mnd. sǖmichhÐt*, sǖmichÐt, sǖmicheit, sumicheit, F.: nhd. Säumigkeit, Nachlässigkeit, Pflichtversäumnis
Säumigkeit, mnd. vörslÐpinge*, vorslÐpinge, vorsleppinge, F.: nhd. Säumigkeit, Aufschub, Verschleppung; vörsǖminge*, vorsǖminge, F.: nhd. Säumigkeit, Versäumung, Versäumnis, Verzögerung, Vernachlässigung, Nichtbefolgung, Unterlassung; vörtȫgeringe*, vortȫgeringe, F.: nhd. Verzögerung, Hinausschieben, Aufschub, Zögern, Säumigkeit, Hinauszögern, Verschleppung, Säumen; vörtȫringe*, vortȫringe, F.: nhd. Verzögerung, Hinausschieben, Aufschub, Zögern, Säumigkeit, Hinauszögern, Verschleppung; vörtȫvinge*, vortȫvinge, F.: nhd. Verzögerung, Zaudern, Verzug, Säumigkeit
-- aus Säumigkeit entstehender Nachteil: mnd. vörsǖmenisse*, vorsǖmenisse, vorsǖmnisse, vorsumpnisse, F.: nhd. Versäumnis, Ausfall, Nachlässigkeit, Vernachlässigung, Pflichtversäumnis, Saumseligkeit, Lässigkeit, Lauheit, Unaufmerksamkeit, Nichterfüllung der gerichtlichen Formen, Verwahrlosung, Versehen, Lückenhaftigkeit, Zurückbleiben, nachteilige Folgen, aus Säumigkeit entstehender Nachteil

säumigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saumilch, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sauminze, mnd. ? sðminte, sumintte, F.: nhd. »Sauminze«?, Katzenminze

saumist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saumkost, nhd.: nhd. ; L.: DW

saumlade, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Saumlast, ae. séa-m (2), st. M. (a): nhd. Saum (M.) (2), Saumlast, Bürde, Sack, Pferdegeschirr, Saumtierstellungspflicht

Saumlast, as. sôm (2) 2, st. M. (a?): nhd. Saumlast

saumlast, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Saumlasten -- Maß von zwölf Saumlasten, mhd. kor (1), st. M.: nhd. Maß von zwölf Saumlasten

saumlatte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Saumlehen, mhd. soumlÐhen 7, st. N.: nhd. »Saumlehen«, Lehen von dem Weinsaumdienste zu leisten sind

saumlehen, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saumleine, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saumlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

säumlichkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

säumling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saumlos, ae. un-rð-h, Adj.: nhd. glatt, saumlos

saumlos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

saumnachschleppend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Saumnagel, mnd. sæmnõgel, M.: nhd. »Saumnagel«, Hufnagel

saumnaht, nhd.: nhd. ; L.: DW

Säumnis, ae. sð-m‑n’s-s, sð‑m-n’s, st. F. (jæ): nhd. Säumnis, Verzug

Säumnis, mhd. sðmnisse, sðmnüsse, st. F.: nhd. Säumnis, Aufhaltung, Hinhaltung, Hinderung, Zögerung; twõl (1), quõle, mmd., st. F., st. M.: nhd. Verzug, Säumnis, Zögerung, Aufenthalt, Mühe, Streben (N.); twõle, quõle, mmd., st. F., st. M.: nhd. Verzug, Säumnis, Zögerung, Verzögerung, Aufenthalt

Säumnis, mhd. versðme, fersðme*, frasðme, st. F.: nhd. Säumnis

Säumnis, mnd. sǖmenisse, sumenisse, F.: nhd. Säumnis, Ausbleiben, Zögerung

Säumnis, mnd. sǖminge, F.: nhd. »Säumung«, Nachlässigkeit, Säumnis

säumnis, F. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

saumochs, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saumonat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saumpasz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saumpatent, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saumpfad, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Saumpfennig, as. *sôm‑p’n-n-ing?, st. M. (a): nhd. Saumpfennig, Abgabe

Saumpfennig, mnd. sæmpenninc, M.: nhd. »Saumpfennig«, eine Abgabe für Pferdehaltung

saumpfennig, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Saumpferd -- Last die von einem Saumpferd getragen werden kann, mhd. roslast, st. M., st. N.: nhd. »Rosslast«, Last die von einem Saumpferd getragen werden kann

Saumpferd, ahd. soumõri 28, st. M. (ja): nhd. Saumpferd, Packpferd, Lasttier, Führer von Lasttieren, Reitknecht

Saumpferd, mhd. hodelros, st. N.: nhd. Saumpferd

Saumpferd, mhd. soumros, st. N.: nhd. »Saumross«, Saumpferd

Saumpferd, mnd. sȫmÏre*, sȫmer, sȫmere, zoemer, soymmer, sömmer, M.: nhd. Saumtier, Saumpferd, Lastpferd, Pferd mit Packsattel, Saumtierführer, Last, Getreidemaß, 1/4 Malter, Tragbalken, Pfahl, Pfosten, dicke Stange, gerader Baum, Wagengestell?, Traggestell?
saumpferd, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

saumrecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

saumrecht, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saumreff, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Saumross, mhd. soumÏre, soumõre, soumer, söumÏre, söumer, st. M.: nhd. Führer von Saumtieren, Frachtwagenführer, Saumtier, Saumross, Last, Packpferd, Lastpferd, Lasttier

Saumross, mhd. soumros, st. N.: nhd. »Saumross«, Saumpferd

Saumross, mnd. sæmros, N.: nhd. »Saumross«, Lastpferd

saumross, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saumrosz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

saumsal, F. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

saumsal, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saumsalung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saumsalung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saumsalz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Saumsattel, an. klyf-ber-i, sw. M. (n): nhd. Saumsattel
-- Kissen unter dem Saumsattel: an. lÐn-a (1), sw. F. (n): nhd. Kissen unter dem Saumsattel
-- Saumsattel für eine zweiteilige Last: an. klyf, st. F. (jæ): nhd. Saumsattel für eine zweiteilige Last

Saumsattel, ahd. esilkussÆn* (?) 1, st. N. (a): nhd. Saumsattel; satul 19, satil, st. M. (a?): nhd. Sattel (M.), Reitsattel, Saumsattel; soumsatul* 3, st. M. (a?): nhd. Packsattel, Saumsattel

Saumsattel, mhd. soumsatel, st. M.: nhd. »Saumsattel«, Packsattel, Sattel eines Saumtiers

Saumsattel, mnd. sæm (2), sæme, zoem*, M.: nhd. »Saum« (M.) (2), Saumsattel, Last eines Saumtieres, bestimmtes Getreidemaß, Packen (M.), Ballen (M.)

Saumsattel, mnd. sæmsõdel, zoemsõdel, M.: nhd. Saumsattel

saumsattel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Saumsatteln -- Hersteller von Saumsatteln, mnd. sȫmerÏre*, sæmerer, M.: nhd. ein Saumtier Führender, Hersteller von Saumsatteln

saumschelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saumschicht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saumschiff, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

saumschlag, nhd.: nhd. ; L.: DW

Saumschlitten, mnd. sæmslÐde, soemslÐde, M.: nhd. »Saumschlitten«, Schlitten für Gepäck

Saumschrein, mhd. soumschrÆn, soumeschrÆn, st. M.: nhd. »Saumschrein«, Reisekasten, Gepäcktruhe, Kasten der auf Saumtier geladen wird

Saumschrein, mnd. sæmschrÆn, M.: nhd. »Saumschrein«, Schrein, Schrein bzw. Kasten (M.) der auf ein Saumtier geladen wird, Reisekasten (M.)

saumschrein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saumschwelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saumselig -- saumselig machen, mhd. versðmen, virsoumen, vorsoumen, fersðmen*, sw. V.: nhd. ungetan lassen, unbeachtet lassen, versäumen, verpassen, vernachlässigen, benachteiligen, behindern, entheben, bringen um, berauben, vertun, veruntreuen, vergeuden, saumselig machen, abhalten, aufhalten, zurückhalten (V.), irren, im Stich lassen, durch Saumseligkeit in Nachteil bringen, um etwas bringen, sich versäumen, säumen (V.) (1), saumselig sein (V.), verspäten, sich verspäten, zu spät kommen, zögern, nachlässig sein (V.), unaufmerksam sein (V.), unrecht tun, wortbrüchig werden, sich fernhalten von, sich drücken vor, entbehren, sich zurückhalten, verlieren, durch Fristversäumnis verlieren

saumselig sein (V.), mhd. versðmen, virsoumen, vorsoumen, fersðmen*, sw. V.: nhd. ungetan lassen, unbeachtet lassen, versäumen, verpassen, vernachlässigen, benachteiligen, behindern, entheben, bringen um, berauben, vertun, veruntreuen, vergeuden, saumselig machen, abhalten, aufhalten, zurückhalten (V.), irren, im Stich lassen, durch Saumseligkeit in Nachteil bringen, um etwas bringen, sich versäumen, säumen (V.) (1), saumselig sein (V.), verspäten, sich verspäten, zu spät kommen, zögern, nachlässig sein (V.), unaufmerksam sein (V.), unrecht tun, wortbrüchig werden, sich fernhalten von, sich drücken vor, entbehren, sich zurückhalten, verlieren, durch Fristversäumnis verlieren

saumselig, got. *sai-n-us, Adj. (u): nhd. langsam, saumselig

saumselig, as. la‑t 16, Adj.: nhd. träge, spät, lässig, saumselig

saumselig, mhd. laz (1), Adj.: nhd. »lass«, matt, träge, müde, schwach, langsam, nachlässig, unaufmerksam, unzuverlässig, niedrig, saumselig

saumselig, mhd. sðmeselic, Adj.: nhd. saumselig, säumig, nachlässig

saumselig, mnd. slÐpÏrich*, slÐperich, Adj.: nhd. »schläfrig«, verschlafen (Adj.), schlaftrunken, träge, saumselig

saumselig, mnd. slõpÏrich*, slõperich, slaperich, Adj.: nhd. »schläfrig«, verschlafen (Adj.), schlaftrunken, träge, saumselig

saumselig, mnd. tȫgerhaftich*, togerhaftich, togeraftich, mnd.?, Adj.: nhd. zögernd, saumselig

saumselig, mnd. vörsÐlÆk*, vorsÐlÆk, Adj.: nhd. fahrlässig, nachlässig, saumselig; vörsÐlÆke*, vorsÐlÆke, vorselke, Adv.: nhd. fahrlässig, saumselig, nachlässig; vörsÐnlÆk***, Adj.: nhd. fahrlässig, nachlässig, saumselig; vörsÐnlÆke*, vorsÐnlÆke, Adv.: nhd. fahrlässig, saumselig, nachlässig; vörsǖmelÆke*, vorsǖmelÆke, vorsǖmelÆk, vorsǖmlÆk, Adv.: nhd. in nachlässiger Weise (F.) (2), saumselig, säumig, aus Nachlässigkeit, unachtsam, nachlässig, unbedacht; vörsǖmelÆken*, vorsǖmelÆken, vorsǖmelken, Adv.: nhd. in nachlässiger Weise (F.) (2), säumig, saumselig, aus Nachlässigkeit, nachlässig, unachtsam, gedankenlos, unbedacht; vörsǖment*, vorsǖment, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »versäumend«, saumselig, säumig, nachlässig; vörsǖmeren*, vorsǖmern, vorsǖmerne, Adj.: nhd. nachlässig, saumselig, unaufmerksam, zu versäumen geneigt
-- nicht saumselig: mnd. unvörsǖmelÆk*, unvorsumelik, mnd.?, Adj.: nhd. nicht saumselig
saumselig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

saumselig, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Saumseligkeit -- durch Saumseligkeit in Nachteil bringen, mhd. versðmen, virsoumen, vorsoumen, fersðmen*, sw. V.: nhd. ungetan lassen, unbeachtet lassen, versäumen, verpassen, vernachlässigen, benachteiligen, behindern, entheben, bringen um, berauben, vertun, veruntreuen, vergeuden, saumselig machen, abhalten, aufhalten, zurückhalten (V.), irren, im Stich lassen, durch Saumseligkeit in Nachteil bringen, um etwas bringen, sich versäumen, säumen (V.) (1), saumselig sein (V.), verspäten, sich verspäten, zu spät kommen, zögern, nachlässig sein (V.), unaufmerksam sein (V.), unrecht tun, wortbrüchig werden, sich fernhalten von, sich drücken vor, entbehren, sich zurückhalten, verlieren, durch Fristversäumnis verlieren

Saumseligkeit, mhd. sðmesal, st. M., F., N.: nhd. Saumseligkeit, Versäumnis, Nachlässigkeit, Entschuldigung wegen Ausbleibens bei der Tagsatzung; sðmeseli, sðmesele, st. F.: nhd. Saumseligkeit, Versäumnis, Nachlässigkeit; sðmunge, st. F.: nhd. »Säumung«, Versäumnis, Saumseligkeit

Saumseligkeit, mnd. vörsǖmelhÐt*, vorsǖmelhÐt, vorsǖmelheit, F.: nhd. Nachlässigkeit, Saumseligkeit; vörsǖmenisse*, vorsǖmenisse, vorsǖmnisse, vorsumpnisse, F.: nhd. Versäumnis, Ausfall, Nachlässigkeit, Vernachlässigung, Pflichtversäumnis, Saumseligkeit, Lässigkeit, Lauheit, Unaufmerksamkeit, Nichterfüllung der gerichtlichen Formen, Verwahrlosung, Versehen, Lückenhaftigkeit, Zurückbleiben, nachteilige Folgen, aus Säumigkeit entstehender Nachteil
-- durch Saumseligkeit verlieren: mnd. vörsǖmen* (1), vorsǖmen, versðmen, sw. V.: nhd. säumen, versäumen, verabsäumen, unterlassen (V.), vorbeigehen lassen, verpassen, verfallen (V.) lassen, nicht ausführen, nicht nutzen, ungenutzt verstreichen lassen, nicht teilnehmen an, schlecht ausführen, zögern, außer Acht lassen, vernachlässigen, sich nicht kümmern um, benachteiligen, beeinträchtigen, zurückbringen, zu Schaden bringen, durch Saumseligkeit verlieren, Verfehlungen begehen, sich strafbar machen, durch Versäumnis in Nachteil geraten (V.), den Prozess durch Nichterfüllung der Form verlieren, unbenutzt lassen, säumig sein (V.)

saumseligkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saumseligkeit, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saumspinne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saumsteig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saumstrasze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Saumstück, mnd. sæmstücke, sæmstucke, N.: nhd. »Saumstück«, Hüftstück des Ochsen

saumtag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saumtag, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Saumtau (N.) oder Kantentau (N.) des Segels, mnd. lÆk (2), mnd.?, N.: nhd. Saumtau (N.) oder Kantentau (N.) des Segels

saumtau, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

saumthier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

saumthunlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Saumtier -- ein Saumtier führen, mnd. sȫmeren***, sw. V.: nhd. ein Saumtier führen

Saumtier -- ein Saumtier Führender, mnd. sȫmerÏre*, sæmerer, M.: nhd. ein Saumtier Führender, Hersteller von Saumsatteln

Saumtier, germ. *sauma, Sb.: nhd. Saumtier

Saumtier, ae. séam-ere (2), st. M. (ja): nhd. Säumer, Saumtier, Maulesel

Saumtier, as. sôm-õr-i 2, st. M. (ja): nhd. Saumtier

Saumtier, mhd. soum (2), sæm, st. M.: nhd. Saum (M.) (2), Last, Gepäck, Last eines Saumtieres, Last als Maß, Packpferd, Saumtier; soumÏre, soumõre, soumer, söumÏre, söumer, st. M.: nhd. Führer von Saumtieren, Frachtwagenführer, Saumtier, Saumross, Last, Packpferd, Lastpferd, Lasttier
-- Kasten der auf Saumtier geladen wird: mhd. soumschrÆn, soumeschrÆn, st. M.: nhd. »Saumschrein«, Reisekasten, Gepäcktruhe, Kasten der auf Saumtier geladen wird

Saumtier, mnd. sȫmÏre*, sȫmer, sȫmere, zoemer, soymmer, sömmer, M.: nhd. Saumtier, Saumpferd, Lastpferd, Pferd mit Packsattel, Saumtierführer, Last, Getreidemaß, 1/4 Malter, Tragbalken, Pfahl, Pfosten, dicke Stange, gerader Baum, Wagengestell?, Traggestell?
Saumtiere -- als Last auf Saumtiere legen, mhd. soumen (1), sw. V.: nhd. als Last auf Saumtiere legen, aufladen, transportieren an, fortschaffen

Saumtieren -- Führer von Saumtieren, mhd. soumÏre, soumõre, soumer, söumÏre, söumer, st. M.: nhd. Führer von Saumtieren, Frachtwagenführer, Saumtier, Saumross, Last, Packpferd, Lastpferd, Lasttier

Saumtieres -- Last eines Saumtieres, mhd. soum (2), sæm, st. M.: nhd. Saum (M.) (2), Last, Gepäck, Last eines Saumtieres, Last als Maß, Packpferd, Saumtier

Saumtieres -- Last eines Saumtieres, mnd. sæm (2), sæme, zoem*, M.: nhd. »Saum« (M.) (2), Saumsattel, Last eines Saumtieres, bestimmtes Getreidemaß, Packen (M.), Ballen (M.)

Saumtierführer, mnd. sȫmÏre*, sȫmer, sȫmere, zoemer, soymmer, sömmer, M.: nhd. Saumtier, Saumpferd, Lastpferd, Pferd mit Packsattel, Saumtierführer, Last, Getreidemaß, 1/4 Malter, Tragbalken, Pfahl, Pfosten, dicke Stange, gerader Baum, Wagengestell?, Traggestell?
Saumtiers -- Sattel eines Saumtiers, mhd. soumsatel, st. M.: nhd. »Saumsattel«, Packsattel, Sattel eines Saumtiers

Saumtierstellungspflicht, ae. séa-m (2), st. M. (a): nhd. Saum (M.) (2), Saumlast, Bürde, Sack, Pferdegeschirr, Saumtierstellungspflicht

Saumtiertreiber, mnd. sæmdrÆvÏre*, sæmdrÆver, soemdrÆver, M.: nhd. Saumtiertreiber

Säumung, mhd. sðmunge, st. F.: nhd. »Säumung«, Versäumnis, Saumseligkeit

Säumung, mnd. sǖminge, F.: nhd. »Säumung«, Nachlässigkeit, Säumnis

säumung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saumutter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saumvieh, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

saumwanze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saumweg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saumweile, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saumwein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saumwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

saumwurz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Saumzeug -- buckelförmiger Beschlag auf Gürteln und Saumzeug, mnd. span (4), N., F.: nhd. Spange, Haken (M.), Verschluss, runde Schließe, Brosche, Goldbrosche, Zierstück, Rosette, buckelförmiges Metallstück als Verzierung des weiblichen Kopfschmucks, buckelförmiger Beschlag auf Gürteln und Saumzeug, großes rundes Mittelstück einer Kette, Zierstück der ostfriesischen Frauentracht

Saumzeug -- Riemen am Saumzeug des Pferdes, mnd. sorsengel, Sb.: nhd. Riemen am Saumzeug des Pferdes

Saumzeug -- Riemen oder Gurt am Saumzeug des Pferdes, mnd. schorsengel, schortzenghel, schortsenghel, schorshengel, N.: nhd. Riemen oder Gurt am Saumzeug des Pferdes

Saumzeug, ahd. soumgiziugi* 3, st. N. (ja): nhd. »Saumzeug«, Proviantkiste, Packtasche

Saunapf, mnd. sðnap, M.: nhd. »Saunapf«, Napf aus dem Schweine fressen, grobes schmutziges Gefäß als Bild des Undankbaren

saunarte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saunest, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

saunetz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Säung, afries. *sÐ-d‑inge, st. F. (æ): nhd. Säung, Säen

Säung, mnd. seiginge*, seyginge, seginge, zeginge, F.: nhd. »Säung«, Sähen, Saat

säung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saunickel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saunote, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saunusch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sauohr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

saupack, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

saupacker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saupe-1, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saupe-2, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saupelz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saupenau, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saupenei, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saupengut, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sauperei, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saupeter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saupfeffer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Saupferch, ahd. sðlag* 2, st. M. (a?, i?): nhd. »Saupferch«, Schweinepferch, Schweinesuhle

saupilz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sauplage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saupnik, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saupossen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saupschoeffe, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saupürsche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saurach, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saurachbeere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saurachdorn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saurachstaude, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saurachtäflein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

saurachwasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

saurachwein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sauranke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saurausch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saure -- Art saure Brühe, mhd. agraz, st. M.: nhd. Art saure Brühe, saure Obstbrühe, saure Sauce

saure -- auf saure Weise, mhd. sðre (1), sðr, Adv.: nhd. sauer, auf saure Weise, auf bittere Weise, auf mühsame Weise

saure -- eine saure Apfelsorte, mnd. sloddike, sleddike, schloddeke, Pl.: nhd. eine saure Apfelsorte, Kalville

saure -- saure Milch, idg. (*dhedhn‑, Sb.: nhd. (saure) Milch)

saure -- saure Milch, germ. *sðrjæ-, *sðrjæn, sw. F. (n): nhd. saure Milch

saure -- saure Milch, an. ? *glot, Sb.: nhd. Wasser?, saure Milch?; skyr, st. N. (a): nhd. saure Milch; s‘-r-a, sw. F. (n): nhd. saure Milch

saure -- saure Milch, ae. s‘-r‑ing, st. F. (æ): nhd. saure Milch

saure -- saure Milch, mnd. klüntermelk, kluntermelk, F.: nhd. dicke Milch, geronnene Milch, saure Milch

saure -- saure Molke, an. mys-a, sw. F. (n): nhd. saure Molke

saure -- saure Obstbrühe, mhd. agraz, st. M.: nhd. Art saure Brühe, saure Obstbrühe, saure Sauce

saure -- saure Pflanze, germ. *sðrjæ-, *sðrjæn, *sðrja‑, *sðrjan, germ.?, sw. M. (n): nhd. saure Pflanze

saure -- saure Sauce, mhd. agraz, st. M.: nhd. Art saure Brühe, saure Obstbrühe, saure Sauce

saure -- saure Traube, ahd. wintarhalla* 1, sw. F. (n): nhd. Herling, wilde Rebe, saure Traube, unreife Traube

saure -- saure Weinkirsche, mnd. ameralle*, Sb.: nhd. Morelle, saure Weinkirsche

Säure (Wein), mnd. strenchÐt, strencheit, F.: nhd. »Strengheit«, Strenge, Härte, Unerbittlichkeit in der Anwendung des Rechtes oder der Ausübung von Gewalt, Stärke, Kraft, Tapferkeit, Kampfesmut, Entschlossenheit, Wagemut, Grimm (Bedeutung örtlich beschränkt), Zorn (Bedeutung örtlich beschränkt), Festigkeit, Heftigkeit, Herbheit (Wein), Säure (Wein), Enthaltsamkeit, Askese

Säure (Wein), mnd. strengehÐt, strengeheit, F.: nhd. Strenge, Härte, Unerbittlichkeit in der Anwendung des Rechtes oder der Ausübung von Gewalt, Stärke, Kraft, Tapferkeit, Kampfesmut, Entschlossenheit, Wagemut, Grimm (Bedeutung örtlich beschränkt), Zorn (Bedeutung örtlich beschränkt), Festigkeit, Heftigkeit, Herbheit (Wein), Säure (Wein), Enthaltsamkeit, Askese

Säure (Wein), mnd. strengichhÐt*, strengichÐt, strengicheit, strenicheit, strenkheit, F.: nhd. Strenge, Härte, Unerbittlichkeit in der Anwendung des Rechtes oder der Ausübung von Gewalt, Stärke, Kraft, Tapferkeit, Kampfesmut, Entschlossenheit, Wagemut, Grimm (Bedeutung örtlich beschränkt), Zorn (Bedeutung örtlich beschränkt), Festigkeit, Heftigkeit, Herbheit (Wein), Säure (Wein), Enthaltsamkeit, Askese

Säure, germ. *sðrÆ-, *sðrÆn, germ.?, sw. F. (n): nhd. Säure

Säure, ahd. sðr (2) 1, st. N. (a)?: nhd. scharfer Geschmack, saurer Geschmack, Schärfe, Säure; sðrÆ 1, st. F. (Æ): nhd. Säure, saurer Geschmack

Säure, mhd. siure (2), sðre, st. F.: nhd. Säure, Bitternis, Härte; siurede*, siurde, st. F.: nhd. Säure, Bitternis, Härte

Säure, mnd. corrosÆf, N.: nhd. Ätzmittel, Säure

Säure, mnd. sðr (2), suer, suir, N.: nhd. »Sauer«, Säure, Essig, Saueressig, Widerwärtigkeit, Bitterkeit, Beschwerde

Säure, mnd. sðrichhÐt*, sðrichÐt, sðricheit, F.: nhd. Säure, Fruchtsäure

Säure, mnd. sǖre (2), F.: nhd. Säure

säure, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saure, nhd.: nhd. ; L.: DRW

saurebe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

säurebildend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

säurefähig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

säuregehalt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sauregurkenzeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saureiske, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saureisker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sauren -- einen sauren Geschmack haben, mhd. hendigen 1 und häufiger?, sw. V.: nhd. scharf sein (V.), bitter sein (V.), scharf schmecken, einen sauren Geschmack haben

säuren, nhd.: nhd. ; L.: DW

saurer -- saurer Geschmack, ahd. sðr (2) 1, st. N. (a)?: nhd. scharfer Geschmack, saurer Geschmack, Schärfe, Säure; sðrÆ 1, st. F. (Æ): nhd. Säure, saurer Geschmack

saurer -- saurer Wein aus Traubenkämmen, mnd. rappes, M.: nhd. Rappes, saurer Wein aus Traubenkämmen

saurer -- saurer Wein, ahd. sðrwÆn 3, st. M. (a?, i?): nhd. »Sauerwein«, saurer Wein

säurer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

säureradical, N. nhd., M.: nhd. ; L.: DW

säurerest, N. nhd., M.: nhd. ; L.: DW

säurerin, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saures -- saures und unfreund​liches Gesicht machen, mnd. sðrmðlen, sw. V.: nhd. Mund verziehen, maulen, unzufrieden sein (V.), saures und unfreund​liches Gesicht machen

saurian, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

säuricht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

säurig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

saurigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sauring, nhd.: nhd. ; L.: DW

sauringel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sauröhre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Saurüde, mhd. swÆnrüde, sw. M.: nhd. »Schweinrüde«, Saurüde

saurüde, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saurudel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

säurung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saurüssel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saurüsselfisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Saus -- in Saus und Braus leben, mnd. ruselÐren, sw. V.: nhd. in Saus und Braus leben, sich austoben, Lärm machen

Saus -- Saus und Braus, mnd. sðs (2), M.: nhd. »Saus«, Saus und Braus, Lärm, Aufregung, Durcheinander, Rausch

Saus -- Saus und Braus, mnd. sðsen (2), sðsent, N.: nhd. »Sausen«, Ohrensausen, Rauschen, Saus und Braus

Saus, mhd. sðs, st. M.: nhd. »Saus«, Sausen, Brausen, Lärm, Hieb

Saus, mnd. sðs (2), M.: nhd. »Saus«, Saus und Braus, Lärm, Aufregung, Durcheinander, Rausch

saus, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sausack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

säusackgrob, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sausalat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sausame, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sauschauer, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sauschilling, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Sauschinken, mnd. sȫgeamme, söchamme, F.: nhd. Sauschinken

sauschlachten, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sauschmalz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sauschnabel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sauschneider, mhd. nunnemachÏre*, nunnemacher, st. M.: nhd. »Nonnemacher«, Sauschneider

Sauschneider, mnd. sðsnÆdÏre*, sðsnÆder, M.: nhd. »Sauschneider«, Schweineschneider

sauschneider, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sauschneider, nhd.: nhd. ; L.: DRW

säuschneiderstiche, nhd.: nhd. ; L.: DW

sauschrift, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sauschund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sauschwanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sauschwänzchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sauschwarte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sauschwein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sause, mhd. sðse*** (2), st. N.: nhd. »Sause«

sause, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sause, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sausehorn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sauseil, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

säusel, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sauselaut, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

säuselbrut, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

säuselei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

säuseln, ahd. diozan* 33, st. V. (2b): nhd. tosen, rauschen, fließen, hervorgehen, brausen, säuseln, murmeln, summen

Säuseln, ahd. wispalæd* 2, st. M. (a?, i?): nhd. Flüstern, Zischeln, Zischen, Pfeifen, Säuseln

Säuseln, mhd. geblÏse, geblõs, st. N.: nhd. Hauchen, Flüstern, Säuseln, Einflüstern, Einblasen

säuseln, mhd. sengelen*, sengeln, sw. V.: nhd. säuseln, flöten; sðsen (1), siusen, sw. V.: nhd. sausen, säuseln, brausen, brutzeln, rauschen, summen (V.) (1), zischen, knirschen, knarren, sich sausend bewegen

Säuseln, mnd. vlister, Sb.: nhd. Flüstern, Säuseln

säuseln, mnd. wispelen, sw. V.: nhd. »wispeln«, zischen, säuseln, pfeifen, lockend pfeifen, spöttisch pfeifen, lispeln, flüstern, umherschweifen, unstet sein (V.)

säuseln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

säuselnd, mhd. wispelen* (1), wispeln, wispelæt, sw. V.: nhd. »wispeln«, wispern, zischen, pfeifen, säuselnd

säuselschweben, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

säuselstimme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

säuselung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sausen (N.), ahd. sðsa* 1, sw. F. (n)?: nhd. Sausen (N.), Windfang?

Sausen (N.), mnd. brðsen* (2), brðsent, N.: nhd. Brausen (N.), Sausen (N.), lärmendes Eilen, Fortstürmen

sausen, idg. *sðs-?, V.: nhd. sausen

sausen, germ. *hweinan, *hwÆnan, st. V.: nhd. sausen, rauschen; *rus-, V.: nhd. sausen, tönen; *sðs-, V.: nhd. sausen

sausen, an. hvÆn-a, st. V. (1): nhd. sausen; svarr-a, sw. V.: nhd. brausen, sausen; þyr-ja, sw. V.: nhd. schnell fahren, sausen

sausen, ae. hrð-t‑an, st. V. (2): nhd. lärmen, sausen, schnarchen; hr‘-s-c-an, sw. V.: nhd. krachen, sausen, schwirren; hwÆ-n-an, st. V. (1): nhd. zischen, sausen, pfeifen

sausen, as. *wri‑t‑æn?, sw. V. (2): nhd. schwirren, sausen

sausen, ahd. rðzæn* 10, sw. V. (2): nhd. lärmen, schwirren, sausen, zischen, schnarchen; stredan* 8, st. V. (5): nhd. erglühen, glühen, zischen, sausen, aufbrausen, toben, ertönen

Sausen, ahd. sðs* 1, st. M. (a?, i?): nhd. Sausen, Brausen

sausen, ahd. sðsen* 16, sw. V. (1a): nhd. sausen, summen, knirschen, zischen, röcheln; swahhezzen* 3, swachezzen*, sw. V. (1a): nhd. sausen, schwirren, schwingen, zittern, schwanken

Sausen, mhd. burren (2), st. N.: nhd. Sausen

sausen, mhd. dæsen, sw. V.: nhd. tosen, sich stillhalten, schlummern, rauschen, sausen

Sausen, mhd. gellunge, st. F.: nhd. Dröhnen, Klingen, Sausen

sausen, mhd. klingelen* (2), klingeln, klinglen, st. V.: nhd. erklingen, klingen, erschallen, schallen, dröhnen, klingeln, plätschern, rauschen, sausen, singen, erklingen lassen; klingen (1), st. V.: nhd. klingen, tönen, rauschen, klingen lassen, erklingen lassen, erklingen, erschallen, schallen, dröhnen, klingeln, plätschern, sausen, singen

sausen, mhd. lomen (1), sw. V.: nhd. sausen, klingen, erschlaffen, ermatten

Sausen, mhd. lomen (2), st. N.: nhd. Geräusch (N.) (1), Sausen, Klingen

sausen, mhd. pfurren*, phurren, sw. V.: nhd. »pfurren«, sich schnell bewegen, sausen, sich davonmachen aus; rðschen (1), ruschen, riuschen, sw. V.: nhd. Geräusch machen, lärmen, rauschen, heranstürmen, herabbrausen, brausen, stürmen, schlagen gegen, prasseln, sich bewegen, sausen, sausen durch, sausen in
-- sausen durch: mhd. rðschen (1), ruschen, riuschen, sw. V.: nhd. Geräusch machen, lärmen, rauschen, heranstürmen, herabbrausen, brausen, stürmen, schlagen gegen, prasseln, sich bewegen, sausen, sausen durch, sausen in
-- sausen in: mhd. rðschen (1), ruschen, riuschen, sw. V.: nhd. Geräusch machen, lärmen, rauschen, heranstürmen, herabbrausen, brausen, stürmen, schlagen gegen, prasseln, sich bewegen, sausen, sausen durch, sausen in

Sausen, mhd. sðs, st. M.: nhd. »Saus«, Sausen, Brausen, Lärm, Hieb

sausen, mhd. sðsen (1), siusen, sw. V.: nhd. sausen, säuseln, brausen, brutzeln, rauschen, summen (V.) (1), zischen, knirschen, knarren, sich sausend bewegen

Sausen, mhd. sðsen (2), st. N.: nhd. Sausen; sðsunge, st. F.: nhd. »Sausung«, Sausen

sausen, mhd. snurren (1), sw. V.: nhd. »schnurren«, rauschen, sausen, sausend schnell fahren, sausend schnell fahren lassen, aufstöbern, erreichen, surren, umherschwirren, schwirren gegen

sausen, mhd. tðsen, sw. V.: nhd. schallen, sausen, knallen

sausen, mhd. wÏjen, wÏen, wÏn, wÐgen, wÐjen, weien, sw. V.: nhd. wehen, wehen machen, spritzen, stieben, fliegen, sausen, kommen, treiben, anblasen, wegblasen, hervorschießen, hervorspitzen
-- aufhören zu sausen: mhd. versnurren, fersnurren*, versnorren, fersnorren*, sw. V.: nhd. die Spur des Wildes durch den Spürhund verfehlen, fehlschießen, abschießen, aufhören zu sausen, abgeschossen sein (V.)

sausen, mnd. ? sleteren, sletern, V.: nhd. zischen, schwirren, schrillen, knirschen, knarren, pfeifen, sausen?

sausen, mnd. brðsen (1), brusen, sw. V.: nhd. brausen, sausen, lärmend eilen, fortstürmen

sausen, mnd. lommeren, sw. V.: nhd. lärmen, sausen
-- Ohren sausen: mnd. ærenpÆpen*** (1), sw. V.: nhd. Ohren pfeifen, Ohren sausen

sausen, mnd. sðsen (1), sw. V.: nhd. sausen, summen, rauschen, dröhnen

Sausen, mnd. sðsen (2), sðsent, N.: nhd. »Sausen«, Ohrensausen, Rauschen, Saus und Braus

Sausen, mnd. sðsinge, F.: nhd. Sausen, Ohrensausen

sausen, mnd. singen (1), st. V.: nhd. singen, feierlich vortragen, dichten, gesangartig hersagen, rezitieren (einer Messe), jubilieren, frohlocken, Klänge durch Instrumentenspiel hervorbringen, sausen, rauschen, Kunde (F.) geben, erklären

sausen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sausend -- sausend schnell fahren lassen, mhd. snurren (1), sw. V.: nhd. »schnurren«, rauschen, sausen, sausend schnell fahren, sausend schnell fahren lassen, aufstöbern, erreichen, surren, umherschwirren, schwirren gegen

sausend -- sausend schnell fahren, mhd. snurren (1), sw. V.: nhd. »schnurren«, rauschen, sausen, sausend schnell fahren, sausend schnell fahren lassen, aufstöbern, erreichen, surren, umherschwirren, schwirren gegen

sausend -- sich sausend bewegen, mhd. sðsen (1), siusen, sw. V.: nhd. sausen, säuseln, brausen, brutzeln, rauschen, summen (V.) (1), zischen, knirschen, knarren, sich sausend bewegen

sausenger, nhd.: nhd. ; L.: DW

sauseninne, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sauser, mhd. sðsÏre* 1, sðser, st. M.: nhd. Sauser

Sauser, mnd. sðsÏre*?, sðser?, M.: nhd. »Sauser«

sauser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sauserei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sauserin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sausewind, mnd. vipperÏre*?, vipperer, M.?: nhd. Sausewind

sausewind, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saushaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sausicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sausiedel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sausiedelei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sausig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sausödel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sauspeer, mnd. sðgÐr, M.: nhd. »Sauspeer«, Fleischhaken

sauspeik, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sauspiel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sauspieß, mhd. bÐrenspiez*, bÐrnspiez, st. M.: nhd. »Bärenspieß«, Sauspieß

Sauspieß, mhd. swÆnspiez, st. M.: nhd. »Schweinspieß«, Sauspieß

sauspiesz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sausprache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Saustall, mhd. sðlac, st. M.: nhd. Saustall

Saustall, mnd. sðstal, M., N.: nhd. »Saustall«

saustall, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saustecher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sausteig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saustein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sausteller, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sausterben, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sausterz, mnd. sðstÐrt, sustert, M.: nhd. »Sausterz«, Schweineschwanz

saustiege, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

saustock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saustosz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

saustrick, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sausucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sausudel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sausumpf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sausung, mhd. sðsunge, st. F.: nhd. »Sausung«, Sausen

sausung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sautanne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sautanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sautäubling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sautod, nhd.: nhd. ; L.: DW

sautölpel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sautrank, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sautreiben, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sautreiber, mnd. sðdrÆvÏre*, sðdrÆver, M.: nhd. »Sautreiber«, Schweinehirte

sautreiber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sautriegel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sautrift, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sautrog, mnd. sðtroch, M.: nhd. »Sautrog«

sautrog, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sautröglein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sautrunken, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sautrutz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sautümpel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sauvergnügen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sauverschneider, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sauvoll, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sauwälze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sauweide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sauwein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sauweise, nhd.: nhd. ; L.: DW

Sauwerk, mnd. sðwerk, N.: nhd. »Sauwerk«

sauwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sauwetter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sauwiese, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sauwinde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sauwirt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sauwirtschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sauwohl, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

sauwurz, nhd.: nhd. ; L.: DW

säuzagel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sauzahn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sauzehnt, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sauzehnte, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sauzeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sauzitze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sauzucker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

savoyer, nhd.: nhd. ; L.: DRW

savoyesisch (Herkunftsbezeichnung für eine bestimmte Art [F.] [1] Golddukaten des 15. Jh.), mnd. soffojÐisch*, soffojÐsch, sophoyeesch, Adj.: nhd. »savoyesisch« (Herkunftsbezeichnung für eine bestimmte Art [F.] [1] Golddukaten des 15. Jh.)

Sax -- Tat mit dem Sax, mnd. sõchesdõt*, sõchsdõt, sõksdõt, saexdõt, saxdõt, F.: nhd. »Saxtat«, Tat mit dem Sax, Messerstich

Sax, germ. *sahsa-, *sahsam, st. N. (a): nhd. Felsbrocken, Sachs, Sax, Messer (N.)

Sax, ae. seax, sÏx, sex, st. N. (a): nhd. Messer (N.), Dolch, kurzes Schwert, Sax; þéo-h-seax, st. M. (a): nhd. Hüftschwert, Kurzschwert, Sax

Sax, as. sah‑s* 3, st. N. (a): nhd. Messer (N.), Schwert, Kurzschwert, Sax

Sax, mhd. sahs (1), sas, st. N.: nhd. Sachs, Sax, Messer (N.), Schwert, Schneide, langes Messer, kurzes Schwert, eiserne Pfeilspitze

Sax, mnd. sach, sak, N.: nhd. Sax, Sachs, langes Messer (N.), Kurzschwert

Saxtat, mnd. sõchesdõt*, sõchsdõt, sõksdõt, saexdõt, saxdõt, F.: nhd. »Saxtat«, Tat mit dem Sax, Messerstich

sayenmacher, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sayenmacheramt, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scabinus, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scamara-1, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scamara-2, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scapfennig, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scaria, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scavage, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scavagegeld, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scene, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scenenlang, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scenerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scenerie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scenezerrissen, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scenisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sceorp, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scepter, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scepteralbe, nhd.: nhd. ; L.: DW

scepterbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scepterfähig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scepterführend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scepterführer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scepterlehen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sceptermäszig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sceptern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

scepterrecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sceptertau, nhd.: nhd. ; L.: DW

sceptertragend, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

scepterträger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schaa, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schaarkapelle, mnd. schærekerke, schõrekerke, F.: nhd. Kapelle am Hafengelände, Schaarkapelle

Schaarsteinweg, mnd. schærdam, scordam, M.: nhd. Damm am Hafengelände entlangführend, Schaarsteinweg

Schaartor -- freier Festplatz am Eichenholz und vor dem Schaartor in Hamburg, mnd. lustplõn, M.: nhd. freier Festplatz am Eichenholz und vor dem Schaartor in Hamburg

Schaartorsbrücke, mnd. schærbrügge, schoorbrügge, schoerbrügge, F.: nhd. Schaartorsbrücke

schab -- schab ab, mhd. schabab*, schab ab, Imper., Sb.: nhd. »schab ab«, Abweisung eines Liebhabers

schab, nhd.: nhd. ; L.: DW

schabaas, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schabab, mnd. schõveaf, schõvaf, M.: nhd. »Schabab«, gering Geachteter, Mensch den man nicht haben will

schabab, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schababfall, mhd. schabe (1), sw. F.: nhd. »Schaber«, Schabeisen, Hobel, Schababfall, Motte (F.) (1), Schabe (F.) (1), abgeschabte Stelle am Gewand

schabarbeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schabäszig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schabatte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schabau, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schabbar, an. ? *-skãf-r, Adj.: nhd. schabbar?
-- leicht schabbar: an. au-Œ-skãf-r, Adj.: nhd. leicht schabbar, leicht zu glätten

schabbelle, nhd.: nhd. ; L.: DW

schabbes, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schabbesausgabe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schabbesdeckel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schabbesseele, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schäbchen, mnd. schÐveken, N.: nhd. »Schäbchen«

Schäbe -- Gefäß in das man die Schäbe wirft, mnd. schÐvevat*, schevevat, mnd.?, N.: nhd. »Schäbefass«, Gefäß in das man die Schäbe wirft

Schäbe -- mit einem eisernen Instrument schabend von der Schäbe reinigen, mnd. wrÆven*, wriven, mnd.?, st. V.: nhd. reiben, wischen, scheuern, sich scheuern, schleifen, zerreiben, reibend zerstoßen (V.), mahlen, gegeneinander stoßen, mit einem eisernen Instrument schabend von der Schäbe reinigen

Schäbe -- voll Schäbe seiend, mnd. schÐvich (1), schÐvech, Adj.: nhd. »schäbig«, voll Schäbe seiend

Schabe (F.) (1), ahd. ? ruozwurm* 3, st. M. (i): nhd. Rußwurm, Schabe (F.) (1)?, Assel?; *skaba (2)?, *scaba?, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Schabe (F.) (1)

Schabe (F.) (1), mhd. schabe (1), sw. F.: nhd. »Schaber«, Schabeisen, Hobel, Schababfall, Motte (F.) (1), Schabe (F.) (1), abgeschabte Stelle am Gewand; schabe (2), F.: nhd. Schabe (F.) (1)

Schabe (F.) (2), ae. sceaf-a, scaf‑a, sw. M. (n): nhd. Schabe (F.) (2), Raupe, Hobel

Schabe (F.) (2), mnd. schõve, F.: nhd. Schabe (F.) (2), Schaber, Schabeisen, Hobel, Schermesser

Schabe, germ. *skabæ?, germ.?, st. F. (æ): nhd. Schabe

Schäbe, germ. *skÆbæ-, *skÆbæn, germ.?, Sb.: nhd. Schäbe, Abfall

Schäbe, ae. sceab-b, st. M. (a): nhd. Räude, Krätze (F.) (2), Schäbe, Grind, Schorf

Schabe, mhd. ? grabewarte 1, sw. M.: nhd. »Grabwart«, Schabe?

Schabe, mnd. læÆsern, N.: nhd. »Loheeisen«, Instrument zum Glätten, Schabe

Schäbe, mnd. schÐve (1), scheve, F., N.?: nhd. Schäbe, die beim Brechen (N.) und Hecheln (N.) abfallenden Splitter des Flachses, Geringfügiges, Minderwertiges, Splitter, Makel

schabe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schäbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schabebank, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schabebaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schabeblech, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schabeblock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schabebock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schäbebrett, mnd. schÐvebret*, schevebret, scefebret, N.: nhd. »Schäbebrett«

schabebrett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schabedegen, nhd.: nhd. ; L.: DW

schabeeisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schäbefass, mnd. schÐvevat*, schevevat, mnd.?, N.: nhd. »Schäbefass«, Gefäß in das man die Schäbe wirft

Schäbehaufe, mnd. schÐvehæp, M.: nhd. »Schäbehaufe«

schabehobel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schabeisen -- Schabeisen der Gerber, mnd. strÆkÆsern*, strÆkÆseren, N.: nhd. »Streicheisen«, Schabeisen der Gerber

Schabeisen -- Schabeisen für Hufe, mnd. hæfschõve, hæfschuve, F.: nhd. Hufhobel, Schabeisen für Hufe

Schabeisen, ahd. skaba* (1) 12, scaba, sw. F. (n): nhd. »Schaber«, Schabeisen, Hobel, Hobeleisen, Krätze (F.) (2); skabÆsarn* 4, scabÆsarn*, skabÆsan, st. N. (a): nhd. Schabeisen, Meißel, Federmesser; skerra 18, scerra, st. F. (jæ?), sw. F. (n): nhd. Striegel, Säge, Schabeisen

Schabeisen, mhd. schabe (1), sw. F.: nhd. »Schaber«, Schabeisen, Hobel, Schababfall, Motte (F.) (1), Schabe (F.) (1), abgeschabte Stelle am Gewand
-- kleines Schabeisen: mhd. schebelÆn, st. N.: nhd. kleines Schabeisen, kleiner Hobel

Schabeisen, mnd. schar (2), N., F.: nhd. Striegel, Schabeisen, Scharreisen, Pflugschar, Schar (F.) (2), Keil

Schabeisen, mnd. schõfÆsern, schõfÆseren, N.: nhd. Schabeisen

Schabeisen, mnd. schõve, F.: nhd. Schabe (F.) (2), Schaber, Schabeisen, Hobel, Schermesser

Schabeisen, mnd. schrõpÆsern, N.: nhd. »Schabeisen«, eiserner Kratzer zum Entfernen von Schmutz

schabeisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schabekiste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schabeklinge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schabekrücke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schabekrug, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schabel, nhd.: nhd. ; L.: DW

schabelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schabelmöhre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schabemesser (N.), mnd. sǖvermesset*, sǖvermest, N.: nhd. Schabemesser (N.), zum Inventar eines Schusters gehöriges Messer (N.)
Schabemesser, mhd. schabemezzer 2, st. N.: nhd. »Schabemesser«, Skalpell, Federmesser

schabemesser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schaben -- Abfall beim Schaben, mhd. abeschabe*, abschabe, sw. F.: nhd. »Abschabe«, Abschabeabfall, Abfall beim Schaben

schaben -- vom Pergament schaben, mnd. afschõven, sw. V.: nhd. abschaben, vom Pergament schaben, tilgen

schaben -- von sich schaben, mhd. verschaben, ferschaben*, st. V.: nhd. sich wegschaben, verschwinden, von sich schaben, dahinschwinden

Schaben -- Werkzeug zum Kratzen und Schaben, mnd. schrõpe, schrape, F.: nhd. Werkzeug zum Kratzen und Schaben, Rosskamm, Striegel, Ausputzer, Wischer, Vorwurf, Verweis

schaben -- Wolle die der Gerber von Schaffellen schaben bzw. stoßen muss, mnd. schõvewulle, F.: nhd. »Schabwolle«, Wolle die der Gerber von Schaffellen schaben bzw. stoßen muss

Schaben (N.), mhd. schaben (3), st. N.: nhd. Schaben (N.)

Schaben (N.), mnd. schrõpen* (2), schrõpent, N.: nhd. Scharren (N.), Scheren (N.), Schaben (N.)

schaben, idg. *gelebh‑?, *glÀbh‑?, V.: nhd. schaben, höhlen, hobeln; *ken- (2), V.: nhd. kratzen, schaben, reiben; *kený‑, *knÐ‑, V.: nhd. kratzen, schaben, reiben; *kenÁid-, *knÁid-, V.: nhd. kratzen, schaben, reiben; *kenes-, *kenÐs‑, *knÐs‑, V.: nhd. kratzen, schaben, reiben; *keni‑, *kenýi‑, V.: nhd. kratzen, schaben, reiben; *kenu-, *kneu-, V.: nhd. kratzen, schaben, reiben; *kenÐbh‑, *kenýbh‑, V.: nhd. kratzen, schaben, reiben; *kenÐd‑, *kenýd‑, V.: nhd. kratzen, schaben, reiben; *kenÐp‑, V.: nhd. kratzen, schaben, beißen; *kseu-, V.: nhd. kratzen, schaben; *rÐd- (2), *ræd‑, *rýd‑, V.: nhd. scharren, schaben, kratzen, nagen; *skÀbh-?, V.: nhd. schneiden, spalten, schnitzen, schaffen, kratzen, schaben; *skÁp- (2), *kÁp- (2), *skÅp‑, *kÅp‑, V.: nhd. schneiden, spalten, schnitzen, schaffen, kratzen, schaben

schaben, germ. *gaskaban, st. V.: nhd. schaben; *hras-, germ.?, V.: nhd. schaben, scharren; *næwwan, st. V.: nhd. schaben, reiben; *skaban, st. V.: nhd. schaben; *skarbæn, sw. V.: nhd. schaben, kratzen, schneiden; *skerpan (1), *skrepan, germ.?, st. V.: nhd. rauh sein (V.), ritzen, scharren, schaben; *skrapæn, sw. V.: nhd. scharren, kratzen, schaben, raspeln; ? *skrepan, st. V.: nhd. schaben?

schaben, got. bi-skab-an* 1, st. V. (6), (perfektiv, Streitberg, Gotisches Elementarbuch 294ff.): nhd. schaben, scheren (V.) (1), Haare abschneiden; *raz-z-jan, *razzan, sw. V. (1): nhd. kratzen, schaben; skab-an 2, st. V. (6), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 209, Krause, Handbuch des Gotischen 41,1, 83,VIa, 232): nhd. schaben, scheren (V.) (1), abschneiden

schaben, an. kraf-s-a, sw. V.: nhd. schaben, kratzen, leicht berühren; skaf-a, st. V. (6): nhd. schaben; skra-p-a (1), sw. V. (2): nhd. kratzen, schaben; skurk-a, sw. V.: nhd. schaben, kratzen

schaben, ae. ge-sceaf-an, st. V. (6): nhd. schaben, rasieren, glätten; sceaf-an, st. V. (6): nhd. schaben, kratzen, glätten

schaben, as. skav-an* 2, skaª-an*, st. V. (6): nhd. schaben, kratzen

schaben, ahd. biskerran* 1, biscerran*, st. V. (3b): nhd. glatt reiben, schaben; skaban* 28, scaban*, st. V. (6): nhd. schaben, ausradieren, kahlscheren, wegschneiden, scharren, kratzen, einritzen, jucken; skerran 13, scerran*, st. V. (3b): nhd. kratzen, schaben, abkratzen, reiben, scheuern, abnagen

schaben, ahd. giskaban* 1, giscaban*, st. V. (6): nhd. »schaben«, glätten, hobeln, einebnen

schaben, mhd. schaben (1), st. V.: nhd. »schaben«, kratzen, radieren, ausradieren, scharren, sich abschalen, schäbig werden, glätten, polieren, stoßen, fortstoßen, vertreiben, austilgen, schnell von dannen gehen, sich hinwegheben, davonmachen, annagen, beseitigen, vernichten, abwischen, tilgen

schaben, mhd. scharben (1), scherben, sw. V.: nhd. schaben, in kleine Stücke schneiden, blättchenweise schneiden, unterscheiden, verstehen, stückeln
-- glatt schaben: mhd. scheren (1), schern, st. V.: nhd. schneiden, abschneiden, scheren (V.) (1), Bart schneiden, Haare schneiden, rasieren, glatt schaben, belästigen, bekümmern, schinden, quälen, abteilen, ordnen, schnell eilen, sich eilen, entkommen, sich verwandeln zu, ernten

schaben, mnd. krabben, sw. V.: nhd. kratzen, schaben, sich mit den Krallen anklammern, sich durch Ankrallen fortbewegen, krabbeln

schaben, mnd. scharren, scherren, sw. V.: nhd. scharren, kratzen, schaben, hervorscharren, zusammenscharren

schaben, mnd. scharven, scherven, sw. V.: nhd. schaben, hacken, zerkleinern, in kleine schräge und blätterige Stücke zerschneiden, schröpfen, schinden, schädigen

schaben, mnd. scherven (1), sw. V.: nhd. schaben, hacken, zerkleinern, in kleine schräge und blätterige Stücke zerschneiden, schröpfen, schinden, schädigen

schaben, mnd. schörven (2), schörffen, sw. V.: nhd. kratzen, schaben, jucken

schaben, mnd. schõven, schaven, st. V., sw. V.: nhd. schaben, hobeln, kratzen, radieren, glätten, polieren, abschleifen, putzen, säubern, zerkleinern, zerschneiden, pulverisieren, berauben, schmälern, plündern, aussaugen, drücken, schinden, sich davonmachen

schaben, mnd. schrõpen (1), schrappen, sw. V.: nhd. scharren, kratzen, scheren, schaben, kratzend säubern, räuspern, raffen, jucken, reiben

schaben, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schaben, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schabend -- mit einem eisernen Instrument schabend von der Schäbe reinigen, mnd. wrÆven*, wriven, mnd.?, st. V.: nhd. reiben, wischen, scheuern, sich scheuern, schleifen, zerreiben, reibend zerstoßen (V.), mahlen, gegeneinander stoßen, mit einem eisernen Instrument schabend von der Schäbe reinigen

schabengift, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schabenkäsz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schabenkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schabenloch, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schabens -- Ergebnis des Schabens, mnd. schõf, M.?, N.?: nhd. Prozess des Schabens als Verfahren bei der Güteprüfung edler Metalle, Geschabtes, Ergebnis des Schabens

Schabens -- Prozess des Schabens als Verfahren bei der Güteprüfung edler Metalle, mnd. schõf, M.?, N.?: nhd. Prozess des Schabens als Verfahren bei der Güteprüfung edler Metalle, Geschabtes, Ergebnis des Schabens

Schaber, germ. *skabæ-, *skabæn, *skaba‑, *skaban, sw. M. (n): nhd. Schaber, Hobel

Schaber, an. skaf-i, sw. M. (n): nhd. Schaber

Schaber, ahd. skaba* (1) 12, scaba, sw. F. (n): nhd. »Schaber«, Schabeisen, Hobel, Hobeleisen, Krätze (F.) (2)

Schaber, ahd. skabo* 9, scabo, sw. M. (n): nhd. Schaber, Hobel, Sägemehl; stæzÆsarn* 8, stæzÆsan, st. N. (a): nhd. Stoßeisen, Stecheisen, Schaber, Hobel, Gerät zum Herausstoßen, Gerät zum Herabbrechen

Schaber, mhd. schabe (1), sw. F.: nhd. »Schaber«, Schabeisen, Hobel, Schababfall, Motte (F.) (1), Schabe (F.) (1), abgeschabte Stelle am Gewand

Schaber, mhd. schebel, st. M.: nhd. Schaber, Geizhals, Wucherer

Schaber, mnd. schõve, F.: nhd. Schabe (F.) (2), Schaber, Schabeisen, Hobel, Schermesser

Schaber, mnd. schõvÏre***, schõver***, M.: nhd. Schaber

schaber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schäber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schaberausch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schaberei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schaberei, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schabernack -- jemanden einen Schabernack antun, mnd. schavernakelen*, schavernaklen, mnd.?, sw. V.: nhd. »schabernacken«, jemanden einen Schabernack antun

Schabernack -- jemanden einen Schabernack antun, mnd. schavernacken, sw. V.: nhd. »schabernacken«, jemanden einen Schabernack antun

Schabernack -- Schabernack treiben mit, mhd. toben (1), töben, doben, doven, sw. V.: nhd. toben, tollen, rasen, wüten, außer sich geraten (V.), in Wut geraten (V.), unsinnig handeln, unsinnig reden, von Sinnen sein (V.), Verrat begehen, Schabernack treiben mit, gierig sein (V.) nach, verlangen (V.) nach, jagen nach, eindringen in, kämpfen um, ärgern mit

Schabernack, mhd. widermuot (1), widermðt, st. M.: nhd. »Widermut«, Widerwärtigkeit, Missgeschick, Ungemach, Trübsal, Schwermut, Unmut, Zorn, Widersetzlichkeit, Ungehorsam, Feindseligkeit, Schabernack

Schabernack, mnd. vördrÐt*, vordrÐt, vordreit, vordreyt, N.: nhd. Verdruss, Verdrießlichkeit, Beschwernis, Widerwärtigkeit, Not, Behinderung, Nachteil, Ärger erregende Handlung, Verdruss erregende Lage, Streit, Ärger, Schabernack, Kummer, Überdruss

schabernack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schabernack, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schabernacken, mnd. schavernacken, sw. V.: nhd. »schabernacken«, jemanden einen Schabernack antun

schabernacken, mnd. schavernakelen*, schavernaklen, mnd.?, sw. V.: nhd. »schabernacken«, jemanden einen Schabernack antun

schabernacken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schabernacken, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schabernackspiel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schaberübchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schabespan, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schabet, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schabete, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schabewolle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schabewurm -- Darmschabe Schabewurm, mnd. schõfworm, schaftworm, M.: nhd. Afterwurm, Darmschabe Schabewurm, Aftermade, Springwurm?

schabfräszig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schabgrab, nhd.: nhd. ; L.: DW

schabhaft, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schabhals, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schabhalser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schabhälsisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schabhans, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schabhut, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schäbicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schäbig, ae. gnéa-d, gnéa-þ, gníe-þ-e, Adj.: nhd. karg, sparsam, schäbig, geizig

schäbig, ahd. skaberi* 1, scaberi, Adj.: nhd. rauh, schäbig; skaboht* 1, scaboht*, Adj.: nhd. rauh, schäbig; skimbal* (2) 2, scimbal*, ahd.?, Adj.: nhd. rauh, schäbig, räudig; skuoboht* 4, scuoboht*, Adj.: nhd. schäbig, rauh, räudig, aussätzig

schäbig, ahd. skebedÆg* 1, scebedÆg*, Adj.: nhd. »schäbig«, räudig, aussätzig

schäbig, mhd. schebic, Adj.: nhd. schäbig, räudig, grindig
-- schäbig werden: mhd. schaben (1), st. V.: nhd. »schaben«, kratzen, radieren, ausradieren, scharren, sich abschalen, schäbig werden, glätten, polieren, stoßen, fortstoßen, vertreiben, austilgen, schnell von dannen gehen, sich hinwegheben, davonmachen, annagen, beseitigen, vernichten, abwischen, tilgen

schäbig, mnd. schÐvedich*, schewedich, mnd.?, Adj.: nhd. schäbig, räudig

schäbig, mnd. schÐvich (1), schÐvech, Adj.: nhd. »schäbig«, voll Schäbe seiend

schäbig, mnd. schÐvisch, schÐvesch, Adj.: nhd. räudig, von Krätze befallen (Adj.), hinterlistig, heimtückisch, schäbig, nichtswürdig

schäbig, mnd. schorfhaftich*, schorfachtich, schorfhechtich, schorfhestich, Adj.: nhd. »schorfhaftig«, rauh, schäbig, krätzig

schäbig, mnd. spÐ (2), spÆe, spei, Adj.: nhd. spöttisch, höhnisch, überheblich, beleidigend, feindselig, schäbig, unan​sehnlich

schäbig, mnd. spÐge?, speige, spÆe, Adv.: nhd. spöttisch, höhnisch, überheblich, beleidigend, feindselig, schäbig, unansehnlich

schäbig, mnd. vörslÐten*, vorslÐten, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »verschlissen«, abgenutzt, schäbig, abgetragen, vergangen, abgelaufen

schäbig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schäbiger -- schäbiger Kerl, mnd. schabbe (1), M.: nhd. Lump, schäbiger Kerl, armseliger Kerl

schäbiges -- schäbiges Gewand, ahd. ? slusa 3, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. scharlachrotes Kleid, schäbiges Gewand?

schäbigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schabkäfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schabkittel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schabkunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schablone -- nach einer Schablone machen, mnd. patrænÐren, sw. V.: nhd. nach einer Vorlage ausmalen, verzieren, nach einem Muster machen, nach einer Schablone machen, malen, besticken

Schablone, mnd. schamfeliæn, N.: nhd. Muster, Schablone, Gießhorn zu Kanonen

Schablone, mnd. schampeliæn, schampelðn, schaphlun, N.: nhd. Muster, Modell, Schablone, nachgebildete Gestalt, Vogelscheuche, Popanz, Kampf

Schablone, mnd. schappelen, N.: nhd. Schablone, Form

schablone, nhd.: nhd. ; L.: DW

schablonenhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schablonenmäszig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schabmesser (N.), mnd. schõvemesset*, schõvemesses, schõvemes, N.: nhd. Schabmesser (N.), Schermesser (N.)

Schabmesser (N.), mnd. schrõpemesset*, schrõpemes, schrapemes, N.: nhd. Schabmesser (N.)

schabnagig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schabracke -- ein Pferd mit einer Schabracke schmücken, mhd. verlankieren, verlankenieren, ferlankieren*, sw. V.: nhd. die Seiten des Pferdes mit Decken verhängen, ein Pferd mit einer Schabracke schmücken

Schabracke, mhd. rossekleit, st. N.: nhd. »Rosskleid«, Rossdecke, Schabracke

Schabracke, mnd. kappe, kap, F.: nhd. Mantel, Kapuze, großer Mantel mit Kapuze, Umhängemantel, Fuhrmannsmantel, Reisemantel, Überhang für das Pferd, Schabracke, Kappe, langes Oberkleid das auch den Kopf bedecken kann, Mönchsgewand, Kutte, Kopfbedeckung, Narrenkappe, geschmückter Priestermantel für bestimmte Anlässe, Kennzeichen des Klostergeistlichen, Kuttenträger, Narrentracht, Buchbeschlag an den Ecken des Einbands?

schabracke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schabrackenartig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schabrackentapir, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schabrackentiger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schabsel, ae. sceaf‑oþ-a, sw. M. (n): nhd. Span, Schabsel, Abfall

schabsel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schabstecken, mnd. schõrstecke, M.: nhd. »Schabstecken«, Zubehör des Pfluges

Schabstock, mnd. schõrstok*, schõrstock, M.: nhd. »Schabstock«, Zubehör des Pfluges

Schabung, as. skav‑a‑tho* 1, skaª-a-th-o, sw. M. (n): nhd. »Schabung«, Räude, Krätze

Schabung, mnd. schõvinge, F.: nhd. »Schabung«, Rasur, Radierung, durch Schaben (N.) Entstehendes

schabung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schabwolle, mnd. schõvewulle, F.: nhd. »Schabwolle«, Wolle die der Gerber von Schaffellen schaben bzw. stoßen muss

schabwurm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schabzeug, mnd. schõvetouwe, N.: nhd. »Schabzeug«, Werkzeug zum Schaben (N.)

schabziger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schabzigerkäse, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schabzigerklee, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schabzigerkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schach -- doppeltes Schach, mhd. aberschõch, st. N., st. M.: nhd. »Aberschach«, Ruf beim Schachbieten, doppeltes Schach

Schach -- Schach spielen, mhd. schõchzabelen, schõchzabeln, schõzaveln, sw. V.: nhd. Schach spielen, mit Schachbrettmuster verzieren

Schach -- Schach spielen, mhd. ziehen (1), zÆen, tziehen, zÆhen, zihen, zien, mmd., st. V.: nhd. ziehen, ziehen an, ziehen auf, einziehen, ziehen durch, ziehen in, in einen Geltungsbereich ziehen, in einen Besitzbereich ziehen, ziehen zu, ziehen vor, ziehen über, ziehen unter, heranziehen, bringen, führen, führen über, führen unter, führen zu, streichen, spannen, halten, schwingen über, legen an, legen auf, legen in, legen vor, legen zu, zerren zu, werfen in, entrücken, entziehen, zurückziehen, aufnehmen in, stellen unter, unterstellen unter, an sich nehmen, sich kümmern, sich bemühen um, schieben auf, schieben in, schieben vor, verschieben auf, verschieben in, verschieben vor, beziehen auf, bekleiden mit, unterschlagen (V.), hinterziehen, anrechnen als, bewegen, Weg einschlagen, sich wenden, sich begeben (V.), sich zurückziehen an, sich zurückziehen auf, sich zurückziehen aus, sich zurückziehen in, sich zurückziehen von, sich zurückziehen zu, streben unter, sich halten an, ins Feld ziehen, sich hinziehen, erstrecken, sich erstrecken in, sich ausdehnen, aufsteigen, sich anstrengen, sich bessern, sich bessern durch, sich verhalten (V.), einkehren, reichen, gehen, leiten, rudern, steuern, den Weg nehmen, sich erziehen, kommen an, kommen gegen, kommen in, kommen hinter, kommen nach, kommen zu, sinken in, sinken hinter, sinken unter, sinken vor, steuern an, wegziehen von, sich neigen zu, zücken, herbringen, herbeibringen, wegbringen, nehmen, einholen, mitschleppen, drehen, läuten, anziehen, überziehen, richten, aufziehen, aufziehen für, aufziehen zu, großziehen, erziehen, erziehen für, erziehen zu, unterrichten, pflegen, anpflanzen, anlegen, wegziehen, wegziehen aus, lösen, befreien aus, befreien von, abwenden, abbringen von, treiben aus, ableiten von, nehmen von, ablegen, reißen von, belehren, bilden, ernähren, füttern, unterhalten (V.), segeln, Schach spielen, Pferd vorführen, in den letzten Zügen liegen, gelten, Wert haben, verzichten

Schach -- Schach spielen, mnd. schõktõfelen, schacktõfelen, schatõfelen, sw. V.: nhd. auf dem Schachbrettspielen, in Form eines Schachbretts aufstellen, symmetrisch ordnen, Schach spielen

Schach -- schnell beim Schach, ae. hrÏd-tÏ-f-l-e, Adj. (ja): nhd. schnell beim Würfelwurf, schnell beim Schach

Schach! (Zuruf gegen die Figur des Königs), mhd. schõch (4), Interj.: nhd. Schach! (Zuruf gegen die Figur des Königs)

Schach, an. skõk, st. F. (æ?): nhd. Schach
-- Schach schlagen: an. skõk-a, sw. V.: nhd. Schach schlagen

Schach, mhd. schõch (3), st. N., st. M.: nhd. »Schach«, Schachkönig, Schachbrett, Schachspiel, schachbietender Zug, Schachzug, Schachbieten, Angriff

Schach, mhd. schõchzabel, schõfzagel, schõfzable, st. N.: nhd. Schach, Schachbrett, Schachspiel

Schach, mnd. schõk (1), schak, N.: nhd. Schach, Schachbrett, Schachspiel

schach, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schach-1, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schach-2, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schachbande, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schachbieten -- Ruf beim Schachbieten, mhd. aberschõch, st. N., st. M.: nhd. »Aberschach«, Ruf beim Schachbieten, doppeltes Schach; abeschõch*, abschõch, st. N.: nhd. Abzugsschach, Ruf beim Schachbieten

Schachbieten, mhd. schõch (3), st. N., st. M.: nhd. »Schach«, Schachkönig, Schachbrett, Schachspiel, schachbietender Zug, Schachzug, Schachbieten, Angriff

schachbietender -- schachbietender Zug durch den Turm, mhd. schõchroh, schõroch, schõchroch, st. N.: nhd. schachbietender Zug durch den Turm

schachbietender -- schachbietender Zug, mhd. schõch (3), st. N., st. M.: nhd. »Schach«, Schachkönig, Schachbrett, Schachspiel, schachbietender Zug, Schachzug, Schachbieten, Angriff

schachblume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schachboden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schachbrand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schachbrand, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schachbrenner, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schachbrett -- Sprung auf dem Schachbrett, mhd. ðzsprunc, st. M.: nhd. »Aussprung«, Herausspringen, Hervorspringen, Sprung auf dem Schachbrett, Herausfließen, Ursprung, Anfang, Beginn, Aufbrechen (Wunde)

Schachbrett -- Zug des Läufers auf dem Schachbrett, mhd. ðzschrit, st. M.: nhd. »Ausschritt«, Auszug, Zug des Läufers auf dem Schachbrett

Schachbrett, mhd. scaker 1, Sb.: nhd. Schachbrett; schõch (3), st. N., st. M.: nhd. »Schach«, Schachkönig, Schachbrett, Schachspiel, schachbietender Zug, Schachzug, Schachbieten, Angriff; schõchspil, st. N.: nhd. Schachbrett, Schachspiel; schõchzabel, schõfzagel, schõfzable, st. N.: nhd. Schach, Schachbrett, Schachspiel; schõchzabelbret, st. N.: nhd. Schachbrett

Schachbrett, mnd. bret, bred, N.: nhd. Brett, Zahlbrett, Almosenbrett, Spielbrett, Schachbrett, Würfelbrett, Wandbrett, Tafel, Anschlagbrett für öffentliche Bekanntmachungen, Bildtafel, Holztafel die bemalt wird, Sitzbrett, erhöhter Sitz der Herrschaft, Versammlungstisch, Regierungstisch, Brett des Buchdeckels, Zählbrett des Münzers, Arbeitstisch des Goldschmieds, Maßbestimmung für Leinwand

Schachbrett, mnd. schõk (1), schak, N.: nhd. Schach, Schachbrett, Schachspiel

Schachbrett, mnd. schõkbret, N.: nhd. Schachbrett, schachbrettartig gemusterter Stoff

Schachbrett, mnd. schõkspÐl*, schõkspel, schackspel, N.: nhd. Schachspiel, Schachbrett

Schachbrett, mnd. schõktõfel, schõchtõfel, schõktafele, F.: nhd. Schachbrett, Schachspiel

Schachbrett, mnd. schõktõfelenspÐl*, schõktõfelenspel, N.: nhd. Schachbrett, Schachspiel

Schachbrett, mnd. schõktõfelspÐl*, schõktõfelspel, N.: nhd. Schachbrett, Schachspiel

Schachbrett, mnd. velt, veld, felt*, N.: nhd. Feld, freie Fläche, freies offenes Feld, unbebautes Feld, Ebene, Freie (N.), Wiese, Weide (F.) (2), bebautes Feld, Acker, Ackerfeld, Feldmark, Flur (F.), Land, Gelände, Fläche, Platz, Stelle, Bauplatz für eine Bude, Kampfplatz, Kampfstätte, Schlachtfeld, Feldlager, Heerlager, Wappenfeld, abgeteiltes Feld eines Altarbilds, Feld im Schachspiel, Schachbrett, Berg (Bedeutung örtlich beschränkt [dänisch])

schachbrett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schachbrettartig -- schachbrettartig durchsetzen, mhd. durchschõchzabelen*, durchschõchzabeln, sw. V.: nhd. schachbrettartig durchsetzen

schachbrettartig -- schachbrettartig gemusterte Hose, mnd. schõktõfeleshæse*, schõktõfelshæse, F.: nhd. schachbrettartig gemusterte Hose

schachbrettartig -- schachbrettartig gemusterter Stoff, mnd. schõkbret, N.: nhd. Schachbrett, schachbrettartig gemusterter Stoff

schachbrettartig -- schachbrettartig verteiltes aus vier Teilen mit verschiedenen Farben zusammengesetztes Kleidungsstück, an. skakk-er-an, F.: nhd. schachbrettartig verteiltes aus vier Teilen mit verschiedenen Farben zusammengesetztes Kleidungsstück

schachbrettartig, mnd. geschõket, Adj.: nhd. schachbrettartig

schachbrettartig, mnd. schackÐret, mnd.?, Adj.: nhd. gewürfelt, schachbrettartig

Schachbrettes -- die äußersten Felderreihen des Schachbrettes, mhd. spange (1), spanne, sw. F., st. F.: nhd. Spange, Beschlag, Balken, Eisenband, Riegel, Band (N.), Klammer, Rand, Erzreif am Schild, Schildspange, die äußersten Felderreihen des Schachbrettes, Spanne (als Maß)

schachbrettförmig, mhd. schõchwÆs, Adv.: nhd. schachbrettförmig; schõchzabeleht, Adj.: nhd. schachbrettförmig, gewürfelt

Schachbrettmuster -- mit Schachbrettmuster verzieren, mhd. schõchzabelen, schõchzabeln, schõzaveln, sw. V.: nhd. Schach spielen, mit Schachbrettmuster verzieren

Schachbretts -- Bahn des Schachbretts, mnd. slÆpe, Sb.: nhd. »Schleife«?, Bahn des Schachbretts

Schachbretts -- in Form eines Schachbretts aufstellen, mnd. schõktõfelen, schacktõfelen, schatõfelen, sw. V.: nhd. auf dem Schachbrettspielen, in Form eines Schachbretts aufstellen, symmetrisch ordnen, Schach spielen

Schachbrettspielen -- auf dem Schachbrettspielen, mnd. schõktõfelen, schacktõfelen, schatõfelen, sw. V.: nhd. auf dem Schachbrettspielen, in Form eines Schachbretts aufstellen, symmetrisch ordnen, Schach spielen

Schachbuch, mhd. schõchbuoch, st. N.: nhd. Schachbuch; schõchzabelbuoch, st. N.: nhd. Schachbuch

schachbuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schachbüchlein, mhd. schõchzabelbüechelÆn, st. N.: nhd. Schachbüchlein

schache, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schache, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schachen, ahd. skahho* 8?, skacho*, scahho, scacho*, sw. M. (n): nhd. »Schachen«, Vorgebirge, Bergvorsprung, Landzunge, Handelsplatz, Abhang?

schachen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schachen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schachen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schachen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schachen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schächen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schachen, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schachenlein, mhd. schechelÆn, st. N.: nhd. »Schachenlein«, kleines einzeln stehendes Waldstück

schachenleute, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schacher -- Schacher treiben, got. mai-d-jan* 1, sw. V. (1): nhd. tauschen, verfälschen, Schacher treiben

Schächer, ae. sceac-ere, st. M. (ja): nhd. Schächer, Räuber

Schächer, afries. skõk‑ere 5, st. M. (ja): nhd. Schächer, Räuber

Schächer, ahd. scachator* 2 und häufiger?, lat.‑ahd.?, M.: nhd. Räuber, Schächer; skõhhõri* 16, scõhhõri*, scõchõri*, st. M. (ja): nhd. Schächer, Räuber

Schächer, mhd. schõchÏre, schÏchÏre, schõcher, schÏcher, schÏchÏre, st. M.: nhd. Räuber, Schächer, Raubmörder, Mörder; schõchman, st. M.: nhd. Räuber, Schächer
-- wie einen Schächer in Banden legen: mhd. schõchbanden, sw. V.: nhd. wie einen Schächer in Banden legen, wie einen Räuber in Ketten legen, in Ketten legen

Schächer, mnd. schÐkÏre*, schÐker, schecker, M.: nhd. »Schächer«, Räuber, Mörder

Schächer, mnd. schõkÏre, schõker, schõkere, M.: nhd. »Schächer«, Räuber

schacher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schacher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schächer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schacherbetrieb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schacherei, mhd. merzelÆe, st. F.: nhd. »Kleinhändlerei«, Schacherei

Schacherei, mnd. kretzmerÆe, F.: nhd. Schacherei, Verfälschung

schacherei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schacherei-1, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schacherei-2, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schacherer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schachergrube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schacherhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schacherhöhle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schachericht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schacherjude, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schacherjudenpack, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schächerkreuz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schächerlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schachern, mhd. merzelen*, merzeln, sw. V.: nhd. »merzeln«, handeln, schachern; merzen (2), sw. V.: nhd. handeln, schachern

Schachern, mhd. merzen (3), st. N.: nhd. Handeln, Schachern

schachern, mhd. tendelieren, sw. V.: nhd. feilschen, schachern

schachern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schachern, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schacherzeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schaches, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schachfeld, mhd. velt, felt*, st. N.: nhd. Feld, Land, Boden, Fläche, Ebene, Lagerplatz, Kampfplatz, Turnierplatz, Platz (M.) (1), Gelände, freies Feld, Freies, vom Bergmann Gebautes, Wappenfeld, Schlachtfeld, Schildfeld, Fahnenfeld, Schachfeld, Spielfeld, Würfelspiel

schachfeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schachfigur, mhd. bðman, bouman, pðman, st. M.: nhd. Bauer (M.) (1), Pächter eines Bauerngutes, Bewohner, Verwalter, Schachfigur; buobe, puobe, sw. M.: nhd. Bube, Knabe, Diener, Knecht, Trossknecht, zuchtloser Mensch, ehrloser Mensch, Spieler, Übeltäter, Rechtsverletzer, Bösewicht, Fahrender, Spielmann, Schachfigur, (weibliche) Brüste

Schachfigur, mhd. gelit, gilit, glit, st. N.: nhd. Glied, Gelenk, Mitglied, Schachfigur, inneres Organ, Verwandtschaftsgrad, Arm, Körperteil, Abschnitt; kawerzÆn, kauwerzÆn, karzÆn, st. M.: nhd. Kawerziner, Kawerze, ausländischer italienischer Kaufmann, Wechsler, Wucherer, Schachfigur, ausländischer Kaufmann, Geldwechsler, Geldverleiher; kawerzÆnÏre*, kawerzÆner, st. M.: nhd. Kawerziner, Kawerze, ausländischer italienischer Kaufmann, Wechsler, Wucherer, Schachfigur

Schachfigur, mhd. löufel (1), st. M.: nhd. »Läufel«, Läufer (M.) (1), Bote, Lauf, Schachfigur; marnÏre, mernÏre, marner, merner, morner, st. M.: nhd. »Marner«, Seemann, Schiffsherr, Steuermann, Matrose, Schachfigur; münzÏre, münzer, st. M.: nhd. Münzer, Münzherr, Geldwechsler, Geldpräger, der das Recht hat Geld zu prägen, der das Recht hat Geld zu wechseln, Schachfigur; næklier, nuklir, nakeler, ockerlier, st. M.: nhd. Schiffer, Steuermann, Schachfigur; rehtÏre*, rehter, st. M.: nhd. »Rechter«, Reiter (M.), Streiter, Kämpfer, Ritter, Schachfigur, Münze; ribalt, ribbalt, st. M.: nhd. Landstreicher, Taugenichts, Schurke, Bube, Schachfigur, Belagerungsmaschine; rittÏremeister*, rittermeister, st. M.: nhd. »Rittermeister«, Befehlshaber, Schachfigur; roch (1), st. N., st. M.: nhd. »Roch«, Schachfigur, Turm

Schachfigur, mhd. schõchstein, st. M.: nhd. Schachfigur; schenke (1), sw. M.: nhd. »Schenke«, einschenkender Diener, Mundschenk, Diener, Schachfigur, Wirt, Gelehrter, Geber, Schenker; schiffÏre*, schiffer, st. M.: nhd. Schiffer, Schachfigur; tuochgebÏre, st. M.: nhd. »Tuchgeber«, Schachfigur, dritter Bauer; tuochscherÏre*, tuochscherer, st. M.: nhd. Tuchscherer, Schachfigur, dritter Bauer
-- eine Schachfigur: mhd. schuochsðtÏre, schuochsðter, schuochster, schuohster, schuostÏre*, schuoster, sðster, st. M.: nhd. Schuhnäher, Schuhmacher, Schuhflicker, Schuster, eine Schachfigur

Schachfigur, mhd. vent, fent*, st. M.: nhd. Knabe, Junge, Fußgänger, Fußkrieger, Schachfigur, Bauer (M.) (1); wehselÏre, wehseler, st. M.: nhd. Wechsler, Geldwechsler, Abwechsler, Wucherer, Händler, Schachfigur; zabelstein, st. M.: nhd. »Zabelstein«, Würfelstein, Brettstein, Schachfigur

Schachfigur, mnd. bilde, bÐlde, bilt, bÐlt, N.: nhd. Bild, Figur, Schachfigur, Abbild, Gestalt, Sinnbild, Vorstellung, Darstellung, Vorbild, Beispiel, Exempel, Gleichnis, Muster

schachfigur, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schachfiguren -- Gesamtheit der Schachfiguren, mhd. schõchzabelgesteine, schõchtzabelgestein*, st. N.: nhd. Gesamtheit der Schachfiguren

Schachfiguren -- Schachfiguren bewegen, mnd. springen (1), sprinken, sprengen, st. V.: nhd. springen, entspringen, zerspringen, erregt in die Höhe fahren, schnell erheben, hüpfen, Sprung machen, beschleunigt bewegen, eilen, Satz (M.) machen, scheuen, schrecken, sprühen, spritzen, aufprallen, überspringen, quellen, sprudeln, ergießen, herabfließen, springend fließen, sprudeln, hervorsprudeln, wallen, tanzen, in den Tanz einreihen, Schachfiguren bewegen, entspringen

Schachfiguren, mhd. volc, folc*, wolc, st. N.: nhd. Volk, Leute, Menschen, Menge, Schar (F.) (1), Kriegsvolk, Heer, Untertanen, Einwohner, Dienerschaft, Haufe, Haufen, Schachfiguren

schachgefaehrte, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schachgegner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schachgesell, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schachkönig, mhd. schõch (3), st. N., st. M.: nhd. »Schach«, Schachkönig, Schachbrett, Schachspiel, schachbietender Zug, Schachzug, Schachbieten, Angriff

schachkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schachmann, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schachmäßig, mhd. schõchzabelwÆs, Adv.: nhd. »schachmäßig«

Schachmatt, an. mõt (2), st. N. (a): nhd. Schachmatt

schachmatt, mhd. mat (3), Adj.: nhd. matt gesetzt, matt, schachmatt, kraftlos, schwach, untätig, arm

schachmatt, mhd. schõchmat, st. M., Interj.: nhd. »schachmatt«

schachmatt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schachmatten, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schachmoerder, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schachpatt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schachraeuber, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schachraub, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schachsieger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schachspiel -- Bewegung des Königs im Schachspiel, mhd. rittÏrevart*, rittervart, st. F.: nhd. »Ritterfahrt«, Bewegung des Königs im Schachspiel

Schachspiel -- der erste Stein im Schachspiel, an. hnef-i (2), sw. M. (n): nhd. der erste Stein im Schachspiel

Schachspiel -- ein Stück im Schachspiel nehmen, an. skÏk-ja, sw. V.: nhd. ein Stück im Schachspiel nehmen

Schachspiel -- eine Figur im Schachspiel nehmen, mnd. võn (1), fõn, vahen, st. V.: nhd. fassen, greifen, anfassen, ergreifen, fangen, auffangen, festhalten, einfangen, gefangen nehmen, der Freiheit berauben, verhaften, in die Gefangenschaft wegführen, überlisten, überführen, verleiten, anfangen, beginnen, eine Figur im Schachspiel nehmen

Schachspiel -- Feld im Schachspiel, mnd. velt, veld, felt*, N.: nhd. Feld, freie Fläche, freies offenes Feld, unbebautes Feld, Ebene, Freie (N.), Wiese, Weide (F.) (2), bebautes Feld, Acker, Ackerfeld, Feldmark, Flur (F.), Land, Gelände, Fläche, Platz, Stelle, Bauplatz für eine Bude, Kampfplatz, Kampfstätte, Schlachtfeld, Feldlager, Heerlager, Wappenfeld, abgeteiltes Feld eines Altarbilds, Feld im Schachspiel, Schachbrett, Berg (Bedeutung örtlich beschränkt [dänisch])

Schachspiel -- Figuren im Schachspiel, mhd. gesteine, gisteine, st. N.: nhd. Gestein, Edelsteine, Schmuck aus Edelstein, Edelsteinschmuck, Figuren im Schachspiel; gesteineze*, gesteinze, st. N.: nhd. Gestein, Edelsteine, Schmuck aus Edelstein, Edelsteinschmuck, Figuren im Schachspiel

Schachspiel -- Königin im Schachspiel, mhd. küniginne, künigin, künigÆn, küneginne, kunigin, kunigine, kuniginne, kuninginne, st. F.: nhd. Königin, Königstochter, Prinzessin, Geliebte, Königin bei Festen und Spielen, Königin im Schachspiel, Bestes, Herrlichstes, Maria, Geliebte, Königin im Schachspiel; küniginne, künigin, künigÆn, küneginne, kunigin, kunigine, kuniginne, kuninginne, st. F.: nhd. Königin, Königstochter, Prinzessin, Geliebte, Königin bei Festen und Spielen, Königin im Schachspiel, Bestes, Herrlichstes, Maria, Geliebte, Königin im Schachspiel

Schachspiel -- Läufer im Schachspiel, ahd. altpfil* 1, altphil*, M. (a?): nhd. Läufer im Schachspiel

Schachspiel -- Matt im Schachspiel, mhd. mat (2), st. M.: nhd. Matt im Schachspiel, Matt, Ende

Schachspiel -- siebenter vende im Schachspiel, mhd. portier, st. M.: nhd. Portier, Pförtner, Torwächter, siebenter vende im Schachspiel

Schachspiel -- Turm im Schachspiel, an. hræk-r (2), st. M. (a): nhd. Turm im Schachspiel

Schachspiel -- Turmfigur im Schachspiel, mnd. roch (1), M.: nhd. Turmfigur im Schachspiel

Schachspiel -- Zug im Schachspiel, mnd. trÐde*, trede, mnd.?, st. M.: nhd. Tritt, Schritt, Tanzschritt, Zug im Schachspiel, Auftreten, Gebaren, Stand, Stellung im Leben, Stufe, Hausausgang, Weg

Schachspiel -- Zug im Schachspiel, mnd. vlȫge, flöge, vloge, st. M.: nhd. Flug, Fliegen (N.), schneller Lauf, Flucht (F.) (1), schnelle Bewegung, Bewegung, Schritt, Zug im Schachspiel, Gedankenflug, Schwung, Aufschwung, Hochstimmung, Kraft, Vollkraft

Schachspiel -- Zuruf beim Schachspiel, mhd. mat (1), Interj.: nhd. »matt«, Zuruf beim Schachspiel

Schachspiel, mhd. schõch (3), st. N., st. M.: nhd. »Schach«, Schachkönig, Schachbrett, Schachspiel, schachbietender Zug, Schachzug, Schachbieten, Angriff; schõchspil, st. N.: nhd. Schachbrett, Schachspiel; schõchzabel, schõfzagel, schõfzable, st. N.: nhd. Schach, Schachbrett, Schachspiel; schõchzabelspil, st. N.: nhd. Schachspiel
-- Querzug beim Schachspiel: mhd. twerchvart, twerchfart*, st. F.: nhd. Querzug beim Schachspiel

Schachspiel, mnd. bretspil, N.: nhd. Brettspiel, Schachspiel, Spiel mit Würfeln und Steinen

Schachspiel, mnd. schõk (1), schak, N.: nhd. Schach, Schachbrett, Schachspiel

Schachspiel, mnd. schõkspÐl*, schõkspel, schackspel, N.: nhd. Schachspiel, Schachbrett

Schachspiel, mnd. schõkspil, mnd.?, N.: nhd. Schachspiel

Schachspiel, mnd. schõktõfel, schõchtõfel, schõktafele, F.: nhd. Schachbrett, Schachspiel

Schachspiel, mnd. schõktõfelenspÐl*, schõktõfelenspel, N.: nhd. Schachbrett, Schachspiel

Schachspiel, mnd. schõktõfelspÐl*, schõktõfelspel, N.: nhd. Schachbrett, Schachspiel

schachspiel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schachspiel, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schachspieler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schachspiels -- eine Abart des Schachspiels, mnd. ? kurrÐrspÐl, Sb.: nhd. ein Glückspiel, eine Art Brettspiel, wohl eine Art Roulette, eine Abart des Schachspiels?

Schachstein, mhd. schõchzabelstein, st. N.: nhd. Schachstein

schachstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schacht -- Schacht eines Bergwerks, mnd. græve (1), grove, F.: nhd. Grube, Grab, Brunnengrube, Lehmgrube, Schacht eines Bergwerks, unterirdisches Gefängnis, Burgverlies, Graben (M.), breiter Wassergraben, Grenzgraben, Befestigungsgraben, Entwässerungsgraben, Wetterung, Sielgraben, Kanal

Schacht -- senkrechter Schacht, mhd. rihtschaht, rihteschacht, st. M.: nhd. »Richtschacht«, senkrechter Schacht

Schacht -- über dem Schacht errichtetes Vorhaus, mnd. vȫrschacht, M.: nhd. »Vorschacht«, über dem Schacht errichtetes Vorhaus, Einfahrt im Bergbau?, Vorkammer des Schachtes?

Schacht, mhd. schaht (1), st. M.: nhd. Schacht, Bergbauschicht, Grube
-- Schacht in die Tiefe richten: mhd. sinken, st. V.: nhd. sinken, fallen, sinken auf, vordringen in, versinken, sich senken in, sich versenken in, herabfallen, zufallen (V.) (1), untersinken, verschwinden, Schacht in die Tiefe richten

Schacht, mnd. schacht, schaft, schat, schagt, schecht, M.: nhd. Schaft, Holzstange, Pfahl, Marktfahne, Speer, Lanze, Spieß (M.) (1), Pfeil, Bogen, Gerte, Rute, Pflock, Schacht, Stollen, Penis

schacht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schacht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schacht, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schacht, nhd.: nhd. ; L.: DW

schachtafel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schachtafelbrett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schachtartig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schachtat, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schachtauszhlung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schachtbau, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schachtblume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schachtbühne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schächte -- Schächte senkrecht in die Tiefe treiben, mhd. versinken (1), fersinken*, st. V.: nhd. versinken, untergehen in, untertauchen, untergehen, sich vertiefen, in Gedanken, versunken sein (V.), bedacht sein (V.) auf, zu Fall bringen, verderben, versenken, Schächte senkrecht in die Tiefe treiben

Schachtel, an. es-k-i, N.: nhd. Eschenwald, Eschenholz, Speer, Schachtel

Schachtel, mhd. schahtel (1), sw. F.: nhd. Schachtel, altes Weib

Schachtel, mnd. ask, M.: nhd. Behältnis, Schüssel, Dose, Schachtel; esch, M.: nhd. Schachtel, Behälter

Schachtel, mnd. masch (1), masche, M., F.: nhd. hölzerner Kasten (M.), Schachtel; nasch, N., F., M.: nhd. Korb, Behälter, Kasten (M.), Schachtel, Dose, Schmuckbehälter, Schüssel, Büchse mit Konfekt, Etui, Rolle oder Mappe zur Aufbewahrung von Schriftstücken bzw. Urkunden bzw. Akten

Schachtel, mnd. schattel, N.: nhd. Schachtel, Dose

Schachtel, mnd. schõtele, schattel, Sb.: nhd. Schachtel, Behälter

schachtel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schachtel, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schachtelboden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schächtelchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schachteldeckel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schachtelei, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schachtelfisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schachtelform, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schachtelgut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schachtelhalm, germ. *skafti, germ.?, Sb.: nhd. Schaft, Schachtelhalm

Schachtelhalm, mnd. dðwenwocke, duwenwocke, dðvenwocke, dðwock, sw. M.: nhd. Schachtelhalm

Schachtelhalm, mnd. kattenstÐrt, kattenstõrt, M.: nhd. Katzenschwanz, Katzenschwanz (Pflanzenname), Schachtelhalm

Schachtelhalm, mnd. risch (1), risk, rische, N.: nhd. Name verschiedener Pflanzen, Binse, Sumpf-Binse, Riedgras, Simse, Schachtelhalm, Schilf, mit Röhricht bewachsenes Gelände, Helmbusch, Helmzierde?

Schachtelhalm, mnd. schafrisch, schafris, schafrusch, schafriet, N.: nhd. Schachtelhalm

Schachtelhalm, mnd. scherpkrðt, N.: nhd. Schachtelhalm

schachtelhalm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schachtelholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schachtelkrämer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schachtelkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schachtelmacher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schachtelmaler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schachtelmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schachteln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schachtelsaft, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schachtelschiene, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schachtelstock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schächten, mhd. schehten, sw. V.: nhd. »schächten«, töten, rituell schlachten

schächten, mnd. besnÆden, st. V.: nhd. beschneiden, schneiden, schnitzen, anschneiden, stutzen, schächten, im Recht kürzen, zu kurz kommen lassen (V.), betrügen

schachten, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schachten, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schächten, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schächter, mnd. sachgar, M.: nhd. Schächter

schächter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schachterz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schachtes -- Vorkammer des Schachtes, mnd. ? vȫrschacht, M.: nhd. »Vorschacht«, über dem Schacht errichtetes Vorhaus, Einfahrt im Bergbau?, Vorkammer des Schachtes?

schachtfeger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schachtfusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schachtgeld, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schachtgerechtigkeit, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schachtgestänge, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schachtgrube, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schachthalm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schachthaus (Bedeutung örtlich beschränkt), mnd. kau, kaue, kawe, M.: nhd. abgeteilter Raum, Stall, Käfig, Behältnis, Schachthaus (Bedeutung örtlich beschränkt)

schachthaus, N. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schachthäuschen, mhd. kou (1), st. F.: nhd. Schachthäuschen, Aufschüttkasten in der Mühle; kouwe (1), sw. F.: nhd. »Kaue«, Schachthäuschen, Aufschüttkasten in der Mühle

Schachthäuschen, N. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schachtholz, mnd. schachtholt, schachholt, N.: nhd. Schachtholz, abgehauene Rute

schachtholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schachtholz, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schachthut, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schachtkappe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schachtkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schachtlatte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schachtloch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schachtmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schachtmund, M. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schachtmündung, M. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schachtmütze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schachtnagel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schachtrecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schachtrecht, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schachtricht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schachtscheider, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schachtschiene, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schachtschneider, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schachtsgerechtigkeit, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schachtspiel, nhd.: nhd. ; L.: DW

schachtstange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schachtstätte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schachtstempel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schachtsteuer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schachtsteuer, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schachtstosz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schachttonne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schachttrumm, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schachtwurm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schachweise, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schachzabel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schachzieher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schachzug -- Schachzug mit dem Turm, mhd. rochganc, st. M.: nhd. Schachzug mit dem Turm

Schachzug, mhd. ganc, st. M.: nhd. Gehen, Gang (M.) (1), Zugang, Weg, Gangart, Art des Gehens, Wildpfad, Fährte, Wildwechsel, Schachzug, Vene, Gefäß, Erzgang, Eisgang, Abgang, Kloake, Abwassergrube, Abtritt, Lauf, Zug, Schritt, Durchgang, Öffnung, gängiger Wert, Lebenswandel

Schachzug, mhd. schõch (3), st. N., st. M.: nhd. »Schach«, Schachkönig, Schachbrett, Schachspiel, schachbietender Zug, Schachzug, Schachbieten, Angriff

Schachzug, mhd. zuc, st. M.: nhd. Zug, Schachzug, Spielzug, Ziehen, Schwung, Stoß, Streich, Schlag, Ruderschlag, Strich, Bogenstrich, Bewegung, Griff, Atemzug, Winkelzug, Kunstgriff, Aufschub, Verzug, Frist, Appellation, Unterhalt, Unterhaltskosten, Ziehvorrichtung, Ziehgerät, Aufziehen, Gespann, Ort wo ein Schiff an Land gezogen wird, Bewegung in eine Richtung, Wanderung, Reise, Weg, Pfad, Richtung, Ausdehnung, Bereich, Kriegszug, Kreuzzug, Art (F.) (1), Weise (F.) (2), Verhaltensweise, Anziehung, Verzückung, gezogene Linie, sich ziehende Linie, Schriftzug, Landstrich, Gegend, kurzes schnelles heftiges Ziehen, kurzes schnelles heftiges Reißen, Fischreuse

schachzug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schäck, nhd.: nhd. ; L.: DW

schacke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schackenamt, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schackenholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schacker, nhd.: nhd. ; L.: DW

schackieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schadbar, mhd. schadebÏre, Adj.: nhd. schädlich, Schaden verursachend, schadbar, verderblich

schadbar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schadbar, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schadbarleute, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schadbarmann, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schadbrief, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schadbrief, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schadbuerge, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schadbürge, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schadbuße, mhd. schadebuoze*, schadbuoze, st. F.: nhd. »Schadbuße«, Schadenersatz, Schadensersatz

schadbusse, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schadbusze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schade (M.), mnd. quõt (2), quaet, qvat, N.: nhd. Böses, Übel, böses Wesen, schlechte Handlung, Verfehlung, Schandtat, Verbrechen, üble Gesinnung, Bosheit, Falschheit, böse Absicht, schlechtes Aussehen, schlechte Meinung, schlechter Ruf, Verärgerung, Zorn, Mangelhaftes, Minderwertiges, Nachteil, Verderben, Verlust, Schade (M.), Schaden (M.), Unheil, Unglück, Übel, Krankheit, Dreck, Unflat, Kot

Schade, germ. *laiwa, Sb.: nhd. Schade, Schaden; *maina-, *mainam, st. N. (a): nhd. Trug, Falschheit, Schade, Schaden, Unheil, Frevel, Verbrechen, Sünde; *skaþi-, *skaþiz, st. N. (i): nhd. Schade, Schaden; *skaþæ-, *skaþæn, *skaþa‑, *skaþan, *skadæ‑, *skadæn, *skada‑, *skadan, sw. M. (n): nhd. Schade, Schaden, Schädiger, Schädling; *skaþulÆ-, *skaþulÆn, germ.?, sw. F. (n): nhd. Schade, Schaden; *spelþa, Sb.: nhd. Schade, Schaden, Verderben; *spelþi, germ.?, Sb.: nhd. Schade, Schaden, Verderben

Schade, an. ill-sk-a (1), sw. F. (n): nhd. Bosheit, Schade, Schaden; klat-r, st. N. (a): nhd. Schade, Lärm; kvant-r, st. M. (a): nhd. Schade, Schaden, Leid; lÏ, st. N. (a): nhd. Schade, Schaden, Verlust, List, Betrug; mei-n, st. N. (a): nhd. Schade, Schaden, Unglück; mei-zl, meiŒ-sl-a, meiŒ-sl, N.: nhd. Verletzung, Schade, Schaden; mei-zl-a, meiŒ-sl-a, sw. F. (n): nhd. Verletzung, Schade, Schaden; mi-s-k-i, sw. M. (n): nhd. Sünde, Schade, Schaden, Frevel

Schade, ae. frÊ-c-en-n’s-s, frÊ-c-en-n’s, st. F. (jæ): nhd. Schade, Schaden, Gefahr; téo-n‑a, sw. M. (n): nhd. Beleidigung, Verletzung, Unrecht, Anklage, Verweis, Schmähung, Kränkung, Kummer, Bosheit, Feindschaft, Verdruss, Schade, Schaden

Schade, as. skath-o* 4, sw. M. (n): nhd. Schade, Schaden (M.), Übeltäter

Schade, ahd. skada* 3, scada, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Schade, Schaden, Unheil; skadalÆ* 1, scadalÆ*, st. F. (Æ): nhd. Schade, Schaden, Verderben; skado* 55, scado, sw. M. (n): nhd. Schade, Schaden, Übel, Nachteil, Verderben, Unheil, Strafe, Schädiger, Räuber; tarahaftÆ 2, st. F. (Æ): nhd. Last, Bürde, Schade, Schaden; wanunga* 1, st. F. (æ): nhd. Verminderung, Verlust, Schade, Schaden

Schade, mhd. abegezoc, st. N.: nhd. Verringerung, Schade, Schaden; abezuc (1), abezoc, abzuc, st. M.: nhd. Abzug, Abgang, Aufhören, Abbruch, Schade, Schaden, Verminderung, Entrückung, Entzug; arc (3), st. N.: nhd. »Arg«, Böses, Übles, Schlimmes, Feindseligkeit, Böswilligkeit, Hass, Bosheit, Schade, Schaden, Übel, Leid; beswÆch, st. M.: nhd. Abgang, Schade, Schaden (M.), Betrug, Betrüger, Falschheit; breche (1), sw. M.: nhd. Gebrechen, Fehler, Schade, Schaden (M.), Brechender, Brecher, Verfinsterung, Zerwürfnis, Streitpunkt; brest, brist, st. M.: nhd. Schade, Schaden (M.), Verlust, Fehlbetrag, Mangel (M.), Fehlen, Gebrechen, Fehler; breste, sw. M.: nhd. Schade, Schaden (M.), Nachteil, Verlust, Ausfall, Mangel (M.), Missstand, Gebrechen, Verletzung, Unvollkommmenheit, Zerwürfnis, Streit; brist, st. M.: nhd. Mangel (M.), Gebrechen, Schade, Schaden (M.); bruch (1), st. M., sw. M.: nhd. Bruch (M.) (1), Brechen, Zerbrechen, Abbrechen, Riss, Quetschung, Bruchteil, abgebrochenes Stück, Bruchstück, Schade, Schaden (M.), Mangel (M.), Gebrechen, Bruchstelle, Rechtsbruch, Rechtsverletzung, Streitigkeit, Rechtsstreit, Vergehen, Untreue, Wunde, Verlust, Lücke, Sünde, Verfehlung, Anfechtung, Verderben; brust (2), st. F., st. M.: nhd. Bruch (M.) (1), Brechen, Einbrechen, Schade, Schaden (M.), Abbruch, Mangel (M.), Fehlen, Gebrechen, Rechtsbruch; ergerunge, argerunge, st. F.: nhd. »Ärgerung«, Verschlechterung, Ärgernis, Aufforderung, Aufgebot, Schade, Schaden, Verleumdung, Verführung

Schade, mhd. gebreche (1), gepreche, sw. M.: nhd. Mangel (M.), Schade, Schaden (M.), Krankheit, Gebrechen, Beschwerde, Übelstand, Leid, Schwäche, Verfall, Fehler; gebrest, gibrest, gebrist, gibrist, geprest, giprest, st. M., sw. F., st. F.: nhd. kleines Gebrechen, Bruchstück, Splitter, Scharte, Schade, Schaden (M.), Nachteil, Verlust, Mangel (M.), Missstand, Fehlbetrag, Fehler, Verschulden, Misshelligkeit, Streit, Notlage, Vergehen, Schwäche, Sünde, Makel, Beschwerde, Unvollkommenheit, Stückwerk, Werk; gebreste, gebrest, sw. M.: nhd. Schade, Schaden (M.), Nachteil, Verlust, Mangel (M.), Missstand, Fehlbetrag, Fehler, Verschulden, Misshelligkeit, Streit, Notlage, Gebrechen; gebruch (1), st. M.: nhd. Rechtsspruch, Rechtsverletzung, Schade, Schaden (M.), Abgang, Mangel (M.), Fehler, Schuld, Zerstörung; genæs, st. N.: nhd. Schade, Schaden (M.); genæste 4 und häufiger?, st. F.: nhd. Schädigung, Schade, Schaden (M.), betrügerische Umschneidung der Münzen, das durch Umschneidung der Münzen gewonnene Silber; hinderslac, st. M.: nhd. Schlag von hinten, heimtückischer Schlag, Nachteil, Schade, Schaden (M.); Ænbruch, st. M.: nhd. Einbruch, Eingriff, Schade, Schaden (M.), Eintrag, Verinnerlichung, Verstoß; Æntrac, st. M.: nhd. Eintrag, Nachteil, Schade, Schaden (M.), Einwand, Einrede; irresal, irsal, st. M., F., N.: nhd. Irrung, Hindernis, Schade, Schaden (M.), Ketzerei, Verwirrung, Belastung; irresalunge, st. F.: nhd. Irrung, Hindernis, Schade, Schaden (M.), Ketzerei, Misshelligkeit, Behinderung, Beeinträchtigung; irretac, st. M.: nhd. Irrung, Hindernis, Hinderung, Verhinderung, Schade, Schaden (M.), Irrtum, Ketzerei, Streit Zwistigkeit; irretuom, irrtuom, iertuom, irretðm, irrtðm, iertðm, st. M.: nhd. Irrung, Hindernis, Schade, Schaden (M.), Irrtum, Ketzerei, Streit, Zwistigkeit, Behinderung, Anfechtung; irrunge, st. F.: nhd. Irrung, Irrglaube, Verwirrung, Irrlehre, Hindernis, Schade, Schaden (M.), Irrtum, Ketzerei, Streit, Zwistigkeit, Behinderung, Beeinträchtigung; kranc (3), st. M.: nhd. Schwäche, Mangel (M.), Unvollkommenheit, Abbruch, Schade, Schaden, Falsch, Fehler; krangel, st. M.: nhd. »Krangel«, Kreis, Kranz, Not, Bedrängnis, Mangel (M.), Schade, Schaden; kumber, kummer, st. M.: nhd. Schutt, Unrat, Abfall, Belastung, Bedrängnis, Mühsal, Not, Kummer, Beschlagnahme, Verhaftung, Beschwerde, Schmerz, Sorge, Last, Schade, Schaden, Beeinträchtigung, missliche Lage, missliche finanzielle Lage
-- erwachsener Schade: mhd. interesse, mhd. (?), st. N.: nhd. »Interesse«, entgangener Nutzen, erwachsener Schade, erwachsener Schaden

Schade, mhd. misselinge, st. F.: nhd. »Misslinge«, Misslingen, Misserfolg, Unglück, Schade, Schaden (M.); missemeil, st. N.: nhd. Schande, Schade, Schaden (M.); missewende (1), st. F.: nhd. »Misswende«, Veränderung zum Schlechten, Wende zum Schlechten, unrechte Wendung, Abweichen vom Besseren zum Schlechteren, Abweichen vom rechten Weg, Tadel, Makel, Schande, Untat, schändliche Handlung, schmähliche Tat, Unheil, Unglück, Unrecht, Schade, Schaden (M.); næse, mndrh., st. M.: nhd. Ärgernis, Störung, Schade, Schaden (M.)

Schade, mhd. schade (1), sw. M.: nhd. Schade, Schaden (M.), Schädigung, Verlust, Unkosten, Zinsen, Zinszahlung, Zinsverpflichtung, Nachteil, Verderben, Unheil, Verhängnis, Niederlage, Unglück, Verlust des Lebens, Tod, Böses, Mühsal, Leibschaden, Verwundung, Geldschaden, Geldverlust, Kosten (F. Pl.), Not, Leid, Unrecht; schræt, schrõt, st. M., sw. M.: nhd. Schnitt, Hieb, Wunde, Haarschnitt, Kleiderschnitt, Saum (M.) (1), Rand, Schade, Schaden (M.), abgeschnittenes Stück, abgesägtes Stück, Baumstammstück, Holzprügel, Klotz, Gefäß, Geschirr, Eimer, Bierfass, Weinfass; stroufe, st. F.: nhd. Bestreifung, leichte Verletzung, Schaden (M.), Schade, Verlust; swÏre (3), swõre, swõre, st. F.: nhd. Schwere, Gewicht (N.) (1), Münzgewicht, Last, Größe, Beschwernis, Leid, Kummer, Schmerz, Qual, Not, Beschwerlichkeit, Mühe, Schwierigkeit, Überfülle, Schwerfälligkeit, Schwermut, Verzweiflung, Not, Erdenleid, Schade, Schaden (M.), schwerer Traum, Alptraum, Leid, Bedrängnis, großes Gewicht

Schade, mhd. schade*** (5), st. F.: nhd. »Schade«, Schaden (M.)

Schade, mhd. überlast, st. M., st. F., st. N.: nhd. Überlast, zu große Menge, Übermacht, Überfülle, Übermaß, Druck, Härte, Gewalt, Beschwernis, Schade, Schaden (M.), Vergewaltigung, Bedrückung, Beschwerde, Überwältiger, Bezwinger, Überflüssiger; überleste (2), obirleste, st. F.: nhd. »Überlast«, Überladung, überaus große Last, zu große Last, zu schwere Last, überaus große Menge, zu große Menge, Übermacht, Überfülle, Übermaß, Gewalt, Vergewaltigung, Bedrückung, Beschwerde, Schade, Schaden (M.), Überwältiger, Bezwinger, Lästiger, Überflüssiger, Belastung, Qual; undinc, st. N.: nhd. »Unding«, Unrecht, Verfehlung, Verderben, Feindseligkeit, schlechtes Ding, Übel, Schade, Schaden (M.); undinge, st. N.: nhd. »Unding«, schlechtes Ding, Übel, Unrecht, Schade, Schaden (M.), Verderben; unÐre, UnÐre, st. F.: nhd. Schmähung, Kränkung, Unehre, Schande, Schmach, Hass, Hurerei, Ehebruch, Beleidigung, Schade, Schaden (M.), Schändlichkeit; ungedigen (2), st. N.: nhd. schlechtes Ding, Übel, Unrecht, Schade, Schaden (M.), Verderben; ungemach (2), st. N., st. M.: nhd. Ungemach, Schade, Schaden (M.), Verdruss, Leid, unruhiges Treiben, Schwierigkeit, Unruhe, Jammergebärde, Unannehmlichkeit, Übelbefinden, Unglück, Kummer, Gefahr, Bedrängnis, Not, Sorge, Mühsal, Last, Beschwernis, Unbequemlichkeit, Ärgernis, Unrecht, Gewalt; ungevelle, ungefelle*, st. N.: nhd. Unfall, Unglück, Gefälle, Missgeschick, Schade, Schaden (M.), Zufall; ungevellicheit, ungefellicheit*, st. F.: nhd. Unglück, gesundheitliche Störung, Gesundheitsstörung, Schade, Schaden (M.), Unglück, Erkrankung; ungevüere (2), ungefüere*, ungevuore, ungefuore*, st. N.: nhd. »Ungeführ«, Schade, Schaden (M.), Nachteil, Widerwärtigkeit, üble Lebensweise, Unheil, Unannehmlichkeit; ungevuoc (2), ungevðc, ungefuoc*, ungefðc*, st. M.: nhd. Unhöflichkeit, Ungastlichkeit, Ungehörigkeit, Unfug, Ungereimtheit, Widersinnigkeit, Nachteil, Schade, Schaden (M.), Frevel, Schande; ungewin, st. M.: nhd. Schmerz, Unglück, Bedrängnis, Verderben, Schade, Schaden (M.), Nachteil, Verlust, Siegesverlust, Niederlage, Schmarotzertum, Schmarotzer; unguot (2), st. N.: nhd. »Ungutes«, Übel, Böses, Schade, Schaden (M.), Bosheit, Schlechtigkeit, Unglück; unheil, st. N.: nhd. Unheil, Unglück, Verderben, Schade, Schaden (M.), Nachteil; unnütze* (2), unnutze, unnutz, st. M., st. F.: nhd. unnützes Handeln, Schade, Schaden (M.); unnuz, unnutz, st. M.: nhd. Unnutz, Nichtsnutz, Schade, Schaden (M.), Nichtbenutzung, nutzloses wertloses Ding; unrõt, st. M.: nhd. Unrat, Schade, Schaden (M.), Mangel (M.), Armut, Not, Nachteil, schlechter Rat, kein Rat, keine Hilfe, Unfülle, Hilflosigkeit, Dürftigkeit, Unheil, Unkraut, unnützer Aufwand, Leckerei, Naschwerk, Backwerk; unrihtunge, st. F.: nhd. Unrechtshandlung, Schade, Schaden (M.); unstate, st. F.: nhd. Hilflosigkeit, ungünstige Lage, Mangel (M.), Ungeschick, schlechte Hilfleistung, Schade, Schaden (M.), Nachteil, Mühe, Umstände, Gelegenheit; unvrume, unvrome, unfrume*, unfrome*, sw. M., st. F.: nhd. Schade, Schaden (M.), Unheil, Verderben, Schlechtigkeit, Sünde, Unglück, Unrecht; võr, fõr*, st. F., st. M.: nhd. »Fahr«, Nachstellung, Hinterlist, Falschheit, Betrug, Gefährdung, Gefahr, Hinterhalt, Schade, Schaden (M.), Verderben, Unglück, Bestreben, Nachteil, Streben (N.), Verlangen, Eifer, Sorge, Angst, Begierde, Aufmerksamkeit, Furcht, Befürchtung, rechtliches Arrestationsrecht, Strafe; verlust, ferlust*, vlust, st. F.: nhd. Verlust, Verschwendung, Verderben, Schade, Schaden (M.), Leid, Unglück, Verderben, Verdammnis; vervanc, ferfanc*, st. M.: nhd. »Verfang«, Schade, Schaden (M.), Nachteil; vese (2), sw. M.: nhd. Verletzung, Schade, Schaden (M.); werre, st. F., sw. F., sw. M.: nhd. »Wirre«, Sorge, Not, Verwirrung, Verwicklung, Verwicklung, Störung, Schade, Schaden (M.), Beeinträchtigung, Bedrängnis, Leid, Ärgernis, Zerwürfnis, Zwietracht, Streit, Unruhe, Aufruhr, Streitigkeit, Rechtsstreit, Krankheit, Krieg, Gefecht, Scharmützel, Vorrichtung zum Abschließen, Gatter, Falltor; werrunge, st. F.: nhd. »Wirrung«, Verwirrung, Verwicklung, Störung, Schade, Schaden (M.), Beschwernis, Sorge, Not, Bedrängnis, Leid, Ärgernis, Zerwürfnis, Zwietracht, Aufruhr, Streit, Streitigkeit, Krieg, Gefecht, Scharmützel, Vorrichtung zum Abschließen, Gatter, Falltor; wirre (2), st. F.: nhd. »Wirre«, Verwirrung, Verwicklung, Störung, Schade, Schaden (M.), Not, Bedrängnis, Leid, Ärgernis, Zerwürfnis, Zwietracht, Streit, Streitigkeit, Aufruhr, Krieg, Gefecht, Scharmützel, Vorrichtung zum Abschließen, Gatter, Falltor; wüestenunge, wðstenunge, wuostenunge, wãstenunge, st. F.: nhd. »Wüstenung«, Wüste, öde Gegend, Wildnis, Ödung, Verwüstung, Verderben, Schade, Schaden (M.); wüestunge, wuostenunge, wãstenunge, wuystunge, st. F.: nhd. »Wüstung«, öde Gegend, Wüste, Wildnis, Einsamkeit, Ödung, Verwüstung, Verderben, Schade, Schaden (M.); zerstãrede*, zerstãrde, zerstærede, st. F.: nhd. Verlust, Zerstörung, Schade, Schaden (M.), Untergang; zerstãrunge, st. F.: nhd. Vernichtung, Zerstörung, Schade, Schaden (M.), Verfall, Auflösung; zorn (1), zoren, tzorn, st. M.: nhd. Unwille, Zorn, Heftigkeit, Wut, Hass, Beleidigung, heftiger Wortwechsel, Ärger, Empörung, Zank, Streit, tätliche Auseinandersetzung, Ungnade, Strafe, Ungestüm, Leidenschaft, Aufregung, Verstimmung, Missgunst, Feindschaft, Kampfeslust, Kränkung, Schade, Schaden (M.); zornecheit, zornekeit, st. F.: nhd. »Zornigheit«, Leidenschaft, Aufregung, Verstimmung, Hass, Missgunst, Feindschaft, Kampfeslust, Kränkung, Schade, Schaden (M.); zornheit, st. F.: nhd. »Zornheit«, Leidenschaft, Aufregung, Verstimmung, Zorn, Hass, Missgunst, Feindschaft, Kampfeslust, Kränkung, Schade; zornicheit*, zornikeit, tzornicheit, st. F.: nhd. »Zornigheit«, Leidenschaft, Aufregung, Verstimmung, Hass, Missgunst, Feindschaft, Kampfeslust, Kränkung, Schade, Schaden (M.)

Schade, mnd. achterdÐl, achterdeil, N.: nhd. Hinterteil, Nachteil, Schade, Schaden (M.); afbrȫke, afbræke, afbrok, M.: nhd. Abbruch, Schade, Schaden (M.), Nachteil, Schädigung, Eintrag, Schmälerung, Mangel der Zahlung von Zinsen; afdracht (1), M., F.: nhd. Entschädigung, Genugtuung, Wiedergutmachung, Buße, Schade, Schaden (M.), Nachteil, Verpflichtung des Angeklagten den Gerichtsherrn abzufinden; aftoch, M.: nhd. Abzug, Abreise, Minderung, Abtrag, Schade, Schaden (M.); arch (3), N.: nhd. »Arg«, Böses, Unheil, Bosheit, Böswilligkeit, Nachteil, Schade, Schaden (M.), Arglist; barst, M.: nhd. Mangel (M.), Gebrechen, Schade, Schaden (M.), Bruch (M.) (1), Sprung; begrÆp, begrip, begrÐp, N.: nhd. Ergreifen (N.), Umfang, Gebiet, Bezirk, Vertrag, Absicht, Gedanke, Hinterhalt, Betrug, Tadel, Schade, Schaden (M.); berst, berste, M.: nhd. Mangel (M.), Gebrechen, Schade, Schaden (M.), Bruch (M.) (1), Sprung; breste, M.: nhd. Mangel (M.), Gebrechen, Schade, Schaden (M.), Bruch (M.) (1), Sprung; damp, dampe, M.: nhd. Dampf, Engbrüstigkeit, Asthma, Erkältung, Rückstände beim Reinigen des Münzmetalls, Unruhe, Bedrängnis, Widerstand, Schade, Schaden (M.); dÐre (1), dere, F.: nhd. Schaden (M.), Schade, Nachteil; dÐren (3), dÐrent, N.: nhd. Schaden (N.), Schaden (M.), Schade; dracht (1), F.: nhd. Tragen (N.), Schwangerschaft, Frucht, Tragen (N.) der Heiltümer, Ertrag, Bodenertrag, Last, Bürde, Traglast, Tracht, Kleidertracht, aufgetragenes Gericht (N.) (2), Speise, Tragkraft, Ladefähigkeit, Austrag einer Sache, Betragen, Pflicht, Auftrag, Bürgerpflicht, Andrang, Gewalt, Rauhen des Tuches, Haarseil zur Ableitung des Eiters bei Geschwüren, Entschädigung, Genugtuung, Schade, Schaden (M.), Nachteil, Buße, Wiedergutmachung; dumpe, M.: nhd. Dampf, Engbrüstigkeit, Asthma, Erkältung, Rückstände beim Reinigen des Münzmetalls, Unruhe, Bedrängnis, Widerstand, Schade, Schaden (M.); ergeste, ergerste, ergereste*, (superl. Adj.=)N.: nhd. Schade, Schaden (M.), Nachteil

Schade, mnd. gevõrlÆchÐt*, gevõrlÆchÐit*, gevõrlichÐt, gevõrlichÐit, F.: nhd. Gefahr, Gefährlichkeit, gefährliche Lage, Gefährdung, Schade, Schaden (M.), Hinterlist

schade, mnd. jõmerlÆken, jammerlÆken, jõmeriken*?, jammerken, Adv.: nhd. nothaft, elend, voll von Elend, schreckensvoll, schrecklich, entsetzlich, schmerzerfüllt, jammervoll, unglücklich, klagend, jammernd, bedauernswert, kläglich, schade, ergreifend, bedauerlich, bewegend, rührend, erbärmlich, jämmerlich, schmählich, schändlich, verächtlich

Schade, mnd. krankede*, krankte, krankt, F.: nhd. Krankheit, Seuche, fallendes Übel, schwere Not, Benachteiligung, Schade, Schaden (M.); krenkede, krenkte, F.: nhd. Krankheit, Seuche, fallendes Übel, schwere Not, Benachteiligung, Schade, Schaden (M.)

Schade, mnd. mÐnforsel, mÐnfersel, Sb.: nhd. Schade; næse***, M.: nhd. Ärgernis, Störung, Schade, Schaden (M.); æverlust*, æverlust, F.: nhd. Schade, Schaden (M.), Nachteil, Beeinträchtigung; quist (1), F.: nhd. Schade, Schaden (M.), Nachteil, Verlust

Schade, mnd. schÐle (1), schÐl, scheel, scheyl, schelle, schel, schell, N., M.: nhd. Unterschied, Differenz, Misshelligkeit, Streit, Klage, Zwistigkeit, Uneinigkeit, Beschwerde, Fehlendes, Mangel, Nachteil, Schade, Schaden (M.), Grenze, Grenzlinie

Schade, mnd. schõde (1), scade, M.: nhd. Schaden (M.), Schade, Nachteil, Beschuldigung, Verletzung, Verwundung, Strafe, Kosten (F. Pl.), Vermögensnachteil, Zins, Vergehen, Delikt, Missgeschick, Unglück

Schade, mnd. schõdinge, F.: nhd. Schädigung, Schade, Schaden (M.), Beeinträchtigung

Schade, mnd. stæt (1), stoet, stoit, M.: nhd. Stoß, Anstoß, Schnabelhieb, Schlag, Hieb, Zwist, Aufruhr, Streit, Unglück, Schade, Schaden (M.), Verlust, Schicksalsschlag, Landscheide (Bedeutung örtlich beschränkt), Grenze (Bedeutung örtlich beschränkt), Stoffstreifen (M.) zur Verstärkung des Saumes, Augenverletzung als Folge eines Schlages? (Bedeutung örtlich beschränkt), Stück Arbeit?, Stück Zeit?

Schade, mnd. strÆpe, F.: nhd. Streifen (M.), Streifen (M.) im Wollgewebe, Streifen (M.) im Gefieder, Striemen als Folge einer Schlägerei, Bandstreifen, Besatzstreifen, Schandstreifen, schmaler Landstreifen, dünner Lederstreifen, Strippe am Stiefel?, schmales Stück Acker, Makel, Schade, Schaden (M.)

Schade, mnd. sweknisse, F.: nhd. Beeinträchtigung, Schade, Schaden (M.), Schwächung, Schmälerung

Schade, mnd. torn (1), torne, tarn, mnd.?, M.: nhd. Zorn, Unwille, Schade, Schaden (M.), Nachteil

Schade, mnd. unbõte, unbate, mnd.?, M.: nhd. Nachteil, Schade, Schaden (M.); undÐnst, undÐnest, mnd.?, N.: nhd. Undienstwilligkeit, Schade, Schaden (M.), Nachteil; ungedÆe*, ungedie, mnd.?, N.: nhd. Nichtgedeihen, Nachteil, Schade, Schaden (M.); unhülpe*, unhulpe, mnd.?, F.: nhd. Schade, Schaden (M.), Nachteil; unprofÆt, mnd.?, N., M.: nhd. Nachteil, Schaden (M.), Schade; unvræme*, unvrome, mnd.?, M.: nhd. »Unfrommen«, Schade, Schaden (M.), Nachteil; võrlÆchÐt, võrlÆcheit, F.: nhd. Gefahr, Gefährlichkeit, gefährliche Lage, Gefährdung, Schade, Schaden (M.), Hinterlist; vörderf*, vorderf, vordarf, vordref, vordrof, M., N.: nhd. Verderb, Verderben, Nachteil, Schaden (M.), Schade, Benachteiligung, Verkommenheit, Elend, Vernichtung, Untergang, verderbliche Tätigkeit; vörderflÆchÐt*, vorderflÆchÐt, vorderflÆcheit, F.: nhd. »Verderblichkeit«, Verderbnis, Schaden (M.), Schade; vörderfnisse*, vorderfnisse, vordervenisse, F., N.: nhd. Verderben, Untergang, Vernichtung, Verwüstung, Verderbnis, schlechter Zustand, Nachteil, Schaden (M.), Schade, Verlust; vörderft* (2), vorderft, M., N.: nhd. Verderb, Verderben, Nachteil, Schaden (M.), Schade, Benachteiligung, Verkommenheit, Elend, Vernichtung, Untergang, verderbliche Tätigkeit; vördervinge*, vordervinge, vordarvinge, F.: nhd. Verderbung, Verwüstung, Zerstörung, Vernichtung, Abtötung, Verdammnis, Verschlechterung, Beschädigung, Untergang, Verschlechterung, Abnutzung, Verlust, Schaden (M.), Schade; vörlÐringe*, vorlÐringe, vorlÆringe, vorlyeringe, F.: nhd. »Verlierung«, Verlust, Einbuße, Schade, Schaden (M.), Verderb, Verderben, Vernichtung, Untergang, Strafe; vörlÐs*, vorlÐs, vorlÆs, vorlies, verlÐs, M., N.: nhd. Verlust, Verderben, Schade, Schaden (M.), Nachteil, Schädigung; vörlÐsinge* (2), vorlÐsinge, vorlÆsinge, vorlÆringe, vorlyeringe, F.: nhd. Verlust, Einbuße, Schade, Schaden (M.), Verderb, Verderben, Vernichtung, Untergang, Strafe; vörlettinge*, vorlettinge, F.: nhd. Aufhaltung, Zögerung, Behinderung, Störung, Schade, Schaden (M.), Schädigung; vörlǖs*, vorlǖs, vorlðs, vorlues, vorlovs, vorluis, verlys, F., N.: nhd. Verlust, Verlieren, Schade, Schaden (M.), Verderben, Strafe, Einziehung, Spielverlust, Nachteil, Einbuße; vörvanc*, vorvanc, vȫrevanc, vorvank, M.: nhd. Schaden (M.), Schade, Nachteil, Benachteiligung, Übergriff, Schädigung, Beeinträchtigung, Abbruch
-- geschäftlicher Schade: mnd. vörlust*, vorlust, verlust*, F.: nhd. Verlust, Verlieren, Strafe, Einziehung, Spielverlust, Verlust eines Prozesses, militärischer Verlust, Niederlage, Unruhe (Bedeutung örtlich beschränkt), geschäftlicher Schade, geschäftlicher Schaden (M.), Nachteil, Einbuße, Abgang, Defizit, persönliche Einbuße, Kosten (F. Pl.), Opfer, Verderben, Verdammnis
-- unbeabsichtigter Schade: mnd. unrõt (1), mnd.?, M.: nhd. »Unrat«, unglücklicher Zufall, unbeabsichtigter Schade, unbeabsichtigter Schaden (M.), Aufwand zum Überfluss, Verschwendung, Widrigkeit, Unrichtigkeit, Ungebührlichkeit, Nachteil

schade, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schade, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schade, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schade, nhd.: nhd. ; L.: DW

schadebeletzer, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schadebürge, mnd. borstbörge, borstborge, M.: nhd. Schadebürge, Schadensbürge

schadedeich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schadegeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schädel, idg. *galøõ, F.: nhd. Kahles, Schädel, Kopf

Schädel, germ. *gebala-, *gebalaz, st. M. (a): nhd. Schädel; *hersæ-, *hersæn, *hersa‑, *hersan, sw. M. (n): nhd. Schädel, Scheitel; *skallæ- (1), *skallæn, *skalla‑ (1), *skallan, germ.?, sw. M. (n): nhd. Hirnschale, Schädel

Schädel, got. *¸aír-n-æ?, sw. F. (n): nhd. Schädel

Schädel, got. ¸aír-n-ei* 1, sw. F. (n), (Krause, Handbuch des Gotischen 139,2): nhd. Schädel

Schädel-, got. ¸aír-n-ein-s*, Adj. (a): nhd. Schädel-

Schädel, an. hau‑s‑s, st. M. (a): nhd. Schädel, Hirnschale; ko-l-l-r, st. M. (a): nhd. runder Gipfel, Kopf, Schädel; skal-l-i, sw. M. (n): nhd. Kahlkopf, Schädel; skjann-i, sw. M. (n): nhd. Schädel
-- mythische Person aus deren Schädel eine Flüssigkeit tröpfelt die mit der Runenmagie zusammenhängt: an. HeiŒ-draupn-ir, M.: nhd. mythische Person aus deren Schädel eine Flüssigkeit tröpfelt die mit der Runenmagie zusammenhängt

Schädel, ae. héaf-od-loc-a, sw. M. (n): nhd. Schädel; héaf-od-pan-n-e, sw. F. (n): nhd. Schädel

Schädel, afries. pot-e 1, F.: nhd. Schädel

Schädel, as. givil‑l‑ia* 1, giªil-l-ia*, sw. F. (n): nhd. Schädel, Hirnschale

Schädel, ahd. fahsskeitila* 1, fahssceitila*, sw. F. (n): nhd. »Haarscheitel«, Schädel; gebal 24?, st. M. (a?): nhd. Schale (F.) (1), Hirnschale, Schädel, Stirn; gebalskeinÆ* 2, gebalsceinÆ*, st. F. (Æ): nhd. Schädel, Hirnschale, Schädelfreilegung; gibil 7, st. M. (a?): nhd. Front, Vorderseite, Giebel (M.) (1), Pol, Schädel, Gipfel, Hirnschale; gibilla 18, sw. F. (n): nhd. Gipfel, Schädel, Haupt, Kopf, Vorderseite, Stirnseite; gilsi* 2, st. N. (ja): nhd. Vorderkopf, Hirnschale, Schädel; hirnibolla 3, sw. F. (n): nhd. Hirnschale, Schädel; hirnikopf* 2, hirnkopf*, st. M. (a?): nhd. Hirnschale, Schädel; hirniskõla* 9, hirniscõla, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Hirnschale, Schädel; houbitgibilla* 2, sw. F. (n): nhd. Schädelstätte, Schädel, Calvaria; houbitskiol* 1, houbitsciol*, st. M. (a?, i?): nhd. Schädel, Schädelknochen; houbitskiula* 1, houbitsciula*, sw. F. (n): nhd. Schädel, Schädelknochen; skiula* 1, sciula*, sw. F. (n): nhd. Schädel, Schädelknochen
-- den Schädel einschlagen: ahd. inthirnen* 1, sw. V. (1a) (?): nhd. »enthirnen«, das Gehirn einschlagen, den Schädel einschlagen; irhirnen* 2, sw. V. (1a): nhd. »enthirnen«, das Gehirn einschlagen, den Schädel einschlagen

Schädel, mhd. gebel, gibel, st. M.: nhd. Schädel, Kopf, Giebel (M.) (1), Giebelmauer, Spitze, Schädelknochen; hirne, hirn, hieren, st. N.: nhd. Hirn, Kopf, Schädel, Stirn, Gehirn, Verstand, Gemüt; hirngupfe, sw. F.: nhd. Hirnbedeckung, Schädel, Schädeldecke; hirnstal, st. M.: nhd. Stirn, Schädel

Schädel, mhd. schedel, st. M.: nhd. Schädel, Kopf, hölzernes Trinkgefäß; schiel (2), st. M.: nhd. abgesprungenes Stück, abgerissenes Stück, Splitter, Klumpen (M.), Schädel, Kopf; scholle, sw. M.: nhd. Scholle (F.) (1), Platteise, Erdscholle, Schädel; topf (1), top, st. M.: nhd. Topf, Schädel, Hirnschale

Schädel, mnd. brÐgenbüsse, F.: nhd. Hirnschale, Schädel; brÐgenkop, brõgenkop, M.: nhd. Hirnschale, Schädel; brÐgenpanne, F.: nhd. Hirnpfanne, Hirnschale, Schädel; brÐgenvat, N.: nhd. Hirnfass, Hirnschale, Schädel

Schädel, mnd. grint (2), M.: nhd. Sand, Meersand, Schädel, Kopf, Grind, Schorf, Ausschlag; hÐrnekop, hirnekop, M.: nhd. »Hirnkopf«, Schädel; hÐrnenkop*, harnenkop, M.: nhd. »Hirnkopf«, Schädel; hernepanne, F.: nhd. Hirnpfanne, Hirnschale, Schädel; hÐrneschÐdel, hÐrnschÐdel, M.: nhd. Hirnschale, Schädel; hȫvetpanne, F.: nhd. Schädel, Kopf
Schädel, mnd. panne, pan, pannen, F.: nhd. Pfanne, flaches metallenes Gefäß über einer Feuerstelle, Haushaltsgerät zum Backen und Braten und Sieden, Siedepfanne, kupferne Braupfanne, Salzpfanne, Gefäß zum Erhitzen und Schmelzen, Wasserkessel im Badehaus, Schmelztiegel, Gefäß für ein offenes Feuer zum Wärmen und Beleuchten eines Raumes, eiserner Trog in der Lohmühle in dem die Lohe zerkleinert wird, metallene Führung am Pfosten in der sich Torangeln bewegen, Wurzelwerk der Bäume?, Dachbedeckung, Dachpfanne aus Ton (F.) (1) oder Kupfer, Glasscheibe, Schädel, Kopf; pant (3), M.?, N.?, F.?: nhd. Schädel, Kopf

Schädel, mnd. schÐdele (1), schÐdel, schidele, M.: nhd. Schädel, Haupt

schädel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schädelbecher, mhd. houbetschedel*, houbetschidel, hæptschidel, sw. M.: nhd. Schädelbecher, Becher

schädelbecher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schädelberg, ahd. berggibilla* 1, sw. F. (n): nhd. Schädelberg

schädelberg, nhd.: nhd. ; L.: DW

schädelbohren, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schädelbohrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schädeldecke, mhd. hirnbolle, sw. M.: nhd. Hirnschädel, Schädeldecke; hirngupfe, sw. F.: nhd. Hirnbedeckung, Schädel, Schädeldecke; hirnribe, hirnrebe, sw. F., sw. M.: nhd. Hirnschale, Schädeldecke; hirnschedel, st. M.: nhd. Hirnschädel, Schädeldecke
-- Hirnschale Schädeldecke: mhd. hirnschale*, hirnschal, st. F., sw. F.: nhd. Hirnschale Schädeldecke

Schädeldeckel, ahd. nel 2, hnel, st. M. (a?): nhd. Gipfel, Spitze, Schädeldeckel, Scheitel

Schädelein, mhd. schedelÆn*, schedelin, schedellÆn, st. N.: nhd. »Schädelein«, kleiner Schaden

schädelfisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schädelform, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schädelfreilegung, ahd. gebalskeinÆ* 2, gebalsceinÆ*, st. F. (Æ): nhd. Schädel, Hirnschale, Schädelfreilegung

schädelgerüst, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schädelhaut, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schädelhöhe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schädelkind, ahd. gebalkind* 1, st. N. (a): nhd. »Schädelkind«, Sohn der Schädelstätte

Schädelknochen, ahd. houbitskiol* 1, houbitsciol*, st. M. (a?, i?): nhd. Schädel, Schädelknochen; houbitskiula* 1, houbitsciula*, sw. F. (n): nhd. Schädel, Schädelknochen; skiula* 1, sciula*, sw. F. (n): nhd. Schädel, Schädelknochen

Schädelknochen, mhd. gebel, gibel, st. M.: nhd. Schädel, Kopf, Giebel (M.) (1), Giebelmauer, Spitze, Schädelknochen; hirnbein, st. N.: nhd. »Hirnbein«, Stirnknochen, Stirn, Schädelknochen

schädelknochen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schädelkopf, mhd. schedelkopf, st. M.: nhd. »Schädelkopf«, Helmdecke

schädellehre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schädelnusz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schädelregion, afries. brein‑klov-a 3, sw. M. (n): nhd. »Gehirnkloben«, Schädelregion

Schädelstätte, ahd. gebalstat* 1, ahd.?, st. F. (i): nhd. Golgatha, Schädelstätte; hamalstat 2?, st. F. (i): nhd. Schädelstätte, Kalvarienberg, steiles abschüssiges Ufer; hamalungstat* 1, st. F. (i): nhd. Schädelstätte, Kalvarienberg; houbitgibilla* 2, sw. F. (n): nhd. Schädelstätte, Schädel, Calvaria; kalagibilla* 1, sw. F. (n): nhd. Schädelstätte, Calvaria, Golgatha; kaloberg* 1, st. M. (a): nhd. »Kahlberg«, Schädelstätte, kahler Berg, Kalvarienberg, Calvaria
-- Sohn der Schädelstätte: ahd. gebalkind* 1, st. N. (a): nhd. »Schädelkind«, Sohn der Schädelstätte

Schädelstätte, mhd. hamelstat, st. F.: nhd. Richtplatz, Schädelstätte, zerrissenes abschüssiges Gelände, steiles abschüssiges Ufer, zerrissenes Ufer

Schädelstätte, mnd. galgenvelt, N.: nhd. Galgenfeld, Richtstätte, Schädelstätte

Schädelstätte, mnd. spænstÐde, F.: nhd. »Spanstätte«?, Gerichtsstätte, Schädelstätte

Schädelstätte, mnd. villestÐde, F.: nhd. Schädelstätte, Golgatha

schädelstätte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schädelwunde, anfrk. gasio frit* 4?, Sb.: nhd. Schädelwunde

schädelzahn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schäden -- als Zauberei diskreditierte Weihe von Zweigen besonders der Salweide am Palmsonntag und die Verwendung dieser Zweige zur Abwehr von Schäden, mnd. palmtȫverÆe, F.: nhd. als Zauberei diskreditierte Weihe von Zweigen besonders der Salweide am Palmsonntag und die Verwendung dieser Zweige zur Abwehr von Schäden

Schaden -- auf Schaden bringende Weise, mhd. schedelÆche, Adv.: nhd. zum Schaden, zum Unglück, zum Verderben, schlimm, folgenreich, folgenschwer, geschädigt, Schaden bringend, auf Schaden bringende Weise, schädlich, peinigend

Schaden -- durch Feuerbrunst Schaden leiden, mhd. zerbrinnen, st. V.: nhd. verbrennen, abbrennen, durch Feuer verzehrt werden, umkommen, sich verbrennen, eine Brandwunde erhalten (V.), durch Sonnenhitze gebräunt werden, durch Feuerbrunst Schaden leiden

Schaden -- durch Feuersbrunst Schaden leiden, mhd. verbrinnen, virprinnen, vorprinnen, st. V.: nhd. verbrennen, sich verbrennen, versengen, durch Feuer verwüsten, zerstören, töten, abbrennen, durch Feuer verzehrt werden, umkommen, eine Brandwunde erhalten (V.), durch Sonnenhitze gebräunt werden, durch Feuersbrunst Schaden leiden, übel ankommen
-- durch Nichtfordern zu schaden kommen: mhd. verswÆgen, virswÆgen, ferswÆgen*, st. V., sw. V.: nhd. verschweigen, schweigen, nicht reden über, nicht reden von, verheimlichen, unterdrücken, nicht laut werden, zu nennen unterlassen (V.), mit Stillschweigen übergehen, verweigern, von etwas schweigen, seinen Namen nicht nennen, eine Straftat nicht anzeigen, durch Schweigen zu Schaden kommen, durch Nichtfordern zu schaden kommen, verlieren

Schaden -- durch Kriegsführung Schaden anrichten, mnd. hÐren (1), sw. V.: nhd. mit dem Heere einziehen, mit dem Heere überziehen, durch Kriegsführung Schaden anrichten, verwüsten, beschädigen, verheeren

Schaden -- durch Schweigen zu Schaden kommen, mhd. verswÆgen, virswÆgen, ferswÆgen*, st. V., sw. V.: nhd. verschweigen, schweigen, nicht reden über, nicht reden von, verheimlichen, unterdrücken, nicht laut werden, zu nennen unterlassen (V.), mit Stillschweigen übergehen, verweigern, von etwas schweigen, seinen Namen nicht nennen, eine Straftat nicht anzeigen, durch Schweigen zu Schaden kommen, durch Nichtfordern zu schaden kommen, verlieren
-- im Spiel vorgeben und sich schaden: mhd. übergeben, über geben, st. V.: nhd. im Spiel mehr ausgeben als der Gegenspieler, überbieten, im Spiel vorgeben und sich schaden, zu viel bieten, zu nahe treten, beeinträchtigen, schädigen, verletzen, beschimpfen, sich lossagen von, vernachlässigen, aufgeben, verraten (V.), überbieten mit, verzichten, sich überschlagen, sich aufgeben, schuldig bekennen

Schaden -- durch Viehraub entstandener Schaden, mnd. vÐnõme, vehenõme, F., M.: nhd. Wegnahme von Vieh in der Fehde, Raub von Vieh, Viehraub, weggenommenes Vieh, durch Viehraub entstandener Schaden

Schaden -- durch voreiliges Handeln Schaden erleiden an, mnd. vörhõsten*, vorhõsten, vorhasten, sw. V.: nhd. zur Eile drängen, übereilen, zur Übereilung veranlassen, zum Leichtsinn veranlassen, jemanden überholen, überrumpeln, etwas zu sehr beschleunigen, durch Hast verfrühen, durch voreiliges Handeln Schaden erleiden an, durch voreiliges Handeln verderben oder aufs Spiel setzen, überhasten, sich abhasten, beschleunigen, sich übereilen

Schaden -- erlittenen Schaden wieder einbringen, mnd. erkæveren, sw. V.: nhd. wieder gewinnen, wieder gut machen, wieder herstellen, erlittenen Schaden wieder einbringen, sich erholen

Schaden -- Ersatz für erlittenen Schaden an Landbesitz, mnd. gÐgenhæve, jÐgenhæve, F.: nhd. Ausgleichshufe, Ersatz für erlittenen Schaden an Landbesitz

Schaden -- fremdes Vieh das Schaden anrichtet einsperren bzw. als Pfand zurückhalten bis zur Zahlung der Pfändungsgebühr, mnd. schütten (1), schutten, sw. V.: nhd. schützen, Schutz gewähren, schirmen, hindern, wehren, durch Absperrung bzw. Einziehung bzw. Abwehr in der Bewegung oder Beförderung behindern, Ausführung bzw. Fortgang von etwas hemmen, abdämmen, stauen, fremdes Vieh das Schaden anrichtet einsperren bzw. als Pfand zurückhalten bis zur Zahlung der Pfändungsgebühr, arretieren, einbehalten (V.), mit Beschlag belegen (V.), abhalten, abwehren, aufschieben, fristen, aussetzen, Zeugen an der Aussage hindern, zurückweisen, verhindern

Schaden -- gegenseitiges Versprechen einander keinen Schaden zufügen, mhd. trãstigunge*, trãstegunge, st. F.: nhd. Trost, Tröstung, Hilfe, Erleichterung, gegenseitiges Versprechen einander keinen Schaden zufügen, Sicherstellung, Bürgschaft, sicheres Geleit; træstunge*, trãstunge, st. F.: nhd. Trost, Tröstung, Hilfe, Erleichterung, Zusicherung, Versprechen, gegenseitiges Versprechen einander keinen Schaden zufügen, Sicherstellung, Bürgschaft, sicheres Geleit

Schaden -- geschädigt Schaden bringend, mhd. schedelÆchen, Adv.: nhd. zum Schaden, zum Unglück, zum Verderben, schlimm, folgenreich, folgenschwer, geschädigt Schaden bringend, schädlich, peinigend

Schaden -- geschützt vor Schaden oder Strafe, mnd. sÐkerken, Adv.: nhd. sicherlich, sicher, gewiss, zweifellos, mit Sicherheit, mit Bestimmtheit, zuversichtlich, getrost, sicher, fest, Sicherheit gewährend, geschützt vor Schaden oder Strafe, ungefährdet, in Sicherheit

Schaden -- geschützt vor Schaden oder Strafe, mnd. sÐkerlÆke, Adv.: nhd. sicherlich, sicher, gewiss, zweifellos, mit Sicherheit, mit Bestimmtheit, zuversichtlich, getrost, sicher, fest, Sicherheit gewährend, geschützt vor Schaden oder Strafe, ungefährdet, in Sicherheit

Schaden -- geschützt vor Schaden oder Strafe, mnd. sÐkerlÆken, Adv.: nhd. sicherlich, sicher, gewiss, zweifellos, mit Sicherheit, mit Bestimmtheit, zuversichtlich, getrost, sicher, fest, Sicherheit gewährend, geschützt vor Schaden oder Strafe, ungefährdet, in Sicherheit

Schaden -- in Schaden bringen, mhd. umbevüeren, umbe vüeren, umbvüeren, umbefüeren*, umbfüeren*, sw. V.: nhd. »umherführen«, im Kreis bewegen, umführen, rings umziehen mit, schaden, in Schaden bringen, umhertreiben, ziehen mit
-- ohne jemandem zu schaden: mhd. unschedelÆche, Adv.: nhd. ohne Schaden anzurichten, ohne jemandem zu schaden

schaden -- jemandem schaden, ahd. merren* 32, sw. V. (1b): nhd. stören, hindern, hemmen, verletzen, Anstoß erregen, jemandem schaden, unterdrücken, hindern an, vereiteln
-- Schaden anrichten: ahd. skadæn* 18, scadæn, sw. V. (2): nhd. schaden, schädigen, Schaden anrichten, Schaden zufügen, betrügen
-- Schaden zufügen: ahd. giskadæn* 1, giscadæn*, sw. V. (2): nhd. schaden, schädigen, Schaden zufügen; gitarÐn 1, sw. V. (3): nhd. schaden, Schaden zufügen; skadÐn* 2, scadÐn*, sw. V. (3): nhd. schaden, schädigen, Schaden zufügen; skadæn* 18, scadæn, sw. V. (2): nhd. schaden, schädigen, Schaden anrichten, Schaden zufügen, betrügen
-- zu Schaden kommen: ahd. missirõtan* 1, red. V.: nhd. in Unglück geraten, zu Schaden kommen, missraten

Schaden -- keinen Schaden leiden, mnd. tækæmen (1), tokomen, mnd.?, st. V.: nhd. zukommen, herzukommen, hingelangen, kommen, ereignen, geschehen, zustoßen, begegnen, zukünftig sein (V.), eintreten, gebühren, angehören, auskommen, zurechtkommen, ausreichen, keinen Schaden leiden

Schaden -- kleiner Schaden, mhd. schedelÆn*, schedelin, schedellÆn, st. N.: nhd. »Schädelein«, kleiner Schaden

Schaden -- ohne Schaden anzurichten, mhd. unschedelÆche, Adv.: nhd. ohne Schaden anzurichten, ohne jemandem zu schaden

Schaden -- ohne Schaden seiend, mhd. schadelæs, Adj.: nhd. »schadlos«, ohne Schaden seiend, unschädlich, unnachteilig, unverfänglich

Schaden -- ohne Schaden seiend, mnd. ungeschõdet, ungeschadet, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. »ungeschadet«, unbeschädigt, ohne Schaden seiend

Schaden -- Pfändung von fremdem Vieh das in Kulturen Schaden anrichtet, mnd. schüttel*** (2), Sb.: nhd. Pfändung von fremdem Vieh das in Kulturen Schaden anrichtet, Heck für gepfändetes Vieh, Einfriedung für gepfändetes Vieh, gepfändetes Vieh

Schaden -- Pfändung von fremdem Vieh das in Kulturen Schaden anrichtet, mnd. schütte (4), schutte, F.: nhd. Stauvorrichtung, Einsperrung von fremdem Vieh, Pfändung von fremdem Vieh das in Kulturen Schaden anrichtet, Heck für gepfändetes Vieh, Einfriedung für gepfändetes Vieh, gepfändetes Vieh, Arrestierung, Festsetzung, Verteidigung

Schaden -- Recht und Unrecht zu jemandes Schaden teilen, mhd. verteilen, virteilen, vorteilen, ferteilen*, sw. V.: nhd. verteilen, zerteilen, bei der Teilung beeinträchtigen, enterben, den Anteil absprechen, für verlustig erklären, berauben, den Anteil an etwas berauben, Urteil sprechen, Todesurteil sprechen, absprechen, durch Urteil absprechen, aberkennen, nehmen, Recht und Unrecht zu jemandes Schaden teilen, jemanden zum Unglück bestimmen, verurteilen, verbannen, verstoßen (V.), verdammen, verfluchen, zerstreuen, verwirken, verwünschen
-- schaden bei: mhd. werren, st. V.: nhd. »wirren«, durcheinanderbringen, verwickeln, verwirren, uneins machen, in Zwietracht bringen, schlingen (V.) (1), schaden, kümmern, verdrießen, stören, hindern, Leid tun, weh tun, Angst machen, Sorgen machen, Kummer machen, zustoßen, widerfahren, schaden bei, zusetzen, beeinträchtigen, stören an, bekümmern, beschweren, schmerzen, fehlen, fehlen an, sich drängen, sich drängen zu, durcheinander geraten (V.), sich verwickeln, sich verstricken, sich verstricken in, in Verwirrung geraten (V.), uneins werden, uneins werden in, ausmachen

Schaden -- Schaden anrichten, mhd. schaden, scheden, sw. V.: nhd. Schaden verursachen, schaden, schädlich sein (V.), Schaden anrichten, Schaden zufügen, versehren, angreifen, stören, behindern; terigen, sw. V.: nhd. schaden, schädigen, Schaden anrichten

Schaden -- Schaden ausgleichen, mnd. gerichten, sw. V.: nhd. richten, gerade machen, aufrichten, in senkrechte Lage bringen, erhöhen, sich erheben, aufstehen, ein Gestell oder Gerüst aufstellen, ein Gebäude errichten, ein Ständerwerk für einen Dachstuhl oder ein Gebäude errichten, in eine bestimmte Richtung bringen, ausrichten (ein Geschütz), einen geraden Weg wählen, einen Weg bzw. eine Richtung einschlagen, Wort an jemanden richten, sich in einer Angelegenheit an jemanden wenden, eine Empfindung oder eine Einstellung auf etwas ausrichten, herrichten, ausstatten, in eine bestimmte Ordnung bringen, anrichten, anordnen, wiederherstellen, erneuern, begründen, einrichten, etwas veranlassen, bestimmen, zu einem Ergebnis bringen, kriegerische Auseinandersetzung beenden, strittige Angelegenheit beilegen, schlichten, jemanden durch Schiedsspruch befriedigen, sich einigen, sich versöhnen, Schaden ausgleichen, Schuld begleichen, Gefangene freigeben, Geiseln austauschen, ersetzen, vergüten, sich auseinandersetzen, beweisen, als Richter entscheiden oder als Partei gerichtlich entscheiden lassen, als Herrscher bzw. Regent die Gerichtsgewalt ausüben, verurteilen, strafen, urteilen, schätzen, Rechtsverfahren einräumen, einem Rechtsverfahren unterziehen, ahnden, Urteil vollziehen, Hinrichtung vollziehen, hinrichten, beurteilen, begutachen, negativ bewerten, beanstanden, erklären, deuten, Meinung kundtun

Schaden -- Schaden ausgleichen, mnd. richten, rechten, sw. V.: nhd. »richten«, gerade machen, aufrichten, in senkrechte Lage bringen, erhöhen, sich erheben, aufstehen, ein Gestell oder Gerüst aufstellen, ein Gebäude errichten, ein Ständerwerk für einen Dachstuhl oder ein Gebäude errichten, in eine bestimmte Richtung bringen, ausrichten (ein Geschütz), einen geraden Weg wählen, einen Weg bzw. eine Richtung einschlagen, Wort an jemanden richten, sich in einer Angelegenheit an jemanden wenden, eine Empfindung oder eine Einstellung auf etwas ausrichten, herrichten, ausstatten, in eine bestimmte Ordnung bringen, anrichten, anordnen, wiederherstellen, erneuern, begründen, einrichten, etwas veranlassen, bestimmen, zu einem Ergebnis bringen, kriegerische Auseinandersetzung beenden, strittige Angelegenheit beilegen, schlichten, jemanden durch Schiedsspruch befriedigen, sich einigen, sich versöhnen, Schaden ausgleichen, Schuld begleichen, Gefangene freigeben, Geiseln austauschen, ersetzen, vergüten, sich auseinandersetzen, beweisen, als Richter entscheiden oder als Partei gerichtlich entscheiden lassen, als Herrscher bzw. Regent die Gerichtsgewalt ausüben, verurteilen, strafen, urteilen, schätzen, Rechtsverfahren einräumen, einem Rechtsverfahren unterziehen, ahnden, Urteil vollziehen, Hinrichtung vollziehen, hinrichten, beurteilen, begutachen, negativ bewerten, beanstanden, erklären, deuten, Meinung kundtun

Schaden -- Schaden bringen, mhd. verwideren, virwidern, vorwidern, ferwideren*, sw. V.: nhd. vermeiden, zurückweisen, sich sträuben gegen, ausschlagen, verweigern, widersprechen, verneinen, erwidern, vergelten, rückgängig machen, in Rückgang bringen, Schaden bringen, hinderlich sein (V.), herabsetzen, ablehnen, verwerfen, verstoßen (V.) gegen

Schaden -- Schaden bringend, mhd. schedelich, schedlich, Adj.: nhd. Schaden bringend, Schaden verursachend, schädlich, schlimm, peinigend, schmerzlich, gefährlich, böse; schedelÆche, Adv.: nhd. zum Schaden, zum Unglück, zum Verderben, schlimm, folgenreich, folgenschwer, geschädigt, Schaden bringend, auf Schaden bringende Weise, schädlich, peinigend

Schaden -- Schaden bringend, mnd. schÐdelÆk (1), schÐdlÆk, schetlik, Adj.: nhd. schädlich, Schaden bringend, Schaden verursachend, schlimm, peinigend, schmerzlich, gefährlich, nachteilig, verlustreich, böse

Schaden -- Schaden bringend, mnd. schÐdelÆken (1), schÐdelken, Adv.: nhd. schädlich, Schaden bringend, Schaden verursachend, schlimm, peinigend, schmerzlich, gefährlich, nachteilig, verlustreich, böse

Schaden -- Schaden bringend, mnd. schÐdelerne, Adj.: nhd. Schaden bringend, schädlich

Schaden -- Schaden ersetzen, mhd. ðfgerihten, ðf gerihten, sw. V.: nhd. aufrichten, erheben, sich erheben gegen, sich erheben zu, aufstellen, einrichten, wiedergutmachen, ersetzen, Schaden ersetzen, erstatten; ðfrihten (1), ðf rihten, V.: nhd. aufrichten, wiederherstellen, wiedergutmachen, ersetzen, Schaden ersetzen, erstatten, erheben, sich erheben gegen, sich erheben zu, aufstellen, einrichten, anstrengen

Schaden -- Schaden ersetzen, mnd. ðtrichten, mnd.?, sw. V.: nhd. ausrichten, gerade machen, zurecht biegen, zurecht machen, zurichten, anstellen, anordnen, bestellen (Botschaft), bewirken, vollführen, zum Austrag bringen ausrüsten, ausstatten, aussteuern, bewirten, bezahlen, entrichten, Schaden ersetzen, Schaden erstatten

Schaden -- Schaden erstatten, mnd. ðtrichten, mnd.?, sw. V.: nhd. ausrichten, gerade machen, zurecht biegen, zurecht machen, zurichten, anstellen, anordnen, bestellen (Botschaft), bewirken, vollführen, zum Austrag bringen ausrüsten, ausstatten, aussteuern, bewirten, bezahlen, entrichten, Schaden ersetzen, Schaden erstatten

Schaden -- Schaden haben von, mnd. entgelden, engelden, st. V.: nhd. entgelten, aufkommen für, Nutzen haben von, Schaden haben von, büßen für, bezahlen, gelten, wert sein (V.), einbringen

Schaden -- Schaden haben, mhd. missegeniezen, st. V.: nhd. »missgenießen«, Schaden haben; misseniezen, st. V.: nhd. missbrauchen, Nachteil haben, Schaden haben, wenig Vorteil haben

Schaden -- Schaden habend, mhd. schadehaft, Adj.: nhd. »schadhaft«, Schaden habend, geschädigt, beschädigt, unterlegen (Adj.), schädlich, schädigend, verlustbringend, verlustreich, besiegt, glücklos, unglücklich, böse, schlimm

Schaden -- Schaden leiden, mhd. missewenken, sw. V.: nhd. falsche Bewegung tun, Schaden leiden, sich abkehren von

Schaden -- Schaden leiden, mhd. verschræten (1), ferschræten*, virschræten, firschræten*, vorschræten, forschræten*, red. V., st. V.: nhd. »verschroten«, zerschneiden, abschneiden, verschneiden, verletzen, zerhauen (V.), zerschlagen (V.), zerbrechen, verwunden, fehlerhaft schneiden, durch Schneiden verderben, töten, zu Kleidern verschneiden, sich verletzen, Schaden leiden, fehlhauen, sich irren, zugrunde gehen, sich im Hauen irren, verhauen (V.), sich verkehren

Schaden -- Schaden leiden, mnd. vörkörten* (1), vorkörten, sw. V.: nhd. kürzer machen, verkürzen, abkürzen, schmälern, beeinträchtigen, abziehen, in Rechnung stellen, mindern, herabsetzen, Rechte beschneiden, schmälern, benachteiligen, schädigen, schlecht behandeln, ins Unrecht setzen, zu kurz kommen, Schaden leiden

Schaden -- Schaden nehmen, mhd. lÆden (1), st. V.: nhd. leiden, gehen, vorübergehen, etwas über sich ergehen lassen, erleiden, erfahren (V.), ertragen (V.), erdulden, fahren, sich in Geduld schicken, gedulden, Schaden nehmen, sich hingeben, sich ergeben (V.), fügen, fügen in, dulden, auf sich nehmen, hinnehmen, hinnehmen müssen, durchmachen, vertragen, sich gefallen lassen, vergehen

Schaden -- Schaden nehmen, mnd. balwen***, sw. V.: nhd. schlechter werden, schlechter machen, Schaden nehmen

Schaden -- Schaden nehmen, mnd. sÐrigen, sÐrgen, sÐrien, sw. V.: nhd. versehren, verletzen, verwunden, beschädigen, Schaden nehmen, beeinträchtigen

Schaden -- Schaden und Nachteil bereiten, mnd. gehinderen, gehindern, sw. V.: nhd. hindern, hinderlich sein (V.), behindern, im Weg sein (V.), stören, abhalten, anhalten, aufhalten, festhalten, ergreifen, verhaften, mit Beschlag belegen (V.), beschlagnahmen, rechtlich in Anspruch nehmen, Schaden und Nachteil bereiten, zum Nachteil gereichen, streitig machen, Abbruch tun an, beeinträchtigen

Schaden -- Schaden verursachen, mhd. schaden, scheden, sw. V.: nhd. Schaden verursachen, schaden, schädlich sein (V.), Schaden anrichten, Schaden zufügen, versehren, angreifen, stören, behindern

Schaden -- Schaden verursachend, mhd. schadebÏre, Adj.: nhd. schädlich, Schaden verursachend, schadbar, verderblich; schedelich, schedlich, Adj.: nhd. Schaden bringend, Schaden verursachend, schädlich, schlimm, peinigend, schmerzlich, gefährlich, böse

Schaden -- Schaden verursachend, mnd. schÐdelÆk (1), schÐdlÆk, schetlik, Adj.: nhd. schädlich, Schaden bringend, Schaden verursachend, schlimm, peinigend, schmerzlich, gefährlich, nachteilig, verlustreich, böse

Schaden -- Schaden verursachend, mnd. schÐdelÆken (1), schÐdelken, Adv.: nhd. schädlich, Schaden bringend, Schaden verursachend, schlimm, peinigend, schmerzlich, gefährlich, nachteilig, verlustreich, böse

Schaden -- Schaden zufügen, got. ga-skaþ-jan* 5, unr. st. V. (6), (perfektiv, Streitberg, Gotisches Elementarbuch 294ff.): nhd. schaden, Schaden zufügen, Unrecht tun

Schaden -- Schaden zufügen, mhd. schadegen, schadigen, schadgen, schedegen, schedgen, sw. V.: nhd. schädigen, beschädigen, Schaden zufügen, vernichten; schaden, scheden, sw. V.: nhd. Schaden verursachen, schaden, schädlich sein (V.), Schaden anrichten, Schaden zufügen, versehren, angreifen, stören, behindern

Schaden -- Schaden zufügen, mnd. bÆvlÆgen, bÆvlÆen, st. V.: nhd. zuordnen, beiordnen, Schaden zufügen

Schaden -- Schaden zufügen, mnd. nõgõn, nachgõn*, st. V.: nhd. nachgehen, hinterher gehen, folgen, auf sein (V.) aus, trachten nach, sich zuwenden, sich richten nach, nacheifern, befolgen, ausführen, vollziehen, nachstellen, verfolgen, zusetzen, Schaden zufügen, verklagen, Prozess machen, nahe gehen, bekümmern, ärgern, zuwidersein; ȫvergrÆpen (1), ævergrÆpen, overgripen, st. V.: nhd. übergreifen, angreifen, verletzen, Schaden zufügen, in unrechtmäßiger Weise schädigen
Schaden -- Schaden zufügen, mnd. schÐdigen, sw. V.: nhd. schädigen, Schaden zufügen, beeinträchtigen

Schaden -- Schaden zufügen, mnd. vörvõn*, vorvõn, vorvaen, vorvangen, vervõn, st. V.: nhd. fangen, gefangen nehmen, einschließen, einbegreifen, begreifen, einbeziehen, annehmen, in Dienst nehmen, ausdehnen auf, gewinnen, erlangen, fördern, ausrichten, sichern, überfassen, bei der Erbteilung einen Vorgriff tun vor, näheres Erbrecht haben, angreifend benachteiligen, schädigen, Schaden zufügen, beeinträchtigen, benachteiligen, Abbruch zufügen, sich vergreifen, sich aus Versehen schaden, sich benachteiligen
-- sich aus Versehen schaden: mnd. vörvõn*, vorvõn, vorvaen, vorvangen, vervõn, st. V.: nhd. fangen, gefangen nehmen, einschließen, einbegreifen, begreifen, einbeziehen, annehmen, in Dienst nehmen, ausdehnen auf, gewinnen, erlangen, fördern, ausrichten, sichern, überfassen, bei der Erbteilung einen Vorgriff tun vor, näheres Erbrecht haben, angreifend benachteiligen, schädigen, Schaden zufügen, beeinträchtigen, benachteiligen, Abbruch zufügen, sich vergreifen, sich aus Versehen schaden, sich benachteiligen

Schaden -- sich durch übermäßiges Aufwallen einer Leidenschaft Schaden tun, mhd. verwellen (3), ferwellen*, sw. V.: nhd. sich durch übermäßiges Aufwallen einer Leidenschaft Schaden tun, sich übernehmen, sich überheben

Schaden -- sich erlittenen Schaden ersetzen lassen, mnd. nõhõlen, nachhõlen*, nahalen, V.: nhd. nachholen, zu sich nehmen, nachträglich tun, wieder gutmachen, sich Ersatz verschaffen, sich erlittenen Schaden ersetzen lassen

Schaden -- sich für den Schaden erholen bei, mnd. enthõlen, enthalen, enhõlen, sw. V.: nhd. holen, wegholen, sich erholen, sich entschädigen, sich für den Schaden erholen bei, einholen, einen Schöffen als Zeugen herbei holen, bei sich empfangen (V.), bewirten, beherbergen, aufnehmen

Schäden -- Versicherungsabgabe gegen Schäden durch Straßenraub, mnd. vrÐdepenninc, M.: nhd. »Friedepfennig«, Schutzgeld, Geleitsgeld, Versicherungsabgabe gegen Schäden durch Straßenraub, Gerichtsgebühr für Friedenserwirkung bei Übereignungen und Auflassungen, Gebühr für Lösung aus der Verfestung, Gerichtsgefälle bei Erkenntnis über Friedensbruch

Schaden -- vor Schaden bewahren, mnd. schænen (1), sw. V.: nhd. schonen, verschonen, vor Schaden bewahren, rücksichtsvoll behandeln, nicht verletzen, mit Rücksicht behandeln, nicht übermäßig beanspruchen, vor Beschädigung bewahren, nicht antasten, sparen, nicht kränken, innehalten, ehren, ungestraft lassen, unterlassen (V.)

Schaden -- zu Schaden bringen, mhd. verderben (1), verterben, virterben, vorterben, ferderben*, st. V.: nhd. verderben, zugrunde gehen, vergehen, zunichte werden, ins Unglück geraten (V.), verloren gehen, krank werden, hinfällig werden, verwelken, verkommen (V.), umkommen, sterben, zu Schanden werden, unnütz werden, zu Schaden kommen, zu Schaden bringen, zunichte machen, zugrundegehen lassen, zugrunderichten, töten, hinrichten, sich zugrunderichten, verlieren

Schaden -- zu Schaden bringen, mnd. vörsǖmen* (1), vorsǖmen, versðmen, sw. V.: nhd. säumen, versäumen, verabsäumen, unterlassen (V.), vorbeigehen lassen, verpassen, verfallen (V.) lassen, nicht ausführen, nicht nutzen, ungenutzt verstreichen lassen, nicht teilnehmen an, schlecht ausführen, zögern, außer Acht lassen, vernachlässigen, sich nicht kümmern um, benachteiligen, beeinträchtigen, zurückbringen, zu Schaden bringen, durch Saumseligkeit verlieren, Verfehlungen begehen, sich strafbar machen, durch Versäumnis in Nachteil geraten (V.), den Prozess durch Nichterfüllung der Form verlieren, unbenutzt lassen, säumig sein (V.)

Schaden -- zu Schaden kommen, mhd. verbrechen, ferbrechen*, st. V.: nhd. zunichte werden, schwach werden, aufhören, enden, schwinden, zu Schaden kommen, versagen, scheitern, verschwinden aus, zerbrechen, zunichte machen, brechen, zerstören, vernichten, schädigen, ausreißen, unterbrechen, verhindern, beenden, aufgeben, entfernen, ein Gebot verletzen, ein Gebot übertreten, ein Gebot brechen, etwas Gebotenes verletzen, Verbindlichkeiten verletzen, übertreten (V.), als Strafe verwirken, anbrechen, beim Fechten eine rasche Wendung machen; verderben (1), verterben, virterben, vorterben, ferderben*, st. V.: nhd. verderben, zugrunde gehen, vergehen, zunichte werden, ins Unglück geraten (V.), verloren gehen, krank werden, hinfällig werden, verwelken, verkommen (V.), umkommen, sterben, zu Schanden werden, unnütz werden, zu Schaden kommen, zu Schaden bringen, zunichte machen, zugrundegehen lassen, zugrunderichten, töten, hinrichten, sich zugrunderichten, verlieren; verscherten, ferscherten*, verscharten, ferscharten*, sw. V.: nhd. ganz schartig machen, verwunden, verletzen, zu Schaden kommen, zerschlagen (V.), beschädigen, versehren

Schaden -- zu Schaden kommen, mnd. togõn, mnd.?, st. V.: nhd. zergehen, auseinander gehen, zu Grunde gehen, zerfallen (V.), vergehen, zu Ende gehen, zu Schaden kommen, umkommen, enden, verenden

Schaden -- zu Schaden kommen, mnd. vörrækelæsen* (1), vorrækelæsen, vorrokelosen, vorrekelosen, sw. V.: nhd. verruchlosen, achtlos versäumen, vernachlässigen, keine Beachtung schenken, nicht beachten, sich nicht kümmern, verwahrlosen, durch Unbedachtsamkeit in Verfall kommen oder verloren gehen lassen, unbekümmert aufs Spiel setzen, fahrlässig aufs Spiel setzen, unbesonnen handeln, unvorsichtig handeln, zu Schaden kommen, verkommen (V.)

Schaden -- zu seinem Schaden zu lange sitzen, mhd. versitzen, fersitzen*, virsitzen, firsitzen*, st. V.: nhd. »versitzen«, durch Sitzenbleiben etwas übersehen (V.), außer Acht lassen, untätig sein (V.), verpassen, versäumen, nicht einhalten, schuldig bleiben, unbeachtet lassen, missachten, unterdrücken, aushalten, hinnehmen, geschehen lassen, nicht leisten, zu seinem Schaden zu lange sitzen, sitzen bleiben, zu lange sitzen und dadurch etwas versäumen

Schaden -- zum Schaden, mhd. schedelÆche, Adv.: nhd. zum Schaden, zum Unglück, zum Verderben, schlimm, folgenreich, folgenschwer, geschädigt, Schaden bringend, auf Schaden bringende Weise, schädlich, peinigend; schedelÆchen, Adv.: nhd. zum Schaden, zum Unglück, zum Verderben, schlimm, folgenreich, folgenschwer, geschädigt Schaden bringend, schädlich, peinigend

Schaden (M.) bei Verarbeitung von Material, mnd. spildinge, spilinge, spillinge, F.: nhd. Verbrauch, Verschwendung, Verlust, Unkosten, Aufwand, Schaden (M.) bei Verarbeitung von Material, Aufopferung, Vergeudung, Schädigung, Ruinierung

Schaden (M.) durch Versäumnis, mnd. vörsǖmelÆchÐt*, vorsǖmelÆchÐt, vorsǖmelÆcheit, vorsǖmlÆchÐt, F.: nhd. Nachlässigkeit, Versäumnis, Schaden (M.) durch Versäumnis
Schaden (M.) eintragen, mnd. vörschõden*, vorschõden, sw. V.: nhd. Schaden (M.) wiedergutmachen, Schaden (M.) ersetzen, Geld für Schaden (M.) bezahlen, Geld für Schaden (M.) in Form von Zinsen bezahlen, schädigen, Schaden (M.) zufügen, auf Schaden (M.) auslaufen, Schaden (M.) eintragen

Schaden (M.) Erleidender (besonders durch Schiffbruch), mnd. schÐlhaftige, M.: nhd. Schaden (M.) Erleidender (besonders durch Schiffbruch)

Schaden (M.) ersetzen, mnd. vörschõden*, vorschõden, sw. V.: nhd. Schaden (M.) wiedergutmachen, Schaden (M.) ersetzen, Geld für Schaden (M.) bezahlen, Geld für Schaden (M.) in Form von Zinsen bezahlen, schädigen, Schaden (M.) zufügen, auf Schaden (M.) auslaufen, Schaden (M.) eintragen

Schaden (M.) haben, mnd. vörlÐsen* (2), vorlÐsen, vorleisen, vorlÆsen, verlÐsen, st. V.: nhd. verlieren, aus Unachtsamkeit einbüßen, infolge ungünstiger Umstände einbüßen, aus den Augen verlieren, laufen lassen, ablassen, durch Todesfall verlieren, getrennt werden, nicht mehr gesehen werden, plötzlich verschwinden, geheimnisvoll verschwinden, entschwinden, zu Tode kommen, verunglücken, durch Raub verlieren, durch Diebstahl verlieren, an einen Gegner verlieren, durch gerichtliches Urteil verwirken, ein Vorrecht einbüßen, eine Gerechtigkeit einbüßen, Schaden (M.) haben, Verlust erleiden, Verlust haben, vergeblich tun, umsonst aufwenden, vergeuden, verschwenden, ungenutzt verstreichen lassen, verschwenden, nutzlos verwenden, das Seelenheil verlieren, vernichten, verderben, ausrotten, vertilgen, beschädigen, zerbrechen, zu Grunde richten, verlaufen (V.), auseinander gehen, das Weite suchen, verschwinden, sich verlieren, in Abnahme geraten (V.)

Schaden (M.) nehmend, mnd. schõdehaftich, schadaftich, schõdeachtich, Adj.: nhd. Schaden (M.) nehmend

Schaden (M.) und Nachteil bereiten, mnd. hinderen, hindern, hynnern, sw. V.: nhd. hindern, hinderlich sein (V.), behindern, im Weg sein (V.), stören, abhalten, anhalten, aufhalten, festhalten, ergreifen, verhaften, mit Beschlag belegen (V.), beschlagnahmen, rechtlich in Anspruch nehmen, Schaden (M.) und Nachteil bereiten, zum Nachteil gereichen, streitig machen, Abbruch tun an, beeinträchtigen

Schaden (M.) verübend, mnd. schõdehaft, Adj.: nhd. schädigend, schadhaft, Schaden (M.) verübend

Schaden (M.) völlig ersetzen, mnd. ðtdrõgen*, ðtdragen, mnd.?, sw. V.: nhd. hinaustragen, zum Verkauf austragen, ausschwatzen, verleumden, zu Ende bringen, eine Streitsache zu einem endgültigen Ausgang bzw. Ende bringen (gütlich bzw. im Rechtswege), endgültig beschließen, Schaden (M.) völlig ersetzen; ðtdrÐgen*, ðtdregen, mnd.?, sw. V.: nhd. hinaustragen, zum Verkauf austragen, ausschwatzen, verleumden, zu Ende bringen, eine Streitsache zu einem endgültigen Ausgang bzw. Ende bringen (gütlich bzw. im Rechtswege), endgültig beschließen, Schaden (M.) völlig ersetzen

Schaden (M.) wiedergutmachen, mnd. vörschõden*, vorschõden, sw. V.: nhd. Schaden (M.) wiedergutmachen, Schaden (M.) ersetzen, Geld für Schaden (M.) bezahlen, Geld für Schaden (M.) in Form von Zinsen bezahlen, schädigen, Schaden (M.) zufügen, auf Schaden (M.) auslaufen, Schaden (M.) eintragen

Schaden (M.) zufügen, mnd. argen, sw. V.: nhd. verschlechtern, beschädigen, Schaden (M.) zufügen

Schaden (M.) zufügen, mnd. quÐlen, quellen, quõlen, sw. V.: nhd. »quälen«, Schmerz empfinden, seelischen Schmerz empfinden, Kummer empfinden, betrübt sein (V.), seelischen Kummer bereiten, Schaden (M.) zufügen, sich abmühen, leiden, in der Hölle leiden, krank sein (V.), Schmerz zufügen, verletzen, foltern, martern, peinigen

Schaden (M.) zufügen, mnd. vörmõken* (1), vormõken, sw. V.: nhd. machen, verarbeiten, wiederherstelen, ausbessern, in alter Gestalt wieder herstellen, erneuern, flicken, neu in Form bringen, durch Neuwahl ersetzen, aufmuntern, von Niedergeschlagenheit befreien, erheitern, zu etwas Neuem machen, durch Bearbeitung verderben, schlecht verarbeiten, anders machen, schönen, fassen, schlechter machen, verderben, vernichten, zumachen, versperren, absperren, einzäunen, einhegen, anschwärzen, verleumden, Schwierigkeiten bereiten, Schaden (M.) zufügen, verderben, übermitteln, mitteilen, übergeben (V.), übertragen (V.), vermachen, sich anders gestalten, sich verkleiden, sich vermummen, sich entstellen, sich verunstalten; vörschõden*, vorschõden, sw. V.: nhd. Schaden (M.) wiedergutmachen, Schaden (M.) ersetzen, Geld für Schaden (M.) bezahlen, Geld für Schaden (M.) in Form von Zinsen bezahlen, schädigen, Schaden (M.) zufügen, auf Schaden (M.) auslaufen, Schaden (M.) eintragen

Schaden (M.), germ. *fraisæ, st. F. (æ): nhd. Gefahr, Schrecken (M.), Schaden (M.); *granda- (2), *grandam, germ.?, st. N. (a): nhd. Schaden (M.), Fehler

Schaden (M.), as. frê‑s‑a* 3, st. F. (æ): nhd. Gefahr, Schaden (M.), Verderben; skath-o* 4, sw. M. (n): nhd. Schade, Schaden (M.), Übeltäter

Schaden (M.), mhd. beschednisse, st. F.: nhd. Schaden (M.), Beschädigung; beswÆch, st. M.: nhd. Abgang, Schade, Schaden (M.), Betrug, Betrüger, Falschheit; breche (1), sw. M.: nhd. Gebrechen, Fehler, Schade, Schaden (M.), Brechender, Brecher, Verfinsterung, Zerwürfnis, Streitpunkt; brest, brist, st. M.: nhd. Schade, Schaden (M.), Verlust, Fehlbetrag, Mangel (M.), Fehlen, Gebrechen, Fehler; breste, sw. M.: nhd. Schade, Schaden (M.), Nachteil, Verlust, Ausfall, Mangel (M.), Missstand, Gebrechen, Verletzung, Unvollkommmenheit, Zerwürfnis, Streit; brist, st. M.: nhd. Mangel (M.), Gebrechen, Schade, Schaden (M.); bruch (1), st. M., sw. M.: nhd. Bruch (M.) (1), Brechen, Zerbrechen, Abbrechen, Riss, Quetschung, Bruchteil, abgebrochenes Stück, Bruchstück, Schade, Schaden (M.), Mangel (M.), Gebrechen, Bruchstelle, Rechtsbruch, Rechtsverletzung, Streitigkeit, Rechtsstreit, Vergehen, Untreue, Wunde, Verlust, Lücke, Sünde, Verfehlung, Anfechtung, Verderben; brust (2), st. F., st. M.: nhd. Bruch (M.) (1), Brechen, Einbrechen, Schade, Schaden (M.), Abbruch, Mangel (M.), Fehlen, Gebrechen, Rechtsbruch

Schaden (M.), mhd. gebreche (1), gepreche, sw. M.: nhd. Mangel (M.), Schade, Schaden (M.), Krankheit, Gebrechen, Beschwerde, Übelstand, Leid, Schwäche, Verfall, Fehler; gebrest, gibrest, gebrist, gibrist, geprest, giprest, st. M., sw. F., st. F.: nhd. kleines Gebrechen, Bruchstück, Splitter, Scharte, Schade, Schaden (M.), Nachteil, Verlust, Mangel (M.), Missstand, Fehlbetrag, Fehler, Verschulden, Misshelligkeit, Streit, Notlage, Vergehen, Schwäche, Sünde, Makel, Beschwerde, Unvollkommenheit, Stückwerk, Werk; gebreste, gebrest, sw. M.: nhd. Schade, Schaden (M.), Nachteil, Verlust, Mangel (M.), Missstand, Fehlbetrag, Fehler, Verschulden, Misshelligkeit, Streit, Notlage, Gebrechen; gebruch (1), st. M.: nhd. Rechtsspruch, Rechtsverletzung, Schade, Schaden (M.), Abgang, Mangel (M.), Fehler, Schuld, Zerstörung; genæs, st. N.: nhd. Schade, Schaden (M.); genæste 4 und häufiger?, st. F.: nhd. Schädigung, Schade, Schaden (M.), betrügerische Umschneidung der Münzen, das durch Umschneidung der Münzen gewonnene Silber; hinderslac, st. M.: nhd. Schlag von hinten, heimtückischer Schlag, Nachteil, Schade, Schaden (M.); Ænbruch, st. M.: nhd. Einbruch, Eingriff, Schade, Schaden (M.), Eintrag, Verinnerlichung, Verstoß; Æntrac, st. M.: nhd. Eintrag, Nachteil, Schade, Schaden (M.), Einwand, Einrede; irresal, irsal, st. M., F., N.: nhd. Irrung, Hindernis, Schade, Schaden (M.), Ketzerei, Verwirrung, Belastung; irresalunge, st. F.: nhd. Irrung, Hindernis, Schade, Schaden (M.), Ketzerei, Misshelligkeit, Behinderung, Beeinträchtigung; irretac, st. M.: nhd. Irrung, Hindernis, Hinderung, Verhinderung, Schade, Schaden (M.), Irrtum, Ketzerei, Streit Zwistigkeit; irretuom, irrtuom, iertuom, irretðm, irrtðm, iertðm, st. M.: nhd. Irrung, Hindernis, Schade, Schaden (M.), Irrtum, Ketzerei, Streit, Zwistigkeit, Behinderung, Anfechtung; irrunge, st. F.: nhd. Irrung, Irrglaube, Verwirrung, Irrlehre, Hindernis, Schade, Schaden (M.), Irrtum, Ketzerei, Streit, Zwistigkeit, Behinderung, Beeinträchtigung

Schaden (M.), mhd. misselinge, st. F.: nhd. »Misslinge«, Misslingen, Misserfolg, Unglück, Schade, Schaden (M.); missemeil, st. N.: nhd. Schande, Schade, Schaden (M.); missewende (1), st. F.: nhd. »Misswende«, Veränderung zum Schlechten, Wende zum Schlechten, unrechte Wendung, Abweichen vom Besseren zum Schlechteren, Abweichen vom rechten Weg, Tadel, Makel, Schande, Untat, schändliche Handlung, schmähliche Tat, Unheil, Unglück, Unrecht, Schade, Schaden (M.); næse, mndrh., st. M.: nhd. Ärgernis, Störung, Schade, Schaden (M.); quetzunge, quetschunge, st. F.: nhd. Quetschung, Wunde, Schaden (M.), Bedrängnis

Schaden (M.), mhd. schade (1), sw. M.: nhd. Schade, Schaden (M.), Schädigung, Verlust, Unkosten, Zinsen, Zinszahlung, Zinsverpflichtung, Nachteil, Verderben, Unheil, Verhängnis, Niederlage, Unglück, Verlust des Lebens, Tod, Böses, Mühsal, Leibschaden, Verwundung, Geldschaden, Geldverlust, Kosten (F. Pl.), Not, Leid, Unrecht; schade*** (5), st. F.: nhd. »Schade«, Schaden (M.); schednisse***, st. F.: nhd. Schaden (M.); schræt, schrõt, st. M., sw. M.: nhd. Schnitt, Hieb, Wunde, Haarschnitt, Kleiderschnitt, Saum (M.) (1), Rand, Schade, Schaden (M.), abgeschnittenes Stück, abgesägtes Stück, Baumstammstück, Holzprügel, Klotz, Gefäß, Geschirr, Eimer, Bierfass, Weinfass; stroufe, st. F.: nhd. Bestreifung, leichte Verletzung, Schaden (M.), Schade, Verlust; swÏre (3), swõre, swõre, st. F.: nhd. Schwere, Gewicht (N.) (1), Münzgewicht, Last, Größe, Beschwernis, Leid, Kummer, Schmerz, Qual, Not, Beschwerlichkeit, Mühe, Schwierigkeit, Überfülle, Schwerfälligkeit, Schwermut, Verzweiflung, Not, Erdenleid, Schade, Schaden (M.), schwerer Traum, Alptraum, Leid, Bedrängnis, großes Gewicht

Schaden (M.), mhd. überlast, st. M., st. F., st. N.: nhd. Überlast, zu große Menge, Übermacht, Überfülle, Übermaß, Druck, Härte, Gewalt, Beschwernis, Schade, Schaden (M.), Vergewaltigung, Bedrückung, Beschwerde, Überwältiger, Bezwinger, Überflüssiger; überleste (2), obirleste, st. F.: nhd. »Überlast«, Überladung, überaus große Last, zu große Last, zu schwere Last, überaus große Menge, zu große Menge, Übermacht, Überfülle, Übermaß, Gewalt, Vergewaltigung, Bedrückung, Beschwerde, Schade, Schaden (M.), Überwältiger, Bezwinger, Lästiger, Überflüssiger, Belastung, Qual; undinc, st. N.: nhd. »Unding«, Unrecht, Verfehlung, Verderben, Feindseligkeit, schlechtes Ding, Übel, Schade, Schaden (M.); undinge, st. N.: nhd. »Unding«, schlechtes Ding, Übel, Unrecht, Schade, Schaden (M.), Verderben; unÐre, UnÐre, st. F.: nhd. Schmähung, Kränkung, Unehre, Schande, Schmach, Hass, Hurerei, Ehebruch, Beleidigung, Schade, Schaden (M.), Schändlichkeit; ungedigen (2), st. N.: nhd. schlechtes Ding, Übel, Unrecht, Schade, Schaden (M.), Verderben; ungemach (2), st. N., st. M.: nhd. Ungemach, Schade, Schaden (M.), Verdruss, Leid, unruhiges Treiben, Schwierigkeit, Unruhe, Jammergebärde, Unannehmlichkeit, Übelbefinden, Unglück, Kummer, Gefahr, Bedrängnis, Not, Sorge, Mühsal, Last, Beschwernis, Unbequemlichkeit, Ärgernis, Unrecht, Gewalt; ungevelle, ungefelle*, st. N.: nhd. Unfall, Unglück, Gefälle, Missgeschick, Schade, Schaden (M.), Zufall; ungevellicheit, ungefellicheit*, st. F.: nhd. Unglück, gesundheitliche Störung, Gesundheitsstörung, Schade, Schaden (M.), Unglück, Erkrankung; ungevüere (2), ungefüere*, ungevuore, ungefuore*, st. N.: nhd. »Ungeführ«, Schade, Schaden (M.), Nachteil, Widerwärtigkeit, üble Lebensweise, Unheil, Unannehmlichkeit; ungevuoc (2), ungevðc, ungefuoc*, ungefðc*, st. M.: nhd. Unhöflichkeit, Ungastlichkeit, Ungehörigkeit, Unfug, Ungereimtheit, Widersinnigkeit, Nachteil, Schade, Schaden (M.), Frevel, Schande; ungewin, st. M.: nhd. Schmerz, Unglück, Bedrängnis, Verderben, Schade, Schaden (M.), Nachteil, Verlust, Siegesverlust, Niederlage, Schmarotzertum, Schmarotzer; unguot (2), st. N.: nhd. »Ungutes«, Übel, Böses, Schade, Schaden (M.), Bosheit, Schlechtigkeit, Unglück; unheil, st. N.: nhd. Unheil, Unglück, Verderben, Schade, Schaden (M.), Nachteil; unnütze* (2), unnutze, unnutz, st. M., st. F.: nhd. unnützes Handeln, Schade, Schaden (M.); unnuz, unnutz, st. M.: nhd. Unnutz, Nichtsnutz, Schade, Schaden (M.), Nichtbenutzung, nutzloses wertloses Ding; unrõt, st. M.: nhd. Unrat, Schade, Schaden (M.), Mangel (M.), Armut, Not, Nachteil, schlechter Rat, kein Rat, keine Hilfe, Unfülle, Hilflosigkeit, Dürftigkeit, Unheil, Unkraut, unnützer Aufwand, Leckerei, Naschwerk, Backwerk; unrihtunge, st. F.: nhd. Unrechtshandlung, Schade, Schaden (M.); unstate, st. F.: nhd. Hilflosigkeit, ungünstige Lage, Mangel (M.), Ungeschick, schlechte Hilfleistung, Schade, Schaden (M.), Nachteil, Mühe, Umstände, Gelegenheit; unvrume, unvrome, unfrume*, unfrome*, sw. M., st. F.: nhd. Schade, Schaden (M.), Unheil, Verderben, Schlechtigkeit, Sünde, Unglück, Unrecht; võr, fõr*, st. F., st. M.: nhd. »Fahr«, Nachstellung, Hinterlist, Falschheit, Betrug, Gefährdung, Gefahr, Hinterhalt, Schade, Schaden (M.), Verderben, Unglück, Bestreben, Nachteil, Streben (N.), Verlangen, Eifer, Sorge, Angst, Begierde, Aufmerksamkeit, Furcht, Befürchtung, rechtliches Arrestationsrecht, Strafe; verderplicheit, ferderplicheit*, st. F.: nhd. »Verderblichkeit«, Verderben, Schaden (M.); verderpnisse, ferderpnisse*, vorterpnis, st. F., st. N.: nhd. Verderben, Verderbnis, Schaden (M.); verderpnüst 1, st. F.: nhd. Verderben, Schaden (M.); verlust, ferlust*, vlust, st. F.: nhd. Verlust, Verschwendung, Verderben, Schade, Schaden (M.), Leid, Unglück, Verderben, Verdammnis; vervanc, ferfanc*, st. M.: nhd. »Verfang«, Schade, Schaden (M.), Nachteil; vese (2), sw. M.: nhd. Verletzung, Schade, Schaden (M.); werre, st. F., sw. F., sw. M.: nhd. »Wirre«, Sorge, Not, Verwirrung, Verwicklung, Verwicklung, Störung, Schade, Schaden (M.), Beeinträchtigung, Bedrängnis, Leid, Ärgernis, Zerwürfnis, Zwietracht, Streit, Unruhe, Aufruhr, Streitigkeit, Rechtsstreit, Krankheit, Krieg, Gefecht, Scharmützel, Vorrichtung zum Abschließen, Gatter, Falltor; werrunge, st. F.: nhd. »Wirrung«, Verwirrung, Verwicklung, Störung, Schade, Schaden (M.), Beschwernis, Sorge, Not, Bedrängnis, Leid, Ärgernis, Zerwürfnis, Zwietracht, Aufruhr, Streit, Streitigkeit, Krieg, Gefecht, Scharmützel, Vorrichtung zum Abschließen, Gatter, Falltor; wirre (2), st. F.: nhd. »Wirre«, Verwirrung, Verwicklung, Störung, Schade, Schaden (M.), Not, Bedrängnis, Leid, Ärgernis, Zerwürfnis, Zwietracht, Streit, Streitigkeit, Aufruhr, Krieg, Gefecht, Scharmützel, Vorrichtung zum Abschließen, Gatter, Falltor; wüestenunge, wðstenunge, wuostenunge, wãstenunge, st. F.: nhd. »Wüstenung«, Wüste, öde Gegend, Wildnis, Ödung, Verwüstung, Verderben, Schade, Schaden (M.); wüestunge, wuostenunge, wãstenunge, wuystunge, st. F.: nhd. »Wüstung«, öde Gegend, Wüste, Wildnis, Einsamkeit, Ödung, Verwüstung, Verderben, Schade, Schaden (M.); zerstãrede*, zerstãrde, zerstærede, st. F.: nhd. Verlust, Zerstörung, Schade, Schaden (M.), Untergang; zerstãrunge, st. F.: nhd. Vernichtung, Zerstörung, Schade, Schaden (M.), Verfall, Auflösung; zorn (1), zoren, tzorn, st. M.: nhd. Unwille, Zorn, Heftigkeit, Wut, Hass, Beleidigung, heftiger Wortwechsel, Ärger, Empörung, Zank, Streit, tätliche Auseinandersetzung, Ungnade, Strafe, Ungestüm, Leidenschaft, Aufregung, Verstimmung, Missgunst, Feindschaft, Kampfeslust, Kränkung, Schade, Schaden (M.); zornecheit, zornekeit, st. F.: nhd. »Zornigheit«, Leidenschaft, Aufregung, Verstimmung, Hass, Missgunst, Feindschaft, Kampfeslust, Kränkung, Schade, Schaden (M.); zornicheit*, zornikeit, tzornicheit, st. F.: nhd. »Zornigheit«, Leidenschaft, Aufregung, Verstimmung, Hass, Missgunst, Feindschaft, Kampfeslust, Kränkung, Schade, Schaden (M.)

Schaden (M.), mnd. achterdÐl, achterdeil, N.: nhd. Hinterteil, Nachteil, Schade, Schaden (M.); afbrȫke, afbræke, afbrok, M.: nhd. Abbruch, Schade, Schaden (M.), Nachteil, Schädigung, Eintrag, Schmälerung, Mangel der Zahlung von Zinsen; afdracht (1), M., F.: nhd. Entschädigung, Genugtuung, Wiedergutmachung, Buße, Schade, Schaden (M.), Nachteil, Verpflichtung des Angeklagten den Gerichtsherrn abzufinden; aftoch, M.: nhd. Abzug, Abreise, Minderung, Abtrag, Schade, Schaden (M.); arch (3), N.: nhd. »Arg«, Böses, Unheil, Bosheit, Böswilligkeit, Nachteil, Schade, Schaden (M.), Arglist; argeste, (Adj. Superl.=)N.: nhd. Schaden (M.); barst, M.: nhd. Mangel (M.), Gebrechen, Schade, Schaden (M.), Bruch (M.) (1), Sprung; begrÆp, begrip, begrÐp, N.: nhd. Ergreifen (N.), Umfang, Gebiet, Bezirk, Vertrag, Absicht, Gedanke, Hinterhalt, Betrug, Tadel, Schade, Schaden (M.); berst, berste, M.: nhd. Mangel (M.), Gebrechen, Schade, Schaden (M.), Bruch (M.) (1), Sprung; breste, M.: nhd. Mangel (M.), Gebrechen, Schade, Schaden (M.), Bruch (M.) (1), Sprung; damp, dampe, M.: nhd. Dampf, Engbrüstigkeit, Asthma, Erkältung, Rückstände beim Reinigen des Münzmetalls, Unruhe, Bedrängnis, Widerstand, Schade, Schaden (M.); dÐre (1), dere, F.: nhd. Schaden (M.), Schade, Nachteil; dÐren (3), dÐrent, N.: nhd. Schaden (N.), Schaden (M.), Schade; dracht (1), F.: nhd. Tragen (N.), Schwangerschaft, Frucht, Tragen (N.) der Heiltümer, Ertrag, Bodenertrag, Last, Bürde, Traglast, Tracht, Kleidertracht, aufgetragenes Gericht (N.) (2), Speise, Tragkraft, Ladefähigkeit, Austrag einer Sache, Betragen, Pflicht, Auftrag, Bürgerpflicht, Andrang, Gewalt, Rauhen des Tuches, Haarseil zur Ableitung des Eiters bei Geschwüren, Entschädigung, Genugtuung, Schade, Schaden (M.), Nachteil, Buße, Wiedergutmachung; dumpe, M.: nhd. Dampf, Engbrüstigkeit, Asthma, Erkältung, Rückstände beim Reinigen des Münzmetalls, Unruhe, Bedrängnis, Widerstand, Schade, Schaden (M.); ergeste, ergerste, ergereste*, (superl. Adj.=)N.: nhd. Schade, Schaden (M.), Nachteil

Schaden (M.), mnd. gebrÐk*, gebrek, gebreck, gebrik, st. N., M.: nhd. Unzureichendheit, Mangel, Fehlendes, Ausfall, Abwesenheit, Verlust, Abbruch, Gebrechen, Fehler, Abträglichkeit, Schaden (M.), Bruch (M.) (1), Schadhaftigkeit, Krankheit, Übertretung, Beschwerde, Last, Streitigkeit, Verschulden, Anspruch; gevõrlÆchÐt*, gevõrlÆchÐit*, gevõrlichÐt, gevõrlichÐit, F.: nhd. Gefahr, Gefährlichkeit, gefährliche Lage, Gefährdung, Schade, Schaden (M.), Hinterlist; hinder (3), hindere, M., N.: nhd. Hindernis, Behinderung, Störung, Einschränkung, Benachteiligung, Schaden (M.); inbræk, inbrock, N.: nhd. Sumpfland?, Moorland?, Einbruch, Stelle wo das Flutwasser eingebrochen ist, Nachteil, Schaden (M.); inbrȫke, M., F.: nhd. durch Deichbruch verursachte Überschwemmung, Einbruchstelle, Verletzung, Beeinträchtigung eines Rechtes, Verstoß, Benachteiligung, Schaden (M.); indracht (1), F.: nhd. Einrede, Einwand, Widerspruch, Behinderung, Beeinträchtigung, Nachteil, Schaden (M.), aufzubringende Steuer (F.) (Bedeutung örtlich beschränkt), Einschlag; inval, M., N.: nhd. Einfall, Hineinfall, Sturz, Angriff, Eingriff in ein Recht, rechtlicher Einspruch, unvorhergesehen Eintretendes, schicksalhaftes Ereignis, unglücklicher Zufall, Vorfall, Unfall, Anbruch, Anfang, Einbruch einer Naturgewalt, Schaden (M.), Nachteil, Einwurf, Gedanke, durch sinnliche Eindrücke hervorgerufene sinnliche Regung, Ableitung, Ablenkung; krankede*, krankte, krankt, F.: nhd. Krankheit, Seuche, fallendes Übel, schwere Not, Benachteiligung, Schade, Schaden (M.); krenkede, krenkte, F.: nhd. Krankheit, Seuche, fallendes Übel, schwere Not, Benachteiligung, Schade, Schaden (M.); kummer (1), kumber, kommer, M.: nhd. Belastung, Bedrängnis, Schaden (M.), Nachteil, schlechte Lage, Not, Mühe, Mangel (M.), Beschwerung, Beanspruchung, Beschlagnahme, Arrest

Schaden (M.), mnd. næse***, M.: nhd. Ärgernis, Störung, Schade, Schaden (M.); æverlust*, æverlust, F.: nhd. Schade, Schaden (M.), Nachteil, Beeinträchtigung; ȫverstal, æverstal, M.?, N.?: nhd. Beeinträchtigung, Schaden (M.), Verlust; ȫvervanc, ævervanc, avervanc, overvank, M.: nhd. Übergriff, Gewalttat, Schädigung, gewalttätiger Angriff, Schaden (M.); quõt (2), quaet, qvat, N.: nhd. Böses, Übel, böses Wesen, schlechte Handlung, Verfehlung, Schandtat, Verbrechen, üble Gesinnung, Bosheit, Falschheit, böse Absicht, schlechtes Aussehen, schlechte Meinung, schlechter Ruf, Verärgerung, Zorn, Mangelhaftes, Minderwertiges, Nachteil, Verderben, Verlust, Schade (M.), Schaden (M.), Unheil, Unglück, Übel, Krankheit, Dreck, Unflat, Kot; quist (1), F.: nhd. Schade, Schaden (M.), Nachteil, Verlust

Schaden (M.), mnd. schÐdelÆchÐt, schÐdelicheit, scheddelichÐt, scheddelicheit, schÐtlichÐt, schÐtlicheit, F.: nhd. Schaden (M.), Schädigung, schädigende Tat, Vergehen, Bedrohung, Not, Schadhaftigkeit, schädigender Zustand

Schaden (M.), mnd. schÐl (3), scheel, scheyl, schelle, schel, schelle, N.: nhd. Unterschied, Verschiedenheit, Meinungsverschiedenheit, Misshelligkeit, Uneinigkeit, Zwietracht, Unfriede, Streit, Unruhe, Aufruhr, Klage, Beschwerde, Verdruss, Ärger, Nachteil, Schaden (M.), Mangel, Fehler, leibliches Gebrechen, Leiden (N.)

Schaden (M.), mnd. schÐle (1), schÐl, scheel, scheyl, schelle, schel, schell, N., M.: nhd. Unterschied, Differenz, Misshelligkeit, Streit, Klage, Zwistigkeit, Uneinigkeit, Beschwerde, Fehlendes, Mangel, Nachteil, Schade, Schaden (M.), Grenze, Grenzlinie

Schaden (M.), mnd. schõde (1), scade, M.: nhd. Schaden (M.), Schade, Nachteil, Beschuldigung, Verletzung, Verwundung, Strafe, Kosten (F. Pl.), Vermögensnachteil, Zins, Vergehen, Delikt, Missgeschick, Unglück

Schaden (M.), mnd. schõdinge, F.: nhd. Schädigung, Schade, Schaden (M.), Beeinträchtigung

Schaden (M.), mnd. sÐringe (1), F.: nhd. Verletzung, Verwundung, Schmerz, Gebrechen, Schaden (M.)

Schaden (M.), mnd. slÐte, slete, slette, st. M.: nhd. Ausgabe, Unkosten, Verbrauch, Abnutzung durch den Gebrauch, Verschleiß, Aufwand für verbrauchte Dinge, Schaden (M.), Abgang, Aussöhnung, Schlichtung, Beilegung eines Streites, Vergleich, Verkauf im Kleinen

Schaden (M.), mnd. stæt (1), stoet, stoit, M.: nhd. Stoß, Anstoß, Schnabelhieb, Schlag, Hieb, Zwist, Aufruhr, Streit, Unglück, Schade, Schaden (M.), Verlust, Schicksalsschlag, Landscheide (Bedeutung örtlich beschränkt), Grenze (Bedeutung örtlich beschränkt), Stoffstreifen (M.) zur Verstärkung des Saumes, Augenverletzung als Folge eines Schlages? (Bedeutung örtlich beschränkt), Stück Arbeit?, Stück Zeit?

Schaden (M.), mnd. strÆpe, F.: nhd. Streifen (M.), Streifen (M.) im Wollgewebe, Streifen (M.) im Gefieder, Striemen als Folge einer Schlägerei, Bandstreifen, Besatzstreifen, Schandstreifen, schmaler Landstreifen, dünner Lederstreifen, Strippe am Stiefel?, schmales Stück Acker, Makel, Schade, Schaden (M.)

Schaden (M.), mnd. strÆpen (3), M.: nhd. Streifen (M.), Streifen (M.) im Wollgewebe, Streifen (M.) im Gefieder, Striemen als Folge einer Schlägerei, Bandstreifen, Besatzstreifen, Schandschreifen, schmaler Landstreifen, dünner Lederstreifen, Strippe am Stiefel?, schmales Stück Acker, Makel, Schaden (M.)

Schaden (M.), mnd. sweknisse, F.: nhd. Beeinträchtigung, Schade, Schaden (M.), Schwächung, Schmälerung

Schaden (M.), mnd. torn (1), torne, tarn, mnd.?, M.: nhd. Zorn, Unwille, Schade, Schaden (M.), Nachteil

Schaden (M.), mnd. unbõte, unbate, mnd.?, M.: nhd. Nachteil, Schade, Schaden (M.); undÐnst, undÐnest, mnd.?, N.: nhd. Undienstwilligkeit, Schade, Schaden (M.), Nachteil; ungedÆe*, ungedie, mnd.?, N.: nhd. Nichtgedeihen, Nachteil, Schade, Schaden (M.); unhÐl*, unheil, mnd.?, N.: nhd. »Unheil«, Unglück, Schaden (M.); unhülpe*, unhulpe, mnd.?, F.: nhd. Schade, Schaden (M.), Nachteil; unprofÆt, mnd.?, N., M.: nhd. Nachteil, Schaden (M.), Schade; untræst (1), mnd.?, M.: nhd. Mangel an Trost, Not, Schaden (M.); unvræme*, unvrome, mnd.?, M.: nhd. »Unfrommen«, Schade, Schaden (M.), Nachteil; võrlÆchÐt, võrlÆcheit, F.: nhd. Gefahr, Gefährlichkeit, gefährliche Lage, Gefährdung, Schade, Schaden (M.), Hinterlist; vörderf*, vorderf, vordarf, vordref, vordrof, M., N.: nhd. Verderb, Verderben, Nachteil, Schaden (M.), Schade, Benachteiligung, Verkommenheit, Elend, Vernichtung, Untergang, verderbliche Tätigkeit; vörderflÆchÐt*, vorderflÆchÐt, vorderflÆcheit, F.: nhd. »Verderblichkeit«, Verderbnis, Schaden (M.), Schade; vörderfnisse*, vorderfnisse, vordervenisse, F., N.: nhd. Verderben, Untergang, Vernichtung, Verwüstung, Verderbnis, schlechter Zustand, Nachteil, Schaden (M.), Schade, Verlust; vörderft* (2), vorderft, M., N.: nhd. Verderb, Verderben, Nachteil, Schaden (M.), Schade, Benachteiligung, Verkommenheit, Elend, Vernichtung, Untergang, verderbliche Tätigkeit; vördervinge*, vordervinge, vordarvinge, F.: nhd. Verderbung, Verwüstung, Zerstörung, Vernichtung, Abtötung, Verdammnis, Verschlechterung, Beschädigung, Untergang, Verschlechterung, Abnutzung, Verlust, Schaden (M.), Schade; vörklÐninge*, vorklÐninge, vorkleininge, F.: nhd. »Verkleinung«, Verkleinerung, Wertminderung, Entwertung, Schmälerung, Schmälerung des Ansehens, Erniedrigung, Herabsetzung, Verunglimpfung, Verächtlichmachung, Benachteiligung, Schaden (M.), Geringschätzung, Schimpf, Hohn; vörlÐringe*, vorlÐringe, vorlÆringe, vorlyeringe, F.: nhd. »Verlierung«, Verlust, Einbuße, Schade, Schaden (M.), Verderb, Verderben, Vernichtung, Untergang, Strafe; vörlÐs*, vorlÐs, vorlÆs, vorlies, verlÐs, M., N.: nhd. Verlust, Verderben, Schade, Schaden (M.), Nachteil, Schädigung; vörlÐsinge* (2), vorlÐsinge, vorlÆsinge, vorlÆringe, vorlyeringe, F.: nhd. Verlust, Einbuße, Schade, Schaden (M.), Verderb, Verderben, Vernichtung, Untergang, Strafe; vörlettinge*, vorlettinge, F.: nhd. Aufhaltung, Zögerung, Behinderung, Störung, Schade, Schaden (M.), Schädigung; vörlǖs*, vorlǖs, vorlðs, vorlues, vorlovs, vorluis, verlys, F., N.: nhd. Verlust, Verlieren, Schade, Schaden (M.), Verderben, Strafe, Einziehung, Spielverlust, Nachteil, Einbuße; vörvanc*, vorvanc, vȫrevanc, vorvank, M.: nhd. Schaden (M.), Schade, Nachteil, Benachteiligung, Übergriff, Schädigung, Beeinträchtigung, Abbruch
Schaden (N.), mhd. taren (2), tarn, st. N.: nhd. Schaden (N.)

Schaden (N.), mnd. dÐren (3), dÐrent, N.: nhd. Schaden (N.), Schaden (M.), Schade

Schaden, idg. *ap‑ (3), *õp‑, Adj., Sb.: nhd. gebrechlich, Schaden; *�hal‑, *�halar‑, Sb.: nhd. Schaden, Gebrechen, Fehler

schaden, idg. *skÐt-, *skÐth‑, *skýt-, *skýth‑, V.: nhd. schädigen, schaden

schaden, germ. *dar-, sw. V.: nhd. schaden; *daren?, sw. V.: nhd. schaden; *darjan, sw. V.: nhd. schaden

Schaden, germ. *daræ, st. F. (æ): nhd. Schaden, Verletzung

schaden, germ. *daræn?, sw. V.: nhd. schaden; *der-, V.: nhd. schaden; *ferjan, sw. V.: nhd. schaden; *gaskaþjan, st. V.: nhd. schaden

Schaden, germ. *laiwa, Sb.: nhd. Schade, Schaden; *maina-, *mainam, st. N. (a): nhd. Trug, Falschheit, Schade, Schaden, Unheil, Frevel, Verbrechen, Sünde; *skaþi-, *skaþiz, st. N. (i): nhd. Schade, Schaden

Schaden, germ. *skaþæ-, *skaþæn, *skaþa‑, *skaþan, *skadæ‑, *skadæn, *skada‑, *skadan, sw. M. (n): nhd. Schade, Schaden, Schädiger, Schädling

schaden, germ. *skaþæn, sw. V.: nhd. schaden

schaden, germ. *skaþjan, st. V.: nhd. schaden, schädigen

Schaden, germ. *skaþulÆ-, *skaþulÆn, germ.?, sw. F. (n): nhd. Schade, Schaden; *spelþa, Sb.: nhd. Schade, Schaden, Verderben; *spelþi, germ.?, Sb.: nhd. Schade, Schaden, Verderben; *teuna, Sb.: nhd. Verderben, Schaden, Mangel (M.)

schaden, got. *tÐl-æn, sw. V. (2): nhd. schaden

schaden, got. ag-l-jan* 1, sw. V. (1), m. Dat.: nhd. schaden, belästigen; ga-skaþ-jan* 5, unr. st. V. (6), (perfektiv, Streitberg, Gotisches Elementarbuch 294ff.): nhd. schaden, Schaden zufügen, Unrecht tun; ga-slei-þ-jan* 4, sw. V. (1), (perfektiv, Streitberg, Gotisches Elementarbuch 294): nhd. beschädigen, schädigen, schaden; hæl-æn* 2, sw. V. (2): nhd. verleumden, betrügen, durch Betrug schädigen, schikanieren, schaden

Schaden, got. skaþ-i-s* 1, st. N. (a), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 145 Anm. 6, Krause, Handbuch des Gotischen 121,1a): nhd. Schaden, Unrecht

schaden, got. skaþ-jan* 1, unr. st. V. (6), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 209, Krause, Handbuch des Gotischen 213,2, 233,1): nhd. schaden

Schaden, got. slei-þ-a* 2, st. F. (æ): nhd. Schaden

Schaden, an. au-visl-i, au-sl-i, sw. M. (n): nhd. Schaden

Schaden, an. b‡gg-r, st. M. (a): nhd. Schaden, Last, Bürde; b‡l, st. N. (wa): nhd. Unglück, Schaden, Sünde, Verderben; fõr (1), st. N. (a): nhd. Feindschaft, Gefahr, Schaden, Falschheit, Hinterlist, Zorn

schaden, an. bell-a (1), st. V. (3a): nhd. stoßen, treffen, schaden

schaden, an. fÏr-a, sw. V. (1): nhd. schaden

Schaden, an. gall-i, sw. M. (n): nhd. Fehler, Schaden; geig-r, st. M. (a): nhd. Schaden, Verletzung; gra-nd (1), st. N. (a): nhd. Schaden, Kummer, Sünde

schaden, an. gra-nd-a, sw. V.: nhd. schaden, verletzen

Schaden, an. ill-sk-a (1), sw. F. (n): nhd. Bosheit, Schade, Schaden; kvant-r, st. M. (a): nhd. Schade, Schaden, Leid; lÏ, st. N. (a): nhd. Schade, Schaden, Verlust, List, Betrug

Schaden, an. mei-n, st. N. (a): nhd. Schade, Schaden, Unglück; mei-zl, meiŒ-sl-a, meiŒ-sl, N.: nhd. Verletzung, Schade, Schaden; mei-zl-a, meiŒ-sl-a, sw. F. (n): nhd. Verletzung, Schade, Schaden; mi-s-k-i, sw. M. (n): nhd. Sünde, Schade, Schaden, Frevel; sak-i, sw. M. (n): nhd. Verlust, Schaden

schaden, an. mei-Œ-a, sw. V. (1): nhd. verletzen, schaden, verstümmeln

schaden, an. skaŒ-a, sw. V. (1?, 2?): nhd. schaden

Schaden, an. skaŒ-i, sw. M. (n): nhd. Schaden, Verlust

schaden, an. skemm-a (3), sw. V.: nhd. beleidigen, schaden

Schaden, an. slys, st. N. (a): nhd. Unglück, Schaden; spjal-l (2), st. N. (a): nhd. Vernichtung, Schaden

schaden, an. stri-Œ-a (2), sw. V. (1): nhd. plagen, Schaden zufügen, schaden

Schaden, an. tjæn, st. F. (æ), st. N. (a): nhd. Schaden, Verlust, Untergang; þykk-r (1), st. M. (i): nhd. Verdruss, Schaden; ðsl-i (2), sw. M. (n): nhd. Schaden, Ersatz; ð-til-i, Sb.: nhd. Schaden; vam-m, st. N. (a): nhd. Schaden, Gebrechen, Fehler, Laster, Flecken; va-n-s-i, sw. M. (n): nhd. Schaden, Schande, Verdruss; vÆ-t-i, st. N. (ja): nhd. Strafe, Buße, Schaden, Unglück, Hölle
-- ohne Schaden: an. mei-n-lau‑s‑s, Adj.: nhd. gutartig, ohne Schaden
-- Schaden der Gefallenen: an. val-ang-r, st. M. (a): nhd. Schwertname, Schaden der Gefallenen
-- Schaden zufügen: an. b‡l-v-a, sw. V. (2): nhd. verfluchen, Schaden zufügen; stri-Œ-a (2), sw. V. (1): nhd. plagen, Schaden zufügen, schaden

schaden, ae. d’-r-ian, sw. V. (1): nhd. schaden, verletzen, belästigen

Schaden, ae. frÛ-c-ed-n’s‑s, frÛ-c-ed-n’s, fre-c-ed-n’s‑s, fre-c‑ed-n’s, st. F. (jæ): nhd. Gefahr, Schaden; frÊ-c-en-n’s-s, frÊ-c-en-n’s, st. F. (jæ): nhd. Schade, Schaden, Gefahr

schaden, ae. ge-d’-r-ian (2), sw. V. (1): nhd. schaden, verletzen, belästigen; ge-scieþ-þ-an, ge-sceaþ-þan, ge-sceþ-þ‑an, st. V. (6), sw. V. (1): nhd. schaden, schädigen, verletzen, unter​drücken, stören

Schaden, ae. hearm (1), st. M. (a): nhd. Harm, Leid, Kummer, Schaden, Beleidigung, Verleumdung; híe-n‑þ‑u, híe-n-þ, hÐ-n-þ-u, hÐ-n-þ, st. F. (æ): nhd. Erniedrigung, Demütigung, Schmach, Schande, Bedrückung, Plage, Verlust, Schaden, Übel, Harm; ly-r-e, st. M. (i): nhd. Verlust, Schaden, Zerstörung, Verletzung; plih‑t, st. M. (i): nhd. Gefahr, Wagnis, Schaden; sceaþ-a, scaþ-a, sw. M. (n): nhd. Verbrecher, Dieb, Mörder, Feind, Schädiger, Schaden

Schaden, ae. Ïf-wier‑d-els-a, Ïf-wier‑d-l‑a, Ú-wier‑d-l‑a, sw. M. (n): nhd. Schaden, Verlust; byrs-t (1), st. M. (i): nhd. Verlust, Unglück, Beleidigung, Schaden; clac-u, st. F. (æ): nhd. Beleidigung, Verletzung, Schaden; da-r‑u, st. F. (æ): nhd. Schaden, Verletzung, Unglück; d’m-m, st. M. (i): nhd. Schaden, Verlust, Unglück

schaden, ae. sceaþ‑ian, sw. V. (2): nhd. schaden

Schaden, ae. sceaþ-u, F.: nhd. Schaden; sceaþ-ung, st. F. (æ): nhd. Verletzung, Schaden

schaden, ae. scieþ-þ-an, sceaþ-þan, sceþ-þ‑an, st. V. (6), sw. V. (1): nhd. schaden, schädigen, verletzen, unter​drücken, stören

Schaden, ae. scieþ‑þ‑u, F.: nhd. Schaden, Verletzung; téo-n‑a, sw. M. (n): nhd. Beleidigung, Verletzung, Unrecht, Anklage, Verweis, Schmähung, Kränkung, Kummer, Bosheit, Feindschaft, Verdruss, Schade, Schaden; un-fr’-m-u, st. F. (æ): nhd. Schaden, Verderben

schaden, afries. bi‑fiuch-t-a 28, st. V. (3?): nhd. »befechten«, bekämpfen, angreifen, schaden, auskämpfen, entscheiden; de-r-a 4, sw. V. (1): nhd. schaden

Schaden, afries. frâ-s-e 5, frê-s-e, st. F. (æ): nhd. Gefahr, Schaden; hê-n‑de (1), st. F. (æ): nhd. Verletzung, Schaden, Klage; lek 2, Sb.: nhd. Schaden, Nachteil; skath-a (1) 50 und häufiger?, ske-th-a, sw. M. (n): nhd. Schaden, Nachteil, Schadensersatz, Buße

schaden, afries. skath-ia 8, sw. V. (2): nhd. schaden; skath‑ig-ia 2, sw. V. (2): nhd. schaden, nachteilig sein (V.)

Schaden, afries. sketh-e, M.: nhd. Schaden

schaden, anfrk. de-r-en* 1, sw. V. (1): nhd. schaden; gi-de-r-en* 1, sw. V. (1): nhd. schaden; skath-on* 2, scath-on*, sw. V. (2): nhd. schaden, richten, verdammen

schaden, as. d’‑r‑ian 3, sw. V. (1b): nhd. schaden; gi‑tiun‑ian* 1, sw. V. (1a): nhd. schaden; skath‑æn* 1, sw. V. (2): nhd. schaden

Schaden, ahd. 2zõla 27, st. F. (æ): nhd. Not, Bedrängnis, Gefahr, Untergang, Verderben, Unheil, Schaden; 5ziganganÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. Auflösung, Vernichtung, Untergang, Schaden, Nachteil, Abfall, Vergehen; 5zurgang* 7, st. M. (a?, i?): nhd. Abfall, Vergehen, Schaden, Hinfälligkeit, Verlust; brestÆ* (1) 1, st. F. (Æ): nhd. Mangel (M.), Schaden, Zorn?, Verbitterung?; bresto 4, sw. M. (n): nhd. Mangel (M.), Schaden, Fehlen, Einsturz, Zusammenbrechen; brestunga 12, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Schaden, Nachteil, Mangel (M.), Verlust; firwurt* 6, st. F. (i): nhd. Untergang, Vergehen, Verderben, Schaden

schaden, ahd. giskadæn* 1, giscadæn*, sw. V. (2): nhd. schaden, schädigen, Schaden zufügen; gitarÐn 1, sw. V. (3): nhd. schaden, Schaden zufügen; gitaræn* 1, sw. V. (2): nhd. schaden; giterien* 2, giterren*, sw. V. (1b): nhd. schaden, schädigen, verletzen

Schaden, ahd. hænida 39, st. F. (æ): nhd. Hohn, Schande, Beschämung, Erniedrigung, Schmach, Schaden; leidwentigÆ* 2, st. F. (Æ): nhd. Unglück, Elend, Schaden

schaden, ahd. missimahhæn* 5, missimachæn, sw. V. (2): nhd. schlecht machen, schaden

Schaden, ahd. skada* 3, scada, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Schade, Schaden, Unheil; skadalÆ* 1, scadalÆ*, st. F. (Æ): nhd. Schade, Schaden, Verderben

schaden, ahd. skadæn* 18, scadæn, sw. V. (2): nhd. schaden, schädigen, Schaden anrichten, Schaden zufügen, betrügen

schaden, ahd. skadÐn* 2, scadÐn*, sw. V. (3): nhd. schaden, schädigen, Schaden zufügen

Schaden, ahd. skado* 55, scado, sw. M. (n): nhd. Schade, Schaden, Übel, Nachteil, Verderben, Unheil, Strafe, Schädiger, Räuber

Schaden, ahd. tara 4, st. F. (æ): nhd. Schaden, Verletzung; tarahaftÆ 2, st. F. (Æ): nhd. Last, Bürde, Schade, Schaden

schaden, ahd. tarÐn* 4, sw. V. (3): nhd. schaden, Leid zufügen, verletzen; taræn 36, sw. V. (2): nhd. schaden, schädigen, beschädigen, verletzen, betrügen, hintergehen, Leid zufügen, beeinträchtigen

Schaden, ahd. tarunga 2, st. F. (æ): nhd. Schaden, Schuld, Verletzung

schaden, ahd. terien* 37, terren, sw. V. (1b): nhd. schaden, schädigen, verletzen, beleidigen, Leid zufügen, ohne Schonung behandeln, jemanden ohne Schonung behandeln, hinderlich sein (V.), beeinträchtigen

Schaden, ahd. unÐra 43, st. F. (æ): nhd. Unehre, Schande, Schmach, Schändlichkeit, Schändliches, Unrecht, Sittenverletzung, Unverschämtheit, Schaden; unfruma 6, st. F. (æ): nhd. Schaden, Verlust, Nachteil, unnützes Zeug; ungifuori (2) 54, st. N. (ja): nhd. Unheil, Unglück, Verlust, Schaden, gefährliche Lage, Schlechtigkeit, Unbequemes; ungimuoti* (2) 2, st. N. (ja): nhd. Kränkung, Beleidigung, Kummer, Schaden, Nachteil; ungimuotÆ* 3, st. F. (Æ): nhd. Missstimmung, Ungemach, Kleinmut, Schwäche, Nachteil, Schaden; unheil (2) 4, st. N. (a): nhd. Unheil, Schaden, Krankheit, Fluch; unrõt 2, st. M. (a): nhd. Schaden, Mangel (M.), Nicht-Vorrat; urwurt* 1, st. F. (i): nhd. Verlust, Schaden; wanunga* 1, st. F. (æ): nhd. Verminderung, Verlust, Schade, Schaden; widarmuoti* (2) 18, st. N. (ja): nhd. Ungemach, Unglück, Unrecht, Schaden, Verfolgung, Ungerechtigkeit, Kränkung, Ärgernis; widarmuotÆ* 4, st. F. (Æ): nhd. Kränkung, Verfolgung, Leid, Ungerechtigkeit, Unrecht, Ungemach, Unglück, Schaden, böse Absicht, Ärgernis, Widerwille

Schaden, mhd. abegezoc, st. N.: nhd. Verringerung, Schade, Schaden; abezuc (1), abezoc, abzuc, st. M.: nhd. Abzug, Abgang, Aufhören, Abbruch, Schade, Schaden, Verminderung, Entrückung, Entzug; arc (3), st. N.: nhd. »Arg«, Böses, Übles, Schlimmes, Feindseligkeit, Böswilligkeit, Hass, Bosheit, Schade, Schaden, Übel, Leid; ergerunge, argerunge, st. F.: nhd. »Ärgerung«, Verschlechterung, Ärgernis, Aufforderung, Aufgebot, Schade, Schaden, Verleumdung, Verführung
-- mit einem gesundheitlichen Schaden behaftet: mhd. bresthaft, Adj.: nhd. mangelhaft, mit einem gesundheitlichen Schaden behaftet
-- Schaden durch Brandstiftung: mhd. brantschade, sw. M.: nhd. »Brandschaden«, Schaden durch Brandstiftung
-- Schaden erleiden: mhd. entgelten, engelten, entgelden, entkelten, entkelden, ingelden, inkelten, inkelden, untgelden, untkelten, untkelden, st. V.: nhd. entgelten, bezahlen, vergelten, leiden, Buße leisten, büßen, Einbuße erleiden, Schaden erleiden, zu Schaden kommen, leiden für, zahlen für, leiden unter, Schaden erleiden durch, verdienen um
-- Schaden erleiden durch: mhd. entgelten, engelten, entgelden, entkelten, entkelden, ingelden, inkelten, inkelden, untgelden, untkelten, untkelden, st. V.: nhd. entgelten, bezahlen, vergelten, leiden, Buße leisten, büßen, Einbuße erleiden, Schaden erleiden, zu Schaden kommen, leiden für, zahlen für, leiden unter, Schaden erleiden durch, verdienen um
-- zu Schaden kommen: mhd. entgelten, engelten, entgelden, entkelten, entkelden, ingelden, inkelten, inkelden, untgelden, untkelten, untkelden, st. V.: nhd. entgelten, bezahlen, vergelten, leiden, Buße leisten, büßen, Einbuße erleiden, Schaden erleiden, zu Schaden kommen, leiden für, zahlen für, leiden unter, Schaden erleiden durch, verdienen um

schaden, mhd. gedrouwen (1), gedröuwen, gedröun, gedræn, sw. V.: nhd. drohen, schaden, androhen; geirren, geieren, girren, sw. V.: nhd. »irren«, stören, hindern, irre machen, schaden, hindern, hindern an, behindern, vorgehen gegen, beeinträchtigen, anfechten, abhalten, fernhalten von; genæsen, sw. V.: nhd. schaden; geschaden, sw. V.: nhd. schaden, beeinträchtigen, Schaden zufügen, gefährlich werden, ankommen gegen, anhaben; getaren, getarn, sw. V.: nhd. schaden; gewerren, giwerren, st. V.: nhd. »gewerren«, verwirren, stören, hindern, schaden, verdrießen, Verwirrung stiften in, schaden, geschehen, zustoßen, fehlen, anhaben; gewerren, giwerren, st. V.: nhd. »gewerren«, verwirren, stören, hindern, schaden, verdrießen, Verwirrung stiften in, schaden, geschehen, zustoßen, fehlen, anhaben; irren (1), ierren, sw. V.: nhd. irre machen, stören, behindern, hindern, beeinträchtigen, anfechten, streitig machen, sich entfernen, irren, aufhalten, abhalten, verwirren, auf Abwege bringen, zum Unglauben bringen, sich verunreinigen, ungewiss sein (V.), umherirren, nicht haben, sich irren, Unrecht haben, sich verirren, abirren, schaden, verhindern, beirren, verwirren, stören, trüben, täuschen, schädigen, aufhalten, im Stich lassen

Schaden, mhd. kranc (3), st. M.: nhd. Schwäche, Mangel (M.), Unvollkommenheit, Abbruch, Schade, Schaden, Falsch, Fehler; krangel, st. M.: nhd. »Krangel«, Kreis, Kranz, Not, Bedrängnis, Mangel (M.), Schade, Schaden; kumber, kummer, st. M.: nhd. Schutt, Unrat, Abfall, Belastung, Bedrängnis, Mühsal, Not, Kummer, Beschlagnahme, Verhaftung, Beschwerde, Schmerz, Sorge, Last, Schade, Schaden, Beeinträchtigung, missliche Lage, missliche finanzielle Lage
-- durch Einfall eines Heeres verursachter Schaden als Fall der echten Not: mhd. herenæt*, hernæt, st. F.: nhd. Heeresnot, Heernot, durch Einfall eines Heeres verursachter Schaden als Fall der echten Not, Krieg
-- durch Geldaufnahme bei Juden entstandener Schaden des Gläubigers: mhd. judenschade, sw. M.: nhd. durch Geldaufnahme bei Juden entstandener Schaden des Gläubigers, Judenzins, Schulden bei einem Juden
-- erwachsener Schaden: mhd. interesse, mhd. (?), st. N.: nhd. »Interesse«, entgangener Nutzen, erwachsener Schade, erwachsener Schaden
-- Schaden erleiden: mhd. gevõhen, gevangen, gevõn, gefõhen*, gefangen*, gefõn*, red. V.: nhd. fassen, fangen, ergreifen, anfangen, unternehmen, erleiden, Schaden erleiden, erreichen, holen, erhalten (V.), gewinnen, davontragen, überkommen (V.), aufnehmen, verstehen, erfassen, fassen an, packen bei, ziehen, drücken, binden, nehmen an, nehmen in, angreifen, begreifen, umfassen, anfangen, in sich aufnehmen, empfangen, erlangen, gefangen nehmen, sich wenden zu, beginnen, anfangen zu, kommen zu, streben nach, geraten (V.), geraten (V.) nach, wiedererlangen
-- Schaden zufügen: mhd. geergeren*, geergern, sw. V.: nhd. ärgern, Schaden zufügen, Anstoß nehmen an, verschlechtern; geschaden, sw. V.: nhd. schaden, beeinträchtigen, Schaden zufügen, gefährlich werden, ankommen gegen, anhaben

Schaden, mhd. leit (3), st. N.: nhd. Leiden, Böses, Betrübnis, Leid, Schmerz, Kummer, Trauer, Sorge, Unheil, Beleidigung, Angst, Not, Schlimmes, Ärger, Kränkung, Schande, Krankheit, Sucht, Schaden, Nachteil

schaden, mhd. missestõn, st. V.: nhd. übel anstehen, nicht gut stehen, nicht ziemen, schlecht stehen, zuwider sein (V.), schaden, beeinträchtigen, sich nicht ziemen für; næsen (1), nãsen, sw. V.: nhd. ärgern, stören, schaden, schädigen

schaden, mhd. schaden, scheden, sw. V.: nhd. Schaden verursachen, schaden, schädlich sein (V.), Schaden anrichten, Schaden zufügen, versehren, angreifen, stören, behindern; taren (1), tarn, daren, sw. V.: nhd. schaden, schädigen, verletzen; teren, tern, sw. V.: nhd. schaden, schädigen, verletzen; terigen, sw. V.: nhd. schaden, schädigen, Schaden anrichten; tuon (1), tðn, tæn, duon, dðn, dæn, tãn, tain, tuogen, tuomen, thoenen, an. V.: nhd. tun, machen, schaffen, geben, handeln, antun, verfahren (V.), sich verhalten (V.), befinden, spenden, wirken, schaden, zusetzen, übel mitspielen, etwas antun, Leid zufügen, behandeln, begegnen, umgehen mit, sich wenden zu, sich verwandeln in, sich verbergen unter, sich aufmachen, sich abwenden, zu tun haben mit, sich richten gegen, sich richten nach, streben nach, leisten, vollbringen, führen, richten, legen, begehen, verüben, üben, auf sich nehmen, unternehmen, vollziehen, erschaffen (V.), zeugen, erfüllen, befolgen, bewirken, verursachen, aussprechen, halten, sprechen, beenden, schließen, absondern, trennen von, ablegen, halten vor, stecken durch, stecken in, stecken vor, schicken durch, schicken in, bringen, setzen aus, setzen in, setzen unter, treiben aus, treiben in, übergeben (V.) an, lassen, veranlassen, geben zu, zufügen, versetzen, verhängen über, bereiten, widerfahren lassen, ausführen, gewähren, erweisen, darbringen, entgegenbringen, erteilen, verschaffen, schicken, senden, überbringen, an einen bestimmten Ort bringen, in einen bestimmten Zustand bringen, vortragen

schaden, mhd. umbevüeren, umbe vüeren, umbvüeren, umbefüeren*, umbfüeren*, sw. V.: nhd. »umherführen«, im Kreis bewegen, umführen, rings umziehen mit, schaden, in Schaden bringen, umhertreiben, ziehen mit; undienen, sw. V.: nhd. nicht dienen, schaden; unminnen, sw. V.: nhd. hassen, schaden, verschmähen, kränken; verliesen (1), virliesen, vorliesen, vliesen, fliesen*, ferliesen*, st. V.: nhd. verlieren, verspielen, aufgeben, einbüßen, verschwenden, vergeuden, vertun, umsonst tun, vergeblich tun, aufs Spiel setzen, verderben, ins Verderben stürzen, zerstören, zunichte machen, umbringen, töten, verdammen, nehmen, rauben, aufhören, verlustig gehen, dem Verderben hingeben, zugrunderichten, um etwas bringen, unnütz tun, vergebens brauchen, erfolglos brauchen, nicht tun, unterlassen (V.), verlorengehen, sich verlaufen, sich verderben, schaden, vergessen (V.); vreisen, freisen*, sw. V.: nhd. abschrecken, in Gefahr und Schrecken bringen, grausam verfahren (V.), schaden; werren, st. V.: nhd. »wirren«, durcheinanderbringen, verwickeln, verwirren, uneins machen, in Zwietracht bringen, schlingen (V.) (1), schaden, kümmern, verdrießen, stören, hindern, Leid tun, weh tun, Angst machen, Sorgen machen, Kummer machen, zustoßen, widerfahren, schaden bei, zusetzen, beeinträchtigen, stören an, bekümmern, beschweren, schmerzen, fehlen, fehlen an, sich drängen, sich drängen zu, durcheinander geraten (V.), sich verwickeln, sich verstricken, sich verstricken in, in Verwirrung geraten (V.), uneins werden, uneins werden in, ausmachen

Schaden, mnd. argeringe, ergeringe, F.: nhd. »Ärgerung«, Ärgernis, Verschlechterung, Anstoß, Wertminderung, Beschädigugn, Schaden

schaden, mnd. dÐren (1), deren, mnd.?, sw. V.: nhd. schaden; enthelpen, enhelpen, st. V.: nhd. nicht helfen, erschweren, schaden

schaden, mnd. gedÐren*, mnd.?, sw. V.: nhd. schaden; geschõden*, geschaden, mnd.?, sw. V.: nhd. schaden; krenken (1), sw. V.: nhd. schwächen, schwach machen, schwach werden, krank werden, schlecht behandeln, kränken, beleidigen, entehren, schänden, schwängern, verwunden, benachteiligen, schaden, schädigen, beeinträchtigen, abstreichen, Verluste zufügen, Abbruch tun, durch Krieg schädigen, abschwächen, wertlos machen, entfestigen

schaden, mnd. næsen, sw. V.: nhd. hindern, schaden, bedrängen; ȫvernÐmen (1), ævernÐmen, ȫvernȫmen, overnemen, st. V.: nhd. übernehmen, erhalten (V.), bekommen (V.), erdulden, schaden, schädigen, übervorteilen, belästigen, angreifen, zu viel nehmen, zu viel erheben, ertragen (V.)

schaden, mnd. schÐlen (1), scheelen, scheilen, schellen, schillen, schelden, sw. V.: nhd. verschieden sein (V.), unterschieden sein (V.), Differenz machen, Hindernis machen, verminderten Bestand aufweisen, einen Hinderungsgrund bedeuten, Änderung hervorrufen, ins Gewicht fallen, Gegenstand einer Uneinigkeit sein (V.), in Differenz mit jemandem sein (V.), in Streit sein (V.) mit jemandem, fehlen, mangeln, gebrechen, schaden, Grenze bilden, Grenze sein (V.), trennen, unterscheiden

schaden, mnd. schõden (1), scaden, sw. V.: nhd. schaden, schädigen, benachteiligen, Strafe auferlegen, weh tun

schaden, mnd. schõdigen***, sw. V.: nhd. schaden, schädigen

schaden, mnd. stȫren, sw. V.: nhd. stören, hindern, verhindern, unterbinden, unterbrechen, zerstören, vernichten, schaden, abhalten, aufhalten, wehren (Bedeutung örtlich beschränkt), Einhalt gebieten (Bedeutung örtlich beschränkt)

schaden, mnd. werren, wÐren*, st. V.: nhd. »wirren«, verwirren, Wirrnis schaffen, Zwietracht schaffen, zuwider sein (V.), schaden, hindern, stören, bekümmern, sich worin verwickeln, womit zu tun haben

schaden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schaden, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schaden, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schadenbeletzer, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schadenbeseher, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schadenbringende -- schadenbringende Überschwemmung, mnd. vlætschõde, M.: nhd. Flutschade, Flutschaden, schadenbringende Überschwemmung

schadenbrunst, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schadenbund, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schadenbürge, nhd.: nhd. ; L.: DW

schadend -- heimlich schadend, mhd. miuchelrÏche, Adj.: nhd. heimlich rächend, heimlich schadend

schadend -- nicht schadend, mnd. unnæsel*, unnosel, mnd.?, Adj.: nhd. nicht schadend, unschuldig, einfach, einfältig, niedrig

schadend -- sich schadend sprechen, mhd. versprechen (1), virsprechen, vorsprechen, fersprechen*, st. V.: nhd. versprechen, sich versprechen, Falsches sagen, unrichtig sprechen, zu viel sagen, zu weit gehen, vertreten (V.), sich überheben, sich festlegen, ablehnen, zurückweisen, verschmähen, verweigern, fürsprechen, entschuldigen, verloben, zur Ehe geben, in Anspruch nehmen, einfordern, mit Beschlag belegen (V.), durch Rede fortsetzen, bestimmen, übel sprechen von, sich schadend sprechen, mit Worten beschimpfen, beschuldigen, sprechen gegen etwas, leugnen, verleugnen, verzichten auf, aufgeben, anfechten, Widerspruch einlegen gegen, Anspruch erheben auf, verteidigen, beschimpfen, verurteilen, sprechend ablehnen, verreden, ausschlagen, verzichten, sich verteidigen, sich verantworten, sich verbindlich machen, geloben, ungebührlich sprechen, schweigen, erwünschen, mit seinen Worten zu weit gehen

schadend, ae. *scÏþ‑þ‑en-d-e, Adj.: nhd. »schadend«, schuldig

schadend, mnd. næsel***, Adj.?: nhd. schadend, Ärger bereitend

Schadender, mnd. schÐdigÏre*, schÐdiger, M.: nhd. Schädiger, Schadender, Feind, Rechtsverletzer

Schadenersatz, mhd. ergetzunge, st. F.: nhd. »Ergötzung«, Entschädigung, Schadenersatz, Ersatz, Vergütung, Erkenntlichkeit, Belohnung
-- Schadenersatz leisten: mhd. bezzeren*, bezzern, pezzern, sw. V.: nhd. bessern, verbessern, sich bessern, sich verbessern, aufbessern, in besseren Zustand bringen, vergüten, entschädigen, büßen, bestrafen, vervollständigen, vervollkommnen, fördern, erholen, steigern, ändern, wiedergutmachen, beschleunigen, Wiedergutmachung leisten, Buße leisten, Buße verhängen über, mit einer Buße belegen (V.), Schadenersatz leisten, erstatten, abbitten; ergetzen (1), ergatzen*, irgetzen, regezzen, sw. V.: nhd. »ergötzen«, vergessen machen, entschädigen, ersetzen, wiedergutmachen, Schadenersatz leisten, vergüten, erfreuen, vergessen (V.), trösten, belohnen, vergelten

Schadenersatz, mhd. kÐrunge, st. F.: nhd. Kehrung, Windung, Richtung, Bekehrung, (Sankt Pauls), 25. Januar, Schadenersatz
-- Schadenersatz leisten: mhd. gebezzeren, gebezzern, sw. V.: nhd. bessern, Wiedergutmachung leisten, Buße leisten, verbessern, aufbessern, Schadenersatz leisten, ändern, büßen, wiedergutmachen

Schadenersatz, mhd. schadebuoze*, schadbuoze, st. F.: nhd. »Schadbuße«, Schadenersatz, Schadensersatz

Schadenersatz, mnd. beschÐdigÏregelt*, beschÐdigergelt, N.: nhd. Schadenersatz
-- den auf Schadenersatz Klagenden in des Beklagten Güter einsetzen: mnd. anelÐden* (1), anlÐden, anleiden, sw. V.: nhd. anleiten, einführen, einweihen, den auf Schadenersatz Klagenden in des Beklagten Güter einsetzen, eidlich erhärten

Schadenersatz, mnd. recht (1), N.: nhd. Recht, individuelle normative Orientierung, Ansehen, gesellschaftlicher Stand eines Menschen, subjektives Recht, durch Geburt und Abkunft bestimmter rechtlicher Status, rechtlicher Status als Mitglied eines Gemeinwesens, aktive und passive Rechtsfähigkeit eines Menschen, geltend gemachter Standpunkt, Meinung, zu erbringende Leistungen, eingegangene Verpflichtung, zustehende Achtung, zustehender Respekt, zustehende Leistung, zustehende Entlohnung, Abgabe, Schadenersatz, richtige Ordnung, Genugtuung, allgemeine Rechtsnorm, einzelne rechtliche Bestimmung, Gesetz, Rechtsordnung, standesbezogene Rechtsordnung, natürliches Recht, Befugnis, Berechtigung, Anspruch, Anrecht, Standesrecht, Gewohnheitsrecht, rechtliche Leistung, Verpflichtung, Besitzanspruch, Eigentumsanspruch, rechtmäßiger Anteil am Besitz, Verfügungsgewalt, Rechtsgewalt und Gerichtsgewalt über ein Gebiet, Partikularrecht, Rechtsbezirk, Gerichtsbezirk, Statut einer Gemeinschaft bzw. einer Zunft bzw. einer Brüderschaft, Rechtssystem als Gegenstand des Rechtswissenschaft, Recht, Gericht, rechtliche Verhandlung und Entscheidung, Gerichtsbarkeit, Verantwortung vor Gericht, Rechtsverfahren, Prozess, überindividulle normative Orientierung, sittliche Norm, moralische Norm, Verhaltensnorm, Angemessenheit des Handelns, Vorschrift, vorschriftsmäßige Ausführung, geordnete Abfolge, Richtigkeit, Befund zur Rechtslage, Rechtsentscheid, Urteil, Rechtsprechung, Umsetzung der Vorschriften einer Rechtsordnung, ausgeübte Rechtsgewalt, Folge eines Urteils, Strafe, Hinrichtungsinstrument, Galgen, Instanzen der Rechtsordnung, Gerichtsstätte, Gerichtszeit, Vertreter der Rechtsprechung, Gerichtsversammlung, Verhandlung vor Gericht, Beweismittel, Eid; reparõtie, F.: nhd. »Reparation«, Instandsetzung, Ausbesserung, Schadenersatz, Schadensersatz; reparõtiæn, F.: nhd. »Reparation«, Instandsetzung, Ausbesserung, Schadenersatz, Schadensersatz
-- Vereinbarung über Schadenersatz: mnd. ærsõte, örsõte, ærsõt, ærsaet, ðrsõt, F.: nhd. Ersatz, Entschädigung, Vereinbarung über Schadenersatz

Schadenersatz, mnd. wandelkÐringe, mnd.?, F.: nhd. Schadenersatz, Schadensersatz, Wiedererstattung
-- Schadenersatz leisten: mnd. vörbÐteren* (1), vorbÐteren, vorbeteren, vorbÐtern, vorbettern, sw. V.: nhd. verbessern, ausbessern, besser machen, berichtigen, verstärken, vergrößern, ergänzen, erweitern, finanziell ausgleichen, aufhelfen, wiedererstatten, vergüten, wiedergutmachen, sühnen, büßen, Buße für etwas tun, Schadenersatz leisten, günstiger gestellt werden, in eine bessere Lage kommen; vuldæn (1), vueldæn, voldæn, vuldoen, vuld¦n, st. V.: nhd. vollenden, zu Ende bringen, erfüllen, einhalten, ganz abgelten, voll bezahlen, nachkommen, Genüge leisten, genügen, voll befriedigen, Schadenersatz leisten, schadlos halten, richtig handeln, Pflicht voll erfüllen, volle Abgaben leisten; vulledæn, st. V.: nhd. vollenden, zu Ende bringen, erfüllen, einhalten, ganz abgelten, voll bezahlen, nachkommen, Genüge leisten, genügen, voll befriedigen, Schadenersatz leisten, Schadenersatz leisten, schadlos halten, richtig handeln, seine Pflicht voll erfüllen, volle Abgaben leisten; vulledæn, st. V.: nhd. vollenden, zu Ende bringen, erfüllen, einhalten, ganz abgelten, voll bezahlen, nachkommen, Genüge leisten, genügen, voll befriedigen, Schadenersatz leisten, Schadenersatz leisten, schadlos halten, richtig handeln, seine Pflicht voll erfüllen, volle Abgaben leisten; vullendæn, vollendæn, st. V.: nhd. vollenden, zu Ende bringen, erfüllen, einhalten, ganz abgelten, voll bezahlen, nachkommen, Genüge leisten, genügen, voll befriedigen, Schadenersatz leisten, schadlos halten, richtig handeln, Pflicht voll erfüllen, volle Abgaben leisten

schadenersatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schadenersatz, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schadenersatzverpflichtung, mnd. plicht (1), plich, F., M.: nhd. Pflicht (F.) (1), Norm, verbindliche Zusage, Gemeinsamkeit im Handeln, Verbindung, Verkehr, Gemeinschaft, Obliegenheit, Schuld, Dienst, Leistung, Abgabe, Dienstleistung, Bürgerpflicht, Steuer (F.), Mitgliedsbeitrag, Gebühr, Entlohnung, Bezahlung, Aufwandsentschädigung, Geldschuld, Schadenersatzverpflichtung

schadenerstattung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schadenfeuer -- Löscharbeit bei Schadenfeuer, mnd. leschinge, löschinge, F.: nhd. »Löschung«, Löscharbeit bei Schadenfeuer, Kühlung (Bedeutung örtlich beschränkt), Erquickung (Bedeutung örtlich beschränkt)

Schadenfeuer, mnd. vǖr, vǖer, vuer, vuir, viur, fuhr, vyr, vour, fǖr*, N.: nhd. Feuer, Verbrennungsvorgang, Feuer als Naturerscheinung, Brand, Flamme, Feuerschein, glühende Masse, Feuerball, Leidenschaft, Erregung, Eifer, Liebe, Inbrunst, Aufregung, Aufruhr, gezähmtes Feuer, Feuerstelle, Herdfeuer, Kochfeuer, Schmiedefeuer, Schmelzfeuer, Freudenfeuer, festliches Feuer, Opferfeuer, Feuerungsmaterial, Feuerholz, Zündstoff, schädliches Feuer, Feuer als Strafe, Schadenfeuer, Feuersbrunst, Feuer als Kampfmittel, Feuertod, Feuerprobe, mit Rötung verbundene Hautkrankheit; vǖresschõde, M.: nhd. Feuerschade, Feuerschaden, Schadenfeuer; vǖrschõde, M.: nhd. Feuerschade, Feuerschaden, Schadenfeuer
schadenfeuer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schadenfrei, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schadenfreude, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schadenfreudig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schadenfreund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schadenfroh, mnd. vröusich, Adj.: nhd. froh, schadenfroh

schadenfroh, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schadenfrohheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schadengeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schadengeld, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schadengericht, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schadengetaeter, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schadenhungrig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schadenleider, mnd. schõdenlÆdÏre*, schõdenlÆder, M.: nhd. »Schadenleider«, Geschädigter

schadenleider, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schadenlöchlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schadenlust, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schadenmann, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schadenmorgen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schadenpfennig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schadenpfennig, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schadenpreis, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schadenpunkt, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schadenrechnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schadenrecht, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schadenreich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schadenrute, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schadens -- Abhilfe eines Schadens, mnd. erhõlinge, irhõlinge, F.: nhd. Abhilfe eines Schadens, Abhilfe eines Versehens, Erstattung der Kosten, Einholung der Kosten, Beihilfe zu den Kosten

Schadens -- Pflicht der Instandhaltung von Gräben und Deichen in der Marsch Wiedergutmachung eines leiblichen Schadens, mnd. plÐge (1), plege, plõge, plȫge, st. F.: nhd. Pflege, übliche als verbindlich angesehene Verhaltensnorm, Pflicht, Rechtsordnung, Satzung, Unterhalt, Versorgung, materielle Verpflichtung, Schuld, Abgabe, Lehnspflicht, regelmäßiger Zins, (jährliche) Leistung an Geld oder Dienst, Pacht, gewohntes Handeln, Sitte, Brauch, Pflicht der Instandhaltung von Gräben und Deichen in der Marsch Wiedergutmachung eines leiblichen Schadens

Schadensabwendung, mhd. wendunge, st. F.: nhd. »Wendung«, Abwendung, Schadensabwendung

schadensache, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schadensbürge, mnd. borstbörge, borstborge, M.: nhd. Schadebürge, Schadensbürge

schadenschaetzen, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schadenschaetzer, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schadenschätzung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schadenschein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schadensersatz -- Schadensersatz leisten, mhd. entwandelen*, entwandeln, sw. V.: nhd. verwandeln, entfernen, Schadensersatz leisten, ändern, wandeln, rückgängig machen, entstellen, verdrängen aus

Schadensersatz -- Verpflichtung des Kriegsherrn zum Schadensersatz, mnd. hȫvethÐrschop, F.: nhd. Verpflichtung des Kriegsherrn zum Schadensersatz

Schadensersatz, afries. skath-a (1) 50 und häufiger?, ske-th-a, sw. M. (n): nhd. Schaden, Nachteil, Schadensersatz, Buße; wi-ther‑jeld 9, wi-thir-jeld, we-ther-jeld, we-der-jeld, st. N. (a): nhd. Entschädigung, Schadensersatz
-- Schadensersatz leisten: afries. up‑riuch-t‑a 13, sw. V. (1): nhd. aufrichten, Schadensersatz leisten

Schadensersatz, mhd. gelt, st. N., st. M., st. F.: nhd. Bezahlung, Einkunft, Vergeltung, Einkommen, Schuldforderung, Geld, Rente, Preis, Wert, Ertrag, Gülte, Kaufpreis, Schadensersatz, Geldschuld, geschuldetes Geld, finanzielle Notlage, Bargeld, Besitz, Lohn, Erlös, Gewinn, Anteil, Einsatz, Abgabe, Zins, Schuld, Rückzahlung, Ersatz, Entschädigung, Wiedergutmachung, Bürge

Schadensersatz, mhd. schadebuoze*, schadbuoze, st. F.: nhd. »Schadbuße«, Schadenersatz, Schadensersatz; solschaz 3 und häufiger?, soltschaz, st. M.: nhd. »Sollschatz«, Schadensersatz

Schadensersatz, mhd. wandel, st. N., st. M.: nhd. Wandel, Wechsel, Änderung, Veränderung, Gang (M.) (1), Lebenswandel, Fehler, Makel, Besserung, Wiedergutmachung, Entschädigung, Rücktrittsrecht, Tausch, Rückgang, Rückgängigkeit, Wandelbarkeit, Gebrechen, Tadelnswerter, Tadel, Schadensersatz, Vergütung eines Unrechts, Buße, Geldbuße, Strafgeld, Handel und Wandel, Aufenthalt, Umgang, Verkehr, Vergehen; widergelt, st. M., st. N.: nhd. »Widergelt«, Gegeneinsatz, Gegenwert, Erwiderung, Vergeltung, Bezahlung, Entgelt, Erstattung, Gegengebot, Wiedergutmachung, Schadensersatz, Ersatz, Echo, Rückerstattung, Zurückzahlung
-- Schadensersatz leisten: mhd. wandelen (1), wandeln, wantelen, sw. V.: nhd. gehen, wandeln, wandern, Ersatz leisten, Wiedergutmachung leisten, Schadensersatz leisten, wiedergutmachen, wechseln, sich bewegen, umgehen, rückgängig machen, zurücknehmen, tauschen, ändern, verändern, sich verändern, umdrehen, verkehren, büßen, wieder gutmachen, wiegen (V.) (1), umändern, verwandeln, in andere Lage bringen, wenden, ins Schlechte verkehren, verhandeln, gerichtlich verhandeln, vereinbaren, abmachen, vergleichen, vor sich gehen lassen, begehen, treiben, tun, auswechseln, Ersatz für etwas leisten, vergüten, büßen, mit Geldbuße belegen (V.), bestrafen, tadeln, strafen, schlecht behandeln, abhelfen

Schadensersatz, mnd. belegginge, F.: nhd. Belagerung, Belegung, Überzug, Schadensersatz

Schadensersatz, mnd. reparõtie, F.: nhd. »Reparation«, Instandsetzung, Ausbesserung, Schadenersatz, Schadensersatz; reparõtiæn, F.: nhd. »Reparation«, Instandsetzung, Ausbesserung, Schadenersatz, Schadensersatz

Schadensersatz, mnd. wandelkÐringe, mnd.?, F.: nhd. Schadenersatz, Schadensersatz, Wiedererstattung
-- Schadensersatz bezahlen: mnd. vörbȫten*, vorbȫten, vorboyten, vorb¦ten, sw. V.: nhd. büßen, gerichtliche Buße zahlen, wiedergutmachen, Genugtuung leisten, verlassen (V.), entgelten, Strafe leiden, Entschädigung zahlen, Schadensersatz bezahlen

schadensersatz, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schadenserstattung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schadensfällen -- Anteil nach dem Warengewicht im Seerecht bei Abrechnung von Schadensfällen zwischen Schiffseigner und Befrachter, mnd. punttal, F.: nhd. »Pfundzahl«, eine auf das Pfund bezogene Gewichtsbestimmung, Anteil nach dem Warengewicht im Seerecht bei Abrechnung von Schadensfällen zwischen Schiffseigner und Befrachter

Schadenshilfe, afries. skath-e‑hel-p-e 1 und häufiger?, st. F. (æ): nhd. »Schadenshilfe«, Entschädigung

schadensicherheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schadensreich, mhd. schaderÆche, Adj.: nhd. schadensreich, verlustreich

schadenstand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schadenstand, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schadenstelle -- Schadenstelle im Gewebe, mnd. smitte (1), smette, F., M.: nhd. Schmutzfleck, Schmutzstelle, blauer Fleck (durch einen Schlag), Makel, Schadenstelle im Gewebe, Brei bzw. Kleister mit dem die Leineweber den Aufzug stärken, Merkzeichen auf der Kette nach einem Umgang mit dem Scherrahmen

Schadenstifter, an. ? b�ggvir, M., BN: nhd. Schadenstifter?

schadenstifter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schadenstrafer, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schadensüchtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schadensuchung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schadensvergütung, mhd. wette (1), st. N., st. F.: nhd. Wette, Pfand, Pfandvertrag, Rechtsverbindlichkeit, Zeichen einer Rechtsverbindlichkeit, Gesetz, Einsatz, Preis eines Wettspiels, Wettstreit, Urkunde, Mitteilung, Spiel, Erfüllung und Aufhebung einer Rechtsverbindlichkeit, Bezahlung einer Schuld, Schadensvergütung, Ersatz, Beseitigung, Geldbuße, Gerichtsgeld, Versäumnisstrafe

schadensverursachend, mhd. schuldic, schuldec, Adj.: nhd. schuldig, verpflichtet, der Schuld angemessen, schuldbeladen, sündhaft, notwendig, schadensverursachend, verdient, gebührend

Schadenswaffe, afries. skath-e‑wÐp-en 4, skad-e-wÐp-en, skad-u-wÐp-en, st. N. (a): nhd. »Schadenswaffe«, Schneidewaffe

schadenswiederkehrung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schadenswort, ahd. skadalwort* 1, scadalwort*, st. N. (a): nhd. »Schadenswort«, Wort des Verderbens

schadenswort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schadentaeter, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schadenthaltung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schadentraeger, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schadenweiser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schadenwiederkehrung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schadenwirker, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schadenwort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schadenzettel, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schadenzufueger, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schadenzweig, an. lÏva-tein-n, st. M. (a): nhd. Schwert, Schadenzweig

schadepfand, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schader, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schader, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schadeschuld, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schadewacht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schadewacht, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schadewaffe, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schadfall, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schadfall, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schadgaul, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schadgemach, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schadgericht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schadgründer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schadhaft -- als fehlerhaft bzw. schadhaft bzw. nicht einwandfrei bezeichnen, mnd. straffen (1), strõfen, straphen, straven, strawen, sw. V.: nhd. strafen, tadeln, tadelnd ausstellen, schelten, ausschelten, anfahren, heruntermachen, abkanzeln, beschimpfen, zur Rede stellen, anschuldigen, als Lügner hinstellen, schmähen, verurteilen, anprangern, züchtigen, berufen (V.), zurechtweisen, vermahnen, ermahnen, ins Gewissen reden, zur Ordnung weisen, streng halten, beanstanden, als fehlerhaft bzw. schadhaft bzw. nicht einwandfrei bezeichnen, bemängeln, als schlecht oder ungenügend oder minderwertig hinstellen, herabsetzen, als strafbar rügen, als falsch oder unzulässig oder unhaltbar darstellen, in Abrede stellen, abstreiten, Lügen strafen, widerlegen, durch Urteilsspruch aufheben, für unzulässig erklären, berichtigen, bessern, Strafrecht ausüben, in Strafe nehmen, mit Strafe belegen (V.), heimsuchen, Niederlage bereiten

schadhaft -- durch langes Liegen bzw. Lagern schadhaft oder mangelhaft werden, mnd. vörliggen*, vorliggen, st. V.: nhd. verliegen, versäumen, verpassen, liegen bleiben, vor Anstrengung liegen bleiben, vor Ermattung liegen bleiben, zusammenbrechen, erliegen, ermatten, ermüden, kraftlos werden, durch langes Liegen bzw. Lagern schadhaft oder mangelhaft werden, entwertet werden, veralten, durch Alter (N.) ungültig werden, eine Gelegenheit versäumen, durch Trägheit versäumen, durch Unwilligkeit versäumen, durch Nichtausübung nach einjähriger Befristung verfallen (V.) (Schürfrecht)

schadhaft -- schadhaft werden, mnd. quessen, quassen, sw. V.: nhd. quetschen, verwunden, verletzen, beschädigen, in einen schlechten Zustand versetzen, zerstören, zerstoßen (V.), belästigen, bedrängen, schadhaft werden, entzweigehen, herausdringen; quetsen, V.: nhd. quetschen, verwunden, verletzen, beschädigen, in einen schlechten Zustand versetzen, zerstören, zerstoßen (V.), belästigen, bedrängen, schadhaft werden, entzweigehen, herausdringen; quetten, sw. V.: nhd. quetschen, verwunden, verletzen, beschädigen, in einen schlechten Zustand versetzen, zerstören, zerstoßen (V.), belästigen, bedrängen, schadhaft werden, entzweigehen, herausdringen; rÆten, ritten, st. V.: nhd. reißen, zerreißen, brechen, bersten, zerrissen werden, auseinanderbrechen, aufplatzen, aufbrechen, schadhaft werden, zerren, ziehen, ritzen, kratzen, sich losreißen

schadhaft, afries. quõ-d (1) 15, Adj.: nhd. schlecht, böse, schadhaft; skath-e-haf-t-ich* 1 und häufiger?, skath-haf-t-ich, Adj.: nhd. schadhaft, schädlich

schadhaft, ahd. *tarohaft?, Adj.: nhd. verletzt, schadhaft

schadhaft, ahd. skadahaft* 5, scadahaft*, Adj.: nhd. »schadhaft«, schädlich, verderblich, unselig; skadohaft* 3, scadohaft*, Adj.: nhd. »schadhaft«, verderblich, schädlich, unselig

schadhaft, mhd. brechenlich, Adj.: nhd. schadhaft; bruchelich, Adj.: nhd. gebrechlich, schädlich, schadhaft, straffällig, gesetzesbrüchig, treubrüchig, verderblich; buozwirdic, buozwirdec, buozwertic, buozwertec, Adj.: nhd. »bußwürdig«, bußfällig, besserungswürdig, besserungsbedürftig, straffällig, strafwürdig, tadelnswert, Buße erfordernd, mit einer Buße belegt, bußfertig, schadhaft, fehlerhaft
-- schadhaft werden: mhd. abeschiezen, abschiezen, abe schiezen, st. V.: nhd. »abschießen«, abfallen, schadhaft werden, abschlagen, abreißen

schadhaft, mhd. gebrechlich, Adj.: nhd. gebrechlich, krank, mangelhaft, schadhaft, unvollkommen, fehlerhaft

schadhaft, mhd. murc (1), Adj.: nhd. morsch, mürbe, welk, faul, morastig, schadhaft

schadhaft, mhd. schadehaft, Adj.: nhd. »schadhaft«, Schaden habend, geschädigt, beschädigt, unterlegen (Adj.), schädlich, schädigend, verlustbringend, verlustreich, besiegt, glücklos, unglücklich, böse, schlimm

schadhaft, mhd. wandelbÏre (1), wandelbar, wanderbar, wanderber, Adj.: nhd. veränderlich, wandelbar, gehend, wandelnd, gangbar, fahrbar, wankelmütig, unbeständig, vergänglich, unstet, unzuverlässig, verändert, fehlerhaft, schadhaft, mangelhaft, verdorben, tadelnswert, straffällig, bußwürdig, böse, schlecht; wandelbÏric, wandelbÏrec, Adj.: nhd. »wandelbarig«, veränderlich, wankelmütig, unstet, schadhaft, mangelhaft, fehlerhaft, tadelnswert, straffällig, bußwürdig, böse, gehend, wandelnd, gangbar, fahrbar; wandellich, wandelich, Adj.: nhd. »wandellich«, wandelbar, veränderlich, wankelmütig, unstet, schadhaft, fahrbar; wandellÆche, Adv.: nhd. »wandellich«, veränderlich, gehend, wankelmütig, unstet, schadhaft, mangelhaft, fehlerhaft, tadelnswert, straffällig, bußwürdig, böse, wandelnd, gangbar, fahrbar; zerbrochen (1), (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »zerbrochen«, schadhaft, beschädigt, schlecht, abgenutzt, unvollkommen, sündig; zerbrochen* (2), (Part. Prät.=)Adv.: nhd. »zerbrochen«, schadhaft, beschädigt, schlecht, abgenutzt, unvollkommen, sündig

schadhaft, mnd. bæserich*, mnd.?, Adj.: nhd. schadhaft; brȫksam, broksõm, brocksõm, Adj.: nhd. gebrechlich, zerbrechlich, brüchig, schadhaft, versäumend, unterlassend, fehlerhaft, sittlich mangelhaft, strafbar, bußfällig, straffällig
schadhaft, mnd. gebrÐkelÆk, gebrÐklÆk, Adj.: nhd. gebrechlich, schwach, fehlerhaft, mangelhaft, schadhaft, beschädigt, baufällig
-- als schadhaft nicht oder schlecht zum Verkauf geeignet: mnd. kæpschõde, Adj.: nhd. als schadhaft nicht oder schlecht zum Verkauf geeignet
-- Deichstelle deren Unterhaltung strittig ist und die deshalb schadhaft ist: mnd. kÆfgat, N.: nhd. Deichstelle deren Unterhaltung strittig ist und die deshalb schadhaft ist

schadhaft, mnd. schõde*** (2), Adj.: nhd. schadhaft

schadhaft, mnd. schõdehaft, Adj.: nhd. schädigend, schadhaft, Schaden (M.) verübend

schadhaft, mnd. straffelÆk, Adj.: nhd. »sträflich«, strafwürdig, tadelnswert, den Vorschriften nicht genügend, zu beanstanden seiend, nicht einwandfrei, schadhaft, minderwertig, verabscheuungswürdig, nichtswürdig, unzulässig, besserungsbedürftig, zu ahnden seiend, zu bestrafen seiend, strafbar, der (göttlichen) Strafe unterliegend, sündig, bezichtigend, anschuldigend

schadhaft, mnd. straflÆk, strõflÆk, streflÆk, strÐflÆk, Adj.: nhd. »sträflich«, strafwürdig, tadelnswert, den Vorschriften nicht genügend, zu beanstanden seiend, nicht einwandfrei, schadhaft, minderwertig, verabscheuungswürdig, nichtswürdig, unzulässig, besserungsbedürftig, zu ahnden seiend, zu bestrafen seiend, strafbar, der (göttlichen) Strafe unterliegend, sündig, bezichtigend, anschuldigend

schadhaft, mnd. swõk, swõke, Adj.: nhd. schwach, kraftlos, zerbrechlich, hinfällig, gebrechlich, biegsam, dünn, gering, schlapp, unvermögend, einfältig, ohne innere Widerstandskraft seiend, anfällig, glaubensmäßig ohne festen Halt seiend, nachgiebig, demütig, gottergeben, schwach vertreten (Adj.), bedeutungslos, brüchig, schadhaft, von schlechter Qualität seiend, wirkungslos, leicht ausgeprägt, nicht ausreichend, mangelhaft

schadhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schadhaft, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schadhafte -- schadhafte Durchlässigkeit, mnd. leckõssie, F.: nhd. Undichtigkeit, schadhafte Durchlässigkeit

schadhafte -- schadhafte Stelle, mnd. galle (2), F.: nhd. Geschwulst über dem Knie bei Menschen und Pferden, heller Fleck im Eidotter, Harzgalle, Regengalle, unvollkommener Regenbogen, hohle Stelle, leere Stelle, schadhafte Stelle, Gallapfel

schadhafte -- schadhafte Stelle, mnd. lastermõl, N.?: nhd. schadhafte Stelle, Fleck, Fehler, Makel

schadhafter -- Pflock zur Ausbesserung schadhafter Stellen in Planken bzw. Balken, mnd. spunt, N.: nhd. Spund, Spundloch, Zapfloch, Zapfen (M.) von einem Fass, Stöpsel, Pfropfen (M.), Verschlusszapfen, Pflock zur Ausbesserung schadhafter Stellen in Planken bzw. Balken, Zapfen (M.) eines Brettes der in die Nute passt, Spundbaum vor dem Gerinne eines Wehres, Stelle im Rosenkranz in die ein Stein eingelassen wird

schadhaftig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schadhaftig, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schadhaftigkeit (Bedeutung örtlich beschränkt), mnd. straffe, straff, strõfe, straeffe, strave, F.: nhd. Strafe, Bestrafung, Geldstrafe, Zurechtweisung, Verweis, Vermahnung, Tadel Kritik, Schelte, Schimpfe, Erziehung zum Gehorsam, Zucht, Disziplin, Beanstandung, Bemängelung, Schadhaftigkeit (Bedeutung örtlich beschränkt), göttliche Strafe, Züchtigung, Heimsuchung, Plage, Seuche (im Sinne eines göttlichen Strafgerichts)

Schadhaftigkeit, afries. skath-e‑haf-t‑ic‑hê-d* 2, skath-e‑hef-t‑ic‑hê-d*, skath-haf-t-ic-hê‑d*, skad-haf-t-ic-hê‑d*, st. F. (i): nhd. Schädlich​keit, Schadhaftigkeit

Schadhaftigkeit, mnd. brȫksõmhÐt, brȫksõmheit, F.: nhd. Gebrechen, Fehl, Mangel (M.), Schadhaftigkeit, sittlicher Mangel (M.), Sündhaftigkeit, Abbruch; brȫksõmichhÐt*, brȫksõmichÐt, brȫksõmicheit, broksõmichÐt, F.: nhd. Gebrechen, Fehl, Mangel (M.), Schadhaftigkeit, sittlicher Mangel (M.), Sündhaftigkeit

Schadhaftigkeit, mnd. gebrÐk*, gebrek, gebreck, gebrik, st. N., M.: nhd. Unzureichendheit, Mangel, Fehlendes, Ausfall, Abwesenheit, Verlust, Abbruch, Gebrechen, Fehler, Abträglichkeit, Schaden (M.), Bruch (M.) (1), Schadhaftigkeit, Krankheit, Übertretung, Beschwerde, Last, Streitigkeit, Verschulden, Anspruch; gebrÐkelÆchÐt, gebrÐkelicheit, gebreklicheit, gebrekkelÆchÐt, F.: nhd. Gebrechlichkeit, Hilflosigkeit, Mangelhaftigkeit, Gebrechen, Mangel, Fehler, Schadhaftigkeit, Baufälligkeit

Schadhaftigkeit, mnd. schÐdelÆchÐt, schÐdelicheit, scheddelichÐt, scheddelicheit, schÐtlichÐt, schÐtlicheit, F.: nhd. Schaden (M.), Schädigung, schädigende Tat, Vergehen, Bedrohung, Not, Schadhaftigkeit, schädigender Zustand

schadhaftigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schadhaftigkeit, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schadheil, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schadhelfe, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schädig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schädigen (), idg. ? *akÝ‑, V.: nhd. schädigen (?)

schädigen, idg. *del- (1), V.: nhd. zielen, berechnen, nachstellen, schädigen, zählen; *dhreugh- (2), V.: nhd. trügen, schädigen; *dhøer‑, *dhøerý‑, V.: nhd. täuschen, schädigen; *kÀd‑, V.: nhd. schädigen, berauben, verfolgen; *omý-, *amý-, V.: nhd. vorgehen, festma​chen, bekräftigen, quälen, schädigen; *re¨t‑, V.: nhd. schädigen; *skÐt-, *skÐth‑, *skýt-, *skýth‑, V.: nhd. schädigen, schaden

schädigen, germ. *aglujan, *aglajan, sw. V.: nhd. schädigen; ? *dreugan (2), st. V.: nhd. trügen, schädigen?; *maidjan, sw. V.: nhd. verändern, schädigen; *skaþjan, st. V.: nhd. schaden, schädigen; *tu-, germ.?, V.: nhd. schädigen, quälen

schädigen, got. ga-slei-þ-jan* 4, sw. V. (1), (perfektiv, Streitberg, Gotisches Elementarbuch 294): nhd. beschädigen, schädigen, schaden; *slei-þ-jan?, sw. V. (1): nhd. schädigen
-- durch Betrug schädigen: got. hæl-æn* 2, sw. V. (2): nhd. verleumden, betrügen, durch Betrug schädigen, schikanieren, schaden

schädigen, an. skeŒ-ja, sw. V.: nhd. schädigen, beschneiden

schädigen, ae. õ-tÚ-s-an, sw. V. (1): nhd. abnutzen, schädigen, schlagen, verletzen, zerschmettern; ge-híe-n‑an, ge-hÆ-n-an, ge-h‘-n-an, ge-hÐ-n-an, sw. V. (1): nhd. erniedrigen, beleidigen, anklagen, ver​urteilen, niederstrecken, schwächen, schädigen, be​drücken; ge-scieþ-þ-an, ge-sceaþ-þan, ge-sceþ-þ‑an, st. V. (6), sw. V. (1): nhd. schaden, schädigen, verletzen, unter​drücken, stören; híe-n‑an, hÆ-n-an, h‘-n-an, hÐ-n-an, sw. V. (1): nhd. erniedrigen, beleidigen, anklagen, ver​urteilen, niederstrecken, schwächen, schädigen, be​drücken; scieþ-þ-an, sceaþ-þan, sceþ-þ‑an, st. V. (6), sw. V. (1): nhd. schaden, schädigen, verletzen, unter​drücken, stören

schädigen, afries. bi‑kre-nz‑a 1 und häufiger?, sw. V. (1): nhd. schädigen, beeinträchtigen; for-kre-nz-a 1 und häufiger?, sw. V. (1): nhd. schädigen, beeinträchtigen; for-mi-n-r-ia* 2, ur-mi-n-r-ia, sw. V. (2): nhd. vermindern, verkleinern, kürzen, reduzieren, beeinträchtigen, schädigen; hat-ia* 1, sw. V. (2): nhd. hassen, schädigen; kre-nz‑a 1 und häufiger?, kri-nz-a, sw. V. (1): nhd. »kränken«, schädigen, beeinträchtigen
-- durch Körperberaubung schädigen: afries. lÆk‑râ-v‑ia, sw. V. (2): nhd. durch Körperberaubung schädigen

schädigen, ahd. õhten 32, sw. V. (1a): nhd. »ächten«, verfolgen, nachstellen, angreifen, bedrängen, verdreiben, schädigen; giargiræn* 2, giargoræn*, sw. V. (2): nhd. »ärgern«, verschlechtern, verschlimmern, schädigen, verderben; gilezzen* 5, sw. V. (1a): nhd. behindern, beschädigen, zurückhalten, aufhalten, hemmen, schädigen, verletzen; giskadæn* 1, giscadæn*, sw. V. (2): nhd. schaden, schädigen, Schaden zufügen; giterien* 2, giterren*, sw. V. (1b): nhd. schaden, schädigen, verletzen; giwerten* 2, sw. V. (1a): nhd. verderben, schädigen, entweihen; intwerten* 1, inwerten*, sw. V. (1a)?: nhd. versuchen, zum Schädlichen verführen, schädigen; skadÐn* 2, scadÐn*, sw. V. (3): nhd. schaden, schädigen, Schaden zufügen; skadæn* 18, scadæn, sw. V. (2): nhd. schaden, schädigen, Schaden anrichten, Schaden zufügen, betrügen; taræn 36, sw. V. (2): nhd. schaden, schädigen, beschädigen, verletzen, betrügen, hintergehen, Leid zufügen, beeinträchtigen; terien* 37, terren, sw. V. (1b): nhd. schaden, schädigen, verletzen, beleidigen, Leid zufügen, ohne Schonung behandeln, jemanden ohne Schonung behandeln, hinderlich sein (V.), beeinträchtigen

schädigen, mhd. beleidigen, beleidegen, sw. V.: nhd. »beleidigen«, verletzen, schädigen, beeinträchtigen; beschaben (1), st. V.: nhd. »beschaben«, abschaben, abkratzen, ausnützen, ausbeuten, schädigen, entleeren, befreien von; beschadegen*, beschedigen, beschedegen, sw. V.: nhd. beschädigen, benachteiligen, schädigen; beschalken, sw. V.: nhd. verführen, schädigen, betrügen, überlisten, schmähen, in Verruf bringen; beschedenen, sw. V.: nhd. schädigen; beswÏreden*, beswÏrden, sw. V.: nhd. drücken, betrüben, belästigen, unterdrücken, peinigen, beunruhigen, ärgern, kränken, bedrücken, bedrängen, belasten, beeinträchtigen, schädigen, vorgehen gegen; beswÏren (1), biswÏren, beswõren, sw. V.: nhd. drücken, betrüben, belästigen, unterdrücken, peinigen, beunruhigen, ärgern, kränken, bedrücken, bedrängen, belasten, beeinträchtigen, schädigen, vorgehen gegen; betrüeben (1), betroben, sw. V.: nhd. betrüben, trübe machen, verdunkeln, heimsuchen, beeinträchtigen, schädigen, kränken, beunruhigen, traurig sein (V.)
-- durch Brand schädigen: mhd. brennen (1), brinnen, bernen, burnen, prennen, sw. V.: nhd. brennen, in Flammen stehen, Licht brennen, als Brennholz verwenden, Brandstiftung verüben, verbrennen, abbrennen, ausbrennen, durch Brand zerstören, brandschatzen, durch Brand schädigen, durch Brandstiftung schädigen, brandmarken, Brandzeichen anbringen, ein Maß durch ein eingebranntes Zeichen kennzeichnen, anzünden, verwüsten, destillieren, filtern, läutern, durch Schmelzen läutern, leuchten, glänzen, glühen, härten, lodern, niederbrennen, einbrennen in, mit dem Feuertod bestrafen, quälen, peinigen, Kalk brennen
-- durch Brandstiftung schädigen: mhd. brennen (1), brinnen, bernen, burnen, prennen, sw. V.: nhd. brennen, in Flammen stehen, Licht brennen, als Brennholz verwenden, Brandstiftung verüben, verbrennen, abbrennen, ausbrennen, durch Brand zerstören, brandschatzen, durch Brand schädigen, durch Brandstiftung schädigen, brandmarken, Brandzeichen anbringen, ein Maß durch ein eingebranntes Zeichen kennzeichnen, anzünden, verwüsten, destillieren, filtern, läutern, durch Schmelzen läutern, leuchten, glänzen, glühen, härten, lodern, niederbrennen, einbrennen in, mit dem Feuertod bestrafen, quälen, peinigen, Kalk brennen; brinnen (1), perinnen, prinnen, burnen, st. V.: nhd. brennen, in Flammen aufgehen, leuchten, verbrennen, durch Brand zerstören, durch Brandstiftung schädigen, glänzen, strahlen, glühen, erglühen, sich verzehren nach, brennen auf, von Hitze erfüllt sein (V.); burnen (1), bornen, sw. V.: nhd. verbrennen, verfeuern, durch Brandstiftung schädigen, schmelzen, gießen, anzünden, anbrennen, verwüsten, filtern, härten, leuchten, glänzen, glühen
-- schwer schädigen: mhd. beschðren, sw. V.: nhd. schwer schädigen

schädigen, mhd. gebrechen (1), gibrechen, geprechen, giprechen, st. V.: nhd. brechen, mit Gewalt dringen, Verbrechen begehen, dringen, fehlen, mangeln, ermangeln, missachten, beeinträchtigen, schädigen, streitig machen, anfechten, zerbrechen, wegbrechen, entziehen, sich entfernen aus, brechen durch, geraten (V.) in, versagen, zerstören, wegnehmen, vernachlässigen, abbauen, trennen von, unterwerfen; gekrenken, sw. V.: nhd. »kränken«, schädigen, anfechten, beeinträchtigen; geschadigen*, geschadegen, sw. V.: nhd. schädigen; irren (1), ierren, sw. V.: nhd. irre machen, stören, behindern, hindern, beeinträchtigen, anfechten, streitig machen, sich entfernen, irren, aufhalten, abhalten, verwirren, auf Abwege bringen, zum Unglauben bringen, sich verunreinigen, ungewiss sein (V.), umherirren, nicht haben, sich irren, Unrecht haben, sich verirren, abirren, schaden, verhindern, beirren, verwirren, stören, trüben, täuschen, schädigen, aufhalten, im Stich lassen; kranken, sw. V.: nhd. kranken, krank sein (V.), kraftlos sein (V.), schwach sein (V.), kraftlos werden, kränken, schwächen, mindern, erniedrigen, schädigen, zunichte machen, plagen, kümmern, bekümmern; krenken (1), sw. V.: nhd. kränken, schwächen, mindern, erniedrigen, schädigen, beeinträchtigen, zunichte machen, plagen, kümmern, bekümmern, krank sein (V.), krank werden, wertlos sein (V.), umsonst sein (V.), schwinden, schwach sein (V.), herabsetzen, beseitigen, verletzen, quälen; krenkeren*, krenkern, sw. V.: nhd. schädigen, beeinträchtigen; kumberen*, kumbern, kümbern, kummern, sw. V.: nhd. »kummern«, belästigen, bedrängen, quälen, kasteien, schädigen, beeinträchtigen, behindern, verhaften, festhalten

schädigen, mhd. gewirseren*, gewirsern, sw. V.: nhd. »schädigen«, verletzen

schädigen, mhd. leiden (1), sw. V.: nhd. leid sein (V.), leid werden, zuwider sein (V.), zuwider werden, verhasst sein (V.), verhasst werden, leid werden, unangenehm sein (V.), schädigen, zerstören, betrüben, beleidigen, quälen, bedauern, anklagen, denunzieren, gehen, vorübergehen, über sich ergehen lassen, erfahren (V.), ertragen (V.), erdulden, leiden, sich gefallen lassen, gerne haben, nicht entfernen, sich gedulden; leidigen, leidegen, sw. V.: nhd. betrüben, kränken, beleidigen, angreifen, verfolgen, quälen, verletzen, beschädigen, schädigen, Leid zufügen, kränkeln; letzen (1), lezen, sw. V.: nhd. »letzen«, hemmen, aufhalten, hindern, sich erholen, sich erheben, hindern an, verletzen, schädigen, schädigen an, töten, beenden, berauben, vergelten, erledigen, beilegen; litzen (1), sw. V.: nhd. »litzen«, schnüren, beschränken, einschränken, schädigen, stülpen, mit Litzen besetzen; næsen (1), nãsen, sw. V.: nhd. ärgern, stören, schaden, schädigen; quetzen, quetschen, sw. V.: nhd. schlagen, prägen, stoßen, zerquetschen, zerdrücken, verbeulen, verwunden, verletzen, schädigen, bedrängen
-- schädigen an: mhd. letzen (1), lezen, sw. V.: nhd. »letzen«, hemmen, aufhalten, hindern, sich erholen, sich erheben, hindern an, verletzen, schädigen, schädigen an, töten, beenden, berauben, vergelten, erledigen, beilegen

schädigen, mhd. schadegen, schadigen, schadgen, schedegen, schedgen, sw. V.: nhd. schädigen, beschädigen, Schaden zufügen, vernichten; scherten, scharten, sw. V.: nhd. abschneiden, verletzen, verwunden, lückenhaft machen, schädigen, vermindern, schartig machen; schÆben, st. V.: nhd. nachhelfen, sich fortbewegen, sich zuwenden zu, häufen auf, mischen unter, schädigen, rollend fortbewegen, rollen lassen, wälzen, drehen, wenden, schieben, wegrollen, fortwälzen, weichen (V.) (2), sich entfernen; slahen (1), slagen, slõn, st. V.: nhd. schlagen, hauen, hereinbrechen, zuschlagen, krachen, pochen, schlagen auf, schlagen nach, ausbrechen, ausschlagen, dringen aus, Schlag geben, darniederschlagen, erschlagen (V.), töten, erschüttern, schlachten, durch Schlagen hervorbringen, schlagend gestalten, verfertigen, schmieden, schlagend verarbeiten, prägen, schlagend befestigen, durch Handschlag als Eigentum übergeben (V.), schlagend bewegen, schlagend richten, treiben, sich bewegen, Richtung einschlagen, ausschlagen zu, aufsteigen in, aufsteigen zu, sich neigen auf, sich neigen zu, zielen auf, stoßen zu, treffen auf, sich durchhauen durch, hauen durch, schlagen hinter, einschlagen auf, einschlagen, einschlagen in, schlagen in, dringen in, treffen, treffen in, treiben in, Schlag versetzen auf, stürzen auf, schlagen um, fallen, zerschlagen (V.), aufschlagen, schwingen, austeilen, verdrängen, herauspressen, schädigen, vernichten, versetzen, zufügen, anrechnen, herunterschlagen von, treffen an, schlagen mit, anfertigen mit, abschlagen, vertreiben, treiben aus, treiben von, ausstoßen aus, schlagen an, niederschlagen auf, verarbeiten zu, verwandeln in, befestigen, binden, hängen an, aufstellen auf, wenden an, treiben an, schlagen durch, treffen durch, niederschlagen, packen, treiben auf, treiben zu, stellen in, schlagen über, ziehen auf, ziehen über, aufstellen, laden (V.) (1), befestigen auf, pressen, klemmen unter, einflechten in, schmettern an, werfen vor, stoßen, schießen, Richtung nehmen, Weg einschlagen, reichen, irgendwohin gelangen, errichten, veranschlagen, berechnen, Vieh treiben; stãren (1), stæren, sw. V.: nhd. vernichten, zerstreuen, hindern, stören, auseinanderstreuen, in Verwirrung bringen, vertreiben, zerstören, schädigen, sich verschlimmern, enden für, verlorengehen in Bezug auf, verhindern, aufgeben, beenden, schwächen; stroufen, stræfen, strðfen, sw. V.: nhd. streifen, von sich streifen, abstreifen, hineinschlüpfen, ziehen, umherstreifen, Haut abstreifen, häuten, abziehen, abnehmen von, schinden, schädigen; swachen (1), sw. V.: nhd. schwach sein (V.), schwach werden, dahinschwinden, schwinden, wertlos erscheinen, schwächen, vermindern, mindern, erniedrigen, herabsetzen, entehren, entweihen, schädigen, schädigen an, berauben, absondern von, verachten, tadeln, schänden; swechen, sw. V.: nhd. schwächen, schädigen, sich erniedrigen; swecheren*, swechern, sw. V.: nhd. schwächen, schädigen, schwächer werden, verschlimmern; taren (1), tarn, daren, sw. V.: nhd. schaden, schädigen, verletzen; teren, tern, sw. V.: nhd. schaden, schädigen, verletzen; terigen, sw. V.: nhd. schaden, schädigen, Schaden anrichten
-- schädigen an: mhd. swachen (1), sw. V.: nhd. schwach sein (V.), schwach werden, dahinschwinden, schwinden, wertlos erscheinen, schwächen, vermindern, mindern, erniedrigen, herabsetzen, entehren, entweihen, schädigen, schädigen an, berauben, absondern von, verachten, tadeln, schänden

schädigen, mhd. übereren* (1), überern, sw. V.: nhd. über die Grenze pflügen, schädigen, schädigen durch Grenzverletzungen beim Pflügen; übergeben, über geben, st. V.: nhd. im Spiel mehr ausgeben als der Gegenspieler, überbieten, im Spiel vorgeben und sich schaden, zu viel bieten, zu nahe treten, beeinträchtigen, schädigen, verletzen, beschimpfen, sich lossagen von, vernachlässigen, aufgeben, verraten (V.), überbieten mit, verzichten, sich überschlagen, sich aufgeben, schuldig bekennen; übervaren* (1), übervarn, überfaren*, über varn, st. V.: nhd. »überfahren« (V.), übersetzen an, hinüberbringen, betreffen, übertreten (V.), schädigen, schädigen durch Grenzverletzung, überfliegen, über etwas hinfahren, angreifen, bedrängen, auf einer Rechtsverletzung betreten (V.), ergreifen, mit Worten angreifen, beschimpfen, übergehen (V.) (2), beiseite lassen, hinausgehen über, die Grenze von etwas überschreiten, entgegen handeln, jemandem etwas nicht halten, überführen, hinüberfahren, überlaufen (V.), Übergriffe begehen, missachten, beeinträchtigen; umbekÐren (1), umbe kÐren, ummekÐren, sw. V.: nhd. umkehren, umdrehen, umwenden, wenden, wandeln, bekehren, verdrehen, umgraben, durchsuchen, in die Flucht schlagen, schädigen, umkippen, entwurzeln, zum Rückzug zwingen; verbrechen, ferbrechen*, st. V.: nhd. zunichte werden, schwach werden, aufhören, enden, schwinden, zu Schaden kommen, versagen, scheitern, verschwinden aus, zerbrechen, zunichte machen, brechen, zerstören, vernichten, schädigen, ausreißen, unterbrechen, verhindern, beenden, aufgeben, entfernen, ein Gebot verletzen, ein Gebot übertreten, ein Gebot brechen, etwas Gebotenes verletzen, Verbindlichkeiten verletzen, übertreten (V.), als Strafe verwirken, anbrechen, beim Fechten eine rasche Wendung machen; verheren*, verhern, vorhern, ferheren*, sw. V., st. V.: nhd. verheeren, verderben, besiegen, verwüsten, zerstören, vertreiben, verbannen, schädigen, berauben; verhouwen (1), virhæwen, vorhæwen, vorhæwen, ferhouwen*, st. V.: nhd. verhauen (V.), zerhauen (V.), zerschlagen (V.), verletzen, verwunden, hauend beschädigen, beschädigen, schädigen, zerstören, vernichten, totschlagen, brechen, zerreißen, abhauen, verhindern, verwehren, versperren, sich hauend verwunden, niederhauen, weghauen, aushauen, ausholzen, durch Verhaue versperren, zur Zierde aufschneiden, zerschlitzen, zuhauen, behauen, durch unrechtes Hauen oder Schneiden verderben; verkrenken, ferkrenken*, sw. V.: nhd. »verkränken«, krank machen, schwächen, herabsetzen, beschimpfen, vernichten, ermüden, schwach werden, schmälern, herabsetzen, schädigen, verhindern, vernachlässigen; verletzen, ferletzen*, sw. V.: nhd. verletzen, verwunden, schädigen; veruntriuwen, veruntrðen, feruntriuwen*, sw. V.: nhd. veruntreuen, etwas veruntreuen, bestehlen, sich treulos erweisen, treulos sein (V.) gegen, treulos behandeln, schädigen, verraten (V.), entweihen; verwarlæsen, ferwarlæsen*, sw. V.: nhd. verwahrlosen, unachtsam behandeln, unachtsam betreiben, beflecken, schädigen; verwerzelen*, verwerzeln, ferwerzelen*, sw. V.: nhd. verwirren, schädigen, verletzen; ? warscharen***, V.: nhd. schädigen?; werten (1), sw. V.: nhd. schädigen, verderben; widerstutzen*** (1), V.: nhd. schädigen, widerstreben; wirsen, sw. V.: nhd. »wirsen«, schädigen, verletzen, ärgern, übler machen; wirsenen, sw. V.: nhd. schädigen, verletzen, ärgern, übler machen; zerbrechen, zeprechen, ziprechen, zirprechen, zuprechen, zurprechen, zoprechen, st. V.: nhd. zerbrechen, brechen, aufbrechen, entzweibrechen, auseinander brechen, auseinander fallen, erbrechen, bersten, zerhauen (V.), zerschlagen (V.), zerreißen, zerrupfen, zerkratzen, verletzen, töten, schädigen, übertreten (V.), nicht halten, abtun, beendigen, beilegen, zunichte machen, vernichten, niederreißen, zerstören, beschädigen, verleugnen, missachten, beenden, verwüsten, zerspringen, zerspringen in, platzen, aufplatzen, zerplatzen, zerfallen (V.), vergehen, außer Kraft setzen, umbrechen, pflügen, abbrechen, zerstreiten, sich zerstreiten
-- schädigen bei der Ernte: mhd. übersnÆden, st. V.: nhd. besser schneiden als, übertreffen, schädigen bei der Ernte
-- schädigen durch Grenzverletzung: mhd. übervaren* (1), übervarn, überfaren*, über varn, st. V.: nhd. »überfahren« (V.), übersetzen an, hinüberbringen, betreffen, übertreten (V.), schädigen, schädigen durch Grenzverletzung, überfliegen, über etwas hinfahren, angreifen, bedrängen, auf einer Rechtsverletzung betreten (V.), ergreifen, mit Worten angreifen, beschimpfen, übergehen (V.) (2), beiseite lassen, hinausgehen über, die Grenze von etwas überschreiten, entgegen handeln, jemandem etwas nicht halten, überführen, hinüberfahren, überlaufen (V.), Übergriffe begehen, missachten, beeinträchtigen
-- schädigen durch Grenzverletzungen beim Pflügen: mhd. übereren* (1), überern, sw. V.: nhd. über die Grenze pflügen, schädigen, schädigen durch Grenzverletzungen beim Pflügen
-- sich schädigen: mhd. wüesten (1), wuosten, wusten, sw. V.: nhd. »wüsten«, verwüsten, ausplündern, ausrotten, vernichten, zugrunde richten, zerstören, vereiteln, entstellen, unbrauchbar machen, verderben, brandschatzen, das eigene Land verwüsten, sich schädigen

schädigen, mnd. ? getten***, sw. V.: nhd. schädigen?; gevÐrden, sw. V.: nhd. gefährden, schädigen; krenken (1), sw. V.: nhd. schwächen, schwach machen, schwach werden, krank werden, schlecht behandeln, kränken, beleidigen, entehren, schänden, schwängern, verwunden, benachteiligen, schaden, schädigen, beeinträchtigen, abstreichen, Verluste zufügen, Abbruch tun, durch Krieg schädigen, abschwächen, wertlos machen, entfestigen
-- durch Krieg schädigen: mnd. krenken (1), sw. V.: nhd. schwächen, schwach machen, schwach werden, krank werden, schlecht behandeln, kränken, beleidigen, entehren, schänden, schwängern, verwunden, benachteiligen, schaden, schädigen, beeinträchtigen, abstreichen, Verluste zufügen, Abbruch tun, durch Krieg schädigen, abschwächen, wertlos machen, entfestigen
-- rechtswidrig schädigen: mnd. hȫnen, honen, hoenen, hoinen, sw. V.: nhd. höhnen, erniedrigen, schmähen, verspotten, beschimpfen, beleidigen, kränken, reizen, schänden, rechtswidrig schädigen, beschädigen, verletzen, in Tat und Wort kränken, zu Unehren bringen

schädigen, mnd. afwækeren*, afwækern, sw. V.: nhd. durch Wucher nehmen, Gut nehmen, schädigen; beargeren, sw. V.: nhd. schädigen, beschädigen; belÐdigen, beleidigen, sw. V.: nhd. »beleidigen«, beklagen, Leid zufügen, schädigen, beschuldigen, versehren; beschõden, beschÐden, sw. V.: nhd. beschädigen, schädigen, in Geldstrafe nehmen, Geldstrafe auferlegen; beschõdigen, sw. V.: nhd. beschädigen, schädigen; beschÐdigen, beschÐdegen, sw. V.: nhd. »beschädigen«, schädigen, unrechtmäßig nehmen, berauben, beeinträchtigen; besÐrigen, sw. V.: nhd. verletzen, schädigen; ergeren, ergern, sw. V.: nhd. verschlechtern, Wert mindern, beschädigen, schädigen, verschlimmern, schmälern, betrüben, kränken, ärgern, benachteiligt werden, Ärgernis empfinden, Anstoß empfinden, schlechter machen, schlechter bereden, schlechter werden, schlimmer werden, entkräftet werden, machtlos werden, Ärgernis geben, Mangel haben, Heerschild niedern, an Wert verlieren, Ärgernis nehmen, Anstoß nehmen
-- durch Brand schädigen: mnd. bernen (1), barnen, burnen, börnen, sw. V.: nhd. brennen, verbrennen, brandstiften, in Brand setzen, durch Brand schädigen, sieden, trennen, schmelzen, schmelzend läutern, ein Geschwür mit Eisen ausbrennen, glühen, strahlen
-- durch falsche Sinnauslegung schädigen: mnd. belÐden (2), bleiden, beleyden, sw. V.: nhd. leiten, begleiten, Geleit geben, regeln, einrichten, verleiten, falsch anleiten, falsch auslegen, durch falsche Sinnauslegung schädigen, auffordern, vorführen, ertappen, beweisen, überführen, treffen (mit Blitzen)
-- durch Straßenraub schädigen: mnd. bestrȫpen, sw. V.: nhd. anfallen (V.), durch Straßenraub schädigen
schädigen, mnd. lemmeren*** (2), sw. V.: nhd. hindern, hemmen, schädigen; nÐderleggen, nÐderlecgen, nedderleggen, nÐderlÐgen, sw. V.: nhd. niederlegen, hinlegen, zur Ruhe legen, abstellen, niederbrechen, abbrechen, zerstören, niederwerfen, zurücksetzen, schädigen, beeinträchtigen, sperren, abschaffen, beseitigen, unterdrücken, abtun, unterlassen (V.), besiegen, zu Ende bringen; nÐten (2), mnd.?, sw. V.: nhd. bedrängen, schädigen, verderben; niten, niden? mnd.?, sw. V.: nhd. bedrängen, schädigen, verderben; ȫverbestallen, æverbestallen, sw. V.: nhd. angreifen, schädigen; ȫverhõlen, overhalen, æverhõlen, ȫverhælen, aberhõlen, sw. V.: nhd. herüberholen, übertreffen, hinauskommen, überwältigen, überwinden, angreifen, besiegen, schädigen, beleidigen, betrügen, schelten, züchtigen, peitschen, bestrafen; ȫvernÐmen (1), ævernÐmen, ȫvernȫmen, overnemen, st. V.: nhd. übernehmen, erhalten (V.), bekommen (V.), erdulden, schaden, schädigen, übervorteilen, belästigen, angreifen, zu viel nehmen, zu viel erheben, ertragen (V.); ȫverstallen, æverstallen, sw. V.: nhd. angreifen mit Gewalt, schädigen, bestallen?, belagern?
-- in unrechtmäßiger Weise schädigen: mnd. ȫvergrÆpen (1), ævergrÆpen, overgripen, st. V.: nhd. übergreifen, angreifen, verletzen, Schaden zufügen, in unrechtmäßiger Weise schädigen
schädigen, mnd. scharven, scherven, sw. V.: nhd. schaben, hacken, zerkleinern, in kleine schräge und blätterige Stücke zerschneiden, schröpfen, schinden, schädigen

schädigen, mnd. schÐdigen, sw. V.: nhd. schädigen, Schaden zufügen, beeinträchtigen

schädigen, mnd. schenden, sw. V.: nhd. schänden, verletzen, zurichten beschädigen, verderben, zu Schande machen, vernichten, in Unehre fallen, Unehre bringen, Schande bringen, öffentlich beschimpfen, beflecken, entweihen, notzüchtigen, schimpfen, schädigen, schmähen, lästern, verleumden, schelten, tadeln, zanken, keifen, notzüchtigen

schädigen, mnd. scherven (1), sw. V.: nhd. schaben, hacken, zerkleinern, in kleine schräge und blätterige Stücke zerschneiden, schröpfen, schinden, schädigen

schädigen, mnd. schinden, sw. V.: nhd. schinden, peinigen, häuten, Fell abziehen, plündern, rauben, ausplündern, ausrauben, berauben, bedrücken, plagen, aussaugen, schädigen, hetzen, treiben, jagen

schädigen, mnd. schinnen, sw. V.: nhd. schinden, peinigen, häuten, Fell abziehen, plündern, rauben, ausplündern, ausrauben, berauben, bedrücken, plagen, aussaugen, schädigen, hetzen, treiben, jagen

schädigen, mnd. schõden (1), scaden, sw. V.: nhd. schaden, schädigen, benachteiligen, Strafe auferlegen, weh tun

schädigen, mnd. schõdigen***, sw. V.: nhd. schaden, schädigen

schädigen, mnd. serden, st. V.: nhd. schänden, schädigen, quälen, prellen, betrügen

schädigen, mnd. võren (3), fõren*, sw. V.: nhd. nachstellen, gefährden, schädigen, in Prozessgefahr bringen, in Strafe nehmen, rügen, beanstanden, Münzen oder Maße oder Gewichte auf ihre richtige Beschaffenheit oder Straffälligkeit hin untersuchen oder beanstanden, auf die Probe stellen, befürchten, Angst haben vor; vÐrden (1), sw. V.: nhd. gefährden, schädigen; vörargen*, vorargen, vorergen, sw. V.: nhd. schlechter machen, minderwertig machen, entwerten, beeinträchtigen, beschädigen, schädigen; vörargeren*, vorargeren, sw. V.: nhd. schlechter machen, minderwertig machen, entwerten, beeinträchtigen, beschädigen, schädigen, verschlechtern (Münze), im Wert herabsetzen, schlecht machen, als schlecht hinstellen, als böse hinstellen, verleumden, kränken, verärgern; vörbȫsen*, vorbȫsen, vorbæsen, sw. V.: nhd. böse machen, schlecht machen, schlecht werden, schlecht sein (V.), verderben, durch schlechtes Verhalten verwirken, verlieren, sich vergehen, schädigen; vörderven* (2), vorderven, vordarven, vordorven, sw. V.: nhd. verderben, zugrunde richten, des Vermögens berauben, vernichten, zersprengen, verwüsten, zerstören, zu Grunde richten, verwüsten, vernichten, töten, verschlechtern, abnutzen, verbrauchen, verzehren, durchbringen, unbrauchbar machen, verpfuschen, schädigen, entstellen, abnutzen, zuschanden reiten; vörergeren*, vorergerenm vorergern, sw. V.: nhd. schlechter machen, minderwertig machen, entwerten, beeinträchtigen, beschädigen, schädigen, verschlechtern, im Wert herabsetzen, schlecht machen, als schlecht hinstellen, als böse hinstellen, verleumden, kränken, verärgern, in Ärger versetzen, schlechter werden, in schlechten Zustand geraten (V.), abgenutzt werden, verderben, verlästern, Anstoß geben, ärgern; vörklÐnen*, vorklÐnen, vorkleinen, sw. V.: nhd. »verkleinen«, verkleinern, verringern, wertmäßig vermindern, herabsetzen, schmälern, geringer machen, geringfügiger erscheinen lassen, mindern, schädigen, herabsetzen, geringschätzen, schmähen, ablaufen (Wasser), sich verlaufen (V.), in ein Kind verwandeln (Bedeutung örtlich beschränkt); vörkörten* (1), vorkörten, sw. V.: nhd. kürzer machen, verkürzen, abkürzen, schmälern, beeinträchtigen, abziehen, in Rechnung stellen, mindern, herabsetzen, Rechte beschneiden, schmälern, benachteiligen, schädigen, schlecht behandeln, ins Unrecht setzen, zu kurz kommen, Schaden leiden; vörletten* (1), vorletten, sw. V.: nhd. aufhalten, hemmen, verzögern, behindern, verletzen, schädigen, benachteiligen, sich hinziehen, in die Länge ziehen, verschleppen, zum Bleiben bewegen, zum Verweilen bewegen; vörletzen*, vorletten, vorletzen, sw. V.: nhd. verletzen, verwunden, versehren, schädigen, verheerend um sich greifen (Feuer); vörminneren*, vorminneren, vorminnren, vorminderen, vorminren, sw. V.: nhd. vermindern, verkleinern, verringern, in Abnahme geraten (V.), herabsetzen, senken, kürzen, streichen, auslassen, geringwertiger machen, mäßigen, untergraben (V.), schwächen, schmälern, beschneiden, einschränken, schädigen, benachteiligen, vergeuden, abnehmen, weniger werden, demütigen, erniedrigen; vörnõdÐlen*, vornõdÐlen, vornadeilen, sw. V.: nhd. benachteiligen, schädigen; vöroldelen*, voroldelen, mnd.?, sw. V.: nhd. quälen, martern, schädigen; vörringen* (2), vorringen, sw. V.: nhd. verkleinern, verschmälern, verschlechtern, vermindern, senken, heruntersetzen, den Feingehalt senken, geringwertiger machen, benachteiligen, schmälern, schädigen, herabsetzen, verdächtig machen, in Verruf bringen, abnehmen, geringer werden, sich demütigen, gering von sich denken; vörringeren*, vorringeren, sw. V.: nhd. verringern, verkleinern, verschmälern, verschlechtern, vermindern, senken, heruntersetzen, den Feingehalt senken, geringwertiger machen, benachteiligen, schmälern, schädigen, herabsetzen, verdächtig machen, in Verruf bringen, abnehmen, geringer werden, sich demütigen, gering von sich denken; vörschõden*, vorschõden, sw. V.: nhd. Schaden (M.) wiedergutmachen, Schaden (M.) ersetzen, Geld für Schaden (M.) bezahlen, Geld für Schaden (M.) in Form von Zinsen bezahlen, schädigen, Schaden (M.) zufügen, auf Schaden (M.) auslaufen, Schaden (M.) eintragen; vörspellen* (2), vorspellen, sw. V.: nhd. verstreuen, vergeuden, schädigen, verderben, zu Grunde richten; vörunmechtigen*, vorunmechtigen, sw. V.: nhd. machtlos machen, schwächen, kraftlos machen, beeinträchtigen, schädigen; vörunrechten*, vorunrechten, sw. V.: nhd. ungerecht behandeln, Unrecht tun, ungebührlich behandeln, von oben herab behandeln, erniedrigen, unrechtmäßig behandeln, schädigen, zu Unrecht benachteiligen, zu Unrecht kürzen, zu Unrecht beanspruchen, Gewalt üben gegen, vergewaltigen, unterdrücken; vörunrechtigen*, vorunrechtigen, sw. V.: nhd. ungerecht behandeln, Unrecht tun, ungebührlich behandeln, von oben herab behandeln, erniedrigen, unrechtmäßig behandeln, schädigen, zu Unrecht benachteiligen, zu Unrecht kürzen, zu Unrecht beanspruchen, Gewalt üben gegen, vergewaltigen, unterdrücken; vörvõn*, vorvõn, vorvaen, vorvangen, vervõn, st. V.: nhd. fangen, gefangen nehmen, einschließen, einbegreifen, begreifen, einbeziehen, annehmen, in Dienst nehmen, ausdehnen auf, gewinnen, erlangen, fördern, ausrichten, sichern, überfassen, bei der Erbteilung einen Vorgriff tun vor, näheres Erbrecht haben, angreifend benachteiligen, schädigen, Schaden zufügen, beeinträchtigen, benachteiligen, Abbruch zufügen, sich vergreifen, sich aus Versehen schaden, sich benachteiligen
-- durch Brand schädigen: mnd. vörbernen* (2), vorbernen, vorbarnen, vorbrennen, mnd.?, sw. V.: nhd. verbrennen, abbrennen, durch Feuer vernichten, in Asche legen, niederbrennen, in Brand stecken, in Brand setzen, durch Brand verwüsten, durch Brand schädigen, durch Brandstiftung des Gutes berauben, als Feuerungsmaterial verbrennen, dem Feuertod überliefern, einschmelzen, anbrennen, durch Feuer beschädigen, Brandwunden zufügen, sich verbrennen, in Flammen setzen, entflammen, austilgen, Brandwunden erhalten (V.), durch Brand vernichtet werden, abbrennen, Brandschaden erleiden, seinen Besitz durch Brand verlieren
-- durch Feuer schädigen: mnd. vörvǖren*, vorvǖren, sw. V.: nhd. durch Feuer schädigen; vǖrbrennen***, sw. V.: nhd. verbrennen, anbrennen, durch Feuer schädigen
-- durch Nachlässigkeit schädigen: mnd. vörunrõden*, vorunrõden, vorwunrõden, sw. V.: nhd. unnütz ausgeben, vergeuden, verschleudern, vernachlässigen, durch Nachlässigkeit schädigen
-- guten Ruf schädigen: mnd. vörschræien*, vorschroyen, vorschreyen, vorschreygen, vorschroien, vorschroven, sw. V.: nhd. versengen, Haut an heißen oder glühenden Dingen verletzen, verletzen, versengt werden, guten Ruf schädigen
-- jemanden rechtlich schädigen: mnd. vörkörtigen*, vorkörtigen, sw. V.: nhd. jemanden rechtlich schädigen, jemanden rechtlich benachteiligen

schädigen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schädigend, mhd. schadehaft, Adj.: nhd. »schadhaft«, Schaden habend, geschädigt, beschädigt, unterlegen (Adj.), schädlich, schädigend, verlustbringend, verlustreich, besiegt, glücklos, unglücklich, böse, schlimm

schädigend, mnd. invallich, Adj.: nhd. verfallen (Adj.) (eine Strafe), das Recht eines anderen beeinträchtigend, schädigend, unberechtigt, rückgängig (Kauf), verlustig; invellich, Adj.: nhd. verfallen (Adj.) (eine Strafe), das Recht eines anderen beeinträchtigend, schädigend, unberechtigt, rückgängig (Kauf), verlustig

schädigend, mnd. nõdÐlich (1), nõdeilich, nõdielich, nachdÐlich*, Adj.: nhd. nachteilig, von Nachteil seiend, schädigend, schädlich; nõdÐlich (2), nõdeilich, nõdielich, nachdÐlich*, Adv.: nhd. nachteilig, zum Nachteil, schädigend, schädlich

schädigend, mnd. schõdehaft, Adj.: nhd. schädigend, schadhaft, Schaden (M.) verübend

schädigende -- schädigende Tat, mnd. schÐdelÆchÐt, schÐdelicheit, scheddelichÐt, scheddelicheit, schÐtlichÐt, schÐtlicheit, F.: nhd. Schaden (M.), Schädigung, schädigende Tat, Vergehen, Bedrohung, Not, Schadhaftigkeit, schädigender Zustand

schädigender -- schädigender Zustand, mnd. schÐdelÆchÐt, schÐdelicheit, scheddelichÐt, scheddelicheit, schÐtlichÐt, schÐtlicheit, F.: nhd. Schaden (M.), Schädigung, schädigende Tat, Vergehen, Bedrohung, Not, Schadhaftigkeit, schädigender Zustand

schädigendes -- schädigendes Abweiden, mnd. vrettige, F.: nhd. Abweidung, Weidenutzung, schädigendes Abweiden, Verfütterung, Abfütterung, Fraß, Beute (Bedeutung örtlich beschränkt); vrettinge, vretinge, vorettinge*, F.: nhd. Abweidung, Weidenutzung, schädigendes Abweiden, Verfütterung, Abfütterung, Fraß, Beute (Bedeutung örtlich beschränkt)

Schädiger -- großer Schädiger, as. thi‑o‑d‑skath‑o* 1, sw. M. (n): nhd. »Volksschade«, großer Schädiger, Verderber

Schädiger, idg. *dhroughos, M.: nhd. Täuscher, Betrüger, Schädiger

Schädiger, germ. *skaþæ-, *skaþæn, *skaþa‑, *skaþan, *skadæ‑, *skadæn, *skada‑, *skadan, sw. M. (n): nhd. Schade, Schaden, Schädiger, Schädling

Schädiger, an. gri-nd-il-l, st. M. (a): nhd. Wind, bestimmte Art des Wetters, Schädiger

Schädiger, ae. sceaþ-a, scaþ-a, sw. M. (n): nhd. Verbrecher, Dieb, Mörder, Feind, Schädiger, Schaden

Schädiger, afries. skath-a (2) 1 und häufiger?, sw. M. (n): nhd. Schädiger, Frevler

Schädiger, ahd. bibroh* 1, st. M. (a?, i?): nhd. Verführer, Schädiger, Verderber; skadõri* 2, scadõri*, st. M. (ja): nhd. Schädiger, Räuber, Freibeuter; skado* 55, scado, sw. M. (n): nhd. Schade, Schaden, Übel, Nachteil, Verderben, Unheil, Strafe, Schädiger, Räuber

Schädiger, mhd. schade (4), sw. M.: nhd. Schädiger; schadenworhte, sw. M.: nhd. Schädiger

Schädiger, mnd. beschÐdigÏre*, beschÐdiger, beschÐdeger, M.: nhd. »Beschädiger«, Schädiger, Angreifer, Rechtsverletzer, Übertreter

Schädiger, mnd. schÐdigÏre*, schÐdiger, M.: nhd. Schädiger, Schadender, Feind, Rechtsverletzer

Schädiger, mnd. vördervÏre*, vorderver, vordarver, M.: nhd. Verderber, Zerstörer, Schädiger, Verschwender, schlechter Haushalter

schädiger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schädigung -- Predigt mit dem Ziel der Schädigung bzw. Ausnutzung der Gläubigen, mnd. schÆndÏreprÐdige*, schinderprÐdige, F.: nhd. »Schinderpredigt«, Predigt mit dem Ziel der Schädigung bzw. Ausnutzung der Gläubigen

Schädigung (Bedeutung örtlich beschränkt), mnd. nõdÐl, nõdeil, nõdiel, nachdÐl*, M.: nhd. Nachteil, Geschäftsschädigung, Schädigung (Bedeutung örtlich beschränkt), Verletzung (Bedeutung örtlich beschränkt)

Schädigung, afries. bi‑we-nd 1, st. M. (a): nhd. Schädigung; *skath‑inge, st. F. (æ): nhd. Schädigung; tiæ-n‑inge* 1, tiæ-n‑enge*, st. F. (æ): nhd. Schädigung, Verwundung; we-nd 46, M.: nhd. Wende (F.), Umwendung, Rückkehr, Abwendung, Abweichung, Ausnahme, Schädigung, Verletzung, Sache, Rechtssache, Strafsache; we-nd‑ene 2, F.: nhd. Wendung, Behinderung, Angriff, Schädigung
-- Schädigung der Pupille: afries. si-õ‑wer-d‑ene 1, F.: nhd. Pupillenbeschädigung, Schädigung der Pupille
-- Schädigung einer Leibesfrucht: afries. ber-n‑we-nd‑ene* 1, F.: nhd. Kindesschädigung, Schädigung einer Leibesfrucht

Schädigung, mhd. argerunge, st. F.: nhd. Verderb, Schädigung; bekumberunge, st. F.: nhd. Schädigung, Beschlagnahme, Pfändung, Belastung; beswÏrede*, beswÏrde, peswÏrde, st. F.: nhd. »Beschwerde«, Sorge, Bedrängnis, Leid, Sehnsucht, Bedrückung, Kummer, Leid, Kränkung, Schädigung, Beeinträchtigung, Belästigung, Mühsal; beswÏrunge, st. F.: nhd. Belastung, Schädigung, Beeinträchtigung, Buße; betrüebenisse, betrüebnisse, betrüepnisse, betruobnisse, betruobnüsse, betrðbnus, st. F., st. N.: nhd. Betrübnis, Traurigkeit, Trübsal, Kummer, Beeinträchtigung, Schädigung

Schädigung, mhd. genæste 4 und häufiger?, st. F.: nhd. Schädigung, Schade, Schaden (M.), betrügerische Umschneidung der Münzen, das durch Umschneidung der Münzen gewonnene Silber; krancheit, krankeit, st. F.: nhd. Krankheit, Schwäche, Schwachheit, Geringheit, Dürftigkeit, Not, Niedrigkeit, Beeinträchtigung, Schädigung, Schwäche, Unzulänglichkeit; krenken (2) 1, st. N.: nhd. »Kränken«, Schädigung, Beeinträchtigung; krenkenus 1, st. F.: nhd. Beeinträchtigung, Schädigung; krenkunge 1, st. F.: nhd. »Kränkung«, Schädigung, Beeinträchtigung; kumbernisse, st. F., st. N.: nhd. »Kümmernis«, Kummer, Bedrängnis, Beeinträchtigung, Schädigung

Schädigung, mhd. leidigunge, leidegunge, st. F.: nhd. Beleidigung, Verletzung, Beeinträchtigung, Schädigung, Schmerzen; mein (2), nein, malem., st. M., st. N., st. F.: nhd. »Mein«, Falsch, Falschheit, Unrecht, Sünde, Frevel, Verrat, Missetat, Meineid, Unglück, Gebrechen, Fehler, Schädigung, Niederlage

Schädigung, mhd. schade (1), sw. M.: nhd. Schade, Schaden (M.), Schädigung, Verlust, Unkosten, Zinsen, Zinszahlung, Zinsverpflichtung, Nachteil, Verderben, Unheil, Verhängnis, Niederlage, Unglück, Verlust des Lebens, Tod, Böses, Mühsal, Leibschaden, Verwundung, Geldschaden, Geldverlust, Kosten (F. Pl.), Not, Leid, Unrecht; schedige, st. F.: nhd. Schädigung, Übel, Unglück; sÐregunge, st. F.: nhd. Verwundung, Verletzung, Schädigung; sÐrunge, st. F.: nhd. Verwundung, Verletzung, Schädigung

Schädigung, mhd. widerstutzen (2), st. N.: nhd. Schädigung, Widerstreben

Schädigung, mnd. afbrȫke, afbræke, afbrok, M.: nhd. Abbruch, Schade, Schaden (M.), Nachteil, Schädigung, Eintrag, Schmälerung, Mangel der Zahlung von Zinsen; afslach (1), M.: nhd. »Abschlag«, Minderung, Abtrag, Schädigung, Abnahme, Verminderung; beschõdinge, F.: nhd. Beschädigung, Schädigung; beschÐdiginge, beschedeginge, F.: nhd. Schädigung, Beschädigung, Beraubung (des Landfahrenden oder Seefahrenden), Straßenraub; beschÐdinge (1), bescheddinge, F.: nhd. Schädigung, Beschädigung, Beraubung (des Landfahrenden oder Seefahrenden), Straßenraub; bÆswÐke, bÆsweke, bÆswÆke, F.: nhd. Beeinträchtigung, Nachteil, Minderung, Schädigung; brÐkelÆchÐt, brÐkelÆcheit, F.: nhd. Gebrechlichkeit, Mangelhaftigkeit, Gebrechen, Mangel (M.), Schädigung, Abbruch, Baufälligkeit; ergeringe, F.: nhd. Mangel, Schädigung, Beschädigung, Verschlechterung, Wertminderung, schlechte Nachrede, Ärgernis, Anstoß
-- Schädigung durch Feueranlegen: mnd. brant, M.: nhd. Brand, Glut, Feuer im Ofen, Schmiedefeuer, Feuersbrunst, Brandstelle, Brandtrümmer, Brandstiftung, Schädigung durch Feueranlegen, Mordbrennen, Feuerscheit, brennendes Scheit, angekohltes Scheit, Einbrennen der Merkzeichen, Merkzeichnung, Wrakzeichen, Eichung, Brandwunde, Verbrennung, Verbrühung, brennende Hautentzündung, Entzündung der Glieder, Krankheit an Pflanzen

Schädigung, mnd. hindernisse, hindernesse, hindernitze, F., N.: nhd. Hindernis, hindernder Gegenstand, Verhinderung, Behinderung, Schädigung, Lähmung, Beanspruchung, Gegenanspruch, Sperrung, Ergreifung, Verhaftung

Schädigung, mnd. schÐdelÆchÐt, schÐdelicheit, scheddelichÐt, scheddelicheit, schÐtlichÐt, schÐtlicheit, F.: nhd. Schaden (M.), Schädigung, schädigende Tat, Vergehen, Bedrohung, Not, Schadhaftigkeit, schädigender Zustand

Schädigung, mnd. schindÏrÆe*, schinderÆe, schinderÆge, schinnerÆe, schinnerÆge, F.: nhd. Schinderei, Straßenraub, Wegelagerei, Plünderung, Schädigung, Aussaugung, Ausnutzung

Schädigung, mnd. schõdinge, F.: nhd. Schädigung, Schade, Schaden (M.), Beeinträchtigung

Schädigung, mnd. spildinge, spilinge, spillinge, F.: nhd. Verbrauch, Verschwendung, Verlust, Unkosten, Aufwand, Schaden (M.) bei Verarbeitung von Material, Aufopferung, Vergeudung, Schädigung, Ruinierung

Schädigung, mnd. ȫvervanc, ævervanc, avervanc, overvank, M.: nhd. Übergriff, Gewalttat, Schädigung, gewalttätiger Angriff, Schaden (M.); rǖwe (1), rwe, rǖw, rµw, rðwe, rouwe, rouw, row, st. F.: nhd. Reue, Schmerz, Gewalt, Schädigung, Kummer, Betrübnis, Trauer, Anerkenntnis der eigenen Sünden die zu tiefer Reue führt, Buße für begangene Sünden; rǖwe (2), rðwe, rðwen, ruen, rouwe, rauwe, rouwen, sw. M.: nhd. Reue, Schmerz, Gewalt, Schädigung, Kummer, Trauer, Anerkenntnis der eigenen Sünden die zu tiefer Reue führt, Buße für begangene Sünden
-- gewaltsame Schädigung ländlicher Verhältnisse: mnd. lantschõde, M.: nhd. den ganzen Landbezirk treffendes Unglück, Schädigung des allgemeinen Zustands, gewaltsame Schädigung ländlicher Verhältnisse, Gewalttätigkeit, Landschädiger, Gewaltverbrecher
-- Schädigung des allgemeinen Zustands: mnd. lantschõde, M.: nhd. den ganzen Landbezirk treffendes Unglück, Schädigung des allgemeinen Zustands, gewaltsame Schädigung ländlicher Verhältnisse, Gewalttätigkeit, Landschädiger, Gewaltverbrecher

Schädigung, mnd. võre (4), võr, fõre*, F.: nhd. Nachstellung, Hinterlist, Betrug, Gefährdung, Bedrohung, Gefahr, Schädigung, Beeinträchtigung, Nachteil, Risiko, drohendes Vorzeichen, Furcht, Angst, Besorgnis, Prozessgefahr, der den Parteien aus einer Verletzung der strengen Prozessregeln erwachsende Nachteil, Gefahr der Strafe bei Übertretung von Zunftregeln oder unerlaubtem Wettbewerb oder unrichtigem Maß und Gewicht, Strafe, erlaubte Abweichung vom vorschriftsmäßigen Maß, obrigkeitliche Untersuchung und Überwachung von Maßen und Waren und Gewichten und Münzen, Recht zur Überwachung und Untersuchung von Maßen und Waren und Gewichten und Münzen; vellinge (1), st. F.: nhd. Fällung, Niederfall, Niederfallen durch Erschießen, Herabsetzung, Abschlag des Münzwerts oder einer Summe oder des Preises oder des Ertrags, Sinken, Minderung des Wertes bzw. des Geldwerts, Verschlechterung, Benachteiligung, Schädigung; vörkörtinge*, vorkörtinge, F.: nhd. Verkürzung, Schmälerung, Beeinträchtigung, Abbruch, Streichung, Auslassung, Abzug, Schädigung, Eintrag; vörlegginge*, vorlegginge, F.: nhd. »Verlegung«, Abweisung, Zurückweisung, Verweigerung, Ausweisung, Verweisung, Verstoßung, Schädigung, Hinderung, Widerlegung, Bestreitung von Unterhaltskosten, Übernahme von Herstellungskosten und Vertrieb, Verlag, Finanzierung eines Vorhabens, zu Handelszwecken vorgestreckte Summe; vörlÐs*, vorlÐs, vorlÆs, vorlies, verlÐs, M., N.: nhd. Verlust, Verderben, Schade, Schaden (M.), Nachteil, Schädigung; vörlettinge*, vorlettinge, F.: nhd. Aufhaltung, Zögerung, Behinderung, Störung, Schade, Schaden (M.), Schädigung; vörnichtinge, F.: nhd. Vernichtung, Untergang, Verderben, Abschaffung, Geringschätzung, Nichtbeachtung, Missachtung, Schande, Erniedrigung, Verwerfung, Herabsetzung, Vermeidung, Schädigung; vörvanc*, vorvanc, vȫrevanc, vorvank, M.: nhd. Schaden (M.), Schade, Nachteil, Benachteiligung, Übergriff, Schädigung, Beeinträchtigung, Abbruch
schädigung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schadkauf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schadkauf, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schädlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schädlich sein (V.), mhd. schaden, scheden, sw. V.: nhd. Schaden verursachen, schaden, schädlich sein (V.), Schaden anrichten, Schaden zufügen, versehren, angreifen, stören, behindern

schädlich, germ. *skaþula-, *skaþulaz, Adj.: nhd. schädlich; *skæbi-, *skæbiz, germ.?, Adj.: nhd. schädlich; *skædi-, *skædiz, germ.?, Adj.: nhd. schädlich; *sleiþa-, *sleiþaz, *slÆþa‑, *slÆþaz, *sleiþja‑, *sleiþjaz, *slÆþja‑, *slÆþjaz, Adj.: nhd. schädlich, schlimm, grimmig, gefährlich; *sleiþra-, *sleiþraz, Adj.: nhd. schädlich, schlimm, gefährlich

schädlich, got. skaþ-ul-s* 2, Adj. (a), (Krause, Handbuch des Gotischen 154,2): nhd. schädlich

schädlich, an. dõ-lig-r, Adj.: nhd. schädlich, böse, elend; klak-sõr-r, Adj.: nhd. wund, schädlich; mei-n-n, Adj.: nhd. schädlich, schlecht; mei-n-s-full-r, Adj.: nhd. schädlich; skãŒ-r, Adj.: nhd. schädlich, verderbenbringend; ð-þarf-r, Adj.: nhd. unnütz, nicht von Nutzen, schädlich

schädlich, ae. hearm-lic, Adj.: nhd. nachteilig, schädlich; lõþ (1), Adj.: nhd. leid, verhasst, feindlich, boshaft, schädlich; mi-n?, Adj.: nhd. böse, schlecht, schädlich; mi-n-n-e, Adj.: nhd. böse, schädlich

schädlich, afries. *næsel, Adj.: nhd. schuldig, schädlich; *næsel‑lik, Adj.: nhd. schuldig, schädlich; skath-e-haf-t-ich* 1 und häufiger?, skath-haf-t-ich, Adj.: nhd. schadhaft, schädlich; skath-e‑lik 1, Adj.: nhd. schädlich

schädlich, ahd. balawÆn* 1, Adj.: nhd. schädlich, böse; dolÆg* 1, Adj.: nhd. tödlich, schädlich, verhängnisvoll; firloranlÆh* 1, floranlÆh*, Adj.: nhd. schädlich, schädlich; firloranlÆh* 1, floranlÆh*, Adj.: nhd. schädlich, schädlich; freislÆh 7, Adj.: nhd. gefährlich, verderblich, schädlich, unheilvoll, verderbenbringend; hartsõlÆg* 1, Adj.: nhd. unglücklich, schädlich, unheilvoll; skadahaft* 5, scadahaft*, Adj.: nhd. »schadhaft«, schädlich, verderblich, unselig; skadahafto* 2, scadahafto, Adv.: nhd. verderblich, schädlich, nachteilig; skadal* 7, scadal*, Adj.: nhd. schädlich, böse, verdorben, ruchlos, betrügerisch; *skadalÆh?, *scadalÆh?, Adj.: nhd. schädlich, schuldig; skadohaft* 3, scadohaft*, Adj.: nhd. »schadhaft«, verderblich, schädlich, unselig; skuldÆg* 97, sculdÆg, Adj.: nhd. schuldig, verpflichtet, etwas schuldig, schuldend, etwas schuldend, verpflichtend, einer Sache verpflichtet, einer Sache verpflichtet zu, verpflichtet zu, zugehörig, geeignet, verdient, verbrecherisch, schädlich; suntÆg 163, Adj.: nhd. sündig, sündhaft, schuldig, gottlos, verrucht, schändlich, ruchlos, schädlich; terienti*, Part. Präs.=Adj.: nhd. schädlich; terientlÆh* 1, Adj.: nhd. tödlich, schädlich; uneban* (1) 11, Adj.: nhd. uneben, ungleich, ungerade, rauh, unangemessen, schädlich; unkusti* 3, Adj.: nhd. unheilvoll, verderblich, schädlich; uppi* (1) 1, ubbi*, Adj.: nhd. nichtig, leer, eitel, übel, verderblich, schädlich

schädlich, mhd. bæse, bãse, pãse, Adj.: nhd. böse, schlecht, verwerflich, gering, minderwertig, übel, wertlos, gemein, geizig, schwach, krank, unkräftig, machtlos, schlimm, schädlich, unedel, einfach, von geringem Stand seiend, unhöfisch, ohne Anstand seiend, erbärmlich, feige, ängstlich, verdorben, welk, faul, untüchtig, untreu, unwürdig, verachtet, entzündet, bösartig; brestenlich, Adj.: nhd. mit Mängeln behaftet, schädlich; brestlich, Adj.: nhd. mit Mängeln behaftet, schädlich; bruchelich, Adj.: nhd. gebrechlich, schädlich, schadhaft, straffällig, gesetzesbrüchig, treubrüchig, verderblich; durchgrÏte, Adj.: nhd. durchsetzt, voller Gräten seiend, ungenießbar, verdorben, schädlich
-- am wenigsten schädlich: mhd. allerunschedelicheste 1, Adj.: nhd. »allerunschädlichste«, am wenigsten schädlich

schädlich, mhd. gebrestenlich, Adj.: nhd. mangelhaft, gebrechlich, unvollkommen, sündhaft, schädlich; gebresthaft, gebresthaftic, Adj.: nhd. mangelhaft, gebrechlich, unvollkommen, sündhaft, schädlich; gebresthaftic, gebresthaftec, Adj.: nhd. mangelhaft, gebrechlich, unvollkommen, sündhaft, schädlich; gebrestic*, gebrestec, Adj.: nhd. mangelhaft, gebrechlich, unvollkommen, schädlich; gebrestlich, Adj.: nhd. mangelhaft, gebrechlich, unvollkommen, sündhaft, schädlich; gremic, Adj.: nhd. feindselig, erzürnt, schädlich

schädlich, mhd. lasterbÏre, lasterbÏr, lasterpÏr, Adj.: nhd. »lasterbar«, schmachvoll, schändlich, schimpflich, schädlich, Schimpf bringend, Schmach verdienend, tadelnswert; nõhe (2), næhe, Adv.: nhd. nah, nahe, in der Nähe, in die Nähe, aus der Nähe, weiter weg, von Nahem, eng, dicht, tief, berührend, verletzend, schädlich, genau, fast, beinahe, nahe ins Auge fassend, deutlich, wohlfeil, billig; nõhen (1), nõchen, nõhenõ, nõhene, nõhet, nõin, næhe, Adv.: nhd. nah, nahe, weiter weg, in der Nähe, in die Nähe, aus der Nähe, von Nahem, eng, dicht, tief, berührend, verletzend, schädlich, genau, fast, beinahe, nahe ins Auge fassend, deutlich, wohlfeil, billig, billiger (Komp.); nõhenen, sw. V.: nhd. nahen, nahe bevorstehen, sich nähern, in die Nähe, nahekommen, nahe sein (V.), nahegehen, bevorstehen, näherbringen, aus der Nähe, tief berührend, verletzend, schädlich, genau, ins Auge fassend, deutlich, beinahe, fast, wohlfeilig, billig

schädlich, mhd. schade (2), Adj.: nhd. schädlich, verderblich, schlecht; schade (3), Adv.: nhd. schädlich, verderblich; schadebÏre, Adj.: nhd. schädlich, Schaden verursachend, schadbar, verderblich; schadec, schedec, schadic*, Adj.: nhd. schädlich, geschädigt; schadehaft, Adj.: nhd. »schadhaft«, Schaden habend, geschädigt, beschädigt, unterlegen (Adj.), schädlich, schädigend, verlustbringend, verlustreich, besiegt, glücklos, unglücklich, böse, schlimm; schõdesam, Adj.: nhd. schädlich; schedelich, schedlich, Adj.: nhd. Schaden bringend, Schaden verursachend, schädlich, schlimm, peinigend, schmerzlich, gefährlich, böse; schedelÆche, Adv.: nhd. zum Schaden, zum Unglück, zum Verderben, schlimm, folgenreich, folgenschwer, geschädigt, Schaden bringend, auf Schaden bringende Weise, schädlich, peinigend; schedelÆchen, Adv.: nhd. zum Schaden, zum Unglück, zum Verderben, schlimm, folgenreich, folgenschwer, geschädigt Schaden bringend, schädlich, peinigend; tarehaft, darehaft, derhaft, Adj.: nhd. schädlich, verderblich, schrecklich

schädlich, mhd. unbequÏme, unbekÏme, Adj.: nhd. unbequem, unpassend, unbekömmlich, schädlich, unwillig; ungesunt (1), Adj.: nhd. ungesund, tödlich, dem Tod verfallen (Adj.), krank, verwundet, halbtot, schädlich, Krankheit verursachend, unheilbringend; unnütze (1), unnutze, Adj.: nhd. unnütz, nutzlos, nutzlos vertan, unehrbar, unfähig, ungeeignet, untauglich, sinnlos, überflüssig, unbrauchbar, wertlos, schlecht, böse, schädlich; unnützelich, Adj.: nhd. »unnützlich«, unnütz, untauglich, ohne Nutzen seiend, nutzlos, überflüssig, schädlich; unnutzlich, Adj.: nhd. »unnützlich«, unnütz, untauglich, ohne Nutzen, nutzlos, überflüssig, schädlich; vergiftic, vergiftec, Adj.: nhd. »vergiftig«, giftig, vergiftet, schädlich; widerwertic, widerwertec, widerwerdic, widerwerdec, widerwartic, Adj.: nhd. widerwärtig, entgegenstrebend, entgegengesetzt, gegensätzlich, widersetzlich, rechtswidrig, unrecht, feindselig, unangenehm, feindlich, schädlich, schlimm, zwieträchtig; widerzÏme (1), widerzÏm, widerzõme, Adj.: nhd. »widerzahm«, widersinnig, unziemlich, unschicklich, unangenehm, widerwärtig, tadelnswert, widerlich, Widerwillen erregend, ekelerregend, missfällig, unlieb, unpassend, schädlich, gehässig, feind

schädlich, mnd. afbrȫkich, afbrokich, Adj.: nhd. zum Nachteil gereichend, schädlich; afbrȫklÆk*, afbrȫkelich, afbroklich, Adj.: nhd. zum Nachteil gereichend, schädlich; bȫse (1), bȫs, Adj.: nhd. böse, grimmig, schlimm, übel, krank, krankhaft, arg, schlecht, argwillig, beschwerlich, ungünstig, schädlich, zornig; bȫse (2), bȫs, Adv.: nhd. böse, grimmig, schlimm, übel, krank, krankhaft, arg, schlecht, argwillig, beschwerlich, ungünstig, schädlich, zornig; dÐrlÆk (2), dÐrlik, Adj.: nhd. schädlich; dÐrlÆken (1), Adv.: nhd. schädlich
schädlich, mnd. gevÐrlÆk (1), Adj.: nhd. gefährlich, schädlich, hinterlistig, verfänglich; gevÐrlÆke*, gevÐrlÆk, Adv.: nhd. gefährlich, schädlich, hinterlistig, verfänglich

schädlich, mnd. nõdÐlich (1), nõdeilich, nõdielich, nachdÐlich*, Adj.: nhd. nachteilig, von Nachteil seiend, schädigend, schädlich; nõdÐlich (2), nõdeilich, nõdielich, nachdÐlich*, Adv.: nhd. nachteilig, zum Nachteil, schädigend, schädlich; ȫveldÐdich, oveldedich, Adj.: nhd. »übeltätig«, verbrecherisch, bösartig, schädlich, böswillig; pantlÆk, pentlÆk, Adj.: nhd. pfandlich, pfändbar, gepfändet, verpfändet, nachteilig, schädlich, dringlich; pentlÆk, Adj.: nhd. pfandlich, pfändbar, gepfändet, verpfändet, nachteilig, schädlich, dringlich; pentlÆken, Adv.: nhd. pfandlich, pfändbar, gepfändet, verpfändet, nachteilig, schädlich, dringlich; quesselÆk, mnd.?, Adj.: nhd. schädlich; quetselÆk, mnd.?, Adj.: nhd. schädlich
-- dem ganzen Gebiet schädlich: mnd. lantschÐdelÆk, Adj.: nhd. »landschädlich«, dem ganzen Gebiet schädlich

schädlich, mnd. schÐdelÆk (1), schÐdlÆk, schetlik, Adj.: nhd. schädlich, Schaden bringend, Schaden verursachend, schlimm, peinigend, schmerzlich, gefährlich, nachteilig, verlustreich, böse

schädlich, mnd. schÐdelÆken (1), schÐdelken, Adv.: nhd. schädlich, Schaden bringend, Schaden verursachend, schlimm, peinigend, schmerzlich, gefährlich, nachteilig, verlustreich, böse

schädlich, mnd. schÐdelerne, Adj.: nhd. Schaden bringend, schädlich

schädlich, mnd. schÐdichlÆk (2), schedilik, schÐdlÆk, Adj.: nhd. schädlich, abträglich, verderblich, gefährlich

schädlich, mnd. scheddelÆk, Adj.: nhd. schädlich, gefährlich; schedderlÆk, Adj.: nhd. schädlich, gefährlich

schädlich, mnd. schõdelÆk, Adj.: nhd. schädlich, verderblich

schädlich, mnd. schõdesam, Adj.: nhd. schädlich

schädlich, mnd. unbõtelÆk, unbatelik, mnd.?, Adj.: nhd. nicht helfend, nutzlos, schädlich; unbÐtlÆk, unbetlik, mnd.?, Adj.: nhd. nicht helfend, nutzlos, schädlich; unprofÆtlÆk*, unprofÆtlik, mnd.?, Adj.: nhd. schädlich, nachteilig, unrentabel; untægæt*, untogude, mnd.?, Adv.: nhd. nicht zugute, verderblich, schädlich; võrlÆk, Adj.: nhd. hinterhältig, verfänglich, schädlich, gefährlich, gefahrdrohend, gefahrbringend, unsicher, schrecklich, fürchterlich, entsetzlich; vörderflÆk*, vorderflÆk, Adj.: nhd. verderblich, verdorben, schädlich, nachteilig, zugrunde gerichtet, heruntergekommen, baufällig, dem Verderben ausgesetzt; vörgiftich*, vorgiftich, Adj.: nhd. giftig, Gift enthaltend, mit Giftpflanzen oder Gifttieren versehen (Adj.), schädlich, ungesund, giftig, böse, tückisch, falsch, verleumderisch, verderblich, boshaft, feindselig, wütend, grimmig; vörgiftichlÆk***, Adj.: nhd. giftig, Gift enthaltend, mit Giftpflanzen oder Gifttieren versehen (Adj.), schädlich, ungesund, giftig, böse, tückisch, falsch, verleumderisch, verderblich, boshaft, feindselig, wütend, grimmig; vörgiftichlÆken*, vorgiftichlÆken, vorgiftichliken, Adv.: nhd. giftig, Gift enthaltend, mit Giftpflanzen oder Gifttieren versehen (Adj.), schädlich, ungesund, giftig, böse, tückisch, falsch, verleumderisch, verderblich, boshaft, feindselig, wütend, grimmig; vörgiftigen* (2), vorgiftigen, Adv.: nhd. giftig, Gift enthaltend, mit Giftpflanzen oder Gifttieren versehen (Adv.), schädlich, ungesund, giftig, böse, tückisch, falsch, verleumderisch, verderblich, boshaft, feindselig, wütend, grimmig; vörkÐrlÆk*, vorkÐrlik, Adj.: nhd. verkehrt, unrecht, schädlich, hinderlich, missdeutbar, gefährlich?; vörkÐrlÆken*, vorkÐrliken, Adv.: nhd. verkehrt, unrecht, schädlich, hinderlich, missdeutbar, gefährlich?; vörvenclÆk*, vorvenclÆk, vorvenklik, vorvanclÆk, vorvanklÆk, Adj.: nhd. »verfänglich«, schädlich, nachteilig, gefährlich, lästig; vörvenclÆken*, vorvenclÆken, Adv.: nhd. »verfänglich«, nachteilig, schädlich, lästig

schädlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schädliche -- eine schädliche Käferart, mhd. rebenstichelÆn 1, st. N.: nhd. »Rebenstichlein«, eine schädliche Käferart

schädliche -- schädliche Bestandteile entfernen, mnd. sǖveren, suveren, sw. V.: nhd. säubern, reinigen, Gräben bzw. Wasserläufe bzw. Gewässer von Unrat reinigen, blank reiben, putzen, schädliche Bestandteile entfernen, von krankhaften Bestandteilen befreien, von anhaftendem Schmutz befreien, entfernen (V.), fortnehmen, tilgen, sauber werden, klar werden, moralisch reinigen

schädliche -- schädliche Einrichtung eines Fischbaus, mhd. überbð, st. M., st. N.: nhd. Überbau, schädliche Einrichtung eines Fischbaus, Pflügen über die Grenze

schädliche -- schädliche Käferart, ahd. rebastihhil* 3, rebastichil*, st. M. (a): nhd. »Rebstichel«, schädliche Käferart

Schädlichen -- zum Schädlichen verführen, ahd. intwerten* 1, inwerten*, sw. V. (1a)?: nhd. versuchen, zum Schädlichen verführen, schädigen

schädlicher -- schädlicher Mensch, mnd. unkrðt, mnd.?, N.: nhd. Unkraut, schädlicher Mensch, Mensch mit schlimmen Begierden; unkrǖde*, unkrude, mnd.?, N.: nhd. Unkraut, schädlicher Mensch, Mensch mit schlimmen Begierden
schädliches -- schädliches Feuer, mnd. vǖr, vǖer, vuer, vuir, viur, fuhr, vyr, vour, fǖr*, N.: nhd. Feuer, Verbrennungsvorgang, Feuer als Naturerscheinung, Brand, Flamme, Feuerschein, glühende Masse, Feuerball, Leidenschaft, Erregung, Eifer, Liebe, Inbrunst, Aufregung, Aufruhr, gezähmtes Feuer, Feuerstelle, Herdfeuer, Kochfeuer, Schmiedefeuer, Schmelzfeuer, Freudenfeuer, festliches Feuer, Opferfeuer, Feuerungsmaterial, Feuerholz, Zündstoff, schädliches Feuer, Feuer als Strafe, Schadenfeuer, Feuersbrunst, Feuer als Kampfmittel, Feuertod, Feuerprobe, mit Rötung verbundene Hautkrankheit

Schädliches, afries. un‑rÐ-d 2, st. M. (a): nhd. falsche Bestätigung, Schädliches

Schädlichkeit -- böse Gesinnung Schädlichkeit, mnd. bȫshÐt, bȫsheit, F.: nhd. Bosheit, böse Art (F.) (1), böse Gesinnung Schädlichkeit, böse Tat, Freveltat
Schädlich​keit, afries. skath-e‑haf-t‑ic‑hê-d* 2, skath-e‑hef-t‑ic‑hê-d*, skath-haf-t-ic-hê‑d*, skad-haf-t-ic-hê‑d*, st. F. (i): nhd. Schädlich​keit, Schadhaftigkeit

Schädlichkeit, afries. skath-e-lik-hê-d* 1, st. F. (i): nhd. Schädlichkeit

Schädlichkeit, mhd. ungesunt (2), st. M.: nhd. Schädlichkeit, Krankheit, Unwohlsein, Verwundetsein

schädlichkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schädlichschön, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schädlichsüsz, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schädling, germ. *skaþæ-, *skaþæn, *skaþa‑, *skaþan, *skadæ‑, *skadæn, *skada‑, *skadan, sw. M. (n): nhd. Schade, Schaden, Schädiger, Schädling

Schädling, got. *skaþ-a-ligg-s?, st. M. (a?): nhd. Schädling

Schädling, mnd. afbrÐkÏre*, afbrÐker, M.: nhd. »Abbrecher«, Wegnehmer, Räuber, Schädling, den Armen Abbruch Tuender

schadlos -- für die Besorgung eines Geschäfts schadlos Haltender, mnd. ðtnÐmÏre*, ðtnemer, mnd.?, M.: nhd. »Ausnehmer«, eine Ausnahme Machender, Anschaffer, Besorger, für einen anderen dem er ein Geschäft zur Besorgung übertragen hat Aufkommender, für die Besorgung eines Geschäfts schadlos Haltender

schadlos -- schadlos halten, mnd. bekæmen, st. V.: nhd. bekommen, erlangen, erhalten (V.), erleiden, passen, bequem sein (V.), ziemen, anschlagen, gereichen, kommen, treffen, begeben (V.), überführen, sich erholen, schadlos halten

schadlos -- schadlos halten, mnd. vörbehõlen*, vorbehõlen, sw. V.: nhd. schadlos halten; vörvolgen*, vorvolgen, sw. V.: nhd. folgen, nachfolgen, erfolgen, Weg verfolgen, Werk betreiben, Unternehmen betreiben, Unternehmen fortsetzen, Unternehmen ausführen, Befehl befolgen, Bitte befolgen, Folge geben, Folge leisten, nachkommen, anliegen, angehen um, ansprechen um, auffordern, in feindlicher Absicht folgen, Sache vor Gericht (N.) (1) anhängig machen, Sache vor Gericht (N.) (1) betreiben, verklagen, gerichtlich belangen, anklagen, rechtlich verfolgen, rechtlich in Anspruch nehmen, Recht suchen, verfolgen, nachsetzen, nachstellen, feindlich behandeln, belästigen, quälen, zusetzen, verleumden, hetzen, bedrängen, aufeinander folgen, erfolgen, geschehen, sich herausstellen, sich ereignen, entwickeln, fortgesetzt werden, ergeben (V.), sich folgern lassen, sich verhalten (V.), anhängig machen, betreiben, durchführen, schadlos halten, einen zustehenden Rechtsanteil nehmen; vörvollegen*, vorvollegen, sw. V.: nhd. folgen, nachfolgen, erfolgen, Weg verfolgen, Werk betreiben, Unternehmen betreiben, Unternehmen fortsetzen, Unternehmen ausführen, Befehl befolgen, Bitte befolgen, Folge geben, Folge leisten, nachkommen, anliegen, angehen um, ansprechen um, auffordern, in feindlicher Absicht folgen, Sache vor Gericht (N.) (1) anhängig machen, Sache vor Gericht (N.) (1) betreiben, verklagen, gerichtlich belangen, anklagen, rechtlich verfolgen, rechtlich in Anspruch nehmen, Recht suchen, verfolgen, nachsetzen, nachstellen, feindlich behandeln, belästigen, quälen, zusetzen, verleumden, hetzen, bedrängen, aufeinander folgen, erfolgen, geschehen, sich herausstellen, sich ereignen, entwickeln, fortgesetzt werden, ergeben (V.), sich folgern lassen, sich verhalten (V.), anhängig machen, betreiben, durchführen, schadlos halten, einen zustehenden Rechtsanteil nehmen; vuldæn (1), vueldæn, voldæn, vuldoen, vuld¦n, st. V.: nhd. vollenden, zu Ende bringen, erfüllen, einhalten, ganz abgelten, voll bezahlen, nachkommen, Genüge leisten, genügen, voll befriedigen, Schadenersatz leisten, schadlos halten, richtig handeln, Pflicht voll erfüllen, volle Abgaben leisten; vulledæn, st. V.: nhd. vollenden, zu Ende bringen, erfüllen, einhalten, ganz abgelten, voll bezahlen, nachkommen, Genüge leisten, genügen, voll befriedigen, Schadenersatz leisten, Schadenersatz leisten, schadlos halten, richtig handeln, seine Pflicht voll erfüllen, volle Abgaben leisten; vullendæn, vollendæn, st. V.: nhd. vollenden, zu Ende bringen, erfüllen, einhalten, ganz abgelten, voll bezahlen, nachkommen, Genüge leisten, genügen, voll befriedigen, Schadenersatz leisten, schadlos halten, richtig handeln, Pflicht voll erfüllen, volle Abgaben leisten

schadlos -- sich schadlos halten, mhd. grÆfen (1), st. V.: nhd. tasten, fühlen, fühlen an, fühlen auf, fühlen unter, fühlen hinter, fühlen nach, fühlen vor, fühlen zu, greifen, langen, Zugriff haben, sich schadlos halten, ergreifen, in Besitz nehmen, fassen, Hand legen an, berühren, anfassen, begreifen, packen an, packen bei, sich rüsten für, beginnen mit, sich machen an, zurückkommen auf, zurückkehren zu, sich halten an

schadlos -- sich schadlos halten, mnd. vörhõlen* (1), vorhõlen, vorhalen, vorhælen, sw. V.: nhd. »verholen«, herbeiholen, herbeiziehen. hereinziehen, hinzuziehen, hervorholen, verursachen, veranlassen, Anlass geben, reizen, verschulden, angreifen, überfallen (V.), in der Rede anziehen, heranholen, vorbringen, erwähnen, anführen, berichten, erzählen, aussagen, bekannt geben, wiederholt aussprechen, wiederholen, in Schutz nehmen?, nachholen, einholen, wieder hervorholen, überholen, ausbessern, wieder einbringen, wiedergutmachen, ersetzen, ausgleichen, ersetzt bekommen, Wiedergutmachung erwirken, einsetzen, wieder zur Besinnung kommen, wieder zu Atem kommen, zu sich kommen, sich erholen, sich besinnen, sich schadlos halten, sich rächen, mit gleicher Münze heimzahlen, sich an jemandem vergreifen, seine Prozesslage durch Wiederholung der Rechtshandlung verbessern, einen Formfehler durch nochmalige Aussage ausgleichen, die frühere Rechtslage wiederherstellen

schadlos -- sich schadlos machen, mnd. erhõlen, irhõlen, erhælen, sw. V.: nhd. wiederholen, von Neuem sagen, erzählen, sich erholen, sich in die frühere (Rechts-)Lage zurückbringen, von einem Irrtum zurückkommen, sich schadlos machen, einen Mangel wieder gut machen, Versehen wieder gut machen

schadlos -- zweiter Bürge der sich verpflichtet den Hauptbürgen im Notfall schadlos zu halten, mnd. schõdebörge, schadeborge, M.: nhd. zweiter Bürge der sich verpflichtet den Hauptbürgen im Notfall schadlos zu halten

schadlos, afries. skath-e‑lâ-s 1, Adj.: nhd. schadlos, unbeschädigt

schadlos, ahd. unskadahaft* 2, unscadahaft*, unskadihaft*, unscadihaft*, Adj.: nhd. unschädlich, schadlos, verlustlos; unskuldÆg* 22, unsculdig, Adj.: nhd. unschuldig, schuldlos, unverschuldet, unpassend, unzugehörig, straffrei, schadlos; unzigõntlÆh* 1, unzirgõntlÆh*, unziirgõntlÆh*, Adj.: nhd. unbeschädigt, schadlos, unschädlich

schadlos, mhd. schadelæs, Adj.: nhd. »schadlos«, ohne Schaden seiend, unschädlich, unnachteilig, unverfänglich

schadlos, mhd. unschadehaft, Adj.: nhd. »unschadhaft«, schadlos, unschädlich

schadlos, mnd. schõdelæs, Adj.: nhd. schadlos, unversehrt, nicht haftbar

schadlos, mnd. schõdenlæs, Adj.: nhd. schadlos, unversehrt, nicht haftbar

schadlos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schadlos, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schadlosbrief, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schadlosbrief, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schadlosbuerge, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schadlosbuergschaft, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schadlosbürge, nhd.: nhd. ; L.: DW

schadlosentrichtung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schadlosform, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schadlosgeld, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schadlosgeluebnis, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schadloshalten, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schadloshaltung -- schriftlich zugesicherte Schadloshaltung, mnd. schõdebrÐf, M.: nhd. schriftlich zugesicherte Schadloshaltung

Schadloshaltung -- schriftlich zugesicherte Schadloshaltung, mnd. schõdelæsbrÐf, schõdelæsbrÆf, M.: nhd. schriftlich zugesicherte Schadloshaltung

Schadloshaltung, mnd. vörhõl*, vorhõl, vorhal, N.: nhd. Erzählung, Bericht, Berichterstattung, Wiederaufnahme, weitere Erörterung, Veranlassung, Verhandlung, Verschuldung, Angriff, Überfall, Ersatz, Schadloshaltung; vörhõlinge*, vorhalinge, vorhælinge, vorhellinge, F.: nhd. Herbeiholung, Verschulden, Veranlassung, Übergriff, Angriff, Erwähnung, Erzählung, Bericht, Erörterung, Verhandlung, Erholung, Wiedergutmachung, Schadloshaltung; vörkæveringe*, vorkæveringe, F.: nhd. Schadloshaltung; vuldæn (2), vuldænt, N.: nhd. Ausführung, Vollzug, Ersatzleistung, Schadloshaltung, Genugtuung; wedderkÐr, wedderkõr, mnd.?, M.: nhd. Wiederkehr, Umkehr, Zurückkunft, Zurückgabe, Zurückerstattung, Auskehrung, Erstattung, Ersatz, Schadloshaltung; wedderkÐre, wedderkare, mnd.?, F.: nhd. Wiederkehr, Umkehr, Zurückkunft, Zurückgabe, Zurückerstattung, Auskehrung, Erstattung, Ersatz, Schadloshaltung; wedderkÐringe, wedderkaringe, mnd.?, F.: nhd. Wiederkehr, Umkehr, Zurückkunft, Zurückgabe, Zurückerstattung, Auskehrung, Erstattung, Ersatz, Schadloshaltung; wedderlegginge, mnd.?, F.: nhd. »Widerlegung«, Vergütung, Schadloshaltung, Einlage, Vorschuss von Kapital zur Gründung eines Kompaniegeschäfts oder einer Handelskompanie

schadloshaltung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schadloshaltung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schadloshaltungbrief, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schadloshaltungsbrief, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schadloshaltungsschein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schadloshaltungsverschreibung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schadloshaltungverschreibung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schadlosheit, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schadlosigkeit, mnd. schõdelæshÐt, schõdelæsheit, F.: nhd. Schadlosigkeit

schadlosigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schadlossiegelung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schadlosung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schadlosverschreibung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schadlosversicherung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schadlosversprechung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schadlüge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schadnehmer, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schadort, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schadsam, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schadsam, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schadsamkeit, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schadsinn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schadstellen -- Schadstellen ausbessern, mnd. stoppen (1), sw. V.: nhd. stopfen, ausstopfen, zustopfen, verstopfen, anhalten, hindern, undurchlässig machen, Schadstellen ausbessern, abdichten, flicken, Verstopfung bewirken, blockieren, verhindern, füllen, fest stecken, verbergen, verstecken

schadtat, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schadthurn, nhd.: nhd. ; L.: DW

schadtraeger, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schadung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schadvergessung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schadvokat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schadvokat, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schadwirkend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schadwirkend, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schadzaun, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaechen, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaecher, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaecherpfennig, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaechlich, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaechmach, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaechten, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaechter, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaechtung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaedel, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaedelstaette, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaedig, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaedige, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaedigen, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaediger, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaedigung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaedler, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaedlich, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaedlichkeit, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaefen, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaefer, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaeferbrief, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaeferbruderschaft, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaeferdienst, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaeferedikt, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaeferei, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaefereibestaender, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaefereid, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaefereigeld, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaefereigerechtigkeit, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaefereiherr, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaefereihostert, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaefereiordnung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaefereirecht, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaefereiverwalter, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaefergeld, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaefergeschlecht, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaeferherr, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaeferhirt, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaeferhof, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaeferin, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaeferjunge, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaeferknecht, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaefermeister, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaeferordnung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaefersohn, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaeferssohn, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaefertag, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaeferversammlung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaeferwolle, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaeferzins, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaeferzunft, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaeffelin, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaeffleinbinder, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaeffler, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaefflergeselle, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaefflerhandwerk, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaefflersgeselle, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaefler, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaeflergesinde, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaeflerhof, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaeflerknecht, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaeflermeister, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaeft, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaeften, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaefter, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaeftig, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaeftiger, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaeftlein, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaelen, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaeler, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaelken, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaelkin, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaelkisch, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaem, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaemde, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaemelkaufmann, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaemelleute, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaemen, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaemlich, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaemwunde, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaenden, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaender, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaenderei, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaendgesang, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaendig, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaendigkeit, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaendler, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaendlich, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaendung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaenzeln, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaenzelwort, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaenzweise, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaenzwort, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaepper, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaepperweise, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaeppler, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaerfe, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaerfen, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaerfigkeit, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaerflich, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaerflohn, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaerfung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaerpe, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaetzbaum, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaetzdienst, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaetzen, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaetzer, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaetzerin, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaetzerlohn, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaetzerrecht, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaetzersche, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaetzerstelle, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaetzig, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaetzleute, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaetzlohn, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaetzmann, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaetzmeister, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaetzrecht, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaetzrute, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaetzschilling, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaetzung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaetzungeid, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaetzungseid, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaetzungssumme, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaetzungsumme, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaetzungszettel, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaetzungzettel, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaetzzeichen, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schaf -- ausgewachsenes Schaf als Abgabe, mnd. hȫvetschõp, N.: nhd. ausgewachsenes Schaf als Abgabe

Schaf -- kleines Schaf, mhd. schÏfelÆn, schõfflÆn, st. N.: nhd. Schäflein, Schäfchen, kleines Schaf

Schaf -- Kreuzung zwischen Schaf und Geiß, mhd. schõfgeiz, st. F.: nhd. Kreuzung zwischen Schaf und Geiß

Schaf -- Leber vom Schaf, mnd. schõpeslÐver*, schõpeslÐvere, F.: nhd. Schafsleber, Leber vom Schaf

Schaf -- Rumpf vom Schaf, mnd. schõpesrump, M.: nhd. »Schafsrumpf«, Rumpf vom Schaf, Schaf in geschlachtetem Zustand ohne Kopf und Beine

Schaf -- Schaf als Abgabe für die herrschaftliche Küche, mnd. kȫkeneschõp*, kȫkenschõp, kõkenschõp, N.: nhd. Schaf als Abgabe für die herrschaftliche Küche
Schaf -- Schaf als Zehntabgabe, mnd. tÐgedeschõp*, tÐgetschõp, N.: nhd. »Zehntschaf«, Schaf als Zehntabgabe

Schaf -- Schaf auf der Weide, ahd. weidaskõf* 1, weidascõf*, st. N. (a): nhd. »Weideschaf«, Schaf auf der Weide

Schaf -- Schaf betreffend, mhd. schÏflich, Adj.: nhd. vom Schaf herrührend, Schaf betreffend, schafmäßig, einfältig

Schaf -- Schaf in geschlachtetem Zustand ohne Kopf und Beine, mnd. schõpesrump, M.: nhd. »Schafsrumpf«, Rumpf vom Schaf, Schaf in geschlachtetem Zustand ohne Kopf und Beine

Schaf -- Schaf zum Schlachten, mnd. snitschõp*, snÆtschõp, N.: nhd. Schaf zum Schlachten

Schaf -- verschnittenes männliches Schaf, mnd. schõpesbȫtlinc*, schõpesbȫtelinc, M.: nhd. Hammel, verschnittenes männliches Schaf
Schaf -- vom Schaf herrührend, mhd. schÏflich, Adj.: nhd. vom Schaf herrührend, Schaf betreffend, schafmäßig, einfältig

Schaf -- vom Schaf stammend, mhd. schõfÆn, schÏfÆn, schepfÆn, Adj.: nhd. Schaf..., vom Schaf stammend, schafsmäßig, lammfromm, einfältig, schafsdumm

Schaf -- vom Schaf stammend, mnd. schÐpen (2), Adj.: nhd. Schaf..., vom Schaf stammend, aus Schafleder gemacht

Schaf -- vom Schaf stammend, mnd. schõpen (1), Adj.: nhd. Schaf..., vom Schaf stammend

Schaf -- vom Schaf, ahd. skõfÆn* 7, scõfÆn*, Adj.: nhd. Schaf..., aus Schafsfell, vom Schaf, zum Schaf gehörig

Schaf -- weibliches Schaf als Zehntabgabe, mnd. teindeschõp*, tÐntschõp, N.: nhd. »Zehntschaf«, weibliches Schaf als Zehntabgabe

Schaf -- Wolle vom Schaf, mnd. schõpewulle, F.: nhd. »Schafwolle«, Wolle vom Schaf

Schaf -- zum Schaf gehörig, ahd. skõfÆn* 7, scõfÆn*, Adj.: nhd. Schaf..., aus Schafsfell, vom Schaf, zum Schaf gehörig

Schaf, idg. *er‑ (2), *eri‑, Sb.: nhd. Bock, Schaf, Kuh; *lonbhos, Sb.: nhd. Lamm, Schaf; *maisos?, Sb.: nhd. Schaf, Fell, Sack; *moisos, Sb.: nhd. Schaf, Fell, Schlauch; *oøikõ, F.: nhd. Schaf; *oøis, *h2óøis, F.: nhd. Schaf; *pé¨u-, N.: nhd. Geschorenes, Schaf, Vieh, Wolle, Fließ, Haar (N.); *øeren‑, Sb.: nhd. Widder, Schaf, Lamm

Schaf, germ. *awi-, *awiz, st. F. (i): nhd. Schaf; *faha-, *faham, st. N. (a): nhd. Schaf, Vieh; *fehu-, st. N.: nhd. Vieh, Schaf, Fahrhabe, f-Rune; *germja, germ.?, Sb.: nhd. Schaf; *saudi‑, *saudiz, *sauþi‑, *sauþiz, st. M. (i): nhd. Opfer, Schaf, Opfertier, Gesottenes; *skÐpa-, *skÐpam, *skÚpa‑, *skÚpam, st. N. (a): nhd. Schaf
-- einjähriges Schaf: germ. *gimrÆ, germ.?, sw. F. (n): nhd. einjähriges Schaf, Jährling

Schaf, got. l-amb 24, st. N. (a), (Krause, Handbuch des Gotischen 49a, 107, 119,2): nhd. Lamm, Schaf, junges Kleinvieh
-- weibliches Schaf: got. *aus, st. F. (i): nhd. weibliches Schaf, Mutterschaf

Schaf, an. õ-sauŒ-r, st. M. (i): nhd. Schaf; fÏr, st. N. (a): nhd. Schaf; sau-Œ-r, st. M. (i): nhd. Schaf
-- einjähriges Schaf: an. geml-a, sw. F. (n): nhd. einjähriges Schaf
-- weibliches Schaf: an. õ (2), st. F. (i): nhd. Mutterschaf, weibliches Schaf; gy-m-b-r, sw. F. (Æ): nhd. einjähriges, weibliches Schaf; Ïr (1), st. F. (i): nhd. weibliches Schaf

Schaf, ae. scéap, scÐp, st. N. (a): nhd. Schaf

Schaf, afries. ei 5, st. F. (i): nhd. Schaf, Mutterschaf, weibliches Schaf; skÐp 2, st. N. (a): nhd. Schaf
-- weibliches Schaf: afries. ei 5, st. F. (i): nhd. Schaf, Mutterschaf, weibliches Schaf

Schaf, anfrk. skõp* 2, scõ-p*, st. N. (a): nhd. Schaf

Schaf, as. skõp* 7, st. N. (a): nhd. Schaf

Schaf, ahd. frisking 27, friscing*, frusking*, st. M. (a): nhd. Opfer, Opfertier, Widder, Schaf, Hammel, Jungtier, Frischling, Jährling; ou* 6, st. F. (i): nhd. Schaf, Mutterschaf; *ouwi?, st. F. (i)?: nhd. Schaf; skõf* 88, scõf, st. N. (a): nhd. Schaf; smalanæz* 1, st. N. (a): nhd. Kleinvieh, Schaf

Schaf, mhd. kuose, sw. F.: nhd. Kalb, Schaf

Schaf, mhd. ou (2), æw, st. F.: nhd. Schaf; ouwe (2), st. F.: nhd. »Aue«, Schaf

Schaf, mhd. schõf, schæf, sõph, st. N.: nhd. Schaf

Schaf-, mnd. ? schõpmülle*, schafmülle, Sb.: nhd. Schaf-?

Schaf, mnd. ouwe (2), ogge, F.: nhd. Schaf, Mutterschaf
-- männliches Schaf: mnd. manschõp, N.: nhd. männliches Schaf
-- Schaf als regelmäßig zu leistende Naturalabgabe: mnd. plichtschõp, N.: nhd. Schaf als regelmäßig zu leistende Naturalabgabe

Schaf, mnd. schõp, schaep, schaip, N.: nhd. Schaf

schaf, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schaf, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaf, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schaf..., ahd. skõfÆn* 7, scõfÆn*, Adj.: nhd. Schaf..., aus Schafsfell, vom Schaf, zum Schaf gehörig

Schaf..., mhd. schõfÆn, schÏfÆn, schepfÆn, Adj.: nhd. Schaf..., vom Schaf stammend, schafsmäßig, lammfromm, einfältig, schafsdumm

Schaf..., mnd. schÐpen (2), Adj.: nhd. Schaf..., vom Schaf stammend, aus Schafleder gemacht

Schaf..., mnd. schõpen (1), Adj.: nhd. Schaf..., vom Schaf stammend

schafampfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schafart -- kleine Schafart in der Lüneburger Heide, mnd. hÐitsnucke, hÐidesnucke*?, F.: nhd. Heidschnucke, kleine Schafart in der Lüneburger Heide

schafbandwurm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schafbau, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schafbauch, mhd. schõfbuoch, schõfbðch, st. M.: nhd. »Schafbauch«, Lammkeule

schafbauch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schafbauch, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schafbauer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schafbauer, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schafbede, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schafbein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schafbeinern, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schafbepelzt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schafberg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schafbeschau, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schafbeschauer, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schafbesitzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schafbirne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schafblattern, nhd.: nhd. ; L.: DW

schafblume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schafblut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schafbock -- junger Schafbock bzw. Ziegenbock der noch saugt, mnd. sochhȫken, N.: nhd. junger Schafbock bzw. Ziegenbock der noch saugt

Schafbock -- junger Schafbock, mnd. hȫken, hæcken, hoiken, hoyken, huken, N.: nhd. junger Schafbock, Ziegenbock

Schafbock -- verschittener Schafbock, mnd. schöps, M.: nhd. Schöps, Hammel, verschittener Schafbock

Schafbock -- verschnittener Schafbock, mnd. hõmel (2), M.: nhd. verschnittener Schafbock, Hammel; hõmelbok, hõmelbuk, hamelbuck, M.: nhd. Hammel, verschnittener Schafbock; hõmelesbok*, hõmelsbok, hamelsbuck, M.: nhd. Hammel, verschnittener Schafbock

Schafbock, germ. *ramma-, *rammaz, st. M. (a): nhd. Schafbock, Widder

Schafbock, ae. weþ-er, st. M. (u?): nhd. Widder, Schafbock

Schafbock, anfrk. with-er* (1) 2, st. M. (u): nhd. Widder, Schafbock

Schafbock, as. *ram?, *ram‑m?, st. M. (a?, i?): nhd. Widder, Schafbock

Schafbock, ahd. ram (2) 17, st. M. (a?, i?): nhd. Widder, Schafbock; rammo 4, sw. M. (n): nhd. Widder, Schafbock; stero 3, sw. M. (n): nhd. »Stehr«, Schafbock, Widder; widar* (1) 44, st. M. (i): nhd. Widder, Schafbock

Schafbock, mhd. boc, poc, st. M.: nhd. Bock, Ziegenbock, Schafbock, Rehbock, Ramme, Schleife, schlittenähnliches Transportmittel, Holzgestell, Musikinstrument, ein Sternbild

Schafbock, mhd. wider (1), widder, weder, mmd., st. M., sw. M.: nhd. Widder, Schafbock

Schafbock, mnd. bok, buk*, M.: nhd. Bock, Schafbock, Ziegenbock, Bocksfell, Bockshaut, Schragen, Feuerbock, Sturmbock, Sternbild des Steinbocks, Dudelsack

Schafbock, mnd. ram (2), ramme, M.: nhd. Widder, Schafbock, Widder (Sternbild bzw. Sternzeichen), ein Komet; rambok, rambuk, M.: nhd. »Rammbock«, Schafbock, Widder; rammesbok, rammesbuk, M.: nhd. Schafbock, Widder

Schafbock, mnd. schõpbok, M.: nhd. Schafbock, Widder

Schafbock, mnd. schõpebok, M.: nhd. Schafbock, Widder

Schafbock, mnd. schõpesbok, schõpesbuk, M.: nhd. Schafbock, Widder

Schafbock, mnd. schõpesram, M.: nhd. Schafbock, Widder

Schafbock, mnd. stÐr (1), stÐrn, M.: nhd. »Stehr«, Widder, Schafbock

Schafbock, mnd. wÐder* (1), weder, wedder, M.: nhd. Widder, Schafbock, Hammel, eine Belagerungsmaschine

schafbock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schafbock, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schafböckin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schafbralle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schafbremse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schafbrief, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schafbrose, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schafbube, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schafbutter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schäfchen, mhd. schÏfel, st. N.: nhd. Schäfchen; schÏfelÆn, schõfflÆn, st. N.: nhd. Schäflein, Schäfchen, kleines Schaf

Schäfchen, mnd. lamken, lambken, N.: nhd. Lämmchen, Lamm, unschuldiges Lamm, Opferlamm, Schäfchen, Gerechter zur rechten Hand im jüngsten Gericht (N.) (1); lemmeken, lemken, lemmekÆn, lemghin, lembeken*, N.: nhd. Lämmchen, Lamm, unschuldiges Lamm, Opferlamm, Schäfchen, Gerechter zur rechten Hand im jüngsten Gericht (N.) (1)

Schäfchen, mnd. schÐpeken (2), schÐpken, N.: nhd. Schäfchen

Schäfchen, mnd. schõpeken, N.: nhd. Schäfchen

Schäfchen, mnd. schõpken, N.: nhd. Schäfchen

schäfchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schäfchenblume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schafdarm -- Saite aus Schafdarm, mhd. schõfseite, st. F.: nhd. »Schafseite«, Saite aus Schafdarm

schafdarm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schafdieb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schafdieb, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schafdienst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schafdienst, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schafdromedar, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schafdünger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schafe -- Besteuerung der Schafe, mnd. schõpschattinge, F.: nhd. Besteuerung der Schafe

Schafe -- Brunst der Schafe, mnd. ramminge, F.: nhd. Brunst der Schafe

Schafe -- das Blöken der Schafe, an. jarm-r, st. M. (a): nhd. das Blöken der Schafe

Schafe -- Fell geschorener Schafe, mnd. stðteshðt*, F.: nhd. Fell geschorener Schafe

Schafe -- Gatter für die Schafe, mnd. schõpeslinc, Sb.: nhd. Gatter für die Schafe

Schafe -- Knüppelbrücke für Schafe, mnd. ? schõpspÐke, schafspÐke, F.: nhd. Knüppelbrücke für Schafe?

Schafe -- Ort an dem Schafe weiden, mnd. schõpewÐide*, schõpewÐde, schõpeweide, F.: nhd. Schafweide (F.) (2), Ort an dem Schafe weiden

Schafe -- Ort an dem Schafe weiden, mnd. schõpwÐide*, schõpwÐde, schõpweide, mnd.?, F.: nhd. Schafweide (F.) (2), Ort an dem Schafe weiden

Schafe -- Schafe besteuern, mnd. schõpschatten***, sw. V.: nhd. Schafe besteuern

Schafe -- Schafe Christi Stehlender, mnd. schriftdÐf, M.: nhd. »Schriftdieb«, Schafe Christi Stehlender, Ketzer

Schafe -- Weiderecht für Schafe, mnd. schõpÏrÆe*, schõperÆge, schõperÆe, F.: nhd. »Schäferei«, Schäferhof, Schafhaltung, Schafherde, Weiderecht für Schafe

Schafe -- Wolle an den Schwänzen der Schafe, mnd. stÐrtelinc, stertelink, M.: nhd. Wolle an den Schwänzen der Schafe

Schafe, mhd. smalnæz, st. N.: nhd. kleineres Vieh, Schafe

Schafe, mnd. bðrhõve, bðrhave, F.: nhd. Bauernhabe, Vieh, Rindvieh, Schafe

schäfe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schafedieb, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schafegebährend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schafegel, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schafeingeweide, mnd. schõpeskaldðne*, schõpsekoldðne*, Sb.: nhd. Schafskaldaune, Schafeingeweide

schafeinung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schäfel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schäfeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schafemenger, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schafen -- Abgabe in Schafen, mnd. krðthõmel, M.: nhd. Abgabe in Schafen

Schafen -- die von lebendigen Schafen abgeschorene Wolle, mnd. scharwulle, scharwulle, F.: nhd. »Schurwolle«, die von lebendigen Schafen abgeschorene Wolle, einschürige Wolle

Schafen -- Glocke die den Schafen um den Hals gehängt wird, mnd. schõpesklocke, schõpsklocke, F.: nhd. »Schafsglocke«, Glocke die den Schafen um den Hals gehängt wird

Schafen -- Gutsherr als Eigentümer von Schafen, mnd. schõpehÐre, M.: nhd. »Schafherr«, Gutsherr als Eigentümer von Schafen

Schafen -- Gutsherr als Eigentümer von Schafen, mnd. schõphÐre, M.: nhd. »Schafherr«, Gutsherr als Eigentümer von Schafen

Schafen -- Hof bzw. Gehöft zur Haltung von Schafen, mnd. schõpÏrehof*, schõperhof, M.: nhd. Schäferhof, Hof bzw. Gehöft zur Haltung von Schafen

Schafen -- im Sommer gewachsene zu Anfang Herbst geschorene Wolle von langwolligen Schafen die zweimal geschoren werden, mnd. sæmerwulle, sÅmmerwulle, F.: nhd. »Sommerwolle«, im Sommer gewachsene zu Anfang Herbst geschorene Wolle von langwolligen Schafen die zweimal geschoren werden

Schafen -- Zins von Schafen, mnd. schõpetins, mnd.?, M.: nhd. »Schafzins«, Zins von Schafen

Schafen -- Zins von Schafen, mnd. schõptins, M.: nhd. »Schafzins«, Zins von Schafen, Schafsteuer (F.)

schafen, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schäfen, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schafen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schafen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schäfenbutz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schafenger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schäfenkleid, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schäfenleder, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schäfer -- Horn auf dem der Schäfer bläst, mnd. schõpehærn, N.: nhd. »Schafhorn«, Schäferhorn, Horn auf dem der Schäfer bläst

Schäfer, ahd. hirti 56, hirt, st. M. (ja): nhd. Hirt, Hirte, Hüter, Wächter, Schafhirte, Schäfer; senno 2, sw. M. (n): nhd. Senn, Senne, Hirte, Schäfer; skõfõri* 7, scõfõri*, st. M. (ja): nhd. Schäfer, Schafhirte; skõfhirti* 12, scõfhirti, st. M. (ja): nhd. Schafhirte, Schäfer

Schäfer, mhd. schÏfÏre, st. M.: nhd. Schäfer

Schäfer, mnd. schÐpÏre* (2), schÐper, M.: nhd. Schäfer

Schäfer, mnd. schÐpÏreman*, schÐperman, M.: nhd. »Schäfermann«, Schäfer, Schafhirte

Schäfer, mnd. schõpehÐrde (2), schappehÐrde, M.: nhd. Schafhirte, Schäfer

Schäfer, mnd. schõpehÐrdÏre*, schõpeherder, mnd.?, M.: nhd. Schafhirte, Schäfer

Schäfer, mnd. schõpehirde (2), schõpehÆrde, F.: nhd. Schafhirte, Schäfer

Schäfer, mnd. schõphÐrde (2), M.: nhd. Schafhirte, Schäfer

Schäfer, mnd. schõphÐrdÏre*, schõpherder, M.: nhd. Schafhirte, Schäfer

Schäfer, mnd. schõphirde (2), mnd.?, F.: nhd. Schafhirte, Schäfer

Schäfer, mnd. schõpÏre*, schõpÐre, schõper, M.: nhd. Schäfer

schäfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schäferabend, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schäferart, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schäferau, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schäferausdruck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schäferbirne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schäferbrief, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schäferbrunnen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schäferbube, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schäferbursch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schäfercharacter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schäferchor, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schäferdichtart, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schäferdichter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schäferdichtung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schäferdönchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schäfereden, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schäferei, mhd. schÏferÆe, st. F.: nhd. Schäferei

Schäferei, mnd. schepÏrÆe*, schÐperie, F.: nhd. »Schäferei«, Schäferhof, Schafhaltung, Schafherde

Schäferei, mnd. schõpÏrÆe*, schõperÆge, schõperÆe, F.: nhd. »Schäferei«, Schäferhof, Schafhaltung, Schafherde, Weiderecht für Schafe

schäferei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schäfereigerechtsame, mnd. schõpewõre, mnd.?, F.: nhd. Schäfereigerechtsame; schõpewõringe, mnd.?, F.: nhd. Schäfereigerechtsame

Schäfereigerechtsame, mnd. schõpwõre, F.: nhd. Schäfereigerechtsame; schõpwõringe, F.: nhd. Schäfereigerechtsame

schäferelegie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schäfererzählung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schäferfeier, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schäferfest, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schäferflöte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schäferflötenspiel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schäferflur, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schäferfreude, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schäfergedicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schäfergesang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schäfergesellschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schäfergespräch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schäfergleichnis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schäferglück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schäfergrusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schäferhaken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schäferhandlung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schäferhaus, mnd. schõpÏrehðs*, schõperhðs, N.: nhd. Schäferhaus, Haus eines Schäfers

schäferhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schäferhof, mnd. schepÏrÆe*, schÐperie, F.: nhd. »Schäferei«, Schäferhof, Schafhaltung, Schafherde

Schäferhof, mnd. schõpÏrÆe*, schõperÆge, schõperÆe, F.: nhd. »Schäferei«, Schäferhof, Schafhaltung, Schafherde, Weiderecht für Schafe

Schäferhof, mnd. schõpÏrehof*, schõperhof, M.: nhd. Schäferhof, Hof bzw. Gehöft zur Haltung von Schafen

schäferhof, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schäferhofes -- Vorsteher eines Schäferhofes, mnd. schõpmÐster, schõpmeister, M.: nhd. »Schafmeister«, Oberhirte, Vorsteher eines Schäferhofes

schäferhöhle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schäferhorn, mnd. schõpehærn, N.: nhd. »Schafhorn«, Schäferhorn, Horn auf dem der Schäfer bläst

Schäferhund, mhd. schõfhunt, st. M.: nhd. Schäferhund; schõfrüde, schõfrode, mmd., sw. M.: nhd. »Schafrüde«, Schäferhund

Schäferhund, mnd. kȫterhunt, M.: nhd. Köter (M.) (2), Bauernhund, Schäferhund, Kläffer

Schäferhund, mnd. schÐpÏrerȫde*, schÐperrȫde, schÐperr²de, F.?, M.: nhd. »Schäferrüde«, Schäferhund
Schäferhund, mnd. schõpehunt, M.: nhd. Schäferhund

Schäferhund, mnd. schõperȫde*, schõperode, mnd.?, M.: nhd. »Schafrüde«, Schäferhund

Schäferhund, mnd. schõphunt, mnd.?, M.: nhd. Schäferhund

Schäferhund, mnd. schõpÏrehunt*, schõperhunt, M.: nhd. Schäferhund, Hütehund

Schäferhund, mnd. schõprȫde, schõprode, scõpröde, M.: nhd. »Schafrüde«, Schäferhund

Schäferhund, mnd. wulfhunt, mnd.?, M.: nhd. Wolfshund, Schäferhund

schäferhund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schäferhürde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schäferhut, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schäferhütte, nhd.: nhd. ; L.: DW

schäferidylle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schäferig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schäferin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schäferisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schäferjahr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schäferjugend, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schäferjunge, mnd. schõpÏrejunge*, schõperjunge, M.: nhd. »Schäferjunge«, Hütejunge

schäferjunge, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schäferkarre, F. nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schäferkarren, F. nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schäferkate, mnd. ? schÐpÏrekõte*, schÐperkõten, M.: nhd. Schäferkate?

schäferkleid, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schäferknabe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schäferknecht, mnd. schõpÏreknecht*, schõperknecht, M.: nhd. Schäferknecht

schäferknecht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schäferköter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schäferkranz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schäferland, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schäferleben, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schäferlehre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schäferlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schäferlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schäferliebe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schäferlied, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schäferliedchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schäferlust, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schäferlustbarkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schäfermädchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schäfermann, mnd. schÐpÏreman*, schÐperman, M.: nhd. »Schäfermann«, Schäfer, Schafhirte

schäfermaske, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schäfermäszig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schäfermiene, nhd.: nhd. ; L.: DW

schäfermuse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schäfermusik, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schäfern, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schäfern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schäfername, nhd.: nhd. ; L.: DW

schäfernusz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schäferode, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schäferorden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schäferordnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schäferpartirerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schäferpfeife, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schäferpoesie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schäferposse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schäferranzen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schäferrede, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schäferreich, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schäferreichthum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schäferrock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schäferroman, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schäferrüde, mnd. schÐpÏrerȫde*, schÐperrȫde, schÐperr²de, F.?, M.: nhd. »Schäferrüde«, Schäferhund
schäferruhe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schäfers -- Haus eines Schäfers, mnd. schõpÏrehðs*, schõperhðs, N.: nhd. Schäferhaus, Haus eines Schäfers

Schäfers -- Teer zum Gebrauch des Schäfers, mnd. schõptÐr, M.: nhd. Teer zum Gebrauch des Schäfers

schäfersache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schäfersalbe, mnd. schÐpÏresalve*, schÐpersalve, M.: nhd. Schäfersalbe

Schäfersalbe, mnd. schõpÏresalve*, schõpersalve, M.: nhd. Schäfersalbe

schäfersalbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schäferschurz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schäferschwur, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schäferseele, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schäfersitz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schäfersjunge, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schäfersmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schäferspiel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schäfersprichwort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schäferstab, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schäferstall, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schäferstand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schäferstecken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schäferstock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schäferstück, nhd.: nhd. ; L.: DW

schäferstückchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schäferstunde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schäfertändelei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schäfertanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schäfertasche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schäferton, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schäfertracht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schäfertrift, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schäfertugend, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schäferunschuld, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schäfervolk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schäfervölkchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schäferwald, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schäferwamms, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schäferweib, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schäferweise, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schäferwelt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schäferwohnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schäferwolle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schäferzeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schafes -- Bug eines geschlachteten Schafes, an. sauŒ-ar-þãr-i, N.: nhd. Bug eines geschlachteten Schafes, Teil des Körpers in der Nähe der falschen Rippen

schafeuter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schafezaehler, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schaff, germ. *skapa- (1), *skapam, *skappa‑, *skappam, st. N. (a): nhd. Gefäß, Schaff, Scheffel

Schaff, afries. skep 1, Sb.: nhd. Schaff, Fass

Schaff, anfrk. scap-i-um* 1, lat.-anfrk.?, N.: nhd. Schaff, Gefäß

Schaff, as. s-kap* (1) 1, st. N. (a): nhd. »Schaff«, Gefäß

Schaff, ahd. scapium*, lat.‑ahd.?, N.: nhd. Schaff, Gefäß; skaf* (2) 6, scaf*, st. N. (a): nhd. Gefäß, Fass, Schaff, Bütte (F.) (2), Waagschale, Geschirr

Schaff, mhd. schaf, st. N.: nhd. Schaff, Gefäß, Getreidemaß, Scheffel

schaff, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schaff-1, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaff-2, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaffader, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schaffarben, mhd. schõfvar, schõffar*, Adj.: nhd. schaffarbig, schaffarben, aus Schafspelz bestehend

schaffarbig, mhd. schõfvar, schõffar*, Adj.: nhd. schaffarbig, schaffarben, aus Schafspelz bestehend

schaffaulthier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schaffbuch, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaffe, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schaffel, mnd. schõpe, schape, schappe, M.: nhd. »Schaffel«, flacher Tiegel, Pfanne mit Füßen zum Kochen bzw. Braten (N.), Kohlenpfanne, Glutpfanne, Wärmepfanne, Topf um Asche aus dem Herd zu entfernen, Gefäß, Schöpfkelle?

schaffel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schaffelgeld, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schaffell -- aus Schaffell gegerbtes Leder, mnd. schõpevel, mnd.?, N.: nhd. Schaffell, Schafpelz, aus Schaffell gegerbtes Leder

Schaffell -- aus Schaffell gegerbtes Leder, mnd. schõpvel, N.: nhd. Schaffell, Schafpelz, aus Schaffell gegerbtes Leder

Schaffell -- geschorenes Schaffell, an. klipp-ing-r, st. M. (a): nhd. geschorenes Schaffell

Schaffell -- geschorenes Schaffell, mnd. ? schȫrlinc, M.: nhd. »Schurling«, eine bestimmte Art Wolle, geschorenes Schaffell?

Schaffell -- geschorenes Schaffell, mnd. klippinc (2), klippink, Sb.: nhd. geschorenes Fell, geschorenes Schaffell, geschorene Wolle

Schaffell -- mit Alaun gegerbtes Schaffell, mnd. allðnschõpvel, N.: nhd. »Alaunschaffell«, mit Alaun gegerbtes Schaffell

Schaffell -- Pelzrock aus Schaffell, mnd. schõpespels, M.: nhd. Schafspelz, Pelzrock aus Schaffell

Schaffell, ae. feh-t, Sb.: nhd. Vlies, Schaffell
-- Schaffell mit Wolle: ae. fieh-t, Sb.: nhd. Vlies, Schaffell mit Wolle

Schaffell, ahd. herdo (1) 1, sw. M. (n): nhd. Schaffell; pelliz 10, st. M. (a): nhd. Pelz, Schaffell

Schaffell, mhd. schõfvel, schõffel, st. N.: nhd. Schaffell, Schafleder; schÏpÏre, schÏper, schõpÏre, schõper, schÐper, st. M.: nhd. Schaffell, Vlies

Schaffell, mnd. ? mÐlæte, Sb.: nhd. Dachsfell?, Schaffell?, Ziegenfell?, Kleidungsstück aus grobem Stoff, Mönchsbekleidung
-- beschorenes Schaffell: mnd. lædwõr*, lædwar, lodwar, mnd.?, F.: nhd. beschorenes Schaffell

Schaffell, mnd. schõpeshðt, F.: nhd. »Schafshaut«, Schafleder, Schaffell

Schaffell, mnd. schõpesvel, N.: nhd. Schaffell, Schafpelz

Schaffell, mnd. schõpevel, mnd.?, N.: nhd. Schaffell, Schafpelz, aus Schaffell gegerbtes Leder

Schaffell, mnd. schõpvel, N.: nhd. Schaffell, Schafpelz, aus Schaffell gegerbtes Leder

Schaffell, mnd. vlðs, vlðsch, vlues, vlǖs, flðs*, N.: nhd. Vlies, zusammengeballte Haare, Flocke, Büschel von Haaren, Wollbüschel, Bartflocke, Schaffell, Widderfell, Münze mit dem Bild des Vlieses, zusammenhängendes Stück, Hautfetzen, Feldfrüchte, Halmfrüchte, Ernteertrag, Graswuchs, Heuertrag

schaffell, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schaffell, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schaffellen -- grobe Wolle die der Kürschner von Schaffellen oder Lammfellen abschneidet, mhd. kürsenwolle 2, st. F.: nhd. »Kursenwolle«, grobe Wolle die der Kürschner von Schaffellen oder Lammfellen abschneidet

Schaffellen -- Wolle die der Gerber von Schaffellen schaben bzw. stoßen muss, mnd. schõvewulle, F.: nhd. »Schabwolle«, Wolle die der Gerber von Schaffellen schaben bzw. stoßen muss

schaffen -- als Anlage schaffen, mnd. stichten, stiften, sw. V.: nhd. stiften, gründen, errichten, als Anlage schaffen, darbringen, begründen, schaffen, spenden, verursachen, Anlass geben zu, bewirken, unternehmen, handeln, ausführen, zu Stande bringen, verrichten, machen, beschaffen, verschaffen, unterbauen, festigen, stärken

schaffen -- auf wunderbare und vollkommene Weise schaffen, mhd. wünschen (1), wunschen, sw. V.: nhd. wünschen, wünschen auf, wünschen in, wünschen nach, wünschen zu, wünschen von, haben wollen (V.), haben wollen (V.) als, bitten um, verlangen, verlangen nach, herbeiwünschen, herbeisehnen, auf wunderbare und vollkommene Weise schaffen, vollkommen gestalten, adoptieren

schaffen -- Bedingungen schaffen, mnd. smÐden (1), smeden, smedden, smiden, smieden, smidden, sw. V.: nhd. »schmieden«, Schmiedearbeit verrichten, als Schmied arbeiten, schmiedend verarbeiten, Bedingungen schaffen, Vorbereitungen treffen, Geld münzen, in Fesseln schmieden, festschmieden, zusammenfügen, formen

schaffen -- beiseite schaffen, mhd. verbergen, vorbergen, vorpergen, ferbergen*, st. V.: nhd. beiseite schaffen, aufheben, verbergen, verstecken, verheimlichen, zurückhalten, zurückhalten vor, verhüllen, verdecken, bedecken, bedecken mit, bergen, bringen, stellen, stellen in, stellen unter, vorenthalten (V.), vorbehalten (V.), sich zurückziehen; vermðchen, fermðchen*, sw. V.: nhd. »vermauchen«, verschweigen, beiseite schaffen, heimlich auf die Seite schaffen und heimlich verstecken

schaffen -- fassen und vorwärts schaffen, mhd. vervõhen, vervõn, vorvõn, vorvæhen, ferfõhen*, red. V., st. V.: nhd. fassen, erfassen, fangen, die Witterung in die Nässe fassen, spüren, antreffen, erreichen, erwerben, gewinnen, ein entfremdetes Gut als Eigentum in Anspruch nehmen, ein entfremdetes Eigentum in Anspruch nehmen, ein entfremdetes Gut als Eigentum gewinnen, Beschlag legen auf, einfriedigen, einfassen, zusammenfassen, schriftlich verfassen, vernehmen, wahrnehmen, auffassen, geistig auffassen, aufnehmen, beurteilen, anrechnen, hart beurteilen, tadeln, fassen und vorwärts schaffen, zuwegebringen, ausrichten, fördern, förderlich sein (V.), helfen, frommen, nützen, betreffen, erfolgreich sein (V.), sich unterziehen, sich unterfangen, unternehmen, übernehmen, beschaffen (V.), einbringen, bewirken, entschädigen, auslegen, beginnen, sich verfangen (V.), verstricken, verpflichten, sich verpflichten

schaffen -- Frau die sich überall zu schaffen macht, mnd. strÆkÏrische*, strÆkersche, F.: nhd. »Streicherin«, Herumstreicherin?, Frau die überall herumstreicht, Frau die sich überall zu schaffen macht

schaffen -- Frieden schaffen bei, mhd. vriden (1), friden*, sw. V.: nhd. in Frieden bringen, schlichten, beilegen, friedlich beilegen, einigen, sich einigen, befrieden, sichern, retten, schützen vor, stillen, versöhnen, Frieden schaffen bei, Frieden verschaffen, gebieten, schützen, schirmen, erhalten (V.), einen Zaun machen, einfrieden

schaffen -- heimlich auf die Seite schaffen und heimlich verstecken, mhd. vermðchen, fermðchen*, sw. V.: nhd. »vermauchen«, verschweigen, beiseite schaffen, heimlich auf die Seite schaffen und heimlich verstecken

schaffen -- heimlich auf die Seite schaffen und verstecken, mhd. vermiuchelen*, vermiucheln, fermiuchelen*, sw. V.: nhd. »vermeucheln«, heimlich auf die Seite schaffen und verstecken

schaffen -- schaffen für, mhd. vüegen (1), vuogen, vðgen, vãgen, füegen*, fuogen*, fðgen*, fãgen*, sw. V.: nhd. fügen, passend zusammenfügen, hinzufügen, walten, einrichten, errichten, schaffen, machen, veranlassen, verursachen, bewirken, bestimmen, verschaffen, einbringen, verleihen, gewähren, zuteil werden lassen, zufügen, tun, bestimmen zu, schaffen für, legen an, schmiegen an, ziehen an, zusammenpassen, passen, passen zu, taugen zu, sich eignen für, zukommen, gut tun, gefallen (V.), gefallen (V.) als, geschehen, sich ergeben (V.), ereignen, sich ereignen, kommen, kommen von, sich verhalten (V.), sich verhalten (V.) bei, sich begeben (V.), sich zurückziehen, sich zurückziehen in, sich zurückziehen zu, sich zusammenschließen, sich zusammenschließen in, zusammenpassen mit, zuverbinden, hinbringen, hinschicken, mildern, bessern, machen dass etwas geschehe, zulassen dass etwas geschehe, bewerkstelligen, ermöglichen, gestatten, zufallen lassen, bescheren, zuteilen, sich fügen, schmiegen, schließen, verfügen, sich verfügen, zur Verfügung stehen, begeben (V.), sich passen, genau ineinander passen, sich schicken, füglich sein (V.), anstehen, zustehen, zugestehen

schaffen -- sich zu schaffen machen, mhd. zuodringen, zuo dringen, st. V.: nhd. »zudringen«, sich hinzudrängen, zusetzen, überwältigen, aufdrängen, sich herandrängen, sich zu schaffen machen

schaffen -- übel schaffen, mhd. verschaffen (1), ferschaffen*, st. V.: nhd. verschaffen, übel schaffen, zum Verderben schaffen, töten, verwandeln, verzaubern, wegschaffen, verderben, zum Nachteil machen, zum Verderben machen, bestimmen, anordnen, vermachen, zuteilen, durch letztwillige Bestimmung entziehen, überweisen, schriftlich zusichern

schaffen -- Vermögen etwas Außergewöhnliches zu schaffen, mhd. wunsch, st. M.: nhd. Wunsch, Streben (N.), Vermögen etwas Außergewöhnliches zu schaffen, Schöpfer (M.) (2), Verleiher aller Vollkommenheit, Verleiher alles Segens, Verleiher alles Heiles, Wunschbild, Ideal, Fülle, Herrlichkeit, Vollkommenheit, Erfüllung, höchste Erfüllung, Glückwunsch, Segen, Gnade, Bestes, Höchstes, Schönstes

schaffen -- vom Fleck schaffen, mhd. vlecken, flecken*, sw. V.: nhd. vom Fleck schaffen, fördern, sich begeben (V.) in, schlagen, häufen, beflecken, beschmutzen

schaffen -- vorwärts schaffen, mhd. vremen, fremen*, sw. V.: nhd. vollführen, vorwärts bringen, vorwärts schaffen; vrümen, frümen*, sw. V.: nhd. vorwärts schaffen, befördern, schicken, schaffen, machen, bereiten, tun, bestellen, stiften (V.) (1), veranlassen, beibringen, leisten, nützen, ausführen, förderlich sein (V.)

schaffen -- zu schaffen haben, mhd. umbegõn, umbe gõn, umbegÐn, ummegõn, unbegÐn, unbegæn, unbegÐn, unbegæn, an. V.: nhd. rund um etwas gehen, umgehen, umziehen, in einer Prozession gehen, regeln, verfahren (V.), umlaufen, herumgehen, sich drehen, einen Umweg machen, gehen um, zu tun haben, zu schaffen haben, zu tun haben mit, sich umgeben (V.), umkreisen, umgeben (V.), durchwandern, pflegen, besorgen, etwas umgehen, sich einer Sache entziehen, einhergehen, umhergehen, sich ausbreiten, sich verbreiten, sich bewegen, sich verdrehen, vergehen, ablaufen, vorgehen, umgehen mit, sich abgeben mit, sich beschäftigen mit, erfüllt sein (V.) von, umringen, erfüllen, herumgehen um, bekehren, erlangen

schaffen -- zum Verderben schaffen, mhd. verschaffen (1), ferschaffen*, st. V.: nhd. verschaffen, übel schaffen, zum Verderben schaffen, töten, verwandeln, verzaubern, wegschaffen, verderben, zum Nachteil machen, zum Verderben machen, bestimmen, anordnen, vermachen, zuteilen, durch letztwillige Bestimmung entziehen, überweisen, schriftlich zusichern

schaffen -- zur Stelle schaffen, mnd. stellen, sw. V.: nhd. stellen, hinstellen, zur Stelle schaffen, anstellen, betreiben, machen, jagen, nachstellen, sich einstellen, sich stellen, sich benehmen, Stellung nehmen, sich richten, vorstellen, einstellen, unterstellen, bewirken, beraten (V.), festlegen, versetzen in, betreiben, ins Werk richten, einrichten, formulieren, aufstellen, schlichten, beilegen

schaffen (), mhd. ? darschaffen, sw. V.: nhd. »schaffen« (?)

schaffen, idg. *skab-, V.: nhd. schneiden, spalten, schnit​zen, schaffen; *skÀbh-?, V.: nhd. schneiden, spalten, schnitzen, schaffen, kratzen, schaben; *skÁp- (2), *kÁp- (2), *skÅp‑, *kÅp‑, V.: nhd. schneiden, spalten, schnitzen, schaffen, kratzen, schaben

schaffen, germ. *deikan?, *dÆkan, st.? V.: nhd. schaffen, ins Werk setzen; *gaskapjan, st. V.: nhd. schaffen, erschaffen; *skapjan, st. V.: nhd. schöpfen (V.) (2), schaffen; *skapæn, sw. V.: nhd. schaffen, ordnen

schaffen, got. ga-skap-jan* 10, unr. st. V. (6), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 209), (perfektiv, Streitberg, Gotisches Elementarbuch 294ff.): nhd. erschaffen, schaffen; skap-jan*, unr. st. V. (6), (Krause, Handbuch des Gotischen 213,2, 233,1): nhd. schaffen

schaffen, an. afl-a, sw. V.: nhd. arbeiten, schaffen, erwerben; get-a (1), st. V. (5): nhd. schaffen, erreichen, erzeugen, lernen, nennen, vermuten; skap-a, sw. V. (2): nhd. schaffen, einrichten, ordnen; skep-ja, sw. V. (1): nhd. schaffen, bestimmen, einrichten; snð-Œ-ga, sw. V.: nhd. fertig bringen, schaffen

schaffen, ae. be-wyrc-an, sw. V. (1): nhd. arbeiten, wirken, schaffen, umgeben (V.), einschließen; c’n-n-an (1), sw. V. (1): nhd. erzeugen, schaffen, hervorbringen, empfangen, gebären; cwi-c-ian, sw. V.: nhd. lebendig machen, lebendig werden, schaffen, zu sich kommen; for-sciep-p-an, for-scip-p-an, for-scyp-p-an, for-scep-p-an, st. V. (6): nhd. schaffen, bestimmen, wechseln; ge-c’n-n-an, sw. V. (1): nhd. erzeugen, schaffen, hervorbringen, empfangen, gebären; ge-cwi-c-ian, sw. V.: nhd. lebendig machen, lebendig werden, schaffen, zu sich kommen; ge-mearc‑ian, sw. V. (1?): nhd. bezeichnen, markieren, einbrennen, siegeln, schaffen, merken; ge-sciep-p-an, ge-scip-p-an, ge-scyp-p-an, ge-scep-p‑an, st. V. (6): nhd. schaffen, erschaffen, bilden, machen, anordnen, bestimmen, zuerkennen; ge-téo-n (3), sw. V. (2): nhd. bereiten, liefern, ordnen, schmücken, hervorbringen, wirken, schaffen, machen, bestimmen, festsetzen; ge-wyrc-an, ge-werc-an, ge-weorc-an, ge-wir-c-an, sw. V. (1): nhd. wirken, bereiten, tun, schaffen, machen, bewirken, streben, halten, sich belaufen, erwerben, verdienen, gewinnen; mearc‑ian (2), sw. V. (1?): nhd. bezeichnen, markieren, einbrennen, siegeln, schaffen, merken; sciep-p-an, scip-p-an, scyp-p-an, scep-p-an, st. V. (6): nhd. schaffen, bilden, machen, anordnen, bestimmen, zuerkennen; téo-n (4), sw. V. (2): nhd. bereiten, liefern, ordnen, schmücken, hervorbringen, wirken, schaffen, machen, bestimmen, festsetzen; wyrc-an, werc-an, weorc-an, wirc-an, sw. V. (1): nhd. wirken, bereiten, tun, schaffen, machen, tun, bewirken, streben, halten, sich belaufen, erwerben, verdienen, gewinnen

schaffen, afries. skep-p-a (1) 29, st. V. (6): nhd. schaffen, verschaffen, machen, bestimmen, ernennen, anordnen, festsetzen, Klage erheben

schaffen, anfrk. *skap-on?, sw. V. (2): nhd. schaffen

schaffen, as. gi‑s‑k’p‑p‑ian* 10, st. V. (6): nhd. schaffen, bestimmen; s‑k’p‑p‑ian* (1) 2, st. V. (6): nhd. schaffen

schaffen, ahd. biladen* 1, sw. V. (1a): nhd. »bilden«, schaffen, gestalten, nachahmen; bilidæn* 70, sw. V. (2): nhd. bilden, gestalten, darstellen, schaffen, versinnbildlichen, sich vorstellen, abbilden, vormachen, nachahmen, nachmachen; biskaffæn* 1, biscaffon*, sw. V. (2): nhd. schaffen, bilden, ausbilden; 4wurken* 109, sw. V. (1a): nhd. wirken, bewirken, vollbringen, schaffen, erschaffen, errichten, verfertigen, bilden, tun, machen, handeln, ausführen, arbeiten; garawen* 76, garawÐn*, sw. V. (1a, 3): nhd. bereiten (V.) (1), rüsten, herrichten, zurichten, fertig machen, sich vorbereiten, bereit machen, sich bereit machen, schmücken, bereitmachen, zurüsten, geben, bekleiden, darreichen, schaffen, ausarbeiten; gifrummen* 96, sw. V. (1b): nhd. tun, ausführen, vollbringen, vollziehen, vollenden, erschaffen, bewirken, machen, handeln, schaffen, ausüben, offenbaren, zeigen; gileisten* 8, sw. V. (1a): nhd. leisten, erfüllen, schaffen, gewähren, geloben, einhalten; giskaffæn* 11, giscaffæn*, sw. V. (2): nhd. schaffen, bilden, hervorbringen, errichten, gründen, festsetzen, bemessen (V.), bewirken, wiederbeleben; giskepfen* 26, giscephen*, st. V. (6), sw. V. (1a): nhd. schaffen, schöpfen (V.) (2), bestimmen, erschaffen, hervorbringen; gituon 349, anom. V.: nhd. tun, machen, schaffen, bewirken, handeln, handeln gegen, wirken, ausführen, verfahren (V.), vollziehen, vollenden, vollbringen, bringen, beibringen, geben, zufügen, bereiten (V.) (1), lassen, geschehen, stattfinden, jemanden zu jemandem machen, zustande bringen, zusammenbringen; giwurken* 12, sw. V. (1a): nhd. wirken, bewirken, vollbringen, schaffen, erschaffen, tun, machen, hervorbringen, herausgeben; mahhæn 330, machæn, sw. V. (2): nhd. machen, tun, schaffen, herstellen, vollbringen, anfertigen, fertigen, verfertigen, anbringen, bewirken, verbinden, bilden, hervorbringen, bereit machen, bereiten (V.) (1), verwandeln, erlangen, sich zugesellen, verkehren, etwas zu etwas machen; skaffæn 49, scaffæn, sw. V. (2): nhd. schaffen, bilden, bewirken, anordnen, festsetzen, ausrichten, vollenden, bestimmen, ableiten, sich herleiten, gestalten, formen, hervorbringen, sich einrichten; skepfen 106, scephen, st. V. (6), sw. V. (1a): nhd. schöpfen (V.) (2), schaffen, bewirken, erschaffen, wirken, formen, gestalten, ausrichten, ordnen, sich verschaffen, erlangen, auf kunstvolle Weise herstellen; tuon 2566?, anom. V.: nhd. tun, machen, wirken, schaffen, handeln, arbeiten, bewirken, verschaffen, führen, ausführen, verfahren (V.), verrichten, erfüllen, ausüben, verüben, anrichten, vollziehen, zurücklegen, erweisen, bereiten (V.) (1), vorbereiten, zubereiten, zufügen, hintun, antun, verursachen, lassen, erscheinen lassen, halten, abhalten, abfassen, verfassen, bringen, hervorbringen, formen, bilden, einbringen, errichten, geben, hingeben, verleihen, gewähren, legen, werfen, setzen, stellen, richten, wenden, stecken, verwenden, gehen, begehen, erfolgen, eintreten, geschehen, entstehen; werkæn* 20, wercæn*, sw. V. (2): nhd. »werken«, handeln, tun, wirken, bewirken, arbeiten, bauen, erbauen, verrichten, schaffen; wirken* 80, sw. V. (1a): nhd. wirken, tun, machen, vollbringen, ausführen, verrichten, handeln, arbeiten, bereiten (V.) (1), berichten, schaffen, ins Werk setzen, tätig sein (V.), dienen, anbringen
-- aufs neue schaffen: ahd. niuwæn* 12, sw. V. (2): nhd. erneuern, wiederherstellen, aufs neue tun, aufs neue schaffen
-- beiseite schaffen: ahd. gispilden* 1, sw. V. (1a): nhd. verschwenden?, wüten, rasen, beiseite schaffen
-- einen Ruf schaffen: ahd. *liumunthaftæn?, sw. V. (2): nhd. einen Ruf schaffen; *liumuntæn?, sw. V. (2): nhd. einen Ruf schaffen
-- Rat schaffen: ahd. rõtan (1) 73, red. V. (1b): nhd. raten, beraten (V.), überlegen (V.), beschließen, helfen, anraten, Rat geben, Rat halten, Rat schaffen, beistehen, planen, einen Anschlag planen, beratschlagen
-- Raum schaffen: ahd. rðmen 29, sw. V. (1a): nhd. räumen, verlassen (V.), sich entfernen, Platz machen, Raum schaffen, fortgehen, weichen von, etwas bewahren, sich ergeben, sich überwunden geben, etwas aufgeben, Raum schaffen, zurückweichen; rðmen 29, sw. V. (1a): nhd. räumen, verlassen (V.), sich entfernen, Platz machen, Raum schaffen, fortgehen, weichen von, etwas bewahren, sich ergeben, sich überwunden geben, etwas aufgeben, Raum schaffen, zurückweichen

schaffen, mhd. begründen, sw. V.: nhd. begründen, festigen, schaffen, aufbauen; bereiten (1), berÐden, sw. V.: nhd. bereiten, schaffen, rüsten, bilden, ausrüsten, bereit machen, ausbezahlen, benachrichtigen, kennenlernen, erzählen, berechnen, Rechenschaft ablegen, eingehen auf, zufügen, bereitstellen, bereithalten, entrichten, bezahlen, fertigstellen, schicken, herrichten, schmücken, zubereiten, herstellen, machen, ausstatten, herrichten, versorgen, vorbereiten, sich vorbereiten, nachweisen, angeben, unterrichten, heilen (V.) (1); beschaffen (1), st. V.: nhd. »beschaffen« (V.), schaffen, erschaffen (V.), ordnen, verwalten, einrichten, geben, bestimmen; beschepfen (1), bescheffen, beschephen, sw. V.: nhd. schaffen, erschaffen (V.), zustande bringen, herstellen, leisten; entwerfen, intwerfen, st. V.: nhd. fallenlassen, auseinanderwerfen, breiten, auseinandersetzen, erklären, loslassen, fallenlassen, zeichnen, malen, weben, gestalten, planen, einrichten, anstiften, sich aufwerfen, in die Höhe streben, sich bilden, anfangen, ausführen, schaffen, sich auflehnen gegen, die Gestalt annehmen von, verführen, sich überwerfen, sich streiten, sich entziehen; erbileden* (1), erbilden, sw. V.: nhd. bilden, schaffen, abbildlich darstellen, sich bilden, zeigen, entstehen, sich senken, hineinversetzen in, sich einlassen auf, abbilden
-- Abhilfe schaffen: mhd. abehelfen, abhelfen, abe helfen, st. V.: nhd. »abhelfen«, Abhilfe schaffen, herunterhelfen, herabhelfen, freimachen, erlösen, bewahren vor; büezen (1), buozen, bðzen, bæzen, bietzen, püezen, puozen, sw. V.: nhd. bessern, ausbessern, gut machen, befreien, vergüten, Buße leisten, büßen, bestrafen, Geldstrafe zahlen, Buße tun, Buße tun für, wiedergutmachen, bestraft werden, Strafe zahlen, entschädigen, helfen, strafen, lindern, mindern, stillen, befriedigen, vergelten, rächen, Abhilfe schaffen, erlösen von, berauben, heilen (V.) (1)
-- Ausgleich schaffen: mhd. berihten, birihten, perihten, sw. V.: nhd. Ausgleich schaffen, verfügen, festsetzen, festlegen, beilegen, regeln, beherrschen, regieren, verwalten, lenken, ordnen, errichten, aufrichten, vorbereiten, verbessern, erzählen, berichten, ausstatten, ausrüsten, versorgen, versehen (V.), versehen (V.) mit, verwenden, bezahlen, rechtlichen Nachweis führen, aussöhnen mit, retten, bewahren, befreien, erklären, beantworten, unterrichten, Rechtsauskunft geben, Genugtuung verschaffen, versöhnen, veranlassen, übergeben (V.), belehren, unterweisen, bereitmachen für, rüsten zu, gerademachen, richten, einrichten, bilden, mitteilen, unter der Herrschaft stehen von, bringen, befördern, ausrichten, verleumden, hinrichten, sich aufrichten, sich in die rechte Lage bringen, sich in den gehörigen Stand bringen, sich versehen (V.), sich ausrüsten, sich vorbereiten, Sterbesakramente empfangen, sich vertragen, friedlich vergleichen, sich abwenden, losmachen von
-- durch Überredung schaffen: mhd. erswetzen, sw. V.: nhd. »erschwätzen«, durch Überredung schaffen
-- Frieden schaffen: mhd. bevriden, befriden*, sw. V.: nhd. befrieden, Frieden schaffen, Frieden gewähren, Schutz schaffen, schützen, umfriedigen, umzäunen, bewahren, einfrieden, umhegen, befriedigen
-- Schutz schaffen: mhd. bevriden, befriden*, sw. V.: nhd. befrieden, Frieden schaffen, Frieden gewähren, Schutz schaffen, schützen, umfriedigen, umzäunen, bewahren, einfrieden, umhegen, befriedigen
-- sich zu schaffen machen: mhd. enpflihten*, enphlihten, sw. V.: nhd. sich zu schaffen machen
-- vorwärts schaffen: mhd. ervrümen, erfrümen*, sw. V.: nhd. vorwärts schaffen, vorwärts bringen

schaffen, mhd. ðzrðmen, ðz rðmen, sw. V.: nhd. »ausräumen«, Platz machen, schaffen, wegräumen, austreiben; vrumen (1), vromen, frumen*, fromen*, sw. V.: nhd. vorwärts kommen, förderlich sein (V.), sich erfüllen, leisten, ausführen, nützen, frommen, helfen, helfen gegen, beistehen, verhelfen, gereichen, gereichen zu, zugute kommen, herbeiführen, erreichen, bewirken, schaffen, tun, vollbringen, anfertigen, errichten, hervorbringen, bestellen, stiften (V.) (1), veranlassen, begehen, verüben, geben, verschaffen, bereiten, zufügen, beibringen, versetzen, verursachen, machen, bringen zu, bringen, schicken aus, schicken in, schicken über, schicken weg von, schicken von, schicken zu, aussenden von, führen gegen, erreichen bei, erreichen von; vrümen, frümen*, sw. V.: nhd. vorwärts schaffen, befördern, schicken, schaffen, machen, bereiten, tun, bestellen, stiften (V.) (1), veranlassen, beibringen, leisten, nützen, ausführen, förderlich sein (V.); vüegen (1), vuogen, vðgen, vãgen, füegen*, fuogen*, fðgen*, fãgen*, sw. V.: nhd. fügen, passend zusammenfügen, hinzufügen, walten, einrichten, errichten, schaffen, machen, veranlassen, verursachen, bewirken, bestimmen, verschaffen, einbringen, verleihen, gewähren, zuteil werden lassen, zufügen, tun, bestimmen zu, schaffen für, legen an, schmiegen an, ziehen an, zusammenpassen, passen, passen zu, taugen zu, sich eignen für, zukommen, gut tun, gefallen (V.), gefallen (V.) als, geschehen, sich ergeben (V.), ereignen, sich ereignen, kommen, kommen von, sich verhalten (V.), sich verhalten (V.) bei, sich begeben (V.), sich zurückziehen, sich zurückziehen in, sich zurückziehen zu, sich zusammenschließen, sich zusammenschließen in, zusammenpassen mit, zuverbinden, hinbringen, hinschicken, mildern, bessern, machen dass etwas geschehe, zulassen dass etwas geschehe, bewerkstelligen, ermöglichen, gestatten, zufallen lassen, bescheren, zuteilen, sich fügen, schmiegen, schließen, verfügen, sich verfügen, zur Verfügung stehen, begeben (V.), sich passen, genau ineinander passen, sich schicken, füglich sein (V.), anstehen, zustehen, zugestehen; werben (1), werven, werfen, werpfen, st. V.: nhd. handeln, handeln gegen, sich bewegen, bewegen, veranlassen, bewirken, drehen, sich umtun, bemühen, benehmen, sich benehmen, sich verhalten (V.), sich verhalten (V.) gegen, leben in, leben mit, umgehen mit, verfahren (V.) mit, streben nach, werben, für jemanden werben um, sich bemühen um, sich kümmern um, sorgen für, sich bereitmachen zu, werben um, ausführen, betreiben, erwerben, gewinnen, kaufen, tauschen, erlangen, erreichen, erreichen mit, verkünden, erstreben, wollen (V.), tun, bitten um, verlangen, von, besprechen mit, tätig sein (V.), streben, vorhaben, im Sinn haben, sich bewerben, seinen Weg nehmen, durchsetzen, sich bewerben um, berufen (V.), einladen (V.) (2), bestellen, in Bewegung setzen, ins Werk setzen, schaffen, ausrichten, besorgen, bittend erwerben; werken, sw. V.: nhd. »werken«, arbeiten, arbeiten für, schaffen, errichten, anbauen, einwirken auf, handeln, wirken, tun, erzeugen, machen, bearbeiten; wirken (1), würken, wurken, sw. V.: nhd. tätig sein (V.), wirken, tun, fertigen, anfertigen, verfertigen, herstellen, herstellen aus, herstellen zu, machen, machen aus, machen zu, handeln, handeln nach, handeln gegen, entstehen, sich erheben, arbeiten, bewirken, verfahren (V.), ins Werk setzen, erwirken, schaffen, erschaffen, verschaffen, vollbringen, bearbeiten, errichten, bauen, hervorrufen, verursachen, ausüben, ausführen, befolgen, zeugen mit, anbringen auf, nähen, sticken, weben, verarbeiten; würken (1), sw. V.: nhd. tätig sein (V.), wirken, tun, fertigen, anfertigen, herstellen, herstellen aus, herstellen zu, machen, machen aus, machen zu, handeln, handeln nach, handeln gegen, entstehen, sich erheben, arbeiten, bewirken, verfahren (V.), ins Werk setzen, erwirken, schaffen, erschaffen (V.), verschaffen, vollbringen, bearbeiten, errichten, bauen, hervorrufen, verursachen, ausüben, ausführen, befolgen, zeugen mit, anbringen auf, verfertigen, nähen, sticken, weben, verarbeiten; zechen (1), sw. V.: nhd. zechen, zechen mit, bewirken, ausführen, tun, ordnen, einrichten, fügen, verfügen, anordnen, schaffen, veranstalten, ins Werk setzen, zustandebringen, befördern, schicken, sich fügen, verfügen, tränken; zirkelen, zirkeln, sw. V.: nhd. »zirkeln«, Runde machen, mit dem Zirkel messen, sich gründen auf, bemessen (V.), schaffen, herstellen

schaffen, mhd. geschaffen (1), gischapfen, gischeffen, gischepfen, st. V.: nhd. schaffen, erschaffen, hervorbringen, verursachen, bewirken, bewirken bei, veranlassen, erreichen, sorgen für, machen, verrichten, zustandebringen, aushandeln, abmachen, vermachen, verschaffen, sich verschaffen, umgehen, verfahren (V.); gescheffen, geschepfen, st. V., sw. V.: nhd. schaffen, erschaffen (V.); getuon, gitðn, giduon, an. V.: nhd. tun, machen, schaffen, bringen, geben, leisten, antun, richten an, zufügen, verschaffen, lassen, bringen zu, ausführen, durchführen, handeln, helfen, bewirken, bewahren, auf sich nehmen, begehen, anrichten, ausüben, verüben, handeln gegen, verfahren (V.), sich verhalten (V.), befinden, verzichten auf; gevrümen, gefrümen*, sw. V.: nhd. vorwärts schaffen, befördern, schicken, schaffen, machen, bereiten, bewirken, tun, bestellen, stiften (V.) (1), beibringen, leisten, erfüllen
-- vorwärts schaffen: mhd. gevrumen, gevromen, gefrumen*, gefromen*, sw. V.: nhd. vorwärts schaffen, befördern, schicken, bereiten, bewirken, tun, nützen, zum Vorteil gereichen, frommen, helfen, zugute kommen, gereichen zu, verhelfen zu, vollbringen, verrichten, herbeiführen, durchführen, erreichen, machen, einsetzen, stärken, bestärken, abschießen auf, wegschicken, führen aus; gevrümen, gefrümen*, sw. V.: nhd. vorwärts schaffen, befördern, schicken, schaffen, machen, bereiten, bewirken, tun, bestellen, stiften (V.) (1), beibringen, leisten, erfüllen
-- Wohnung schaffen: mhd. herbergen (1), sw. V.: nhd. »herbergen«, Wohnung schaffen, Wohnung geben, beherbergen, aufbewahren, lagern, sich niederlassen, Lager aufschlagen, Quartier nehmen, wohnen, übernachten, aufnehmen, Herberge nehmen, unterbringen, bewirten

schaffen, mhd. geschaffen (2), sw. V.: nhd. »schaffen«

schaffen, mhd. machen (1), sw. V.: nhd. machen, machen zu, tun, bereitmachen, bereitmachen zu, hervorbringen, erschaffen, schaffen, bereiten aus, verwandeln, übertragen (V.) in, erzeugen, herstellen, verursachen, gründen, stiften (V.) (1), abmachen, vereinbaren, festsetzen, vermachen, übergeben (V.), zu etwas machen, in einen bestimmten Zustand bringen, bewirken, veranlassen, begeben (V.), sich begeben (V.), wenden, sich wenden, hervorrufen, errichten, einsetzen, herbeischaffen, darbieten, veranstalten, ergeben (V.), einmachen, gebären, wirken, erreichen, bereiten, anstellen, zuwege bringen, bringen zu, entstehen, geschehen, sich bereit machen, rüsten, sich aufmachen, sich begeben (V.) an, sich begeben (V.) in, sich begeben (V.) nach, sich begeben (V.) über, sich begeben (V.) zu, sich davonmachen, sich davonmachen aus, sich heranmachen, sich heranmachen an, sich erheben gegen, eine Richtung einschlagen; prüeven (1), prüefen, brüeven, brüefen, sw. V.: nhd. nachdenken, erwägen, prüfen, erkennen, beweisen, erweisen, dartun, schildern, bemerken, wahrnehmen, schätzen, berechnen, nachzählen, zählen, erproben, erwägend veranlassen, hervorbringen, anstiften, zurechtmachen, bewirken, rüsten, schmücken, sich überzeugen, überzeugen, beurteilen, bewerten, abwägen, sehen, betrachten, beobachten, merken, erkunden, erfahren (V.), zählen zu, bedenken, auserwählen, wirken, hervorrufen, schaffen, tun, machen, vollbringen, begehen, herstellen, fertigen, veranstalten, anfertigen, bereitstellen, bereiten, verschaffen, zufügen, berichten, beschreiben, sagen, zuordnen zu, anrechnen, zurechnen als
-- kunstreich schaffen: mhd. meisteren*, meistern, sw. V.: nhd. »meistern«, lehren, erziehen, anordnen, leiten, regieren, beherrschen, strafen, leiten, kunstreich schaffen, machen, bewerkstelligen, anfertigen, erbauen, anbringen, zubereiten, bestimmen, führen, lenken, einrichten
-- mit etwas zu schaffen haben: mhd. nieten (2), sw. V.: nhd. »nieten«, streben, eifrig sein (V.), sich erfreuen an, freuen, sich vergnügen, genießen, in den Genuss kommen von, erleiden, hinnehmen, auf sich nehmen, genug haben, aufgeben, sich bemühen um, streben nach, üben, erwarten, sich befleißen, mit etwas zu tun haben, mit etwas zu schaffen haben, in Fülle genießen, überdrüssig haben, überdrüssig aufgeben, kümmern, verdrießen
-- natürlich schaffen: mhd. natðren, natiuren, sw. V.: nhd. »naturen«, natürlich schaffen, erschaffen (V.), vorherbestimmen, bestimmen, lenken, leiten, verweben in, bilden, Natur verleihen, Art und Weise verleihen
-- Platz schaffen: mhd. rðmen (1), ræmen, roumen, sw. V.: nhd. »raumen«, räumen, ausräumen, aufräumen, wegräumen, säubern, weichen (V.) (1), wegziehen, aus dem Weg gehen, abräumen, Raum schaffen, Platz schaffen, Platz verschaffen, Platz machen, vertiefen, übergeben (V.), verlassen (V.), leer machen, frei machen, beenden, abreißen, anberaumen, zielen, trachten, streben, treffen
-- Raum schaffen: mhd. rðmen (1), ræmen, roumen, sw. V.: nhd. »raumen«, räumen, ausräumen, aufräumen, wegräumen, säubern, weichen (V.) (1), wegziehen, aus dem Weg gehen, abräumen, Raum schaffen, Platz schaffen, Platz verschaffen, Platz machen, vertiefen, übergeben (V.), verlassen (V.), leer machen, frei machen, beenden, abreißen, anberaumen, zielen, trachten, streben, treffen

schaffen, mhd. sachen, sw. V.: nhd. streiten, begünstigen, prozessieren, Ursprung nehmen, schaffen, erzeugen, verursachen, ausüben, prüfen, bezeugen, zeigen, offenbaren, darstellen, darstellen an, äußern gegen, verwenden für, vorsehen zu, ansehen als, bewirken, machen, anordnen, zurechtlegen, einrichten, verstehen, auslegen, vor Gericht darlegen, klagen, veranlassen; schaffen (1), st. V.: nhd. entstehen, sich zurechtmachen, sich verhalten (V.) gegen, ansetzen zu, sich bemühen um, erschaffen, schaffen, machen, besorgen, bestellen, schicken, anweisen, verschaffen, verfahren (V.), bewirken, veranlassen, einrichten, bilden, formen, ordnen, erreichen, verursachen, hervorrufen, betreiben, verhandeln, sorgen für, schöpfen (V.) (1), zukommen lassen, bereiten, zufügen, aufbürden, geben, sich begeben lassen, lassen; schaffen (3), sw. V.: nhd. erschaffen, schaffen, gestalten, tun, machen, bewirken, ins Werk setzen, ordnen, einrichten, bestellen, besorgen, verschaffen, vermachen, durch ein Testament vermachen, bestimmen, verordnen, bilden, sich gestalten, entstehen, sich bereit machen; schepfen (1), scheffen, schephen, schöpfen, sw. V.: nhd. schöpfen (V.) (2), bilden, schaffen, erschaffen, hervorbringen, machen, einrichten, bewirken, aufstellen, festsetzen, herstellen, erzeugen, bestätigen, fördern, sich bilden; schicken (1), sw. V.: nhd. machen dass etwas geschieht, schaffen, tun, bewirken, ausrichten, gestalten, fügen, ordnen, anordnen, zurechtlegen, bereiten, rüsten, zuwenden, verschaffen, zuteil werden lassen, zurüsten, durch Testament machen, vermachen, sich anschicken, zurechtmachen, bewegen, kehren (V.) (1), wenden, richten, sich bilden, formen, verhalten (V.), entwickeln, sich beteiligen an, sich aufmachen nach, sich richten nach, sich rüsten zu, sich einstellen auf, sich verziehen zu, schicken, senden, abordnen, anweisen, Geld anweisen, zukommen lassen, bestimmen zu, bereitmachen, vorsehen für, machen, einrichten, übergeben (V.), sorgen für, ausrüsten; stellen, stallen, sw. V.: nhd. stellen, beibringen, einstellen, entwickeln, sich entwickeln, sich verhalten (V.), sich gebärden, sich verlegen (V.) auf, feststellen, trachten, trachten nach, streben, streben nach, sich kümmern um, nachstellen, Falle stellen, aufstellen, legen, einrichten, errichten, formen, formulieren, unterbringen, bereitmachen, vollbringen, machen, schaffen, bewirken, wirken, begehen, verüben, richten auf, wenden an, bauen auf, stellen an, stellen auf, stellen gegen, stellen in, anbringen vor, setzen in, setzen an, zur Stelle bringen, an eine Stelle bringen, zum Stehen bringen, vor Augen stellen, gestalten, anstellen, tun, in Richtung bringen, richten, in einen Stall bringen; temperen*, tempern, sw. V.: nhd. schaffen, schöpfen (V.) (2), entstehen, sich mischen, mischen, äußern, mildern, einrichten, zurichten, dämpfen, mäßigen, abschwächen, ausgleichen, regeln, stimmen, vorbereiten, ermöglichen, zubereiten; termen (1), tirmen, sw. V.: nhd. an einen bestimmten Ort setzen, bestimmen, zuteilen, widmen, weihen, formen, schaffen, bereiten, sich an einen bestimmten Ort begeben

schaffen, mhd. tÆchen (1), st. V.: nhd. bewirken, schaffen, treiben, anfangen, erreichen bei, betreiben, ins Werk setzen, fördern, zu schaffen haben, leiden für, büßen, schleichen, lauern, fließen, sickern; tirmen, sw. V.: nhd. erschaffen (V.), schaffen, formen, vollenden, bestimmen; tuon (1), tðn, tæn, duon, dðn, dæn, tãn, tain, tuogen, tuomen, thoenen, an. V.: nhd. tun, machen, schaffen, geben, handeln, antun, verfahren (V.), sich verhalten (V.), befinden, spenden, wirken, schaden, zusetzen, übel mitspielen, etwas antun, Leid zufügen, behandeln, begegnen, umgehen mit, sich wenden zu, sich verwandeln in, sich verbergen unter, sich aufmachen, sich abwenden, zu tun haben mit, sich richten gegen, sich richten nach, streben nach, leisten, vollbringen, führen, richten, legen, begehen, verüben, üben, auf sich nehmen, unternehmen, vollziehen, erschaffen (V.), zeugen, erfüllen, befolgen, bewirken, verursachen, aussprechen, halten, sprechen, beenden, schließen, absondern, trennen von, ablegen, halten vor, stecken durch, stecken in, stecken vor, schicken durch, schicken in, bringen, setzen aus, setzen in, setzen unter, treiben aus, treiben in, übergeben (V.) an, lassen, veranlassen, geben zu, zufügen, versetzen, verhängen über, bereiten, widerfahren lassen, ausführen, gewähren, erweisen, darbringen, entgegenbringen, erteilen, verschaffen, schicken, senden, überbringen, an einen bestimmten Ort bringen, in einen bestimmten Zustand bringen, vortragen
-- künstlerisch schaffen: mhd. tihten (1), sw. V.: nhd. schreiben, schreiben über, schreiben von, dichten (V.) (1), erzählen, berichten, erdichten, abfassen, verfassen, hervorbringen, sich ausdehnen, erfinden, sinnen auf, beschreiben, festsetzen, beschließen, bestimmen, bestimmen zu, einbringen, bringen, zusammenfassen in, ausstatten, ausschmücken, schriftlich abfassen, dichten über, besinnen, künstlerisch erfinden, künstlerisch schaffen, ersinnen, ins Werk setzen, anstiften, tun, lügenhaft erfinden, lügenhaft erzählen, einrichten
-- zu schaffen haben: mhd. tÆchen (1), st. V.: nhd. bewirken, schaffen, treiben, anfangen, erreichen bei, betreiben, ins Werk setzen, fördern, zu schaffen haben, leiden für, büßen, schleichen, lauern, fließen, sickern

Schaffen, mhd. termen (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Bestimmen, Zuteilen, Widmen, Weihen, Formen, Schaffen, Bereiten

Schaffen, mhd. zuht, zuth, zoth, st. F.: nhd. »Zucht«, Zerren, Zug, Richtung, Weg, Gang (M.) (1), Appellation, Schaffen, Bilden, Bildung, Erziehung, gute Erziehung, Ernährung, Unterhalt, Strafe, Ehrerbietung, Würde, Ehre, Beherrschung, Zurückhaltung, Rücksicht, Behandlung, Züchtigung, Tadel, Prüfung, Bildung des inneren und äußeren Menschen, Wohlgezogenheit, feine Sitte, feine Lebensart, Sittsamkeit, Höflichkeit, Liebenswürdigkeit, Anstand, Vorbildlichkeit, Untadeligkeit, Keuschheit, Nahrung, Lebensunterhalt, Dauer, Lauf, Abstammung, Gezogenes, Gezüchtetes, Kind, Junges, Brut, Nachkommenschaft, Frucht, Brutplatz, Senkgrube, Wasserlauf, Wasserleitung, Zucht, Ordnung, Ordnung über den Wasserlauf

schaffen, mnd. ? vÆsentÐren, V.: nhd. heimsuchen, schaffen?; vȫgen (1), fögen, voygen, voigen, vǖgen, sw. V.: nhd. fügen, zusammenfügen, passend aneinanderfügen, vereinigen, anfügen, beifügen, hinzufügen, verfertigen, zustande bringen, einrichten, aufstellen, begründen, bewerkstelligen, schaffen, zufügen, gewähren, veranlassen, veranlassen dass etwas geschickt wird, schicken, zuteilen, zukommen lassen, Gutes tun, helfen, fördern, verfügen, bestimmen, abordnen, einsetzen, passen, passlich sein (V.), gefallen, günstig sein (V.), zukommen, anstehen, sich schicken, sich geziemen, sich gehören, schicklich sein (V.), sich fügen, sich treffen, eintreten, sich verfügen, sich begeben (V.), sich wenden an, sich nahen, sich vereinigen mit; vȫrderen (1), vȫrdern, værdern, vürderen, förderen*, sw. V.: nhd. fördern, unterstützen, weiterschaffen, befördern, wegschaffen, vorwärts schaffen, geleiten, förderlich sein (V.), in höhere Stellung bringen, schnell fertig machen, abfertigen, schnell heilen, herbeibringen, verjagen, vertreiben, forthelfen, unterstützen, zu Stande bringen, schaffen, bewirken, sich beeilen; werken (1), warken, sw. V., st. V.?: nhd. werken, wirken, handeln, tätig sein (V.), arbeiten, bewirken, erwirken, auswirken, schaffen, tun, machen, verfertigen, hervorbringen, weben, sticken, schmieden, Teig wirken, Acker bestellen, zäunen, einhegen, anstrengen, bemühen, streben
-- bei Seite schaffen: mnd. ümmedæn*, ummedæn, mnd.?, V.: nhd. umgeben (V.), umringen, bei Seite schaffen, töten, umstimmen, seine Meinung ändern, abfallen; underrücken*, underrucken, mnd.?, sw. V.: nhd. verrücken, bei Seite schaffen; vörbringen*, vorbringen, vorbrengen, sw. V., st. V.?: nhd. verbringen, wegbringen, anderswohin bringen, bei Seite schaffen, verschleppen, unterschlagen (V.), überheben, erlassen (V.), durchbringen, verschwenden, frei machen von, nehmen, vergeuden, umbringen, vernichten; vörslõgen* (1), vorslõgen, sw. V.: nhd. verschlagen (V.), niederschlagen, niedermachen, erschlagen (V.), töten, umbringen, vernichten, durch Hagelschlag vernichten, mit Füßen treten, schlagen, besiegen, einschüchtern, erschrecken, bestürzt machen, zerschlagen (V.), verwüsten, verheeren, auseinander treiben, versprengen, in die Flucht (F.) (1) treiben, in die Flucht (F.) (1) schlagen, wegschlagen, vertun, verschleudern, bei Seite schaffen, unterschlagen (V.), vertreiben, verjagen, gewaltsam aus der Richtung treiben, abtreiben, zu Boden drücken, aus der Fassung bringen, niederdrücken, mutlos machen, verzagt machen, einschüchtern, erniedrigen, bedrücken, aufschieben, abschlagen, verweigern, ausschlagen, verschmähen, abweisen, verachten, in den Wind schlagen, von der Hand tun, beiseite bringen, entfremden, heimlich veräußern, abstoßen, verschieben, Waren verwirken, Habe durch Missetat besonders Totschlag oder Schlägerei verwirken, wegen Schlägerei oder Totschlag schuldig werden, beschlagen (V.), zudämmen, versperren, überschlagen (V.), überdenken, prüfen, nachmessen, nachwiegen, sorgfältig abwägen, mit dem Maß oder auf der Waage untersuchen und bestimmen, Überschlag machen, überlegen (V.), im Geiste abmessen, veranschlagen, werten, rechnen, berechnen, anschlagen, schätzen, erachten, ausfallen, ausschlagen, ausreichen, helfen, nützen, sich heimlich entfernen, sich aus dem Weg machen, sich verbergen, sich verstecken, einbringen, eintragen, helfen, nützen, förderlich sein (V.), fruchten, Münzen schlagen, Goldschmiedearbeit fassen, einen Graben (M.) (1) ausfüllen oder zuwerfen, einen Graben (M.) (1) dämmen, durch Beißen oder Schlagen der Beute stumpf machen, Maß der für die Hütten einzulassenden Sole angeben; vörslõn*, vorslõn, vorslaen, vorslahn, st. V.: nhd. verschlagen, (V.), niederschlagen, niedermachen, erschlagen (V.), töten, umbringen, vernichten, durch Hagelschlag vernichten, mit Füßen treten, schlagen, besiegen, einschüchtern, erschrecken, bestürzt machen, zerschlagen (V.), verwüsten, verheeren, auseinander treiben, versprengen, in die Flucht (F.) (1) treiben, in die Flucht (F.) (1) schlagen, wegschlagen, vertun, verschleudern, bei Seite schaffen, unterschlagen (V.), vertreiben, verjagen, gewaltsam aus der Richtung treiben, abtreiben, zu Boden drücken, niederdrücken, aus der Fassung bringen, mutlos machen, verzagt machen, einschüchtern, erniedrigen, bedrücken, aufschieben, abschlagen, verweigern, ausschlagen, verschmähen, abweisen, verachten, in den Wind schlagen, von der Hand tun, beiseite bringen, entfremden, heimlich veräußern, abstoßen, verschieben, Waren verwirken, Habe durch Missetat (besonders Totschlag oder Schlägerei) verwirken, wegen Schlägerei oder Totschlag schuldig werden, beschlagen (V.), zudämmen, versperren, überschlagen (V.), überdenken, prüfen, nachmessen, nachwiegen, sorgfältig abwägen, mit dem Maß oder auf der Waage untersuchen und bestimmen, Überschlag machen, überlegen (V.), im Geiste abmessen, veranschlagen, werten, rechnen, berechnen, anschlagen, schätzen, erachten, ausfallen, ausschlagen, ausreichen, helfen, nützen, sich heimlich entfernen, sich aus dem Weg machen, sich verbergen, sich verstecken, einbringen, eintragen, helfen, nützen, förderlich sein (V.), fruchten, Münzen schlagen, Goldschmiedearbeit fassen, einen Graben (M.) (1) ausfüllen oder zuwerfen, einen Graben (M.) (1) dämmen, durch Beißen oder Schlagen der Beute stumpf machen, Maß der für die Hütten einzulassenden Sole angeben
-- beiseite schaffen: mnd. underslõn, mnd.?, st. V.: nhd. unterschlagen (V.), beiseite schaffen; vlÆen (1), vlÆgen, vliggen, vleien, fleien, flÆen*, st., V., sw. V.: nhd. ordnen, aufschichten, aufstapeln, aufschütten, einpacken, verpacken, aufpacken, aufladen, verladen (V.), verstauen, fortschaffen, beiseite schaffen, ordentlich hinlegen, zurechtmachen, zubereiten, fertigmachen, kampfbereit machen, ausführen, bauen, zurechtweisen, erziehen, herausputzen, sich zieren, sich schmücken, sich anfügen, anpassen, anschließen, in Ordnung bringen, ausbessern, Streit beilegen, schlichten, aussöhnen, vergleichen, sich an jemanden heranmachen, sich herandrängen, sich hineindrängen, sich begeben (V.), sich aufschwingen, niedersenken, an jemanden herantreten, sich mit etwas beschäftigen; vlȫchenen, vlæchenen, vloechenen, vloichenen, vlogenen, vlochgenen, vlȫchnen, vlæchnen, sw. V.: nhd. flüchten, auf der Flucht (F.) (1) fortschaffen, in Sicherheit bringen, beiseite schaffen; vlochteren, sw. V.: nhd. flüchten, beiseite schaffen, wegschaffen; vörrücken*, vorrücken, vorrucken, sw. V.: nhd. aus dem bisherigen Zustand bringen, verändern, sich fortbegeben, fortziehen, abziehen, abrücken, von der Stelle rücken, verrücken, versetzen, ausrenken, verrenken, verstauchen, von der Stelle nehmen, von der Stelle schaffen, fortschaffen, fortnehmen, beiseite schaffen, beiseite bringen, wegschleppen, verbringen, beiseite setzen, missachten, Gerichtsbänke fortschaffen, Gericht (N.) (1) aufschieben, entrücken, verweisen, ausweisen, vergehen; vörvlȫten* (1), vorvlȫten, sw. V.: nhd. überschwemmt werden, fortschaffen, beiseite schaffen
-- heimlich beiseite schaffen: mnd. vörbuschen*, vorbuschen, sw. V.: nhd. heimlich beiseite schaffen, unterschlagen (V.)
-- sich aus handwerklicher Arbeit einen Verdienst schaffen: mnd. vörkÐren*, vorkÐren, vorkehren, verkÐren, sw. V.: nhd. »verkehren«, umkehren, umwenden, umdrehen, verdrehen, die Innenseite nach außen ziehen (Kleidung), über den Haufen werfen, umstürzen, zerstören, vernichten, verwüsten, zunichte machen, aufheben, die Augen verdrehen, umändern, verändern, in negativem Sinn verändern, Gutes in sein Gegenteil verwandeln, anders aber nicht besser machen, wechseln, aus dem Dienst entlassen (V.), Beamte entlassen (V.), Gesinde wechseln, Beamte absetzen, Gesinde entlassen (V.), Gut in anderen Besitz bringen, Gut entziehen, falschen Zwecken zuführen, in verderblicher Weise handhaben, missbrauchen, fälschen, in sittlicher oder religiöser Beziehung in falsche Bahn leiten, fehlleiten, in die Irre leiten, der Herrschaft abwenden, glaubensmäßig zum Abfall bewegen, zum Unglauben bewegen, abwendig machen, verführen, verderben, entstellen, falsch auslegen, übel auslegen, übel deuten, übel nehmen, verdenken, zum Vorwurf machen, nachtragen, hindern, verwehren, wegwenden, abhalten, abkehren, verhindern, unterbinden, Verkehr haben, in Verkehr bringen, sich aus handwerklicher Arbeit einen Verdienst schaffen, gewerbliche Erzeugnisse vertreiben, unter die Leute bringen, umsetzen, anlegen, Handelsverkehr haben, umschlagen, sich an einem Ort aufhalten, einer Beschäftigung nachgehen, unterwegs sein um Handel zu treiben, Fernhandel treiben, sich wandeln, übergehen, rückläufig werden, sein Verhalten ändern, bestechlich werden, verändert vor sich gehen, veränderlich sein (V.), dem Wandel unterliegen, sich wandeln, umschlagen (Wetter), umschlagen (Getränke)
-- sicheren Besitzstand schaffen bei Auflassungen von Eigentum: mnd. vrÐdewerken, vredewerken, st. V.: nhd. Unverletzlichkeit gewährleisten, befrieden, Frieden wirken bei Hegung des Gerichtes, sicheren Besitzstand schaffen bei Auflassungen von Eigentum, Schutz verschaffen
-- von der Stelle schaffen: mnd. vörrücken*, vorrücken, vorrucken, sw. V.: nhd. aus dem bisherigen Zustand bringen, verändern, sich fortbegeben, fortziehen, abziehen, abrücken, von der Stelle rücken, verrücken, versetzen, ausrenken, verrenken, verstauchen, von der Stelle nehmen, von der Stelle schaffen, fortschaffen, fortnehmen, beiseite schaffen, beiseite bringen, wegschleppen, verbringen, beiseite setzen, missachten, Gerichtsbänke fortschaffen, Gericht (N.) (1) aufschieben, entrücken, verweisen, ausweisen, vergehen
-- vorwärts schaffen: mnd. vȫrderen (1), vȫrdern, værdern, vürderen, förderen*, sw. V.: nhd. fördern, unterstützen, weiterschaffen, befördern, wegschaffen, vorwärts schaffen, geleiten, förderlich sein (V.), in höhere Stellung bringen, schnell fertig machen, abfertigen, schnell heilen, herbeibringen, verjagen, vertreiben, forthelfen, unterstützen, zu Stande bringen, schaffen, bewirken, sich beeilen
-- Wirrnis schaffen: mnd. werren, wÐren*, st. V.: nhd. »wirren«, verwirren, Wirrnis schaffen, Zwietracht schaffen, zuwider sein (V.), schaden, hindern, stören, bekümmern, sich worin verwickeln, womit zu tun haben
-- zur Stelle schaffen: mnd. vörschaffen* (1), vorschaffen, sw. V.: nhd. herbeischaffen, zur Stelle schaffen, besorgen, anschaffen, beschaffen (V.), verschaffen, ausrichten, veranlassen, bewirken, bewerkstelligen, fügen
-- Zwietracht schaffen: mnd. werren, wÐren*, st. V.: nhd. »wirren«, verwirren, Wirrnis schaffen, Zwietracht schaffen, zuwider sein (V.), schaden, hindern, stören, bekümmern, sich worin verwickeln, womit zu tun haben

schaffen, mnd. ærdinÐren, ordenÐren, ærdinÆren, ærdenÆren, sw. V.: nhd. ordinieren, anordnen, beschließen, bestimmen, festsetzen, vorsehen, einplanen, einbringen, vorschreiben, vereinbaren, einsetzen, beauftragen, ordnen, einrichten, gestalten, schaffen
-- an Land schaffen: mnd. landen, sw. V.: nhd. landen, ans Land bringen, an Land kommen, anlanden, an Land schaffen, antreiben, sich dem Land nähern, verlanden; lenden (1), sw. V.: nhd. landen, ans Land bringen, an Land kommen, anlanden, an Land schaffen, antreiben, sich dem Land nähern, verlanden
-- ein Gerücht schaffen: mnd. rüchtigen (1), röchtigen, sw. V.: nhd. allgemein bekannt machen, kundbar machen, durch Zetergeschrei anzeigen, verleumden, ein Gerücht schaffen
-- einen Weg über etwas hinweg schaffen: mnd. ȫverbõnen, æverbõnen, averbõnen, sw. V.: nhd. überbrücken, einen Weg über etwas hinweg schaffen
-- herbei schaffen: mnd. mõken (1), macken*, sw. V.: nhd. machen, erzeugen, bewirken, zu Wege bringen, festsetzen, bestimmen, Geld aussetzen, vermachen, herbei schaffen, erschaffen (V.), zeugen, herstellen, verfertigen, erbauen, errichten, zurichten, herrichten, zurechtmachen, verfassen, verursachen, hervorrufen, veranlassen, ausrichten, erreichen, antreiben, durchführen, reisen, wandern, davonmachen, kommen lassen, herbeirufen, sich aufmachen, sich wohin begeben

schaffen, mnd. dæn (2), st. V.: nhd. tun, machen, bewirken, besorgen, erweisen, ausführen, verrichten, handeln, verfahren (V.) mit, lassen, veranlassen, befehlen, schaffen, herbeischaffen, beschaffen (V.), fördern, helfen, reichen, geben, hergeben, übergeben (V.), leihen, verpachten, austun, Verpflichtung genügen, Leistung erfüllen, sich belaufen auf, kosten, Ertrag ergeben (V.), sich wohin begeben (V.)
-- bei Seite schaffen: mnd. afschüdden, afschütten, sw. V.: nhd. abschütteln, fortschaffen, bei Seite schaffen, Zeugen zurückweisen; bÆdæn, bidôn, sw. V.: nhd. »beitun«, beilegen, abstellen, bei Seite schaffen, beseitigen, entfernen
-- heimlich bei Seite schaffen: mnd. buschen (2), sw. V.: nhd. verheimlichen, heimlich bei Seite schaffen, Fleisch für den Buschelmarkt schlachten oder herrichten
-- Recht schaffen: mnd. berechten, sw. V.: nhd. aburteilen, mit Rechten versehen (V.), Recht schaffen, bestrafen, beschützen, Eid leisten, eidlich versichern, berichtigen, bezahlen

schaffen, mnd. geschaffen, mnd.?, sw. V.: nhd. schaffen, ausrichten; geschõpen* (1), mnd.?, st. V.: nhd. schaffen; inslõn, st. V.: nhd. einschlagen, dreinschlagen, losschlagen, mit Schlägen herfallen über, nach innen schlagen, in das Schiff schlagen, ausbrechen, zu sich nehmen, vertilgen, schaffen, einladen, verladen (V.), packen, einpacken, sich mit Deich umgeben (V.), eindeichen, ins Mittel legen, als Mittler auftreten, zerschlagen (V.), aufschlagen
-- an Ort und Stelle schaffen: mnd. indrõgen (1), indrÐgen, indreyen, st. V.: nhd. eintragen, tragend hineinbefördern in, in den Lagerraum bringen, einführen, Ertrag abwerfen, einbringen, zurückbringen, an Ort und Stelle schaffen, forttragen, erbeuten, sich aneignen, entfernen, übertragen (V.), einschlagen (Weberei), heimbringen, von auswärts ins Land bringen, auftragen, auf die Malfläche bringen, drauf los fahren
-- vorwärts schaffen: mnd. gevȫrderen, sw. V.: nhd. fördern, unterstützen, befördern, vorwärts schaffen
-- Waren an ihren Bestimmungsort schaffen: mnd. inarbÐden, inarbeiden, sw. V.: nhd. Waren an ihren Bestimmungsort schaffen, Waren in das Haus des Empfängers schaffen
-- Waren in das Haus des Empfängers schaffen: mnd. inarbÐden, inarbeiden, sw. V.: nhd. Waren an ihren Bestimmungsort schaffen, Waren in das Haus des Empfängers schaffen
-- zur Stelle schaffen: mnd. inbringen (1), inbrengen, st. V.: nhd. hineinbringen, unterbringen, hineinschaffen, mit nach Hause bringen, mitbringen, bringen, liefern, einliefern, abliefern, abführen, aufbringen, beisammenbringen, abrechnen, Rechnung ablegen, Schulden eintreiben, zurückbringen, zuführen, heimtreiben, in den Stall treiben, geleiten, aufnehmen lassen, herbeibringen, herbeischaffen, zur Stelle schaffen, mit sich bringen, einführen, einholen, unter Geleit bringen, gefänglich einbringen, vor den Richter bringen, vor Gericht (N.) (1) bringen, vor Gericht (N.) (1) stellen, gerichtliche Klage vorbringen gegen, anklagen, vor den Rat bringen, vor die Obrigkeit bringen, einbringen, eindeichen, zum Verkauf einführen, zu Handelszwecken einführen, auf den Markt bringen, in Umlauf bringen, einschalten, zuordnen, anschließen, in die Ehe bringen, in die Ehe einbringen, in die Erbmasse bringen, zur Erbteilung einbringen, zur Erbteilung einwerfen, Urteil einbringen, kundtun, vorbringen, zur Kenntnis bringen, berichten, melden, aussagen, dartun, als Vorschlag einbringen, als Antrag einbringen, Urkunden vorlegen, Urkunden beibringen, mit sich bringen, im Gefolge haben, bewirken, verursachen, eintragen, abwerfen, nachholen, wettmachen, einführen, in Übung bringen, einprägen, einschärfen, beibringen; instellen, sw. V.: nhd. dem Gericht einliefern, zur Stelle schaffen, beibringen, in die Lehre nehmen, in die Werkstatt aufnehmen, in Dienst nehmen, einstellen

schaffen, mnd. schaffen (1), sw. V.: nhd. schaffen, tätig sein (V.), wirken, machen, tun, besorgen, ordnen, bestimmen, verfügen, bewerkstelligen, ausrichten, herbeischaffen, erfolgreich sein (V.)

Schaffen, mnd. schaffen* (2), schaffent, N.: nhd. Schaffen, Umgang, Verkehr, Geschlechtsverkehr, Vermächtnis

schaffen, mnd. scheppen (1), schippen, schõpen, scepen, st. V., sw. V.: nhd. »schöpfen« (2), schaffen, erschaffen (V.), hervorbringen, Form geben, Gestalt geben, zuschneiden (Stoff), nähen (Stoff), anfertigen, geistig fassen, geistig formen, vorstellungsmäßig bilden, tätigen, bewerkstelligen, bewirken, ausrichten, besetzen, bestimmen, einsetzen, herbeischaffen

schaffen, mnd. schõpen (2), st. V.: nhd. schaffen, hervorbringen, Gestalt geben, verfertigen, gestaltet, beschaffen (V.), bewerkstelligen, ausrichten, einrichten

schaffen, mnd. sõken (1), sacken, sakken, sw. V.: nhd. entstehen, verursachen, verursacht werden, bewirken, schaffen, eine Sache haben, gerichtlich klagen, Rechtsanspruch erheben, prozessieren, behaupten, darlegen, erklären?

schaffen, mnd. stichten, stiften, sw. V.: nhd. stiften, gründen, errichten, als Anlage schaffen, darbringen, begründen, schaffen, spenden, verursachen, Anlass geben zu, bewirken, unternehmen, handeln, ausführen, zu Stande bringen, verrichten, machen, beschaffen, verschaffen, unterbauen, festigen, stärken

schaffen, mnd. tǖgen (1), tugen, mnd.?, sw. V.: nhd. schaffen, zeugen, erzeugen, für Geld anschaffen, kaufen, sorgen dass etwas da ist, besorgen

schaffen, M. und nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schaffen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schaffen, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaffen, nhd.: nhd. ; L.: DW

schaffend -- frei schaffend, mnd. vrÆ (1), frÆ*, vrÆg, vrig, vryg, frey, Adj.: nhd. frei, frei geboren, unabhängig, bevorrechtet, reichsfrei, reichsunmittelbar, nur dem König unterstellt, der Zuständigkeit des Gerichtsherrn entzogen, der Gerichtsbarkeit des Königs unmittelbar unterstellt, keinem Grundherrn gehörend, in freiem Eigentum befindlich, unbehindert, ungehindert, offen, frei benutzbar, der allgemeinen Benutzbarkeit freigegeben, der allgemeinen Benutzbarkeit zugänglich gemacht, öffentlich, im öffentlichen Frieden stehend, mit Asylrecht versehen (Adj.), befriedet, sicher, dem öffentlichen Zugriff ausgesetzt, vogelfrei, geächtet, los, ungebunden, von Wegegeld befreit, von Straßenzoll befreit, von Wasserzoll befreit, für freie Durchfahrt offen, allgemein, nicht besetzt, nicht bebaut, nicht bedroht, ungebeugt, ungefährdet, freigekommen, nicht verpflichtet, nicht belastet, von Verpflichtungen und Ansprüchen befreit, zu Abgaben und Dienstleistungen nicht verpflichtet, steuerfrei, zinsfrei, ohne weitere Rechtsansprüche seiend, dem Spruch des Gerichts nicht unterworfen, keiner Zunft angehörend, frei schaffend, freigestellt, entbunden, nicht gefangen, unbehelligt, frei verfügungsberechtigt, unbeeinflusst, aus freien Stücken handelnd, mit vollem Bewusstsein handelnd, freiwillig, arbeitsfrei, ohne Arbeit seiend, urlaubsfrei, zur freien Verfügung gestellt, freigestellt, freigegeben, erlaubt, der Beschlagnahme entledigt, unentgeltlich, ohne Bezahlung seiend, ohne Beitragspflicht seiend, ohne Gegenleistung seiend, mietefrei, ohne Anrechnung seiend, geistig frei, unbeschwert, unbekümmert, ohne Bedenken handelnd, unbesorgt, zügellos, sorglos, frisch, rücksichtslos, freimütig, froh; vrÆ (2), frÆ*, vrig, vryg, frey, Adv.: nhd. frei, frei geboren, unabhängig, bevorrechtet, reichsfrei, reichsunmittelbar, nur dem König unterstellt, der Zuständigkeit des Gerichtsherrn entzogen, der Gerichtsbarkeit des Königs unmittelbar unterstellt, keinem Grundherrn gehörend, in freiem Eigentum befindlich, unbehindert, ungehindert, offen, frei benutzbar, der allgemeinen Benutzbarkeit freigegeben, der allgemeinen Benutzbarkeit zugänglich gemacht, öffentlich, im öffentlichen Frieden stehend, mit Asylrecht versehen (Adv.), befriedet, sicher, dem öffentlichen Zugriff ausgesetzt, vogelfrei, geächtet, los, ungebunden, von Wegegeld befreit, von Straßenzoll befreit, von Wasserzoll befreit, für freie Durchfahrt offen, allgemein, nicht besetzt, nicht bebaut, nicht bedroht, ungebeugt, ungefährdet, freigekommen, nicht verpflichtet, nicht belastet, von Verpflichtungen und Ansprüchen befreit, zu Abgaben und Dienstleistungen nicht verpflichtet, steuerfrei, zinsfrei, ohne weitere Rechtsansprüche, dem Spruch des Gerichts nicht unterworfen, keiner Zunft angehörend, frei schaffend, freigestellt, entbunden, nicht gefangen, unbehelligt, frei verfügungsberechtigt, unbeeinflusst, aus freien Stücken, mit vollem Bewusstsein, freiwillig, arbeitsfrei, ohne Arbeit, urlaubsfrei, zur freien Verfügung gestellt, freigestellt, freigegeben, erlaubt, der Beschlagnahme entledigt, unentgeltlich, ohne Bezahlung, ohne Beitragspflicht, ohne Gegenleistung, mietefrei, ohne Anrechnung, geistig frei, unbeschwert, unbekümmert, ohne Bedenken, unbesorgt, zügellos, sorglos, frisch, rücksichtslos, freimütig, froh

schaffend, mhd. scheffende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »schaffend«, schöpfend

Schaffende -- Schaffende bei einem Gildefest, mnd. gÐrdelǖde, gÐrlǖde, Pl.: nhd. Schaffende bei einem Gildefest, Schaffende die ein Gastmahl zu besorgen und dort die Ordnung aufrecht zu erhalten haben
Schaffende -- Schaffende die ein Gastmahl zu besorgen und dort die Ordnung aufrecht zu erhalten haben, mnd. gÐrdelǖde, gÐrlǖde, Pl.: nhd. Schaffende bei einem Gildefest, Schaffende die ein Gastmahl zu besorgen und dort die Ordnung aufrecht zu erhalten haben
schaffende -- schaffende Hand, mnd. hant (1), F.: nhd. Hand, Glied, schwörende Hand, Lehnshand, Mensch, Besitzer, schaffende Hand, Handfertigkeit, Handschrift, Unterschrift, Zeiger, Uhrzeiger

Schaffender -- Ballast in das Schiff Schaffender, mnd. ballastvȫrÏre*, ballastvȫrer, M.: nhd. Ballast in das Schiff Schaffender
Schaffender -- den Ballast in das Schiff Schaffender, mnd. ballastÏre*, ballaster, M.: nhd. kleines Schiff das Ballast heranführt (ein Schiffstyp), Ballastschieber, den Ballast in das Schiff Schaffender

Schaffender -- Ketzerei Schaffender, mnd. sectenmõkÏre*, sectenmõker, M.: nhd. »Sektenmacher«, Ketzerei Schaffender, Zwietracht unter den Gläubigen Säender

Schaffender -- künstlerisch Schaffender, mnd. künstiger, künstigere, M.: nhd. Künstler, künstlerisch Schaffender, Plastiker

Schaffender, mhd. wirkÏre*, wirker, würkÏre*, würker, st. M.: nhd. »Wirker«, Wirkender, Schöpfer (M.) (2), Arbeiter, Schaffender, Arbeitender, Bearbeitender, Bewirkender

schaffenheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schaffenmolken, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaffensfülle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schaffenslust, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schaffenstrieb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schaffentlich, mnd. scheppentlÆk***, Adj.: nhd. »schaffentlich«, erschaffen (Adj.); ? scheppentlÆken, Adv.: nhd. »schaffentlich«?, kreatürlich, erschaffenerweise

Schaffer -- Gesamtheit der Schaffer, mnd. schaffÏreschop schafferschop, F.: nhd. »Schafferschaft«, Gesamtheit der Schaffer, Verwaltung eines Schaffers, Tätigkeit eines Schaffers, Amtsausübung eines Schaffers, Tätigkeitsbereich eines Schaffers, Gelage, Gildefestlichkeit

Schaffer -- Schaffer betreffend, mnd. schaffÏrisch***, Adj.: nhd. »schafferisch«, Schaffer betreffend

Schaffer -- Schaffer der den Umtrunk bei der Auflassung bestellt, mnd. schȫtelhÐre, M.: nhd. Schaffer der den Umtrunk bei der Auflassung bestellt

Schaffer -- Schaffer eines Ritterordens, mnd. scheffÏre***, scheffer, M.: nhd. Schaffner einer Gilde, Verwalter eines Klosters, Verwalter eines Bischofs, Schaffer eines Ritterordens

Schaffer -- zum Schaffer erwähltes Mitglied einer Schützengesellschaft, mnd. schüttenschaffÏre*, schüttenschaffer, M.: nhd. »Schützenschaffer«, zum Schaffer erwähltes Mitglied einer Schützengesellschaft

Schaffer (der Gilde), mnd. gõrdeman, M.: nhd. Ältester, Vorsteher, Aufseher in einem Hof, Schaffer (der Gilde)

Schaffer, ahd. skaffõri* 3, scaffõri*, st. M. (ja): nhd. »Schaffer«, Schöpfer (M.) (2), Anordner, Aufseher, Verwalter

Schaffer, ahd. skepfõri* 7, scephõri*, st. M. (ja): nhd. Schöpfer (M.) (2), Urheber, Schaffer, Verwalter

Schaffer, mhd. schaffÏre, scheffÏre, schaffer, scheffer, st. M.: nhd. Schöpfer (M.) (2), Bildner, Anordner, Aufseher, Hausverwalter, Verwalter, Schaffer, Schaffner, Beauftragter, Vormund

Schaffer, mnd. drost (2), droste, drotsõte, drotsÐte, drossete, drostete, drotzete, druczete, druste, M.: nhd. Drost, Truchsess der am weltlichen oder geistlichen Hofe das erste Ehrenamt bekleidet, höchstgestellter Beamte eines Landesherrn der Militärgewalt und Zivilgewalt ausübt, Vertreter des Landesherrn, Landeshauptmann, Landvogt, geringer Vertreter mit kleinen Befugnissen, Verwalter kleiner Amtsbezirke, Amtmann, oberster Befehlshaber in Kriegsangelegenheiten und in Friedensangelegenheiten, Schaffer, Bräutigamsherr, Bräutigamsdiener, Bräutigamsgeselle, Fürsprecher des Bräutigams der neben dem Schenken für die Tafel zu sorgen hat, Aufwärter, Schlüsselträger

Schaffer, mnd. hantwerkesbæde, hantwerksbæde, M.: nhd. Knecht des Handwerkeramts, Bote des Handwerkeramtes, Schaffer; kelnÏre* (2), kelnÐr, kelnÐre, M.: nhd. »Kellner«, Kelleraufseher (in Klöstern), Kellermeister, Verwalter der Vorräte, Schaffer
-- jährliche Veranstaltung der Schaffer: mnd. jõrschaffÏrÆe*, jõrschafferÆe, F.: nhd. jährliche Veranstaltung der Schaffer, Jahresfest der Zunft
-- Schaffer bei einem Gildefest: mnd. gÐrdeman, M.: nhd. Schaffer bei einem Gildefest, Schaffer der ein Gastmahl zu besorgen und dort die Ordnung aufrecht zu erhalten hat; gÐrdenÏre* (2), gÐrdenÐre, gÐrdenÐr, M.: nhd. Schaffer bei einem Gildefest, Schaffer der ein Gastmahl zu besorgen und dort die Ordnung aufrecht zu erhalten hat
-- Schaffer der ein Gastmahl zu besorgen und dort die Ordnung aufrecht zu erhalten hat: mnd. gÐrdeman, M.: nhd. Schaffer bei einem Gildefest, Schaffer der ein Gastmahl zu besorgen und dort die Ordnung aufrecht zu erhalten hat; gÐrdenÏre* (2), gÐrdenÐre, gÐrdenÐr, M.: nhd. Schaffer bei einem Gildefest, Schaffer der ein Gastmahl zu besorgen und dort die Ordnung aufrecht zu erhalten hat
-- Schaffer der Lüneburger Theodorsgilde: mnd. gubernÏre*, gubernÐr, gubernÐrer, M.: nhd. Lenker, Schaffer der Lüneburger Theodorsgilde, Festordner

Schaffer, mnd. schaffÏre*, schaffere, schaffer, M.: nhd. »Schaffer«, Anschaffer, Besorger, Verwalter, Geschäftsführer, Amtsinhaber, Beamter, Prozessvertreter, Brautführer

Schaffer, mnd. scheffenÏre*, scheffenÐre, M.: nhd. »Schaffer«, Anschaffer, Besorger, Verwalter, Geschäftsführer, Amtsinhaber, Beamter, Prozessvertreter, Brautführer

Schaffer, mnd. tõfelmÐster, tõfelmeister, M.: nhd. »Tafelmeister«, Verantwortlicher für die Bewirtung, Schaffer

schaffer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schaffer, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schafferamt, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schafferbote, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schafferbruder, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schafferei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schafferei, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaffereihaus, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schafferhaus, mnd. schaffÏrehðs*, schafferhðs, N.: nhd. »Schafferhaus«, städtisches Gebäude für Festakte

schafferhaus, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schafferhauses -- Stadttor in der Nähe des Schafferhauses, mnd. schaffÏrepærte*, schafferpærte, safferpærte, F.: nhd. »Schafferpforte«, Stadttor in der Nähe des Schafferhauses

Schafferin, mhd. schaffÏrinne, schafferin, st. F.: nhd. »Schafferin«, Schaffnerin, Verwalterin, Wirtschafterin

Schafferin, mnd. drostelÆn, F.: nhd. Truchsessin, Schafferin, Aufwärterin; drostinne, F.: nhd. Truchsessin, Schafferin, Aufwärterin

schafferin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schafferin, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schafferisch, mnd. schaffÏrisch***, Adj.: nhd. »schafferisch«, Schaffer betreffend

schafferisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schafferkeller, mnd. schaffÏrekellÏre*, schafferkeller, M.: nhd. »Schafferkeller«, Keller unter dem städtischen Gebäude für Festakte

schafferkiesen, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schafferkiesung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schafferknecht, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schafferlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schaffermahlzeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schaffermeister, mnd. schaffÏremÐster*, schaffermÐster, schaffermeister, M.: nhd. »Schaffermeister«, Kassenwart des Amtes

schaffermeister, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaffernei, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schafferordnung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schafferpfennig, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schafferpforte, mnd. schaffÏrepærte*, schafferpærte, safferpærte, F.: nhd. »Schafferpforte«, Stadttor in der Nähe des Schafferhauses

Schaffers -- Amtsausübung eines Schaffers, mnd. schaffÏrÆe*, schafferÆe, F.: nhd. Verwaltung eines Schaffers, Tätigkeit eines Schaffers, Amtsausübung eines Schaffers, Tätigkeitsbereich eines Schaffers, Gelage, Gildefestlichkeit

Schaffers -- Amtsausübung eines Schaffers, mnd. schaffÏreschop schafferschop, F.: nhd. »Schafferschaft«, Gesamtheit der Schaffer, Verwaltung eines Schaffers, Tätigkeit eines Schaffers, Amtsausübung eines Schaffers, Tätigkeitsbereich eines Schaffers, Gelage, Gildefestlichkeit

Schaffers -- Tätigkeit eines Schaffers, mnd. schaffÏrÆe*, schafferÆe, F.: nhd. Verwaltung eines Schaffers, Tätigkeit eines Schaffers, Amtsausübung eines Schaffers, Tätigkeitsbereich eines Schaffers, Gelage, Gildefestlichkeit

Schaffers -- Tätigkeit eines Schaffers, mnd. schaffÏreschop schafferschop, F.: nhd. »Schafferschaft«, Gesamtheit der Schaffer, Verwaltung eines Schaffers, Tätigkeit eines Schaffers, Amtsausübung eines Schaffers, Tätigkeitsbereich eines Schaffers, Gelage, Gildefestlichkeit

Schaffers -- Tätigkeitsbereich eines Schaffers, mnd. schaffÏrÆe*, schafferÆe, F.: nhd. Verwaltung eines Schaffers, Tätigkeit eines Schaffers, Amtsausübung eines Schaffers, Tätigkeitsbereich eines Schaffers, Gelage, Gildefestlichkeit

Schaffers -- Tätigkeitsbereich eines Schaffers, mnd. schaffÏreschop schafferschop, F.: nhd. »Schafferschaft«, Gesamtheit der Schaffer, Verwaltung eines Schaffers, Tätigkeit eines Schaffers, Amtsausübung eines Schaffers, Tätigkeitsbereich eines Schaffers, Gelage, Gildefestlichkeit

Schaffers -- Verwaltung eines Schaffers, mnd. schaffÏrÆe*, schafferÆe, F.: nhd. Verwaltung eines Schaffers, Tätigkeit eines Schaffers, Amtsausübung eines Schaffers, Tätigkeitsbereich eines Schaffers, Gelage, Gildefestlichkeit

Schaffers -- Verwaltung eines Schaffers, mnd. schaffÏreschop schafferschop, F.: nhd. »Schafferschaft«, Gesamtheit der Schaffer, Verwaltung eines Schaffers, Tätigkeit eines Schaffers, Amtsausübung eines Schaffers, Tätigkeitsbereich eines Schaffers, Gelage, Gildefestlichkeit

Schafferschaft, mnd. schaffÏreschop schafferschop, F.: nhd. »Schafferschaft«, Gesamtheit der Schaffer, Verwaltung eines Schaffers, Tätigkeit eines Schaffers, Amtsausübung eines Schaffers, Tätigkeitsbereich eines Schaffers, Gelage, Gildefestlichkeit

schafferschaft, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaffersche, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaffertanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schafferwahl, mnd. schaffÏrekÐsinge*, schafferkÐsinge, F.: nhd. Schafferwahl

schafferwählen, mnd. schaffÏrekÐsen***, schafferkÐsen***, sw. V.: nhd. »schafferwählen«

schaffgeld, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schaffhauser (eine Münze), mhd. schafhðsÏre, st. M.: nhd. Schaffhauser (eine Münze)

schaffhauser, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schaffholz, mnd. schafholt, N.: nhd. »Schaffholz«, Daubenholz zur Anfertigung von Fässern oder Tonnen

schaffhuette, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaffhütte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schaffickel, M.?, nhd.: nhd. ; L.: DW

schaffig, mnd. schõpich***, Suff.: nhd. »schaffig«

schaffig, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schaffink, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schaffkraft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schäfflach, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schäfflein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schäfflein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schaffleisch, mnd. schõpenvlÐsch, schõpenvleisch, N.: nhd. Schaffleisch

Schaffleisch, mnd. schõpevlÐsch, schõpevleisch, schõpevleesch, schõpevlees, N.: nhd. Schaffleisch

Schaffleisch, mnd. schõpvlÐsch, schõpvleisch, schõpvleesch, schõpvlees, N.: nhd. Schaffleisch

schaffleisch, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaffleisch, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schäffler, mhd. scheffelÏre, scheffeler, scheffler, st. M.: nhd. Schäffler, Fassbinder

schäffler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schäffler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schäfflertanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schäfflich, mnd. schÐplÆk***, Suff.: nhd. »schäfflich«

schafflich, mnd. schõplÆk***, Adj.: nhd. »schafflich«

schafflies, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schaffmeister, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaffmolken, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaffnei, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaffneidienst, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaffneirechnungrezess, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaffneirechnungsrezess, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaffneischlussrechnungrezess, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaffneischlussrechnungsrezess, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaffneiverwaltung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaffnen, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schaffner -- den Schaffner einer Gilde betreffend, mnd. scheffÏrisch***, Adj.: nhd. den Schaffner einer Gilde betreffend

Schaffner -- Schaffner einer Gilde, mnd. scheffÏre***, scheffer, M.: nhd. Schaffner einer Gilde, Verwalter eines Klosters, Verwalter eines Bischofs, Schaffer eines Ritterordens

Schaffner, ahd. scaffardus* 6 und häufiger?, lat.‑lang., lat.‑ahd.?, st. M.: nhd. Verwalter, Schaffner; scapwardus* 1?, lat.‑ahd.?, M.: nhd. Schaffner, Schaffwart

Schaffner, mhd. bursenÏre, st. M.: nhd. Beutelmacher, Verwalter des Schatzamtes, Schaffner

Schaffner, mhd. ðzgebÏre*, ðzgeber, st. M.: nhd. »Ausgeber«, Ausgebender, Austeiler, Auszahler, Schaffner, Anstifter, Urheber

Schaffner, mhd. schaffÏre, scheffÏre, schaffer, scheffer, st. M.: nhd. Schöpfer (M.) (2), Bildner, Anordner, Aufseher, Hausverwalter, Verwalter, Schaffer, Schaffner, Beauftragter, Vormund; schaffenÏre, scheffenÏre, schaffener, scheffenÏre, scheffener, st. M.: nhd. Anordner, Aufseher, Verwalter, Schaffner, Beauftragter

Schaffner, mnd. prækðrõtor*, præcðrõtor, præcðrõtær, præcðrõtoir, prækrõtor, prakrõtor, M.: nhd. »Prokurator«, Sachverwalter, Bevollmächtigter, Vertreter in Rechtsangelegenheiten, Anwalt, Rechtsbevollmächtigter einer Institution, Prozessbevollmächtigter einer Institution, Verwalter, Geschäftsträger einer Institution, Verweser, Visitator eines Lehens, Verantwortlicher für die Haushaltsführung eines Klosters oder Stiftes, Schaffner

Schaffner, mnd. schaffenÏre*, schaffener, M.: nhd. »Schaffner«, Anschaffer, Besorger, Verwalter, Geschäftsführer, Amtsinhaber, Beamter, Prozessvertreter, Brautführer

Schaffner, mnd. slǖtÏre*, slǖter, M.: nhd. Schließer, Kellermeister in fürstlichem oder klösterlichem Haushalt, Verwalter, Torschließer, Wächter, Turmwächter, Gefangenenwärter, Schaffner, Kirchspielsvorstand, Rentmeister, eine Würde innerhalb des Stadtrats (Bedeutung örtlich beschränkt), höherer obrigkeitlicher Mensch (Bedeutung örtlich beschränkt [Dithmarschen]), Benennung des kleinen Fingers an der Hand (Bedeutung örtlich beschränkt)

Schaffner, mnd. vörspendÏre*, vorspender, mnd.?, M.: nhd. Wirtschafter, Hausverwalter, Schatzmeister, Schaffner, Speisemeister?

schaffner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schaffner, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaffneramt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schaffnerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schaffnerei, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schaffnerin, mhd. ðzgebÏrinne*, ðzgeberinne, st. F.: nhd. »Ausgeberin«, Austeilerin, Auszahlerin, Schaffnerin, Anstifterin, Urheberin

Schaffnerin, mhd. schaffÏrinne, schafferin, st. F.: nhd. »Schafferin«, Schaffnerin, Verwalterin, Wirtschafterin; schaffenÏrinne, st. F.: nhd. Schaffnerin, Verwalterin

Schaffnerin, mnd. prækðrõtrÆx*?, præcðrõtrÆx, F.: nhd. Haushälterin, Verwalterin, Schaffnerin

schaffnerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schaffnerin, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaffnersrock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schaffnerster, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaffnis, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaffnungrat, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaffnungsrat, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaffot, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schaffpfennig, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaffreite, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schaffrisching, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schafft -- Mensch der sich selbst Hilfe schafft, mnd. sülfrichtÏre*, sülfrichter, M.: nhd. »Selbstrichter«, Mensch der sich selbst Hilfe schafft, Frevler, Gewalttäter

schafftag, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schäfftig, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

Schaffung -- Schaffung eines Ebenbildes, mhd. widerebiledunge*, widerbildunge, st. F.: nhd. Schaffung eines Ebenbildes, Einbildungskraft

Schaffung, germ. *skafti-, *skaftiz, st. F. (i): nhd. Beschaffenheit, Schaffung, Ordnung

Schaffung, got. *skaf-t-s (3)?, st. F. (i): nhd. Geschöpf, Schaffung

Schaffung, mhd. schaffunge, st. F.: nhd. »Schaffung«, Vermachung, Vermächtnis, Ordnung, Satzung, Verwaltung

Schaffung, mhd. scheffenisse, st. F.: nhd. Schöpfung, Erschaffung, Schaffung

Schaffung, mnd. schaffinge***, F.: nhd. »Schaffung«, Stellung

Schaffung, mnd. scheppenisse, schepnisse, scheppenis, scheppnis, schÐpenisse, schepenisse, schippenisse, schipnisse, schippenis, schippnis, schapnus, F.: nhd. Schöpfung, Erschaffung, Erschaffenes, Geschöpf, Gestalt, Form, Aussehen, Beschaffenheit, Zustand, Schaffung, Herbeiführung

schaffung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schaffung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaffungskraft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schaffuss, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaffusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schaffwart, as. s-kap‑war‑d* 1, st. M. (a): nhd. »Schaffwart«, Kellermeister

Schaffwart, ahd. scapwardus* 1?, lat.‑ahd.?, M.: nhd. Schaffner, Schaffwart

schaffwart, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaffzeug, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schafgang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schafgans, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schafgarbe, ae. gearw-e (3), sw. F. (n)?: nhd. Schafgarbe, Garbe (F.) (2)

Schafgarbe, as. garw‑a* 4, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Schafgarbe

Schafgarbe, ahd. õmeizeri* 1, st. M. (a, ja): nhd. Schafgarbe; gõhheila 8, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Beinwell, Schafgarbe; garawa* (1) 46, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Schafgarbe, Tausendblatt, Wiesenkümmel?

Schafgarbe, mhd. gachel, gahel, F.: nhd. Schafgarbe; garwe (1), sw. F.: nhd. Schafgarbe, Garbe (F.) (2)

Schafgarbe, mhd. tðsentbleter 2, st. N. Pl.: nhd. Schafgarbe, Tausendblat

Schafgarbe, mnd. dðsentblat, Sb.: nhd. »Tausendblatt«, Schafgarbe

Schafgarbe, mnd. gõhÐle, gõheile, gaheil, F.: nhd. »Gachheil«, Schafgarbe, Kraut; garwe (1), garewe, Sb.: nhd. Schafgarbe; hõsenschõrdele, hasenschardele, N.: nhd. Schafgarbe

Schafgarbe, mnd. rȫlik, r²lick, rȫlike, rȫlek, roleke, rÐlik, rÐleke, rÐlese, rÐlise, relize, rÐlse, rolize, M.?: nhd. Tausendblatt, Schafgarbe
-- aus der Schafgarbe gewonnener Saft: mnd. rȫlikensap, rȫlekensap, N.: nhd. aus der Schafgarbe gewonnener Saft; rȫlikessap, N.: nhd. aus der Schafgarbe gewonnener Saft
-- Blüte der Schafgarbe: mnd. rȫlikesblæme, rǖlikesblæme, F.: nhd. Blüte der Schafgarbe
-- Wurzel der Schafgarbe: mnd. rȫlikeswortel*, rȫlikeswörtele, F.: nhd. Wurzel der Schafgarbe
Schafgarbe, mnd. schõprȫlik, F.: nhd. Schafgarbe

schafgarbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schafgarbe, nhd.: nhd. ; L.: DW

schafgarte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schafgebrest, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schafgeisz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schafgeld, mnd. schõpgelt, N.: nhd. »Schafgeld«, Schafzins

schafgeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schafgeld, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schafgelichter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schafgelunge, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schafgerechtigkeit, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schafgericht, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schafgeschaubrief, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schafgeschrei, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schafgeselle, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schafgewächs, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schafgewand, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schafglocke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schafgras, nhd.: nhd. ; L.: DW

schafgrau, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schafgrindkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schafguelt, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schafgülte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schafhalten, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schafhalter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schafhaltung, mnd. schepÏrÆe*, schÐperie, F.: nhd. »Schäferei«, Schäferhof, Schafhaltung, Schafherde

Schafhaltung, mnd. schõpÏrÆe*, schõperÆge, schõperÆe, F.: nhd. »Schäferei«, Schäferhof, Schafhaltung, Schafherde, Weiderecht für Schafe

schafhaltung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schafhaltung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schafhaltunggerechtigkeit, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schafhaltungsgerechtigkeit, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schafhändler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schafhaspel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schafhaus, afries. skÐp‑hð-s 1 und häufiger?, st. N. (a): nhd. »Schafhaus«, Schafstall

Schafhaus, anfrk. skõp-hð-s* 1, scõp-hð-s*, st. N. (a): nhd. »Schafhaus«, Schafstall

Schafhaus, ahd. skõfhðs* 1, scõfhðs, st. N. (a): nhd. »Schafhaus«, Schafstall

Schafhaus, mhd. schõfhðs, st. N.: nhd. »Schafhaus«, Schafstall

Schafhaus, mnd. schõphðs, N.: nhd. »Schafhaus«, Schafstall

schafhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schafhaus, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schafhaut -- aus Schafhaut hergestelltes Leder, mnd. schõpledder, N.: nhd. »Schafleder«, aus Schafhaut hergestelltes Leder

schafhaut, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schafhäutchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schafhäutlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schafherde, germ. *awidja-, *awidjam, st. N. (a): nhd. Schafherde

Schafherde, got. aw-Ðþ-i 3, st. N. (ja), (Krause, Handbuch des Gotischen 76 Anm., 125,2): nhd. Schafherde

Schafherde, ae. éow-d, éow-ed, st. F. (æ): nhd. Schafherde, Schafhürde; éow-d-e, Ð-d-e, N.: nhd. Schafherde

Schafherde, ahd. skõfherta* 1, scõfherta*, st. F. (æ): nhd. Schafherde; skõfkutti* 1, scõfkutti*, st. N. (ja): nhd. Schafherde

Schafherde, ahd. skõfkutta* 1, scõfkutta*, ahd.?, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. »Schafherde«, Viehhof?, Vorratskammer?, Geräteschuppen?

Schafherde, mhd. öust, st. N.: nhd. Schafherde

Schafherde, mnd. schepÏrÆe*, schÐperie, F.: nhd. »Schäferei«, Schäferhof, Schafhaltung, Schafherde

Schafherde, mnd. schõpehÐrde (1), F.: nhd. Schafherde

Schafherde, mnd. schõpehirde (1), F.: nhd. Schafherde

Schafherde, mnd. schõpeschar, mnd.?, F.: nhd. »Schafschar«, Schafherde

Schafherde, mnd. schõpeschot, M.: nhd. Schafstall, Schafherde

Schafherde, mnd. schõpesschæt, schõpeschoet, M.: nhd. Schafstall, Schafherde

Schafherde, mnd. schõphÐrde (1), scõpherde, mnd.?, F.: nhd. Schafherde

Schafherde, mnd. schõphÐt, schõpheit, F.: nhd. Schafherde; schõphirde (1), mnd.?, F.: nhd. Schafherde

Schafherde, mnd. schõpÏrÆe*, schõperÆge, schõperÆe, F.: nhd. »Schäferei«, Schäferhof, Schafhaltung, Schafherde, Weiderecht für Schafe

Schafherde, mnd. schõpschar, F.: nhd. »Schafschar«, Schafherde

schafherde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schafherder, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schafherr, mnd. schõpehÐre, M.: nhd. »Schafherr«, Gutsherr als Eigentümer von Schafen

Schafherr, mnd. schõphÐre, M.: nhd. »Schafherr«, Gutsherr als Eigentümer von Schafen

schafherr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schafherr, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schafheu, mnd. kattensõgel, kattenzagel, M.: nhd. Katzenschwanz, Schafheu

schafhirt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schafhirte, ahd. hirti 56, hirt, st. M. (ja): nhd. Hirt, Hirte, Hüter, Wächter, Schafhirte, Schäfer; skõfõri* 7, scõfõri*, st. M. (ja): nhd. Schäfer, Schafhirte; skõfhirti* 12, scõfhirti, st. M. (ja): nhd. Schafhirte, Schäfer

Schafhirte, mhd. schõfhertÏre*, schõfherter, st. M.: nhd. Schafhirte; schõfhirte, schõfherte, sw. M.: nhd. Schafhirte

Schafhirte, mnd. schÐpÏreman*, schÐperman, M.: nhd. »Schäfermann«, Schäfer, Schafhirte

Schafhirte, mnd. schõpehÐrde (2), schappehÐrde, M.: nhd. Schafhirte, Schäfer

Schafhirte, mnd. schõpehÐrdÏre*, schõpeherder, mnd.?, M.: nhd. Schafhirte, Schäfer

Schafhirte, mnd. schõpehirde (2), schõpehÆrde, F.: nhd. Schafhirte, Schäfer

Schafhirte, mnd. schõphÐrde (2), M.: nhd. Schafhirte, Schäfer

Schafhirte, mnd. schõphÐrdÏre*, schõpherder, M.: nhd. Schafhirte, Schäfer

Schafhirte, mnd. schõphirde (2), mnd.?, F.: nhd. Schafhirte, Schäfer

schafhirte, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schafhirtenzunft, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schafhirtisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schafhock, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schafhof -- Wirtschafter auf einem Schafhof, mnd. schõpmeier***, N.: nhd. »Schafmeier«, Wirtschafter auf einem Schafhof

Schafhof -- Wirtschafterin auf einem Schafhof, mnd. schõpmeierische*, schõpmeyersche, schapmeygersche, F.: nhd. Wirtschafterin auf einem Schafhof

Schafhof, mnd. æhof, ouhof, M., N.: nhd. Schafhof

schafhof, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schafhof, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schafhorde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schafhorn, mnd. schõpehærn, N.: nhd. »Schafhorn«, Schäferhorn, Horn auf dem der Schäfer bläst

schafhuetung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schafhufe, mnd. schõphæve, schõphuffe, F.: nhd. »Schafhufe«

schafhund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schafhund, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schafhürde, ae. éow-d, éow-ed, st. F. (æ): nhd. Schafherde, Schafhürde; éow-estr-e, M., sw. F. (n): nhd. Schafhürde; fald (1), falod, st. M. (a): nhd. Hürde, Stall, Gehege, Schafhürde, Ochsenstall

Schafhürde, ahd. ewist* 20, ouwist*, st. M. (a): nhd. Schafstall, Schafhürde; ewit* 4, ouwit*, st. N. (a): nhd. Herde, Schafhürde; ouwistal* 1, ahd.?, st. M. (a): nhd. Schafstall, Schafhürde; ouwiti* 1, st. N. (ja): nhd. Schafstall, Schafhürde; skõfstal* 10, scõfstal*, skõfostal, st. M. (a?): nhd. Schafstall, Schafhürde

Schafhürde, mnd. võlt, fõlt, valt, võlet, vælt, volt, M.: nhd. umzäunter Raum, Hofraum, Hofplatz, Raum zwischen Haus und Straße, Pferch, Pferdehürde, Schafhürde, Mistplatz

schafhürde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schafhusten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schafhut, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schafhüter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schafhütte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schäficht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schafig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schäfin, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schäfisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schafitel, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

Schafjunges, mnd. lam (2), lamp, l¯m, N.: nhd. Lamm, Schaflamm, Schafjunges, schuldloses Opfer des Wolfes in der Fabel, Lammbraten als Opfermahl, Bild des Lammes als religiöses Symbol

schafkaese, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schafkälte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schafkamel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schafkäse -- Bank bzw. Holzriege auf welcher der Schafkäse bis zur Reife lagert, mnd. schõpkÐsebank, F.: nhd. »Schafkäsebank«, Bank bzw. Holzriege auf welcher der Schafkäse bis zur Reife lagert

Schafkäse, mnd. schõpekÐse, mnd.?, M.: nhd. Schafkäse

Schafkäse, mnd. schõpeskÐse, F.: nhd. Schafkäse, Schafskäse, aus Schafmilch hergestellter Käse

Schafkäse, mnd. schõpkÐse, M.: nhd. Schafkäse

schafkäse, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schafkäsebank, mnd. schõpkÐsebank, F.: nhd. »Schafkäsebank«, Bank bzw. Holzriege auf welcher der Schafkäse bis zur Reife lagert

Schafkäsebereitung, mnd. schõpewerk, mnd.?, N.: nhd. Schafkäsebereitung

Schafkäsebereitung, mnd. schõpwerk, N.: nhd. Schafkäsebereitung

Schafkäseherstellung -- bei der Schafkäseherstellung gebrauchter Napf, mnd. schõpkÐsenap, N.: nhd. »Schafkäsenapf«, bei der Schafkäseherstellung gebrauchter Napf, Form zur Aufnahme der Käsemasse?

Schafkäsenapf, mnd. schõpkÐsenap, N.: nhd. »Schafkäsenapf«, bei der Schafkäseherstellung gebrauchter Napf, Form zur Aufnahme der Käsemasse?

schafkerbel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schafkleid, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schafknecht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schafknecht, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schafkoben, mnd. schõpekæven, schõpekõven, M.: nhd. »Schafkoben«, Schafstall

Schafkoben, mnd. schõpkæven, schõpkõven, M.: nhd. »Schafkoben«, Schafstall

schafkölbleingras, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schafkontor, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schafkopf, mnd. schõpeshȫvedische, F.: nhd. Schafkopf, Schafskopf

Schafkopf, mnd. schõpeshȫvet, M.: nhd. »Schafshaupt«, Schafkopf

schafkopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schafköpfisch, mnd. schõpeshȫvedisch***, F.: nhd. schafköpfisch, schafsköpfisch

schafkörfel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schafkot, mnd. schõpekȫtel*, schõpekotel, mnd.?, M.: nhd. Schafkot, Schafmist

Schafkot, mnd. schõpkȫtel*, schõpkotel, mnd.?, M.: nhd. Schafkot, Schafmist

schafkrankheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schafkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schafkrippe, mnd. schõpekrübbe, F.: nhd. Schafkrippe, Schafstall

schafkundschaft, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schafkunz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schaflager, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schaflamm -- auf der Geest gezogenes Schaflamm, mnd. hÐitlam, hÐidelam*?, N.: nhd. »Heidlamm«, auf der Heide gezogenes Schaflamm, auf der Geest gezogenes Schaflamm

Schaflamm -- auf der Heide gezogenes Schaflamm, mnd. hÐitlam, hÐidelam*?, N.: nhd. »Heidlamm«, auf der Heide gezogenes Schaflamm, auf der Geest gezogenes Schaflamm

Schaflamm -- weibliches Schaflamm, ahd. kilbur* 3, Sb.?: nhd. Lamm, weibliches Schaflamm; kilburra* 9, kilbirra, kilbra, st. F. (jæ?, æ?), sw. F. (n)?: nhd. Lamm, weibliches Schaflamm

Schaflamm, ae. cil-f-or‑l-amb, ceol-f-or‑l-amb, st. N. (az/iz): nhd. Schaflamm; éow-e, sw. F. (n): nhd. Schaflamm; éow-u, st. F. (æ): nhd. Schaflamm

Schaflamm, as. ’w‑i* 1, st. F. (i): nhd. Schaflamm

Schaflamm, mnd. lam (2), lamp, l¯m, N.: nhd. Lamm, Schaflamm, Schafjunges, schuldloses Opfer des Wolfes in der Fabel, Lammbraten als Opfermahl, Bild des Lammes als religiöses Symbol
-- Bauchfleisch vom Schaflamm: mnd. lammesbðk, M.: nhd. Lammbauch, Lammsbauch, Bauchfleisch vom Schaflamm
-- Blut vom geschlachteten Schaflamm: mnd. lammesblæt, N.: nhd. Lammblut, Lammsblut, Blut vom geschlachteten Schaflamm, Blut vom Passahlamm

schaflamm, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schaflämmchen, mhd. schõflembel*, schõflemble, st. N.: nhd. Schaflämmchen

Schaflämmer -- für Schaflämmer zu zahlende Abgabe, mnd. lammertÐgede, lammertÐgende, lammerteynde, M.: nhd. »Lämmerzehnt«, in Schaflämmern zu zahlende Abgabe, für Schaflämmer zu zahlende Abgabe

Schaflämmern -- beim Schlachten von Schaflämmern anfallende Innerei, mnd. lammerkaldðne*, lammerkoldðne*, F.: nhd. »Lämmerkaldaune«, beim Schlachten von Schaflämmern anfallende Innerei

Schaflämmern -- in Schaflämmern zu zahlende Abgabe, mnd. lammertÐgede, lammertÐgende, lammerteynde, M.: nhd. »Lämmerzehnt«, in Schaflämmern zu zahlende Abgabe, für Schaflämmer zu zahlende Abgabe

Schaflämmlein, mhd. schõflembelÆn*, schõflemble, st. N.: nhd. »Schaflämmlein«

Schafland (Sichem), ahd. ewilenti* 1, st. N. (ja): nhd. Schafland, Schafland (Sichem)

Schafland, ahd. ewilenti* 1, st. N. (ja): nhd. Schafland, Schafland (Sichem)

schaflaub, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schaflaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schaflausfliege, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schafleber, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schafleberegel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schaflecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schafleder -- aus Schafleder gemacht, mnd. schÐpen (2), Adj.: nhd. Schaf..., vom Schaf stammend, aus Schafleder gemacht

Schafleder -- Stück Schafleder, mnd. schÐpenklaske*, schÐpenklasche, F.: nhd. Stück Schafleder

Schafleder, mhd. bazõn, Sb.: nhd. Schafleder

Schafleder, mhd. schõfvel, schõffel, st. N.: nhd. Schaffell, Schafleder

Schafleder, mnd. schõpeshðt, F.: nhd. »Schafshaut«, Schafleder, Schaffell

Schafleder, mnd. schõpledder, N.: nhd. »Schafleder«, aus Schafhaut hergestelltes Leder

schafleder, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schafledern, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schaflehen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schaflehen, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schäflein, mhd. schÏfelÆn, schõfflÆn, st. N.: nhd. Schäflein, Schäfchen, kleines Schaf

schäflein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schäflein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schäfler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schaflerei, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schäflich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schaflinse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schaflorbeer, M. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schaflorber, M. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schaflösung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schaflosung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaflunge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schafmagen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schafmarkt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schafmarkt, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schafmäßig, mhd. schÏflich, Adj.: nhd. vom Schaf herrührend, Schaf betreffend, schafmäßig, einfältig

schafmästen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schafmäszig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schafmatte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schafmaul, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schafmäulchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schafmaulsbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schafmaut, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schafmeier, mnd. schõpmeier***, N.: nhd. »Schafmeier«, Wirtschafter auf einem Schafhof

schafmeierisch, mnd. schõpmeierisch***, schõpmeyersch***, schapmeygersch***, Adj.: nhd. »schafmeierisch«

schafmeiersche, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schafmeister, mnd. schõpmÐster, schõpmeister, M.: nhd. »Schafmeister«, Oberhirte, Vorsteher eines Schäferhofes

schafmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schafmeister, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schafmeistersche, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schafmenger, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schafmerken, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schafmetzger, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schafmilbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schafmilch -- aus Schafmilch hergestellter Käse, mnd. schõpeskÐse, F.: nhd. Schafkäse, Schafskäse, aus Schafmilch hergestellter Käse

schafmilch, nhd.: nhd. ; L.: DW

schafmilch, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

schafmille, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

schafmilte, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

schafmilz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schafmist, germ. *sparada-, *sparadam, *sparda‑, *spardam, germ.?, st. N. (a): nhd. Schafmist

Schafmist, mnd. schõpekȫtel*, schõpekotel, mnd.?, M.: nhd. Schafkot, Schafmist

Schafmist, mnd. schõpeshær, schõpeshaer, M.: nhd. Schafmist

Schafmist, mnd. schõpkȫtel*, schõpkotel, mnd.?, M.: nhd. Schafkot, Schafmist

schafmist, nhd.: nhd. ; L.: DW

schafmistfuhre, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schafmonat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schafmuenze, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schafmülbe, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

schafmülle, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

schafmummel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schafmutter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schafnase, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schafnoss, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schafnosz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schafnusz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schafordnung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaforgel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schafott, mnd. schavot, skavot, N.: nhd. »Schafott«, Schaugerüst

schafott, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schafott, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schafpelz, an. fel-d-r (1), st. M. (i): nhd. Schafpelz, Mantel

Schafpelz, ahd. skõpõri* 14, scõpõri*, skõppõri*, st. M. (ja): nhd. Vlies, Schafpelz

Schafpelz, mnd. schõpesvel, N.: nhd. Schaffell, Schafpelz

Schafpelz, mnd. schõpevel, mnd.?, N.: nhd. Schaffell, Schafpelz, aus Schaffell gegerbtes Leder

Schafpelz, mnd. schõpvel, N.: nhd. Schaffell, Schafpelz, aus Schaffell gegerbtes Leder

schafpelz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schafperrücke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schafpfennig, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schafpferch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schafpferch, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schafpfleger, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schafpilz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schafpocke, mnd. pocke, poche, F.: nhd. Pocke, krankheitsbedingte mit Flüssigkeit gefüllte Hautblase, Pustel, Windpocke, Rinderpocke, Schafpocke, metallener Zierbuckel auf Bucheinbänden, Doppen?

schafpocken, nhd.: nhd. ; L.: DW

schafräkel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schafrang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schafränzel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schafrapunzel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schafrekel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schafrente, mnd. schõprente, F.: nhd. »Schafrente«, Schafsteuer (F.), Schafzins

schafried, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schäfrigkeit, ahd. naffezzunga 2, st. F. (æ): nhd. Schlaf, Schlafen, Schlummern, Schäfrigkeit

schafrippe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schafrisch, nhd.: nhd. ; L.: DW

schafrock, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schafrüde, mhd. schõfrüde, schõfrode, mmd., sw. M.: nhd. »Schafrüde«, Schäferhund

Schafrüde, mnd. schõperȫde*, schõperode, mnd.?, M.: nhd. »Schafrüde«, Schäferhund

Schafrüde, mnd. schõprȫde, schõprode, scõpröde, M.: nhd. »Schafrüde«, Schäferhund

schafrüde, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schafruede, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schafrumpf, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schafrusch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schafsack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schafsaite, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schafsalbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schafsangesicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schafsauge, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schafsäugig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schafsballen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schafsbauch, mnd. schõpesbðk, F.: nhd. »Schafsbauch«, Schafskeule

schafsbisz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schafsbraten, mnd. schõpesbrõden, M.: nhd. Schafsbraten, Braten (M.) vom Schaf

schafsbraten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schafschar, mnd. schõpeschar, mnd.?, F.: nhd. »Schafschar«, Schafherde

Schafschar, mnd. schõpschar, F.: nhd. »Schafschar«, Schafherde

schafschar, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schafschatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schafschatz, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schafschatzung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schafschau, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schafschauer, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schafschauordnung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schafscheid, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schafscheide, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schafschelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schafschenkel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schafscher, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

Schafschere -- Schafschere für die Schafschur, mnd. schõpschÐre, F.: nhd. Schafschere für die Schafschur

Schafschere, mnd. schõpeschÐre, mnd.?, F.: nhd. Schafschere

schafschere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schafschere-1, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schafschere-2, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schafscheren, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schafscherer, mhd. scherÏre, scherer, st. M.: nhd. Scherer, Schafscherer, Tuchscherer, Barbier, Wundarzt

schafscherer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schafscheune, mnd. schõpschǖne, F.: nhd. »Schafscheune«, Schafstall

schafschier, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

schafschilling, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schafschinken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schafschlachter, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schafschrei, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schafschreiber, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schafschur -- Schafschere für die Schafschur, mnd. schõpschÐre, F.: nhd. Schafschere für die Schafschur

schafschur, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schafschur, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schafschwanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schafschwemmen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schafschwingel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schafsdämelig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schafsdumm, mhd. schõfÆn, schÏfÆn, schepfÆn, Adj.: nhd. Schaf..., vom Schaf stammend, schafsmäßig, lammfromm, einfältig, schafsdumm

schafsein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schafseingeweide, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schafseite, mhd. schõfseite, st. F.: nhd. »Schafseite«, Saite aus Schafdarm

Schafsfell -- aus Schafsfell, ahd. skõfÆn* 7, scõfÆn*, Adj.: nhd. Schaf..., aus Schafsfell, vom Schaf, zum Schaf gehörig

Schafsfuß (eine Speise), mnd. schõpesvæt*, M.: nhd. Schafsfuß (eine Speise)

schafsfuss, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schafsgebrauch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schafsgesicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schafsgestalt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schafsglocke, mnd. schõpesklocke, schõpsklocke, F.: nhd. »Schafsglocke«, Glocke die den Schafen um den Hals gehängt wird

Schafsgras, mnd. schõpesgras, schaepsgras, N.: nhd. »Schafsgras«, Weide (F.) (2) für Schafe von bestimmter Größe

Schafshaupt, mnd. schõpeshȫvet, M.: nhd. »Schafshaupt«, Schafkopf

schafshaupt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schafshaut, mnd. schõpeshðt, F.: nhd. »Schafshaut«, Schafleder, Schaffell

schafshirn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schafskadaver, ae. scéap‑Ït-er, M.: nhd. Schafskadaver

schafskaese, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schafskaldaune, mnd. schõpeskaldðne*, schõpsekoldðne*, Sb.: nhd. Schafskaldaune, Schafeingeweide

Schafskäse, mnd. schõpeskÐse, F.: nhd. Schafkäse, Schafskäse, aus Schafmilch hergestellter Käse

Schafskäsewasser, mnd. schõpeskÐsejǖche, F.: nhd. Schafskäsewasser, Molke

Schafskeule, mnd. schõpesbðk, F.: nhd. »Schafsbauch«, Schafskeule

Schafskleid, mnd. schõpesklÐt, schõpeskleit, N.: nhd. »Schafskleid«, Schafspelz

schafskleid, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schafsknöchel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schafskopf, mnd. schõpeshȫvedische, F.: nhd. Schafkopf, Schafskopf

Schafskopf, mnd. schõpeskop, M.: nhd. Schafskopf

schafskopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schafsköpfig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schafsköpfisch, mnd. schõpeshȫvedisch***, F.: nhd. schafköpfisch, schafsköpfisch

Schafslamm -- Fell vom Schafslamm, mnd. lamvel, lampvel, lanvel, N.: nhd. Lammfell, Fell vom Schafslamm, Pelzbekleidung, Pelzfutter

Schafsleber, mnd. schõpeslÐver*, schõpeslÐvere, F.: nhd. Schafsleber, Leber vom Schaf

Schafsleder -- Erzeugnisse aus Schafsleder, mnd. schÐpenwerk, N.: nhd. Erzeugnisse aus Schafsleder

Schafsleder, mhd. batzan, Sb.: nhd. Schafsleder

Schafsleder, mnd. schÐpen (3), N.: nhd. Schafsleder

Schafsleder, mnd. schÐpenledder, N.: nhd. Schafsleder

Schafsleder, mnd. schõpenledder, N.: nhd. Schafsleder

schafsmäßig, mhd. schõfÆn, schÏfÆn, schepfÆn, Adj.: nhd. Schaf..., vom Schaf stammend, schafsmäßig, lammfromm, einfältig, schafsdumm

schafsmichel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schafsmiene, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schafsmist, mnd. schõpesmes, M.: nhd. Schafsmist

schafsnase, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schafsnäsig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schafsnatur, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schafspelz, mhd. schõfkürsen, st. F.: nhd. Schafspelz
-- aus Schafspelz bestehend: mhd. schõfvar, schõffar*, Adj.: nhd. schaffarbig, schaffarben, aus Schafspelz bestehend

Schafspelz, mnd. schõpesklÐt, schõpeskleit, N.: nhd. »Schafskleid«, Schafspelz

Schafspelz, mnd. schõpespels, M.: nhd. Schafspelz, Pelzrock aus Schaffell

schafspringer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schafsrede, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schafsrumpf, mnd. schõpesrump, M.: nhd. »Schafsrumpf«, Rumpf vom Schaf, Schaf in geschlachtetem Zustand ohne Kopf und Beine

schafsrumpf, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schafssuppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schafstaar, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schafstall -- Schafstall für den Winter, ae. ? wi-n-ter-dð-n, st. F. (æ), st. M. (a): nhd. Schafstall für den Winter?

Schafstall, got. awi-st-r* 1, st. N. (a): nhd. Schafstall

Schafstall, afries. skÐp‑hð-s 1 und häufiger?, st. N. (a): nhd. »Schafhaus«, Schafstall

Schafstall, anfrk. skõp-hð-s* 1, scõp-hð-s*, st. N. (a): nhd. »Schafhaus«, Schafstall

Schafstall, as. skap-stÆ‑ga* 1, st. F. (æ): nhd. »Schafsteige«, Schafstall

Schafstall, ahd. ewist* 20, ouwist*, st. M. (a): nhd. Schafstall, Schafhürde; kutti* 7?, st. N. (ja): nhd. Herde, Schar (F.) (1), Schafstall, Schwarm, Vogelschwarm; *ouste?, Sb.: nhd. Schafstall; ouwistal* 1, ahd.?, st. M. (a): nhd. Schafstall, Schafhürde; ouwiti* 1, st. N. (ja): nhd. Schafstall, Schafhürde; skõfhðs* 1, scõfhðs, st. N. (a): nhd. »Schafhaus«, Schafstall; skõfstal* 10, scõfstal*, skõfostal, st. M. (a?): nhd. Schafstall, Schafhürde; skõfstÆga* 7, scõfstÆga, skõfstÆa*, st. F. (æ): nhd. Schafstall
-- kleiner Schafstall: ahd. skõfstÆgilÆn* 1, scõfstÆgilÆn*, skõfstÆgilÆ*, ahd.?, st. N. (a): nhd. kleiner Schafstall

Schafstall, mhd. oist, st. N.: nhd. Schafstall

Schafstall, mhd. schõfhðs, st. N.: nhd. »Schafhaus«, Schafstall; schõfstal, st. M.: nhd. Schafstall; schõfstÆc*, schõfstic, st. M.: nhd. Schafstall; schõfstÆge, st. F.: nhd. Schafstall

Schafstall, mnd. schõpekæve, schõpekõve, M.: nhd. Schafstall

Schafstall, mnd. schõpekæven, schõpekõven, M.: nhd. »Schafkoben«, Schafstall

Schafstall, mnd. schõpekrübbe, F.: nhd. Schafkrippe, Schafstall

Schafstall, mnd. schõpeschot, M.: nhd. Schafstall, Schafherde

Schafstall, mnd. schõpesschæt, schõpeschoet, M.: nhd. Schafstall, Schafherde

Schafstall, mnd. schõpestal, M.: nhd. Schafstall

Schafstall, mnd. schõphðs, N.: nhd. »Schafhaus«, Schafstall

Schafstall, mnd. schõpÏrestal*, schõperstal, M.: nhd. »Schafstall«, Schafstall

Schafstall, mnd. schõpÏrestal*, schõperstal, M.: nhd. »Schafstall«, Schafstall

Schafstall, mnd. schõpkæve, schõpkõve, M.: nhd. Schafstall

Schafstall, mnd. schõpkæven, schõpkõven, M.: nhd. »Schafkoben«, Schafstall

Schafstall, mnd. schõpschot, mnd.?, M.: nhd. Schafstall

Schafstall, mnd. schõpschǖne, F.: nhd. »Schafscheune«, Schafstall

Schafstall, mnd. schõpstal, M.: nhd. Schafstall

schafstall, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schafstall, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schafstand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schafsteige, as. skap-stÆ‑ga* 1, st. F. (æ): nhd. »Schafsteige«, Schafstall

schafstein, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schafsteuer (F.), mnd. schõprente, F.: nhd. »Schafrente«, Schafsteuer (F.), Schafzins

Schafsteuer (F.), mnd. schõptins, M.: nhd. »Schafzins«, Zins von Schafen, Schafsteuer (F.)

schafstieke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schafstoppel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schafstritt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schafstroh, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schafstueck, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schafstunde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schafswolle -- abgerupfte Schafswolle, an. rey-f-i, st. N. (ja): nhd. abgerupfte Schafswolle

Schafswurst (eine warme Speise), mnd. schõpesworst, schõpeswust, F.: nhd. Schafswurst (eine warme Speise)

Schafszunge, ahd. skõfeszunga* 5, scõfeszunga, sw. F. (n): nhd. »Schafszunge«, Wegerich

Schafszunge, mnd. schõpestunge, F.: nhd. »Schafszunge«, Wegerich

Schaft -- Feuergewehr mit einem Haken am Schaft, mnd. hõke (1), M.: nhd. Haken (M.), eiserner Haken (M.) zu verschiedenen Zwecken, Türhaken, Angelhaken, Armbrusthaken, Windehaken, Spitze der Ankerflügel, Bootshaken, Drahthaken, Schmuck und Verschluss an Kleidungsstücken, Broschnadel zum Mantel, Nacken, Hinterkopf, Nackengrube, Hals, Schlund, Schlagbaum, eine Art Pflug, slawisches Landmaß (wendische Hufe von 15 Morgen [Bedeutung örtlich beschränkt und Fremdwort in mnd. Form]), Feuergewehr mit einem Haken am Schaft, Hakenlachs, kleinmaschiger Netzsack, Örtlichkeitsbezeichnung für vorspringende Krümmungen und Vorsprünge, gekrümmter Flussarm, gekrümmte Stromrinne, toter Flussarm, schräg in den Strom gehende Buhne zur Uferbefestigung

Schaft -- großes Feuergewehr mit Haken am Schaft zum Festmachen an eine Stütze oder Wand, mnd. hõkebüsse, hakebusse, F.: nhd. Hakenbüchse, großes Feuergewehr mit Haken am Schaft zum Festmachen an eine Stütze oder Wand; hõkelbüsse, hakelbusse, F.: nhd. Hakenbüchse, großes Feuergewehr mit Haken am Schaft zum Festmachen an eine Stütze oder Wand

Schaft -- in einen Schaft stecken, mhd. anescheften*, ane scheften, sw. V.: nhd. befestigen, in einen Schaft stecken

Schaft -- kreuzförmiger Schaft bzw. Bock, mnd. krǖzestÐl*, krǖzstÐl, M.: nhd. »Kreuzstiel«, kreuzförmiger Schaft bzw. Bock
Schaft -- Schaft des Dreschflegels, mhd. drischelstap, st. M.: nhd. Dreschflegelstab, Schaft des Dreschflegels

Schaft -- Schaft des Speeres oder Spießes, mnd. stõke, stake, M.: nhd. Stake, Stange, Zaunstange, Fahnenstange, Stiel, dicker Stock, Handstock, Wanderstock, Windlichtstock, Speer, Spieß, Schaft des Speeres oder Spießes, Leiterbaum, Bootsstange des Schiffers, Sperrholz zum Festhalten rutschender Ladung auf dem Wagen (M.), Knüppel, Prügel, Schlagstock, Pfähle auf denen die Fischnetze trocknen, Hopfenstange, Zaunpfahl, Palisade, Fischwehr, Fischzaun, Pfahl des Scheiterhaufens, Pfahl auf den die Köpfe Enthaupteter gesteckt werden, Gefangenblock, Schließblock, Gefängnis, Kerker, auf dem Feld aufgehäufte Menge Erntegut, bestimmtes Maß für Heu, Messrute (8 Ellen)

Schaft -- Schaft eines Spießes, mnd. ? klðve (1), F.: nhd. Klobe, Fessel (F.) (1), Handfessel, Fesselschiene, Handschelle, Gefängnis, gespaltenes Holz um zu fesseln, Schaft eines Spießes?

Schaft -- Schaft für die Wetterfahne, mnd. stange, sw. M., F.: nhd. Stange, Fahnenstange, Eisenstange, Schaft für die Wetterfahne, Turmstange, Pfahl für die Feuerpfannen zur Stadtbeleuchtung, Tragestange, Vorhangstange, Stange zum Aufhängen von Fleisch und Würsten im Fleischwiemen, Griff des Dolchmessers (Bedeutung örtlich beschränkt), Brechstange, Teil des Pferdegebisses, langes Querholz (Bedeutung örtlich beschränkt), Verbindungsholz (Bedeutung örtlich beschränkt), Stock, Stecken (M.), Schlagholz, Waffe, Keule, Mastverlängerung

Schaft -- Waffe mit langem Schaft, mnd. grelle (2), F.: nhd. Waffe mit langem Schaft, eisernes Instrument, Bewaffnung des Kleinbürgers, Spießart, Speer

Schaft -- zweischneidige Streitaxt mit langem Schaft, mhd. helmbarte, helmparte, hellenbarte, helnbarte, hellebarte, helbarte, hallenbarte, sw. F.: nhd. Beil an einem Stiel, Streitaxt, zweischneidige Streitaxt mit langem Schaft, Hellebarde

schaft (Suff.), as. s‑kaf‑t (2), Suff., st. F. (i): nhd. schaft (Suff.); s-kap (2), Suff., st. N. (a): nhd. Geschick, schaft (Suff.); s-k’p-i, Suff., st. M. (i), st. N. (i): nhd. schaft (Suff.)

Schaft eines Spießes (M.) (1), mnd. pÐkstõke, M.: nhd. Spieß (M.) (1), Schaft eines Spießes (M.) (1)

Schaft, idg. *¨el- (3), Sb.: nhd. Schaft, Pfeil, Halm

Schaft, germ. *skafta-, *skaftaz, st. M. (a): nhd. Schaft, Speer, Pfeil; *skafti, germ.?, Sb.: nhd. Schaft, Schachtelhalm

Schaft, got. scaptus* 1, lat.-westgot.?, M.: nhd. Schaft; *skaf-t-s (1), st. M. (a?): nhd. Schaft; *skap-t-, lat.-M.?: nhd. Schaft

Schaft, an. hep-t-i, N.: nhd. Griff, Schaft; skap-t, st. N. (a): nhd. Schaft, Stab, Stange, Griff; skept-i, N.: nhd. Schaft
-- Schaft mit Haken um das aufgehisste Segel wieder einzunehmen: an. hand-rif (1), *hand-þrif, st. N. (a): nhd. Schaft mit Haken um das aufgehisste Segel wieder einzunehmen

Schaft, ae. pÆl, st. M. (a): nhd. Spitze, Nagel, Schaft, Pfeil, Wurfspieß; sceaf‑t (1), scaf-t, scÏf-t, st. M. (a): nhd. Schaft, Stab, Stange, Speer
-- einen langen Schaft habend: ae. lang-sceaf-t, Adj.: nhd. einen langen Schaft habend
-- Schaft an den Webstuhlkämmen: ae. ðm-a (2), sw. M. (n): nhd. Schaft an den Webstuhlkämmen

Schaft, afries. skef-t 1 und häufiger?, st. M. (a): nhd. Schaft, Speer, Messrute

Schaft, anfrk. skaf-t* 4, scaf-t*, st. M. (i): nhd. Schaft, Pfeil

Schaft, as. s-kaf-t* (1) 2, st. M. (i): nhd. Schaft, Speer; s-kef-t-i* (1) 1, st. N. (ja): nhd. Schaft

Schaft, ahd. gÆsil (1) 2?, lang., st. M. (a?): nhd. Pfeil, Schaft, Stab; scaptus*, lat.‑lang., M.: nhd. Schaft; *skaft, lang., st. M. (i)?: nhd. Schaft; skaft* (1) 28, scaft, st. M. (i): nhd. Schaft, Speer, Lanze, Geschoss, Wurfspieß, Wurfgeschoss, Stecken (M.)
-- Schaft am Webstuhl: ahd. webbigerta* 7, webbigarta*, st. F. (jæ): nhd. »Webgerte«, Schaft am Webstuhl
-- Schaft des Wurfspießes: ahd. spiozstanga 10, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. »Spießstange«, Schaft des Wurfspießes, Wurfspieß, Pike

Schaft, ahd. skefti* 8, scefti, st. N. (ja): nhd. »Schaft«, Speer, Pfeil, Geschoss, Wurfgeschoss

Schaft, mhd. schaft (3), st. M.: nhd. Schaft, Speer, Speerlänge, Lanze, Fahnenschaft, Maß, Stange, Pflanzenschaft, Pflanzenstengel, Stiefelschaft; stil, st. M.: nhd. Stiel, Schaft, Stängel, Stengel, Griffel
-- an Schaft befestigen: mhd. scheften, schiften, sw. V.: nhd. »schäften«, Schaft machen, mit Schaft versehen (V.), an Schaft befestigen, an Schaft stecken, Vogel falsche Federn ansetzen
-- an Schaft stecken: mhd. scheften, schiften, sw. V.: nhd. »schäften«, Schaft machen, mit Schaft versehen (V.), an Schaft befestigen, an Schaft stecken, Vogel falsche Federn ansetzen
-- Schaft eines Stabes: mhd. stapschaft, st. M.: nhd. »Stabschaft«, Schaft eines Stabes
-- Schaft machen: mhd. scheften, schiften, sw. V.: nhd. »schäften«, Schaft machen, mit Schaft versehen (V.), an Schaft befestigen, an Schaft stecken, Vogel falsche Federn ansetzen

Schaft, mnd. ? stÐlbæm, M.: nhd. Baum zum Gerüstbau, Stange zum Gerüstbau, Stellage, zu Stangen verarbeitetes Rundholz, Schaft?

Schaft, mnd. schacht, schaft, schat, schagt, schecht, M.: nhd. Schaft, Holzstange, Pfahl, Marktfahne, Speer, Lanze, Spieß (M.) (1), Pfeil, Bogen, Gerte, Rute, Pflock, Schacht, Stollen, Penis

Schaft, mnd. schat (1), M.: nhd. Schaft

Schaft, mnd. schecht, scheft, M.: nhd. Schaft, Stange, Lanzenschaft, ein Ackermaß

schaft, mnd. schop***, schup, schaft, schap, Suff.: nhd. »schaft«

schaft, mnd. schuppel***, Suff.: nhd. schaft

Schaft, mnd. sðl, sul, sðle, suwel, F.: nhd. Säule, Pfeiler, Pfosten, Pfahl, Schaft, Armbrustschaft

Schaft, mnd. stok, stock, M.: nhd. Stock, Wanderstock, Gehstock, Stecken (M.) des Hirten, Stab zum Losen, Kerbstock, Streichbrett, Weinstock, Baumstumpf, Wurzelstock, junger Stamm, junger Baum, Stamm einer Staude, Schößling, Ast, rohes Holz, Stange, Pfahl, Geräteteil, Sprosse einer Leiter (F.) (Bedeutung örtlich beschränkt), Schaft, Fackelstock, Schaft des Pfeiles, rundes oder flaches Holz zum Glattstreichen der Butter, Stock zum Rühren, Maßstock des Leinwandmessers (M.), Stange zum Aufreihen der Felle, Gerte als Züchtigungsmittel, Vorderpflock des Wagens, in die Erde gesteckter Stock als Stütze für Pflanzen, Pflock als Grenzzeichen?, Marterpfahl (Bedeutung örtlich beschränkt), Galgen (Bedeutung örtlich beschränkt), Ständer, Pfosten im Fachwerk, Brunnenstock, Röhrenbrunnen, Pumpe, Münzstock (Bedeutung örtlich beschränkt), Bienenstock, Opferstock, Almosenstock, schwerer Behälter zur Aufbewahrung von Geld sowie Urkunden, Heiligenstock, Sockel für ein Heiligenbild, Totenstock, Sarg, Gefangenenstock, Schließblock, Gefängnis, von Holz aufgerichtetes Ständerwerksgebäude, ein Maß Gerste oder Malz (= drei Wispel), Elle
-- Schaft des Pfeiles: mnd. stok, stock, M.: nhd. Stock, Wanderstock, Gehstock, Stecken (M.) des Hirten, Stab zum Losen, Kerbstock, Streichbrett, Weinstock, Baumstumpf, Wurzelstock, junger Stamm, junger Baum, Stamm einer Staude, Schößling, Ast, rohes Holz, Stange, Pfahl, Geräteteil, Sprosse einer Leiter (F.) (Bedeutung örtlich beschränkt), Schaft, Fackelstock, Schaft des Pfeiles, rundes oder flaches Holz zum Glattstreichen der Butter, Stock zum Rühren, Maßstock des Leinwandmessers (M.), Stange zum Aufreihen der Felle, Gerte als Züchtigungsmittel, Vorderpflock des Wagens, in die Erde gesteckter Stock als Stütze für Pflanzen, Pflock als Grenzzeichen?, Marterpfahl (Bedeutung örtlich beschränkt), Galgen (Bedeutung örtlich beschränkt), Ständer, Pfosten im Fachwerk, Brunnenstock, Röhrenbrunnen, Pumpe, Münzstock (Bedeutung örtlich beschränkt), Bienenstock, Opferstock, Almosenstock, schwerer Behälter zur Aufbewahrung von Geld sowie Urkunden, Heiligenstock, Sockel für ein Heiligenbild, Totenstock, Sarg, Gefangenenstock, Schließblock, Gefängnis, von Holz aufgerichtetes Ständerwerksgebäude, ein Maß Gerste oder Malz (= drei Wispel), Elle

schaft, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schaft, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schaft, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schäft, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schaft-1, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaft-2, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaftäcke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schaftalg, mnd. schõpenungel, N.: nhd. Schaftalg

Schaftalg, mnd. schõpenunslet, N.: nhd. Schafunschlitt, Schaftalg

schaftalg, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schaftangehoerig, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schaftanz, mnd. schõpedans, schõpedantz, M.: nhd. »Schaftanz«

schaftartig, mnd. schaftich, Adj.: nhd. schaftartig

schaftäubling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schaftäuferisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schaftauge, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schaftauschen, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaftbar, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaftbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schaftbock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schaftbusch, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaftbusse, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaftdonnerstag, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaftdraht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schäfte -- Drechsler der Stangen und Schäfte herstellt, mnd. stõkensnÆdÏre*, stõkensnÆder, M.: nhd. »Stakenschneider«, Drechsler der Stangen und Schäfte herstellt

Schafteich, ahd. fihuwÆwõri* 1, st. M. (ja): nhd. Viehweiher, Viehteich, Schafteich; skõfwÆwõri* 1, scõfwÆwõri*, st. M. (ja): nhd. Schafweiher, Schafteich

schafteigen, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schafteigengut, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schafteigenleute, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schäftemacher, mhd. scheftÏre*, schefter, st. M.: nhd. »Schäfter«, Schäftemacher, Hersteller von Speerschäften

schäftemacher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schäften -- mit drei Schäften gewebt, mnd. drÐscheftich, Adj.: nhd. mit drei Schäften gewebt

Schäften -- mit Schäften gemacht, mnd. schechtich***, scheftich***, Adj.: nhd. »schäftig«, mit Schäften gemacht

Schaften -- mit vier Schaften gewoben, an. fer-skept-r, Adj.: nhd. mit vier Schaften gewoben

schäften -- Pfeile schäften und fiedern, mnd. pÆlsticken, sw. V.: nhd. Pfeile herstellen, Pfeile schäften und fiedern

schäften -- Speerspitzen schäften, mnd. spÐrgen, mnd.?, sw. V.: nhd. Speerspitzen schäften

schäften, an. skept-a, sw. V.: nhd. schäften

schaften, ahd. giskaften* 1, sw. V. (1): nhd. »schaften«, mit einer Speerspitze versehen (V.), als Lanze herrichten

schäften, ahd. skaften* 1, scaften*, sw. V. (1a): nhd. schäften

schäften, mhd. scheften, schiften, sw. V.: nhd. »schäften«, Schaft machen, mit Schaft versehen (V.), an Schaft befestigen, an Schaft stecken, Vogel falsche Federn ansetzen

schaften, mnd. schoppen***, sw. V.: nhd. »schaften«

schäften, mnd. stecken (1), sw. V.: nhd. schäften, fiedern

schäften, mnd. sticken (1), stigken, sw. V.: nhd. sticken, stecken, aufstecken, sich schmücken, sich zieren, herrichten, gebrauchsfertig machen, schäften, fiedern, einnähen, verzieren, sich putzen

schäften, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schaften, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schäfter, mhd. scheftÏre*, schefter, st. M.: nhd. »Schäfter«, Schäftemacher, Hersteller von Speerschäften

Schafter, mnd. ? schoppÏre*, schopper***, M.: nhd. »Schafter«?

schäfter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schafter, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schäftet -- Handwerker der Pfeile herstellt und schäftet und fiedert, mnd. pÆlstickÏre*, pÆlsticker, pÆlstickere, M.: nhd. Handwerker der Pfeile herstellt und schäftet und fiedert, Pfeildrechsler, Anstifter, Rädelsführer

schafteven, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaftfeder, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schaftfeld, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaftförmig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schaftfrucht, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaftgebig, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaftgefaelle, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaftgeld-1, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaftgeld-2, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaftgesimse, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schaftgras, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schaftgueltig, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaftgut, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schafthafer, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schafthalm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schafthalter -- Schafthalter am Webstuhl, an. yll-ir, M.: nhd. Schafthalter am Webstuhl

Schafthauer, mnd. schachthouwÏre*, schachthouwer, schachhouwer, M.: nhd. »Schafthauer«, Holzfäller

schafthauer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schaftherr, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schaftheu, ahd. skafthewi* 8, scafthewi*, skafthouwi*, skaftenhouwi*, st. N. (ja): nhd. »Schaftheu«, Ackerschachtelhalm

Schaftheu, mhd. schafthöuwe, st. N.: nhd. Schaftheu

Schaftheu, mnd. schachthöü*, schachthæi, N.: nhd. »Schaftheu«

schaftheu, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schaftholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schafthor, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schafthuhn, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schafthum, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schaftieke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schäftig, mnd. schechtich***, scheftich***, Adj.: nhd. »schäftig«, mit Schäften gemacht

schäftig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schäftig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schaftkorn, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaftlege, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaftleisten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schaftleute, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaftlos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schaftmann, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaftmaschine, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schaftmaschinenstuhl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schaftmass, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaftmeier, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaftmodell, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schaftnadel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schäftner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schaftpflichtig, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaftränke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schaftrente, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaftricht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schaftrieb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schaftrieb, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaftrift, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schaftrift, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaftriftgerechtigkeit, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schaftröhre, an. fal-r (1), st. M. (u): nhd. Schaftröhre

schaftrolle, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schaftschneider, mnd. schachtsnÆdÏre*, schachtsnÆder, schachsnÆder, schatsnÆder, M.: nhd. »Schaftschneider«, Drechsler

schaftschneider, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schaftspiegel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schaftspitze, an. hal-i, sw. M. (n): nhd. Schwanz, Schaftspitze

schaftstiefel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schäftung, mnd. ? schiftinge (1), F.: nhd. Stück oder Arbeit an der Rüstung, Schäftung?

schäftung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schaftuntersasse, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaftuntertan, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaftvogtei, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaftweizen, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaftzahl, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schaftzettel, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaftziel, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schafunschlitt, mnd. schõpenunslet, N.: nhd. Schafunschlitt, Schaftalg

schafvieh, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schafvlies, an. gÏr-a, sw. F. (n): nhd. Schafvlies

schafvliesz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schafvorstaender, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schafwagen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schafwahr, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schafwahre, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schafwahrung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schafwaschen, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schafwasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schafweide (F.) (2), mnd. schõpewÐide*, schõpewÐde, schõpeweide, F.: nhd. Schafweide (F.) (2), Ort an dem Schafe weiden

Schafweide (F.) (2), mnd. schõpwÐide*, schõpwÐde, schõpweide, mnd.?, F.: nhd. Schafweide (F.) (2), Ort an dem Schafe weiden

schafweide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schafweide, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schafweider, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schafweiher, ahd. skõfwÆwõri* 1, scõfwÆwõri*, st. M. (ja): nhd. Schafweiher, Schafteich

schafwein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schafweizen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schafwidder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schafwinter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schafwolle -- Arbeit mit Schafwolle, ahd. skõfwollawerk* 1, scofwollawerc*, st. N. (a): nhd. Schafwollwerk, Arbeit mit Schafwolle

Schafwolle -- dichter Wollstoff aus gewebter Angorawolle bzw. Schafwolle, mnd. samelõt, zammelat, samlot, zamlot, N.: nhd. feiner Wollstoff aus gewebter Angorawolle bzw. Schafwolle, dichter Wollstoff aus gewebter Angorawolle bzw. Schafwolle

Schafwolle -- feine Schafwolle, mnd. lætwõr, F.: nhd. feine Schafwolle; ? lætwerk, N.: nhd. »Lotwerk«, feine Schafwolle?

Schafwolle -- feiner Wollstoff aus gewebter Angorawolle bzw. Schafwolle, mnd. samelõt, zammelat, samlot, zamlot, N.: nhd. feiner Wollstoff aus gewebter Angorawolle bzw. Schafwolle, dichter Wollstoff aus gewebter Angorawolle bzw. Schafwolle

Schafwolle -- im Frühjahr geschorene Schafwolle, mnd. meiwulle*, meywulle, F.: nhd. »Maiwolle«, im Frühjahr geschorene Schafwolle

Schafwolle -- im Herbst geschorene Schafwolle, mnd. hervestwulle, F.: nhd. im Herbst geschorene Schafwolle

Schafwolle, mhd. lampwolle 1, st. F.: nhd. Lammwolle, Schafwolle

Schafwolle, mhd. schõfwolle, sw. F.: nhd. Schafwolle

Schafwolle, mnd. schõpewulle, F.: nhd. »Schafwolle«, Wolle vom Schaf

schafwolle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schafwolle, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schafwollen, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schafwollig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schafwollware, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schafwollwerk, ahd. skõfwollawerk* 1, scofwollawerc*, st. N. (a): nhd. Schafwollwerk, Arbeit mit Schafwolle

schafzaehler, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schafzagel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schafzecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schafzehnt, mnd. schõptÐgende, schõptÐnde, M.: nhd. Schafzehnt

schafzehnt, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schafzettel, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schafziese, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schafzins, mnd. schõpetins, mnd.?, M.: nhd. »Schafzins«, Zins von Schafen

Schafzins, mnd. schõpgelt, N.: nhd. »Schafgeld«, Schafzins

Schafzins, mnd. schõprente, F.: nhd. »Schafrente«, Schafsteuer (F.), Schafzins

Schafzins, mnd. schõptins, M.: nhd. »Schafzins«, Zins von Schafen, Schafsteuer (F.)

schafzins, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schafzipfel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schafzirk, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schafzucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schafzüchter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schafzunge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schägerei, mhd. slahtunge, st. F.: nhd. Schlachtung, Schlachten (N.), Töten, Strafe, Gemetzel, Mord, Schlacht, Schägerei, Züchtigung

Schaggun, mhd. schaggðn, st. N.: nhd. Schaggun

schakal, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schake, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schakel, M. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schaken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schakenholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schakenkette, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schäker, ahd. skimpfõri* 1, scimphõri*, st. M. (ja): nhd. Spaßmacher, Schäker, Possenreißer

schäker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schäkerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schäkerhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schäkerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schäkerlaune, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schäkern, ahd. listen* 4, sw. V. (1a): nhd. beschwichtigen, umwerben, anlocken, verführerisch reden, schäkern

schäkern, mhd. taselen, taseln, tiselen, sw. V.: nhd. tätscheln, tändeln, schäkern, schäkern mit
-- schäkern mit: mhd. taselen, taseln, tiselen, sw. V.: nhd. tätscheln, tändeln, schäkern, schäkern mit; tiselen*, tiseln, sw. V.: nhd. schäkern mit

schäkern, mnd. gÐilen, geylen, sw. V.: nhd. geil sein (V.), üppig sein (V.), lustig sein (V.), hüpfen, springen, sich gehen lassen, schäkern

schäkern, mnd. tarten, sw. V.: nhd. gehen lassen, mutwillig sein (V.), schäkern, übermütig sein (V.), ausgelassen sein (V.)

schäkern, mnd. vörtarten***, sw. V.: nhd. mutwillig sein (V.), verziehen, schäkern, übermütig sein (V.), ausgelassen sein (V.)

schäkern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schäkerteufel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schakwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schal -- schal machen, ahd. intsalzan* 1, red. V.: nhd. entsalzen, schal machen

schal -- schal werden, ahd. irmattÐn* 2, sw. V. (3): nhd. schwinden, sich verflüchtigen, fade werden, schal werden; irtobÐn* 8, urtobÐn*, sw. V. (3): nhd. toben, wahnsinnig werden, unvernünftig werden, den Verstand verlieren, schal werden; irtoubÐn* 1, sw. V. (3): nhd. schwinden, mindern, fade werden, schal werden

schal -- schal werden, mnd. schõlen*** (1), sw. V.: nhd. schal werden, trübe werden

schal, germ. *skala-, *skalaz, Adj.: nhd. verdörrt, schal

schal, mhd. schal (1), Adj.: nhd. schal, trübe, trocken, dürre, leck; seiger (1) 2?, Adj.: nhd. langsam tröpfelnd, zäh tröpfelnd, matt, schal, trüb, modrig

schal, mnd. kȫl (2), Adv.: nhd. schal, gehaltlos

schal, mnd. schal (1), schõl, Adj.: nhd. schal, trüb, abgeschmackt, blöd

schal, mnd. schõle (4), Adj.: nhd. schal, trüb

schal, mnd. schõlich, schalich, schallich, Adj.: nhd. schalig, schal, abgestanden

schal, mnd. sÐger (4), seiger, seygher, seyger, seger, Adj.: nhd. schal, kamig, trübe, unklar

schal, mnd. vörschõlet*, vorschalt, mnd.?, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. schal, trüb
-- schal werden: mnd. vörschõlen* (1), vorschõlen, sw. V.: nhd. schal werden, trübe werden

schal, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schal, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schalandjude, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schalandsjude, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schalaster, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schalasterstrauch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schalatzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schalauischkorn, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schalaundecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schalaune, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schaläuner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schalbank, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schalbank, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schälbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schalbelehnter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schälblase, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schälblatter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schalblech, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schalborte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schälbraten, mnd. schelbrõde, F.: nhd. »Schälbraten«, Rippenstück

schälbraten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schalbrett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schälchen (N.) (2), as. s-kel-l-ika* 1?, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. kleine Schale (F.) (2), Schälchen (N.) (2)

Schälchen, mnd. kauseken, kauseke, N.: nhd. Schälchen, Näpfchen; kouweseken, kowsken, koseken, causeken, kouwesschen, kouwschen, N.: nhd. Schälchen, kleine Schale (F.) (2), Napf

Schälchen, mnd. schelleken (2), N.: nhd. »Schälchen«

Schälchen, mnd. schõleken, N.: nhd. »Schälchen«, Hostienschale, Patene

schälchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schalde, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schäldecke, mhd. schale, st. F., sw. F.: nhd. Schale (F.) (1), Eierschale, Nussschale, Schäldecke, Hirnschale, Messerschale, Steinplatte, Brettereinfassung, Verschalung, hornige Teile am Hirschlauf, Fleischteil an den Hüften, Fleischteil am Schweif, Fleischbank

schaldecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schalden, nhd.: nhd. ; L.: DW

schaldiele, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schale -- Kappe auf der Schale eine Messers, mnd. hðve, huwe, hufe, F.: nhd. Haube, Kopfbinde, Sturmhaube, größere Kopfbedeckung aus Leinen (N.) bzw. Seide, Kappe auf der Schale eine Messers, Kappe auf einem grifflosen Schwert, Glockenhaube, Bienenkorb

Schale (F.) (1) einer Frucht, mnd. slæster, mnd.?, Sb.: nhd. Schale (F.) (1) einer Frucht, Hülse einer Frucht

Schale (F.) (1) entfernen, mnd. doppen (2), sw. V.: nhd. Schale (F.) (1) entfernen, aushülsen, mit dem Kreisel spielen; entschellen*, entschillen, sw. V.: nhd. schälen, abschälen, Schale (F.) (1) entfernen

Schale (F.) (1) von einem Gänseei (gemeint ist die halbe Schale [F.] [1]) als Maß für Medizin, mnd. gæsedop, M.: nhd. Schale (F.) (1) von einem Gänseei (gemeint ist die halbe Schale [F.] [1]) als Maß für Medizin

Schale (F.) (1), idg. *bhrðno‑, *bhrouno‑, Sb.: nhd. Haut, Schale (F.) (1); *kaput, *kapÁlo‑, *kaplo‑, Sb.: nhd. Schale (F.) (1), Kopf, Knieschiebe; *te¨ttõ‑?, Sb.: nhd. Schale (F.) (1)

Schale (F.) (1), germ. *hausa, Sb.: nhd. Schale (F.) (1); *hnappa-, *hnappaz, st. M. (a): nhd. Schale (F.) (1), Napf; *skalfjæ, st. F. (æ): nhd. Schelf, Schelfe, Schale (F.) (1), Rinde; *skalfjæ-, *skalfjæn, sw. F. (n): nhd. Schelf, Schelfe, Schale (F.) (1), Rinde; *skaljæ, st. F. (æ): nhd. Schale (F.) (1), Hülse, Muschel; *skalæ, st. F. (æ): nhd. Schale (F.) (1), Muschel; *skÐlæ, st. F. (æ): nhd. Schale (F.) (1), Hülse, Muschel

Schale (F.) (1), an. flos-a, sw. F. (n): nhd. Schuppe, Schale (F.) (1); skel, st. F. (æ): nhd. Schale (F.) (1)

Schale (F.) (1), ae. ge‑wri-d (2), N.: nhd. Bedeckung, Schale (F.) (1), Hülse; hul-u, F.: nhd. Hülse, Schale (F.) (1); sceal‑u (1), st. F. (æ): nhd. Schale (F.) (1), Schote, Schüssel; sciel-l (1), st. F. (æ): nhd. Schale (F.) (1), Muschel, Schuppe

Schale (F.) (1), as. s-kõl-a* (2) 4?, sw. F. (n): nhd. Schale (F.) (1)

Schale (F.) (1), ahd. felm*? 1, st. M. (a): nhd. Schale (F.) (1), Hülle, Häutchen; gebal 24?, st. M. (a?): nhd. Schale (F.) (1), Hirnschale, Schädel, Stirn; hala 4, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Hülse, Schale (F.) (1), Schote; hulisa* 10?, hulska*, hulsca*, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Hülse, Schote, Schale (F.) (1); hðt 55, st. F. (i): nhd. Haut, Fell, verarbeitetes Fell, Schale (F.) (1), Riemenpeitsche; kefa* (1) 18, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Kefe, Hülse, Schote (F.) (1), Schale (F.) (1); louft (2) 8, loft, st. M. (a?, i?): nhd. Schale (F.) (1), Rinde, Bast; napf 64, naph, st. M. (a, i?): nhd. Napf, Becher, Schüssel, Schale (F.) (1), Trinkschale; narto* 5, sw. M. (n): nhd. Becken, Schüssel, Schale (F.) (1); *reba (2)?, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Schale (F.) (1); scarfia* 3, scrafia, lat.‑ahd.?, F.: nhd. Schale (F.) (1), Hülse; skala* 21, scala, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Schale (F.) (1), Hülse, Hülle, Muschelschale; *skalfa, lang., st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Schale (F.) (1), Hülse, Schelfe; *skalja, lang., st. F. (jæ?)?, sw. F. (n?): nhd. Schote (F.) (1), Schale (F.) (1), Hülse

Schale (F.) (1), mhd. hal (1), st. F.: nhd. Hülle, Schale (F.) (1); hülse, hulse, hulsche, sw. F.: nhd. Decke, Schleier, Hülse, Schale (F.) (1)

Schale (F.) (1), mhd. schale, st. F., sw. F.: nhd. Schale (F.) (1), Eierschale, Nussschale, Schäldecke, Hirnschale, Messerschale, Steinplatte, Brettereinfassung, Verschalung, hornige Teile am Hirschlauf, Fleischteil an den Hüften, Fleischteil am Schweif, Fleischbank; scheleve, schelve, sw. F.: nhd. Schelfe, Schale (F.) (1), Hirnschale, Essschale, Trinkschale, Waagschale, Messerschale, Steinplatte, Brettereinfassung, Verschalung, hornichter Teil am Hirschlauf, gewisser Fleischteil an den Hüften, gewisser Fleischteil am Schweif, Fleischbank

Schale (F.) (1), mnd. ? snÆder (2), Sb.: nhd. Rinde?, Schale (F.) (1)?

Schale (F.) (1), mnd. bulster, bolster, M.: nhd. Polster, Fruchthülse, Schale (F.) (1), Schote, Hülle; dop, dopp, dobb, doppe, dobbe, M.: nhd. Schale (F.) (1), Eierschale, hohle Rundung, Kappe, Kapsel, Kelch, Deckel, Topf, Kreisel, runder Knopf, gebuckelte Scheibe als Zierat, Besatz, runde Buckelnadel, gedrechselter Pflock oder Knauf, Pfeilspitze, Bolzenspitze

Schale (F.) (1), mnd. rinde, F.: nhd. Rinde, Gewebemantel an Bäumen Ästen und Zweigen, Hülle, Schale (F.) (1), harter Überzug über einem weichen Inneren, Kruste

Schale (F.) (1), mnd. schelle (1), schille, schill, F.: nhd. natürlich gewachsene umgebende Hülle, Schale (F.) (1), Haut, Muschel, Haus der Schnecke, Schuppe, Äußeres, Schwieriges, Mühevolles

Schale (F.) (1), mnd. schõle (1), F.: nhd. Schale (F.) (1), Hülle, Rinde, Baumrinde, Eierschale (Bedeutung örtlich beschränkt), Schalholz, Beschlag von Meeresfrüchten, Muschel, Schwertgriff

Schale (F.) (1), mnd. slð (1), slæ, F.: nhd. Schale (F.) (1), Balg der Hülsenfrüchte oder eines Eies, Samenhülse, Schote der Hülsenfrüchte, Haut von Beerenfrüchten und Baumobst, Nussschale, Mandelschale, Hülle des Embryos, Hornhaut des Pferdehufs

Schale (F.) (2) als Tafelaufsatz, mnd. credensschouwÏre*, credensschouwer, M.: nhd. Schale (F.) (2) als Tafelaufsatz, Becher als Tafelaufsatz; credensstæp, M.: nhd. Schale (F.) (2) als Tafelaufsatz, Becher als Tafelaufsatz

Schale (F.) (2) aus Bernstein, mnd. vernisbecken*, vornisbecken, N.: nhd. Becken aus Bernstein, Schale (F.) (2) aus Bernstein

Schale (F.) (2) bzw. größeres Gefäß in dem Pech erhitzt bzw. verbrannt wird, mnd. pikschõle, pekschõle, F.: nhd. »Pechschale«, Schale (F.) (2) bzw. größeres Gefäß in dem Pech erhitzt bzw. verbrannt wird

Schale (F.) (2) der Seemuschel, mnd. kabbik, kabik, kabbek, M.: nhd. Seemuschel, Schale (F.) (2) der Seemuschel, aus den Schalen der Seemuschel gebrannter Kalk

Schale (F.) (2) für Naschwerk, mnd. drosiennap, M.: nhd. Schale (F.) (2) für Naschwerk

Schale (F.) (2) mit Ausguss, an. traus, st. F. (æ): nhd. Schale (F.) (2) mit Ausguss

Schale (F.) (2) oder Pokal zum Auftragen von kandierten Früchten, mnd. krðtschõle, F.: nhd. Konfektschale, Schale (F.) (2) oder Pokal zum Auftragen von kandierten Früchten

Schale (F.) (2) zum Auftragen, mnd. krðtschouwÏre*, krðtschouwer, M.: nhd. Gefäß zum Auftragen, Schale (F.) (2) zum Auftragen, Pokal zum Auftragen

Schale (F.) (2), idg. *kÝer- (2), Sb.: nhd. Schüssel, Schale (F.) (2)

Schale (F.) (2), germ. *bullæ-, *bullæn, *bulla‑, *bullan, Sb.: nhd. Kugel, Schale (F.) (2); *hwarnæ, *hwernæ, st. F. (æ): nhd. Schale (F.) (2); *trubl-, germ.?, Sb.: nhd. Schale (F.) (2), Kelle; *þrðflæ-, *þrðflæn, *þrðfla‑, *þrðflan, germ.?, Sb.: nhd. Schale (F.) (2), Kelle?; *waiga, germ.?, Sb.: nhd. Schale (F.) (2), Schüssel?

Schale (F.) (2), an. bol-l-i, sw. M. (n): nhd. Schale (F.) (2), Maß, Schiff; hna-p-p-r, st. M. (a): nhd. Schale (F.) (2), Schüssel; skõl, st. F. (æ): nhd. Schale (F.) (2), Trinkschale, Waage; skut-il-l (2), st. M. (a?): nhd. Schüssel, Schale (F.) (2), kleiner Tisch

Schale (F.) (2), ae. céac, st. M. (a): nhd. Krug (M.) (1), Schale (F.) (2), Kessel; cr’-d-ic, Sb.: nhd. Napf, Schale (F.) (2); éas-e, sw. F. (n): nhd. Becher, Schale (F.) (2); g’llet, st. M. (a), st. N. (a): nhd. Gelte, Schale (F.) (2), Napf; hnÏp-p, st. M. (a): nhd. Napf, Schale (F.) (2); hwer, st. M. (a): nhd. Kessel, Topf, Schale (F.) (2), Becken; mÚl‑e (1), M.: nhd. Becher, Schale (F.) (2), Eimer; scut-el (1), st. M. (a?): nhd. Schüssel, Schale (F.) (2); wÚg-e (3), N.: nhd. Schale (F.) (2), Becher

Schale (F.) (2), afries. pan-n-e 8, pon-n-e, sw. F. (n): nhd. Pfanne, Schale (F.) (2)

Schale (F.) (2), as. ba‑k‑wêga*? 3, ba-k-wêgi*?, sw. F. (n)?, st. F. (æ)?: nhd. Schüssel, Schale (F.) (2); ba‑k‑wêgi*, st. N. (ja): nhd. Schüssel, Schale (F.) (2); bol‑l‑o (2) 1, sw. M. (n): nhd. Schale (F.) (2), Napf; gi‑wêgi*, gi-weigi*, st. N. (ja): nhd. Becher, Schüssel, Schale (F.) (2); hnap 4, hnap-p*, st. M. (a): nhd. Napf, Schale (F.) (2); s‑kõl‑a* (1) 1, sw. F. (n): nhd. Schale (F.) (2), Muschel; wêg-i* 2, wâg-i*, weig-i*, st. N. (ja): nhd. Gefäß, Schale (F.) (2)

Schale (F.) (2), ahd. bahweida* 4, st. F. (æ): nhd. Schale (F.) (2), Schüssel; bahweiga* 15, bakweiga*, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Schale (F.) (2), Schüssel, Wurfscheibe, Trage; behhari* 24, bechari, st. M. (ja): nhd. Becher, Schale (F.) (2), Kessel, Krug (M.) (1); bekkÆn* 22, bekkÆ*, beckÆn, st. N. (a): nhd. Becken, Schale (F.) (2); bolla 5, sw. F. (n): nhd. Blase, Wasserblase, Knoten (M.), Fruchtknoten, Flachsknoten, Becher, Schale (F.) (2); fiala 6, sw. F. (n): nhd. Schale (F.) (2), Becher, Schöpfgefäß, Trinkgefäß, Trinkschale; gebita 25, gebiza, st. F. (æ): nhd. Gefäß, Schüssel, Schale (F.) (2), Napf; gellit 2, st. M. (a?, i?)?, st. N. (a?, i?): nhd. »Gelte«, Eimer, Schale (F.) (2), Gefäß; giweigi* 2, st. N. (ja) (?): nhd. Becher, Schale (F.) (2), Schüssel, Bescken; glasafaz* 4, st. N. (a): nhd. Glasgefäß, Galskrug, Schale (F.) (2), Lampe; gruon? 1, M.?, N.?: nhd. Schüssel, Schale (F.) (2); kannata* 3, kanta*, sw. F. (n): nhd. Kanne, Schale (F.) (2), Trinkgefäß, Krug (M.) (1); kar* 7?, st. N. (a): nhd. Gefäß, Wanne, Trog, Schale (F.) (2), Trinkgefäß, Behälter, Kübel, Sarg; karol 7, karul, karal, st. M. (a?, i?): nhd. Schüssel, Schale (F.) (2); kennih* 1, st. M. (a?, i?): nhd. Schale (F.) (2), Trinkschale, Trinkgefäß; konka* 1, konca*, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Schale (F.) (2), Gefäß; kopf* 37, koph*, kupf*, kuph*, st. M. (a): nhd. Becher, Schale (F.) (2), Schöpfgefäß, Krug (M.) (1), Kopf; kopfilÆn* 3, kophilÆn*, kupfilÆ*, kuphilÆ*, st. N. (a): nhd. Becher, Trinkgefäß, Schale (F.) (2); labal 76, label, st. M. (a): nhd. Becken, Waschbecken, Kessel, Schale (F.) (2), Schüssel, Wanne, Kochgefäß; satta 2, st. F. (æ?, jæ?)?, sw. F. (n)?: nhd. Satte, Schüssel, Schale (F.) (2), Korb; scala* 5, lat.‑ahd.?, F.: nhd. Schale (F.) (2), Waage; skõla* 39, scõla, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Schale (F.) (2), Trinkschale, Krug (M.) (1), Kanne, Kelch, Waagschale; skõla* 1, scõla*, lang.?, st. F. (æ?): nhd. Schale (F.) (2); skil* 1, scil, st. F. (i): nhd. Schale (F.) (2); skuzzila* 35, scuzzila, sw. F. (n): nhd. Schüssel, Schale (F.) (2), Gericht (N.) (2), Platte, Schaufel; *weida (2)?, st. F. (æ): nhd. Schale (F.) (2); *weiga?, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Schale (F.) (2), Schüssel; *weigi?, st. N. (ja) (?): nhd. Becher, Schale (F.) (2), Schüssel; werba* (1) 1, sw. F. (n): nhd. »Drehschale«, Schale (F.) (2), sich drehende Schale

Schale (F.) (2), mhd. giezkopf, st. M.: nhd. »Gießschale«, Tasse, Schale (F.) (2); kopf, koph, st. M.: nhd. Trinkgefäß, Schale (F.) (2), Becher, Kopf, Topf, Hirnschale, Schröpfkopf, Maß, Hohlmaß

Schale (F.) (2), mhd. pfiale*, phiale, sw. F.: nhd. Schale (F.) (2); ribe*** (2), sw. F., sw. M.: nhd. Schale (F.) (2)

Schale (F.) (2), mhd. schal (3), schõl, st. F.: nhd. Schale (F.) (2), Hirnschale, Essschale, Trinkschale, Waagschale, Messerschale, Steinplatte, Brettereinfassung, Verschalung, horniger Teil am Hirschlauf, Fleischteil an den Hüften, Fleischteil am Schweif, Fleischbank; schõle, st. F., sw. F.: nhd. Schale (F.) (2), Trinkschale, Waagschale

Schale (F.) (2), mnd. bole (3), Sb.: nhd. Schale (F.) (2), Gefäß; credens (2), credentz, F.: nhd. Trinkgefäß, Trinkschale, Schale (F.) (2), Pokal, höflicher Umgang, höfliche Begrüßung

Schale (F.) (2), mnd. kouwese, kouwesche, kouwse, F.: nhd. Schale (F.) (2), Napf; krðtvat, N.: nhd. Gefäß, Schale (F.) (2), Pokal zum Auftragen des Konfekts; kumme, F.: nhd. rundes Gefäß, tiefes Gefäß, Schale (F.) (2), größeres Wasserbehältnis

Schale (F.) (2), mnd. nap, M.: nhd. Napf, Schale (F.) (2), Schüssel, Becher, rundes flaches Gefäß, Trinkschale

Schale (F.) (2), mnd. schõle (2), schaele, schaelle, schaale, F.: nhd. Schale (F.) (2), flache Schüssel, Napf, Trinkgefäß, Waagschale, Gefäß in dem Almosen gesammelt werden, schalenförmiger Zierknopf aus Edelmetall als Besatz an weiblicher Kleidung

Schale (F.) (2), mnd. schȫtel, schȫtele, schöttel, schöttele, schüttel, schütele, schüttele, F.: nhd. Schüssel, Gefäß, Schale (F.) (2), bestimmte Portion in der Schüssel aufgetragenen Gerichts (N.) (2) (meistens die für zwei Personen bestimmte Menge doch lassen die Luxussteuern auch solche von vier bis sechs Personen zu), Teilnehmer am Gildemahl, Berechtigter am Gildemahl, Gildemitglied

Schale (F.) (2), mnd. wÐge (1), mnd.?, F.: nhd. Schale (F.) (2), Becher

Schale, an. skurm-sl, st. M. (a): nhd. Schale; skurn, st. F. (æ), st. N. (a): nhd. Schale
-- dünne Schale: an. flus, st. N. (a): nhd. dünne Schale
-- Schale abreißen: an. flys-ja, sw. V.: nhd. Schale abreißen, schinden

Schale, ahd. rinta 41, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Rinde, Schorf, Borke, Schale, Bast, Kork
-- Schale der Alraune: ahd. alrðnrinta* 2, ahd.?, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Alraunrinde, Schale der Alraune
-- sich drehende Schale: ahd. werba* (1) 1, sw. F. (n): nhd. »Drehschale«, Schale (F.) (2), sich drehende Schale

schale, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schäle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schale-1, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schale-2, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaleiendecker, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schäleisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schälelein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schalelos, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schalen -- aus den Schalen der Seemuschel gebrannter Kalk, mnd. kabbik, kabik, kabbek, M.: nhd. Seemuschel, Schale (F.) (2) der Seemuschel, aus den Schalen der Seemuschel gebrannter Kalk; kabbikÏre*?, kabbiker, M.: nhd. Seemuschel, Schalen der Seemuschel, aus den Schalen der Seemuschel gebrannter Kalk

Schalen -- die Schalen lösen, ahd. *skalfojan, lang., V.: nhd. schälen, die Schalen lösen

Schalen -- Drechsler der hölzerne Schalen fertigt, mnd. schõlenmÐkÏre*, schõlenmÐker, schõlemÐker, schõlenmÐkere, schõlemÐkere, scolemÐker, scolenmÐker, scolemÐkere, scolenmÐkere, M.: nhd. »Schalenmächer«, Drechsler der hölzerne Schalen fertigt

Schalen -- Drechsler der hölzerne Schalen fertigt, mnd. schõlemÐkÏre*, schõlemÐker, schõlemÐkere, scolemÐker, scolemÐkere, M.: nhd. »Schalenmächer«, Drechsler der hölzerne Schalen fertigt

Schalen -- Drechsler für hölzerne Pokale und Schalen, mnd. kopdreiÏre*, kopdreyÐre, kopdreyÐr, kopdreyere, kopdreyer, kopdreger, M.: nhd. Drechsler für hölzerne Pokale und Schalen

Schalen -- Schalen der Seemuschel, mnd. kabbikÏre*?, kabbiker, M.: nhd. Seemuschel, Schalen der Seemuschel, aus den Schalen der Seemuschel gebrannter Kalk

Schalen -- Schnellwaage ohne Schalen, mnd. bÐsemÁr, bisemer, bessemÁr, bismÁr, M.: nhd. Handwaage, Balkenwaage, Schnellwaage ohne Schalen

Schalen (F. Pl.) (1) des Korns, mnd. dustkærn, N.: nhd. nach dem Worfeln zusammengefegtes Korn, Schalen (F. Pl.) (1) des Korns

schälen, idg. *gleubh-, V.: nhd. kleben, schnitzen, schälen, schneiden; *lep- (2), V.: nhd. schälen, häuten, spalten; *leub-, *leubh‑, V.: nhd. schälen, abbrechen, beschädigen; *leup-, V.: nhd. schälen, beschädigen, abbrechen; *plÐi¨‑, *plÆ¨‑, V.: nhd. reißen, schälen; *plÐ¨-, *plý¨‑, *pleh1¨‑, V.: nhd. reißen, schälen, schinden

schä​len, idg. *skelep-, *skelp-, V.: nhd. schneiden, schä​len, kratzen

schälen, germ. *lub-, germ.?, V.: nhd. abschälen, schälen

schälen, ae. õ‑sciel-l‑an, sw. V. (1): nhd. scheiden, teilen, schälen; pil-ian, sw. V. (2): nhd. schälen; *r’n-d‑r‑ian, sw. V.: nhd. schälen; *sceal‑ian, sw. V. (1): nhd. schälen; scréa-d‑ian, sw. V. (2): nhd. abschneiden, schälen

schälen, ahd. birinten* 1, sw. V. (1a): nhd. entrinden, schälen; biskellen* 1, biscellen*, biskelen*, sw. V. (1b): nhd. abschälen, schälen; *skalfojan, lang., V.: nhd. schälen, die Schalen lösen; skellen* (1) 4, scellen*, skelen*, sw. V. (1b): nhd. schälen

schälen, mhd. beschelen*, bescheln, sw. V.: nhd. beschälen, berauben, beschneiden, enthüllen, entblößen, schälen, häuten; beschinden, st. V., sw. V.: nhd. schinden, schälen, abschälen, enthäuten, berauben, häuten, entblößen von

schälen, mhd. geschelen*, gescheln, sw. V.: nhd. schälen

schälen, mhd. schelen* (1), scheln, sw. V.: nhd. abstreifen, abschälen, schälen, sondern (V.), trennen, entfernen von; schinden, schinten, st. V., sw. V.: nhd. schinden, peinigen, berauben, Haut abziehen, abziehen, häuten, enthäuten, abschälen, schälen, ausplündern, rauben, misshandeln, schänden

schälen, mnd. entschellen*, entschillen, sw. V.: nhd. schälen, abschälen, Schale (F.) (1) entfernen

schälen, mnd. hǖden (2), sw. V.: nhd. häuten, abhäuten, enthäuten, schälen

schälen, mnd. schellen (1), schillen, sw. V.: nhd. schälen, abschälen, abblättern, häuten, auspahlen, von Rinde befreien

schälen, mnd. schõlen (2), scaylen, sw. V.: nhd. schälen, entrinden, mit einer Stützwand versehen (V.), verschalen, verkleiden

schalen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schälen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schalenartig, mnd. doppet (1), Adj.: nhd. schalenartig, rautenförmig, kariert, eingewebtes Döppkenmuster aufweisend

schalenartiger -- schalenartiger Zierknopf, mnd. schalknæp, schalknæpe, M.: nhd. schalenartiger Zierknopf, Knopf der zu dem Geschmeide gehört

schalenassel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schalenblende, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schalenförmig, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schalenförmige -- schalenförmige Vertiefung, mnd. denne (3), dÐne, danne, F.: nhd. Vertiefung, schalenförmige Vertiefung, kleines Tal

schalenförmiger -- schalenförmiger Zierknopf aus Edelmetall als Besatz an weiblicher Kleidung, mnd. schõle (2), schaele, schaelle, schaale, F.: nhd. Schale (F.) (2), flache Schüssel, Napf, Trinkgefäß, Waagschale, Gefäß in dem Almosen gesammelt werden, schalenförmiger Zierknopf aus Edelmetall als Besatz an weiblicher Kleidung

schalenförmiges -- schalenförmiges Gefäß, mhd. gelte (4), sw. F.: nhd. »Gelte«, Gefäß, Behälter für Flüssigkeiten, Holzgefäß, schalenförmiges Gefäß, bauchiges Trinkgeschirr

Schalenfrucht, mhd. nuz (2), st. F.: nhd. Nuss (F.) (1), Schalenfrucht, Mandel, Nusskern, Geringstes, Kerbe am Armbrustschaft

Schalenfrucht, mnd. nut (2), not, note, F.: nhd. Nuss (F.) (1), Handelsgut für Nahrungsmittel, Schalenfrucht, Mandel, Nusskern, nussähnliches Gefäß

schalenfrucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schalengehäuse, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schalengeld, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schalengerüst, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schalengeschöpf, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schalengewicht, mnd. schõlenwicht, N.: nhd. »Schalengewicht«, auf der Schalenwaage festgestelltes Gewicht bzw. das hierbei angewandte Gewichtssystem

schalenlos, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schalenmächer, mnd. schælemÐkÏre*, schælemÐker, M.: nhd. »Schalenmächer«, hölzerne Schalen (F.) (2) Verfertiger, Drechsler?

Schalenmächer, mnd. schõlemÐkÏre*, schõlemÐker, schõlemÐkere, scolemÐker, scolemÐkere, M.: nhd. »Schalenmächer«, Drechsler der hölzerne Schalen fertigt

Schalenmächer, mnd. schõlenmÐkÏre*, schõlenmÐker, schõlemÐker, schõlenmÐkere, schõlemÐkere, scolemÐker, scolenmÐker, scolemÐkere, scolenmÐkere, M.: nhd. »Schalenmächer«, Drechsler der hölzerne Schalen fertigt

schalenmaecher, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schalenmehl, nhd.: nhd. ; L.: DW

schalenpaar, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schalenpfund, mnd. schõlepunt, schallepunt, N.: nhd. »Schalenpfund«, Gewichtseinheit von einem Pfund bezogen auf die Schalenwaage

schalenpfund, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schalenpunkt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schalenschneider, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schalenschröter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schalenstück, mnd. schõlenstücke, N.: nhd. »Schalenstück«, Schalholz

schalente, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schalenthier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schalenthierchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schalentier -- Schalentier aus der Ordnung Cirrepedia, an. skel-jung-r, st. M. (a): nhd. Schalentier aus der Ordnung Cirrepedia

Schalenträger, ahd. skalatrago* 1, scalatrago*, sw. M. (n): nhd. »Schalenträger«, Krustentier, Auster

Schalenträger, mhd. schaletragÏre* 1, schaletrager, st. M.: nhd. »Schalenträger«, Krustentier

Schalenwaage -- auf der Schalenwaage festgestelltes Gewicht bzw. das hierbei angewandte Gewichtssystem, mnd. schõlenwicht, N.: nhd. »Schalengewicht«, auf der Schalenwaage festgestelltes Gewicht bzw. das hierbei angewandte Gewichtssystem

Schalenwaage -- Gewichtseinheit von einem Pfund bezogen auf die Schalenwaage, mnd. schõlepunt, schallepunt, N.: nhd. »Schalenpfund«, Gewichtseinheit von einem Pfund bezogen auf die Schalenwaage

schalenwaage, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schalenwechsel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schalenwerdung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schalenwicht, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schäler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schälete, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schalfisch, nhd.: nhd. ; L.: DW

schalfrucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schälgang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schalgebirge, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schalgewicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schälhacke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schalhärtling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schälharz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schalhaut, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schalheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schälhengst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schalholz, mnd. rÐgel (2), rÐgul, rÐgµel, M.: nhd. waagrecht angebrachter Balken, Querholz, tragender Querbalken im Fachwerkbau, Sperrbalken, Gatter, beweglich angebrachter Verschlussbalken, Riegel, Schalholz, Außenverkleidung an Schiffen, Schanzholz, bestimmtes Zählmaß, Regeling (nautisch)

Schalholz, mnd. schelstücke, N.: nhd. Schalholz

Schalholz, mnd. schõlbært, schalbort, F.: nhd. Schalholz, äußeres rundes Holz das in der Länge eines Stamms vom Bauholz abgesägt wird um eine gevierte Form zu bekommen

Schalholz, mnd. schõle (1), F.: nhd. Schale (F.) (1), Hülle, Rinde, Baumrinde, Eierschale (Bedeutung örtlich beschränkt), Schalholz, Beschlag von Meeresfrüchten, Muschel, Schwertgriff

Schalholz, mnd. schõlebært, F.: nhd. Schalholz, Planke die aus dem äußeren borkigen Teil eines Baumstamms geschnitten wird

Schalholz, mnd. schõlenstücke, N.: nhd. »Schalenstück«, Schalholz

Schalholz, mnd. schõlholt, schalholt, N.: nhd. »Schalholz«, Holz zum Verschalen

schalholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schalig, mnd. schõlich, schalich, schallich, Adj.: nhd. schalig, schal, abgestanden

schalig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schälig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schalk -- gerne Schalk Seiender, mnd. gÐrneschalk*, mnd.?, M.: nhd. gerne Schalk Seiender

Schalk -- hergelaufener Schalk, mhd. alevanz, alefanz*, st. M., sw. M.: nhd. Fremder, hergelaufener Schalk, Possen, Schalkheit, Schwindel, Betrug, Gewinn, Bestechung

Schalk -- kleiner Schalk, mhd. schelkel, st. N.: nhd. Knechtchen, Knetlein, kleiner Schalk; schelkelÆn, st. N.: nhd. »Schälklein«, kleiner Schalk, Knechtlein

Schalk -- sich wie ein Schalk betragen, mhd. schalken, sw. V.: nhd. Knecht sein (V.), sich wie ein Schalk betragen, betrügen, beschimpfen, schmähen, zum Knecht machen, Knecht heißen, Knecht schelten, überlisten, heimlich wegnehmen, veruntreuen, Schalk sein (V.)

Schalk sein (V.), mhd. schalken, sw. V.: nhd. Knecht sein (V.), sich wie ein Schalk betragen, betrügen, beschimpfen, schmähen, zum Knecht machen, Knecht heißen, Knecht schelten, überlisten, heimlich wegnehmen, veruntreuen, Schalk sein (V.)

Schalk, as. s‑kal‑k* 6, st. M. (a): nhd. »Schalk«, Knecht, Jünger, Diener

Schalk, ahd. skalk* 211, scalc, st. M. (a): nhd. »Schalk«, Knecht, Diener, Jünger, Sklave

Schalk, mhd. gemelÆche (2), gemellÆche, st. F.: nhd. Lustigkeit, Ausgelassenheit, Schalk

Schalk, mhd. schalc (1), st. M.: nhd. Knecht, Diener, Leibeigener, Bösewicht, Schuft, Mensch von niedrigem Stand, Mensch von knechtischer Art, Mensch von ungezogener Art, böser Mensch, ungetreuer Mensch, arglistiger Mensch, hinterlistiger Mensch, loser Mensch, Teufel, Schalk, Posse; schalcheit, st. F.: nhd. Knechtschaft, Hinterlist, Gefangenschaft, Schalk, niedrige Gesinnung, Arglist, Bosheit, Schlechtigkeit

Schalk, mhd. vanz, fanz*, st. M.: nhd. Schalk, Betrug
-- junger Schalk: mhd. venzelÆn, fenzelÆn*, st. N.: nhd. junger Schalk, Bastard

Schalk, mnd. schalk (1), schallek, schallik, schallich, M.: nhd. »Schalk«, Diener, Knecht, Mensch von knechtischer Gesinnung, Mensch von bösem Charakter, Mensch von ungetreuem Charakter, arglistiger Mensch, Schurke, Übeltäter

schalk, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schalk, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schalk, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schalk, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schalkäfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schalkanne, mnd. schõlkanne, F.: nhd. »Schalkanne«, niedrige Kanne mit breiter Öffnung

schalkbar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schalkbar, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schalkbarlich, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schalkbarlichkeit, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schalkchrist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schalkel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schälkelei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schalken, mnd. schelken (1), mnd.?, sw. V.: nhd. »schalken«, dienend machen?, anstücken, durch Anstücken verlängern (Wort der Zimmerleute)

schalken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schalken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schälken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schalken, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schalkense, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schälkerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schalkerei, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schalkernei, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schalkes -- Kniff eines Schalkes, mnd. schalkesvunt, M.: nhd. Machenschaft, gemeiner Kniff, Rank, Kniff eines Schalkes

schalkgroschen, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schalkhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schalkhaft, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schalkhaftig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schalkhaftig, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schalkhaftigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schalkhaftiglich, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schalkhaftiglich, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schalkhaus, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schalkheilig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schalkheit, mhd. alevanz, alefanz*, st. M., sw. M.: nhd. Fremder, hergelaufener Schalk, Possen, Schalkheit, Schwindel, Betrug, Gewinn, Bestechung

Schalkheit, mhd. læsheit, st. F.: nhd. »Losheit«, Leichtfertigkeit, Schalkheit, Ausgelassenheit, Übermut, Überheblichkeit, Heuchelei

schalkheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schalkheit, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schalkheitshechel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schalkheitstand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schalkheitsvoll, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schalkig, mnd. schalkich, Adj.: nhd. »schalkig«, niedrig, boshaft, arglistig, gemein, nichtswürdig, unwert

schalkigkeit, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schälkin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schalkisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schalkjahr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schalkkohl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schalkkrank, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schälklein, mhd. schelkelÆn, st. N.: nhd. »Schälklein«, kleiner Schalk, Knechtlein

schälklein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schälklein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schalkleiste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schalklich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schalklich, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schalkmacher, ahd. skalkmahho* 4, scalcmacho*, sw. M. (n): nhd. »Schalkmacher«, Unterwerfer, Verknechter, Sklavenhändler, Sklavenverkäufer

schalkmonat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schalknarr, mhd. wuffun, st. M.: nhd. Possenreißer, Schalknarr

schalknarr, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schalkner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schalkopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schalkorn, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schalkrede, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schalksach, nhd.: nhd. ; L.: DW

schalksackermann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schalksart, mnd. schalkesõrt, F.: nhd. »Schalksart«, knechtische Art

Schalksauge, mnd. schalkesæge, N.: nhd. »Schalksauge«, niedrige Denkensart, böse Denkensart, böser Mensch, niedriger Mensch

schalksauge, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schalksäugig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schalksbalg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schalksberg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schalksbiszlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schalkschlacht, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schalksdeckel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schalkseite, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schalksernst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schalksfrage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schalksfreude, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schalksfreund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schalksfürst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schalksgeist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schalksgroschen, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schalkshaut, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schalksherz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schalkshütlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schalkskind, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schalksklügler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schalksknecht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schalkskunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schalkslächeln, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schalksleute, nhd.: nhd. ; L.: DW

schalksliebe, nhd.: nhd. ; L.: DW

schalkslob, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schalksmagd, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schalksmund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schalksnagel, mnd. schalkesnõgel, M.: nhd. »Schalksnagel

schalksnagel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schalksnarr, mnd. narre (1), nar, M.: nhd. Narr, Tor (M.), dummer Mensch, unvernünftiger Mensch, Schalksnarr, Possenreißer, Gaukler, lustiger Mensch

Schalksnarr, mnd. schalkesdære, M.: nhd. Schalksnarr, boshafter Narr

schalksnarr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schalksnarr, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schalksnarrei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schalksnarren -- den Schalksnarren spielen, mnd. genarren (2), sw. V.: nhd. sich närrisch benehmen, Narretei betreiben, den Schalksnarren spielen, narren, zum Besten haben

Schalksnarren -- den Schalksnarren spielen, mnd. narren (1), sw. V.: nhd. sich närrisch benehmen, Narretei betreiben, den Schalksnarren spielen, narren, zum Besten haben

schalksnarrenpossen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schalksnarrenweise, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schalksnarrenwesen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schalksnarrheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schalksohr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schalkspfaffe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schalkspossen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schalksrath, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schalkssinn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schalksspott, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schalksstreich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schalksstrick, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schalksstück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schalksthat, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schalksvoll, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schalksweise, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schalkswille, nhd.: nhd. ; L.: DW

schalkswirt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schalktulpe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schalktum, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schalkung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schalkung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schalkweise, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schalkzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schall -- einen lauten harten Schall verursachen, mnd. balderen (1), baldern*, belderen, sw. V.: nhd. ballern, einen lauten harten Schall verursachen, knallen, krachen, lärmen; balleren*, ballern, sw. V.: nhd. ballern, einen lauten harten Schall verursachen, knallen, krachen, lärmen

Schall -- Schall des Niederschlagens, mnd. dræsch, N.: nhd. »Dresch«, Lärm des Niederschlagens, Schall des Niederschlagens

Schall -- Schall machen, mnd. schellen (2), st. V.: nhd. schallen, Schall machen, tönen Vw.: s. er-

Schall, idg. *skÝel‑, *kÝel‑, Sb.: nhd. Schall, Lärm; *søonos, Sb.: nhd. Ton (M.) (2), Schall
-- dumpfer Schall: idg. *deup‑, *kteup‑, Sb.: nhd. dumpfer Schall

Schall, germ. *gallma-, *gallmaz, st. M. (a): nhd. Lärm, Getöse, Schall; *hlðdiþæ, *hlðdeþæ, *hlðþiþæ‑, *hlðþeþæ, germ.?, st. F. (æ): nhd. Klang, Schall; *skalli-, *skalliz, st. M. (i): nhd. Schall

Schall, got. dru-n-ju-s 1, st. M. (u), (Krause, Handbuch des Gotischen 134,1): nhd. Schall

Schall, an. skell-a (1), sw. F. (n): nhd. Schall, Gelächter

Schall, ae. hl’-m-m, hl’-m, st. M. (ja): nhd. Schall; hléo-þ-or, st. N. (a): nhd. Geräusch (N.) (1), Schall, Stimme, Melodie, Gesang, Gehör; hlíe-s-a, sw. M. (n): nhd. Schall, Ruf, Ruhm

Schall, afries. hlð-d (1) 16, st. N. (a): nhd. Laut, Klang, Schall, Gerücht

Schall, ahd. galm 26, st. M. (a?): nhd. Ton (M.) (2), Klang, Widerhall, Schall, Geräusch (N.) (1); klingantÆ 1, st. F. (Æ): nhd. Klang, Schall; lðtÐntÆ* 1, hlðtentÆ*, st. F. (Æ): nhd. Schall; lðtÆ 9, hlðtÆ, liutÆ, lðtÆn, st. F. (Æ): nhd. »Lautheit«, Stärke (F.) (1), Klang, Ton (M.) (2), Laut, Lautstärke, Schall; lðtida* 1, hlðtida, st. F. (æ): nhd. »Lautheit«, Schall, Krachen, Klang, Krach; skal* 9, scal, st. M. (i): nhd. Schall, Klang, Stimme, Wohlklang

Schall, mhd. brach, st. M.: nhd. Gekrach, Lärm, Schall; braht, breht, st. M., st. F.: nhd. Lärm, Schall, Krach, Geschrei, Schreien, Rufen, Prahlerei, Streit, Geräusch (N.) (1); diez, st. M.: nhd. Schall, Lärm, Wirbel, Zucken; dieze, sw. M.: nhd. Schall, Wirbel, Zucken; dæn, tæn, st. M.: nhd. Melodie, Lied, Gesang, Weise (F.) (1), Art und Weise, Strophenform, Laut, Ton (M.) (2), Stimme, Klang, Geräusch (N.) (1), Schall, Ruf, Rede, Redeweise, Tonfall, Wortlaut, Streich, Hinterhältigkeit; dæz, st. M.: nhd. Schall, Geräusch (N.) (1), Klang, Getöse, Dröhnen, Gesang, Geschrei, Strömen, Fließen; duz, st. M.: nhd. Schall, Klang, Geräusch (N.) (1), Gesumme, Getöse, Rauschen, Fließen, Schwall
-- mit Schall erfüllen: mhd. durchschellen, sw. V.: nhd. mit Schall erfüllen

Schall, mhd. gal, st. M.: nhd. Gesang, Ton (M.) (2), Schall, Schrei, Ruf, Gerücht; galm (1), st. M.: nhd. Schall, Ton (M.) (2), Lärm, Geräusch (N.) (1), Klang, Ruf, Stimme; gedãne, gedæne, getãn, getãne, st. N.: nhd. Gesang, Melodie, Ton (M.) (2), Laut, Schall, Klang, Geläut, Geschrei; geliute, guliute, gelðte, gulðte, st. N.: nhd. Schall, Getöse, Geläute, Glockengeläute; gelm, st. M.: nhd. Schall, Laut; gels, st. M.: nhd. Schall, Geplätscher; guft, guht, st. F., st. M.: nhd. Rufen, Schreien, Geschrei, Schall, Freude, Lust, Sinn, Mut, Herrlichkeit, Übermut, Übertreibung, Prahlerei, Ruhm, Ruf, Bestreben, Wunsch; guof, st. F., st. M.: nhd. Rufen, Schreien, Schall, Freude, Mut, Herrlichkeit, Übermut, Prahlerei, Übertreibung; hal (2), st. M.: nhd. Hall, Schall, Klang, Ton (M.) (2), Stimme; hellen (5), st. N.: nhd. Schall; hære (1), hãre, st. M., st. F.: nhd. Hören, Laut, Schall; hornschal, st. M.: nhd. Hornschall, Horn, Schall, Hornton, Hornsignal, Hörnerklang; klinc, st. M.: nhd. Ton (M.) (2), Schall; krach (2), krac, st. M.: nhd. Krach, Streit, Knall, Schall, Krachen (N.), Riss, Sprung, Lärm, Getöse, Prasseln, Brechen, Klopfen
-- mit Schall zerplatzen: mhd. krecken, sw. V.: nhd. mit Schall zerplatzen, knacken

Schall, mhd. luftebruch, st. M.: nhd. »Luftbruch«, Schall; pral, st. M.: nhd. »Prahl«, Lärm, Schall; resonanz, st. F.: nhd. Klang, Schall
-- dumpfer Schall: mhd. plumpf (2), st. M.: nhd. »Plumpf«, dumpfer Schall
-- mit dumpfem Schall fallen: mhd. plumpfen, pflumpfen, sw. V.: nhd. »plumpsen«, mit dumpfem Schall fallen

Schall, mhd. schal (2), st. M.: nhd. Schall, Geräusch (N.) (1), Getöse, Menge, Stimmen (F. Pl.), Gesang, Gelächter, Jubel, Klage, Geschrei, Lärm, Freudenlärm, Freude, Ruhm, übermütiges Lautsein, Prahlerei, Prahlwerk, Gerede, Gerücht, Gegenstand des Geredes, Gegenstand des Spottes, Klang, Ton (M.) (2)
-- betäubender Schall: mhd. tumel, st. M.: nhd. betäubender Schall, Lärm
-- mit Schall treffen: mhd. schellen (2), sw. V.: nhd. mit Schall treffen, sich hören lassen, lärmen machen, ertönen lassen, erklingen lassen, beschallen, betäuben, erschüttern, zerschmettern

Schall, mhd. zorfen (2), st. N.: nhd. heller Laut, Schall

Schall, mnd. gelommer, N.: nhd. Lärm, Schall; gelðt, N.: nhd. Laut, Klang, Schall, Lärm, Ruf, Gerücht; geschal, geschalle, N.: nhd. Schall, Lärm; grõl, gral, M.: nhd. ritterliches Spiel, Festlichkeit mit Turnierspielen die zu Pfingsten stattfindet, Fest, Festaufbau mit dem Schildbaum, Festplatz, Herrlichkeit, irdisches Paradies, himmlische Herrlichkeit, himmlische Freude, Pracht, Glanz, Lärm, Schall, lärmende Fröhlichkeit, lärmendes Vergnügen, Aufstand, Aufruhr, Groll, Unwille, geistliche Brüderschaft in norddeutschen Städten (Bedeutung örtlich beschränkt)
-- freudiger Schall: mnd. guft, F.: nhd. Freude, freudiger Schall, laute Freude
-- lauter Schall: mnd. galm (1), M.: nhd. lauter Schall, Nachklang, Widerhall, Echo, Lärm
-- Schall des Niederschlagens: mnd. gedræsch*, gedrösch, gedrösche, N.: nhd. Lärm, Klang des Niederfallens, Schall des Niederschlagens

Schall, mnd. lðt (1), lǖde, N., M.: nhd. Laut, Schall, Lärm, Geräusch, Getöse, Krach, Rufen, Geschrei, Gebrüll, Gerücht, Wortlaut, Silbe, Inhalt; prõl (1), pral, pr¯l, praell, M.: nhd. »Prahl«, großer Aufwand, Prunk, Pracht, aufwendige Ausstattung, große Schönheit, Herrlichkeit, auffälliges Verhalten, unangemessenes Auftreten, überzogenes Handeln, hochmütiges Verhalten, Hoffart, festlicher Aufzug, Festlichkeit, Schall, Lärm; prampÐr, Sb.: nhd. Schall, Lärm, Tumult, Aufruhr

Schall, mnd. schal (2), scal, M.: nhd. Schall, Klang, Ton (M.) (2), Getön, Getöse, Lärm, Freudenlärm, Jubel, Pomp, Prunk, Siegesfreude, Prozession unter Musik, Kunde (F.), Gerücht, Gesang

Schall, mnd. schelle*** (5), N.: nhd. Schall, Lärm

schall, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schall-1, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schall-2, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schallbar, mhd. schellbÏre, Adj.: nhd. »schallbar«

schallbar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schallbar, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schallbecken, mnd. klingelÆsern*, klingelÆseren, N.: nhd. »Klingeleisen«, Zimbel, Schallbecken

schallboden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schallbüchse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schalldeckel, mnd. dÐke, decke*, F.: nhd. Decke, Hülle, Bedeckung, Schalldeckel; dÐkene, F.: nhd. Decke, Bedeckung, Schalldeckel

schalldeckel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schallen -- laut schallen, mnd. schrÆen (1), schrÆgen, scrÆen, st. V., sw. V.: nhd. schreien, krächzen, heulen, jaulen, laut rufen, heftig weinen, laut weinen, laut schallen, hell tönen, jammern, lärmen

Schallen -- zum Schallen bringen, mhd. erschellen (2), irschellen, sw. V.: nhd. »erschellen«, erschallen machen, zerschellen, zum Schallen bringen, erschüttern, sich erheben, ausbreiten, ertönen lassen, mit Gesang erfüllen, mit Lärm erfüllen, mit Widerhall erfüllen, aufschrecken, aus dem Gleichgewicht bringen, erzittern lassen, betäuben, zerschmettern, als Botschaft tragen in

Schallen (), mhd. ? herschallen, st. N.: nhd. »Schallen« (?)

schallen, idg. *bhel- (6), V.: nhd. schallen, reden, brüllen, bellen; *�hlõd‑, V.: nhd. schallen, rufen; *skel-, V.: nhd. schallen, klingen; *søen-, V.: nhd. tönen, schallen; *øÀ‑?, V.: nhd. tönen, schallen; *øÀgh‑, *søÀgh‑, V.: nhd. schreien, schallen
-- dumpf schallen: idg. *baxmb‑, V.: nhd. dumpf schallen, tönen; *beu‑ (1), *bu‑, *bheu‑, *bhu‑, V.: nhd. dumpf schallen

schallen, germ. *hellan, st. V.: nhd. ertönen, schallen; *hlank-, germ.?, sw. V.: nhd. schallen; *hlemman, st. V.: nhd. schallen, tönen; *hreng-, V.: nhd. tönen, schallen; *kar-, V.: nhd. tönen, schallen; *ker-, V.: nhd. schallen, tönen; *pup-, germ.?, V.: nhd. tönen, schallen, brummen; *skellan, st. V.: nhd. schallen; *swægan (2), sw. V.: nhd. schallen, rauschen; *swægjan, germ.?, sw. V.: nhd. schallen, rauschen; *þeutan, st. V.: nhd. tosen, heulen, schallen
-- schallen machen: germ. *skalljan, sw. V.: nhd. schallen machen, schellen

schallen, got. klism-jan* 1, sw. V. (1): nhd. gellen, klingen, schallen

schallen, an. hla-m-m-a, sw. V.: nhd. schallen; s-kjal-l-a (1), st. V. (3b): nhd. tönen, schallen

schallen, ae. brÏc‑l‑ian, sw. V.: nhd. krachen, tönen, schallen; hli-m-m-an, hly-m-m-an, st. V. (3a): nhd. tönen, schallen, brüllen, toben; hly-n-n-an, sw. V. (1): nhd. tönen, schallen, schreien, brüllen; hly-n-s-ian, sw. V.: nhd. tönen, schallen
-- laut schallen: ae. scrall‑’t-t‑an, sw. V. (1): nhd. laut schallen

schallen, anfrk. *s-kel-l-an?, st. V. (3b): nhd. schallen, tönen

schallen, ahd. gilðten* 2, sw. V. (1a): nhd. lauten, tönen, läuten, singen, schallen, erklingen; gilðtÐn* 1, sw. V. (3): nhd. schallen; klingisæn* 2?, sw. V. (2): nhd. klingen, klirren, schallen, tönen, zischen, schwirren; kriegÐn* 2, kregÐn?, sw. V. (1a): nhd. lärmen, klingen, schallen, tönen; lamæn* (1) 1, hlamæn*, sw. V. (2): nhd. lärmen, schallen, tönen, dröhnen; liudæn 16, liudeæn, sw. V. (2): nhd. singen, jauchzen, vortragen, ertönen, brummen, laut tönen, schallen; lðten 36, liuten, hlðten*, sw. V. (1a): nhd. läuten, tönen, schallen, klingen, donnern, ertönen, erschallen, erklingen, schreien, einen Laut hervorbringen, erschallen lassen, seine Stimme erschallen lassen, zum Tönen bringen, singen, verkünden, loben; lðtÐn* 7, hlðtÐn, sw. V. (3): nhd. ertönen, schallen, Musik machen; skellan* 26, scellan*, st. V. (3b): nhd. schallen, tönen, klingen, erschallen, ertönen, schellen, klirren, prasseln
-- schallen machen: ahd. skellen* (2) 2, scellen*, sw. V. (1a): nhd. schallen machen, erschallen lassen, erklingen lassen

schallen, mhd. brehen (1), brechen, st. V.: nhd. erleuchten, glänzen, funkeln, strahlen, scheinen, leuchten, schallen; diuten (1), dðten, tiuten, sw. V.: nhd. zeigen, deuten, bedeuten, kundtun, verheißen, anzeigen, ankündigen, übersetzen (V.) (2), erzählen, ausdeuten, meinen, verdeutlichen, andeuten, Bedeutung haben, auslegen, erklären, erweisen, schallen, schallen machen, blasen; dæzen (1), sw. V.: nhd. schallen, widerhallen, Lärm machen; erlðten, sw. V.: nhd. lauten, ausgesprochen werden, einen Laut von sich geben, bellen, schallen
-- laut schallen: mhd. diezen, diuzen, st. V.: nhd. laut schallen, rauschen, sich erheben, aufschwellen, tönen, dröhnen, brausen, anschwellen, schwellen, sich blähen, dringen aus, strömen, hervorsprudeln, aufsteigen, knattern
-- schallen in: mhd. erklengen, erklenken, sw. V.: nhd. erklingen, klingen, schallen in, zum Klingen bringen, erschallen lassen
-- schallen machen: mhd. diuten (1), dðten, tiuten, sw. V.: nhd. zeigen, deuten, bedeuten, kundtun, verheißen, anzeigen, ankündigen, übersetzen (V.) (2), erzählen, ausdeuten, meinen, verdeutlichen, andeuten, Bedeutung haben, auslegen, erklären, erweisen, schallen, schallen machen, blasen

schallen, mhd. geschallen, sw. V.: nhd. »schallen«, erregen, schreiend lärmen (?)

schallen, mhd. hellen (4), st. V.: nhd. ertönen, hallen, dröhnen, erklingen, schallen, dringen, widerhallen, antworten, sich äußern, sich zustimmend äußern, übereinstimmen mit, eilen, sich rasch bewegen; klaffen (1), klapfen, sw. V.: nhd. klaffen, sprechen, reden, schallen, tönen, schwatzen, klappern, viel und laut reden, sich öffnen, plappern, keifen, klappen an, schlagen an, übertönen; klingelen* (2), klingeln, klinglen, st. V.: nhd. erklingen, klingen, erschallen, schallen, dröhnen, klingeln, plätschern, rauschen, sausen, singen, erklingen lassen; klingen (1), st. V.: nhd. klingen, tönen, rauschen, klingen lassen, erklingen lassen, erklingen, erschallen, schallen, dröhnen, klingeln, plätschern, sausen, singen; klünzen, sw. V.: nhd. dumpf tönen, schallen

schallen, mhd. queden, quoden, st. V.: nhd. sagen, sprechen, schallen

schallen, mhd. schallieren, sw. V.: nhd. schallen, laut rufen, schreien, schreiend lärmen, laute Freude zeigen, Übermut zeigen, prahlen, musizieren; schellen (1), st. V.: nhd. schallen, tönen, lärmen, klingen, widerhallen, hallen, sich verbreiten, laut werden; tðsen, sw. V.: nhd. schallen, sausen, knallen

schallen, mhd. zorfen (1), V.: nhd. schallen, tönen
-- lauter schallen als: mhd. überschellen, st. V.: nhd. »überschellen«, lauter schallen als, übertönen

schallen, mnd. galmen (1), sw. V.: nhd. laut tönen, schallen; grimmen (1), grimen, st. V.: nhd. knirschen, schallen, murren, keifen, zürnen, wütend sein (V.), grimmig sein (V.); klappen (1), sw. V.: nhd. klappen, klatschen, schallen, knallen, plappern, schwätzen, klatschend schlagen, daherreden, laut und viel reden in bösem Sinne, sich wortreich unterhalten (V.), passen, in Ordung halten
-- laut schallen: mnd. kleppen, klippen, sw. V.: nhd. kurze helle Geräusche durch Schlagen hervorbringen, in kurzem Ton läuten, klappern, mit dem Klöppel läuten, mit der Peitsche knallen, durch Peitschenknallen antreiben, laut schallen, hart anfahren, auf Trab bringen

schallen, mnd. schallen, scallen, sw. V.: nhd. »schallen«, tönen, lärmen, schreien, laut seine Freude kundtun, loben, schwatzen, daherreden

schallen, mnd. schellen (2), st. V.: nhd. schallen, Schall machen, tönen Vw.: s. er-

schallen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schallend, germ. *hwella-, *hwellaz, Adj.: nhd. laut, schallend; *skella-, *skellaz, Adj.: nhd. schallend, tönend, laut
-- laut schallend: germ. *skalli-, *skalliz, Adj.: nhd. laut schallend

schallend, ahd. lðt (1) 9, Adj.: nhd. laut, bekannt, vernehmlich, lautschallend, dröhnend, schallend

schallend, mhd. düzzic, düzzec, Adj.: nhd. schallend, klingend

schallend, mhd. schallende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. schallend; schallenlich, Adj.: nhd. schallend, lärmend, laut; schallic (2), schallec, Adv.: nhd. schallend, lärmend, laut; schallich, Adj.: nhd. schallend, lärmend, tönend, laut; schallÆchen, Adv.: nhd. tönend, schallend, laut; schalliclich*, schalleclich, schelliclich, schelleclich, Adj.: nhd. schallend, lärmend, laut, aufgeregt, zornig

schallend, mnd. gel, mnd.?, Adj.: nhd. gellend, laut, schallend, klingend, rauschend

schallend, mnd. stark, stõrk, staerk, staerc, Adj.: nhd. stark, fest, kräftig, leistungsfähig, gesund, gewaltig, laut, schallend, klug, charakterstark, willensstark, standhaft, treu, unverzagt, tapfer, mutig, kraftvoll, energisch, scharf, einflussreich, mächtig, kampfkräftig, haltbar, dauerhaft gearbeitet, seetüchtig, hart, dick, heftig, ungestüm, hochgehaltig, streng schmeckend, ranzig, gültig, beweiskräftig, Kraft erfordernd, mühsam, anstrengend

schallender -- schallender schwerer Fall, mnd. plump (1), M.: nhd. Plumps, Klatsch, Platsch, schallender schwerer Fall

schallenderweise, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schallendgellend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schallenleute, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schallente, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schaller, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schäller, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schäller, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schallerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schallern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schallerreger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schallfortpflanzung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schallfülle, ahd. gihellannussida* 3, gihelnussida, st. F. (æ): nhd. Übereinstimmung, Einhelligkeit, Schallfülle, Wohlklang, Klangfülle

schallgelächter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schallgewölbe, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schallglas, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schallhorn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schallieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schallkörper -- größeres Zupfinstrument mit bauchigem Schallkörper, mnd. lðte, F.: nhd. Laute, größeres Zupfinstrument mit bauchigem Schallkörper

schallkraft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schallkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schaehre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schaoch, mnd. galmgat, N.: nhd. Schaoch; galmhol, mnd.?, N.: nhd. Schaoch

schaoch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schallmuschel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schallnachahmendes -- schallnachahmendes Wort, mnd. klinkerdenklanc*, klinkerdenklank, mnd.?, M.: nhd. Klingklang, schallnachahmendes Wort

schallos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schallreich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schallreich, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schallrohr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schallschlag, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schallstück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schalltragend, mhd. schaltragende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »schalltragend«

schallträger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schallung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schallweise, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schallweite, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schallwelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schallwerkzeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schallwort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schalm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schalm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schalm-1, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schalmbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schalmei, mhd. bumhart, st. M.: nhd. Schalmei, Geschütz

Schalmei, mhd. schalmÆe, sw. F.: nhd. Rohrpfeil, Schalmei
-- auf der Schalmei spielen: mhd. schalmÆen, schalmieren, sw. V.: nhd. auf der Schalmei spielen; schalmieren, sw. V.: nhd. auf der Schalmei spielen
-- Schalmei blasen: mhd. stÆven (1), stÆfen*, sw. V.: nhd. Schalmei blasen, Dudelsack blasen

Schalmei, mnd. pardinne, perdinne, F.: nhd. tief gestimmtes Blasinstrument, Schalmei

Schalmei, mnd. schalmeide, schalmeyde, schalmey, schalmeye, schalmay, F.: nhd. Schalmei, Rohrpfeife, Stimme in einer Orgel

schalmei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schalmeibläser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schalmeiblätter, mhd. schalmÆer, st. M.: nhd. Schalmeiblätter

schalmeien, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schalmeienbläser, mnd. schalmeiÏre*, schalmeier*, schalmeyer, M.: nhd. Schalmeienbläser

schalmeienklang, m, nhd.: nhd. ; L.: DW

schalmeienrohr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schalmeier, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schalmeipfeife, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schalmeispielen, mhd. stÆven (2), stÆfen*, st. N.: nhd. Schalmeispielen

schalmen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schalmen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schalmen, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schälmesser, mhd. splizze, splisse, st. F.: nhd. Schälmesser

schalmung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schalmuschel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schalmützen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schalobst, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schalohr, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schalotte, mhd. aschlouch, st. M.: nhd. Eschlauch, Schalotte

Schalotte, mhd. hollouch 6, hollouh, st. M.: nhd. Hohllauch, Schalotte, Winterzwiebel, Dach-Hauswurz

Schalotte, mnd. meslæk, N.: nhd. »Mistlauch«, Schalotte, Eschlauch?

schalotte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schalottenblume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schalottengras, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schalottenzwiebel, mnd. alswort, F.: nhd. »Alswurz«, Schalottenzwiebel

schälpflug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schalpfund, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schalpunkt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schalpunkt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schalrad, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schalrad, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schalrecht, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schalreihe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schälrippen, nhd.: nhd. ; L.: DW

schälrisz, nhd.: nhd. ; L.: DW

schalschatz, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schalstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schalstück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schalt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schalt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schalt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schalt, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaltbahre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schaltbar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schaltbar-1, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaltbar-2, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaltbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schaltbuchstabe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schalte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schalte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schalte, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schalten, mhd. berÆchen, st. V.: nhd. walten, schalten, bereichern, reich machen

schalten, mhd. klangelen* (1), klangeln, sw. V.: nhd. klingeln, schalten

schalten, mhd. schalten, schalden, red. V., st. V.: nhd. »schalten«, stoßen, schieben, fortstoßen, in Bewegung setzen, entfernen, vertreiben, trennen, sich absondern, davonziehen, abfahren, hinwegeilen, sich abstoßen, rudern, weichen (V.) (2), scheiden aus, scheiden von, zuhalten auf, steuern, absondern, abziehen, trennen von, bringen, lenken an, stecken in, strecken vor

schalten, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schalten, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schalten, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schalten, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schaltender, mhd. schaltÏre*, schalter, schelter, st. M.: nhd. Schalter, Schieber, Riegel, Schaltender, Führer, Beschützer

schaltenlänge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schalter, ahd. skalto* (1) 1, scalto*, sw. M. (n): nhd. »Schalter«, »Stangenbeweger«, einer der das Schiff mit der Ruderstange bewegt

Schalter, mhd. schaltÏre*, schalter, schelter, st. M.: nhd. Schalter, Schieber, Riegel, Schaltender, Führer, Beschützer

Schalter, mnd. sprÐkevenster*, sprÐkevinster, N.: nhd. Sprechfenster im Kloster, Schalter

Schalter, mnd. sprõkvenster, sprõkvinster, N.: nhd. Sprechfenster im Kloster, Schalter

schalter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schalter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schalterei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schalterin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schalterlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schaltfenster, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schaltgeld-1, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaltgeld-2, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaltgevatter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schalthaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schalthaftig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schalthandlung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schalthauptmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schalthier, nhd.: nhd. ; L.: DW

schältich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schaltier -- ein Schaltier, ahd. skertifedara* 6, scertifedera, st. F. (æ): nhd. ein Schaltier, Muschel, Schildkröte, Auster

Schaltiere -- Schild der Schaltiere, mhd. schilt, st. M.: nhd. Schild, Schutzschild, Wappenschild, Schutz, Wappen, Zeichen und Symbol des Rittertums, Heerschild, Schild als Zeichen des Kriegsaufgebots, Heerbann, Symbol der lehnsrechtlichen Ständegliederung, Ritter, Kämpfer, französische Münze, Schildtaler, Schild der Schaltiere

schaltig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schaltjahr, ahd. skaltjõr* 1, scaltjõr*, st. N. (a): nhd. Schaltjahr

Schaltjahr, mhd. schaltjõr, st. N.: nhd. Schaltjahr

Schaltjahr, mnd. schÐdeljõr, scheideljõr, N.: nhd. »Scheidejahr«, Schaltjahr

Schaltjahr, mnd. scholtjõr, schaltjõr, N.: nhd. Schaltjahr

Schaltjahr, mnd. schrickeljõr, N.: nhd. Schaltjahr

schaltjahr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schaltjahr, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaltjahrhundert, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schaltjahrzins, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaltkärchlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schaltkoenig, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaltkönig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schaltlenz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schaltmonat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schaltoberster, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schaltpfarrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schaltreich, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schaltruder, mhd. schaltruoder, st. N.: nhd. »Schaltruder«, Stange zum Fortstoßen des Schiffes

schaltruder, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schaltsam, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schaltsatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schaltstange, mnd. schðvestõke, schuvestake, M.: nhd. »Schiebestaken«, Schiebstange, Schaltstange, langer Staken (M.) der mit zwei Eisen einer geraden Spitze und einem gebogenen Haken zum Abschieben bzw. Anholen versehen ist

Schaltstange, mnd. staf, stõf, stef, M.: nhd. Stab, Stock, Ast, Zweig, Stab aus Holz oder Metall als Handelsware, Stabholz, Daubenholz, Stabeisen, Pfosten, Stütze, Stützstock, Blindenstock, Wanderstock, Pilgerstock, Bettelstab, Springstock, Steckenpferd, Hirtenstab, Bischofsstab, Fassdaube, Schaltstange, Ruderstange, Knüppel, Prügel, Stab als Symbol geistlicher Gewalt, Bischofsstab, Zepter, Oberherr, Herrscher

Schalttag, ae. bis-sext-us, lat.-Sb.: nhd. Schalttag; bÆ‑ses, st. M. (a): nhd. Schalttag

schalttag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schalttagkind, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schaltung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schaltung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schaltungssystem, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schaltwort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schaltzeile, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schaltzeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schalune, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schalung, mnd. schõlinge, schalinge, F.: nhd. Schalung, Verschalung, Verkleidung mit Brettern

schalung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schälung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schaluppe, mnd. espinc, espink, N.: nhd. Schaluppe, Beiboot eines Kauffahrers

Schaluppe, mnd. ispe, N.: nhd. Schaluppe, Beiboot eines Kauffahrers

Schaluppe, mnd. tesping, mnd.?, N.: nhd. Schaluppe, Beiboot eines Kauffahrers

schaluppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schaluppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schalusieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schalwaage, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schalwage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schalweide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schälweide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schalwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schalwitz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schalwitzig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schalwurm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schälzahn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Scham -- Empfinden von Scham, mnd. schõminge, F.: nhd. Schämen (N.), Empfinden von Scham, Beschämung

Scham -- in Scham und Schande bringen, mnd. vörschÐmen*, vorschÐmen, vorschemmen, vorschõmen, sw. V.: nhd. beschämen, zuschanden werden, in Scham und Schande bringen, verhöhnen, verachten, verunglimpfen

Scham -- ohne Scham seiend, mnd. unvörschÐmet*, unvorschÐmet, unvorschemet, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. unbeschämt, ohne Schande seiend, unverschämt, ohne Scham seiend

Scham -- ohne Scham, mhd. unschamelÆche, unschemelÆche, Adv.: nhd. ohne Scham, schamlos

Scham -- Scham bringend, mnd. schÐmelÆk, schÐmelk, Adj.: nhd. schamhaft, züchtig, beschämend, demütigend, schändlich, schimpflich, entehrend, Scham bringend, Schande bringend

Scham -- Scham empfinden, mnd. schõmen (1), sw. V.: nhd. sich schämen, Scham empfinden

Scham -- Scham empfindend, mnd. schõmeren*, schamerne, mnd.?, Adj.: nhd. schämend, Scham empfindend

Scham -- Scham verlieren, mnd. ðtschÐmen*, ðtschemen, mnd.?, sw. V.: nhd. Scham verlieren, schamlos sein (V.)

Scham -- Scham vor den Leuten, mhd. ðzerschame, ouzerschame, st. F.: nhd. Scham vor den Leuten

Scham -- über die Scham und Schande hinwegkommen, mhd. verschamen, verschemen, ferschamen*, sw. V.: nhd. »verschämen«, sich schämen, über die Scham und Schande hinwegkommen, aufhören sich zu schämen, schamlos werden, unverschämt werden, missachten, sich schämen vor, verwinden, gegen die Scham verstoßen (V.), schamlos machen

Scham -- weibliche Scham der Jungfrau, mhd. maget (1), magt, mait, meit, meide, miget, meigt, st. F.: nhd. Jungfrau, Jungfrau Maria, Tierkreiszeichen, weibliche Scham der Jungfrau, unfreies Mädchen, dienende Jungfrau einer Herrin, Edelfräulein, Dienerin, Magd, Mädchen, unverheiratete junge Frau

Scham -- weibliche Scham, mhd. briune, brðne, priune, st. F.: nhd. Bräune, braune Farbe, dunkle Farbe, Glanz, weibliche Scham, Schamhaar

Scham -- weibliche Scham, mhd. künne (2), st. F., N.: nhd. Künne (F.) (2), Scheide, weibliche Scham

Scham -- weibliche Scham, mhd. zinzel, st. M.: nhd. »Zinzel«, runder Gegenstand, weibliche Scham

Scham -- weibliche Scham, mnd. kunte, F.: nhd. weibliche Scham, Hure; kðte (3), F.?: nhd. weibliche Scham, Hure; kutte (2), F.: nhd. weibliche Scham, Hure

Scham, idg. *aigÝhes, Sb.: nhd. Schande, Scham; *kaunos, Sb.: nhd. Schande, Scham

Scham, germ. *bleugiþæ, *bleugeþæ, germ.?, st. F. (æ): nhd. Scham; *skamæ, *skammæ, st. F. (æ): nhd. Scham, Schande, Beschämung

Scham, got. *s-kam-a, st. F. (æ): nhd. Scham, Beschämung

Scham, an. bly-g-Œ, st. F. (æ): nhd. Scham, Beschämung, Schamgefühl; *fu-Œ-, Sb.: nhd. Scheide, Scham; s-k‡m-m, st. F. (æ): nhd. Scham, Schande

Scham, ae. s-cam-u, s-com-u, s-ceam-u, s-ceom-u, st. F. (æ): nhd. Scham, Verwirrung, Schande, Beleidigung, Bescheidenheit, Schamglieder; scear‑u (1), scar-u (1), scÏr-u (1), st. F. (æ): nhd. Scherung, Tonsur, Teil, Anteil, Gebiet, Provinz, Grenze, Beinscheidung, Scham, Lende; s-c’n-t‑u, F.: nhd. Schande, Scham, Verwirrung
-- Scham bereiten: ae. ge-s-cam-ian, ge-s-com-ian, ge-s-ceam-ian, ge-s-ceom-ian, sw. V. (2): nhd. sich schämen, Scham bereiten; s-cam‑ian, s‑com-ian, s‑ceam-ian, s‑ceom-ian, sw. V. (2): nhd. sich schämen, Scham bereiten, beschämen

Scham, afries. kunt-e* 3, F.: nhd. Geschlechtsteil, Scham; s-kam-e 1, s-kom-e, st. F. (æ): nhd. Scham; s-kam‑el‑hê-d 2, st. F. (i): nhd. Armut, Scham; s-kem-ithe* 1 und häufiger?, s-kem‑ethe, s‑ken-e, st. F. (æ): nhd. Scham, Schamteil

Scham, anfrk. s-kam-a* 4, s-cam-a, st. F. (æ): nhd. Scham, Ehrfurcht; s-kam-ith-a*? 1, s-cam-ith-a*, st. F. (æ): nhd. Scham; un-Ðr-a* 2, st. F. (æ): nhd. Unehre, Schande, Scham

Scham, as. s-kam-a* 1, st. F. (æ): nhd. Scham, Beschämung

Scham, ahd. ÐrhelÆ (?) 2, st. F. (Æ): nhd. Entblößung, Scham, Schande, männliche Genitalien?; ÐrÆ* 1, ÐrÆn, st. F. (Æ): nhd. Ehre, Scham, Würde; gidiganÆ* 11, st. F. (Æ): nhd. Gediegenheit, Fortschritt, Reife, Alter (N.), Ernst, Ernsthaftes, Scham, Keuschheit; gihaltanÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. Scham, Keuschheit; intÐrunga* 1, st. F. (æ): nhd. »Entehrung«, Scham, Beschämung, Zucht; ivdvn* (?) 1, Sb.: nhd. Scham; mÆda 1, st. F. (æ)?: nhd. Zurückhaltung, Scham; mÆdunga 5, st. F. (æ): nhd. »Meidung«, Scham, Reue; *skam (2)?, *scam?, st. F. (æ): nhd. Scham; skama* 46, scama, st. F. (æ): nhd. Scham, Beschämung, Bestürzung, Verstörtheit, Schamröte, Schamhaftigkeit, Zerknirschung, Sittsamkeit, Zurückhaltung, Scheu; skamalÆ* 1, scamalÆ*, st. F. (Æ): nhd. Scham, Scheu, Schamhaftigkeit, Zurückhaltung
-- frei von Scham: ahd. skamalæs* 11, scamalæs*, Adj.: nhd. schamlos, frei von Scham, unverschämt, dreist
-- Scham verhüllende Laubschürze: ahd. kwesta* 1?, questa, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Scham verhüllende Laubschürze
-- vor Scham erröten: ahd. skamÐn* 30, scamÐn, sw. V. (3): nhd. sich schämen, zuschanden werden, beschämt werden, in Verlegenheit geraten, vor Scham erröten
-- weibliche Scham: ahd. kwiti* (2) 1, quiti*, st. M. (ja): nhd. weibliche Scham, Gebärmutter, Bauch

Scham, mhd. scham (1), st. F.: nhd. Scham, Schamhaftigkeit, Züchtigkeit, Schamehrgefühl; schame (1), scheme, st. F.: nhd. Scham, Schamhaftigkeit, Keuschheit, Beschämung, Scheu, Schamgefühl, Ehrgefühl, Zucht, Zurückhaltung, Rücksicht, Beschämung, Schande, Schmach, Geschlecht, Geschlechtsteile; schame (2), sw. M.: nhd. Scham, Schamhaftigkeit, Züchtigkeit, Schamehrgefühl, Gipfel, Ärgernis, Schmach, Schande, Geschlechtsteile; schamede, schamde, schemede, schemde, st. F.: nhd. Scham, Schamhaftigkeit, Züchtigkeit, Keuschheit, Schamehrgefühl, Beschämung, Ärgernis, Schmach, Schande, Geschlechtsteile; schameheit, schamheit, st. F.: nhd. Schande, Scham, Schamhaftigkeit, Züchtigkeit, Keuschheit, Schamehrgefühl, Beschämung, Ärgernis, Schmach, Geschlechtsteile; schamen (3), st. N.: nhd. Scham, Zurückhaltung, Scheu, Schande, Schmach; schamicheit*, schamecheit, schemicheit, st. F.: nhd. »Schämigkeit«, Scham, Schamhaftigkeit, Züchtigkeit, Schamehrgefühl, Beschämung, Ärgernis, Schmach, Schande, Geschlechtsteile; schande (1), schante, st. F.: nhd. Laster (N.), Schande, Schamteile, schämenswertes Tun, schämenswertes Leiden, Scheltwort, Unehre, Ehrlosigkeit, Makel, Sünde, Fehler, Verderben, Unglück, Scham, Geschlechtsteil; schem (2), scheme, schäm, schäme, st. F.: nhd. Scham, Beschämung; schemelheit, st. F.: nhd. Scham, Schamhaftigkeit
-- Büschel zur Bedeckung der Scham beim Baden: mhd. schirmwadel, st. M.: nhd. »Schirmwedel«, Büschel zur Bedeckung der Scham beim Baden
-- frei von Scham: mhd. schamelæs, Adj.: nhd. schamlos, frei von Scham, schändlich, unverschämt
-- mit Scham: mhd. schamelÆche, schemelÆche, schamlÆche, schemlÆche, Adv.: nhd. schamhaft, mit Scham, schmerzerfüllt, schämenswert, schmählich, schändlich, schimpflich, beschämend, schrecklich, erbärmlich, schmerzlich, beschämt, schamerfüllt, schüchtern
-- mit Scham verbunden: mhd. scham (2), Adj.: nhd. beschämt, mit Scham verbunden
-- Scham empfindend: mhd. schamende, schemende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. Scham empfindend, sich schämend, Scham erweckend, beschämend, schamhaft, zurückhaltend, schüchtern, zaghaft, scheu, beschämt, erniedrigend
-- Scham erweckend: mhd. schambÏre, Adj.: nhd. verschämt, schamhaft, Scham erweckend, unzüchtig, schandbar; schamende, schemende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. Scham empfindend, sich schämend, Scham erweckend, beschämend, schamhaft, zurückhaltend, schüchtern, zaghaft, scheu, beschämt, erniedrigend
-- weibliche Scham: mhd. tümpel, st. F.: nhd. weibliche Scham, Weib

Scham, mnd. blȫdichhÐt, blȫdichÐt, blȫdicheit, F.: nhd. »Blödigkeit«, Schwachheit des Gesichts, Schwachheit des Sinnes, Scham, Zurückhaltung, Furchtsamkeit
-- weibliche Scham: mnd. Ðventǖr, eventur, Ðventǖre, eventure, N.: nhd. Ereignis, glückliches Ereignis, unglückliches Ereignis, Zufall, Gefahr, Wagnis, Risiko, Ungefähr, Geschick, Ende, Ausgang, Geschichte, Erzählung seltsamer Ereignisse, zufällige Arbeit, Ware, allerlei, weibliche Scham

Scham, mnd. schamte, mnd.?, F.: nhd. Scham

Scham, mnd. schÐme (3), F.: nhd. Scham, Beschämung; schÐmede (1), schÐmde, schÐmete, schÐmte, schembte, schempte, schemmde, F., N.: nhd. Scham, Schamhaftigkeit, Scheu, Züchtigkeit, Sittsamkeit, Beschämung, Demütigkeit, Schande, Schimpf, Schamteile

Scham, mnd. schÐmel*** (4), Sb.: nhd. »Scham«

Scham, mnd. schÐmelhÐt, schemelheit, F.: nhd. Scham, Schamhaftigkeit, Züchtigkeit, Keuschheit, Schamteile

Scham, mnd. schÐmelichÐt, schÐmelicheit, F.: nhd. Scham, Scheu

Scham, mnd. schÐmenisse, F.: nhd. Scham, Schamhaftigkeit, Keuschheit, Beschämung, Schimpf, Verdammnis, Schande, Schamteile

Scham, mnd. schendinge, F.: nhd. »Schändung«, Schändigung, Schande, Schmach, Scham, Vernichtung, Verderb, Schmähung, Kränkung, Verleumdung

Scham, mnd. schentlichÐt*, schentlicheit, mnd.?, F.: nhd. »Schändlichkeit«, Scham, Schamhaftigkeit

Scham, mnd. schõme (1), schõm, F.: nhd. Scham, Schamgefühl, Keuschheit, Sittsamkeit, Schimpf, Schande, Unehre, Schamteile

Scham, mnd. schõmede, F.: nhd. Scham, Schamhaftigkeit

Scham, mnd. schõmelhÐt, schõmelheit, F.: nhd. Schamhaftichkeit, Sittsamkeit, Scham, Blöße, Verschämtheit, Schamteile, Armut, Bedürftigkeit, Schändlichkeit, Unzucht

Scham, mnd. schõmen* (2), schõment, N.: nhd. Scham, Schamgefühl

scham, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scham, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scham, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schamade, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schämapfel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schamast, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schamband, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schambändchen, nhd.: nhd. ; L.: DW

schambar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schambarkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schambedeckt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schambefangen, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schambein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schamberg, mhd. kamp (1), kam, kamme, st. M.: nhd. Kamm, Haarkamm, Wollkamm, Weberkamm, Fessel (F.) (1), Mühlradkamm, Kamm auf dem Tierkopf oder Tierhals, Traubenstiel, Gesteinskamm, Schamberg, Marterwerkzeug, Saugwerkzeug, Holz das man dem Schwein umhängt, Eisenring

schambetäubt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schambewuszt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schambogen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schambug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schambüttel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schamdrüse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schäme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schamede, nhd.: nhd. ; L.: DW

schämede, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schamehrgefühl, mhd. scham (1), st. F.: nhd. Scham, Schamhaftigkeit, Züchtigkeit, Schamehrgefühl; schame (2), sw. M.: nhd. Scham, Schamhaftigkeit, Züchtigkeit, Schamehrgefühl, Gipfel, Ärgernis, Schmach, Schande, Geschlechtsteile; schamede, schamde, schemede, schemde, st. F.: nhd. Scham, Schamhaftigkeit, Züchtigkeit, Keuschheit, Schamehrgefühl, Beschämung, Ärgernis, Schmach, Schande, Geschlechtsteile; schameheit, schamheit, st. F.: nhd. Schande, Scham, Schamhaftigkeit, Züchtigkeit, Keuschheit, Schamehrgefühl, Beschämung, Ärgernis, Schmach, Geschlechtsteile; schamicheit*, schamecheit, schemicheit, st. F.: nhd. »Schämigkeit«, Scham, Schamhaftigkeit, Züchtigkeit, Schamehrgefühl, Beschämung, Ärgernis, Schmach, Schande, Geschlechtsteile

Schamei, mhd. schamÆe, sw. F.: nhd. Schamei

schamel, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schämel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schämel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schamel, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schamelbuerger, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schamelfräulein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schamelmann, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schämelschuh, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schämelwort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schämen -- aufhören sich zu schämen, ahd. firskamÐn* 1, firscamÐn*, sw. V. (3): nhd. »verschämen«, aufhören sich zu schämen

schämen -- aufhören sich zu schämen, mhd. verschamen, verschemen, ferschamen*, sw. V.: nhd. »verschämen«, sich schämen, über die Scham und Schande hinwegkommen, aufhören sich zu schämen, schamlos werden, unverschämt werden, missachten, sich schämen vor, verwinden, gegen die Scham verstoßen (V.), schamlos machen

schämen -- sich nicht zu schämen brauchen, mhd. geschamen, geschemen, sw. V.: nhd. sich schämen, sich nicht zu schämen brauchen

schämen -- sich nicht zu schämen brauchend, mhd. unschamelich, unschemelich, Adj.: nhd. »unschämlich«, schamlos, keine Schande bringend, sich nicht zu schämen brauchend, ehrenvoll, untadelig, makellos

schämen -- sich schämen über, mhd. smÏhen, smõhen, smÏn, smõn, sw. V.: nhd. schmähen, in entehrender Weise geringschätzen, schmählich behandeln, verschmähen, verstoßen (V.), verachten, zu wenig sein (V.), sich schämen über, beleidigen, beschimpfen, lästern

schämen -- sich schämen vor, mhd. verschamen, verschemen, ferschamen*, sw. V.: nhd. »verschämen«, sich schämen, über die Scham und Schande hinwegkommen, aufhören sich zu schämen, schamlos werden, unverschämt werden, missachten, sich schämen vor, verwinden, gegen die Scham verstoßen (V.), schamlos machen

schä​men -- sich schä​men, idg. *nõ- (2)?, V.: nhd. sich fürchten, sich schä​men

schämen -- sich schämen, got. ga-s-kam-an sik* 1, sw. V. (3), (perfektiv, Streitberg, Gotisches Elementarbuch 294ff.): nhd. beschämt werden, sich schämen; s-kam-an* sik 10, sw. V. (3), m. Gen., (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 265 Anm. 1, Krause, Handbuch des Gotischen 244,2): nhd. sich schämen

schämen -- sich schämen, an. bl‘-g-ja-st, sw. V.: nhd. sich schämen

schämen -- sich schämen, ae. for-wa-nd-ian, sw. V. (2): nhd. zögern, sich schämen, Ehrerbietung erweisen; ge-s-cam-ian, ge-s-com-ian, ge-s-ceam-ian, ge-s-ceom-ian, sw. V. (2): nhd. sich schämen, Scham bereiten; s-cam‑ian, s‑com-ian, s‑ceam-ian, s‑ceom-ian, sw. V. (2): nhd. sich schämen, Scham bereiten, beschämen

schämen -- sich schämen, anfrk. s-kam-on* 5, s-cam-on*, sw. V. (2): nhd. beschämen, sich schämen

schämen -- sich schämen, ahd. mÆdan 47, st. V. (1a): nhd. meiden, scheuen, ausweichen, verbergen, vermeiden, fliehen, entfliehen, unterlassen, verheimlichen vor, sich schämen; skamÐn* 30, scamÐn, sw. V. (3): nhd. sich schämen, zuschanden werden, beschämt werden, in Verlegenheit geraten, vor Scham erröten; skamæn* 2, scamæn*, sw. V. (2): nhd. sich schämen

schämen -- sich schämen, mhd. geschamen, geschemen, sw. V.: nhd. sich schämen, sich nicht zu schämen brauchen

schämen -- sich schämen, mhd. schamen (1), schemen, sw. V.: nhd. sich schämen, Schamgefühl haben, Ehrgefühl haben

schämen -- sich schämen, mhd. verschamen, verschemen, ferschamen*, sw. V.: nhd. »verschämen«, sich schämen, über die Scham und Schande hinwegkommen, aufhören sich zu schämen, schamlos werden, unverschämt werden, missachten, sich schämen vor, verwinden, gegen die Scham verstoßen (V.), schamlos machen

schämen -- sich schämen, mnd. schõmen (1), sw. V.: nhd. sich schämen, Scham empfinden

schämen -- Spiel dessen man sich zu schämen hat, mhd. schamespil*, schamspil, st. N.: nhd. Schamspiel, Spiel dessen man sich zu schämen hat

Schämen -- zum Schämen seiend, mhd. verdriezic, ferdriezic*, Adj.: nhd. »verdrießlich«, zum Schämen seiend

Schämen (N.), mnd. schõminge, F.: nhd. Schämen (N.), Empfinden von Scham, Beschämung

schämen, idg. *ørizd‑, V.: nhd. drehen, lachen, schämen
-- sich schämen: idg. *aigÝh-, V.: nhd. sich schämen

schämen, germ. *aiwilæn, germ.?, sw. V.: nhd. schämen, ekeln; *skamÐn, *skamÚn, sw. V.: nhd. schämen, beschämen; *skamjan, sw. V.: nhd. schämen, beschämen; *skamæn, sw. V.: nhd. schämen, beschämen; *skem-, germ.?, V.: nhd. schämen
-- sich schämen: germ. *bleugjan, germ.?, sw. V.: nhd. sich schämen

schämen, afries. s-kam‑ia 1 und häufiger?, s-kom‑ia, sw. V. (2): nhd. schämen; *s-kem-ia, sw. V. (2): nhd. schämen

schämen, mhd. beschemen, sw. V.: nhd. beschämen, in Schmach bringen, Schande bereiten, schänden, beschlafen (V.), schämen; erschamen, sw. V.: nhd. erschämen, schämen
-- sich schämen: mhd. beschamen, sw. V.: nhd. sich schämen; erschemen, irschemen, erschamen, irschamen, sw. V.: nhd. sich schämen, zur Schande machen

schämen, mhd. mÆden (1), st. V.: nhd. meiden, verlassen (V.), unterlassen (V.), sich enthalten, fernbleiben, verfehlen, lassen, aufgeben, verzichten auf, entbehren, verschonen, hindern an, schämen
-- sich schämen: mhd. riuwen (1), rðwen, rüewen, rÆwen, riwen, rÐwen, ræwen, st. V.: nhd. dauern (V.) (2), verdrießen, beklagen, reuen, sich schämen, schmerzen, bekümmern, bedauern, Leid tun, ärgern, betrüben, leid sein (V.), sich betrüben, bereuen, Reue empfinden; rãten (1), sw. V.: nhd. röten, erröten, sich schämen

schämen, mhd. schemen (1), sw. V.: nhd. »schämen«, schmähen, schänden, als Schande empfinden

Schämen, mhd. schemen (3), st. N.: nhd. Schämen

schämen, mnd. schÐmen (1), sw. V.: nhd. schämen, beschimpfen

schämen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schämen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schämend -- nicht schämend, mnd. unschÐmerne*, unschemerne, mnd.?, Adj.: nhd. nicht schämend, schamlos

schämend -- sich nicht schämend, mhd. unschamic, unschamec, unschemic, unschemec, Adj.: nhd. »unbeschämt«, schamlos, unkeusch, sich nicht schämend, hemmungslos

schämend -- sich schämend, mhd. schamende, schemende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. Scham empfindend, sich schämend, Scham erweckend, beschämend, schamhaft, zurückhaltend, schüchtern, zaghaft, scheu, beschämt, erniedrigend

schämend, mnd. schõmeren*, schamerne, mnd.?, Adj.: nhd. schämend, Scham empfindend

schämenswert, mhd. schamelÆche, schemelÆche, schamlÆche, schemlÆche, Adv.: nhd. schamhaft, mit Scham, schmerzerfüllt, schämenswert, schmählich, schändlich, schimpflich, beschämend, schrecklich, erbärmlich, schmerzlich, beschämt, schamerfüllt, schüchtern; schantlich, schentlich, Adj.: nhd. schämenswert, schändlich, schändend, schmachvoll, entehrend, schimpflich, entehrt, schrecklich; schantlÆche, schentlÆche, Adv.: nhd. schämenswert, schändlich, schändend, schmachvoll, entehrend, schimpflich, entehrt, schrecklich; schendelÆche, Adv.: nhd. schämenswert, schändlich, entehrend, schmachvoll; schendiclich*, schendeclich, schandeclich, schanteclich, Adj.: nhd. schämenswert, schändlich, schimpflich, entehrend, schmachvoll; schendiclÆche*, schendeclÆche, Adv.: nhd. schämenswert, schändlich, entehrend, schmachvoll

schämenswertes -- schämenswertes Leiden, mhd. schande (1), schante, st. F.: nhd. Laster (N.), Schande, Schamteile, schämenswertes Tun, schämenswertes Leiden, Scheltwort, Unehre, Ehrlosigkeit, Makel, Sünde, Fehler, Verderben, Unglück, Scham, Geschlechtsteil

schämenswertes -- schämenswertes Tun, mhd. schande (1), schante, st. F.: nhd. Laster (N.), Schande, Schamteile, schämenswertes Tun, schämenswertes Leiden, Scheltwort, Unehre, Ehrlosigkeit, Makel, Sünde, Fehler, Verderben, Unglück, Scham, Geschlechtsteil

schamentblöszt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schamerfüllt, mhd. schamelich, schemelich, schamlich, schemlich, Adj.: nhd. schamhaft, verschämt, züchtig, schändlich, schmählich, schimpflich, beschämend, schrecklich, erbärmlich, schmerzlich, beschämt, schamerfüllt, schüchtern; schamelÆche, schemelÆche, schamlÆche, schemlÆche, Adv.: nhd. schamhaft, mit Scham, schmerzerfüllt, schämenswert, schmählich, schändlich, schimpflich, beschämend, schrecklich, erbärmlich, schmerzlich, beschämt, schamerfüllt, schüchtern

schamerfüllt, mnd. schõmelÆk, Adj.: nhd. schamhaft, verschämt, züchtig, schändlich, schmählich, schimpflich, beschämend, schrecklich, erbärmlich, schmerzlich, beschämt, schamerfüllt, schüchtern

schamerfüllt, mnd. schõmelÆke***, Adv.: nhd. schamhaft, verschämt, züchtig, schändlich, schmählich, schimpflich, beschämend, schrecklich, erbärmlich, schmerzlich, beschämt, schamerfüllt, schüchtern

schamerfüllt, mnd. schõmelÆken***, Adv.: nhd. schamhaft, verschämt, züchtig, schändlich, schmählich, schimpflich, beschämend, schrecklich, erbärmlich, schmerzlich, beschämt, schamerfüllt, schüchtern

schamerieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schamerig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schämerig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schamerregend, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schamerröten, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schamerrötend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schamerrötung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schameuter, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schamfarben, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schamfinger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schamgebein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schamgeberde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schamgeflecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schamgefühl -- ohne Schamgefühl seiend, mnd. schantlæs, schandelæs, Adv.: nhd. »schandlos«, ohne Schamgefühl seiend, schamlos

Schamgefühl, an. bly-g-Œ, st. F. (æ): nhd. Scham, Beschämung, Schamgefühl

Schamgefühl, mhd. bliuge, bluoge, st. F.: nhd. Schüchternheit, zarte Scheu, Verzagtheit, Schamgefühl; blãde (2), st. F.: nhd. »Blöde«, Gebrechlichkeit, Schwachheit, Schwäche, Zagheit, Feigheit, Schamgefühl

Schamgefühl, mhd. schame (1), scheme, st. F.: nhd. Scham, Schamhaftigkeit, Keuschheit, Beschämung, Scheu, Schamgefühl, Ehrgefühl, Zucht, Zurückhaltung, Rücksicht, Beschämung, Schande, Schmach, Geschlecht, Geschlechtsteile
-- Schamgefühl haben: mhd. schamen (1), schemen, sw. V.: nhd. sich schämen, Schamgefühl haben, Ehrgefühl haben

Schamgefühl, mnd. schande (1), scande, F.: nhd. Schande, schändliche Tat, Schändigung, Ehrverminderung, Ehrverlust, Ehrlosigkeit, Schmach, Unehre, Schändlichkeit, Missetat, Schamgefühl

Schamgefühl, mnd. schÐmernhÐt, schÐmernheit, F.: nhd. Schamgefühl, Sittsamkeit, Ehrsamkeit

Schamgefühl, mnd. schõme (1), schõm, F.: nhd. Scham, Schamgefühl, Keuschheit, Sittsamkeit, Schimpf, Schande, Unehre, Schamteile

Schamgefühl, mnd. schõmen* (2), schõment, N.: nhd. Scham, Schamgefühl

Schamgefühl, mnd. schõmerenhÐt*, schõmernhÐt, schõmernheit, F.: nhd. Schamgefühl, Sittsamkeit, Ehrsamkeit

schamgefühl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schamgegend, ahd. hegidruosstal* 1, ahd.?, st. M. (a?): nhd. Schamgegend, Leistengegend, Unterleib

schamgegend, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schamgesicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schamgewand, mhd. schamegewant*, schamgewant, st. N.: nhd. »Schamgewand«, Kleidungsstück über die Schamteile

Schamglied, ahd. kumpfo*? 1?, ahd.?, sw. M. (n): nhd. Schamglied

schamglied, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schamglieder, ae. s-cam-u, s-com-u, s-ceam-u, s-ceom-u, st. F. (æ): nhd. Scham, Verwirrung, Schande, Beleidigung, Bescheidenheit, Schamglieder

Schamhaar, mhd. bart (1), part, st. M.: nhd. Bart, Schamhaar, Visier, Parder; briune, brðne, priune, st. F.: nhd. Bräune, braune Farbe, dunkle Farbe, Glanz, weibliche Scham, Schamhaar

Schamhaar, mhd. goltbüschel, goltpüschel, st. N.: nhd. »Goldbüschel«, weibliches Schamhaar, Schamhaar; gran (1), st. F.: nhd. Grann, Haarspitze, Bart, Barthaar, Schnurrhaar, Schamhaar, stachlichtes Haar, Granne, Gräte, Wimper
-- weibliches Schamhaar: mhd. goltbüschel, goltpüschel, st. N.: nhd. »Goldbüschel«, weibliches Schamhaar, Schamhaar

Schamhaar, mhd. riuhe, riuch, rðhe, st. F.: nhd. »Rauhe«, Rauhheit, Rauheit, Behaartheit, Schamhaar, Rauchwerk, Pelzwerk, Pelz, rauhe Gegend, rauher Weg; rouch (2), st. M.: nhd. haarige Stelle, Schamhaar; rðch (2), st. M., st. N.: nhd. Schamhaar
-- kleines Schamhaar: mhd. riuhelÆn, st. N.: nhd. kleines Schamhaar
-- weibliches Schamhaar: mhd. minnebüschel, st. N.: nhd. »Minnebüschel«, weibliches Schamhaar

Schamhaar, mhd. schæzhõr, st. N.: nhd. Schamhaar

schamhaar, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schamhaft -- nicht schamhaft, mnd. unschÐmel, unschemel, mnd.?, Adj.: nhd. nicht schamhaft, nicht schamhaftig, schamlos, unehrerbietig

schamhaft, germ. *skamula-, *skamulaz, Adj.: nhd. schamhaft

schamhaft, an. bljð-g-r, Adj., PN: nhd. schamhaft, schüchtern

schamhaft, afries. s-kam‑el* 3, Adj.: nhd. arm, schamhaft

schamhaft, ahd. skamag* 1, scamag*, Adj.: nhd. schamhaft, beschämt, schamvoll, bestürzt; skamahaft* 1, scamahaft, Adj.: nhd. schamhaft; skamal* (1) 2, scamal*, Adj.: nhd. schamhaft, verschämt, schüchtern, einfältig; skamalÆh* 11, scamalÆh*, Adj.: nhd. schändlich, schmählich, beschämt, schamhaft, schüchtern, keusch; skamalÆn* 11, scamalÆn*, Adj.: nhd. schamhaft, schamhaftig, sittsam, keusch, schüchtern

schamhaft, mhd. kiusche (1), kiusch, kðsch, Adj.: nhd. keusch, enthaltsam, rein, unschuldig, tugendhaft, schamhaft, makellos, mäßig, zurückhaltend, sittsam, züchtig, schamhaft, unvermählt, maßvoll, ruhig, sanftmütig, vernünftig, zart, fein, besonnen (Adj.), sündenlos; kiusche (1), kiusch, kðsch, Adj.: nhd. keusch, enthaltsam, rein, unschuldig, tugendhaft, schamhaft, makellos, mäßig, zurückhaltend, sittsam, züchtig, schamhaft, unvermählt, maßvoll, ruhig, sanftmütig, vernünftig, zart, fein, besonnen (Adj.), sündenlos; kiuschiclich*, kiuscheclich, Adj.: nhd. keusch, rein, unschuldig, sittsam, züchtig, schamhaft, unvermählt, maßvoll, ruhig, sanftmütig, vernünftig, tugendhaft, zurückhaltend; kiuschiclÆche*, kiuscheclÆche, kunschiclÆche*, kunscheclÆche, Adj.: nhd. keusch, rein, unschuldig, sittsam, züchtig, schamhaft, unvermählt, maßvoll, ruhig, sanftmütig, vernünftig, tugendhaft, zurückhaltend, jungfräulich; kiuschlich, kðschlich, kðslich, Adj.: nhd. keusch, rein, unschuldig, sittsam, züchtig, schamhaft, unvermählt, maßvoll, ruhig, sanftmütig, vernünftig, maßvoll, tugendhaft, zurückhaltend; kiuschlÆche, kðschlÆche, kðslÆche, Adj.: nhd. keusch, enthaltsam, rein, unschuldig, sittsam, züchtig, schamhaft, unvermählt, maßvoll, ruhig, sanftmütig, vernünftig, tugendhaft, zurückhaltend, jungfräulich

schamhaft, mhd. schambÏre, Adj.: nhd. verschämt, schamhaft, Scham erweckend, unzüchtig, schandbar; schamehaft, Adj.: nhd. schamhaft; schamehaftic, Adj.: nhd. schamhaft; schamel (1), schemel, Adj.: nhd. schamhaft; schamelich, schemelich, schamlich, schemlich, Adj.: nhd. schamhaft, verschämt, züchtig, schändlich, schmählich, schimpflich, beschämend, schrecklich, erbärmlich, schmerzlich, beschämt, schamerfüllt, schüchtern; schamelÆche, schemelÆche, schamlÆche, schemlÆche, Adv.: nhd. schamhaft, mit Scham, schmerzerfüllt, schämenswert, schmählich, schändlich, schimpflich, beschämend, schrecklich, erbärmlich, schmerzlich, beschämt, schamerfüllt, schüchtern; schamende, schemende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. Scham empfindend, sich schämend, Scham erweckend, beschämend, schamhaft, zurückhaltend, schüchtern, zaghaft, scheu, beschämt, erniedrigend; schamesam, Adj.: nhd. schamhaft; schamic, schamec, schemic, schemec, Adj.: nhd. schamhaft, verschämt, züchtig, schändlich, schimpflich

schamhaft, mnd. blȫdich*** (2), Adj.: nhd. blöde, schwach, schamhaft, zurückhaltend, furchtsam

schamhaft, mnd. schÐmehaft, Adj.: nhd. schamhaft, scheu

schamhaft, mnd. schÐmelÆk, schÐmelk, Adj.: nhd. schamhaft, züchtig, beschämend, demütigend, schändlich, schimpflich, entehrend, Scham bringend, Schande bringend

schamhaft, mnd. schÐmelern, schÐmeler, Adj.: nhd. schamhaft, verschämt, sittsam, züchtig, bescheiden (Adj.), demütig

schamhaft, mnd. schÐmelerne, Adj.: nhd. schamhaft, verschämt, sittsam, züchtig, bescheiden (Adj.), demütig

schamhaft, mnd. schÐmich (2), Adj.: nhd. schamhaft, keusch, züchtig, bescheiden (Adj.), schüchtern, ehrbar

schamhaft, mnd. schÐmisch, Adj.: nhd. schamhaft, keusch, züchtig, bescheiden (Adj.), schüchtern

schamhaft, mnd. schõmel (1), schÐmel, Adj.: nhd. schamhaft, verschämt, sittsam, ehrbar, zünftig, demütig, blöd, bescheiden (Adj.), bedauernswert, arm, armselig, bedürftig, anstößig, beschämend

schamhaft, mnd. schõmelÆk, Adj.: nhd. schamhaft, verschämt, züchtig, schändlich, schmählich, schimpflich, beschämend, schrecklich, erbärmlich, schmerzlich, beschämt, schamerfüllt, schüchtern

schamhaft, mnd. schõmelÆke***, Adv.: nhd. schamhaft, verschämt, züchtig, schändlich, schmählich, schimpflich, beschämend, schrecklich, erbärmlich, schmerzlich, beschämt, schamerfüllt, schüchtern

schamhaft, mnd. schõmelÆken***, Adv.: nhd. schamhaft, verschämt, züchtig, schändlich, schmählich, schimpflich, beschämend, schrecklich, erbärmlich, schmerzlich, beschämt, schamerfüllt, schüchtern

schamhaft, mnd. simpellÆke*, simpelÆk, Adv.: nhd. unauffällig, bescheiden (Adv.), schamhaft, einfältig

schamhaft, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schamhafte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schamhaftichkeit, mnd. schõmelhÐt, schõmelheit, F.: nhd. Schamhaftichkeit, Sittsamkeit, Scham, Blöße, Verschämtheit, Schamteile, Armut, Bedürftigkeit, Schändlichkeit, Unzucht

schamhaftig, ahd. skamalÆn* 11, scamalÆn*, Adj.: nhd. schamhaft, schamhaftig, sittsam, keusch, schüchtern

schamhaftig, mnd. schÐmerne, scheymerne, Adj.: nhd. schamhaftig, züchtig, keusch, schüchtern, scheu, befangen

schamhaftig, mnd. schõmhaftich, Adj.: nhd. schamhaftig, züchtig, beschämt, beschämend, sittsam

schamhaftig, mnd. unschÐmelÆken*, unschemeliken, mnd.?, Adv.: nhd. schamlos, schamhaftig, unehrerbietig
-- nicht schamhaftig: mnd. unschÐmel, unschemel, mnd.?, Adj.: nhd. nicht schamhaft, nicht schamhaftig, schamlos, unehrerbietig; unschÐmelÆk*, unschemelik, mnd.?, Adj.: nhd. nicht schamhaftig, schamlos, unehrerbietig

schamhaftig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schamhaftigkeit, germ. *skamulÆ-, *skamulÆn, germ.?, sw. F. (n): nhd. Schamhaftigkeit

Schamhaftigkeit, got. ga-riud-ei* 2=1, sw. F. (n): nhd. Schamhaftigkeit

Schamhaftigkeit, ahd. kðskÆ* 16, kðscÆ*, st. F. (Æ): nhd. Keuschheit, Reinheit, Vollkommenheit, Unberührtheit, Tugendhaftigkeit, Enthaltsamkeit, Mäßigkeit, Beherrschtheit, Bedachtsamkeit, Züchtigkeit, Schamhaftigkeit, Anmut, Liebreiz, Schönheit, Ernstheit, Strenge; kðskida* 2, kðscida*, st. F. (æ): nhd. Keuschheit, Anständigkeit, Sittsamkeit, Schamhaftigkeit, Tugendhaftigkeit, Ehrenhaftigkeit; skama* 46, scama, st. F. (æ): nhd. Scham, Beschämung, Bestürzung, Verstörtheit, Schamröte, Schamhaftigkeit, Zerknirschung, Sittsamkeit, Zurückhaltung, Scheu; skamahaftÆ* 1, scamahaftÆ, st. F. (Æ): nhd. Schamhaftigkeit; skamalÆ* 1, scamalÆ*, st. F. (Æ): nhd. Scham, Scheu, Schamhaftigkeit, Zurückhaltung

Schamhaftigkeit, mhd. scham (1), st. F.: nhd. Scham, Schamhaftigkeit, Züchtigkeit, Schamehrgefühl; schame (1), scheme, st. F.: nhd. Scham, Schamhaftigkeit, Keuschheit, Beschämung, Scheu, Schamgefühl, Ehrgefühl, Zucht, Zurückhaltung, Rücksicht, Beschämung, Schande, Schmach, Geschlecht, Geschlechtsteile; schame (2), sw. M.: nhd. Scham, Schamhaftigkeit, Züchtigkeit, Schamehrgefühl, Gipfel, Ärgernis, Schmach, Schande, Geschlechtsteile; schamede, schamde, schemede, schemde, st. F.: nhd. Scham, Schamhaftigkeit, Züchtigkeit, Keuschheit, Schamehrgefühl, Beschämung, Ärgernis, Schmach, Schande, Geschlechtsteile; schameheit, schamheit, st. F.: nhd. Schande, Scham, Schamhaftigkeit, Züchtigkeit, Keuschheit, Schamehrgefühl, Beschämung, Ärgernis, Schmach, Geschlechtsteile; schamicheit*, schamecheit, schemicheit, st. F.: nhd. »Schämigkeit«, Scham, Schamhaftigkeit, Züchtigkeit, Schamehrgefühl, Beschämung, Ärgernis, Schmach, Schande, Geschlechtsteile; schamunge, schemunge, st. F.: nhd. Schmähung, Schamhaftigkeit, Demut, Demütigung; schemelheit, st. F.: nhd. Scham, Schamhaftigkeit

Schamhaftigkeit, mnd. schÐmede (1), schÐmde, schÐmete, schÐmte, schembte, schempte, schemmde, F., N.: nhd. Scham, Schamhaftigkeit, Scheu, Züchtigkeit, Sittsamkeit, Beschämung, Demütigkeit, Schande, Schimpf, Schamteile

Schamhaftigkeit, mnd. schÐmelhÐt, schemelheit, F.: nhd. Scham, Schamhaftigkeit, Züchtigkeit, Keuschheit, Schamteile

Schamhaftigkeit, mnd. schÐmenisse, F.: nhd. Scham, Schamhaftigkeit, Keuschheit, Beschämung, Schimpf, Verdammnis, Schande, Schamteile

Schamhaftigkeit, mnd. schentlichÐt*, schentlicheit, mnd.?, F.: nhd. »Schändlichkeit«, Scham, Schamhaftigkeit

Schamhaftigkeit, mnd. schõmede, F.: nhd. Scham, Schamhaftigkeit

Schamhaftigkeit, mnd. schõmhaftichhÐt*, schõmhaftichÐt, schõmhafticheit, F.: nhd. Schamhaftigkeit

schamhaftigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schamhaftiglich, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schamhalben, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schamheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schamhügel, mhd. vüdelÆnnol, füdellÆnnol*, st. M.: nhd. Schamhügel, Berg der Venus; vüdelnol, füdelnol*, st. M.: nhd. Schamhügel, Venushügel, Berg der Venus

schamhügel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schamhut, mnd. schÐmehæt, schÐmhæt, mnd.?, M.: nhd. Schamhut

Schamhut, mnd. schÐmhæt, M.: nhd. »Schamhut«

Schamhut, mnd. schõmhæt***, M.: nhd. Schamhut

schamhut, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schamhütchen, mnd. schõmhȫdeken, N.: nhd. Schamhütchen

schamhütlein, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schämig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schämigen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schämigkeit, mhd. schamicheit*, schamecheit, schemicheit, st. F.: nhd. »Schämigkeit«, Scham, Schamhaftigkeit, Züchtigkeit, Schamehrgefühl, Beschämung, Ärgernis, Schmach, Schande, Geschlechtsteile

schämigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schämisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schamjahre, nhd.: nhd. ; L.: DW

schamkapsel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schamkauf, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schamknochen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schamkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schamlefze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schämlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schamleiste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schämlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schämlichkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schamliebe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schamlied, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schamlippe, mnd. kuntlippe, kuntelippe*, F.: nhd. Schamlippe

schamlippe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schamlob, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schamlos -- sich schamlos benehmen, mnd. vörbæven* (1), vorbæven, sw. V.: nhd. sich schamlos benehmen

scham​los sein (V.), ae. maf-f‑ian, sw. V.: nhd. sich verirren, auf Abwegen gehen, scham​los sein (V.)

schamlos sein (V.), mnd. ðtschÐmen*, ðtschemen, mnd.?, sw. V.: nhd. Scham verlieren, schamlos sein (V.)

schamlos, germ. *maiga-, *maigaz, germ.?, Adj.: nhd. schamlos

schamlos, ae. Ïps-en (?), Adj.: nhd. schamlos, schändlich; Úw-isc (1), õw-esc, éaw-isc, Adj.: nhd. schamlos, entehrt, unanständig; Úw-sen, Ïps-en?, Adj.: nhd. schamlos, schändlich; frÏfel‑lÆc-e, Adv.: nhd. schamlos, sorgfältig, listig; ge-mõg, ge-mõh, Adj.: nhd. schlecht, schamlos, unverschämt, frech; ge-mõg-lic, ge-mõh-lic, Adj.: nhd. zudringlich, schamlos, unverschämt; ge-mõg-lÆc-e, ge-mõh-lÆc-e, Adv.: nhd. unverschämt, schamlos; mõg (1), mõh, Adj.: nhd. schlecht, schamlos, frech; þrÆ-st, þrÆ-st‑e (1), Adj.: nhd. dreist, kühn, schamlos; þrÆ-st-e (2), Adv.: nhd. dreist, kühn, schamlos

schamlos, ahd. skamalæs* 11, scamalæs*, Adj.: nhd. schamlos, frei von Scham, unverschämt, dreist; skamalæso* 1, scamalæso, Adv.: nhd. schamlos, unverschämt; unÐrhaft 4, Adj.: nhd. unehrenhaft, unverschämt, unehrerbietig, schamlos, lasterhaft; unÐri* 5, Adj.?: nhd. schmähend, lasterhaft, unehrerbietig, schändlich, schamlos; unÐrwirdÆg* 1, Adj.: nhd. »unehrwürdig«, unehrerbietig, schamlos; ungikoranlÆhho* 1, ungikoranlÆcho*, Adv.: nhd. unerprobt, schamlos; unskamag* 3, unscamag*, Adj.: nhd. »unbeschämt«, schamlos, nicht beschämt, unverschämt; unskamahaft* 2, unscamahaft, Adj.: nhd. »unschamhaft«, schamlos; unskamal* 3, unscamal*, Adj.: nhd. schamlos, unverschämt, dreist; unskamalÆh* 7, unscamalÆh, Adj.: nhd. schamlos, unverschämt; unskamalÆhho* 5, unscamalÆcho, Adv.: nhd. schamlos, unverschämt, in unverschämter Weise; unskamalÆn* 5, unscamalÆn*, Adj.: nhd. schamlos, unverschämt, dreist; unskamalo* 1, unscamalo*, Adv.: nhd. schamlos, auf unverschämte Weise; unskamÐnti 3, unscamÐnti*, (Part. Präs.=) Adj.: nhd. »unbeschämt«, schamlos, nicht beschämt

schamlos, mhd. geschendic, geschendec, Adj.: nhd. schamlos

schamlos, mhd. schamelæs, Adj.: nhd. schamlos, frei von Scham, schändlich, unverschämt

schamlos, mhd. unkiusche (1), unkðsche, unkunsche, Adj.: nhd. unkeusch, unrein, schamlos, sittenwidrig, ungehörig, frevelhaft, schändlich, unenthaltsam, leidenschaftlich, unbescheiden, frech; unkiusche (2), unkðsche, unkunsche, Adv.: nhd. unkeusch, unrein, schamlos, sittenwidrig, ungehörig, frevelhaft, schändlich, unenthaltsam, leidenschaftlich, unbescheiden, frech; unschamelich, unschemelich, Adj.: nhd. »unschämlich«, schamlos, keine Schande bringend, sich nicht zu schämen brauchend, ehrenvoll, untadelig, makellos; unschamelÆche, unschemelÆche, Adv.: nhd. ohne Scham, schamlos; unschamic, unschamec, unschemic, unschemec, Adj.: nhd. »unbeschämt«, schamlos, unkeusch, sich nicht schämend, hemmungslos; unverschamet*, unverschamt, unferschamet*, unvorschemet, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »unverschämt«, schamlos; unzimelich, unzimlich, unzemelich, Adj.: nhd. unziemlich, ungeziemend, ungehörig, unangemessen, schamlos; verschamet*, verschamt, verschampt, verschemt, ferschamet*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. verschämt, schamlos, unverschämt
-- schamlos machen: mhd. verschamen, verschemen, ferschamen*, sw. V.: nhd. »verschämen«, sich schämen, über die Scham und Schande hinwegkommen, aufhören sich zu schämen, schamlos werden, unverschämt werden, missachten, sich schämen vor, verwinden, gegen die Scham verstoßen (V.), schamlos machen
-- schamlos redend: mhd. ungesprÏche (1), Adj.: nhd. unberedt, schamlos redend, sprachbehindert, stumm, nicht redegewandt
-- schamlos werden: mhd. verschamen, verschemen, ferschamen*, sw. V.: nhd. »verschämen«, sich schämen, über die Scham und Schande hinwegkommen, aufhören sich zu schämen, schamlos werden, unverschämt werden, missachten, sich schämen vor, verwinden, gegen die Scham verstoßen (V.), schamlos machen

schamlos, mnd. schantbõr, Adj.: nhd. schamlos, anstößig

schamlos, mnd. schantlæs, schandelæs, Adv.: nhd. »schandlos«, ohne Schamgefühl seiend, schamlos

schamlos, mnd. schÐmelæs (1), sceymelos, Adj.: nhd. schamlos, unzüchtig, anstößig; schÐmelæs (2), Adv.: nhd. schamlos, unzüchtig, anstößig; schÐmelæsen, Adv.: nhd. schamlos, unzüchtig, anstößig

schamlos, mnd. schõmelæs (1), schõmlæs, Adj.: nhd. schamlos, frech; schõmelæs (2), schõmlæs, schõmelæsen, Adv.: nhd. schamlos, frech; schõmelæsen, Adv.: nhd. schamlos, frech

schamlos, mnd. unÐrbõr*, unÐrbar, mnd.?, Adj.: nhd. »unehrbar«, unehrenhaft, gemein, schamlos; unÐrbõrich***, mnd.?, Adj.: nhd. unanständig, schamlos; unÐrbõrlÆk***, mnd.?, Adj.: nhd. unehrenhaft, gemein, schamlos; unÐrbõrlÆke*, unÐrberlike, mnd.?, Adv.: nhd. unehrenhaft, gemein, schamlos; unschõmel*, unschamel, mnd.?, Adj.: nhd. schamlos; unschÐmel, unschemel, mnd.?, Adj.: nhd. nicht schamhaft, nicht schamhaftig, schamlos, unehrerbietig; unschÐmelÆk*, unschemelik, mnd.?, Adj.: nhd. nicht schamhaftig, schamlos, unehrerbietig; unschÐmelÆken*, unschemeliken, mnd.?, Adv.: nhd. schamlos, schamhaftig, unehrerbietig; unschÐmelæs*, unschemelæs, mnd.?, Adj.: nhd. schamlos; unschÐmerne*, unschemerne, mnd.?, Adj.: nhd. nicht schämend, schamlos; unschÐmich*, unschemich, mnd.?, Adj.: nhd. schamlos; ðtvörschÐmet*, ðtvorschamet, mnd.?, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unverschämt, schamlos

schamlos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schamlose -- schamlose Schmeichelei, mhd. leckervuore, leckerfuore*, st. F.: nhd. schamlose Schmeichelei

schamlose -- schamlose Verführung, ae. Úw-isc-n’s-s, Úw-isc-n’s, st. F. (jæ): nhd. Schamlosigkeit, schamlose Verführung

Schamloser, mnd. unschemeler, mnd.?, M.: nhd. Schamloser

schamloses -- schamloses Fastnachtstreiben, mnd. vastelõvendesbȫvÏrÆe*, vastelõvendesbȫverÆe, F.: nhd. schamloses Fastnachtstreiben
Schamlosigkeit, an. er-g-i, sw. F. (Æn): nhd. unzüchtiges Betragen, Unzüchtigkeit, Schamlosigkeit

Schamlosigkeit, ae. Úw-isc-n’s-s, Úw-isc-n’s, st. F. (jæ): nhd. Schamlosigkeit, schamlose Verführung; ge-mõg-lic-n’s-s, ge-mõg-lic-n’s, ge-mõh-lic-n’s-s, ge-mõh-lic-n’s, st. F. (jæ): nhd. Schamlosigkeit, Zudringlichkeit; ge-mõg-n’s-s, ge-mõg-n’s, ge-mõh-n’s-s, ge-mõh-n’s, st. F. (jæ): nhd. Schamlosigkeit, Zudringlichkeit, Frechheit; un-s-cam-ful-l-n’s-s, un-s-cam-ful-l-n’s, st. F. (jæ): nhd. Schamlosigkeit

Schamlosigkeit, ahd. frafalÆ* 16, frafalÆn*, frafilÆ*, st. F. (Æ): nhd. Frevel, Vergehen, Heftigkeit, Unbesonnenheit, Verwegenheit, Vermessenheit, Missetat, Übel, Übeltat, Unverschämtheit, Anmaßung, Schamlosigkeit; frazarheit 2, st. F. (i): nhd. Unverschämtheit, Schamlosigkeit, Hemmungslosigkeit; frazarÆ 7?, st. F. (Æ): nhd. Unverschämtheit, Anmaßung, Dreistigkeit, Schamlosigkeit, Vermessenheit, Hartnäckigkeit; skamalæsÆ* 3, scamalæsÆ, st. F. (Æ): nhd. Schamlosigkeit, Schande, Unverschämtheit; unÐrÆ 3, st. F. (Æ): nhd. Unehre, Schamlosigkeit; unÐrsamÆ* 2, st. F. (Æ): nhd. »Unehrsamkeit«, Schlechtigkeit, Unverschämtheit, Schamlosigkeit; unkðskÆ* 7, unkðscÆ*, st. F. (Æ): nhd. Schändlichkeit, Schande, Unverschämtheit, Verächtliches, Schamlosigkeit, Unanständigkeit, Unflätigkeit, Unzucht, Schändung; unskama* 4, unscama, unskam*, st. F. (æ): nhd. Schamlosigkeit, Unverschämtheit; unskamalÆ* 1, unscamalÆ, st. F. (Æ): nhd. Schamlosigkeit, Unverschämtheit

Schamlosigkeit, mhd. unschame, st. F.: nhd. »Unscham«, Schamlosigkeit; unschamede*, unschemede, st. F.: nhd. Schamlosigkeit; unschemel, st. M.: nhd. Schamlosigkeit

Schamlosigkeit, mnd. unÐrbõrichhÐt*, unÐrbaricheit, mnd.?, F.: nhd. Unanständigkeit, Schamlosigkeit; unschõmelhÐt*, unschamelheit, mnd.?, F.: nhd. Schamlosigkeit; unschÐme*, unscheme, mnd.?, F.: nhd. Schamlosigkeit, Schande; unschÐmede*, unschemede, mnd.?, F.: nhd. Schamlosigkeit, Schande; unschÐmelhÐt*, unschemelheit, mnd.?, F.: nhd. Schamlosigkeit; unschÐmelichÐt*, unschemelicheit, mnd.?, F.: nhd. Schamlosigkeit; unschÐmichhÐt*, unschÐmichÐt*, unschemecheit, mnd.?, F.: nhd. Schamlosigkeit

schamlosigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schamlot, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schamlot, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schamloten, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schammal, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schammangel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schamnerve, nhd.: nhd. ; L.: DW

schämnisz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schämort, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schamp, nhd.: nhd. ; L.: DW

schampe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schampelen, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schampeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schampelung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schampen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schamper, nhd.: nhd. ; L.: DW

schamperlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schamperlied, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schampf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schampf, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schampfand, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schampffriede, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schampfieren, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schampfierlich, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schampfierung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schampfkauf, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schampflanze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schampõneis, mhd. Tschampaneis, sw. M.: nhd. Schampõneis

schampulsader, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schamreihe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schamrippe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schamritze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schamrot, ahd. skamÆg* 19, scamÆg*, Adj.: nhd. beschämt, bestürzt, beschämt über, schamrot

schamrot, mhd. ræt (1), Adj.: nhd. rot, rothaarig, falsch, listig, schamrot, blutig

schamrot, mhd. schameræt (2), schamræt, Adj.: nhd. schamrot; schamevar, schamvar, schamefar*, schamfar*, Adj.: nhd. schamrot

schamrot, mnd. ræt (2), Adj.: nhd. rot, kupferrot, gelbrot, rot gefärbt, rothaarig, falsch, listig, schamrot, blutig

schamrot, mnd. schandenræt, Adj.: nhd. schamrot

schamrot, mnd. schõmræt, schaemroet, Adj.: nhd. schamrot

schamrot, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schamröte, ae. réad‑ung, st. F. (æ): nhd. Röte, Schamröte, Schande

Schamröte, ahd. rætamo* 11, sw. M. (n): nhd. Röte, Schamröte; skama* 46, scama, st. F. (æ): nhd. Scham, Beschämung, Bestürzung, Verstörtheit, Schamröte, Schamhaftigkeit, Zerknirschung, Sittsamkeit, Zurückhaltung, Scheu

Schamröte, mhd. schamederæt, st. N.: nhd. Schamröte; schameræt (1), st. N.: nhd. Schamröte; schamrãte, st. F.: nhd. Schamröte

schamröte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schamröten, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schamschade, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schamschlag, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schamschlagader, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schamschuh, mnd. schÐmelschæ, M.: nhd. Schamschuh

Schamschuh, mnd. schemmelschæ, M.: nhd. Schamschuh

schamschuh, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schamseite, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schamspiel, mhd. schamespil*, schamspil, st. N.: nhd. Schamspiel, Spiel dessen man sich zu schämen hat

Schamstelle, mnd. hÐmæde, hÐmöde, hÐmoude, hÐmǖde, hÐmæt, heimæde, F., N.: nhd. Heimat, Heimatland, Heimatstadt, Herkunftsort, Wohnung, Aufenthaltsort, Heimlichkeit, Geheimnis, heimliche Stelle, Schamstelle, verborgene Stätte, Schlafzimmer
schamstück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schamteil -- weibliches Schamteil, mhd. tasche, tesche, sw. F., st. F.: nhd. Tasche, Beutel (M.) (1), Leib, Eingeweide, weibliches Schamteil, Frau

Schamteil, afries. s-kem-ithe* 1 und häufiger?, s-kem‑ethe, s‑ken-e, st. F. (æ): nhd. Scham, Schamteil

Schamteil, mhd. hegedruos*, hegedruose, heidruose, st. F., sw. F.: nhd. Hode, Hoden, Schamteil

Schamteile, ahd. hegidruos* 32?, st. F. (i): nhd. Glied, Hode, Hoden, Schamteile, Unterleib; hegidruosa* 1 und häufiger?, st. F. (æ): nhd. Glied, Hode, Hoden, Schamteile, Unterleib; hegidruosÆ*? 1 und häufiger?, st. F. (Æ): nhd. Glied, Hode, Hoden, Schamteile, Unterleib

Schamteile, mhd. schande (1), schante, st. F.: nhd. Laster (N.), Schande, Schamteile, schämenswertes Tun, schämenswertes Leiden, Scheltwort, Unehre, Ehrlosigkeit, Makel, Sünde, Fehler, Verderben, Unglück, Scham, Geschlechtsteil
-- Kleidungsstück über die Schamteile: mhd. schamegewant*, schamgewant, st. N.: nhd. »Schamgewand«, Kleidungsstück über die Schamteile

Schamteile, mnd. schÐmede (1), schÐmde, schÐmete, schÐmte, schembte, schempte, schemmde, F., N.: nhd. Scham, Schamhaftigkeit, Scheu, Züchtigkeit, Sittsamkeit, Beschämung, Demütigkeit, Schande, Schimpf, Schamteile

Schamteile, mnd. schÐmelhÐt, schemelheit, F.: nhd. Scham, Schamhaftigkeit, Züchtigkeit, Keuschheit, Schamteile

Schamteile, mnd. schÐmenisse, F.: nhd. Scham, Schamhaftigkeit, Keuschheit, Beschämung, Schimpf, Verdammnis, Schande, Schamteile

Schamteile, mnd. schõme (1), schõm, F.: nhd. Scham, Schamgefühl, Keuschheit, Sittsamkeit, Schimpf, Schande, Unehre, Schamteile

Schamteile, mnd. schõmelhÐt, schõmelheit, F.: nhd. Schamhaftichkeit, Sittsamkeit, Scham, Blöße, Verschämtheit, Schamteile, Armut, Bedürftigkeit, Schändlichkeit, Unzucht

Schamteilen -- besonders an Schamteilen und Achseln, mhd. slier (1), st. M.: nhd. Geschwür, Beule, besonders an Schamteilen und Achseln; sliere, sw. M.: nhd. Geschwür, Beule, besonders an Schamteilen und Achseln

schamtheile, nhd.: nhd. ; L.: DW

schämung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schamvergessen, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schamvoll, ae. bi-smer-lic, by-smer-lic, Adj.: nhd. schamvoll, schändlich; bi-smer-lÆc-e, by-smer-lÆc-e, Adv.: nhd. schamvoll, schändlich

schamvoll, ahd. skamag* 1, scamag*, Adj.: nhd. schamhaft, beschämt, schamvoll, bestürzt

schamvoll, mhd. schamerÆche*, schamrÆche, Adj.: nhd. schamvoll, verschämt

schamvoll, mnd. schÐmelÆke, mnd.?, Adv.: nhd. schamvoll, beschämt, schimpflich, schmählich

schamvoll, mnd. schÐmelÆken, Adv.: nhd. schamvoll, beschämt, schimpflich, schmählich

schamvoll, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schamwort, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schamwunde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schamwunde-1, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schamwunde-2, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schamwürdig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schamzeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schamzünglein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schandablasz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schandal, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schandaltar, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schandarbeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schandaufdeckung, nhd.: nhd. ; L.: DW

schandback, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schandbalg, mhd. lasterbalc, st. M.: nhd. »Lasterbalg«, Schandbalg, Schandkerl, Schimpfwort, Teufelsname

Schandbalg, mnd. ? schantbalch, M.: nhd. »Schandbalg?«, Hure?

schandbalg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schandbank, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schandbank, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schandbar, mhd. lasterlÆche, lesterlÆche, lastertlÆche, Adv.: nhd. »lästerlich«, beleidigend, beschimpfend, schändlich, schimpflich, beschimpfend, schmählich, schandbar, in Schande, zur Schande, unehrenhaft, schlecht, sündhaft, erbärmlich

schandbar, mhd. schambÏre, Adj.: nhd. verschämt, schamhaft, Scham erweckend, unzüchtig, schandbar

schandbar, mnd. schendelÆk, schentlÆk, Adj.: nhd. schändlich, hässlich, entstellend, tadelswert, verwerflich, unehrenhaft, Schande bringend, unrühmlich, lasterhaft, abscheulich, gemein, schandbar, unzüchtig, anstößig

schandbar, mnd. schendelÆken, schentlÆken, Adv.: nhd. schändlich, hässlich, entstellend, tadelswert, verwerflich, unehrenhaft, Schande bringend, unrühmlich, lasterhaft, abscheulich, gemein, schandbar, unzüchtig, anstößig

schandbar, mnd. schendich, schennich, Adj.: nhd. schändlich, schandbar, Schande bringend, hässlich, anstößig, unzüchtig, schmählich, unrühmlich, schimpflich

schandbar, mnd. vörhÆet*, vorhÆet, vorhiget, vorhÆt, vorheyt, vorhoyt, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »verhöhnt«, entehrt, ehrlos, schandbar, verflucht, verdammt, infam

schandbar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schandbar, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schandbarkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schandbarlich, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schandbarwort, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schandbegierde, ahd. smõhgirÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. »Schandbegierde«, Gier nach wertlosem Zeug

schandbeginnen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schandbestie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schandbild, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schandbild, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schandbildsäule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schandblatt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schandbräcke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schandbrauch, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schandbrief, mnd. schandebrÐf, M.: nhd. »Schandbrief«, Schmähschrift

Schandbrief, mnd. schantbrÐf, M.: nhd. »Schandbrief«, Schmähschrift

schandbrief, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schandbrief, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schandbruch, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schandbube (personifiziert), mnd. schandeplaster, N.: nhd. Schandbube (personifiziert)

schandbube, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schandbube, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schandbüberei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schandbübin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schandbuch, mnd. schantbæk, schantbock, schantboek, N.: nhd. »Schandbuch«, schändliches Buch, schlechtes Buch, Schmähschrift

schandbuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schandbuch, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schandbüchlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schandbuebin, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schandbuehne, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schandbühne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schandburg, ahd. skantburg* 2, scantburg*, st. F. (i): nhd. »Schandburg«, »Schandstadt«, Stadt der Schande, Babylon

Schandbuße, mnd. ? schandebrȫke*?, schandebræk, M., F.: nhd. »Schandbuße«?

Schandbuße, mnd. schandebæte*, schandebȫte, F.: nhd. »Schandbuße«, schimpfliche Buße
schandbusse, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schandchronik, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schanddächtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schanddecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schanddeckel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schanddeckel, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schanddecker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schanddeckerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schanddegen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schanddenkmal, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schanddichter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schanddirne, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schande -- Deckel mit dem man seine Schande zudeckt, mnd. schantdeckel, M.: nhd. Deckel mit dem man seine Schande zudeckt, was zu Bemäntelung von Schändlichkeit dient, Deckmantel, Entschuldigungsgrund

Schande -- in Schande bringen, mnd. schantvlecken, schantvlacken, sw. V.: nhd. schänden, beschimpfen, Lästerreden führen, Schmähreden führen, in Schande bringen, Ehre besudeln, vergewaltigen

Schande -- Leben in Schande, mnd. schantlÐven*, schantlÐvent, schantlevent, N.: nhd. »Schandleben«, schändliches Leben, Leben in Schande

Schande -- Schande bringen, mnd. schenden, sw. V.: nhd. schänden, verletzen, zurichten beschädigen, verderben, zu Schande machen, vernichten, in Unehre fallen, Unehre bringen, Schande bringen, öffentlich beschimpfen, beflecken, entweihen, notzüchtigen, schimpfen, schädigen, schmähen, lästern, verleumden, schelten, tadeln, zanken, keifen, notzüchtigen

Schande -- Schande bringend, mnd. schÐmelÆk, schÐmelk, Adj.: nhd. schamhaft, züchtig, beschämend, demütigend, schändlich, schimpflich, entehrend, Scham bringend, Schande bringend

Schande -- Schande bringend, mnd. schendelÆk, schentlÆk, Adj.: nhd. schändlich, hässlich, entstellend, tadelswert, verwerflich, unehrenhaft, Schande bringend, unrühmlich, lasterhaft, abscheulich, gemein, schandbar, unzüchtig, anstößig

Schande -- Schande bringend, mnd. schendelÆken, schentlÆken, Adv.: nhd. schändlich, hässlich, entstellend, tadelswert, verwerflich, unehrenhaft, Schande bringend, unrühmlich, lasterhaft, abscheulich, gemein, schandbar, unzüchtig, anstößig

Schande -- Schande bringend, mnd. schendich, schennich, Adj.: nhd. schändlich, schandbar, Schande bringend, hässlich, anstößig, unzüchtig, schmählich, unrühmlich, schimpflich

Schande -- Schande bringend, mnd. schentlÆk*, schentlik, mnd.?, Adj.: nhd. »schändlich«, Schande bringend

Schande -- Schande bringend, mnd. schentlÆke*, schentlike, mnd.?, Adv.: nhd. »schändlich«, Schande bringend

Schande -- Schande bringend, mnd. schentlÆken*, schentliken, mnd.?, Adv.: nhd. schändlich, Schande bringend

Schande -- Schande tun, mhd. õswÆchen***, V.: nhd. »Schande tun«
-- in Schande bringen: mhd. bekebesen, sw. V.: nhd. durch Unzucht schänden, in Schande bringen, Ehemann durch Seitensprung in Verruf bringen
-- Schande bereiten: mhd. beschemen, sw. V.: nhd. beschämen, in Schmach bringen, Schande bereiten, schänden, beschlafen (V.), schämen
-- zur Schande machen: mhd. erschemen, irschemen, erschamen, irschamen, sw. V.: nhd. sich schämen, zur Schande machen

Schande -- zu Schande machen, mnd. schenden, sw. V.: nhd. schänden, verletzen, zurichten beschädigen, verderben, zu Schande machen, vernichten, in Unehre fallen, Unehre bringen, Schande bringen, öffentlich beschimpfen, beflecken, entweihen, notzüchtigen, schimpfen, schädigen, schmähen, lästern, verleumden, schelten, tadeln, zanken, keifen, notzüchtigen

Schande -- zur Schande gereichend, mnd. smÐlÆk, smÐlik, smÐlich, Adj.: nhd. Schmach zufügend, verachtend, hochfahrend, abweisend, schroff, verächtlich, höhnend, zur Schande gereichend, schimpflich, schmählich

Schande (übertragen), mnd. schantvlek*, schantvlecke, M.: nhd. »Schandfleck«, entehrender Fleck, Makel, Schande (übertragen), Mensch dessen man sich zu schämen hat (übertragen)

Schande! -- o Schande!, as. lês? (2) 1, Interj.: nhd. o Schande!, o weh!, ach!

Schande, idg. *aigÝhes, Sb.: nhd. Schande, Scham; *kaunos, Sb.: nhd. Schande, Scham

Schande, germ. *aiwiskja‑, *aiwiskjam, st. N. (a): nhd. Schande; ? *harma-, *harmaz, st. M. (a): nhd. Harm, Schande?, Schmach?, Schmerz?; *laiþundi-, *laiþundiz, germ.?, st. F. (i): nhd. Schande; *naisæ-, *naisæn, germ.?, sw. F. (n): nhd. Ehrlosigkeit, Schande; *skamæ, *skammæ, st. F. (æ): nhd. Scham, Schande, Beschämung; *skandæ, *skamdæ, st. F. (æ): nhd. Schande

Schande, got. aiw-isk-i* 2, st. N. (ja): nhd. Schande, Schmach; s-kan-d-a* 1, st. F. (æ): nhd. Schande
-- ohne Schande: got. un-aiw-isk-s* 1, Adj. (a): nhd. ohne Schande

Schande, an. hnei-s-a (1), sw. F. (n): nhd. Schande, Schimpf, Schmach; hneys-li, hneyx-li, N.: nhd. Schande, Schmach; ? *klõm-, Sb.: nhd. Schande?, Schimpf?; klÏk-i, F., N.: nhd. Schande, Unehre; skem-d, st. F. (æ): nhd. Schmach, Schande; s-k‡m-m, st. F. (æ): nhd. Scham, Schande; ð-sãm-d, st. F. (æ): nhd. Unehre, Schande; va-n-s-i, sw. M. (n): nhd. Schaden, Schande, Verdruss; v‡m-m, st. F. (æ): nhd. Schande
-- voller Schande: an. glÏp-a-ful‑l-r, Adj.: nhd. voller Schande, lasterhaft

Schande, ae. Úw-isc (2), Úw-isc-e, õw-esc, F.: nhd. Beleidigung, Schande, Entehrung; bi‑smer, by-smer, st. M. (a), F., st. N. (a): nhd. Schande, Spott, Beleidigung, Vor​wurf, Schmutz; ed‑wÆ-t, st. N. (a): nhd. Tadel, Vorwurf, Schande, Verachtung; ed‑wÆ-t-sciep-e, ed-wÆ-t-scip-e, ed-wÆ-t-scyp-e, st. M. (i): nhd. Tadel, Schande, Schmach; fra‑cÈ-þ (2), fra-cÈ‑d (2), fra‑co-d (2), fra‑co-þ (2), st. N. (a): nhd. Beleidigung, Schande, Bosheit; híe-n‑þ‑u, híe-n-þ, hÐ-n-þ-u, hÐ-n-þ, st. F. (æ): nhd. Erniedrigung, Demütigung, Schmach, Schande, Bedrückung, Plage, Verlust, Schaden, Übel, Harm; réad‑ung, st. F. (æ): nhd. Röte, Schamröte, Schande; s-cam-u, s-com-u, s-ceam-u, s-ceom-u, st. F. (æ): nhd. Scham, Verwirrung, Schande, Beleidigung, Bescheidenheit, Schamglieder; s‑can‑d (1), s-cean-d (1), st. F. (æ): nhd. Schande, Schmach, Ärgernis, böses Weib; s-c’n-t‑u, F.: nhd. Schande, Scham, Verwirrung; smer, M., F., N.: nhd. Spott, Hohn, Schmerz, Lästerung, Ver​leumdung, Erniedrigung, Schande; wam-m (2), wam‑m, wom-m, wom, st. M. (a), st. N. (a): nhd. Flecken, Flecke, Schande, Mangel (M.), Sünde, Böses, Ver​brechen, Beleidigung, Verlust, Unglück
-- öffentliche Schande: ae. weo-r-ol-d-s-cam-u, wo-r-ol-d-s-cam-u, wo-r-ul‑d-s‑cam-u, st. F. (æ): nhd. »Weltscham«, öffentliche Schande

Schande, afries. s-kan-d-e 3, s-kon-d-e, st. F. (æ): nhd. Schande; skof-f-er‑inge 1, st. F. (æ): nhd. Belästigung, Spott, Schande

Schande, anfrk. ed-wÆ-t*, st. M. (a): nhd. Schande, Schmach, Schimpf, Spott; un-Ðr-a* 2, st. F. (æ): nhd. Unehre, Schande, Scham

Schande, as. hô‑n‑ith-a 4, hô-n-da*, st. F. (æ): nhd. Schande, Schmach, Schimpf; hô‑n‑ith-i-a 2, st. F. (æ): nhd. Schande, Schmach, Schimpf

Schande, ahd. arg (1) 18, st. N. (a): nhd. »Arg«, »Arges«, Schlechtes, Böses, Schande, Schlechtigkeit; ÐrhelÆ (?) 2, st. F. (Æ): nhd. Entblößung, Scham, Schande, männliche Genitalien?; hænida 39, st. F. (æ): nhd. Hohn, Schande, Beschämung, Erniedrigung, Schmach, Schaden; hænidi 2, st. N. (ja): nhd. Hohn, Schande; itawÆz* 55, itwÆz*, st. M. (a), st. N. (a): nhd. Schande, Schmach, Erniedrigung, Herabsetzung, Beschimpfung, Zurechtweisung, Schmähung, Verspottung, Spott, Hohn, Gespött, Vorwurf, schimpfliche Handlung, Schandtat; itawÆza* 2, st. F. (æ): nhd. Schande, Schmach, Beschimpfung; lastar 33, st. N. (a): nhd. »Laster«, Sünde, Vergehen, Schuld, Tadel, Schmähung, Lästerung, Vorwurf, Beschuldigung, Beschimpfung, Schimpf, Schmach, Schande, Makel; leidunt* 1, st. F. (athem.?): nhd. Schande; mein (2) 12, st. N. (a): nhd. Frevel, Unrecht, Sünde, Missetat, Übeltat, Schande, Verbrechen; skamalæsÆ* 3, scamalæsÆ, st. F. (Æ): nhd. Schamlosigkeit, Schande, Unverschämtheit; skanta* 16, scanta*, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Schande, Schändung, Schmach, Unehre; unÐra 43, st. F. (æ): nhd. Unehre, Schande, Schmach, Schändlichkeit, Schändliches, Unrecht, Sittenverletzung, Unverschämtheit, Schaden; unÐrida* 1, ahd.?, st. F. (æ): nhd. Schande; ungireisanÆ* 4, st. F. (Æ): nhd. Schandtat, ungesittetes Verhalten, Schande; unkðskÆ* 7, unkðscÆ*, st. F. (Æ): nhd. Schändlichkeit, Schande, Unverschämtheit, Verächtliches, Schamlosigkeit, Unanständigkeit, Unflätigkeit, Unzucht, Schändung; unliumunt 13, st. M. (a): nhd. böser Ruf, böser Leumund, Verleumdung, üble Nachrede, Vorwurf, Schande, Ruhmlosigkeit; unskænÆ 4, unscænÆ, unskænÆn*, st. F. (Æ): nhd. Unschönheit, unschönes Benehmen, Hässlichkeit, Scheußlichkeit, Schande; unsðbarÆ* 17, unsðbrÆ, unsðbrÆn, st. F. (Æ): nhd. Unsauberkeit, Schmutz, Unreinheit, Unflat, Schandfleck, Schande
-- frei von Schande: ahd. ungiskentit* 1, ungiscentit*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »ungeschändet«, frei von Schmach, frei von Schande
-- in Schande bringen: ahd. biskemen* 1, biscemen*, sw. V. (1a): nhd. in Schande bringen, schänden
-- Schande der Welt: ahd. weraltskanta* 1, weraltscanta*, weroltskanta*, st. F. (æ): nhd. »Weltschande«, Schande der Welt
-- Stadt der Schande: ahd. skantburg* 2, scantburg*, st. F. (i): nhd. »Schandburg«, »Schandstadt«, Stadt der Schande, Babylon
-- Tod der Schande: ahd. skanttæd* 1, scanttæd*, st. M. (a?): nhd. »Schandtod«, Tod der Schande, schändlicher Tod
-- voll Schande: ahd. skant* 2, scant*, Adj.: nhd. beschämt, schandhaft, beschimpft, schändlich, voll Schande

Schande, mhd. aneruch, st. M.: nhd. übler Ruf, Schande; õswÆchunge, st. F.: nhd. Schande, Laster (N.), Ärgernis; beschemunge, st. F.: nhd. Beschämung, Schande; dörpÏreheit*, dörperheit, törperheit, st. F.: nhd. bäuerisch rohes Benehmen, ungehöriges Benehmen, unedles Benehmen, grobe Verfehlung, Entgleisung, Ehebruch, Grobheit, Derbheit, Roheit, Schande; dörpÏricheit*, dörperecheit, dörperkeit, st. F.: nhd. bäuerisch rohes Benehmen, ungehöriges Benehmen, unedles Benehmen, grobe Verfehlung, Entgleisung, Ehebruch, Grobheit, Derbheit, Roheit, Schande; dörpÏrÆe*, dörperÆe, dorperÆe, st. F.: nhd. bäuerisch rohes Benehmen, unwürdiges Benehmen, Entgleisung, Schande

Schande, mhd. hãne (2), hæne, st. F.: nhd. Schmach, Schande, Übermut, Bosheit, Hochmut, Täuschung, Gefahr; hãnede*, hãnde, hãne, hænde, hænede, st. F.: nhd. »Hohn«, Übermut, Schmach, Schande; itewÆz, itwÆz, idewÆz, etewÆz, itwÆze, idewÆze, etewÆze, itewÆze, st. F., st. M., st. N.: nhd. Strafrede, Vorwurf, Schmähung, Tadel, Schmach, Schande, Kränkung, Demütigung, Anmaßung
-- einer der eine Schande der Familie ist: mhd. künnegalle, sw. F.: nhd. einer der eine Schande der Familie ist, Schuft, Ekel
-- große Schande: mhd. houbetschande, houptschande, st. F.: nhd. Hauptschande, große Schande
-- in Schande bringen: mhd. gehãnen, gehænen, sw. V.: nhd. entehren, verächtlich machen oder behandeln, verachten, in Schande bringen, strafen; geschenden, gischenden, sw. V.: nhd. schänden, blamieren, zuschanden machen, entbehren, beschimpfen, schimpfen, lästern, verfluchen, tadeln, Schande treiben mit, ins Verderben stürzen, in Schande bringen, entehren, beschämen, besiegen, strafen
-- Schande treiben mit: mhd. geschenden, gischenden, sw. V.: nhd. schänden, blamieren, zuschanden machen, entbehren, beschimpfen, schimpfen, lästern, verfluchen, tadeln, Schande treiben mit, ins Verderben stürzen, in Schande bringen, entehren, beschämen, besiegen, strafen

Schande, mhd. laster, st. N.: nhd. Laster, die Ehre Kränkendes, Schande, Schmähung, Schmach, Schimpf, Fehler, Beleidigung, Vergehen, Unglück, Makel, Anstoß, Laster; lasterheit, st. F.: nhd. Schmach, Schimpf, Schande; leit (3), st. N.: nhd. Leiden, Böses, Betrübnis, Leid, Schmerz, Kummer, Trauer, Sorge, Unheil, Beleidigung, Angst, Not, Schlimmes, Ärger, Kränkung, Schande, Krankheit, Sucht, Schaden, Nachteil; meil (1), st. N.: nhd. »Meil«, Fleck, Mal (N.) (2), Befleckung, Zeichen, Makel, Sünde, Verletzung, Unheil, Unglück, Schande; meile (1), st. F., sw. F.: nhd. Fleck, Mal (N.) (2), Befleckung, Sünde, Schande; meilunge, st. F.: nhd. »Meilung«, Fleck, Mal (N.) (2), Befleckung, Sünde, Schande, Grenze; missemeil, st. N.: nhd. Schande, Schade, Schaden (M.); misseprÆs, misprÆs, st. M.: nhd. »Misspreis«, Unehre, Schande, Tadel; missewende (1), st. F.: nhd. »Misswende«, Veränderung zum Schlechten, Wende zum Schlechten, unrechte Wendung, Abweichen vom Besseren zum Schlechteren, Abweichen vom rechten Weg, Tadel, Makel, Schande, Untat, schändliche Handlung, schmähliche Tat, Unheil, Unglück, Unrecht, Schade, Schaden (M.)
-- Gefäß der Schande: mhd. lastervaz, lasterfaz*, st. N.: nhd. »Lasterfass«, Gefäß der Schande, Mensch der voll Schande ist
-- in Schande: mhd. lasterlÆche, lesterlÆche, lastertlÆche, Adv.: nhd. »lästerlich«, beleidigend, beschimpfend, schändlich, schimpflich, beschimpfend, schmählich, schandbar, in Schande, zur Schande, unehrenhaft, schlecht, sündhaft, erbärmlich
-- landesweite Schande: mhd. lantschande, st. F.: nhd. landesweite Schande
-- Mensch der voll Schande ist: mhd. lastervaz, lasterfaz*, st. N.: nhd. »Lasterfass«, Gefäß der Schande, Mensch der voll Schande ist
-- mit Schande befleckt: mhd. lastermeilic, Adj.: nhd. mit Schande befleckt
-- Wendung zur Schande: mhd. lasterkÐre*, lasterkÐr, st. M.: nhd. »Lasterkehre«, Wendung zur Schande
-- Zeichen der Schande: mhd. lastermõl, st. N.: nhd. »Lastermal«, Zeichen der Schande
-- zur Schande: mhd. lasterlÆche, lesterlÆche, lastertlÆche, Adv.: nhd. »lästerlich«, beleidigend, beschimpfend, schändlich, schimpflich, beschimpfend, schmählich, schandbar, in Schande, zur Schande, unehrenhaft, schlecht, sündhaft, erbärmlich

Schande, mhd. schame (1), scheme, st. F.: nhd. Scham, Schamhaftigkeit, Keuschheit, Beschämung, Scheu, Schamgefühl, Ehrgefühl, Zucht, Zurückhaltung, Rücksicht, Beschämung, Schande, Schmach, Geschlecht, Geschlechtsteile; schame (2), sw. M.: nhd. Scham, Schamhaftigkeit, Züchtigkeit, Schamehrgefühl, Gipfel, Ärgernis, Schmach, Schande, Geschlechtsteile; schamede, schamde, schemede, schemde, st. F.: nhd. Scham, Schamhaftigkeit, Züchtigkeit, Keuschheit, Schamehrgefühl, Beschämung, Ärgernis, Schmach, Schande, Geschlechtsteile; schameheit, schamheit, st. F.: nhd. Schande, Scham, Schamhaftigkeit, Züchtigkeit, Keuschheit, Schamehrgefühl, Beschämung, Ärgernis, Schmach, Geschlechtsteile; schamen (3), st. N.: nhd. Scham, Zurückhaltung, Scheu, Schande, Schmach; schamenæt, st. F.: nhd. Not, Schande; schamicheit*, schamecheit, schemicheit, st. F.: nhd. »Schämigkeit«, Scham, Schamhaftigkeit, Züchtigkeit, Schamehrgefühl, Beschämung, Ärgernis, Schmach, Schande, Geschlechtsteile; schande (1), schante, st. F.: nhd. Laster (N.), Schande, Schamteile, schämenswertes Tun, schämenswertes Leiden, Scheltwort, Unehre, Ehrlosigkeit, Makel, Sünde, Fehler, Verderben, Unglück, Scham, Geschlechtsteil; schende (1), st. F.: nhd. Schmach, Schande, Schändung; smÏhe (3), st. F.: nhd. Geringschätzigkeit, Verächtlichkeit, Beschimpfung, Schmähung, Entehrung, Verachtung, Schmach, Schande, Kränkung, Schimpf; smõheit, smõcheit, smæcheit, smõhheit, st. F.: nhd. Geringschätzigkeit, Verächtlichkeit, Beschimpfung, Schmähung, Entehrung, Verachtung, Schmach, Schimpf, Schande, Kränkung, Beleidigung; snarz, st. M.: nhd. Schnarre, Wachtelkönig, Schwalbenzwitschern, Spottwort, Schelte, Hohn, Spott, Schande, Unrat, Makel, Flecken (M.), Kopfputz, Haartracht; spot, st. M.: nhd. Spott, Verspottung, Hohn, Verhöhnung, Beschimpfung, Schimpf, Schande, Gespött, Scherz, Schmach, Sünde, Zweifel, Gegenstand des Spottes, Spaß, Schelte; sünde (2), sünte, sunde, sunte, st. F.: nhd. Schuld, Sünde, Schande
-- als Schande empfinden: mhd. schemen (1), sw. V.: nhd. »schämen«, schmähen, schänden, als Schande empfinden
-- Ansammlung von Schande: mhd. schanthort, st. M.: nhd. »Schandhort«, Ansammlung von Schande, Fülle von Schande, Sündenpfuhl
-- Fülle von Schande: mhd. schanthort, st. M.: nhd. »Schandhort«, Ansammlung von Schande, Fülle von Schande, Sündenpfuhl
-- Gefäß der Schande: mhd. schandenvaz, schandevaz, schandenfaz*, st. N.: nhd. »Schandenfass«, Gefäß der Schande, Teufel
-- ohne Schande: mhd. schandelæs, Adj.: nhd. »schandelos«, ohne Schande, untadelig
-- Teilnehmer an der Schande: mhd. schantgenæz, sw. M., st. M.: nhd. »Schandgenosse«, Teilnehmer an der Schande, Spießgeselle

Schande, mhd. unÐre, UnÐre, st. F.: nhd. Schmähung, Kränkung, Unehre, Schande, Schmach, Hass, Hurerei, Ehebruch, Beleidigung, Schade, Schaden (M.), Schändlichkeit; ungelimpf (2), unglimpf, st. M.: nhd. Unziemlichkeit, Unangemessenheit, unangemessenes Benehmen, unangemessenes Behandeln, Unrecht, schlechtes Benehmen, Schmach, Schande, Schimpf; ungevuoc (2), ungevðc, ungefuoc*, ungefðc*, st. M.: nhd. Unhöflichkeit, Ungastlichkeit, Ungehörigkeit, Unfug, Ungereimtheit, Widersinnigkeit, Nachteil, Schade, Schaden (M.), Frevel, Schande; unlop, st. N.: nhd. Schmähung, Schande; unprÆs, st. M.: nhd. »Unpreis«, Schande, Schimpf, Tadel, Niederlage; unvlõte, unvlõt, unflõte*, unflõt*, st. F.: nhd. »Unflat«, Schmutz, Unsauberkeit, Unreinigkeit, Sünde, Unkeuschheit, Schande, Schmach, Untat, unsauberes Wesen, Auswurf; unvluot, unfluot*, st. M.: nhd. Unflut, Schmutz, Unsauberkeit, Unreinigkeit, sittliche Unreinigkeit, Sünde, Unkeuschheit, Schande, Schmach, Untat, unsauberes Wesen, Auswurf; unvuoc (2), unvðc, unfuoc*, unfðc*, st. M.: nhd. »Unfug«, Unanständigkeit, Unziemlichkeit, Rohheit, Roheit, Schande, Frevel, Grausamkeit, Grobheit, Unrecht; unvuoge (1), unvðge, unfuoge*, unfðge*, st. F.: nhd. »Unfug«, Unanständigkeit, Unziemlichkeit, Roheit, Rohheit, Schande, Frevel, Unnatürlichkeit, Ungereimtheit, törichte Handlung, Unhöflichkeit, Ungehörigkeit, schlechtes Benehmen, Unart, Ungeschicklichkeit, Torheit, Unrecht, Verfehlung, Schlechtigkeit, Bosheit, Grobheit; unwirde, unwerde, st. F.: nhd. Unwürde, schmachvolle Lage, Geringschätzung, Verachtung, Schmach, Unehre, Schande, Unwille, unwürdige Behandlung, Würdelosigkeit, Erniedrigung, Schändlichkeit; versmÏcheit, fersmÏcheit*, versmõcheit, fersmõcheit*, vorsmõcheit, forsmõcheit*, st. F.: nhd. Schmach, Verachtung, Erniedrigung, Schande, Beschimpfung, Geringschätzung; versmÏhe (2), fersmÏhe*, vorsmõhet, forsmõhet*, vorsmÏht, forsmÏht*, st. F.: nhd. Entehrung, Geringschätzung, verächtliche Behandlung, Beschimpfung, Verachtung, Erniedrigung, Schande; versmÏhede, fersmÏhede*, vorsmÏde, forsmÏde*, st. F.: nhd. Entehrung, Geringschätzung, verächtliche Behandlung, Beschimpfung, Verachtung, Erniedrigung, Schande; wende (1), st. F., st. N.: nhd. Wende (F.), Rückwendung, Rückkehr, Wendeort, Ende, Grenze, Seite, Himmelsgegend, Richtung, Weise (F.) (2), Handlungsweise, Rückschlag, Schande; werltschande, st. F.: nhd. »Weltschande«, Schande, öffentliche Schande, Schande vor aller Welt
-- einer der Weiber in Schande bringt: mhd. wÆpschende, wÆbschende, sw. M.: nhd. »Weibschänder«, einer der Weiber in Schande bringt
-- in Schande bringen: mhd. unhÐren, sw. V.: nhd. in Schande bringen, erniedrigen
-- keine Schande bringend: mhd. unschamelich, unschemelich, Adj.: nhd. »unschämlich«, schamlos, keine Schande bringend, sich nicht zu schämen brauchend, ehrenvoll, untadelig, makellos
-- öffentliche Schande: mhd. werltschande, st. F.: nhd. »Weltschande«, Schande, öffentliche Schande, Schande vor aller Welt
-- ohne Schmach und Schande seiend: mhd. ungeschendet, ungeschant, ungeschentet* (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »ungeschändet«, schandlos, makellos, nicht entehrt, ohne Schmach und Schande seiend, frei von Schmach seiend, ungetadelt, unbescholten
-- Schande vor aller Welt: mhd. werltschande, st. F.: nhd. »Weltschande«, Schande, öffentliche Schande, Schande vor aller Welt
-- über die Scham und Schande hinwegkommen: mhd. verschamen, verschemen, ferschamen*, sw. V.: nhd. »verschämen«, sich schämen, über die Scham und Schande hinwegkommen, aufhören sich zu schämen, schamlos werden, unverschämt werden, missachten, sich schämen vor, verwinden, gegen die Scham verstoßen (V.), schamlos machen
-- zur Schande: mhd. unmÏre (2), Adv.: nhd. zur Schande

Schande, mnd. beschendinge, F.: nhd. Schande; etwÆz, edwiz, etwÆt, edwit, Sb.: nhd. Beschimpfung, Schande, Schmach, Schmähung
-- dem Stande Schande Machender: mnd. õdelschendÏre*, õdelschender, M.: nhd. »Adelschänder«, dem Stande Schande Machender
-- Schande bereiten: mnd. beschenden***, sw. V.: nhd. schänden, Schande bereiten

Schande, mnd. hȫneschop*, hæneschop, F.: nhd. Kränkung, Schande, Lästerung, Hohn, höhnende Behandlung, kränkende Behandlung; hænschop, F.: nhd. Kränkung, Schande, Lästerung, Hohn, höhnende Behandlung, kränkende Behandlung
-- mit Schande: mnd. hȫnichlÆken, Adv.: nhd. schimpflich, mit Schande
-- mit Schande seiend: mnd. hȫnichlÆk***, Adj.: nhd. schimpflich, mit Schande seiend
Schande, mnd. laster, M., N., F.: nhd. »Laster«, Tadel, Vorwurf, Spott, Hohn, Verachtung, Lästerung, Kränkung, Schande, Schmach, Schandfleck, Makel, Fehlerhaftes, Vergehen, Verbrechen; mÐl (1), meil, N.: nhd. Flecken (M.), Makel, Schande; missestõn (2), misstõn, mistõn, N.: nhd. Missstand, Unziemlichkeit, Übelstand, Schande; missestant*, missestõnt, misstõnt, N.: nhd. Missstand, übler Zustand, Übelstand, Schande; missewende, miswende, F.: nhd. falsche Wendung, Veränderung zum Schlechten, Makel, Schande, Unheil

Schande, mnd. schande (1), scande, F.: nhd. Schande, schändliche Tat, Schändigung, Ehrverminderung, Ehrverlust, Ehrlosigkeit, Schmach, Unehre, Schändlichkeit, Missetat, Schamgefühl

Schande, mnd. schantmõl, N., M.: nhd. Schandmal, entstellendes Mal, Schandfleck, Schande
-- der die Schande eines anderen ausbringt: mnd. schantman, M.: nhd. der die Schande eines anderen ausbringt

Schande, mnd. schÐmede (1), schÐmde, schÐmete, schÐmte, schembte, schempte, schemmde, F., N.: nhd. Scham, Schamhaftigkeit, Scheu, Züchtigkeit, Sittsamkeit, Beschämung, Demütigkeit, Schande, Schimpf, Schamteile

Schande, mnd. schÐmenisse, F.: nhd. Scham, Schamhaftigkeit, Keuschheit, Beschämung, Schimpf, Verdammnis, Schande, Schamteile

Schande, mnd. schendinge, F.: nhd. »Schändung«, Schändigung, Schande, Schmach, Scham, Vernichtung, Verderb, Schmähung, Kränkung, Verleumdung

Schande, mnd. schimp, schemp, M.: nhd. Scherz, Spaß, Spiel, Vergnügen, ritterliches Spiel, Kampfspiel, Turnier, boshafter Scherz, Spott, Hohn, Kränkung, Schmach, Schande, Schimpf

Schande, mnd. schoffÐrichhÐt*, schoffÐrichÐt, schoffÐricheit, F.: nhd. Laster (N.), Schande, Kränkung

Schande, mnd. schõme (1), schõm, F.: nhd. Scham, Schamgefühl, Keuschheit, Sittsamkeit, Schimpf, Schande, Unehre, Schamteile

Schande, mnd. smacht (2), F.: nhd. Schmach, Schande

Schande, mnd. smõhÐt, smõheit, F.: nhd. Schmach, schimpfliche Behandlung, entehrende Behandlung, Erniedrigung, Kränkung, Verunglimpfung, Lästerung, Schimpf, Schande, Zustand der Verachtung

Schande, mnd. smõt, F.: nhd. Schmach, Schande, schimpfliche Behandlung, Schändlichkeit

Schande, mnd. smõthÐt, smõtheit, F.: nhd. Schmähung, Kränkung, erlittene Schmach, Schande

Schande, mnd. unÐre, mnd.?, F.: nhd. Unehre, Schimpf, Schande, Kränkung, Schmach; ungelimp, ungelimpe, mnd.?, M., N.: nhd. unangemessenes Betragen, Unzuträglichkeit, Schimpf, Schande; unlimpe*, unlimp, mnd.?, M., N.: nhd. unangemessenes Betragen, Unzuträglichkeit, Schimpf, Schande; unprÆs, mnd.?, M.: nhd. Schande, Tadel; unschÐme*, unscheme, mnd.?, F.: nhd. Schamlosigkeit, Schande; unschÐmede*, unschemede, mnd.?, F.: nhd. Schamlosigkeit, Schande; vörachtichhÐt*, vorachtichÐt, vorachticheit, F.: nhd. völlige Verächtlichkeit, Schande, Schmach; vörnichtinge, F.: nhd. Vernichtung, Untergang, Verderben, Abschaffung, Geringschätzung, Nichtbeachtung, Missachtung, Schande, Erniedrigung, Verwerfung, Herabsetzung, Vermeidung, Schädigung; vörschÐminge*, vorschÐminge, F.: nhd. Schande; vörsmõhÐt*, vorsmõhÐt, vorsmõheit, vorsmõeit, vorsmaeyt, F.: nhd. Verachtung, Verschmähung, Missachtung, Schande, Schmach; vörsmõt* (1), vorsmõt, M.: nhd. Schande, Anfeindung; vörsmõthÐt*, vorsmõthÐt, vorsmõdethÐt*, vorsmõtheit, F.: nhd. Verachtung, Verschmähung, Missachtung, Schande, Schmach; vörwÆt*, vorwÆt, vorwÆte, N., M.: nhd. Verweis, Vorwurf, Tadel, Beschwerde, moralische Belastung, Schande, Schimpf, Anklage, Strafe, Hohn, Verschulden
-- in Scham und Schande bringen: mnd. vörschÐmen*, vorschÐmen, vorschemmen, vorschõmen, sw. V.: nhd. beschämen, zuschanden werden, in Scham und Schande bringen, verhöhnen, verachten, verunglimpfen
-- in Schande bringen: mnd. unÐren, mnd.?, sw. V.: nhd. nicht ehren, in Schande bringen, beschimpfen, entehren, schänden
-- ohne Schande seiend: mnd. unvörschÐmet*, unvorschÐmet, unvorschemet, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. unbeschämt, ohne Schande seiend, unverschämt, ohne Scham seiend

schande, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schande, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schande, nhd.: nhd. ; L.: DW

schande-, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schandebringerin, mhd. ? dieneblæz, F.?: nhd. Blößebringerin?, Schandebringerin?

schandeck, nhd.: nhd. ; L.: DW

schandeckel, nhd.: nhd. ; L.: DW

schandeid, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schandeifer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schandel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schandelkerze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schandellicht, nhd.: nhd. ; L.: DW

schandelos, mhd. schandelæs, Adj.: nhd. »schandelos«, ohne Schande, untadelig

Schanden -- ganz zu Schanden machen, mhd. durchschenden, sw. V.: nhd. ganz zu Schanden machen, völlig verderben

Schanden -- ganz zu Schanden machen, mhd. verschenden, ferschenden*, sw. V.: nhd. ganz zu Schanden machen, schänden, zuschanden machen

Schanden -- mit Schanden, mhd. wentlÆchen, Adv.: nhd. »wendlich«, mit Schanden

schänden -- Sakramente schänden, mnd. sacramentesschenden***, sw. V.: nhd. Sakramente schänden

schänden -- Sakramente schänden, mnd. sacramentschenden***, sw. V.: nhd. Sakramente schänden

Schanden -- zu Schanden bringen, germ. *aiwiskijan, germ.?, sw. V.: nhd. zu Schanden bringen

Schanden -- zu Schanden bringen, ae. Úw-isc-an?, sw. V.: nhd. zu Schanden bringen

Schanden -- zu Schanden machen, mhd. nideren (1), nidern, sw. V.: nhd. »niedern«, erniedrigen, herabsetzen, mindern, zu Fall bringen, niederdrücken, darniederdrücken, zu Schanden machen, schänden

Schanden -- zu Schanden reiten, mnd. vörrÆden*, vorrÆden, vorriden, st. V.: nhd. fortreiten, wegreiten, verreisen, übermäßig reiten, zu Schanden reiten, reitend verwalten, nötige Reisen machen, reitend aufhalten, reitend überfallen (V.), reitend den Weg versperren?, auf Ausritten zu Tagesfahrten verausgaben, Geld auf Reisen verausgaben, in die Irre reiten, verreiten, den falschen Weg reiten, zu weit reiten, in feindliches Gebiet geraten (V.), durch Davonreiten entziehen, durch Flucht zu Pferde entziehen

Schanden -- zu Schanden werden, mhd. verderben (1), verterben, virterben, vorterben, ferderben*, st. V.: nhd. verderben, zugrunde gehen, vergehen, zunichte werden, ins Unglück geraten (V.), verloren gehen, krank werden, hinfällig werden, verwelken, verkommen (V.), umkommen, sterben, zu Schanden werden, unnütz werden, zu Schaden kommen, zu Schaden bringen, zunichte machen, zugrundegehen lassen, zugrunderichten, töten, hinrichten, sich zugrunderichten, verlieren

schänden, germ. *skandjan, sw. V.: nhd. schänden, beschimpfen

schänden, an. s-kam-m-a, sw. V. (3?): nhd. schänden, beschämen; svÆ-virŒ-a, sw. V.: nhd. beschämen, schänden; vÆt-a (1), sw. V.: nhd. strafen, Buße auflegen, schänden, vernichten

schänden, ae. ge-s-c’n-d-an, sw. V. (1): nhd. schänden, beschämen; ge-w’m-m-an, sw. V. (1): nhd. beflecken, schänden; s-c’n-d‑an, sw. V. (1): nhd. schänden, entehren, tadeln, beleidigen, verderben

schänden, afries. s-kan-d-a 1, s-ken-d-a, s-kon-d-a, sw. V. (1): nhd. schänden; wel-d‑ig‑ia 4, wel-d-eg-ia, wel-d-ia, wil-d‑ia, sw. V. (2): nhd. nötigen, zwingen, bestimmen, not​züchtigen, vergewaltigen, schänden, Sodomie betreiben, zusprechen

schänden, anfrk. gi-s-ken-d-en* 6?, sw. V. (1): nhd. schänden, beschämen; s-ken-d-en* 6?, sw. V. (1): nhd. schänden, beschämen

schänden, as. gi‑hô‑n‑ian* 1, sw. V. (1a): nhd. schänden

schänden, ahd. bidrukken* 8, bidrucken*, sw. V. (1a): nhd. bedrücken, schänden, Gewalt antun, unterdrücken; bihuoræn* 5, sw. V. (2): nhd. »huren«, schänden, entehren, vergewaltigen; biskemen* 1, biscemen*, sw. V. (1a): nhd. in Schande bringen, schänden; bitrohsilen* 1, bitrohsalen*, sw. V. (1a): nhd. beflecken, schänden; biunkðsken* 1, biunkðscen*, sw. V. (1a): nhd. entehren, beflecken, schänden; biunreinen* 1, sw. V. (1a): nhd. schänden; biwellan* 30, st. V. (3b): nhd. winden, beflecken, entweihen, verunreinigen, unrein machen, schmutzig machen, schänden, besudeln; biwemmen* 3, sw. V. (1a): nhd. beflecken, entehren, schänden, vergewaltigen, besudeln; firhuoræn* 3, sw. V. (2): nhd. »huren«, schänden, entehren, prostituieren, Ehe brechen, Unzucht treiben, zu gewerbsmäßiger Unzucht preisgeben, zur Unzucht anhalten; firliggen* 10, st. V. (5): nhd. huren, ehebrechen, schänden, Ehebruch treiben, entehren; firskenten* 1, firscenten*, sw. V. (1a): nhd. schänden, verderben, zuschanden machen, ins Verderben stürzen; firsmÆzan* 1, st. V. (1a): nhd. vergewaltigen, schänden, entehren; frafalen* 1, fravalen*, sw. V. (1a): nhd. »freveln«, entweihen, entehren, schänden; gihÆwen* 31, gihÆen*, sw. V. (1a): nhd. heiraten, sich vermählen, sich verbinden, sich vereinigen, Beischlaf halten, schänden; gihænen* 30, sw. V. (1a): nhd. verhöhnen, verschmähen, schänden, seinen Mutwillen treiben, entehren, beflecken, zuschanden machen; giskenten* 11, giscenten*, sw. V. (1a): nhd. schänden, verderben, entehren, in Verruf bringen, zuschanden machen, zuschanden werden, bestürzt machen; giunÐren* 2, sw. V. (1a): nhd. entehren, schänden, lästern; giunreinen* 3, sw. V. (1a): nhd. verunreinigen, verletzen, beflecken, schänden; intÐræn* 2?, sw. V. (2): nhd. entehren, schänden; irwerten* 29, sw. V. (1a): nhd. verderben, verletzen, zerstören, verwunden, entehren, schänden, entweihen, zunichte machen, wirkungslos machen; roubæn* 10, sw. V. (2): nhd. rauben, berauben, plündern, verwüsten, schänden; skenten* 16, scenten*, sw. V. (1a): nhd. schänden, beschämen, zuschanden machen, zuschanden werden lassen, verwirren, bestürzt machen; unÐræn* 1, sw. V. (2): nhd. »verunehren«, schänden, schmähen, die Ehre schmähen, verunglimpfen, niederdrücken; unkðsken* 1, unkðscen*, sw. V. (1a): nhd. verunreinigen, schänden, entehren, beflecken

schänden, mhd. bemissemõlen, bemissemeilen, sw. V.: nhd. beflecken, schänden; beschemen, sw. V.: nhd. beschämen, in Schmach bringen, Schande bereiten, schänden, beschlafen (V.), schämen; besnãdelen*, besnãdeln, sw. V.: nhd. schnöde machen, schänden; briuten, sw. V.: nhd. sich vermählen, beiliegen, verloben, vermählen, schänden, missbrauchen, sich wie eine Braut schmücken; entÐren, sw. V.: nhd. entehren, an Ehre und Besitz beeinträchtigen, kränken, beschimpfen, schänden, beleidigen, der Ehre berauben, Bitte abschlagen, mindern
-- durch Unzucht schänden: mhd. bekebesen, sw. V.: nhd. durch Unzucht schänden, in Schande bringen, Ehemann durch Seitensprung in Verruf bringen

schänden, mhd. gebriuten, sw. V.: nhd. schänden; gelasteren*, gelastern, sw. V.: nhd. verderben, entehren, schänden; geschenden, gischenden, sw. V.: nhd. schänden, blamieren, zuschanden machen, entbehren, beschimpfen, schimpfen, lästern, verfluchen, tadeln, Schande treiben mit, ins Verderben stürzen, in Schande bringen, entehren, beschämen, besiegen, strafen; geunÐren, sw. V.: nhd. schänden, erniedrigen, verfluchen; hãnen (1), hænen, sw. V.: nhd. »höhnen«, verhöhnen, Unehre bringen, entehren, herabsetzen, entwürdigen, schmähen, schänden, spotten, verspotten, beschimpfen, erniedrigen, strafen, verderben, zunichte machen

schänden, mhd. nideren (1), nidern, sw. V.: nhd. »niedern«, erniedrigen, herabsetzen, mindern, zu Fall bringen, niederdrücken, darniederdrücken, zu Schanden machen, schänden; nætzogen (1), sw. V.: nhd. notzüchtigen, gewalttätig behandeln, vergewaltigen, schänden, unterdrücken

schänden, mhd. schemen (1), sw. V.: nhd. »schämen«, schmähen, schänden, als Schande empfinden; schenden, sw. V.: nhd. zuschandenmachen, entehren, beschimpfen, lästern, verfluchen, tadeln, schänden, beleidigen, beschämen, verderben, zunichte machen, strafen an, strafen für; schenzelen*, schenzeln, sw. V.: nhd. schänden, beschimpfen; schenzieren, sw. V.: nhd. schänden, beschimpfen; schernen, sw. V.: nhd. verspotten, schänden, scherzen, Mutwillen treiben; schinden, schinten, st. V., sw. V.: nhd. schinden, peinigen, berauben, Haut abziehen, abziehen, häuten, enthäuten, abschälen, schälen, ausplündern, rauben, misshandeln, schänden; serten, st. V.: nhd. verführen, quälen, plagen, martern, belästigen, schlagen, hauen, zusammenschlagen, zusammenfügen, zusammenleimen, locken (V.) (2), täuschen, behindern, stören, betrügen, schänden; swachen (1), sw. V.: nhd. schwach sein (V.), schwach werden, dahinschwinden, schwinden, wertlos erscheinen, schwächen, vermindern, mindern, erniedrigen, herabsetzen, entehren, entweihen, schädigen, schädigen an, berauben, absondern von, verachten, tadeln, schänden

schänden, mhd. überligen, st. V.: nhd. liegen über, überlagern, besetzen, liegen auf, beschlafen, schänden; umbeserten, sw. V.: nhd. schänden, ausgießen, quälen, plagen, martern, belästigen, schlagen, hauen, zusammenschlagen, zusammenfügen, zusammenleimen, locken (V.) (2), verführen, täuschen, betrügen; unÐren, sw. V.: nhd. »verunehren«, entehren, schänden, in schlechten Ruf bringen, beschimpfen, verschmähen, verfluchen, besudeln, kränken, beleidigen, herabsetzen, verachten; verhÆwen*, verhÆen, verheien, ferhÆen*, ferheien*, sw. V.: nhd. schänden, zugrunderichten, zerstören, durch Hitze verderben; verschenden, ferschenden*, sw. V.: nhd. ganz zu Schanden machen, schänden, zuschanden machen

schänden, mnd. beschanden, sw. V.: nhd. beschimpfen, schänden; beschenden***, sw. V.: nhd. schänden, Schande bereiten; bevlecken, sw. V.: nhd. beflecken, verunreinigen, mit Sünde beflecken, schänden; entÐren, untÐren, sw. V.: nhd. entehren, schänden; entsÆren, sw. V.: nhd. der Zier berauben, schänden, entehren; entsǖveren, st. V.: nhd. verunreinigen, beflecken, schänden; entswÐken, enswÐken, sw. V.: nhd. schwächen, schänden, schmälern; entwÐdemen, entwÐmen, sw. V.: nhd. »entwidmen«, entweihen, entheiligen, schänden, berauben
schänden, mnd. hÆen (1), higen, higgen, heigen, sw. V.: nhd. höhnen, spotten, foppen, schänden, vexieren, ärgern; hȫnen, honen, hoenen, hoinen, sw. V.: nhd. höhnen, erniedrigen, schmähen, verspotten, beschimpfen, beleidigen, kränken, reizen, schänden, rechtswidrig schädigen, beschädigen, verletzen, in Tat und Wort kränken, zu Unehren bringen; krenken (1), sw. V.: nhd. schwächen, schwach machen, schwach werden, krank werden, schlecht behandeln, kränken, beleidigen, entehren, schänden, schwängern, verwunden, benachteiligen, schaden, schädigen, beeinträchtigen, abstreichen, Verluste zufügen, Abbruch tun, durch Krieg schädigen, abschwächen, wertlos machen, entfestigen
-- Knaben schänden: mnd. jungenschenden***, sw. V.: nhd. Knaben schänden

schänden, mnd. lasteren (1), sw. V.: nhd. lästern, tadeln, zurechtweisen, herabsetzen, schwächen, schlecht machen, beschädigen, fälschen, beschimpfen, beleidigen, schänden; lesteren, lestern, sw. V.: nhd. lästern, tadeln, zurechtweisen, herabsetzen, schwächen, schlecht machen, beschädigen, fälschen, beschimpfen, beleidigen, schänden; missebrðken* (1), misbrðken, sw. V.: nhd. missbrauchen, falschen Gebrauch machen, verbotenen Gebrauch machen, falsch anwenden, schänden, notzüchtigen

schänden, mnd. schanden, sw. V.: nhd. schmähen, schimpfen, schänden

schänden, mnd. schantvlecken, schantvlacken, sw. V.: nhd. schänden, beschimpfen, Lästerreden führen, Schmähreden führen, in Schande bringen, Ehre besudeln, vergewaltigen

schänden, mnd. schenden, sw. V.: nhd. schänden, verletzen, zurichten beschädigen, verderben, zu Schande machen, vernichten, in Unehre fallen, Unehre bringen, Schande bringen, öffentlich beschimpfen, beflecken, entweihen, notzüchtigen, schimpfen, schädigen, schmähen, lästern, verleumden, schelten, tadeln, zanken, keifen, notzüchtigen

schänden, mnd. schoffÐren, sw. V.: nhd. verletzen, kränken, schänden, herabsetzen, verunglimpfen

schänden, mnd. serden, st. V.: nhd. schänden, schädigen, quälen, prellen, betrügen

schänden, mnd. unÐren, mnd.?, sw. V.: nhd. nicht ehren, in Schande bringen, beschimpfen, entehren, schänden; unhÐren, mnd.?, sw. V.: nhd. entehren, schänden, beschimpfen Ärgernis geben; violÐren, sw. V.: nhd. verletzen, beleidigen, schänden; vörkrachten*, vorkrachten, sw. V.: nhd. vergewaltigen, überwältigen, entkräften, schwächen, schänden; vörmÐnsõmen*, vormÐnsõmen, vormeinsõmen, sw. V.: nhd. verfluchen, verwünschen, entweihen, schänden, aus der Gemeinschaft ausstoßen, exkommunizieren; vörschanden*, vorschanden, sw. V.: nhd. schänden, schändlich zurichten; vörunrÐinen*, vorunrÐinen, sw. V.: nhd. »verunreinigen«, besudeln, beflecken, entehren, schänden; vörunrÐinigen*, vorunrÐinigen, sw. V.: nhd. »verunreinigen«, verunstalten, schänden

schänden, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schanden-, nhd.: nhd. ; L.: DW

schandenbart, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schändend, mhd. schantlich, schentlich, Adj.: nhd. schämenswert, schändlich, schändend, schmachvoll, entehrend, schimpflich, entehrt, schrecklich; schantlÆche, schentlÆche, Adv.: nhd. schämenswert, schändlich, schändend, schmachvoll, entehrend, schimpflich, entehrt, schrecklich

schändend, mnd. schantlÆk, schantlik, schandelÆk, Adj.: nhd. »schandlich«, schmachvoll, schändlich, schändend

schändend, mnd. schantlÆke, mnd.?, Adv.: nhd. »schandlich«, schmachvoll, schändlich, schändend

schandendecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schandenfass, mhd. schandenvaz, schandevaz, schandenfaz*, st. N.: nhd. »Schandenfass«, Gefäß der Schande, Teufel

schandenfeuer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schandengeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schandengram, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schandenkrug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schandenliste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schandenmiete, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schandenport, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schandenschwert, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schandenwinkel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schänder, ahd. wemmõri* 1, st. M. (ja): nhd. Schänder, Verderber

Schänder, mhd. schendÏre*, schender, st. M.: nhd. Schänder, Schmäher; schende*** (2), sw. M.: nhd. Schänder

Schänder, mnd. ? kraftÏre***, krachter***, M.: nhd. Schänder?; krenkÏre*, krenker, krenkere, M.: nhd. Kränker, Schänder, Reichsfeind, Schwächer

Schänder, mnd. lasterÏre*, lasterer, M.: nhd. Lästerer, Beleidiger, Verächter, Schänder, Ungläubiger; lesterÏre*, lesterÐr, lesterer M.: nhd. Lästerer, Beleidiger, Verächter, Schänder, Ungläubiger; nȫdÏre*, nȫder, noder, M.: nhd. »Nötiger«, Notzüchtiger, Angreifer, Schänder; pilligÏre*, pilger, M.: nhd. Schänder, Peiniger

Schänder, mnd. schendÏre*, schender, M.: nhd. »Schänder«, Verleumder, Lästerer, einen Anderen öffentlich in Unehre Bringender

Schänder, mnd. sördÏre*, serdÏre*, sörder, sorder, M.: nhd. Schänder, Verführer

schänder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schänderei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schandergetzen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schänderin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schänderisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schändern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schandewert, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schandfackel, mnd. ? schantfackele*, schantfackel, F.: nhd. »Schandfackel?«, grobe Schelte

schandfarben, mhd. schandenvar, schandenfar*, Adj.: nhd. »schandfarben«, entehrend

schandfessel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schandfleck, ahd. bismizzanÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. Befleckung, Schandfleck, Verfehlung, Ansteckung; bismizzida* 2, st. F. (æ): nhd. Befleckung, Verschmutzung, Verfehlung, Makel, Schandfleck; biziht* 2, st. F. (i): nhd. Schandfleck, Tadelsucht, Streitsucht, Eifersucht, Anzeichen, Merkmal; sunta (1) 290?, st. F. (jæ), sw. F. (n): nhd. Sünde, Vergehen, Laster, Schuld, Schandfleck, Schandtat, Verbrechen; unsðbarÆ* 17, unsðbrÆ, unsðbrÆn, st. F. (Æ): nhd. Unsauberkeit, Schmutz, Unreinheit, Unflat, Schandfleck, Schande; unsðbarida* 17, unsðbrida, st. F. (æ): nhd. Unsauberkeit, Schmutz, Unflat, Schandfleck

Schandfleck, mhd. bÆziht, st. F.: nhd. Schandfleck, Tadelsucht, Eifersucht, Beschuldigung, Bezichtigung

Schandfleck, mhd. lastermõse, sw. F.: nhd. Schandfleck; lastermeil, st. N.: nhd. Schandfleck

Schandfleck, mhd. schandenvlec, schandenflec*, st. M., sw. M.: nhd. Schandfleck; schantvlec, schantfleck*, sw. M., st. M.: nhd. Schandfleck; schantvlecke, schantflecke*, sw. M., st. M.: nhd. Schandfleck

Schandfleck, mnd. laster, M., N., F.: nhd. »Laster«, Tadel, Vorwurf, Spott, Hohn, Verachtung, Lästerung, Kränkung, Schande, Schmach, Schandfleck, Makel, Fehlerhaftes, Vergehen, Verbrechen; mõkel, F.: nhd. Makel, Fehler, Schandfleck

Schandfleck, mnd. schantmõl, N., M.: nhd. Schandmal, entstellendes Mal, Schandfleck, Schande

Schandfleck, mnd. schantvlek*, schantvlecke, M.: nhd. »Schandfleck«, entehrender Fleck, Makel, Schande (übertragen), Mensch dessen man sich zu schämen hat (übertragen)

schandfleck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schandfleck, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schandflecken -- mit Schandflecken Bedeckter, mnd. schentvleckÏre*, schentvlecker, mnd.?, M.: nhd. »Schandflecker«, mit Schandflecken Bedeckter

schandflecken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schandflecken, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schandflecker, mnd. schentvleckÏre*, schentvlecker, mnd.?, M.: nhd. »Schandflecker«, mit Schandflecken Bedeckter

schandflecker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schandflecker, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schandfleckig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schandfleckung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schandfriede, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schandfroh, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schandgast, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schandgeberde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schandgebot, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schandgedicht, mnd. schantgedichte*, schantgedicht, N.: nhd. »Schandgedicht«, Schmähschrift, Spottlied

schandgedicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schandgedicht, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schandgefäsz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schandgelage, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schandgeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schandgemaelde, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schandgemälde, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schandgemüt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schandgenosse, mhd. schantgenæz, sw. M., st. M.: nhd. »Schandgenosse«, Teilnehmer an der Schande, Spießgeselle

schandgenosz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schandgeruch, nhd.: nhd. ; L.: DW

schandgeruecht, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schandgerüst, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schandgesang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schandgesang, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schandgeschichte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schandgeschlecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schandgesell, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schandgesindel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schandgestell, mhd. schantgestelle, st. N.: nhd. »Schandgestell«

schandgewächs, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schandgewisper, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schandgewissen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schandgezücht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schandglocke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schandglocke, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schandglöcklein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schandglück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schandgott, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schandgrube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schandhaeuslein, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schandhaft, anfrk. *s-kan-d?, Adj.: nhd. beschämt, schandhaft

schandhaft, ahd. skant* 2, scant*, Adj.: nhd. beschämt, schandhaft, beschimpft, schändlich, voll Schande

schandhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schandhaftig, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schandharmonika, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schandhäszlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schandhaube, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schandhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schandhaus, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schandhieb, an. klõm-h‡gg, st. M. (a): nhd. Schandhieb

schandhoike, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schandhort, mhd. schanthort, st. M.: nhd. »Schandhort«, Ansammlung von Schande, Fülle von Schande, Sündenpfuhl

Schandhose, mnd. lasterbræk, mnd.?, F.: nhd. Schandhose, Schandkleid

schandhure, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schandhure, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schändieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schandieren, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schändiericht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schändierung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schändig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schändigung, mnd. schande (1), scande, F.: nhd. Schande, schändliche Tat, Schändigung, Ehrverminderung, Ehrverlust, Ehrlosigkeit, Schmach, Unehre, Schändlichkeit, Missetat, Schamgefühl

Schändigung, mnd. schendinge, F.: nhd. »Schändung«, Schändigung, Schande, Schmach, Scham, Vernichtung, Verderb, Schmähung, Kränkung, Verleumdung

schandjunge, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schandjurist, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schandkappe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schandkarte, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schandkatze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schandkauf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schandkerl, ae. s-c’n-d-el, s-cyn-d-el, M.: nhd. Schandkerl, Schurke

Schandkerl, mhd. lasterbalc, st. M.: nhd. »Lasterbalg«, Schandbalg, Schandkerl, Schimpfwort, Teufelsname

schandkerl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schandkette, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schandkleid, mnd. lasterbræk, mnd.?, F.: nhd. Schandhose, Schandkleid

schandkleid, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schandkleid, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schandklocke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schandkorb -- Schandkorb in dem ein Verbrecher zur Schau gestellt wird, mnd. schüppestæl, schuppestæl, schüpstæl, M.: nhd. »Schupfstuhl«, Stuhl von dem man heruntergestoßen wird, Schnellgalgen, Wippe, Schandkorb in dem ein Verbrecher zur Schau gestellt wird, Pranger

Schandkorb -- Schandkorb in dem ein Verbrecher zur Schau gestellt wird, mnd. stðpestæl, M.: nhd. »Schupfstuhl«, Stuhl von dem man heruntergestoßen wird, Schnellgalgen, Wippe, Schandkorb in dem ein Verbrecher zur Schau gestellt wird, Pranger

schandkorb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schandkorb, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schandkrieg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schandlächeln, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schandlaken, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schandlappe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schandlappe, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schandlaster, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schandlaster, nhd.: nhd. ; L.: DW

schandlästerlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schandleben, mhd. lasterleben, st. N.: nhd. »Lasterleben«, schmachvolles Leben, Schandleben

Schandleben, mnd. schantlÐven*, schantlÐvent, schantlevent, N.: nhd. »Schandleben«, schändliches Leben, Leben in Schande

schandleben, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schändlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schändleinkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schändler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schandleumde, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schändlich sein (V.), mhd. lasterberen***, V.: nhd. »schändlich sein (V.)«

schändlich, germ. *aiwiskina-, *aiwiskinaz, germ.?, Adj.: nhd. schändlich; *haunalÆka-, *haunalÆkaz, Adj.: nhd. schimpflich, schändlich; *maina-, *mainaz, *mainja‑, *mainjaz, Adj.: nhd. falsch, schändlich, betrügerisch; *skanda-, *skandaz, *skamda‑, *skamdaz, Adj.: nhd. beschämt, schändlich

schändlich, got. *ag-l-ait-ei-s *aglaits, Adj. (ja/a?): nhd. schändlich, unzüchtig; *ag-l-ait-i-wáur-d-s, Adj. (a): nhd. verleumderisch, schändlich; *aiw-isk-s?, Adj. (a): nhd. schändlich
-- schändlich handeln: got. aiw-isk-æn* 1, sw. V. (2): nhd. schändlich handeln

schändlich, an. lðt-r, Adj.: nhd. gebogen, schändlich
-- schändlich behandeln: an. ðl-a, sw. V.: nhd. schändlich behandeln

schändlich, ae. Ïps-en (?), Adj.: nhd. schamlos, schändlich; Úw-sen, Ïps-en?, Adj.: nhd. schamlos, schändlich; bi-smer-lic, by-smer-lic, Adj.: nhd. schamvoll, schändlich; bi-smer-lÆc-e, by-smer-lÆc-e, Adv.: nhd. schamvoll, schändlich; for-cð‑þ, Adj.: nhd. schlecht, berüchtigt, verachtenswert, schändlich; fð-l-lic, Adj.: nhd. faul, unsauber, unrein, schändlich; fð-l-lÆc-e, Adv.: nhd. faul, unsauber, unrein, schändlich; héa-n-lic, Adj.: nhd. schimpflich, schändlich; hus-lic, Adj.: nhd. schändlich, schmählich; hus-lÆc-e, Adv.: nhd. schändlich, schmählich; s-can-d-lic, s-cean-d-lic, Adj.: nhd. schändlich; s-can-d-lÆc-e, s-cean-d-lÆc-e, Adv.: nhd. schändlich; sweart, Adj.: nhd. schwarz, dunkel, finster, böse, übel, schändlich, verderblich; wam-m (1), Adj.: nhd. schlecht, schändlich

schändlich, afries. s-kam-e‑lik 1 und häufiger?, s-kom-e‑lik, Adj.: nhd. schändlich; s-kan-d-e‑lik 1, s-kon-d-e‑lik, s-kan-d-lik, s‑kon‑d-lik, Adj.: nhd. schändlich; un‑wer-d-e‑lik 8, un-wer-th-e-lik, Adj.: nhd. schmählich, schändlich

schändlich, anfrk. s-kan-d-lÆk* 3, Adj.: nhd. schändlich

schändlich, as. *hô‑n?, Adj.: nhd. schändlich, schimpflich; hô‑n‑lÆk 2, Adj.: nhd. höhnisch, schändlich, schimpflich, schmachvoll; hô‑n‑lÆk‑o* 1, Adv.: nhd. höhnisch, schändlich, schimpflich, schmachvoll

schändlich, ahd. 9zurliumuntÆg* 3, Adj.: nhd. berüchtigt, verrufen, schändlich; ÐwisklÆh* 1, Ðwisclih*, Adj.: nhd. öffentlich, schändlich; *hæn?, Adj.: nhd. schändlich, schimpflich; hæni* 3, Adj.: nhd. schändlich, schimpflich, schmachbedeckt; hænlÆh 18, Adj.: nhd. höhnisch, schimpflich, schändlich, entehrend, schmählich, gemein, eklig; hænlÆhho 5, hænlÆcho, Adv.: nhd. höhnisch, schimpflich, schändlich, schmählich, ehrlos; itawÆzlÆh* 7, Adj.: nhd. schändlich, schmachvoll, unsittlich, schmutzig; leid (1) 51, Adj.: nhd. leid, traurig, böse, nicht lieb, schmerzlich, verhasst, verdrießlich, traurig, verleidet, schändlich, schrecklich, unerbittlich; meinfol 7, Adj.: nhd. frevelhaft, verbrecherisch, schändlich, ruchlos, schmachvoll; meinfollÆh* 2, Adj.: nhd. schändlich, schandvoll, verrucht, frevelhaft; meinlÆh* (1) 2, Adj.: nhd. ruchlos, schändlich, frevelhaft; meintatÆg* 8, Adj.: nhd. schändlich, gottlos, frevelhaft, verrucht; skamalÆh* 11, scamalÆh*, Adj.: nhd. schändlich, schmählich, beschämt, schamhaft, schüchtern, keusch; skamÆn* 1, scamÆn*, Adj.?: nhd. schändlich; skant* 2, scant*, Adj.: nhd. beschämt, schandhaft, beschimpft, schändlich, voll Schande; skantlÆh* 15, scantlÆh, Adj.: nhd. schändlich, übel, schimpflich, schmachvoll, verwerflich, übel; skantlÆhho* 2, scantlÆcho, Adv.: nhd. schändlich, übel; sunthaft* 4, Adj.: nhd. sündhaft, sündig, verrucht, schändlich; suntÆg 163, Adj.: nhd. sündig, sündhaft, schuldig, gottlos, verrucht, schändlich, ruchlos, schädlich; unÐri* 5, Adj.?: nhd. schmähend, lasterhaft, unehrerbietig, schändlich, schamlos; unÐrsamo 2, Adv.: nhd. »unehrsam«, unehrenhaft, schändlich, auf schändliche Weise; unkðsk* 2, unkðsc*, Adj.: nhd. »unkeusch«, lasterhaft, schändlich, unverschämt; unkðski* 37, unkðsci*, Adj.: nhd. unkeusch, unrein, schändlich, ruchlos, schmählich, abscheulich, gemein, unanständig, unverschämt; unkðsko* 4, unkðsco*, Adv.: nhd. »unkeusch«, grässlich, garstig, schändlich, schändlicherweise; unkustÆg* 16, Adj.: nhd. falsch, böse, heimtückisch, schändlich, hinterlistig, lasterhaft, sittenlos, verschmitzt; unkustlÆh* 1, Adj.: nhd. abscheulich, schändlich; unmuozhaftÆg* 1, Adj.: nhd. unerlaubt, schändlich, gottlos, ruchlos; urliumuntlÆh* 1, Adj.: nhd. infam, unehrlich, berüchtigt, verrufen, schändlich
-- schändlich handeln: ahd. firtuon* 61, anom. V.: nhd. vertun, verderben, sündigen, Verbrechen begehen, sich vergehen, zugrunde gehen, verkommen, schändlich handeln

schändlich, mhd. geunÐret*, geunÐrt, gunÐrt, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. schändlich; hænküsticlich*, hænkusticlich, Adj.: nhd. übel, schändlich, arglistig

schändlich, mhd. lasterbÏre, lasterbÏr, lasterpÏr, Adj.: nhd. »lasterbar«, schmachvoll, schändlich, schimpflich, schädlich, Schimpf bringend, Schmach verdienend, tadelnswert; lasterberende, lasterbernde, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. schändlich; lasterlich, lesterlich, Adj.: nhd. »lästerlich«, schändlich, schimpflich, beleidigend, beschimpfend, schmählich, schmachvoll, sündhaft; lasterlÆche, lesterlÆche, lastertlÆche, Adv.: nhd. »lästerlich«, beleidigend, beschimpfend, schändlich, schimpflich, beschimpfend, schmählich, schandbar, in Schande, zur Schande, unehrenhaft, schlecht, sündhaft, erbärmlich; missewendelich, Adj.: nhd. schändlich

schändlich, mhd. schamelich, schemelich, schamlich, schemlich, Adj.: nhd. schamhaft, verschämt, züchtig, schändlich, schmählich, schimpflich, beschämend, schrecklich, erbärmlich, schmerzlich, beschämt, schamerfüllt, schüchtern; schamelÆche, schemelÆche, schamlÆche, schemlÆche, Adv.: nhd. schamhaft, mit Scham, schmerzerfüllt, schämenswert, schmählich, schändlich, schimpflich, beschämend, schrecklich, erbärmlich, schmerzlich, beschämt, schamerfüllt, schüchtern; schamelæs, Adj.: nhd. schamlos, frei von Scham, schändlich, unverschämt; schamic, schamec, schemic, schemec, Adj.: nhd. schamhaft, verschämt, züchtig, schändlich, schimpflich; schantlich, schentlich, Adj.: nhd. schämenswert, schändlich, schändend, schmachvoll, entehrend, schimpflich, entehrt, schrecklich; schantlÆche, schentlÆche, Adv.: nhd. schämenswert, schändlich, schändend, schmachvoll, entehrend, schimpflich, entehrt, schrecklich; schendelÆche, Adv.: nhd. schämenswert, schändlich, entehrend, schmachvoll; schendic, schendec, Adj.: nhd. schändlich, schimpflich, schmähend, beschimpfend; schendiclich*, schendeclich, schandeclich, schanteclich, Adj.: nhd. schämenswert, schändlich, schimpflich, entehrend, schmachvoll; schendiclÆche*, schendeclÆche, Adv.: nhd. schämenswert, schändlich, entehrend, schmachvoll
-- schändlich handeln: mhd. sünden, sunden, sw. V.: nhd. sündigen, sich versündigen, verschulden, zur Sünde machen, Schuld auf sich laden, Unrecht tun, schändlich handeln

schändlich, mhd. schendelich***, Adj.: nhd. »schändlich«

schändlich, mhd. unÐrbÏre, Adj.: nhd. schändlich, verrucht; ungeÐret, Adj.: nhd. ungeehrt, schändlich; unkiusche (1), unkðsche, unkunsche, Adj.: nhd. unkeusch, unrein, schamlos, sittenwidrig, ungehörig, frevelhaft, schändlich, unenthaltsam, leidenschaftlich, unbescheiden, frech; unkiusche (2), unkðsche, unkunsche, Adv.: nhd. unkeusch, unrein, schamlos, sittenwidrig, ungehörig, frevelhaft, schändlich, unenthaltsam, leidenschaftlich, unbescheiden, frech; unreine (2), Adv.: nhd. übel, schimpflich, schändlich; unreines, Adv.: nhd. übel, schimpflich, schändlich; unvlÏtic, unflÏtic*, Adj.: nhd. »unflätig«, schmutzig, unsauber, unrein, Ekel erregend, lasterhaft, schändlich; unwerdenlÆchen, Adv.: nhd. schändlich, nicht werdend, nicht zum Werden geeignet

schändlich, mnd. jõmerlÆk, jõmerik, jammerlÆk, Adj.: nhd. nothaft, voll Elend seiend, schreckensvoll, schrecklich, entsetzlich, schmerzerfüllt, jammervoll, unglücklich, klagend, jammernd, bedauernswert, kläglich, ergreifend, bedauerlich, bewegend, rührend, erbärmlich, jämmerlich, schmählich, schändlich, verächtlich; jõmerlÆken, jammerlÆken, jõmeriken*?, jammerken, Adv.: nhd. nothaft, elend, voll von Elend, schreckensvoll, schrecklich, entsetzlich, schmerzerfüllt, jammervoll, unglücklich, klagend, jammernd, bedauernswert, kläglich, schade, ergreifend, bedauerlich, bewegend, rührend, erbärmlich, jämmerlich, schmählich, schändlich, verächtlich

schändlich, mnd. lasterich, Adj.: nhd. höhnend, schmähend, beleidigend, schändlich; lasterlÆk*, lasterlik, Adj.: nhd. lästerlich, Lästerungen enthaltend, beschimpfend, tadelnswert, verwerflich, verächtlich, hässlich, kränkend, schimpflich, schändlich, verbrecherisch; lesterich, Adj.: nhd. höhnend, schändlich, schmähend, beleidigend; lesterlÆk, lesterk, Adj.: nhd. lästerlich, Lästerungen enthaltend, beschimpfend, tadelnswert, verwerflich, verächtlich, hässlich, kränkend, schimpflich, schändlich, verbrecherisch; lesterlÆke, lesterlÆk, Adv.: nhd. lästerlich, verächtlich, kränkend, schändlich, verbrecherisch, auf schändliche Weise (F.) (2); lesterlÆken, Adv.: nhd. lästerlich, verächtlich, kränkend, schändlich, verbrecherisch, auf schändliche Weise (F.) (2); missestandich***, misstandich***, Adj.: nhd. hässlich, übel, schändlich, unziemlich

schandlich, mnd. schantlÆk, schantlik, schandelÆk, Adj.: nhd. »schandlich«, schmachvoll, schändlich, schändend

schändlich, mnd. schantlÆk, schantlik, schandelÆk, Adj.: nhd. »schandlich«, schmachvoll, schändlich, schändend

schandlich, mnd. schantlÆke, mnd.?, Adv.: nhd. »schandlich«, schmachvoll, schändlich, schändend

schändlich, mnd. schantlÆke, mnd.?, Adv.: nhd. »schandlich«, schmachvoll, schändlich, schändend

schändlich, mnd. schÐmelÆk, schÐmelk, Adj.: nhd. schamhaft, züchtig, beschämend, demütigend, schändlich, schimpflich, entehrend, Scham bringend, Schande bringend

schändlich, mnd. schendelÆk, schentlÆk, Adj.: nhd. schändlich, hässlich, entstellend, tadelswert, verwerflich, unehrenhaft, Schande bringend, unrühmlich, lasterhaft, abscheulich, gemein, schandbar, unzüchtig, anstößig

schändlich, mnd. schendelÆken, schentlÆken, Adv.: nhd. schändlich, hässlich, entstellend, tadelswert, verwerflich, unehrenhaft, Schande bringend, unrühmlich, lasterhaft, abscheulich, gemein, schandbar, unzüchtig, anstößig

schändlich, mnd. schendich, schennich, Adj.: nhd. schändlich, schandbar, Schande bringend, hässlich, anstößig, unzüchtig, schmählich, unrühmlich, schimpflich

schändlich, mnd. schentlÆk*, schentlik, mnd.?, Adj.: nhd. »schändlich«, Schande bringend

schändlich, mnd. schentlÆke*, schentlike, mnd.?, Adv.: nhd. »schändlich«, Schande bringend

schändlich, mnd. schentlÆken*, schentliken, mnd.?, Adv.: nhd. schändlich, Schande bringend

schändlich, mnd. schoffÐrich***, Adj.: nhd. schändlich, lasterhaft, kränkend

schändlich, mnd. schõmelÆk, Adj.: nhd. schamhaft, verschämt, züchtig, schändlich, schmählich, schimpflich, beschämend, schrecklich, erbärmlich, schmerzlich, beschämt, schamerfüllt, schüchtern

schändlich, mnd. schõmelÆke***, Adv.: nhd. schamhaft, verschämt, züchtig, schändlich, schmählich, schimpflich, beschämend, schrecklich, erbärmlich, schmerzlich, beschämt, schamerfüllt, schüchtern

schändlich, mnd. schõmelÆken***, Adv.: nhd. schamhaft, verschämt, züchtig, schändlich, schmählich, schimpflich, beschämend, schrecklich, erbärmlich, schmerzlich, beschämt, schamerfüllt, schüchtern

schändlich, mnd. schõmich, Adj.: nhd. schändlich, abscheulich

schändlich, mnd. unÐrsam, mnd.?, Adj.: nhd. unehrbar, schimpflich, schändlich; vörsmõdelÆk*, vorsmõdelÆk, vorsmõdelik, vorsmõdlik, Adj.: nhd. unansehnlich, nicht zu genießen seiend, verachtenswert, von geringem Ansehen oder Wert seiend, nicht angesehen, nicht achtbar, nichtswürdig, verächtlich, schmählich, schändlich, geringschätzig; vörsmõdich***, Adj.: nhd. unansehnlich, nicht zu genießen seiend, verachtenswert, von geringem Ansehen oder Wert seiend, nicht angesehen, nicht achtbar, nichtswürdig, verächtlich, schmählich, schändlich, geringschätzig; vörsmõlÆk*, vorsmõlÆk, vorsmalik, vorsmÐlÆk, Adj.: nhd. unansehnlich, nicht zu genießen seiend, verachtenswert, von geringem Ansehen oder Wert seiend, nicht angesehen, nicht achtbar, nichtswürdig, verächtlich, schmählich, schändlich, geringschätzig
-- schändlich zurichten: mnd. vörschanden*, vorschanden, sw. V.: nhd. schänden, schändlich zurichten

schändlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schändliche -- auf schändliche Weise, ahd. unÐrsamo 2, Adv.: nhd. »unehrsam«, unehrenhaft, schändlich, auf schändliche Weise

schändliche -- schändliche Behandlung, an. herf-i, N.: nhd. schändliche Behandlung, Egge (F.) (1), Rechen

schändliche -- schändliche Handlung, mhd. bärlÆche (2), st. F.: nhd. Unfreundlichkeit, schändliche Handlung, Untat

schändliche -- schändliche Handlung, mhd. missewende (1), st. F.: nhd. »Misswende«, Veränderung zum Schlechten, Wende zum Schlechten, unrechte Wendung, Abweichen vom Besseren zum Schlechteren, Abweichen vom rechten Weg, Tadel, Makel, Schande, Untat, schändliche Handlung, schmähliche Tat, Unheil, Unglück, Unrecht, Schade, Schaden (M.)

schändliche -- schändliche Handlungen, mnd. grðwelwerk, N.: nhd. gottlose Laster, gottlose Handlungen, schändliche Laster, schändliche Handlungen

schändliche -- schändliche Laster, mnd. grðwelwerk, N.: nhd. gottlose Laster, gottlose Handlungen, schändliche Laster, schändliche Handlungen

schändliche -- schändliche Tat, mnd. schande (1), scande, F.: nhd. Schande, schändliche Tat, Schändigung, Ehrverminderung, Ehrverlust, Ehrlosigkeit, Schmach, Unehre, Schändlichkeit, Missetat, Schamgefühl

schändliche -- schändliche Worte führen, mnd. kettÏren* (1), ketteren, kettern, sw. V.: nhd. gotteslästerlich reden, gottlos reden, schändliche Worte führen, lästerlich fluchen

schändliche -- schändliche Zwietracht, ahd. skantwerra* 1, scantwerra*, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. »Schandwirren«, schändliche Zwietracht

schändlicher -- schändlicher Betrug, mhd. vultertroc, fultertroc*, st. M.: nhd. schändlicher Betrug

schändlicher -- schändlicher Tod, ahd. skanttæd* 1, scanttæd*, st. M. (a?): nhd. »Schandtod«, Tod der Schande, schändlicher Tod

schändlicherweise, ahd. unkðsko* 4, unkðsco*, Adv.: nhd. »unkeusch«, grässlich, garstig, schändlich, schändlicherweise

schändliches -- schändliches Buch, mnd. schantbæk, schantbock, schantboek, N.: nhd. »Schandbuch«, schändliches Buch, schlechtes Buch, Schmähschrift

schändliches -- schändliches Leben, mnd. schantlÐven*, schantlÐvent, schantlevent, N.: nhd. »Schandleben«, schändliches Leben, Leben in Schande

schändliches -- schändliches Reden, mhd. lastersnallen, st. N.: nhd. schändliches Reden

schändliches -- schändliches Spiel, mnd. karnöffelspil, N.: nhd. ein dem Skatspiel ähnliches Kartenspiel, leichtfertiges Spiel, schändliches Spiel, Ehebruch

schändliches -- schändliches Treiben, mhd. buobenspil, st. N.: nhd. »Bubenspiel«, schändliches Treiben

Schändliches, ahd. unÐra 43, st. F. (æ): nhd. Unehre, Schande, Schmach, Schändlichkeit, Schändliches, Unrecht, Sittenverletzung, Unverschämtheit, Schaden

Schändlichkeit -- was zu Bemäntelung von Schändlichkeit dient, mnd. schantdeckel, M.: nhd. Deckel mit dem man seine Schande zudeckt, was zu Bemäntelung von Schändlichkeit dient, Deckmantel, Entschuldigungsgrund

Schändlichkeit, ae. beal‑u (1), beal-o (1), st. N. (wa): nhd. Übel, Harm, Verderben, Elend, Unglück, Untergang, Beleidigung, Bosheit, Schändlichkeit

Schändlichkeit, ahd. unÐra 43, st. F. (æ): nhd. Unehre, Schande, Schmach, Schändlichkeit, Schändliches, Unrecht, Sittenverletzung, Unverschämtheit, Schaden; unkðskÆ* 7, unkðscÆ*, st. F. (Æ): nhd. Schändlichkeit, Schande, Unverschämtheit, Verächtliches, Schamlosigkeit, Unanständigkeit, Unflätigkeit, Unzucht, Schändung; unkðskida* 6, unkðscida*, st. F. (æ): nhd. Unkeuschheit, Schändlichkeit, Entehrung, Unzucht

Schändlichkeit, mhd. unÐre, UnÐre, st. F.: nhd. Schmähung, Kränkung, Unehre, Schande, Schmach, Hass, Hurerei, Ehebruch, Beleidigung, Schade, Schaden (M.), Schändlichkeit; unwirde, unwerde, st. F.: nhd. Unwürde, schmachvolle Lage, Geringschätzung, Verachtung, Schmach, Unehre, Schande, Unwille, unwürdige Behandlung, Würdelosigkeit, Erniedrigung, Schändlichkeit

Schändlichkeit, mnd. schande (1), scande, F.: nhd. Schande, schändliche Tat, Schändigung, Ehrverminderung, Ehrverlust, Ehrlosigkeit, Schmach, Unehre, Schändlichkeit, Missetat, Schamgefühl

Schändlichkeit, mnd. schendichhÐt*, schendichÐt, schendicheit, F.: nhd. Schändlichkeit, Gemeinheit

Schändlichkeit, mnd. schentlichÐt*, schentlicheit, mnd.?, F.: nhd. »Schändlichkeit«, Scham, Schamhaftigkeit

Schändlichkeit, mnd. schõmelhÐt, schõmelheit, F.: nhd. Schamhaftichkeit, Sittsamkeit, Scham, Blöße, Verschämtheit, Schamteile, Armut, Bedürftigkeit, Schändlichkeit, Unzucht

Schändlichkeit, mnd. smõt, F.: nhd. Schmach, Schande, schimpfliche Behandlung, Schändlichkeit

schändlichkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schändlichlächerlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schandliebe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schandlied, mnd. schantlÐt, N.: nhd. »Schandlied«, ehrenrühriges Lied, Spottlied, Schmählied, unzüchtiges Lied, anstößiges Lied

schandlied, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schandlied, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schandlos, mhd. ungeschendet, ungeschant, ungeschentet* (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »ungeschändet«, schandlos, makellos, nicht entehrt, ohne Schmach und Schande seiend, frei von Schmach seiend, ungetadelt, unbescholten

schandlos, mnd. schantlæs, schandelæs, Adv.: nhd. »schandlos«, ohne Schamgefühl seiend, schamlos

schandlos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schandlos, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schandluder, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schandlüge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schandlügner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schandmal -- Schandmal bei Verbrechern, mnd. tÐken (1), teiken, token, tÆken, tyken, N.: nhd. Zeichen, Marke, Markierung, Kennzeichnung der persönlichen Verfügungsgewalt, Markierung für ein Maß, Unterteilung auf einer Messlatte, Marke auf Warengebinden zur Kennzeichnung des Inhaltsgewichts, graphisches Zeichen auf Schriftträgern, Schriftzeichen, Absatzmarke, Korrekturzeichen, Satzzeichen, Rechenzeichen, Monogramm, Signet, Siegel, Siegelabdruck in Wachs, nicht an Textzusammenhang gebundenes Signet um Eigentum oder Herkunft oder Zugehörigkeit anzuzeigen, Hausmarke, Warenzeichen, Handwerkermarke, Druckermarke in einem Buch, in Metall geprägtes Emblem, die Qualität kennzeichnende Prägemarke auf Metallerzeugnissen, Mitteilung, Zettel, Signal, Aufforderung, Wink, Beweis, Nachweis, Anzeiger, Indikator, Orientierungsgeber, Anzeichen, offensichtliches Indiz für einen Sachverhalt, Wunderzeichen, übernatürliches Geschehen, Wundertat, Wunderwerk, rational unerklärbare Erscheinung, Vorzeichen, Omen, Ausdruck des Verhaltens, Charaktereigenschaft, symbolische Handlung die Art (F.) (1) oder Qualität des Verhältnisses zwischen Menschen beschreibt, konventionalisierte bedeutungstragende Bewegung der Hand, Geste, Gebärde in der Zeichensprache, körperliches Merkmal, Erscheinungsweise, äußeres Anzeichen der körperlichen Befindlichkeit, Krankheitssymptom, Geschlechtsteil, Mal auf der Haut, Schandmal bei Verbrechern, Malzeichen, Ziel, Zielscheibe, Grenzzeichen, Landmarke entlang eines Grenzverlaufs, Denkmal, Bauwerk mit mitteilender oder symbolischer Bedeutung, Siegeszeichen, Wappen, Fahne, heraldisches Zeichen, Hoheitszeichen, kupferne oder bleierne Gebührenmarke die zur Bestätigung eines entrichteten Betrags von der Obrigkeit ausgegeben wird, Steuermarke, Zollmarke, Bettlermarke, an Tuchen angebrachte Bleimarke zur Qualitätskennzeichnung und Ausfuhrberechtigung, Berechtigungsschein, Zollzettel, Leihschein, Botenzeichen als Symbol obrigkeitlicher Gewalt und Aufforderung, bei der rechtsverbindlichen Ladung zur Zunftversammlung übergebenes Ladungszeichen, Feldzeichen, Gruppenabzeichen, Kennung Auserwählter oder Stigmatisierter, Pilgerzeichen, Schild zur Kennzeichnung von Waren bestimmter Herkunft und der Verkaufsberechtigung, sakrales Zierstück mit emblematischer Bedeutung, Kredokreuz (Bedeutung örtlich beschränkt), Kreuznachbildung als Symbol der christlichen Kirche, Sternbild, einem Sternbild zugeordnetes Tierkreiszeichen

Schandmal, mhd. schandemeil, st. N.: nhd. Schandmal; schandenmõl, st. N.: nhd. Schandmal

Schandmal, mnd. schantmõl, N., M.: nhd. Schandmal, entstellendes Mal, Schandfleck, Schande

schandmal, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schandmal, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schandmaler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schandmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schandmantel, mnd. schanthoike, M.?, F.: nhd. Schandmantel, Strafkleidung ertappter Ehebrecherinnen

schandmantel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schandmantel, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schandmase, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schandmase, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schandmaul, mhd. schandolf, st. M.: nhd. Schandmaul

Schandmaul, mnd. schantvleckÏre*, schantflecker, M.: nhd. jemand der jemandes Ehre besudelt, Verleumder, Schandmaul

Schandmaul, mnd. tõdelmðl, N.: nhd. »Tadelmaul«, Schandmaul, Schmähredner, Mäkler

schandmaul, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schandmetze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schandmittel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schandmünze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schandmutz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schandmütze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schandname, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schandnickel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schändnisz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schandnutz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schandpfaffe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schandpfahl (um die Köpfe der Enthaupteten zur Schau zu stellen), mnd. põl (1), pael, pahl, paal, pall, pæl, M.: nhd. Pfahl, zugespitzter Pflock, langes zylindrisches oder kantiges Holzstück, lange Metallstange, Stützvorrichtung oder Haltevorrichtung für verschiedene Bauwerke (Mauern bzw. Wälle bzw. Gruben), Absperrvorrichtung, Sperrpfahl (besonders in Gewässern), Hindernis, Hemmnis, Vorrichtung an der etwas angebracht oder jemand festgebunden wird, Fahnenstange, Kreuzbalken, Marterpfahl, Schandpfahl (um die Köpfe der Enthaupteten zur Schau zu stellen), Pranger, Markierungszeichen, Grenzpfahl (eines Gebiets oder Besitzes oder Rechtsbezirks), Grenze, Besitz, Eigentum, Gebiet, Rechtsbezirk, Herrschaftsgebiet (Bedeutung örtlich beschränkt)

Schandpfahl, ahd. harpfa 40, harpha, harfa, harf, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Harfe, Leier (F.) (1), Laute, Saiteninstrument, Folterbank, Schandpfahl

Schandpfahl, mhd. stðpe, sw. F., st. F.: nhd. Staupe (F.) (1), Strafe des Auspeitschens, Schandpfahl, Schandsäule

Schandpfahl, mnd. kõk, kaak, kaek, kõch, kÐk, M.: nhd. Kaak, Schandpfahl, Pranger
-- an den Schandpfahl stellen: mnd. inkõken, sw. V.: nhd. an den Kaak stellen, an den Schandpfahl stellen

Schandpfahl, mnd. pranger (2), M.: nhd. Pranger, Pranger zur öffentlichen Ausstellung von Übeltätern oder zum Vollzug von Leibesstrafen, Schandpfahl

Schandpfahl, mnd. stðpe, F.: nhd. Staupe (F.) (1), Schandpfahl, Schandsäule, Rutenzüchtigung, Stäupung, öffentliche Auspeitschung, Züchtigung Gottes, Krampf, Zuckung, schüttelnder Krankheitsanfall

schandpfahl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schandpferd, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schandpflicht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schandpfosten, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schandpfuhl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schandpoetaster, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schandposse, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schandpossen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schandpossen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schandpranger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schandpranger, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schandpreis, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schandrachen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schandrat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schandrede, got. ag-l-ait-i-wáur-d-ei* 2, sw. F. (n), (Krause, Handbuch des Gotischen 68,2): nhd. Schandrede, unzüchtiges Reden

Schandrede, mhd. lastermÏre, st. N.: nhd. »Lastermäre«, übles Gerücht, Schandrede

Schandrede, mnd. schantrÐde, F.: nhd. »Schandrede«, Schmährede, Verleumdung

schandrede, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schandrede, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schandreim, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schandrot, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schandrührig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schandsache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schandsack, mhd. schandensac, st. M.: nhd. Schandsack

schandsack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schandsau, mnd. schantsȫge, F.: nhd. Schandsau, eine Schelte

Schandsäule, mhd. schreiõt, st. F.: nhd. Martervorrichtung, Marter, Schandsäule, Pranger, Vorrichtung zur Marter; stðpe, sw. F., st. F.: nhd. Staupe (F.) (1), Strafe des Auspeitschens, Schandpfahl, Schandsäule; sðl (1), soul, sðel, siule, sðwel, st. F.: nhd. Säule (F.) (1), Pfosten, Pfahl, Pfeiler, Statue, Stütze, Bildsäule, Feuersäule, Wolkensäule, Heersäule, Schandsäule, Pranger

Schandsäule, mnd. stðpe, F.: nhd. Staupe (F.) (1), Schandpfahl, Schandsäule, Rutenzüchtigung, Stäupung, öffentliche Auspeitschung, Züchtigung Gottes, Krampf, Zuckung, schüttelnder Krankheitsanfall

Schandsäule, mnd. stðpsǖle*, stðpsðle, F.: nhd. »Staupsäule«, Schandsäule

schandsäule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schändschädlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schandscheisz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schandscherz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schandschlag, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schandschreifen, mnd. strÆpen (3), M.: nhd. Streifen (M.), Streifen (M.) im Wollgewebe, Streifen (M.) im Gefieder, Striemen als Folge einer Schlägerei, Bandstreifen, Besatzstreifen, Schandschreifen, schmaler Landstreifen, dünner Lederstreifen, Strippe am Stiefel?, schmales Stück Acker, Makel, Schaden (M.)

Schandschrift, mnd. schantschrift, F.: nhd. »Schandschrift«, Schmähschrift

schandschrift, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schandschrift, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schandschriftler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schandschwester, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schandsieg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schandsinn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schändsleben, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schandsleute, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schandsmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schandsorge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schandspiel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schandspiel, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schandsprache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schandstadt, ahd. skantburg* 2, scantburg*, st. F. (i): nhd. »Schandburg«, »Schandstadt«, Stadt der Schande, Babylon

Schandstein -- Schandstein in Form einer Flasche, mnd. schantvlasche, F.: nhd. Schandstein in Form einer Flasche

Schandstein, mhd. lasterstein, st. M.: nhd. Lasterstein, Schandstein

Schandstein, mnd. ? schornoppe*, schornobbe, scharnobbe, M., F.?: nhd. eine Art (F.) (1) Schandkleid, Schandstein?, ein Schimpfwort

Schandstein, mnd. kõkstÐn, kõkstein, M.: nhd. Schandstein

Schandstein, mnd. schantstÐn, schantstÐin, M.: nhd. Schandstein, Lasterstein

Schandstein, mnd. stÐn (1), stein, stehen, stÆn, M.: nhd. Stein, Fels, felsiger Stein, Klippe, Hochufer, Halbedelstein, Edelstein, Bernstein, Rosenkranzperle, Feuerstein, Meteor, Wurfstein, Baustein, Mauerstein, behauener Stein, Geschoss, Geschützkugel, Mühlenstein, ein Haushaltsgerät, Schandstein, Badestein, Grabstein, Grabplatte, Altarstein, Grenzstein, Gedächtnisstein, Steinmal, Schwelle, Würfel, Brettstein, Steinstufe, Steinbau (Bedeutung örtlich beschränkt), Steinhaus, Turm, Gefängnis (Bedeutung örtlich beschränkt), bestimmtes Gewicht (örtlich und nach Art der gewogenen Ware von wechselnder Schwere), verhärteter Teil des Organismus, Blasenstein, Gallenstein, Harnstein, Glaskörper des Fischauges, Obstkern (Steinfrucht)

Schandstein, mnd. vinkenblok, M.: nhd. Schandstein, unehrlicher Block, Block auf dem die Prügelstrafe vollzogen wird, Block auf dem die Verfestung ausgerufen wird, eine Art (F.) (1) Pranger

schandstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schandstein, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schandstelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schandstimme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schandstirnicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schandstrafe, mhd. harmschar, harnschar, haranschar, st. F.: nhd. schmerzliche und beschimpfende Dienstleistung, Strafe, Plage, Not, Bedrängnis, Kränkung, Harmschar, entehrende schimpfliche Strafe, Schandstrafe

schandstrafe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schandstrafe, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schandstreifen, mnd. strÆpe, F.: nhd. Streifen (M.), Streifen (M.) im Wollgewebe, Streifen (M.) im Gefieder, Striemen als Folge einer Schlägerei, Bandstreifen, Besatzstreifen, Schandstreifen, schmaler Landstreifen, dünner Lederstreifen, Strippe am Stiefel?, schmales Stück Acker, Makel, Schade, Schaden (M.)

schandstück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schandstündlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schandsuende, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schandsünde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schandsünder, mnd. schantsündÏre*, schantsünder, M.: nhd. »Schandsünder«, das Abendmahl unwürdig Empfangender

schandtafel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schandtäfelchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schandtat, ahd. abuh* (2) 19, st. N. (a): nhd. Schlechtes, Böses, Übel, Irre, Untat, Schandtat; biwollanÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. Befleckung, Schandtat; firintõt 9, st. F. (i): nhd. Schandtat, Übeltat, Missetat, Verbrechen, Frevel; fizzi* 1?, st. N. (ja) (?): nhd. Fehler, Laster, Schandtat, Schändung?; fratõt* 5, st. F. (i): nhd. Missetat, Schandtat, Frevel, Verbrechen, vorausgehende Handlung; gibæsi* (2) 17?, st. N. (ja): nhd. Albernheit, Nichtigkeit, Leichtsinn, Spielerei, unnützes Zeug, Schandtat; itawÆz* 55, itwÆz*, st. M. (a), st. N. (a): nhd. Schande, Schmach, Erniedrigung, Herabsetzung, Beschimpfung, Zurechtweisung, Schmähung, Verspottung, Spott, Hohn, Gespött, Vorwurf, schimpfliche Handlung, Schandtat; leidtõt 2, st. F. (i): nhd. Schandtat, Verfolgung; sunta (1) 290?, st. F. (jæ), sw. F. (n): nhd. Sünde, Vergehen, Laster, Schuld, Schandfleck, Schandtat, Verbrechen; ubil (2) 147, st. N. (a): nhd. Übel, Böses, Unheil, Untat, Schandtat, Bosheit, Schlechtes, Schlechtigkeit, Schlimmes, Strafe, Beleidigung, Sünde, Gottlosigkeit; ungireisanÆ* 4, st. F. (Æ): nhd. Schandtat, ungesittetes Verhalten, Schande; unkust* 21, st. F. (i): nhd. Falschheit, Bosheit, Sünde, Hinterlist, Heimtücke, Kunstgriff, Laster, Schandtat

Schandtat, mhd. buoberÆe, st. F.: nhd. Buberei, Zuchtlosigkeit, Schandtat
-- eine Schandtat begehen: mhd. bärlÆchen, sw. V.: nhd. eine Schandtat begehen

Schandtat, mnd. quõt (2), quaet, qvat, N.: nhd. Böses, Übel, böses Wesen, schlechte Handlung, Verfehlung, Schandtat, Verbrechen, üble Gesinnung, Bosheit, Falschheit, böse Absicht, schlechtes Aussehen, schlechte Meinung, schlechter Ruf, Verärgerung, Zorn, Mangelhaftes, Minderwertiges, Nachteil, Verderben, Verlust, Schade (M.), Schaden (M.), Unheil, Unglück, Übel, Krankheit, Dreck, Unflat, Kot

schandteufel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schandthat, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schandthäter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schandthier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schandtitel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schandtitel, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schandtochter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schandtod, ahd. skanttæd* 1, scanttæd*, st. M. (a?): nhd. »Schandtod«, Tod der Schande, schändlicher Tod

schandtod, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schandträger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schandtrog, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schandtuch, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schändung, ahd. 9zuozehhunga* 2, zuozechunga*, st. F. (æ): nhd. Spiel, Spott, Belustigung, Kurzweil, Schändung; firleganÆ* 2, st. F. (Æ): nhd. Unzucht, Schändung, Entehrung; ? fizzi* 1?, st. N. (ja) (?): nhd. Fehler, Laster, Schandtat, Schändung?; giskentida* 2, giscentida, st. F. (æ): nhd. Verleumdung, Schändung, Beschämung, Verlegenheit; huor (1) 39, st. N. (a), st. M. (a?): nhd. »Hurerei«, Unzucht, Ehebruch, Schändung, Notzucht, Blutschande, Wollust, unkeusche Begierde; skanta* 16, scanta*, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Schande, Schändung, Schmach, Unehre; unkðskÆ* 7, unkðscÆ*, st. F. (Æ): nhd. Schändlichkeit, Schande, Unverschämtheit, Verächtliches, Schamlosigkeit, Unanständigkeit, Unflätigkeit, Unzucht, Schändung

Schändung, mhd. schende (1), st. F.: nhd. Schmach, Schande, Schändung; schendunge, st. F.: nhd. Schändung

Schändung, mnd. hæn (2), hoen, hoin, M., N.: nhd. Hohn, Niedrigkeit, Erniedrigung, Schmach, Schimpf, Beschimpfung, Kränkung, Lästerung, Schändung, mutwillige Schändung, rechtliche Benachteiligung, Rechtskränkung, Bestrafung, aus Beschimpfung erwachsener Schaden (M.)
-- mutwillige Schändung: mnd. hæn (2), hoen, hoin, M., N.: nhd. Hohn, Niedrigkeit, Erniedrigung, Schmach, Schimpf, Beschimpfung, Kränkung, Lästerung, Schändung, mutwillige Schändung, rechtliche Benachteiligung, Rechtskränkung, Bestrafung, aus Beschimpfung erwachsener Schaden (M.)

Schändung, mnd. lasteren (2), N.: nhd. Lästerung, Herabsetzung, Schändung; missehandelinge, mishandelinge, F.: nhd. Misshandlung, Fehlhandlung, Vergehen, Übertretung, Verbrechen, Übeltat, tätlicher Angriff, Beschimpfung, Beleidigung, Schändung

Schändung, mnd. schendinge, F.: nhd. »Schändung«, Schändigung, Schande, Schmach, Scham, Vernichtung, Verderb, Schmähung, Kränkung, Verleumdung

Schändung, mnd. schendÏrÆe***, F.: nhd. Schändung

schändung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schandvater, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schandverrat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schandvettel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schandvogel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schandvolk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schandvoll, ahd. meinfollÆh* 2, Adj.: nhd. schändlich, schandvoll, verrucht, frevelhaft

schandvoll, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schandwache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schandwagen (Schimpfwort), mhd. schantwagen, st. M.: nhd. »Schandwagen« (Schimpfwort)

schandweg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schandweib, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schandwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schandwesen, nhd.: nhd. ; L.: DW

schandwetter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schandwille, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schandwillig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schandwinkel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schandwirkung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schandwirren, ahd. skantwerra* 1, scantwerra*, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. »Schandwirren«, schändliche Zwietracht

schandwirt, nhd.: nhd. ; L.: DW

schandwohnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schandwolfeil, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schandwort, mnd. schantwært, schandewært, N.: nhd. »Schandwort«, Schmähwort

schandwort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schandwort, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schandwunde, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schandwunsch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schandwurz, mnd. ? schantwort, F.?: nhd. »Schandwurz«?

schandwurz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schandzeichen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schandzeichen, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schandzettel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schandzettel, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schandzeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schandzeuge, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schandzunge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schäne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schang, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schank, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schank, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schank, nhd.: nhd. ; L.: DW

schank-1, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schank-2, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schankabgabe, mnd. kræchbÐde, krðchbÐde, F.: nhd. Schankabgabe, Abgabe für die Schankgerechtigkeit; krȫgÏreakzise*, krȫgerakzise*, krȫgeraksÆse, krȫgersÆse, F.: nhd. Schankabgabe, Alkoholsteuer
Schankberechtigten -- Deputatabgabe an den Schankberechtigten, mnd. kræchlõge, kruchlõge, F.: nhd. Deputatabgabe an den Schankberechtigten

Schankbier, mnd. kræchbÐr, N.: nhd. Schankbier, Bier für den öffentlichen Ausschank

Schänke, mhd. kretscheme, kretschem, st. M.: nhd. »Kretschem«, Schänke, Dorfschänke

schänke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schänkel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schanker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schankerlaubnis -- Viertelliter Met als Abgabe des Wirtes an den Rat bei Einholung der Schankerlaubnis, mnd. smeckemÐde, N.: nhd. Metprobe, Viertelliter Met als Abgabe des Wirtes an den Rat bei Einholung der Schankerlaubnis

schankerlaubnis, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schankgebühr -- eine Schankgebühr, mnd. klawegelt, N.: nhd. eine Schankgebühr; klȫvegelt, klævegelt, N.: nhd. eine Schankgebühr
Schankgefäß (Bedeutung örtlich beschränkt), mnd. rȫre, st. N., sw. F.?: nhd. Röhre, Rohr, röhrenförmiger Pflanzenhalm, Luftröhre (Bedeutung örtlich beschränkt), Speiseröhre (Bedeutung örtlich beschränkt), länglicher zylindrischer Hohlkörper, Wasserleitung, Abflussrohr, Auslass an Gefäßen, Teil einer Zungenpfeife an der Orgel (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), Einfüllrohr, Leuchterarm, Trinkgefäß (Bedeutung örtlich beschränkt), Schankgefäß (Bedeutung örtlich beschränkt), Schusswaffe mit langem Lauf

Schankgefäß, mhd. schanc (2), st. M.: nhd. Schranke, Gitter, Einfriedung, Schankgefäß

Schankgefäß, mnd. kanne, kann, F., M.: nhd. Kanne, größeres Gefäß zum Einschänken, Schankgefäß, geeichte Kanne als Schankmaß, Gefäß zur Aufbewahrung flüssiger Stoffe, ein Getreidemaß (Bedeutung jünger), hölzerne Wasserrinne, Laufrinne der Wasserleitung, Längenmaß (etwa zweieinviertel Meter) (Bedeutung örtlich beschränkt und Fremdwort in mnd. Form)

schankgefäsz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schankgerechtigkeit -- Abgabe für die Schankgerechtigkeit, mnd. kræchbÐde, krðchbÐde, F.: nhd. Schankabgabe, Abgabe für die Schankgerechtigkeit

Schankgerechtigkeit -- Abgabe für Schankgerechtigkeit, mnd. kræchhǖre, krochure, kruchure, F.: nhd. Abgabe für Schankgerechtigkeit

Schankgerechtigkeit -- Einkünfte aus Schankgerechtigkeit, mnd. kræchgelt, N.: nhd. »Kruggeld«, Einkünfte aus Schankgerechtigkeit; kræchpenninc*, M.: nhd. Einkünfte aus Schankgerechtigkeit; kræchtins*, kruchtins*, M., N.: nhd. Einkünfte aus Schankgerechtigkeit

Schankgerechtigkeit -- Schankgerechtigkeit ausüben, mnd. vörkrȫgen*, vorkrȫgen, sw. V.: nhd. Schankgerechtigkeit ausüben, Bier ausschenken, Bier verzapfen, zum Wirtshausgespräch erniedrigen
schankgerechtigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schankgerechtigkeit, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schankgerechtsame -- Biersteuer für Schankgerechtsame, mnd. kæpenpenninc, kæpenpennic, koupenpenninc, kopenpennink, M.: nhd. Biersteuer für Schankgerechtsame, Biersteuer für Braugerechtsame, Steuer (F.) für Einfuhr oder Ausfuhr von Bier, Abgabe beim Kauf oder Verkauf

Schankgerechtsame, mhd. taverniz, taferniz*, st. N.: nhd. Schankgerechtsame; teverÆe, teferÆe*, st. F.: nhd. Schankgerechtsame, Abgabe für die Schankgerechtsame
-- Abgabe für die Schankgerechtsame: mhd. teverÆe, teferÆe*, st. F.: nhd. Schankgerechtsame, Abgabe für die Schankgerechtsame

Schankgerechtsame, mhd. zapfe, zappe, sw. M.: nhd. Zapfen (M.), Bierzapfen, Weinzapfen, Zapfhahn, Ausschank, Schankgerechtsame, Fruchttraube

schankgewerbe, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schanklager, mnd. kræchlõger, N.: nhd. »Schanklager«, Verpflichtung sich einzuquartieren, Gang in das Wirtshaus zum Einlager

schanklocal, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schankmahl, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schankmahl, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schankmaß -- geeichte Kanne als Schankmaß, mnd. kanne, kann, F., M.: nhd. Kanne, größeres Gefäß zum Einschänken, Schankgefäß, geeichte Kanne als Schankmaß, Gefäß zur Aufbewahrung flüssiger Stoffe, ein Getreidemaß (Bedeutung jünger), hölzerne Wasserrinne, Laufrinne der Wasserleitung, Längenmaß (etwa zweieinviertel Meter) (Bedeutung örtlich beschränkt und Fremdwort in mnd. Form)

schankordnung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schankraum -- Schankraum der städtischen Verwaltung, mnd. rõtschenke, F.: nhd. »Ratschenke«, Schankraum der städtischen Verwaltung, Wirtschaft der städtischen Verwaltung

Schankraum -- Schankraum im Untergeschoss des Rathauses, mnd. rõtkellÏre*, rõtkeller, M.: nhd. »Ratkeller«, Schankraum im Untergeschoss des Rathauses

Schankraums -- Wirt eines Schankraums einer Wirtschaft in städtischer Verwaltung, mnd. rõdesschenke, rõtsschenke, M.: nhd. Wirt eines Schankraums einer Wirtschaft in städtischer Verwaltung

Schankrecht, mhd. schenkreht, st. N.: nhd. »Schenkrecht«, Schankrecht, Schankrechtsname, Abgabe für Schankrecht
-- Abgabe für Schankrecht: mhd. schenkreht, st. N.: nhd. »Schenkrecht«, Schankrecht, Schankrechtsname, Abgabe für Schankrecht

schankrecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schankrecht, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schankrechts -- Abgabe für die Ausübung des Schankrechts, mnd. tapsÆse, tapsise, F.: nhd. »Zapfakzise«, Abgabe für die Ausübung des Schankrechts

Schankrechts -- Gebühr für die Ausübung des Schankrechts, mnd. tappenpacht, zappenpacht, F.: nhd. Gebühr für die Ausübung des Schankrechts; tappentins, M.: nhd. Gebühr für die Ausübung des Schankrechts

Schankrechtsname, mhd. schenkreht, st. N.: nhd. »Schenkrecht«, Schankrecht, Schankrechtsname, Abgabe für Schankrecht

schankstaette, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schankstätte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schankstätten -- Verzeichnis über die Schankstätten einer Stadt, mnd. tavernebæk, taffernebæk, N.: nhd. »Tavernenbuch«, Verzeichnis über die Schankstätten einer Stadt

Schankstelle -- ohne Genehmigung betriebene Schankstelle, mnd. pissekræch*, piskræch, M.: nhd. ohne Genehmigung betriebene Schankstelle

Schankstelle -- Schankstelle bzw. Wirtschaft in der aus Gerstenmalz und Hopfen hergestelltes Bier ausgeschenkt wird, mnd. rætbÐreskræch*, rætbÐrskræch, M.: nhd. Schankstelle bzw. Wirtschaft in der aus Gerstenmalz und Hopfen hergestelltes Bier ausgeschenkt wird

Schankstelle -- Schankstelle bzw. Wirtshaus in der aus Gerstenmalz und Hopfen hergestelltes Bier ausgeschenkt wird, mnd. rætbrðwÏrekræch*, rætbrðwerkræch, M.: nhd. »Rotbrauerkrug«, Schankstelle bzw. Wirtshaus in der aus Gerstenmalz und Hopfen hergestelltes Bier ausgeschenkt wird

Schanktätigkeit -- Abgabe für die Schanktätigkeit, mnd. tappegelt, N.: nhd. »Zapfgeld«, Abgabe für die Schanktätigkeit

Schanktätigkeit -- Abgabe für die Schanktätigkeit, mnd. tappelgelt, N.: nhd. »Zapfgeld«, Abgabe für die Schanktätigkeit

schankte, nhd.: nhd. ; L.: DW

schanktisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schanktuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schankung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schankverlag, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schankwesen -- Ratsherr dem das Brauwesen und das Schankwesen untersteht, mnd. bÐrhÐre, M.: nhd. Ratsherr dem das Brauwesen und das Schankwesen untersteht

Schankwirt, afries. tapp‑ere 1, st. M. (ja): nhd. »Zapfer«, Schankwirt

Schankwirt, ahd. briumeistar* 1, st. M. (a?): nhd. »Braumeister«, Brauer, Wirt, Bierbrauer, Schankwirt; briuwino* 2, sw. M. (n): nhd. Brauer, Bierbrauer, Schankwirt; tafernõri* 12, tavernõri*, st. M. (ja): nhd. Wirt, Gastwirt, Schankwirt; wernõri* 1, st. M. (ja): nhd. Wirt, Gastwirt, Schankwirt; wÆneigo 4, sw. M. (n): nhd. »Weinbesitzer«, Schankwirt, Gastwirt, Schenk; wÆngebo* 1, ahd.?, sw. M. (n): nhd. »Weingeber«, Schankwirt, Schenk; wÆnswenko* 1, wÆnswenco*, sw. M. (n)?: nhd. »Weinschwenker«, Weinschenk, Schankwirt

Schankwirt, mhd. briuwÏre, briuwer, brouwer, st. M.: nhd. Brauer, Bierbrauer, Schankwirt

Schankwirt, mhd. tavernÏre, tafernÏre*, tabernÏre, taverner, taferner*, taberner, teverner, teferner*, st. M.: nhd. »Taverner«, Schenkwirt, Schankwirt, Wirtshausgast, Schenkenbesucher

Schankwirt, mhd. vüllÏre*, vüller, füllÏre*, füller*, st. M.: nhd. Füller, Fresser, Säufer, Schwelger, Schankwirt, Weinschenk, Mörtel Einfüllender und den Maurern Zutragender; zapfenÏre, zapfener, st. M.: nhd. »Zapfner«, Zapfer, Weinzapfer, Küfer, Schankwirt

Schankwirt, mnd. krȫgÏre* (1), krȫger, kroeger, kroger, kroyger, M.: nhd. »Krüger«, Gastwirt, Schankwirt, Besitzer einer Schenke
Schankwirt, mnd. tavernÐrÏre*, tavernÐrer, M.: nhd. »Taverner«, Schankwirt

Schankwirt, mnd. tavernÏre*, taverner, tafferner, taberner, M.: nhd. »Taverner«, Betreiber eines Wirtshauses, Schankwirt, für den Ausschank vom Pächter eines Wirtshauses angestellter Mensch, Bierzapfer, Betreiber eines kleinen Handwerksbetriebs, Betreiber einer Salzsiedehütte

Schankwirt, mnd. teppÏre*, tepper, mnd.?, M.: nhd. Schankwirt

Schankwirtin, mhd. wÆnvrouwe, wÆnfrouwe*, sw. F.: nhd. »Weinfrau«, Weinwirtin, Schankwirtin

Schankwirtin, mnd. tavernÏrische*, tavernersche, F.: nhd. »Tavernerin«, Schankwirtin, Bierzapferin

Schankwirtschaft, ahd. wÆnhðs 6, st. N. (a): nhd. Weinhaus, Weinkeller, Schankwirtschaft, Schenke

Schankwirtschaft, mnd. hakelwerk, N.: nhd. Schankwirtschaft

schanne, nhd.: nhd. ; L.: DW

schannelke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schanpstrinker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schanpswirt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schanschieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schantieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schantierer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schanzarbeit, mnd. bewerkinge, F.: nhd. Einfriedigung, Schanzarbeit
-- Schanzarbeit verrichten: mnd. bælwerken, sw. V.: nhd. Schanzen aufwerfen, Schanzarbeit verrichten, verschanzen, mit einem Bollwerk versehen (V.)

schanzarbeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schanzarbeit, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schanzarbeiten -- die dem Bürger auferlegten Erdarbeiten und Schanzarbeiten verrichten, mnd. börgÏrewerken*, börgerwerken, sw. V.: nhd. Bürgerwerk verrichten, die dem Bürger auferlegten Erdarbeiten und Schanzarbeiten verrichten

schanzarbeiter, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schanzaxt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schanzbar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schanzbau, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schanzbauer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schanzbauer, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schanzbauten -- durch Schanzbauten einschließen, mnd. vörbðwen*, vorbðwen, vorbouwen, vorbowen, sw. V.: nhd. ausbauen, baulich erneuern, erbauen, verbauen, zubauen, durch Bauen abschließen, durch Bauen einengen, durch Bauen belästigen, durch Bauen benachteiligen, durch Schanzbauten einschließen, belagern, zum Bauen verwenden, für Bauen ausgeben, in den Bau hineinstecken

schänzchen, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schanze -- runde Schanze, mnd. rundÐl, rundeil, ründÐl, ryndeel, rundÆl, runnÐl, rundendÐl, runtdÐl, rondÐl, rodÐl, M., N.: nhd. Kreisfläche, Kreisfläche auf Münze bzw. Wappenschildern, Kreisfläche an Bauwerken, rundes Schmuckstück, runder Anhänger an einer Kette, runde Schanze, Bollwerk, Mauerstein mit abgerundeten Kanten, kleines Fass, Gruppe schnell aufsteigender und absteigender Notenzeichen

Schanze (F.) (1), an. byrg-i, st. N. (ja): nhd. umhegter Platz, Burg, Schanze (F.) (1)

Schanze (F.) (1), ahd. hag* 4, st. M. (a?): nhd. »Hag«, Umzäunung, Wall, Damm, Schanze (F.) (1), Stadt?

Schanze (F.) (1), mhd. schanze, schanz, tschanze, st. F.: nhd. Chance, Aussicht, Spiel, Spieleinsatz, Wurf, Gewinn, Wagnis, Zufall, Glück, Schutzbefestigung, Schanze (F.) (1), Schranke, Fall, Würfelfall, Würfelspiel, Spieleinsatz, Glücksfall, Wechselfall, Wagnis, wechselnde Lage

Schanze, ae. wÆg-steal-l, st. N. (a): nhd. Befestigung, Schanze, Bastion, Verteidigung

Schanze, mnd. berchvrÐde, M., N.: nhd. Bergfried, Turm, Warte, Bollwerk, befestigtes Haus, Giebel, Schanze, Gerüst zur Deckung des Nahangriffs, bewegliche und fahrbare Angriffswerke bzw. Schutzwerke; borchvrÐde, borchvrede, M.: nhd. Burgfriede, Ruhe und Friede innerhalb des Burgbezirks (Stadtbezirks), Vertrag über den Burgfrieden, Örtlichkeit in welcher der Burgfriede Gültigkeit hatte, Burgfried, Burgfriedensbezirk, Burg, Schanze; ÐrddwengÏre*, erddwenger, Ðrtdwenger, M.: nhd. Erdzwinger, Wallbefestigung, Schanze; Ðrdhðs*, Ðrthðs, N.: nhd. Erdhaus, Schanze

Schanze, mnd. korfhðs, N.: nhd. durch Flechtwerk gesicherte Erdbefestigung, Schanzkorb, Schanze, durch Erdaufwurf befestigtes Blockhaus
-- Schanze des Schiffes: mnd. kastÐl, casteel, casteyl, kastel, kastell, kastelle, N.: nhd. Kastell, kleine Burg, kleiner befestigter Ort, Schlösschen, festes Haus, Fort (Bedeutung örtlich beschränkt), Festung (Bedeutung örtlich beschränkt), Lager (Bedeutung örtlich beschränkt), Feldlager (Bedeutung örtlich beschränkt), Schanze des Schiffes, hohes Hinterteil des Schiffes, hoher Aufbau auf dem Heck, hölzerne Brustwehr

Schanze, mnd. schanse (2), schansche, schanze, schantze, F.: nhd. Reisigbündel, trockenes Reisigbündel, Faschine, Schanze, durch korbartiges Geflecht haltbar gemachte Befestigung aus aufgeworfener Erde, Wall, Brustwehr, Schanzkleidung auf dem Schiff, bei Kriegsschiffen erhöhter Teil des Achterdecks

Schanze, mnd. vȫrwerk, vorwerk, vȫrwark, vȫrewerk, N.: nhd. Vorwerk, Nebengut, freies Nebengut, Außengut, Allod, Landgut, abgesonderter Hof eines Gutes zur Viehzucht, herrschaftliches Landgut, klösterliches Landgut, städtisches Landgut, Außenwerk einer Burg oder Festung, Außenbefestigung, Schanze, Fort

schanze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schanze-1, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schanze-2, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schanzeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schänzeln, nhd.: nhd. ; L.: DW

schänzelwort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schanzen -- Schanzen aufwerfen, mnd. bælwerken, sw. V.: nhd. Schanzen aufwerfen, Schanzarbeit verrichten, verschanzen, mit einem Bollwerk versehen (V.); bðwen (1), buwen, sw. V.: nhd. bauen, errichten, wieder herstellen, Wehren aufwerfen, Schanzen aufwerfen, aufbauen, Acker bestellen, bebauen, abbauen, gebrauchen, bewohnen, sich dauernd wo befinden, einen Anteil schöpfen

schanzen, mnd. schansen (2), schanzen?, schantzen, sw. V.: nhd. »schanzen«, mit Schanzen versehen (V.), Schanzwälle aufwerfen, zusammenraffen

schanzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schanzen-1, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schanzen-2, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schanzenarbeiter, mnd. schansengrÐvÏre*, schansengrÐver, M.: nhd. »Schanzengräber«, Schanzenarbeiter

Schanzenarbeiter, mnd. schansengrõvÏre*, schansengrõver, schansgrõver, schantzengraver, M.: nhd. »Schanzengraber«, Schanzenarbeiter

Schanzenbauer -- Schanzenbauer in städtischen Dienst, mnd. schansmÐster, schansmÐister, schantzmÐster, schantzmÐister, M.: nhd. »Schanzmeister«, Schanzenbauer in städtischen Dienst

schanzenfrohne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schanzengeldschreiberei, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schanzengräber, mnd. schansengrÐvÏre*, schansengrÐver, M.: nhd. »Schanzengräber«, Schanzenarbeiter

Schanzengraber, mnd. schansengrõvÏre*, schansengrõver, schansgrõver, schantzengraver, M.: nhd. »Schanzengraber«, Schanzenarbeiter

schanzengräber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schanzenherr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schanzenkäse, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schanzenkorb, mnd. schansenkorf, M.: nhd. »Schanzenkorb«, korbartiges Geflecht das mit Erde beworfen der Festigung von Schanzwerken dient

schanzenkorb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schanzenwerk, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schanzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schanzer, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schanzfroener, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schanzfron, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schanzgebaeu, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schanzgeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schanzgeld, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schanzgeldschreiberei, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schanzgerät, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schanzgraben, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schanzgräber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schanzgräberei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schanzgraeber, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schanzhaft, nhd.: nhd. ; L.: DW

schanzhauptmann, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schanzholz, mnd. rÐgel (2), rÐgul, rÐgµel, M.: nhd. waagrecht angebrachter Balken, Querholz, tragender Querbalken im Fachwerkbau, Sperrbalken, Gatter, beweglich angebrachter Verschlussbalken, Riegel, Schalholz, Außenverkleidung an Schiffen, Schanzholz, bestimmtes Zählmaß, Regeling (nautisch)

schanzicht, nhd.: nhd. ; L.: DW

schanzkarren, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schanzkleid, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schanzkleidung -- Schanzkleidung auf dem Schiff, mnd. schanse (2), schansche, schanze, schantze, F.: nhd. Reisigbündel, trockenes Reisigbündel, Faschine, Schanze, durch korbartiges Geflecht haltbar gemachte Befestigung aus aufgeworfener Erde, Wall, Brustwehr, Schanzkleidung auf dem Schiff, bei Kriegsschiffen erhöhter Teil des Achterdecks

schanzknecht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schanzknecht, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schanzkorb -- eine Art Schanzkorb, mnd. rærhðs, N.: nhd. »Rohrhaus«, eine Art Schanzkorb

Schanzkorb, mhd. korbe, sw. M.: nhd. Korb, Schanzkorb, Trockenmaß, kleines Haus; korp, st. M.: nhd. Korb, Schanzkorb, Trockenmaß, kleines Haus

Schanzkorb, mnd. korf, M.: nhd. Korb, geflochtener Behälter, Verpackung von Gegenständen, ein Maß, Tragkorb, Füllendes, an einer Stange aufzuziehender Korb als Strandzeichen, größerer Korb zur Aufnahme von Menschen bei Außenarbeiten an Gebäuden, Wagenkorb, geflochtenes Überdach des Planwagens, Mastkorb, Bienenkorb (Bedeutung örtlich beschränkt), Korb zum Fischfang, Korbnetz, Flechtwerk zur Reinhaltung des Mühlgrabens, Korbgeflecht zur Befestigung lockeren Erdreichs, Schanzkorb, Uferbefestigung; korfhðs, N.: nhd. durch Flechtwerk gesicherte Erdbefestigung, Schanzkorb, Schanze, durch Erdaufwurf befestigtes Blockhaus

schanzkorb, nhd.: nhd. ; L.: DW

schanzkunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schanzläufer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schänzlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schänzlen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schänzlen, nhd.: nhd. ; L.: DW

schanzleute, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schänzlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schanzmeister, mnd. schansmÐster, schansmÐister, schantzmÐster, schantzmÐister, M.: nhd. »Schanzmeister«, Schanzenbauer in städtischen Dienst

schanzmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schanzmeister, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schanznetz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schanzpfahl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schanzrost, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schanzspiel, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schanzsteuer, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schanzung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schanzunkosten, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schanzwagen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schanzwälle -- Schanzwälle aufwerfen, mnd. schansen (2), schanzen?, schantzen, sw. V.: nhd. »schanzen«, mit Schanzen versehen (V.), Schanzwälle aufwerfen, zusammenraffen

Schanzwerk -- Palisadenzaun als Schanzwerk, mnd. stacket, stackit, stackette, stackhet, stackkyt, stakitte, stackitte, steckette, steckitte, stekitte, stockette, stanket, staket, N.: nhd. Staket, Pfahlwerk, Zaun von Staken bzw. Latten bzw. Pfählen, Bollwerk zur Festigung des Ufers, Palisadenzaun als Schanzwerk

Schanzwerk verrichten (gehört zu den Bürgerpflichten), mnd. grõven (1), st. V.: nhd. graben, ausgraben, grabend machen, begraben (V.), eingraben, aufgraben, einen Graben (M.) anlegen, Schanzwerk verrichten (gehört zu den Bürgerpflichten), umgraben (V.), bebauen (V.), gravieren, Prägestempel herstellen

Schanzwerk, mnd. bælwerk, bælewerk, N.: nhd. »Bohlwerk«, Verbindung starker Bohlen, Wehr, hölzerne Wehr, Schanzwerk, Bollwerk, Befestigungswerk, Festungswerk, Palisade, Strandbefestigung aus Pfahlwerk, Uferbefestigung aus Pfahlwerk, Hafenbefestigung aus Pfahlwerk, Damm, Mole zum Schutz der Hafenanlage, Hafenbollwerk, Vorsetzung, Anlegeplatz für Schiffe, Liegeplatz für Schiffe, mit Geschützen bestücktes Angriffsfloß

schanzwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schanzwerk, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schanzwerken -- korbartiges Geflecht das mit Erde beworfen der Festigung von Schanzwerken dient, mnd. schansenkorf, M.: nhd. »Schanzenkorb«, korbartiges Geflecht das mit Erde beworfen der Festigung von Schanzwerken dient; schanskorf, M.: nhd. korbartiges Geflecht das mit Erde beworfen der Festigung von Schanzwerken dient

schanzwurz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schanzzeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schapel, nhd.: nhd. ; L.: DW

schaper, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schappel, mnd. hõrbant, M.: nhd. Haarband, Schappel, Kranz

schappel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schäppel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schappel, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schäppelblume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schappelein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schäppeler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schappeler, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schappeljungfrau, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schappelmacher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schapper, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schapperer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schappert, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schäpplein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schäppler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schar -- Anführer einer Schar, ahd. skerio* 2, scerio*, skario*, sw. M. (n): nhd. Vorsteher, Anführer einer Schar, Verwalter, Büttel

Schar -- aus der Schar herausholen, mhd. ðzscharen*, ðzscharn, ðz scharn, sw. V.: nhd. »ausscharen«, aus der Schar herausholen, herausgeben, freigeben, auserwählen

Schar -- einer aus einer Schar, mhd. harschÏre*, harscher, st. M.: nhd. einer aus einer Schar, Kriegsknecht

Schar -- himmlische Schar, ahd. ðfmanigÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. »Himmelsschar«, himmlische Schar

Schar -- in Schar bringen, mhd. scharen (1), scharn, sw. V.: nhd. »scharen«, versammeln, sammeln, ordnen, aufteilen, aufstellen, zuwenden, gesellen, wenden zu, trennen, sondern (V.) von, legen um, in Schar bringen, in Scharen abteilen, teilen

Schar -- Letzter einer Schar, mhd. zagele, zail, zeil, st. M.: nhd. »Zagel«, Schwanz, Schweif, Wimpel, männliches Glied, Insektenstachel, Heeresnachtrab, Letzter einer Schar, Ende eines Dinges

Schar -- sich zu einer Schar zusammentun, mhd. bescharen*, bescharn, st. V.: nhd. zuteilen, bestimmen, bescheren, sich sammeln, sich scharen, sich zu einer Schar zusammentun

Schar -- ungeordnete Schar, mhd. unrote, st. F.: nhd. ungeordnete Schar, Bande (F.) (1)

Schar (F.) (1) der Engel und Seligen, mnd. hemmelschõr, F.: nhd. »Himmelschar«, Schar (F.) (1) der Engel und Seligen

Schar (F.) (1) der Juden, mnd. jȫdenschõr, jȫdenschõre, F.: nhd. »Judenschar«, Schar (F.) (1) der Juden
Schar (F.) (1) Gleichgesinnter, mnd. sticht, stift, N.: nhd. Stift (N.), geistliche Kooperation, Ordnung, Stiftung, Festsetzung, geistliche Stiftung, Bistum, Abtei, Klosterkirche, Domkirche, Zusammengehörigkeit, Schar (F.) (1) Gleichgesinnter, Bund

Schar (F.) (1) Gleichgesinnter, mnd. stichte, stifte, N.: nhd. Stift (N.), geistliche Kooperation, Ordnung, Stiftung, Festsetzung, geistliche Stiftung, Bistum, Abtei, Klosterkirche, Domkirche, Zusammengehörigkeit, Schar (F.) (1) Gleichgesinnter, Bund

Schar (F.) (1) im Hinterhalt, mnd. achterhælt, achterhæld, M., N.: nhd. Hinterhalt, Schar (F.) (1) im Hinterhalt, Gefolge im Hinterhalt

Schar (F.) (1) mit einer besonderen Bestimmung, mhd. sunderrote, st. F.: nhd. »Sonderrotte«, besondere Schar (F.) (1), Schar (F.) (1) mit einer besonderen Bestimmung, Heeresabteilung; sunderschar, st. F.: nhd. »Sonderschar«, besondere Schar (F.) (1), Schar (F.) (1) mit einer besonderen Bestimmung, Heeresabteilung

Schar (F.) (1) von 70 Mann, an. svarf-aŒ-r, st. M. (a): nhd. Unruhe, Lärm, Schar (F.) (1) von 70 Mann

Schar (F.) (1) von Hofleuten, mhd. hoveschar, hofeschar*, st. F.: nhd. Schar (F.) (1) von Hofleuten, Schar (F.) (1) von Höflingen, Hofgesellschaft

Schar (F.) (1) von Höflingen, mhd. hoveschar, hofeschar*, st. F.: nhd. Schar (F.) (1) von Hofleuten, Schar (F.) (1) von Höflingen, Hofgesellschaft

Schar (F.) (1) von Pferden, mnd. stæt (2), stoot, stoydt, stoyd, stoedt, stoet, stǖt, F.: nhd. Gestüt, Stuterei, im freien Gelände gehaltene Pferdeherde, Ort an dem sich die im freien Gelände gehaltene Pferdeherde aufhält, Pferdeherde, Schar (F.) (1) von Pferden, einzelnes Pferd?, Umzäunung für Pferde im Freien, Pferdebahn

Schar (F.) (1) von Tieren, mnd. küdde (1), kudde, N.: nhd. Schar (F.) (1) von Tieren, Rudel, Schwarm, Herde, Viehherde, die durch Christus verbundene Menschengemeinschaft

Schar (F.) (1), idg. ? *kÝel- (3), Sb.: nhd. Schwarm?, Schar (F.) (1)?, Sippe?; *ørÐto-, Sb.: nhd. Schar (F.) (1), Menge

Schar (F.) (1), germ. *druhti-, *druhtiz, st. F. (i): nhd. Gefolge, Schar (F.) (1), Zug; *flukka, Sb.: nhd. Schar (F.) (1), Trupp; *fulka-, *fulkam, st. N. (a): nhd. Schar (F.) (1), Volk; *hansæ, st. F. (æ): nhd. »Zusammenfassen«, Schar (F.) (1); *hlæþæ, st. F. (æ): nhd. Haufe, Haufen, Schar (F.) (1); *kurþra-, *kurþram, st. N. (a): nhd. Schar (F.) (1), Herde; *skaræ, st. F. (æ): nhd. Schar (F.) (1), Teil, Scheren (N.); *skulæ, st. F. (æ): nhd. Abteilung, Schar (F.) (1); *þrumi-, þrumiz, germ.?, st. M. (i): nhd. Menge, Schar (F.) (1); ? *þurba-, *þurbam, germ.?, st. N. (a): nhd. Dorf, Schar? (F.) (1); ? *þurpa-, *þurpam, *þerpa‑, *þerpam, *þrepa‑, *þrepam, st. N. (a): nhd. Dorf, Bauernhof, Schar (F.) (1)?; *warÐnæ?, germ.?, st. F. (æ): nhd. Schar (F.) (1), Haufe, Haufen

Schar (F.) (1), got. *draú-h-t-s (2), st. F. (i): nhd. Heer, Schar (F.) (1), Gefolge, Volk?; *ful-k, st. N. (a): nhd. Kriegsvolk, Schar (F.) (1); hans-a 4, st. F. (æ), (Krause, Handbuch des Gotischen 127,1): nhd. Schar (F.) (1), Manipel, Kohorte, Menge

Schar (F.) (1), an. dræ-t-t, st. F. (i): nhd. Kriegsschar, Schar (F.) (1), Gefolge; dðnn (2), st. M. (a): nhd. Schar (F.) (1), Haufe, Haufen; flokk-r, st. M. (a): nhd. Haufe, Menge, Schar (F.) (1); fol-k, st. N. (a): nhd. Schar (F.) (1), Heerschar, Volk, Kampf, Schwert; g�r (2), st. N. (a): nhd. Haufe, Haufen, Schar (F.) (1), Menge; hæ-p-r, st. M. (a): nhd. Haufe, Haufen, Schar (F.) (1), Menge; meng-i, *managia, N.: nhd. Menge, Schar (F.) (1); mðg-i, sw. M. (n): nhd. Menge, Haufe, Haufen, Schar (F.) (1); mðg-r, st. M. (a): nhd. Menge, Haufe, Haufen, Schar (F.) (1); ro-t-i, sw. M. (n): nhd. Schar (F.) (1), Haufe, Haufen; sjæt, N.: nhd. Schar (F.) (1); skar-i, sw. M. (n): nhd. Schar (F.) (1), Gefolge; sk‡r (2), st. F. (æ): nhd. Schar (F.) (1); svei-t, F.: nhd. Schar (F.) (1), Heeresabteilung, Gefolgschaft, Bezirk; s‡gn (2), st. F. (æ): nhd. Schar (F.) (1), Gefolge; þorp (2), st. N. (a): nhd. Haufe, Haufen, Schar (F.) (1)

Schar (F.) (1), ae. ciest (1), st. F. (æ): nhd. Schar (F.) (1); corþor (1), corþer, F., st. N. (a): nhd. Schar (F.) (1), Menge, Gefolge, Aufzug; dry-h‑t, dri-h-t, st. F. (i): nhd. Menge, Schar (F.) (1), Heer, Gefolge, Volk; dry-h-t-fol-c, dri-h-t-fol-c, st. N. (a): nhd. Volk, Schar (F.) (1), Heer; dug‑uþ, st. F. (æ), st. M. (a): nhd. Tüchtigkeit, Wert, Stärke, Pracht, Ruhm, Ehre, Hilfe, Gabe, Nutzen, Reichtum, Glück, Anstand, Gefolge, Gefolgschaft, Kriegerschar, Adel (M.) (1), Volk, Schar (F.) (1); éo‑rod, éo‑red, N., F.: nhd. Trupp, Schar (F.) (1); éo-rod-cys-t, éo-red-cys-t, st. M. (i), st. F. (i): nhd. Trupp, Schar (F.) (1), ausgewählte Truppe; fol-c, st. N. (a): nhd. Volk, Stamm, Menge, Schar (F.) (1), Kriegerschar, Heer; ge‑dréa-g, ge-drÏ-g, st. N. (a): nhd. Schar (F.) (1), Menge, Haufe, Haufen, Tumult, Gewühl; ge-dry-h‑t (1), ge-dri-h-t (1), st. F. (i): nhd. Menge, Schar (F.) (1), Heer, Gefolge, Volk; ge‑fyl-c-e, st. N. (ja): nhd. Schar (F.) (1), Trupp, Abteilung, Heer; ge‑lõc, st. N. (a), F.: nhd. Spiel, Kampf, Menge, Schar (F.) (1); g’-ng-e (1), st. N. (ja): nhd. Trupp, Schar (F.) (1), Gruppe; ge-tru-m-a, sw. M. (n): nhd. Aufstellung, Aufstellung von Truppen, Anordnung, Schar (F.) (1), Truppe; héa-p, st. M. (a), st. F. (æ): nhd. Haufe, Haufen, Schar (F.) (1), Menge, Gesellschaft, Trupp, Bande (F.) (1); h’r-e (1), st. M. (ja): nhd. Heer, Truppe, Schar (F.) (1), Menge, Schlacht, Krieg, Verwüstung; hlæ-þ (1), st. F. (æ): nhd. Trupp, Truppe, Schar (F.) (1), Bande (F.) (1), Gesellschaft; hæs, st. F. (æ): nhd. Gefolge, Schar (F.) (1); man-n-mÏg-en, st. N. (a): nhd. Truppe, Schar (F.) (1), Streitmacht; sceal-u (2), st. F. (æ): nhd. Schar (F.) (1); scol‑u (2), st. F. (æ): nhd. Schar (F.) (1), Truppe, Menge, Heer; swéo-t, st. N. (a): nhd. Schar (F.) (1), Heer; tioh-h, teoh-h, st. M. (a?): nhd. Geschlecht, Bande (F.) (1), Truppe, Schar (F.) (1), Gesellschaft; tioh-h‑e, sw. F. (n): nhd. Geschlecht, Bande (F.) (1), Truppe, Schar (F.) (1), Gesell​schaft; þéo-d (1), st. F. (æ): nhd. Volk, Stamm, Gegend, Land, Kriegsschar, Schar (F.) (1), Sprache; þréa‑t, st. M. (a): nhd. Druck, Gedränge, Menge, Schar (F.) (1), Heer, Geistlichkeit, Reigentanz, Chorgesang, Unterdrückung, Zwang, Unglück; þry-m-m, þry-m, st. M. (ja): nhd. Menge, Schar (F.) (1), Truppe, Strom, Kraft, Macht, Stärke, Geschick, Ruhm, Glanz, Herrlichkeit; þr‘þ, st. F. (i): nhd. Macht, Stärke, Kraft, Ruhm, Glanz, Menge, Schar (F.) (1), Heer; wearf, st. M. (a): nhd. Menge, Schar (F.) (1); wear-n (1), M.: nhd. Schar (F.) (1), Menge, Truppe; weo-r‑od (1), weo-r-ud, we-r‑od (1), wo-r‑od (1), st. N. (a): nhd. Schar (F.) (1), Menge, Volk, Heer; wer (2), st. M. (a), st. N. (a): nhd. Schar (F.) (1), Trupp; wor-n, weor-n (1), st. M. (a), st. N. (a): nhd. Menge, große Anzahl, Schar (F.) (1), Gedränge, Nachkommen (M. Pl.)

Schar (F.) (1), afries. hlæ-th 1, hlæ-th-e?, F.?: nhd. Schar (F.) (1), Menge; ked-d-e* 3, N.: nhd. Schar (F.) (1), Haufe, Haufen; li-th (2) 1, Sb.: nhd. Schar (F.) (1)

Schar (F.) (1), anfrk. e-scar-it-us, lat.-afrk.?, lat.-awfrk.?, M.: nhd. Krieger, Schar (F.) (1); *her-i?, st. M. (ja)?, st. N. (ja?): nhd. Heer, Menge, Schar (F.) (1); skar-a* 2?, anfrk.?, afrk.?, awfrk.?, st. F. (æ): nhd. Schar (F.) (1), Heer, Trupp; trust-is* 13 und häufiger?, lat.‑anfrk.?, lat.-afrk.?, lat.-awfrk.?, F.: nhd. Schar (F.) (1), Unterstützung, militärische Hilfe, Gefolgschaft, Bande (F.) (1)

Schar (F.) (1), as. *dru‑ht?, st. F. (i): nhd. Schar (F.) (1); fol‑k 140, st. N. (a): nhd. Volk, Schar (F.) (1), Menge; gi‑m-a-ng 16, st. N. (a): nhd. Menge, Schar (F.) (1), Gesellschaft; gi‑sÆth‑i 32, st. N. (ja): nhd. Gesinde, Schar (F.) (1), Gefolge; gi‑trô‑st* 1, st. N. (a): nhd. Schar (F.) (1), Gefolge; gum‑s-k’p-i 16, st. M. (i), st. N. (i): nhd. Volk, Schar (F.) (1); hô‑p 5, ha-p*, st. M. (a): nhd. Haufe, Haufen, Schar (F.) (1); kra‑f‑t* 97, kra‑h‑t*, st. M. (a), st. F. (i): nhd. Kraft, Macht, Menge, Schar (F.) (1); man‑kra‑f‑t* 1, man-n‑kraft, st. F. (i): nhd. »Mannkraft«, Menschenschar, Menge, Schar (F.) (1); m’g‑in‑fol‑k* 2, st. N. (a): nhd. Schar (F.) (1); m’nig‑i 60, st. F. (Æ): nhd. Menge, Schar (F.) (1); scola* 1, lat.-as.?, st. F. (æ): nhd. Schar (F.) (1); s-kar-a* 1, as.?, st. F. (æ): nhd. Schar (F.) (1), Heer, Trupp; sko-l-a* 10?, st. F. (æ): nhd. Haufe, Haufen, Schar (F.) (1); *trô‑st? (2), st. N. (a): nhd. Schar (F.) (1), Gefolge

Schar (F.) (1), ahd. ? drðbo (1) 64, sw. M. (n): nhd. Traube, Weintraube, Weinbeere, Blütentraube, Schar (F.) (1)?, Haufe?, Haufen?; escaritus, lat.-ahd.?, M.: nhd. Krieger, Schar (F.) (1); fano* 26?, lat.‑ahd.?, F.?, M.?: nhd. Tuch, Fahne, Verband, Schar (F.) (1), Handtuch; folk 117, folc, st. N. (a), st. M. (a): nhd. Volk, Volksstamm, Bevölkerung, Menge, Schar (F.) (1), Volksmenge, Kohorte, Kampftrupp, Trupp, Heer; fuora (1) 64, st. F. (æ): nhd. Fahrt, Weg, Zug, Reise, Schar (F.) (1), Herkunft, Traggestell, Futter (N.) (1), Speise, Nahrung, Ernährung, Unterhalt, Lohn, Gut; gidigini* 21, gidegani*, st. N. (ja): nhd. Gefolge, Truppe, Schar (F.) (1), Jünger (Pl.), Anhängerschaft, Kriegertruppe, Heerschar, Degenschaft; gidruski* 4, gidrusci*, st. N. (ja): nhd. Schar (F.) (1), Haufe, Haufen, Heeresabteilung, Kohorte; gimahhida* 36?, gimachida*, st. F. (æ): nhd. Gemeinschaft, Gemeinsamkeit, Verbindung, Vereinigung, Zusammenstellung, Vereinbarung, Übereinkommen, Verwandtschaft, Herstellung, Schöpfung, Verwandtschaft, Gemeinschaft, Gesellschaft, Schar (F.) (1); gisamani* 40, gisemini, st. N. (ja): nhd. Versammlung, Schar (F.) (1), Gemeinschaft, Menge, Chor (M.) (1), Rudel; gisamanida* 2, st. F. (æ): nhd. Versammlung, Menge, Schar (F.) (1), Zusammenkommen; gisemidi 4, st. N. (ja): nhd. Versammlung, Schar (F.) (1), Partei, Orden; gizwõhti* 2, st. N. (ja): nhd. Schar (F.) (1); hansa* 1, st. F. (æ): nhd. Schar (F.) (1), Trupp; heri 64, st. M. (ja), st. N. (ja): nhd. Heer, Menge, Schar (F.) (1), Heerschar, Heerfahrt, Streitmacht, Heeresabteilung; heriskaf* 8, heriscaf, st. F. (i): nhd. Heer, Legion, Schar (F.) (1), Menge, Heeresdienst, Kampf; herta* (2) 8, st. F. (æ): nhd. Herde, Schar (F.) (1); kortar* 16, st. N. (a): nhd. Herde, Tierschar, Schar (F.) (1); kraft 224?, st. F. (i): nhd. Kraft, Körperkraft, körperliche Stärke, Macht, Gewalt, Gewalttat, Einfluss, Vermögen, Tugend, Fähigkeit, Vorrang, Herrschaft, Lebenskraft, Lebensfrische, Gesundheit, innere Stärke, Wesen, Eigenart, Wunder, Herrlichkeit, göttliche Allmacht, Menge, Schar (F.) (1); kutti* 7?, st. N. (ja): nhd. Herde, Schar (F.) (1), Schafstall, Schwarm, Vogelschwarm; managÆ 235, managÆn, menigÆ, st. F. (Æ): nhd. Menge, Fülle, Vielheit, Anzahl, Schar (F.) (1); managætÆ 2, menigætÆ, st. F. (Æ): nhd. Menge, Schar (F.) (1); samanunga 76, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Versammlung, Gemeinschaft, Schar (F.) (1), Kongregation, Klostergemeinschaft, Chor, Gemeinde, Kirche, Synagoge, zönobitisches Mönchtum; scara 38 und häufiger?, lat.‑lang., lat.‑ahd.?, F.: nhd. Schar (F.) (1), Menge, Haufe, Haufen; skara* (1) 37, scara, st. F. (æ): nhd. Schar (F.) (1), Trupp, Heerschar, Heer, Scharwerk, Fron, Bedrängnis; skubo* 2, scubo, sw. M. (n): nhd. Heerschar?, Haufe, Haufen, Schar (F.) (1); swarm 31, st. M. (a?, i?): nhd. Schwarm, Schar (F.) (1), Bienenschwarm; troppus* 4 und häufiger?, lat.‑ahd.?, M.: nhd. Trupp, Schar (F.) (1), Herde; truht* 1, st. F. (i): nhd. Schar (F.) (1), Gefolge; trustis* 12 und häufiger?, lat.‑ahd.?, F.: nhd. Schar (F.) (1), Unterstützung, kriegerische Hilfe, Gefolgschaft, Bande (F.) (1)

Schar (F.) (1), mhd. bande (1), sw. F.: nhd. Schar (F.) (1), Dienerschar; bresse, st. F.: nhd. Presse, Weinpresse, Schar (F.) (1), gedrängter Haufe, gedrängter Haufen, Gedränge; diet (1), st. F., st. N., st. M.: nhd. Volk, Leute, Menschen, Menge, Heerschar, Schar (F.) (1), Gruppe, Bewohner

Schar (F.) (1), mhd. gedranc, gedrange, getrange, st. N., st. M.: nhd. Drängen, Gedränge, Schar (F.) (1), Drangsal, Bedrängnis, Drang, Hinneigung, Vertrauen, Dickicht, Enge, Ansturm, Handgemenge, Druck, Tatendrang, Eifer; gedrosch, st. N.: nhd. Haufe, Haufen, Schar (F.) (1); genæzschaft, genæzschaf, ginæzschaf, st. F.: nhd. Genossenschaft, Standesgenossenschaft, Gesellschaft, Gemeinschaft, Teilnahme, Schar (F.) (1), grundherrlicher Verband, Stand, Beistand, Unterstützung; gesamene, st. N.: nhd. Versammlung, Menge, Schar (F.) (1); geselleschaft, gesellschaft, st. F.: nhd. Begleitung, Heeresabteilung, Handelsgesellschaft, Handelsflotte, Vereinigung, Personengruppe, Gremium, Gesellschaft, Umgang, Gemeinschaft, Geselligkeit, Zusammensein, Beisammensein, Teilnahme, Genossenschaft, Paar, Verhältnis, Verbundensein, Freundschaft, Liebe (F.) (1), Gefolgschaft, Gefolge, Gruppe, Schar (F.) (1), Partei, Freund, Freundin, Gefährtin, Liebchen; gesemede, gesemde, st. N.: nhd. Versammlung, Menge, Schar (F.) (1); gesemene, gesemen, gesamene, st. N.: nhd. Versammlung, Schar (F.) (1); gespirc, gesperge, st. N.: nhd. Schar (F.) (1); getrüste, st. N.: nhd. Schar (F.) (1), Gedränge, Zug, Auflauf; gevluote, gefluote*, st. N.: nhd. Gewimmel, Gewühl, Schar (F.) (1), Flut; gezal (3), M.: nhd. Schar (F.) (1), Gruppe; gezoc, gezuc, st. N., st. M.: nhd. Hinziehen (N.), Säumen (N.) (N.), Zugrecht, Appellation, gewaltsames Ziehen, Wegschleppen, Raub, Diebstahl, Feindseligkeit, Angriff, Kriegszug, Auflauf, Handgemenge, Balgerei, Zug, Gefolge, Tross, Truppe, Gedränge, Drängen, Fall, Vertreibung, Flucht (F.) (1), Ausrüstung, Schar (F.) (1), Mannschaft, Heeresfolge, Anzug, Freizügigkeit, Untertänigkeit, Abhängigkeitsverhältnis, Appellationsgerichtsbarkeit, Kleidung, Zugnetz; harsch, st. M.: nhd. Haufe, Haufen, Schar (F.) (1), Kriegshaufe, Kriegshaufen, Trupp; harst (1), st. M.: nhd. Haufe, Haufen, Schar (F.) (1), Kriegshaufe, Kriegshaufen; her (2), st. N.: nhd. Heer, Streitmacht, Verheerung, Kriegsverheerung, Verwüstung, Kriegsheer, Menge, überwältigende Menge, Schar (F.) (1), Heerschar, Heerlager, Schwarm, Volk; here (1) 9 und häufiger?, her, st. N.: nhd. Heer, Streitmacht, Verheerung, Kriegsverheerung, Verwüstung, Kriegsheer, Menge, überwältigende Menge, Schar (F.) (1), Heerschar, Heerlager, Schwarm, Volk; hðfe, houfe, sw. M.: nhd. Haufe, Haufen, Scheiterhaufen, Menge, Schar (F.) (1), Menschenhaufe, Menschenhaufen, Fülle; krÆ, st. F., st. M.: nhd. Schrei, Schlachtruf, Feldgeschrei, Ruf, Parole, Losung (F.) (1), Helmzeichen, Partei, Schar (F.) (1), Stand; krÆde (2), sw. F.: nhd. Schrei, Ruf, Schlachtruf, Feldgeschrei, Parole, Losung (F.) (1), Helmzeichen, Partei, Schar (F.) (1), Stand, Fama; krÆe, st. F.: nhd. Schrei, Schlachtruf, Feldgeschrei, Parole, Losung (F.) (1), Helmzeichen, Partei, Schar (F.) (1), Stand, Ruf, Fama; kroije, st. N.: nhd. Schlachtruf, Feldgeschrei, Parole, Losung (F.) (1), Helmzeichen, Partei, Schar (F.) (1), Stand, Schrei, Ruf, Fama; kütte (1), st. N.: nhd. Schar (F.) (1), Herde

Schar (F.) (1), mhd. luot (2), st. F.: nhd. Last, Masse, Menge, Schar (F.) (1), Rotte (F.) (1); mahinande, mahinante, st. F.: nhd. Hofgesellschaft, Schar (F.) (1), Dienerschaft, Gefolge, Hofstaat; maht (1), math, st. F.: nhd. Macht, Kraft, Stärke, Gewalt, Heer, Streitmacht, Fähigkeit, Bewusstsein, Befinden, Anstrengung, Vermögen, Körperkraft, Vollmacht, Menge, Fülle, Menschen, Schar (F.) (1), Menschenmenge, Kriegermenge, Geschlechtsteile, persönliche Möglichkeit, Machtbefugnis, Gültigkeit, Rechtswirksamkeit, Heeresmacht, Waffengewalt, Machtbereich, Herrschaftsgebiet; massenÆe, massnÆe, messenÆe, messnÆe, st. F.: nhd. »Massenei«, Hausgesinde, Dienerschaft, Gefolge, Hofstaat, Hofgesellschaft, Gesinde, Schar (F.) (1), ritterliche Gesellschaft; menige, menge, menie, menje, mengÆn, menigÆn, manie, meine, meinige, minie, st. F.: nhd. Menge, Vielheit, große Zahl, Vielzahl, Zahl, Schar (F.) (1), Heerschar, Menschenmenge, Volk, Gefolge, Größe; presse, pfresse, st. F., sw. F.: nhd. Presse, Weinpresse, Kelter, Schar (F.) (1), Gedränge, Haufe, Haufen; rote, rotte, rot, st. F., sw. F.: nhd. Schar (F.) (1), Gruppe, Abteilung, Heeresabteilung, Rotte (F.) (1), Gemeinde, Marktgemeinde, Ordnung, Reihenfolge

Schar (F.) (1), mhd. samenunge, samnunge, st. F.: nhd. Versammlung, Vereinigung, Zusammenkunft, versammelte Menge, Schar (F.) (1), Gesellschaft, Begleitung, Dienerschaft, Aufgebot, Rüstung, Konvent, Versammlung der Konventualen, Gesamtheit der Klosterangehörigen, Kloster, geistliche Kongregation, Sammlung, Gesamtheit, Gemeinschaft, Allgemeinheit, Gefolge, Streitmacht, Heer; schar (1), schõr, st. F.: nhd. Schar (F.) (1), Menge, Gruppe, Gesellschaft, Umgang; schoie, joye, tschoye, st. F.: nhd. Freude, Gepränge, Heerschar, Schar (F.) (1); storÆe, storje, stære, st. F.: nhd. Schar (F.) (1), Menge, Gedränge, Kriegerschar, Auflauf, Tumult, Bedrängnis; truht (1), druht, st. M., st. F.: nhd. Schar (F.) (1), Trupp, Truppe, Frucht, Nachkommenschaft, Unterhaltung, Nahrung, Haufe, Haufen, Volksmenge, Kriegerschar, kriegerischer Angriff; trünne (1), st. F.: nhd. laufende Schar (F.) (1), Schar (F.) (1), Schwarm, Rudel; trüster, drüster, st. N.: nhd. Haufe, Haufen, Schar (F.) (1), Heuschrecke, Ungeheuer, Monstrum

Schar (F.) (1), mhd. vinster (2), vinstere, vinstre, finster*, finstere*, finstre*, st. F.: nhd. Finsternis, Dunkel, Dunkelheit, Trübung, Verfinsterung, Hölle, dichte Menge, Schar (F.) (1); vinsterÆn, vinsterÆ, finsterÆn*, finsterÆ*, st. F.: nhd. Finsternis, Dunkel, Dunkelheit, Verfinsterung, Hölle, dichte Menge, Schar (F.) (1); volc, folc*, wolc, st. N.: nhd. Volk, Leute, Menschen, Menge, Schar (F.) (1), Kriegsvolk, Heer, Untertanen, Einwohner, Dienerschaft, Haufe, Haufen, Schachfiguren; volcschar 2, folcschar*, st. F.: nhd. »Volkschar«, Schar (F.) (1), Trupp; woldan (2), st. M.: nhd. Kampf, Gefecht, Schar (F.) (1), Kriegshaufe der auszieht um anzugreifen oder Beute zu machen, Zug eines Kriegshaufens, Angriff, Losbruch, Gefecht; zal (1), st. F.: nhd. Zahl, Anzahl, bestimmte Anzahl, unbestimmte Anzahl, Größe, Menge, Schar (F.) (1), Zählung, Erzählung, Bericht, Rede, Angabe, Berechnung, Aufzählung, Nachstellung, Gefahr, Not; zale (1), st. F.: nhd. Zahl, Menge, Schar (F.) (1), Zahlung, Berechnung, Aufzählung; zoc, zog, st. M.: nhd. Ziehen, Zug, Auszug, Kriegszug, Gefolge, Schar (F.) (1), Bogenspannung, Schlägerei, Balgerei

Schar (F.) (1), mnd. bande (1), F.: nhd. Bande (1), Schar (F.) (1); busse (2), M.: nhd. Bursche, Gesellschaft, Schar (F.) (1), Rotte (F.) (1); drost (1), F.: nhd. Schar (F.) (1), Kriegsschar

Schar (F.) (1), mnd. flutse, mnd.?, sw. F.: nhd. Schwarm, Schar (F.) (1); ? geschõr, F.: nhd. Schar (F.) (1)?; geselschop, geselschop, geselschup, geselschap, F., N.: nhd. Gemeinschaft, Gesellschaft, gesellige Zusammenkunft, Ordensgemeinschaft, Berufsgemeinschaft der Kaufleute oder Handwerker, Handelsgesellschaft, Schar (F.) (1), Rotte (F.) (1), Abzeichen einer Gesellschaft, Kompagniegeschäft; gilde, gelde, gille, gülde, F., auch N., M.: nhd. Gilde, Gildeschmaus, offizielle Gildekost, Gelage, Fest, Gesellschaft, allgemeine Belustigung, Beköstigung (Bedeutung örtlich beschränkt), Brüderschaft, brüderschaftlicher Zusammenschluss für gemeinsame Leistungen, Vereinigungen aller Art, Wohlfahrtsverband, Zusammengehörigkeit, Gesellschaft, Schar (F.) (1), Gewerbsgilde, Berufsgenossenschaft, Gildemitgliedschaft, Gildemitglied, Gildegenosse, Rechte und Pflichten eines Gildemitglieds, Ausübung der aus der Gildezugehörigkeit erwachsenen Rechte, Gildeanteil, Gilde als Körperschaft, Gildesatzung (Bedeutung örtlich beschränkt), Gildebeitrag, Gildevermögen; koppele, koppel, kæpel, köppele, köppel, kople, N., F.: nhd. Band (N.), Strick (M.), Riemen zum Zusammenhalten, Riemen zur Befestigung des Zugtiers an der Deichsel bzw. am Fahrzeug, zusammengebundene Pferde bzw. Hunde, Hetzriemen der Jagdhunde, Verbindung, Schar (F.) (1), Haufe, Maß für Früchte; kumpõnÆe, kumpenÆe, kompõnÆe, kunpõnÆe, konpõnÆe, F.: nhd. Kompanie, Gesellschaft, Genossenschaft, Gemeinschaft, Bund, religiöse Bruderschaft, Gilde, Innung, Gesellenbruderschaft, Schar (F.) (1), Handelsgesellschaft, Geschäftsgemeinschaft, Kompaniegeschäft, Interessengemeinschaft, Geschäftsbeteiligung, Zechgesellschaft, Geselligkeit, Festlichkeit, Gelage

Schar (F.) (1), mnd. læt (3), F.: nhd. Schar (F.) (1), Rotte (F.) (1); mÐnige, menige, mennige, menie, menje, F.: nhd. Menge (F.), große Zahl, Schar (F.) (1), Mehrzahl, Mehrheit; mennichte, F.: nhd. Menge, große Zahl, Schar (F.) (1), Mehrzahl, Mehrheit; partÆe, parti, partÆge, partije, parteye, pertÆe, pertÆge, pertenÆge, F.: nhd. »Partie«, Bestandteil, Teil eines Ganzen, Gruppe von Menschen, Sekte, Schar (F.) (1), Aufteilung, Abteilung einer Mannschaft oder eines Heeres, Gruppe von Gleichgesinnten, Partei, Verwandtschaft, Angehörige eines Amtes oder einer Zunft, Parteilichkeit, Streit, Zwist, Urkunde; quõrtÐr (1), quarteer, quarteyer, quartes, quatter, quattuor, quærtÐr, N.: nhd. Viertel, Viertel als Zeitmaß bzw. Längenmaß bzw. Flüssigkeitsmaß, Stadtviertel, eine Anzahl Leute (ursprünglich vier) die zusammen arbeiten, Schar (F.) (1), Rotte (F.) (1), Viertel einer Einheit, Maßgefäß das ein Viertelstübchen fasst, Geschütz mittleren Kalibers mit langem Rohr, Viertelschlange, vier Augen auf einem Würfel; quõrtÆr, N.: nhd. Viertel, Viertel als Zeitmaß bzw. Längenmaß bzw. Flüssigkeitsmaß, Stadtviertel, eine Anzahl Leute (ursprünglich vier) die zusammen arbeiten, Schar (F.) (1), Rotte (F.) (1), Viertel einer Einheit, Maßgefäß das ein Viertelstübchen fasst, Geschütz mittleren Kalibers mit langem Rohr, Viertelschlange, vier Augen auf einem Würfel; rot (2), rote, rate, N.: nhd. Rotte (F.) (1), Schar (F.) (1), Menschengruppe, übler Haufe, übler Haufen, Bande (F.) (1), Gemeinschaft, Sekte, Ketzergruppe, Einheit von Soldaten; rotte (3), ræte, rõte, F.: nhd. »Rotte« (F.) (1), Menschengruppe, Schar (F.) (1), Herde, Gefolge, Anhängerschaft, Bande (F.) (1), übler Haufen, übler Haufe, konfessionelle Gemeinschaft, Sekte, Einheit einer bestimmten Anzahl von Soldaten, für gemeinnützige Dienstleistungen organisierte Gemeinschaft der Bürger eines Stadtviertels, Wachdienst

Schar (F.) (1), mnd. saminge, samminge, F.: nhd. Sammlung, Zusammenkunft, Versammlung, Treffen, Zusammenrottung, Gesamtheit, Korporation, Gemeinde, geistliche Kongregation, Konvent, revolutionäre Verbindung, Verschwörung, Aufgebot, Truppe, Geldsammlung, Gütergemeinschaft, Gesamtgut, Rotte (F.) (1), Schar (F.) (1), Rudel, Begleitung, Gefolge

Schar (F.) (1), mnd. schæve (1), schove, schõve, M., F.: nhd. »Schub«?, soviel auf einmal in den Backofen geschoben wird, Menge, Schwarm (Vögel), Haufe, Haufen, Schar (F.) (1)

Schar (F.) (1), mnd. schar (3), F.: nhd. keilförmige Anordnung des Heeres, Schar (F.) (1), Heer, Trupp

Schar (F.) (1), mnd. schõr (2), schaer, N.: nhd. Nutzungsrecht der Markgenossen an der Allmende, Weidegerechtigkeit, je nach Anteil an der Weidegerechtigkeit bestimmte Stückzahl einzutreibendes Vieh, zur Abholzung freigegebenes Stück Waldmark, Schar (F.) (1), Truppe

Schar (F.) (1), mnd. schõre (2), schõr, M., N.: nhd. Schar (F.) (1), zahlenmäßig nicht näher bestimmte Abteilung eines Heeres, Heeresteil, allgemeines Heer, Streitmacht, Truppe, Begleitung eines Fürsten, Gefolge eines Fürsten, Standesgemeinschaft, Gruppe Gleichgesinnter, größere Anzahl, Vielheit, Menge, Haufe, Haufen, Rotte (F.) (1), Rudel, Herde, geordnete Gruppe, Zug, Aufzug, Prozession, bestimmte Reihe von Jahren

Schar (F.) (1), mnd. sõmeninge, samninge, sammninge, sammeninge, sõmnige, sampnige, samnunge, F.: nhd. Sammlung, Zusammenkunft, Versammlung, Treffen, Zusammenrottung, Gesamtheit, Korporation, Gemeinde, geistliche Kongregation, Konvent, revolutionäre Verbindung, Verschwörung, Aufgebot, Truppe, Geldsammlung, Gütergemeinschaft, Gesamtgut, Rotte (F.) (1), Schar (F.) (1), Rudel, Begleitung, Gefolge

Schar (F.) (1), mnd. span (1), M.: nhd. Gespann, Pferdegespann, Paar, Wagenladung, Fuhre (Mengenbezeichnung), Maß einer Fläche Landes die mit einem Gespann in bestimmter Zeit bestellt werden kann, Schar (F.) (1), Anhang, Gesellschaft, aufeinanderfolgende Haupttaue im Takelwerk eines Schiffes

Schar (F.) (1), mnd. vlõge, flõge*, F.: nhd. breit oder lang ausgedehnte Fläche, Strecke, Streifen (M.) (Land), Windstoß, plötzlicher Schauer (M.) (1), verfliegendes Wetter, Zeitabschnitt, Gelegenheit, Menschenansammlung, Schar (F.) (1), Schwarm, Anstoß, Anfall, Angriff; vlocke (1), flocke, sw. M., F.: nhd. Flocke, zusammenhängende oder zusammengeballte Fasern oder Haare, Büschel, Samenflocke, flockige Wolle, verfilzte Wolle, Wollflocke, vom Tuch abgekämmte Wolle, beim Walken abgelöste Wolle, Haufe, Haufen (M.), Schar (F.) (1), im Haufen (M.) Mitbeteiligter; vörsõmelinge*, vorsõmelinge, vorsõmlinge, vorsammelinge, F.: nhd. Ansammlung, Aufhäufung, Sammlung, Versammlung, Zusammenkunft, Zusammenrottung, Verschwörung, Gemeinschaft, Vereinigung, Bund, Schar (F.) (1), Menge, Summe, Gesellschaft, Genossenschaft, geschlechtliche Vereinigung; werf (1), warf, M.: nhd. Kreis (für das Gericht (N.) (1) im Freien oder zum Zweikampf), die im Kreis zur Beratung oder zum Gericht (N.) (1) versammelte Menge, um den Kreis zum Schauen und Hören versammelte Menge, Versammlung, Schar (F.) (1), Haufe, Haufen, Gericht (N.) (1)

Schar (F.) (2) Pflugmesser, mnd. sek (1), seke, N.: nhd. Sech, Schar (F.) (2) Pflugmesser

Schar (F.) (2), idg. *øogÝhnis, *øogÝhnes-, Sb.: nhd. Schar (F.) (2), Pflugschar

Schar (F.) (2), germ. *ristila-, *ristilaz?, st. M. (a): nhd. Pflugeisen, Riester (M.) (2), Schar (F.) (2); *skara-, *skaraz, st. M. (a): nhd. Schar (F.) (2), Pflugschar, Pflugeisen; *skera-, *skeraz, st. M. (a): nhd. Pflugschar, Schar (F.) (2), Pflugeisen; *wagansæ‑, *wagansæn, *wagansa‑, *wagansan, sw. M. (n): nhd. Schar (F.) (2), Pflugschar

Schar (F.) (2), ae. scea-r, st. M. (a), st. N. (a): nhd. Pflugschar, Schar (F.) (2), Pflugeisen

Schar (F.) (2), afries. ske-r (1) 8, ske-r-e (1), st. N. (a): nhd. Pflugschar, Schar (F.) (2)

Schar (F.) (2), anfrk. *skar?, st. M. (a?): nhd. Schar (F.) (2), Pflugschar, Klinge (F.) (1)

Schar (F.) (2), ahd. skar* 17, scar, st. M. (a?): nhd. Schar (F.) (2), Pflugschar, Klinge (F.) (1), Hacke; skara* (2) 1, scara*, st. F. (æ): nhd. Schar (F.) (2), Pflugschar; skaro* 4, scaro, st. M. (n): nhd. Schar (F.) (2), Pflugschar; waganso 22, sw. M. (n): nhd. Schar (F.) (2), Pflugschar

Schar (F.) (2), mhd. geziuc, gezðc, geziuch, st. M., st. N.: nhd. Stoff, Zeug, Gerätschaft, Beweis, Zeuge, Zeugnis, Zeugenbeweis, Zeugenschar, Märtyrer, Werkzeug, Ausrüstung, Ausstattung, Material, Waffe, Waffen, Stoff, Besitz, Schöpfung, Organ, Hode, Maschine, Geschütz, Schar (F.) (2), Zeugungsglied

Schar (F.) (2), mhd. schar (2), st. F.: nhd. Schnitt, Ernte, Schar (F.) (2), Schneideisen, Pflugschar, Schere, Schnitt, Ertrag, Einkünfte, Dienstarbeit, Fronarbeit, Scharwerk, Strafe; sech, seche, sÐch, st. N.: nhd. Sech, Pflugschar, Schar (F.) (2), Karst (M.) (1)

Schar (F.) (2), mhd. wagense, wagese, sw. M.: nhd. »Wagense« (F.), Schar (F.) (2), Pflugschar

Schar (F.) (2), mnd. plæchschõr, plæchschõre, plðchschõr, N.: nhd. Pflugschar, Schar (F.) (2), am vorderen Ende der Pflugsohle befestigtes Eisen das den Boden aufreißt

Schar (F.) (2), mnd. schar (2), N., F.: nhd. Striegel, Schabeisen, Scharreisen, Pflugschar, Schar (F.) (2), Keil

Schar (F.) (2), mnd. schõrÆsern*, schõrÆseren, scharisern, N.: nhd. »Schareisen«, Pflugschar, Schar (F.) (2)

Schar (F.) (2), mnd. schõre (1), schõr, N., F.: nhd. Schar (F.) (2), schneidendes Eisen, Pflugschar

Schar (F.) (2), mnd. sech (1), N.: nhd. »Sech«, Schar (F.) (2), Pflugschar

Schar (F.) (2), mnd. sik (2), N.: nhd. Sech, Pflugmesser, Voreisen des Pfluges, Pflugschar, Schar (F.) (2)

Schar (F.) (eine Menge), mnd. drucht (1), F.: nhd. Kriegsmannschaft, Schar (F.) (eine Menge)

schar, M. F. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schar, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schar, nhd.: nhd. ; L.: DW

schar-1, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schar-2, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharamt, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Scharanführer, mhd. scharhÐrre*, scharherre, sw. M.: nhd. »Scharherr«, Scharanführer, Anführer

schararbeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schararbeit, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schararius, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharator, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharax, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Scharaxt, mnd. schõrakes*, schõrax, schõraxe, scharas, F.: nhd. »Scharaxt«, Axt mit der die Markvorsteher die zur Holznutzung bestimmten Bäume anhauen

scharb, nhd.: nhd. ; L.: DW

scharbar, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Scharbaum, ahd. pfluoghoubit* 24, pfluogeshoubit*, phluogeshoubit*, st. N. (a): nhd. Pflughaupt, Pflugsterz, Scharbaum; riosta* 1, ahd.?, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Pflugsterz, Riester (M.) (2), Scharbaum; riostar 21, st. N. (a): nhd. Riester (M.) (2), Streichbrett, Pflugsterz, Pflugschar, Scharbaum; riostra 4, st. F. (æ): nhd. Pflugsterz, Scharbaum, Streichbrett

scharbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scharbaum, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharbbrett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Scharbe (ein Wasservogel), ahd. skarfa* 16, scarva, st. F. (æ): nhd. Scharbe (ein Wasservogel)

Scharbe (graeculus carbo), an. s-kar-f-r (1), st. M. (a): nhd. Scharbe (graeculus carbo)

Scharbe, germ. *skarba- (2), *skarbaz, *skarfa‑, *skarfaz?, st. M. (a): nhd. Scharbe; *skarbæ, st. F. (æ): nhd. Scharbe

Scharbe, an. hræ-k-r (1), st. M. (a): nhd. Saatkrähe, Scharbe, langer Mensch

Scharbe, ae. s‑céal-f‑or, st. F. (æ): nhd. Scharbe; s‑céal-f‑r‑a, sw. M. (n): nhd. Scharbe; s-crÏ-f (1), st. M. (a): nhd. Scharbe

Scharbe, ahd. skarba* 11, scarba, st. F. (æ): nhd. Scharbe, Wasserrabe, Kormoranscharbe; skarbo* 4, scarbo, sw. M. (n): nhd. Scharbe, Kormoran; skarfo* 4, scarvo*, sw. M. (n): nhd. Scharbe

Scharbe, mhd. scharbe, sw. M., sw. F.: nhd. Scharbe, Schwimmtaucher

scharbe, F. nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scharbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scharbei, nhd.: nhd. ; L.: DW

Scharbeil, mnd. schõrbÆl, N.: nhd. »Scharbeil«, Doppelaxt mit der die Markvorsteher die zur Holznutzung bestimmten Bäume anhauen

scharbeil, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharbeil, nhd.: nhd. ; L.: DW

scharbeile, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharbeisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scharbeje, nhd.: nhd. ; L.: DW

scharben, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schärben, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

scharbenmagen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scharbiest, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharbkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scharblatt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scharbmesser, nhd.: nhd. ; L.: DW

Scharbock, mnd. muntsÐre*, muntsÐr, N.: nhd. Mundfäule, Scharbock

scharbock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scharbockkrank, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scharbockmittel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scharbocksheil, nhd.: nhd. ; L.: DW

scharbocksklee, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Scharbockskraut, ahd. ? brenniwurz* 6, st. F. (i): nhd. »Brennwurz«, Gifthahnenfuß, Schwarzkümmel, Scharbockskraut?; fÆgwurz* 11?, st. F. (i): nhd. Feigwurz, Scharbockskraut, Blutwurz, Odermennig; ? smergela 1, ahd.?, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Scharbockskraut?

Scharbockskraut, mhd. vÆcwurz, fÆcwurz, st. F.: nhd. Feigwurz, Scharbockskraut, Blutwurz

Scharbockskraut, mnd. ? æsterblæmenkrðt, N.: nhd. »Osterblumenkraut«, Frühlingsblüher, Scharbockskraut?, kriechender Hahnenfuß?

Scharbockskraut, mnd. bÐvergÐil, bÐvergÐile, Sb.: nhd. Bibergeil (Sekret aus den Drüsensäcken des Bibers), Feigwurz, Scharbockskraut

Scharbockskraut, mnd. vÆcblÐderenmerk, vÆcblÐdderenmerk, M.: nhd. Scharbockskraut

scharbockskraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scharbrief, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharbuch, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schardach, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schardeich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schardienst, ahd. scariatus* 1 und häufiger?, lat.‑ahd.?, M.: nhd. Schardienst

schardienst, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schardienst, nhd.: nhd. ; L.: DW

schardistel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schäre, germ. *skarja-, *skarjam, st. N. (a): nhd. Klippe, Schäre
-- blinde Schäre: germ. *flæþæ?, germ.?, st. F. (æ): nhd. blinde Schäre

Schäre, an. sker, st. N. (ja): nhd. Klippe die sich kaum über die Wasserfläche erhebt, Schäre

Schäre, mnd. schÐr* (3), scher, mnd.?, N.?: nhd. »Schäre«, Felszacke, Klippe im Meer oder Fluss

Schäre, mnd. schÐre (3), F.: nhd. Schäre, Klippe, kleine vorgelagerte Insel

schare, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schare, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schareisen -- dem Schareisen Fischender, mhd. (scherre (2), st. M.: nhd. mit der »scherre«, (dem Schareisen) Fischender)

Schareisen, mnd. schõrÆsern*, schõrÆseren, scharisern, N.: nhd. »Schareisen«, Pflugschar, Schar (F.) (2)

schareisen, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schareisen, nhd.: nhd. ; L.: DW

Scharen -- in hellen Scharen, mhd. strædicke, Adv.: nhd. »strohdick«, so dicht wie der Halm des Getreidefelds, dicht gedrängt, in hellen Scharen

Scharen -- in Scharen abteilen, mhd. scharen (1), scharn, sw. V.: nhd. »scharen«, versammeln, sammeln, ordnen, aufteilen, aufstellen, zuwenden, gesellen, wenden zu, trennen, sondern (V.) von, legen um, in Schar bringen, in Scharen abteilen, teilen

Scharen -- in Scharen befindlich, mhd. scharlich*, scherlich, Adj.: nhd. scharenweise, in Scharen befindlich

Scharen -- in Scharen geordnet, mhd. roteht, Adj.: nhd. in Scharen geordnet
-- scharen zu: mhd. rotieren (1), rottieren, sw. V.: nhd. abteilen, ordnen, scharen, scharen zu, sammeln

Scharen -- in Scharen, mhd. herlÆche, Adv.: nhd. mit Heeresmacht, in Scharen
-- sich scharen: mhd. geroten, sw. V.: nhd. sich scharen, versammeln, sich gesellen

Scharen -- in Scharen, mhd. scharhaft (2), scharhafte, Adv.: nhd. scharenweise, in Scharen; scharlÆche, scherlÆche, Adv.: nhd. scharenweise, in Scharen; scharot, Adv.: nhd. in Scharen

Scharen -- sich in Scharen verbreiten, ahd. giskaræn* 1, giscaræn*, sw. V. (2): nhd. ausbreiten, sich in Scharen verbreiten, ausschwärmen lassen

scharen -- sich scharen, mhd. bescharen*, bescharn, st. V.: nhd. zuteilen, bestimmen, bescheren, sich sammeln, sich scharen, sich zu einer Schar zusammentun

scharen -- zu scharen, mhd. scharhaft (1), Adj.: nhd. »scharenweise«, zu scharen

scharen, afries. ska-r‑ia 1, ske-r‑ia (2), sw. V. (2): nhd. »scharen«, zuteilen, anordnen

scharen, ahd. houfæn* 1, ahd.?, sw. V. (2): nhd. »häufen«, scharen, anhäufen, sich zusammenscharen

scharen, ahd. scarire* 6 und häufiger?, lat.‑ahd.?, V.: nhd. »scharen«, gebieten; skaræn* (1) 1, scaræn*, sw. V. (2): nhd. »scharen«, aufstellen, in Schlachtordnung aufstellen

scharen, mhd. gerotieren*, gerottieren, sw. V.: nhd. rottieren, sammeln, ordnen, scharen

scharen, mhd. gescharen* (1), gescharn, sw. V.: nhd. »scharen«, sich sammeln, versammeln

scharen, mhd. rotieren (1), rottieren, sw. V.: nhd. abteilen, ordnen, scharen, scharen zu, sammeln

scharen, mhd. scharen (1), scharn, sw. V.: nhd. »scharen«, versammeln, sammeln, ordnen, aufteilen, aufstellen, zuwenden, gesellen, wenden zu, trennen, sondern (V.) von, legen um, in Schar bringen, in Scharen abteilen, teilen

scharen, mnd. schõren (1), sw. V.: nhd. »scharen«, in Gruppen einteilen, auf sich vereinigen, an sich ziehen, sammeln

scharen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

scharen, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharen, schwaches nhd., V.: nhd. ; L.: DW

scharende, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharendurchbrecher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scharenführer, nhd.: nhd. ; L.: DW

scharengetümmel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scharenheer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scharenweise, ae. wear-n-mÚl-um, Adj.: nhd. scharenweise, haufenweise

scharenweise, ahd. folklÆhho* 2?, folclÆcho*, Adv.: nhd. scharenweise, haufenweise, volkstümlich?; folkðn* 2?, folcðn*, folkon, Adv.: nhd. scharenweise, haufenweise

scharenweise, mhd. herehaft* (2), herhaft, herehaft, Adv.: nhd. als Heer, scharenweise, mit Heeresmacht; herehafte 1, herhafte, Adv.: nhd. scharenweise, als Kriegerschar; hðfeht, Adv.: nhd. gehäuft, haufenweise, scharenweise, übermäßig

scharenweise, mhd. schareht, schereht, Adv.: nhd. scharenweise; scharhaft (2), scharhafte, Adv.: nhd. scharenweise, in Scharen; scharlich*, scherlich, Adj.: nhd. scharenweise, in Scharen befindlich; scharlÆche, scherlÆche, Adv.: nhd. scharenweise, in Scharen

scharenweise, mhd. scharhaft (1), Adj.: nhd. »scharenweise«, zu scharen

scharenweise, mhd. volclÆch***, folclich***, Adj.: nhd. scharenweise; volclÆchen 1, folclÆchen*, Adv.: nhd. scharenweise, haufenweise

scharenweise, mnd. schÐrlÆk, schÐrlich, Adj.: nhd. scharenweise

scharenweise, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

scharenzertrümmerer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schäresbirne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scharf -- nicht scharf, mnd. plump (2), Adj.: nhd. plump, grob, sehr einfach, massig, nicht scharf, stumpf, unfein, dumm, ungebildet, ungeschliffen

scharf -- nicht scharf, mnd. stump (1), Adj.: nhd. stumpf, verstümmelt, gewaltsam verkürzt, unzulänglich, nicht spitz, breit, rund auslaufend, nicht scharf, ohne Schärfe oder Spitze seiend, nicht schneidend, abgenutzt, nicht mehr zum Beißen fähig, nicht mit der Schärfe des Rechtes richtend, milde, nachsichtig, nicht scharfsinnig, dumm, beschränkt, unwissend, geistig unentwickelt, ungelehrt, abgestumpft, stumpfsinnig, unerfahren

scharf -- nicht scharf, mnd. stumpet*, stumpt, stompt, Adj.: nhd. abgestumpft, ohne Spitze seiend, stumpf, nicht scharf, geistig stumpf, beschränkt, unwissend, ungelehrt
-- geistig stumpf: mnd. stumpet*, stumpt, stompt, Adj.: nhd. abgestumpft, ohne Spitze seiend, stumpf, nicht scharf, geistig stumpf, beschränkt, unwissend, ungelehrt

scharf -- scharf anhaltender Wind, mnd. hõrt (2), harje, Sb.: nhd. scharf anhaltender Wind, dürrer Ostwind

scharf -- scharf anziehen, mnd. spannen (1), spennen, st. V., sw. V.: nhd. spannen, verbinden, klammern, zusammenbinden, anheften, anstecken, festbinden, heften, befestigen, anschirren, einspannen, in Fesseln spannen, fesseln, unbeweglich einspannen, scharf anziehen, straffen, dehnen, ausrecken, anspannen, einsperren, stattfinden lassen, sich winden, kritisch sein (V.), gespannt sein (V.)

scharf -- scharf gewürzt, mnd. pðdergepÐperet*, pðdergepÐpert, Adj.: nhd. »pudergepfeffert«, scharf gewürzt

scharf -- scharf machen, germ. *skarpjan, V.: nhd. schärfen, scharf machen

scharf -- scharf machen, mhd. gespitzen, sw. V.: nhd. »spitzen«, scharf machen

scharf -- scharf machen, mnd. spissen, spitsen, spitzen, sw. V.: nhd. spitzen, spitz werden, scharf machen, in scharfer bzw. schneidender bzw. verletzender Art formulieren, Schärfe verleihen, mit Worten sticheln, Hoffnung richten auf

scharf -- scharf riechend, germ. *ramma-, *rammaz, *rama-, *ramaz, Adj.: nhd. stark, scharf riechend

scharf -- scharf schmecken, mhd. hendigen 1 und häufiger?, sw. V.: nhd. scharf sein (V.), bitter sein (V.), scharf schmecken, einen sauren Geschmack haben

scharf -- scharf schreien, mhd. krÆzen (1), st. V.: nhd. scharf schreien, kreischen, stöhnen

scharf -- scharf sehend, mhd. kleinlich, Adj.: nhd. »kleinlich«, fein, zart, leicht, gering, zierlich, mager, herrlich, scharf sehend, scharf

scharf -- scharf und forschend ausblicken, germ. *spahæn, sw. V.: nhd. spähen, scharf und forschend ausblicken, kundschaften

scharf -- scharf und spitzig, mnd. scharpspissich*, scharpspitzich, Adj.: nhd. »scharfspitzig«, scharf und spitzig

scharf -- scharf von Geruch und Geschmack, mnd. krÆmich*, mnd.?, Adj.: nhd. scharf von Geruch und Geschmack

scharf gewürztes Gericht (N.) (2), mnd. pÐperken***, N.: nhd. »Pfefferchen«, scharf gewürztes Gericht (N.) (2)

scharf sein (V.), germ. *ah-, germ.?, V.: nhd. scharf sein (V.); *gra-, V.: nhd. scharf sein (V.); *grat-, germ.?, V.: nhd. scharf sein (V.); *grÐ-, V.: nhd. scharf sein (V.); *hwassÐn, *hwassÚn, germ.?, sw. V.: nhd. scharf sein (V.), rauh sein (V.); ? *wag-, germ.?, V.: nhd. scharf sein (V.)?

scharf sein (V.), mhd. hendigen 1 und häufiger?, sw. V.: nhd. scharf sein (V.), bitter sein (V.), scharf schmecken, einen sauren Geschmack haben

scharf sein (V.), mnd. hõren (3), sw. V.: nhd. dengeln, schärfen, scharf sein (V.)

scharf und trocken wehen (Ostwind harje), mnd. hõren (4), sw. V.: nhd. scharf und trocken wehen (Ostwind harje)

scharf, idg. *aibhro-, Adj.: nhd. scharf, heftig; *aitro‑, Adj.: nhd. bitter, scharf; *a¨- (2), *o¨-, *h2e¨‑, *h2a¨‑, *h2o¨‑, Adj., Sb.: nhd. scharf, spitz, kantig, Stein; *bhag‑ (2), Adj.: nhd. scharf; *skabhro‑, *skabro‑, Adj.: nhd. scharf; *spe�‑?, V., Adj.: nhd. sehen, scharf; ? *srakÝto‑, *srakÝti‑, Sb., Adj.: nhd. Kante?, Ecke?, Zacke?, scharf?

scharf, germ. *aibra-, *aibraz, Adj.: nhd. bitter, scharf, heftig; *brðna-, *brðnaz, Adj.: nhd. braun, rotbraun, funkelnd, glänzend, scharf; *granna-, *grannaz, Adj.: nhd. dünn, schmal, scharf; *hanþa-, *hanþaz, germ.?, Adj.: nhd. scharf; *hwassa-, *hwassaz, Adj.: nhd. schnell, scharf, mutig, tapfer; *hwata-, *hwataz, Adj.: nhd. schnell, scharf, mutig, tapfer; *rÐta-, *rÐtaz, *rÚta‑, *rÚtaz, Adj.: nhd. scharf, beißend; *sarpa‑, *sarpaz, Adj.: nhd. rauh, scharf; *skarpa-, *skarpaz, Adj.: nhd. eingeschrumpft, zusammengeschrumpft, rauh, scharf; *skarpalÆka-, *skarpalÆkaz, Adj.: nhd. scharf; *snarpa-, *snarpaz, germ.?, Adj.: nhd. rauh, scharf; *tangra-, *tangraz, Adj.: nhd. beißend, scharf; *tartalÆka- (2), *tartalÆkaz, germ.?, Adj.: nhd. scharf, streng

scharf, got. *agr-a?, sw. Adj.?: nhd. scharf, spitz; ¸as-s-a-ba 1, Adv., (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 191A1, Krause, Handbuch des Gotischen 104,3): nhd. scharf, streng; *¸at-s?, Adj. (a): nhd. scharf

scharf, an. bar-r (3), Adj.: nhd. rauh, scharf, heftig; brðnn (2), Adj.: nhd. glänzend, poliert, scharf; ei-n-drãg-r, Adj.: nhd. hart, scharf; fell-r (1), Adj.: nhd. scharf, grimmig; frõn-n (1), Adj.: nhd. funkelnd, scharf, mutig; hvas-s, Adj.: nhd. scharf; ramm-r, ram-r (2), Adj.: nhd. kräftig, scharf, bitter; skar-p-r, Adj.: nhd. eingeschrumpft, zusammengeschrumpft, vertrocknet, dürr, scharf, rauh, hart, kräftig, grimmig; skjarr (2), Adj.: nhd. scharf; snar-p-r, Adj.: nhd. scharf, grob, rauh; snar-r, Adj.: nhd. schnell, hurtig, flink, scharf, festgedreht; sneld-r, Adj.: nhd. böse, scharf; stÏ-k-r, Adj.: nhd. beißend, scharf, grausam, peinigend, streng
-- scharf anblicken: an. eitl-a, sw. V.: nhd. scharf anblicken
-- scharf machen: an. sner-p-a, sw. V. (1): nhd. wetzen, scharf machen

scharf, ae. õ-for, Adj.: nhd. bitter, sauer, scharf, hart, streng, gewaltsam, wild, rauh; bi-t‑er, Adj.: nhd. bitter, beißend, scharf, stechend, zornig, schmerzlich, grausam; bi-t-er-lÆc-e, Adv.: nhd. bitter, beißend, scharf, stechend, zornig, schmerzlich, grausam; hear-d-lÆc-e, Adv.: nhd. streng, fest, hart, scharf; hwÏs-s, Adj.: nhd. scharf, spitz, scharf; hwÏs-s, Adj.: nhd. scharf, spitz, scharf; hwÏt (1), Adj.: nhd. scharf, lebhaft, munter, kühn; hwÏt-lÆc-e, Adv.: nhd. scharf, lebhaft; scear-p, scar-p, scÏr-p, Adj.: nhd. scharf, spitz, stechend, stachlig, steil, energisch, schlau, streng, rauh, bitter, kühn, tapfer; scear-p-e (1), Adv.: nhd. scharf, spitz, stechend, stachlig, steil, schlau; scear-p-lic, Adj.: nhd. scharf; scear-p-lÆc-e, Adv.: nhd. scharf, rauh, schnell; sti-c-ol, Adj.: nhd. hoch, scharf, steil, schwierig, rauh, schuppig, bitter; sð-r, Adj.: nhd. sauer, scharf, gesäuert; tear-t, Adj.: nhd. scharf, rauh, streng; tear-t-lic, Adj.: nhd. scharf, rauh, streng; tear-t-lÆc-e, Adv.: nhd. scharf, rauh, streng; un‑ge‑rÚ-d-e, Adj.: nhd. töricht, scharf, rauh, heftig
-- gefährlich scharf: ae. heor-u-scear-p, heor-o-scear-p, Adj.: nhd. sehr scharf, gefährlich scharf
-- scharf auf den Kampf: ae. bead-u-scear-p, Adj.: nhd. scharf auf den Kampf
-- sehr scharf: ae. heor-u-scear-p, heor-o-scear-p, Adj.: nhd. sehr scharf, gefährlich scharf

scharf, afries. sker-p 9, skar-p, Adj.: nhd. scharf, heftig, rauh; smer-t 1 und häufiger?, Adj.: nhd. scharf, schmerzend

scharf, anfrk. skar-p* 1, scar-p, Adj.: nhd. scharf

scharf, as. har‑d (2) 23, Adj.: nhd. hart, schwer, scharf, böse, kühn, tapfer, stark; hwas* 3, hwas‑s*, Adj.: nhd. scharf, rauh; *hwat? (1), Adj.: nhd. scharf, kühn; s-kar‑p* 7, Adj.: nhd. scharf, rauh, spitz
-- scharf angreifend: as. h’t‑i‑grim, h’t-i-grim-m 4, Adj.: nhd. grimmig, hasserfüllt, scharf angreifend

scharf, ahd. bittar* 29, Adj.: nhd. bitter, herb, scharf, verletzend, abweisend, schmerzlich; bittaro 7, Adv.: nhd. bitter, bitterlich, scharf, grimmig; 6zangar 5, Adj.: nhd. beißend, schmerzend, scharf, stechend; eifar* (1) 12, eivar*, eibar*, Adj.: nhd. bitter, herb, scharf, schmerzlich, schlimm, schrecklich, böse; eifaro 2, Adv.: nhd. bitter, herb, scharf, mit Unwillen; gibizano* 1, gibizzano*, Part. Prät.=Adv.: nhd. bissig, scharf; gremizlÆhho* 6?, gremizlÆcho*, gremÆglÆhho*?, Adv.: nhd. grimmig, zornig, heftig, bissig, scharf; grim (1) 53, Adj.: nhd. »grimm«, grimmig, wild, grausam, rasend, streng, hart, unbarmherzig, heftig, schroff, schlimm, scharf; hantag* 39, hantÆg*, Adj.: nhd. schwer, bitter, scharf, herb, rauh, wild, hell, schlimm, streng, hart, grausam; hantago 5, hantÆgo*, Adv.: nhd. scharf, streng, heftig, stark, hart, bitter, einschneidend; hart (1) 22, Adj.: nhd. hart, streng, fest, rauh, starr, stark, heftig, scharf, bitter; heifti* 2, Adj.: nhd. heftig, sehr, ungestüm, scharf; heisti* 1, Adj.: nhd. helltönend, scharf; orthaft* 1, Adj.: nhd. scharf, spitz; ortwas* 1, Adj.: nhd. spitz, scharf, stachlig; skarpf* 48, *skarph, *skarf, scarpf, scarph*, *scarf, sarpf, *sarph, sarf, Adj.: nhd. scharf, rauh, hart, streng, grausam, heftig, höhnisch, ernst, furchtbar, herb; skarpfi* 7, scarphi*, sarpfi*, serpfi*, Adj.: nhd. scharf, grausam, furchtbar, streng; skarpfo* 2, scarpho*, sarpfo*, Adv.: nhd. scharf, bitter, herb; sðr* (1) 8, Adj.: nhd. bitter, sauer, scharf; sðro 1, Adv.: nhd. sauer, bitter, scharf; was* 44, hwas*, Adj.: nhd. scharf, streng, wild, spitz, rauh, schuppig, holperig, stachelig; waslÆhho* 6, waslÆcho*, hwaslÆhho*, Adv.: nhd. scharf, genau, nachdrücklich, nachhaltig, grausam, heftig, scharfsinnig; wasso* 7, Adv.: nhd. scharf, hart, eindringlich, heftig; wessi* 2, Adj.: nhd. scharf, gezackt, stachelig; wuntarwas* 1, Adj.: nhd. scharf, äußerst scharf
-- äußerst scharf: ahd. wuntarwas* 1, Adj.: nhd. scharf, äußerst scharf
-- ganz scharf: ahd. alawas* 1, Adj.: nhd. ganz scharf, sehr scharf
-- scharf machen: ahd. gisðrÐn 3, sw. V. (1a): nhd. säuern, sauer machen, scharf machen, zur Gärung bringen, sauer werden, bitter werden; giwezzen* 2, sw. V. (1a): nhd. wetzen, schärfen, scharf machen
-- sehr scharf: ahd. alawas* 1, Adj.: nhd. ganz scharf, sehr scharf

scharf, mhd. bitter (1), pitter, Adj.: nhd. bitter, herb, scharf, giftig, übel, übelriechend, hart, heftig, qualvoll, schmerzlich, unbarmherzig, schneidend, spitzig, stechend, bissig, reißend, ergrimmt, erbittert; bitterlich, Adj.: nhd. bitterlich, bitter, schwer, grausam, scharf, qualvoll, schmerzhaft, heftig; durchvertlich, durchfertlich*, Adj.: nhd. durchdringend, scharf
-- scharf erkennend: mhd. durchsihticlÆche, durchsihteclÆche, Adv.: nhd. »durchsichtig«, scharfsichtig, einsichtsvoll, scharf erkennend
-- scharf in den Essig beißen: mhd. ezzichen, sw. V.: nhd. scharf in den Essig schmecken, scharf in den Essig beißen, mit Essig zubereiten, wie Essig beißen, mit Essig mischen
-- scharf in den Essig schmecken: mhd. ezzichen, sw. V.: nhd. scharf in den Essig schmecken, scharf in den Essig beißen, mit Essig zubereiten, wie Essig beißen, mit Essig mischen
-- sehr scharf: mhd. durchscharpf*, durchscharph, Adj.: nhd. sehr scharf

scharf, mhd. gestrac (1), gestracke, Adj.: nhd. »strack«, gerade (Adj.) (2), straff, ausgestreckt, stramm, scharf, stark, steif, unmittelbar; gewahs (1), Adj.: nhd. scharf; gewar (1), giwar, Adj.: nhd. gewahr, beachtend, bemerkend, aufmerksam, sorgfältig, vorsichtig, scharf, scharfsichtig; grÏtic*, grÏtec, Adj.: nhd. stachelig, spitz, scharf; handic, handec, hantic, hantich, Adj.: nhd. »hantig«, schneidend, stechend, scharf, bitter; heiter (1), Adj.: nhd. heiter, hell, klar, rein, scharf; klõr (1), clõr, klær, Adj.: nhd. hell, klar, lauter, rein, strahlend, glänzend, schön, herrlich, deutlich, genau, scharf; kleine (2), klein, Adv.: nhd. klein, fein, zierlich, genau, scharf, sorgfältig, wenig, gar nicht, kaum, gering, schlecht; kleinen (1), Adv.: nhd. fein, zierlich, genau, scharf, sorgfältig, wenig, gar nicht; kleinlich, Adj.: nhd. »kleinlich«, fein, zart, leicht, gering, zierlich, mager, herrlich, scharf sehend, scharf; kleinlÆche, Adv.: nhd. »kleinlich«, fein, zart, leicht, gering, herrlich, scharf, genau, auf feine zarte Art; kuntlich, küntlich, Adj.: nhd. bekannt, kund, verständlich, deutlich, offenbar, genau, scharf, offenkundig, bewiesen, beweisbar; kuntlÆche, küntlÆche, Adv.: nhd. genau, verständlich, deutlich, auf verständliche deutliche Weise, offenbar, scharf, nachweislich, unter Zuhilfenahme von Beweismitteln

scharf, mhd. ortic, ortec, Adj.: nhd. »ortig«, schneidig, scharf; rÏze (2), rõze, Adj.: nhd. »räß«, scharf, herb, ätzend, hell, schneidend, wild, kühn, bissig, bitter, böse, heftig, keck, heiser, wütend; riech, Adj.: nhd. »riech«, rauh, starr, steif, scharf, bitter, heiser; rosch, rösch, rösche, Adj.: nhd. schnell, munter, behende, frisch, wacker, aufbrausend, heftig, reißend, scharf, hart, spröde; rösch (1), Adv.: nhd. wacker, scharf

scharf, mhd. sarpf*, sarph, sarf, Adj.: nhd. schneidend, scharf, rauh, eifrig, stark; scharfelich, Adj.: nhd. schneidend, scharf, rauh, eifrig, hart, heftig, stark; scharfelÆche 11 und häufiger?, Adv.: nhd. schneidend, scharf, peinlich, auf Leib und Leben, hart, heftig, rauh, eifrig, stark; scharpf, scharph, scharf, scherf, scharp, Adj.: nhd. schneidend, scharf, rauh, eifrig, stark, gehässig, spitz, beißend, streng, bitter, heftig, schwierig, grausam, hartherzig, zornig; scharpfic***, Adj.: nhd. scharf; scharpflich, scharflich, scherflich, Adj.: nhd. schneidend, scharf, rauh, eifrig, hart, heftig, stark; scharpflÆche, scharflÆche, scherflÆche, scherpflÆche, Adv.: nhd. schneidend, scharf, peinlich, auf Leib und Leben, hart, heftig, rauh, eifrig, stark; scherpfe (2) 4, scherfe, Adj.: nhd. schneidend, scharf, rauh, eifrig, stark, gehässig, spitz, beißend, streng, bitter, heftig, schwierig, grausam, hartherzig, zornig; sÐre (1), sÐr, Adv.: nhd. schmerzlich, gewaltig, heftig, sehr, nachdrücklich, schwer, scharf, streng, schmerzhaft, eifrig, eindringlich, inständig, stark, fest, treu, schnell, hoch, laut, teuer, völlig, grausam, schrecklich, furchtbar; sneitic*, sneitec, Adj.: nhd. »schneidig«, schneidend, scharf; snÆdende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »schneidend«, scharf, schlimm; snÆdic, snÆdec, Adj.: nhd. »schneidig«, schneidend, scharf, scharf geschliffen, stark, kräftig, zeitig, reif; subtÆl, subtil, Adj.: nhd. subtil, fein, scharf, spitzfindig; sðr (1), sðwer, Adj.: nhd. sauer, herb, scharf, bitter, schwer, lästig, mühsam, hart, böse, schlimm, übel, schlecht, grimmig, grausam, blutgierig; swinde (1), swint, Adj.: nhd. gewaltig, stark, kräftig, heftig, leidenschaftlich, ungestüm, rasch, gewandt, schnell, grimmig, scharf, böse, schlimm, furchtbar, geschwind, gefährlich, verderblich, hart, listig, durchtrieben
-- scharf geschliffen: mhd. sneitech, Adj.: nhd. scharf geschliffen; snÆdic, snÆdec, Adj.: nhd. »schneidig«, schneidend, scharf, scharf geschliffen, stark, kräftig, zeitig, reif
-- scharf machen: mhd. spitzen, sw. V.: nhd. spitzen, scharf machen, zuspitzen, mit Spitzen versehen (V.), zieren, spitzig reden

scharf, mhd. sarpflich*, sarphlich, Adj.: nhd. »scharf«

scharf, mhd. unlinde (2), Adv.: nhd. unsanft, scharf; wahs (3), Adj.: nhd. »wachs«, scharf, spitz; was (1), wasse, wesse, wahs, wehs, wehse, wes, Adj.: nhd. »wass«, schneidend, scharf, spitz; weseht (1), Adj.: nhd. schneidend, scharf, beschwerlich; wesel, Adj.: nhd. schneidend, scharf, schwach, matt; wesereht, Adj.: nhd. schneidend, scharf; wesse, Adj.: nhd. scharf; wetze (1), Adj.: nhd. schneidend, scharf; zanger, zenger, Adj.: nhd. »zanger«, stark, beißend, scharf, frisch, standhaft, munter, rührig, lebhaft
-- scharf in Worten: mhd. wortherte, Adj.: nhd. scharf in Worten, bitter in Worten
-- scharf in Worten seiend: mhd. wortrÏze, Adj.: nhd. scharf in Worten seiend, scharfzüngig, bitter in Worten seiend
-- sehr scharf: mhd. überscharpf*, überscharf, Adj.: nhd. »überscharf«, sehr scharf

scharf, mnd. basch, bask, Adj.: nhd. stark, kräftig vom Geschmack, scharf, eifrig, heftig, trotzig, stolz; baschlÆk***, Adj.: nhd. stark, kräftig vom Geschmack, scharf, eifrig, heftig, trotzig, stolz; baschlÆken, Adv.: nhd. stark, kräftig vom Geschmack, scharf, eifrig, heftig, trotzig, stolz; bitter, Adj.: nhd. bitter, unschmackhaft, schneidend, erbittert, empfindlich, schmerzhaft, heftig, streng, scharf; eggich, eygich, eggech, Adj.: nhd. spitzig, scharf, eckig, kantig; eggicht***, Adj.: nhd. spitzig, scharf, eckig, kantig
-- scharf hörend: mnd. ? dunhȫrich, mnd.?, Adj.: nhd. scharf hörend?
-- scharf machen: mnd. eggen, sw. V.: nhd. schärfen, scharf machen, stählen, mit dem Beil behauen (V.), eckig machen, mit der Egge bearbeiten
scharf, mnd. genouwe (1), Adj.: nhd. genau, knapp, scharf, pünktlich, fein, subtil; genouwe (2), Adv.: nhd. genau, knapp, scharf, pünktlich, fein, subtil; invrÐtich, Adj.: nhd. scharf, beizend, beißend, ausfallend, grimmig; invrÐtisch, Adj.: nhd. scharf, beizend, beißend, ausfallend, grimmig; kenne (2), kÐn, Adj.: nhd. scharf; kenne (3), Adv.: nhd. scharf; kros, mnd.?, Adj.?: nhd. spitz, scharf

scharf, mnd. nÆp, nip, Adv.: nhd. genau, aus der Nähe, scharf; nouwe (1), nowe, nöuwe, nauwe, nawe, nau, naw, now, neuwe, nogge, Adj.: nhd. genau, knapp, streng, scharf, sorgfältig, fein, schlau, vertraut, sparsam (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), geizig (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), eng (Bedeutung örtlich beschränkt), schmal (Bedeutung örtlich beschränkt), gering, karg; nouwe (2), nowe, nöuwe, nauwe, nawe, nau, naw, now, neuwe, nogge, Adv.: nhd. genau, knapp, streng, scharf, sorgfältig, fein, schlau, vertraut, sparsam (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), geizig (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), eng (Bedeutung örtlich beschränkt), schmal (Bedeutung örtlich beschränkt), gering, karg; pricke (4), mnd.?, Adv.: nhd. genau, scharf

scharf, mnd. scharp (1), scherp, scherpe, Adj.: nhd. scharf, schneidend, geschliffen, mit Spitzen versehen (Adj.), gespitzt, in eine Spitze auslaufend, spitz, stechend, von scharfen Reizen seiend, beizend, hart, durchgreifend, kräftig, tüchtig, energisch, rauh, uneben, kratzig, heftig, schneidend, packend, streng, schroff, unbarmherzig, hart, unbequem, mühevoll, anstrengend, asketisch, entbehrungsreich, genau, das Ziel treffend, getrocknet, eingeschrumpft

scharf, mnd. scharp (2), scharpe, scherp, scherpe, Adv.: nhd. scharf, schneidend, stechend, hart, durchgreifend, kräftig, tüchtig, energisch, rauh, eindringlich, packend, streng, schroff, unnachsichtig, unbarmherzig, hart, genau, stark, in hoher Tonlage

scharf, mnd. scharpelÆk***, Adj.: nhd. scharf, genau, streng, unnachsichtig, unbarmherzig

scharf, mnd. scharpelÆke, Adv.: nhd. scharf, genau, streng, unnachsichtig, unbarmherzig

scharf, mnd. scharpelÆken, scherpelÆken, Adv.: nhd. scharf, genau, streng, unnachsichtig, unbarmherzig

scharf, mnd. scharpich***, Adj.: nhd. scharf

scharf, mnd. scherpelÆk***, Adj.: nhd. scharf, genau, streng, unnachsichtig, unbarmherzig

scharf, mnd. scherpelÆke, Adv.: nhd. scharf, genau, streng, unnachsichtig, unbarmherzig

scharf, mnd. scherpelÆken, Adv.: nhd. scharf, genau, streng, unnachsichtig, unbarmherzig

scharf, mnd. scherpich***, Adj.: nhd. scharf

scharf, mnd. sðr (1), suer, suir, sðre, Adj.: nhd. sauer, scharf, streng, herb, hart, schneidend, widrig, grämlich, griesgrämig, mürrisch, finster, verdrießlich, unwirsch, unfreundlich, unzufrieden, bitter, verbittert, mürrrisch, körperlich und geistig beschwerlich, mühselig, mühsam, schwierig, schwer, schmerzlich, leidvoll, unangenehm, widerwärtig, schwer zu bekommen seiend

scharf, mnd. snÐdich, sneidich, Adj.: nhd. scharf, schneidend, scharfsinnig, klug, gewandt, erfahren (Adj.), gewitzt, schlau, listig, durchtrieben, verschlagen (Adj.), tückisch, schlagend, treffsicher, berechnend, hinterhältig

scharf, mnd. spÆtich, spittich, Adj.: nhd. höhnisch, hämisch, herausfordernd, frech, ungehörig, Verdruss bereitend, scharf, böse, schneidend, stößig, schlagend

scharf, mnd. spÆtlÆk, Adj.: nhd. höhnisch, verletzend, spöttisch, scharf, streng, bitter

scharf, mnd. spÆtlÆke, Adv.: nhd. höhnisch, verletzend, spöttisch, scharf, streng, bitter

scharf, mnd. spÆtlÆken, Adv.: nhd. höhnisch, verletzend, spöttisch, scharf, streng, bitter

scharf, mnd. spis (2), spiczs, spÆs, spiis, spits, spitz, spytz, Adj.: nhd. spitz, scharf, stechend, spitz zulaufend, schmal, in einer Spitze auslaufend

scharf, mnd. stÆde, Adj.: nhd. steif, fest, hart, schwer verdau​lich, lastend, scharf, beißend, kalt, unerfreulich, trotzig, abweisend, unwillig

scharf, mnd. stÆf, Adj.: nhd. steif, fest, massiv, mächtig, kräftig, hart, nicht biegsam, scharf, stachelig, starr, straff, angespannt, gesteift, abstehend, angetrocknet, streng, unbeugsam, hartnäckig, anhaltend, störrisch, halsstarrig, entschlossen, mutig, tapfer, gewissenhaft, eigensinnig, unzugänglich, unversöhnlich, schroff, abweisend

scharf, mnd. stark, stõrk, staerk, staerc, Adj.: nhd. stark, fest, kräftig, leistungsfähig, gesund, gewaltig, laut, schallend, klug, charakterstark, willensstark, standhaft, treu, unverzagt, tapfer, mutig, kraftvoll, energisch, scharf, einflussreich, mächtig, kampfkräftig, haltbar, dauerhaft gearbeitet, seetüchtig, hart, dick, heftig, ungestüm, hochgehaltig, streng schmeckend, ranzig, gültig, beweiskräftig, Kraft erfordernd, mühsam, anstrengend

scharf, mnd. stÐkelich, Adj.: nhd. stachelig, stechend, verletzend, scharf

scharf, mnd. strenge (2), Adj.: nhd. streng, hart, stark, kraftvoll, gewaltig, mächtig, kampftüchtig, tapfer, tatkräftig, energisch, unbeugsam, fest angezogen, straff, drückend, mühevoll, schwer zu ertragen seiend, mühselig, unnachgiebig, grausam, grimmig, eifernd, strikt, genau, gerade gestreckt, nicht biegsam, starr, stachelig (Bedeutung örtlich beschränkt), sperrig (Bedeutung örtlich beschränkt), borstig, stoppelig (Bart), bohrend, stechend (Nadel), reißend, ungestüm, schnell (Gewässer), heftig, hart, eisig, durchdringend, scharf, herb, sauer (Wein)

scharf, mnd. strõke, Adv.: nhd. »strack«, streng, scharf

scharf, mnd. tanger, Adj.: nhd. stark, kräftig, frisch, munter, beißend, scharf, bissig, anhaftend, fest, erbittert, streng

scharf, mnd. vörnÐmich*, vornÐmich, vornemich, Adj.: nhd. leicht spürend, scharf, scharfsichtig, scharfsinnig; watich, mnd.?, Adj.: nhd. spitzig, scharf

scharf, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scharf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scharf, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharfahrt, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharfangeschlossen, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scharfart, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scharfauge, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scharfäugig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scharfbauch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scharfbedrohlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scharfbewehrt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scharfblättrig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Scharfblick, ahd. duruhskouwilÆ* 1, duruhscouwilÆ*, st. F. (Æ): nhd. Scharfblick; karagheit* 1, st. F. (i) (?): nhd. Umsicht, Scharfblick

scharfblick, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scharfblickend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scharfbolzen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scharfcocke, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharfdenkend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scharfdornraupe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schärfe -- geistige Schärfe, mnd. snÐdichhÐt*, sneidichheit*, F.: nhd. geistige Schärfe, Wendigkeit, Gewitztheit, berechnende Schlauheit, Gerissenheit, List, Kriegslist

scharfe -- Knopf auf der Speerspitze beim Turnieren ohne scharfe Waffen, mnd. krȫneken, M.: nhd. kleiner Kranz, Rosenkranz, Krönchen, Knopf auf der Speerspitze beim Turnieren ohne scharfe Waffen
-- Schärfe die Bier und Käse und Schnupftabak an sich haben: mnd. krÆme, F.: nhd. Schärfe die Bier und Käse und Schnupftabak an sich haben, Würze

Schärfe -- nicht mit der Schärfe des Rechtes richtend, mnd. stump (1), Adj.: nhd. stumpf, verstümmelt, gewaltsam verkürzt, unzulänglich, nicht spitz, breit, rund auslaufend, nicht scharf, ohne Schärfe oder Spitze seiend, nicht schneidend, abgenutzt, nicht mehr zum Beißen fähig, nicht mit der Schärfe des Rechtes richtend, milde, nachsichtig, nicht scharfsinnig, dumm, beschränkt, unwissend, geistig unentwickelt, ungelehrt, abgestumpft, stumpfsinnig, unerfahren

Schärfe -- ohne Schärfe oder Spitze seiend, mnd. stump (1), Adj.: nhd. stumpf, verstümmelt, gewaltsam verkürzt, unzulänglich, nicht spitz, breit, rund auslaufend, nicht scharf, ohne Schärfe oder Spitze seiend, nicht schneidend, abgenutzt, nicht mehr zum Beißen fähig, nicht mit der Schärfe des Rechtes richtend, milde, nachsichtig, nicht scharfsinnig, dumm, beschränkt, unwissend, geistig unentwickelt, ungelehrt, abgestumpft, stumpfsinnig, unerfahren

Schärfe -- Schärfe des Geistes, mnd. scharphÐt, scharpheit, F.: nhd. »Scharfheit«, Schärfe des Geistes, Strenge, Härte, Bitterkeit, Unbarmherzigkeit, Kraft

Schärfe -- Schärfe des Geistes, mnd. scharpichhÐt*, scharpichÐt, scharpicheit, F.: nhd. Schärfe des Geistes

Schärfe -- Schärfe des Geistes, mnd. scherphÐt, scherpheit, F.: nhd. »Scharfheit«, Schärfe des Geistes, Strenge, Härte, Bitterkeit, Unbarmherzigkeit, Kraft

Schärfe -- Schärfe des Geistes, mnd. scherpichhÐt*, scherpichÐt, scherpicheit, F.: nhd. Schärfe des Geistes

scharfe -- scharfe Kante, mnd. ecke, F.: nhd. Ecke, Schneide einer Waffe oder eines Werkzeugs, Schwert, Kante, scharfe Kante, äußere Kante, Tuchkante, Tuchleiste, äußerstes Ende, Sahlleiste, Sahlkante, Webekante, Winkel, Gürtel, Borte, schmaler Einfassungsstreifen; egge (1), egke, F.: nhd. Ecke, Schneide einer Waffe oder eines Werkzeuges, Schwert, Kante, scharfe Kante, äußere Kante, Tuchkante, Tuchleiste, äußerstes Ende, Sahlleiste, Sahlkante, Webekante, Winkel, Gürtel, Borte, schmaler Einfassungsstreifen

scharfe -- scharfe Kante, mnd. tacke (1), M., F.: nhd. »Zacke«, Dornenspitze, Stachel, Stachelspitze, spitzer Ast, Zweig, Geweihspitze, Geweihende, scharfe Kante, Spitze, metallene Spitze, Zinken (M.), Dorn an Waffen, spitze Bewehrung, Klinge am Rad des Streitwagens oder des Sichelwagens im Alten Testament, metallener Befestigungsstift, Bolzen, Schaufel des Wasserrads (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), knotenartige Erweiterung der Venen im Mastdarm (Bedeutung örtlich beschränkt), Hämorrhoide (Bedeutung örtlich beschränkt), tüchtiger Kerl (Bedeutung örtlich beschränkt), wehrhafter Mensch (Bedeutung örtlich beschränkt)

scharfe -- scharfe Speise, mnd. ? sültespÆse, F.: nhd. »Sülzspeise«?, scharfe Speise?, gut gewürzte Speise?

scharfe -- scharfe Spitze, mnd. hage, F.: nhd. Spitze, Granne, scharfe Spitze

Schärfe -- Schärfe verleihen, mnd. spissen, spitsen, spitzen, sw. V.: nhd. spitzen, spitz werden, scharf machen, in scharfer bzw. schneidender bzw. verletzender Art formulieren, Schärfe verleihen, mit Worten sticheln, Hoffnung richten auf

scharfe -- scharfe Waffe, mnd. eggewõpen, eggewapen, egkewõpen, N.: nhd. schneidende Waffe, scharfe Waffe, schneidendes Gerät, schneidendes Werkzeug

scharfe -- scharfe Wolfsmilch, mhd. brõchwurze, brõchwurz, sw. F., st. F.: nhd. »Brachwurz«, Wolfsmilch, scharfe Wolfsmilch

Scharfe -- Scharfe Wolfsmilch, mhd. schÆzwurz 3, st. F.: nhd. Scharfe Wolfsmilch, Zaunrübe

Schärfe, idg. *a¨mõ, Sb.: nhd. Spitze, Schärfe; *a¨mo‑, Sb.: nhd. Spitze, Schärfe

Schärfe, germ. *agi-, *agiz, st. F. (i): nhd. Schärfe; *agjæ, st. F. (æ): nhd. Schärfe, Spitze, Ecke, Kante, Schwert; *bitrÆ-, *bitrÆn, germ.?, sw. F. (n): nhd. Schärfe, Bitterkeit; *hanþÆ-, *hanþÆn, germ.?, sw. F. (n): nhd. Schärfe; *hwassÆ-, *hwassÆn, sw. F. (n): nhd. Schärfe; *hwassiþæ, *hwasseþæ, germ.?, st. F. (æ): nhd. Schärfe; *hwassjæ-, *hwassjæn, germ.?, sw. F. (n): nhd. Spitze, Schärfe; *hwassæ-, *hwassæn, germ.?, sw. F. (n): nhd. Spitze, Schärfe; *rammjæ-, *rammjæn, germ.?, sw. F. (n): nhd. Schärfe, Bitterkeit

Schärfe, got. *ag-i-, *agja-, st. F.: nhd. Schärfe, Ecke, Spitze, Schneide, Schwert; ¸as-s-ei* 2, sw. F. (n): nhd. Strenge, Schärfe

Schärfe, an. bi-t, st. N. (a): nhd. Biss, Schärfe, Viehweide

Schärfe, ae. scear-p-n’s-s, scear-p-n’s, st. F. (jæ): nhd. Schärfe; tear-t-n’s-s, tear-t-n’s, st. F. (jæ): nhd. Schärfe, Strenge

Schärfe, as. hw’s‑s‑i* 2, st. F. (Æ): nhd. Schärfe, Schneide, Spitze; s‑k’r‑p‑i* 2, sw. F. (n)?: nhd. Schärfe

Schärfe, ahd. bittarÆ* 19, st. F. (Æ): nhd. Bitterkeit, Bitternis, Schärfe; bittirÆ* 1 und häufiger?, st. F. (Æ): nhd. Bitternis, Bitterkeit, Schärfe; hantagÆ* 7?, hantigÆ, st. F. (Æ): nhd. Schärfe, Strenge, Qual, Bitterkeit, Unbeugsamkeit, Grausamkeit, Wut, Wildheit; hantÆga 1 und häufiger?, st. F. (æ): nhd. Schärfe, Strenge, Qual; ortwassa* 1, orthwassa*, st. F. (æ): nhd. Spitze, Schärfe, Stachel; skarpfÆ* 14, scarphÆ*, sarpfÆ*, serpfÆ*, st. F. (Æ): nhd. Schärfe, Strenge, Hartherzigkeit, Wüten, Härte, Rauheit, Stachel, Spitze, Herbheit; skarpfida* 2, scarphida*, sarpfida*, serpfida*, sarfida, st. F. (æ): nhd. Schärfe, Strenge, Grausamkeit; sðr (2) 1, st. N. (a)?: nhd. scharfer Geschmack, saurer Geschmack, Schärfe, Säure; unmammuntÆ 1, st. F. (Æ): nhd. Rauheit, Schärfe; unmammuntigÆ 1, st. F. (Æ): nhd. Rauheit, Schärfe, Härte, Unausgeglichenheit?, Störung?; unsemftÆ 18, st. F. (Æ): nhd. Schwierigkeit, Beschwernis, Unverständlichkeit, Schwere, Schärfe, Lästiges, Belästigung, Bedenken; wassa 9, wahsa, wessa, sw. F. (n): nhd. Spitze, Schärfe, Schneide; wassÆ 59?, wassÆn, wahsÆ*, wõzÆ*, hwassÆ*, st. F. (Æ): nhd. Schärfe, Scharfsinn, Spitze, Stachel; wassida* 1, st. F. (æ): nhd. Schärfe

Schärfe, mhd. bittericheit*, bitterkeit, bitterheit, bitterecheit, bittercheit, st. F.: nhd. Bitterkeit, bitterer Geschmack, Leid, Schmerz, Härte, Schärfe, Schneide

Schärfe, mhd. gerÏze, st. N.: nhd. Schärfe; herwicheit*, herwecheit, herwekeit, st. F.: nhd. Herbheit, Schärfe, Pein

Schärfe, mhd. rÏze (1), rõze, st. F.: nhd. Schärfe, Wildheit, Heftigkeit, Härte, Grausamkeit

Schärfe, mhd. scharpficheit*, scharpfecheit, st. F.: nhd. Schärfe; scherpfe (1), scherfe, F.: nhd. Schärfe, Speerspitze, Grausamkeit; snit, st. M.: nhd. Schnitt, Ernte, Erntezeit, Kornschnitt, Heuschnitt, spitzige Rede, Beschneidung, Einschnitt, Sägeschnitt, Zuschnitt, Form, Getreideschnitt, Juli, August, Gewinn, Schneide, Schärfe, Wunde, Machart, Betrug

Schärfe, mhd. wasse (1), st. F., sw. F.: nhd. »Wasse«, Schärfe

Schärfe, mnd. ært (1), ȫrt, ort, oort, oert, oyrt, ohrt, ²rt, M., N., F.: nhd. Ort, Gegend, Stelle, Platz, äußerster Punkt, Ecke, Ende, Grenze, Richtung, Ausschnitt, Schneide, Winkel, Straßenecke, Raumecke, Schlupfwinkel, Eckhaus, Eckstein, spitzwinkliges Landstück, Landspitze, Teil einer Fläche, Zipfel, Meerbusen, Kante, Rand, Richtung, Spitze, Schärfe, Waffe, Pfeil, Schwert, Messer (N.), Anfang, Ursprung, Ort, Stelle, Stück Landes, Maßeinheit, Flächenmaß (Bedeutung örtlich beschränkt), Hohlmaß (vierter Teil eines Maßes), Getreidemaß, Minute (Bedeutung örtlich beschränkt), Münzwert (vierter Teil einer Münze), Münze, münzähnliche Metallscheibe als Schmuckstück

Schärfe, mnd. invrÐtischhÐt*, invrÐtischÐt, invrÐtischÐit, invrÐtischeit, inwrÐtischhÐt*, inwrÐtischÐt, inwrÐtischÐit, inwrÐtischeit, F.: nhd. Schärfe, Beizkraft

Schärfe, mnd. scharpe (2), F.: nhd. Schärfe

Schärfe, mnd. scherpe (2), F.: nhd. Schärfe, Schneide, Strenge, peinliches Verfahren, Folter

Schärfe, mnd. scherpede, F.: nhd. Schärfe

Schärfe, mnd. snÆde, F.: nhd. Schneide, Schärfe, Messerschneide

Schärfe, mnd. snÐde (1), snedde, st. M.: nhd. Schnitt, Einschnitt, Kerbe, Grenzscheide, Flurgrenze, Ausschnitt, Gewandschnitt, Kleinverkauf des Tuches, Kleiderschnitt, Schlitz in Kleidungsstücken, Mode, Durchsägung von Holz der Länge nach, gesägtes Bauholz, Schnitt ins geformte Teigstück, Formung von Zierziegeln durch Beschneiden vor dem Brand, Zierziegel, Schneide, Schärfe

Schärfe, mnd. wate, mnd.?, F.: nhd. Schärfe, Schneide

scharfe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schärfe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schärfe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scharfechtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scharfeckig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scharfeinhauend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scharfeisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schärfeln, nhd.: nhd. ; L.: DW

scharfem -- von scharfem Geschmack seiend, mnd. barsch, Adj.: nhd. »barsch«, von scharfem Geschmack seiend, stark (von Wein bzw. Gewürz)

scharfem -- von scharfem Geschmack seiend, mnd. tengerich, mnd.?, Adj.: nhd. von scharfem Geschmack seiend, beißend (Adj.)

scharfen -- Brot mit scharfen Ecken, mnd. stackelwegge, N.: nhd. »Stachelweck«, Festtagsgebäck, Brot mit scharfen Ecken

scharfen -- Brot mit scharfen Ecken, mnd. stÐkelwegge, stÐkelwege, N.: nhd. Festtagsgebäck, Brot mit scharfen Ecken

Schärfen -- das zuerst nach dem Schärfen der Mühlsteine gemahlene Mehl, mhd. billenmel, st. N.: nhd. das zuerst nach dem Schärfen der Mühlsteine gemahlene Mehl

Schärfen -- Gerät zum Schärfen der Sense, mnd. hõrtouwe, hõrtouw, N.: nhd. Harzeug zum Haren der Sense, Harzeug zum Dengeln der Sense, Gerät zum Schärfen der Sense, Harhammer, Haramboss; hõrwerk (2), N.: nhd. Harzeug zum Haren der Sense, Harzeug zum Dengeln der Sense, Gerät zum Schärfen der Sense, Harhammer, Haramboss

scharfen -- getrockneter und pulverisierter Saft der scharfen Wolfsmilch, mnd. esulepulver, N.: nhd. zerstoßene Pflanzenteile der scharfen Wolfsmilch, getrockneter und pulverisierter Saft der scharfen Wolfsmilch

Schärfen -- Hacke zum Schärfen des Mühlsteins, mnd. mȫlenbicke*, mȫlenbikke, mollenbikke, F.: nhd. Hacke zum Schärfen des Mühlsteins, Hammer zum Schärfen des Mühlsteins
Schärfen -- Hammer zum Schärfen der Sense und anderer Schneidewerkzeuge, mnd. hõrhõmer, hõrhamer, M.: nhd. Hammer zum Aushämmern der Scharten und Dengeln, Hammer zum Schärfen der Sense und anderer Schneidewerkzeuge

Schärfen -- Hammer zum Schärfen des Mühlsteins, mnd. mȫlenbicke*, mȫlenbikke, mollenbikke, F.: nhd. Hacke zum Schärfen des Mühlsteins, Hammer zum Schärfen des Mühlsteins
Schärfen -- Lederstreifen zum Abziehen bzw. Schärfen von Messern, mnd. strÆkrÐme, M.: nhd. Streichriemen (M.) (1), Lederstreifen zum Abziehen bzw. Schärfen von Messern

scharfen -- mit scharfen Nägeln kratzen, mnd. klouwen (1), klowen, klöuwen, klawen, klauwen, sw. V.: nhd. kratzen, scheuern, jucken, krauen, kraulen, streicheln, mit scharfen Nägeln kratzen, mit scharfen Nägeln verletzen, mit den Nägeln zerreißen, mit den Klauen zerreißen, schröpfen, das Fell abziehen, ausbeuten, sich eilends davonmachen, weglaufen

scharfen -- mit scharfen Nägeln verletzen, mnd. klouwen (1), klowen, klöuwen, klawen, klauwen, sw. V.: nhd. kratzen, scheuern, jucken, krauen, kraulen, streicheln, mit scharfen Nägeln kratzen, mit scharfen Nägeln verletzen, mit den Nägeln zerreißen, mit den Klauen zerreißen, schröpfen, das Fell abziehen, ausbeuten, sich eilends davonmachen, weglaufen

Schärfen -- Spitzaxt zum Brechen oder Zerhauen oder Behauen der Steine sowie zum Schärfen der Mühlsteine, mnd. stÐnbicke, steinbicke, stÐnbick, steinbick, F.: nhd. Spitzhacke des Steinhauers, Spitzaxt zum Brechen oder Zerhauen oder Behauen der Steine sowie zum Schärfen der Mühlsteine

Schärfen -- Spitzhacke zum Brechen oder Behauen oder Zerhauen von Steinen sowie zum Schärfen der Mühlsteine, mnd. stÐnexe, steinexe, F.: nhd. »Steinaxt«, Spitzhacke zum Brechen oder Behauen oder Zerhauen von Steinen sowie zum Schärfen der Mühlsteine

scharfen -- von scharfen Reizen seiend, mnd. scharp (1), scherp, scherpe, Adj.: nhd. scharf, schneidend, geschliffen, mit Spitzen versehen (Adj.), gespitzt, in eine Spitze auslaufend, spitz, stechend, von scharfen Reizen seiend, beizend, hart, durchgreifend, kräftig, tüchtig, energisch, rauh, uneben, kratzig, heftig, schneidend, packend, streng, schroff, unbarmherzig, hart, unbequem, mühevoll, anstrengend, asketisch, entbehrungsreich, genau, das Ziel treffend, getrocknet, eingeschrumpft

scharfen -- zerstoßene Pflanzenteile der scharfen Wolfsmilch, mnd. esulepulver, N.: nhd. zerstoßene Pflanzenteile der scharfen Wolfsmilch, getrockneter und pulverisierter Saft der scharfen Wolfsmilch

Schärfen (N.), mnd. scherpen* (3), scherpent, N.: nhd. Schärfen (N.), Spitzen (N.)

schärfen, idg. *dhæ-, V.: nhd. schärfen; *¨Ði‑, *¨Ð‑, *¨æi‑, *¨æ‑, *¨ýi‑, *¨ý‑, V.: nhd. schärfen, wetzen; *kÝÁd-, *kÝÅd‑?, *keøed‑?, V.: nhd. stacheln, bohren, wetzen, schärfen, antreiben, anreizen

schärfen, germ. *hwassjan, germ.?, sw. V.: nhd. schärfen; *hwatjan, sw. V.: nhd. antreiben, reizen, schärfen, wetzen; *skarpjan, V.: nhd. schärfen, scharf machen

schärfen, an. eg-g-ja, sw. V.: nhd. hetzen, schärfen; hves-s-a, sw. V. (1): nhd. schärfen

schärfen, ae. õ-scier-p-an, õ-scir-p-an, õ-scer-p-an, sw. V. (1): nhd. schärfen; ’cg-an, sw. V. (2?): nhd. schärfen, eggen; ge-gri-nd-an, st. V. (3a): nhd. reiben, kratzen, knirschen, mahlen, schärfen, schleifen (V.) (1); ge-hw’t-t‑an, sw. V. (1): nhd. wetzen, schärfen, anreizen, ermutigen; gri-nd-an, st. V. (3a): nhd. reiben, kratzen, knirschen, mahlen, schärfen, schleifen (V.) (1); hw’t-t‑an, sw. V. (1): nhd. wetzen, schärfen, anreizen, ermutigen; scier-p-an (1), scir-p-an, scer-p-an, sw. V. (1): nhd. schärfen, reizen

schärfen, anfrk. sker-p-en* 1, scer-p-on*, sw. V. (1): nhd. schärfen

schärfen, as. gi‑s‑k’r‑p‑ian* 2, sw. V. (1a): nhd. schärfen; s‑k’r‑p-ian* 1, sw. V. (1a): nhd. schärfen

schärfen, ahd. 5zenen* (1) 2, zennen*, sw. V. (1): nhd. reizen, anstacheln, schärfen; giresken* 1, girescen*, sw. V. (1a): nhd. spitzen, schärfen, reizen, anregen, steigern, Scharfsinn verleihen; gislÆmen* 1, sw. V. (1a): nhd. schärfen; giwezzen* 2, sw. V. (1a): nhd. wetzen, schärfen, scharf machen; irwezzen* 1, sw. V. (1a): nhd. wetzen, schärfen; spizzen* 10, sw. V. (1a): nhd. schärfen, spitzen, spitz machen, zuspitzen, spitz hervortreiben; wezzen* 15, hwezzen*, sw. V. (1a): nhd. wetzen, schärfen, anreizen, hervorrufen, abnutzen, hervorrufen

schärfen, mhd. billen (1), sw. V.: nhd. behauen (V.), schärfen, hervorbringen; ecken (1), sw. V.: nhd. als Ecke hervorstehen, eckig machen, winkelförmig machen, schärfen; ecken (3), sw. V.: nhd. schärfen

schärfen, mhd. lãten, sw. V.: nhd. zusammenlöten, löten, härten, schärfen

schärfen, mhd. scherpfen, scherfen, sw. V.: nhd. schärfen, beißen, brennen; slihten (1), slehten, sw. V.: nhd. schlichten, gerade machen, in Ordnung bringen, zuwege bringen, ebenen, glätten, dem Erdboden gleich machen, schleifen (V.) (1), schärfen, Recht erteilen, entscheiden, ausgleichen, beilegen, versöhnen, beruhigen, richten, begradigen, errichten
-- Waffe gleiten lassend schärfen: mhd. slÆfen (1), st. V.: nhd. »schleifen« (V.) (2), gleiten, niedergleiten, abrutschen, abgleiten, ausglitschen, sinken, gleitend sinken, fallen, gleiten machen, Waffe gleiten lassend schärfen, Waffe gleiten lassend glätten, sich abschleifen

schärfen, mhd. wetzen, sw. V.: nhd. wetzen, schärfen, schärfen an, die Zähne fletschen, schleifen (V.) (1), anfeuern, reizen
-- den Geist schärfen: mhd. witzigen, sw. V.: nhd. den Geist schärfen
-- schärfen an: mhd. wetzen, sw. V.: nhd. wetzen, schärfen, schärfen an, die Zähne fletschen, schleifen (V.) (1), anfeuern, reizen

schärfen, mnd. bescherpen, sw. V.: nhd. schärfen, erhärten; eggen, sw. V.: nhd. schärfen, scharf machen, stählen, mit dem Beil behauen (V.), eckig machen, mit der Egge bearbeiten

schärfen, mnd. hõren (3), sw. V.: nhd. dengeln, schärfen, scharf sein (V.)

schärfen, mnd. scharpen, sw. V.: nhd. schärfen

schärfen, mnd. scherpen (1), schirpen, scharfen, sw. V.: nhd. schärfen, spitzen, zuspitzen

schärfen, mnd. slÆpen, st. V., sw. V.: nhd. schleifen (V.) (1), schärfen, glätten, behauen (V.), entwickeln, gleiten, gleitend bewegen, wendig sein (V.), heuchlerisch sein (V.), unaufrichtig sein (V.), sich lässig bewegen, schleichen, schlüpfen, schleppen

schärfen, mnd. starken, sw. V.: nhd. stärken, stark werden, stark machen, an Stärke zunehmen, mächtig sein (V.), widerstandsfähig machen, erquicken, laben, kräftigen, Kraft geben, befestigen, unterstützen, verstärken, innerlich stark machen, stählen, beherzt machen, Beistand gewähren, schützen, bestätigen, errichten, Haltbarkeit geben, festigen, steifen, mit Stärke behandeln, schärfen, am Leben erhalten (V.), wahren, sichern, stützen, glaubhaft machen, erweisen, nachweisen, durch Parteinahme fördern, größere Bedeutung geben, zur Geltung verhelfen, vermehren, vergrößern

schärfen, mnd. sterken (1), stÐrken, sw. V.: nhd. stärken, stark werden, stark machen, an Stärke zunehmen, mächtig sein (V.), widerstandsfähig machen, erquicken, laben, kräftigen, Kraft geben, befestigen, unterstützen, verstärken, innerlich stark machen, stählen, beherzt machen, Beistand gewähren, schützen, bestätigen, errichten, Haltbarkeit geben, festigen, steifen, mit Stärke behandeln, schärfen, am Leben erhalten (V.), wahren, sichern, stützen, glaubhaft machen, erweisen, nachweisen, durch Parteinahme fördern, größere Bedeutung geben, zur Geltung verhelfen, vermehren, vergrößern

schärfen, mnd. stõlen (1), stalen, sw. V.: nhd. stählen, schärfen, stahlhart machen

schärfen, mnd. strÆken (1), stricken, stryken, strieken, strÐken, striken, st. V.: nhd. streichen, umherstreichen, herumstreichen, aufstreichen, glatt streichen, plätten, bügeln, bestreichen, anstreichen, einreiben, streichend bewegen, Unebenheiten beseitigen, abstreichen, Strich ziehen, zielstrebig gehen, sich in gerader Linie leicht fortbewegen, abwärts bewegen, laufen, eilen, gehen, ziehen, wandern, umherwandern, vagabundieren, streifen, schlendern, ausschwärmen, weggehen, weichen (V.) (1), nachgeben, klein beigeben, schlagen, Taue verfertigen, Geschützkugeln in flacher Bahn feuern, von der Flanke her streichen lassen, wischen, streifen, schärfen, wetzen, schmieren, Kornmaß abstreichen, Tuch und Leinen (N.) messen, Segel einziehen, durch Streichen der Segel die Fahrt beenden, mit dem Schiff beilegen, Flagge streichen, sich ergeben (V.), mit der Hand gleitend berühren, streifend hinfahren, liebkosend streichen, streicheln, glatt ziehen, Oberfläche eines anderen streifen, berühren, behandeln, Masse streichend auftragen, schmieren, schieben, vereinnahmen

schärfen, mnd. vÆlen, vilen, sw. V.: nhd. feilen, zurecht feilen, abfeilen, durch Feilen zu Spänen oder zu Pulver machen, schärfen, glätten, reinigen; vörærden*, vorærden, sw. V.: nhd. mit Spitze versehen (V.), schärfen; vörscherpen*, vorscherpen, vorscharpen, sw. V.: nhd. verschärfen, schärfen, spitzen; wetten, mnd.?, sw. V.: nhd. wetzen, schärfen

schärfen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

scharfende, nhd.: nhd. ; L.: DW

scharfentin, nhd.: nhd. ; L.: DW

scharfentinlin, nhd.: nhd. ; L.: DW

scharfer -- in scharfer bzw. schneidender bzw. verletzender Art formulieren, mnd. spissen, spitsen, spitzen, sw. V.: nhd. spitzen, spitz werden, scharf machen, in scharfer bzw. schneidender bzw. verletzender Art formulieren, Schärfe verleihen, mit Worten sticheln, Hoffnung richten auf

scharfer -- scharfer Blick, an. sjæn-henn-i, sjænhinn-i, F.: nhd. scharfer Blick, Gesichtsschärfe

scharfer -- scharfer Blick, mnd. valkenæge, N.: nhd. Falkenauge, scharfer Blick, klarer Blick

scharfer -- scharfer Duft, mhd. schraf, st. M.: nhd. Felskopf, zerklüfteter Fels, Steingeröll, schneidende Kälte, scharfer Duft, Wohlgeruch; schraft, st. M.: nhd. Felskopf, zerklüfteter Fels, Steingeröll, schneidende Kälte, scharfer Duft, Wohlgeruch

scharfer -- scharfer Einschnitt, mnd. knÐp, knep, knepe, M.: nhd. Kniff, Kneifen, Zwick, Klemme, scharfer Einschnitt, Kerbe, Taille (Bedeutung jünger), Kunstgriff

scharfer -- scharfer Geruch, mnd. galm (2), M.: nhd. durchdringender Geruch, scharfer Geruch

scharfer -- scharfer Geschmack, ahd. sðr (2) 1, st. N. (a)?: nhd. scharfer Geschmack, saurer Geschmack, Schärfe, Säure

scharfer -- scharfer Hahnenfuß, mnd. brantwort, F.: nhd. Brennkraut, scharfer Hahnenfuß

scharfer -- scharfer Mauerpfeffer, mhd. steinpfeffer* 4, steinpheffer, st. M., st. N.: nhd. »Steinpfeffer«, scharfer Mauerpfeffer

scharfer -- scharfer Rittersporn, ahd. lðswurz* 2, st. F. (i): nhd. scharfer Rittersporn

scharfer -- scharfer Rittersporn, mnd. lǖsekrðt, N.?: nhd. Läusekraut, scharfer Rittersporn, Sumpfläusekraut; lǖseminte, F.?: nhd. »Läuseminze«, Läusekraut, scharfer Rittersporn, Sumpfläusekraut; lǖsewort, lǖswort, F.: nhd. Läusewurz, Läusekraut, scharfer Rittersporn, Sumpfläusekraut; lǖswort, N.: nhd. Läusekraut, scharfer Rittersporn, Sumpfläusekraut

scharfer -- scharfer Wind, mhd. har (2), sw. M., st. M.: nhd. scharfer Wind

scharfer -- scharfer Wind, mnd. hõre (4), Sb.: nhd. scharfer Wind

scharfer -- Verletzung mit scharfer Waffe, mnd. blætrenne, blætrenn, blætrene, blætrÐn, blætrinne, blætrönne, blætröne, F.: nhd. Blutfluss durch Stoß oder Schlag, Gewalt, blutrünstige Wunde, Hautritzung, Blutrunst, Verletzung mit scharfer Waffe, Geldstrafe für blutrünstige Verletzung; blætrenninge, blætronninge, blætrönninge, blætrunninge, blætrünninge, F.: nhd. Blutfluss durch Stoß oder Schlag, Gewalt, blutrünstige Wunde, Hautritzung, Blutrunst, Verletzung mit scharfer Waffe, Geldstrafe für blutrünstige Verletzung

Schärfer, mnd. scherpÏre*, scherper, M.: nhd. Schärfer, ein Handwerksgerät das auch als Waffe dienen kann

schärfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scharfes -- scharfes bzw. bitteres Getränk, mnd. patronikendrank, M.: nhd. scharfes bzw. bitteres Getränk, Medizintrank, aus Betonien hergestellte flüssige Arznei?

scharfes -- scharfes Eisen zum Abtrennen, mnd. mÐssel, meissel, mezel, meytzel, M.: nhd. Meißel, Bicke, scharfes Eisen zum Abtrennen

scharfes -- scharfes Eisen, as. s-krô-h-Æs-arn* 1, st. N. (a): nhd. scharfes Eisen

scharfes -- scharfes Gerät, mnd. eggetouwe, eggetowe, N.: nhd. scharfes Gerät, schneidendes Gerät, schneidende Waffe

scharfes -- scharfes Messer, ahd. burissa* 8, bursa, st. F. (jæ, æ): nhd. Hacke (F.) (2), Grabscheit, Grabstichel, Spaten, scharfes Messer

scharfes -- scharfes Schneideinstrument, ahd. skrætÆsarn* 20, scrætÆsarn, skrætÆsan*, st. N. (a): nhd. »Schroteisen«, scharfes Schneideinstrument, Schnitzmesser, Skalpell, Dochtschere

scharfes -- scharfes Schneidemesser, ahd. skrætmezzisahs* 4, scrætmezzisahs*, st. N. (a): nhd. »Schrotmesser«, scharfes Schneidemesser, chirurgisches Messer; snitaÆsarn* 1, snitÆsarn*, st. N. (a): nhd. Schnitteisen, scharfes Schneidemesser, Skalpell

scharfes -- scharfes Schneidinstrument, as. s‑krô‑d‑Æs-arn* 1?, st. N. (a): nhd. Schroteisen, Meißel (M.), Skalpell, scharfes Schneidinstrument

scharfes -- scharfes Werkzeug, ahd. bursa 2?, lat.‑ahd.?, F.: nhd. scharfes Werkzeug

scharffeuer, nhd.: nhd. ; L.: DW

scharffindig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scharffink, nhd.: nhd. ; L.: DW

scharffrage, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharffragen, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharffrager, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharfgänge, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scharfgerecht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scharfgericht, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharfgeschliffen, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scharfgespitzt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scharfgezielt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scharfgrillend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scharfhakig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scharfhammer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scharfhandig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scharfhase, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schärfhaue, mhd. bilhouwe 1, sw. F.: nhd. Schärfhaue, Bille der Müller

Scharfheit, mhd. sarpfheit*, sarphheit, st. F.: nhd. »Scharfheit«, Wildheit

Scharfheit, mnd. scharphÐt, scharpheit, F.: nhd. »Scharfheit«, Schärfe des Geistes, Strenge, Härte, Bitterkeit, Unbarmherzigkeit, Kraft

Scharfheit, mnd. scherphÐt, scherpheit, F.: nhd. »Scharfheit«, Schärfe des Geistes, Strenge, Härte, Bitterkeit, Unbarmherzigkeit, Kraft

scharfheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scharfheit, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schärfhobel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scharfhörig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scharficht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scharfieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schärfig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schärfigheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schärfigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scharfkalt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schärfkammer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scharfkantig, ahd. skifaroht* 1, scifaroht*, skivaroht*, Adj.: nhd. schieferig, scharfkantig, rauh

scharfkantig, mnd. egget, ecget, eget, Adj.: nhd. spitzig, schneidend, scharfkantig, eckig

scharfkantig, mnd. tackich, Adj.: nhd. zackig, gezackt, scharfkantig

scharfkantig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scharfklauig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scharfklug, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scharfkohl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scharfkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scharflechtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scharfleck, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schärflich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schärflicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schärfling, mnd. ossentunge, ossenzunge, F.: nhd. »Ochsenzunge«, Rinderzunge, echte Ochsenzunge (Name einer Heilpflanze), Schärfling, Grindampfer

scharfling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schärfling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scharflistig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scharfluftig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scharfmachen, germ. *snarpjan, sw. V.: nhd. wetzen, scharfmachen

scharfmacher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scharfmachig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scharfmaul, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scharfmäulig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scharfmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scharfmeister, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharfmeiszel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scharfmetze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scharfmoos, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schärfnagel, nhd.: nhd. ; L.: DW

scharfnessel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scharfortig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scharfrand, nhd.: nhd. ; L.: DW

scharfrandig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scharfrennen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scharfrennen, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Scharfrichter -- oberster Scharfrichter, mnd. swÐrtdrÐgÏre*, schwÐrtdrÐger, swÐrtdregger, M.: nhd. königlicher Schwertträger, Befehlshaber, oberster Scharfrichter

Scharfrichter -- oberster Scharfrichter, mnd. swÐrtdrõgÏre*, swÐrtdrõger, M.: nhd. königlicher Schwertträger, Befehlshaber, oberster Scharfrichter

Scharfrichter (M. Pl.), mhd. vrÆliute, frÆliute*, M. Pl.: nhd. »Freileute«, Freie (M. Pl.), freie Leute, Scharfrichter (M. Pl.)

Scharfrichter, ahd. bano 4, sw. M. (n): nhd. »Töter«, Totschläger, Mörder, Schlächter, Scharfrichter, Henker; skepfo 16, scepho*, sw. M. (n): nhd. Schöpfer (M.) (2), Schöffe, beisitzender Urteilssprecher, Urteiler, Scharfrichter; wÆzinõri 22, st. M. (ja): nhd. Strafer, Quäler, Folterknecht, Rächer, Strafvollzieher, Büttel, Scharfrichter

Scharfrichter, mhd. nõchrihtÏre* 6 und häufiger?, nõchrihter, st. M.: nhd. »Nachrichter«, nachgeordneter Richter, Scharfrichter, Henker, Scherge; rihtÏre, rihtõre, rihter, st. M.: nhd. Lenker, Ordner, Oberherr, Richter, Gerichtsherr, Schiedsrichter, Herrscher, Schirmherr, Vogt, Vorsteher, Wahrer, Scharfrichter, Pedell, religiöses Oberhaupt, Papst

Scharfrichter, mhd. strunzÏre 1, st. M.: nhd. Scharfrichter

Scharfrichter, mhd. vrÆman, frÆman*, st. M.: nhd. »Freimann«, Freier (M.) (1), freier Mann, nicht leibeigener Mann, freier Knecht, Freigeborener, nicht leibeigener Knecht, Scharfrichter; wÆzegÏre, wÆzigÏre, wÆziger, st. M.: nhd. »Weiziger«, Strafer, Peiniger, Richter, Scharfrichter; wÆzenÏre, st. M.: nhd. Strafer, Peiniger, Scharfrichter; zühtegÏre*, zühtigÏre*, zühteger, zühtiger, st. M.: nhd. »Züchtiger«, Scharfrichter, Henker, Büttel

Scharfrichter, mnd. angestman, M.: nhd. »Angstmann«, Henker, Scharfrichter, Frohnknecht; bȫdel, bodel, böddel, boddel, M.: nhd. Büttel, Gerichtsdiener, Scharfrichter, Henker; dÐfhengÏre*, dÐfhenger, dêfhenger, dÐfhenker, M.: nhd. Diebshenker, Henker, Scharfrichter, Folterknecht
Scharfrichter, mnd. gÐvepÆne, M.: nhd. »Gebepein«, Scharfrichter, Folterknecht; hengÏre*, henger, hengere, M.: nhd. Henker, Scharfrichter, Polizeidiener, Hänger?; henkÏre*, henker, M.: nhd. Henker, Scharfrichter

Scharfrichter, mnd. mÐster, mÐister, meister, meyster, maister, M.: nhd. »Meister«, Magister als akademischer Grad, Gelehrter, Weisheitslehrer, Philosoph, Baumeister, Arzt, Schulmeister, Hauptlehrer, Rektor, bildender Künstler, hochgestellte Persönlichkeit, Herr, Oberster, Befehlshaber, Ordensmeister, Anführer, Rädelsführer, Eigentümer, Vorsteher einer Vereinigung, Handwerksmeister, Scharfrichter; ? rackÏre*, racker, racher, M.: nhd. »Racker«, Schinder, Abdecker, Totengräber, Abtrittfeger, Scharfrichter?; ? rechtdÐlÏre*, rechtdÐler, rechtdeiler, rechdÐler, rechtdeiler, M.: nhd. »Rechtteiler«, Urteilsfinder, Urteilssprecher, Schöffe, Gerichtsdiener, Scharfrichter?

Scharfrichter, mnd. scharperichte, M.: nhd. Scharfrichter

Scharfrichter, mnd. scharpmÐster, scharpmeister, M.: nhd. Scharfrichter

Scharfrichter, mnd. scharprichtÏre*, scharprichter, M.: nhd. Scharfrichter

Scharfrichter, mnd. scherprichtÏre*, scherprichter, scherperichter, M.: nhd. Scharfrichter

Scharfrichter, mnd. schindÏre*, schinder, schinner, M.: nhd. Schinder, Scharfrichter, Straßenräuber, Wegelagerer, Plünderer, Bedrücker, Erpresser, Aussauger, Abdecker

Scharfrichter, mnd. vræne (2), frõne, frohne, M.: nhd. Gerichtsdiener, Gerichtsbote, Ausrufer, Gerichtssprecher, Büttel, Pfänder, Vertreter des Stadtrichter, Henker, Henkersknecht, Scharfrichter; vrænemÐster, vrænemeister, M.: nhd. oberster Büttel, Scharfrichter; vrænenmÐster, vrænenmeister, M.: nhd. oberster Büttel, Scharfrichter

scharfrichter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scharfrichter, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharfrichteramt, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharfrichterdienst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scharfrichterdienst, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Scharfrichterei, mnd. hengÏrÆe*, hengerÆe, hengerige, F.: nhd. »Hängerei«, Haus des Henkers, Scharfrichterei

scharfrichterei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scharfrichterei, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharfrichtereid, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharfrichtereiwohnung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharfrichtergebuehr, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharfrichtergeld, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharfrichtergeschlecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scharfrichterin, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharfrichterknecht, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharfrichterlohn, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharfrichterordnung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Scharfrichters -- Gehilfe des Scharfrichters, mhd. lewe, lãbe, lebe, lowe, löwe, löuwe leu, sw. M.: nhd. Löwe, Gehilfe des Scharfrichters

scharfrichtersknecht, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharfrichtertanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scharfrichtung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharfrippe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scharfschend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scharfschieszen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scharfschmackig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scharfschmeckig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scharfschneidend, mnd. eggehaft*, eggacht, eggeacht, egghaft, egghacht, echacht, Adj.: nhd. scharfschneidend; eggehaftich*, echachtich, eggachtich, eggaftich, eggechtich, eggeachtich, Adj.: nhd. scharfschneidend

scharfschneidend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scharfschneidig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scharfschusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scharfschütz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Scharfschütze, mnd. schütte (1), schutte, M.: nhd. Schütze, Scharfschütze, Bogenschütze, Schießender, Wachmann, Angehöriger der örtlichen Schutzgilde, mit Schusswaffe ausgerüsteter Soldat

scharfschütze, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scharfschützenlanze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scharfsehend, an. skygn, Adj.: nhd. scharfsehend, klug

scharfseitig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scharfsicht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scharfsichtig, germ. *glawwa‑, *glawwaz, Adj.: nhd. umsichtig, scharfsichtig, klug, genau

scharfsichtig, an. djðp-sÏr, Adj.: nhd. tief sehend, scharfsichtig, klug; gl‡-g-g-r, Adj.: nhd. scharfsichtig, genau, sparsam; gl‡-g-g-sÏr, Adj.: nhd. scharfsichtig, geizig; sjæn-hann-r, Adj.: nhd. scharfsichtig; ? skõr (3), Adj.: nhd. scharfsichtig?; skjarr-s‘n-n, Adj.: nhd. scharfsichtig

scharfsichtig, ahd. duruhsiunÆg* 3, Adj.: nhd. klar, deutlich, offensichtlich, scharfsichtig; duruhsiunlÆh 3, Adj.: nhd. klar, deutlich, scharfsichtig, offenbar, augenscheinlich, offensichtlich; duruhsiunlÆhho 3, duruhsiunlÆcho*, Adv.: nhd. klar, deutlich, durchsichtig, scharfsichtig, offensichtlich; duruhskouwilÆh* 1, duruhscouwilÆh*, Adj.: nhd. klar, durchsichtig, deutlich, einsichtig, scharfsichtig

scharfsichtig, mhd. durchsiht, Adj.: nhd. durchsichtig, scharfsichtig; durchsihtic*, durchsichtec, Adj.: nhd. durchsichtig, durchscheinend, scharfsichtig, einsichtig, erkenntnisreich, lauter, glühend, einleuchtend, durchdringend, durchgeistigt, rein, makellos; durchsihticlÆche, durchsihteclÆche, Adv.: nhd. »durchsichtig«, scharfsichtig, einsichtsvoll, scharf erkennend

scharfsichtig, mhd. gewar (1), giwar, Adj.: nhd. gewahr, beachtend, bemerkend, aufmerksam, sorgfältig, vorsichtig, scharf, scharfsichtig

scharfsichtig, mhd. scharpfsihtic, Adj.: nhd. scharfsichtig; sihtic, sihtec, Adj.: nhd. sichtbar, augenscheinlich, äußerlich, deutlich, leibhaftig, scharfsichtig, sehend, ansichtig; spÏhe (1), spõhe, Adj.: nhd. weise, klug, scharfsichtig, herrlich, schön, wunderlich, launig, üppig, fein, geschickt, kunstvoll, kunstfertig, wunderbar, unbegreiflich, seltsam, spöttisch, übermütig; spÏhe (2), spõhe, Adv.: nhd. weise, klug, scharfsichtig, herrlich, schön, wunderlich, launig, üppig, fein, zierlich, geschickt, kunstvoll, kunstreich, kunstfertig, wunderbar, unbegreiflich, seltsam, sonderbar, spöttisch, übermütig

scharfsichtig, mhd. virrec, virric, firrec*, firric*, Adj.: nhd. weit, weit verbreitet, weitreichend, groß, weitblickend, scharfsichtig

scharfsichtig, mnd. dörchschÆnich, dorchschinich, dȫrschÆnich, Adj.: nhd. durchscheinend, durchsichtig, klar, sichtbar, offenbar, scharfsichtig, durchlauchtig; dörchsichtich, dorchsichtich, Adj.: nhd. durchsichtig, durchscheinend, klar sehend, durchsehend, scharfsichtig
scharfsichtig, mnd. merkern, merkerne, Adj.: nhd. aufmerksam, scharfsinnig, scharfsichtig, der geneigt und fähig ist zu merken

scharfsichtig, mnd. vörnÐmich*, vornÐmich, vornemich, Adj.: nhd. leicht spürend, scharf, scharfsichtig, scharfsinnig

scharfsichtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Scharfsichtigkeit, mhd. durchsichticheit*, durchsihtecheit, st. F.: nhd. »Durchsichtigkeit«, Erkenntnis, Scharfsichtigkeit

scharfsichtigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Scharfsinn, ae. gear-u-wi-t-ol-n’s-s, gear-u-wi-t-ol-n’s, st. F. (jæ): nhd. Scharfsinn, Klugheit

Scharfsinn, afries. sub-til‑hê-d 4, st. F. (i): nhd. Scharfsinn, Spitzfindigkeit

Scharfsinn, ahd. antlougnÆ* 2, antlougnÆn*, st. F. (Æ): nhd. Scharfsinn, Klugheit, Spürsinn; glouwÆ* 9, gilouwÆ*, st. F. (Æ): nhd. Klugheit, Scharfsinn, Einsicht, Achtsamkeit, Geschick, Gewissenhaftigkeit, Fleiß?, Argwohn; glouwida* 7, st. F. (æ): nhd. Klugheit, Scharfsinn, Schläue, Begabung, Geschicklichkeit, Umsichtigkeit?, Fleiß?; karagÆ* 4?, st. F. (Æ): nhd. Trauer, Buße, Reue, List, Schlauheit, Scharfsinn; kleinÆ* 39, st. F. (Æ): nhd. Schönheit, Schönheitssinn, Erfahrung, Beweis, Beweiskraft, Schlauheit, Scharfsinn, Kenntnis, Geschicklichkeit, feiner Sinn, tiefer Sinn, Arglist; kleinlist* 4, st. M. (i): nhd. Klugheit, Argument, Spitzfindigkeit, Schlauheit, Schläue, Scharfsinn, Beweis; kleinlistÆga* 1, klÐnlistiga*, st. F. (æ): nhd. Schlauheit, Schläue, Scharfsinn; wassÆ 59?, wassÆn, wahsÆ*, wõzÆ*, hwassÆ*, st. F. (Æ): nhd. Schärfe, Scharfsinn, Spitze, Stachel
-- Scharfsinn verleihen: ahd. giresken* 1, girescen*, sw. V. (1a): nhd. spitzen, schärfen, reizen, anregen, steigern, Scharfsinn verleihen

Scharfsinn, mhd. kleinheit, st. F., st. N.: nhd. Zartheit, Feinheit, Kleinheit, geringe Größe, Niedrigkeit, Geringfügigkeit, Schwäche, Scharfsinn, Klugheit, Schlauheit

Scharfsinn, mhd. spÏhe (3), st. F.: nhd. Kunst, Kunstfertigkeit, Schönheit, Schmuck, Scharfsinn, Seltsamkeit; subtÆlheit, st. F.: nhd. Subtilheit, Genauigkeit, Feinheit, Scharfsinn

Scharfsinn, mnd. scharpsinnichhÐt*, scharpsinnichÐt, scharpsinnicheit, F.: nhd. Scharfsinnigkeit, Scharfsinn

scharfsinn, nhd.: nhd. ; L.: DW

scharfsinnig -- nicht scharfsinnig, mnd. stump (1), Adj.: nhd. stumpf, verstümmelt, gewaltsam verkürzt, unzulänglich, nicht spitz, breit, rund auslaufend, nicht scharf, ohne Schärfe oder Spitze seiend, nicht schneidend, abgenutzt, nicht mehr zum Beißen fähig, nicht mit der Schärfe des Rechtes richtend, milde, nachsichtig, nicht scharfsinnig, dumm, beschränkt, unwissend, geistig unentwickelt, ungelehrt, abgestumpft, stumpfsinnig, unerfahren

scharfsinnig, an. gl�gg-r, Adj.: nhd. scharfsinnig, genau; gl�gg-s‘n-n, Adj.: nhd. scharfsinnig, klarblickend

scharfsinnig, ae. clÚ-n-e (1), Adj. (ja): nhd. rein, keusch, unschuldig, klar, offen, treu, ehrenwert, scharfsinnig, begabt; gear-u-wi-t-ol, Adj.: nhd. scharfsinnig, klug; ge-wi-t‑t‑ig, Adj.: nhd. wissend, weise, klug, scharfsinnig, verständig, vernünftig, bei Bewusstsein seiend; gléa-w-mæ-d, Adj.: nhd. klug, weise, scharfsinnig; wÆ-s-lic, Adj.: nhd. weise, klug, scharfsinnig; wÆ-s-lÆc-e, Adv.: nhd. weise, klug, scharfsinnig; wi-t‑t‑ig, Adj.: nhd. wissend, weise, klug, scharfsinnig, verständig

scharfsinnig, afries. *sub-til, Adj.: nhd. scharfsinnig, spitzfindig

scharfsinnig, as. klê‑n‑i* 2, Adj.: nhd. zart, schlank, zart, schmal, klug, scharfsinnig

scharfsinnig, ahd. agaleizo 20, Adv.: nhd. eifrig, beharrlich, heftig, ungestüm, aufdringlich, schlau, scharfsinnig; fizusÆg* 2, Adj.: nhd. klug, schlau, listig, scharfsinnig; flÆzlÆh* 2, Adj.: nhd. eifrig, beflissen, geschickt, umsichtig, scharfsinnig; gifrad* 2?, Adj.: nhd. wirksam, scharfsinnig, überzeugend; gifradi* 1?, Adj.: nhd. wirksam, scharfsinnig; glou* 24, gilou*, glao*, Adj.: nhd. klug, scharfsinnig, schlau, unterichtet, fleißig, sorgfältig, kundig, geschickt, begabt, umsichtig, verständig, gewissenhaft, aufmerksam, wachsam, argwöhnisch, misstrauisch; gloulÆhho* 5, gloulÆcho*, glouwilÆhho*, Adv.: nhd. klug, weise, gewissenhaft, umsichtig, aufmerksam, eifrig, scharfsinnig; gloumuoto* 1, Adv.: nhd. klug, scharfsinnig; grazlÆhho* 2, grazlÆcho*, Adv.: nhd. scharfsinnig, gründlich, sorgfältig; klein* 3, Adj.: nhd. klein, zart, scharfsinnig; kleindõhtÆg* 1, Adj.: nhd. scharfsinnig, feinsinnig, kundig; kleini 74?, Adj.: nhd. fein, zart, schlank, klein, winzig, schlau, gründlich, kostbar, klug, listig, scharfsinnig, tief; kleinkæsÆg* 1, Adj.: nhd. schlau, scharfsinnig, scharfsinnig argumentierend, beredt; kleinlÆhho* 2, kleinlÆcho*, Adv.: nhd. fein, schlau, scharfsinnig, gründlich, sorgfältig, genau; kleino* 21, Adv.: nhd. klein, fein, zart, schlau, gründlich, sorgfältig, genau, eingehend, tief, scharfsinnig, verständig, hell, stückchenweise, schrittweise, bescheiden (Adv.); listÆg 24, Adj.: nhd. »listig«, schlau, klug, gescheit, scharfsinnig, gewitzt, erfahren (Adj.), kunstreich; skieri* 3, scieri*, skÐri*, Adj.: nhd. eifrig, scharfsinnig; spurilÆn* 2, Adj.: nhd. scharfsinnig; urstuodali* 1, Adj.: nhd. scharfsinnig, geschickt; waslÆhho* 6, waslÆcho*, hwaslÆhho*, Adv.: nhd. scharf, genau, nachdrücklich, nachhaltig, grausam, heftig, scharfsinnig; wÆs (1) 52 und häufiger?, Adj.: nhd. weise, klug, kundig, schlau, scharfsinnig, wissend; wÆslÆh* (2) 6, Adj.: nhd. »weise«, klug, gebildet, sophistisch, scharfsinnig
-- scharfsinnig argumentierend: ahd. kleinkæsÆg* 1, Adj.: nhd. schlau, scharfsinnig, scharfsinnig argumentierend, beredt
-- scharfsinnig reden: ahd. kleinkæsæn* 1, sw. V. (2): nhd. scharfsinnig reden, geschickt argumentieren

scharfsinnig, mhd. kleine (1), Adj.: nhd. glänzend, glatt, rein, fein, hübsch, dünn, scharfsinnig, zart, mager, klug, klein, unansehnlich, gering, jung, noch nicht erwachsen (Adj.), schwach, hoch

scharfsinnig, mhd. listiclÆche, listeclÆche, Adv.: nhd. »listiglich«, klugerweise, scharfsinnig, klug, schlau, umsichtig, mit List

scharfsinnig, mhd. sinnerÆche, sinnerÆch, sinrÆch, sinnenrÆch, Adj.: nhd. reich an Sinnen, sinnreich, verständig, klug, weise, bedeutungsvoll, erfahren (Adj.), scharfsinnig

scharfsinnig, mnd. dÐpsinnich, Adj.: nhd. tiefsinnig, tiefgründig, tiefblickend, scharfsinnig

scharfsinnig, mnd. merkern, merkerne, Adj.: nhd. aufmerksam, scharfsinnig, scharfsichtig, der geneigt und fähig ist zu merken

scharfsinnig, mnd. scharpsinnich, Adj.: nhd. scharfsinnig, klug

scharfsinnig, mnd. sinnerÆke, sinrÆke, sinrÆk, Adj.: nhd. »sinnreich«, bei Verstand befindlich, zurechnungsfähig, klug, scharfsinnig, kundig, kenntnisreich, lehrreich

scharfsinnig, mnd. snÐdich, sneidich, Adj.: nhd. scharf, schneidend, scharfsinnig, klug, gewandt, erfahren (Adj.), gewitzt, schlau, listig, durchtrieben, verschlagen (Adj.), tückisch, schlagend, treffsicher, berechnend, hinterhältig

scharfsinnig, mnd. subtÆl, subtÆle, Adj.: nhd. »subtil«, fein, klein, dünn, zart, kunstvoll, erlesen (Adj.), verletzlich, scharfsinnig, geistreich, verschmitzt

scharfsinnig, mnd. subtÆllÆk***, Adj.: nhd. subtil, kunstvoll, fein, scharfsinnig, gelehrt, raffiniert, schlau

scharfsinnig, mnd. subtÆllÆken*, subtÆlÆken, Adv.: nhd. subtil, kunstvoll, fein, scharfsinnig, gelehrt, raffiniert, schlau

scharfsinnig, mnd. vörlüchtet*, vorluchtet, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. hell, klar, scharfsinnig, weise, ausgezeichnet, hervorragend, begnadet, erlaucht, erhaben; vörnÐmich*, vornÐmich, vornemich, Adj.: nhd. leicht spürend, scharf, scharfsichtig, scharfsinnig; vörnüftich*, vornüftich, vornuftich, vornümftich, vornünftich, vornümpstich, vornümstich, vornünstich, Adj.: nhd. vernünftig, verständig, mit Denkvermögen ausgestattet, religiöser Erkenntnis willensmäßig zugewandt, von der göttlichen Vernunft zeugend, geistig klar, bei vollem Bewusstsein seiend, scharfsinnig, klug, überspitzt, klügelnd

scharfsinnig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Scharfsinnigkeit, mhd. spõhe (2), st. F.: nhd. Weisheit, Scharfsinnigkeit, Klugheit, Verschlagenheit, Kunst, Kunstfertigkeit, Zierlichkeit, wunderliche Weise, seltsame Weise

Scharfsinnigkeit, mnd. scharpsinnichhÐt*, scharpsinnichÐt, scharpsinnicheit, F.: nhd. Scharfsinnigkeit, Scharfsinn

scharfsinnigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scharfsinniglich, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

Scharfspähender, an. k‡gl-ing-r, st. M. (a): nhd. Habicht, Falke, Scharfspähender

scharfspitzig, mnd. scharpspissich*, scharpspitzich, Adj.: nhd. »scharfspitzig«, scharf und spitzig

scharfspitzig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scharfspitzigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scharfstachlicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schärfste, mnd. nouweste, Adj. (Superl.): nhd. genaueste, knappeste, schärfste, sorgfältigste, schlaueste, engste

schärfstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scharfstrahlend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scharfuder, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Scharführer, got. *skar-j-a?, sw. M. (n): nhd. Scharführer

Scharführer, afries. ked-d 4, ked, M.: nhd. Verkünder, Gerichtsperson, Scharführer, Vollstreckungsbeamter

Scharführer, ahd. scario 15 und häufiger?, lat.‑lang., lat.‑ahd.?, M.: nhd. Scharführer, Scherge, Büttel

Scharführer, mhd. rotemeister, st. M.: nhd. Scharführer, Rottenführer

Scharführer, mnd. rotmÐster, rotmeister, M.: nhd. Führer einer Rotte (F.) (1), Scharführer, Anführer einer Gruppe von Soldaten, Vorsteher einer Abteilung einer Schützengilde, Quartiersvorsteher, Führer einer städtischen Abteilung

schärfung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schärfungsgrund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scharfwinkelig, mnd. scharpærdich, scharpordich, Adj.: nhd. »scharfwinkelig«, spitzwinkelig

scharfwinklicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scharfzackig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Scharfzahn, mhd. scharpfzant 1?, scharpfzan, st. M.: nhd. »Scharfzahn«, Schneidezahn

scharfzahn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scharfzahnig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scharfzähnig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schärfzeichen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scharfzüngig, ahd. rõzwurti* 1, Adj.: nhd. scharfzüngig, geschwätzig

scharfzüngig, mhd. snabelrÏze, Adj.: nhd. mundscharf, redescharf, scharfzüngig, geschwätzig, vorlaut

scharfzüngig, mhd. wortrÏze, Adj.: nhd. scharf in Worten seiend, scharfzüngig, bitter in Worten seiend

Scharfzüngiger, mhd. spitzÏre* 2 und häufiger?, spitzer, st. M.: nhd. Spitzer, Zuspitzer, Zuspitzer von Rebstecken, Schleifer, Scharfzüngiger

schargang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schargeld, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schargenosse, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schargerechtigkeit, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schargeselle, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharhaufen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Scharherr -- Scharherr in der Feldmark und Holzmark, mnd. scherne (2), scherre, schõre, M.: nhd. Scharherr in der Feldmark und Holzmark, Markvorsteher, niederer Forstbeamter

Scharherr -- Scharherr in der Holzmark dessen Amt am Hof haftet, mnd. ervescherne*, erveschÁrne, erfscherne, M.: nhd. Erbscherne?, Scherherr in der Holzmark, Scharherr in der Holzmark dessen Amt am Hof haftet

Scharherr, mhd. scharhÐrre*, scharherre, sw. M.: nhd. »Scharherr«, Scharanführer, Anführer

scharherr, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharholz, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharhufe, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharhufer, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schariant, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharicht, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

scharjahr, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharkamp, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharkluft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scharkramme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Scharlach -- Gewand aus Scharlach, mnd. scharlõkenesklÐt*, scharlõkensklÐt, scharlõkenskleit, N.: nhd. Gewand aus Scharlach, Gewand aus feiner Wolle

Scharlach -- Mantel aus Scharlach, mnd. scharlõkeneshoike*, scharlõkenshoike, scharlõkensheike, M.: nhd. Mantel aus Scharlach, Mantel aus feiner Wolle

Scharlach -- Rock aus Scharlach, mnd. scharlõkenesrok, scharlõkensrok, M.: nhd. Rock aus Scharlach, Rock aus feiner Wolle

scharlach -- scharlach färben, mnd. grÐnen (1), greinen, sw. V.: nhd. färben, scharlach färben, mit grÐn färben

Scharlach, an. skar-lak, skar-lak-an, st. N. (a): nhd. Scharlach; skar-lat, ska-llat, st. N. (a): nhd. Scharlach

Scharlach, ae. derodin-e, dyrodin-e, M.: nhd. Scharlach

scharlach, ahd. 2wurmfar* 1, wormfar*, ahd.?, Adj.: nhd. »wurmfarbig«, purpurn, scharlach, rot; 1wurmræt* 1, Adj.: nhd. »wurmrot«, scharlach

Scharlach, mhd. brðtlachen, st. N.: nhd. Brautlaken, Tuch, Scharlach, Brauttuch

Scharlach, mhd. grõn, gran, st. F.: nhd. Scharlach, Scharlachfarbe
-- mit Scharlach färben: mhd. grÏnen, sw. V.: nhd. mit Scharlach färben

Scharlach, mhd. scharlachen, scharlach, st. N.: nhd. Scharlach, feines Wollzeug, Kleid, Gewand aus rotem Stoff; scharlõt, st. N.: nhd. Scharlach, feines Wollzeug; scharleie, scharlei, st. F.: nhd. Scharlach, Scharlei

Scharlach, mnd. scharlõken, N.: nhd. Scharlach, feiner Wollstoff, Gewebestück aus Scharlach, Scharlachfarbe, Scharlachrot
-- Gewebestück aus Scharlach: mnd. scharlõken, N.: nhd. Scharlach, feiner Wollstoff, Gewebestück aus Scharlach, Scharlachfarbe, Scharlachrot

scharlach, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scharlach, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scharlachabschnitzel, nhd.: nhd. ; L.: DW

scharlachähnlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scharlachahorn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scharlachansteckung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scharlachapfel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scharlachapfelwein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scharlachart, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scharlachartig, mhd. scharlõtÆn, Adj.: nhd. »scharlachartig«

scharlachartig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scharlachausschlag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scharlachbanner, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scharlachbauchwassersucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scharlachbaum, nhd.: nhd. ; L.: DW

scharlachbeerbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scharlachbeere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scharlachbeerlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scharlachbekämpfung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scharlachberger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scharlachbirne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scharlachblume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scharlachblumig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scharlachblut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scharlachblüte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scharlachblutmischung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scharlachbohne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scharlachbräune, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scharlachdecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scharlacheiche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scharlacheichenholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scharlachen, ae. bas‑u, beas‑u, Adj.: nhd. purpurn, scharlachen, karmesin, dunkelrot, rot

scharlachen, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

scharlachepidemie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scharlacher, nhd.: nhd. ; L.: DW

scharlacherdbeere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scharlacherreger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scharlachfahne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scharlachfall, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Scharlachfarbe, ae. cor-n-wur-m-a, sw. M. (n): nhd. Scharlschwurm, Scharlachfarbe

Scharlachfarbe, ahd. rezza 19, reiza, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Farbe, Scharlachfarbe, scharlachrote Farbe, purpurrote Farbe, Färberröte, Krapp

Scharlachfarbe, mhd. grõn, gran, st. F.: nhd. Scharlach, Scharlachfarbe

Scharlachfarbe, mhd. scharlachvarwe, scharlachfarwe*, st. F.: nhd. Scharlachfarbe

Scharlachfarbe, mnd. grÐn (1), grein, M.: nhd. Korn, Samenkorn, Sandkorn, bestimmtes Gewürz, Paradieskorn, kleinstes Gewicht, Kermesbeere, Scharlachfarbe; grÐne, greine, M.: nhd. kleinstes Gewicht?, Kermeskorn, Scharlachkorn, Scharlachfarbe

Scharlachfarbe, mnd. scharlõken, N.: nhd. Scharlach, feiner Wollstoff, Gewebestück aus Scharlach, Scharlachfarbe, Scharlachrot

scharlachfarbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scharlachfarben, mhd. scharlachÆn, Adj.: nhd. »scharlachfarben«

scharlachfarben, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

scharlachfärben, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

scharlachfarbenem -- Gewand aus scharlachfarbenem Wolltuch, mhd. scharlachgewant, st. N.: nhd. Scharlachgewand, Gewand aus scharlachfarbenem Wolltuch; scharlachsgewant, 2 st. N.: nhd. Scharlachgewand, Gewand aus scharlachfarbenem Wolltuch

scharlachfärber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scharlachfärberei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scharlachfarbig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scharlachfeuerkäfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scharlachfieber, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scharlachfink, nhd.: nhd. ; L.: DW

scharlachfisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scharlachflechte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scharlachflügel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scharlachfriesel, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scharlachfülle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scharlachgesicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Scharlachgewand, mhd. scharlachgewant, st. N.: nhd. Scharlachgewand, Gewand aus scharlachfarbenem Wolltuch; scharlachsgewant, 2 st. N.: nhd. Scharlachgewand, Gewand aus scharlachfarbenem Wolltuch

Scharlachgewand, mhd. scharlõtwõt, st. F.: nhd. »Scharlachgewand«

scharlachgewand, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scharlachgift, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scharlachgrün, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scharlachhaube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scharlachhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scharlachhaut, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scharlachhut, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scharlachhyacinth, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scharlachibis, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Scharlachkappe, mhd. scharlachkappe, sw. F.: nhd. Scharlachkappe

scharlachkehlchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scharlachkessel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scharlachkirsche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scharlachkomposition, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Scharlachkorn, mnd. grÐne, greine, M.: nhd. kleinstes Gewicht?, Kermeskorn, Scharlachkorn, Scharlachfarbe

scharlachkorn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scharlachkrank, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scharlachkrankheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scharlachkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scharlachlack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scharlachlaus, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scharlachlilie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scharlachlippe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scharlachlory, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scharlachlupine, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Scharlachmantel, mhd. scharlachmantel, st. M.: nhd. Scharlachmantel

scharlachmantel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scharlachmohn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scharlachmoos, nhd.: nhd. ; L.: DW

scharlachnachkrankheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scharlachnase, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scharlachnelkenwurz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scharlachnessel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scharlachnesselfieber, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scharlachohr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scharlachoker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Scharlachose, mhd. scharlachshose, sw. F.: nhd. Scharlachose

scharlachpelargonie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scharlachpelz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scharlachpfirsich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scharlachpflanze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scharlachpilz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scharlachpulver, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scharlachraffel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scharlachrock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scharlachrose, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scharlachrot, ae. weol-oc-réad, Adj.: nhd. scharlachrot, purpurrot; wyr-m-bas-u, wyr-m-bas-o, Adj.: nhd. rot, scharlachrot; wyr-m-réad, Adj.: nhd. wurmrot, scharlachrot, purpur

scharlachrot, ahd. 9wurmoht* 2, Adj.: nhd. »wurmig«, scharlachrot; ræt (1) 131, Adj.: nhd. rot, scharlachrot, purpurrot, braunrot, gelbrot
-- scharlachrot färben: ahd. rezzæn* 2, sw. V. (2): nhd. ritzen, färben, einritzen, scharlachrot färben

scharlachrot, mhd. scharlachræt, Adj.: nhd. scharlachrot

scharlachrot, mnd. ? goltræt, Adj.: nhd. goldrot, scharlachrot?; karmesÆnisch*, karmesÆnsch, Adj.: nhd. scharlachrot; karmesÆnræt, Adj.: nhd. »karmesinrot«, scharlachrot; krimesÆn, krimessin, Adj.: nhd. karmoisin, scharlachrot

Scharlachrot, mnd. scharlõken, N.: nhd. Scharlach, feiner Wollstoff, Gewebestück aus Scharlach, Scharlachfarbe, Scharlachrot

scharlachrot, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

scharlachrote -- scharlachrote Farbe, ahd. rezza 19, reiza, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Farbe, Scharlachfarbe, scharlachrote Farbe, purpurrote Farbe, Färberröte, Krapp

scharlachröte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scharlachroter -- scharlachroter Seidenstoff, mnd. karmesÆn, charmessin, Sb.: nhd. Karmesin, scharlachroter Seidenstoff

scharlachroter -- scharlachroter Stoff, ahd. rætwebbi* 1, st. N. (ja): nhd. rotes Gewebe, scharlachroter Stoff

scharlachrotes -- scharlachrotes Kleid, ahd. slusa 3, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. scharlachrotes Kleid, schäbiges Gewand?

scharlachrötlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scharlachsaft, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scharlachsalbei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scharlachsame, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scharlachschlange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scharlachschmuck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scharlachschnupfen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scharlachschuppenkleid, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scharlachseide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scharlachseuche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scharlachspint, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scharlachstahl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scharlachstangenbohne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scharlachstoff, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scharlachstrom, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scharlachtaube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Scharlachtuch, as. god‑o‑w’‑b* 4, god-o-w’‑b-b-i*, st. N. (ja): nhd. kostbares Gewebe, Seidenzeug, Scharlachtuch

scharlachtuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scharlachtürkenbund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scharlachtyphus, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scharlachvogel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scharlachwams, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scharlachweber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scharlachweberei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scharlachweid, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scharlachweiszdorn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scharlachwicke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scharlachwinde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scharlachwürger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Scharlachwurm, ahd. 5wurmo* 12, wormo*, sw. M. (n): nhd. Wurm, Würmchen, Scharlachwurm, Purpurschnecke

scharlachwurm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scharlachwurzel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scharlachzeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scharlat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Scharlatan, mhd. affÏre, affer, effÏre, effer, st. M.: nhd. »Affer«, Äffer, Nachahmer, Affe, Narr, Ketzer, Betrüger, Scharlatan

scharlatan, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharlatanerie, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharlauch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Scharlei (eine Pflanze), ae. slareg-e, sw. F. (n): nhd. Scharlei (eine Pflanze)

Scharlei, mhd. scharleie, scharlei, st. F.: nhd. Scharlach, Scharlei

Scharlei, mnd. scharleye, scharleyge, schaleye, scherleye, M.: nhd. Scharlei, wilder Salbei, Muskatellersalbei

scharlei, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scharleiblatt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scharleikraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scharlenzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schärler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scharlet, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schärlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schärlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scharling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schärling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scharlott, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharlotte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Scharlschwurm, ae. cor-n-wur-m-a, sw. M. (n): nhd. Scharlschwurm, Scharlachfarbe

Scharmann, ahd. scararius* 6 und häufiger?, lat.‑ahd.?, M.: nhd. Scharmann

scharmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scharmann, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharmannguetlein, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharmaus, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scharmei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Scharmeister, mhd. scharmeister, scharemeister, st. M.: nhd. »Scharmeister«, Anführer, Truppenführer

Scharmeister, mnd. schõremÐster, schõrmÐster, schõremeister, M.: nhd. »Scharmeister«, Markvorsteher

scharmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scharmeister, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharmess, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharmuetz, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharmuetzel, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharmuetzeln, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharmuetzen, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharmuetzer, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharmund, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharmütz, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Scharmützel, mhd. scharmutzel, scharmützel, st. M.: nhd. Gefecht, Scharmützel

Scharmützel, mhd. werre, st. F., sw. F., sw. M.: nhd. »Wirre«, Sorge, Not, Verwirrung, Verwicklung, Verwicklung, Störung, Schade, Schaden (M.), Beeinträchtigung, Bedrängnis, Leid, Ärgernis, Zerwürfnis, Zwietracht, Streit, Unruhe, Aufruhr, Streitigkeit, Rechtsstreit, Krankheit, Krieg, Gefecht, Scharmützel, Vorrichtung zum Abschließen, Gatter, Falltor; werrunge, st. F.: nhd. »Wirrung«, Verwirrung, Verwicklung, Störung, Schade, Schaden (M.), Beschwernis, Sorge, Not, Bedrängnis, Leid, Ärgernis, Zerwürfnis, Zwietracht, Aufruhr, Streit, Streitigkeit, Krieg, Gefecht, Scharmützel, Vorrichtung zum Abschließen, Gatter, Falltor; wirre (2), st. F.: nhd. »Wirre«, Verwirrung, Verwicklung, Störung, Schade, Schaden (M.), Not, Bedrängnis, Leid, Ärgernis, Zerwürfnis, Zwietracht, Streit, Streitigkeit, Aufruhr, Krieg, Gefecht, Scharmützel, Vorrichtung zum Abschließen, Gatter, Falltor; zecken (2), st. N.: nhd. »Zecken« (N.), Geplänkel, Scharmützel

Scharmützel, mnd. mangel (2), M.: nhd. Streit, Zank, Handgemenge, Scharmützel, Gefecht; mangelÆe, mangelie, F.: nhd. Vermengung, Vermischung, Handgemenge, Scharmützel, Gefecht, Kampf, bewaffneter Zusammenstoß; mangelinge (1), manglinge, manklinge, F.: nhd. Vermengung, Vermischung, Handgemenge, Scharmützel, Gefecht, Kampf, bewaffneter Zusammenstoß; rǖtÏrespÐl*, rǖterspÐl, N.: nhd. »Ritterspiel«, Kampfspiel, ritterliches Kampfspiel, Turnier, Gefecht, Scharmützel, Kriegshandwerk, Räuberei, Wegelagerei, Strauchräuberei; rǖtÏrespil*, rǖterspil, ruterspil, rǖterspill, N.: nhd. »Ritterspiel«, Kampfspiel, ritterliches Kampfspiel, Turnier, Gefecht, Scharmützel, Kriegshandwerk, Räuberei, Wegelagerei, Strauchräuberei
Scharmützel, mnd. schalmüssinge, schalmussinge, F.: nhd. Scharmützel

Scharmützel, mnd. scharmüssel, scharmutzel, schermüssel, schermutzel, N.: nhd. »Scharmützel«, Gefecht zwischen kleineren Abteilungen

Scharmützel, mnd. scharmüssen (2), scharmussent, schermussen, schermusent, N.: nhd. Scharmützel; scharmüssinge, scharmutzinge, schalmutzinge, scharmuschinge, F.: nhd. Gefecht, Geplänkel, Scharmützel

Scharmützel, mnd. schüttengevÐr, N.: nhd. Schießgefecht, Feuergefecht, Scharmützel, Wettkampf im Schießen, Preisschießen

Scharmützel, mnd. schüttengevÐrde, schüttengevÐrt, schuttengeverde, N.: nhd. Schießgefecht, Feuergefecht, Scharmützel, Wettkampf im Schießen, Preisschießen

Scharmützel, mnd. vȫrestrÆt, M.: nhd. Vorstreit, Vorgefecht, Scharmützel, erster Angriff, Vortritt im Kampf, Vorrecht im Kampf, Recht des ersten Angriffs; vȫrstrÆt, vorstrÆt, M.: nhd. Vorstreit, Vorgefecht, Scharmützel, erster Angriff, Vortritt im Kampf, Vorrecht im Kampf, Recht des ersten Angriffs; wÆchspil, mnd.?, N.: nhd. Geflecht, Kriegsspiel, Scharmützel

scharmützel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scharmützelfechten, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scharmützeln, mhd. schalmützen, schalmiuzen, sw. V.: nhd. scharmützeln; scharmutzelen*, scharmutzeln, scharmützeln, scharmutzen, scharmützen, sw. V.: nhd. scharmützeln

scharmützeln, mnd. scharmüsselen, scharmutzeln, schermüsselen, scharmusselen, sw. V.: nhd. fechten, plänkeln, scharmützeln; scharmüssen (1), scharmutzen, schermutzen, scharmussen, scharmützen, schermüssen, sw. V.: nhd. scharmützeln, plänkeln

scharmützeln, mnd. schermüssÐren, sw. V.: nhd. scharmützeln, plänkeln, Gefechte liefern

scharmützeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

scharmützen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

scharmutzieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

scharmützler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scharmützung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Scharn, mnd. scherren*** (2), Sb.: nhd. Scharn, Verkaufsstand

scharn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scharn, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharn, nhd.: nhd. ; L.: DW

scharnagel, nhd.: nhd. ; L.: DW

scharnbulle, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scharne, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharnen -- Zeit zu der auf den scharnen oder in der Markthalle verkauft wird, mnd. scharnentÆt, F.: nhd. Zeit zu der auf den scharnen oder in der Markthalle verkauft wird

scharnickel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Scharnier, ahd. skerdar 7, scerdar, st. N. (a): nhd. Achse?, Angel (F.), Türangel, Scharnier, Angelpunkt

Scharnier, mhd. stahelnõt, st. F.: nhd. Stahlnaht, Stahlscharniere, Scharnier, Nietnaht

Scharnier, mnd. ? wervel (1), M.: nhd. Wirbel, Wirbel im Wasser, Wirbelwind, Wirtel an der Spindel, Instrument der Reepschläger, Haken (M.) der Krone?, Gelenk, Wirbelbein, Riegel an der Tür, Scharnier?

scharnier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scharnig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scharnobbe, M.?, nhd.: nhd. ; L.: DW

scharnützel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scharnützelköpflein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scharnützelweise, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

scharnützlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scharnweber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scharp, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scharp, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schärpe, mhd. buosemsnuor, st. F.: nhd. »Busenschnur«, Schärpe, Schnur zum Verschließen der Oberbekleidung

Schärpe, mhd. schirpe, st. F.: nhd. »Schärpe«

Schärpe, mnd. scherpent, F.: nhd. Schärpe, breite Binde

schärpe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schärper, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scharpfahl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scharpfennig, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharpflichtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Scharpie, mhd. weizel, st. M.: nhd. »Weizel«, Meißelnder, Meißel, Instrument des Wundarztes zum Sondieren der Wunde, Penis, Abgerupftes, Scharpie, gezupftes Leinen zur Wundversorgung

scharpvogel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scharradel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scharraze, F.?, nhd.: nhd. ; L.: DW

scharrazen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Scharre, germ. *skæbæ, st. F. (æ): nhd. Scharre, Schuppe

Scharre, ahd. kissa 2, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Ofenkrücke, Scharre

Scharre, mhd. kissel 1, st. M.: nhd. Ofenkrücke, Scharre

scharre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scharre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scharre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scharre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scharre, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharreimpost, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Scharreisen -- Scharreisen Harke, mnd. ? rõke, racke, rake, F.: nhd. Ofenkrücke, Scharreisen? Harke, Rechen, Feuereisen, Schüreisen

Scharreisen, mhd. scherre (1), F.: nhd. Scharreisen

Scharreisen, mnd. schar (2), N., F.: nhd. Striegel, Schabeisen, Scharreisen, Pflugschar, Schar (F.) (2), Keil

scharreisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scharren -- Geld zusammen scharren, mnd. ? vörschatten*, vorschatten, sw. V.: nhd. mit Steuern belegen (V.), besteuern, Geld erpressen?, Geld zusammen scharren?, Geld umsonst ausgeben?, Rückforderung ausgelegten Geldes verwirken?

scharren (Hühner), mnd. schrõven, sw. V.: nhd. kratzen, scharren (Hühner)

Scharren (M.), mhd. scharne, scherne, schirne, M., F.: nhd. »Scharren« (M.), Fleischbank

Scharren (M.), mnd. scherne (1), scherre, schere, F., M.: nhd. »Scharren« (M.), Schrangen, Bank auf der Brot oder Fleisch feilgeboten wird

Scharren (N.), mnd. schrõpen* (2), schrõpent, N.: nhd. Scharren (N.), Scheren (N.), Schaben (N.)

scharren, idg. ? *�her- (2)?, V.: nhd. kratzen?, ritzen?, scharren?; *ghrebh- (2), V.: nhd. graben, scharren, kratzen; *rÐd- (2), *ræd‑, *rýd‑, V.: nhd. scharren, schaben, kratzen, nagen; *skÐu- (6), *skÐut-, V.: nhd. schneiden, trennen, kratzen, scharren, stochern, stöbern

scharren, germ. *hrap-, *hrÐp‑, V.: nhd. scharren, berühren; *hras-, germ.?, V.: nhd. schaben, scharren; *kar-, V.: nhd. scharren; *rekan, st. V.: nhd. rechen, scharren; *skarzæn, sw. V.: nhd. scharren; *skerb-, *skerf‑, V.: nhd. scharren, tönen; *skerpan (1), *skrepan, germ.?, st. V.: nhd. rauh sein (V.), ritzen, scharren, schaben; *skerran, *skerzan, st. V.: nhd. scharren; *skrapæn, sw. V.: nhd. scharren, kratzen, schaben, raspeln; ? *trekan, st. V.: nhd. stoßen, ziehen, scharren?

scharren, an. g‡rtr-a, sw. V.: nhd. scharren, kratzen; skar-a, sw. V.: nhd. aufeinanderschichten, scharren, schieben

scharren, ahd. klõwen* 1, klouwen*, sw. V. (1a): nhd. kratzen, krauen, scharren, jucken; skaban* 28, scaban*, st. V. (6): nhd. schaben, ausradieren, kahlscheren, wegschneiden, scharren, kratzen, einritzen, jucken; slÆhhan* 18, slÆchan*, st. V. (1a): nhd. schleichen, kriechen, gleiten, kribbeln, umschlängeln, sich unbemerkt ausbreiten, scharren, kratzen

scharren, mhd. krotzelen*, krotzeln, sw. V.: nhd. kollern, scharren

scharren, mhd. rechen (3), sw. V.: nhd. mit dem Rechen zusammenhäufen, rechen, zusammenrechen, zusammenkratzen, raffen, scharren, häufeln

scharren, mhd. schaben (1), st. V.: nhd. »schaben«, kratzen, radieren, ausradieren, scharren, sich abschalen, schäbig werden, glätten, polieren, stoßen, fortstoßen, vertreiben, austilgen, schnell von dannen gehen, sich hinwegheben, davonmachen, annagen, beseitigen, vernichten, abwischen, tilgen; scharren, sw. V.: nhd. scharren, kratzen, vorstehen, hervorragen, schnarchen, schroff hervorragen, schroff herausragen; scherfelen*, scherfeln, scharfelen*, scharfeln, sw. V.: nhd. schleppend gehen, scharren; scherren, st. V.: nhd. scharren, scharren aus, plagen, abkratzen, kratzen, graben
-- scharren aus: mhd. scherren, st. V.: nhd. scharren, scharren aus, plagen, abkratzen, kratzen, graben

scharren, mhd. zaspen, sw. V.: nhd. scharren, schleifend gehen

scharren, mnd. krõschen (2), V.: nhd. kratzen, scharren
-- mit Krallen schlagen oder scharren: mnd. krassen (1), kratzen, krazen, sw. V.: nhd. kratzen, mit Krallen schlagen oder scharren, durch Kratzen verwunden, auskämmen, durchkämmen, krempeln bei der Wollbereitung, aufbegehren, zusammenschaffen, zusammenraffen, anhäufen
-- Werkzeug um etwas zusammen zu scharren bzw. umzuwenden: mnd. krücke, krucke, krükke*, krocke, F.: nhd. Krücke, Krückstock, Stütze des Lahmen, Stelzbein, gekrümmtes Stück, hakenförmiges Gerät, gabelförmiges Gerät, Feuerhaken, Feuerrechen, Ofengabel, Stützgabel, Werkzeug um etwas zusammen zu scharren bzw. umzuwenden

scharren, mnd. puchen, pucchen, puchghen, pugchen, pughen, puggen, pucken, pðken, pochen*, poggen, puken, sw. V.: nhd. pochen, auf etwas pochen, ungestüm reden, unbeherrscht reden, prahlen, laut schimpfen, keifen, trotzen, Widerstand leisten, heftig widersprechen, jemanden verärgern, drohen, bedrohen, bestehen, auf jemanden verlassen (V.), auf jemanden bauen, rauben, plündern, ausrauben, mausen, stehlen, klauben, scharren; rõken (1), sw. V.: nhd. zusammenholen, scharren, zusammenscharren, umwenden, mit dem Feuereisen schüren (mit einem Werkzeug bzw. Rechen bzw. Feuereisen), rechen, mit Gewalt befördern (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), untereinanderschieben, vermischen, verscharren, unterwühlen (mit einem Werkzeug bzw. Rechen bzw. Feuereisen), herausziehen; reken (1), mnd.?, st. V.: nhd. scharren

scharren, mnd. scharren, scherren, sw. V.: nhd. scharren, kratzen, schaben, hervorscharren, zusammenscharren

scharren, mnd. schÐren (6), sw. V.: nhd. scharren

scharren, mnd. schrõpen (1), schrappen, sw. V.: nhd. scharren, kratzen, scheren, schaben, kratzend säubern, räuspern, raffen, jucken, reiben

scharren, mnd. schrubben, schrobben, sw. V.: nhd. »schrubben«, kratzen, scharren, entfernen, reiben, scheuern, von Schuppen befreien, schuppen, mit der Bürste reinigen

scharren, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scharren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schärren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

scharren, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Scharrenbrecher, mnd. scharrenbrÐkÏre*, scharrenbrÐker, scharrenbreker, M.: nhd. »Scharrenbrecher«, ein Verteidigungsgerät

scharrendem -- mit scharrendem Laut schleppen, an. har-k-a (2), sw. V.: nhd. mit scharrendem Laut schleppen

scharrenimpost, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Scharrer, mnd. schrõpÏre***, schrapper***, schrõper***, M.: nhd. Scharrer, Kratzer

scharrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scharrerde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scharrerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scharrewÐvel, mnd. scharrewÐvel, M.:Vw.: s. scharnewÐvel

scharrezer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scharrfusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scharrfüszeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

scharrfüszler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scharrgans, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scharrhals, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scharrhans, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scharrhans, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharrhänslein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scharricht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scharricht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scharriegel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scharriereisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scharrieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

scharrig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scharrinne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scharrkralle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scharrkuchen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scharrmaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schärrnerstein, mnd. ? schernÏrestÐn*, schernerstÐn, schernerstein, M.: nhd. »Schärrnerstein«?

scharrsel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scharrung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scharrvogel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Scharrwerkzeug, mhd. kratze, sw. F.: nhd. »Kratze«, Kratzwerkzeug, Scharrwerkzeug

scharrwiebel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scharrwort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scharsach, N. nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scharsachen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

scharsachfuchtel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scharsachgleich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scharsachs, N. nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scharsachstahl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scharsalz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scharschauweg, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharsche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scharschen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

scharschindel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scharschippe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scharschreiben, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharschwein, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scharse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scharsetzer, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scharstock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schärstubner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schart, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schart, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schart, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schart, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schart, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schartag, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schärtchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schartdeich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Scharte, germ. *skarda-, *skardam, st. N. (a): nhd. Scharte

Scharte, got. *skar-d-a, st. F. (æ): nhd. Scharte

Scharte, an. skar-Œ, st. N. (a): nhd. Scharte, Kluft (F.) (1), Mangel (M.)
-- eine Scharte machen: an. sker-Œ-a, sw. V. (1): nhd. eine Scharte machen, vermindern

Scharte, ae. scear‑d (2), st. N. (a): nhd. Scharte, Einschnitt, Spalte, Scherbe

Scharte, ahd. *skarti?, *scarti?, st. F. (i)?: nhd. Scharte; skrunta* 19, scrunta, sw. F. (n): nhd. Schrunde, Riss, Scharte, Spalte, Leck, Öffnung; *skrunta, lang., sw. F. (n?)?: nhd. Riss, Scharte

Scharte, mhd. gebrest, gibrest, gebrist, gibrist, geprest, giprest, st. M., sw. F., st. F.: nhd. kleines Gebrechen, Bruchstück, Splitter, Scharte, Schade, Schaden (M.), Nachteil, Verlust, Mangel (M.), Missstand, Fehlbetrag, Fehler, Verschulden, Misshelligkeit, Streit, Notlage, Vergehen, Schwäche, Sünde, Makel, Beschwerde, Unvollkommenheit, Stückwerk, Werk

Scharte, mhd. mõse (1), mouse, sw. F.: nhd. »Mase«, Wundmal, Narbe, Makel, Flecken (M.), Wunde, Scharte, Schorf

Scharte, mhd. schart (1), st. F.: nhd. Scharte, ausgebrochenes Stück, ausgehauenes Stück, Stück, Trumm, Teil; scharte, sw. F., st. F.: nhd. Scharte, Riss, Beschädigung, Beule, Verletzung, Splitter, Makel, Stück, Trumm, Teil, ausgebrochenes Stück, ausgehauenes Stück; schranne, sw. F., st. F.: nhd. Schranne, Bank (F.) (1), Tisch, Fleischbank, Verkaufsstand, Brotbank, Gerichtsbank, Gericht (N.) (1), Schranke, Gerichtsstätte, Gerichtsschranke, mit Schranken eingefriedigter Raum, Halskragen, Hautriss, Wunde, Scharte, Spalte, Felsspalte, Felshöhlung; schranz, st. M.: nhd. Bruch (M.) (1), Riss, Spalte, Spalt, Loch, Scharte, Wunde, Vogelfangschlinge, junger geputzter Mann, Geck, Schranze; schrunde, sw. F., st. F.: nhd. »Schrunde«, Scharte, Spalte, Felshöhlung, Hautriss, Wunde, Felsspalte

Scharte, mnd. brȫke (1), brȫk, broke, bræk, M., F.: nhd. Bruch (M.) (1), Spalt, Sprung, Scharte, Deichbruch, abgebrochenes Stück, Abfall, Überbleibsel, medizinischer Bruch (M.) (1), Bruchstelle, Gebrechen, Ausfall, Versäumnis, Mangel (M.), Abgang, Abbruch, Mangel (M.) an der Erfüllung einer Leistung, Mangel (M.) bei Leistung von Zahlungen, Bruch (M.) (1) eines Gesetzes, Bruch (M.) (1) einer Vereinbarung, Rechtsbruch, Verletzung einer Vereinbarung, straffällige Tat, Verbrechen, Buße, Geldstrafe an die Obrigkeit, Strafgeld, Strafzahlung an die Obrigkeit, Teil eines Zahlenganzen

Scharte, mnd. schõrt, schart, N.: nhd. Scharte, Spalte, Wunde, Beschädigung, Riss, Bruch, Lücke, Öffnung, ausgebrochenes Stück, Scherbe, Splitter, Bruchstück, Abspaltung

scharte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scharte-1, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharte-2, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schartekchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schartekchenlesen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scharteke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scharteke, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schartekenmacher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schartekenträger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schärteln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Scharten -- dem Helm Scharten beigebracht, mhd. helmschart, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. dem Helm Scharten beigebracht

Scharten -- Hammer zum Aushämmern der Scharten und Dengeln, mnd. hõrhõmer, hõrhamer, M.: nhd. Hammer zum Aushämmern der Scharten und Dengeln, Hammer zum Schärfen der Sense und anderer Schneidewerkzeuge

Scharten -- Scharten bekommen, mhd. zerschrÏjen, sw. V.: nhd. auseinanderfahren, auseinanderspritzen, Scharten bekommen, zersplittern, zerbrechen; zerserten, st. V.: nhd. schartig machen, zerhauen (V.), verderben, Scharten bekommen, sich verzehren nach, zermalmen, zertrümmern, verbläuen

Scharten -- Scharten machen, mnd. schõrden, sw. V.: nhd. schartig machen, Scharten machen

scharten, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

scharten, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schärten, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

scharten, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schartenblumen, nhd.: nhd. ; L.: DW

schartendistel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schartenkopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schartenkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schartenlos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schartennase, nhd.: nhd. ; L.: DW

schartenraupe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schartenreich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schartenschnäbler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schartenwurz, nhd.: nhd. ; L.: DW

schartglied, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharticht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schartig -- ganz schartig machen, mhd. verscherten, ferscherten*, verscharten, ferscharten*, sw. V.: nhd. ganz schartig machen, verwunden, verletzen, zu Schaden kommen, zerschlagen (V.), beschädigen, versehren

schartig -- nicht schartig gemacht, mhd. unverschertet, unverschert, unverschart, unferschertet*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. nicht schartig gemacht, unverletzt, ganz, unbefleckt, rein, unverändert

schartig -- schartig gemacht, mhd. verschertet, ferschertet*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »schartig gemacht«

schartig -- schartig machen, mhd. zerserten, st. V.: nhd. schartig machen, zerhauen (V.), verderben, Scharten bekommen, sich verzehren nach, zermalmen, zertrümmern, verbläuen

schartig -- schartig machen, mnd. schõrden, sw. V.: nhd. schartig machen, Scharten machen

schartig, germ. *skarda-, *skardaz, Adj.: nhd. zerhauen (Adj.), beschädigt, schartig, zerschnitten; *skardasama-, *skardasamaz, germ.?, Adj.: nhd. zerschnitten, schartig, beschädigt

schartig, an. skar-Œ-i, sw. M. (n), BN: nhd. Schwertname, schartig; skar-Œ-r, Adj.: nhd. schartig, beschädigt, verstümmelt, verringert, vermindert

schartig, ae. scear‑d (1), Adj.: nhd. verstümmelt, beschädigt, schartig, zerhackt, beraubt

schartig, afries. ske‑r-d (2), ske-r-d-e, Adj.: nhd. schartig, aufgeschlitzt

schartig, mhd. schart (2), Adj.: nhd. zerhauen (Adj.), schartig, verletzt, verwundet, zerbeult; scherteht, Adj.: nhd. schartig
-- schartig machen: mhd. scherten, scharten, sw. V.: nhd. abschneiden, verletzen, verwunden, lückenhaft machen, schädigen, vermindern, schartig machen

schartig, mnd. schõrdhaftich*, schõrdechtich, Adj.: nhd. »schartig«, verletzt, verwundet; schõrdich, Adj.: nhd. »schartig«, verletzt, verwundet

schartig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schartigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schartküchlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schärtlein, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schartstück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schartuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schartuch, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schartung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Scharwache, mnd. schõrwacht, schõrwach, scharwachte, F.: nhd. »Scharwache«, Wachdienst, Patrouillendienst, Vorpostenwache, auf Wache ausgestellte bzw. ausgeschickte Mannschaft

scharwache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scharwache, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharwachen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

scharwachen, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharwacher, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharwacht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scharwacht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scharwacht, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Scharwächter, mhd. scharwahtÏre*, scharwahter, scharwehter, st. M.: nhd. Scharwächter

Scharwächter, mnd. schõrwechtÏre*, schõrwechter, M.: nhd. »Scharwächter«, Wächter

scharwächter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scharwächterordnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scharwachthaus, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharwachthorn, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharwachtordnung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharwaechter, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharwaechterchen, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharwaechtereid, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharwaechtertrunk, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharwage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scharwagen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scharwagen, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharweide, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharweise, ae. þréa-t-mÚl-um, Adj.: nhd. haufenweisen, scharweise

scharweise, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

scharwenzel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scharwenzeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

scharwenzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

scharwenzler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Scharwerk -- Scharwerk mit Rindern, mhd. rintschar, st. F.: nhd. »Rindschar«, Scharwerk mit Rindern

Scharwerk, ahd. skara* (1) 37, scara, st. F. (æ): nhd. Schar (F.) (1), Trupp, Heerschar, Heer, Scharwerk, Fron, Bedrängnis

Scharwerk, mhd. schar (2), st. F.: nhd. Schnitt, Ernte, Schar (F.) (2), Schneideisen, Pflugschar, Schere, Schnitt, Ertrag, Einkünfte, Dienstarbeit, Fronarbeit, Scharwerk, Strafe

Scharwerk, mhd. scharwerc, st. N.: nhd. »Scharwerk«, Fronarbeit

Scharwerk, mnd. schõrwerk, N.: nhd. »Scharwerk«, Fronarbeit

scharwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scharwerk, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharwerkarbeit, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharwerkbauer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scharwerkbauer, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharwerkbrot, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharwerkdienst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scharwerken, mnd. schõrwerken*** (1), V.: nhd. »scharwerken«, Fronarbeit leisten

scharwerken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

scharwerken, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharwerker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scharwerker, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharwerkerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scharwerkfrei, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharwerkgarten, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharwerkgeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scharwerkgeld, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharwerkholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scharwerkhufe, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharwerkleute, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharwerkpflicht, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharwerksbauer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scharwerksbauer, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Scharwerksdienst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scharwerksfrei, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharwerksgarten, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharwerksgeld, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharwerkshufe, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharwerksleute, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharwerksname, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scharwerkspflicht, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharwerkstag, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharwerksverkauf, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharwerktag, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharwerkverkauf, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharwetter, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharwetterkammer, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharwetterskammer, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharzahl, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharzehnte, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharzenamt, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharzenhandel, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharzenhandlung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharzenweber, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharzenweberamt, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharzenwebergesinde, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharzenweberknecht, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharzenwebermagd, nhd.: nhd. ; L.: DRW

scharzenwerk, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schasmin, nhd.: nhd. ; L.: DW

schassen, mnd. schassÐren, sw. V.: nhd. »schassen«, verjagen, vertreiben

schättchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schatten -- in den Schatten stellen, mhd. verswachen, verswechen, virswachen, ferswachen*, sw. V.: nhd. »verschwachen«, schwächen, herabsetzen, in den Schatten stellen, beschimpfen, verringern, verderben, schlecht werden, schwach werden, vernachlässigen, schmähen, zugrunde gehen, verblassen, erniedrigen, vernichten, schmälern; versweinen, verschwanen, fersweinen*, sw. V.: nhd. vernichten, übertreffen, in den Schatten stellen, loswerden, auslöschen

Schatten -- kegelförmiger Schatten, mhd. kegelÏre*, kegeler, st. M.: nhd. Kegler, Kegelspieler, kegelförmiger Schatten

Schatten -- korbförmiger Schatten, mhd. körblÏre*, körbler, st. M.: nhd. korbförmiger Schatten

Schatten -- mit Schatten bedecken, mnd. ȫverschõden, æverschõden, averschõden, sw. V.: nhd. überschatten, mit Schatten bedecken; ȫverschÐmen, ȫverscheemen, æverschÐmen, averschÐmen, sw. V.: nhd. überschatten, mit Schatten bedecken
Schatten -- Schatten werfen, mnd. schõduwen, V.: nhd. »schatten« (V.), beschatten, Schatten werfen, bedecken, schützen

schatten (), mhd. ? schaten, sw. V.: nhd. »schatten« (?)

Schatten (M.) geben, mnd. schatten*** (2), sw. V.: nhd. »schatten«, Schatten (M.) geben, verdunkeln

Schatten (M.), as. skad-o* 2, st. M. (wa): nhd. Schatten (M.); ski-m-o* 1?, sw. M. (n): nhd. Schatten (M.)

Schatten (M.), mnd. schattinge (2), F.: nhd. Schatten (M.)

Schatten (M.), mnd. schÐde (3), scheyde, scede, M., N.: nhd. Schatten (M.), Dunkelheit, Schutz, Schirm

schatten (V.), mnd. schõduwen, V.: nhd. »schatten« (V.), beschatten, Schatten werfen, bedecken, schützen

Schatten, idg. *s¨õi-, *s¨ýi-, *s¨Æ‑, V., Sb.: nhd. schim​mern, Schatten; *s¨iØõ‑, Sb.: nhd. Schatten; *skot-, Sb.: nhd. Schatten, Dunkel

Schatten, germ. *skadu-, *skaduz, st. M. (a): nhd. Schatten; *skadwa-, *skadwaz, *skaþwa‑, *skaþwaz, st. M. (a): nhd. Schatten; *skuwæ-, *skuwæn, *skuwa‑, *skuwan, *skuwwæ‑, *skuwwæn, *skuwwa‑, *skuwwan, sw. M. (n): nhd. Schatten, Spiegel

Schatten, got. skad-u-s 3, st. M. (u), (Krause, Handbuch des Gotischen 88,2,2, 135,2 Anm. 3): nhd. Schatten

Schatten, an. sku-g-g-i, sw. M. (n): nhd. Schatten, Spiegelbild, Spuk

Schatten, ae. scead, st. N. (a): nhd. Schatten, Schutz, Stall, Schuppen (M.); scead‑u, scead-o, scad-u, scad-o, st. F. (wæ): nhd. Schatten, Dunkel, Laube, Schutz; sci-m-a, sw. M. (n): nhd. Dämmerung, Dunkel, Schatten; scu-a, scu-w-a, sw. M. (n): nhd. Schatten, Dunkelheit, Schutz
-- dunkler Schatten: ae. dim-scu-a, dim-scu-w‑a, sw. M. (n): nhd. dunkler Schatten, Dunkelheit, Sünde?
-- Schatten der Nacht: ae. niht-hel-m, st. M. (a): nhd. »Nachthelm«, Schutz der Nacht, Schatten der Nacht
-- verbergender Schatten: ae. heol-stor-scead-u, heol-stor-scead-o, st. F. (wæ): nhd. verbergender Schatten, Dunkelheit

Schatten, anfrk. skad-o* 4, scad-o, sw. M. (n): nhd. Schatten
-- Schatten der Nacht: anfrk. naht-skad-o* 2, sw. M. (n): nhd. »Nachtschatten«, Schatten der Nacht

Schatten, ahd. skata* 1, scata*, st. F. (æ): nhd. Schatten; skato* 34, scato, st. M. (wa): nhd. Schatten, Umschattung, Verhüllung, schattiger Ort; skðo* 2, scðo*, st. M. (wa): nhd. Schatten; skðwo* (1) 2, scðwo*, sw. M. (n): nhd. Schatten
-- Schatten der Nacht: ahd. nahtskata* 1, st. F. (æ): nhd. Schatten der Nacht; nahtskato* 22, nahtscato, sw. M. (n): nhd. Nachtschatten, Schatten der Nacht
-- Schatten geben: ahd. skatawen* 3, scatawen*, sw. V. (1a): nhd. beschatten, Schatten geben, Schatten spenden, verdecken
-- Schatten gebender Hut: ahd. skatohuot* 2, scatohuot*, st. M. (a?, i?): nhd. »Schattenhut«, Schatten gebender Hut, Sonnenhut
-- Schatten spenden: ahd. skatawen* 3, scatawen*, sw. V. (1a): nhd. beschatten, Schatten geben, Schatten spenden, verdecken

Schatten, mhd. beschatunge, beschatewunge, st. F.: nhd. »Beschattung«, Schatten, Schattenbild
-- dunkler Schatten: mhd. dinsternisse, dunsternisse, dosternisse, dusternisse, tunsternisse, st. F., st. N.: nhd. Dunkelheit, Finsternis, dunkler Schatten, schattenhafte Erscheinung
-- in den Schatten stellen: mhd. erleschen (2), st. V.: nhd. enden, sich legen, beschwichtigen, in den Schatten stellen, des Lichtes berauben, verdunkeln, löschen (V.) (1)
-- sich in den Schatten begeben: mhd. beschetigen*, beschetegen, sw. V.: nhd. sich in den Schatten begeben

Schatten, mhd. schate, schade, schete, schatwe, schetewe, st. M., sw. M.: nhd. Schatten, Nichts, Schutz, Spiegelbild, Trugbild; schatewe, schatwe, schetewe, sw. M.: nhd. Schatten, Schutz, Spiegelbild, Trugbild, Nichts; schem (1) 3, st. M.: nhd. »Schemen«, Schatten, Augenübel, Larve, Maske; scheme (1), sw. M., st. M.: nhd. Schatten, Augenübel, Larve; schete (1), sw. M.: nhd. Schatten, Nichts, Schutz, Spiegelbild; schim, st. M.: nhd. Schatten, Schattenbild, Täuschung; schÆme, schÆm, st. M., sw. M.: nhd. Strahl, Glanz, Schimmer, Schatten, Schattenbild, Täuschung
-- im Schatten lassen: mhd. schatewen, schatwen, schetewen, sw. V.: nhd. Schatten geben, schattig werden, dunkeln, Schatten werfen, im Schatten lassen
-- kleiner Schatten: mhd. schetelÆn, st. N.: nhd. »Schättlein«, kleiner Schatten
-- Schatten geben: mhd. schatewen, schatwen, schetewen, sw. V.: nhd. Schatten geben, schattig werden, dunkeln, Schatten werfen, im Schatten lassen; scheten, sw. V.: nhd. Schatten geben, schattig werden, dunkel werden
-- Schatten gebender Hut: mhd. schatehuot, schadehuot, schetehuot, st. M.: nhd. Schatten gebender Hut, Baldachin, Sonnenhut, schützende Behütung, Gott
-- Schatten werfen: mhd. schatewen, schatwen, schetewen, sw. V.: nhd. Schatten geben, schattig werden, dunkeln, Schatten werfen, im Schatten lassen

Schatten, mnd. beschÐdinge (2), beschÐdewinge, beschÐtewinge, beschetewunge, F.: nhd. Beschattung, Schatten, Finsternis

schatten, mnd. schatten*** (2), sw. V.: nhd. »schatten«, Schatten (M.) geben, verdunkeln

Schatten, mnd. schÐdinge*** (3), F.: nhd. »Schattung«, Schatten

Schatten, mnd. schÐm, M.: nhd. Schatten, schattiges Dunkel, schattige Kühle, Nacht, Dunkelheit zwischen Tag und Nacht, Dämmerung, Trübung der Augen, Augenschimmel, Gespenst, Spukbild, Schattenbild, Strahlenschimmer, Heiligenschein, Strahlenkranz, Spiegelbild, Abbild im Wasser

Schatten, mnd. schÐme (1), M.: nhd. Schatten, schattiges Dunkel, schattige Kühle, Nacht, Dunkelheit zwischen Tag und Nacht, Dämmerung, Trübung der Augen, Augenschimmel, Gespenst, Spukbild, Schattenbild, Strahlenschimmer, Heiligenschein, Strahlenkranz, Spiegelbild, Abbild im Wasser

Schatten, mnd. schÐmede (2), M.: nhd. Schatten, Dunkelheit

Schatten, mnd. schemme (1), M.: nhd. Schatten, schattiges Dunkel, schattige Kühle, Nacht, Dunkelheit zwischen Tag und Nacht, Dämmerung, Trübung der Augen, Augenschimmel, Gespenst, Spukbild, Schattenbild, Strahlenschimmer, Heiligenschein, Strahlenkranz, Spiegelbild, Abbild (im Wasser)

Schatten, mnd. schõde (3), schÐde, M.: nhd. Schatten, Dunkel, Finsternis, Schutz, Schirm, Friede

schatten, mnd. schõden*** (2), sw. V.: nhd. »schatten«

Schatten, mnd. schõduwe, schadewe, M.: nhd. Schatten, Dunkelheit, Finsternis, Schutz, Schirm

schatten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schatten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schatten, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schatten, schwaches nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schattenarm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schattenasche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schattenast, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schattenbach, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schattenband, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schattenbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schattenbaum, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schattenbecher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schattenbeet, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schattenbegriff, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schattenbehausung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schattenbeherrscher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schattenbein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schattenbelebung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schattenbesänftiger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schattenbezirk, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schattenbild, mhd. beschatunge, beschatewunge, st. F.: nhd. »Beschattung«, Schatten, Schattenbild

Schattenbild, mhd. schim, st. M.: nhd. Schatten, Schattenbild, Täuschung; schÆme, schÆm, st. M., sw. M.: nhd. Strahl, Glanz, Schimmer, Schatten, Schattenbild, Täuschung; schÆn (2), schÆm, st. M.: nhd. Schein, Strahl, Glanz, Gestalt, sichtbarer Beweis, schriftliche Urkunde, Anblick, Schau, Ansehen, Aussehen, Anschein, Benehmen, Form, Bild, Ebenbild, Schattenbild, Licht, Schönheit, Erscheinung, Äußeres, Beweis, Widerschein, Spiegelbild

Schattenbild, mnd. schÐm, M.: nhd. Schatten, schattiges Dunkel, schattige Kühle, Nacht, Dunkelheit zwischen Tag und Nacht, Dämmerung, Trübung der Augen, Augenschimmel, Gespenst, Spukbild, Schattenbild, Strahlenschimmer, Heiligenschein, Strahlenkranz, Spiegelbild, Abbild im Wasser

Schattenbild, mnd. schÐme (1), M.: nhd. Schatten, schattiges Dunkel, schattige Kühle, Nacht, Dunkelheit zwischen Tag und Nacht, Dämmerung, Trübung der Augen, Augenschimmel, Gespenst, Spukbild, Schattenbild, Strahlenschimmer, Heiligenschein, Strahlenkranz, Spiegelbild, Abbild im Wasser

Schattenbild, mnd. schemme (1), M.: nhd. Schatten, schattiges Dunkel, schattige Kühle, Nacht, Dunkelheit zwischen Tag und Nacht, Dämmerung, Trübung der Augen, Augenschimmel, Gespenst, Spukbild, Schattenbild, Strahlenschimmer, Heiligenschein, Strahlenkranz, Spiegelbild, Abbild (im Wasser)

schattenbild, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schattenblatt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schattenblume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schattenblüte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schattenbühne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schattenbusch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schattenbusze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schattenchor, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schattendach, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schattendasein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schattendecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schattendicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schattendickicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schattendienst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schattendom, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schattenduft, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schattendunkel, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schattendunkel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schatteneiche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schattenerde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schattenerz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schattenfabel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schattenfährmann, nhd.: nhd. ; L.: DW

schattenfall, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schattenfarbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schattenfarbig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schattenfärbig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schattenfechter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schattenfenster, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schattenfeuer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schattenfisch, nhd.: nhd. ; L.: DW

schattenflügel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schattenflut, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schattenfolge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schattenformen -- Schattenformen bei Sonnenfinsternis und Mondfinsternis, mhd. sðlÏre*, sðler, st. M.: nhd. Schattenformen bei Sonnenfinsternis und Mondfinsternis

schattenfreude, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schattenfreund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schattenführer, nhd.: nhd. ; L.: DW

schattenfurche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schattenfürst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schattenfusz, nhd.: nhd. ; L.: DW

schattengang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schattengaukelwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schattengeben, mhd. schimen (2), st. N.: nhd. Schattengeben, Dunkelsein, Dunkel

schattengebilde, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schattengebung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schattengebüsch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schattengefecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schattengefilde, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schattengefolge, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schattengefühl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schattengeist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schattengenusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schattengesellschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schattengesellschafter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schattengesellschafterin, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schattengesicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schattengestalt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schattengestein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schattengesträuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schattengewächs, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schattengewimmel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schattengewölbe, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schattengezelt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schattengleich, Adj. nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schattenglied, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schattenglück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schattengott, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schattengrau, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schattengrenze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schattengrösze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schattengrube, mhd. schategruobe, st. F.: nhd. »Schattengrube«, Höhle

schattengrube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schattengruft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schattengrün, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schattengruppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schattengut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schattenhaft -- sich schattenhaft abzeichnen, mnd. schÐmeren, sw. V.: nhd. dämmern, schattig sein (V.), dunkel sein (V.), dunkel werden, dunkel machen, sich schattenhaft abzeichnen, sich unklar abzeichnen, durchschimmern

schattenhaft, ahd. skatohaft* 1, scatohaft*, Adj.: nhd. »schattenhaft«, schattig, schattenreich

schattenhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schattenhafte -- schattenhafte Erscheinung, mhd. dinsternisse, dunsternisse, dosternisse, dusternisse, tunsternisse, st. F., st. N.: nhd. Dunkelheit, Finsternis, dunkler Schatten, schattenhafte Erscheinung

schattenhag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schattenhain, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schattenhalb, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schattenhalb, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schattenhalle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schattenhand, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schattenhang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schattenhauch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schattenhaupt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schattenhaus, ahd. skatoselida* 1, scatoselida*, st. F. (æ): nhd. »Schattenhaus«, Laubhütte, Laubhüttenfest (= tag skatoselidono)

Schattenhaus, mnd. schÐdehðs, N.: nhd. Schattenhaus, Laube

schattenhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schattenhecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schattenheer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schattenheide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schattenhelm, ae. scead-u-hel-m, st. M. (a): nhd. »Schattenhelm«, Dunkelheit

schattenherde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schattenhöhle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schattenhufe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schattenhülle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schattenhut, ahd. skatohuot* 2, scatohuot*, st. M. (a?, i?): nhd. »Schattenhut«, Schatten gebender Hut, Sonnenhut

schattenhut, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schattenhütlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schattenhütte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schattenhüttlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schattenkäfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schattenkaiser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schattenkammer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schattenkegel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schattenkind, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schattenkleid, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schattenkönig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schattenkönigreich, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schattenkönigthum, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schattenkopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schattenkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schattenkrieg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schattenkühl, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schattenkühle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schattenkühlung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schattenkunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schattenkünstler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schattenland, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schattenlänge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schattenleben, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schattenleer, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schattenleiche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schattenleuchte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schattenlicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schattenlinde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schattenlinie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schattenlos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schattenlosigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schattenlust, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schattenmacht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schattenmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schattenmännchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schattenmasse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schattenmeer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schattenmensch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schattenmorelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schattennacht, nhd.: nhd. ; L.: DW

schattennest, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schattennichtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schattenort, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schattenpaar, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schattenpapier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schattenpartie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schattenperson, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schattenpfad, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schattenpflanze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schattenplatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schattenprobe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schattenqual, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schattenquell, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schattenquelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schattenrain, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schattenrand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schattenraum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schattenrecht, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schattenreich, ahd. skatohaft* 1, scatohaft*, Adj.: nhd. »schattenhaft«, schattig, schattenreich; skatoluomi* 7, scatoluomi*, Adj.: nhd. schattig, schattenreich

schattenreich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schattenreich, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schattenreiszer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schattenreiszerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schattenrichter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schattenrisz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schattenrose, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schattenruhe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schattenruhm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schattenrund, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schattensaal, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schattensaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schattenscene, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schattenschein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schattenschlag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schattenschleier, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schattenschneider, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schattenschnitt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schattenschritt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schattenseite, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schattenseligkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schattensitz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schattensonne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schattenspiel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schattenspieler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schattenspielerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schattenspur, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schattenstaat, nhd.: nhd. ; L.: DW

schattensteig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schattenstrauch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schattenstrich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schattenstrom, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schattenstufe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schattentag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schattentanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schattenthal, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schattenthron, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schattenton, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schattentraum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schattentreiber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schattentuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schattentugend, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schattenufer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schattenuhr, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schattenumgrenzt, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

schattenumringt, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

schattenumrisz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schattenumwandelnd, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

schattenvergleichbar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schattenvogel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schattenvolk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schattenvoll, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schattenvorbild, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schattenvorhang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schattenwald, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schattenwäldchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schattenwall, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schattenwand, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schattenweg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schattenweiderich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schattenweise, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schattenweiser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schattenweisheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schattenwelt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schattenwerk, mhd. vinsterwerc, finsterwerc*, st. N.: nhd. Schattenwerk, Finsterwerk

schattenwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schattenwesen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schattenwinter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schattenwoge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schattenwurf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schattenzeiger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schattenzelt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schattenzug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schattenzunge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schatter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schätter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schattern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schättern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schatticht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schattieren, mhd. schetigen, sw. V.: nhd. verdunkeln, schattieren

schattieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schattierfleckchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schattierung, mhd. beschetigunge*, beschetegunge, st. F.: nhd. Schattierung

schattierung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schattig -- schattig machen, mnd. beschÐden*** (5), sw. V.: nhd. beschatten, schattig machen

schattig -- schattig werden, mhd. schatewen, schatwen, schetewen, sw. V.: nhd. Schatten geben, schattig werden, dunkeln, Schatten werfen, im Schatten lassen; scheten, sw. V.: nhd. Schatten geben, schattig werden, dunkel werden

schattig -- schattig werden, mnd. beschÐmeren, sw. V.: nhd. schattig werden, dunkel werden, Abend werden

schattig -- schattig werden, mnd. schÐmen (2), sw. V.: nhd. schattig sein (V.), schattig werden, dunkel machen, von Augentrübung befallen sein (V.), unter einer Sehschwäche leiden

schattig sein (V.), mnd. schÐmen (2), sw. V.: nhd. schattig sein (V.), schattig werden, dunkel machen, von Augentrübung befallen sein (V.), unter einer Sehschwäche leiden

schattig sein (V.), mnd. schÐmeren, sw. V.: nhd. dämmern, schattig sein (V.), dunkel sein (V.), dunkel werden, dunkel machen, sich schattenhaft abzeichnen, sich unklar abzeichnen, durchschimmern

schattig, an. dim, Adj.: nhd. dunkel, ohne Licht, schattig

schattig, ae. heol-stor (2), hel-ustr, Adj.: nhd. dunkel, schattig; heol-str-ig, Adj.: nhd. dunkel, schattig; scead-iht, scead-eht, Adj.: nhd. schattig; scead-lic, Adj.: nhd. schattig

schattig, ahd. finstar (1) 24?, Adj.: nhd. finster, dunkel, voll Finsternis, schattig; skatohaft* 1, scatohaft*, Adj.: nhd. »schattenhaft«, schattig, schattenreich; skatolÆh* 1, scatolÆh*, Adj.: nhd. schattig, beschattet; skatoluomi* 7, scatoluomi*, Adj.: nhd. schattig, schattenreich; skðhaft* 1, scðhaft, Adj.: nhd. schattig

schattig, mnd. schÐdich (1), schedech, Adj.: nhd. schattig

schattig, mnd. schÐdichlÆk (1), schedilig, Adj.: nhd. schattig

schattig, mnd. schÐmerich, schÐmerch, Adj.: nhd. schattig

schattig, mnd. schÐmich (1), Adj.: nhd. schattig

schattig, mnd. schemhaftich*, schemachtich, Adj.: nhd. schattig

schattig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schattige -- schattige Kühle, mnd. schÐm, M.: nhd. Schatten, schattiges Dunkel, schattige Kühle, Nacht, Dunkelheit zwischen Tag und Nacht, Dämmerung, Trübung der Augen, Augenschimmel, Gespenst, Spukbild, Schattenbild, Strahlenschimmer, Heiligenschein, Strahlenkranz, Spiegelbild, Abbild im Wasser

schattige -- schattige Kühle, mnd. schÐme (1), M.: nhd. Schatten, schattiges Dunkel, schattige Kühle, Nacht, Dunkelheit zwischen Tag und Nacht, Dämmerung, Trübung der Augen, Augenschimmel, Gespenst, Spukbild, Schattenbild, Strahlenschimmer, Heiligenschein, Strahlenkranz, Spiegelbild, Abbild im Wasser

schattige -- schattige Kühle, mnd. schemme (1), M.: nhd. Schatten, schattiges Dunkel, schattige Kühle, Nacht, Dunkelheit zwischen Tag und Nacht, Dämmerung, Trübung der Augen, Augenschimmel, Gespenst, Spukbild, Schattenbild, Strahlenschimmer, Heiligenschein, Strahlenkranz, Spiegelbild, Abbild (im Wasser)

schattigen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schattiger -- schattiger Ort zum Schutz der Herde gegen Sonne und Bremsen, ahd. bremostal* 1, st. M. (a?): nhd. »Bremsenstätte«, Sommergehege, schattiger Ort zum Schutz der Herde gegen Sonne und Bremsen

schattiger -- schattiger Ort, ahd. skato* 34, scato, st. M. (wa): nhd. Schatten, Umschattung, Verhüllung, schattiger Ort

schattiger -- schattiger Platz an der Quelle, mhd. brunnenschate, sw. F.: nhd. »Brunnenschatten«, schattiger Platz an der Quelle

schattiger -- schattiger Platz, ae. scead-u-gear-d, st. M. (a): nhd. schattiger Platz

schattiges -- schattiges Dunkel, mnd. schÐm, M.: nhd. Schatten, schattiges Dunkel, schattige Kühle, Nacht, Dunkelheit zwischen Tag und Nacht, Dämmerung, Trübung der Augen, Augenschimmel, Gespenst, Spukbild, Schattenbild, Strahlenschimmer, Heiligenschein, Strahlenkranz, Spiegelbild, Abbild im Wasser

schattiges -- schattiges Dunkel, mnd. schÐme (1), M.: nhd. Schatten, schattiges Dunkel, schattige Kühle, Nacht, Dunkelheit zwischen Tag und Nacht, Dämmerung, Trübung der Augen, Augenschimmel, Gespenst, Spukbild, Schattenbild, Strahlenschimmer, Heiligenschein, Strahlenkranz, Spiegelbild, Abbild im Wasser

schattiges -- schattiges Dunkel, mnd. schemme (1), M.: nhd. Schatten, schattiges Dunkel, schattige Kühle, Nacht, Dunkelheit zwischen Tag und Nacht, Dämmerung, Trübung der Augen, Augenschimmel, Gespenst, Spukbild, Schattenbild, Strahlenschimmer, Heiligenschein, Strahlenkranz, Spiegelbild, Abbild (im Wasser)

Schattigung, mhd. schetigunge***, st. F.: nhd. »Schattigung«

schattigung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schattilier, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schattillierhandwerk, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schattlauchen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schättlein, mhd. schetelÆn, st. N.: nhd. »Schättlein«, kleiner Schatten

schattlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schattung, mnd. schÐdinge*** (3), F.: nhd. »Schattung«, Schatten

schattung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schatullamt, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schatullbauer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schatulle -- Schatulle für Ersparnisse, mnd. spõrkiste*, spõrkeste, sparkeste, F.: nhd. »Sparkiste«, Geldtruhe, Schatulle für Ersparnisse

Schatulle, mnd. kum, M.: nhd. großes offenes Gefäß, rundes oder längliches Gefäß, Becken, Trog, Wanne, Wasserbehälter, Zisterne, Brunnenbecken, Sammelbecken bei der Mühle, Wasserbottich, Wanne zur Beförderung unfesten Materials, Sammelgefäß für Almosen, Kollektenbecken, großes Solemaß, verschließbares Gefäß, Truhe, Schatulle; kump, M.: nhd. »Kumpf«, größeres offenes Gefäß gewöhnlich von Holz besonders in der Mühle um das Wasser zu sammeln, Kufe (F.) (2), rundes oder längliches Gefäß, Becken, Trog, Wanne, Wasserbehälter, Zisterne, Brunnenbecken, Sammelbecken bei der Mühle, Wasserbottich, Wanne zur Beförderung unfesten Materials, Sammelgefäß für Almosen, Kollektenbecken, großes Solemaß, verschließbares Gefäß, Truhe, Schatulle; kumpt? (1), M.: nhd. »Kumpf«, größeres offenes Gefäß gewöhnlich von Holz besonders in der Mühle um das Wasser zu sammeln, Kufe (F.) (2), rundes oder längliches Gefäß, Becken, Trog, Wanne, Wasserbehälter, Zisterne, Brunnenbecken, Sammelbecken bei der Mühle, Wasserbottich, Wanne zur Beförderung unfesten Materials, Sammelgefäß für Almosen, Kollektenbecken, großes Solemaß, verschließbares Gefäß, Truhe, Schatulle

Schatulle, mnd. schatolle***, F.: nhd. »Schatulle«, Schrank

schatulle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schatulle, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schatulleinkommen, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schatuller, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schatullgeld, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schatullgut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schatullier, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schatullkölmer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schatuand, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schatullrechnung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schatullsache, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schatz -- durch Wucher erworbener Schatz, mhd. wuocherschaz, wuocherschatz, st. M.: nhd. »Wucherschatz«, durch Wucher erworbener Schatz

Schatz -- einen Schatz anhäufen, ahd. skazzæn* 2, scazzæn*, sw. V. (2): nhd. »schatzsammeln«, horten, einen Schatz anhäufen, Schätze ansammeln, Gewinn erwirtschaften, sich bereichern

Schatz -- höchster Schatz, mhd. überhort, st. M.: nhd. höchster Schatz, Krönung

Schatz -- Schatz geben, mnd. schatten (1), sw. V.: nhd. schätzen, nach Zahl bzw. Maß bestimmen, nach Wert veranschlagen, bewerten, beurteilen, Geldstrafe auferlegen, Steuer (F.) eintreiben, Lösegeld fordern, Schatz geben, Steuer (F.) geben, Geldstrafe geben, brandschatzen, erpressen, ausplündern, schinden, Abgabe zahlen, Steuer (F.) zahlen

Schatz -- Schatz geben, mnd. schetten***, sw. V.: nhd. schätzen, bewerten, beurteilen, Geldstrafe auferlegen, Steuer (F.) eintreiben, Lösegeld fordern, Schatz geben, brandschatzen, erpressen, ausplündern, schinden, Abgabe zahlen

Schatz, germ. *huzda-, *huzdam, st. N. (a): nhd. Hort, Schatz; *skatta-, *skattaz, st. M. (a): nhd. Vieh, Münze, Schatz; *streuna-, *streunam, st. N. (a): nhd. Haufe, Haufen, Schatz, Gewinn

Schatz, got. hu-z-d 7, st. N. (a), (Krause, Handbuch des Gotischen 49,4, 93, 107, 119,2): nhd. Hort, Schatz

Schatz, an. hodd, st. F. (æ): nhd. Schatz, Gold; skat-t-r, st. M. (a): nhd. Steuer (F.), Schatz; s�kk, st. N. (a): nhd. Gold, Schatz; tesaur-r, st. M. (a): nhd. Schatz, Schatzhaus

Schatz, ae. béag-ho-r-d, béah-ho-r-d, st. M. (a), st. N. (a): nhd. »Ringhort«, Schatz; feoh, st. N. (a), st. N. (u): nhd. Vieh, Herde, Eigentum, Besitz, Geld, Reichtum, Schatz; gÏr‑sum, gÏr‑sum-a, st. M. (a)?, sw. M. (n)?: nhd. Juwel, Schatz, Reichtum, Kostbarkeit, Sonderabgabe; gÏr‑sum-e, sw. F. (n): nhd. Juwel, Schatz, Reichtum, Kostbarkeit, Sonderabgabe; ge-hyr‑st, st. F. (i): nhd. Schmuck, Schatz, Ausrüstung, Rüstung, Behänge, Waffen; ho-r-d, st. M. (a), st. N. (a): nhd. Hort, Schatz; hyr‑st (1), st. F. (i): nhd. Schmuck, Schatz, Ausrüstung, Rüstung, Behänge, Waffen; mõ-þ-um, mõ-þ-þ-um, mõ‑þ‑m, st. M. (a): nhd. Gabe, Schatz, Kostbarkeit, Kleinod, Juwel, Schmuck; sceat-t, sceat, st. M. (a): nhd. Schatz, Geld, Besitz, Reichtum, Münze, Denar, 1/20 Schilling, Zahlung, Preis, Tribut, Bestechung; sinc, sync, st. N. (a): nhd. Schatz, Reichtum, Gold, Wertsachen, Juwel; sinc-fÏt, sync-fÏt, st. N. (a): nhd. wertvoller Kelch, kostbares Gefäß, Schatz; sinc-ge-stréo-n, st. N. (a): nhd. Schatz, Juwel; stréo-n (1), strío-n (1), st. N. (a): nhd. Gewinn, Erwerbung, Eigentum, Schatz, Handel, Wucher, Erzeugung
-- alter Schatz: ae. eal-d-ge-stréo-n, st. N. (a): nhd. alter Schatz
-- großer Schatz: ae. þéo-d-ge-stréo-n, st. N. (a): nhd. Volksschatz, großer Schatz

Schatz, afries. sket-t 41, sket, st. M. (a): nhd. Schatz, Geld, Vieh

Schatz, as. fisk* (2) 1, st. M. (a?): nhd. Schatz; gi‑stri‑un‑i* 1, st. N. (ja): nhd. Schatz; ho‑r‑d 8, st. N. (a): nhd. »Hort«, Schatz, Gedanke; sink* 6, st. N. (a?): nhd. Schatz, Reichtum; skat* 10, skat‑t, st. M. (a): nhd. Geldstück, Schatz, Geld, Besitz; *tres‑a?, st. M. (a)?, st. N. (a)?: nhd. Schatz; *tresðr?, st. M. (a)?: nhd. Schatz
-- kostbarer Schatz: as. mê‑th‑om‑ho‑r‑d* 4, st. N. (a): nhd. kostbarer Schatz

Schatz, ahd. giberg* 8, st. N. (a): nhd. Versteck, Geheimnis, Schatz, Hort, Schatzkammer, Nest; hort* 4, st. N. (a): nhd. Hort, Schatz; ætmahali* 9, ætmõli*, st. N. (ja): nhd. Reichtum, Besitz, Schatz, Prunk?; ? skank* (1) 1, scanc*, st. M. (a?, i?): nhd. Schatz?; skaz 105, scaz, st. M. (a): nhd. Schatz, Geld, Reichtum, Besitz, Ware, Münze, Denar, Zensus, Geldsumme; treso 30, triso, st. M. (wa), st. N. (wa): nhd. Schatz, Speicher, Schatzkammer, Speicher; trisiweri* 1, st. M. (ja): nhd. Schatz; *trisur?, Sb.: nhd. Schatz

Schatz, mhd. hort, hart, st. M.: nhd. Schatz, Hort, Angesammeltes, Fülle, Menge, Reichtum, Besitz; houbetschaz, st. M.: nhd. »Hauptschatz«, Hauptgeld, Kapital, Schatz, größte Kostbarkeit, größter Schatz; kleinãde, st. N.: nhd. Kleinod, kleines Ding, Kleinigkeit, feine Sache, Geschmeide, Kostbarkeit, Minnepfand, Wertvolles, Unersetzliches, Andenken, Schatz, Schmuck; kleinæt, kleinãt, kleinãte, kleinõt, kleinÐt, st. N.: nhd. Kleinod, kleines Ding, Kleinigkeit, feine Sache, Geschmeide, Kostbarkeit, Minnepfand, Wertvolles, Unersetzliches, Andenken, Schatz, Schmuck
-- als einen Schatz bewahren: mhd. horden (1), hürden, hürten, sw. V.: nhd. einen Schatz sammeln, horten, als einen Schatz bewahren, sich ansammeln, mehren, gedeihen, zuteil werden, sich häufen auf, aufhäufen, gewinnen, bewahren, einbringen; horderen*, hordern, sw. V.: einen Schatz sammeln, horten, als einen Schatz bewahren, sich ansammeln, mehren, gedeihen, zuteil werden, sich häufen auf, aufhäufen, gewinnen, bewahren, einbringen
-- als einen Schatz sammeln: mhd. hördelen, sw. V.: nhd. horten, als einen Schatz sammeln
-- einen Schatz sammeln: mhd. horden (1), hürden, hürten, sw. V.: nhd. einen Schatz sammeln, horten, als einen Schatz bewahren, sich ansammeln, mehren, gedeihen, zuteil werden, sich häufen auf, aufhäufen, gewinnen, bewahren, einbringen; horderen*, hordern, sw. V.: einen Schatz sammeln, horten, als einen Schatz bewahren, sich ansammeln, mehren, gedeihen, zuteil werden, sich häufen auf, aufhäufen, gewinnen, bewahren, einbringen
-- größter Schatz: mhd. houbetschaz, st. M.: nhd. »Hauptschatz«, Hauptgeld, Kapital, Schatz, größte Kostbarkeit, größter Schatz
-- himmlischer Schatz: mhd. himelhort, st. M.: nhd. himmlischer Schatz, Schatz der kirchlichen Gnadenmittel, Himmelsschatz
-- Schatz der kirchlichen Gnadenmittel: mhd. himelhort, st. M.: nhd. himmlischer Schatz, Schatz der kirchlichen Gnadenmittel, Himmelsschatz
-- unvergänglicher Schatz: mhd. iemerhort, st. M.: nhd. unvergänglicher Schatz; immerhort, st. M.: nhd. unvergänglicher Schatz

Schatz, mhd. merz (1), st. M.: nhd. »Merz«, Ware, Kostbarkeit, Schatz, Kleinod; merze (1), sw. M.: nhd. Ware, Kostbarkeit, Schatz, Kleinod
-- gelagerter Schatz: mhd. legerhort, st. M.: nhd. gelagerter Schatz

Schatz, mhd. schaz, schatz, st. M.: nhd. Edelmetall, Schatz, Geld, Gut, Reichtum, Vermögen, Auflage, Tribut, Steuer (F.), Wert, Preis, Weinbergmaß, Flächenmaß für Rebland; trese, trise, tresil, sw. M., st. M.: nhd. Schatz, Schatzkammer; tresel, trisel, st. M.: nhd. Schatz, Schatzkammer; tresem, tresen, tresor, trisor, st. M.: nhd. Schatz, Schatzkammer; tresenÆe, st. F.: nhd. Schatz; tresor, trisor, st. M.: nhd. Schatz, Schatzkammer; ? trisanet, st. N.: nhd. Trisenet, mit Zucker gemischtes Gewürzpulver, Konfekt, Schatz?; trisol, st. M.: nhd. Schatz, Schatzkammer

Schatz, mnd. gesmÆde, N.: nhd. Schmiedewerk, Metallarbeit, Geschmeide, Schmuck aus Edelmetall, Kostbarkeit, Schatz; hõven*** (6), hõvent***, N.: nhd. »Haben«, Schatz, Gabe, Geschenk

Schatz, mnd. schat (2), scat, M.: nhd. Schatz, aufgehäufte Menge an Kostbarkeiten, Geld, Vermögen, Liebchen (Bedeutung jünger), eine Art (F.) (1) Steuer (F.), Abgabe, Lösegeld, Schatzung?

Schatz, mnd. stõt (1), staet, stait, staat, stõte, M., N.: nhd. Stand, äußere Verfassung, Lage, Stellung, Ordnung, Zustand, Umstand, Verhältnis, Altersstufe, Beschaffenheit, Veranlagung, Art, Grad des Tugendlebens, Stand im Leben, Klasse innerhalb der himmlischen und irdischen Hierarchie, Stellung nach Abkunft und Beruf innerhalb der menschlichen Gesellschaft, Amt, Ehre, hohe Stellung, Ansehen, Ehrenstand, Würde, Rang, Pracht, Herrlichkeit, Gesamtheit der Vertreter (Pl.) eines Standes, feste Stellung, Platz, standesgemäßer Aufwand, Gepränge, Prunk, Zier, Schatz, Kleinod

Schatz, mnd. tresær, mnd.?, M.: nhd. »Tresor«, Schatz, Schatzkammer, Wandgestell für Flaschen und Gläser

Schatz, mnd. trese, mnd.?, st. M., st. F.: nhd. Schatz, Schatzkammer, Ort an dem Schätzbares und Wertwolles aufbewahrt wird, Archiv

Schatz, mnd. trisær, tritsær, mnd.?, N.: nhd. Schatz, Behälter für Kostbarkeiten, Gestell mit Flaschen und Gläsern, Büffet

schatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schatz, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schatz..., ahd. skazlÆh* 1, scazlÆh*, ahd.?, Adj.: nhd. Schatz..., öffentliche Gelder betreffend

Schatzamt, mnd. bursambacht, burseambacht*, bursambt, bursammecht, N.: nhd. Börsenamt, Schatzamt

schatzamt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schatzamt, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schatzamtes -- Inhaber der Börsenamtes oder Schatzamtes eines Klosters, mhd. bursÏre 1, st. M.: nhd. Geldeinnehmer, Inhaber der Börsenamtes oder Schatzamtes eines Klosters, Verwalter eines Schatzamtes

Schatzamtes -- Verwalter des Schatzamtes, mhd. bursenÏre, st. M.: nhd. Beutelmacher, Verwalter des Schatzamtes, Schaffner

Schatzamtes -- Verwalter eines Schatzamtes, mhd. bursÏre 1, st. M.: nhd. Geldeinnehmer, Inhaber der Börsenamtes oder Schatzamtes eines Klosters, Verwalter eines Schatzamtes

schatzanweisung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schatzärar, mhd. silberkamer, st. F.: nhd. »Silberkammer«, Schatzkammer, Schatzärar

schätzbar, ahd. *biahtlÆh?, Adj.: nhd. schätzbar, kundig, ahnend; *gikiosantlÆh?, Adj.: nhd. schätzbar, berechenbar, endlich; *irkiosantlÆh?, Adj.: nhd. schätzbar

schätzbar, mhd. tiure (1), tiur, tiwere, tiwer, tÆwer, tðwer, tiuwer, diure, dðre, tðir, tür, ziure, Adj.: nhd. teuer, wertvoll, kostbar, edel, gut, hochwertig, wert, von bestimmtem Wert seiend, von bestimmtem Preis seiend, herrlich, vortrefflich, ausgezeichnet, vornehm, angesehen, von hohem Rang seiend, von hohem gesellschaftlichem Rang, reich seiend, wohlhabend, erhaben, selten, knapp, rar, nicht vorhanden, zurückhaltend, mäßig, schätzbar

schatzbar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schätzbar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schatzbar, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schätzbares -- Ort an dem Schätzbares und Wertwolles aufbewahrt wird, mnd. trese, mnd.?, st. M., st. F.: nhd. Schatz, Schatzkammer, Ort an dem Schätzbares und Wertwolles aufbewahrt wird, Archiv

schätzbarkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schätzbarlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schatzbauer, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schatzbeamter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schatzbehälter, ahd. tresofaz* 2, st. N. (a): nhd. Schatzbehälter

schatzbehälter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schatzbeschwörung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schatzbewahrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schatzbewuszt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schatzbirne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schatzbrief, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schatzbrief, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schatzbriefgewoelbe, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schatzbuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schatzbuch, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schätzchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schatzdämon, germ. *arniþo, germ.?, Sb.: nhd. Schatzdämon

schatzdieb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schatzdiebe, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schätze -- Schätze anhäufen, mhd. ðfhorden, sw. V.: nhd. Schätze sammeln, Schätze anhäufen

Schätze -- Schätze anhäufen, mhd. schatzen (1), schetzen, sw. V.: nhd. »schätzen«, taxieren, im Wert veranschlagen, Steuer erheben von, Geld erheben von, Geld sammeln, Schätze sammeln, Schätze anhäufen, Geld anhäufen, sammeln, prüfen, beurteilen nach, einschätzen, halten für, besteuern, Lösegeld festsetzen für; schazsamenen*, schatzsamenen, sw. V.: nhd. Schätze anhäufen

Schätze -- Schätze ansammeln, ahd. skazzæn* 2, scazzæn*, sw. V. (2): nhd. »schatzsammeln«, horten, einen Schatz anhäufen, Schätze ansammeln, Gewinn erwirtschaften, sich bereichern

Schätze -- Schätze aufhäufen, ahd. trisiwen* 3, sw. V. (1a): nhd. horten, sammeln, Schätze sammeln, Schätze aufhäufen; trisiwæn* 1, sw. V. (2): nhd. horten, sammeln, thesaurieren, Schätze sammeln, Schätze aufhäufen

Schätze -- Schätze sammeln, got. hu-z-d-jan 3, sw. V. (1): nhd. Schätze sammeln, sammeln

Schätze -- Schätze sammeln, ahd. trisiwen* 3, sw. V. (1a): nhd. horten, sammeln, Schätze sammeln, Schätze aufhäufen; trisiwæn* 1, sw. V. (2): nhd. horten, sammeln, thesaurieren, Schätze sammeln, Schätze aufhäufen

Schätze -- Schätze sammeln, mhd. ðfhorden, sw. V.: nhd. Schätze sammeln, Schätze anhäufen

Schätze -- Schätze sammeln, mhd. schatzen (1), schetzen, sw. V.: nhd. »schätzen«, taxieren, im Wert veranschlagen, Steuer erheben von, Geld erheben von, Geld sammeln, Schätze sammeln, Schätze anhäufen, Geld anhäufen, sammeln, prüfen, beurteilen nach, einschätzen, halten für, besteuern, Lösegeld festsetzen für; treselen*, treseln, sw. V.: nhd. Schätze sammeln

Schätze, an. ? basmir?, F. Pl.: nhd. Schätze?, Ringe?
-- Sammeln der Schätze im kaiserlichen Palast von Byzanz als Wäringerrecht nach dem Tode des Kaisers: an. polutasvarf, st. N. (a): nhd. Sammeln der Schätze im kaiserlichen Palast von Byzanz als Wäringerrecht nach dem Tode des Kaisers

Schätze, ae. frÏtw-a (1), frÏtw-e, F. Pl. (wæ): nhd. Schätze, Schmuck, Rüstung
-- Schätze sammeln: ae. gol-d-ho-r-d-ian, sw. V.: nhd. Schätze sammeln, horten

Schätze, mhd. getregede, getregete, getragede, getregde, getreide, st. N.: nhd. Kleidung, Gepäck, Ladung (F.) (1), Last, alles was getragen wird, was der Erdboden trägt, Getreide, Ware, Sache, Laub, Tragbahre, Blumen, Gras, Besitz, Schätze, Lebensmittel, Nahrung
-- Schätze anhäufen: mhd. Ænschatzen, Æn schatzen, sw. V.: nhd. Schätze anhäufen, einsammeln, horten; Æntreselen*, Æn treseln, sw. V.: nhd. Schätze anhäufen
-- Schätze sammeln: mhd. geschatzen, geschetzen, sw. V.: nhd. Schätze sammeln, besteuern, mit Abgaben belegen (V.), schätzen

Schätze, mhd. rÆchheit, rÆcheit, st. F.: nhd. »Reichheit«, Reichsein, Reichtum, Kraft, Gut, Besitz, Wohlhabenheit, Pracht, Gut, Schätze, Fülle, Macht, hohe Stellung, Herrschaft

Schätze, mnd. köstelhÐt, köstelheit, kostelheit, F.: nhd. Kostbarkeit, wertvolle Gegenstände, Schätze, Köstlichkeit, Erlesenheit, Pracht, Prachtentfaltung, Aufwand, Luxus

schätzeflusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schätzegier, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schätzegierig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schätzegraben, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schätzegraben, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schätzehütend, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

schätzehüter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schätzeid, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schatzeigentum, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schatzeimer, mnd. schatesammer*, schatsammer, M.: nhd. »Schatzeimer«

schatzeinnehmer, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schatzeinscharrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schatzel, nhd.: nhd. ; L.: DW

schätzelein, nhd.: nhd. ; L.: DW

schatzeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schätzeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schatzelpfennig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schätzen -- nach Schätzen graben, mnd. geltgrõven*** (1), st. V.: nhd. nach Schätzen graben

schätzen -- Wert schätzen, mnd. taxÐren, taxÆren, sw. V.: nhd. »taxieren«, Wert schätzen, veranschlagen, festsetzen, bemessen (V.), aufgrund der jeweiligen Vermögensverhältnisse zu einem anteiligen Beitrag veranschlagen

schätzen -- zu schätzen seiend, germ. *mÐti-, *mÐtiz, *mÚti‑, *mÚtiz, *mÐtja‑, *mÐtjaz, *mÚtja‑, *mÚtjaz, Adj.: nhd. angemessen, mäßig, zu schätzen seiend; *mÐtÆga-, *mÐtÆgaz, *mÚtÆga‑, *mÚtÆgaz, Adj.: nhd. angemessen, mäßig, zu schätzen seiend

schätzen, got. waír-þ-æn* 1, sw. V. (2), (Krause, Handbuch des Gotischen 242,2b): nhd. schätzen, abschätzen, würdigen

schätzen, ae. õ-me-t-an, st. V. (5): nhd. messen, schätzen, zusprechen, gewähren; õr-weor-þ-ian, õr-wur-þ-ian, õr-wyr-þ-ian, sw. V.: nhd. ehren, anbeten, schätzen; dÊ-m-an, dÐ-m-an, sw. V. (1): nhd. richten, urteilen, bedenken, schätzen, bestimmen, entscheiden, verurteilen, zuweisen, preisen, erklären, meinen; eah-t‑ian, sw. V. (2): nhd. schätzen, achten, beraten (V.), überlegen (V.), wachen über, preisen; ’h-t‑an, sw. V.: nhd. achten, schätzen; ge-õr-weor-þ-ian, ge-õr-wur-þ-ian, ge-õr-wyr-þ-ian, sw. V. (2): nhd. ehren, anbeten, schätzen; ge-dÊ-m-an, ge-dÐ-m-an, sw. V. (1): nhd. richten, urteilen, bedenken, schätzen, bestimmen, entscheiden, zuerkennen, verurteilen, zuweisen, preisen, erklären, meinen; ge-eah-t-ian, sw. V. (2): nhd. schätzen, achten, beraten (V.), überlegen (V.), wachen über, preisen; ge-me-t-an, st. V. (5): nhd. messen, bezeichnen, vergleichen, schätzen, überschreiten, durchmessen; ge-ta-l-ian, sw. V. (2): nhd. zählen, rechnen, bedenken, schätzen, achten, erzählen, zuschreiben; ge-t’-l-l-an, sw. V. (1): nhd. zählen, rechnen, betrachten, denken, schätzen, glauben, zuschreiben, aufzählen, erzählen, darstellen; ge‑wier-þ-an, sw. V. (1): nhd. schätzen, würdigen, wert machen, besser machen, düngen; me-t‑an, st. V. (5): nhd. messen, abmessen, bezeichnen, vergleichen, schätzen, überschreiten, durchmessen; ta-l‑ian, sw. V. (2): nhd. zählen, rechnen, bedenken, schätzen, achten, erzählen, zuschreiben; t’-l-l-an, sw. V. (1): nhd. zählen, rechnen, betrachten, denken, schätzen, glauben, zuschreiben, aufzählen, erzählen; *wier-þ-an, sw. V. (1): nhd. schätzen, würdigen, wert machen, besser machen, düngen

schatzen, afries. *skat-t‑ia, sw. V. (2): nhd. schatzen, besteuern

schätzen, afries. ach-t‑a (2) 23, ech-t-a, sw. V. (1): nhd. Rechtsweisung abgeben, taxieren, schätzen, teilen, in Zahlung geben; ach-t-ia 6, sw. V. (2): nhd. sich beraten (V.), taxieren, schätzen; bi‑fre-th-ia* 2, bi-fer-d-ia*, sw. V. (2): nhd. befrieden, unter Rechtsschutz stellen, mit Geldstrafe belegen (V.), schätzen, taxieren

schätzen, afries. wer-th‑ia* 1 und häufiger?, wer-d‑ia, sw. V. (2): nhd. schätzen, würdigen; wir-th-a 1 und häufiger?, wer-th-a, sw. V. (1): nhd. schätzen

schätzen, ahd. ÐrÐn* 102?, sw. V. (3): nhd. ehren, verehren, Ehre erweisen, achten, schätzen, hochachten, verherrlichen, rühmen, auszeichnen, anbeten, schonen; feilæn* 1, sw. V. (2): nhd. schätzen, einschätzen, taxieren; giÐrÐn* 13?, sw. V. (3, 1a?): nhd. ehren, verehren, achten, schätzen, verherrlichen, auszeichnen, belohnen, gewähren, krönen; gikiosan* 46, st. V. (2b): nhd. wählen, kiesen, prüfen, erkennen, erwägen, sehen, wahrnehmen, betrachten, aussuchen, auswählen, erwählen, schätzen, einschätzen, beurteilen; giwerdæn* 45, sw. V. (2): nhd. wertschätzen, würdigen, schätzen, bewerten, für wert halten, zulassen, geruhen, sich herablassen, würdig machen; giwirdæn* 1, sw. V. (2): nhd. würdigen, schätzen, zu einer Ehrenstelle befördern, zu Ansehen verhelfen; irtuomen* 2, sw. V. (1a): nhd. verurteilen, richten, bewirken, schätzen, erachten; kusten* 3, sw. V. (1a): nhd. schätzen, bewerten, auf die Probe stellen, in Versuchung führen; mezzan* (1) 43, mezan*, st. V. (5): nhd. messen, wiegen (V.) (2), schätzen, zählen, vergleichen, zumessen, abmessen, abwiegen, abschließen, Kauf abschließen, Handel abschließen, wägen; minnæn 306?, sw. V. (2): nhd. lieben, liebkosen, verehren, pflegen, schätzen, hegen, sich liebevoll zuwenden; ruobæn* 1, sw. V. (2): nhd. zählen, rechnen, schätzen, erachten, einschätzen; tiuren* 15, sw. V. (1a): nhd. preisen, verherrlichen, schätzen, wertvoll machen, hochschätzen; werdæn* 5, sw. V. (2): nhd. wertschätzen, schätzen, kaufen, für wert erachten, bewerten, verehren

schätzen, mhd. beschatzen, beschetzen, sw. V.: nhd. »beschatzen«, besteuern, mit einer Geldabgabe belegen (V.), mit Lösegeld belegen (V.), nach Zahl und Wert anschlagen, schätzen, berauben, auslösen, austauschen, ausrauben; betiuren (1), betðren, sw. V.: nhd. »beteuern«, bewerten, schätzen, dauern (V.) (2), zu kostbar dünken, unterlassen (V.), verzichten auf; betrahten (1), bedrahten, sw. V.: nhd. betrachten, bedenken, erwägen, abschätzen, sich vorstellen, durchschauen, durch Überlegung hindern, ausdenken, anordnen, denken, streben, denken an, überlegen (V.), trachten nach, beurteilen, schätzen, prüfen, ansehen als, in Betracht ziehen

schätzen, mhd. geahten, gahten, geÏhten, geehten, sw. V.: nhd. erkennen, bemerken, nachrechnen, abschätzen, ermessen (V.), sich vorstellen, schätzen, begutachten, verfolgen, veranschlagen, beachten, halten für; gemeinen (1), sw. V.: nhd. meinen, verstehen, auffassen, verehren, schätzen, lieben; geschatzen, geschetzen, sw. V.: nhd. Schätze sammeln, besteuern, mit Abgaben belegen (V.), schätzen; gewegen (1), st. V.: nhd. Gewicht haben, Wert haben, Wert ausmachen, erbringen, Ausschlag geben, angemessen sein (V.), Gegengewicht halten, ins Gewicht fallen für, helfen, fernhalten, wägen, schätzen, zuwägen, zuteilen, sich bewegen, neigen, sich zutragen, ins Gewicht fallen, sich messen mit, angemessen sein (V.), gewogen sein (V.), ermessen, schätzen, aufwiegen; gewegen (1), st. V.: nhd. Gewicht haben, Wert haben, Wert ausmachen, erbringen, Ausschlag geben, angemessen sein (V.), Gegengewicht halten, ins Gewicht fallen für, helfen, fernhalten, wägen, schätzen, zuwägen, zuteilen, sich bewegen, neigen, sich zutragen, ins Gewicht fallen, sich messen mit, angemessen sein (V.), gewogen sein (V.), ermessen, schätzen, aufwiegen; hÐren (1), Ðren, sw. V.: nhd. verherrlichen, schmücken, verherrlicht sein (V.), stolz werden, mächtig werden, stolz sein (V.), auszeichnen, schätzen, verehren

schätzen, mhd. lieben (1), liuben, sw. V.: nhd. beliebt machen, erfreuen, lieb sein (V.), lieb werden, behagen, gefallen (V.), Freude haben, Gefallen haben, sich zu eigen machen, Wohlgefallen tun, Freundlichkeit erweisen, lieben, lieb machen, geschätzt werden, sich beliebt machen, sich angenehm machen, freundlich behandeln, nahebringen, schätzen; meinen (1), mÐnen, sw. V.: nhd. meinen, sinnen, denken, glauben, denken an, im Sinn haben, beabsichtigen, bestimmen, hinweisen auf, andeuten, bedeuten, erstreben, wollen (V.), lieben, schätzen, begehren, zugestehen, zusprechen, verstehen unter, nachdenken, bedenken, seine Gedanken richten auf, berücksichtigen, Gesinnung haben gegen, angenehm machen, es abgesehen haben auf; minnen (1), sw. V.: nhd. »minnen«, beschenken, erkenntlich sein (V.), gütlich vergleichen, lieben, zur Ehe nehmen, Minnedienst leisten, Liebe fühlen, verliebt sein (V.), lieb werden, schätzen, sich freuen über, heiraten, schlafen, die Ehe vollziehen mit, vergewaltigen; prüeven (1), prüefen, brüeven, brüefen, sw. V.: nhd. nachdenken, erwägen, prüfen, erkennen, beweisen, erweisen, dartun, schildern, bemerken, wahrnehmen, schätzen, berechnen, nachzählen, zählen, erproben, erwägend veranlassen, hervorbringen, anstiften, zurechtmachen, bewirken, rüsten, schmücken, sich überzeugen, überzeugen, beurteilen, bewerten, abwägen, sehen, betrachten, beobachten, merken, erkunden, erfahren (V.), zählen zu, bedenken, auserwählen, wirken, hervorrufen, schaffen, tun, machen, vollbringen, begehen, herstellen, fertigen, veranstalten, anfertigen, bereitstellen, bereiten, verschaffen, zufügen, berichten, beschreiben, sagen, zuordnen zu, anrechnen, zurechnen als

schätzen, mhd. schatzen (1), schetzen, sw. V.: nhd. »schätzen«, taxieren, im Wert veranschlagen, Steuer erheben von, Geld erheben von, Geld sammeln, Schätze sammeln, Schätze anhäufen, Geld anhäufen, sammeln, prüfen, beurteilen nach, einschätzen, halten für, besteuern, Lösegeld festsetzen für

Schätzen, mhd. schatzen (2), st. N.: nhd. Schätzen

schätzen, mhd. schetzen, sw. V.: nhd. Geld abnehmen, beschatzen, besteuern, Lösegeld auflegen, schätzen, erwägen, halten für, glauben, meinen; swaderen***, sw. V.: nhd. schätzen; tiuren, tiuweren*, tÆweren*, tiuwern, tðren, tÆwern, sw. V.: nhd. verherrlichen, ehren, preisen, im Wert anschlagen, im Wert steigen, im Ansehen steigen, bestätigen, einschätzen, schätzen, selten machen, benehmen, rauben, sich verschönen, teuer werden, selten sein (V.), mangeln, kostbar werden, selten werden, knapp werden, abhanden kommen, adeln, erhöhen, erheben, achten, auszeichnen; triuten (1), triuden, sw. V.: nhd. schmeicheln, lieben, sich der Liebe hingeben, liebkosen, umarmen, Beischlaf vollziehen, schlafen mit, umwerben, verehren, schätzen

Schätzen, mhd. triuten (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Schmeicheln, Lieben, Beischlaf-Vollziehen, Sich-der-Liebe-Hingeben, Liebkosen, Umarmen, Schlafen mit, Umwerben, Verehren, Schätzen

schätzen, mhd. überslahen, über slahen, st. V.: nhd. schlagend überziehen, schlagend überwältigen, beschlagen (V.), treibend überziehen, besiegen, niederwerfen, in Kürze sagen, erzählen, überschlagen (V.), auslassen, ungefähr berechnen, überdenken, überlegen (V.), schätzen, überströmen, überfließen, überwinden, erklären, sagen, überbauen, überbrücken; vergezzen (1), virgezzen, vorgezzen, st. V.: nhd. vergessen (V.), sich in Vergessenheit verlieren, aus den Gedanken verlieren, in Vergessenheit geraten (V.), sich versündigen, sich vergreifen, sich vertun, schätzen, versäumen, unterlassen (V.), aufgeben, verlieren; vertðren (2), fertðren*, vertiuren (?), sw. V.: nhd. im Wert anschlagen, schätzen, zu kostbar dünken, dauern (V.) (2); wegen (3), sw. V.: nhd. helfen, gewogen sein (V.), sich verwenden für, beistehen, sorgen für, sich kümmern um, Gewicht haben, Zahl haben, Wert haben, gleichen Wert haben, wägen, schwer an Gewicht anschlagen, leicht an Gewicht anschlagen, schwer an Wert anschlagen, leicht an Wert anschlagen, schätzen, erachten, dünken, sich kehren an, zuwägen, zuteilen, geben, auf der Folter foltern, genau festsetzen, bestimmen, erwägen; werden (3), sw. V.: nhd. wert halten, würdigen, schätzen, an Wert gewinnen, angesehen sein (V.); wirden (1), sw. V.: nhd. »würden«, würdigen, würdig sein (V.), schätzen, ehren, auszeichnen, sich auszeichnen, an Ansehen zunehmen, mit Würde versehen (V.), Würde haben, wert machen, lieb machen, verherrlichen

Schätzen, mhd. wirden (2), st. N.: nhd. »Würden«, Würdigen, Schätzen, Ehren (N.)

schätzen, mhd. zelen (1), zellen, zeln, sw. V.: nhd. zählen, rechnen, berechnen, vergleichen, erzählen, berichten, berichten von, sagen, sagen von, mündlich mitteilen, sprechen, nennen, vergleichen mit, halten, betrachten als, erklären für, ernennen zu, ernennen als, einreihen in, zuzählen, als Anteil geben, beilegen, bestimmen, aufzählen, beschreiben, bekannt machen, ernennen, zuteilen, rechnen mit, rechnen zu, ordnen nach, zuordnen zu, anrechnen als, ansehen als, halten für, schätzen, schätzen auf, vorziehen vor, stellen in, stellen über, ziehen, häufen auf, sammeln
-- ganz schätzen: mhd. volreiten, folreiten*, sw. V.: nhd. zu Ende rechnen, zu Ende zählen, ganz schätzen
-- gering schätzen: mhd. underprÆsen, sw. V.: nhd. unter Wert schlagen, unterschätzen, gering schätzen; verligen, ferligen*, st. V.: nhd. verlegen (V.), versperren, verschlafen (V.), versäumen, vernachlässigen, zu lange liegen bleiben, verderben, in Untätigkeit versinken, in Trägheit versinken, erschlaffen, liegen bleiben, zurückbleiben, durch zu langes Liegen in Trägheit versinken, zögern, sich der Liebe hingeben, sich aufs Faulbett legen, sich verliegen, versinken in, vergessen (V.), gering schätzen; vernihten (1), verniuten, vernðten, fernihten*, sw. V.: nhd. »vernichten«, zugrunde richten, zerstören, verderben, verwerfen, verachten, gering schätzen, zunichte machen, für nichts achten
-- schätzen auf: mhd. zelen (1), zellen, zeln, sw. V.: nhd. zählen, rechnen, berechnen, vergleichen, erzählen, berichten, berichten von, sagen, sagen von, mündlich mitteilen, sprechen, nennen, vergleichen mit, halten, betrachten als, erklären für, ernennen zu, ernennen als, einreihen in, zuzählen, als Anteil geben, beilegen, bestimmen, aufzählen, beschreiben, bekannt machen, ernennen, zuteilen, rechnen mit, rechnen zu, ordnen nach, zuordnen zu, anrechnen als, ansehen als, halten für, schätzen, schätzen auf, vorziehen vor, stellen in, stellen über, ziehen, häufen auf, sammeln
-- zu hoch schätzen: mhd. überschetzen, sw. V.: nhd. »überschätzen«, mit allzu harten Abgaben belegen (V.), zu hoch schätzen, zu hoch anschlagen

schätzen, mnd. achten (2), sw. V. (1): nhd. rechnen, zählen, die Zahl überschlagen (V.), schätzen, taxieren, berücksichtigen, aufmerksam auf etwas sein (V.), achten, besorgen, beraten (V.), erachten, glauben; anetÐn* (2), antÐn, st. V.: nhd. anziehen (Kleidungsstück), bekleiden, veranlassen, zitieren, beibringen, anführen, berichten, melden, schätzen, beabsichtigen, sich zu Herzen nehmen, sich aneignen, sich berufen (V.) auf; ermÐten, st. V.: nhd. ermessen (V.), abschätzen, schätzen, vermuten
-- nach Billigkeit schätzen: mnd. biÆken* (1), billÆken, bilken, sw. V.: nhd. billigen, nach Billigkeit schätzen
-- teuer schätzen: mnd. bedǖren, beduren, sw. V.: nhd. teuer schätzen
schatzen, mnd. geltschatten***, sw. V.: nhd. schatzen

schätzen, mnd. gerichten, sw. V.: nhd. richten, gerade machen, aufrichten, in senkrechte Lage bringen, erhöhen, sich erheben, aufstehen, ein Gestell oder Gerüst aufstellen, ein Gebäude errichten, ein Ständerwerk für einen Dachstuhl oder ein Gebäude errichten, in eine bestimmte Richtung bringen, ausrichten (ein Geschütz), einen geraden Weg wählen, einen Weg bzw. eine Richtung einschlagen, Wort an jemanden richten, sich in einer Angelegenheit an jemanden wenden, eine Empfindung oder eine Einstellung auf etwas ausrichten, herrichten, ausstatten, in eine bestimmte Ordnung bringen, anrichten, anordnen, wiederherstellen, erneuern, begründen, einrichten, etwas veranlassen, bestimmen, zu einem Ergebnis bringen, kriegerische Auseinandersetzung beenden, strittige Angelegenheit beilegen, schlichten, jemanden durch Schiedsspruch befriedigen, sich einigen, sich versöhnen, Schaden ausgleichen, Schuld begleichen, Gefangene freigeben, Geiseln austauschen, ersetzen, vergüten, sich auseinandersetzen, beweisen, als Richter entscheiden oder als Partei gerichtlich entscheiden lassen, als Herrscher bzw. Regent die Gerichtsgewalt ausüben, verurteilen, strafen, urteilen, schätzen, Rechtsverfahren einräumen, einem Rechtsverfahren unterziehen, ahnden, Urteil vollziehen, Hinrichtung vollziehen, hinrichten, beurteilen, begutachen, negativ bewerten, beanstanden, erklären, deuten, Meinung kundtun; gewÐren (3), geweren, gewõren, sw. V.: nhd. gewähren, einem Gewährschaft leisten, Gewährsmann sein (V.), bürgen, einstehen für, dartun, erhärten, wahr machen, beglaubigen, währen, Münzgehalt schätzen, schätzen, wardieren; gissen (2), sw. V.: nhd. mutmaßen, vermuten, raten, ausdenken, schätzen, veranschlagen
-- Münzgehalt schätzen: mnd. gewÐren (3), geweren, gewõren, sw. V.: nhd. gewähren, einem Gewährschaft leisten, Gewährsmann sein (V.), bürgen, einstehen für, dartun, erhärten, wahr machen, beglaubigen, währen, Münzgehalt schätzen, schätzen, wardieren

schätzen, mnd. lÐven (4), leiven, lÆven, sw. V.: nhd. lieben, lieb sein (V.), lieb machen, belieben, am Herzen liegen, gefallen, schätzen, für richtig halten, zustimmen; minnen (1), sw. V.: nhd. lieben, gern haben, schätzen, sich zuneigen, versöhnen, in Güte scheiden, aussöhnen; ȫverslõn, ȫverschlõn, æverschlõn, st. V.: nhd. überfluten, überflutet werden, Wasser nehmen, über einen Fluss setzen, befestigen, durch einen Damm absperren, auskleiden, einwickeln, zusammenpacken, angreifen, besiegen, überwältigen, durchgehen, mustern, prüfen, berechnen, überschlagen (V.), veranschlagen, festsetzen, schätzen, vermessen (V.), beschließen, abhandeln, auslassen, übergehen, einfügen, dazwischenschalten, einschalten, einwickeln, zudecken, ertappen; prÆsen (1), prisen, sw. V.: nhd. »preisen«, ehren, rühmen, loben, für gut befinden, schätzen, hochschätzen, wertschätzen, anerkennen, hervorheben, herausstellen, achten, sich an etwas orientieren, bevorzugen, sich an etwas halten, nach etwas streben, einen Wert schätzen, einen Wert festsetzen, einen Wert bestimmen, taxieren, einen Preis veranschlagen, sich belaufen, sich ergeben (V.); prȫven (1), proyven, proynen, pr²uen, præven, prouven, prǖven, sw. V.: nhd. prüfen, überprüfen, probieren, ausprobieren, erproben, auf die Probe stellen, kennen lernen, erkennen, merken, wahrnehmen, vernehmen, beobachten, bemerken, erfahren (V.), zur Kenntnis nehmen, nachweisen, feststellen, ermitteln, beweisen, enthüllen, aufdecken, finden, herausfinden, entdecken, ermessen (V.), schätzen, einschätzen, taxieren, bewerten, versuchen, bedenken, erwägen, überdenken, ersinnen, erdenken, ausdenken, besprechen, beraten (V.), verhandeln, streben, sich bemühen, eichen (V.), Münzprobe vornehmen

schatzen, mnd. ranzðnen, rantzunen, ransænen, rõssðnen, rõsðnen, sw. V.: nhd. loskaufen, schatzen; ranzðnÐren, ranzðnÆren, ranzionieren, sw. V.: nhd. mit einem Lösegeld belegen (V.), schatzen

schätzen, mnd. rechten (1), sw. V.: nhd. gerade machen, aufrichten, berichtigen, ersetzen, vergüten, sich auseinandersetzen, sich versöhnen, beweisen, als Richter entscheiden, als Partei gerichtlich entscheiden lassen, verurteilen, strafen, urteilen, hinrichten, schätzen; richten, rechten, sw. V.: nhd. »richten«, gerade machen, aufrichten, in senkrechte Lage bringen, erhöhen, sich erheben, aufstehen, ein Gestell oder Gerüst aufstellen, ein Gebäude errichten, ein Ständerwerk für einen Dachstuhl oder ein Gebäude errichten, in eine bestimmte Richtung bringen, ausrichten (ein Geschütz), einen geraden Weg wählen, einen Weg bzw. eine Richtung einschlagen, Wort an jemanden richten, sich in einer Angelegenheit an jemanden wenden, eine Empfindung oder eine Einstellung auf etwas ausrichten, herrichten, ausstatten, in eine bestimmte Ordnung bringen, anrichten, anordnen, wiederherstellen, erneuern, begründen, einrichten, etwas veranlassen, bestimmen, zu einem Ergebnis bringen, kriegerische Auseinandersetzung beenden, strittige Angelegenheit beilegen, schlichten, jemanden durch Schiedsspruch befriedigen, sich einigen, sich versöhnen, Schaden ausgleichen, Schuld begleichen, Gefangene freigeben, Geiseln austauschen, ersetzen, vergüten, sich auseinandersetzen, beweisen, als Richter entscheiden oder als Partei gerichtlich entscheiden lassen, als Herrscher bzw. Regent die Gerichtsgewalt ausüben, verurteilen, strafen, urteilen, schätzen, Rechtsverfahren einräumen, einem Rechtsverfahren unterziehen, ahnden, Urteil vollziehen, Hinrichtung vollziehen, hinrichten, beurteilen, begutachen, negativ bewerten, beanstanden, erklären, deuten, Meinung kundtun
-- Anzahl schätzen: mnd. ȫvermerken, ævermerken, overmerken, auermerken, sw. V.: nhd. bedenken, überdenken, überlegen (V.), berücksichtigen, durchgehen, überschlagen (V.), Anzahl schätzen
-- die Anzahl von etwas schätzen: mnd. ȫverprȫven, ²verpr²uen, æverpræven, æberpræben, sw. V.: nhd. überprüfen, prüfen, in Augenschein nehmen, bedenken, erwägen, überlegen (V.), überdenken, etwas durchgehen, etwas überschlagen (V.), die Anzahl von etwas schätzen
-- einen Wert schätzen: mnd. prÆsen (1), prisen, sw. V.: nhd. »preisen«, ehren, rühmen, loben, für gut befinden, schätzen, hochschätzen, wertschätzen, anerkennen, hervorheben, herausstellen, achten, sich an etwas orientieren, bevorzugen, sich an etwas halten, nach etwas streben, einen Wert schätzen, einen Wert festsetzen, einen Wert bestimmen, taxieren, einen Preis veranschlagen, sich belaufen, sich ergeben (V.)

schätzen, mnd. schatten (1), sw. V.: nhd. schätzen, nach Zahl bzw. Maß bestimmen, nach Wert veranschlagen, bewerten, beurteilen, Geldstrafe auferlegen, Steuer (F.) eintreiben, Lösegeld fordern, Schatz geben, Steuer (F.) geben, Geldstrafe geben, brandschatzen, erpressen, ausplündern, schinden, Abgabe zahlen, Steuer (F.) zahlen

schatzen, mnd. schattigen, sw. V.: nhd. schatzen, zu Lösegeld zwingen

schätzen, mnd. schetten***, sw. V.: nhd. schätzen, bewerten, beurteilen, Geldstrafe auferlegen, Steuer (F.) eintreiben, Lösegeld fordern, Schatz geben, brandschatzen, erpressen, ausplündern, schinden, Abgabe zahlen

schätzen, mnd. schetzen***, sw. V.: nhd. schätzen

schätzen, mnd. schrÆven (1), scrÆven, st. V.: nhd. schreiben, anschreiben, schriftlich ausfertigen, notieren, registrieren, zuschreiben, beilegen, schätzen, schriftlich verpflichten, bezeichnen, ausgeben als, schriftlich äußern, darstellen, schildern, schriftlich vorschreiben, schriftlich festsetzen, sich als Verfasser betätigen, einprägen, bildlich darstellen

schätzen, mnd. summÐren, sw. V.: nhd. summieren, zusammenzählen, zusammenrechnen, veranschlagen, schätzen

schätzen, mnd. vörslõgen* (1), vorslõgen, sw. V.: nhd. verschlagen (V.), niederschlagen, niedermachen, erschlagen (V.), töten, umbringen, vernichten, durch Hagelschlag vernichten, mit Füßen treten, schlagen, besiegen, einschüchtern, erschrecken, bestürzt machen, zerschlagen (V.), verwüsten, verheeren, auseinander treiben, versprengen, in die Flucht (F.) (1) treiben, in die Flucht (F.) (1) schlagen, wegschlagen, vertun, verschleudern, bei Seite schaffen, unterschlagen (V.), vertreiben, verjagen, gewaltsam aus der Richtung treiben, abtreiben, zu Boden drücken, aus der Fassung bringen, niederdrücken, mutlos machen, verzagt machen, einschüchtern, erniedrigen, bedrücken, aufschieben, abschlagen, verweigern, ausschlagen, verschmähen, abweisen, verachten, in den Wind schlagen, von der Hand tun, beiseite bringen, entfremden, heimlich veräußern, abstoßen, verschieben, Waren verwirken, Habe durch Missetat besonders Totschlag oder Schlägerei verwirken, wegen Schlägerei oder Totschlag schuldig werden, beschlagen (V.), zudämmen, versperren, überschlagen (V.), überdenken, prüfen, nachmessen, nachwiegen, sorgfältig abwägen, mit dem Maß oder auf der Waage untersuchen und bestimmen, Überschlag machen, überlegen (V.), im Geiste abmessen, veranschlagen, werten, rechnen, berechnen, anschlagen, schätzen, erachten, ausfallen, ausschlagen, ausreichen, helfen, nützen, sich heimlich entfernen, sich aus dem Weg machen, sich verbergen, sich verstecken, einbringen, eintragen, helfen, nützen, förderlich sein (V.), fruchten, Münzen schlagen, Goldschmiedearbeit fassen, einen Graben (M.) (1) ausfüllen oder zuwerfen, einen Graben (M.) (1) dämmen, durch Beißen oder Schlagen der Beute stumpf machen, Maß der für die Hütten einzulassenden Sole angeben; vörslõn*, vorslõn, vorslaen, vorslahn, st. V.: nhd. verschlagen, (V.), niederschlagen, niedermachen, erschlagen (V.), töten, umbringen, vernichten, durch Hagelschlag vernichten, mit Füßen treten, schlagen, besiegen, einschüchtern, erschrecken, bestürzt machen, zerschlagen (V.), verwüsten, verheeren, auseinander treiben, versprengen, in die Flucht (F.) (1) treiben, in die Flucht (F.) (1) schlagen, wegschlagen, vertun, verschleudern, bei Seite schaffen, unterschlagen (V.), vertreiben, verjagen, gewaltsam aus der Richtung treiben, abtreiben, zu Boden drücken, niederdrücken, aus der Fassung bringen, mutlos machen, verzagt machen, einschüchtern, erniedrigen, bedrücken, aufschieben, abschlagen, verweigern, ausschlagen, verschmähen, abweisen, verachten, in den Wind schlagen, von der Hand tun, beiseite bringen, entfremden, heimlich veräußern, abstoßen, verschieben, Waren verwirken, Habe durch Missetat (besonders Totschlag oder Schlägerei) verwirken, wegen Schlägerei oder Totschlag schuldig werden, beschlagen (V.), zudämmen, versperren, überschlagen (V.), überdenken, prüfen, nachmessen, nachwiegen, sorgfältig abwägen, mit dem Maß oder auf der Waage untersuchen und bestimmen, Überschlag machen, überlegen (V.), im Geiste abmessen, veranschlagen, werten, rechnen, berechnen, anschlagen, schätzen, erachten, ausfallen, ausschlagen, ausreichen, helfen, nützen, sich heimlich entfernen, sich aus dem Weg machen, sich verbergen, sich verstecken, einbringen, eintragen, helfen, nützen, förderlich sein (V.), fruchten, Münzen schlagen, Goldschmiedearbeit fassen, einen Graben (M.) (1) ausfüllen oder zuwerfen, einen Graben (M.) (1) dämmen, durch Beißen oder Schlagen der Beute stumpf machen, Maß der für die Hütten einzulassenden Sole angeben; warden, sw. V.: nhd. wardieren, taxieren, schätzen, würdigen; wardÐren, sw. V.: nhd. »wardieren«, Wert bestimmen, taxieren, schätzen, beurteilen, Wert verleihen, würdig machen, wertvoll machen; wÐgen (1), wegen, st. V.: nhd. wiegen (V.) (2), schwer sein (V.), Wert haben, wägen, abwägen, zuwägen, erwägen, achten, schätzen, bedenken; werdÐren, mnd.?, sw. V.: nhd. Wert bestimmen, schätzen, beurteilen, Wert verleihen, würdig machen, wertvoll machen, taxieren
-- gering schätzen: mnd. vörklÐneren***, sw. V.: nhd. verkleinern, verringern, gering schätzen, herabsetzen, schmähen
-- wert schätzen: mnd. wÐrden (2), sw. V.: nhd. wert schätzen, achten
-- Wert schätzen und bestimmen: mnd. wÐrdigen (1), werdigen, mnd.?, sw. V.: nhd. würdigen, Wert schätzen und bestimmen, wardieren, wert halten, ehren, geruhen, Gnade haben, taxieren

schatzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schätzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schatzen, nhd.: nhd. ; L.: DW

schätzend -- gering schätzend, mnd. ? vörklÐnich***, Adj.: nhd. schmähend?, gering schätzend?

schätzenswert, mhd. ahtebÏre, ahtebar, ahteber, ahteper, ahtbÏre, ahtbar, ahtber, ahtper, ahbÏre, ahbar, ahber, ahper, Adj.: nhd. rechtschaffen, stolz, vornehm, edel, angesehen, ehrenwert, bedeutend, bekannt, achtbar, wertvoll, achtenswert, schätzenswert, ansehnlich, stattlich, aufmerksam, genau Acht gebend

schätzenswert, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schätzenswürdig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schätzer, ae. eah-t-ere, st. M. (ja): nhd. Schätzer, Taxator

Schätzer, afries. kes-t‑ere 4, st. M. (ja): nhd. Schätzer, Taxator

Schätzer, mhd. schatzÏre, schetzÏre, schatzer, schetzer, st. M.: nhd. Schatzsammler, Geldsammler, Schätzer, Taxator

Schätzer, mhd. schetzÏre, schetzer, st. M.: nhd. »Schätzer«, Schatzsammler

Schätzer, mnd. schattÏre*, schatter, schetter, M.: nhd. »Schätzer«, Geldeintreiber

schätzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schätzerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schätzereich, nhd.: nhd. ; L.: DW

schätzereid, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schätzerin, mhd. schetzÏrinne*, schetzerin, st. F.: nhd. Schätzerin

schätzerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schatzes -- Bekommen eines Schatzes, ae. sinc-þeg-u, st. F. (æ): nhd. Bekommen eines Schatzes, Empfang eines Schatzes

Schatzes -- Empfang eines Schatzes, ae. sinc-þeg-u, st. F. (æ): nhd. Bekommen eines Schatzes, Empfang eines Schatzes

Schatzes -- Schenkung eines Schatzes, ae. feoh-gif-t, feoh-gyf-t, st. F. (i), st. N. (i?): nhd. Schenkung eines Schatzes, wertvolles Geschenk

Schatzes -- Verwalter des Schatzes, mnd. kistenhÐre, M.: nhd. Verwalter einer öffentlichen Kasse, Kämmereiherr, Verwalter des Schatzes, Ratsherr oder Gemeindevertreter der die Aufsicht über die städtische bzw. die kirchliche Finanzverwaltung führt

Schatzes -- Vorsteher des öffentlichen Schatzes, ahd. fordarõri* 1, st. M. (ja): nhd. »Forderer«, Vorsteher, Vorsteher des öffentlichen Schatzes, Quästor

schätzeschwer, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schätzesucher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schatzfinden, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schatzfinder, nhd.: nhd. ; L.: DW

schatzflusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schatzforderung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schatzfrei, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schatzfrei, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schatzfreiheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schatzfreiheit, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schatzgeber, ae. mõ-þ-þ-um-gief-a, mõ-þ-þ-um-gyf-a, sw. M. (n): nhd. »Schatzgeber«, Herr, Lord

Schatzgeber, as. mê‑th‑gev‑o* 1, mê-th-geª-o*, sw. M. (n): nhd. »Schatzgeber«, Fürst; mê‑th‑om‑gev‑o* 1, mê-th-om-geª-o*, mê‑th‑om‑giv‑o*, mê-th-om-giª-o*, sw. M. (n): nhd. »Schatzgeber«, Fürst

schatzgeber, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schatzgefaelle, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schatzgehäuse, mhd. schazgehðse, st. N.: nhd. »Schatzgehäuse«

schatzgeheimnis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schatzgeld, mhd. schazgelt, st. N.: nhd. »Schatzgeld«, Lösegeld

schatzgeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schätzgeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schatzgeld, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schatzgemach, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schatzgeschmeide, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schatzgewoelbe, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schatzgewölbe, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schatzgier, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schatzgierig, mhd. schazgiric*, schazgirec, schatzgiric*, Adj.: nhd. »schatzgierig«, geldgierig

schatzgierig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schatzgraben, mnd. geltgrõven (2), geltgrõvent, N.: nhd. Schatzgraben

schatzgraben, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schatzgraben, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schatzgräber, mnd. schatgrÐvÏre*, schatgrÐver, M.: nhd. Schatzgräber

schatzgräber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schatzgräberei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schatzgraberei, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schatzgräbergeschichte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schatzgräberwetter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schatzgraeber, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schatzgründer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schatzgulden, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schatzgut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schatzgut, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schatzhafer, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schatzhalter, mhd. schazhaltÏre***, M.: nhd. »Schatzhalter«

schatzhalter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schatzhalterin, mhd. schazhaltÏrinne*, schazhalterinne, F.: nhd. »Schatzhalterin«, Schatzmeisterin

schatzhalterin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schatzhaufen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schatzhaus, got. gazaú-flaki-æ* (?) 1, Sb. (n, unr.): nhd. Schatzhaus, Schatzkammer

Schatzhaus, an. tesaur-r, st. M. (a): nhd. Schatz, Schatzhaus

Schatzhaus, ae. feoh-hð-s, st. N. (a): nhd. Schatzhaus; ho-r-d-Ïr-n, st. N. (a): nhd. Schatzkammern, Schatzhaus

Schatzhaus, as. tres‑a‑hð‑s* 1, st. N. (a): nhd. Schatzhaus; tres‑ðr‑hð‑s* 1, st. N. (a): nhd. Schatzhaus

Schatzhaus, ahd. skazhðs* 9, scazhðs, st. N. (a): nhd. »Schatzhaus«, Schatzkammer

Schatzhaus, mhd. treselhðs, st. N.: nhd. Schatzhaus

Schatzhaus, mnd. penninctærn, M.: nhd. »Pfennigturm«, Gebäude in dem städtische Geldreserven verwahrt werden, Schatzhaus, Schatzkammer

Schatzhaus, mnd. schathðs, N.: nhd. »Schatzhaus«, zur Burg gehöriges Wirtschaftsgebäude, zugleich Vogtwohnung und Gesindewohnung

schatzhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schatzhaus, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schatzheben, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schatzheber, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schatzherr, mnd. schattehÐre, M.: nhd. Schatzherr, Steuersammler, mit der Einnahme der Steuern betrauter Ratmann

schatzherr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schätzherr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schatzherr, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schatzhöhle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schatzhüter, an. fÐ-hirŒ-ir, M.: nhd. Schatzhüter

schatzhüter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schatzierung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schätzig, mhd. schetzic***, Adj.: nhd. schätzig

schätzig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schatzkammer, got. gazaú-flaki-æ* (?) 1, Sb. (n, unr.): nhd. Schatzhaus, Schatzkammer

Schatzkammer, an. fÐ-hirŒ-sl-a, sw. F. (n): nhd. Geldkasten, Schatzkasten, Schatzkammer

Schatzkammer, ae. ho-r-d-co-f-a, sw. M. (n): nhd. Schatzkammer, geheime Gedanken, Brust, Herz

Schatzkammer, as. fisk‑kamar-a* 1, as.?, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Schatzkammer; tres‑a‑kamara* 1, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Schatzkammer

Schatzkammer, ahd. fiskkamara* 1?, fisckamara*?, st. F. (æ): nhd. Schatzkammer; gadumilÆn* 1, gadumilÆ*, st. N. (a): nhd. »Räumlein«, Behälter, Schatzkammer, Speicher, Vorratsraum; gebahðs* 1, st. N. (a): nhd. »Gabenhaus«, Schatzkammer, Schatzkammer des Teufels, Schatzkammer des Tempels; geltfaz* 1, st. N. (a): nhd. »Geldfass«, Schatzkammer, Opferstock?; giberg* 8, st. N. (a): nhd. Versteck, Geheimnis, Schatz, Hort, Schatzkammer, Nest; skazhðs* 9, scazhðs, st. N. (a): nhd. »Schatzhaus«, Schatzkammer; skazkamara* 2, scazkamara*, ahd.?, st. F. (æ): nhd. Schatzkammer; treso 30, triso, st. M. (wa), st. N. (wa): nhd. Schatz, Speicher, Schatzkammer, Speicher; tresohðs* 12, trisohðs, st. N. (a): nhd. Schatzkammer; tresokamara* 14, trisokamara*, st. F. (æ): nhd. Schatzkammer; tresokar* 1, trisokar*, st. N. (a): nhd. Schatztruhe, Schatzkammer
-- Schatzkammer des Tempels: ahd. gebahðs* 1, st. N. (a): nhd. »Gabenhaus«, Schatzkammer, Schatzkammer des Teufels, Schatzkammer des Tempels
-- Schatzkammer des Teufels: ahd. gebahðs* 1, st. N. (a): nhd. »Gabenhaus«, Schatzkammer, Schatzkammer des Teufels, Schatzkammer des Tempels

Schatzkammer, mhd. gewelbe, st. N.: nhd. Gewölbe, Schatzkammer; hortgadem, st. N.: nhd. Schatzkammer; kamere, st. F., sw. F.: nhd. Kammer, Schlafgemach, Vorratskammer, Schatzkammer, öffentliche Kasse, Abtritt, Kämmerei, Fiskus, Kammergut, fürstliche Wohnung, Gericht (N.) (1), Gerichtskammer, Gerichtsstube, Herzkammer, Pulverkammer, Kleidungsstück

Schatzkammer, mhd. schazhðs, schatzhðs, st. N.: nhd. Schatzkammer; schazkamer*, schatzkamer, schatzkammer*, st. F.: nhd. Schatzkammer; silberkamer, st. F.: nhd. »Silberkammer«, Schatzkammer, Schatzärar; tresaorre, trisore, st. M.: nhd. Schatzkammer; trese, trise, tresil, sw. M., st. M.: nhd. Schatz, Schatzkammer; tresekamere, treskamere, trisekamere, triskamer, tresilkamir, F.: nhd. Schatzkammer; tresel, trisel, st. M.: nhd. Schatz, Schatzkammer; treselÏre*, treseler, triseler, tresorer, trisierer, trisorÏre, trisorer, trisorier, st. M.: nhd. Schatzkammer; tresem, tresen, tresor, trisor, st. M.: nhd. Schatz, Schatzkammer; tresor, trisor, st. M.: nhd. Schatz, Schatzkammer; tresore, tresere, tresori, st. F.: nhd. Schatzkammer; trisehðs, tresehðs* (?), st. N.: nhd. Schatzkammer; trisol, st. M.: nhd. Schatz, Schatzkammer

Schatzkammer, mnd. gerwehðs, gÐrehðs, gÐrhðs, garwehðs, N.: nhd. Gerberei, Gerbhaus, Amtshaus der Gerber, Sakristei, Raum in dem sich der Priester zur Messe zurüstet, Haus in dem sich der Priester zur Messe zurüstet, Schatzkammer, Archiv; gerwekõmer*, gÐrkõmer, gÐrekõmer, gerwekammer, gewekamer, gõrkõmer, garwekõmer, F.: nhd. Sakristei, Raum in dem das priesterliche Gewand aufbewahrt wird, Schatzkammer, Archiv; kõmer, kõmere, kammer, F.: nhd. Kammer, besonders geschüzter Raum im Haus, Privatzimmer, Raum für den ausschließlichen Gebrauch der Familie oder der Hausinsassen, Schlafraum, Altenteilsraum, eheliches Schlafzimmer, Hochzeitskammer, Kammer zur Aufbewahrung wertvoller Gegenstände, Raum für den inneren Dienst, Gerichtszimmer, Hebungszimmer, Raum welcher der Öffentlichkeit nicht zugänglich ist, Schatzkammer, Aufbewahrungsraum für Dokumente und Geld, Kämmerei, öffentliche städtische oder fürstliche Geldverwaltung, Einnahmen der Kämmereien, Gebäude zur Lagerung von Erz oder Bergbaugerät, Gefängnis, Höhlung im hintersten Teil der Geschütze zur Aufnahme der Pulverladung

Schatzkammer, mnd. penninctærn, M.: nhd. »Pfennigturm«, Gebäude in dem städtische Geldreserven verwahrt werden, Schatzhaus, Schatzkammer; prÐsekõmer*, prÐsekõmere, prÐsekæmer, F.: nhd. Schatzkammer

Schatzkammer, mnd. schatkõmer, schatkamer, F.: nhd. Schatzkammer

Schatzkammer, mnd. secker (2), N.: nhd. Schatzkammer

Schatzkammer, mnd. tresær, mnd.?, M.: nhd. »Tresor«, Schatz, Schatzkammer, Wandgestell für Flaschen und Gläser

Schatzkammer, mnd. trese, mnd.?, st. M., st. F.: nhd. Schatz, Schatzkammer, Ort an dem Schätzbares und Wertwolles aufbewahrt wird, Archiv

Schatzkammer, mnd. tresekõmer*, tresekamere, mnd.?, F.: nhd. Schatzkammer, Archiv, Sakristei

Schatzkammer, mnd. tresel, mnd.?, M.: nhd. Schatzkammer

Schatzkammer, mnd. tresÏrÆe* (1), treserie, mnd.?, F.: nhd. Schatzkammer, Archiv, Sakristei

Schatzkammer, mnd. võtebðr, vatebðr, N.: nhd. Vorratskammer, Schatzkammer, Schatzkästchen, Tresor; võtegebðr, vategebðr, N.: nhd. Vorratskammer, Schatzkammer, Schatzkästchen, Tresor

schatzkammer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schatzkammer, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schatzkämmerer, ahd. tresokamarõri* 4, trisokamarõri*, st. M. (ja): nhd. Schatzkämmerer, Schatzmeister

schatzkämmerer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schatzkammern, ae. ho-r-d-Ïr-n, st. N. (a): nhd. Schatzkammern, Schatzhaus

schatzkammerschein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schatzkästchen, mhd. schazledelÆn*, schatzledelÆn, st. N.: nhd. »Schatzlädelein«, Schatzkästchen

Schatzkästchen, mnd. võtebðr, vatebðr, N.: nhd. Vorratskammer, Schatzkammer, Schatzkästchen, Tresor; võtegebðr, vategebðr, N.: nhd. Vorratskammer, Schatzkammer, Schatzkästchen, Tresor

schatzkaste, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schatzkasten, an. fÐ-hirŒ-sl-a, sw. F. (n): nhd. Geldkasten, Schatzkasten, Schatzkammer

Schatzkasten, mnd. schatkaste, M., F.: nhd. »Schatzkasten«

schatzkasten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schatzkasten, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schatzkastendiakon, mnd. schatkastendÆaken, M.: nhd. »Schatzkastendiakon«, Verwalter der Kirchenkasse bzw. der Armenkasse aus der Gemeinde

schatzkastendiakon, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schatzkastenherr, mnd. schatkastenhÐre, M.: nhd. »Schatzkastenherr«, Ratsherr der neben einem Verwalter aus der Gemeinde mit der Verwaltung der Kirchenkasse bzw. der Armenkasse betraut ist

schatzkastenherr, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schatzkästlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schatzkind, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schatzkiste des Stiftes (N.) oder Klosters, mnd. kapiteleskiste*, kapitelskiste, kapittelskiste, F.: nhd. Schatzkiste des Stiftes (N.) oder Klosters

Schatzkiste, mhd. schazkiste, sw. F.: nhd. Schatzkiste

Schatzkiste, mnd. schatkiste, F.: nhd. »Schatzkiste«, Kiste zur Aufbewahrung der öffentlichen Gelder (Bedeutung örtlich beschränkt)

schatzkiste, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schatzkosten, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schatzlädelein, mhd. schazledelÆn*, schatzledelÆn, st. N.: nhd. »Schatzlädelein«, Schatzkästchen

schatzlädlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schätzlein, nhd.: nhd. ; L.: DW

schatzleute, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schatzleute, nhd.: nhd. ; L.: DW

schatzliebchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schatzlos, ahd. skazlæs* 1, scazlæs*, Adj.: nhd. »schatzlos«, besitzlos, arm

schatzmaessig, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schätzmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schatzmehl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schatzmeier, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schatzmeierdienstgeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schatzmeister, ae. ho-r-d-ere, st. M. (ja): nhd. Schatzmeister, Kanzler, Truchsess

Schatzmeister, ahd. kamarõri* 15, st. M. (ja): nhd. Kämmerer, Schatzmeister, Kammerdiener, Bediensteter; ætbutil* 1, st. M. (a): nhd. Schatzmeister; sekkilõri* 2, seckilõri*, st. M. (ja): nhd. »Säckler«, Schatzmeister; tresokamarõri* 4, trisokamarõri*, st. M. (ja): nhd. Schatzkämmerer, Schatzmeister

Schatzmeister, mhd. kamerÏre, kamerare, kamerer, kemerÏre, kemerer*, st. M.: nhd. Kämmerer, Schatzmeister, Kammerdiener, Vorsteher der Kammereinkünfte, Verwalter der Kammereinkünfte, Diener und Aufseher im Frauengemach und Schlafgemach, einer der obersten Hofbeamten, erster Diener eines Fürsten; kamerhÐrre*, kamerherre, sw. M.: nhd. »Kammerherr«, Kämmerer, Schatzmeister, Vorsteher der Kammereinkünfte, Verwalter der Kammereinkünfte, Diener und Aufseher im Frauengemach und Schlafgemach, einer der obersten Hofbeamten, erster Diener eines Fürsten, Inhaber eines Kaufladens; kamermeister, st. M.: nhd. Kammermeister, Schatzmeister, Vorsteher der fürstlichen Kammereinkünfte, Verwalter der fürstlichen Kammereinkünfte

Schatzmeister, mhd. schazmeister, st. M.: nhd. »Schatzmeister«

Schatzmeister, mhd. seckelÏre, seckeler, st. M.: nhd. Säckler, Schatzmeister, Säckel, Geldbeutel

Schatzmeister, mnd. kõmerknecht, M.: nhd. »Kammerknecht«, Kammerdiener, Kämmerer, Schatzmeister, Rentmeister; kõmermÐster, kõmermÐister, M.: nhd. »Kammermeister«, Oberkämmerer, Ratsherr für die Verwaltung der städtischen Finanzen, Kämmereiherr, Verwalter fürstlicher Vermögenswerte, Schatzmeister, Rentmeister; kÐmenÏre*, kÐmener, kÐmener, kemmener, kemner, kemmere, kemmer, kÐmer, kermer, M.: nhd. Kämmerer, Verwalter des öffentlichen oder fürstlichen Vermögens, Finanzminister, Vermögensverwalter einer geistlichen Institution, Stadtkämmerer, Ratsherr, wichtigstes Ehrenamt nach dem Bürgermeister, Schatzmeister, Kassenverwalter einer Gilde, Kämmerling, Kammerherr, Kammerdiener; kÐmer?, kemmer, M.: nhd. Kämmerer, Verwalter des öffentlichen oder fürstlichen Vermögens, Finanzminister, Vermögensverwalter einer geistlichen Institution, Stadtkämmerer, Ratsherr, wichtigstes Ehrenamt nach dem Bürgermeister, Schatzmeister, Kassenverwalter einer Gilde, Kämmerling, Kammerherr, Kammerdiener; kÐmerÏre*, kÐmerÐre, kÐmerÐr, kõmerer, kemmerer, kemmere, kermer, M.: nhd. Kämmerer, Verwalter des öffentlichen oder fürstlichen Vermögens, Finanzminister, Vermögensverwalter einer geistlichen Institution, Stadtkämmerer, Ratsherr, wichtigstes Ehrenamt nach dem Bürgermeister, Schatzmeister, Kassenverwalter einer Gilde, Kämmerling, Kammerherr, Kammerdiener

Schatzmeister, mnd. schatmÐster*, schatmeister, mnd.?, M.: nhd. Schatzmeister, Rentmeister

Schatzmeister, mnd. tresæriÏre*, tresorier, mnd.?, M.: nhd. Schatzmeister

Schatzmeister, mnd. treselÏre*, treseler, mnd.?, M.: nhd. Schatzmeister

Schatzmeister, mnd. treserÏre*, treserer, mnd.?, M.: nhd. Schatzmeister

Schatzmeister, mnd. tresÏre***, M.: nhd. Schatzmeister

Schatzmeister, mnd. vörspendÏre*, vorspender, mnd.?, M.: nhd. Wirtschafter, Hausverwalter, Schatzmeister, Schaffner, Speisemeister?

schatzmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schatzmeister, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schatzmeisterin, mhd. kamerÏrinne, kamerÏrin*, kamerarinne, kamerarÆn, st. F.: nhd. Kammerfrau, Hofmeisterin, Schatzmeisterin, Kämmerin, Ehefrau eines Kämmerers

Schatzmeisterin, mhd. schazhaltÏrinne*, schazhalterinne, F.: nhd. »Schatzhalterin«, Schatzmeisterin

Schatzmeisterin, mnd. schatmÐsterinne, schatmeisterinne, F.: nhd. »Schatzmeisterin«

schatzmeisterin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schatzmieter, mnd. schatmÐdÏre*, schatmÐder, schatmĭder, M.: nhd. »Schatzmieter«, Abgabenpächter
schatzordnung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schatzpflichtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schatzpflichtig, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schätzpreis, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schatzprivileg, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schatzprocesz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schatzrat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schatzraub, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schätzrecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schatzregister, mnd. schatregister, M.: nhd. »Schatzregister«, Steuerverzeichnus

schatzregister, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schatzregistrator, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schatzregistratur, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schatzregistraturbuch, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schatzreich, mhd. hortrÆche, Adj.: nhd. schatzreich

schatzreich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schatzrind, mnd. schatrint, N.: nhd. »Schatzrind«, Rind als Schatzung, Rind als landesherrliche Abgabe

schatzrind, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schatzsäckel, ahd. skazsekkil* 1, scazseckil, st. M. (a?, i?): nhd. »Schatzsäckel«, Geldbeutel

schatzsäckel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schatzsammeln, ahd. giskazzæn* 1, giscazzæn*, sw. V. (2): nhd. »schatzsammeln«, horten, Gewinn ziehen, mit Geld Gewinn ziehen; skazzæn* 2, scazzæn*, sw. V. (2): nhd. »schatzsammeln«, horten, einen Schatz anhäufen, Schätze ansammeln, Gewinn erwirtschaften, sich bereichern

Schatzsammler, mhd. hordÏre, hortÏre, hurtÏre, horder, horter, hurter, st. M.: nhd. »Horter«, Schatzsammler; hördelÏre, hördeler, st. M.: nhd. Schatzsammler; hortÏre*, horter, st. M.: nhd. »Horter«, Schatzsammler, Geizkragen; hortelÏre, st. M.: nhd. »Horter«, Schatzsammler

Schatzsammler, mhd. schatzÏre, schetzÏre, schatzer, schetzer, st. M.: nhd. Schatzsammler, Geldsammler, Schätzer, Taxator; schetzÏre, schetzer, st. M.: nhd. »Schätzer«, Schatzsammler

schatzscharrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schatzschein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schatzschuld, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schatzskiale, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schatzspiegel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schatzsteuer, mhd. schazstiure, schatzstiure, st. F.: nhd. »Schatzsteuer«, auferlegte Steuer (F.), Vermögensteuer

schatzsteuer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schatzsteuer, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schatzsuche -- Wünschelrute zur Schatzsuche, mnd. sprancræde, F.: nhd. Wünschelrute zur Schatzsuche

Schatzsuche -- Wünschelrute zur Schatzsuche, mnd. sprincræde, F.: nhd. Wünschelrute zur Schatzsuche

Schatzsucher -- Schatzsucher der sich eines Kristalls bedient, mnd. kristallenkÆkÏre*, kristallenkÆker, M.: nhd. Schatzsucher der sich eines Kristalls bedient, Wahrsager der aus einer Kristallkugel oder einem gläsernen Prisma liest

schatzsucher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schatzsucher, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schatzsumme, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schätztafel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schatztag, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schatzträger, mnd. schatdrõgÏre*, schatdrõger, M.: nhd. »Schatzträger«

schatztreibel, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schatztruhe, ahd. tresokar* 1, trisokar*, st. N. (a): nhd. Schatztruhe, Schatzkammer

Schatztruhe, mnd. kiste, kistene, keste, F.: nhd. Kiste, Kasten (M.), großer Behälter, Truhe, Kleiderkiste, Vorratskiste, Geldkiste, Schatztruhe, Archivkiste, öffentliche Kasse, Steuerkasse, Kirchenkasse, Verschlag als Gefangenenzelle, Zelle für Geisteskranke, Irrenhaus, mit Steinen oder Erde gefülltes Fach im Pfahlwerk zur Befestigung von Uferanlagen oder Deichen

schatztruhe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schätzung -- als Schätzung ausschreiben, mnd. ðtschatten, mnd.?, sw. V.: nhd. »ausschätzen«, als Schätzung ausschreiben

Schätzung -- billige Schätzung, mnd. biÆkinge*, billÆkinge, bilkinge, F.: nhd. Billigung, billige Schätzung
-- Eintreiber der Schatzung: mnd. beschattÏre*, beschatter, M.: nhd. Eintreiber der Schatzung

Schätzung -- gerichtliche Schätzung, mnd. echtinge (3), F.: nhd. gerichtliche Schätzung, Taxierung
-- Schatzung erheben: mnd. erhÐven, irhÐven, vorhÐven, st. V.: nhd. erheben, aufheben, hochheben, emporheben, herausheben, Zoll erheben, Schatzung erheben, errichten, begründen, wieder aufrichten, wieder erstehen lassen, erneuern (eine verfallene Gildezugehörigkeit), wieder aufbauen, anheben, beginnen, preisen, einer Sache entheben, überheben, verschonen, erheben, sich verlassen (V.) auf etwas, der Welt entrückt werden (vom Tode der Heiligen), heilig sprechen
-- Schatzung und Steuer fordern: mnd. beschatten, sw. V.: nhd. beschatzen, Schatzung vorschreiben, Steuer (F.) oder Kontribution vorschreiben, Lösegeld oder Strafgeld vorschreiben, Geldforderung irgendeiner Art (F.) (1) stellen, Schatzung und Steuer fordern
-- Schatzung vorschreiben: mnd. beschatten, sw. V.: nhd. beschatzen, Schatzung vorschreiben, Steuer (F.) oder Kontribution vorschreiben, Lösegeld oder Strafgeld vorschreiben, Geldforderung irgendeiner Art (F.) (1) stellen, Schatzung und Steuer fordern

Schatzung -- Rind als Schatzung, mnd. schatrint, N.: nhd. »Schatzrind«, Rind als Schatzung, Rind als landesherrliche Abgabe

Schätzung -- Schätzung eines Wertes, mnd. taxõtie, taxacie, taxõtiæn, F.: nhd. »Taxation«, Schätzung eines Wertes, Veranschlagung eines Wertes, Veranschlagung eines Betrags

Schatzung (Bedeutung örtlich beschränkt), mnd. vörschrÆvinge*, vorschrÆvinge, vorschrivinge, F.: nhd. schriftliche Verpflichtung, Abmachung, Verschreibung, schriftliches Versprechen, schriftliche Abmachung, Vertrag, Schuldverschreibung, schriftliche Verpfändung, Zuschreibung zum Eigentum, Verfestung, Steckbrief, Schatzung (Bedeutung örtlich beschränkt), Empfehlungsschreiben, Schutzbrief, schriftliche Ächtung

Schätzung, an. me-t, st. N. (a): nhd. Messung, Schätzung, Gewicht (N.) (1); virŒ-ing, st. F. (æ): nhd. Schätzung, Bewertung, Ehre, Ansehen

Schätzung, ae. eah-t, st. F. (æ): nhd. Rat, Beratung, Überlegung, Achtung, Schätzung, Wert; eah-t-ung, st. F. (æ): nhd. Schätzung, Einschätzung; rÚ-d-en, rÐ-d-en, st. F. (jæ): nhd. Bedingung, Bestimmung, Festsetzung, Regel, Regierung, Schätzung

Schätzung, afries. bi‑wer-th-er‑inge 1 und häufiger?, st. F. (æ): nhd. Bewertung, Schätzung

Schatzung, afries. skat-t-a‑m-a 1, sw. M. (n): nhd. Schatzung, Besteuerung; skat-t‑inge 22 und häufiger?, sket-t‑inge (2), st. F. (æ): nhd. Schatzung, Besteuerung, erzwungene Zahlung

Schätzung, afries. wer-th‑er‑inge 10, wer-d-er-inge, st. F. (æ): nhd. Schätzung, Taxierung; wer-th‑m-a 1, sw. M. (n): nhd. Schätzung, Wert

Schätzung, ahd. biwõn* 3, st. M. (a?): nhd. Verdacht, Schätzung, Abschätzung; kust* 18, st. F. (i): nhd. Zustand, Beschaffenheit, Tugend, Wertschätzung, Meinung, Schätzung, Beurteilung, Wahl, Auswahl, gute Beschaffenheit, Haltung, Versuch, Probe; skeriunga* 1, skerrunga*, sceriunga*, st. F. (æ): nhd. Schätzung, Zählung

Schätzung, mhd. ahtunge, st. F.: nhd. Achtung, Urteil, Beurteilung, Einschätzung, Schätzung, Achten, Beachten, Aufmerken, Meinung, Betrachtung, Verehrung

Schätzung, mhd. kust (1), st. F.: nhd. Prüfung, Schätzung, Befund, Beschaffenheit, Erscheinung, Zustand, Verhalten, Einschätzung

Schatzung, mhd. schatzunge, st. F.: nhd. Schätzung, Taxierung, Beschatzung, Schatzung, Erhebung von Geld, Abgabe, Steuer (F.), Lösegeld, Kontribution

Schätzung, mhd. schatzunge, st. F.: nhd. Schätzung, Taxierung, Beschatzung, Schatzung, Erhebung von Geld, Abgabe, Steuer (F.), Lösegeld, Kontribution

Schatzung, mnd. ? schat (2), scat, M.: nhd. Schatz, aufgehäufte Menge an Kostbarkeiten, Geld, Vermögen, Liebchen (Bedeutung jünger), eine Art (F.) (1) Steuer (F.), Abgabe, Lösegeld, Schatzung?

Schätzung, mnd. achtinge (1), F.: nhd. Achtung, Aufmerksamkeit, Beobachtung, Obacht, Schätzung, Veranschlagung, Wertschätzung, Stand; bedünken (2), bedünkent, N.: nhd. Gutdünken, Schätzung, Vermutung

Schatzung, mnd. beschattinge, F.: nhd. Beschatzung, Schatzung, Besteuerung; dincgelt, N.: nhd. Schatzung, Schongeld, bedungene Summe, Lohn

Schatzung, mnd. geltschattinge, F.: nhd. Schatzung, Kriegssteuer

Schätzung, mnd. gewÐrde (1), gewerde, gewert, gewer, F., N.: nhd. Wert, Preis, Schätzung, Gegenwert, Kurs; gissinge, gessinge, F.: nhd. Mutmaßen, Vermutung, Schätzung; kȫre, koere, köhre, kȫr, koer, koir, köhr, chor, choer, kür, küre, kuhr, kære, kðr, kðre, M., F.: nhd. Kür, Wahl, Probe, Auswahl, Entscheidung, Belieben, Art (F.) (1) und Weise (F.) (2), Entscheidungsrecht, Schiedsspruch, Schiedsrichter, Urteilsfinder, Absicht, Schätzung, Wahlhandlung, Wahlprivileg, Wahlrecht, Beschluss, Beliebung, Festsetzung, Bestimmung, Statut, Verordnung, Gesetz, Recht Bestimmungen zu erlassen, Buße für die Übertretung einer Bestimmung, dem Herrn aus dem Nachlass des Hörigen zustehender Teil, Recht des Herrn sich das Beste aus dem Nachlass eines Hörigen zu wählen, Gebühr, Abgabe

Schatzung, mnd. lantbeswÐringe, F.: nhd. Belastung, Auflage, Schatzung

Schatzung, mnd. schattinge (1), F.: nhd. Schatzung, Auferlegung von Landesabgaben, Besteuerung, Forderung von Lösegeld, Steuer (F.), Abgabe, Lösegeld, Geldzahlung

Schätzung, mnd. sõtinge (1), sattinge, sattunge, F.: nhd. »Satzung«, Vertrag, Einigung, Vergleich, Einsetzung, Bestimmung, Festsetzung, Anordnung, Regelung, Schätzung, Verhaftung, Versetzung, Verpfändung, Unterpfand

schatzung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schätzung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schatzungbelag, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schatzungfrei, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schatzungfreiheit, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schatzungfuss, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schatzunggeld, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schatzunghebereid, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schatzungkapital, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schatzungkontingent, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schatzungquote, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schatzungrecht, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schatzungregister, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schatzungrichter, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schatzungsache, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schatzungsanschlag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schätzungsart, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schatzungsbelag, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schätzungseid, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schatzungsfrei, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schatzungsfreiheit, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schatzungsfuss, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schatzungsfusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schatzungsgeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schatzungsgeld, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schatzungshebereid, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schatzungskapital, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schatzungskontingent, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schatzungspreis, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schätzungspreis, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schatzungsquote, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schatzungsregister, mnd. schattingeregister, N.: nhd. »Schatzungsregister«, Steuerverzeichnis

schatzungsregister, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schatzungsregister, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schatzungsrichter, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schatzungsweise, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schatzungsziel, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schatzungweise, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schatzungziel, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schatzverordnete, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schatzverwalter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schatzverweser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schatzvieh, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schatzwächter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schatzwalter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schätzwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schatzwesen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schatzwurf, ahd. skazwurf* 1, scazwurf*, st. M. (a?, i?): nhd. »Schatzwurf«, Freilassung

schatzwurf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schatzwurf, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schatzwurfe, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schatzzettel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schatzzettel, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schau -- Schandkorb in dem ein Verbrecher zur Schau gestellt wird, mnd. schüppestæl, schuppestæl, schüpstæl, M.: nhd. »Schupfstuhl«, Stuhl von dem man heruntergestoßen wird, Schnellgalgen, Wippe, Schandkorb in dem ein Verbrecher zur Schau gestellt wird, Pranger

Schau -- Schandkorb in dem ein Verbrecher zur Schau gestellt wird, mnd. stðpestæl, M.: nhd. »Schupfstuhl«, Stuhl von dem man heruntergestoßen wird, Schnellgalgen, Wippe, Schandkorb in dem ein Verbrecher zur Schau gestellt wird, Pranger

Schau -- sich zur Schau stellen, mhd. vürebieten*, vürbieten, vür bieten, vurebieten, fürebieten*, furebieten*, st. V.: nhd. »fürbieten«, vorladen, vor sich halten, hoch halten, zuriegeln, sich zur Schau stellen, prunken

Schau -- Waren zur Schau ordnen, mnd. ðtvlÆen*, ðtvlien, ðtvligen, mnd.?, sw. V., sw. V.: nhd. schmücken, herausputzen, Waren zur Schau ordnen, ausstellen

Schau -- zur Schau ausgelegtes Brot, mnd. schouwebræt*, schouwbrot, N.: nhd. Schaubrot, zur Schau ausgelegtes Brot

Schau -- zur Schau stellen, mhd. zõfen (1), zõven, zæfen, zoffen, mmd., sw. V.: nhd. »zafen«, ziehen, erziehen, züchtigen, hervorbringen, aufnehmen, passend einrichten, pflegen, zieren, schmücken, prunken, prahlen, darstellen, zur Schau stellen

Schau -- zur Schau stellen, mnd. schouwvȫren, sw. V.: nhd. zur Schau stellen

Schau -- zur Schau stellen, mnd. vörtænen*, vortænen, sw. V.: nhd. zeigen, aufweisen, vor Augen stellen, zur Schau stellen, lehren, andeuten, offenbaren

Schau -- zur Schau stellende Auslegung von Waren, mnd. ðtvlÐge*, ðtvlege, mnd.?, st. M.: nhd. Aufputz, zur Schau stellende Auslegung von Waren

Schau, afries. skâw‑ene 2, skôw‑ene, F.: nhd. Schau, Besichtigung

Schau, ahd. skouwæd* 1, scouwæd*, st. M. (a?, i?): nhd. »Schau«, Anblick

Schau, ahd. skouwunga* 12, scouwunga*, st. F. (æ): nhd. Betrachtung, Erwägung, Rücksicht, Schau, Anblick; spil 62, st. N. (a): nhd. Spiel, Scherz, Musik, Schauspiel, Schau, Instrumentenspiel, Possenspiel
-- sich eitel zur Schau stellen: ahd. ruomen 46, sw. V. (1a): nhd. rühmen, sich rühmen, prahlen, prahlen mit, sich eitel zur Schau stellen

Schau, mhd. beschouwede, beschoude, beschöuwede, beschöude, peschöuwede, weschöuwede, st. F.: nhd. Anschauung, Betrachtung, Schau, Anblick, Besichtigung, Kontemplation; beschouwunge, st. F.: nhd. Anschauung, Anblick, Schau, Besichtigung, Betrachtung, Prüfung, Vision
-- zur Schau stellen: mhd. brunken, sw. V.: nhd. »prunken«, zeigen, zur Schau stellen

Schau, mhd. schÆn (2), schÆm, st. M.: nhd. Schein, Strahl, Glanz, Gestalt, sichtbarer Beweis, schriftliche Urkunde, Anblick, Schau, Ansehen, Aussehen, Anschein, Benehmen, Form, Bild, Ebenbild, Schattenbild, Licht, Schönheit, Erscheinung, Äußeres, Beweis, Widerschein, Spiegelbild; schou (1), st. M.: nhd. Anblick, Schau; schouwicheit***, st. F.: nhd. Schau; schouwunge, schæwunge, st. F.: nhd. »Schauung«, Schauen, Betrachten, Anschauung, Betrachtung, Vision, Schau

schau, mhd. schð, schuo, Interj.: nhd. »schau«, Scheuchlaut

Schau, mhd. schouwe (1), schowe, schæwe, schou, st. F.: nhd. »Schau«, Schauen, Blick, Anschauen, Anblick, Aussehen, Gestalt, Sicht, Prüfung, Ansehen

schau, mhd. wartõ, Interj.: nhd. wart, schau

Schau, mnd. schÆn (2), schÆne, scÆn, M.: nhd. Schein, Glanz, Strahl, Leuchten (N.), Licht, Helligkeit, Funkeln, Glänzen, Schönheit, Ruhm, Wert, Geltung, Anblick, Schau, sichtbares Hervortreten, Zustand, Augenschein, Evidenz, Beweis, Zeugnis, Aussehen, Gestalt, Form, Abbild, Glaubwürdigkeit, Berechtigung, ersichtlicher Zweck, Absicht, Anschein, Vorwand, Vorgeben, Dokument, schriftliches Zeugnis, Bescheinigung

Schau, mnd. schouw (3), schow, schu, mnd.?, N.: nhd. »Schau«, sichtbares Notzeichen

Schau, mnd. schouwe, schouw*?, schow*, F.: nhd. Schau, Anblick, Anschauen, Besichtigung, Prüfung, ein Geräte bei der Lakenprüfung?

Schau, mnd. schouwinge, schæginge, F.: nhd. Schauung, Anschauen (N.), Anblicken (N.), Betrachtung, Besichtigung, Deichschau, Besuch bei der Wöchnerin, Schau

Schau, mnd. tæch (1), mnd.?, M.: nhd. Zeuge, Schau, Zeugnis, Beweis, Lehre

schau, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schau, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schau..., mnd. schouwel***, Sb.?: nhd. Schau...

schau-1, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schau-2, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schauamt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schauämtchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schauanstalt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schauapfel, mnd. ? schouweappel*, schouwappel, M.: nhd. »Schauapfel«?

schauauslegerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schauausstellung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schaub, germ. *skauba-, *skaubam, *skaufa‑, *skaufam, st. N. (a): nhd. Büschel, Garbe (F.) (1), Schaub; *skauba-, *skaubaz, *skaufa‑, *skaufaz, st. M. (a): nhd. Büschel, Garbe (F.) (1), Schaub

Schaub, ae. scéaf, st. M. (a): nhd. Schaub, Garbe (F.) (1), Bündel, Bund

Schaub, as. s‑kôf* 2, st. M. (a): nhd. Schaub, Bündel (N.)

Schaub, ahd. skoub* 15, scoub, st. M. (a): nhd. Schaub, Garbe (F.) (1), Bund, Strohbund, Strohbündel, Besen

Schaub, mhd. schoup, st. M.: nhd. Geband, Gebund, Strohband, Schaub, Bund, Bündel, Stroh, Strohbund, Strohwisch

Schaub, mnd. schæf (1), M.: nhd. Schaub, zu Garben gebundenes Getreide, Strohgarbe, Strohbund, Gebinde, Bündel, Strohwisch zur Beleuchtung und als Feuerzeichen, garbenähnliche Bünde von Pfeilen oder dünnen Holzlatten, handelsübliche Menge, Bund von bestimmter aber nach Artikel unterschiedlicher Stückzahl, Kopfbedeckung

schaub, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schaubank, mnd. schouwebank*, schouwbank, showbank, F.: nhd. Schaubank, Bank zum Aufstellen des Prunkgeräts

schaubar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schaubband, mhd. schoupbant, st. N.: nhd. »Schaubband«, Strohband

schaubband, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schaubboszen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schaubbrett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schaubbrot, ahd. semalfohhenza* 1, semalfochenza*, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Weißbrot, Semmel, Weizenkuchen, Semmelbrot, Schaubbrot

schaubdach, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schaubdecker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schaube -- Schaube aus Samt, mnd. flðwÐlessðbe*, flðwÐlssðbe, M.: nhd. Schaube aus Samt, Talar aus Samt

Schaube, mnd. schðve, schuwe, F.: nhd. Schaube, langes Oberkleid

Schaube, mnd. sðbe, sube, szube, sðve, M., F.: nhd. Schaube, langes faltiges Kleid, mit Pelzwerk verbrämtes bzw. gefüttertes Gewand für Männer und Frauen, Schaube, Talar; sðbe, sube, szube, sðve, M., F.: nhd. Schaube, langes faltiges Kleid, mit Pelzwerk verbrämtes bzw. gefüttertes Gewand für Männer und Frauen, Schaube, Talar
-- Knopf an einer Schaube: mnd. sðbenknæp, M.: nhd. Knopf an einer Schaube
-- Pelzfutter für eine Schaube: mnd. sðbenpels, M.: nhd. Pelzfutter für eine Schaube

schaube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schaubediente, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schaubeere, mnd. ? schouwebÐre*, schouwbÐre, F.: nhd. »Schaubeere«?

schaubegier, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schaubegierig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schäuben, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schauben, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schaubenbund, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schaubenhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schaubenhut, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schaubenkleid, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schaubenlage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schaubenträger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schauber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schauberg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schaubett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schaubfisch, as. s‑kôf‑fisk* 1, st. M. (a): nhd. »Schaubfisch«, ein Fisch?

schaubhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schaubhut, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schaubhütchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schaubhutflechter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schaubhütlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schaubhütlerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schaubild, mnd. tõbule, tõbul, tõbele, tõbel, tõpel, F.: nhd. »Tafel«, Steinplatte, Holzplatte, Vertäfelung, Anschlagtafel, Aushang, gegliederter Ordnungstext, Register, Tabelle, Schaubild, Karte

schaubild, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schaubkarren, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schäublein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schäubleinsasche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schaubrot, ahd. wizzædbræt* 2, st. N. (a): nhd. »Abendmahlsbrot«, Schaubrot, Hostie

Schaubrot, mnd. schouwebræt*, schouwbrot, N.: nhd. Schaubrot, zur Schau ausgelegtes Brot

Schaubrot, mnd. vȫrlÐgebræt, vorlÐgebræt, verlÐgebræt, N.: nhd. »Vorlegebrot«, Schaubrot

schaubrot, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schaubrote, mhd. vürelegunge*, fürelegunge*, vürlegunge, fürlegunge*, st. F.: nhd. »Fürlegung«, Darlegung, mündliche Darlegung, schriftliche Darlegung, Vortrag, Vortrag vor Gericht, Vorgelegtes, Dargelegtes, Frage, vorgelegte Speise, Schaubrote

schaubsand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schaubseil, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schaubude, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schaubühne, ahd. louba (1) 62, sw. F. (n): nhd. Laube, Bühne, Vorhalle, Laubhütte, Schaubühne

Schaubühne, mnd. teõter, N.: nhd. Theater, Schaubühne

schaubühne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schaubung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schauburg, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schaubzieher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schauchzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schaude, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schaudeich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schauder, ae. *gri-s‑l-a, sw. M. (n): nhd. Schauder, Furcht

Schauder, ahd. grðilunga* 1, grðelinga, ahd.?, st. F. (æ): nhd. Entsetzen, Greuel, Schauder; grðisal* 1, grðesal, ahd.?, st. N. (a): nhd. Entsetzen, Greuel, Schauder; grðæd* (1), st. M. (a?, i?): nhd. Graus, Haaresträuben, Schauder; skutilæd* 1, scutilæd*, st. M. (a?, i?): nhd. Schauder; skutisæd* 1, scutisæd, st. M. (a?, i?): nhd. Schauder, Angst; strobalæt* 2, st. M. (a?, i?): nhd. Sträuben der Haare, Schrecken, Grauen, Schauder

Schauder, mnd. eisichhÐt*, eisicheit, eysichÐt, eysicheit, F.: nhd. Grauen, Schauder

Schauder, mnd. grÐse, grese, M./F.: nhd. Schauder, Grausen, Schrecken (M.); grÐselÆchhÐt*, grÐselÆchÐt, grÐselÆcheit, greselicheit, F.: nhd. Schauder, Entsetzen, Grausen, Furchtbarkeit, Schrecklichkeit, schaudervolle Handlung grausenerregendes Äußeres, grausenerregendes Wesen; grÐsinge, gresinge, F.: nhd. Schauder, Fieberfrost; grðwelÆchhÐt*, grðwelichÐt, grðwelicheit, grǖwelÆcheit, F.: nhd. Grauen, Grässlichkeit, Fürchterlichkeit, Schauder, Grausen, Gräuel, Greuel, grauenerregender Brauch, gräuliche (Adj.) (2) Sitte, Gräulichkeit, Greulichkeit, Grausamkeit
-- Schauder erregend: mnd. grÐselÆk (1), greselik, grÐselk, grÐslÆk, Adj.: nhd. gräßlich, grausig, Schauder erregend, Grausen erregend, grauenvoll, schrecklich; grÐselÆke*, grÐselÆk, greselik, grÐselk, grÐslÆk, Adv.: nhd. gräßlich, grausig, Schauder erregend, Grausen erregend, grauenvoll, schrecklich; grÐselÆken, grÐselken, grÐslÆken, Adj.: nhd. gräßlich, grausig, Schauder erregend, Grausen erregend, grauenvoll, schrecklich

Schauder, mnd. vörgrÐsinge*, vorgrÐsinge, vorgresinge, F.: nhd. Schauder, Entsetzen

schauder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schauderbar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schauderecht, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schauderfest, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schaudergebrüll, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schaudergemälde, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schaudergrauen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schauderhaft, ahd. ingrðentlÆh 1, Adj.: nhd. schauderhaft, schrecklich, schaurig

schauderhaft, mnd. eisich*, eysich, Adj.: nhd. grausig, schauderhaft

schauderhaft, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schauderhaftigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schauderhaut, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schauderich, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schaudericht, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schauderig, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schauderleben, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schauderlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schaudermähre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schaudern, idg. *kreus‑, *krus‑, Sb., V.: nhd. Eis, Kruste, Scholle (F.) (1), frieren, schaudern

schaudern, germ. *greisan, *grÆsan, st. V.: nhd. grausen, schaudern; *gru-, germ.?, V.: nhd. schaudern; *grusjan?, sw. V.: nhd. schaudern, grausen; *grðwisæn, sw. V.: nhd. schaudern, grausen; *hreusan (1), germ.?, st. V.: nhd. schaudern, beben

schaudern, an. *hrjæ-s-a, st. V. (2): nhd. beben, zittern, schaudern

schaudern, ae. õ-grÆ-s-an, st. V. (1): nhd. schaudern, fürchten; *grÆ-s‑an, st. V. (1): nhd. schaudern, fürchten

schaudern, ahd. giskutisæn* 1, giscutisæn*, sw. V. (2): nhd. schaudern, erschaudern, zurückschrecken; ingrðÐn* 2, sw. V. (3): nhd. grauen, schaudern, zurückschrecken; iregisæn* 6, sw. V. (2): nhd. erschrecken, in Schrecken versetzen, schaudern, grausen; irforhten* 17, irforahten*, sw. V. (1a): nhd. fürchten, erschrecken, schaudern, in Furcht geraten, sich entsetzen, in Entsetzen geraten, in Bestürzung geraten, sich fürchten wegen, bange werden; irgrðwisæn* 2, irgrðsæn*, irgrðisæn*, sw. V. (2): nhd. grausen, schaudern, zurückschrecken, Abscheu bekommen, verabscheuen; skutisæn* 4, scutisæn*, sw. V. (2): nhd. erschrecken, schaudern, vor Angst zittern; wimidæn* 6, sw. V. (2): nhd. wimmeln, hervorsprudeln, schaudern

schaudern, mhd. begrðsen, sw. V.: nhd. grausam empfinden, Grausen empfinden, schaudern, sich scheuen vor; ergrðsen, sw. V.: nhd. »ergrausen«, erschauern, schaudern, schaudern machen, erschrecken
-- schaudern machen: mhd. ergrðsen, sw. V.: nhd. »ergrausen«, erschauern, schaudern, schaudern machen, erschrecken

schaudern, mhd. schðderen*, schðdern, sw. V.: nhd. schaudern

schaudern, mnd. Ðgesen, sw. V.: nhd. grausen, schaudern; eisen, eysen, sw. V.: nhd. grausen, schaudern, Schrecken empfinden, fürchten, Angst haben

schaudern, mnd. grÆsen (1), sw. V.: nhd. schaudern, grausen; krÐvelen, krÐveln, sw. V.: nhd. kribbeln, jucken, prickeln, schaudern

schaudern, mnd. grÐsen (1), gresen, sw. V.: nhd. grausen, schaudern

Schaudern, mnd. grÐsen (2), grÐsent, N.: nhd. Grausen, Schaudern

Schaudern, mnd. krÐvelinge, F.: nhd. Kribbeln, Schaudern, Sträuben

schaudern, mnd. schǖwen (1), schuwen, schuen, schðwen, schðen, schðien, schuyen, schouwen, schowen, sw. V.: nhd. scheuen, scheu werden, fürchten, Furcht empfinden, schaudern, zurückscheuen, durchgehen, vermeiden, sich hüten, in Acht nehmen, aus dem Weg gehen, meiden, fernbleiben, vorbeugen, verhüten, ablehnen, Widerwillen empfinden, Abscheu empfinden

schaudern, mnd. treken, mnd.?, sw. V.: nhd. schaudern, grauen

schaudern, mnd. vörgrÐsen*, vorgrÐsen, vorgresen, sw. V.: nhd. schaudern, zurückschrecken, sich entsetzen

schaudern, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schaudern, schwaches nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schaudernd, mnd. grÆs (2), Adj.: nhd. grau, weißgrau, greis, alt, schaudernd, ängstlich; grÆse (2), Adj.: nhd. schaudernd, erschreckt, ängstlich

schaudernd, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

schauderort, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schauderthat, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schauderumnachtet, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schauderung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schaudervoll, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schaudervolle -- schaudervolle Handlung grausenerregendes Äußeres, mnd. grÐselÆchhÐt*, grÐselÆchÐt, grÐselÆcheit, greselicheit, F.: nhd. Schauder, Entsetzen, Grausen, Furchtbarkeit, Schrecklichkeit, schaudervolle Handlung grausenerregendes Äußeres, grausenerregendes Wesen

schauderwald, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schaudrohung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schauen -- allzu langes Schauen, mhd. überkapfen (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. allzu langes Schauen
-- in die Höhe schauen: mhd. ðfkapfen, ðfkaffen, ðfkepfen, ðf kapfen, sw. V.: nhd. starren, in die Höhe schauen, aufwärts blicken, sich aufblicken
-- schauen auf: mhd. warten (1), sw. V.: nhd. warten auf, spähen, schauen, zuschauen, achten, achten auf, lauern, auflauern, nachdenken über, beachten, sich kümmern um, ausschauen nach, gehorchen, wahrnehmen, sich vorsehen, verlassen (V.) auf, sorgen für, pflegen, hüten, dienen, folgen, Folge leisten, unterstehen, sich unterwerfen, sehen, ansehen, beobachten, nachsehen, abwarten, für die Zukunft auf etwas rechnen, Anwartschaft haben, erwarten, schauen nach, aufschauen zu, schauen auf, schauen über, aufgeben, untergeben sein (V.), blicken, Ausblick gewähren
-- schauen nach: mhd. warten (1), sw. V.: nhd. warten auf, spähen, schauen, zuschauen, achten, achten auf, lauern, auflauern, nachdenken über, beachten, sich kümmern um, ausschauen nach, gehorchen, wahrnehmen, sich vorsehen, verlassen (V.) auf, sorgen für, pflegen, hüten, dienen, folgen, Folge leisten, unterstehen, sich unterwerfen, sehen, ansehen, beobachten, nachsehen, abwarten, für die Zukunft auf etwas rechnen, Anwartschaft haben, erwarten, schauen nach, aufschauen zu, schauen auf, schauen über, aufgeben, untergeben sein (V.), blicken, Ausblick gewähren
-- schauen über: mhd. warten (1), sw. V.: nhd. warten auf, spähen, schauen, zuschauen, achten, achten auf, lauern, auflauern, nachdenken über, beachten, sich kümmern um, ausschauen nach, gehorchen, wahrnehmen, sich vorsehen, verlassen (V.) auf, sorgen für, pflegen, hüten, dienen, folgen, Folge leisten, unterstehen, sich unterwerfen, sehen, ansehen, beobachten, nachsehen, abwarten, für die Zukunft auf etwas rechnen, Anwartschaft haben, erwarten, schauen nach, aufschauen zu, schauen auf, schauen über, aufgeben, untergeben sein (V.), blicken, Ausblick gewähren

schauen -- aufmerksam schauen, mhd. luogen (1), lðgen, sw. V.: nhd. lugen, aufmerksam schauen, schauen aus, schauen in, schauen durch, schauen um, Ausschau halten, sich bemühen

schauen -- Gott schauen, mnd. gotschouwen***, sw. V.: nhd. »Gott schauen«, Gott suchen, den höchsten Grad der Frömmigkeit erreichen

schauen -- Heer schauen, mhd. hereschouwen*** (1), V.: nhd. »Heer schauen«

schauen -- Heil schauen, mhd. heilgeschouwen***, V.: nhd. »Heil schauen«

schauen -- in den Spiegel schauen, mhd. spiegelschouwen, sw. V.: nhd. »in den Spiegel schauen«, blicken in, betrachten

Schauen -- Schauen am Abend, mhd. õbentschouwen, st. N.: nhd. Schauen am Abend, Ausschau am Abend

schauen -- schauen aus, mhd. luogen (1), lðgen, sw. V.: nhd. lugen, aufmerksam schauen, schauen aus, schauen in, schauen durch, schauen um, Ausschau halten, sich bemühen

schauen -- schauen durch, mhd. luogen (1), lðgen, sw. V.: nhd. lugen, aufmerksam schauen, schauen aus, schauen in, schauen durch, schauen um, Ausschau halten, sich bemühen

Schauen -- Schauen in den Spiegel, mhd. spiegelschouwe, st. F.: nhd. Spiegelschau, Spiegelbild, Schauen in den Spiegel

schauen -- schauen in, mhd. luogen (1), lðgen, sw. V.: nhd. lugen, aufmerksam schauen, schauen aus, schauen in, schauen durch, schauen um, Ausschau halten, sich bemühen

schauen -- schauen um, mhd. luogen (1), lðgen, sw. V.: nhd. lugen, aufmerksam schauen, schauen aus, schauen in, schauen durch, schauen um, Ausschau halten, sich bemühen

Schauen -- sich in starres Schauen verlieren, mhd. verkapfen, verkaffen, vergaffen, ferkapfen*, sw. V.: nhd. sich in starres Schauen verlieren, sich wundern
-- über die Achsel schauen: mhd. winthalsen (1), sw. V.: nhd. den Hals drehen, über die Achsel schauen

schauen -- spähend schauen, mnd. kðren (1), kǖren*, sw. V.: nhd. auflauern, ausspähen, ausspionieren, spähend schauen
schauen -- übernatürlich schauen, mnd. schouwen (1), schowen, schauen, schauwen, schæen, sw. V.: nhd. schauen, sehen, mit den Augen wahrnehmen, nach etwas blicken, anblicken, besehen (V.), betrachten, beschauen, obrigkeitlich besichtigen (besonders Deiche und Wege), in Augenschein nehmen, auf etwas hin ansehen, untersuchen oder prüfen oder zu sehen bekommen, erblicken, gewahr werden, zeigen, erweisen, sehen lassen, geistig erkennen, wahrnehmen, übernatürlich schauen, visionär schauen

Schauen -- um den Kreis zum Schauen und Hören versammelte Menge, mnd. werf (1), warf, M.: nhd. Kreis (für das Gericht (N.) (1) im Freien oder zum Zweikampf), die im Kreis zur Beratung oder zum Gericht (N.) (1) versammelte Menge, um den Kreis zum Schauen und Hören versammelte Menge, Versammlung, Schar (F.) (1), Haufe, Haufen, Gericht (N.) (1)

schauen -- visionär schauen, mnd. schouwen (1), schowen, schauen, schauwen, schæen, sw. V.: nhd. schauen, sehen, mit den Augen wahrnehmen, nach etwas blicken, anblicken, besehen (V.), betrachten, beschauen, obrigkeitlich besichtigen (besonders Deiche und Wege), in Augenschein nehmen, auf etwas hin ansehen, untersuchen oder prüfen oder zu sehen bekommen, erblicken, gewahr werden, zeigen, erweisen, sehen lassen, geistig erkennen, wahrnehmen, übernatürlich schauen, visionär schauen

schauen -- Wunder schauen, mhd. wunderschouwen*** (1), V.: nhd. »Wunder schauen«

schauen, idg. *dheØý‑, *dhØõ‑, *dhÆ‑, V.: nhd. sehen, schauen; *gÀb‑?, V.: nhd. schauen; *�hlendh-, *�hlend-, V.: nhd. glänzen, schauen, blicken; *keu- (1), *skeu- (4), *kÐu‑, V.: nhd. achten, schauen, hören, fühlen, merken; *keus-, V.: nhd. achten, schauen, hören, fühlen, merken; *koøý-, V.: nhd. achten, schauen, hören, fühlen, merken; ? *stilp‑?, *stilb‑?, V.: nhd. glänzen?, schauen?

schauen, germ. *lægÐn, sw. V.: nhd. lugen, sehen, schauen; *skawwæn, sw. V.: nhd. schauen; *sku-, V.: nhd. schauen; *wleitan, *wlÆtan, st. V.: nhd. schauen, blicken

schauen, an. kag-a, sw. V.: nhd. blicken, schauen; lÆ-t-a, st. V. (1): nhd. schauen, sehen; skoŒ-a, sw. V. (2): nhd. schauen, untersuchen; s-ky-gn-a (2), sw. V. (2): nhd. schauen

schauen, ae. be-s-céaw-ian, sw. V. (2): nhd. herumschauen, besichtigen, überwachen, anschauen, schauen; ge-s-céaw‑ian, sw. V. (2): nhd. schauen, blicken, betrachten, beobachten, untersuchen, erzeigen, Rücksicht nehmen, ausblicken, wählen, beschließen, gewähren; hõw‑ian, sw. V.: nhd. schauen, anblicken, betrachten; læc-ian, sw. V. (2): nhd. blicken, sehen, starren, schauen, beobachten, gehören; s-céaw‑ian, sw. V. (2): nhd. schauen, blicken, betrachten, beobachten, untersuchen, Rücksicht nehmen, ausblicken, wählen, beschließen, gewähren; star‑ian, sw. V. (2): nhd. starren, schauen, blicken; wlÆ-t‑an, st. V. (1): nhd. schauen, starren, blicken
-- vorwärts schauen: ae. for-þ-læc-ian, sw. V. (2): nhd. vorausschauen, vorwärts schauen

schauen, afries. s-kâw-ia 22, s-kæw-ia, s-kæ‑ia, sw. V. (2): nhd. schauen, sehen, besichtigen; ? s-ku-õ 1 und häufiger?, sw. V. (1): nhd. schauen?

schauen, anfrk. gi-skou-w-on* 1, ge-scou-w-on*, sw. V. (2): nhd. schauen; skou-w-on* 3, scou-w-on*, sw. V. (1): nhd. schauen, sehen; war-d-en* 2, sw. V. (1): nhd. schauen, beachten

schauen, as. kap‑en* 1, sw. V. (3, 1a): nhd. gaffen, schauen; s-kau-w-on* 10, s-kau-w-o-ian*, sw. V. (2): nhd. schauen, erblicken

Schauen, ahd. *skouwa?, *scouwa?, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Schauen, Sehen; skouwida* 2, scouwida*, st. F. (æ): nhd. Schauen, Untersuchung, Betrachtung, Erwägung

Schauen, ahd. anasiht 43, st. F. (i): nhd. »Ansicht«, Schauen, Angesicht, Blick, Anblick, Aussehen, Anschauung, Einsicht; bisehantÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. »Sehen«, Schauen, Betrachtung, Anschauen

schauen, ahd. biskouwæn* 27, biscouwæn*, sw. V. (2): nhd. beschauen, besehen, schauen, sehen, ansehen, berücksichtigen, achtgeben, betrachten, beobachten, ausspähen, besichtigen, bedenken; firsehan* 63, st. V. (5): nhd. verachten, herabschauen, herabsehen, verschmähen, sich versehen, vertrauen, schauen, bedacht sein (V.), sich verlassen (V.), trauen, hoffen, hoffen auf; framskouwæn* 1, framscouwæn*, sw. V. (2): nhd. schauen, vorausschauen, von ferne erblicken; gisehan (1), 663, st. V. (5): nhd. sehen, schauen, betrachten, erblicken, wahrnehmen, ansehen, zusehen, erkennen, achtgeben, sich jemandes annehmen, pflegen, auf etwas hinsehen

Schauen, ahd. gisiht 73, st. F. (i): nhd. Gesicht, Anblick, Sehen, Schauen, Anschauen, Blick, Auge, Angesicht, Erscheinung, Vision

schauen, ahd. giskouwæn* 11, giscouwæn*, sw. V. (2): nhd. sehen, blicken, schauen, achten auf, berücksichtigen, geruhen, herabschauen auf, betrachten; irluogÐn* 5, sw. V. (3): nhd. lugen, schauen, erblicken, sehen, erkennen, erblicken; kapfÐn* 7, kaphÐn*, kapfen*, sw. V. (3, 1a): nhd. schauen, ausschauen, ausschauen nach, gaffen; *lohhæn, lang., sw. V. (2): nhd. schauen, lugen; *luhhilæn, lang., sw. V. (2): nhd. schauen, lauern; luogÐn 12, sw. V. (3): nhd. lugen, schauen, blicken, sehen, erblicken, hervorschauen, herausragen, hervorsehen, hervortreten; lðstaren* 9, sw. V. (3): nhd. anstaunen, betrachten, schauen, achtgeben; sehan (1) 573, st. V. (5): nhd. sehen, blicken, schauen, betrachten, wahrnehmen, beachten, sehen auf, hinsehen, anblicken, erblicken, sich beziehen, zurückfallen auf, verbunden sein (V.), achten, achtgeben, beachten, sorgen für, etwas hüten, Rücksicht nehmen auf, scheinen

schauen, ahd. skouwæn* 97?, scouwæn*, sw. V. (2): nhd. sehen, blicken, schauen, betrachten, ansehen, erblicken, anschauen, erforschen, beachten, aufmerken, sich hüten, sich in Acht nehmen, besichtigen, bedenken, erwägen; *snipfen?, *sniphen?, sw. V. (1a): nhd. schauen; ðfkapfÐn* 7, ðfkaphÐn*, ðfkapfen*, sw. V. (3, 1a): nhd. schauen, aufschauen, hinaufschauen, den Kopf zurückwerfen, in die Höhe schauen; wartÐn* (1) 66, sw. V. (3): nhd. sehen, schauen, betrachten, achten, beobachten, wahrnehmen, sehen auf, schauen auf, achten auf, sich umblicken, sich umblicken nach, behüten, sich hüten, sich hüten vor, abwarten
-- in die Höhe schauen: ahd. ðfkapfÐn* 7, ðfkaphÐn*, ðfkapfen*, sw. V. (3, 1a): nhd. schauen, aufschauen, hinaufschauen, den Kopf zurückwerfen, in die Höhe schauen
-- schauen auf: ahd. 1zuowartÐn* 3, zuowartæn*, sw. V. (3, 2): nhd. achten auf, einnehmen, einen Platz einnehmen, hinschauen, schauen auf; wartÐn* (1) 66, sw. V. (3): nhd. sehen, schauen, betrachten, achten, beobachten, wahrnehmen, sehen auf, schauen auf, achten auf, sich umblicken, sich umblicken nach, behüten, sich hüten, sich hüten vor, abwarten

schauen, mhd. beschouwen (1), sw. V.: nhd. anschauen, beschauen, betrachten, schauen, sehen, wahrnehmen, besuchen, wiedersehen, durchsehen, prüfen, erkennen; bespehen, sw. V.: nhd. »bespähen«, prüfend beschauen, prüfen, schauen; erwarten, sw. V.: nhd. schauen, erwarten
-- beobachtend schauen: mhd. anewarten, ane warten, V.: nhd. erwarten, beobachtend schauen, aufmerksam ansehen, wahrnehmen

schauen, mhd. gaffen, sw. V.: nhd. »gaffen«, schauen; geluogen, gelðgen, sw. V.: nhd. schauen, forschen nach; geschouwen, sw. V.: nhd. beschauen, betrachten, schauen, sehen, ansehen, wahrnehmen; gewarten, sw. V.: nhd. schauen, beobachten, sich bereit halten, ausschauen, aufwarten, blicken auf, erwarten, erhoffen, Anspruch erheben, wahrnehmen, bewahren, erwarten von; gücken (1), guggen, sw. V.: nhd. neugierig schauen, schauen, schauen durch, schauen in, schauen über, umherschauen, gucken; hüeten, huoten, hðten, hæden, sw. V.: nhd. achthaben, achtgeben, schauen, wachen, Wache halten, bewachen, aufpassen, warten auf, hüten, behüten, sich hüten, verhüten, schützen, beschützen, beaufsichtigen, achtgeben, vorsehen, vor der Welt verbergen, bewahren, wahren, achten auf, sorgen für, verhindern, verhüten, fernhalten von; kapfen (1), kaffen, gaffen, sw. V.: nhd. »kapfen«, schauen, verwundert schauen, gaffen, staunen
-- neugierig schauen: mhd. gücken (1), guggen, sw. V.: nhd. neugierig schauen, schauen, schauen durch, schauen in, schauen über, umherschauen, gucken
-- schauen durch: mhd. gücken (1), guggen, sw. V.: nhd. neugierig schauen, schauen, schauen durch, schauen in, schauen über, umherschauen, gucken
-- schauen in: mhd. gücken (1), guggen, sw. V.: nhd. neugierig schauen, schauen, schauen durch, schauen in, schauen über, umherschauen, gucken
-- schauen über: mhd. gücken (1), guggen, sw. V.: nhd. neugierig schauen, schauen, schauen durch, schauen in, schauen über, umherschauen, gucken
-- verwundert schauen: mhd. kapfen (1), kaffen, gaffen, sw. V.: nhd. »kapfen«, schauen, verwundert schauen, gaffen, staunen

Schauen, mhd. schouwe (1), schowe, schæwe, schou, st. F.: nhd. »Schau«, Schauen, Blick, Anschauen, Anblick, Aussehen, Gestalt, Sicht, Prüfung, Ansehen; schouwede, st. F.: nhd. Schauen, Anblick

schauen, mhd. schouwen (1), sw. V.: nhd. sehen, schauen, ansehen, betrachten, begutachten, besichtigen, Ausschau halten, prüfen, besuchen, sich beschauen, sich umsehen, nachsehen, zuschauen, sich in Anschauung versenken, aussehen, blicken auf, blicken vor, blicken in, anschauen, erkennen, aufsuchen

Schauen, mhd. schouwen (2), st. N.: nhd. Sehen, Schauen, Betrachten, geistliche Betrachtung, Beschaulichkeit, Besuchen, Aussehen, Gestalt, Blick, Anblick, Betrachtung, Zuschauen, Anschauen; schouwunge, schæwunge, st. F.: nhd. »Schauung«, Schauen, Betrachten, Anschauung, Betrachtung, Vision, Schau

schauen, mhd. sehen (1), sÐn, st. V. (5): nhd. sehen, sehen können, blicken, dreinblicken, erblicken, bemerken, erkennen, beachten, finden, treffen, erleben, aufsuchen, wahrnehmen, hören, ansehen, ansehen als, halten für, zusammentreffen, besuchen, aussehen, hinterhersehen, sich wenden an, achten auf, sich kümmern um, sorgen um, sorgen für, berücksichtigen, hindurchsehen durch, zurückblicken, hineinblicken in, schauen, erfreuenden Blick haben, betrübenden Anblick haben; spehen (1), spÐn, sw. V.: nhd. »spähen«, sehen, schauen, betrachten, aufpassen, urteilen, suchen nach, hindurchsehen durch, sich umsehen unter, ansehen, beobachten, bemerken, erkennen, beurteilen, durchschauen, prüfen, erforschen, erkunden, herausfinden, auskundschaften, aussuchen, beachten

schauen, mhd. warten (1), sw. V.: nhd. warten auf, spähen, schauen, zuschauen, achten, achten auf, lauern, auflauern, nachdenken über, beachten, sich kümmern um, ausschauen nach, gehorchen, wahrnehmen, sich vorsehen, verlassen (V.) auf, sorgen für, pflegen, hüten, dienen, folgen, Folge leisten, unterstehen, sich unterwerfen, sehen, ansehen, beobachten, nachsehen, abwarten, für die Zukunft auf etwas rechnen, Anwartschaft haben, erwarten, schauen nach, aufschauen zu, schauen auf, schauen über, aufgeben, untergeben sein (V.), blicken, Ausblick gewähren

Schauen, mnd. ? kÆkinge***, F.: nhd. Schauen?

schauen, mnd. beschouwen, sw. V.: nhd. beschauen, anschauen, schauen, erkennen, betrachten (übertragene geistige Bedeutung)

schauen, mnd. gaffen***, sw. V.: nhd. »gaffen«, schauen; gewõrden, gewarden, sw. V.: nhd. schauen, etwas wahrnehmen, sorgen für, einer Pflicht warten, jemandem aufwarten, dienen, warten, erwarten, besorgen; kagÐren, kegÐren, keygheren, sw. V.: nhd. schauen, gaffen, herumgaffen, umhergaffen; kÆken, kiecken, kicken*, sw. V., st. V.: nhd. schauen, neugierig sehen, gucken, sehen, Ausschau halten, hervorlugen, die Nase herausstrecken, die Nase hineinstecken

schauen, mnd. lægen (2), l¦gen, sw. V.: nhd. »lugen«, schauen

schauen, mnd. schouwen (1), schowen, schauen, schauwen, schæen, sw. V.: nhd. schauen, sehen, mit den Augen wahrnehmen, nach etwas blicken, anblicken, besehen (V.), betrachten, beschauen, obrigkeitlich besichtigen (besonders Deiche und Wege), in Augenschein nehmen, auf etwas hin ansehen, untersuchen oder prüfen oder zu sehen bekommen, erblicken, gewahr werden, zeigen, erweisen, sehen lassen, geistig erkennen, wahrnehmen, übernatürlich schauen, visionär schauen

Schauen, mnd. schouwen (2), schouwent, (subst. V.=)N.: nhd. »Schauen«, Betrachten, Anschauen

Schauen, mnd. sicht (1), F.: nhd. Sicht, Schauen, Erkenntnis, Sehen, Wahrnehmen, Blick, Vision, Gesicht

schauen, mnd. sǖnen***, sw. V.: nhd. sehen, schauen, erblicken

schauen, mnd. vörsÐn* (1), vorsÐn, vorsein, vorseyn, vorseen, vorsÆn, st. V.: nhd. sehen, wahrnehmen, erspähen, schauen, besehen, besichtigen, ausspähen, auskundschaften, erkunden, ersehen, ausersehen (V.), vorausbestimmen, versorgen, sorgen für, bedenken, begaben, besorgen, beschaffen (V.), versorgen mit, herbeischaffen, anweisen, umsehen, sich eines Dinges versehen (V.), übersehen (V.), ein Versehen begehen, einen Fehler machen, unrichtig vorgehen, fahrlässig handeln, unterlassen (V.), jemanden hingehen lassen, versäumen, verwahrlosen, fahrlässig oder absichtlich eine Vorschrift nicht beachten, zuwiderhandeln, verstoßen (V.) gegen

schauen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schauen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schauend -- Gott schauend, mnd. gotschouwelÆk, gotschowelik, Adj.: nhd. Gott schauend

schauend -- in die Höhe schauend, mhd. ðfkapfende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. starrend, in die Höhe schauend

schauend -- übernatürlich schauend, mnd. schouwelÆk, Adj.: nhd. »schaulich«, übernatürlich schauend

schauend, ae. ? *wlõ-t‑ful-l?, Adj.: nhd. schauend?

schauend, mhd. beschouwelich, Adj.: nhd. betrachtend, schauend, beschaulich, kontemplativ

schauend, mhd. kapfende***, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »kapfend«, schauend

schauend, mhd. schouwende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »schauend«, kontemplativ

schauend, mhd. schouwic***, Adj.: nhd. schauend

schauend, mnd. schouwich, Adj.: nhd. »schauig«, schauend, kontemplativ

Schauende (N.) des Tuches, mnd. vȫrslach, vorslach, vȫrslag, M.: nhd. Vorschlag, Meinungsäußerung, Rat, Webekante eines Tuches, Manteltuch, Schauende (N.) des Tuches, Ausschlag bei der Waage, Übergewicht
schauende, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schauenden -- höchster Grad des schauenden Lebens, mnd. vörlærenhÐt*, vorlærenhÐt, vorlorenheit, F.: nhd. »Verlorenheit«, Verlorensein, Verderben, ewige Verdammnis, Vergessenheit, höchster Grad des schauenden Lebens

schauenden -- mit der Vorschau Beauftragter der vor dem prüfenden und schauenden Deichgrafen herreitet und besonders auf schon früher beanstandete Deichabschnitte achtet, mnd. vȫrschouwÏre*, vȫrschouwer, M.: nhd. »Vorschauer«, mit der Vorschau Beauftragter der vor dem prüfenden und schauenden Deichgrafen herreitet und besonders auf schon früher beanstandete Deichabschnitte achtet

schauender -- Gott schauender inniger Gottessucher, mnd. gotschouwÏre*, gotschouwer, gotschouwÐr, gotschouwÐre, M.: nhd. Gott schauender inniger Gottessucher

Schauender -- in den Himmel Schauender, mnd. hemmelschouwÏre*, hemmelschouwer, M.: nhd. »Himmelschauer«, in den Himmel Schauender, den Himmel offen Sehender

Schauender -- in den Spiegel Schauender, mhd. spiegelschouwÏre*, spiegelschouwer, st. M.: nhd. Spiegelschauer, »in den Spiegel Schauender«, Forscher

Schauender -- in die Kisten Schauender, mnd. kistenkÆkÏre*, kistenkÆker, M.: nhd. in die Kisten Schauender, Zollaufseher, ein Ratsdieneramt in Hamburg

Schauender -- verwundert Schauender, mhd. kapfÏre, kapfer, kaffÏre, kaffõre, chepfer, st. M.: nhd. verwundert Schauender, Kampfrichter im Turnier, Zuschauer, Gaffer, Turnierschauer, Kragstein, Gebälkstütze

Schauender, mhd. schouwÏre, schouwer, st. M.: nhd. »Schauer« (M.) (4), Besichtiger, Beschauer, Schauender, Prüfer, Brotbeschauer, Fleischbeschauer

schauenlichkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schauenswerth, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schauenswürdig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schauer -- wie ein Schauer fallen, an. sk‘r-a (2), sw. V.: nhd. wie ein Schauer fallen

Schauer (M.) (1), idg. *¨Ðøero-, *¨æøero‑, *s¨ðro-?, Sb.: nhd. Norden, Nordwind, Schauer (M.) (1)

Schauer (M.) (1), germ. *skaurjæ-, *skaurjæn?, sw. F. (n): nhd. Schauer (M.) (1); *skðræ, st. F. (æ): nhd. Schauer (M.) (1), Unwetter

Schauer (M.) (1), got. skðr-a 2, st. F. (æ), (Krause, Handbuch des Gotischen 55,4): nhd. Schauer (M.) (1)

Schauer (M.) (1), ae. rÏs-c, M.: nhd. Schauer (M.) (1), Regenschauer; scðr, scéor, sc‘r, st. M. (a), st. F. (æ): nhd. Schauer (M.) (1), Regenschauer, Sturm, Unruhe, Be​wegung; scðr‑a, sw. M. (n): nhd. Regenschauer, Schauer (M.) (1)

Schauer (M.) (1), ahd. skðr* (2) 5, scðr, st. M. (i): nhd. Schauer (M.) (1), Hagelschauer, Unwetter, Sturm

Schauer (M.) (1), mhd. gelle*** (3), sw. F.: nhd. Schauer (M.) (1)

Schauer (M.) (1), mhd. schðr (2), schðer, schðwer, schour, st. M.: nhd. »Schauer« (M.) (1), Regenschauer, Hagelschauer, Hagel, Ungewitter, Unwetter, Leid, Verderben, Unglück, Vernichtung, Schelte, schnelles heftiges Herandringen; schðre, schoure, sw. M.: nhd. »Schauer« (M.) (1), Hagel, Ungewitter, Leid, Verderben, Vernichtung, Schelte, schnelles heftiges Herandringen

Schauer (M.) (1), mnd. schðr (1), N.: nhd. Schauer (M.) (1), Regenschauer, Hagelschauer, rasch hereinbrechendes Unwetter, Bedrängnis, Notzeit, Anfall, kleine Weile, kurze Zeit

Schauer (M.) (1), mnd. schoppe, M., F.: nhd. Schuppen (M.) (1), Scheune, Schauer (M.) (1), Unterstellraum

Schauer (M.) (1), mnd. schǖringe*** (2), F.: nhd. Schauer (M.) (1), Regenschauer, Bedrängnis, Notzeit

Schauer (M.) (2) (eine Krankheit), afries. skðr 1, M.: nhd. Schauer (M.) (2) (eine Krankheit)

Schauer (M.) (2), idg. *skðro‑, Sb.: nhd. Schutz, Hütte, »Schauer« (M.) (2)

Schauer (M.) (2), mhd. schðr (1), st. M.: nhd. »Schauer« (M.) (2), Schutz, Schirm, Obdach

Schauer (M.) (2), mnd. schðr (2), schûre, N.: nhd. »Schauer« (M.) (2), Scheuer, Schutz, Schutzdach, Überdachung, Schirm, Schuppen (M.), Baldachin am Altarschrein, Kappe, Kopftuch, Abstellraum, Lagerraum, Schlafstelle eines Bauern, Abteilung, Fach, Hut, Pflege, Deckung

Schauer (M.) (3), an. hrÏŒ-sl-a, hrÏz-l-a, sw. F. (n): nhd. Furcht, Schauer (M.) (3)

Schauer (M.) (3), ahd. *skouwo?, *scouwo?, sw. M. (n): nhd. »Schauer« (M.) (3), Betrachter

Schauer (M.) (4), ae. s-céaw‑ig-en-d, M.?: nhd. Schauer (M.) (4)

Schauer (M.) (4), mhd. schouwÏre, schouwer, st. M.: nhd. »Schauer« (M.) (4), Besichtiger, Beschauer, Schauender, Prüfer, Brotbeschauer, Fleischbeschauer

Schauer, mnd. eisinge, eysinge, Ðsinge, F.: nhd. Grauen, Schauer

Schauer, mnd. schouwÏre* (1), schouwer, schower*, M.: nhd. »Schauer«, Beschauer, Besichtiger, Prüfer, Zuschauer

schauer, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schauer, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schauer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schauer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schauer, nhd.: nhd. ; L.: DW

schaueramt, nhd.: nhd. ; L.: DW

schaueranblick, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schaueranwandlung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schauerarm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schauerbar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schauerbild, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schauerblick, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schauerbrücke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schäuerchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schauerdiele, mnd. schðrdÐle, F.: nhd. »Schauerdiele«, Diele zum Bau eines Schauers (M.) (2)

schauerdrama, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schauerdunkel, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schauererfüllend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schauererregend, mnd. grÆslÆk, grislÆk, Adj.: nhd. schrecklich, schauererregend; grÆslÆken, grislÆken, Adv.: nhd. schrecklich, schauererregend

schauererregend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schauerfeuer, mhd. schðrviur, schðrfiur*, st. N.: nhd. »Schauerfeuer«, Blitz

schauerflor, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schauerfreitag, nhd.: nhd. ; L.: DW

schauergebilde, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schauergefühl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schauergemälde, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schauergeschichte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schauergestalt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schauergewölbe, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schauergrab, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schauergrotte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schauerhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schauerhaftig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schauerhaftigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schauerhöhle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schauerholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schauericht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schauerig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schauerin, mhd. schouwÏrinne***, st. F.: nhd. Schauerin

schauerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schauerkalt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schauerkälte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schauerkluft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schauerlich, germ. *greisa-, *greisaz, *grÆsa‑, *grÆsaz, *greisja‑, *greisjaz, *grÆsja‑, *grÆsjaz, Adj.: nhd. grau, schrecklich, schauerlich, fürchterlich, grausig

schauerlich, mhd. egeslich, eislich, egstlich, egeschlich, eigeschlich, egelich, Adj.: nhd. furchtbar, schrecklich, abscheulich, furchterregend, schauerlich; egeslÆche, eislÆche, egstlÆche, egeschlÆche, eigeschlÆche, egelÆche, Adv.: nhd. schrecklich, furchtbar, abscheulich, furchterregend, schauerlich

schauerlich, mhd. tüsterlÆchen, Adv.: nhd. »düsterlich«, gespenstig, schauerlich

schauerlich, mnd. schǖwelÆk***, Adj.: nhd. schauerlich, schreckenerregend

schauerlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schauerliche -- schauerliche Nacht, mhd. nahtschðre, nahtschðr, sw. M.: nhd. »Nachtschauer«, schauerliche Nacht

schauerlicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schauerluft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schauermann, mnd. læsdrÐgÏre*, læsdrÐger, læsdreger, M.: nhd. Träger der ungebunden ist, Träger der nicht in einem Mietsverhältnis zu einem Herrn steht, Träger der die Schiffslast zu entladen hat, Schauermann

schauermann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schauermesse, nhd.: nhd. ; L.: DW

schauern, mhd. beschiuren (1), sw. V.: nhd. schauern, mit einem Schauer (M.) (1) überkommen

schauern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schauern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schauern, nhd.: nhd. ; L.: DW

schauernacht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schauernachtgeflüster, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schauernähe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schauernd, mhd. vrostec, vrostic, frostec*, frostic*, Adj.: nhd. kalt, frostig, frierend, eisig, fröstelnd, schauernd

schauernd, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schauerpost, nhd.: nhd. ; L.: DW

schauerschlange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schauerschlund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schauersturm, mhd. schðrsturm, st. M.: nhd. »Schauersturm«, Hagelsturm

schauersüsz, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schauertag, mhd. schðrtac, st. M.: nhd. »Schauertag«, Aschermittwoch

schauertag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schauerthat, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schauervoll, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schauerwald, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schauerweise, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schauerweise, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schauerwind, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schauerzelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schauessen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schaufall, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schaufalt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schaufaus, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schaufaut, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schaufballicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schaufechten, mnd. vechtschæle, F.: nhd. Fechtschule, Schaufechten, Fechtvorführung, Fechterspiel

Schaufechter, mnd. kattenriddÏre*, kattenridder, M.: nhd. »Katzenritter«, Tierfechter, Schaufechter, Katzenfechter, im Kampf mit Katzen zum Ritter Werdender

Schaufel -- breiter Teil einer Schaufel, mnd. blat, N.: nhd. Blatt, Spielkarte, Halszäpfchen, Zäpfchen im Halse, Zunge, Ried, Riedblatt der Weblade um die Kettenfäden auszubreiten, Riedblatt der Weblade um Einschlag und Kettefäden zu verbinden, Webergerät (Blatt der Weberlade) und sonstiges blattförmiges Gerät, Platte von Metall, Platte von Holz, Messerklinge, Scherenklinge, Sägeblatt, breiter Teil des Ruders, Ruderschaufel, breiter Teil einer Schaufel, Schulterblatt, Handblatt, Fußblatt, Pelzwerk, Schulter, Schulterstück

Schaufel -- kleine Schaufel zum Schmiedefeuer, mnd. vǖrlÐpel, M.: nhd. »Feuerlöffel«, kleine Schaufel zum Schmiedefeuer

Schaufel -- Schaufel für das Getreide in der Mühle, mnd. mȫlenschüffel, moelenschüffel, F.: nhd. »Mühlenschaufel«, Schaufel für das Getreide in der Mühle

Schaufel -- Stiel mit schräg angesetzter Schaufel zum Plaggenhauen, mnd. twicke, mnd.?, F.: nhd. Zwicke, Quicke, Stiel mit schräg angesetzter Schaufel zum Plaggenhauen

Schaufel -- tief ausgehöhlte Schaufel zum Wasserschöpfen, mnd. ȫsevat, hosevat, N.: nhd. Gefäß zum Ausschöpfen, hölzernes Schöpfgefäß, tief ausgehöhlte Schaufel zum Wasserschöpfen, Gießschaufel

Schaufel des Wasserrads (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), mnd. tacke (1), M., F.: nhd. »Zacke«, Dornenspitze, Stachel, Stachelspitze, spitzer Ast, Zweig, Geweihspitze, Geweihende, scharfe Kante, Spitze, metallene Spitze, Zinken (M.), Dorn an Waffen, spitze Bewehrung, Klinge am Rad des Streitwagens oder des Sichelwagens im Alten Testament, metallener Befestigungsstift, Bolzen, Schaufel des Wasserrads (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), knotenartige Erweiterung der Venen im Mastdarm (Bedeutung örtlich beschränkt), Hämorrhoide (Bedeutung örtlich beschränkt), tüchtiger Kerl (Bedeutung örtlich beschränkt), wehrhafter Mensch (Bedeutung örtlich beschränkt)

Schaufel, idg. *lÐp-, *læp-, *lýp-, V., Adj., Sb.: nhd. flach sein (V.), flach, Fläche, Hand, Schaufel

Schaufel, germ. *pal-, germ.?, Sb.: nhd. Spaten (M.), Schaufel; *skuflæ, st. F. (æ): nhd. Schaufel; *skuræ-, *skuræn, sw. F. (n): nhd. Schaufel

Schaufel, got. *skaú-r-æ?, sw. F. (n): nhd. Schaufel

Schaufel, ae. scof-l, st. F. (æ): nhd. Schaufel, Ruder

Schaufel, afries. skup-p-e 1 und häufiger?, F.: nhd. Schüppe, Schaufel

Schaufel, as. drðfl‑a* 1, trðfl-a*, thrðfl-a (2), st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Kelle, Schaufel; skðfla* 1, sw. F. (n): nhd. Schaufel; trðfl‑a*, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Kelle, Schaufel

Schaufel, ahd. grebil (2) 3, st. M. (a): nhd. Grabscheit, Schaufel, Pfahl?; kella 45, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Kelle, Löffel (M.) (1), Schaufel, Schöpflöffel, Feuerhaken, Behälter; lantskðfala* 1, lantscðvala*, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Spaten, Schaufel, Worfschaufel; redastab* 5, st. M. (a): nhd. Rührschaufel, Rührholz, Schaufel; rehhõri* (2) 1, rechõri, st. M. (ja): nhd. »Recher«, Schippe, Schaufel, Feuerschaufe, Schürhaken; skora* 4, scora, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Schaufel, Hacke (F.) (2), Spitzhaue; skðfala* 41, scðfala*, skðvala*, st. F. (æ)?, sw. F. (n): nhd. »Schieber«, Schaufel, Spaten, Grabscheit; skuzzila* 35, scuzzila, sw. F. (n): nhd. Schüssel, Schale (F.) (2), Gericht (N.) (2), Platte, Schaufel
-- eiserne Schaufel: ahd. Æsarnskðfala* 4, Æsarnscðfala*, Æsarnskðvala*, st. F. (æ): nhd. Eisenschaufel, eiserne Schaufel, Spaten aus Eisen

Schaufel, mhd. schipfe, schippe, sw. M., sw. F.: nhd. Schippe, Schaufel, Grabscheit; schor (1), F.: nhd. Schaufel, Spitzhaue; schðvele, schðfele*, schðvel, schðfel, schüffel, st. F., sw. F.: nhd. Schaufel

Schaufel, mnd. ? slachÆsern, N.?: nhd. »Schlageisen«, Schaufel?, Maurerkelle?

Schaufel, mnd. gÐtÏre*, gÐter, gÐtÐre, götter, M.: nhd. Gießer, Gießergeselle, Gehilfe der Beckenmacher, Beschäftigter in der Lüneburger Sülze (Bedeutung örtlich beschränkt), Salinenknecht (Bedeutung örtlich beschränkt [Lüneburg]), Gießgefäß, Gießkanne, Schöpfgefäß, Schaufel
-- an Stricken hängende große Schaufel um Wasser aus Gräben zu schöpfen: mnd. gÐte (2), Sb.: nhd. Gießschaufel um auf Schiffen das Segel zu nässen, an Stricken hängende große Schaufel um Wasser aus Gräben zu schöpfen
-- kleine Schaufel zum Aufnehmen von Gewürz oder Konfekt: mnd. krðtschüffel, krðtschȫvele, F.: nhd. kleine Schaufel zum Aufnehmen von Gewürz oder Konfekt
Schaufel, mnd. schüffel, schüffele, schðfele, schðfle, schuffele, schoffel, schoffle, schofle, F.: nhd. Schaufel, Schaufel des Wasserrads, ein Tafelgerät
-- Schaufel des Wasserrads: mnd. schüffel, schüffele, schðfele, schðfle, schuffele, schoffel, schoffle, schofle, F.: nhd. Schaufel, Schaufel des Wasserrads, ein Tafelgerät

Schaufel, mnd. schüppe, schuppe, F.: nhd. Spaten (M.), Grabscheit, Schaufel, Schöpfschaufel

Schaufel, mnd. stecke (2), M.: nhd. Stecken (M.), Schaufel, Stab

schaufel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schaufelband, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schaufelbbeite, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schaufelbein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schaufelblatt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schaufelbohrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schaufelbrett (ein Wassermühlengerät), mnd. schüffelbret, schuffelbret, N.: nhd. Schaufelbrett (ein Wassermühlengerät)

schaufelbügel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schaufelbürger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schäufelchen -- schmales flaches Schäufelchen, mhd. spatel, st. F.: nhd. schmales flaches Schäufelchen, Spatel

Schäufelchen, mnd. schüffelken, N.: nhd. Schäufelchen

schaufelente, nhd.: nhd. ; L.: DW

schaufelfisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schaufelförmig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schaufelgehörn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schaufelgeweih, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schaufelhirsch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schaufelholz, mnd. schüffelholt, schuffelholt, N.: nhd. »Schaufelholz«, Holz zu Schaufeln

schaufelhose, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schaufelicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schaufelig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schaufelkunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schaufelmorchel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schaufeln -- Holz zu Schaufeln, mnd. schüffelholt, schuffelholt, N.: nhd. »Schaufelholz«, Holz zu Schaufeln

schaufeln, an. mok-a, sw. V.: nhd. schaufeln, wegschaufeln

schaufeln, mhd. schoren* (1), schorn, sw. V.: nhd. schaufeln, zusammenscharen, kehren (V.) (1), stoßen, anstoßen, fortschieben, zusammenscheiben; schðvelen*, schðveln, schðfeln, sw. V.: nhd. schaufeln, ausgraben aus

schaufeln, mnd. schüffelen, schuffelen, schðfelen, schǖfelen, sw. V.: nhd. schaufeln, zusammenschaufeln, schaufelnd reinigen
schaufeln, mnd. schüppen, schuppen, sw. V.: nhd. schupfen, stoßen, fortstoßen, wegstoßen, wippen, verdrängen, vertreiben, verjagen, schaufeln

schaufeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schaufelnd -- schaufelnd reinigen, mnd. schüffelen, schuffelen, schðfelen, schǖfelen, sw. V.: nhd. schaufeln, zusammenschaufeln, schaufelnd reinigen
schaufelohr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schaufelpumpe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schaufelqualle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schaufelrad, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schaufelrecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schaufelreis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schaufelschlag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schaufelschlagsrecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schaufelstiel, mnd. schüffelstÐl, M.: nhd. Schaufelstiel

schaufelstiel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schaufelträger, mnd. schüffelendregÏre*, schüffelendrÐger, schuffelendreger, M.: nhd. »Schaufelträger«, mit richterlicher Gewalt ausgestatteter Vertreter des Bergmeisters

schaufelvoll, nhd.: nhd. ; L.: DW

schaufelwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schaufelwurf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schaufelzahn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schaufen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schaufenster, mnd. venster, fenster*, venstere, vinster, vinstere, N.: nhd. Fenster, Lichtöffnung, Fensteröffnung, Fensterfüllung, Fensterladen, Fensterklappe, Fenster von Leinwand, gemaltes Fenster, Wappenfenster, Fensterscheibe, Fenstereinfassung, Schaufenster, Verkaufsfenster, Fensterladen der heruntergeklappt als Verkaufstisch dient, Auge, Öffnung, Lücke

schaufenster, nhd.: nhd. ; L.: DW

schaufeule, nhd.: nhd. ; L.: DW

schäuflein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schaufler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schaufrei, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schauführen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schaugang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schaugar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schaugebühr, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schaugefäß, ahd. skðkar* 4, scðkar*, st. N. (a): nhd. »Schaugefäß«, Spiegel

Schaugeld, mhd. schougelt, st. N.: nhd. »Schaugeld«, Beschautaxe

schaugeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schaugenusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schaugepränge, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schaugericht -- Schaugericht beim Festmahl, mnd. drõke, drake, M.: nhd. Drache, Drache als Schmiedearbeit, Drache als Zierrat, Drache als Wasserspeier, Schaugericht beim Festmahl, Hahn an einer Büchse, Hahn an einem Feuerrohr, Bezeichnung des Teufels, Komet

schaugericht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schaugerüst, ae. ge-léad, st. N. (a): nhd. Schaugerüst, Tribüne

Schaugerüst, mhd. brucke, brücke, brðcke, brugge, brügge, prugge, prügge, st. F., sw. F.: nhd. Brücke, Zugbrücke, Schiffsbrücke, Holzgerüst, Sitzgerüst, Schaugerüst, Tribüne; brugge, brügge, st. F., sw. F.: nhd. Brücke, Zugbrücke, Holzgerüst, Sitzgerüst, Schaugerüst, Gerüst

Schaugerüst, mnd. hȫgede (1), hoigede, hoeget, hȫchte, F.: nhd. Höhe, höchste Stelle, Spitze, geographische Breite, Himmelshöhe, Anhöhe, Hügel, Opferhügel, Bühnengerüst, Schaugerüst
Schaugerüst, mnd. schavot, skavot, N.: nhd. »Schafott«, Schaugerüst

Schaugerüst, mnd. stÐger (2), steiger, steygher, steier, M.: nhd. Podium, Schaugerüst, Tribüne, Höhe des Ständerwerks im Gerüstbau, Stockwerk, Geschoß, in die See gebauter Damm, in den Fluss gebauter Damm

Schaugerüst, mnd. stellagie, stellasie, F.: nhd. »Stellage«, Schaugerüst, Tribüne

schaugerüst, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schaugeschöpf, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schauglas, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schaugroschen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schauhandlung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schauhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schauherr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schauherrlichkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schauhöhe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schauhübel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schauicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schauig, mnd. schouwich, Adj.: nhd. »schauig«, schauend, kontemplativ

schauig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schaukämpfer, ahd. skernõri* 9, scernõri*, st. M. (ja): nhd. Spötter, Spieler, Spaßmacher, Schauspieler, Schaukämpfer; skirno 36, scirno, sw. M. (n): nhd. Gaukler, Possenreißer, Tagedieb, Schaukämpfer

schaukäse, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schauke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schaukel -- Seil der Schaukel, mnd. sÐl (2), seil, seel, seyl, sehel, sell, zell, zeyl, N.: nhd. Seil, Tau (N.), Strick (M.) (1), Strang, Tau (N.) zum Zusammenbinden, Tau (N.) zum Zusammenhalten, Strohseil von bestimmter Länge zum Binden der Garbe, Tragseil, Handgriff, Bügel des Eimers, Zugseil, Brunnenseil, Seil der Winde, Schiffsseil, Zügel, Zaum, Fangseil, Fischnetz, Fischgarn, Glockenseil, Seil der Schaukel, Seil im Strafvollzug, Landmaß, Seil zum Einhegen, Seil zum Absperren

Schaukel, as. ? dok‑k‑a* 2, sw. F. (n): nhd. Schaukel?, Puppe

Schaukel, ahd. ? bandast* (?) 1, st. M. (a?, i?): nhd. Amulett, Schaukel?; rÆtiskupfa* 3, ritiscupha*, sw. F. (n): nhd. »Reitschaukel«, Schaukelseil, Schaukel; seilrÆs* 2, st. N. (a): nhd. Schaukelseil, Schaukel; *skokka, lang., st. F. (æ?, jæ?), sw. F. (n?): nhd. Schaukel; *skupfa (2)?, *scupha?, sw. F. (n): nhd. Schaukel; ? tokka* 19, tocka*, sw. F. (n): nhd. Puppe, Docke, Schaukel?

Schaukel, mhd. schoc (1), st. M.: nhd. »Schock« (M.), Schaukel, Stoß, Windstoß, Schwung; schocke, st. F.: nhd. Schaukel, Windstoß

Schaukel, mnd. schocke, schucke, N.: nhd. Schaukel, Hängematte

Schaukel, mnd. schucke (3), mnd.?, F.: nhd. Schaukel

Schaukel, mnd. winde (1), sw. F.: nhd. Winde (F.) (1), Schaukel, eine Pflanze

schaukel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schaukelbalken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schaukelbewegung, mhd. schupf, schuf, st. M.: nhd. »Schupf«, Schwung, Schaukelbewegung

schaukelbewegung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schaukelbrett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schaukelbutterfasz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schaukelei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schaukelfest, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schaukelgaul, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schaukelgewiegt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schaukelgewohnt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schaukelig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schaukelkahn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schaukelkasten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schaukelmännchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schaukeln -- Schaukeln der Wellen, ae. ‘þ-ge-bla-nd, ‘þ-ge-blo-nd, st. N. (a): nhd. Schaukeln der Wellen, wogende Wellen

Schaukeln -- Seil zum Schaukeln, mnd. schokrÐde, N.: nhd. Seil zum Schaukeln

schaukeln, idg. *leng-, V.: nhd. sich biegen, schaukeln, schwanken

schaukeln, germ. *wippæn, sw. V.: nhd. wippen, schaukeln

schaukeln, an. rug-g-a, sw. V.: nhd. schütteln, schaukeln, wiegen (V.) (1); vag-a, sw. V. (2): nhd. hin und her bewegen, schaukeln

schaukeln, ae. roc-c-an, sw. V.: nhd. wiegen (V.) (1), schaukeln

Schaukeln, as. skok-k-a* 1, st. F. (æ?, jæ?): nhd. Schaukeln

schaukeln, mhd. hotzen, sw. V.: nhd. schnell laufen, schaukeln, bewegen, taumeln
-- sich schaukeln: mhd. hutzen, sw. V.: nhd. bewegen, schieben, sich schwingen, sich schaukeln

schaukeln, mhd. noppen (2), sw. V.: nhd. »noppen« (2), stoßen, Stöße bekommen, schaukeln; ritzelen*, ritzeln, sw. V.: nhd. schaukeln

schaukeln, mhd. schocken (2), sw. V.: nhd. schwingen, schaukeln, tanzen; schüpfen, schupfen, schuffen, schupen, sw. V.: nhd. schupfen, prellen, wippen mit, schaukeln, schwanken, stoßen, schleudern, antreiben, wegdrängen, strafen, wie einen Betrüger bestrafen, hetzen auf, hetzen zu, werfen aus, werfen in, werfen über, werfen, zu Boden werfen, Delinquenten in die Höhe ziehen und fallen lassen; schutzen, sw. V.: nhd. schwingen, stoßen, schaukeln

schaukeln, mhd. wankelen, wankeln, sw. V.: nhd. wanken, schaukeln

schaukeln, mnd. schokrÐden, sw. V.: nhd. schaukeln

schaukeln, mnd. wippen, sw. V.: nhd. »wippen«, aufbewegen und niederbewegen, schaukeln, schwanken, aufheben und niederheben, vorwärts schnellen

schaukeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schaukelpaszgang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schaukelpfahl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schaukelpfanne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schaukelpferd, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schaukelpolitik, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schaukelrad, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schaukelreck, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schaukelring, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schaukelschwung, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schaukelseil, ahd. rÆtiskupfa* 3, ritiscupha*, sw. F. (n): nhd. »Reitschaukel«, Schaukelseil, Schaukel; seilrÆs* 2, st. N. (a): nhd. Schaukelseil, Schaukel

schaukelseil, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schaukelspiel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schaukelsprung, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schaukelstuhl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schaukeltrab, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schaukelung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schaukelwiege, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schauklig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schaukreis, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schaukrieg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schaul, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schaulegen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schaulen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schaulich, mnd. schouwelÆk, Adj.: nhd. »schaulich«, übernatürlich schauend

schaulich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schaulichkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schaulust, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schaulustig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schaum -- kochen bis sich kein Schaum mehr bildet, mnd. vörschǖmen*, vorschǖmen, vorschumen, sw. V.: nhd. kochen bis sich kein Schaum mehr bildet, ausschäumen, kochen bis zur Erschöpfung des Schaumes
Schaum -- Schaum abnehmen, mnd. schǖmen (1), schümen, schðmen, sw. V.: nhd. schäumen, Schaum auswerfen, Schaum abnehmen, abschäumen, aufschäumen, aufwallen, schwitzen, speicheln, Seeräuberei betreiben, landstreichen

Schaum -- Schaum auswerfen, mnd. schǖmen (1), schümen, schðmen, sw. V.: nhd. schäumen, Schaum auswerfen, Schaum abnehmen, abschäumen, aufschäumen, aufwallen, schwitzen, speicheln, Seeräuberei betreiben, landstreichen

Schaum -- Schaum von siedender Flüssigkeit, mnd. wose, mnd.?, Sb.: nhd. Schaum von siedender Flüssigkeit, Dunst von siedender Flüssigkeit

Schaum -- Schaum vor dem Mund Habender, mnd. hottensnõvel, M.: nhd. Schaum vor dem Mund Habender, Sabbelschnauze

Schaum, idg. *Øestu‑, Sb.: nhd. Schaum; *peu- (3), Sb.: nhd. Schaum; *spoimnõ, *poimnõ, F.: nhd. Schaum, Gischt; *spoimno-, *poimno-, F.: nhd. Schaum, Gischt

Schaum, germ. *faima-, *faimaz, *faina‑, *fainaz, st. M. (a): nhd. Feim, Schaum; *frauþæ, st. F. (æ): nhd. Schaum; *fruþæ-, *fruþæn, germ.?, sw. F. (n): nhd. Schaum; *jesti-, *jestiz, st. F. (i): nhd. Hefe, Schaum, Gischt; *jestra-, *jestram, st. N. (a): nhd. Hefe, Schaum, Gischt; *jestu-, *jestuz, st. M. (u): nhd. Hefe, Schaum, Gischt; *lauþra-, *lauþram, st. N. (a): nhd. Lauge, Schaum, Seife; *skðma-, *skðmaz, st. M. (a): nhd. Schaum

Schaum, got. ¸aþ-æ* 1, sw. F. (n): nhd. Schaum; *skð-m-s, st. M. (a): nhd. Schaum

Schaum, an. frau-Œ, st. N. (a): nhd. Schaum; fro-Œ-a, sw. F. (n): nhd. Schaum; lauŒ-r, st. N. (a): nhd. Seife, Schaum; l‡Œ-r, st. M. (a): nhd. Schaum

Schaum, ae. fõm, st. N. (a): nhd. Schaum; hrot, st. M. (a): nhd. Rotz, Schaum; swõt, swæt (2), st. M. (a), st. N. (a): nhd. Schweiß (M.) (2), Blut, Schaum, Mühe, Arbeit; wapol, Sb.: nhd. Schaum, Wasserblase

Schaum, ahd. feim 15, st. M. (a): nhd. »Feim«, Schaum, Gischt, Abschaum, Geifer; seifar* (1) 2, seivar*, st. M. (a?): nhd. Speichel, Schaum; seifaro* 1, seivaro*, sw. M. (n)?: nhd. Schaum; skiflædar* 2, sciflædar, st. N. (a): nhd. Gischt, Schaum; skðm* 6, scðm, st. M. (a?, i?): nhd. Schaum, Gischt
-- mit Schaum bedecken: ahd. feimigæn* 1, sw. V. (2): nhd. »schäumen«, überschäumen, mit Schaum bedecken
-- schmutziger Schaum: ahd. ? skimbal (1) 18, scimbal*, st. M. (a?): nhd. Schimmel, Meltau, Getreiderost, Grünspan, schmutziger Schaum?

Schaum, mhd. gis, st. F.: nhd. Schaum; jest, st. M.: nhd. Gischt, Schaum

Schaum, mhd. scheim, st. M.: nhd. Glanz, Schimmer, Larve, Maske, Schaum; schðm, schoum, st. M.: nhd. Schaum; seifer, seifel, st. M.: nhd. Speichel, Schaum, Geifer
-- Schaum abnehmen: mhd. schðmen, schoumen, sw. V.: nhd. schäumen, Schaum abnehmen, mit Schaum bedeckt sein (V.), sich reinigen, sich reinigen von, träumen
-- wenig Schaum: mhd. schiumelÆn, st. N.: nhd. »Schäumlein«, wenig Schaum

Schaum, mhd. veim, feim*, st. M.: nhd. »Feim«, Schaum, Honig, Nichtigkeit, Abschaum; vðm, fðm*, st. M.: nhd. »Faum«, Schaum, Abschaum

Schaum, mnd. schðm, schðme, schume, M.: nhd. Schaum, Gischt, Schlacke, Silberschaum, Metallschlacke, Schweiß, Geifer, Speichel, Bluff, Schwindel

Schaum, mnd. spoige, spoie, spoyge, F.: nhd. Aufspritzen aufgewühlten Wassers, Umherspritzen aufgewühlten Wassers, Schaum, Schleuse

schaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schaumachtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schaumartig, mnd. schǖmich, Adj.: nhd. schaumig, schaumartig

schaumartig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schaumartige -- schaumartige Schlacke die sich beim Treiben des Silbers bildet, mnd. sülverschðm, sülverschðme, sulverschðm, sulverschðme, M.: nhd. Silberschaum, schaumartige Schlacke die sich beim Treiben des Silbers bildet, Silberglätte

schaumbecken, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schaumbedeckt, mhd. schiumevar, Adj.: nhd. »schaumfarben«, schaumbedeckt

schaumbedeckt, nhd.: nhd. ; L.: DW

schaumberg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schaumbier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schaumbild, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schaumblank, mhd. schðmblanc, Adj.: nhd. »schaumblank«, schaumweiß

schaumblase, nhd.: nhd. ; L.: DW

schaumblume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schaumbusch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schäumchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schaumcicade, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schaumcylinder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schaumdiele, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schaumecht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schaumechtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schaumeis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schaumeisen, mnd. schðmÆsern*, schðmÆseren, N.: nhd. »Schaumeisen«, Schaumkelle

Schaumeister, mhd. schouwemeister*, schoumeister, st. M.: nhd. »Schaumeister«, Untersucher, obrigkeitlicher Beschauer

schaumeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schaumelement, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schäumen -- Schäumen einer Flüssigkeit, mnd. ȫvermæt, ȫvermoet, ȫvermoud, ævermæt, overmôt, ȫvermðt, ȫvermuet, M., F.: nhd. Übermut, Stolz, Hochmut, Überheblichkeit, Vermessenheit, übermütiges Benehmen, Dreistigkeit, Verschwendung, Unmäßigkeit, Gewalttätigkeit, Rechtsbruch, Zorn, gewaltsame Beeinträchtigung, Schäumen einer Flüssigkeit

schäumen, idg. *Øes-, V.: nhd. wallen (V.) (1), schäumen, gären

schäumen, germ. *freuþan?, germ.?, st. V.: nhd. schäumen, geifern; *hwaþ-, V.: nhd. schäumen

schäumen, got. ¸aþ-jan* 2, sw. V. (1): nhd. schäumen

schäumen, an. frey-Œ-a, sw. V.: nhd. schäumen; fyrs-a, sw. V.: nhd. schäumen

schäumen, ae. õ-fréo-þ-an, st. V. (2): nhd. schäumen; fÚm-an, sw. V.: nhd. schäumen; *fréo-þ-an, st. V. (2): nhd. schäumen; hwaþ-er‑ian, sw. V.: nhd. schäumen, brüllen; hwoþ-er‑ian, sw. V. (2): nhd. schäumen, branden, brüllen; wapol‑ian, sw. V.: nhd. sprudeln, schäumen, ausdünsten

schäumen, ahd. 2zessæn* 4, sw. V. (2): nhd. wogen, branden, schäumen, heranwogen; feimen* 8, sw. V. (1a): nhd. schäumen, rasen, geifern, schnauben, schäumend von sich geben; gesan* 3, jesan*, st. V. (5): nhd. gären, schäumen; gigesan* 1, gijesan*, st. V. (5): nhd. gären, schäumen; skðmen* 3, scðmen*, sw. V. (1a): nhd. schäumen, schäumend herabgießen; ðzfeimen* 1, sw. V. (1a): nhd. schäumen; ðzfeimæn* 3, sw. V. (2): nhd. schäumen, abschäumen

schäumen, ahd. feimigæn* 1, sw. V. (2): nhd. »schäumen«, überschäumen, mit Schaum bedecken

schäumen, mhd. anestrÏjen*, ane strÏjen, sw. V.: nhd. schäumen

schäumen, mhd. geschen (1) 1, gischen, sw. V.: nhd. schäumen, schluchzen, den Mund auftun, gähnen; jesen (1), gesen, st. V.: nhd. gären, reifen (V.) (2), schäumen, hervortreiben, durch Gären bereiten; jesten, gisten, sw. V.: nhd. »gischten«, schäumen; krÆzen (2), st. V.: nhd. Kreislinie machen, gären, schäumen, kratzen

schäumen, mhd. schemen (2), sw. V.: nhd. schäumen; schðmen, schoumen, sw. V.: nhd. schäumen, Schaum abnehmen, mit Schaum bedeckt sein (V.), sich reinigen, sich reinigen von, träumen

schäumen, mnd. schǖmen (1), schümen, schðmen, sw. V.: nhd. schäumen, Schaum auswerfen, Schaum abnehmen, abschäumen, aufschäumen, aufwallen, schwitzen, speicheln, Seeräuberei betreiben, landstreichen

Schäumen, mnd. schǖmen* (2), schǖment, N.: nhd. »Schäumen«, Seeräuberei
schäumen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schäumend, ahd. feimÆn* 1?, Adj. (?): nhd. schäumend, schaumig; skðmhaft* 1, scðmhaft*, Adj.: nhd. schäumend
-- schäumend herabgießen: ahd. skðmen* 3, scðmen*, sw. V. (1a): nhd. schäumen, schäumend herabgießen
-- schäumend von sich geben: ahd. feimen* 8, sw. V. (1a): nhd. schäumen, rasen, geifern, schnauben, schäumend von sich geben

schäumend, mhd. geschic*** (1), Adj.: nhd. schäumend

schäumende -- schäumende Wogen, mhd. suot, st. M.: nhd. schäumende Wogen

schaumensch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schäumer, mnd. schǖmÏre*, schǖmer, schumer, M.: nhd. »Schäumer«, Landstreicher, Straßenräuber, Nichtsnutz, Barbier
schaumer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schäumer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schaumerde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schaumerfüllt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schäumerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schaumerz, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schaumes -- kochen bis zur Erschöpfung des Schaumes, mnd. vörschǖmen*, vorschǖmen, vorschumen, sw. V.: nhd. kochen bis sich kein Schaum mehr bildet, ausschäumen, kochen bis zur Erschöpfung des Schaumes
schaumesbleich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schaumesse, mnd. schouwemisse*, schouwmisse, F.: nhd. Schaumesse, Messe für das Auge

schaumfarbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schaumfarben, mhd. schiumevar, Adj.: nhd. »schaumfarben«, schaumbedeckt

schaumfarbig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schaumfliege, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schaumflocke, mnd. schðmvlocke, F.: nhd. Schaumflocke, Gischt

schaumflocke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schaumgebäude, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schaumgebirge, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schaumgeboren, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schaumgebrause, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schaumgeburt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schaumgekrönt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schaumgemähnt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schaumgemisch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schaumgeschlagen, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schaumgesprudel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schaumgetöse, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schaumgetriefe, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schaumgewand, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schaumgezisch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schaumgips, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schaumgold, nhd.: nhd. ; L.: DW

schaumgöttin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schaumhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schaumhaftig, mnd. schðmhaftich*, schðmaftich, Adj.: nhd. »schaumhaftig«, schaumig

schaumicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schäumicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schaumig, ahd. feimÆn* 1?, Adj. (?): nhd. schäumend, schaumig

schaumig, mhd. schiumec, Adj.: nhd. schaumig

schaumig, mnd. schðmhaftich*, schðmaftich, Adj.: nhd. »schaumhaftig«, schaumig; schǖmich, Adj.: nhd. schaumig, schaumartig
schaumig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schäumig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schäumigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schaumkalk, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schaumkelle, mnd. schðmÆsern*, schðmÆseren, N.: nhd. »Schaumeisen«, Schaumkelle

Schaumkelle, mnd. schðmkelle, F.: nhd. »Schaumkelle«, Kelle zum Abschäumen

schaumkelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schaumkette, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schaumklumpen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schaumkraut -- bitteres Schaumkraut, mnd. stÐnkerse***, steinkerse***, F.: nhd. »Steinkresse«, bitteres Schaumkraut

schaumkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schaumkrauts -- Wurzel des bitteren Schaumkrauts, mnd. stÐnkersenwortel*, steinkersenwortel*, F.: nhd. Wurzel des bitteren Schaumkrauts

Schäumlein, mhd. schiumelÆn, st. N.: nhd. »Schäumlein«, wenig Schaum

schäumlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schaumliebe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schäumling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schaumlöffel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schaummohn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schaumniter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schaumpilz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schaumquell, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schaumrand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schaumröschen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schaumröslein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schaumsaft, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schaumsalz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schaumschiefer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schaumseher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schaumseife, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schaumspath, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schaumspeise, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schaumspiel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schaumstäubchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schaumstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schaumstürmend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schaumthierchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schaumtrank, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schäumung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schaumünze -- Schaumünze mit bildlicher Darstellung, mnd. borstbilde, borstbelde, borstbilt, N.: nhd. Büste, Schaumünze mit bildlicher Darstellung

Schaumünze, an. king-a, sw. F. (n): nhd. Brustschmuck, Schaumünze

schaumünze, nhd.: nhd. ; L.: DW

schaumwein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schaumweise, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schaumweiß, mhd. schðmblanc, Adj.: nhd. »schaumblank«, schaumweiß

schaumweisz, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schaumwelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schaumwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schaumwesen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schaumwirbel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schaumwolle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schaumwurm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schaumzirpe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schaupfennig, mnd. schouwelpenninc*, schouwelpenning, N.: nhd. Schaupfennig, Schautaler der in jedem Prägejahr als erster mit einem höheren Gewicht als die anderen die Münze verließen

schaupfennig, nhd.: nhd. ; L.: DW

schaupflicht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schauplan (M.) (1), mnd. schouweplõn*, schouweplõn, M.: nhd. »Schauplan« (M.) (1), Schauplatz, Arena

schauplan, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schauplatz, mnd. schouweplõn*, schouweplõn, M.: nhd. »Schauplan« (M.) (1), Schauplatz, Arena; schouweplas*, schouwplas, schouwplatz, M.: nhd. Schauplatz

schauplatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schaupracht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schauprahm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schauprangend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schaupuppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schaureigen, mnd. schouwelrei, M.: nhd. »Schaureigen«, Ehrentanz?

schaurig, ahd. ingrðentlÆh 1, Adj.: nhd. schauderhaft, schrecklich, schaurig

schaurig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schaurund, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schaurüster, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schausaal, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schausakrament, mnd. kõpesacrament, N.: nhd. Schausakrament

schausal, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schauschlosz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schauschuh, mnd. schouwelschæ, M.: nhd. »Schauschuh«, Schuh den der Geselle bei der Meisterprüfung vorlegen muss

schauseite, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schauselig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schausen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schausitz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schausloch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schausode, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schauspiegel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schauspiel -- Schauspiel zur Frühlingsfeier, mhd. æsterspil, st. N.: nhd. »Osterspiel«, Passionsspiel, Spiel, Schauspiel zur Frühlingsfeier, zur Osterfeier, Osterscherz, Osterfreude, höchste Freude, Wonne

Schauspiel, got. faír-wei-t-l 1, st. N. (a): nhd. Schauspiel

Schauspiel, ae. wÏf-er‑síe-n, wÏf-er-s‘-n, st. F. (i): nhd. Schauspiel, Vorzeigung, Anblick; wÚf‑t, wÚf‑þ‑u, st. F. (æ): nhd. Schauspiel; wlõ-t‑ung, st. F. (æ): nhd. Schauspiel

Schauspiel, ahd. skern 13, scern, skerin, scerin, st. M. (a), st. N. (a): nhd. Albernheit, Scherz, ungehöriger Scherz, Schauspiel, Possenspiel; spil 62, st. N. (a): nhd. Spiel, Scherz, Musik, Schauspiel, Schau, Instrumentenspiel, Possenspiel; wabarsiuni* 1, st. N. (ja): nhd. Schauspiel; wuntarsiht* 3, st. F. (i): nhd. »Wundersicht«, Schauspiel, erstaunlicher Anblick; wuntarsiun* 3, st. F. (i): nhd. »Wundersicht«, Schauspiel, erstaunlicher Anblick; wuntarsiuni* 1, st. N. (ja): nhd. »Wundersicht«, erstaunlicher Anblick, Schauspiel; wuntarskouwida* 1, wuntarscouwida*, st. F. (æ): nhd. »Wunderschau«, Schauspiel, erstaunlicher Anblick, stattliches Aussehen

Schauspiel, mhd. kapfespil, st. N.: nhd. Schauspiel

Schauspiel, mhd. schouwespil, st. N.: nhd. Schauspiel; spil (1), st. N.: nhd. Spiel, Tanz, Zeitvertreib, Scherz, Unterhaltung, Vergnügen, Freude, Spaß, Wonne, Saitenspiel, Musik, Schauspiel, Waffenspiel, Kampfspiel, Glücksspiel, Spielzeug, Spielschuld, Brettspiel, Würfelspiel, Wettkampf, Turnier, Beischlaf, weibliche Geschlechtsteile

Schauspiel, mhd. vorespil*, vorspil, vürspil, forespil*, fürspil*, st. N.: nhd. Vorspiel, Schauspiel, Instrumentenvorspiel, Vorzeichen; wartespil, wartspil, st. N.: nhd. »Wartespiel«, Schauspiel, Hoffnung auf Erbschaft, Aussicht auf Erbschaft, Anwartschaft, Anspruch

Schauspiel, mnd. cæmȫdie, kæmȫdie*, commÐdie, F.: nhd. Komödie, Lustspiel, Schauspiel, spektakulöser Vorgang; cæmȫdienspil, N.: nhd. Komödie, Lustspiel, Schauspiel, spektakulöser Vorgang
Schauspiel, mnd. kõpespil, kõpspil, kaepspil, N.: nhd. Schauspiel, Augenweide; kõpinge (1), F.: nhd. Anblick, Schauspiel
-- kirchliches Schauspiel: mnd. hilligenspil, hilgenspil, N.: nhd. »Heiligenspiel«, Legendenspiel, kirchliches Schauspiel

Schauspiel, mnd. rÆm (1), rime?, M.: nhd. »Reim«, Anzahl, Verszeile, Strophe, Gedicht, Spruch, Schauspiel
-- Rolle oder Figur im Schauspiel: mnd. persæne (1), persæn, perschæn, parsæne, F., M.: nhd. Charakter, Rolle oder Figur im Schauspiel, individuelle menschliche Existenz, äußere Erscheinung, Aussehen, Gestalt, Körperbau, Körpergröße, Wesen, Charakter, gesellschaftliche Stellung, Rang, Personenstand, Angehöriger einer Gemeinschaft, Geistlicher, rechtsfähiger Mensch, Privatperson, Fleischwerdung Gottes, Dreieinigkeit, Erscheinung Gottes, beliebiger Mensch, einzelner Mensch, Frau, weibliches Wesen, Weibsbild, Hure

Schauspiel, mnd. schouwespÐl*, schouwspel, schouwspil, schouspel, schouspil, schðspel, schðspil, mnd.?, N.: nhd. »Schauspiel«, Theateraufführung, Szene, Bild das sich den Augen bietet, Anblick, Sehenswürdigkeit

Schauspiel, mnd. spÐl, spel, speel, speil, spȫl, spoel, N.: nhd. Spiel, Spiel nach Regeln, Brettspiel, ritterliches Spiel, Turnier, mimische Darstellung, Aufführung, aufgeführtes Stück, Theaterstück, Schauspiel, Spiel auf Musikinstrument, Musik, Tanzmusik, Musikinstrument, Glücksspiel, Kurzweil, Vergnügen, Scherz, Spaß, Lust, Freude, Tätigkeit, Funktion, Art (F.) (1) in der verfahren wird, bestimmte Art (F.) (1) der Unterhaltung, Liebesspiel, Liebesgenuss, Spiel des Lebens, weltliches Treiben, Unternehmen dessen Ausgang unsicher ist, Risiko, verhängnisvolles Manöver, Aufstand, Aufruhr, Tumult, kriegerisches Unternehmen, schwierige Situation, Sache, Angelegenheit, Scheibe (F.), Diskus, Spielkarte, Bastelei

Schauspiel, mnd. spektõkel, N.: nhd. »Spektakel«, Schauspiel, Schaustellung, grausiges Geschehen, erregendes Geschehen, abschreckender Anblick, ärgerlicher Auftritt, anstößiger Auftritt, störende Veranstaltung, lärmende Veranstaltung

schauspiel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schauspielart, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schauspielartig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schauspielaufführung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schauspieldichter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schauspieldichtung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schauspieldirektor, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schauspielen -- Bühne zur Aufführung von Schauspielen, mnd. plas (1), plats, platz, M.: nhd. Platz, freie Fläche, Stelle, öffentlicher Platz, Straße, Arbeitsfläche, Pflanzstelle, Schlachtfeld, Waldstück, Bauplatz, Bühne zur Aufführung von Schauspielen, Örtlichkeit, Aufenthaltsort

schauspielen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schauspieler -- Vorsteher und Aufseher der Spielleute besonders der Musikanten und Schauspieler, mnd. spÐlegrÐve, M.: nhd. »Spielgraf«, Vorsteher und Aufseher der Spielleute besonders der Musikanten und Schauspieler, Musikdirektor, Leiter (M.) der Stadtmusikanten die bei Hochzeiten aufspielen, Aufseher über die Innehaltung der Hochzeitsordnung

Schauspieler -- Vorsteher und Aufseher der Spielleute besonders der Musikanten und Schauspieler, mnd. spÐlgrÐve, speelgrÐve, M.: nhd. »Spielgraf«, Vorsteher und Aufseher der Spielleute besonders der Musikanten und Schauspieler, Musikdirektor, Leiter (M.) der Stadtmusikanten die bei Hochzeiten aufspielen, Aufseher über die Innehaltung der Hochzeitsordnung

Schauspieler (M.), as. s‑kir‑n‑io* 2, s‑kir‑n‑o, s‑ker‑n‑io*, sw. M. (n): nhd. Schauspieler (M.)

Schauspieler, ae. mÆ-m-a, sw. M. (n): nhd. Schauspieler; trð-þ, M.: nhd. Trompeter, Spaßmacher, Schauspieler

Schauspieler, ahd. anterõri* 1, antharõri, antrõri, st. M. (ja): nhd. Nachahmer, Schauspieler, Darsteller; giskÆnõri* 1, giscÆnõri*, st. M. (ja): nhd. Schauspieler; kærõri* 1, st. M. (ja): nhd. Schauspieler, Chorsänger, Versucher; skernõri* 9, scernõri*, st. M. (ja): nhd. Spötter, Spieler, Spaßmacher, Schauspieler, Schaukämpfer; skerno* 5, scerno*, sw. M. (n): nhd. Spaßmacher, Schauspieler, Possenreißer; spilõri* 5, st. M. (ja): nhd. Spieler, Schauspieler, Ringkämpfer, Wettkämpfer, Musikant; tðmõri 6, st. M. (ja): nhd. Springer, Hüpfer, Schauspieler, Spaßmacher, Gaukler, Tänzer

Schauspieler, mnd. lÐtsprÐkÏre*, lÐtsprÐker, leitsprÐker, leytsprÐker, M.: nhd. Liedsprecher, Liedsänger, Spielmann, Schauspieler, Spaßmacher, Hofnarr, Hohnredner

Schauspieler, mnd. schouwspÐlÏre*, schouwspÐler, schouspÐler, M.: nhd. Schauspieler

schauspieler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schauspielerbande, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schauspielergesellschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schauspielerin, ae. scier-n‑icg-e, sw. F. (n): nhd. Gauklerin, Schauspielerin

Schauspielerin, ahd. antera* 1, anthara, sw. F. (n): nhd. Nachahmerin, Schauspielerin; anterõra* 1, antharõra*, antrõra*, sw. F. (n): nhd. Nachahmerin, Schauspielerin; spilõra* 2, sw. F. (n): nhd. Spielerin, Schauspielerin, Musikantin, Dirne; spilihha* 1, spilicha*, sw. F. (n): nhd. Schauspielerin; spilowÆb* 4, spilawÆb*, st. N. (a): nhd. »Spielweib«, Spielerin, Musikantin, Schauspielerin, Hure

schauspielerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schauspielerisch, ahd. skernlÆh* 8, scernlÆh*, skirnlÆh*, Adj.: nhd. spöttisch, schauspielerisch, mimisch, possenhaft; spilolÆh 16, spilalÆh*, Adj.: nhd. launig, komisch, schauspielerisch, spielerisch, gespielt

schauspielerische -- schauspielerische Kunst, ahd. spilolist* 1, spilalist*, st. M. (i), st. F. (i): nhd. Spielkunst, schauspielerische Kunst

schauspielerkunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schauspielermarotte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schauspielerstand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schauspielertruppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schauspielfreund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schauspielgattung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schauspielgesellschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schauspielhaus, as. spil‑e‑hð‑s 1, st. N. (a): nhd. »Spielehaus«, Schauspielhaus

Schauspielhaus, ahd. spilohðs 29, spilehðs, st. N. (a): nhd. »Spielhaus«, Theater, Schauspielhaus, Turnplatz, Ringplatz, Sportschule; warthðs* 7, st. N. (a): nhd. Schauspielhaus, Warte, Wachhaus, Turm, Wachturm

schauspielhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schauspielknoten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schauspielkunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schauspiellehre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schauspielmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schauspielplatz, ahd. spilostat* 18, spilastat*, st. F. (i): nhd. »Spielstätte«, Wettkampfstätte, Schauspielplatz, Bühne

schauspielsaal, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schauspielschreiber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schaustätte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schaustein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schaustellen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schausteller, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schaustellung, mnd. spektõkel, N.: nhd. »Spektakel«, Schauspiel, Schaustellung, grausiges Geschehen, erregendes Geschehen, abschreckender Anblick, ärgerlicher Auftritt, anstößiger Auftritt, störende Veranstaltung, lärmende Veranstaltung

Schaustellung, mnd. vȫrlegginge, F.: nhd. Vorlegung, Schaustellung, Darstellung, Schilderung, Ausführung der Parteien vor Gericht (N.) (1)

schaustellung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schaustellungen -- Anlage für öffentliche Schaustellungen, mnd. spilhðs, N.: nhd. Spielhaus, Tanzhaus, Bau für athletische Spiele, Zirkus, Anlage für öffentliche Schaustellungen, Anlage für öffentliche Veranstaltungen, Ge​meindehaus, Haus für Sitzungen des Rates und für Gerichtsverhandlungen, Stadthaus

Schaustellungen -- Anlage für öffentliche Schaustellungen, mnd. spÐlehðs, N.: nhd. Spielhaus, Tanzhaus, Bau für athletische Spiele, Zirkus, Anlage für öffentliche Schaustellungen, Anlage für öffentliche Veranstaltungen, Ge​meindehaus, Haus für Sitzungen des Rates und für Gerichtsverhandlungen, Stadthaus

Schaustellungen -- Anlage für öffentliche Schaustellungen, mnd. spÐlhðs, speelhðs, spȫlehðs, N.: nhd. Spielhaus, Tanzhaus, Bau für athletische Spiele, Zirkus, Anlage für öffentliche Schaustellungen, Anlage für öffentliche Veranstaltungen, Ge​meindehaus, Haus für Sitzungen des Rates und für Gerichtsverhandlungen, Stadthaus
Schaustellungen -- Haus für die Schaustellungen, mhd. spilhðs, st. N.: nhd. »Spielhaus«, Theater, Gemeindehaus, Rathaus, Gerichtshaus, Haus für die Schaustellungen

Schaustück, mnd. klÐnȫde, kleinȫde, klÐnode, kleinode, klÐnæde, kleinæde, klÐnõde, kleinõde, klÐnodde, kleinodde, klÐnde, kleinde, klÐnæt, kleinæt, klÐnõt, kleinõt, klÐnædie, kleinædie, N.: nhd. kleine Sache, kleines Ding, unbedeutende Sache, Kleinigkeit, kleine Abgabe, kleines Gerät, kleineres Kleidungsstück, zierliches Gerät, Gerätschaft einer Vereinigung, Geschenk, Besitztum der Brüderschaft zu kirchlichen Zwecken, feine Kunstarbeit, Eintrittsgeld, Einstandsgeschenk, Brautgeschenk, Schmuckstück, Schmuckanhänger, Schaustück, Geschmeide, Schmuck, Kleinod, Zierart, Zierde, Kostbarkeit, kostbarer Besitz

schaustück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schaustufe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schaustuhl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schaut, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schautag -- Schautag an dem man die Waren bei Messen aufstellt, mnd. tæchdach, mnd.?, M.: nhd. Zeigetag, Schautag an dem man die Waren bei Messen aufstellt

Schautag wo man die Waren (bei Messen) aufstellt, mnd. tægedach, mnd.?, M.: nhd. Zeigetag, Schautag wo man die Waren (bei Messen) aufstellt

schautag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schautaler -- Schautaler der in jedem Prägejahr als erster mit einem höheren Gewicht als die anderen die Münze verließen, mnd. schouwelpenninc*, schouwelpenning, N.: nhd. Schaupfennig, Schautaler der in jedem Prägejahr als erster mit einem höheren Gewicht als die anderen die Münze verließen

schautanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schaute, nhd.: nhd. ; L.: DW

schauteufel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schauthal, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schauthat, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schauthier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schautisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schautorte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schautragen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schauturm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schauturnen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schauung, anfrk. skou-w-ung-a* 1, scou-w-ung-a*, st. F. (æ): nhd. »Schauung«, Betrachtung

Schauung, mhd. schouwunge, schæwunge, st. F.: nhd. »Schauung«, Schauen, Betrachten, Anschauung, Betrachtung, Vision, Schau

Schauung, mnd. schouwinge, schæginge, F.: nhd. Schauung, Anschauen (N.), Anblicken (N.), Betrachtung, Besichtigung, Deichschau, Besuch bei der Wöchnerin, Schau

schauung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schauverfahren, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schauwache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schauwarte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schauweide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schauweise, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schauwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schauwürdig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schauzeichen, mnd. ? sichtetÐken, sichteteiken, N.: nhd. »Schauzeichen«?

schäuzlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schauzug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schavelin, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schavine, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schavot, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schawel, nhd.: nhd. ; L.: DW

schawelle, nhd.: nhd. ; L.: DW

schawesdeckel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW
schebbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schebbern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schebe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schebecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schebenbirne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schech, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schechen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schechen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schechter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheckart, nhd.: nhd. ; L.: DW

scheckchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schecke, mnd. scheken* (1), schecken, M.: nhd. »Schecke«, geflecktes Pferd

schecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schecke, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheckel, M. F. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheckeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schecken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

scheckenrock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheckensticker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheckente, nhd.: nhd. ; L.: DW

scheckenzug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheckern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

scheckhaft, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

scheckicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scheckieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

scheckiermeiszel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheckig, idg. *kerbero‑, Adj.: nhd. scheckig; *¨erbero‑, Adj.: nhd. scheckig; *pel- (6), Adj.: nhd. fahl, grau, scheckig

scheckig, an. skjætt-r, sk‘ætt-r, Adj.: nhd. gefleckt, scheckig

scheckig, as. appul‑grÐ 1, Adj.: nhd. apfelgrau, scheckig

scheckig, ahd. apfulgrao* 2, aphulgrao*, Adj.: nhd. »apfelgrau«, scheckig; fizzil* 1, Adj.: nhd. scheckig, gefleckt; fizzilfÐh* 3, Adj.: nhd. gefleckt, scheckig, mit weißgefleckten Beinen, mit weißen Fesseln (F.) (2); skekkoht* 1, sceckoht*, Adj.: nhd. scheckig, zottig?

scheckig, mhd. schecke (1), Adj.: nhd. scheckig, gestreift; scheckeht, scheckot, Adj.: nhd. scheckig
-- scheckig machen: mhd. schecken, sw. V.: nhd. scheckig machen, bunt machen

scheckig, mhd. vÐch (1), fÐch, Adj.: nhd. mehrfarbig, gefleckt, scheckig, bunt, verschiedenfarbig, wechselhaft, schillernd, Farbe wechselnd; vizzel, fizzel*, Adj.: nhd. scheckig; vizzelvÐch, fizzelfÐch*, Adj.: nhd. scheckig, weißscheckig

scheckig, mnd. spinkelet*, spinkelt, Adj.: nhd. fleckig, bunt, buntfarbig gesprenkelt, verschiedenfarbig, scheckig

scheckig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schede, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schedel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schedel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheel -- scheel blicken, mhd. winkelsehen (1), winkelsehen, st. V.: nhd. mit den Augen zwinkern, die Augen verdrehen, in einem Winkel herumschnüffeln, scheel blicken

scheel -- scheel musternd, mhd. überwendic* (1), überwendec, Adj.: nhd. scheel musternd, abschätzig musternd; überwendic* (2), überwendec, Adv.: nhd. scheel musternd, abschätzig musternd; überwendiclÆche*, überwendeclÆche, Adv.: nhd. scheel musternd, abschätzig musternd, unaufmerksam

scheel -- scheel musternd, mhd. überwendiclich***, Adj.: nhd. »scheel musternd«, abschätzig musternd

scheel, germ. *skelha-, *skelhaz, *skelhwa‑, *skelhwaz, *skelga‑, *skelgaz, Adj.: nhd. scheel, schief, schielend

scheel, ae. sceol-h, Adj.: nhd. scheel, schräg, schief

scheel, ahd. skelah* 14, scelah*, Adj.: nhd. schief, schräg, scheel, schielend, bucklig

scheel, mhd. schel (2), schelwe, Adj.: nhd. scheel, schielend, quer, schief, krumm; schelch (1), schelh, schelb, Adj.: nhd. scheel, schief, schielend, krumm, gewunden; schelhes, schelhs, Adv.: nhd. scheel, schief; twerch, dwerch, querch, zwerch, Adj.: nhd. »zwerch«, seitlich, verkehrt, schräg, quer, zwischen inne liegend, dazwischenliegend, scheel, missgünstig, schief auf die Seite gerichtet, verquer, verworren, widersprüchlich
-- scheel werden: mhd. schelwen, sw. V.: nhd. scheel werden

scheel, mnd. schÐle (2), schÐl, scheyl, schil, scheil, scheile, Adj.: nhd. schielend, schief stehend, verzogen, missgünstig, unzufrieden, scheel, neidisch, gehässig

scheel, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scheeläugig, ae. sceol-h-íeg-e, Adj.: nhd. scheeläugig; scíel‑éag‑e, Adj.: nhd. schieläugig, scheeläugig; scíel‑éag‑ed-e, Adj.: nhd. schieläugig, scheeläugig

Scheelheit, mnd. schÐlhÐt, schÐlheit, F.: nhd. »Scheelheit«, Triefäugigkeit, Schnupfen (M.)

Scheelsucht, mhd. nÆde, sw. F.: nhd. »Neid«, Eifersucht, Scheelsucht

Scheer, mnd. schrÐdÏre* (1), schrÐdere, M.: nhd. ein Eisen das auf den Amboss gesetzt wird um Nägel abzuhauen, Scheer

scheff, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheffe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheffe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Scheffel -- ¼ Scheffel, mnd. vÐrt, vÆrt, virt, N.: nhd. Viertel (ein Getreidemaß), ¼ Scheffel, Maßgefäß, vierter Teil eines Landmaßes

Scheffel -- an das Kornhaus zu liefernder Scheffel an Getreide als Zehntleistung, mnd. spÆkÏreschÐpel*, spÆkerschÐpel, M.: nhd. »Speicherscheffel«, an das Kornhaus zu liefernder Scheffel an Getreide als Zehntleistung

Scheffel -- auf den Scheffel Korn gelegte grundherrliche Abgabe, mnd. schÐpelkorn, N.: nhd. »Scheffelkorn«, auf den Scheffel Korn gelegte grundherrliche Abgabe

Scheffel -- gestrichener gemeiner Scheffel, mnd. strÆkschÐpel, strÆschÐpel, M.: nhd. gestrichener gemeiner Scheffel

Scheffel -- Gruppe von Brauern oder Kornmessern oder Brauerknechten die als Abzeichen ihres Amtes bei der Prozession in Goslar den Scheffel tragen, mnd. ? schÐpeldrÐgÏre*, schÐpeldrÐgere, scheppeldrÐgere, M.: nhd. »Scheffelträger«, Gruppe von Brauern oder Kornmessern oder Brauerknechten die als Abzeichen ihres Amtes bei der Prozession in Goslar den Scheffel tragen?

Scheffel -- halber Scheffel, mnd. halfschÐpel, M.: nhd. halber Scheffel; ? halster, Sb.: nhd. ein Getreidemaß, halber Scheffel?; kærnvat, N.: nhd. »Kornfass«, ein Getreidemaß, halber Scheffel

Scheffel -- kleiner Scheffel, mnd. hæveschÐpel, M.: nhd. »Hofscheffel«, Getreidemaß für die Ablieferung von einem Königshof, Hofscheffel, kleiner Scheffel

Scheffel -- kleiner Scheffel, mnd. schip (1), N.: nhd. ein Hohlmaß, kleiner Scheffel, ein Maß für trockene Dinge

Scheffel -- niedriger Stadtdiener der die Scheffel eicht, mnd. schÐpeleÏre* (2), schÐpeler, M.: nhd. »Scheffler«, niedriger Stadtdiener der die Scheffel eicht

Scheffel -- Sack der einen halben Scheffel fasst, mnd. halfschÐpelsak, M.: nhd. Halbscheffelsack, Sack der einen halben Scheffel fasst

Scheffel -- so viel Land wie mit einem Scheffel Getreide besät werden kann, mnd. sõtschÐpel sõtscheppel, M.: nhd. ein Messgerät, ein Hohlmaß von bestimmter Größe zum Abmessen des Saatguts, ein Landmaß, so viel Land wie mit einem Scheffel Getreide besät werden kann

Scheffel -- zur Klosterabgabe bestimmte Menge von einem Scheffel, mnd. klæsterschÐpel, M.: nhd. »Klosterscheffel«, zur Klosterabgabe bestimmte Menge von einem Scheffel

Scheffel (M.), as. s-kap-il* 17, s-k’p-il*, st. M. (a): nhd. Scheffel (M.)

Scheffel, germ. *mudjuz, Sb.: nhd. Scheffel; *skapa- (1), *skapam, *skappa‑, *skappam, st. N. (a): nhd. Gefäß, Schaff, Scheffel

Scheffel, got. mÐl-a* 1, sw. M. (n): nhd. Scheffel, Maß

Scheffel, an. skep-p-a, skjap-p-a, sw. F. (n): nhd. Maß, Scheffel

Scheffel, ae. mi-t-t‑a, sw. M. (n): nhd. Maß, Scheffel; mi-t-t‑e, sw. F. (n): nhd. Maß, Scheffel; my-d-d, st. N. (ja): nhd. Scheffel, Mütte

Scheffel, afries. lêp-en 1 und häufiger?, st. N. (a): nhd. Gefäß, Maß, Scheffel

Scheffel, ahd. mutti 22, st. N. (ja): nhd. Scheffel; scapilus* 7 und häufiger?, lat.‑ahd.?, M.: nhd. Scheffel; *skaffil, lang., st. M. (a)?: nhd. Scheffel; skeffil* (1) 2, sceffil*, st. M. (a): nhd. Scheffel, Gefäß

Scheffel, mhd. kübel, kubel, st. M.: nhd. Kübel, Scheffel, Getreidemaß

Scheffel, mhd. mütte, mut, mutte, müt, mut, st. N., st. M., sw. M.: nhd. Scheffel

Scheffel, mhd. schaf, st. N.: nhd. Schaff, Gefäß, Getreidemaß, Scheffel; scheffel (2), schepfel, schaffel, st. M.: nhd. Scheffel, Getreidemaß; sehstÏre*, sehster, sester, sisiter, sehter, sechter, seihter, st. M.: nhd. Scheffel, Sester, Flüssigkeitsmaß, Maßgefäß, Gefäß, Trockenmaß

Scheffel, mnd. rempe, F.: nhd. Scheffel, ein Hohlmaß für Schüttgüter
-- ein halber Scheffel: mnd. rǖfelinc, rǖflinc, rufelink, M.: nhd. Hohlmaß für Hopfen, ein halber Scheffel, Maßgefäß vornehmlich für Hopfen
-- kleiner Scheffel: mnd. læp (2), loep, lopen?, M.: nhd. Maßgefäß, hölzernes Gefäß von kleinerem Inhalt, kleiner Scheffel, Getreidemaß (Bedeutung örtlich beschränkt [Livland und Estland]), Auffanggefäß in der Mühle (Bedeutung örtlich beschränkt)

Scheffel, mnd. schÐpel, schepel, scheppel, schippel, M., N.: nhd. Scheffel, Gefäß, Hohlmaß für Getreide und Mehl

Scheffel, mnd. summeren, N.: nhd. ein Getreidemaß, Scheffel

scheffel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheffel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Scheffelboden, mnd. schÐpelbædeme*, schÐpelbædem, M.: nhd. »Scheffelboden«, Boden eines Scheffels

Scheffelchen, mhd. scheffel (3), st. N.: nhd. Scheffelchen, kleines Flüssigkeitsgefäß; scheffelÆn (1), st. N.: nhd. Scheffelein, Scheffelchen, kleines Flüssigkeitsgefäß

scheffeldrescher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Scheffelein, mhd. scheffelÆn (1), st. N.: nhd. Scheffelein, Scheffelchen, kleines Flüssigkeitsgefäß

scheffelein, nhd.: nhd. ; L.: DW

Scheffelgeld, mnd. schÐpelgelt, scheppelgelt, N.: nhd. »Scheffelgeld«, Abgabe für das Eichen (N.) der Scheffel?

Scheffelgröße -- Ackermaß schwankend je nach Scheffelgröße beziehungsweise Bodenart, mnd. schÐpelessõt*, schepelssõt, N., F.: nhd. »Scheffelsaat«, Ackermaß unterschiedlicher Größe, Ackermaß schwankend je nach Scheffelgröße beziehungsweise Bodenart

Scheffelgröße -- Ackermaß schwankend je nach Scheffelgröße beziehungsweise Bodenart, mnd. schÐpelsõt, N., F.: nhd. »Scheffelsaat«, Ackermaß unterschiedlicher Größe, Ackermaß schwankend je nach Scheffelgröße beziehungsweise Bodenart

Scheffelhaus, mnd. schÐpelhðs, N.: nhd. »Scheffelhaus«, städtisches Eichamt

scheffelholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheffelkopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Scheffelkorn, mnd. schÐpelkorn, N.: nhd. »Scheffelkorn«, auf den Scheffel Korn gelegte grundherrliche Abgabe

Scheffelland, mnd. schÐpellant, N.: nhd. »Scheffelland«, Ackermaß, nach dem Heider Scheffel berechnetes Ackermaß (ein Viertelmorgen)

Scheffelmaß -- eine dem Zehnten entsprechende Getreideabgabe an den Grafen von Aurich die nach einem bestimmten Scheffelmaß veranschlagt wird, mnd. tÐgedeschÐpel*, tÐgetschÐpel, N.: nhd. »Zehntscheffel«, eine dem Zehnten entsprechende Getreideabgabe an den Grafen von Aurich die nach einem bestimmten Scheffelmaß veranschlagt wird

Scheffelmaß -- landesübliches Scheffelmaß, mnd. lantschip, lantschipp, N.: nhd. landesübliches Scheffelmaß

Scheffelmaß -- Scheffelmaß für den Getreidzehenten, mhd. kastenmütte, kastenmutte, kastmutte, st. M., st. N.: nhd. Kastenmütte, Scheffelmaß für Getreide, Scheffelmaß für den Getreidzehenten

Scheffelmaß -- Scheffelmaß für Getreide, mhd. kastenmütte, kastenmutte, kastmutte, st. M., st. N.: nhd. Kastenmütte, Scheffelmaß für Getreide, Scheffelmaß für den Getreidzehenten; kastmetze, sw. M.: nhd. Scheffelmaß für Getreide; kastmütte*, st. N.: nhd. Scheffelmaß für Getreide; kastmüttel, st. N.: nhd. Scheffelmaß für Getreide

Scheffelmaß, mnd. schÐpelmõte*, schepelmate, schÐpelmõt, N.: nhd. »Scheffelmaß«, nach Scheffeln berechnetes Maß, Messung nach Scheffeln

scheffelmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Scheffeln -- bestimmtes Maß von zwölf Scheffeln für Außendeichsland in Dithmarschen, mnd. tÐl (2), F.: nhd. Bestand der tÐlacht in der Gegend um Norden in Ostfriesland, einer der acht Bezirke der tÐlacht die ihre Ländereien genossenschaftlich verwalten, Anteil des einzelnen Mitglieds der tÐlacht am gemeinsamen Eigentum, Genossenschaftsanteil der im Familienverband vererbt wird, Aufteilungseinheit im Nutzland der tÐlacht, Landstück bestimmter Größe, Landstück von bestimmter Größe, Nutzland im Außendeichgebiet, Land das einer bebaut, bestimmtes Maß von zwölf Scheffeln für Außendeichsland in Dithmarschen

Scheffeln -- Hohlmaß von einer bestimmten Anzahl von Scheffeln, mhd. wÆschepel 9 und häufiger?, st. M.: nhd. Hohlmaß von einer bestimmten Anzahl von Scheffeln

Scheffeln -- Messung nach Scheffeln, mnd. schÐpelmõte*, schepelmate, schÐpelmõt, N.: nhd. »Scheffelmaß«, nach Scheffeln berechnetes Maß, Messung nach Scheffeln

Scheffeln -- nach Scheffeln berechnetes Maß, mnd. schÐpelmõte*, schepelmate, schÐpelmõt, N.: nhd. »Scheffelmaß«, nach Scheffeln berechnetes Maß, Messung nach Scheffeln

scheffeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

scheffelplatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Scheffelrüge, mnd. schÐpelwröge, scheffelwröge, F.: nhd. »Scheffelrüge«, städtisches Eichamt

Scheffelrüger, mnd. schÐpelwrögÏre*, schÐpelwröger, M.: nhd. »Scheffelrüger«, Eichbeamter

Scheffels -- Boden eines Scheffels, mnd. schÐpelbædeme*, schÐpelbædem, M.: nhd. »Scheffelboden«, Boden eines Scheffels

Scheffels -- der vierte Teil eines Scheffels, mnd. vÐrder, M.: nhd. ein Viertel einer Maßeinheit, der vierte Teil eines Scheffels, der vierte Teil der Himten, Flächenmaß, Maßgefäß

Scheffels -- Viertel oder Achtel eines Scheffels, mnd. spint (2), M., N.: nhd. Spint, ein Hohlmaß für Getreide, Viertel oder Achtel eines Scheffels, Viertelhimpten?

Scheffels -- vierter Teil eines Scheffels, mhd. sipmõz, st. N.: nhd. »Siebmaß«, vierter Teil eines Scheffels

Scheffels -- zehnter Teil eines Scheffels, mnd. ? teinlinc, teynlinc, tÐnlinc, teinlink, teilink, M.: nhd. ein Getreidemaß, zehnter Teil eines Scheffels?, eine Münze, Zehnpfennigstück

Scheffelsaat, mnd. schÐpelessõt*, schepelssõt, N., F.: nhd. »Scheffelsaat«, Ackermaß unterschiedlicher Größe, Ackermaß schwankend je nach Scheffelgröße beziehungsweise Bodenart

Scheffelsaat, mnd. schÐpelsõt, N., F.: nhd. »Scheffelsaat«, Ackermaß unterschiedlicher Größe, Ackermaß schwankend je nach Scheffelgröße beziehungsweise Bodenart

scheffelsaat, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheffelsack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Scheffelschatz, mnd. schÐpelschat, scheppelschat, M.: nhd. »Scheffelschatz«, auf den Ertrag des Ackers an Kornfrüchten gelegte Abgabe

scheffelschatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheffelspiel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheffelsteuer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Scheffelträger, mnd. schÐpeldrÐgÏre*, schÐpeldrÐgere, scheppeldrÐgere, M.: nhd. »Scheffelträger«, Gruppe von Brauern oder Kornmessern oder Brauerknechten die als Abzeichen ihres Amtes bei der Prozession in Goslar den Scheffel tragen?

scheffelweise, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

scheffelwroge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Scheffelzahl, mnd. schÐpeltal, F.: nhd. »Scheffelzahl«

scheffelzehnte, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schefflach, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schefflein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schefflein, nhd.: nhd. ; L.: DW

Scheffler, mnd. schÐpeleÏre* (2), schÐpeler, M.: nhd. »Scheffler«, niedriger Stadtdiener der die Scheffel eicht

scheffler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheftelheu, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schegg des Gallions (Teil des Schiffes), mnd. ðtliggÏre*, ðtligger, mnd.?, M.: nhd. Auslieger, Warteschiff das Acht zu geben hat was auf dem Wasser geschieht, auf einem Warteschiff Wache Haltender, Schegg des Gallions (Teil des Schiffes)

schegg, nhd.: nhd. ; L.: DW

schehen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Scheibchen, mhd. schÆbelÆn, st. N.: nhd. Scheiblein, Scheibchen, kleine Scheibe (F.), Kügelchen

Scheibchen, mnd. schÆveken, N.: nhd. Scheibchen

scheibchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheibdarm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Scheibe -- auf die Scheibe gefallenen Schüsse Markierender, mhd. zilÏre* 1, zilere, ziler, cilre, st. M.: nhd. auf die Scheibe gefallenen Schüsse Markierender, Zieler, Stelle zwischen den Augenbrauen

Scheibe -- drehend wie eine Scheibe, mhd. sinwel, sinewel, sinebel, Adj.: nhd. rund, sich rollend, drehend wie eine Kugel, drehend wie eine Scheibe, unbeständig, veränderlich, gerundet, gewölbt, kreisförmig; sinwellic*, sinwellec, Adj.: nhd. rund, gerundet, sich rollend wie eine Kugel, drehend wie eine Kugel, drehend wie eine Scheibe, gewölbt, kreisförmig, unbeständig, veränderlich

Scheibe -- dünne Scheibe Holz wie sie beim Holzhauen abfällt, mnd. spæn (1), sp²n, spoen, spoyn, sp¦n, M., F.?: nhd. Span, Abfall bei der Holzarbeit, zu einem bestimmten Zweck geschnitzter Span, Mittel zum Klären von Bier, Stäbchen, mit Zeichen versehenes Los, dünne Stange, Leiste (F.), Holzschindel, schmales Holz, Brettchen, Spatelchen, dünne Scheibe Holz wie sie beim Holzhauen abfällt, platter Löffel, etwas Nichtiges

Scheibe -- dünne Scheibe, an. flas-a, sw. F. (n): nhd. Splitter, dünne Scheibe; ? *flin-ja, sw. F. (n): nhd. dünne Scheibe?

Scheibe -- flache Scheibe, mnd. plõte, plaete, plate, F.: nhd. Platte, flache Scheibe, plattgeschlagenes Metall, metallener Schmuck, metallene Schüssel, Werkzeug der Steinhauer, eiserne Brustplatte, Brustharnisch, Harnisch, Sandbank im Fluss oder Meer, Träger einer metallenen Rüstung, Kriegsmann, Frauenkleidungsstück, Schürze, Ort, Stelle, Aufenthaltsort

Scheibe -- gebratene Scheibe eines Gemisches aus gehacktem Fleisch und Mehl, mnd. panharst, parhas, M.: nhd. gebratene Scheibe eines Gemisches aus gehacktem Fleisch und Mehl; parhas, M.: nhd. gebratene Scheibe eines Gemisches aus gehacktem Fleisch und Mehl

Scheibe -- kleine Scheibe, ahd. skÆbila* 1, scÆbila*, sw. F. (n): nhd. kleine Scheibe, Plättchen; skÆbilÆn* 4, scÆbilÆn*, skÆbilÆ*, st. N. (a): nhd. »Scheiblein«, kleine Scheibe, Plättchen

Scheibe -- metallene Scheibe, mnd. pilkestÐn, pilkestein, M.: nhd. metallene Scheibe, Spielstein

Scheibe -- Münzimitat bzw. kleine Scheibe mit dem bzw. der auf dem Rechenbrett Rechenoperationen vorgenommen werden, mnd. talpenninc, tõlpenninc, talpennink, tahlpenninc, t¯lpenninc, M.: nhd. Zählpfennig, Rechenpfennig, Münzimitat bzw. kleine Scheibe mit dem bzw. der auf dem Rechenbrett Rechenoperationen vorgenommen werden, in bar zu entrichtender Beitrag, Termin an dem eine Beitragszahlung zu leisten ist

Scheibe -- runde kupferne Scheibe, mhd. gespan (2), st. N.: nhd. Spange, runde kupferne Scheibe, bergmännisches Werkzeug, Türeinfassung

Scheibe -- runde Scheibe, an. hvÐl, st. N. (a): nhd. Rad, runde Scheibe

Scheibe -- Scheibe am Griff des Speeres, mhd. sperschÆbe, sw. F.: nhd. Speerscheibe, Scheibe am Griff des Speeres

Scheibe -- Scheibe am Speerhandgriff, mhd. schÆbe (1), sw. F., st. F.: nhd. Kugel, Scheibe (F.), Kreis, Rad, Glücksrad, Speerscheibe, Walze, Töpferscheibe, Glasscheibe, Wachsscheibe, Salzscheibe, Schnitte, Scheibe am Speerhandgriff, Scheibe an der Rüstung, Platte, Teller, Tisch

Scheibe -- Scheibe an der Rüstung, mhd. schÆbe (1), sw. F., st. F.: nhd. Kugel, Scheibe (F.), Kreis, Rad, Glücksrad, Speerscheibe, Walze, Töpferscheibe, Glasscheibe, Wachsscheibe, Salzscheibe, Schnitte, Scheibe am Speerhandgriff, Scheibe an der Rüstung, Platte, Teller, Tisch

Scheibe -- Scheibe auf die man mit Pfeilen schießt, mhd. test, tast, st. M.: nhd. Topf, Tiegel, Kopf, Schlacke, Metallschlacke, verworrenes verflochtenes Zeug, Scheibe auf die man mit Pfeilen schießt

Scheibe -- Schlag der im Spiel eine Scheibe treibt, mnd. schÆveslach, M.: nhd. Schlag der im Spiel eine Scheibe treibt

Scheibe -- wie eine Scheibe fortbewegen, mnd. schÆven, sw. V.: nhd. rollen, zerquetschen, wie eine Scheibe fortbewegen

Scheibe -- Windeblock in dem die Scheibe sich dreht, mnd. windenhȫvet*, windenhovet, mnd.?, N.: nhd. »Windenhaupt«, Windeblock in dem die Scheibe sich dreht

Scheibe (F.), idg. *skÁip-, V., Sb.: nhd. schneiden, scheiden, Schiefer, Scheibe (F.)

Scheibe (F.), germ. *skÆbæ, st. F. (æ): nhd. Scheibe (F.); *skÆbæ-, *skÆbæn, sw. F. (n): nhd. Scheibe (F.)

Scheibe (F.), an. skÆ-f-a (1), sw. F. (n): nhd. Scheibe (F.), Schnitte; sneiŒ, st. F. (i): nhd. Scheibe (F.), Schnitt, Stichelei; ? *-spil-d-a, sw. F. (n): nhd. Scheit?, Scheibe (F.)?

Scheibe (F.), afries. skÆ-v-e 1 und häufiger?, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Scheibe (F.); *trÆd-e, F.: nhd. Scheibe (F.)

Scheibe (F.), as. skÆ‑v‑a* 3, skÆ-ª-a*, sw. F. (n): nhd. Scheibe (F.)

Scheibe (F.), ahd. rado* (3) 1, sw. M. (n): nhd. Rad, Scheibe (F.); skÆba 22, scÆba, sw. F. (n): nhd. Scheibe (F.), Kugel, Plättchen

Scheibe (F.), mhd. insel, Æsele, sw. F.: nhd. Insel, Scheibe (F.)

Scheibe (F.), mhd. rat (2), st. N.: nhd. Rad, Scheibe (F.), Mühlrad, Glücksrad, Hinrichtungsrad

Scheibe (F.), mhd. schÆbe (1), sw. F., st. F.: nhd. Kugel, Scheibe (F.), Kreis, Rad, Glücksrad, Speerscheibe, Walze, Töpferscheibe, Glasscheibe, Wachsscheibe, Salzscheibe, Schnitte, Scheibe am Speerhandgriff, Scheibe an der Rüstung, Platte, Teller, Tisch; stützel, stuzel, st. M.: nhd. Stütze, Säule (F.) (2), Scheibe (F.), Ball (M.) (1), Marmel, Murmel, Klicker

Scheibe (F.), mnd. spÐl, spel, speel, speil, spȫl, spoel, N.: nhd. Spiel, Spiel nach Regeln, Brettspiel, ritterliches Spiel, Turnier, mimische Darstellung, Aufführung, aufgeführtes Stück, Theaterstück, Schauspiel, Spiel auf Musikinstrument, Musik, Tanzmusik, Musikinstrument, Glücksspiel, Kurzweil, Vergnügen, Scherz, Spaß, Lust, Freude, Tätigkeit, Funktion, Art (F.) (1) in der verfahren wird, bestimmte Art (F.) (1) der Unterhaltung, Liebesspiel, Liebesgenuss, Spiel des Lebens, weltliches Treiben, Unternehmen dessen Ausgang unsicher ist, Risiko, verhängnisvolles Manöver, Aufstand, Aufruhr, Tumult, kriegerisches Unternehmen, schwierige Situation, Sache, Angelegenheit, Scheibe (F.), Diskus, Spielkarte, Bastelei

Scheibe, mnd. ? tridele, mnd.?, Sb.: nhd. Scheibe?

Scheibe, mnd. bædeme, bodeme, bædem, boddeme, boddem, bodden, M.: nhd. Boden, Unterstes eines Aufbaus, Unterstes eines Gestells, Grund, Becherboden, Boden eines Sackes, Behälter, Gefäß, Schiffsboden, Schiffsraum, Schiff, Erdboden, Land, Ebene, Tal, Gebiet, politischer Boden, Klumpen (M.), Scheibe, Verkaufseinheit (für Wachs bzw. Talg bzw. Fett), Meeresbucht, Meereseinschnitt, Teil eines Binnensees, Gewässer das von Schiffen befahren wird; bricke (1), M.: nhd. Scheibe, Holzscheibe, Stein im Brettspiel, Untersatz, Holzteller, Spiel auf dem Eis, Fisch; drÆle, trÆle, Sb.: nhd. Scheibe, Rolle, runde Sprosse
-- gebuckelte Scheibe als Zierat: mnd. dop, dopp, dobb, doppe, dobbe, M.: nhd. Schale (F.) (1), Eierschale, hohle Rundung, Kappe, Kapsel, Kelch, Deckel, Topf, Kreisel, runder Knopf, gebuckelte Scheibe als Zierat, Besatz, runde Buckelnadel, gedrechselter Pflock oder Knauf, Pfeilspitze, Bolzenspitze
-- Scheibe Brot: mnd. õlmisse, alemisse, allemisse, almissende, almese, almüsse, almose, almuse, almusie, F., N.: nhd. Almosen, Spende, kirchliche Stiftung, Scheibe Brot

Scheibe, mnd. schÆve, F.: nhd. Scheibe, runde Fläche, Windscheibe, Drehscheibe, Rolle, Knäuel, Walze, Rad, Glücksrad, Stein im Brettspiel, Glasscheibe, Tischplatte, Tisch, Esstisch, Platte, Untersatz, Teller, Zifferblatt der Uhr, Borte

Scheibe, mnd. trendele, mnd.?, Sb.: nhd. Scheibe, flacher Kuchen, Pfannkuchen

Scheibe, mnd. tronele?, mnd.?, F.: nhd. Scheibe

scheibe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheibel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheibelich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scheibelkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheibellang, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scheibeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Scheiben -- beim Garmachen des Kupfers sich in Scheiben absetzende unreine Kupferspeise, mnd. ? ȫverschÆve, æverschÆve, F.: nhd. beim Garmachen des Kupfers sich in Scheiben absetzende unreine Kupferspeise?

Scheiben -- in Scheiben schneiden, an. skÆ-f-a (2), sw. V.: nhd. in Scheiben schneiden

Scheiben -- Kupfer in Scheiben, mnd. schÆvenkopper, M.: nhd. »Scheibenkupfer«, Kupfer in Scheiben, Plattenkupfer

Scheiben -- mit kleinen Scheiben verziert, ahd. giskÆbit*, giscÆbit*, Part. Prät.=Adj.: nhd. wie Kunstgewebe geartet, mit kleinen Scheiben verziert

scheiben, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

scheibenapfel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheibenartig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scheibenauster, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheibenbank, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheibenbirne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheibenblei, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheibenblock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheibenbock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheibenbohrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheibenbüchse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheibendorsch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheibeneisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheibenfahrt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Scheibenfenster, mnd. schÆvenvenster, N.: nhd. »Scheibenfenster«, Fenster mit Glaseinsatz, Butzenscheibenfenster

scheibenfenster, nhd.: nhd. ; L.: DW

scheibenfisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheibenform, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheibenförmig, afries. skÆ-v-ich* 1 und häufiger?, skÆ-v-ech, Adj.: nhd. scheibenförmig

scheibenförmig, mhd. schÆbe*** (2), Adj.: nhd. scheibenförmig, rund, kreisförmig, walzenförmig; schÆbeleht, schÆbeloht, Adj.: nhd. rund, scheibenförmig, kreisförmig, walzenförmig; schÆbelic, schÆbelec, schÆblic, Adj.: nhd. rund, scheibenförmig, kreisförmig, walzenförmig; schÆbelich, Adj.: nhd. rund, scheibenförmig, kreisförmig, walzenförmig; schÆbic, schÆbec, Adj.: nhd. scheibenförmig, rund, kreisförmig, walzenförmig

scheibenförmig, mnd. trent (2), trint, tront, trunt, mnd.?, Adj.: nhd. rund, kreisförmig, eiförmig, scheibenförmig

scheibenförmig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scheibenförmige -- kompakte scheibenförmige Salzmasse, mhd. salzschÆbe, sw. F.: nhd. »Salzscheibe«, kompakte scheibenförmige Salzmasse

scheibenfrau, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheibengarn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheibengat, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheibengemälde, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Scheibenglas, mhd. schÆbenglas, st. N.: nhd. »Scheibenglas«, Glasscheibe

Scheibenglas, mnd. schÆvenglas, N.: nhd. »Scheibenglas«, Fensterglas, zum Fenstereinsatz gebrauchtes Glas

scheibenglas, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheibenhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Scheibenhäuschen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheibenhonig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheibeninstrument, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheibenkästchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheibenkeule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheibenkönig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheibenkopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheibenkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheibenkrücke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheibenkucker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheibenkunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Scheibenkupfer, mnd. schÆvenkopper, M.: nhd. »Scheibenkupfer«, Kupfer in Scheiben, Plattenkupfer

scheibenmacher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheibenmal, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheibenmoos, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheibenmuschel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheibenpfahl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheibenpistole, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheibenpulver, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheibenqualle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Scheibenrad, mnd. schÆvenrat, N.: nhd. Scheibenrad, Radscheibe

scheibenrad, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheibenrand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheibenreiszen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheibenrennen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheibenring, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Scheibenrohr (ein Geschütz), mnd. ? schÆvenrôr, N.: nhd. Scheibenrohr (ein Geschütz?), Büchse zum Scheibenschießen

scheibenrohr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheibenröhre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheibenrund, mnd. schÆvechtich, Adj.: nhd. scheibenrund; schÆvehaftich, schÆveachtich, Adj.: nhd. scheibenrund

scheibenrund, mnd. schÆvelhaftich, schÆvelaftich, Adj.: nhd. scheibenrund

scheibenrund, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scheibensalz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheibensammlung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Scheibenschießen -- Büchse zum Scheibenschießen, mnd. schÆvenrôr, N.: nhd. Scheibenrohr (ein Geschütz?), Büchse zum Scheibenschießen

scheibenschieszen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheibenschlagen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheibenschnecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheibenschütze, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheibenschweif, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheibenseher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheibenspat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheibenspiel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheibenstand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Scheibenstift, mnd. sticke (1), sticken, M.: nhd. Stecken (M.), spitzer Stab, spitzer Stock, Zweig, Gestrüpp, Schreibgriffel, eiserne Stange, Nadel, Stocher, Wachsstock (Bedeutung örtlich beschränkt), in die Erde geschlagener Pfahl, Säule, Pranger, Zielpflock, Zielstange, Scheibenstift, Ziel, Ende, Punkt, Zünglein in der Waage (M.), ein Maß für Zeug (Elle?)

Scheibentau (N.), mnd. læplÆne, F.: nhd. Aufzugsseil, Scheibentau (N.), Blocktau? (N.)

scheibenthierchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Scheibentisch, mnd. schÆvendisch, M.: nhd. »Scheibentisch«, runder Tisch

scheibentöpfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheibentreiben, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheibenuhr, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheibenwagen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheibenweise, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

scheibenweiser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheibenwerfen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheibenwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheibenzeiger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheibenzieher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheibenzug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheibenzwickel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Scheiber, mhd. schÆbÏre*, schÆber, st. M.: nhd. »Scheiber«, Kegelschieber

scheiber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheiberich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheibering, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheibfart, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheibhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scheibicht, as. skÆv‑aht-i* 1, skÆ-ª-aht-i*, skÆf‑aht-i*, Adj.: nhd. »scheibicht«, rautenförmig, kariert

scheibicht, ahd. skÆbiloht* 3, scÆbiloht*, Adj.: nhd. »scheibicht«, mit eingewebten scheibenförmigen Verzierungen versehen (Adj.), damasten; skÆboht* 14, scÆboht*, skÆbaht*, Adj.: nhd. »scheibicht«, mit eingewebten scheibenförmigen Verzierungen versehen (Adj.), damasten

scheibicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scheibig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scheibkugel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheiblach, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Scheiblein, ahd. skÆbilÆn* 4, scÆbilÆn*, skÆbilÆ*, st. N. (a): nhd. »Scheiblein«, kleine Scheibe, Plättchen

Scheiblein, mhd. schÆbelÆn, st. N.: nhd. Scheiblein, Scheibchen, kleine Scheibe (F.), Kügelchen

scheiblein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheibler, nhd.: nhd. ; L.: DW

scheiblich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scheiblicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scheiblig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scheibling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheibpleinze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheibsalz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheibtruhe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheid, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheid, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheidbar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scheidbarkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheidbuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheidchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Scheide -- aus der Scheide ziehen, mhd. entsleuden, sw. V.: nhd. aus der Scheide ziehen, entfesseln

Scheide -- Scheide beim Pferd, mnd. schæde (2), N.: nhd. Scheide beim Pferd

Scheide -- Scheide des Federmessers, mnd. pennõlschÐde, pennõlscheide, penalschÐde, F.: nhd. »Pennalscheide«, Scheide des Federmessers, Vorrichtung in einem Behältnis zur Aufbewahrung des Federmessers, Pennal

Scheide -- Scheide einer Waffe, mnd. schÐde (2), scheide, schÐ, M., F.: nhd. Scheide einer Waffe, Futteral, Bestecktasche, lederne Bekleidung der Zugstränge am Leibe der Pferde, Einfassung, Borte, Balken an dem der Walkkopf sitzt

Scheide, idg. *øÀg- (1)?, Sb., V.: nhd. Scheide, Hohles, decken, stülpen

Scheide, germ. *skaiþi-, *skaiþiz, st. F. (i): nhd. Scheide, Grenze; *skaiþæ, *skaiþjæ, st. F. (æ): nhd. Scheide, Grenze; *skaudæ, st. F. (æ): nhd. Scheide, Schote (F.) (1)

Scheide, got. fæd-r* 1, st. N. (a): nhd. Scheide

Scheide, an. fæ-Œ-r (2), st. N. (a): nhd. Futteral, Scheide; *fu-Œ-, Sb.: nhd. Scheide, Scham; gõs (2), st. F. (æ): nhd. Scheide, Klaffendes; kunt-a, F., BN: nhd. Scheide; skÆ-Œ-i, N.: nhd. Scheide; slÆŒ-r (1), N. Pl.: nhd. Scheide, Futteral
-- in die Scheide stecken: an. skei-Œ-a, sw. V.: nhd. in die Scheide stecken; slÆŒ-r-a, sw. V.: nhd. in die Scheide stecken
-- Ortband der Scheide: an. d‡gg-skær, st. M. (a): nhd. Ortband der Scheide, Beschlag

Scheide, ae. cocer, cocor, st. M. (a): nhd. Köcher, Scheide; fædor (2), fæþor (3), st. N. (a): nhd. Futteral, Scheide, Behälter; scéa-þ, scÚ-þ, st. F. (i): nhd. Scheide; stõ-n-fÏt, st. N. (a): nhd. »Steinfass«, steinernes Gefäß, steinbesetzte Hülle, Scheide
-- in die Scheide stecken: ae. ge-h‘-d-an, ge-hÆ-d-an, sw. V. (1): nhd. verbergen, verstecken, bewahren, in die Scheide stecken, begraben (V.); h‘-d-an, hÆ-d-an, sw. V. (1): nhd. verbergen, verstecken, bewahren, in die Scheide stecken, begraben (V.)

Scheide, afries. skê-th-e* 1 und häufiger?, st. F. (æ): nhd. Scheide
-- in der Scheide befindlich: afries. bal-g* 1, bal-ch, Adj.: nhd. in der Scheide befindlich

Scheide, anfrk. scoligil-o* 2, lat.-afrk.?, lat.-awfrk.?, Sb.: nhd. Scheide

Scheide, as. malah‑a* 4, mahal*, male*, st. F. (æ): nhd. Tasche, Sack, Scheide; skê‑th‑i‑a* 1, st. F. (jæ): nhd. Scheide

Scheide, ahd. scoligilo* 2, scoigilo*, scogilo*, lat.-ahd.?, Sb.: nhd. Scheide; skeida* 17, sceida, sw. F. (n): nhd. Scheide, Trennung?, Span, Splitter, Reisig, Grenze?

Scheide, mhd. kunderlÆn, kunterlÆn, st. N.: nhd. kleines Tier, Feminale, Scheide; künne (2), st. F., N.: nhd. Künne (F.) (2), Scheide, weibliche Scham; künnelÆn, st. N.: nhd. Scheide; kunt (3), st. F.: nhd. Scheide

Scheide, mhd. mutze (2), st. F.: nhd. Scheide, Vulva; porte (1), porce, borte, st. F., sw. F.: nhd. »Porte«, Pforte, Tor (N.), Öffnung, Mündung, Säulenhalle, After, Scheide

Scheide, mhd. scheide (1), st. F., sw. F.: nhd. »Scheide«, Schwertscheide, Meerscheide, Scheidung, Trennung, Abschied, Tod, Sonderung, Unterscheidung, Unterschied

Scheide, mhd. schranze (2), sw. F.: nhd. Scheide
-- Messer in oder mit Scheide: mhd. scheidemezzer, scheidmezzer, st. N.: nhd. Scheidemesser, Messer in oder mit Scheide

Scheide, mhd. vut, fut*, st. F., sw. F.: nhd. »Fut«, Scheide, Vulva, Spottname für Frauen

Scheide, mnd. beschÐde, bescheide, F.: nhd. Scheide
-- das Schwert aus der Scheide ziehen: mnd. entschÐden (2), entscheiden, sw. V.: nhd. das Schwert aus der Scheide ziehen

Scheide, mnd. geschæte*, mnd.?, F.: nhd. Schoß (M.) (2)?, Mutterscheide, Scheide
-- weibliche Scheide: mnd. kȫker, koyker, kæker, kõker, M.: nhd. Köcher, Pfeilköcher, Futteral, Messerscheide, Behälter, weibliche Scheide
Scheide, mnd. schÐde (1), scheide, M., F.: nhd. »Scheide«, Scheiden (N.), Abschied, Scheidung, Begrenzung, Grenze, Schlichtung eines Streites, Schiedsspruch, Entzweiung, Streit, Streitsache, Abteilung, Abfindung, Ertrag (Bedeutung örtlich beschränkt), Rente (Bedeutung örtlich beschränkt)

Scheide, mnd. schÐdel*** (3), Sb.: nhd. »Scheide«, Scheiden (N.)

Scheide, mnd. vut, vot, fut, futte, F.: nhd. Scheide, Vulva, weiblicher Geschlechtsteil

scheide, M. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheidebank, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Scheidebaum, mnd. schÐdelbæm, scheidelbæm, M.: nhd. »Scheidebaum«, Grenzbaum

scheidebaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheidebecher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheidebein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Scheideberg, mnd. schÐdelberch, mnd.?, M.: nhd. »Scheideberg«, Berg zur Bezeichnung der Grenze

scheideberg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheideblatt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheideblick, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheidebock, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Scheideböckchen, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Scheidebote, mnd. schÐdebæde, scheidebæde, schÆdebæde, schydebæde, M.: nhd. »Scheidebote«, mit Vollmacht versehener Stellvertreter vor Gericht

Scheidebrief, ahd. 8zursahbuoh* 1, st. N. (a): nhd. Scheidebrief, Scheidungsurkunde; 1zurslahtbuoh* 1, st. N. (a): nhd. Scheidebrief, Scheidungsurkunde

Scheidebrief, mhd. scheidebrief, st. M.: nhd. Scheidebrief

Scheidebrief, mnd. schÐdebrÐf, scheidebrÐf, M.: nhd. »Scheidebrief«, schriftliche Regelung, Vertragsurkunde, schriftliches Endurteil, Urkunde durch die eine Ehescheidung rechtskräftig wird

Scheidebrief, mnd. schÐdesbrÐf***, scheidesbrÐf***, M.: nhd. Scheidebrief, Vertragsurkunde

scheidebrief, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Scheidebrink, mnd. schÐdebrink, scheidebrink, M.: nhd. »Scheidebrink«, Scheideraum, durch Erdaufschüttung markierte Grenzlinie

Scheidebuch, mnd. schÐdebæk, scheidebæk, M.: nhd. »Scheidebuch«, Buch der richterlichen Entscheidungen

scheideeisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheideerz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheidefäustel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheidefeuer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheidefisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Scheidefreund, mnd. schÐdesvrünt, scheidesvrünt, M.: nhd. »Scheidefreund«, Schiedsrichter, Schiedsmann

Scheidefürst, mnd. schÐdesvörste, scheidesvörste, schÐdesvürste, scheidesvürste, M.: nhd. »Scheidefürst«, zum Schiedsrichter bestellter Fürst

scheidegaden, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Scheidegeld, mnd. schÐdegelt, scheidegelt, N.: nhd. »Scheidegeld«, Zins, Rente

scheidegerüst, N. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheidegestell, N. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheideglas, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Scheideglocke, mnd. schÐdelklocke, scheidelklocke, F.: nhd. »Scheideglocke«, Sterbeglocke, Glocke die beim Begräbnis geläutet wird

scheidegold, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Scheidegraben, mnd. schÐdegrõve, scheidegrõve, M.: nhd. »Scheidegraben«, Grenzgraben

Scheidegraben, mnd. schÐdelgrõve, scheidelgrõve, M.: nhd. »Scheidegraben«, Grenzgraben

Scheidegraben, mnd. schÐdesgrõve, scheidesgrõve, M.: nhd. »Scheidegraben«, Grenzgraben

Scheidegraben, mnd. vrÐdegrõve, vredegrave, M.: nhd. Einfriedigungsgraben, Scheidegraben, Grenzgraben

scheidegrusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheidehaken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheidehammer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Scheidehaufe, mnd. schÐdehæp*, scheidehæp*, M.: nhd. »Scheidehaufe«, Scheidehaufen, Grenzhügel, Erdaufschüttung als Grenzmarkierung

Scheidehaufen, mnd. schÐdehæp*, scheidehæp*, M.: nhd. »Scheidehaufe«, Scheidehaufen, Grenzhügel, Erdaufschüttung als Grenzmarkierung

scheideherr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Scheidejahr, mnd. schÐdeljõr, scheideljõr, N.: nhd. »Scheidejahr«, Schaltjahr

scheidejunge, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheidekamm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Scheidekanne, mnd. schÐdelkanne, scheidelkanne, F.: nhd. Scheidekanne, Kanne aus der beim Abschiedstrunk geschenkt wird

Scheidekerbe, mnd. schÐdelkerve, F.: nhd. »Scheidekerbe«, Grenzkerbe in einem Baum

scheidekind, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheidekölbchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheidekolben, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheidekölblein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Scheidekreuz, mnd. schÐdeskrǖze*, schÐdeskrǖs, scheideskrǖs, N.: nhd. »Scheidekreuz«, mit Kreuz markierter Grenzstein, Grenzzeichen in Kreuzform
scheidekunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheidekünsteln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

scheidekünsterisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scheidekünstig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scheidekünstler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheidekusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheidel, M. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheidelatte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheidelehre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Scheideleute, mhd. scheideliute, scheitliute, Pl.: nhd. »Scheideleute«, Schiedsleute, Schiedsrichter, Angehörige eines Schiedsgerichts

Scheideleute, mnd. schÐdelǖde, Pl.: nhd. »Scheideleute«, Schiedsricher

scheideleute, nhd.: nhd. ; L.: DW

scheidelich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scheidelied, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Scheidelinie, ahd. untarmark* 1, untarmarc*, st. M. (a?, i?): nhd. Grenzlinie, Grenze, Scheidelinie, Zwischenraum, Abstand, Kluft

scheidelinie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Scheidemächer, mnd. schÐdemÐkÏre*, schÐdemÐker, scheidemÐker, schÐdemekker, scheidemekker, M.: nhd. »Scheidemächer«, Scheidenmacher, Messerscheidenmacher

scheidemahl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Scheidemann, mhd. scheideman 12 und häufiger?, scheitman, st. M.: nhd. »Scheidemann«, Schiedsrichter

scheidemann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Scheidemaß, mnd. schÐdemõte*, schÐdemõt, N.: nhd. »Scheidemaß«, Seilmaß zur Feldvermessung

Scheidemauer, mhd. scheidemðre, F.: nhd. Scheidemauer

scheidemauer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheidemehl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheidemeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Scheidemesser, mhd. scheidemezzer, scheidmezzer, st. N.: nhd. Scheidemesser, Messer in oder mit Scheide

scheidemesser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Scheidemittelwand, mnd. schÐdesmiddelwant, scheidesmiddelwant, F.: nhd. »Scheidemittelwand«, Zwischenwand

scheidemorgen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Scheidemünze -- eine kleine Scheidemünze im Wert eines halben Stüvers, mnd. sÆfert, sifert, czifert, cyfert, czifert, zifert, zivert, siuert, sievert, sÆfer, syfer, siuer, Sb.: nhd. eine kleine Scheidemünze im Wert eines halben Stüvers

Scheidemünze -- gültige Scheidemünze, mnd. gildegelt, giltgelt, N.: nhd. Gildegeld, der Gilde zustehendes Geld, Gildebeitrag, Gildeeintrittsgeld, Totengeld das der Gilde letztwillig zu vermachen ist, gangbares Geld, gültige Scheidemünze; gildengelt, N.: nhd. Gildengeld, der Gilde zustehendes Geld, Gildenbeitrag, Gildeneintrittsgeld, Totengeld das der Gilde letztwillig zu vermachen ist, gangbares Geld, gültige Scheidemünze

Scheidemünze -- kleinste Scheidemünze, mnd. scherf, scharf, scherg, N.: nhd. Scherf, halber Pfennig, kleinste Scheidemünze

Scheidemünze -- schlechte Scheidemünze, mnd. hinkeman (1), henkeman, heynkeman, M.: nhd. schlechte Scheidemünze, kleine Münze, ein Maß

Scheidemünze -- schweizerische Scheidemünze, mhd. angster (2), angester*, st. M.: nhd. schweizerische Scheidemünze

scheidemünze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheidemuschel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Scheiden -- Blei das beim Scheiden des Silbers vom Blei im Treibherd zurückbleibt, mnd. dest (1), M.: nhd. Herdblei, Blei das beim Scheiden des Silbers vom Blei im Treibherd zurückbleibt

Scheiden -- Glas aus dem man beim Scheiden den Abschiedstrunk nimmt, mnd. schÐdelglas, scheidelglas, N.: nhd. »Scheidglas«, Glas aus dem man beim Scheiden den Abschiedstrunk nimmt

scheiden -- in Güte scheiden, mnd. minnen (1), sw. V.: nhd. lieben, gern haben, schätzen, sich zuneigen, versöhnen, in Güte scheiden, aussöhnen

scheiden -- Leute die auf außergerichtlichem Wege Streit scheiden, mnd. schÐdeslǖde***, Pl.: nhd. Schiedsleute, Leute die auf außergerichtlichem Wege Streit scheiden

Scheiden -- Lied vom Scheiden zweier Geliebten bei Tagesanbruch, mhd. warnesanc, st. M.: nhd. »Warnsang«, Morgengesang des Wächters, Lied vom Scheiden zweier Geliebten bei Tagesanbruch
-- scheiden von: mhd. verscheiden (1), vorscheiden, vurscheiden, ferscheiden*, red. V., st. V.: nhd. fortgehen, vergehen, verschwinden, sterben, verscheiden, scheiden, scheiden von, einrichten, anordnen, gerichtlich entscheiden, gütlich entscheiden, beilegen
-- sich scheiden: mhd. zweien (1), zweigen, zwÆgen, zweihen, zwein, zwien, zeweien, sw. V.: nhd. »zweien«, sich entzweien, sich streiten, zu zweien vereinigen, gesellen, in zwei Teile zerlegen, scheiden, entscheiden, sondern (V.), teilen, spalten, trennen, unterscheiden, unterscheiden von, verdoppeln, verdoppeln von, sich zu zweien vereinigen, sich paaren, sich gesellen, sich gesellen zu, sich scheiden, verschieden sein (V.), zwiespältig sein (V.), streiten

Scheiden -- Lied von dem Scheiden bei Anbruch des Tages, mhd. tagewÆse, tagwÆse, st. F.: nhd. »Tageweise«, Morgenlied, Tagelied, Lied, Morgengesang des Wächters, Lied von dem Scheiden bei Anbruch des Tages

Scheiden -- Lied von dem Scheiden zweier Geliebten bei Anbruch des Tages, mhd. tageliet, st. N.: nhd. »Tagelied«, Morgengesang des Wächters, Lied von dem Scheiden zweier Geliebten bei Anbruch des Tages, Morgenlied, Morgenruf
-- scheiden aus: mhd. schalten, schalden, red. V., st. V.: nhd. »schalten«, stoßen, schieben, fortstoßen, in Bewegung setzen, entfernen, vertreiben, trennen, sich absondern, davonziehen, abfahren, hinwegeilen, sich abstoßen, rudern, weichen (V.) (2), scheiden aus, scheiden von, zuhalten auf, steuern, absondern, abziehen, trennen von, bringen, lenken an, stecken in, strecken vor
-- scheiden von: mhd. schalten, schalden, red. V., st. V.: nhd. »schalten«, stoßen, schieben, fortstoßen, in Bewegung setzen, entfernen, vertreiben, trennen, sich absondern, davonziehen, abfahren, hinwegeilen, sich abstoßen, rudern, weichen (V.) (2), scheiden aus, scheiden von, zuhalten auf, steuern, absondern, abziehen, trennen von, bringen, lenken an, stecken in, strecken vor

Scheiden -- Scheiden vom Leben, ae. lÆ-f-ge-dõ-l, st. N. (a): nhd. Scheiden vom Leben, Tod

scheiden -- scheiden von, mhd. hinscheiden, hin scheiden, st. V.: nhd. »hinscheiden«, abziehen, davonziehen, davonkommen, scheiden von, weggeleiten, ausschließen

scheiden -- Streit scheiden, mhd. strÆtscheiden*** (1), V.: nhd. »Streit scheiden«

scheiden -- von dannen scheiden, mhd. dannenscheiden*** (1), st. V.: nhd. »von dannen scheiden«

scheiden -- Wirbel an dem sich die Haare scheiden, mnd. schÐdele (2), scheidele, schÐdel, scheidel, schÐtele, scheitele, schÐtel, scheitel, F., M.: nhd. Scheitel, höchste Stelle des Kopfes, Wirbel an dem sich die Haare scheiden, Gipfel eines Berges

Scheiden (N.) der Seele aus dem Körper, mnd. ðtvõrt*, ðtvart, ðtvard, mnd.?, F.: nhd. Ausfahrt, Ausgang, Auszug, Weggang, Scheiden (N.) der Seele aus dem Körper, Abgabe bei der Ausfuhr, Abgabe beim Wechsel des Gutes?

Scheiden (N.), mhd. scheidunge, st. F.: nhd. Scheidung, Entscheidung, Schlichtung, Trennung, Ehescheidung, Scheiden (N.), Weggehen, Entfernung, Abschied, Tod, Unterschied, Entscheidungsschlacht; schidunge, schÆdunge, schiedunge, st. F.: nhd. Scheidung, Schlichtung, Trennung, Abschied, Hinscheiden, Scheiden (N.), Tod, Teilung, Unterschied, Schiedsspruch, Entscheidung, Urteilsspruch

Scheiden (N.), mnd. schÐde (1), scheide, M., F.: nhd. »Scheide«, Scheiden (N.), Abschied, Scheidung, Begrenzung, Grenze, Schlichtung eines Streites, Schiedsspruch, Entzweiung, Streit, Streitsache, Abteilung, Abfindung, Ertrag (Bedeutung örtlich beschränkt), Rente (Bedeutung örtlich beschränkt)

Scheiden (N.), mnd. schÐdel*** (3), Sb.: nhd. »Scheide«, Scheiden (N.)

Scheiden (N.), mnd. schÐdinge (1), scheidinge, scÐdinge, F.: nhd. Scheidung, Trennung, Scheiden (N.), Abschied, Teilung des nachgelassenen Gutes, Zerteilung, Zerstörung, Auseinandersetzung, Absonderung, Abscheidung, Entscheidung, Schiedsspruch, Grenzziehung, Grenzverlauf, Grenzscheide, Grenze, Gütertrennung, Abschichtung

Scheiden (N.), mnd. vörschÐt*, vorschÐt, vorscheit, N.: nhd. Vergleich, Versöhnung, Scheiden (N.), Auseinandersetzung

scheiden, idg. *skÁi-, V.: nhd. schneiden, scheiden, trennen; *skeib-, V., Sb.: nhd. schneiden, scheiden, Schiff; *skÁid-, V.: nhd. schneiden, scheiden, tren​nen; *skÁip-, V., Sb.: nhd. schneiden, scheiden, Schiefer, Scheibe (F.); *skÁit-, V.: nhd. schneiden, scheiden, tren​nen; *skerÂ‑, *skrÁi‑, *krÁi‑, *skrÂ‑, *krÂ‑, V.: nhd. schneiden, scheiden

scheiden, germ. *skaidan, *skaiþan, st. V.: nhd. scheiden; *ski-, V.: nhd. scheiden; *skilæn, germ.?, sw. V.: nhd. trennen, scheiden

scheiden, got. and-lÐ-t-n-an 1, sw. V. (4): nhd. scheiden, abscheiden, entlassen werden, aufgelöst werden, sich auflösen, sich losmachen

Scheiden, got. dis-wi-s-s* 1, st. F. (i): nhd. Auflösung, Abmarsch, Scheiden

scheiden, got. skai-d-an 5, red. V. (1), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 211, Krause, Handbuch des Gotischen 235,I): nhd. scheiden, trennen
-- sich scheiden: got. ga-skai-d-n-an* 1, sw. V. (4), (perfektiv, Streitberg, Gotisches Elementarbuch 294ff.): nhd. geschieden werden, sich scheiden; *skai-d-n-an?, sw. V. (4), (Krause, Handbuch des Gotischen 246,1): nhd. geschieden werden, sich scheiden

scheiden, an. grein-a, sw. V.: nhd. verzweigen, scheiden, teilen, erklären; skil-a, sw. V. (1?): nhd. scheiden, ausrichten, in Ordnung bringen; skil-ja, sw. V.: nhd. spalten, scheiden, unterscheiden, verstehen

scheiden, ae. õ‑sciel-l‑an, sw. V. (1): nhd. scheiden, teilen, schälen; ge-scéa-d-an, st. V. (7)=red. V. (1): nhd. scheiden, trennen, unter​scheiden, entscheiden, bestimmen, sich unterscheiden, zerstreuen, vergießen; ge-twÚ-m-an, sw. V. (1): nhd. trennen, scheiden, aufhören lassen, abhalten von, ent​scheiden, berichtigen; lío-r-an, léo-r-an, st. V., sw. V.: nhd. gehen, weggehen, scheiden, verschwinden, sterben; scéa-d-an, scõ-d-an, *scie-cg-an?, st. V. (7)=red. V. (1): nhd. scheiden, trennen, unter​scheiden, entscheiden, bestimmen, sich unterscheiden, zerstreuen, vergießen; sciel‑ian, sw. V.: nhd. trennen, scheiden; *sciel-l‑an (3) sw. V. (1): nhd. scheiden, teilen; tÅ‑sciel-l‑an, sw. V. (1): nhd. scheiden, teilen; twÚ-m-an, sw. V. (1): nhd. trennen, scheiden, aufhören lassen, ent​scheiden, berichtigen

scheiden, afries. skê-th-a 30, skê-d-a, ska-t-t-a, sw. V. (1): nhd. scheiden, trennen, entscheiden, bestimmen; ski-f-t-a 4, ski-f-f-a, sw. V. (1): nhd. teilen, scheiden, entscheiden, bestimmen, prüfen; twi-s-k‑ia 3, sw. V. (2): nhd. brennen, scheiden, auseinandergehen
-- scheiden von: afries. bi‑lê-v-a* (2) 1, bi-lio-v-a (2), st. V.: nhd. im Stich lassen, verlieren, scheiden von

scheiden, anfrk. skei-th-an* 3, st. V. (7)=red. V.: nhd. scheiden, sich trennen, unterscheiden, weggehen

scheiden, as. skê-d-an 4, red. V. (2b): nhd. scheiden, trennen; skê‑th-an* 3, red. V. (2b): nhd. scheiden, trennen, sondern (V.); *skÆ‑th‑an?, st. V. (1): nhd. scheiden

scheiden, ahd. 0ziskeidan* 21, zisceidan*, red. V.: nhd. absondern, scheiden, teilen, sondern (V.), trennen, unterscheiden, deuten; danaskeidan* 7, danasceidan*, red. V.: nhd. abtrennen, abreißen, weggehen, scheiden, fortgehen, sich entfernen, abgehen; firskeidan* 1, firsceidan*, ahd.?, red. V.: nhd. scheiden, dahinscheiden, verscheiden, sterben; giskeidan* (1) 37, gisceidan, red. V.: nhd. scheiden, trennen, teilen, ausscheiden, aussondern, vertreiben, abscheiden, unterscheiden, beurteilend entscheiden, bestimmen, Recht verschaffen; giskidæn* 8, giscidæn*, sw. V. (2): nhd. scheiden, trennen, entscheiden, sondern (V.); giuntarskeitæn* 6, giuntarsceitæn*, sw. V. (2): nhd. unterscheiden, scheiden, abteilen, unterschiedlich anordnen, prüfen; hinaskeidan* 1, hinasceidan*, red. V.: nhd. scheiden, hinscheiden, fortgehen, abreißen?; irtrÆban* 2, st. V. (1a): nhd. vertreiben, austreiben, verstoßen, scheiden; skeidan* (1) 185, sceidan*, red. V.: nhd. scheiden, trennen, teilen, sich trennen, unterscheiden, sich unterscheiden, aufteilen, zerteilen, einteilen, abgrenzen, zuteilen, bestimmen, unterschiedlich behandeln, auswählen, entfernen, sich entfernen; skeidæn* 1, sceidæn*, sw. V. (2): nhd. scheiden, absondern; skidæn 15, scidæn, sw. V. (2): nhd. scheiden, teilen, trennen, unterscheiden, einteilen, sondern (V.), entscheiden, abschneiden; untarskeitæn* 15, untarsceitæn*, sw. V. (2): nhd. unterscheiden, scheiden, trennen, sich unterscheiden, abgrenzen
-- sich scheiden: ahd. firtrÆban* (1) 74?, st. V. (1a): nhd. vertreiben, wegtreiben, entfernen, zurückweisen, zurücktreiben, ausstoßen, verschleudern, verwerfen, abschütteln, sich scheiden

scheiden, mhd. abescheiden (1), abscheiden, abe scheiden, red. V., st. V.: nhd. »abscheiden«, scheiden, weggehen, lostrennen, entfernen, entlassen (V.), verabschieden, aufgeben, durch rechtlichen Entscheid abweisen, für erledigt erklären; bescheiden (1), st. V., red. V.: nhd. bescheiden (V.), sich einigen, bestimmen, festlegen, entscheiden, beilegen, zur Verfügung stellen, einen Bescheid geben, einen Rechtsbescheid geben, zusprechen, vorschreiben, erklären, deuten, sagen, berichten, mitteilen, beschreiben, zuweisen, gewähren, anempfehlen, unterrichten, aufklären, unterscheiden, trennen von, ernennen zu, scheiden, trennen, schlichten, einrichten, sich einrichten, sich entscheiden, an seinen Platz stellen, anweisen, erzählen, benachrichtigen, laden (V.) (2), belehren, unterrichten, als Morgengabe geben, offenbaren; entwegen (1), st. V.: nhd. scheiden, trennen
-- scheiden aus: mhd. entscheiden, st. V.: nhd. entscheiden, unterscheiden, bescheiden (V.), scheiden aus, stimmen, bekehren, trennen von
-- scheiden von: mhd. besunderen* (2), besundern, sw. V.: nhd. absondern, trennen, scheiden von, auswählen, auszeichnen; betðchen, st. V., sw. V.: nhd. »betauchen«, mit Wasser bedeckt werden, versinken, untergehen, in Vergessenheit geraten (V.), zugrundegehen, steckenbleiben in, scheiden von, tauchen in; enden (1), sw. V.: nhd. enden, aufhören, entscheiden, beenden, beendigen, sterben, abschließen, beilegen, vollbringen, aufhören, scheiden von, vollenden, erreichen, durchführen, ausführen, töten

scheiden, mhd. gescheiden (1), gischeiden, red. V., st. V.: nhd. scheiden, trennen, sich trennen, enden, sich legen, weggehen, loskommen, lassen von, ablassen von, schlichten, verhindern, entscheiden, weggeben, versöhnen, fügen, beurteilen, begreifen, trennen von, abwenden von, befreien von, abschneiden von, absondern von, unterscheiden von, erklären, deuten, anordnen, bestimmen, hindern, sterben, verscheiden

Scheiden, mhd. gescheit (1), st. N.: nhd. Scheiden, Recht zur Entscheidung, Trennung, Schlichtung

Scheiden, mhd. schÆdicheit***, schidicheit***, st. F.: nhd. Scheiden

scheiden, mhd. scheiden (1), red. V., st. V.: nhd. scheiden, sondern (V.), absondern, trennen, entscheiden, verbindlich entscheiden, schlichten, beilegen, beenden, deuten, auslegen, Bescheid geben, fortgehen, Abschied nehmen, Ende nehmen, sterben, sich entscheiden, austragen, teilen, spalten, entfernen, auseinander gehen, weggehen, sich trennen, sich trennen von, abgrenzen, aufkündigen, festsetzen, versöhnen, ausschließen, zuerkennen, aufbrechen, gehen, ziehen, enden, befreien, beraubt werden, entschieden werden zwischen, ausgetragen werden zwischen, lösen, zerstören, voraussagen, scheiteln, aussondern, fernhalten von, unterscheiden von, unterscheiden durch, nehmen von, vertreiben aus, vertreiben von, bringen um, ziehen aus, hindern an, ausschließen von, herausfinden aus; schÆden, schiden, sw. V., st. V.: nhd. scheiden, trennen, trennen von, auseinander gehen, deuten, auslegen, entscheiden, bestimmen

Scheiden, mhd. scheiden (4), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. »Scheiden«, Trennung

scheiden, mhd. trennen, trinnen, sw. V.: nhd. trennen, scheiden, spalten, sich aufspalten, vergehen, sich richten auf

scheiden, mhd. varen* (1), varn, faren*, farn*, st. V.: nhd. fahren, wandern, ziehen, gehen, kommen, sich bewegen, weggehen, reiten, abfahren, kommen aus, kommen von, einhergehen, kommen mit, umgehen, verfahren (V.) mit, fahren entgegen, fahren nach, fahren zu, ausgehen, ausziehen aus, ausziehen für, leben, sich richten nach, herziehen auf, herziehen hinter, folgen, fallen, fließen, abkommen von, scheiden, ziehen aus, herziehen vor, auffahren, fahren an, fahren in, ziehen an, ziehen nach, ziehen zu, ziehen durch, ein treten, dringen, ziehen in, ziehen über, kommen auf, fahren auf, losgehen auf, vorhaben, sich anschicken zu, davonkommen, einherkommen, herbeikommen, mitkommen, dahinscheiden, aufbrechen, handeln, sein (V.), sich befinden, sich verhalten, ablaufen, verlaufen (V.), zugehen, stehen, stehen um, ergehen, verfahren (V.), sich benehmen, fahren durch, ausziehen auf, antreten, unternehmen, Abschied nehmen; verscheiden (1), vorscheiden, vurscheiden, ferscheiden*, red. V., st. V.: nhd. fortgehen, vergehen, verschwinden, sterben, verscheiden, scheiden, scheiden von, einrichten, anordnen, gerichtlich entscheiden, gütlich entscheiden, beilegen; zerscheiden, red. V.: nhd. »zerscheiden«, scheiden, trennen; zÆmenten, sw. V.: nhd. »zementen«, beizen, scheiden, reinigen, mit Mörtel versehen (V.); zweien (1), zweigen, zwÆgen, zweihen, zwein, zwien, zeweien, sw. V.: nhd. »zweien«, sich entzweien, sich streiten, zu zweien vereinigen, gesellen, in zwei Teile zerlegen, scheiden, entscheiden, sondern (V.), teilen, spalten, trennen, unterscheiden, unterscheiden von, verdoppeln, verdoppeln von, sich zu zweien vereinigen, sich paaren, sich gesellen, sich gesellen zu, sich scheiden, verschieden sein (V.), zwiespältig sein (V.), streiten; zweieren*, zweiern, sw. V.: nhd. »zweiern«, scheiden

scheiden, mnd. dÐlen (1), deilen, dilen, sw. V.: nhd. teilen, erbteilen, einteilen, messen, verteilen, austeilen, scheiden, Rechtsspruch erteilen, urteilen, entscheiden, erklären für; entschÐden (1), entscheiden, untschÐden, st. V.: nhd. scheiden, ausscheiden, aussondern, trennen, Ehescheidung aussprechen, entscheiden, erklären, Bescheid geben, schlichten, vergleichen, Entscheidung herbeiführen; entschichten, untschichten, sw. V.: nhd. einen Teil herausnehmen, ausscheiden, auseinandersetzen, scheiden, entscheiden, vergleichen, Erbteilung vornehmen; entschichtigen, sw. V.: nhd. einen Teil herausnehmen, ausscheiden, auseinandersetzen, scheiden, entscheiden, vergleichen, Erbteilung vornehmen; entweileggen***, sw. V.: nhd. »entzwei legen«, scheiden; entwerren, entwÐren, untwerren, st. V.: nhd. entwirren, entwirken, schlichten, ordnen, erledigen, entledigen, scheiden, entscheiden, eine streitige Sache auseinander bringen, befreien von Rechtsansprüchen, zahlen, bezahlen, Streitende auseinanderbringen; erschÐden, erscheiden, irschÐden, st. V.: nhd. entscheiden, schlichten, vergleichen, auseinandersetzen, abteilen, scheiden, absondern
-- aus dem Leben scheiden: mnd. afgõn, V.: nhd. weggehen, aus dem Leben scheiden, sterben, abnehmen (vom Mond), verloren gehen, abgehen, nicht zu Stande kommen, loskommen, sich der Anklage entledigen, verlassen (V.), aufgeben, verzichten, sich entäußern, erreichen, bekommen

scheiden, mnd. halvÐren, sw. V.: nhd. halbieren, zweifarbig machen, teilen, scheiden

scheiden, mnd. schÐden (1), scÐden, st. V., sw. V.: nhd. scheiden, trennen, streitige Sache schlichten, streitende Menschen versöhnen, spalten, absondern, teilen, trennen, vergleichen, weggehen, fortgehen, Abschied nehmen, aussegeln, sich trennen, abfahren, dahingehen, verscheiden, sich gabeln, enden, aufhören, übergehen, Grenzen finden, Ehe auflösen, Dienstverhältnis beenden, lösen, sich absetzen, klären, eine Versammlung veranlassen, abschichten

scheiden, mnd. sünderigen (2), sündergen, sonderigen, sw. V.: nhd. sondern (V.), scheiden, trennen, teilen, abfinden, abteilen, ausschließen

scheiden, mnd. tweien, tweigen, twien, twigen, twein, mnd.?, sw. V.: nhd. »zweien«, in zwei Teile teilen, entzweien, Zwist haben, scheiden, unterschieden sein (V.), abweichen, trennen, spalten

scheiden, mnd. vördÐlen*, vordÐlen, verdÐlen, sw. V.: nhd. teilen, aufteilen, verteilen, auseinanderführen, austeilen, abteilen, abtrennen, absondern, abfinden, abschichten (vom Erbe), in Stücke teilen und so weggeben, abtrennen, scheiden, durch Urteilsspruch aberkennen, das Recht aus etwas absprechen, absprechen, aberkennen, durch Urteilsspruch nehmen, verurteilen; vörschÐden* (1), vorschÐden, vorscheiden, st. V., sw. V.: nhd. entscheiden, beilegen, schlichten, scheiden, abfinden, Erbteil oder Pflichtteil absondern, trennen, weggehen, verscheiden, sterben, aussöhnen, sich entfernen von, sich enthalten (V.), sich auseinandersetzen durch Teilung des Gutes, sich vergleichen
-- nach Feingehalt scheiden: mnd. vörlÐsen* (1), vorlÐsen, vorlesen, vorleisen, st. V.: nhd. verlesen (V.), auslesen, aussuchen, sondern (V.), aussondern, nach Gewicht scheiden, nach Feingehalt scheiden, vorlesen, nachlesen
-- nach Gewicht scheiden: mnd. vörlÐsen* (1), vorlÐsen, vorlesen, vorleisen, st. V.: nhd. verlesen (V.), auslesen, aussuchen, sondern (V.), aussondern, nach Gewicht scheiden, nach Feingehalt scheiden, vorlesen, nachlesen
-- scheiden lassen: mnd. vörlȫven*, vorlȫven, vorlæven, verlæfen, sw. V.: nhd. »verlauben«, erlauben, gestatten, für zulässig erklären, für erlaubt erklären, genehmigen, bestätigen, zubilligen, zugestehen, einräumen, übertragen (V.), betrauen, Erlaubnis geben zu gehen, nach Hause gehen lassen, beurlauben, verabschieden, entlassen (V.), aus dem Dienst entlassen (V.), kündigen, fristlos entlassen (V.), scheiden lassen, abdanken

scheiden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheiden, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

scheidenband, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheidenblatt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheidenblume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheidenbüszer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheidend, mhd. scheidelich, Adj.: nhd. scheidend, trennend, vermittelnd, schlichtend; scheidelÆche, Adv.: nhd. scheidend, trennend, vermittelnd, schlichtend; scheidenlich, Adj.: nhd. scheidend, trennend, vermittelnd, schlichtend; scheidenlÆche, Adv.: nhd. scheidend, trennend, vermittelnd, schlichtend; scheidic, scheidec, Adj.: nhd. scheidend; scheidiclich***, Adj.: nhd. scheidend; scheidiclÆchen***, Adv.: nhd. scheidend; schidelich, Adj.: nhd. scheidend, entscheidend, friedfertig, durch Entscheidung angenommen, geeignet, annehmbar, strittig

scheidend, mhd. scheidenic***, Adj.: nhd. »scheidend«; schÆdlich, Adj.: nhd. »scheidend«, endgültig

scheideneingang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Scheidenentzündung, mnd. stÐrtworm, startworm, M.: nhd. »Sterzwurm«, Scheidenentzündung, eine Krankheit der Kühe

scheidenfarn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheidenfläche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheidenflügler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheidenförmig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scheidenfortsatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheidengeflecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheidengras, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheidenhaut, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheidenheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheidenkäfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheidenkapsel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheidenkelch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheidenklappe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheidenkracke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheidenlilie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Scheidenmacher, mhd. scheidÏre, scheider, st. M.: nhd. Vermittler, Schiedsrichter, Scheider, Entscheider, Scheidenmacher; scheide (2), sw. M.: nhd. Scheider, Entscheider, Vermittler, Schiedsrichter, Scheidenmacher

Scheidenmacher, mnd. schÐdemÐkÏre*, schÐdemÐker, scheidemÐker, schÐdemekker, scheidemekker, M.: nhd. »Scheidemächer«, Scheidenmacher, Messerscheidenmacher

Scheidenmacher, mnd. schÐdemõkÏre*, schÐdemõker, scheidemõker, M.: nhd. Scheidenmacher, Fertiger von Messerscheiden, Fertiger von Schwertscheiden

Scheidenmacher, mnd. schÐdenmÐkÏre*, schÐdenmÐker, scheidenmÐker, schÐdenmekker, scheidenmekker, M.: nhd. Scheidenmacher, Messerscheidenmacher

Scheidenmacher, mnd. schÐdenmõkÏre*, schÐdenmõker, scheidenmõker, M.: nhd. »Scheidenmächer«, Scheidenmacher, Fertiger von Messerscheiden, Fertiger von Schwertscheiden

Scheidenmächer, mnd. schÐdenmõkÏre*, schÐdenmõker, scheidenmõker, M.: nhd. »Scheidenmächer«, Scheidenmacher, Fertiger von Messerscheiden, Fertiger von Schwertscheiden

scheidenmacher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheidenmoos, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheidenmündung, nhd.: nhd. ; L.: DW

scheidenpalme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheidenpflanze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheidenpilz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheidenpresse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheidenpulsader, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheidenreisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheidensame, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheidenschlagader, nhd.: nhd. ; L.: DW

scheidenschnabel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheidensnot, nhd.: nhd. ; L.: DW

scheidensschmerz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheidentheil, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheidenthierchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheidenvorhof, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheideofen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheideort, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheidepfad, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Scheidepfahl, mhd. scheidepfõl*, scheidpfõl, st. M.: nhd. »Scheidepfahl«, Grenzpfahl

Scheidepfahl, mnd. schÐdepõl, scheidepõl, M.: nhd. »Scheidepfahl«, Grenzpfahl

scheidepfahl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheideprobe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheidepunkt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Scheider, ahd. skeidmahhõri* 1, sceidmachõri*, st. M. (ja): nhd. Scheider, Spalter, Schismatiker; skeido* (1) 1, sceido*, sw. M. (n): nhd. Scheider, Mittelsperson, Vermittler

Scheider, mhd. scheidÏre, scheider, st. M.: nhd. Vermittler, Schiedsrichter, Scheider, Entscheider, Scheidenmacher; scheide (2), sw. M.: nhd. Scheider, Entscheider, Vermittler, Schiedsrichter, Scheidenmacher

Scheider, mnd. grævenschÐdÏre*, grævenschÐder, grævenscheider, M.: nhd. »Grubenscheider«, Scheider

Scheider, mnd. schÐdÏre* (2), schÐder, scheider, M.: nhd. »Scheider«, Trenner, Entferner, Erz nach der Güte Absondernder, gutes Erz vom tauben Gestein Abschlagender

scheider, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheider, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Scheideraum, mnd. schÐdebrink, scheidebrink, M.: nhd. »Scheidebrink«, Scheideraum, durch Erdaufschüttung markierte Grenzlinie

scheiderichter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheiderin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheidern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

scheidesaft, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheideschacht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheidesegen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheidesitz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheidesonne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheidespruch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Scheidestätte, mnd. schÐdestÐde, scheidestÐde, F.: nhd. »Scheidestätte«, Grenzgebiet

scheidesteiger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Scheidestein, mhd. scheidestein*, scheidstein, st. M.: nhd. »Scheidestein«, Grenzstein

Scheidestein, mnd. schÐdelstÐn, scheidelstein, M.: nhd. »Scheidestein«, Grenzstein

Scheidestein, mnd. schÐdestÐn, scheidestein, M.: nhd. »Scheidestein«, Grenzstein

scheidestein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheidestrahl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheidestrasze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheidestrom, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheidestube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheidestuhl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheidestunde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Scheidetag, mnd. schÐdeldach, scheideldach, M.: nhd. »Scheidetag«, Schiedstag, Tag an dem der Rat das Schiedsgericht abhält

scheidetag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheidethräne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheideton, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheidetrunk, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Scheideurteil, mnd. schÐdeȫrdÐl, scheideȫrdeil, N.: nhd. »Scheideurteil«, Urteilsspruch des Obergerichts auf geschehene Appellation
scheidevölklein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Scheidewand -- Vorhang als Scheidewand, ahd. wantlahhan* 3, wantlachan*, st. N. (a): nhd. »Wandlaken«, Vorhang, Vorhang als Scheidewand, Zeltbahn

Scheidewand (auch im menschlichen Körper), mnd. dam, damm, M.: nhd. Damm, Erhöhung von Erde oder Stein (zum Schutz vor Wasser oder zur Stauung des Wassers), Dammbefestigung, Dammweg, Steindamm, Knüppeldamm, Scheidewand (auch im menschlichen Körper), Straßenpflaster

Scheidewand, got. faþ-a* 4, st. F. (æ), (Krause, Handbuch des Gotischen 116,3): nhd. Zaun, Scheidewand

Scheidewand, an. bal-k-r, st. M. (u): nhd. Scheidewand; brÆk (1), F.: nhd. Brett, Scheidewand, kurze Bank; b‡lk-r, st. M. (u): nhd. Scheidewand, Abteilung

Scheidewand, afries. dam-m 26, dom-m, st. M. (a): nhd. Damm, Deich, Scheidewand, Erhöhung

Scheidewand, mhd. scheidewant, st. F.: nhd. Scheidewand

Scheidewand, mhd. underviz, underfiz*, st. M.: nhd. Zwischenfaden der die einzelnen Fäden voneinander trennt, Scheidewand; want (1), st. F.: nhd. »Gewand«, Wand, Mauer, Seite, Raum, Seitenfläche, Gebäudeseite, Gemachseite, Seite eines Gegenstandes, Felswand, steiler Abhang, Scheidewand
-- knorpelige Scheidewand zwischen den Nasenlöchern: mhd. undertõt, st. N.: nhd. knorpelige Scheidewand zwischen den Nasenlöchern, Nasenknorpel, Nasenbein, Nasenrücken

Scheidewand, mnd. glint, glind, N., M.: nhd. Einzäunung, Lattenzaun, Einfriedung, bretterne Einfassung, Geländer, Scheidewand, Staket, Mauer, Einfassung, Mühlkasten, Mühlenwehr der Wassermühle; glintmǖre, F.: nhd. Einfassungsmauer, Umfassungsmauer, Scheidewand
Scheidewand, mnd. schært, schærd, M., N.: nhd. Scheidewand, Fach, Abteilung, Sperre, Heck?, Graben (M.), Abflussrinne, Rinnstein?

Scheidewand, mnd. schÐdelwant, scheidelwant, F.: nhd. »Scheidewand«, trennende Wand, Mittelwand

Scheidewand, mnd. schÐdewant, scheidewant, F.: nhd. »Scheidewand«, Zwischenwand, Trennwand

Scheidewand, mnd. want (1), F.: nhd. Wand, Mauer, Scheidewand, Seite eines Teiles des menschlichen Körpers

scheidewand, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Scheidewänden -- Raum zwischen zwei Scheidewänden, mnd. vak (1), võk, fak, N.: nhd. Fach, Abteilung, Abteilung einer Räumlichkeit, Umfriedung, Zaun, Wand, Mauer, Raum zwischen zwei Scheidewänden, von Ständern und Querhölzern eingerahmtes Feld einer Fachwerkwand, von zwei benachbarten Ständerpaaren gebildetes Viereck, Vierkant, Maßeinheit für die Länge eines Hauses, Maßeinheit für die Berechnung von Steuern oder Zöllen, Raum, Räumlichkeit, kleines Gebäude, Bude, Mühlhaus, Kirche, Hölle, Raum in der Scheune wo das Getreide aufgehäuft wird, Fach als Maß für Dächer, Fach im Schrank, Fach in der Tasche, Bund Korallen, Stelle

scheidewandpilz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheidewandshöhle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Scheidewasser, mhd. wazzer, st. N.: nhd. Wasser, Meer, See (M.), Fluss, Gewässer, Regen (M.), Augenwasser, Tränen, Harn, Urin, gebranntes Wasser, Scheidewasser

scheidewasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheidewasserbrennerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheidewasserofen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheideweck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Scheideweg, ahd. õwiggi (1) 23, st. N. (ja): nhd. Unwegsamkeit, unwegsame Gegend, Abweg, Scheideweg, Irrweg; drÆwegidi* 1, ahd.?, st. N. (ja): nhd. »Dreiweg«, Scheideweg, Kreuzung dreier Wege; drÆwiggi* 1, st. N. (ja): nhd. Dreiweg, Scheideweg, Kreuzung dreier Wege; giwiggi* 24, st. N. (ja): nhd. Wegscheide, Wegkreuzung, Kreuzung, Ecke, Kreuzweg, Straßenecke, Scheideweg; wegakÐra* 1, st. F. (æ): nhd. »Wegkehre«, Scheideweg, Wegscheide; wegakerÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. »Wegkehre«, Scheideweg, Herberge?, Raststätte?; wegaskeid* 4, wegasceid*, st. N. (a): nhd. Wegscheide, Scheideweg, Kreuzweg; wegaskeida* 5, wegasceida*, st. F. (æ): nhd. Wegscheide, Scheideweg, Kreuzweg

Scheideweg, mhd. drÆwege 2?, st. N.: nhd. Dreiweg, Scheideweg, Trivium

Scheideweg, mhd. scheitwec 3, st. M.: nhd. Scheideweg, Wegscheide

Scheideweg, mhd. wegescheide, wegscheide, st. F., sw. F.: nhd. Wegescheide, Wegscheide, Weggabelung, Wegkreuzung, Scheideweg; wegescheidele 1 und häufiger?, sw. F.: nhd. »Wegscheidel«, Wegscheide, Scheideweg

Scheideweg, mnd. schÐdewech, scheidewech, M.: nhd. »Scheideweg«, Weggabelung. Wegscheide

scheideweg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheidewerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheidewink, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheidewort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Scheidezahn, mnd. schÐdeltant*, scheideltõn, M.: nhd. »Scheidezahn«

Scheidezaun, mnd. schÐdeltðn, scheideltðn, M.: nhd. »Scheidezaun«, Zaun zwischen zwei Nachbargrundstücken

Scheidezeichen, mnd. schÐdetÐken, scheideteiken, N.: nhd. »Scheidezeichen«, Grenzzeichen

scheidezeichen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheidezettel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheidezimmer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheidfisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheidgarn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Scheidglas, mnd. schÐdelglas, scheidelglas, N.: nhd. »Scheidglas«, Glas aus dem man beim Scheiden den Abschiedstrunk nimmt

scheidgut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheidhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Scheidholz, mnd. schÐdeholt, scheideholt, N.: nhd. »Scheidholz«, Holz von einem Grenzbaum

scheidicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scheidig, mnd. schÐdich*** (2), scheidich***, Adj.: nhd. »scheidig«

Scheidjude, ahd. skeidjudo* 1, sceidjudo*, sw. M. (n): nhd. »Scheidjude«, Pharisäer

Scheidkammer, mhd. scheidgame, scheidegademe* (?), st. N.: nhd. Scheidkammer, für Scheidung und Reinigung edler Metalle

scheidlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Scheidleute, mnd. schÐdlǖde, Pl.: nhd. »Scheidleute«, Schiedsricher

scheidleute, nhd.: nhd. ; L.: DW

scheidlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scheidling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheidmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Scheidmauer, mnd. schÐdelmǖre, scheidelmǖre, F.: nhd. »Scheidmauer«, Grenzmauer, Mauer die zwei Grundstücke trennt
Scheidmesserlein, mhd. scheidemezzerlÆn*, scheidmezzerlÆn, st. N.: nhd. Scheidmesserlein

scheidnetzlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheidschaf, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheidsfreund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheidsfürst, nhd.: nhd. ; L.: DW

scheidsgraben, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheidsmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Scheidsrichterentscheidung, mhd. schit, schiet, st. M.: nhd. »Schied«, Schiedsspruch, Scheidung, Richterentscheidung, Scheidsrichterentscheidung, Unterscheidung

Scheidung, germ. *skaida-, *skaidam, *skaiþa‑, *skaiþam, st. N. (a): nhd. Scheidung, Unterscheidung; *skaida-, *skaidaz, *skaiþa‑, *skaiþaz, st. M. (a): nhd. Scheidung, Unterscheidung; *skaita-, *skaitaz, st. M. (a): nhd. Scheidung, Unterschied

Scheidung, got. af-sat-ein-s* 1, st. F. (i/æ), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 152 Anm. 6): nhd. Absetzung, Entlassung, Verabschiedung, Scheidung; af-sta-s-s 2, st. F. (i), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 115,1): nhd. Abfall, Scheidung; ga-skai-d-ein-s 1, st. F. (i/æ), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 152 Anm. 6): nhd. Unterschied, Trennung, Scheidung; *skai-d-ein-s?, st. F. (i/æ): nhd. Scheidung

Scheidung, ae. ge-scéa-d (1), ge-scõ-d, st. N. (a): nhd. Scheidung, Trennung, Unterscheidung, Ver​ständnis, Vernunft, Grund, Rechenschaft, Bericht, Genauigkeit, Berechnung; mearc (1), st. F. (æ), st. N. (a): nhd. Mark (F.), Scheidung, Grenze, Ende, Richtung, Bezirk; scéa-d (1), scõ-d, st. N. (a): nhd. Scheidung, Trennung, Unterscheidung, Verständnis, Vernunft, Grund, Bericht, Rechenschaft, Genauigkeit, Berechnung

Scheidung, afries. skê-th 2, skê-d, st. M. (a): nhd. Scheidung; *skê-th-ene, F.: nhd. Scheidung, Teilung; skê-th-e‑nisse* 1 und häufiger?, st. F. (jæ): nhd. Scheidung, Teilung; skê-th‑inge 42, skê-d‑inge, st. F. (æ): nhd. Scheidung, Teilung, Abteilung, Entscheidung, Grenze
-- Scheidung der ehelichen Gütergemeinschaft: afries. a‑ft‑ma-n‑d-a‑skê-th‑ene 1 und häufiger?, F.: nhd. Scheidung der ehelichen Gütergemeinschaft

Scheidung, as. skê‑th* 1, skê‑d*, st. M. (a)?, st. N. (a)?: nhd. Unterschied, Scheidung, Grenze; skê‑th-unga* 1, st. F. (æ): nhd. Scheidung

Scheidung, ahd. danatrib* 2, st. M. (a?, i?): nhd. Verstoßung, Scheidung; firtrÆbunga* 1, st. F. (æ): nhd. »Vertreibung«, Scheidung, Verstoßung, Trennung; giskeid* (1) 9, gisceid, giskeit*, st. M (a?), st. N. (a): nhd. Scheidung, Teilung, Unterscheidung, Unterschied, Bescheid, Bewandtnis, Grenze, Abschnitt; giskeidunga* 2, gisceidunga*, st. F. (æ): nhd. Scheidung, Trennung, Zerwürfnis, Auseinandersetzung; skeid* 1, sceid*, st. M. (a?), st. N (a?): nhd. Scheidung, Spaltung, Trennung; skeidunga* 27, sceidunga, st. F. (æ): nhd. Scheidung, Spaltung, Trennung, Auflösung, Zerwürfnis, Einteilung, Ehescheidung; skidung* 1 und häufiger?, scidung*, ahd.?, st. F. (æ): nhd. Ehescheidung, Scheidung, Spaltung, Schisma; skidunga* 10?, scidunga*, st. F. (æ): nhd. Scheidung, Trennung, Einteilung, Unterschied, Ehescheidung, Spaltung, Schisma; skidungÆ* 1, scidungÆ*, st. F. (Æ): nhd. Scheidung, Ehescheidung; suntarunga* 13, suntaringa*, st. F. (æ): nhd. Sonderung, Teilung, Trennung, Scheidung, Sonderrecht, Vorrecht, Form; widarskurg* 1, widarscurg*, st. M. (a?, i?): nhd. Scheidung, Zurückweisung, Ehescheidung, Verstoßung

Scheidung, mhd. scheide (1), st. F., sw. F.: nhd. »Scheide«, Schwertscheide, Meerscheide, Scheidung, Trennung, Abschied, Tod, Sonderung, Unterscheidung, Unterschied; scheidunge, st. F.: nhd. Scheidung, Entscheidung, Schlichtung, Trennung, Ehescheidung, Scheiden (N.), Weggehen, Entfernung, Abschied, Tod, Unterschied, Entscheidungsschlacht; scheit (1), st. M.: nhd. Scheidung, Trennung, Sonderung, Abschied, Unterscheidung, Unterschied, Richterentscheidung, Schiedsspruch, Entscheidung, Schlichtung, Ausgleich; schidunge, schÆdunge, schiedunge, st. F.: nhd. Scheidung, Schlichtung, Trennung, Abschied, Hinscheiden, Scheiden (N.), Tod, Teilung, Unterschied, Schiedsspruch, Entscheidung, Urteilsspruch; schit, schiet, st. M.: nhd. »Schied«, Schiedsspruch, Scheidung, Richterentscheidung, Scheidsrichterentscheidung, Unterscheidung
-- für Scheidung und Reinigung edler Metalle: mhd. scheidgame, scheidegademe* (?), st. N.: nhd. Scheidkammer, für Scheidung und Reinigung edler Metalle

Scheidung, mhd. scheidenicheit***, st. F.: nhd. »Scheidung«

Scheidung, mhd. underscheide, st. F., st. N.: nhd. Scheidung, Trennung, Buchkapitel, Zwischenraum, Trennwand, Mittelwand, Landgrenze, Landeslage, Zeitgrenze, Periode, Pause (F.) (1), Unterscheidung, Unterscheidungsfähigkeit, Unterschied, Verschiedenheit, Unterscheidungsmerkmal, Charakterzug, Symbolbedeutung, Begriff, Mannigfaltigkeit, Abwechslung, Wechsel, trennende ausnehmende Bestimmung, Bedingung, Entscheidung, Bescheid, genaue Auseinandersetzung, Erklärung, Belehrung, Auslegung; underscheit, unterscheid, st. M., st. N., st. F.: nhd. Scheidung, Trennung, Unterschied, Verschiedenheit, Kapitel, Buchkapitel, Zwischenraum, Trennwand, Mittelwand, Landesgrenze, Grenze, Begrenzung, Landeslage, Zeitgrenze, Periode, Pause (F.) (1), Unterscheidung, Vielfalt, Unterscheidungsvermögen, Urteilsvermögen, Entfernung, Ausdehnung, Länge, Einteilung, Zeichen, Merkmal, Auszeichnung, Bedeutung, Bestimmung, Erklärung, Bedingung, Belehrung, Unterweisung, Bericht, Unterscheidungsfähigkeit, Unterscheidungsmerkmal, Charakterzug, Symbolbedeutung, Begriff, Mannigfaltigkeit, Abwechslung, Wechsel, trennende ausnehmende Bestimmung, Bedingung Entscheidung, Bescheid, genaue Auseinandersetzung, Auslegung; underschide, st. F.: nhd. Scheidung, Trennung, Buchkapitel, Zwischenraum, Trennwand, Mittelwand, Landesgrenze, Landeslage, Zeitgrenze, Periode, Pause (F.) (1), Verschiedenheit, Unterscheidungsmerkmal, Charakterzug, Symbolbedeutung, Begriff, Mannigfaltigkeit, Abwechslung, Wechsel, trennende ausnehmende Bestimmung, Bedingung, Entscheidung, Bescheid, genaue Auseinandersetzung, Erklärung, Belehrung; underschit, underschiet, st. M.: nhd. Scheidung, Trennung, Buchkapitel, Zwischenraum, Trennwand, Mittelwand, Landesgrenze, Landeslage, Zeitgrenze, Periode, Pause (F.) (1), Unterscheidung, Unterscheidungsfähigkeit, Unterschied, Verschiedenheit, Unterscheidungsmerkmal, Charakterzug, Symbolbedeutung, Begriff, Mannigfaltigkeit, Abwechslung, Wechsel, trennende ausnehmende Bestimmung, Bedingung, Entscheidung, Bescheid, genaue Auseinandersetzung, Erklärung, Belehrung, Auslegung; underslac, st. M.: nhd. Trennung, Scheidung, Trennwand, Mittelwand, Einlage, Exkurs, Interjektion (Redeteil), Einmischung, Unterbrechung

Scheidung, mnd. entweilegginge*, entweylegginge, F.: nhd. Scheidung

Scheidung, mnd. geschÐt, gescheit, N.: nhd. Scheidung, Grenze, Schlichtung, Versöhnung, Schiedsspruch
-- gütliche Scheidung: mnd. gödelichÐt, gödelicheit, güdelichÐt, güdelicheit, güdelchÐt, gudelcheit, F.: nhd. Güte, Milde, Freundlichkeit, Vortrefflichkeit, Gütlichkeit, gütliches Vorgehen, gütliche Scheidung; gætlichÐt, gætlicheit, götlichÐt, gðtlÆchÐt, gðtlicheit, F.: nhd. Gütlichkeit, Güte, Milde, Freundlichkeit, Vortrefflichkeit, gütliches Vorgehen, gütliche Scheidung
-- Untersuchung und Scheidung des Hanfes: mnd. hennepwrõke, F.: nhd. Untersuchung und Scheidung des Hanfes

Scheidung, mnd. schÐde (1), scheide, M., F.: nhd. »Scheide«, Scheiden (N.), Abschied, Scheidung, Begrenzung, Grenze, Schlichtung eines Streites, Schiedsspruch, Entzweiung, Streit, Streitsache, Abteilung, Abfindung, Ertrag (Bedeutung örtlich beschränkt), Rente (Bedeutung örtlich beschränkt)

Scheidung, mnd. schÐdinge (1), scheidinge, scÐdinge, F.: nhd. Scheidung, Trennung, Scheiden (N.), Abschied, Teilung des nachgelassenen Gutes, Zerteilung, Zerstörung, Auseinandersetzung, Absonderung, Abscheidung, Entscheidung, Schiedsspruch, Grenzziehung, Grenzverlauf, Grenzscheide, Grenze, Gütertrennung, Abschichtung

Scheidung, mnd. schÐt (1), scheit, N., M.: nhd. »Schied«, Scheidung, Trennung, Entscheidung, Schlichtung, Übereinkunft, Vertrag, Schiedsspruch

Scheidung, mnd. schõrdinge, F.: nhd. Teilung, Scheidung, Abgrenzung

Scheidung, mnd. underschÐt, underscheit, mnd.?, N.: nhd. Scheidung, Unterbrechung, Unterschied, Verschiedenheit, Bestimmung, Bedingung, Vorbehalt, Bescheid, Belehrung, Auskunft, Verständnis, richtige Abwägung einer Sache, gerechtes Urteil; vörstȫtinge*, vorstȫtinge, F.: nhd. »Verstoßung«, eheliche Verstoßung, Scheidung
-- Abgabe der Wendinnen an den Herrn bei Scheidung vom Manne: mnd. vÐrsenepenninc, vÐrsnepenninc, versnepenninge, versenpenninge, M.: nhd. Abgabe der Wendinnen an den Herrn bei Scheidung vom Manne

scheidung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Scheidungsbrief, mnd. schÐdingesbrÐf, scheidingesbrÐf, schÐdingsbrÐf, scheidingsbrÐf, M.: nhd. »Scheidungsbrief«, Vertragsurkunde

scheidungsbrief, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheidungsprozess, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheidungstag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Scheidungsurkunde, ahd. 8zursahbuoh* 1, st. N. (a): nhd. Scheidebrief, Scheidungsurkunde; 1zurslahtbuoh* 1, st. N. (a): nhd. Scheidebrief, Scheidungsurkunde

scheidweg, nhd.: nhd. ; L.: DW

Scheidwein, mhd. schidewÆn*, schidwÆn, st. M.: nhd. »Scheidwein«, Abschiedstrunk

scheie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheien, an. glu-m-r-a, V.: nhd. lärmen, scheien

scheienzaun, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheier, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scheier, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheiern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

scheif, nhd.: nhd. ; L.: DW

scheifeln, nhd.: nhd. ; L.: DW

scheig, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheik, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheik, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheim, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheimling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schein -- etwas was nur zum Schein etwas ist, mnd. quant, M.: nhd. Tand, Nichtigkeit, etwas was nur zum Schein etwas ist, einfacher schlichter Mensch, übler Geselle, Windbeutel

Schein -- glänzender Schein, mnd. ȫverschÆn, æverschÆn, auerschÆn, M.: nhd. glänzender Schein, heller Schein, Glanz

Schein -- heller Schein, mnd. lüchtinge (1), luchtinge, lichtinge, lochtinge, F.: nhd. Beleuchtung, Kirchenbeleuchtung, Erleuchtung, Leuchte, Blitz, heller Schein; ȫverschÆn, æverschÆn, auerschÆn, M.: nhd. glänzender Schein, heller Schein, Glanz
Schein -- leuchtender Schein, mhd. brehe (1), st. F.: nhd. Erscheinung, Glanz, leuchtender Schein; brehen (2), prehen, st. N., st. M.: nhd. Glanz, Schimmer, Strahl, leuchtender Schein

Schein -- nur zum Schein, mnd. quansis, quanzys, quans, mnd.?, Adv.: nhd. nur zum Schein, gleichsam, als ob; quanteswÆse*? (2), quantswÆs, mnd.?, Adv.: nhd. nur zum Schein, gleichsam, als ob

Schein -- ohne Schein seiend, mnd. schÆnelæs, Adj.: nhd. glanzlos, ohne Schein seiend

Schein -- Schein der Mittagssonne, mnd. middõgesschÆn, M.: nhd. Schein der Mittagssonne

Schein -- Schein geben, mhd. schÆngeben*, schÆn geben, st. V.: nhd. »Schein geben«
-- äußerer Schein: mhd. samblanze, st. F.: nhd. äußerer Schein, Anschein
-- Schein haben: mhd. schÆnhaben*, schÆn haben, sw. V.: nhd. Schein haben

Schein -- Schein geben, mnd. lüchten (1), lochten, sw. V.: nhd. leuchten, scheinen, Schein geben, leuchtend brennen, blitzen, erhellen, verklärt sein (V.), glänzend in Erscheinung treten

Schein -- Schein verlierend, mnd. schÆnlæs, mnd.?, Adj.: nhd. scheinlos, Schein verlierend

Schein -- sich den Schein der Trefflichkeit geben, mnd. vörbõren*, vorbõren, vorbaren, sw. V.: nhd. sich gebärden, sich stellen, sich hervortun, sich den Schein der Trefflichkeit geben

Schein -- sich den Schein geben, mnd. vinsen, vensen, finsen, sw. V.: nhd. heucheln, sich verstellen, vorgeben, mit List und Verstellung zu erreichen suchen, mit allen Mitteln streben nach, sich stellen, sich den Schein geben

Schein -- zum Schein handeln, mnd. læsen (1), lusen, sw. V.: nhd. betrügerisch sein (V.), schmeicheln, zum Schein handeln, freundlich handeln, schmeichelnd handeln

Schein -- zum Schein, mnd. vörquansis*, vorquansis, verquantzis, Adv.: nhd. zum Schein, scheinbar

Schein, idg. *�høoigÝ‑, V., Sb.: nhd. leuchten, Schein

Schein, germ. *leuhsÆ-, *leuhsÆn, germ.?, sw. F. (n): nhd. Licht, Schein; *leuhsjæ-, *leuhsjæn, germ.?, sw. F. (n): nhd. Licht, Schein; *skeimæ-, *skeimæn, *skeima‑, *skeiman, *skÆmæ‑, *skÆmæn, *skÆma‑, *skÆman, sw. M. (n): nhd. Glanz, Schein, Helle; *skeinæ, st. F. (æ): nhd. Erscheinen, Schein; *skina-, *skinam, st. N. (a): nhd. Schein, Glanz, Erscheinung; *skini-, germ.?, Sb.: nhd. Schein, Glanz

Schein, an. bir-t-ing, st. F. (æ): nhd. Schein, Glanz; l‘s-i (1), sw. F. (Æn): nhd. Glanz, Licht, Schein; skrim, st. N. (a): nhd. Schein, Schimmer

Schein, ae. léo-m-a, sw. M. (n): nhd. Strahl, Glanz, Schein, Licht, Blitz; scÆ-n, Sb.: nhd. Schein, Glanz

Schein, afries. skÆ-n (1) 3, st. N. (a): nhd. Schein, Anschein, Beweis; skÆ-n-e 1 und häufiger?, st. F. (æ): nhd. Beweis, Schein

Schein, anfrk. skÆ-m-o* 1, scÆ-m-o, sw. M. (n): nhd. Schein, Glanz

Schein, as. skÆ‑m-o* 4, sw. M. (n): nhd. Glanz, Licht, Schein; skÆ‑n (1) 2, st. M. (a?, i?): nhd. Licht, Schein, Glanz

Schein, ahd. berahtnissÆ 3 und häufiger?, st. F. (Æ): nhd. Glanz, Herrlichkeit, Schein, Ehre; bihabannessi* 2, bihabannissi*, st. N. (ja): nhd. Schein, Vorwand, Deckmantel; gilÆhnassi* 12, st. N. (ja): nhd. Ähnlichkeit, Gleichnis, Bildnis, Schein; gilÆhnissi* 21 und häufiger, st. N. (ja): nhd. Ähnlichkeit, Gleichnis, Bildnis, Schein, Täuschung, Bild, Ebenbild, Abbild, Nachbildung; mõlizzi 5, st. N. (ja): nhd. Farbe, Schminke, Schein, Gemälde, Malfarbe, Farbstoff, bunt Gemaltes; *skeinÆ?, *sceinÆ?, st. F. (Æ): nhd. Schein; skÆmo 58, scÆmo, sw. M. (n): nhd. Schein, Glanz, Strahl, Schimmer; trugiheit* 10, st. F. (i): nhd. »Falschheit«, Täuschung, Wahn, Fälschung, Schein, Einbildung, Wahn; wõn* 141, st. M. (a): nhd. Meinung, Ansicht, Erwartung, Hoffnung, Glaube, Wahn, Vermutung, Schein, Sinn, Mutmaßung, Überlegung, Vorstellung, Urteil
-- falscher Schein: ahd. gliz 7, st. M. (a?, i?): nhd. Glanz, Gleiß, Schimmer, falscher Schein, Verstellung?
-- zum Schein: ahd. trugilÆhho 6, trugilÆcho, Adv.: nhd. trügerisch, heuchlerisch, betrügerisch, zum Schein

Schein, ahd. giskÆn 1, giscÆn*, st. N. (a): nhd. »Schein«, Erscheinung, Gespenst; skÆn* (2) 6?, scÆn, st. M. (a?, i?): nhd. »Schein«, Strahl, Sonnenstrahl, Glanz; skÆna* 3, scÆna, sw. F. (n): nhd. »Schein«, Offenbarung, Glanz, Erscheinung, Widerschein, Nachahmung

Schein, mhd. getiusche, st. N.: nhd. Täuschung, Schein, falscher Schein, Geschlechtsverkehr, Betrügerei; glast (1), gelast, st. M., st. F.: nhd. Glanz, Schein, blendender Lichtschein
-- falscher Schein: mhd. getiusche, st. N.: nhd. Täuschung, Schein, falscher Schein, Geschlechtsverkehr, Betrügerei

Schein, mhd. lieht (1), lÆht, liuht, liet, st. N.: nhd. Licht, Leuchten (N.), Helle, Glanz, Erleuchtung, Tageshelle, Helligkeit, Schein, Kerze, Leuchte, Lampe, Augenlicht; quant, st. M.: nhd. »Quant«, Betrug, Schein, Tand

Schein, mhd. scheine***, st. F.: nhd. Schein; schÆn (2), schÆm, st. M.: nhd. Schein, Strahl, Glanz, Gestalt, sichtbarer Beweis, schriftliche Urkunde, Anblick, Schau, Ansehen, Aussehen, Anschein, Benehmen, Form, Bild, Ebenbild, Schattenbild, Licht, Schönheit, Erscheinung, Äußeres, Beweis, Widerschein, Spiegelbild; schÆnde, schÆnede (?), st. Sb.: nhd. Schein, Glanz; schÆne, sw. M.: nhd. Schein, Glanz, Schimmer; schÆnunge, schinunge, st. F.: nhd. Schein, äußere Erscheinung

Schein, mhd. wõn, wæn, st. M.: nhd. »Wahn«, Meinung, Glaube, Erwartung, Hoffen, Hoffnung, Zuversicht, Ahnung, Verdacht, Ungewissheit, Gedanke, Vermutung, Vorstellung, Wunsch, Absicht, bloßes Vermuten, Traum, Illusion, ungewisse nicht völlig begründete Ansicht, Schein, Vorwand

Schein, mnd. blik (4), blick, blicke, blÆk, M.: nhd. Glanz, Schein, Blick, Augenschein, leiblicher Beweis, unbestreitbare Tatsache; dünkinge, F.: nhd. Dünken, Schein, Erscheinung
-- betrüglicher Schein: mnd. dunst, duns, M.: nhd. Dunst, betrüglicher Schein
-- falscher Schein: mnd. erschÆn, errschÆn, M.: nhd. Irrschein, falscher Schein, ketzerische Irrlehre
-- nur zum Schein: mnd. enquanses (2), mnd.?, Adv.: nhd. nur zum Schein, gleichsam, als ob
-- zum Schein seiend: mnd. blint, blind, Adj.: nhd. blind?, verblendet, unverständig, töricht, einfältig, nichtig, vergeblich, blind waltend, unwirklich, zum Schein seiend

Schein, mnd. geblicke, geblick, N.: nhd. Glanz, Schein, Augenschein, Anblick, Erblicken (N.); glÆssen (2), glÆssent, N.: nhd. Gleißen, Glanz, Schein
-- leerer Schein: mnd. ÆdelhÐt, Ædelheit, F.: nhd. Leere, Blutleere, Nichtigkeit, leerer Schein, Vergänglichkeit, Hauch, Windhauch, Wertloses, Nichtiges, Beschäftigung mit Nichtigem, eitles weltliches Treiben, weltliche Belustigung, weltliche Unterhaltung, Zeitvergeudung, Müßiggang, leeres Geschwätz, Falschheit, Unwahrheit, Lügenhaftigkeit, Lug und Trug, Schlechtigkeit, Götzendienst, Abgötterei, Eitelkeit, Hoffahrt, Stolz; ÆdelichhÐt*, ÆdelichÐt, Ædelicheit, ÆdelchÐt, Ædelcheit, F.: nhd. Leere, Blutleere, Nichtigkeit, leerer Schein, Vergänglichkeit, Hauch, Windhauch, Wertloses, Nichtiges, Beschäftigung mit Nichtigem, eitles weltliches Treiben, weltliche Belustigung, weltliche Unterhaltung, Zeitvergeudung, Müßiggang, leeres Geschwätz, Falschheit, Unwahrheit, Lügenhaftigkeit, Lug und Trug, Schlechtigkeit, Götzendienst, Abgötterei, Eitelkeit, Hoffahrt, Stolz
-- zum Schein: mnd. gevinselÆke, Adv.: nhd. heuchlerisch, verstellt, zum Schein; gevinselÆken, gevinsliken, Adv.: nhd. heuchlerisch, verstellt, zum Schein
-- zum Schein handelnd: mnd. gevinselÆk, Adj.: nhd. heuchlerisch, verstellt, zum Schein handelnd

Schein, mnd. schÆn (2), schÆne, scÆn, M.: nhd. Schein, Glanz, Strahl, Leuchten (N.), Licht, Helligkeit, Funkeln, Glänzen, Schönheit, Ruhm, Wert, Geltung, Anblick, Schau, sichtbares Hervortreten, Zustand, Augenschein, Evidenz, Beweis, Zeugnis, Aussehen, Gestalt, Form, Abbild, Glaubwürdigkeit, Berechtigung, ersichtlicher Zweck, Absicht, Anschein, Vorwand, Vorgeben, Dokument, schriftliches Zeugnis, Bescheinigung

Schein, mnd. schÆninge, F.: nhd. »Scheinung«, Schein, Glanz, Pracht

Schein, mnd. schÆnsel, scynsel, N.: nhd. Schein, Glanz

schein, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schein, nhd.: nhd. ; L.: DW

scheinach, nhd.: nhd. ; L.: DW

scheinadel, nhd.: nhd. ; L.: DW

scheinagel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheinähnlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scheinarbeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheinart, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheinauferstehung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheinausdruck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheinäuszerung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheinbar -- Zeug bei dem die Fäden der Kette mit denen des Einschlags sich scheinbar kreuzen, mnd. keper, mnd.?, Sb.: nhd. Zeug bei dem die Fäden der Kette mit denen des Einschlags sich scheinbar kreuzen

scheinbar, mhd. offenbõrlÆche, offenbÏrlÆche, offenpÏrlÆche, Adv.: nhd. »offenbarlich«, offenbar, öffentlich, deutlich, unverhüllt, wahrnehmbar, verständlich, unverhohlen, scheinbar

scheinbar, mhd. schÆnbÏre (1), schÆmbÏre, Adj.: nhd. scheinbar, leuchtend, glänzend, prächtig, augenfällig, sichtbar, deutlich, offenkundig, vor Augen liegend; schÆnbÏre (2), Adv.: nhd. scheinbar; schÆnbÏric*, schÆnbÏrec, Adj.: nhd. scheinbar

scheinbar, mnd. schÆnbõr, schÆnbõre, scÆnbõre, Adj.: nhd. »scheinbar«, hell, klar, licht, sichtbar, ersichtlich, offenkundig, auffallend (Bedeutung Fremdwort in mnd. Form), prunkend (Bedeutung Fremdwort in mnd. Form), durch Augenschein beweisend

scheinbar, mnd. vörquansis*, vorquansis, verquantzis, Adv.: nhd. zum Schein, scheinbar

scheinbar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scheinbare -- scheinbare rein äußerliche Weihung, mnd. hǖchelsantelÆe, F.: nhd. scheinbare rein äußerliche Weihung

Scheinbares -- ewas Scheinbares, mnd. ? placÐbæ, placebo, N.: nhd. Gefallen, Gefälligkeit, ewas Scheinbares?

Scheinbarkeit, mhd. schÆnbÏricheit*, schÆnbÏrecheit, st. F.: nhd. »Scheinbarkeit«

scheinbarkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheinbarlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scheinbarmachung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheinbart, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheinbedenklichkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheinbegräbnis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheinbegriff, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheinbegründung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheinbehelf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheinbeichte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheinbeilager, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheinbeter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheinbeweis, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheinbieder, mhd. tunkelbiderbe, dunkelbiderbe, Adj.: nhd. scheinbieder, scheinheilig; tunkelguot, dunkelguot, dünkelguot, Adj.: nhd. scheinbieder, scheinheilig, eingebildet

scheinbild, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheinbildung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheinblind, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scheinblitzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

scheinblitzend, mhd. schÆnblitzende*, schÆnplitzende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »scheinblitzend«, funkelnd

scheinblüte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Scheinbote, mhd. schÆnbote, sw. M.: nhd. »Scheinbote«, Mandatar, mit Vollmacht versehener Stellvertreter vor Gericht, Stellvertreter

scheinbote, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheinbotschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Scheinbrechen, mhd. schÆnbrechen, st. N.: nhd. Scheinbrechen

scheinbrechen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Scheinbrecher, mhd. schÆnbrechÏre***, M.: nhd. »Scheinbrecher«

Scheinbrecherin, mhd. schÆnbrechÏrinne*, schÆnbrÆcherinne, st. F.: nhd. »Scheinbrecherin«

Scheinbrief, mhd. schÆnbrief, st. M.: nhd. »Scheinbrief«, schriftlicher Ausweis, Zeugnis, Urkunde

scheinbrief, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheinbrot, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheinbuhle, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheinbund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheinbusze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheinchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheinchrist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheinchristenthum, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheindasein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheindeckel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheindienstfertigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheinding, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheindolde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheindornraupe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Scheine -- zum Scheine seiend, mnd. enquanses (1), mnd.?, Adj.: nhd. zum Scheine seiend, verborgen?

scheinedel, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scheinehe, nhd.: nhd. ; L.: DW

Scheinehre, mhd. tunkelÐre, dunkelÐre, dünkelÐre, st. F.: nhd. Scheinehre, eingebildetes Ansehen

scheinehre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheinehrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheineid, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheinelen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

scheinen -- bedenklich scheinen, mnd. wõnen (2), wanen, sw. V.: nhd. fehlerhaft dünken, beschwerlich sein (V.), nicht genehm sein (V.), fehlen, bedenklich scheinen

scheinen -- beginnen zu scheinen, mnd. vörklõren* (1), vorklõren, vorklaren, vorclaeren, vorclairen, vorklÐren, vorklehren, sw. V.: nhd. »verklaren«, sich erhellen, beginnen zu scheinen, erleuchten, durch den Glauben erleuchten, klar machen, hell machen, hell werden, rein werden, klar stellen, klären, bereinigen, schlichten, klarlegen, aufklären, deutlich machen, in Klarheit verwandeln, verklären, verherrlichen, preisen, klar festlegen, eindeutig bestimmen, vor Gericht (N.) (1) darlegen, erklären, auslegen, ausdeuten, beschreiben, darstellen, erläutern, auseinandersetzen, bedeuten, zur Kenntnis bringen, vortragen, vorbringen, dartun, zum Ausdruck bringen, äußern, ausweisen, besagen, beweisen, zeigen, offenbar werden lassen, offenbaren, verklären, klären (Flüssigkeit), sich reinigen, seine Unschuld dartun

scheinen -- gut scheinen, mhd. guotschÆnen***, V.: nhd. »gut scheinen«

scheinen -- gut scheinen, mnd. dünken (1), dunken, sw. V.: nhd. dünken, bedünken, gut scheinen, richtig scheinen

scheinen -- heilig scheinen, mnd. hillichschÆnen***, st. V.: nhd. »heilig scheinen«, scheinheilig sein (V.)

scheinen -- richtig scheinen, mnd. dünken (1), dunken, sw. V.: nhd. dünken, bedünken, gut scheinen, richtig scheinen

scheinen -- unrecht scheinen, mnd. vördünken*, vordünken, sw. V., st. V.?: nhd. übel dünken, verkehrt dünken, unrecht scheinen, bedenklich vorkommen, missfallen

scheinen -- wunderbar scheinen, mnd. wunderen (1), wonderen, V.: nhd. »wundern«, wunderbar scheinen, wunderlich dünken, sich verwundern über, bewundern, Wunder tun

scheinen -- zu scheinen beginnen, mnd. erlüchten, irlüchten, sw. V.: nhd. erleuchten, beleuchten, aufklären, erklären, illustrieren, ans Licht kommen, bekannt werden, zu scheinen beginnen, aufleuchten; erlüchtigen***, sw. V.: nhd. erleuchten, beleuchten, aufklären, erklären, ans Licht kommen, bekannt werden, zu scheinen beginnen, aufleuchten

scheinen (), mhd. ? schÆmen (1), st. V.: nhd. »scheinen« (?)

scheinen, idg. *bhõ- (1), *bhæ-, *bhý-, *bheh2‑, *bhoh2-, *bhh2‑, V.: nhd. glänzen, leuchten, scheinen; *bhõu‑ (2), V.: nhd. strahlen, scheinen, glänzen; *dei- (1), *deØý‑, *dÆ‑, *dØõ‑, V.: nhd. glänzen, schimmern, scheinen

scheinen, germ. *bli-, germ.?, V.: nhd. scheinen; *gaskeinan, st. V.: nhd. scheinen, erscheinen; *hi-, V.: nhd. scheinen; *skeinan, *skÆnan, st. V.: nhd. scheinen; *terh-, germ.?, sw. V.: nhd. scheinen; *ti-, germ.?, V.: nhd. scheinen

scheinen, got. skei-n-an 3, st. V. (1), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 203, Krause, Handbuch des Gotischen 222,1): nhd. scheinen, leuchten, glänzen, aufblitzen

scheinen, an. blÆ-k-ja, st. V. (1): nhd. glänzen, scheinen; ljæm-a, sw. V.: nhd. scheinen, strahlen; skÆ-n-a, st. V. (1): nhd. scheinen; skrõm-a (3), sw. V.: nhd. scheinen, glänzen; skrim-t-a, sw. V.: nhd. glänzen, scheinen; þykk-ja (2), sw. V. (1): nhd. dünken, scheinen, gefallen (V.)

scheinen, ae. beor-h-t‑ian, sw. V. (2?): nhd. glänzen, scheinen; blÆ-c-an, st. V. (1): nhd. glänzen, scheinen, leuchten, blenden, erscheinen

Scheinen, ae. bli-c-c-’t-t-ung, st. F. (æ): nhd. Glänzen, Scheinen

scheinen, ae. bli-c-ian, sw. V.: nhd. scheinen; ge-bier-h-t-an, ge-beor-h-t-an, ge-bri-h-t-an, sw. V. (1): nhd. scheinen, erleuchten, deutlich machen, zeigen, verherrlichen; ge-líeh-t-an, ge-lÆh-t-an, ge-l‘h-t-an, ge-lÐh-t-an, ge-léoh-t‑an, sw. V. (1): nhd. erleuchten, glänzen, scheinen, tagen, anzünden; ge-scÆ-n‑an, ge-sc‘-n-an, st. V. (1): nhd. scheinen; ge-þync-an, ge-þinc-an, sw. V. (1): nhd. dünken, scheinen, erscheinen; líeh-t-an (2), lÆh-t-an, l‘h-t-an, lÐh-t-an, léoh-t‑an, sw. V. (1): nhd. erleuchten, glänzen, scheinen, tagen, anzünden; líex‑an, lÆx-an, sw. V. (1): nhd. leuchten, scheinen, glänzen; scÆ-m-ian, sw. V.: nhd. scheinen, glänzen; scÆ-n‑an, sc‘-n-an, st. V. (1): nhd. scheinen, glänzen, leuchten, beleuchten; t‘t‑an, sw. V.: nhd. scheinen, glänzen; þync-an, þinc-an, sw. V. (1): nhd. dünken, scheinen, erscheinen

Scheinen, afries. *skÆ-n‑inge, st. F. (æ): nhd. Scheinen

scheinen, afries. skÆ-n-a 13, st. V. (1): nhd. scheinen

scheinen, anfrk. *skÆ-n-an?, st. V. (1): nhd. scheinen

scheinen, as. gi‑skÆ‑n‑an* 1, st. V. (1b): nhd. scheinen, leuchten; skÆ‑n‑an 13?, st. V. (1): nhd. scheinen, leuchten; thunk‑ian* 15, sw. V. (1a): nhd. dünken, scheinen
-- gut scheinen: as. gi‑wer‑th‑on* 2, sw. V. (2): nhd. erfüllen, gut scheinen; *wer‑th‑on?, sw. V. (2): nhd. erfüllen, gut scheinen

scheinen, ahd. bidunken* 4, sw. V. (1a): nhd. bedünken, scheinen, ausdrücken; dunken* 132, sw. V. (1a): nhd. dünken, gut dünken, meinen, im Sinn haben, scheinen, erscheinen, glauben; gidunken* 17, sw. V. (1a): nhd. dünken, scheinen, erscheinen als; giskeinen* 15, gisceinen*, sw. V. (1a): nhd. scheinen, zeigen, offenbaren, glänzen, ausführen; giskÆnan* 2, giscÆnan*, st. V. (1a): nhd. scheinen, sich zeigen; offanæn 68, sw. V. (2): nhd. eröffnen, sich öffnen, offenbaren, enthüllen, öffnen, kundtun, bekanntmachen, erschließen, zeigen, aufzeigen, erklären, verraten (V.), scheinen, leuchten, sich offenbaren; sehan (1) 573, st. V. (5): nhd. sehen, blicken, schauen, betrachten, wahrnehmen, beachten, sehen auf, hinsehen, anblicken, erblicken, sich beziehen, zurückfallen auf, verbunden sein (V.), achten, achtgeben, beachten, sorgen für, etwas hüten, Rücksicht nehmen auf, scheinen; skÆnan* 351, scÆnan, st. V. (1a): nhd. scheinen, glänzen, leuchten, strahlen, erstrahlen, funkeln, aufscheinen, erscheinen, sich zeigen, offenbar werden, sichtbar werden, bekannt werden, offenbar sein (V.), sichtbar sein (V.), einleuchten, sichtbar werden in, sichtbar werden an, sichtbar sein (V.)
-- verächtlich scheinen: ahd. bismõhÐn* 10, sw. V. (3): nhd. verächtlich erscheinen, verächtlich scheinen, verschmähen

scheinen, mhd. bedunken (1), bedünken, sw. V.: nhd. bedunken, bedünken, dünken, meinen, scheinen; brechenen, sw. V.: nhd. scheinen, leuchten; brehen (1), brechen, st. V.: nhd. erleuchten, glänzen, funkeln, strahlen, scheinen, leuchten, schallen; brehenen, brechenen, sw. V.: nhd. scheinen, leuchten; dunken (2), tunken, sw. V.: nhd. scheinen, dünken, erscheinen, Eindruck erwecken, vorkommen, aussehen, klar werden, wundern, beschäftigen; erschÆnen, irschÆnen, derschÆnen, reschÆnen, st. V.: nhd. sichtbar werden, erscheinen, sich zeigen, beweisen, entblößen, offenbar werden, leuchten, scheinen, anbrechen, ins Auge fallen, vor Augen kommen, zeigen, erweisen, deutlich machen
-- anfangen zu scheinen: mhd. aneschÆnen, anschÆnen, ane schÆnen, st. V.: nhd. anscheinen, beleuchten, sichtbar werden, anfangen zu scheinen, sich zeigen an, anzusehen sein (V.), bescheinen
-- schimpflich scheinen: mhd. besmõhen, sw. V.: nhd. schimpflich scheinen, verachtenswert scheinen, abstoßen
-- verachtenswert scheinen: mhd. besmõhen, sw. V.: nhd. schimpflich scheinen, verachtenswert scheinen, abstoßen

scheinen, mhd. gedünken* (1), gedunken, sw. V.: nhd. dünken, scheinen; geliuhten, gelðhten, sw. V.: nhd. aufleuchten, leuchten, scheinen; geschÆnen, st. V.: nhd. leuchten, leuchten in, scheinen, erscheinen

scheinen, mhd. liuhten (1), lðhten, louhten, lðgten, lðften, sw. V.: nhd. leuchten, lichten (V.) (1), erstrahlen, strahlen, strahlen über, scheinen, glänzen, sich lichten, hinleuchten in, entgegenleuchten, um die Wette glänzen
-- oben scheinen: mhd. obeschÆnen*, obe schÆnen, st. V.: nhd. »obscheinen«, oben scheinen

Scheinen, mhd. schÆnen (2), st. N.: nhd. Scheinen

scheinen, mhd. scheinen, sw. V.: nhd. scheinen, sichtbar machen, zeigen, beweisen, erweisen, sichtbar werden lassen, kundtun, fälschen; schÆnen (1), st. V.: nhd. scheinen, strahlen, glänzen, leuchten, hervorleuchten, erscheinen, sichtbar sein (V.), sichtbar werden, festgestellt werden, sich zeigen, offenbaren

scheinen, mhd. tagen (1), dagen, sw. V.: nhd. tagen, Tag werden, hell werden, erstrahlen, strahlen, aufgehen, anbrechen, Tag verbringen, Tag vorenthalten (V.), bleiben, verweilen auf, verweilen bei, vertagen, festsetzen, anberaumen, leuchten, scheinen, zu Tage kommen, sich zeigen, die Tage hinbringen, verbleiben, Gericht (N.) (1) halten, vor Gericht (N.) (1) verteidigen, vermitteln, unterhandeln, verhandeln, gerichtlich verhandeln, Tag anberaumen, auf einen bestimmten Tag berufen (V.), an den Tag bringen, zum Vorschein bringen, vor Gericht (N.) (1) bringen, vorladen; tugen (1), tügen, tagen, togen, tougen, töuwen, dæuwen, dugen, an. V.: nhd. tüchtig sein (V.), förderlich sein (V.), taugen, nützen, helfen, Wert haben, Kraft haben, entsprechen, passen, gefallen (V.), ziehen, zustehen, fähig sein (V.), in der Lage sein (V.), brauchbar sein (V.), nötig sein (V.), möglich sein (V.), angebracht sein (V.), angemessen sein (V.), geeignet sein (V.), gut sein (V.), scheinen, dienen, auf sich nehmen, von statten gehen, schicklich sein (V.)

scheinen, mhd. wÏnen (1), wõnen, wÐnen, weinen, wennen, wÏnnen, sw. V.: nhd. wähnen, träumen, scheinen, meinen, glauben, vermuten, vermuten bei, ahnen, erwarten, hoffen, fürchten

Scheinen, mhd. wÏnen (2), st. N.: nhd. Wähnen, Träumen, Scheinen, Glauben (N.), Vermuten, Ahnen, Erwarten, Hoffen, Fürchten

scheinen, mhd. zemen (2), st. V.: nhd. ziemen, geziemen, passen, zukommen, angemessen sein (V.), passend sein (V.), üblich sein (V.), nützlich sein (V.), sich gehören als, sich gehören an, sich gehören auf, sich gehören in, sich gehören zu, sich eignen als, sich eignen für, sich eignen zu, würdig sein (V.), am rechten Platz sein (V.) auf, am rechten Platz sein (V.) in, am rechten Platz sein (V.) vor, dienen, taugen, taugen als, nützen als, nützen für, sich ziemen, sich gehören für, entsprechen, gefallen (V.), passen zu, Ehre machen, Ehre machen zu, Grund haben zu, eigen sein (V.), dürfen, sich eignen, scheinen, dünken, geziemend dünken, wohlgefallen, behagen, ebenbürtig sein (V.), erkennen, klar werden
-- scheinen auf: mhd. überschÆnen, st. V.: nhd. »überscheinen«, überstrahlen, scheinen auf, bestrahlen, leuchten, beleuchten, scheinen über
-- scheinen über: mhd. überschÆnen, st. V.: nhd. »überscheinen«, überstrahlen, scheinen auf, bestrahlen, leuchten, beleuchten, scheinen über
-- zu scheinen aufhören: mhd. verschÆnen, ferschÆnen*, virschÆnen, firschÆnen*, st. V.: nhd. »verscheinen«, aufhören zu leuchten, erblassen, verblassen, zu scheinen aufhören, vergehen, verschmachten, ablaufen, in Abnahme kommen, vernachlässigt werden

scheinen, mnd. bÐren (2), sw. V.: nhd. sich zeigen, offenbaren, Zeugnis abgeben, sich benehmen, sich gebären, gebaren, sich stellen, scheinen; blicken (1), sw. V.: nhd. glänzen, scheinen, sichtbar sein (V.), augenscheinlich sein (V.), offenbar sein (V.); blÆken (1), sw. V.: nhd. glänzen, scheinen, augenscheinlich werden, offenbar werden, klar hervorgehen, sehen lassen, entblößen, sich zeigen

Scheinen, mnd. blÆkinge, blickinge, F.: nhd. Scheinen, Glänzen

scheinen, mnd. glÆssen? (1), glÆsen, sw. V.: nhd. gleißen, glänzen, scheinen, falschen Glanz tragen; glÆten, V.: nhd. gut scheinen, gleißen, glänzen, scheinen
-- gut scheinen: mnd. glÆten, V.: nhd. gut scheinen, gleißen, glänzen, scheinen

scheinen, mnd. lüchten (1), lochten, sw. V.: nhd. leuchten, scheinen, Schein geben, leuchtend brennen, blitzen, erhellen, verklärt sein (V.), glänzend in Erscheinung treten

scheinen, mnd. schÆnen, schienen, scÆnen, st. V., sw. V.: nhd. scheinen, glänzen, strahlen, schimmern, funkeln, Licht bzw. Helligkeit spenden, erhellen, spiegeln, erscheinen, sichtbar sein (V.), sich zeigen, ersichtlich sein (V.), offenkundig sein (V.), sich ergeben (V.), aussehen, wirken

scheinen, mnd. schÆnigen***, sw. V.: nhd. offenbar werden, scheinen

scheinen, mnd. schÐnen (2), scheinen, sw. V.: nhd. scheinen, erweisen, bezeugen

scheinen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

scheinend -- gut scheinend, mhd. guotschÆnende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »gut scheinend«, scheinheilig

scheinend -- scheinend tun, mhd. schÆntuon*, schÆn tuon, an. V.: nhd. »scheinend tun«

scheinend -- scheinend werden, mhd. schÆnwerden*, schÆn werden, st. V.: nhd. »scheinend werden«

scheinend, germ. *Ædala-, *Ædalaz, *Ædla‑, *Ædlaz, Adj.: nhd. scheinend, leer, eitel, wirkungslos; *skeina-, *skeinaz, Adj.: nhd. sichtbar, scheinend, offenbar

scheinend, afries. skÆ-n‑ich 1 und häufiger?, Adj.: nhd. scheinend

scheinend, mhd. schÆnende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. scheinend

scheinend, mhd. scheinic***, Adj.: nhd. »scheinend«

scheinend, mnd. schÆn (1), Adj.: nhd. scheinend, leuchtend, hell, strahlend, klar, sichtbar, augenscheinlich, offenbar

scheinend, mnd. schÆnent***, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. scheinend, glänzelnd, funkelnd, herrlich, prächtig, offenkundig, sichtbar, durch Augenschein beweisbar

scheinend, mnd. schÆnich, Adj.: nhd. scheinend, glänzend

scheinend, mnd. schÆnlÆk, schÆnlik, Adj.: nhd. »scheinlich«, scheinend, sichtbar, offenkundig, augenscheinlich, durch Augenschein zu beweisen seiend, heuchlerisch, scheinheilig

scheiner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheinerfolg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Scheines -- des äußeren Scheines halber ausschmücken, mnd. upmutzen, mnd.?, sw. V.: nhd. aufputzen, des äußeren Scheines halber ausschmücken

scheineulenraupe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheinfarbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheinfeder, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheinfeind, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheinfisch, nhd.: nhd. ; L.: DW

scheinfolge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheinfrage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheinfrei, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Scheinfreude, mhd. listvröude, listfröude*, st. F.: nhd. Scheinfreude

Scheinfreude, mnd. schÆnvröude, schÆnfröwde, F.: nhd. »Scheinfreude«, geheuchelte Freude

scheinfreude, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Scheinfreund, mhd. tunkelvriunt, dunkelvriunt, tunkelfriunt*, dunkelfriunt*, st. M.: nhd. »Dunkelfreund«, falscher Freund, Scheinfreund

scheinfreund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Scheinfreunde, mhd. trugevröude, trugefröude*, st. F.: nhd. Scheinfreunde, vorgespielte Höflichkeit

scheinfreundschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheinfriede, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheinfromm, mnd. schalkvræme, schalkvræm, Adj.: nhd. scheinfromm, nichtswürdig, untauglich

scheinfromm, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scheinfurcht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheinfürst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheingattin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheingebäude, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Scheingebilde, ahd. trugiding 6, st. N. (a): nhd. »Scheingebilde«, Trug, Lüge, Falschheit, Truggebilde

scheingebilde, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Scheingebrechen, mhd. schÆngebreche, st. N.: nhd. »Scheingebrechen«, Eclipsis

scheingebrechen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheingefecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheingeflitter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheingelb, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Scheingeld, mnd. schÆngelt, N.: nhd. »Scheingeld«, Gebühr für die Beaugenscheinigung (Inaugenscheinnahme) einer Blutrunst durch den Richter

scheingelehrt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scheingenosse, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheingericht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheingestalt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheingeständnis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheinglanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheinglaube, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheingleiszend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scheinglück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheingold, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheingrab, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheingrosz, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scheingrösze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheingrund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheingrusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheingut, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scheingut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheinhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scheinhaftig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scheinhandel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheinhandlung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheinhärig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scheinhasser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheinhasz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheinheilig sein (V.), mnd. hillichschÆnen***, st. V.: nhd. »heilig scheinen«, scheinheilig sein (V.)

scheinheilig, mhd. guotschÆnende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »gut scheinend«, scheinheilig

scheinheilig, mhd. sðrheilic*, sðrheilec, Adj.: nhd. »sehr heilig«, scheinheilig; tunkelbiderbe, dunkelbiderbe, Adj.: nhd. scheinbieder, scheinheilig; tunkelguot, dunkelguot, dünkelguot, Adj.: nhd. scheinbieder, scheinheilig, eingebildet

scheinheilig, mnd. ? stokhillich, Adj.: nhd. scheinheilig?

scheinheilig, mnd. bevinsich***, Adj.: nhd. heuchlerisch, scheinheilig; dünkelgæt, dünkelgut, dunkelgðt, Adj.: nhd. sich gut dünkend, selbstgerecht, scheinheilig, heuchlerisch, eingebildet

scheinheilig, mnd. hillichschÆnent, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. scheinheilig, mit dem Anschein der Erhabenheit umgeben (Adj.); hilligenbÆtÏrisch***, Adv.: nhd. scheinheilig; hilligich***, Adj.: nhd. scheinheilig; hǖchelisch*, huchelisch, hǖchlisch, hǖchelsch, Adj.: nhd. heuchlerisch, scheinheilig, falsch, schmeichlerisch; ipocrÆte (2), ipokrÆte*, Adj.: nhd. heuchlerisch, scheinheilig

scheinheilig, mnd. pharisÐisch, pherisisch, pharisÐsch, pherisÐisch, Adj.: nhd. pharisäisch, scheinheilig

scheinheilig, mnd. schÆnlÆk, schÆnlik, Adj.: nhd. »scheinlich«, scheinend, sichtbar, offenkundig, augenscheinlich, durch Augenschein zu beweisen seiend, heuchlerisch, scheinheilig

scheinheilig, mnd. schðlæret, schðlært, Adv.: nhd. versteckt, scheinheilig, lauernd, heimtückisch?

scheinheilig, mnd. sȫte (2), soete, soyte, soute, sµte, s¦te, sote, sute, Adj.: nhd. süß, nicht sauer, frisch, ungesäuert, nicht salzhaltig, milde, angenehm, lieb​lich, wohlschmeckend, schmackhaft, erquickend, labend, essbar, trinkbar, duftend, aromatisch, wohl lautend, wohl klingend, wohl tuend, sanft, lau, weich, erwünscht, erfreulich, willkommen, lieb, lockend, verführerisch, leicht erträglich, ohne Mühe machbar, lieb, wert, teuer, liebenswürdig, freundlich, schmeichlerisch, trügerisch, scheinheilig, gnädig, gütig, erbarmend, heilbringend, erlösend, heilig freigiebig, willig, geneigt, ergeben (Adj.), demütig, andächtig, innig religiös erfüllt, zart, reizend (Bedeutung jünger)

scheinheilig, mnd. vörlappet*, vorlappet, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. nach außen hin mühsam verdeckt, scheinheilig

scheinheilig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scheinheilige -- scheinheilige Messe, mnd. hǖchelmisse, F.: nhd. scheinheilige Messe

Scheinheilige, mnd. hilligenbÆtÏrische*, hilligenbÆtersche, F.: nhd. Frömmlerin, Scheinheilige

scheinheiliger -- aufdringlicher und scheinheiliger Beter am Heiligenbild, mnd. hilligenbÆtÏre*, hilligenbÆter, M.: nhd. »Heiligenbeißer«, Scheinheiliger, aufdringlicher und scheinheiliger Beter am Heiligenbild, Heiligenfresser, Frömmler

scheinheiliger -- scheinheiliger Mensch, mnd. pharisÐer, pharisÐÏre*?, M.: nhd. Pharisäer, scheinheiliger Mensch

scheinheiliger -- scheinheiliger nur in seiner Einbildung vortrefflicher Mann, mhd. dunkelbiderman?, st. M.: nhd. scheinheiliger nur in seiner Einbildung vortrefflicher Mann

Scheinheiliger, mhd. gelÆchsÏre, gelÆchesÏre, glÆchsÏre, st. M.: nhd. Gleisner, Heuchler, Scheinheiliger; gelÆchsenÏre, gelÆchsnÏre, gelÆchsnõre, gelÆchsner, glÆchsnÏre, glÆchsner, glÆsnÏre, glÆsenÏre, st. M.: nhd. Gleisner, Heuchler, Scheinheiliger, Schmeichler

Scheinheiliger, mnd. hilligenbÆtÏre*, hilligenbÆter, M.: nhd. »Heiligenbeißer«, Scheinheiliger, aufdringlicher und scheinheiliger Beter am Heiligenbild, Heiligenfresser, Frömmler

scheinheiliges -- scheinheiliges Benehmen, mnd. hilligichhÐt*, hilligichÐt, hilligicheit, hilgichÐt, hilgicheit, F.: nhd. Scheinheiligkeit, scheinheiliges Benehmen

Scheinheiligkeit, mhd. gelÆchsenheit, glÆchsenheit, st. F.: nhd. »Gleisnerei«, Heuchelei, Scheinheiligkeit

Scheinheiligkeit, mnd. bevinsichhÐt*, bevinsichÐt, bevinsicheit, F.: nhd. Heuchelei, Scheinheiligkeit

Scheinheiligkeit, mnd. hilligenschÆn, hilgenschÆn, hiligenschÆn, hilgeschÆn, M.: nhd. Heiligenschein, Scheinheiligkeit; hilligichhÐt*, hilligichÐt, hilligicheit, hilgichÐt, hilgicheit, F.: nhd. Scheinheiligkeit, scheinheiliges Benehmen; hǖchelÏrÆe*, hǖchelerÆe, F.: nhd. »Heuchlerei«, Heuchelei, Verstellung, Scheinheiligkeit; hǖchelÆe, F.: nhd. Heuchelei, Verstellung, Scheinheiligkeit
Scheinheiligkeit, mnd. sȫtichhÐt* (1), sȫtichÐt, sȫticheit, soyticheit, sµtichÐt, sµticheit, suetichÐt, sueticheit, F.: nhd. Süßigkeit, Annehmlichkeit, Wohlgeschmack, Süße, Duft, Wohlgeruch, Wohllaut, sinnliche Freude, sinnliche Lust, Beglückung, Milde, Sanftheit, Friede, Stille, Glücksgefühl, Erfülltheit, Inbrunst, Beseligung, Güte, Barmherzigkeit, Freundlichkeit, Schmeichelei, Scheinheiligkeit, Gefügigkeit, Zutunlichkeit

scheinheiligkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheinheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheinherrlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scheinhilfe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheinhinrichtung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheinhöhe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheinholz, nhd.: nhd. ; L.: DW

Scheinhut, mnd. schÆnhæt, M.: nhd. »Scheinhut«, Heuchler, Betrüger

scheinhut, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheinhütlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheinig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scheinigen, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scheinigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheinjungfrau, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheinkäfer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Scheinkampf, mnd. blikspil, blickspel, N.: nhd. Scheinkampf, Kampfspiel, Feldübung, unwürdiger Kriegszug; blixspil*, blixspel, blikesspel*, N.: nhd. Scheinkampf, Kampfspiel, Feldübung, unwürdiger Kriegszug

scheinkampf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheinkapelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Scheinkauf -- durch Scheinkauf entziehen, mnd. ȫverkȫpen, æverkȫpen, averkȫpen, overkopen, sw. V.: nhd. verkaufen, Geldsumme durch Zahlungsanweisung an einen anderen Ort transferieren, auf Wechsel ziehen, auf Rechnung eines anderen eine Zahlungsanweisung an einen anderen Ort transferieren, höheren Kaufpreis verlangen, Kaufpreis heraufsetzen, durch größere Geldgeschenke auf seine Seite ziehen, durch Scheinkauf entziehen, beim Kauf betrügen, beim Kauf überbieten

Scheinkauf, mhd. tunkelkouf, dunkelkouf, st. M.: nhd. Scheinkauf

scheinkauf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheinkeusch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scheinkeuschheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheinklage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheinklug, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scheinklugheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheinknabe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheinkörper, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheinkraft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheinkrank, mnd. schalkkrank, Adj.: nhd. scheinkrank

scheinkrank, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scheinkrieg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheinkunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheinlaterne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheinlatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheinleben, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheinlebendig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scheinlehre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Scheinleib, mnd. schÆnlÆf, N.: nhd. »Scheinleib«

scheinleiche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheinleichenhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scheinlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheinlich, mnd. schÆnlÆk, schÆnlik, Adj.: nhd. »scheinlich«, scheinend, sichtbar, offenkundig, augenscheinlich, durch Augenschein zu beweisen seiend, heuchlerisch, scheinheilig

scheinlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scheinlichkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheinliebe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheinlob, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheinlos, mnd. schÆnlæs, mnd.?, Adj.: nhd. scheinlos, Schein verlierend

scheinlos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scheinlust, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheinmacht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheinmahl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheinmangel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheinmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Scheinmanöver, mnd. spÐgelvechtinge, speigelvechtinge, speielvechtinge, F.: nhd. Spiegelfechterei, Scheinmanöver, Betrug

scheinmantel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Scheinmeister, mhd. tunkelmeister, dunkelmeister, dünkelmeister, st. M.: nhd. eingebildeter Meister, Scheinmeister

scheinmensch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheinmittel, nhd.: nhd. ; L.: DW

scheinmühe, nhd.: nhd. ; L.: DW

scheinmund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheinmünze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheinmut, nhd.: nhd. ; L.: DW

scheinnarr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheinnutzen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheinpacht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Scheinpfand, mhd. schÆnpfant*, schÆnphant, st. N.: nhd. Scheinpfand, Faustpfand

scheinpfand, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheinplage, nhd.: nhd. ; L.: DW

scheinpomp, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheinpracht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheinpreis, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheinprozess, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheinquittung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheinrand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheinrat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheinrecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheinreich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scheinreif, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scheinreinigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheinreue, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheinrichter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheinruhe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheinruhm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheinsache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheinsal, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheinsam, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scheinschade, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheinschärfe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheinschein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheinscherz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheinschimpf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheinschmerz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheinschön, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scheinschrecken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheinschuld, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheinschutz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheinschwärmerraupe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheinsel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheinsieg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheinsilber, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheinsittsamkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheinsorge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheinspannraupe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheinspinnerraupe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheinspinnerschabe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheinspröde, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scheinstatt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheinstätte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheinstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheinstolz, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scheinstolz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheinstrafe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheinstreit, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheinstudent, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheinsucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheinsünde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheinsüsz, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scheinthat, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheinthätig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scheinthräne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheintitel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheintod, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheintot, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scheintrauung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheintreue, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheintrunkenheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheintugend, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheinübel, nhd.: nhd. ; L.: DW

Scheinung, mnd. schÆninge, F.: nhd. »Scheinung«, Schein, Glanz, Pracht

scheinung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheinursache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheinurtheilen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

scheinvater, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheinverdienst, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheinverfassung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheinvergnügen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheinverkauf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheinverliebt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scheinverlierung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheinverpflichtung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheinverständnis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Scheinvertrag, mnd. bedeckinge, N.: nhd. Verhüllung, Verstellung, Bedeckung, Hinterlist, Scheinvertrag

scheinvertrag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheinvolk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheinwachen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheinwahl, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheinwahr, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scheinwahrheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheinweg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheinweib, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheinwein, nhd.: nhd. ; L.: DW

scheinweisheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheinwelser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheinwerk, nhd.: nhd. ; L.: DW

scheinwesen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheinwetter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheinwidersinn, M. nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scheinwidersinnig, M. nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scheinwiderspruch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheinwille, nhd.: nhd. ; L.: DW

scheinwillig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scheinwirkung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheinwissen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheinwohl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheinwort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheinwunder, nhd.: nhd. ; L.: DW

scheinwurm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheinwürmlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheinwurzel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheinzahlung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheinzank, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheinzeichen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheinzeuge, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheinzeugnis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheinzierde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheinzorn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheinzornig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scheinzug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheir, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scheir, nhd.: nhd. ; L.: DW

scheisen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Scheiß, mhd. scheiz, st. M.: nhd. »Scheiß«, Darmwind, Furz

scheiß..., mnd. schÆtÏrich* (1), schÆterich, schitterich, Adj.: nhd. scheiß..., verächtlich; schÆtÏrich* (2), schÆterich, schitterich, Adv.: nhd. scheiß..., verächtlich

Scheiße (als Fluch), mnd. drÆtÏrÆe*?, drÆterÆe, F.: nhd. Scheiße (als Fluch)

Scheiße, mhd. schÆze, F.: nhd. »Scheiße«, Durchfall

Scheiße, mnd. schÆte, schÆt, F., M.: nhd. Scheiße, Kot, Exkremente, Dreck, Schmutz

scheißen -- zu Ende scheißen, mhd. verschÆzen, ferschÆzen*, st. V.: nhd. zu Ende scheißen, verscheißen, verscherzen, verderben

Scheißen -- zum Scheißen nötigen, an. dreit-a, sw. V.: nhd. zum Scheißen nötigen

scheißen (Bedeutung jünger und örtlich beschränkt), mnd. hovÐren (1), hofÐren, hoffÐren, hævÐren, hõvÐren, sw. V.: nhd. Hofdienst leisten, Vasallendienst leisten, Dienst leisten, hofieren, zuvorkommend sein (V.), zu Diensten sein (V.), schmeicheln, den Hof machen, wie bei Hofe benehmen, fein ausdrücken, Hoffest feiern, bei Hofe feiern, höfische Belustigung treiben, tanzen, turnieren, musizieren, festlich musizieren, Tanzmusik machen, Tafelmusik machen, Ständchen bringen, festlich sein (V.), fröhlich sein (V.), feiern, scheißen (Bedeutung jünger und örtlich beschränkt)

scheißen, idg. *dher- (5), Sb., V.: nhd. Unrat, scheißen; *dhreid-, Sb., V.: nhd. Unrat, scheißen; *ghed‑, V., Sb.: nhd. scheißen, Loch; *kakka‑, Sb., V.: nhd. Mist, scheißen; *¨ekÝ‑, V.: nhd. scheißen; *s¨erd‑, *s¨er-, V., Sb.: nhd. scheißen, Mist, Kot

scheißen, germ. *dreitan, *drÆtan, st. V.: nhd. scheißen; *skeitan, *skÆtan, st. V.: nhd. scheißen

scheißen, got. *skei-t-an?, st. V. (3): nhd. scheißen

scheißen, an. drÆ-t-a, st. V. (1): nhd. scheißen; skÆ-t-a, st. V. (1): nhd. scheißen

scheißen, ae. drÆ-t-an, st. V. (1): nhd. scheißen; scÆ-t‑an, st. V. (1): nhd. scheißen; ? tÅ-drÆ-t-an, st. V. (1): nhd. scheißen?, herabstürzen?

scheißen, afries. *drÆ-t-a 1 und häufiger?, st. V. (1): nhd. scheißen

scheißen, ahd. *skÆzan, lang., st. V. (1a?): nhd. scheißen; *skÆzan?, *scÆzan?, st. V. (1a): nhd. scheißen

scheißen, mhd. schÆzen, st. V.: nhd. scheißen; smeizen, sw. V.: nhd. schmeißen, scheißen

scheißen, mnd. drÆten, drÐten, st. V.: nhd. seinen Kot lassen, scheißen

scheißen, mnd. kacken, kõken, sw. V.: nhd. kacken, scheißen, Mist geben

scheißen, mnd. pðpen, pðpn, sw. V.: nhd. furzen, scheißen

scheißen, mnd. schÆten, st. V.: nhd. scheißen

Scheißer, an. skÆ-t-r (2), st. M. (a): nhd. Scheißer

Scheißer, mnd. ? drÆtÏre***?, M.: nhd. Scheißer?

Scheißer, mnd. schÆtÏre*, schÆter, M.: nhd. Scheißer, Hinterster, Öffnung des Mastdarms

Scheißerei, mnd. schÆtÏrÆe*, schÆterÆe, F.: nhd. Scheißerei, Durchfall, Diarrhöe

Scheißgrube, mnd. schÆtgræve, F.: nhd. Scheißgrube

Scheißhaufen, Scheisshaufen, Scheiszhaufen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Scheißhaus, mnd. schÆthðs, N.: nhd. Scheißhaus, Abtritt

Scheißhäuschen, mnd. schÆthǖseken, N.: nhd. Scheißhäuschen

Scheißkuhle, mnd. schÆtkðle, F.: nhd. Scheißkuhle, Unratsgrube

Scheißpott, mnd. schÆtpot, M.: nhd. Scheißpott, Nachttopf

scheisz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheiszangst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheiszbange, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scheiszbann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheiszbecken, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheiszbeere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheiszbischof, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheiszbock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheiszbrief, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheiszbutte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheiszdarm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheiszdreck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheisze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheiszel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheiszeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

scheiszen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

scheiszer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheiszerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheiszerig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scheiszerisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scheiszern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

scheiszfalk, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheiszfidel, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scheiszfreundlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scheiszgang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheiszgasse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheiszgelb, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scheiszgelte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheiszgraben, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheiszgut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheiszhafen, nhd.: nhd. ; L.: DW

scheiszhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scheiszhaufe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheiszhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheiszhäuschen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheiszhausfegen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheiszhausfeger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheiszhausfüller, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheiszhausräumer, nhd.: nhd. ; L.: DW

scheiszhund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheiszicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scheiszig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scheiszkachel, nhd.: nhd. ; L.: DW

scheiszkäfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheiszkammer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheiszkarre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheiszkerl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheiszkörner, nhd.: nhd. ; L.: DW

scheiszkram, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheiszkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheiszkröte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheiszkübel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheiszling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheiszlorbeer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheiszlust, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheiszmangel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheiszmatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheiszmelde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheisznöthig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scheiszpfaffe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheiszpflaume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheiszreiher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheiszrübe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheiszsachen, nhd.: nhd. ; L.: DW

scheiszstuhl, nhd.: nhd. ; L.: DW

scheiszstühlchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheisztag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheiszteufelprocession, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheiszung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheiszwinkel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheiszwurz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Scheit -- angekohltes Scheit, mnd. brant, M.: nhd. Brand, Glut, Feuer im Ofen, Schmiedefeuer, Feuersbrunst, Brandstelle, Brandtrümmer, Brandstiftung, Schädigung durch Feueranlegen, Mordbrennen, Feuerscheit, brennendes Scheit, angekohltes Scheit, Einbrennen der Merkzeichen, Merkzeichnung, Wrakzeichen, Eichung, Brandwunde, Verbrennung, Verbrühung, brennende Hautentzündung, Entzündung der Glieder, Krankheit an Pflanzen

Scheit -- brennendes Scheit, mhd. brant (1), prant, st. M.: nhd. Brand, Feuerbrand, Glut, Hitze, brennendes Holzscheit, Feuersbrunst, Brennen, Branddrohung, Brandlegung, Brandstiftung, Brandschatzung, Brandmarkung, Brand des Silbers, Schwert, Kohle, Fackel, brennendes Scheit, Ausbrennen, Feuerprobe, Neubruch, Feuertod

Scheit -- brennendes Scheit, mnd. brant, M.: nhd. Brand, Glut, Feuer im Ofen, Schmiedefeuer, Feuersbrunst, Brandstelle, Brandtrümmer, Brandstiftung, Schädigung durch Feueranlegen, Mordbrennen, Feuerscheit, brennendes Scheit, angekohltes Scheit, Einbrennen der Merkzeichen, Merkzeichnung, Wrakzeichen, Eichung, Brandwunde, Verbrennung, Verbrühung, brennende Hautentzündung, Entzündung der Glieder, Krankheit an Pflanzen

Scheit, idg. *skaito‑, *skoito‑, Sb.: nhd. Scheit, Brett, Schild; *spÐ-, *spý-, *spýdh-, Sb.: nhd. Span, Scheit

Scheit, germ. *fakk‑, germ.?, Sb.: nhd. Bündel, Holzbündel, Holzscheit, Scheit; *skeida-, *skeidam, *skÆda‑, *skÆdam, st. N. (a): nhd. Scheit, Schindel; *skinæ, st. F. (æ): nhd. Schiene, Scheit

Scheit, got. *bðsk-a, st. F. (æ): nhd. Scheit

Scheit, an. skÆ-Œ, st. N. (a): nhd. Scheit, Schneeschuh; ? *-spil-d-a, sw. F. (n): nhd. Scheit?, Scheibe (F.)?

Scheit, ae. scÆ-d, st. N. (a): nhd. Scheit, dünnes Holzstück, Schindel, Klotz

Scheit, afries. skÆ-d 1, Sb.: nhd. Scheit

Scheit, ahd. *skid, lang., Sb.: nhd. Scheit; skÆt* 2, scÆt*, st. N. (a): nhd. Scheit, Scheitholz, hölzerner Stiel

Scheit, mhd. liehtschÆt, st. N.: nhd. »Lichtscheit«, Scheit; müsel, musel, sw. F., st. F.: nhd. Scheit, Prügel, Klotz

Scheit, mhd. schÆt (1), schiet, st. N.: nhd. Scheit, Holzscheit, Angel (F.), abgespaltenes Holzstück, Flachsschwinge; spelter, spilter, M., F.: nhd. Spelter, abgespaltenes Holzstück, Scheit, Splitter, Lanzensplitter, Spion

Scheit, mhd. scheite, sw. F.: nhd. »Scheit«, Holzspan, Holzscheit, Schindel

Scheit, mnd. ? targe, tarrie, tarne, Sb.: nhd. kleinere Holzleiste, Scheit?

Scheit, mnd. holt (1), N.: nhd. Holz, Gehölz, aus Holz gemachte Wurfscheibe oder Kegelkugel, Baum, geschlagenes Holz, Bauholz, Scheit, Span, Stange, Pfahl, Wurfholz, Balken, Block, Brett, Latte, Streichholz, Baumbestand, Gehölz, Wald, Waldstück, Hochwald, gehegter Wald, Waldnutzung

Scheit, mnd. schÆt (1), N.: nhd. Scheit, gespaltenes Brennholz

Scheit, mnd. scheit, mnd.?, N.: nhd. Scheit, Stück Holz

Scheit, mnd. schide*, mnd.?, Sb.: nhd. Scheit

scheit, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheitaxt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheitchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Scheite -- regelmäßige Lieferung einer bestimmten Anzahl Bretter bzw. Scheite als Abgabe an ein Kloster, mnd. talholt, N.: nhd. »Zahlholz«, regelmäßige Lieferung einer bestimmten Anzahl Bretter bzw. Scheite als Abgabe an ein Kloster

Scheite, mnd. ? pluggeholt, N.: nhd. »Pflockholz«, kurze dicke Holzabschnitte, Scheite?; ? pluggenholt, N.: nhd. kurze dicke Holzabschnitte, Scheite?

scheite, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Scheitel, germ. *hersæ-, *hersæn, *hersa‑, *hersan, sw. M. (n): nhd. Schädel, Scheitel; *skaidilæ, *skaidlæ, st. F. (æ): nhd. Scheitel

Scheitel, an. hjar-s-i, sw. M. (n): nhd. Scheitel; hjass-i (1), sw. M. (n): nhd. Scheitel; hvirf-il-l, st. M. (a): nhd. Wirbel, Ring, Scheitel

Scheitel, ae. hno-l-l, st. M. (a): nhd. Scheitel, Spitze, Oberstes; scéa-d-a, sw. M. (n): nhd. Scheitel

Scheitel, anfrk. skei-th-l-a* 1, sw. F. (n): nhd. Scheitel

Scheitel, ahd. nak 11, nac, st. M. (a): nhd. Gipfel, Scheitel, Haupt, Nacken, Hinterkopf; nel 2, hnel, st. M. (a?): nhd. Gipfel, Spitze, Schädeldeckel, Scheitel; nella* 1, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Gipfel, Spitze, Scheitel; nol 15, hnol, st. M. (a): nhd. Scheitel, Hügel, Spitze, Anhöhe; nuila 2, nuilla, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Gipfel, Scheitel; nulla* 2, sw. F. (n): nhd. Gipfel, Scheitel, Kopf; *skaida, lang., st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Scheitel; skeitila 26, sceitila, sw. F. (n), st. F. (æ)?: nhd. Scheitel, Gipfel, Anhöhe

Scheitel, mhd. nel, st. M.: nhd. Spitze, Scheitel; nelle (1), sw. M.: nhd. Spitze, Scheitel; nol, st. M.: nhd. Spitze, Scheitel; nulle, sw. M.: nhd. Scheitel, Hinterkopf, Nacken, Hals; obenende (2), st. F.: nhd. Spitze, Gipfel, Scheitel

Scheitel, mhd. scheit (2), st. M.: nhd. Scheitel, Kopf; scheitel, sw. F., st. F.: nhd. Scheitel, Kopf, Haar (N.), Spitze, Kopfwirbel, Haarscheide, Kahlkopf, Wirbel, Stirne, Berggipfel; scheitele, st. F., sw. F.: nhd. Kopfwirbel, Scheitel, Haarscheide, Kahlkopf, Wirbel, Stirne, Berggipfel
-- kleiner Scheitel: mhd. scheitellÆn, st. N.: nhd. Scheitellein, kleiner Scheitel

Scheitel, mhd. wirbe, sw. F.: nhd. Wirbel, Scheitel; wirbel, werbel, st. M., sw. M.: nhd. Wirbel, Scheitel, Spiraltreppe, sich kreisförmig Drehendes, kreisförmige Wasserbewegung, kreisförmige Luftbewegung
-- Haarlocke am Scheitel: mhd. wirbelloc, wirvelloc, st. M.: nhd. »Wirbellocke«, Haarlocke am Scheitel

Scheitel, mnd. schÐdele (2), scheidele, schÐdel, scheidel, schÐtele, scheitele, schÐtel, scheitel, F., M.: nhd. Scheitel, höchste Stelle des Kopfes, Wirbel an dem sich die Haare scheiden, Gipfel eines Berges

scheitel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheitel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheitelband, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheitelbar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scheitelbein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheitelfläche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Scheitelhaar, mnd. schÐdelhõr, scheidelhõr, N.: nhd. Scheitelhaar, Kopfhaar, Schopf

scheitelhaar, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheitelhaltung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheitelhau, nhd.: nhd. ; L.: DW

scheitelhoch, Adj. nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

scheitelhöhe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheitelicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scheitelkammer, nhd.: nhd. ; L.: DW

Scheitelkäppchen, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheitelkappe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheitelkreis, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Scheitellein, mhd. scheitellÆn, st. N.: nhd. Scheitellein, kleiner Scheitel

Scheitellinie, an. reik (1), st. F. (æ): nhd. Scheitellinie, Kopf

scheitellinie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheitelloch, nhd.: nhd. ; L.: DW

Scheitelmütze, mnd. kalotte, F.: nhd. flache Haube, Kappe ohne Rand und Schirm, Scheitelmütze

scheiteln, ahd. 9ziskeitilæn* 1, zisceitilæn*, sw. V. (2): nhd. »zerscheiteln«, scheiteln, das Haar scheiteln, das Haar ordnen
-- das Haar scheiteln: ahd. 9ziskeitilæn* 1, zisceitilæn*, sw. V. (2): nhd. »zerscheiteln«, scheiteln, das Haar scheiteln, das Haar ordnen

scheiteln, mhd. scheiden (1), red. V., st. V.: nhd. scheiden, sondern (V.), absondern, trennen, entscheiden, verbindlich entscheiden, schlichten, beilegen, beenden, deuten, auslegen, Bescheid geben, fortgehen, Abschied nehmen, Ende nehmen, sterben, sich entscheiden, austragen, teilen, spalten, entfernen, auseinander gehen, weggehen, sich trennen, sich trennen von, abgrenzen, aufkündigen, festsetzen, versöhnen, ausschließen, zuerkennen, aufbrechen, gehen, ziehen, enden, befreien, beraubt werden, entschieden werden zwischen, ausgetragen werden zwischen, lösen, zerstören, voraussagen, scheiteln, aussondern, fernhalten von, unterscheiden von, unterscheiden durch, nehmen von, vertreiben aus, vertreiben von, bringen um, ziehen aus, hindern an, ausschließen von, herausfinden aus; scheitelen*, scheiteln, sw. V.: nhd. scheiteln, kämmen; strÏlen, sw. V.: nhd. kämmen, glätten, scheiteln

scheiteln, mnd. schÐdelen, scheidelen, schÐtelen, sw. V.: nhd. scheiteln, teilen

scheiteln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

scheiteln, schwaches verbum, nhd.: nhd. ; L.: DW

scheitelnadel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheitelnagel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheitelnaht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheitelpfriem, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheitelpunkt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Scheitelpunkt., mhd. worbele, st. F.: nhd. worum sich etwas um seine eigene Achse dreht, Scheitelpunkt., Mittelpunkt

scheitelrecht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scheitelscheren, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Scheitelschnur, mhd. scheitelsnuor, st. F.: nhd. Scheitelschnur

scheitelschnur, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheitelstift, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheitelstrecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheitelung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheitelwinkel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheitelzirkel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheiten, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

scheiter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheiterbeige, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheiterberg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheiterbrett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheiterer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheitergeripp, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheiterhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Scheiterhaufe, germ. *bÐla-, *bÐlam, *bÚla‑, *bÚlam, st. N. (a): nhd. Scheiterhaufe, Scheiterhaufen; *brasa?, germ.?, Sb.: nhd. Glut, Scheiterhaufe, Scheiterhaufen; *strawa, germ.?, F.: nhd. Scheiterhaufe, Scheiterhaufen

Scheiterhaufe, an. borg (2), F.: nhd. Scheiterhaufe, Scheiterhaufen

Scheiterhaufe, ae. õ-d, st. M. (a): nhd. Scheiterhaufe, Scheiterhaufen, Feuer, Flamme; bÚl, st. N. (a): nhd. Feuer, Flamme, Scheiterhaufe, Scheiterhaufen

Scheiterhaufe, as. ê‑d* 1, st. M. (a): nhd. Scheiterhaufe, Scheiterhaufen; sakeri* 1, sak-k-eri*, st. M. (ja): nhd. Scheiterhaufe, Scheiterhaufen

Scheiterhaufe, ahd. gifelah* 1, ahd.?, st. M. (a?, i?): nhd. aufgeschichteter Holzhaufen, Scheiterhaufe, Scheiterhaufen; gifolahanÆ* 2, st. F. (Æ): nhd. aufgeschichteter Holzstoß, Scheiterhaufe, Scheiterhaufen

Scheiterhaufe, mhd. hurt (1), st. F.: nhd. Hürde, Flechtwerk von Reisern, Scheiterhaufe, Scheiterhaufen, Tür, Brücke, Belagerungsmaschine, Falle, Reisiggeflecht, Hürde

Scheiterhaufe, mhd. rõz, st. N.: nhd. »Roße«, Honigwabe, Scheiterhaufe, Scheiterhaufen; rõze, st. F., sw. F.: nhd. Roße, Honigwabe, Scheiterhaufe, Scheiterhaufen; ræst, st. M.: nhd. Rost (M.) (1), Glut, Feuer, Scheiterhaufe, Scheiterhaufen, Feuerrost, Feuerbrunst, auf eingerammten Grundpfählen liegender Balken als Unterlage; ræste, st. F.: nhd. Rost (M.) (1), auf eingerammten Grundpfählen liegende Balken als Unterlage, Scheiterhaufe, Scheiterhaufen, Glut, Feuer, Feuerbrunst

scheiterhaufe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Scheiterhaufen -- Scheiterhaufen zur Leichenfeier, got. stra-v-a* 1, straua*, lat.-F.: nhd. Scheiterhaufen zur Leichenfeier

Scheiterhaufen, germ. *bÐla-, *bÐlam, *bÚla‑, *bÚlam, st. N. (a): nhd. Scheiterhaufe, Scheiterhaufen; *brasa?, germ.?, Sb.: nhd. Glut, Scheiterhaufe, Scheiterhaufen; *strawa, germ.?, F.: nhd. Scheiterhaufe, Scheiterhaufen

Scheiterhaufen, an. bõl, st. N. (a): nhd. Feuer, Scheiterhaufen; borg (2), F.: nhd. Scheiterhaufe, Scheiterhaufen

Scheiterhaufen, ae. õ-d, st. M. (a): nhd. Scheiterhaufe, Scheiterhaufen, Feuer, Flamme; bÚl, st. N. (a): nhd. Feuer, Flamme, Scheiterhaufe, Scheiterhaufen

Scheiterhaufen, as. ê‑d* 1, st. M. (a): nhd. Scheiterhaufe, Scheiterhaufen; sakeri* 1, sak-k-eri*, st. M. (ja): nhd. Scheiterhaufe, Scheiterhaufen

Scheiterhaufen, ahd. eit 7, st. M. (a): nhd. Feuer, Brand, Scheiterhaufen, Feuerstätte; gifelah* 1, ahd.?, st. M. (a?, i?): nhd. aufgeschichteter Holzhaufen, Scheiterhaufe, Scheiterhaufen; gifolahanÆ* 2, st. F. (Æ): nhd. aufgeschichteter Holzstoß, Scheiterhaufe, Scheiterhaufen; harst 10, st. M. (a): nhd. Rost (M.) (1), Bratrost, Röstpfanne, Scheiterhaufen; houf* 11, st. M. (a): nhd. Haufe, Haufen, Scheiterhaufen, Aufeinanderschichten, Aufhäufung, Knäuel; ræst (1) 21, st. M. (a?, i?): nhd. Rost (M.) (1), Bratrost, Ofengitter, Scheiterhaufen; sakkõri* 17, sackõri*, st. M. (ja), st. N. (ja): nhd. Scheiterhaufen; witufelah* 1, st. M. (a?, i?): nhd. Scheiterhaufen, Holzhaufen; witufÆna* 2, st. F. (æ): nhd. Scheiterhaufen, Holzhaufen

Scheiterhaufen, mhd. holzhðfe*, holzhoufe, sw. M.: nhd. »Holzhaufe«, Holzhaufen, Scheiterhaufen; hðfe, houfe, sw. M.: nhd. Haufe, Haufen, Scheiterhaufen, Menge, Schar (F.) (1), Menschenhaufe, Menschenhaufen, Fülle; hürde, sw. F.: nhd. Scheiterhaufen; hurt (1), st. F.: nhd. Hürde, Flechtwerk von Reisern, Scheiterhaufe, Scheiterhaufen, Tür, Brücke, Belagerungsmaschine, Falle, Reisiggeflecht, Hürde

Scheiterhaufen, mhd. rõz, st. N.: nhd. »Roße«, Honigwabe, Scheiterhaufe, Scheiterhaufen; rõze, st. F., sw. F.: nhd. Roße, Honigwabe, Scheiterhaufe, Scheiterhaufen; ræst, st. M.: nhd. Rost (M.) (1), Glut, Feuer, Scheiterhaufe, Scheiterhaufen, Feuerrost, Feuerbrunst, auf eingerammten Grundpfählen liegender Balken als Unterlage; ræste, st. F.: nhd. Rost (M.) (1), auf eingerammten Grundpfählen liegende Balken als Unterlage, Scheiterhaufe, Scheiterhaufen, Glut, Feuer, Feuerbrunst

Scheiterhaufen, mhd. viur, vÆwer, viuwer, viuer, vðwer, vðr, vær, fiur*, fÆwer*, fiuwer*, fiuer*, fðwer*, fðr*, fær*, st. N.: nhd. Feuer, Funke, Flamme, Herd, Herdfeuer, Kamin, Höllenfeuer, Scheiterhaufen, Brand, Brandglocke, Sturmglocke, Glocke womit das Signal zum Löschen des Feuers bei Einbruch der Nacht gegeben wird

Scheiterhaufen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Scheiterhaufens -- Pfahl des Scheiterhaufens, mnd. stõke, stake, M.: nhd. Stake, Stange, Zaunstange, Fahnenstange, Stiel, dicker Stock, Handstock, Wanderstock, Windlichtstock, Speer, Spieß, Schaft des Speeres oder Spießes, Leiterbaum, Bootsstange des Schiffers, Sperrholz zum Festhalten rutschender Ladung auf dem Wagen (M.), Knüppel, Prügel, Schlagstock, Pfähle auf denen die Fischnetze trocknen, Hopfenstange, Zaunpfahl, Palisade, Fischwehr, Fischzaun, Pfahl des Scheiterhaufens, Pfahl auf den die Köpfe Enthaupteter gesteckt werden, Gefangenblock, Schließblock, Gefängnis, Kerker, auf dem Feld aufgehäufte Menge Erntegut, bestimmtes Maß für Heu, Messrute (8 Ellen)

scheitericht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scheiterklippe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheiterkönig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheiterlänge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheiterling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheitern -- Klippe die eine Sache scheitern lässt, mnd. stÐngrunt, steingrunt, M.: nhd. steiniger Meeresgrund in Ufernähe, Klippe, Klippe die eine Sache scheitern lässt

scheitern -- scheitern an, mnd. brÐken (1), vreken, st. V.: nhd. brechen, anbrechen, aufbrechen, durchbrechen, zerbrechen, zerstören, niederreißen, abpflücken, unterbrechen, stören, beseitigen, aufheben, lösen, kürzen, abbrechen, unterwerfen, zähmen, teilen, absondern, Verpflichtung ungültig machen, Übereinkunft nicht erfüllen, Gebot übertreten (V.), Recht verletzen, streitig machen, Strafe zahlen, mit Strafe belegen (V.), gebrechen, mangeln, fehlen, Anstoß geben, scheitern an, Vergehen begehen, verbrechen, umschlagen, verderben, einbrechen

scheitern, ae. õ-déa-d-ian, sw. V.: nhd. scheitern, verfallen (V.), abstumpfen; õ-licg-an, st. V. (5): nhd. unterdrückt sein (V.), scheitern, aufhören, nachgeben, untergehen

scheitern, mhd. verbrechen, ferbrechen*, st. V.: nhd. zunichte werden, schwach werden, aufhören, enden, schwinden, zu Schaden kommen, versagen, scheitern, verschwinden aus, zerbrechen, zunichte machen, brechen, zerstören, vernichten, schädigen, ausreißen, unterbrechen, verhindern, beenden, aufgeben, entfernen, ein Gebot verletzen, ein Gebot übertreten, ein Gebot brechen, etwas Gebotenes verletzen, Verbindlichkeiten verletzen, übertreten (V.), als Strafe verwirken, anbrechen, beim Fechten eine rasche Wendung machen

scheitern, mnd. stæten (1), stȫten, stoeten, stoiten, støten, st. V., sw. V.: nhd. stoßen, Stoß versetzen, stampfen, schieben, werfen, hineinstoßen, schlagen, stoßend bewegen, gewaltsam befördern, verbannen, hauen, anstoßen, einbeulen, zerstoßen (V.), zerstampfen, zerschlagen (V.), aufstoßen, gewaltsam öffnen, zerkleinern, stampfend vermischen, zerquetschen, pressen, hineinstoßen, einstoßen, stecken, fest überstreifen, einfüllen, Waren verladen (V.), Hörner haben, stoßen können, schnell laufen (Bedeutung örtlich beschränkt), stürzen (Bedeutung örtlich beschränkt), ausrichten, abwerfen, auf Grund laufen, nichts wert sein (V.)? (Bedeutung örtlich beschränkt), festsitzen, keinen Fortgang haben, sich festfahren, scheitern, gehindert werden

scheitern, mnd. stranden, sw. V.: nhd. stranden, scheitern, Schiffbruch leiden, an den Strand treiben bzw. gespült werden

scheitern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

scheiterung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheiterwand, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheiterweihe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheitflösze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheithauer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Scheitholz, ahd. skÆt* 2, scÆt*, st. N. (a): nhd. Scheit, Scheitholz, hölzerner Stiel

scheitholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheiticht, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

scheitlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheitler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheitmacher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheitmasz, nhd.: nhd. ; L.: DW

scheitmeiler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheitrecht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scheitschläger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheitstock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schel, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schel, nhd.: nhd. ; L.: DW

schelauge, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheläugicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scheläugig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schelbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schelbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schelch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schelch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schelchheit, mhd. schelchheit, st. F.: nhd. »Schelchheit«

Schelde, germ. Scaldis, lat.-germ.?, FlN: nhd. Schelde

schele, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schele, nhd.: nhd. ; L.: DW

schelen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schelen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schelf, germ. *skalfjæ, st. F. (æ): nhd. Schelf, Schelfe, Schale (F.) (1), Rinde; *skalfjæ-, *skalfjæn, sw. F. (n): nhd. Schelf, Schelfe, Schale (F.) (1), Rinde

Schelfe, germ. *skalfjæ, st. F. (æ): nhd. Schelf, Schelfe, Schale (F.) (1), Rinde; *skalfjæ-, *skalfjæn, sw. F. (n): nhd. Schelf, Schelfe, Schale (F.) (1), Rinde

Schelfe, ahd. *skalfa, lang., st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Schale (F.) (1), Hülse, Schelfe; skelifa* 7, skeliva*, scelifa*, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Schelfe, Schote (F.) (1), Hülse

Schelfe, mhd. scheleve, schelve, sw. F.: nhd. Schelfe, Schale (F.) (1), Hirnschale, Essschale, Trinkschale, Waagschale, Messerschale, Steinplatte, Brettereinfassung, Verschalung, hornichter Teil am Hirschlauf, gewisser Fleischteil an den Hüften, gewisser Fleischteil am Schweif, Fleischbank

schelfe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schelfen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schelfer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schelferbse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schelferig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schelfern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schelferte, f, nhd.: nhd. ; L.: DW

schelferung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schelfete, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schelfetze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schelflein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schelfung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schelheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schelhengst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schelkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schell, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schell, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schell, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schellack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schellackflamme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schellackpolitur, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schelladler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schellapfel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schellatzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schellaxt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schellbeere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schellbeiszer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schellblume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schellchen, mnd. schelleken (1), schellikin, N.: nhd. Schellchen, kleine Glocke

schellchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schelldiele, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schelle -- Schelle am Narrenkleid, mnd. narrenklocke, F.: nhd. Narrenglocke, Schelle am Narrenkleid, Abzeichen des Toren

Schelle -- Schelle am Sattel, mnd. sõdelschelle, sadelschelle, F.: nhd. »Sattelschelle«, Schelle am Sattel, Glocke am Reitzeug

Schelle -- Schelle am Zaumzeug, mnd. rosbelle, F.: nhd. Schelle am Zaumzeug

Schelle -- Schelle in den Ohren als Schmuck, mnd. æreschelle*, ærschelle, F.: nhd. Schelle in den Ohren als Schmuck

Schelle, germ. *bellæ-, *bellæn, germ.?, sw. F. (n): nhd. Schelle; *kuspa-, *kuspaz, st. M. (a): nhd. Fessel (F.) (1), Schelle; *skellæ, *skellæn, sw. F. (n): nhd. Schelle

Schelle, got. klism-æ 1, sw. F. (n), (Krause, Handbuch des Gotischen 139,1): nhd. Becken, Zimbel, Klingel, Schelle; *s-kil-l-a?, sw. F. (n): nhd. Schelle, Glocke

Schelle, an. bjal-l-a, sw. F. (n): nhd. Glocke, Schelle

Schelle, ahd. scella* 3 und häufiger?, lat.‑ahd.?, F.: nhd. Schelle, Glocke; singoz 4, st. N. (a): nhd. Schelle, Glöcklein, Klingel, Glöckchen; skella* 10, scella, sw. F. (n): nhd. Schelle, Glöckchen, Zimbel; skilla* 1, lang., sw. F. (n?): nhd. Schelle, Glocke; trenkila* 1, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Schelle
-- kleine Schelle: ahd. skellilÆn* 4, scellilÆn*, skellilÆ*, st. N. (a): nhd. Glöcklein, Schellelein, kleine Schelle

Schelle, mhd. galle (3), F.: nhd. Schelle; halte*** (2), sw. F.: nhd. Schelle, Fessel (F.) (1)
-- eiserne Schelle: mhd. Æsenhalt 2, st. N.: nhd. eiserne Beinschelle, eiserne Schelle, eiserne Fußfessel, Fessel (F.) (1), Eisenriegel
-- goldene Schelle: mhd. goltklenke, st. F.: nhd. Goldschelle, goldene Schelle

Schelle, mhd. schalle, sw. F.: nhd. Schelle, Schlag; schelle (2), sw. F.: nhd. Schelle, Schlag, Glöckchen; trinchilchen 1, drinkilken, st. N.: nhd. Schelle
-- Schelle am Reitzeug: mhd. satelgeschelle, st. N.: nhd. Schelle am Reitzeug; satelschelle, sadelschelle, sw. F.: nhd. Schelle am Reitzeug, Schellenzeug

Schelle, mhd. zimbal, zimbel, zimel, cinbale, zimmol, zimmele, st. M., sw. F., N.: nhd. Glocke, kleinere Glocke, Schelle, Becken (als Tongerät); zunel, zünel, st. N.: nhd. Schelle, Pferdezeugschelle
-- kleinere Schelle: mhd. zimbele, sw. F.: nhd. Glocke, kleinere Schelle, Becken (als Tongerät)

Schelle, mnd. belle (1), F.: nhd. Schelle
-- Schelle rühren: mnd. bellen (1), sw. V.: nhd. Schelle rühren

Schelle, mnd. klockele, N.: nhd. Glöckchen, Schelle; klöckeken, klockele, N.: nhd. Glöckchen, Schelle; klöckelken, N.: nhd. Glöckchen, Schelle

Schelle, mnd. schelle (2), F.: nhd. Schelle, kleine Glocke, Glöckchen

Schelle, mnd. simbalum, cymbalum, N.: nhd. Cymbalon, Schelle, Orgelregister aus kleinen Pfeifen; simbel, simbele, zimbell, zimbel*, zymbel, simele, sinbel, F.: nhd. Zimbel, Cymbalon, Schelle, Orgelregister aus kleinen Pfeifen

schelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schelle, nhd.: nhd. ; L.: DW

schelleisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schellelein, ahd. skellilÆn* 4, scellilÆn*, skellilÆ*, st. N. (a): nhd. Glöcklein, Schellelein, kleine Schelle

schellelein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schellen -- Fesselung mit eisernen Schellen, mnd. reilbant*, reylbant, M.: nhd. Fesselung mit eisernen Schellen

Schellen -- mit Schellen oder Glöckchen besetzter Gürtel aus Metall für Männer und Frauen, mnd. dǖsinc, dusink, M.: nhd. mit Schellen oder Glöckchen besetzter Gürtel aus Metall für Männer und Frauen

Schellen (N.), mhd. geschelle, st. N.: nhd. »Geschelle«, Lärm, Getöse, Tumult, Aufruhr, Auflauf, Zwist, Schellen (N.), Schellenzeug, Geräusch (N.) (1), Gerücht, Gerede, Kunde (F.), Musik

schellen, germ. *skalljan, sw. V.: nhd. schallen machen, schellen

schellen, ahd. klingan* (1) 9, st. V. (3a): nhd. klingen, schellen, tönen, ertönen, gellen

Schellen, ahd. klingilæd* 2, st. M. (a?, i?): nhd. Geklingel, Geläute, Schellen

schellen, ahd. skellan* 26, scellan*, st. V. (3b): nhd. schallen, tönen, klingen, erschallen, ertönen, schellen, klirren, prasseln

schellen, mnd. klingen (1), st. V., sw. V.: nhd. klingen, klingeln, erklingen, ertönen, läuten, schellen, hellen Klang von sich geben, klingenden Ton (M.) (2) von sich geben, laut werden, offenbar werden, klingenden Ton (M.) (2) hervorrufen, Musik machen, Glocke ziehen

schellen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schellen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schellenacht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schellenasz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schellenband, nhd.: nhd. ; L.: DW

schellenbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schellenbekränzt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schellenbube, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schellendaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schellengeklingel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schellengeläut -- mit Schellengeläut geschehend, mnd. rÆnsk, Adj.: nhd. mit Schellengeläut geschehend

schellengeläute, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schellengetön, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schellenhalsband, nhd.: nhd. ; L.: DW

schellenhammel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schellenhorn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schellenhure, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schellenkappe, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schellenklang, mhd. schellenklanc, st. M.: nhd. »Schellenklang«, Glockenklang

schellenklang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schellenkleid, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schellenkönig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schellenkranz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schellenkuh, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schellenlaut, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schellenläuten, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schellenmacher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schellenmännlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schellenmetall, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schellenmuschel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schellennarr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schellennetz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schellenneun, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schellenneuner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schellenober, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schellenpferd, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schellenpflanze, nhd.: nhd. ; L.: DW

schellenqualle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schellenrührer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schellensack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schellensau, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schellenschläger, mnd. schellenslÐgÏre*, schellenslÐger, N.: nhd. »Schellenschläger«

schellenschläger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schellenschlitten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schellenschnecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schellensechs, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schellensieben, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schellenspiel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schellenspitze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schellenstich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schellente, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schellenträger, mnd. schellendrÐgÏre*, schellendrÐger, M.: nhd. »Schellenträger«, beim Prozess die Glocke Tragender

schellentrommel, nhd.: nhd. ; L.: DW

schellenunter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schellenware, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schellenwein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schellenwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schellenzehn, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schellenzeug, mhd. geschelle, st. N.: nhd. »Geschelle«, Lärm, Getöse, Tumult, Aufruhr, Auflauf, Zwist, Schellen (N.), Schellenzeug, Geräusch (N.) (1), Gerücht, Gerede, Kunde (F.), Musik

Schellenzeug, mhd. satelschelle, sadelschelle, sw. F.: nhd. Schelle am Reitzeug, Schellenzeug

schellenzug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheller, M. nomen agentis, nhd.: nhd. ; L.: DW

scheller, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheller, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schellern, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schellern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schellern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schellete, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schellfisch -- isländischer grüner Schellfisch, mnd. nopsenrotschÐr*, nupsenrotschÐr, mnd.?, Sb.: nhd. isländischer Stockfisch, isländischer grüner Schellfisch

Schellfisch, an. ‘s-a, sw. F. (n): nhd. Schellfisch

Schellfisch, ae. weol-oc-sciel-l, st. F. (æ): nhd. Wellhornschnecke, Schellfisch

Schellfisch, mnd. gadde, Sb.: nhd. Fisch der Gattung gadus, Schellfisch, Weißling

Schellfisch, mnd. schellevisch, M.: nhd. Schellfisch

Schellfisch, mnd. schelvisch, M.: nhd. Schellfisch

Schellfisch, mnd. schelvisch, schellevisch, M.: nhd. Schellfisch

schellfisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schellhammer, mnd. schellehõmer, M.: nhd. »Schellhammer«, großer Hammer zum Zerschlagen von Steinen

schellhammer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schellharz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schellharz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schellhengst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schellhirnig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schellholz, mnd. schellebæm, M.: nhd. Schellholz, Rindenstück zersägter Bäume

schellhörnig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schellich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schellicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schellig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schellig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schellig, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schelligkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schellisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schellkopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schellkraut -- mit Schellkraut angesetztes Wasser, mnd. schellewortewõter, N.: nhd. »Schellwurzwasser«, mit Schellkraut angesetztes Wasser

Schellkraut, mhd. schellewurze 3, sw. F., st. F.: nhd. »Schellwurz«, Schellkraut, Schöllkraut

Schellkraut, mnd. schellewort, schellewurt, schÐlewort, schilwort, F.: nhd. Schellwurz, Schellkraut, Schellwurzel

Schellkraut, mnd. schellewortel, F.: nhd. Schellwurz, Schellkraut, Schellwurzel

Schellkraut, mnd. schelwort, F.: nhd. Schellwurz, Schellkraut, Schellwurzel

Schellkraut, mnd. schelwortel, F.: nhd. Schellwurz, Schellkraut, Schellwurzel

schellkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schellkrautblume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schellkrauts -- Saft des Schellkrauts, mnd. schellewortsap, N.: nhd. »Schellwurzsaft«, Saft des Schellkrauts

Schellkrauts -- Wurzel des Schellkrauts, mnd. schelleworteswortel*, schelleworteswörtele, F.: nhd. »Schellwurzwurzel«, Wurzel des Schellkrauts

Schellkrauts -- Wurzel des Schellkrauts, mnd. schellewortwortel*, schellewortwörtele, F.: nhd. »Schellwurzwurzel«, Wurzel des Schellkrauts

schellkrautsaft, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schellkrautsalz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schellkrautwasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schellkrautwurz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schellkrautwurzel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schellpflug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schellreif, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schellrodel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schellstück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schellung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schellung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schellwasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schellwurz, mhd. schellewurz 2, st. F.: nhd. »Schellwurz«; schellewurze 3, sw. F., st. F.: nhd. »Schellwurz«, Schellkraut, Schöllkraut

Schellwurz, mnd. schellewort, schellewurt, schÐlewort, schilwort, F.: nhd. Schellwurz, Schellkraut, Schellwurzel

Schellwurz, mnd. schellewortel, F.: nhd. Schellwurz, Schellkraut, Schellwurzel

Schellwurz, mnd. schelwort, F.: nhd. Schellwurz, Schellkraut, Schellwurzel

Schellwurz, mnd. schelwortel, F.: nhd. Schellwurz, Schellkraut, Schellwurzel

schellwurz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schellwurzblatt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schellwurzel, mnd. schellewort, schellewurt, schÐlewort, schilwort, F.: nhd. Schellwurz, Schellkraut, Schellwurzel

Schellwurzel, mnd. schellewortel, F.: nhd. Schellwurz, Schellkraut, Schellwurzel

Schellwurzel, mnd. schelwort, F.: nhd. Schellwurz, Schellkraut, Schellwurzel

Schellwurzel, mnd. schelwortel, F.: nhd. Schellwurz, Schellkraut, Schellwurzel

schellwurzel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schellwurzelpulver, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schellwurzelsaft, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schellwurzkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schellwurzsaft, mnd. schellewortsap, N.: nhd. »Schellwurzsaft«, Saft des Schellkrauts

schellwurzsaft, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schellwurzwasser, mnd. schellewortewõter, N.: nhd. »Schellwurzwasser«, mit Schellkraut angesetztes Wasser

schellwurzwasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schellwurzwurzel, mnd. schelleworteswortel*, schelleworteswörtele, F.: nhd. »Schellwurzwurzel«, Wurzel des Schellkrauts

Schellwurzwurzel, mnd. schellewortwortel*, schellewortwörtele, F.: nhd. »Schellwurzwurzel«, Wurzel des Schellkrauts

Schelm -- Schelm schelten, mnd. schelmschelden*** (1), sw. V.: nhd. Schelm schelten

Schelm genannt Werden (bei Nichteinhalten eines Versprechens), mnd. schelmschelden (2), N.: nhd. Schelm genannt Werden (bei Nichteinhalten eines Versprechens)

Schelm, germ. *skalmæ-, *skalmæn, *skalma‑, *skalman, *skalmjæ‑, *skalmjæn, *skalmja‑, *skalmjan, sw. M. (n): nhd. Schelm, Todeswürdiger

Schelm, an. skel-m-ir (1), M.: nhd. Teufel, Schelm

Schelm, ahd. ? brikko* 1, bricko*, bricco, lang., sw. M. (n): nhd. Schelm?; ? forvius* 1, lat.‑lang., M.: nhd. Feger?, Schelm?

Schelm, mhd. galgenswengel, st. M.: nhd. »Galgenschwengel«, Schelm

Schelm, mhd. leckÏre*, lecker, st. M.: nhd. Lecker, Tellerlecker, Fresser, Schmarotzer, Possenreißer, Schelm

Schelm, mhd. schel (3), st. M.: nhd. Schelm, Betrüger

Schelm, mnd. galge, gallige, M., F.: nhd. Galgen, Kreuz, Kreuzbalken, galgenähnliches Gerüst, galgenähnliches Gestell, Galgenvogel, Galgenstrick, Schelm, Pfaffe (Bedeutung Fremdwort in mnd. Form und örtlich beschränkt [rotwelsch]); hudelÏre*, hudeler, huteler, hudler, M.: nhd. Lump, Schelm; ketÆf (1), keitÆf, katÆf, M.: nhd. Gefangener, Sklave, Elender, Schelm, Schurke, Halunke; kockÆn, kokkÆn*, M.: nhd. Landstreicher, Schelm

Schelm, mnd. lodder, læder, loder, lader, M.: nhd. lockerer Mensch, Taugenichts, Schelm, Herumtreiber, Possenreißer, Landstreicher, Bettler, Gaukler, Spielmann; lodderÏre*?, lÅdderer, lÅderer, M.: nhd. lockerer Mensch, Taugenichts, Possenreißer, Gaukler, Schelm, Herumtreiber, Landstreicher, Bettler, Spielmann; lðr, M.: nhd. Lauerer, heimtückischer Mensch, Schelm; lðrÏre*, lðrer, M.: nhd. Lauerer, heimtückischer Mensch, Schelm; pussenrÆtÏre*, pussenrÆter, M.: nhd. »Possenreiter«, Schelm, Gaukler

Schelm, mnd. schelm (1), M.: nhd. Kadaver, Aas, gefallenes Stück Vieh, Schurke, Schuft, Schelm

Schelm, mnd. schelme, mnd.?, M.: nhd. Schelm

Schelm, mnd. schelmÏre*, schelmer, M.: nhd. Schelm, Schuft, Schurke

Schelm, mnd. sõge (4), M., F.: nhd. Feigling, schlechter Mensch, Schelm, Bängliche (F.), Bänglicher, Tor (M.), Törin, Narr, Närrin, Bösewicht

schelm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schelmaas, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schelmauge, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schelmäugeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schelmbirne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schelmbrauch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schelmchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schelmeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schelmen-, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schelmen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schelmenader, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schelmenart, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schelmenauge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schelmenbande, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schelmenbeichte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schelmenbein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schelmenblut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schelmenbrief, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schelmendeckel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schelmenei, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schelmenfabrikant, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schelmenfarbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schelmenfinger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schelmenfleisch, nhd.: nhd. ; L.: DW

schelmenfloh, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schelmengeschlecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schelmengesinde, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schelmengezücht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schelmenglück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schelmengras, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schelmengriff, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schelmengrube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schelmenhaufe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schelmenhaut, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schelmenjahr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schelmenkrank, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schelmenkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schelmenleich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schelmenlied, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schelmenliedchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schelmenliedlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schelmenloch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schelmenmädchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schelmenmaul, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schelmenmund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schelmennest, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schelmenorden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schelmenpaar, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schelmenpack, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schelmenpfifferling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schelmenpossen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schelmenreif, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schelmenrotte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schelmenschinder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schelmenschlut, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schelmensinn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schelmenspieler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schelmensprache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schelmenstreich, mnd. pusse, putse, puts, M.: nhd. belustigende Handlung, Unfug, Posse, Scherz, Schelmenstreich

Schelmenstreich, mnd. stücke, stück, stucke, stugke, stykke, sticke, stuck, stükke, N.: nhd. Stück, Teilstück, Teilstück einer Definition, Einzelstück, Stück aus einer Vielzahl oder einer Reihe anderer Dinge gleicher Art (F.) (1), Exemplar, willkürlich oder gewaltsam abgetrennter bzw. abgesprungener bzw. abgebrochener Teil eines Ganzen, Teil eines Ganzen, Bruchstück, Splitter, Scherbe, Fetzen (M.), Brocken (M.), Krume, abgegrenztes Stück eines Ganzen, Acker, Ackerstück, Feld, Flurstück, Grundstück, Wegstrecke zu Land und zu Wasser, Geldstück, Münzstück, Gewichtsstück, Geschütz, Kanone, Fass (für Wein), Platte aus Edelmetall, Blech aus Edelmetall, Kupferplatte, handwerkliche Arbeit, literarisches Erzeugnis, Schrift, Schriftstück, Gebinde, Bund, Ballen (M.) (1) Buschholz, Bauholz?, zusammenhängendes Gewebe aus Leinen (N.) und Tüchern von bestimmter Größe, Bahrtuch, Einzelbestimmung, Abschnitt, Kapitel, Text eines Buches, Bestandteil, Zutat, Gegenstand, Ding, einzelne Eigenschaft, Einzelheit, Artikel, Bestimmung, Paragraph, Bedeutung, Maßnahme, Lehrstück, Verordung, Satz, Behauptung, Mittel, Rezept, Vorgehen, Handlung, Tun, Vorkommen, Begebenheit, ungewöhnliche Art (F.) (1), Seite eines Dinges, Schelmenstreich, Umstand

Schelmenstreich, mnd. tuk, mnd.?, M.: nhd. Zug, Ruck, Tücke, versteckte Bosheit, Schelmenstreich

schelmenstreich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schelmenstück, mnd. tǖschÏrÆe*, tðscherÆe, mnd.?, F.: nhd. »Täuscherei«, Täuschung, Betrügerei, Schelmenstück

Schelmenstück, mnd. untrðwe*, untruwe, mnd.?, F.: nhd. Untreue, Unehrlichkeit, Betrug, Schelmenstück

schelmenstück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schelmenstückchen, N. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schelmenstücke -- Schelmenstücke treibend, mnd. tǖschÏrisch***, tǖschersch***, tðschersch***, mnd.?, Adj.: nhd. täuscherisch, betrügerisch, Schelmenstücke treibend
Schelmenstücke -- Schelmenstücke Treibende, mnd. tǖschÏrische*, tǖschersche*, tðschersche, mnd.?, F.: nhd. Täuscherin, Betrügerin, Schelmenstücke Treibende
Schelmenstücke -- Schelmenstücke Treibender, mnd. tǖschÏre*, tǖscher*, tðscher, mnd.?, M.: nhd. Täuscher, Betrüger, Schelmenstücke Treibender, Händler?
Schelmenstücklein, N. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schelmenthat, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schelmentrager, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schelmentücke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schelmenvolk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schelmenwanst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schelmenwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schelmenzucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schelmenzunft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schelmenzunftberather, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schelmerei, mhd. leckerheit, st. F.: nhd. »Leckerheit«, Art und Weise eines Schmarotzers, Lüsternheit, Schelmerei

Schelmerei, mhd. tðsch (1), st. M.: nhd. Spaß, Scherz, Spott, Gespött, Schelmerei, Täuschung, Betrug, Tausch

Schelmerei, mnd. læshÐt, læsheit, loeshÐt, loesheit, loishÐt, loesheit, F.: nhd. Schelmerei, Büberei, Leichtfertigkeit, Verschlagenheit, Listigkeit, Betrügerei, Hinterlist

Schelmerei, mnd. schelmÏrÆe*, schelmerÆe, F.: nhd. »Schelmerei«, Schuftigkeit, Gemeinheit

schelmerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schelmfaul, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schelmfell, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schelmfranzose, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schelmgemüt, nhd.: nhd. ; L.: DW

schelmgeschichte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schelmgesicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schelmgesicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schelmgezücht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schelmhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schelmhechel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schelmicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schelmig, mnd. schelmich, schilmich, Adj.: nhd. schelmig

schelmig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schelmigkeit, mnd. schelmichhÐt*, schelmichÐt, schelmicheit, schelmecheit, F.: nhd. Schelmigkeit, Schuftigkeit

schelmin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schelmio, nhd.: nhd. ; L.: DW

schelmisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schelmkompan, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schelmköpficht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schelmlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schelmmagd, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schelmmangel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schelmmann, nhd.: nhd. ; L.: DW

schelmmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schelmmittel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schelmpfaffe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schelmrede, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schelmschwein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schelmshals, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schelmsprache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schelmssack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schelmstreich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schelmstück, mnd. schelmenstücke, N.: nhd. Schelmstück, Schurkenstück, Schuftigkeit

schelmstück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schelmstücke -- Mensch der Betrügereien und Schelmstücke aussinnt, mnd. vündÏre*, vünder, vunder, M.: nhd. Mensch der etwas ausdenkt, Mensch der etwas ausheckt, Mensch der Betrügereien und Schelmstücke aussinnt, Urheber, Ränkeschmied, Intrigant; vündelÏre*, vündeler, vundeler, M.: nhd. Mensch der etwas ausdenkt, Mensch der etwas ausheckt, Mensch der Betrügereien und Schelmstücke aussinnt, Urheber, Ränkeschmied, Intrigant

schelmthat, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schelmtitel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schelmtücke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schelmvater, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schelmvieh, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schelmwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schelmwirt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schelmwurz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schelmwurzel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schelmzeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schelnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schelpe, nhd.: nhd. ; L.: DW

schelsamin, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schelsemine, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schelsichtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schelsucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schelsüchtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schelt, nhd.: nhd. ; L.: DW

scheltbar, mhd. scheltbÏre, Adj.: nhd. »scheltbar«, tadelnd, scheltend

scheltbar, mnd. bescheldlÆk***, Adj.: nhd. tadelbar, scheltbar

scheltbar, mnd. scheltbõr, Adj.: nhd. »scheltbar«, in Streit begriffen, in Wortwechsel begriffen

scheltbar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Scheltbrief, mnd. scheldebrÐf, M.: nhd. »Scheltbrief«, ehrenrühriger Brief, Schmähschrift, Steckbrief der als Mittel des sogenannten Auftreibens verlaufenen Handwerksgesellen nachgeschickt wird

Scheltbrief, mnd. scheltbrÐf, M.: nhd. Scheltbrief, Schmähbrief

scheltbrief, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Scheltbrüche (eine Zahlung), mnd. ? scheldebrȫke, F.: nhd. »Scheltbrüche«? (eine Zahlung), Brüche für ehrenrührige Schelte

Schelte -- Brüche für ehrenrührige Schelte, mnd. scheldebrȫke, F.: nhd. »Scheltbrüche«? (eine Zahlung), Brüche für ehrenrührige Schelte

Schelte -- ehrenrührige Schelte, mnd. schantvleckinge, F.: nhd. Beschimpfung, ehrenrührige Schelte, üble Nachrede

Schelte -- eine grobe Schelte, mnd. schÆtebræk, M.: nhd. eine grobe Schelte

Schelte -- eine Schelte aus Emden, mnd. ? snõkenhȫvet, N.: nhd. »Schlangenhaupt«?, Fratzengesicht?, eine Schelte aus Emden?

Schelte -- eine Schelte, mnd. schantsȫge, F.: nhd. Schandsau, eine Schelte

Schelte -- eine Schelte, mnd. slõpsak, slõpsack, M.: nhd. »Schlafsack«, Faulpelz, eine Schelte

Schelte -- grobe Schelte, mnd. schantfackele*, schantfackel, F.: nhd. »Schandfackel?«, grobe Schelte

Schelte -- grobe Schelte, mnd. schanttÐve, F.: nhd. grobe Schelte

Schelte -- grobe Schelte, mnd. schǖrsak, F.: nhd. grobe Schelte

Schelte, an. kland, kland-r, st. N. (a): nhd. Schelte, Übergriff

Schelte, ae. þréa, þra-w‑u, M., st. F. (wæ), N.: nhd. Drohung, Schelte, Tadel, Züchtigung, Unterdrückung, Angriff, Bedrängnis, Gewalt, Unglück, Schmerz

Schelte, ahd. irrefsida* 1, st. F. (æ): nhd. Tadel, Schelte, Widerrede; muotskelta* 1, muotscelta*, st. F. (æ): nhd. Schelte, Schelten, Tadel, Schmähung; rafsunga 31, st. F. (æ): nhd. Tadel, Züchtigung, Schelte, Schelten, Widerrede, Bestrafung; skelta 33, scelta, st. F. (æ): nhd. Schelte, Lästerung, Schmähung, Beschimpfung, Verwünschung, Verleumdung; skeltung* 2, sceltung*, st. F. (æ): nhd. Schelte, Tadel, Schmähung; skeltunga* 10, sceltunga, st. F. (æ): nhd. Schelte, Tadel, Schmähung

Schelte, mhd. leffel, laffel, loffel, löffel, st. M.: nhd. Löffel (M.) (1), Schelte, Hasenohr
-- eine Schelte: mhd. oukolf, oucholf, st. M.: nhd. eine Schelte

Schelte, mhd. schelte (1), st. F.: nhd. Schelte, Scheltwort, Schmähung, Tadel, Beschimpfung, Verleumdung; schðr (2), schðer, schðwer, schour, st. M.: nhd. »Schauer« (M.) (1), Regenschauer, Hagelschauer, Hagel, Ungewitter, Unwetter, Leid, Verderben, Unglück, Vernichtung, Schelte, schnelles heftiges Herandringen; schðre, schoure, sw. M.: nhd. »Schauer« (M.) (1), Hagel, Ungewitter, Leid, Verderben, Vernichtung, Schelte, schnelles heftiges Herandringen; snarz, st. M.: nhd. Schnarre, Wachtelkönig, Schwalbenzwitschern, Spottwort, Schelte, Hohn, Spott, Schande, Unrat, Makel, Flecken (M.), Kopfputz, Haartracht; spot, st. M.: nhd. Spott, Verspottung, Hohn, Verhöhnung, Beschimpfung, Schimpf, Schande, Gespött, Scherz, Schmach, Sünde, Zweifel, Gegenstand des Spottes, Spaß, Schelte; strõfe, st. F.: nhd. Schelte, Tadel, Züchtigung, Strafe

Schelte, mhd. scheltunge, st. F.: nhd. »Schelte«, Schmähung, Beschimpfung, Tadel, Beschuldigung

Schelte, mhd. vellesal, fellesal*, st. N.: nhd. Vernichtung, Verderben, Schelte; vilzhuot, viltzhuot, filzhuot*, filtzhuot*, st. M.: nhd. Filzhut, Schelte

Schelte, mnd. blauvæt, M.: nhd., Blaufuß (eine Falkenart), Schelte, Schimpf; blõvæt, blawe vot, blawe voet, M.: nhd. Blaufuß (eine Falkenart), Schelte, Schimpf; dÐvessȫne, F.: nhd. Schelte
Schelte, mnd. grifæn, M.: nhd. Greif, Schelte, Spitzbube, ein Geldstück
-- eine Schelte: mnd. karrenbergÏre*, karrenberger, mnd.?, F.: nhd. eine Schelte

Schelte, mnd. schelde, schelt, F.: nhd. »Schelte«, Schmähung, Beschimpfung

Schelte, mnd. schult, scult, F., N.: nhd. Schuld, etwas was man einem andern zu geben schuldig ist, schuldige Leistung (in geistlichem Sinne), Verpflichtung (besonders Geldschuld), Leistung, pflichtige Abgabe (an Getreide), Geldschuld, Schuldforderung, Vergelten, Delikt, Vergehen, Missetat, Verschulden, begangenes Unrecht, Sünde, Schuldbekenntnis, Beichte, Veranlassung, Ursache, Beschuldigung, Anschuldigung, Klage, Tadel, Schelte, Urteil gegen das Berufung eingelegt ist, durch Unrecht oder Vergehen bewirkter Nachteil, durch Unrecht oder Vergehen bewirkte Ahndung oder Strafe der Schuld, Wirkung und Folge eines Vergehens, Bewirken bzw. Verursachen einer schuldhaften Handlung, Ursache bzw. Grund eines nicht schuldhaften Hergangs, Sachverhalt, Hergang

Schelte, mnd. straffe, straff, strõfe, straeffe, strave, F.: nhd. Strafe, Bestrafung, Geldstrafe, Zurechtweisung, Verweis, Vermahnung, Tadel Kritik, Schelte, Schimpfe, Erziehung zum Gehorsam, Zucht, Disziplin, Beanstandung, Bemängelung, Schadhaftigkeit (Bedeutung örtlich beschränkt), göttliche Strafe, Züchtigung, Heimsuchung, Plage, Seuche (im Sinne eines göttlichen Strafgerichts)

Schelte, mnd. straffinge, strõfinge, straeffinge, F.: nhd. »Strafung«, Strafe, Bestrafung, Verweis, Tadel, Zurechtweisung, Vermahnung, Beschimpfung, Verächtlichmachung, Herabwürdigung, Beschuldigung, Anschuldigung, Beanstandung, Bemängelung, Schelte, Berufung, Zucht, Disziplin, Strafgewalt, Züchtigung, Prügelstrafe, göttliche Strafe, Heimsuchung, Kasteiung, Plage

Schelte, mnd. vel, vell, N.: nhd. Fell, Haut von Menschen oder Tieren, Tierfell mit Haaren als Material zur Herstellung von Pelzen und Leder, Pelzwerk, zubereitetes Tierfell, Schelte, Stück, Maß des Pergaments

schelte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schelten -- beim Schelten eines Urteils unterliegend, mnd. nÐdervellich, neddervellich, Adj.: nhd. niederfällig, zum Fallen neigend, zu Boden sinkend, niederliegend, baufällig, brüchig, verfallen (Adj.), herabgekommen, verarmt, nachlassend, hinfällig, vergeblich, schwach, heruntergehend, sinkend (im Preise), heruntergekommen (im Wohlstande), sachfällig, überwunden, im Beweis hinfällig, einen Beweis nicht erbringen könnend, beim Schelten eines Urteils unterliegend, nicht einhaltend, wortbrüchig, vertragsbrüchig, den eingegangenen Verpflichtungen nicht nachkommend, treulos, unbeständig

schelten -- ein Kebsweib schelten, mhd. verkebesen, verkebsen, verkepsen, ferkebesen*, sw. V.: nhd. »verkebsen«, zu einem Kebsweib machen, ein Kebsweib schelten, zur Konkubine erklären

Schelten -- einen mit Schelten und Schlägen gehörig vornehmen, mnd. panservÐgen, panzervÐgen, pantzervÐgen, sw. V.: nhd. den Panzer fegen, einen mit Schelten und Schlägen gehörig vornehmen
-- schelten vor Gericht: mnd. rechtschelden, st. V.: nhd. schelten vor Gericht

Schelten -- herumziehender Sänger und Spielmann der das Schelten für Lohn übte, mnd. scheldÏre*, schelder, M.: nhd. Schelter, Tadler, Lästerer, herumziehender Sänger und Spielmann der das Schelten für Lohn übte, Appellant, Berufung Einlegender, Berufunglskläger

schelten -- Schelm schelten, mnd. schelmschelden*** (1), sw. V.: nhd. Schelm schelten

schelten -- sich gegenseitig schelten, mhd. underbõgen, red. V., st. V.: nhd. sich gegenseitig schelten, sich streiten

Schelten (N.), mhd. anegeschrÆe, angeschrÆe, st. N.: nhd. Anschreien, Schimpfen, Schelten (N.)

Schelten (N.), mhd. geschelte, st. N.: nhd. »Geschelte«, Schelten (N.), Beschimpfung, Streit

Schelten (N.), mhd. schelten (2), st. N.: nhd. Schelten (N.), Beschimpfung, Schimpfen, Tadel, Rüge, Vorwurf, Beleidigung, Drohung, Spott, Streit, Ärger, Anklage

Schelten (N.), mnd. schelden* (2), scheldent, N.: nhd. »Schelten« (N.), Tadeln, Herabsetzen, Schimpfen, Schmähen, Berufung, Appellation

Schelten (N.), mnd. scheldinge, F.: nhd. Schelten (N.), Schmähung, Schimpfen, Zankerei, Wortstreit, Berufung, Appellation

Schelten (N.), mnd. vörwÆten* (2), vorwÆten, N.: nhd. Vorwurf, Tadel, Schelten (N.)

schelten, idg. *galgh-, *galagh-, *glagh-, V.: nhd. klagen, schelten; *gÝerý-, *gÝer- (4), V.: nhd. sprechen, loben, schelten, preisen, jammern; *keøýd‑, *kÈd‑, V.: nhd. schreien, schelten, höhnen, spotten; *skeldh-?, V.: nhd. schelten, lärmen

schelten, germ. *biskeldan, st. V.: nhd. schelten; *skeldan, st. V.: nhd. schelten; *straf-, *strÐf‑, V.: nhd. schelten; *þerk-, germ.?, V.: nhd. schelten; *þerkæn?, sw. V.: nhd. schelten; *þrakæn?, germ.?, sw. V.: nhd. schelten; *wrægjan, *wræhjan, sw. V.: nhd. rügen, schelten, anklagen, streiten; *wræh-, germ.?, V.: nhd. rügen, anklagen, streiten, schelten

schelten, got. an-a-hai-t-an* 6, red. V. (1), (vgl. Krause, Handbuch des Gotischen 32,5, 61,4, 116,1, 234, 235,I, 252): nhd. anrufen, bitten, schelten; and-bei-t-an 9, st. V. (1), m. Akk.: nhd. schelten, bedrohen, in Verlegenheit geraten (V.), tadeln, anfahren; ga-¸æt-jan* 8, sw. V. (1), m. Dat., (perfektiv, Streitberg, Gotisches Elementarbuch 294ff.): nhd. bedrohen, schelten, strafen; ga-sak-an 19, st. V. (6), m. Dat., (perfektiv, Streitberg, Gotisches Elementarbuch 294ff.): nhd. überführen, schelten, den Mund stopfen, zum Schweigen bringen, widerlegen; sak-an 5, st. V. (6), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 209, Krause, Handbuch des Gotischen 232, 239,3): nhd. streiten, schelten, Vorwürfe machen

schelten, an. snubb-a, sw. V.: nhd. schelten, abstumpfen, stutzen
-- einen Dieb schelten: an. þ‘f-a, sw. V.: nhd. einen Dieb schelten

schelten, ae. cÆd-an, sw. V. (1): nhd. streiten, klagen, schelten, tadeln; ge-cÆd-an, sw. V. (1): nhd. streiten, klagen, schelten, tadeln; ge-tÚl-an, sw. V. (1): nhd. tadeln, schelten, anklagen, verleumden, verspotten, verhöhnen; ge-þ‘w-an, ge-þÆw-an, ge-þíew-an, ge-þéo-n, ge-þ‘-n, sw. V. (1): nhd. drücken, bedrängen, schelten, strafen; n’b-b‑ian, sw. V.: nhd. zurechtweisen, schelten; tÚl-an, sw. V. (1): nhd. tadeln, schelten, anklagen, verleumden, verspotten, verhöhnen; þ‘w-an, þÆw-an, þíew-an, þéo-n (3), þ‘-n, sw. V. (1): nhd. drücken, bedrängen, schelten, strafen; wier-g-an, wir-g-an, wyr-g-an (2), wer-g-an, sw. V. (1): nhd. verfluchen, verdammen, verurteilen, schelten, aus​weisen, Böses tun

schelten, afries. bi‑s-kel-d-a* 5, st. V. (3b): nhd. »beschelten«, schelten, beschimpfen, beschuldigen; s-kel-d-a* (1) 5, st. V. (3b): nhd. schelten, schmähen; straf-f-ia 1, straf-ia, sw. V. (2): nhd. strafen, schelten, anfechten; wle-m-m-a 1, sw. V. (1): nhd. schelten, anfechten, wieder vor Gericht bringen

schelten, anfrk. ir-fa-n-g-an 4, re-fa-n-g-on*, st. V. (7)=red. V.: nhd. schelten, tadeln; s-kel-d-an* 1, s-cel-d-on*, st. V. (3b): nhd. schelten; *stou-w-on?, sw. V. (2): nhd. schelten

Schelten, anfrk. stou-w-ing-a* 2, st. F. (æ): nhd. Schelten

schelten, as. bæt‑ian* 12, sw. V. (1a): nhd. büßen, bereuen, ausbesseren, anzünden, heilen (V.) (1), trösten, strafen, schelten; gi‑bæt‑ian* 9, sw. V. (1a): nhd. büßen, bessern, anzünden, heilen (V.) (1), trösten, schelten; rip‑son* 1, h‑rip‑son* 1, sw. V. (2): nhd. schelten, tadeln; sak‑an* 1, st. V. (6): nhd. streiten, schelten; *s‑kel‑d‑an?, st. V. (3b): nhd. schelten

schelten, ahd. biheizan 30, red. V.: nhd. ermuntern, versprechen, geloben, verheißen, sich vermessen, sich einer Sache vermessen, sich verschwören, schelten, vorwurfsvoll auffordern; birefsen* 1, sw. V. (1a): nhd. tadeln, schelten, rügen; *biroffjan, *bihroffjan, lang., V.: nhd. schelten; fluohhÐn* 3?, fluochÐn*, sw. V. (3): nhd. fluchen, verfluchen, schelten

Schelten, ahd. gibulaht* (2) 8, gibuluht, st. F. (i): nhd. Zorn, Wut, Zurechtweisung, Schelten

schelten, ahd. giharmen* 1, gihermen*, sw. V. (1a): nhd. beleidigen, tadeln, schelten, anklagen; gimanæn* 6, sw. V. (2): nhd. mahnen, erinnern, erinnern an, schelten; giskeltan* 1, gisceltan*, st. V. (3b): nhd. schelten, verdammen, verurteilen

Schelten, ahd. infuorida* 1, st. F. (æ): nhd. Anfahren mit Worten, Schelten, Strafrede, Einführung?

schelten, ahd. inkrebæn* 7, sw. V. (2): nhd. schelten, tadeln, zurechtweisen; intkunnan* 16, inkunnan*, Prät.‑Präs.: nhd. schelten, beschuldigen, anklagen, züchtigen, hassen, tadeln, tadeln wegen, sich bestreben; irfõhan* 1?, red. V.: nhd. kennzeichnen, erkennen, schelten, tadelnd bemerken

Schelten, ahd. irrafsunga 13, st. F. (æ): nhd. Züchtigung, Tadel, Schelten, Drohen, Strafe

schelten, ahd. irrefsen* 25, sw. V. (1a): nhd. tadeln, schelten, züchtigen, drohen, bedrohen, strafen, bestrafen

Schelten, ahd. irstewida* 1, st. F. (æ): nhd. Schelten, Vorwurf

schelten, ahd. irstouwen* 7, sw. V. (1b): nhd. schelten, Vorwürfe machen, zurückstoßen, zurückweisen, anpacken, drohen, fordern; irstouwæn* 1, sw. V. (1a): nhd. Beschwerden vorbringen, Vorwürfe machen, schelten; itawÆzen* 15, sw. V. (1a): nhd. schmähen, vorwerfen, Vorwürfe machen, schelten, missbilligen, Vorwürfe machen; itawÆzæn* 20, sw. V. (2): nhd. schmähen, tadeln, verspotten, beschimpfen, Vorwürfe machen, jemanden beschimpfen, spotten über, eine Strafrede halten über, schelten, missbilligen; leidæn* 17, sw. V. (2): nhd. schelten, anklagen, anschuldigen, zurückweisen, verleumden, verabscheuen

Schelten, ahd. muotskelta* 1, muotscelta*, st. F. (æ): nhd. Schelte, Schelten, Tadel, Schmähung; rafsunga 31, st. F. (æ): nhd. Tadel, Züchtigung, Schelte, Schelten, Widerrede, Bestrafung

schelten, ahd. refsen 36, sw. V. (1a): nhd. tadeln, schelten, strafen, zurechtweisen, drohen, schlagen, bezichtigen; ? saenan* 1, ahd.?, ae.?, V.: nhd. schelten?, drohen?; sahhan* 15, sachan*, st. V. (6): nhd. streiten, sich zerstreiten, zurechtweisen, Vorwürfe machen, schelten, tadeln, Rechtsstreit führen; skeltan* 51, sceltan, st. V. (3b): nhd. schelten, tadeln, schmähen, beschimpfen, herabsetzen, verdammen, verurteilen; stouwen* 8, sw. V. (1b): nhd. »stauen«, anklagen, sich beklagen, sich beschweren, schelten, Vorwürfe machen

Schelten, ahd. stouwunga* 4, st. F. (æ): nhd. Klage, Beschwerde, Schelten, Anklage

schelten, ahd. widarmuoten* 1, sw. V. (1a): nhd. schelten, streiten

schelten, mhd. anebõgen, ane bõgen, V.: nhd. schelten, anfahren; anesnöuwen*, ansnöuwen, ane snöuwen, sw. V.: nhd. schelten; baffen, sw. V.: nhd. schelten, zanken, bellen; bõgen (1), põgen, sw. V., red. V., st. V.: nhd. laut schreien, streiten, sich rühmen, Einspruch erheben, Empörung kundtun, schimpfen, schelten, zanken, kämpfen; beffen, sw. V.: nhd. schelten, zanken; beruofen, sw. V., st. V.: nhd. ausrufen, bekanntmachen, benennen, bestimmen, vor Gericht bringen, sich einen Namen machen, sich wenden an, verkünden, anklagen, rühmen, preisen, berufen (V.), zusammenrufen, proklamieren, schelten, tadeln, beschreien, bezaubern, überschreien, sich zusammenrufen, sich versammeln, sich berufen (V.) auf; beschelken, sw. V.: nhd. knechten, pfänden, betrügen, schelten; beschelten, st. V.: nhd. »beschelten«, schelten, durch Tadel herabsetzen, durch Schmähung herabsetzen, verkleinern, beschimpfen, verhöhnen, schmähen, beleidigen, tadeln, anfechten, verwerfen, für schlecht erklären; bestæzen, st. V.: nhd. vertreiben, versperren, berauben, verstoßen (V.) von, glätten, hobeln, berauben, bearbeiten, vollstopfen, anfahren, schelten

schelten, mhd. gerefsen, sw. V.: nhd. züchtigen, schelten, tadeln, strafen; holhipen, holipen, sw. V.: nhd. schelten, schmähen

Schelten, mhd. kelz, st. M.: nhd. lautes Sprechen, Prahlen, Schelten

schelten, mhd. kelzen, kalzen, sw. V.: nhd. schreiend sprechen, prahlen, schimpfen, schelten; krãnen (1), sw. V.: nhd. schwatzen, lästern, lallen, brummen, schelten, beklagen
-- eine Kebse schelten: mhd. kebesen, kebsen, sw. V.: nhd. »kebsen«, ehebrechen, Ehebruch treiben, zur Kebse machen, zur Nebenfrau machen, zur Konkubine machen, zur Nebenfrau nehmen, zur Kebse nehmen, wie ein Kebsweib behandeln, verstoßen (V.), widerrechtlich verlassen (V.), eine Kebse schelten

schelten, mhd. raffelen*, raffeln, sw. V.: nhd. lärmen, klappern, schelten; rechen (1), wrechen, st. V.: nhd. rächen, sich rächen, jemanden rächen, Rache nehmen, Vergeltung üben, vergelten, bestrafen, ahnden, verfolgen, Genugtuung verschaffen, strafen, schelten, tadeln, übelnehmen, sich auflehnen gegen, entgelten lassen für; reffen (1), sw. V.: nhd. strafen, tadeln, schelten, züchtigen; repsen, refsen*, repzen*, sw. V.: nhd. »repsen«, strafen, tadeln, schelten, züchtigen; respen (2), sw. V.: nhd. strafen, tadeln, schelten, züchtigen

schelten, mhd. schelemen, sw. V.: nhd. häuten, schinden, schelten

schelten, mhd. schelten (1), schelden, st. V. (3): nhd. schelten, schmähen, tadeln, streiten, zanken, lästern, fluchen, schimpfen, drohen, sich streiten, sich zanken mit, ausschelten, beschimpfen, schlecht machen, verschmähen, bedrohen, verspotten, anfechten; stöuwen, stouwen, stöuen, stöun, stoun, sw. V.: nhd. klagen über, anklagen, schelten, schelten wegen, (scheltend) Einhalt tun, Einhalt gebieten, sich stauen; strõfen (1), sw. V.: nhd. tadeln, zurechtweisen, schelten, strafen, bestrafen, züchtigen, beschimpfen, verschmähen, schmähen, mit Leibesstrafe belegen (V.), mit Geldstrafe belegen (V.)
-- Knecht schelten: mhd. schalken, sw. V.: nhd. Knecht sein (V.), sich wie ein Schalk betragen, betrügen, beschimpfen, schmähen, zum Knecht machen, Knecht heißen, Knecht schelten, überlisten, heimlich wegnehmen, veruntreuen, Schalk sein (V.)
-- schelten wegen: mhd. stöuwen, stouwen, stöuen, stöun, stoun, sw. V.: nhd. klagen über, anklagen, schelten, schelten wegen, (scheltend) Einhalt tun, Einhalt gebieten, sich stauen

Schelten, mhd. scheltõt, st. F.: nhd. Schelten, Beschimpfung, Zank

schelten, mnd. afberæpen (2), st. V.: nhd. beschuldigen, anklagen, schelten; anekarren*, ankarren, sw. V.: nhd. »ankarren«, anfahren (jemanden), schelten; aneræpen* (1), anræpen, st. V.: nhd. anrufen, Gericht anrufen, ansuchen, anflehen, durch Zuruf anfeuern, schelten, ausspotten; berispen, beripsen, berepsen, sw. V.: nhd. tadeln, strafen, schelten; beræpen (1), berȫpen, st. V.: nhd. rufen (V.), nennen, ausrufen (V.), berufen (V.), ersuchen, schelten, mit Worten strafen, in üblen Ruf bringen, sich berufen (V.) auf, appellieren; beschelden, st. V.: nhd. »beschelten«, schelten, tadeln, mit Worten strafen, einen an seiner Ehre oder seinem Stande herabsetzen

Schelten, mnd. bescheldinge, F.: nhd. Schelten, Berufung, Urteilsanfechtung, Appellation

schelten, mnd. delveren, delvern, sw. V.: nhd. belfern, läppisch plappern, schwatzen, schelten; dolveren, dolvern, sw. V.: nhd. läppisch plappern, schwatzen, schelten; dwÐrrÐden, sw. V.: nhd. widerreden, schelten, fluchen
-- laut schelten: mnd. drummen, sw. V.: nhd. trommeln, laut schelten, zanken; drumpauken, sw. V.: nhd. trommeln, laut schelten, zanken
-- mit harten Worten schelten: mnd. afhansen, sw. V.: nhd. mit harten Worten schelten

schelten, mnd. ðthalippen, mnd.?, sw. V.: nhd. schmähen, schelten, schimpfen; vörlesteren*, vorlesteren, sw. V.: nhd. verunglimpfen, schmähen, schelten, beschädigen?; vörrÐden* (2), vorrÐden, sw. V.: nhd. »verreden«, versprechen, geloben, zubilligen, einräumen, schelten, tadeln; vörwÆsen* (3), vorwÆsen, sw. V.: nhd. strafen, schelten, tadeln, verwerfen, Verweis erteilen; vörwÆten* (1), vorwÆten, st. V.: nhd. strafen, schelten, tadeln, Vorwürfe machen, verdenken, übel nehmen, hohnsprechen, vorwerfen, vorhalten, anklagen, unter Strafandrohung durchführen, vorrücken, verweisen, sich selbst die Schuld für ein Ereignis beimessen; wÆsen*** (2), sw. V.: nhd. strafen, schelten, tadeln; wrȫgen*, wrögen*, wrogen, wrægen*, wrugen, sw. V.: nhd. rügen, anklagen, verklagen, beschuldigen, gerichtlich melden, gerichtlich untersuchen, tadeln, schelten, zanken, strafen, mitteilen, bekannt machen, vom Amts wegen auf die Erfüllung der gesetzlichen Vorschriften achten und eine Übertretung anzeigen oder ahnden, Münzen oder Gewichte sowie Gemäße auf die Richtigkeit prüfen, eichen (V.)

schelten, mnd. fõmen*** (1), võmen, sw. V.: nhd. berüchtigen, schelten, verdächtigen, ins Gerede bringen; grensen (2), sw. V.: nhd. grinsen, Mund verziehen, grunzen, mit den Zähnen knirschen, knurren, schelten; halteren***, sw. V.: nhd. schelten; kapitelen, kapittelen, sw. V.: nhd. Versammlung des Domkapitels abhalten, Sitzung des Kapitels halten, vom Konvent bestraft werden (spöttisch) (Bedeutung jünger), tadeln, schelten; kebbelen*, kebbeln, sw. V.: nhd. keiffen, schelten, zanken; kÆven (1), kiefen, kiffen, st. V., sw. V.: nhd. keifen, zanken, streiten (sowohl mit Worten als auch mit Waffen), schelten, schimpfen, schmähen, sich beschimpfen, sich anstrengen, sich schlagen, uneinig sein (V.), einen Rechtsstreit führen, kämpfen, Krieg führen, angreifen; krȫnen (1), V.: nhd. brummen, murren, schelten, klagen, jammern, seufzen, Klage erheben, klageweise Anspruch erheben
-- schnoddrig schelten: mnd. halippen, sw. V.: nhd. hohlhippeln, schnoddrig schelten

schelten, mnd. schelden (1) schellen, scelden, st. V.: nhd. »schelten«, bezeichnen, erklären, als tadelnswert erklären, herabsetzen, herabwürdigen, schmähen, Verwünschungen aussprechen, fluchen, lästern, zanken

schelten, mnd. schenden, sw. V.: nhd. schänden, verletzen, zurichten beschädigen, verderben, zu Schande machen, vernichten, in Unehre fallen, Unehre bringen, Schande bringen, öffentlich beschimpfen, beflecken, entweihen, notzüchtigen, schimpfen, schädigen, schmähen, lästern, verleumden, schelten, tadeln, zanken, keifen, notzüchtigen

schelten, mnd. schüldigen (1), schuldegen, schülgen, scüldegen, sw. V.: nhd. beschuldigen, anklagen, verklagen, klagen, schelten, zurechtweisen, strafen, als fehlerhaft beanstanden

schelten, mnd. smõden, smadden, sw. V.: nhd. schmähen, verschmähen, lästern, verleumden, verweigern, tadeln, schelten

schelten, mnd. smõlen, smÐlen, sw. V.: nhd. »schmälen«, verschmälern, schmal machen, schmälern, kränken, heruntermachen, verengern, verkleinern, schelten, herabsetzen

schelten, mnd. störmen (1), stürmen, sw. V.: nhd. stürmen, zum Angriff übergehen (V.) (1), anstürmen gegen, stürmend angreifen, erstürmen, losgehen auf, plündernd aneignen, rauben, toben, poltern, lärmen, randalieren, zanken, schelten, branden, schlagen, stürmisch wehen

schelten, mnd. straffen (1), strõfen, straphen, straven, strawen, sw. V.: nhd. strafen, tadeln, tadelnd ausstellen, schelten, ausschelten, anfahren, heruntermachen, abkanzeln, beschimpfen, zur Rede stellen, anschuldigen, als Lügner hinstellen, schmähen, verurteilen, anprangern, züchtigen, berufen (V.), zurechtweisen, vermahnen, ermahnen, ins Gewissen reden, zur Ordnung weisen, streng halten, beanstanden, als fehlerhaft bzw. schadhaft bzw. nicht einwandfrei bezeichnen, bemängeln, als schlecht oder ungenügend oder minderwertig hinstellen, herabsetzen, als strafbar rügen, als falsch oder unzulässig oder unhaltbar darstellen, in Abrede stellen, abstreiten, Lügen strafen, widerlegen, durch Urteilsspruch aufheben, für unzulässig erklären, berichtigen, bessern, Strafrecht ausüben, in Strafe nehmen, mit Strafe belegen (V.), heimsuchen, Niederlage bereiten

schelten, mnd. twÐsprÐken, tweispreken, mnd.?, sw. V.: nhd. »zweisprechen«, uneinig sprechen, streitig werden, schelten

schelten, mnd. twÐsprõken***, mnd.?, sw. V.: nhd. »zweisprechen«, uneinig sprechen, streitig werden, schelten

schelten, mnd. ȫverhõlen, overhalen, æverhõlen, ȫverhælen, aberhõlen, sw. V.: nhd. herüberholen, übertreffen, hinauskommen, überwältigen, überwinden, angreifen, besiegen, schädigen, beleidigen, betrügen, schelten, züchtigen, peitschen, bestrafen; pauken***, V.: nhd. »pauken«, trommeln, schelten, zanken

schelten, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

scheltend -- scheltend widersprechen, mhd. widerbõgen (1), red. V.: nhd. widerreden, scheltend widersprechen

scheltend -- scheltend zanken, mhd. kibelen (1), kipelen, kivelen, kifelen, sw. V.: nhd. zanken, scheltend zanken; kÆben, kÆven, sw. V.: nhd. scheltend zanken, keifen; kiveren, kiferen*, sw. V.: nhd. »kifern«, zanken, scheltend zanken

scheltend, mhd. rafslich***, Adj.: nhd. scheltend, erzürnt; rafslÆche, Adv.: nhd. scheltend, erzürnt

scheltend, mhd. scheltbÏre, Adj.: nhd. »scheltbar«, tadelnd, scheltend; scheltic*, scheltec, Adj.: nhd. »scheltig«, scheltend
-- scheltend Einhalt tun: mhd. (stöuwen, stouwen, stöuen, stöun, stoun, sw. V.: nhd. klagen über, anklagen, schelten, schelten wegen, (scheltend) Einhalt tun, Einhalt gebieten, sich stauen)

scheltend, mnd. beræplÆk, Adj: nhd. scheltend

scheltend, mnd. scheldelÆk***, Adj.: nhd. »scheltlich«, scheltend, laut?

scheltend, mnd. scheldich, Adj.: nhd. »scheltig«, scheltend, zornig, böse

scheltend, mnd. vörwÆtlÆk*, vorwÆtlÆk, Adj.: nhd. tadelnd, scheltend, beschimpfend, vorwurfsvoll
-- mit groben oder unnützen Worten scheltend: mnd. unnütte*, unnutte, mnd.?, Adj.: nhd. unnütz, untauglich, mit groben oder unnützen Worten scheltend; unnüttich*, unnuttich, mnd.?, Adj.: nhd. unnütz, untauglich, mit groben oder unnützen Worten scheltend; unrute?, mnd.?, Adj.: nhd. unnütz, untauglich, mit groben oder unnützen Worten scheltend

scheltender -- scheltender Domherr, mnd. õlmisseÐtÏre*, õlmisseÐter, M.: nhd. »Almoseesser«, spöttischer Geistlicher, scheltender Domherr; õlmissevrÐtÏre*, õlmissevrÐter, M.: nhd. »Almosefresser«, spöttischer Geistlicher, scheltender Domherr

Scheltender -- Urteil Scheltender, mnd. straffÏre*, straffer, M.: nhd. »Strafer«, Strafender, Tadler, Kritiker, Bestrafer, mit der Wahrung und Reform der Ordenszucht Beauftragter, Urteil Scheltender, Urteil Anfechtender, Bestrafer, Rächer im Kampf gegen Räuber und Feinde, Büttel (Bedeutung örtlich beschränkt), Henker (Bedeutung örtlich beschränkt), Schinder (Bedeutung örtlich beschränkt)

Scheltender, mnd. ? ÐtÏre*, Ðter, M.: nhd. Esser, Essender, Spottender?, Scheltender?

scheltendes -- scheltendes zänkisches leidenschaftliches Wesen, mhd. kÆp, st. M.: nhd. Nachstellung, Verleumdung, Widerstand, Widerspruch, Streit, Feindschaft, scheltendes zänkisches leidenschaftliches Wesen, Eifer, Trotz, Widersetzlichkeit, Wettstreit, Zank

scheltenswert, mnd. scheldeneswÐrt*, scheldenswÐrt, Adj.: nhd. »scheltenswert«, tadelnswert

scheltenswert, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scheltenswürdig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schelter, as. s‑kel‑d‑õr-i* 1, st. M. (ja): nhd. Schelter, Schmäher

Schelter, ahd. kallõri 8, st. M. (ja): nhd. Schwätzer, Vielredner, Schelter, Verleumder; skeltõri 11, sceltõri, st. M. (ja): nhd. Schelter, Schmäher, Tadler, Denunziant; *skelto?, *scelto?, sw. M. (n): nhd. Schelter, Lästerer

Schelter, mhd. holhipÏre*, holipÏre*, holhiper, holiper, st. M.: nhd. Waffelbäcker, Waffelverkäufer, Schelter, Schmäher

Schelter, mhd. rüegÏre, ruoger, st. M.: nhd. Tadler, Ankläger, Schelter, Rüger, gerichtlich bestellter Angeber

Schelter, mhd. scheltÏre, st. M.: nhd. Schelter, Tadler, Rüger, Lästerer, Beschimpfer, Schmähsänger, Schmähdichter; strõfÏre, strõfer, st. M.: nhd. »Strafer«, Tadler, Schelter, Bestrafer, Züchtiger, Zuchtmeister

Schelter, mnd. scheldÏre*, schelder, M.: nhd. Schelter, Tadler, Lästerer, herumziehender Sänger und Spielmann der das Schelten für Lohn übte, Appellant, Berufung Einlegender, Berufunglskläger

schelter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schelter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schelterin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheltert, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schelthaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schelthandel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schelticht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scheltig, mhd. scheltic*, scheltec, Adj.: nhd. »scheltig«, scheltend

scheltig, mnd. scheldich, Adj.: nhd. »scheltig«, scheltend, zornig, böse

scheltig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scheltkrieg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheltlich, mhd. scheltlich, Adj.: nhd. »scheltlich«, lästerlich; scheltlÆche, Adv.: nhd. »scheltlich«, tadelnd

scheltlich, mnd. scheldelÆk***, Adj.: nhd. »scheltlich«, scheltend, laut?

scheltlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Scheltlied, mhd. rüegeliet, st. N.: nhd. »Rügelied«, Scheltlied

Scheltmann, mhd. scheltman, st. M.: nhd. »Scheltmann«, Tadel verdienender Mann

scheltmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheltmäszig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scheltrachen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Scheltrede, mnd. gelfwært, gelpwært, Sb.: nhd. Scheltrede

Scheltrede, mnd. schelderÐde, schelderede, F.: nhd. »Scheltrede«, Schmährede

scheltrede, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheltsam, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scheltschrift, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheltung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Scheltwort -- Scheltwort für Beginen, mnd. hemmelhære, F.: nhd. »Himmelhure«, Scheltwort für Beginen

Scheltwort, afries. s-kel-d‑wor-d* 1 und häufiger?, st. N. (a): nhd. Scheltwort

Scheltwort, ahd. skeltwort* 7, sceltwort*, st. N. (a): nhd. Scheltwort, Schimpfwort, Schmähung, Beschimpfung, Lästerung, Schmährede

Scheltwort, mhd. hðt (1), hout, st. F.: nhd. Haut, dünne Decke an Teilen des tierischen Organismus, Fell, Balg, Pergament, Scheltwort; kivelwort, kifelwort*, st. N.: nhd. »Kiefelwort«, Scheltwort
-- ein Scheltwort: mhd. gugelgopf, st. M.: nhd. ein Scheltwort

Scheltwort, mhd. schande (1), schante, st. F.: nhd. Laster (N.), Schande, Schamteile, schämenswertes Tun, schämenswertes Leiden, Scheltwort, Unehre, Ehrlosigkeit, Makel, Sünde, Fehler, Verderben, Unglück, Scham, Geschlechtsteil; schellewort, st. N.: nhd. lautes Wort, Scheltwort; schelte (1), st. F.: nhd. Schelte, Scheltwort, Schmähung, Tadel, Beschimpfung, Verleumdung; scheltwort, st. N.: nhd. Scheltwort, Schimpfwort, Schmähwort, Beleidigung, Beschimpfung, Zank, Lästerung

Scheltwort, mnd. scheldewært, scheldewort, schellewært, scheldwært, scheltwært, scheltwõrt, N.: nhd. »Scheltwort«, Schimpfwort, Beschimpfung, Schmähung

Scheltwort, mnd. scheldwært, scheltwært, scheltwõrt, N.: nhd. »Scheltwort«, Schimpfwort, Beschimpfung, Schmähung

Scheltwort, mnd. scheltwært, N.: nhd. Scheltwort

scheltwort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheltwürdig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schelung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schelwurz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schem, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schembart, mhd. schemebart, schembart, schenebart, schiembart, st. M.: nhd. »Schembart«, bösartige Larve, bärtige Larve, Maske, Maske mit Bart

schembart, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheme, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schemel (M.), as. skam‑el* 1?, st. M. (a): nhd. Schemel (M.)

Schemel (M.), mnd. schõmel (2), M.: nhd. Schemel (M.), Fußbank, zwei bewegliche Querhölzer unter dem Obergestell des Wagens

Schemel, germ. *skamel-, *skamil‑, M.: nhd. Schemel; *skamn-, germ.?, Sb.: nhd. Bank, Lehne, Schemel

Schemel, got. *bri-d-il-a, sw. M. (n): nhd. Brettchen, Schemel; fæt-u-baðr-d 3, st. N. (a), (Krause, Handbuch des Gotischen 60 Anm., 68,4, 119,2): nhd. Fußbank, Schemel

Schemel, an. kna-kk-r, st. M. (a): nhd. Bein eines Stuhles, Schemel; ? *skef-il-l, st. M. (a): nhd. Schemel?; skem-il-l, st. M. (a?): nhd. Schemel

Schemel, ae. fæt-scam-ol, st. M. (a?, i?): nhd. Fußschemel, Schemel; scam-ol, st. M. (a?, i?): nhd. Schemel, Stuhl, Bank (F.) (1), Tisch

Schemel, anfrk. *skam-el?, st. M. (a): nhd. Schemel

Schemel, ahd. fuozskamal* 10, fuozskamil*, fuozscamal*, st. M. (a?): nhd. Fußschemel, Schemel, Fußbank; skamal* (2) 12, scamal, skamel*, skamil*, st. M. (a): nhd. Schemel, Bank (F.) (1), niedrige Bank, Wagenschemel, Fußschemel, Fußtritt

Schemel, mhd. anetret, st. M.: nhd. Tritt, Stufe, Schwelle, Schemel, Antritt, Angriff, Eingang, Anfall; anetrit, st. M.: nhd. Tritt, Stufe, Schemel, Antritt, Angriff, Eingang, Einsetzen

Schemel, mhd. schamel (2), schemel, st. M.: nhd. Schemel, Fußbank, Stufe; schamelbanc, schemelbanc, st. F.: nhd. Schemel, Schemelbank; schieme, sw. M.: nhd. Schemel, Bank (F.) (1); stelze (1), sw. F.: nhd. Stelze, Stelzbein, Bein, Krücke, Schemel

Schemel, mnd. bankstæl, bankstul, M.: nhd. Schemel, Dreifuß

Schemel, mnd. schabelle, Sb.: nhd. Fußbank, Schemel

Schemel, mnd. schÐmel (1), scemel, M.: nhd. Schemel, Sitzbrett, Sitz ohne Lehne, niedriges Bänkchen, Querholz am Untergestell des Wagens, Vorrichtung am Blasebalg, Arbeitsgerät im Bergwerk, Absatz bei Erdarbeiten wenn die Erde nicht mehr mit einem Wurfe auf die Oberfläche gefördert werden kann

Schemel, mnd. schemmel, M.: nhd. Schemel, Sitzbrett, Sitz ohne Lehne, niedriges Bänkchen, Querholz am Untergestell des Wagens, Vorrichtung am Blasebalg, Arbeitsgerät im Bergwerk, Absatz bei Erdarbeiten wenn die Erde nicht mehr mit einem Wurfe auf die Oberfläche gefördert werden kann

Schemel, mnd. stæl, stoel, stoil, stoul, st¦l, M.: nhd. Stuhl, Stuhl vom Sitz des Rates, Richterstuhl, Sitz, Sitzgerät, Schemel, Dreibein, Ehrensitz, Thron, Sitz eines weltlichen Herrschers, Sitz eines hohen Geistlichen, Sitz des Schöffen bei Gericht (N.) (1), Thron des Kaisers, Thron des Papstes, Sitz des Teufels, dem Ratsherrn während der Sitzungsperiode des Rates angewiesener Platz, angewiesener Sitz und Stuhl in Gilde und Bruderschaft bei Gildegelage und Morgensprache, Mitglied der Bruderschaft (Bedeutung örtlich beschränkt), Arbeitsplatz in der Werkstatt, Amt, Würde, Rechtsstellung innerhalb der Familie, Sitzgerät zu besonderem Zweck, Nachtstuhl, Gestühl, Kirchengestühl, Bank (F.) (1), Querbank des Fischerfahrzeugs, Stelle, Ort an dem sich etwas befindet, Fuß eines Pokals?, Mühlensattel, Mühlenstuhl, hölzerne Rinne für den Wasserabfluss, Kapital das auf Zinsen ausgeliehen ist

schemel, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schemel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schemel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schemelband, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schemelbank, mhd. schamelbanc, schemelbanc, st. F.: nhd. Schemel, Schemelbank

Schemelbein, mnd. schÐmelbÐn, schÐmelbein, N.: nhd. »Schemelbein«, Bein eines dreibeinigen Schemels

schemelbein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schemelbohrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schemelbrett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schemelchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schemelein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schemeleisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schemeler, mnd. schÐmelÏre*, schÐmeler, M.: nhd. »Schemeler«, Krüppel der sich auf Handschemeln fortbewegt?

schemeler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schemelgeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schemelmörser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schemeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schemelnagel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schemelrichter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schemels -- Bein eines dreibeinigen Schemels, mnd. schÐmelbÐn, schÐmelbein, N.: nhd. »Schemelbein«, Bein eines dreibeinigen Schemels

Schemels -- verkrüppelte Frau die sich mit Hilfe eines Schemels fortbewegt, mhd. schemelÏrinne*, schemelerinne, st. F.: nhd. verkrüppelte Frau die sich mit Hilfe eines Schemels fortbewegt

schemelstuhl, nhd.: nhd. ; L.: DW

schemeltritt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schemen, mhd. schem (1) 3, st. M.: nhd. »Schemen«, Schatten, Augenübel, Larve, Maske

schemen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schemengericht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schemenlaufen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schemenreich, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schemenspringer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schementracht, nhd.: nhd. ; L.: DW

schemerhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schemericht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schemickel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schemmern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schemper, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schemper, nhd.: nhd. ; L.: DW

schenbord, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schene, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schenk -- Schenk der Gilde, mnd. schenkÏre*, schenker, M.: nhd. Schenker, Geber, Schenk der Gilde

Schenk, got. scancia* 1, lat.-wM.: nhd. Schenk; *skagk-j-a?, sw. M. (n): nhd. Schenk; ? skap-j-a*, sw. M. (n): nhd. Schenk?, Schenkdiener?

Schenk, an. byrl-ar-i, st. M. (ja): nhd. Schenk; byrl-i, sw. M. (n): nhd. Schenk

Schenk, ae. byr‑el‑e, st. M. (i), sw. F. (n): nhd. Schenk, Schenkin

Schenk, as. s‑k’nk‑io* 9?, s-k’nk‑o*, sw. M. (n): nhd. Schenk

Schenk, ahd. scancio* 5 und häufiger?, lat.‑ahd.?, M.: nhd. Schenk; scaptator*, lat.‑lang., M.: nhd. Schenk; skenko* 24, scenco, sw. M. (n): nhd. Schenk, Mundschenk; wÆneigo 4, sw. M. (n): nhd. »Weinbesitzer«, Schankwirt, Gastwirt, Schenk; wÆngebo* 1, ahd.?, sw. M. (n): nhd. »Weingeber«, Schankwirt, Schenk

Schenk, mhd. butiglÏre, bütiglÏre, butigler, bütigler, st. M.: nhd. »Butigler«, Schenk, Mundschenk, Kellermeister

Schenk, mhd. schepfÏre, schepfõre, schepfer, schepher, schöpfer, st. M.: nhd. Schöpfer (M.) (2), Schenk
-- Angehörige einer Familie mit dem Namensbestandteil Schenk: mhd. schenkinne, st. F.: nhd. Schenkin, Angehörige einer Familie mit dem Namensbestandteil Schenk

Schenk, mnd. schenke (1), scenke, M.: nhd. Schenk, Schenkwirt, Mundschenk, Ratsschenke, auf Zeit gewählter Amtsbruder, Gildebruder der bei Gildefestlichkeiten das Amt des Schenkens versieht, Freund des Brautpaars der bei der Hochzeit das Einschenken der Getränke übernimmt

schenk, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schenk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schenkabend, mnd. schenkeõvent, M.: nhd. »Schenkabend«, zwischen Martini und Dreikönige von der Lübecker Schonenfahrergesellschaft an den Sonntagabenden veranstaltete Gasterei

Schenkabend, mnd. schenkÏrõtie*, schenkerõtie, F.: nhd. Schenkabend, Gildeschmaus

Schenkabend, mnd. schenkõvent, M.: nhd. »Schenkabend«, zwischen Martini und Dreikönige von der Lübecker Schonenfahrergesellschaft an den Sonntagabenden veranstaltete Gasterei

schenkalien, nhd.: nhd. ; L.: DW

schenkamme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schenkamt, mhd. schenkambehte*, schenkambet, st. N.: nhd. »Schenkamt«

Schenkamt, mnd. schenkambacht*, schenkamt, schenkammet, schenkampt, N.: nhd. »Schenkamt«, Amt des Ratschenks, Schrankgerechtigkeit

Schenkamt, mnd. schenkeambacht*, schenkeamt, schenkeammet, schenkeampt, N.: nhd. »Schenkamt«, Amt des Ratschenks, Schrankgerechtigkeit

schenkamt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schenkasche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schenkbar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schenkbecher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schenkbeflissen, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schenkbier, mnd. schenkebÐr, N.: nhd. »Schenkbier«, Bier, Dünnbier, unentgeltliches Bier, geschenktes Bier

schenkbier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schenkbrief, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schenkdiener, got. ? skap-j-a*, sw. M. (n): nhd. Schenk?, Schenkdiener?

Schenke -- Bedienstete in einer Schenke die Bier oder Wein abzapft, mnd. tappÏrische*, tappersche, teppersche, F.: nhd. Bedienstete in einer Schenke die Bier oder Wein abzapft

Schenke -- kleine Schenke, mnd. pÆlkræch, pÆlkrðch, M.: nhd. kleine Schenke, kleine Gastwirtschaft; pullkræch, mnd.?, M.: nhd. kleine Schenke, kleine Gastwirtschaft

Schenke -- Schenke besuchen, mnd. tavernen, sw. V.: nhd. »tavernen«, Wirtschaft (F.) betreiben, Schenke betreiben, Ausschank betreiben, Schenke besuchen, zechen

Schenke -- Schenke betreiben, mnd. tavernÐren, sw. V.: nhd. »tavernen«, Wirtschaft (F.) betreiben, Schenke betreiben, Ausschank betreiben

Schenke -- Schenke betreiben, mnd. tavernen, sw. V.: nhd. »tavernen«, Wirtschaft (F.) betreiben, Schenke betreiben, Ausschank betreiben, Schenke besuchen, zechen

Schenke -- schlechte abgelegene Schenke, mnd. næbiskræch, N.: nhd. schlechte abgelegene Schenke, Hölle

Schenke, germ. *kræga?, Sb.: nhd. Schenke, Krug (M.) (2); *krægu-?, Sb.: nhd. Schenke, Krug (M.) (2)

Schenke, as. tav‑ern-a* 1, taª-ern-a*, st. F. (æ): nhd. »Taverne«, Schenke

Schenke, ahd. taferna* 8, taverna, sw. F. (n): nhd. »Taverne«, Gasthaus, Wirtshaus, Krämerbude, Schenke, Kneipe; tafernhðs* 1, tavernhðs*, st. N. (a): nhd. Wirtshaus, Schenke; trankhðs* 16, tranchðs, st. N. (a): nhd. Wirtshaus, Trinkstube, Schenke; wÆnhðs 6, st. N. (a): nhd. Weinhaus, Weinkeller, Schankwirtschaft, Schenke

Schenke, mhd. keller, kelre, st. M.: nhd. Keller, Vorratskeller, Vorratskammer, Schenke, Höhle, Kaufladen

Schenke, mhd. lÆtgebehðs, st. N.: nhd. »Leitgeberhaus«, Schenke; lÆthðs, st. N.: nhd. »Leithaus«, Schenke, Wirtshaus, Gasthaus

Schenke, mhd. schenke (1), sw. M.: nhd. »Schenke«, einschenkender Diener, Mundschenk, Diener, Schachfigur, Wirt, Gelehrter, Geber, Schenker

Schenke, mhd. schenkÏre*, schenker, st. M.: nhd. »Schenker«, Ausschenker, Schenke, Spender; schenke (2), schenk, st. F.: nhd. Gabe, Geschenk, Schmaus, Mahl, Schenkmaß, Wirtshaus, Schenke; schenkhðs, st. N.: nhd. »Schenkhaus«, Schenke; tavern, tafern, tabern, st. F.: nhd. Schenke, Taverne; taverne, taferne, taberne, st. F., sw. F.: nhd. »Taverne«, Schenke, Wirtshaus

Schenke, mnd. bÐrtaverne, F.: nhd. »Biertaverne«, Bierhaus, Schenke; brandewÆneskræch, M.: nhd. »Branntweinkrug«, Wirtshaus, Schenke; brandewÆneskuffe, F.: nhd. Wirtshaus, Schenke; drankÏre* (1), dranker, M.: nhd. Tränkender, zu trinken Gebender, Schenke; drenkÏre* (1), drenker, M.: nhd. Tränker, Tränkender, zu trinken Gebender, Schenke

Schenke, mnd. kræch (1), kroech, krouch, kroich, krðch, M.: nhd. »Krug« (M.) (2), Wirtshaus, Schenke, Ausschank, Gastwirtschaft, Dorfschenke, Straßenschenke; krðch, M.: nhd. Wirtshaus, Schenke, Ausschank, Gastwirtschaft, Dorfschenke, Straßenschenke
-- Besitzer einer Schenke: mnd. krȫgÏre* (1), krȫger, kroeger, kroger, kroyger, M.: nhd. »Krüger«, Gastwirt, Schankwirt, Besitzer einer Schenke
-- Schenke halten: mnd. krȫgen, krogen, sw. V.: nhd. Schenke halten, Ausschank betreiben, im Wirtshaus sitzen, zechen
Schenke, mnd. tappehðs, tabbehðs, N.: nhd. »Zapfhaus«, Wirtshaus, Wirtschaft, Schenke

Schenke, mnd. taverne, tavÐrne, taveerne, tafferne, tapherne, taberne, teverne, F.: nhd. »Taverne«, Schenke, Wirtshaus, Schmaus, Gastmahl, Bewirtung mit Ausschank, Arbeitsbude eines Handwerkers

schenke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schenkebecher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schenkebecher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schenkebier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schenkebier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schenkegeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schenkel (M.), as. s‑kink‑a* 1, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Schenkel (M.), Bein

Schenkel (M.), mnd. schinke, schink, schenke, schunke, M., F.: nhd. Bein, Schenkel (M.), Wagenachse, Hinterkeule vom Schwein, Schinken

Schenkel, idg. ? *keis‑, Sb.: nhd. Arm?, Schenkel?; *srÐnõ, F.: nhd. Schenkel, Lende; *srÐno‑, Sb.: nhd. Schenkel, Lende; ? *steigÝ-?, *teigÝ‑?, Sb.: nhd. Schulter?, Arm?, Schenkel?

Schenkel, germ. *lahwa-, *lahwaz, st. M. (a): nhd. Schenkel; *lewa-, *lewaz, st. M. (a): nhd. Schenkel; *skankæ-, *skankæn, *skanka‑, *skankan, sw. M. (n): nhd. Schenkel; *skenkæ-, *skenkæn, *skenka‑, *skenkan, sw. M. (n): nhd. Schenkel

Schenkel, an. krÆk-r, st. M. (a): nhd. Biegung, Bucht, Schenkel; lÏr, st. N. (a): nhd. Schenkel; skank-r, M., BN: nhd. Schenkel, Bein

Schenkel, ae. léow (1), st. N. (a): nhd. Schenkel; scanc-a, sw. M. (n): nhd. Schenkel, Unterschenkel, Schienbein, Bein; sc’nc-el, sc’nc-en, M.: nhd. Schenkel

Schenkel, afries. skunk-a 25, skunk, sw. M. (n): nhd. Schenkel, Schenkelknochen

Schenkel, anfrk. thio 4, st. N. (a): nhd. Schenkel

Schenkel, ahd. dioh* 58, st. N. (a): nhd. Schenkel, Oberschenkel, Hüfte, Hinterbug; diohbrõto* 3, sw. M. (n): nhd. Schenkel, Hachse, Schinken, Schenkelfleisch, Oberschenkel; *skinka?, lang., sw. F. (n?): nhd. Schenkel, Beinröhre, Bein?; skinko* 1, scinco*, sw. M. (n): nhd. Schenkel, Unterschenkel; ? stumpf* (2) 1, stumph*, st. M. (a?, i?): nhd. Stumpf, Schenkel?; ubarkniuwi* 1, st. N. (ja): nhd. Schenkel, Oberschenkel; wado 45, sw. M. (n): nhd. Wade, Schenkel

Schenkel, mhd. bein (1), pein, st. N.: nhd. Knochen, Würfel, Bein, Schenkel, Knie, Gebein; diech, die, st. N.: nhd. Oberschenkel an Menschen und Tieren, Bein, Schenkel, Keule, Lauf; diechschenkel, st. M.: nhd. Oberschenkel, Schenkel
-- kleiner Schenkel: mhd. diechel, diehel, st. N.: nhd. kleiner Oberschenkel, kleiner Schenkel, Oberschenkellein

Schenkel, mhd. schenkel, schinkel, st. M.: nhd. Schenkel, Bein, Schinken; schinke, sw. M.: nhd. Beinröhre, Bein, Schenkel, Schinken
-- dem Rosse die Schenkel geben: mhd. schambelieren, sambelieren, sw. V.: nhd. dem Rosse die Schenkel geben, ein Pferd mit Schenkeldruck lenken

Schenkel, mnd. amme (2), hamme, Sb.: nhd. »Hamme«, Schinken, Schenkel, Hinterschenkel, Kniekehle
-- lederne Tasche die am Schenkel oder an der Hüfte hängt: mnd. dÐtasche, F.: nhd. lederne Tasche die am Schenkel oder an der Hüfte hängt
-- zum Braten geeignetes Dickfleisch sowie Schenkel und Wade: mnd. brõde, brõ, F., M.: nhd. Braten (M.), Dickfleisch, Hüftfleisch, Keule, zum Braten geeignetes Dickfleisch sowie Schenkel und Wade

Schenkel, mnd. schæke, schocke, M.: nhd. Schenkel, Bein

Schenkel, mnd. schenkel, schinkel, M.: nhd. Schenkel, oberer Teil des Beines, Achse am Wagen (M.), Formstein einer Mauer

Schenkel, mnd. schõke, M.: nhd. Schenkel, Bein

schenkel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schenkelader, mnd. brantõdere*, brantõder, F.: nhd. Schenkelader, Brandblutader

schenkelader, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schenkelband, ahd. husubandilos, usubandilos, lang., Sb.: nhd. Schenkelband

Schenkelbein, as. Æs‑bê‑n 1, st. N. (a): nhd. Eisbein, Schenkelbein, Hinterbacke

Schenkelbein, mhd. Æsbein 3, st. N.: nhd. »Eisbein«, Schenkelbein, Fleisch am Schenkelbein
-- Fleisch am Schenkelbein: mhd. Æsbein 3, st. N.: nhd. »Eisbein«, Schenkelbein, Fleisch am Schenkelbein

schenkelbein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schenkelbewegung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schenkelbinde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schenkelbirne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schenkelblatt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schenkelblutader, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schenkelbruch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schenkeldeich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schenkeldruck -- ein Pferd mit Schenkeldruck lenken, mhd. schambelieren, sambelieren, sw. V.: nhd. dem Rosse die Schenkel geben, ein Pferd mit Schenkeldruck lenken

schenkeldruck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schenkelein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schenkeleute, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schenkelfleisch, ahd. diohbrõto* 3, sw. M. (n): nhd. Schenkel, Hachse, Schinken, Schenkelfleisch, Oberschenkel

schenkelförmiges -- schenkelförmiges Weißbrot, mnd. stðte (1), stute, M.: nhd. Stuten (M.), Weißbrot, schenkelförmiges Weißbrot, feineres Weißbrot

schenkelgeflecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schenkelgeschwind, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schenkelhaken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schenkelhöker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schenkelicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schenkelieren, mhd. schenkelieren, sw. V.: nhd. »schenkelieren«, das Pferd durch Bewegung zu schnellerem Lauf antreiben

Schenkelknochen, afries. skunk-a 25, skunk, sw. M. (n): nhd. Schenkel, Schenkelknochen

Schenkelknochen, mhd. diechbein, diechpein, st. N.: nhd. Schenkelknochen, Oberschenkelknochen; enkilinc, enkelinc, st. M.: nhd. Schenkelknochen, Enkel (M.) (2), Achillessehne?

schenkelknochen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schenkellade, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schenkelmanschetten, nhd.: nhd. ; L.: DW

schenkelmauern, nhd.: nhd. ; L.: DW

schenkelmuskel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schenkeln -- mit bloßen Schenkeln, afries. ber‑skinz-e 8, Adj.: nhd. »barschenkelig«, mit bloßen Schenkeln

Schenkeln -- mit nackten Schenkeln seiend, mhd. barschenkel (1), Adj.: nhd. barschenkelig, mit nackten Schenkeln seiend; barschinke, parschinke, Adj.: nhd. barschenkelig, mit nackten Schenkeln seiend

schenkeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schenkelnerv, nhd.: nhd. ; L.: DW

schenkelpulsader, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schenkelrasch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schenkels -- dicker Teil des Schenkels, mnd. stǖt, stðt, M.: nhd. dicker Teil des Schenkels, Oberschenkel, Steiß, Hintern

schenkelschlagader, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schenkelschleichen, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schenkelspange, ahd. klenza* 2, sw. F. (n): nhd. Kniespange, Schenkelspange

Schenkelstück, mhd. krumbebein* (1), krumbein, st. N.: nhd. »Krummbein«, Keule, Schenkelstück, Schenkelstück des Schweines
-- Schenkelstück des Schweines: mhd. krumbebein* (1), krumbein, st. N.: nhd. »Krummbein«, Keule, Schenkelstück, Schenkelstück des Schweines

schenkelweichen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schenkelwespe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schenkelwülste, nhd.: nhd. ; L.: DW

schenkelwurzel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schenkelzierde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schenken -- ewige Seligkeit schenken, mnd. sÐligen, sw. V.: nhd. »seligen«, beglücken, beseligen, segnen, Glück verleihen, Segen verleihen, Erfolg verleihen, selig machen, begünstigen, fromm machen, zu Gott wenden, ewige Seligkeit schenken, erlösen

schenken -- ewige Seligkeit schenken, mnd. sõligen, sõlichen, sw. V.: nhd. »seligen«, beglücken, beseligen, segnen, Glück verleihen, Segen verleihen, Erfolg verleihen, selig machen, begünstigen, fromm machen, zu Gott wenden, ewige Seligkeit schenken, erlösen

Schenken -- Fürsprecher des Bräutigams der neben dem Schenken für die Tafel zu sorgen hat, mnd. drost (2), droste, drotsõte, drotsÐte, drossete, drostete, drotzete, druczete, druste, M.: nhd. Drost, Truchsess der am weltlichen oder geistlichen Hofe das erste Ehrenamt bekleidet, höchstgestellter Beamte eines Landesherrn der Militärgewalt und Zivilgewalt ausübt, Vertreter des Landesherrn, Landeshauptmann, Landvogt, geringer Vertreter mit kleinen Befugnissen, Verwalter kleiner Amtsbezirke, Amtmann, oberster Befehlshaber in Kriegsangelegenheiten und in Friedensangelegenheiten, Schaffer, Bräutigamsherr, Bräutigamsdiener, Bräutigamsgeselle, Fürsprecher des Bräutigams der neben dem Schenken für die Tafel zu sorgen hat, Aufwärter, Schlüsselträger
-- Güter schenken: mnd. begüden, beguden, sw. V.: nhd. mit Gütern versehen (V.), Güter schenken, abfinden; begǖderen, sw. V.: nhd. mit Gütern versehen (V.), Güter schenken, abfinden; begǖdigen, begudigen, sw. V.: nhd. mit Gütern versehen (V.), Güter schenken, abfinden
Schenken -- Gehilfe des Schenken, mnd. nõschenke, nõchschenke*, M.: nhd. »Nachschenk«, Gehilfe des Schenken
-- Vertrauen schenken: mnd. lȫven (1), l²ven, sw. V.: nhd. glauben, vertrauen, Vertrauen schenken, trauen, kreditieren, für wahr halten, mit Sicherheit annehmen, gläubig sein (V.), erlauben, gestatten

schenken -- Glauben schenken, mnd. trðwen, trouwen, mnd.?, sw. V.: nhd. trauen, vertrauen, Glauben schenken, Ehe geloben, verloben, heiraten, verheiraten (Geistliche)

Schenken -- im Schenken übertreffen, mhd. überschenken, sw. V.: nhd. »überbeschenken«, im Schenken übertreffen, durch Großzügigkeit übertreffen
-- im voraus schenken: mhd. vorebescheren, vorbescheren, vor bescheren, vorbeschern, vor beschern, forebescheren*, sw. V.: nhd. im voraus schenken
-- seine Gegenliebe schenken: mhd. widerminnen, wider minnen, sw. V.: nhd. wiederlieben, seine Gegenliebe schenken
-- vom Zapfen schenken: mhd. zapfen, zepfen, sw. V.: nhd. mit Zapfen versehen (V.), zapfen, anzapfen, vom Zapfen schenken

Schenken -- Maß zum Schenken, mnd. trul, mnd.?, F.?: nhd. Schenkgefäß, Maß zum Schenken

schenken, got. fra-gib-an 25, st. V. (5): nhd. vergeben, verleihen, schenken, geben, gewähren; ? *skagk-jan, sw. V. (1): nhd. einschenken, schenken?

schenken, an. bãt-a, sw. V. (1): nhd. büßen, heilen (V.) (1), schenken; skenk-ja, sw. V. (1): nhd. schenken

schenken, ae. gief-ian, geof‑ian, gif-ian, gyf-ian, sw. V. (2): nhd. gewähren, schenken, preisen; lõc‑ian, sw. V.: nhd. darbieten, schenken

schenken, afries. jev-a (2) 150 und häufiger?, jov-a (2), iev-a, ja-n, jõ (2), st. V. (5): nhd. geben, zahlen, verleihen, schenken, vermachen, übergeben (V.), verheiraten; rê-k-a (2) 50 und häufiger?, rê-tz-a (2), sw. V. (1): nhd. reichen, erreichen, geben, schenken, zahlen; tæ‑ledz-a 1, sw. V. (1): nhd. »zulegen«, zuwenden, schenken, testamentarisch vermachen, zuschreiben, zur Last legen, einbringen

schenken, anfrk. skenk-en* 2, sw. V. (1): nhd. schenken, einschenken

schenken, as. far‑gev‑an* 51, far-geª-an, st. V. (5): nhd. schenken, geben, vergeben (V.), verheißen; gev‑æn* 5, geª-æn*, gev-o-ian*, geª-o-ian*, sw. V. (2): nhd. schenken, beschenken

schenken, ahd. firgeban (1) 94, st. V. (5): nhd. vergeben, geben, übergeben (V.), hingeben, anvertrauen, verzeihen, verleihen, einräumen, gewähren, erweisen, schenken, auftragen, erlassen, jemanden vergiften; geban (1) 992?, st. V. (5): nhd. geben, überlassen (V.), gewähren, schenken, einräumen, abtreten, übertragen (V.), zahlen, verleihen, hingeben, darbieten, darbringen, übergeben (V.), erweisen, eingeben, angeben, ausgeben, aufgeben, hervorbringen, zuordnen, zuschreiben, zusprechen, senden, bedienen; gebæn* 3?, sw. V. (2): nhd. geben, schenken, beschenken, jemanden beschenken, sich anmaßen; gigeban* 9, st. V. (5): nhd. geben, überlassen (V.), schenken, überreichen, verleihen, hingeben; gispentæn 6, sw. V. (2): nhd. spenden, ausgeben, austeilen, schenken, verausgaben, ausgeben, aufwenden, verschwenden; spentæn 51, sw. V. (2): nhd. spenden, austeilen, geben, schenken, hingeben, verteilen, auszahlen, ausgeben, aufwenden
-- Glauben schenken: ahd. gitrðÐn* 37, gitrðwÐn*, sw. V. (3): nhd. trauen, vertrauen, hoffen, erhoffen, glauben, Glauben schenken, jemandem in einer Sache Glauben schenken, sich verlassen, sich anvertrauen, sich verbünden; giwurten* 1?, sw. V. (1a): nhd. glauben, Glauben schenken, Vertrauen setzen
-- jemandem in einer Sache Glauben schenken: ahd. gitrðÐn* 37, gitrðwÐn*, sw. V. (3): nhd. trauen, vertrauen, hoffen, erhoffen, glauben, Glauben schenken, jemandem in einer Sache Glauben schenken, sich verlassen, sich anvertrauen, sich verbünden

schenken, mhd. anegetragen, angetragen, ane getragen, st. V.: nhd. zu Wege bringen, ersinnen, tragen, an sich tragen, führen, anstellen, anstiften, überreden, schenken, darbringen, sich anbieten, verabreden, planen, beschließen, erreichen, zustandebringen, ausführen, anbieten, bieten, entgegenbringen, geben; anetragen, antragen, ane tragen, st. V.: nhd. »antragen«, tragen, an sich tragen, führen, anstellen, anstiften, überreden, schenken, darbringen, sich anbieten, verabreden, planen, beschließen, erreichen, zustandebringen, ausführen, anbieten, bieten, entgegenbringen, geben; bescheren* (1), beschern, sw. V.: nhd. bescheren, zuteil werden lassen, zuteilen, aufgeben, verhängen, hingeben, verschmähen, bestimmen, gewähren, zuweisen, schenken, geben, zufügen, geleiten zu; darbieten, st. V.: nhd. »darbieten«, schenken, reichen, anbieten; eigenen, sw. V.: nhd. »eignen«, zu eigen machen, übereignen, innehaben, aneignen, sich aneignen, zu eigen sein (V.), überantworten, zu eigen geben, schenken; ergeben (1), irgeben, dergeben, regeben, st. V.: nhd. geben, zeigen, herausgeben, wiedergeben, fahren lassen, anheimgeben, einträglich sein (V.), sich zeigen, sich strecken, dehnen, verbreiten, sich ergeben, sich vorbeugen, niedersinken, ins Kloster gehen, sich ins Kloster begeben, sich begeben, Mönch werden, sich bekennen, aufgeben, verzichten, übergeben (V.), überlassen (V.), erzählen, wahrnehmbar sein (V.), sich bemerkbar machen, sich ausbreiten, ausströmen, sich niederbeugen, niederfallen, entsagen, sich abwenden, sich unterwerfen, übermitteln, schenken, einbringen, hingeben, widmen, anvertrauen, empfehlen

schenken, mhd. ðzschenken, ðz schenken, sw. V.: nhd. ausschenken, schenken; verÐren, ferÐren*, sw. V.: nhd. »verehren«, schenken; vergeben (1), virgeben, vorgeben, fergeben*, firgeben*, forgeben*, st. V.: nhd. hingeben, schenken, verschenken, zur Ehe hingeben, verloben, aufgeben, unterlassen (V.), zugrunderichten, vernichten, die Strafe für etwas schenken, vergeben (V.), verzeihen, zum Verderben geben, vergiften, Gift geben, erlassen (V.), weggeben, versprechen, verheiraten; vergiften, fergiften*, sw. V.: nhd. schenken, vergeben (V.), vermachen, vergiften, vergiften mit, verpesten, vernichten; vergiftigen, sw. V.: nhd. »vergiftigen«, schenken, vergeben (V.), vermachen, vergiften, verpesten; verlÆhen (1), virlÆgen, vorlÆgen, ferlÆhen*, verlðen, st. V.: nhd. verleihen, als Darlehen oder Lehen oder Miete geben, geben, schenken, darlegen, zugestehen; vermachen, virmachen, vormachen, fermachen*, sw. V.: nhd. auseinandermachen, zertrümmern, verderben, vernichten, festmachen, bekräftigen, bestimmen, zumachen, versperren, verstopfen, abschließen, einschließen, einfassen, verdecken, hüllen, einhüllen, einpacken, verpacken, verpacken in, verschließen, verstecken, vergolden, verbergen, einbalsamieren, durch Testament vermachen, schenken, übergeben (V.), sich verkleiden, sich vermummen; verschenken, ferschenken*, sw. V.: nhd. »verschenken«, ausschenken, schenken, geben; weren (3), wern, sw. V.: nhd. Beweis sein (V.), sich einsetzen, sich verbürgen, sich verbürgen für, entrichten für, beschenken, bezahlen, versehen (V.), versehen (V.) mit, befriedigen, erhören, Folge leisten, versichern, enthalten, gewähren, geben, schenken, zugestehen, leisten, erfüllen, zahlen, zufügen, beschaffen bleiben, vollziehen, gewährleisten, bürgen, sicherstellen, zufriedenstellen, nehmen, sich nehmen, bemächtigen, sich bemächtigen
-- die Strafe für etwas schenken: mhd. vergeben (1), virgeben, vorgeben, fergeben*, firgeben*, forgeben*, st. V.: nhd. hingeben, schenken, verschenken, zur Ehe hingeben, verloben, aufgeben, unterlassen (V.), zugrunderichten, vernichten, die Strafe für etwas schenken, vergeben (V.), verzeihen, zum Verderben geben, vergiften, Gift geben, erlassen (V.), weggeben, versprechen, verheiraten

Schenken, mhd. geben (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. »Geben«, Schenken, Schenkung

schenken, mhd. gegeben (1), st. V.: nhd. abliefern, hingeben, geben, weggeben, überreichen, schenken, zufügen; gevüegen, givüegen, givuogen, gefüegen*, gifüegen*, gifuogen*, sw. V.: nhd. zusammenfügen, verbinden, verschaffen, zufallen lassen, bescheren, zufügen, erweisen, passen, zukommen, zustehen, sich fügen, fügen, sich erweisen, sich ereignen, treffen, gestalten, begeben (V.), gelegen kommen, geschehen, sich ergeben (V.), sich fügen in, passen zu, helfen, einrichten, erreichen, zustande bringen, machen, zukommen lassen, geben, schenken; geweren* (3), gewern, sw. V.: nhd. gewähren, zufrieden stellen, belohnen, erhören, gewährleisten, zugestehen, schenken, erfüllen, leisten, entschädigen für, wahrnehmen, einhalten, abgeben, entrichten, zufriedenstellen, bezahlen, garantieren, übergeben (V.), überlassen (V.), sich in den Besitz setzen, bringen zu, gewöhnen, einstehen für, Gewähr leisten, versichern, sich wehren gegen, verhindern; giften, sw. V.: nhd. geben, schenken, vergiften; gunnen, günnen, an. V.: nhd. gern sehen, gönnen, vergönnen, wünschen, erlauben, gewähren, erweisen, geben, anvertrauen, zugestehen, gestatten, erlauben, ermöglichen, schenken; hantgiften, sw. V.: nhd. geben, schenken, verleihen, ausstatten

schenken, mhd. gõben, sw. V.: nhd. »geben«, schenken, als Geschenk geben, überlassen (V.), bestechen, Geschenke machen, beschenken; geben (1), gÐn, gen, geven, keben, st. V.: nhd. geben, hergeben, schenken, Geschenk machen, übergeben (V.), opfern, verleihen, anvertrauen, sich verhalten (V.), sich auf etwas verlegen (V.), freigebig sein (V.), großzügig sein (V.), Spenden machen, austeilen, Lohn geben, Abgabe leisten, darbringen, verschenken, verteilen, herbeibringen, gewähren, erweisen, leisten, überlassen (V.), zuweisen, auferlegen, aufgeben, hingeben, weggeben, bereiten, zufügen, versetzen, bewirken, verursachen, verbreiten, stellen, legen, nehmen, ausliefern an, bringen, schicken, aufwenden für, übertragen (V.) auf, bestimmen zu, einsetzen als, lassen, legen aus, verkaufen, eintauschen, bezahlen für, einsetzen, opfern für

schenken, mhd. leisten (1), lÐsten, sw. V.: nhd. leisten, dienen, erfüllen, einhalten, Versprechen erfüllen, Gebot befolgen und ausführen, ausführen, befolgen, versprechen, schenken, gewähren, erweisen, aufbringen, tun, Pflicht tun, Waffen stellen; lÆhen (1), lÆen, st. V.: nhd. leihen, ausleihen, verleihen, geben, überlassen (V.), zur Verfügung stellen, schenken, zu Lehen geben, übertragen (V.), auf Borg geben; mezzen (2), messen, st. V.: nhd. messen, abmessen, ausmessen, zielen, ermessen, durchmessen (V.), abschreiten, messen bei zauberischen Hilfsverfahren, zumessen, zuteilen, geben, schenken, abliefern, bemessen (V.) nach, sich verteilen in, mitteilen, abmessend gestalten, bilden, dichten (V.) (1), bestimmen, verkündigen, vergleichen mit, richten gegen, machen zu, werden zu, zählen zu, anrechnen als, halten für, fernhalten von, richten an, wenden an, gleichsetzen mit, für größer halten als, gleichstellen, vergleichend betrachten, betrachten, aufzählen, erzählen, sagen, erwägen, abwägen, abschätzen, überdenken, nachdenken über, prüfen, messend richten, prüfend richten; mitegeteilen, mitgeteilen, mite geteilen, sw. V.: nhd. »mitteilen«, sich mitteilen, zuteilen, zuteil werden lassen, abgeben, weitergeben, übergeben (V.), geben, schenken; miteteilen, mite teilen, sw. V.: nhd. »mitteilen«, sich mitteilen, zuteilen, zukommen lassen, übergeben (V.), zuteil werden lassen, abgeben, weitergeben, geben, schenken

schenken, mhd. schenken (1), sw. V.: nhd. einschenken, zu trinken geben, tränken, ausschenken, zum Verkauf ausschenken, verleihen, verfahren (V.), Willkommenstrunk reichen, Abschiedstrunk reichen, austeilen, gießen, gießen in, schenken, geben, zufügen; spenden (1), sw. V.: nhd. spenden, Almosen geben, schenken; teilen (1), deilen, sw. V.: nhd. teilen, aufteilen, verteilen, zerteilen, zerkleinern, vergeben (V.), verschenken, erteilen, sich trennen, Anteil haben an, unterscheiden, entscheiden, mitteilen, aussprechen, zuteil werden lassen, zukommen lassen, zerstückeln, trennen, zuteilen, zusprechen, schenken, übergeben (V.), vorschlagen, vorlegen, auferlegen, zur Wahl stellen, zu Teil werden lassen, einteilen, anordnen über, austeilen, verbreiten, unterteilen, durchtrennen, urteilen, Urteil sprechen, durch Urteil entscheiden, durch Urteil zuerkennen, durch Urteil auferlegen

Schenken, mhd. schenken (2), st. N.: nhd. »Schenken«

schenken, mnd. begiften, sw. V.: nhd. beschenken, begaben, schenken; begiftigen, sw. V.: nhd. beschenken, begaben, schenken, stiften; begȫden, begoden, begüden, beguden, sw. V.: nhd. schenken, gewähren, mit Gütern versehen (V.), düngen; beschÐren (1), sw. V.: nhd. bescheren, abscheren, zuteilen (vom Schicksal), schenken

schenken, mnd. gÐven (1), st. V.: nhd. geben, übergeben (V.), schenken, stiften, bezahlen, verkaufen, hergeben, hinterlassen (V.), erweisen, zeigen, zugeben, gewähren, einräumen, urteilen, sich wohin begeben (V.), sich ergeben (V.), fortbegeben, nachgeben, unterwerfen; giften, sw. V.: nhd. geben, übergeben (V.), veräußern, schenken; giftigen, sw. V.: nhd. geben, schenken; hengÐven, st. V.: nhd. hingeben, schenken, anheim stellen (Bedeutung örtlich beschränkt)

schenken, mnd. nõlen (1), nÐlen, sw. V.: nhd. nahen, sich nähern, näher kommen, näher rücken, herantreten, nahe treten, sich begeben (V.), sich zuwenden, etwas an einen bringen, zu eigen machen (V.), im Testament vermachen, sich zu eigen machen, sich in den Besitz einer Sache setzen, in Anspruch nehmen, sich aneignen, belangen, arretieren, verklagen, überbringen, schenken, verschaffen, übereignen, herausnehmen; offerÐren, sw. V.: nhd. darbieten, anbieten, schenken, verehren, opfern

schenken, mnd. schenken (1), st. V.: nhd. schenken, geben, zuwenden, Gaben verteilen, verleihen, gewähren; schenken (2), sw. V.: nhd. schenken, zu trinken geben, geben, bewirten, versorgen, veranstalten, jemanden mit einem Trunke begrüßen, zugewanderte Handwerksgesellen mit einer Gabe bewillkommnen

schenken, mnd. spenden, spinden, sw. V.: nhd. spenden, schenken, Almosen austeilen

schenken, mnd. volgen, folgen*, valgen, sw. V.: nhd. folgen, nachfolgen, hinterher gehen, mitgehen, begleiten, mitgerissen werden, zu etwas gerechnet werden, zugehören, sich anschließen an, die Folge sein (V.), sich als logische Folge ergeben (V.), sich folgern lassen, befolgen, gehorchen, zustimmen, sich richten nach, einwilligen, zugestehen, gewähren, übereinstimmen mit, Gefolgschaft leisten, anhängen, nachahmen, Folge leisten, nachziehen (der Kläger dem Beklagten), gerichtlich verfolgen, gerichtlich belangen, ausgeliefert werden (Sache), Eigentum von jemandem werden (Sache), in Besitz nehmen, als rechtmäßiges Eigentum beanspruchen, anfallen, in jemandes Besitz übergehen (Erbe [N.]), zukommen, übergeben (V.) werden, ausliefern, auszahlen, überlassen (V.), verabfolgen, ersetzen, schenken; vörÐren*, vorÐren, sw. V.: nhd. ehren, feiern, zu Ehren bringen, beehren (mit einem Geschenk), beschenken mit, verehren, als Geschenk senden oder überreichen, spenden, zur Ehre geben, schenken; vörgÐven* (1), vorgÐven, vergeven, st. V.: nhd. weggeben, ausgeben, verschenken, verteilen, zugeben, gewähren, hingeben, schenken, aufgeben, unterlassen (V.), vergeben (V.), veräußern, vergaben, verlehnen, vermachen, übertragen (V.), übereignen, abtreten, übergeben (V.), verzichten, aufgeben, verzeihen, erlassen (V.), niederschlagen, freisprechen von, vergiften, Gift einflößen, giftig machen, durch Gift verderben, verderben, entwerten, umbringen, vernichten; vörlÐhenen*, vorlÐnen, vorlehnen, vorlÐenen, vorlÐinen, vorleinen, vorlienen, sw. V.: nhd. »verlehnen«, leihen, verleihen, ausleihen, belehnen, zu Lehen geben, in Nutzung geben, verpachten, mit einer Amtsgerechtigkeit belehnen, zugestehen, zubilligen, zuteil werden lassen, gewähren, schenken; vörlÆen*, vorlÆen, vorlien, vorlÆgen, vorligen, verlÆen, st. V., sw. V.: nhd. verleihen, ausleihen, geben, gewähren, zu Lehen geben, belehnen, schenken; vörschenken*, vorschenken, sw. V.: nhd. schenken, ausschenken, geben, zum Geschenk machen, verschenken
-- keine Beachtung schenken: mnd. vörrækelæsen* (1), vorrækelæsen, vorrokelosen, vorrekelosen, sw. V.: nhd. verruchlosen, achtlos versäumen, vernachlässigen, keine Beachtung schenken, nicht beachten, sich nicht kümmern, verwahrlosen, durch Unbedachtsamkeit in Verfall kommen oder verloren gehen lassen, unbekümmert aufs Spiel setzen, fahrlässig aufs Spiel setzen, unbesonnen handeln, unvorsichtig handeln, zu Schaden kommen, verkommen (V.)
-- voll schenken: mnd. vüllen (1), füllen*, vullen, V.: nhd. füllen, anfüllen, mit Inhalt versehen (V.), mit seinem vollen Inhalt versehen (V.), voll anfüllen, voll schenken, voll packen, ausfüllen, vollschütten, zuschütten, sich vollsaugen lassen, vollfressen, vollstopfen (mit Speise), vollsaufen, ausfüllen, für etwas groß genug sein (V.), den vollen Inhalt ausmachen, voll befriedigen, hineintun, einfüllen, schöpfen, ergänzen, auffüllen, nachfüllen, voll werden, voll sickern, voll laufen, erfüllen

schenken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schenkenamt, mhd. schenkenambehte*, schenkenampt, st. N.: nhd. Schenkenamt, Schenkeramt, Amt des Mundschenks; schenktuom, st. M.: nhd. Schenkenamt

schenkenamt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schenkenamtes -- Ausübung des Schenkenamtes bei der Gildefestlichkeit, mnd. schenkÏrÆe*, schenkÏrÆge, schenkerÆge, schenkerge, schenkerie, F.: nhd. Ausübung des Schenkenamtes bei der Gildefestlichkeit, Gildefestlichkeit

Schenkenbesucher, mhd. tavernÏre, tafernÏre*, tabernÏre, taverner, taferner*, taberner, teverner, teferner*, st. M.: nhd. »Taverner«, Schenkwirt, Schankwirt, Wirtshausgast, Schenkenbesucher; tavernierÏre*, tavernierer, tafernierer*, st. M.: nhd. Schenkwirt, Schenkenbesucher; taverniere, taferniere*, st. M., sw. M.: nhd. »Tavernier«, Schenkwirt, Schenkenbesucher

schenkenbuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schenkenhand, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schenkenlied, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schenkens -- Gildebruder der bei Gildefestlichkeiten das Amt des Schenkens versieht, mnd. schenke (1), scenke, M.: nhd. Schenk, Schenkwirt, Mundschenk, Ratsschenke, auf Zeit gewählter Amtsbruder, Gildebruder der bei Gildefestlichkeiten das Amt des Schenkens versieht, Freund des Brautpaars der bei der Hochzeit das Einschenken der Getränke übernimmt

Schenkens -- Handlung des Schenkens, mnd. geschenke (1), F.: nhd. Handlung des Schenkens, Schenkung, Handlung des Gebens, Geschenk, Gabe?

Schenkenschanz -- Schenkenschanz bei Nimwegen, germ. Quadriburgium, lat.-germ.?, ON: nhd. Tualburg bei Kleve?, Schenkenschanz bei Nimwegen

schenkenstube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schenkenswert, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schenkenthür, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schenkenwange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schenker, mhd. gebÏre* (3), geber, st. M.: nhd. Geber, Schenker

Schenker, mhd. schenke (1), sw. M.: nhd. »Schenke«, einschenkender Diener, Mundschenk, Diener, Schachfigur, Wirt, Gelehrter, Geber, Schenker

Schenker, mhd. schenkÏre*, schenker, st. M.: nhd. »Schenker«, Ausschenker, Schenke, Spender

Schenker, mnd. begiftigÏre*, begiftiger, M.: nhd. Beschenker, Schenker, Stifter

Schenker, mnd. giftigÏre***, giftiger***, M.: nhd. Geber, Schenker

Schenker, mnd. schenkÏre*, schenker, M.: nhd. Schenker, Geber, Schenk der Gilde

schenker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schenkeramt, mhd. schenkenambehte*, schenkenampt, st. N.: nhd. Schenkenamt, Schenkeramt, Amt des Mundschenks

schenkerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schenkerig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schenkerin, mnd. schenkÏrinne*, schenkerinne, F.: nhd. Schenkerin, Geberin, heilige Maria

schenkerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schenkers -- durch Übertragung vor dem Rate auf den Todesfall des Schenkers erlangte Anfallsrecht, mnd. anewõrdinge, õnwõrdinge, anwõringe, F.: nhd. Anwartschaft auf künftig zu erlangendes Gut bzw. ein Erbe (N.), Erbanwartschaft, durch Übertragung vor dem Rate auf den Todesfall des Schenkers erlangte Anfallsrecht

schenkete, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schenkewein, mnd. schenkewÆn, M.: nhd. »Schenkewein«, Wein als Geschenk, auf Kosten der Stadt gewährter Wein

schenkfasz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schenkgefäß -- bei Tisch benutztes Schenkgefäß, mnd. tõfelkanne, F.: nhd. »Tafelkanne«, Tischkanne, bei Tisch benutztes Schenkgefäß

Schenkgefäß -- ein Schenkgefäß, mnd. stoite, mnd.?, Sb.: nhd. ein Schenkgefäß

Schenkgefäß, as. s‑k’nk‑i-fat* 1, st. N. (a): nhd. Schenkgefäß

Schenkgefäß, ahd. skenkifaz* 9, scenkifaz*, st. N. (a): nhd. »Schenkgefäß«, Schüssel, Becher, Trinkgefäß, Pokal

Schenkgefäss, mnd. günteke, gunteke, F.: nhd. Krug, Kanne, Schenkgefäss

Schenkgefäß, mnd. schenkevat, schenkvat, N.: nhd. Schenkgefäß, Gefäß zum Einschenken

Schenkgefäß, mnd. trul, mnd.?, F.?: nhd. Schenkgefäß, Maß zum Schenken

schenkgefäsz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schenkgelte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schenkgerechtigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schenkgerechtigkeit, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schenkgeschirr -- Gestell für Schenkgeschirr, mnd. schenkeschÆve, schenkschÆve, schenkeschive, schenkschive, F.: nhd. »Schenkscheibe«, Gläserschrank oder Tellerschrank, Gestell für Schenkgeschirr, Büffet

schenkgeschirr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schenkgeselle, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schenkgroschen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schenkgulden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schenkhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schenkhaus, mhd. schenkhðs, st. N.: nhd. »Schenkhaus«, Schenke

Schenkhaus, mnd. ? schenke (2), F.: nhd. Schenkung, Geschenk, Gabe, Vergütung, Zuwendung, Freibier das dem zugewanderten Gesellen nach Arbeitsantrit bzw. zum Abschied gestiftet wird, Schenkhaus?, Wirtshaus?, Maß für Getränke, Schenkmaß

schenkhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schenkhochzeit, nhd.: nhd. ; L.: DW

schenkhof, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schenkhütte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schenkicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schenkin, ae. byr‑el‑e, st. M. (i), sw. F. (n): nhd. Schenk, Schenkin

Schenkin, mhd. schenkinne, st. F.: nhd. Schenkin, Angehörige einer Familie mit dem Namensbestandteil Schenk

Schenkin, mnd. schenkinne*, schenkin, F.: nhd. Schenkin

schenkin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schenkkandel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schenkkanne aus hartgebranntem Ton (M.) (1), mnd. stÐnkanne, steinkanne, F.: nhd. Steinkanne, Schenkkanne aus hartgebranntem Ton (M.) (1)

Schenkkanne, afries. skanz-e 1 und häufiger?, skenz-e, F.: nhd. Schenkkanne

Schenkkanne, mnd. tipkanne, mnd.?, F.: nhd. Kanne mit einer hervorstehenden Röhre, Schenkkanne, Gießkanne

schenkkanne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schenkkante, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schenkkästlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schenkkeller, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schenkkessel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schenkladen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schenklig, mnd. schinkelet***, schinkelt***, Adj.: nhd. schenklig

schenklig, mnd. schinket***, Adj.: nhd. schenklig

Schenkmädchen, mnd. krðkendrÐgÏrische*, krðkendrÐgersche, F.: nhd. Schenkmädchen, Kupplerin

Schenkmaß -- Schenkmaß für Gelage, mnd. kollõcienschenke, M.: nhd. Schenkmaß für Gelage

Schenkmaß, mhd. schenke (2), schenk, st. F.: nhd. Gabe, Geschenk, Schmaus, Mahl, Schenkmaß, Wirtshaus, Schenke

Schenkmaß, mnd. schenke (2), F.: nhd. Schenkung, Geschenk, Gabe, Vergütung, Zuwendung, Freibier das dem zugewanderten Gesellen nach Arbeitsantrit bzw. zum Abschied gestiftet wird, Schenkhaus?, Wirtshaus?, Maß für Getränke, Schenkmaß

schenkmasz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schenknehmer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schenkordnung, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schenkpreis, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schenkraum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schenkrecht, mhd. schenkreht, st. N.: nhd. »Schenkrecht«, Schankrecht, Schankrechtsname, Abgabe für Schankrecht

schenkrecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schenkrecht, nhd.: nhd. ; L.: DRW

Schenkscheibe -- verschließbare Schenkscheibe, mnd. slotschÆve, F.: nhd. »Schlossscheibe«, verschließbare Schenkscheibe

Schenkscheibe, mnd. schenkeschÆve, schenkschÆve, schenkeschive, schenkschive, F.: nhd. »Schenkscheibe«, Gläserschrank oder Tellerschrank, Gestell für Schenkgeschirr, Büffet

schenkscheibe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schenkstaette, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schenkstatt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schenkstätte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schenkstube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schenktafel, mnd. schenktõfel, F.: nhd. »Schenktafel«, Schenktisch

schenktag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schenkteller, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schenktisch, mnd. schenkdisch, M.: nhd. Schenktisch

Schenktisch, mnd. schenktõfel, F.: nhd. »Schenktafel«, Schenktisch

schenktisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schenkung -- letztwillige Schenkung, mhd. sÐldinc, st. N.: nhd. letztwillige Schenkung, Testament, zum Seelenheil für Seelenmessen Vermachtes; sÐlgeschefte, st. N.: nhd. Testament, letztwillige Schenkung, zum Seelenheil für Seelenmessen Vermachtes

Schenkung -- Schenkung die beim Erbe nicht berücksichtigt wird, anfrk. gan-e creut-o, anfrk.?, Sb.: nhd. Schenkung die beim Erbe nicht berücksichtigt wird

Schenkung -- Schenkung eines Schatzes, ae. feoh-gif-t, feoh-gyf-t, st. F. (i), st. N. (i?): nhd. Schenkung eines Schatzes, wertvolles Geschenk

Schenkung, afries. for-hug-sum-hê-d 1 und häufiger?, st. F. (i): nhd. Andenken, zusätzliche freiwillige Leistung, Schenkung; hand‑jef‑t-e 1, hond-jef-t-e, F.: nhd. Schenkung, Privileg, ausgeliehenes Gut; jev‑e 14, iev-e, gev-e, st. F. (æ): nhd. Gabe, Verleihung, Schenkung; rê-k‑inge 3, st. F. (æ): nhd. Schenkung; ðt‑inge 1, st. F. (æ): nhd. Herausgabe, Schenkung

Schenkung, ahd. geba 93, st. F. (æ): nhd. Gabe, Geschenk, Spende, Schenkung, Gnade, Gnadengabe; ? giwaltida* 20, st. F. (æ): nhd. Gewalt, Macht, Herrschaft, Befehl, Gebot, Verfügungsgewalt, Vollmacht, Übergabe, feierliche Übergabe, Schenkung?, Recht; suntargeba* 1, st. F. (æ): nhd. »Sondergabe«, Schenkung

Schenkung, mhd. begõbunge, st. F.: nhd. »Begabung«, Beschenkung, Schenkung, Geschenk; begenõdunge, begnõdunge, st. F.: nhd. Begnadung, Gnadenerweis, Schenkung, Privilegierung

Schenkung, mhd. ðfreichunge, st. F.: nhd. Darreichung, Übergabe, Schenkung; vermachunge, fermachunge*, st. F.: nhd. »Vermachung«, Verwirkung, Schenkung, Vermächtnis; wideme, sw. M., st. M., st. F.: nhd. Brautgabe, Wittum, Mitgift, Dotierung, Ausstattung, Stiftung, Schenkung, Pfründe, Pfründe einer Kirche, Pfründe eines Klosters, Dotierung einer Kirche, Dotierung eines Klosters besonders mit Grundstücken, die zur Dotation einer Pfarrkirche gestifteten Grundstücke oder Gebäude, Pfarrhof
-- befugt eine Schenkung zu machen: mhd. witber 1 und häufiger?, Adj.: nhd. befugt eine Schenkung zu machen

Schenkung, mhd. gõbe, gõve, st. F., sw. F.: nhd. Gabe, Schenkung, Geschenk, Bestechung, Übergabe, Abgabe, Begabung, Verleihung, Spende, Opfer; geben (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. »Geben«, Schenken, Schenkung; gift, st. F.: nhd. Gift, Geben, Gabe, Übertragung, Geschenk, Schenkung, Morgengabe, Grundstückübergabe, Urkundsdatum, Auflassung
-- Schenkung an eine Kirche zur Begehung des Jahrestages: mhd. kirchensaz, st. M.: nhd. Recht eine Kirchenstelle mit dazugehörigem Genuss zu besetzen, die zu besetzende Kirchenstelle im Verhältnis zum Patron, Schenkung an eine Kirche zur Begehung des Jahrestages, Patronatsrecht; kirchsaz 23 und häufiger?, st. M.: nhd. Recht eine Kirchenstelle mit dazugehörigem Genuss zu besetzen, die zu besetzende Stelle im Verhältnis zum Patron, Schenkung an eine Kirche zur Begehung des Jahrestages, Patronatsrecht

Schenkung, mhd. schenkunge, st. F.: nhd. »Schenkung«, Einschenken, Ausschenken, Tränken, Gabe, Geschenk

Schenkung, mnd. bÐdelspende, beddelspende, F.: nhd. milde Spende, erbettelte Spende, Schenkung; begiftinge, F.: nhd. Beschenkung, Schenkung, Stiftung, Privileg; begiftnisse, F.: nhd. Schenkung, Stiftung; bewÐdeminge, F.: nhd. Schenkung, Bewidmung, Dotierung, Ausstattung
-- erbliche Schenkung: mnd. ervegift, erfgift, F.: nhd. erbliche dauernde Gabe, feste Schenkung, erbliche Schenkung
-- feste Schenkung: mnd. ervegift, erfgift, F.: nhd. erbliche dauernde Gabe, feste Schenkung, erbliche Schenkung

Schenkung, mnd. gõve, F.: nhd. Gabe, Geschenk, Schenkung, Vergabung, Belohnung, Preis, Bestechung, Geistesgabe, Aufgabe, Übergabe, Anteil, Nutzungsanteil, Dosis; gebewÐdeminge, gebewedemunge, F.: nhd. Bewidmung, Schenkung, Dotierung; geschenke (1), F.: nhd. Handlung des Schenkens, Schenkung, Handlung des Gebens, Geschenk, Gabe?; geschenke (2), N.: nhd. Geschenk, Schenkung; geschenkede***, N.: nhd. Geschenk, Schenkung; gÐvinge, F.: nhd. »Gebung«, Schenkung, Gabe, Übergabe, Darreichung, Abgabe, Datum; giftinge, F.: nhd. Gabe, Schenkung
-- Schenkung aus Gnade: mnd. grõcie, grõtie, grõtz, F.: nhd. Gnade, göttliche Gnade, Gnadenbezeugung, Gunstbezeugung, Schenkung aus Gnade, Schenkung aus Gunst, Dank
-- Schenkung aus Gunst: mnd. grõcie, grõtie, grõtz, F.: nhd. Gnade, göttliche Gnade, Gnadenbezeugung, Gunstbezeugung, Schenkung aus Gnade, Schenkung aus Gunst, Dank

Schenkung, mnd. offeringe, F.: nhd. Hingabe, Übergabe, Schenkung, Opfer, altestamentarisches Opfer, Opferung an Geistliche

Schenkung, mnd. schenke (2), F.: nhd. Schenkung, Geschenk, Gabe, Vergütung, Zuwendung, Freibier das dem zugewanderten Gesellen nach Arbeitsantrit bzw. zum Abschied gestiftet wird, Schenkhaus?, Wirtshaus?, Maß für Getränke, Schenkmaß

Schenkung, mnd. schenkinge, F.: nhd. »Schenkung«, Geschenk

Schenkung, mnd. stichtinge, stiftinge, F.: nhd. Stiftung, Erbauung, Gründung, Ausstattung, Begabung, Schenkung, Ordnung, Einrichtung, Veranlassung, Anstiftung

Schenkung, mnd. vörÐringe*, vorÐringe, F.: nhd. Verehrung, Schenkung, Geschenk; vörgift*, vorgift, vorgicht, F., N., M.: nhd. Gabe, Schenkung, Übergabe der Tochter, Hingeben der Tochter an den Bräutigam, Verlobung, Gift, Giftstoff, Gifttrank, Schlangengift, Krankheitsstoff, giftiger Hauch, Vergiftung, Giftmord, geistiges Gift, wütende Stimmung, wütende Gesinnung, Falschheit, Bosheit, falsche Worte, ketzerische Lehre; wÐdeminge***, F.: nhd. »Widmung«, Schenkung, Bewidmung, Dotierung, Ausstattung

schenkung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schenkungen -- Verzeichnis der zum Heil der Seele verfügten letztwilligen Schenkungen, mnd. sÐlegerÐdebæk, N.: nhd. »Seelgerätebuch«, Verzeichnis der zum Heil der Seele verfügten letztwilligen Schenkungen

Schenkungen -- Verzeichnis der zum Heil der Seele verfügten letztwilligen Schenkungen, mnd. sÐlgerÐdebæk, N.: nhd. »Seelgerätebuch«, Verzeichnis der zum Heil der Seele verfügten letztwilligen Schenkungen

schenkungsbegriff, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schenkungsbrief, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schenkungsurkunde, mnd. giftbrÐf, M.: nhd. Schenkungsurkunde

schenkungsurkunde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schenkungsvertrag, mnd. ȫvelganc, M.: nhd. Schenkungsvertrag

schenkungsweise, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schenkverschlag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schenkwein, mhd. schenkwÆn, st. M.: nhd. »Schenkwein«, einzuschenkender Wein, eingeschenkter Wein, auszuschenkender Wein, geschenkter Wein, gespendeter Wein

schenkwein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schenkweise, mhd. vergebene, fergebene*, (Part. Prät.=)Adv.: nhd. schenkweise, unentgeltlich, umsonst, überflüssig, vergeblich, unbelastet, sinnlos, unnütz, ohne, zufällig; vergebenes, vergebens, fergebenes*, Adv.: nhd. »vergebens«, schenkweise, unentgeltlich, umsonst, überflüssig, vergeblich, unbelastet, sinnlos, unnütz, ohne, zufällig

Schenkwesen -- Amtsträger der das Schenkwesen überwacht, mnd. bÐrvæget, M.: nhd. Amtsträger der die Innehaltung der Bierverordnung überwacht, Amtsträger der das Schenkwesen überwacht

Schenkwirt, ahd. wÆntaferno* 2, wÆntaverno, sw. M. (n): nhd. Wirt, Schenkwirt

Schenkwirt, mhd. houbetkanne, malem., sw. M.: nhd. »Hauptkanne«, Schenkwirt, Gastgeber; kretschmar, st. M.: nhd. »Kretschmar«, Schenkwirt

Schenkwirt, mhd. lÆtgebÏre*, lÆtgeber, st. M.: nhd. »Leitgeber«, Schenkwirt; lÆtgebe, sw. M.: nhd. »Obstweingeber«, Schenkwirt; lÆthiusÏre, lÆthiuser*, st. M.: nhd. »Leithäuser«, Schenkwirt; lÆtköufÏre*, lÆtköufer, st. M.: nhd. »Leitkäufer«, Schenkwirt

Schenkwirt, mhd. tavernÏre, tafernÏre*, tabernÏre, taverner, taferner*, taberner, teverner, teferner*, st. M.: nhd. »Taverner«, Schenkwirt, Schankwirt, Wirtshausgast, Schenkenbesucher; tavernierÏre*, tavernierer, tafernierer*, st. M.: nhd. Schenkwirt, Schenkenbesucher; taverniere, taferniere*, st. M., sw. M.: nhd. »Tavernier«, Schenkwirt, Schenkenbesucher

Schenkwirt, mnd. bÐrschenke, M.: nhd. Schenkwirt; bÐrtappÏre*, bÐrtapper, M.: nhd. Bierzapfer, Schenkwirt, Bierverkäufer; bÐrteppÏre*, bÐrtepper, M.: nhd. Bierzapfer, Schenkwirt, Bierverkäufer
-- vom Schenkwirt im Krug ausgeschenktes Bier: mnd. bÐrschenkenbÐr, N.: nhd. vom Schenkwirt im Krug ausgeschenktes Bier, gewöhnliches Bier

Schenkwirt, mnd. schenke (1), scenke, M.: nhd. Schenk, Schenkwirt, Mundschenk, Ratsschenke, auf Zeit gewählter Amtsbruder, Gildebruder der bei Gildefestlichkeiten das Amt des Schenkens versieht, Freund des Brautpaars der bei der Hochzeit das Einschenken der Getränke übernimmt

schenkwirt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schenkwirtin, mhd. lÆtgebinne, lÆtgebin*, st. F.: nhd. Schenkwirtin

Schenkwirtin, mnd. bÐrtappÏrinne*, bÐrtapperinne, F.: nhd. Bierzapferin, Schenkwirtin, Bierverkäuferin; bÐrtappÏrische*, bÐrtappersche, F.: nhd. Bierzapferin, Schenkwirtin, Bierverkäuferin; bÐrwÆf, N.: nhd. »Bierweib«, Schenkwirtin

Schenkwirts -- Tätigkeit des Schenkwirts, mhd. wirtschaft, wertschaft, wurtschaft, st. F.: nhd. Wirtschaft, Tätigkeit des Hausherrn, Tätigkeit des Wirtes, Tätigkeit des Schenkwirts, Bewirtung, Aufnahme, Mahl, Mahlzeit, Speise, Gastmahl, Fest, Aufwand, Überfluss, Vorrat, Gasterei, Schmaus, festliche Freude, Einsetzung des heiligen Abendmahls, Abendmahl

schenkzehnte, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schenkzeichen -- Wisch von Stroh zum Durchseihen bzw. Feueranmachen als Fackel oder Schenkzeichen des Wirtshauses oder Grenzzeichen des Grundstücks, mnd. wÆp, wÆpe?, mnd.?, M.: nhd. Bund von Reisig, Büschel von Reisig, Holz, Wisch von Stroh zum Durchseihen bzw. Feueranmachen als Fackel oder Schenkzeichen des Wirtshauses oder Grenzzeichen des Grundstücks

schenzeln, nhd.: nhd. ; L.: DW

schenzerlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schenzlen, nhd.: nhd. ; L.: DW

schepf-, nhd.: nhd. ; L.: DW

schepp, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schepp, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheppel, nhd.: nhd. ; L.: DW

scheppen, nhd.: nhd. ; L.: DW

schepper, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheppern, mnd. snurren (1), snorren, sw. V.: nhd. »schnurren«, surren, schwirren, brummen, scheppern, murren

scheppern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schepphammer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheppler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheps, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Scher (M.), ahd. skero 26, scero, sw. M. (n): nhd. Scher (M.), Schermaus, Maulwurf

scher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scher, nhd.: nhd. ; L.: DW

scherb, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scherb, nhd.: nhd. ; L.: DW

scherband, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scherbank, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scherbar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scherbchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Scherbe -- Bruchstück oder Scherbe eines Gefäßes, mnd. potschart, potschõrt, N.: nhd. Topfscherbe, Bruchstück oder Scherbe eines Gefäßes; potscherve, F.: nhd. Bruchstück oder Scherbe eines Gefäßes

Scherbe, idg. ? *skordhõ?, F.: nhd. Pfanne?, Scherbe?; ? *skordho-?, Sb.: nhd. Pfanne?, Scherbe?

Scherbe, germ. *skarbja-, *skarbjam, st. N. (a): nhd. Scherbe; *skerbja, Sb.: nhd. Scherbe

Scherbe, ae. scear‑d (2), st. N. (a): nhd. Scharte, Einschnitt, Spalte, Scherbe; tÂgel, tÂgel‑e, tigol, tigol-e, tigul, tigul‑e, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Tiegel, Topf, irdenes Gefäß, Scherbe, Ziegel, Dachplatte

Scherbe, as. *s-k’r‑v-a?, *s-k’r-ª-a?, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Scherbe; *s‑k’r‑v-in?, *s-k’r-ª-in?, st. N. (a): nhd. Scherbe

Scherbe, ahd. dõha 17, sw. F. (n): nhd. Ton (M.) (1), Scherbe, Topf, Tontopf, Hafen (M.) (2), Gefäß; hafanskerbÆn* 1, hafanscerbÆn*, havanskirbÆ*, hafanskerbÆ*, st. N. (a): nhd. Scherbe, Gefäß; skerbÆn* 5?, skirbÆn, scerbÆn*, st. N. (a): nhd. Scherbe, Topf, Tongefäß, irdenes Geschirr, Scherben; skirbÆ 9?, scirbÆ, st. F. (Æ): nhd. Scherbe, Topf, irdenes Geschirr, Tongefäß, Scherben

Scherbe, mhd. dahe, tahe, dõche, tõche, sw. F.: nhd. Lehm, Ton (M.) (1), Scherbe

Scherbe, mhd. scherbe, sw. M., sw. F.: nhd. Bruchstück, Scherbe, Topf; schirbe, scherwe, scherib, sw. M., sw. F.: nhd. Bruchstück, Gefäß, Stück, Scherbe, Topf; schirbel, st. N.: nhd. Scherbe, kleine Scherbe; schirben (1), st. F.: nhd. »Scherben«, Bruchstück, Scherbe, Topf; schirp, scherp, st. M., st. N.: nhd. Bruchstück, Scherbe, Topf
-- kleine Scherbe: mhd. schirbel, st. N.: nhd. Scherbe, kleine Scherbe

Scherbe, mnd. scharf (1), M.: nhd. Scherbe

Scherbe, mnd. scherve, F.: nhd. Scherbe, Bruchstück, Hagelkorn, Splitter, Krustentierschale, flacher Tiegel

Scherbe, mnd. schervele, schervel, schervelen, N.: nhd. Scherbe, Splitter, Bruchstück, Tiegel, flacher Topf

Scherbe, mnd. scherven (2), N.: nhd. Scherbe, Bruchstück, Hagelkorn, Splitter, Krustentierschale, flacher Tiegel

Scherbe, mnd. schõrt, schart, N.: nhd. Scharte, Spalte, Wunde, Beschädigung, Riss, Bruch, Lücke, Öffnung, ausgebrochenes Stück, Scherbe, Splitter, Bruchstück, Abspaltung

Scherbe, mnd. stücke, stück, stucke, stugke, stykke, sticke, stuck, stükke, N.: nhd. Stück, Teilstück, Teilstück einer Definition, Einzelstück, Stück aus einer Vielzahl oder einer Reihe anderer Dinge gleicher Art (F.) (1), Exemplar, willkürlich oder gewaltsam abgetrennter bzw. abgesprungener bzw. abgebrochener Teil eines Ganzen, Teil eines Ganzen, Bruchstück, Splitter, Scherbe, Fetzen (M.), Brocken (M.), Krume, abgegrenztes Stück eines Ganzen, Acker, Ackerstück, Feld, Flurstück, Grundstück, Wegstrecke zu Land und zu Wasser, Geldstück, Münzstück, Gewichtsstück, Geschütz, Kanone, Fass (für Wein), Platte aus Edelmetall, Blech aus Edelmetall, Kupferplatte, handwerkliche Arbeit, literarisches Erzeugnis, Schrift, Schriftstück, Gebinde, Bund, Ballen (M.) (1) Buschholz, Bauholz?, zusammenhängendes Gewebe aus Leinen (N.) und Tüchern von bestimmter Größe, Bahrtuch, Einzelbestimmung, Abschnitt, Kapitel, Text eines Buches, Bestandteil, Zutat, Gegenstand, Ding, einzelne Eigenschaft, Einzelheit, Artikel, Bestimmung, Paragraph, Bedeutung, Maßnahme, Lehrstück, Verordung, Satz, Behauptung, Mittel, Rezept, Vorgehen, Handlung, Tun, Vorkommen, Begebenheit, ungewöhnliche Art (F.) (1), Seite eines Dinges, Schelmenstreich, Umstand

Scherbe, mnd. test, mnd.?, M.: nhd. Scherbe, Tiegel bzw. Gefäß zur Aufbewahrung von Feuer bzw. zum Schmelzen von Metallen, probehaltiges Silber

scherbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scherbecken, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scherbeisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scherbel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scherbelesen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scherbelkuchen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scherbellenkopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scherbelstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Scherben -- in Scherben brechen, mhd. schirben (2), sw. V.: nhd. in Scherben brechen, in Stücke brechen, schneiden

Scherben -- von Scherben, ae. scier‑d-en, Adj.: nhd. Scherben..., von Scherben

Scherben, ahd. skerbÆn* 5?, skirbÆn, scerbÆn*, st. N. (a): nhd. Scherbe, Topf, Tongefäß, irdenes Geschirr, Scherben; skirbÆ 9?, scirbÆ, st. F. (Æ): nhd. Scherbe, Topf, irdenes Geschirr, Tongefäß, Scherben

Scherben, mhd. schirben (1), st. F.: nhd. »Scherben«, Bruchstück, Scherbe, Topf

scherben, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scherben, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scherben, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Scherben..., ae. scier‑d-en, Adj.: nhd. Scherben..., von Scherben

scherbenberg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scherbenblume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scherbendürr, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scherbenfutter, nhd.: nhd. ; L.: DW

scherbengelb, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scherbengericht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scherbengewächs, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scherbenhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scherbenkäfich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scherbenkarren, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scherbenkobalt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scherbenkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scherbenkuchen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scherbennelke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Scherbenpforte, mhd. schirbenpforte*, schirbenphorte, st. F.: nhd. »Scherbenpforte«, tönernes Gefäß

scherbenrand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scherbenvoll, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Scherbenzange, mnd. scherventange, F.: nhd. »Scherbenzange«, ein Schmiedegerät

scherbeutel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scherbicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scherbike, nhd.: nhd. ; L.: DW

scherbkachel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scherblein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scherblock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scherboot, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scherbort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scherbrett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Scherbude, mnd. schÐrbæde, schÐrbǖde, F.: nhd. »Scherbude«, Tuchschererbude
Scherchen, mhd. schÏrel, st. N.: nhd. Scherchen; schÏrelÆn, st. N.: nhd. Scherlein, Scherchen

scherchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scherdeichsel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scherdistel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schere -- mit der Schere zerschneiden, mnd. schræden (1), schrõden, st. V., sw. V.: nhd. schroten, grob zerkleinern, grob zermahlen (V.), zernagen, schneiden, abschneiden, mit der Schere zerschneiden, schneidern, zuschneiden, Kleidung anfertigen, beschneiden, Münzen schroten, Rohform der Münze vom Münzstab schneiden, Rohform der Münze mit dem Münzeisen aus dem Metall aushauen

Schere -- Schere als Werkzeug des Abdeckers, mnd. schindÏreschÐre, F.: nhd. »Schinderschere«, Schere als Werkzeug des Abdeckers

Schere -- Schere des Wagenvordergestells, mnd. spat (2), Sb.: nhd. Schere des Wagenvordergestells

Schere -- Schere zum Zerschneiden des Tuches, mnd. lõkenschÐre, F.: nhd. Schere zum Zerschneiden des Tuches

Schere -- spitze Schere eines Schneiders, mnd. stÐkschÐre, stÐkeschÐre*, F.: nhd. Stechschere, spitze Schere eines Schneiders

Schere, germ. *skÐri-, *skÐriz, *skÚri‑, *skÚriz, st. F. (i): nhd. Schere; *skÐrja-, *skÐrjam, *skÚrja‑, *skÚrjam, germ.?, st. N. (a): nhd. Schere; *skÐræ, *skÚræ, st. F. (æ): nhd. Schere

Schere, an. skÏr-i, st. N. (ja) Pl.: nhd. Schere, Messer (N.); s‡x, N. Pl.: nhd. Schere
-- schneiden mit einer Schere: an. klyppa, sw. V.: nhd. schneiden mit einer Schere

Schere, ae. scéa-r, st. F. (i): nhd. Schere

Schere, afries. skÐ-r-e (1) 6, st. F. (i): nhd. Schere

Schere, as. s-kõr‑a* 1, st. F. (æ): nhd. Schere; *s-kõr-i-a?, st. F. (æ): nhd. Schere

Schere, ahd. skõr* 8, scõr*, st. F. (i): nhd. Schere; skõra* 14, scõra, st. F. (æ): nhd. Schere, Tonsur; *skõri?, st. F. Pl. (i): nhd. Schere; skera* 14, scera, st. F. (æ): nhd. Schere, Rasiermesser, Barbierstube, Barbierin
-- kleine Schere: ahd. skõrilÆn* 2, scõrilÆn*, skõrilÆ*, st. N. (a): nhd. »Scherlein«, kleine Schere, Dochtschere
-- Schere zum Tuchschneiden: ahd. tuohskera* 1, tuohscera*, st. F. (æ): nhd. Tuchschere, Schere zum Tuchschneiden, Stoffschere

Schere, mhd. schar (2), st. F.: nhd. Schnitt, Ernte, Schar (F.) (2), Schneideisen, Pflugschar, Schere, Schnitt, Ertrag, Einkünfte, Dienstarbeit, Fronarbeit, Scharwerk, Strafe; schÏre, schÏr, st. F.: nhd. Schere, Schwert, Sichel, Haarschnitt, Abschneiden der Haare, Tonsur; schere (1), st. F.: nhd. Schere, Stück Land, Fels, Felsvorsprung, Felszacke, Klippe

Schere, mnd. ? schore, N.: nhd. Geschmeide?, Schere?

Schere, mnd. hantschÐre, F.: nhd. Schere, gewöhnliche Schere des Schneiders; hõrschÐre, F.?: nhd. Haarschere, Zange, Schere
-- gewöhnliche Schere des Schneiders: mnd. hantschÐre, F.: nhd. Schere, gewöhnliche Schere des Schneiders
-- kleine und deswegen schnell schneidende Schere: mnd. knipschÐre, knipschÐr, F.: nhd. kleine und deswegen schnell schneidende Schere, Haarschneideschere
-- Münze nicht durch Schlagen gewonnen sondern durch Zerschneiden der Zeine mit der Schere: mnd. klippinc (1), klippink, M.: nhd. viereckige mit der Schere ausgeschnittene Münze, Notmünze, Münze nicht durch Schlagen gewonnen sondern durch Zerschneiden der Zeine mit der Schere
-- Schere des Krebssternbildes: mnd. krÐvetschÐre*, F.: nhd. Schere des Krebssternbildes
-- Schere setzen in: mnd. insnÆden, st. V.: nhd. einschneiden, Schere setzen in, zuschneiden, in ein Gericht (N.) (2) hineinschneiden (Brot), geschnitten hinzugeben
-- Spalte oder Schere an der Waage an welcher der richtige Stand der Zunge abzulesen ist: mnd. klæve (1), klave, klöve, klȫve, M., F., N.: nhd. Spalt, Spalte, Felsspalte, Zwischenraum in gespaltenem Holz, Kloben, gespaltenes Holzstück als Rute für den Vogelfang, Waagekloben, Spalte oder Schere an der Waage an welcher der richtige Stand der Zunge abzulesen ist, aus zwei Teilen zusammenschließendes oder zangenförmiges Gerät beim Weber oder Drahtzieher, Webergerät, Marterwerkzeug, Joch des Rindviehs, Klöben, größeres oben der Länge nach gespaltenes feines Gebäck, Stute (F.)
-- viereckige mit der Schere ausgeschnittene Münze: mnd. klippekenpenninc, M.: nhd. viereckige mit der Schere ausgeschnittene Münze, Notmünze; klippenpenninc, klippenninc, M.: nhd. viereckige mit der Schere ausgeschnittene Münze, Notmünze; klippinc (1), klippink, M.: nhd. viereckige mit der Schere ausgeschnittene Münze, Notmünze, Münze nicht durch Schlagen gewonnen sondern durch Zerschneiden der Zeine mit der Schere

Schere, mnd. schÐre (2), scere, F.: nhd. Schere

Schere, mnd. võdemeschÐre, vademeschÐre, F.: nhd. Schere

schere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schereisen, mnd. schÐrÆsern*, schÐriseren, N.: nhd. Schereisen

schereisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scherement, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Scheren -- eine Einheit beim Scheren der Wolltücher, mnd. lÆsteweme, Sb.: nhd. eine Einheit beim Scheren der Wolltücher
-- Laken scheren: mnd. ȫverschÐren, æverschÐren, averschÐren, st. V.: nhd. Tuch scheren, Laken scheren, hervorstehende Fäden eines Tuches abschneiden
-- Tonsur scheren: mnd. plattenen, sw. V.: nhd. Tonsur scheren
-- Tuch scheren: mnd. ȫverschÐren, æverschÐren, averschÐren, st. V.: nhd. Tuch scheren, Laken scheren, hervorstehende Fäden eines Tuches abschneiden
Scheren -- einzelne Ellen Tuch welche die Schneider und Privatleute dem Tuchscherer zum Scheren bringen, mnd. stükwerk, N.: nhd. Stückwerk, Arbeit die nach dem einzelnen abgelieferten Stück entlohnt wird, einzelne Ellen Tuch welche die Schneider und Privatleute dem Tuchscherer zum Scheren bringen, unvollkommenes Werk

Scheren -- einzelne Ellen Tuch welche die Schneider und Privatleute dem Tuchscherer zum Scheren bringen, mnd. stückewerk, stuckewerk, N.: nhd. Stückwerk, Arbeit die nach dem einzelnen abgelieferten Stück entlohnt wird, einzelne Ellen Tuch welche die Schneider und Privatleute dem Tuchscherer zum Scheren bringen, unvollkommenes Werk

Scheren -- Lohn für das Scheren von Tuch, mnd. schÐrlæn, N.: nhd. Lohn für das Scheren von Tuch

Scheren -- Scheren eines Tuches, mnd. berÐdinge (1), berÐdinge, bereidinge, F.: nhd. Bereitung, Zubereitung, Vorbereitung, Zurüstung, Ausführung einer Arbeit, Rauhen eines Tuches, Scheren eines Tuches, Bezahlung, Zahlungstermin, Abrechnung

scheren -- scheren nach Art der Geistlichen, mhd. umbescheren*, umbeschern, sw. V.: nhd. umscharen, umstellen, scheren nach Art der Geistlichen

Scheren -- Scheren von Garn, mnd. ? schÐrÏrie, schÐrerie, F.: nhd. Scheren von Garn?

scheren -- sich eine Glatze scheren, mhd. bescheren* (2), beschern, st. V.: nhd. scheren (V.) (1), Haare wegschneiden, sich scheren (V.) (1), sich eine Glatze scheren

Scheren -- Wollabfall beim Scheren, mhd. snitzÏrlinc*, snitzerlinc, st. M.: nhd. Wollabfall beim Scheren

Scheren -- Wollfasern die beim Scheren der Tücher abgehen, mnd. schærwulle, schorwulle, F.: nhd. Schurwolle, Wollfasern die beim Scheren der Tücher abgehen

Scheren (N.), germ. *skaræ, st. F. (æ): nhd. Schar (F.) (1), Teil, Scheren (N.)

Scheren (N.), ae. ãf-es-ung, ef-es-ung, st. F. (æ): nhd. Scheren (N.), Tonsur

Scheren (N.), mhd. scheren* (2), schern, st. N.: nhd. Scheren (N.); scherene*, scherne, st. F.: nhd. Scheren (N.), Scherung, Tonsur

Scheren (N.), mnd. schÐren* (7), schÐrent, N.: nhd. Scheren (N.), Schur

Scheren (N.), mnd. schÐringe (2), F.: nhd. Scheren (N.), Schur

Scheren (N.), mnd. schrõpen* (2), schrõpent, N.: nhd. Scharren (N.), Scheren (N.), Schaben (N.)

scheren (Tuch), mnd. berÐden (1), bereiden, sw. V.: nhd. bereiten, vorbereiten, zurichten, herstellen, fertig machen, bezahlen, entrichten, ausstatten, verheiraten, ausrüsten, rüsten, sich fassen, rauhen (Tuch), scheren (Tuch)

scheren (V.) (1), idg. *pe¨- (2), V.: nhd. zupfen, zausen, scheren (V.) (1); *skers‑, *kers‑, V.: nhd. schneiden, scheren (V.) (1)

scheren (V.) (1), germ. *biskeran, st. V.: nhd. scheren (V.) (1); *skeran, st. V.: nhd. scheren (V.) (1), schneiden

scheren (V.) (1), got. bi-skab-an* 1, st. V. (6), (perfektiv, Streitberg, Gotisches Elementarbuch 294ff.): nhd. schaben, scheren (V.) (1), Haare abschneiden; skab-an 2, st. V. (6), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 209, Krause, Handbuch des Gotischen 41,1, 83,VIa, 232): nhd. schaben, scheren (V.) (1), abschneiden

scheren (V.) (1), ae. ge-ãf-es‑ian, ge-ef-es-ian, sw. V.: nhd. abschneiden, scheren (V.) (1); ge-scie-r-an, ge-sci-r-an, ge-scy-r-an, ge-sce-r-an, st. V. (4): nhd. scheren (V.) (1), schneiden, spalten, hauen; ãf-es‑ian, ef-es-ian, sw. V.: nhd. abschneiden, scheren (V.) (1); scie-r-an, sci-r-an, scy-r-an, sce-r-an, st. V. (4): nhd. scheren (V.) (1), schneiden, spalten, hauen

scheren (V.) (1), afries. bi‑ske-r‑a* 3, st. V. (4): nhd. scheren (V.) (1), abschneiden; kal‑ia 1, sw. V. (2): nhd. kahl machen, scheren (V.) (1); ske-r‑a 9, st. V. (4): nhd. scheren (V.) (1), mähen

scheren (V.) (1), ahd. biskeran* 12, bisceran*, st. V. (4): nhd. scheren (V.) (1), abscheren, die Haare abschneiden; gikalawen* 2, sw. V. (1a): nhd. kahl machen, scheren (V.) (1), glattscheren; kalawen* 2, kalawæn*, sw. V. (1a, 2): nhd. kahl machen, scheren (V.) (1), kahlscheren; skeran* 18, sceran*, st. V. (4): nhd. scheren (V.) (1), schneiden, abschneiden, stutzen, teilen

scheren (V.) (1), mhd. behõren, sw. V.: nhd. Haare ausraufen, scheren (V.) (1); bescheren* (2), beschern, st. V.: nhd. scheren (V.) (1), Haare wegschneiden, sich scheren (V.) (1), sich eine Glatze scheren

scheren (V.) (1), mhd. gescheren*, geschern, sw. V., st. V.: nhd. scheren (V.) (1), abschneiden von

scheren (V.) (1), mhd. scharen* (3), scharn, st. V.: nhd. schneiden, abschneiden, scheren (V.) (1), belästigen, bekümmern, schinden, quälen, abteilen, ordnen, schnell eilen, entkommen; scheren (1), schern, st. V.: nhd. schneiden, abschneiden, scheren (V.) (1), Bart schneiden, Haare schneiden, rasieren, glatt schaben, belästigen, bekümmern, schinden, quälen, abteilen, ordnen, schnell eilen, sich eilen, entkommen, sich verwandeln zu, ernten

scheren (V.) (1), mhd. schÏren, schõren, sw. V.: nhd. »scheren« (V.) (1), rasieren

scheren, got. kapill-æn 1, sw. V. (2), (Krause, Handbuch des Gotischen 28,2): nhd. das Haar abschneiden, scheren

scheren, ae. be-scie-r-an, st. V. (4): nhd. scheren, rasieren, Haare schneiden, Tonsur schneiden

scheren, ahd. biskrætan* 2, biscrætan*, red. V.: nhd. beschneiden, schroten, abschneiden, scheren, vermindern

scheren, mnd. ? plücken (1), plµcken, plukken, plöcken, plocken, ploken, plüchten, pluggen, sw. V.: nhd. pflücken, rupfen, zupfen, zausen, ziehen, reißen, scheren?, ausnehmen, berauben, belasten, ausrupfen, auszupfen, herausziehen, ausreißen, ernten, klein zerteilen, in kleine Stücke schneiden, zerreißen, verwunden, peinigen, im Kleinhandel verkaufen
-- die Tonsur scheren: mnd. platten (1), sw. V.: nhd. die Tonsur scheren, mit einer Tonsur versehen (V.)

scheren, mnd. afschÐren (1), st. V.: nhd. »abscheren«, scheren, Haar und Bart abschneiden, ungleiche Tuchfäden abschneiden; beschÐren (3), st. V.: nhd. abscheren, scheren, betrügen, um das Seinige bringen

scheren, mnd. schÐren (1), sceren, st. V.: nhd. scheren, schneiden, Tätigkeit des Barbiers ausüben, stutzen, übervorteilen, stören

scheren, mnd. schrõpen (1), schrappen, sw. V.: nhd. scharren, kratzen, scheren, schaben, kratzend säubern, räuspern, raffen, jucken, reiben

scheren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

scherenassel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scherenboot, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scherenflotte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scherenförmig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scherenglied, nhd.: nhd. ; L.: DW

scherengürtel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Scherenklinge, mnd. blat, N.: nhd. Blatt, Spielkarte, Halszäpfchen, Zäpfchen im Halse, Zunge, Ried, Riedblatt der Weblade um die Kettenfäden auszubreiten, Riedblatt der Weblade um Einschlag und Kettefäden zu verbinden, Webergerät (Blatt der Weberlade) und sonstiges blattförmiges Gerät, Platte von Metall, Platte von Holz, Messerklinge, Scherenklinge, Sägeblatt, breiter Teil des Ruders, Ruderschaufel, breiter Teil einer Schaufel, Schulterblatt, Handblatt, Fußblatt, Pelzwerk, Schulter, Schulterstück; blÐdeken, N.: nhd. Blättchen, Blättlein, kleines Blatt, Messerklinge, Scherenklinge

Scherenköcher, mnd. schÐrkȫker, M.: nhd. »Scherenköcher«

scherenkrahn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Scherenmacher, mnd. schÐrensmit, M.: nhd. »Scherenschmied«, Scherenmacher

scherenschiff, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scherenschleifen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Scherenschleifer, mnd. schÐrenslÆpÏre*, schÐrenslÆper, M.: nhd. Scherenschleifer

Scherenschleifer, mnd. slÆpÏre*, slÆper, M.: nhd. Schleifer, Waffenschleifer, Messerschleifer, Scherenschleifer

scherenschleifer, nhd.: nhd. ; L.: DW

scherenschleiferin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scherenschmid, nhd.: nhd. ; L.: DW

Scherenschmied, mnd. schÐrensmit, M.: nhd. »Scherenschmied«, Scherenmacher

scherenstock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Scherer, an. ? *rak-st-r (2), st. M. (a)?: nhd. Scherer?

Scherer, ae. *scéa-r‑a, sw. M. (n): nhd. Scherer

Scherer, ahd. skerõri* 1, scerõri*, st. M. (ja): nhd. Scherer, Barbier

Scherer, mhd. scherÏre, scherer, st. M.: nhd. Scherer, Schafscherer, Tuchscherer, Barbier, Wundarzt; schere*** (2), sw. M.: nhd. Scherer

Scherer, mnd. schÐre*** (5), M.: nhd. Scherer

Scherer, mnd. schÐrÏre*, schÐrere, schÐrer, M.: nhd. Scherer, Schneider, Tuchbereiter, Barbier

scherer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schererbinde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schererei, mhd. schuor, st. M., F.: nhd. Schur, Schererei, Plage, Not

Schererei, mhd. vreterÆe, freterÆe*, st. F.: nhd. »Fretterei«, Quälerei, Schererei; vretunge, fretunge*, st. F.: nhd. Quälerei, Schererei

schererei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Scherereien -- Scherereien bereiten, mnd. inpödderen*, inpöddern, sw. V.: nhd. Scherereien bereiten, Schwierigkeiten bereiten

Scherereien -- Scherereien machen, mnd. inhõken, sw. V.: nhd. einhaken, Scherereien machen, Schwierigkeiten bereiten

Schererin, mhd. scherÏrinne 4, schererin, st. F.: nhd. Schererin, Frau eines Tuchscherers

schererin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schererisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scherermantel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scherermeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schererpossen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scherersbirne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schererschere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schererzeug, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Scherf -- goslarscher Scherf, mnd. hõnekop, M.: nhd. »Hahnkopf«, Hahnenkopf, goslarscher Scherf, Hohlpfennig mit dem Adlerkopf, Name eines goslarschen Bieres; hõnenkop, M.: nhd. Hahnenkopf, goslarscher Scherf, Hohlpfennig mit dem Adlerkopf, Name eines goslarschen Bieres

Scherf, an. skerf-r, st. M. (a): nhd. halber Pfennig, Scherf

Scherf, ahd. scerfum* 1, lat.‑ahd.?, N.: nhd. Scherf, Scherflein; skerf* 6, skerpf*, scerf, st. N. (a): nhd. Scherflein, Münze, Scherf

Scherf, mhd. scherpf, scherf, st. N.: nhd. Scherf, kleinste Münze, Scherflein, halber Pfennig

Scherf, mnd. scharf (2), M., N.: nhd. halber Pfenning, Scherf

Scherf, mnd. scherf, scharf, scherg, N.: nhd. Scherf, halber Pfennig, kleinste Scheidemünze

scherf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scherfbier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scherfchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scherfe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scherfeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

scherfeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

scherfen, nhd.: nhd. ; L.: DW

Scherfes -- Wert eines Scherfes, mnd. scherfwert (2), mnd.?, M.: nhd. Wert eines Scherfes

Scherflein, ahd. scerfum* 1, lat.‑ahd.?, N.: nhd. Scherf, Scherflein; skerf* 6, skerpf*, scerf, st. N. (a): nhd. Scherflein, Münze, Scherf

Scherflein, mhd. scherpf, scherf, st. N.: nhd. Scherf, kleinste Münze, Scherflein, halber Pfennig

Scherflein, mnd. vÐrlinc, vÐrlink, veerlinc, veyrlinc, virlinc, M.: nhd. Vierling, Viertelpfennig, kleine Münze, Scherflein

scherflein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scherflier, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scherfling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scherflocke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scherfnagel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scherfuchs, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scherfutter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scherfütterlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scherg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schergabel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schergaden, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schergang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schergant, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schergantenknecht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schergarn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schergast, mnd. schÐrgast, N.: nhd. »Schergast«, Kunde (M.) eines Barbiers

schergatter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Scherge, ahd. õhtõri* 20, st. M. (ja): nhd. »Ächter«, Verfolger, Häscher, Scherge, Feind; ambaht (1) 41, st. M. (a): nhd. Diener, Beamteter, Bediensteter, Beamter, Verwalter, Aufseher, Knecht, Scherge; scario 15 und häufiger?, lat.‑lang., lat.‑ahd.?, M.: nhd. Scharführer, Scherge, Büttel

Scherge, mhd. nõchrihtÏre* 6 und häufiger?, nõchrihter, st. M.: nhd. »Nachrichter«, nachgeordneter Richter, Scharfrichter, Henker, Scherge

Scherge, mhd. scherge, scherige, scherje, sw. M.: nhd. Gerichtsdiener, Gerichtsbote, Büttel, Scherge, Gerichtsbeauftragter, Henker

Scherge, mnd. statknecht, M.: nhd. »Stadtknecht«, Scherge, Häscherknecht, niederer städtischer Bediensteter

Scherge, mnd. stõdesknecht, stõdsknecht, M.: nhd. »Stadtknecht«, Scherge, Häscherknecht, niederer städtischer Bediensteter

scherge, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schergeiger, nhd.: nhd. ; L.: DW

schergen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schergen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schergenamt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schergenfaust, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schergenhammer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schergenhauptmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schergenhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schergenhufe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schergenknecht, mhd. schergenkneht, st. M.: nhd. »Schergenknecht«

schergenknecht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schergenlehen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schergenpabst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schergensold, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schergenstube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schergenteufel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schergerät, mnd. schÐrtouwe, N.: nhd. Schergerät

schergiant, nhd.: nhd. ; L.: DW

scherglied, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schergstube, nhd.: nhd. ; L.: DW

schergung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Scherhaar, mhd. scherhõr 2, st. N.: nhd. Scherhaar, beim ersten Tuchscheren abgeschnittene Wolle

scherhaar, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scherhacke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scherhaken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scherhammer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scherhaue, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Scherhaufe, mhd. scherhðfe, sw. M.: nhd. »Scherhaufe«, Maulwurfshügel

scherhaufen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Scherhaus, mnd. schÐrhðs, N.: nhd. »Scherhaus«, ein Teil eines Klosters

scherhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scherheck, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Scherherr -- Scherherr in der Holzmark, mnd. ervescherne*, erveschÁrne, erfscherne, M.: nhd. Erbscherne?, Scherherr in der Holzmark, Scharherr in der Holzmark dessen Amt am Hof haftet

Scherherr, mnd. schÐrhÐre, M.: nhd. »Scherherr«, Vorsteher der Feldmark und Waldmark

scherholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scherhorn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scherhose, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheriken, nhd.: nhd. ; L.: DW

schering, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scherkäfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scherkanter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scherkasten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scherke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scherkenholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Scherkette, mnd. gruntwerk, N.: nhd. Grundwerk einer Schleuse, Grundwerk einer Wassermühle, Stauwerk, Mühlengerinne, Anlage bei Mühlen um das Wasser zu halten und zu leiten, Grundschwellen des Hauses, Scherkette

scherkind, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scherkirmesz, F.?, nhd.: nhd. ; L.: DW

scherklötzchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scherkluppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scherkohle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scherkorn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scherkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scherkufe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scherladen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scherlatte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Scherlein, ahd. skõrilÆn* 2, scõrilÆn*, skõrilÆ*, st. N. (a): nhd. »Scherlein«, kleine Schere, Dochtschere

Scherlein, mhd. schÏrelÆn, st. N.: nhd. Scherlein, Scherchen

scherlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scherleine, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scherling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scherloch, nhd.: nhd. ; L.: DW

Scherlohn, mhd. scherlæn, st. M., st. N.: nhd. »Scherlohn«, Schneiderlohn, Lohn des Steinmetzen

scherlohn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scherlos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scherm, nhd.: nhd. ; L.: DW

schermaschine, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schermatte, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schermaus, ahd. skero 26, scero, sw. M. (n): nhd. Scher (M.), Schermaus, Maulwurf

Schermaus, mhd. schermðs, st. F.: nhd. »Schermaus«, Maulwurf

schermaus, nhd.: nhd. ; L.: DW

schermbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schermber, nhd.: nhd. ; L.: DW

schermbung, nhd.: nhd. ; L.: DW

schermen, nhd.: nhd. ; L.: DW

schermer, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schermesser (N.), as. sker-sah-s* 1, st. N. (a): nhd. Schermesser (N.)

Schermesser (N.), mnd. scharras, scharrõs, N.: nhd. Schermesser (N.)

Schermesser (N.), mnd. scharsas, scharras, scharrõs, N.: nhd. Schermesser (N.)

Schermesser (N.), mnd. schÐremesset, schÐremesses, schÐremeszes, schÐrmeszes, schÐrmesset, schÐremest, schÐrmest, schÐrmester, schÐrmetzer, schormest, scermezze, M.: nhd. Schermesser (N.), Rasiermesser (N.)

Schermesser (N.), mnd. schõvemesset*, schõvemesses, schõvemes, N.: nhd. Schabmesser (N.), Schermesser (N.)

Schermesser, idg. *ksuro‑, Sb.: nhd. Schermesser

Schermesser, anfrk. skar-sah-s* 1, scar-sah-s, st. M. (a), st. N. (a): nhd. Schermesser

Schermesser, ahd. skarasahs* 10, scarasahs, st. N. (a): nhd. Schermesser, Rasiermesser; skarsahs 24, scarsahs, st. N. (a): nhd. Schermesser

Schermesser, mhd. schõrmezzer, st. N.: nhd. Schermesser, Messer (N.); scharsach, st. N.: nhd. Schermesser, Messer (N.); scharsahs, scharsas, st. N.: nhd. Schermesser, Messer (N.); schermezzer, st. N.: nhd. Schermesser, Rasiermesser

Schermesser, mnd. messet, mest, mÐst, meest, metset, mezces, messed, metses, mes*, N.: nhd. Messer (N.), Dolchmesser, Waffe, Stichwaffe, Hiebwaffe, Tischmesser, Fleischermesser, Küchenmesser, Schermesser, Rasiermesser

Schermesser, mnd. schõve, F.: nhd. Schabe (F.) (2), Schaber, Schabeisen, Hobel, Schermesser

schermesser, nhd.: nhd. ; L.: DW

schermesserfisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schermesserfutter, mnd. schÐremessetvæder*, schÐremessesvæder, schÐremestesvæder, N.: nhd. »Schermesserfutter«, Futteral für Rasiermesser

schermesserschnäbler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schermstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schermühle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schermützeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schern, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scherne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schernickel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schernz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scherp, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scherpche, F. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scherpchen, F. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scherpe, F. nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scherpe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scherpen, F. nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scherper, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scherper, nhd.: nhd. ; L.: DW

scherpke, F. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scherpkenholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scherpsen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

scherr, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Scherrahmen -- drehbarer Scherrahmen, mnd. dreistelle*, dreystelle, N.: nhd. drehbarer Scherrahmen, Haspel des Webers, Drehbank

Scherrahmen -- Garn oder Webekette vom Scherrahmen nehmen, mnd. afschÐren (2), sw. V.: nhd. abscheren, Garn oder Webekette vom Scherrahmen nehmen, abteilen, absondern

Scherrahmen -- Merkzeichen auf der Kette nach einem Umgang mit dem Scherrahmen, mnd. smitte (1), smette, F., M.: nhd. Schmutzfleck, Schmutzstelle, blauer Fleck (durch einen Schlag), Makel, Schadenstelle im Gewebe, Brei bzw. Kleister mit dem die Leineweber den Aufzug stärken, Merkzeichen auf der Kette nach einem Umgang mit dem Scherrahmen

scherrahmen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scherre -- mit der scherre, mhd. scherre (2), st. M.: nhd. mit der »scherre«, (dem Schareisen) Fischender

scherre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scherre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scherren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

scherrkuchen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scherrrübe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schersach, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schersack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scherschmid, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scherschwanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schersente, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scherspann, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scherspant, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scherstatt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scherstätte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Scherstelle, mnd. schÐrstÐde, F.: nhd. Scherstelle

Scherstock, mnd. schÐrstok, M.: nhd. »Scherstock«, das Schweifgestell des Webstuhls

scherstock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scherstube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schertanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scherte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schertel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scherten, nhd.: nhd. ; L.: DW

scherter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schertig, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schertisch, mnd. schÐrdisch, M.: nhd. »Schertisch«, Arbeitstisch der Tuchscherer, Schneidertisch, Zuschneidetisch

schertisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schertritt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schertuch, mnd. schÐrdæk, M.: nhd. »Schertuch«, Rasiertuch

schertuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schertüchlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schertwurz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Scherung -- Garn bzw. Scherung mit einem Kleister stärken, mnd. smitten (1), sw. V.: nhd. schmutzen, flecken, schmutzig machen, beschmieren, beflecken, rußig machen, färben, schminken, anmalen, Garn bzw. Scherung mit einem Kleister stärken

Scherung -- Gebühr der Leineweber für die Stärke der Scherung, mnd. smittelisse, M.: nhd. gestärkter Aufzugsfaden, Gebühr der Leineweber für die Stärke der Scherung

Scherung, ae. scear‑u (1), scar-u (1), scÏr-u (1), st. F. (æ): nhd. Scherung, Tonsur, Teil, Anteil, Gebiet, Provinz, Grenze, Beinscheidung, Scham, Lende

Scherung, mhd. scherene*, scherne, st. F.: nhd. Scheren (N.), Scherung, Tonsur

scherung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schervieh, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Scherwagen, mnd. schÐrwõgen, M.: nhd. »Scherwagen«, Einspännerwagen

Scherweide, mhd. scherweide, st. F.: nhd. »Scherweide«, Barbierstube

scherweide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scherwenzel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scherwenzelmantel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scherwenzeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

scherwenzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

scherwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Scherwolle, mnd. ? plükwulle, F.: nhd. Raufwolle, Scherwolle?

scherwolle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scherwurm, nhd.: nhd. ; L.: DW

scherwurz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Scherz -- boshafter Scherz, mnd. schimp, schemp, M.: nhd. Scherz, Spaß, Spiel, Vergnügen, ritterliches Spiel, Kampfspiel, Turnier, boshafter Scherz, Spott, Hohn, Kränkung, Schmach, Schande, Schimpf

Scherz -- im Scherz, mhd. meines, Adv. (Gen.): nhd. falsch, betrügerisch, im Scherz

Scherz -- Scherz treiben, mnd. spÐlen (1), spellen, spȫlen, spelen, spillen, sw. V.: nhd. spielen, um Geld spielen, in lebhafter und freier Tätigkeit sein (V.), lebhaft hinbewegen und herbewegen, tummeln, vergnügen, Scherz treiben, lustig sein (V.), Glücksspiel treiben, musikalisch oder szenisch spielen, dramatisieren, leuchten, funkeln, aufwallen, strahlen, handeln, darstellen, aufführen, musizieren, in Aktion setzen, betreiben, brünstig sein (V.), Geschlechtslust stillen

Scherz -- Scherz treiben, mnd. swenken, sw. V.: nhd. »schwenken«, sich lustig machen, Scherz treiben, Schwank treiben mit, Spiel treiben mit

Scherz -- unanständiger Scherz, mnd. sæte, zote, F.: nhd. »Zote«, unanständiger Scherz

Scherz, germ. *skerna-, *skernam, st. N. (a): nhd. Scherz, Spott; *skerna-, *skernaz, st. M. (a): nhd. Scherz, Spott

Scherz, an. glenn-a, sw. F. (n): nhd. Öffnung, Zwischenraum, dummes Zeug, Scherz; glen-s, st. N. (a): nhd. Scherz; gling-a (1), sw. F. (n): nhd. Scherz

Scherz, ae. gÐr‑scip-e, st. M. (i): nhd. Scherz, Spaß?

Scherz, afries. bord‑lik‑hê-d*? 1, bôr-lik-hê‑d*, st. F. (i): nhd. Scherz; bort* 1, M.: nhd. Scherz; spil‑ic‑hê-d 1, spil-l-ik-hê-d*, spil-k-hê‑d, st. F. (i): nhd. Scherz

Scherz, as. hla‑h‑tar* 1, as.?, st. N. (a): nhd. Scherz, Spaß, Gelächter

Scherz, ahd. gaman* 6, st. N. (a): nhd. Lust, Vergnügen, Freude, Scherz, Spaß, Kurzweil, Wonne; lahtar* 15, hlahtar*, st. N. (a): nhd. Lachen (N.), Gelächter, Scherz, Spaß; skern 13, scern, skerin, scerin, st. M. (a), st. N. (a): nhd. Albernheit, Scherz, ungehöriger Scherz, Schauspiel, Possenspiel; skimpf* 2, scimph*, st. M. (a?, i?): nhd. »Schimpf«, Scherz, Spiel, Spaß, Streich, Ergötzung; spil 62, st. N. (a): nhd. Spiel, Scherz, Musik, Schauspiel, Schau, Instrumentenspiel, Possenspiel; spot 25, st. M. (a): nhd. Spott, Scherz, Belustigung, Ironie, Spaß
-- höhnischer Scherz: ahd. skernwort* 2, scernwort, st. N. (a): nhd. Spottwort, höhnischer Scherz, alberner Spaß
-- ungehöriger Scherz: ahd. skern 13, scern, skerin, scerin, st. M. (a), st. N. (a): nhd. Albernheit, Scherz, ungehöriger Scherz, Schauspiel, Possenspiel

Scherz, mhd. gamen, gamel, st. N., st. M., st. F.: nhd. Fröhlichkeit, Spiel, Spaß, Lust, Freude, Scherz; gampel, gempel, st. F.: nhd. Scherz, Possenspiel, Spielzeug, Spiel; gaudÆn (2), st. F.: nhd. Freude, Scherz; gogel (1), gæl, st. M.: nhd. Scherz, Possen; gumpel, st. M.: nhd. Springen, Scherz; jðf, st. M.: nhd. Scherz, Spott
-- Scherz treiben mit: mhd. gezecken, sw. V.: nhd. necken, zu tun haben, Scherz treiben mit

Scherz, mhd. schampf, st. M.: nhd. Scherz, Kurzweil, Spiel, Ritterspiel, Spott, Verhöhnung, Schmach; schern (1), st. M.: nhd. Spott, Scherz, Mutwille; scherz, st. M.: nhd. Scherz, Vergnügen, Spiel; schimpf, schimp, schimph, schimf, st. M.: nhd. Scherz, Spaß, Kurzweil, Spiel, ritterliches Kampfspiel, Unterhaltung, Freude, Liebesspiel, Spott, Hohn, Verhöhnung, Schmach; schimpfheit, schimphheit, st. F.: nhd. Scherz; schimpfmÏre, schimphmÏre, st. N.: nhd. Scherz, Scherzrede, Scherzgespräch; schimpfwort*, schimphwort, st. N.: nhd. scherzhaftes Wort, Scherz, Spottwort, Spott, Hohn; spil (1), st. N.: nhd. Spiel, Tanz, Zeitvertreib, Scherz, Unterhaltung, Vergnügen, Freude, Spaß, Wonne, Saitenspiel, Musik, Schauspiel, Waffenspiel, Kampfspiel, Glücksspiel, Spielzeug, Spielschuld, Brettspiel, Würfelspiel, Wettkampf, Turnier, Beischlaf, weibliche Geschlechtsteile; spot, st. M.: nhd. Spott, Verspottung, Hohn, Verhöhnung, Beschimpfung, Schimpf, Schande, Gespött, Scherz, Schmach, Sünde, Zweifel, Gegenstand des Spottes, Spaß, Schelte; spotten (2), spoten, st. N.: nhd. Spotten, Spott, Scherz; tagaldÆ, tagaldÆe, tageldÆe, tagalt, st. F.: nhd. Zeitvertreib, Spiel, Scherz; tagaltspil, st. N.: nhd. Zeitvertreib, Spiel, Scherz; tÏgarÆ, st. F.: nhd. Zeitvertreib, Spiel, Scherz; tðsch (1), st. M.: nhd. Spaß, Scherz, Spott, Gespött, Schelmerei, Täuschung, Betrug, Tausch

Scherz, mhd. vÆsel, fÆsel*, st. M., st. N.: nhd. Scherz
-- zweideutiger Scherz: mhd. winkelscherz, st. M.: nhd. »Winkelscherz«, zweideutiger Scherz

Scherz, mnd. bærde (2), F.?: nhd. Scherz, Spiel, Posse; bært (4), N.: nhd. Scherz; brǖderÆe, bruderie, F.: nhd. Spaß, Scherz, Neckerei, Spielerei; drõvelÆe, F.: nhd. Scherz, Tändelei, Nichtigkeit
-- Scherz Treibender: mnd. bærdÏrich* (2), bærdÐrich, mnd.?, M.: nhd. Scherz Treibender, Possen Treibender

Scherz, mnd. gabbÏrÆe*, gabberÆe, F.: nhd. Scherz, Possen, Narrenspiel; gamel***, st. N., st. M., st. F.: nhd. Fröhlichkeit, Spiel, Spaß, Lust, Freude, Scherz; gÐmelÆchÐt, gÐmelÆcheit, F.: nhd. Frohsinn, Lustigkeit, Scherz, Spaß, Mutwille; gescherse, geschers*, geschertze, N.: nhd. munteres Treiben, Scherz; gÆl (1), M.: nhd. Spott, Scherz, Betrug, Begehren, Gier, Verlangen, Bettel, Bettelei
-- neckender Scherz: mnd. ? holtnõgel, M.: nhd. »Holznagel«, neckender Scherz?
-- Scherz treiben: mnd. gabberen, mnd.?, sw. V.: nhd. Scherz treiben, Possen treiben

Scherz, mnd. lÐchlÆchÐt, lÐchlÆcheit, F.: nhd. Scherz, Spott, Täuschung, Lüge; pæk (2), pouk, M.: nhd. leichtfertiges und unbedachtes Gespräch, Geschwätz, Schnack, Scherz; pusse, putse, puts, M.: nhd. belustigende Handlung, Unfug, Posse, Scherz, Schelmenstreich
-- leichtsinniger Scherz: mnd. lÐchÏrÆe*, lÐcherÆe, leicherÆe, leccherie, F.: nhd. Spott, leichtsinniger Scherz, Täuschung, Betrug

Scherz, mnd. schers (1), schert, M., N.: nhd. Scherz, Belustigung, Vergnügen

Scherz, mnd. schersÏrÆe*, scherserÆe, F.: nhd. »Scherzerei«, Scherz

Scherz, mnd. schimp, schemp, M.: nhd. Scherz, Spaß, Spiel, Vergnügen, ritterliches Spiel, Kampfspiel, Turnier, boshafter Scherz, Spott, Hohn, Kränkung, Schmach, Schande, Schimpf

Scherz, mnd. spÐl, spel, speel, speil, spȫl, spoel, N.: nhd. Spiel, Spiel nach Regeln, Brettspiel, ritterliches Spiel, Turnier, mimische Darstellung, Aufführung, aufgeführtes Stück, Theaterstück, Schauspiel, Spiel auf Musikinstrument, Musik, Tanzmusik, Musikinstrument, Glücksspiel, Kurzweil, Vergnügen, Scherz, Spaß, Lust, Freude, Tätigkeit, Funktion, Art (F.) (1) in der verfahren wird, bestimmte Art (F.) (1) der Unterhaltung, Liebesspiel, Liebesgenuss, Spiel des Lebens, weltliches Treiben, Unternehmen dessen Ausgang unsicher ist, Risiko, verhängnisvolles Manöver, Aufstand, Aufruhr, Tumult, kriegerisches Unternehmen, schwierige Situation, Sache, Angelegenheit, Scheibe (F.), Diskus, Spielkarte, Bastelei

Scherz, mnd. spil (1), spÆl, N.: nhd. Spiel, Scherz, Kurzweil, Lust, Vergnügen, Unterhaltung, Beischlaf, Bühnenspiel, Würfelspiel, Glücksspiel, Wagnis, Unternehmen auf gut Glück, Aufruhr, Musik, Musikinstrument, Musikant, Turnier

Scherz, mnd. spot, N., M.: nhd. Spott, Hohn, Verhöhnung, Scherz, Spaß, Unfug, Ulk, Gegenstand des Spottes, Sünde, verspottenswerte Kleinigkeit, wertloses Ding

Scherz, mnd. swank (3), M.: nhd. Spott, Spottrede, spöttischer Einfall, lustige Scherzrede, spaßhafte Erzählung, Schwank, Streich, Scherz, Narrheit, lächerliche Sitte, hinterlistige Machenschaften, wilde Gerüchte, kuriose Bräuche

scherz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scherz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scherzart, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Scherzauge, mnd. schersæge, N.: nhd. »Scherzauge«, Scherzbold

scherzbar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scherzblatt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Scherzbold, mnd. schersæge, N.: nhd. »Scherzauge«, Scherzbold

scherzbrief, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scherze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scherze, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

scherzel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scherzel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scherzeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

scherzen -- dagegen scherzen, mhd. widerschernen, sw. V.: nhd. dagegen scherzen, dagegen spotten

Scherzen -- zum Scherzen aufgelegt, mnd. schimprÐdich, schimpredich, Adj.: nhd. witzig, zum Scherzen aufgelegt

scherzen (mit jemandem), mnd. tæbærten*, tobærten, tæbðrten, mnd.?, V.: nhd. scherzen (mit jemandem)

scherzen, idg. *ghleu-, V.: nhd. fröhlich sein (V.), scherzen; *leid‑?, V.: nhd. spielen, scherzen, necken

scherzen, germ. *skemp-, V.: nhd. hüpfen, scherzen, spotten?; *skert-, germ.?, V.: nhd. springen, scherzen; ? *skerz-, V.: nhd. springen, scherzen?

scherzen, an. glen-s-a, sw. V.: nhd. scherzen

scherzen, ahd. *skerzan, lang., V.: nhd. scherzen, sich vergnügen; tagaltæn* 1, sw. V. (2): nhd. sich freuen, scherzen, sich vergnügen

scherzen, mhd. golen*, goln, golenzen, sw. V.: nhd. laut singen, johlen, scherzen, Possen treiben, ausgelassen herumfahren, grölen

scherzen, mhd. læsen (1), sw. V.: nhd. los sein (V.), los werden, fröhlich sein (V.), schmeicheln, heucheln, scherzen, sich einschmeicheln bei, lose Reden führen

scherzen, mhd. schernen, sw. V.: nhd. verspotten, schänden, scherzen, Mutwillen treiben; scherzen (1), sw. V.: nhd. fröhlich springen, hüpfen, sich vergnügen, scherzen, spielen, spielen mit, ausgelassen sein (V.), müßig sein (V.), höflich sein (V.)

Scherzen, mhd. scherzen (2), st. N.: nhd. Scherzen

scherzen, mhd. schimpfen*, schimphen, sw. V.: nhd. »schimpfen«, scherzen, spielen, verspotten, zur Kurzweil kämpfen, beschimpfen, verhöhnen, beleidigen, spotten; spilen (1), spiln, sw. V.: nhd. sich vergnügen, spielen, Glückspiel machen, scherzen, kosen, brettspielen, würfeln, sich lebhaft bewegen vor Vergnügen, fröhlich sein (V.), zuckend leuchten, blinken, musizieren, vorspielen, unterhalten (V.), tanzen, springen, hüpfen, kämpfen, strahlen, leuchten, nachgeben, entgegenhüpfen, entgegenleuchten, entgegenfiebern, sich herandrängen an, dringen durch, wedeln, schöntun; spotten (1), spoten, sw. V.: nhd. verhöhnen, verspotten, spotten, spotten über, sich lustig machen über, scherzen, spaßen, spottend lachen; spozen, spotezen*, sw. V.: nhd. höhnen, spotten, verhöhnen, verspotten, scherzen, spaßen; tagalten, sw. V.: nhd. sich die Zeit vertreiben, spielen, scherzen, sich vergnügen

scherzen, mnd. ? schernen***, st. V.: nhd. scherzen?, Kurzweil treiben

scherzen, mnd. bærden (2), burden, sw. V.: nhd. scherzen, höhnen, spotten; bærten***, V.: nhd. scherzen

scherzen, mnd. gebærden*, sw. V.: nhd. scherzen, höhnen, spotten; gerǖwen, sw. V.: nhd. scherzen, gereuen, reuen
scherzen, mnd. scharsen, sw. V.: nhd. scherzen, Spaß machen

scherzen, mnd. schersen, scherten, schertzen*, V.: nhd. scherzen, froh sein (V.), vergnügt sein (V.)

scherzen, mnd. schimpen, schempen, sw. V.: nhd. schimpfen, beschimpfen, spaßen, scherzen, spielen, tändeln, fechten, verhöhnen, verspotten

scherzen, mnd. spotten (1), spæden, sw. V.: nhd. spotten, verspotten, scherzen, Spaß machen, höhnen, missachten, Spott treiben mit

scherzen, mnd. token, mnd.?, sw. V.: nhd. spielen, scherzen

scherzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

scherzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

scherzend -- scherzend hinhalten, mnd. helmken (2), sw. V.: nhd. betrügen, foppen, scherzend hinhalten

scherzend, mhd. scherzic, Adj.: nhd. spielend, scherzend, scherzhaft; schimpfic*, schimpfec*, schimphec, schimphic, Adj.: nhd. scherzend, scherzhaft, kurzweilig

scherzend, mnd. lÐchlÆk*** (1), leichlÆk***, Adj.: nhd. spöttisch, foppend, scherzend, täuschend

scherzend, mnd. schersisch, Adj.: nhd. scherzend, lustig

scherzengefieder, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scherzenkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Scherzens -- Handlung des Scherzens, mnd. spotten (2), N.: nhd. Spotten, Handlung des Scherzens

Scherzer, mhd. scherzÏre, st. M.: nhd. »Scherzer«, Spaßmacher

Scherzer, mnd. bærdÏre*, bærder, mnd.?, M.: nhd. Scherzer, Possenreißer

scherzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Scherzerei, mnd. schersÏrÆe*, scherserÆe, F.: nhd. »Scherzerei«, Scherz

scherzerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scherzergötzen, nhd.: nhd. ; L.: DW

scherzerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scherzeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scherzfeder, nhd.: nhd. ; L.: DW

scherzfeuer, nhd.: nhd. ; L.: DW

scherzform, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scherzfrage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scherzgedicht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scherzgefäsz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scherzgeschrei, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scherzgeschwätz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Scherzgespräch, mhd. schimpfmÏre, schimphmÏre, st. N.: nhd. Scherz, Scherzrede, Scherzgespräch

scherzgewohnt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scherzgott, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scherzhaft -- scherzhaft abgewinnen, mhd. abeschimpfen, abe schimpfen, sw. V.: nhd. »abschimpfen«, scherzhaft abgewinnen

scherzhaft), mnd. salvenbüsse, salvenbusse, F.: nhd. Salbenbüchse, Kanone (Bedeutung örtlich beschränkt, scherzhaft)

scherzhaft, afries. *bord-lik, Adj.: nhd. scherzhaft

scherzhaft, mhd. scherzic, Adj.: nhd. spielend, scherzend, scherzhaft; schimpfic*, schimpfec*, schimphec, schimphic, Adj.: nhd. scherzend, scherzhaft, kurzweilig; schimpflich, schimphlich, Adj.: nhd. »schimpflich«, scherzhaft, kurzweilig, schmählich, lustig, fröhlich, spöttisch; schimpflÆche, schimphlÆche, Adv.: nhd. »schimpflich«, lustig, fröhlich, scherzhaft, kurzweilig, schmählich, spöttisch

scherzhaft, mnd. bærdÏrich* (1), bærdÐrich, Adj.: nhd. scherzhaft, höhnend; bærdich, Adj.: nhd. scherzhaft, höhnend, höhnisch; bærtlÆk*, bôrtlik, mnd.?, Adj.: nhd. scherzhaft

scherzhaft, mnd. nætlÆk, mnd.?, Adj.: nhd. scherzhaft, lustig, sonderbar

scherzhaft, mnd. schershaftich***, Adj.: nhd. scherzhaft

scherzhaft, mnd. schimpelÆk, Adj.: nhd. scherzhaft, spaßig, lustig, höhnisch, ironisch, spöttisch, schmachvoll, schimpflich

scherzhaft, mnd. schimpelÆken, Adv.: nhd. scherzhaft, lustig, höhnisch, ironisch

scherzhaft, mnd. schimplÆk, Adj.: nhd. scherzhaft, spaßig, lustig, höhnisch, ironisch, spöttisch, schmachvoll, schimpflich

scherzhaft, mnd. schimpliken, mnd.?, Adv.: nhd. scherzhaft, lustig, höhnisch, ironisch

scherzhaft, mnd. spötlÆk, spotlÆk*, Adj.: nhd. spöttisch, höhnisch, ironisch, nicht ernst gemeint, scherzhaft, lästerlich, gottlos, verrucht, zum Spott gereichend

scherzhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scherzhafte -- scherzhafte Erzählung in gereimter Form, mnd. dȫnken, N.: nhd. scherzhafte Erzählung in gereimter Form

scherzhafte -- scherzhafte Rede, mnd. mÐnerÐde, meinerÐde, F.: nhd. Spottrede, scherzhafte Rede, spaßhafte Rede

scherzhafter -- kleine Geschichte scherzhafter Art, mnd. snak (1), M.: nhd. Gerede, Worte, Rede, törichtes Gerede, Geschwätz, Rederei, Unsinn, unbedachte Äußerung, Klatsch, üble Nachrede, altväterische Art zu reden, Anektdote, kleine Geschichte scherzhafter Art, Gewäsch

scherzhaftes -- scherzhaftes Wort, mhd. schimpfwort*, schimphwort, st. N.: nhd. scherzhaftes Wort, Scherz, Spottwort, Spott, Hohn

scherzhaftig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Scherzhaftigkeit, mnd. schershaftichhÐt*, schershaftichÐt, scheshafticheit, F.: nhd. Scherzhaftigkeit, Lustigkeit, Heiterkeit

scherzhaftigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scherzhof, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scherzicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scherzig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scherzkampf, nhd.: nhd. ; L.: DW

scherzkunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scherzlaune, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scherzlaunig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scherzlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scherzlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scherzlichkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Scherzlied, mhd. schimpfliet*, schimphliet, st. N.: nhd. »Schimpflied«, Scherzlied, Spottlied

scherzlied, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Scherzlüge, mhd. schimpflügene*, schimphlügene, st. F.: nhd. »Schimpflüge«, Scherzlüge

scherzlüge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scherzlust, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Scherzmacher, mhd. schimpfÏre, schimphÏre, schimpher, st. M.: nhd. »Schimpfer«, Scherzmacher, Spaßmacher, Spötter, Prahler

scherzmacher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scherzname, nhd.: nhd. ; L.: DW

scherznarr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scherzpflicht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scherzposse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Scherzrede -- lustige Scherzrede, mnd. swank (3), M.: nhd. Spott, Spottrede, spöttischer Einfall, lustige Scherzrede, spaßhafte Erzählung, Schwank, Streich, Scherz, Narrheit, lächerliche Sitte, hinterlistige Machenschaften, wilde Gerüchte, kuriose Bräuche

Scherzrede, mhd. schimpfmÏre, schimphmÏre, st. N.: nhd. Scherz, Scherzrede, Scherzgespräch; schimpfrede*, schimphrede, st. F.: nhd. Scherzrede, Spottrede, kurzweilige Erzählung

Scherzrede, mhd. zabelrede, st. F.: nhd. »Zabelrede«, Scherzrede; zabelwort, st. N.: nhd. »Zabelwort«, Scherzrede

Scherzrede, mnd. geswenke, geswenk, N.: nhd. Schwank, Scherzrede

scherzrede, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scherzreich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scherzsache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scherzschrift, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Scherzspiel, mhd. schimpfspil*, schimphspil, st. N.: nhd. Scherzspiel

Scherzspiel, mnd. schimpspÐl, schimpspel, N.: nhd. Spiel zur Unterhaltung, Scherzspiel

scherzspiel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scherzstück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scherzstücklein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scherzsünde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scherzt -- Kind mit dem man scherzt, mnd. spottelkint, N.: nhd. »Spottkind«, Kind mit dem man scherzt

scherztäuschung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scherztreiber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scherzung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scherzvogel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scherzweise, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

scherzwette, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Scherzwort -- ein Scherzwort für ein Hochzeitsgedicht, mnd. köstbækesbǖdel*, köstbæksbǖdel, M.: nhd. ein Scherzwort für ein Hochzeitsgedicht
scherzwort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scherzzeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schesmin, nhd.: nhd. ; L.: DW

schester, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schete, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schetschke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schetter -- Zwirn zur Verarbeitung von Schetter, mnd. sÐtertwÐrne*, sÐtertwÐrn, setertwern, M.: nhd. »Schetterzwirn«, Zwirn zur Verarbeitung von Schetter, bestimmte Art Leinenzwirn?

Schetter, mnd. sÐter (2), ceter, tzeter, Sb.: nhd. Schetter, ein ostindisches Baumwollzeug oder sehr feine Leinwand, Glanzleinen

schetter, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schetter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schetterbrett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schetterig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schetterleinen (N.), mnd. schechter, N.: nhd. Schetterleinen (N.), feines Leinen (N.), gestärktes Leinen (N.)

schetterleinen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schetterletschett, nhd.: nhd. ; L.: DW

schettern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schettern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schettertaffet, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schetterzwirn, mnd. sÐtertwÐrne*, sÐtertwÐrn, setertwern, M.: nhd. »Schetterzwirn«, Zwirn zur Verarbeitung von Schetter, bestimmte Art Leinenzwirn?

Scheu -- ohne Scheu seiend, mhd. unblðclich (1), unbliuclich, Adj.: nhd. ohne Scheu seiend; unblðclich (2), unbliuclich, Adv.: nhd. ohne Scheu seiend

Scheu -- ohne Scheu seiend, mnd. unvörhȫdet*, unvorhæt, mnd.?, Adj.: nhd. ohne sich zu hüten, unversehens, unvermutet, offne, ohne Scheu seiend

Scheu -- Scheu Ausstrahlender, mhd. schiuhelinc, st. M.: nhd. Scheuchender, Scheu Ausstrahlender, (vor dem man Scheu oder Abscheu empfindet)

Scheu -- Scheu empfinden, mhd. schiuhen (1), schiuchen, schiuwen, schðen, schðhen, schðchen, schðwen, sw. V.: nhd. scheu machen, erschrecken, scheuen, sich scheuen, vermeiden, aus dem Weg gehen, meiden, zurückscheuchen vor, fürchten, schrecken, vertreiben, sich scheuen vor, scheuchen, verscheuchen, verjagen, Scheu empfinden; schiuzen, sw. V.: nhd. Scheu empfinden, Abscheu empfinden, grauen
-- scheu machen: mhd. schiuhen (1), schiuchen, schiuwen, schðen, schðhen, schðchen, schðwen, sw. V.: nhd. scheu machen, erschrecken, scheuen, sich scheuen, vermeiden, aus dem Weg gehen, meiden, zurückscheuchen vor, fürchten, schrecken, vertreiben, sich scheuen vor, scheuchen, verscheuchen, verjagen, Scheu empfinden
-- scheu werden: mhd. schiehen, sw. V.: nhd. scheuen, scheu werden, sich scheuen, zurückweichen, schnell dahinfahren, jagen

Scheu -- Scheu empfinden, mhd. verschiuhen (1), ferschiuhen*, verschiuwen, ferschiuwen*, sw. V.: nhd. Scheu empfinden
-- scheu vorwärts springend: mhd. vüreschellic*, füreschellic*, vürschellic, fürschellic*, Adj.: nhd. scheu vorwärts springend
-- scheu werden: mhd. verzagen, virzagen, vorzagen, ferzagen*, firzagen*, forzagen*, sw. V.: nhd. verzagen, erschrecken, sich fürchten, verzweifeln, zweifeln, den Mut verlieren, Zuversicht verlieren, Hoffnung aufgeben, Fassung verlieren, scheu werden, im Stich lassen
-- sehr scheu: mhd. vorhtende, forhtende*, (Part. Präs.=Adj.): nhd. »fürchtend«, scheu, sehr scheu

Scheu -- Scheu empfinden, mnd. schræmen, sw. V.: nhd. scheuen, Scheu empfinden, bänglich sein (V.), fürchten

Scheu -- Scheu haben, mnd. entsÐn (1), ensÐn, untsÐn, st. V.: nhd. sehen, durch den Blick überirdischen Einfluss erfahren (V.), behexen, von der bösen Wirkung durch Sehen befreien, günstig angesehen sein (V.), befreit von Krankheit sein (V.), Scheu haben, Ehrfurcht haben, scheuen, fürchten
-- scheu machen: mnd. afschðwen (1), sw. V.: nhd. scheu machen, abschrecken

scheu -- scheu machen, mhd. erschiuhen, sw. V.: nhd. scheu werden, scheu machen

scheu -- scheu machen, mnd. vörschǖwen*, vorschǖwen, sw. V.: nhd. scheu machen, verdunkeln? (Bedeutung örtlich beschränkt)
scheu -- scheu werden, mhd. erschiuhen, sw. V.: nhd. scheu werden, scheu machen
-- zarte Scheu: mhd. bliuge, bluoge, st. F.: nhd. Schüchternheit, zarte Scheu, Verzagtheit, Schamgefühl

scheu -- scheu werden, mnd. schǖwen (1), schuwen, schuen, schðwen, schðen, schðien, schuyen, schouwen, schowen, sw. V.: nhd. scheuen, scheu werden, fürchten, Furcht empfinden, schaudern, zurückscheuen, durchgehen, vermeiden, sich hüten, in Acht nehmen, aus dem Weg gehen, meiden, fernbleiben, vorbeugen, verhüten, ablehnen, Widerwillen empfinden, Abscheu empfinden

Scheu -- voller Scheu, mnd. schǖwelÆken, scueliken, Adv.: nhd. voller Scheu

Scheu -- vor dem man Scheu oder Abscheu empfindet, mhd. (schiuhelinc, st. M.: nhd. Scheuchender, Scheu Ausstrahlender, (vor dem man Scheu oder Abscheu empfindet))

scheu (Adj.), mnd. schǖwe (1), schðwe, schǖw, schuw, schouw, schügge, Adj.: nhd. scheu (Adj.), in Furcht seiend, furchtsam, schreckhaft, ängstlich, unsicher, verlegen (Adj.), wild, ungezähmt
scheu werden (Pferde), mnd. vörschüchteren*, vorschüchteren, vorschuchteren, sw. V.: nhd. »verschüchtern«, einschüchtern, verjagen, auseinanderjagen, fortscheuchen, verscheuchen, in die Flucht schlagen, versprengen, aus dem Kloster jagen, auseinandersprengen, sprengen, verscheuchen, zerstreut werden (Bedeutung örtlich beschränkt), abgelenkt werden (Vedeutung örtlich beschränkt), auseinanderlaufen, versprengt werden, scheu werden (Pferde), durchgehen, sich in alle Winde zerstreuen, sich davonmachen, das Weite suchen, flüchtig werden

Scheu, germ. *aizæ, *aizjæ, st. F. (æ): nhd. Scheu, Ehre, Achtung

scheu, germ. *skerza-, *skerzaz, germ.?, Adj.: nhd. scheu; *skeuha-, *skeuhaz, *skeuhwa‑, *skeuhwaz, Adj.: nhd. schüchtern, scheu, abscheulich

Scheu, germ. *skeuhwa, germ.?, Sb.: nhd. Scheu

scheu, germ. *skugwu-, *skugwuz, *skuhwu‑, *skuhwuz, Adj.: nhd. schüchtern, scheu, abscheulich; *skurja-, *skurjaz, germ.?, Adj.: nhd. scheu

Scheu, got. *aiz-a, st. F. (æ): nhd. Scheu, Achtung, Ehre

scheu, an. ske-r-r, Adj.: nhd. scheu; skjar-r (1), Adj.: nhd. scheu, ängstlich; styg-g-r, Adj.: nhd. scheu, zornig, mürrisch, scheu, wild; styg-g-r, Adj.: nhd. scheu, zornig, mürrisch, scheu, wild; ð-fra-m-r, Adj.: nhd. zaghaft, scheu, zurückhaltend, bescheiden (Adj.)

scheu, ae. bléa-þ, Adj.: nhd. »blöde«, sanft, scheu, furchtsam, träge, schlaff; ear-g-lÆc-e, Adv.: nhd. furchtsam, scheu, feige; scéoh, Adj.: nhd. scheu, furchtsam

Scheu, ahd. skama* 46, scama, st. F. (æ): nhd. Scham, Beschämung, Bestürzung, Verstörtheit, Schamröte, Schamhaftigkeit, Zerknirschung, Sittsamkeit, Zurückhaltung, Scheu; skamalÆ* 1, scamalÆ*, st. F. (Æ): nhd. Scham, Scheu, Schamhaftigkeit, Zurückhaltung; ungihaba* 1, st. F. (æ): nhd. Zurückhaltung, Scheu

Scheu, mhd. betoubunge, st. F.: nhd. »Betäubung«, Entsetzen, Scheu

scheu, mhd. blðc, bliuc, plðc, Adj.: nhd. zaghaft, schüchtern, verlegen (Adj.), unentschlossen, scheu, zurückhaltend, schwach, demütig

Scheu, mhd. blðcheit, bliycheit, bliucheit, blðkeit, plðkeit, st. F.: nhd. Scheu, Zurückhaltung, Schüchternheit, Ängstlichkeit, Unsicherheit, Furcht

scheu, mhd. blðwic*, blðwec, Adj.: nhd. zaghaft, schüchtern, verlegen (Adj.), unentschlossen, scheu, zurückhaltend, schwach

Scheu, mhd. entsetzunge, st. F.: nhd. »Entsetzung«, Verzückung, Furcht, Scheu, Einbuße, Entäußerung

Scheu, mhd. geschiuwede, st. F.: nhd. Scheu

Scheu, mhd. schame (1), scheme, st. F.: nhd. Scham, Schamhaftigkeit, Keuschheit, Beschämung, Scheu, Schamgefühl, Ehrgefühl, Zucht, Zurückhaltung, Rücksicht, Beschämung, Schande, Schmach, Geschlecht, Geschlechtsteile; schamen (3), st. N.: nhd. Scham, Zurückhaltung, Scheu, Schande, Schmach

scheu, mhd. schamende, schemende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. Scham empfindend, sich schämend, Scham erweckend, beschämend, schamhaft, zurückhaltend, schüchtern, zaghaft, scheu, beschämt, erniedrigend; schellic, schellec, Adj.: nhd. laut tönend, aufspringend, scheu, auffahrend, lärmend, streitend, aufgeregt, wild, aufgescheucht, toll; schiech, schiehe, schie, Adj.: nhd. scheu, verzagt, schwach, abschreckend, scheußlich; schieches, Adv.: nhd. scheu; schiehes, Adv.: nhd. scheu, verzagt, abschreckend, scheußlich

Scheu, mhd. schiuhe, schiuwe, st. F.: nhd. Scheu, Abscheu, Schreckbild

scheu, mhd. schiuhlich, Adj.: nhd. scheu, erschreckend, abschreckend; schiuhlÆche, Adv.: nhd. scheu, furchtsam, langsam, lau, abschreckend

Scheu, mhd. schiuhunge, st. F.: nhd. Scheu, Furcht, Grauen, Schrecken (M.); schiuwede, st. F.: nhd. Scheu

scheu, mhd. schiuzlich, Adj.: nhd. scheu, verzagt, abscheulich, hässlich, scheußlich, grauenvoll, verabscheuenswert; schiuzlÆche, Adv.: nhd. scheu, verzagt, abscheulich, hässlich, scheußlich

Scheu, mhd. verschiuhen (2), ferschiuhen*, st. N.: nhd. Scheu

scheu, mhd. verzaget, verzait, ferzaget*, ferzait*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. verzagt, mutlos, scheu, furchtsam, feige; verzeit, verzaget*, ferzeit*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. mutlos, verzagt, scheu; vorhtende, forhtende*, (Part. Präs.=Adj.): nhd. »fürchtend«, scheu, sehr scheu; vorhticlÆche*, vorhteclÆche, forhticlÆche*, forhteclÆche*, Adv.: nhd. furchtsam, scheu; vorhticlÆchen*, vorhteclÆchen, forthiclÆchen*, forhteclÆchen*, Adv.: nhd. furchtsam, mit Skrupeln, scheu; vorhtsam, vorhtesam, vortsam, vorchsam, forhtsam*, forhtesam*, fortsam*, forchsam*, Adj.: nhd. furchtsam, gefürchtet, furchtbar, furchtvoll, ängstlich, besorgt, gottesfürchtig, scheu, ehrwürdig, unterwürfig, furchterregend, gewaltsam, tapfer

Scheu, mhd. vremede (3), vremde, vrömde, vrömede, fremde*, fremede*, frömde*, frömede*, st. F.: nhd. Fremde (F.) (1), Fremdheit, Ferne, Entfernung, Trennung, Unbekanntheit, Unvertrautheit, Zurückhaltung, Scheu, Befangenheit, Entfremdung, Feindschaft

scheu, mhd. vüremuotic*, füremoutic*, vürmuotec, fürmuotec*, Adj.: nhd. vorsichtig, scheu; wegeschiech* (1), wegeschie, Adj.: nhd. wegscheu, scheu, fliehend; wegeschiech* (2), wegeschie, Adv.: nhd. wegscheu, scheu, fliehend; wegeschiehe, Adj.: nhd. wegscheu, scheu, fliehend

scheu, mnd. beschræmet***, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. eingeschüchtert, scheu

Scheu, mnd. entsicht, entsich, untsicht, F.: nhd. Furcht, Ehrfurcht, Scheu; entsichtlÆchÐt, entsichtlÆcheit, entsichtlikeit, F.: nhd. Furcht, Ehrfurcht, Scheu

scheu, mnd. entsichtlÆk***, Adj.: nhd. ehrfürchtig, furchterfüllt, scheu

Scheu, mnd. mÆdelÏrenichhÐt*, mÆdelÐrenichhÐt*, mÆdelÐrenichÐt, mÆdelÐrenicheit, F.: nhd. Vermeidbarkeit, Zurückhaltung, Schüchternheit, Scheu

scheu, mnd. schðlærich, schðlærdich, Adj.: nhd. mit angelegten Ohren seiend, scheu, heimtückisch? (Pferd)

Scheu, mnd. schÐmede (1), schÐmde, schÐmete, schÐmte, schembte, schempte, schemmde, F., N.: nhd. Scham, Schamhaftigkeit, Scheu, Züchtigkeit, Sittsamkeit, Beschämung, Demütigkeit, Schande, Schimpf, Schamteile

scheu, mnd. schÐmehaft, Adj.: nhd. schamhaft, scheu

Scheu, mnd. schÐmelichÐt, schÐmelicheit, F.: nhd. Scham, Scheu

scheu, mnd. schÐmerne, scheymerne, Adj.: nhd. schamhaftig, züchtig, keusch, schüchtern, scheu, befangen

scheu, mnd. schüchter, Adj.: nhd. »schüchtern« (Adj.), furchtsam, scheu

Scheu, mnd. schǖw, schǖ, schu, schµw, schouw, schow, M.: nhd. Scheu, Zurückhaltung, Bedenken
Scheu, mnd. schǖwe (2), schuw, schuwe, schðe, schµwe, schue, F.: nhd. Scheu, Furcht, Zurückhaltung, Angst, Widerwille, Abscheu, Gräuel, Scheuche, Schreckbild

Scheu, mnd. schǖwen (2), schǖwent, schuwent, N.: nhd. Scheuen, Scheu, Furcht, Abscheu, Widerwille, Schrecken (M.)
Scheu, mnd. schǖwinge, schðwinge, schuwinge, F.: nhd. Scheu, Abscheu, Anneigung, Gräuel, Scheusal

Scheu, mnd. sõge (5), sage, sõg, zag, F.: nhd. Zaghaftigkeit, Furcht, Zittern, Scheu

scheu, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scheu, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheu, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheubar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scheube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheubel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheubelicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scheubeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

scheuben, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

scheubenhut, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheuch, M. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheuch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Scheuche, mhd. geschiuhe, geschiuwe, st. N.: nhd. Scheuche, Schreckbild

Scheuche, mnd. schǖwe (2), schuw, schuwe, schðe, schµwe, schue, F.: nhd. Scheu, Furcht, Zurückhaltung, Angst, Widerwille, Abscheu, Gräuel, Scheuche, Schreckbild

Scheuche, mnd. schǖwelse, schuwelse, schǖwels, N.: nhd. Scheusal, Schreckbild, Scheuche, Gräuel, abschreckendes Beispiel
scheuche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheuchen -- durch Fächeln scheuchen, mnd. weien, weigen, weyen*, wejen*, wÐgen*, sw. V.: nhd. wehen, fächeln, durch Fächeln scheuchen, Heu lüften, Heu wenden, Korn stäuben, Korn worfeln

scheuchen, germ. *skerzjan, germ.?, sw. V.: nhd. scheuchen

scheuchen, ae. *scyh‑t‑an, sw. V.: nhd. scheuen, scheuchen

scheuchen, mhd. schiuhen (1), schiuchen, schiuwen, schðen, schðhen, schðchen, schðwen, sw. V.: nhd. scheu machen, erschrecken, scheuen, sich scheuen, vermeiden, aus dem Weg gehen, meiden, zurückscheuchen vor, fürchten, schrecken, vertreiben, sich scheuen vor, scheuchen, verscheuchen, verjagen, Scheu empfinden; schochen (2), sw. V.: nhd. scheuchen; sweinen, sw. V.: nhd. schwächen, vernichten, verringern, scheuchen

scheuchen, mnd. jõgen (1), sw. V.: nhd. jagen, Verfolgung aufnehmen, Jagd machen, Waidwerk ausüben, auf der Jagd sein (V.), Wild jagen, eilen, hasten, sich schnell begeben (V.) zu, sich hastig einstellen, streben, sich spürend betätigen, sich forschend betätigen, bemüht sein (V.), versuchen aufzutreiben, verfolgen, nachsetzen, nachjagen, dem unzünftigen Handwerker das Handwerk legen, hinausjagen, treiben, scheuchen, gewaltsam vertreiben, auseinandertreiben, gewaltsam trennen

scheuchen, mnd. schofteren***, V.: nhd. scheuchen

scheuchen, mnd. schüchteren (1), schuchteren, schüchtern, sw. V.: nhd. »schüchtern« (V.), einschüchtern, scheuchen, verscheuchen, verjagen, auseinander treiben, zerstreuen, sich aus dem Staub machen

scheuchen, mnd. stȫveren, stoeveren, steifferen, steiferen, sw. V.: nhd. stöbern, scheuchen, wegjagen, forttreiben, Beine machen

scheuchen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Scheuchender, mhd. schiuhelinc, st. M.: nhd. Scheuchender, Scheu Ausstrahlender, (vor dem man Scheu oder Abscheu empfindet)

scheuchenpflug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheucher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheuchericht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scheucherin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheuchern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

scheuchicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scheuchisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Scheuchlaut, mhd. schð, schuo, Interj.: nhd. »schau«, Scheuchlaut

scheuchlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scheuchner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheuchnis, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Scheuchruf -- Lockruf oder Scheuchruf für Geflügel, mnd. küs, kus!, Interj.: nhd. Lockruf oder Scheuchruf für Geflügel

Scheuchruf -- Scheuchruf bei der Verfolgung Fliehender, mnd. jucht (1), F.: nhd. Juchschrei, Scheuchruf bei der Verfolgung Fliehender

scheuchruf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheuchsel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheuchter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheuchung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheuchzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

scheue, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheuel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheuen -- Anstrengungen scheuen, mnd. sachtelÐven***, sw. V.: nhd. »sacht leben«, Anstrengungen scheuen

scheuen -- Not scheuen, mnd. ? nætschǖwen***, sw. V.: nhd. Not scheuen?

scheuen -- sich scheuen vor, mnd. mÆden, st. V., sw. V.: nhd. meiden, sich zurückziehen, vermeiden, einen Bogen um jemanden machen, sich in Acht nehmen, sich scheuen vor, sich enthalten (V.) von

scheuen, idg. *kÝei- (1), V.: nhd. achten, beobachten, scheuen, ehren, strafen, büßen, rächen; *kÝeis-, V.: nhd. achten, beobachten, scheuen, ehren, strafen, büßen, rächen; *kÝeit-, V.: nhd. achten, beobachten, scheuen, ehren, strafen, büßen, rächen

scheuen, germ. *andrÐdan, *andrÚdan, st. V.: nhd. scheuen, fürchten, verehren; *skuh-, germ.?, V.: nhd. erschrecken, scheuen

scheuen, germ. *skeuhjan, germ.?, sw. V.: nhd. »scheuen«, erschrecken

scheuen, got. and-sit-an* 4, st. V. (5): nhd. scheuen, Rücksicht nehmen
-- sich scheuen vor: got. ais-t-an* 3, sw. V. (3), nur Präs.-Formen belegt: nhd. sich scheuen vor; ga-ais-t-an* 1, sw. V. (3): nhd. sich scheuen vor, achten

scheuen, an. forŒ-a-sk, st. V.: nhd. sich in Sicherheit bringen, entkommen, meiden, vermeiden, scheuen, einer Sache entgehen

scheuen, ae. ge-on-þrac-ian, sw. V. (2): nhd. fürchten, scheuen; on-þrac-ian, sw. V. (2): nhd. fürchten, scheuen; scyh-h-an, sw. V.: nhd. scheuen; *scyh‑t‑an, sw. V.: nhd. scheuen, scheuchen; þrac-ian, sw. V. (2): nhd. fürchten, scheuen
-- sich scheuen: ae. frÏpg‑ian, sw. V. (2): nhd. anklagen, sich scheuen; ge-frÏpg-ian, sw. V. (2): nhd. anklagen, sich scheuen

scheuen, ahd. gimÆdan* 1, st. V. (1a): nhd. meiden, ausweichen, scheuen, sich abwenden von; intrõtan* 12, red. V.: nhd. fürchten, scheuen, staunen, etwas fürchten, in Angst sein (V.) um, in Sorge sein (V.) um, staunen über, sich scheuen vor; irkweman* (1) 68, irqueman*, st. V. (4, z. T. 5): nhd. erschrecken, sich fürchten, staunen, bestürzt sein (V.), betroffen sein (V.) über, staunen über, erschrecken über, scheuen, scheuen vor, in Angst geraten, betäubt sein (V.), vor Schreck zittern; irskiuhen* 1, irsciuhen*, sw. V. (1a): nhd. scheuen, sich entsetzen, sich entrüsten wegen, sich entrüsten über; leidlÆhhÐn* 7, leidlichÐn*, leidlihhæn*, sw. V. (3, 2): nhd. scheuen, verabscheuen, verschmähen, verachten, verwerfen; mÆdan 47, st. V. (1a): nhd. meiden, scheuen, ausweichen, verbergen, vermeiden, fliehen, entfliehen, unterlassen, verheimlichen vor, sich schämen; skiuhen* 22, sciuhen, sw. V. (1a): nhd. scheuen, scheuen vor, zurückscheuen, zurückscheuen vor, sich entsetzen, meiden, sich entsetzen vor, mahnen, ermahnen, erschrecken
-- scheuen vor: ahd. irkweman* (1) 68, irqueman*, st. V. (4, z. T. 5): nhd. erschrecken, sich fürchten, staunen, bestürzt sein (V.), betroffen sein (V.) über, staunen über, erschrecken über, scheuen, scheuen vor, in Angst geraten, betäubt sein (V.), vor Schreck zittern; skiuhen* 22, sciuhen, sw. V. (1a): nhd. scheuen, scheuen vor, zurückscheuen, zurückscheuen vor, sich entsetzen, meiden, sich entsetzen vor, mahnen, ermahnen, erschrecken
-- sich scheuen: ahd. forhten 241?, furhten*, forahten, sw. V. (1a): nhd. fürchten, sich fürchten, sich scheuen, sich ängstigen, befürchten, zurückschrecken, Angst haben vor, Furcht haben vor, Sorge haben um, etwas verabscheuen, fürchten um, in Furcht versetzen
-- sich scheuen vor: ahd. intrõtan* 12, red. V.: nhd. fürchten, scheuen, staunen, etwas fürchten, in Angst sein (V.) um, in Sorge sein (V.) um, staunen über, sich scheuen vor

scheuen, mhd. entsitzen, insitzen, st. V.: nhd. »entsitzen«, aus der Lage kommen, sitzenbleiben, sich behaupten, sich entsetzen, fürchten, erschrecken, wegnehmen, aus dem Sattel fallen, entgehen, entfernt wohnen, scheuen, sich fürchten vor, sich entsetzen über
-- sich scheuen: mhd. entsetzen (1), sw. V.: nhd. entsetzen, zurücksetzen, absetzen, berauben, befreien, außer Fassung bringen, sich scheuen, sich fürchten, Widerstand leisten, sich widersetzen, sich vergleichen, aus dem Sattel werfen, vernichten, erschrecken, entheben, befreien von, wegnehmen, veräußern, weggeben, aufheben
-- sich scheuen vor: mhd. begrðsen, sw. V.: nhd. grausam empfinden, Grausen empfinden, schaudern, sich scheuen vor

scheuen, mhd. geschiehen, sw. V.: nhd. scheuen; hargen, sw. V.: nhd. stutzig sein (V.) (?), sich wälzen (?), scheuen

scheuen, mhd. nücken (2), sw. V.: nhd. scheuen

scheuen, mhd. schiehen, sw. V.: nhd. scheuen, scheu werden, sich scheuen, zurückweichen, schnell dahinfahren, jagen; schiuhen (1), schiuchen, schiuwen, schðen, schðhen, schðchen, schðwen, sw. V.: nhd. scheu machen, erschrecken, scheuen, sich scheuen, vermeiden, aus dem Weg gehen, meiden, zurückscheuchen vor, fürchten, schrecken, vertreiben, sich scheuen vor, scheuchen, verscheuchen, verjagen, Scheu empfinden
-- sich scheuen: mhd. schiehen, sw. V.: nhd. scheuen, scheu werden, sich scheuen, zurückweichen, schnell dahinfahren, jagen; schiuhen (1), schiuchen, schiuwen, schðen, schðhen, schðchen, schðwen, sw. V.: nhd. scheu machen, erschrecken, scheuen, sich scheuen, vermeiden, aus dem Weg gehen, meiden, zurückscheuchen vor, fürchten, schrecken, vertreiben, sich scheuen vor, scheuchen, verscheuchen, verjagen, Scheu empfinden
-- sich scheuen vor: mhd. schiuhen (1), schiuchen, schiuwen, schðen, schðhen, schðchen, schðwen, sw. V.: nhd. scheu machen, erschrecken, scheuen, sich scheuen, vermeiden, aus dem Weg gehen, meiden, zurückscheuchen vor, fürchten, schrecken, vertreiben, sich scheuen vor, scheuchen, verscheuchen, verjagen, Scheu empfinden

scheuen, mnd. entsÐn (1), ensÐn, untsÐn, st. V.: nhd. sehen, durch den Blick überirdischen Einfluss erfahren (V.), behexen, von der bösen Wirkung durch Sehen befreien, günstig angesehen sein (V.), befreit von Krankheit sein (V.), Scheu haben, Ehrfurcht haben, scheuen, fürchten
-- scheuen fürchten: mnd. entsitten, ensitten, untsitten, st. V.: nhd. entweichen, entgehen, entkommen (V.), säumen, säumig sein (V.) mit einer Zahlung, schuldig bleiben, sich behaupten, sich halten gegen jemanden, etwas versäumen, etwas unbeachtet lassen, scheuen fürchten

scheuen, mnd. schræmen, sw. V.: nhd. scheuen, Scheu empfinden, bänglich sein (V.), fürchten

scheuen, mnd. schǖwen (1), schuwen, schuen, schðwen, schðen, schðien, schuyen, schouwen, schowen, sw. V.: nhd. scheuen, scheu werden, fürchten, Furcht empfinden, schaudern, zurückscheuen, durchgehen, vermeiden, sich hüten, in Acht nehmen, aus dem Weg gehen, meiden, fernbleiben, vorbeugen, verhüten, ablehnen, Widerwillen empfinden, Abscheu empfinden

Scheuen, mnd. schǖwen (2), schǖwent, schuwent, N.: nhd. Scheuen, Scheu, Furcht, Abscheu, Widerwille, Schrecken (M.)
scheuen, mnd. sportelen, spartelen, spertelen, sw. V.: nhd. zappeln, strampeln, scheuen, sträuben, ausschlagen, sich aufbäumen, sich widersetzen, sich sperren

scheuen, mnd. springen (1), sprinken, sprengen, st. V.: nhd. springen, entspringen, zerspringen, erregt in die Höhe fahren, schnell erheben, hüpfen, Sprung machen, beschleunigt bewegen, eilen, Satz (M.) machen, scheuen, schrecken, sprühen, spritzen, aufprallen, überspringen, quellen, sprudeln, ergießen, herabfließen, springend fließen, sprudeln, hervorsprudeln, wallen, tanzen, in den Tanz einreihen, Schachfiguren bewegen, entspringen

Scheuen, mnd. springen (2), springent, N.: nhd. Springen, Scheuen

scheuen, mnd. vörmÆden*, vormÆden, vermÆden, st. V., sw. V.: nhd. vermeiden, verhüten, vorbeugen, meiden, scheuen, aus dem Weg gehen, sich fern halten von, unterlassen (V.), sich hüten vor
-- sich scheuen: mnd. vörsõken* (1), vorsõken, vorsacken, vorsÐken, versaken, st. V., sw. V.: nhd. ableugnen, leugnen, bestreiten, abstreiten, in Abrede stellen, verheimlichen, verhehlen, unterschlagen (V.), jemandem etwas nicht zugestehen, vorenthalten (V.), verleugnen, abschwören, verweigern, weigern, entsagen, vernichten, ablassen, abschlagen, preisgeben, opfern, verlassen (V.), im Stich lassen, Verzicht leisten, Abstand tun von, aufgeben, vermeiden, sich scheuen

scheuen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

scheuend -- körperliche Arbeit scheuend, an. hand-la-t-r, Adj.: nhd. körperliche Arbeit scheuend, träge, langsam bei der Hand

scheuend -- Mühe scheuend, mnd. sachtelÐvent*** (1), (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »sachtlebend«, Mühe scheuend

scheuend -- Mühen scheuend, mnd. sachte (1), sacht, saghte, sagte, safte, saphte, sõfte, samfte, semfte, Adj.: nhd. »sacht«, sanft, leicht, weich, glatt, milde, angenehm, leise, gedämpft, behutsam, maßvoll, vorsichtig, langsam, bequem, schonend, zahm, friedfertig, gesittet, gelassen, unterwürfig, sorglos, träge, Mühen scheuend, nicht drückend, nicht kalkhaltig

scheuend -- Mühen scheuend, mnd. sachte (2), sacht, Adv.: nhd. sanft, leicht, weich, glatt, milde, angenehm, leise, gedämpft, behutsam, maßvoll, vorsichtig, langsam, bequem, schonend, wohl, zahm, friedfertig, gesittet, gelassen, unterwürfig, sorglos, träge, Mühen scheuend, nicht drückend, nicht kalkhaltig

scheuend, mnd. schǖwent, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »scheuend«, wirr, verwirrt

Scheuender -- Mühe Scheuender, mnd. sachtelÐvent (2), M.: nhd. »Sachtlebender«, unbekümmert und üppig Dahinlebender, Mühe Scheuender

scheuenpflug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Scheuer -- unterkellerte Scheuer, mnd. ? kellÏreschǖre*, kellerschǖre, F.: nhd. unterkellerte Scheuer?, Schutzdach über dem Kellereingang?
Scheuer, germ. *skðra, Sb.: nhd. Obdach, Scheuer

Scheuer, got. ban-st-s* 2, st. M. (i), (Krause, Handbuch des Gotischen 131,1): nhd. Scheuer, Scheune

Scheuer, an. O-in-n, st. M. (a): nhd. Zwergname, Schlange, Scheuer

Scheuer, afries. skð-r-e 1, F.: nhd. Scheuer

Scheuer, anfrk. skðr-a* 1?, lat.-anfrk.?, st. F. (æ): nhd. »Scheuer«, Scheune

Scheuer, as. s‑kð‑r* (1) 1, st. M. (a?, i?): nhd. Scheuer, Schutz, Obdach

Scheuer, ahd. scuria 25 und häufiger?, lat.‑ahd.?, F.: nhd. Scheuer, Stall, Scheune; skiura* 5, sciura*, st. F. (æ): nhd. Scheuer, Scheune; skupfa* (1) 2, scupha*, sw. F. (n): nhd. Schuppen (M.), Scheune, Scheuer; skðra* 6, scðra, st. F. (æ): nhd. Scheuer, Stadel, Scheune

Scheuer, mhd. schiur, schür, schiuwer, st. F.: nhd. Scheuer; schiure (1), schiuer, schðre, schiuwer, schuore, st. F., sw. F.: nhd. Scheuer, Scheune
-- Inhaber einer Scheuer: mhd. schiurÏre*, schiurer, st. M.: nhd. »Scheuerer«, Beschützer, Inhaber einer Scheuer, Verwalter einer Scheuer
-- Verwalter einer Scheuer: mhd. schiurÏre*, schiurer, st. M.: nhd. »Scheuerer«, Beschützer, Inhaber einer Scheuer, Verwalter einer Scheuer

Scheuer, mnd. drÐgede, F.: nhd. Bürde, Aufbewahrungsort, Scheuer

Scheuer, mnd. schðr (2), schûre, N.: nhd. »Schauer« (M.) (2), Scheuer, Schutz, Schutzdach, Überdachung, Schirm, Schuppen (M.), Baldachin am Altarschrein, Kappe, Kopftuch, Abstellraum, Lagerraum, Schlafstelle eines Bauern, Abteilung, Fach, Hut, Pflege, Deckung

Scheuer, mnd. schǖre (1), schure, F.: nhd. Scheuer, Scheune (für Feldfrüchte)

scheuer, F. nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheuer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheuer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheuerbar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scheuerbast, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheuerbesen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Scheuerbürste, ahd. skruba* 1, scruba*, ahd.?, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Scheuerbürste

scheuerchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheuerdach, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Scheuerer, mhd. schiurÏre*, schiurer, st. M.: nhd. »Scheuerer«, Beschützer, Inhaber einer Scheuer, Verwalter einer Scheuer

Scheuerer, mnd. schǖrÏre*, schǖrer, schurer, M.: nhd. »Scheuerer«, Putzer, Schwertfeger
scheuerfasz, nhd.: nhd. ; L.: DW

scheuerfest, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheuerfrau, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheuerhader, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Scheuerhenne, mnd. schðrhenne, F.: nhd. Scheuerhenne, zahme Henne, Henne die im Stall gehalten wird

scheuerhof, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheuerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheuerkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheuerlappen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheuerlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheuerleiste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheuermagd, nhd.: nhd. ; L.: DW

Scheuermann, mnd. schǖrman, M.: nhd. »Scheuermann«, Gildebruder der bei den Zurüstungen zu einem Gildelager mitwirkt

scheuermeier, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheuermühle, nhd.: nhd. ; L.: DW

Scheuern -- Sand zum Scheuern, mnd. schǖrsant, M.: nhd. »Scheuersand«, Sand zum Scheuern

scheuern -- scheuern auf, mhd. rifelen, riffelen*, riffeln, rifilen, sw. V.: nhd. »riffeln«, durchkämmen, durchhecheln, scheuern auf, hecheln, Flachs kämmen

Scheuern (N.), mnd. schǖre (2), schuer, F.: nhd. Scheuern (N.), Reiben (N.), Prüfung

Scheuern (N.), mnd. schǖren (2), N.: nhd. Scheuern (N.), Pressen (N.), Reiben (N.)

scheuern, ae. feorm-ian (2), sw. V. (2): nhd. reinigen, putzen, scheuern; ge-feorm-ian (2), sw. V. (2): nhd. reinigen, putzen, scheuern; ge-sweorf‑an, st. V. (3b): nhd. feilen, glätten, wischen, reiben, scheuern; sweorf‑an, st. V. (3b): nhd. feilen, glätten, wischen, reiben, scheuern

scheuern, ahd. gnÆtan* 10, st. V. (1a): nhd. reiben, stampfen, scheuern; skerran 13, scerran*, st. V. (3b): nhd. kratzen, schaben, abkratzen, reiben, scheuern, abnagen

scheuern, mhd. schiuren (1), schðren, sw. V.: nhd. scheuern, fegen, reinigen

scheuern, mhd. vegen, fegen*, sw. V.: nhd. fegen, reinigen, reinigen mit, reinigen von, putzen, scheuern, bedrängen wegen, fortwischen, rennen, stürmen

scheuern, mnd. klouwen (1), klowen, klöuwen, klawen, klauwen, sw. V.: nhd. kratzen, scheuern, jucken, krauen, kraulen, streicheln, mit scharfen Nägeln kratzen, mit scharfen Nägeln verletzen, mit den Nägeln zerreißen, mit den Klauen zerreißen, schröpfen, das Fell abziehen, ausbeuten, sich eilends davonmachen, weglaufen
-- sich scheuern: mnd. ? grinden, sw. V.: nhd. »grinden?«, reiben?, sich scheuern?, räudig werden?

scheuern, mnd. ruffelen, sw. V.: nhd. reiben, scheuern

scheuern, mnd. schrubben, schrobben, sw. V.: nhd. »schrubben«, kratzen, scharren, entfernen, reiben, scheuern, von Schuppen befreien, schuppen, mit der Bürste reinigen

scheuern, mnd. schǖren (1), schuren, sw. V.: nhd. scheuern, blank putzen, von Rost befreien, fegen, säubern, putzen, reiben, reinigen, läutern, aneinander reiben, schlecht auskommen miteinander

scheuern, mnd. vÐgen, fÐgen*, võgen, sw. V.: nhd. fegen, kehren (V.) (2), mit dem Besen fortfegen, reinigen, scheuern, putzen; wrÆven*, wriven, mnd.?, st. V.: nhd. reiben, wischen, scheuern, sich scheuern, schleifen, zerreiben, reibend zerstoßen (V.), mahlen, gegeneinander stoßen, mit einem eisernen Instrument schabend von der Schäbe reinigen
-- sich scheuern: mnd. wrÆven*, wriven, mnd.?, st. V.: nhd. reiben, wischen, scheuern, sich scheuern, schleifen, zerreiben, reibend zerstoßen (V.), mahlen, gegeneinander stoßen, mit einem eisernen Instrument schabend von der Schäbe reinigen

scheuern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

scheuern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

scheuerneren, nhd.: nhd. ; L.: DW

scheuernpurzler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheuerntenne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheuernzins, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheuerpapier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheuerpfahl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheuerpforte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheuersack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Scheuersand, mnd. schǖrsant, M.: nhd. »Scheuersand«, Sand zum Scheuern

scheuersand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheuersandig, mnd. schǖrsandisch, Adj.: nhd. »scheuersandig«

scheuerschaff, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheuersonnabend, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheuersperren, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheuerstande, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Scheuerstätte, mnd. schǖrenstÐde, F.: nhd. »Scheuerstätte«, Grundfläche einer Vorratsscheune von bestimmter Größe

scheuerstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Scheuerstock, mnd. schǖrstok*, schðrstæk, mnd.?, M.: nhd. »Scheuerstock«, Stock zum Umrühren

scheuertag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheuerteufel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheuerthor, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheuertonne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Scheuertrog, mnd. schrõpetroch, N.: nhd. Scheuertrog

scheuertuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheuerviertel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheuerweib, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheuerwisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheuerzer, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

scheugestalt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheuhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scheuheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheuicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scheuig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scheuine, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheuisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scheukauf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheuklappe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheuland, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Scheulauten -- Ausstoßen von Scheulauten, mnd. schüchteren (2), N.: nhd. Einschüchtern, Einschüchterung, Ausstoßen von Scheulauten

scheuleder, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheulen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

scheulich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scheulichkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheulos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scheumen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

scheundach, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheundiele, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheundrescher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Scheune -- abgeteilter Raum in der Scheune zum Lagern von Getreide, mnd. tas, M.: nhd. abgeteilter Raum in der Scheune zum Lagern von Getreide, Banse

Scheune -- Auffahrt bei der Scheune, mnd. schǖnedrift, F.: nhd. Auffahrt bei der Scheune

Scheune -- Fach in der Scheune, mnd. schǖnehæk*, schǖnhok, schǖnhuk, N.: nhd. Fach in der Scheune, Verschlag in der Scheune
Scheune -- in die Scheune bringen, mnd. schǖren*** (4), sw. V.: nhd. in die Scheune bringen

Scheune -- in eine Scheune bringen, mnd. schǖnen, schunen, sw. V.: nhd. »scheunen«, in eine Scheune bringen

Scheune -- Knecht der in der Scheune drischt, mnd. schǖnederschÏre*, schǖndörscher, M.: nhd. Scheunendrescher, Knecht der in der Scheune drischt
Scheune -- Scheune in welche die Zehntabgabe eingebracht wird, mnd. tÐgedeschǖne*, tÐgetschǖne, tÐgetschǖnende, F.: nhd. »Zehntscheune«, Scheune in welche die Zehntabgabe eingebracht wird, Lagergebäude
Scheune -- Scheune in welche die Zehntabgabe eingebracht wird, mnd. teindeschǖne*, tÐntschǖne, F.: nhd. »Zehntscheune«, Scheune in welche die Zehntabgabe eingebracht wird, Lagergebäude
Scheune -- Verschlag in der Scheune, mnd. schǖnehæk*, schǖnhok, schǖnhuk, N.: nhd. Fach in der Scheune, Verschlag in der Scheune
Scheune (für Feldfrüchte), mnd. schǖre (1), schure, F.: nhd. Scheuer, Scheune (für Feldfrüchte)

Scheune, germ. *bansa-, *bansaz, *bandsa‑, *bandsaz, st. M. (a): nhd. Krippe, Stall, Scheune; *bansti-, *banstiz, germ?., st. M. (i): nhd. Krippe, Stall, Scheune; *skunjæ-, *skunjæn?, germ.?, Sb.: nhd. Scheune; *skuwinæ, germ.?, st. F. (æ): nhd. Scheune; *skuwwinjæ, germ.?, st. F. (æ): nhd. Scheune

Scheune, got. ban-st-s* 2, st. M. (i), (Krause, Handbuch des Gotischen 131,1): nhd. Scheuer, Scheune

Scheune, an. hla-Œ-a (1), sw. F. (n): nhd. Scheune, Heuschuppen; l-‡n, st. F. (æ): nhd. Scheune, Haufen, Häuserreihe, Straße; skõl-i, sw. M. (n): nhd. Scheune, Trinkhalle
-- Heustapel in der Scheune: an. sta-Œ-i, sw. M. (n): nhd. Heustapel in der Scheune

Scheune, ae. b’r-e‑Ïrn, b-Ïrn, b’r‑en (2), st. N. (a): nhd. Scheune

Scheune, anfrk. skðr-a* 1?, lat.-anfrk.?, st. F. (æ): nhd. »Scheuer«, Scheune

Scheune, as. bar‑g 4, st. M. (a): nhd. Scheune, Dach; s’l‑i* 10, st. M. (i): nhd. Saal, Gebäude (N.), Haus, Scheune

Scheune, ahd. gadum* 19, gadem, st. N. (a): nhd. Raum, Gemach, Zimmer, Speicher, Gebäude, Haus, Scheune, Zelt, Sakramentshäuschen; scuria 25 und häufiger?, lat.‑ahd.?, F.: nhd. Scheuer, Stall, Scheune; skiura* 5, sciura*, st. F. (æ): nhd. Scheuer, Scheune; skopf* (1) 9, scoph, skof*, st. M. (a?): nhd. Schuppen (M.), Schopf, Scheune; skugina* 3, scugina*, st. F. (jæ?): nhd. Scheune, Schuppen (M.), Schober; skupfa* (1) 2, scupha*, sw. F. (n): nhd. Schuppen (M.), Scheune, Scheuer; skðra* 6, scðra, st. F. (æ): nhd. Scheuer, Stadel, Scheune; spÆhhõri* 24, spÆchõri, st. M. (ja): nhd. Speicher, Kornspeicher, Scheune; stadal 12, st. M. (a): nhd. Stehen, Stellung, Stand, Stadel, Scheune, Speicher, Stallung, Stall; stadile* 1 und häufiger?, lat.‑ahd.?, N.: nhd. Stadel, Scheune

Scheune, mhd. banse, M., F.: nhd. Scheune; barc (2), st. M.: nhd. Getreidemaß, Scheune, überdachtes Brettergerüst

Scheune, mhd. schiun, st. F.: nhd. Scheune; schiune, schuone, sw. F.: nhd. Scheune; schiure (1), schiuer, schðre, schiuwer, schuore, st. F., sw. F.: nhd. Scheuer, Scheune; schopf (2), st. M., sw. M.: nhd. »Schopf«, Scheune, Remise, Vorhalle, Gebäude ohne Wand, Schober, Schuppen (M.); schopfe 1, sw. M.: nhd. Schupfen (M.), Schuppen (M.), Scheune, Vorhalle; schupfe 1 und häufiger?, schüpfe, schuppe, sw. F.: nhd. »Schupfe«, Schuppen (M.), Scheune, Galgen, Wippgalgen, Vorrichtung zur Strafe durch Schupfen (N.), Prellen, Wippe zum Schnellen ins Wasser zur Bestrafung, Fischgerät; stadel, st. M.: nhd. Stadel, Scheune, Herberge, Wohnung
-- Aufseher über Scheune: mhd. stadelÏre, stadeler, st. M.: nhd. »Stadler«, Aufseher über Scheune, Verwalter einer Scheune, Aufseher über Herberge, Inhaber eines Herrenhofes
-- Inhaber oder Verwalter eines Stadels oder einer Scheune oder eines Stalles: mhd. stadelhÐrre*, stadelherre, st. M.: nhd. Inhaber oder Verwalter eines Stadels oder einer Scheune oder eines Stalles
-- Verwalter einer Scheune: mhd. stadelÏre, stadeler, st. M.: nhd. »Stadler«, Aufseher über Scheune, Verwalter einer Scheune, Aufseher über Herberge, Inhaber eines Herrenhofes

Scheune, mnd. banse, F.: nhd. Scheune, Behälter für Waren, Korb; barchwerk, N.: nhd. Scheune; berchwerk (2), N.: nhd. Scheune; Ðrdstõdel***, M.: nhd. Getreidebehälter, Scheune, Ort an dem man Obst und Korn aufschüttet
-- offene Scheune ohne Seitenwände: mnd. berch (1), berg, M.: nhd. offene Scheune ohne Seitenwände
-- Scheune mit Tenne: mnd. derschehðs, dörschehðs, dörschhðs, N.: nhd. Scheune mit Tenne
-- Scheune ohne Seitenwände: mnd. barch, M.: nhd. Barg, Berge (F.), Scheune ohne Seitenwände, Schutzdach auf Pfosten

Scheune, mnd. grangie, F.: nhd. »Grangie«, Scheune, Kornscheune, Außenhof; kærnhðs, kærnehðs, N.: nhd. »Kornhaus«, Getreidespeicher, Scheune, städtischer Getreidespeicher
-- in der Scheune haben: mnd. inhebben, sw. V.: nhd. inhaben, besitzen, im Genuss sein (V.) von, in Händen haben, besetzt halten, in seiner Gewalt haben, an Bord haben, enthalten (V.), zum Inhalt haben, bedeuten, erfordern, unter Dach und Fach haben, in der Scheune haben; innehebben, sw. V.: nhd. innehaben, besitzen, im Genuss sein (V.) von, in Händen haben, besetzt halten, in seiner Gewalt haben, an Bord haben, enthalten (V.), zum Inhalt haben, bedeuten, erfordern, unter Dach und Fach haben, in der Scheune haben
-- in die Scheune bringen: mnd. inschǖren, inschuren, sw. V.: nhd. einscheuern, in die Scheune bringen, aufspeichern
-- in die Scheune gebracht werden: mnd. inkæmen (1), inkoemen, inkõmen, inkommen, inkomen, st. V.: nhd. hineinkommen, hereinkommen, heimkommen, gehen, eintreten, gelangen nach, von außen kommen in, als Gast besuchen, sich einfinden, sich stellen einer Verpflichtung gemäß, als Geächteter bzw. Verbannter wieder zurückkehren, einwandern, zuziehen, zuwandern um bei einem Meister zu arbeiten bzw. selbstständig zu werden, feierlich Einzug halten in eine Stadt, eingeleitet werden, gefänglich eingebracht werden, festgesetzt werden, als Mitglied aufgenommen bzw. gewählt werden, beteiligt sein (V.), teilhaben an einer Erbschaft, hineingeraten (V.), Einlager halten, hineinfallen, hineinscheinen, hineinströmen, hineinwehen, eindringen, hinbewegt werden, einlaufen, einfahren, in die Scheune gebracht werden, auf den Markt gebracht werden, untergemischt werden, hinzutreten, einsetzen, antreten, Lieferung bzw. Abgabe bzw. Einkunft beziehen
-- vom Feld in die Scheune bringen: mnd. invȫren (1), invoiren, invoeren, invoren, st. V.: nhd. feierlich einholen, eingeleiten, gefänglich einbringen, einführen, einweisen, nach Hause bringen, transportieren, mit dem Fuhrwerk bringen, befördern, heranbefördern, vom Feld in die Scheune bringen, einfahren, ins Haus des Abnehmers befördern, ins Haus des Abnehmers liefern, vor Gericht eröffnen, zur Sprache bringen, anführen, anbringen, aufnehmen, aufgreifen, einbeziehen, einführen, aufbringen

Scheune, mnd. rÆe (2), riie, rÆge, riege, rigge, F.: nhd. Scheune, Korndarre, Schuppen (M.) zum Dreschen und Trocknen von Getreide; rÆge (1), rigge, F.: nhd. durch Reihung gebildete Linie, Reihe, Gebäudezeile, Häuserzeile, Seite in einem Gebäude, Scheune, Bohlenwand, Plankenzaun zur Uferbefestigung, Zeile in einem Schriftwerk, Stück Land, Ackerstück, geordnete Abfolge, Reihenfolge
-- Landstück auf dem eine Scheune steht: mnd. rÆehof, M.: nhd. »Scheunenhof«, Landstück auf dem eine Scheune steht; rÆgengõrde, M.: nhd. Landstück auf dem eine Scheune steht
-- Scheune in der Flachs in Fässer gepresst wird: mnd. persschǖne, perschǖne, parsschǖne, parschschǖne, persschune, F.: nhd. »Pressscheune«, Lagerraum und Arbeitsraum, Scheune in der Flachs in Fässer gepresst wird
Scheune, mnd. schoppe, M., F.: nhd. Schuppen (M.) (1), Scheune, Schauer (M.) (1), Unterstellraum

Scheune, mnd. schǖne, schuene, sch¦ne, schune, F.: nhd. Scheune, Holzschuppen (M.), bäuerliches Wirtschaftsgebäude, Getreidescheune, Schlafstelle des Gesindes

Scheune, mnd. spÆkÏre* (1), spÆker, spyker, spieker, M., N.: nhd. Speicher, Lagerhaus, Lagerboden, Vor​ratskammer, Kornspeicher, Schuppen (M.), Scheune, Stallung, Schüttboden

Scheune, mnd. starfflet, N.?: nhd. bäuerliches Wirtschaftsgebäude, Stall, Scheune

Scheune, mnd. stõdel (1), stadel, M.: nhd. Stadel, Schober, Tenne, Diele, Scheune, Stelle wo man Frucht und Ware aufschüttet

Scheune, mnd. underlõt, mnd.?, M.: nhd. Unterlass, Aufhören, Pause, Verzug. Gelass unter das man zum Schutz tritt, Scheune
-- Raum in der Scheune wo das Getreide aufgehäuft wird: mnd. vak (1), võk, fak, N.: nhd. Fach, Abteilung, Abteilung einer Räumlichkeit, Umfriedung, Zaun, Wand, Mauer, Raum zwischen zwei Scheidewänden, von Ständern und Querhölzern eingerahmtes Feld einer Fachwerkwand, von zwei benachbarten Ständerpaaren gebildetes Viereck, Vierkant, Maßeinheit für die Länge eines Hauses, Maßeinheit für die Berechnung von Steuern oder Zöllen, Raum, Räumlichkeit, kleines Gebäude, Bude, Mühlhaus, Kirche, Hölle, Raum in der Scheune wo das Getreide aufgehäuft wird, Fach als Maß für Dächer, Fach im Schrank, Fach in der Tasche, Bund Korallen, Stelle
-- Vorraum einer Scheune: mnd. vȫrrÆge, F.: nhd. Vorraum einer Scheune
scheune, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheunen, mnd. schǖnen, schunen, sw. V.: nhd. »scheunen«, in eine Scheune bringen

Scheunenbesitzer, mhd. stadelmeister, st. M.: nhd. »Stadelmeister«, Stadelberechtigter, Scheunenbesitzer, Herbergsbesitzer

Scheunenboden, ae. b’r-e-flæ-r, st. M. (a), st. F. (u): nhd. Scheunenboden, Dreschboden

scheunenbörner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Scheunendrescher, mnd. schǖnederschÏre*, schǖndörscher, M.: nhd. Scheunendrescher, Knecht der in der Scheune drischt
Scheunenfach, mnd. kæje, koye, F.: nhd. »Koje«, enger Verschlag, enger Raum, Scheunenfach, Gefängniszelle

Scheunengarten, mnd. schǖnegõrde, M.: nhd. »Scheunengarten«

Scheunenhof, mnd. rÆehof, M.: nhd. »Scheunenhof«, Landstück auf dem eine Scheune steht

Scheunenplatz, mnd. schǖnestÐde, F.: nhd. »Scheunestätte«, Scheunenplatz

Scheunenraum -- weiter Scheunenraum zur Seite der Tenne, mhd. tennebanse, st. M.: nhd. weiter Scheunenraum zur Seite der Tenne

Scheunenraum, mnd. schǖnerðm, N.: nhd. »Scheunenraum«, Schuppen (M.)

Scheunentanzmelodie, mhd. stadelwÆse, st. F.: nhd. »Stadelweise«, Scheunentanzmelodie

Scheunentor, mnd. rÆgendær, rÆgendȫr, F.: nhd. Scheunentor
Scheunenvogt, mnd. schǖnevæget, M.: nhd. »Scheunenvogt«, Aufseher auf seinem Hof, Tennenmeister?

Scheunestätte, mnd. schǖnestÐde, F.: nhd. »Scheunestätte«, Scheunenplatz

scheuneule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheunknecht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheunst, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

scheuntenne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheunthor, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheunwand, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheure, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheure, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheure, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheurer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheurerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheuricht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scheurung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Scheusal, ahd. leidsamÆ 10, st. F. (Æ): nhd. »Leid«, Gräuel, Verfluchung, Abscheu, Scheusal, Verabscheuung

Scheusal, mhd. schiuht, st. M.: nhd. Scheusal; schiuz, schiutz, st. M.: nhd. Grausen, Grauen, Abscheu, Scheusal, Ekel; schiuze, st. F.: nhd. Grausen, Scheusal, Abscheu, Ekel

Scheusal, mhd. schiuwesal, st. N.: nhd. »Scheusal«, Vogelscheuche, Schrecken (M.)

Scheusal, mhd. ungehiure (3), ungehðre, ungehiuwer, st. N., sw. F., sw. F.: nhd. Ungeheuer, Waldmann, Drache (M.) (1), gespenstisches Wesen, Alp, Scheusal

Scheusal, mnd. butke, Sb.: nhd. Popanz, Gespenst, Scheusal

Scheusal, mnd. grðwel, grǖwel, M.: nhd. Grauen, Furcht, Abscheu, Gräuel, Greuel, Scheußlichkeit, Scheusal
Scheusal, mnd. schǖwel, M.: nhd. Scheusal, Schreckgestalt

Scheusal, mnd. schǖwelse, schuwelse, schǖwels, N.: nhd. Scheusal, Schreckbild, Scheuche, Gräuel, abschreckendes Beispiel
Scheusal, mnd. schǖwinge, schðwinge, schuwinge, F.: nhd. Scheu, Abscheu, Anneigung, Gräuel, Scheusal

scheusal, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheusalbelastet, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scheusälchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scheusälig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scheusäligkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheusalsgötze, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheusam, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scheußlich, ahd. egislÆh 46, Adj.: nhd. furchtbar, schrecklich, furchterregend, grässlich, scheußlich, ehrfurchtgebietend; ungihiuri* (1) 6, Adj.: nhd. ungeheuer, furchtbar, abscheulich, scheußlich, widernatürlich, Furcht erregend; unsðbar* 37?, Adj.: nhd. unsauber, unrein, schmutzig, dreckig, garstig, hässlich, scheußlich; unwõtlÆh* 12, Adj.: nhd. hässlich, verächtlich, unansehnlich, scheußlich, unförmig, verzerrt, trübe

scheußlich, mhd. egesbÏrlich***, Adj.: nhd. scheußlich; egesbÏrlÆche, Adv.: nhd. scheußlich

scheußlich, mhd. schiech, schiehe, schie, Adj.: nhd. scheu, verzagt, schwach, abschreckend, scheußlich; schiehes, Adv.: nhd. scheu, verzagt, abschreckend, scheußlich; schiuzlich, Adj.: nhd. scheu, verzagt, abscheulich, hässlich, scheußlich, grauenvoll, verabscheuenswert; schiuzlÆche, Adv.: nhd. scheu, verzagt, abscheulich, hässlich, scheußlich

scheußlich, mhd. ungerech (1), Adj.: nhd. nicht in gehörigem Zustand befindlich, hässlich, scheußlich; ungerech (3), Adv.: nhd. nicht in gehörigem Zustande befindlich, hässlich, scheußlich

Scheußlichkeit, ahd. unskænÆ 4, unscænÆ, unskænÆn*, st. F. (Æ): nhd. Unschönheit, unschönes Benehmen, Hässlichkeit, Scheußlichkeit, Schande; unsðbarnissa* 1, st. F. (jæ): nhd. Unsauberkeit, Unreinlichkeit, Scheußlichkeit; unsðbarunga* 2, st. F. (æ): nhd. »Unsauberkeit«, Unflätigkeit, Unreinheit, Scheußlichkeit

Scheußlichkeit, mnd. grimlÆchÐt, grimlÆcheit, F.: nhd. Gräuel, Greuel, Abscheulichkeit, Scheußlichkeit, Grauenhaftigkeit; grðwel, grǖwel, M.: nhd. Grauen, Furcht, Abscheu, Gräuel, Greuel, Scheußlichkeit, Scheusal
Scheußlichkeit, mnd. stinkendichhÐt*, stinkendicheit, F.: nhd. Grässlichkeit, Scheußlichkeit, Abscheulichkeit, Widerwärtigkeit

scheusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheuszen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

scheuszlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scheuszlichgräszlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scheuszlichherb, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scheuszlichkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheut -- Prediger der harte Worte scheut, mnd. suckerprÐdigÏre*, suckerprÐdiger, M.: nhd. »Zuckerprediger«, Prediger der harte Worte scheut

scheutel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheuteln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

scheutern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

scheuteufel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheuung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheuwürdig, nhd.: nhd. ; L.: DW

scheuz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scheuzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

scheuzig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

scheuzung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scheve, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schffwesen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schibbe, nhd.: nhd. ; L.: DW

schibicke, nhd.: nhd. ; L.: DW

schicht -- in der schicht gelieferte doppelte Stiege, mnd. schichtstÆge, F.: nhd. »Schichtstiege«, in der schicht gelieferte doppelte Stiege

Schicht -- Torf der aus der obersten Schicht des Moores entnommen wird und daher sehr locker ist, mnd. hÐittorf, hÐidetorf*?, M.: nhd. »Heidtorf«, Torf der aus der obersten Schicht des Moores entnommen wird und daher sehr locker ist

Schicht, idg. *storo‑, Sb.: nhd. Schicht

Schicht, germ. *flæhi-, *flæhiz, st. F. (i): nhd. Fläche, Schicht; *hlada-, *hladam, st. N. (a): nhd. Schicht, Haufe, Haufen, Last

Schicht, an. flæ (1), st. F. (i): nhd. Schicht

Schicht, afries. lag-a 15, sw. M. (n): nhd. Lage, Schicht, Auflage

Schicht, mhd. geschiht (1), st. F., st. N.: nhd. Geschehen, Geschehenes, Geschehnis, Begebenheit, Ereignis, Folge, Geschichte, Umstände, Schickung, Tat, Vorfall, Vergehen, Zufall, Angelegenheit, Sache, Ding, Eigenschaft, Art (F.) (1), Weise (F.) (2), Schicht, Reihe, Gelegenheit, Schicksal, Grund, Wesen, Anschein

Schicht, mhd. lecke (1), st. F.: nhd. Leiste, Saum (M.) (1), Lage, Reihe, Schicht; roc (1), roch, st. M.: nhd. Rock, Kleid, Obergewand, Waffenrock, Haut, Hülle, Rinde, Schicht, Membrane

Schicht, mhd. schiht (1), st. F.: nhd. Ereignis, Begebenheit, Geschichte, Schickung, Eigenschaft, Art (F.) (1), Weise (F.) (2), Ordnung, Fügung, Sache, Geschehen, Abteilung, Anordnung, Einteilung, Schicht, Gesteinsschicht, Erdschicht, Arbeitsschicht, Schichtarbeiter
-- hängende Schicht: mhd. swebeleite, sw. F.: nhd. »Schwebeleite«, hängende Schicht

Schicht, mnd. lõge (1), lage, F.: nhd. Lage, Stelle, Ort, Standort, Zustand, Beschaffenheit, Schicht, Gelegenheit, Gelage, lauerndes Liegen, heimliche Nachstellung, Hinterhalt

Schicht, mnd. schicht (1), schichte, F., N.: nhd. »Schicht«, Reihe gleichartiger Dinge, Abteilung von Menschen, Gruppe, Partei, Lage mehrerer übereinander oder nebeneinander liegender Dinge (besonders Mauersteine), Steinschicht, Ordnung, ordnungsmäßige Teilung, Beute (F.) (1), bestimmte Zahl Beschäftigter, Abfolge bestimmter Zeiteinheiten, nach Stunden gemessene Arbeitszeit (Bedeutung örtlich beschränkt), Ereignis, Begebenheit, Vorfall, Tat, Handlung, Zufall, strafwürdige Tat, Streifzug, Kriegszug, Aufruhr, Aufstand

Schicht, mnd. sech (3), seche, zech, zeche, F.: nhd. »Zeche«, Schicht, Zunft, Handwerksgenossenschaft, von den Gesellen eines Amtes auf gemeinschaftliche Kosten veranstaltete Trinkerei

schicht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schicht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schichtamt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schichtarbeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schichtarbeiter, mhd. schiht (1), st. F.: nhd. Ereignis, Begebenheit, Geschichte, Schickung, Eigenschaft, Art (F.) (1), Weise (F.) (2), Ordnung, Fügung, Sache, Geschehen, Abteilung, Anordnung, Einteilung, Schicht, Gesteinsschicht, Erdschicht, Arbeitsschicht, Schichtarbeiter

schichtarbeiter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schichtbank, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schichtbare -- schichtbare Ware, mnd. stõpelgæt, stapelgðt, N.: nhd. »Stapelgut«, Gut das auf den Stapel gebracht werden darf, schichtbare Ware, zinspflichter und unveräußerlicher Grundbesitz von stõpellǖden, Waren die in Ballen (M. Pl.) lagern, stapelflichtige Waren
Schichtbuch, mnd. schichtbæk, N.: nhd. »Schichtbuch«, Buch der Aufstände

schichtbuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schichtedelstein -- farbige Figuren bildender Schichtedelstein, mnd. kamahu, kamehu, kammehui, kabahu, M.: nhd. geschnittener Edelstein, Onyx, Camée, farbige Figuren bildender Schichtedelstein

schichtel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schichteln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schichtelung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schichten -- aus drei Schichten bestehend, mnd. drÐschichtich, drÆschichtich, Adj.: nhd. »dreischichtig«, aus drei Schichten bestehend, in drei Reihen seiend, in drei Schichten liegend, in drei Ordnungen stehend

Schichten -- aus Schichten bestehend, mnd. schichtich, Adj.: nhd. »schichtig«, ordnungsgemäß, in Schichten liegend, aus Schichten bestehend, in Ordnung liegend

Schichten -- in drei Schichten liegend, mnd. drÐschicht, drÆschicht, Adj.: nhd. »dreischichtig«, in drei Reihen seiend, in drei Schichten liegend, in drei Ordnungen stehend; drÐschichtich, drÆschichtich, Adj.: nhd. »dreischichtig«, aus drei Schichten bestehend, in drei Reihen seiend, in drei Schichten liegend, in drei Ordnungen stehend

Schichten -- in Schichten liegend, mnd. schicht*** (2), Adj.: nhd. geschichtet, in Schichten liegend

Schichten -- in Schichten liegend, mnd. schichtich, Adj.: nhd. »schichtig«, ordnungsgemäß, in Schichten liegend, aus Schichten bestehend, in Ordnung liegend

schichten -- schichten auf, mhd. rogelen, rogeln, sw. V.: nhd. locker legen, aufschichten, schichten auf

schichten, idg. *kÝei- (2), V.: nhd. schichten, häufen, sammeln, machen

schichten, ahd. gihðfæn* 16, sw. V. (2): nhd. häufen, sammeln, schichten, mehren, aufhäufen, anhäufen, vermehren, zusammenhäufen, ansammeln, versammeln, sich zusammenschließen, sich zusammenrotten

schichten, mhd. hegelen*, hegeln, sw. V.: nhd. schichten

schichten, mhd. schichten***, sw. V.: nhd. schichten

schichten, mhd. schihten, sw. V.: nhd. »schichten«, einteilen, teilen mit, abteilen, trennen

schichten, mnd. bestõden, sw. V.: nhd. ausstatten, verheiraten, verwahren, fortlegen (V.), überweisen, übergeben (V.), versorgen, darbringen, anvertrauen, pachtweise überlassen (V.), Geld anlegen (V.), festsetzen, bekräftigen, bestätigen, festmachen, schichten, abfinden, bestatten, begraben (V.), unterbringen, vermieten

schichten, mnd. schichten, sw. V.: nhd. schichten, ordnen, reihen, schichtweise legen, entscheiden, schlichten, vergleichen, sich mit etwas auseinandersetzen, vergleichen, trennen, absondern, aussortieren, wechseln, tauschen, Erbschaft teilen, tätig sein (V.), durch Tätigkeit ausrichten, ins Werk setzen, Bezahlungen in Ordnung bringen, abmachen, wechseln, gerinnen, zusammenlaufen

schichten, mnd. schichtigen, schichtegen, sw. V.: nhd. »schichten«, nach Münzsorten aussortieren, teilend ordnen, Teil herausnehmen, ausscheiden

schichten, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schichtenarbeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schichtenarbeiter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schichtenbildung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schichtenbuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schichtendauer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schichtender -- Torf zum Trocknen Schichtender, mnd. stðkÏre*, Schichtender -- Torf zum Trocknen Schichtender: mnd. stðkÏre*

schichtenfläche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schichtenkopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schichtenmulde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schichtenreihe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schichtensattel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schichtenstellung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schichtensystem, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schichtenweise -- schichtenweise legen, mnd. bevlÆen, bevlien, st. V.: nhd. ordnen, schichtenweise legen

schichtenzettel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schichter, mnd. schichtÏre*** (1), schichter***, M.: nhd. »Schichter«, Testamentvollstrecker

schichter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schichtfläche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schichtgeberin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schichtgebet, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schichtglätte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schichtglocke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schichthäuer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schichthobel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schichtholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schichtig, mnd. schichtich, Adj.: nhd. »schichtig«, ordnungsgemäß, in Schichten liegend, aus Schichten bestehend, in Ordnung liegend

schichtig, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schichtkarte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schichtkeil, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schichtkloppel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schichtkux, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schichtläuten, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schichtler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schichtling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schichtlohn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schichtlöhner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schichtmeister, mnd. schichtmÐster, schichtmeister, M.: nhd. »Schichtmeister«

schichtmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schichtmeisterei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schichtschreiber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schichtsemmel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schichtspiel, mnd. schichtspÐl, N.: nhd. »Schichtspiel«, Titel der den Braunschweiger Aufstand behandelnden Reimchronik

Schichtstiege, mnd. schichtstÆge, F.: nhd. »Schichtstiege«, in der schicht gelieferte doppelte Stiege

schichtstreifen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schichttheilung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schichttrog, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schichtung, mnd. schichtinge, schiftinge, F.: nhd. »Schichtung«, Verteilung, Aufteilung, Auflösung, Abschichtung, Anordnung, Einrichtung, Erbteilung

schichtung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schichtungsbrief, mnd. schichtingesbrÐf, M.: nhd. »Schichtungsbrief«, Erbteilungsurkunde

schichtungsfläche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schichtwagen, mnd. schichtwõgen, M.: nhd. »Schichtwagen«

Schichtwechsels -- Zeit des Schichtwechsels im Bergwerk, mnd. houwÏretÆt*, houwertÆt, F., M.: nhd. »Hauerzeit«, Zeit ins Bergwerk zu fahren um zu hauen, Zeit des Schichtwechsels im Bergwerk, Zeit des Arbeitsschlusses im Bergwerk

schichtweise -- schichtweise legen, mnd. schichten, sw. V.: nhd. schichten, ordnen, reihen, schichtweise legen, entscheiden, schlichten, vergleichen, sich mit etwas auseinandersetzen, vergleichen, trennen, absondern, aussortieren, wechseln, tauschen, Erbschaft teilen, tätig sein (V.), durch Tätigkeit ausrichten, ins Werk setzen, Bezahlungen in Ordnung bringen, abmachen, wechseln, gerinnen, zusammenlaufen

schichtweise -- Stoß von Kalksteinen und Holz schichtweise aufeinander gesetzt zwecks Kalkbrennens, mnd. kalkrȫse, kalkrose, kalkrese, F.: nhd. Kalkmeiler, mit Brennholz geschichteter Haufen von Kalkstein zum Brennen des Kalkes, Kalkröste, Stoß von Kalksteinen und Holz schichtweise aufeinander gesetzt zwecks Kalkbrennens

schichtweise, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schichtwolke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schick -- etwas in Schick bringen, mnd. schicken, sw. V.: nhd. schicken, etwas in Schick bringen, anschicken, angemessene Gestalt geben, angemessene Beschaffenheit geben, anpassen, in angemessener Weise handhaben, regeln, zurecht legen, zurecht stellen, aufstellen, gruppieren, ordnen, anordnen, richten, einrichten, zum Gebrauch fertig machen, in Stand setzen, befähigen, fähig machen, empfänglich machen, vorbereiten, rüsten, ausstatten, fügen, verfügen, fügen in, bestimmen, lenken, senden, sich fertig machen, sich richten nach, Geschlechtsverkehr haben, ins Werk setzen, tätigen, bewirken, verursachen, beschließen, anweisen, beauftragen, übergeben (V.), überliefern, übereignen, durch Testament vermachen, verschaffen, verleihen, gewähren, abfertigen, senden, entsenden, unterwerfen

Schick -- in Schick und Ordnung bringen, mnd. ðtschicken, mnd.?, sw. V.: nhd. »ausschicken«, in Schick und Ordnung bringen, bestimmen, festsetzen, aussenden, abordnen

Schick -- ohne Schick seiend, mnd. ungeschicket, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. »ungeschickt«?, ohne Schick seiend, ungeordnet, unmanierlich, unschicklich, ungerüstet

schick, mhd. zinzerlich, Adj.: nhd. »zinzerlich«, schick, niedlich, zärtlich

Schick, mnd. schick, schik, M.: nhd. »Schick«, Gestalt, Beschaffenheit, Form, überkommener Zustand, Art (F.) (1) und Weise (F.) (2), Lebensart, Brauch, Mode

schick, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schick, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schickbrief, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schickchen -- kleinstes Schickchen, mhd. mürzelinc, st. M.: nhd. »kleinstes Schickchen«

Schicke, mnd. schicke (1), F.: nhd. »Schicke«

schickelbank, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schickelmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schickeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schicken -- durch Boten schicken, mnd. besenden, sw. V.: nhd. senden, durch Boten schicken, aufbieten, Nachricht senden

schicken -- einen Sendboten schicken, mnd. besendebæden, sw. V.: nhd. einen Sendboten schicken, beschicken (durch Boten)

schicken -- entsenden schicken, mnd. stÐdigen (2), sw. V.: nhd. entsenden schicken, gehen lassen, zulassen, verheiraten, genehmigen, erlauben, Gelegenheit bieten, gelegen kommen, passen, nützen

schicken -- Sendboten schicken, mnd. sendebæden***, sw. V.: nhd. Sendboten schicken

schicken -- sich schicken, idg. *de¨- (1), V.: nhd. nehmen, aufnehmen, begrüßen, sich schicken, ziemen, lehren, lernen

schicken -- sich schicken, an. hãf-a (1), sw. V. (1): nhd. zielen, passen, sich schicken, sich ziemen

schicken -- sich schicken, mnd. drÐpen (1), st. V.: nhd. treffen, erreichen, betreffen, berühren, angehen, bewerkstelligen, übereintreffen, vereinbaren, eintreffen, antreffen, feindlich zusammentreffen, fechten, kämpfen, sich passen, sich schicken, sich belaufen (V.) auf

schicken -- zu jemandem schicken, mnd. beschicken, sw. V.: nhd. zu jemandem schicken, kommen lassen, bestellen, verhandeln, etwas ausrichten, herrichten, in Ordnung bringen, Metall zumischen oder legieren (Münzwesen)

schicken, germ. *skekkjan, sw. V.: nhd. schicken, ordnen
-- sich schicken: germ. *hæfjan, *hÐbjan, *hÚbjan, germ.?, sw. V.: nhd. passen, sich ziemen, sich schicken

schicken, ae. ge-s’nd-an, sw. V. (1): nhd. senden, schicken, treiben, werfen, schleudern, legen, stellen, opfern; on-s’nd-an, sw. V. (1): nhd. »entsenden«, senden, aussenden, schicken, wegschicken, fortschicken; s’nd-an, sw. V. (1): nhd. senden, schicken, treiben, werfen, schleudern, legen, stellen, opfern
-- in den Tod schicken: ae. for-s’nd-an, sw. V. (1): nhd. wegschicken, verbannen, in den Tod schicken
-- sich schicken: ae. be-li-m-p-an, be-ly-m-p-an, st. V. (3a): nhd. betreffen, angehören, gehören zu, dienen zu, befallen (V.), werden, sich schicken, geschehen; ge-be-li-m-p-an, ge-be-ly-m-p-an, st. V. (3a): nhd. betreffen, angehören, dienen zu, befallen (V.), werden, sich schicken, geschehen
-- sich schicken für: ae. be-cu-m-an, st. V. (4): nhd. näherkommen, ankommen, eintreten, begegnen, treffen mit, geschehen, befallen (V.), sich schicken für

schicken, afries. send-a 21, sw. V. (1): nhd. senden, schicken; skik-k-a 1, skitz-a, sw. V. (1): nhd. ordnen, anordnen, einrichten, abordnen, schicken

schicken, ahd. anasenten* 8, sw. V. (1a): nhd. senden, schicken, hinschicken, schicken über, werfen auf, hineinschicken, losschicken; frummen 61, sw. V. (1b): nhd. tun, ausführen, machen, vollbringen, vollziehen, veranstalten, bereiten (V.) (1), verrichten, wirken, erschaffen, führen, mit sich führen, nehmen, bringen, lenken, fortschicken, schicken, etwas tun lassen, jemanden vorziehen, die Hand ausstrecken, senden, lösen, ausüben, Stimme erheben, Urteil fällen; gisenten* 3, sw. V. (1a): nhd. senden, schicken, versenden, zukommen lassen, schütten; senten 269, sw. V. (1a): nhd. senden, schicken, bringen, aussenden, geben, werfen, schütten, legen, tun
-- dorthin schicken: ahd. darasenten* 5, sw. V. (1a): nhd. hinsenden, dorthin schicken
-- schicken auf: ahd. anafrummen* 1, sw. V. (1b): nhd. hineintun, schicken auf, losschicken auf, einer Sache aussetzen
-- schicken über: ahd. anasenten* 8, sw. V. (1a): nhd. senden, schicken, hinschicken, schicken über, werfen auf, hineinschicken, losschicken; anawerfan* 13, st. V. (3b): nhd. »anwerfen«, werfen auf, losschicken auf, schicken über, hineinschicken, hineinwerfen, einlassen, anlegen
-- schicken unter: ahd. untarsenten* 3, sw. V. (1a): nhd. senden unter, schicken unter, unterordnen, unterlassen (V.), unterbrechen, einstellen
-- sich schicken: ahd. bikweman* 68, biqueman*, st. V. (4, z. T. 5): nhd. kommen, gelangen, bekommen, gereichen, vorkommen, kommen zu, herankommen, begegnen, zuteil werden, passen, sich schicken, angenehm sein (V.), nützen, zu sich kommen, sich erholen, beeindrucken, etwas berühren, etwas bekommen, etwas wiederbekommen; sizzen 337?, st. V. (5): nhd. sitzen, thronen, sich befinden, wohnen, bleiben, vorkommen, verweilen, sich setzen, sich hinsetzen, niederlassen, sich niederlassen, untergehen, sich schicken, sich ziemen, gut sein (V.), gut sein (V.) für, zum Heil gereichen, jemandem zum Heil gereichen, passen

schicken, mhd. anesenden, ansenden, ane senden, sw. V.: nhd. »ansenden«, schicken, etwas über jemanden bringen; bereiten (1), berÐden, sw. V.: nhd. bereiten, schaffen, rüsten, bilden, ausrüsten, bereit machen, ausbezahlen, benachrichtigen, kennenlernen, erzählen, berechnen, Rechenschaft ablegen, eingehen auf, zufügen, bereitstellen, bereithalten, entrichten, bezahlen, fertigstellen, schicken, herrichten, schmücken, zubereiten, herstellen, machen, ausstatten, herrichten, versorgen, vorbereiten, sich vorbereiten, nachweisen, angeben, unterrichten, heilen (V.) (1); beschicken, sw. V.: nhd. schicken, entsenden, schicken nach, anordnen, auftragen, durch Boten Geldschuld einnehmen, stiften (V.) (1), vermachen; besenden, bisenden, sw. V.: nhd. »besenden«, kommen lassen, einberufen (V.), beschicken, sich rüsten, Heer aufstellen, schicken nach, aufbieten, zusammenrufen, holen, schicken, senden, einbestellen; bÆsenden, bÆ senden, sw. V.: nhd. »beisenden«, senden, schicken; bÆtuon, bÆ tuon, an. V.: nhd. »beitun«, verschaffen, schicken
-- schicken nach: mhd. beschicken, sw. V.: nhd. schicken, entsenden, schicken nach, anordnen, auftragen, durch Boten Geldschuld einnehmen, stiften (V.) (1), vermachen; besenden, bisenden, sw. V.: nhd. »besenden«, kommen lassen, einberufen (V.), beschicken, sich rüsten, Heer aufstellen, schicken nach, aufbieten, zusammenrufen, holen, schicken, senden, einbestellen
-- sich schicken: mhd. anegeziehen, angeziehen, ane geziehen, st. V.: nhd. zustehen, zukommen, sich schicken, betreffen, entfallen (V.) auf

schicken, mhd. ðzsenden, ðz senden, st. V.: nhd. aussenden, ausschicken, schicken, schicken in, schicken nach, schicken um, schicken zu; vertigen, vertegen, fertigen*, fertegen*, sw. V.: nhd. »fertigen«, zur Fahrt ausrüsten, zur Fahrt bereit halten, brauchbar machen, fertigstellen, ausführen, zustandebringen, absolvieren, senden, schicken, bringen, aushändigen, übertragen (V.), fortschaffen, abfertigen, entsenden, überführen, verfrachten, entlassen (V.), verabschieden, ausstatten, zufriedenstellen; vrümen, frümen*, sw. V.: nhd. vorwärts schaffen, befördern, schicken, schaffen, machen, bereiten, tun, bestellen, stiften (V.) (1), veranlassen, beibringen, leisten, nützen, ausführen, förderlich sein (V.); zechen (1), sw. V.: nhd. zechen, zechen mit, bewirken, ausführen, tun, ordnen, einrichten, fügen, verfügen, anordnen, schaffen, veranstalten, ins Werk setzen, zustandebringen, befördern, schicken, sich fügen, verfügen, tränken; zuobeschicken, zuo beschicken, sw. V.: nhd. schicken, zuschicken, zuteilen; zuoschicken, zuo schicken, sw. V.: nhd. zubereiten, einrichten, zuschicken, senden an, schicken, zuweisen, sich richten nach, sich zuwenden; zuosenden, sw. V.: nhd. zusenden, schicken
-- auf die Schule schicken: mhd. zuosetzen, zuo setzen, sw. V.: nhd. zusetzen, einsetzen, aufs Feuer setzen, feindlich eindringen auf, verfolgen, auf die Schule schicken
-- aus der Heimat schicken: mhd. verellenden, verenlenden, virellenden, ferellenden*, sw. V.: nhd. aus der Heimat schicken, verbannen, vertreiben, vertreiben von, in die Fremde gehen, sich entfremden, aus der Fremde kommen, ziehen in, sich entfernen in
-- in die Verbannung schicken: mhd. verschicken, ferschicken*, sw. V.: nhd. verschicken, fortschicken, in die Verbannung schicken, abfertigen, befriedigen, hingeben, vermachen; versenden, fersenden*, virsenten, firsenten*, vorsenten, forsenten*, sw. V.: nhd. »versenden«, aussenden, wegsenden, sich verlieren, verbannen, in die Verbannung schicken, aussetzen, sich vertiefen
-- schicken aus: mhd. vrumen (1), vromen, frumen*, fromen*, sw. V.: nhd. vorwärts kommen, förderlich sein (V.), sich erfüllen, leisten, ausführen, nützen, frommen, helfen, helfen gegen, beistehen, verhelfen, gereichen, gereichen zu, zugute kommen, herbeiführen, erreichen, bewirken, schaffen, tun, vollbringen, anfertigen, errichten, hervorbringen, bestellen, stiften (V.) (1), veranlassen, begehen, verüben, geben, verschaffen, bereiten, zufügen, beibringen, versetzen, verursachen, machen, bringen zu, bringen, schicken aus, schicken in, schicken über, schicken weg von, schicken von, schicken zu, aussenden von, führen gegen, erreichen bei, erreichen von
-- schicken in: mhd. ðzsenden, ðz senden, st. V.: nhd. aussenden, ausschicken, schicken, schicken in, schicken nach, schicken um, schicken zu; vrumen (1), vromen, frumen*, fromen*, sw. V.: nhd. vorwärts kommen, förderlich sein (V.), sich erfüllen, leisten, ausführen, nützen, frommen, helfen, helfen gegen, beistehen, verhelfen, gereichen, gereichen zu, zugute kommen, herbeiführen, erreichen, bewirken, schaffen, tun, vollbringen, anfertigen, errichten, hervorbringen, bestellen, stiften (V.) (1), veranlassen, begehen, verüben, geben, verschaffen, bereiten, zufügen, beibringen, versetzen, verursachen, machen, bringen zu, bringen, schicken aus, schicken in, schicken über, schicken weg von, schicken von, schicken zu, aussenden von, führen gegen, erreichen bei, erreichen von
-- schicken nach: mhd. ðzsenden, ðz senden, st. V.: nhd. aussenden, ausschicken, schicken, schicken in, schicken nach, schicken um, schicken zu
-- schicken über: mhd. vrumen (1), vromen, frumen*, fromen*, sw. V.: nhd. vorwärts kommen, förderlich sein (V.), sich erfüllen, leisten, ausführen, nützen, frommen, helfen, helfen gegen, beistehen, verhelfen, gereichen, gereichen zu, zugute kommen, herbeiführen, erreichen, bewirken, schaffen, tun, vollbringen, anfertigen, errichten, hervorbringen, bestellen, stiften (V.) (1), veranlassen, begehen, verüben, geben, verschaffen, bereiten, zufügen, beibringen, versetzen, verursachen, machen, bringen zu, bringen, schicken aus, schicken in, schicken über, schicken weg von, schicken von, schicken zu, aussenden von, führen gegen, erreichen bei, erreichen von
-- schicken um: mhd. ðzsenden, ðz senden, st. V.: nhd. aussenden, ausschicken, schicken, schicken in, schicken nach, schicken um, schicken zu
-- schicken von: mhd. vrumen (1), vromen, frumen*, fromen*, sw. V.: nhd. vorwärts kommen, förderlich sein (V.), sich erfüllen, leisten, ausführen, nützen, frommen, helfen, helfen gegen, beistehen, verhelfen, gereichen, gereichen zu, zugute kommen, herbeiführen, erreichen, bewirken, schaffen, tun, vollbringen, anfertigen, errichten, hervorbringen, bestellen, stiften (V.) (1), veranlassen, begehen, verüben, geben, verschaffen, bereiten, zufügen, beibringen, versetzen, verursachen, machen, bringen zu, bringen, schicken aus, schicken in, schicken über, schicken weg von, schicken von, schicken zu, aussenden von, führen gegen, erreichen bei, erreichen von
-- schicken weg von: mhd. vrumen (1), vromen, frumen*, fromen*, sw. V.: nhd. vorwärts kommen, förderlich sein (V.), sich erfüllen, leisten, ausführen, nützen, frommen, helfen, helfen gegen, beistehen, verhelfen, gereichen, gereichen zu, zugute kommen, herbeiführen, erreichen, bewirken, schaffen, tun, vollbringen, anfertigen, errichten, hervorbringen, bestellen, stiften (V.) (1), veranlassen, begehen, verüben, geben, verschaffen, bereiten, zufügen, beibringen, versetzen, verursachen, machen, bringen zu, bringen, schicken aus, schicken in, schicken über, schicken weg von, schicken von, schicken zu, aussenden von, führen gegen, erreichen bei, erreichen von
-- schicken zu: mhd. ðzsenden, ðz senden, st. V.: nhd. aussenden, ausschicken, schicken, schicken in, schicken nach, schicken um, schicken zu; vrumen (1), vromen, frumen*, fromen*, sw. V.: nhd. vorwärts kommen, förderlich sein (V.), sich erfüllen, leisten, ausführen, nützen, frommen, helfen, helfen gegen, beistehen, verhelfen, gereichen, gereichen zu, zugute kommen, herbeiführen, erreichen, bewirken, schaffen, tun, vollbringen, anfertigen, errichten, hervorbringen, bestellen, stiften (V.) (1), veranlassen, begehen, verüben, geben, verschaffen, bereiten, zufügen, beibringen, versetzen, verursachen, machen, bringen zu, bringen, schicken aus, schicken in, schicken über, schicken weg von, schicken von, schicken zu, aussenden von, führen gegen, erreichen bei, erreichen von
-- sich schicken: mhd. vüegen (1), vuogen, vðgen, vãgen, füegen*, fuogen*, fðgen*, fãgen*, sw. V.: nhd. fügen, passend zusammenfügen, hinzufügen, walten, einrichten, errichten, schaffen, machen, veranlassen, verursachen, bewirken, bestimmen, verschaffen, einbringen, verleihen, gewähren, zuteil werden lassen, zufügen, tun, bestimmen zu, schaffen für, legen an, schmiegen an, ziehen an, zusammenpassen, passen, passen zu, taugen zu, sich eignen für, zukommen, gut tun, gefallen (V.), gefallen (V.) als, geschehen, sich ergeben (V.), ereignen, sich ereignen, kommen, kommen von, sich verhalten (V.), sich verhalten (V.) bei, sich begeben (V.), sich zurückziehen, sich zurückziehen in, sich zurückziehen zu, sich zusammenschließen, sich zusammenschließen in, zusammenpassen mit, zuverbinden, hinbringen, hinschicken, mildern, bessern, machen dass etwas geschehe, zulassen dass etwas geschehe, bewerkstelligen, ermöglichen, gestatten, zufallen lassen, bescheren, zuteilen, sich fügen, schmiegen, schließen, verfügen, sich verfügen, zur Verfügung stehen, begeben (V.), sich passen, genau ineinander passen, sich schicken, füglich sein (V.), anstehen, zustehen, zugestehen

schicken, mhd. geben (1), gÐn, gen, geven, keben, st. V.: nhd. geben, hergeben, schenken, Geschenk machen, übergeben (V.), opfern, verleihen, anvertrauen, sich verhalten (V.), sich auf etwas verlegen (V.), freigebig sein (V.), großzügig sein (V.), Spenden machen, austeilen, Lohn geben, Abgabe leisten, darbringen, verschenken, verteilen, herbeibringen, gewähren, erweisen, leisten, überlassen (V.), zuweisen, auferlegen, aufgeben, hingeben, weggeben, bereiten, zufügen, versetzen, bewirken, verursachen, verbreiten, stellen, legen, nehmen, ausliefern an, bringen, schicken, aufwenden für, übertragen (V.) auf, bestimmen zu, einsetzen als, lassen, legen aus, verkaufen, eintauschen, bezahlen für, einsetzen, opfern für; gelõzen (1), gelõn, gelæzen, st. V., an. V.: nhd. sich benehmen, lassen, dulden, entlassen (V.), freilassen, überlassen (V.), loslassen, verlassen (V.), sich verlassen (V.), sich gebärden, erlassen (V.), unterlassen (V.), sich beschäftigen mit, sich verlassen auf, sich niederlassen, handeln, sich gedulden, verhalten (V.), sich einlassen auf, sich niederlassen auf, aufgeben, verzichten auf, hinterlassen (V.), übergeben (V.), schicken, weglassen, lösen; geschicken, sw. V.: nhd. aussenden, schicken, abordnen; gesenden, sw. V.: nhd. schicken, senden, eingeben, aussenden, führen; gevrumen, gevromen, gefrumen*, gefromen*, sw. V.: nhd. vorwärts schaffen, befördern, schicken, bereiten, bewirken, tun, nützen, zum Vorteil gereichen, frommen, helfen, zugute kommen, gereichen zu, verhelfen zu, vollbringen, verrichten, herbeiführen, durchführen, erreichen, machen, einsetzen, stärken, bestärken, abschießen auf, wegschicken, führen aus; gevrümen, gefrümen*, sw. V.: nhd. vorwärts schaffen, befördern, schicken, schaffen, machen, bereiten, bewirken, tun, bestellen, stiften (V.) (1), beibringen, leisten, erfüllen
-- schicken nach: mhd. hersenden, her senden, sw. V.: nhd. hersenden, schicken nach, herschicken

schicken, mhd. rihten (1), rehten, rigten, sw. V.: nhd. gerade machen, richten, Recht sprechen, rechtmäßig verfahren (V.), ahnden, strafen, sich richten nach, einhalten, entrichten, verwenden, errichten, aufbauen, einrichten, in eine Rechtsform bringen, herrschen, Recht verschaffen, dienen, Gericht halten über, vermitteln zwischen, Gesetze erlassen für, sich verhalten (V.), streben nach, sich rüsten zu, handeln, sich wenden von, ausgehen von, sich empören gegen, aufrichten, aufstellen, festsetzen, festlegen, bereiten, bereitlegen für, beherrschen, regieren, leiten, in Ordnung bringen, wiedergutmachen, entscheiden, beweisen, abwenden von, ausrichten nach, wenden zu, wenden gegen, übertragen (V.) in, übertragen (V.) auf, bewahren vor, lehnen an, lenken auf, lenken über, stellen auf, stellen vor, recht machen, führen, zufriedenstellen, rechtlich absichern, aussöhnen, sich aussöhnen, in eine Richtung bringen, ordnen, schlichten, zurecht machen, fertig machen, rüsten, anrichten, richtig machen, vergüten, bezahlen, gestalten, dichterisch gestalten, Richtung geben, lenken, wenden, schicken, als Richter entscheiden, zum Recht verhelfen, Genugtuung gewähren
-- sich in Geduld schicken: mhd. lÆden (1), st. V.: nhd. leiden, gehen, vorübergehen, etwas über sich ergehen lassen, erleiden, erfahren (V.), ertragen (V.), erdulden, fahren, sich in Geduld schicken, gedulden, Schaden nehmen, sich hingeben, sich ergeben (V.), fügen, fügen in, dulden, auf sich nehmen, hinnehmen, hinnehmen müssen, durchmachen, vertragen, sich gefallen lassen, vergehen

schicken, mhd. schaffen (1), st. V.: nhd. entstehen, sich zurechtmachen, sich verhalten (V.) gegen, ansetzen zu, sich bemühen um, erschaffen, schaffen, machen, besorgen, bestellen, schicken, anweisen, verschaffen, verfahren (V.), bewirken, veranlassen, einrichten, bilden, formen, ordnen, erreichen, verursachen, hervorrufen, betreiben, verhandeln, sorgen für, schöpfen (V.) (1), zukommen lassen, bereiten, zufügen, aufbürden, geben, sich begeben lassen, lassen; schicken (1), sw. V.: nhd. machen dass etwas geschieht, schaffen, tun, bewirken, ausrichten, gestalten, fügen, ordnen, anordnen, zurechtlegen, bereiten, rüsten, zuwenden, verschaffen, zuteil werden lassen, zurüsten, durch Testament machen, vermachen, sich anschicken, zurechtmachen, bewegen, kehren (V.) (1), wenden, richten, sich bilden, formen, verhalten (V.), entwickeln, sich beteiligen an, sich aufmachen nach, sich richten nach, sich rüsten zu, sich einstellen auf, sich verziehen zu, schicken, senden, abordnen, anweisen, Geld anweisen, zukommen lassen, bestimmen zu, bereitmachen, vorsehen für, machen, einrichten, übergeben (V.), sorgen für, ausrüsten; senden (1), sw. V.: nhd. schicken, senden, holen lassen, einladen (V.) (2), zusammenrufen, Botschaft senden, führen, bringen, geben, spenden, übermitteln; tuon (1), tðn, tæn, duon, dðn, dæn, tãn, tain, tuogen, tuomen, thoenen, an. V.: nhd. tun, machen, schaffen, geben, handeln, antun, verfahren (V.), sich verhalten (V.), befinden, spenden, wirken, schaden, zusetzen, übel mitspielen, etwas antun, Leid zufügen, behandeln, begegnen, umgehen mit, sich wenden zu, sich verwandeln in, sich verbergen unter, sich aufmachen, sich abwenden, zu tun haben mit, sich richten gegen, sich richten nach, streben nach, leisten, vollbringen, führen, richten, legen, begehen, verüben, üben, auf sich nehmen, unternehmen, vollziehen, erschaffen (V.), zeugen, erfüllen, befolgen, bewirken, verursachen, aussprechen, halten, sprechen, beenden, schließen, absondern, trennen von, ablegen, halten vor, stecken durch, stecken in, stecken vor, schicken durch, schicken in, bringen, setzen aus, setzen in, setzen unter, treiben aus, treiben in, übergeben (V.) an, lassen, veranlassen, geben zu, zufügen, versetzen, verhängen über, bereiten, widerfahren lassen, ausführen, gewähren, erweisen, darbringen, entgegenbringen, erteilen, verschaffen, schicken, senden, überbringen, an einen bestimmten Ort bringen, in einen bestimmten Zustand bringen, vortragen
-- schicken durch: mhd. tuon (1), tðn, tæn, duon, dðn, dæn, tãn, tain, tuogen, tuomen, thoenen, an. V.: nhd. tun, machen, schaffen, geben, handeln, antun, verfahren (V.), sich verhalten (V.), befinden, spenden, wirken, schaden, zusetzen, übel mitspielen, etwas antun, Leid zufügen, behandeln, begegnen, umgehen mit, sich wenden zu, sich verwandeln in, sich verbergen unter, sich aufmachen, sich abwenden, zu tun haben mit, sich richten gegen, sich richten nach, streben nach, leisten, vollbringen, führen, richten, legen, begehen, verüben, üben, auf sich nehmen, unternehmen, vollziehen, erschaffen (V.), zeugen, erfüllen, befolgen, bewirken, verursachen, aussprechen, halten, sprechen, beenden, schließen, absondern, trennen von, ablegen, halten vor, stecken durch, stecken in, stecken vor, schicken durch, schicken in, bringen, setzen aus, setzen in, setzen unter, treiben aus, treiben in, übergeben (V.) an, lassen, veranlassen, geben zu, zufügen, versetzen, verhängen über, bereiten, widerfahren lassen, ausführen, gewähren, erweisen, darbringen, entgegenbringen, erteilen, verschaffen, schicken, senden, überbringen, an einen bestimmten Ort bringen, in einen bestimmten Zustand bringen, vortragen
-- schicken in: mhd. tuon (1), tðn, tæn, duon, dðn, dæn, tãn, tain, tuogen, tuomen, thoenen, an. V.: nhd. tun, machen, schaffen, geben, handeln, antun, verfahren (V.), sich verhalten (V.), befinden, spenden, wirken, schaden, zusetzen, übel mitspielen, etwas antun, Leid zufügen, behandeln, begegnen, umgehen mit, sich wenden zu, sich verwandeln in, sich verbergen unter, sich aufmachen, sich abwenden, zu tun haben mit, sich richten gegen, sich richten nach, streben nach, leisten, vollbringen, führen, richten, legen, begehen, verüben, üben, auf sich nehmen, unternehmen, vollziehen, erschaffen (V.), zeugen, erfüllen, befolgen, bewirken, verursachen, aussprechen, halten, sprechen, beenden, schließen, absondern, trennen von, ablegen, halten vor, stecken durch, stecken in, stecken vor, schicken durch, schicken in, bringen, setzen aus, setzen in, setzen unter, treiben aus, treiben in, übergeben (V.) an, lassen, veranlassen, geben zu, zufügen, versetzen, verhängen über, bereiten, widerfahren lassen, ausführen, gewähren, erweisen, darbringen, entgegenbringen, erteilen, verschaffen, schicken, senden, überbringen, an einen bestimmten Ort bringen, in einen bestimmten Zustand bringen, vortragen

schicken, mnd. inschicken, sw. V.: nhd. einschicken, abliefern, schicken, senden, ins Haus schicken, mit vorbringen, mitteilen; insenden, sw. V.: nhd. einsenden, senden, hineinsenden, schicken, zuschicken, zukommen lassen, zurücksenden
-- ins Haus schicken: mnd. inschicken, sw. V.: nhd. einschicken, abliefern, schicken, senden, ins Haus schicken, mit vorbringen, mitteilen
-- sich schicken: mnd. gõden (1), sw. V.: nhd. sich gatten, sich schicken, passen, angenehm sein (V.), gefallen (V.), passend einrichten, verheiraten, sich verheiraten; gegõden, sw. V.: nhd. sich gatten, sich schicken, passen, angenehm sein (V.), gefallen (V.)

schicken, mnd. schicken, sw. V.: nhd. schicken, etwas in Schick bringen, anschicken, angemessene Gestalt geben, angemessene Beschaffenheit geben, anpassen, in angemessener Weise handhaben, regeln, zurecht legen, zurecht stellen, aufstellen, gruppieren, ordnen, anordnen, richten, einrichten, zum Gebrauch fertig machen, in Stand setzen, befähigen, fähig machen, empfänglich machen, vorbereiten, rüsten, ausstatten, fügen, verfügen, fügen in, bestimmen, lenken, senden, sich fertig machen, sich richten nach, Geschlechtsverkehr haben, ins Werk setzen, tätigen, bewirken, verursachen, beschließen, anweisen, beauftragen, übergeben (V.), überliefern, übereignen, durch Testament vermachen, verschaffen, verleihen, gewähren, abfertigen, senden, entsenden, unterwerfen

schicken, mnd. senden, sennen, sw. V.: nhd. senden, schicken, ausschicken, fortsenden, entsenden, abordnen, überbringen lassen, befördern, Gabe senden, überweisen, übergeben (V.), verweisen, gewähren, in bestimmte Richtung fließen lassen, leiten, schießen, werfen

schicken, mnd. stõdigen, sw. V.: nhd. bestatten, einsetzen, einweisen, festsetzen, festen Platz geben, feste Stelle geben, stärken, verhaften, bestimmen, versehen (V.), ausstatten, entsenden, schicken, zulassen, genehmigen, erlauben, verheiraten, bestätigen, rechtlich anerkennen, für rechtsgültig erklären, rechtlich zusichern, betreiben, üben, gründen, stiften, beständig machen

schicken, mnd. stǖren (1), sturen, sw. V.: nhd. steuern, lenken, leiten, richten, schicken, senden, wehren, hemmen, zügeln, mäßigen, bezähmen, dämpfen, eindämmen, halten, hindern, aufhalten, abwehren, entgegentreten, abbringen, abwenden, verhüten, abhelfen, stützen, helfen

schicken, mnd. ȫversenden, æversenden, st. V.: nhd. »übersenden«, schicken, senden, hinüber senden
-- ins Kloster schicken: mnd. mȫniken*, mönniken, monneken, monken, sw. V.: nhd. mönchen, zum Mönch machen, ins Kloster schicken
-- sich schicken: mnd. lÆden (2), lieden, lidden, leiden, st. V.: nhd. leiden, erdulden, erleiden, ausstehen, aushalten, sich gefallen lassen, leiden mögen, gestatten, sich gedulden, sich genügen lassen, sich behelfen, möglich sein (V.), angehen, sich abfinden, zufrieden sein (V.), Buße tun, Verfolgung erleiden, Nachteil haben, Verlust erleiden, Strafe erhalten (V.), verurteilt werden, dulden, erlauben, zulassen, genehmigen, Geduld haben, einverstanden sein (V.), zulassen, sich fügen, sich schicken

schicken, mnd. vȫgen (1), fögen, voygen, voigen, vǖgen, sw. V.: nhd. fügen, zusammenfügen, passend aneinanderfügen, vereinigen, anfügen, beifügen, hinzufügen, verfertigen, zustande bringen, einrichten, aufstellen, begründen, bewerkstelligen, schaffen, zufügen, gewähren, veranlassen, veranlassen dass etwas geschickt wird, schicken, zuteilen, zukommen lassen, Gutes tun, helfen, fördern, verfügen, bestimmen, abordnen, einsetzen, passen, passlich sein (V.), gefallen, günstig sein (V.), zukommen, anstehen, sich schicken, sich geziemen, sich gehören, schicklich sein (V.), sich fügen, sich treffen, eintreten, sich verfügen, sich begeben (V.), sich wenden an, sich nahen, sich vereinigen mit; vörhengen*, vorhengen, sw. V.: nhd. freien Lauf lassen, geschehen, durchgehen lassen, zulassen, erlauben, gestatten, veranlassen, anordnen, verfügen, verhängen, kommen lassen, schicken, verknüpfen mit, knüpfen an, hängen an, anhängen, nachfolgen, Zaum oder Zügel schießen lassen
-- als Abgesandten schicken: mnd. vörvÐrdigen*, vorvÐrdigen, sw. V.: nhd. abfertigen, absenden, als Abgesandten schicken, anfertigen, verfertigen, herstellen, abfassen, verfassen
-- eine Einberufung schicken: mnd. vȫrbÐden (1), vorbÐden, vȫrebÐden, st. V.: nhd. vorladen, vor Gericht (N.) (1) laden (V.) (2), zitieren, einberufen (V.), eine Vorladung schicken, eine Einberufung schicken
-- eine Vorladung schicken: mnd. vȫrbÐden (1), vorbÐden, vȫrebÐden, st. V.: nhd. vorladen, vor Gericht (N.) (1) laden (V.) (2), zitieren, einberufen (V.), eine Vorladung schicken, eine Einberufung schicken
-- in die Verbannung schicken: mnd. vörjõgen*, vorjõgen, vorjagen, sw. V.: nhd. verjagen, fortjagen, verscheuchen, wegjagen, in die Flucht (F.) (1) treiben, gewaltsam eines Amtes entsetzen, in die Verbannung schicken, aus dem Land treiben, aus dem Kloster vertreiben, ausweisen, hinauswerfen, davonjagen, in Furcht und Schrecken (M.) versetzen, einschüchtern, verbannen, bannen; vörvȫren*, vorvȫren, vorvoren, vorvoiren, vorvðren, sw. V.: nhd. verführen, wegführen, fortschaffen, verschleppen, verlieren, ausführen, vertreiben, verkaufen, entführen, einziehen, ausweisen, verbannen, in die Verbannung schicken, ächten, zerführen, zerstören, auf Irrwege führen, verleiten, fehlleiten, vom rechten Wege abbringen, irreführen, verwirren, vollführen, ausführen, begehen, erfahren (V.)
-- sich schicken: mnd. vȫgen (1), fögen, voygen, voigen, vǖgen, sw. V.: nhd. fügen, zusammenfügen, passend aneinanderfügen, vereinigen, anfügen, beifügen, hinzufügen, verfertigen, zustande bringen, einrichten, aufstellen, begründen, bewerkstelligen, schaffen, zufügen, gewähren, veranlassen, veranlassen dass etwas geschickt wird, schicken, zuteilen, zukommen lassen, Gutes tun, helfen, fördern, verfügen, bestimmen, abordnen, einsetzen, passen, passlich sein (V.), gefallen, günstig sein (V.), zukommen, anstehen, sich schicken, sich geziemen, sich gehören, schicklich sein (V.), sich fügen, sich treffen, eintreten, sich verfügen, sich begeben (V.), sich wenden an, sich nahen, sich vereinigen mit

schicken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schicker, mnd. schickÏre*, schicker, M.: nhd. »Schicker«, Ordner, Verwalter

schicker, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schicker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schickerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schickerlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schickern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schicketanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schickete, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schickhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schickicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schickig, mnd. schickich, Adj.: nhd. »schickig«, drehbar, verstellbar

schickle, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schicklen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schickler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schicklerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schicklich sein (V.), mhd. tugen (1), tügen, tagen, togen, tougen, töuwen, dæuwen, dugen, an. V.: nhd. tüchtig sein (V.), förderlich sein (V.), taugen, nützen, helfen, Wert haben, Kraft haben, entsprechen, passen, gefallen (V.), ziehen, zustehen, fähig sein (V.), in der Lage sein (V.), brauchbar sein (V.), nötig sein (V.), möglich sein (V.), angebracht sein (V.), angemessen sein (V.), geeignet sein (V.), gut sein (V.), scheinen, dienen, auf sich nehmen, von statten gehen, schicklich sein (V.)

schicklich sein (V.), mnd. vȫgen (1), fögen, voygen, voigen, vǖgen, sw. V.: nhd. fügen, zusammenfügen, passend aneinanderfügen, vereinigen, anfügen, beifügen, hinzufügen, verfertigen, zustande bringen, einrichten, aufstellen, begründen, bewerkstelligen, schaffen, zufügen, gewähren, veranlassen, veranlassen dass etwas geschickt wird, schicken, zuteilen, zukommen lassen, Gutes tun, helfen, fördern, verfügen, bestimmen, abordnen, einsetzen, passen, passlich sein (V.), gefallen, günstig sein (V.), zukommen, anstehen, sich schicken, sich geziemen, sich gehören, schicklich sein (V.), sich fügen, sich treffen, eintreten, sich verfügen, sich begeben (V.), sich wenden an, sich nahen, sich vereinigen mit

schicklich, germ. *dæbi-, *dæbiz, Adj.: nhd. passend, schicklich, geziemend

schicklich, got. *dæf-s?, Adj. (i): nhd. schicklich, passend; ga-dæf-s* 6, Adj. (i), (Krause, Handbuch des Gotischen 107 Anm. 1, 159): nhd. schicklich, passend; *ga-fÐh-s, Adj. (a): nhd. anständig, passend, schicklich

schicklich, an. skap-lig-r, Adj.: nhd. passend, angemessen, schicklich, von gefälligem und schmuckem Äußeren

schicklich, ae. dÊf‑e, dÐf-e, Adj.: nhd. geziemend, passend, schicklich, sanft, mild, milde, gütig, freundlich; ge-dÊf-e, ge-dÐf-e, Adj.: nhd. geziemend, passend, schicklich, sanft, mild, milde, gütig, freundlich; ge-dÊf-e-lic, ge-dÐf-e-lic, Adj.: nhd. passend, geziemend, schicklich; ge-dÊf-e-lÆc-e, ge-dÐf-e-lÆc-e, Adv.: nhd. passend, geziemend, schicklich; ge-ri-s-en-lÆc-e, Adv.: nhd. passend, geziemend, schicklich

schicklich, as. sæm‑i* 1, Adj.: nhd. passend, schicklich

schicklich, ahd. 7ziero 21, Adv.: nhd. schön, reizend, lieblich, herrlich, würdig, schicklich, geziemend, angemessen, geschmückt; 9zimÆg 10, Adj.: nhd. geziemend, schicklich, angemessen, anmutig, würdig; 9zimilÆh* 26, Adj.: nhd. geziemend, schicklich, angemessen; gifuoro 6, Adv.: nhd. angemessen, bequem, geeignet, nahe, passend, bequem, schicklich, glücklich, Mann gegen Mann?; gilumpflÆh* 6, gilumphlÆh, Adj.: nhd. angemessen, passend, geeignet, schicklich, richtig, gelegen, günstig; gizõmi (1) 15?, Adj.: nhd. ziemlich, angenehm, geziemend, passend, angemessen, entsprechend, treffend, schicklich, beschaffen (Adj.), solcher Art, solcherart, richtig, genehm, herrlich, schön; gizõmlÆh 1, Adj.: nhd. angemessen, schicklich, schön, geziemend
-- was schicklich ist: ahd. gizõmi (3) 18, st. N. (ja): nhd. Geziemendes, Schickliches, Angemessenes, was geziemend ist, was schicklich ist, was angemessen ist, wunderbare Handlung, Wunderbares, Wunder, Anständigkeit, Gehorsam, Handlung, Geschehen, Tatsache, Macht, Herrlichkeit, Hilfe, Gnade, Heil

schicklich, mhd. behãrlich, Adj.: nhd. schicklich, angemessen, gebührend; behãrlÆche, Adv.: nhd. schicklich, angemessen, gebührend

schicklich, mhd. formelich, förmelich, formlich, Adj.: nhd. »förmlich«, geformt, formhaft, formend, äußerlich, ähnlich, vorbildlich, herkömmlich, schicklich; formelÆche, förmelÆche, formlÆche, Adv.: nhd. »förmlich«, geformt, formhaft, gestaltlos, äußerlich, ähnlich, vorbildlich, herkömmlich, schicklich; formelÆchen***, Adv.: nhd. »förmlich«, geformt, formhaft, gestaltlos, äußerlich, ähnlich, vorbildlich, herkömmlich, schicklich; gebÏre (2), Adj.: nhd. angemessen, schicklich, gebührend, geeignet, gehörig zu, sich beziehend auf, geziemend, passend, würdig, ergeben (Adj.); gestüemiclÆche*, gestüemeclÆche, Adv.: nhd. »gestüm«, schicklich; getelich, götlich, Adj.: nhd. passend, schicklich, angemessen; gevelliclich, gevelleclich, gefelliclich*, gefelleclich*, Adj.: schicklich, passend; gevüege (1), gevðge, gevæge, gefüege*, gefðge*, gefæge*, Adj.: nhd. fügsam, gefüge, schicklich, wohlanständig, artig, geschickt, kundig, passend, angemessen, geeignet, zierlich, niedlich, klein, kostbar, sanft, bequem, anständig, wohlerzogen, höflich, kunstfertig, gewandt, aufrichtig, richtig, willig, erträglich, geordnet, gering; gevuoc (1), gefuoc*, Adj.: nhd. schicklich, manierlich, geschickt, klug, passend, billig, angemessen, höflich, wohlerzogen, anständig, zart; gevuoclich, gevðclich, gevæclich, gefuoclich*, gefðclich*, gefæclich*, Adj.: nhd. schicklich, geschickt, passend; gevuoclÆche, gevüeclÆche, gevðclÆche, gevæclÆche, gefuoclÆche*, gefüeclÆche*, gefðclÆche*, gefæclÆche*, Adv.: nhd. schicklich, genau, geschickt, behutsam, unbesorgt, mit Anstand, passend, angemessen; gevuoge (3), gefuoge*, Adv.: nhd. mäßig, behutsam, fügsam, gefüge, schicklich, wohlanständig, artig, geschickt, klug, kunstvoll, maßvoll, kunstfertig, angemessen, passend, geeignet, zierlich, niedlich, klein, geringe, erträglich

schicklich, mhd. vouclich, vüeclich, fouclich*, füeclich*, Adj.: nhd. »füglich«, schicklich, passend, angemessen; vüegenlich, füegenlich*, Adj.: nhd. schicklich, passend, angemessen; vuoclich, fuoclich*, Adj.: nhd. »füglich«, schicklich, passen, angemessen; vuocsam, vüecsam, fuocsam*, füecsam*, Adj.: nhd. »fügsam«, schicklich, passend, angemessen; zimelich, zimlich, zimmelich, zimelichheit*, Adj.: nhd. »ziemlich«, schicklich, passlich, gebührend, geziemend, passend, angemessen, statthaft, mäßig, billig, nicht zu hoch, nicht zu teuer, gefällig, angenehm, gut, wirksam, nützlich, bekömmlich, gleichmäßig, richtig, recht, entsprechend, zuträglich; zimelÆche (1), zimlÆche, zimmelÆche, Adv.: nhd. »ziemlich«, schicklich, passlich, gebührend, geziemend, passend, angemessen, angenehm, gut, wirksam, nützlich, bekömmlich, mäßig, gleichmäßig, richtig, recht, billig, nicht zu hoch, nicht zu teuer; zimhaft, Adj.: nhd. schicklich, passend, angemessen, gebührend, geziemend, mäßig, billig, nicht zu hoch, gefällig, angenehm, entsprechend, zuträglich

schicklich, mnd. bequÐme (1), bequõme, Adj.: nhd. »bequem«, passend, geschickt, tauglich, angenehm, erwünscht, leutselig, gefällig, schicklich, fügsam, folgsam; bequÐme (2), bequõme, Adv.: nhd. »bequem«, passend, geschickt, tauglich, angenehm, erwünscht, leutselig, gefällig, schicklich, fügsam, folgsam; bequÐmelÆke*, bequÐmelÆk, Adv.: nhd. bequem, passend, schicklich, gefügig; bequÐmelÆken, bequÐmelken, bequÐmelken, Adv.: nhd. bequem, passend, schicklich, gefügig; Ðrbõr, ÐrbÐr, ÐrbÐre, Adj.: nhd. ehrbar, ehrenhaft, ehrenvoll, angesehen, ansehnlich, schicklich, ehrwürdig, edel, vornehm; Ðrbõrich***, Adj.: nhd. ehrbar, ehrenhaft, ehrenvoll, angesehen, ansehnlich, schicklich; Ðrenbõr*, Ðrnbõr, Adj.: nhd. ehrbar, ehrenhaft, ehrenvoll, angesehen, ansehnlich, schicklich, ehrwürdig, edel, vornehm

schicklich, mnd. gevȫchlÆk, gevæchlik, Adj.: nhd. füglich, passend, schicklich; gevȫchlÆke*, gevȫchlÆk, Adv.: nhd. füglich, passend, schicklich; gevȫgich, Adj.: nhd. schicklich
schicklich, mnd. schickelÆk, schiklik, Adj.: nhd. schicklich, angemessen, gebührend, passend, ordentlich; schickelÆken, schickelken, Adv.: nhd. schicklich

schicklich, mnd. væch*** (2), Adj.: nhd. passend, schicklich, angemessen; vȫchlÆk, væchlik, vǖchlÆk, Adj.: nhd. füglich, passend, schicklich, geziemend, gebührlich, angemessen, billig; vȫchlÆken, væchliken, Adv.: nhd. füglich, passend, schicklich, geziemend, gebührlich, angemessen, billig; vȫge (2), föge, voge, voege, voige, vǖge, Adj.: nhd. passend, schicklich, geschickt, geeignet, gefügig, klug, listig, klein, wenig, geringfügig, mäßig, gering, eine kleine Zahl betreffend; vȫgelÆk, vogelik, Adj.: nhd. füglich, passend, schicklich, geziemend, gebührlich, angemessen, billig; wÐselÆk, mnd.?, Adj.: nhd. wesenhaft, wesentlich, wirklich, gebührlich, schicklich, durchschnittlich, mittelmäßig, gewöhnlich, dauernd, beständig; wÐsenlÆk, wÐsentlÆk, mnd.?, Adj.: nhd. wesenthaft, wesentlich, wirklich, gebührlich, schicklich, durchschnittlich, mittelmäßig, gewöhnlich, dauernd, beständig

schicklich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schicklich; -- schicklich; geschickt, mnd. vȫge (3), föge, voge, voege, voige, vǖge, Adv.: nhd. passend, schicklich
schickliche -- schickliche Gelegenheit, mnd. væch (1), vǖch, M., F.: nhd. Fug, schickliche Gelegenheit, passende Gelegenheit, passende Stelle, geziemende Weise, Berechtigung, Geschicklichkeit
schickliche Weise (F.) (2), mnd. vȫge (1), föge, væge, voge, voege, vouge, vǖge, F.: nhd. »Fug«, Passlichkeit, Schicklichkeit, schickliches Benehmen, bequeme Weise (F.) (2), fügliche Weise (F.) (2), schickliche Weise (F.) (2), geeignete Weise (F.) (2), Gelegenheit, passender Ausweg, Billigkeit, Berechtigung

schicklicherweise, mhd. ÐrsõmlÆche, Adv.: nhd. ehrbar, rechtschaffen, schicklicherweise

schickliches -- schickliches Benehmen, mnd. vȫge (1), föge, væge, voge, voege, vouge, vǖge, F.: nhd. »Fug«, Passlichkeit, Schicklichkeit, schickliches Benehmen, bequeme Weise (F.) (2), fügliche Weise (F.) (2), schickliche Weise (F.) (2), geeignete Weise (F.) (2), Gelegenheit, passender Ausweg, Billigkeit, Berechtigung

Schickliches, ahd. gizõmi (3) 18, st. N. (ja): nhd. Geziemendes, Schickliches, Angemessenes, was geziemend ist, was schicklich ist, was angemessen ist, wunderbare Handlung, Wunderbares, Wunder, Anständigkeit, Gehorsam, Handlung, Geschehen, Tatsache, Macht, Herrlichkeit, Hilfe, Gnade, Heil

Schicklichesk, ahd. gifuori* (2) 38?, st. N. (ja): nhd. Vorteil, Gewinn, Nutzen, Aufwand, Kosten (F. Pl.), Wohltat, Bequemlichkeit, glücklicher Zustand, Glück, Übereinstimmung, Gut, Wohnung, Speise, Schmuck, Haus, Gelegenheit, Ansehen, Schicklichesk, Zierde, Pflicht

Schicklichkeit, germ. *hæfiþæ, *hæfeþæ, *hÐbiþæ‑, *hÐbeþæ, *hÚbiþæ, *hÚbeþæ, germ.?, st. F. (æ): nhd. Schicklichkeit, Glück, Nutzen (M.)

Schicklichkeit, ae. ge‑dréo-g (2), st. N. (a): nhd. Inordnunghaltung, Zurechtmachung, Ernst, Würde, Schicklichkeit

Schicklichkeit, as. *gi‑mak? (1), st. N. (a): nhd. Schicklichkeit

Schicklichkeit, mhd. behãrlichheit*, behãrlicheit, st. F.: nhd. Schicklichkeit, Übereinstimmung, Entsprechung, Gemäßheit

Schicklichkeit, mhd. gevuoc (2), gevðc, gefuoc*, gefðc*, st. M., st. F.: nhd. Schicklichkeit, Geschick, Anmut, Klugheit, Bequemlichkeit, Kunst, Kunstfertigkeit, Gelegenheit, Entschluss, Geschicklichkeit; gevuocheit, gefuocheit*, st. F.: nhd. Schicklichkeit, Geschick, Anmut, Geschicklichkeit, Klugheit, Bequemlichkeit, Kunstgriff; gevuoge (1), gevðge, gevæge, gefuoge*, gefðge*, gefæge*, st. F.: nhd. Zusammenfügung, Gefüge, Fuge (F.) (1), Schicklichkeit, Wohlanständigkeit, Geschicklichkeit, Zier, Anmut, Liebreiz, Kunst, Kunstfertigkeit, Klugheit, List, Anstand, Angemessenheit

Schicklichkeit, mhd. vuoc (2), vðc, fuoc*, fðc*, st. M.: nhd. »Fug«, Schicklichkeit, Angemessenheit, Passlichkeit, erwünschte Passlichkeit, Gelegenheit, passende Gelegenheit, Bestimmung, Geschicklichkeit, Kunst, Können, Kunstfertigkeit; vuocheit, fuocheit*, st. F.: nhd. Schicklichkeit, Angemessenheit, passende Gelegenheit, erwünschte Gelegenheit, Geschicklichkeit, Genauigkeit, Kunstfertigkeit; vuoge (1), vðge, væge, fuoge*, fðge*, fæge*, st. F.: nhd. Fuge (F.) (1), Naht, Anstand, Würde, Zurückhaltung, Recht, Ordnung, Regelung, Berechtigung, Kunst, Kunstgriff, Passlichkeit, Schicklichkeit, Fügung, Zusammenfügung, feste Vereinigung, passende Gelegenheit, gebührende Weisheit, Wohlanständigkeit, Angemessenheit, Festsetzung, Geschicklichkeit, Kunstfertigkeit, Können, Fähigkeit, Vorzug, Kunstgeschick, Bewerkstelligung, Zutun, feine Bildung; zime (1), st. F.: nhd. Schicklichkeit, Ordnung; zimelÆche (2), zimlÆche, st. F.: nhd. »Ziemlichkeit«, Schicklichkeit; zunft, zumft, zunf, st. F.: nhd. Zunft, Regel, Ordnung, Schicklichkeit, Würde, Gesellschaft, Verein, Mitgliedschaft in einer Zunft

Schicklichkeit, mnd. gevæch (1), gev¦ch, gevæg, N., F.: nhd. Fug, Füglichkeit, Schicklichkeit, Bedarf, Genügen, Angemessenheit, Bedürfnis

Schicklichkeit, mnd. schickelichÐt, schickelicheit, F.: nhd. »Schicklichkeit«, Schickung, Beschaffenheit, Wohlgestalt, Art (F.) (1) und Weise (F.) (2) in der sich etwas verhält, Verlauf eines Jahres, Ablauf eines Jahres, Verlauf einer Jahreszeit, Verhalten, Benehmen, Sinnesart, Fügung, Lenkung

Schicklichkeit, mnd. sÐde (1), sedde, sÆde, sede, M., F.: nhd. Sitte, Angewohnheit, Gepflogenheit, Brauch, Gewohnheit, Mode, Herkommen, Tradition, Regel, Vorschrift, wesensmäßige Art (N.) (1), Eigenschaft, Natur, Eigentümlichkeit, Verhalten, Benehmen, Auftreten, Gesittetheit, Schicklichkeit, Anstand

Schicklichkeit, mnd. vȫge (1), föge, væge, voge, voege, vouge, vǖge, F.: nhd. »Fug«, Passlichkeit, Schicklichkeit, schickliches Benehmen, bequeme Weise (F.) (2), fügliche Weise (F.) (2), schickliche Weise (F.) (2), geeignete Weise (F.) (2), Gelegenheit, passender Ausweg, Billigkeit, Berechtigung; vȫgen (2), fögen, vȫgent, N.: nhd. Verfügung, Anordnung, Passlichkeit, Schicklichkeit
schicklichkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schicklichkeitsgefühl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schicklichkeitsregel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schicks, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

Schicksal -- vom Schicksal begabt, got. au-d-ag-s 15, Adj. (a), (Krause, Handbuch des Gotischen 154,2): nhd. vom Schicksal begabt, selig

Schicksal, germ. *metædu-, *metæduz, *metæþu-, *metæþuz, st. M. (u): nhd. Maß, Schicksal; *naudi-, *naudiz, *nauþi‑, *nauþiz, st. F. (i): nhd. Not, Zwang, Bedrängnis, Schicksal, Bestimmung, n-Rune; *uzlaga-, *uzlagam, st. N. (a): nhd. Schicksal, Geschick; *wurdi-, *wurdiz, *wurthi-, *wurthiz, st. F. (i): nhd. Schicksal, Geschick

Schicksal, an. auŒ-na, sw. F. (n): nhd. Schicksal, Glück, Vorteil; au-Œ-r (2), st. F. (æ): nhd. Schicksal, Tod, Norne, Weib, Gewebe; mj‡-t-uŒ-r, st. M. (a): nhd. Schicksalsbeherrscher, Schicksal, Tod; r‡k, N. Pl.: nhd. Darlegung, Grund, Verlauf, Schicksal; skot-naŒ-r, st. M. (a): nhd. Schicksal; urŒ-r (2), st. F. (i): nhd. Schicksal, Schicksalsgöttin; �r-l‡g, st. N. (a) Pl.: nhd. Schicksal, Tod, Kampf
-- vom Schicksal bestimmt: an. au-Œ-in-n, Adj.: nhd. vom Schicksal bestimmt

Schicksal, ae. cwid-e (2), N.: nhd. Urteil, Beschluss, Schicksal; eal-d-or‑l’g-u, st. F. (i): nhd. Schicksal, Tod; eard (1), st. M. (i): nhd. Lage, Fügung, Schicksal; folg‑oþ, folg‑aþ, st. M. (a): nhd. Gefolge, Dienst, Geschäft, Amt, Würde, Bezirk, Schicksal, Bestimmung; ge‑byr-d (2), st. F. (i), st. N. (a): nhd. Natur, Beschaffenheit, Ordnung, Reihe, Rang, Schicksal; ge-dry-h‑t (2), ge-dri-h-t (2), st. F. (i): nhd. Glück, Schicksal; ge-sceaf-t, st. M. (a), st. F. (i), st. N. (a): nhd. Schöpfung, Geschöpf, Beschaffen​heit, Dasein, Schicksal; ge‑sceap, ge-scÏp, st. N. (a): nhd. Gestalt, Form, Geschöpf, Schöpfung, Schicksal, Lage; ge‑þing-e, st. N. (ja): nhd. Versammlung, Beratung, Übereinkommen, Schicksal; ge‑wi-f‑e, N.: nhd. Schicksal, Gewebe; ge‑wyr‑d (1), st. F. (i), st. N. (a): nhd. Schicksal, Bestimmung, Vorsehung, Ereignis, Tatsache, Bedingung; gif‑eþe (2), N.: nhd. Los, Schicksal; hly-t‑e, hly-t, st. M. (i): nhd. Los, Anteil, Schicksal; mÚl-ge-sceaf-t, st. M. (a), st. F. (i), st. N. (a): nhd. Schicksal; me-t‑od, meo-t‑od, me-t-ud, meo-t-ud, st. M. (a): nhd. Schicksal, Schöpfer (M.) (2), Gott; me-t-od-sceaf-t, meo-t-od-sceaf-t, st. M. (a), st. F. (i), st. N. (a): nhd. Schicksal, Bestimmung, Tod; or‑lÏg, or‑leg, st. N. (a): nhd. Schicksal; sceaf‑t (2), st. M. (a), st. F. (i), st. N. (a): nhd. Schöpfung, Geschöpf, Beschaffen​heit, Dasein, Schicksal; sÆþ (1), st. M. (a): nhd. Gang (M.) (1), Bewegung, Reise, Auftrag, Abreise, Tod, Zug, Unternehmung, Weg, Mal (N.) (1), Gelegenheit, Lebens​weise, Art (F.) (1), Schicksal, Erfahrung; wi-f (1), *wi-f‑e, st. N. (ja): nhd. Gewebe, Schicksal; wyr-d (1), st. F. (i), st. N. (a): nhd. Schicksal, Bestimmung, Geschick, Vorsehung, Ereignis, Tatsache, Bedingung
-- dem Schicksal verfallen: ae. fÚg-e, Adj. (ja): nhd. zum Tode bestimmt, tot, unselig, schwach, dem Schicksal verfallen, verflucht, furchtsam, feige

Schicksal, as. gi‑lag* 1, st. N. (a, i): nhd. Schicksal; me‑t‑od 2, st. M. (a): nhd. Gott, Schicksal; me‑t‑od‑i‑gi‑skaft* 1, st. F. (i): nhd. Schicksal; me‑t‑od‑o‑gi‑s‑kap* 2, me-t-od-gi-s-kap*, st. N. (a): nhd. Schicksal; *r’g‑in?, *rag‑an?, *r’‑in?, st. M. (a)?, st. N. (a)?: nhd. Schicksal; sÆth* (1) 31, st. M. (a): nhd. Weg, Schicksal, Macht, Mal (N.) (1); wur‑d* 7, st. F. (i): nhd. Schicksal, Tod; wur‑d‑i‑gi‑skaft* 1, st. F. (i): nhd. Schicksal, Tod; wur‑d‑i‑gi‑s‑kap* 5, wur‑d‑gi‑s‑kap*, st. N. (a): nhd. Schicksal, Tod

Schicksal, ahd. 9wurt* (1) 8, st. F. (i): nhd. Geschick, Zufall, Glück, Schicksal, Los; 9zwÆfalsõlida* 1, zwÆvalsõlida*, st. F. (æ): nhd. Schicksal, Geschick, schwankendes Geschick; giburÆ 9, st. F. (Æ): nhd. Geschehen, Ereignis, Geschick, Schicksal, Ausgang, Verlauf, Los, Gelegenheit, Zufall, Ereignis; giburida 37, st. F. (æ): nhd. Geschehen, Geschick, Vorgang, Vorfall, Verlauf, Ereignis, Schicksal, Ausgang, Zufall, Ursprung, Anlass; giburt* (2) 2, st. F. (i): nhd. Geschehen, Geschick, Schicksal, Los, Verlauf, Ausgang, Fortgang; himillæz* 1, st. N. (a): nhd. »Himmelslos«, Schicksal; kelih* 37, st. M. (a): nhd. Kelch, Becher, Abendmahlskelch, Schicksal, Last; læz 29, hlæz*, st. M. (a?, i?), st. N. (a): nhd. Los, Schicksal, Anteil, Spruch, Stand; sestunga 5, st. F. (æ): nhd. Ordnung, Schicksal; urlag* 17, st. M. (a): nhd. Schicksal, Bestimmung, Schicksalsordnung, Schicksalsgöttin, Los; urlaga 6, st. F. (æ): nhd. Schicksal, Los, Schicksalsgöttin; wÆlsõlida* 9, st. F. (æ): nhd. Geschick, Zufall, Fortuna, Schicksal, die Göttin Fortuna
-- vom Schicksal bestimmt: ahd. urlaglÆh* 2, Adj.: nhd. schicksalhaft, vom Schicksal bestimmt
-- zum Schicksal gehörig: ahd. giskaftlÆh* 2, giscaftlÆh, Adj.: nhd. Schicksals..., zum Schicksal gehörig, Zeugungs..., zur Zeugung gehörig, schicksalhaft

Schicksal, mhd. ðfval, ðffal*, st. M.: nhd. »Auffall«, Anfall, Anfechtung, Zufall, Schicksal, Schicksalstag; unschic, st. N., st. M.: nhd. »Unschick«, Schicksal, Unglück, unglückliche Umstände; urlage, st. F.: nhd. Schicksal, Krieg; wal (5), wale, wahl, st. N., st. F.: nhd. Wahl, Auswahl, freie Selbstbestimmung, Verfügung, besondere Weise, Lage, Schicksal, Entscheidung, Möglichkeit, Angebot, Anteil; wÆl (1), st. F., sw. F.: nhd. »Weil«, Weile, Zeit, Zeitpunkt, Raum, Stunde, Zeit der Geburt, Zeit des Todes, Schicksal; wÆle (2), st. F., sw. F.: nhd. Weile, Zeit, Tageszeit, Stunde, Augenblick, Zeitpunkt, Raum, Zeit der Geburt, Zeit des Todes, Schicksal; wÆlsÏlede*, wÆlsÏlde, st. F.: nhd. Schicksal, Glück; wÆlwalte, wÆlwalde, sw. F.: nhd. Schicksal
-- böses Schicksal: mhd. unsÏlicheit, unsÏlecheit, unsõlicheit, unsÏlekeit, unsÏlikeit, st. F.: nhd. »Unseligkeit«, Unglück, Unheil, Unseligkeit, Gottverlassenheit, böses Schicksal, Verhängnis, Verderben
-- unseliges Schicksal: mhd. ungelücke (1), ungelucke, unglück, ungluck, unglücke, st. N.: nhd. unseliges Schicksal, Unglück, unglückliche Fügung, Unheil, Misserfolg, Missgeschick
-- vom Schicksal zum Tode oder Unglück bestimmt: mhd. veige (1), feige*, veic*, Adj.: nhd. vom Schicksal zum Tode oder Unglück bestimmt, verwünscht, todbringend, todgeweiht, tot, tödlich, verflucht, verdammt, unselig, unheilvoll, unglückgeweiht, eingeschüchtert, furchtsam, feige, schlank, biegsam, unheilbringend

Schicksal, mhd. gelücke (1), gelück, geluck, gelucke, glück, gluck, glücke, st. N.: nhd. Glück, Seligkeit, Geschick, Zufall, Chance, Beruf, Lebensunterhalt, Heil, Segen, Erfolg, Los, Schicksal, Auftrag; geschiht (1), st. F., st. N.: nhd. Geschehen, Geschehenes, Geschehnis, Begebenheit, Ereignis, Folge, Geschichte, Umstände, Schickung, Tat, Vorfall, Vergehen, Zufall, Angelegenheit, Sache, Ding, Eigenschaft, Art (F.) (1), Weise (F.) (2), Schicht, Reihe, Gelegenheit, Schicksal, Grund, Wesen, Anschein; gevelle, gefelle*, st. N.: nhd. »Gefälle«, Fall, Schlucht, Sturz, Einsturz, Gemetzel, Abschuss, Angriff, Verderben, Glück, Chance, Schicksal, Lauf, Zufall, Gewinn, Fallen, abschüssiges tiefes Tal, Absturz, Unglück, Abgrund, Fällen des Hirsches bei der Jagd, Gefälle, Abgabe, Ertrag; geverte (2), gevert, geferte*, gefert*, st. N.: nhd. »Gefährt«, Weg, Zug, Fahrt, Lauf, Reise, Reihe, Leben, Lebensweise, Vorgehen, Benehmen, Treiben, Art (F.) (1), Reiseziel, Reisezweck, Reiseart, Aufzug, Erscheinung, Auftreten, Vorfall, Schicksal, Herkunft, Absicht, Art und Weise, Lebensverhältnis, Umstände, Verfahren, Erlebnis; heil (2), st. N.: nhd. Gesundheit, Glück, Geratewohl, glücklicher Zufall, Heilung (F.) (1), Rettung, Hilfe, Beistand, Schicksal, Vorteil, Privileg, Heil, Wohlergehen, Seelenheil, ewiges Heil, Seligkeit, Erfolg, Erlösung, Segen, Segenswunsch, Wunder
-- Schicksal haben: mhd. gelingen (1), st. V.: nhd. gelingen, Erfolg haben, sich durchsetzen, glücken, Glück haben, Schicksal haben, Ausgang haben, ergehen mit

Schicksal, mhd. læz (1), læs, st. M., st. N.: nhd. Los, Werfen des Loses, Auslosung, Verlosung, Recht, gerichtliche Teilung, Schicksal, Willkür, Herkommen, Weissagung, Erbteilung, Losungswort; lðne, st. F., sw. F.: nhd. Mond, Mondphase, Konstellation, Mondwechsel, Neumond, Zeitpunkt, Veränderung, Schicksal, Glück, Gemütsstimmung, Gelegenheit, Stimmung, Laune, Gesinnung, Neigung, Einstellung

Schicksal, mhd. õventiure (1), õventiur, õbentiure, st. F.: nhd. Begebenheit, Beginnen, Ereignis, Schicksal, Muse, Glück, glückliches Geschick, Glücksfall, Erfolg, Gedicht, Erzählung, Geschichte, Quelle der höfischen Dichter, Quelle, Überlieferung, Neuigkeit, Nachricht, Unterhaltung, Vergnügen, Abenteuer, Rittertat, Heldentat, Streben (N.) nach Ruhm, Wagnis, Kampf, Herausforderung, Bedrängnis, Zufall, Gelegenheit, Wunder, Zauber; bescherunge, st. F.: Zuteilung, Bestimmung, Verhängnis, Schicksal; billich (2), billÆch, st. M.: nhd. Gemäßheit, Billigkeit, Schicksal, bedeutender Zufall, Gerechtigkeit

Schicksal, mhd. sÏlede*, sÏlde, sõlde, sõlide, sÐlide, seilde, st. F., sw. F.: nhd. Güte, Wohlgeartetheit, Segen, Heil, Glück, Seligkeit, Schicksal, Gnade, Gutes, Seelenheil, Vorsehung, Vollkommenheit, Verleiherin, Verleiherin aller Vollkommenheit alles Segens und Heiles; schicknisse, schicnisse, st. F., st. N.: nhd. Geschick, Schicksal

Schicksal, mnd. begÐnisse, mnd.?, F.: nhd. Schicksal, Unglücksfall

Schicksal, mnd. gelücke*, gelükke, gelük, glük, glückke, N.: nhd. Glück, Schicksal, günstiger Zufall, glückliches Geschick, Vorteil; geval (1), gevalle, gevallen, N., M.: nhd. Geschick, Schicksal, dem Menschen Zufallendes, dem Menschen zu teil Werdendes, Zufall, Fall, Ereignis, Gefallen, Gefälligkeit, Belieben; gevelle (1), gevel, N.: nhd. Geschick, Schicksal, Los, Erfolg, Glück, Zufall, Ereignis
-- durch das Schicksal zufallen: mnd. gevallen (1), st. V.: nhd. zu teil werden, durch das Schicksal zufallen, zufallen, zukommen, geschehen, sich ereignen, eintreten, sich zutragen, vor sich gehen, sich fügen, treffen, glücken, einem gefallen

Schicksal, mnd. lach (1), lagh*, N.: nhd. Lager, Lage, Gelegenheit, Schicksal, Lagerstätte, Leiche?, Bett, Sterbebett, Ehebett (Bedeutung örtlich beschränkt), Landstück, Parzelle, Hofstelle, Gelage, Gastmahl, Festlichkeit, Festversammlung, gesellige Zusammenkunft, Trinkgelage, Festgesellschaft, Zechgesellschaft, Zechrunde, Bruderschaft, Gilde; lücke (1), lükke, lück, lucke, N.: nhd. Los, Geschick, Schicksal, Zufall, Glück, günstiges Geschick; ærde, oirde, sw. M., F.: nhd. Ordnung, Ablauf, Anordnung, Vorschrift, Anweisung zum Handeln, Reihe, Reihenfolge, Gesetz, Orden, Stand, Regel, Vereinigung von Leuten die nach einer bestimmten Regel leben, Lebensweise, Bestimmung, Schicksal, Weihe eines Geistlichen, Einsetzung eines Priesters; ærden (1), ordin, F.: nhd. Ordnung, Ablauf, Anordnung, Vorschrift, Anweisung zum Handeln, Reihe, Reihenfolge, Gesetz, Orden, Stand, Regel, Vereinigung von Leuten die nach einer bestimmten Regel leben, Lebensweise, Bestimmung, Schicksal, Weihe eines Geistlichen, Einsetzung eines Priesters; pant (1), pan, pande, N., M.: nhd. Pfand, gegebene Sicherheitsleistung für bestehende Verpflichtungen und Schulden in Form von Geld oder Gegenständen oder Nutzungsbefugnissen von Grundstücken oder Gebäuden oder Tieren oder übereigneten Menschen, dem Rückkaufrecht unterliegende Waren, für bestimmte Zeit anvertrautes Gut, in Obhut gegebene Menschen, Pfand als Sicherheit für Darlehen, Einsatz bei einer Wette, Einsatz und Gewinn beim ritterlichen Kampf, Bürde, Last, Schicksal, Zeichen, Beweis, Unterpfand, Pfändung, Strafgeld bei Missachtung städtischer Vorschriften
-- vom Schicksal Zugefallenes: mnd. læt (1), læt, loet, N.: nhd. Los, Auslosung, durch das Los Zugeteiltes, ausgeloster Verkaufsstand, ausgelostes Landstück, Erbanteil, vom Schicksal Zugeteiltes, vom Schicksal Zugefallenes, Geschick, Schickung, Zeichen, Losung
-- vom Schicksal Zugeteiltes: mnd. læt (1), læt, loet, N.: nhd. Los, Auslosung, durch das Los Zugeteiltes, ausgeloster Verkaufsstand, ausgelostes Landstück, Erbanteil, vom Schicksal Zugeteiltes, vom Schicksal Zugefallenes, Geschick, Schickung, Zeichen, Losung
-- wechselndes Schicksal: mnd. lückerat*, luckerat, lükkerat, N.: nhd. Glücksrad, wechselndes Schicksal, Rad der Fortuna

Schicksal, mnd. val, fal, vall, M., N.: nhd. Fall, Sturz, Einsturz, Fußfall, Untergang der Sonne, Verderben, Unglück, Untergang, Niederlage, Abnahme an Macht und Ansehen, Rückgang im Werte, Todesfall, Tod, Sterbefall, Abgabe für den Sterbefall, Fall des Würfels, Glücksfall, Risiko, Glück, Erfolg, Gedeihen, Ereignis, Schicksal, bestimmter Fall, Einzelfall, grammatischer Fall, laufendes Tau (N.) mit dem die Raaen und Segel aufgeheißt werden; velle (1), felle*, N.: nhd. Geschick, Schicksal, Los; worpel, mnd.?, M.: nhd. Würfel, Glück, Schicksal
-- das durch die Stunde der Geburt bestimmte Schicksal: mnd. wÆlsõlde, mnd.?, F.: nhd. Schicksalsgöttin, das durch die Stunde der Geburt bestimmte Schicksal
-- durch Verteilung oder Schicksal zufallen: mnd. vallen (1), fallen*, st. V.: nhd. fallen, stürzen, sinken, im Kampf fallen, tot umfallen, unter einer Last zusammenbrechen, fallen von Regen oder Schnee oder Hagel oder Ruß oder Wasser, einmünden, Blei ausgießen beim Guss, mit Absicht fallen, sich stürzen, springen, niederfallen, zu Fall kommen, hinfällig werden, fehlschlagen, entfallen (V.), untergehen, durch Verteilung oder Schicksal zufallen, zuteil werden, fällig werden, anfallen, sich vererben, vorfallen, sich abspielen, verlaufen (V.), ausfallen, sich berühren mit, betreffen, angehen
-- fest bestimmtes Schicksal: mnd. wÆssõlde?, wissõlde?, mnd.?, sw. F.: nhd. Schicksalsgöttin, fest bestimmtes Schicksal
-- trauriges Schicksal: mnd. wÐmȫdichhÐt*, wÐmȫdichÐt*, wÐmȫdicheit*, wÐmodicheit, mnd.?, F.: nhd. »Wehmütigkeit«, Betrübnis, Traurigkeit, Wehmut, Schwermut, Kleinmütigkeit, Kummer, Verdruss, trauriges Schicksal, Schmerz, Leid; wÐmæt, mnd.?, M.: nhd. Wehmut, Betrübnis, Traurigkeit, Schwermut, Kleinmütigkeit, Kummer, Verdruss, trauriges Schicksal, Schmerz, Leid
-- vom Schicksal zum Tode bestimmt: mnd. vÐge, fÐge*, veige, vÐ, vÐch, veh, vehe, vei Adj.: nhd. dem Tod verfallen (Adj.), in Todesgefahr seiend, vom Schicksal zum Tode bestimmt, dem Tode entgegen gehend, Tod bringend, unheilvoll, ängstlich, feige, verzagt, zaghaft, erschrocken

schicksal, nhd.: nhd. ; L.: DW

schicksalbestimmend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schicksaldeuter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schicksalenthüllend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schicksalentscheidend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schicksalernst, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schicksalgöttin, mhd. geschepfe, sw. F.: nhd. Schicksalgöttin

schicksalhaft, ahd. giskaftlÆh* 2, giscaftlÆh, Adj.: nhd. Schicksals..., zum Schicksal gehörig, Zeugungs..., zur Zeugung gehörig, schicksalhaft; giskaftlÆhho* 1, giscaftlÆcho*, Adv.: nhd. schicksalhaft, dem Verhängnis gemäß; urlaglÆh* 2, Adj.: nhd. schicksalhaft, vom Schicksal bestimmt

schicksalhafte -- zugemessene schicksalhafte Zeit, mnd. stundenglas, N.: nhd. Stundenglas, Wasseruhr, Sanduhr, zugemessene schicksalhafte Zeit

schicksalhafte -- zugemessene schicksalhafte Zeit, mnd. stundeglas, N.: nhd. Stundenglas, Wasseruhr, Sanduhr, zugemessene schicksalhafte Zeit

schicksalhaftes -- schicksalhaftes Ereignis, mnd. inval, M., N.: nhd. Einfall, Hineinfall, Sturz, Angriff, Eingriff in ein Recht, rechtlicher Einspruch, unvorhergesehen Eintretendes, schicksalhaftes Ereignis, unglücklicher Zufall, Vorfall, Unfall, Anbruch, Anfang, Einbruch einer Naturgewalt, Schaden (M.), Nachteil, Einwurf, Gedanke, durch sinnliche Eindrücke hervorgerufene sinnliche Regung, Ableitung, Ablenkung

schicksalig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schicksalkeimend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schicksalkundig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schicksallos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schicksalredend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schicksals..., ahd. giskaftlÆh* 2, giscaftlÆh, Adj.: nhd. Schicksals..., zum Schicksal gehörig, Zeugungs..., zur Zeugung gehörig, schicksalhaft

schicksalsankunft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schicksalsbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schicksalsbeherrscher, an. mj‡-t-uŒ-r, st. M. (a): nhd. Schicksalsbeherrscher, Schicksal, Tod

schicksalsbestimmt, mhd. beschaffen (2), (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »beschaffen« (Adj.), vorhanden, befindlich, vorherbestimmt, schicksalsbestimmt

Schicksalsbestimmung, ahd. bineimida 36, st. F. (æ): nhd. Bestimmung, Verfügung, Anordnung, Schicksalsbestimmung, Beschluss, Gebot, Testament, Bund, Verheißung

Schicksalsbewegung, mhd. swanc (2), st. M.: nhd. »Schwang«, Schwingbewegung, Schwingen, Schwung, Schicksalsbewegung, Schlag, Wurf, Hieb, Streich, Fechterstreich, lustiger Einfall, neckischer Einfall, Erzählung eines Streiches, Anfechtung, Schwank, Wucht, Bewegung, Schwanken, Wendung, Schweigen, Hülle

schicksalsblind, as. r’g‑in‑bl‑ind* 1, Adj.: nhd. »schicksalsblind«, ganz blind, völlig blind

schicksalsbogen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schicksalsbrief, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schicksalsbuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schicksalschrift, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schicksalschwanger, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schicksalschwer, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schicksalsdichter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schicksalsdrama, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schicksalsfabel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schicksalsfaden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schicksalsfall, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schicksalsgang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schicksalsgefährte, ahd. ebangiteilo* 1, sw. M. (n): nhd. Schicksalsgenosse, Schicksalsgefährte

schicksalsgemäsz, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schicksalsgenien, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schicksalsgenosse, ahd. ebangiteilo* 1, sw. M. (n): nhd. Schicksalsgenosse, Schicksalsgefährte

schicksalsgenosse, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schicksalsgenossin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schicksalsgesetz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schicksalsgöttin, an. nor-n, st. F. (æ): nhd. Schicksalsgöttin; urŒ-r (2), st. F. (i): nhd. Schicksal, Schicksalsgöttin

Schicksalsgöttin, ae. m’-t‑t‑en, F.: nhd. Schicksalsgöttin, Parze

Schicksalsgöttin, ahd. skepfa* 2, scepha*, sw. F. (n): nhd. Schicksalsgöttin; skepfõra* 2, scephõra*, sw. F. (n): nhd. Schicksalsgöttin; skepfõrin* 2, scephõrin*, st. F. (jæ): nhd. Schicksalsgöttin; urlag* 17, st. M. (a): nhd. Schicksal, Bestimmung, Schicksalsordnung, Schicksalsgöttin, Los; urlaga 6, st. F. (æ): nhd. Schicksal, Los, Schicksalsgöttin

Schicksalsgöttin, mhd. gõchschepfe, sw. F.: nhd. Schicksalsgöttin

Schicksalsgöttin, mhd. schepfe (1), sw. F.: nhd. »Schöpferin«, Schicksalsgöttin

Schicksalsgöttin, mnd. wÆlsõlde, mnd.?, F.: nhd. Schicksalsgöttin, das durch die Stunde der Geburt bestimmte Schicksal; wÆssõlde?, wissõlde?, mnd.?, sw. F.: nhd. Schicksalsgöttin, fest bestimmtes Schicksal

schicksalsgöttin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schicksalsgünstling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schicksalsidee, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schicksalsjungfrau, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schicksalskundig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schicksalslauf, mhd. õventiurgeschiht, st. F.: nhd. Schicksalslauf

schicksalslaune, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schicksalsleiterin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schicksalslos, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schicksalsmacht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schicksalsmärchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schicksalsordnung, ahd. urlag* 17, st. M. (a): nhd. Schicksal, Bestimmung, Schicksalsordnung, Schicksalsgöttin, Los

schicksalsphilosophie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schicksalsprobe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schicksalsrad, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schicksalsschlag, mhd. jõmerslac, st. M.: nhd. Schicksalsschlag

Schicksalsschlag, mnd. slach (1), slech, M., N.: nhd. Schlag, Hieb, Kampf, Schlacht, Schlägerei, Prügel, Prankenhieb, durch Schlag entstandene Verwundung, Todesstreich, göttliche Strafe, Plage, Schicksalsschlag, Unglücksfall, plötzlicher Krankheitsfall, Schlaganfall, Donnerschlag, Stundenschlag, rechtliche Aneignungshandlung, Niederschlag, Tötung, Hufschlag, Spur, Fährte, Weg, Richtung, Münzschlag, Gepräge, Münzwert, Menge des Öles die auf einmal geschlagen wird, Art (F.) (1), Gattung, Verschluss, Riegel, Sperre, Schranke, Schlagbaum, Sperrbaum, Windung, Knoten (M.), Zuschlag, Ackerschlag, Abteilung des Ackers oder Deiches oder Weges, Deichfach, Querstollen, Strecke, Schlag der Kammlade, Fach des Tuchrahmens

Schicksalsschlag, mnd. slõn* (2), slõnt, N.: nhd. Schlagen, Schlag, Hieb, Kampf, Gefecht, göttliche Prüfung, Schicksalsschlag, Schlachten (N.), Gewinnung (durch Schlagen)

Schicksalsschlag, mnd. stæt (1), stoet, stoit, M.: nhd. Stoß, Anstoß, Schnabelhieb, Schlag, Hieb, Zwist, Aufruhr, Streit, Unglück, Schade, Schaden (M.), Verlust, Schicksalsschlag, Landscheide (Bedeutung örtlich beschränkt), Grenze (Bedeutung örtlich beschränkt), Stoffstreifen (M.) zur Verstärkung des Saumes, Augenverletzung als Folge eines Schlages? (Bedeutung örtlich beschränkt), Stück Arbeit?, Stück Zeit?

schicksalsschlag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schicksalsschnur, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schicksalsschwer, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schicksalsschwester, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schicksalssohn, nhd.: nhd. ; L.: DW

schicksalsspiel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schicksalsspinnerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schicksalsstarrheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schicksalsstern, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schicksalsstreich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schicksalsstück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schicksalstafel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schicksalstag, mhd. ðfval, ðffal*, st. M.: nhd. »Auffall«, Anfall, Anfechtung, Zufall, Schicksal, Schicksalstag

schicksalstag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schicksalsthat, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schicksalstragödie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schicksalstücke, nhd.: nhd. ; L.: DW

schicksalsturm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schicksalsverwandter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schicksalsvoll, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schicksalswage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schicksalswechsel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schicksalswende, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schicksalverwünschend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schicksalvoll, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schicksalwägend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schicksam, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schickse, mnd. klætmos, F.: nhd. Hure, Schickse

schicksel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schickselchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schicktanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schicktasche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schickung (Bedeutung örtlich beschränkt), mnd. vörschickinge*, vorschickinge, F.: nhd. Vorbereitung, Beschickung, Zubereitung, Zurüstung, göttliche Fügung (Bedeutung örtlich beschränkt), Schickung (Bedeutung örtlich beschränkt)

Schickung, mhd. geschicknisse, st. F.: nhd. Schickung, Leiden, Zustand; geschiht (1), st. F., st. N.: nhd. Geschehen, Geschehenes, Geschehnis, Begebenheit, Ereignis, Folge, Geschichte, Umstände, Schickung, Tat, Vorfall, Vergehen, Zufall, Angelegenheit, Sache, Ding, Eigenschaft, Art (F.) (1), Weise (F.) (2), Schicht, Reihe, Gelegenheit, Schicksal, Grund, Wesen, Anschein

Schickung, mhd. schic, st. M.: nhd. Art (F.) (1), Weise (F.) (2), Gelegenheit, Schickung, Fügung, Stelle; schiht (1), st. F.: nhd. Ereignis, Begebenheit, Geschichte, Schickung, Eigenschaft, Art (F.) (1), Weise (F.) (2), Ordnung, Fügung, Sache, Geschehen, Abteilung, Anordnung, Einteilung, Schicht, Gesteinsschicht, Erdschicht, Arbeitsschicht, Schichtarbeiter

Schickung, mhd. schickunge, st. F.: nhd. »Schickung«, Gestaltung, Einrichtung, Ordnung, Anordnung, Verfügung, Fügung, Vermächtnis, Testament, Beschaffenheit

Schickung, mhd. verhencnisse, verhancnisse, verhannus, verhancnusse, ferhencnisse*, st. F., st. N.: nhd. Verhängnis, Fügung, Bestimmung, Anordnung, Zulassung, Einwilligung, Erlaubnis, Schickung

Schickung, mnd. læt (1), læt, loet, N.: nhd. Los, Auslosung, durch das Los Zugeteiltes, ausgeloster Verkaufsstand, ausgelostes Landstück, Erbanteil, vom Schicksal Zugeteiltes, vom Schicksal Zugefallenes, Geschick, Schickung, Zeichen, Losung

Schickung, mnd. schickelichÐt, schickelicheit, F.: nhd. »Schicklichkeit«, Schickung, Beschaffenheit, Wohlgestalt, Art (F.) (1) und Weise (F.) (2) in der sich etwas verhält, Verlauf eines Jahres, Ablauf eines Jahres, Verlauf einer Jahreszeit, Verhalten, Benehmen, Sinnesart, Fügung, Lenkung

Schickung, mnd. schickinge, schickenunge, F.: nhd. Schickung, Beschaffenheit, Bildung, Form, Art (F.) (1) und Weise (F.) (2), Bewandtnis, Einrichtung, Aufbau, Ausstattung, Ausrüstung, Einkleidung, Rüstung, Vorbereitung, Zustand, Leitung, Verwaltung, Anordnung, Befehl, Anweisung, Aufstellung, Fügung, letztwillige Verfügung, Testament, Vermächtnis, Lenkung, Vergebung, Übertragung, Besetzung, Gruppierung, Reihe gleichartiger Dinge, Abteilung, Gruppe, Rang, Veranstaltung

schickung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schickungsweise, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiebarte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schiebbahre, mnd. schðfbȫre, F.: nhd. Schiebbahre, Schubkarre

Schiebbahrenholz, mnd. schðfbȫrenholt, N.: nhd. »Schiebbahrenholz«, Holz zum Anfertigen von Schubkarren

schiebbar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schiebbein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiebblinde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiebbock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiebchen, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schiebdeckel -- Lade mit Schiebdeckel, mnd. schðflõde, F.: nhd. Schublade, Lade mit Schiebdeckel, Kasten (M.) in einem größeren Behältnis

schiebdeckel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiebdeckel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schiebe, mhd. zein, st. M., st. N.: nhd. Zain, Rute, Gerte, Reis (N.), Rohr, Zweig, Stäbchen, Stab, männliches Glied, Pfeilschaft, Pfeil, Strahl, Strahlenschein, Metallstäbchen, Metallspange, Schiebe, Spange

schiebe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiebebank, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiebebock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiebebrett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schiebedeckel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schiebefenster (im Kloster), mnd. wervevenster*, wervevinster, mnd.?, N.: nhd. Drehfenster, Schiebefenster (im Kloster)

schiebefenster, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schiebefenster, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schiebegeld, mnd. schðvegelt, N.: nhd. »Schiebegeld«, Entlohnung für die Beförderung von Laken auf Karren

schiebeisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schiebekarre, mnd. schðvekõre, schðvekõr, schuvekare, schufkõre, schuffekõre, schðvekaer, F.: nhd. Schiebekarre, Schubkarre

schiebekarren, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schiebekarrenrad, mnd. schðvekõrenrat, schðvekõrdenrat, N.: nhd. »Schiebekarrenrad«, Rad einer Schubkarre

schiebekloben, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiebel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiebelich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiebeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schiebemasz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schieben -- bei Seite schieben, mnd. vörstÐken*, vorstÐken, vorsteken, st. V.: nhd. verstecken, heimlich hineintun, unterschieben, untermischen, untermengen, fugen?, ins Versteck legen, in den Hinterhalt legen, wegtun, abtreiben, verschlagen (V.), vom rechten Kurs verschlagen (V.), verwerfen, bei Seite schieben, verachten, verbergen, verborgen halten, unsichtbar machen, genau einpassen

schieben -- Brot vor dem Backen mit dem in Wasser getauchten Gerstenquast bestreichen und auf der Gassel in den Ofen schieben wodurch die Rinde blank wird, mnd. gerstelen, sw. V.: nhd. gasseln, Brot vor dem Backen mit dem in Wasser getauchten Gerstenquast bestreichen und auf der Gassel in den Ofen schieben wodurch die Rinde blank wird

Schieben -- das Schieben, an. hrund-ning, st. F. (æ): nhd. das Schieben, Stoßen
-- vorwärts schieben: an. ot-a, sw. V. (2): nhd. vorwärts schieben, drohen

schieben -- hinaus schieben, mnd. loieren, mnd.?, sw. V.: nhd. träge sein (V.), verzögern, hinaus schieben

schieben -- hinaus schieben, mnd. vörlengen*, vorlengen, sw. V.: nhd. verlängern, hinaus schieben, verzögern, in die Länge ziehen, in die Länge ausdehnen, länger machen, länger werden, räumlich vergrößern, bereichern, reichhaltiger gestalten, durch Beimischung strecken, ergänzen, erweitern, breiter ausführen, zeitlich verlängern, über die Gebühr hinaus verlängern, sich hinziehen, sich verzögern, lange dauern (V.) (1), sich entfernen, sich entziehen

Schieben -- Schieben der Schuld auf anderen durch Beweismittel, mhd. schup, st. M.: nhd. »Schub«, Aufschub, Fristverlängerung, Schieben der Schuld auf anderen durch Beweismittel, Reinigung vom Verdacht einer Straftat, dem Richter zu erlegende Strafe, Sportel, Gerichtsgebühr, Diebesgut, Beute (F.) (1), Gewährsmann
-- schieben durch: mhd. tüllen, sw. V.: nhd. mit einer Bretterwand versehen (V.), schieben durch
-- schieben von: mhd. trÆben (1), trÆven, trÆfen*, st. V.: nhd. wenden, treiben, zubringen, vertreiben, sich beschäftigen mit, tun, dahinbringen, darauf anlegen, sich ereignen, sich zutragen, sich verbreiten, umhergetrieben werden in, sich entfernen von, drängen auf, eindringen auf, sich stürzen auf, zutreiben auf, betreiben, machen, hervorbringen, antreiben, drängen, führen, anstellen, hegen, verbreiten, haben, üben, ausüben, ausprobieren, treiben an, treiben aus, treiben in, treiben nach, treiben von, treiben vor, treiben zu, führen zu, bringen auf, bringen in, bringen nach, bringen zu, schieben an, schieben von, schieben zu, wegtreiben, wegjagen, wegschicken aus, wegschicken von, abbringen von, hinterhertreiben hinter
-- schieben vor: mhd. stæzen (1), red. V., st. V.: nhd. bewegen, forttreiben, stoßen, hinausstoßen, verstoßen (V.), keltern, zuweisen, Geld zuweisen, stoßen an, grenzen an, Stoß versetzen, sich streiten, berühren, stecken, stopfen, hinzufügen, zusammendrängen, zerstampfen, sich stoßen, Anstoß nehmen, sich begeben (V.), zutragen, sich anstoßen, sich bewegen, gelangen hin, sich erstrecken, reichen, grenzen, stolpern über, sich einmischen in, sich beteiligen an, klopfen an, treffen auf, treffen in, fallen auf, sich bewegen in, niederstoßen, niederwerfen, verletzen, aufstellen, abstecken, setzen, ausstoßen, vertreiben aus, treiben aus, wegstoßen, werfen von, losreißen von, reißen von, legen, senken, tauchen in, treiben in, treiben vor, stellen, treffen mit, schieben vor, verletzen an
-- schieben zu: mhd. trÆben (1), trÆven, trÆfen*, st. V.: nhd. wenden, treiben, zubringen, vertreiben, sich beschäftigen mit, tun, dahinbringen, darauf anlegen, sich ereignen, sich zutragen, sich verbreiten, umhergetrieben werden in, sich entfernen von, drängen auf, eindringen auf, sich stürzen auf, zutreiben auf, betreiben, machen, hervorbringen, antreiben, drängen, führen, anstellen, hegen, verbreiten, haben, üben, ausüben, ausprobieren, treiben an, treiben aus, treiben in, treiben nach, treiben von, treiben vor, treiben zu, führen zu, bringen auf, bringen in, bringen nach, bringen zu, schieben an, schieben von, schieben zu, wegtreiben, wegjagen, wegschicken aus, wegschicken von, abbringen von, hinterhertreiben hinter
-- sich schieben: mhd. schieben (1), st. V.: nhd. schieben, stoßen, aufschieben, verschieben, heimlich begünstigen, Vorschub leisten, sich schieben, schwingen, sich drängen in, sich heranmachen an, voll stopfen mit, antreiben, antreiben zu, bedrängen, stecken, stopfen, stechen, pressen durch, pressen in, pressen vor, pressen zwischen, stürzen in, legen, laden (V.) (1), übertragen (V.), wenden an, einschieben, einflechten in, herschieben vor; schiezen (1), st. V.: nhd. werfen, schießen, verwunden, erschießen, schieben, stoßen, sich schnell bewegen, sich schieben, schwingen, herabfahren, hinauffahren, branden, schießen auf, stürzen auf, stürzen von, springen von, strömen aus, werfen mit, treffen mit, strömen, dringen, sich erheben über, schleudern, anschießen, niederschießen, treffen, töten, erlegen, abschießen, treiben, zuwerfen, zufügen

schieben -- zuhauf schieben, mnd. upschðven*, upschuven, mnd.?, st. V.?: nhd. »aufschieben«, hinaufschieben, zuhauf schieben, auf später verschieben

schieben, germ. *mau-, V.: nhd. bewegen, schieben; *skaldan, st. V.: nhd. stoßen, schieben; *skeuban, *skðban, st. V.: nhd. schieben; *skur-, germ.?, V.: nhd. schieben, stoßen; *uzskeuban, st. V.: nhd. schieben

schieben, got. *skiub-an, st. V. (2), (vgl. Krause, Handbuch des Gotischen 224,1): nhd. schieben
-- von sich schieben: got. af-skiub-an* 2, st. V. (2), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 204), m. Dat.: nhd. verstoßen, von sich wegstoßen, abschieben, von sich schieben, entfernen

schieben, an. reiŒ-a (3), sw. V.: nhd. schwingen, schieben, darreichen, fahren, treiben; skar-a, sw. V.: nhd. aufeinanderschichten, scharren, schieben; sko-t-a (2), sw. V. (2): nhd. schieben, stoßen; skot-r-a, sw. V.: nhd. schieben; skðf-a, sw. V.: nhd. schieben; sk‘f-a, sw. V.: nhd. schieben

schieben, ae. scðf‑an, scéof-an, st. V. (2): nhd. schieben, stoßen, treiben, aus​treiben, ausliefern, entfalten, sich bewegen, gehen
-- zur Gewähr schieben: ae. tíe-m-an, sw. V. (1): nhd. hervorbringen, erzeugen, fortpflanzen, verantwortlich machen, als Zeugen berufen (V.), sich durch Gewährenzug reinigen, zur Gewähr schieben

schieben, afries. skðv-a 2, st. V. (2): nhd. schieben, stoßen

schieben, ahd. 3zuoskioban* 1, zuoscioban*, st. V. (2a): nhd. »zuschieben«, führen, schieben; irskaltan* 1, irscaltan*, red. V.: nhd. herausstoßen, stoßen, schieben, hemmen; kÐren 119, sw. V. (1a): nhd. kehren (V.) (1), wenden, lenken, drehen, verschlechtern, sich kehren, richten, führen, treiben, bringen, schieben, hinwenden, zuwenden, abwenden, zurückkehren, umkehren, anwenden, beziehen, Bezug haben auf, anrechnen, halten, sich halten an, übersetzen (V.) (2); skaltan* (1) 5, scaltan*, red. V.: nhd. stoßen, schieben, bewegen, fortbewegen, ein Schiff stoßen, ein Schiff schieben, ein Schiff fortbewegen, fortschieben, fortführen; skioban* 2, scioban*, st. V. (2a): nhd. schieben, stoßen, treiben; skurgen* 17, scurgen*, sw. V. (1a): nhd. stoßen, fortstoßen, forttreiben, herabstoßen, drängen, schieben, treiben, herabstürzen; werfan* 91, st. V. (3b): nhd. werfen, streuen, reißen, schieben, schleudern, schütten, hinauswerfen, austreiben, hinwerfen, ausschütten, zerstreuen, stürzen, nach jemandem werfen mit, anreihen
-- ein Schiff schieben: ahd. skaltan* (1) 5, scaltan*, red. V.: nhd. stoßen, schieben, bewegen, fortbewegen, ein Schiff stoßen, ein Schiff schieben, ein Schiff fortbewegen, fortschieben, fortführen
-- ins Wasser schieben: ahd. anaskaltan* 6, anascaltan*, red. V.: nhd. anstoßen, mit der Stange fortstoßen, ins Wasser schieben, in See stechen

schieben, mhd. diuhen (2), dðhen, douhen, douwen, tiuhen, sw. V.: nhd. drücken, drängen, schieben, eindrücken, niederdrücken, schieben, sich schieben, bewegen, laufen, tauchen, tauchen in, eindringen auf, zerdrücken, unterdrücken, drücken in, ausstopfen mit, auspressen, keltern; diuhen (2), dðhen, douhen, douwen, tiuhen, sw. V.: nhd. drücken, drängen, schieben, eindrücken, niederdrücken, schieben, sich schieben, bewegen, laufen, tauchen, tauchen in, eindringen auf, zerdrücken, unterdrücken, drücken in, ausstopfen mit, auspressen, keltern
-- schieben an: mhd. dringen (1), tringen, st. V.: nhd. herbeidrängen, vorwärtsdrängen, sich drängeln, zur Begrüßung herbeieilen, bei Hof vorsprechen, aufwarten, sich versenken in, sich zwängen aus, herandringen, dringen, eilen, eindringen, flechten, weben, zusammendrücken, drängen, andringen, sich tummeln, bedrängen, belästigen, drücken, verdrängen, empfangen (V.), wirken, schieben an, bringen zu, wegdrängen aus
-- sich schieben: mhd. diuhen (2), dðhen, douhen, douwen, tiuhen, sw. V.: nhd. drücken, drängen, schieben, eindrücken, niederdrücken, schieben, sich schieben, bewegen, laufen, tauchen, tauchen in, eindringen auf, zerdrücken, unterdrücken, drücken in, ausstopfen mit, auspressen, keltern

schieben, mhd. geschÆben, st. V.: nhd. »schieben«, sich bewegen, sich fortbewegen

Schieben, mhd. geschurge, mmd., st. N.: nhd. Schieben, Treiben, Fortstoßen, Angriff

schieben, mhd. gesloufen (1), sw. V.: nhd. schlüpfen machen, schlüpfen lassen, schieben, schliefen, schlüpfen, dringen, einhüllen, kleiden; hutschen, sw. V.: nhd. »hutschen«, schieben, rutschen; hutzen, sw. V.: nhd. bewegen, schieben, sich schwingen, sich schaukeln
-- schieben auf: mhd. geziehen, st. V.: nhd. ziehen, erziehen, sich ziehen, beziehen, zusammenziehen, ausmachen, betragen, sich fügen, passen, gebühren, ausreichen, sich erstrecken, sich erstrecken bis an, ausfallen, sich zurückziehen, sich entziehen, sich ergeben (V.), sich ergeben (V.) für, stehen um, sich gehören, bestimmt sein (V.), entsprechen, zukommen, führen, neigen, ausschlagen zu, aufziehen, ziehen an, ziehen aus, ziehen durch, ziehen in, bringen in, bringen von, bringen vor, schieben auf, sich hinziehen, ausdehnen, sich errechnen, sich belaufen, anfallen, führen zu, verursachen, wachsen (V.) (1) lassen, entziehen, wegnehmen, geltend machen, angemessen sein (V.), in einer Beziehung stehen

schieben, mhd. rücken (1), rucken, rochen, sw. V.: nhd. dringen, eindringen, kommen, rutschen, reißen aus, entfernen aus, entfernen von, drängen, fortbewegen, sich fortbewegen, rücken, vorwärts rücken, setzen an, setzen auf, ziehen, schieben, legen, holen, pressen auf, setzen in, einsetzen in, zücken, verändern

Schieben, mhd. rücken (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Dringen, Eindringen, Kommen, Rutschen, Reißen, Entfernen, Drängen, Fortbewegen, Rücken (N.), Setzen, Ziehen, Schieben, Legen, Holen, Pressen, Einsetzen, Zücken, Verändern

schieben, mhd. schalten, schalden, red. V., st. V.: nhd. »schalten«, stoßen, schieben, fortstoßen, in Bewegung setzen, entfernen, vertreiben, trennen, sich absondern, davonziehen, abfahren, hinwegeilen, sich abstoßen, rudern, weichen (V.) (2), scheiden aus, scheiden von, zuhalten auf, steuern, absondern, abziehen, trennen von, bringen, lenken an, stecken in, strecken vor; schÆben, st. V.: nhd. nachhelfen, sich fortbewegen, sich zuwenden zu, häufen auf, mischen unter, schädigen, rollend fortbewegen, rollen lassen, wälzen, drehen, wenden, schieben, wegrollen, fortwälzen, weichen (V.) (2), sich entfernen; schieben (1), st. V.: nhd. schieben, stoßen, aufschieben, verschieben, heimlich begünstigen, Vorschub leisten, sich schieben, schwingen, sich drängen in, sich heranmachen an, voll stopfen mit, antreiben, antreiben zu, bedrängen, stecken, stopfen, stechen, pressen durch, pressen in, pressen vor, pressen zwischen, stürzen in, legen, laden (V.) (1), übertragen (V.), wenden an, einschieben, einflechten in, herschieben vor

Schieben, mhd. schieben (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Schieben, Stoßen, Aufschieben, Verschieben, heimliches Begünstigen, Schwingen, Antreiben, Antreiben zu, Bedrängen, Stecken (N.), Stopfen, Stechen, Legen, Laden (N.) (1), Übertragen

schieben, mhd. schiezen (1), st. V.: nhd. werfen, schießen, verwunden, erschießen, schieben, stoßen, sich schnell bewegen, sich schieben, schwingen, herabfahren, hinauffahren, branden, schießen auf, stürzen auf, stürzen von, springen von, strömen aus, werfen mit, treffen mit, strömen, dringen, sich erheben über, schleudern, anschießen, niederschießen, treffen, töten, erlegen, abschießen, treiben, zuwerfen, zufügen; schürgen, schurgen, sw. V.: nhd. schieben, stoßen, treiben, verleiten; sliezen (1), st. V.: nhd. schließen, einschließen, zuschließen, verschließen, in sich schließen, umfassen, begreifen, fügen, zusammenfügen, aneinander befestigen, bauen, zusammenschließen, verschließen vor, umschließen mit, anschließen, festhalten, drücken an, festschließen an, schließen an, schließen in, aufnehmen, hineinlegen, pressen in, fügen in, verstricken in, schieben, legen vor; trechen, st. V.: nhd. ziehen, zerren, schieben, stoßen, mitnehmen
-- schieben an: mhd. trÆben (1), trÆven, trÆfen*, st. V.: nhd. wenden, treiben, zubringen, vertreiben, sich beschäftigen mit, tun, dahinbringen, darauf anlegen, sich ereignen, sich zutragen, sich verbreiten, umhergetrieben werden in, sich entfernen von, drängen auf, eindringen auf, sich stürzen auf, zutreiben auf, betreiben, machen, hervorbringen, antreiben, drängen, führen, anstellen, hegen, verbreiten, haben, üben, ausüben, ausprobieren, treiben an, treiben aus, treiben in, treiben nach, treiben von, treiben vor, treiben zu, führen zu, bringen auf, bringen in, bringen nach, bringen zu, schieben an, schieben von, schieben zu, wegtreiben, wegjagen, wegschicken aus, wegschicken von, abbringen von, hinterhertreiben hinter

schieben, mhd. understæzen, under stæzen, st. V., red. V.: nhd. »unterstoßen«, dazwischen stoßen, darunterstoßen, dazwischen stecken, einstecken, schieben, hineinstecken, vollstopfen, unterstützen, beiseiteschieben, verstecken, unterbrechen, abschneiden, das Wort abschneiden, voll stopfen, voll stopfen mit, zu sich stecken; verziehen (1), ferziehen*, st. V.: nhd. »verziehen«, entziehen, sich entziehen, entfernen, beseitigen, untereinander ziehen, mischen, auseinanderziehen, zerstreuen, herausziehen, wegnehmen, verweigern, übergehen (V.) (1), verleiten, schieben, hinhalten, hinziehen, aufschieben, innehalten, warten, versäumen, hinausschieben, vollziehen, sich entfernen von, entrinnen, sich hinziehen, in Verzückung geraten (V.), verzögern, sich verzögern
-- in einer Richtung schieben: mhd. verslahen (1), ferslahen*, verslõn, ferslõn*, st. V.: nhd. verschlagen (V.), zerschlagen (V.), verwunden, töten, erschlagen (V.), verwüsten, abschlagen, abhauen, auseinanderschlagen, auseinandertreiben, auseinandersetzen, erklären, verhandeln, in einer Richtung treiben, in einer Richtung schieben, vertreiben, verkaufen, zu weit treiben, an einen unrechten Ort treiben, zurückschlagen, zurücktreiben, ablehnen, zurückweisen, vermeiden, verschmähen, gering achten, verachten, wegnehmen, entziehen, unterschlagen (V.), beschlagen (V.), umschmieden, umprägen, schlagend bedecken, beschmutzen, verstecken, verhehlen, gaukeln, betrügen, zuschlagen, versperren, verschließen, einschließen, fesseln, durch einen Verschlag absperren, verfallen lassen, abkommen lassen, kirchlich untersagen, mit Interdikt belegen (V.), in Gedanken überschlagen, anschlagen, achten, erachten, sich verstecken, sich bedecken, abnehmen, schwinden, sich entfernen, sich entschlagen, enden, vergehen, vernichten, missachten, vernachlässigen, aufgeben, merken, bedenken, erzählen, darlegen, vortragen, ankündigen, auseinander treiben, befestigen, einsperren, werfen, in Ketten legen, auffassen, ansehen als, schieben auf, aus dem Umlauf ziehen
-- schieben auf: mhd. verslahen (1), ferslahen*, verslõn, ferslõn*, st. V.: nhd. verschlagen (V.), zerschlagen (V.), verwunden, töten, erschlagen (V.), verwüsten, abschlagen, abhauen, auseinanderschlagen, auseinandertreiben, auseinandersetzen, erklären, verhandeln, in einer Richtung treiben, in einer Richtung schieben, vertreiben, verkaufen, zu weit treiben, an einen unrechten Ort treiben, zurückschlagen, zurücktreiben, ablehnen, zurückweisen, vermeiden, verschmähen, gering achten, verachten, wegnehmen, entziehen, unterschlagen (V.), beschlagen (V.), umschmieden, umprägen, schlagend bedecken, beschmutzen, verstecken, verhehlen, gaukeln, betrügen, zuschlagen, versperren, verschließen, einschließen, fesseln, durch einen Verschlag absperren, verfallen lassen, abkommen lassen, kirchlich untersagen, mit Interdikt belegen (V.), in Gedanken überschlagen, anschlagen, achten, erachten, sich verstecken, sich bedecken, abnehmen, schwinden, sich entfernen, sich entschlagen, enden, vergehen, vernichten, missachten, vernachlässigen, aufgeben, merken, bedenken, erzählen, darlegen, vortragen, ankündigen, auseinander treiben, befestigen, einsperren, werfen, in Ketten legen, auffassen, ansehen als, schieben auf, aus dem Umlauf ziehen; ziehen (1), zÆen, tziehen, zÆhen, zihen, zien, mmd., st. V.: nhd. ziehen, ziehen an, ziehen auf, einziehen, ziehen durch, ziehen in, in einen Geltungsbereich ziehen, in einen Besitzbereich ziehen, ziehen zu, ziehen vor, ziehen über, ziehen unter, heranziehen, bringen, führen, führen über, führen unter, führen zu, streichen, spannen, halten, schwingen über, legen an, legen auf, legen in, legen vor, legen zu, zerren zu, werfen in, entrücken, entziehen, zurückziehen, aufnehmen in, stellen unter, unterstellen unter, an sich nehmen, sich kümmern, sich bemühen um, schieben auf, schieben in, schieben vor, verschieben auf, verschieben in, verschieben vor, beziehen auf, bekleiden mit, unterschlagen (V.), hinterziehen, anrechnen als, bewegen, Weg einschlagen, sich wenden, sich begeben (V.), sich zurückziehen an, sich zurückziehen auf, sich zurückziehen aus, sich zurückziehen in, sich zurückziehen von, sich zurückziehen zu, streben unter, sich halten an, ins Feld ziehen, sich hinziehen, erstrecken, sich erstrecken in, sich ausdehnen, aufsteigen, sich anstrengen, sich bessern, sich bessern durch, sich verhalten (V.), einkehren, reichen, gehen, leiten, rudern, steuern, den Weg nehmen, sich erziehen, kommen an, kommen gegen, kommen in, kommen hinter, kommen nach, kommen zu, sinken in, sinken hinter, sinken unter, sinken vor, steuern an, wegziehen von, sich neigen zu, zücken, herbringen, herbeibringen, wegbringen, nehmen, einholen, mitschleppen, drehen, läuten, anziehen, überziehen, richten, aufziehen, aufziehen für, aufziehen zu, großziehen, erziehen, erziehen für, erziehen zu, unterrichten, pflegen, anpflanzen, anlegen, wegziehen, wegziehen aus, lösen, befreien aus, befreien von, abwenden, abbringen von, treiben aus, ableiten von, nehmen von, ablegen, reißen von, belehren, bilden, ernähren, füttern, unterhalten (V.), segeln, Schach spielen, Pferd vorführen, in den letzten Zügen liegen, gelten, Wert haben, verzichten
-- schieben in: mhd. ziehen (1), zÆen, tziehen, zÆhen, zihen, zien, mmd., st. V.: nhd. ziehen, ziehen an, ziehen auf, einziehen, ziehen durch, ziehen in, in einen Geltungsbereich ziehen, in einen Besitzbereich ziehen, ziehen zu, ziehen vor, ziehen über, ziehen unter, heranziehen, bringen, führen, führen über, führen unter, führen zu, streichen, spannen, halten, schwingen über, legen an, legen auf, legen in, legen vor, legen zu, zerren zu, werfen in, entrücken, entziehen, zurückziehen, aufnehmen in, stellen unter, unterstellen unter, an sich nehmen, sich kümmern, sich bemühen um, schieben auf, schieben in, schieben vor, verschieben auf, verschieben in, verschieben vor, beziehen auf, bekleiden mit, unterschlagen (V.), hinterziehen, anrechnen als, bewegen, Weg einschlagen, sich wenden, sich begeben (V.), sich zurückziehen an, sich zurückziehen auf, sich zurückziehen aus, sich zurückziehen in, sich zurückziehen von, sich zurückziehen zu, streben unter, sich halten an, ins Feld ziehen, sich hinziehen, erstrecken, sich erstrecken in, sich ausdehnen, aufsteigen, sich anstrengen, sich bessern, sich bessern durch, sich verhalten (V.), einkehren, reichen, gehen, leiten, rudern, steuern, den Weg nehmen, sich erziehen, kommen an, kommen gegen, kommen in, kommen hinter, kommen nach, kommen zu, sinken in, sinken hinter, sinken unter, sinken vor, steuern an, wegziehen von, sich neigen zu, zücken, herbringen, herbeibringen, wegbringen, nehmen, einholen, mitschleppen, drehen, läuten, anziehen, überziehen, richten, aufziehen, aufziehen für, aufziehen zu, großziehen, erziehen, erziehen für, erziehen zu, unterrichten, pflegen, anpflanzen, anlegen, wegziehen, wegziehen aus, lösen, befreien aus, befreien von, abwenden, abbringen von, treiben aus, ableiten von, nehmen von, ablegen, reißen von, belehren, bilden, ernähren, füttern, unterhalten (V.), segeln, Schach spielen, Pferd vorführen, in den letzten Zügen liegen, gelten, Wert haben, verzichten
-- schieben vor: mhd. ziehen (1), zÆen, tziehen, zÆhen, zihen, zien, mmd., st. V.: nhd. ziehen, ziehen an, ziehen auf, einziehen, ziehen durch, ziehen in, in einen Geltungsbereich ziehen, in einen Besitzbereich ziehen, ziehen zu, ziehen vor, ziehen über, ziehen unter, heranziehen, bringen, führen, führen über, führen unter, führen zu, streichen, spannen, halten, schwingen über, legen an, legen auf, legen in, legen vor, legen zu, zerren zu, werfen in, entrücken, entziehen, zurückziehen, aufnehmen in, stellen unter, unterstellen unter, an sich nehmen, sich kümmern, sich bemühen um, schieben auf, schieben in, schieben vor, verschieben auf, verschieben in, verschieben vor, beziehen auf, bekleiden mit, unterschlagen (V.), hinterziehen, anrechnen als, bewegen, Weg einschlagen, sich wenden, sich begeben (V.), sich zurückziehen an, sich zurückziehen auf, sich zurückziehen aus, sich zurückziehen in, sich zurückziehen von, sich zurückziehen zu, streben unter, sich halten an, ins Feld ziehen, sich hinziehen, erstrecken, sich erstrecken in, sich ausdehnen, aufsteigen, sich anstrengen, sich bessern, sich bessern durch, sich verhalten (V.), einkehren, reichen, gehen, leiten, rudern, steuern, den Weg nehmen, sich erziehen, kommen an, kommen gegen, kommen in, kommen hinter, kommen nach, kommen zu, sinken in, sinken hinter, sinken unter, sinken vor, steuern an, wegziehen von, sich neigen zu, zücken, herbringen, herbeibringen, wegbringen, nehmen, einholen, mitschleppen, drehen, läuten, anziehen, überziehen, richten, aufziehen, aufziehen für, aufziehen zu, großziehen, erziehen, erziehen für, erziehen zu, unterrichten, pflegen, anpflanzen, anlegen, wegziehen, wegziehen aus, lösen, befreien aus, befreien von, abwenden, abbringen von, treiben aus, ableiten von, nehmen von, ablegen, reißen von, belehren, bilden, ernähren, füttern, unterhalten (V.), segeln, Schach spielen, Pferd vorführen, in den letzten Zügen liegen, gelten, Wert haben, verzichten

schieben, mnd. ? schȫven*** (2), V.: nhd. schieben?

schieben, mnd. dinsen, mnd.?, sw. V.: nhd. ziehen, schieben
-- Kegel schieben: mnd. bæssen, bæsen, bæcen, bæzen, bætzen, bæschen, sw. V.: nhd. Kegel schieben, kegeln
-- von sich schieben: mnd. afleggen (1), sw. V.: nhd. »ablegen«, niederlegen, von sich legen, lagern, absitzen, Herberge nehmen, einkehren, abstellen, abschaffen, abschlagen, von sich schieben, entlassen (V.), abfertigen, bezahlen (die Schuld ablegen), befriedigen (durch Bezahlung der Schuld), vergüten, sich einer Ansprache rechtlich entledigen, beiseite legen, verzichten auf, ablehnen, abfertigen, ausschließen

schieben, mnd. schælden, st. V.: nhd. stoßen, schieben, mit Stangen aneinander schieben

schieben, mnd. schðven (1), schµven, schuven, schuwen, st. V.: nhd. schieben, stoßen, anstoßen, ruckweise bewegen, schiebend rücken, rütteln, rucken, wackeln, Stöße versetzen, tätlich angreifen, drängeln, schubsen, abwälzen, zuschieben, zumessen, aufschieben, verstoßen (V.), vertreiben, gewaltsam entfernen, ausschließen

Schieben, mnd. schðven* (2), schðvent, N.: nhd. Schieben, Stoßen, Misshandeln

schieben, mnd. stæten (1), stȫten, stoeten, stoiten, støten, st. V., sw. V.: nhd. stoßen, Stoß versetzen, stampfen, schieben, werfen, hineinstoßen, schlagen, stoßend bewegen, gewaltsam befördern, verbannen, hauen, anstoßen, einbeulen, zerstoßen (V.), zerstampfen, zerschlagen (V.), aufstoßen, gewaltsam öffnen, zerkleinern, stampfend vermischen, zerquetschen, pressen, hineinstoßen, einstoßen, stecken, fest überstreifen, einfüllen, Waren verladen (V.), Hörner haben, stoßen können, schnell laufen (Bedeutung örtlich beschränkt), stürzen (Bedeutung örtlich beschränkt), ausrichten, abwerfen, auf Grund laufen, nichts wert sein (V.)? (Bedeutung örtlich beschränkt), festsitzen, keinen Fortgang haben, sich festfahren, scheitern, gehindert werden

schieben, mnd. strÆken (1), stricken, stryken, strieken, strÐken, striken, st. V.: nhd. streichen, umherstreichen, herumstreichen, aufstreichen, glatt streichen, plätten, bügeln, bestreichen, anstreichen, einreiben, streichend bewegen, Unebenheiten beseitigen, abstreichen, Strich ziehen, zielstrebig gehen, sich in gerader Linie leicht fortbewegen, abwärts bewegen, laufen, eilen, gehen, ziehen, wandern, umherwandern, vagabundieren, streifen, schlendern, ausschwärmen, weggehen, weichen (V.) (1), nachgeben, klein beigeben, schlagen, Taue verfertigen, Geschützkugeln in flacher Bahn feuern, von der Flanke her streichen lassen, wischen, streifen, schärfen, wetzen, schmieren, Kornmaß abstreichen, Tuch und Leinen (N.) messen, Segel einziehen, durch Streichen der Segel die Fahrt beenden, mit dem Schiff beilegen, Flagge streichen, sich ergeben (V.), mit der Hand gleitend berühren, streifend hinfahren, liebkosend streichen, streicheln, glatt ziehen, Oberfläche eines anderen streifen, berühren, behandeln, Masse streichend auftragen, schmieren, schieben, vereinnahmen

schieben, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schiebend -- auf zwei Leiterbäumen wälzend oder schiebend fortbewegen, mnd. schræden (2), schrõden, mnd.?, sw. V.: nhd. wälzen, rollen (Weinfässer und Bierfässer), aufladen, abladen, auf zwei Leiterbäumen wälzend oder schiebend fortbewegen

schiebend -- schiebend rücken, mnd. schðven (1), schµven, schuven, schuwen, st. V.: nhd. schieben, stoßen, anstoßen, ruckweise bewegen, schiebend rücken, rütteln, rucken, wackeln, Stöße versetzen, tätlich angreifen, drängeln, schubsen, abwälzen, zuschieben, zumessen, aufschieben, verstoßen (V.), vertreiben, gewaltsam entfernen, ausschließen

schiebend, an. ? *-skyflt, -skylft, -skylmt, Adj.: nhd. schiebend?, raubend?

Schieber, ahd. skiobo* 1, sciobo*, sw. M. (n): nhd. »Schieber«, Stangenbeweger, Fuhrmann?; skðfala* 41, scðfala*, skðvala*, st. F. (æ)?, sw. F. (n): nhd. »Schieber«, Schaufel, Spaten, Grabscheit

Schieber, mhd. schaltÏre*, schalter, schelter, st. M.: nhd. Schalter, Schieber, Riegel, Schaltender, Führer, Beschützer

Schieber, mhd. schiebÏre***, st. M.: nhd. »Schieber«

Schieber, mnd. schðf, M.: nhd. »Schub«, Aufschub, Frist, verschiebbarer Teil, Schieber, Bündel?, Schubfach

Schieber, mnd. schðfholt, N.: nhd. »Schubholz«, Schieber

Schieber, mnd. schǖvÏre*, schǖver, schðver, schuver, M.: nhd. Schieber, Werkzeug mit dem man das Brot in den Ofen schiebt, Riegel?, Schlaufe?, Borte?
schieber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schieberad, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schieberchen, mnd. schðfholtje, N.: nhd. Schubhölzchen, Schieberchen

schiebering, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schieberisch, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schieberlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schieberling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiebernuth, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schiebernuthe, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schiebestaken, mnd. schðvestõke, schuvestake, M.: nhd. »Schiebestaken«, Schiebstange, Schaltstange, langer Staken (M.) der mit zwei Eisen einer geraden Spitze und einem gebogenen Haken zum Abschieben bzw. Anholen versehen ist

schiebestange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiebethür, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schiebetür, an. hleŒ-i, sw. M. (n): nhd. Schiebetür, Luke

Schiebetür, mnd. schot (3), N.: nhd. »Schott«, Riegel, Verschluss, Falltür, Schiebetür, Holzwand, alles wodurch man irgendeine Sperrung oder Hemmung anlegt, Umzäunung (Bedeutung örtlich beschränkt), Gehege, Verschlag, Stall für Tiere

schiebewand, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiebewerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schiebezeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schiebfach, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schiebfenster, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schiebfenster, nhd.: nhd. ; L.: DW

schiebicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schiebicke, nhd.: nhd. ; L.: DW

schiebig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schiebkärcher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schiebkarre -- Schiebkarre für Steine, mhd. steinber, st. F.: nhd. »Steinbär«, Schiebkarre für Steine

Schiebkarre, mhd. radeber, st. F.: nhd. Bahre mit einem Rad, Schiebkarre, Schubkarre

Schiebkarre, mnd. kõre, kare, kahre, kõr, kaer, kõrde, karde, karre, kõrn, kõrne, karne, F., N.: nhd. Karre, Karren (M.), zweirädriger Wagen (M.), kleines Gefährt mit einem oder zwei Rädern, Schiebkarre, Zugkarre, Müllkarre, Schüttkarre, Henkerskarre, Schinderkarre, Rädergestell, Ladung (F.) (1); krðdekõr, krðdekaer, N.: nhd. Schiebkarre

schiebkarren, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiebkarrenbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiebkärrner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiebkasten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiebklaue, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiebklemme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiebkugel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schieblade, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schieblich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schiebling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiebochse, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiebpfanne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiebplatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiebrad, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schiebriem, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schiebriemen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiebsack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiebsel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schiebselzwickel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schiebstange, mnd. schðvestõke, schuvestake, M.: nhd. »Schiebestaken«, Schiebstange, Schaltstange, langer Staken (M.) der mit zwei Eisen einer geraden Spitze und einem gebogenen Haken zum Abschieben bzw. Anholen versehen ist

schiebstange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schiebstein, mnd. schðvestÐn, schðvestein, M.: nhd. »Schiebstein«, langer Wetzstein

schiebt -- Arbeiter der die Ziegelkarre schiebt, mnd. kõrenknecht, kõrdenknecht, M.: nhd. Arbeiter der die Ziegelkarre schiebt

schiebt -- soviel als man zu einer Zeit in den Ofen schiebt und bäckt, mnd. backelse, backels, beckelse, becksel, N.: nhd. soviel als man zu einer Zeit in den Ofen schiebt und bäckt

schiebt -- Werkzeug mit dem man das Brot in den Ofen schiebt, mnd. schǖvÏre*, schǖver, schðver, schuver, M.: nhd. Schieber, Werkzeug mit dem man das Brot in den Ofen schiebt, Riegel?, Schlaufe?, Borte?
schiebthür, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiebung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiebwagen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiebwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schiebzange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiebzeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schied (M.) (2), mnd. rõpe (1), M.: nhd. ein Süßwasserfisch, Rapfen, Schied (M.) (2)

Schied, mhd. schit, schiet, st. M.: nhd. »Schied«, Schiedsspruch, Scheidung, Richterentscheidung, Scheidsrichterentscheidung, Unterscheidung

Schied, mnd. schÐt (1), scheit, N., M.: nhd. »Schied«, Scheidung, Trennung, Entscheidung, Schlichtung, Übereinkunft, Vertrag, Schiedsspruch

schied, M.?, nhd.: nhd. ; L.: DW

schied, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schied, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schied, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schiedam -- in Schiedam gewebt, mnd. schÐdammisch*, schÐdammesch, Adj.: nhd. aus Schiedam (Holland) stammend, in Schiedam gewebt

schiedbote, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiedbrief, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiedbuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schiedebeere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiedel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiedel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiedemann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schieden, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schiedenlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schiedeschacht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiedgang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiedhalb, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schiedig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schiedlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schiedling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiedmal, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schiedmann, mnd. schÐdeman, scheideman, M.: nhd. Schiedmann, Schiedsrichter

schiedmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiedmarke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schiedmauer, mhd. schidemðre*, schidmðre, F., sw. M.: nhd. »Schiedmauer«, Grenzmauer

schiedmauer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiedmünze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiedpfennig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiedrain, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schiedsamt -- Stadt die das Schiedsamt übernommen hat, mnd. seggestat*, F.: nhd. Stadt die das Schiedsamt übernommen hat

schiedsamt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schiedseid, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schiedsentscheidung, mhd. kuntschaft, st. F.: nhd. »Kundschaft« (F.) (1), Bekanntwerden, Kenntnis, Nachricht, Öffentlichkeit, Vertrautheit, Erforschung, Aussage, Auskunft, Auskunft gebende Person, Besichtigung durch beeidete von beiden Parteien gewählte Männer, Schiedsrichter, Schiedsentscheidung, durch Schiedsspruch erworbenes Recht, Zeugnis, Bekanntschaft, nähere Umgebung, Verwandtschaft, Zeugenschaft, Untersuchung, Beweiserhebung, Beweismittel, Beweis, Bestätigung, Gremium eidlich verpflichteter Zeugen, kundige Leute, Kenntnisnahme

schiedsfreund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schiedsgericht -- Stadt bzw. Stätte in der das Schiedsgericht zusammenkommt, mnd. schÐdemannesstat*, schÐdemansstat, scheidemansstat, F.: nhd. Stadt bzw. Stätte in der das Schiedsgericht zusammenkommt

Schiedsgericht -- Tag an dem der Rat das Schiedsgericht abhält, mnd. schÐdeldach, scheideldach, M.: nhd. »Scheidetag«, Schiedstag, Tag an dem der Rat das Schiedsgericht abhält

Schieds​gericht, ae. ge‑sæm (2), st. F. (æ)?: nhd. Übereinstimmung, Versöhnung, Schieds​gericht

Schiedsgericht, mhd. underganc, st. M.: nhd. Untergang, Verlust, Verderben, Begegnung, Sonnenuntergang, Unterwürfigkeit, Unterordnung, Westen, Grenzumgang, Grenzbegehung, Grenzfestsetzung, Unterwerfung, Unterdrückung, Vermittlung, Schiedsgericht, schiedsrichterlicher Vergleich
-- aus fünf Männern bestehendes Schiedsgericht oder Rügegericht: mhd. vünfe, fünfe*, st. F.: nhd. Hasardspiel, aus fünf Männern bestehendes Schiedsgericht oder Rügegericht, Gerichtshaus; vünfergerihte, fünfergerihte*, st. M.: nhd. »Fünfergericht«, aus fünf Männern bestehendes Schiedsgericht oder Rügegericht, Gerichtshaus
-- Mitglied eines aus fünf Männern bestehenden Schiedsgericht oder Rügegerichts: mhd. vünfer, fünfer*, st. M.: nhd. »Fünfer«, Mitglied eines aus fünf Männern bestehenden Schiedsgericht oder Rügegerichts

schiedsgericht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schiedsgerichts -- Amtsstube des aus fünf Männern bestehenden Schiedsgerichts oder Rügegerichts, mhd. vünferstube, fünferstube*, F.: nhd. »Fünferstube«, Amtsstube des aus fünf Männern bestehenden Schiedsgerichts oder Rügegerichts

Schiedsgerichts -- Angehörige eines Schiedsgerichts, mhd. scheideliute, scheitliute, Pl.: nhd. »Scheideleute«, Schiedsleute, Schiedsrichter, Angehörige eines Schiedsgerichts; schideliute, schidliute, M. Pl.: nhd. »Schiedsleute«, Schiedsrichter, Angehörige eines Schiedsgerichts

Schiedsgerichts -- Angehöriger eines Schiedsgerichts, mhd. schideman, schidman, st. M.: nhd. »Schiedsmann«, Schiedsrichter, Angehöriger eines Schiedsgerichts

Schiedsgerichts -- Vorsitzender des Schiedsgerichts, afries. ov-er‑man-n 1 und häufiger?, ov-er‑mon-n, ðr-man-n, ðr-mon-n, st. M. (a): nhd. Obmann, Vorsitzender des Schiedsgerichts

Schiedsgerichtsvertrag -- Urkunde über einen Schiedsgerichtsvertrag, mhd. anelõzbrief, st. M.: nhd. »Anlassbrief«, Urkunde über einen Schiedsgerichtsvertrag

Schiedsherr, mnd. schÐdeshÐre, scheideshÐre, M.: nhd. Schiedsherr, Schiedsrichter

Schiedskollegiums -- Obmann eines Schiedskollegiums, mhd. obeman, obman, st. M.: nhd. Obmann, Obmann eines Schiedskollegiums, Schiedsmann, oberster Schiedsmann, Richter

Schiedskommission -- Mitglied der Schiedskommission, mnd. mÐdeschÐdeshÐre, mÐdeschÐideshÐre, M.: nhd. »Mitschiedsherr«, Mitglied der Schiedskommission

Schiedsleute, afries. bar‑liæd-e* 4, M. Pl.: nhd. Schiedsleute; sæn-e‑liæd-e 3, M. (Pl.): nhd. »Sühneleute«, Schiedsleute

Schiedsleute, mhd. kuntliute, st. M. Pl.: nhd. »Kundleute«, Schiedsleute

Schiedsleute, mhd. obeliute 1 und häufiger?, st. M., Pl.: nhd. Obleute, Schiedsleute, Schiedsrichter, Richter; rõtliute, M. Pl.: nhd. »Ratleute«, Ratgeber, Räte, Schiedsleute, Mitglieder eines städtischen Rates, Ratsherren

Schiedsleute, mhd. sazliute 1 und häufiger?, Pl.: nhd. Zeugen (M. Pl.), Schiedsleute; scheideliute, scheitliute, Pl.: nhd. »Scheideleute«, Schiedsleute, Schiedsrichter, Angehörige eines Schiedsgerichts; spruchliute, st. M. Pl.: nhd. »Spruchleute«, Schiedsleute; suonliute, M. Pl.: nhd. Sühnleute, Schiedsleute, Schiedsrichter

Schiedsleute, mhd. schideliute, schidliute, M. Pl.: nhd. »Schiedsleute«, Schiedsrichter, Angehörige eines Schiedsgerichts

Schiedsleute, mhd. überliute, M. Pl.: nhd. »Überleute«, Schiedsleute, Schiedsrichter

Schiedsleute, mnd. entschÐdeslǖde, entscheideslǖde, Pl.: nhd. Schiedsleute
Schiedsleute, mnd. kȫrelǖde*, kȫrlǖde, Pl.: nhd. Schiedsleute
Schiedsleute, mnd. schÐdeslǖde***, Pl.: nhd. Schiedsleute, Leute die auf außergerichtlichem Wege Streit scheiden

Schiedsleute, mnd. seggeslǖde, Pl.: nhd. Schiedsleute, Schiedsrichter (Pl.)

Schiedsleute, mnd. vrüntschopeslǖde*, vrüntschopslǖde, vrüntschapslǖde, Pl.: nhd. Schiedsleute, Schiedsrichter
-- Schiedsleute bzw. Leute aus benachbarten Kögen: mnd. ðtkægeslǖde*, ðtkogeslude, mnd.?, Pl.: nhd. Schiedsleute bzw. Leute aus benachbarten Kögen
schiedsleute, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schiedsmann -- am besten als Schiedsmann geeignete, mhd. allersüenebÏrlicheste 1, Adj.: nhd. am besten als Schiedsmann geeignete

Schiedsmann, mhd. gemeinman, st. M.: nhd. Obmann, Schiedsmann; kieseman, st. M.: nhd. Schiedsmann; kuntman, st. M.: nhd. »Kundmann«, Schiedsmann

Schiedsmann, mhd. mittelman, st. M.: nhd. Mittelmann, Schiedsmann, Schiedsrichter, Vermittler; obeman, obman, st. M.: nhd. Obmann, Obmann eines Schiedskollegiums, Schiedsmann, oberster Schiedsmann, Richter; oberman, st. M.: nhd. »Obermann«, Obmann, oberster Schiedsmann, Schiedsmann, Richter; rõtgebe, rõtegeve, rõgeve, sw. M.: nhd. »Ratgebe«, Ratgeber, Berater, Schiedsmann, Mitglied eines städtischen Rates, Ratsherr, Rat; rõtman, st. M.: nhd. »Ratmann«, Ratgeber, Berater, Rat, Schiedsmann, Mitglied eines städtischen Rates, Ratsherr
-- oberster Schiedsmann: mhd. obeman, obman, st. M.: nhd. Obmann, Obmann eines Schiedskollegiums, Schiedsmann, oberster Schiedsmann, Richter; oberman, st. M.: nhd. »Obermann«, Obmann, oberster Schiedsmann, Schiedsmann, Richter; obermeister, st. M.: nhd. Obmann, oberster Schiedsmann
-- Schiedsmann dessen Stimme bei Stimmengleichheit entscheidet: mhd. ortman, st. M.: nhd. »Ortmann«, Schiedsmann dessen Stimme bei Stimmengleichheit entscheidet

Schiedsmann, mhd. sagÏre*, sager, seger, st. M.: nhd. »Sager«, Erzähler, Ankläger, Schiedsmann, Verleumder, Schwätzer, Angeber, Gedichtleser; sazman, st. M.: nhd. Zeuge, Schiedsmann; suonman, st. M.: nhd. Versöhner, Vermittler, Schiedsmann, Schiedsrichter; tagedingÏre*, tagedinger, tegedinger, teidinger, st. M.: nhd. Gerichtsredner, Sachwalter, Schiedsrichter, Schiedsmann, Beisitzer am Gericht, von einer Partei beauftragter Vertreter vor Gericht

Schiedsmann, mhd. schideman, schidman, st. M.: nhd. »Schiedsmann«, Schiedsrichter, Angehöriger eines Schiedsgerichts

Schiedsmann, mhd. überman, st. M.: nhd. »Übermann«, Schiedsrichter, Obmann, oberster Schiedsmann, Schiedsmann, Vorgesetzter, Oberer; untrehtÏre*, untrehter, st. M.: nhd. Schiedsmann
-- oberster Schiedsmann: mhd. überman, st. M.: nhd. »Übermann«, Schiedsrichter, Obmann, oberster Schiedsmann, Schiedsmann, Vorgesetzter, Oberer

Schiedsmann, mnd. entschÐdesman, entscheidesman, M.: nhd. Schiedsrichter, Schiedsmann
-- zum Schiedsmann wählen: mnd. compromittÐren, kompromittÐren*, sw. V.: nhd. um einen Schiedsspruch bitten, zum Schiedsmann wählen

Schiedsmann, mnd. schÐdesman, scheidesman, M.: nhd. Schiedsmann, Schiedsrichter

Schiedsmann, mnd. schÐdesvrünt, scheidesvrünt, M.: nhd. »Scheidefreund«, Schiedsrichter, Schiedsmann

Schiedsmann, mnd. sõkenschÐdÏre*, sõkenschÐder, sõkenscheider, M.: nhd. Schiedsmann, Rechtsentscheider

schiedsmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiedsmännin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiedsprobe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiedsprobenglas, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schiedsricher, mnd. schÐdelǖde, Pl.: nhd. »Scheideleute«, Schiedsricher

Schiedsricher, mnd. schÐdlǖde, Pl.: nhd. »Scheidleute«, Schiedsricher

schiedsrichten, mnd. wedderschÐden***, mnd.?, sw. V.: nhd. »widerscheiden«, schiedsrichten

Schiedsrichter -- Übertragung einer Streitsache auf Schiedsrichter, afries. bi‑jef-t-e 1 und häufiger?, bi-jef-t, M., F.: nhd. »Begebung«, Übertragung einer Streitsache auf Schiedsrichter

Schiedsrichter -- zum Schiedsrichter bestellter Fürst, mnd. schÐdesvörste, scheidesvörste, schÐdesvürste, scheidesvürste, M.: nhd. »Scheidefürst«, zum Schiedsrichter bestellter Fürst

Schiedsrichter (M. Pl.), mnd. dõgeslǖde, Pl.: nhd. Verhandlungsleiter (M. Pl.), Schiedsrichter (M. Pl.), Teilnehmer (M. Pl.), Zeugen (M. Pl.) bei Verhandlungen, Zeugen (M. Pl.) bei Verträgen, Unterhändler (M. Pl.), Vermittler (M. Pl.), kaufmännische Vermittler (M. Pl.), Mittelsmänner, Urteilsfinder (M. Pl.), Worthalter (M. Pl.), Sprecher (M. Pl.) der Gilde; dÐgedingeslǖde, Pl.: nhd. Verhandlungsleute (M. Pl.), Verhandlungsleiter (M. Pl.), Schiedsrichter (M. Pl.), Teilnehmer (M. Pl.) oder Zeugen (M. Pl.) einer Verhandlung, Vertragszeugen (M. Pl.), Unterhändler (M. Pl.), Vermittler (M. Pl.), Mittelsmänner, Urteilsfinder (M. Pl.), Worthalter (M. Pl.), Gildensprecher (M. Pl.)

Schiedsrichter (M.), mnd. vörschÐdÏre*, vorschÐder, vorscheider, M.: nhd. Entscheider, Schiedsrichter (M.); vörschÐdesman*, vorschÐdesman*, vorscheidesman, mnd.?, M.: nhd. Entscheider, Schiedsrichter (M.)

Schiedsrichter (Pl.), mnd. seggeslǖde, Pl.: nhd. Schiedsleute, Schiedsrichter (Pl.)

Schiedsrichter (Pl.), mnd. ȫverschÐdeslǖde, ȫverscheideslǖde, æverschÐdeslǖde, Pl.: nhd. Schiedsrichter (Pl.), oberste Richter (Pl.) bei rechtlichen Auseinandersetzungen
Schiedsrichter (Pl.), mnd. vörschÐdeslǖde*, vorschÐdeslǖde, vorscheideslǖde, Pl.: nhd. Schiedsrichter (Pl.)
Schiedsrichter, ae. dÊ-m-en-d, dÐ-m-en-d, Part. Präs. subst.=M.: nhd. Richter, Schiedsrichter; sÊm-a, sÐm-a, sw. M. (n): nhd. Schiedsrichter

Schiedsrichter, ahd. griozwartilo* 2?, sw. M. (n): nhd. »Grießwärter«, Kampfrichter, Schiedsrichter, Vermittler, Aufseher; griozwarto* 6, sw. M. (n): nhd. »Grießwärter«, Kampfrichter, Schiedsrichter, Vermittler, Aufseher; selbsuonõri* 1, st. M. (ja): nhd. Selbsturteiler, Schiedsrichter; skeffin* 6, sceffin, st. M. (a): nhd. Schöffe, Schiedsrichter, Urteilsfinder; suonõri 19, st. M. (ja): nhd. Versöhner, Sühner, Richter, Schiedsrichter, Mittelsmann, Unterhändler

Schiedsrichter, mhd. ebenÏre, ebenõre, st. M.: nhd. »Ebner«, Bewohner einer Ebene, Einebnender, Gleichmacher, Vermittler, Schiedsrichter, Schlichter

Schiedsrichter, mhd. griezwart, st. M.: nhd. »Grießwart«, Aufseher und Richter der gerichtlichen Zweikämpfe, Kampfrichter, Schiedsrichter; griezwartÏre*, griezwarter, st. M.: nhd. »Grießwärter«, Aufseher und Richter der gerichtlichen Zweikämpfe, Kampfrichter, Schiedsrichter; kiesÏre*, kieser, st. M.: nhd. »Kieser«, Schiedsrichter, Kampfrichter, Prüfer, Schlichter; kuntsame, küntsame, st. F.: nhd. »Kundsame«, Kunde (F.), Schiedsspruch, Wissen, Kenntnis, Bekanntschaft, Bekanntgabe, Bezeugung, Beglaubigung, Sachverständiger, Schiedsrichter, Gremium eidlich verpflichteter Zeugen; kuntschaft, st. F.: nhd. »Kundschaft« (F.) (1), Bekanntwerden, Kenntnis, Nachricht, Öffentlichkeit, Vertrautheit, Erforschung, Aussage, Auskunft, Auskunft gebende Person, Besichtigung durch beeidete von beiden Parteien gewählte Männer, Schiedsrichter, Schiedsentscheidung, durch Schiedsspruch erworbenes Recht, Zeugnis, Bekanntschaft, nähere Umgebung, Verwandtschaft, Zeugenschaft, Untersuchung, Beweiserhebung, Beweismittel, Beweis, Bestätigung, Gremium eidlich verpflichteter Zeugen, kundige Leute, Kenntnisnahme

Schiedsrichter, mhd. lðsterÏre, lðsterer, st. M.: nhd. »Lausterer«, Horcher, Aufpasser, Schiedsrichter; mittelman, st. M.: nhd. Mittelmann, Schiedsmann, Schiedsrichter, Vermittler; obeliute 1 und häufiger?, st. M., Pl.: nhd. Obleute, Schiedsleute, Schiedsrichter, Richter; pfendÏre*, phender, pfandÏre, pfander, phandÏre*, phander, st. M.: nhd. Pfänder, Pfandnehmer, Pfandinhaber, Pfandgläubiger, Spielobmann, Schiedsrichter, Spielleiter, Auspfänder; rihtÏre, rihtõre, rihter, st. M.: nhd. Lenker, Ordner, Oberherr, Richter, Gerichtsherr, Schiedsrichter, Herrscher, Schirmherr, Vogt, Vorsteher, Wahrer, Scharfrichter, Pedell, religiöses Oberhaupt, Papst

Schiedsrichter, mhd. scheidÏre, scheider, st. M.: nhd. Vermittler, Schiedsrichter, Scheider, Entscheider, Scheidenmacher; scheide (2), sw. M.: nhd. Scheider, Entscheider, Vermittler, Schiedsrichter, Scheidenmacher; scheideliute, scheitliute, Pl.: nhd. »Scheideleute«, Schiedsleute, Schiedsrichter, Angehörige eines Schiedsgerichts; scheideman 12 und häufiger?, scheitman, st. M.: nhd. »Scheidemann«, Schiedsrichter; schideliute, schidliute, M. Pl.: nhd. »Schiedsleute«, Schiedsrichter, Angehörige eines Schiedsgerichts; schideman, schidman, st. M.: nhd. »Schiedsmann«, Schiedsrichter, Angehöriger eines Schiedsgerichts; spruchman, st. M.: nhd. »Spruchmann«, Schiedsrichter; suonliute, M. Pl.: nhd. Sühnleute, Schiedsleute, Schiedsrichter; suonman, st. M.: nhd. Versöhner, Vermittler, Schiedsmann, Schiedsrichter; tagedincliute, st. M.: nhd. »Teidingsleute«, Mittelsmänner, Schiedsrichter; tagedincman, st. M.: nhd. Mittelsmann, Schiedsrichter; tagedingÏre*, tagedinger, tegedinger, teidinger, st. M.: nhd. Gerichtsredner, Sachwalter, Schiedsrichter, Schiedsmann, Beisitzer am Gericht, von einer Partei beauftragter Vertreter vor Gericht

Schiedsrichter, mhd. überliute, M. Pl.: nhd. »Überleute«, Schiedsleute, Schiedsrichter; überman, st. M.: nhd. »Übermann«, Schiedsrichter, Obmann, oberster Schiedsmann, Schiedsmann, Vorgesetzter, Oberer; ðzrihtÏre, ðzrihter, st. M.: nhd. Vollbringer, Ausrichter, Vollführer, Testamentsvollstrecker, Schiedsrichter, Ausgeber

Schiedsrichter, mnd. compromissõrie, M.: nhd. Schlichter, Schiedsrichter; dÐgedingesman, dÐdingesman, M.: nhd. Verhandlungsmann, Verhandlungen Durchführender, Verhandlungsleiter, Schiedsrichter, Teilnehmer oder Zeuge einer Verhandlung, Vertragszeuge, Unterhändler, Urteilsfinder, Worthalter, Gildensprecher; entrichtÏre*, entrichtÁr, M.: nhd. Schiedsrichter, Vermittler; entschÐdÏre*, entschÐder, entscheider, M.: nhd. »Entscheider«, Schiedsrichter; entschÐdeshÐre, entscheideshÐre, M.: nhd. Schiedsrichter; entschÐdesman, entscheidesman, M.: nhd. Schiedsrichter, Schiedsmann

Schiedsrichter, mnd. kenneshÐre, M.: nhd. Schiedsrichter; kentnishÐre, M.: nhd. Schiedsrichter, in einer streitigen Sache das Erkenntnis Gebender; kÆfschÐdÏre*, kÆfschÐder, kÆfscheider, kÆfscheder, M.: nhd. Schiedsrichter, der einen Streit Entscheidender; kȫre, koere, köhre, kȫr, koer, koir, köhr, chor, choer, kür, küre, kuhr, kære, kðr, kðre, M., F.: nhd. Kür, Wahl, Probe, Auswahl, Entscheidung, Belieben, Art (F.) (1) und Weise (F.) (2), Entscheidungsrecht, Schiedsspruch, Schiedsrichter, Urteilsfinder, Absicht, Schätzung, Wahlhandlung, Wahlprivileg, Wahlrecht, Beschluss, Beliebung, Festsetzung, Bestimmung, Statut, Verordnung, Gesetz, Recht Bestimmungen zu erlassen, Buße für die Übertretung einer Bestimmung, dem Herrn aus dem Nachlass des Hörigen zustehender Teil, Recht des Herrn sich das Beste aus dem Nachlass eines Hörigen zu wählen, Gebühr, Abgabe

Schiedsrichter, mnd. middelÏre*, middeler, middelÐr, midler, midder, M.: nhd. Mittler, Vermittler, Schlichter, Schiedsrichter, Unterhändler, Christus als Vermittler zwischen Gott und Mensch, Priester (Bedeutung örtlich beschränkt); ȫveresman*, ȫversman, M.: nhd. Schiedsrichter, oberster Richter bei rechtlichen Auseinandersetzungen, Vorsteher, Vorgesetzter, Aufsichtsberechtigter einer Brüderschaft, Obmann, Herr, Gebieter, geistlicher Berater, von einer Gilde für ihre gottesdienstlichen Belange gewählter Priester; ȫverlǖde, æverlǖde, æverlðde, Pl.: Schiedsrichter, oberste Richter bei rechtlichen Auseinandersetzungen, Vorsteher, Vorgesetzte, Aufsichtsberechtigte einer Brüderschaft, Obmänner, Herren, Gebieter, geistliche Berater, von einer Gilde für ihre gottesdienstlichen Belange gewählte Priester; ȫverman, ²verman, ouerman, æverman, averman, M.: nhd. Schiedsrichter, oberster Richter bei rechtlichen Auseinandersetzungen, Vorsteher, Vorgesetzter, Aufsichtsberechtigter einer Brüderschaft, Obmann, Herr, Gebieter, geistlicher Berater, von einer Gilde für ihre gottesdienstlichen Belange gewählter Priester; ȫverschÐdÏre*, ȫverschÐder, ȫverscheider, æverscheider, M.: nhd. Schiedsrichter, oberster Richter bei rechtlichen Auseinandersetzungen; ȫverschÐdeshÐre, ȫverscheideshÐre, M.: nhd. Schiedsrichter, oberster Richter bei rechtlichen Auseinandersetzungen; ȫverschÐdesrichtÏre*, ȫverschÐdesrichter, ȫverscheidesrichter, æverschÐdesrichter, M.: nhd. Schiedsrichter, oberster Richter bei rechtlichen Auseinandersetzungen; ȫversman, M.: nhd. Schiedsrichter, oberster Richter bei rechtlichen Auseinandersetzungen, Vorsteher, Vorgesetzter, Aufsichtsberechtigter einer Brüderschaft, Obmann, Herr, Gebieter, geistlicher Berater, von einer Gilde für ihre gottesdienstlichen Belange gewählter Priester; richtÏre*, richter, richtere M.: nhd. Richter, Vorsitzender eines Gerichts (N.) (1), Gerichtsherr, Richter über menschliches Verhalten im Hinblick auf das ewige Leben, Schiedsrichter, Vermittler

Schiedsrichter, mnd. schÐdeman, scheideman, M.: nhd. Schiedmann, Schiedsrichter

Schiedsrichter, mnd. schÐderichtÏre*, schÐderichter, scheiderichter, M.: nhd. Schiedsrichter

Schiedsrichter, mnd. schÐdeshÐre, scheideshÐre, M.: nhd. Schiedsherr, Schiedsrichter

Schiedsrichter, mnd. schÐdesman, scheidesman, M.: nhd. Schiedsmann, Schiedsrichter

Schiedsrichter, mnd. schÐdesrichtÏre*, schÐdesrichter, scheidesrichter, M.: nhd. Schiedsrichter

Schiedsrichter, mnd. schÐdesvrünt, scheidesvrünt, M.: nhd. »Scheidefreund«, Schiedsrichter, Schiedsmann

Schiedsrichter, mnd. seggesman, mnd.?, M.: nhd. Entscheider, Schiedsrichter

Schiedsrichter, mnd. seggÏre*, segger, sÐger, M.: nhd. Sager, Redner, Erzähler, Schwätzer

Schiedsrichter, mnd. sȫnÏre*, sȫner, M.: nhd. »Sühner«, Vermittler, Schiedsrichter, Schlichter
Schiedsrichter, mnd. underschÐdÏre*, underschÐdere, mnd.?, M.: nhd. »Unterscheider«, Schiedsrichter; vrüntschopeslǖde*, vrüntschopslǖde, vrüntschapslǖde, Pl.: nhd. Schiedsleute, Schiedsrichter; wedderschÐdÏre*, wedderschÐder*, wedderschÐdere, mnd.?, M.: nhd. Schiedsrichter
schiedsrichter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schiedsrichteramt, mhd. gemeinschaft, st. F.: nhd. Gemeinschaft, geistliche Gemeinschaft, Besitzgemeinschaft, Gemeinde, Gesamtmasse, Anteil, Schiedsrichteramt, Gemeinsamkeit, Verbindung, Vereinigung

Schiedsrichterentscheidung, mhd. spruchbrief, st. M.: nhd. »Spruchbrief«, Richterentscheidung, Schiedsrichterentscheidung

schiedsrichterin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiedsrichterlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schiedsrichterliche -- schiedsrichterliche Aussöhnung, mnd. vrÐde, frÐde, vrede, vredhe, vreyde, vride, M.: nhd. Friede, Frieden, Befriedung, Sicherheit, allgemeiner Friede, gebotener Friede, Gottesfriede, Königsfriede, Landfriede, Landfriedensbündnis, Landfriedensvertrag, Marktfriede, Geltungsbezirk des Landfriedens, befriedeter Bereich, Urkunde über allgemeinen Frieden, Schutzherrschaft, Schutz, Rechtsschutz, richterliches Friedegebot, gerichtlicher Schutz, obrigkeitlicher Schutz, Unverletzlichkeit, Unverletzlichkeit des Eigentums, Unverletzlichkeit des Gerichts, Unverletzlichkeit der Gerichtszeit, freies Geleit für die Dauer des Gerichts, ungestörter Besitz, gerichtlicher Schutz bei Auflassung von Eigentum, Auflassungsvertrag, schriftliche Zusicherung, hypothekarische Sicherung, Gerichtsgebühr für die Friedenserwirkung, Beendigung der Feindseligkeiten, Friedensschluss, Waffenstillstand, Friedensvertrag, schiedsrichterliche Aussöhnung, Urkunde über schiedsrichterliche Aussöhnung, kriegsloser Zustand, streitloser Zustand, Ruhe, Friedensbruch, Buße für Friedensbruch, Graben (M.) zur Einfriedung, Grenzgraben; vrÐdel (2), F.: nhd. Friede, Frieden, Befriedung, Sicherheit, allgemeiner Friede, gebotener Friede, Gottesfriede, Königsfriede, Landfriede, Landfriedensbündnis, Landfriedensvertrag, Marktfriede, Geltungsbezirk des Landfriedens, befriedeter Bereich, Urkunde über allgemeinen Frieden, Schutzherrschaft, Schutz, Rechtsschutz, richterliches Friedegebot, gerichtlicher Schutz, obrigkeitlicher Schutz, Unverletzlichkeit, Unverletzlichkeit des Eigentums, Unverletzlichkeit des Gerichts, Unverletzlichkeit der Gerichtszeit, freies Geleit für die Dauer des Gerichts, ungestörter Besitz, gerichtlicher Schutz bei Auflassung von Eigentum, Auflassungsvertrag, schriftliche Zusicherung, hypothekarische Sicherung, Gerichtsgebühren für die Friedenserwirkung, Beendigung der Feindseligkeiten, Friedensschluss, Waffenstillstand, Friedensvertrag, schiedsrichterliche Aussöhnung, Urkunde über schiedsrichterliche Aussöhnung, kriegsloser Zustand, streitloser Zustand, Ruhe, Friedensbruch, Buße für Friedensbruch, Graben (M.) zur Einfriedung, Grenzgraben

schiedsrichterliche -- schiedsrichterliche Einigung, mnd. compromis, kompromis*, M.: nhd. Schiedsspruch, schiedsrichterliche Einigung

schiedsrichterliche -- schiedsrichterliche Entscheidung, mhd. nætrede, st. F.: nhd. Notrede, Klagerede, Anklage, Anklage vor Gericht, Gerichtsrede, Eid, schiedsrichterliche Entscheidung, Verteidigungsrede, Mahnung

schiedsrichterliche -- Urkunde über schiedsrichterliche Aussöhnung, mnd. vrÐde, frÐde, vrede, vredhe, vreyde, vride, M.: nhd. Friede, Frieden, Befriedung, Sicherheit, allgemeiner Friede, gebotener Friede, Gottesfriede, Königsfriede, Landfriede, Landfriedensbündnis, Landfriedensvertrag, Marktfriede, Geltungsbezirk des Landfriedens, befriedeter Bereich, Urkunde über allgemeinen Frieden, Schutzherrschaft, Schutz, Rechtsschutz, richterliches Friedegebot, gerichtlicher Schutz, obrigkeitlicher Schutz, Unverletzlichkeit, Unverletzlichkeit des Eigentums, Unverletzlichkeit des Gerichts, Unverletzlichkeit der Gerichtszeit, freies Geleit für die Dauer des Gerichts, ungestörter Besitz, gerichtlicher Schutz bei Auflassung von Eigentum, Auflassungsvertrag, schriftliche Zusicherung, hypothekarische Sicherung, Gerichtsgebühr für die Friedenserwirkung, Beendigung der Feindseligkeiten, Friedensschluss, Waffenstillstand, Friedensvertrag, schiedsrichterliche Aussöhnung, Urkunde über schiedsrichterliche Aussöhnung, kriegsloser Zustand, streitloser Zustand, Ruhe, Friedensbruch, Buße für Friedensbruch, Graben (M.) zur Einfriedung, Grenzgraben; vrÐdel (2), F.: nhd. Friede, Frieden, Befriedung, Sicherheit, allgemeiner Friede, gebotener Friede, Gottesfriede, Königsfriede, Landfriede, Landfriedensbündnis, Landfriedensvertrag, Marktfriede, Geltungsbezirk des Landfriedens, befriedeter Bereich, Urkunde über allgemeinen Frieden, Schutzherrschaft, Schutz, Rechtsschutz, richterliches Friedegebot, gerichtlicher Schutz, obrigkeitlicher Schutz, Unverletzlichkeit, Unverletzlichkeit des Eigentums, Unverletzlichkeit des Gerichts, Unverletzlichkeit der Gerichtszeit, freies Geleit für die Dauer des Gerichts, ungestörter Besitz, gerichtlicher Schutz bei Auflassung von Eigentum, Auflassungsvertrag, schriftliche Zusicherung, hypothekarische Sicherung, Gerichtsgebühren für die Friedenserwirkung, Beendigung der Feindseligkeiten, Friedensschluss, Waffenstillstand, Friedensvertrag, schiedsrichterliche Aussöhnung, Urkunde über schiedsrichterliche Aussöhnung, kriegsloser Zustand, streitloser Zustand, Ruhe, Friedensbruch, Buße für Friedensbruch, Graben (M.) zur Einfriedung, Grenzgraben

schiedsrichterlicher -- amtlich bestellter Landvermesser mit schiedsrichterlicher Funktion, mnd. rÐpesman, rÐipesman, rÐipsman, rÐpsman, rÐbesman, rÐibesman, M.: nhd. amtlich bestellter Landvermesser mit schiedsrichterlicher Funktion

schiedsrichterlicher -- schiedsrichterlicher Ausspruch, mnd. ðtsprȫke*, ðtsproke, mnd.?, M.: nhd. Ausspruch, Rede, richterlicher Ausspruch, schiedsrichterlicher Ausspruch, Entscheidung

schiedsrichterlicher -- schiedsrichterlicher Spruch, mnd. besegginge, besegkinge, besekkinge, F.: nhd. Aussage, Entscheidung, schiedsrichterlicher Spruch

schiedsrichterlicher -- schiedsrichterlicher Vergleich, mhd. underganc, st. M.: nhd. Untergang, Verlust, Verderben, Begegnung, Sonnenuntergang, Unterwürfigkeit, Unterordnung, Westen, Grenzumgang, Grenzbegehung, Grenzfestsetzung, Unterwerfung, Unterdrückung, Vermittlung, Schiedsgericht, schiedsrichterlicher Vergleich

Schiedsrichters -- freie Wahl eines Schiedsrichters, mhd. verwillunge, ferwillunge*, st. F.: nhd. Bewilligung, Einwilligung, Erlaubnis, freie Wahl eines Schiedsrichters

schiedsrichterspruch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schiedsrichterstab, mhd. griezstange, sw. F.: nhd. »Grießstange«, Stange des Aufsehers, Stange des Richters, Kampfrichterstab, Schiedsrichterstab

schiedsschlusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schiedsspruch -- Schiedsspruch des Sandgerichts, mnd. santschÐdinge, santscheidinge, F.: nhd. »Sandscheidung«, Schiedsspruch des Sandgerichts

Schiedsspruch (Bedeutung örtlich beschränkt), mnd. sõke, zaeke, saike, sacke, F.: nhd. Sache, Ding, Angelegenheit, Streit, Streitsache, Rechtssache, Prozess, Sachverhalt, strafbare Handlung, Schuld, Tat, Schiedsspruch (Bedeutung örtlich beschränkt), Urteil (Bedeutung örtlich beschränkt), Pflicht, Amt, Geschäft, Lage, Zustand, Handel, Ereignis, Vorfall, Fall, Ursache, Grund, Ursprung, Anlass, Ziel

Schiedsspruch, afries. ker-e (1) 40 und häufiger?, st. M. (i), st. F. (i): nhd. Küre, Beliebung, Wahl, Schiedsspruch

Schiedsspruch, mhd. bescheit, st. M., st. N.: nhd. Bescheid, Entscheidung, Bestimmung, Bedingung, Schiedsspruch

Schiedsspruch, mhd. ðzspruch, st. M.: nhd. Ausspruch, Schiedsspruch
-- einen Schiedsspruch fällen: mhd. ðzsprechen, ðz sprechen, st. V.: nhd. aussprechen, zu Ende sprechen, einen Schiedsspruch fällen

Schiedsspruch, mhd. kuntsame, küntsame, st. F.: nhd. »Kundsame«, Kunde (F.), Schiedsspruch, Wissen, Kenntnis, Bekanntschaft, Bekanntgabe, Bezeugung, Beglaubigung, Sachverständiger, Schiedsrichter, Gremium eidlich verpflichteter Zeugen
-- durch Schiedsspruch erworbenes Recht: mhd. kuntschaft, st. F.: nhd. »Kundschaft« (F.) (1), Bekanntwerden, Kenntnis, Nachricht, Öffentlichkeit, Vertrautheit, Erforschung, Aussage, Auskunft, Auskunft gebende Person, Besichtigung durch beeidete von beiden Parteien gewählte Männer, Schiedsrichter, Schiedsentscheidung, durch Schiedsspruch erworbenes Recht, Zeugnis, Bekanntschaft, nähere Umgebung, Verwandtschaft, Zeugenschaft, Untersuchung, Beweiserhebung, Beweismittel, Beweis, Bestätigung, Gremium eidlich verpflichteter Zeugen, kundige Leute, Kenntnisnahme

Schiedsspruch, mhd. rihtbrief, st. M.: nhd. »Richtbrief«, Schiedsspruch; rihtunge, st. F.: nhd. »Richtung«, Führung, Gericht (N.) (1), Urteil, Gerichtsentscheidung, Schiedsspruch, vertragliche Übereinkunft, Rechtsaufsicht, Einrichtung, Ausstattung, Austrag, Friedensschluss, Führung im Leben, Lebensführung, Lenkung

Schiedsspruch, mhd. scheit (1), st. M.: nhd. Scheidung, Trennung, Sonderung, Abschied, Unterscheidung, Unterschied, Richterentscheidung, Schiedsspruch, Entscheidung, Schlichtung, Ausgleich; schidunge, schÆdunge, schiedunge, st. F.: nhd. Scheidung, Schlichtung, Trennung, Abschied, Hinscheiden, Scheiden (N.), Tod, Teilung, Unterschied, Schiedsspruch, Entscheidung, Urteilsspruch; schit, schiet, st. M.: nhd. »Schied«, Schiedsspruch, Scheidung, Richterentscheidung, Scheidsrichterentscheidung, Unterscheidung

Schiedsspruch, mnd. afsprȫke, absproke, afsprõke, M.: nhd. Entscheidung, Schiedsspruch, Erkenntnis, Urteil; compromis, kompromis*, M.: nhd. Schiedsspruch, schiedsrichterliche Einigung
-- um einen Schiedsspruch bitten: mnd. compromittÐren, kompromittÐren*, sw. V.: nhd. um einen Schiedsspruch bitten, zum Schiedsmann wählen

Schiedsspruch, mnd. geschÐt, gescheit, N.: nhd. Scheidung, Grenze, Schlichtung, Versöhnung, Schiedsspruch; kȫre, koere, köhre, kȫr, koer, koir, köhr, chor, choer, kür, küre, kuhr, kære, kðr, kðre, M., F.: nhd. Kür, Wahl, Probe, Auswahl, Entscheidung, Belieben, Art (F.) (1) und Weise (F.) (2), Entscheidungsrecht, Schiedsspruch, Schiedsrichter, Urteilsfinder, Absicht, Schätzung, Wahlhandlung, Wahlprivileg, Wahlrecht, Beschluss, Beliebung, Festsetzung, Bestimmung, Statut, Verordnung, Gesetz, Recht Bestimmungen zu erlassen, Buße für die Übertretung einer Bestimmung, dem Herrn aus dem Nachlass des Hörigen zustehender Teil, Recht des Herrn sich das Beste aus dem Nachlass eines Hörigen zu wählen, Gebühr, Abgabe
-- jemanden durch Schiedsspruch befriedigen: mnd. gerichten, sw. V.: nhd. richten, gerade machen, aufrichten, in senkrechte Lage bringen, erhöhen, sich erheben, aufstehen, ein Gestell oder Gerüst aufstellen, ein Gebäude errichten, ein Ständerwerk für einen Dachstuhl oder ein Gebäude errichten, in eine bestimmte Richtung bringen, ausrichten (ein Geschütz), einen geraden Weg wählen, einen Weg bzw. eine Richtung einschlagen, Wort an jemanden richten, sich in einer Angelegenheit an jemanden wenden, eine Empfindung oder eine Einstellung auf etwas ausrichten, herrichten, ausstatten, in eine bestimmte Ordnung bringen, anrichten, anordnen, wiederherstellen, erneuern, begründen, einrichten, etwas veranlassen, bestimmen, zu einem Ergebnis bringen, kriegerische Auseinandersetzung beenden, strittige Angelegenheit beilegen, schlichten, jemanden durch Schiedsspruch befriedigen, sich einigen, sich versöhnen, Schaden ausgleichen, Schuld begleichen, Gefangene freigeben, Geiseln austauschen, ersetzen, vergüten, sich auseinandersetzen, beweisen, als Richter entscheiden oder als Partei gerichtlich entscheiden lassen, als Herrscher bzw. Regent die Gerichtsgewalt ausüben, verurteilen, strafen, urteilen, schätzen, Rechtsverfahren einräumen, einem Rechtsverfahren unterziehen, ahnden, Urteil vollziehen, Hinrichtung vollziehen, hinrichten, beurteilen, begutachen, negativ bewerten, beanstanden, erklären, deuten, Meinung kundtun

Schiedsspruch, mnd. schÐde (1), scheide, M., F.: nhd. »Scheide«, Scheiden (N.), Abschied, Scheidung, Begrenzung, Grenze, Schlichtung eines Streites, Schiedsspruch, Entzweiung, Streit, Streitsache, Abteilung, Abfindung, Ertrag (Bedeutung örtlich beschränkt), Rente (Bedeutung örtlich beschränkt)

Schiedsspruch, mnd. schÐden (3), scheiden, schÐdent, scheident, N.: nhd. Entscheidung, Schiedsspruch, Handlung der Trennung

Schiedsspruch, mnd. schÐdinge (1), scheidinge, scÐdinge, F.: nhd. Scheidung, Trennung, Scheiden (N.), Abschied, Teilung des nachgelassenen Gutes, Zerteilung, Zerstörung, Auseinandersetzung, Absonderung, Abscheidung, Entscheidung, Schiedsspruch, Grenzziehung, Grenzverlauf, Grenzscheide, Grenze, Gütertrennung, Abschichtung

Schiedsspruch, mnd. schÐt (1), scheit, N., M.: nhd. »Schied«, Scheidung, Trennung, Entscheidung, Schlichtung, Übereinkunft, Vertrag, Schiedsspruch

Schiedsspruch, mnd. ȫverantwærdinge, ȫverantwÐrdinge, æverantwærdinge, averantwærdinge, aůerantwærdinge, ȫverantwærdunge, ȫverantwðrdinge, F.: nhd. »Überantwortung«, Übergabe, Auslieferung, Aushändigung, Einreichen einer Appellation bei der zuständigen Rechtsinstanz, richterliche Entscheidung, Schiedsspruch
-- amtlich vermessener und durch einen Schiedsspruch zugeteilter Grundbesitz: mnd. rÐpdrõge, rÐipdrõge, reepdrõge, F.: nhd. amtlich vermessener und durch einen Schiedsspruch zugeteilter Grundbesitz
-- amtliche Landvermessung mit dem Reepmaß die zu einem Schiedsspruch über die Besitzverhältnisse führt: mnd. rÐpemõte, rÐpmõte, rÐipemõte, rÐipmõte, F.: nhd. amtliche Landvermessung mit dem Reepmaß die zu einem Schiedsspruch über die Besitzverhältnisse führt, Seilmaß, Messung mit dem Reep (rÐp)
-- behördlicher Schiedsspruch: mnd. machtsprȫke, F.: nhd. behördlicher Schiedsspruch
-- jemanden durch Schiedsspruch befriedigen: mnd. richten, rechten, sw. V.: nhd. »richten«, gerade machen, aufrichten, in senkrechte Lage bringen, erhöhen, sich erheben, aufstehen, ein Gestell oder Gerüst aufstellen, ein Gebäude errichten, ein Ständerwerk für einen Dachstuhl oder ein Gebäude errichten, in eine bestimmte Richtung bringen, ausrichten (ein Geschütz), einen geraden Weg wählen, einen Weg bzw. eine Richtung einschlagen, Wort an jemanden richten, sich in einer Angelegenheit an jemanden wenden, eine Empfindung oder eine Einstellung auf etwas ausrichten, herrichten, ausstatten, in eine bestimmte Ordnung bringen, anrichten, anordnen, wiederherstellen, erneuern, begründen, einrichten, etwas veranlassen, bestimmen, zu einem Ergebnis bringen, kriegerische Auseinandersetzung beenden, strittige Angelegenheit beilegen, schlichten, jemanden durch Schiedsspruch befriedigen, sich einigen, sich versöhnen, Schaden ausgleichen, Schuld begleichen, Gefangene freigeben, Geiseln austauschen, ersetzen, vergüten, sich auseinandersetzen, beweisen, als Richter entscheiden oder als Partei gerichtlich entscheiden lassen, als Herrscher bzw. Regent die Gerichtsgewalt ausüben, verurteilen, strafen, urteilen, schätzen, Rechtsverfahren einräumen, einem Rechtsverfahren unterziehen, ahnden, Urteil vollziehen, Hinrichtung vollziehen, hinrichten, beurteilen, begutachen, negativ bewerten, beanstanden, erklären, deuten, Meinung kundtun
-- rechtlicher Schiedsspruch: mnd. rechtentõle*, rechtentõl, rechtentael, F.: nhd. rechtlicher Schiedsspruch

schiedsspruch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schiedstag, mnd. schÐdeldach, scheideldach, M.: nhd. »Scheidetag«, Schiedstag, Tag an dem der Rat das Schiedsgericht abhält

schiedstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiedsurkunde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schiedsurteil, mhd. minnespruch, st. M.: nhd. »Minnespruch«, Schiedsurteil, gütlicher Vergleich

schiedsurtheil, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schiedsverfahren, mhd. minne (1), st. F., sw. F.: nhd. »Minne«, Freundschaft, Liebe (F.) (1), Verbundenheit, Zuneigung, freundschaftliches Verhältnis, Gunst, Vergünstigung, Leidenschaft, Liebesbezeigung, Ehevollzug, Beischlaf, Gnade, Huld, Wohlwollen, Einverständnis, Zustimmung, gütliche Einigung, außergerichtlicher Vergleich, Schiedsverfahren, Gedenken, Erinnerung, Erinnerungsgeschenk, Gabe, Geschenk, Freude, Nutzen (M.), Vorteil, religiöse Liebe, verlockende Unholdin

Schiedsverfahren, mnd. vrüntlichÐt, vrüntlicheit, vrentlichÐt, F.: nhd. Freundlichkeit, freundliches Verhalten, Liebenswürdigkeit, Geneigtheit, Wohlwollen, Leutseligkeit, freies Übereinkommen, Freiwilligkeit, Vergleich, Schiedsverfahren

Schiedsverfahrens -- Termin für die Durchführung eines Schiedsverfahrens, mhd. minnetac, st. M.: nhd. »Minnetag«, Schlichtungstermin, Termin für die Durchführung eines Schiedsverfahrens, Versöhnungstag, Johannistag

Schiedszettel, mnd. schÐdessÐdel***, M.: nhd. »Schiedszettel«, Vertragsurkunde, Brief, Kaufbrief

schiedung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiedungläuten, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schiedungsherr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiedungtag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiedwand, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiedweck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiedweg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiedwein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiedzaun, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schief -- Mund schief ziehen, mnd. lÆpen, sw. V.: nhd. Mund schief ziehen, Lippe ziehen, maulen, Zunge herausstrecken, Augen verdrehen, zwinkern

schief -- nach innen schief stehend, afries. in‑wi-nd 1 und häufiger?, Adj.: nhd. nach innen schief stehend

schief -- schief ansehen, mnd. aneschÐlen*, anschÐlen, sw. V.: nhd. »anschielen«, schief ansehen

schief -- schief gehen, germ. *skah-, *skÐh-, germ.?, V.: nhd. schief sein (V.), schief gehen; *wanh-, germ.?, sw. V.: nhd. schief gehen, krumm sein (V.)

schief -- schief Gehender, mnd. schÐfvæt, M.: nhd. »Schieffuß«, schief Gehender

schief -- schief halten, germ. *skankjan, sw. V.: nhd. schief halten, einschenken, zu trinken geben

schief -- schief laufen, germ. *slambjan, germ.?, sw. V.: nhd. schief laufen

schief -- schief stehend, mnd. schÐle (2), schÐl, scheyl, schil, scheil, scheile, Adj.: nhd. schielend, schief stehend, verzogen, missgünstig, unzufrieden, scheel, neidisch, gehässig

schief sein (V.), germ. *skah-, *skÐh-, germ.?, V.: nhd. schief sein (V.), schief gehen; *skel-, V.: nhd. schief sein (V.); *skenk-, V.: nhd. schief sein (V.), hinken; *ski-, germ.?, V.: nhd. schief sein (V.); *skib-, *skif‑, germ.?, V.: nhd. schief sein (V.), herabgehen; *skik-, germ.?, V.: nhd. schief sein (V.), spalten; *sku-, V.: nhd. schief sein (V.)

schief, idg. *dý�hmós, *dý�hmó‑, Adj.: nhd. schief; *geibh‑, Adj.: nhd. gebogen, schief; *gei�h‑, *gei�‑, Adj.: nhd. gebogen, schief; *skÁibh-?, *skÁip-, Adj., V.: nhd. schief, hinken; *skeng-, *keng-, V., Adj.: nhd. hinken, schief, schräg; *skimbh‑, Adj., V.: nhd. schief, hinken

schief, germ. *glaipa-, *glaipaz, Adj.: nhd. schief, schräg; *hlenka-, *hlenkaz, Adj.: nhd. schief, link, links; *kaiba- (1), *kaibaz, germ.?, Adj.: nhd. schief; *skaiba-, *skaibaz, *skaifa‑, *skaifaz, Adj.: nhd. schief; *skaika-, *skaikaz, germ.?, Adj.: nhd. schief; *skanka-, *skankaz, Adj.: nhd. schief, gebogen; *skelha-, *skelhaz, *skelhwa‑, *skelhwaz, *skelga‑, *skelgaz, Adj.: nhd. scheel, schief, schielend; *skelwa-, *skelwaz, Adj.: nhd. schief, schielend; *skibba-, *skibbaz, *skippa‑, *skippaz, germ.?, Adj.: nhd. schief; *slemba-, *slembaz, *slimba‑, *slimbaz, Adj.: nhd. schief, schräg; *wenda‑, *wendaz, Adj.: nhd. gedreht, gewendet, verdrehend, verdreht, schief; *wranga-, wrangaz, Adj.: nhd. verdreht, sich verdrehend, schief

schief, got. *s-li-m-b-s, Adj. (a): nhd. schief; ? *wi-nd-s (2), Adj. (a): nhd. schief?

schief, an. bjag-leit-r, Adj.: nhd. schief, unförmig; hal-l-r (3), Adj.: nhd. schief, schräg, schräg stehend, geneigt, ungünstig; ra-ng-r, *vra-ng-r, Adj.: nhd. schief, unrichtig; skõŒ-r, Adj.: nhd. schräg, schief; skakk-r, Adj.: nhd. schief, lahm, ungerecht; skei-f-r, Adj.: nhd. schief; skel‑g-ja, sw. V. (1): nhd. schief, schielend machen; skjal-g-r, Adj.: nhd. schief, schielend; ? *skol-, Adj: nhd. schief?, schräg?; sto-p-alt, Adj.: nhd. verkehrt, schief; vind-r (3), Adj.: nhd. gewunden, schief
-- schief machen: an. skekk-ja, sw. V. (1): nhd. schief machen

schief, ae. *scõ-f, Adj.: nhd. schief; sceol-h, Adj.: nhd. scheel, schräg, schief

schief, as. skÐf* 1, Adj.: nhd. schief, breitfüßig

schief, ahd. gleif* 2, Adj.: nhd. schief, schräg; hald* (1) 6, Adj.: nhd. geneigt, schräg, abschüssig, schief, gewölbt; skelah* 14, scelah*, Adj.: nhd. schief, schräg, scheel, schielend, bucklig; slimb* 1, Adj.: nhd. schief, schräg, verdreht; *slimb, lang., Adj.: nhd. schief, quer
-- einer der schief auf den Füßen geht: ahd. skieffuoz* 1, scieffuoz*, skÐffuoz*, st. M. (i): nhd. einer der schief auf den Füßen geht, Krummfuß
-- schief machen: ahd. missiwenten* 7, sw. V. (1a): nhd. umwerfen, umwenden, falsch wenden, verdrehen, schief machen, schräg machen, zerrütten, zerstören

schief, mhd. entwer, enwer, intwer, inzwer, inwer, Adv.: nhd. quer, in die Quere, hin und her, kreuz und quer, verquer, schief, unnachgiebig; entwerch, intwerch, entwerhe, intwerhe, Adv.: nhd. quer, in die Quere, hin und her, kreuz und quer, verquer, schief, unnachgiebig; entwerches 1, intwerhes, intwerichs, Adv.: nhd. quer, in die Quere, hin und her, kreuz und quer, verquer, schief, unnachgiebig; entweres 1 und häufiger?, intweres, Adv.: nhd. quer, in die Quere, hin und her, kreuz und quer, verquer, schief, unnachgiebig; entwerhes, intwerhes, Adv.: nhd. quer, in die Quere, hin und her, kreuz und quer, verquer, schief, unnachgiebig; entwerichs, intwerichs, Adv.: nhd. quer, in die Quere, hin und her, kreuz und quer, verquer, schief, unnachgiebig; enzwer, Adv.: nhd. hin und her, quer, kreuz und quer, verquer, schief, unnachgiebig; enzweres, Adv.: nhd. hin und her, quer, kreuz und quer, verquer, schief, unnachgiebig

schief, mhd. gleif (1), Adj.: nhd. schief, schräge, schräg; krumbes, krums, Adv.: nhd. »krumm«, schief; krump (1), krum, Adj.: nhd. krumm, gekrümmt, verdreht, schlecht, schief, verbogen, verkrüppelt, verwickelt, schwach, unrecht, unredlich, falsch, missgünstig

schief, mhd. schel (2), schelwe, Adj.: nhd. scheel, schielend, quer, schief, krumm; schelch (1), schelh, schelb, Adj.: nhd. scheel, schief, schielend, krumm, gewunden; schelhes, schelhs, Adv.: nhd. scheel, schief; schiec, Adj.: nhd. schief, verkehrt; schief (1), Adj.: nhd. schief, ungerade, verkehrt, gestört, schlimm, falsch; schilhende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »schielend«, schief; slim, Adj.: nhd. schief, unpassend, schlecht; slimbes, slimp, Adv.: nhd. schief, schräge, verkehrt; slimiclÆche*, slimmeclÆche, slÆmeclÆche, Adv.: nhd. schief, schräg, nicht richtig, verkehrt; twerhes, twirhe, twirhes, dwerhes, Adv.: nhd. verkehrt, seitwärts, in die Quere, überzwerch, quer durch, schief, falsch, unbesonnen, mitten durch
-- schief auf die Seite gerichtet: mhd. twerch, dwerch, querch, zwerch, Adj.: nhd. »zwerch«, seitlich, verkehrt, schräg, quer, zwischen inne liegend, dazwischenliegend, scheel, missgünstig, schief auf die Seite gerichtet, verquer, verworren, widersprüchlich
-- schief gehen: mhd. twergen, sw. V.: nhd. quer gehen, schief gehen, irren, quer anschauen

schief, mhd. slimiclich***, Adj.: nhd. »schief«

schief, mhd. valtic (1), faltic*, Adj.: nhd. schief, fehlerhaft; winkelhalp, Adv.: nhd. in einem Winkel, schief
-- Einbiegung des Daches schief an der Giebelseite eines Gebäudes: mhd. wolbe, sw. M.: nhd. Wölbung, Beule, Walm, Einbiegung des Daches schief an der Giebelseite eines Gebäudes, gewölbtes Vorderblatt oder Oberblatt der Schuhe
-- Einbiegung des Daches schief herab an der Giebelseite eines Gebäudes: mhd. wulbe, sw. M.: nhd. Walm, Einbiegung des Daches schief herab an der Giebelseite eines Gebäudes, gewölbtes Vorderblatt oder gewölbtes Oberblatt der Schuhe
-- ganz schief machen: mhd. vergleifen, fergleifen*, sw. V.: nhd. ganz schief machen

schief, mnd. glÐp, gleip, glepe, gleppe, Adj.: nhd. schief, schräge, schräg; krum (1), krumm, krumme, Adj.: nhd. krumm, gebogen, verbogen, geworfen, verzogen, schief, krumm gewachsen, verwachsen (Adj.), krumm geworden, gebeugt, vom geraden Weg abweichend, unredlich, unehrlich, unrecht; krum (2), krumm, Adv.: nhd. krumm, gebogen, verbogen, gebeugt, krumm gewachsen, schief, abweichend
-- nach Verletzung schief angewachsen: mnd. hærnet, hornet, Adj.: nhd. »hornig«, eckig, gehörnt, verbogen, nach Verletzung schief angewachsen, steif geworden

schief, mnd. schÐf (1), scheef, scheif, scheff, Adj.: nhd. schief, gekrümmt, schräg, verkehrt, verwachsen (Adj.), missgestaltet, verdorben, unnatürlich, verzogen, unrecht, schlecht, leer

schief, mnd. schÐf (2), Adv.: nhd. schief, gekrümmt, schräg, verkehrt, verwachsen (Adv.), missgestaltet, verdorben, unnatürlich, verzogen, unrecht, schlecht, leer

schief, mnd. schÐve (2), schyve, Adv.: nhd. schief, gekrümmt, schräg, verkehrt, verwachsen (Adj.), missgestaltet, verdorben, unnatürlich, verzogen, unrecht, schlecht, leer

schief, mnd. schÐvich*** (3), Adj.: nhd. schief, gekrümmt, schräg, verkehrt

schief, mnd. slim (1), slimm, Adj.: nhd. »schlimm«, schlecht, unterdurchschnittlich, abgenutzt, unergiebig, heruntergekommen, schlecht gewachsen, verdorben, übel, bösartig, minderwertig, mangelhaft, schief, krumm, elend, niedrig, zweifelhaft, jämmerlich, widerärtig, gering, unvollkommen, schwach, gemein

schief, mnd. wrÐdelÆken*, wrÐdeliken, mnd.?, Adv.: nhd. gedreht, krumm, schief, grausam, böse, erbittert, heftig, stark, herb, herbe?, sauer, bitter; wrÐdich, mnd.?, Adj.: nhd. gedreht, gewunden, krumm, schief, knorrig, wild, grimmig, grausam, böse, erbittert, erzürnt, heftig, strenge, stark, kräftig, tüchtig, herb, herbe, sauer, bitter, widrig; wrÐt (1), vrÐt, wreit, Adj.: nhd. gedreht, gewunden, krumm, schief, knorrig, wild, grimmig, grausam, böse, erbittert, erzürnt, heftig, streng, strenge, stark, kräftig, tüchtig, herb, herbe, sauer, bitter, widrig; wrÐtlÆke*, wrÐtlik, wrÐtlike, wrÐtliken, mnd.?, Adv.: nhd. gedreht, krumm, schief, grausam, grimmig, böse, erzürnt, sauer, bitter, stark; wrÐtlÆken*, wrÐtliken, mnd.?, Adv.: nhd. gedreht, krumm, schief, grausam, böse, erbittert, heftig, stark, herb, herbe, sauer, bitter

schief, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schiefbein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schiefbeinig, an. skol-beinn, Adj.: nhd. schiefbeinig

schiefbeinig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schiefbetel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiefblick, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiefbruch, nhd.: nhd. ; L.: DW

schiefdenker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiefe -- schiefe Ebene, an. yf-ir-ger-Œ, st. F. (æ): nhd. Steigung, Erhebung, Senkung, schiefe Ebene

schiefe -- schiefe Stelle, mhd. gleif (2), st. M.: nhd. Abschüssiges, Schiefes, Schiefe, schiefe Stelle

Schiefe, mhd. gleif (2), st. M.: nhd. Abschüssiges, Schiefes, Schiefe, schiefe Stelle

Schiefe, mnd. schÐfhÐt, schÐfheit, F.: nhd. Schiefe, Schiefheit

schiefe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiefeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schiefem -- mit schiefem nach außen gebogenem Fuß, ae. scõ-f-fæt, Adj.: nhd. mit schiefem nach außen gebogenem Fuß, krummfüßig

schiefem -- mit schiefem Nacken seiend, mnd. krumhals***, Adj.: nhd. krummhalsig, mit krummem Halse seiend, mit schiefem Nacken seiend

schiefem -- mit schiefem Nacken, mnd. krumhalse, Adv.: nhd. mit krummem Halse, mit schiefem Nacken

Schiefer -- aus Schiefer bestehend, mnd. schÐveren, Adj.: nhd. »schiefern«, aus Schiefer bestehend

Schiefer -- aus Schiefer bestehend, mnd. schÐverich, schÐverch, Adj.: nhd. schiefrig, aus Schiefer bestehend

Schiefer -- Grube in der Schiefer gewonnen wird, mnd. schÐverstÐngræve, schÐversteingræve, F.: nhd. »Schiefersteingrube, Grube in der Schiefer gewonnen wird

Schiefer -- Grube in der Schiefer gewonnen wird, mnd. schÐverstÐnesgræve, schÐversteinesgræve, F.: nhd. »Schiefersteingrube, Grube in der Schiefer gewonnen wird

Schiefer -- Grube in der Schiefer gewonnen wird, mnd. schÐverstÐnegræve, schÐversteinegræve, F.: nhd. »Schiefersteingrube«, Grube in der Schiefer gewonnen wird

schiefer -- krummer schiefer Mund, mhd. krumpmðl, st. N.: nhd. »Krummmaul«, krummer schiefer Mund

Schiefer -- mit Schiefer bedeckt, mnd. schÐverstÐnisch, schÐversteinisch, schÐverstÐnesch, schÐversteinesch, Adj.: nhd. schiefern (Adj.), mit Schiefer bedeckt

Schiefer -- Nagel mit dem der Schiefer auf dem Dach befestigt wird, mnd. schÐvernõgel, M.: nhd. »Schiefernagel«, Nagel mit dem der Schiefer auf dem Dach befestigt wird

schiefer -- Schwert mit schiefer Klinge oder wendisches Schwert, an. vind-þvar-i, sw. M. (n): nhd. Schwert mit schiefer Klinge oder wendisches Schwert

Schiefer (PN), an. bag-a (1), BN: »Schiefer« (PN), Krüppel (PN)

Schiefer, idg. *skÁip-, V., Sb.: nhd. schneiden, scheiden, Schiefer, Scheibe (F.)

Schiefer, germ. *skifræ-, *skifræn, *skifra‑, *skifran, germ.?, Sb.: nhd. Schiefer, Splitter

Schiefer, ahd. skifaro* 1, scifaro*, sw. M. (n): nhd. Splitter, Schiefer, Gesteinsbrocken, Klippe

Schiefer, mhd. schiver, schever, schifer*, schefer*, st. M.: nhd. »Schiefer«, Steinsplitter, Holzsplitter, Splitter; schivere, schifere*, sw. M.: nhd. »Schiefer«, Splitter, Steinsplitter, Holzsplitter

Schiefer, mnd. schÐvel*** (2), M.: nhd. Schiefer

Schiefer, mnd. schÐvelstÐn, schÐvelstein, M.: nhd. »Schieferstein«, blättrige Steinart, Schiefer, Schieferplatte zum Dachdecken

Schiefer, mnd. schÐver (1), schiver, M.: nhd. Splitter, losgelöstes Teilchen, Schiefer, Schindel, blättrige Steinart, Abfall von Flachs

Schiefer, mnd. schÐverstÐn, schÐverstein, scheverstÐn, schefferstÐen, M.: nhd. »Schieferstein«, Schiefer, Schieferplatte

schiefer, nhd.: nhd. ; L.: DW

schieferabdruck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schieferalaun, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schieferart, an. es-ja, sw. F. (n): nhd. Schieferart, Seifenstein zum Schmieden benutzt

schieferart, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schieferbau, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schieferbedarf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schieferbein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schieferbildung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schieferblau, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schieferblau, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schieferbrechen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schieferbrett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schieferbruch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schieferbuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schieferchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schieferdach, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schieferdeck, N.?, nhd.: nhd. ; L.: DW

schieferdecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schieferdecker -- Latte auf die der Schieferdecker die Schiefersteine nagelt, mnd. schÐverstÐneslatte*, schÐversteineslatte*, schÐverstÐnslatte, schÐversteinslatte, F.: nhd. »Schiefersteinlatte«, Latte auf die der Schieferdecker die Schiefersteine nagelt

Schieferdecker -- Latte auf die der Schieferdecker die Schiefersteine nagelt, mnd. schÐverstÐnlatte, schÐversteinlatte, F.: nhd. »Schiefersteinlatte«, Latte auf die der Schieferdecker die Schiefersteine nagelt

Schieferdecker, mnd. leiendeckÏre*, leiendecker*, leyendecker, leidecker, leydecker, M.: nhd. Schieferdecker

Schieferdecker, mnd. schÐveldeckÏre*, schÐveldecker, M.: nhd. Schieferdecker

Schieferdecker, mnd. schÐvelstÐndeckÏre*, schÐvelsteindecker, M.: nhd. »Schiefersteindecker«, Schieferdecker

Schieferdecker, mnd. schÐverdeckÏre*, schÐverdecker, M.: nhd. Schieferdecker

Schieferdecker, mnd. schÐverstÐndeckÏre*, schÐverstÐndecker, schÐversteindecker, M.: nhd. Schieferdecker

Schieferdecker, mnd. schÐverstÐnedeckÏre*, schÐverstÐnedecker, schÐversteinedecker, M.: nhd. Schieferdecker

Schieferdecker, mnd. schÐverstÐnesdeckÏre*, schÐverstÐnesdecker, schÐversteinesdecker, schÐverstÐnsdecker, schÐversteinsdecker, M.: nhd. Schieferdecker

schieferdecker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schieferdeckergeschäft, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schieferdeckergeselle, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schieferdeckerhandwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schieferdeckermeister, mnd. schÐverstÐndeckÏremÐster*, schÐverstÐndeckermÐster, schÐversteindeckermÐster, schÐverstÐndeckermeister, schÐversteindeckermeister, M.: nhd. Schieferdeckermeister

Schieferdeckermeister, mnd. schÐverstÐnesdeckÏremÐster*, schÐverstÐnesdeckermÐster, schÐversteinesdeckermÐster, schÐverstÐnsdeckermeister, schÐversteinsdeckermeister, M.: nhd. Schieferdeckermeister

schieferdeckermeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schieferdeckernagel, mnd. leiendeckÏrenõgel*, leyendeckernõgel, M.: nhd. Schieferdeckernagel

schieferdeckung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiefereisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schieferer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schieferfarb, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schieferfarbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schieferfarben, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schieferfarbig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schieferfels, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schieferflötz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiefergebirge, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schiefergedeckt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schiefergeschworene, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schiefergestein, mnd. schÐverichstÐn*, scheverichstÐn, mnd.?, M.: nhd. Schiefergestein

schiefergestein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schieferglimmer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiefergrau, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schiefergrau, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schiefergrube, mnd. leiekðle*, leyekðle, F.: nhd. Schiefergrube

schiefergrube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiefergrün, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schiefergrün, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schiefergyps, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schieferhammer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schieferhauer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiefericht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schieferig, ahd. skifaroht* 1, scifaroht*, skivaroht*, Adj.: nhd. schieferig, scharfkantig, rauh

schieferig, mhd. schiveric, schiferic*, Adj.: nhd. »schieferig«, voll Splitter seiend

schieferig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schieferkasten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schieferknoten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schieferkohle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schieferkopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schieferlage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schieferlager, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schieferlatte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schieferlette, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiefermasse, nhd.: nhd. ; L.: DW

schiefermergel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiefern (Adj.), mnd. schÐverstÐnisch, schÐversteinisch, schÐverstÐnesch, schÐversteinesch, Adj.: nhd. schiefern (Adj.), mit Schiefer bedeckt

schiefern, mhd. schiveren, schiferen*, sw. V.: nhd. »schiefern«, splittern, zersplittern

schiefern, mnd. schÐveren, Adj.: nhd. »schiefern«, aus Schiefer bestehend

schiefern, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schiefern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schiefernagel, mnd. schÐvernõgel, M.: nhd. »Schiefernagel«, Nagel mit dem der Schiefer auf dem Dach befestigt wird

schiefernagel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schieferniere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schieferplatte -- Schieferplatte zum Dachdecken, mnd. schÐvelstÐn, schÐvelstein, M.: nhd. »Schieferstein«, blättrige Steinart, Schiefer, Schieferplatte zum Dachdecken

Schieferplatte, mnd. leie (2), leide, leige, leye, F.: nhd. »Lei«, Schieferstein, Schieferplatte, Fels, Stein

Schieferplatte, mnd. schÐverstÐn, schÐverstein, scheverstÐn, schefferstÐen, M.: nhd. »Schieferstein«, Schiefer, Schieferplatte

schieferplatte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schieferplatten -- mit Schieferplatten gedecktes Dach, mnd. schÐveldak, N.: nhd. mit Schieferplatten gedecktes Dach

Schieferplatten -- mit Schieferplatten gedecktes Dach, mnd. schÐverdak, N.: nhd. mit Schieferplatten gedecktes Dach

Schieferplatten -- Nagel zur Befestigung der Schieferplatten auf dem Dach, mnd. schÐverstÐnesnõgel*, schÐversteinsnõgel, M.: nhd. »Schiefersteinnagel«, Nagel zur Befestigung der Schieferplatten auf dem Dach

Schieferplatten -- Nagel zur Befestigung der Schieferplatten auf dem Dach, mnd. schÐverstÐnnõgel, schÐversteinnõgel, M.: nhd. »Schiefersteinnagel«, Nagel zur Befestigung der Schieferplatten auf dem Dach

Schieferplatten -- Zählmaß für Schieferplatten, mnd. riste (1), rÆste, rijste, risse, F.: nhd. Riste, Reiste, Bund Flachs, Strähne Flachs bzw. Hanf, Zählmaß für Schieferplatten

schieferschicht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schieferschindel -- Holz- bzw. Schieferschindel zum Dachdecken, mnd. schindele, schingele, F.: nhd. Schindel, Holz- bzw. Schieferschindel zum Dachdecken

schieferschluft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schieferschneider, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schieferschneiderklotz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schieferschuppen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schieferschwarz, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schieferschwarz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schieferspath, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schieferstein -- Schieferstein zur Berandung, mnd. bærtstÐn, bærtstein, M.: nhd. »Bordstein«, Schieferstein zur Berandung

Schieferstein, an. flettu-grjæt, st. N. (a): nhd. Schieferstein

Schieferstein, mhd. leie (2), lei, leige, leije, sw. F.: nhd. »Leie«, Fels, Stein, Schieferstein, Steinweg, Weg

Schieferstein, mnd. lattenstÐn, lattenstein, M.: nhd. Schieferstein; leie (2), leide, leige, leye, F.: nhd. »Lei«, Schieferstein, Schieferplatte, Fels, Stein

Schieferstein, mnd. schÐvelstÐn, schÐvelstein, M.: nhd. »Schieferstein«, blättrige Steinart, Schiefer, Schieferplatte zum Dachdecken

Schieferstein, mnd. schÐverstÐn, schÐverstein, scheverstÐn, schefferstÐen, M.: nhd. »Schieferstein«, Schiefer, Schieferplatte

schieferstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiefersteindach, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schiefersteindecker, mnd. schÐvelstÐndeckÏre*, schÐvelsteindecker, M.: nhd. »Schiefersteindecker«, Schieferdecker

Schiefersteine -- Latte auf die der Schieferdecker die Schiefersteine nagelt, mnd. schÐverstÐnlatte, schÐversteinlatte, F.: nhd. »Schiefersteinlatte«, Latte auf die der Schieferdecker die Schiefersteine nagelt

Schiefersteine -- Latte auf die der Schieferdecker die Schiefersteine nagelt, mnd. schÐverstÐneslatte*, schÐversteineslatte*, schÐverstÐnslatte, schÐversteinslatte, F.: nhd. »Schiefersteinlatte«, Latte auf die der Schieferdecker die Schiefersteine nagelt

schiefersteinen, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schiefersteinern, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schiefersteingrube, mhd. schiveresteingruobe*, scheverstÐngruobe, st. F.: nhd. Schiefersteingrube

Schiefersteingrube, mnd. schÐverstÐnegræve, schÐversteinegræve, F.: nhd. »Schiefersteingrube«, Grube in der Schiefer gewonnen wird

Schiefersteingrube, mnd. schÐverstÐnesgræve, schÐversteinesgræve, F.: nhd. »Schiefersteingrube, Grube in der Schiefer gewonnen wird

Schiefersteingrube, mnd. schÐverstÐngræve, schÐversteingræve, F.: nhd. »Schiefersteingrube, Grube in der Schiefer gewonnen wird

Schiefersteinlatte, mnd. schÐverstÐneslatte*, schÐversteineslatte*, schÐverstÐnslatte, schÐversteinslatte, F.: nhd. »Schiefersteinlatte«, Latte auf die der Schieferdecker die Schiefersteine nagelt

Schiefersteinlatte, mnd. schÐverstÐnlatte, schÐversteinlatte, F.: nhd. »Schiefersteinlatte«, Latte auf die der Schieferdecker die Schiefersteine nagelt

Schiefersteinnagel, mnd. schÐverstÐnesnõgel*, schÐversteinsnõgel, M.: nhd. »Schiefersteinnagel«, Nagel zur Befestigung der Schieferplatten auf dem Dach

Schiefersteinnagel, mnd. schÐverstÐnnõgel, schÐversteinnõgel, M.: nhd. »Schiefersteinnagel«, Nagel zur Befestigung der Schieferplatten auf dem Dach

schiefersteinprobe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schieferstiege, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schieferstift, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schieferstück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schiefertafel, mnd. schrÆfschÐverstÐn, schrÆfschÐverstein, M.: nhd. »Schreibschieferstein«, Schiefertafel

schiefertafel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiefertäflein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schiefertheil, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schieferthon, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schieferthonlage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiefertisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schieferton, ae. stõ-n‑sceal-u, st. F. (æ): nhd. »Steinschale«?, Schieferton

schiefertrümmer, nhd.: nhd. ; L.: DW

schieferung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schieferungsfläche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schieferwacke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schieferwand, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schieferweise, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schieferweisz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schieferzahn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiefes -- jemandem ein schiefes Gesicht ziehen, mnd. anelÆpen* anlÆpen, sw. V.: nhd. »anlippen«, jemandem ein schiefes Gesicht ziehen

schiefes -- schiefes Maul machen, mnd. tælÆpen?, tolipen, mnd.?, sw. V.: nhd. schiefes Maul machen

Schiefes, mhd. gleif (2), st. M.: nhd. Abschüssiges, Schiefes, Schiefe, schiefe Stelle

Schieffuß, mnd. schÐfvæt, M.: nhd. »Schieffuß«, schief Gehender

schiefgebeint, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schiefgebildet, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schiefgewachsen, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schiefhacke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schiefhacken, mnd. schÐfhacke, M.: nhd. »Schiefhacken«, Krummbein

schiefhals, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schiefheit, germ. *slembÆ-, *slembÆn, *slimbÆ‑, *slimbÆn, germ.?, sw. F. (n): nhd. Schiefheit

Schiefheit, ahd. slimbÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. Schiefheit

Schiefheit, mnd. schÐfhÐt, schÐfheit, F.: nhd. Schiefe, Schiefheit

Schiefheit, mnd. schÐvichhÐt*, schÐvichÐt, schÐvicheit, F.: nhd. Schiefheit, Schieflage

schiefheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiefhörnig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schiefigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiefkiel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiefkopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiefkreuz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schieflage, mnd. schÐvichhÐt*, schÐvichÐt, schÐvicheit, F.: nhd. Schiefheit, Schieflage

schieflauf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiefling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiefmasz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schiefmaul, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schiefmäulig, ahd. kÐrmundi* 1, Adj. (?): nhd. »krummundig«, schiefmäulig, gekrümmt nach Art eines Adlerschnabels; kÐrmundÆg* 1, Adj. (?): nhd. »krummundig«, schiefmäulig, gekrümmt nach Art eines Adlerschnabels

schiefmaulig, mnd. schÐfbeket*, schÐfbecket, Adj.: nhd. schiefmaulig

schiefmäulig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schiefnase, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiefnasig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schiefohr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schiefrig, mnd. schÐverich, schÐverch, Adj.: nhd. schiefrig, aus Schiefer bestehend

schiefrig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schiefrund, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schiefschlagen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schiefschwamm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiefsehen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schiefstehen, afries. hal-d‑ia 1 und häufiger?, sw. V. (2): nhd. geneigt sein (V.), schiefstehen

schiefstehen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schiefstehender -- schiefstehender Holzstamm zur Auszimmerung der Bergbaugruben, mhd. stempfel, stempel, st. M.: nhd. Stößel, Stempfel, Grabstichel, Münzstempel, Prägstock, Prägestock, Prägebild, Relief, Petschaft, schiefstehender Holzstamm zur Auszimmerung der Bergbaugruben

schiefwinkelig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schieg, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schiegeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schiegen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schieger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiegfusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiel, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schiel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiel, nhd.: nhd. ; L.: DW

schielauge, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schieläugig, ae. scíel‑éag‑e, Adj.: nhd. schieläugig, scheeläugig; scíel‑éag‑ed-e, Adj.: nhd. schieläugig, scheeläugig

schieläugig, ahd. skelahougi* 2, scelahougi*, skelougi, Adj.: nhd. schielend, schieläugig

schieläugig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schielblick, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schielblock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiele, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schielen, germ. *glðrjan, germ.?, sw. V.: nhd. schielen; *skelhjan, germ.?, sw. V.: nhd. schielen

schielen, an. skeg-l-a, sw. V.: nhd. schielen

schielen, ae. be‑scíel-an, sw. V.: nhd. schielen; *scíel‑an, sw. V.: nhd. schielen

schielen, ahd. skilihen* 13, scilihen*, sw. V. (1a): nhd. schielen, blinzeln

schielen, mhd. schelen (2), sw. V.: nhd. schielen; schilhen (1), schilwen, schilen, schiln, sw. V.: nhd. schielen, blinzeln

Schielen, mhd. schilhen (2), st. N.: nhd. Schielen

schielen, mnd. glðpen, glupen, gelðpen*?, sw. V.: nhd. heimlich nach etwas sehen, einen heimlichen Blick mit halb geöffneten Augen tun, schielen, von unten herauf blinzeln, nach etwas blinzeln, heimtückisch blicken, lauern, heimtückisch sein (V.)

schielen, mnd. schÐlen (2), sw. V.: nhd. »schielen«, hervoräugen, hervorschielen

schielen, mnd. ȫverkõpen***, V.: nhd. »übergaffen«, schielen, übersehen (V.)

schielen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schielen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schielenbögg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schielend, idg. *kaiko-, Adj.: nhd. einäugig, schielend

schielend, germ. *skelha-, *skelhaz, *skelhwa‑, *skelhwaz, *skelga‑, *skelgaz, Adj.: nhd. scheel, schief, schielend; *skelwa-, *skelwaz, Adj.: nhd. schief, schielend
-- schielend machen: germ. *skelgjan, germ.?, sw. V.: nhd. schielend machen

schielend, an. skjal-g-r, Adj.: nhd. schief, schielend
-- nach Geld schielend: an. fÐ-skjal-g-r, Adj.: nhd. nach Geld schielend, geldgierig
-- schielend machen: an. skel‑g-ja, sw. V. (1): nhd. schief, schielend machen

schielend, ahd. skelah* 14, scelah*, Adj.: nhd. schief, schräg, scheel, schielend, bucklig; skelahougi* 2, scelahougi*, skelougi, Adj.: nhd. schielend, schieläugig

schielend, mhd. schÏhe, Adj.: nhd. schielend; schel (2), schelwe, Adj.: nhd. scheel, schielend, quer, schief, krumm; schelch (1), schelh, schelb, Adj.: nhd. scheel, schief, schielend, krumm, gewunden

schielend, mhd. schilhende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »schielend«, schief

schielend, mnd. ? schÐlich*** (2), Adj.: nhd. schielend?

schielend, mnd. schÐle (2), schÐl, scheyl, schil, scheil, scheile, Adj.: nhd. schielend, schief stehend, verzogen, missgünstig, unzufrieden, scheel, neidisch, gehässig

schielend, mnd. schil, mnd.?, Adj.: nhd. schielend, blinzelnd

schielend, mnd. sðrȫget*, sðræget, sðrogede, Adj.: nhd. triefäugig, schielend

schielend, mnd. ȫverkepisch*, ȫverkepsch, æverkepsch, overkepsch, Adj.: nhd. schielend, übersichtig; ȫverȫget, æverȫget, Adj.: nhd. mit einem Sehfehler behaftet, schielend; ȫverȫgich, æverȫgich, averȫgich, overogich, Adj.: nhd. mit einem Sehfehler behaftet, schielend, übersichtig, missgünstig, gehässig; ȫversichtich, æversichtich, Adj.: nhd. Sehfehler habend, kurzsichtig, schielend, missgünstig, gehässig
Schielender, mnd. schÐle (3), M.: nhd. Schielender

Schieler, mhd. schilhÏre*, schilher, st. M.: nhd. Schieler, Art Taft, Schielertaft

schieler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schielericht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schielerlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schielerstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schielertaft, mhd. schilhÏre*, schilher, st. M.: nhd. Schieler, Art Taft, Schielertaft

schielerwein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schielfarbicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schielheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schielicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schielig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schielkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schielohren, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schieltraube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schielung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schielwippe, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schielwuppe, nhd.: nhd. ; L.: DW

schiem, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiemann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiemannen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schiemannsgarn, mnd. ? winnink, wennink, mnd.?, M.: nhd. Windreep?, Schiemannsgarn?

schiemannsgarn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schiemen, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schienbein, idg. *konýmo‑, *knõmo‑, *kenýmo‑, Sb.: nhd. Schienbein, Knochen

Schienbein, germ. *hamæ, *hammæ, st. F. (æ): nhd. Schienbein, Kniekehle; *skinæ-, *skinæn, sw. F. (n): nhd. Stück, Schiene, Schienbein

Schienbein, ae. scanc-a, sw. M. (n): nhd. Schenkel, Unterschenkel, Schienbein, Bein; scÆ-a, sw. M. (n): nhd. Schienbein, Bein; sci-n-bõ-n, st. N. (a): nhd. Schienbein; sci-n‑u, st. F. (æ): nhd. Schienbein

Schienbein, ahd. skina 13, scina, skena*, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. »Schiene«, Schienbein, Zweig; skinabein* 4, scinabein*, st. N. (a): nhd. Schienbein; skinka* 31, scinca, sw. F. (n): nhd. Schienbein, Unterschenkel

Schienbein, mhd. schenel, st. M.: nhd. Schienbein; schin, st. F.: nhd. Schiene, Röhre, Fleckstreifen, Haubenverzierung, Schienbein, Vermessung der Bergwerksgruben; schine, sw. F.: nhd. Schiene, Röhre, Flechtstreifen, Haubenverzierung, Schienbein, Vermessung der Bergwerksgruben; schinebein, schinbein, schinepein, schinpein, st. N.: nhd. Schienbein

Schienbein, mnd. knÐschÐne, F.: nhd. Schienbein

Schienbein, mnd. pÆpenbÐn, pÆpenbein, pipenbÐn, N.: nhd. Schienbein, Röhrenknochen des Unterschenkels

Schienbein, mnd. schÐne, schene, schenne, F.: nhd. Schiene, Schienbein, schmaler Reif (M.) (2), Eisen zum Beschlag an Edelmetall

Schienbein, mnd. schÐnebÐn, schÐnebein, N.: nhd. Schienbein

Schienbein, mnd. schÐnenbÐn, schÐnenbein, N.: nhd. Schienbein

schienbein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schienbeinknochen, mnd. schÐneknæke, schÐneknake, M.: nhd. Schienbeinknochen

Schienbeinknochen, mnd. schÐnenknæke, schÐnenknæken, schÐnenknake, M.: nhd. Schienbeinknochen

Schienbeinknochen, mnd. schÐnepÆpe, F.: nhd. Knochenröhre des Schienbeins, Schienbeinknochen

Schienbeins -- Knochenröhre des Schienbeins, mnd. schÐnepÆpe, F.: nhd. Knochenröhre des Schienbeins, Schienbeinknochen

Schiene -- Schiene als Beschlag, mnd. slachschÐne, F.: nhd. Schiene als Beschlag, Eisenschiene als Beschlag am Pflug?

Schiene, idg. *dolghõ, Sb.: nhd. Brett, Schiene; *dolgho‑, Sb.: nhd. Sichel, Schiene

Schiene, germ. *skinæ, st. F. (æ): nhd. Schiene, Scheit; *skinæ-, *skinæn, sw. F. (n): nhd. Stück, Schiene, Schienbein; *skiæ-, *skiæn, *skia‑, *skian, sw. M. (n): nhd. Stück, Schiene; *spalka, *spelka, Sb.: nhd. Speiler, Schiene

Schiene, an. spelk-a, sw. F. (n): nhd. Span, Schiene

Schiene, ahd. scino 7, lat.‑ahd.?, Sb.: nhd. Schiene; *skena, lang., st. F. (æ?)?, sw. F. (n?)?: nhd. Schiene

Schiene, ahd. skina 13, scina, skena*, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. »Schiene«, Schienbein, Zweig

Schiene, mhd. schin, st. F.: nhd. Schiene, Röhre, Fleckstreifen, Haubenverzierung, Schienbein, Vermessung der Bergwerksgruben; schine, sw. F.: nhd. Schiene, Röhre, Flechtstreifen, Haubenverzierung, Schienbein, Vermessung der Bergwerksgruben; schivier, schifier*, st. N.: nhd. Armschiene, Beinschiene, Schiene

Schiene, mnd. schÐne, schene, schenne, F.: nhd. Schiene, Schienbein, schmaler Reif (M.) (2), Eisen zum Beschlag an Edelmetall

schiene, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schieneisen -- Schieneisen zu Beschlägen, mnd. stÐnÆsern*, stÐnÆser, steinÆser, stheenÆser, stheynÆser, N.: nhd. Schieneisen zu Beschlägen

schieneisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schienen -- flaches Brett zum Schienen gebrochener Gliedmaßen, mnd. spõn, span, spaen, spain, M.: nhd. Span, Holzspan, Holzscheit, Latte, flaches Brett zum Schienen gebrochener Gliedmaßen, Holzabfall

schienen (Part. Prät.), mnd. schÐnen***, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »schienen« (Part. Prät.), festgesetzt, bestimmt

schienen, germ. *spalkjan, *spelkjan, sw. V.: nhd. schienen

schienen, an. spel-k-ja, sw. V.: nhd. schienen

schienen, ae. sp’l-c-an, sw. V. (1): nhd. schienen, festbinden; spil-c-an, sw. V. (1): nhd. schienen

schienen, ahd. giskinen* 1, giscinen*, sw. V. (1): nhd. schienen

schienen, mnd. schÐnen (1), sw. V.: nhd. schienen, durch Eisenschienen bzw. Holzschienen verbinden bzw. befestigen

schienen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schienendurchschlag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schieneneidechse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schieneneisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schienenfasz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schienenharnisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schienenknochen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schienennagel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schienenräumer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schienenröhre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schienenruthe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schienenschlange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schienenstempel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schienenstrang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schienenverbindung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schienenweg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiener, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schienfasz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schienhaken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schienlein, mhd. schinlÆn, st. N.: nhd. »Schienlein«, Reifen (M.) auf dem der Kranz gewunden ist

schient -- Eisenband das zwei Balken aneinander schient, mnd. stÐkebant, mnd.?, N.: nhd. »Stichband«, Eisenband das zwei Balken aneinander schient

Schienung, mnd. schÐninge, F.: nhd. Schienung, künstlicher Ansatz

schienung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schienzange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiepe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiepel, M.?, nhd.: nhd. ; L.: DW

schier, idg. *s¨Æro‑, Adj.: nhd. schier, klar

schier, germ. *skairi-, *skairiz?, germ.?, Adj.: nhd. rein, schier, glänzend, klar; *skeiri-, *skeiriz, *skÆrja-, *skÆrjaz, *skeira‑, *skeiraz, Adj.: nhd. klar, rein, schier

schier, ae. scÆ-r (1), Adj.: nhd. schier, rein, weiß, glänzend, funkelnd, hell, klar, durchsichtig

schier, afries. skÆ-r-e (2) 2, skÐ-r-e (2), Adj.: nhd. »schier«, hell, klar, glänzend, lauter, unvermischt, vollwertig

schier, anfrk. skie-r-i* 1, scie-r-i, Adj.: nhd. klar, hell, schier

schier, as. skÆ‑r* 5, skÆ‑r‑i*, Adj.: nhd. schier, lauter, rein, ungemischt

schier, mhd. alsæschiere, Adv.: nhd. »schier«

schier, mhd. schÆr (1), Adj.: nhd. lauter, rein, schier, glänzend

schier, mnd. bælde, Adv.: nhd. kühn, stolz, trotzig, eifrig, schnell, bald, schier, beinahe; bolt (1), Adj.: nhd. trotzig, stolz, eifrig, schnell, schier; bolt (2), Adv.: nhd. trotzig, stolz, eifrig, schnell, bald, schier, beinahe

schier, mnd. schÆr (1), Adj.: nhd. schier, rein, klar, licht, wolkenlos, ungetrübt, unverletzt, pur, lauter, hell, fein, ungetrübt, durchsichtig, weiß, glänzend, glatt, eben, klar, aufgeklärt, aufs Reine gebracht, geordnet, schlank, gerade

schier, mnd. schÆr (2), schÆre, Adv.: nhd. schier, ausschließlich, nur, lauter, sofort, auf der Stelle, rein, fast

schier, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schier, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schier, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schier, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schierbütte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schierdonnerstag, an. skÆr-i-þærs-dag-r, st. M. (a): nhd. »Schierdonnerstag«, Gründonnerstag, weil man sich an diesem Tag badete und damit die Seele reinigte

schieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schierfen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schierhammer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schierheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schierig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schierkasten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schierl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schierlaken, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schierling, ae. hym‑lic, hem‑léac, st. M. (a): nhd. Schierling; hym‑lic-e, sw. F. (n): nhd. Schierling; wæd-e‑wi-s-tl‑e, sw. F. (n): nhd. Schierling

Schierling, as. sk’r-l-ing* 1, st. M. (a): nhd. Schierling; sker-n-ing* 3, st. M. (a): nhd. Schierling

Schierling, ahd. buhholter* 2, bucholter, st. M.?: nhd. Schierling; ? genskirma* 1, genscirma, ahd.?, Sb.?: nhd. Schierling?; skarno* 1, scarno*, sw. M. (n): nhd. Schierling, Echter Schierling; skerning* 57, scerning*, skeriling*, sceriling*, st. M. (a): nhd. Schierling, Echter Schierling
-- Echter Schierling: ahd. skarno* 1, scarno*, sw. M. (n): nhd. Schierling, Echter Schierling; skerning* 57, scerning*, skeriling*, sceriling*, st. M. (a): nhd. Schierling, Echter Schierling

Schierling, mhd. kelberscherne 2?, sw. M.: nhd. Kälberkropf (eine Pflanze), Schierling, Pastinake
-- echter Schierling: mhd. kelberskrðt 1, st. N., st. M.: nhd. »Kälberkraut«, Wasserschierling, echter Schierling

Schierling, mhd. scherlinc, schirlinc, st. M.: nhd. Schierling; scherninc, st. M.: nhd. Schierling
-- Echter Schierling: mhd. scherenevloite*? 1?, schernevloite, sternefluch, sw. F.: nhd. Echter Schierling

Schierling, mhd. wüeterÆch, wüeterich, wüetrich, wuoterÆch, wuoterich, büetreich, st. M.: nhd. Tyrann, Wüterich, Verfolger, Anführer, Schierling; wuotrich (2), st. M.: nhd. Schierling

Schierling, mnd. ? wÐdewesle, wÐdewisle, wÐdewensle, wÐdewsle, wÐdewusle?, mnd.?, Sb.?: nhd. Schierling?; wÐdewindenblæme*, wedewindenblome*, mnd.?, F.: nhd. Geißblatt, Schierling; wÐdungele, mnd.?, M.: nhd. Schierling; wȫdendungel*, wodendungel, mnd.?, M.: nhd. Schierling; wȫdendunk*, wodendunk, mnd.?, M.: nhd. Schierling; wȫdescherne*, wodescherne, woydeschere, wodewsspele, wodewuspele?, wðtscherre, mnd.?, M.: nhd. Schierling; wætschÐrlinc*, wætscherlink, wðtscherlink, mnd.?, M.: nhd. »Wutschierling«, Schierling
Schierling, mnd. pÆpekrðt*, pÆpkrðt, N.: nhd. »Pfeifkraut«, Schierling

Schierling, mnd. schÐrlinc, scherlink, scherlige, M.: nhd. Schierling, Wasserschierling

schierling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schierlingkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schierlingsbecher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schierlingsblatt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schierlingsfarbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schierlingsgift, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schierlingsreiherschnabel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schierlingssaft, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schierlingssame, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schierlingsstaude, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schierlingsstengel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schierlingstanne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schierlingstrank, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schierlingswurz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schierlingswurzel, mnd. wÐdungelenwortel, mnd.?, F.: nhd. Schierlingswurzel

schiernagel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiertuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schießangel, mnd. schotangel, M.: nhd. Schießangel, Angel deren Gebrauch untersagt ist

Schießbahn, mnd. schotbõne, schotbane, F.: nhd. Schießbahn, Schießstand

Schießbedarf, mnd. munitiæn, monitiæn, F.: nhd. Munition, Kriegsgerät, Schießbedarf

Schießbogen, mnd. schotbæge, schotboge, M.: nhd. Schießbogen, Armbrust

Schießbolze, mhd. schozbolze***, st. N.: nhd. »Schießbolze«

Schießbolzen, ahd. bolzo 3?, sw. M. (n): nhd. Schießbolzen, Wurfgeschoss, Pfeil, Brenneisen; bultia* 1, bulcia, lat.‑ahd.?, F.: nhd. Schießbolzen; bultio 15, bulcio, lat.‑ahd.?, M.: nhd. Schießbolzen, Brenneisen; bultium* 1, pulcium, lat.‑ahd.?, N.: nhd. Schießbolzen; bultius* 1, bulteus, lat.‑ahd.?, M.: nhd. Schießbolzen

Schießbolzen, mhd. schozbölzelÆn, st. N.: nhd. Schießbolzen

Schießbolzen, mnd. schotbolte, M.: nhd. »Schießbolzen«, Bolzen der Armbrust

Schießbüchse -- leichtere Schießbüchse, mnd. hantbüsse, F.: nhd. Handbüchse, kleine Donnerbüchse, Handkanone, leichtere Schießbüchse

Schießbüchse, mhd. schiezbühse, F.: nhd. Schießbüchse; schozbühse, schozpühse, sw. F.: nhd. Schießbüchse

Schießen -- durch Schießen zerstören, mhd. zerschiezen, st. V.: nhd. »zerschießen«, durch Schießen zerstören, verderben
-- ganz wund schießen: mhd. verschiezen, ferschiezen*, st. V.: nhd. abschießen, verzichten, aufhören zu schießen, schleudern, verschießen, schießend verbrauchen, ganz wund schießen, tot schießen, tief herabschleudern, herabstürzen, entziehen, verzichten auf, aufgeben, übergeben (V.), fehlschießen, fehlschlagen, eilend verfehlen, sich entäußern, umherschweifen in, sich einlassen mit, eilen zu, werfen
-- schießen durch: mhd. werfen (1), st. V.: nhd. werfen, werfen an, werfen auf, werfen gegen, werfen in, werfen um, werfen unter, werfen vor, werfen von, wälzen von, abwenden von, abwerfen, auswerfen, wegwerfen, hervorbringen, hinwerfen, schleudern, schleudern an, schleudern auf, schleudern gegen, schleudern in, schleudern über, schleudern um, schleudern unter, schleudern vor, schleudern aus, verstoßen aus, verstoßen von, zwingen zu, ziehen durch, stoßen, stoßen an, stoßen auf, stoßen gegen, stoßen in, stoßen über, stoßen um, stoßen unter, stoßen vor, in schnelle Bewegung setzen, zur Welt bringen, rasch wenden, jagen, streuen, schießen, schießen durch, schießen mit, steinigen, würfeln, würfeln um, fliegen lassen, schürfen (bergmännisch), richten an, richten auf, unterwerfen unter, verwenden
-- schießen lassen: mhd. verhengen (1), virhengen, vorhengen, ferhengen*, sw. V.: nhd. hängen lassen, schießen lassen, nachgeben, gestatten, ergehen lassen, erlauben, gewähren, zulassen, geschehen lassen, bestimmen, verhängen, verhängen über
-- schießen mit: mhd. werfen (1), st. V.: nhd. werfen, werfen an, werfen auf, werfen gegen, werfen in, werfen um, werfen unter, werfen vor, werfen von, wälzen von, abwenden von, abwerfen, auswerfen, wegwerfen, hervorbringen, hinwerfen, schleudern, schleudern an, schleudern auf, schleudern gegen, schleudern in, schleudern über, schleudern um, schleudern unter, schleudern vor, schleudern aus, verstoßen aus, verstoßen von, zwingen zu, ziehen durch, stoßen, stoßen an, stoßen auf, stoßen gegen, stoßen in, stoßen über, stoßen um, stoßen unter, stoßen vor, in schnelle Bewegung setzen, zur Welt bringen, rasch wenden, jagen, streuen, schießen, schießen durch, schießen mit, steinigen, würfeln, würfeln um, fliegen lassen, schürfen (bergmännisch), richten an, richten auf, unterwerfen unter, verwenden
-- tot schießen: mhd. verschiezen, ferschiezen*, st. V.: nhd. abschießen, verzichten, aufhören zu schießen, schleudern, verschießen, schießend verbrauchen, ganz wund schießen, tot schießen, tief herabschleudern, herabstürzen, entziehen, verzichten auf, aufgeben, übergeben (V.), fehlschießen, fehlschlagen, eilend verfehlen, sich entäußern, umherschweifen in, sich einlassen mit, eilen zu, werfen

Schießen -- durch Schießen zerstören, mnd. nÐderschÐten, nedderschÐten, st. V.: nhd. niederschießen, durch Schießen zerstören, herunterstürzen, niederfallen

schießen -- Feuer schießen, mnd. vǖrschÐten*** (1), st. V.: nhd. »Feuer schießen«, durch Brandgeschoße Brand stiften

schießen -- mit der Schleuder schießen, mnd. slengeren, sw. V.: nhd. schleudern, mit der Schleuder schießen

schießen -- mit spitzen kegelartigen Stäben werfen oder schießen, mnd. ? pÐgelen (2), V.: nhd. mit spitzen kegelartigen Stäben werfen oder schießen?

Schießen -- Schießen mit Brandmunition, mnd. vǖrschot, N.: nhd. Brandgeschoß, Brandmunition, Schießpulver, Grundstoffe für Schießpulver, Schuss mit Brandmunition, Schießen mit Brandmunition

schießen -- vereinzelt unordentlich schießen, mnd. placken, sw. V.: nhd. Unsicherheit verursachen, räubern, flecken, mit Kalk oder Lehm bekleiben, einzelne Schüsse abgeben, vereinzelt unordentlich schießen

Schießen -- Wettkampf im Schießen, mnd. schüttengevÐr, N.: nhd. Schießgefecht, Feuergefecht, Scharmützel, Wettkampf im Schießen, Preisschießen

Schießen -- Wettkampf im Schießen, mnd. schüttengevÐrde, schüttengevÐrt, schuttengeverde, N.: nhd. Schießgefecht, Feuergefecht, Scharmützel, Wettkampf im Schießen, Preisschießen

schießen -- Zaum oder Zügel schießen lassen, mnd. vörhengen*, vorhengen, sw. V.: nhd. freien Lauf lassen, geschehen, durchgehen lassen, zulassen, erlauben, gestatten, veranlassen, anordnen, verfügen, verhängen, kommen lassen, schicken, verknüpfen mit, knüpfen an, hängen an, anhängen, nachfolgen, Zaum oder Zügel schießen lassen

Schießen -- zum Schießen Gehörendes, mnd. geschot (3), geschæt, N.: nhd. Geschoß, zum Schießen Gehörendes, Geschütz, Schießzeug

Schießen (N.) mit Gewehren, mnd. schÐtÏrÆe*, schÐterÆe, F.: nhd. Schießen (N.) mit Gewehren, Verfahren des Schießens, Ausübung des Schießens, Geschützwesen

Schießen (N.), mnd. schÐtinge***, F.: nhd. Schießen (N.)

Schießen (N.), mnd. schȫte (1), schȫt, schötte, schote, st. M.: nhd. Schuss, Schießen (N.), Geschoss, Ladung (F.) (1), Schussrichtung, Schussbahn, Strecke die ein Geschoss normalerweise zurücklegt, Pfeil
schießen, idg. *skÁu- (5), V.: nhd. werfen, schießen, het​zen; *s¨eu-?, V.: nhd. werfen, schießen, stoßen

schie​ßen, idg. *skeud- (2), *keud-, V.: nhd. werfen, schie​ßen, hetzen, eilen

schießen, germ. *gaskeutan, st. V.: nhd. schießen; *skeutan, st. V.: nhd. schießen; *skutæn, sw. V.: nhd. schießen

schießen, got. skiu-t-an* 1, schieten, krimst. V. (2): nhd. schießen

schießen, an. skjæ-t-a, st. V. (2): nhd. schießen, stoßen, fortsenden, werfen, treffen, bezahlen

Schießen, ae. ? scéo-t-il, Sb.: nhd. Schießen?

schießen, ae. be-dæ-n, anom. V.: nhd. schießen; scéo-t‑an, st. V. (2): nhd. schießen, schleudern, werfen, schlagen, stoßen, treffen, laufen, rennen, stürzen, beitragen, zuschießen, bezahlen, sich beziehen

schießen, ae. sco-t‑ian, sw. V. (2): nhd. schnell bewegen, sich schnell bewegen, schießen, schleudern

Schießen, ae. sco-t-ung, st. F. (æ): nhd. Schießen, Zielen

schießen, afries. skiõ-t-a 27, st. V. (2): nhd. schießen, zuschießen, beisteuern

schießen, anfrk. skie-t-an* 2, scie-t-on*, st. V. (2): nhd. schießen

schießen, as. s‑kio‑t‑an* 2, st. V. (2b): nhd. schießen

schießen, ahd. giskiozan* 2, gisciozan*, st. V. (2b): nhd. schießen, schleudern, werfen; skiozan* 50, sciozan, st. V. (2b): nhd. schießen, schleudern, treffen, Pfeile schießen, Pfeile schleudern, dringen, fliegen, kämpfen, schießen auf, werfen, aufschieben
-- in die Höhe schießen: ahd. ðfwerfan* 2, st. V. (3b): nhd. aufwerfen, in die Höhe richten, in die Höhe schießen, daraufwerfen, branden über
-- Pfeile schießen: ahd. skiozan* 50, sciozan, st. V. (2b): nhd. schießen, schleudern, treffen, Pfeile schießen, Pfeile schleudern, dringen, fliegen, kämpfen, schießen auf, werfen, aufschieben
-- schießen auf: ahd. anaskiozan* 3, anasciozan*, st. V. (2b): nhd. »anschießen«, schießen auf, anschleudern, schleudern auf; skiozan* 50, sciozan, st. V. (2b): nhd. schießen, schleudern, treffen, Pfeile schießen, Pfeile schleudern, dringen, fliegen, kämpfen, schießen auf, werfen, aufschieben

schießen, mhd. dõbÆschiezen, st. V.: nhd. »schießen«

Schießen, mhd. geschæz, geschoz, geschuz, st. N.: nhd. Waffe, geschossene Waffe, Stockwerk, Schießzeug, rheumatisches Übel, Abgabe, Rheuma, Geschoß, Pfeil, Schießen; geschütze, geschüz, geschutze, geschuzze, st. N.: nhd. Schießzeug, Schießgerät, Schusswaffe, Geschoss, Pfeil, Schießen, Schießwaffen, Liebespfeil, Geschütz

schießen, mhd. geschiezen, st. V.: nhd. schießen, schießen auf, schießen in, treffen, sich aussondern

schießen, mhd. gewerfen (1), st. V.: nhd. werfen, stoßen, bewegen, zur Welt bringen, schleudern, wenden, jagen, streuen, schießen, steinigen, würfeln, fliegen lassen, schürfen, Steuern zahlen, mit Steuer (F.) belegen (V.), bewerfen, legen, stürzen auf, stürzen aus, stürzen unter
-- schießen auf: mhd. geschiezen, st. V.: nhd. schießen, schießen auf, schießen in, treffen, sich aussondern
-- schießen in: mhd. geschiezen, st. V.: nhd. schießen, schießen auf, schießen in, treffen, sich aussondern

Schießen, mhd. schæzen (2), schozzen, st. N.: nhd. Schießen

schießen, mhd. schiezen (1), st. V.: nhd. werfen, schießen, verwunden, erschießen, schieben, stoßen, sich schnell bewegen, sich schieben, schwingen, herabfahren, hinauffahren, branden, schießen auf, stürzen auf, stürzen von, springen von, strömen aus, werfen mit, treffen mit, strömen, dringen, sich erheben über, schleudern, anschießen, niederschießen, treffen, töten, erlegen, abschießen, treiben, zuwerfen, zufügen; schæzen (1), sw. V.: nhd. hüpfen, schießen

Schießen, mhd. schiezen (2), st. N.: nhd. »Schießen«

schießen, mhd. slahen (1), slagen, slõn, st. V.: nhd. schlagen, hauen, hereinbrechen, zuschlagen, krachen, pochen, schlagen auf, schlagen nach, ausbrechen, ausschlagen, dringen aus, Schlag geben, darniederschlagen, erschlagen (V.), töten, erschüttern, schlachten, durch Schlagen hervorbringen, schlagend gestalten, verfertigen, schmieden, schlagend verarbeiten, prägen, schlagend befestigen, durch Handschlag als Eigentum übergeben (V.), schlagend bewegen, schlagend richten, treiben, sich bewegen, Richtung einschlagen, ausschlagen zu, aufsteigen in, aufsteigen zu, sich neigen auf, sich neigen zu, zielen auf, stoßen zu, treffen auf, sich durchhauen durch, hauen durch, schlagen hinter, einschlagen auf, einschlagen, einschlagen in, schlagen in, dringen in, treffen, treffen in, treiben in, Schlag versetzen auf, stürzen auf, schlagen um, fallen, zerschlagen (V.), aufschlagen, schwingen, austeilen, verdrängen, herauspressen, schädigen, vernichten, versetzen, zufügen, anrechnen, herunterschlagen von, treffen an, schlagen mit, anfertigen mit, abschlagen, vertreiben, treiben aus, treiben von, ausstoßen aus, schlagen an, niederschlagen auf, verarbeiten zu, verwandeln in, befestigen, binden, hängen an, aufstellen auf, wenden an, treiben an, schlagen durch, treffen durch, niederschlagen, packen, treiben auf, treiben zu, stellen in, schlagen über, ziehen auf, ziehen über, aufstellen, laden (V.) (1), befestigen auf, pressen, klemmen unter, einflechten in, schmettern an, werfen vor, stoßen, schießen, Richtung nehmen, Weg einschlagen, reichen, irgendwohin gelangen, errichten, veranschlagen, berechnen, Vieh treiben
-- schießen auf: mhd. schiezen (1), st. V.: nhd. werfen, schießen, verwunden, erschießen, schieben, stoßen, sich schnell bewegen, sich schieben, schwingen, herabfahren, hinauffahren, branden, schießen auf, stürzen auf, stürzen von, springen von, strömen aus, werfen mit, treffen mit, strömen, dringen, sich erheben über, schleudern, anschießen, niederschießen, treffen, töten, erlegen, abschießen, treiben, zuwerfen, zufügen

schießen, mhd. vliezen (1), fliezen*, st. V.: nhd. fließen, strömen, herausströmen, voll sein (V.), überfließen, vom fließenden Wasser getrieben werden, sich auf dem Wasser fortbewegen, schwimmen, fahren, segeln, kommen, fallen, schmelzen, ausgehen, treiben, schwemmen, verfließen, ablaufen, sich rasch bewegen, schießen, sich ergießen, wegspülen, vergehen; werfen (1), st. V.: nhd. werfen, werfen an, werfen auf, werfen gegen, werfen in, werfen um, werfen unter, werfen vor, werfen von, wälzen von, abwenden von, abwerfen, auswerfen, wegwerfen, hervorbringen, hinwerfen, schleudern, schleudern an, schleudern auf, schleudern gegen, schleudern in, schleudern über, schleudern um, schleudern unter, schleudern vor, schleudern aus, verstoßen aus, verstoßen von, zwingen zu, ziehen durch, stoßen, stoßen an, stoßen auf, stoßen gegen, stoßen in, stoßen über, stoßen um, stoßen unter, stoßen vor, in schnelle Bewegung setzen, zur Welt bringen, rasch wenden, jagen, streuen, schießen, schießen durch, schießen mit, steinigen, würfeln, würfeln um, fliegen lassen, schürfen (bergmännisch), richten an, richten auf, unterwerfen unter, verwenden
-- aufhören zu schießen: mhd. verschiezen, ferschiezen*, st. V.: nhd. abschießen, verzichten, aufhören zu schießen, schleudern, verschießen, schießend verbrauchen, ganz wund schießen, tot schießen, tief herabschleudern, herabstürzen, entziehen, verzichten auf, aufgeben, übergeben (V.), fehlschießen, fehlschlagen, eilend verfehlen, sich entäußern, umherschweifen in, sich einlassen mit, eilen zu, werfen

schießen, mnd. büssenschÐten*** (1), sw. V.: nhd. Büchsen schießen (V.), schießen
-- eine Webespule durch den Aufzug schießen: mnd. dörchschÐten, dorchschÐten, dȫrschÐten, st. V.: nhd. durchschießen, mit einem Geschoss durchschießen, durchbohren, eine Webespule durch den Aufzug schießen, ein Haus durch eine aufgezogene Wand teilen

schießen, mnd. harkebusÐren*, harbusÐren, sw. V.: nhd. arkebusieren, schießen
-- Kegel schießen: mnd. kÐgelschÐten*** (1), sw. V.: nhd. Kegel schießen, kegeln

schießen, mnd. schÐten (1), scÐten, st. V.: nhd. schießen, erschießen, stürzen, fallen, einfallen, sprießen, in plötzliche heftige Bewegung versetzen, stoßen, schlagen, werfen, zahlen, beisteuern, aufschieben, aussondern

Schießen, mnd. schÐten (2), schÐtent, N.: nhd. Schießen, Handlung des Schießens

schießen, mnd. schötten***, schotten***, V.: nhd. schießen

Schießen, mnd. schütgevÐrde, schutgeverde, N.: nhd. Schießen, Kanonade

schießen, mnd. senden, sennen, sw. V.: nhd. senden, schicken, ausschicken, fortsenden, entsenden, abordnen, überbringen lassen, befördern, Gabe senden, überweisen, übergeben (V.), verweisen, gewähren, in bestimmte Richtung fließen lassen, leiten, schießen, werfen

schießen, mnd. sprengen (1), sw. V.: nhd. sprengen, gewaltsam stoßen, stürzen, springen machen, streuen, unter Anwendung von Sprengstoff zerstören (Bedeutung jünger), spritzen, schütten, verbreiten, aussprengen, besprengen, bespritzen, bestreuen, bunt machen, schnell laufen, galoppieren, rasch herankommen, zum Angriff vorgehen, Schuss abgeben, schießen

schießend -- schießend verbrauchen, mhd. verschiezen, ferschiezen*, st. V.: nhd. abschießen, verzichten, aufhören zu schießen, schleudern, verschießen, schießend verbrauchen, ganz wund schießen, tot schießen, tief herabschleudern, herabstürzen, entziehen, verzichten auf, aufgeben, übergeben (V.), fehlschießen, fehlschlagen, eilend verfehlen, sich entäußern, umherschweifen in, sich einlassen mit, eilen zu, werfen

schießend -- schießend verbrauchen, mnd. vörschÐten*, vorschÐten, vorscheiten, vorscheyten, st. V.: nhd. verschießen, stürzen, umstechen, umwerfen, Schiffstaue splissen?, ausstoßen, ausstreuen, aussprengen, aussondern, ausschießen, auslegen, einschießen, hergeben. versteuern, Schoß bezahlen, aus den Gelenken treten, auskugeln, aufschießen, verwerfen, durch Umstürzen der Lichter exkommunizieren, ächten, schnell entfernen, sich schnell entfernen, davoneilen, verlieren, bleich werden, die Farbe verlieren, verfallen (V.), verfliegen, ein Ende haben, schießend verbrauchen

schießend, ae. *scy-t‑t-e, Adj. (ja): nhd. schießend

schießend, mhd. schiezende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. schießend; schüzzic, schüzzec, schuzzic, Adj.: nhd. »schüssig«, schießend, plötzlich

Schießender, mhd. schiezÏre*, schiezer, M.: nhd. »Schießer«, Schießender, Schütze

Schießender, mnd. schütte (1), schutte, M.: nhd. Schütze, Scharfschütze, Bogenschütze, Schießender, Wachmann, Angehöriger der örtlichen Schutzgilde, mit Schusswaffe ausgerüsteter Soldat

Schießens -- Ausübung des Schießens, mnd. schÐtÏrÆe*, schÐterÆe, F.: nhd. Schießen (N.) mit Gewehren, Verfahren des Schießens, Ausübung des Schießens, Geschützwesen

Schießens -- Handlung des Schießens, mnd. schÐten (2), schÐtent, N.: nhd. Schießen, Handlung des Schießens

Schießens -- Verfahren des Schießens, mnd. schÐtÏrÆe*, schÐterÆe, F.: nhd. Schießen (N.) mit Gewehren, Verfahren des Schießens, Ausübung des Schießens, Geschützwesen

Schießer, ae. scy-t-ere, st. M. (ja): nhd. Schießer, Schütze

Schießer, mhd. schiezÏre*, schiezer, M.: nhd. »Schießer«, Schießender, Schütze

Schießer, mnd. schÐtÏre*, schÐter, M.: nhd. »Schießer«, Späher, Spion

Schießerin, mhd. schiezÏrinne*, schiezerinne, st. F.: nhd. »Schießerin«

Schießfiedel, mnd. ? schÐtevÐdele*, schÐtevÐdel?, F.: nhd. »Schießfiedel«?

Schießfinger, afries. sko-t‑fing-er 5, st. M. (a): nhd. Schießfinger, Zeigefinger

Schießgarten, mnd. schÐtegõrde, schÐtgõrde M.: nhd. »Schießgarten«, Gelände für Schießübungen, Schützenplatz

Schießgefecht, mnd. schüttengevÐrde, schüttengevÐrt, schuttengeverde, N.: nhd. Schießgefecht, Feuergefecht, Scharmützel, Wettkampf im Schießen, Preisschießen

Schießgefecht, mnd. schüttengevechte, N.: nhd. Schießgefecht, Feuergefecht; schüttengevÐr, N.: nhd. Schießgefecht, Feuergefecht, Scharmützel, Wettkampf im Schießen, Preisschießen

Schießgelände -- Wall der den Schießstand und das Schießgelände abschirmt, mnd. schüttenwal, schüttewal, schuttenwal, M.: nhd. Wall der den Schießstand und das Schießgelände abschirmt, Schießgelände, Schützenplatz, Schützengraben

Schießgelände, mnd. schüttenwal, schüttewal, schuttenwal, M.: nhd. Wall der den Schießstand und das Schießgelände abschirmt, Schießgelände, Schützenplatz, Schützengraben

Schießgerät, mhd. geschütze, geschüz, geschutze, geschuzze, st. N.: nhd. Schießzeug, Schießgerät, Schusswaffe, Geschoss, Pfeil, Schießen, Schießwaffen, Liebespfeil, Geschütz

Schießgewehr -- hohler Schlüssel mit eingefeiltem Zündloch der mit Pulver gefüllt Kindern als Schießgewehr diente, mnd. slȫtelbüsse, schlatellbüsse, F.: nhd. »Schlüsselbüchse«, hohler Schlüssel mit eingefeiltem Zündloch der mit Pulver gefüllt Kindern als Schießgewehr diente

Schießgewehr, mnd. schotbüsse, schotbusse, F.: nhd. Schießgewehr, Geschütz

Schießgewehr, mnd. schütte (2), schutte, N.: nhd. Geschütz, Schießgewehr, Kanone, Munition, Weg den ein Geschoss zurücklegt, Schussweite

Schießgewehr, mnd. sintbüsse, F.: nhd. »Zündbüchse«, Feuerbüchse, Schießgewehr

Schießgewehr, mnd. sintrær, zintrær, zyntror, N.: nhd. Zündrohr, Schießgewehr

Schießgewehr, mnd. vǖrbüsse, F.: nhd. Feuerbüchse, Handfeuerwaffe, Schießgewehr, Pulvergeschütz
-- kleines Schießgewehr: mnd. vðstlinc, vðstlink, M.: nhd. Fäustling, Fausthandschuh, Faustwaffe, kleines Schießgewehr, Puffer, Pistole

Schießhund, mnd. schÐtehunt*, schÐthunt, M.: nhd. »Schießhund«

Schießkugel, mnd. kugel, F.: nhd. Kugel, Schießkugel

Schießloch, mnd. schÐtehol, schÐtelhol, schÐthol, N.: nhd. Schießloch, Schießscharte

Schießmaterial -- Raum in dem Schießmaterial lagert, mnd. schotkõmer (1), schotkõmere, F.: nhd. Raum in dem Schießmaterial lagert

Schießmaterial, mnd. arkelÆe*, arkelei, arkelye, archelÆe, F.: nhd. Artillerie, Geschützwesen, Schießmaterial, Kriegsmaterial

Schießmaterial, mnd. schotwerk (2), N.: nhd. »Schusswerk«, Geschoss, Schießmaterial

Schießöffnung, mnd. gat, N.: nhd. Loch, Durchgang, Öffnung, Durchbruch, Durchlass, Grube, Wasserstraße (Bedeutung Fremdwort in mnd. Form), Afteröffnung, Schießöffnung

Schießpfeil -- schwerer Schießpfeil oder Wurfpfeil mit vierkantiger Spitze, mnd. quadrÐl, mnd.?, M.: nhd. schwerer Schießpfeil oder Wurfpfeil mit vierkantiger Spitze

Schießpulver -- Schießpulver für Langrohrgeschütze, mnd. slangenpulver, N.: nhd. »Schlangenpulver«, Schießpulver für Langrohrgeschütze

Schießpulver -- Schießpulver für Langrohrgeschütze, mnd. slangenkrðt, N.: nhd. »Schlangenkraut«, Heilpflanze die gegen Schlangenbisse verwendet wird, Schießpulver für Langrohrgeschütze

Schießpulver (Bedeutung örtlich beschränkt), mnd. pðder (1), p¦der, pðdel, N.: nhd. »Puder«, zerstoßenes Gewürz, fein gestoßenes Gewürz, Gewürzpulver, wohlriechendes Pulver aus verschiedenen Zutaten, Puderzucker, Schießpulver (Bedeutung örtlich beschränkt), Haarpuder (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), Haarmehl (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger)

Schießpulver, afries. bus-s-a‑krð-d 1, st. N. (a): nhd. Pulver, Büchsenkraut, Zündkraut, Schießpulver; krð-d 1, st. N. (a): nhd. Kraut, Schießpulver

Schießpulver, mhd. pulver, pulfer, bulver, st. M., st. N.: nhd. Pulver, Staub, Asche, Sand, Schießpulver

Schießpulver, mnd. büssenkrðt, bussenkrût, N.: nhd. Schießpulver, Pulver; büssenpðder, N.: nhd. Schießpulver; büssenpulver, N.: nhd. »Büchsenpulver«, Schießpulver; dænerbüssenkrðt, N.: nhd. Schießpulver; dænerkrðt, donrekrðt, N.: nhd. Schießpulver

Schießpulver, mnd. krðt, kruet, kruyt, N.: nhd. Kraut, grünes Kraut, Gewürz, Gewürzpflanze, Spezerei jeder Art, Konfekt, Pulver, Schießpulver; krðtpulver, N.: nhd. Schießpulver
-- Flasche für Schießpulver: mnd. krðtvlasche, F.: nhd. Flasche für Schießpulver
-- grobkörniges Schießpulver: mnd. kærnkrðt, kærnekrðt, N.: nhd. grobkörniges Schießpulver
-- kleines Horn zur Aufbewahrung von feinem Schießpulver: mnd. krðthærn*, krðthærne, N.: nhd. Pulverhorn, kleines Horn zur Aufbewahrung von feinem Schießpulver
-- Maschine zur Herstellung von Schießpulver: mnd. krðtmȫle, krðtmoele, krðtmolle, F.: nhd. Pulvermühle, Maschine zur Herstellung von Schießpulver, Pulverfabrik
Schießpulver, mnd. pulver, pulfer, pulffer, polver, N.: nhd. »Pulver«, feinkörnige bis staubartige Substanz, Erde, Schmutz, Staub, Asche, durch mechanische Einwirkung hergestellte feinkörnige oder staubförmige Substanz, Gewürzpulver, Bindemittel zur Vergoldung, Schießpulver; rærkrðt, N.: nhd. »Rohrkraut«, Schießpulver
-- Behältnis zur Aufbewahrung von Schießpulver: mnd. pulversak, M.: nhd. »Pulversack«, Behältnis zur Aufbewahrung von Schießpulver
-- Beutel zur Verwahrung von Schießpulver: mnd. pulverbǖdel, M.: nhd. »Pulverbeutel«, sackartiges Behältnis, Beutel zur Verwahrung von Schießpulver
-- festes Behältnis zur Verwahrung von Schießpulver: mnd. pulverlÐgellÆn*, pulverlÐchele, N.: nhd. Pulverfässchen, festes Behältnis zur Verwahrung von Schießpulver; pulvertunne, F.: nhd. »Pulvertonne«, festes Behältnis zur Verwahrung von Schießpulver
-- festes flaschenförmiges Behältnis zur Verwahrung von Schießpulver: mnd. pulvervlasche, pulverflaske, F.: nhd. »Pulverflasche«, festes flaschenförmiges Behältnis zur Verwahrung von Schießpulver
-- Heilmittel zur Versorgung von Wunden die mit Schießpulver verunreinigt sind: mnd. pulverlöschunge*, pulverlöschunc, F.: nhd. »Pulverlöschung«, Heilmittel zur Versorgung von Wunden die mit Schießpulver verunreinigt sind
-- in städtischem Dienst befindlicher Handwerker der Schießpulver herstellt und für das Schusswaffenwesen zuständig ist: mnd. pulvermõkÏre*, pulvermõker, M.: nhd. »Pulvermacher«, in städtischem Dienst befindlicher Handwerker der Schießpulver herstellt und für das Schusswaffenwesen zuständig ist, Pulvermeister; pulvermÐster, pulvermeister, M.: nhd. »Pulvermeister«, in städtischem Dienst befindlicher Handwerker der Schießpulver herstellt und für das Schusswaffenwesen zuständig ist
-- mit Schießpulver gefüllte Papierhülle bzw. Metallhülle: mnd. patræne (2), patræn, pateræne, N.: nhd. Patrone, Muster, Musterzeichnung, Aufriss (M.), plastisches Modell für ein Bauwerk oder ein technisches Produkt, mit Schießpulver gefüllte Papierhülle bzw. Metallhülle, Munition
-- mit Schießpulver gezündet: mnd. pulvervǖrich, Adj.: nhd. »pulverfeurig«, mit Schießpulver gezündet
-- Mühle zur Herstellung von Schießpulver: mnd. pulvermȫle, pulvermole, F.: nhd. »Pulvermühle«, Mühle zur Herstellung von Schießpulver, Pulverfabrik
-- Röhre zum Einbringen von Schießpulver in das Geschütz: mnd. pulverstrente, F.: nhd. Röhre zum Einbringen von Schießpulver in das Geschütz
-- sackartiges Behältnis zur Aufbewahrung von Schießpulver: mnd. pulvertasche, F.: nhd. »Pulvertasche«, sackartiges Behältnis zur Aufbewahrung von Schießpulver
-- Schießpulver herstellen: mnd. pulvermõken (1), sw. V.: nhd. »pulvermachen«, Schießpulver herstellen, zubereiten

Schießpulver, mnd. snelpulver, N.: nhd. Schießpulver

Schießpulver, mnd. vǖrschot, N.: nhd. Brandgeschoß, Brandmunition, Schießpulver, Grundstoffe für Schießpulver, Schuss mit Brandmunition, Schießen mit Brandmunition
-- Grundstoffe für Schießpulver: mnd. vǖrschot, N.: nhd. Brandgeschoß, Brandmunition, Schießpulver, Grundstoffe für Schießpulver, Schuss mit Brandmunition, Schießen mit Brandmunition

Schießpulvers -- Fässchen zur Ergänzung des Schießpulvers, mnd. vüllÐgellÆn*, vüllÐgelÆn*, vüllÐgelen, vullegelen, vüllechelen, vüllechgelen, vullechghelen, N.: nhd. kleineres Fässchen aus dem die Lagerfässer mit Bier oder Wein aufgefüllt werden, Fässchen zur Ergänzung des Schießpulvers

Schießrohr, mnd. büsse, busse, püsse, F.: nhd. Büchse, Dose, Gefäß, Geldbüchse, Arzneibüchse, Eisenbeschläge, Radbüchse in der die Achse läuft, Schießrohr, Handfeuerrohr, Kanone, Geschütz, Saugflasche der Kinder

Schießrohr, mnd. rær (1), roer, roir, roor, rȫr, r²r, rðr, N.: nhd. Rohr, Schilf, Pfeife aus Schilfrohr, Schreibrohr, Rohrfeder, Röhricht, mit Schilfrohr bestandenes Gelände, länglicher zylindrischer Hohlkörper, Röhre, Wasserleitung, Abflussrohr, Auslass an Gefäßen, Blasrohr, Rohrstock, Zimtrinde?, Schusswaffe mit langem Lauf, Schießrohr, Kanone, Handfeuerwaffe, Muskete, Röhrenknochen (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), Vorrichtung am Webstuhl, Spule (Bedeutung örtlich beschränkt), Röhrchen als aufgenähter Kleiderschmuck (Bedeutung örtlich beschränkt)

Schießscharte -- Querholz für eine Schusswaffe in der Schießscharte, mnd. underlõge*, underlage, mnd.?, F.: nhd. Unterliegen, Niederlage, Unterlage eines Baues, Fundament, Querholz für eine Schusswaffe in der Schießscharte

Schießscharte, mhd. ärker, ärkÐr, erker, erkÐr, erkõre, erger, st. M.: nhd. Erker, Vorbau, Mauervorsprung, Schießscharte; erkenÏre, st. M.: nhd. Erker, Mauervorsprung, Schießscharte

Schießscharte, mnd. ? mærtgat, F.: nhd. Schießscharte?

Schießscharte, mnd. büssengat, N.: nhd. Schießscharte; büssenhol, N.: nhd. Schießscharte

Schießscharte, mnd. schÐtegat*, schÐtgat, scheitgat, N.: nhd. Schießscharte

Schießscharte, mnd. schÐtehol, schÐtelhol, schÐthol, N.: nhd. Schießloch, Schießscharte

Schießscharten -- Schutzvorrichtung für Schießscharten, mnd. repar, Sb.: nhd. Schutzvorrichtung für Schießscharten

Schießscheibe -- das Loch in der Schießscheibe mit einem Holzpflock verschließen, mnd. plücken (3), plöcken, sw. V.: nhd. das Loch in der Schießscheibe mit einem Holzpflock verschließen, pflöcken, festkeilen

Schießscheibe -- Pflock im Zentrum der Schießscheibe, mnd. nõgel (1), M.: nhd. Nagel, Fingernagel, Zehennagel, Fingerspitze, Schmiedenagel, Pflock, Nietnagel, Hufnagel, Pflock im Zentrum der Schießscheibe, Stift (M.), Achse des Waagebalkens, eine Augenkrankheit? (Bedeutung jünger), ein Gewicht für Wachs (Bedeutung örtlich beschränkt)

Schießschloss, mnd. schÐteslot*, schÐtslot, scheytslot, N.: nhd. »Schießschloss«, Fallschloss

Schießspule, mnd. schotspæle, schotspoele, schotsp¦le, F.: nhd. Schießspule, Weberspule, Weberschiffchen

Schießstand -- Wall der den Schießstand und das Schießgelände abschirmt, mnd. schüttenwal, schüttewal, schuttenwal, M.: nhd. Wall der den Schießstand und das Schießgelände abschirmt, Schießgelände, Schützenplatz, Schützengraben

Schießstand, mhd. stant, st. M.: nhd. Stand, Sitz, Schießstand, Schießstätte, Bestehen, Innehaltung, Besitz, Zustand, Lebensweise, Amt, Würde

Schießstand, mnd. schÐtestÐde, F.: nhd. »Schießstätte«, Schießstand

Schießstand, mnd. schotbõne, schotbane, F.: nhd. Schießbahn, Schießstand

Schießstand, mnd. schüttendæle, F.: nhd. Schießstand, Schützengraben?

Schießstätte, mhd. stant, st. M.: nhd. Stand, Sitz, Schießstand, Schießstätte, Bestehen, Innehaltung, Besitz, Zustand, Lebensweise, Amt, Würde

Schießstätte, mnd. schÐtestÐde, F.: nhd. »Schießstätte«, Schießstand

schießt -- Geschütz das einen Zentner schießt, mhd. zentenÏrinne*, zentnerin, st. F.: nhd. Geschütz das einen Zentner schießt

schießt -- jemand der mit spitzen kegelartigen Stäben schießt oder wirft, mnd. pÐgelÏre, pÐgeler, M.: nhd. jemand der mit spitzen kegelartigen Stäben schießt oder wirft

schießt -- Scheibe auf die man mit Pfeilen schießt, mhd. test, tast, st. M.: nhd. Topf, Tiegel, Kopf, Schlacke, Metallschlacke, verworrenes verflochtenes Zeug, Scheibe auf die man mit Pfeilen schießt

Schießübungen -- Gelände für Schießübungen, mnd. schÐtegõrde, schÐtgõrde M.: nhd. »Schießgarten«, Gelände für Schießübungen, Schützenplatz

Schießwaffe -- Schießwaffe die durch Federungsvorrichtung entzündet wird, mnd. knipbüsse, knibbusse, klipbüsse, F.: nhd. Handfeuerwaffe, Schießwaffe die durch Federungsvorrichtung entzündet wird, Feuergewehr das man mit der Hand »abknippt«, Pistole

Schießwaffe, mhd. schiezgeziuc, st. N., st. M.: nhd. Schießzeug, Schießwaffe; schiezziuc, st. N., st. M.: nhd. Schießzeug, Schießwaffe

Schießwaffe, mhd. vogelÏre, fogelÏre*, vogeler, fogeler*, vogler, fogler*, st. M.: nhd. »Vogler«, Vogelfänger, Vogelhändler, Vogelsteller, Geflügelhändler, Schießwaffe, kleine Kanone, Sektenname; vogelÏrelÆn*, fogelÏrelÆn*, vogelerlÆn, fogelerlÆn, st. N.: nhd. »Voglerlein«, Vogelfänger, Vogelsteller, Geflügelhändler, Schießwaffe, kleine Kanone

Schießwaffen, mhd. geschütze, geschüz, geschutze, geschuzze, st. N.: nhd. Schießzeug, Schießgerät, Schusswaffe, Geschoss, Pfeil, Schießen, Schießwaffen, Liebespfeil, Geschütz

Schießzeug, mhd. geschæz, geschoz, geschuz, st. N.: nhd. Waffe, geschossene Waffe, Stockwerk, Schießzeug, rheumatisches Übel, Abgabe, Rheuma, Geschoß, Pfeil, Schießen; geschütze, geschüz, geschutze, geschuzze, st. N.: nhd. Schießzeug, Schießgerät, Schusswaffe, Geschoss, Pfeil, Schießen, Schießwaffen, Liebespfeil, Geschütz

Schießzeug, mhd. schiezgeziuc, st. N., st. M.: nhd. Schießzeug, Schießwaffe; schiezziuc, st. N., st. M.: nhd. Schießzeug, Schießwaffe

Schießzeug, mnd. geschot (3), geschæt, N.: nhd. Geschoß, zum Schießen Gehörendes, Geschütz, Schießzeug

schiesz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schieszampfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schieszangel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schieszbar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schieszbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schieszbaumwolle, nhd.: nhd. ; L.: DW

schieszbaumwollpapier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schieszbedarf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schieszbeere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schieszbeerholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schieszbein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schieszblatt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schieszblech, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schieszbogen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schieszbogenleim, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schieszbolzen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schieszbrett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schieszbrief, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schieszbüchse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiesze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schieszen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schieszen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schieszen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schieszenbesucher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schieszer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schieszerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schieszerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schieszerker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schieszerlich, nhd.: nhd. ; L.: DW

schieszerstange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schieszfenster, nhd.: nhd. ; L.: DW

schieszfisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schieszgabe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schieszgang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schieszgarten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schieszgäter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schieszgatt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schieszgaul, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schieszgeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schieszgerät, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schieszgerechtigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schieszgeselle, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schieszgewehr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schieszgraben, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schieszhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schieszhalle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schieszhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schieszhausmauer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schieszheerd, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schieszhund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schieszhütte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schieszicht, nhd.: nhd. ; L.: DW

schieszkarren, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schieszklinge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schieszkugel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schieszkunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schieszlein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schieszleine, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schieszling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schieszloch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schieszluke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schieszmahl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schieszmaschine, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiesznagel, nhd.: nhd. ; L.: DW

schieszpapier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schieszpatrone, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schieszpferd, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schieszplan, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schieszplatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schieszprügel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schieszpulver, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schieszpulverkohle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schieszpulverthee, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schieszrain, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schieszrecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schieszring, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schieszröhre, F. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schieszröhrlein, F. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schieszscharte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schieszscheibe, nhd.: nhd. ; L.: DW

schieszschlange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schieszschüssel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schieszschute, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schieszspiel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schieszspreize, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schieszspule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schieszstahl, nhd.: nhd. ; L.: DW

schieszstand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schieszstatt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schieszstätte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schieszsteiger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schieszstube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schieszstück, nhd.: nhd. ; L.: DW

schieszt, nhd.: nhd. ; L.: DW

schiesztafel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiesztanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiesztasche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schieszübung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schieszung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schieszversuch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schieszvorschrift, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schieszwaffe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schieszwagen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schieszwand, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schieszwiese, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schieszwurm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schieszzeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schieszzeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schieszzinne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schieszzwecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schiff -- Abgabe für die Erlaubnis mit einem Schiff an einer bestimmten Ortschaft vorüberzufahren, mhd. vürevart*, vürvart, vorvart, fürefart*, st. F.: nhd. Vorwärtsgehen, Vorsichgehen, Verlauf, Weg, Abgabe für die Erlaubnis mit einem Schiff an einer bestimmten Ortschaft vorüberzufahren, Durchfahrtsrecht, Vorbeifahrtsrecht

Schiff -- als Pfand gesetztes Schiff, mnd. schippant, N.: nhd. »Schiffspfand«, als Pfand gesetztes Schiff

Schiff -- an den Tauen das Schiff wieder wegholen, mnd. ðtkörten*, ðtkorten, mnd.?, sw. V.: nhd. an den Tauen das Schiff wieder wegholen

Schiff -- Beförderung von Gütern oder Menschen zu Schiff, mnd. ȫverschÐpinge, ærschÐpinge, averschÐpinge, F.: nhd. Beförderung von Gütern oder Menschen zu Schiff, Umladung von Gütern auf ein anderes Schiff

Schiff -- Besitzanteil an einem Schiff, mnd. schÐpespart*, schÐpespõrt, schepespart, M.: nhd. »Schiffspart«, Besitzanteil an einem Schiff, Besitzanteil an einer Schiffsfracht

Schiff -- Bezahlung für die Beförderung von Gütern und Menschen zu Schiff, mnd. schiplæn, scheplæn, sceyplæn, N.: nhd. »Schiffslohn«, Bezahlung für die Beförderung von Gütern und Menschen zu Schiff, Frachtgeld, Fahrgeld

Schiff -- Bezahlung für die Beförderung von Gütern zu Schiff, mnd. schipvrucht, F.: nhd. »Schirucht«, Bezahlung für die Beförderung von Gütern zu Schiff, Fracht

Schiff -- Buchführer auf dem Schiff, mnd. schipschrÆvÏre*, schipschrÆver, schipscriver, schepscriver, M.: nhd. Schiffsschreiber, Buchführer auf dem Schiff

Schiff -- das Schiff in der Richtung des Windes laufen lassen, mnd. lensen, sw. V.: nhd. vor dem Wind segeln, das Schiff in der Richtung des Windes laufen lassen

Schiff -- ein Art Schiff verschiedener Größe bzw. Bauart bzw. Bestimmung, mnd. schðte (1), sch¦te, schuet, F.: nhd. »Schute«, ein Art Schiff verschiedener Größe bzw. Bauart bzw. Bestimmung, Seeschiff, Flussschiff, Hafenschiff, Begleitschiff, Frachtschiff, Fischerboot, Leichterschiff

Schiff -- ein kleines Schiff, mnd. snicke (1), snecke, F.: nhd. ein kleines Schiff, ein kleines Segelschiff skandinavischer Herkunft, ein kleines Kriegsschiff, Auslieger, Jacht

Schiff -- ein Schiff durch Anker festlegen, mnd. toien***, sw. V.: nhd. vertäuen, ein Schiff durch Anker festlegen, zu Tau (N.)?

Schiff -- ein Schiff durch Ausschöpfen heben, mnd. ȫsen, oesen, ²sen, sw. V.: nhd. schöpfen, ausschöpfen, Wasser aus einem Schiff schöpfen, ein Schiff durch Ausschöpfen heben

Schiff -- ein Schiff löschen, mnd. ðtlasten, mnd.?, sw. V.: nhd. ein Schiff löschen, Waren ausladen (V.) (1)

Schiff -- ein Schiff rammen, mnd. ȫversÐgelen, æversÐgelen, oversegelen, auersÐgelen, ȫverseylen, sw. V.: nhd. »übersegeln«, hinübersegeln, hinwegsegeln, vorbeisegeln, vorübersegeln, eine Strecke mit einem Segelschiff zurücklegen, in den Grund segeln, versenken, rammen, ein Schiff rammen
Schiff -- ein Schiff, mnd. spinõse, spynnase, spynnaze, F.: nhd. ein Schiff, kleineres Kriegsschiff

Schiff -- Einfahrtszoll von einem Schiff bezahlen, mnd. vörpõlen*, vorpõlen, vorpallen, sw. V.: nhd. den Flusslauf durch Einschlagen von Pfählen sperren, Fahrwasser durch Pfähle schließen oder verengen, Hafengeld bezahlen, Einfahrtszoll von einem Schiff bezahlen, zum Zweck der Verzollung in einem Hafen anlegen

Schiff -- erbeutetes beschlagnahmtes Schiff, mnd. prÆsschip, N.: nhd. »Beuteschiff«, erbeutetes beschlagnahmtes Schiff, Prise

Schiff -- erhöhter Aufbau am Schiff, mnd. vȫrkastÐl, vorkastÐl, N.: nhd. Vorkastell, erhöhter Aufbau am Schiff, Verschanzung auf dem Vorschiff, hoher Vorderteil des Schiffes, Schiff mit erhöhtem Aufbau

Schiff -- Frachtraum für Pferde auf einem Schiff, mnd. pÐrderðm, N.?: nhd. »Pferderaum«, Frachtraum für Pferde auf einem Schiff

Schiff -- Geschütz auf einem Schiff, mnd. schÐpesgeschütte, N.: nhd. »Schiffsgeschütz«, Bestückung eines Schiffes, Geschütz auf einem Schiff

Schiff -- größeres Schiff, mnd. mersener, marsener, mnd.?, M.?: nhd. Raa, größeres Schiff, Schiff mit Marsen

Schiff -- großes Schiff, mnd. nõve (2), F.: nhd. großes Schiff

Schiff -- großes Schiff, mnd. trite?, mnd.?, Sb.: nhd. großes Schiff

Schiff -- Güter von einem Schiff auf ein anderes umladen, mnd. ȫverschÐpen, æverschÐpen, averschÐpen, sw. V.: nhd. mit einem Schiff befahren (V.), mit einem Schiff befördern, Güter von einem Schiff auf ein anderes umladen, jemanden über ein Gewässer setzen

Schiff -- innere Beplankung bei einem Schiff legen, mnd. vörremmen*, vorremmen, sw. V.: nhd. innere Beplankung bei einem Schiff legen

Schiff -- kleineres Schiff, mhd. nÏhe (2) 1 und häufiger?, sw. F.: nhd. kleineres Schiff, Fährschiff; nõwe (1), nÏwe, nÐwe, sw. F., sw. M.: nhd. »Naue«, kleineres Schiff, Fährschiff

Schiff -- kleineres Schiff, mnd. pinke (1), pincke, pink, peynke, F.: nhd. »Pinke«, kleineres Schiff, Jacht, Wachtschiff; pinnasse, pinass, F., N.?: nhd. Pinasse, kleineres Schiff

Schiff -- kleines Schiff das die Leichterung übernimmt, mnd. lichteprõm, lüchteprõm, M.: nhd. Leichter, kleines Schiff das die Leichterung übernimmt; lichteschip, lichtschip, N.: nhd. Leichterschiff, kleines Schiff das die Leichterung übernimmt; lüchtÏre* (2), lüchter, M.: nhd. Leichterschiff, kleines Schiff das die Leichterung übernimmt; lüchteprõm, M.: nhd. Leichterschiff, kleines Schiff das die Leichterung übernimmt; lüchteschip, N.: nhd. Leichterschiff, kleines Schiff das die Leichterung übernimmt

Schiff -- kleines Schiff, mnd. nacke (2), Sb.: nhd. Nachen, kleines Schiff

Schiff -- Knecht der das in Tonnen gefüllte Salz zum Schiff befördert, mnd. soltwöltÏre*, soltwölter, M.: nhd. Knecht der das in Tonnen gefüllte Salz zum Schiff befördert

Schiff -- Maschine zur Hebung von Lasten ins oder aus dem Schiff bzw. auf die Stellage beim Hochbau, mnd. wippe, weppe, F.: nhd. Wippe, Brunnenschwengel, Maschine zur Hebung von Lasten ins oder aus dem Schiff bzw. auf die Stellage beim Hochbau, Schnellgalgen, Prelle, Hebel zur Spannung der Armbrust und der Schleudermaschinen, Schleudermaschine, ein Hebewerkzeug des Webers, Kippkarre, Stürzkarre

Schiff -- Mastbaum im Schiff, mnd. mastbæm, M.: nhd. Mastbaum im Schiff, der große Mittelbaum vom Kirchturm, Baum von welchem Mast (F.) gewonnen wird (Eiche oder Buche)

Schiff -- mit dem Schiff beilegen, mnd. strÆken (1), stricken, stryken, strieken, strÐken, striken, st. V.: nhd. streichen, umherstreichen, herumstreichen, aufstreichen, glatt streichen, plätten, bügeln, bestreichen, anstreichen, einreiben, streichend bewegen, Unebenheiten beseitigen, abstreichen, Strich ziehen, zielstrebig gehen, sich in gerader Linie leicht fortbewegen, abwärts bewegen, laufen, eilen, gehen, ziehen, wandern, umherwandern, vagabundieren, streifen, schlendern, ausschwärmen, weggehen, weichen (V.) (1), nachgeben, klein beigeben, schlagen, Taue verfertigen, Geschützkugeln in flacher Bahn feuern, von der Flanke her streichen lassen, wischen, streifen, schärfen, wetzen, schmieren, Kornmaß abstreichen, Tuch und Leinen (N.) messen, Segel einziehen, durch Streichen der Segel die Fahrt beenden, mit dem Schiff beilegen, Flagge streichen, sich ergeben (V.), mit der Hand gleitend berühren, streifend hinfahren, liebkosend streichen, streicheln, glatt ziehen, Oberfläche eines anderen streifen, berühren, behandeln, Masse streichend auftragen, schmieren, schieben, vereinnahmen

Schiff -- mit einem Schiff befördern, mnd. ȫverschÐpen, æverschÐpen, averschÐpen, sw. V.: nhd. mit einem Schiff befahren (V.), mit einem Schiff befördern, Güter von einem Schiff auf ein anderes umladen, jemanden über ein Gewässer setzen

Schiff -- mit Lehm beladenes Schiff, mnd. lÐmschip, leimschip, N.: nhd. mit Lehm beladenes Schiff

Schiff -- mit Mastkorb versehenes Schiff, mnd. mersenschip*, merssenschip, N.: nhd. mit Mastkorb versehenes Schiff; merseschip, mertzeschip, mersschip, N.: nhd. mit Mastkorb versehenes Schiff

Schiff -- mit Rahsegeln getakeltes Schiff, mnd. rõsÐgel, rõseyl, N.: nhd. Rahsegel, mit Rahsegeln getakeltes Schiff

Schiff -- mit Topkastell versehenes Schiff, mnd. marsenÏre*?, marsener, M.?: nhd. mit Topkastell versehenes Schiff

Schiff -- mit Tuch beladenes Schiff, mnd. wantkogge, mnd.?, M.: nhd. »Gewandkogge«, mit Tuch beladenes Schiff

Schiff -- ohne Schiff seiend, mnd. schiplæs, Adj.: nhd. »schifflos«, ohne Schiff seiend

Schiff -- Ort wo ein Schiff an Land gezogen wird, mhd. zuc, st. M.: nhd. Zug, Schachzug, Spielzug, Ziehen, Schwung, Stoß, Streich, Schlag, Ruderschlag, Strich, Bogenstrich, Bewegung, Griff, Atemzug, Winkelzug, Kunstgriff, Aufschub, Verzug, Frist, Appellation, Unterhalt, Unterhaltskosten, Ziehvorrichtung, Ziehgerät, Aufziehen, Gespann, Ort wo ein Schiff an Land gezogen wird, Bewegung in eine Richtung, Wanderung, Reise, Weg, Pfad, Richtung, Ausdehnung, Bereich, Kriegszug, Kreuzzug, Art (F.) (1), Weise (F.) (2), Verhaltensweise, Anziehung, Verzückung, gezogene Linie, sich ziehende Linie, Schriftzug, Landstrich, Gegend, kurzes schnelles heftiges Ziehen, kurzes schnelles heftiges Reißen, Fischreuse

Schiff -- Reise zu Schiff, mnd. schÐpinge (1), scheppinge, F.: nhd. »Schiffung«, Schiffshandel, Schiahrt, Reise zu Schiff, Schiffe, Flotte, Schiffsverband, Schiffsgelegenheit, Schiffsladung, Schiffsfracht

Schiff -- Salzhandel zu Schiff, mnd. soltvær*, soltvȫr, soltvȫre, saltvȫr, saeltvȫr, F.: nhd. »Salzfuhre«, Salzladung, Salzverschiffung, Salzhandel zu Schiff
Schiff -- Schanzkleidung auf dem Schiff, mnd. schanse (2), schansche, schanze, schantze, F.: nhd. Reisigbündel, trockenes Reisigbündel, Faschine, Schanze, durch korbartiges Geflecht haltbar gemachte Befestigung aus aufgeworfener Erde, Wall, Brustwehr, Schanzkleidung auf dem Schiff, bei Kriegsschiffen erhöhter Teil des Achterdecks

Schiff -- Schiff auf dem so genannten Leinpfad mit dem Zugseil ziehen, mnd. treilen, troilen, mnd.?, sw. V.: nhd. Schiff mit dem treil (Zugseil) ziehen, Schiff auf dem so genannten Leinpfad mit dem Zugseil ziehen, treideln

Schiff -- Schiff das die Narren nach Narragonien holt, mnd. narrenschip, N.: nhd. »Narrenschiff«, Schiff das die Narren nach Narragonien holt

Schiff -- Schiff das mit Ruderkraft fortbewegt wird, mnd. ræderschip, N.: nhd. »Ruderschiff«, Schiff das mit Ruderkraft fortbewegt wird

Schiff -- Schiff einer Kirche oder einer Kapelle, mhd. lanchðs, st. N.: nhd. Langhaus, Schiff einer Kirche oder einer Kapelle

Schiff -- Schiff führen, mnd. vȫren (1), voeren, voiren, voyren, vöhren, vüren, væren, sw. V.: nhd. befördern, heranschaffen, wegschaffen, fahren, fahren machen, mit Fuhrwerk fahren, zu Schiff fahren, führen (Leben bzw. Krieg), treiben, schleppen, befördern, bringen, vorbringen, als Fuhrdienst fahren, überführen, geleiten, wegbringen, fortschaffen (zu Wagen oder Schiff), fortführen, hin und her führen, bewegen, Tiere (am Halfter oder an der Leine) führen, eine bestimmte Richtung geben, leiten, regieren, lenken (Wagen oder Schiff), Schiff führen, aufführen, anstellen, vollführen, bei sich führen, an sich führen, befehligen, anführen, verleiten, auffassen, auslegen, tragen, an sich haben (Kleidung und Waffen), in sich tragen, zeigen, besitzen, haben (Waffen bzw. Wappen bzw. Abzeichen sowie Fahne und Kleidung bzw. Gestalt bzw. Mut bzw. Gesinnung und Benehmen), durchführen, üben, ausüben, sich bewegen, gehen, reisen, verlaufen (V.), die Richtung annehmen

Schiff -- Schiff für den Stintfang, mnd. stintschip, N.: nhd. Stintschiff, Schiff für den Stintfang

Schiff -- Schiff für die Beförderung von Salz, mnd. soltprõm*, soltprõme, M.: nhd. »Salzprahm«, Schiff für die Beförderung von Salz

Schiff -- Schiff für die Roggenbeförderung, mnd. roggenschip, N.: nhd. »Roggenschiff«, Schiff für die Roggenbeförderung

Schiff -- Schiff für Handelsfahrten Ausrüstender, mnd. rÐdÏre* (3), rÐder, reider, reeder, M.: nhd. Schiff für Handelsfahrten Ausrüstender, Schiahrtsunternehmer, Ausrüster, Reeder, Hersteller

Schiff -- Schiff in den Winterhafen bzw. zur Winterlage bringen, mnd. upleggen, mnd.?, sw. V.: nhd. auflegen, Speisen auf den Tisch legen, die Finger zum Schwur auf die Reliquien legen, dazu tun, hinzufügen, Schiff in den Winterhafen bzw. zur Winterlage bringen, abtakeln, Fundament legen, stiften, gründen, erlegen (V.), bezahlen, ersetzen, auftragen, befehlen, veranstalten, festsetzen, sich vornehmen, ausdenken, zur Last legen, beschuldigen, weiter hinauflegen, hinaufrücken, verschieben, fristen, zurücklegen, erübrigen, verdienen, sich auflehnen

Schiff -- Schiff ins Wasser oder an Land bringen, mnd. ? vörleggen* (1), vorleggen, vorlecghen, vorlecgen, vorleckgen, vorlÐgen, verleggen, sw. V.: nhd. verlegen (V.), in eine andere Lage geben, anderswohin legen, fortschaffen, ablegen, Schiff ins Wasser oder an Land bringen?, an den falschen Ort legen, zeitlich verändern, auf später verschieben, unterlassen (V.), aufschieben, verlängern, verzögern, verschleppen, niederlegen, abtun, beilegen, abschaffen, aufheben, ausschlagen, ablehnen, abweisen, zurückweisen, verweigern, ausschließen, in schlechten Ruf bringen, verächtlich machen, herabsetzen, schmähen, verstoßen (V.), verwerfen, verbieten, versperren, auflauern, hindern, aufgeben, preisgeben, widerlegen, auslegen, verauslagen, vorschießen (Geld), mit Geld aushelfen, aufwenden, Geld borgen, Geld in eines Sache stecken durch deren Veräußerung es später wieder eingebracht wird, jemandem die nötigen Mittel für einen Zweck zur Verfügung stellen an dem der Geldgeber persönlich oder geschäftlich interessiert ist, auseinandersetzen, dartun, sich beziehen

Schiff -- Schiff kriegsmäßig ausrüsten, mnd. schiprüsten***, sw. V.: nhd. Schiff kriegsmäßig ausrüsten

Schiff -- Schiff mit einem Schmacksegel, mnd. smackenbojer, smackenbojert, smackenboyer, M.: nhd. Bojer, kleines Fahrzeug mit Gaffelsegel am Mast, Schiff mit einem Schmacksegel

Schiff -- Schiff mit erhöhtem Aufbau, mnd. vȫrkastÐl, vorkastÐl, N.: nhd. Vorkastell, erhöhter Aufbau am Schiff, Verschanzung auf dem Vorschiff, hoher Vorderteil des Schiffes, Schiff mit erhöhtem Aufbau

Schiff -- Schiff mit Großmast und Besanmast als Fahrzeug auf Binnengewässern und für die Küstenschiahrt und im Handelsverkehr auf der Nordsee und Ostsee, mnd. smacke (2), smagke, F.: nhd. Schmacke, Schiff mit Großmast und Besanmast als Fahrzeug auf Binnengewässern und für die Küstenschiahrt und im Handelsverkehr auf der Nordsee und Ostsee, viereckiges Segel, Gaffelsegel am Großmast

Schiff -- Schiff mit Marsen, mnd. mersener, marsener, mnd.?, M.?: nhd. Raa, größeres Schiff, Schiff mit Marsen

Schiff -- Schiff mit plattem Boden, mnd. pleite, pleyte, pleyt, ployte, pleye, F.: nhd. seegängiges Frachtschiff, Schiff mit plattem Boden

Schiff -- Schiff spanischer Herkunft, mnd. spõniõrt, soõnerd, spõngert, spanniõrt, Spanigerd, Spannigerd, M.: nhd. Spanier, Schiff spanischer Herkunft, Name eines Schiffes spanischer Herkunft

Schiff -- Schiff von dem aus Salz verkauft wird, mnd. soltschip, N.: nhd. Salzschiff, Schiff zur Verschiffung von Lüneburger Salz, Schiff von dem aus Salz verkauft wird

Schiff -- Schiff von etwa fünfzig Lasten Tragfähigkeit, mnd. pÆlstõl, Sb.: nhd. Schiff von etwa fünfzig Lasten Tragfähigkeit

Schiff -- Schiff wohin richten, mnd. leggen, lecgen, lecggen, lecken, lÐgen, leeghen, leygen, sw. V.: nhd. legen, von oben auf eine Unterlage bringen, hinlegen, auflegen, niederlegen, einstellen, untersagen, verbieten, erklären für, machen zu, auslegen als, hinwerfen, wegwerfen, ablegen, stapeln, aufschichten, auflegen, aufpacken, hinterlegen, deponieren, anvertrauen, ersetzen, ansetzen, bestimmen, wofür verwenden, anrechnen, Schiff wohin richten, fahren, jemanden legen, Einlager halten lassen, sich niederlegen, sich hinlegen, sich krank zu Bett legen, lagern, auferlegen, belasten mit, unterbringen, anlegen, errichten, bauen, aufbauen, ansetzen, pflanzen, einrichten, stiften, gründen, verlegen (V.), umlegen, zerlegen (V.), hinlegen, erlegen (V.), zahlen, entrichten, einzahlen, anlegen (Kapital), zuwenden

Schiff -- Schiff zum Auflegen von Fischnetzen, mnd. leggeschip, N.: nhd. Schiff zum Auflegen von Fischnetzen, Liegeschiff, Wachtschiff

Schiff -- Schiff zur Auslegung der Seetonnen, mnd. tunnenbojer*, tunnenboier, mnd.?, M.: nhd. Schiff zur Auslegung der Seetonnen

Schiff -- Schiff zur Auslegung der Seetonnen, mnd. tunnenschip, mnd.?, N.: nhd. »Tonnenschiff«, Schiff zur Auslegung der Seetonnen

Schiff -- Schiff zur Salzausfuhr, mnd. soltkõne, soltkõn, soltkaan, M.: nhd. »Salzkahn«, Kahn aus dem Salz verkauft wird, kahnartiger Holzrost zum Ablaufen der Mutterlauge und zum Trocknen des auf dem Rost (M.) (1) zurückbleibenden Salzes, Schiff zur Salzausfuhr

Schiff -- Schiff zur Verschiffung von Lüneburger Salz, mnd. soltschip, N.: nhd. Salzschiff, Schiff zur Verschiffung von Lüneburger Salz, Schiff von dem aus Salz verkauft wird

Schiff -- Schiff zur Verteidigung, mnd. vrÐdeschip, vredeschip, N.: nhd. zur Wahrung des Seefriedens bestimmtes Schiff, zur Wahrung der Sicherung des Handels bestimmtes Schiff, Kriegsschiff gegen Seeräuber, Geleitschiff, Schiff zur Verteidigung

Schiff -- slavonisches Schiff, mnd. ? slõvðne, slavune, F.: nhd. Galeere, eine Art großer Anker?, Sklavenschiff?, slavonisches Schiff?

Schiff -- Spanten oder Rippen bei einem Schiff aufsetzen, mnd. vörschÐren*, vorschÐren, vorscheren, sw. V.: nhd. äußere Beplankung eines Schiffes legen, Spanten oder Rippen bei einem Schiff aufsetzen

Schiff -- Steven am Schiff, mnd. stuver, mnd.?, Sb.: nhd. Steven am Schiff

Schiff -- Teilhaber an einem Schiff, mnd. mÐderÐdÏre*, mÐderÐder, M.: nhd. Mitreeder, Teilhaber an einem Schiff

Schiff -- Umladung von Gütern auf ein anderes Schiff, mnd. ȫverschÐpinge, ærschÐpinge, averschÐpinge, F.: nhd. Beförderung von Gütern oder Menschen zu Schiff, Umladung von Gütern auf ein anderes Schiff

Schiff -- Verschluss einer Öffnung am Schiff bzw. eines seiner Ausrüstungsteile, mnd. proppe, prop, M.: nhd. Pfropfen (M.), hölzerner Pfropf, Stöpsel, Spund, Verschluss einer Öffnung am Schiff bzw. eines seiner Ausrüstungsteile, Mündungsverschluss, Pfropfen (M.) auf Feuerwaffen

Schiff -- vom Schiff in den Keller oder Speicher bringen, mnd. schÐpen (1), scheppen, scepen, sw. V.: nhd. schiffen, zu Schiff fahren, sich einschiffen, ausschiffen, ausfahren, zu Schiff bringen, einladen, einschiffen, an Bord nehmen, umladen (V.) (1), umschlagen, ausladen (V.) (1), löschen, vom Schiff in den Keller oder Speicher bringen, zu Schiff befördern, verschiffen, verfrachten

Schiff -- Waren aus dem Schiff ans Land oder auf den Speicher tragen, mnd. updrõgen*, updragen, mnd.?, st. V.: nhd. auftragen (Speisen), vorsetzen, Waren aus dem Schiff ans Land oder auf den Speicher tragen, ein Gut einem andern übergeben (V.), als Auftrag geben, beauftragen, einstweilen übergeben (V.), vorschießen, vorher auslegen, tragen, helfen, nützen; updrÐgen*, updregen, mnd.?, st. V.: nhd. auftragen (Speisen), vorsetzen, Waren aus dem Schiff ans Land oder auf den Speicher tragen, ein Gut einem andern übergeben (V.), als Auftrag geben, beauftragen, einstweilen übergeben (V.), vorschießen, vorher auslegen, tragen, helfen, nützen

Schiff -- Wasser aus einem Schiff schöpfen, mnd. ȫsen, oesen, ²sen, sw. V.: nhd. schöpfen, ausschöpfen, Wasser aus einem Schiff schöpfen, ein Schiff durch Ausschöpfen heben

Schiff -- Windfahne auf einem Schiff, mnd. võne, fõne*, sw. M., F.: nhd. Fahne, Fahnentuch, Fahnenstange, Kriegsfahne, Banner, Kirchenfahne, Prozessionsfahne mit dem Kreuzzeichen, Blutfahne des auferstandenen Christus, die dem Priester bei Krankenbesuchen vorangetragene Fahne, Bruderschaftsfahne, Fahne der Kreuzfahrer, Banner einer Stadt als Symbol ihrer politischen Selbständigkeit, Marktfahne, Fähnchen bei der Verleihung weltlicher Fürstentümer die zu Lehen gegeben werden, Hauptfahne bei einem prunkvollen adligen Begräbnis die den Toten selbst versinnbildlicht, Windfahne auf einem Schiff, Wetterfahne auf einem Gebäude, unter einem Banner stehende Heeresabteilung

Schiff -- zu einem großen Schiff gehöriges Boot, mnd. schÐpesbæt, schepesbæt, N.: nhd. »Schiffsboot«, zu einem großen Schiff gehöriges Boot, Beiboot, ein Boot von bestimmter Bauart

Schiff -- zu einem Schiff gehörige Takelage, mnd. schÐpestõkel*, schÐpestakel, N.: nhd. »Schiffstakel«, zu einem Schiff gehörige Takelage, Takelung

Schiff -- zu Schiff ausführen, mnd. ðtschÐpen*, ðtschepen, mnd.?, V.: nhd. ausschiffen, ausladen (V.) (1), zu Schiff ausführen

Schiff -- zu Schiff befördern, mnd. schÐpen (1), scheppen, scepen, sw. V.: nhd. schiffen, zu Schiff fahren, sich einschiffen, ausschiffen, ausfahren, zu Schiff bringen, einladen, einschiffen, an Bord nehmen, umladen (V.) (1), umschlagen, ausladen (V.) (1), löschen, vom Schiff in den Keller oder Speicher bringen, zu Schiff befördern, verschiffen, verfrachten

Schiff -- zu Schiff bringen, mnd. schÐpen (1), scheppen, scepen, sw. V.: nhd. schiffen, zu Schiff fahren, sich einschiffen, ausschiffen, ausfahren, zu Schiff bringen, einladen, einschiffen, an Bord nehmen, umladen (V.) (1), umschlagen, ausladen (V.) (1), löschen, vom Schiff in den Keller oder Speicher bringen, zu Schiff befördern, verschiffen, verfrachten

Schiff -- zu Schiff fahren, mnd. schÐpen (1), scheppen, scepen, sw. V.: nhd. schiffen, zu Schiff fahren, sich einschiffen, ausschiffen, ausfahren, zu Schiff bringen, einladen, einschiffen, an Bord nehmen, umladen (V.) (1), umschlagen, ausladen (V.) (1), löschen, vom Schiff in den Keller oder Speicher bringen, zu Schiff befördern, verschiffen, verfrachten

Schiff -- zu Schiff fahren, mnd. vȫren (1), voeren, voiren, voyren, vöhren, vüren, væren, sw. V.: nhd. befördern, heranschaffen, wegschaffen, fahren, fahren machen, mit Fuhrwerk fahren, zu Schiff fahren, führen (Leben bzw. Krieg), treiben, schleppen, befördern, bringen, vorbringen, als Fuhrdienst fahren, überführen, geleiten, wegbringen, fortschaffen (zu Wagen oder Schiff), fortführen, hin und her führen, bewegen, Tiere (am Halfter oder an der Leine) führen, eine bestimmte Richtung geben, leiten, regieren, lenken (Wagen oder Schiff), Schiff führen, aufführen, anstellen, vollführen, bei sich führen, an sich führen, befehligen, anführen, verleiten, auffassen, auslegen, tragen, an sich haben (Kleidung und Waffen), in sich tragen, zeigen, besitzen, haben (Waffen bzw. Wappen bzw. Abzeichen sowie Fahne und Kleidung bzw. Gestalt bzw. Mut bzw. Gesinnung und Benehmen), durchführen, üben, ausüben, sich bewegen, gehen, reisen, verlaufen (V.), die Richtung annehmen

Schiff -- zu Schiff fahrend, mnd. schipvõrent*, schipvõrende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »schiahrend«, zu Schiff fahrend, auf See befindlich

Schiff -- zu Schiff flussabwärts bringen, mnd. nÐderschÐpen, nedderschÐpen, sw. V.: nhd. abwärts schiffen, von hoher See landwärts schiffen, zu Schiff flussabwärts bringen

Schiff -- zum Schiff ge​hörig, idg. *nõøiØo‑, Adj.: nhd. Schiff..., zum Schiff ge​hörig

Schiff -- zur Wahrung der Sicherung des Handels bestimmtes Schiff, mnd. vrÐdeschip, vredeschip, N.: nhd. zur Wahrung des Seefriedens bestimmtes Schiff, zur Wahrung der Sicherung des Handels bestimmtes Schiff, Kriegsschiff gegen Seeräuber, Geleitschiff, Schiff zur Verteidigung

Schiff -- zur Wahrung des Seefriedens bestimmtes Schiff, mnd. vrÐdeschip, vredeschip, N.: nhd. zur Wahrung des Seefriedens bestimmtes Schiff, zur Wahrung der Sicherung des Handels bestimmtes Schiff, Kriegsschiff gegen Seeräuber, Geleitschiff, Schiff zur Verteidigung

Schiff -- zweimastiges Schiff mit Gaffelsegel, mnd. smackeschip*, smakschip, N.: nhd. »Schmackschiff«, zweimastiges Schiff mit Gaffelsegel

Schiff (aus Eschenholz), ae. Ïs-c (1), st. M. (a): nhd. Esche, Speer, Lanze, Schiff (aus Eschenholz)

Schiff (Bedeutung örtlich beschränkt), mnd. schap (1), schaep, scõp, N., M.: nhd. Schrank, Spind, Wandschrank, Schrein, kleines Gefäß (Bedeutung örtlich beschränkt), Schiff (Bedeutung örtlich beschränkt), Boot (Bedeutung örtlich beschränkt)

Schiff ausladen (V.) (1), mnd. ðtlȫsen*, ðtlosen, ðtlossen, mnd.?, sw. V.: nhd. auslösen, Schiff ausladen (V.) (1), löschen

Schiff der Faulpelze; Q, NS 213 (um 1494), mnd. slðraffenschip, N.: nhd. »Schlaraffenschiff«, Schiff der Faulpelze

Schiff mit dem treil (Zugseil) ziehen, mnd. treilen, troilen, mnd.?, sw. V.: nhd. Schiff mit dem treil (Zugseil) ziehen, Schiff auf dem so genannten Leinpfad mit dem Zugseil ziehen, treideln

Schiff, idg. *nõus- (1), *neh2u‑, F.: nhd. Schiff, Kahn, Nachen; *ploøós, Sb.: nhd. Schiff; *skeib-, V., Sb.: nhd. schneiden, scheiden, Schiff

Schiff, germ. *baita-, *baitam?, germ.?, st. N. (a): nhd. Gehauenes, Schiff, Boot?; *baita-, *baitaz?, st. M. (a): nhd. Gehauenes, Schiff, Boot?; *brantinga-?, *brantingaz, *brantenga‑, *brantengaz, st. M. (a): nhd. Schiff; *flauja-, *flaujam?, germ.?, st. N. (a): nhd. Schiff; *flutæ-, *flutæn, *fluta‑, *flutan, sw. M. (n): nhd. Floß, Schiff; *keula-, *keulaz, st. M. (a): nhd. Kiel (M.) (2), Schiff, Behälter, Tasche; *nau-, *nawe, Sb.: nhd. Schiff, Naue; *skipa-, *skipam, st. N. (a): nhd. Einbaum, Schiff, Gefäß; *skðtjæ-, *skðtjæn, germ.?, Sb.: nhd. Schute, Schiff

Schiff, got. skip 34, st. N. (a): nhd. Schiff

Schiff, an. as-k-r, st. M. (a): nhd. Esche, Spieß (M.) (1), Schiff; bõ-t-r, st. M. (a): nhd. Schiff, Boot; beit (2), st. N. (a): nhd. Schiff, gespaltener Einbaum; beit-i (3), N.: nhd. Schiff; bol-l-i, sw. M. (n): nhd. Schale (F.) (2), Maß, Schiff; eik, st. F. (æ): nhd. Eiche, Schiff; ell-iŒ-i, sw. M. (n): nhd. Schiff; far, st. N. (a): nhd. Fahrweg, Spur, Fahrzeug, Schiff; flaust, st. N. (a): nhd. Schiff; flaust-r, st. N. (a): nhd. Schiff, Flut, Welle; fley, F., st. N. (ja): nhd. Fähre, Schiff; fre-k-i, sw. M. (n): nhd. Wolf (M.) (1), Feuer, Schiff, der Gierige; fur-a, fðr-a, sw. F. (n): nhd. Föhre, Schiff; hrauŒ (2), sw. M. (n): nhd. Schiff; hring-r, st. M. (a): nhd. Ring, Kreis, Schwert, Schlange, Schiff; hr‡Œ, st. F. (æ): nhd. Schiff; ? h‡lk-vir (2), M.: nhd. Schiff?; kat-i, sw. M. (n): nhd. Schiff, kleines Fahrzeug; kjæ-l-l, st. M. (a): nhd. Schiff; lei-f-nir, M.: nhd. Schiff; nær (1), st. M. (a): nhd. Schiff; rauk-n (2), st. N. (a): nhd. Zugtier, Schiff; reg-g, st. N. (a): nhd. Schiff; reiŒ, st. F. (æ): nhd. Ritt, Fahrt, Reise, Wagen, Schiff; r‡st (3), st. F. (æ): nhd. Schiff, Eilende (F.); skal-p-r, st. M. (a): nhd. Schwertscheide, Schiff, Ausgehöhltes, Gewölbtes; skeg-g-i, sw. M. (n): nhd. Mann, Schiff; skeg-g-ja, sw. F. (n): nhd. Streitaxt, Schiff; ski‑p, st. N. (a): nhd. Schiff; ? *skip-a (1), Sb.: nhd. Schiff?; sog, st. N. (a): nhd. Sog, Meer, Schiff; sðŒ, st. F. (æ?, i?): nhd. Plankenverband des Schiffes, Schiff; þell-i, N.: nhd. junges Kiefernholz, Schiff; vig-g, vi-n-g-r, st. N. (ja): nhd. Pferd, Schiff
-- Drachenhals am Schiff: an. svÆr-i, sw. M. (n): nhd. Hals, Nacken, Drachenhals am Schiff
-- flaches Schiff: an. prõm-r, st. M. (a?): nhd. flaches Schiff
-- mit den Rudern das Schiff rückwärts bewegen: an. ham-l-a (4), sw. V.: nhd. mit den Rudern das Schiff rückwärts bewegen
-- mit einem Schiff: an. ein-skip-a, Adv.: nhd. mit einem Schiff
-- Rollen unter ein Schiff legen: an. hly-nn-a, sw. V.: nhd. Rollen unter ein Schiff legen, forthelfen
-- Schiff ausrüsten: an. *skip-a (3), sw. V.: nhd. Schiff ausrüsten
-- Schiff für die Binnenfahrt: an. kar-f-i (1), sw. M. (n): nhd. Schiff für die Binnenfahrt

Schiff, ae. bar-d‑a, sw. M. (n): nhd. Schiff, Barke; bõ-t, st. M. (a), st. F. (æ)?: nhd. Boot, Schiff; br’nt‑ing, st. M. (a): nhd. Schiff; bri-m-h’-n-g-est, st. M. (a): nhd. »Seehengst«, Schiff; bri-m‑þy-s-s-a, sw. M. (n): nhd. Schiff; céo-l, st. M. (a): nhd. Schiff; fÏr, st. N. (a): nhd. Fahrt, Reise, Zug, Weg, Lebenslauf, fahrende Habe, Besitz, Fahrzeug, Schiff; fléo-t, flíe-t, st. M. (a): nhd. Wasser, Meer, Mündung, Fluss, Floß, Schiff; fléo-t‑e, sw. F. (n): nhd. Wasser, Meer, Mündung, Fluss, Floß, Schiff, Sahne; flo-t‑a, sw. M. (n): nhd. Boot, Schiff, Seeräuber; hul-c, st. M. (a): nhd. Schiff, Hütte; li-d, st. N. (a): nhd. Schiff; m’r-e‑þy-s-s-a, sw. M. (n): nhd. Schiff; nac-a, sw. M. (n): nhd. Nachen, Kahn, Boot, Schiff; sÚ-bõ-t, st. M. (a), st. F. (æ): nhd. »Seeboot«, Schiff; sÚ-g’-ng-a, sw. M. (n): nhd. »Seegänger«, Schiff; sÚ-h’-n-g-est, st. M. (a): nhd. Seepferd, Schiff, Nilpferd; sc’gþ, sceiþ, M., st. F. (æ): nhd. Schiff; sci‑p, scy-p, st. N. (a): nhd. Schiff; scrõ-d, Sb.: nhd. Schiff; sun-d-h’-n-g-est, st. M. (a): nhd. Seepferd, Schiff; wÏ-t-er‑þy-s-s-a, sw. M. (n): nhd. Schiff; ? ‘þ-bor-d, st. N. (a): nhd. eine Schiffseite, Schiff?
-- kleines Schiff: ae. flÊ-g-e, flÐ-g-e, Sb.: nhd. kleines Schiff, Schiffchen; snac-c, st. M. (a): nhd. kleines Schiff, kleines Kriegsschiff; ? þur-r-uc, st. N. (a): nhd. kleines Schiff?, Schiffsraum
-- Schiff aus Eichenholz: ae. õc, st. F. (kons.): nhd. Eiche, Schiff aus Eichenholz
-- Schiff mit gebogenen Steven: ae. hring-ed-st’‑f-n‑a, sw. M. (n): nhd. Schiff mit gebogenen Steven

Schiff, afries. ski-p (1) 13, ski-p-e, st. N. (a): nhd. Schiff; ski-p‑inge (1) 3, st. F. (æ): nhd. Schiff, Flotte; skðt-e 1 und häufiger?, F.: nhd. Schiff, Schute, Fahrzeug; snik-k-e 1 und häufiger?, F.: nhd. Schiff, Pfühl

Schiff, as. as‑k* (1) 1, st. M. (a?, i?): nhd. Esche, Lanze, Schiff; kio‑l 2, st. M. (a): nhd. nhd. Schiff, Kiel (M.) (2); nak-o* 2, sw. M. (n): nhd. Nachen, Schiff; ski‑p* 7, st. N. (a): nhd. Schiff
-- gehörntes Schiff: as. hur‑n‑id‑ski‑p 2, st. N. (a): nhd. gehörntes Schiff
-- mit Nägeln versehenes Schiff: as. n’gl‑id‑ski‑p* 1, st. N. (a): nhd. »Nagelschiff«, mit Nägeln versehenes Schiff

Schiff, ahd. ferid 9, st. N. (a): nhd. Ruderwerk, Schiff, Schiffahrt, Schiffszoll, Fährgeld; kiol 33, kÆl, st. M. (a): nhd. Kiel (M.) (2), Schiff, Flotte; koggo* 3, kokko*, kohho*, sw. M. (n): nhd. Kogge, Schiff; kuburra* 2, sw. F. (n): nhd. Floß, Schiff; skalm* (1) 1, scalm*, Sb.?: nhd. Schiff; skif* 85, scif, skef, st. N. (a): nhd. Schiff, Floß, Boot, Gefäß; *skif, lang., st. N. (a?): nhd. Schiff
-- ein Schiff: ahd. skeido* (2) 2, sceido*, sw. M. (n)?: nhd. ein Schiff, Kaperschiff; snagga* 4, sw. F. (n): nhd. ein Schiff, Schnabelschiff, kleines Kriegsschiff
-- ein Schiff fortbewegen: ahd. skaltan* (1) 5, scaltan*, red. V.: nhd. stoßen, schieben, bewegen, fortbewegen, ein Schiff stoßen, ein Schiff schieben, ein Schiff fortbewegen, fortschieben, fortführen
-- ein Schiff schieben: ahd. skaltan* (1) 5, scaltan*, red. V.: nhd. stoßen, schieben, bewegen, fortbewegen, ein Schiff stoßen, ein Schiff schieben, ein Schiff fortbewegen, fortschieben, fortführen
-- ein Schiff stoßen: ahd. skaltan* (1) 5, scaltan*, red. V.: nhd. stoßen, schieben, bewegen, fortbewegen, ein Schiff stoßen, ein Schiff schieben, ein Schiff fortbewegen, fortschieben, fortführen
-- einer der das Schiff mit der Ruderstange bewegt: ahd. skalto* (1) 1, scalto*, sw. M. (n): nhd. »Schalter«, »Stangenbeweger«, einer der das Schiff mit der Ruderstange bewegt
-- kleines Schiff: ahd. gnarrun 3, Sb.: nhd. Kahn, kleines Schiff, Nachen, leichtes Kaperschiff; gæzo* 1, sw. M. (n)?: nhd. Nachen, Kahn, kleines Schiff; skafa* 6, scafa, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Schifflein, kleines Schiff, leichtes Schiff; skifilÆn* 6, scifilÆn, st. N. (a): nhd. Schifflein, kleines Schiff, Nachen, Kahn
-- leichtes Schiff: ahd. skafa* 6, scafa, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Schifflein, kleines Schiff, leichtes Schiff
-- mit dem Schiff hinausfahren: ahd. ðzferien* 1, ðzferren*, sw. V. (1b): nhd. ausfahren, mit dem Schiff hinausfahren
-- mit Stangen bewegtes Schiff: ahd. skaltskif* 3, scaltscif, st. N. (a): nhd. »Stangenschiff«, mit Stangen bewegtes Schiff, kleine Fähre, Stocherkahn
-- Schiff mit Steuerruder: ahd. stiurskif* 1, stiurscif*, ahd.?, st. N. (a): nhd. »Steuerschiff«, Schiff mit Steuerruder
-- schnelles Schiff: ahd. farm (1) 5, st. M. (a): nhd. schnelles Schiff
-- Stauraum im Schiff: ahd. huotifaz* 3, ahd.?, st. N. (a): nhd. Schiffsgang, Stauraum im Schiff
-- zu Schiff fahren: ahd. ferien* 17?, ferren, sw. V. (1b): nhd. rudern, segeln, führen, zu Schiff fahren, wegsegeln, befahren (V.), steuern, fortschaffen, abweichen (V.) (2), abirren
-- zum Schiff gehörig: ahd. skiflÆh* 9, sciflÆh*, skeflÆh*, Adj.: nhd. Schiffs..., Schiffe betreffend, zum Schiff gehörig
-- zur Überwachung bestimmtes Schiff: ahd. wahtskif* 1, wahtscif, ahd.?, st. N. (a): nhd. »Wachtschiff«, Wachboot, zur Überwachung bestimmtes Schiff

Schiff, mhd. bodem, boden, podem, st. M.: nhd. Boden, Grund, Grundstück, Grund und Boden, Fundament, Fußboden, Fassboden, Fass, Gefäßboden, Kornboden, Kornhaus, Schiffsboden, Kiel, Schiff, Floß, Meeresgrund, Bodenstück, Boden eines Musikinstruments, Tiefstes, Innerstes, Nährboden, Fleisch; buze, F.: nhd. Schiff, Frachtschiff; dil, dille, dele, til, tille, tülle, sw. M., sw. F., st. F.: nhd. Brett, Diele, Holzbrett, Bodenbrett, Bretterwand, Wand, Planke, Schiff, Verdeck, Fußboden, Dachboden, Balken, Bohle, Decke, Palisade, Raum, Hausflur, Floß, Fallbeil
-- eine Art Schiff: mhd. bðze (1), sw. F.: nhd. eine Art Schiff
-- kleines Schiff: mhd. asch (3), st. M.: nhd. Boot, kleines Schiff, Salzschiff

Schiff, mhd. kiel, kÐl, st. M.: nhd. Kiel (M.) (2), größeres Schiff, Schiff
-- breit gebautes Schiff mit rundlichem Vorderteil und rundlichem Hinterteil: mhd. kocke (1), kucke, sw. M.: nhd. »Kogge«, Segel, breit gebautes Schiff mit rundlichem Vorderteil und rundlichem Hinterteil
-- dreiruderiges Schiff: mhd. kielschif, st. N.: nhd. dreiruderiges Schiff
-- größeres Schiff: mhd. kiel, kÐl, st. M.: nhd. Kiel (M.) (2), größeres Schiff, Schiff

Schiff, mhd. schif, schef, st. N.: nhd. Schiff; schiffelÆn, scheffelin, st. N.: nhd. »Schifflein«, Schiff, Ruderboot; schiffunge, st. F.: nhd. »Schiffung«, Schiffen, Schiahrt, Einschiffung, Schiff, Flotte, Hafen (M.) (1), Fahrgelegenheit zu Schiff; sentÆne, st. F.: nhd. unterer Schiffsraum, Schiff, Unterdeck; snecke, sw. M.: nhd. Schnecke, Schildkröte, Belagerungsmaschine, Schiff, Wendeltreppe
-- Fahrgelegenheit zu Schiff: mhd. schiffunge, st. F.: nhd. »Schiffung«, Schiffen, Schiahrt, Einschiffung, Schiff, Flotte, Hafen (M.) (1), Fahrgelegenheit zu Schiff
-- für das Schiff geeignet: mhd. schifmÏzic, schifmÏzec, Adj.: nhd. für das Schiff geeignet, passend
-- leichtes Schiff: mhd. seitiez, seytiez, st. N.: nhd. leichtes Schiff, Nachen, Kahn
-- zu Schiff befördern: mhd. schiffen, schipfen, sw. V.: nhd. schiffen, sich einschiffen, schweben in, fahren über, führen über, zu See fahren, zu Schiff befördern, landen; sigelen* (3), sigeln, segelen, segeln, sw. V.: nhd. segeln, schiffen, zu Schiff befördern

Schiff, mnd. bædeme, bodeme, bædem, boddeme, boddem, bodden, M.: nhd. Boden, Unterstes eines Aufbaus, Unterstes eines Gestells, Grund, Becherboden, Boden eines Sackes, Behälter, Gefäß, Schiffsboden, Schiffsraum, Schiff, Erdboden, Land, Ebene, Tal, Gebiet, politischer Boden, Klumpen (M.), Scheibe, Verkaufseinheit (für Wachs bzw. Talg bzw. Fett), Meeresbucht, Meereseinschnitt, Teil eines Binnensees, Gewässer das von Schiffen befahren wird; bært (2), bord, M., F.: nhd. »Bord«, Rand, Saum (M.) (1), Einfassung, Ufer, Rand eines Gefäßes oder Bettes, Schild, Rand eines Schiffes, Reling, Schiffsbord, Schiff, Rand einer Glocke
-- auf Schiff und Ladung leihen: mnd. bædemen, bodemen, boddemen, bæmen, sw. V.: nhd. mit einem Boden versehen (V.), Boden einsetzen, auf Schiff und Ladung leihen, Geld auf Bodmerei aufnehmen
-- Ballast in das Schiff Schaffender: mnd. ballastvȫrÏre*, ballastvȫrer, M.: nhd. Ballast in das Schiff Schaffender
-- beim Deichbau gebrauchtes Schiff: mnd. dÆkschip, N.: nhd. beim Deichbau gebrauchtes Schiff
-- bretonisches Schiff: mnd. bartðn (2), Adj.: nhd. bretonisch, bretonisches Schiff; bertðn (1), bertæn, M.: nhd. Bretone, Bewohner der Bretagne, bretonisches Schiff
-- den Ballast in das Schiff Schaffender: mnd. ballastÏre*, ballaster, M.: nhd. kleines Schiff das Ballast heranführt (ein Schiffstyp), Ballastschieber, den Ballast in das Schiff Schaffender
-- ein mit Bier beladenes Schiff: mnd. bÐrschip, N.: nhd. ein mit Bier beladenes Schiff
-- ein Schiff anbohren: mnd. dörchbæren, dorchboren, sw. V.: nhd. durchbohren, ein Schiff anbohren, ein Schiff rammen, ein Schiff zum Sinken bringen
-- ein Schiff anhalten: mnd. anehõlen*, anhõlen, sw. V.: nhd. »anholen«, heranholen, herbeibringen, aufbringen, ein Schiff anhalten, veranlassen, Streit veranlassen
-- ein Schiff durch Zusammenstoß beschädigen: mnd. dörchsÐgelen**, dörchsÐgeln, dȫrsÐgeln, sw. V.: nhd. ein Schiff durch Zusammenstoß beschädigen, hindurchsegeln
-- ein Schiff kalfatern: mnd. brõgen (1), brõwen, braven, brouwen, sw. V.: nhd. ein Schiff kalfatern, ein Schiff verpichen
-- ein Schiff rammen: mnd. dörchbæren, dorchboren, sw. V.: nhd. durchbohren, ein Schiff anbohren, ein Schiff rammen, ein Schiff zum Sinken bringen
-- ein Schiff verpichen: mnd. brõgen (1), brõwen, braven, brouwen, sw. V.: nhd. ein Schiff kalfatern, ein Schiff verpichen
-- ein Schiff zum Sinken bringen: mnd. dörchbæren, dorchboren, sw. V.: nhd. durchbohren, ein Schiff anbohren, ein Schiff rammen, ein Schiff zum Sinken bringen
-- englisches Schiff: mnd. engelischman*, engelschman, engelsman, M.: nhd. Engländer, englisches Schiff
-- in der Reiheschiahrt verwendetes Schiff: mnd. bærtschip, N.: nhd. Schiff mit Reling?, kleines Schiff, in der Reiheschiahrt verwendetes Schiff
-- Kaufmannsgüter ins Schiff bringen: mnd. afsetten, sw. V.: nhd. absetzen, heruntersetzen, Kaufmannsgüter ins Schiff bringen, vom Wagen abladen, ablegen, entfernen, aus dem Amte entfernen, aussondern, ausstatten
-- kleineres Schiff: mnd. bæt (1), bott, N., M.: nhd. Boot, kleineres Schiff
-- kleines Schiff: mnd. bæmschip, bômschip, N.: nhd. kleines Schiff, kleiner Trog; bærtschip, N.: nhd. Schiff mit Reling?, kleines Schiff, in der Reiheschiahrt verwendetes Schiff; dugger, Sb.: nhd. kleines Schiff; Ðnvõr, einvõr, envar, envare, eevar, ewar, M.: nhd. Ewer, kleines Schiff
-- kleines Schiff in der Frachtfahrt und Fischerei: mnd. bǖse, buse, bǖsse, butze, buyse, F.: nhd. kleines Schiff in der Frachtfahrt und Fischerei, Gesandtenjacht, Auslieger, größeres Schiff ähnlich den norwegischen großen Handelsschiffen (15. Jahrhundert), Dreimastschiff (16. Jahrhundert); bǖshulk, F.: nhd. kleines Schiff in der Frachtfahrt und Fischerei; bǖskravÐl, N., F.: nhd. kleines Schiff in der Frachtfahrt und Fischerei; bǖsschip, F.: nhd. kleines Schiff in der Frachtfahrt und Fischerei
-- mit dem Schiff wegführen: mnd. entsÐgelen, sw. V.: nhd. wegsegeln, segelnd fortführen, mit dem Schiff wegführen
-- Schiff für den Verkehr auf der Alster und den ihr verbundenen Wasserstraßen: mnd. alsterschip, N.: nhd. »Alsterschiff«, Schiff für den Verkehr auf der Alster und den ihr verbundenen Wasserstraßen
-- Schiff in der Bergenfahrt: mnd. bergÏreschip*, bergerschip, N.: nhd. Schiff in der Bergenfahrt; bergÏrevõrÏreschip*, bergervõrerschip, N.: nhd. Schiff in der Bergenfahrt
-- Schiff mit Reling: mnd. ? bærtschip, N.: nhd. Schiff mit Reling?, kleines Schiff, in der Reiheschiahrt verwendetes Schiff
-- Vertrag über ein zu bauendes Schiff mit Angaben von Maßen und Art: mnd. bÆlbrÐf, M.: nhd. Bielbrief, Vertrag über ein zu bauendes Schiff mit Angaben von Maßen und Art
-- zu Schiff davonkommen: mnd. entvlÐten, envlÐten, st. V.: nhd. »entfließen«, davon schwimmen, wegfließen, zu Schiff davonkommen

Schiff, mnd. kÆl (2), M.: nhd. Schiff, Kiel?
-- bei der Gaffel bewaffnetes Schiff: mnd. gaffelschip, N.: nhd. »Gaffelschiff«, Spornschiff, bei der Gaffel bewaffnetes Schiff
-- breitbauchiges Schiff: mnd. koggenschip, N.: nhd. Kogge, breitbauchiges Schiff
-- breites Schiff: mnd. kogge (1), kocge, koge, M., N.: nhd. Kogge, Schiff für die Seefischerei, breites Schiff, rundliches Schiff, Handelsschiff, breitbauchiges Kriegsschiff
-- eine Art Schiff: mnd. krever, mnd.?, Sb.: nhd. eine Art Schiff
-- größeres Schiff: mnd. kÐl (1), M.: nhd. größeres Schiff, Seeschiff
-- großes Schiff: mnd. hȫvetschip, hævetschip, N.: nhd. Hauptschiff, großes Schiff, großes Kriegsschiff
-- Hinfahrt mit dem Schiff: mnd. henschÐpinge, F.: nhd. Hinfahrt mit dem Schiff
-- im Herbst als letztes vor der Winterpause von den Kontoren zurückkehrendes Schiff: mnd. hervestschip*, N.: nhd. im Herbst als letztes vor der Winterpause von den Kontoren zurückkehrendes Schiff
-- in das Schiff schlagen: mnd. inslõn, st. V.: nhd. einschlagen, dreinschlagen, losschlagen, mit Schlägen herfallen über, nach innen schlagen, in das Schiff schlagen, ausbrechen, zu sich nehmen, vertilgen, schaffen, einladen, verladen (V.), packen, einpacken, sich mit Deich umgeben (V.), eindeichen, ins Mittel legen, als Mittler auftreten, zerschlagen (V.), aufschlagen
-- in ein Schiff treten: mnd. intrÐden, intredden, st. V.: nhd. eintreten, einsetzen, beginnen, mit den Füßen eintreten in, in ein Schiff treten, in ein Haus eintreten, einkehren bei, sich einreihen, in ein Amt treten, eine Stelle antreten, in ein Bündnis eintreten, auftreten, in Erscheinung treten, an die Stelle treten von, durch Treten zerstören, niedertreten
-- kleineres schnelleres zweimastiges Schiff: mnd. ketse, ketze, ketsche, F.: nhd. kleineres schnelleres zweimastiges Schiff, Jacht
-- kleines einmastiges Schiff das nach Art der Karavelle gebaut ist: mnd. kravÐlesbojer*, kravÐlsbojer*, kravÐlsbojert, krafelsbojert, M.: nhd. kleines einmastiges Schiff das nach Art der Karavelle gebaut ist
-- kleines Schiff: mnd. kreierken*, kreyerken, M.: nhd. kleines Schiff
-- kleines Schiff für Heringsfang: mnd. hÐrincbǖse, hÐrincbusse, hõrincbǖse, F.: nhd. kleines Schiff für Heringsfang
-- langes schmales Schiff: mnd. galÐde (1), galeide, galei, galÐie, galÐe, galeyde, gelÐde, gelÐide, galÐi, gallÐe, F.: nhd. Galee, Galeere, Ruderschiff, Kriegsschiff, bestimmter Schiffstyp im Mittelmeer, langes schmales Schiff, Transportschiff
-- Laufplanke im Schiff: mnd. gancbært, gankbort, F.?: nhd. »Gangbord«, Laufplanke im Schiff
-- mit dem Schiff einlaufen: mnd. inlæpen (1), st. V.: nhd. einlaufen, sich laufend begeben (V.) in, hineinlaufen in, gewaltsam eindringen, herfallen über, nach Hause laufen, mit dem Schiff einlaufen, hineinfließen, hineinströmen, überfluten, einrennen, krimpen (V.)
-- mit dem Schiff hinfahren: mnd. henschÐpen***, sw. V.: nhd. hinschiffen, mit dem Schiff hinfahren
-- rundliches Schiff: mnd. kogge (1), kocge, koge, M., N.: nhd. Kogge, Schiff für die Seefischerei, breites Schiff, rundliches Schiff, Handelsschiff, breitbauchiges Kriegsschiff
-- Schiff das die kaufmännischen und gewerblichen Gehilfen trägt: mnd. gesellenschip, N.: nhd. Narrenschiff, Schiff das die kaufmännischen und gewerblichen Gehilfen trägt
-- Schiff das eine Route fährt ohne der für diese Strecke konzessionierten Handesgesellschaft anzugehören: mnd. interlȫpÏre*, interlæper, M.: nhd. »Zwischenläufer«, Schiff das eine Route fährt ohne der für diese Strecke konzessionierten Handesgesellschaft anzugehören
-- Schiff das Hafer führt: mnd. hõverjacht, F.: nhd. Schiff das Hafer führt
-- Schiff für den Fang von Krabben: mnd. krabbeschðte, F.: nhd. Schiff für den Fang von Krabben
-- Schiff für die Seefischerei: mnd. kogge (1), kocge, koge, M., N.: nhd. Kogge, Schiff für die Seefischerei, breites Schiff, rundliches Schiff, Handelsschiff, breitbauchiges Kriegsschiff
-- Schiff mit hohem Bord: mnd. hæchbæt, N.: nhd. Boot mit hohem Bord, Schiff mit hohem Bord
-- schnell segelndes Schiff: mnd. jacht (2), jachte, F.: nhd. Jacht, schnell segelndes Schiff; jachtschip, F.: nhd. schnell segelndes Schiff; jõgeschip, N.: nhd. schnell segelndes Schiff, Jacht
-- schnelles mittelgroßes Schiff: mnd. galeætte, galliætte, galliæte, galiæte, F.: nhd. kleine Galee, halbe Galee, kleine Galeere, schnelles mittelgroßes Schiff

Schiff, mnd. schÐpesbædeme, schepesboddeme, F.: nhd. »Schiffsboden«, Schiffsrumpf, Schiff

Schiff, mnd. schip (2), schep, scep, N.: nhd. Schiff, Boot, Kahn, Schiffsladung

Schiff, mnd. sÐgel (1), seyl, N.: nhd. Segel, besegeltes Fahrzeug, Schiff, Mühlensegel, Leinenbekleidung an den Flügeln der Mühle

Schiff, mnd. var (1), far*, N.: nhd. Fahrzeug, Schiff, Schiffsladung, Fracht, Last, Schiffslast

schiff, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schiff..., idg. *nõøiØo‑, Adj.: nhd. Schiff..., zum Schiff ge​hörig

schiffadmiral, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schiffahrt, ahd. ferid 9, st. N. (a): nhd. Ruderwerk, Schiff, Schiffahrt, Schiffszoll, Fährgeld; skiffart* 8, sciffart*, skeffart*, st. F. (i): nhd. Schiffahrt, Seereise
-- auf der Schiffahrt singen: ahd. skifsangæn* 1, scifsangæn*, sw. V. (2): nhd. Schiffslieder singen, auf der Schiffahrt singen

Schiffahrtsweg, mnd. võrewech, M.: nhd. Fahrweg, Wagenweg, Fahrstraße für Schiffe, Schiffahrtsweg, direkte und tiefe Wasserstraße zwischen zwei Häfen; võrwech, vaerwech, M.: nhd. Fahrweg, Wagenweg, Fahrstraße für Schiffe, Schiffahrtsweg, direkte und tiefe Wasserstraße zwischen zwei Häfen

Schiffamt, mhd. schifambehte*, schifambet, schifamt, st. N.: nhd. Schiffamt, Fähramt

schiffamt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schiffangel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiffarmade, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiffaufstürmend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schiffaussteigen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schiffauszieher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffbalken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffbank, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiffbanner, nhd.: nhd. ; L.: DW

schiffbar, ahd. skiffuorenti* 1, sciffuorenti*, (Part. Präs.=) Adj.: nhd. »schifführend«, Schiffe tragend, schiffbar

schiffbar, mhd. schifmÏze, Adj.: nhd. schiffbar; schifrÏte, Adj.: nhd. schiffbar; schifrÏtic, Adj.: nhd. schiffbar; schifrech, schifrÏch, schifrÏhe, schefrÏhe, Adj.: nhd. schiffbar; schifreht (2), Adj.: nhd. schiffbar; schifrÆche, schifrÆch, schefrÆch, Adj.: nhd. schiffreich, schiffbar

schiffbar, mhd. vertic, vertec, fertic*, Adj.: nhd. beweglich, eifrig, geschmeidig, fließend, schiffbar, üblich, gut, vorjährig, weggehend, im Gange seiend, in Übung befindlich, fahrbereit, fahrtüchtig, gangbar, in Ordnung befindlich, recht beschaffen (Adj.), rechtschaffen, geschickt, gewandt, tauglich, fertig, bereit; vluotic, fluotic*, vlüetic, flüetic*, Adj.: nhd. »flutig«, flutend, strömend, überströmend, flößbar, schiffbar

schiffbar, mnd. schÐpelÆk, schepelik, Adj.: nhd. »schifflich«, schiffbar

schiffbar, mnd. schiprÆke, schiprÆk, scheprÆke, scheprÆk, sceprÆke, Adj.: nhd. »schiffreich«, schiffbar

schiffbar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schiffbare -- schiffbare Wasserstraße, mnd. schipvȫre, schipvore, F.: nhd. schiffbare Wasserstraße, Schiahrt, Schiffweg

schiffbarer -- schiffbarer Kanal, mnd. schipgrõve, schepgrõve, M.: nhd. »Schiffsgraben«, schiffbarer Kanal

schiffbares -- schiffbares Gewässer, mhd. wazzerwec, st. M.: nhd. Wasserweg, Wasserlauf, schiffbares Gewässer

schiffbares -- schiffbares Gewässer, mnd. schipwõter, schepwõter, N.: nhd. »Schiffswasser«, Wasserweg, Kanal, schiffbares Gewässer

schiffbarkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiffbarmachung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schiffbau -- aus Blöcken geschnittene Dielen zum Schiffbau, mnd. wagenschot, mnd.?, N.: nhd. astfreies zu Blöcken von bestimmter Länge und Dicke (nach der Länge des Stammes) gespaltenes Eichenholz, aus Blöcken geschnittene Dielen zum Schiffbau, Vertäfelung

Schiffbau -- Knieholz besonders im Schiffbau verwendet, mnd. wrange (3), mnd.?, F.: nhd. gebogenes Krummholz, Knieholz besonders im Schiffbau verwendet, Wappenbild, Winde (F.)

Schiffbau -- winkelig gebogenes Werkstück zum Schiffbau, mnd. knÐ, knee, knÆ, knii, kny, knie, N.: nhd. Knie, Abbiegung im Stammbaum (Bedeutung örtlich beschränkt), Verwandtschaftsgrad (Bedeutung örtlich beschränkt), Grad der Generation (Bedeutung örtlich beschränkt), winkelig gebogenes Werkstück zum Schiffbau, Biegung (Bedeutung jünger), Krümmung (Bedeutung jünger), Winkel (Bedeutung jünger)

Schiffbau -- winkliges Holzstück zum Schiffbau, mnd. hærnknÐ, N.: nhd. winkliges Holzstück zum Schiffbau

schiffbau, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffbauch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schiffbauer, afries. skðt‑mak‑er 1 und häufiger?, st. M. (ja): nhd. »Schutmacher«, Schiffbauer

Schiffbauer, mnd. koggenbðwÏre*, koggenbðwer, M.: nhd. »Koggenbauer«, Schiffbauer; koggenwrechtÏre*, koggenwörchtÐre, M.: nhd. Schiffbauer

Schiffbauer, mnd. schÐpestimmerman, schepestimmerman, M.: nhd. »Schiffszimmermann«, Schiffbauer, Zimmermann der auf einer Schiffswerft arbeitet

Schiffbauer, mnd. schepebuwÏre*, schepebuwer, mnd.?, M.: nhd. Schiffbauer

Schiffbauer, mnd. schipbðwÏre*, schipbðwer, schybbuwer, schepbðwer, schipbuer, M.: nhd. Schiffbauer

Schiffbauer, mnd. schiphouwÏre*, schiphouwer, M.: nhd. »Schiffhauer«, Schiffbauer

Schiffbauer, mnd. schipmõkÏre*, schipmõker, M.: nhd. »Schiffmacher«, Schiffbauer

schiffbauer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffbauherr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffbauholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schiffbaukunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiffbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffbaumeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schiffbauplatz -- Rampe an einem Schiffbauplatz, mnd. ? prõmhelsinc, F.: nhd. Balkenwerk, Rampe an einem Schiffbauplatz?, Schiffslände?

schiffbaute, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiffbedeckt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schiffbeherrschend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schiffbein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schiffbelastet, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schiffberaubt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schiffberühmt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schiffbesteuerung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiffbiene, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiffbier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schiffboden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffbohrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffbord, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffbrechend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schiffbreite, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schiffbrett, mhd. schifbret, st. N.: nhd. »Schiffbrett«, Schiffsbalken, Schiffplanke

schiffbrett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schiffbrot, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schiffbruch -- aus Schiffbruch stammend, mnd. strantdriftich (1), Adj.: nhd. an den Strand treibend, aus Schiffbruch stammend, an den Strand getrieben, gestrandet

Schiffbruch -- aus Schiffbruch stammendes Gut, mnd. strantgæt, N.: nhd. Strandgut, aus Schiffbruch stammendes Gut

Schiffbruch -- Schiffbruch erleiden, ae. for-lÆ-þ-an, st. V. (1): nhd. Schiffbruch erleiden

Schiffbruch -- Schiffbruch erleidend, mnd. schipbrȫkich, schipbrokich, schepbrȫkich, scheppbrȫkich, schipbrochych, schipbrochtich, schipbruchtich, Adj.: nhd. schiffbrüchig, Schiffbruch erleidend
Schiffbruch -- Schiffbruch leiden, mnd. stranden, sw. V.: nhd. stranden, scheitern, Schiffbruch leiden, an den Strand treiben bzw. gespült werden

Schiffbruch -- Schiffbruch verursachend, ae. sci-p‑bru-c‑ol, Adj.: nhd. Schiffbruch verursachend, schiffbrüchig

Schiffbruch, ahd. gruntsoufÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. Untergang, Schiffbruch, Verfall; skifsoufÆ* 2, scifsoufÆ*, skefsoufÆ*, st. F. (Æ): nhd. Schiffbruch; skifsðfti* 1, scifsðfti*, skefsðfti*, st. F. (i)?: nhd. Schiffbruch

Schiffbruch, mhd. schifbreche, st. F.: nhd. Schiffbruch; schifbrechunge, st. F.: nhd. Schiffbruch; schifbruch, st. M.: nhd. Schiffbruch; schifbrüchede 1, st. F.?: nhd. Schiffbruch

Schiffbruch, mnd. schipbrÐkichhÐt*, schipbrÐkichÐt, schipbrÐkicheit, schipbreckickheit, F.: nhd. »Schiffbrüchigkeit«, Schiffbruch; schipbrÐkinge, schipbreckinge, schepbreckinge, schepbrekinge, F.: nhd. Schiffbruch; schipbrȫke (1), schepbrȫke, schipbrocke, schipbroke, M.: nhd. Schiffbruch, auf das Gut (N.) gestrandeter Schiffe gelegte landesherrliche Abgabe

Schiffbruch, mnd. schipbrȫkinge, schipbrockinge, F.: nhd. Schiffbruch

schiffbruch, nhd.: nhd. ; L.: DW

schiffbruchbret, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schiffbrucherlittner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffbrüchig -- schiffbrüchig und verlassen seiend, mnd. manlæs, Adj.: nhd. »mannlos«, unbemannt, ohne Mannschaft seiend, schiffbrüchig und verlassen seiend

schiffbrüchig, ae. sci-p‑bru-c‑ol, Adj.: nhd. Schiffbruch verursachend, schiffbrüchig

schiffbrüchig, afries. ski-p‑bre-k-a‑nde 1, skip-bre-k‑a‑nd, Part. Präs.=Adj.: nhd. schiffbrüchig

schiffbrüchig, ahd. skifsoufi* 2, scifsoufi*, skefsoufi*, Adj.: nhd. schiffbrüchig; skifsoufÆg* 1, scifsoufÆg*, skefsoufÆg*, Adj.: nhd. schiffbrüchig

schiffbrüchig, mhd. kielbrüstic, Adj.: nhd. schiffbrüchig

schiffbrüchig, mhd. schifbrüche, Adj.: nhd. schiffbrüchig; schifbrüchic, schefbrüchic, Adj.: nhd. schiffbrüchig; schifbrüstic 1, Adj.: nhd. schiffbrüchig

schiffbrüchig, mnd. schipbrÐken, schepbrÐken, schipbrecken, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. schiffbrüchig; schipbrÐkich, schipbreckig?, Adj.: nhd. schiffbrüchig

schiffbrüchig, mnd. schipbrȫke (2), Adj.: nhd. schiffbrüchig; schipbræken, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. schiffbrüchig; schipbrȫket, Adj.: nhd. schiffbrüchig; schipbrȫkich, schipbrokich, schepbrȫkich, scheppbrȫkich, schipbrochych, schipbrochtich, schipbruchtich, Adj.: nhd. schiffbrüchig, Schiffbruch erleidend

schiffbrüchig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schiffbrüchiger, ahd. skifbrohho* 1, skefbrohho*, scifbrocho*, sw. M. (n): nhd. Schiffbrüchiger

schiffbrüchiges -- Lohn der Berger für geborgenes schiffbrüchiges Gut, mnd. schippÏredÐl*, schipperdÐl, schipperdeil, N.: nhd. »Schifferteil«, Lohn der Berger für geborgenes schiffbrüchiges Gut

schiffbrüchiges -- schiffbrüchiges Gut, mnd. driftgæt, driftgut, N.: nhd. Strandgut, schiffbrüchiges Gut

Schiffbrüchigkeit, mnd. schipbrÐkichhÐt*, schipbrÐkichÐt, schipbrÐkicheit, schipbreckickheit, F.: nhd. »Schiffbrüchigkeit«, Schiffbruch

schiffbrüchigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiffbruchsnot, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schiffbrücke, mhd. schifbrucke*, schifbrücke, schifprücke, sw. F., st. F.: nhd. Schiffbrücke, Schiffsbrücke, Landungsbrücke, aus Fahrzeugen zusammengesetzte Brücke

schiffbrücke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiffbube, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schiffbugs -- Spitze des Schiffbugs, mnd. pinne, pyne, F.: nhd. »Pinne« (M.), kleiner länglich-spitzer Gegenstand, Schusterahle, Pfriem, Pflock, Zapfen (M.), Eichstab, Anzeigestäbchen an einem Gefäß das Hohlmaße festlegt, Spitze des Schiffbugs

schiffbühne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schiffchen, ae. cnear-r, cnear, st. M. (a): nhd. Schiffchen; flÊ-g-e, flÐ-g-e, Sb.: nhd. kleines Schiff, Schiffchen

Schiffchen, as. ski‑p‑i‑kÆn* 1, st. N. (a): nhd. Schiffchen, Schifflein; ski‑p-i‑lÆn* 1, st. N. (a): nhd. Schiffchen, Schifflein

Schiffchen, mhd. schiffel, scheffel, st. N.: nhd. Schiffchen, Schifflein

Schiffchen, mnd. jechtken, N.: nhd. »Jächtchen«, Schiffchen

Schiffchen, mnd. schÐpeken (1), scheppeken, schepekÆn, N.: nhd. Schiffchen, Kahn

schiffchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schiffdeck -- Luke im Schiffdeck, mnd. lðke, luke, F.: nhd. »Luke«, durch eine Klappe verschließbare Öffnung, Luke im Schiffdeck, Luke auf dem Hausboden, Luke als Kelleröffnung

schiffdecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiffdiele, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schiffe -- Abgabe der Schiffe zur Austiefung, mnd. dǖpegelt, dǖpelgelt, N.: nhd. Ausgabe für die Austiefung und Reinhaltung der Wasserwege und Gräben und Fleete, Abgabe der Schiffe zur Austiefung, Zollzulage
Schiffe -- Anlandegang zum Zweck der Requirierung und Verproviantierung der Schiffe, mnd. lantganc, lantgank, M.: nhd. »Landgang«, gewaltsame Landung, Anlandegang zum Zweck der Requirierung und Verproviantierung der Schiffe, Gang ans oder ins Land

Schiffe -- Anlandgang zum Zwecke der Requirierung und Verproviantierung der Schiffe, mnd. lantrÐise, F.: nhd. Warenbeförderung zu Lande, Zug ins Land, Kriegszug ins Land hinein, gewaltsame Landung, Anlandgang zum Zwecke der Requirierung und Verproviantierung der Schiffe

Schiffe -- Anlegebrücke für Schiffe, mnd. schipbrügge, F.: nhd. »Schiffsbrücke«, Anlegebrücke für Schiffe

Schiffe -- Anlegeplatz für Schiffe, mnd. bælwerk, bælewerk, N.: nhd. »Bohlwerk«, Verbindung starker Bohlen, Wehr, hölzerne Wehr, Schanzwerk, Bollwerk, Befestigungswerk, Festungswerk, Palisade, Strandbefestigung aus Pfahlwerk, Uferbefestigung aus Pfahlwerk, Hafenbefestigung aus Pfahlwerk, Damm, Mole zum Schutz der Hafenanlage, Hafenbollwerk, Vorsetzung, Anlegeplatz für Schiffe, Liegeplatz für Schiffe, mit Geschützen bestücktes Angriffsfloß

Schiffe -- Anlegestelle für Schiffe, mhd. aneheft*, anheft, st. M., st. N.: nhd. Anlegestelle für Schiffe

Schiffe -- Anlegestelle für Schiffe, mnd. ȫver (4), ²ver, oever, oyver, æver, auver, M., N.: nhd. Ufer, Uferstreifen, Begrenzung eines Gewässers, Insel, Anlegestelle für Schiffe, Außendeichsland, Anhöhe, Hügel, freie Fläche, Feld

Schiffe -- Durchfahrt der Schiffe, mnd. arke, F.: nhd. Arche, Gefäß, Schrein, Kasten (M.), Sarg, Wehr, kleinere Schleuse, Durchfahrt der Schiffe

Schiffe -- Durchlass für Schiffe in einer Brücke, mnd. vÐregat, N.: nhd. Fahrloch, Öffnung zum Durchfahren der Schiffe durch ein Wehr (N.) oder eine Brücke, Durchlass für Schiffe in einer Palisadenreihe, Durchlass für Schiffe in einer Brücke, Durchlass in einer Aufzugsbrücke; vÐrgat, veergat, N.: nhd. Fahrloch, Öffnung zum Durchfahren der Schiffe durch ein Wehr (N.) oder eine Brücke, Durchlass für Schiffe in einer Palisadenreihe, Durchlass für Schiffe in einer Brücke, Aufzugsbrücke

Schiffe -- Durchlass für Schiffe in einer Palisadenreihe, mnd. vÐregat, N.: nhd. Fahrloch, Öffnung zum Durchfahren der Schiffe durch ein Wehr (N.) oder eine Brücke, Durchlass für Schiffe in einer Palisadenreihe, Durchlass für Schiffe in einer Brücke, Durchlass in einer Aufzugsbrücke; vÐrgat, veergat, N.: nhd. Fahrloch, Öffnung zum Durchfahren der Schiffe durch ein Wehr (N.) oder eine Brücke, Durchlass für Schiffe in einer Palisadenreihe, Durchlass für Schiffe in einer Brücke, Aufzugsbrücke

Schiffe -- Fahrstraße für Schiffe, mnd. võrewech, M.: nhd. Fahrweg, Wagenweg, Fahrstraße für Schiffe, Schiffahrtsweg, direkte und tiefe Wasserstraße zwischen zwei Häfen; võrwech, vaerwech, M.: nhd. Fahrweg, Wagenweg, Fahrstraße für Schiffe, Schiffahrtsweg, direkte und tiefe Wasserstraße zwischen zwei Häfen

Schiffe -- hölzerner Verschlag auf dem Verdeck der Schiffe als Küche und Schlafstätte dienend, mnd. kabðse, kabuse, kabbðse, kabðs, kahuse, F., N.: nhd. Bretterverschlag, durch hölzerne Wände abgeteilter kleiner Raum, kleine Hütte, abgeteilter Kirchenstuhl, enges Gemach, Zelle, hölzerner Verschlag auf dem Verdeck der Schiffe als Küche und Schlafstätte dienend

Schiffe -- ins Wasser gerammtes Pfahlbündel zur Befestigung der Schiffe oder zur Bezeichnung der Wasserstraße, mnd. dǖkdalben, Sb.: nhd. Dükdalben, ins Wasser gerammtes Pfahlbündel zur Befestigung der Schiffe oder zur Bezeichnung der Wasserstraße

Schiffe -- Ladeplatz für Schiffe, mhd. lastadie, sw. F.: nhd. Ladeplatz für Schiffe

Schiffe -- Ladungsstelle für Schiffe, mhd. schifstelle 1, st. F.: nhd. Ladungsstelle für Schiffe, Schifflände

Schiffe -- Liegegeld der Schiffe, mnd. lÐgergelt, N.: nhd. »Lagergeld«, Liegegeld der Schiffe, Hafengebühr

Schiffe -- Liegen der Schiffe im Hafen oder auf dem Lande während des Winters, mnd. winterlõge, mnd.?, F.: nhd. »Winterlage«?, Winteraufenthalt, Liegen der Schiffe im Hafen oder auf dem Lande während des Winters

Schiffe -- Liegeplatz für Schiffe, mnd. bælwerk, bælewerk, N.: nhd. »Bohlwerk«, Verbindung starker Bohlen, Wehr, hölzerne Wehr, Schanzwerk, Bollwerk, Befestigungswerk, Festungswerk, Palisade, Strandbefestigung aus Pfahlwerk, Uferbefestigung aus Pfahlwerk, Hafenbefestigung aus Pfahlwerk, Damm, Mole zum Schutz der Hafenanlage, Hafenbollwerk, Vorsetzung, Anlegeplatz für Schiffe, Liegeplatz für Schiffe, mit Geschützen bestücktes Angriffsfloß

Schiffe -- mit Vollmacht zum Kapern feindlicher Schiffe ausgerüsteter Schiffsführer oder Seemann, mnd. vrÆbǖtÏre, vrÆbǖter, vributer, M.: nhd. Freibeuter, mit Vollmacht zum Kapern feindlicher Schiffe ausgerüsteter Schiffsführer oder Seemann, auf eigene Faust handelnder Kaper, Seeräuber, Räuber
Schiffe -- Ort wo die Schiffe beladen und entladen werden, mhd. ladestat, st. F.: nhd. Ladestatt, Ladestätte, Ort wo die Schiffe beladen und entladen werden

Schiffe -- östlich gelegener Ankerplatz für Schiffe, mnd. æstrÐde*, æstrÐide, F.: nhd. »Ostreede«, östlich gelegener Ankerplatz für Schiffe

Schiffe -- Pfahl am Ufer an dem Schiffe angebunden werden, ahd. marstekko 3, marstecko*, sw. M. (n): nhd. Pfahl am Ufer an dem Schiffe angebunden werden, Poller

Schiffe -- Plünderung aufgebrachter Schiffe, mnd. piliõsie, pilõsie, pilõcie, pilõtie, piliõcie, piliõtie, pilgõse, N.: nhd. Plünderung aufgebrachter Schiffe, Prise, Prisengeld

Schiffe -- Recht eines Herrn auf gestrandete Schiffe bzw. deren Ladung, mhd. gruntruore, grundrüere, st. F.: nhd. Grundruhr, Recht eines Herrn auf gestrandete Schiffe bzw. deren Ladung, Schiffsstrandung, Strandgut, Strandrecht

Schiffe -- sagenhaftes geronnenes Meer in dem die Schiffe nicht von der Stelle können, mhd. lebermer, st. N.: nhd. »Lebermeer«, sagenhaftes geronnenes Meer in dem die Schiffe nicht von der Stelle können, Rotes Meer

Schiffe -- Schiffe am Seil Ziehender, mnd. treilÏre*, treiler, mnd.?, M.: nhd. Schiffe am Seil Ziehender

Schiffe -- Schiffe aufbringen, mnd. upjõgen*, upjagen, mnd.?, sw. V.: nhd. aufjagen, Schiffe aufbringen, kapern

Schiffe -- Schiffe befrachten, mnd. beschÐpen, sw. V.: nhd. Schiffe beladen (V.), Schiffe befrachten

Schiffe -- Schiffe betreffend, ahd. skiflÆh* 9, sciflÆh*, skeflÆh*, Adj.: nhd. Schiffs..., Schiffe betreffend, zum Schiff gehörig

Schiffe -- Schiffe in den Hafen bringen, mnd. inleggen (1), inlecghen, sw. V.: nhd. hineintun, hineinlegen, einlegen, zurücklegen, zurückhalten, in Lage bringen, Schiffe in den Hafen bringen, auf die Waage legen, in Haft bringen, Einlager halten lassen, Einwendungen machen, durch Einlegen haltbar machen, investieren, an einer Verlosung teilnehmen, einlagern, bestatten

Schiffe -- Schiffe tragend, ahd. skiffuorenti* 1, sciffuorenti*, (Part. Präs.=) Adj.: nhd. »schifführend«, Schiffe tragend, schiffbar

Schiffe -- Schiffe zur Wache ausliegen lassen, mnd. ðtleggen, mnd.?, sw. V.: nhd. auslegen, Waren zum Verkauf aufstellen, auslegen, zahlen, vorschießen, festsetzen, bestimmen, Gerichtstage anberaumen, auslegen, deuten, aussegeln, Schiffe zur Wache ausliegen lassen

Schiffe -- Seiten​öffnung der Schiffe durch die das Wasser wieder abläuft, mnd. spÐgat, spÐgȫte, M., F.: nhd. Spritzloch, Seiten​öffnung der Schiffe durch die das Wasser wieder abläuft
Schiffe -- Tau um Schiffe in einer Schlacht zusammenzubinden, an. teng-sl, N. Pl.: nhd. Tau um Schiffe in einer Schlacht zusammenzubinden

Schiffe -- über die man Schiffe ziehen muss, an. drag, st. N. (a): nhd. Überzug, Bohle unter dem Kiel, Landenge, über die man Schiffe ziehen muss

Schiffe -- Wasserstraße durch versenkte Schiffe sperren, mnd. vörsenken* (1), vorsenken, sw. V.: nhd. versenken, einsenken (Bedeutung örtlich beschränkt), beschließen in, untertauchen, ertränken, ersäufen, zu Fall bringen, stürzen, verderben, Wasserstraße durch versenkte Schiffe sperren

Schiffe -- Zahlung mit der Gefangene oder beschlagnahmte Waren oder Schiffe freigekauft werden, mnd. ranzðn, ranzcuen, rantzun, ransðn, M., F.: nhd. Zahlung mit der Gefangene oder beschlagnahmte Waren oder Schiffe freigekauft werden, Lösegeld

Schiffe -- zu Schiffe absenden, mnd. afschÐpen, sw. V.: nhd. »abschiffen«, Waren in ein Schiff laden (V.) (1), einschiffen, zu Schiffe absenden

Schiffe -- zu Schiffe fahren, mhd. veren*, vern, feren*, sw. V.: nhd. »fähren«, fahren, zu Schiffe fahren, rudern, segeln, davonsegeln

Schiffe -- Zusammenstoß zweier Schiffe, mnd. anesÐgelinge*, ansÐgelinge, F.: nhd. »Ansegelung«, Ansegeln, Zusammenstoß zweier Schiffe

Schiffe beladen (V.), mnd. beschÐpen, sw. V.: nhd. Schiffe beladen (V.), Schiffe befrachten

Schiffe, mnd. schÐpinge (1), scheppinge, F.: nhd. »Schiffung«, Schiffshandel, Schiahrt, Reise zu Schiff, Schiffe, Flotte, Schiffsverband, Schiffsgelegenheit, Schiffsladung, Schiffsfracht

schiffel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schiffeln, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schiffen -- Abgabe von Schiffen für das Anlegen im Hafen, mnd. põlgelt, põlgeelt, paelgelt, põlegelt, N.: nhd. »Pfahlgeld«, Abgabe von Schiffen für das Anlegen im Hafen, Hafenabgabe eines Schiffes, Liegegebühr

schiffen -- abwärts schiffen, mnd. nÐderschÐpen, nedderschÐpen, sw. V.: nhd. abwärts schiffen, von hoher See landwärts schiffen, zu Schiff flussabwärts bringen

Schiffen -- aus Stoffbahnen gefertigtes Verdeck auf Schiffen, mnd. põwlðn (1), pawlðn, pavlun, paulun, paulun, pauluyn, pauluun, põwelðn, pavelun, pauwelun, põwelæn, põwelðm, paulum, põwel, põlðn, paluin, M., N., F.: nhd. »Pavillion«, aus Stoffbahnen oder Fellen und Stützstangen gefertigte Behausung, Zelt, tragbares Stoffdach, Baldachin, Traghimmel, aus Stoffbahnen gefertigtes Verdeck auf Schiffen, Dachschmuck, Dacherker, Wetterfahne?

Schiffen -- Außenverkleidung an Schiffen, mnd. rÐgel (2), rÐgul, rÐgµel, M.: nhd. waagrecht angebrachter Balken, Querholz, tragender Querbalken im Fachwerkbau, Sperrbalken, Gatter, beweglich angebrachter Verschlussbalken, Riegel, Schalholz, Außenverkleidung an Schiffen, Schanzholz, bestimmtes Zählmaß, Regeling (nautisch)

Schiffen -- Bauarbeit an Schiffen, mnd. bðwwerk*, bðwerk, buwerk, bðwewerk*, N.: nhd. Bauarbeit an Häusern, Bauarbeit an Schiffen, Gebautes, bebautes Land, bestelltes Land, Ackerhof

Schiffen -- Berührung von strandenden Schiffen, mnd. gruntrære*?, gruntrær, gruntrure, F.: nhd. Grundruhr, Berührung des Grundes, Berührung des Strandes, Berührung des Erdbodens, Berührung des Bodens bei Wagenunfall oder Karrenunfall, Berührung von strandenden Schiffen, Recht des Grundherrn auf das Gut das den Boden berührt, Strandrecht; gruntrȫringe, gruntroringe, gruntrüringe, F.: nhd. Grundruhr, Berührung des Grundes, Berührung des Strandes, Berührung des Erdbodens, Berührung des Bodens bei Wagenunfall oder Karrenunfall, Berührung von strandenden Schiffen, Recht des Grundherrn auf das Gut das den Boden berührt, Strandrecht

Schiffen -- eine Art niedriger Brücke auf Schiffen, mnd. kæbrügge, kobrugge, F.: nhd. Kuhbrücke, Decksaufbau, Oberlauf, Oberverdeck, eine Art niedriger Brücke auf Schiffen, auf dem Schiffsdeck errichtetes Gerüst

Schiffen -- Fahrgast auf Schiffen, mnd. passenÏre, passenÐr, M.: nhd. Passagier, Fahrgast auf Schiffen

Schiffen -- Führer einer Gruppe von Schiffen, mnd. ammerõl, ameral, ammiral, M.: nhd. Admiral, Anführer, Führer einer Gruppe von Schiffen

Schiffen -- Gebühr für das Durchschleusen von Schiffen, mnd. slǖsegelt, N.: nhd. Schleusenabgabe, Gebühr für das Durchschleusen von Schiffen

Schiffen -- Gebühr für das Durchschleusen von Schiffen, mnd. slǖsgelt, N.: nhd. Schleusenabgabe, Gebühr für das Durchschleusen von Schiffen

Schiffen -- Geschütz das auf Schiffen montiert ist, mnd. passener, passaner, Sb.: nhd. Geschütz das auf Schiffen montiert ist

Schiffen -- Gewässer das von Schiffen befahren wird, mnd. bædeme, bodeme, bædem, boddeme, boddem, bodden, M.: nhd. Boden, Unterstes eines Aufbaus, Unterstes eines Gestells, Grund, Becherboden, Boden eines Sackes, Behälter, Gefäß, Schiffsboden, Schiffsraum, Schiff, Erdboden, Land, Ebene, Tal, Gebiet, politischer Boden, Klumpen (M.), Scheibe, Verkaufseinheit (für Wachs bzw. Talg bzw. Fett), Meeresbucht, Meereseinschnitt, Teil eines Binnensees, Gewässer das von Schiffen befahren wird

Schiffen -- Gießschaufel um auf Schiffen das Segel zu nässen, mnd. gÐte (2), Sb.: nhd. Gießschaufel um auf Schiffen das Segel zu nässen, an Stricken hängende große Schaufel um Wasser aus Gräben zu schöpfen

Schiffen -- kleines Fass für Getränke und Speisen auf Schiffen, mnd. baril, barill, M.: nhd. kleines Fass für Getränke und Speisen auf Schiffen

Schiffen -- Kosten für ein Leichterschiff bei der Entladung von Schiffen, mnd. prõmgelt, N.: nhd. »Prahmgeld«, Kosten für ein Leichterschiff bei der Entladung von Schiffen

Schiffen -- mit Schiffen überziehen, mnd. bestrÆken, st. V.: nhd. bestreichen, überstreichen, streichend erreichen, streifen, bespülen, mit Schiffen überziehen, ausstreichen

Schiffen -- spitz zulaufender Bug bei antiken Schiffen, mnd. schnõbel***, M.: nhd. Schnabel, spitz zulaufender Bug bei antiken Schiffen, Mund (abwertend)

Schiffen -- Tief für Einfahrt von Schiffen, mnd. balge (1), ballige, ballie, balleye, F.: nhd. Tief für Einfahrt von Schiffen, während der Ebbe mit Wasser gefüllte Rinne im Watt, Rinnsal, Wasserleitung; balleie, balleye, ballige, F.: nhd. Kufe, kleine Wanne, Tief für Einfahrt von Schiffen, Rinnsal, Wasserleitung

Schiffen -- Vereinigung von Schiffen, mnd. vlæte (4), vlote, vlate, mnd.?, F.: nhd. Schwimmen (N.) auf dem Wasser, Treiben (N.) auf dem Wasser, Gang, Bewegung, Holzfloß, Vereinigung von Schiffen, Flotte, ziehende Schar (F.) (?), Zug Menschen

Schiffen -- Versenkung von Schiffen zur Sperrung eines Fahrwassers, mnd. senkinge, F.: nhd. »Senkung«, Versenkung, Versenkung von Schiffen zur Sperrung eines Fahrwassers, Tieferlegung

schiffen -- von hoher See landwärts schiffen, mnd. nÐderschÐpen, nedderschÐpen, sw. V.: nhd. abwärts schiffen, von hoher See landwärts schiffen, zu Schiff flussabwärts bringen

Schiffen -- Vorratsraum auf Schiffen, mnd. bottelerÆe, F.: nhd. Vorratsraum auf Schiffen

Schiffen -- zusammenstoßen von zwei Schiffen als Unfall oder in seeräuberischer Absicht, mnd. anesÐgelen*, ansegelen, sw. V.: nhd. ansegeln, zusammenstoßen von zwei Schiffen als Unfall oder in seeräuberischer Absicht

schiffen, got. far-jan* 2, sw. V. (1): nhd. fahren, schiffen

schiffen, ae. sci-p-lÆ-þ-an, st. V. (1): nhd. segeln, schiffen

schiffen, afries. fliõ-t-a* 7, st. V. (2): nhd. fließen, schiffen

schiffen, mhd. schiffen, schipfen, sw. V.: nhd. schiffen, sich einschiffen, schweben in, fahren über, führen über, zu See fahren, zu Schiff befördern, landen

Schiffen, mhd. schiffunge, st. F.: nhd. »Schiffung«, Schiffen, Schiahrt, Einschiffung, Schiff, Flotte, Hafen (M.) (1), Fahrgelegenheit zu Schiff

schiffen, mhd. sigelen* (3), sigeln, segelen, segeln, sw. V.: nhd. segeln, schiffen, zu Schiff befördern; sweben (1), sw. V.: nhd. schweben, fließen, schiffen, schwimmen, fließen, fliegen, strömen, treiben, flattern, sich aufschwingen, sein (V.), hängen an, überschwemmt sein (V.) mit, hin und her bewegen, in der Schwebe sein (V.), unentschieden sein (V.), streben gegen

schiffen, mnd. schÐpen (1), scheppen, scepen, sw. V.: nhd. schiffen, zu Schiff fahren, sich einschiffen, ausschiffen, ausfahren, zu Schiff bringen, einladen, einschiffen, an Bord nehmen, umladen (V.) (1), umschlagen, ausladen (V.) (1), löschen, vom Schiff in den Keller oder Speicher bringen, zu Schiff befördern, verschiffen, verfrachten

schiffen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schiffenskunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiffentführend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schiffer -- auf Handelsfahrt befindlicher Schiffer, mnd. kæpvõrÏre*, kæpvõrer, M.: nhd. auf Handelsfahrt befindlicher Schiffer, Handelsschiff, Kauffahrteischiff, Kauffahrer, Handelsreisender; kæpvõrdÏre*, kæpvõrder, M.: nhd. auf Handelsfahrt befindlicher Schiffer, Handelsschiff, Kauffahrteischiff, Kauffahrer, Handelsreisender; kæpvõre, kæpvõr, kæpvar, M.: nhd. auf Handelsfahrt befindlicher Schiffer, Handelsschiff, Kauffahrteischiff, Kauffahrer, Handelsreisender

Schiffer -- aus Handelsfahrt befindlicher Schiffer, mnd. kæpenvõre, M.: nhd. aus Handelsfahrt befindlicher Schiffer, Handelsschiff, Kauffahrteischiff, Kauffahrer, Handelsreisender

Schiffer -- Hose wie sie Schiffer tragen, mnd. schippÏrebræk*, schipperbræk, F.: nhd. Schifferhose, Hose wie sie Schiffer tragen

Schiffer -- Lohn für den Schiffer, mnd. vracht, fracht*, vrecht, F.: nhd. Fracht, Frachtgeld, Frachtsumme, Bezahlung für den Schiffstransport, Lohn für den Schiffer, Schiffsmiete, gefrachtete Ladung, Befrachtung des Schiffes mit Waren

Schiffer -- Schiffer auf Booten und kleinen Fahrzeugen, mnd. bȫtÏre* (1), bȫter, boter, M.: nhd. Schiffer auf Booten und kleinen Fahrzeugen, Elbschiffer (der aufwärts fährt)
Schiffer -- Schiffer der auf dem Stecknitzkanal die Warenbeförderung versieht, mnd. stÐkenissevõrÏre*, stÐkenissevõrer, stÐkenissvõrer, stÐkenyszvõrer, stÐkenyszevõrer, stekenitzevarer, M.: nhd. »Stecknitzfahrer«, Schiffer der auf dem Stecknitzkanal die Warenbeförderung versieht

Schiffer -- Schiffer der auf dem Stecknitzkanal die Warenbeförderung versieht, mnd. stÐkelvõrÏre*, stÐkelvõrer, M.: nhd. Schiffer der auf dem Stecknitzkanal die Warenbeförderung versieht

Schiffer -- Schiffer der auf dem Stecknitzkanal die Warenbeförderung versieht, mnd. stÐkenvõrÏre*, stÐkenvõrer, M.: nhd. Schiffer der auf dem Stecknitzkanal die Warenbeförderung versieht

Schiffer -- Schiffer der auf einer Schute fährt, mnd. schðteman, M.: nhd. »Schutemann«, Schutenführer, Schiffer der auf einer Schute fährt

Schiffer -- Schiffer der eine Schmacke fährt, mnd. smackenvȫrÏre*, smackenvȫrer, M.: nhd. Schiffer der eine Schmacke fährt
Schiffer -- Schiffer der Handelsfahrten nach Reval unternimmt, mnd. rÐvalvõrÏre*, rÐvalvõrer, M.: nhd. »Revalfahrer«, Schiffer der Handelsfahrten nach Reval unternimmt, hansischer Kaufmann mit Handelsgeschäften in Reval; rÐvalvõre*, rÐvalvõr, rÐvelvõr, M.: nhd. Schiffer der Handelsfahrten nach Reval unternimmt, hansischer Kaufmann mit Handelsgeschäften in Reval, Zusammenschluss der am Revalhandel Beteiligten zu geselligen und religiösen Zwecken, Revalfahrergilde

Schiffer -- Schiffer der Handelsfahrten nach Riga unternimmt, mnd. rÆgevõre*, rÆgevõr, rÆgevaer, M.: nhd. »Rigafahrer«, Schiffer der Handelsfahrten nach Riga unternimmt, hansischer Kaufmann mit Handelsgeschäften in Riga, Zusammenschluss der am Rigahandel Beteiligten zu geselligen und religösen Zwecken, Rigafahrergilde; rÆgevõrÏre*, rÆgevõrer, M.: nhd. »Rigafahrer«, Schiffer der Handelsfahrten nach Riga unternimmt, hansischer Kaufmann mit Handelsgeschäften in Riga

Schiffer -- Schiffer der in die Bucht fährt, mnd. baienvõrÏre*, bayenvõrer, M.: nhd. Baiefahrer, Schiffer der in die Bucht fährt

Schiffer -- Schiffer der nach Bergen fährt, mnd. bergÏresvõrÏre*, bergersvõrer, M.: nhd. Schiffer der nach Bergen fährt, hansischer Kaufmann mit Niederlassung in Bergen; bergÏrevõre*, bergervõr, bargvõr, M.: nhd. Schiffer der nach Bergen fährt, hansischer Kaufmann mit Niederlassung in Bergen

Schiffer -- Schiffer der regelmäßig nach Schonen fährt, mnd. schænevõre, schænevõr, M.: nhd. »Schonenfahrer«, Schiffer der regelmäßig nach Schonen fährt, Kaufmann der schonischen Heringsfang, und Heringshandel betreibt, Schonenfahrerschiff

Schiffer -- Schiffer der regelmäßig nach Schonen fährt, mnd. schænevõrÏre*, schænevõrer, M.: nhd. »Schonenfahrer«, Schiffer der regelmäßig nach Schonen fährt, Kaufmann der schonischen Heringsfang und Heringshandel betreibt, Schonenfahrerschiff

Schiffer -- Schiffer einer lodie, mnd. lodienkÐrl*, M.: nhd. Lastschiffer, Schiffer einer lodie; lodienman, M.: nhd. Lastschiffer, Schiffer einer lodie

Schiffer -- Schiffer eines Ewers, mnd. ÐvervȫrÏre*, Ðvervȫrer, M.: nhd. Ewerführer, Schiffer eines Ewers
Schiffer -- Schiffer eines kleinen Fahrzeugs, mnd. schipman, schepman, schimman, M.: nhd. Schiffsmann, Angehöriger der Schiffsmannschaft, Matrose, Vollmatrose, Rang innerhalb einer Schiffsmannschaft, Schiffer eines kleinen Fahrzeugs, Führer eines kleinen Fahrzeugs, unterer Offizier des Schiffes, zur See Fahrender, Schiahrt Betreibender

Schiffer -- Schiffer und Kaufmann der Handel mit Nowgorod betreibt, mnd. nouwgõrdÏrevõrÏre*?, nougõrdervõrÏre*, nougõrdervõrer, M.: nhd. »Nowgorodfahrer«, Schiffer und Kaufmann der Handel mit Nowgorod betreibt; nouwgõrdenvõrÏre*, nougõrdenvõrer, M.: nhd. »Nowgorodfahrer«, Schiffer und Kaufmann der Handel mit Nowgorod betreibt; nouwgõrdesvõrÏre*, nouwgõrdesvõrer, nouwÐrdesvõrer, nouwardesvõrer, nouwervõrer, M.: nhd. »Nowgorodfahrer«, Schiffer und Kaufmann der Handel mit Nowgorod betreibt

Schiffer (M. Pl.), mhd. merliute, mereliute*, M. Pl.: nhd. Meerleute, Schiffer (M. Pl.)

Schiffer (M.) der Frachtschiffe über Stromschnellen bringt, mnd. vorschkÐrl*, M.: nhd. Schiffer (M.) der Frachtschiffe über Stromschnellen bringt

Schiffer (Pl.) einer lodie, mnd. lodienlǖde, Pl.: nhd. Lastschiffer (Pl.), Schiffer (Pl.) einer lodie

Schiffer der kein Eigentumsrecht am Schiff besitzt sondern (Konj.) vom Reeder auf ein Schiff gesetzt wird, mnd. setschippÏre, setschipper, M.: nhd. Setzschiffer, Schiffer der kein Eigentumsrecht am Schiff besitzt sondern (Konj.) vom Reeder auf ein Schiff gesetzt wird

Schiffer der nach Bergen (ON) fährt, mnd. bergenvõrÏre*, bergenvõrer, M.: nhd. »Bergenfahrer«, Schiffer der nach Bergen (ON) fährt, hansischer Kaufmann mit Niederlassung in Bergen (ON)

Schiffer oder Kaufmann der von Westen (besonders von der Südersee) um Jütland zur Ostsee fährt oder dort handelt, mnd. ümmelandesvõre*, ummelandesvare, ummelandesvar, umlandesvare, umlandesvar, mnd.?, M.: nhd. »Umlandfahrer«, Schiffer oder Kaufmann der von Westen (besonders von der Südersee) um Jütland zur Ostsee fährt oder dort handelt

Schiffer, idg. *nõøõgos, M.: nhd. Schiffer

Schiffer, an. skip-ari (2), st. M. (ja): nhd. Schiffer, Seemann; ski-p-maŒ-r, st. M. (a): nhd. Schiffer, Seemann

Schiffer, ae. li-d-a, sw. M. (n): nhd. Schiffer, Seemann, Seefahrer; næw-en-d, Part. Präs. subst.=M.: nhd. Schiffer; sci-p-ere, st. M. (ja): nhd. Schiffer, Seemann

Schiffer, afries. flæ-d-far-end-e, Part. Präs. subst.=M.: nhd. Schiffer; ski-p‑man-n 1, ski-p‑mon-n, st. M. (a): nhd. Schiffer

Schiffer, ahd. ferio 24, ferro, sw. M. (n): nhd. »Fährmann«, Ruderer, Schiffer, Seemann; skifhÐriro* 2, skifhÐrro*, scifhÐriro*, skefhÐriro*, skefhÐrro*, sw. M. (n): nhd. Schiffsherr, Schiffer, Kapitän?; skifman* 11, scifman, skefman, st. M. (athem.): nhd. Seemann, Schiffer, Schiffsherr eines Handelsschiffes; skifmeistar* 6, scifmeistar*, skefmeistar*, st. M. (a?): nhd. Schiffsführer, Schiffskapitän, Schiffer

Schiffer, mhd. galiæt, st. M.: nhd. Schiffer, Fährmann, Seeräuber; galiotte, sw. M., st. M.: nhd. Schiffer, Fährmann, Seeräuber
-- Schiffer mit kleinem Nachen ohne Segel: mhd. humpelÏre*, humpeler, st. M.: nhd. Schiffer mit kleinem Nachen ohne Segel; humpelnõchÏre*, humpelnacher, st. M.: nhd. Schiffer mit kleinem Nachen ohne Segel

Schiffer, mhd. næklier, nuklir, nakeler, ockerlier, st. M.: nhd. Schiffer, Steuermann, Schachfigur

Schiffer, mhd. schiffÏre*, schiffer, st. M.: nhd. Schiffer, Schachfigur; schifliute, schifliut, schiflðte, st. M. Pl.: nhd. »Schiffleute«, Schiffer, Steuermänner; schifman, schefman, st. M.: nhd. »Schiffsmann«, Schiffer, Steuermann, Fährmann

Schiffer, mhd. ver (3), vere, verge, verje, verige, ferje*, ferge*, fer*, fere*, ferige*, sw. M.: nhd. Schiffer, Ruderer, Fährmann; vuorliute, fuorliute*, st. M. Pl.: nhd. Fuhrleute, Schiffer; wazzerman, st. M.: nhd. Wassermann, Schiffer, Tierkreiszeichen, an einem Wasser lebendes Waldungetüm, ein bei der Wiesenwässerung Angestellter, Anwohner am Wasser, Beschäftigter am Wasser

Schiffer, mnd. schippÏre* (1), schipper, M.: nhd. »Schiffer«, Eigentümer und Führer eines Schiffes, Schiffseigner, Reeder, Kapitän

Schiffer, mnd. sÐgelÏre* (1), sÐgeler, M.: nhd. Segler, Schiffer, Seemann, Kauffahrer

Schiffer, mnd. sÐgelõciesman, M.: nhd. Seemann, Schiffer

Schiffer, mnd. sÐvægel, M.: nhd. »Seevogel«, Schiffer, Flottenführer

Schiffer, mnd. sÐvõrÏre*, sÐvõrer, M.: nhd. »Seefahrer«, Seemann, Schiffer

Schiffer, mnd. wõtervõre*, watervare, mnd.?, M.: nhd. »Wasserfahrer«, Schiffer, zur See fahrender Kaufmann

schiffer, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schifferamt, mnd. schipambacht*, schipammet, schipambt, N.: nhd. Schifferamt, Schiffergilde

Schifferamt, mnd. schipwerk, schepwerk, schipwark, N.: nhd. Schifferamt, Schiffergilde, Schifferhandwerk, Schiahrtskunde (F.)

schifferbeinkleid, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schifferbirne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schifferboot, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schifferbrot, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schifferbrüderschaft, mnd. schippÏrebrȫderschop*, schipperbrȫderschop, F.: nhd. Schifferbrüderschaft, Schiffergilde
Schifferei, mhd. schifwerc, st. N.: nhd. »Schiffwerk«, Schifferei

schifferei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schiffergelage, mnd. schippÏrelach*, schipperlach, N.: nhd. Schiffergelage

schiffergesang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schiffergesellschaft, mnd. schippÏregeselschop*, schippergeselschop, schipperselschop, F.: nhd. Schiffergesellschaft

schiffergesellschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiffergetränk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schiffergilde, mnd. schipambacht*, schipammet, schipambt, N.: nhd. Schifferamt, Schiffergilde

Schiffergilde, mnd. schippÏrebrȫderschop*, schipperbrȫderschop, F.: nhd. Schifferbrüderschaft, Schiffergilde
Schiffergilde, mnd. schipwerk, schepwerk, schipwark, N.: nhd. Schifferamt, Schiffergilde, Schifferhandwerk, Schiahrtskunde (F.)

schifferglaube, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffergrab, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schifferhandwerk, mnd. schipwerk, schepwerk, schipwark, N.: nhd. Schifferamt, Schiffergilde, Schifferhandwerk, Schiahrtskunde (F.)

Schifferhaus, mnd. schippÏrehðs*, schipperhðs, N.: nhd. »Schifferhaus«, Haus eines Schiffers

Schifferhose, mnd. schippÏrebræk*, schipperbræk, F.: nhd. Schifferhose, Hose wie sie Schiffer tragen

schifferhose, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schifferhut, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schifferhütchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schifferhütte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schifferin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schifferinnung, nhd.: nhd. ; L.: DW

schifferisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schifferjunge, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schifferkalender, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schifferkäppchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schifferkleid, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schifferknabe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schifferknecht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schifferkneipe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schifferknoten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schifferkost, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schifferkunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schifferleute, nhd.: nhd. ; L.: DW

schifferlied, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schifferlohn, mhd. verigeschaz 2, ferigeschaz*, st. M.: nhd. »Fährenschatz«, Schifferlohn, Fährgeld

schiffermädchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schiffermahl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schiffermantel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schiffermärchen, mhd. wazzermÏre, st. N.: nhd. »Wassermäre«, Schiffermärchen, Seemannsgarn

schiffermesser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schiffermützchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schiffermütze, nhd.: nhd. ; L.: DW

schiffermützel, nhd.: nhd. ; L.: DW

schiffernachricht, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schifferpass, mnd. sÐbrÐf, M.: nhd. »Seebrief«, Schifferpass, Seefrachtbrief, Schiffsladeschein, Konnossement

schifferrock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schifferrufen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schiffers -- Bootsstange des Schiffers, mnd. stõke, stake, M.: nhd. Stake, Stange, Zaunstange, Fahnenstange, Stiel, dicker Stock, Handstock, Wanderstock, Windlichtstock, Speer, Spieß, Schaft des Speeres oder Spießes, Leiterbaum, Bootsstange des Schiffers, Sperrholz zum Festhalten rutschender Ladung auf dem Wagen (M.), Knüppel, Prügel, Schlagstock, Pfähle auf denen die Fischnetze trocknen, Hopfenstange, Zaunpfahl, Palisade, Fischwehr, Fischzaun, Pfahl des Scheiterhaufens, Pfahl auf den die Köpfe Enthaupteter gesteckt werden, Gefangenblock, Schließblock, Gefängnis, Kerker, auf dem Feld aufgehäufte Menge Erntegut, bestimmtes Maß für Heu, Messrute (8 Ellen)

Schiffers -- Frachtlohn des Schiffers, mnd. vrucht (1), frucht*, F.: nhd. Frucht, Frucht der Pflanze, Baumfrucht, Einzelfrucht, Apfel, Feldfrucht, Getreide, Ernte, Ernteertrag, Erträgnis des Gartenbaus, Erträgnis des Feldbaus, geistiger Ertrag, Ergebnis, Leibesfrucht, Junges, Kind, ungeborenes Kind, Nachkommenschaft, Ertrag, Geldertrag, Geld, Zins, Zinsen, Einkünfte, Gewinn, Einnahme, Nutzen (M.), Frachtlohn des Schiffers, Schiffsfrachtgeld

Schiffers -- Frau eines Schiffers oder Angehörige einer Familie Schiffmann, mhd. schifmennine* 1, schifmennin, st. F.: nhd. Frau eines Schiffers oder Angehörige einer Familie Schiffmann

Schiffers -- Haus eines Schiffers, mnd. schippÏrehðs*, schipperhðs, N.: nhd. »Schifferhaus«, Haus eines Schiffers

Schiffers -- Heuer eines Schiffers, mnd. schipmannelæn, N.: nhd. »Schiffmannslohn«, Lohn eines Schiffers, Heuer eines Schiffers

Schiffers -- Heuer eines Schiffers, mnd. schipmanneshǖre*, schipmanshǖre, F.: nhd. Heuer eines Schiffers, Verdienst eines Schiffers
Schiffers -- Lohn des Schiffers und des Schiffsvolks für das Einladen und Ausladen, mnd. winnegelt, mnd.?, N.: nhd. Angeld, Handgeld, Angeld des neuen Meiers an den Gutsherrn, Lohn für Benutzung von Kränen und Windegerät sowie für das Aufwinden oder Niederwinden der Waren, Lohn des Schiffers und des Schiffsvolks für das Einladen und Ausladen

Schiffers -- Lohn des Schiffers und des Schiffvolks für das Einladen und Ausladen, mnd. windegelt, mnd.?, N.: nhd. »Windegeld«, Lohn für Benutzung von Kränen und Windegerät sowie für das Aufwinden oder Niederwinden der Waren, Lohn des Schiffers und des Schiffvolks für das Einladen und Ausladen; windelgelt, mnd.?, N.: nhd. Lohn für Benutzung von Kränen und Windegerät sowie für das Aufwinden oder Niederwinden der Waren, Lohn des Schiffers und des Schiffvolks für das Einladen und Ausladen; winnelgelt, mnd.?, N.: nhd. Angeld, Handgeld, Angeld des neuen Meiers an den Gutsherrn, Lohn für Benutzung von Kränen und Windegerät sowie für das Aufwinden oder Niederwinden der Waren, Lohn des Schiffers und des Schiffvolks für das Einladen und Ausladen

Schiffers -- Lohn eines Schiffers, mnd. schipmannelæn, N.: nhd. »Schiffmannslohn«, Lohn eines Schiffers, Heuer eines Schiffers

Schiffers -- Trinkgeld des Schiffers das ihm über den bedungenen Lohn von jeder Last gegeben wird, mnd. kappelõken, N.: nhd. Tuch zu einer Kappe, Manteltuch, Trinkgeld des Schiffers das ihm über den bedungenen Lohn von jeder Last gegeben wird; kappenlõken, N.: nhd. Tuch zu einer Kappe, Manteltuch, Trinkgeld des Schiffers das ihm über den bedungenen Lohn von jeder Last gegeben wird

Schiffers -- Verdienst eines Schiffers, mnd. schipmanneshǖre*, schipmanshǖre, F.: nhd. Heuer eines Schiffers, Verdienst eines Schiffers
schiffersage, nhd.: nhd. ; L.: DW

schiffersäufer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schifferschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schifferseil, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schiffersfrau, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiffersgat, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schiffersknecht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffersmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schifferspital, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schiffersprache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schifferstechen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schiffertanz -- Schiffertanz in Bremen, mnd. kõbeldans, kabeldanz, M.: nhd. Schiffertanz in Bremen

Schifferteil, mnd. schippÏredÐl*, schipperdÐl, schipperdeil, N.: nhd. »Schifferteil«, Lohn der Berger für geborgenes schiffbrüchiges Gut

schiffertracht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiffertripel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffertrosz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schifferverrichtung, nhd.: nhd. ; L.: DW

schiffervolk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schifferwachhütte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schifferwams, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schifferware, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schifferweib, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schifferzeughaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schifferzirkel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schifferzunft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schifferzwieback, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schiffes -- amtliche Bescheinigung besonders über Herkunft und Bestimmungsort der an Bord eines Schiffes befindlichen Frachtgüter sowie des Schiffes selbst, mnd. sertificõcie, sartificõcie, F.: nhd. »Zertifikat«, amtliche Bescheinigung besonders über Herkunft und Bestimmungsort der an Bord eines Schiffes befindlichen Frachtgüter sowie des Schiffes selbst

Schiffes -- amtliche Bescheinigung besonders über Herkunft und Bestimmungsort der an Bord eines Schiffes befindlichen Frachtgüter sowie des Schiffes selbst, mnd. sertificõcienbrÐf, M.: nhd. amtliche Bescheinigung besonders über Herkunft und Bestimmungsort der an Bord eines Schiffes befindlichen Frachtgüter sowie des Schiffes selbst

Schiffes -- amtliche Bescheinigung besonders über Herkunft und Bestimmungsort der an Bord eines Schiffes befindlichen Frachtgüter sowie des Schiffes selbst, mnd. sertificõcienbrÐf, M.: nhd. amtliche Bescheinigung besonders über Herkunft und Bestimmungsort der an Bord eines Schiffes befindlichen Frachtgüter sowie des Schiffes selbst

Schiffes -- amtliche Bescheinigung besonders über Herkunft und Bestimmungsort der an Bord eines Schiffes befindlichen Frachtgüter sowie des Schiffes selbst, mnd. sertificõcie, sartificõcie, F.: nhd. »Zertifikat«, amtliche Bescheinigung besonders über Herkunft und Bestimmungsort der an Bord eines Schiffes befindlichen Frachtgüter sowie des Schiffes selbst

Schiffes -- Anhalten eines Schiffes, mnd. hõlinge (1), F.: nhd. Anhalten eines Schiffes, Aufbringen eines Schiffes

Schiffes -- auf dem Verdeck am Schiffsbug gelagerter größter Anker eines Schiffes, mnd. plichtanker, N.: nhd. auf dem Verdeck am Schiffsbug gelagerter größter Anker eines Schiffes, Notanker

Schiffes -- Aufbringen eines Schiffes, mnd. hõlinge (1), F.: nhd. Anhalten eines Schiffes, Aufbringen eines Schiffes

Schiffes -- aufeinanderfolgende Haupttaue im Takelwerk eines Schiffes, mnd. span (1), M.: nhd. Gespann, Pferdegespann, Paar, Wagenladung, Fuhre (Mengenbezeichnung), Maß einer Fläche Landes die mit einem Gespann in bestimmter Zeit bestellt werden kann, Schar (F.) (1), Anhang, Gesellschaft, aufeinanderfolgende Haupttaue im Takelwerk eines Schiffes

Schiffes -- Ausgabe für Auflegung des Schiffes aufs Land, mnd. ? wõsegelt*, wasegelt, mnd.?, N.: nhd. Ausgabe für Auflegung des Schiffes aufs Land?

Schiffes -- Ausgleiten des Schiffes auf den Rollstöcken, an. hlunn-roŒ, st. N. (a): nhd. Ausgleiten des Schiffes auf den Rollstöcken

Schiffes -- Ausrüstung des Schiffes, mnd. refschop, F.: nhd. Ausrüstung des Schiffes, Takelwerk des Schiffes

Schiffes -- Ausrüstung eines Schiffes zur Seetüchtigkeit, mnd. rÐdinge (2), reidinge, F.: nhd. Abrechnung, Rechnung, Bereitschaft, Ausrüstung eines Schiffes zur Seetüchtigkeit, Ausreedung, zubereitete Speise (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), Mahlzeit (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger)

Schiffes -- Ausrüstung eines Schiffes, mnd. schÐpesgerÐde, schÐpesgereide, N.: nhd. »Schiffsgerät«, Ausrüstung eines Schiffes

Schiffes -- Außenhaut eines Schiffes, mnd. hðt, huet, huyt, F.: nhd. Haut, Hautoberfläche, Haut als Behälter des menschlichen Körpers, Außenhaut eines Schiffes, abgezogene Haut, Fell eines Tieres

Schiffes -- äußere Beplankung eines Schiffes legen, mnd. vörschÐren*, vorschÐren, vorscheren, sw. V.: nhd. äußere Beplankung eines Schiffes legen, Spanten oder Rippen bei einem Schiff aufsetzen

Schiffes -- Befrachtung des Schiffes mit Waren, mnd. vracht, fracht*, vrecht, F.: nhd. Fracht, Frachtgeld, Frachtsumme, Bezahlung für den Schiffstransport, Lohn für den Schiffer, Schiffsmiete, gefrachtete Ladung, Befrachtung des Schiffes mit Waren

Schiffes -- Beladen des Schiffes, mhd. schifladunge, st. F.: nhd. Beladen des Schiffes

Schiffes -- Beladung eines Schiffes, mnd. vrachtinge, F.: nhd. Befrachtung, Beladung eines Schiffes, Vertrag über Schiffs´beförderung

Schiffes -- Beraubung eines Schiffes, afries. ski-p‑râ-f 2, st. M. (a): nhd. »Schiffsraub«, Beraubung eines Schiffes

Schiffes -- Besatzung eines Schiffes, mnd. manschop, manschap, manschup, F.: nhd. Mannschaft, Verpflichtung des Lehnsmanns gegen den Lehnsherrn, Treugelöbnis bei der Verleihung zu Lehnrecht, Verhältnis des Lehnsmanns zum Lehnsherrn, Gesamtheit der Mannen eines Herrn, Ritterschaft, die in einem Untertänigkeitsverhältnis Stehenden, Gesamtheit von Männern, Abteilung einer Korporation, Schiffsmanschaft, Besatzung eines Schiffes

Schiffes -- Besatzung eines Schiffes, mnd. schÐpeslǖde, Pl.: nhd. »Schiffsleute«, Besatzung eines Schiffes

Schiffes -- Besatzung eines Schiffes, mnd. schiplǖde, Pl.: nhd. »Schiffsleute«, Besatzung eines Schiffes, Mannschaft eines Schiffes

Schiffes -- Bestückung eines Schiffes, mnd. schÐpesgeschütte, N.: nhd. »Schiffsgeschütz«, Bestückung eines Schiffes, Geschütz auf einem Schiff

Schiffes -- Bug des Schiffes, mnd. bæch (2), bðch, bæg, M.: nhd. Bug, Keule, Schulter, Bug des Schiffes, Vorderteil, Zweig, Abfallholz beim Behauen von Stämmen, Biegung, Wendung, Bezeichnung eines Ackerstücks

Schiffes -- der hinterste Teil des Schiffes, mnd. achterschip, N.: nhd. Hinterschiff, der hinterste Teil des Schiffes

Schiffes -- die für die Mannschaft eines Schiffes nötige Kriegsausrüstung, mnd. schÐpesharnesch*, schÐpesharnasch, N.: nhd. »Schiffsharnisch«, die für die Mannschaft eines Schiffes nötige Kriegsausrüstung

Schiffes -- die zur Verteidigung eines Schiffes notwendige Ausrüstung, mnd. schÐpeswÐre, F.: nhd. »Schiffswehr«, die zur Verteidigung eines Schiffes notwendige Ausrüstung

Schiffes -- Eigentümer und Führer eines Schiffes, mnd. schiphÐre, schiphÐr, schephÐre, M.: nhd. »Schiffsherr«, Eigentümer und Führer eines Schiffes, Schiffseigner, Reeder, Kapitän

Schiffes -- Eigentümer und Führer eines Schiffes, mnd. schippÏre* (1), schipper, M.: nhd. »Schiffer«, Eigentümer und Führer eines Schiffes, Schiffseigner, Reeder, Kapitän

Schiffes -- Entern eines Schiffes, an. up-p-ga-ng-a, sw. F. (n): nhd. Hinaufgehen, An-Land-Gehen, Entern eines Schiffes

Schiffes -- erhöhtes Halbdeck auf dem Vorderteil eines Schiffes, an. lok (1), st. N. (a): nhd. Schluss, Ende, erhöhtes Halbdeck auf dem Vorderteil eines Schiffes

Schiffes -- Fahrt des Schiffes, mnd. kors, kærs, koers, kurs, kÅs, koes, N., M.: nhd. »Kurs«, Schiffskurs, Fahrt des Schiffes, Fahrtrichtung, Richtung, Weg, Lebensweise

Schiffes -- Festhalten des Schiffes durch den Anker, mhd. ankerhaft (3), st. M.: nhd. »Ankerhaft«, Festhalten des Schiffes durch den Anker

Schiffes -- Festmachleine zum Vertäuen des Schiffes, mnd. lanttouwe, lanttouw, lanttowe, N.: nhd. Landbefestigung, Festmachleine zum Vertäuen des Schiffes

Schiffes -- Flagge des Schiffes, mnd. schipbanner, N., F., M.: nhd. Schiffsbanner, Flagge des Schiffes

Schiffes -- Flügel des Schiffes, mnd. vlȫgel (1), flögel, vlogel, vloyl, M.: nhd. Flügel (M.) des Vogels, Fittich, Engelsflügel (M.), Flügel (M.) der Insekten, Flügel (M.) als Helmzierde, Mittel (N.) zur Erhebung, Mittel (N.) zum Aufstieg, schützender Fittich, Windmühlenflügel (M.), Wimpel des Schiffes, Flügel des Schiffes, Schiffsflagge, Wetterfahne auf Gebäuden, flügelförmiges Saiteninstrument, Harfe, Türflügel (M.), Torflügel (M.), Fensterflügel (M.), Altarflügel (M.), Altarabschnitt, Flügel (M.) eines mehrteiligen Bildes, Seitenteil, Seitenvorhang, Flügel (M.) eines Gebäudes, Damm, Uferverstärkung an einer Schleuse

Schiffes -- Frachtgeld für die Benutzung eines Schiffes, mnd. schiplõge, scheplõge, F.: nhd. »Schiffslage«, Frachtgeld für die Benutzung eines Schiffes, Fahrgeld

Schiffes -- Führer eines Schiffes, mnd. schipmÐster, schipmeister, M.: nhd. »Schiffsmeister«, Führer eines Schiffes, Kapitän, Steuermann

Schiffes -- Gefechtsturm auf dem Bug des Schiffes, mnd. vȫrderkastÐl, N.: nhd. Gefechtsturm auf dem Bug des Schiffes

Schiffes -- Gesang beim Besteigen des Schiffes, mhd. schifsanc, st. M., st. N.: nhd. »Schiffsgesange«, Gesang beim Besteigen des Schiffes

Schiffes -- Grundbalken eines Schiffes, mnd. kil, kÐl, kiel, keel, M.: nhd. Grundbalken eines Schiffes, Kiel eines Schiffes

Schiffes -- Hafenabgabe eines Schiffes, mnd. põlgelt, põlgeelt, paelgelt, põlegelt, N.: nhd. »Pfahlgeld«, Abgabe von Schiffen für das Anlegen im Hafen, Hafenabgabe eines Schiffes, Liegegebühr

Schiffes -- Halbraum eines Schiffes, an. hal-f-r‘-m-i, N.: nhd. Halbraum eines Schiffes

Schiffes -- Haltetrosse eines Schiffes, mnd. vestene (2), vesten, st. F.: nhd. Firmament, Befestigung, Befestigungsanlage, Haltetrosse eines Schiffes

Schiffes -- Handwerker der die Abdichtung eines Schiffes vornimmt, mnd. kalvõtÏre*, kalvõter, M.: nhd. »Kalfater«, Handwerker der die Abdichtung eines Schiffes vornimmt

Schiffes -- Hinterteil eines Schiffes, ae. stéo-r-set-l, st. N. (a): nhd. Sitz des Steuermanns, Hinterteil eines Schiffes

Schiffes -- hoher Vorderteil des Schiffes, mnd. vȫrkastÐl, vorkastÐl, N.: nhd. Vorkastell, erhöhter Aufbau am Schiff, Verschanzung auf dem Vorschiff, hoher Vorderteil des Schiffes, Schiff mit erhöhtem Aufbau

Schiffes -- hohes Hinterteil des Schiffes, mnd. kastÐl, casteel, casteyl, kastel, kastell, kastelle, N.: nhd. Kastell, kleine Burg, kleiner befestigter Ort, Schlösschen, festes Haus, Fort (Bedeutung örtlich beschränkt), Festung (Bedeutung örtlich beschränkt), Lager (Bedeutung örtlich beschränkt), Feldlager (Bedeutung örtlich beschränkt), Schanze des Schiffes, hohes Hinterteil des Schiffes, hoher Aufbau auf dem Heck, hölzerne Brustwehr

Schiffes -- hölzerne Bodenverkleidung des Schiffes, mnd. laninge, F.: nhd. hölzerne Bodenverkleidung des Schiffes

Schiffes -- innere Beplankung eines Schiffes legen, mnd. remmen*** (2), sw. V.: nhd. innere Beplankung eines Schiffes legen

Schiffes -- Inneres des Schiffes, mnd. krop (1), krap, M.: nhd. herausgeschwollener Körperteil, Auswuchs, Kropf, Vormagen der Vögel, angeschwollener menschlicher Hals, Blähhals, Doppelkinn, Hals, Schlund, Speiseröhre, Halsschutz an der Rüstung (Bedeutung örtlich beschränkt), Rumpf, Körper (von Menschen und Tieren), Leiche, Schiffsrumpf, Inneres des Schiffes

Schiffes -- Inneres des Schiffes, mnd. rðm (2), ræm, rǔm, rµem, rwm, N.: nhd. Raum, Platz, Ort, Stelle, Räumlichkeit, Fläche, Gebiet, freies Feld, freie See, Lagerraum, Speicher, Inneres des Schiffes, Freiheit von Lasten, Freiheit von Beschwerden, Erlaubnis, Muße, Ausdehnung, Abstand, Zeitraum, Gelegenheit, Möglichkeit, Fach in einer Tasche

Schiffes -- Kiel eines Schiffes, mnd. kil, kÐl, kiel, keel, M.: nhd. Grundbalken eines Schiffes, Kiel eines Schiffes

Schiffes -- Landesteg eines Schiffes, mnd. stech (1), stÐch, N.: nhd. Steg, Planke, Auftritt am Galgen?, enger Weg, Fußpfad, schmales Brett als Brücke, Landesteg eines Schiffes, Nebenweg, Gang in der Kirche (Bedeutung örtlich beschränkt)

Schiffes -- Leck eines Schiffes, mnd. hol (2), hæl, hiel, hõl, hael, N.: nhd. Höhle, Loch, Enge, Engpass, Zufluchtsort, Öffnung, natürliche Öffnung, Körperöffnung, Afteröffnung, künstlich geschaffene Öffnung, Bohrloch, Nagelloch, Mauerdurchbruch, Fensteröffnung, Türöffnung, Durchgang, Durchfahrt, Hecktor, Durchschlupf, Wasserdurchfluss, Wasserabfluss, durch Beschädigung entstandenes Loch in der Kleidung, durch Beschädigung entstandenes Loch in Bauwerken, durch Beschädigung entstandenes Loch im Pergament, durch Beschädigung entstandenes Loch in Papier, Mauereinbruch, Erdeinbruch, Erdspalte, Lücke in der Pflasterung, Leck eines Schiffes, Körperwunde, Hohlraum, Schiffsraum, Zwischenraum, tiefe Wasserstelle, tiefe Fahrrinne, ausgehöhlte Stelle, Nische, Felshöhle, Erdhöhle, Schlupfloch, Wohnung eines Tieres, Schlupfwinkel

Schiffes -- Löschung des Schiffes, mnd. læsseninge***, lössinge, F.: nhd. Lösung, Hebung, Löschung des Schiffes

Schiffes -- Mannschaft eines Schiffes, mnd. schiplǖde, Pl.: nhd. »Schiffsleute«, Besatzung eines Schiffes, Mannschaft eines Schiffes

Schiffes -- Mietpreis eines Schiffes, mnd. schiphǖre, schiphure, F.: nhd. Miete (F.) (1) eines Schiffes, Pacht eines Schiffes, Mietpreis eines Schiffes

Schiffes -- mit Eisen beschlagene Stange zum Abstoßen eines Schiffes, an. fork-r, st. M. (a): nhd. mit Eisen beschlagene Stange zum Abstoßen eines Schiffes

Schiffes -- Name eines Schiffes spanischer Herkunft, mnd. spõniõrt, soõnerd, spõngert, spanniõrt, Spanigerd, Spannigerd, M.: nhd. Spanier, Schiff spanischer Herkunft, Name eines Schiffes spanischer Herkunft

Schiffes -- Namenbrett am Steven des Schiffes, mnd. ? schÐpesschilt, schepesschilt, N.: nhd. »Schiffsschild«, Namenbrett am Steven des Schiffes?, Verteidigungsvorrichtung eines Schiffes

Schiffes -- Normalmaß der Ladungsfähigkeit oder des Tiefgangs eines Schiffes, mnd. pas, M., N.: nhd. Schritt, Tritt, Pass, Passage, bestimmtes Maß, Mal, Normalmaß eines Wasserstands, Normalmaß der Ladungsfähigkeit oder des Tiefgangs eines Schiffes, am Trinkglase markierte Abschnitte desselben, freier Durchgang, Furt, Durchreisezeit, Passierschein, Geleitbrief, Weg, Richtung, Ort, Stelle, Zeitpunkt, Ladelinie, Pasch im Würfelspiel, rechtes Maß, Wohlgeordnetheit, Angemessenheit, Gelegenheit

Schiffes -- Oberdeck eines Schiffes, mnd. ȫverlæp (1), ȫverloep, ȫverloop, ²verlæp, æverlæp, averlæp, aeverlæp, M.: nhd. Überlauf, Stelle wo man über einen Weg oder Deich oder ähnliches geht, Überlauf des Wassers, Stelle im Deich über die das Wasser fließt, Überflutung, Verdeck des Schiffes, den Schiffsrumpf nach oben abschließende begehbare Fläche, Oberdeck eines Schiffes, Überlauf, Überfall, Beunruhigung, Störung, Angriff, Belästigung, Bedrängnis

Schiffes -- Öffnung am Heck eines Schiffes für das Steuerruder, mnd. rædergat, N.: nhd. Öffnung am Heck eines Schiffes für das Steuerruder; ræderhol, roderhol, N.: nhd. Öffnung am Heck eines Schiffes für das Steuerruder; ræderlõde, roderlade, F.: nhd. Öffnung am Heck eines Schiffes für das Steuerruder

Schiffes -- Öffnung am Heck eines Schiffes für die Steuerruderpinne, mnd. rærgat, N.: nhd. Öffnung am Heck eines Schiffes für die Steuerruderpinne, Hennegatt, Koker

Schiffes -- Öffnung an der Seite des Schiffes unten im Raume, mnd. pærte (1), poerte, poirte, porte, pærze, põrte, pairte, pært, F.: nhd. Pforte, Stadttor, Eingang, Zugang, Falltor, Öffnung an der Seite des Schiffes unten im Raume

Schiffes -- Pacht eines Schiffes, mnd. schiphǖre, schiphure, F.: nhd. Miete (F.) (1) eines Schiffes, Pacht eines Schiffes, Mietpreis eines Schiffes

Schiffes -- Planken eines Schiffes zusammenbinden, an. s‘-ja (2), sw. V. (1): nhd. nähen, Planken eines Schiffes zusammenbinden

Schiffes -- Plankengang an der Außenwand des Schiffes, mnd. planke (2), F.: nhd. Planke, Bohle, Brett, Palisade, hölzerne Umzäunung, Grundstücksumfriedung, Stadtbefestigung, Plankengang an der Außenwand des Schiffes, Deckplanke, Einfriedung der Gerichtsstätte? (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger)

Schiffes -- Plankenverband des Schiffes, an. sðŒ, st. F. (æ?, i?): nhd. Plankenverband des Schiffes, Schiff

Schiffes -- Rammen eines Schiffes, mnd. ȫversÐgelinge, æversÐgelinge, auersÐgelinge, F.: nhd. Rammen eines Schiffes, Versenken eines Schiffes

Schiffes -- Rand eines Schiffes, mnd. bært (2), bord, M., F.: nhd. »Bord«, Rand, Saum (M.) (1), Einfassung, Ufer, Rand eines Gefäßes oder Bettes, Schild, Rand eines Schiffes, Reling, Schiffsbord, Schiff, Rand einer Glocke

Schiffes -- rechte Seite des Schiffes, mnd. stǖrbært, stðrbort, N.: nhd. Steuerbord, rechte Seite des Schiffes

Schiffes -- Schanze des Schiffes, mnd. kastÐl, casteel, casteyl, kastel, kastell, kastelle, N.: nhd. Kastell, kleine Burg, kleiner befestigter Ort, Schlösschen, festes Haus, Fort (Bedeutung örtlich beschränkt), Festung (Bedeutung örtlich beschränkt), Lager (Bedeutung örtlich beschränkt), Feldlager (Bedeutung örtlich beschränkt), Schanze des Schiffes, hohes Hinterteil des Schiffes, hoher Aufbau auf dem Heck, hölzerne Brustwehr

Schiffes -- Schnabel des Schiffes, mnd. stÐven (1), F.: nhd. Steven, Vorderbalken, Schnabel des Schiffes

Schiffes -- seemännische Besatzung eines Schiffes, mnd. schÐpesvolk, schepesvolk, N.: nhd. »Schiffsvolk«, Schiffsmannschaft, seemännische Besatzung eines Schiffes

Schiffes -- Seil zum Einholen eines Schiffes, mnd. treil***, Sb.: nhd. Zugseil, Seil zum Einholen eines Schiffes

Schiffes -- Seitenrippe des Schiffes, mnd. spanne (2), M.: nhd. Spant, Seitenrippe des Schiffes

Schiffes -- Seitenrippe eines Schiffes, mnd. span (2), N.: nhd. Dachbalken, Spannbalken, Raum zwischen zwei zusammengehörigen Sparrenpaaren, Fach des Hauses, Sparrenwerk, Gebälk, Seitenrippe eines Schiffes

Schiffes -- Stange zum Fortbewegen des Schiffes, ahd. skaltboum* 1, scaltboum*, st. M. (a): nhd. Stange, Ruderstange, Stange zum Fortbewegen des Schiffes

Schiffes -- Stange zum Fortstoßen des Schiffes, mhd. schaltboum, st. M.: nhd. Stange zum Fortstoßen des Schiffes, Ruderstange; schalte (1), sw. F.: nhd. Ruderstange, Schiffsstange, Stange zum Fortstoßen des Schiffes; schaltruoder, st. N.: nhd. »Schaltruder«, Stange zum Fortstoßen des Schiffes

Schiffes -- Stange zum Fortstoßen des Schiffes, mnd. scholte (1), F.: nhd. Ruderstange, Schiffsstange, Schubstange, Stange, Stange zum Fortstoßen des Schiffes

Schiffes -- Südseite des Schiffes, mnd. sǖtsÆde, sðtside, zuetsÆde, F.: nhd. »Südseite«, Südseite des Schiffes, Südseite eines kirchlichen Raumes, Südseite eines Geländes bzw. Grundstücks (sowohl die Erstreckung bezeichnend als die flächenhafte Ausdehnung)

Schiffes -- Takelanlage des Schiffes, mnd. tõkel, N.: nhd. »Takel«, Ausstattung, Gerätschaft, Ausrüstung eines Bewaffneten (Bedeutung örtlich beschränkt), Schiffsausrüstung (Bedeutung örtlich beschränkt), Tauwerk, Hebezeug, Takelanlage des Schiffes, Ackergerät des Landmanns

Schiffes -- Takelwerk des Schiffes, mnd. refschop, F.: nhd. Ausrüstung des Schiffes, Takelwerk des Schiffes

Schiffes -- Teil des Schiffes, an. vart-a (2), sw. F. (n): nhd. Teil des Schiffes

Schiffes -- Überbau oder Verdeck am Bug eines Schiffes, mnd. plicht (2), plichte*, F.: nhd. Überbau oder Verdeck am Bug eines Schiffes

Schiffes -- Unterdecksraum eines Schiffes, mnd. ræf (1), roef, roeff, roff, rðf, M., N.?: nhd. Dach, Decke, Deckel, Abdeckung, Rauchfang (Bedeutung örtlich beschränkt), Lehmdecke der Kalkröse, Schutzdach über Mauern, Unterdecksraum eines Schiffes, Planken, Wundauflage, Umschlag

Schiffes -- unterer Offizier des Schiffes, mnd. schipman, schepman, schimman, M.: nhd. Schiffsmann, Angehöriger der Schiffsmannschaft, Matrose, Vollmatrose, Rang innerhalb einer Schiffsmannschaft, Schiffer eines kleinen Fahrzeugs, Führer eines kleinen Fahrzeugs, unterer Offizier des Schiffes, zur See Fahrender, Schiahrt Betreibender

Schiffes -- Unterlage zur Erbauung eines Schiffes, mnd. stõpel (2), staepel, stõbel, stõbil, M.: nhd. Stapel, Sockel, Postament, Säule, Grenzpfahl (Bedeutung örtlich beschränkt), Grenzziehung, Pfahl, Hauspfosten (Bedeutung örtlich beschränkt), Stütze, Bettpfosten, Mauerwerk des Turmes ohne Spitze, Block, Haublock des Schlachters, Fleischbank (Bedeutung örtlich beschränkt), Verkaufsstand der Schlachter, Münzblock, Amboss, aufgeschichtete Menge von Wachs, Wachsstock, Kerze, bestimmte Menge Butter, Ballen (M.) Tuch, Warenbündel, Unterlage zur Erbauung eines Schiffes, Zahnkrone (Bedeutung örtlich beschränkt), erhöhter Gerichtssitz, Gerichtsstätte, Gericht (N.) (1), aufgeschichteter Haufe, Haufen von Holz oder Waren, Warenlager, Zwangshandelsplatz, Verkaufs​stelle, Stapelplatz, Recht des Stapels, Ort nach dem auswärtige Kaufleute Waren bringen müssen, Organisation der am Auslandshandel beteiligten Kaufleute

Schiffes -- Verdeck des Schiffes, mnd. ȫverlæp (1), ȫverloep, ȫverloop, ²verlæp, æverlæp, averlæp, aeverlæp, M.: nhd. Überlauf, Stelle wo man über einen Weg oder Deich oder ähnliches geht, Überlauf des Wassers, Stelle im Deich über die das Wasser fließt, Überflutung, Verdeck des Schiffes, den Schiffsrumpf nach oben abschließende begehbare Fläche, Oberdeck eines Schiffes, Überlauf, Überfall, Beunruhigung, Störung, Angriff, Belästigung, Bedrängnis

Schiffes -- Verdeck des Schiffes, mnd. vördecke*, vordecke, vordeck, N.: nhd. Überdecke, Überbehang (bei einem Pferd oder Bett), Dach über einem Wagen (M.), Deckel, Deckel des Bechers, Verdeck (des Wagens), Verdeck des Schiffes, Schiffsdeck, Schirmdecke, Schmuckdecke des Pferdes, Schmuckdecke des Streitrosses, Verhüllung des Gesichtes, Maske, Vorwand

Schiffes -- Versenken eines Schiffes, mnd. ȫversÐgelinge, æversÐgelinge, auersÐgelinge, F.: nhd. Rammen eines Schiffes, Versenken eines Schiffes

Schiffes -- Verteidigungsvorrichtung eines Schiffes, mnd. schÐpesschilt, schepesschilt, N.: nhd. »Schiffsschild«, Namenbrett am Steven des Schiffes?, Verteidigungsvorrichtung eines Schiffes

Schiffes -- vorderer Teil des Schiffes, mnd. vȫrschip, vorschip, N.: nhd. Vorschiff, Vorderschiff, vorderer Teil des Schiffes, Bug

Schiffes -- Vorderteil des Schiffes, an. hal-s, st. M. (a): nhd. Hals, Vorderteil des Schiffes

Schiffes -- Vorderteil des Schiffes, ahd. grans 9, st. M. (a?, i?): nhd. Schnabel, Schnauze, Rüssel, Schiffsschnabel, Vorderteil des Schiffes; gransa 2, st. F. (æ): nhd. Schnabel, Schnauze, Schiffsschnabel, Vorderteil des Schiffes, Bug (M.) (2); granso 3, sw. M. (n): nhd. Schnabel, Schnauze, Schiffsschnabel, Vorderteil des Schiffes

Schiffes -- Wasserweg eines Schiffes, mhd. wazzerganc, st. M.: nhd. »Wassergang«, Wasserleitung, Wasserfall, Wasserweg eines Schiffes, Wasserlauf, Bach

Schiffes -- Wimpel des Schiffes, mnd. vlȫgel (1), flögel, vlogel, vloyl, M.: nhd. Flügel (M.) des Vogels, Fittich, Engelsflügel (M.), Flügel (M.) der Insekten, Flügel (M.) als Helmzierde, Mittel (N.) zur Erhebung, Mittel (N.) zum Aufstieg, schützender Fittich, Windmühlenflügel (M.), Wimpel des Schiffes, Flügel des Schiffes, Schiffsflagge, Wetterfahne auf Gebäuden, flügelförmiges Saiteninstrument, Harfe, Türflügel (M.), Torflügel (M.), Fensterflügel (M.), Altarflügel (M.), Altarabschnitt, Flügel (M.) eines mehrteiligen Bildes, Seitenteil, Seitenvorhang, Flügel (M.) eines Gebäudes, Damm, Uferverstärkung an einer Schleuse

Schiffes -- zum Kalfatern eines Schiffes bestimmter Platz am Ufer, mnd. brakbank, mnd.?, F.?: nhd. zum Kalfatern eines Schiffes bestimmter Platz am Ufer; brõwinge, brawinge, braginge*, F.: nhd. zum Kalfatern eines Schiffes bestimmter Platz am Ufer

Schiffes -- zum Spunden gebrauchtes Beil an Bord eines Schiffes, mnd. spuntbÆl, N.: nhd. »Spundbeil«, Beil zum Spunden?, zum Spunden gebrauchtes Beil an Bord eines Schiffes

schiffesbrand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffesgebieter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffeslänge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiffesrand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffesuntergang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiahne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiahren, mnd. schipsÐgelen***, sw. V.: nhd. schiahren

schiahrend, mnd. schipvõrent*, schipvõrende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »schiahrend«, zu Schiff fahrend, auf See befindlich

schiahrend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schiahrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schiahrt -- eine den Nowgorodfahrern verbotene Schiahrt, mnd. wakevõre, mnd.?, F.: nhd. eine den Nowgorodfahrern verbotene Schiahrt; wakevõrt, mnd.?, F.: nhd. eine den Nowgorodfahrern verbotene Schiahrt

Schiahrt -- flaches Boot im 13. und 14. Jahrhundert in der kleinen Schiahrt verwendet, mnd. hegbæt, hekbæt, N., M.: nhd. kleines Boot (hinten und vorne platt), flaches Boot im 13. und 14. Jahrhundert in der kleinen Schiahrt verwendet

Schiahrt -- Schiahrt Betreibender, mnd. schipman, schepman, schimman, M.: nhd. Schiffsmann, Angehöriger der Schiffsmannschaft, Matrose, Vollmatrose, Rang innerhalb einer Schiffsmannschaft, Schiffer eines kleinen Fahrzeugs, Führer eines kleinen Fahrzeugs, unterer Offizier des Schiffes, zur See Fahrender, Schiahrt Betreibender

Schiahrt -- Schiahrt treiben, mnd. ȫvervõren, ævervõren, ȫverfahren, avervõren, overvaren, st. V.: nhd. hinüberfahren, hinüberziehen, eine Strecke zurücklegen, sich an einen anderen Ort begeben (V.), Schiahrt treiben, vorbeifahren, hinweg fahren, überqueren, überfahren (V.), übersegeln, auslassen, mit Heeresmacht überziehen, angreifen, ein Gesetz übertreten, überfallen (V.), Gewalt antun, bedrängen, verfolgen, Unrecht antun, hart behandeln, verletzen, eilig abmachen

Schiahrt, mhd. schiffunge, st. F.: nhd. »Schiffung«, Schiffen, Schiahrt, Einschiffung, Schiff, Flotte, Hafen (M.) (1), Fahrgelegenheit zu Schiff; schifvart, schiffart*, st. F.: nhd. Schiahrt, Schiffstransport, Schiffsladung
-- ermüdet von der Schiahrt: mhd. schifmüede, schifmðde, Adj.: nhd. schiffsmüde, ermüdet von der Schiahrt, ermüdet von der Seereise
-- Recht Schiahrt zu treiben: mhd. schifreht (1) 3, st. N.: nhd. Schiffsrecht, Recht Schiahrt zu treiben

Schiahrt, mnd. schÐpinge (1), scheppinge, F.: nhd. »Schiffung«, Schiffshandel, Schiahrt, Reise zu Schiff, Schiffe, Flotte, Schiffsverband, Schiffsgelegenheit, Schiffsladung, Schiffsfracht

Schiahrt, mnd. schipsÐgelinge, schepsegelinge, F.: nhd. Schiahrt

Schiahrt, mnd. schipvõrt, schipfort, F.: nhd. Schiahrt, Schiahrtsweg, Fahrtrinne, Seefahrt

Schiahrt, mnd. schipvȫre, schipvore, F.: nhd. schiffbare Wasserstraße, Schiahrt, Schiffweg

Schiahrt, mnd. sÐgelinge (1), F.: nhd. Segeln, Schiahrt

Schiahrt, mnd. sÐgelõcie (1), sÐgelõcige, sÐgelatzige, sÐgelacze, sÐgelatze, sÐgelase, sÐgelõtie, F.: nhd. Segeln, Schiahrt

Schiahrt, mnd. sÐvõrt, F.: nhd. Seefahrt, Schiahrt, Abgabe für die Schiahrt auf der Ems ins Meer (Bedeutung örtlich beschränkt)

Schiahrt, mnd. segelõtion, segelõtien, F.: nhd. Segeln, Schiahrt

schiahrt, nhd.: nhd. ; L.: DW

schiahrtgemeiner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiahrtgeselle, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiahrtgesellschaft, nhd.: nhd. ; L.: DW

schiahrtkunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiahrtsabgabe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiahrtsbeschreibung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiahrtsgerät, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schiahrtsgesetz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schiahrtskanal, mhd. schifgrabe 7 und häufiger?, sw. M.: nhd. »Schiffgraben«, Kanal, Schiahrtskanal

schiahrtskenntnis, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schiahrtskunde (F.), mnd. schipwerk, schepwerk, schipwark, N.: nhd. Schifferamt, Schiffergilde, Schifferhandwerk, Schiahrtskunde (F.)

schiahrtskunde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiahrtskunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schiahrtsunternehmer, mnd. rÐdÏre* (3), rÐder, reider, reeder, M.: nhd. Schiff für Handelsfahrten Ausrüstender, Schiahrtsunternehmer, Ausrüster, Reeder, Hersteller

Schiahrtsweg, mnd. schipvõrt, schipfort, F.: nhd. Schiahrt, Schiahrtsweg, Fahrtrinne, Seefahrt

schiischer, nhd.: nhd. ; L.: DW

schilagge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schilotte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiracht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schirei, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schirucht, mnd. schipvrucht, F.: nhd. »Schirucht«, Bezahlung für die Beförderung von Gütern zu Schiff, Fracht

Schiühren -- auf halben Verdienst Schiühren, mnd. halfpenninc, M.: nhd. halbes Geld, auf halben Verdienst Schiühren, Schiffmieten gegen Teilung des Verdienstes

schiührer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffgang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffgefecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schiffgelager, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schiffgeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schiffgerät, mhd. segel (1), sigel, st. M.: nhd. Segel, Vorhang, Schiffgerät

schiffgerät, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schiffgerätschaften, nhd.: nhd. ; L.: DW

schiffgericht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schiffgerüst, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schiffgeschrei, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schiffgeschütz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schiffgeschwader, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schiffgesell, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffgesellschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiffgesetz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schiffgesinde, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schiffgestell, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schiffgewerbe, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schiffgezeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schiffgezierde, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schiffgraben, mhd. schifgrabe 7 und häufiger?, sw. M.: nhd. »Schiffgraben«, Kanal, Schiahrtskanal

schiffgraben, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffgut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schiffhafen, nhd.: nhd. ; L.: DW

schiffhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schiffhaken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffhalter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffhandel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffhandlung, nhd.: nhd. ; L.: DW

schiffhaube, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schiffhauer, mnd. schiphouwÏre*, schiphouwer, M.: nhd. »Schiffhauer«, Schiffbauer

schiffhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schiffheber, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schiffheer, mhd. schifher, st. N.: nhd. »Schiffheer«, Flotte

schiffheer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schiffherr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffhobel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffholm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schiffhut, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schifficht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schiffierung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiffig, mnd. ? schÐpich, schepich, Adj.: nhd. »schiffig«?

schiffisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schiffjauche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiffjauchzen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schiffjunge, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffjustiz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schiffkampf, ahd. skifwÆg* 3, scifwÆg*, skefwÆg*, st. M. (a): nhd. »Schiffkampf«, Seekrieg, Seeschlacht

schiffkampf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffkapitän, nhd.: nhd. ; L.: DW

schiffkette, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiffkind, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffkindergut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schiffkiste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiffkittel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffknecht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffkoch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffkrank, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schiffkrankheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiffkranz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffkrieg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffkrieger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffküche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiffkunde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiffkundig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schiffkunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiffkuttel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffkuttelstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffladung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schifflage, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schifflager, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schifflände, mhd. schifstelle 1, st. F.: nhd. Ladungsstelle für Schiffe, Schifflände

schifflände, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schifflast, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schifflein, as. ski‑p‑i‑kÆn* 1, st. N. (a): nhd. Schiffchen, Schifflein; ski‑p-i‑lÆn* 1, st. N. (a): nhd. Schiffchen, Schifflein

Schifflein, ahd. skafa* 6, scafa, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Schifflein, kleines Schiff, leichtes Schiff; skifilÆn* 6, scifilÆn, st. N. (a): nhd. Schifflein, kleines Schiff, Nachen, Kahn

Schifflein, mhd. schiffel, scheffel, st. N.: nhd. Schiffchen, Schifflein; schiflÆn***, st. N.: nhd. Schifflein

Schifflein, mhd. schiffelÆn, scheffelin, st. N.: nhd. »Schifflein«, Schiff, Ruderboot

schifflein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schiffleine, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiffleinserbse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiffleinsmütze, nhd.: nhd. ; L.: DW

schiffleiter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiffleiter, nhd.: nhd. ; L.: DW

schiffleitung, nhd.: nhd. ; L.: DW

schifflen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schiffleuchte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schiffleute, mhd. schifliute, schifliut, schiflðte, st. M. Pl.: nhd. »Schiffleute«, Schiffer, Steuermänner

schiffleute, nhd.: nhd. ; L.: DW

schiffleutenant, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffleutgeschrei, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schifflich, mnd. schÐpelÆk, schepelik, Adj.: nhd. »schifflich«, schiffbar

schifflich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schifflied, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schiffliste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schifflohn, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schifflos, mnd. schiplæs, Adj.: nhd. »schifflos«, ohne Schiff seiend

schiffmachen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schiffmacher, mnd. schipmõkÏre*, schipmõker, M.: nhd. »Schiffmacher«, Schiffbauer

schiffmacher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffmacht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiffmächtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schiffmakler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffmäkler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffmangel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schiffmann -- Frau eines Schiffers oder Angehörige einer Familie Schiffmann, mhd. schifmennine* 1, schifmennin, st. F.: nhd. Frau eines Schiffers oder Angehörige einer Familie Schiffmann

Schiffmann, ae. sci-p-man-n, M. (kons.): nhd. »Schiffmann«, Seemann

Schiffmann, mhd. galinÏre, galÆnÏre, st. M.: nhd. Schiffmann

schiffmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffmännisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schiffmannschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schiffmannsführung, mnd. schipmannesvȫringe*, schipmansvȫringe, F.: nhd. »Schiffmannsführung«, Maß von Waren die ein Schiffsmann zu Handelszwecken frachtfrei mit sich führen darf
Schiffmannslohn, mnd. schipmannelæn, N.: nhd. »Schiffmannslohn«, Lohn eines Schiffers, Heuer eines Schiffers

schiffmasz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schiffmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schiffmenge, ahd. skifmenigÆ* 4, scifmenigÆ*, skefmenigÆ*, st. F. (Æ): nhd. »Schiffmenge«, Flotte

Schiffmenge, mhd. schifemenige, st. F.: nhd. »Schiffmenge«, Flotte; schifmenige, schefmenige, st. F.: nhd. »Schiffmenge«, Flotte

schiffmenge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schiffmiete, mnd. bæthǖre (2), F.: nhd. Schiffmiete, Kahngeld

Schiffmieten -- Schiffmieten gegen Teilung des Verdienstes, mnd. halfpenninc, M.: nhd. halbes Geld, auf halben Verdienst Schiühren, Schiffmieten gegen Teilung des Verdienstes

schiffmörser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffmühle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiffmüller, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffmumme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiffmuschel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiffmütze, nhd.: nhd. ; L.: DW

schiffnadel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiffnagel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffname, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffnobel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffoberlästig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schiffoberster, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffoffizier, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffordnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiffpatron, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffpech, nhd.: nhd. ; L.: DW

schiffpfahl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffpferd, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schiffpfund, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schiffplahe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schiffplanke, mhd. schifbret, st. N.: nhd. »Schiffbrett«, Schiffsbalken, Schiffplanke

Schiffplanken -- Schiffplanken abdichten, mnd. kalvõten, sw. V.: nhd. kalfatern, Schiffplanken abdichten

Schiffplankenfugen -- Eisengerät zum Einstopfen von Dichtungsmaterial in die Schiffplankenfugen, mnd. kalvõtÏreÆsern*, kalvõterÆseren, kalfõterÆseren, N.: nhd. Eisengerät zum Einstopfen von Dichtungsmaterial in die Schiffplankenfugen

schiffport, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffprediger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffpredigerstelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiffpredigt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiffpumpe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiffrand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffraub, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffräuber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffräuberei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiffraum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schiffraumes -- Bekleidung des inneren Schiffraumes mit Holz und Planken sowie Reisigbündeln, mnd. garnÐre, F.: nhd. Garnierung, Unterlage, Bekleidung des inneren Schiffraumes mit Holz und Planken sowie Reisigbündeln

schiffrechnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiffrechnungschnur, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiffrecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schiffreede, nhd.: nhd. ; L.: DW

schiffregel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiffregierung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiffreich, mhd. schifrÆche, schifrÆch, schefrÆch, Adj.: nhd. schiffreich, schiffbar

schiffreich, mnd. schiprÆke, schiprÆk, scheprÆke, scheprÆk, sceprÆke, Adj.: nhd. »schiffreich«, schiffbar

schiffreich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schiffreise, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiffrose, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiffrudel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schiffruder, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schiffrumpf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffrüstung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiffrute, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schiffs -- Kosten für den auf Holzwalzen durchgeführten Stapellauf eines Schiffs, mnd. rullegelt, rulgelt, N.: nhd. »Rollgeld«, Kosten für den auf Holzwalzen durchgeführten Stapellauf eines Schiffs

Schiffs -- Pechüberzug an der äußeren Beplankung eines Schiffs, mnd. pikhðt, pekhðt, F.: nhd. »Pechhaut«, Pechüberzug an der äußeren Beplankung eines Schiffs

Schiffs..., ahd. skiflÆh* 9, sciflÆh*, skeflÆh*, Adj.: nhd. Schiffs..., Schiffe betreffend, zum Schiff gehörig

Schiffs´beförderung -- Vertrag über Schiffs´beförderung, mnd. vrachtinge, F.: nhd. Befrachtung, Beladung eines Schiffes, Vertrag über Schiffs´beförderung

Schiffsabgabe -- Schiffsabgabe beim Einladen und Ausladen, mhd. stegreht, st. N.: nhd. Stegrecht, Schiffsabgabe beim Einladen und Ausladen

schiffsabrechner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffsadmiral, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffsagent, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffsand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schiffsanteil, mnd. dÐl, deil, N., M.: nhd. Teil, Anteil, Part, Grubenanteil, Schiffsanteil, Anteil des Grundherrn am Ertrage des Pächters, Partei
-- Achtel Schiffsanteil: mnd. achtepart, M.: nhd. »Achtpart«, Achtel Schiffsanteil

Schiffsanteiler, mnd. mÐdekumpõn, medekumpen, medekompõn, mÐdekumpaen, medkumpõn, meddekumpõn, M.: nhd. »Mitkumpan«, Kompagnon, Gehilfe, Mitarbeiter, Begleiter, Gefährte, Mitinhaber, Mitgenosse, Schiffsanteiler, Gildebruder, Spießgeselle, Mittäter

Schiffsarbeit -- Uferstelle an der Schiffsarbeit und Kalfatern verrichtet werden, mnd. bragebank, brõbank, brawebank, brõchbank, F.: nhd. Uferstelle an der Schiffsarbeit und Kalfatern verrichtet werden, Werft

schiffsarbeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiffsarmade, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiffsarmee, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schiffsart -- eine Schiffsart, mnd. galiatze, galeatze, Sb.: nhd. eine Schiffsart, eine Fischart

Schiffsart, an. barŒ-i (1), sw. M. (n): nhd. Schiffsart; bark-i (2), sw. M. (n): nhd. Schiffsart; heml-ir, M.: nhd. Schiffsart; h‡m-l-ung-r, st. M. (a): nhd. Schiffsart; leŒ-ja, sw. F. (n): nhd. Schiffsart; skald-a, sw. F. (n): nhd. Schiffsart

Schiffsart, mhd. segete, st. F.: nhd. Schiffsart

schiffsartikel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffsarzt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffsärztlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schiffsaufgebot, an. lei-Œ-ang-r, st. M. (a): nhd. Schiffsaufgebot

schiffsäule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schiffsausrüstung -- jemand der sich mit anderen die Kosten für die Schiffsausrüstung teilt, mnd. schÐpesvrünt*, M.: nhd. »Schiffsfreund«, jemand der sich mit anderen die Kosten für die Schiffsausrüstung teilt

Schiffsausrüstung (Bedeutung örtlich beschränkt), mnd. tõkel, N.: nhd. »Takel«, Ausstattung, Gerätschaft, Ausrüstung eines Bewaffneten (Bedeutung örtlich beschränkt), Schiffsausrüstung (Bedeutung örtlich beschränkt), Tauwerk, Hebezeug, Takelanlage des Schiffes, Ackergerät des Landmanns

Schiffsausrüstung, ahd. skifgiziug* 1, scifgiziug*, skefgiziug*, st. N. (a): nhd. »Schiffszeug«, Schiffsausrüstung

Schiffsausrüstung, mhd. schifgerÏte, st. N.: nhd. Schiffsausrüstung, Schiffsgerät; schifgereite, st. N.: nhd. Schiffsausrüstung, Schiffsgerät; schifgeziuge, st. N.: nhd. Schiffsausrüstung; schifwÆse, st. F.: nhd. Schiffsausrüstung, Schiffsgeräte

Schiffsausrüstung, mnd. rõdeschop, raddeschup, N.: nhd. Gerätschaft, Ausstattung, Ausrüstung, Haushaltsgegenstände, Hausrat, Schiffsausrüstung, Zubehör, Handwerksgeräte, Werkzeug, Ausstattungsgegenstände eines technischen Betriebs (einer Münze), Kriegsgerät, Zubehör einer Kriegsmaschine, verfügbares Geld (Bedeutung örtlich beschränkt), Barvermögen (Bedeutung örtlich beschränkt), Vermögen (Bedeutung örtlich beschränkt); rõtschop, radschop, rattschop, rõtschap, rõtschup, rõschop, rasschop, rõschup, rasschup, N.: nhd. Gerätschaft, Ausstattung, Ausrüstung, Haushaltsgegenstände, Hausrat, Schiffsausrüstung, Zubehör, Handwerksgeräte, Werkzeug, Ausstattungsgegenstände eines technischen Betriebs (einer Münze), Kriegsgerät, Zubehör einer Kriegsmaschine, verfügbares Geld (Bedeutung örtlich beschränkt), Barvermögen (Bedeutung örtlich beschränkt), Vermögen (Bedeutung örtlich beschränkt)
-- Handlot als Teil der Schiffsausrüstung: mnd. probÐrsnær, Sb.: nhd. »Probierschnur«, Handlot als Teil der Schiffsausrüstung

Schiffsbalken, mhd. schifbret, st. N.: nhd. »Schiffbrett«, Schiffsbalken, Schiffplanke

Schiffsbalken, mnd. balkðn, barkðn, Sb.: nhd. Schiffsbalken

schiffsbalken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schiffsballast, mnd. lastádie, lastade, lastadze, lastagie, lastaye, lastadige?, F.: nhd. leere Belastung, Schiffsballast, Liegeplatz für Schiffe (Bedeutung örtlich beschränkt), Anlegeplatz (Bedeutung örtlich beschränkt), Werft (Bedeutung örtlich beschränkt)

Schiffsbank, mhd. kielbanc, st. F.: nhd. Schiffsbank

Schiffsbank, mnd. schipbank, schepbank, F.: nhd. »Schiffsbank«, Ruderbank

schiffsbank, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schiffsbanner, mnd. schipbanner, N., F., M.: nhd. Schiffsbanner, Flagge des Schiffes

schiffsbarbier, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffsbasilikum, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schiffsbau -- bestimmte Sorte zum Schiffsbau gebrauchter Nägel, mnd. pennincspÆkÏre*, pennincspÆker, Pl.: nhd. »Pfennigspicker«, bestimmte Sorte zum Schiffsbau gebrauchter Nägel

Schiffsbau -- Brett für den Schiffsbau, mnd. koggenbært, N.: nhd. Brett für den Schiffsbau, Planke für den Schiffsbau; koggenbret, N.: nhd. Brett für den Schiffsbau, Planke für den Schiffsbau

Schiffsbau -- für den Schiffsbau verwendetes Holz, mnd. schÐpesholt*, N.: nhd. »Schiffsholz«, für den Schiffsbau verwendetes Holz

Schiffsbau -- Holz das beim Schiffsbau zur Stütze dient, mnd. stüttenholt, stuttenholt, N.: nhd. »Stützenholz«, Holz das beim Schiffsbau zur Stütze dient

Schiffsbau -- Planke für den Schiffsbau, mnd. koggenbært, N.: nhd. Brett für den Schiffsbau, Planke für den Schiffsbau; koggenbret, N.: nhd. Brett für den Schiffsbau, Planke für den Schiffsbau

schiffsbau, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schiffsbauch, an. hð-f-r, st. M. (a): nhd. Schiffsbauch, Wölbung

Schiffsbauch, ae. wra-ng (3), st. M. (a): nhd. Schiffsbauch; wra-ng-a, sw. M. (n): nhd. Schiffsbauch

schiffsbauch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffsbauer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffsbauholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schiffsbauleute, nhd.: nhd. ; L.: DW

schiffsbaumeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffsbauplatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schiffsbauteil -- Schiffsbauteil am Bug und Heck, mhd. stebe, sw. F.: nhd. Steven, Schiffsbauteil am Bug und Heck

schiffsbedienter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffsbedürfnis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schiffsbefehlshaber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffsbegräbnis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schiffsbehörde -- flandrische Schiffsbehörde, mnd. bõliu, bõliuw, balliu, baliv, M.: nhd. Vogt, Beamter mit richterlicher Funktion, flandrische Schiffsbehörde

schiffsbekleidung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schiffsbesatzung -- Angehöriger der Schiffsbesatzung der bei der Andacht oder beim Gottesdienst während der Seereise die Predigt hält, mnd. schÐpesprÐdigÏre*, schÐpesprÐdiger, M.: nhd. »Schiffsprediger«, Angehöriger der Schiffsbesatzung der bei der Andacht oder beim Gottesdienst während der Seereise die Predigt hält

Schiffsbesatzung -- Bier minderer Sorte für den Bedarf der Schiffsbesatzung, mnd. schÐpesbÐr, N.: nhd. »Schiffsbier«, Bier minderer Sorte für den Bedarf der Schiffsbesatzung

Schiffsbesatzung -- für die Navigation verantwortlicher Angehöriger der Schiffsbesatzung, mnd. pilæte, pilæt, M.: nhd. »Pilot«, Steuermann, Lotse, für die Navigation verantwortlicher Angehöriger der Schiffsbesatzung, Navigationskundiger

Schiffsbesatzung -- Ware zu deren Mitführung zu Handelszwecken die Angehörigen der Schiffsbesatzung berechtigt sind, mnd. kindervȫringe, F.: nhd. Ware zu deren Mitführung zu Handelszwecken die Angehörigen der Schiffsbesatzung berechtigt sind

Schiffsbesatzung, mnd. bætesgeselle, bætsgeselle, M.: nhd. »Bootsgeselle«, Schiffsbesatzung, Matrose; bætesselle, bætsselle, M.: nhd. Schiffsbesatzung, Matrose

Schiffsbesatzung, mnd. volk, vollec, vollick, folk*, N.: nhd. Volk, zusammengehörige Gruppe von Menschen, Kriegsvolk, Kriegsleute, Heerhaufe, Heerhaufen, Heer, Gefolge, Gesinde, Dienstleute, Arbeitsleute, Angestellte, Angehörige, Leute, Geschlecht, Gattung, Tierart, Familie, Familienangehörige, Schiffsvolk, Schiffsbesatzung, Volksstamm, Nation, Allgemeinheit, Menge, gemeines Volk, Volksmenge, Untertan, Untergebene (Pl.), Kirchengemeinde, Menschen, Einwohnerschaft

schiffsbesatzung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiffsbesucher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffsbetreter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffsbewegung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schiffsbier -- leichtes Schiffsbier, mnd. drenke (1), N.: nhd. Trank, Getränk, schwaches Bier, leichtes Schiffsbier, Trinkgelage

Schiffsbier, mnd. schÐpesbÐr, N.: nhd. »Schiffsbier«, Bier minderer Sorte für den Bedarf der Schiffsbesatzung

Schiffsbier, mnd. schipbÐr, schepbêr, N.: nhd. Schiffsbier, eine bestimmte Sorte dünnes Bier

schiffsbier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schiffsboden, ahd. sufunna* 2, soffuna, st. F. (æ): nhd. Bilge, Schiffsboden, Leckwasser?

Schiffsboden, mhd. bodem, boden, podem, st. M.: nhd. Boden, Grund, Grundstück, Grund und Boden, Fundament, Fußboden, Fassboden, Fass, Gefäßboden, Kornboden, Kornhaus, Schiffsboden, Kiel, Schiff, Floß, Meeresgrund, Bodenstück, Boden eines Musikinstruments, Tiefstes, Innerstes, Nährboden, Fleisch

Schiffsboden, mnd. bædeme, bodeme, bædem, boddeme, boddem, bodden, M.: nhd. Boden, Unterstes eines Aufbaus, Unterstes eines Gestells, Grund, Becherboden, Boden eines Sackes, Behälter, Gefäß, Schiffsboden, Schiffsraum, Schiff, Erdboden, Land, Ebene, Tal, Gebiet, politischer Boden, Klumpen (M.), Scheibe, Verkaufseinheit (für Wachs bzw. Talg bzw. Fett), Meeresbucht, Meereseinschnitt, Teil eines Binnensees, Gewässer das von Schiffen befahren wird

Schiffsboden, mnd. schÐpesbædeme, schepesboddeme, F.: nhd. »Schiffsboden«, Schiffsrumpf, Schiff

schiffsboden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schiffsbodenwasser, germ. *þurruka-, *þurrukaz, st. M. (a): nhd. Schiffsbodenwasser

schiffsbohrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schiffsboot, mnd. schÐpesbæt, schepesbæt, N.: nhd. »Schiffsboot«, zu einem großen Schiff gehöriges Boot, Beiboot, ein Boot von bestimmter Bauart

schiffsboot, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schiffsbord, an. byrŒ-i, N.: nhd. Schiffsbord, Bretterreihe in der Schiffswand
-- das über den Schiffsbord hinaufragt zur Befestigung des Landungstaues: an. kra-p-t-i (1), sw. M. (n): nhd. starkes Knie, das über den Schiffsbord hinaufragt zur Befestigung des Landungstaues
-- Rinne am Schiffsbord in die der Schöpfeimer geleert wird: an. dÏl-a, sw. F. (n): nhd. Rinne am Schiffsbord in die der Schöpfeimer geleert wird

Schiffsbord, as. bor‑d (1) 1, st. M. (a): nhd. Rand, Bord, Schiffsbord

Schiffsbord, mnd. bært (2), bord, M., F.: nhd. »Bord«, Rand, Saum (M.) (1), Einfassung, Ufer, Rand eines Gefäßes oder Bettes, Schild, Rand eines Schiffes, Reling, Schiffsbord, Schiff, Rand einer Glocke

Schiffsbord, mnd. schÐpesbært, schepesbort, F.: nhd. Schiffsbord, Reling

Schiffsbord, mnd. schipbært, M., F.: nhd. Schiffsbord, Reling

schiffsbord, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schiffsbordes -- Verstärkung des Schiffsbordes gegen Wellenschlag, an. hl‘Œ-a (1), sw. F. (n): nhd. Verstärkung des Schiffsbordes gegen Wellenschlag

schiffsbrett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schiffsbrot, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schiffsbrücke, mhd. brucke, brücke, brðcke, brugge, brügge, prugge, prügge, st. F., sw. F.: nhd. Brücke, Zugbrücke, Schiffsbrücke, Holzgerüst, Sitzgerüst, Schaugerüst, Tribüne

Schiffsbrücke, mhd. schifbrucke*, schifbrücke, schifprücke, sw. F., st. F.: nhd. Schiffbrücke, Schiffsbrücke, Landungsbrücke, aus Fahrzeugen zusammengesetzte Brücke

Schiffsbrücke, mnd. schipbrügge, F.: nhd. »Schiffsbrücke«, Anlegebrücke für Schiffe

Schiffsbuch, mnd. schÐpesbæk, schÐpsbæk, N.: nhd. »Schiffsbuch«, Schiffsjournal, Fahrtbuch

Schiffsbüchse, mnd. schÐpesbüsse, scheppesbüsse, F.: nhd. »Schiffsbüchse«, Schiffsgeschütz

Schiffsbug -- auf dem Verdeck am Schiffsbug gelagerter größter Anker eines Schiffes, mnd. plichtanker, N.: nhd. auf dem Verdeck am Schiffsbug gelagerter größter Anker eines Schiffes, Notanker

Schiffsbug, an. hl‘r-a (1), Sb.: nhd. Schiffsbug; kin-n-ung-r, kinn-vang-r, st. M. (a): nhd. Schiffsbug, Kerbe am Ende eines Balkens

Schiffsbug, ae. heal-s, st. M. (a): nhd. Hals, Schiffsbug

Schiffsbug, mhd. grans, st. M.: nhd. »Grans«, Schiffsschnabel, Schnabel der Vögel, Maul, Rüssel, Vulva, hervorragender Körperteil, Spitze, Bug (M.) (2), Schiffsbug

schiffsbug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffschirurg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffschlacht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiffschlächter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffschlachtung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiffschleuse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiffschnabel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffschnäblig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schiffschuh, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schiffsdeck -- auf dem Schiffsdeck errichtetes Gerüst, mnd. kæbrügge, kobrugge, F.: nhd. Kuhbrücke, Decksaufbau, Oberlauf, Oberverdeck, eine Art niedriger Brücke auf Schiffen, auf dem Schiffsdeck errichtetes Gerüst

Schiffsdeck, ahd. skifstat* 3, scifstat*, skefstat*, st. F. (i): nhd. »Schiffsstelle«, Schiffswerft, Schiffsholm, Schiffsdeck

Schiffsdeck, mhd. sute, sutte, st. F., sw. F.: nhd. siedende Lache, Pfütze, unterster Schiffsraum, Schiffsjauche, Krankenstube im Spital, unterstes Schiffsdeck, Schiffsdeck, Hölle (bildlich)
-- unterstes Schiffsdeck: mhd. sute, sutte, st. F., sw. F.: nhd. siedende Lache, Pfütze, unterster Schiffsraum, Schiffsjauche, Krankenstube im Spital, unterstes Schiffsdeck, Schiffsdeck, Hölle (bildlich)

Schiffsdeck, mhd. umbelouf, st. M.: nhd. Kreislauf, Umlauf, Umkreis, Umfang, Umgang, Galerie, Schiffsdeck, Verlauf, Auflauf

Schiffsdeck, mnd. palle (2), F.: nhd. Schiffsdeck

Schiffsdeck, mnd. vördecke*, vordecke, vordeck, N.: nhd. Überdecke, Überbehang (bei einem Pferd oder Bett), Dach über einem Wagen (M.), Deckel, Deckel des Bechers, Verdeck (des Wagens), Verdeck des Schiffes, Schiffsdeck, Schirmdecke, Schmuckdecke des Pferdes, Schmuckdecke des Streitrosses, Verhüllung des Gesichtes, Maske, Vorwand

Schiffsdieb, ahd. skifdiob* 3, skefdiob*, scifdiob*, st. M. (a): nhd. »Schiffsdieb«, Seeräuber, Pirat

schiffsdisziplin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schiffsdock, mnd. docke (2), N., F.: nhd. Dock, Schiffsdock

schiffsdoctor, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffsegel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schiffseigenthümer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schiffseigentümers -- Auftraggeber des Schiffsführers oder des Schiffseigentümers, mnd. vruchtman, vruchman, vrochtman, M.: nhd. Befrachter, Auftraggeber des Schiffsführers oder des Schiffseigentümers, Reeder

Schiffseigner, mhd. schifhÐrre, schifherre, sw. M.: nhd. Schiffspatron, Schiffsherr, Schiffseigner

Schiffseigner, mnd. patræne (1), patræn, patroen, patr²n, M.: nhd. »Patron«, Schutzheiliger, Schutzherr, Heiligenfigur, Heiligenstatue, Stifter (M.) einer Kirche oder eines Kirchenamts bzw. dessen Rechtsnachfolger der das Vorschlagsrecht für die Besetzung von Pfarrstellen und das Recht auf Vermögensverwaltung der betreffenden Kirche hat, oberste Instanz, Aufseher einer Bruderschaft, Schiffseigner, Kapitän, Vorsteher einer Kommende des Deutschen Ordens (Bedeutung örtlich beschränkt), Teufel als Anstifter der Zauberei
-- Anteil nach dem Warengewicht im Seerecht bei Abrechnung von Schadensfällen zwischen Schiffseigner und Befrachter: mnd. punttal, F.: nhd. »Pfundzahl«, eine auf das Pfund bezogene Gewichtsbestimmung, Anteil nach dem Warengewicht im Seerecht bei Abrechnung von Schadensfällen zwischen Schiffseigner und Befrachter

Schiffseigner, mnd. schiphÐre, schiphÐr, schephÐre, M.: nhd. »Schiffsherr«, Eigentümer und Führer eines Schiffes, Schiffseigner, Reeder, Kapitän

Schiffseigner, mnd. schippÏre* (1), schipper, M.: nhd. »Schiffer«, Eigentümer und Führer eines Schiffes, Schiffseigner, Reeder, Kapitän

Schiffseil, mhd. houbetreif 1, st. M.: nhd. »Hauptreif«, Schiffseil

schiffseil, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schiffseingang, mhd. schiftür, st. F.: nhd. Schiffseingang, Schiffstür

Schiffseite -- eine Schiffseite, ae. ‘þ-bor-d, st. N. (a): nhd. eine Schiffseite, Schiff?

Schiffsende, an. skut-r, st. M. (a?): nhd. Schiffsende, Hintersteven

Schiffsexpedition, ae. ? Ïx-far-u, st. F. (æ): nhd. Schiffsexpedition?

schiffsfähndrich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schiffsflagge, mnd. stander (3), M.: nhd. »Stander«, Schiffsflagge

Schiffsflagge, mnd. standert, standerde, stangerde, scanyerde, stangerdo, stanyerde, F., M.: nhd. Standarte, Wimpel, Schiffsflagge

Schiffsflagge, mnd. vlȫgel (1), flögel, vlogel, vloyl, M.: nhd. Flügel (M.) des Vogels, Fittich, Engelsflügel (M.), Flügel (M.) der Insekten, Flügel (M.) als Helmzierde, Mittel (N.) zur Erhebung, Mittel (N.) zum Aufstieg, schützender Fittich, Windmühlenflügel (M.), Wimpel des Schiffes, Flügel des Schiffes, Schiffsflagge, Wetterfahne auf Gebäuden, flügelförmiges Saiteninstrument, Harfe, Türflügel (M.), Torflügel (M.), Fensterflügel (M.), Altarflügel (M.), Altarabschnitt, Flügel (M.) eines mehrteiligen Bildes, Seitenteil, Seitenvorhang, Flügel (M.) eines Gebäudes, Damm, Uferverstärkung an einer Schleuse

schiffsflagge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiffsflämmlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schiffsflotte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiffsform, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schiffsfracht -- Besitzanteil an einer Schiffsfracht, mnd. schÐpespart*, schÐpespõrt, schepespart, M.: nhd. »Schiffspart«, Besitzanteil an einem Schiff, Besitzanteil an einer Schiffsfracht

Schiffsfracht -- Eigentümer der Schiffsfracht, mhd. vrahtliute, frahtliute*, st. M. Pl.: nhd. »Frachtleute«, Eigentümer der Schiffsfracht

Schiffsfracht, mnd. hǖrevrucht, F.: nhd. Schiffsfracht
-- Schiffsfracht an Bord nehmen: mnd. innÐmen, innemen, innemmen, innȫmen, st. V.: nhd. mit nach Hause nehmen, bei sich empfangen (V.), zu sich nehmen, zusammen leben mit, in Dienst nehmen, in eine Anstalt aufnehmen, in eine geistliche oder weltliche Gemeinschaft aufnehmen, in ein Bündnis aufnehmen, in der Stadt hausen und hegen, gefangen setzen, an sich nehmen, mitnehmen, Ernte einholen, Vorräte einbringen, Waren einlagern, Diebesgut in Aufbewahrung nehmen, Schiffsfracht an Bord nehmen, Geldbeträge einnehmen, Speise zu sich nehmen, Flaggen einziehen, Land einpoldern, entgegennehmen, annehmen, Aussage anhören, Eid annehmen, Klage vertreten (V.), geistig aufnehmen, verstehen, begreifen, auffassen, zur Kenntnis nehmen, übernehmen, als Raum bewohnen, in Nutzung nehmen, sich aneignen, mit Waffengewalt erobern, besetzen, mit den Ohren empfangen (V.), aufnehmen, ansehen, betrachten, annehmen, festsetzen

Schiffsfracht, mnd. schÐpinge (1), scheppinge, F.: nhd. »Schiffung«, Schiffshandel, Schiahrt, Reise zu Schiff, Schiffe, Flotte, Schiffsverband, Schiffsgelegenheit, Schiffsladung, Schiffsfracht

schiffsfracht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schiffsfrachtgeld, mnd. vrucht (1), frucht*, F.: nhd. Frucht, Frucht der Pflanze, Baumfrucht, Einzelfrucht, Apfel, Feldfrucht, Getreide, Ernte, Ernteertrag, Erträgnis des Gartenbaus, Erträgnis des Feldbaus, geistiger Ertrag, Ergebnis, Leibesfrucht, Junges, Kind, ungeborenes Kind, Nachkommenschaft, Ertrag, Geldertrag, Geld, Zins, Zinsen, Einkünfte, Gewinn, Einnahme, Nutzen (M.), Frachtlohn des Schiffers, Schiffsfrachtgeld

schiffsfrachtschein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schiffsfreund, mnd. schÐpesvrünt*, M.: nhd. »Schiffsfreund«, jemand der sich mit anderen die Kosten für die Schiffsausrüstung teilt

schiffsfreund, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schiffsfriede, afries. ski-p‑fre-th-o 1, ski-p‑fer-d, st. M. (u): nhd. Schiffsfriede

schiffsfrisur, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiffsfuge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schiffsführer -- mit Vollmacht zum Kapern feindlicher Schiffe ausgerüsteter Schiffsführer oder Seemann, mnd. vrÆbǖtÏre, vrÆbǖter, vributer, M.: nhd. Freibeuter, mit Vollmacht zum Kapern feindlicher Schiffe ausgerüsteter Schiffsführer oder Seemann, auf eigene Faust handelnder Kaper, Seeräuber, Räuber
Schiffsführer, ahd. foraferio 1, sw. M. (n): nhd. Schiffsführer, Seemann auf dem Vorderschiff; skifmeistar* 6, scifmeistar*, skefmeistar*, st. M. (a?): nhd. Schiffsführer, Schiffskapitän, Schiffer

Schiffsführer, mnd. kapitein*, kapiteyn, kapiteyne, kapitÐyne, capetein, kapteyn, capitõn, M.: nhd. Kapitän, Anführer, Rädelsführer, Hauptmann, Seeräuberhauptmann, Befehlshaber, Schiffsführer
-- Wohnraum für den Schiffsführer: mnd. kajüte, kajute, kayute, kagute, kojüte, F.: nhd. Kajüte, Schiffskajüte, Wohnraum für den Schiffsführer

Schiffsführer, mnd. lÐidesman, leidesman, leitsman, lÐdesman, M.: nhd. Führer, Oberster, Lenker, Schutzherr, Geleit, Schiffsführer, Anführer, Rädelsführer
-- Schiffsführer eines Leichterfahrzeuges zum Löschen und Beladen eines Seeschiffs: mnd. münderik, mündrik, münderk, munderk, M.: nhd. Mündrich, Schiffsführer eines Leichterfahrzeuges zum Löschen und Beladen eines Seeschiffs, Bootführer
-- Schiffsführer für bestimmte Fahrtouren: mnd. læsman, lætsman, loedtzman, lætman, M.: nhd. Lotse, Schiffsführer für bestimmte Fahrtouren

schiffsführer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schiffsführerin, mhd. marmÏrinne, marmÏrin*, st. F.: nhd. Schiffsführerin

Schiffsführers -- Auftraggeber des Schiffsführers oder des Schiffseigentümers, mnd. vruchtman, vruchman, vrochtman, M.: nhd. Befrachter, Auftraggeber des Schiffsführers oder des Schiffseigentümers, Reeder

Schiffsführers -- Auftraggeber des Schiffsführers, mnd. vrachtÏre*, vrachter, M.: nhd. »Frachter«, Befrachter, Auftraggeber des Schiffsführers; vrachtman, M.: nhd. »Frachtmann«, Befrachter, Auftraggeber des Schiffsführers

Schiffsgang, ahd. balko* 18, balco, sw. M. (n): nhd. Balken, Kelter, Floß, Kahn, Schiffsgang, Laufsteg; bolko* 2, bolco, sw. M. (n): nhd. Schiffsgang, Laufsteg; huotifaz* 3, ahd.?, st. N. (a): nhd. Schiffsgang, Stauraum im Schiff

Schiffsgarn, mnd. schÐpesgõrn, N.: nhd. »Schiffsgarn«, Netz für den Fischfang, offenes Treibgarn

schiffsgebäude, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schiffsgefahr, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schiffsgefährte, mnd. mõt (3), st. M., mate, sw. M.: nhd. Genosse, Kamerad, Gehilfe, Schiffsgefährte, Matrose

schiffsgefäsz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schiffsgeist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffsgelager, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schiffsgeläute, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schiffsgelegenheit, mnd. schÐpinge (1), scheppinge, F.: nhd. »Schiffung«, Schiffshandel, Schiahrt, Reise zu Schiff, Schiffe, Flotte, Schiffsverband, Schiffsgelegenheit, Schiffsladung, Schiffsfracht

schiffsgelegenheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiffsgeleite, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schiffsgenosse, an. ein-kil-i, sw. M. (n): nhd. Freund, Schiffsgenosse

schiffsgenosse, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schiffsgenossen, mnd. famÆlie, familie, F.: nhd. einem Patron unterstehende Gesamtheit der Gehilfen und Genossen, Hausgenossen, Geschäftsgenossen, Schiffsgenossen

Schiffsgerät -- ein Schiffsgerät, mnd. ? bÆgat, Sb.: nhd. ein Schiffsgerät?

Schiffsgerät -- ein zum Schiffsgerät gehöriger Gegenstand, mnd. ? schulpÏre*, schulper, skulper, M.: nhd. ein zum Schiffsgerät gehöriger Gegenstand?

Schiffsgerät, an. sik-ul-gj‡r-Œ, st. F. (æ): nhd. Schiffsgerät, Schwertgurt

Schiffsgerät, mhd. schifgerÏte, st. N.: nhd. Schiffsausrüstung, Schiffsgerät; schifgereite, st. N.: nhd. Schiffsausrüstung, Schiffsgerät

Schiffsgerät, mnd. kappenhõke, M.: nhd. »Kappenhaken«?, Schiffsgerät
-- ein Schiffsgerät: mnd. ? flð, Sb.: nhd. ein Schiffsgerät?, Haken (M.) am Anker?

Schiffsgerät, mnd. schÐpesgerÐde, schÐpesgereide, N.: nhd. »Schiffsgerät«, Ausrüstung eines Schiffes

Schiffsgerät, mnd. schÐpesrÐtschop, schÐpesreitschop, N.: nhd. »Schiffsgerätschaft«, Schiffsgerät

Schiffsgerät, mnd. schÐpestǖch, N.: nhd. »Schiffszeug«, Schiffsgerät

Schiffsgerät, mnd. schiptǖch, N.: nhd. Schiffzeug, Schiffsgerät

Schiffsgerät, mnd. touwe, touw, thauw, tow, tau, tauwe*, mnd.?, N.: nhd. Gerät, Werkzeug, Geschirr, Kriegsgerät, Wagen (M.), Fuhrwerk, Webstuhl, Aufzug auf dem Webstuhl, Schiffsgerät, Tau (N.), Seil

schiffsgerät, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schiffsgeräte, mhd. schifwÆse, st. F.: nhd. Schiffsausrüstung, Schiffsgeräte

Schiffsgerätschaft, mnd. schÐpesrÐtschop, schÐpesreitschop, N.: nhd. »Schiffsgerätschaft«, Schiffsgerät

schiffsgerippe, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schiffsgesang, ahd. skifsang* 7, scifsang*, skefsang*, st. M. (a), st. N. (a): nhd. »Schiffsgesang«, Gesang der Seeleute

Schiffsgesange, mhd. schifsanc, st. M., st. N.: nhd. »Schiffsgesange«, Gesang beim Besteigen des Schiffes

Schiffsgeschütz -- ein kleines Schiffsgeschütz, mnd. barse (1), basse, F.: nhd. ein kleines Schiffsgeschütz

Schiffsgeschütz -- schweres Schiffsgeschütz, mnd. kartouwe, kartouwe, cartauwe, cartawe, kartðwe, kartðne, kartðne, F.: nhd. Geschütz, schweres Geschütz, Belagerungsgeschütz, schweres Schiffsgeschütz, Geschütz mit kurzem Rohr, Kartaune, großes Geschütz

Schiffsgeschütz, mnd. schÐpesbüsse, scheppesbüsse, F.: nhd. »Schiffsbüchse«, Schiffsgeschütz

Schiffsgeschütz, mnd. schÐpesgeschütte, N.: nhd. »Schiffsgeschütz«, Bestückung eines Schiffes, Geschütz auf einem Schiff

schiffsgesell, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schiffsgeselle, mnd. schÐpesgeselle, M.: nhd. »Schiffsgeselle«, Angehöriger der Schiffsmannschaft

schiffsgesellschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiffsgestell, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schiffsgestellungsbezirk, mnd. schipherde, F.: nhd. »Schiffsharde«?, Schiffsgestellungsbezirk

Schiffsgestellungsbezirk, mnd. schiprÐde, schipreide, schepreide, F.: nhd. Schiffsgestellungsbezirk, ein Gebiet dessen Bewohner zusammen ein Kriegsschiff ausrüsten müssen

schiffsgewohnheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiffsglocke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiffsgottesdienst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schiffsgraben, mnd. schipgrõve, schepgrõve, M.: nhd. »Schiffsgraben«, schiffbarer Kanal

Schiffsgraben, mnd. wõterwech*, waterwech, mnd.?, M.: nhd. »Wasserweg«, Wasserreise, Seereise, Schiffsgraben, Wasserkanal, Wasserleitung, Wasserabzug in der Marsch

Schiffsgut entladen (V.), mnd. lössen (1), lossen, sw. V.: nhd. entladen (V.), Schiffsgut entladen (V.), ausladen, löschen

schiffsgut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schiffshaken, mnd. schÐpeshõke, M.: nhd. »Schiffshaken«, Bootshaken?

Schiffshandel, mnd. schÐpinge (1), scheppinge, F.: nhd. »Schiffung«, Schiffshandel, Schiahrt, Reise zu Schiff, Schiffe, Flotte, Schiffsverband, Schiffsgelegenheit, Schiffsladung, Schiffsfracht

Schiffsharde, mnd. ? schipherde, F.: nhd. »Schiffsharde«?, Schiffsgestellungsbezirk

Schiffsharnisch, mnd. schÐpesharnesch*, schÐpesharnasch, N.: nhd. »Schiffsharnisch«, die für die Mannschaft eines Schiffes nötige Kriegsausrüstung

schiffshauptmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schiffsheck, mhd. zagel (1), czeyl, zeil, st. M.: nhd. »Zagel«, Schwanz, Schweif, Stachel, Ende, Schluss, Letzter, Schiffsheck, Helmbusch, Faser, Wimpel

Schiffsheer, mnd. schiphÐr, schiphÐre, schephÐre, N.: nhd. Schiffsheer, Schiffsmacht, Kriegsflotte

schiffsheer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schiffsheeresmacht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiffsheiliger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffshelfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schiffsherr, ae. sci-p-wear-d, st. M. (a): nhd. Schiffsherr

Schiffsherr, ahd. skifhÐriro* 2, skifhÐrro*, scifhÐriro*, skefhÐriro*, skefhÐrro*, sw. M. (n): nhd. Schiffsherr, Schiffer, Kapitän?
-- Schiffsherr eines Handelsschiffes: ahd. skifman* 11, scifman, skefman, st. M. (athem.): nhd. Seemann, Schiffer, Schiffsherr eines Handelsschiffes

Schiffsherr, mhd. marnÏre, mernÏre, marner, merner, morner, st. M.: nhd. »Marner«, Seemann, Schiffsherr, Steuermann, Matrose, Schachfigur

Schiffsherr, mhd. schifhÐrre, schifherre, sw. M.: nhd. Schiffspatron, Schiffsherr, Schiffseigner

Schiffsherr, mnd. schiphÐre, schiphÐr, schephÐre, M.: nhd. »Schiffsherr«, Eigentümer und Führer eines Schiffes, Schiffseigner, Reeder, Kapitän

schiffsherr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schiffshinterteil, germ. *nætæ‑, *nætæn, *næta‑, *nætan, germ.?, sw. M. (n): nhd. Schiffshinterteil

Schiffshinterteil, got. næt-a* 1, sw. M. (n): nhd. Achterdeck, Schiffshinterteil

Schiffshinterteil, mhd. poppe (1), sw. M.: nhd. »Poppe« (1), Schiffshinterteil

Schiffshinterteil, mhd. stiuwere*, stiuwer, st. F.: nhd. Stütze, Steuerruder, Schiffshinterteil, Anstoß, Antrieb, Unterstützung, Hilfe, Gabe, Beitrag, Unterstützung von Hause, Aussteuer, Mitgift, Unterstützung des Herrn durch Abgabe, Steuer (F.), Einkommen, Erträgnis

Schiffshinterteil, mnd. achterkastÐl, N.: nhd. Schiffshinterteil

Schiffshof, an. Næat-ðn, st. N. (a), ON: nhd. Njords Wohnung, Schiffshof

Schiffsholm, ahd. skifstat* 3, scifstat*, skefstat*, st. F. (i): nhd. »Schiffsstelle«, Schiffswerft, Schiffsholm, Schiffsdeck

schiffsholm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schiffsholz, mnd. schÐpesholt*, N.: nhd. »Schiffsholz«, für den Schiffsbau verwendetes Holz

schiffsholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schiffshügel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffsidyll, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schiffsjauche, mhd. sute, sutte, st. F., sw. F.: nhd. siedende Lache, Pfütze, unterster Schiffsraum, Schiffsjauche, Krankenstube im Spital, unterstes Schiffsdeck, Schiffsdeck, Hölle (bildlich)

Schiffsjournal, mnd. schÐpesbæk, schÐpsbæk, N.: nhd. »Schiffsbuch«, Schiffsjournal, Fahrtbuch

Schiffsjunge (Bedeutung örtlich beschränkt), mnd. püttekere, putteker, pütker, pµtker, pütjer, puttyer, M.: nhd. Küchenmeister, Kredenzer, Mundschenk, Schiffsjunge (Bedeutung örtlich beschränkt)

Schiffsjunge, mnd. juncknecht, M.: nhd. Jugendlicher, Jüngling, Unterknecht, angehender Matrose, Schiffsjunge

schiffsjunge, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schiffskajüte, an. ve-ng-i (1), N.: nhd. Kopfkissen, Schiffskajüte

Schiffskajüte, mhd. kastel, kastÐl, st. N.: nhd. Burg, Schloss, Kastell, Schiffskajüte, Belagerungsturm, Turm auf einem Elefanten

Schiffskajüte, mnd. kajüte, kajute, kayute, kagute, kojüte, F.: nhd. Kajüte, Schiffskajüte, Wohnraum für den Schiffsführer

schiffskalender, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffskamerad, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffskammer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schiffskanal, mnd. wõtervõrt*, watervart, mnd.?, F.: nhd. »Wasserfahrt«, Schiffskanal

Schiffskanone -- kleinere Schiffskanone, mnd. gȫtelinc, gȫtlinc, M.: nhd. kleinere Schiffskanone
Schiffskapitän, ahd. skifmeistar* 6, scifmeistar*, skefmeistar*, st. M. (a?): nhd. Schiffsführer, Schiffskapitän, Schiffer

schiffskapitän, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffskappe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiffskessel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffskette, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schiffskiel -- Schiffskiel legen, mnd. strecken, sw. V.: nhd. strecken, zur vollen Länge strecken, straffen, ausstrecken, ausbreiten, gerade richten, ziehen, dehnen, ausdehnen, zu Boden strecken, niederstrecken, niederwerfen, verlängern, Glieder gerade strecken und abspreizen, Gegenstand strecken, reichen, geben, erlegen (V.), erstrecken, linienmäßig erstrecken, Ausdehnung haben, Lage haben, lagern, dauern (V.) (1), in Kraft sein (V.), gültig sein (V.), faul herumliegen, Schiffskiel legen, ausgedehnt sein (V.), reichen, sich recken, sich niederlegen, zur Deckung einer Schuld ausreichen, Wert eines Pfandes entsprechen, ausreichen, im Stande sein (V.), vermögen

Schiffskiel, ae. bytn‑ing, st. F. (æ): nhd. Schiffsraum, Schiffskiel

Schiffskiel, mnd. schÐpeskÆl, M.: nhd. Schiffskiel

schiffskiel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schiffskiele -- Holz für Schiffskiele, mnd. karÆnebæm*, M.: nhd. Holz für Schiffskiele

Schiffskiels -- kräftige Nägel zum Befestigen des Schiffskiels, mnd. kÆlspÆker*, kÐlspÆker, keylspÆker, Pl.: nhd. kräftige Nägel zum Befestigen des Schiffskiels

Schiffskind, mhd. schifkint, st. N.: nhd. »Schiffskind«, Matrose

Schiffskind, mnd. schÐpeskint*, M.: nhd. »Schiffskind«, Angehöriger der Schiffsmannschaft

Schiffskind, mnd. schipkint*, N.: nhd. »Schiffskind«, Angehöriger der Schiffsmannschaft

schiffskind, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schiffskiste -- Schiffskiste der Matrosen, mnd. schipkiste, schipkeste, schepkiste, F.: nhd. Schiffskiste der Matrosen

schiffsklub, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schiffsknappe, mnd. schipknõpe, M.: nhd. »Schiffsknappe«, Schiffsknecht, Matrose

Schiffsknecht, mhd. schifkneht, st. M.: nhd. »Schiffsknecht«, Matrose

Schiffsknecht, mnd. bætesknecht, bæsknecht, M.: nhd. Bootsknecht, Schiffsknecht, Ruderknecht; dÐnstknecht, M.: nhd. Knecht, Dienstbote, Handwerksgeselle, Schiffsknecht

Schiffsknecht, mnd. knecht, M.: nhd. Knecht, Knabe, Junge, Jüngling, Unverheirateter, Junggeselle, Diener, Bedienter, Mietknecht, Pferdeknecht, Hausknecht, Gildeknecht, Untergebener, Lehnsmann, Höriger, Leibeigener, Gehilfe, Geselle, Handwerksgeselle, Lehrling, Handlungsgehilfe, Handlungsdiener, Schiffsknecht, Matrose, Stadtknecht, Gemeindediener, Bergbote (Bedeutung örtlich beschränkt), Knappe, Ritterbürtiger ohne Ritterschlag, Kriegsknecht, Söldner, Landsknecht, unterstützendes Gerät, Gestell, Bock, Bratspieß

Schiffsknecht, mnd. schipknõpe, M.: nhd. »Schiffsknappe«, Schiffsknecht, Matrose; schipknecht, M.: nhd. Schiffsknecht, Matrose

schiffsknecht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffskobold, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schiffskoch, mnd. matswÐn, matswein, M.: nhd. Schiffskoch

Schiffskoch, mnd. schÐpeskok, M.: nhd. »Schiffskoch

schiffskoch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffskommando, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schiffskompagnie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schiffskompass, mnd. kompas (1), compas*, N., M.: nhd. Kompass, Zirkel, Sonnenuhr, Sonnenkompass, Windrose, Schiffskompass, Seekompass, Kursrichtung

Schiffskompass, mnd. sÐkompas, M.: nhd. »Seekompass«, Schiffskompass

Schiffskörper -- Loch im Schiffskörper, mnd. lek, lÐke, N., F.: nhd. undichte Stelle, Leck, Schiffsleck, Loch im Schiffskörper

schiffskörper, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffskost, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiffskrone, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiffsküche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiffskunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schiffskurs (Bedeutung örtlich beschränkt), mnd. hælt, holt, hæld, hõlt, hÀlt, M., N.: nhd. Aufenthalt, Rast, Hinterhalt, Versteck, Sicherung, Straßenwache, Halten (N.), Abhalten (Bedeutung örtlich beschränkt), Anhalten (Bedeutung örtlich beschränkt), Schiffskurs (Bedeutung örtlich beschränkt), Inhalt (Bedeutung örtlich beschränkt)

Schiffskurs, mnd. kors, kærs, koers, kurs, kÅs, koes, N., M.: nhd. »Kurs«, Schiffskurs, Fahrt des Schiffes, Fahrtrichtung, Richtung, Weg, Lebensweise

Schiffslade, mnd. schÐpeslõde, F.: nhd. »Schiffslade«, fahrbares Gestell (Lafette) für Schiffsgeschütz

Schiffsladeplatz, mhd. schiflede, st. F.: nhd. Schiffsladeplatz

Schiffsladeschein, mnd. sÐbrÐf, M.: nhd. »Seebrief«, Schifferpass, Seefrachtbrief, Schiffsladeschein, Konnossement

Schiffsladeschein, mnd. sÐgelõciebrÐf, M.: nhd. »Segelbrief«, Schiffsladeschein, Seefrachtbrief

Schiffsladung -- Schiffsladung Salz, mnd. soltvrachtinge, F.: nhd. Schiffsladung Salz

Schiffsladung -- Stauen einer Schiffsladung, mnd. stouwen* (2), stouwent, N.: nhd. »Stauen«, Stauen einer Schiffsladung

Schiffsladung), mnd. asserÐren, assureren, sw. V.: nhd. versichern (Schiff, Schiffsladung)

Schiffsladung, an. far-m-r, st. M. (a): nhd. Last, Bürde, Schiffsladung; hlaz-l-a, sw. F. (n): nhd. Schiffsladung

Schiffsladung, ahd. fazzunga* 1?, st. F. (æ): nhd. Last, Schiffsladung

Schiffsladung, mhd. schifvart, schiffart*, st. F.: nhd. Schiahrt, Schiffstransport, Schiffsladung

Schiffsladung, mnd. lõdinge (1), F.: nhd. »Ladeforke«, Ladung (F.) (1), Schiffsladung, Fracht, Belastetsein, Beschwertheit
-- Überbordwerfen von Schiffsladung: mnd. ȫverwerpinge, æverwerpinge, auerwerpinge, F.: nhd. Überbordwerfen von Schiffsladung
-- zusätzliche Schiffsladung: mnd. ȫverȫke, ȫveroike, æverȫke, overoke, averȫke, M.: nhd. Überschuss, Überfracht, über ein festgesetztes Maß hinausgehende Menge, zusätzliche Schiffsladung, Last
Schiffsladung, mnd. schÐpinge (1), scheppinge, F.: nhd. »Schiffung«, Schiffshandel, Schiahrt, Reise zu Schiff, Schiffe, Flotte, Schiffsverband, Schiffsgelegenheit, Schiffsladung, Schiffsfracht

Schiffsladung, mnd. schip (2), schep, scep, N.: nhd. Schiff, Boot, Kahn, Schiffsladung

Schiffsladung, mnd. var (1), far*, N.: nhd. Fahrzeug, Schiff, Schiffsladung, Fracht, Last, Schiffslast
-- als Schiffsladung einnehmen: mnd. vrachten (1), sw. V.: nhd. befrachten, beladen (V.), mit Schiffslast versehen (V.), chartern, einen Vertrag über Schiffstransport schließen, verfrachten, als Schiffsladung einnehmen
-- eine Schiffsladung mit einer Anleihe belasten: mnd. vörbædemen*, sw. V.: nhd. eine Schiffsladung mit einer Anleihe belasten

schiffsladung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiffslaffete, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiffslaffetenstück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schiffslage, mnd. schiplõge, scheplõge, F.: nhd. »Schiffslage«, Frachtgeld für die Benutzung eines Schiffes, Fahrgeld

schiffslager, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schiffslaken, mnd. schepÐslõken, N.: nhd. »Schiffslaken«, besonders fein geschorenes Tuch

Schiffslaken, mnd. schiplõken, scheplõken, N.: nhd. »Schiffslaken«, besonders fein geschorenes Tuch

Schiffslände, mhd. ? werf (2), st. M., st. N.: nhd. Schiffslände?, Werft (F.)?

Schiffslände, mnd. ? prõmhelsinc, F.: nhd. Balkenwerk, Rampe an einem Schiffbauplatz?, Schiffslände?

Schiffslang, mnd. schÐpeslanc (2), schepeslanc, N.: nhd. »Schiffslang«, Schiffslänge als Maß für Entfernungen auf See

schiffslang, mnd. schÐpeslanc*** (1), Adj.: nhd. »schiffslang«

Schiffslänge -- Schiffslänge als Maß für Entfernungen auf See, mnd. schÐpeslanc (2), schepeslanc, N.: nhd. »Schiffslang«, Schiffslänge als Maß für Entfernungen auf See

Schiffslänge -- Schiffslänge als Maß für Entfernungen auf See, mnd. schÐpeslengede, schÐpeslenckte, schepeslenkte, F.: nhd. »Schiffslänge«, Schiffslänge als Maß für Entfernungen auf See

Schiffslänge -- Schiffslänge als Maß für Entfernungen auf See, mnd. schÐpeslenge, schepeslenge, F.: nhd. »Schiffslänge«, Schiffslänge als Maß für Entfernungen auf See

Schiffslänge, mnd. schÐpeslenge, schepeslenge, F.: nhd. »Schiffslänge«, Schiffslänge als Maß für Entfernungen auf See

Schiffslänge, mnd. schÐpeslengede, schÐpeslenckte, schepeslenkte, F.: nhd. »Schiffslänge«, Schiffslänge als Maß für Entfernungen auf See

schiffslänge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schiffslast -- gestaute Schiffslast, mnd. bonik, bonnik, bonnich, bonk, M.: nhd. unterster Schiffsraum, Kielraum, die im Raum untergebrachte Ladung, gestaute Schiffslast

Schiffslast -- Träger der die Schiffslast zu entladen hat, mnd. læsdrÐgÏre*, læsdrÐger, læsdreger, M.: nhd. Träger der ungebunden ist, Träger der nicht in einem Mietsverhältnis zu einem Herrn steht, Träger der die Schiffslast zu entladen hat, Schauermann

Schiffslast, an. bulk-i, sw. M. (n): nhd. Schiffslast, Gepäck auf dem Verdeck; bunk-i, sw. M. (n): nhd. Schiffslast

Schiffslast, mnd. schÐpeslast, schepeslast, F.: nhd. »Schiffslast«, eine Gewichtseinheit (zwei Tonnen oder 4000 Pfund)

Schiffslast, mnd. var (1), far*, N.: nhd. Fahrzeug, Schiff, Schiffsladung, Fracht, Last, Schiffslast

schiffslast, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiffslaterne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schiffsleck, mnd. lek, lÐke, N., F.: nhd. undichte Stelle, Leck, Schiffsleck, Loch im Schiffskörper

schiffsleckpumpe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schiffsleine, mnd. schiplÆne, scheplÆne, F.: nhd. »Schiffsleine«, Schiffstau (N.)

schiffsleinzieher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffsleiter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffsleuchte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schiffsleute -- Maß von Waren welche die Schiffsleute ohne Fracht zu zahlen zu Handelszwecken mit sich führen dürfen, mnd. vȫringe, voringe, F.: nhd. Führung, Leitung, Maß von Waren welche die Schiffsleute ohne Fracht zu zahlen zu Handelszwecken mit sich führen dürfen

Schiffsleute, an. flot-na-r, M. Pl.: nhd. Schiffsleute, Männer; skip-ver-jar, M.?: nhd. Schiffsleute

Schiffsleute, afries. ski-p‑liæd-e 1 und häufiger?, M. Pl.: nhd. Schiffsleute

Schiffsleute, mnd. schÐpeslǖde, Pl.: nhd. »Schiffsleute«, Besatzung eines Schiffes

Schiffsleute, mnd. schiplǖde, Pl.: nhd. »Schiffsleute«, Besatzung eines Schiffes, Mannschaft eines Schiffes

schiffsleute, nhd.: nhd. ; L.: DW

schiffsleutenant, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schiffslied, ahd. skifliod* 3, scifliod*, st. N. (a): nhd. »Schiffslied«, takthaltendes Lied der Ruderer, Gesang der Seeleute

Schiffslieder -- Schiffslieder singen, ahd. skifsangæn* 1, scifsangæn*, sw. V. (2): nhd. Schiffslieder singen, auf der Schiffahrt singen

Schiffslohn, mhd. schiflæn, st. M.: nhd. Schiffslohn, Fährgeld; schifmiete, st. F.: nhd. Schiffslohn, Fährgeld

Schiffslohn, mnd. schiplæn, scheplæn, sceyplæn, N.: nhd. »Schiffslohn«, Bezahlung für die Beförderung von Gütern und Menschen zu Schiff, Frachtgeld, Fahrgeld

schiffslohn, nhd.: nhd. ; L.: DW

schiffsluke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiffslust, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schiffsmacht, mnd. schiphÐr, schiphÐre, schephÐre, N.: nhd. Schiffsheer, Schiffsmacht, Kriegsflotte

schiffsmacht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiffsmakler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schiffsmäkler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schiffsmann -- Maß von Waren die ein Schiffsmann zu Handelszwecken frachtfrei mit sich führen darf, mnd. schipmannesvȫringe*, schipmansvȫringe, F.: nhd. »Schiffmannsführung«, Maß von Waren die ein Schiffsmann zu Handelszwecken frachtfrei mit sich führen darf
Schiffsmann, mhd. schifman, schefman, st. M.: nhd. »Schiffsmann«, Schiffer, Steuermann, Fährmann

Schiffsmann, mhd. vuorman, fuorman*, st. M.: nhd. Fuhrmann, Schiffsmann

Schiffsmann, mnd. man (1), M.: nhd. Mensch, Mann, Ehemann, Erwachsener, streitbarer Mann, Arbeitsmann, Kriegsmann, Schiffsmann, Gestalt eines Mannes, rechtliche Person des Mannes, Lehnsmann, Ministeriale, Rechtsverpflichteter, Geschlechtsangehöriger, Männchen beim Tier (Bedeutung örtlich beschränkt)
-- Bier für den Schiffsmann: mnd. ? mõtebÐr, mõtber, N.: nhd. Bier für den Schiffsmann?
-- Schiffsmann auf einem Leichterschiff: mnd. prõmekÐrl, M.: nhd. »Prahmkerl«, Schiffsmann auf einem Leichterschiff, Führer von Leichterprahmen; prõmkÐrl, M.: nhd. »Prahmkerl«, Schiffsmann auf einem Leichterschiff, Führer von Leichterprahmen
-- Schiffsmann auf Lastschiffen oder Leichterschiffen: mnd. prõmman, praman, M.: nhd. »Prahmmann«, Schiffsmann auf Lastschiffen oder Leichterschiffen

Schiffsmann, mnd. schimman, M.: nhd. Schiffsmann, Schiffsunteroffizier, Matrose

Schiffsmann, mnd. schipman, schepman, schimman, M.: nhd. Schiffsmann, Angehöriger der Schiffsmannschaft, Matrose, Vollmatrose, Rang innerhalb einer Schiffsmannschaft, Schiffer eines kleinen Fahrzeugs, Führer eines kleinen Fahrzeugs, unterer Offizier des Schiffes, zur See Fahrender, Schiahrt Betreibender

Schiffsmann, mnd. vÐrÏre*, fÐrer*, vÐrer, M.: nhd. Fährmann, Schiffsmann

schiffsmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schiffsmänner -- Schiffsmänner auf Lastschiffen oder Leichterschiffen, mnd. prõmlǖde, Pl.: nhd. Schiffsmänner auf Lastschiffen oder Leichterschiffen

Schiffsmannschaft -- Angehöriger der Schiffsmannschaft, mnd. schÐpesgeselle, M.: nhd. »Schiffsgeselle«, Angehöriger der Schiffsmannschaft

Schiffsmannschaft -- Angehöriger der Schiffsmannschaft, mnd. schipkint*, N.: nhd. »Schiffskind«, Angehöriger der Schiffsmannschaft

Schiffsmannschaft -- Angehöriger der Schiffsmannschaft, mnd. schÐpeskint*, M.: nhd. »Schiffskind«, Angehöriger der Schiffsmannschaft

Schiffsmannschaft -- Angehöriger der Schiffsmannschaft, mnd. schipman, schepman, schimman, M.: nhd. Schiffsmann, Angehöriger der Schiffsmannschaft, Matrose, Vollmatrose, Rang innerhalb einer Schiffsmannschaft, Schiffer eines kleinen Fahrzeugs, Führer eines kleinen Fahrzeugs, unterer Offizier des Schiffes, zur See Fahrender, Schiahrt Betreibender

Schiffsmannschaft -- Rang innerhalb einer Schiffsmannschaft, mnd. schipman, schepman, schimman, M.: nhd. Schiffsmann, Angehöriger der Schiffsmannschaft, Matrose, Vollmatrose, Rang innerhalb einer Schiffsmannschaft, Schiffer eines kleinen Fahrzeugs, Führer eines kleinen Fahrzeugs, unterer Offizier des Schiffes, zur See Fahrender, Schiahrt Betreibender

Schiffsmannschaft, mhd. kielgesinde, st. N.: nhd. Schiffsmannschaft

Schiffsmannschaft, mhd. schifgesinde, st. N.: nhd. Schiffsmannschaft

Schiffsmannschaft, mnd. schÐpesvolk, schepesvolk, N.: nhd. »Schiffsvolk«, Schiffsmannschaft, seemännische Besatzung eines Schiffes

Schiffsmannschaft, mnd. schipvolk, N.: nhd. »Schiffsvolk«, Schiffsmannschaft

schiffsmannschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schiffsmanschaft, mnd. manschop, manschap, manschup, F.: nhd. Mannschaft, Verpflichtung des Lehnsmanns gegen den Lehnsherrn, Treugelöbnis bei der Verleihung zu Lehnrecht, Verhältnis des Lehnsmanns zum Lehnsherrn, Gesamtheit der Mannen eines Herrn, Ritterschaft, die in einem Untertänigkeitsverhältnis Stehenden, Gesamtheit von Männern, Abteilung einer Korporation, Schiffsmanschaft, Besatzung eines Schiffes

Schiffsmast -- Querstange am Schiffsmast, mhd. rahe, sw. F.: nhd. Rahe, Stange, Querstange am Schiffsmast, Schiffsrahe, Flächenmaß

Schiffsmast -- Rundholzbalken zur Befestigung des Segeltuchs der am Schiffsmast mittig und beweglich aufgehängt ist, mnd. rõholt, N.: nhd. Rundholzbalken zur Befestigung des Segeltuchs der am Schiffsmast mittig und beweglich aufgehängt ist, Segelstange, Rah

Schiffsmast -- um den Schiffsmast angebrachter Ring mit dem die Rah aufgezogen wird, mnd. rak (3), N.: nhd. um den Schiffsmast angebrachter Ring mit dem die Rah aufgezogen wird

Schiffsmast, an. mast-r, st. M. (a): nhd. Schiffsmast

Schiffsmast, ae. mÏst (1), st. M. (a): nhd. Mast (M.), Schiffsmast

Schiffsmast, mnd. schÐpesmast, M.: nhd. »Schiffsmast«

schiffsmast, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schiffsmasts -- Aufrichten des Schiffsmasts, mnd. mastrÐsinge, mastreisinge, F.: nhd. Aufrichten des Schiffsmasts

Schiffsmasts -- Signalstange auf der Spitze des Schiffsmasts, mnd. kapstange, kapstõnge?, F.: nhd. Stenge, Signalstange auf der Spitze des Schiffsmasts

Schiffsmasts -- Umkleidung des Schiffsmasts, mnd. ? mastklÐt, mastkleit, N.: nhd. Umkleidung des Schiffsmasts?

Schiffsmeister, mhd. kielmeister, st. M.: nhd. Schiffsmeister

Schiffsmeister, mhd. schifmeister, schefmeister, st. M.: nhd. »Schiffsmeister«, Steuermann

Schiffsmeister, mnd. schipmÐster, schipmeister, M.: nhd. »Schiffsmeister«, Führer eines Schiffes, Kapitän, Steuermann

schiffsmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffsmenge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schiffsmiete, mnd. vracht, fracht*, vrecht, F.: nhd. Fracht, Frachtgeld, Frachtsumme, Bezahlung für den Schiffstransport, Lohn für den Schiffer, Schiffsmiete, gefrachtete Ladung, Befrachtung des Schiffes mit Waren

schiffsmörser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffsmüde, mhd. schifmüede, schifmðde, Adj.: nhd. schiffsmüde, ermüdet von der Schiahrt, ermüdet von der Seereise

Schiffsmühle, mnd. schipmȫle, schipmölle, schepmȫle, schipmolle, F.: nhd. Schiffsmühle
schiffsmumme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiffsnagel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schiffsname, an. tran-i (2), sw. M. (n): nhd. Schiffsname, Rüssel

schiffsoberster, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffsobertheil, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schiffsoffizier, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffsoldat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffsordnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiffspalast, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schiffspapier, mnd. brÐf, brÐv, M.: nhd. Brief, Geschriebenes, Urkunde, Attest, Zeugnis, Kerbbrief, Wechsel, Schiffspapier, Mitteilung, Nachricht, Bekanntmachung, Treibzettel, Zettel, schriftliche Verkündigung frommer Lehren, Päckchen Spielkarten

Schiffspart, mnd. schÐpespart*, schÐpespõrt, schepespart, M.: nhd. »Schiffspart«, Besitzanteil an einem Schiff, Besitzanteil an einer Schiffsfracht

schiffspart, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffspartner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schiffspatron, mhd. patræn, pateræn, st. M.: nhd. Patron, Schiffspatron, Kapitän; patræne, sw. M.: nhd. Patron, Schiffspatron, Kapitän

Schiffspatron, mhd. schifhÐrre, schifherre, sw. M.: nhd. Schiffspatron, Schiffsherr, Schiffseigner

schiffspatron, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffspech, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schiffspeer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffspetarde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schiffspfand, mnd. schippant, N.: nhd. »Schiffspfand«, als Pfand gesetztes Schiff

Schiffspfund -- 1/24 Schiffspfund, an. vÏtt (1), st. F. (æ): nhd. Gewicht (N.) (1), 1/24 Schiffspfund

Schiffspfund -- Maß von 10 oder 12 Schiffspfund, an. lest (2), st. F. (æ): nhd. Ladung (M.) (1), Last, Maß von 10 oder 12 Schiffspfund

Schiffspfund (Gewicht von 280 bis 300 Pfund), mnd. schippunt, scheppunt, N.: nhd. Schiffspfund (Gewicht von 280 bis 300 Pfund)

schiffspfund, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schiffspiel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schiffsplanke -- Schiffsplanke vom Kiel, an. aur-borŒ, st. N. (a): nhd. Schiffsplanke vom Kiel

Schiffsplanke, mhd. bort, port, st. M., st. F., st. N.: nhd. Bord, Rand, Kante, Böschung, Schiffsrand, Planke, Schiffsplanke, Blech, Ufer

Schiffsplanke, mnd. schÐpesplanke, F.: nhd. »Schiffsplanke«, Bohle oder Planke von bestimmter Länge Breite und Dicke

Schiffsplanke, mnd. tõfel, tõfele, taffle, taffel, taphel, taffele, tafle, tõvel, F.: nhd. Tafel, Platte, Steintafel, Metallplatte, Glasscheibe, Holzplatte, flaches Kleinod, Gemälde, Reliefschnitzwerk, Schreibtafel, Täfelung, Paneel, Buchdeckel, Tisch, Schiffsplanke, Bordgemeinschaft, Verköstigung, freie Mahlzeit, Haushaltsführung, Tafelbildaufsatz hinter einem Altar, Anschlagtafel, Aushang, Tabelle, Register, Verzeichnis

schiffsplanke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiffspolizei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiffsportion, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schiffsposition -- vergleichende Ermittlung der Schiffsposition, mnd. rÐsepÐgelinge*, reisepÐgelinge*, reisepeilinc, reysepeylinc, F.: nhd. »Reisepeilung«, vergleichende Ermittlung der Schiffsposition

Schiffsprediger, mnd. schÐpesprÐdigÏre*, schÐpesprÐdiger, M.: nhd. »Schiffsprediger«, Angehöriger der Schiffsbesatzung der bei der Andacht oder beim Gottesdienst während der Seereise die Predigt hält

schiffsprediger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schiffsproviant -- getrockneter Heilbuttstreifen als Schiffsproviant, an. rek-ling-r (2), st. M. (a): nhd. getrockneter Heilbuttstreifen als Schiffsproviant

Schiffsproviant, mnd. kõpehærn, kõpehærne, kopehorn, N.: nhd. ein Nahrungsmittel, Schiffsproviant, eine Fischart?, modische weibliche Kopfbedeckung mit vorspringenden Hörnern (Bedeutung örtlich beschränkt)

schiffsprovision, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schiffspumpe -- Bekleidung der Schiffspumpe, mnd. pumpekõkÏre*, pumpkõkÏre*, pumpkõker, M.: nhd. Bekleidung der Schiffspumpe, Verschalung der Schiffspumpe

Schiffspumpe -- Verschalung der Schiffspumpe, mnd. pumpekõkÏre*, pumpkõkÏre*, pumpkõker, M.: nhd. Bekleidung der Schiffspumpe, Verschalung der Schiffspumpe

schiffspumpe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiffsquartiermeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schiffsrahe, mhd. rahe, sw. F.: nhd. Rahe, Stange, Querstange am Schiffsmast, Schiffsrahe, Flächenmaß

Schiffsrand -- besonders Schiffsrand, an. bor-Œ (1), st. N. (a): nhd. Rand, Kante, besonders Schiffsrand

Schiffsrand, mhd. bort, port, st. M., st. F., st. N.: nhd. Bord, Rand, Kante, Böschung, Schiffsrand, Planke, Schiffsplanke, Blech, Ufer

schiffsrand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffsrat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schiffsraub, afries. ski-p‑râ-f 2, st. M. (a): nhd. »Schiffsraub«, Beraubung eines Schiffes

Schiffsraub, mnd. schipræf, schepræf, schiproeff, M.: nhd. Schiffsraub, Seeraub

Schiffsräuber, mhd. schifroubÏre*, schifrouber, st. M.: nhd. Schiffsräuber, Pirat

Schiffsräuber, mnd. schiprævÏre*, schipræver, schepræver, mnd.?, M.: nhd. Schiffsräuber, Seeräuber

Schiffsraum -- Tür zum unteren Schiffsraum, mhd. sutentür, st. F.: nhd. Tür zum unteren Schiffsraum, Tür zum Kielraum

Schiffsraum -- unterer Schiffsraum, mhd. schohe, sw. M.: nhd. unterer Schiffsraum; sentÆne, st. F.: nhd. unterer Schiffsraum, Schiff, Unterdeck

Schiffsraum -- unterster Schiffsraum, mhd. sute, sutte, st. F., sw. F.: nhd. siedende Lache, Pfütze, unterster Schiffsraum, Schiffsjauche, Krankenstube im Spital, unterstes Schiffsdeck, Schiffsdeck, Hölle (bildlich)

Schiffsraum, ae. bæ-sm, st. M. (a): nhd. Busen, Brust, Leib, Oberfläche, Schiffsraum; bytn‑ing, st. F. (æ): nhd. Schiffsraum, Schiffskiel; þur-r-uc, st. N. (a): nhd. kleines Schiff?, Schiffsraum

Schiffsraum, mnd. bædeme, bodeme, bædem, boddeme, boddem, bodden, M.: nhd. Boden, Unterstes eines Aufbaus, Unterstes eines Gestells, Grund, Becherboden, Boden eines Sackes, Behälter, Gefäß, Schiffsboden, Schiffsraum, Schiff, Erdboden, Land, Ebene, Tal, Gebiet, politischer Boden, Klumpen (M.), Scheibe, Verkaufseinheit (für Wachs bzw. Talg bzw. Fett), Meeresbucht, Meereseinschnitt, Teil eines Binnensees, Gewässer das von Schiffen befahren wird
-- unterster Schiffsraum: mnd. bonik, bonnik, bonnich, bonk, M.: nhd. unterster Schiffsraum, Kielraum, die im Raum untergebrachte Ladung, gestaute Schiffslast

Schiffsraum, mnd. hol (2), hæl, hiel, hõl, hael, N.: nhd. Höhle, Loch, Enge, Engpass, Zufluchtsort, Öffnung, natürliche Öffnung, Körperöffnung, Afteröffnung, künstlich geschaffene Öffnung, Bohrloch, Nagelloch, Mauerdurchbruch, Fensteröffnung, Türöffnung, Durchgang, Durchfahrt, Hecktor, Durchschlupf, Wasserdurchfluss, Wasserabfluss, durch Beschädigung entstandenes Loch in der Kleidung, durch Beschädigung entstandenes Loch in Bauwerken, durch Beschädigung entstandenes Loch im Pergament, durch Beschädigung entstandenes Loch in Papier, Mauereinbruch, Erdeinbruch, Erdspalte, Lücke in der Pflasterung, Leck eines Schiffes, Körperwunde, Hohlraum, Schiffsraum, Zwischenraum, tiefe Wasserstelle, tiefe Fahrrinne, ausgehöhlte Stelle, Nische, Felshöhle, Erdhöhle, Schlupfloch, Wohnung eines Tieres, Schlupfwinkel
-- mit Holz den Schiffsraum bekleiden um die Güter vor der Nässe zu schützen: mnd. garnÐren, sw. V.: nhd. einfassen, garnieren, mit Holz den Schiffsraum bekleiden um die Güter vor der Nässe zu schützen

schiffsraum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schiffsraumes -- unterster Teil des Schiffsraumes, mnd. dork, durk, M.: nhd. tiefergelegener Ort an dem sich Schmutz und Abwässer sammeln, Pumpensood (Gehäuse für Schiffspumpen), Grube, unterster Teil des Schiffsraumes

Schiffsraums -- Bekleidung des inneren Schiffsraums mit Holz und Planken sowie Reisigbündeln und Werg um die Güter vor dem Nasswerden zu schützen, mnd. garnÐringe, F.: nhd. Garnierung, Unterlage, Bekleidung des inneren Schiffsraums mit Holz und Planken sowie Reisigbündeln und Werg um die Güter vor dem Nasswerden zu schützen, Versteck um gewisse Güter oder Gütermengen einzuschmuggeln

Schiffsrecht, mhd. schifreht (1) 3, st. N.: nhd. Schiffsrecht, Recht Schiahrt zu treiben

Schiffsrecht, mnd. schiprecht, scheprecht, N.: nhd. »Schiffsrecht«, Seerecht

schiffsrecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schiffsreeder, mnd. schÐpesðtrÐdÏre*, schÐpesðtrÐder, schÐpesðtreider, M.: nhd. Schiffsreeder

Schiffsreeder, mnd. schÐpesrÐdÏre*, schÐpesrÐdere, schÐpesreidere, schepesrÐder, M.: nhd. »Schiffsreeder«

schiffsreeder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffsregierer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffsregierung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schiffsreisegefährte, mhd. schifgereise, sw. M.: nhd. Schiffsreisegefährte

Schiffsrolle, an. hlu-nn-r, hlu-Œ-r, st. M. (a): nhd. Schiffsrolle

Schiffsrolle, mnd. blok, block, M., N.: nhd. Block, Stamm, Klotz, Hackblock, Hauklotz, Block an den der Gefangene angeschlossen wird, Block in den die Füße eingeschlossen werden, schwere Lade, Kiste zur Aufbewahrung von Geld bzw. Dokumente, Sammellade, Almosenblock, Opferstock, Kloben, Gehäuse des Flaschenzugs, Schiffsrolle, Blockrolle, Haufe, Haufen, mit Graben (M.) umgrenztes Ackerstück, kurzer Queracker, Besatz an den Messgewändern

schiffsrose, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schiffsruder, mnd. schipræder, schepræder, N.: nhd. Schiffsruder, Schiffssteuer (N.), Steuerruder

schiffsruder, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schiffsrumpf -- den Schiffsrumpf nach oben abschließende begehbare Fläche, mnd. ȫverlæp (1), ȫverloep, ȫverloop, ²verlæp, æverlæp, averlæp, aeverlæp, M.: nhd. Überlauf, Stelle wo man über einen Weg oder Deich oder ähnliches geht, Überlauf des Wassers, Stelle im Deich über die das Wasser fließt, Überflutung, Verdeck des Schiffes, den Schiffsrumpf nach oben abschließende begehbare Fläche, Oberdeck eines Schiffes, Überlauf, Überfall, Beunruhigung, Störung, Angriff, Belästigung, Bedrängnis

Schiffsrumpf -- starke und über die anderen hinausragende Bohle über der Wasserlinie rings um den Schiffsrumpf, mnd. berchholt*, barchholt*, N.: nhd. Außenplanke, starke und über die anderen hinausragende Bohle über der Wasserlinie rings um den Schiffsrumpf

Schiffsrumpf -- Verbindungsbalken für den Schiffsrumpf, mnd. ȫverlæpesbalke*, ȫverlæpsbalke, æverlæpsbalke, M.: nhd. »Überlaufsbalke«, Verbindungsbalken für den Schiffsrumpf, Decksbalken
Schiffsrumpf, mnd. krop (1), krap, M.: nhd. herausgeschwollener Körperteil, Auswuchs, Kropf, Vormagen der Vögel, angeschwollener menschlicher Hals, Blähhals, Doppelkinn, Hals, Schlund, Speiseröhre, Halsschutz an der Rüstung (Bedeutung örtlich beschränkt), Rumpf, Körper (von Menschen und Tieren), Leiche, Schiffsrumpf, Inneres des Schiffes

Schiffsrumpf, mnd. schÐpesbædeme, schepesboddeme, F.: nhd. »Schiffsboden«, Schiffsrumpf, Schiff

schiffsrumpf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schiffsrumpfs -- Lenzpumpe zum Auspumpen des Schiffsrumpfs, mnd. pumpe, pompe, F.: nhd. Pumpe, oberirdischer Teil einer Pumpe, Pumpenbaum, Lenzpumpe zum Auspumpen des Schiffsrumpfs, hölzernes Rohr einer Wasserleitung, Durchlassrohr

schiffssäule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiffsschauer, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schiffsschild, mnd. schÐpesschilt, schepesschilt, N.: nhd. »Schiffsschild«, Namenbrett am Steven des Schiffes?, Verteidigungsvorrichtung eines Schiffes

Schiffsschleuse, mnd. mðde, mǖde, mude, F.: nhd. Schleuse im Flussverkehr oder im Kanalverkehr, Art Wasserwerk, Schiffsschleuse
Schiffsschleuse, mnd. schipmǖde, schepmǖde, F.: nhd. Schiffsschleuse
Schiffsschnabel, an. skolp-tr, st. M. (a): nhd. Schiffsschnabel

Schiffs​schnabel, ae. ceol-e, c’l-e, sw. F. (n): nhd. Kehle (F.) (1), Schlund, Schlucht, Schiffs​schnabel

Schiffsschnabel, ahd. grans 9, st. M. (a?, i?): nhd. Schnabel, Schnauze, Rüssel, Schiffsschnabel, Vorderteil des Schiffes; gransa 2, st. F. (æ): nhd. Schnabel, Schnauze, Schiffsschnabel, Vorderteil des Schiffes, Bug (M.) (2); granso 3, sw. M. (n): nhd. Schnabel, Schnauze, Schiffsschnabel, Vorderteil des Schiffes; pflihta 6, phlihta*, sw. F. (n): nhd. Schutzdach im Vorderschiff, Schiffsschnabel, Vorderschiff, Hinterschiff?; skifgarta* 1, scifgarta*, skefgarta*, sw. F. (n)?: nhd. Schiffsschnabel, Rammsporn

Schiffsschnabel, mhd. grans, st. M.: nhd. »Grans«, Schiffsschnabel, Schnabel der Vögel, Maul, Rüssel, Vulva, hervorragender Körperteil, Spitze, Bug (M.) (2), Schiffsbug

Schiffsschnabel, mhd. pflihte*, phlihte, sw. F.: nhd. Schiffsschnabel

Schiffsschnabel, mnd. galiæn (2), galeæn, galliæn, galliðn, N.: nhd. Gallion, Ausbau unter dem Bugspriet, Schiffsschnabel

schiffsschnabel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schiffsschreiber, mnd. schipschrÆvÏre*, schipschrÆver, schipscriver, schepscriver, M.: nhd. Schiffsschreiber, Buchführer auf dem Schiff

Schiffsschreiber, mnd. schrÆve, M.: nhd. Schiffsschreiber

Schiffsschreiber, mnd. schrÆveine, schÆveie, M.: nhd. Schiffsschreiber, Schreiber, Sekretär

Schiffsschreiber, mnd. schrÆveschippÏre*, schrÆveschipper, M.: nhd. »Schreibschiffer«, Schiffsschreiber

Schiffsschuppen, an. nau-st, st. N. (a): nhd. Bootsschuppen, Schiffsschuppen

schiffsschwenkung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schiffssegel -- zum Schiffssegel, mnd. ? kalves, mnd.?, ?: nhd. zum Schiffssegel?

Schiffssegel, mhd. schifsegel, schefsegel, st. N.: nhd. Schiffssegel

schiffssegel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schiffsseil, ahd. segalseil 5, st. N. (a): nhd. Segelseil, Schiffsseil, Schiffstau

Schiffsseil, mnd. sÐl (2), seil, seel, seyl, sehel, sell, zell, zeyl, N.: nhd. Seil, Tau (N.), Strick (M.) (1), Strang, Tau (N.) zum Zusammenbinden, Tau (N.) zum Zusammenhalten, Strohseil von bestimmter Länge zum Binden der Garbe, Tragseil, Handgriff, Bügel des Eimers, Zugseil, Brunnenseil, Seil der Winde, Schiffsseil, Zügel, Zaum, Fangseil, Fischnetz, Fischgarn, Glockenseil, Seil der Schaukel, Seil im Strafvollzug, Landmaß, Seil zum Einhegen, Seil zum Absperren

Schiffsseite -- linke Schiffsseite, ae. bÏc-bor-d, st. N. (a): nhd. Backbord, linke Schiffsseite

Schiffsseite -- Schiffsseite mit Steuerruder, mhd. stiurburc 3, st. F.: nhd. »Steuerburg«, Schiffsseite mit Steuerruder

schiffssoldat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffsspiegel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schiffsstander -- grobes Tuch das für Wimpel oder Schiffsstander oder Haardecken verwendet wurde, mnd. hõrdæk, M.: nhd. Haartuch, Seihtuch in der Mühle und in der Küche, grobes Tuch das für Wimpel oder Schiffsstander oder Haardecken verwendet wurde, härenes Gewand?

Schiffsstange, mhd. schalte (1), sw. F.: nhd. Ruderstange, Schiffsstange, Stange zum Fortstoßen des Schiffes

Schiffsstange, mnd. scholte (1), F.: nhd. Ruderstange, Schiffsstange, Schubstange, Stange, Stange zum Fortstoßen des Schiffes

schiffsstation, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schiffsstätte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiffsstauer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schiffsstelle, ahd. skifstat* 3, scifstat*, skefstat*, st. F. (i): nhd. »Schiffsstelle«, Schiffswerft, Schiffsholm, Schiffsdeck

Schiffssteuer -- Griff am Schiffssteuer, as. stio‑r‑sta‑f* 1, st. M. (a): nhd. »Steuerstab«, Griff am Schiffssteuer

Schiffssteuer (N.), mnd. schipræder, schepræder, N.: nhd. Schiffsruder, Schiffssteuer (N.), Steuerruder

Schiffsstrandung, mhd. gruntruore, grundrüere, st. F.: nhd. Grundruhr, Recht eines Herrn auf gestrandete Schiffe bzw. deren Ladung, Schiffsstrandung, Strandgut, Strandrecht

Schiffsstrandung, mhd. ruore, ruor, rðr, st. F.: nhd. »Ruhr«, Aufruhr, Bewegung, Loslassen, Eile, Hundehatz, Hunde, Meute, Koppelseil, Erdeauflockerung, das zweite Pflügen, Bauchfluss, Stuhlgang, Ruhr, Durchfall, Berührung, Angrenzung, Nähe, Schiffsstrandung, Schlag, Streich, Berührungsspur, Wildspur; ruorede, ruorde, st. F.: nhd. Aufruhr, Bewegung, Loslassen, Hundehatz, Hunde, Meute, Koppelseil, Erdeauflockerung, das zweite Pflügen, Bauchfluss, Ruhr, Berührung, Angrenzung, Nähe, Schiffsstrandung, Schlag, Streich, Berührungsspur, Wildspur

schiffsstück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schiffstafel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schiffstakel, mnd. schÐpestõkel*, schÐpestakel, N.: nhd. »Schiffstakel«, zu einem Schiff gehörige Takelage, Takelung

schiffstakel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffstange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiffstatt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schiffstätte, mnd. schipstÐde, F.: nhd. »Schiffstätte«, Schiffstelle, Ankerplatz

Schiffstau -- loses Schiffstau zum Niederholen des Segels, mnd. smÆte (1), smite, F.: nhd. loses Schiffstau zum Niederholen des Segels

Schiffstau (N.), mnd. schÐpestouwe, schepestouwe, N.: nhd. »Schiffstau« (N.), starkes Seil

Schiffstau (N.), mnd. schiplÆne, scheplÆne, F.: nhd. »Schiffsleine«, Schiffstau (N.)

Schiffstau (N.), mnd. schiptouwe, N.: nhd. Schiffstau (N.)

Schiffstau (N.), mnd. stranc* (2), strank, strenc, strenge, M., N.: nhd. Strang, Tau (N.), Strick (M.) (1), zusammengedrehter Strick (M.) (1), dickes aus mehreren Strängen zusammengedrehtes Seil, dünneres Seil, Dreizahl der Stränge die zusammen ein Ganzes bilden, Seil zum Binden oder zum Fesseln oder zum Aufhängen eines Menschen, Strick (M.) (1) des Henkers, Teil des Geschirrs mit dem Zugtiere angespannt werden, Packseil, Schiffstau (N.), Peitschenstrang, Geißelstrang, Strähne der Kette des Einzugsgarns oder Aufzugsgarns von einer bestimmten Anzahl Fäden beim Weben, 14 Fäden, Wachsstrang für gedrehte Kerzen, schmales langgestrecktes Stück Land, Ackerstreifen (M.), als bestimmtes Maß Landes oder Zeuges, Arm eines Gewässers, Flussarm, Nebenfluss, lang hingezogener Meeresarm, Abfluss eines Brunnens, Strand, Küste, Anteil an der Eichelmast (ein Drittel), geldlicher Anteil

Schiffstau, an. kab-il-l, st. M. (a): nhd. Schiffstau

Schiffstau, ae. sci-p-rõ-p, st. M. (a): nhd. Schiffstau

Schiffstau, ahd. segalseil 5, st. N. (a): nhd. Segelseil, Schiffsseil, Schiffstau; wõtreif* 1, st. M. (a): nhd. Schiffstau, Segeltau

schiffstau, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schiffstaue -- Schiffstaue splissen, mnd. ? vörschÐten*, vorschÐten, vorscheiten, vorscheyten, st. V.: nhd. verschießen, stürzen, umstechen, umwerfen, Schiffstaue splissen?, ausstoßen, ausstreuen, aussprengen, aussondern, ausschießen, auslegen, einschießen, hergeben. versteuern, Schoß bezahlen, aus den Gelenken treten, auskugeln, aufschießen, verwerfen, durch Umstürzen der Lichter exkommunizieren, ächten, schnell entfernen, sich schnell entfernen, davoneilen, verlieren, bleich werden, die Farbe verlieren, verfallen (V.), verfliegen, ein Ende haben, schießend verbrauchen

schiffstechen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schiffsteer, mnd. schiptÐr, M.: nhd. »Schiffsteer«, eine bestimmte Art (F.) (1) auf Schiffen gebrauchter Teeres

schiffsteif, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schiffsteil -- ein Schiffsteil, ahd. ? stold? 1, ahd.?, Sb.?: nhd. ein Schiffsteil?

Schiffsteil, an. sviŒ-vÆss, Sb.: nhd. Schiffsteil

Schiffsteil, mnd. anedÐl*, anedeil, andÐl, andeitl, N.: nhd. Anteil, Schiffsteil, Anzahl, Kriegsaufgebot, Kriegsschar

Schiffstelle, mnd. schipstÐde, F.: nhd. »Schiffstätte«, Schiffstelle, Ankerplatz

schiffstelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiffsteller, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffstellerlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schiffstheer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffstopfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffstopfhammer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schiffstracht, mnd. ? schipdracht, F.: nhd. »Schiffstracht«?, Treideln (N.) der Schiffe

schiffstrafe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schiffstransport -- Bezahlung für den Schiffstransport, mnd. vracht, fracht*, vrecht, F.: nhd. Fracht, Frachtgeld, Frachtsumme, Bezahlung für den Schiffstransport, Lohn für den Schiffer, Schiffsmiete, gefrachtete Ladung, Befrachtung des Schiffes mit Waren; vrachtgelt, N.: nhd. Frachtgeld, Frachtsumme, Bezahlung für den Schiffstransport

Schiffstransport -- einen Vertrag über Schiffstransport schließen, mnd. vrachten (1), sw. V.: nhd. befrachten, beladen (V.), mit Schiffslast versehen (V.), chartern, einen Vertrag über Schiffstransport schließen, verfrachten, als Schiffsladung einnehmen

Schiffstransport, mhd. schifvart, schiffart*, st. F.: nhd. Schiahrt, Schiffstransport, Schiffsladung

Schiffstreit, mhd. schifstrÆt, st. M.: nhd. »Schiffstreit«, Seeschlacht

schiffstreit, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffstreiter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schiffstrompeter, mnd. schipestrummittÏre*, schipstrummeter, M.: nhd. Schiffstrompeter

schiffstrümmer, nhd.: nhd. ; L.: DW

schiffstück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schiffstuhl, ahd. skifstuol* 1, scifstuol*, skefstuol*, st. M. (a): nhd. »Schiffstuhl«, Ruderbank

Schiffstür, mhd. schiftür, st. F.: nhd. Schiffseingang, Schiffstür

Schiffstyp -- bestimmter Schiffstyp im Mittelmeer, mnd. galÐde (1), galeide, galei, galÐie, galÐe, galeyde, gelÐde, gelÐide, galÐi, gallÐe, F.: nhd. Galee, Galeere, Ruderschiff, Kriegsschiff, bestimmter Schiffstyp im Mittelmeer, langes schmales Schiff, Transportschiff

Schiffstyp -- ein Schiffstyp, mnd. ballingÏre* (1), ballingÐr, ballingere, balgÐr, balligÐr, M., N.: nhd. ein Schiffstyp, kleines Kriegsschiff, Transportschiff; balniÏre*?, balniÐr, balnier, M., N.: nhd. ein Schiffstyp

Schiffstyp -- ein Schiffstyp, mnd. gölle, Sb.: nhd. ein Schiffstyp

Schiffstyp -- ein Schiffstyp, mnd. swÐlhals, sweelhals, M.: nhd. ein Schiffstyp

Schiffstyp -- flachbodiger Schiffstyp besonders zum Warentransport auf Binnengewässern und im küstennahen Bereich, mnd. prõm, praam, pr¯m, præm, M., F.: nhd. Prahm, flachbodiger Schiffstyp besonders zum Warentransport auf Binnengewässern und im küstennahen Bereich, offenes Transportfahrzeug, Leichterschiff das den Transport der Waren von der Reede für tiefgehende Seeschiffe zum eigentlichen Hafen übernimmt, Beiboot, Ponton zur Errichtung von Bauwerken auf Gewässern (Bedeutung örtlich beschränkt), eine Art Hausboot

Schiffstyp -- flachbodiger Schiffstyp in der Binnenschiahrt und Küstenschiahrt, mnd. platbædeme*, platboddem, M.: nhd. flachbodiger Schiffstyp in der Binnenschiahrt und Küstenschiahrt; plÆte (3), plǖte, F.: nhd. flachbodiger Schiffstyp in der Binnenschiahrt und Küstenschiahrt
schiffsumgeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schiffsunteroffizier, mnd. schimman, M.: nhd. Schiffsmann, Schiffsunteroffizier, Matrose

schiffsuntertheil, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schiffsverband, mnd. schÐpinge (1), scheppinge, F.: nhd. »Schiffung«, Schiffshandel, Schiahrt, Reise zu Schiff, Schiffe, Flotte, Schiffsverband, Schiffsgelegenheit, Schiffsladung, Schiffsfracht

schiffsverdeck, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schiffsverkehr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffsverkleidung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schiffsverleiher, afries. ski-p‑lên-er 1 und häufiger?, st. M. (ja): nhd. Schiffsverleiher

schiffsverschwörung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiffsverständig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schiffsvolk, mnd. gesinde (1), gesinne, N.: nhd. Gesinde, fürstliche Begleiterschaft, Gefolge, ritterliche Mannschaft, Dienerschaft, Hausgenosse, zum Haushalt gehöriges Hausgesinde, Angehöriger des ritterlichen und bürgerlichen sowie bäuerlichen Haushalts, Knecht, Magd, Hofgesinde, Handwerksgehilfen, Schiffsvolk, leibeigene Dienerschaft, hörige Familie, Haushalt, Bauernhof

Schiffsvolk, mnd. schÐpesvolk, schepesvolk, N.: nhd. »Schiffsvolk«, Schiffsmannschaft, seemännische Besatzung eines Schiffes

Schiffsvolk, mnd. schipvolk, N.: nhd. »Schiffsvolk«, Schiffsmannschaft

Schiffsvolk, mnd. sÐvolk, sehevolk, N.: nhd. Seevolk, Seeleute, Schiffsvolk

Schiffsvolk, mnd. volk, vollec, vollick, folk*, N.: nhd. Volk, zusammengehörige Gruppe von Menschen, Kriegsvolk, Kriegsleute, Heerhaufe, Heerhaufen, Heer, Gefolge, Gesinde, Dienstleute, Arbeitsleute, Angestellte, Angehörige, Leute, Geschlecht, Gattung, Tierart, Familie, Familienangehörige, Schiffsvolk, Schiffsbesatzung, Volksstamm, Nation, Allgemeinheit, Menge, gemeines Volk, Volksmenge, Untertan, Untergebene (Pl.), Kirchengemeinde, Menschen, Einwohnerschaft

schiffsvolk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schiffsvolks -- Lohn des Schiffers und des Schiffsvolks für das Einladen und Ausladen, mnd. winnegelt, mnd.?, N.: nhd. Angeld, Handgeld, Angeld des neuen Meiers an den Gutsherrn, Lohn für Benutzung von Kränen und Windegerät sowie für das Aufwinden oder Niederwinden der Waren, Lohn des Schiffers und des Schiffsvolks für das Einladen und Ausladen

Schiffsvorderteil, mhd. stebene, mmd., st. F.: nhd. Schiffsvorderteil, Steven

schiffsvordertheil, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schiffswache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiffswacht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schiffswand -- Bretterreihe in der Schiffswand, an. byrŒ-i, N.: nhd. Schiffsbord, Bretterreihe in der Schiffswand

Schiffswand, mhd. schifwant, st. F.: nhd. Schiffswand

schiffswand, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiffswappen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schiffswasser, mnd. schipwõter, schepwõter, N.: nhd. »Schiffswasser«, Wasserweg, Kanal, schiffbares Gewässer

Schiffsweg, mnd. schipwech, schepwech, M.: nhd. »Schiffsweg«, Leinpfad, Treidelweg

Schiffswehr, mnd. schÐpeswÐre, F.: nhd. »Schiffswehr«, die zur Verteidigung eines Schiffes notwendige Ausrüstung

Schiffswerft -- Zimmermann der auf einer Schiffswerft arbeitet, mnd. schÐpestimmerman, schepestimmerman, M.: nhd. »Schiffszimmermann«, Schiffbauer, Zimmermann der auf einer Schiffswerft arbeitet

Schiffswerft, ahd. skifgart* 1, scifgart*, skefgart*, st. M. (a?, i?): nhd. Hafen (M.) (1)?, Schiffswerft; skifstat* 3, scifstat*, skefstat*, st. F. (i): nhd. »Schiffsstelle«, Schiffswerft, Schiffsholm, Schiffsdeck

Schiffswerft, mnd. hellinc (2), hellink (2), hellinge, helge, mnd.?, F.: nhd. Helling, Schiffswerft

schiffswerft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schiffswerk -- übergreifender Ausdruck für die mit Seehandel und Schiffswerk zusammenhängenden Angelegenheiten, mnd. schÐpeswerk, N.: nhd. »Schiffswerk«, übergreifender Ausdruck für die mit Seehandel und Schiffswerk zusammenhängenden Angelegenheiten

Schiffswerk, mnd. schÐpeswerk, N.: nhd. »Schiffswerk«, übergreifender Ausdruck für die mit Seehandel und Schiffswerk zusammenhängenden Angelegenheiten

Schiffswikinger, ae. Li-d-wÆc-ing*, Li‑d-wic‑c*, Lio-þ-wic‑c*, st. M. (a): nhd. Schiffswikinger; Li‑d‑wÆc‑ing-as, Li-d‑wic-c-as, Lio-þ‑wic-c-as, M. Pl., PN: nhd. Schiffswikinger

Schiffswimpel, mhd. wimpel, winpel, sw. F., st. F., M.: nhd. Wimpel, Stirnbinde, Haarband, Band (N.), Kopftuch, Banner, Fähnlein, Schiffswimpel

Schiffswinde, an. vind-õss, st. M. (a): nhd. Schiffswinde

schiffswinde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiffswort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schiffswrack, mnd. schipwrak, schepwrak, schipwark, schwpwark, mnd.?, N.: nhd. Schiffswrack

Schiffswrack, mnd. wrak (1), N.: nhd. »Wrack«, beschädigte Ware, mangelhafte Ware die daher geringer taxiert oder aufgeschossen wird, Schiffswrack, schlecht gebrannte Ziegel, zerschlagene Ziegel (als Mauerfüllung benutzt)

schiffswrack, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schiffswurm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schiffszelt, mnd. bõrsentelt, N.: nhd. Schiffszelt, Schutzleinwand auf einer Barse

Schiffszeug, ahd. skifgiziug* 1, scifgiziug*, skefgiziug*, st. N. (a): nhd. »Schiffszeug«, Schiffsausrüstung

Schiffszeug, mnd. schÐpestǖch, N.: nhd. »Schiffszeug«, Schiffsgerät

schiffszierrat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schiffszimmerer, mhd. schifzimberman 1, st. M.: nhd. Schiffszimmermann, Schiffszimmerer

schiffszimmerer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schiffszimmerleuten -- Geselle bei den Schiffszimmerleuten, mnd. dachlȫnÏre*, dachlȫner, dachlænre, M.: nhd. Taglöhner, Tagelöhner, Arbeiter, Geselle bei den Schiffszimmerleuten
Schiffszimmermann -- Schiffszimmermann der grobes Holz bearbeitet, mnd. rðchhouwÏre*, rðchhouwer, rðchhower, M.: nhd. »Rauhauer«, Schiffszimmermann der grobes Holz bearbeitet

Schiffszimmermann, mhd. schifzimberman 1, st. M.: nhd. Schiffszimmermann, Schiffszimmerer

Schiffszimmermann, mnd. schÐpestimmerman, schepestimmerman, M.: nhd. »Schiffszimmermann«, Schiffbauer, Zimmermann der auf einer Schiffswerft arbeitet

Schiffszimmermann, mnd. schipbðwÏretimmerman*, schipbðwertimmerman, M.: nhd. Schiffszimmermann

schiffszimmermann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffszimmermeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schiffszoll -- pflichtig Schiffszoll zu entrichten, mnd. schiptollenplichtich, Adj.: nhd. »schiffszollpflichtig«, pflichtig Schiffszoll zu entrichten

Schiffszoll -- Schiffszoll für Legung der Seetonnen, mnd. tunnengelt, mnd.?, N.: nhd. »Tonnengeld«, Schiffszoll für Legung der Seetonnen

Schiffszoll (M.) (2), mnd. stǖrtolne, M.: nhd. »Steuerzoll« (M.) (2), Schiffszoll (M.) (2), Redegebühr

Schiffszoll, ahd. ferid 9, st. N. (a): nhd. Ruderwerk, Schiff, Schiffahrt, Schiffszoll, Fährgeld; skifmieta* 6, scifmieta*, skefmieta*, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Schiffszoll, Hafensteuer, Zoll (M.) (2), Fährgeld

schiffszoll, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffszollpflichtig, mnd. schiptollenplichtich, Adj.: nhd. »schiffszollpflichtig«, pflichtig Schiffszoll zu entrichten

schiffszunge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiffszwieback, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schifft, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schifft, nhd.: nhd. ; L.: DW

schifftagebuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schifftau, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schifftauwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schifftel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schiffteln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schifften, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schifften, nhd.: nhd. ; L.: DW

schiffter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schifftheer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffthür, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schifftreppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schifftrompeter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schifftuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schifftung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiffuhr, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schifführend, ahd. skiffuorenti* 1, sciffuorenti*, (Part. Präs.=) Adj.: nhd. »schifführend«, Schiffe tragend, schiffbar

Schiffung, mhd. schiffunge, st. F.: nhd. »Schiffung«, Schiffen, Schiahrt, Einschiffung, Schiff, Flotte, Hafen (M.) (1), Fahrgelegenheit zu Schiff

Schiffung, mnd. schÐpinge (1), scheppinge, F.: nhd. »Schiffung«, Schiffshandel, Schiahrt, Reise zu Schiff, Schiffe, Flotte, Schiffsverband, Schiffsgelegenheit, Schiffsladung, Schiffsfracht

schiffung, nhd.: nhd. ; L.: DW

schiffverzeichnis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schiffvolk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schiffvolks -- Lohn des Schiffers und des Schiffvolks für das Einladen und Ausladen, mnd. windegelt, mnd.?, N.: nhd. »Windegeld«, Lohn für Benutzung von Kränen und Windegerät sowie für das Aufwinden oder Niederwinden der Waren, Lohn des Schiffers und des Schiffvolks für das Einladen und Ausladen; windelgelt, mnd.?, N.: nhd. Lohn für Benutzung von Kränen und Windegerät sowie für das Aufwinden oder Niederwinden der Waren, Lohn des Schiffers und des Schiffvolks für das Einladen und Ausladen; winnelgelt, mnd.?, N.: nhd. Angeld, Handgeld, Angeld des neuen Meiers an den Gutsherrn, Lohn für Benutzung von Kränen und Windegerät sowie für das Aufwinden oder Niederwinden der Waren, Lohn des Schiffers und des Schiffvolks für das Einladen und Ausladen

schiffwagen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffwand, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schiffweg, mnd. schipvȫre, schipvore, F.: nhd. schiffbare Wasserstraße, Schiahrt, Schiffweg

schiffweg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffweiser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffwelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiffwerft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiffwerftkäfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schiffwerk, mhd. schifwerc, st. N.: nhd. »Schiffwerk«, Schifferei

schiffwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schiffwerken, nhd.: nhd. ; L.: DW

schiffwetter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schiffwinde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiffwurm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffzahl, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiffzerte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiffzertrümmernd, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schiffzeug, mnd. schiptǖch, N.: nhd. Schiffzeug, Schiffsgerät

schiffzeug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffziehen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schiffzieher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffzier, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiffzierrat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffzierung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiffzimmermann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffzimmern, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schiffzimmerplatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schiffzoll, mnd. schiptol***, M.: nhd. Schiffzoll

schiffzoll, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffzug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiffzugehörig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schiffzunge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiffzwieback, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schift, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiftarm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiftbalken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiftel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schiftel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schiften, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schifter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiftfläche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiftig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schiftnagel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiftsparren, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schiftung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schigale, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schikane -- Schuld die aus Schikane herbeigesucht wird, mnd. sȫkeschult, soikeschult, soykeschult, F.: nhd. Schuld die aus Schikane herbeigesucht wird, gesuchte mutwillige Anklage

schikane, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schikanieren, got. hæl-æn* 2, sw. V. (2): nhd. verleumden, betrügen, durch Betrug schädigen, schikanieren, schaden

schikanieren, mhd. plangen, sw. V.: nhd. plagen, schikanieren

schikanieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schikanierung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schilbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schilch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schilchen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schild -- beim Mann die linke Seite an welcher der Schild getragen wird, mnd. schiltsÆde, F.: nhd. »Schildseite«, beim Mann die linke Seite an welcher der Schild getragen wird, Mannesseite

Schild -- gekaufter Schild, mhd. krõmschilt, st. M.: nhd. »Kramschild«, gekaufter Schild, Schild aus einer Serienanfertigung

Schild -- heilbringender Schild, mhd. heilschilt, st. M.: nhd. heilbringender Schild

Schild -- kleiner abgerundeter Schild, mnd. tartze (1), tartsche, tarce, tarse F.: nhd. Tartsche, kleiner abgerundeter Schild

Schild -- kleiner halbmondförmiger Schild, mnd. pelte, F.: nhd. kleiner halbmondförmiger Schild, Tartsche

Schild -- kleiner Schild, mhd. halpschilt, st. M.: nhd. »Halbschild«, kleiner Schild

Schild -- Meißner Groschen mit dem Schild im Gepräge, mnd. schildegrosse, schildekrosse, M.: nhd. »Schildgroschen«, Meißner Groschen mit dem Schild im Gepräge

Schild -- Schild als Aushängeschild an Wirtshäusern, mnd. schilt, scilt, N., M.: nhd. Schild, Schutzwaffe, Schutz und Schirm, Heerschild, Schild als Träger des Wappens, Wappen, Wappen einer Stadt, Wappen einer Genossenschaft, Wappenschild, eine Bezeichnung verschiedener Goldmünzen, schildförmiges Abzeichen, Schild als Aushängeschild an Wirtshäusern, Tafel mit spottender Bemalung, schildförmiges Zierstück am Meßgewand, Schutzblech bei Schlössern, Wannendeckel, Büttendeckel, Fläche einer figurlichen Darstellung, dreieckiges Flurstück, dreieckiger Platz in Städten, gepflasterter Platz vor dem Haus, Bürgersteig

Schild -- Schild als Träger des Wappens, mnd. schilt, scilt, N., M.: nhd. Schild, Schutzwaffe, Schutz und Schirm, Heerschild, Schild als Träger des Wappens, Wappen, Wappen einer Stadt, Wappen einer Genossenschaft, Wappenschild, eine Bezeichnung verschiedener Goldmünzen, schildförmiges Abzeichen, Schild als Aushängeschild an Wirtshäusern, Tafel mit spottender Bemalung, schildförmiges Zierstück am Meßgewand, Schutzblech bei Schlössern, Wannendeckel, Büttendeckel, Fläche einer figurlichen Darstellung, dreieckiges Flurstück, dreieckiger Platz in Städten, gepflasterter Platz vor dem Haus, Bürgersteig

Schild -- Schild als Zeichen des Kriegsaufgebots, mhd. hereschilt*, herschilt, st. M.: nhd. Heerschild, Symbol der Lehnsfähigkeit und Lehnshierarchie, Schild als Zeichen des Kriegsaufgebots, Heerbann, Symbol der lehnrechtlichen Gliederung der Stände, Kriegsheer, Kampf, Lehnsrecht, Heerschild

Schild -- Schild aus einer Serienanfertigung, mhd. krõmschilt, st. M.: nhd. »Kramschild«, gekaufter Schild, Schild aus einer Serienanfertigung

Schild -- Schild für den Zweikampf, mnd. kampschilt, M.: nhd. »Kampfschild«, Schild für den Zweikampf

Schild -- Schild für Reiter, mnd. rÆdeschilt, rideschilt, M.: nhd. »Reitschild«, Schutzwaffe, Schild für Reiter

Schild -- Schild zum gerichtlichen Zweikampf, mhd. kampfschilt, st. M.: nhd. Kampfschild, Schild zum gerichtlichen Zweikampf

Schild -- Schild zum Schirmen, mnd. schermeschilt, N.: nhd. »Schirmschild«, Schild zum Schirmen, Schutz, Schirm

Schild -- Schild zur Kennzeichnung von Waren bestimmter Herkunft und der Verkaufsberechtigung, mnd. tÐken (1), teiken, token, tÆken, tyken, N.: nhd. Zeichen, Marke, Markierung, Kennzeichnung der persönlichen Verfügungsgewalt, Markierung für ein Maß, Unterteilung auf einer Messlatte, Marke auf Warengebinden zur Kennzeichnung des Inhaltsgewichts, graphisches Zeichen auf Schriftträgern, Schriftzeichen, Absatzmarke, Korrekturzeichen, Satzzeichen, Rechenzeichen, Monogramm, Signet, Siegel, Siegelabdruck in Wachs, nicht an Textzusammenhang gebundenes Signet um Eigentum oder Herkunft oder Zugehörigkeit anzuzeigen, Hausmarke, Warenzeichen, Handwerkermarke, Druckermarke in einem Buch, in Metall geprägtes Emblem, die Qualität kennzeichnende Prägemarke auf Metallerzeugnissen, Mitteilung, Zettel, Signal, Aufforderung, Wink, Beweis, Nachweis, Anzeiger, Indikator, Orientierungsgeber, Anzeichen, offensichtliches Indiz für einen Sachverhalt, Wunderzeichen, übernatürliches Geschehen, Wundertat, Wunderwerk, rational unerklärbare Erscheinung, Vorzeichen, Omen, Ausdruck des Verhaltens, Charaktereigenschaft, symbolische Handlung die Art (F.) (1) oder Qualität des Verhältnisses zwischen Menschen beschreibt, konventionalisierte bedeutungstragende Bewegung der Hand, Geste, Gebärde in der Zeichensprache, körperliches Merkmal, Erscheinungsweise, äußeres Anzeichen der körperlichen Befindlichkeit, Krankheitssymptom, Geschlechtsteil, Mal auf der Haut, Schandmal bei Verbrechern, Malzeichen, Ziel, Zielscheibe, Grenzzeichen, Landmarke entlang eines Grenzverlaufs, Denkmal, Bauwerk mit mitteilender oder symbolischer Bedeutung, Siegeszeichen, Wappen, Fahne, heraldisches Zeichen, Hoheitszeichen, kupferne oder bleierne Gebührenmarke die zur Bestätigung eines entrichteten Betrags von der Obrigkeit ausgegeben wird, Steuermarke, Zollmarke, Bettlermarke, an Tuchen angebrachte Bleimarke zur Qualitätskennzeichnung und Ausfuhrberechtigung, Berechtigungsschein, Zollzettel, Leihschein, Botenzeichen als Symbol obrigkeitlicher Gewalt und Aufforderung, bei der rechtsverbindlichen Ladung zur Zunftversammlung übergebenes Ladungszeichen, Feldzeichen, Gruppenabzeichen, Kennung Auserwählter oder Stigmatisierter, Pilgerzeichen, Schild zur Kennzeichnung von Waren bestimmter Herkunft und der Verkaufsberechtigung, sakrales Zierstück mit emblematischer Bedeutung, Kredokreuz (Bedeutung örtlich beschränkt), Kreuznachbildung als Symbol der christlichen Kirche, Sternbild, einem Sternbild zugeordnetes Tierkreiszeichen

Schild -- schützender Schild, mnd. vȫrschilt, vorschilt, M.: nhd. schützender Schild

Schild (M.) mit langen eisernen Spitzen womit er fest auf die Erde gestellt werden kann um als Schutzwand zu dienen, mnd. pafoise*, pafoyse, pafeüße, pamfeyse, pafðse, pawÆse, panisoyse, pofoyse, profeyse, porfeys, F.: nhd. Schild (M.) mit langen eisernen Spitzen womit er fest auf die Erde gestellt werden kann um als Schutzwand zu dienen

Schild, idg. *skaito‑, *skoito‑, Sb.: nhd. Scheit, Brett, Schild

Schild, germ. *lindjæ-, *lindjæn, Sb.: nhd. Linde, Schild; *skeldu-, *skelduz, st. M. (u): nhd. Gespaltenes, Schild; ? *skermi-, *skermiz, st. M. (i): nhd. Fell, Schirm, Schild?; *targæ, st. F. (æ): nhd. Einfassung, Rand, Schild, Zarge; *targæ-, *targæn, sw. F. (n): nhd. Einfassung, Rand, Schild, Zarge

Schild, got. *ran-d-u-s?, st. M.: nhd. Schild, Schildrand; skil-d-u-s* 1, st. M. (u), (Krause, Handbuch des Gotischen 134,1): nhd. Schild

Schild, an. ber-a (2), sw. F. (n): nhd. Schild; bor-Œ-i (2), sw. M. (n): nhd. Schild; bug-ni-r, M.: nhd. Schild, Gewölbtes; gjal-l-r (1), st. M. (a): nhd. Schwert, Schild, Meer; gr‘t-a (1), sw. F. (n): nhd. Kessel, Bach mit Kieselboden, Schild; hlÐ-barŒ-r (2), st. M. (a): nhd. Schild; hraun-n, st. M. (a): nhd. Schild; lind (1), st. F. (æ): nhd. Linde, Schild, Speer; ran-d-i, sw. M. (n): nhd. Schild; rÆ-t, v-rÆ‑t, st. F. (æ): nhd. Schild, mit Schnitzereien geschmückt; r‡n‑d, st. F. (æ): nhd. Rand, Schildrand, Schild; saur-n-ir, M.: nhd. Schild, Beschmutzter; skau-n, st. F. (æ): nhd. Schild; skj‡ld-r, skjald, st M. (u): nhd. Schild, gespaltenes Holzstück; skutt-ing-r, st. M. (a): nhd. Schild; þra-m-sk‘, st. N. (a?): nhd. Schild; vÐtt-lim-i, Sb.: nhd. Schild; �r-lyg-r, st. M. (ja?): nhd. Kämpfer, Habicht, Schild
-- Gott mit dem bemalten Schild: an. Bif-lind-i, sw. M. (n): nhd. Odinsname, Gott mit dem bemalten Schild
-- Schild mit Buckel: an. bu-k-l-ar-i, st. M. (ja): nhd. Schild mit Buckel
-- Schild mit eingeritzten Figuren: an. graf-ning-r, st. M. (a): nhd. Untersuchung, Erklärung, Schlange, Schild mit eingeritzten Figuren
-- vor der Sonne stehender Schild: an. Sv‡l-n-Ær, N.: nhd. »Kühler« (Odinsname), vor der Sonne stehender Schild

Schild, ae. ? bõ-n-hel-m, st. M. (a): nhd. »Beinhelm«, Helm, Körperschutz, Schild?; bor-d (1), st. N. (a): nhd. Bord, Rand, Schild; ran-d (1), ron-d, st. M. (a): nhd. Schildbuckel, Schildrand, Schild; ran-d-béag, st. M. (a): nhd. Schildbuckel, Schild; sciel-d, scil-d, scyl-d, scÐl-d, st. M. (a): nhd. Schild, Schutz, Verteidigung; ? tud-e, sw. F. (n): nhd. Schild?
-- kleiner Schild: ae. pleg-sciel-d, st. M. (a): nhd. Spielschild, kleiner Schild; targ-e, sw. F. (n): nhd. kleiner Schild

Schild, afries. skel-d (1) 21, skil-d (1), st. M. (u): nhd. Schild, eine Münze

Schild, anfrk. skil-d* 3, st. M. (i): nhd. Schild

Schild, as. bord* (2) 2, st. M. (a): nhd. Schild, Brett; s‑kil‑d* 1, s‑kel‑d*, st. M. (u): nhd. Schild

Schild, ahd. bara* (1) 1, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Schild, Rundschild; bukkula* 7, buckula*, sw. F. (n): nhd. »Buckel«, Buckelschild, Schildbuckel, Schild; linta 34, sw. F. (n): nhd. Linde, Schild, Schild aus Lindenholz, Lindenschild; *skild, lang., st. M. (u?, i?): nhd. Schild; skilt 49, scilt, st. M. (i): nhd. Schild, Muschelschale; skirmskilt* 4, scirmscilt*, st. M. (i): nhd. »Schirmschild«, Schutzschild, Schild; steimbort* 1, st. N. (a): nhd. Schild, Kampfschild
-- durch den Schild geleisteter Schutz: ahd. skiltwerida* 1, sciltwerida*, st. F. (æ): nhd. durch den Schild geleisteter Schutz, Schutzwehr, Schutzschild
-- kleiner runder Schild: ahd. taraka* 1, taraca*, sw. F. (n): nhd. kleiner runder Schild
-- kleiner Schild: ahd. halbskilt* 2, halbscilt*, st. M. (i): nhd. »Halbschild«, Faustschild, kleiner Schild
-- Schild aus Lindenholz: ahd. linta 34, sw. F. (n): nhd. Linde, Schild, Schild aus Lindenholz, Lindenschild

Schild, mhd. bret, pret, st. N.: nhd. Brett, Latte, Bohle, Spielbrett, Zahlbrett, Leichenbrett, Schild, Schildbrett, Strafbank, Daube; bucke, sw. F.: nhd. Schild; buckel (2), st. F., sw. F., st. M., sw. M.: nhd. »Buckel«, Schildbuckel, Schildbeschlag, Schild
-- Armhalterung am Schild: mhd. armgestelle, st. N.: nhd. »Armgestell«, Gestell an den Schildern für die Arme, Schildgriff, Armhalterung am Schild
-- runder Schild mit Buckel: mhd. buckelÏre (1), buckeler, buckelere, buggelÏre, buggeler, pucklÏre, puckler, st. M.: nhd. Buckelschild, Schild mit einem Schildbuckel, runder Schild mit Buckel, schlechte Münze, Schildträger, Buckelschildkrieger
-- Schild eines Ordensbruders: mhd. bruoderschilt, st. M.: nhd. Schild eines Ordensbruders, Herr von Ordensbrüdern
-- Schild mit einem Schildbuckel: mhd. buckelÏre (1), buckeler, buckelere, buggelÏre, buggeler, pucklÏre, puckler, st. M.: nhd. Buckelschild, Schild mit einem Schildbuckel, runder Schild mit Buckel, schlechte Münze, Schildträger, Buckelschildkrieger

Schild, mhd. rant (1), st. M.: nhd. Einfassung, Rand, Schildrand, Schild
-- Art großes Schild mit langer eiserner Speerspitze zum Feststecken in der Erde und zur Deckung des Schützen: mhd. pavese, pavÐse, pafese, sw. F.: nhd. »Pavese«, Art großes Schild mit langer eiserner Speerspitze zum Feststecken in der Erde und zur Deckung des Schützen, schildförmige Semmelschnitten

Schild, mhd. schilt, st. M.: nhd. Schild, Schutzschild, Wappenschild, Schutz, Wappen, Zeichen und Symbol des Rittertums, Heerschild, Schild als Zeichen des Kriegsaufgebots, Heerbann, Symbol der lehnsrechtlichen Ständegliederung, Ritter, Kämpfer, französische Münze, Schildtaler, Schild der Schaltiere; schiltrant, st. M.: nhd. »Schildrand«, Schild; schirm, scherm, st. M.: nhd. Schild, Schutz, Gewähr, Garantie, Einrede, Rechtsbrief, Deckung, Schirm, Verteidigung, Vorhalten des Schildes, Parieren, Beschirmer, Verteidiger, Vormund, Schirmdach, Schutzdach, Obdach, Schirmwand, Sturmdach
-- Band am Schild: mhd. schiltspange, F.: nhd. Schildspange, Schildklammer, Band am Schild
-- dreieckiger Schild: mhd. tripaz, trÆpaz, st. M.: nhd. dreieckiger Schild
-- Edelstein mit dem der Schild verziert ist: mhd. schiltstein, schiltsteine, st. N.: nhd. Schildstein, Edelstein mit dem der Schild verziert ist
-- Edelsteine mit denen der Schild verziert wird: mhd. schiltgesteine, st. N.: nhd. »Schildgestein«, Edelsteine mit denen der Schild verziert wird, Edelsteinschmuck des Schildes
-- Erzreif am Schild: mhd. spange (1), spanne, sw. F., st. F.: nhd. Spange, Beschlag, Balken, Eisenband, Riegel, Band (N.), Klammer, Rand, Erzreif am Schild, Schildspange, die äußersten Felderreihen des Schachbrettes, Spanne (als Maß)
-- kleinerer länglichrunder Schild: mhd. tarsche (1), tartsche, tarze, sw. F.: nhd. kleinerer länglichrunder Schild
-- mit dem Schild: mhd. schiltlich, Adj.: nhd. zum Schild gehörend, mit dem Schild, ritterlich
-- mit dem Schild Hiebe auffangen: mhd. schirmen (1), schermen, sw. V.: nhd. schützen, beschützen, sichern, Gewähr leisten, Sicherheit leisten, verteidigen, sich verteidigen, fechten, kämpfen, sich bewahren vor, sich schützen gegen, behüten, mit dem Schild schützen, mit dem Schild Hiebe auffangen
-- mit dem Schild schützen: mhd. schirmen (1), schermen, sw. V.: nhd. schützen, beschützen, sichern, Gewähr leisten, Sicherheit leisten, verteidigen, sich verteidigen, fechten, kämpfen, sich bewahren vor, sich schützen gegen, behüten, mit dem Schild schützen, mit dem Schild Hiebe auffangen
-- Schild als Zeichen des Kriegsaufgebots: mhd. schilt, st. M.: nhd. Schild, Schutzschild, Wappenschild, Schutz, Wappen, Zeichen und Symbol des Rittertums, Heerschild, Schild als Zeichen des Kriegsaufgebots, Heerbann, Symbol der lehnsrechtlichen Ständegliederung, Ritter, Kämpfer, französische Münze, Schildtaler, Schild der Schaltiere
-- Schild der Schaltiere: mhd. schilt, st. M.: nhd. Schild, Schutzschild, Wappenschild, Schutz, Wappen, Zeichen und Symbol des Rittertums, Heerschild, Schild als Zeichen des Kriegsaufgebots, Heerbann, Symbol der lehnsrechtlichen Ständegliederung, Ritter, Kämpfer, französische Münze, Schildtaler, Schild der Schaltiere
-- Schild führend: mhd. schiltbÏre, Adj.: nhd. Schild führend, ritterbürtig
-- Schild zum Auffangen von Schlägen und zum Schutze: mhd. schirmschilt, st. M.: nhd. »Schirmschild«, Schild zum Auffangen von Schlägen und zum Schutze, Schutzschild, Schutz, Schirm
-- was zum Schild gehört: mhd. schiltwerc, st. N.: nhd. »Schildwerk«, was zum Schild gehört
-- zum Schild gehörend: mhd. schiltlich, Adj.: nhd. zum Schild gehörend, mit dem Schild, ritterlich

Schild, mnd. bært (2), bord, M., F.: nhd. »Bord«, Rand, Saum (M.) (1), Einfassung, Ufer, Rand eines Gefäßes oder Bettes, Schild, Rand eines Schiffes, Reling, Schiffsbord, Schiff, Rand einer Glocke
-- kleiner runder Schild mit einem Buckel: mnd. bokelÏre* (2), bokelÐre, boklÐr, bockelÐr, boklÐre, M.: nhd. kleiner runder Schild mit einem Buckel
-- Schild des Hohepriesters: mnd. borstlappe, M.: nhd. »Brustlappen«, Brusttuch, Brustlatz, Weste, Schild des Hohepriesters

Schild, mnd. schilt, scilt, N., M.: nhd. Schild, Schutzwaffe, Schutz und Schirm, Heerschild, Schild als Träger des Wappens, Wappen, Wappen einer Stadt, Wappen einer Genossenschaft, Wappenschild, eine Bezeichnung verschiedener Goldmünzen, schildförmiges Abzeichen, Schild als Aushängeschild an Wirtshäusern, Tafel mit spottender Bemalung, schildförmiges Zierstück am Meßgewand, Schutzblech bei Schlössern, Wannendeckel, Büttendeckel, Fläche einer figurlichen Darstellung, dreieckiges Flurstück, dreieckiger Platz in Städten, gepflasterter Platz vor dem Haus, Bürgersteig

schild, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schild..., mnd. schildÏrisch***, Adj.: nhd. »schildig«, Schild...

schildabtheilung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schildamsel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schildamt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schildarm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schildartig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schildbank, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schildbar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schildbauer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schildbaum -- Festaufbau mit dem Schildbaum, mnd. grõl, gral, M.: nhd. ritterliches Spiel, Festlichkeit mit Turnierspielen die zu Pfingsten stattfindet, Fest, Festaufbau mit dem Schildbaum, Festplatz, Herrlichkeit, irdisches Paradies, himmlische Herrlichkeit, himmlische Freude, Pracht, Glanz, Lärm, Schall, lärmende Fröhlichkeit, lärmendes Vergnügen, Aufstand, Aufruhr, Groll, Unwille, geistliche Brüderschaft in norddeutschen Städten (Bedeutung örtlich beschränkt)

schildbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schildbedeckt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schildbedeckung, ae. bor-d-þac-a, sw. M. (n): nhd. Schildbedeckung, Schildpatt, Dachbrett

Schildbeschlag, mhd. buckel (2), st. F., sw. F., st. M., sw. M.: nhd. »Buckel«, Schildbuckel, Schildbeschlag, Schild; buckelrÆs, st. N.: nhd. Verzierung, Schildbeschlag, vom Schildbuckel ausgehende Metallbänder zur Stabilisierung des Schildes

schildbesen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schildbett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schildbewaffnet, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schildbewehrt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schildbirne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schildblatt, mnd. schiltbært, schiltbort, N.: nhd. Schildblatt, Schildbrett, Holzschild ohne Lederüberzug und Metallbeschlag

schildblume, nhd.: nhd. ; L.: DW

schildbogen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schildbrett, mhd. bret, pret, st. N.: nhd. Brett, Latte, Bohle, Spielbrett, Zahlbrett, Leichenbrett, Schild, Schildbrett, Strafbank, Daube

Schildbrett, mnd. schiltbært, schiltbort, N.: nhd. Schildblatt, Schildbrett, Holzschild ohne Lederüberzug und Metallbeschlag

schildbrett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schildbrot, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schildbrötchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schildbrüstchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schildbube -- Schildbube eines Ritters, mnd. schiltjunge, M.: nhd. »Schildjunge«, Schildknappe, Schildbube eines Ritters

schildbube, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schildbuckel, an. bæl-a (2), sw. F. (n): nhd. Schildbuckel; bu-k-l, st. N. (a): nhd. Schildbuckel
-- Ring am Schildbuckel: an. baug-r, st. M. (a): nhd. Ring, Ring am Schildbuckel

Schildbuckel, ae. ran-d (1), ron-d, st. M. (a): nhd. Schildbuckel, Schildrand, Schild; ran-d-béag, st. M. (a): nhd. Schildbuckel, Schild

Schildbuckel, as. ran‑d 1, st. M. (a?): nhd. Rand, Schildbuckel; ran‑d‑bôg* 1, st. M. (a): nhd. »Randring«, Schildbuckel

Schildbuckel, ahd. bukkula* 7, buckula*, sw. F. (n): nhd. »Buckel«, Buckelschild, Schildbuckel, Schild; rant 9, st. M. (a?): nhd. Einfassung, Rand, Schildbuckel, Schildrand; rantbogo 13, sw. M. (n): nhd. Schildbuckel; rantboug 22, st. M. (a): nhd. Schildbuckel

Schildbuckel, mhd. buckel (2), st. F., sw. F., st. M., sw. M.: nhd. »Buckel«, Schildbuckel, Schildbeschlag, Schild; buckelhðs, st. N.: nhd. »Buckelhaus«, Schildbuckel, Spitze des Schildbuckels
-- Schild mit einem Schildbuckel: mhd. buckelÏre (1), buckeler, buckelere, buggelÏre, buggeler, pucklÏre, puckler, st. M.: nhd. Buckelschild, Schild mit einem Schildbuckel, runder Schild mit Buckel, schlechte Münze, Schildträger, Buckelschildkrieger
-- vom Schildbuckel ausgehende Metallbänder zur Stabilisierung des Schildes: mhd. buckelrÆs, st. N.: nhd. Verzierung, Schildbeschlag, vom Schildbuckel ausgehende Metallbänder zur Stabilisierung des Schildes

Schildbuckel, mnd. bokele, bokle, bockele, F.: nhd. Schildbuckel, halbrund erhabener Metallbeschlag in der Mitte des Schildes; bækelinc, F.: nhd. Schildbuckel, halbrund erhabener Metallbeschlag in der Mitte des Schildes

schildbuckel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schildbuckels -- Spitze des Schildbuckels, mhd. buckelhðs, st. N.: nhd. »Buckelhaus«, Schildbuckel, Spitze des Schildbuckels

Schildburg, germ. *skelduburg, germ.?, F.: nhd. Schildburg, Phalanx

Schildburg, ahd. skiltburg* 1, sciltburg, st. F. (i): nhd. »Schildburg«, »Schildkröte«, Schilddach, Schutzdach

schildburg, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schildbürger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schildbürgerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schildbürgersinn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schildbürgerstreich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schildbürtig, mhd. schiltbürtic, Adj.: nhd. »schildbürtig«, ritterbürtig

schildbürtig, mnd. schiltbȫrdich, schiltbordich, Adj.: nhd. »schildbürtig«, rittermäßig, ritterbürtig

schildbürtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schildchen, germ. *skillinga-, *skillingaz, st. M. (a): nhd. Schildchen, Münze, Schilling

Schildchen, mhd. schiltel, st. N.: nhd. Schildchen, Schildlein, kleines Wappen; schiltelÆn 1, st. N.: nhd. Schildlein, Schildchen, kleines Wappen

Schildchen, mnd. schildeken, N.: nhd. Schildchen, schildförmiges Grundstück

schildchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schilddach, as. s-kil-d-war‑a* 1, s-kel‑d-war‑a*, st. F. (æ)?: nhd. »Schildschutz«, Schilddach; s-kil-d-w’r-i* 1, st. F. (i): nhd. »Schildwehr«, Schilddach

Schilddach, ahd. skiltburg* 1, sciltburg, st. F. (i): nhd. »Schildburg«, »Schildkröte«, Schilddach, Schutzdach; skiltwerÆ* 6, sciltwerÆ*, st. F. (Æ): nhd. Schildwehr, Schilddach

schilddach, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schilddecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schildd'or, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schilddoublone, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schilddrossel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schilddrüse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schilde -- goldstrahlender und silberstrahlender Wunderbaum an den die Konstabeln die im grõle waren ihre Schilde hängten, mnd. schildekenbæm, M.: nhd. ein Requisit des von den Magdeburger Konstabeln zu Pfingsten veranstalteten Gralsfests, goldstrahlender und silberstrahlender Wunderbaum an den die Konstabeln die im grõle waren ihre Schilde hängten

Schilde -- Klang beim Aufeinanderschlagen der Schilde, mhd. schiltgebãze, st. N.: nhd. Klang beim Aufeinanderschlagen der Schilde

Schilde -- Mensch der etwas im Schilde führt, mnd. vȫrnÐmÏre*, vȫrnÐmÐre, vȫrnÐmÐr, vȫrnÐmer, M.: nhd. Mensch der etwas beabsichtigt, Mensch der etwas im Schilde führt
schildeidechse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schilden -- Kampfspiel mit Schilden, ahd. skiltspil* 1, sciltspil*, st. N. (a): nhd. »Schildspiel«, Kampfspiel mit Schilden

schilden, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schildener, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schildente, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schilder, mnd. schildÏre*, schilder, M.: nhd. »Schilder«, Schildmacher, Wappenmaler, Maler (Bedeutung jünger), Kunstmaler

schilder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schilderamt, mnd. schildÏreambacht*, schilderambacht*, schilderampt, schilderamt, N.: nhd. Schilderamt, Amt der Schildmacher, Zunft der Schildmacher

schilderart, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schilderblau, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schilderbude, mnd. schildÏrebæde*, schilderebæde, F.: nhd. »Schilderbude«, Verkaufsbude der Schildmacher, Arbeitsbude der Schildmacher, Arbeitsbude der Wappenmaler

Schilderei, mnd. schildÏrÆe*, schilderÆe, F.: nhd. »Schilderei«, Malerei zur Dekoration, Malerei, Gemälde

schilderei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schildereikammer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schildereisammlung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schilderer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schildergast, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schilderglöcklein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schildergold, mnd. schildÏregolt*, schildergolt, N.: nhd. »Schildergold«, Blattgold?

schildergold, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schilderhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schilderheben, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schilderhebung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schildericht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schilderknecht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schilderkunst, nhd.: nhd. ; L.: DW

schildermann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schildermeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schildermühle, mnd. schildÏremȫle*, schildermȫle, schildermolle, F.: nhd. »Schildermühle«, ein Flurname
Schildern -- Gestell an den Schildern für die Arme, mhd. armgestelle, st. N.: nhd. »Armgestell«, Gestell an den Schildern für die Arme, Schildgriff, Armhalterung am Schild

schildern, mhd. besagen (1), sw. V.: nhd. anschuldigen, schildern, sagen, besagen, bezeugen, bekräftigen, benennen, zusprechen, aussagen gegen, feststellen, beschuldigen, anklagen, verkünden, belangen, Rechtsbescheid erteilen, bestätigen, sich verschreiben, verleumden; beschrÆben, st. V.: nhd. aufschreiben, beschreiben, nennen, niederschreiben, schreiben, aufzeichnen, rechtsgültig aufzeichnen, schildern, schriftlich auffordern zu kommen, schriftlich festlegen, urkundlich festlegen, einladen (V.) (2), bestimmen

schildern, mhd. geprüeven, geprüefen*, geprðven, geprðfen*, sw. V.: nhd. prüfen, beurteilen, feststellen, herstellen, zurecht machen, darstellen, schildern, beschaffen (V.), ausweisen als; geschrÆben, st. V.: nhd. »schreiben«, beschreiben, nennen, aufzeichnen, schildern; gevisieren, sw. V.: nhd. darstellen, schildern

schildern, mhd. posnieren, sw. V.: nhd. abbilden, bilden, darstellen, schildern; prüeven (1), prüefen, brüeven, brüefen, sw. V.: nhd. nachdenken, erwägen, prüfen, erkennen, beweisen, erweisen, dartun, schildern, bemerken, wahrnehmen, schätzen, berechnen, nachzählen, zählen, erproben, erwägend veranlassen, hervorbringen, anstiften, zurechtmachen, bewirken, rüsten, schmücken, sich überzeugen, überzeugen, beurteilen, bewerten, abwägen, sehen, betrachten, beobachten, merken, erkunden, erfahren (V.), zählen zu, bedenken, auserwählen, wirken, hervorrufen, schaffen, tun, machen, vollbringen, begehen, herstellen, fertigen, veranstalten, anfertigen, bereitstellen, bereiten, verschaffen, zufügen, berichten, beschreiben, sagen, zuordnen zu, anrechnen, zurechnen als

schildern, mhd. schrÆben (1), st. V.: nhd. schreiben, schreiben auf, schreiben gegen, schreiben über, sich schreiben, sich benennen, sich nennen, zählen, beschreiben, aufschreiben, überliefern, aufzeichnen, verwalten, vorschreiben, befehlen, verbannen, einschreiben, aufnehmen in, anrechnen als, ansehen als, verzeichnen, schriftlich abfassen, vollschreiben, zum Kriegsdienst aufbieten, anordnen, verordnen, nennen, schildern, zeichnen, malen, sich verschreiben, sich schriftlich verpflichten, aufgezeichnet sein (V.)

schildern, mhd. visieren, fisieren*, sw. V.: nhd. modellieren, darstellen, schildern, kunstgerecht beschreiben, abeichen, eichen (V.)

schildern, mnd. afmõlen, sw. V.: nhd. »abmalen«, mit einem Mal bezeichnen, Schweinen ein Mal aufbrennen, schildern, abbilden, beschreiben, im Bild zeigen; anetÐken*, antÐken, anteiken, sw. V.: nhd. anzeichnen, verzeichnen, aufzeichnen, anschreiben (Schuld), anführen, mitteilen, schildern, beschreiben, angeben, beschuldigen, verfolgen

schildern, mnd. ðtmõlen*, ðtmalen, mnd.?, sw. V.: nhd. ausmalen, schön machen, zieren, schmücken, schildern, schön darstellen; ðtmÐlen, mnd.?, sw. V.: nhd. ausmalen, schön machen, zieren, schmücken, schildern, schön darstellen

schildern, mnd. schrÆven (1), scrÆven, st. V.: nhd. schreiben, anschreiben, schriftlich ausfertigen, notieren, registrieren, zuschreiben, beilegen, schätzen, schriftlich verpflichten, bezeichnen, ausgeben als, schriftlich äußern, darstellen, schildern, schriftlich vorschreiben, schriftlich festsetzen, sich als Verfasser betätigen, einprägen, bildlich darstellen

schildern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schilderrotte, mhd. schiltesrote, st. F.: nhd. »Schilderrotte«, Ritterschar

schilderschütterer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schilderspiel, ae. lind-pleg-a, sw. M. (n): nhd. Schilderspiel, Schlacht

Schilderung, mnd. vȫrlegginge, F.: nhd. Vorlegung, Schaustellung, Darstellung, Schilderung, Ausführung der Parteien vor Gericht (N.) (1)

schilderung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schilderungssucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schildes -- Art großen Schildes mit Eisenspitze der in der Erde feststehen konnte und so zur Deckung des Schützen dienen konnte, mhd. setzschilt, st. M.: nhd. »Setzschild«, Art großen Schildes mit Eisenspitze der in der Erde feststehen konnte und so zur Deckung des Schützen dienen konnte, schildförmige Semmelschnitten; setztarsche, sw. F.: nhd. Art großen Schildes mit Eisenspitze der in der Erde feststehen konnte und so zur Deckung des Schützen dienen konnte, schildförmige Semmelschnitten

Schildes -- auf der Seite des Schildes, mhd. schilthalben, Adv.: nhd. auf der Seite des Schildes, links, auf der linken Seite; schilthalp, Adv.: nhd. auf der Seite des Schildes, links, auf der linken Seite

Schildes -- Band des Schildes, mhd. vezzel (1), fezzel*, st. M., st. F.: nhd. Fessel (F.) (1), Band zum Befestigen und Festhalten des Schwertes, Schwertgurt, Schwertgehänge, Schildriemen, Band des Schildes, Band des Falken

Schildes -- Band zum Umhängen des Schildes, mhd. snuor (1), snðr, st. F.: nhd. Schnur (F.) (1), Band (N.), Leine, Seil, Fessel (F.) (1), Band zum Umhängen des Schildes, Helmschnur, Band an Kleidungsstücken, Haarschnur, Bogenschnur, Saite, Zeltschnur, Seil des Seiltänzers, Messschnur, gerade Richtung, Planetenbahn, Richtschnur, Rötelschnur des Zimmermannes, Linie, Zelt, Berglehen von sieben Klaften

Schildes -- Band zum Umhängen und Tragen des Schildes, mhd. schiltrieme, sw. M.: nhd. Schildriemen, Band zum Umhängen und Tragen des Schildes; schiltvezzel, schintvezzel, schiltfezzel*, schintfezzel*, st. M.: nhd. Schildfessel, Band zum Umhängen und Tragen des Schildes, Schildriemen, schildtragender Diener, Diener der Rüstung und Ross besorgt, Kriegsknecht

Schildes -- Edelsteinschmuck des Schildes, mhd. schiltgesteine, st. N.: nhd. »Schildgestein«, Edelsteine mit denen der Schild verziert wird, Edelsteinschmuck des Schildes

Schildes -- Feld eines Schildes, mhd. vilde (1), vilt, filde*, st. N.: nhd. Feld, Gefilde, Feld eines Schildes, Feld des zu bearbeitenden Bodens (bergmännisch); vilt, filt*, filte*, st. N.: nhd. Feld, Gefilde, Feld eines Schildes, Bereich des zu bearbeitenden Bodens (bergmännisch)

Schildes -- Griff des Schildes, an. mund-riŒ-i, sw. M. (n): nhd. Griff des Schildes, was mit der Hand geschwungen wird

Schildes -- halbrund erhabener Metallbeschlag in der Mitte des Schildes, mnd. bokele, bokle, bockele, F.: nhd. Schildbuckel, halbrund erhabener Metallbeschlag in der Mitte des Schildes; bækelinc, F.: nhd. Schildbuckel, halbrund erhabener Metallbeschlag in der Mitte des Schildes

Schildes -- vom Schildbuckel ausgehende Metallbänder zur Stabilisierung des Schildes, mhd. buckelrÆs, st. N.: nhd. Verzierung, Schildbeschlag, vom Schildbuckel ausgehende Metallbänder zur Stabilisierung des Schildes

Schildes -- Vorhalten des Schildes, mhd. schirm, scherm, st. M.: nhd. Schild, Schutz, Gewähr, Garantie, Einrede, Rechtsbrief, Deckung, Schirm, Verteidigung, Vorhalten des Schildes, Parieren, Beschirmer, Verteidiger, Vormund, Schirmdach, Schutzdach, Obdach, Schirmwand, Sturmdach

schildesamt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schildeschwingend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schildeshaupt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schildesklang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schildfarbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schildfarn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schildfeder, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schildfeld, mhd. gevilde, gevilt, gefilde*, gefilt*, st. N.: nhd. Feld, Gefilde, Schildfeld, Arbeitsbereich, Bergbau

Schildfeld, mhd. velt, felt*, st. N.: nhd. Feld, Land, Boden, Fläche, Ebene, Lagerplatz, Kampfplatz, Turnierplatz, Platz (M.) (1), Gelände, freies Feld, Freies, vom Bergmann Gebautes, Wappenfeld, Schlachtfeld, Schildfeld, Fahnenfeld, Schachfeld, Spielfeld, Würfelspiel

schildferkel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schildfessel, mhd. borte (1), porte, sw. M.: nhd. Rand, Einfassung, Besatz, Ufer, Band (N.), Borte, Schildfessel, Tasselband, Gürtel

Schildfessel, mhd. schiltvezzel, schintvezzel, schiltfezzel*, schintfezzel*, st. M.: nhd. Schildfessel, Band zum Umhängen und Tragen des Schildes, Schildriemen, schildtragender Diener, Diener der Rüstung und Ross besorgt, Kriegsknecht

schildfessel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schildfestiger, mnd. ? schiltvestÏre*, schiltvester, M.: nhd. Schildfestiger?, Schildknecht?

schildfink, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schildfisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schildflechte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schildfloh, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schildförmig, mhd. schilteht 1, Adj.: nhd. schildförmig, gefleckt

schildförmig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schildförmige -- schildförmige Semmelschnitten, mhd. pavese, pavÐse, pafese, sw. F.: nhd. »Pavese«, Art großes Schild mit langer eiserner Speerspitze zum Feststecken in der Erde und zur Deckung des Schützen, schildförmige Semmelschnitten

schildförmige -- schildförmige Semmelschnitten, mhd. setzschilt, st. M.: nhd. »Setzschild«, Art großen Schildes mit Eisenspitze der in der Erde feststehen konnte und so zur Deckung des Schützen dienen konnte, schildförmige Semmelschnitten; setztarsche, sw. F.: nhd. Art großen Schildes mit Eisenspitze der in der Erde feststehen konnte und so zur Deckung des Schützen dienen konnte, schildförmige Semmelschnitten

schildförmiges -- schildförmiges Abzeichen, mnd. schilt, scilt, N., M.: nhd. Schild, Schutzwaffe, Schutz und Schirm, Heerschild, Schild als Träger des Wappens, Wappen, Wappen einer Stadt, Wappen einer Genossenschaft, Wappenschild, eine Bezeichnung verschiedener Goldmünzen, schildförmiges Abzeichen, Schild als Aushängeschild an Wirtshäusern, Tafel mit spottender Bemalung, schildförmiges Zierstück am Meßgewand, Schutzblech bei Schlössern, Wannendeckel, Büttendeckel, Fläche einer figurlichen Darstellung, dreieckiges Flurstück, dreieckiger Platz in Städten, gepflasterter Platz vor dem Haus, Bürgersteig

schildförmiges -- schildförmiges Grundstück, mnd. schildeken, N.: nhd. Schildchen, schildförmiges Grundstück

schildförmiges -- schildförmiges Zierstück am Meßgewand, mnd. schilt, scilt, N., M.: nhd. Schild, Schutzwaffe, Schutz und Schirm, Heerschild, Schild als Träger des Wappens, Wappen, Wappen einer Stadt, Wappen einer Genossenschaft, Wappenschild, eine Bezeichnung verschiedener Goldmünzen, schildförmiges Abzeichen, Schild als Aushängeschild an Wirtshäusern, Tafel mit spottender Bemalung, schildförmiges Zierstück am Meßgewand, Schutzblech bei Schlössern, Wannendeckel, Büttendeckel, Fläche einer figurlichen Darstellung, dreieckiges Flurstück, dreieckiger Platz in Städten, gepflasterter Platz vor dem Haus, Bürgersteig

schildfrank, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schildführer, mnd. schiltvȫrÏre*, schiltvȫrer, schiltvorer, M.: nhd. »Schildführer«, Schildknecht, Schildträger, Trossbube
schildführer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schildfutter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schildgeboren, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

Schildgedränge, ae. lind‑crod‑a, sw. M. (n): nhd. Schildgedränge, Schlacht

Schildgefährte, mhd. schiltgeverte, schiltgeferte*, sw. M.: nhd. »Schildgefährte«, Kampfgenosse, Kampfgefährte

schildgefährte, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schildgehänge, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schildgemälde, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schildgenosse, mhd. schiltgenæze, schiltgenæz, sw. M.: nhd. »Schildgenosse«, Gefährte

schildgenosse, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schildgerechtigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schildgeselle, mhd. schiltgeselle, sw. M.: nhd. Schildgeselle, Kampfgenosse, Kampfgefährte

schildgeselle, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schildgespänge, mhd. schiltgespenge, st. N.: nhd. »Schildgespänge«, Schildspangen, Schildklammern

schildgespänge, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schildgestein, mhd. schiltgesteine, st. N.: nhd. »Schildgestein«, Edelsteine mit denen der Schild verziert wird, Edelsteinschmuck des Schildes

schildgewaffnet, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schildgiebel, mnd. schiltgÐvel, M.: nhd. »Schildgiebel«, dreiseitiger Giebel (M.) (1), Turmabschluss

schildgieszbeckenmuskel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schildgriff, mhd. armgestelle, st. N.: nhd. »Armgestell«, Gestell an den Schildern für die Arme, Schildgriff, Armhalterung am Schild

Schildgroschen, mnd. schildegrosse, schildekrosse, M.: nhd. »Schildgroschen«, Meißner Groschen mit dem Schild im Gepräge

schildgroschen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schildgürtel, mnd. schildengördel, M.: nhd. »Schildgürtel«, mit Metall besetzter Gürtel

schildhade, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schildhahn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schildhalter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schildhecht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schildhelm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schildherr, mhd. schilthÐrre*, schiltherre, sw. M.: nhd. »Schildherr«, Ritter, Grundherr

schildherr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schildhof, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schildhuhn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schildicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schildig, mnd. schildich, mnd.?, Adj.: nhd. »schildig«, mit einem Schild versehen (Adj.), beschildet

schildig, mnd. schildÏrisch***, Adj.: nhd. »schildig«, Schild...

schildig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schildigel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schildjunge, mnd. schiltjunge, M.: nhd. »Schildjunge«, Schildknappe, Schildbube eines Ritters

schildjunge, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schildkäfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schildkämpfer, ae. ran-d-wÆg-en-d, ran-d-wÆg-g-en-d, Part. Präs. subst.=M.: nhd. »Schildkämpfer«, Krieger, kampfbereiter Mann

Schildkappe, mhd. wõpenÏre, wÏpenÏre, wõpener, wÏpener, st. M.: nhd. Gewaffneter, Kämpfer zu Fuß, Waffenträger, Schildkappe

schildkappe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schildkehldeckelband, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schildkehldeckelmuskel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schildklammer, mhd. gespenge, st. N.: nhd. Spange, Spangen (F. Pl.), Spangenwerk, Schildspange, Schildklammer

Schildklammer, mhd. schiltspange, F.: nhd. Schildspange, Schildklammer, Band am Schild

Schildklammern, mhd. schiltgespenge, st. N.: nhd. »Schildgespänge«, Schildspangen, Schildklammern

schildklee, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schildknappe, mhd. schiltkneht, st. M.: nhd. »Schildknecht«, schildtragender Diener, Diener der Rüstung und Ross besorgt, Krieger, Schildknappe, Kriegsknecht

Schildknappe, mhd. wõfenknabe*, wõpenknabe, wõpenknappe, sw. M.: nhd. »Waffenknabe«, Schildknappe; wõfenman*, wapenman, st. M.: nhd. »Waffenmann«, Bewaffneter, Kämpfer zu Fuß, Waffenträger, Schildknappe

Schildknappe, mnd. schiltjunge, M.: nhd. »Schildjunge«, Schildknappe, Schildbube eines Ritters

Schildknappe, mnd. schiltknecht, M.: nhd. »Schildknecht«, Kriegsknecht, Schildknappe, schildtragender Diener, Diener der Rüstung und Ross besorgt

Schildknappe, mnd. schiltknõpe, M.: nhd. Schildknappe, Kriegsknecht

Schildknappe, mnd. schintvessel, schintvestel, M.: nhd. Schildträger, Schildknappe, Trossbube

schildknappe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schildknecht, ahd. skiltkneht* 4, sciltkneht*, st. M. (a): nhd. Schildknecht, schildtragender Diener, schildtragender Soldat, gemeiner Soldat

Schildknecht, mhd. schiltkneht, st. M.: nhd. »Schildknecht«, schildtragender Diener, Diener der Rüstung und Ross besorgt, Krieger, Schildknappe, Kriegsknecht

Schildknecht, mnd. ? schiltvestÏre*, schiltvester, M.: nhd. Schildfestiger?, Schildknecht?; schiltvÐtel, M.: nhd. Schildknecht, Trossbube

Schildknecht, mnd. schiltknecht, M.: nhd. »Schildknecht«, Kriegsknecht, Schildknappe, schildtragender Diener, Diener der Rüstung und Ross besorgt

Schildknecht, mnd. schiltvȫrÏre*, schiltvȫrer, schiltvorer, M.: nhd. »Schildführer«, Schildknecht, Schildträger, Trossbube
schildknecht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schildknechte -- Rechte und Pflichten der Schildknechte, mhd. schiltreht, st. N.: nhd. Rechte und Pflichten der Schildknechte

schildknopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schildknorpel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schildkrabbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schildkrähe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schildkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schildkrebs, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schildkrone, mnd. schildekræne, F.: nhd. Schildkrone

schildkrot, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schildkrötchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schildkröte -- Rücken der Schildkröte, mhd. bule, sw. F.: nhd. Rücken der Schildkröte

Schildkröte, idg. *ghelæu‑, *ghelð‑, Sb.: nhd. Schildkröte; *kemer‑, Sb.: nhd. Krebs, Schildkröte

Schildkröte, ae. byr-d‑ling (1), st. M. (a): nhd. Schildkröte

Schildkröte, ahd. bortbara* 1, sw. F. (n)?: nhd. Schildkröte; skertifedara* 6, scertifedera, st. F. (æ): nhd. ein Schaltier, Muschel, Schildkröte, Auster; snegga* 1, ahd.?, st. F. (æ), sw. F. (n)?: nhd. Schildkröte, Schnecke?

Schildkröte, ahd. skiltburg* 1, sciltburg, st. F. (i): nhd. »Schildburg«, »Schildkröte«, Schilddach, Schutzdach

Schildkröte, mhd. schiltkrot 1, st. F.: nhd. Schildkröte; schiltkrote, sw. F.: nhd. Schildkröte; schorpe (2), scorpe, sw. F., sw. N.: nhd. Schildkröte; snecke, sw. M.: nhd. Schnecke, Schildkröte, Belagerungsmaschine, Schiff, Wendeltreppe; snegge, sw. M.: nhd. Schildkröte; tortuke, tortuk, sw. F.: nhd. Schildkröte
-- kleine Schildkröte: mhd. schorpelÆn, st. N.: nhd. kleine Schildkröte, kleiner Skorpion

Schildkröte, mnd. schildepadde, schildepatte, F.: nhd. Schildkröte

Schildkröte, mnd. schiltpadde, F.: nhd. Schildkröte

schildkröte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schildkrötenarbeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schildkrötendose, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schildkröteneichel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schildkrötenfarbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schildkrötenfisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schildkrötenigel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schildkrötenkäfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schildkrötenkamm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schildkrötenkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schildkrötenlaus, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schildkrötenleim, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schildkrötennapfschnecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schildkrötenpocke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schildkrötenporzellane, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schildkrötenschale, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schildkrötenschild, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schildkrötenschlaf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schildkrötenschwanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schildkrötenschwein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schildkrötenstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schildkrötentute, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schildkrötenwarze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schildkrotfalter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schildkrott, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schildkürbis, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schildlaus -- roter Saft der aus dem Farbstoff der Schildlaus oder bestimmten Johanniskräutern gewonnen wird, mnd. jæhannesblæt, N.: nhd. roter Saft der aus dem Farbstoff der Schildlaus oder bestimmten Johanniskräutern gewonnen wird

schildlaus, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schildlehen, mhd. schiltlÐhen, st. N.: nhd. »Schildlehen«, Lehen für das der Belehnte Kriegsdienste tun muss

schildlehen, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schildlein, ahd. skilling* 9, scilling*, st. M. (a): nhd. »Schildlein«, Schilling, goldener Schilling

Schildlein, mhd. schiltel, st. N.: nhd. Schildchen, Schildlein, kleines Wappen; schiltelÆn 1, st. N.: nhd. Schildlein, Schildchen, kleines Wappen

schildlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schildleute, nhd.: nhd. ; L.: DW

schildlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schildlouisdor, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schildmacher -- Amt der Schildmacher, mnd. schildÏreambacht*, schilderambacht*, schilderampt, schilderamt, N.: nhd. Schilderamt, Amt der Schildmacher, Zunft der Schildmacher

Schildmacher -- Arbeitsbude der Schildmacher, mnd. schildÏrebæde*, schilderebæde, F.: nhd. »Schilderbude«, Verkaufsbude der Schildmacher, Arbeitsbude der Schildmacher, Arbeitsbude der Wappenmaler

Schildmacher -- Verkaufsbude der Schildmacher, mnd. schildÏrebæde*, schilderebæde, F.: nhd. »Schilderbude«, Verkaufsbude der Schildmacher, Arbeitsbude der Schildmacher, Arbeitsbude der Wappenmaler

Schildmacher -- Zunft der Schildmacher, mnd. schildÏreambacht*, schilderambacht*, schilderampt, schilderamt, N.: nhd. Schilderamt, Amt der Schildmacher, Zunft der Schildmacher

Schildmacher, an. skjald-ar-i, st. M. (ja): nhd. Schildmacher

Schildmacher, mhd. buckelÏre (2), buckeler, st. M.: nhd. Schildmacher

Schildmacher, mhd. schiltÏre, schilter, st. M.: nhd. Schildmacher, Wappenmacher, Maler

Schildmacher, mnd. schildÏre*, schilder, M.: nhd. »Schilder«, Schildmacher, Wappenmaler, Maler (Bedeutung jünger), Kunstmaler

schildmacher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schildmachers -- Frau eines Schildmachers, mnd. ? schildÏrische*, schilderesche, F.: nhd. Frau eines Schildmachers?

schildmädchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schildmaler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schildmann, ae. Scil-d‑ing, Sciel-d‑ung, Scil-d‑ung, st. M. (a): nhd. »Schildmann«, Däne

Schildmann, mhd. schiltman, st. M.: nhd. »Schildmann«, Ritter

schildmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schildmauer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schildmehl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schildmoll, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schildmoos, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schildmotte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schildnachtigall, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schildnagel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schildnatter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schildner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schildnippel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schildnixe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schildöhr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schildpadde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schildpatt, ae. bor-d-þac-a, sw. M. (n): nhd. Schildbedeckung, Schildpatt, Dachbrett

schildpatt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schildpatten, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schildpattfarbig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schildpatthorn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schildpattpapier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schildpfannendeckel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schildplanke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schildplatt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schildpogge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schildpostläufer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schildprummel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schildrabe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schildrand, got. *ran-d-u-s?, st. M.: nhd. Schild, Schildrand

Schildrand, an. r‡n‑d, st. F. (æ): nhd. Rand, Schildrand, Schild; targ-a, sw. F. (n): nhd. Rundschild, Schildrand

Schildrand, ae. ran-d (1), ron-d, st. M. (a): nhd. Schildbuckel, Schildrand, Schild

Schildrand, ahd. bort (1) 5, Sb.: nhd. Rand, Kante, Einfassung, Schildrand; rant 9, st. M. (a?): nhd. Einfassung, Rand, Schildbuckel, Schildrand

Schildrand, mhd. rant (1), st. M.: nhd. Einfassung, Rand, Schildrand, Schild

Schildrand, mhd. schiltrant, st. M.: nhd. »Schildrand«, Schild

schildrand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schildraupe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schildreiher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schildriemen, ahd. skiltriomo* 2, sciltriomo*, sw. M. (n): nhd. Schildriemen

Schildriemen, mhd. schiltrieme, sw. M.: nhd. Schildriemen, Band zum Umhängen und Tragen des Schildes; schiltvezzel, schintvezzel, schiltfezzel*, schintfezzel*, st. M.: nhd. Schildfessel, Band zum Umhängen und Tragen des Schildes, Schildriemen, schildtragender Diener, Diener der Rüstung und Ross besorgt, Kriegsknecht

Schildriemen, mhd. vezzel (1), fezzel*, st. M., st. F.: nhd. Fessel (F.) (1), Band zum Befestigen und Festhalten des Schwertes, Schwertgurt, Schwertgehänge, Schildriemen, Band des Schildes, Band des Falken

Schildriemen, mnd. schiltrÐme, schiltrÆme, M.: nhd. Schildriemen, Band (N.) oder Brustwehr am Dache (einer Kirche)?, eine Verteidigungsvorrichtung

schildriemen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schildrisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schildsau, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schildschelfe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schildschnecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schildschutz, as. s-kil-d-war‑a* 1, s-kel‑d-war‑a*, st. F. (æ)?: nhd. »Schildschutz«, Schilddach

schildschwamm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schildseite, mnd. schiltsÆde, F.: nhd. »Schildseite«, beim Mann die linke Seite an welcher der Schild getragen wird, Mannesseite

schildseite, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schildspange, mhd. gespenge, st. N.: nhd. Spange, Spangen (F. Pl.), Spangenwerk, Schildspange, Schildklammer

Schildspange, mhd. schiltspange, F.: nhd. Schildspange, Schildklammer, Band am Schild; spange (1), spanne, sw. F., st. F.: nhd. Spange, Beschlag, Balken, Eisenband, Riegel, Band (N.), Klammer, Rand, Erzreif am Schild, Schildspange, die äußersten Felderreihen des Schachbrettes, Spanne (als Maß)

schildspange, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schildspangen, mhd. schiltgespenge, st. N.: nhd. »Schildgespänge«, Schildspangen, Schildklammern

schildspecht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schildspiel, ahd. skiltspil* 1, sciltspil*, st. N. (a): nhd. »Schildspiel«, Kampfspiel mit Schilden

Schildstein, mhd. schiltstein, schiltsteine, st. N.: nhd. Schildstein, Edelstein mit dem der Schild verziert ist

schildstichel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schildtaler, mhd. schilt, st. M.: nhd. Schild, Schutzschild, Wappenschild, Schutz, Wappen, Zeichen und Symbol des Rittertums, Heerschild, Schild als Zeichen des Kriegsaufgebots, Heerbann, Symbol der lehnsrechtlichen Ständegliederung, Ritter, Kämpfer, französische Münze, Schildtaler, Schild der Schaltiere

schildtragend, ahd. skiltfolk* 1, sciltfolc*, st. N. (a): nhd. »Schildvolk«, schildtragende Soldaten, schildtragend

schildtragend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schildtragende -- schildtragende Soldaten, ahd. skiltfolk* 1, sciltfolc*, st. N. (a): nhd. »Schildvolk«, schildtragende Soldaten, schildtragend

schildtragender -- schildtragender Diener, ahd. skiltkneht* 4, sciltkneht*, st. M. (a): nhd. Schildknecht, schildtragender Diener, schildtragender Soldat, gemeiner Soldat

schildtragender -- schildtragender Diener, mhd. schiltkneht, st. M.: nhd. »Schildknecht«, schildtragender Diener, Diener der Rüstung und Ross besorgt, Krieger, Schildknappe, Kriegsknecht; schiltvezzel, schintvezzel, schiltfezzel*, schintfezzel*, st. M.: nhd. Schildfessel, Band zum Umhängen und Tragen des Schildes, Schildriemen, schildtragender Diener, Diener der Rüstung und Ross besorgt, Kriegsknecht

schildtragender -- schildtragender Diener, mnd. schiltknecht, M.: nhd. »Schildknecht«, Kriegsknecht, Schildknappe, schildtragender Diener, Diener der Rüstung und Ross besorgt

schildtragender -- schildtragender Soldat, ahd. skiltkneht* 4, sciltkneht*, st. M. (a): nhd. Schildknecht, schildtragender Diener, schildtragender Soldat, gemeiner Soldat; skilttregil* 1, scilttregil*, st. M. (a): nhd. Schildträger, schildtragender Soldat, Schildwache

Schildträger, ahd. skildboro* 4, lang., sw. M. (n?): nhd. Schildträger; skilttregil* 1, scilttregil*, st. M. (a): nhd. Schildträger, schildtragender Soldat, Schildwache

Schildträger, mhd. buckelÏre (1), buckeler, buckelere, buggelÏre, buggeler, pucklÏre, puckler, st. M.: nhd. Buckelschild, Schild mit einem Schildbuckel, runder Schild mit Buckel, schlechte Münze, Schildträger, Buckelschildkrieger

Schildträger, mnd. ? pÆltÏre*, pÆltÐr, pÆltÐer, pilter, M.: nhd. Waffenträger?, Schildträger?

Schildträger, mnd. bokelÏre* (1), bokelÐr, boklÐr, M.: nhd. Schildträger, Trabant

Schildträger, mnd. schiltvȫrÏre*, schiltvȫrer, schiltvorer, M.: nhd. »Schildführer«, Schildknecht, Schildträger, Trossbube
Schildträger, mnd. schintvessel, schintvestel, M.: nhd. Schildträger, Schildknappe, Trossbube

schildträger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schildtroll, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schildtrümmer, nhd.: nhd. ; L.: DW

schildung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schildverteidigung, ae. ran-d-ge-beor-g, ran-d-ge-beor-h, st. N. (a): nhd. »Schildverteidigung«, Brustwehr

schildvetter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schildvogel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schildvolk, ahd. skiltfolk* 1, sciltfolc*, st. N. (a): nhd. »Schildvolk«, schildtragende Soldaten, schildtragend

Schildwache -- Schildwache stehen, mnd. schilderen (2), schillern, sw. V.: nhd. Schildwache stehen, Nacht durch auf dem Posten sein (V.)

Schildwache, ahd. skilttregil* 1, scilttregil*, st. M. (a): nhd. Schildträger, schildtragender Soldat, Schildwache

Schildwache, mhd. schiltwache, st. F.: nhd. Schildwache, Wache, Wache in vollständiger Rüstung, Posten (M.); schiltwahtÏre*, schiltwahter, schiltwehtÏre*, schiltwehter, st. M.: nhd. Schildwächter, Schildwache, Wache; schiltwahte, schiltwaht, st. F.: nhd. Schildwache, Wache in vollständiger Rüstung

Schildwache, mnd. schiltwacht, schiltwachte, F.: nhd. Schildwache, Wache in vollständiger Rüstung

schildwache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schildwachen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schildwacher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schildwachstunde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schildwacht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schildwächter, mhd. schiltwahtÏre*, schiltwahter, schiltwehtÏre*, schiltwehter, st. M.: nhd. Schildwächter, Schildwache, Wache

schildwächter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schildwächterbude, mnd. schiltwechtÏrebæde*, schiltwechterbæde, schiltwechterbude, F.: nhd. Schildwächterbude

schildwächterei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schildwaffe, afries. skel-d‑wÐp-en 1 und häufiger?, st. N. (a): nhd. Schildwaffe, eine Münze

Schildwall, ae. bor-d-weal-l, st. M. (a): nhd. »Schildwall«, Phalanx, Schutzschild

Schildwall, ae. scil-d‑hréoþ-a, sw. M. (n): nhd. Schildwall

schildwall, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schildwappen, mhd. schiltgemÏlede*, schiltgemÏlde, st. N.: nhd. Schildwappen

Schildwarte, mhd. schiltwarte, st. F.: nhd. »Schildwarte«, Wache in vollständiger Rüstung

Schildwehr, as. s-kil-d-w’r-i* 1, st. F. (i): nhd. »Schildwehr«, Schilddach

Schildwehr, ahd. skiltwerÆ* 6, sciltwerÆ*, st. F. (Æ): nhd. Schildwehr, Schilddach

Schildwerk, mhd. schiltwerc, st. N.: nhd. »Schildwerk«, was zum Schild gehört

schildwirt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schildzapfen, mnd. tappe (1), tape, tap, M.: nhd. Zapfen (M.), Zapfen (N.), länglicher Gegenstand, Knebel, Stöpsel, Hahn, Spund, Flaschenpfropf, Verschluss, Auslass, Ventil, Schildzapfen, längliches Faserbündel, Penis

schildzapfen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schildzeichen, mhd. gewõfen (1), gewÏfen, gewÐfen, st. N., st. F.: nhd. Waffenrüstung, Bewaffnung, Waffe, Waffen, Rüstung, Wappen, Schildzeichen

schildzeichen, nhd.: nhd. ; L.: DW

schildziegel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schildzumpe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schildzungenbeinmuskel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schilf -- mit Reet oder Schilf bewachsenes Land, mnd. daklant, dacklant, N.: nhd. niedriges Land, mit Reet oder Schilf bewachsenes Land

Schilf -- mit Schilf bewachsene Wiese, mnd. schelpwisch*, schelwisch, schelpwische, schelwische, F.: nhd. »Schilfwiese«, mit Schilf bewachsene Wiese

Schilf -- Moorerde von vermoderten Sumpfpflanzen und Schilf, mnd. darrich, darrig, darring, darringe, derrich, derrig, derch, M.: nhd. übelriechende und grobe Torferde von vermoderten Sumpfpflanzen und Schilf, Moorerde von vermoderten Sumpfpflanzen und Schilf, Grabenschlamm

Schilf -- quellige mit Grasnarbe oder Schilf überwachsene Stelle im Moor oder auf Wiesen die beim Betreten schwankt, mnd. döbbel, döbel, M.: nhd. Flurbezeichnung bei Cuxhaven, quellige mit Grasnarbe oder Schilf überwachsene Stelle im Moor oder auf Wiesen die beim Betreten schwankt

Schilf -- übelriechende und grobe Torferde von vermoderten Sumpfpflanzen und Schilf, mnd. darrich, darrig, darring, darringe, derrich, derrig, derch, M.: nhd. übelriechende und grobe Torferde von vermoderten Sumpfpflanzen und Schilf, Moorerde von vermoderten Sumpfpflanzen und Schilf, Grabenschlamm

Schilf -- Werder auf dem viel Schilf oder Reet wächst, mnd. dõkwÐrder, M., N.: nhd. Werder auf dem viel Schilf oder Reet wächst

Schilf, idg. *¨olýmo-, *¨olýmos, M.: nhd. Halm, Schilf; *nedo‑, Sb.: nhd. Schilf

Schilf, germ. *skelpu, germ.?, Sb.: nhd. Schilf; *skilpus, Sb.: nhd. Schilf

Schilf, ae. *cors, Sb.: nhd. Schilf; dð-þ‑ha-mor, d‘-þ‑ha-mor, st. M. (a): nhd. Schilf; hréod, st. N. (a): nhd. Ried (N.) (1), Schilf, Binse, Schreibrohr; il-u-g‑s’cg, st. F. (jæ): nhd. Schilf, Rohr; *sceald (1), st. M. (a): nhd. Schilf; sceald‑hðl, st. M. (a): nhd. Schilf, Schilfrohr; sceald‑hðn, st. M. (a): nhd. Schilf, Schilfrohr; s’cg (2), st. M. (ja): nhd. Ried (N.) (1), Schilf, Binse, Schwertel

Schilf, anfrk. ried* 1, riet*, st. N. (a): nhd. Ried (N.) (1), Schilf

Schilf, as. hlus 1, st. N. (a): nhd. Schilf, Liesch

Schilf, ahd. lesk* 2, lesc, st. F. (i)?: nhd. Liesch, Sumpfgras, Schilf; lÐska* 1, lÐsca*, ahd.?, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Liesch, Sumpfgras, Schilf; liska* 4, lisca, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Liesch, Riedgras, Schilf, Sumpfgras; merigras 8, st. N. (a): nhd. Seegras, Sumpfgras, Schilf, Tang, Alge; reingras 2, ahd.?, st. N. (a): nhd. »Raingras«, Sumpfgras, Riedgras, Schilf; riot (1) 19, hriot*, riod*, st. N. (a): nhd. Ried (N.) (1), Schilf, Schilfrohr, mit Sumpfgras bewachsener Ort, Riedgras; riotah* 2 und häufiger?, ahd.?, st. N. (a): nhd. Ried (N.) (1), Schilf, Röhricht, Flohknöterich; riotahi* 5?, st. N. (ja): nhd. Ried (N.) (1), Schilf, Röhricht, Flohknöterich; riotgras 26, st. N. (a): nhd. Riedgras, Sumpfgras, Schilf; sahar 37, st. M. (a?): nhd. Segge, Riedgras, Schilf; saharahi 25, st. N. (ja): nhd. Ried (N.) (1), Schilf, Röhricht; semid 3, ahd.?, st. F. (i?, æ?): nhd. Schilf, Binse; semida 11?, st. F. (æ): nhd. Schilf, Binse; semidahi 10, st. N. (ja): nhd. Schilf, Binsenstand, Binsengestrüpp, Röhricht; skiluf* 7, sciluf, st. M. (a?), st. N. (a): nhd. Schilf, Binse

Schilf, mhd. rær, st. M., st. N.: nhd. Rohr, Schilf, Schilfrohr, Röhricht, Schilfrohr, Bambusrohr, aus Rohr Gemachtes, Pfeife, Menge von Rohr

Schilf, mhd. saher, st. M.: nhd. Sumpfgras, Schilf; schilf, st. M., st. N.: nhd. Schilf; semede, semde, semt, st. F., sw. F., st. N.: nhd. Schilf, Ried (N.) (1), Binse; semt, st. F., st. N.: nhd. Schilf, Ried (N.) (1), Binse; slõte, sw. F.: nhd. Schilfrohr, Riedgras, Schilf

Schilf, mnd. lÐsch, mnd.?, Sb.: nhd. »Liesch«, Ried, Schnittgras, Schilf; lðs (2), lǖsch, luysch, lus, N.: nhd. Schilf, Schnittgras, Binse, Liesch; risch (1), risk, rische, N.: nhd. Name verschiedener Pflanzen, Binse, Sumpf-Binse, Riedgras, Simse, Schachtelhalm, Schilf, mit Röhricht bewachsenes Gelände, Helmbusch, Helmzierde?; rær (1), roer, roir, roor, rȫr, r²r, rðr, N.: nhd. Rohr, Schilf, Pfeife aus Schilfrohr, Schreibrohr, Rohrfeder, Röhricht, mit Schilfrohr bestandenes Gelände, länglicher zylindrischer Hohlkörper, Röhre, Wasserleitung, Abflussrohr, Auslass an Gefäßen, Blasrohr, Rohrstock, Zimtrinde?, Schusswaffe mit langem Lauf, Schießrohr, Kanone, Handfeuerwaffe, Muskete, Röhrenknochen (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), Vorrichtung am Webstuhl, Spule (Bedeutung örtlich beschränkt), Röhrchen als aufgenähter Kleiderschmuck (Bedeutung örtlich beschränkt)
-- eingehegtes mit Schilf bewachsenes Landstück: mnd. rÐtkræch, M.: nhd. »Reetkrug«, eingehegtes mit Schilf bewachsenes Landstück
-- mit Schilf bestandene Niederung: mnd. rÐtwÐrder, M.: nhd. »Reetwerder«, mit Schilf bestandene Niederung; rÐtwÐrderken, N.: nhd. »Reetwerderchen«, mit Schilf bestandene Niederung
-- mit Schilf bestandenes Gelände: mnd. rærpæl*, rærpðl, M.: nhd. mit Schilf bestandenes Gelände
-- mit Schilf bestandenes Landstück: mnd. rÐtwische, rÐtwisch, rÆtwisch, F.: nhd. »Reetwiese«, Wiese auf der Rohr wächst, mit Schilf bestandenes Landstück
-- mit Schilf bestandenes Landstück von bestimmter Größe: mnd. rÐtmõt*, rÐtmõte, rÆtmõsse, F.: nhd. »Reetmahd«, mit Schilf bestandenes Landstück von bestimmter Größe
-- mit Schilf bestandenes meist sumpfiges Gelände: mnd. ruschdÆk, M.: nhd. mit Schilf bestandenes meist sumpfiges Gelände
-- mit Schilf bewachsene Feuchtwiese: mnd. ruschwische, ruschwisch, F.: nhd. mit Schilf bewachsene Feuchtwiese
-- mit Schilf bewachsenes Gelände: mnd. rÐt (2), reit, reet, reydt, rooth, rot, rÆt, riet, ryth, N., M.: nhd. »Reet«, Ried (N.) (1), Name verschiedener Schilfpflanzen, Schilfrohr, Werkzeug der Weber, Spule?, Vorrichtung am Webstuhl, Dickicht aus Schilfrohr, Röhricht, mit Schilf bewachsenes Gelände
-- mit Schilf bewachsenes Landstück: mnd. rÐtholle*, rÐthollen, Sb.: nhd. mit Schilf bewachsenes Landstück
-- Niederung in der Schilf wächst: mnd. lðsepæl*, mnd.?, M.?: nhd. »Lieschpfuhl«, Sumpf in dem Schilf wächst, Niederung in der Schilf wächst
-- Röhre aus Schilf: mnd. rærpÆpe, F.: nhd. »Rohrpfeife«, Abschnitt von Schilfrohr, Röhre aus Schilf, Rohrflöte
-- Schnitter der das Schilf schneidet: mnd. rÐtmeiÏre*, rÐtmÐger, M.: nhd. »Reetmäher«, Schnitter der das Schilf schneidet
-- Stelle an der viel Schilf wächst: mnd. lðsebusch*, mnd.?, M.: nhd. »Lieschbusch«?, Stelle an der viel Schilf wächst
-- Sumpf in dem Schilf wächst: mnd. lðsepæl*, mnd.?, M.?: nhd. »Lieschpfuhl«, Sumpf in dem Schilf wächst, Niederung in der Schilf wächst
-- von Schilf gemacht: mnd. rischen (2), Adj.: nhd. aus Binsen bestehend, von Schilf gemacht

Schilf, mnd. schelp, schilp, N.: nhd. Schilf, Seetang, Binse

Schilf, mnd. schordel, N.: nhd. Schilf

schilf, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schilfähnliche -- schilfähnliche Grasart, mnd. schelpgras, N.: nhd. »Schilfgras«, schilfähnliche Grasart

schilfähre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schilfartig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schilfbach, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schilfbekränzt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schilfbestandenes -- Weg der durch ein schilfbestandenes Gebiet führt, mnd. rÐtwech, M.: nhd. »Reetweg«, Weg der durch ein schilfbestandenes Gebiet führt

schilfbewachsen, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schilfblatt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schilfblume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schilfboden, mhd. riet (1), st. N.: nhd. Ried (N.) (1), Moor, Sumpfgebiet, Schilfrohr, Riedgras, Sumpfgras, Schilfboden

schilfbrücke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schilfbündel, mnd. rærschðf, M.: nhd. Schilfbündel

schilfbusch, nhd.: nhd. ; L.: DW

schilfbüschel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schilfdach, ae. f’n-n-þÏc, st. N. (a): nhd. Schilfdach

schilfdach, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schilfdecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schilfdornreich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schilfen, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schilfen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schilfern, nhd.: nhd. ; L.: DW

schilfesmatte, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schilfgebiet -- kleines Haus in einem Schilfgebiet, mnd. ? rærbæde*, rærbðde, F.: nhd. »Rohrbude«?, kleines Haus in einem Schilfgebiet?

schilfgeflecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schilfgeflüster, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schilfgelände, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schilfgeräusch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schilfgestade, nhd.: nhd. ; L.: DW

schilfgestöhne, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schilfgesträuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schilfgetön, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schilfgewächs, mhd. slõtenkrðt, st. N.: nhd. Riedgras, Schilfgewächs

Schilfgewächse, mhd. rietach, rietahe, rietich, st. N.: nhd. »Riedach«, Riedgras, Schilfgewächse, Sumpfgebiet

Schilfgewässer -- Schilfgewässer zum Fischfang, mnd. ? vischrÐt, vischrÆt, Sb.: nhd. Schilfgewässer zum Fischfang?

Schilfgras, ae. cassuc, st. M. (a)?: nhd. Schilfgras

Schilfgras, ahd. binuz 62, st. M. (a?): nhd. Binse, Papyrus, Schilfgras, Riedgras
-- aus Schilfgras hergestellt: ahd. swertallÆn* 2, Adj.: nhd. aus Sumpfgras hergestellt, aus Schilfgras hergestellt

Schilfgras, mnd. schelpgras, N.: nhd. »Schilfgras«, schilfähnliche Grasart

schilfgras, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schilfhalm, mnd. rÐthalm, M.: nhd. »Reethalm«, Schilfhalm

schilfhäuschen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schilfhülse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schilfhütte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schilficht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schilficht, nhd.: nhd. ; L.: DW

schilfig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schilfige -- schilfige Stelle an einem Wasserlauf, mnd. seggerÆde, Sb.: nhd. schilfige Stelle an einem Wasserlauf, mit Riedgras bewachsene Stelle an einem Wasserlauf

schilfklinge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schilfkolbe, F. M. nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schilfkolben, F. M. nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schilfkranz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schilfland -- Schilfland am Seeufer, mnd. dõken (3), M.: nhd. Schilfland am Seeufer

Schilflaub, mnd. ? læfdõken, M.: nhd. Schilflaub?

schilflied, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schilfmatze, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schilfmeer, mnd. schelpmÐr, schelpmeer, N.: nhd. Schilfmeer

schilfmeer, nhd.: nhd. ; L.: DW

schilfpalme, nhd.: nhd. ; L.: DW

schilfpapier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schilfpflanzen -- Name verschiedener Schilfpflanzen, mnd. rÐt (2), reit, reet, reydt, rooth, rot, rÆt, riet, ryth, N., M.: nhd. »Reet«, Ried (N.) (1), Name verschiedener Schilfpflanzen, Schilfrohr, Werkzeug der Weber, Spule?, Vorrichtung am Webstuhl, Dickicht aus Schilfrohr, Röhricht, mit Schilf bewachsenes Gelände

schilfreich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schilfrohr -- im Winter geschnittenes Schilfrohr, mnd. ÆsrÐt, N.: nhd. »Eisreet«, im Winter geschnittenes Schilfrohr

Schilfrohr -- mit Schilfrohr bedeckter Platz, mhd. gerãre, st. N.: nhd. Röhricht, mit Schilfrohr bedeckter Platz

Schilfrohr, idg. *arom?, Sb.: nhd. Schilfrohr; *trus‑?, Sb.: nhd. Schilfrohr

Schilfrohr, germ. *hreuda-, *hreudam, *hreuþa‑, *hreuþam, st. N. (a): nhd. schwankendes Ried, schwankendes Rohr, Ried, Schilfrohr; *samiþæ, st. F. (æ): nhd. Binse, Schilfrohr

Schilfrohr, ae. sceald‑hðl, st. M. (a): nhd. Schilf, Schilfrohr; sceald‑hðn, st. M. (a): nhd. Schilf, Schilfrohr; s-pro-t-t (2), Sb.: nhd. Schilfrohr

Schilfrohr, ahd. riot (1) 19, hriot*, riod*, st. N. (a): nhd. Ried (N.) (1), Schilf, Schilfrohr, mit Sumpfgras bewachsener Ort, Riedgras; rær 17, st. N. (a): nhd. Rohr, Schilfrohr, Rohrfeder, Stab; ræra 46, st. F. (jæ), sw. F. (n): nhd. Rohr, Schilfrohr, Stab, Röhre; skiemo* 2, sciemo*, sw. M. (n): nhd. Schilfrohr, Kalmus
-- aus Schilfrohr hergestellt: ahd. 8zeinal* 1, Adj.?: nhd. aus Binsen hergestellt, aus Schilfrohr hergestellt

Schilfrohr, mhd. riet (1), st. N.: nhd. Ried (N.) (1), Moor, Sumpfgebiet, Schilfrohr, Riedgras, Sumpfgras, Schilfboden; rær, st. M., st. N.: nhd. Rohr, Schilf, Schilfrohr, Röhricht, Schilfrohr, Bambusrohr, aus Rohr Gemachtes, Pfeife, Menge von Rohr; rær, st. M., st. N.: nhd. Rohr, Schilf, Schilfrohr, Röhricht, Schilfrohr, Bambusrohr, aus Rohr Gemachtes, Pfeife, Menge von Rohr

Schilfrohr, mhd. slõte, sw. F.: nhd. Schilfrohr, Riedgras, Schilf

Schilfrohr, mnd. dak, dõk, dach, dake, N., M.: nhd. Dach, Schilfrohr, Stroh, Dachstroh, Decke des Armbrustlaufs

Schilfrohr, mnd. ouwerisch*, ourisch, N.: nhd. Binse, Schilfrohr; pistenlðt?, Sb.: nhd. Binse, Schilfrohr; rÐt (2), reit, reet, reydt, rooth, rot, rÆt, riet, ryth, N., M.: nhd. »Reet«, Ried (N.) (1), Name verschiedener Schilfpflanzen, Schilfrohr, Werkzeug der Weber, Spule?, Vorrichtung am Webstuhl, Dickicht aus Schilfrohr, Röhricht, mit Schilf bewachsenes Gelände; rusch (1), rosch, rüsch, rusk, M., N.: nhd. Binse, Schilfrohr, Riedgras, Simse, mit Röhricht bewachsenes Gelände
-- Abschnitt von Schilfrohr: mnd. rærpÆpe, F.: nhd. »Rohrpfeife«, Abschnitt von Schilfrohr, Röhre aus Schilf, Rohrflöte
-- Dickicht aus Schilfrohr: mnd. rÐt (2), reit, reet, reydt, rooth, rot, rÆt, riet, ryth, N., M.: nhd. »Reet«, Ried (N.) (1), Name verschiedener Schilfpflanzen, Schilfrohr, Werkzeug der Weber, Spule?, Vorrichtung am Webstuhl, Dickicht aus Schilfrohr, Röhricht, mit Schilf bewachsenes Gelände; rÐtbusch, M.: nhd. »Reetbusch«, Dickicht aus Schilfrohr, Röhricht; rærerse, Sb.: nhd. Dickicht aus Schilfrohr, Röhricht; rærgõrde, Sb.: nhd. »Rohrgarten«?, Dickicht aus Schilfrohr, Röhricht; rærhæp, M.: nhd. Dickicht aus Schilfrohr, Röhricht; rȫringe (1), rȫrunge, F.: nhd. Dickicht aus Schilfrohr, Rohrwerbung, Rohrschnitt, Röhricht, was an Rohr wächst
-- Ernte von Schilfrohr: mnd. rærwervinge, F.: nhd. Ernte von Schilfrohr
-- gewachsener Bestand von Schilfrohr: mnd. rærwas, M.: nhd. gewachsener Bestand von Schilfrohr, was an Rohr wächst
-- im Sommer geschnittenes Schilfrohr: mnd. læfrÐt, N.: nhd. »Laubreet«, im Sommer geschnittenes Schilfrohr
-- mit Schilfrohr bestandenes Gelände: mnd. rær (1), roer, roir, roor, rȫr, r²r, rðr, N.: nhd. Rohr, Schilf, Pfeife aus Schilfrohr, Schreibrohr, Rohrfeder, Röhricht, mit Schilfrohr bestandenes Gelände, länglicher zylindrischer Hohlkörper, Röhre, Wasserleitung, Abflussrohr, Auslass an Gefäßen, Blasrohr, Rohrstock, Zimtrinde?, Schusswaffe mit langem Lauf, Schießrohr, Kanone, Handfeuerwaffe, Muskete, Röhrenknochen (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), Vorrichtung am Webstuhl, Spule (Bedeutung örtlich beschränkt), Röhrchen als aufgenähter Kleiderschmuck (Bedeutung örtlich beschränkt); rærbusch, M.: nhd. »Rohrbusch«, mit Schilfrohr bestandenes Gelände, Röhricht
-- mit Schilfrohr bewachsenes Gelände: mnd. rÐtlant, N.: nhd. »Reetland«, mit Schilfrohr bewachsenes Gelände
-- mit Schilfrohr bewachsenes Land: mnd. rærwÐse, F.: nhd. »Rohrwiese«, mit Schilfrohr bewachsenes Land
-- mit Schilfrohr gedecktes Dach: mnd. rÐtdak, N.: nhd. »Reetdach«, mit Schilfrohr gedecktes Dach
-- Pfeife aus Schilfrohr: mnd. rær (1), roer, roir, roor, rȫr, r²r, rðr, N.: nhd. Rohr, Schilf, Pfeife aus Schilfrohr, Schreibrohr, Rohrfeder, Röhricht, mit Schilfrohr bestandenes Gelände, länglicher zylindrischer Hohlkörper, Röhre, Wasserleitung, Abflussrohr, Auslass an Gefäßen, Blasrohr, Rohrstock, Zimtrinde?, Schusswaffe mit langem Lauf, Schießrohr, Kanone, Handfeuerwaffe, Muskete, Röhrenknochen (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), Vorrichtung am Webstuhl, Spule (Bedeutung örtlich beschränkt), Röhrchen als aufgenähter Kleiderschmuck (Bedeutung örtlich beschränkt)
-- Schilfrohr ernten: mnd. rærwerven***, sw. V.: nhd. Schilfrohr ernten
-- Schilfrohr schneiden: mnd. ræren, sw. V.: nhd. Schilfrohr schneiden
-- Stock aus Schilfrohr: mnd. rÐtstaf, M.: nhd. »Reetstab«, Stock aus Schilfrohr; rÐtstõke, M.: nhd. »Reetstange«, Stock aus Schilfrohr

schilfrohr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schilfrohres -- Dolde des Schilfrohres, mnd. ? pðse (1), F.: nhd. Schopf des Schilfrohres?, Dolde des Schilfrohres?

Schilfrohres -- Schopf des Schilfrohres, mnd. ? pðse (1), F.: nhd. Schopf des Schilfrohres?, Dolde des Schilfrohres?

Schilfrohrs -- Blüte des Schilfrohrs, mnd. rærblæme, F.: nhd. Blüte des Schilfrohrs

schilfsandstein, nhd.: nhd. ; L.: DW

schilfsänger, nhd.: nhd. ; L.: DW

schilfsaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schilfsessel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schilfsperling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schilfstab, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schilfteich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schilfumkränzt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schilfumrauscht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schilfumsäuselt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schilfwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schilfwiese, mnd. schelpwisch*, schelwisch, schelpwische, schelwische, F.: nhd. »Schilfwiese«, mit Schilf bewachsene Wiese

Schilfwuchs -- Wiese mit Schilfwuchs, mnd. dõkwische, F.: nhd. Wiese mit Schilfwuchs

schilfzaun, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schilg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schilger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schilke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schill, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schill, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

schillbank, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schille, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schillebold, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schillen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schillen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schillen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schillen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schiller, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schillerbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schillerbolz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schillerbranntwein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schillerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schillereidechse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schillerer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schillerer, nhd.: nhd. ; L.: DW

schillerfalter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schillerfarb, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schillerfarbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schillerfarben, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schillerfarbicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schillerfarbig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schillerfels, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schillergast, nhd.: nhd. ; L.: DW

schillerglanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schillergrün, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schillerhau, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schillerhäuslein, nhd.: nhd. ; L.: DW

schillericht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schillericht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schillerig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schillerknecht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schillerknecht, nhd.: nhd. ; L.: DW

schillerlilie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schillermann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schillermann, nhd.: nhd. ; L.: DW

schillern, ae. fõg-’t-t-an, sw. V. (1): nhd. schillern; fõg‑ian, sw. V. (1): nhd. schillern, Farbe ändern; ge-fõg‑ian, sw. V. (1): nhd. schillern, Farbe ändern

schillern, ahd. biskÆnan* 14, biscÆnan*, st. V. (1a): nhd. bescheinen, beleuchten, überstrahlen, erstrahlen, schillern

schillern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schillern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schillernd, ae. fõh (1), fõg (2), Adj.: nhd. bunt, gefleckt, gefärbt, glänzend, mehrfarbig, schillernd; sciel-f‑or, Adj.: nhd. schillernd, glitzernd; sciel-f‑r‑ig, Adj.: nhd. schillernd, glitzernd

schillernd, mhd. irrebÏre, Adj.: nhd. irreführend, erzürnt, wild, schillernd

schillernd, mhd. missehÏre, Adj.: nhd. verschiedenhaarig, schillernd; missevar, missefar*, Adj.: nhd. bunt, von verschiedenen Farben, verschiedenfarbig, entfärbt, fahl, bleich, entstellt, hässlich, befleckt, schmutzig, fleckig, trüb, schillernd, gefleckt

schillernd, mhd. vÐch (1), fÐch, Adj.: nhd. mehrfarbig, gefleckt, scheckig, bunt, verschiedenfarbig, wechselhaft, schillernd, Farbe wechselnd

schillernder -- wie ein Pfau schillernder Stoff, mhd. paviliæn, st. M.: nhd. wie ein Pfau schillernder Stoff

schillerquarz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schillerreim, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schillerrot, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schillerschleier, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schillerschmetterling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schillerspath, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schillerstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schillerstoff, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schillerstreifen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schillertaffet, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schillertaft, mnd. ? schÐlert (1), schelert, schillert, schillern, N.: nhd. Art (F.) (1) schillernder Taft, Schillertaft?
-- aus Schillertaft gearbeitet: mnd. schÐlert (2), Adj.: nhd. aus Schillertaft gearbeitet

Schillertaft, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schillerthier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schillerung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schillervogel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schillerwein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schillet, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schillfisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schillgerste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schilling -- 1/4 Schilling, afries. quarter 1 und häufiger?, Sb.: nhd. Viertel, Viertelschilling, 1/4 Schilling

Schilling -- 24 Schilling, mnd. vinkenægenpenninc, vinkenogenpennink, M.: nhd. »Finkenaugenpfennig«, Pfennig von kleinstem Wert im norddeutschen Kolonialland, Achtelgroschen oder 1,24 Schilling

Schilling -- Bier für einen Schilling, mnd. schillincbÐr, N.: nhd. »Schillingbier«, Bier für einen Schilling

Schilling -- ein halber Schilling, mnd. seslinc, seslink, sesselinc, söslinc, M.?: nhd. sechster Teil, Sechstel, ein halber Schilling, sechs Pfennige

Schilling -- Münze im Wert von fünf Schilling, mnd. schillincgrosse*, schillinckrosse, schillinckrosche, M.: nhd. »Schillinggroschen«, Münze im Wert von fünf Schilling

Schilling -- Münze im Werte von acht Schilling, mnd. mȫnik (3), monneke, monnke, M.: nhd. »Mönch«, kleine Münze, Münze im Werte von acht Schilling

Schilling -- Roggenbrot für einen Schilling, mnd. schillincrogge, M.: nhd. »Schillingroggen«, Roggenbrot für einen Schilling

Schilling -- Schilling gültiger Währung, mhd. Ðweschilinc* 2, Ðschillinc, st. M.: nhd. Schilling gültiger Währung

Schilling -- Schilling mit dem Bild gekreuzter Schwerter, mnd. swÐrtschillinc, M.: nhd. »Schwertschilling«, eine Münze, Schilling mit dem Bild gekreuzter Schwerter

Schilling -- Stralsunder Schilling, mnd. strõlenschillinc, M.: nhd. »Strahlenschilling«, Stralsunder Schilling

Schilling -- Viertel Schilling, mnd. drÐlinc, drelink, drÆlinc, drilink, M.: nhd. Dreier, drei Pfennige, Viertel Schilling, Dreipfennigstück, Gefäß von anderthalb Tonnen oder drei Ankern, Maß für Bier und Wein und Getreide

Schilling (eine Rechnungsmünze), afries. skil-l-ing 26, st. M. (a): nhd. Schilling (eine Rechnungsmünze)

Schilling, germ. *skillinga-, *skillingaz, st. M. (a): nhd. Schildchen, Münze, Schilling

Schilling, got. skil-l-igg-s* 9, st. M. (a): nhd. Schilling

Schilling, an. skil-l-ing-r, st. M. (a?): nhd. »Schilling«, Münze

Schilling, ae. scil-l‑ing, scyl-l-ing, st. M. (a): nhd. Schilling, Silbermünze
-- 1/20 Schilling: ae. sceat-t, sceat, st. M. (a): nhd. Schatz, Geld, Besitz, Reichtum, Münze, Denar, 1/20 Schilling, Zahlung, Preis, Tribut, Bestechung
-- zur Klasse gehörend deren Wergeld 1200 Schilling beträgt: ae. tw’-lf-hynd-e, Adj.: nhd. zur Klasse gehörend deren Wergeld 1200 Schilling beträgt

Schilling, as. s‑kil‑l‑ing* 30, st. M. (a): nhd. Schilling, Zwölfzahl, zwölf Stück

Schilling, ahd. skilling* 9, scilling*, st. M. (a): nhd. »Schildlein«, Schilling, goldener Schilling
-- goldener Schilling: ahd. skilling* 9, scilling*, st. M. (a): nhd. »Schildlein«, Schilling, goldener Schilling

Schilling, mhd. schillinc, st. M.: nhd. Schilling; schillinger, st. M.: nhd. Schilling

Schilling, mnd. schillinc, schillic, schildinc, schillich, schille, schellinc, schillink, scilling, M.: nhd. »Schilling«, eine Münze von wechselndem Wert

schilling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schillingbier, mnd. schillincbÐr, N.: nhd. »Schillingbier«, Bier für einen Schilling

Schillingen -- kleine rigische Münze im Wert von zwei Schillingen, mnd. nagat, M.: nhd. kleine rigische Münze im Wert von zwei Schillingen

Schillingen -- Mark zu 12 Schillingen, afries. skil-l‑ing‑merk 2, st. F. (æ): nhd. Schillingmark, Mark zu 12 Schillingen

schillinger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schillinggeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schillinggroschen, mnd. schillincgrosse*, schillinckrosse, schillinckrosche, M.: nhd. »Schillinggroschen«, Münze im Wert von fünf Schilling

schillinggroschen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schillingmark, afries. skil-l‑ing‑merk 2, st. F. (æ): nhd. Schillingmark, Mark zu 12 Schillingen

schillingpfennig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schillingreihe, ae. scil-l-ing-r-Æ-m, st. M. (a), st. N. (a): nhd. Schillingreihe, Schillingzählung

Schillingroggen, mnd. schillincrogge, M.: nhd. »Schillingroggen«, Roggenbrot für einen Schilling

Schillings -- der 12. Teil eines Schillings, mnd. penninc, pennink, penning, penningk, penninch, pennigh, pening, pennic, pennich, pennin, pen, penn, pfenninc, pfennic, penningern, penni, penge, M.: nhd. Währungsmünze, Währungseinheit, kleine geprägte Metallscheibe, gemünztes Geld, Geldstück, Münzstück jeder Art (F.) (1), ein bestimmtes Münzstück von verschiedener Geltung, Münzstück mit festgesetztem Aussehen Gewicht und Edelmetallgehalt, der 12. Teil eines Schillings, Geld, Geldsumme, Feingewicht besonders für Silber

Schillings -- Menge im Wert eines Schillings, mnd. schillincwÐrt, schillinkwert, schilwÐrt, N.: nhd. »Schillingwert«, Menge im Wert eines Schillings

Schillings -- Ware im Wert des Schillings, mhd. schillincwert, schillingewert, st. N.: nhd. Schillingwert, Ware im Wert des Schillings

schillingsbauer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schillingsdraht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schillingsgut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schillingsheuer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schillingshof, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schillingslehen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schillingsrecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schillingsrose, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schillingswert, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schillingwert, mhd. schillincwert, schillingewert, st. N.: nhd. Schillingwert, Ware im Wert des Schillings

Schillingwert, mnd. schillincwÐrt, schillinkwert, schilwÐrt, N.: nhd. »Schillingwert«, Menge im Wert eines Schillings

Schillingzählung, ae. scil-l-ing-r-Æ-m, st. M. (a), st. N. (a): nhd. Schillingreihe, Schillingzählung

schillrot, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schillstück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schillung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schilpe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schilpen, mnd. sirken (2), sw. V.: nhd. zirpen, zwitschern, schilpen

schilret, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schiltwächter, mnd. schiltwachtÏre*, schiltwachtere, schiltwachter, M.: nhd. Schiltwächter, Wächter in voller Rüstung; schiltwechtÏre*, schiltwechter, M.: nhd. Schiltwächter, Wächter in vollständiger Rüstung

schim, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schimäre, mhd. schimÐre, sw. F.: nhd. Schimäre

schimäre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schimärisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schimmel -- mit Schimmel bedeckt, mnd. vörschimmelet*, vorschimmelt, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »verschimmelt«, mit Schimmel bedeckt, ungenießbar

Schimmel -- mit Schimmel überzogen werden, mnd. vörschimmelen*, vorschimmelen, sw. V.: nhd. »verschimmeln«, mit Schimmel überzogen werden, vermodern, vergreisen

Schimmel -- Schimmel ansetzen, mnd. beschilmen, mnd.?, sw. V.: nhd. Schimmel ansetzen, schimmelig werden, verpesten, verseuchen; beschimmelen, sw. V.: nhd. Schimmel ansetzen

Schimmel (M.) (1), germ. *skimala-, *skimalaz, *skimla‑, *skimlaz, germ.?, st. M. (a): nhd. Schimmel (M.) (1)

Schimmel (M.) (1), an. myg-la (1), sw. F. (n): nhd. Schimmel (M.) (1)

Schimmel (M.) (1), ae. fyn-e, Sb.: nhd. Feuchtigkeit, Schimmel (M.) (1), Kahm

Schimmel (M.) (1), mhd. kõm (1), kõn, st. M.: nhd. Schimmel (M.) (1), Höhenrauch

Schimmel (M.) (1), mhd. schimel (2), st. M.: nhd. Schimmel (M.) (1), Fleck, Makel, Glanz, weißes Pferd

Schimmel (M.) (1), mnd. schimmel (1), schÐmel, N.: nhd. Schimmel (M.) (1)

Schimmel (M.) (2) mit gelblicher Färbung oder gelblichen Flecken, mnd. gÐlschimmel, M.: nhd. Schimmel (M.) (2) mit gelblicher Färbung oder gelblichen Flecken, Isabelle, Gelbschecke

Schimmel (M.) (2), germ. *blankæ-, *blankæn, *blanka‑, *blankan, germ.?, sw. M. (n): nhd. Schimmel (M.) (2)

Schimmel (M.) (2), ae. bla-n-c-a, sw. M. (n): nhd. Schimmel (M.) (2), Pferd; scéa-m, M.: nhd. Schimmel (M.) (2)

Schimmel (M.) (2), mhd. blancros, N.: nhd. Schimmel (M.) (2); bleichros, st. N.: nhd. »Bleichross«, hellfarbiges Pferd, Schimmel (M.) (2)

Schimmel (M.) (2), mnd. schimmel (2), schÐmel, M.: nhd. Schimmel (M.) (2), weißes Pferd, Schimmelpferd

Schimmel, idg. *meus-, *mðs-, Adj., Sb.: nhd. feucht, Sumpf, Moos, Schimmel

Schimmel, germ. *hiwja-, *hiwjam, st. N. (a): nhd. Farbe, Form, Aussehen, Schimmel

Schimmel, ahd. blankros* 2, blancros, st. N. (a): nhd. Schimmel; blasros 1, ahd.?, st. N. (a): nhd. Schimmel, Pferd mit einer Blesse; bleihros* 1, ahd.?, st. N. (a): nhd. Schimmel; drosk* (?) 1, drosc*, Sb.: nhd. Schimmel, Sand, Staub; *kõn?, ahd.?, M. (a?, i?): nhd. Kahm, Schimmel; skimbal (1) 18, scimbal*, st. M. (a?): nhd. Schimmel, Meltau, Getreiderost, Grünspan, schmutziger Schaum?; wÆzros 3, st. N. (a): nhd. Schimmel, weißes Pferd

Schimmel, mnd. kÆme, kime, kimme, kÆne, kine, M.: nhd. Keim, Schimmel, Kahm, Flachsknospe
-- mit Schimmel bedeckt: mnd. kÆmich, kimich, Adj.: nhd. ausgekeimt, mit Schimmel bedeckt, mit Kahm bedeckt
-- Schimmel auf Flüssigkeiten: mnd. kõm, M.: nhd. Kahm, Schimmel auf Flüssigkeiten

Schimmel, mnd. schelm (2), mnd.?, M.: nhd. Schimmel

Schimmel, mnd. schimminc, schimmink, M.: nhd. Schimmel, Schimmelpferd, weißliches Pferd

schimmel, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schimmel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schimmelartig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schimmelbrot, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schimmele, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schimmelente, nhd.: nhd. ; L.: DW

schimmelfarb, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schimmelfarben, mhd. schimelvar, schimelfar*, Adj.: nhd. »schimmelfarben«, schimmelgrau, grauhaarig

schimmelfarben, mnd. schimmelet*, schimmelt, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. weißlich, schimmelfarben, verschimmelt, gefleckt

schimmelfarben, mnd. schimmelinc, schimelink, Adj.: nhd. schimmelfarben

schimmelfarben, mnd. schimmich (1), schimmech, Adj.: nhd. schimmelfarben

schimmelfarben, mnd. schimmicht, schimmecht, Adj.: nhd. schimmelfarben

schimmelfarben, mnd. schimmicht, schimmecht, Adj.: nhd. schimmelfarben

schimmelgeschmack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schimmelgespann, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schimmelgrau, mhd. schimelgrõ, Adj.: nhd. schimmelgrau, grauhaarig; schimelvar, schimelfar*, Adj.: nhd. »schimmelfarben«, schimmelgrau, grauhaarig

schimmelgrau, mnd. schimmelgrõ, Adj.: nhd. »schimmelgrau«

schimmelgrau, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schimmelgrün, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schimmelhaar, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schimmeli, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schimmelig -- schimmelig werden, mnd. beschilmen, mnd.?, sw. V.: nhd. Schimmel ansetzen, schimmelig werden, verpesten, verseuchen

schimmelig -- weigern anzunehmen schimmelig werden, mnd. ðtslõn, mnd.?, st. V.: nhd. ausschlagen, herausschlagen, hinausschlagen, beschlagen (V.), hinaustreiben, ineinander Gefallenes auseinander legen, ausbreiten, auspacken, zum Verkauf auslegen, aus dem Speicher verladen (V.) (1), ausplündern, bestimmen, (durch gesetzte Zeichen) anweisen, ausschlagen, abweisen, weigern anzunehmen schimmelig werden

schimmelig, got. *mu-dw-ein-s?, Adj. (a): nhd. schimmelig, verdrießlich

schimmelig, ae. fyn-ig, Adj.: nhd. schimmelig; fyn‑iht, Adj.: nhd. schimmelig

schimmelig, ahd. skimbalag* 3, scimbalag*, Adj.: nhd. brüchig, schimmelig

schimmelig, mhd. kamic, kõmic, kanic, Adj.: nhd. »kahmig«, schimmelig

schimmelig, mhd. schimel (1), Adj.: nhd. schimmelig, kahmig

schimmelig, mnd. schimlich, Adj.: nhd. schimmelig

schimmelig, mnd. schimmelich, schimmelch, Adj.: nhd. schimmelig

Schimmeligkeit; Schimmel (M.), mnd. schimmelichhÐt*, schimmelichÐt, schimmelicheit, F.: nhd. »Schimmeligkeit«

schimmeljude, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schimmelkast, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schimmelkopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schimmelkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schimmeln -- etwas das bzw. jemand der Geld schimmeln lässt, mnd. schimmelpenninc, M.: nhd. »Schimmelpfennig«, etwas das bzw. jemand der Geld schimmeln lässt, Geizhals?

schimmeln, got. *mu-g-an, sw. V. (3): nhd. schimmeln

schimmeln, an. myg-la (2), sw. V.: nhd. schimmeln

schimmeln, mhd. schimelegen*, schimelgen, sw. V.: nhd. schimmeln; schimelen, sw. V.: nhd. schimmeln, verlorengehen

schimmeln, mnd. schÐmelen, sw. V.: nhd. schimmeln

schimmeln, mnd. schilmen, sw. V.: nhd. schimmeln

schimmeln, mnd. schimmelen, schÐmelen, sw. V.: nhd. schimmeln

schimmeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schimmelpfennig, mnd. schimmelpenninc, M.: nhd. »Schimmelpfennig«, etwas das bzw. jemand der Geld schimmeln lässt, Geizhals?

Schimmelpferd, mnd. schimmel (2), schÐmel, M.: nhd. Schimmel (M.) (2), weißes Pferd, Schimmelpferd

Schimmelpferd, mnd. schimminc, schimmink, M.: nhd. Schimmel, Schimmelpferd, weißliches Pferd

Schimmelpott, mnd. schimmelpot, M.: nhd. »Schimmelpott«, Spartopf, Topf in dem das Geld schimmelt

schimmelreiter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schimmelrosz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schimmelstute, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schimmelt -- Topf in dem das Geld schimmelt, mnd. schimmelpot, M.: nhd. »Schimmelpott«, Spartopf, Topf in dem das Geld schimmelt

schimmelwäldchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schimmelwallach, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schimmelweih (Vogel), mhd. schimelwÆe, sw. M.: nhd. Schimmelweih (Vogel)

schimmen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schimmer, germ. *glæma-, *glæmaz, germ.?, st. M. (a): nhd. Schimmer; *skaima, germ.?, Sb.: nhd. Glanz, Schimmer

Schimmer, an. gli‑s, st. N. (a): nhd. Schmuck, Zierrat, Schimmer; glys, st. N. (a): nhd. Schimmer, Glanz; skrim, st. N. (a): nhd. Schein, Schimmer

Schimmer, ahd. glanz* (2) 1, st. M. (a?, i?): nhd. Glanz, Schimmer, Leuchten (N.); gliz 7, st. M. (a?, i?): nhd. Glanz, Gleiß, Schimmer, falscher Schein, Verstellung?; skÆmo 58, scÆmo, sw. M. (n): nhd. Schein, Glanz, Strahl, Schimmer

Schimmer, mhd. brehen (2), prehen, st. N., st. M.: nhd. Glanz, Schimmer, Strahl, leuchtender Schein; brehene, st. F.: nhd. Schimmer

Schimmer, mhd. gelpfen* (2), gelfen, st. N.: nhd. Glänzen, Glanz, Schimmer; glander (2), st. M., st. N.: nhd. Glanz, Schimmer; glanz (3), st. M.: nhd. Glanz, Schimmer, Schönheit, Aussehen; glenze (2), st. F.: nhd. Glanz, Schimmer

Schimmer, mhd. roum, st. M.: nhd. Milchrahm, Schimmer, Vorstellung, Täuschbild

Schimmer, mhd. scheim, st. M.: nhd. Glanz, Schimmer, Larve, Maske, Schaum; schimber, schimmer, st. M.: nhd. Schimmer, Glanz; schÆme, schÆm, st. M., sw. M.: nhd. Strahl, Glanz, Schimmer, Schatten, Schattenbild, Täuschung; schÆne, sw. M.: nhd. Schein, Glanz, Schimmer

schimmer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schimmerecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schimmerfaden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schimmerfeder, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schimmerfüszig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schimmergefilde, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schimmergewand, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schimmergewölk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schimmerglück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schimmerhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schimmerhals, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schimmericht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schimmerig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schimmerkäfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schimmerlicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schimmerlos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schimmern -- rot schimmern, mhd. ræten (1), sw. V.: nhd. rot sein (V.), sich röten, rot werden, erröten, rot schimmern, rot sein (V.)

schimmern, idg. *bhlÁi�-?, *bhlÆ�‑, V.: nhd. schimmern, glänzen; *bhlendh-, Adj., V.: nhd. fahl, rötlich, schimmern, dämmern, undeutlich sehen, irren; *bh¢g‑, V., Sb.: nhd. glänzen, schimmern, Glanz, Blitz; *dei- (1), *deØý‑, *dÆ‑, *dØõ‑, V.: nhd. glänzen, schimmern, scheinen; *�hel- (1), *ghel‑?, *�helý‑, *�hlÐ‑, *�hlæ‑, *�hlý‑, V., Adj.: nhd. glänzen, schimmern, gelb, grau, grün, blau; *�her- (3), *�herý‑, *�hrÐ-, V.: nhd. strahlen, glänzen, schimmern; *gÝhækÝ‑, *gÝhýkÝ‑, V.: nhd. schimmern, leuchten

schim​mern, idg. *s¨õi-, *s¨ýi-, *s¨Æ‑, V., Sb.: nhd. schim​mern, Schatten

schimmern, idg. *søeid- (1), V.: nhd. glänzen, schimmern

schimmern, idg. *spel- (3), *pel- (10), V.: nhd. glänzen, schimmern; *spelg‑, V.: nhd. glänzen, schimmern; *splÐnd‑, *plÐnd‑, *splýnd‑, *plýnd‑, V.: nhd. glänzen, schimmern

schim​mern, idg. *spleng-, *pleng-, V.: nhd. glänzen, schim​mern

schimmern, germ. *bleikan, st. V.: nhd. schimmern, glänzen; *glÐ-, sw. V.: nhd. schimmern
-- rötlich schimmern: germ. *raudÐn, *raudÚn, germ.?, sw. V.: nhd. rot sein (V.), rötlich schimmern

schimmern, an. gli-t-a, sw. V.: nhd. glitzern, schimmern

schimmern, ae. sci-m-er-ian, sw. V.: nhd. schimmern, glänzen

schimmern, ahd. glanzen* 3, sw. V. (1a): nhd. glänzen, schimmern, strahlen, erstrahlen, bestrahlen, bescheinen; glÆzan* 28, st. V. (1a): nhd. »gleißen«, glänzen, glitzern, funkeln, schimmern, leuchten, strahlen, glänzend werden; glizzinæn* 14, sw. V. (2): nhd. glitzern, glänzen, zu glänzen anfangen, funkeln, blinken, schimmern, strahlen, blitzen; grõwæn* 1, sw. V. (2): nhd. grau sein (V.), schimmern; irglizzinæn* 1, sw. V. (2): nhd. erglänzen, glänzen, glitzern, schimmern, hervorschimmern; lohezzen* 25, lohizzen*, sw. V. (1a): nhd. leuchten, glänzen, funkeln, erglänzen, flackern, blitzen, schimmern

Schimmern, ahd. lohezzæt* 1, ahd.?, st. M. (a?, i?): nhd. Blitzen, Schimmern, Funkeln, Aufleuchten

schimmern, ahd. rutihhæn* 3, rutichæn*, sw. V. (2): nhd. glänzen, schimmern, rot glänzen, rötlich schimmern, wie Gold schimmern
-- rötlich schimmern: ahd. rotÐn* 3, sw. V. (3): nhd. rot sein (V.), rötlich schimmern; rætÐn 13, sw. V. (3): nhd. rot sein (V.), röten, erröten, rötlich glänzen, rötlich schimmern; rutihhæn* 3, rutichæn*, sw. V. (2): nhd. glänzen, schimmern, rot glänzen, rötlich schimmern, wie Gold schimmern
-- silbrig schimmern: ahd. grõwÐn* 3, sw. V. (3): nhd. ergrauen, grau sein (V.), weißlich sein (V.), silbrig schimmern
-- wie Gold schimmern: ahd. rutihhæn* 3, rutichæn*, sw. V. (2): nhd. glänzen, schimmern, rot glänzen, rötlich schimmern, wie Gold schimmern

Schimmern, mhd. flunst, st. F.: nhd. zitterndes Fließen, Schimmern, Flimmern

schimmern, mhd. glinzen, st. V.: nhd. glänzen, schimmern; glitzenen, sw. V.: nhd. glänzen, schimmern, funkeln; glÆzen, st. V.: nhd. gleißen, glänzen, schimmern, leuchten; glosten, sw. V.: nhd. glühen, glänzen, schimmern

schimmern, mhd. schimberen*, schimbern, schimmern, sw. V.: nhd. schimmern, glänzen; topõzieren (1), sw. V.: nhd. schimmern, wie Topas schimmern
-- wie Topas schimmern: mhd. topõzieren (1), sw. V.: nhd. schimmern, wie Topas schimmern

Schimmern, mhd. vimel, fimel*, st. M.: nhd. Schwanken, Schimmern, Glanz, Eisenkeil; vlins, flins*, st. M.: nhd. »Flins«, Kiesel, Kieselstein, harter Stein, Fels, zitterndes Fließen, Schimmern

schimmern, mhd. vlinsen, flinsen*, sw. V.: nhd. zittern, schimmern, flimmern, zu Stein werden, sich verhärten
-- funkenartig schimmern: mhd. vunken, funken*, sw. V.: nhd. »funken«, Funken von sich geben, funkenartig schimmern, funkenartig glänzen, glänzen, Feuer machen, feurig machen, entzünden, läutern

schimmern, mnd. blinken, sw. V.: nhd. blinken, glänzen, schimmern

schimmern, mnd. glimmeren, glimmern, sw. V.: nhd. glimmen, schimmern, glitzern; glinsen, glintzen, glinzen, sw. V.: nhd. glänzen, schimmern; glinseren, glintzeren, glinteren, glinzeren, sw. V.: nhd. glitzern, glänzen, schimmern

schimmern, mnd. schÆnen, schienen, scÆnen, st. V., sw. V.: nhd. scheinen, glänzen, strahlen, schimmern, funkeln, Licht bzw. Helligkeit spenden, erhellen, spiegeln, erscheinen, sichtbar sein (V.), sich zeigen, ersichtlich sein (V.), offenkundig sein (V.), sich ergeben (V.), aussehen, wirken

schimmern, mnd. schummeren***, sw. V.: nhd. schimmern, dämmern

schimmern, mnd. vinkelen, finkelen*, sw. V.: nhd. funkeln, schimmern; vunkelen, vunkeln, sw. V.: nhd. funkeln, glänzen, schimmern

schimmern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schimmernacht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schimmernd, ae. glÛ-d-lÆc-e, Adv.: nhd. glänzend, schimmernd

schimmernd, ahd. liohsan* 2, Adj.: nhd. hell, schimmernd; sternaht* 1, Adj.: nhd. »sternig«, schimmernd
-- rötlich schimmernd: ahd. rætamhafti* 1, Adj.: nhd. rötlich, rötlich schimmernd

schimmernd, mhd. glander (1), Adj.: nhd. glänzend, schimmernd
-- bläulich schimmernd: mhd. gelðch, glouch, glðch, Adj.: nhd. glänzend, hell, bläulich schimmernd, geschwollen, aufgedunsen

schimmernd, mhd. zwinzerlich, Adj.: nhd. schimmernd

schimmernd, mnd. klõr (1), Adj.: nhd. klar, hell, strahlend, leuchtend, verklärt, schön, prächtig, glänzend, schimmernd, spiegelnd, durchsichtig, ungetrübt, sauber, abgeklärt, von heller Farbe seiend, rein, unvermischt, lauter, fleckenlos, gesund, frisch, hochgeboren, adlig, deutlich, offenkundig, verständlich, begreiflich; korenlÆk*?, mnd.?, Adj.: nhd. schimmernd, gleißend

schimmernd, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schimmerndem -- mit schimmerndem Licht erfüllen, mhd. durchschimberen*, durchschimmern, sw. V.: nhd. durchschimmern, mit schimmerndem Licht erfüllen

schimmernder -- wie Gold schimmernder Edelstein, mhd. goltgimme, sw. F.: nhd. »Goldgemme«, wie Gold schimmernder Edelstein

schimmerndes -- schimmerndes Gold, mnd. ȫvergolt, ȫvergülde, ævergolt, overgolt, N.: nhd. reines Gold, schimmerndes Gold, glänzendes Gold, beste Sorte Gold
Schimmerndes, germ. *glÐma, Sb.: nhd. Schimmerndes, Mond

schimmerndlicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schimmerpfad, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schimmerreich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schimmerrollend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schimmersand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schimmerschein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schimmerstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schimmerstern, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schimmersucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schimmersüchtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schimmerthat, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schimmerung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schimmervoll, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schimmerwerfend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schimmerwesen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schimmigkeit, mnd. schimmichhÐt*, schimmichÐt, schimmicheit, F.: nhd. »Schimmigkeit«

schimmlicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schimmlig, mhd. schimelec, schimelic, schimlic, Adj.: nhd. schimmlig; schimelich*, schimlich, Adj.: nhd. schimmlig

schimmlig, mnd. hummich, Adj.: nhd. schimmlig, kamig

schimmlig, mnd. muckelhaftich*, muckelachtich, Adj.: nhd. schimmlig, verdorben; rðchschimmelich, Adj.: nhd. schimmlig

schimmlig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schimmliger -- schimmliger Kasten, mhd. schimelkaste, sw. M.: nhd. schimmliger Kasten

schimmligkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schimmlung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schimpel, M. nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schimpeln, M. nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schimperig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schimpf -- Schimpf antun, mnd. schanfÐren (1), schanfÆren, schõmfÐren, schampferen, schampfiren, schamphiren, sw. V.: nhd. schimpfieren, niederwerfen, Niederlage bereiten, beschädigen, ruinieren, zugrunde richten, körperlich verletzen, verwunden, Unehre antun, Schimpf antun, beleidigen, schmähen, verunglimpflichen

Schimpf -- Schimpf Unglimpf, mnd. schanfÐringe, schamfÐringe, F.: nhd. Verletzung, Verwundung, Schimpf Unglimpf

Schimpf, germ. *hæha-, *hæhaz, st. M. (a): nhd. Hohn, Schimpf, Spott

Schimpf, got. id-wei-t* 2, st. N. (a): nhd. Schmach, Schimpf

Schimpf, an. brig-zl, st. N. (a): nhd. Vorwurf, Schimpf; hnei-s-a (1), sw. F. (n): nhd. Schande, Schimpf, Schmach; ? *klõm-, Sb.: nhd. Schande?, Schimpf?; skãt-ing, st. F. (æ): nhd. Spott, Schimpf; smõ-n, st. F. (æ): nhd. Verhöhnung, Schimpf

Schimpf, ae. ol-l (1), ol, st. M. (ja): nhd. Schmähung, Beleidigung, Schimpf, Ver​achtung; wear‑n (2), st. F. (æ): nhd. Widerstand, Weigerung, Vorwurf, Schimpf

Schimpf, afries. tânder 2, Sb.: nhd. Schimpf

Schimpf, anfrk. bi-sme-r 5, st. N. (a): nhd. Spott, Schimpf; ed-wÆ-t*, st. M. (a): nhd. Schande, Schmach, Schimpf, Spott

Schimpf, as. hô‑n‑ith-a 4, hô-n-da*, st. F. (æ): nhd. Schande, Schmach, Schimpf; hô‑n‑ith-i-a 2, st. F. (æ): nhd. Schande, Schmach, Schimpf

Schimpf, ahd. bismer* 6, st. N. (a): nhd. Lästerung, Spott, Verhöhnung, Verhöhnen, Schimpf; huoh (1) 37, st. M. (a?): nhd. Spott, Hohn, Gelächter, Verspottung, Verhöhnung, Schimpf, Neckerei; lastar 33, st. N. (a): nhd. »Laster«, Sünde, Vergehen, Schuld, Tadel, Schmähung, Lästerung, Vorwurf, Beschuldigung, Beschimpfung, Schimpf, Schmach, Schande, Makel

Schimpf, ahd. skimpf* 2, scimph*, st. M. (a?, i?): nhd. »Schimpf«, Scherz, Spiel, Spaß, Streich, Ergötzung

Schimpf, mhd. laster, st. N.: nhd. Laster, die Ehre Kränkendes, Schande, Schmähung, Schmach, Schimpf, Fehler, Beleidigung, Vergehen, Unglück, Makel, Anstoß, Laster; lasterheit, st. F.: nhd. Schmach, Schimpf, Schande
-- Schimpf bringend: mhd. lasterbÏre, lasterbÏr, lasterpÏr, Adj.: nhd. »lasterbar«, schmachvoll, schändlich, schimpflich, schädlich, Schimpf bringend, Schmach verdienend, tadelnswert; lasterbÏric, Adj.: nhd. Schimpf bringend, Schmach verdienend, tadelnswert

Schimpf, mhd. õlaster, st. N.: nhd. Schmähung, Schimpf, Gebrechen, Laster (N.), Makel

Schimpf, mhd. smÏhe (3), st. F.: nhd. Geringschätzigkeit, Verächtlichkeit, Beschimpfung, Schmähung, Entehrung, Verachtung, Schmach, Schande, Kränkung, Schimpf; smÏhede, smÐhte, st. F.: nhd. Ärger, Geringschätzigkeit, Verächtlichkeit, Beschimpfung, Schmähung, Entehrung, Verachtung, Schmach, Schimpf; smõheit, smõcheit, smæcheit, smõhheit, st. F.: nhd. Geringschätzigkeit, Verächtlichkeit, Beschimpfung, Schmähung, Entehrung, Verachtung, Schmach, Schimpf, Schande, Kränkung, Beleidigung; spot, st. M.: nhd. Spott, Verspottung, Hohn, Verhöhnung, Beschimpfung, Schimpf, Schande, Gespött, Scherz, Schmach, Sünde, Zweifel, Gegenstand des Spottes, Spaß, Schelte

Schimpf, mhd. ungelimpf (2), unglimpf, st. M.: nhd. Unziemlichkeit, Unangemessenheit, unangemessenes Benehmen, unangemessenes Behandeln, Unrecht, schlechtes Benehmen, Schmach, Schande, Schimpf; unlust (1), st. F., st. M.: nhd. »Unlust«, Unfreude, Missfallen, Leiden, Qual, Widerwille, Unwille, Missvergnügen, Ungebührlichkeit, Gewalttat, Ekelerregendes, Unrat, Aas, Schimpf, Beeinträchtigung; unprÆs, st. M.: nhd. »Unpreis«, Schande, Schimpf, Tadel, Niederlage; unwÏhe (2), st. F.: nhd. Unschönheit, Hässlichkeit, Schimpf

Schimpf, mnd. achterledder, N.: nhd. Schimpf; blauvæt, M.: nhd., Blaufuß (eine Falkenart), Schelte, Schimpf; blõvæt, blawe vot, blawe voet, M.: nhd. Blaufuß (eine Falkenart), Schelte, Schimpf; Ðrschelm, M.: nhd. Schimpf; Ðrsprõke, ersprake, Ðresprõke, F.: nhd. ehrende Rede, Rede die an die Ehre geht, Schmähung, Lästerung, Schimpf

Schimpf, mnd. hæn (2), hoen, hoin, M., N.: nhd. Hohn, Niedrigkeit, Erniedrigung, Schmach, Schimpf, Beschimpfung, Kränkung, Lästerung, Schändung, mutwillige Schändung, rechtliche Benachteiligung, Rechtskränkung, Bestrafung, aus Beschimpfung erwachsener Schaden (M.)

Schimpf, mnd. lachter, N.: nhd. Schimpf

Schimpf, mnd. schamp, M.: nhd. Schimpf, Spott

Schimpf, mnd. schÐmede (1), schÐmde, schÐmete, schÐmte, schembte, schempte, schemmde, F., N.: nhd. Scham, Schamhaftigkeit, Scheu, Züchtigkeit, Sittsamkeit, Beschämung, Demütigkeit, Schande, Schimpf, Schamteile

Schimpf, mnd. schÐmenisse, F.: nhd. Scham, Schamhaftigkeit, Keuschheit, Beschämung, Schimpf, Verdammnis, Schande, Schamteile

Schimpf, mnd. schimp, schemp, M.: nhd. Scherz, Spaß, Spiel, Vergnügen, ritterliches Spiel, Kampfspiel, Turnier, boshafter Scherz, Spott, Hohn, Kränkung, Schmach, Schande, Schimpf

Schimpf, mnd. schõme (1), schõm, F.: nhd. Scham, Schamgefühl, Keuschheit, Sittsamkeit, Schimpf, Schande, Unehre, Schamteile

Schimpf, mnd. smÐ, F.: nhd. Schmach, Kränkung, Beleidigung, Schimpf

Schimpf, mnd. smõ (2), smõhe, F.: nhd. Schmach, Kränkung, Beleidigung, Schimpf

Schimpf, mnd. smõhÐt, smõheit, F.: nhd. Schmach, schimpfliche Behandlung, entehrende Behandlung, Erniedrigung, Kränkung, Verunglimpfung, Lästerung, Schimpf, Schande, Zustand der Verachtung

Schimpf, mnd. unÐre, mnd.?, F.: nhd. Unehre, Schimpf, Schande, Kränkung, Schmach; ungelimp, ungelimpe, mnd.?, M., N.: nhd. unangemessenes Betragen, Unzuträglichkeit, Schimpf, Schande; unlimpe*, unlimp, mnd.?, M., N.: nhd. unangemessenes Betragen, Unzuträglichkeit, Schimpf, Schande; vörklÐneringe*, vorklÐneringe, F.: nhd. Verkleinerung, Schmälerung, Geringschätzung, Schimpf, Hohn, Herabsetzung, Schmähung; vörklÐninge*, vorklÐninge, vorkleininge, F.: nhd. »Verkleinung«, Verkleinerung, Wertminderung, Entwertung, Schmälerung, Schmälerung des Ansehens, Erniedrigung, Herabsetzung, Verunglimpfung, Verächtlichmachung, Benachteiligung, Schaden (M.), Geringschätzung, Schimpf, Hohn; vörschÐmenisse*, vorschÐmenisse, F.: nhd. Beschämung, Schimpf; vörsmõdenisse*, vorsmõdenisse, vorsmõdennisse?, vorsmadenisse, F.: nhd. Verachtung., Schmähung, Schimpf, Schmach, Schreckbild, Götzenbild; vörsmõnisse*, vorsmõnisse, vorsmanisse, vorsmÐnisse, F.: nhd. Verachtung., Schmähung, Schimpf, Schmach, Schreckbild, Götzenbild; vörwÆt*, vorwÆt, vorwÆte, N., M.: nhd. Verweis, Vorwurf, Tadel, Beschwerde, moralische Belastung, Schande, Schimpf, Anklage, Strafe, Hohn, Verschulden
-- ohne Schimpf geschehend: mnd. unbeschempet*, unbeschempt, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. »unbeschimpft«, ohne Schimpf geschehend, ohne Misshandlung geschehend; unbeschimpet, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. »unbeschimpft«, ohne Schimpf geschehend, ohne Misshandlung geschehend
-- Schimpf antun: mnd. vörhȫnen* (1), vorhȫnen, vorhonen, sw. V.: nhd. verhöhnen, erniedrigen, beschimpfen, Schimpf antun

schimpf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schimpf..., mnd. schimpel***, Sb.: nhd. »Schimpf...«

Schimpfbrett, mnd. schimpbret, N.: nhd. »Schimpfbrett«, schwarzes Brett

Schimpfe, mnd. straffe, straff, strõfe, straeffe, strave, F.: nhd. Strafe, Bestrafung, Geldstrafe, Zurechtweisung, Verweis, Vermahnung, Tadel Kritik, Schelte, Schimpfe, Erziehung zum Gehorsam, Zucht, Disziplin, Beanstandung, Bemängelung, Schadhaftigkeit (Bedeutung örtlich beschränkt), göttliche Strafe, Züchtigung, Heimsuchung, Plage, Seuche (im Sinne eines göttlichen Strafgerichts)

schimpfeifer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schimpfeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schimpfelwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schimpfen -- im Schimpfen überbieten, mnd. vörkrÆgen* (2), vorkrÆgen, sw. V.: nhd. überwinden, im Schimpfen überbieten, im Schimpfen übertrumpfen, zu Boden werfen, für Kriegskosten aufwenden, durch Kriegführung verbringen

Schimpfen -- im Schimpfen übertrumpfen, mnd. vörkrÆgen* (2), vorkrÆgen, sw. V.: nhd. überwinden, im Schimpfen überbieten, im Schimpfen übertrumpfen, zu Boden werfen, für Kriegskosten aufwenden, durch Kriegführung verbringen

schimpfen, idg. *stebh-, *steb-, V.: nhd. stützen, stampfen, schimpfen, staunen; *stÐbh‑, *stÐb‑, *stýbh‑, *stýb‑, V.: nhd. stützen, stampfen, schimpfen, staunen; *stembh‑, *stemb‑, V.: nhd. stützen, stamp​fen, schimpfen, staunen

schimp​fen, idg. *stemp‑, V.: nhd. stützen, stampfen, schimp​fen, staunen; *step‑, V.: nhd. stützen, stampfen, schimp​fen, staunen; *stÐp‑?, V.: nhd. stützen, stampfen, schimp​fen, staunen

Schimpfen, an. gau-Œ, st. F. (æ): nhd. Bellen, Schimpfen

schimpfen, ahd. drouwen* (2) 6, sw. V. (1b): nhd. drohen, tadeln, schimpfen, zurechtweisen

Schimpfen, mhd. anegeschrÆe, angeschrÆe, st. N.: nhd. Anschreien, Schimpfen, Schelten (N.)

schimpfen, mhd. bõgen (1), põgen, sw. V., red. V., st. V.: nhd. laut schreien, streiten, sich rühmen, Einspruch erheben, Empörung kundtun, schimpfen, schelten, zanken, kämpfen

schimpfen, mhd. geschenden, gischenden, sw. V.: nhd. schänden, blamieren, zuschanden machen, entbehren, beschimpfen, schimpfen, lästern, verfluchen, tadeln, Schande treiben mit, ins Verderben stürzen, in Schande bringen, entehren, beschämen, besiegen, strafen; kelzen, kalzen, sw. V.: nhd. schreiend sprechen, prahlen, schimpfen, schelten

schimpfen, mhd. schelten (1), schelden, st. V. (3): nhd. schelten, schmähen, tadeln, streiten, zanken, lästern, fluchen, schimpfen, drohen, sich streiten, sich zanken mit, ausschelten, beschimpfen, schlecht machen, verschmähen, bedrohen, verspotten, anfechten

Schimpfen, mhd. schelten (2), st. N.: nhd. Schelten (N.), Beschimpfung, Schimpfen, Tadel, Rüge, Vorwurf, Beleidigung, Drohung, Spott, Streit, Ärger, Anklage

schimpfen, mhd. schimpfen*, schimphen, sw. V.: nhd. »schimpfen«, scherzen, spielen, verspotten, zur Kurzweil kämpfen, beschimpfen, verhöhnen, beleidigen, spotten

schimpfen, mhd. unworten, sw. V.: nhd. schimpfen, zanken

schimpfen, mnd. achterlõken, sw. V.: nhd. hinter dem Rücken verlästern, schimpfen

schimpfen, mnd. gekrȫnen***, sw. V.: nhd. brummen, murren, schimpfen; hÐten (2), heiten, heyten, hieten, hiten, st. V., sw. V.: nhd. heißen, nennen, Namen geben, benennen, bezeichnen als, schimpfen, halten für, anreden, betiteln, Namen führen, genannt werden, genannt sein (V.), gehalten werden für, gelten als, befehlen, lassen, vorschreiben, anordnen, Stellung von Bürgschaft fordern, versprechen, Geheiß tun; kÆven (1), kiefen, kiffen, st. V., sw. V.: nhd. keifen, zanken, streiten (sowohl mit Worten als auch mit Waffen), schelten, schimpfen, schmähen, sich beschimpfen, sich anstrengen, sich schlagen, uneinig sein (V.), einen Rechtsstreit führen, kämpfen, Krieg führen, angreifen

schimpfen, mnd. polteren, poltern, pölteren, polderern, sw. V.: poltern, sich geräuschvoll bewegen, stolpern, laut reden, schimpfen; probrÐren, sw. V.: nhd. lästern, schimpfen
-- laut schimpfen: mnd. puchen, pucchen, puchghen, pugchen, pughen, puggen, pucken, pðken, pochen*, poggen, puken, sw. V.: nhd. pochen, auf etwas pochen, ungestüm reden, unbeherrscht reden, prahlen, laut schimpfen, keifen, trotzen, Widerstand leisten, heftig widersprechen, jemanden verärgern, drohen, bedrohen, bestehen, auf jemanden verlassen (V.), auf jemanden bauen, rauben, plündern, ausrauben, mausen, stehlen, klauben, scharren

schimpfen, mnd. schanden, sw. V.: nhd. schmähen, schimpfen, schänden

Schimpfen, mnd. schelden* (2), scheldent, N.: nhd. »Schelten« (N.), Tadeln, Herabsetzen, Schimpfen, Schmähen, Berufung, Appellation

Schimpfen, mnd. scheldinge, F.: nhd. Schelten (N.), Schmähung, Schimpfen, Zankerei, Wortstreit, Berufung, Appellation

schimpfen, mnd. schenden, sw. V.: nhd. schänden, verletzen, zurichten beschädigen, verderben, zu Schande machen, vernichten, in Unehre fallen, Unehre bringen, Schande bringen, öffentlich beschimpfen, beflecken, entweihen, notzüchtigen, schimpfen, schädigen, schmähen, lästern, verleumden, schelten, tadeln, zanken, keifen, notzüchtigen

schimpfen, mnd. schimpen, schempen, sw. V.: nhd. schimpfen, beschimpfen, spaßen, scherzen, spielen, tändeln, fechten, verhöhnen, verspotten

schimpfen, mnd. unÐdelen***, sw. V.: nhd. schimpfen, beschmipfen, verunreinigen; ðthalippen, mnd.?, sw. V.: nhd. schmähen, schelten, schimpfen

schimpfen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schimpfentur, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schimpfer, ahd. fluohhõri* 1, fluochõri*, st. M. (ja): nhd. Flucher, Lästerer, Schimpfer; fluohhenõri* 1, fluochenõri*, fluohhinõri*, st. M. (ja): nhd. »Flucher«, Lästerer, Schimpfer

Schimpfer, mhd. schimpfÏre, schimphÏre, schimpher, st. M.: nhd. »Schimpfer«, Scherzmacher, Spaßmacher, Spötter, Prahler

Schimpfer, mnd. schimpÏre*, schimper, M.: nhd. »Schimpfer«, Spaßmacher, Possenreißer

schimpfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schimpferei, mnd. snakwært, N.: nhd. Schimpfwort, Schimpferei

Schimpferei, mnd. snarringe, F.: nhd. Lärm, Gekeife, Schnauzen (N.), Schimpferei

schimpferei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schimpferin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schimpferschlegelein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schimpfespfeil, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schimpfeswort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schimpffreude, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schimpfgedicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schimpfhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schimpfhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schimpfhut, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schimpfhütte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schimpfieren, mnd. schanfÐren (1), schanfÆren, schõmfÐren, schampferen, schampfiren, schamphiren, sw. V.: nhd. schimpfieren, niederwerfen, Niederlage bereiten, beschädigen, ruinieren, zugrunde richten, körperlich verletzen, verwunden, Unehre antun, Schimpf antun, beleidigen, schmähen, verunglimpflichen

schimpfieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schimpfierer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schimpfiererei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schimpfierhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schimpfierisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schimpfierlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schimpfierrede, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schimpfierung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schimpfig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schimpfisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schimpflein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schimpflich -- schimpflich scheinen, mhd. besmõhen, sw. V.: nhd. schimpflich scheinen, verachtenswert scheinen, abstoßen

schimpflich, germ. *hauna-, *haunaz, *hauni‑, *hauniz, Adj.: nhd. niedrig, schimpflich, verachtet; *haunalÆka-, *haunalÆkaz, Adj.: nhd. schimpflich, schändlich

schimpflich, got. ag-l-s* 1, Adj. (a): nhd. schimpflich

schimpflich, an. hÏŒ-i-lig-r, Adj.: nhd. höhnisch, verächtlich, schmählich, schimpflich, lächerlich

schimpflich, ae. héa-n-lic, Adj.: nhd. schimpflich, schändlich

schimpflich, as. *hô‑n?, Adj.: nhd. schändlich, schimpflich; hô‑n‑lÆk 2, Adj.: nhd. höhnisch, schändlich, schimpflich, schmachvoll; hô‑n‑lÆk‑o* 1, Adv.: nhd. höhnisch, schändlich, schimpflich, schmachvoll

schimpflich, ahd. *hæn?, Adj.: nhd. schändlich, schimpflich; hæni* 3, Adj.: nhd. schändlich, schimpflich, schmachbedeckt; hænlÆh 18, Adj.: nhd. höhnisch, schimpflich, schändlich, entehrend, schmählich, gemein, eklig; hænlÆhho 5, hænlÆcho, Adv.: nhd. höhnisch, schimpflich, schändlich, schmählich, ehrlos; hæno* 1, Adv.: nhd. hohnvoll, höhnisch, schimpflich, schmachbedeckt; hænsam 2, hænisam*, Adj.: nhd. »höhnisch«, schimpflich, lächerlich; skantlÆh* 15, scantlÆh, Adj.: nhd. schändlich, übel, schimpflich, schmachvoll, verwerflich, übel; unÐrsam 3, Adj.: nhd. »unehrsam«, unehrenhaft, schimpflich; ungiwahtlÆh* 1, Adj.: nhd. schimpflich, verrucht, beklagenswert; unliumunthaft 2, Adj.: nhd. verleumdet, angeschuldigt, schmachvoll, schimpflich; unzimÆg* 5, Adj.: nhd. unziemlich, schimpflich, nicht geziemend, schlecht, böse

schimpflich, mhd. hãne (1), Adj.: nhd. verachtet, verächtlich, schimpflich, kränkend, hochmütig, hochfahrend, übermütig, zornig, böse, stolz

schimpflich, mhd. lasterbÏre, lasterbÏr, lasterpÏr, Adj.: nhd. »lasterbar«, schmachvoll, schändlich, schimpflich, schädlich, Schimpf bringend, Schmach verdienend, tadelnswert; lasterlich, lesterlich, Adj.: nhd. »lästerlich«, schändlich, schimpflich, beleidigend, beschimpfend, schmählich, schmachvoll, sündhaft; lasterlÆche, lesterlÆche, lastertlÆche, Adv.: nhd. »lästerlich«, beleidigend, beschimpfend, schändlich, schimpflich, beschimpfend, schmählich, schandbar, in Schande, zur Schande, unehrenhaft, schlecht, sündhaft, erbärmlich

schimpflich, mhd. schamelich, schemelich, schamlich, schemlich, Adj.: nhd. schamhaft, verschämt, züchtig, schändlich, schmählich, schimpflich, beschämend, schrecklich, erbärmlich, schmerzlich, beschämt, schamerfüllt, schüchtern; schamelÆche, schemelÆche, schamlÆche, schemlÆche, Adv.: nhd. schamhaft, mit Scham, schmerzerfüllt, schämenswert, schmählich, schändlich, schimpflich, beschämend, schrecklich, erbärmlich, schmerzlich, beschämt, schamerfüllt, schüchtern; schamic, schamec, schemic, schemec, Adj.: nhd. schamhaft, verschämt, züchtig, schändlich, schimpflich; schantlich, schentlich, Adj.: nhd. schämenswert, schändlich, schändend, schmachvoll, entehrend, schimpflich, entehrt, schrecklich; schantlÆche, schentlÆche, Adv.: nhd. schämenswert, schändlich, schändend, schmachvoll, entehrend, schimpflich, entehrt, schrecklich; schendic, schendec, Adj.: nhd. schändlich, schimpflich, schmähend, beschimpfend; schendich, Adj.: nhd. schimpflich; schendiclich*, schendeclich, schandeclich, schanteclich, Adj.: nhd. schämenswert, schändlich, schimpflich, entehrend, schmachvoll; smÏhe (1), Adj.: nhd. klein, gering, schmählich, schimpflich, verächtlich, verhasst, unwürdig, niedrig, unansehnlich; smÏhelich, smõhelich, smõhlich, smÐlich, Adj.: nhd. klein, gering, unansehnlich, niedrig, schlecht, verachtet, schmählich, schimpflich, verächtlich; smÏhelÆche, smõhelÆche, smõhlÆche, smÏhliche, smÐlÆche, Adv.: nhd. schimpflich, schmachvoll, mit Verachtung, schmählich, klein, gering, unansehnlich, niedrig, schlecht, verachtet, verächtlich, in schmähender beleidigender Weise; smÏhlingen, Adv.: nhd. schimpflich; snãde, snæde, Adj.: nhd. »schnöde«, schlecht, verächtlich, gering, verachtend, ärmlich, erbärmlich, schimpflich, verwerflich, schlimm, kurz, knapp, vermessen (Adj.), übermütig, rücksichtslos; spotlich, spötlich, Adj.: nhd. spöttisch, ironisch, höhnisch, höhnend, verächtlich, verspottenswert, schimpflich; spotlÆche, spötlÆche, Adv.: nhd. spöttisch, höhnend, verächtlich, höhnisch, schimpflich, verspottenswert, ironisch; swach (1), Adj.: nhd. schlecht, schwach, von niedriger Gesinnung seiend, von schwachem Ertrag seiend, von geringem Ertrag seiend, gering, wertlos, unedel, niedrig, einfach, schlimm, erbärmlich, elend, ärmlich, schimpflich, verächtlich, achtlos, wenig, armselig, verachtet, kraftlos; swache (1), swach, Adv.: nhd. schlecht, gering, unedel, niedrig, armselig, verachtet, kraftlos schwach, erbärmlich, elend, schimpflich, achtlos, wenig

schimpflich, mhd. schimpflich, schimphlich, Adj.: nhd. »schimpflich«, scherzhaft, kurzweilig, schmählich, lustig, fröhlich, spöttisch; schimpflÆche, schimphlÆche, Adv.: nhd. »schimpflich«, lustig, fröhlich, scherzhaft, kurzweilig, schmählich, spöttisch

schimpflich, mhd. unÐrlich, Adj.: nhd. unehrlich, schimpflich, unehrenhaft, unvornehm; unÐrlÆche, Adv.: nhd. unehrlich, unehrenhaft, schimpflich, unvornehm; unreine (2), Adv.: nhd. übel, schimpflich, schändlich; unreines, Adv.: nhd. übel, schimpflich, schändlich; unwÏge (1), Adj.: nhd. unvorteilhaft, unangemessen, unangenehm, nichtswürdig, nicht gewogen, abgeneigt, hinderlich, unscheinbar, unansehnlich, unangenehm, schimpflich, unwürdig, mutlos, hinfällig, gleichgültig; unwerde (2), Adv.: nhd. würdelos, verachtet, schimpflich, verächtlich, schlecht, peinlich, unangenehm, unsanft, ärgerlich, unwürdig, schmachvoll, unbeachtet; unwerdiclÆche*, unwerdeclÆche, unwerticlÆche, unwirdeclÆche, unwirdiclÆche, unwurdeclÆche, Adv.: nhd. unziemlich, unwürdig, schmachvoll, geringschätzig, verachtend, unangemessen, unehrerbietig, schimpflich, verächtlich, unwillig, zornig; versmÏhelich, fersmÏhelich*, Adj.: nhd. »verschmählich«, schimpflich, schmachvoll, verachtend, beleidigend

schimpflich, mnd. Ðrlæsen?, Adv.: nhd. ehrlos, ehrverlassen, entehrt, unehrlich, schmählich, schimpflich

schimpflich, mnd. hȫn, hoen, Adj.: nhd. schimpflich, zornig, böse, durch Verbrechen oder Mutwillen geschädigt, Anspruch habend; hȫne (2), Adj.: nhd. schimpflich, zornig, böse, durch Verbrechen oder Mutwillen geschädigt, Anspruch habend; hȫnelÆk, honelik, Adj.: nhd. höhnend, höhnisch, beschimpfend, schmählich, verächtlich, kränkend, beleidigend, schimpflich, spöttisch; hȫnelÆke, Adv.: nhd. höhnend, höhnisch, beschimpfend, schmählich, verächtlich, kränkend, beleidigend, schimpflich, spöttisch; hȫnelÆken, honeliken, Adv.: nhd. höhnend, höhnisch, beschimpfend, schmählich, verächtlich, kränkend, beleidigend, schimpflich, spöttisch; hȫnich***, Adj.: nhd. höhnend, höhnisch, beschimpfend, schmählich, verächtlich, kränkend, beleidigend, schimpflich, spöttisch; hȫnichlÆk***, Adj.: nhd. schimpflich, mit Schande seiend; hȫnichlÆken, Adv.: nhd. schimpflich, mit Schande; hȫnlÆk, honlik, Adj.: nhd. höhnend, höhnisch, beschimpfend, schmählich, verächtlich, kränkend, beleidigend, schimpflich, spöttisch; hȫnlÆke, Adv.: nhd. höhnend, höhnisch, beschimpfend, schmählich, verächtlich, kränkend, beleidigend, schimpflich, spöttisch; hȫnlÆken, honeliken, Adv.: nhd. höhnend, höhnisch, beschimpfend, schmählich, verächtlich, kränkend, beleidigend, schimpflich, spöttisch; hænsprÐkelÆk, Adj.: nhd. lästernd, schimpflich; hænsprÐkich, Adj.: nhd. lästernd, schimpflich

schimpflich, mnd. lasterlÆk*, lasterlik, Adj.: nhd. lästerlich, Lästerungen enthaltend, beschimpfend, tadelnswert, verwerflich, verächtlich, hässlich, kränkend, schimpflich, schändlich, verbrecherisch; lesterlÆk, lesterk, Adj.: nhd. lästerlich, Lästerungen enthaltend, beschimpfend, tadelnswert, verwerflich, verächtlich, hässlich, kränkend, schimpflich, schändlich, verbrecherisch

schimpflich, mnd. schanfÐrlÆk***, Adj.: nhd. schimpflich; schanfÐrlÆke, schanfÐrlÆk, Adv.: nhd. schimpflich, schmählich

schimpflich, mnd. schÐmelÆk, schÐmelk, Adj.: nhd. schamhaft, züchtig, beschämend, demütigend, schändlich, schimpflich, entehrend, Scham bringend, Schande bringend

schimpflich, mnd. schÐmelÆke, mnd.?, Adv.: nhd. schamvoll, beschämt, schimpflich, schmählich

schimpflich, mnd. schÐmelÆken, Adv.: nhd. schamvoll, beschämt, schimpflich, schmählich

schimpflich, mnd. schendich, schennich, Adj.: nhd. schändlich, schandbar, Schande bringend, hässlich, anstößig, unzüchtig, schmählich, unrühmlich, schimpflich

schimpflich, mnd. schimpelÆk, Adj.: nhd. scherzhaft, spaßig, lustig, höhnisch, ironisch, spöttisch, schmachvoll, schimpflich

schimpflich, mnd. schimplÆk, Adj.: nhd. scherzhaft, spaßig, lustig, höhnisch, ironisch, spöttisch, schmachvoll, schimpflich

schimpflich, mnd. schõmelÆk, Adj.: nhd. schamhaft, verschämt, züchtig, schändlich, schmählich, schimpflich, beschämend, schrecklich, erbärmlich, schmerzlich, beschämt, schamerfüllt, schüchtern

schimpflich, mnd. schõmelÆke***, Adv.: nhd. schamhaft, verschämt, züchtig, schändlich, schmählich, schimpflich, beschämend, schrecklich, erbärmlich, schmerzlich, beschämt, schamerfüllt, schüchtern

schimpflich, mnd. schõmelÆken***, Adv.: nhd. schamhaft, verschämt, züchtig, schändlich, schmählich, schimpflich, beschämend, schrecklich, erbärmlich, schmerzlich, beschämt, schamerfüllt, schüchtern

schimpflich, mnd. smÐdelÆk, Adj.: nhd. »schmählich«, Verachtung ausdrückend, höhnisch abweisend, schimpflich, verächtlich

schimpflich, mnd. smÐlÆk, smÐlik, smÐlich, Adj.: nhd. Schmach zufügend, verachtend, hochfahrend, abweisend, schroff, verächtlich, höhnend, zur Schande gereichend, schimpflich, schmählich

schimpflich, mnd. smÐlÆken (1), Adv.: nhd. schmählich, verächtlich, schimpflich

schimpflich, mnd. smõdelÆk, Adj.: nhd. »schmählich«, Verachtung ausdrückend, höhnisch abweisend, schimpflich, verächtlich

schimpflich, mnd. unÐrlÆk*, unÐrlik, mnd.?, Adj.: nhd. unehrlich, nicht die volle bürgerliche Ehre genießend, unehrenhaft, unanständig, ungebührlich, Unehre bringend, schimpflich; unÐrlÆken*, unÐrliken, mnd.?, Adv.: nhd. unehrlich, nicht die volle bürgerliche Ehre genießend, unehrenhaft, unanständig, ungebührlich, Unehre bringend, schimpflich; unÐrsam, mnd.?, Adj.: nhd. unehrbar, schimpflich, schändlich

schimpflich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schimpfliche -- auf schimpfliche Weise, mnd. schendigen, Adv.: nhd. auf schimpfliche Weise

schimpfliche -- entehrende schimpfliche Strafe, mhd. harmschar, harnschar, haranschar, st. F.: nhd. schmerzliche und beschimpfende Dienstleistung, Strafe, Plage, Not, Bedrängnis, Kränkung, Harmschar, entehrende schimpfliche Strafe, Schandstrafe

schimpfliche -- schimpfliche Behandlung, mnd. smõhÐt, smõheit, F.: nhd. Schmach, schimpfliche Behandlung, entehrende Behandlung, Erniedrigung, Kränkung, Verunglimpfung, Lästerung, Schimpf, Schande, Zustand der Verachtung

schimpfliche -- schimpfliche Behandlung, mnd. smõt, F.: nhd. Schmach, Schande, schimpfliche Behandlung, Schändlichkeit

schimpfliche -- schimpfliche Bezeichnung einer jüdischen Biersorte, mnd. jȫdenswÐt, jȫdenwÐit, jǖdenschweit, N.: nhd. »Judenschweiß«, schimpfliche Bezeichnung einer jüdischen Biersorte
schimpfliche -- schimpfliche Buße, mnd. schandebæte*, schandebȫte, F.: nhd. »Schandbuße«, schimpfliche Buße
schimpfliche -- schimpfliche Erniedrigung, mhd. spÏhe (4), st. F.: nhd. schimpfliche Erniedrigung, Prüfung, Versuchung

schimpfliche -- schimpfliche Handlung, ahd. itawÆz* 55, itwÆz*, st. M. (a), st. N. (a): nhd. Schande, Schmach, Erniedrigung, Herabsetzung, Beschimpfung, Zurechtweisung, Schmähung, Verspottung, Spott, Hohn, Gespött, Vorwurf, schimpfliche Handlung, Schandtat

schimpfliche -- schimpfliche Note, mhd. lasternæt, st. F.: nhd. schimpfliche Note

schimpfliche -- schimpfliche Untätigkeit, mhd. verlegenheit, ferlegenheit*, st. F.: nhd. »Verlegenheit«, schimpfliche Untätigkeit, Untätigkeit, Tatenlosigkeit

schimpflichkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schimpflied, mhd. schimpfliet*, schimphliet, st. N.: nhd. »Schimpflied«, Scherzlied, Spottlied

schimpflied, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schimpflüge, mhd. schimpflügene*, schimphlügene, st. F.: nhd. »Schimpflüge«, Scherzlüge

schimpfmacher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schimpfmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schimpfname -- ein Schimpfname für auswärtige Geistliche, mnd. plÐteprÐlõt*, pleiteprÐlõt, M.: nhd. »Plaidierprälat«, ein Schimpfname für auswärtige Geistliche Hw.: s. plÐterprÐlõte

Schimpfname -- Schimpfname für auswärtige Geistliche, mnd. plÐtÏreprÐlõte*, plÐterprÐlõte*, plÐterprÐlõt, pleiterprÐlõt, M.: nhd. Schimpfname für auswärtige Geistliche

Schimpfname, an. her-jan-s-son, M.: nhd. Schimpfname, Teufelskind

schimpfname, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schimpfnamen -- Schimpfnamen geben, mnd. beȫkelnõmen, beokenamen?, sw. V.: nhd. Beinamen geben, Schimpfnamen geben

schimpfpossen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schimpfrede, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schimpfrimpfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schimpfsache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schimpfschrift, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schimpfschule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schimpfspfeil, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schimpfspiel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schimpfsucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schimpfsvoll, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schimpfsweise, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schimpftheiding, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schimpftreiber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schimpfung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schimpfvogel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schimpfweise, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schimpfwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schimpfwille, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schimpfwort -- ein derbes Schimpfwort, mnd. bordÐleshære*, perdÐlshær, F.: nhd. Bordellhure, ein derbes Schimpfwort

Schimpfwort -- ein Schimpfwort, mhd. bulgõn, M.: nhd. ein Schimpfwort; buobenstrigel, st. M.: nhd. ein Schimpfwort

Schimpfwort -- ein Schimpfwort, mnd. schornoppe*, schornobbe, scharnobbe, M., F.?: nhd. eine Art (F.) (1) Schandkleid, Schandstein?, ein Schimpfwort

Schimpfwort -- Schimpfwort auf unartige oder langsame oder auch liederliche Frauen, mnd. sak (1), sack*, M.: nhd. Sack, Beutel, lederner Behälter, lose getragene Tasche, Geldbeutel, Sack der Sackpfeife, bestimmte Teile des menschlichen Körpers, Schimpfwort auf unartige oder langsame oder auch liederliche Frauen, Straße die nur einen Ausgang hat, Stallraum (Bedeutung örtlich beschränkt), alttestamentliches Büßergewand, Kleid aus grobem Stoff, Bauerngewand, Warenmaß von unterschiedlicher jedoch nach Warenart bestimmter Größe, Mengenbezeichnung allgemeiner Art (F.) (1)

Schimpfwort -- Schimpfwort für ein gemeines Weib, mnd. tÐve, teve, mnd.?, F.: nhd. Hündin, Schimpfwort für ein gemeines Weib

Schimpfwort -- Schimpfwort für eine Frau, mhd. helleslite, sw. M.: nhd. »Höllenschlitten«, Schimpfwort für eine Frau

Schimpfwort -- Schimpfwort für Schmiedegesellen, mnd. smÐdepak, N.: nhd. »Schmiedepack«, Schimpfwort für Schmiedegesellen

Schimpfwort (Weiterbildung von pfui), mnd. vÆtinc, Sb.?: nhd. Schimpfwort (Weiterbildung von pfui)

Schimpfwort, an. hrak, st. N. (a): nhd. wertloses Ding, Schimpfwort; klõm-or-Œ, st. N. (a): nhd. Schimpfwort; skðt-i (2), sw. M. (n): nhd. Schimpfwort

Schimpfwort, afries. et‑wÆ-t-is‑wor-d 1 und häufiger?, st. N. (a): nhd. Schimpfwort

Schimpfwort, ahd. skeltwort* 7, sceltwort*, st. N. (a): nhd. Scheltwort, Schimpfwort, Schmähung, Beschimpfung, Lästerung, Schmährede

Schimpfwort, mhd. lasterbalc, st. M.: nhd. »Lasterbalg«, Schandbalg, Schandkerl, Schimpfwort, Teufelsname; lasterwort, st. N.: nhd. »Lasterwort«, Schimpfwort, Schmähwort
-- Schimpfwort für Frauen: mhd. platiesche, F.: nhd. Schimpfwort für Frauen

Schimpfwort, mhd. schandenvezzel, schandenfezzel*, st. M.: nhd. Schimpfwort; scheltwort, st. N.: nhd. Scheltwort, Schimpfwort, Schmähwort, Beleidigung, Beschimpfung, Zank, Lästerung; smÏhwort, st. N.: nhd. Schmähwort, Schimpfwort
-- ein Schimpfwort: mhd. surt, Sb.: nhd. ein Schimpfwort

Schimpfwort, mhd. unrede, st. F.: nhd. »Unrede«, ungehörige Rede, böse Rede, Beschimpfung, Schimpfwort
-- Schimpfwort für ein altes Weib: mhd. zarge, st. F., sw. F.: nhd. Seiteneinfassung, Seitenrand, Zarge, Helmzarge, Tamburinzarge, menschlicher Körper, Schimpfwort für ein altes Weib, Mauer, Wall, Umwallung, Niedriges, Getreidemaß

Schimpfwort, mnd. kÆfwært, N.: nhd. Zankwort, Schimpfwort
-- ein schweres Schimpfwort: mnd. hȫvetwært (1), hoiftwært, M.: nhd. ein schweres Schimpfwort
-- Schimpfwort zur Bezeichnung der Liebhaber der ehebrecherischen Frau: mnd. harbassen, Sb.: nhd. Schimpfwort zur Bezeichnung der Liebhaber der ehebrecherischen Frau

Schimpfwort, mnd. lasterwært, N.: nhd. beleidigendes Wort, Schimpfwort; lesterwært, N.: nhd. »Lästerwort«, beleidigendes Wort, Schimpfwort
-- derbes Schimpfwort für eine Frau: mnd. pulverhære, F.: nhd. »Pulverhure«, derbes Schimpfwort für eine Frau
-- ein Schimpfwort: mnd. lünke, Sb.?: nhd. ein Schimpfwort; prachÏre*, pracher, pragger, M.: nhd. Bettler, sozial nieder gestellter Mensch ohne nennenswerten Besitz, Landstreicher, ein Schimpfwort
-- ein Schimpfwort für die Gegner der münsterschen Wiedertäufer: mnd. potkrist, pothkrist, M.: nhd. »Pottchrist«, ein Schimpfwort für die Gegner der münsterschen Wiedertäufer
-- ein Schimpfwort für eine Frau: mnd. muchel, muchl, F.: nhd. ein Schimpfwort für eine Frau; plÆte (2), F.: nhd. ein Schimpfwort für eine Frau
-- ein Schimpfwort für Frauen: mnd. pÐke (2), peke, peyke, pecke, F.: nhd. Geliebte, Hure, ein Schimpfwort für Frauen
-- Schimpfwort für eine Frau: mnd. prachÏresȫge, prachersȫge, F.: nhd. »Bettlersau«, verkommene Sau, Schimpfwort für eine Frau
-- Schimpfwort für einen Schneider: mnd. meckÏre*, mecker*, M.: nhd. Schimpfwort für einen Schneider

Schimpfwort, mnd. scheldewært, scheldewort, schellewært, scheldwært, scheltwært, scheltwõrt, N.: nhd. »Scheltwort«, Schimpfwort, Beschimpfung, Schmähung

Schimpfwort, mnd. scheldwært, scheltwært, scheltwõrt, N.: nhd. »Scheltwort«, Schimpfwort, Beschimpfung, Schmähung

Schimpfwort, mnd. schimpelwært*, schimpelwort, N.: nhd. Schimpfwort, Neckerei, Spottwort

Schimpfwort, mnd. schimpwært, schimpwort, N.: nhd. Schimpfwort, Stichelrede, Hohn, Spott

Schimpfwort, mnd. schultwært, N.: nhd. »Schuldwort«, Schimpfwort

Schimpfwort, mnd. snakwært, N.: nhd. Schimpfwort, Schimpferei

Schimpfwort, mnd. vlænacke, Sb.: nhd. Schimpfwort

schimpfwort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schimpfworte, mnd. kÆven (2), kÆvent, N.: nhd. »Keifen«, Zank, Wortwechsel, Schimpfworte, Rechtsstreitigkeit, Kampf, Krieg

Schimpfworte, mnd. schandesprõke, schandesprake, F.: nhd. Schimpfworte, Verunglimpfung, Schmähung

schimpfzeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schin -- voller Schin seiend, mnd. schinnich, Adj.: nhd. »schinnig«?, voller Schin seiend

schin, nhd.: nhd. ; L.: DW

schin, nhd.: nhd. ; L.: DW

schind, M. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schindaas, nhd.: nhd. ; L.: DW

schindacker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schindanger, mnd. õskðle, F.: nhd. »Aaskuhle«, Aasgrube, Schindanger; Ðsegræve*, F.: nhd. Aasgrube, Schindanger

Schindanger, mnd. rackÏrekðle*, rackerkðle, F.: nhd. Schindergrube, Schindgrube, Schindanger

schindanger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schindbrücke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schinde, M. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schindel -- Schindel des Wundarztes, mhd. zilige, st. F.: nhd. Schindel des Wundarztes

Schindel (im Wappen), mnd. stappe (3), sw. M.: nhd. »Stapfe«, Fußstapfe, Ferse, Bein eines Hausgeräts, Schindel (im Wappen), Grad (Bedeutung jünger), Stufe (Bedeutung jünger)

Schindel, germ. *skeida-, *skeidam, *skÆda‑, *skÆdam, st. N. (a): nhd. Scheit, Schindel; *skindul-, Sb.: nhd. Schindel

Schindel, an. spõnn, st. M. (u): nhd. Span, Schindel, Holzspan zum Losen

Schindel, ae. scÆ-d, st. N. (a): nhd. Scheit, dünnes Holzstück, Schindel, Klotz; sci-nd-el, st. M. (a): nhd. Schindel

Schindel, as. s‑ki‑n‑d‑ul‑a* 2, sw. F. (n): nhd. Schindel

Schindel, ahd. dil 17, st. M. (a?, i?): nhd. Brett, Boden, Diele, Schindel, Bohle, Planke, Bretterdach, Brettergerüst, Bretterwand; dili 3, st. N. (ja): nhd. Diele, Brett, Boden, Schindel, Planke, Brettergerüst, Bretterwand; dilo 11, sw. M. (n): nhd. Brett, Boden, Diele, Planke, Bohle, Schindel, Bretterwand, Brettergerüst; latta 26, lazza*, sw. F. (n): nhd. »Latte«, Balken, Brett, Bohle, Bauholz, Schindel; latto* 5, sw. M. (n): nhd. Latte, Balken, Bohle, Schindel; skintala 49, scintala, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Schindel, Dachziegel

Schindel, mhd. scheite, sw. F.: nhd. »Scheit«, Holzspan, Holzscheit, Schindel; schindele, schindel, schÆndel, st. F., sw. F.: nhd. Schindel

Schindel, mnd. ? stappe (1), stap, M.: nhd. ein kleines hölzernes Gefäß mit einer längeren Daube die als Hand​habe dient (für Milch und Butter), Viertelmaß, Maßeinheit für Butter und Honig, Schindel?

Schindel, mnd. pilpe*, F.: nhd. Schindel

Schindel, mnd. schæfstÐn, schæfstein, M.: nhd. Schindel, flacher Dachziegel

Schindel, mnd. schÐver (1), schiver, M.: nhd. Splitter, losgelöstes Teilchen, Schiefer, Schindel, blättrige Steinart, Abfall von Flachs

Schindel, mnd. schindele, schingele, F.: nhd. Schindel, Holz- bzw. Schieferschindel zum Dachdecken

Schindel, mnd. schottilie, schottilige, schottyllye, schottilge, schatilie, schatillie, F.: nhd. Holztafel, Holzplatte, Schindel, Täfelung, Paneelung, Wandverstärkung eines Schiffes (Bedeutung örtlich beschränkt)

schindel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schindel..., mhd. schindelÆn, Adj.: nhd. von Schindeln hergestellt, aus Schindeln bestehend, Schindel...

schindelbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schindelblock, mnd. ? schindelblok, M.: nhd. Schindelblock?, Schindelhaufe?, Schindelhaufen?

schindelbrett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schindeldach, mhd. schindeldach, schindeledach*, st. N.: nhd. Schindeldach

Schindeldach, mnd. schindeldak, N.: nhd. Schindeldach

schindeldach, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schindeldecker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schindeldürr, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schindeleisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schindeler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schindelerde, mnd. schindelÐrde, F.: nhd. Schindelerde

schindelfackel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schindelfuge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schindelgebäu, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schindelgedeckt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schindelhauer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schindelhaufe, mnd. ? schindelblok, M.: nhd. Schindelblock?, Schindelhaufe?, Schindelhaufen?

Schindelhaufen, mnd. ? schindelblok, M.: nhd. Schindelblock?, Schindelhaufe?, Schindelhaufen?

schindelhäuschen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schindelholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schindelhütte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schindelicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schindelig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schindelkarren, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schindelkasten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schindelkriecher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schindellade, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schindelleer, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schindelmachen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schindelmacher, mhd. schindelÏre*, schindeler, st. M.: nhd. »Schindler«, Schindelmacher

Schindelmacher, mnd. ? spõnhouwÏre*, spõnhouwer, spaenhouwer, M.: nhd. »Spanhauer«, Handwerker der Holzscheite verarbeitet, Schindelmacher?, Mann der Holz zu Spänen haut?

schindelmacher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schindelmaschine, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schindelmühle, mhd. schindelmül 1, schindelemül*, sw. F.: nhd. Schindelmühle

Schindeln -- aus Schindeln bestehend, mhd. schindelÆn, Adj.: nhd. von Schindeln hergestellt, aus Schindeln bestehend, Schindel...

Schindeln -- mit Schindeln decken, mnd. schæven (1), sw. V.: nhd. »schuppen«, mit Schindeln decken, mit flachen Dachziegeln decken

Schindeln -- mit Schindeln gedecktes oder bekleidetes Haus, mnd. spȫnehðs, N.: nhd. »Spänehaus«, mit Schindeln gedecktes oder bekleidetes Haus

Schindeln -- von Schindeln hergestellt, mhd. schindelÆn, Adj.: nhd. von Schindeln hergestellt, aus Schindeln bestehend, Schindel...

schindeln, mhd. ziligen, sw. V.: nhd. schindeln

schindeln, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schindeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schindelnagel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schindelnuth, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schindelprügel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schindelspan, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schindelsparren, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schindelstamm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schindelteller, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schindeltreppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schindelwand, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schinden, idg. *der- (4), V.: nhd. schinden, spalten; *derý‑, *drÐ‑, *derh1‑, V.: nhd. schinden, spalten; *drup‑, V.: nhd. reißen, schinden, kratzen; *erek- (2), *erk‑, *rek‑, *rok‑, V.: nhd. aufreißen, spalten, schinden; *plÐ¨-, *plý¨‑, *pleh1¨‑, V.: nhd. reißen, schälen, schinden

schinden, germ. *flahan, st. V.: nhd. abziehen, schinden; *flahatjan?, germ.?, sw. V.: nhd. abziehen, schinden; *skenþjan, sw. V.: nhd. enthäuten, schinden

schinden, got. af-dæ-jan* 1, afdaujan*, sw. V. (1): nhd. plagen, schinden, abhetzen

schinden, an. flõ (3), st. V. (6): nhd. Haut abziehen, schinden

Schinden, an. flõ-t-t-r, st. M. (u): nhd. Schinden

schinden, an. flys-ja, sw. V.: nhd. Schale abreißen, schinden

schinden, ae. õ-dréo-s-an, st. V. (2): nhd. zerbrechen, auseinanderfallen, schinden; fléa-n, st. V. (6): nhd. schinden; hyl-d-an (1), sw. V. (1): nhd. schinden

schinden, as. *s‑ki‑n‑d‑an?, st. V. (1a): nhd. enthäuten, schinden

schinden, ahd. abaskinten* 2, abascinten*, abaskinden*, sw. V. (1a): nhd. schinden, die Rinde abziehen, abziehen, abreißen; bifillen* 28, sw. V. (1a): nhd. geißeln, peitschen, schlagen, züchtigen, schinden, abhäuten, Haut abziehen; biruofen* 1, sw. V. (1a): nhd. tadeln, anklagen, schinden; biskinten* 5, biscinten*, biskinden*, sw. V. (1a): nhd. schinden, enthäuten, abschälen, abhäuten, entrinden; fillen 35?, sw. V. (1a): nhd. schlagen, geißeln, züchtigen, schinden, Haut abziehen; gifillen* 2, sw. V. (1a): nhd. geißeln, schlagen, schinden, abhäuten, Haut abziehen; irbelgen* (2) 1?, sw. V. (1a): nhd. schinden, Haut abziehen; roufen* 7, sw. V. (1a): nhd. raufen, rupfen, pflücken, zausen, ausreißen, zerzausen, schinden; skinten* 9, scinten*, skinden*, sw. V. (1a): nhd. schinden, enthäuten, die Haut abziehen, die Rinde abziehen, abziehen

schinden, mhd. abegeziehen, abgeziehen, abe geziehen, st. V.: nhd. abziehen, ausziehen, abnehmen, ans Land ziehen, landen, von einem wegziehen, verleumden, zurückziehen, verweigern, Kleider ausziehen, Haut abziehen, schinden, sich entkleiden, entwaffnen, sich losmachen, verzichten, entziehen, ablegen, wegnehmen; abeschinden, abschinden, abe schinden, st. V., sw. V.: nhd. »abschinden«, schinden, abhäuten, abziehen; abeziehen (1), abziehen, abe ziehen, st. V.: nhd. »abziehen«, in harte Zucht nehmen, ans Land ziehen, landen, von einem wegziehen, verleumden, abziehen, zurückziehen, verweigern, Kleider ausziehen, Haut abziehen, schinden, sich entkleiden, entwaffnen, sich losmachen, verzichten, entziehen, ablegen, wegnehmen; behiuten, sw. V.: nhd. »enthäuten«, schinden, stäupen; beschinden, st. V., sw. V.: nhd. schinden, schälen, abschälen, enthäuten, berauben, häuten, entblößen von; bevillen (1), befillen*, sw. V.: nhd. geißeln, schinden

schinden, mhd. scharen* (3), scharn, st. V.: nhd. schneiden, abschneiden, scheren (V.) (1), belästigen, bekümmern, schinden, quälen, abteilen, ordnen, schnell eilen, entkommen; schelemen, sw. V.: nhd. häuten, schinden, schelten; scheren (1), schern, st. V.: nhd. schneiden, abschneiden, scheren (V.) (1), Bart schneiden, Haare schneiden, rasieren, glatt schaben, belästigen, bekümmern, schinden, quälen, abteilen, ordnen, schnell eilen, sich eilen, entkommen, sich verwandeln zu, ernten; schinden, schinten, st. V., sw. V.: nhd. schinden, peinigen, berauben, Haut abziehen, abziehen, häuten, enthäuten, abschälen, schälen, ausplündern, rauben, misshandeln, schänden; stroufen, stræfen, strðfen, sw. V.: nhd. streifen, von sich streifen, abstreifen, hineinschlüpfen, ziehen, umherstreifen, Haut abstreifen, häuten, abziehen, abnehmen von, schinden, schädigen

schinden, mhd. villen (1), fillen*, sw. V.: nhd. das Fell abziehen, häuten, geißeln, schlagen, blutig schlagen, stäupen, züchtigen, strafen, martern, quälen, schinden

schinden, mnd. afvillen, sw. V.: nhd. »abfellen«, schinden, Haut oder Fell abziehen; beschinden, sw. V.: nhd. schinden, martern, betrügen, berauben, plündern

schinden, mnd. scharven, scherven, sw. V.: nhd. schaben, hacken, zerkleinern, in kleine schräge und blätterige Stücke zerschneiden, schröpfen, schinden, schädigen

schinden, mnd. schatten (1), sw. V.: nhd. schätzen, nach Zahl bzw. Maß bestimmen, nach Wert veranschlagen, bewerten, beurteilen, Geldstrafe auferlegen, Steuer (F.) eintreiben, Lösegeld fordern, Schatz geben, Steuer (F.) geben, Geldstrafe geben, brandschatzen, erpressen, ausplündern, schinden, Abgabe zahlen, Steuer (F.) zahlen

schinden, mnd. scherven (1), sw. V.: nhd. schaben, hacken, zerkleinern, in kleine schräge und blätterige Stücke zerschneiden, schröpfen, schinden, schädigen

schinden, mnd. schetten***, sw. V.: nhd. schätzen, bewerten, beurteilen, Geldstrafe auferlegen, Steuer (F.) eintreiben, Lösegeld fordern, Schatz geben, brandschatzen, erpressen, ausplündern, schinden, Abgabe zahlen

schinden, mnd. schinden, sw. V.: nhd. schinden, peinigen, häuten, Fell abziehen, plündern, rauben, ausplündern, ausrauben, berauben, bedrücken, plagen, aussaugen, schädigen, hetzen, treiben, jagen

schinden, mnd. schinnen, sw. V.: nhd. schinden, peinigen, häuten, Fell abziehen, plündern, rauben, ausplündern, ausrauben, berauben, bedrücken, plagen, aussaugen, schädigen, hetzen, treiben, jagen

schinden, mnd. schõven, schaven, st. V., sw. V.: nhd. schaben, hobeln, kratzen, radieren, glätten, polieren, abschleifen, putzen, säubern, zerkleinern, zerschneiden, pulverisieren, berauben, schmälern, plündern, aussaugen, drücken, schinden, sich davonmachen

schinden, mnd. slippen (2), sw. V.: nhd. einschneiden, schlitzen, zerreißen, schinden, ausbeuten

schinden, mnd. tovillen, mnd.?, sw. V.: nhd. Haut abziehen, schinden

schinden, mnd. villen, fillen, sw. V.: nhd. das Fell oder die Haut abziehen, schinden, Haut abschürfen, berauben, ausplündern, brandschatzen

schinden, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schindend -- Leute schindend, mhd. werltgrimme, Adj.: nhd. Leute schindend

Schindender -- Kadaver gefallener Tiere Schindender bzw. Vergrabender, mnd. schelmenschindÏre*, schelmenschinder, M.: nhd. Schinder, Abdecker, Kadaver gefallener Tiere Schindender bzw. Vergrabender

schindenhengst, nhd.: nhd. ; L.: DW

schindenleich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schinder (), mhd. ? stroufÏre* 7, stroufer, st. M.: nhd. Schinder (?)

Schinder (Bedeutung örtlich beschränkt), mnd. straffÏre*, straffer, M.: nhd. »Strafer«, Strafender, Tadler, Kritiker, Bestrafer, mit der Wahrung und Reform der Ordenszucht Beauftragter, Urteil Scheltender, Urteil Anfechtender, Bestrafer, Rächer im Kampf gegen Räuber und Feinde, Büttel (Bedeutung örtlich beschränkt), Henker (Bedeutung örtlich beschränkt), Schinder (Bedeutung örtlich beschränkt)

Schinder, mhd. schindÏre*, schinder, st. M.: nhd. »Schinder«, Fellabzieher, Abdecker, Rindenschäler, Schlächter, Peiniger, Straßenräuber

Schinder, mhd. schürpfÏre, schürpfer, st. M.: nhd. Schinder, Marterknecht, Henker

Schinder, mhd. velleman, felleman*, st. M.: nhd. »Fallmann«, Fallmeister, Schinder; villÏre*, viller, fillÏre*, filler*, st. M.: nhd. Schinder, Peiniger

Schinder, mnd. hundeslÐgÏre*, hundeslÐger, M.: nhd. Hundefänger, Schinder

Schinder, mnd. nachtmÐster*, nachtmeyster, M.: nhd. Abdecker, Schinder; põgenvillÏre*, põgenviller, mnd.?, M.: nhd. Schinder; plõgÏre*, plõger, plagere, M.: nhd. »Plager«, Schinder, Peiniger, Feldarbeiter, ein Beamter?; rackÏre*, racker, racher, M.: nhd. »Racker«, Schinder, Abdecker, Totengräber, Abtrittfeger, Scharfrichter?

Schinder, mnd. schæbant, sch¦bant, M.: nhd. Abdecker, Schinder, Totengräber, Kloakenreiniger

Schinder, mnd. schelmenschindÏre*, schelmenschinder, M.: nhd. Schinder, Abdecker, Kadaver gefallener Tiere Schindender bzw. Vergrabender

Schinder, mnd. schindÏre*, schinder, schinner, M.: nhd. Schinder, Scharfrichter, Straßenräuber, Wegelagerer, Plünderer, Bedrücker, Erpresser, Aussauger, Abdecker

Schinder, mnd. stõkÏre*, staker, stacker, M.: nhd. »Staker«, Stakender, Heu bzw. Getreide mit der Heugabel bzw. Korngabel Aufladender bzw. Abladender, Büttel (Bedeutung örtlich beschränkt), Schinder

Schinder, mnd. villÏre, viller, M.: nhd. Schinder, Abdecker
-- Lohn für den Schinder: mnd. viæn*, villæn, N.: nhd. Lohn für den Schinder

schinder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schinderamt, mnd. rackenambacht*, rackenammecht, N.: nhd. Schinderamt, Aufgabenbereich des Abdeckers, Tätigkeit des Abdeckers

schinderamt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schinderbetze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schinderblüh, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schinderceremonie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schinderei, mhd. schinderÆe, st. F.: nhd. »Schinderei«, Straßenräuberei

Schinderei, mnd. rackÏrÆe*, rackerÆe, rõkerÆe, F.: nhd. Schinderei, Abdeckerei, Abtrittsgrube

Schinderei, mnd. schindÏrÆe*, schinderÆe, schinderÆge, schinnerÆe, schinnerÆge, F.: nhd. Schinderei, Straßenraub, Wegelagerei, Plünderung, Schädigung, Aussaugung, Ausnutzung

schinderei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schindergebühr, F. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schindergold, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schindergrube, mnd. rackÏrekðle*, rackerkðle, F.: nhd. Schindergrube, Schindgrube, Schindanger

Schindergrube, mnd. schæbandeskðle, F.: nhd. Schindergrube

Schindergrube, mnd. schelmenkðle, F.: nhd. Unratsgrube, Schindergrube

Schindergrube, mnd. vilkðle, vilkule, F.: nhd. Schindergrube, Abfallgrube der Abdeckerei; villekðle, villekule, F.: nhd. Schindergrube, Abfallgrube der Abdeckerei

schindergrube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schinderhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schinderhand, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schinderhannes, nhd.: nhd. ; L.: DW

schinderhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schinderhund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schinderin, mhd. schindÏrinne*, schinderinne, st. F.: nhd. Schinderin

schinderin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schinderisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schinderkarre, mnd. kõre, kare, kahre, kõr, kaer, kõrde, karde, karre, kõrn, kõrne, karne, F., N.: nhd. Karre, Karren (M.), zweirädriger Wagen (M.), kleines Gefährt mit einem oder zwei Rädern, Schiebkarre, Zugkarre, Müllkarre, Schüttkarre, Henkerskarre, Schinderkarre, Rädergestell, Ladung (F.) (1)

Schinderkarre, mnd. störtekõre, störtekõr, störtekaere, störtekahr, stürtekõre, F.: nhd. »Stürzkarre«, Stürzkarren, Schinderkarre, Schinderkarren, Karren (M.) zur Beförderug von Erde beim Deichbau, Karre zur Beförderung von Erde beim Deichbau, Wipp​galgen?

Schinderkarre, mnd. vilkõre, vilkare, F.: nhd. Schinderkarre; villekare, F.: nhd. Schinderkarre

Schinderkarren, mnd. õskõre, F.: nhd. »Aaskarre«, Schinderkarren

Schinderkarren, mnd. störtekõre, störtekõr, störtekaere, störtekahr, stürtekõre, F.: nhd. »Stürzkarre«, Stürzkarren, Schinderkarre, Schinderkarren, Karren (M.) zur Beförderug von Erde beim Deichbau, Karre zur Beförderung von Erde beim Deichbau, Wipp​galgen?

schinderkarren, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schinderkarrenknecht, mnd. kõrentreckÏre*, kõrentrecker, karrentrecker, M.: nhd. Karrenzieher, Schinderkarrenknecht

Schinderknecht, mnd. rackÏreknecht*, rackerknecht, rõkerknecht, M.: nhd. Gehilfe des Abdeckers, Schinderknecht

schinderknecht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schinderknochen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schinderkracke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schinderkuhle, mnd. kðle (1), kuhle, kuile, F.: nhd. »Kuhle«, eingesunkene oder eingebrochene Bodenvertiefung, Mulde, Grube, Krater, Vertiefung im Wege, Schlagloch, Wasserloch, Deichriss, künstliche Vertiefung im Boden, Erdloch, Höhle, Wohnhöhle, Fuchsloch, Versteck, Sandgrube, Lehmgrube, Grube zum Schlämmen des Lehmes oder Tones (M.) (1), Gerbergrube, Lohgrube, Baugrube, Feuergrube, Herdgrube, Teich, Fischteich, Fischloch, Brunnenloch, Trinkwassergrube, Grube für Hopfenstauden, Grenzgrube, Fallgrube, Fanggrube, Schinderkuhle, Abfallgrube, Grab, schnell ausgehobenes heimliches Grab, Grube zum Lebendigbegraben als Todesstrafe, Vertiefung in einem Gegenstand, Beule, Einbeulung

schinderlehen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schinderling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schindermähre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schindermäszig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schindermesser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schindern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schindernagel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schinderplan, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schinderpredigt, mnd. schÆndÏreprÐdige*, schinderprÐdige, F.: nhd. »Schinderpredigt«, Predigt mit dem Ziel der Schädigung bzw. Ausnutzung der Gläubigen

schinders-, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schinderschere, mnd. schindÏreschÐre, F.: nhd. »Schinderschere«, Schere als Werkzeug des Abdeckers

schindersknecht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schinderstraße, mnd. rackÏrestrõte*, rackerstrõte, mnd.?, F.: nhd. Schinderstraße

schinderstückchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schindfell, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schindfessel, mhd. schintvezzel, schintfezzel*, st. M.: nhd. »Schindfessel«, Leuteschinder

schindfessel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schindfleisch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schindgaul, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schindgrube, mnd. rackÏrekðle*, rackerkðle, F.: nhd. Schindergrube, Schindgrube, Schindanger

schindgrube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schindgurre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schindhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schindhund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schindig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schindisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schinditz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schindknecht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schindkracke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schindkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schindleich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schindlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schindler, mhd. schindelÏre*, schindeler, st. M.: nhd. »Schindler«, Schindelmacher

schindler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schindluder, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schindmähre, an. dott-r, st. M. (a): nhd. Schindmähre; klõr-r (1), st. M. (a): nhd. Schindmähre

Schindmähre, mnd. villepõge, villepage, M.: nhd. Schindmähre; vilpõge*, vilpage, M.: nhd. Schindmähre

schindmähre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schindmesser (N.), mnd. villemesset*, villemest, N.: nhd. Schindmesser (N.), Schlachtmesser (N.); vilmesset*, vilmest, vilmesser, N.: nhd. Schindmesser (N.), Schlachtmesser (N.)

Schindmesser, mhd. schintmezzer, st. N.: nhd. »Schindmesser«, Messer zum Häuten, Messer zum Rauben

schindmesser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schindnickel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schindnos, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schindpferd, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schindung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schindvieh, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schindwasen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schindwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schine, nhd.: nhd. ; L.: DW

schinen, nhd.: nhd. ; L.: DW

schiner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schinerer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schinhut, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schinjünger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schinkchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schinkel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schinken -- längliche Schüssel zum Auftragen von Schinken, mnd. schinkenschȫtel, schinkenschottel, F.: nhd. »Schinkenschüssel«, längliche Schüssel zum Auftragen von Schinken

Schinken -- länglicher Kessel zum Kochen von Schinken, mnd. schinkenkÐtel, schinkenkettel, M.: nhd. Schinkenkessel, länglicher Kessel zum Kochen von Schinken

Schinken -- Schinken als Abgabe, mhd. zinsbache, sw. M.: nhd. Schinken als Abgabe

Schinken -- Schinken vom Schwein, mnd. swÆneschinke, M.: nhd. »Schweineschinken«, Schinken vom Schwein

Schinken -- zu Ostern in der Kirche geweihter Schinken, mnd. põscheschinken, M.: nhd. »Osterschinken«, zu Ostern in der Kirche geweihter Schinken

Schinken (M.), mnd. bõke (1), F.: nhd. Rücken (M.), Hinterbacke, Speckseite, Schinken (M.)

Schinken, germ. *baustja-, *baustjam?, germ.?, st. N. (a): nhd. Schinken

Schinken, an. beyst-i, sw. N. (ja): nhd. Schinken

Schinken, ae. ham-m (2), st. F. (æ): nhd. Schinken, Hinterschenkel

Schinken, ahd. baco* 6?, bacho*, lat.‑ahd.?, M.: nhd. Schinken; bahho* 28, bacho, sw. M. (n): nhd. Rücken (M.), Speckseite, Schinken; bakko* 10, backo*, sw. M. (n): nhd. Backen (M.), Backe (F.) (1), Kinnbacken, Schinken; barrezzo 1, sw. M. (n): nhd. Schinken, Hinterschinken; diohbrõto* 3, sw. M. (n): nhd. Schenkel, Hachse, Schinken, Schenkelfleisch, Oberschenkel; fera 2, st. F. (æ), sw. F.? (n): nhd. Schinken; forna (1) 1, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Schinken
-- fettarmer Schinken: ahd. magarbahho* 2, magarbacho*, sw. M. (n): nhd. Magerschinken, Schweinsrücken, fettarmer Schweinsrücken, fettarmer Schinken
-- Speisekammer zum Aufbewahren von Schinken und Speck: ahd. spekhðs 3, spechðs, st. N. (a): nhd. »Speckhaus«, Speisekammer, Speisekammer zum Aufbewahren von Schinken und Speck

Schinken, mhd. bache (1), sw. M.: nhd. Schinken, geräucherte Speckseite

Schinken, mhd. hamme, st. F., sw. F.: nhd. »Hamme«, Hinterschenkel, Schinken, Kniekehle

Schinken, mhd. schenkel, schinkel, st. M.: nhd. Schenkel, Bein, Schinken; schinke, sw. M.: nhd. Beinröhre, Bein, Schenkel, Schinken; schulter, schulder, st. F., sw. F.: nhd. Schulter, Schulterblatt, Schweinevorderschinken, Vorderschinken, Schinken

Schinken, mnd. amme (2), hamme, Sb.: nhd. »Hamme«, Schinken, Schenkel, Hinterschenkel, Kniekehle

Schinken, mnd. ham (1), hame, hamme, F.?: nhd. Schinken, Hinterkeule

Schinken, mnd. schinke, schink, schenke, schunke, M., F.: nhd. Bein, Schenkel (M.), Wagenachse, Hinterkeule vom Schwein, Schinken

schinken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schinken..., as. baconalis* 1, lat.-as.?, Adj.: nhd. Schinken...

schinkenbein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schinkenbruder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schinkenbrühe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schinkendieb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schinkengelage -- Schinkengelage als Gildefestlichkeit, mnd. schinkenlach, N.: nhd. »Schinkenlage«, Schinkengelage als Gildefestlichkeit

Schinkenkessel, mnd. schinkenkÐtel, schinkenkettel, M.: nhd. Schinkenkessel, länglicher Kessel zum Kochen von Schinken

schinkenkessel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schinkenknochen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schinkenlage, mnd. schinkenlach, N.: nhd. »Schinkenlage«, Schinkengelage als Gildefestlichkeit

schinkenmeise, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schinkenmesser, nhd.: nhd. ; L.: DW

schinkenmuschel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schinkenrest, mnd. hunkebÐn, hunkebÐin, N.: nhd. Kernkammer des Obstes, Schinkenrest

Schinkenschneiden, mnd. schinkensnÆden (2), N.: nhd. »Schinkenschneiden«, Spiel der Hansen in Bergen (ON)

schinkenschneiden, mnd. schinkensnÆden*** (1), sw. V.: nhd. »schinkenschneiden«

schinkenschneiden, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schinkenschneider, mnd. schinkensnÆdÏre*, schinkensnÆder, M.: nhd. »Schinkenschneider«, ein Spottname für einen Arzt?

Schinkenschüssel, mnd. schinkenschȫtel, schinkenschottel, F.: nhd. »Schinkenschüssel«, längliche Schüssel zum Auftragen von Schinken

schinkenschwager, nhd.: nhd. ; L.: DW

schinkenschwester, nhd.: nhd. ; L.: DW

schinkenspeck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schinkenträger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schinkenvetter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schinkenwurst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schinklein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schinmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schinn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schinne, mnd. schinne, F.: nhd. Schinne, Kopfschuppe, Straßenraub?

Schinner, mnd. schinnÏre* (1), schinner, M.: nhd. »Schinner«, Kürschner, Fellbereiter, Gerber, Pelzer, Straßenräuber

schinnern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schinnerstraße, mnd. schinnÏrestrõte, schinnerstrõte, F.: nhd. »Schinnerstraße«, Straße der Kürschner in Bergen

schinnig, mnd. ? schinnich, Adj.: nhd. »schinnig«?, voller Schin seiend

schinnig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schinnkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schinsack, mnd. schinsak, schiinsak, M.: nhd. »Schinsack«, Beutel mit Schinstücken

Schinstücken -- Beutel mit Schinstücken, mnd. schinsak, schiinsak, M.: nhd. »Schinsack«, Beutel mit Schinstücken

Schinwurz, mnd. schinwort, F.: nhd. »Schinwurz«, eine Pflanze?

schinzeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schinzeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schinzug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schip, nhd.: nhd. ; L.: DW

schipf, nhd.: nhd. ; L.: DW

schipf, nhd.: nhd. ; L.: DW

schipfel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schipfeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schipfer, nhd.: nhd. ; L.: DW

schipp, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schippe, ahd. rehhõri* (2) 1, rechõri, st. M. (ja): nhd. »Recher«, Schippe, Schaufel, Feuerschaufe, Schürhaken

Schippe, mhd. schipfe, schippe, sw. M., sw. F.: nhd. Schippe, Schaufel, Grabscheit

schippe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schippe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schippel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schippeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schippen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schippenröhre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schipper, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schippscheren, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schippung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiprine, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schipse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schiptuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schirb, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schirbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schirbel, nhd.: nhd. ; L.: DW

schirbelkobalt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schirbeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schirben, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schirben, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schirber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schirdel, nhd.: nhd. ; L.: DW

schirelire, nhd.: nhd. ; L.: DW

schirfen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schirge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schirgen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schirk, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schirke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schirken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schirl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schirlei, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schirlen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schirlenzchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schirlhaar, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schirlich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schirling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schirlitz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schirlkobalt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schirlkörner, nhd.: nhd. ; L.: DW

schirlmuhlen, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schirm -- kleiner Schirm, mhd. schirmel, st. M., st. N.: nhd. »kleiner Schirm«

Schirm -- Schutz und Schirm gewähren, mnd. schǖren (3), schûren, schuren, sw. V.: nhd. schützen, bewahren, in Obhut nehmen, Schutz und Schirm gewähren

Schirm -- Schutz und Schirm, mnd. schilt, scilt, N., M.: nhd. Schild, Schutzwaffe, Schutz und Schirm, Heerschild, Schild als Träger des Wappens, Wappen, Wappen einer Stadt, Wappen einer Genossenschaft, Wappenschild, eine Bezeichnung verschiedener Goldmünzen, schildförmiges Abzeichen, Schild als Aushängeschild an Wirtshäusern, Tafel mit spottender Bemalung, schildförmiges Zierstück am Meßgewand, Schutzblech bei Schlössern, Wannendeckel, Büttendeckel, Fläche einer figurlichen Darstellung, dreieckiges Flurstück, dreieckiger Platz in Städten, gepflasterter Platz vor dem Haus, Bürgersteig

Schirm, germ. *skauna?, Sb.: nhd. Schirm; *skermi-, *skermiz, st. M. (i): nhd. Fell, Schirm, Schild?

Schirm, afries. *skir-m-e-nisse, st. F. (jæ): nhd. Schirm, Schutz

Schirm, ahd. biskirmida* 7, biscirmida, st. N. (ja): nhd. »Schirm«, Vormundschaft, Schutz, Schutzwehr, Verteidigung; biskirmidi* 1, biscirmidi*, st. F. (jæ): nhd. »Schirm«, Schutz; giskirmi* 1, giscirmi*, st. N. (ja): nhd. »Schirm«, Schutz, Wehr (F.), Schutzwehr; giskirmida* 2, giscirmida*, st. F. (æ): nhd. »Schirm«, Schutz, Schutzwehr

Schirm, ahd. biskirmunga* 4, biscirmunga*, st. F. (æ): nhd. Schirm, Verteidigung, Schutz, Schutzwehr, Flügel; skirm 26, scirm*, st. M. (i?): nhd. Schirm, Schutz; skirmunga* 5, scirmunga*, st. F. (æ): nhd. Schirm, Schutz, Verteidigung; skirmungÆ* 1, scirmungÆ*, st. F. (Æ): nhd. Schirm, Schutz, Behütung

Schirm, mhd. beschirm, bescherm, st. M.: nhd. Schirm, Schutz

Schirm, mhd. gemünde, gemunt, st. N.: nhd. Spanne (Maß), Schirm, Schutz

Schirm, mhd. mantel (1), mandel, st. M.: nhd. Mantel, Umhang, Ausrede, Bemäntelung, Schutzschirm, Pelzüberzug, Schutzmantel, Schirm, äußerer Gang, Wachtplatz an Burgen, Außenwerk eines Gebäudes, Ummantelung eines Gebäudes; obedach, obdach, st. N.: nhd. Obdach, Unterkunft, Dach, Zuflucht, Schutz, Überzug, Krone, Gipfel eines Baumes, Haupt, Kopf, Schirm; rück, ruck, st. M.: nhd. Rücken (M.), Schutz, Schirm, Rückhalt, Rückenpanzer; rücke (1), rucke, rügge, rugge, ric, st. M., sw. M.: nhd. Rücken (M.), Nacken, Schultern, Rückseite, Schutz, Schirm, Rückhalt, Rückenpanzer, Gipfel

Schirm, mhd. schirm, scherm, st. M.: nhd. Schild, Schutz, Gewähr, Garantie, Einrede, Rechtsbrief, Deckung, Schirm, Verteidigung, Vorhalten des Schildes, Parieren, Beschirmer, Verteidiger, Vormund, Schirmdach, Schutzdach, Obdach, Schirmwand, Sturmdach; schirme (1), st. F.: nhd. Schutz, Schirm; schirmschilt, st. M.: nhd. »Schirmschild«, Schild zum Auffangen von Schlägen und zum Schutze, Schutzschild, Schutz, Schirm; schðr (1), st. M.: nhd. »Schauer« (M.) (2), Schutz, Schirm, Obdach; schurz (2), st. M.: nhd. Schurz, Schürze, Schutz, Schirm; schuz (3), schutz, st. M.: nhd. »Schutz«, Damm, Umdämmung, Wasseraufstauung, Schutzvorrichtung am Wasser, Eindämmung, Schutz, Schirm

Schirm, mhd. überdach, obirdach, st. N.: nhd. »Überdach«, Dach, Schutzdach, Obdach, Unterkunft, Schutz, Schirm, Überzug, Krone, Baumgipfel, Haupt, Kopf; vrideschilt, vritschilt, frideschilt*, fritschilt*, st. M.: nhd. Schutzschild, Schutz, Schirm, Beschützer, Beschützerin
-- in Schutz und Schirm nehmen: mhd. vogeten, fogeten*, vögeten, fögeten*, vogten, fogten*, vögten, fögten*, sw. V.: nhd. in Schutz und Schirm nehmen, mit einem Schirmherrn versehen (V.), einem Vogt unterstellen, einem Schirmherrn unterstellen

Schirm, mnd. geschut***, Sb.: nhd. Schirm, Schutz, Gegenrede, Einwand, Einrede
-- Kappe ohne Rand und Schirm: mnd. kalotte, F.: nhd. flache Haube, Kappe ohne Rand und Schirm, Scheitelmütze

Schirm, mnd. mantel (1), mandel, M., F.: nhd. Mantel, Umhang, Ausrede, Bemäntelung, Schutzschirm, Pelzüberzug, Schutzmantel, Schirm, äußerer Gang, Wachtplatz an Burgen, Außenwerk eines Gebäudes, Ummantelung eines Gebäudes

Schirm, mnd. scharm, N., M.: nhd. Schirm

Schirm, mnd. schÐde (3), scheyde, scede, M., N.: nhd. Schatten (M.), Dunkelheit, Schutz, Schirm

Schirm, mnd. schðr (2), schûre, N.: nhd. »Schauer« (M.) (2), Scheuer, Schutz, Schutzdach, Überdachung, Schirm, Schuppen (M.), Baldachin am Altarschrein, Kappe, Kopftuch, Abstellraum, Lagerraum, Schlafstelle eines Bauern, Abteilung, Fach, Hut, Pflege, Deckung

Schirm, mnd. scherme, scherm, scharm, N.: nhd. Schirm, Schutz, Dach, Wand, Deckung

Schirm, mnd. schermeschilt, N.: nhd. »Schirmschild«, Schild zum Schirmen, Schutz, Schirm

Schirm, mnd. scherminge, F.: nhd. Schutz, Schirm

Schirm, mnd. schermnisse, schermenisse*, F.: nhd. Schutz, Schirm

Schirm, mnd. schõde (3), schÐde, M.: nhd. Schatten, Dunkel, Finsternis, Schutz, Schirm, Friede

Schirm, mnd. schõduwe, schadewe, M.: nhd. Schatten, Dunkelheit, Finsternis, Schutz, Schirm

Schirm, mnd. schut, schuts, schutz, M.: nhd. Schutz, Schirm, Verteidigung, Gegenrede, Einwand, Einrede

Schirm, mnd. schütte (3), schutte, F., N.: nhd. Schott, Vorrichtung zum Stauen bzw. Abhalten des Wassers, Absperrvorrichtung im Wasserlauf vor dem Wasserrad, Wasserwehr, Schleuse, Aufziehschleuse, Falltüre, Schoßtüre, Schließvorrichtung am Stadttor, Schirmwand, Schutz, Schirm, Verteidigung

Schirm, mnd. vördÐgedinc*, vordÐgedinc, vordÐdinc, M.: nhd. Verteidigung, Schirm, Schutz, Schutzherrschaft, Gebühr für Inschutznahme, Schutzgeld; vördÐgedinge*, vordÐgedinge, vordÐdinge, F.: nhd. Verteidigung, Schirm, Schutz, Schutzherrschaft, Gebühr für Inschutznahme, Schutzgeld
-- einen Schirm vorhalten: mnd. vȫrschermen, vorschermen, sw. V.: nhd. Fechtkünste vorführen, einen Schirm vorhalten, vormachen
-- in Schutz bzw. Schirm nehmen: mnd. upnÐmen*, upnemen, mnd.?, st. V.: nhd. aufnehmen, aufheben (vom Boden), wegnehmen, benehmen, empfangen (V.), annehmen, in Schutz bzw. Schirm nehmen, in Dienst nehmen, erheben, einnehmen (Gelder bzw. Steuern bzw. Gefälle), ertappen, überraschen, aufhören machen, einstellen, ansetzen, festsetzen, bestimmen, beschließen, übernehmen, annehmen, vermerken, anerkennen, dafür halten, verstehen

schirm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schirmähnlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schirmangehöriger, mnd. schermesangehȫrige, M.: nhd. »Schirmangehöriger«, jemandes Schirmherrschaft Unterstellter

schirmartig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schirmartikel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schirmbar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schirmbau, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schirmbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schirmblech, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schirmblume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schirmblüter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schirmboden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schirmbrecher, mnd. schermbrÐkÏre*, schermbrÐker, M.: nhd. »Schirmbrecher«, Geschütz zur Zerschmetterung der Schirmwände

schirmbrecher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schirmbreite, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schirmbrett -- Schirmbrett zur Abhaltung der Hitze, mnd. schermebret, schermbret, scharmbret, N.: nhd. Schirmbrett zur Abhaltung der Hitze, Lichtschirm, Schirmwand

Schirmbrett -- Schirmbrett zur Abhaltung der Hitze, mnd. schermenbret, N.: nhd. Schirmbrett zur Abhaltung der Hitze, Lichtschirm, Schirmwand

schirmbrett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schirmbrief, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schirmbüchse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schirmchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schirmdach -- geflochtenes Schirmdach, an. flek-i, sw. M. (n): nhd. geflochtenes Schirmdach, Bohlenbrücke

Schirmdach, mhd. schirm, scherm, st. M.: nhd. Schild, Schutz, Gewähr, Garantie, Einrede, Rechtsbrief, Deckung, Schirm, Verteidigung, Vorhalten des Schildes, Parieren, Beschirmer, Verteidiger, Vormund, Schirmdach, Schutzdach, Obdach, Schirmwand, Sturmdach

Schirmdach, mnd. büssenscherm, M.: nhd. Schirmwand, Schirmdach

schirmdach, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schirmdächlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schirmdecke, mnd. vördecke*, vordecke, vordeck, N.: nhd. Überdecke, Überbehang (bei einem Pferd oder Bett), Dach über einem Wagen (M.), Deckel, Deckel des Bechers, Verdeck (des Wagens), Verdeck des Schiffes, Schiffsdeck, Schirmdecke, Schmuckdecke des Pferdes, Schmuckdecke des Streitrosses, Verhüllung des Gesichtes, Maske, Vorwand

schirmdeich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schirmdolde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schirmdurchmesser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schirmen -- Schild zum Schirmen, mnd. schermeschilt, N.: nhd. »Schirmschild«, Schild zum Schirmen, Schutz, Schirm

Schirmen (N.), mhd. schirmen (2), st. N.: nhd. »Schirmen« (N.), Schutz, Gewährleistung

schirmen, germ. *hlib-, V.: nhd. decken, schirmen, schützen; *skermjan, sw. V.: nhd. schirmen, schützen

schirmen, got. *skaír-m-jan, sw. V. (1): nhd. schirmen

schirmen, an. hl‘-ja (2), sw. V. (1): nhd. beschützen, schirmen; skild-a, sw. V.: nhd. mit Schilden versehen (V.), schirmen; sk‘-l-a, sw. V. (1): nhd. schützen, schirmen

schirmen, ae. ge-sciel-d-an, ge-scil-d-an, ge-scyl-d-an, ge-scÐl-d-an, sw. V. (1): nhd. schirmen, schützen; sciel-d-an, scil-d-an, scyl-d-an, scÐl-d-an, sw. V. (1): nhd. schirmen, schützen

schirmen, afries. skir-m-a 1 und häufiger?, sw. V. (1): nhd. schirmen, schützen

schirmen, anfrk. *skir-m-en?, sw. V. (1): nhd. schirmen, schützen

schirmen, ahd. giskirmen* 7, giscirmen*, sw. V. (1a): nhd. schirmen, jemanden beschirmen, schützen, jemanden beschützen, verteidigen; hilmen* 1, sw. V. (1a): nhd. bedecken, schirmen; skirmen* 55, scirmen, sw. V. (1a): nhd. schirmen, schützen, verteidigen, Schutz gewähren, jemandem Schutz gewähren, jemanden schützen, beschützen, jemanden beschützen; *skirmjan, lang., sw. V. (1?)?: nhd. schirmen, schützen

schirmen, mhd. beretten, sw. V.: nhd. befreien, schirmen, beschützen, retten; decken (1), tecken, sw. V.: nhd. decken, bedecken, mit einem Dach versehen (V.), schützen, schirmen, abwehren, aufdecken, ausdeuten, auflösen, flicken, verdecken, zudecken, einhüllen, überspannen, bekleiden, kleiden, beziehen mit, legen auf, bergen unter, Ehevertrag schließen?

schirmen, mhd. geschirmen, sw. V.: nhd. schützen, schirmen, Forderung abwehren, sich decken, als Schutz dienen, Deckung geben, sich schützen vor

schirmen, mhd. schützen, sw. V.: nhd. aufdämmen, eindämmen, umdämmen, schützen, beschützen, schirmen, verteidigen

schirmen, mhd. vriden (1), friden*, sw. V.: nhd. in Frieden bringen, schlichten, beilegen, friedlich beilegen, einigen, sich einigen, befrieden, sichern, retten, schützen vor, stillen, versöhnen, Frieden schaffen bei, Frieden verschaffen, gebieten, schützen, schirmen, erhalten (V.), einen Zaun machen, einfrieden

schirmen, mnd. schermen, sw. V.: nhd. »schirmen«, schützen, wehren, fechten, fuchteln

schirmen, mnd. schütten (1), schutten, sw. V.: nhd. schützen, Schutz gewähren, schirmen, hindern, wehren, durch Absperrung bzw. Einziehung bzw. Abwehr in der Bewegung oder Beförderung behindern, Ausführung bzw. Fortgang von etwas hemmen, abdämmen, stauen, fremdes Vieh das Schaden anrichtet einsperren bzw. als Pfand zurückhalten bis zur Zahlung der Pfändungsgebühr, arretieren, einbehalten (V.), mit Beschlag belegen (V.), abhalten, abwehren, aufschieben, fristen, aussetzen, Zeugen an der Aussage hindern, zurückweisen, verhindern

schirmen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schirmendes -- schirmendes Hemd, mhd. vridehemede, vrithemede, fridehemede*, frithemede*, st. N.: nhd. »Friedenshemd«, schirmendes Hemd, Schutzkleid

Schirmendes, mhd. dach, tach, st. N.: nhd. Dach, Bedachung, Bedeckung, Decke, Hülle, Überzug, Oberstoff, Bekleidung, Obergewand, Pferdedecke, Bettdecke, Schutz, Krönung, Vollendung, Spitze, Gipfel, Verdeck, Oberstes, Höchstes, Schirmendes, Schützendes, Kopf

Schirmer, ae. under‑fa-n-g, st. M. (i): nhd. Schirmer, Beschützer; under‑fæ-n-d, M.: nhd. Schirmer, Beschützer

Schirmer, afries. skir-m‑ere 1 und häufiger?, st. M. (ja): nhd. Schirmer, Schützer

Schirmer, anfrk. skir-m-ere* 1, skir-m-b-re*, scir-m-b-re*, st. M. (ja): nhd. Schirmer, Schützer

Schirmer, ahd. skirmanto* 1, scirmanto, sw. M. (n): nhd. Schirmer, Schützer, Beschirmer, Beschützer, Verteidiger?, Schutzschild

Schirmer, ahd. skirmõri 13, scirmõri*, st. M. (ja): nhd. »Schirmer«, Schützer, Beschützer, Beschirmer, Verteidiger, Schutzschild; skirmo* 4, scirmo, skirmeo*, sw. M. (n): nhd. »Schirmer«, Verteidiger, Schützer, Beschützer, Beschirmer, Kämpfer, Schutzwehr

Schirmer, mhd. schirmÏre, schirmõre, schirmer, schermÏre, schermer, st. M.: nhd. »Schirmer«, Schützer, Schirmherr, Verteidiger, Fechter, Fechtmeister, Beschützer, Schutzherr, Gewährsmann, Vogt, Sachwalter bei Rechtsgeschäften, Wächter, Schutz

Schirmer, mnd. schermÏre*, schermer, M.: nhd. »Schirmer«, Schützer, Fechter, Verteidiger

schirmer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schirmerin, mhd. schirmÏrinne, schirmerin, st. F.: nhd. »Schirmerin«, Beschützerin, Schutzherrin, Sachwalterin bei einer Stiftung

schirmerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schirmfabrik, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schirmfabrikant, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schirmfell, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schirmfenster, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schirmfläche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schirmförmig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schirmfrau, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schirmfutter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schirmfutteral, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schirmgabel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schirmgang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schirmgeld, nhd.: nhd. ; L.: DW

schirmgenosz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schirmgerechtigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schirmgerechtigkeitslehen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schirmgestell, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schirmgipfel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schirmgott, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schirmgöttin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schirmgriff, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schirmhaber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schirmhafer, nhd.: nhd. ; L.: DW

schirmhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schirmhähnchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schirmhalten, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schirmhalter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schirmhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schirmhaut, mhd. schirmhðt, st. M.: nhd. »Schirmhaut«, Schutzhülle

Schirmherr -- fürstlicher Schirmherr, mnd. schutsvörste, M.: nhd. »Schutzfürst«, fürstlicher Schirmherr

Schirmherr -- heidnischer Gott als Schirmherr einer Stadt, mnd. statgot, M.: nhd. »Stadtgott«, heidnischer Gott als Schirmherr einer Stadt, Heiliger als Stadtpatron (spöttisch)

Schirmherr -- oberster mit der Hochgerichtsbarkeit betrauter Schirmherr und Stiftsherr eines Stiftes oder Klosters, mhd. kastvoget, kastfoget*, st. M.: Kastvogt, Kastenvogt, oberster mit der Hochgerichtsbarkeit betrauter Schirmherr und Stiftsherr eines Stiftes oder Klosters, weltlicher Schutzherr eines Klosters oder Stiftes der die Einkünfte verwaltet

Schirmherr -- Schirmherr gegen Unrecht, mhd. hÐrre, herre, herr, hÐr, her, heire, er, sw. M.: nhd. Herr, Inhaber von Gewalt und Herrschaft, Gebieter, Patron, Geistlicher, Schutzheiliger, vornehmer Vasall, Dienstmann, Adeliger, Schirmherr gegen Unrecht, Adliger, Herrscher, Fürst, Ritter, Landesherr, Lehnsherr, Dienstherr, Grundherr, Gemahl

Schirmherr (Bedeutung örtlich beschränkt), mnd. muntbõr, muntbær, mumber, mumbar, mummer, mumbert, momber, mommert, M.: nhd. Vormund, rechtlicher Vertreter eines nicht voll Geschäftsfähigen, Testamentsvollstrecker, Schutzbringer, Vogt, Patron (Bedeutung örtlich beschränkt), Schirmherr (Bedeutung örtlich beschränkt)

Schirmherr, ahd. fogat 22, st. M. (a): nhd. Vogt, Beistand, Beschützer, Fürsprecher, Stellvertreter, Schirmherr, Richter, Rechtsbeistand; fogatus* 1, lat.‑ahd.?, M.: nhd. Vogt, Beistand, Schirmherr, Richter, Rechtsbeistand; muntboro 9, sw. M. (n): nhd. Beschützer, Vormund, Wächter, Statthalter, Schirmherr; muntburto* 3, muntborto*, sw. M. (n): nhd. Beschützer, Vertreter, Verteidiger, Schirmherr
-- Schirmherr der Stadt: ahd. burghalto 1, sw. M. (n): nhd. »Burghalter«, Burgwächter, Burgschützer, Schützer der Stadt, Schirmherr der Stadt

Schirmherr, mhd. beschirmÏre, beschirmer, beschermer, beschermÏre*, st. M.: nhd. »Beschirmer«, Beschützer, Schutzherr, Schirmherr

Schirmherr, mhd. rihtÏre, rihtõre, rihter, st. M.: nhd. Lenker, Ordner, Oberherr, Richter, Gerichtsherr, Schiedsrichter, Herrscher, Schirmherr, Vogt, Vorsteher, Wahrer, Scharfrichter, Pedell, religiöses Oberhaupt, Papst

Schirmherr, mhd. salman, st. M.: nhd. »Salmann«, Vormund, Schirmherr, Mittelsmann, Mittler, Gewährsmann, Testamentsvollstrecker, Schutzherr; schirmÏre, schirmõre, schirmer, schermÏre, schermer, st. M.: nhd. »Schirmer«, Schützer, Schirmherr, Verteidiger, Fechter, Fechtmeister, Beschützer, Schutzherr, Gewährsmann, Vogt, Sachwalter bei Rechtsgeschäften, Wächter, Schutz
-- Schirmherr eines Festes: mhd. tulthÐrre* 1 und häufiger?, tultherre, sw. M.: nhd. Schirmherr eines Festes

Schirmherr, mhd. voget, foget*, vogt, fogt*, vougt, fougt*, voit, foit*, vout, fout*, st. M.: nhd. Vogt, Herrscher, Herr, Richter, Gerichtsherr, Vormund, Beschützer, Rechtsbeistand, Fürsprecher, Verteidiger, Schirmherr, Schutzherr, Sachwalter, Patron, Landesherr, König, Fürst, Gebieter, Statthalter, Stellvertreter, beaufsichtigender Beamter, Rechtsvertreter, höherer weltlicher Richter, Gerichtsbeamter; vogethÐrre*, fogethÐrre*, vogetherre, fogetherre*, vogtherre, vogtherre, voitherre, foitherre*, voutherre, foutherre*, sw. M.: nhd. Vogt, Schirmherr, Gerichtsherr; voremunt* (1), vormunt, vürmunde, vürmünde, foremunt*, fürmunde*, fürmünde*, sw. M., st. M.: nhd. Vormund, Fürsprecher, Sprecher, Beistand, Verwalter, Sachwalter, Beschützer, Schirmherr, Vogt

Schirmherr, mnd. beschermhÐre, beschornhÐre, M.: nhd. Schirmherr, Schutzherr; beschütteshÐre, M.: nhd. Schutzherr, Schirmherr

Schirmherr, mnd. prætÐctor, M.: nhd. »Protektor«, Beschützer, Schutzherr, Schirmherr
-- oberster Schirmherr: mnd. ȫvervȫrmündÏre*, ȫvervȫrmünder, æbervȫrmünder, M.: nhd. »Obervormund«, oberster Schirmherr, Schutzherr
Schirmherr, mnd. schutshÐre, M.: nhd. »Schutzherr«, Schirmherr

Schirmherr, mnd. schütteshÐre, M.: nhd. Schutzherr, Schirmherr

Schirmherr, mnd. væget, voget, voeget, vogt, vocht, võget, vaget, vagt, voyt, voit, voyet, M.: nhd. Vogt, Rechtsbeistand, Rechtsvertreter, Vertreter eines Gerichtsherrn, Fürsprecher, Beschützer, Schutzherr, Schirmherr, weltlicher Schirmherr geistlicher Anstalten, Vorsitzender im Gericht (N.) (1), Vorsitzer des landesherrlichen Gerichts (N.) (1), Vertreter einer Stadt, Vertreter des Rates, Statthalter, Stadthauptmann, Amtmann, Dorfvorstand, Verwalter, Aufsichtsbeamter, Aufseher über die Dienerschaft, Kirchspielvogt, Kirchenältester, Bettelvogt, Gerichtsdiener, Sülzvogt, Siedegehilfe bei der Lüneburger Sülze; vægethÐre, vægethere, M.: nhd. Schirmherr, Schutzherr, Ratsherr als Vogteiverwalter; vördÐgedingeshÐre*, vordÐgedingeshÐre, vordegedingeshÐre, vordedingeshÐre, vordedingshÐre, M.: nhd. Schutzherr, Schirmherr; vȫremünde, sw. M.: nhd. Vormund, Schirmherr, Schutzherr, Verweser, Vorsteher, Verwalter, Verwalter einer Kirche, Verwalter eines Stiftes, Verwalter eines Klosters, Verwalter eines Hospitals, Vorsteher geistlicher und weltlicher Vereinigungen, Aufseher in Ämtern und Zünften, Gemeindevorsteher, Bevollmächtigter, Rechtsvertreter, Anwalt, Fürsprecher, nächster Angehöriger der die Verfolgung des Mordes in einem Mordprozess auf sich nimmt, Testamentsvollstrecker, Rechtsvertreter von Frauen oder unmündigen Kindern oder entmündigten Menschen; vȫrmündÏre*, vȫrmünder, vormunder, sw. M.: nhd. Vormund, Schirmherr, Schutzherr, Verweser, Vorsteher, Verwalter, Verwalter einer Kirche, Verwalter eines Stiftes, Verwalter eines Klosters, Verwalter eines Hospitals, Vorsteher geistlicher und weltlicher Vereinigungen, Aufseher in Ämtern und Zünften, Gemeindevorsteher, Bevollmächtigter, Rechtsvertreter, Anwalt, Fürsprecher, nächster Angehöriger der die Verfolgung des Mordes in einem Mordprozess auf sich nimmt, Testamentsvollstrecker, Rechtsvertreter von Frauen oder unmündigen Kindern oder entmündigten Menschen; vȫrmünde, vormunde, sw. M.: nhd. Vormund, Schirmherr, Schutzherr, Verweser, Vorsteher, Verwalter, Verwalter einer Kirche, Verwalter eines Stiftes, Verwalter eines Klosters, Verwalter eines Hospitals, Vorsteher geistlicher und weltlicher Vereinigungen, Aufseher in Ämtern und Zünften, Gemeindevorsteher, Bevollmächtigter, Rechtsvertreter, Anwalt, Fürsprecher, nächster Angehöriger der die Verfolgung des Mordes in einem Mordprozess auf sich nimmt, Testamentsvollstrecker, Rechtsvertreter von Frauen oder unmündigen Kindern oder entmündigten Menschen; vȫrmunt, vormunt, sw. M.: nhd. Vormund, Schirmherr, Schutzherr, Verweser, Vorsteher, Verwalter, Verwalter einer Kirche, Verwalter eines Stiftes, Verwalter eines Klosters, Verwalter eines Hospitals, Vorsteher geistlicher und weltlicher Vereinigungen, Aufseher in Ämtern und Zünften, Gemeindevorsteher, Bevollmächtigter, Rechtsvertreter, Anwalt, Fürsprecher, nächster Angehöriger der die Verfolgung des Mordes in einem Mordprozess auf sich nimmt, Testamentsvollstrecker, Rechtsvertreter von Frauen oder unmündigen Kindern oder entmündigten Menschen; vörwõrÏre*, vorwõrÐre, vorwaerre, vorwõrer, M.: nhd. »Verwahrer, Verwalter, Aufseher, Vorsteher, Pfleger, Hausverwalter, Vermögensverwalter, Beauftragter, Regent, Administrator, Schirmherr, Beschützer
-- weltlicher Schirmherr geistlicher Anstalten: mnd. væget, voget, voeget, vogt, vocht, võget, vaget, vagt, voyt, voit, voyet, M.: nhd. Vogt, Rechtsbeistand, Rechtsvertreter, Vertreter eines Gerichtsherrn, Fürsprecher, Beschützer, Schutzherr, Schirmherr, weltlicher Schirmherr geistlicher Anstalten, Vorsitzender im Gericht (N.) (1), Vorsitzer des landesherrlichen Gerichts (N.) (1), Vertreter einer Stadt, Vertreter des Rates, Statthalter, Stadthauptmann, Amtmann, Dorfvorstand, Verwalter, Aufsichtsbeamter, Aufseher über die Dienerschaft, Kirchspielvogt, Kirchenältester, Bettelvogt, Gerichtsdiener, Sülzvogt, Siedegehilfe bei der Lüneburger Sülze

schirmherr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schirmherrin, mhd. vogetinne, fogetinne, vogedin, fogedin*, vögtin, fögtin*, vögetinne, fögetinne, st. F.: nhd. »Vögtin«, Ehefrau des Vogtes, Fürsprecherin, Schirmherrin, Schutzherrin, Königin, Herrin

Schirmherrn -- einem Schirmherrn unterstellen, mhd. vogeten, fogeten*, vögeten, fögeten*, vogten, fogten*, vögten, fögten*, sw. V.: nhd. in Schutz und Schirm nehmen, mit einem Schirmherrn versehen (V.), einem Vogt unterstellen, einem Schirmherrn unterstellen

Schirmherrn -- Leute die einem Schirmherrn unterstellt sind, mhd. vogetliute, fogetliute*, vogtliute, fogtliute*, voitliute, foitliute*, voutliute, foutliute*, vogetÆeliute, fogetÆeliute*, st. M. Pl.: nhd. »Vogtleute«, Leute die einem Schirmherrn unterstellt sind, Eigenleute einer Vogtei, Zinsleute einer Vogtei, zu einer Vogtei gehörende Leute

Schirmherrn -- Mann der einem Schirmherrn unterstellt ist, mhd. vogetman, fogetman*, vogtman, fogtman*, voitman, foitman*, voutman, foutman*, st. M.: nhd. »Vogtmann«, Mann der einem Schirmherrn unterstellt ist, Eigenmann einer Vogtei, zu einer Vogtei gehörender Mann, Zinsmann einer Vogtei, Vogt, Rechtsvertreter, Vormund

Schirmherrschaft -- jemandes Schirmherrschaft Unterstellter, mnd. schermesangehȫrige, M.: nhd. »Schirmangehöriger«, jemandes Schirmherrschaft Unterstellter

Schirmherrschaft -- Schirmherrschaft ausüben, mhd. beschützen, sw. V.: nhd. beschützen, Schutzherrschaft ausüben, Schirmherrschaft ausüben, erretten

Schirmherrschaft -- zusammen mit anderen jemandes Schirmherrschaft Unterstellter, mnd. schermesvörwante*, schermesvorwante, M.: nhd. »Schirmverwandter«, zusammen mit anderen jemandes Schirmherrschaft Unterstellter

Schirmherrschaft, mhd. voremuntschaft*, vormuntschaft, vormundeschaft, foremuntschaft*, formundeschaft*, st. F.: nhd. Vormundschaft, Verteidigung, Rechtsvertretung, Schirmherrschaft

Schirmherrschaft, mnd. vȫrmündÏreschop*, vȫrmünderschop, vormunderschop, F.: nhd. Vormundschaft, Schutz, Vertretung, Schirmherrschaft, Schutzherrschaft, Verwaltung von Spitälern, Verwaltung von milden Stiftungen, Aufsichtspflicht in einer Gilde, Tätigkeit und Amt eines Anwalts; vȫrmündeschop*, vormundeschop, F.: nhd. Vormundschaft, Schutz, Vertretung, Schirmherrschaft, Schutzherrschaft, Verwaltung von Spitälern, Verwaltung von milden Stiftungen, Aufsichtspflicht in einer Gilde, Tätigkeit und Amt eines Anwalts

schirmherrschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schirmhöhe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schirmhöhle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schirmholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schirmhund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schirmhut, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schirmhütte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schirmicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schirmig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schirmkäppchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schirmkappe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schirmkasten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schirmkatze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schirmkeller, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schirmknabe, mhd. schirmknabe, schermknabe, sw. M.: nhd. »Schirmknabe«, Fechterling

schirmknabe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schirmknecht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schirmkoralle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schirmkranz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schirmkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schirmkrieg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schirmkunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schirmladen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schirmlager, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schirmlampe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schirmlappen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schirmleder, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schirmlehen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schirmleister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schirmlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schirmling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schirmlos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schirmmacher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schirmmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schirmmantel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schirmmauer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schirmmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schirmmoos, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schirmmoosartig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schirmmütze, nhd.: nhd. ; L.: DW

schirmnetz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schirmoberfläche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schirmort, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schirmpalme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schirmpfahl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schirmpfand, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schirmpflanze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schirmpflicht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schirmpilz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schirmqualle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schirmrand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schirmraps, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schirmrecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schirmrede, mhd. schirmrede, st. F.: nhd. »Schirmrede«, Schutzrede, Verteidigung

schirmrede, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schirmring, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schirmrose, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schirmsaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schirmscheibe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schirmschild, ahd. skirmskilt* 4, scirmscilt*, st. M. (i): nhd. »Schirmschild«, Schutzschild, Schild

Schirmschild, mhd. schirmschilt, st. M.: nhd. »Schirmschild«, Schild zum Auffangen von Schlägen und zum Schutze, Schutzschild, Schutz, Schirm

Schirmschild, mnd. schermeschilt, N.: nhd. »Schirmschild«, Schild zum Schirmen, Schutz, Schirm

schirmschild, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schirmschlag, mhd. schirmslac, schirmeslac, st. M.: nhd. »Schirmschlag«, Fechthieb, Fechterstreich

schirmschlag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schirmschnecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schirmschwert, mhd. schirmswert, st. N.: nhd. »Schirmschwert«, Fechterschwert

schirmschwert, nhd.: nhd. ; L.: DW

schirmschwertlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schirmstab, mhd. schirmstap, st. M.: nhd. »Schirmstab«, Stütze

schirmstab, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schirmstachel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schirmständer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schirmstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schirmstock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schirmstreich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schirmtanne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schirmtragend, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schirmträger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schirmtraube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schirmtuch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schirmüberzug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schirmung, mhd. schirmunge, st. F.: nhd. »Schirmung«, Schutz, Verteidigung, Beschützung, Einrede, Rechtsbehelf

schirmung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schirmungslamm, nhd.: nhd. ; L.: DW

schirmverhältnis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schirmvertrag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schirmverwandter, mnd. schermesvörwante*, schermesvorwante, M.: nhd. »Schirmverwandter«, zusammen mit anderen jemandes Schirmherrschaft Unterstellter

schirmverwandter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schirmvogel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schirmvogt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schirmvogtei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schirmwache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schirmwaffe, mhd. schirmwõfen, st. N.: nhd. »Schirmwaffe«, Fechtwaffe, Fechterschwert

schirmwaffe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schirmwagen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schirmwand, ahd. skirmbret 1?, st. N. (a, iz/az): nhd. Schirmwand

Schirmwand, mhd. schirm, scherm, st. M.: nhd. Schild, Schutz, Gewähr, Garantie, Einrede, Rechtsbrief, Deckung, Schirm, Verteidigung, Vorhalten des Schildes, Parieren, Beschirmer, Verteidiger, Vormund, Schirmdach, Schutzdach, Obdach, Schirmwand, Sturmdach

Schirmwand, mnd. büssenscherm, M.: nhd. Schirmwand, Schirmdach

Schirmwand, mnd. schermebret, schermbret, scharmbret, N.: nhd. Schirmbrett zur Abhaltung der Hitze, Lichtschirm, Schirmwand

Schirmwand, mnd. schermenbret, N.: nhd. Schirmbrett zur Abhaltung der Hitze, Lichtschirm, Schirmwand

Schirmwand, mnd. schütte (3), schutte, F., N.: nhd. Schott, Vorrichtung zum Stauen bzw. Abhalten des Wassers, Absperrvorrichtung im Wasserlauf vor dem Wasserrad, Wasserwehr, Schleuse, Aufziehschleuse, Falltüre, Schoßtüre, Schließvorrichtung am Stadttor, Schirmwand, Schutz, Schirm, Verteidigung

schirmwand, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schirmwände -- Geschütz zur Zerschmetterung der Schirmwände, mnd. schermbrÐkÏre*, schermbrÐker, M.: nhd. »Schirmbrecher«, Geschütz zur Zerschmetterung der Schirmwände

schirmwärtel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schirmwedel, mhd. schirmwadel, st. M.: nhd. »Schirmwedel«, Büschel zur Bedeckung der Scham beim Baden

schirmwedel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schirmweise, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schirmwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schirmzaun, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schirmzwinge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schirn, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schirokko, mhd. scheroc, st. M.: nhd. Schirokko

schirpen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schirr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schirr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schirrarbeiter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schirrbeil, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schirren, mnd. schirren, sw. V.: nhd. »schirren«, tschilpen, lärmen (Spatzen)

schirren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schirren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schirrfasser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schirrgeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schirrhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schirrhof, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schirrholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schirrig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schirrkammer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schirrknecht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schirrling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schirrmacher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schirrmeister, mhd. schirremeister, st. M.: nhd. Schirrmeister

schirrmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schirrtuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schirting, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schirtzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schischen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schisma, ahd. 2zislizzida* 2, st. F. (æ): nhd. Trennung, Teilung, Zerwürfnis, Zwietracht, Spaltung, Glaubensspaltung, Schisma; skidung* 1 und häufiger?, scidung*, ahd.?, st. F. (æ): nhd. Ehescheidung, Scheidung, Spaltung, Schisma; skidunga* 10?, scidunga*, st. F. (æ): nhd. Scheidung, Trennung, Einteilung, Unterschied, Ehescheidung, Spaltung, Schisma

Schisma, mhd. zisma, st. N.: nhd. Schisma, Zwietracht; zweiunge, zweiung, zwiunge, zweigunge, st. F.: nhd. »Zweiung«, Entzweiung, Zwietracht, Zwiespalt, Streit, Uneinigkeit, Unterschied, Schisma, Verschiedenheit eines der Eltern Zerspaltung, Trennung

Schismatiker, ahd. skeidmahhõri* 1, sceidmachõri*, st. M. (ja): nhd. Scheider, Spalter, Schismatiker; werrõri* 2, st. M. (ja): nhd. Verwirrer, Beunruhiger, Schismatiker

Schismatiker, mnd. vörsplÐtÏre*, vorsplÐter, vorspletter, M.: nhd. Zerspalter, Zersplitterer, Zerstückler, Verderber, Schismatiker

schismatisch, ahd. rehtskeidÆg* 1, rehtsceidÆg, Adj.: nhd. spalterisch, schismatisch

schismil, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schiss, germ. *skita-, *skitaz?, st. M. (a): nhd. Schiss; *skiti, Sb.: nhd. Schiss

Schiss, ae. sci-t‑e, st. M. (i?): nhd. Schiss, Mist; *scÆ-t-e, sw. F. (n): nhd. Schiss, Mist

Schiss, mnd. schÐt (2), schÐte, schete, M.: nhd. Schiss, Furz

schissel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schisser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schisserdieb, nhd.: nhd. ; L.: DW

schisserig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schissern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schissig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schissrig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schisz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schitel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schitscherling, nhd.: nhd. ; L.: DW

schitte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schitteln, nhd.: nhd. ; L.: DW

schitten, nhd.: nhd. ; L.: DW

schitter, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schitterglanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schitterig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schittern, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schittreiher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schitzel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schitzen, nhd.: nhd. ; L.: DW

schivelkirsche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW
schlabbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlabbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlabben, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlabber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlabber, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlabberbütte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlabberei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlabberer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlabberfriede, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlabbericht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlabberig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlabberjahn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlabberjucks, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlabberlatz, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlabberlätzchen, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlabberliese, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlabbermaul, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlabbermichel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlabbern, germ. *slab-, germ.?, V.: nhd. sudeln, schlabbern

schlabbern, mnd. inslirken, sw. V.: nhd. schlürfen, schlabbern, trinken, in sich saufen

schlabbern, mnd. labben, sw. V.: nhd. »lappen«, besudeln, verunreinigen, schlabbern, lecken, unappetitlich essen bzw. trinken, überschlucken, abschöpfen

schlabbern, mnd. slabberen, sw. V.: nhd. »schlabbern«, schlürfen?, gedankenlos hinschwatzen, plappern

schlabbern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlabbersuse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlabbertasche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlabbertuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlabbete, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlabbrig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlabeere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlabutz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlabutzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlabützlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlach, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schlacht -- Tau um Schiffe in einer Schlacht zusammenzubinden, an. teng-sl, N. Pl.: nhd. Tau um Schiffe in einer Schlacht zusammenzubinden

Schlacht -- Trost in der Schlacht, ae. hil-d-e-fræf-or, st. F. (æ): nhd. »Trost in der Schlacht«, Schwert

Schlacht von Marignano im Jahr 1515 bei der eine große Zahl Schweizer (Adj.) Söldner getötet wurde, mnd. swÆzÏreslacht*, swÆzerslacht*, swÆzerschlacht, F.: nhd. »Schweizerschlacht«, Schlacht von Marignano im Jahr 1515 bei der eine große Zahl Schweizer (Adj.) Söldner getötet wurde

Schlacht, germ. *slahta, germ.?, Sb.: nhd. Tötung, Schlachten (N.), Schlacht

Schlacht, ae. Ïs-c-pleg-a, sw. M. (n): nhd. Speerkampf, Schlacht; bead-u, bad‑u, st. F. (wæ): nhd. Kampf, Schlacht, Krieg; cam-p-wÆg, st. N. (a), st. M. (a): nhd. Kampf, Schlacht; cumb-ol-ge-hnÚ‑st, cumb-ol-ge-hnõ-st, st. N. (a): nhd. Zusammenstoß von Standarten, Schlacht; feoh-t, st. N. (a): nhd. Gefecht, Schlacht, Kampf; fol-c-ge-feoh-t, st. N. (a): nhd. »Volkskampf«, Schlacht; gõ-r-mit-t-ing, st. F. (æ): nhd. »Speertreffen«, Schlacht, Kampf; ge-feoh-t, st. N. (a): nhd. Gefecht, Schlacht, Kampf; ge-slieh-t, ge-slih-t, ge-slyh-t, ge-slÏh-t, ge-sleh-t, ge-sleah-t, st. M. (i): nhd. Schlag, Streich, Tötung, Kampf, Schlacht, Schlachtvieh; ge‑to-h-t, N.: nhd. Aufstellung des Heeres, Schlacht; gð‑þ, *g‘‑þ, st. F. (æ), st. F. (jæ): nhd. Kampf, Schlacht; gð-þ-ge-wi-n-n, st. N. (ja): nhd. Schlacht, Krieg; hand-pleg-a, sw. M. (n): nhd. »Handspiel«, Handarbeit, Kampf, Schlacht; h’r-e (1), st. M. (ja): nhd. Heer, Truppe, Schar (F.) (1), Menge, Schlacht, Krieg, Verwüstung; hil-d, st. F. (jæ): nhd. Krieg, Kampf, Schlacht; lind‑crod‑a, sw. M. (n): nhd. Schildgedränge, Schlacht; lind-pleg-a, sw. M. (n): nhd. Schilderspiel, Schlacht; ær‑e-t, or‑hõ‑t, st. M. (a): nhd. Kampf, Schlacht; or‑rest, st. F. (æ?): nhd. Kampf, Schlacht; slieh-t, slih-t, slyh-t, slÏh-t, sleh-t, sleah-t, st. M. (i): nhd. Schlag, Streich, Tötung, Kampf, Schlacht, Schlachtvieh; sweor-d-pleg-a, sw. M. (n): nhd. »Schwertspiel«, Kämpfen, Kampf, Schlacht; to-h-t‑e, st. F. (i?): nhd. Schlacht, Feldzug; tor-n-ge-mæt, st. N. (a): nhd. feindliches Aufeinandertreffen, Schlacht, Kampf; wÏl, st. N. (a): nhd. Schlacht, Gemetzel, Walstatt, Leichenfeld, Gefallene; wÏl-slieh-t*, wÏl-slih-t, wÏl-sleah-t, wÏl-slyh-t, st. M. (a?, i?): nhd. Schlacht, Gemetzel, Kampf; wÚp-en-ge-wrÆ-x-l, wÚp-n-ge-wrÆ‑x‑l, st. N. (a): nhd. Waffentausch, Aufeinandertreffen von Waffen, Schlacht; wÚp-en-þrac-u, st. F. (æ): nhd. »Waffenangriff«, Waffensturm, Schlacht, Kampf; wÆg (1), st. N. (a), st. M. (a): nhd. Streit, Kampf, Schlacht, Krieg; wÆg-rÚ-d-en, st. F. (jæ): nhd. Schlachtplan, Schlacht, Kampf
-- erschöpft von der Schlacht: ae. heat-u-wÊr-ig*, heat-u-wÐr-ig*, heaþ-u-wÊr-ig, heaþ-u-wÐr-ig, Adj.: nhd. kampfmüde, erschöpft von der Schlacht
-- fallen in der Schlacht: ae. õ-feal-l-an, st. V. (7)=red. V. (2): nhd. fallen, hinfallen, fallen in der Schlacht
-- geschickt in der Schlacht: ae. bead-u-crÏ-f-t-ig, Adj.: nhd. kriegerisch, geschickt im Kampf, geschickt in der Schlacht

Schlacht, ahd. *slaht (3)?, st. F. (i): nhd. Schlag, Schlacht; slahta (2) 31, st. F. (æ): nhd. Schlacht, Schlachtung, Tötung, Gemetzel, Tod, Ermordung, Vernichtung, Blutbad; wÆg* 57, st. M. (a), st. N. (a): nhd. Kampf, Streit, Krieg, Gefecht, Schlacht

Schlacht, mhd. batalje, batelle, st. F.: nhd. Kampf, Schlacht

Schlacht, mhd. manslac, st. M.: nhd. »Mannschlag«, Totschlag, Mord, Schlacht; manslaht, manslath, st. F.: nhd. »Mannschlacht«, Totschlag, Mord, Schlacht

Schlacht, mhd. slahte (1), st. F.: nhd. Gattung, Geschlecht, Herkunft, Stamm, Art (F.) (1), Sorte, ...lei, Tötung, Schlachtung, Schlacht, Schlachtzeit, Metzelsuppenzeit; slahtunge, st. F.: nhd. Schlachtung, Schlachten (N.), Töten, Strafe, Gemetzel, Mord, Schlacht, Schägerei, Züchtigung; strÆt (1), st. M.: nhd. Streit, Schlacht, Kampf, Wettkampf, Krieg, Wortstreit, Waffenstreit, Rechtsstreit, Wettstreit, Widerstand, Konflikt, Ringen, Streitmacht, Heeresabteilung, Schlachtordnung, Rache, Begehren, Widerspruch, Zwiespalt, Streben (N.), Wetteifer, Widerstandskraft; tagedinge, st. F.: nhd. Verhandlungstag, Gerichtstag, Gericht (N.) (1), Zweikampf, Schlacht, bestimmter Tag, Termin, Frist, Aufschub, Verhandlung, Unterhandlung, Übereinkunft, Versammlung, Versammlungstag, Rede, Gerede, Worte, Wortwechsel, Geschäft, Handel, Schuld, Schuldabtragung

Schlacht, mhd. volcwÆc, folcwÆc*, st. M., st. N.: nhd. Kampf zweier Heere, Schlacht, große Schlacht; wÆc, wÆch, st. M., st. N.: nhd. Kampf, Krieg, Schlacht, Anfechtung
-- große Schlacht: mhd. volcwÆc, folcwÆc*, st. M., st. N.: nhd. Kampf zweier Heere, Schlacht, große Schlacht

Schlacht, mnd. kÆf, kÆv, M.: nhd. Zank, Streit, Krieg, Gezänk, Uneinigkeit, Zankerei, Zwistigkeit, Rechtsstreit, Prozess, Erbstreit, Schlägerei, tätlicher Angriff, Kampf, Schlacht, Fehde, Gefecht, ritterlicher Zweikampf, innerer Kampf, Seelenkampf

Schlacht, mnd. rechtinge (2), F.: nhd. Fechten, Kampf, Streit, Gefecht, Schlacht, Zweikampf, Schlägerei, Prügelei
-- in die Schlacht führen: mnd. questen, sw. V.: nhd. schlagen, Prügelstrafe verabreichen, kämpfen, in die Schlacht führen, auspeitschen, mit dem Quast beim Baden peitschen (um die Hauttätigkeit zu reizen)
-- Schlacht liefern: mnd. lÐverÐren, lÐverÆren, sw. V.: nhd. liefern, abliefern, ausliefern, Schlacht liefern

Schlacht, mnd. slach (1), slech, M., N.: nhd. Schlag, Hieb, Kampf, Schlacht, Schlägerei, Prügel, Prankenhieb, durch Schlag entstandene Verwundung, Todesstreich, göttliche Strafe, Plage, Schicksalsschlag, Unglücksfall, plötzlicher Krankheitsfall, Schlaganfall, Donnerschlag, Stundenschlag, rechtliche Aneignungshandlung, Niederschlag, Tötung, Hufschlag, Spur, Fährte, Weg, Richtung, Münzschlag, Gepräge, Münzwert, Menge des Öles die auf einmal geschlagen wird, Art (F.) (1), Gattung, Verschluss, Riegel, Sperre, Schranke, Schlagbaum, Sperrbaum, Windung, Knoten (M.), Zuschlag, Ackerschlag, Abteilung des Ackers oder Deiches oder Weges, Deichfach, Querstollen, Strecke, Schlag der Kammlade, Fach des Tuchrahmens

Schlacht, mnd. slacht (1), N., F.: nhd. Schlacht, Kampf, Schlachtung, Tötung, Pfahlwerk, Bohlenwerk als Uferbefestigung, soviel in eine Tonne (F.) (1) von bestimmter Größe geschlagen wird (Bedeutung örtlich beschränkt), Geschlecht, Gattung, Art (F.) (1)

Schlacht, mnd. slachtinge, F.: nhd. Schlachtung, Schlachten (N.), Schlacht, Kampf, Tötung, Erlegung, Gemetzel, Schlägerei, Handgemenge, Schlagen, Totschlag, Mord, Aufruhr, Opferung

Schlacht, mnd. spisse (1), spitse, spitze, F.: nhd. Spitze, spitzes Ende, spitzer Gegenstand, Zinke, Zacke der Heugabel, Stachel eines Tieres, verjüngt Zulaufendes, Spitze von Blättern, Spitze eines Berges, spitz vorspringendes Land, Landzunge, Spitze eines Turmes, keilförmige Anordnung eines Heeres oder mehrerer Heeresabteilungen, die erste Reihe des Heeres, Schlachtreihe, Schlachthaufe, Schlachthaufen, Heerhaufe, Heerhaufen, Stelle an der gekämpft wird, Treffen, Zusammenstoß, Gefecht, Schlacht, gegen das Stadtregiment gerichtete aufrührerische Partei, auf Umsturz bedachte Gruppe, Rotte (F.) (1), Bande (F.) (1) von Raufbolden bzw. Schlägern, Schlägerei, Krawall, Führung oder Leitung bei einer besonders gegen die gesellschaftliche Ordnung gerichteten Betätigung, Spitze bzw. Kopfende eines Festzugs oder einer Prozession oder einer Reihe von Tanzenden, Stimme in der Orgel

Schlacht, mnd. strÆt (1), M., N.: nhd. Streit, Kampf, Glaubenskampf, Waffenkampf, Schlacht, Schlachtreihe, Krieg, Fehde, Feldzug, Wettstreit, Kampfspiel, Zank, Hader, Zwist, Geburtswehe, Kindesnot, Verfolgung, Bedrängen, Qual, Leiden (N.), Zwiespalt, Auseinandersetzung

Schlacht, mnd. wÆch, wich, mnd.?, M., N.: nhd. Kampf, Schlacht

schlacht, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schlacht..., mnd. slachtel...***, Sb.?: nhd. »Schlacht...«

Schlacht; -- Schlacht; Zweikampf, mnd. vechtinge, fechtinge, F.: nhd. Fechten, Kampf, Streit, Gefecht, Schlacht

schlachtacker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlachtanger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlachtanordnend, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

schlachtarbeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schlachtbank, ahd. fleiskmarkõt* 3, fleiscmarcõt*, st. M. (a?): nhd. Fleischmarkt, Schlachtstätte, Schlachtbank

Schlachtbank, mhd. hackebanc, hackbanc, st. F.: nhd. Hackbank, Hackklotz, Schlachtbank

Schlachtbank, mhd. vleischbanc, fleischbanc, fleisbanc, st. F.: nhd. »Fleischbank«, Schlachtbank, Fleischhalle, Schlachthaus, Bank zum Fleischverkauf, Verkaufsstand für Fleisch; vleischscharne, vleischscharre, fleischscharne, fleisscharne, fleischscharre, M., sw. F., st. F.: nhd. »Fleischscharren«, Fleischbank, Schlachtbank

Schlachtbank, mnd. slachtebank, slachbank, F.: nhd. Schlachtbank

Schlachtbank, mnd. vlÐschbank, vleischbank, vlÐsbank, vleisbank, F.: nhd. Fleischbank, Schlachtbank, Verkaufsstand für Fleisch, Fleischscharren

schlachtbank, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlachtbar, an. ? *skÏr-r (2), Adj.: nhd. schneidbar?, schlachtbar?

schlachtbar, mhd. slegemÏzic, Adj.: nhd. schlachtbar

schlachtbar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlachtbär, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlachtbeck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlachtbefleckt, ae. wÏl-fõh, wÏl-fõg, Adj.: nhd. schlachtbefleckt, blutbefleckt

schlachtbegier, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schlachtbegierde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schlachtbeil, mnd. vlÐschbõrde, vleischbarde, vlÐschbarde, F.: nhd. »Fleischbarte«, Fleischaxt, Fleischeraxt, Fleischbeil, Schlachtbeil

schlachtbeil, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlachtbericht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlachtberühmt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlachtbesiegt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlachtbetrieb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlachtblock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlachtbraten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlachtdrommete, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlachteln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlachtelvieh, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlachtelwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schlachten -- beim Schlachten von Schaflämmern anfallende Innerei, mnd. lammerkaldðne*, lammerkoldðne*, F.: nhd. »Lämmerkaldaune«, beim Schlachten von Schaflämmern anfallende Innerei
-- mehr Tiere als vorgegeben schlachten: mnd. ȫverslachten, sw. V.: nhd. »überschlachten«, mehr Tiere als vorgegeben schlachten
-- nachträglich schlachten: mnd. nõslachten, nõchslachten*, sw. V.: nhd. nachträglich schlachten

schlachten -- durch einen Halsstich schlachten, mnd. stÐken (1), st. V.: nhd. stechen, Pferd spornen, verwunden, verletzen, niederstechen, erstechen, mit einer Stichwaffe erlegen, durch einen Halsstich schlachten, stoßen, mit Stachel stechen, innerlich verletzen, abzielen, mit Worten treffen, durch Stechen verderben, zerkratzen, zerstechen, turnieren, Hechte stechen, mit dem Stichel eingraben (von Gravierern), Fass anstechen, Schmelzofen anstechen, eine Probe zur Prüfung entnehmen (Wein bzw. Silber), stecken, festheften, dünnes Tau (N.) aus zwei oder drei Garnen drehen, Taue (N.) aneinanderbinden und ausfieren, eintauschen, tauschen, anstacheln, lüstern machen, hineintun, festsetzen, bestimmen, zustecken, hinterbringen, festhaften

schlachten -- ein Tier so schlachten dass es am eigenen Blut erstickt, mnd. swölgen, swolgen, sw. V.: nhd. ein Tier so schlachten dass es am eigenen Blut erstickt

Schlachten -- einjähriges Schwein das beim Schlachten gleich zerstückt wird, mnd. schrõtswÆn, N.: nhd. mageres Schwein das beim Schlachten zu Stückfleisch verarbeitet wird, einjähriges Schwein das beim Schlachten gleich zerstückt wird

Schlachten -- mageres Schwein das beim Schlachten zu Stückfleisch verarbeitet wird, mnd. schrõtswÆn, N.: nhd. mageres Schwein das beim Schlachten zu Stückfleisch verarbeitet wird, einjähriges Schwein das beim Schlachten gleich zerstückt wird

Schlachten -- Schaf zum Schlachten, mnd. snitschõp*, snÆtschõp, N.: nhd. Schaf zum Schlachten

Schlachten -- Schwein das zum Schlachten bestimmt ist, mnd. spÆseswÆn, N.: nhd. »Speiseschwein«, Schwein das zum Schlachten bestimmt ist

schlachten -- Tag an dem die Schlachter das Vieh schlachten, mnd. slachteldach, M.: nhd. »Schlachttag«, Tag an dem die Schlachter das Vieh schlachten

Schlachten (N.) von Vieh, mnd. slacht (2), M.: nhd. Schlachten (N.), Schlachten (N.) von Vieh

Schlachten (N.) von Vieh, mnd. slachten (2), slachtent, N.: nhd. Schlachten (N.) von Vieh

Schlachten (N.), germ. *slahta, germ.?, Sb.: nhd. Tötung, Schlachten (N.), Schlacht; *sluhti-, *sluhtiz, germ.?, st. F. (i): nhd. Schlagen, Schlachten (N.)

Schlachten (N.), mhd. hacke (2), st. F.: nhd. Hacken (N.), Schlachten (N.), Umbruch

Schlachten (N.), mhd. slahtunge, st. F.: nhd. Schlachtung, Schlachten (N.), Töten, Strafe, Gemetzel, Mord, Schlacht, Schägerei, Züchtigung

Schlachten (N.), mnd. slacht (2), M.: nhd. Schlachten (N.), Schlachten (N.) von Vieh

Schlachten (N.), mnd. slachtinge, F.: nhd. Schlachtung, Schlachten (N.), Schlacht, Kampf, Tötung, Erlegung, Gemetzel, Schlägerei, Handgemenge, Schlagen, Totschlag, Mord, Aufruhr, Opferung

Schlachten (N.), mnd. slõn* (2), slõnt, N.: nhd. Schlagen, Schlag, Hieb, Kampf, Gefecht, göttliche Prüfung, Schicksalsschlag, Schlachten (N.), Gewinnung (durch Schlagen)

Schlachten, got. sla-ú-h-t-s* 1, st. F. (i): nhd. Schlachten, Schlachtung

schlachten, got. uf-sneiþ-an* 5, st. V. (1), (perfektiv, Streitberg, Gotisches Elementarbuch 294ff.): nhd. »aufschneiden«, schlachten

schlachten, an. sker-a, st. V. (4): nhd. schneiden, schlachten; slõt-r-a, sw. V.: nhd. schlachten

Schlachten, ae. for-sliet, st. M. (a): nhd. Gemetzel, Schlachten; mor-þ-or-beal-u, mor-þ-or-beal-o, st. N. (wa): nhd. Mord, gewaltsamer Tod, Schlachten

schlachten, ahd. anastehhæn* 2, anastechæn*, anastekkæn*, sw. V. (2): nhd. »anstechen«, schlachten, töten, niederstrecken; ineihhan* 3, ineichan*, red. V.: nhd. opfern, weihen, abschlachten, schlachten, zusprechen; irslahan 133, st. V. (6): nhd. erschlagen (V.), töten, vernichten, zugrunde richten, schlachten, verdammen; nidarslahan* 9, st. V. (6): nhd. niederschlagen, fällen, niederstrecken, zusammenstürzen lassen, niederhauen, schlachten, zerschlagen (V.); nidarstehhan* 1, nidarstechan*, st. V. (4): nhd. niederstechen, niederstrecken, schlachten; slahan 187, st. V. (6): nhd. schlagen, erschlagen (V.), töten, schlachten, erlegen, einschlagen auf, niederschlagen, zusammenschlagen, vernichten, niederhauen, klatschen; slahtæn* 4, sw. V. (2): nhd. schlachten, opfern

schlachten, mhd. abetuon, abtuon, abe tuon, an. V.: nhd. »abtun«, wegschaffen, schlachten, zurückweisen aufhören, sich trennen von, sich entledigen, aufgeben, entsagen, verzichten auf, ablegen, beendigen, unterbinden, wiedergutmachen, ersetzen, beseitigen, abreißen, abschaffen, absetzen, abwehren, abziehen, sich lösen, lossagen, beseitigen
-- für Hausgebrauch schlachten: mhd. biderben, bederben, sw. V.: nhd. nützen, nutzen, verwenden, gebrauchen, brauchen, bedürfen, tüchtig machen, dauerhaft machen, als nützlich empfehlen, für Hausgebrauch schlachten, zum Nießbrauch übergeben (V.); biderbenen, bederbenen, sw. V.: nhd. nützen, gebrauchen, bedürfen, brauchen, tüchtig machen, dauerhaft machen, als nützlich empfehlen, für Hausgebrauch schlachten, zum Nießbrauch übergeben (V.), zur Nutzung übergeben (V.), verwenden, nutzen

schlachten, mhd. geslahen, st. V.: nhd. schlagen, niederschlagen, erschlagen (V.), zuschlagen, schlagen an, schlagen auf, schlagen mit, hinzukommen zu, schwingen, führen, versetzen, töten, schlachten, gestalten, verfertigen, schmieden, prägen, sich schlagend bewegen

Schlachten, mhd. geslehte (1), st. N.: nhd. Schlachten, Geschlachtetes, Eingeweide

schlachten, mhd. houwen (1), howen, hawen, houen, st. V., red. V.: nhd. zuschlagen, einhauen auf, hauen, fällen, aushauen, schlagen, emporstreben zu, abhauen, behauen (V.), zerhauen (V.), umhauen, zuhauen, treiben, treiben aus, abhacken, schneiden, niederreißen, niederschlagen, schlachten, antreiben, verzieren, treiben in, stechen, einhauen, bearbeiten, zuschneiden, abschneiden, ernten

schlachten, mhd. metzelen*, metzeln, sw. V.: nhd. »metzeln«, schlachten; metzigen, sw. V.: nhd. schlachten; metzjen, sw. V.: nhd. »metzeln«, schlachten; niderslahen, nider slahen, niderslagen, niderslõn, st. V.: nhd. niederschlagen, zu Boden schlagen, unterdrücken, bezwingen, vernichten, töten, vertreiben, schlachten, lagern, hinmähen, niederreißen, zum Einsturz bringen

schlachten, mhd. slahen (1), slagen, slõn, st. V.: nhd. schlagen, hauen, hereinbrechen, zuschlagen, krachen, pochen, schlagen auf, schlagen nach, ausbrechen, ausschlagen, dringen aus, Schlag geben, darniederschlagen, erschlagen (V.), töten, erschüttern, schlachten, durch Schlagen hervorbringen, schlagend gestalten, verfertigen, schmieden, schlagend verarbeiten, prägen, schlagend befestigen, durch Handschlag als Eigentum übergeben (V.), schlagend bewegen, schlagend richten, treiben, sich bewegen, Richtung einschlagen, ausschlagen zu, aufsteigen in, aufsteigen zu, sich neigen auf, sich neigen zu, zielen auf, stoßen zu, treffen auf, sich durchhauen durch, hauen durch, schlagen hinter, einschlagen auf, einschlagen, einschlagen in, schlagen in, dringen in, treffen, treffen in, treiben in, Schlag versetzen auf, stürzen auf, schlagen um, fallen, zerschlagen (V.), aufschlagen, schwingen, austeilen, verdrängen, herauspressen, schädigen, vernichten, versetzen, zufügen, anrechnen, herunterschlagen von, treffen an, schlagen mit, anfertigen mit, abschlagen, vertreiben, treiben aus, treiben von, ausstoßen aus, schlagen an, niederschlagen auf, verarbeiten zu, verwandeln in, befestigen, binden, hängen an, aufstellen auf, wenden an, treiben an, schlagen durch, treffen durch, niederschlagen, packen, treiben auf, treiben zu, stellen in, schlagen über, ziehen auf, ziehen über, aufstellen, laden (V.) (1), befestigen auf, pressen, klemmen unter, einflechten in, schmettern an, werfen vor, stoßen, schießen, Richtung nehmen, Weg einschlagen, reichen, irgendwohin gelangen, errichten, veranschlagen, berechnen, Vieh treiben; slahten, sw. V.: nhd. schlachten; slehtigen, sw. V.: nhd. schlachten
-- rituell schlachten: mhd. schehten, sw. V.: nhd. »schächten«, töten, rituell schlachten

schlachten, mhd. vleischen, vleisen, fleischen*, fleisen*, sw. V.: nhd. fleischen, mit Fleisch versehen (V.), mit Fleisch überziehen, zerfleischen, verwunden, verletzen, das Fleisch von der Haut abschaben, schleppen, schleifen (V.) (2), sich mit Fleisch versehen (V.), schlachten

schlachten, mnd. afdæn (1), sw. V.: nhd. »abtun«, entfernen, fortschaffen, abstellen, einstellen, abschaffen, für nichtig erklären, eine Bestimmung aufheben, abziehen, wegschaffen, aufheben, schlachten, töten; afslõn, sw. V.: nhd. abschlagen, erschlagen (V.), schlachten, töten, vertreiben, abladen, abrechnen, einen Weg zur Seite einschlagen, heruntergehen, im Wert sinken, neue Orgel zur Probe abspielen; dȫden (1), doden, sw. V.: nhd. töten, sterben lassen, schlachten, löschen, tilgen, nichtig machen, aufheben, ändern
-- Fleisch für den Buschelmarkt schlachten oder herrichten: mnd. buschen (2), sw. V.: nhd. verheimlichen, heimlich bei Seite schaffen, Fleisch für den Buschelmarkt schlachten oder herrichten

schlachten, mnd. kǖten*?, mnd.?, sw. V.: nhd. töten, schlachten; kǖteren, sw. V.: nhd. schlachten, töten
-- Kühe schlachten: mnd. kæslechten***, V.: nhd. Kühe schlachten
-- rituell schlachten: mnd. koleien, koleyen, koleygen, sw. V.: nhd. rituell schlachten
schlachten, mnd. mærden (1), sw. V.: nhd. morden, schlachten, Mord verüben, Mord begehen, töten, ermorden, umbringen, erschlagen (V.)

schlachten, mnd. slachten (1), sw. V.: nhd. schlachten, töten, Pfahlwerk einschlagen

schlachten, mnd. slõgen (1), sw. V.: nhd. schlagen, totschlagen, schlachten, einen Schlagbaum fertigen, vermessen (V.)

Schlachten, mnd. slõgen*** (2), slõgent***, N.: nhd. Schlagen, Schlachten

schlachten, mnd. slõn (1), sclan, slaen, slain, slaan, st. V.: nhd. schlagen, Schläge versetzen, verletzen, erschlagen (V.), schlachten, niedermachen, zurückschlagen, besiegen, Prüfungen aussetzen, Strafe senden, zerschlagen (V.), zerlegen, vernichten, angreifen, schlagend bearbeiten, einschlagen, durch Einschlagen öffnen, bahnen, brechen, durch Schlag bewegen, befestigen, festmachen, aufschlagen, einpacken, aufpacken, zuschlagen, stopfen, anschlagen, schlagend machen, befördern, vertreiben, verstoßen (V.), verdrängen, sich wohin neigen, sich wenden, ziehen, verrechnen, werten, klopfen, mit Erde füllen, durch Einschlagen von Pfahlwerk errichten

schlachten, mnd. snÆden (1), st. V.: nhd. schneiden, abschneiden, zerschneiden, sägen, zersägen, zerkleinern, zerlegen (V.), durch Schnitt teilen, abtrennen, herausschneiden, kappen, im Kleinen verkaufen, zerschnitten verkaufen, schneidend machen, zurechtschneiden, in Form hauen, schnitzen, gravieren, schlitzen, kerben, Einschnitte machen, durch Schnitte verletzen, operieren, schlachten, schneidenden Schmerz verursachen, Schneidekraft besitzen, schneidend eindringen in, seelischen Schmerz verursachen, enden

schlachten, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlachten, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlachten, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlachtenangedenken, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlachtenbegierig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlachtenbelobt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlachtenbereit, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlachtenberühmt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlachtenbesinger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlachtenbummler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlachtendenker, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlachtendonner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlachtendonnerwetter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlachtendrang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlachtengang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlachtengebieter, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlachtengefilde, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlachtengemenge, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlachtengeräusch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlachtengesicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlachtengestalt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlachtengetöse, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlachtengetümmel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlachtengewinner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlachtengewitter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlachtengewohnt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlachtenglück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlachtengott, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlachtenjungfrau, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlachtenjungfrau, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlachtenkühn, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlachtenlärm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlachtenleben, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlachtenleistung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlachtenlied, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlachtenmaler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlachtenmalerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlachtenmusik, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlachtenreich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlachtenreihe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlachtenreihen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlachtenritt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlachtenroth, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlachtensatt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlachtenscherz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlachtenselig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlachtensohn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlachtensturm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlachtenvoll, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlachtenwage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schlachter -- Abgabe der Schlachter an die städtische Kämmerei, mnd. slachtegelt, N.: nhd. Abgabe der Schlachter an die städtische Kämmerei

Schlachter -- nicht der Zunft angehörender Schlachter, mnd. vrÆslechtÏre*, vrÆslechter, M.: nhd. nicht der Zunft angehörender Schlachter

Schlachter -- Tag an dem die Schlachter das Vieh schlachten, mnd. slachteldach, M.: nhd. »Schlachttag«, Tag an dem die Schlachter das Vieh schlachten

Schlachter -- unzünftige Schlachter mit bedingter Marktberechtigung, mnd. marketriddÏre*, marketridder, M.: nhd. unzünftige Fleischer die bedingungsweise den Markt mit Fleisch beziehen durften, unzünftige Schlachter mit bedingter Marktberechtigung

Schlachter -- Verkaufsstand der Schlachter, mnd. stõpel (2), staepel, stõbel, stõbil, M.: nhd. Stapel, Sockel, Postament, Säule, Grenzpfahl (Bedeutung örtlich beschränkt), Grenzziehung, Pfahl, Hauspfosten (Bedeutung örtlich beschränkt), Stütze, Bettpfosten, Mauerwerk des Turmes ohne Spitze, Block, Haublock des Schlachters, Fleischbank (Bedeutung örtlich beschränkt), Verkaufsstand der Schlachter, Münzblock, Amboss, aufgeschichtete Menge von Wachs, Wachsstock, Kerze, bestimmte Menge Butter, Ballen (M.) Tuch, Warenbündel, Unterlage zur Erbauung eines Schiffes, Zahnkrone (Bedeutung örtlich beschränkt), erhöhter Gerichtssitz, Gerichtsstätte, Gericht (N.) (1), aufgeschichteter Haufe, Haufen von Holz oder Waren, Warenlager, Zwangshandelsplatz, Verkaufs​stelle, Stapelplatz, Recht des Stapels, Ort nach dem auswärtige Kaufleute Waren bringen müssen, Organisation der am Auslandshandel beteiligten Kaufleute

Schlachter -- vom Schlachter zerstückeltes Fleisch, mnd. schrõtvlÐsch, schrõtvleisch, schrõtvlÐsk, N.: nhd. vom Schlachter zerstückeltes Fleisch, Stückfleisch vom mageren Schwein

Schlachter -- von den Verkaufsständen der Bäcker und Schlachter erhobene städtische Abgabe, mnd. scharnetins, scharntins, M.: nhd. von den Verkaufsständen der Bäcker und Schlachter erhobene städtische Abgabe

Schlächter, ahd. bano 4, sw. M. (n): nhd. »Töter«, Totschläger, Mörder, Schlächter, Scharfrichter, Henker; fleiskskerni* 1?, fleiscscerni*?, st. M. (ja): nhd. Fleischer, Metzger, Schlächter

Schlachter, ahd. slahtõri 4, st. M. (ja): nhd. Zerfleischer, Schlachter, Schlächter, Mörder

Schlächter, ahd. slahtõri 4, st. M. (ja): nhd. Zerfleischer, Schlachter, Schlächter, Mörder

Schlächter, mhd. schindÏre*, schinder, st. M.: nhd. »Schinder«, Fellabzieher, Abdecker, Rindenschäler, Schlächter, Peiniger, Straßenräuber; slahtÏre, slahter, st. M.: nhd. »Schlachter«, Schlächter

Schlachter, mhd. slahtÏre, slahter, st. M.: nhd. »Schlachter«, Schlächter

Schlächter, mhd. vleischheckel, fleischheckel, fleisheckel, vleischhackel, fleischhackel*, st. M.: nhd. »Fleischhäckel«, Fleischer, Metzger, Schlächter; vleischslahtÏre* 1, vleischslahter, fleischslahtÏre*, fleischslahter, fleisslahter, vleischslehter, fleischslehter, fleisslehter, st. M.: nhd. »Fleischschlächter«, Metzger, Fleischhauer, Schlächter

Schlachter, mnd. buschÏre*, buscher, M.: nhd. Schlachter, Fleischverkäufer außerhalb der Zunft, Dorfschlachter

Schlachter, mnd. knækenhouwÏre*, knækenhouwÐre, knækenhouwer, knækenhauwe, M.: nhd. Knochenhauer, Fleischer, Fleischhauer, Schlachter, Inhaber des Knochenhaueramts; kötmangÏre***, kötmanger***, M.: nhd. Schlachter; kǖtÏre*, kǖter, kǖtÐre, M.: nhd. Schlachter, Wurstmacher, Eingeweide (kǖt) Verarbeitender, Vieh schlagender und ausweidender Handwerker
-- Badestube der Schlachter: mnd. kǖtÏrestæve*, kǖterstæve, kǖterstõve, M.: nhd. Badestube der Schlachter
-- den Schlachter betreffend: mnd. knækenhouwÏrisch***, Adj.: nhd. »Knochenhauer...«, den Schlachter betreffend
-- Verkaufsstand der Schlachter: mnd. kǖtelbank, F.: nhd. Verkaufsstand der Schlachter
Schlächter, mnd. slachtige, slachtich, (subst. Adj.=)M.: nhd. Schläger (M.) (2), Totschläger, Schlächter, Mörder, Aufrührer

Schlachter, mnd. slachtÏre*, slachter, M.: nhd. Schlachter, Fleischer

Schlachter, mnd. slechtÏre*, slechter, M.: nhd. Schlächter, Schlachter, Fleischer

Schlächter, mnd. slechtÏre*, slechter, M.: nhd. Schlächter, Schlachter, Fleischer

Schlachter, mnd. tottÏre*, totter, mnd.?, M.: nhd. Schlachter, Wurstmacher

Schlachter, mnd. vlÐschhouwÏre*, vlÐschhouwÐr, vleischhouwer, vlÐschhouwÐre, vleischhouwÐre, vlÐschhouwer, vlÐschouwer, vleyschouwer, vleyschouwer, vleschouwer, vleschower, vleyschower, vlÐshouwÐr, vleyschauwer, vleischeuwer, vleischuwer, M.: nhd. Fleischhauer, Fleischer, Metzger, Schlachter, Inhaber des Fleischeramts, Schlächter, Menschenschlächter, Henker

Schlächter, mnd. vlÐschhouwÏre*, vlÐschhouwÐr, vleischhouwer, vlÐschhouwÐre, vleischhouwÐre, vlÐschhouwer, vlÐschouwer, vleyschouwer, vleyschouwer, vleschouwer, vleschower, vleyschower, vlÐshouwÐr, vleyschauwer, vleischeuwer, vleischuwer, M.: nhd. Fleischhauer, Fleischer, Metzger, Schlachter, Inhaber des Fleischeramts, Schlächter, Menschenschlächter, Henker

schlachter-, N. nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlachter-, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlachter-, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlachter-, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlachter-, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlachter-, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlachter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlachter-, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlachter-, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlachter-, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlachter-, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlachter-, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlachter-, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlächter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlachter-, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlachter-, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlachter-, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlachter-, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlachter-, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlachter-, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlachter-, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlächteramt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlachterbank, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlächterbank, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schlachterbeil, mnd. knækenbÆl, knõkenbÆl, N.: nhd. Knochenbeil, Schlachterbeil

schlächterbeil, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlächterblock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlächterei, mhd. vleischhðs 4, fleischhðs, vleishðs*, fleishðs, st. N.: nhd. »Fleischhaus«, Schlachthaus, Schlächterei, Raum zum Fleischverkauf, Fleischkammer, Raum zum Aufbewahren des Fleisches

Schlächterei, mnd. kǖtÏrÆe*, kǖterÆe, F.: nhd. Schlächterei
schlachterei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlächterei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlachterfahren, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlachtergang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlächtergang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlächtergeschäft, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schlachtergeselle -- Schlachtergeselle der den Einkauf der Osterlämmer besorgt, mnd. lammerknecht, M.: nhd. Schlachtergeselle der den Einkauf der Osterlämmer besorgt

Schlachtergeselle, mnd. knækenhouwÏreknecht*, knækenhouwerknecht, M.: nhd. Schlachtergeselle; kötmangÏreknecht*, kötmangerknecht, M.: nhd. Schlachtergeselle; kǖtÏreknecht*, kǖterknecht, M.: nhd. Schlachtergeselle
Schlachtergeselle, mnd. slachtÏreknecht*, slachterknecht, M.: nhd. Schlachterknecht, Schlachtergeselle

schlächtergeselle, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlächtergewerbe, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlächtergewicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlächtergilde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlächterhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schlachterhandwerk, mnd. knækenwerk, N.: nhd. Schlachterhandwerk, Knochenhauergilde, Knochenhauergewerk, Mitgliedschaft bei den Knochenhauern; knækewerk, knækwerk, knõkwerk, N.: nhd. Schlachterhandwerk, Knochenhauergilde, Knochenhauergewerk, Mitgliedschaft bei den Knochenhauern

schlächterhandwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlächterhund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlachterin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlächterin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlächterisch, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schlächterjunge, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlachterknecht, mnd. slachtÏreknecht*, slachterknecht, M.: nhd. Schlachterknecht, Schlachtergeselle

schlachterknecht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlächterknecht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlachterladen (M.), mnd. vlÐschhðs, vlÐshðs, vleschus, vleischhus, vleischus, vleyschhðs, N.: nhd. »Fleischhaus«, Schlachthaus, Schlachthof, Schlachthalle, Amtshaus der Fleischergilde, Verkaufshaus der Fleischer, Verkaufshalle der Fleischer, Schlachterladen (M.)

schlächterlehrling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlächterlohn, N. nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlächtermanier, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlächtermarkt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlachtermeister, mnd. knækenhouwÏremÐster*, knækenhouwermÐster, knækenhouwermeister, M.: nhd. Schlachtermeister

schlächtermeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlachtermeisters -- Frau des Schlachtermeisters, mnd. knækenhouwÏrische*, knækenhouwersche, F.: nhd. Frau des Schlachtermeisters

schlächtermesser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlachtermüdet, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlächtermuth, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlachtern -- Fleischmarkt von Schlachtern die nicht zur Knochenhauerzunft gehören, mnd. buschelmarket*, buschelmarkt, M.: nhd. Fleischmarkt von Schlachtern die nicht zur Knochenhauerzunft gehören

Schlachters -- Haublock des Schlachters, mnd. stõpel (2), staepel, stõbel, stõbil, M.: nhd. Stapel, Sockel, Postament, Säule, Grenzpfahl (Bedeutung örtlich beschränkt), Grenzziehung, Pfahl, Hauspfosten (Bedeutung örtlich beschränkt), Stütze, Bettpfosten, Mauerwerk des Turmes ohne Spitze, Block, Haublock des Schlachters, Fleischbank (Bedeutung örtlich beschränkt), Verkaufsstand der Schlachter, Münzblock, Amboss, aufgeschichtete Menge von Wachs, Wachsstock, Kerze, bestimmte Menge Butter, Ballen (M.) Tuch, Warenbündel, Unterlage zur Erbauung eines Schiffes, Zahnkrone (Bedeutung örtlich beschränkt), erhöhter Gerichtssitz, Gerichtsstätte, Gericht (N.) (1), aufgeschichteter Haufe, Haufen von Holz oder Waren, Warenlager, Zwangshandelsplatz, Verkaufs​stelle, Stapelplatz, Recht des Stapels, Ort nach dem auswärtige Kaufleute Waren bringen müssen, Organisation der am Auslandshandel beteiligten Kaufleute

schlachterschütterung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schlachtershund, mnd. knækenhouwÏreshunt*, knækenhouwershunt, M.: nhd. Schlachtershund

Schlachterstraße, mnd. kǖtÏrestrõte*, kǖterstrõte, F.: nhd. »Schlachterstraße«
Schlachtertor, mnd. kǖtÏredær*, kǖterdær, N.: nhd. »Schlachtertor«
schlächterwage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlachterweib, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schlachterwiese, mnd. kǖtÏrewische*, kǖterwisch, F.: nhd. »Schlachterwiese«
schlächterwurst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlachterz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlachterz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlachterzählung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlachterzogen, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schlachterzunft, mnd. kǖtÏreambacht*, kǖteramt, N.: nhd. Schlachterzunft, Schlachterzunftrecht
-- von der Schlachterzunft zu besorgende Befestigungsanlage: mnd. kǖtÏresingele*, kǖtersingel, kǖterzingel, F.: nhd. von der Schlachterzunft zu besorgende Befestigungsanlage
schlächterzunft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schlachterzunftrecht, mnd. kǖtÏreambacht*, kǖteramt, N.: nhd. Schlachterzunft, Schlachterzunftrecht
schlachterzwirn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlachtessen, mhd. sulz, st. F.: nhd. »Sulz«, Salzwasser, Salzsole, Brühe, Sülze, gallertartige Speise, Fleischsülze, Schlachtessen, Würste

schlachtessen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlachtet -- Mensch der ein Schwein schlachtet und zerlegt, mnd. swÆneklouwÏre*, swÆneklöver, swÆneklover, M.: nhd. Mensch der ein Schwein schlachtet und zerlegt, Schweineschlachter

schlachtet -- Metzger der auf Verlangen im Hause schlachtet, mnd. hðsslachtÏre*, hðsslachter, M.: nhd. Hausschlachter, Metzger der auf Verlangen im Hause schlachtet

schlachtfalke, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlachtfeder, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schlachtfeld -- die Toten auf dem Schlachtfeld, an. val (2), st. N. (a): nhd. die Toten auf dem Schlachtfeld

Schlachtfeld, germ. *wala- (1), *walam, *walu‑, *waluz, st. N. (a): nhd. Leiche, Schlachtfeld; *wala-, *walaz, *walu‑, *waluz, st. M. (a): nhd. Leiche, Schlachtfeld

Schlachtfeld, got. *wal-a (2)?, st. M. (a)?, st. N. (a)?: nhd. Tod, Schlachtfeld

Schlachtfeld, ae. cam-p-st’-d-e, st. M. (i): nhd. Kampfplatz, Kampfstätte, Schlachtfeld; fel-d, fel-þ, st. M. (a?, u?): nhd. Feld, Ebene, kultiviertes Land, Schlachtfeld; fol-c-st’-d-e, st. M. (i): nhd. »Volksstätte«, Wohnort, Erde, Schlachtfeld; h’r-e-fel-d, st. M. (a?, u?): nhd. »Heerfeld«, Schlachtfeld; mÏþ-el-st’-d-e, meþ-el-st’-d-e, st. M. (i): nhd. Versammlungsplatz, Kampfplatz, Schlachtfeld; me-t-od-wa-ng, meo-t-od-wa-ng, st. N. (a): nhd. Schlachtfeld, Stätte der Erprobung; wÏl-fel-d, wÏl-fel-þ*, st. M. (u): nhd. Schlachtfeld; wÏl-stæ-w, st. F. (wæ): nhd. »Schlachtplatz«, Schlachtfeld, Kampfplatz

Schlachtfeld, ahd. wal* (1) 10, st. M. (a?), st. N. (a): nhd. Verwüstung, Verheerung, Niederlage, Gemetzel, Untergang, Verderben, Schlachtfeld, Walstatt

Schlachtfeld, mhd. gewicke, st. N.: nhd. Zusammentreffen von zwei Wegen, Wegkreuzung, Schlachtfeld, Feld, Wegscheide

Schlachtfeld, mhd. plõn (2), st. M., st. F.: nhd. »Plan« (M.) (1), Platz (M.) (1), Ort, Ebene, Aue, freier Platz, Feld, Wiese, Boden, Kampfplatz, Turnierplatz, Schlachtfeld; plõnÆe, plõnje, st. F.: nhd. freier Platz, Ebene, Aue, Kampfplatz, Schlachtfeld

Schlachtfeld, mhd. velt, felt*, st. N.: nhd. Feld, Land, Boden, Fläche, Ebene, Lagerplatz, Kampfplatz, Turnierplatz, Platz (M.) (1), Gelände, freies Feld, Freies, vom Bergmann Gebautes, Wappenfeld, Schlachtfeld, Schildfeld, Fahnenfeld, Schachfeld, Spielfeld, Würfelspiel; veltwal, feltwal*, st. N.: nhd. Schlachtfeld; wal (4), st. N., st. M., st. F.: nhd. »Wal«, Schlachtfeld, Walstatt, Kampfplatz, Feld, Au; wale (3), F.: nhd. »Wal«, Schlachtfeld, Walstatt, Kampfplatz, Feld, Au; waleis, waleise, st. N., st. F.: nhd. Schlachtfeld; walstat, walstatt, walestat, waltstat, st. F.: nhd. Schlachtfeld, Walstatt, Kampfplatz; walstrõze 1 und häufiger?, walestrõze, F.: nhd. »Walstraße«, Schlachtfeld, Weg über das Schlachtfeld, Wallstraße; wÆcstat, st. F.: nhd. Kampfplatz, Schlachtfeld
-- Blutstrom auf dem Schlachtfeld: mhd. walvlæz, walevlæz, walflæz*, waleflæz*, st. M.: nhd. »Walfloß«, Blutstrom auf dem Schlachtfeld
-- Weg über das Schlachtfeld: mhd. walpfat, walphat, walephat, st. M.: nhd. »Walpfad«, Weg über das Schlachtfeld, Schlachtlinie; walstrõze 1 und häufiger?, walestrõze, F.: nhd. »Walstraße«, Schlachtfeld, Weg über das Schlachtfeld, Wallstraße

Schlachtfeld, mnd. plas (1), plats, platz, M.: nhd. Platz, freie Fläche, Stelle, öffentlicher Platz, Straße, Arbeitsfläche, Pflanzstelle, Schlachtfeld, Waldstück, Bauplatz, Bühne zur Aufführung von Schauspielen, Örtlichkeit, Aufenthaltsort; rǖmte, rðmte, ruymt, F.: nhd. offenes Feld, Schlachtfeld, freier Raum, Meer, Unbeengheit

Schlachtfeld, mnd. velt, veld, felt*, N.: nhd. Feld, freie Fläche, freies offenes Feld, unbebautes Feld, Ebene, Freie (N.), Wiese, Weide (F.) (2), bebautes Feld, Acker, Ackerfeld, Feldmark, Flur (F.), Land, Gelände, Fläche, Platz, Stelle, Bauplatz für eine Bude, Kampfplatz, Kampfstätte, Schlachtfeld, Feldlager, Heerlager, Wappenfeld, abgeteiltes Feld eines Altarbilds, Feld im Schachspiel, Schachbrett, Berg (Bedeutung örtlich beschränkt [dänisch]); wal*** (6), N.?, M.?, F.?: nhd. »Wal« (M.) (2), Schlachtfeld, Walstatt, Kampfplatz; walstat, mnd.?, F.: nhd. »Walstatt«, Schlachtfeld, Kampfplatz, Richtstätte, Saufgelage?; walstÐde*, walstede, walstidde, mnd.?, F.: nhd. »Walstätte«, Schlachtfeld, Kampfplatz, Richtstätte, Saufgelage?

schlachtfeld, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schlachtfeldes -- Einwohner eines Schlachtfeldes, mhd. waltman, st. M.: nhd. »Waldmann«, Waldbewohner, Waldmensch, Waldgeist, Satyr, Einwohner eines Schlachtfeldes, Waldhüter, Förster

schlachtfell, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schlachtferkel, mnd. spÆseverken, N.: nhd. »Speiseferkel«, Schlachtferkel

schlachtfertig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlachtfest, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlachtfeuer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schlachtfleisch, germ. *slahtra-, *slahtram, germ.?, st. N. (a): nhd. Schlachtfleisch

Schlachtfleisch, an. slõt-r, st. N. (a): nhd. Schlachtung, Schlachtfleisch

schlachtfleisch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlachtfroh, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schlachtführer, ae. hil-d-e-wÆ-s-a, sw. M. (n): nhd. Schlachtführer, Kampfführer, Kommandant

schlachtgang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlachtgebraus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schlachtgedränge, mhd. dranc (1), st. M.: nhd. Gedränge, Bedrängnis, Gewalt, Schlachtgedränge

schlachtgedränge, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlachtgefahr, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlachtgefilde, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlachtgeist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlachtgeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlachtgemälde, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlachtgemenge, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlachtgeräth, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlachtgerecht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlachtgerüstet, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schlachtgesang, ae. hil-d-e-léo-þ, st. N. (a): nhd. Schlachtgesang, Kriegslied

schlachtgesang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlachtgeschmeide, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlachtgeschosz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlachtgeschrei, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlachtgetöse, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schlachtgetümmel, mhd. helmdicke, st. F.: nhd. Helmgedränge, Schlachtgetümmel

schlachtgetümmel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlachtgeübt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlachtgevierte, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlachtgewanter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlachtgewehr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlachtgewimmel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlachtgewitter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlachtgewohnt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schlachtgewühl, mhd. poinder, poynder, pondier, ponder, punder, st. M.: nhd. stoßendes Anrennen des Reiters, Haufe stoßend anrennender Reiter, Wegmaß, Angriff, Sturmangriff, Sturmtrupp, Schlachtgewühl

schlachtgewühl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlachtglück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlachtgott, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlachtgraus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlachtgreide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlachtgut, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlachthaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schlachthalle, mnd. vlÐschhðs, vlÐshðs, vleschus, vleischhus, vleischus, vleyschhðs, N.: nhd. »Fleischhaus«, Schlachthaus, Schlachthof, Schlachthalle, Amtshaus der Fleischergilde, Verkaufshaus der Fleischer, Verkaufshalle der Fleischer, Schlachterladen (M.)

Schlachthaufe, mnd. spisse (1), spitse, spitze, F.: nhd. Spitze, spitzes Ende, spitzer Gegenstand, Zinke, Zacke der Heugabel, Stachel eines Tieres, verjüngt Zulaufendes, Spitze von Blättern, Spitze eines Berges, spitz vorspringendes Land, Landzunge, Spitze eines Turmes, keilförmige Anordnung eines Heeres oder mehrerer Heeresabteilungen, die erste Reihe des Heeres, Schlachtreihe, Schlachthaufe, Schlachthaufen, Heerhaufe, Heerhaufen, Stelle an der gekämpft wird, Treffen, Zusammenstoß, Gefecht, Schlacht, gegen das Stadtregiment gerichtete aufrührerische Partei, auf Umsturz bedachte Gruppe, Rotte (F.) (1), Bande (F.) (1) von Raufbolden bzw. Schlägern, Schlägerei, Krawall, Führung oder Leitung bei einer besonders gegen die gesellschaftliche Ordnung gerichteten Betätigung, Spitze bzw. Kopfende eines Festzugs oder einer Prozession oder einer Reihe von Tanzenden, Stimme in der Orgel

schlachthaufe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlachthaufen, mnd. spisse (1), spitse, spitze, F.: nhd. Spitze, spitzes Ende, spitzer Gegenstand, Zinke, Zacke der Heugabel, Stachel eines Tieres, verjüngt Zulaufendes, Spitze von Blättern, Spitze eines Berges, spitz vorspringendes Land, Landzunge, Spitze eines Turmes, keilförmige Anordnung eines Heeres oder mehrerer Heeresabteilungen, die erste Reihe des Heeres, Schlachtreihe, Schlachthaufe, Schlachthaufen, Heerhaufe, Heerhaufen, Stelle an der gekämpft wird, Treffen, Zusammenstoß, Gefecht, Schlacht, gegen das Stadtregiment gerichtete aufrührerische Partei, auf Umsturz bedachte Gruppe, Rotte (F.) (1), Bande (F.) (1) von Raufbolden bzw. Schlägern, Schlägerei, Krawall, Führung oder Leitung bei einer besonders gegen die gesellschaftliche Ordnung gerichteten Betätigung, Spitze bzw. Kopfende eines Festzugs oder einer Prozession oder einer Reihe von Tanzenden, Stimme in der Orgel

schlachthaufen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlachthaus, mhd. slagehðs, slahhðs, st. N.: nhd. Schlachthaus; slahtehðs, st. N.: nhd. Schlachthaus; slegel, st. M.: nhd. Schlägel, Schlegel, Keule, Knüppel, Werkzeug zum Schlagen, Bengel, Flegel, Schlagwerkzeug, Hammer, Ort wo geschlagen wird, Ort wo geschlachtet wird, Schmiede, Schlachthaus

Schlachthaus, mhd. vleischbanc, fleischbanc, fleisbanc, st. F.: nhd. »Fleischbank«, Schlachtbank, Fleischhalle, Schlachthaus, Bank zum Fleischverkauf, Verkaufsstand für Fleisch; vleischhðs 4, fleischhðs, vleishðs*, fleishðs, st. N.: nhd. »Fleischhaus«, Schlachthaus, Schlächterei, Raum zum Fleischverkauf, Fleischkammer, Raum zum Aufbewahren des Fleisches; vleischmetzige, vleischmetzge, fleischmetzige*, fleischmetzge*, st. F.: nhd. Fleischhaus, Schlachthaus

Schlachthaus, mnd. kǖtÏrehðs*, kǖterhðs, N.: nhd. Schlachthaus; kǖtÏrekæven*, kǖterkæven, kǖterkõven, M.: nhd. Schlachthaus; kǖthðs, N.: nhd. Schlachthaus
-- zum Schlachthaus führende Brücke: mnd. kǖtÏrebrügge*, kǖterbrügge, F.: nhd. zum Schlachthaus führende Brücke

Schlachthaus, mnd. slachtehðs, N.: nhd. Schlachthaus

Schlachthaus, mnd. vlÐschhðs, vlÐshðs, vleschus, vleischhus, vleischus, vleyschhðs, N.: nhd. »Fleischhaus«, Schlachthaus, Schlachthof, Schlachthalle, Amtshaus der Fleischergilde, Verkaufshaus der Fleischer, Verkaufshalle der Fleischer, Schlachterladen (M.)

schlachthaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlachtheer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlachtheisz, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schlachthelm, mnd. stormehðve, mnd.?, F.: nhd. »Sturmhaube«, Schlachthelm

Schlachthelm, mnd. stormhðve, F.: nhd. »Sturmhaube«, Sturmhut als Kopfschutz im Kampf, Schlachthelm

schlachtherr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlachthof, mnd. kǖtÏrehof*, kǖterhof, M.: nhd. Schlachthof; kǖtelhof*, mnd.?, M.: nhd. Hof in dem Kutteln ausgewaschen werden, Hof in dem Gedärme ausgewaschen werden, Schlachthof; kǖthof, M.: nhd. Schlachthof
Schlachthof, mnd. slachthof, M.: nhd. Schlachthof

Schlachthof, mnd. vlÐschhof, vleischhof, M.: nhd. Fleischerhof, Schlachthof; vlÐschhðs, vlÐshðs, vleschus, vleischhus, vleischus, vleyschhðs, N.: nhd. »Fleischhaus«, Schlachthaus, Schlachthof, Schlachthalle, Amtshaus der Fleischergilde, Verkaufshaus der Fleischer, Verkaufshalle der Fleischer, Schlachterladen (M.)

schlachthof, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlachthorn, mhd. wÆchorn, st. N.: nhd. Kriegshorn, Schlachthorn

schlachthorn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlächtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlachtigen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlächtigen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlächtiger, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlachtjungfrau, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlachtkalb, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlachtklinge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schlachtkuh, mnd. etekæ, F.: nhd. Schlachtkuh, Kuh zum Essen

Schlachtkühe, mnd. ÐtevÐ, N.: nhd. Schlachtvieh, Schlachtkühe, Vieh das gegessen wird

schlachtkundig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlachtlamm, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlachtlämmlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlachtlärm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlachtlaterne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schlachtlicht (Schwertname), ae. hil-d-e-léo-m-a, sw. M. (n): nhd. Schwert, Schlachtlicht (Schwertname)

schlachtlied, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schlachtlinie, mhd. walpfat, walphat, walephat, st. M.: nhd. »Walpfad«, Weg über das Schlachtfeld, Schlachtlinie

schlachtlinie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schlachtlohn, mnd. slachtelæn, M.: nhd. »Schlachtlohn«, Lohn für das Schlachten (N.) von Vieh

schlachtlohn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlachtmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlachtmesser (N.), mnd. villemesset*, villemest, N.: nhd. Schindmesser (N.), Schlachtmesser (N.); vilmesset*, vilmest, vilmesser, N.: nhd. Schindmesser (N.), Schlachtmesser (N.)

schlachtmesser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schlachtmonat, an. gor-mõn-aŒ-r, st. M. (a): nhd. Schlachtmonat

Schlachtmonat, mhd. slahtmõnæt, st. M.: nhd. »Schlachtmonat«, Dezember

Schlachtmonat, mnd. slachtelmõne, slachtelmõn, slachtelmaen, M.: nhd. Schlachtmonat, Oktober, November

Schlachtmonat, mnd. slachtmõne, slachtmõn, M.: nhd. Schlachtmonat, Oktober, November

schlachtmonat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlachtmuth, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlachtnasig, mnd. slachtnÐsich, Adj.: nhd. »schlachtnasig«, stumpfnasig

schlachtochs, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlachtochse, mhd. slegeohse*, slegohse, sw. M.: nhd. Schlachtochse

schlachtochse, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlachtopfer, ahd. slahtfrisking* 1, slahtfriscing*, st. M. (a): nhd. Schlachtopfer

schlachtopfer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schlachtordnung -- in Schlachtordnung aufstellen, an. fyl-k-ja, sw. V.: nhd. Kriegsvolk ordnen, in Schlachtordnung aufstellen

Schlachtordnung -- in Schlachtordnung aufstellen, ahd. skaræn* (1) 1, scaræn*, sw. V. (2): nhd. »scharen«, aufstellen, in Schlachtordnung aufstellen

Schlachtordnung, mhd. strÆt (1), st. M.: nhd. Streit, Schlacht, Kampf, Wettkampf, Krieg, Wortstreit, Waffenstreit, Rechtsstreit, Wettstreit, Widerstand, Konflikt, Ringen, Streitmacht, Heeresabteilung, Schlachtordnung, Rache, Begehren, Widerspruch, Zwiespalt, Streben (N.), Wetteifer, Widerstandskraft
-- keilförmige Schlachtordnung: mhd. spiz (2), spitz, spitze, st. M.: nhd. Spitze, Pfahl, Palisade, keilförmige Schlachtordnung

Schlachtordnung, mnd. slachærde, F.: nhd. Schlachtordnung

Schlachtordnung, mnd. slachtærde, F.: nhd. Schlachtordnung; slachtærdeninge, F.: nhd. Schlachtordnung

Schlachtordnung, mnd. veltærdeninge, F.: nhd. Schlachtordnung, Schlachtplan

schlachtordnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlachtordt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlachtpferd, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlachtpforte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schlachtplan, ae. wÆg-rÚ-d-en, st. F. (jæ): nhd. Schlachtplan, Schlacht, Kampf

Schlachtplan, mnd. veltærdeninge, F.: nhd. Schlachtordnung, Schlachtplan

schlachtplan, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlachtplatz, ae. wÏl-stæ-w, st. F. (wæ): nhd. »Schlachtplatz«, Schlachtfeld, Kampfplatz

schlachtpose, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlachtreif -- Kalb das früh schlachtreif ist, mnd. nætkalf, N.: nhd. »Notkalb«, Kalb das früh schlachtreif ist

schlachtreif -- Rind das früh schlachtreif ist, mnd. nætrünt, N.: nhd. »Notrind«, Rind das früh schlachtreif ist

schlachtreif, an. drÏp-r, Adj.: nhd. zu töten, schlachtreif

schlachtreif, mhd. zÆtic, zÆtec, Adj.: nhd. »zeitig«, ausgewachsen, reif, überreif, schlachtreif, rechtzeitig, angemessen, zeitgemäß, der Jahreszeit entsprechend, den Verhältnissen entsprechend, reiflich überlegt

Schlachtreihe, ahd. anawÆgi* 1, st. N. (ja): nhd. Schlachtreihe; egileih*? 1 und häufiger?, st. M. (a): nhd. Schlachtreihe, Phalanx; eigileihhi* (?) 1 und häufiger?, eigileichi*, st. N. (ja): nhd. Schlachtreihe, Phalanx, Heerhaufen; eigileihhÆ* 2?, eigileichÆ*?, st. F. (Æ): nhd. Schlachtreihe, Phalanx; heriginæzskaf* 1, heriginæzscaf*, st. F. (i): nhd. Heeresgenossenschaft, Schlachtreihe

Schlachtreihe, mnd. ærdeninge, ærdninge, ærdeninc, ærdenunge, ærdenunc, F.: nhd. Ordnung, Anordnung, Verordnung, Verfügung, Gesetz, Einrichtung die durch Gesetze geregelt ist, Gesetzestext, Ordnungstext, Regeltext, Kontoordnung, Deichordnung, Kirchenordnung, Übereinkunft, Vertrag, gesellschaftliche Position, Stand, Gruppe, Aufstellung einer Gruppe von Menschen, geordneter Zug, Kampfordnung, Schlachtreihe, Reihenfolge, Ausstattung, Aufwand

Schlachtreihe, mnd. spisse (1), spitse, spitze, F.: nhd. Spitze, spitzes Ende, spitzer Gegenstand, Zinke, Zacke der Heugabel, Stachel eines Tieres, verjüngt Zulaufendes, Spitze von Blättern, Spitze eines Berges, spitz vorspringendes Land, Landzunge, Spitze eines Turmes, keilförmige Anordnung eines Heeres oder mehrerer Heeresabteilungen, die erste Reihe des Heeres, Schlachtreihe, Schlachthaufe, Schlachthaufen, Heerhaufe, Heerhaufen, Stelle an der gekämpft wird, Treffen, Zusammenstoß, Gefecht, Schlacht, gegen das Stadtregiment gerichtete aufrührerische Partei, auf Umsturz bedachte Gruppe, Rotte (F.) (1), Bande (F.) (1) von Raufbolden bzw. Schlägern, Schlägerei, Krawall, Führung oder Leitung bei einer besonders gegen die gesellschaftliche Ordnung gerichteten Betätigung, Spitze bzw. Kopfende eines Festzugs oder einer Prozession oder einer Reihe von Tanzenden, Stimme in der Orgel

Schlachtreihe, mnd. strÆt (1), M., N.: nhd. Streit, Kampf, Glaubenskampf, Waffenkampf, Schlacht, Schlachtreihe, Krieg, Fehde, Feldzug, Wettstreit, Kampfspiel, Zank, Hader, Zwist, Geburtswehe, Kindesnot, Verfolgung, Bedrängen, Qual, Leiden (N.), Zwiespalt, Auseinandersetzung

schlachtreihe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlachtreihenbrecher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlachtrind, ahd. slegirind* 1, st. N. (iz/az): nhd. »Schlachtrind«, geschlachteter Stier

Schlachtrind, mhd. slegerint, st. N.: nhd. Schlachtrind, geschlachtetes Rind

schlachtrolle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schlachtross, mhd. gedrengeros*, gedrengerros, st. N.: nhd. »Gedrängeross«, Schlachtross

Schlachtross, mnd. rennegðl, rennegðle, M.: nhd. »Renngaul«, Schlachtross, Turnierpferd; rÐsepÐrt, reisepÐrt, N.: nhd. »Reisepferd«, Kriegspferd, Schlachtross

schlachtrosz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schlachtruf -- durch Schlachtruf herausfordern, mhd. anekreiieren*, ane krÆieren, sw. V.: nhd. »anschreien«, durch Schlachtruf herausfordern, anfeuern; anekroijieren, sw. V.: nhd. »anschreien«, durch Schlachtruf herausfordern, anfeuern

Schlachtruf, mhd. kreie, st. F.: nhd. Schlachtruf, Feldgeschrei, Parole, Losung (F.) (1), Helmzeichen, Partei, Stand, Schrei, Ruf; kreier, st. M.: nhd. Schlachtruf, Feldgeschrei, Parole, Losung (F.) (1), Helmzeichen, Stand, Schrei, Ruf; krÆ, st. F., st. M.: nhd. Schrei, Schlachtruf, Feldgeschrei, Ruf, Parole, Losung (F.) (1), Helmzeichen, Partei, Schar (F.) (1), Stand; krÆde (2), sw. F.: nhd. Schrei, Ruf, Schlachtruf, Feldgeschrei, Parole, Losung (F.) (1), Helmzeichen, Partei, Schar (F.) (1), Stand, Fama; krÆe, st. F.: nhd. Schrei, Schlachtruf, Feldgeschrei, Parole, Losung (F.) (1), Helmzeichen, Partei, Schar (F.) (1), Stand, Ruf, Fama; kroije, st. N.: nhd. Schlachtruf, Feldgeschrei, Parole, Losung (F.) (1), Helmzeichen, Partei, Schar (F.) (1), Stand, Schrei, Ruf, Fama
-- den Schlachtruf erheben: mhd. kreiieren, kreigieren, krÆgieren*, krÆiren, sw. V.: nhd. schreien, den Schlachtruf erheben
-- Schlachtruf erheben: mhd. krÆen (1), st. V.: nhd. schreien, Schlachtruf erheben

Schlachtruf, mhd. ruof, rðf, rüef, rðb, st. M.: nhd. Ruf, Schrei, Geschrei, Schlachtruf, Bitte, Gebet, Klage, guter Ruf, Ansehen, Gerede, Gespött, Feldgeschrei, gesprochenes Gebet, Gebetlied, Leumund, Nachrede

Schlachtruf, mhd. schevalier, schevelier, schavelier, schivalier, schivilier, schifilier*, tschavalier, cavalier, zevalier, st. M.: nhd. Ritter, Schlachtruf

Schlachtruf, mhd. zeichen (1), st. N.: nhd. Zeichen, Anzeichen, Beispiel, Merkmal, Beweis, Bild, Gleichnis, Bezeichnung, Stigma, Wundmal, Vorzeichen, Symbol, Feldzeichen, Wappenbild, Kennzeichen, Gepräge, Siegel, Buchschriftzüge, Tierkreisbild, Tierkreiszeichen, Wunderzeichen, Wunder, Fahne, Wappen, Signal, Feldgeschrei, Parole, Schlachtruf

Schlachtruf, mnd. larme, larm, N.: nhd. Alarm, Schlachtruf; lȫse (3), læse, loesse, loyse, F.: nhd. Losung, Erkennungszeichen, Zeichen, Kennwort, Parole, Zeichen zum Angriff, Schlachtruf
Schlachtruf, mnd. schrei, schrey, M., N.: nhd. Schrei, Geschrei, Zetergeschrei, Aufschrei, Schreien, Rufen, Hilfeschrei, Notruf, Schlachtruf, Parteiruf, Losung

Schlachtruf, mnd. veltgeschrei*, veltgeschrey, N.: nhd. Kriegsgeschrei, Schlachtruf, Waffenlärm, Trommelwirbel zur Begrüßung

schlachtruf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlachtrüstung, mhd. wÆcwer, wÆchwer, st. F.: nhd. Kampfwehr, Kriegsrüstung, Schlachtrüstung, Verteidigungswerk, Waffe, Rüstung

schlachtscene, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlachtschaf, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schlachtschäfchen, mnd. slachtschÐpeken*, slachtschÐpken, N.: nhd. »Schlachtschäfchen«, Opferlamm, wahrer Christ?

schlachtschau, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlachtschiff, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlachtschild, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlachtschitz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlachtschlange, ae. hil-d-en-Údr-e, sw. F. (n): nhd. »Schlachtschlange«, Pfeil

schlachtschreiber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlachtschüssel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlachtschütz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlachtschwein, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schlachtschwert, mnd. slachswÐrt, N.: nhd. Schlachtschwert

Schlachtschwert, mnd. slachtswÐrt, N.: nhd. Schlachtschwert

schlachtschwert, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schlachtschwerts -- Griff eines Schlachtschwerts, mnd. slachtswÐrtkrǖze*, slachtswÐrtkrǖce, slachtswÐrtkruts, N.: nhd. Griff eines Schlachtschwerts
schlachtspeer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlachtspiel, ahd. slahtispil* 1, st. N. (a): nhd. »Schlachtspiel«, Zweikampf

schlachtstatt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schlachtstätte, ahd. fleiskmarkõt* 3, fleiscmarcõt*, st. M. (a?): nhd. Fleischmarkt, Schlachtstätte, Schlachtbank

schlachtstätte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlachtsteuer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlachtstube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlachtstück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlachtsturm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlachtsuppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schlachttag, mnd. slachteldach, M.: nhd. »Schlachttag«, Tag an dem die Schlachter das Vieh schlachten

schlachttag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlachttat, as. wal‑dõ‑d* 1, st. F. (i): nhd. »Schlachttat«, Mord

schlachtthal, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlachtthier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schlachttiere -- edleres Eingeweide der Schlachttiere wie Herz Lunge und Leber, mnd. strütte, strutte, N.: nhd. edleres Eingeweide der Schlachttiere wie Herz Lunge und Leber

Schlachttiere -- Verarbeiter und Verkäufer der Eingeweide der Schlachttiere, mnd. kõldunenweschÏre*, kaldðnenwescher, kaldðnewescher, kaldunenwascher, M.: nhd. Verarbeiter und Verkäufer der Eingeweide der Schlachttiere

Schlachttiere -- Verkaufsstand für das essbare Eingeweide der Schlachttiere, mnd. kaldðnenbank, F.: nhd. Verkaufsstand für das essbare Eingeweide der Schlachttiere; kaldðnenscharne*, kaldðnenscharn, F.: nhd. Verkaufsstand für das essbare Eingeweide der Schlachttiere

Schlachttieren -- Eingeweide von Schlachttieren, mnd. paltðten, paltueten, Pl.: nhd. Eingeweide von Schlachttieren, Kaldaunen

Schlachttieren -- Magen und Eingeweide von Schlachttieren, mnd. wamme, F.: nhd. Bauch, Wanst, Magen und Eingeweide von Schlachttieren, Wamme des Rindes, Bauchteil von Tierfellen

Schlachttiers -- Bauchfett des Schlachttiers, mnd. pðst (1), M.: nhd. dickes weich gefülltes Kissen, Polster, Pfühl, Bauchfett des Schlachttiers, Schwellung, Beule

Schlachttiers -- Fleischstück vom Rücken eines Schlachttiers, mnd. rüggestücke*, rüggestük, N.: nhd. »Rückenstück«, Fleischstück vom Rücken eines Schlachttiers, den Rücken (M.) bedeckender Teil der Rüstung

Schlachttiers -- weiches Bauchfleisch des Schlachttiers, mnd. lappe, M.: nhd. »Lappen« (M.), Flicken (M.), Stück, Fetzen (M.) Tuches oder Leders, Wischtuch, von der Schulter herunterhängendes Zierstück aus Tuch (Bedeutung örtlich beschränkt [Ostfriesland]), Lederflicken unter den Schuhen, vom Panzer herabhängender Lederstreifen als Teil der Rüstung, herabhängendes Hautstück, weiches Bauchfleisch des Schlachttiers, Stück Land (Bedeutung örtlich beschränkt)

Schlachttisch, mnd. slachteldisch, M.: nhd. Schlachttisch

schlachttod, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlachttrog, mnd. kǖven, kðven, kuven, kǖven, kuffen, N.: nhd. Kufe (F.) (2), Kübel, großes längliches Holzgefäß, Bottich, Badekufe, Futtertrog, Schlachttrog, offenes Fass, Bierfass, Braukübel
schlachttrog, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlachttrommete, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlachttrunken, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlachtumdrang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlachtung -- Schlachtung als Repressalie, mnd. kæslacht, F.: nhd. Schlachtung von Kühen auf der Weide bei Fehde, Schlachtung als Repressalie, Beschlagnahme von Weidevieh

Schlachtung -- Schlachtung von Kühen auf der Weide bei Fehde, mnd. kæslach, M.: nhd. Beschlagnahme von Weidevieh, Wegführung der Kühe von den Weiden, Schlachtung von Kühen auf der Weide bei Fehde; kæslacht, F.: nhd. Schlachtung von Kühen auf der Weide bei Fehde, Schlachtung als Repressalie, Beschlagnahme von Weidevieh

Schlachtung, got. sla-ú-h-t-s* 1, st. F. (i): nhd. Schlachten, Schlachtung

Schlachtung, an. sku-r-Œ-r (1), st. M. (i): nhd. Schnitt, Schlachtung, Riss, Furche; slõt-r, st. N. (a): nhd. Schlachtung, Schlachtfleisch

Schlachtung, ahd. slahta (2) 31, st. F. (æ): nhd. Schlacht, Schlachtung, Tötung, Gemetzel, Tod, Ermordung, Vernichtung, Blutbad

Schlachtung, mhd. slahte (1), st. F.: nhd. Gattung, Geschlecht, Herkunft, Stamm, Art (F.) (1), Sorte, ...lei, Tötung, Schlachtung, Schlacht, Schlachtzeit, Metzelsuppenzeit; slahtunge, st. F.: nhd. Schlachtung, Schlachten (N.), Töten, Strafe, Gemetzel, Mord, Schlacht, Schägerei, Züchtigung

Schlachtung, mnd. slacht (1), N., F.: nhd. Schlacht, Kampf, Schlachtung, Tötung, Pfahlwerk, Bohlenwerk als Uferbefestigung, soviel in eine Tonne (F.) (1) von bestimmter Größe geschlagen wird (Bedeutung örtlich beschränkt), Geschlecht, Gattung, Art (F.) (1)

Schlachtung, mnd. slachtinge, F.: nhd. Schlachtung, Schlachten (N.), Schlacht, Kampf, Tötung, Erlegung, Gemetzel, Schlägerei, Handgemenge, Schlagen, Totschlag, Mord, Aufruhr, Opferung

schlachtung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlachtung, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlachtverband, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlachtverein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlachtvieh -- aufgeschnittenes Schlachtvieh, an. kro-p-p-r, st. M. (a): nhd. Körper, aufgeschnittenes Schlachtvieh

Schlachtvieh -- Ausfuhr von Schlachtvieh mit Umgehung einer Stadt und ihres Marktes, mnd. ümmedrift*, ummedrift, mnd.?, F.: nhd. Ausfuhr von Schlachtvieh mit Umgehung einer Stadt und ihres Marktes

Schlachtvieh -- bestimmtes Stück vom Schlachtvieh, mnd. schræt, schrõt, N.: nhd. »Schrot«, abgeschnittenes Stück, Schnitt, Abschnitt, Abfall, bestimmtes Stück vom Schlachtvieh, Leinenbahn von bestimmter Größe, Breite eines Stückes Leinen (N.) in einem Laken, abgefallenes Stück Metall, aus dem Münzstab gehauene Rohform die später geprägt wird, Gewicht der Münze, Mauerabsatz, ein Schmiedewerkzeug

Schlachtvieh -- Bugstück vom Schlachtvieh, mnd. schulder, schuldere, sculder, F.: nhd. Schulter, Schulterstück, Bugstück vom Schlachtvieh, Vorderschinken

Schlachtvieh -- Einkünfte aus dem Verkauf von Schlachtvieh, mnd. vetquÐkesgelt, vettequÐkesgelt, N.: nhd. Einkünfte aus dem Verkauf von Schlachtvieh

Schlachtvieh -- Kessel der so groß ist dass ein Bugstück vom Schlachtvieh bzw. ein Vorderschinken darin gekocht werden kann, mnd. schulderkÐtel, M.: nhd. »Schulterkessel«, Kessel der so groß ist dass ein Bugstück vom Schlachtvieh bzw. ein Vorderschinken darin gekocht werden kann

Schlachtvieh -- Zehntenabgabe in geschlachtetem Vieh oder Schlachtvieh, mnd. vlÐschentÐgede, vleischentÐgede, vleisgentÐgede, M.: nhd. Fleischzehnte, Zehntabgabe in Fleisch, Zehntenabgabe in geschlachtetem Vieh oder Schlachtvieh; vlÐschtÐgede, vleischtÐgede, vlÐstÐgede, vleistÐgede, M.: nhd. Fleischzehnte, Zehntenabgabe in Fleisch, Zehntenabgabe in geschlachtetem Vieh oder Schlachtvieh

Schlachtvieh, ae. ge-slieh-t, ge-slih-t, ge-slyh-t, ge-slÏh-t, ge-sleh-t, ge-sleah-t, st. M. (i): nhd. Schlag, Streich, Tötung, Kampf, Schlacht, Schlachtvieh; slieh-t, slih-t, slyh-t, slÏh-t, sleh-t, sleah-t, st. M. (i): nhd. Schlag, Streich, Tötung, Kampf, Schlacht, Schlachtvieh

Schlachtvieh, mnd. ÐtevÐ, N.: nhd. Schlachtvieh, Schlachtkühe, Vieh das gegessen wird

Schlachtvieh, mnd. mastquek, N.: nhd. Schlachtvieh
-- ein Fleischstück vom Schlachtvieh: mnd. lancslacht, F.: nhd. ein Fleischstück vom Schlachtvieh
-- Einkauf von Schlachtvieh: mnd. quikkæp, quekkæp, M.: nhd. Viehkauf, Einkauf von Schlachtvieh

schlachtvieh, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schlachtviehs -- Eingeweide des Schlachtviehs, mnd. inster, N.: nhd. Eingeweide des Schlachtviehs

Schlachtviehs -- Schwanzknochen des Schlachtviehs als Anteil des Koches, mnd. stÐrtbÐn, stÐrtbein, N.: nhd. Schwanzknochen des Schlachtviehs als Anteil des Koches

schlachtviehschau, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlachtvogt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlachtwaare, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlachtwagen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlachtwaren -- Stock zum Aufreihen von Schlachtwaren und Fischen, mnd. snÐse, sneise, F.: nhd. Stock zum Aufreihen von Schlachtwaren und Fischen, Baumreis, Schnur (F.) (1) an die etwas gereiht wird, Mengenbezeichnung sieben oder zwanzig Stück

Schlachtwein, mhd. zuhtswÆn, st. N.: nhd. Zuchtschwein, Hausschwein, Schlachtwein

schlachtwerk, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schlachtwert -- von geringem Schlachtwert seiend, mnd. mõger (1), mager, Adj.: nhd. mager, abgemagert, dürr, fettlos, von geringem Schlachtwert seiend, kraftlos, trocken, unfruchtbar, ausgedörrt

schlachtwort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlachtwurm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlachtzeichen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schlachtzeit, mhd. slahte (1), st. F.: nhd. Gattung, Geschlecht, Herkunft, Stamm, Art (F.) (1), Sorte, ...lei, Tötung, Schlachtung, Schlacht, Schlachtzeit, Metzelsuppenzeit

schlachtzeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlachtzettel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlachtzeug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlachtzug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlachtzweck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlachzitz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlack, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlackdarm, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schlacke -- eine Art Schlacke, mnd. dropingestÐn, N.: nhd. eine Art Schlacke

Schlacke -- mit Schlacke versetzen, mnd. ? vörhȫvelen***, sw. V.: nhd. mit Schlacke versetzen?

Schlacke -- mit Schlacke versetzt, mnd. ? vörhȫvelet*, vorhævelt, vorhovelt, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. mit Schlacke versetzt?, verschlackt?, unrein?

Schlacke -- schaumartige Schlacke die sich beim Treiben des Silbers bildet, mnd. sülverschðm, sülverschðme, sulverschðm, sulverschðme, M.: nhd. Silberschaum, schaumartige Schlacke die sich beim Treiben des Silbers bildet, Silberglätte

Schlacke, idg. *sendhrõ?, F.: nhd. Flüssigkeit, Schlacke, Sinter; *sendhro-?, Sb.: nhd. Flüssigkeit, Schlacke, Sinter

Schlacke, germ. *slak-, germ.?, Sb.: nhd. Schlacke, Tropfen (M.)

Schlacke, an. sind-r, st. N. (a): nhd. Sinter, Schlacke, glühender Eisenfunke

Schlacke, ae. sind-er, st. N. (a): nhd. Sinter, Schlacke, Abfall von Metall, Hammerschlag; slag‑u, st. F. (æ): nhd. Schlacke

Schlacke, as. sinder 1, st. M. (a?): nhd. Sinter, Schlacke

Schlacke, ahd. sintar 34, st. M. (a?): nhd. Sinter, Schlacke, Metallschlacke, Hammerschlag?

Schlacke, mhd. sindÏre*, sinder, sinter, st. M., st. N.: nhd. »Sinter«, Hammerschlag, Metallschlacke, Schlacke, Sündenkruste; test, tast, st. M.: nhd. Topf, Tiegel, Kopf, Schlacke, Metallschlacke, verworrenes verflochtenes Zeug, Scheibe auf die man mit Pfeilen schießt

Schlacke, mnd. ? sinterÆsern*, sinterÆseren, N.: nhd. »Sintereisen«, Schlacke?

Schlacke, mnd. schðm, schðme, schume, M.: nhd. Schaum, Gischt, Schlacke, Silberschaum, Metallschlacke, Schweiß, Geifer, Speichel, Bluff, Schwindel

Schlacke, mnd. slagge (1), slacghe, slacge, M.: nhd. Schlacke, Metallschlacke, Eisenschlacke

Schlacke, mnd. slaggen (1), M.: nhd. Schlacke, Metallschlacke, Eisenschlacke

schlacke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlacke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlackedurchsetzte -- im Rennofen gewonnene schlackedurchsetzte Stahlluppe die aus mehreren Stücken zusammengeschmiedet in Stangenform vertrieben wird, mnd. tangÆsern, tangÆseren, N.: nhd. Brechzange, Dietrich, im Rennofen gewonnene schlackedurchsetzte Stahlluppe die aus mehreren Stücken zusammengeschmiedet in Stangenform vertrieben wird

schlackeisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schlacken -- Herdspieß der Schmiede zur Beseitigung der Schlacken, mnd. wellenlÐpel*, wellenlepel, mnd.?, M.: nhd. Herdspieß der Schmiede zur Beseitigung der Schlacken

schlacken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlackenarm, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlackenartig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlackenauswurf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlackenbad, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlackenberg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlackenbett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlackenblau, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlackenblech, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlackenblei, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlackendecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlackeneisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlackenerz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlackenfaden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlackenform, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlackenförmig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlackenfrei, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlackenfrischen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlackengäblein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlackengang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlackenglas, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlackengrube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlackengrundlage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlackengrus, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlackengut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlackenhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlackenhaken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlackenhalde, mnd. slaggenberch, M.: nhd. Schlackenhalde

schlackenhalde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlackenhaufe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlackenherd, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlackenherr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlackenhülle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schlackenhütte, mnd. slaggenhütte, slacgenhütte, slackenhütte, F.: nhd. »Schlackenhütte«, Hütte in der aus Rückständen des ersten Schmelzprozesses noch weiteres Metall ausgesondert wird

schlackenhütte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlackenkanal, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlackenkegel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlackenkienstock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlackenklein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlackenklumpen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlackenkobalt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlackenkoks, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlackenkorn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlackenkoth, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlackenkrücke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlackenkruste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlackenläufer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlackenmasse, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlackenofen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlackenpanzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlackenplatte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlackenpochwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlackenpuddeln, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlackenreich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlackenrein, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlackenrinde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlackenrinne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlackenrippe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlackensack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlackenschicht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlackenschlagen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlackenschornstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlackenstaub, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlackenstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlackenstich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlackenstrahl, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlackenstück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlackentiegel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlackentreiber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlackentrift, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlackentropfen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlackentuff, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlackenwall, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlackenwäscherei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlackenwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlackenwolle, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlackenzacken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlackenzange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlackenziegel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlackenzinn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlackerig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlackern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlackerregen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlackerwetter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlackerwind, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlackerwolke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlackes, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlackewerk (Sammelname für Metallschlacke verschiedener Art [F.] [1]), mnd. slaggewerk, slacgewerk, N.: nhd. »Schlackewerk« (Sammelname für Metallschlacke verschiedener Art [F.] [1])

schlackicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlackig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlackiges -- schlackiges Wetter, mnd. slagge (2), F.: nhd. schlackiges Wetter, nasskaltes Wetter, Gemisch von Regen (M.) und Schnee, Schmutzwetter

schlackiges -- schlackiges Wetter, mnd. slaggen (2), F.: nhd. schlackiges Wetter, nasskaltes Wetter, Gemisch von Regen (M.) und Schnee, Schmutzwetter

schlackofen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlackstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlackwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlackwetter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlackwurst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schladde, M. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schladden, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schladder, nhd.: nhd. ; L.: DW

schladderig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schladdern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schladderwatt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schladding, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlade, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schlaf -- in den Schlaf lullen, mnd. süssen (1), sussen, sw. V.: nhd. summen, in den Schlaf summen, in den Schlaf lullen, einlullen

Schlaf -- in den Schlaf summen, mnd. süssen (1), sussen, sw. V.: nhd. summen, in den Schlaf summen, in den Schlaf lullen, einlullen
-- in den Schlaf summen: mnd. süssen (1), sussen, sw. V.: nhd. summen, in den Schlaf summen, in den Schlaf lullen, einlullen

Schlaf -- leichter Schlaf mit offenen Augen bei dem man die Vorgänge empfindet, mnd. hõsenslõp, M.: nhd. »Hasenschlaf«, leichter Schlaf mit offenen Augen bei dem man die Vorgänge empfindet

Schlaf -- Schlaf am Tag, mnd. dachslõp, M.: nhd. Schlaf am Tag

Schlaf -- Schlaf der Sünden, mnd. sündenslõp, M.: nhd. »Sündenschlaf«, Schlaf der Sünden, gewohnheitsmäßiges Sündigen

Schlaf -- tiefer Schlaf, mnd. ? slõpÏrehÐt*, slõperhÐt, slõperheit, F.: nhd. Schläfrigkeit, tiefer Schlaf?

Schlaf, idg. *søepnos, *søopnos, *supnos, Sb.: nhd. Schlaf; *søépær, Sb.: nhd. Schlaf

Schlaf, germ. *dawa-, *dawam, germ.?, st. N. (a): nhd. Schlaf; *slÐpa-, *slÐpaz, *slÚpa‑, *slÚpaz, st. M. (a): nhd. Schlaf; *slÐpi-, *slÐpiz, *slÚpi‑, *slÚpiz, st. M. (i): nhd. Schlaf; *swebna-, *swebnam, st. N. (a): nhd. Schlaf, Traum; *swebna-, *swebnaz, st. M. (a): nhd. Schlaf, Traum

Schlaf, got. s-lÐp-s* 3, st. M. (a)?, (Krause, Handbuch des Gotischen 119,1): nhd. Schlaf

Schlaf, an. blu-nd-r, st. M. (a): nhd. Schlaf; svef-n, s�f-n, st. M. (a): nhd. Schlaf

Schlaf, ae. rÏ-s-t, re-s-t, st. F. (jæ): nhd. Rast, Ruhe, Schlaf, Schlafraum, Bett, Lager; s-lÚp (1), s-lõp (1), s-lÐp, st. M. (a): nhd. Schlaf; swef‑n, st. N. (a): nhd. Schlaf, Traum; swef‑ot, sweof‑ot, st. N. (a): nhd. Schlaf
-- fester Schlaf: ae. on-s-lÚp, st. M. (a): nhd. fester Schlaf
-- nächtlicher Schlaf: ae. niht-s-lÚp, st. M. (a): nhd. nächtlicher Schlaf
-- tiefer Schlaf: ae. mamor, mamor‑a, M.: nhd. tiefer Schlaf

Schlaf, afries. s-lÐp 1, st. M. (a): nhd. Schlaf

Schlaf, anfrk. fak-ing-a* 1, st. F. (æ): nhd. Schlaf; s-lõp 1, st. M. (a): nhd. Schlaf

Schlaf, as. s‑lõp* 1, st. M. (a): nhd. Schlaf; *sw‑e‑f?, Sb.: nhd. Schlaf; sw‑e-v‑an* 3, sw-e-ª-an*, st. M. (a): nhd. Schlaf, Traum

Schlaf, ahd. naffezzunga 2, st. F. (æ): nhd. Schlaf, Schlafen, Schlummern, Schäfrigkeit; slõf 43, st. M. (a): nhd. Schlaf, Schläfrigkeit, Untätigkeit, Schläfe; *slõfigÆ?, st. F. (Æ): nhd. Schlaf, Schläfrigkeit; swebado* 3, swebido, sw. M. (n): nhd. Schlaf
-- aus dem Schlaf schrecken: ahd. intbrutten* 1, sw. V. (1a): nhd. erschrecken, aus dem Schlaf schrecken; irbrutten* 10, sw. V. (1a): nhd. erschrecken, in Schrecken versetzen, erwecken, aus dem Schlaf schrecken
-- tiefer Schlaf: ahd. swilm* 1, st. M. (a?, i?): nhd. Schläfrigkeit, tiefer Schlaf

Schlaf, mhd. slõf, slæf, slouf, st. M.: nhd. Schlaf, Schläfe; swep, st. M.: nhd. Schlaf, Schlummer; twalm, dwalm, st. M., st. N.: nhd. Betäubung, Ohnmacht, Schlaf, Traum, Traumbild, Dunst, Schlafmittel, Betäubungsmittel, Vision, betäubender Dunst, Qualm, betäubender Saft, tötender Saft

Schlaf, mnd. raste (1), rast, F., M.: nhd. Rast, Ruhe, Erholung, Schlaf, Ausgeglichenheit, Friede, Sicherheit, Grab, Schrein, ein Längenmaß (500 Schritte); rouwe (1), rouw, rowe, rawe, rauwe, row, rðwe, rð, ruw, rðge, F.: nhd. Ruhe, Rast, Untätigkeit, Bewegungslosigkeit, Erholung, Pause, Entspannung, Schlaf, Nachtruhe, Ausgeglichenheit, Friede, Erlösung, Sicherheit, Grab; ruste (1), rüste, rust, F.: nhd. Rast, Ruhe, Erholung, Schlaf, Nachtruhe, ewiger Friede, innere Ruhe, Stille, Friede, Sicherheit, ein Längenmaß
-- Menschen im Schlaf quälendes Gespenst: mnd. mõre, mõr, mare, maer, M., F.?: nhd. Mahr, Alp, Alb, Menschen im Schlaf quälendes Gespenst

Schlaf, mnd. slõp (1), sclap, slaep, sl¯p, M.: nhd. Schlaf, Schlummern, Schlafen, Todesschlaf, Zustand der Untätigkeit oder Trägheit, Starre, Verstocktheit

Schlaf, mnd. slõpen (2), slõpent, N.: nhd. Schlaf, Schlafen, Schlummern, fieberhaftes Schlafen

Schlaf, mnd. slõpinge (1), slapinge, F.: nhd. Schlaf, Schlafen, Schlummern

Schlaf, mnd. slummeringe, F.: nhd. Schlaf, Schlummer

Schlaf, mnd. võk, fõk, M.: nhd. Schlaf, Schläfrigkeit
-- erster Schlaf: mnd. vȫrslõp, vorslõp, M.: nhd. »Vorschlaf«, Frühschlaf, erster Schlaf, erster tiefer Schlaf
-- erster tiefer Schlaf: mnd. vȫrslõp, vorslõp, M.: nhd. »Vorschlaf«, Frühschlaf, erster Schlaf, erster tiefer Schlaf
-- erster und tiefster Schlaf: mnd. vromslõp, M.: nhd. erster und tiefster Schlaf
-- Schlaf infolge eines Rausches: mnd. ? winnekenslõp*, winekenslõp, mnd.?, M.: nhd. Schlaf infolge eines Rausches?

schlaf, M. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schläf, M.?, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlaf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlaf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlaf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlaf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlafader, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlafähnlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlafapfel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlafarznei, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlafbaas, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlafbackennerv, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlafbalsam, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlafbandage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schlafbank -- Klappbank oder Schlafbank, mnd. ? rapate, F.: nhd. Klappbank oder Schlafbank?, eine Räumlichkeit im Nowgoroder St. Peterhof?

Schlafbank, mnd. slõpbank, slõpbenk, F.: nhd. »Schlafbank«, Bank zum Schlafen, Bank die auseinandergekippt als Bett benutzt werden kann

schlafbank, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlafbeere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlafbegierde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlafbegraben, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schlafbein, an. va-ng-a-bein, st. N. (a): nhd. Schlafbein

Schlafbein, mnd. slõpbÐn, slõpbein, N.: nhd. »Schlafbein«, Schläfe

schlafbein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schlafbett, mnd. slõpbedde, N.: nhd. »Schlafbett«, Bett, Bettstatt

schlafbett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlafblume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlafboden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlafbrechen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlafbringend, ahd. slõfmahhÆg* 1, slõfmachÆg*, Adj.: nhd. »schlafmachend«, schlafbringend

schlafbringend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schlafbringer, mhd. slõfbringÏre***, M.: nhd. »Schlafbringer«

Schlafbringerin, mhd. slõfbringÏrinne*, slõfbringerinne, st. F.: nhd. Schlafbringerin

schlafbuhle, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlafbursche, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schläfchen, ae. hna-p-p-ung, st. F. (æ): nhd. Nickerchen, Schläfchen

schläfchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlafdecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlafdeich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlafdorn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlafdürmelich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlafdurstig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schlafe -- im Schlafe befindlich, mnd. slõpent, slõpende?, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. schlafend, im Schlafe befindlich, schläfrig, träge

Schlafe -- im Schlafe liegen, mnd. slõpen (1), st. V.: nhd. schlafen, schlummern, im Schlafe liegen, den Todesschlaf halten, gestorben sein (V.), im Grabe ruhen, untätig sein (V.), träge sein (V.), nicht achten, Gelegenheit versäumen, zaudern, erfolglos zu Ende gehen

Schläfe -- Schlag an der Schläfe, mhd. dunnslac 1, st. M.: nhd. Schlag an der Schläfe

Schläfe, germ. *þennæ, *þunnæ, st. F. (æ): nhd. Stirn, Schläfe

Schläfe, an. þun-n-vang-i, þunn-veng-i, sw. M. (n): nhd. Schläfe; ? *va-ng-a-, Sb.: nhd. Wange?, Schläfe?; va-ng-i, sw. M. (n): nhd. Wange, Schläfe, Wölbung

Schläfe, ae. þun‑wa-ng, þun‑wa-ng-e, F.: nhd. Schläfe

Schläfe, anfrk. thin-n-o-ng-a* 1, st. F. (æ), st. N. (ja): nhd. Schläfe

Schläfe, ahd. dunubein* 1, st. N. (a): nhd. Schläfe; dunwengi* 28, st. N. (ja): nhd. Schläfe; hiufila* 29, hðfila*, sw. F. (n): nhd. Wange, Backe (F.) (1), Schläfe; slõf 43, st. M. (a): nhd. Schlaf, Schläfrigkeit, Untätigkeit, Schläfe; slõfbein 1, ahd.?, st. N. (a): nhd. Schläfe

Schläfe, mhd. slõf, slæf, slouf, st. M.: nhd. Schlaf, Schläfe; tinne, tinge, sw. F., st. F., st. N.: nhd. Stirn, Schläfe; tünewenge, st. N.: nhd. Schläfe; tünewengel, st. N.: nhd. Schläfe

Schläfe, mnd. dünninge, dünnige, F.: nhd. Schläfe; dunnink, mnd.?, M.: nhd. Schläfe

Schläfe, mnd. slõp (2), M.: nhd. Schläfe

Schläfe, mnd. slõpbÐn, slõpbein, N.: nhd. »Schlafbein«, Schläfe

schläfe, M. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schläfe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schlafecke, ahd. bettiloh* 1, st. N. (a): nhd. der äußere Teil des Bettes, Schlafecke

schlafegel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlafeinladend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schläfel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schläfelhäuser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schläfeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schlafen -- abends zum Schlafen geneigt, an. kvel-d-svÏf-r, Adj.: nhd. abends zum Schlafen geneigt, schläfrig

schlafen -- außerhalb des Hauses schlafen, mnd. ðtslõpen*, ðtslapen, mnd.?, st. V.: nhd. außerhalb des Hauses schlafen, nachts nicht heimkommen

Schlafen -- Bank zum Schlafen, mnd. slõpbank, slõpbenk, F.: nhd. »Schlafbank«, Bank zum Schlafen, Bank die auseinandergekippt als Bett benutzt werden kann

Schlafen -- eine Stätte zum Schlafen erhalten, mnd. beslõpen, st. V.: nhd. beschlafen, beiliegen, Beilager halten, auf etwas liegen (Bett), eine Stätte zum Schlafen erhalten, die Nacht über etwas hingehen lassen (V.), sich Zeit lassen (V.) etwas zu bedenken

Schlafen -- fieberhaftes Schlafen, mnd. slõpen (2), slõpent, N.: nhd. Schlaf, Schlafen, Schlummern, fieberhaftes Schlafen

Schlafen -- Ledersack zum Schlafen, an. hu-Œ-fat, st. N. (a): nhd. Ledersack zum Schlafen

schlafen -- ohne zu schlafen seiend, mhd. ungeslõfen, ungesloufen, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungeschlafen, ohne geschlafen zu haben seiend, ohne zu schlafen seiend, schlaflos

schlafen -- schlafen gehen, mhd. slõfen (1), slæfen, slðfen, st. V., red. V.: nhd. schlafen, schläfern, schlafen gehen, einschlafen, schlafen mit, schläfrig werden

schlafen -- schlafen mit, mhd. slõfen (1), slæfen, slðfen, st. V., red. V.: nhd. schlafen, schläfern, schlafen gehen, einschlafen, schlafen mit, schläfrig werden; triuten (1), triuden, sw. V.: nhd. schmeicheln, lieben, sich der Liebe hingeben, liebkosen, umarmen, Beischlaf vollziehen, schlafen mit, umwerben, verehren, schätzen
-- Schlafen mit: mhd. triuten (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Schmeicheln, Lieben, Beischlaf-Vollziehen, Sich-der-Liebe-Hingeben, Liebkosen, Umarmen, Schlafen mit, Umwerben, Verehren, Schätzen

schlafen -- zu lange schlafen, mhd. verslõfen, ferslõfen*, vorslõfen, forslõfen*, st. V., red. V.: nhd. verschlafen (V.), sich verschlafen (V.), verpassen, schlafend hinbringen, versäumen, zu lange schlafen

schlafen -- zu lange schlafen, mnd. vörslõpen*, vorslõpen, vorslapen, st. V.: nhd. verschlafen (V.), versäumen, schlafend versäumen, Zeit verschlafen (V.), zu lange schlafen, durch Trägheit oder Mangel an Wachsamkeit um etwas bringen, schläfrig werden, träge werden

schlafen -- zu wenig schlafen, mhd. überwachen, sw. V.: nhd. »überwachen«, zu wenig schlafen, nachtschwärmen

schlafen, idg. *au- (2), *aøes‑, *aus‑, V.: nhd. übernachten, schlafen; *drÐ‑, *drý‑, V.: nhd. schlafen; *drÁm‑, V.: nhd. schlafen; ? *gÝrei�‑, V.: nhd. schlafen?, träumen?; ? *kerm‑, V.: nhd. ermüden?, rasten?, schlafen?; *søep- (1), *sup‑, V.: nhd. schlafen

schlafen, germ. *hwÆljan, germ.?, sw. V.: nhd. ruhen, schlafen; *slÐpan, *slÚpan, st. V.: nhd. schlafen; *suban, germ.?, sw. V.: nhd. schlafen; *swefan, st. V.: nhd. schlafen

schlafen, got. ga-s-lÐp-an* 5, red. V. (4), (perfektiv): nhd. schlafen, entschlafen, einschlafen; s-lÐp-an* 12, schlipen, krimred. V. (4), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 211, Krause, Handbuch des Gotischen 22, 235,IV Anm. 4): nhd. schlafen

schlafen, an. sof-a, st. V. (5): nhd. schlafen

schlafen, ae. be-s-lÚp-an, st. V. (7)=red. V.: nhd. »beschlafen«, schlafen; ge-s-lÚp-an, ge-s-lõp-an, ge-s-lÐp-an, st. V. (7)=red. V. (1): nhd. schlafen, betäubt sein (V.), bewegungs​los sein (V.), gestorben sein (V.), tot sein (V.); hna-p-p‑ian, sw. V. (2): nhd. schlummern, schlafen; s-lÚp-an, s-lõp-an, s-lÐp-an, st. V. (7)=red. V. (1): nhd. schlafen, betäubt sein (V.), bewegungs​los sein (V.), gestorben sein (V.), tot sein (V.); swef‑an, st. V. (5): nhd. schlafen, ruhen, aufhören
-- fest schlafen: ae. swodr-ian, sw. V.: nhd. fest schlafen

schlafen, afries. s-lÐp-a 10, st. V. (7)=red. V.: nhd. schlafen

schlafen, anfrk. fak-on* 2, fac-on, sw. V. (2): nhd. schlafen; s-lõp-an* 3, s-lõp-on*, st. V. (7)=red. V.: nhd. schlafen

schlafen, as. s‑lõp‑an 10, red. V. (2a): nhd. schlafen

schlafen, ahd. giresten* 9, girastæn*, sw. V. (1a, 2): nhd. ruhen, schlafen, rasten, sich erholen, brachliegen; intslõfan* 13, red. V.: nhd. schlafen, entschlafen, einschlafen; naffezzen* 9, sw. V. (1a): nhd. schlafen, schläfrig werden, einschlafen, schlummern

Schlafen, ahd. naffezzunga 2, st. F. (æ): nhd. Schlaf, Schlafen, Schlummern, Schäfrigkeit

schlafen, ahd. resten 20, rastæn*, sw. V. (1a, 2): nhd. ruhen, schlafen, ausruhen, sich erholen; slõfan (1) 71, red. V.: nhd. schlafen, einschlafen

schlafen, mhd. beslõfen (1), st. V.: nhd. beschlafen (V.), schwängern, schlafen, Geschlechtsverkehr haben mit; dormieren, sw. V.: nhd. schlafen
-- schlafen mit: mhd. bÆgeligen, bÆ geligen, st. V.: nhd. schlafen mit, Ehe schließen, Ehe vollziehen mit, liegen bei; bÆligen, bÆ ligen, st. V.: nhd. »beilegen«, schlafen mit, Ehe schließen, Ehe vollziehen mit, liegen bei

schlafen, mhd. geslõfen (1), gislõfen, st. V.: nhd. schlafen

schlafen, mhd. minnen (1), sw. V.: nhd. »minnen«, beschenken, erkenntlich sein (V.), gütlich vergleichen, lieben, zur Ehe nehmen, Minnedienst leisten, Liebe fühlen, verliebt sein (V.), lieb werden, schätzen, sich freuen über, heiraten, schlafen, die Ehe vollziehen mit, vergewaltigen; natzen, sw. V.: nhd. »natzen«, schlafen, einschlummern, einnicken

schlafen, mhd. slõfen (1), slæfen, slðfen, st. V., red. V.: nhd. schlafen, schläfern, schlafen gehen, einschlafen, schlafen mit, schläfrig werden

Schlafen, mhd. slõfen (2), st. N.: nhd. Schlafen; slõfunge, st. F.: nhd. Schlafen
-- Getrenntes Schlafen: mhd. sunderslõfen, st. N.: nhd. Sonderschlafen, Getrenntes Schlafen

schlafen, mnd. gerasten, sw. V.: nhd. rasten, sich erholen, schlafen, sich niederlassen, ruhen, begraben (Adj.) sein (V.)

schlafen, mnd. nachtslõpen***, st. V.?: nhd. schlafen, in der Nacht schlafen?; rasten, sw. V.: nhd. rasten, ruhen, erholen, schlafen, niederlassen, bleiben, zur Ruhe bringen, begraben sein (V.), beisetzen; resten (2), sw. V.: nhd. rasten, ruhen, sich erholen, Nachtruhe halten, schlafen, sich niederlassen, an einer Stelle ruhen, begraben sein (V.); rouwen (1), rowen, rawen, rauwen, röuwen, r²uwen, rðwen, r¦wen, rðgen, ruggen, rðen, rðn, sw. V.: nhd. ruhen, ruhen lassen, ausruhen, untätig sein (V.), rasten, bewegungslos sein (V.), abstehen, schlafen, ablassen von, absehen von, im Zustand der Erlösung sein (V.), sich in einem gleich bleibenden Zustand befinden, an einem Ort dauerhaft bleiben, begraben sein (V.)
-- in der Nacht schlafen: mnd. ? nachtslõpen***, st. V.?: nhd. schlafen, in der Nacht schlafen?

schlafen, mnd. slȫmen (3), slommen, sw. V.: nhd. schlafen, einschläfern, schlummern, betäuben

Schlafen, mnd. slõp (1), sclap, slaep, sl¯p, M.: nhd. Schlaf, Schlummern, Schlafen, Todesschlaf, Zustand der Untätigkeit oder Trägheit, Starre, Verstocktheit

schlafen, mnd. slõpen (1), st. V.: nhd. schlafen, schlummern, im Schlafe liegen, den Todesschlaf halten, gestorben sein (V.), im Grabe ruhen, untätig sein (V.), träge sein (V.), nicht achten, Gelegenheit versäumen, zaudern, erfolglos zu Ende gehen

Schlafen, mnd. slõpen (2), slõpent, N.: nhd. Schlaf, Schlafen, Schlummern, fieberhaftes Schlafen

Schlafen, mnd. slõpinge (1), slapinge, F.: nhd. Schlaf, Schlafen, Schlummern

schlafen, mnd. slummeren, slummern, sw. V.: nhd. schlummern, schlafen, leise schlafen
-- leise schlafen: mnd. slummeren, slummern, sw. V.: nhd. schlummern, schlafen, leise schlafen

schlafen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schläfen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schläfenader, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schläfenbein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schläfenblutader, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlafend -- schlafend versäumen, mnd. vörslõpen*, vorslõpen, vorslapen, st. V.: nhd. verschlafen (V.), versäumen, schlafend versäumen, Zeit verschlafen (V.), zu lange schlafen, durch Trägheit oder Mangel an Wachsamkeit um etwas bringen, schläfrig werden, träge werden

schlafend, mhd. slÏflich***, Adj.: nhd. »schlafend«

schlafend, mhd. slõfende***, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. schlafend; slÏflÆche, Adv.: nhd. schläferig, schläfrig, einschlafend, schlafend, einschläfernd

schlafend, mhd. ungewahtet* (1), ungewõht, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. schlafend, träumend; ungewahtet* (2), ungewõht, (Part. Prät.=)Adv.: nhd. schlafend, träumend
-- schlafend hinbringen: mhd. verslõfen, ferslõfen*, vorslõfen, forslõfen*, st. V., red. V.: nhd. verschlafen (V.), sich verschlafen (V.), verpassen, schlafend hinbringen, versäumen, zu lange schlafen

schlafend, mnd. slõpent, slõpende?, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. schlafend, im Schlafe befindlich, schläfrig, träge

Schlafender, mnd. slõpende, slõpent*, M.: nhd. Schlafender

schlafendig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schläfenecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schläfenfläche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schläfenfortsatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlafengehen, mhd. nidergõn, nider gõn, nidergÐn, an. V., red. V.: nhd. »niedergehen«, fallen, hinabfallen, umfallen, hinfallen, herabsteigen, absteigen, hinabgehen, hinabsteigen, untergehen, schlafengehen, zu Bett gehen, untergehen; niderkomen, nider komen, niderkumen, st. V.: nhd. niederkommen, gebären, herabkommen, herabsteigen, hinfallen, hinfallen auf, fallen, vom Pferd fallen, zu Bett gehen, schlafengehen

Schlafengehen, mnd. slõpengõn (2), N.: nhd. »Schlafengehen«

schlafengehen, mnd. slõpengõn*** (1), V.: nhd. »schlafengehen«

schlafengehen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schlafengehens -- Zeit des Schlafengehens, ahd. bettigõht* 1, st. F. (i): nhd. »Bettgang«, Zeit des Schlafengehens, Schlafenszeit

schläfengrube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlafenlegen -- sich schlafenlegen, mhd. legen (1), lekzen, lecken, leggen, sw. V.: nhd. legen, liegen machen, begraben (V.), festlegen, aufschieben, sich schlafenlegen, sich niederlegen, lagern, aufstellen, verstecken, niederlegen, niederwerfen, hinlegen, bereitlegen, hinhalten, hinstrecken, festsetzen, anberaumen, beilegen, abgeben, anbringen, errichten, unterbringen, beenden, setzen, stellen, bringen, übertragen (V.), zukommen lassen, richten, richten auf, treiben in, stellen in, laden auf, unterbringen in, wenden, verwenden auf, legen in, häufen auf, anbringen an, anlegen, anziehen, weglegen, ablegen, herunternehmen, befreien von, unterwerfen, legen unter

schlafenlegen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schläfenmuskel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schläfenmuskelnerv, nhd.: nhd. ; L.: DW

schläfennerv, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schläfenrand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schläfenschlagader, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schläfenschlagader, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlafensstunde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schlafenszeit -- Nachtglocke mit welcher der Anfang der Schlafenszeit bezeichnet wird, mnd. slõpklocke, F.: nhd. »Schlafglocke«, Abendglocke, Nachtglocke mit welcher der Anfang der Schlafenszeit bezeichnet wird

Schlafenszeit, ahd. bettigõht* 1, st. F. (i): nhd. »Bettgang«, Zeit des Schlafengehens, Schlafenszeit

Schlafenszeit, mhd. slõfzÆt, st. F.: nhd. »Schlafzeit«, Schlafenszeit

schlafenszeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlafentziehung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schläfenzweig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schläfer (M.), as. *s‑lõp‑o?, sw. M. (n): nhd. Schläfer (M.)

Schläfer, ae. s-lÚp-ere, st. M. (ja): nhd. Schläfer

Schläfer, mhd. slõfÏre, slõfer, st. M.: nhd. Schläfer

Schläfer, mnd. slÐpÏre* (2), slÐper, M.: nhd. Schläfer, Faulpelz, Schlafmütze

Schläfer, mnd. slõpÏre*, slõper, slaper, M.: nhd. Schläfer, Faulpelz, Schlafmütze

schläfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlaferenzel, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlafergeben, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schläferhaftig, mnd. slõpÏrehaftich*, slõperaftich, slõperechtich, slaperaftich, slapperaftich, Adj.: nhd. »schläferhaftig«, schläfrig, verschlafen (Adj.)

schläferig, mhd. slÏferlÆche, slõferlÆche, Adv.: nhd. schläfrig, schläferig, einschläfernd; slÏflÆche, Adv.: nhd. schläferig, schläfrig, einschlafend, schlafend, einschläfernd
-- schläferig werden: mhd. slõferen*, slõfern, slõfren, slæfern, sw. V.: nhd. schläferig werden, schläfrig werden, müde werden, einschlafen, schläfern mit

schläferig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schläferig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schläferig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schläferigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schläferin, mhd. slÏferinne, st. F.: nhd. »Schläferin«

Schläferin, mhd. slõfelinge, st. F.: nhd. Schläferin

Schläferin, mnd. slÐpÏrische*, slÐpersche, mnd.?, F.: nhd. Schläferin, Faulpelz, Schlafmütze

Schläferin, mnd. slõpÏrische*, slÐpersche, F.: nhd. Schläferin, verschlafene Frau

schläferin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schläferlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schläfermesse, mnd. slõpÏremisse*, slÐpermisse, F.: nhd. »Schläfermesse«, die auf die Frühmesse und Hochmesse folgende dritte und letzte Messe (für die Langschläfer)

schläfern, ae. s-lõp‑ian, sw. V.: nhd. schläfrig werden, schläfern

schläfern, mhd. slõfen (1), slæfen, slðfen, st. V., red. V.: nhd. schlafen, schläfern, schlafen gehen, einschlafen, schlafen mit, schläfrig werden
-- schläfern mit: mhd. slõferen*, slõfern, slõfren, slæfern, sw. V.: nhd. schläferig werden, schläfrig werden, müde werden, einschlafen, schläfern mit

schläfern, mhd. vachen (2), fachen*, mndrh., sw. V.: nhd. schläfern; vaken, faken*, sw. V.: nhd. schläfern

schläfern, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schläfern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schläfern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schläferpaar, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlafert, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schläferung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlaferwacht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schlafes -- Samenerguss während des Schlafes, mnd. pollðtie, pollðcie, pollucie, polðtie, F.: nhd. Pollution, Samenerguss während des Schlafes

schlafesdumpfheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlafestrunken, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlafeule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlaff -- schlaff hängen, germ. *slemp-, *slemp‑, V.: nhd. schlaff hängen; *slent-, *slenþ‑, germ.?, V.: nhd. schlaff hängen; *slut-, germ.?, V.: nhd. schlaff hängen

schlaff -- schlaff hängen, ahd. leffen* 1, sw. V. (1a): nhd. verweichlichen, schlaff hängen

schlaff -- schlaff werden, germ. *slakæn, germ.?, sw. V.: nhd. schlaff werden; *slaumjan?, sw. V.: nhd. schlaff werden

schlaff -- schlaff werden, afries. wêk-ia* 3, wêk-a, sw. V. (2): nhd. weich werden, schlaff werden, weichen (V.) (1)

schlaff -- schlaff werden, ahd. serawÐn* 12, sw. V. (3): nhd. schwinden, sich verzehren, dahinschwinden, kraftlos werden, mutlos werden, schlaff werden; slaffÐn 12, sw. V. (3): nhd. schlaff werden, vergehen, abgestumpft werden, erlahmen, dahinschwinden

schlaff -- schlaff werden, mhd. laderen*, ladern, sw. V.: nhd. »ladern«, schlaff werden

schlaff -- schlaff werden, mnd. slappen, sw. V.: nhd. »schlappen«, schlaff werden, sich entspannen

schlaff -- schlaff werden, mnd. vörlõmen*, vorlõmen, sw. V.: nhd. schlaff werden, kraftlos werden, erlahmen, lahm werden, lähmen, erschlaffen; vörslappen*, vorslappen, sw. V.: nhd. erschlaffen, schlaff werden

schlaff sein (V.), germ. *lab-, *leb‑, V.: nhd. schlaff sein (V.); *lak-, *lÐk‑, V.: nhd. schlaff sein (V.); *lap-, germ.?, V.: nhd. schlaff sein (V.); *las-, V.: nhd. schlaff sein (V.); *lenk-, germ.?, sw. V.: nhd. schlaff sein (V.); *sladd-, *slatt‑, germ.?, V.: nhd. schlaff sein (V.); *slak-, *slek‑, germ. V.: nhd. schlaff sein (V.); *slap-, *slÐp‑, germ.?, V.: nhd. schlaff sein (V.); *slen-, germ.?, V.: nhd. schlaff sein (V.); *slu-, germ.?, V.: nhd. schlaff sein (V.); *slub-, *sluf‑, germ.?, V.: nhd. schlaff sein (V.); *slud-, *sluþ‑, V.: nhd. schlaff sein (V.), schleudern; *sluk-, germ.?, V.: nhd. schlaff sein (V.)

schlaff sein (V.), ahd. irgõhæn* 2, sw. V. (2): nhd. matt sein (V.), träge sein (V.), schlaff sein (V.), matt werden, träge werden, schlaff (= irgõhæt), matt (= irgõhæt), träge (= irgõhæt)

schlaff sein (V.), mhd. lummeren*** (1), lummern, V.: nhd. »lummern«, schlaff sein (V.), welk sein (V.), schlottern

schlaff sein (V.), mnd. slõken, sw. V.: nhd. schlaff sein (V.), schwach machen, dahinschwinden, vergehen, nachlassen, kraftlos werden

schlaff, idg. ? *bhelõg‑, *bhlõg‑, Adj.: nhd. schlaff?, albern?; *bhleus‑, Adj.: nhd. schlaff; ? *dre�h-, Adj.: nhd. unwillig, verdrossen, schlaff?, zäh?; *klem‑, *klÐm‑, *klem‑, Adj.: nhd. schlaff, matt, siech; (*lÐs-), *lýs-, Adj.: nhd. schlaff, matt, lasch; *sleg‑, *leg‑, Adj.: nhd. schlaff, matt; *slÐg-, *lÐg-, *slýg‑, *lýg‑, Adj.: nhd. schlaff, matt; *slýgon‑, Adj., Sb.: nhd. herabhängend, schlaff, wollüstig, Herabhängendes; *sleng‑, *leng‑, Adj.: nhd. schlaff, matt; *sleu-?, *leu-?, Adj.: nhd. schlaff; *sleug‑, *leug‑, Adj.: nhd. schlaff, schlaff herabhängend
-- schlaff hängen: idg. *lÁb-, *lÅb-, *lõb-, *leb‑, V.: nhd. schlaff hängen; *slõb-, V.: nhd. schlaff hängen; *sleb‑, *slob‑, V.: nhd. schlaff hängen; *slembh-, *lembh-, *slemb‑, *lemb‑, V.: nhd. schlaff hängen; *slep-, *lep‑, *slop‑, *lop‑, V.: nhd. schlaff hängen
-- schlaff herabhängend: idg. *sleug‑, *leug‑, Adj.: nhd. schlaff, schlaff herabhängend

schlaff, germ. *laba-, *labaz, germ.?, Adj.: nhd. schlaff; *laka- (1), *lakaz, Adj.: nhd. schlaff, lose, gering; *lasa-, *lasaz, germ.?, Adj.: nhd. schlaff, schwach, lasch; *liuþri-, *liuþriz, germ.?, Adj.: nhd. schlaff, liederlich; *saigrÆga-, *saigrÆgaz, germ.?, Adj.: nhd. schlaff, zäh, langsam; *slafta-, *slaftaz, germ.?, Adj.: nhd. schlaff; *slaka-, *slakaz, *slakka‑, *slakkaz, Adj.: nhd. locker, schlaff; *slanka-, *slankaz, Adj.: nhd. schlank, schlaff; *slapa-, *slapaz, Adj.: nhd. schlaff, träge; *slapÆga-, *slapÆgaz, germ.?, Adj.: nhd. träge, schlaff; *slauka-, *slaukaz, germ.?, Adj.: nhd. locker, schlaff, träge, faul; *sluma-, *slumaz, germ.?, Adj.: nhd. schlaff; *slðra-, *slðraz, germ.?, Adj.: nhd. schlaff

schlaff, got. *lam-ei-s, *lamjis?, Adj. (ja): nhd. lahm, schlaff, mild, matt; *luf-ei-s, Adj. (ja): nhd. schlaff, einfach

schlaff, an. do-f-in-n, Adj.: nhd. stumpf, schlaff, erlahmt; *la-s-, Adj.: nhd. schlaff, schwach; las-in-n, Adj.: nhd. schlaff, schwach; las-k-r, M., BN: nhd. schlaff; la-t-r, Adj.: nhd. faul, schlaff; slak-r, Adj.: nhd. schlaff, nicht straff gespannt; slund-a-sam-lig-r, Adj.: nhd. schwerfällig, schlaff; slytt-in‑n, Adj.: nhd. schlaff, träge; slãk-in-n, Adj.: nhd. schlaff, matt
-- schlaff hängen: an. laf-a, sw. V.: nhd. schlaff hängen, hin und her bewegen
-- schlaff machen: an. hru-m-a, sw. V. (2): nhd. schwach machen, schwächen, schlaff machen
-- schlaff werden: an. bil-a, sw. V.: nhd. nachgeben, schlaff werden, fehlschlagen; la-t-a, sw. V. (2): nhd. langsam, ruhig werden, schlaff werden; slak-n-a, sw. V. (2): nhd. schlaff werden

schlaff, ae. bléa-þ, Adj.: nhd. »blöde«, sanft, scheu, furchtsam, träge, schlaff; hne-sc, Adj.: nhd. weich, sanft, zart, schlaff, weichlich, ausgelassen; hne-sc‑e, Adj.: nhd. weich, sanft, zart, schlaff, weichlich, ausgelassen; slÏc, Adj.: nhd. schlaff, matt, träge, faul; sléac, Adj.: nhd. schlaff, träge, matt, langsam, sanft
-- schlaff machen: ae. õ‑slac-ian, sw. V.: nhd. nachlassen, erschlaffen, ermüden, schlaff machen, lösen
-- schlaff werden: ae. wõ-c-ian, sw. V. (2): nhd. weich werden, schwach werden, schlaff werden, schwanken, zurückschrecken

schlaff, anfrk. *s-lap?, Adj.: nhd. schlaff, träge

schlaff, as. s‑lak* 1, Adj.: nhd. schlaff, mutlos, feige, furchtsam, stumpf; s-lêu* 1, Adj.: nhd. schlaff, feige, mutlos, furchtsam

schlaff, ahd. irgõhæt*, Part. Prät.=Adj.: nhd. ermüdet, schlaff, matt, träge; *lunz, lang., Adj.: nhd. schlaff, schläfrig; sÆto 1, Adv.: nhd. schlaff, lose; slaf* 28, Adj.: nhd. träge, schlaff, lässig, untätig, erschlafft, matt; slaffÆg* 3, Adj.: nhd. schlaff, träge, lässig, entkräftet; slah* 2, Adj.: nhd. schlapp, schlaff; suhtÆg* 10, Adj.: nhd. »süchtig«, »siech«, krank, übel, räudig, matt, schlaff; trõgi 28, Adj.: nhd. träge, langsam, lässig, verdrossen, schlaff; unlistÆg* 2, Adj.: nhd. ungeschickt, schlaff, träge, untätig; weih* 42, Adj.: nhd. weich, schwach, schlaff, aufgeweicht, mild, krank

schlaff, mhd. linde (2), Adv.: nhd. weich, sanft, zart, mild, schlaff; malz (1), Adj.: nhd. »malz«, hinschmelzend, hinschwindend, kraftlos, weich, sanft, schlaff

schlaff, mhd. slaf, slach, Adj.: nhd. schlaff, matt, erschlafft, unwirksam, welk; sleffelich, slefflich, Adj.: nhd. lau, schlaff
-- schlaff herabhangen: mhd. slampen, sw. V.: nhd. schlaff herabhangen

schlaff, mnd. dörchgengich, Adj.: nhd. »durchgängig«, schlaff, nicht straff angezogen, gelockert, locker, schlapp; dæt (2), dot, dode, Adj.: nhd. tot, leblos, schlaff, getilgt, gelöscht, abgetan, aufgehört, heimgefallen

schlaff, mnd. lak (3), Adj.: nhd. schlaff, lose, nicht fest, baufällig, unansehnlich; loge, Adj.: nhd. schlaff; lȫsich, læsich, loisegh, Adj.: nhd. matt, träge, schlaff, langsam, schwach; lȫsigen, losigen, Adv.: nhd. matt, träge, schlaff
schlaff, mnd. slak, Adj.: nhd. schlaff, schwach, träge, lau

schlaff, mnd. slank, slanchg, Adj.: nhd. schlank, biegsam, geschmeidig, weich, dünn, schlaff, schmächtig, mager

schlaff, mnd. slap, Adj.: nhd. schlaff, nicht gespannt, nicht prall, träge, energielos, kraftlos

schlaff, mnd. slicht (1), slecht, slich, Adj.: nhd. schlicht, flach, frei, offen, kahl, eben, von gleicher Höhe seiend, von gleicher Länge seiend, von gleichem Maß seiend, von gleicher Farbe seiend, einfärbig, glatt, gleitend, weich, behauen (Adj.), geglättet, poliert, geschliffen, gerade, schlank, dünn, glatt herabhängend, schlaff, leer, mit glatter Außenseite versehen (Adj.), frei von Verzierung seiend, einfach, gewöhnlich, kunstlos, ungeschmückt, klar, deutlich, ehrlich, gerecht, bürgerlich, bäuerlich, eingeschränkt, anspruchslos, gewöhnlich, durchschnittlich, bloß, rein, ohne besondere Bedingung bestehend, ohne besondere Umstände bestehend, geordnet, fertig, geregelt, verglichen, ausgeglichen, ins Reine gebracht, quitt, mild, sanft, arm, armselig, heruntergekommen, bescheiden (Adj.), von einfacher Lebensführung seiend, unauffällig, einfach von Verstand, voll Einfalt seiend, unschuldig, ungelehrt, beschränkt, unwissend, töricht, einfältig, schlecht (Bedeutung örtlich beschränkt), niederträchtig (Bedeutung örtlich beschränkt)

schlaff, mnd. slõkich***, Adj.: nhd. schlaff, schwach, träge, lau

schlaff, mnd. smal, smõl, smael, smel, Adj.: nhd. schmal, klein, mehr lang als breit, eng, dünn, dünnwandig, schmächtig, schlank, flach, nicht prall, abfallend, schlaff, hängend, knapp sitzend, feingliedrig, rank, gering, mäßig, knapp, spärlich

schlaff, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlaffdarm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlaffe -- lange schlaffe Person, an. slapp-i, sw. M. (n): nhd. lange schlaffe Person

schlaffe -- schlaffe Kante als Besatz, mnd. slapkante, F.: nhd. »Schlappkante«, schlaffe Kante als Besatz

schlaffeind, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlaffen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlaffen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlaffenster, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlaffer -- schlaffer Kerl, an. slank-r, st. M. (a), BN: nhd. schlaffer Kerl

schlafferer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlaffheit, germ. *slaftÆ-, *slaftÆn, germ.?, sw. F. (n): nhd. Schlaffheit; *slakÆ-, *slakÆn, germ.?, sw. F. (n): nhd. Schlaffheit

Schlaffheit, got. *slaw-iþ-a?, st. F. (æ): nhd. Schlaffheit

Schlaffheit, an. do-f-i, sw. M. (n): nhd. Schlaffheit; le-t-i, F. (Æn): nhd. Faulheit, Schlaffheit

Schlaffheit, ae. s-lõp-or-n’s-s, s-lõp-or-n’s, st. F. (jæ): nhd. Schlaffheit, Lethargie; sléac-or‑n’s-s, sléac-or-n’s, st. F. (jæ): nhd. Schlaffheit, Trägheit

Schlaffheit, anfrk. s-lap-hei-d* 1, st. F. (i): nhd. Schlaffheit, Trägheit

Schlaffheit, ahd. slahhÆ* 1, slachÆ*, st. F. (Æ): nhd. Schlaffheit; unsnellÆ 1, st. F. (Æ): nhd. Schwäche, Schlaffheit, Kraftlosigkeit

Schlaffheit, mhd. lindicheit*, lindecheit, sw. F.: nhd. »Lindigkeit«, Lindheit, Weichheit, Schlaffheit

Schlaffheit, mhd. slafficheit* 2, slaffecheit, st. F.: nhd. Schlaffheit, Trägheit, Erschlaffung; slafheit, st. F.: nhd. Schlaffheit, Trägheit; slÐwicheit, slÐwekeit, st. F.: nhd. Trägheit, Schlaffheit, Stumpfheit

Schlaffheit, mnd. slakhÐt, slakheit, F.: nhd. Schlaffheit, Lauheit, Trägheit

Schlaffheit, mnd. slaphÐt, slapheit, F.: nhd. »Schlappheit«, Schlaffheit, Trägheit, Erschlaffung, Mattheit

Schlaffheit, mnd. slõkichhÐt*, slõkichÐt, slõkicheit, F.: nhd. Schlaffheit, Lauheit, Trägheit

schlaffheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlafficht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlaffieber, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlaffisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlaffittchen, N. nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlaffittich, N. nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlaffke, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlafflamme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schlaffrau, mhd. slõfe, sw. F.: nhd. »Schlaffrau«

schlaffrau, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlaffschwanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlaffsein, mhd. lummeren* (2), lummern, st. N.: nhd. »Lummern« (N.), Schlaffsein, Welksein, Schlottern

schlafftröpfelnd, ahd. seigarÆg* 2, Adj.: nhd. matt, welk, schlafftröpfelnd

Schlaffung, mnd. ? slõpinge (2), slapinge, slappinge, F.: nhd. »Schlaffung«?

schlaffung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlafgadem, N. nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlafgaden, N. nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlafgänger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlafgängerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlafgast, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlafgebet, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlafgedanke, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlafgefährte, mhd. slõfgeverte, slõfgeferte*, sw. M.: nhd. Schlafgefährte

schlafgegend, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlafgeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schlafgemach -- Schlafgemach der Ordensleute, mhd. dormenter, dorment, dorminter, st. M., st. N.: nhd. Dormitorium, Schlafsaal, Schlafhaus, Schlafgemach der Ordensleute; dormiter, tormitar, tormentar, torment, st. M., st. N.: nhd. Schlafsaal, Schlafgemach der Ordensleute

Schlafgemach -- steinernes Schlafgemach, mnd. stÐnkõmer, steinkõmer, stÐnkamere, F.: nhd. »Steinkammer«, steinernes Schlafgemach, kleiner Steinbau, Steinbude, feuerfestes Gemach, Gefängnis, Steinbruch, Steinmetzhütte

Schlafgemach, ahd. bÆtõt* 2, st. F. (i): nhd. Umfang, Umfassen, Schlafzimmer, Schlafgemach, verschließbarer Raum, Umgang, Wandelhalle

Schlafgemach, mhd. gegademe, st. N.: nhd. Schlafgemach; heimelÆche (2), heimlÆche, heinlÆche, st. F.: nhd. Heimat, Vertraulichkeit, Vertrautheit, Vertrauensverhältnis, Freundschaft, Ungestörtheit, Beischlaf, Heimlichkeit, Geheimnis, Verschwiegenheit, vertrauliches Schreiben, Ort zu dem nur die Vertrauten Zugang haben, Privatgemach, Schlafgemach, Zelle, Allerheiligstes, Wohnung; heimelÆchheit*, heimelÆcheit, heimlÆcheit, heimlicheit, heinlicheit, st. F.: nhd. Annehmlichkeit, Freude, Vertraulichkeit, Vertrautheit, Vertrauen, freundschaftliche Übereinkunft, Bündnis, Freundschaft, Verschwiegenheit, vertraute Gemeinschaft, Ehe, Beischlaf, eheliche Beiwohnung, Heimlichkeit, Geheimnis, Ort, Gemach zu dem nur die Vertrauten Zutritt haben, Privatgemach, Schlafgemach, Haus, Abtritt; kamer, sw. F.: nhd. Kammer, Gemach, Schlafgemach, Vorratskammer, öffentliche Kasse, Kämmerei, Fiskus, Kammergut, fürstliche Wohnung, Gerichtsstube, Gericht (N.) (1), Herzkammer, Pulverkammer, Kleidungsstück; kamere, st. F., sw. F.: nhd. Kammer, Schlafgemach, Vorratskammer, Schatzkammer, öffentliche Kasse, Abtritt, Kämmerei, Fiskus, Kammergut, fürstliche Wohnung, Gericht (N.) (1), Gerichtskammer, Gerichtsstube, Herzkammer, Pulverkammer, Kleidungsstück; kamerzelle, st. F.: nhd. »Kammerzelle«, Schlafgemach; kemenõte (1), kamenõte, kemnõte, sw. F., st. F.: nhd. Kemenate, mit einem Kamin ausgestattetes Wohngemach oder Schlafgemach, Schlafgemach, Frauengemach, Gemach, Zimmer, Wohnzimmer, Kleiderzimmer, Waffenkammer, Kammer, Vorratskammer, Haus, Wohnhaus, Gerichtsstube
-- Diener und Aufseher im Frauengemach und Schlafgemach: mhd. kamerÏre, kamerare, kamerer, kemerÏre, kemerer*, st. M.: nhd. Kämmerer, Schatzmeister, Kammerdiener, Vorsteher der Kammereinkünfte, Verwalter der Kammereinkünfte, Diener und Aufseher im Frauengemach und Schlafgemach, einer der obersten Hofbeamten, erster Diener eines Fürsten; kamerhÐrre*, kamerherre, sw. M.: nhd. »Kammerherr«, Kämmerer, Schatzmeister, Vorsteher der Kammereinkünfte, Verwalter der Kammereinkünfte, Diener und Aufseher im Frauengemach und Schlafgemach, einer der obersten Hofbeamten, erster Diener eines Fürsten, Inhaber eines Kaufladens
-- kleines Schlafgemach: mhd. kemerlÆn, kamerlÆn, st. N.: nhd. »Kämmerlein«, kleine Kammer, kleines Schlafgemach
-- mit einem Kamin ausgestattetes Wohngemach oder Schlafgemach: mhd. kemenõte (1), kamenõte, kemnõte, sw. F., st. F.: nhd. Kemenate, mit einem Kamin ausgestattetes Wohngemach oder Schlafgemach, Schlafgemach, Frauengemach, Gemach, Zimmer, Wohnzimmer, Kleiderzimmer, Waffenkammer, Kammer, Vorratskammer, Haus, Wohnhaus, Gerichtsstube

Schlafgemach, mhd. legerbette, st. N.: nhd. Lagerstätte, Schlafgemach

Schlafgemach, mhd. slõfgadem, slõfgaden, st. N.: nhd. Schlafzimmer, Schlafgemach; slõfhðs, slõfehðs, st. N.: nhd. Schlafhaus, Schlafgemach, Schlafsaal, Dormitorium

Schlafgemach, mnd. kemenõde, kemenate, kemenah, kemmenõde, kemenõte, keymenate, kamenõde, kemnõde, kemnede, kempnade, kämna, kemmõde, kemmede, kemde, kemmelõde, kemlõde, kemenõden, F.: nhd. »Kemenate«, heizbares Gemach, massivsteinernes Wohngebäude (in der Burg oder auf dem Stadtgrundstück), steinerner Anbau, Wohnraum der Familie, Wohnzimmer der Vornehmen, Gemach des Fürsten, Schlafgemach, Geschäftszimmer, einzeln stehendes Steinhaus, kleine Burg, Aufbewahrungsstelle, Kammer

Schlafgemach, mnd. slõpkõmer, slõpkamer, F.: nhd. »Schlafkammer«, Schlafzimmer, Schlafgemach

schlafgemach, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlafgemachsmandat, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schlafgenosse, ahd. diohho* 2, diocho*, sw. M. (n): nhd. Schlafgenosse, Buhlknabe

Schlafgenosse, mhd. geslõfe, sw. M.: nhd. Schlafgenosse, Bettgenosse

Schlafgenosse, mhd. slõfgenæze*, slõfgenoz, st. M.: nhd. Schlafgenosse

Schlafgenosse, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlafgenossenschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlafgenosz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlafgesang, mnd. slõpsanc, M.: nhd. »Schlafsang«, Schlafgesang

Schlafgesell, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlafgeselle, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlafgesellin, mhd. slõfgeselle, sw. F.: nhd. »Schlafgesellin«, Bettgenossin

schlafgesellin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlafgesellschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlafgesindel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlafgespiele, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlafgewand, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlafgewändchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlafgierig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlafgierigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schlafglocke, mnd. slõpklocke, F.: nhd. »Schlafglocke«, Abendglocke, Nachtglocke mit welcher der Anfang der Schlafenszeit bezeichnet wird

schlafglocke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlafgott, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlafgrube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schlafhäubchen, mnd. nachtmützeken*, nachtmüsken, N.: nhd. Nachtmützchen, Schlafhäubchen

Schlafhaube, mnd. nachtmütze*, nachtmüsse, F.: nhd. Nachtmütze, Schlafhaube

schlafhaube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schlafhaus -- Schlafhaus der Männer im Spital, mnd. manslõphðs, N.: nhd. Schlafhaus der Männer im Spital

Schlafhaus, afries. s-lÐp‑hð-s 1 und häufiger?, st. N. (a): nhd. Schlafhaus

Schlafhaus, ahd. slõfhðs 1, st. N. (a): nhd. »Schlafhaus«, Schlafraum, Schlafzimmer

Schlafhaus, mhd. dormenter, dorment, dorminter, st. M., st. N.: nhd. Dormitorium, Schlafsaal, Schlafhaus, Schlafgemach der Ordensleute

Schlafhaus, mhd. slõfhðs, slõfehðs, st. N.: nhd. Schlafhaus, Schlafgemach, Schlafsaal, Dormitorium

Schlafhaus, mnd. slõphðs, N.: nhd. »Schlafhaus«, Schlafsaal, Herberge zum Übernachten, Schlafstätte in Klöstern

schlafhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlafherr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlafhose, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlafhut, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlafhütte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlafig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schläfig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlafittchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlafittich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlafkabinet, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlafkabuse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlafkajüte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlafkamerad, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlafkammer, ahd. bilohhannissa* 1, bilochannissa*, st. F. (æ): nhd. Verschluss, Klausur, Schlafkammer; bisloz* 2, st. N. (a): nhd. »Verschluss«, Schlafzimmer, Schlafkammer, Privatgemach; slõfkamara* 2, st. F. (æ): nhd. Schlafkammer, Schlafzimmer

Schlafkammer, mhd. gadem, gaden, st. N., st. M.: nhd. Gaden, Anbau oder Aufbau eines Gebäudes, Schuppen (M.), Gemach, Kammer, Kaufladen, Krambude, Einzelzimmerhaus, Verschlag, Stockwerk, Raum, Zimmer, Saal, Schlafkammer, Laden (M.), Zelle

Schlafkammer, mhd. slõfkamere, sw. F., st. F.: nhd. Schlafkammer

Schlafkammer, mnd. slõpkõmer, slõpkamer, F.: nhd. »Schlafkammer«, Schlafzimmer, Schlafgemach

schlafkammer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlafkämmerchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schlafkämmerlein, mhd. ruowekemerlÆn*, ruokemerlÆn, st. N.: nhd. »Ruhekämmerlein«, Schlafkämmerlein

schlafkämmerlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schlafkammern -- Gallerie im städtischen Hause an der die Schlafkammern liegen, mnd. hangelkõmer, hangelkamer, F.: nhd. hölzerner Verschlag unter den Hauptbalken befestigt und aufgehängt sind, Schlafstelle für das Gesinde, Gallerie im städtischen Hause an der die Schlafkammern liegen, Gallerie in der Kirche, Empore in der Kirche

schlafkasten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlafkauz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlafkeiche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlafkelch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlafkirsche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlafkleid, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlafkommode, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlafkopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlafkorn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlafkörnervoll, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schlafkrankheit, ahd. slõfsuht* 1, ahd.?, st. F. (i): nhd. Schlafsucht, Schlafkrankheit; twalm 10, dwalm, st. M. (a?): nhd. Verwirrung, Bestürzung, Betäubung, Schlafkrankheit, Alraune?

schlafkrankheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlafkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlafkräutlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlafkrebs, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlafkreuzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlafkunz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlafkusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlafkusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlafkutsche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schlaflaken, afries. s-lÐp‑lek-en 1 und häufiger?, st. N. (a): nhd. Schlaflaken, Bettlaken

Schlaflaken, mnd. slõplõken, slõplaken, slõpelõken, N.: nhd. »Schlaflaken«, Betttuch, Bettlaken

schlaflaken, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlaflatwerge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schlaflaube, mnd. slõplæve*, slõplȫve, slõplove, F.: nhd. »Schlaflaube«, Söller
schlaflaus, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlafläuschen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schläflein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlaflich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schlafliebe, mnd. slõplÐve, mnd.?, F.: nhd. »Schlafliebe«, Beischläferin

schlaflied, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlaflilie, nhd.: nhd. ; L.: DW

schläfling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schläflingen, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schlaflinse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlaflohn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlaflos, ae. s-lÚp-léa-s, Adj.: nhd. schlaflos

schlaflos, ahd. slõflæs* 4, Adj.: nhd. schlaflos; unslõfan* 1, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. schlaflos

schlaflos, mhd. slõflæs*, slõflos, Adj.: nhd. schlaflos

schlaflos, mhd. ungeslõfen, ungesloufen, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungeschlafen, ohne geschlafen zu haben seiend, ohne zu schlafen seiend, schlaflos; urweche, urwach, Adj.: nhd. schlaflos; urwechic*, Adj.: nhd. schlaflos

schlaflos, mnd. slõplæs, slõpelæs, slapelæs, Adj.: nhd. »schlaflos«

schlaflos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlaflosheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlaflosier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schlaflosigkeit, ahd. õslõfÆ 1, st. F. (Æ): nhd. Schlaflosigkeit; slõflæsÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. Schlaflosigkeit; unslõfigÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. Schlaflosigkeit

schlaflosigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlaflust, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlaflustig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlafmachend, ahd. slõfmahhÆg* 1, slõfmachÆg*, Adj.: nhd. »schlafmachend«, schlafbringend

schlafmachend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlafmachig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlafmagd, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schlafmann, mhd. slõfman, st. M.: nhd. »Schlafmann«, unehelicher Beischläfer

Schlafmaus, ae. sise‑mðs, F. (kons.): nhd. Haselmaus, Schlafmaus, Ziesel

Schlafmaus, ahd. bilih* 7, Sb.: nhd. Bilch, Schlafmaus, Siebenschläfer

schlafmaus, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlafmäuslein, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlafmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlafmeisterin, mhd. slõfmeisterinne, st. F.: nhd. Schlafmeisterin

schlafmithridat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlafmittel -- ein Schlafmittel, mnd. alrðnenpulver, N.: nhd. »Alraunenpulver«, ein Schlafmittel

Schlafmittel, mhd. twalm, dwalm, st. M., st. N.: nhd. Betäubung, Ohnmacht, Schlaf, Traum, Traumbild, Dunst, Schlafmittel, Betäubungsmittel, Vision, betäubender Dunst, Qualm, betäubender Saft, tötender Saft

schlafmittel, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schlafmohn, ahd. magenhoubit* 1, st. N. (a): nhd. Mohnhaupt, Mohn, Schlafmohn; mõhenhoubit* 1, ahd.?, st. N. (a): nhd. »Mohnhaupt«, Mohnkopf, Schlafmohn; olimõgo* 2, ahd.?, sw. M. (n): nhd. »Ölmohn«, Schlafmohn

schlafmohn, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schlafmohns -- Saft des Schlafmohns, ahd. swarzmõhensaf* 1, swarzmonsaf, ahd.?, st. M. (a?, i?), st. N. (a): nhd. Saft des Schlafmohns

schlafmuskel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlafmützchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schlafmütze, mnd. hȫvetmütze*, hȫvetmüsse, hȫvetmussche, N.: nhd. warme Mütze, Schlafmütze
Schlafmütze, mnd. nachthðve, F.: nhd. Nachthaube, Schlafmütze

Schlafmütze, mnd. slÐpÏre* (2), slÐper, M.: nhd. Schläfer, Faulpelz, Schlafmütze

Schlafmütze, mnd. slÐpÏrische*, slÐpersche, mnd.?, F.: nhd. Schläferin, Faulpelz, Schlafmütze

Schlafmütze, mnd. slõpÏre*, slõper, slaper, M.: nhd. Schläfer, Faulpelz, Schlafmütze

schlafmütze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlafmützig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlafmützigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlafnig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlafnusz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlaföl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schlafpelz, mnd. slõppels*, slõppils, M.: nhd. »Schlafpelz«, aus Pelz gearbeiteter Schlafsack

schlafpelz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlafpfennig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlafpflaster, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlafpfühl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlafpille, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schlafplatz -- schräger Raum über den Viehställen des Eindachhauses der zur Aufbewahrung von Heu und Stroh und als Schlafplatz des Gesindes dient, mnd. hilde (1), hille, helde, F.: nhd. Heuraufe über der Krippe, Gitter über der Krippe, Pferderaufe, schräger Raum über den Viehställen des Eindachhauses der zur Aufbewahrung von Heu und Stroh und als Schlafplatz des Gesindes dient

Schlafplatz, germ. *bæla-?, *bælam, st. N. (a): nhd. Lager, Schlafplatz

Schlafplatz, mnd. slõpstÐde, slõpstede, F.: nhd. »Schlafstätte«, Schlafplatz

schlafplatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlafpulsader, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schlafrast, as. sw‑e‑f‑r’st-a* 1, st. F. (æ): nhd. »Schlafrast«, Ruhelager

schlafratte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlafratz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlafraum -- Schlafraum an Bord, mnd. stancie, stantie, Sb.: nhd. Unterkunft, Schlafraum an Bord

Schlafraum, ae. rÏ-s-t, re-s-t, st. F. (jæ): nhd. Rast, Ruhe, Schlaf, Schlafraum, Bett, Lager

Schlafraum, ahd. kamara* 27, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Kammer, Zimmer, Gemach, Schlafraum, Zelle, Hof, Innenhof, Halle, Verlies; slõfhðs 1, st. N. (a): nhd. »Schlafhaus«, Schlafraum, Schlafzimmer

Schlafraum, mhd. slõfstat, st. F.: nhd. »Schlafstatt«, Schlafraum, Bett

Schlafraum, mnd. kõmer, kõmere, kammer, F.: nhd. Kammer, besonders geschüzter Raum im Haus, Privatzimmer, Raum für den ausschließlichen Gebrauch der Familie oder der Hausinsassen, Schlafraum, Altenteilsraum, eheliches Schlafzimmer, Hochzeitskammer, Kammer zur Aufbewahrung wertvoller Gegenstände, Raum für den inneren Dienst, Gerichtszimmer, Hebungszimmer, Raum welcher der Öffentlichkeit nicht zugänglich ist, Schatzkammer, Aufbewahrungsraum für Dokumente und Geld, Kämmerei, öffentliche städtische oder fürstliche Geldverwaltung, Einnahmen der Kämmereien, Gebäude zur Lagerung von Erz oder Bergbaugerät, Gefängnis, Höhlung im hintersten Teil der Geschütze zur Aufnahme der Pulverladung

schlafraum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlafreden, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlafreder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlafredner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schläfricht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schläfrig -- schläfrig werden, mnd. slÐperen, sw. V.: nhd. schläfrig werden, schläfrig sein (V.)

schläfrig -- schläfrig werden, mnd. vörslõpen*, vorslõpen, vorslapen, st. V.: nhd. verschlafen (V.), versäumen, schlafend versäumen, Zeit verschlafen (V.), zu lange schlafen, durch Trägheit oder Mangel an Wachsamkeit um etwas bringen, schläfrig werden, träge werden

schläfrig sein (V.), mnd. slÐperen, sw. V.: nhd. schläfrig werden, schläfrig sein (V.)

schläfrig sein (V.), mnd. slõperen, slaperen, slÐperen, sw. V.: nhd. schläfrig werden, schläfrig sein (V.)

schläf​rig, idg. *sneudh‑ (1), *sneud‑, Adj., V.: nhd. schläf​rig, schlummern

schläfrig, germ. *slÐpula-, *slÐpulaz, *slÚpula‑, *slÚpulaz, Adj.: nhd. schläfrig; *swÐbi-, *swÐbiz, *swÚbi‑, *swÚbiz, Adj.: nhd. schläfrig

schläfrig, an. kvel-d-svÏf-r, Adj.: nhd. abends zum Schlafen geneigt, schläfrig
-- schläfrig werden: an. h‡f-g-a, sw. V.: nhd. beschweren, schläfrig werden

schläfrig, ae. s-lõp-ol, s-lõp-ul, Adj.: nhd. schläfrig; s-lõp-or, s-lÚp-or, Adj.: nhd. schläfrig
-- schläfrig werden: ae. s-lõp‑ian, sw. V.: nhd. schläfrig werden, schläfern

schläfrig, afries. s-lÐp-ich 1 und häufiger?, Adj.: nhd. schläfrig

schläfrig, ahd. *lunz, lang., Adj.: nhd. schlaff, schläfrig; slõfag* 1, Adj.: nhd. schläfrig; slõfal* 1, Adj.: nhd. schläfrig; slõfarag* 1, Adj.: nhd. schläfrig; slõfilÆn* 1, Adj.: nhd. schläfrig
-- schläfrig werden: ahd. naffezzen* 9, sw. V. (1a): nhd. schlafen, schläfrig werden, einschlafen, schlummern; slõpfæn* 3, slõphæn*, sw. V. (2): nhd. schläfrig werden, ermatten, träge werden

schläfrig, mhd. slõfec, Adj.: nhd. schläfrig; slõferic, slõfric*, slõfrich, slÏferic, slÏfric, Adj.: nhd. schläfrig; slÏferlich***, slõferlich***, Adj.: nhd. schläfrig; slÏferlÆche, slõferlÆche, Adv.: nhd. schläfrig, schläferig, einschläfernd; slÏflÆche, Adv.: nhd. schläferig, schläfrig, einschlafend, schlafend, einschläfernd; slõfreht, Adj.: nhd. schläfrig; slummerende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. schlummernd, schläfrig
-- schläfrig werden: mhd. slõfen (1), slæfen, slðfen, st. V., red. V.: nhd. schlafen, schläfern, schlafen gehen, einschlafen, schlafen mit, schläfrig werden; slõferen*, slõfern, slõfren, slæfern, sw. V.: nhd. schläferig werden, schläfrig werden, müde werden, einschlafen, schläfern mit

schläfrig, mnd. drȫmich, dromech, Adj.: nhd. schläfrig, verträumt, träumerisch

schläfrig, mnd. lüggich, luggich, Adj.: nhd. träge, schläfrig

schläfrig, mnd. slaplÆk***, Adj.: nhd. schläfrig, träge, zögernd; slaplÆke*, slaplÆke, Adv.: nhd. schläfrig, träge

schläfrig, mnd. slÐpÏrich*, slÐperich, Adj.: nhd. »schläfrig«, verschlafen (Adj.), schlaftrunken, träge, saumselig

schläfrig, mnd. slÐpÏrisch***, slõperisch, Adj.: nhd. schläfrig, verschlafen (Adj.), träge

schläfrig, mnd. slõpent, slõpende?, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. schlafend, im Schlafe befindlich, schläfrig, träge
-- schläfrig werden: mnd. slõperen, slaperen, slÐperen, sw. V.: nhd. schläfrig werden, schläfrig sein (V.)

schläfrig, mnd. slõpich, slapich, Adj.: nhd. schläfrig

schläfrig, mnd. slõpÏrehaftich*, slõperaftich, slõperechtich, slaperaftich, slapperaftich, Adj.: nhd. »schläferhaftig«, schläfrig, verschlafen (Adj.)

schläfrig, mnd. slõpÏrich*, slõperich, slaperich, Adj.: nhd. »schläfrig«, verschlafen (Adj.), schlaftrunken, träge, saumselig

schläfrig, mnd. slõpÏrisch***, Adj.: nhd. schläfrig, verschlafen (Adj.), träge

schläfrig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schläfrig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schläfrigheit, mnd. slõpÏrichhÐt*, slõperichÐt, slõpericheit, slõperchÐt, slõpercheit, F.: nhd. »Schläfrigheit«, Schläfrigkeit, Schlappheit

Schläfrigkeit, ae. õ-swu-nd-en-n’s-s, õ-swu-nd-en-n’s, st. F. (jæ): nhd. Schläfrigkeit; s-lÚp-n’s-s, s-lÚp-n’s, st. F. (jæ): nhd. Schläfrigkeit; s-lõp-ol-n’s-s, s-lõp-ol-n’s, st. F. (jæ): nhd. Schläfrigkeit

Schläfrigkeit, ahd. slõf 43, st. M. (a): nhd. Schlaf, Schläfrigkeit, Untätigkeit, Schläfe; slõfaragÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. Schläfrigkeit, Mattigkeit; slaffida 5, st. F. (æ): nhd. Trägheit, Verdrossenheit, Schläfrigkeit, Faulheit, Nachlässigkeit; *slõfigÆ?, st. F. (Æ): nhd. Schlaf, Schläfrigkeit; swilm* 1, st. M. (a?, i?): nhd. Schläfrigkeit, tiefer Schlaf

Schläfrigkeit, mhd. lunz, st. M.: nhd. Schläfrigkeit

Schläfrigkeit, mhd. slõferheit, st. F.: nhd. »Schläfrigkeit«; slõfernis, st. F.: nhd. »Schläfrigkeit«, Schlafsucht

Schläfrigkeit, mhd. slõfericheit*, slõferkeit, st. F.: nhd. Schläfrigkeit; slÏferige 1, st. F.: nhd. Schläfrigkeit; slõftrÏge (2), st. F.: nhd. Schläfrigkeit

Schläfrigkeit, mnd. drȫmichhÐt*, drȫmichÐt, drȫmicheit, F.: nhd. Traum, Träumen, Schläfrigkeit
Schläfrigkeit, mnd. slõpÏrehÐt*, slõperhÐt, slõperheit, F.: nhd. Schläfrigkeit, tiefer Schlaf?

Schläfrigkeit, mnd. slõpÏrichhÐt*, slõperichÐt, slõpericheit, slõperchÐt, slõpercheit, F.: nhd. »Schläfrigheit«, Schläfrigkeit, Schlappheit

Schläfrigkeit, mnd. võk, fõk, M.: nhd. Schlaf, Schläfrigkeit

schläfrigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlafrock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlafrockfetzen, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlafröckig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlafrose, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schlafsaal -- Schlafsaal in Klöstern, mnd. dormenter, dormiter, dormter, durmenter, N.: nhd. Dormitorium, Schlafsaal in Klöstern

Schlafsaal, ae. s-lÚp-’r-n, st. N. (a): nhd. Schlafzimmer, Schlafsaal

Schlafsaal, mhd. dormenter, dorment, dorminter, st. M., st. N.: nhd. Dormitorium, Schlafsaal, Schlafhaus, Schlafgemach der Ordensleute; dormiter, tormitar, tormentar, torment, st. M., st. N.: nhd. Schlafsaal, Schlafgemach der Ordensleute

Schlafsaal, mhd. slõfhðs, slõfehðs, st. N.: nhd. Schlafhaus, Schlafgemach, Schlafsaal, Dormitorium

Schlafsaal, mnd. slõphðs, N.: nhd. »Schlafhaus«, Schlafsaal, Herberge zum Übernachten, Schlafstätte in Klöstern

schlafsaal, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlafsack -- aus Pelz gearbeiteter Schlafsack, mnd. slõppels*, slõppils, M.: nhd. »Schlafpelz«, aus Pelz gearbeiteter Schlafsack

Schlafsack, mnd. bulte, bülte, bult, bült, M., F., N.: nhd. Haufe, Haufen, Hügel, Erdhügel, Ballen (M.), Bündel, Strohbündel, Strohsack, Matratze, Schlafsack, Verpackung, Maßangabe
-- Schlafsack der Matrosen: mnd. bultsak, M.: nhd. Schlafsack der Matrosen

Schlafsack, mnd. slõpsak, slõpsack, M.: nhd. »Schlafsack«, Faulpelz, eine Schelte

schlafsack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlafsagerin, M. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schlafsalbe, mnd. slõpsalve, F.: nhd. »Schlafsalbe«, Salbe die einschläfert, Hexensalbe

schlafsalbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlafsälblein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schlafsäle -- Aufseher über die Schlafsäle, mhd. dormentÏre, st. M.: nhd. Aufseher über die Schlafsäle

Schlafsang, mnd. slõpsanc, M.: nhd. »Schlafsang«, Schlafgesang

schlafschrank, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlafschuh, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlafschüler, mnd. slõpschȫlÏre*, slõpschȫler, slõpscholer, M.: nhd. »Schlafschüler«, Schüler der im Stift schläft, Internatsschüler, Pensionär
schlafseher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlafseide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlafsessel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlafsohn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlafstatt, mhd. slõfstat, st. F.: nhd. »Schlafstatt«, Schlafraum, Bett

Schlafstätte -- hölzerner Verschlag auf dem Verdeck der Schiffe als Küche und Schlafstätte dienend, mnd. kabðse, kabuse, kabbðse, kabðs, kahuse, F., N.: nhd. Bretterverschlag, durch hölzerne Wände abgeteilter kleiner Raum, kleine Hütte, abgeteilter Kirchenstuhl, enges Gemach, Zelle, hölzerner Verschlag auf dem Verdeck der Schiffe als Küche und Schlafstätte dienend

Schlafstätte -- Schlafstätte in Klöstern, mnd. slõphðs, N.: nhd. »Schlafhaus«, Schlafsaal, Herberge zum Übernachten, Schlafstätte in Klöstern

Schlafstätte, afries. bed-d‑ste-d-e 1 und häufiger?, bed-d-ste-d, st. F. (æ): nhd. Bettstatt, Bettstätte, Schlafstätte

Schlafstätte, mhd. bettestat, st. F.: nhd. »Bettstatt«, Schlafstätte, Bett, Ruhelager
-- als Schlafstätte hergerichteter Stuhl in einer Mönchszelle: mhd. bettestuol, st. M.: nhd. »Bettstuhl«, als Schlafstätte hergerichteter Stuhl in einer Mönchszelle

Schlafstätte, mhd. herberge, herwerge, hereberge, st. F., sw. F.: nhd. Heerlager, Feldlager, Herberge, Unterkunft, Beherbergung, Schlafstätte, Nachtquartier, Quartier, Wohnung, Gasthaus, Haus; heregebirge*, hergebirge, st. N.: nhd. »Heergebirge«, Heerlager, Feldlager, Schlafstätte, Wohnung, Beherbergung, Herberge

Schlafstätte, mnd. rastkõmer, F.: nhd. »Rastkammer«, Schlafstätte; rouwestÐde, rouwstÐde, rauwestÐde, roustÐde, F.: nhd. »Ruhestätte«, ruhiger Ort, Schlafstätte, Grab

Schlafstätte, mnd. slõpstÐde, slõpstede, F.: nhd. »Schlafstätte«, Schlafplatz

schlafstätte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlafsteher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlafstelle -- Schlafstelle des Gesindes, mnd. schǖne, schuene, sch¦ne, schune, F.: nhd. Scheune, Holzschuppen (M.), bäuerliches Wirtschaftsgebäude, Getreidescheune, Schlafstelle des Gesindes

Schlafstelle -- Schlafstelle eines Bauern, mnd. schðr (2), schûre, N.: nhd. »Schauer« (M.) (2), Scheuer, Schutz, Schutzdach, Überdachung, Schirm, Schuppen (M.), Baldachin am Altarschrein, Kappe, Kopftuch, Abstellraum, Lagerraum, Schlafstelle eines Bauern, Abteilung, Fach, Hut, Pflege, Deckung

Schlafstelle -- Schlafstelle für das Gesinde, mnd. hangelkõmer, hangelkamer, F.: nhd. hölzerner Verschlag unter den Hauptbalken befestigt und aufgehängt sind, Schlafstelle für das Gesinde, Gallerie im städtischen Hause an der die Schlafkammern liegen, Gallerie in der Kirche, Empore in der Kirche

Schlafstelle, mnd. beddinge, F.: nhd. Bettung, Schlafstelle, was zum Nachtlager gehört

Schlafstelle, mnd. rouwebedde, rouwbede, rowbedde, N.: nhd. »Ruhebett«, Schlafstelle, Grabstätte; rouwekõmer, rouwekõmer, roukõmer, rawkõmer, F.: nhd. »Ruhekammer«, Schlafstelle, Lagerstatt, Grab, Schrein

schlafstelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlafsteller, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlafstube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlafstuhl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlafstündchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlafstunde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlafsturm, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlafstürmisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schlafsucht, ahd. muotsuht 4, st. F. (i): nhd. »Gemütskrankheit«, Sinnesverwirrung, Schwäche des Sinnes, Schlafsucht, Lethargie; slõfsuht* 1, ahd.?, st. F. (i): nhd. Schlafsucht, Schlafkrankheit

Schlafsucht, mhd. slõfernis, st. F.: nhd. »Schläfrigkeit«, Schlafsucht; tætslõf, st. M.: nhd. »Todesschlaf«, Schlafsucht

Schlafsucht, mnd. slõpsucht, F.: nhd. »Schlafsucht«, eine Krankheit

schlafsucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlafsüchtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlafsuchtmittel, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlafsüsz, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schläft -- Schüler der im Stift schläft, mnd. slõpschȫlÏre*, slõpschȫler, slõpscholer, M.: nhd. »Schlafschüler«, Schüler der im Stift schläft, Internatsschüler, Pensionär
schlaftau, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlafteufel, mnd. slõpdǖvel, M.: nhd. »Schlafteufel«

schlafteufel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlaftisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlafträge, mhd. slõftrÏge (1), Adj.: nhd. schlafträge

Schlaftrank, mhd. slõftranc, st. M.: nhd. Schlaftrank

Schlaftrank, mnd. slõpdrank, M.: nhd. »Schlaftrank«, Schlaftrunk, Abendtrunk, Einschläferungsmittel

Schlaftrank, mnd. slõpdrunk, M.: nhd. »Schlaftrunk«, Schlaftrank, Abendtrunk, Einschläferungsmittel

schlaftrank, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlaftränklein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlaftrieb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlaftrinkelieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlaftrinken, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schlaftrunk, ae. s-lÚp-dr’-n-c, st. M. (i): nhd. Schlaftrunk

Schlaftrunk, mhd. slõftrinken (2), st. N.: nhd. Schlaftrunk, Brauttrunk, Brauttrunk in der Hochzeitsnacht

Schlaftrunk, mnd. dwõldrank, M.: nhd. betäubender Trank, Schlaftrunk; dweldrank, M.: nhd. betäubender Trank, Schlaftrunk

Schlaftrunk, mnd. slõpdrank, M.: nhd. »Schlaftrank«, Schlaftrunk, Abendtrunk, Einschläferungsmittel

Schlaftrunk, mnd. slõpdrunk, M.: nhd. »Schlaftrunk«, Schlaftrank, Abendtrunk, Einschläferungsmittel

schlaftrunk, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlaftrünkchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlaftrunken sein (V.), mhd. slõftrinken*** (1), V.: nhd. »schlaftrunken sein« (V.)

schlaftrunken, ahd. sweppilÆh* 1, swebbilÆh*, Adj.: nhd. einschläfernd, schlaftrunken

schlaftrunken, mnd. slÐpÏrich*, slÐperich, Adj.: nhd. »schläfrig«, verschlafen (Adj.), schlaftrunken, träge, saumselig

schlaftrunken, mnd. slõpÏrich*, slõperich, slaperich, Adj.: nhd. »schläfrig«, verschlafen (Adj.), schlaftrunken, träge, saumselig

schlaftrunken, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlaftrunkenheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlaftrünklein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlaftrünklich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlaftrunksliedlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlaftrunksliedlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlafung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlafverscheucher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlafwagen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlafwahrsager, M. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlafwanderer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlafwandler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlafweib, mhd. slõfwÆp, st. N.: nhd. »Schlafweib«, Beischläferin

schlafweib, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlafweizen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlafwetter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlafwirkend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlafwunde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schlafzeit, mhd. slõfzÆt, st. F.: nhd. »Schlafzeit«, Schlafenszeit

schlafzeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schlafzelle, mhd. slõfzelle, st. F.: nhd. Schlafzelle

schlafzelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schlafzimmer, an. her-berg-i, her-birg-i, her-byrg-i, N.: nhd. Herberge, Wohnhaus, Schlafzimmer

Schlafzimmer, ae. b’d-clÆf-a, b’d-cléof-a, sw. M. (n): nhd. Bettkammer, Schlafzimmer; co‑t, st. N. (a): nhd. Hütte, Häuschen, Schlafzimmer, Höhle; co-t‑e, sw. F. (n): nhd. Hütte, Häuschen, Schlafzimmer, Höhle; ge-b’d-clÆf-a, ge-b’d-cléof-a, sw. M. (n): nhd. Bettkammer, Schlafzimmer; s-lÚp-’r-n, st. N. (a): nhd. Schlafzimmer, Schlafsaal

Schlafzimmer, anfrk. bet-t-i-kamer-a* 1, bed-d-e-kamer-a*, st. F. (æ): nhd. »Bettkammer«, Schlafzimmer

Schlafzimmer, ahd. bettikamara* 10, st. F. (æ): nhd. »Bettkammer«, Schlafzimmer, Brautgemach, Traggestell, Sänfte; bettikeminõta* 2, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Schlafzimmer; bisloz* 2, st. N. (a): nhd. »Verschluss«, Schlafzimmer, Schlafkammer, Privatgemach; bislozzanÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. »Verschluss«, Schlafzimmer, verschließbare Kammer; bÆtõt* 2, st. F. (i): nhd. Umfang, Umfassen, Schlafzimmer, Schlafgemach, verschließbarer Raum, Umgang, Wandelhalle; slõfhðs 1, st. N. (a): nhd. »Schlafhaus«, Schlafraum, Schlafzimmer; slõfkamara* 2, st. F. (æ): nhd. Schlafkammer, Schlafzimmer

Schlafzimmer, mhd. bettekamere, st. F.: nhd. »Bettkammer«, Schlafzimmer

Schlafzimmer, mhd. slõfgadem, slõfgaden, st. N.: nhd. Schlafzimmer, Schlafgemach

Schlafzimmer, mnd. beddekõmer, F.: nhd. Schlafzimmer

Schlafzimmer, mnd. hÐmæde, hÐmöde, hÐmoude, hÐmǖde, hÐmæt, heimæde, F., N.: nhd. Heimat, Heimatland, Heimatstadt, Herkunftsort, Wohnung, Aufenthaltsort, Heimlichkeit, Geheimnis, heimliche Stelle, Schamstelle, verborgene Stätte, Schlafzimmer
-- eheliches Schlafzimmer: mnd. kõmer, kõmere, kammer, F.: nhd. Kammer, besonders geschüzter Raum im Haus, Privatzimmer, Raum für den ausschließlichen Gebrauch der Familie oder der Hausinsassen, Schlafraum, Altenteilsraum, eheliches Schlafzimmer, Hochzeitskammer, Kammer zur Aufbewahrung wertvoller Gegenstände, Raum für den inneren Dienst, Gerichtszimmer, Hebungszimmer, Raum welcher der Öffentlichkeit nicht zugänglich ist, Schatzkammer, Aufbewahrungsraum für Dokumente und Geld, Kämmerei, öffentliche städtische oder fürstliche Geldverwaltung, Einnahmen der Kämmereien, Gebäude zur Lagerung von Erz oder Bergbaugerät, Gefängnis, Höhlung im hintersten Teil der Geschütze zur Aufnahme der Pulverladung
-- Tücher und Kleidung für das Schlafzimmer: mnd. kõmergewant, N.: nhd. Tücher und Kleidung für das Schlafzimmer, Bettzeug, Bettwäsche; kõmerwant, N.: nhd. Tücher und Kleidung für das Schlafzimmer, Bettzeug, Bettwäsche

Schlafzimmer, mnd. slõpkõmer, slõpkamer, F.: nhd. »Schlafkammer«, Schlafzimmer, Schlafgemach

schlafzimmer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlafzügel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlag -- blauer Fleck der von einem Schlag herrührt, mnd. slachmõl, M.: nhd. »Schlagmal«, blauer Fleck der von einem Schlag herrührt

Schlag -- derben Schlag versetzen, mnd. smacken (2), sw. V.: nhd. laut aufschlagen, derben Schlag versetzen, werfen?, fallen?

Schlag -- durch Schlag beigebracht, mnd. slõgen (3), (Part. Prät.=)Adj.: nhd. geschlagen, durch Schlag beigebracht, geschlachtet, geschmiedet, gehämmert, plattgeschlagen, geprägt, gemünzt, fest gedreht

Schlag -- durch Schlag bewegen, mnd. slõn (1), sclan, slaen, slain, slaan, st. V.: nhd. schlagen, Schläge versetzen, verletzen, erschlagen (V.), schlachten, niedermachen, zurückschlagen, besiegen, Prüfungen aussetzen, Strafe senden, zerschlagen (V.), zerlegen, vernichten, angreifen, schlagend bearbeiten, einschlagen, durch Einschlagen öffnen, bahnen, brechen, durch Schlag bewegen, befestigen, festmachen, aufschlagen, einpacken, aufpacken, zuschlagen, stopfen, anschlagen, schlagend machen, befördern, vertreiben, verstoßen (V.), verdrängen, sich wohin neigen, sich wenden, ziehen, verrechnen, werten, klopfen, mit Erde füllen, durch Einschlagen von Pfahlwerk errichten

Schlag -- durch Schlag entstandene Verwundung, mnd. slach (1), slech, M., N.: nhd. Schlag, Hieb, Kampf, Schlacht, Schlägerei, Prügel, Prankenhieb, durch Schlag entstandene Verwundung, Todesstreich, göttliche Strafe, Plage, Schicksalsschlag, Unglücksfall, plötzlicher Krankheitsfall, Schlaganfall, Donnerschlag, Stundenschlag, rechtliche Aneignungshandlung, Niederschlag, Tötung, Hufschlag, Spur, Fährte, Weg, Richtung, Münzschlag, Gepräge, Münzwert, Menge des Öles die auf einmal geschlagen wird, Art (F.) (1), Gattung, Verschluss, Riegel, Sperre, Schranke, Schlagbaum, Sperrbaum, Windung, Knoten (M.), Zuschlag, Ackerschlag, Abteilung des Ackers oder Deiches oder Weges, Deichfach, Querstollen, Strecke, Schlag der Kammlade, Fach des Tuchrahmens

Schlag -- ein starker Schlag, mnd. stõbÆ, M.: nhd. ein starker Schlag

Schlag -- feindseliger Schlag, mhd. nÆtslac, st. M.: nhd. »Neidschlag«, feindseliger Schlag, grimmiger Schlag

Schlag -- grimmiger Schlag, mhd. nÆtslac, st. M.: nhd. »Neidschlag«, feindseliger Schlag, grimmiger Schlag

Schlag -- Schlag bzw. Hieb mit einem Stab, mnd. stafslach, M.: nhd. »Stabschlag«, Schlag bzw. Hieb mit einem Stab

Schlag -- Schlag der im Spiel eine Scheibe treibt, mnd. schÆveslach, M.: nhd. Schlag der im Spiel eine Scheibe treibt

Schlag -- Schlag der Kammlade, mnd. slach (1), slech, M., N.: nhd. Schlag, Hieb, Kampf, Schlacht, Schlägerei, Prügel, Prankenhieb, durch Schlag entstandene Verwundung, Todesstreich, göttliche Strafe, Plage, Schicksalsschlag, Unglücksfall, plötzlicher Krankheitsfall, Schlaganfall, Donnerschlag, Stundenschlag, rechtliche Aneignungshandlung, Niederschlag, Tötung, Hufschlag, Spur, Fährte, Weg, Richtung, Münzschlag, Gepräge, Münzwert, Menge des Öles die auf einmal geschlagen wird, Art (F.) (1), Gattung, Verschluss, Riegel, Sperre, Schranke, Schlagbaum, Sperrbaum, Windung, Knoten (M.), Zuschlag, Ackerschlag, Abteilung des Ackers oder Deiches oder Weges, Deichfach, Querstollen, Strecke, Schlag der Kammlade, Fach des Tuchrahmens

Schlag -- Schlag mit dem Stock als Körperverletzung und Strafe, mnd. stokslach, M.: nhd. »Stockschlag«, Schlag mit dem Stock als Körperverletzung und Strafe

Schlag -- Schlag mit einem Staupbesen, mnd. stðpslach*, M.: nhd. »Staupschlag«, Schlag mit einem Staupbesen, Strafe der Stäupung

Schlag -- Schlag mit einem stumpfen Gegenstand, mnd. stðfslach, M., N.: nhd. Schlag mit einem stumpfen Gegenstand

Schlag -- Schlag von hinten, mhd. nõchslac, st. M.: nhd. »Nachschlag«, Schlag von hinten, Nachrede

Schlag -- Schlag Wiesenland, mnd. slÐk, sleik, Sb.: nhd. Schlag Wiesenland, Maß für Leinwand

Schlag ins Gesicht (bildlich), mhd. nasebant, st. N.: nhd. Nasenband, Helmteil, Nasenschutz am Helm, Schlag ins Gesicht (bildlich); nasel (2), st. N.: nhd. Nasenschutz am Helm, Nasenband, Helmteil, Schlag ins Gesicht (bildlich)

Schlag, idg. *plõgõ, F.: nhd. Schlag

Schlag, germ. *drapi-, *drapiz?, st. M. (i): nhd. Schlag, Totschlag; *drepa-, *drepam, germ.?, st. N. (a): nhd. Schlag, Stoß; *drepa-, *drepaz, germ.?, st. M. (a): nhd. Schlag, Stoß; *dunti-, *duntiz, st. M. (i): nhd. Schlag, Stoß; *flagæ-, *flagæn, sw. F. (n): nhd. Schlag; *hlammi-, *hlammiz, st. M. (i): nhd. Lärm, Schlag, Deckel; *slaga-, *slagam, germ.?, st. N. (a): nhd. Schlag; *slagi-, *slagiz, *slahi‑, *slahiz, st. M. (i): nhd. Schlag; *slagæ, st. F. (æ): nhd. Schlag; *slah-, germ.?, Sb.: nhd. Schlag; *swangi-, *swangiz, *swangwi‑, *swangwiz, *swungi‑, *swungiz, st. M. (i): nhd. Schwung, Schlag; *swengwa-, *swengwam, germ.?, st. N. (a): nhd. Schwingen (N.), Schlag

Schlag, got. ban-j-a* 3, st. F. (jæ), (Krause, Handbuch des Gotischen 127, 130,1): nhd. Schlag, Wunde, eiternde Wunde, Geschwür; slah-s* 7, st. M. (i), (Krause, Handbuch des Gotischen 131,1): nhd. Schlag, Plage, Ohrfeige (= slahs læfin)

Schlag, an. bar-dag-i, sw. M. (n): nhd. Schlag, Kampf, Strafe; blak-a (1), sw. F. (n): nhd. Schlag, Fächer, Vorhang, Schleier; drep, Sb.: nhd. Schlag, Stoß; dynt-r, st. M. (a): nhd. Schlag, Stoß; dyt‑t-r, st. M. (i): nhd. Schlag, Stoß; h‡-gg, st. M. (wa): nhd. Hieb, Stoß, Schlag; lost, st. N. (a): nhd. Schlag, Hieb; slag (1), st. N. (a): nhd. Schlag, Hieb, Kampf; slag-r, st. M. (i): nhd. Schlag, Melodie, Art (F.) (3); tig-ind, st. F. (æ): nhd. Schlag, Art (F.) (1), Geschlecht, Stand; t‘ (1), st. N. (a?): nhd. Art (F.) (1), Schlag; þveit-r, st. M. (a?): nhd. Schlag, Querhieb, Einschnitt
-- dröhnender Schlag: an. skell-r, st. M. (a): nhd. dröhnender Schlag

Schlag, ae. *drep, st. M. (a): nhd. Streich, Schlag; dr’p-e, st. M. (i): nhd. Streich, Schlag, gewaltsamer Tod; dyn-t, st. M. (i): nhd. Schlag, Stoß, Streifen (N.); ge‑drep, st. M. (a): nhd. Streich, Schlag; ge-slieh-t, ge-slih-t, ge-slyh-t, ge-slÏh-t, ge-sleh-t, ge-sleah-t, st. M. (i): nhd. Schlag, Streich, Tötung, Kampf, Schlacht, Schlachtvieh; hr‘-s-c, Sb.: nhd. Schlag, Klopfen; plÏ-t-t, st. M. (a): nhd. Schlag; scy-t‑e, st. M. (i): nhd. Schuss, Schlag, Streich, Geschoss; sl’g-e, slÏg-e, st. M. (i): nhd. Schlag, Streich, Ermordung, Krach, Zer​störung, Niederlage, Weberkamm, Schwelle; *sl’g-en‑n’s‑s, *sl’g-en-n’s, st. F. (jæ): nhd. Schlag; slieh-t, slih-t, slyh-t, slÏh-t, sleh-t, sleah-t, st. M. (i): nhd. Schlag, Streich, Tötung, Kampf, Schlacht, Schlachtvieh; s‑mÏl-l, M.: nhd. Schlag; s-miel-l, M.: nhd. Schlag, Knall; sw’ng, st. M. (i): nhd. Streich, Schlag, Schwung; swing-e, sw. F. (n): nhd. Schlag, Züchtigung; swing-el, st. F. (jæ): nhd. Peitsche, Geißel, Rute, Stab, Schlag, Streich, Plage; swing-el‑l‑e, sw. F. (n): nhd. Peitsche, Geißel, Stab, Schlag, Streich, Plage; wier-p (1), M.: nhd. Wurf, Schuss, Schlag
-- hinterlistiger Schlag: ae. mõ‑n-slag-u, st. F. (æ): nhd. hinterlistiger Schlag
-- Schlag mit der Hand: ae. hand-s-mÏl-l, M.: nhd. Handschlag, Schlag mit der Hand

Schlag, afries. drop* 4, st. M. (i?): nhd. Schlag; hle-m-m 1, hle‑m, st. M. (a): nhd. Schlag; slach‑t-a (1) 29, sw. M. (n), F.: nhd. Totschlag, Schlag, Gepräge; slach-t-e (2) 1 und häufiger?, F.: nhd. Schlag; sleg-i 1 und häufiger?, Sb.: nhd. Schlag; ? slei 1, st. M. (i?): nhd. Schlag?; slêk 81, st. M. (a?): nhd. Schlag, Gepräge; swang* 25, sweng*, st. M. (i?): nhd. Schwang, Schlag, Begießung
-- bei einem Schlag verkünden: afries. klo-p-p-ia 1 und häufiger?, sw. V. (2): nhd. schlagen, bei einem Schlag verkünden
-- betäubender Schlag: afries. ? dÐ-s-em-a 3, dÐs-m-a, sw. M. (n): nhd. Betäubung, betäubender Schlag?; swÆm‑slêk 19, st. M. (a?): nhd. betäubender Schlag
-- lauter Schlag: afries. bul-d-er-slêk 2, st. M. (a?): nhd. Polterschlag, lauter Schlag
-- quetschender Schlag: afries. dðst‑skov-e 7, Sb.: nhd. Quetschwundenstoß, Stoß der Quetschwunden bewirkt, quetschender Schlag
-- Schlag auf den Hals: afries. hal-s‑slêk 3, st. M. (a?): nhd. Halsschlag, Schlag auf den Hals
-- Schlag der Quetschwunden bewirkt: afries. dðst‑slêk 40, st. M. (a?): nhd. Quetschwundenschlag, Schlag der Quetschwunden bewirkt; dðst-swang* 7, dðst‑sweng, st. M. (i?): nhd. Quetschwundenschlag, Schlag der Quetschwunden bewirkt
-- Schlag der taumeln macht: afries. dud‑slêk 5, st. M. (a?): nhd. Taumelschlag, Schlag der taumeln macht
-- Schlag mit dem Stock: afries. ste-f‑slêk 4, st. M. (a?): nhd. »Stabschlag«, Stockschlag, Schlag mit dem Stock
-- Schlag mit einem Eisen: afries. Æs-ern‑slêk 1, st. M. (a?): nhd. Schlag mit einem Eisen
-- Schlag mit Spitzhacke: afries. biz-a‑slêk 1, st. M. (a?): nhd. Schlag mit Spitzhacke
-- Schlag mit Wurf oder Schuss: afries. sko-t‑slêk 1 und häufiger?, st. M. (a?): nhd. Schlag mit Wurf oder Schuss
-- Schlag zur Erde: afries. mol-d-e‑slêk 1, st. M. (a?): nhd. Schlag zur Erde
-- unblutiger Schlag: afries. dur-sleg-i 1 und häufiger?, Sb.: nhd. »Dürrschlag«, unblutiger Schlag

Schlag, anfrk. sleg-i* 1, st. M. (i): nhd. Schlag, Qual

Schlag, as. *slag?, st. M. (i?): nhd. Schlag; *slag‑a?, st. F. (æ): nhd. Schlag, Spur; slah‑t* (1) 1, st. N. (a): nhd. Schlag, Geschlecht; sl’g-i* (1) 2, st. M. (i): nhd. Schlag, Tötung; *slêk?, st. M. (a?): nhd. Schlag

Schlag, ahd. anaslag* 1, st. M. (i): nhd. »Anschlag«, Schlag, Plage; bik* 1, bic*, st. M. (a?): nhd. Hieb, Schlag; 4wurf (1) 12, worf*, st. M. (i): nhd. Wurf, Schlag, Stoß, Wurfspieß; fillunga* 1, st. F. (æ): nhd. Schlag, Geißelung, Geißelhieb; skuz* 7, scuz, st. M. (i): nhd. Schuss, Schlag, Blitzschlag, Geschwindigkeit, Schleudern (N.), Wurf, Geworfenes; *slag?, lang., st. M. (i?): nhd. Schlag; slag 39, st. M. (i): nhd. Schlag, Abschlagen, Stoß, Hieb, Sturm, Ansturm; slaga (1) 8, st. F. (æ): nhd. Schlag, Schlägel, Hammer, großer Schmiedehammer; slagunga* 1, st. F. (æ): nhd. Schlag; *slahi, lang., st. M. (ja?): nhd. Schlag; *slaht (3)?, st. F. (i): nhd. Schlag, Schlacht; stopfa* 2, stopha, sw. F. (n): nhd. Stich, Schlag, Punkt; stæz 13, st. M. (a?, i?): nhd. Stoß, Schlag, Wucht, Ungestüm, Sockel?, Kreisel?; troffana* 1, st. F. (æ): nhd. Schlag, Betroffensein?, Berührung?; wunta* 46, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Wunde, Verletzung, Verwundung, Schlag
-- Schlag der eine Beule hervorruft: ahd. bðlislag* 3 und häufiger?, st. M. (i): nhd. »Beulschlag«, Schlag der eine Beule hervorruft
-- Schlag der eine Beule verursacht: ahd. bðlslahi* 1, lang., st. M. (ja?): nhd. »Beulschlag«, Schlag der eine Beule verursacht

Schlag, mhd. ber (1), st. F.: nhd. Schlag, Streich; berene, st. F.: nhd. Schlag, Hieb; biuz, bðz, st. M.: nhd. Schlag, Stoß, Schmiss; blõslac, st. M.: nhd. »Blauschlag«, Schlag, blaue Flecken verursachender Schlag, Prellung, Beule; blaz, plaz, st. M.: nhd. Schlag; bliuwen (3), st. N.: nhd. »Bleuen«, Schlag, Kampf; bæz (1), boz, st. N., st. M.: nhd. Schlag, Stoß; buc (1), st. M.: nhd. Schlag, Stoß, Sturz, Beifuß; bðderlinc, st. M.: nhd. Streich, Schlag, Beule; buf, st. M.: nhd. Stoß, Schlag, Puff (M.), eine Art Würfelspiel; bðsch, pðsch, st. M.: nhd. Prügel, Knüppel, Knüttel, Keule, Knüttelschlag, Schlag, stumpfer Schlag, Wulst, Bausch, Pausche, Sattelpausche, Beule; bðz, st. M.: nhd. Schlag; druc (1), truc, st. M.: nhd. Druck, Drücken, Stoß, Schlag, Anprall, Gewalt, Bedrängnis, Umarmung, feindliches Zusammenstoßen, zärtliches Ansichdrücken
-- blaue Flecken verursachender Schlag: mhd. blõslac, st. M.: nhd. »Blauschlag«, Schlag, blaue Flecken verursachender Schlag, Prellung, Beule
-- Schlag an der Schläfe: mhd. dunnslac 1, st. M.: nhd. Schlag an der Schläfe
-- Schlag an die Brust: mhd. brustslac, st. M.: nhd. Brustschlag, Schlag an die Brust
-- Schlag aufs Maul: mhd. drüzzelslac, st. M.: nhd. Schlag aufs Maul
-- Schlag der eine Beule hervorruft: mhd. biulslac 1, st. M.: nhd. »Beulschlag«, Schlag der eine Beule hervorruft; bðlslac, bælsalc, st. M.: nhd. »Beulenschlag«, Schlag der eine Beule hervorruft
-- Schlag der eine blutende Wunde zuzieht: mhd. bluotslac 1, st. M.: nhd. »Blutschlag«, Schlag der eine blutende Wunde zuzieht
-- Schlag mit dem Besen: mhd. besemslac, besemenslac, st. M.: nhd. Besenschlag, Schlag mit dem Besen, Schlag mit der Zuchtrute, Rutenschlag
-- Schlag mit dem Dreschflegel: mhd. drischelslac, st. M.: nhd. »Drischelchlag«, Schlag mit dem Dreschflegel
-- Schlag mit der Peitsche aus Sehnen: mhd. õderslac, aderslac, st. M.: nhd. »Aderschlag«, Pulsschlag, Schlag mit der Peitsche aus Sehnen
-- Schlag mit der Zuchtrute: mhd. besemslac, besemenslac, st. M.: nhd. Besenschlag, Schlag mit dem Besen, Schlag mit der Zuchtrute, Rutenschlag
-- Schlag versetzen: mhd. errõten, irrõten, st. V.: nhd. treffen, geraten (V.), beschließen, erraten (V.), verstehen, Schlag versetzen, beurteilen
-- Schlag von hinten: mhd. afterslac, st. M.: nhd. Schlag von hinten, Abfallholz, Nackenschlag
-- stumpfer Schlag: mhd. bðsch, pðsch, st. M.: nhd. Prügel, Knüppel, Knüttel, Keule, Knüttelschlag, Schlag, stumpfer Schlag, Wulst, Bausch, Pausche, Sattelpausche, Beule
-- umfassender Schlag: mhd. endeslac, st. M.: nhd. »Endschlag«, Todeshieb, umfassender Schlag
-- unblutiger Schlag: mhd. bliuwõt, st. F.: nhd. »Blauschlag«, unblutiger Schlag, Prügeln (N.)
-- wuchtiger zerstörerischer Schlag: mhd. durchslac, st. M.: nhd. Durchschlag, wuchtiger zerstörerischer Schlag, Verbindung zweier Bergwerke, Sieb, Werkzeug

Schlag, mhd. gebæz, st. N.: nhd. Schlag, Stoß; hantslac, st. M.: nhd. Handschlag, Schlag mit der Hand, Verpflichtung, Handstreich, Schlag; hou (1), st. M.: nhd. »Hau«, Hieb, Holzhieb, Hiebabteilung eines Waldes, Waldstück, Schlag, Holzschlagrecht, geschlagenes Holz, Holzeinschlag
-- heimtückischer Schlag: mhd. hinderslac, st. M.: nhd. Schlag von hinten, heimtückischer Schlag, Nachteil, Schade, Schaden (M.)
-- Schlag an den Hals: mhd. halsslac, st. M.: nhd. »Halsschlag«, Schlag an den Hals, Backenstreich, Ohrfeige, Ritterschlag; halsslinken, st. N.: nhd. Schlag an den Hals
-- Schlag auf Eisen: mhd. Æsenslac, st. M.: nhd. »Eisenschlag«, Schlag auf Eisen
-- Schlag im Kampf: mhd. kampfslac, st. M.: nhd. »Kampfschlag«, Schlag im Kampf
-- Schlag in die Hoden: mhd. hædenslac, st. M.: nhd. »Hodenschlag«, Schlag in die Hoden
-- Schlag mit dem Hammer: mhd. hamerslac, st. M.: nhd. Hammerschlag, Schlag mit dem Hammer, Abfall des durch den Hammer bearbeiteten Metalls
-- Schlag mit dem Knüppel: mhd. knütelslac, st. M.: nhd. Knüttelschlag, Knüttelstreich, Schlag mit dem Knüppel
-- Schlag mit der Hand: mhd. hantslac, st. M.: nhd. Handschlag, Schlag mit der Hand, Verpflichtung, Handstreich, Schlag
-- Schlag von hinten: mhd. hinderslac, st. M.: nhd. Schlag von hinten, heimtückischer Schlag, Nachteil, Schade, Schaden (M.)

Schlag, mhd. punkelÆn, punkellÆn*, st. N.: nhd. Stoß, Schlag; ruore, ruor, rðr, st. F.: nhd. »Ruhr«, Aufruhr, Bewegung, Loslassen, Eile, Hundehatz, Hunde, Meute, Koppelseil, Erdeauflockerung, das zweite Pflügen, Bauchfluss, Stuhlgang, Ruhr, Durchfall, Berührung, Angrenzung, Nähe, Schiffsstrandung, Schlag, Streich, Berührungsspur, Wildspur; ruorede, ruorde, st. F.: nhd. Aufruhr, Bewegung, Loslassen, Hundehatz, Hunde, Meute, Koppelseil, Erdeauflockerung, das zweite Pflügen, Bauchfluss, Ruhr, Berührung, Angrenzung, Nähe, Schiffsstrandung, Schlag, Streich, Berührungsspur, Wildspur

Schlag, mhd. schalle, sw. F.: nhd. Schelle, Schlag; schelle (2), sw. F.: nhd. Schelle, Schlag, Glöckchen; schurc (1), st. M.: nhd. Schlag; slac, st. M.: nhd. Schlag, tödlicher Schlag, Stoß, Hieb, Münzschlag, schnell Vorübergehendes oder Vergebliches, durch Schlagen gebildete Vertiefung, durch Schlag versehrte Stelle, Wunde, Beule, Niederschlagen, Plage, Krankheit, Verderben, Unfall, Unglück, Unglücksschlag, Strafe, Gewalt, Gegenschlag, Ansturm, Fall, Sturz, Ende, Faltenschlag, Schlagfluss, Donnerschlag, Blitzschlag, Hagelschlag, Puls, Schlaganfall, Hufschlag, Herzschlag, Pulsschlag, Schlag der Zunge, Gepräge, Holzschlag, bauliche Holzungsrecht, Holzfällen, zum Holzschlag bestimmte oder urbar gemachte Waldstelle, Schlagbaum, Schranke, Veränderung, Handschlag beim Kaufe, Kaufpreis, Unheil; slage, slõge, st. F.: nhd. Schlag, Hammer, Zeug zum Schlagen, Bengel, Niederschlag, Holzschlag, Spur, Fährte, Weg; slegede***, st. N.: nhd. Schlag; smuz (1), smutz, st. M.: nhd. Kuss, Schlag; stæz, st. M.: nhd. Stich, Stoß, Schlag, Anlauf, Widerstreben, Verbindungsstelle, Windstoß, Zusammentreffen, Begegnen, Zusammenstoß, Streit, Widerstreit, Zank, Hader (M.) (1), Hindernis, Eisstoß, Holzstoß; streich, st. M.: nhd. Schlag, Hieb, Streich, Schwertstreich; strich, st. M.: nhd. Strich, Pinselstrich, Linie, Richtung, Weg, Streifen (M.), Landstrich, Gegend, Eichstrich, Verlauf, Lauf, Richtung, Art (F.) (1), Streich, Schlag, Flussarm, Richtung der Gewebefäden der Länge nach, Streichen mit dem Probierstein, Münzprobe; strÆch, st. M.: nhd. Streich, Schlag; swanc (2), st. M.: nhd. »Schwang«, Schwingbewegung, Schwingen, Schwung, Schicksalsbewegung, Schlag, Wurf, Hieb, Streich, Fechterstreich, lustiger Einfall, neckischer Einfall, Erzählung eines Streiches, Anfechtung, Schwank, Wucht, Bewegung, Schwanken, Wendung, Schweigen, Hülle; tref, trif, st. M., st. N.: nhd. »Treff«, Zusammentreffen, entscheidender Streich, Schlag, Hieb; tuc, duc, st. M.: nhd. Schlag, Stoß, schnelle Bewegung, Gebärde, Handlungsweise, Benehmen, Tun, Gewohnheit, listiger Streich, Streich, hastiger Griff, Griff, Bewegung, Abstecher, Seelenerregung, Arglist, Bösartigkeit, Kunstgriff, Arglist, Tücke
-- durch Schlag versehrte Stelle: mhd. slac, st. M.: nhd. Schlag, tödlicher Schlag, Stoß, Hieb, Münzschlag, schnell Vorübergehendes oder Vergebliches, durch Schlagen gebildete Vertiefung, durch Schlag versehrte Stelle, Wunde, Beule, Niederschlagen, Plage, Krankheit, Verderben, Unfall, Unglück, Unglücksschlag, Strafe, Gewalt, Gegenschlag, Ansturm, Fall, Sturz, Ende, Faltenschlag, Schlagfluss, Donnerschlag, Blitzschlag, Hagelschlag, Puls, Schlaganfall, Hufschlag, Herzschlag, Pulsschlag, Schlag der Zunge, Gepräge, Holzschlag, bauliche Holzungsrecht, Holzfällen, zum Holzschlag bestimmte oder urbar gemachte Waldstelle, Schlagbaum, Schranke, Veränderung, Handschlag beim Kaufe, Kaufpreis, Unheil
-- Schlag auf Schlag: mhd. slages, Adv.: nhd. Schlag auf Schlag, Schlag auf Schlag der Hufe, aufs Schnellste; slages, Adv.: nhd. Schlag auf Schlag, Schlag auf Schlag der Hufe, aufs Schnellste
-- Schlag auf Schlag der Hufe: mhd. slages, Adv.: nhd. Schlag auf Schlag, Schlag auf Schlag der Hufe, aufs Schnellste; slages, Adv.: nhd. Schlag auf Schlag, Schlag auf Schlag der Hufe, aufs Schnellste
-- Schlag der Zunge: mhd. slac, st. M.: nhd. Schlag, tödlicher Schlag, Stoß, Hieb, Münzschlag, schnell Vorübergehendes oder Vergebliches, durch Schlagen gebildete Vertiefung, durch Schlag versehrte Stelle, Wunde, Beule, Niederschlagen, Plage, Krankheit, Verderben, Unfall, Unglück, Unglücksschlag, Strafe, Gewalt, Gegenschlag, Ansturm, Fall, Sturz, Ende, Faltenschlag, Schlagfluss, Donnerschlag, Blitzschlag, Hagelschlag, Puls, Schlaganfall, Hufschlag, Herzschlag, Pulsschlag, Schlag der Zunge, Gepräge, Holzschlag, bauliche Holzungsrecht, Holzfällen, zum Holzschlag bestimmte oder urbar gemachte Waldstelle, Schlagbaum, Schranke, Veränderung, Handschlag beim Kaufe, Kaufpreis, Unheil
-- Schlag geben: mhd. slahen (1), slagen, slõn, st. V.: nhd. schlagen, hauen, hereinbrechen, zuschlagen, krachen, pochen, schlagen auf, schlagen nach, ausbrechen, ausschlagen, dringen aus, Schlag geben, darniederschlagen, erschlagen (V.), töten, erschüttern, schlachten, durch Schlagen hervorbringen, schlagend gestalten, verfertigen, schmieden, schlagend verarbeiten, prägen, schlagend befestigen, durch Handschlag als Eigentum übergeben (V.), schlagend bewegen, schlagend richten, treiben, sich bewegen, Richtung einschlagen, ausschlagen zu, aufsteigen in, aufsteigen zu, sich neigen auf, sich neigen zu, zielen auf, stoßen zu, treffen auf, sich durchhauen durch, hauen durch, schlagen hinter, einschlagen auf, einschlagen, einschlagen in, schlagen in, dringen in, treffen, treffen in, treiben in, Schlag versetzen auf, stürzen auf, schlagen um, fallen, zerschlagen (V.), aufschlagen, schwingen, austeilen, verdrängen, herauspressen, schädigen, vernichten, versetzen, zufügen, anrechnen, herunterschlagen von, treffen an, schlagen mit, anfertigen mit, abschlagen, vertreiben, treiben aus, treiben von, ausstoßen aus, schlagen an, niederschlagen auf, verarbeiten zu, verwandeln in, befestigen, binden, hängen an, aufstellen auf, wenden an, treiben an, schlagen durch, treffen durch, niederschlagen, packen, treiben auf, treiben zu, stellen in, schlagen über, ziehen auf, ziehen über, aufstellen, laden (V.) (1), befestigen auf, pressen, klemmen unter, einflechten in, schmettern an, werfen vor, stoßen, schießen, Richtung nehmen, Weg einschlagen, reichen, irgendwohin gelangen, errichten, veranschlagen, berechnen, Vieh treiben
-- Schlag mit dem Schmiedhammer: mhd. smitslac, st. M.: nhd. Schlag mit dem Schmiedhammer
-- Schlag mit der Richtschnur der Zimmerleute: mhd. snuorslac, st. M.: nhd. Schnurschlag, Schlag mit der Richtschnur der Zimmerleute
-- Schlag versetzen auf: mhd. slahen (1), slagen, slõn, st. V.: nhd. schlagen, hauen, hereinbrechen, zuschlagen, krachen, pochen, schlagen auf, schlagen nach, ausbrechen, ausschlagen, dringen aus, Schlag geben, darniederschlagen, erschlagen (V.), töten, erschüttern, schlachten, durch Schlagen hervorbringen, schlagend gestalten, verfertigen, schmieden, schlagend verarbeiten, prägen, schlagend befestigen, durch Handschlag als Eigentum übergeben (V.), schlagend bewegen, schlagend richten, treiben, sich bewegen, Richtung einschlagen, ausschlagen zu, aufsteigen in, aufsteigen zu, sich neigen auf, sich neigen zu, zielen auf, stoßen zu, treffen auf, sich durchhauen durch, hauen durch, schlagen hinter, einschlagen auf, einschlagen, einschlagen in, schlagen in, dringen in, treffen, treffen in, treiben in, Schlag versetzen auf, stürzen auf, schlagen um, fallen, zerschlagen (V.), aufschlagen, schwingen, austeilen, verdrängen, herauspressen, schädigen, vernichten, versetzen, zufügen, anrechnen, herunterschlagen von, treffen an, schlagen mit, anfertigen mit, abschlagen, vertreiben, treiben aus, treiben von, ausstoßen aus, schlagen an, niederschlagen auf, verarbeiten zu, verwandeln in, befestigen, binden, hängen an, aufstellen auf, wenden an, treiben an, schlagen durch, treffen durch, niederschlagen, packen, treiben auf, treiben zu, stellen in, schlagen über, ziehen auf, ziehen über, aufstellen, laden (V.) (1), befestigen auf, pressen, klemmen unter, einflechten in, schmettern an, werfen vor, stoßen, schießen, Richtung nehmen, Weg einschlagen, reichen, irgendwohin gelangen, errichten, veranschlagen, berechnen, Vieh treiben
-- tödlicher Schlag: mhd. slac, st. M.: nhd. Schlag, tödlicher Schlag, Stoß, Hieb, Münzschlag, schnell Vorübergehendes oder Vergebliches, durch Schlagen gebildete Vertiefung, durch Schlag versehrte Stelle, Wunde, Beule, Niederschlagen, Plage, Krankheit, Verderben, Unfall, Unglück, Unglücksschlag, Strafe, Gewalt, Gegenschlag, Ansturm, Fall, Sturz, Ende, Faltenschlag, Schlagfluss, Donnerschlag, Blitzschlag, Hagelschlag, Puls, Schlaganfall, Hufschlag, Herzschlag, Pulsschlag, Schlag der Zunge, Gepräge, Holzschlag, bauliche Holzungsrecht, Holzfällen, zum Holzschlag bestimmte oder urbar gemachte Waldstelle, Schlagbaum, Schranke, Veränderung, Handschlag beim Kaufe, Kaufpreis, Unheil

Schlag, mhd. vlasche (1), vlesche, flasche*, flesche, st. F., sw. F.: nhd. Flasche, Schlag; vlasche (2), flasche*, st. F., sw. F.: nhd. Schlag, Hieb, Ohrfeige, Maulschelle; zuc, st. M.: nhd. Zug, Schachzug, Spielzug, Ziehen, Schwung, Stoß, Streich, Schlag, Ruderschlag, Strich, Bogenstrich, Bewegung, Griff, Atemzug, Winkelzug, Kunstgriff, Aufschub, Verzug, Frist, Appellation, Unterhalt, Unterhaltskosten, Ziehvorrichtung, Ziehgerät, Aufziehen, Gespann, Ort wo ein Schiff an Land gezogen wird, Bewegung in eine Richtung, Wanderung, Reise, Weg, Pfad, Richtung, Ausdehnung, Bereich, Kriegszug, Kreuzzug, Art (F.) (1), Weise (F.) (2), Verhaltensweise, Anziehung, Verzückung, gezogene Linie, sich ziehende Linie, Schriftzug, Landstrich, Gegend, kurzes schnelles heftiges Ziehen, kurzes schnelles heftiges Reißen, Fischreuse
-- breit auffallender Schlag: mhd. vlec, flec*, st. M.: nhd. Fleck, Makel, Wunde, Beule, Stück Zeug, Flicken (M.), Fetzen (M.), Lappen (M.), Lumpen (M.), Stück Haut, Schwimmhaut, Stück zerschnittenen Eingeweides, Kaldaune, Stück, Gegend, Stelle, Platz (M.) (1), Stück Landes, Landstrich, andersfarbige Stelle, entstellender Flecken (M.), Beschmutzung, Gerstenkorn im Auge, breit auffallender Schlag, breite Wunde, tellerförmiges Brot, Marktflecken; vlecke (1), flecke*, sw. M.: nhd. Stück Zeug, Fetzen (M.), Lappen (M.), Stück Haut, Schwimmhaut, Stück zerschnittenen Eingeweides, Flecken (M.), Makel, Stück, Stück Landes, Landstrich, Platz (M.) (1), Stelle, Marktflecken, Ort, Siedlung, andersfarbige Stelle, Fleck, entstellender Flecken (M.), Beschmutzung, Gerstenkorn im Auge, breit auffallender Schlag, breite Wunde, tellerförmiges Brot
-- einen leichten Schlag oder Stoß geben: mhd. zecken (1), sw. V.: nhd. »zecken«, einen leichten Schlag oder Stoß geben, reizen, sein Spiel treiben, necken, zücken, rauben
-- erster Schlag: mhd. voreslac*, vorslac, foreslac*, st. M.: nhd. »Vorschlag«, erster Schlag
-- gefährlicher Schlag: mhd. verchslac, ferchslac*, st. M.: nhd. gefährlicher Schlag, tödlicher Schlag
-- gegenseitiger Schlag: mhd. wehselslac, st. M.: nhd. »Wechselschlag«, gegenseitiger Schlag, Schlagabtausch, Gegenschlag
-- hinterlistiger Schlag: mhd. võrslac, fõrslac*, st. M.: nhd. hinterlistiger Schlag
-- mit Verzweiflung geführter Schlag: mhd. zwÆvelslac, zwÆfelslac*, st. M.: nhd. »Zweifelschlag«, mit Verzweiflung geführter Schlag
-- Schlag im Zorn: mhd. zornslac, st. M.: nhd. »Zornschlag«, Schlag im Zorn, Strafe im Zorn
-- Schlag ins Wasser: mhd. wazzerslac, st. M.: nhd. Wasserschlag, Schlag ins Wasser
-- Schlag mit dem Aderlasseisen: mhd. vliemenslac, fliemenslac*, st. M.: nhd. Schlag mit dem Aderlasseisen, Stigma
-- Schlag mit der Faust: mhd. vðsteslac, fðsteslac*, st. M.: nhd. Faustschlag, Schlag mit der Faust; vðstslac, voustslac, fðstslac*, foustslac*, st. M.: nhd. Faustschlag, Schlag mit der Faust
-- tödlicher Schlag: mhd. verchslac, ferchslac*, st. M.: nhd. gefährlicher Schlag, tödlicher Schlag
-- wiederholter Schlag: mhd. widerslac, st. M.: nhd. »Widerschlag«, Gegenschlag, Rückschlag, Gegenwehr, Gegensatz, Widerschein, Reflexion, wiederholter Schlag, Widerstehen, Rückschlag, Gegenteil, Abwehr, Widerschein

Schlag, mnd. buf, buff, M.: nhd. Puff, Schlag, Stoß; drÐve (1), M.: nhd. Schlag, Stoß; dræpe (2), drõpe, M.: nhd. Schlag; düt (2), Sb.: nhd. Schlag, Beule
-- blauer Fleck von Schlag: mnd. blõwelse, blõuwelse, blõuelse, N.: nhd. blaues Mal von Stoß, blauer Fleck von Schlag
-- blauer Fleck von Stoß oder Schlag: mnd. blõstÐde, blõuwstÐde, F.: nhd. blauer Fleck von Stoß oder Schlag
-- Blutfluss bewirken durch Stoß oder Schlag bluten: mnd. blætrennen*, sw. V.: nhd. Blutfluss bewirken durch Stoß oder Schlag bluten
-- Blutfluss durch Stoß oder Schlag: mnd. blætrenne, blætrenn, blætrene, blætrÐn, blætrinne, blætrönne, blætröne, F.: nhd. Blutfluss durch Stoß oder Schlag, Gewalt, blutrünstige Wunde, Hautritzung, Blutrunst, Verletzung mit scharfer Waffe, Geldstrafe für blutrünstige Verletzung; blætrenninge, blætronninge, blætrönninge, blætrunninge, blætrünninge, F.: nhd. Blutfluss durch Stoß oder Schlag, Gewalt, blutrünstige Wunde, Hautritzung, Blutrunst, Verletzung mit scharfer Waffe, Geldstrafe für blutrünstige Verletzung
-- blutige Verletzung durch Schlag: mnd. blædelse, blȫdelse, blodsel, blætsel, Sb.: nhd. Blutrunst, blutige Verletzung durch Schlag
-- durch Schlag oder Stoß eine Blutung aus Mund oder Nase herbeiführen: mnd. blætlæsen***, sw. V.: nhd. durch Schlag oder Stoß eine Blutung aus Mund oder Nase herbeiführen
-- durch Schlag oder Stoß herbeigeführte Blutung aus Mund oder Nase: mnd. blætlæs (2), N.: nhd. durch Schlag oder Stoß herbeigeführte Blutung aus Mund oder Nase, blutende Verletzung, Hautritzung, Schlag der eine solche Blutung herbeiführt, Klage über solche Verletzung; blætlæse, F.: nhd. durch Schlag oder Stoß herbeigeführte Blutung aus Mund oder Nase, blutende Verletzung, Hautritzung, Schlag der eine solche Blutung herbeiführt, Klage über solche Verletzung; blætlæsinge, F.: nhd. durch Schlag oder Stoß herbeigeführte Blutung aus Mund oder Nase, blutende Verletzung, Hautritzung, Schlag der eine solche Blutung herbeiführt, Klage über solche Verletzung
-- Schlag auf das Hinterteil: mnd. achterklap, M.: nhd. Schlag auf das Hinterteil, Nackenschlag, Schlag von hinten, Schlag der hinten nachkommt, böse Folge, üble Nachrede, Verleumdung
-- Schlag der betäubt: mnd. dæfslach, dôfslach, M.: nhd. »Taubschlag«, Schlag der betäubt; duddeslach, M.: nhd. Schlag der taumelig macht, Schlag der betäubt
-- Schlag der Beule verursacht: mnd. dustslach, M.: nhd. Schlag der Schwellung verursacht, Schlag der Beule verursacht, unblutiger Schlag (mit Faust)
-- Schlag der Beulen verursacht: mnd. dunslach, duntslach, mnd.?, M.: nhd. Schlag der Schwellung verursacht, Schlag der Geschwulst verursacht, Schlag der Beulen verursacht, unblutiger Schlag (mit Faust)
-- Schlag der Blutung herbeiführt: mnd. blætslach, M.: nhd. Schlag der Blutung herbeiführt
-- Schlag der eine Beule verursacht: mnd. dülslach, dulslach, M.: nhd. Schlag der eine unblutige Verletzung verursacht, Schlag der eine Beule verursacht
-- Schlag der eine solche Blutung herbeiführt: mnd. blætlæs (2), N.: nhd. durch Schlag oder Stoß herbeigeführte Blutung aus Mund oder Nase, blutende Verletzung, Hautritzung, Schlag der eine solche Blutung herbeiführt, Klage über solche Verletzung; blætlæse, F.: nhd. durch Schlag oder Stoß herbeigeführte Blutung aus Mund oder Nase, blutende Verletzung, Hautritzung, Schlag der eine solche Blutung herbeiführt, Klage über solche Verletzung; blætlæsinge, F.: nhd. durch Schlag oder Stoß herbeigeführte Blutung aus Mund oder Nase, blutende Verletzung, Hautritzung, Schlag der eine solche Blutung herbeiführt, Klage über solche Verletzung
-- Schlag der eine unblutige Verletzung verursacht: mnd. dülslach, dulslach, M.: nhd. Schlag der eine unblutige Verletzung verursacht, Schlag der eine Beule verursacht
-- Schlag der Geschwulst verursacht: mnd. dunningesslach*, dunningsslach, M.: nhd. Schlag der Geschwulst verursacht; dunslach, duntslach, mnd.?, M.: nhd. Schlag der Schwellung verursacht, Schlag der Geschwulst verursacht, Schlag der Beulen verursacht, unblutiger Schlag (mit Faust)
-- Schlag der hinten nachkommt: mnd. achterklap, M.: nhd. Schlag auf das Hinterteil, Nackenschlag, Schlag von hinten, Schlag der hinten nachkommt, böse Folge, üble Nachrede, Verleumdung
-- Schlag der hinterher trifft: mnd. achterslach (1), M.: nhd. Nachschlag, Nackenschlag, Schlag der hinterher trifft, böse Folge, Strafe
-- Schlag der Schwellung verursacht: mnd. dumslach, M.: nhd. Schlag der Schwellung verursacht, unblutige Verletzung; dunslach, duntslach, mnd.?, M.: nhd. Schlag der Schwellung verursacht, Schlag der Geschwulst verursacht, Schlag der Beulen verursacht, unblutiger Schlag (mit Faust); dustslach, M.: nhd. Schlag der Schwellung verursacht, Schlag der Beule verursacht, unblutiger Schlag (mit Faust)
-- Schlag der taumelig macht: mnd. duddeslach, M.: nhd. Schlag der taumelig macht, Schlag der betäubt
-- Schlag der unblutige Verletzung verursacht: mnd. dufslach, M.: nhd. Schlag der unblutige Verletzung verursacht
-- Schlag gegen den Bauch einer Schwangeren: mnd. blædeslinc, M.: nhd. Stoß gegen die Brust, Schlag gegen den Bauch einer Schwangeren
-- Schlag gegen die Brust: mnd. borstslach, M.: nhd. »Brustschlag«, Schlag gegen die Brust
-- Schlag mit einer Stange: mnd. bæmslach, M.: nhd. Schlag mit einer Stange, Stockschlag
-- Schlag von hinten: mnd. achterklap, M.: nhd. Schlag auf das Hinterteil, Nackenschlag, Schlag von hinten, Schlag der hinten nachkommt, böse Folge, üble Nachrede, Verleumdung

Schlag, mnd. geslechte, geslecht, N.: nhd. Geschlecht, Sippe, Familie, Adelsgeschlecht, Geschlechtsgenossen, Verwandtschaft, Nachkommenschaft, Kind, Generation, Gepräge, Art, Schlag, Gattung, Sorte; houw (1), hou, how, M.: nhd. Hieb, Schlag, Hau, Hub, Holzschlag, Einschlag, Durchforstung; hurlputz*, M.: nhd. Schlag, Ohrfeige, Stoß?; klap (2), M.: nhd. Schlag, Rückschlag
-- Betäubung durch einen Schlag auf den Kopf: mnd. hȫvetdǖsinge, hævetdusinge, F.: nhd. Betäubung durch einen Schlag auf den Kopf, Kopfschwindel
-- der kleine oder halbe Schlag: mnd. gicht (4), jicht, F.: nhd. verschiedene Krankheiten, zuckende zitternde Bewegung, Epilepsie, Konvulsion, lähmungsartige Schwäche, der kleine oder halbe Schlag, Paralysis, krampfartige Erscheinung, Pestanfall, Gliederreißen, Gicht, Gliederkrankheit, die fliegende Gicht, Arthritis vaga die im Körper umherzieht oder die nach bestimmtem Krankheitssitz benannte Gicht, Fluch
-- eine durch Schlag gespaltene Lippe habend: mnd. hõsenschõrdet, hõsenschõrdehaft*?, Adj.: nhd. eine Hasenscharte habend, eine durch Schlag gespaltene Lippe habend
-- Schlag an den Hals: mnd. halsslach, halslach, M.: nhd. Schlag an den Hals, Ohrfeige
-- Schlag ins Gesicht: mnd. halsslõginge, halsslaginge, halslõginge, F.: nhd. Ohrfeige, Schlag ins Gesicht
-- Schlag mit dem Knüppel: mnd. knüppelslach, M.: nhd. Knüppelschlag, Schlag mit dem Knüppel

Schlag, mnd. plat (1), M.: nhd. Schlag, Prügel; poppelsie, popelsie, poppelcie, poppeltzie, poppelsighe, poppolsie, popolcye, puppelsie, F.: nhd. mit Bewusstseinsstörungen und Lähmungen einhergehende Ausfallerscheinung, Schlag, Schlaganfall, Apoplexie; præduct, N.: nhd. Vorlage vor Gericht, Eingabe, Beweismittel, Nachweis, Ergebnis einer Rechnung, Ergebnis einer Multiplikation, Schlag, Züchtigung; puf, pof, M.: nhd. »Puff«, Stoß, Schlag, Auseinandersetzung; puk, puck, Sb.: nhd. Stoß, Puff, Knuff, Schlag
-- Schlag an die Ohren: mnd. æreslach*, ærslach, ærsclagh, ærslacht, oorslach, M.: nhd. Ohrfeige, Backenschlag, Schlag an die Ohren; æreslacht*, ærslacht, M.: nhd. Ohrfeige, Backenschlag, Schlag an die Ohren
-- Schlag auf den Mund als strafbare Handlung: mnd. muntslach, M.: nhd. Schlag auf den Mund als strafbare Handlung, Backenstreich (spöttisch), Backenstreich bei der Firmung
-- Schlag auf die Nase: mnd. nÐseslach, M.: nhd. Schlag auf die Nase, Schlag ins Gesicht
-- Schlag der lähmt: mnd. lemslach, mnd.?, M.: nhd. Schlag der lähmt
-- Schlag ins Gesicht: mnd. nÐseslach, M.: nhd. Schlag auf die Nase, Schlag ins Gesicht
-- Schlag mit einer hölzernen Stange: mnd. rungenslach, M.: nhd. Schlag mit einer hölzernen Stange
-- vom Schlag gerührter Mensch: mnd. poppelsieÏre*, poppelsier, poppelsigher, M.: nhd. vom Schlag gerührter Mensch

Schlag, mnd. slach (1), slech, M., N.: nhd. Schlag, Hieb, Kampf, Schlacht, Schlägerei, Prügel, Prankenhieb, durch Schlag entstandene Verwundung, Todesstreich, göttliche Strafe, Plage, Schicksalsschlag, Unglücksfall, plötzlicher Krankheitsfall, Schlaganfall, Donnerschlag, Stundenschlag, rechtliche Aneignungshandlung, Niederschlag, Tötung, Hufschlag, Spur, Fährte, Weg, Richtung, Münzschlag, Gepräge, Münzwert, Menge des Öles die auf einmal geschlagen wird, Art (F.) (1), Gattung, Verschluss, Riegel, Sperre, Schranke, Schlagbaum, Sperrbaum, Windung, Knoten (M.), Zuschlag, Ackerschlag, Abteilung des Ackers oder Deiches oder Weges, Deichfach, Querstollen, Strecke, Schlag der Kammlade, Fach des Tuchrahmens

Schlag, mnd. slech, M.: nhd. Schlag

Schlag, mnd. slechte (3), F.: nhd. Schlag, Sorte

Schlag, mnd. slõn* (2), slõnt, N.: nhd. Schlagen, Schlag, Hieb, Kampf, Gefecht, göttliche Prüfung, Schicksalsschlag, Schlachten (N.), Gewinnung (durch Schlagen)

Schlag, mnd. smete, mnd.?, M.: nhd. Schmiss, Schlag

Schlag, mnd. stæt (1), stoet, stoit, M.: nhd. Stoß, Anstoß, Schnabelhieb, Schlag, Hieb, Zwist, Aufruhr, Streit, Unglück, Schade, Schaden (M.), Verlust, Schicksalsschlag, Landscheide (Bedeutung örtlich beschränkt), Grenze (Bedeutung örtlich beschränkt), Stoffstreifen (M.) zur Verstärkung des Saumes, Augenverletzung als Folge eines Schlages? (Bedeutung örtlich beschränkt), Stück Arbeit?, Stück Zeit?

Schlag, mnd. strÐke, streke, M.: nhd. »Streiche«, Strich, dünne gezogene Linie, Kennmarke, Eichstrich, eine Einteilungeinheit innerhalb einer Skala, ein Längenmaß, durch zwei Teilstriche bestimmte Längeneinheit, durch den Kompass bestimmte Richtung, strichartiges Gebilde, Streifen (M.), Besatzstreifen, Borte, Kante, Strang zum Flechten eines Taues, Farbstrich, farbiger Streifen (M.) im Tierfell, Lichtbahn, heller Streifen (M.) am Himmel, Erstreckung, Ausdehnung, Landstrich, Abstrich, Abstreifen der überschüssigen Menge vom Hohlmaß, Werkzeug zum Abstreichen, Streichholz, Streichen von Edelmetall, Anreiben von Edelmetall, Strichprobe durch die der Feingehalt des Goldes ermittelt wird, durch Abschaben von Fell und Knochenschichten bloßliegende Wundstelle am Bein des Pferdes, Linie, Strich Weges, Strich Strecke, Gebiet, Streich, Hieb, Schlag, durch Schlag mit einem Instrument entstandene Kerbe, Einschnitt, Schnittstelle, betrügerische Handlungsweise, Kniff, Schlich
-- durch Schlag mit einem Instrument entstandene Kerbe: mnd. strÐke, streke, M.: nhd. »Streiche«, Strich, dünne gezogene Linie, Kennmarke, Eichstrich, eine Einteilungeinheit innerhalb einer Skala, ein Längenmaß, durch zwei Teilstriche bestimmte Längeneinheit, durch den Kompass bestimmte Richtung, strichartiges Gebilde, Streifen (M.), Besatzstreifen, Borte, Kante, Strang zum Flechten eines Taues, Farbstrich, farbiger Streifen (M.) im Tierfell, Lichtbahn, heller Streifen (M.) am Himmel, Erstreckung, Ausdehnung, Landstrich, Abstrich, Abstreifen der überschüssigen Menge vom Hohlmaß, Werkzeug zum Abstreichen, Streichholz, Streichen von Edelmetall, Anreiben von Edelmetall, Strichprobe durch die der Feingehalt des Goldes ermittelt wird, durch Abschaben von Fell und Knochenschichten bloßliegende Wundstelle am Bein des Pferdes, Linie, Strich Weges, Strich Strecke, Gebiet, Streich, Hieb, Schlag, durch Schlag mit einem Instrument entstandene Kerbe, Einschnitt, Schnittstelle, betrügerische Handlungsweise, Kniff, Schlich

Schlag, mnd. strÐkslach, M., N.: nhd. Schlag, Rutenstreich

Schlag, mnd. swange, F.: nhd. Schwung, Schlag

Schlag, mnd. vlek, flek, vlecke, M., N.: nhd. Stück, Stück Fleisch, Fleck, Hautfleck, Druckfleck, andersfarbige Stelle, Schmutzfleck, Befleckung, Makel, Fleck Landes, Stück Land, Platz, Stelle, Ort, kleinere Ortschaft, Marktflecken, Fläche, Ebene, Landstrich, Raum, Schlag, Stelle des Schlages, Wunde
-- Schlag auf die Wange: mnd. wangenslach, mnd.?, M.: nhd. »Wangenschlag«, Ohrfeige, Backenstreich, Schlag auf die Wange
-- zum Schlag geballte Faust: mnd. vðst, vuest, fuist, fðst*, M.: nhd. Faust, geschlossene Hand, geballte Hand, ein Maß, zum Schlag geballte Faust, Mittel um etwas mit Gewalt durchzusetzen

schlag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlag..., mnd. ? slÐgel...*** (2), Sb.?: nhd. »Schlag...«?

Schlagabtausch, mhd. wehselslac, st. M.: nhd. »Wechselschlag«, gegenseitiger Schlag, Schlagabtausch, Gegenschlag

Schlagader, ahd. herzõdra 6, herzõdara*, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Herzader, Schlagader, Herzschlagader

Schlagader, mhd. diezõder, st. F.: nhd. Pulsader, Schlagader

Schlagader, mhd. giezõder, sw. F.: nhd. »Gießader«, Pulsader, Schlagader; houbetõder, houptõder, sw. F.: nhd. »Hauptader«, Hauptschlagader, Schlagader

Schlagader, mnd. slachõder, F.: nhd. »Schlagader«

schlagader, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schlaganfall -- Lähmung durch Schlaganfall, ahd. firgiht* (1) 1, st. F. (i): nhd. Lähmung, Lähmung durch Schlaganfall, Gicht

Schlaganfall -- vom Schlaganfall getroffen werden, ahd. firgihten* 1, sw. V. (1a): nhd. »vergichten«, vom Schlaganfall getroffen werden

Schlaganfall, afries. brÐ-d‑sech‑t 1 und häufiger?, F.: nhd. Schlaganfall

Schlaganfall, mhd. apoplesÆa, apoplexÆe, F.: nhd. »Apoplexie«, Schlagfluss, Schlaganfall

Schlaganfall, mhd. giht (2), st. N., st. F.: nhd. Krämpfe, Gicht, Schlaganfall, einseitige Körperlähmung

Schlaganfall, mhd. slac, st. M.: nhd. Schlag, tödlicher Schlag, Stoß, Hieb, Münzschlag, schnell Vorübergehendes oder Vergebliches, durch Schlagen gebildete Vertiefung, durch Schlag versehrte Stelle, Wunde, Beule, Niederschlagen, Plage, Krankheit, Verderben, Unfall, Unglück, Unglücksschlag, Strafe, Gewalt, Gegenschlag, Ansturm, Fall, Sturz, Ende, Faltenschlag, Schlagfluss, Donnerschlag, Blitzschlag, Hagelschlag, Puls, Schlaganfall, Hufschlag, Herzschlag, Pulsschlag, Schlag der Zunge, Gepräge, Holzschlag, bauliche Holzungsrecht, Holzfällen, zum Holzschlag bestimmte oder urbar gemachte Waldstelle, Schlagbaum, Schranke, Veränderung, Handschlag beim Kaufe, Kaufpreis, Unheil

Schlaganfall, mnd. mært, mort, moert, M., F.: nhd. Mord, Ermordung, Morden, Metzelei, Blutbad, Tötung, Schlaganfall; poppelsie, popelsie, poppelcie, poppeltzie, poppelsighe, poppolsie, popolcye, puppelsie, F.: nhd. mit Bewusstseinsstörungen und Lähmungen einhergehende Ausfallerscheinung, Schlag, Schlaganfall, Apoplexie; rȫringe (2), rȫrunge, rȫrinc, F.: nhd. »Rührung«, Bewegung, Verdauung, Abführung, Berührung, Schlaganfall, Zuständigkeit (Bedeutung örtlich beschränkt)
Schlaganfall, mnd. slach (1), slech, M., N.: nhd. Schlag, Hieb, Kampf, Schlacht, Schlägerei, Prügel, Prankenhieb, durch Schlag entstandene Verwundung, Todesstreich, göttliche Strafe, Plage, Schicksalsschlag, Unglücksfall, plötzlicher Krankheitsfall, Schlaganfall, Donnerschlag, Stundenschlag, rechtliche Aneignungshandlung, Niederschlag, Tötung, Hufschlag, Spur, Fährte, Weg, Richtung, Münzschlag, Gepräge, Münzwert, Menge des Öles die auf einmal geschlagen wird, Art (F.) (1), Gattung, Verschluss, Riegel, Sperre, Schranke, Schlagbaum, Sperrbaum, Windung, Knoten (M.), Zuschlag, Ackerschlag, Abteilung des Ackers oder Deiches oder Weges, Deichfach, Querstollen, Strecke, Schlag der Kammlade, Fach des Tuchrahmens

schlaganfall, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlagartig -- schlagartig herausfahren, mhd. blitzen (1), sw. V.: nhd. leuchten, blitzen, sich bewegen, hüpfen, schlagartig herausfahren

schlagartig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlagartiges -- religiöses Betroffensein schlagartiges Aufgerührtsein im Inneren der Seele, mnd. inslach, M.: nhd. Einschlag, Tätigkeit des Einschlagens, Einschlagen des Zapfens in ein Weinfass, Lagerung, Lagerraum, religiöses Betroffensein schlagartiges Aufgerührtsein im Inneren der Seele, Eingeschlagenes (N.), in den Aufzug des Gewebes eingeschossener und dann mittels des Kammes angeschlagener Faden

schlagaus, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlagbalken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlagball -- Schlagball spielen, mnd. kolven, sw. V.: nhd. Ball mit dem Kolben schlagen, Schlagball spielen

schlagball, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlagbalsam, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlagband, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlagbar, mnd. houwich, Adj.: nhd. haubar, schlagbar, schlagreif

schlagbar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlagbauchen, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlagbäuchig, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlagbauer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schlagbaum -- einen Schlagbaum fertigen, mnd. slõgen (1), sw. V.: nhd. schlagen, totschlagen, schlachten, einen Schlagbaum fertigen, vermessen (V.)

Schlagbaum -- Pflock am Schlagbaum, mnd. slachpinne, F.: nhd. Pflock am Schlagbaum, Pinne am Schlagbaum?

Schlagbaum -- Pinne am Schlagbaum, mnd. ? slachpinne, F.: nhd. Pflock am Schlagbaum, Pinne am Schlagbaum?

Schlagbaum, afries. kli-nk-e 1 und häufiger?, F.: nhd. Schlagbaum
-- Einnahme vom Schlagbaum: afries. kli-nk-e-re-n-t-e 1 und häufiger?, F.: nhd. Einnahme vom Schlagbaum

Schlagbaum, ahd. sperril 1, st. M. (a?): nhd. Schlagbaum, Schranke, Riegel

Schlagbaum, mhd. grindel, grendel, st. M.: nhd. Riegel, Balken, Stange, Sperrvorrichtung, Schlagbaum

Schlagbaum, mhd. marcboum, st. M.: nhd. »Markbaum«, Grenzbaum, Grenzpfahl, Schlagbaum; renneboum, rinneboum, st. M.: nhd. »Rennbaum«, Schlagbaum

Schlagbaum, mhd. schrancboum, schrencboum*, schrencpoum, st. M.: nhd. »Schrankbaum«, Schlagbaum, Schranke; slac, st. M.: nhd. Schlag, tödlicher Schlag, Stoß, Hieb, Münzschlag, schnell Vorübergehendes oder Vergebliches, durch Schlagen gebildete Vertiefung, durch Schlag versehrte Stelle, Wunde, Beule, Niederschlagen, Plage, Krankheit, Verderben, Unfall, Unglück, Unglücksschlag, Strafe, Gewalt, Gegenschlag, Ansturm, Fall, Sturz, Ende, Faltenschlag, Schlagfluss, Donnerschlag, Blitzschlag, Hagelschlag, Puls, Schlaganfall, Hufschlag, Herzschlag, Pulsschlag, Schlag der Zunge, Gepräge, Holzschlag, bauliche Holzungsrecht, Holzfällen, zum Holzschlag bestimmte oder urbar gemachte Waldstelle, Schlagbaum, Schranke, Veränderung, Handschlag beim Kaufe, Kaufpreis, Unheil; slageboum*, slahboum, st. M.: nhd. Schlagbaum; snellÏre*, sneller, st. M.: nhd. »Schneller«, Läufer (M.) (1), Rennpferd, Penis, Vorrichtung zum Vogelfangen, Gatter, Fallgatter, bewegliche Schranke, Schlagbaum, Schnellgalgen

Schlagbaum, mnd. ? nætbæm, M.: nhd. Schlagbaum?; pluggenbæm, M.: nhd. Schlagbaum; rðmebæm, M.: nhd. Wegsperre, Schlagbaum
-- kleiner Schlagbaum: mnd. rennebömken, N.: nhd. »Rinnebäumchen«, kleiner Grenzpfahl, kleiner Schlagbaum
-- Schlagbaum der an den Grenzen eines Bezirkes aufgerichtet zu werden pflegt: mnd. rennebæm, rönnebæm, ronnebæm, rünnebæm, M.: nhd. »Rinnebaum«, Grenzpfahl, Schlagbaum der an den Grenzen eines Bezirkes aufgerichtet zu werden pflegt; rinnebæm, M.: nhd. »Rinnebaum«, Grenzpfahl, Schlagbaum der an den Grenzen eines Bezirkes aufgerichtet zu werden pflegt

Schlagbaum, mnd. bæm, st. M.: nhd. Baum, Baumstamm, Kreuz Christi, Stammbaum, Grundbaum in der Mühle, Stange, Brechstange, Lanze, die im Geviert niedergelegten Bäume welche die Gerichtsstätte bezeichnen, Schlagbaum, Lichtbaum, Hebebaum, Tragbaum, Webebaum, Garnbaum, Sattelbaum, Wassertor; dȫresticke*, dȫrsticke, M.: nhd. Querbalke, Schlagbaum, Gatter
Schlagbaum, mnd. gõrnewinde, gõrnewinne, F.: nhd. Garnwinde, Drehkreuz, Schlagbaum; gõrnwinde, garnwinde, gõrnwinne, gõrenwinde, gõrenwinne, sw. F.: nhd. Garnwinde, Drehkreuz, Schlagbaum; gÐrnewinde*, gernewinde, gernewinne, mnd.?, sw. F.: nhd. Garnwinde, Drehkreuz, Schlagbaum; hõke (1), M.: nhd. Haken (M.), eiserner Haken (M.) zu verschiedenen Zwecken, Türhaken, Angelhaken, Armbrusthaken, Windehaken, Spitze der Ankerflügel, Bootshaken, Drahthaken, Schmuck und Verschluss an Kleidungsstücken, Broschnadel zum Mantel, Nacken, Hinterkopf, Nackengrube, Hals, Schlund, Schlagbaum, eine Art Pflug, slawisches Landmaß (wendische Hufe von 15 Morgen [Bedeutung örtlich beschränkt und Fremdwort in mnd. Form]), Feuergewehr mit einem Haken am Schaft, Hakenlachs, kleinmaschiger Netzsack, Örtlichkeitsbezeichnung für vorspringende Krümmungen und Vorsprünge, gekrümmter Flussarm, gekrümmte Stromrinne, toter Flussarm, schräg in den Strom gehende Buhne zur Uferbefestigung; hameide, hameyde, homeyde, homede, homeie, hammeyde, hemt?, F.: nhd. Verzäunung, Sperrung, Riegel, Schlagbaum, Befestigung durch Verhau, Mauerwerk vor dem Stadttor, Staket; hameie*, hameye, hamey, halmey, F.: nhd. Verzäunung, Sperrung, Riegel, Schlagbaum, Befestigung durch Verhau, Mauerwerk vor dem Stadttor, Staket; ? heldenbæm, M.: nhd. Baum mit einer Kette?, mit Krampen versehener Pfosten?, Schlagbaum?

Schlagbaum, mnd. singelbæm, mnd.?, M.: nhd. »Zingelbaum«, Schlagbaum

Schlagbaum, mnd. slach (1), slech, M., N.: nhd. Schlag, Hieb, Kampf, Schlacht, Schlägerei, Prügel, Prankenhieb, durch Schlag entstandene Verwundung, Todesstreich, göttliche Strafe, Plage, Schicksalsschlag, Unglücksfall, plötzlicher Krankheitsfall, Schlaganfall, Donnerschlag, Stundenschlag, rechtliche Aneignungshandlung, Niederschlag, Tötung, Hufschlag, Spur, Fährte, Weg, Richtung, Münzschlag, Gepräge, Münzwert, Menge des Öles die auf einmal geschlagen wird, Art (F.) (1), Gattung, Verschluss, Riegel, Sperre, Schranke, Schlagbaum, Sperrbaum, Windung, Knoten (M.), Zuschlag, Ackerschlag, Abteilung des Ackers oder Deiches oder Weges, Deichfach, Querstollen, Strecke, Schlag der Kammlade, Fach des Tuchrahmens

Schlagbaum, mnd. slachbæm, slachboem, M.: nhd. Schlagbaum, Schranke

Schlagbaum, mnd. slenc, N.: nhd. Pfahlwerk zur Befestigung, Bohlenwerk als Sperre, Einfriedung, Schlagbaum

Schlagbaum, mnd. slenge (2), mnd.?, N.: nhd. Band (N.), Einfassung, Schlagbaum, Gatter, Pfahlrost

Schlagbaum, mnd. slinc, slink, N.: nhd. Umfassung, Einfriedung, Band (N.), Einfassung, Brunneneinfassung, Geländer, Schlagbaum, Gatter, Heck, Verschlussstück, Zapfen (M.), Pfahlrost, Gitterstange; slincbæm, slincboem, M.: nhd. Schlagbaum

Schlagbaum, mnd. slõge, F.: nhd. Werkzeug zum Schlagen, Schlägel, Hufschlag, Spur, Fährte, Schlagbaum, Schranke, Sperre

Schlagbaum, mnd. slõgebæm, M.: nhd. Schlagbaum, Schranke

Schlagbaum, mnd. valbæm, vallebæm, M.: nhd. Schlagbaum, umgestürzter Baumstamm; wachtbæm, mnd.?, N.: nhd. Schlagbaum; wõrtbæm*, wartbæm, mnd.?, M.: nhd. Wachtbaum, Schlagbaum

schlagbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlagbäumen -- großer eiserner Nagel als Verschluss an Schlagbäumen, mnd. slðtnõgel, M.: nhd. großer eiserner Nagel als Verschluss an Schlagbäumen

Schlagbaumes -- Verschlusspfosten des Schlagbaumes, mnd. slðtsǖle*, slðtsðle, F.: nhd. Verschlusspfosten des Schlagbaumes

Schlagbaums -- Pfosten des Schlagbaums, mnd. slachsǖle*, slachsðle, F.: nhd. Pfosten des Schlagbaums

Schlagbaums -- Verschlussklinke des Schlagbaums, mnd. klinke, klenke, klinge, F.: nhd. Klinke, gewinkelter Hebel, einfallender Türriegel, Verschlussklinke des Schlagbaums, vorgeschobener Riegel

Schlagbaumschlüssel, mnd. bæmslȫtel, M.: nhd. Schlagbaumschlüssel

Schlagbaumwärter, mnd. bæmÏre* (1), bæmer, M.: nhd. Schlagbaumwärter; bæmhȫdÏre*, bæmhȫder, M.: nhd. Schlagbaumwärter, Zollbeamter, Grenzbeamter; bæmslǖtÏre*, bæmslǖter, M.: nhd. Schlagbaumwärter
Schlagbaumwärters -- Frau des Schlagbaumwärters, mnd. bæmslǖtÏrische*, bæmslǖtersche, F.: nhd. Frau des Schlagbaumwärters
schlagbeere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlagbereit, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schlagbesen, ahd. dwiril* 3, st. M. (a): nhd. Quirl, Schlagbesen

schlagbett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlagblatt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlagblau, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlagbogen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlagbohrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlagbolzen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlagbrane, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlagbraten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlagbraue, as. sl’g-i‑brõw-a* 2, st. F. (æ?, wæ?)?, sw. F. (n)?: nhd. »Schlagbraue«, Augenlid

Schlagbraue, ahd. slegibrõwa* 9, slegibrõ*, st. F. (æ): nhd. »Schlagbraue«, Augenlid, Wimper

schlagbrücke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlagbrunnen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlagbug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlagdegen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlagdorn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schläge -- Abfall der Schläge, mhd. umbesnite, sw. F.: nhd. Abfall beim Schneiden, Schneideabfall, Abfall der Schläge

Schläge -- durch Schläge strafen, mnd. kastÆgen (1), kastÆen, kasten, sw. V.: nhd. kasteien, züchtigen, geiseln, durch Schläge strafen, büßen lassen, Buße auferlegen, in Zucht halten

Schläge -- durch Schläge strafen, mnd. vicken, ficken*, sw. V.: nhd. schlagen, züchtigen, durch Schläge strafen

Schläge -- empfangene Schläge vergelten, mhd. vergelten, virgelden, fergelten*, firgelden*, st. V.: nhd. »ungelten«, zurückerstatten, bezahlen, eintragen, empfangene Streiche vergelten, empfangene Schläge vergelten, sich rächen, lohnen, belohnen, bezahlen mit, zurückzahlen, erstatten, ersetzen, ausgleichen, wieder gutmachen, heimzahlen, einbringen, verdienen, vergüten, Einkünfte bringen, sich bezahlt machen

Schläge -- Glieder durch Schläge mit einem Wagenrad brechen, mnd. rõdebrõken, rõbrõken, raubrõken, sw. V.: nhd. rädern, Glieder durch Schläge mit einem Wagenrad brechen, verstümmeln, quälen (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), undeutlich sprechen; rõdebrÐken, sw. V.: nhd. rädern, Glieder durch Schläge mit einem Wagenrad brechen, verstümmeln, quälen (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), undeutlich sprechen; ratbrõken, sw. V.: nhd. rädern, Glieder durch Schläge mit einem Wagenrad brechen, verstümmeln, quälen (Bedeutung jünger und örtlich beschränkt), undeutlich sprechen

Schläge -- Gliedmaßen durch Schläge mit dem Wagenrad brechen, mnd. rÐderen (1), sw. V.: nhd. rädern, radebrechen, Gliedmaßen durch Schläge mit dem Wagenrad brechen

Schläge -- Gliedmaßen durch Schläge mit einem Wagenrad brechen, mnd. rõden (2), sw. V.: nhd. rädern, Gliedmaßen durch Schläge mit einem Wagenrad brechen; rõderen, sw. V.: nhd. rädern, Gliedmaßen durch Schläge mit einem Wagenrad brechen

Schläge -- Schläge austeilen, mhd. vartieren, fartieren*, sw. V.: nhd. Schläge austeilen

Schläge -- Schläge versetzen, mnd. slõn (1), sclan, slaen, slain, slaan, st. V.: nhd. schlagen, Schläge versetzen, verletzen, erschlagen (V.), schlachten, niedermachen, zurückschlagen, besiegen, Prüfungen aussetzen, Strafe senden, zerschlagen (V.), zerlegen, vernichten, angreifen, schlagend bearbeiten, einschlagen, durch Einschlagen öffnen, bahnen, brechen, durch Schlag bewegen, befestigen, festmachen, aufschlagen, einpacken, aufpacken, zuschlagen, stopfen, anschlagen, schlagend machen, befördern, vertreiben, verstoßen (V.), verdrängen, sich wohin neigen, sich wenden, ziehen, verrechnen, werten, klopfen, mit Erde füllen, durch Einschlagen von Pfahlwerk errichten

Schläge -- Schläge versetzen, mnd. smÆten, smiten, st. V.: nhd. schmeißen, werfen, hinwerfen, zu Boden werfen, beschießen, angreifen, niederwerfen, erobern, schlagen, stäupen, schleudern, schlenkern, Schläge versetzen

Schläge -- Spiel bei dem es Schläge setzt, mnd. stðpspÐl, N.: nhd. »Staupspiel«, Spiel bei dem es Schläge setzt

Schläge -- Überwältigung durch Schläge, mhd. überslac, st. M.: nhd. »Überschlag«, Überwältigung durch Schläge, Besiegung, Übergewicht, Verlauf, Sprung, Widerlegung

Schlage -- zum Schlage erheben, mhd. erdenen, sw. V.: nhd. ziehen, spannen, ausdehnen, zum Schlage erheben, ausholen, sich verrenken, erheben, strecken

Schläge, mhd. gebiuz*, gebiuze, gebðz, st. N.: nhd. Schlägerei, Schläge, Stöße

Schläge, mnd. stokvisch, M.: nhd. Stockfisch, am Stock getrockneter Dorsch oder Kabeljau, Prügel, Schläge

schlage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlage-, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schlageball, mhd. sleibal, sleipal, slagepal, slegebal (?), st. M.: nhd. Ball zum Schlagen, Schlageball

schlägebauchen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlägebäuchig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlageblock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlagebold, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlagedrauf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlägefaul, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlagegesell, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlageintheilung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schlageisen, mnd. slachÆsern, N.?: nhd. »Schlageisen«, Schaufel?, Maurerkelle?

schlageisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlageklotz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlagekosten, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schlägel, idg. *mat- (2), Sb.: nhd. Hacke (F.) (2), Schle​gel, Schlägel

Schlägel, germ. *bautila-, *bautilaz, st. M. (a): nhd. Meißel, Prügel, Schlägel, Schlegel, Hammer

Schlägel, ae. sl’g-el, st. M. (a): nhd. Schlägel, Plektrum

Schlägel, ahd. slaga (1) 8, st. F. (æ): nhd. Schlag, Schlägel, Hammer, großer Schmiedehammer

Schlägel, mhd. matziuwe, sw. F.: nhd. Kolben, Schlägel, Schlegel

Schlägel, mhd. slegel, st. M.: nhd. Schlägel, Schlegel, Keule, Knüppel, Werkzeug zum Schlagen, Bengel, Flegel, Schlagwerkzeug, Hammer, Ort wo geschlagen wird, Ort wo geschlachtet wird, Schmiede, Schlachthaus; tribel, trÆbel* (?), st. M.: nhd. Treibel, Schlägel

Schlägel, mnd. ? lȫseken*, loseken, mnd.?, N.: nhd. eiserne Klammer?, großer Hammer?, Schlägel?

Schlägel, mnd. bȫtel, botel, M.: nhd. Schlägel, Gerät zum Schlagen

Schlägel, mnd. kæge (2), F.?: nhd. hölzerner Küferschläger?, unweidmännisches Jagdgerät, Schlägel, Knüppel
-- hölzerner Schlägel zum Kalfatern: mnd. kǖle, kuele, kuhle, kuile, F.: nhd. Keule, Kolben, Streitkolben, Kolbenstange, Waffe, dicker Knüppel, Werkzeug, hölzerner Schlägel zum Kalfatern, Dichthammer, Mörserkolben, Stößel, Hinterkeule des Tieres, keulenartiges oder kugelartiges bauchiges Gefäß?
-- Saiteninstrument dessen Drahtsaiten über zwei Stege stehend mit einem Schlägel gerührt werden: mnd. hackebret, hakkebret, hackbret, hakbret, N.: nhd. Hackbrett, Saiteninstrument dessen Drahtsaiten über zwei Stege stehend mit einem Schlägel gerührt werden, Zymbal

Schlägel, mnd. slachhõmer, M.: nhd. Schlaghammer zum Zerkleinern von Steinen, Schlägel

Schlägel, mnd. slõge, F.: nhd. Werkzeug zum Schlagen, Schlägel, Hufschlag, Spur, Fährte, Schlagbaum, Schranke, Sperre

schlägel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlägelarbeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlägelarm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlägelaxt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlägelbein, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlägelbrüderschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlägelchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlägelei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlägelein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlägeleisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlägeler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlägelfasz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlägelfest, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlägelfisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlägelflasche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlägelgesell, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlägelgrube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlägelhacke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlägelhalm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlägelhaube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlägelhäuer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlägelicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlägelkönig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlägelkopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlägelkrieg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlägelkübel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlägellahm, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schlägellein, mhd. slegellÆn, st. N.: nhd. »Schlägellein«

schlägelmilch, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlägeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlägelnusz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlagelos, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlägelpfennig, mnd. slÐgelpenninc*, M.: nhd. »Schlägelpfennig«, eine im 12. Jahrhundert in Münster geprägte Münze

schlägelstiel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlägelung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlägelwalze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schlägelwälze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlägelwelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlägelwerfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlägelziehen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schlagen -- am Ende verdickte Stange mit der durch Schlagen ins Wasser Fische ins Netz gejagt werden, mnd. pumpekǖle, pumpkǖle, pumpeke, F.: nhd. »Pumpekeule«, am Ende verdickte Stange mit der durch Schlagen ins Wasser Fische ins Netz gejagt werden
-- an die Ohren schlagen: mnd. æreslõgen*, ærslõgen, st. V.: nhd. ohrfeigen, an die Ohren schlagen; æreslõn*, ærslõn, st. V.: nhd. ohrfeigen, an die Ohren schlagen
-- den Bauch voll schlagen: mnd. mesten, sw. V.: nhd. mästen, durch Mastfutter fett machen, den Bauch voll schlagen, sich mästen, fett werden

schlagen -- an einander schlagen, mnd. snÐteren, sw. V.: nhd. schnattern, plappern, schwatzen, klappern, an einander schlagen

schlagen -- blutig schlagen, mhd. schraffezen*, schraffizen, schrafzen, sw. V.: nhd. schröpfen, kratzen, blutig schlagen

schlagen -- die Pauke schlagen, mhd. sumberen*, sumbern, sumpern, sumren, summern, sumren, sw. V.: nhd. die Pauke schlagen
-- durch Schlagen gebildete Vertiefung: mhd. slac, st. M.: nhd. Schlag, tödlicher Schlag, Stoß, Hieb, Münzschlag, schnell Vorübergehendes oder Vergebliches, durch Schlagen gebildete Vertiefung, durch Schlag versehrte Stelle, Wunde, Beule, Niederschlagen, Plage, Krankheit, Verderben, Unfall, Unglück, Unglücksschlag, Strafe, Gewalt, Gegenschlag, Ansturm, Fall, Sturz, Ende, Faltenschlag, Schlagfluss, Donnerschlag, Blitzschlag, Hagelschlag, Puls, Schlaganfall, Hufschlag, Herzschlag, Pulsschlag, Schlag der Zunge, Gepräge, Holzschlag, bauliche Holzungsrecht, Holzfällen, zum Holzschlag bestimmte oder urbar gemachte Waldstelle, Schlagbaum, Schranke, Veränderung, Handschlag beim Kaufe, Kaufpreis, Unheil
-- durch Schlagen hervorbringen: mhd. slahen (1), slagen, slõn, st. V.: nhd. schlagen, hauen, hereinbrechen, zuschlagen, krachen, pochen, schlagen auf, schlagen nach, ausbrechen, ausschlagen, dringen aus, Schlag geben, darniederschlagen, erschlagen (V.), töten, erschüttern, schlachten, durch Schlagen hervorbringen, schlagend gestalten, verfertigen, schmieden, schlagend verarbeiten, prägen, schlagend befestigen, durch Handschlag als Eigentum übergeben (V.), schlagend bewegen, schlagend richten, treiben, sich bewegen, Richtung einschlagen, ausschlagen zu, aufsteigen in, aufsteigen zu, sich neigen auf, sich neigen zu, zielen auf, stoßen zu, treffen auf, sich durchhauen durch, hauen durch, schlagen hinter, einschlagen auf, einschlagen, einschlagen in, schlagen in, dringen in, treffen, treffen in, treiben in, Schlag versetzen auf, stürzen auf, schlagen um, fallen, zerschlagen (V.), aufschlagen, schwingen, austeilen, verdrängen, herauspressen, schädigen, vernichten, versetzen, zufügen, anrechnen, herunterschlagen von, treffen an, schlagen mit, anfertigen mit, abschlagen, vertreiben, treiben aus, treiben von, ausstoßen aus, schlagen an, niederschlagen auf, verarbeiten zu, verwandeln in, befestigen, binden, hängen an, aufstellen auf, wenden an, treiben an, schlagen durch, treffen durch, niederschlagen, packen, treiben auf, treiben zu, stellen in, schlagen über, ziehen auf, ziehen über, aufstellen, laden (V.) (1), befestigen auf, pressen, klemmen unter, einflechten in, schmettern an, werfen vor, stoßen, schießen, Richtung nehmen, Weg einschlagen, reichen, irgendwohin gelangen, errichten, veranschlagen, berechnen, Vieh treiben

Schlagen -- durch Beißen oder Schlagen der Beute stumpf machen, mnd. vörslõgen* (1), vorslõgen, sw. V.: nhd. verschlagen (V.), niederschlagen, niedermachen, erschlagen (V.), töten, umbringen, vernichten, durch Hagelschlag vernichten, mit Füßen treten, schlagen, besiegen, einschüchtern, erschrecken, bestürzt machen, zerschlagen (V.), verwüsten, verheeren, auseinander treiben, versprengen, in die Flucht (F.) (1) treiben, in die Flucht (F.) (1) schlagen, wegschlagen, vertun, verschleudern, bei Seite schaffen, unterschlagen (V.), vertreiben, verjagen, gewaltsam aus der Richtung treiben, abtreiben, zu Boden drücken, aus der Fassung bringen, niederdrücken, mutlos machen, verzagt machen, einschüchtern, erniedrigen, bedrücken, aufschieben, abschlagen, verweigern, ausschlagen, verschmähen, abweisen, verachten, in den Wind schlagen, von der Hand tun, beiseite bringen, entfremden, heimlich veräußern, abstoßen, verschieben, Waren verwirken, Habe durch Missetat besonders Totschlag oder Schlägerei verwirken, wegen Schlägerei oder Totschlag schuldig werden, beschlagen (V.), zudämmen, versperren, überschlagen (V.), überdenken, prüfen, nachmessen, nachwiegen, sorgfältig abwägen, mit dem Maß oder auf der Waage untersuchen und bestimmen, Überschlag machen, überlegen (V.), im Geiste abmessen, veranschlagen, werten, rechnen, berechnen, anschlagen, schätzen, erachten, ausfallen, ausschlagen, ausreichen, helfen, nützen, sich heimlich entfernen, sich aus dem Weg machen, sich verbergen, sich verstecken, einbringen, eintragen, helfen, nützen, förderlich sein (V.), fruchten, Münzen schlagen, Goldschmiedearbeit fassen, einen Graben (M.) (1) ausfüllen oder zuwerfen, einen Graben (M.) (1) dämmen, durch Beißen oder Schlagen der Beute stumpf machen, Maß der für die Hütten einzulassenden Sole angeben; vörslõn*, vorslõn, vorslaen, vorslahn, st. V.: nhd. verschlagen, (V.), niederschlagen, niedermachen, erschlagen (V.), töten, umbringen, vernichten, durch Hagelschlag vernichten, mit Füßen treten, schlagen, besiegen, einschüchtern, erschrecken, bestürzt machen, zerschlagen (V.), verwüsten, verheeren, auseinander treiben, versprengen, in die Flucht (F.) (1) treiben, in die Flucht (F.) (1) schlagen, wegschlagen, vertun, verschleudern, bei Seite schaffen, unterschlagen (V.), vertreiben, verjagen, gewaltsam aus der Richtung treiben, abtreiben, zu Boden drücken, niederdrücken, aus der Fassung bringen, mutlos machen, verzagt machen, einschüchtern, erniedrigen, bedrücken, aufschieben, abschlagen, verweigern, ausschlagen, verschmähen, abweisen, verachten, in den Wind schlagen, von der Hand tun, beiseite bringen, entfremden, heimlich veräußern, abstoßen, verschieben, Waren verwirken, Habe durch Missetat (besonders Totschlag oder Schlägerei) verwirken, wegen Schlägerei oder Totschlag schuldig werden, beschlagen (V.), zudämmen, versperren, überschlagen (V.), überdenken, prüfen, nachmessen, nachwiegen, sorgfältig abwägen, mit dem Maß oder auf der Waage untersuchen und bestimmen, Überschlag machen, überlegen (V.), im Geiste abmessen, veranschlagen, werten, rechnen, berechnen, anschlagen, schätzen, erachten, ausfallen, ausschlagen, ausreichen, helfen, nützen, sich heimlich entfernen, sich aus dem Weg machen, sich verbergen, sich verstecken, einbringen, eintragen, helfen, nützen, förderlich sein (V.), fruchten, Münzen schlagen, Goldschmiedearbeit fassen, einen Graben (M.) (1) ausfüllen oder zuwerfen, einen Graben (M.) (1) dämmen, durch Beißen oder Schlagen der Beute stumpf machen, Maß der für die Hütten einzulassenden Sole angeben

Schlagen -- durch Schlagen freimachen, mnd. læsslan (1), st. V.: nhd. losschlagen, um sich schlagen, losgehen, durch Schlagen freimachen, aufschlagen, entfalten, niederschlagen, aufheben

Schlagen -- durch Schlagen oder Kämpfen bringen zu, mhd. überberen*, überbern, sw. V.: nhd. durch Schlagen oder Kämpfen bringen zu

Schlagen -- durch Schlagen öffnen, mhd. ðfslahen* (1), ðf slahen, ðfslõhen, ðfslõn, st. V.: nhd. aufschlagen, emporschlagen, aufsteigen, aufstellen, errichten, erheben, anstimmen, anzünden, abbrechen, aufwärts richten, aufschieben, vertagen, verlängern, abschlagen, auflegen, Pfeil auflegen, verzögern, durch Schlagen öffnen, aufschneiden, schürfen, aufspielen, verschieben, vorenthalten (V.), anfangen zu spielen, den Preis erhöhen, den Lohn erhöhen, im Preis steigen, sich entschlagen, verzichten, sich erheben
-- einander schlagen: mhd. underslahen, under slahen, underslõn, st. V.: nhd. unter sich schlagen, senken, neigen, beiseitelegen, unterschlagen (V.), abseits setzen, verbergen, aufgeben, übergehen (V.) (2), dazwischenschlagen, gewaltsam mitten abbrechen, unterbrechen, trennen, verhindern, einander schlagen, sich neigen, untergehen, sich unterziehen, niederschlagen, kämpfen mit, überwinden, übertreffen, vertreiben, beiseite nehmen, durchsetzen, verwirren, untermauern, unterdrücken
-- genug schlagen: mhd. volslagen, folslagen*, st. V.: nhd. genug schlagen
-- in die Flucht schlagen: mhd. umbekÐren (1), umbe kÐren, ummekÐren, sw. V.: nhd. umkehren, umdrehen, umwenden, wenden, wandeln, bekehren, verdrehen, umgraben, durchsuchen, in die Flucht schlagen, schädigen, umkippen, entwurzeln, zum Rückzug zwingen; umbewenden, umbe wenden, sw. V.: nhd. herumdrehen, umwenden, umdrehen, in die Flucht schlagen; verjagen, vorjagen, ferjagen*, sw. V.: nhd. verjagen, trennen, trennen von, vertreiben, vertreiben aus, vertreiben in, vertreiben von, in die Flucht schlagen, in die Flucht jagen, über die Kräfte vorwärts treiben, sich jagend zu sehr anstrengen, sich jagend verirren; vlãhen, vlæhen, vlæchen, flãhen*, flæhen*, flæchen*, sw. V.: nhd. »flöhen«, verjagen, vertreiben, in die Flucht schlagen, flüchten, in Sicherheit bringen; vlühtigen*, vlühtegen, flühtigen*, flühtegen*, sw. V.: nhd. »flüchtigen«, in die Flucht schlagen
-- mit den Flügeln schlagen: mhd. vederslagen, vederslahen, federslagen*, federslahen*, sw. V.: nhd. »Feder schlagen«, flattern, mit den Flügeln schlagen
-- mit der Faust schlagen: mhd. viusten, fiusten*, sw. V.: nhd. »fausten«, mit der Faust schlagen, mit der Faust stoßen, in die Faust nehmen, in der Faust halten
-- mit Weiden schlagen: mhd. widen (1), sw. V.: nhd. mit Weiden binden, mit Weiden drehen, mit Weiden schlagen, schlagen, züchtigen, quälen, quälen mit, kasteien, zuhauen mit, strecken an, strecken nach, ausstrecken an, ausstrecken nach
-- nach auswärts schlagen: mhd. ðzslahen, ðz slahen, st. V.: nhd. »ausschlagen«, auspressen, ausdreschen, umhauen, zurückschlagen, zurückweisen, austreiben, verjagen, frei lassen, entlassen (V.), verwüsten, zerstören, aufschlagen, nach auswärts schlagen, dringen, ausreißen, fliehen, auslassen, hervorbrechen, überwuchern, ausklopfen, ausbrechen, zum Ausbruch kommen, herausdringen, sich ausbreiten, hervorbrechen aus, austreiben aus, hinausprügeln, vertreiben, von den Ketten vertreiben, ausschlagen, verschlagen (V.) in
-- nicht zu schlagen seiend: mhd. ungeslehtic, Adj.: nhd. nicht zu schlagen seiend, unüberwindlich

Schlagen -- durch Schlagen verletzen, mnd. vörblǖwen*, vorblǖwen, vorbluwen, sw. V.: nhd. zerbleuen, verbleuen, zerschlagen (V.), durch Schlagen verletzen
-- Flammen schlagen: mnd. vlammen, sw. V.: nhd. »flammen«, Flammen schlagen, aufflammen, feurig leuchten
-- in den Wind schlagen: mnd. vörslõgen* (1), vorslõgen, sw. V.: nhd. verschlagen (V.), niederschlagen, niedermachen, erschlagen (V.), töten, umbringen, vernichten, durch Hagelschlag vernichten, mit Füßen treten, schlagen, besiegen, einschüchtern, erschrecken, bestürzt machen, zerschlagen (V.), verwüsten, verheeren, auseinander treiben, versprengen, in die Flucht (F.) (1) treiben, in die Flucht (F.) (1) schlagen, wegschlagen, vertun, verschleudern, bei Seite schaffen, unterschlagen (V.), vertreiben, verjagen, gewaltsam aus der Richtung treiben, abtreiben, zu Boden drücken, aus der Fassung bringen, niederdrücken, mutlos machen, verzagt machen, einschüchtern, erniedrigen, bedrücken, aufschieben, abschlagen, verweigern, ausschlagen, verschmähen, abweisen, verachten, in den Wind schlagen, von der Hand tun, beiseite bringen, entfremden, heimlich veräußern, abstoßen, verschieben, Waren verwirken, Habe durch Missetat besonders Totschlag oder Schlägerei verwirken, wegen Schlägerei oder Totschlag schuldig werden, beschlagen (V.), zudämmen, versperren, überschlagen (V.), überdenken, prüfen, nachmessen, nachwiegen, sorgfältig abwägen, mit dem Maß oder auf der Waage untersuchen und bestimmen, Überschlag machen, überlegen (V.), im Geiste abmessen, veranschlagen, werten, rechnen, berechnen, anschlagen, schätzen, erachten, ausfallen, ausschlagen, ausreichen, helfen, nützen, sich heimlich entfernen, sich aus dem Weg machen, sich verbergen, sich verstecken, einbringen, eintragen, helfen, nützen, förderlich sein (V.), fruchten, Münzen schlagen, Goldschmiedearbeit fassen, einen Graben (M.) (1) ausfüllen oder zuwerfen, einen Graben (M.) (1) dämmen, durch Beißen oder Schlagen der Beute stumpf machen, Maß der für die Hütten einzulassenden Sole angeben; vörslõn*, vorslõn, vorslaen, vorslahn, st. V.: nhd. verschlagen, (V.), niederschlagen, niedermachen, erschlagen (V.), töten, umbringen, vernichten, durch Hagelschlag vernichten, mit Füßen treten, schlagen, besiegen, einschüchtern, erschrecken, bestürzt machen, zerschlagen (V.), verwüsten, verheeren, auseinander treiben, versprengen, in die Flucht (F.) (1) treiben, in die Flucht (F.) (1) schlagen, wegschlagen, vertun, verschleudern, bei Seite schaffen, unterschlagen (V.), vertreiben, verjagen, gewaltsam aus der Richtung treiben, abtreiben, zu Boden drücken, niederdrücken, aus der Fassung bringen, mutlos machen, verzagt machen, einschüchtern, erniedrigen, bedrücken, aufschieben, abschlagen, verweigern, ausschlagen, verschmähen, abweisen, verachten, in den Wind schlagen, von der Hand tun, beiseite bringen, entfremden, heimlich veräußern, abstoßen, verschieben, Waren verwirken, Habe durch Missetat (besonders Totschlag oder Schlägerei) verwirken, wegen Schlägerei oder Totschlag schuldig werden, beschlagen (V.), zudämmen, versperren, überschlagen (V.), überdenken, prüfen, nachmessen, nachwiegen, sorgfältig abwägen, mit dem Maß oder auf der Waage untersuchen und bestimmen, Überschlag machen, überlegen (V.), im Geiste abmessen, veranschlagen, werten, rechnen, berechnen, anschlagen, schätzen, erachten, ausfallen, ausschlagen, ausreichen, helfen, nützen, sich heimlich entfernen, sich aus dem Weg machen, sich verbergen, sich verstecken, einbringen, eintragen, helfen, nützen, förderlich sein (V.), fruchten, Münzen schlagen, Goldschmiedearbeit fassen, einen Graben (M.) (1) ausfüllen oder zuwerfen, einen Graben (M.) (1) dämmen, durch Beißen oder Schlagen der Beute stumpf machen, Maß der für die Hütten einzulassenden Sole angeben; vörstrouwen*, vorstrouwen, vorströuwen, vorstrowen, vorstroien, vorstroyen, vorstrauwen, vorstrawen, vorstreien, vorstreyen, vorstregen, vorstroggen, sw. V.: nhd. »verstreuen«, zerteilen, zerstreuen, ausstreuen, umherstreuen, verteilen, verschleudern, in den Wind schlagen, in die Flucht (F.) (1) schlagen, auseinander reißen, auseinander treiben, auseinander wehen, verschlagen (V.), zerschlagen (V.), zersprengen, Gedanken zerstreuen, Sinne zerstreuen, ablenken, abziehen, verstricken, befangen (V.)
-- in die Augen schlagen: mnd. wõden (1), waden, st. V.: nhd. »waten«, treten, stapfen, schreiten, in Flüssigkeiten gehen, hervortauchen, hervorkommen, in die Augen schlagen, durchdringen, durchbohren
-- in die Flucht schlagen: mnd. vörschüchteren*, vorschüchteren, vorschuchteren, sw. V.: nhd. »verschüchtern«, einschüchtern, verjagen, auseinanderjagen, fortscheuchen, verscheuchen, in die Flucht schlagen, versprengen, aus dem Kloster jagen, auseinandersprengen, sprengen, verscheuchen, zerstreut werden (Bedeutung örtlich beschränkt), abgelenkt werden (Vedeutung örtlich beschränkt), auseinanderlaufen, versprengt werden, scheu werden (Pferde), durchgehen, sich in alle Winde zerstreuen, sich davonmachen, das Weite suchen, flüchtig werden
-- mit den Flügeln schlagen: mnd. vlüchteren, flüchteren*, sw. V.: nhd. mit den Flügeln schlagen
-- Münzen schlagen: mnd. vörslõgen* (1), vorslõgen, sw. V.: nhd. verschlagen (V.), niederschlagen, niedermachen, erschlagen (V.), töten, umbringen, vernichten, durch Hagelschlag vernichten, mit Füßen treten, schlagen, besiegen, einschüchtern, erschrecken, bestürzt machen, zerschlagen (V.), verwüsten, verheeren, auseinander treiben, versprengen, in die Flucht (F.) (1) treiben, in die Flucht (F.) (1) schlagen, wegschlagen, vertun, verschleudern, bei Seite schaffen, unterschlagen (V.), vertreiben, verjagen, gewaltsam aus der Richtung treiben, abtreiben, zu Boden drücken, aus der Fassung bringen, niederdrücken, mutlos machen, verzagt machen, einschüchtern, erniedrigen, bedrücken, aufschieben, abschlagen, verweigern, ausschlagen, verschmähen, abweisen, verachten, in den Wind schlagen, von der Hand tun, beiseite bringen, entfremden, heimlich veräußern, abstoßen, verschieben, Waren verwirken, Habe durch Missetat besonders Totschlag oder Schlägerei verwirken, wegen Schlägerei oder Totschlag schuldig werden, beschlagen (V.), zudämmen, versperren, überschlagen (V.), überdenken, prüfen, nachmessen, nachwiegen, sorgfältig abwägen, mit dem Maß oder auf der Waage untersuchen und bestimmen, Überschlag machen, überlegen (V.), im Geiste abmessen, veranschlagen, werten, rechnen, berechnen, anschlagen, schätzen, erachten, ausfallen, ausschlagen, ausreichen, helfen, nützen, sich heimlich entfernen, sich aus dem Weg machen, sich verbergen, sich verstecken, einbringen, eintragen, helfen, nützen, förderlich sein (V.), fruchten, Münzen schlagen, Goldschmiedearbeit fassen, einen Graben (M.) (1) ausfüllen oder zuwerfen, einen Graben (M.) (1) dämmen, durch Beißen oder Schlagen der Beute stumpf machen, Maß der für die Hütten einzulassenden Sole angeben; vörslõn*, vorslõn, vorslaen, vorslahn, st. V.: nhd. verschlagen, (V.), niederschlagen, niedermachen, erschlagen (V.), töten, umbringen, vernichten, durch Hagelschlag vernichten, mit Füßen treten, schlagen, besiegen, einschüchtern, erschrecken, bestürzt machen, zerschlagen (V.), verwüsten, verheeren, auseinander treiben, versprengen, in die Flucht (F.) (1) treiben, in die Flucht (F.) (1) schlagen, wegschlagen, vertun, verschleudern, bei Seite schaffen, unterschlagen (V.), vertreiben, verjagen, gewaltsam aus der Richtung treiben, abtreiben, zu Boden drücken, niederdrücken, aus der Fassung bringen, mutlos machen, verzagt machen, einschüchtern, erniedrigen, bedrücken, aufschieben, abschlagen, verweigern, ausschlagen, verschmähen, abweisen, verachten, in den Wind schlagen, von der Hand tun, beiseite bringen, entfremden, heimlich veräußern, abstoßen, verschieben, Waren verwirken, Habe durch Missetat (besonders Totschlag oder Schlägerei) verwirken, wegen Schlägerei oder Totschlag schuldig werden, beschlagen (V.), zudämmen, versperren, überschlagen (V.), überdenken, prüfen, nachmessen, nachwiegen, sorgfältig abwägen, mit dem Maß oder auf der Waage untersuchen und bestimmen, Überschlag machen, überlegen (V.), im Geiste abmessen, veranschlagen, werten, rechnen, berechnen, anschlagen, schätzen, erachten, ausfallen, ausschlagen, ausreichen, helfen, nützen, sich heimlich entfernen, sich aus dem Weg machen, sich verbergen, sich verstecken, einbringen, eintragen, helfen, nützen, förderlich sein (V.), fruchten, Münzen schlagen, Goldschmiedearbeit fassen, einen Graben (M.) (1) ausfüllen oder zuwerfen, einen Graben (M.) (1) dämmen, durch Beißen oder Schlagen der Beute stumpf machen, Maß der für die Hütten einzulassenden Sole angeben
-- nicht schlagen: mnd. unslõgen*** (1), sw. V.: nhd. nicht schlagen
-- wieder schlagen: mnd. ? wedderbidden, mnd.?, st. V.: nhd. »widerbitten«, gegenfordern?, wieder auf etwas losgehen?, wieder angreifen?, wieder schlagen?, zurückgehen?
-- wund schlagen: mnd. vörwunden*, vorwunden, sw. V.: nhd. verwunden, verletzen, wund machen, krank machen, wund schlagen

Schlagen -- durch Schlagen zerstören, mnd. houwen (1), howen, houen, hoggen, st. V., sw. V.: nhd. hauen, schlagen, klopfen, an etwas schlagen, Zweikampf ausführen, durch Schlagen zerstören, zerschlagen (V.), abbrechen, abhauen, fällen, behauen (V.), zuhauen

Schlägen -- einen mit Schelten und Schlägen gehörig vornehmen, mnd. panservÐgen, panzervÐgen, pantzervÐgen, sw. V.: nhd. den Panzer fegen, einen mit Schelten und Schlägen gehörig vornehmen
-- flach schlagen: mnd. pletten (1), sw. V.: nhd. »plätten«, flach machen, flach schlagen, glätten
-- Glocke schlagen: mnd. lðden (1), lǖden, liuden, sw. V.: nhd. laut sein (V.), laut werden, Geräusch verursachen, schreien, Lärm machen, dröhnen, lautsprechen, klingen, erklingen, tönen, Glocke schlagen, läuten, beläuten, einläuten, durch Läuten zusammen rufen, Laut von sich geben, verlauten lassen, aussagen, sich äußern, sich vernehmen lassen
-- hörbar schlagen: mnd. puffen, sw. V.: nhd. mit einem Puff schlagen, hörbar schlagen, klopfen (das Herz)
-- jemanden zu Boden schlagen: mnd. nÐdervellen*, neddervellen, mnd.?, V.: nhd. jemanden zu Boden schlagen
-- lahm schlagen: mnd. lÐmen (3), lemmen, lämen, sw. V.: nhd. lähmen, lahm schlagen, zum Krüppel schlagen, kraftlos machen, hilflos machen, behindern, behindern von Tieren durch Durchschneiden von Fersensehnen, Kraft schwächen, verletzen
-- Meißel um Lehm zu schlagen: mnd. lÐmbÐtel***, M.: nhd. Lehmmeißel, Meißel um Lehm zu schlagen, Stecheisen zum Lehmabbau
-- mit einem Puff schlagen: mnd. puffen, sw. V.: nhd. mit einem Puff schlagen, hörbar schlagen, klopfen (das Herz)
-- mit einer eisernen Pfanne auf den Hintern schlagen: mnd. panÐrsen, sw. V.: nhd. mit einer eisernen Pfanne auf den Hintern schlagen
-- mit einer Stange auf das Wasser schlagen um Fische in Netz zu jagen: mnd. pumpen (2), punpen, sw. V.: nhd. mit einer Stange auf das Wasser schlagen um Fische in Netz zu jagen, prügeln
-- Pauken schlagen: mnd. pðkenslõn, puckenslõn, st. V.: nhd. Pauken schlagen, trommeln
-- um sich schlagen: mnd. læsslan (1), st. V.: nhd. losschlagen, um sich schlagen, losgehen, durch Schlagen freimachen, aufschlagen, entfalten, niederschlagen, aufheben
-- zu Boden schlagen: mnd. nÐderslõn, nÐderslaen, nedderslõn, st. V.: nhd. niederschlagen, zu Boden schlagen, erschlagen (V.), töten, besiegen, abschlagen, abmähen, niederdrücken, mutlos machen, ungültig machen, außer Kraft setzen, widerrufen (V.), beilegen, sich niederlassen, rasten, sich ansiedeln, zusammenbrechen (Bedeutung örtlich beschränkt)
-- zum Krüppel schlagen: mnd. lõmen (1), sw. V.: nhd. lähmen, lahm machen, zum Krüppel schlagen, hilflos machen; lÐmen (3), lemmen, lämen, sw. V.: nhd. lähmen, lahm schlagen, zum Krüppel schlagen, kraftlos machen, hilflos machen, behindern, behindern von Tieren durch Durchschneiden von Fersensehnen, Kraft schwächen, verletzen
-- zum Ritter schlagen: mnd. riddÏren***, ridderen***, sw. V.: nhd. »rittern«, zum Ritter schlagen, die Ritterschaft verleihen

schlagen -- Feder schlagen, mhd. vederslagen, vederslahen, federslagen*, federslahen*, sw. V.: nhd. »Feder schlagen«, flattern, mit den Flügeln schlagen

schlagen -- Flachs schlagen, mnd. sicken, sw. V.: nhd. Flachs schlagen, Eis aufhauen

Schlagen -- Gerät zum Schlagen, mnd. bȫtel, botel, M.: nhd. Schlägel, Gerät zum Schlagen

schlagen -- glatt schlagen, mnd. slichten (1), slechten, sw. V.: nhd. schlichten, schlicht machen, ebnen, flach machen, zuschütten, dem Erdboden gleichmachen, schleifen, glätten, glänzend machen, hobeln, behauen (V.), glatt schlagen, putzen, klären, ins Reine bringen, ausgleichen, regeln, ordnen, mildern, lindern, sich losmachen von, sich trennen von

Schlagen -- große Sense zum Schlagen des Heidekrautes, mnd. hÐitlÐ, hÐidelÐ*?, hÐitlee, hÐitlehe, F.: nhd. große Sense zum Schlagen des Heidekrautes
-- Holz schlagen: mnd. holten (1), sw. V.: nhd. holzen, Holz schlagen, Holz fällen
-- in das Schiff schlagen: mnd. inslõn, st. V.: nhd. einschlagen, dreinschlagen, losschlagen, mit Schlägen herfallen über, nach innen schlagen, in das Schiff schlagen, ausbrechen, zu sich nehmen, vertilgen, schaffen, einladen, verladen (V.), packen, einpacken, sich mit Deich umgeben (V.), eindeichen, ins Mittel legen, als Mittler auftreten, zerschlagen (V.), aufschlagen
-- in die Hände schlagen: mnd. hantslõgen (1), hantslagen, sw. V.: nhd. Hände zusammenschlagen, in die Hände schlagen, Hände in Freude zusammenschlagen; hantslõn, st. V.: nhd. Hände zusammenschlagen, Hände ringen (als Zeichen der Trauer), in die Hände schlagen, Hände in Freude zusammenschlagen
-- ins Gesicht schlagen: mnd. halsslõgen, halsslagen, halslõgen, sw. V.: nhd. an den Hals schlagen, ohrfeigen, ins Gesicht schlagen

Schlagen -- große Sense zum Schlagen von Erbsenkraut, mnd. erwetelÐ*, erwetlÐ, erffetlÐ, F.: nhd. große Sense zum Schlagen von Erbsenkraut
-- Markgenosse mit dem Recht das Holz in der Mark zu schlagen und mit Vieh zu betreiben: mnd. erveÐxe, erfÐxe, erfexe, M.: nhd. Erbexe, allein vollberechtigter Genosse der Mark, Markgenosse mit dem Recht das Holz in der Mark zu schlagen und mit Vieh zu betreiben
-- Pauke schlagen: mnd. bungen (1), sw. V.: nhd. Trommel schlagen, Pauke schlagen, Trommelklang erzeugen
-- tot schlagen: mnd. erslõn, st. V.: nhd. erschlagen (V.), tot schlagen, ausprägen, münzen
-- Trommel schlagen: mnd. bungen (1), sw. V.: nhd. Trommel schlagen, Pauke schlagen, Trommelklang erzeugen
-- Wellen schlagen: mnd. bülgen***, sw. V.: nhd. Wellen schlagen, wogen; bülgeren*, bülgern, bulgern, sw. V.: nhd. Wellen schlagen

schlagen -- in die Flucht schlagen, mnd. stȫven, sw. V.: nhd. stäuben, streuen, ausstauben, von Staub reinigen, aufspüren, aufstöbern, jagen, kühn gegenübertreten, in die Flucht schlagen

schlagen -- in Stücke schlagen, mnd. toslõn, mnd.?, st. V.: nhd. zerschlagen (V.), in Stücke schlagen, zerstören, durchprügeln

Schlagen -- Jagdnetz in das die Fische durch Schlagen des Wassers hineingejagt werden, mnd. jõgenet, N.: nhd. Jagdnetz in das die Fische durch Schlagen des Wassers hineingejagt werden; jõgenette*, N.: nhd. Jagdnetz in das die Fische durch Schlagen des Wassers hineingejagt werden
-- klatschend schlagen: mnd. klappen (1), sw. V.: nhd. klappen, klatschen, schallen, knallen, plappern, schwätzen, klatschend schlagen, daherreden, laut und viel reden in bösem Sinne, sich wortreich unterhalten (V.), passen, in Ordung halten

Schlagen -- Kolben zum Schlagen beim Ballspiel, mnd. kolve, F.: nhd. Kolben, kolbenförmiges Gerät für die Geschützbedienung, Kolben zum Schlagen beim Ballspiel, Abzeichen der Narrentracht, Kopf mit kurzabgeschnittenem Haar (Bedeutung jünger)

Schlagen -- kurze helle Geräusche durch Schlagen hervorbringen, mnd. kleppen, klippen, sw. V.: nhd. kurze helle Geräusche durch Schlagen hervorbringen, in kurzem Ton läuten, klappern, mit dem Klöppel läuten, mit der Peitsche knallen, durch Peitschenknallen antreiben, laut schallen, hart anfahren, auf Trab bringen
-- mit dem Hammer schlagen: mnd. kloppen (1), sw. V.: nhd. klopfen, schlagen, auf Holz schlagen, auf ein Brett klopfen, aufschlagen, aufklopfen, an die Tür anklopfen, aufklopfen um Aufmerksamkeit zu erzwingen, Lärm erzeugen, klappern, durch Lärm Fische treiben, mit dem Hammer schlagen, hämmern, schmieden, klopfend schmerzen, durch Klopfen zerkleinern, weich klopfen, abschlagen, losschlagen, abklopfen, zur Reinigung ausklopfen, zur Prüfung beklopfen, abklopfen, verprügeln, losschlagen, einschlagen
-- mit einem Knüppel schlagen: mnd. knüppelen, knuppelen, sw. V.: nhd. »knüppeln«, mit einem Knüppel schlagen, mit einem Stock schlagen, verprügeln
-- mit einem Stock schlagen: mnd. knüppelen, knuppelen, sw. V.: nhd. »knüppeln«, mit einem Knüppel schlagen, mit einem Stock schlagen, verprügeln
-- mit einem Wacholderzweig schlagen: mnd. fðen, sw. V.: nhd. mit einer Rute schlagen, mit einem Wacholderzweig schlagen
-- mit einer Rute schlagen: mnd. fðen, sw. V.: nhd. mit einer Rute schlagen, mit einem Wacholderzweig schlagen
-- mit Knüppeln schlagen: mnd. klüppelen (1), kluppelen, sw. V.: nhd. knüppeln, prügeln, mit Knüppeln schlagen
-- mit Krallen schlagen oder scharren: mnd. krassen (1), kratzen, krazen, sw. V.: nhd. kratzen, mit Krallen schlagen oder scharren, durch Kratzen verwunden, auskämmen, durchkämmen, krempeln bei der Wollbereitung, aufbegehren, zusammenschaffen, zusammenraffen, anhäufen
-- mit Ruten schlagen: mnd. gÐiselen, gÐisselen, gÐitzelen, geyselen, sw. V.: nhd. geißeln, mit Ruten schlagen, strafen, heimsuchen, züchtigen

schlagen -- Leck schlagen, mnd. schȫren, scoren, schoeren, schairen, sw. V.: nhd. zerreißen, zerbrechen, reißen, brechen, bersten, Leck schlagen, absacken, Risse und Lecke bekommen (Schiffe die auf den Grund oder eine Klippe stoßen), auseinandertreiben, spalten, auflösen, vernichten, verletzen, zerrissen sein (V.), zerfetzt sein (V.), auflösen, freimachen, losreißen, trennen

schlagen -- mit der Tatze schlagen, mnd. slüchteren, sw. V.: nhd. mit der Tatze schlagen, niederhauen

schlagen -- mit einem Stock schlagen, mnd. stðpen (1), stupen, sw. V.: nhd. stäupen, geißeln, mit einer Rute auspeitschen, prügeln, mit einem Stock schlagen, züchtigen

schlagen -- mit Ruten schlagen, mhd. smakosteren*, smakostern, sw. V.: nhd. mit Ruten schlagen

Schlägen -- mit Schlägen bearbeiten, mnd. stõken, stacken, staicken, sw. V.: nhd. Stangen setzen, Palisaden setzen, Pfähle rammen, Stäbe in eine Flechtwand einsetzen, Garben und Heu mit der Heugabel oder Korngabel aufladen oder abladen, Fächer des Gebälks füllen durch Einsetzen von Stabhölzern die mit Strohlehm umwickelt werden (Fachwerk), stochern, schüren, mit Schlägen bearbeiten, verbläuen, schlagen, stoßen, treiben, vertreiben, ins Gefängnis werfen, sich stechen, sich etwas in den Fuß treten (Pferd)

Schlägen -- mit Schlägen herfallen über, mnd. inslõn, st. V.: nhd. einschlagen, dreinschlagen, losschlagen, mit Schlägen herfallen über, nach innen schlagen, in das Schiff schlagen, ausbrechen, zu sich nehmen, vertilgen, schaffen, einladen, verladen (V.), packen, einpacken, sich mit Deich umgeben (V.), eindeichen, ins Mittel legen, als Mittler auftreten, zerschlagen (V.), aufschlagen

schlagen -- mit Stummheit schlagen, mnd. stummen, sw. V.: nhd. stumm machen, stumm werden, zum Schweigen bringen, mit Stummheit schlagen, verblüffen

Schlagen -- Münze nicht durch Schlagen gewonnen sondern durch Zerschneiden der Zeine mit der Schere, mnd. klippinc (1), klippink, M.: nhd. viereckige mit der Schere ausgeschnittene Münze, Notmünze, Münze nicht durch Schlagen gewonnen sondern durch Zerschneiden der Zeine mit der Schere
-- nach innen schlagen: mnd. inslõn, st. V.: nhd. einschlagen, dreinschlagen, losschlagen, mit Schlägen herfallen über, nach innen schlagen, in das Schiff schlagen, ausbrechen, zu sich nehmen, vertilgen, schaffen, einladen, verladen (V.), packen, einpacken, sich mit Deich umgeben (V.), eindeichen, ins Mittel legen, als Mittler auftreten, zerschlagen (V.), aufschlagen

Schlagen -- Netz in das die Fische durch Schlagen des Wassers hineingejagt werden, mnd. jõgehõme, M.: nhd. Netz in das die Fische durch Schlagen des Wassers hineingejagt werden
-- sich schlagen: mnd. kÆven (1), kiefen, kiffen, st. V., sw. V.: nhd. keifen, zanken, streiten (sowohl mit Worten als auch mit Waffen), schelten, schimpfen, schmähen, sich beschimpfen, sich anstrengen, sich schlagen, uneinig sein (V.), einen Rechtsstreit führen, kämpfen, Krieg führen, angreifen

Schlagen -- Öffnen durch Schlagen, mhd. ðfslahen (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Aufschlagen, Emporschlagen, Aufsteigen, Aufstellen, Errichten, Erheben, Anstimmen, Anzünden, Abbrechen, Aufschieben, Vertagen, Verlängern, Abschlagen, Auflegen, Pfeil Auflegen, Verzögern, Öffnen durch Schlagen, Aufschneiden, Schürfen, Aufspielen, Verschieben, Vorenthalten, Erhöhen, Verzichten
-- schlagen an: mhd. vüreslahen*, füreslahen*, vüre slahen*, füre slahen*, vürslahen, fürslahen*, vür slahen, für slahen*, st. V.: nhd. »fürschlagen«, vorschlagen, treiben, im Übergewicht sein (V.), veranschlagen, rechnen, die Spur des Wildes mit den Hunden verfolgen, herausragen, vorrücken für, hinzutreten zu, schlagen an
-- schlagen auf: mhd. wadelen, wadeln, wedelen, sw. V.: nhd. »wadeln«, schweifen, schwanken, wedeln, streichen, peitschen, peitschen mit, schlagen auf, schweben, flattern, fließen, in den zunehmenden Mond (Monat) eintreten, wedeln mit, mit dem Reiserbüschel streichen
-- schlagen nach: mhd. vehten (1), fehten*, st. V.: nhd. fechten, ausfechten, erfechten, bekämpfen, besiegen, streiten, kämpfen, kämpfen gegen, ringen, ringen mit, unruhig sein (V.), die Arme hinwerfen und herwerfen, sich abarbeiten, sich herandrängen an, ankämpfen gegen, schlagen nach, einschlagen auf, sich abmühen für, sich abmühen um, sich sehnen nach, bekämpfen, erkämpfen, erringen, heraushauen aus
-- sich schlagen: mhd. underhouwen, red. V., st. V.: nhd. unterhauen, untergraben (V.), begründen, mit Worten auseinandersetzen, mischen, zieren, dazwischenhauend ablenken, verhindern, sich gegenseitig hauen, sich schlagen, abwenden
-- um sich schlagen: mhd. umbeslahen, umbe slahen, ummeslahen, umbeslõn, ummeslõn, st. V.: nhd. um sich schlagen, sich verbreiten, herumreden, umtreiben, umgeben (V.), umfassen, umzingeln, umarmen, beschlagen (V.), austrommeln, öffentlich verkünden lassen, sich vertreiben, sich ändern, umschlagen, abfallen, hin und herschlagen, hin und hertreiben, niederschlagen, besiegen, Umschweife machen, umfangen, umschließen
-- unter sich schlagen: mhd. underslahen, under slahen, underslõn, st. V.: nhd. unter sich schlagen, senken, neigen, beiseitelegen, unterschlagen (V.), abseits setzen, verbergen, aufgeben, übergehen (V.) (2), dazwischenschlagen, gewaltsam mitten abbrechen, unterbrechen, trennen, verhindern, einander schlagen, sich neigen, untergehen, sich unterziehen, niederschlagen, kämpfen mit, überwinden, übertreffen, vertreiben, beiseite nehmen, durchsetzen, verwirren, untermauern, unterdrücken
-- unter Wert schlagen: mhd. underprÆsen, sw. V.: nhd. unter Wert schlagen, unterschätzen, gering schätzen
-- Wellen schlagen: mhd. ünden, unden, sw. V.: nhd. fluten, wogen, Wellen schlagen, hereinbrechen über, brechen, brechen über
-- Wogen schlagen: mhd. wellegen, sw. V.: nhd. Wogen schlagen
-- Wurzel schlagen: mhd. ðzwurzen, ðz wurzen, sw. V.: nhd. auswurzeln, Wurzel schlagen
-- Wurzeln schlagen: mhd. vasen, vesen, fasen*, fesen*, sw. V.: nhd. Fasern bilden, Wurzeln schlagen, sich fortpflanzen, gedeihen; wurzelen, wurzeln, wurtzeln, sw. V.: nhd. wurzeln, Wurzeln schlagen, verwurzeln, Wurzel fassen, wie durch Wurzelfassen befestigen
-- Wurzeln schlagen in: mhd. wurzen (2), würzen, sw. V.: nhd. »wurzen«, Wurzeln schlagen in, Wurzel fassen, wurzeln, seinen Ursprung machen

schlagen -- Pauken schlagen, mhd. sumberslagen*** (1), V.: nhd. »Pauken schlagen«; sumberslahen*** (1), V.: nhd. »Pauken schlagen«

Schlägen -- Schild zum Auffangen von Schlägen und zum Schutze, mhd. schirmschilt, st. M.: nhd. »Schirmschild«, Schild zum Auffangen von Schlägen und zum Schutze, Schutzschild, Schutz, Schirm

Schlagen -- Schlagen an die Brust, mhd. brustklopfen, st. N.: nhd. »Brustklopfen«, Schlagen an die Brust

schlagen -- schlagen an, mhd. slahen (1), slagen, slõn, st. V.: nhd. schlagen, hauen, hereinbrechen, zuschlagen, krachen, pochen, schlagen auf, schlagen nach, ausbrechen, ausschlagen, dringen aus, Schlag geben, darniederschlagen, erschlagen (V.), töten, erschüttern, schlachten, durch Schlagen hervorbringen, schlagend gestalten, verfertigen, schmieden, schlagend verarbeiten, prägen, schlagend befestigen, durch Handschlag als Eigentum übergeben (V.), schlagend bewegen, schlagend richten, treiben, sich bewegen, Richtung einschlagen, ausschlagen zu, aufsteigen in, aufsteigen zu, sich neigen auf, sich neigen zu, zielen auf, stoßen zu, treffen auf, sich durchhauen durch, hauen durch, schlagen hinter, einschlagen auf, einschlagen, einschlagen in, schlagen in, dringen in, treffen, treffen in, treiben in, Schlag versetzen auf, stürzen auf, schlagen um, fallen, zerschlagen (V.), aufschlagen, schwingen, austeilen, verdrängen, herauspressen, schädigen, vernichten, versetzen, zufügen, anrechnen, herunterschlagen von, treffen an, schlagen mit, anfertigen mit, abschlagen, vertreiben, treiben aus, treiben von, ausstoßen aus, schlagen an, niederschlagen auf, verarbeiten zu, verwandeln in, befestigen, binden, hängen an, aufstellen auf, wenden an, treiben an, schlagen durch, treffen durch, niederschlagen, packen, treiben auf, treiben zu, stellen in, schlagen über, ziehen auf, ziehen über, aufstellen, laden (V.) (1), befestigen auf, pressen, klemmen unter, einflechten in, schmettern an, werfen vor, stoßen, schießen, Richtung nehmen, Weg einschlagen, reichen, irgendwohin gelangen, errichten, veranschlagen, berechnen, Vieh treiben

schlagen -- schlagen auf, mhd. schræten, schrõten, st. V., red. V.: nhd. »schroten«, hauen, schneiden, abschneiden, zerhauen (V.), verwunden, Haar abschneiden, zuschneiden, stemmen, sträuben, sich sträuben gegen, sich einprägen in, hauen auf, schlagen auf, hauen durch, schlagen durch, schneiden durch, durchschneiden, zerschneiden, zerschlagen (V.), schlagen, aushauen, zumessen, zuordnen zu, abtrennen von, mischen unter, bringen unter, rollen, wälzen, laden (V.) (1), aufladen, abladen; slahen (1), slagen, slõn, st. V.: nhd. schlagen, hauen, hereinbrechen, zuschlagen, krachen, pochen, schlagen auf, schlagen nach, ausbrechen, ausschlagen, dringen aus, Schlag geben, darniederschlagen, erschlagen (V.), töten, erschüttern, schlachten, durch Schlagen hervorbringen, schlagend gestalten, verfertigen, schmieden, schlagend verarbeiten, prägen, schlagend befestigen, durch Handschlag als Eigentum übergeben (V.), schlagend bewegen, schlagend richten, treiben, sich bewegen, Richtung einschlagen, ausschlagen zu, aufsteigen in, aufsteigen zu, sich neigen auf, sich neigen zu, zielen auf, stoßen zu, treffen auf, sich durchhauen durch, hauen durch, schlagen hinter, einschlagen auf, einschlagen, einschlagen in, schlagen in, dringen in, treffen, treffen in, treiben in, Schlag versetzen auf, stürzen auf, schlagen um, fallen, zerschlagen (V.), aufschlagen, schwingen, austeilen, verdrängen, herauspressen, schädigen, vernichten, versetzen, zufügen, anrechnen, herunterschlagen von, treffen an, schlagen mit, anfertigen mit, abschlagen, vertreiben, treiben aus, treiben von, ausstoßen aus, schlagen an, niederschlagen auf, verarbeiten zu, verwandeln in, befestigen, binden, hängen an, aufstellen auf, wenden an, treiben an, schlagen durch, treffen durch, niederschlagen, packen, treiben auf, treiben zu, stellen in, schlagen über, ziehen auf, ziehen über, aufstellen, laden (V.) (1), befestigen auf, pressen, klemmen unter, einflechten in, schmettern an, werfen vor, stoßen, schießen, Richtung nehmen, Weg einschlagen, reichen, irgendwohin gelangen, errichten, veranschlagen, berechnen, Vieh treiben

Schlagen -- Schlagen der Wogen, ae. ge‑wiel-c, st. N. (i): nhd. Rollen (N.), Schlagen der Wogen
-- schlagen gegen: ae. wi-þ-s-por-n-an, wi-þ-s-pur-n-an, st. V. (3b): nhd. schlagen gegen

schlagen -- schlagen durch, mhd. schræten, schrõten, st. V., red. V.: nhd. »schroten«, hauen, schneiden, abschneiden, zerhauen (V.), verwunden, Haar abschneiden, zuschneiden, stemmen, sträuben, sich sträuben gegen, sich einprägen in, hauen auf, schlagen auf, hauen durch, schlagen durch, schneiden durch, durchschneiden, zerschneiden, zerschlagen (V.), schlagen, aushauen, zumessen, zuordnen zu, abtrennen von, mischen unter, bringen unter, rollen, wälzen, laden (V.) (1), aufladen, abladen; slahen (1), slagen, slõn, st. V.: nhd. schlagen, hauen, hereinbrechen, zuschlagen, krachen, pochen, schlagen auf, schlagen nach, ausbrechen, ausschlagen, dringen aus, Schlag geben, darniederschlagen, erschlagen (V.), töten, erschüttern, schlachten, durch Schlagen hervorbringen, schlagend gestalten, verfertigen, schmieden, schlagend verarbeiten, prägen, schlagend befestigen, durch Handschlag als Eigentum übergeben (V.), schlagend bewegen, schlagend richten, treiben, sich bewegen, Richtung einschlagen, ausschlagen zu, aufsteigen in, aufsteigen zu, sich neigen auf, sich neigen zu, zielen auf, stoßen zu, treffen auf, sich durchhauen durch, hauen durch, schlagen hinter, einschlagen auf, einschlagen, einschlagen in, schlagen in, dringen in, treffen, treffen in, treiben in, Schlag versetzen auf, stürzen auf, schlagen um, fallen, zerschlagen (V.), aufschlagen, schwingen, austeilen, verdrängen, herauspressen, schädigen, vernichten, versetzen, zufügen, anrechnen, herunterschlagen von, treffen an, schlagen mit, anfertigen mit, abschlagen, vertreiben, treiben aus, treiben von, ausstoßen aus, schlagen an, niederschlagen auf, verarbeiten zu, verwandeln in, befestigen, binden, hängen an, aufstellen auf, wenden an, treiben an, schlagen durch, treffen durch, niederschlagen, packen, treiben auf, treiben zu, stellen in, schlagen über, ziehen auf, ziehen über, aufstellen, laden (V.) (1), befestigen auf, pressen, klemmen unter, einflechten in, schmettern an, werfen vor, stoßen, schießen, Richtung nehmen, Weg einschlagen, reichen, irgendwohin gelangen, errichten, veranschlagen, berechnen, Vieh treiben

schlagen -- schlagen hinter, mhd. slahen (1), slagen, slõn, st. V.: nhd. schlagen, hauen, hereinbrechen, zuschlagen, krachen, pochen, schlagen auf, schlagen nach, ausbrechen, ausschlagen, dringen aus, Schlag geben, darniederschlagen, erschlagen (V.), töten, erschüttern, schlachten, durch Schlagen hervorbringen, schlagend gestalten, verfertigen, schmieden, schlagend verarbeiten, prägen, schlagend befestigen, durch Handschlag als Eigentum übergeben (V.), schlagend bewegen, schlagend richten, treiben, sich bewegen, Richtung einschlagen, ausschlagen zu, aufsteigen in, aufsteigen zu, sich neigen auf, sich neigen zu, zielen auf, stoßen zu, treffen auf, sich durchhauen durch, hauen durch, schlagen hinter, einschlagen auf, einschlagen, einschlagen in, schlagen in, dringen in, treffen, treffen in, treiben in, Schlag versetzen auf, stürzen auf, schlagen um, fallen, zerschlagen (V.), aufschlagen, schwingen, austeilen, verdrängen, herauspressen, schädigen, vernichten, versetzen, zufügen, anrechnen, herunterschlagen von, treffen an, schlagen mit, anfertigen mit, abschlagen, vertreiben, treiben aus, treiben von, ausstoßen aus, schlagen an, niederschlagen auf, verarbeiten zu, verwandeln in, befestigen, binden, hängen an, aufstellen auf, wenden an, treiben an, schlagen durch, treffen durch, niederschlagen, packen, treiben auf, treiben zu, stellen in, schlagen über, ziehen auf, ziehen über, aufstellen, laden (V.) (1), befestigen auf, pressen, klemmen unter, einflechten in, schmettern an, werfen vor, stoßen, schießen, Richtung nehmen, Weg einschlagen, reichen, irgendwohin gelangen, errichten, veranschlagen, berechnen, Vieh treiben

schlagen -- schlagen in, mhd. slahen (1), slagen, slõn, st. V.: nhd. schlagen, hauen, hereinbrechen, zuschlagen, krachen, pochen, schlagen auf, schlagen nach, ausbrechen, ausschlagen, dringen aus, Schlag geben, darniederschlagen, erschlagen (V.), töten, erschüttern, schlachten, durch Schlagen hervorbringen, schlagend gestalten, verfertigen, schmieden, schlagend verarbeiten, prägen, schlagend befestigen, durch Handschlag als Eigentum übergeben (V.), schlagend bewegen, schlagend richten, treiben, sich bewegen, Richtung einschlagen, ausschlagen zu, aufsteigen in, aufsteigen zu, sich neigen auf, sich neigen zu, zielen auf, stoßen zu, treffen auf, sich durchhauen durch, hauen durch, schlagen hinter, einschlagen auf, einschlagen, einschlagen in, schlagen in, dringen in, treffen, treffen in, treiben in, Schlag versetzen auf, stürzen auf, schlagen um, fallen, zerschlagen (V.), aufschlagen, schwingen, austeilen, verdrängen, herauspressen, schädigen, vernichten, versetzen, zufügen, anrechnen, herunterschlagen von, treffen an, schlagen mit, anfertigen mit, abschlagen, vertreiben, treiben aus, treiben von, ausstoßen aus, schlagen an, niederschlagen auf, verarbeiten zu, verwandeln in, befestigen, binden, hängen an, aufstellen auf, wenden an, treiben an, schlagen durch, treffen durch, niederschlagen, packen, treiben auf, treiben zu, stellen in, schlagen über, ziehen auf, ziehen über, aufstellen, laden (V.) (1), befestigen auf, pressen, klemmen unter, einflechten in, schmettern an, werfen vor, stoßen, schießen, Richtung nehmen, Weg einschlagen, reichen, irgendwohin gelangen, errichten, veranschlagen, berechnen, Vieh treiben

Schlagen -- Schlagen mit der Pritsche, mhd. britzelslahen, st. N.: nhd. Schlagen mit der Pritsche
-- sich schlagen: mhd. erslahen (1), erslõn, irslagen, derslagen, reslagen, irslõn, derslõn, reslõn, st. V.: nhd. erschlagen (V.), zerschlagen (V.), niederschlagen, totschlagen, kämpfen, sich verteidigen, sich schlagen
-- sich schlagen zu: mhd. entslahen, entslõn, st. V.: nhd. »entschlagen«, anschlagen, beginnen, auseinander schlagen, losmachen, befreien, uneinig sein (V.), uneins werden, beweisen, sich entäußern, überheben, entgehen, enteilen, nicht übereinstimmen, sich enthalten (V.), absehen von, sich schlagen zu, aufheben, lösen, irreleiten, anstimmen, abschütteln, entlasten, frei machen, sich befreien
-- Wurzeln schlagen: mhd. beklÆben, biklÆben, st. V.: nhd. haften bleiben, verbleiben, wurzeln, gedeihen, stecken bleiben, verkommen (V.), am Leben bleiben, davonkommen, zurückbleiben, übrigbleiben, Wurzeln schlagen, haftenbleiben an, verhaftet sein (V.), umkommen, verhungern, verbleiben

Schlagen -- Schlagen mit Knüppeln, mhd. knütelen* (2) 2, knüteln, st. N.: nhd. »Knütteln«, Schlagen mit Knüppeln
-- tönend schlagen: mhd. klecken (1), klechen, sw. V.: nhd. tönend schlagen, treffen, erwecken, aufrichten, genügen, ausreichen, wirksam sein (V.), helfen, sich spalten, platzen, klecksen, beflecken, dröhnen, nützen, kneten
-- Wurzel schlagen: mhd. gewurzen, sw. V.: nhd. Wurzel schlagen, Wurzeln schlagen unter, wurzeln in, festwurzeln
-- Wurzeln schlagen unter: mhd. gewurzen, sw. V.: nhd. Wurzel schlagen, Wurzeln schlagen unter, wurzeln in, festwurzeln

schlagen -- schlagen mit, mhd. slahen (1), slagen, slõn, st. V.: nhd. schlagen, hauen, hereinbrechen, zuschlagen, krachen, pochen, schlagen auf, schlagen nach, ausbrechen, ausschlagen, dringen aus, Schlag geben, darniederschlagen, erschlagen (V.), töten, erschüttern, schlachten, durch Schlagen hervorbringen, schlagend gestalten, verfertigen, schmieden, schlagend verarbeiten, prägen, schlagend befestigen, durch Handschlag als Eigentum übergeben (V.), schlagend bewegen, schlagend richten, treiben, sich bewegen, Richtung einschlagen, ausschlagen zu, aufsteigen in, aufsteigen zu, sich neigen auf, sich neigen zu, zielen auf, stoßen zu, treffen auf, sich durchhauen durch, hauen durch, schlagen hinter, einschlagen auf, einschlagen, einschlagen in, schlagen in, dringen in, treffen, treffen in, treiben in, Schlag versetzen auf, stürzen auf, schlagen um, fallen, zerschlagen (V.), aufschlagen, schwingen, austeilen, verdrängen, herauspressen, schädigen, vernichten, versetzen, zufügen, anrechnen, herunterschlagen von, treffen an, schlagen mit, anfertigen mit, abschlagen, vertreiben, treiben aus, treiben von, ausstoßen aus, schlagen an, niederschlagen auf, verarbeiten zu, verwandeln in, befestigen, binden, hängen an, aufstellen auf, wenden an, treiben an, schlagen durch, treffen durch, niederschlagen, packen, treiben auf, treiben zu, stellen in, schlagen über, ziehen auf, ziehen über, aufstellen, laden (V.) (1), befestigen auf, pressen, klemmen unter, einflechten in, schmettern an, werfen vor, stoßen, schießen, Richtung nehmen, Weg einschlagen, reichen, irgendwohin gelangen, errichten, veranschlagen, berechnen, Vieh treiben

schlagen -- schlagen nach, mhd. slahen (1), slagen, slõn, st. V.: nhd. schlagen, hauen, hereinbrechen, zuschlagen, krachen, pochen, schlagen auf, schlagen nach, ausbrechen, ausschlagen, dringen aus, Schlag geben, darniederschlagen, erschlagen (V.), töten, erschüttern, schlachten, durch Schlagen hervorbringen, schlagend gestalten, verfertigen, schmieden, schlagend verarbeiten, prägen, schlagend befestigen, durch Handschlag als Eigentum übergeben (V.), schlagend bewegen, schlagend richten, treiben, sich bewegen, Richtung einschlagen, ausschlagen zu, aufsteigen in, aufsteigen zu, sich neigen auf, sich neigen zu, zielen auf, stoßen zu, treffen auf, sich durchhauen durch, hauen durch, schlagen hinter, einschlagen auf, einschlagen, einschlagen in, schlagen in, dringen in, treffen, treffen in, treiben in, Schlag versetzen auf, stürzen auf, schlagen um, fallen, zerschlagen (V.), aufschlagen, schwingen, austeilen, verdrängen, herauspressen, schädigen, vernichten, versetzen, zufügen, anrechnen, herunterschlagen von, treffen an, schlagen mit, anfertigen mit, abschlagen, vertreiben, treiben aus, treiben von, ausstoßen aus, schlagen an, niederschlagen auf, verarbeiten zu, verwandeln in, befestigen, binden, hängen an, aufstellen auf, wenden an, treiben an, schlagen durch, treffen durch, niederschlagen, packen, treiben auf, treiben zu, stellen in, schlagen über, ziehen auf, ziehen über, aufstellen, laden (V.) (1), befestigen auf, pressen, klemmen unter, einflechten in, schmettern an, werfen vor, stoßen, schießen, Richtung nehmen, Weg einschlagen, reichen, irgendwohin gelangen, errichten, veranschlagen, berechnen, Vieh treiben

schlagen -- schlagen über, mhd. slahen (1), slagen, slõn, st. V.: nhd. schlagen, hauen, hereinbrechen, zuschlagen, krachen, pochen, schlagen auf, schlagen nach, ausbrechen, ausschlagen, dringen aus, Schlag geben, darniederschlagen, erschlagen (V.), töten, erschüttern, schlachten, durch Schlagen hervorbringen, schlagend gestalten, verfertigen, schmieden, schlagend verarbeiten, prägen, schlagend befestigen, durch Handschlag als Eigentum übergeben (V.), schlagend bewegen, schlagend richten, treiben, sich bewegen, Richtung einschlagen, ausschlagen zu, aufsteigen in, aufsteigen zu, sich neigen auf, sich neigen zu, zielen auf, stoßen zu, treffen auf, sich durchhauen durch, hauen durch, schlagen hinter, einschlagen auf, einschlagen, einschlagen in, schlagen in, dringen in, treffen, treffen in, treiben in, Schlag versetzen auf, stürzen auf, schlagen um, fallen, zerschlagen (V.), aufschlagen, schwingen, austeilen, verdrängen, herauspressen, schädigen, vernichten, versetzen, zufügen, anrechnen, herunterschlagen von, treffen an, schlagen mit, anfertigen mit, abschlagen, vertreiben, treiben aus, treiben von, ausstoßen aus, schlagen an, niederschlagen auf, verarbeiten zu, verwandeln in, befestigen, binden, hängen an, aufstellen auf, wenden an, treiben an, schlagen durch, treffen durch, niederschlagen, packen, treiben auf, treiben zu, stellen in, schlagen über, ziehen auf, ziehen über, aufstellen, laden (V.) (1), befestigen auf, pressen, klemmen unter, einflechten in, schmettern an, werfen vor, stoßen, schießen, Richtung nehmen, Weg einschlagen, reichen, irgendwohin gelangen, errichten, veranschlagen, berechnen, Vieh treiben

schlagen -- schlagen um, mhd. slahen (1), slagen, slõn, st. V.: nhd. schlagen, hauen, hereinbrechen, zuschlagen, krachen, pochen, schlagen auf, schlagen nach, ausbrechen, ausschlagen, dringen aus, Schlag geben, darniederschlagen, erschlagen (V.), töten, erschüttern, schlachten, durch Schlagen hervorbringen, schlagend gestalten, verfertigen, schmieden, schlagend verarbeiten, prägen, schlagend befestigen, durch Handschlag als Eigentum übergeben (V.), schlagend bewegen, schlagend richten, treiben, sich bewegen, Richtung einschlagen, ausschlagen zu, aufsteigen in, aufsteigen zu, sich neigen auf, sich neigen zu, zielen auf, stoßen zu, treffen auf, sich durchhauen durch, hauen durch, schlagen hinter, einschlagen auf, einschlagen, einschlagen in, schlagen in, dringen in, treffen, treffen in, treiben in, Schlag versetzen auf, stürzen auf, schlagen um, fallen, zerschlagen (V.), aufschlagen, schwingen, austeilen, verdrängen, herauspressen, schädigen, vernichten, versetzen, zufügen, anrechnen, herunterschlagen von, treffen an, schlagen mit, anfertigen mit, abschlagen, vertreiben, treiben aus, treiben von, ausstoßen aus, schlagen an, niederschlagen auf, verarbeiten zu, verwandeln in, befestigen, binden, hängen an, aufstellen auf, wenden an, treiben an, schlagen durch, treffen durch, niederschlagen, packen, treiben auf, treiben zu, stellen in, schlagen über, ziehen auf, ziehen über, aufstellen, laden (V.) (1), befestigen auf, pressen, klemmen unter, einflechten in, schmettern an, werfen vor, stoßen, schießen, Richtung nehmen, Weg einschlagen, reichen, irgendwohin gelangen, errichten, veranschlagen, berechnen, Vieh treiben

Schlagen -- Schlagen und Aufwerfen eines Weges, mnd. speckinge, F.: nhd. Knüppeldamm, Knüppelweg, Schlagen und Aufwerfen eines Weges

schlagen -- Toren schlagen, mnd. dærelslõn, sw. V.: nhd. »Toren schlagen«, Narrenpossen treiben (am Fastelabend)

schlagen -- Trommel schlagen, mhd. tambðren (1), sw. V.: nhd. Tamburin spielen, Trommel schlagen; tamburieren, sw. V.: nhd. Tamburin spielen, Trommel schlagen
-- Werkzeug zum Schlagen: mhd. slegel, st. M.: nhd. Schlägel, Schlegel, Keule, Knüppel, Werkzeug zum Schlagen, Bengel, Flegel, Schlagwerkzeug, Hammer, Ort wo geschlagen wird, Ort wo geschlachtet wird, Schmiede, Schlachthaus
-- Zeug zum Schlagen: mhd. slage, slõge, st. F.: nhd. Schlag, Hammer, Zeug zum Schlagen, Bengel, Niederschlag, Holzschlag, Spur, Fährte, Weg

Schlagen -- Trommel Schlagen, mhd. tambðren (2), st. N.: nhd. »Trommel Schlagen«

schlagen -- Wellen schlagen, mnd. schȫlen (2), schälen, sw. V.: nhd. strömen, schlingern, schwanken, schütteln, Wellen schlagen, spülen, übergießen, hin bewegen und her bewegen, gurgeln, im Wasser hin schwenken und her schwenken

Schlagen -- Werkzeug zum Schlagen, mnd. blǖwel, bluwel, bluel, M.: nhd. Bleuel, Werkzeug zum Schlagen
-- Wurzel schlagen: mnd. beklÆven, st. V.: nhd. kleben, ankleben, anhaften, anhängen, gedeihen, Wurzel schlagen, anwachsen, anstecken; bequÆnen, sw. V.: nhd. arten, gedeihen, Wurzel schlagen
-- zu Boden schlagen: mnd. dõleslõn, daleslõn, dõlslõn, st. V.: nhd. niederschlagen, niederlassen, zu Boden schlagen, unterdrücken, aufhören lassen
-- zum Ritter schlagen: mnd. Ðdelen, eddelen, sw. V.: nhd. adeln, edel machen, zum Ritter schlagen, echt machen

Schlagen -- Werkzeug zum Schlagen, mnd. slõge, F.: nhd. Werkzeug zum Schlagen, Schlägel, Hufschlag, Spur, Fährte, Schlagbaum, Schranke, Sperre

Schlagen -- Wohnsitz von Schlagen, ae. wyr-m-gear-d, st. M. (a): nhd. »Wurmgarten«, Wohnsitz von Schlagen
-- zum Ritter schlagen: ae. dub-b‑ian, sw. V.: nhd. zum Ritter schlagen

schlagen -- Zeichen schlagen, mnd. tÐkenslõn*** (1), V.: nhd. »Zeichen schlagen«, kennzeichnen, siegeln

Schlagen (N.) in die Hände als Zeichen der Trauer, mnd. hantslach (1), M.: nhd. Handschlag, Handschlag als Zeichen des vollzogenen Kaufes, Handschlagen, Händeringen, Schlagen (N.) in die Hände als Zeichen der Trauer

Schlagen, idg. *gÝh¤tØ˜?, F.: nhd. Schlagen, Kampf; *gÝh¤tis, Sb.: nhd. Schlagen, Kampf; *gÝhónos, Sb.: nhd. Schlagen

schlagen, idg. *kõu-, *kýu‑, V.: nhd. hauen, schlagen; *kel- (3), *kelý‑, *klõ‑, V.: nhd. schlagen, hauen; *kelýd-, *klõd‑, V.: nhd. schlagen, hauen; *krek- (1), V., Sb.: nhd. schlagen, weben, Gewebe; *kret- (2), V.: nhd. schlagen; *kreu- (3), *krous‑, V.: nhd. stoßen, schlagen, brechen; *mel- (1), *smel-, *melý‑, *mlÐ‑, *melH‑, V.: nhd. schlagen, mahlen, zermalmen, zerreiben; *meld-, *mled‑, V., Adj.: nhd. schlagen, mahlen, zermalmen, weich; *meldh-, V.: nhd. schlagen, mahlen, zer​mal​men; *melýk‑, *mlõk‑, V., Adj.: nhd. schlagen, mahlen, zermalmen, weich, schwach, matt, albern; *mlÐi‑, *mlÂ‑, V.: nhd. schlagen, mahlen, zermalmen; *mlÐu‑, *mlÈ‑, V.: nhd. schlagen, mahlen, zermalmen; *pelý-, *plõ‑, *p¢h2i‑, Adj., V.: nhd. breit, flach, breiten, schlagen, klatschen; *per- (3), *perg‑, V.: nhd. schlagen; *pÐu‑, *pýu‑, *pÈ‑, V.: nhd. hauen, schlagen; *plõk- (2), *plõg‑, V.: nhd. schlagen; *plÐk‑, *plÐg‑, V.: nhd. schlagen; *plýud‑, *plýut‑, V., Adj.: nhd. schlagen, breit; *skai‑?, *kai‑?, V.: nhd. schlagen, hauen, puffen; *skaid‑, *kaid‑, *skait‑?, *kait‑?, V.: nhd. hauen, schlagen, puffen; *slak-?, V.: nhd. schlagen, hämmern; *sleig‑, *leig‑, V.: nhd. schlagen, hacken

schla​gen, idg. *steu- (1), *teu- (1), V.: nhd. stoßen, schla​gen

schlagen, idg. *steub-, *teub-, *steubh‑, *teubh‑, V., Sb.: nhd. stoßen, schlagen, Stock, Stumpf; *steud-, *teud-, V.: nhd. stoßen, schlagen; *steug-, *teug-, V.: nhd. stoßen, schlagen; *steuk‑, *teuk‑, V.: nhd. stoßen, schlagen

schla​gen, idg. *steup-, *teup-, V., Sb.: nhd. stoßen, schla​gen, Stock, Stumpf

schlagen, idg. ? *bak‑, Sb., V.: nhd. Stab, stechen?, stoßen?, schlagen?; *bhõt‑, *bhýt‑, V.: nhd. schlagen, stoßen; *bhÀu- (1), *bhÈ-, V.: nhd. schlagen, stoßen; *bhÀud-, *bhÈd-, V.: nhd. schlagen, stoßen; *bheiý-, *bhei-, *bhÆ-, V.: nhd. schlagen; *bhel-, *bhelý-, V.: nhd. schlagen; *bheld-, V.: nhd. pochen, schlagen; *bheleu-, V., Adj.: nhd. schlagen, kraftlos machen, schwach, krank; *bhen-, V.: nhd. schlagen, verwunden; *bhla�‑, V.: nhd. schlagen; *bhlÆ�‑, V.: nhd. schlagen, schmeißen; *bhlÆ�ø‑, V.: nhd. schlagen, schmeißen; ? *dhÀbh‑ (1), V.: nhd. schlagen?, staunen, sprachlos sein (V.); ? *dhambh‑, *dhamb‑, V.: nhd. schlagen?, staunen, sprachlos sein (V.), geschlagen sein (V.); ? *dhelgh-, *dhelg‑?, V.: nhd. schlagen?; *dhen- (3), V.: nhd. schlagen, stoßen; *dheubh-?, *dhubh-?, Sb., V.: nhd. Pflock, Keil, schlagen; *greus- (1), V.: nhd. knirschen, krachen, schlagen, zerschlagen (V.), zermalmen; *gÝhený-, *gÝhen- (2), V.: nhd. schlagen, töten; *gÝh¤‑, V.: nhd. schlagen, töten

schlagen, idg. ? *tele�h‑, V.: nhd. schlagen?; *telek‑, V.: nhd. stoßen, schlagen; ? *tøÁi‑ (1)?, V.: nhd. hauen?, schlagen?; *øõ- (1), *øæ‑, *øý‑, V.: nhd. schlagen, ver​wunden; *øedh‑ (1), V.: nhd. stoßen, schlagen; *øen- (2), V.: nhd. schlagen, verwunden; ? *ørõ�h‑ (2), *ørý�h‑, V.: nhd. schlagen?, stoßen?
-- breit schlagen: idg. *plýi‑, *plýu‑, V.: nhd. breit schlagen

schlagen, germ. *ba-?, germ.?, st. V.: nhd. schlagen; *ban-, germ.?, V.: nhd. schlagen; *bang-, germ.?, V.: nhd. schlagen; *bank-, germ.?, V.: nhd. schlagen, klopfen; *barjan, sw. V.: nhd. schlagen

Schlagen, germ. *bauta-, *bautam, germ.?, st. N. (a): nhd. Stoß, Schlagen

schlagen, germ. *bautan, st. V.: nhd. stoßen, schlagen; *belt-, germ.?, V.: nhd. schlagen, stoßen; *bislahan, st. V.: nhd. schlagen, beschlagen (V.); *blakjan, germ.?, sw V.: nhd. schlagen; *blewwan, st. V.: nhd. bleuen, schlagen; *dab-?, V.: nhd. schlagen, platschen; ? *dalgæn?, sw. V.: nhd. schlagen?; *dan-?, V.: nhd. schlagen; *dangjan, *dangwjan, *dengwan, sw. V.: nhd. schlagen, hämmern, dengeln, tengeln; ? *delgan?, st. V.: nhd. schlagen?; *den-, germ.?, V.: nhd. schlagen; *drepan, st. V.: nhd. streichen, stoßen, schlagen; *dub-, V.: nhd. schlagen; *fallatjan, sw. V.: nhd. fallen, schlagen; *faltan, germ.?, st. V.: nhd. schlagen, falzen; *flah-, sw. V.: nhd. schlagen; *flangjan?, germ.?, sw. V.: nhd. schlagen; *flækan, st. V.: nhd. schlagen, klagen; *gadrepan, st. V.: nhd. schlagen; *gahawwan, st. V.: nhd. hauen, schlagen; *gaslahan, st. V.: nhd. schlagen; *gen-, V.: nhd. schlagen; *hawwan, *hauan, st. V.: nhd. hauen, schlagen; *hel-, V.: nhd. schlagen, spalten; ? *klakjan, germ.?, sw. V.: nhd. schlagen?; *klapæn, *klappæn, sw. V.: nhd. klappen, plaudern, schlagen; *kneidan, germ.?, st. V.: nhd. schlagen; *pleg-, V.: nhd. schlagen; *skwel-, germ.?, V.: nhd. plätschern, schlagen

Schlagen, germ. *slagæ-, *slagæn, germ.?, sw. F. (n): nhd. Schlagen, Tötung

schlagen, germ. *slahan, st. V.: nhd. schlagen, einschlagen, töten

Schlagen, germ. *slahti-, *slahtiz, st. F. (i): nhd. Schlagen, Tötung; *slahtæ (2), st. F. (æ): nhd. Schlagen, Tötung; *slahtu-, *slahtuz, germ.?, st. M. (u): nhd. Schlagen, Tötung; *sluhti-, *sluhtiz, germ.?, st. F. (i): nhd. Schlagen, Schlachten (N.)

schlagen, germ. *wlizjan?, germ.?, sw. V.: nhd. schlagen
-- das Gewebe schlagen: germ. *hreh-, V.: nhd. das Gewebe schlagen
-- flach schlagen: germ. *plat-, germ.?, sw. V.: nhd. flach schlagen
-- zu schlagen: germ. *slægi-, *slægiz, *slægja‑, *slægjaz?, Adj.: nhd. lebendig, behende, listig, schlau, schlagend, zu schlagen

schlagen, got. *bau-t-an?, st. V. (2): nhd. stoßen, schlagen, werfen; bli-gg-w-an* 6, st. V. (2), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 204, Krause, Handbuch des Gotischen 49a, 90,2, 225,2): nhd. schlagen; slah-an* 10, st. V. (6), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 209, Krause, Handbuch des Gotischen 232): nhd. schlagen, hauen, ohrfeigen (= læfam slahan)
-- ins Gesicht schlagen: got. us-ag-l-jan* 1, sw. V. (1), m. Dat.: nhd. ins Gesicht schlagen, bedrängen, belästigen, beschimpfen; wli-z-jan* 1, sw. V. (1), m. Akk.: nhd. ins Gesicht schlagen, kasteien

Schlagen, an. *-strok-a, sw. F. (n): nhd. Schlagen

schlagen, an. bang-a, sw. V.: nhd. schlagen, hämmern; bau-t-a, st. V.: nhd. schlagen; ber-ja, sw. V. (1): nhd. schlagen, dreschen, töten; beyst-a, sw. V. (1): nhd. schlagen, dreschen, rudern; beyta, sw. V.: nhd. schlagen; blek-k-ja (2), sw. V.: nhd. schlagen, misshandeln; datt-a, sw. V.: nhd. schlagen, klopfen; den-g-ja, sw. V. (1): nhd. schlagen, hämmern; drep-a, st. V. (4): nhd. schlagen, stoßen, töten; dump-a, sw. V.: nhd. stoßen, schlagen; hnei-t-a, sw. V.: nhd. schlagen, überwinden, beleidigen; hnjæ-Œ-a, st. V. (2): nhd. schlagen, stoßen; hn�-g-g-v-a, st. V. (2): nhd. schlagen, stoßen; kla-p-p-a, sw. V. (2): nhd. schlagen, pochen, klopfen, streicheln; knok-a, sw. V.: nhd. schlagen, prügeln; kno-s-a, sw. V. (1): nhd. kneifen, schlagen, zerbrechen; kn‘-ja, sw. V. (1): nhd. klemmen, prügeln, schlagen; ljæ-s-t-a, st. V. (2): nhd. schlagen, stoßen, stechen, zerreißen; merj-a, sw. V. (1): nhd. schlagen, zerschlagen (V.); skell-a (3), sw. V.: nhd. hauen, schlagen; slõ (2), st. V. (6): nhd. schlagen, töten, schmieden, werfen; strjð-k-a, st. V. (2): nhd. streichen, nehmen, schlagen, eilen

schlagen, an. þveit-a (2), sw. V.: nhd. schlagen, hauen, stoßen; þ‡ft-a, sw. V. (2): nhd. schlagen, stampfen
-- laut schlagen: an. skell-a (2), sw. V. (1): nhd. erklingen, erschallen, laut schlagen
-- Schach schlagen: an. skõk-a, sw. V.: nhd. Schach schlagen

Schlagen, ae. ge‑béa-t, st. N. (a): nhd. Schlagen

schlagen, ae. ge-béa-t-an, st. V. (7)=red. V. (2): nhd. schlagen, stoßen, verletzen, treten; ge-cny-s-s‑an, sw. V. (1): nhd. pressen, stoßen, schlagen, zerschlagen (V.), zermalmen, bedrängen, unterdrücken, überwältigen; ge-drep-an, st. V. (5): nhd. treffen, schlagen, töten, besiegen; ge-héaw‑an, st. V. (7)=red. V. (2): nhd. hauen, hacken, schlagen, spalten, schneiden, töten; ge-hrÆ-n-an, st. V. (1): nhd. berühren, erfassen, erreichen, schlagen; ge-swing-an, st. V. (3a): nhd. schlagen; ge‑tyrf‑an, sw. V.: nhd. schlagen; ge-þer-sc-an, ge-þre-sc-an, ge-þre-x‑an, st. V. (3b): nhd. dreschen, schlagen, stampfen; ge-þwer‑an, st. V. (4): nhd. rühren, kirnen, schlagen, hämmern, schmieden, erweichen; ha-f-et‑ian, sw. V.: nhd. schlagen, klatschen; héaw‑an, st. V. (7)=red. V. (2): nhd. hauen, hacken, schlagen, spalten, schneiden, töten; hnÏp-an, sw. V. (1): nhd. schlagen; hno-s-s-ian, sw. V. (2): nhd. schlagen; hrÆ-n-an, st. V. (1): nhd. berühren, erfassen, erreichen, schlagen; plÏ-t-t‑an, sw. V.: nhd. schlagen; pyrt‑an, sw. V.: nhd. schlagen; scéo-t‑an, st. V. (2): nhd. schießen, schleudern, werfen, schlagen, stoßen, treffen, laufen, rennen, stürzen, beitragen, zuschießen, bezahlen, sich beziehen; slé-an, st. V. (6): nhd. schlagen, werfen, stechen, brechen, stürzen, töten, spielen; sl’cg-’t-t‑an, sw. V. (1): nhd. schlagen, klopfen; s-miel-lan, sw. V. (1): nhd. schlagen, knallen; spier-r-an, sw. V. (1): nhd. schlagen; swing-an, st. V. (3a): nhd. schlagen, geißeln, sich schwingen; swi-p‑ian, swi-p-p-an, sw. V. (1): nhd. peitschen, geißeln, schlagen; *tyrf‑an, sw. V.: nhd. schlagen; þac-c-ian, sw. V. (2): nhd. schlagen, berühren, streicheln, tätscheln; þer-sc-an, þre-sc-an, þre-x‑an, st. V. (3b): nhd. dreschen, schlagen, stampfen; þod-d-’t-t-an, sw. V. (1): nhd. schlagen, stoßen; þwer‑an, st. V. (4): nhd. rühren, kirnen, schlagen, hämmern, schmieden, erweichen; þyd-d-an, sw. V.: nhd. schlagen, stoßen, werfen, pressen; wor-p-ian, sw. V. (2): nhd. werfen, schlagen
-- in die Flucht schlagen: ae. õ-flíe-m-an, õ-fl‘-m-an, sw. V. (1): nhd. vertreiben, in die Flucht schlagen, zerstreuen, herausreißen, verbannen; fléo-n, st. V. (2): nhd. fliehen, vermeiden, entkommen, in die Flucht schlagen; flíe-m-an, flÆ-m-an, fl‘-m-an, flÐ-m-an, sw. V. (1): nhd. in die Flucht schlagen, forttreiben, verbannen; for‑flíe-g‑an, sw. V.: nhd. in die Flucht schlagen; f‘s-an, sw. V. (1): nhd. fortsenden, antreiben, forttreiben, in die Flucht schlagen, verbannen, eilen, sich sputen, streben; ge-fléo-n, st. V. (2): nhd. fliehen, vermeiden, entkommen, in die Flucht schlagen; ge-flíe-m-an, ge-flÆ-m-an, ge-fl‘-m-an, ge-flÐ-m-an, sw. V. (1): nhd. in die Flucht schlagen, forttreiben, verbannen; ge-f‘s-an, sw. V. (1): nhd. fortsenden, antreiben, forttreiben, in die Flucht schlagen, verbannen, eilen, sich sputen, streben
-- in Stücke schlagen: ae. tÅ-slé-an, st. V. (6): nhd. zerschlagen (V.), in Stücke schlagen

schlagen, ae. õ-slé-an, st. V. (6): nhd. schlagen, schneiden, aufrichten, beseitigen, lähmen; õ-tÚ-s-an, sw. V. (1): nhd. abnutzen, schädigen, schlagen, verletzen, zerschmettern; béa-t-an, st. V. (7)=red. V. (2): nhd. schlagen, stoßen, verletzen, treten; be-drÆ-f-an, st. V. (1): nhd. treiben, schlagen, verfolgen, umringen, bedecken; béo-f-t‑ian?, bÏ-f-t‑ian?, sw. V.: nhd. schlagen; be-slé-an, st. V. (6): nhd. schlagen, abhacken, wegnehmen, mit Gewalt nehmen; be-swing-an, st. V. (3b): nhd. prügeln, geißeln, schlagen; be-weor-p-an, st. V. (3a): nhd. werfen, niederwerfen, schleudern, schlagen, umgehen; clÏ-p-p-an, sw. V.: nhd. klopfen, schlagen; clÏ-p-p-’t-t‑an, sw. V. (1): nhd. klopfen, schlagen; cla-p-p‑ian, sw. V. (2): nhd. klopfen, schlagen; cnÆd-an, st. V. (1): nhd. schlagen; cno-c-ian, cnu-c-ian, sw. V.: nhd. schlagen, klopfen, stampfen; cny-l-l‑an, cny-l‑s-ian, sw. V. (1): nhd. läuten, schlagen, klopfen, stoßen; cny-s-s‑an, sw. V. (1): nhd. pressen, stoßen, schlagen, zerschlagen (V.), zermalmen, bedrängen, unterdrücken, überwältigen; d’n-g-an, sw. V. (1): nhd. schlagen; drep-an, st. V. (5): nhd. treffen, schlagen, töten, besiegen; flæ-c-an, st. V.: nhd. schlagen

schlagen, afries. klo-p-p-ia 1 und häufiger?, sw. V. (2): nhd. schlagen, bei einem Schlag verkünden; slõ 150 und häufiger?, slõ-n*, st. V. (6): nhd. schlagen, verwunden, erschlagen (V.), prägen, zustopfen

Schlagen, afries. slag-a (1) 1 und häufiger?, sw. M. (n): nhd. Schlagen, Tötung

schlagen, afries. slag‑ia 1 und häufiger?, sw. V. (2): nhd. schlagen
-- blutig schlagen: afries. blÐ-d‑a 7, sw. V. (1): nhd. bluten, blutig schlagen

schlagen, anfrk. bi-fil-l-en* 2, be-fil-l-on*, sw. V. (1): nhd. geißeln, schlagen; *fil-l-en?, sw. V. (2): nhd. schlagen, geißeln; *slag-on?, sw. V. (2): nhd. schlagen; slõ-n* 1, st. V. (6): nhd. schlagen

schlagen, as. bleu‑w‑ar‑on* 1, sw. V. (2): nhd. bleuen, schlagen; *bliuw‑an?, st. V. (2a): nhd. bleuen, schlagen; fil‑l‑ian 1, sw. V. (1a): nhd. fillen, schlagen; slah-an 15?, st. V. (6): nhd. schlagen, töten

schlagen, ahd. *bangæn, lang., sw. V. (2): nhd. schlagen; berien* 9, berren*, sw. V. (1b): nhd. treten, schlagen, misshandeln, übel bearbeiten, betreten (V.), abnützen; bifillen* 28, sw. V. (1a): nhd. geißeln, peitschen, schlagen, züchtigen, schinden, abhäuten, Haut abziehen; bislahan* 9, st. V. (6): nhd. schlagen, beschlagen (V.), heften, verstopfen, verschließen, festschlagen, niederschlagen; 3zehhæn* 2, zechæn*, sw. V. (2): nhd. anstacheln, geißeln, schlagen; bliuwan* 26, st. V. (2a): nhd. »bläuen«, prügeln, schlagen, geißeln, hauen; bliuwaræn* 1, sw. V. (2): nhd. bläuen, schlagen; bæzen* 4, sw. V. (1a): nhd. stoßen, zerstoßen, schlagen, zerschlagen; dreskan* 9, drescan*, st. V. (3b): nhd. »dreschen«, schlagen, treten, herausschlagen, zertreten (V.), zerreiben, zermalmen, unterdrücken; duruhdÆhan* 1, st. V. (1b): nhd. schlagen, ergreifen, ausführen, schwer treffen; falzan*? 1, red. V.: nhd. festschlagen, schlagen, stoßen, rauben; falzen* 2?, falzan*?, sw. V. (1a)?, red. V.?: nhd. »falzen«, stützen, krümmen, schlagen; fillen 35?, sw. V. (1a): nhd. schlagen, geißeln, züchtigen, schinden, Haut abziehen; fðstæn* 3?, sw. V. (2): nhd. schlagen, prügeln, kämpfen, mit der Faust schlagen; gifillen* 2, sw. V. (1a): nhd. geißeln, schlagen, schinden, abhäuten, Haut abziehen; giknussen* 1, sw. V. (1b): nhd. anschlagen, anstoßen, schlagen, stoßen; gislahan* 19, st. V. (6): nhd. schlagen, Metall in dünne Blätter schlagen, hämmern, schmieden; halsslagæn* 4, halsslegen*, sw. V. (2, 1a): nhd. ohrfeigen, schlagen; halsslegilæn* 3, sw. V. (2): nhd. ohrfeigen, schlagen; houwan* 20, red. V.: nhd. hauen, schlagen, hacken, fällen, niederstrecken, zerhauen, behauen, aufhacken, auflockern, zerschlagen (V.), zerteilen, einschlagen, durchstechen, durchbohren, ritzen, einkerben; intgelten* 20, sw. V. (1a): nhd. vergelten, strafen, schlagen, rächen, bestrafen, auferlegen; irhekken* 1, irhecken*, sw. V. (1a): nhd. durchstechen, schlagen, verletzen, beißend verwunden, mit den Zähnen durchbohren; ? klekken* 4, klecken*, kleken*, sw. V. (1b): nhd. schrecken?, schlagen?, genügen?, schütteln, treffen, stoßen; klokkÐn* 1, klocken*, sw. V. (3): nhd. schlagen, klopfen, die Pauke schlagen; klokkæn* 8, klockæn*, klohhæn*, klochæn*, sw. V. (2): nhd. schlagen, klopfen, pochen, anklopfen, läuten; niuwan* 10, hniuwan*, nuan*, st. V. (2a)?, red. V.?: nhd. stampfen, stoßen, zerschlagen (V.), schlagen, peitschen, niederdrücken, zerschmettern; refsen 36, sw. V. (1a): nhd. tadeln, schelten, strafen, zurechtweisen, drohen, schlagen, bezichtigen; skurpfen* 23, scurphen*, skurfen*, sw. V. (1a): nhd. »schürfen«, ausweiden, zerfleischen, aufschneiden, schlagen, herausschlagen, Feuer schlagen; slagezzen* 8, sw. V. (1a): nhd. schlagen, klatschen, pochen, pulsieren, zucken, zittern

schlagen, ahd. slagæn 1, sw. V. (2): nhd. schlagen, zusammenschlagen, zerschlagen (V.), klatschen; slahan 187, st. V. (6): nhd. schlagen, erschlagen (V.), töten, schlachten, erlegen, einschlagen auf, niederschlagen, zusammenschlagen, vernichten, niederhauen, klatschen; slapfan* 1, slaphan*, st. V. (6?): nhd. schlagen; smidæn 11?, sw. V. (2): nhd. schmieden, schlagen, verarbeiten, verfertigen, prägen; stæzan 67, red. V.: nhd. stoßen, treiben, umstoßen, abbringen, vertreiben, stecken, stellen, in Unruhe sein (V.), schlagen, forttreiben; swenken* 1, sw. V. (1a): nhd. »schwenken«, schlagen, peitschen; treffan* 52, st. V. (4): nhd. treffen, zielen, betreffen, sich beziehen, schlagen, gelangen, eintreffen, sich auszeichnen, führen, gehören, gehören zu, jemanden betreffen, jemanden angehen, erschüttern; *tumpfæn, lang., sw. V.: nhd. schlagen, stoßen; ? untarfalzen* 1, sw. V. (1a): nhd. schlagen?, bearbeiten?
-- an etwas schlagen: ahd. ðfslahan* 2, st. V. (6): nhd. aufschlagen, an etwas schlagen, aufhängen
-- aus der Art schlagen: ahd. intadalen* 2, sw. V. (1a): nhd. »entadeln«, entarten, aus der Art schlagen
-- blutig schlagen: ahd. gibluotagæn* 2, sw. V. (2): nhd. blutig machen, blutig schlagen, mit Blut beflecken; gibluotigæn* 1, sw. V. (2): nhd. blutig machen, blutig schlagen
-- die Pauke schlagen: ahd. klokkÐn* 1, klocken*, sw. V. (3): nhd. schlagen, klopfen, die Pauke schlagen
-- eine Brücke schlagen: ahd. brukkæn* 1, bruckæn*, sw. V. (2): nhd. »brücken«, überbrücken, eine Brücke schlagen, eine Brücke bauen
-- Feuer schlagen: ahd. skurpfen* 23, scurphen*, skurfen*, sw. V. (1a): nhd. »schürfen«, ausweiden, zerfleischen, aufschneiden, schlagen, herausschlagen, Feuer schlagen
-- in Blättchen schlagen: ahd. 3zeinen* (2) 6, sw. V. (1a): nhd. zainen, Draht schmieden, in Blättchen schlagen, in Stäbe schlagen, in Streifen schneiden
-- in den Bann schlagen: ahd. biswÆhhan* 72, biswÆchan*, st. V. (1a): nhd. betrügen, täuschen, hintergehen, ärgern, Ärgernis geben, verführen, in den Bann schlagen, umgarnen
-- in die Flucht schlagen: ahd. flæhen* 1, sw. V. (1a): nhd. in die Flucht schlagen, zurücktreiben; irflougen* 4, sw. V. (1a): nhd. vertreiben, erschrecken, aufschrecken, aufscheuchen, in die Flucht schlagen; jagæn* 47, sw. V. (2): nhd. jagen, treiben, verfolgen, hetzen, vorwärtstreiben, nachstellen, fangen, in die Flucht schlagen, vertreiben, verbannen
-- in Stäbe schlagen: ahd. 3zeinen* (2) 6, sw. V. (1a): nhd. zainen, Draht schmieden, in Blättchen schlagen, in Stäbe schlagen, in Streifen schneiden
-- Metall in dünne Blätter schlagen: ahd. gislahan* 19, st. V. (6): nhd. schlagen, Metall in dünne Blätter schlagen, hämmern, schmieden
-- mit dem Hammer schlagen: ahd. hamarslagæn* 1, sw. V. (2): nhd. hämmern, schmieden, mit dem Hammer schlagen
-- mit der Faust schlagen: ahd. fðstæn* 3?, sw. V. (2): nhd. schlagen, prügeln, kämpfen, mit der Faust schlagen
-- Wellen schlagen: ahd. undæn* 2, undeæn*, sw. V. (2): nhd. wogen, fluten, Wellen schlagen, wallen (V.) (1)
-- Zimbel schlagen: ahd. skutten* 23, scutten, sw. V. (1a): nhd. schütten, schütteln, zerbrechen (trans.), erschüttern, sich schütteln, erbeben, schwingen, Zimbel schlagen, erschrecken, abschrecken

Schlagen, ahd. slagezzunga* 1, st. F. (æ): nhd. Schlagen, Klatschen, Beifallklatschen; slagæd* 1, st. M. (a?, i?): nhd. Schlagen, Stampfen

schlagen, mhd. abemeizen, red. V.: nhd. abhauen, schlagen; aneslahen, anslahen, ane slahen, st. V.: nhd. anschlagen, angreifen, rauben, ansinnen, anstiften, berechnen, Erfolg haben, schlagen, geißeln, an den Pranger stellen, spornen, annageln, anhängen, anfallen, zufallen (V.) (1); beizelen, beizeln, sw. V.: nhd. peinigen, schlagen; beren* (2), bern, sw. V.: nhd. treten, schlagen, anklopfen, einschlagen, züchtigen, betreten (V.), begehen, formen

Schlagen, mhd. bæzen (2), st. N.: nhd. »Bossen«, Schlagen

schlagen, mhd. bðden, sw. V.: nhd. schlagen, klopfen, trommeln; buffen, sw. V.: nhd. puffen, schlagen, stoßen, Haar kräuseln; bðsen, sw. V.: nhd. schlagen, klopfen; drumen (1), drümen, sw. V.: nhd. in Stücke brechen, hauen, schlagen, zu Ende bringen, kürzen, mit Stücken füllen, stopfen, zerbrechen, zertrümmern, zerstören

Schlagen, mhd. beren* (4), bern, st. N.: nhd. Schlagen

schlagen, mhd. beslahen (1), st. V.: nhd. schlagen, beschlagen (V.), bedecken, beschütten, mit Beschlag belegen (V.), befestigen, umschlagen, umschließen, fangen, umfangen, ergreifen, besetzen, verzieren, überziehen, verstärken; biuschen, bðschen, sw. V.: nhd. schlagen, klopfen, hauen, bedrängen mit; biuzen (1), bðzen, biezen, st. V.: nhd. schlagen, stoßen; biuzen (2), sw. V.: nhd. hauen, behauen (V.), schlagen; blatzen, platzen, sw. V.: nhd. platzen, auffallen, schlagen; bliuwelen*, bliuweln, bliulen, sw. V.: nhd. schlagen; bliuwen (1), blðwen, blouwen, bliugen, pliuwen, pliugen, st. V.: nhd. »bleuen«, dreschen, schlagen, prügeln, züchtigen, klopfen, durch Klopfen bearbeiten; bolen* (2), boln, poln, sw. V.: nhd. rollen, wälzen, werfen, schleudern, kunstvoll anbringen, schlagen, zuwerfen; bæzelen*, bæzeln, sw. V.: nhd. klopfen, schlagen; bæzen (1), pæzen, red. V., st. V., sw. V.: nhd. »bossen«, schlagen, klopfen, stoßen, anstoßen, anklopfen, beginnen, spielen, Karten spielen, Kegel spielen, kegeln, würfeln, Fell sträuben

Schlagen, mhd. drumen*** (2), st. N.: nhd. Brechen, Hauen, Schlagen

schlagen, mhd. durchbrechen (1), durch brechen, durbrechen, durprechen, dorchprechen, st. V.: nhd. durchbrechen, sich mit Gewalt durch etwas hindurcharbeiten, vorwärtsdringen, sich entäußern, eindringen in, hinausgelangen über, zerschlagen (V.), schlagen, überwinden, übertreffen, durchstehen, durchdringen, durchbohren, durchstoßen, durchqueren, aufbrechen, hervorbrechen, einstürzen, ergründen; erhouwen, st. V.: nhd. aushauen, stechen, aufhauen, zerhauen (V.), erschlagen (V.), erwerben, sich müde hauen, sich durchschlagen, dreinhauen, sich müde kämpfen, sich freikämpfen, hauen, schlagen, erkämpfen
-- auseinander schlagen: mhd. entslahen, entslõn, st. V.: nhd. »entschlagen«, anschlagen, beginnen, auseinander schlagen, losmachen, befreien, uneinig sein (V.), uneins werden, beweisen, sich entäußern, überheben, entgehen, enteilen, nicht übereinstimmen, sich enthalten (V.), absehen von, sich schlagen zu, aufheben, lösen, irreleiten, anstimmen, abschütteln, entlasten, frei machen, sich befreien
-- durch und durch weich schlagen: mhd. durchhechelen*, durchhecheln, sw. V.: nhd. »durchhecheln«, durch und durch weich schlagen, aufwühlen, quälen
-- entzwei schlagen: mhd. durchslahen, durch slahen, durchslõhen, durslõn, dorchslõn, durslõhen, dorchslõhen, st. V.: nhd. durchprügeln, heftig schlagen, durchschlagen (V.), durchbohren, durchdrücken, durchziehen, durchdringen, durchstoßen (V.), durchbrechen, zerschlagen (V.), entzwei schlagen, durchfahren (V.), verzieren, durchfließen, durchströmen
-- heftig schlagen: mhd. durchhouwen, dorchhouwen, durhouwen, st. V.: nhd. durchhauen, durchbrechen, zerschlagen (V.), hindurchschlagen, sich durchhauen durch, durchlöchern, durchbohren, durch feindliche Linien durchbrechen, niedermachen, verletzen, heftig schlagen, auslegen, verzieren, mit Schmuck durchsetzen; durchslahen, durch slahen, durchslõhen, durslõn, dorchslõn, durslõhen, dorchslõhen, st. V.: nhd. durchprügeln, heftig schlagen, durchschlagen (V.), durchbohren, durchdrücken, durchziehen, durchdringen, durchstoßen (V.), durchbrechen, zerschlagen (V.), entzwei schlagen, durchfahren (V.), verzieren, durchfließen, durchströmen; durchwiden, sw. V.: nhd. durchprügeln, heftig schlagen, kasteien, geißeln
-- laut schlagen: mhd. erknellen, st. V.: nhd. laut schlagen, klopfen, knallen, erhallen, dröhnen

schlagen, mhd. geberen* (3), gebern, sw. V.: nhd. schlagen, ziehen, bilden, erziehen; gebillen, sw. V.: nhd. hauen, schlagen, eindringen in; gebliuwen (1), st. V.: nhd. bläuen, schlagen; gebæzen (1), st. V.: nhd. stoßen, schlagen; geiselen* (1), geiseln, geislen, geischlen, sw. V.: nhd. geißeln, schlagen; geknüsten***, sw. V.: nhd. stoßen, schlagen, quetschen; geslahen, st. V.: nhd. schlagen, niederschlagen, erschlagen (V.), zuschlagen, schlagen an, schlagen auf, schlagen mit, hinzukommen zu, schwingen, führen, versetzen, töten, schlachten, gestalten, verfertigen, schmieden, prägen, sich schlagend bewegen; houwen (1), howen, hawen, houen, st. V., red. V.: nhd. zuschlagen, einhauen auf, hauen, fällen, aushauen, schlagen, emporstreben zu, abhauen, behauen (V.), zerhauen (V.), umhauen, zuhauen, treiben, treiben aus, abhacken, schneiden, niederreißen, niederschlagen, schlachten, antreiben, verzieren, treiben in, stechen, einhauen, bearbeiten, zuschneiden, abschneiden, ernten; kippen, sw. V.: nhd. »kippen«, schlagen, stoßen; klopfen (1), kloppen, sw. V.: nhd. klopfen, anklopfen, pochen, schlagen, erschrecken; knisten, sw. V.: nhd. stoßen, schlagen, quetschen; knüssen, knüsen, sw. V.: nhd. kneten, stoßen, schlagen; knüsten, knisten, sw. V.: nhd. stoßen, schlagen, quetschen; knützen, sw. V.: nhd. »knützen«, stoßen, schlagen, quetschen
-- ans Kreuz schlagen: mhd. kriuzen, sw. V.: nhd. kreuzen (V.) (1), kreuzigen, bekreuzigen, ans Kreuz schlagen, mit einem Kreuz bezeichnen, ein Kreuz schlagen
-- auf die Hinterbacken schlagen: mhd. goffen, sw. V.: nhd. auf die Hinterbacken schlagen
-- ein Kreuz schlagen: mhd. kriuzen, sw. V.: nhd. kreuzen (V.) (1), kreuzigen, bekreuzigen, ans Kreuz schlagen, mit einem Kreuz bezeichnen, ein Kreuz schlagen
-- in die Flucht schlagen: mhd. jagen (1), sw. V.: nhd. verfolgen, jagen, gerichtlich durchsetzen, treiben, in die Flucht schlagen, sich umhertreiben, auf der Jagd sein (V.), laufen, eilen, stürmen, Jagd machen auf, ausgehen von, hetzen, stürzen, verjagen, vertreiben, antreiben, erjagen, streben nach
-- ins Gesicht schlagen: mhd. halsslagen (1), halsslegen, sw. V.: nhd. ohrfeigen, Backenstreiche geben, ins Gesicht schlagen
-- Krach schlagen: mhd. glöckelen, glöggelen*, glöggeln, sw. V.: nhd. Krach schlagen
-- mit Knüttel schlagen: mhd. knütelieren, sw. V.: nhd. mit Knüttel schlagen
-- mit Knütteln schlagen: mhd. knütelen* (1), knüteln, knütteln, sw. V.: nhd. »knütteln«, mit Knütteln schlagen
-- schlagen an: mhd. geslahen, st. V.: nhd. schlagen, niederschlagen, erschlagen (V.), zuschlagen, schlagen an, schlagen auf, schlagen mit, hinzukommen zu, schwingen, führen, versetzen, töten, schlachten, gestalten, verfertigen, schmieden, prägen, sich schlagend bewegen; klaffen (1), klapfen, sw. V.: nhd. klaffen, sprechen, reden, schallen, tönen, schwatzen, klappern, viel und laut reden, sich öffnen, plappern, keifen, klappen an, schlagen an, übertönen; klappenen, sw. V.: nhd. klappern, schlagen an
-- schlagen auf: mhd. geslahen, st. V.: nhd. schlagen, niederschlagen, erschlagen (V.), zuschlagen, schlagen an, schlagen auf, schlagen mit, hinzukommen zu, schwingen, führen, versetzen, töten, schlachten, gestalten, verfertigen, schmieden, prägen, sich schlagend bewegen; hemeren, hemern, sw. V.: nhd. hämmern, schlagen auf
-- schlagen in: mhd. heften (1), sw. V.: nhd. heften, befestigen, fesseln, binden, sich halten an, begeben (V.) in, angrenzen an, festmachen, festhalten, schlagen in, verhaften, festnehmen
-- schlagen mit: mhd. geslahen, st. V.: nhd. schlagen, niederschlagen, erschlagen (V.), zuschlagen, schlagen an, schlagen auf, schlagen mit, hinzukommen zu, schwingen, führen, versetzen, töten, schlachten, gestalten, verfertigen, schmieden, prägen, sich schlagend bewegen

schlagen, mhd. meizen, red. V., st. V.: nhd. »meißen«, hauen, schlagen, einhauen auf, zerhauen (V.), klarstellen, schneiden, abschneiden, einschneiden; niuwen (4), st. V.: nhd. zerstoßen (V.), zerdrücken, zerreiben, stampfen, Flachs stampfen, zerschlagen (V.), schlagen, enthüllen; punken, sw. V.: nhd. »punken«, stoßen, schlagen; quetschieren, sw. V.: nhd. schlagen, prägen, stoßen, quetschen, zerdrücken, verbeulen, verwunden; quetzen, quetschen, sw. V.: nhd. schlagen, prägen, stoßen, zerquetschen, zerdrücken, verbeulen, verwunden, verletzen, schädigen, bedrängen; rüezen***, sw. V.: nhd. »rüßen«, schlagen, prügeln
-- an die Ohren schlagen: mhd. ærslagen, ærslegen, sw. V.: nhd. ohrfeigen, an die Ohren schlagen
-- ans Kreuz schlagen: mhd. marteren (1), martern, martren, marteln, merteln, sw. V.: nhd. foltern, plagen, martern, zum Märtyrer machen, ans Kreuz schlagen, zu Tode quälen, quälen
-- auf den Nacken schlagen: mhd. nackeslagen, sw. V.: nhd. auf den Nacken schlagen, Nackenschläge versetzen
-- Rost schlagen: mhd. ræsten, sw. V.: nhd. Rost schlagen, Rost legen
-- schlagen gegen: mhd. rðschen (1), ruschen, riuschen, sw. V.: nhd. Geräusch machen, lärmen, rauschen, heranstürmen, herabbrausen, brausen, stürmen, schlagen gegen, prasseln, sich bewegen, sausen, sausen durch, sausen in
-- zu Boden schlagen: mhd. niderbringen, nider bringen, sw. V., st. V., an. V.: nhd. »niederbringen«, zu Boden schlagen, zu Fall bringen; niderslahen, nider slahen, niderslagen, niderslõn, st. V.: nhd. niederschlagen, zu Boden schlagen, unterdrücken, bezwingen, vernichten, töten, vertreiben, schlachten, lagern, hinmähen, niederreißen, zum Einsturz bringen
-- zum Ritter schlagen: mhd. rittÏremachen*** (1), V.: nhd. »rittermachen«, zum Ritter schlagen

schlagen, mhd. schræten, schrõten, st. V., red. V.: nhd. »schroten«, hauen, schneiden, abschneiden, zerhauen (V.), verwunden, Haar abschneiden, zuschneiden, stemmen, sträuben, sich sträuben gegen, sich einprägen in, hauen auf, schlagen auf, hauen durch, schlagen durch, schneiden durch, durchschneiden, zerschneiden, zerschlagen (V.), schlagen, aushauen, zumessen, zuordnen zu, abtrennen von, mischen unter, bringen unter, rollen, wälzen, laden (V.) (1), aufladen, abladen; schürpfen, schürfen, sw. V.: nhd. »schürfen«, aufschneiden, ausweiden, anschlagen, schlagen, kratzen, verletzen; serten, st. V.: nhd. verführen, quälen, plagen, martern, belästigen, schlagen, hauen, zusammenschlagen, zusammenfügen, zusammenleimen, locken (V.) (2), täuschen, behindern, stören, betrügen, schänden; slagen (1), sw. V.: nhd. schlagen, klatschen, keuchen

Schlagen, mhd. slagen*** (2), st. N.: nhd. Schlagen

schlagen, mhd. slahen (1), slagen, slõn, st. V.: nhd. schlagen, hauen, hereinbrechen, zuschlagen, krachen, pochen, schlagen auf, schlagen nach, ausbrechen, ausschlagen, dringen aus, Schlag geben, darniederschlagen, erschlagen (V.), töten, erschüttern, schlachten, durch Schlagen hervorbringen, schlagend gestalten, verfertigen, schmieden, schlagend verarbeiten, prägen, schlagend befestigen, durch Handschlag als Eigentum übergeben (V.), schlagend bewegen, schlagend richten, treiben, sich bewegen, Richtung einschlagen, ausschlagen zu, aufsteigen in, aufsteigen zu, sich neigen auf, sich neigen zu, zielen auf, stoßen zu, treffen auf, sich durchhauen durch, hauen durch, schlagen hinter, einschlagen auf, einschlagen, einschlagen in, schlagen in, dringen in, treffen, treffen in, treiben in, Schlag versetzen auf, stürzen auf, schlagen um, fallen, zerschlagen (V.), aufschlagen, schwingen, austeilen, verdrängen, herauspressen, schädigen, vernichten, versetzen, zufügen, anrechnen, herunterschlagen von, treffen an, schlagen mit, anfertigen mit, abschlagen, vertreiben, treiben aus, treiben von, ausstoßen aus, schlagen an, niederschlagen auf, verarbeiten zu, verwandeln in, befestigen, binden, hängen an, aufstellen auf, wenden an, treiben an, schlagen durch, treffen durch, niederschlagen, packen, treiben auf, treiben zu, stellen in, schlagen über, ziehen auf, ziehen über, aufstellen, laden (V.) (1), befestigen auf, pressen, klemmen unter, einflechten in, schmettern an, werfen vor, stoßen, schießen, Richtung nehmen, Weg einschlagen, reichen, irgendwohin gelangen, errichten, veranschlagen, berechnen, Vieh treiben

Schlagen, mhd. slahen (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Schlagen, Schlägerei; slaht (1), st. F.: nhd. Geschlecht, Gattung, Art (F.) (1), Strafe, Züchtigung, Schlagen, Plage, Befestigung, Bau; slege*** (1), st. N.: nhd. Schlagen

schlagen, mhd. slegelen, sw. V.: nhd. schlagen; smitzen, sw. V.: nhd. etwas Spitzes schnell bewegen, mit Ruten hauen, zücken, geißeln, züchtigen, schlagen, schnellen, stecken in, anstreichen, beschmieren, beflecken, beschimpfen, beschädigen, eilig gehen, eilig laufen; smÆzen, st. V.: nhd. streichen, schmieren (V.) (1), schlagen, hauen auf; smutzen, sw. V.: nhd. lachen, schmunzeln, zücken, geißeln, züchtigen, schlagen, anstreichen, beschmieren, beflecken, beschimpfen, beschädigen, herabsetzen, zucken, in den Gliedern reißen, eindreschen auf, herfallen über; stempfen, sw. V.: nhd. stampfen, schlagen, prägen, prägen auf, prägen in, beitragen zu, stempeln, eingraben; stragelen*, strageln, sw. V.: nhd. schlagen, stoßen, antreiben; strÆchen (1), st. V.: nhd. »streichen«, fortgehen, sich entfernen, Striche machen, streichend bewegen, streichend messen, glatt streichen, glätten, ordnen, putzen, streichend machen, zeichnen, streichend auftragen, bestreichen, streichend wegschaffen, mit dem Streichholz streichend berühren, streicheln, auf Streichinstrumenten spielen, Streiche geben, sich rasch bewegen, herumstreichen, eilen, eilen zu, herbeieilen zu, davoneilen, herbeieilen, fahren, gehen, kommen, ziehen, hinterherziehen, ziehen hinter, ziehen in, ziehen nach, ziehen zu, weggehen, ziehen aus, ziehen von, sich hinwegheben von, sich heranmachen an, dringen, ziehen durch, eindringen zwischen, kommen in, ziehen über, sich zubewegen auf, sich einschleichen in, ziehen vor, schmücken, abstreifen, schlagen, geißeln, durchstreifen, wischen aus, wischen von, malen, streichen, auftragen, anlegen, anziehen, herantragen an, stoßen an, stecken in, ausdehnen in, fliegen; strÆchen (2), sw. V.: nhd. schlagen; stunen, stunden, sw. V.: nhd. losgehen auf, treiben, stoßen, schlagen; swingen, st. V.: nhd. schwingen, Flachs schwingen, fließen, auflodern, sich abwenden, sich wegdrehen von, sich aufschwingen in, sich aufschwingen über, sich schwingen auf, hängen an, sich sehnen nach, schütteln, schwingend bewegen, schlagen, sich schwingen, fliegen, schweben, schwimmen auf, schwimmen über, sich herabschwingen von, herschreiten vor, reichen, herabhängen auf, herabhängen zu, stoßen an, vordringen in, prügeln, wenden, ausstrecken gegen, ausstrecken nach, werfen aus, vertreiben von, schlingen (V.) (1), werfen hinter, werfen über, werfen um, werfen unter, schleudern, werfen auf, heben auf, heben vor, schweifen, sich bewegen; temeren (1), sw. V.: nhd. schlagen, klopfen, hämmern

Schlagen, mhd. temeren (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Schlagen, Klopfen, Hämmern

schlagen, mhd. tüftelen*, tüfteln, sw. V.: nhd. schlagen, klopfen; tummeren* (1), tummern, tumern, sw. V.: nhd. klopfen, schlagen, sich herumschlagen

Schlagen, mhd. tummeren* (2), tummern, (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Klopfen, Schlagen, Sich-Herumschlagen
-- Ball zum Schlagen: mhd. sleibal, sleipal, slagepal, slegebal (?), st. M.: nhd. Ball zum Schlagen, Schlageball

schlagen, mhd. ulteren*, ultern, sw. V.: nhd. stoßen, schlagen; umbeserten, sw. V.: nhd. schänden, ausgießen, quälen, plagen, martern, belästigen, schlagen, hauen, zusammenschlagen, zusammenfügen, zusammenleimen, locken (V.) (2), verführen, täuschen, betrügen; villen (1), fillen*, sw. V.: nhd. das Fell abziehen, häuten, geißeln, schlagen, blutig schlagen, stäupen, züchtigen, strafen, martern, quälen, schinden; vlecken, flecken*, sw. V.: nhd. vom Fleck schaffen, fördern, sich begeben (V.) in, schlagen, häufen, beflecken, beschmutzen; walken (1), st. V., red. V.: nhd. walken, vertilgen, schlagen, dreinschlagen, durchbläuen, prügeln, durchprügeln, züchtigen, bewegen, schütteln, kämpfen, darauflosschlagen; widen (1), sw. V.: nhd. mit Weiden binden, mit Weiden drehen, mit Weiden schlagen, schlagen, züchtigen, quälen, quälen mit, kasteien, zuhauen mit, strecken an, strecken nach, ausstrecken an, ausstrecken nach; zecketzen, zetzen, sw. V.: nhd. stoßen, schlagen, sehr reizen, sehr necken, zücken, rauben; zerrüezen, sw. V.: nhd. schlagen, verprügeln; zwicken, sw. V.: nhd. nageln, einklemmen, einkeilen, stechen, eindrücken, mit Tupfen versehen (V.), mit Zwickeln versehen (V.), fälteln, packen, fest einhüllen, zwicken, zerren, zupfen, rupfen, schlagen, putzen
-- aus den Gedanken schlagen: mhd. vermeinen (1), fermeinen*, sw. V.: nhd. »vermeinen« (V.) (1), meinen, denken, wollen (V.), hoffen, zudenken, zumessen, aus den Gedanken schlagen, zurückweisen, durch Missetat beflecken, bezaubern, behexen, aus der Gemeinschaft ausstoßen, bannen, verbannen, fluchen, verfluchen, ächten, verwünschen, bestrafen, beflecken
-- aus der Art schlagen: mhd. unarten, unerten, sw. V.: nhd. entarten, aus der Art schlagen; veredelen, veredeln, voredeln, feredelen*, sw. V.: nhd. aus edler Art schlagen, entarten, aus der Art schlagen
-- aus edler Art schlagen: mhd. veredelen, veredeln, voredeln, feredelen*, sw. V.: nhd. aus edler Art schlagen, entarten, aus der Art schlagen
-- blutig schlagen: mhd. villen (1), fillen*, sw. V.: nhd. das Fell abziehen, häuten, geißeln, schlagen, blutig schlagen, stäupen, züchtigen, strafen, martern, quälen, schinden
-- Brücke schlagen: mhd. überbrücken, über brücken, sw. V.: nhd. überbrücken, überspannen, überwölben, Brücke schlagen
-- drauflos schlagen: mhd. zuoslahen (1), zuo slahen, zæslahen, st. V.: nhd. zuschlagen, drauflos schlagen, dazukommen, hinzukommen, sich einmischen, geschehen, schließen, herankommen, zusammenkommen, sich zugesellen, mit zupacken, mitwirken

Schlagen, mhd. villen (2), fillen*, st. N.: nhd. »Schlagen«

Schlagen, mnd. ? vörblindinge*, vorblindinge, F.: nhd. Erblindung, Schlagen?, Prügeln?

schlagen, mnd. balgen, balligen, sw. V.: nhd. balgen, zürnen, streiten, zanken, schlagen; beslõn (1), beslân, st. V.: nhd. »beschlagen«, schlagen, schlagend bearbeiten, behauen (V.) (Holz oder Stein), bestreichen, überziehen (V.), besetzen (mit Geschmeide), betreiben (eine Weide mit Vieh), ein Haus mit Beischlag versehen (V.) (ein Haus), in Benutzung nehmen, nutznießen, mit Netzen fangen, umschnüren, einhüllen, verpacken, mit Arrest belegen (V.), ertappen, ergreifen, überfallen (V.); blǖwen, bluwen, sw. V.: nhd. schlagen; bæken (1), bȫken, sw. V.: nhd. büken, klopfen, schlagen, pochen, prahlen; bȫtelen, bȫteln, botelen, boteln, sw. V.: nhd. schlagen, stoßen, kastrieren; bȫten (2), sw. V.: nhd. schlagen, stoßen, kastrieren; buffen, mnd.?, sw. V.: nhd. »puffen«, stoßen, schlagen; dendelen, sw. V.: nhd. schlagen, zusammenschlagen, treffen; dölven, sw. V.: nhd. schlagen
-- anfangen zu schlagen: mnd. aneslõn*, anslõn, st. V.: nhd. anschlagen, einschlagen, anfangen zu schlagen, anfangen, beginnen, eröffnen, anschwemmen, einstellen, erbeuten, berechnen, bedenken, zum Aushang bringen, öffentlich bekannt machen, gedeihen, wirken
-- blutrünstig schlagen: mnd. blætvelligen, blætvelgen, sw. V.: nhd. blutrünstig schlagen

Schlagen, mnd. geslach***, Sb.: nhd. Schlagen; geslõge***, Sb.: nhd. Schlagen

schlagen, mnd. geslõn, mnd.?, st. V.: nhd. schlagen; gnüffelen*, gnüffeln, V.: nhd. stoßen, schlagen, drücken; hacken (1), hakken, sw. V.: nhd. hacken, hauen, schlagen, zerkleinern, Hände zusammenschlagen, mit der Hacke bearbeiten; halsbacken, halsbakken, sw. V.: nhd. an den Hals schlagen, schlagen, ohrfeigen; hemmeren***, sw. V.: nhd. hämmern, hauen, schlagen; houwen (1), howen, houen, hoggen, st. V., sw. V.: nhd. hauen, schlagen, klopfen, an etwas schlagen, Zweikampf ausführen, durch Schlagen zerstören, zerschlagen (V.), abbrechen, abhauen, fällen, behauen (V.), zuhauen; houwenen***, sw. V.: nhd. hauen, schlagen, klopfen; kloppen (1), sw. V.: nhd. klopfen, schlagen, auf Holz schlagen, auf ein Brett klopfen, aufschlagen, aufklopfen, an die Tür anklopfen, aufklopfen um Aufmerksamkeit zu erzwingen, Lärm erzeugen, klappern, durch Lärm Fische treiben, mit dem Hammer schlagen, hämmern, schmieden, klopfend schmerzen, durch Klopfen zerkleinern, weich klopfen, abschlagen, losschlagen, abklopfen, zur Reinigung ausklopfen, zur Prüfung beklopfen, abklopfen, verprügeln, losschlagen, einschlagen
-- an den Hals schlagen: mnd. halsbacken, halsbakken, sw. V.: nhd. an den Hals schlagen, schlagen, ohrfeigen; halsslõgen, halsslagen, halslõgen, sw. V.: nhd. an den Hals schlagen, ohrfeigen, ins Gesicht schlagen
-- an etwas schlagen: mnd. houwen (1), howen, houen, hoggen, st. V., sw. V.: nhd. hauen, schlagen, klopfen, an etwas schlagen, Zweikampf ausführen, durch Schlagen zerstören, zerschlagen (V.), abbrechen, abhauen, fällen, behauen (V.), zuhauen
-- ans Kreuz schlagen: mnd. krǖzen, kruzen, krusen, sw. V.: nhd. kreuzigen, ans Kreuz schlagen, mit Kreuzen die Grenze versehen (V.); krǖzigen (1), krǖzegen, krǖzien, sw. V.: nhd. kreuzigen, ans Kreuz hängen, ans Kreuz schlagen, martern, sich kasteien, mit einem Kreuzzeichen versehen (V.)
-- auf Holz schlagen: mnd. kloppen (1), sw. V.: nhd. klopfen, schlagen, auf Holz schlagen, auf ein Brett klopfen, aufschlagen, aufklopfen, an die Tür anklopfen, aufklopfen um Aufmerksamkeit zu erzwingen, Lärm erzeugen, klappern, durch Lärm Fische treiben, mit dem Hammer schlagen, hämmern, schmieden, klopfend schmerzen, durch Klopfen zerkleinern, weich klopfen, abschlagen, losschlagen, abklopfen, zur Reinigung ausklopfen, zur Prüfung beklopfen, abklopfen, verprügeln, losschlagen, einschlagen
-- aus dem Feld schlagen: mnd. indrÆven (1), st. V.: nhd. eintreiben, Forderungen eintreiben, auf die Weide (F.) (2) treiben, streunendes Vieh in Gewahrsam nehmen, vergelten, jemandem etwas eintränken, aus dem Feld schlagen, zu Paaren treiben
-- Ball mit dem Kolben schlagen: mnd. kolven, sw. V.: nhd. Ball mit dem Kolben schlagen, Schlagball spielen

schlagen, mnd. pitsigen, pitzigen, pizigen, sw. V.: nhd. peitschen, schlagen, zupfen, kneifen, peinigen; questen, sw. V.: nhd. schlagen, Prügelstrafe verabreichen, kämpfen, in die Schlacht führen, auspeitschen, mit dem Quast beim Baden peitschen (um die Hauttätigkeit zu reizen); quisten, sw. V.: nhd. schlagen, schleudern?, umkommen lassen, verschwenden, Fisch auf eine bestimmte Weise handelsfertig machen

schlagen, mnd. schÐten (1), scÐten, st. V.: nhd. schießen, erschießen, stürzen, fallen, einfallen, sprießen, in plötzliche heftige Bewegung versetzen, stoßen, schlagen, werfen, zahlen, beisteuern, aufschieben, aussondern

Schlagen, mnd. slachtinge, F.: nhd. Schlachtung, Schlachten (N.), Schlacht, Kampf, Tötung, Erlegung, Gemetzel, Schlägerei, Handgemenge, Schlagen, Totschlag, Mord, Aufruhr, Opferung

schlagen, mnd. slõgen (1), sw. V.: nhd. schlagen, totschlagen, schlachten, einen Schlagbaum fertigen, vermessen (V.)

Schlagen, mnd. slõgen*** (2), slõgent***, N.: nhd. Schlagen, Schlachten

Schlagen, mnd. slõginge***, F.: nhd. Schlagen, Schlagung?

schlagen, mnd. slõn (1), sclan, slaen, slain, slaan, st. V.: nhd. schlagen, Schläge versetzen, verletzen, erschlagen (V.), schlachten, niedermachen, zurückschlagen, besiegen, Prüfungen aussetzen, Strafe senden, zerschlagen (V.), zerlegen, vernichten, angreifen, schlagend bearbeiten, einschlagen, durch Einschlagen öffnen, bahnen, brechen, durch Schlag bewegen, befestigen, festmachen, aufschlagen, einpacken, aufpacken, zuschlagen, stopfen, anschlagen, schlagend machen, befördern, vertreiben, verstoßen (V.), verdrängen, sich wohin neigen, sich wenden, ziehen, verrechnen, werten, klopfen, mit Erde füllen, durch Einschlagen von Pfahlwerk errichten

Schlagen, mnd. slõn* (2), slõnt, N.: nhd. Schlagen, Schlag, Hieb, Kampf, Gefecht, göttliche Prüfung, Schicksalsschlag, Schlachten (N.), Gewinnung (durch Schlagen)

schlagen, mnd. smÆten, smiten, st. V.: nhd. schmeißen, werfen, hinwerfen, zu Boden werfen, beschießen, angreifen, niederwerfen, erobern, schlagen, stäupen, schleudern, schlenkern, Schläge versetzen

schlagen, mnd. stæten (1), stȫten, stoeten, stoiten, støten, st. V., sw. V.: nhd. stoßen, Stoß versetzen, stampfen, schieben, werfen, hineinstoßen, schlagen, stoßend bewegen, gewaltsam befördern, verbannen, hauen, anstoßen, einbeulen, zerstoßen (V.), zerstampfen, zerschlagen (V.), aufstoßen, gewaltsam öffnen, zerkleinern, stampfend vermischen, zerquetschen, pressen, hineinstoßen, einstoßen, stecken, fest überstreifen, einfüllen, Waren verladen (V.), Hörner haben, stoßen können, schnell laufen (Bedeutung örtlich beschränkt), stürzen (Bedeutung örtlich beschränkt), ausrichten, abwerfen, auf Grund laufen, nichts wert sein (V.)? (Bedeutung örtlich beschränkt), festsitzen, keinen Fortgang haben, sich festfahren, scheitern, gehindert werden

Schlagen, mnd. stæten (2), stætent, N.: nhd. Stoßen, Schlagen, Aufstampfen

schlagen, mnd. stõken, stacken, staicken, sw. V.: nhd. Stangen setzen, Palisaden setzen, Pfähle rammen, Stäbe in eine Flechtwand einsetzen, Garben und Heu mit der Heugabel oder Korngabel aufladen oder abladen, Fächer des Gebälks füllen durch Einsetzen von Stabhölzern die mit Strohlehm umwickelt werden (Fachwerk), stochern, schüren, mit Schlägen bearbeiten, verbläuen, schlagen, stoßen, treiben, vertreiben, ins Gefängnis werfen, sich stechen, sich etwas in den Fuß treten (Pferd)

schlagen, mnd. störmen (1), stürmen, sw. V.: nhd. stürmen, zum Angriff übergehen (V.) (1), anstürmen gegen, stürmend angreifen, erstürmen, losgehen auf, plündernd aneignen, rauben, toben, poltern, lärmen, randalieren, zanken, schelten, branden, schlagen, stürmisch wehen

schlagen, mnd. strÆken (1), stricken, stryken, strieken, strÐken, striken, st. V.: nhd. streichen, umherstreichen, herumstreichen, aufstreichen, glatt streichen, plätten, bügeln, bestreichen, anstreichen, einreiben, streichend bewegen, Unebenheiten beseitigen, abstreichen, Strich ziehen, zielstrebig gehen, sich in gerader Linie leicht fortbewegen, abwärts bewegen, laufen, eilen, gehen, ziehen, wandern, umherwandern, vagabundieren, streifen, schlendern, ausschwärmen, weggehen, weichen (V.) (1), nachgeben, klein beigeben, schlagen, Taue verfertigen, Geschützkugeln in flacher Bahn feuern, von der Flanke her streichen lassen, wischen, streifen, schärfen, wetzen, schmieren, Kornmaß abstreichen, Tuch und Leinen (N.) messen, Segel einziehen, durch Streichen der Segel die Fahrt beenden, mit dem Schiff beilegen, Flagge streichen, sich ergeben (V.), mit der Hand gleitend berühren, streifend hinfahren, liebkosend streichen, streicheln, glatt ziehen, Oberfläche eines anderen streifen, berühren, behandeln, Masse streichend auftragen, schmieren, schieben, vereinnahmen

schlagen, mnd. vicken, ficken*, sw. V.: nhd. schlagen, züchtigen, durch Schläge strafen; vlicken (3), vlickeren, flicken*, sw. V.: nhd. schlagen

schlagen, mnd. vörhouwen*, vorhouwen, vorhowen, vorhauwen, vorhðwen, st. V.: nhd. »verhauen«, abhauen, abholzen, schlagen, fällen, niederschlagen, niederhauen, niedermachen, niedermetzeln, niederkämpfen, besiegen, Wald durch Fällung verwüsten, Zeug zur Zierde zerschlitzen, aufschlitzen, Weg durch Verhauen sperren, versperren, unwegsam machen, mit einem Stempel zeichnen; vörslõgen* (1), vorslõgen, sw. V.: nhd. verschlagen (V.), niederschlagen, niedermachen, erschlagen (V.), töten, umbringen, vernichten, durch Hagelschlag vernichten, mit Füßen treten, schlagen, besiegen, einschüchtern, erschrecken, bestürzt machen, zerschlagen (V.), verwüsten, verheeren, auseinander treiben, versprengen, in die Flucht (F.) (1) treiben, in die Flucht (F.) (1) schlagen, wegschlagen, vertun, verschleudern, bei Seite schaffen, unterschlagen (V.), vertreiben, verjagen, gewaltsam aus der Richtung treiben, abtreiben, zu Boden drücken, aus der Fassung bringen, niederdrücken, mutlos machen, verzagt machen, einschüchtern, erniedrigen, bedrücken, aufschieben, abschlagen, verweigern, ausschlagen, verschmähen, abweisen, verachten, in den Wind schlagen, von der Hand tun, beiseite bringen, entfremden, heimlich veräußern, abstoßen, verschieben, Waren verwirken, Habe durch Missetat besonders Totschlag oder Schlägerei verwirken, wegen Schlägerei oder Totschlag schuldig werden, beschlagen (V.), zudämmen, versperren, überschlagen (V.), überdenken, prüfen, nachmessen, nachwiegen, sorgfältig abwägen, mit dem Maß oder auf der Waage untersuchen und bestimmen, Überschlag machen, überlegen (V.), im Geiste abmessen, veranschlagen, werten, rechnen, berechnen, anschlagen, schätzen, erachten, ausfallen, ausschlagen, ausreichen, helfen, nützen, sich heimlich entfernen, sich aus dem Weg machen, sich verbergen, sich verstecken, einbringen, eintragen, helfen, nützen, förderlich sein (V.), fruchten, Münzen schlagen, Goldschmiedearbeit fassen, einen Graben (M.) (1) ausfüllen oder zuwerfen, einen Graben (M.) (1) dämmen, durch Beißen oder Schlagen der Beute stumpf machen, Maß der für die Hütten einzulassenden Sole angeben; vörslõn*, vorslõn, vorslaen, vorslahn, st. V.: nhd. verschlagen, (V.), niederschlagen, niedermachen, erschlagen (V.), töten, umbringen, vernichten, durch Hagelschlag vernichten, mit Füßen treten, schlagen, besiegen, einschüchtern, erschrecken, bestürzt machen, zerschlagen (V.), verwüsten, verheeren, auseinander treiben, versprengen, in die Flucht (F.) (1) treiben, in die Flucht (F.) (1) schlagen, wegschlagen, vertun, verschleudern, bei Seite schaffen, unterschlagen (V.), vertreiben, verjagen, gewaltsam aus der Richtung treiben, abtreiben, zu Boden drücken, niederdrücken, aus der Fassung bringen, mutlos machen, verzagt machen, einschüchtern, erniedrigen, bedrücken, aufschieben, abschlagen, verweigern, ausschlagen, verschmähen, abweisen, verachten, in den Wind schlagen, von der Hand tun, beiseite bringen, entfremden, heimlich veräußern, abstoßen, verschieben, Waren verwirken, Habe durch Missetat (besonders Totschlag oder Schlägerei) verwirken, wegen Schlägerei oder Totschlag schuldig werden, beschlagen (V.), zudämmen, versperren, überschlagen (V.), überdenken, prüfen, nachmessen, nachwiegen, sorgfältig abwägen, mit dem Maß oder auf der Waage untersuchen und bestimmen, Überschlag machen, überlegen (V.), im Geiste abmessen, veranschlagen, werten, rechnen, berechnen, anschlagen, schätzen, erachten, ausfallen, ausschlagen, ausreichen, helfen, nützen, sich heimlich entfernen, sich aus dem Weg machen, sich verbergen, sich verstecken, einbringen, eintragen, helfen, nützen, förderlich sein (V.), fruchten, Münzen schlagen, Goldschmiedearbeit fassen, einen Graben (M.) (1) ausfüllen oder zuwerfen, einen Graben (M.) (1) dämmen, durch Beißen oder Schlagen der Beute stumpf machen, Maß der für die Hütten einzulassenden Sole angeben
-- auf die Wange schlagen: mnd. wangenslõgen*, wangenslagen, mnd.?, sw. V.: nhd. ohrfeigen, auf die Wange schlagen
-- auseinander schlagen: mnd. vörstȫren*, vorstȫren, vorstoren, vorstõren, sw. V.: nhd. »verstören«, stören, aufstören, sprengen, zerstreuen, zerstören, vernichten, verwüsten, auseinander schlagen, zerschlagen (V.), zersprengen, ausrotten, vereiteln, abschaffen, auslöschen, stürzen, absetzen, im Gemüt verstören, verwirren, durcheinander bringen, außer sich bringen, erbittern, zunichte machen, ungültig machen, niederlegen, niederreißen, niederbrechen, niederbrennen
-- Birkenrute mit der die jungen Burschen am Fastnachtsmorgen versuchten die jungen Mädchen zu schlagen: mnd. vastelõvendesræde, F.: nhd. Birkenrute mit der die jungen Burschen am Fastnachtsmorgen versuchten die jungen Mädchen zu schlagen

schlagen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlagend -- als schlagend im Land bekannt, mnd. lantslachtich***, Adj.: nhd. als schlagend im Land bekannt

schlagend -- mit der Hand schlagend, mnd. hantslachtich, Adj.: nhd. mit der Hand schlagend, mit der Hand zuschlagend

schlagend -- schlagend bearbeiten, mnd. beslõn (1), beslân, st. V.: nhd. »beschlagen«, schlagen, schlagend bearbeiten, behauen (V.) (Holz oder Stein), bestreichen, überziehen (V.), besetzen (mit Geschmeide), betreiben (eine Weide mit Vieh), ein Haus mit Beischlag versehen (V.) (ein Haus), in Benutzung nehmen, nutznießen, mit Netzen fangen, umschnüren, einhüllen, verpacken, mit Arrest belegen (V.), ertappen, ergreifen, überfallen (V.)

schlagend -- schlagend bearbeiten, mnd. slõn (1), sclan, slaen, slain, slaan, st. V.: nhd. schlagen, Schläge versetzen, verletzen, erschlagen (V.), schlachten, niedermachen, zurückschlagen, besiegen, Prüfungen aussetzen, Strafe senden, zerschlagen (V.), zerlegen, vernichten, angreifen, schlagend bearbeiten, einschlagen, durch Einschlagen öffnen, bahnen, brechen, durch Schlag bewegen, befestigen, festmachen, aufschlagen, einpacken, aufpacken, zuschlagen, stopfen, anschlagen, schlagend machen, befördern, vertreiben, verstoßen (V.), verdrängen, sich wohin neigen, sich wenden, ziehen, verrechnen, werten, klopfen, mit Erde füllen, durch Einschlagen von Pfahlwerk errichten

schlagend -- schlagend bedecken, mhd. verslahen (1), ferslahen*, verslõn, ferslõn*, st. V.: nhd. verschlagen (V.), zerschlagen (V.), verwunden, töten, erschlagen (V.), verwüsten, abschlagen, abhauen, auseinanderschlagen, auseinandertreiben, auseinandersetzen, erklären, verhandeln, in einer Richtung treiben, in einer Richtung schieben, vertreiben, verkaufen, zu weit treiben, an einen unrechten Ort treiben, zurückschlagen, zurücktreiben, ablehnen, zurückweisen, vermeiden, verschmähen, gering achten, verachten, wegnehmen, entziehen, unterschlagen (V.), beschlagen (V.), umschmieden, umprägen, schlagend bedecken, beschmutzen, verstecken, verhehlen, gaukeln, betrügen, zuschlagen, versperren, verschließen, einschließen, fesseln, durch einen Verschlag absperren, verfallen lassen, abkommen lassen, kirchlich untersagen, mit Interdikt belegen (V.), in Gedanken überschlagen, anschlagen, achten, erachten, sich verstecken, sich bedecken, abnehmen, schwinden, sich entfernen, sich entschlagen, enden, vergehen, vernichten, missachten, vernachlässigen, aufgeben, merken, bedenken, erzählen, darlegen, vortragen, ankündigen, auseinander treiben, befestigen, einsperren, werfen, in Ketten legen, auffassen, ansehen als, schieben auf, aus dem Umlauf ziehen

schlagend -- schlagend befestigen, mhd. slahen (1), slagen, slõn, st. V.: nhd. schlagen, hauen, hereinbrechen, zuschlagen, krachen, pochen, schlagen auf, schlagen nach, ausbrechen, ausschlagen, dringen aus, Schlag geben, darniederschlagen, erschlagen (V.), töten, erschüttern, schlachten, durch Schlagen hervorbringen, schlagend gestalten, verfertigen, schmieden, schlagend verarbeiten, prägen, schlagend befestigen, durch Handschlag als Eigentum übergeben (V.), schlagend bewegen, schlagend richten, treiben, sich bewegen, Richtung einschlagen, ausschlagen zu, aufsteigen in, aufsteigen zu, sich neigen auf, sich neigen zu, zielen auf, stoßen zu, treffen auf, sich durchhauen durch, hauen durch, schlagen hinter, einschlagen auf, einschlagen, einschlagen in, schlagen in, dringen in, treffen, treffen in, treiben in, Schlag versetzen auf, stürzen auf, schlagen um, fallen, zerschlagen (V.), aufschlagen, schwingen, austeilen, verdrängen, herauspressen, schädigen, vernichten, versetzen, zufügen, anrechnen, herunterschlagen von, treffen an, schlagen mit, anfertigen mit, abschlagen, vertreiben, treiben aus, treiben von, ausstoßen aus, schlagen an, niederschlagen auf, verarbeiten zu, verwandeln in, befestigen, binden, hängen an, aufstellen auf, wenden an, treiben an, schlagen durch, treffen durch, niederschlagen, packen, treiben auf, treiben zu, stellen in, schlagen über, ziehen auf, ziehen über, aufstellen, laden (V.) (1), befestigen auf, pressen, klemmen unter, einflechten in, schmettern an, werfen vor, stoßen, schießen, Richtung nehmen, Weg einschlagen, reichen, irgendwohin gelangen, errichten, veranschlagen, berechnen, Vieh treiben

schlagend -- schlagend berühren, mhd. vertasten, fertasten*, sw. V.: nhd. »vertasten«, betasten, schlagend berühren, stoßend berühren

schlagend -- schlagend bewegen, mhd. slahen (1), slagen, slõn, st. V.: nhd. schlagen, hauen, hereinbrechen, zuschlagen, krachen, pochen, schlagen auf, schlagen nach, ausbrechen, ausschlagen, dringen aus, Schlag geben, darniederschlagen, erschlagen (V.), töten, erschüttern, schlachten, durch Schlagen hervorbringen, schlagend gestalten, verfertigen, schmieden, schlagend verarbeiten, prägen, schlagend befestigen, durch Handschlag als Eigentum übergeben (V.), schlagend bewegen, schlagend richten, treiben, sich bewegen, Richtung einschlagen, ausschlagen zu, aufsteigen in, aufsteigen zu, sich neigen auf, sich neigen zu, zielen auf, stoßen zu, treffen auf, sich durchhauen durch, hauen durch, schlagen hinter, einschlagen auf, einschlagen, einschlagen in, schlagen in, dringen in, treffen, treffen in, treiben in, Schlag versetzen auf, stürzen auf, schlagen um, fallen, zerschlagen (V.), aufschlagen, schwingen, austeilen, verdrängen, herauspressen, schädigen, vernichten, versetzen, zufügen, anrechnen, herunterschlagen von, treffen an, schlagen mit, anfertigen mit, abschlagen, vertreiben, treiben aus, treiben von, ausstoßen aus, schlagen an, niederschlagen auf, verarbeiten zu, verwandeln in, befestigen, binden, hängen an, aufstellen auf, wenden an, treiben an, schlagen durch, treffen durch, niederschlagen, packen, treiben auf, treiben zu, stellen in, schlagen über, ziehen auf, ziehen über, aufstellen, laden (V.) (1), befestigen auf, pressen, klemmen unter, einflechten in, schmettern an, werfen vor, stoßen, schießen, Richtung nehmen, Weg einschlagen, reichen, irgendwohin gelangen, errichten, veranschlagen, berechnen, Vieh treiben

schlagend -- schlagend brechen, mnd. dörchslõn, dorchslõn, dȫrslõn, st. V.: nhd. durchschlagen (V.), durchprügeln, zerschlagen (V.), schlagend brechen, durchbohren, durchbrechen, eine Wand zwischen zwei Gräben öffnen, durchdrücken, mit metallenem Schmuck versehen (V.), mit Schmuckwerk besetzen, durchbringen, verschwenden, von einer Flüssigkeit durchschlagen, ausschlagen, durchdringen, bestätigen, befestigen, durchbringen, verschwenden

schlagend -- schlagend gestalten, mhd. slahen (1), slagen, slõn, st. V.: nhd. schlagen, hauen, hereinbrechen, zuschlagen, krachen, pochen, schlagen auf, schlagen nach, ausbrechen, ausschlagen, dringen aus, Schlag geben, darniederschlagen, erschlagen (V.), töten, erschüttern, schlachten, durch Schlagen hervorbringen, schlagend gestalten, verfertigen, schmieden, schlagend verarbeiten, prägen, schlagend befestigen, durch Handschlag als Eigentum übergeben (V.), schlagend bewegen, schlagend richten, treiben, sich bewegen, Richtung einschlagen, ausschlagen zu, aufsteigen in, aufsteigen zu, sich neigen auf, sich neigen zu, zielen auf, stoßen zu, treffen auf, sich durchhauen durch, hauen durch, schlagen hinter, einschlagen auf, einschlagen, einschlagen in, schlagen in, dringen in, treffen, treffen in, treiben in, Schlag versetzen auf, stürzen auf, schlagen um, fallen, zerschlagen (V.), aufschlagen, schwingen, austeilen, verdrängen, herauspressen, schädigen, vernichten, versetzen, zufügen, anrechnen, herunterschlagen von, treffen an, schlagen mit, anfertigen mit, abschlagen, vertreiben, treiben aus, treiben von, ausstoßen aus, schlagen an, niederschlagen auf, verarbeiten zu, verwandeln in, befestigen, binden, hängen an, aufstellen auf, wenden an, treiben an, schlagen durch, treffen durch, niederschlagen, packen, treiben auf, treiben zu, stellen in, schlagen über, ziehen auf, ziehen über, aufstellen, laden (V.) (1), befestigen auf, pressen, klemmen unter, einflechten in, schmettern an, werfen vor, stoßen, schießen, Richtung nehmen, Weg einschlagen, reichen, irgendwohin gelangen, errichten, veranschlagen, berechnen, Vieh treiben

schlagend -- schlagend machen, mnd. slõn (1), sclan, slaen, slain, slaan, st. V.: nhd. schlagen, Schläge versetzen, verletzen, erschlagen (V.), schlachten, niedermachen, zurückschlagen, besiegen, Prüfungen aussetzen, Strafe senden, zerschlagen (V.), zerlegen, vernichten, angreifen, schlagend bearbeiten, einschlagen, durch Einschlagen öffnen, bahnen, brechen, durch Schlag bewegen, befestigen, festmachen, aufschlagen, einpacken, aufpacken, zuschlagen, stopfen, anschlagen, schlagend machen, befördern, vertreiben, verstoßen (V.), verdrängen, sich wohin neigen, sich wenden, ziehen, verrechnen, werten, klopfen, mit Erde füllen, durch Einschlagen von Pfahlwerk errichten

schlagend -- schlagend richten, mhd. slahen (1), slagen, slõn, st. V.: nhd. schlagen, hauen, hereinbrechen, zuschlagen, krachen, pochen, schlagen auf, schlagen nach, ausbrechen, ausschlagen, dringen aus, Schlag geben, darniederschlagen, erschlagen (V.), töten, erschüttern, schlachten, durch Schlagen hervorbringen, schlagend gestalten, verfertigen, schmieden, schlagend verarbeiten, prägen, schlagend befestigen, durch Handschlag als Eigentum übergeben (V.), schlagend bewegen, schlagend richten, treiben, sich bewegen, Richtung einschlagen, ausschlagen zu, aufsteigen in, aufsteigen zu, sich neigen auf, sich neigen zu, zielen auf, stoßen zu, treffen auf, sich durchhauen durch, hauen durch, schlagen hinter, einschlagen auf, einschlagen, einschlagen in, schlagen in, dringen in, treffen, treffen in, treiben in, Schlag versetzen auf, stürzen auf, schlagen um, fallen, zerschlagen (V.), aufschlagen, schwingen, austeilen, verdrängen, herauspressen, schädigen, vernichten, versetzen, zufügen, anrechnen, herunterschlagen von, treffen an, schlagen mit, anfertigen mit, abschlagen, vertreiben, treiben aus, treiben von, ausstoßen aus, schlagen an, niederschlagen auf, verarbeiten zu, verwandeln in, befestigen, binden, hängen an, aufstellen auf, wenden an, treiben an, schlagen durch, treffen durch, niederschlagen, packen, treiben auf, treiben zu, stellen in, schlagen über, ziehen auf, ziehen über, aufstellen, laden (V.) (1), befestigen auf, pressen, klemmen unter, einflechten in, schmettern an, werfen vor, stoßen, schießen, Richtung nehmen, Weg einschlagen, reichen, irgendwohin gelangen, errichten, veranschlagen, berechnen, Vieh treiben

schlagend -- schlagend schließen, mnd. tæslõn, toslõn, mnd.?, st. V.: nhd. »zuschlagen«, schlagend schließen, versperren, einen Deichbruch stopfen, mit Beschlag belegen (V.), einen Teil der Mark (F.) (2) aussondern und in Privateigentum bringen, durch Handschlag zusichern, wohin verschlagen (Adj.) werden, wohin hingetrieben werden, einschlagen, glücken

schlagend -- schlagend überwältigen, mhd. überslahen, über slahen, st. V.: nhd. schlagend überziehen, schlagend überwältigen, beschlagen (V.), treibend überziehen, besiegen, niederwerfen, in Kürze sagen, erzählen, überschlagen (V.), auslassen, ungefähr berechnen, überdenken, überlegen (V.), schätzen, überströmen, überfließen, überwinden, erklären, sagen, überbauen, überbrücken

schlagend -- schlagend überziehen, mhd. überslahen, über slahen, st. V.: nhd. schlagend überziehen, schlagend überwältigen, beschlagen (V.), treibend überziehen, besiegen, niederwerfen, in Kürze sagen, erzählen, überschlagen (V.), auslassen, ungefähr berechnen, überdenken, überlegen (V.), schätzen, überströmen, überfließen, überwinden, erklären, sagen, überbauen, überbrücken

schlagend -- schlagend verarbeiten, mhd. slahen (1), slagen, slõn, st. V.: nhd. schlagen, hauen, hereinbrechen, zuschlagen, krachen, pochen, schlagen auf, schlagen nach, ausbrechen, ausschlagen, dringen aus, Schlag geben, darniederschlagen, erschlagen (V.), töten, erschüttern, schlachten, durch Schlagen hervorbringen, schlagend gestalten, verfertigen, schmieden, schlagend verarbeiten, prägen, schlagend befestigen, durch Handschlag als Eigentum übergeben (V.), schlagend bewegen, schlagend richten, treiben, sich bewegen, Richtung einschlagen, ausschlagen zu, aufsteigen in, aufsteigen zu, sich neigen auf, sich neigen zu, zielen auf, stoßen zu, treffen auf, sich durchhauen durch, hauen durch, schlagen hinter, einschlagen auf, einschlagen, einschlagen in, schlagen in, dringen in, treffen, treffen in, treiben in, Schlag versetzen auf, stürzen auf, schlagen um, fallen, zerschlagen (V.), aufschlagen, schwingen, austeilen, verdrängen, herauspressen, schädigen, vernichten, versetzen, zufügen, anrechnen, herunterschlagen von, treffen an, schlagen mit, anfertigen mit, abschlagen, vertreiben, treiben aus, treiben von, ausstoßen aus, schlagen an, niederschlagen auf, verarbeiten zu, verwandeln in, befestigen, binden, hängen an, aufstellen auf, wenden an, treiben an, schlagen durch, treffen durch, niederschlagen, packen, treiben auf, treiben zu, stellen in, schlagen über, ziehen auf, ziehen über, aufstellen, laden (V.) (1), befestigen auf, pressen, klemmen unter, einflechten in, schmettern an, werfen vor, stoßen, schießen, Richtung nehmen, Weg einschlagen, reichen, irgendwohin gelangen, errichten, veranschlagen, berechnen, Vieh treiben

schlagend -- sich schlagend bewegen, mhd. geslahen, st. V.: nhd. schlagen, niederschlagen, erschlagen (V.), zuschlagen, schlagen an, schlagen auf, schlagen mit, hinzukommen zu, schwingen, führen, versetzen, töten, schlachten, gestalten, verfertigen, schmieden, prägen, sich schlagend bewegen

schlagend -- Wurzeln schlagend, mhd. wurzende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. wurzelnd, Wurzeln schlagend

schlagend, germ. *slægi-, *slægiz, *slægja‑, *slægjaz?, Adj.: nhd. lebendig, behende, listig, schlau, schlagend, zu schlagen

schlagend, afries. *slach-t‑ich, *slach-t‑och, Adj.: nhd. schlagend, mordend

schlagend, mhd. slaghaft, Adj.: nhd. »schlagend«; slahende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »schlagend«

schlagend, mnd. ? slechtich***, Adj.: nhd. schlagend?

schlagend, mnd. slÐgich***, Adj.: nhd. »schlägig«, schlagend

schlagend, mnd. slõnt (2), (Part. Präs.=)Adj.: nhd. schlagend

schlagend, mnd. snÐdich, sneidich, Adj.: nhd. scharf, schneidend, scharfsinnig, klug, gewandt, erfahren (Adj.), gewitzt, schlau, listig, durchtrieben, verschlagen (Adj.), tückisch, schlagend, treffsicher, berechnend, hinterhältig

schlagend, mnd. spÆtich, spittich, Adj.: nhd. höhnisch, hämisch, herausfordernd, frech, ungehörig, Verdruss bereitend, scharf, böse, schneidend, stößig, schlagend

Schlagender -- die trumpe Schlagender, mnd. trumpenslÐgÏre*, trumpensleger, trummensleger, mnd.?, M.: nhd. Trommler, Trommel Schlagender, Lautenspieler, Tamburin Schlagender, die trumpe Schlagender

Schlagender -- Tamburin Schlagender, mnd. trumpenslÐgÏre*, trumpensleger, trummensleger, mnd.?, M.: nhd. Trommler, Trommel Schlagender, Lautenspieler, Tamburin Schlagender, die trumpe Schlagender

Schlagender -- Trommel Schlagender, mnd. trumpenslÐgÏre*, trumpensleger, trummensleger, mnd.?, M.: nhd. Trommler, Trommel Schlagender, Lautenspieler, Tamburin Schlagender, die trumpe Schlagender

schlagender -- Vieh schlagender und ausweidender Handwerker, mnd. kǖtÏre*, kǖter, kǖtÐre, M.: nhd. Schlachter, Wurstmacher, Eingeweide (kǖt) Verarbeitender, Vieh schlagender und ausweidender Handwerker
Schlagender -- zu Schlagender, idg. *gÝhentøos, Sb.: nhd. zu Schlagender

Schlägepfennig, mnd. slÐgepenninc*, M.: nhd. »Schlägepfennig«, eine im 12. Jahrhundert in Münster geprägte Münze

schlageplatz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schläger -- heimlicher Schläger, mnd. glðptȫge*, glðptoge, mnd.?, M.: nhd. heimlicher Streich, heimlicher Schläger

Schläger -- notorischer Schläger, mnd. lantslachtige*, lantslachtich, (subst. Adj.=)M.: nhd. im Lande bekannter Aufrührer, notorischer Schläger

Schläger -- Schläger beim Ballspiel, mnd. ragget, N.: nhd. Racket, Schlagnetz, Schläger beim Ballspiel

Schläger -- Trommler Schläger, mnd. pðkÏre*, pðker, pucker, M.: nhd. Pauker, Trommler Schläger, Paukenschläger

Schläger (M.) (1), an. -ber-i (2), sw. M. (n): nhd. Schläger (M.) (1)

Schläger (M.) (1), an. beyt-il-l, st. M. (a): nhd. »Schläger« (M.) (1), »Stössel«, Pferdephallus

Schläger (M.) (1), ae. bat-t, Sb.: nhd. Schläger (M.) (1), Keule, Knüttel; slic-c, N.: nhd. Schläger (M.) (1), Hammer

Schläger (M.) (1), ahd. *slagõri?, st. M. (ja): nhd. Schläger (M.) (1); slahõri* 1, st. M. (ja)?: nhd. Schläger (M.) (1), Totschläger, Schmiedehammer?

Schläger (M.) (1), mhd. slahÏre*, slaher, st. M.: nhd. Schläger (M.) (1), Wollschlager, Wollschläger

Schläger (M.) (1), mnd. slÐgÏre*, slÐger, M.: nhd. Schläger (M.) (1), kurzstieliger Schmiedehammer, Schläger (M.) (2), Raufbold, Mörder

Schläger (M.) (2), idg. *gÝhentel‑, M.: nhd. Schläger (M.) (2)

Schläger (M.) (2), germ. *slagæ, *slagæn, *slaga, *slagan, sw. M. (n): nhd. Schläger (M.) (2), Totschläger

Schläger (M.) (2), afries. *slag-a (2), sw. M. (n): nhd. Schläger (M.) (2), Totschläger; *slag-ere, st. M. (ja): nhd. Schläger (M.) (2); slêk‑er* 1 und häufiger?, slêg-er, st. M. (ja): nhd. Schläger (M.) (2)

Schläger (M.) (2), ahd. *sleggo (2)?, *slekko?, sw. M. (n): nhd. Schläger (M.) (2), Mörder

Schläger (M.) (2), mhd. slegÏre***, M.: nhd. Schläger (M.) (2); slege*** (2), slecke***, sw. M.: nhd. Schläger (M.) (2)

Schläger (M.) (2), mnd. slachtige, slachtich, (subst. Adj.=)M.: nhd. Schläger (M.) (2), Totschläger, Schlächter, Mörder, Aufrührer

Schläger (M.) (2), mnd. slÐgÏre*, slÐger, M.: nhd. Schläger (M.) (1), kurzstieliger Schmiedehammer, Schläger (M.) (2), Raufbold, Mörder

Schläger (M.) (2), mnd. slõgÏre*, slõgere, M.: nhd. Schläger (M.) (2), Berufsschläger, Faustkämpfer

Schläger (M.) (2), mnd. vrÆvechtÏre*, vrÆvechter, M.: nhd. beruflicher Fechter, Schläger (M.) (2), Raufbold

Schläger, as. *slag‑o?, sw. M. (n): nhd. Töter, Schläger

Schläger, ahd. hamar 36, st. M. (a?): nhd. Hammer, Schläger

Schläger, mnd. bȫkÏre*, bȫker, M.: nhd. Schläger, Klopfhammer, Stampfer, Bursche
schläger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schläger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlägerei -- Buße für nicht gewährte Hilfe bei einer Schlägerei, an. slan-baug-r, st. M. (a): nhd. Buße für nicht gewährte Hilfe bei einer Schlägerei

Schlägerei -- Striemen als Folge einer Schlägerei, mnd. strÆpe, F.: nhd. Streifen (M.), Streifen (M.) im Wollgewebe, Streifen (M.) im Gefieder, Striemen als Folge einer Schlägerei, Bandstreifen, Besatzstreifen, Schandstreifen, schmaler Landstreifen, dünner Lederstreifen, Strippe am Stiefel?, schmales Stück Acker, Makel, Schade, Schaden (M.)

Schlägerei -- Striemen als Folge einer Schlägerei, mnd. strÆpen (3), M.: nhd. Streifen (M.), Streifen (M.) im Wollgewebe, Streifen (M.) im Gefieder, Striemen als Folge einer Schlägerei, Bandstreifen, Besatzstreifen, Schandschreifen, schmaler Landstreifen, dünner Lederstreifen, Strippe am Stiefel?, schmales Stück Acker, Makel, Schaden (M.)

Schlägerei, afries. fiuch-t‑lêk 1 und häufiger?, Sb.: nhd. Schlägerei
-- allgemeine Schlägerei: afries. mê-n‑kâs-e 1 und häufiger?, st. F. (æ): nhd. allgemeine Schlägerei
-- Schlägerei auf dem Kirchhof: afries. ho-f‑kâs-e 3, st. F. (æ): nhd. »Hofstreit«, Schlägerei auf dem Kirchhof
-- Schlägerei im Dorf: afries. hâ-m‑kâs-e 1, hê-m-kâs-e*, st. F. (æ): nhd. Schlägerei im Dorf
-- Schlägerei mit Todesfolge: afries. mor-th‑kâs-e 2, st. F. (æ): nhd. »Mordstreit«, Schlägerei mit Todesfolge
-- Teilnehmer an einer allgemeinen Schlägerei: afries. mê-n‑kâs‑ere 1 und häufiger?, st. M. (ja): nhd. Teilnehmer an einer allgemeinen Schlägerei

Schlägerei, mhd. gebiuz*, gebiuze, gebðz, st. N.: nhd. Schlägerei, Schläge, Stöße; geslege, st. N.: nhd. Schlägerei

Schlägerei, mhd. pluderõt, st. F.: nhd. Schlägerei; pluderÆe, st. F.: nhd. Schlägerei

Schlägerei, mhd. slahen (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Schlagen, Schlägerei

Schlägerei, mhd. zoc, zog, st. M.: nhd. Ziehen, Zug, Auszug, Kriegszug, Gefolge, Schar (F.) (1), Bogenspannung, Schlägerei, Balgerei

Schlägerei, mnd. kõse, kase, F.: nhd. Streit, Streitigkeit, Zwist, Schlägerei, Gefecht, Kampf; kÆf, kÆv, M.: nhd. Zank, Streit, Krieg, Gezänk, Uneinigkeit, Zankerei, Zwistigkeit, Rechtsstreit, Prozess, Erbstreit, Schlägerei, tätlicher Angriff, Kampf, Schlacht, Fehde, Gefecht, ritterlicher Zweikampf, innerer Kampf, Seelenkampf

Schlägerei, mnd. rechtinge (2), F.: nhd. Fechten, Kampf, Streit, Gefecht, Schlacht, Zweikampf, Schlägerei, Prügelei; robbÆnesspil, N.: nhd. Streit, Schlägerei

Schlägerei, mnd. slach (1), slech, M., N.: nhd. Schlag, Hieb, Kampf, Schlacht, Schlägerei, Prügel, Prankenhieb, durch Schlag entstandene Verwundung, Todesstreich, göttliche Strafe, Plage, Schicksalsschlag, Unglücksfall, plötzlicher Krankheitsfall, Schlaganfall, Donnerschlag, Stundenschlag, rechtliche Aneignungshandlung, Niederschlag, Tötung, Hufschlag, Spur, Fährte, Weg, Richtung, Münzschlag, Gepräge, Münzwert, Menge des Öles die auf einmal geschlagen wird, Art (F.) (1), Gattung, Verschluss, Riegel, Sperre, Schranke, Schlagbaum, Sperrbaum, Windung, Knoten (M.), Zuschlag, Ackerschlag, Abteilung des Ackers oder Deiches oder Weges, Deichfach, Querstollen, Strecke, Schlag der Kammlade, Fach des Tuchrahmens

Schlägerei, mnd. slachtinge, F.: nhd. Schlachtung, Schlachten (N.), Schlacht, Kampf, Tötung, Erlegung, Gemetzel, Schlägerei, Handgemenge, Schlagen, Totschlag, Mord, Aufruhr, Opferung

Schlägerei, mnd. slÐgÏrÆe*, slÐgerÆe, F.: nhd. Schlägerei, Handgemenge

Schlägerei, mnd. spÐlken, spÐleken, N.: nhd. »Spielchen«, durchtriebenes Spiel, schlaues Spiel, Schlägerei, Katzbalgerei

Schlägerei, mnd. spisse (1), spitse, spitze, F.: nhd. Spitze, spitzes Ende, spitzer Gegenstand, Zinke, Zacke der Heugabel, Stachel eines Tieres, verjüngt Zulaufendes, Spitze von Blättern, Spitze eines Berges, spitz vorspringendes Land, Landzunge, Spitze eines Turmes, keilförmige Anordnung eines Heeres oder mehrerer Heeresabteilungen, die erste Reihe des Heeres, Schlachtreihe, Schlachthaufe, Schlachthaufen, Heerhaufe, Heerhaufen, Stelle an der gekämpft wird, Treffen, Zusammenstoß, Gefecht, Schlacht, gegen das Stadtregiment gerichtete aufrührerische Partei, auf Umsturz bedachte Gruppe, Rotte (F.) (1), Bande (F.) (1) von Raufbolden bzw. Schlägern, Schlägerei, Krawall, Führung oder Leitung bei einer besonders gegen die gesellschaftliche Ordnung gerichteten Betätigung, Spitze bzw. Kopfende eines Festzugs oder einer Prozession oder einer Reihe von Tanzenden, Stimme in der Orgel

Schlägerei, mnd. vechtinge, fechtinge, F.: nhd. Fechten, Kampf, Streit, Gefecht, Schlacht
-- durch Zweikampf oder Schlägerei verwirken: mnd. vörvechten*, vorvechten, st. V.: nhd. kämpfend verteidigen, kämpfen für, sich wehren gegen, einstehen für, durch Zweikampf oder Schlägerei verwirken
-- Habe durch Missetat besonders Totschlag oder Schlägerei verwirken: mnd. vörslõgen* (1), vorslõgen, sw. V.: nhd. verschlagen (V.), niederschlagen, niedermachen, erschlagen (V.), töten, umbringen, vernichten, durch Hagelschlag vernichten, mit Füßen treten, schlagen, besiegen, einschüchtern, erschrecken, bestürzt machen, zerschlagen (V.), verwüsten, verheeren, auseinander treiben, versprengen, in die Flucht (F.) (1) treiben, in die Flucht (F.) (1) schlagen, wegschlagen, vertun, verschleudern, bei Seite schaffen, unterschlagen (V.), vertreiben, verjagen, gewaltsam aus der Richtung treiben, abtreiben, zu Boden drücken, aus der Fassung bringen, niederdrücken, mutlos machen, verzagt machen, einschüchtern, erniedrigen, bedrücken, aufschieben, abschlagen, verweigern, ausschlagen, verschmähen, abweisen, verachten, in den Wind schlagen, von der Hand tun, beiseite bringen, entfremden, heimlich veräußern, abstoßen, verschieben, Waren verwirken, Habe durch Missetat besonders Totschlag oder Schlägerei verwirken, wegen Schlägerei oder Totschlag schuldig werden, beschlagen (V.), zudämmen, versperren, überschlagen (V.), überdenken, prüfen, nachmessen, nachwiegen, sorgfältig abwägen, mit dem Maß oder auf der Waage untersuchen und bestimmen, Überschlag machen, überlegen (V.), im Geiste abmessen, veranschlagen, werten, rechnen, berechnen, anschlagen, schätzen, erachten, ausfallen, ausschlagen, ausreichen, helfen, nützen, sich heimlich entfernen, sich aus dem Weg machen, sich verbergen, sich verstecken, einbringen, eintragen, helfen, nützen, förderlich sein (V.), fruchten, Münzen schlagen, Goldschmiedearbeit fassen, einen Graben (M.) (1) ausfüllen oder zuwerfen, einen Graben (M.) (1) dämmen, durch Beißen oder Schlagen der Beute stumpf machen, Maß der für die Hütten einzulassenden Sole angeben
-- in Schlägerei befindlich: mnd. vechtelÆk, vechtelik, vechtlik, Adj.: nhd. in Streit befindlich, in Schlägerei befindlich, auf Kampf seiend, auf Fechten bezüglich; vechtelÆken, vechteliken, Adv.: nhd. in Streit befindlich, in Schlägerei befindlich, auf Kampf bezüglich, auf Fechten bezüglich; vechtich (1), vechtig, Adj.: nhd. in Streit befindlich, in Schlägerei befindlich, auf Kampf bezüglich, auf Fechten bezüglich
-- wegen Schlägerei oder Totschlag schuldig werden: mnd. vörslõgen* (1), vorslõgen, sw. V.: nhd. verschlagen (V.), niederschlagen, niedermachen, erschlagen (V.), töten, umbringen, vernichten, durch Hagelschlag vernichten, mit Füßen treten, schlagen, besiegen, einschüchtern, erschrecken, bestürzt machen, zerschlagen (V.), verwüsten, verheeren, auseinander treiben, versprengen, in die Flucht (F.) (1) treiben, in die Flucht (F.) (1) schlagen, wegschlagen, vertun, verschleudern, bei Seite schaffen, unterschlagen (V.), vertreiben, verjagen, gewaltsam aus der Richtung treiben, abtreiben, zu Boden drücken, aus der Fassung bringen, niederdrücken, mutlos machen, verzagt machen, einschüchtern, erniedrigen, bedrücken, aufschieben, abschlagen, verweigern, ausschlagen, verschmähen, abweisen, verachten, in den Wind schlagen, von der Hand tun, beiseite bringen, entfremden, heimlich veräußern, abstoßen, verschieben, Waren verwirken, Habe durch Missetat besonders Totschlag oder Schlägerei verwirken, wegen Schlägerei oder Totschlag schuldig werden, beschlagen (V.), zudämmen, versperren, überschlagen (V.), überdenken, prüfen, nachmessen, nachwiegen, sorgfältig abwägen, mit dem Maß oder auf der Waage untersuchen und bestimmen, Überschlag machen, überlegen (V.), im Geiste abmessen, veranschlagen, werten, rechnen, berechnen, anschlagen, schätzen, erachten, ausfallen, ausschlagen, ausreichen, helfen, nützen, sich heimlich entfernen, sich aus dem Weg machen, sich verbergen, sich verstecken, einbringen, eintragen, helfen, nützen, förderlich sein (V.), fruchten, Münzen schlagen, Goldschmiedearbeit fassen, einen Graben (M.) (1) ausfüllen oder zuwerfen, einen Graben (M.) (1) dämmen, durch Beißen oder Schlagen der Beute stumpf machen, Maß der für die Hütten einzulassenden Sole angeben; vörslõn*, vorslõn, vorslaen, vorslahn, st. V.: nhd. verschlagen, (V.), niederschlagen, niedermachen, erschlagen (V.), töten, umbringen, vernichten, durch Hagelschlag vernichten, mit Füßen treten, schlagen, besiegen, einschüchtern, erschrecken, bestürzt machen, zerschlagen (V.), verwüsten, verheeren, auseinander treiben, versprengen, in die Flucht (F.) (1) treiben, in die Flucht (F.) (1) schlagen, wegschlagen, vertun, verschleudern, bei Seite schaffen, unterschlagen (V.), vertreiben, verjagen, gewaltsam aus der Richtung treiben, abtreiben, zu Boden drücken, niederdrücken, aus der Fassung bringen, mutlos machen, verzagt machen, einschüchtern, erniedrigen, bedrücken, aufschieben, abschlagen, verweigern, ausschlagen, verschmähen, abweisen, verachten, in den Wind schlagen, von der Hand tun, beiseite bringen, entfremden, heimlich veräußern, abstoßen, verschieben, Waren verwirken, Habe durch Missetat (besonders Totschlag oder Schlägerei) verwirken, wegen Schlägerei oder Totschlag schuldig werden, beschlagen (V.), zudämmen, versperren, überschlagen (V.), überdenken, prüfen, nachmessen, nachwiegen, sorgfältig abwägen, mit dem Maß oder auf der Waage untersuchen und bestimmen, Überschlag machen, überlegen (V.), im Geiste abmessen, veranschlagen, werten, rechnen, berechnen, anschlagen, schätzen, erachten, ausfallen, ausschlagen, ausreichen, helfen, nützen, sich heimlich entfernen, sich aus dem Weg machen, sich verbergen, sich verstecken, einbringen, eintragen, helfen, nützen, förderlich sein (V.), fruchten, Münzen schlagen, Goldschmiedearbeit fassen, einen Graben (M.) (1) ausfüllen oder zuwerfen, einen Graben (M.) (1) dämmen, durch Beißen oder Schlagen der Beute stumpf machen, Maß der für die Hütten einzulassenden Sole angeben

schlägerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlägereich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schlägereien -- Schlägereien hervorrufend, mnd. slÐgÏrisch***, Adj.: nhd. aufrührerisch, Schlägereien hervorrufend

Schlägereien -- Schlägereien verursachend, mnd. slachtich, Adj.: nhd. »schlägig«, aufrührerisch, Schlägereien verursachend

schlägergeist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlägerhandschuh, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlägerin, mhd. slegÏrinne*, slegerinne, st. F.: nhd. Schlägerin

Schlägerin, mnd. slÐgÏrische***, F.: nhd. Schlägerin

schlägerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlägerind, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlägerkorb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlägermühle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schlages -- blauer Fleck als Folge eines heftigen Schlages, mnd. blõ (2), bla, blõw, blaw, blõwe, blau, blõuwe, blauwe, blõch, N.: nhd. Blau, blaue Farbe, blauer Fleck als Folge eines heftigen Schlages, unblutige Wunde

Schlages -- Hautverfärbung als Folge eines Schlages, mnd. pets, petz, N.: nhd. Wundmal, Hautverfärbung als Folge eines Schlages

Schlages -- Stelle des Schlages, mnd. vlek, flek, vlecke, M., N.: nhd. Stück, Stück Fleisch, Fleck, Hautfleck, Druckfleck, andersfarbige Stelle, Schmutzfleck, Befleckung, Makel, Fleck Landes, Stück Land, Platz, Stelle, Ort, kleinere Ortschaft, Marktflecken, Fläche, Ebene, Landstrich, Raum, Schlag, Stelle des Schlages, Wunde

schlägesatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlägeschatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlageschatz, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlagetot, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlagezeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlagfähig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlagfalle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlagfasz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlagfaul, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schlagfeder, ahd. slegifedara* 2, sw. F. (n): nhd., »Schlagfeder«, Schwungfeder

schlagfeder, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schlagfenster, mnd. spÐrvenster, N.: nhd. Fenster das sich öffnen lässt, Schlagfenster

schlagfenster, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlagfertig, an. or-Œ-nãf-r, Adj.: nhd. wortgewandt, redegewandt, schlagfertig

schlagfertig, mhd. hantgar, Adj.: nhd. »handfertig«, bereit, schlagfertig, gerüstet; hantgerech, Adj.: nhd. bereit, schlagfertig, gerüstet

schlagfertig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlagfertigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlagfeuer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schlagfluss, mhd. apoplesÆa, apoplexÆe, F.: nhd. »Apoplexie«, Schlagfluss, Schlaganfall

Schlagfluss, mhd. slac, st. M.: nhd. Schlag, tödlicher Schlag, Stoß, Hieb, Münzschlag, schnell Vorübergehendes oder Vergebliches, durch Schlagen gebildete Vertiefung, durch Schlag versehrte Stelle, Wunde, Beule, Niederschlagen, Plage, Krankheit, Verderben, Unfall, Unglück, Unglücksschlag, Strafe, Gewalt, Gegenschlag, Ansturm, Fall, Sturz, Ende, Faltenschlag, Schlagfluss, Donnerschlag, Blitzschlag, Hagelschlag, Puls, Schlaganfall, Hufschlag, Herzschlag, Pulsschlag, Schlag der Zunge, Gepräge, Holzschlag, bauliche Holzungsrecht, Holzfällen, zum Holzschlag bestimmte oder urbar gemachte Waldstelle, Schlagbaum, Schranke, Veränderung, Handschlag beim Kaufe, Kaufpreis, Unheil; tropfe, trophe, troppe, troffe, droffe, tropfen, sw. M.: nhd. Tropfe, Tropfen (M.), Träne, Schlagfluss, Tropf, armseliger Mensch, dummer Mensch, Nichts

schlagflüssig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlagflusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlagfluszartig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlagfluth, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlaggang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlaggarn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlaggatter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlaggeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schlaggerät -- ein leichtes Schlaggerät, mnd. reddeholt, N.: nhd. ein leichtes Schlaggerät, Pritsche, Klapper?, Kommandostab?

Schlaggerät -- leichtes Schlaggerät, mhd. britzelmeister, st. M.: nhd. Spielführer, leichtes Schlaggerät

schlaggerecht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlaggerte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlaggewicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlaggicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlagglocke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlaggold, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlaghaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlaghahn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlaghammer -- Schlaghammer zum Zerkleinern von Steinen, mnd. slachhõmer, M.: nhd. Schlaghammer zum Zerkleinern von Steinen, Schlägel

Schlaghammer, mhd. stückhamer, st. M.: nhd. Schlaghammer

schlaghammer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlaghandel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlaghaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlagheftel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlagheftlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schlagholz -- Schlagholz am Dreschflegel, mnd. vlÐgelklappe*, vlögelklappe, F.: nhd. Schlagholz am Dreschflegel

Schlagholz -- Schlagholz zum Büken der Wolle, mnd. bækholt (2), bæchholt, N.: nhd. Schlagholz zum Büken der Wolle

Schlagholz, mnd. slachholt (2), N.: nhd. Schlagholz, Bleuel

Schlagholz, mnd. stange, sw. M., F.: nhd. Stange, Fahnenstange, Eisenstange, Schaft für die Wetterfahne, Turmstange, Pfahl für die Feuerpfannen zur Stadtbeleuchtung, Tragestange, Vorhangstange, Stange zum Aufhängen von Fleisch und Würsten im Fleischwiemen, Griff des Dolchmessers (Bedeutung örtlich beschränkt), Brechstange, Teil des Pferdegebisses, langes Querholz (Bedeutung örtlich beschränkt), Verbindungsholz (Bedeutung örtlich beschränkt), Stock, Stecken (M.), Schlagholz, Waffe, Keule, Mastverlängerung

schlagholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlaghüter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlägicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlägig, mnd. slachtich, Adj.: nhd. »schlägig«, aufrührerisch, Schlägereien verursachend

schlägig, mnd. slÐgich***, Adj.: nhd. »schlägig«, schlagend

schlägig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlägisch, mnd. slÐgisch***, Adj.: nhd. »schlägisch«, getroffen (Adj.)

schlägisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlagkäfig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlagkamm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlagkorb, mnd. slachkorf, M.?: nhd. »Schlagkorb«

schlagkorn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlagkräftig, mhd. hantstarc, Adj.: nhd. gewaltig, stark mit der Hand, schlagkräftig

schlagkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlagkräutlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlagkübel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlagkuchen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlagkuh, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlaglade, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlaglawine, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlägle, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schläglein, mhd. klepfelÆn, st. N.: nhd. »Klöpfelein«, Schläglein, Tönlein

schlaglein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schläglein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlagleine, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlagleiste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlägler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schläglerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlaglicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlaglien, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schläglig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlaglinie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schlagloch, mnd. kðle (1), kuhle, kuile, F.: nhd. »Kuhle«, eingesunkene oder eingebrochene Bodenvertiefung, Mulde, Grube, Krater, Vertiefung im Wege, Schlagloch, Wasserloch, Deichriss, künstliche Vertiefung im Boden, Erdloch, Höhle, Wohnhöhle, Fuchsloch, Versteck, Sandgrube, Lehmgrube, Grube zum Schlämmen des Lehmes oder Tones (M.) (1), Gerbergrube, Lohgrube, Baugrube, Feuergrube, Herdgrube, Teich, Fischteich, Fischloch, Brunnenloch, Trinkwassergrube, Grube für Hopfenstauden, Grenzgrube, Fallgrube, Fanggrube, Schinderkuhle, Abfallgrube, Grab, schnell ausgehobenes heimliches Grab, Grube zum Lebendigbegraben als Todesstrafe, Vertiefung in einem Gegenstand, Beule, Einbeulung

schlagloch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schlaglot, mhd. læt (2), st. N.: nhd. Blei (N.), gießbares Metall, Schlaglot, Metallgemisch zum Löten, Bleigewicht, Lot, bestimmtes Metallgewicht, Gewicht (N.) (1)

Schlaglot, mhd. slagelæt, st. N.: nhd. Schlaglot, Feingehalt einer Münze

schlagloth, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schlagmal, mnd. slachmõl, M.: nhd. »Schlagmal«, blauer Fleck der von einem Schlag herrührt

schlagmal, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlagmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlagmaschine, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlagmasel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlagmäszig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlagmatt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlagmilch, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlagmittel, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlagmüde, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlagmüde, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlagmühle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlagnagel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlagnasig, mnd. slachnÐsich, Adj.: nhd. »schlagnasig«, stumpfnasig

schlagnäsig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schlagnetz, mnd. ragget, N.: nhd. Racket, Schlagnetz, Schläger beim Ballspiel

schlagnetz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlagnote, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schlagobers, germ. *sanæ, st. F. (æ): nhd. Sahne, Rahm (M.) (1), Schlagobers

Schlagobers, mhd. sane, F.: nhd. Sahne, Rahm (F.) (1), Süßrahm, Schlagobers

schlagochs, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlagordnung (spöttische Bezeichnung der Krautweihe deren Zeremoniell zur Hauptsache im Schlagen mit dem Weihwedel bestand), mnd. ? slõchærden, Sb.: nhd. »Schlagordnung«? (spöttische Bezeichnung der Krautweihe deren Zeremoniell zur Hauptsache im Schlagen mit dem Weihwedel bestand)

schlagpapier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlagpatrone, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlagpfahl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlagpferd, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schlagpforte, mnd. slachpærte, F.: nhd. »Schlagpforte«, Fallgatter

schlagpfoste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlagprobe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlagpulver, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlagpumpe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlagpütze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlagrecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schlagregen, mnd. slachrÐgen, M.: nhd. »Schlagregen«, plötzlicher heftiger Regen (M.), prasselnder Regen (M.), Platzregen

schlagregen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlagreif, mnd. houwich, Adj.: nhd. haubar, schlagbar, schlagreif

schlagreim, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlagreim, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlagreitel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlagriemen, ahd. bðsk* 1, bðsc*, st. M. (a?): nhd. Schlagriemen

schlagrind, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schlagring -- Schlagring für Musikinstrumente, mhd. werbe (1), werve, werfe*, st. F., sw. M.: nhd. »Werbe«, Wirbel, Strudel, Wasserstrudel, Damm, Dammstraße an einem Fluss, Riegel, Schlagring für Musikinstrumente, Spindel?

Schlagring, ae. sceac-el (1), st. M. (a): nhd. Kettenglied, Schlagring

schlagring, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlagröhre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlagruthe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlagsaat, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlagsahne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlagsal, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlagsame, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlagsatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlagschatten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlagschatz (Geldabgabe an den Münzturm) entrichten, mhd. slegeschatzen 4 und häufiger?, sw. V.: nhd. »Schlagschatz (Geldabgabe an den Münzturm) entrichten«

Schlagschatz, mnd. slachschat, M.: nhd. »Schlagschatz«, Abgabe an den Inhaber des Münzrechts zur Vergütung der Prägekosten

Schlagschatz, mnd. slÐgelschat, M.: nhd. »Schlagschatz«, Münzgebühr

Schlagschatz, mnd. slÐgeschat, slÐschat, sleischat, sleyschat, sleygschat, M.: nhd. Schlagschatz, Abgabe des Münzmeisters an den Münzherrn für die Prägung des Geldes, an den Inhaber der Münzgerechtigkeit zu zahlende Abgabe für die Erlaubnis alte und fremde Münzen ausgeben oder gegen neue einheimische einwechseln zu dürfen

schlagschatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlagscheibe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlagscheit, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlagschieber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlagschlag, M.?, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlagschlüssel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlagschreiber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlagschwelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlagseite, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schlagsichel -- Mäher mit der Schlagsichel, mnd. sichtenhouwÏre*, sichtenhouwer, M.: nhd. Mäher mit der Schlagsichel, Schnitter

Schlagsichel -- mit der Schlagsichel Mähender, mnd. sichtÏre* (2), sichter, M.: nhd. Kornmäher, mit der Schlagsichel Mähender

Schlagsichel -- Schlagsichel zum Heideschlagen, mnd. hÐitsÐge, hÐidesÐge*?, F.: nhd. Schlagsichel zum Heideschlagen; hÐitsÐgede, hÐidesÐgede*?, F.: nhd. Schlagsichel zum Heideschlagen; hÐitseissel*, hÐideseissel*?, hÐitseyssel, hÐitseyssel, F.: nhd. Schlagsichel zum Heideschlagen

Schlagsichel -- Schlagsichel zum Plaggenhauen, mnd. seisel, seisele, seysel, sÐsel, F.: nhd. Handsichel, Schlagsichel zum Plaggenhauen

Schlagsichel zum Hauen von Korn und Heide (F.), mnd. sichte (2), sigde, sicht, F.: nhd. eine Sichelart, Schlagsichel zum Hauen von Korn und Heide (F.)

Schlagsichel, mnd. segede, mnd.?, F.: nhd. Schlagsichel

schlagsilber, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlagspindel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlagspule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlagstampfe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlagständer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlagstange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlagstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlagstock, mnd. stõke, stake, M.: nhd. Stake, Stange, Zaunstange, Fahnenstange, Stiel, dicker Stock, Handstock, Wanderstock, Windlichtstock, Speer, Spieß, Schaft des Speeres oder Spießes, Leiterbaum, Bootsstange des Schiffers, Sperrholz zum Festhalten rutschender Ladung auf dem Wagen (M.), Knüppel, Prügel, Schlagstock, Pfähle auf denen die Fischnetze trocknen, Hopfenstange, Zaunpfahl, Palisade, Fischwehr, Fischzaun, Pfahl des Scheiterhaufens, Pfahl auf den die Köpfe Enthaupteter gesteckt werden, Gefangenblock, Schließblock, Gefängnis, Kerker, auf dem Feld aufgehäufte Menge Erntegut, bestimmtes Maß für Heu, Messrute (8 Ellen)

schlagstock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlagstube, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlagstück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlagstuhl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlagsucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlagsüchtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlägt -- einer der vor Freude die Hände zusammen schlägt, mnd. hantspÐlÏre*, hantspÐler, hantspeler, hantspÐlre, M.: nhd. Gaukler, Würfelspieler, einer der vor Freude die Hände zusammen schlägt

schlägt -- Falten die ein Tau von selbst schlägt, mnd. kinke, N.: nhd. Muschel, Schnecke, Windungen die ein Faden von selbst schlägt, Falten die ein Tau von selbst schlägt

schlägt -- Fischer der Fische ins Netz jagt indem er mit einer dicken Stange auf das Wasser schlägt, mnd. plümpÏre* (1), plümper, plµmper, M.: nhd. Fischer der Fische ins Netz jagt indem er mit einer dicken Stange auf das Wasser schlägt

schlägt -- Handwerker der Messing zu Blech schlägt und dieses verarbeitet, mnd. missinkmÐkÏre*, missincmÐkere, missincmÐker, M.: nhd. »Messingmächer«, Beckenschläger, Handwerker der Messing zu Blech schlägt und dieses verarbeitet

schlägt -- Handwerker der Münzen schlägt, mnd. pennincmÐster, pennincmeister, pennincmeyster, M.: nhd. »Pfennigmeister«, Handwerker der Edelmetall verarbeitet, Handwerker der Münzen schlägt, Verantwortlicher für die Finanzverwaltung einer Institution

schlägt -- so breit die Egge schlägt, mnd. eitslach*, eytslach, Ðgedeslach*?, M.: nhd. Eggenbreite, so breit die Egge schlägt

schlägt -- Windungen die ein Faden von selbst schlägt, mnd. kinke, N.: nhd. Muschel, Schnecke, Windungen die ein Faden von selbst schlägt, Falten die ein Tau von selbst schlägt

schlagtaube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schlagteig, ae. flíe-n-e, fl‘-n-e, sw. F. (n): nhd. Schlagteig

schlagthor, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlagthür, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlagtot, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlagtrog, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlagtuch, mhd. sleie 2, sw. M.: nhd. Schlagtuch, besondere Art Haar oder halb aus Leinen, halb aus Wolle gefertigtes Tuch

Schlagtuch, mnd. slachdæk, slachd¦k, M.: nhd. »Schlagtuch«, Tuch das zur Verpackung der Tuchballen dient, um den Packen (M.) geschlagenes Mustertuch, Umschlagetuch, Pferdedecke? (Bedeutung örtlich beschränkt)

Schlagtuch, mnd. slõgedæk, M.: nhd. »Schlagtuch«, Tuch das zur Verpackung der Tuchballen dient, um den Packen (M.) geschlagenes Mustertuch, Umschlagetuch, Pferdedecke? (Bedeutung örtlich beschränkt)

schlagtuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlaguhr, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schlagung, mhd. slahunge, st. F.: nhd. »Schlagung«, Pochen

Schlagung, mnd. ? slõginge***, F.: nhd. Schlagen, Schlagung?

schlagung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlagverband, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schlagverbind, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schlagverletzung -- Buße für Schlagverletzung, mnd. slÐgewrȫge*, slÐgewræch, F.: nhd. Buße für Schlagverletzung

Schlagverletzung -- Schlagverletzung die Ausfließen des Speichels zur Folge hat, mnd. spÐkelsprunc, speikelsprunc, M.: nhd. Schlagverletzung die Ausfließen des Speichels zur Folge hat

schlagwachtel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schlagwaffe -- eine Schlagwaffe, mnd. pletse (2), F.: eine Schlagwaffe, schmales Holzbrett, Pritsche

Schlagwaffe -- hammerartige Schlagwaffe, mnd. strÆthõmer, M.: nhd. Streithammer, Fausthammer, hammerartige Schlagwaffe

Schlagwaffe -- Prügel als Schlagwaffe, mnd. knüppel, knuppel, knopel, M.: nhd. Knüppel, Knittel, Prügel als Schlagwaffe

schlagwand, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlagwärter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlagwasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlagweise, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schlagweite, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlagwelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlagwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schlagwerkzeug, mhd. klopfel, kloppel, st. M.: nhd. Klopfwerkzeug, Schlagwerkzeug, Glockenschwengel, Knüppel, Knüttel; klüpfel, klüppel, kluppel, mmd., st. M.: nhd. »Klüpfel«, Klopfwerkzeug, Schlagwerkzeug, Glockenschwengel, Knüppel, Knüttel, Klöppel, Knorren

Schlagwerkzeug, mhd. slegel, st. M.: nhd. Schlägel, Schlegel, Keule, Knüppel, Werkzeug zum Schlagen, Bengel, Flegel, Schlagwerkzeug, Hammer, Ort wo geschlagen wird, Ort wo geschlachtet wird, Schmiede, Schlachthaus

schlagwetter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlagwirtschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlagwort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlagwunde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schlagzahn, afries. slei‑t-t‑æth 7, st. M. (u?): nhd. »Schlagzahn«, Eckzahn

schlagzinn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlagzither, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlähe, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schläks, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlamassel, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlamatje, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlametje, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schlamm -- mit Schlamm anfüllen, mhd. verslemmen, ferslemmen*, sw. V.: nhd. »verschlämmen«, mit Schlamm anfüllen, mit Schlamm bedecken

Schlamm -- mit Schlamm bedecken, mhd. verslemmen, ferslemmen*, sw. V.: nhd. »verschlämmen«, mit Schlamm anfüllen, mit Schlamm bedecken

Schlamm -- mit Schlamm bedecken, mnd. slemmen*** (1), sw. V.: nhd. »schlämmen«, mit Schlamm bedecken

Schlamm -- sich im Schlamm wälzen, mnd. swabben, sw. V.: nhd. im Schmutz schleifen, sich im Schlamm wälzen, im Morast waten, im Pfuhl der Hölle leben, durch Unrat wühlen, lästern, nach dem Walken (N.) noch zu viel Nässe enthalten (V.), im Wasser oder im Dreck zappeln

Schlamm -- voll Schlamm seiend, mnd. slickich, slÆkich, Adj.: nhd. schlammig, morastig, verschlammt, schlüpfrig, glitschig, voll Schlamm seiend, verschmutzt, Schmutz bringend, unrein, besudelt, feucht

Schlamm -- Vorrichtung zum Auffangen von Schlamm, mnd. slamkiste, slamkeste, slampkeste, F.: nhd. Kiste für den Mühlenschlamm, Vorrichtung zum Auffangen von Schlamm

Schlamm, idg. *bhÀgh‑?, Sb.: nhd. Schlamm, Sumpf; *bhÅgh‑, Sb.: nhd. Schlamm, Sumpf; *gÝeidh‑, *gÝeid‑, Sb.: nhd. Schlamm, Schmutz; *Æl‑, *Ælu‑, Sb.: nhd. Schlamm, Dunkles; *¨øei- (1), V., Sb.: nhd. beschmutzen, Schlamm, Kot; *¨øeino‑, V., Sb.: nhd. beschmutzen, Schlamm, Kot; *meut‑, Adj., Sb.: nhd. feucht, Schlamm, Schmutz; *mÈtro‑, Sb.: nhd. Schlamm, Sumpf; *¤si‑?, Adj.: nhd. schmutzig, Schmutz, Schlamm; *pen- (2), Adj., Sb.: nhd. feucht, Schlamm, Sumpf, Wasser; *penko-, Adj., Sb.: nhd. feucht, Schlamm, Sumpf, Wasser

Schlamm, germ. *dunhja-, *dunhjam, germ.?, st. N. (a): nhd. Schlamm; *fanga-, germ.?, Sb.: nhd. Schlamm, Sumpf; *gurwja, germ.?, Sb.: nhd. Morast, Schlamm; *ladjæ-, *ladjæn, *ladja‑, *ladjan, germ.?, Sb.: nhd. Letten (M.), Schlamm; *laima-, *laimaz, germ.?, st. M. (a): nhd. Schlamm, Lehm, Leim, Ton (M.) (1); *laimæ-, *laimæn, *laima‑, *laiman, sw. M. (n): nhd. Schlamm, Lehm, Leim, Ton (M.) (1); *sauljæ-, *sauljæn, germ.?, Sb.: nhd. Kot, Schlamm, Wasserpfütze; *sleura‑, *sleuram, st. N. (a): nhd. Lehm, Schlamm, Schliere; *sleura‑, *sleuraz, st. M. (a): nhd. Lehm, Schlamm, Schliere; *waisæ-, *waisæn, Sb.: nhd. Schlamm

Schlamm, got. fan-i* 5, st. N. (ja), (Krause, Handbuch des Gotischen 123,2): nhd. Schlamm, Kot; *mul-m-a?, Sb.: nhd. Schlamm

Schlamm, an. gogl-i, sw. M. (n): nhd. Schlamm; græm, st. N. (a): nhd. Schlamm, Bodensatz; lei-r, st. N. (a): nhd. Lehm, Schlamm; sol-, Sb.: nhd. Schlamm, Pfütze; veis-a, sw. F. (n): nhd. Schlamm, Sumpf

Schlamm, ae. f’n-n, st. M. (a), st. N. (ja): nhd. Sumpf, Schlamm, Schmutz, Marsch (F.); slæh, M., F., N.: nhd. Sumpf, Schlamm; sol, st. N. (a): nhd. Schlamm, Pfütze, Morast, Lache (F.) (1), Kotlache, Suhle; wõs-e, sw. F. (n): nhd. Schlamm, Sumpfland

Schlamm, afries. hor-e 3, st. N. (a): nhd. Schlamm, Kot; was-e 3, Sb.: nhd. Schlamm
-- Bewerfen mit Schlamm oder Kot: afries. hor-e‑wer-p 2, st. M. (a): nhd. »Schlammwurf«, Bewerfen mit Schlamm oder Kot

Schlamm, anfrk. hor-o 5, st. N. (wa): nhd. Schmutz, Kot, Schlamm

Schlamm, as. ? *lÐ‑r?, Sb.: nhd. Schlamm?

Schlamm, ahd. hor (1) 1 und häufiger?, st. N. (a?): nhd. Schmutz, Schlamm, Mist, Kot; horo 50, st. N. (wa): nhd. Schmutz, Schlamm, Schmutzbrühe, Mist, Kot, Brei, Erde; leim 33, st. M. (a?): nhd. Lehm, Ton (M.) (1), Schlamm, Erdpech, Vogelleim; *slodar, *slotar, lang., Sb.: nhd. Schlamm, Lehm; waso* 26, sw. M. (n): nhd. Wasen (M.), Erde, Schlamm, Rasen (M.), feuchter Erdboden, feuchte Erdmasse, Scholle (F.) (1)
-- mit Schlamm überziehen: ahd. bikleiben* 4, sw. V. (1a): nhd. befestigen, binden, bestreichen, mit Schlamm überziehen, verschlämmen, verstopfen, erstarken, anwachsen

Schlamm, mhd. atel 2, st. M.: nhd. Schlamm
-- mit Schlamm bedecken: mhd. beslemmen, sw. V.: nhd. mit Schlamm bedecken
-- nach Schlamm stinken: mhd. bruochstinken***, st. V.: nhd. nach Schlamm stinken
-- nach Schlamm stinkend: mhd. bruochstinkende, Adj.: nhd. nach Schlamm stinkend, nach Morast stinkend

Schlamm, mhd. mot, st. M., st. N.: nhd. »Mott«, Moder, Schlamm, Sumpf

Schlamm, mhd. slam, st. M.: nhd. Schlamm, Kot; slier (2), st. M., st. N.: nhd. Lehm, Schlamm; slÆm, slÆn, sw. M., st. M., st. N.: nhd. Schleim, Schlamm, klebrige Flüssigkeit, schmierige Substanz, Vogelleim; slæte, st. F.: nhd. Schlamm, Lehm; sluot, st. M.: nhd. Schutt, Schlamm, Pfütze, Beschimpfung; sulze, sülze, st. F., sw. F.: nhd. Salzwasser, Salzlache, Schlamm, Salzlecke für Vieh, Sülze; trær, drær, st. M., st. N.: nhd. Saft, Tau (M.), Regen (M.), Wasser, Blut, Schlamm, Duft, tropfende Feuchtigkeit

Schlamm, mnd. drek, dreck, M.: nhd. Dreck, Schmutz, Unrat, Abfall, Kehricht, Straßenkehricht, Kot, Schlamm, Morast

Schlamm, mnd. hær (1), hære, hõr, hõre, N.: nhd. Dreck, Unrat, Straßendreck, Abfall, Kot, tierische Exkremente, Mist, Schmutz, Schlamm, Moorerde, Lehm

Schlamm, mnd. mõde (4), mah, F.: nhd. Schlamm, Morast; modder, mæder*, M.: nhd. Schlamm, Dreck, Moder; mudde (1), M.: nhd. Schlamm
-- Eintauchen in Schlamm: mnd. quõbeldrank, M.: nhd. gewaltsames Abdrängen in sumpfiges Gelände, Sumpftränken, Eintauchen in Schlamm
-- fauler Schlamm: mnd. mæde (1), modde, mudde, F.: nhd. fauler Schlamm, Moder, Modder, in stehendem Wasser abgesetzter Dreck
-- mit Wasser oder Schlamm oder Unrat gefüllte Vertiefung: mnd. pæl (1), poell, poyl, poll, pðl, M.: nhd. Pfuhl, Lache, Pfütze, stehende Ansammlung von Flüssigkeit, mit Wasser oder Schlamm oder Unrat gefüllte Vertiefung, feuchtes Gelände, Sumpf, stehendes Gewässer, Teich, Tümpel, Abtritt, Bordell
-- voll Schlamm seiend: mnd. moddich, Adj.: nhd. sumpfig, voll Schlamm seiend, schmutzig, verschimmelt

Schlamm, mnd. slÆm, M., N.: nhd. Schleim, Schlamm, weicher Schmutz, Lehm, Morast, Unrat, zähe Absonderung, klebrige Absonderung, Ausscheidung des menschlichen Körpers, dickflüssige Masse die beim Auskochen von Pflanzenteilen entsteht

Schlamm, mnd. slam, M.: nhd. Schlamm, Dreck, Schmutz, Sumpf, Mahlabfall, Getreidehülsen, Spelzen deren Vermahlung verboten wird

Schlamm, mnd. sȫle, Sb.: nhd. Schlamm, Schmutz, Dreck

Schlamm, mnd. slik (2), slÆk, slijc, slyck, M., N.: nhd. »Schlick«, Schlamm, Uferschlamm, Morast, schlammige Stelle, Untiefe, Schmutz, Dreck, Erde

Schlamm, mnd. soppe, sæpe, suppe, supe, F., M.: nhd. Suppe, Brühe, Brühe in die Brot eingebrockt ist, flüssige Speise, eingeweichtes Brot, geschnittenes Brot, gebrochenes Brot, Flüssigkeit, warmes Gericht (N.) (2), Brei als Vorspeise, Tunke, Soße, breiartiges Gemisch, Mixtur als Heilmittel, Trank der den geistlichen Tod herbeiführt?, Gifttrank, Beköstigung, Verpflegung, Sache, Angelegenheit, Lage, Dreck, Schlamm

Schlamm, mnd. wõse*, wase, mnd.?, st. F., sw. F.: nhd. »Wasen«, Marschboden, Schlamm, Schlick, Erdscholle mit Graswuchs, Rasen (M.), Sode, Faschine, Bündel Holz oder Reisig (zum Wasserdämmen)
-- sich mit Schlamm bedecken: mnd. vörslemmen* (1), vorslemmen, sw. V.: nhd. verschlammen, sich mit Schlamm bedecken

schlämm, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlamm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlammabzug, afries. jer-to-ch-t* 1, jer‑to-ch-t-e, ier-to-ch-t, ier-to-ch-t-e, st. F. (i?): nhd. Schlammabzug, Jaucherinne

schlämmarbeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schlammarbeiter, mhd. vriese (1), friese*, sw. M.: nhd. Dammarbeiter, Schlammarbeiter

schlammartig, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schlammassel, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlammatje, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlammbad, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlammbank, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlämmbar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlammbeiszer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlammbewohner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlammbütte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlämmen, mnd. slemmen*** (1), sw. V.: nhd. »schlämmen«, mit Schlamm bedecken

schlammen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlämmen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlammer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlämmer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlämmerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlammerz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlämmerz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlammetje, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlammfang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlammfasz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlammfingermuschel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlammfisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlammgeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlammgraben, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlämmgraben, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlammgrube, mhd. slamgruobe, st. F.: nhd. Schlammgrube

Schlammgrube, mnd. mædekiste, madekiste, F.: nhd. Schlammkiste, Schlammgrube, Kotbehälter

schlammgrube, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlammgrund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlammhaft, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlammhäring, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlammhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlammherd, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlammicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlammig, idg. *¨øel‑?, Adj.: nhd. schlammig

schlammig, ae. dræ‑f, Adj.: nhd. trüb, trübe, schlammig, schmutzig, unruhig; ge-dræ‑f, Adj.: nhd. trüb, trübe, schlammig, schmutzig, unruhig

schlammig, afries. hor‑ed 1 und häufiger?, Adj.: nhd. schlammig; was‑ich 8, Adj.: nhd. schlammig

schlammig, ahd. horawÆg* 4, horÆg*, horg*, Adj.: nhd. schmutzig, schlammig; horawÆn* 5?, Adj.: nhd. schmutzig, schlammig, moorig, aus Erde gemacht

schlammig, mhd. slÆmeht 1, Adj.: nhd. schleimig, klebrig, schlammig; slÆmehtic*, slÆmehtec, Adj.: nhd. schleimig, klebrig, schlammig; slÆmic, slÆmec, Adj.: nhd. schleimig, klebrig, schlammig

schlammig, mnd. muddich, moddich, Adj.: nhd. schlammig, schmutzig, verschimmelt, trübe
-- schlammig werden: mnd. mudderen, muderen, sw. V.: nhd. schmutzig werden, schlammig werden

schlammig, mnd. slÆmich, slimmich, Adj.: nhd. schleimig, morastig, schlammig, dickflüssig, zäh, klebrig, schlüpfrig, glatt, schmeichlerisch

schlammig, mnd. slamich*, slammich, Adj.: nhd. schlammig

schlammig, mnd. slickich, slÆkich, Adj.: nhd. schlammig, morastig, verschlammt, schlüpfrig, glitschig, voll Schlamm seiend, verschmutzt, Schmutz bringend, unrein, besudelt, feucht

schlammig, mnd. slikhaftich*, slickachtich, slikachtich, slikechtich, Adj.: nhd. schlammig, morastig

schlammig, mnd. wõsehaftich*, waseaftich, wasaftich, mnd.?, Adj.: nhd. schlammig, schlickig, morastig

schlammig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlammig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlammige -- schlammige Stelle, mnd. slik (2), slÆk, slijc, slyck, M., N.: nhd. »Schlick«, Schlamm, Uferschlamm, Morast, schlammige Stelle, Untiefe, Schmutz, Dreck, Erde

schlammige Stelle (Flussname), an. lei-r-a, sw. F. (n): nhd. schlammige Stelle (Flussname)

schlammiges -- schlammiges Stück Land, mnd. slÆmesbrÐde, slÆmesbreide, F.: nhd. schlammiges Stück Land

schlammiges -- schlammiges Wasser, ahd. lahha* (1) 5, lacha, sw. F. (n): nhd. Lache (F.) (1), Wassergraben, Sumpf, schlammiges Wasser, Morast, Suhle

schlammigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlammil, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlamminkeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlammkäfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlammkasten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlammkatzenwedel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlammkiste, mnd. mõdekiste, F.: nhd. Schlammkiste, Abortgrube; mædekiste, madekiste, F.: nhd. Schlammkiste, Schlammgrube, Kotbehälter

schlammkiste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlämmkreide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlammkrücke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlämmküste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlammlauge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlammlöffel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlammmühle, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlammmuschel, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlammottig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schlammpeitzker, mnd. pitsiker, M.: nhd. ein Süßwasserfisch, Peitzker, Schlammpeitzker

schlammpeitzker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlammpfad, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlammpfännchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlammpfeifker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlammpflanze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlammpfütze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlämmpinsel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlammrechen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlämmrinne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlammsack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlammschiefer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlammschildkröte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlammschlich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlammschnecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schlammsieb, mnd. slamsÐf, N.: nhd. »Schlammsieb«, Sieb zur Ausscheidung des Mahlabfalls

schlammspringer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlammstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlammstrom, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlammteufel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlammtorf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlammung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlämmung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlammutje, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlammvulkan, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlammwasser, mnd. swammeswõter*?, swampeswõter, N.: nhd. Schlammwasser, Sumpfwasser

schlammwasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlammweiche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlämmwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schlammwurf, afries. hor-e‑wer-p 2, st. M. (a): nhd. »Schlammwurf«, Bewerfen mit Schlamm oder Kot

Schlammzeichen, mnd. slamtÐken, slamteiken, N.: nhd. »Schlammzeichen«, bei Abnahme von Mahlabfall auf der Mühle einzuliefernde Kontrollmarke

schlamp, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlampagner, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlampamp, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlampampe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlampampel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlampampeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlampampen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlampampen, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlampamper, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlampamperei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlampampig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlampampisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlampamplich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlampampmacher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlampampung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlampampus, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlampanjer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlampanjer, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlampanne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlampataschi, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schlampe, an. lyrg-ja, sw. F. (n), BN: nhd. Schlampe; syrp-a, sw. F. (n): nhd. Schlampe

Schlampe, mnd. slatje, N.: nhd. unordentlicher Mensch, Schlampe

Schlampe, mnd. stranse, F.: nhd. Schlampe, fauler Mensch

Schlampe, mnd. süster, suster, syster, söster, F.: nhd. Schwester, Geschwister, Halbschwester, angeheiratete Schwester, Schwägerin, Schwiegertochter (Bedeutung örtlich beschränkt), Freundin, Titel geistlicher Frauen, Klosterschwester, Nonne, weibliches Mitglied einer Kongregation, Begine, in bestimmte Gilden und Handwerkerbruderschaften aufgenommene Frauen oder älteste Töchter der Amtsbrüder, Seele (im Verhältnis zu Christus als Bräutigam), Schlampe, Faulpelz, schweres Geschütz

schlampe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlampel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlampen, germ. *slampjan, germ.?, sw. V.: nhd. fahren lassen, schlampen

schlampen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlamper, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlamperei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlamperlied, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlämperling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlampern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlamperwoche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlampet, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlampetina, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlampfen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlamphans, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlampicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlampieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlampig, mnd. hudelisch*, hudelsch, Adj.: nhd. lumpenhaft, schlampig

schlampig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlampiges -- schlampiges Weib, an. t‡t-rug-hyp-ja, sw. F. (n): nhd. schlampiges Weib

schlämple, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlampnaschig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlampodien, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlampumper, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlampumpern, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlampwunde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlamune, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlamutje, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schlängchen, mhd. serpentel, st. N.: nhd. Schlängchen, Schlänglein, kleiner Drache, Teufelchen

schlängchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schlange -- eine Schlange, mhd. ber (4), st. M.: nhd. eine Schlange

Schlange -- gehörnte Schlange, mhd. cerastes, Sb.: nhd. gehörnte Schlange

Schlange -- Kopf der Schlange, mnd. slangenhȫvet, M.: nhd. »Schlangenhaupt«, Kopf der Schlange

Schlange -- Zischen der Schlange, mnd. slangensissen*, slangensissent, N.: nhd. »Schlangenzischen«, Zischen der Schlange

Schlange (), ahd. ? einslihhin? 1, einslichin*, Sb.: nhd. Schlange (?)

Schlange (Odinsname), an. GrÆ-m-r, st. M. (a): nhd. Schlange (Odinsname), Bock (Odinsname), Zwerg

Schlange, idg. *angÝhi-, *angÝi‑, Sb.: nhd. Schlange, Wurm; *angÝhro-, Sb.: nhd. Wurm, Schlange; *e�hi‑, Sb.: nhd. Schlange, Wurm; *e�Ýhi‑, *o�Ýhi‑, *h1egÝhi‑, *h1ogÝhi‑, *h1ÐgÝhi‑, Sb.: nhd. Schlange, Wurm; *nÐtr, *nýtr, Sb.: nhd. Natter, Schlange
-- zur Schlange gehörig: idg. *e�hinos, Adj., Sb.: nhd. zur Schlange gehörig, Schlangenfresser

Schlange, germ. *agi, germ.?, Sb.: nhd. Schlange; *awi?, germ.?, Sb.: nhd. Schlange; *lenþa-, *lenþaz, *linþa-, *linþaz, st. M. (a): nhd. Schlange; *nadra-, *nadraz, st. M. (a): nhd. Natter, Schlange; *nadræ, st. F. (æ): nhd. Natter, Schlange; *slangæ-, *slangæn, *slanga‑, *slangan, sw. M. (n): nhd. Schlange; *snakæ-, *snakæn, *snaka‑, *snakan, sw. M. (n): nhd. Schlange, Natter; *snÐka-, *snÐkaz, germ.?, st. M. (a): nhd. Schlange, Natter; *unkwi-, *unkwiz, germ.?, st. M. (i): nhd. Schlange, Natter; *wurma-, *wurmaz, st. M. (a): nhd. Wurm, Schlange; *wurmi, *wurmiz, st. M. (i): nhd. Wurm, Schlange

Schlange, got. *nÐdr-æ?, sw. F. (n): nhd. Natter, Schlange; waúr-m-s 3, st. M. (a), (Krause, Handbuch des Gotischen 119,1): nhd. Wurm, Schlange

Schlange, an. brõ-in-n, st. M. (a): nhd. Schlange, Pferd; frõn-n (2), Sb.: nhd. Schlange; frÏn-ing-r, st. M. (a): nhd. Schlange, Speer; fðr-r, M.: nhd. Feuer, Schlange; gargan, st. N. (a): nhd. Schlange; gæ-inn, Sb.: nhd. Schlange, Schwert; graf-ning-r, st. M. (a): nhd. Untersuchung, Erklärung, Schlange, Schild mit eingeritzten Figuren; graf-vit-n-ir, M.: nhd. Schlange; gram-ni-r, M.: nhd. Schlange; hol-d-var-in‑n, Sb.: nhd. Schlange; holt-vart-ari-r, M.: nhd. Schlange; hring-r, st. M. (a): nhd. Ring, Kreis, Schwert, Schlange, Schiff; jap-r, st. M. (a): nhd. Schlange; japr-a, sw. F. (n): nhd. Schlange; liŒ-r (2), st. M. (a): nhd. Schlange; linn-i, sw. M. (n): nhd. Schlange; linn-or‑m-r, st. M. (a): nhd. Schlange; linn-r, st. M. (a): nhd. Schlange, Baum, Feuer; l‘Œ-ir, M.: nhd. Schlange; mãr-ir, M.: nhd. Schlange; naŒ-r, st. M. (a): nhd. Schlange; naŒr-a, sw. F. (n): nhd. Schlange, Eidechse; O-in-n, st. M. (a): nhd. Zwergname, Schlange, Scheuer; or-m-r, st. M. (a): nhd. Schlange; or-nir, M.: nhd. Schlange; raŒ-r (1), st. M. (a): nhd. Schlange, Umschlinger; reim-ir, M.: nhd. Schlange; seim-ir, M.: nhd. Schlange; serf-r, st. M. (a): nhd. Schlange; sla-ng-i, sw. M. (n): nhd. Schlange; snõk-r, st. M. (a): nhd. Schlange, Natter; sneld-ing-r, st. M. (a): nhd. Schlange; stef-ning-r, st. M. (a): nhd. Schlange; Svõf-nir, M.: nhd. Odin, Schlange, der Töter?; viŒn-ir, M.: nhd. Schlange, Wolf (M.) (1), Habicht, Waldbewohner; ‡rn-ir, M.: nhd. Schlange
-- kleine Schlange: an. yrm-l-a, yrm-sla, sw. F. (n): nhd. Gewürm, kleine Schlange; yrm-ling-r, st. M. (a): nhd. Gewürm, kleine Schlange

Schlange, ae. aspid-e, M.: nhd. Natter, Viper, Schlange; nÚdr‑e, nÐdr-e, sw. F. (n): nhd. Natter, Schlange; snac-a, sw. M. (n): nhd. Schlange; þræw-en-d (1), Part. Präs. subst.=M.: nhd. Schlange, Skorpion, Basilisk; wyr-m, wur-m, st. M. (i): nhd. Wurm, Schlange, Drache (M.) (1)
-- eine Schlange: ae. fõg‑wyr-m, st. M. (a): nhd. eine Schlange, Eidechse

Schlange, anfrk. aspis* 1, lat.-Sb.: nhd. Schlange, Natter; sla-ng-o* 1, sw. M. (n): nhd. Schlange

Schlange, as. nõd‑r‑a 3, nõd-a-r-a, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Natter, Schlange; sla‑ng‑o 1, sw. M. (n): nhd. Schlange; wur‑m* 2, st. M. (i): nhd. Wurm, Schlange

Schlange, ahd. aspid* 1, st. M. (a?, i?), st. N. (a): nhd. Schlange, Natter; 6wurm 45, st. M. (i): nhd. Wurm, Schlange, Drache (M.) (1); *lind (2)?, *lint?, st. M. (a?), st. F. (jæ): nhd. Schlange, Lindwurm; lindwurm* 23, st. M. (i): nhd. Lindwurm, Schlange, Drache; nõtara 54, nõtra, sw. F. (n): nhd. Natter, Schlange; slango 8, sw. M. (n): nhd. Schlange, Salomonssiegel; unk* 6, unc, st. M. (a?, i?): nhd. Schlange, Unke; unko* 1, unco*, sw. M. (n): nhd. Schlange
-- abgestreifte Haut der Schlange: ahd. urslouf* 3, st. M. (a?, i?): nhd. Ausschlupf, abgestreifte Haut der Schlange; urslðh* 1, st. M. (a?, i?): nhd. abgestreifte Haut der Schlange

Schlange, mhd. ipnapp, F.: nhd. »Ipnapp«, Schlange

Schlange, mhd. lint (2), st. M.: nhd. Schlange; lisÆs, F.: nhd. Schlange; mÐatrÆs, sw. F., st. F.: nhd. Schlange; pari, st. F.: nhd. Schlange; rutel, sw. F.: nhd. Schlange

Schlange, mhd. salpe, sw. F.: nhd. Schlange; schozslange, sw. M., sw. F.: nhd. Schlange; serp, sw. F.: nhd. Schlange; serpant, sarpant, sarbant, sarabant, st. M.: nhd. Schlange, Drache (M.) (1), Teufel; serpente, sw. M.: nhd. Schlange, Drache (M.) (1), Teufel; sirÐne, syrÐne, st. F., sw. F.: nhd. Sirene, Wassergeist, Schlange; sitel, sw. F.: nhd. Schlange; slange, sw. M., sw. F., st. F.: nhd. Schlange, Drache (M.) (1), Schlange im Paradies, Teufel; slenge (1), F.: nhd. Schlange; spetwift, st. F.: nhd. Schlange; sternslange*, sternslang, sw. F.: nhd. »Sternschlange«, Schlange; tierslange*, tierslang, sw. M.: nhd. Schlange
-- Schlange im Paradies: mhd. slange, sw. M., sw. F., st. F.: nhd. Schlange, Drache (M.) (1), Schlange im Paradies, Teufel

Schlange, mhd. unc, st. M.: nhd. Schlange, Basilisk; unke, sw. M.: nhd. Schlange, Basilisk; unker, st. M.: nhd. Schlange, Basilisk, Penis; viper, vipere, vipper, fiper*, sw. F.: nhd. Viper, Schlange; wurm, worm, st. M.: nhd. Wurm, Insekt, Reptil, Natter, Schlange, Drache (M.) (1), Teufel, Geschwür, Pferdekrankheit; zenker* (1), cenker, st. F.: nhd. Schlange; zerast*, cerast, st. F.: nhd. Schlange; zilider*, cilider, st. F.: nhd. Schlange
-- heimtückische Schlange: mhd. winkelslange, sw. M.: nhd. »Winkelschlange«, heimtückische Schlange, heimlicher Verleumder

Schlange, mnd. serpent, sÐrpent, M.: nhd. Schlange, Drache; ? serpentÆne, Sb.: nhd. Schlange?

Schlange, mnd. slÆke***, F.: nhd. »Schleiche«, Schlange, Wurm

Schlange, mnd. slange, M., F.: nhd. Schlange, Teufel, Schlangenbild, Sünde, arglistiger Mensch, Geschütz mit langem Rohr

Schlange, mnd. snõke, snake, F., M.: nhd. Schlange, Ringelnatter, Blindschleiche, Name eines Pferdes?, Pferdeart?, Wasserschraube?, archimedische Welle?

Schlange, mnd. worm, M.: nhd. Wurm, kriechendes Geschöpf, Insekt, Käfer, Skorpion, Schlange, Drache (Tierkreis)
-- giftige Schlange: mnd. vippernõder*, vippernadder, F.: nhd. Viper, giftige Schlange

schlange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlängelchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlängelei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlängelein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlängelgang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlängelicht, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schlängellauf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlängeln -- sich schlängeln durch, mhd. swanzen (1), sw. V.: nhd. sich schwenkend bewegen, sich herbeibewegen, sich bewegen, hin und her schwanken, umherstreifen, zierlich und höflich bewegen, sich zierlich oder geziert bewegen, tanzen, einherstolzieren, sich schlängeln durch, tänzeln

schlängeln -- sich schlängeln, ahd. kresan* 17, st. V. (5): nhd. kriechen, schleichen, sich schlängeln, sich ausbreiten, wimmeln, sich stemmen

schlängeln -- sich schlängeln, mhd. sweifen (1), red. V., st. V.: nhd. schweifen, schwingen, in drehende Bewegung setzen, bogenförmig gehen, sich schlängeln, schwanken, taumeln, abwärts hangen, sich schlängelnd abwärts hängen

schlängeln -- sich schlängeln, mnd. slengen, sw. V.: nhd. schlingen, winden, flechten, sich schlängeln

schlängeln -- sich schlängeln, mnd. slinden (2)?, st. V.: nhd. schlingen (V.) (1), winden, sich schlängeln

schlängeln, mnd. slinderen, sw. V.: nhd. schlingen (V.) (1), sich winden, schlängeln

schlängeln, mnd. slingen (1), st. V.: nhd. »schlingen« (V.) (1) winden, schlängeln, sich drehen, kriechen, sich ducken, flechten

schlängeln, mnd. slingeren, sw. V.: nhd. »schlingern«, schlingen (V.) (1), schlängeln, winden, hinschlenkrn, herschlenkern

schlängeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlängelnd -- sich schlängelnd abwärts hängen, mhd. sweifen (1), red. V., st. V.: nhd. schweifen, schwingen, in drehende Bewegung setzen, bogenförmig gehen, sich schlängeln, schwanken, taumeln, abwärts hangen, sich schlängelnd abwärts hängen

schlängelnd -- sich schlängelnd winden, mhd. slingen, st. V.: nhd. hin und her ziehen, einweben, sticken, schlucken, schwingen, schlingen (V.) (2), verschlingen, flechten, winden, sich drehen, sich schlängelnd winden, kriechen, gleiten durch, schlüpfen in, sich winden, sich winden entgegen, sich winden um, schleichen

schlängelnd -- wie eine Natter schlängelnd, mnd. edderich, Adj.: nhd. wie eine Natter seiend, Natter..., wie eine Natter schlängelnd

schlängelung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schlangen -- abgestreifte Haut von Schlangen, ae. Ú-s-mog-u, st. F. (æ): nhd. abgestreifte Haut, abgestreifte Haut von Schlangen

Schlangen -- Aufenthalt von Schlangen, mnd. wormlõge, mnd.?, F.: nhd. »Wurmlage«?, Aufenthalt von Schlangen, Bezeichnung von Festplätzen im Freien

Schlangen -- Menge von Schlangen, mhd. ungewürme, st. N.: nhd. »Ungewürm«, Menge von Würmern, Menge von Schlangen

Schlangen -- Talisman gegen Schlangen, ae. wyr-m-geal-d-or, st. N. (a): nhd. Talisman gegen Schlangen

Schlangen, mhd. gewürme, st. N.: nhd. Gewürm, Würmer, Schlangen, Drachen, Ungeziefer; gewürmeze*, gewürmze, st. N.: nhd. Gewürm, Würmer, Schlangen, Drachen, Ungeziefer

Schlangen..., mhd. slangÆn, Adj.: nhd. schlangenartig, Schlangen...

Schlangen..., mnd. adderich, Adj.: nhd. Schlangen...

schlangenaal, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlangenadler, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlangenähnlich, mhd. slangeht, Adj.: nhd. schlangenähnlich

schlangenähnlichkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlangenanbetung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlangenantlitz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlangenappetit, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlangenarg, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlangenarm, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlangenarm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlangenart -- eine Schlangenart bei deren Biss Blut hervorströmt, mhd. bluotwurm, st. M.: nhd. eine Schlangenart bei deren Biss Blut hervorströmt

Schlangenart -- eine Schlangenart, mhd. ansibÐn, st. F.: nhd. eine Schlangenart

Schlangenart, ae. wyr-m-cyn-n, st. N. (ja): nhd. Schlangenart

Schlangenart, ahd. 9wurmkunna* 2, st. N. (ja): nhd. Wurmart, Schlangenart

schlangenart, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlangenartig, ahd. nõtarlÆh* 1, Adj.: nhd. Natter..., schlangenhaft, schlangenartig; slanglÆh* 1, Adj.: nhd. schlangenartig

schlangenartig, mhd. slangelich, slanglich, Adj.: nhd. schlangenartig; slangÆn, Adj.: nhd. schlangenartig, Schlangen...

schlangenartig, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schlangenartiges -- fabelhaftes schlangenartiges Tier, mnd. hõselworm*, haselworm, hasselworm, M.: nhd. Haselwurm, fabelhaftes schlangenartiges Tier

schlangenasche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlangenathem, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlangenauge, mhd. wurmouge*, wurmouwe, st. F.: nhd. »Wurmauge«, Schlangenauge

schlangenauge, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlangenäugel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlangenbach, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlangenbalg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlangenband, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlangenbauch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlangenbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlangenbeerbaum, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlangenbeere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlangenbeiszend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schlangenbeschwörer, ae. gal‑ere, st. M. (ja): nhd. Zauberer, Schlangenbeschwörer

Schlangenbeschwörer, mnd. slangenbeswÐrÏre*, slangenbeswÐrer, M.: nhd. Schlangenbeschwörer

schlangenbeschwörer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlangenbeschwörers -- Zauberwort des Schlangenbeschwörers, mhd. wispelwort, st. N.: nhd. »Wispelwort«, Flüstern (N.), Zauberwort des Schlangenbeschwörers

schlangenbeschwörung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schlangenbild, mnd. slange, M., F.: nhd. Schlange, Teufel, Schlangenbild, Sünde, arglistiger Mensch, Geschütz mit langem Rohr

schlangenbild, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schlangenbiss, mhd. hecken (4), st. N.: nhd. Schlangenbiss, Stich

Schlangenbiss, mhd. wurmbeiz, st. M.: nhd. »Wurmbeiß«, Wurmbiss, Schlangenbiss; wurmstich, st. M.: nhd. »Wurmstich«, Wurmfraß, Schlangenbiss

Schlangenbisse -- Heilpflanze die gegen Schlangenbisse verwendet wird, mnd. slangenkrðt, N.: nhd. »Schlangenkraut«, Heilpflanze die gegen Schlangenbisse verwendet wird, Schießpulver für Langrohrgeschütze

schlangenbisz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlangenblick, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlangenblitz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlangenblume, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlangenblut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlangenbrechnusz, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schlangenbrut, mhd. nõterengeburt*, nõterngeburt, st. N.: nhd. Schlangenbrut

schlangenbrut, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlangenbrutnest, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schlangenbüchse, mhd. slangenbühse, sw. F.: nhd. »Schlangenbüchse«, Schleuder, Art lange Kanone

Schlangenbüchse, mnd. slangenbüsse, slangenbusse, F.: nhd. »Schlangenbüchse«, Geschütz mit langem Rohr

schlangenbüchse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlangenbusen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlangencactus, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlangencharakter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlangendienst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlangendrache, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlangenei, mhd. nõterenei*, nõternei, st. N.: nhd. »Natternei«, Schlangenei

Schlangenei, mhd. slangenei, st. N.: nhd. Schlangenei

schlangenei, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlangeneidechse, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlangeneifer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlangenende, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlangenentwurf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlangenfackel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlangenfackeldistel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlangenfalke, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlangenfalschheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schlangenfang -- Mittel zum Schlangenfang, mhd. serpentÆn, Sb.: nhd. Mittel zum Schlangenfang

Schlangenfänger, mhd. slangenvõhÏre*, slangenvõher, slangenfõher*, st. M.: nhd. Schlangenfänger; slangenvengÏre*, slangenvenger, slangenfenger*, st. M.: nhd. Schlangenfänger

schlangenfänger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlangenfeiste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlangenfett, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlangenfisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlangenfleisch, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlangenfluch, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schlangenform, ae. wyr-m-lÆc, st. N. (a): nhd. Schlangenkörper, Schlangenform, Serpentinenform

schlangenform, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlangenförmig, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schlangenfreiheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schlangenfresser, idg. *e�hinos, Adj., Sb.: nhd. zur Schlange gehörig, Schlangenfresser

Schlangenfresser, mnd. ? snõkenvrÐtÏre*, snõkenvrÐter, M.: nhd. »Schlangenfresser«?, Mistgabel

schlangenfresser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlangenfusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlangengang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlangengarten, mhd. würmegarte, sw. M.: nhd. »Wurmgarten«, Schlangengehege, Schlangengrube, Schlangengarten, Erde; wurmgarte, sw. M.: nhd. »Wurmgarten«, Schlangengehege, Schlangengrube, Schlangengarten, Erde; wurmlõge, würmelõge, st. F.: nhd. Schlangengehege, Tiergehege, Schlangengarten, Erde

schlangengebein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlangengeboren, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schlangengehege, mhd. würmegarte, sw. M.: nhd. »Wurmgarten«, Schlangengehege, Schlangengrube, Schlangengarten, Erde; wurmgarte, sw. M.: nhd. »Wurmgarten«, Schlangengehege, Schlangengrube, Schlangengarten, Erde; wurmlõge, würmelõge, st. F.: nhd. Schlangengehege, Tiergehege, Schlangengarten, Erde

schlangengeiszel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlangengelock, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlangengelockt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlangengenüssel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlangengeschlecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlangengestalt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlangengethier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlangengewinde, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlangengezisch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schlangengezücht, mhd. wurmkünne, st. N.: nhd. »Wurmart«, Schlangengezücht

schlangengezücht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schlangengift -- Heilpflanze gegen Schlangengift, mnd. snõkenwort, snakenwort, F.: nhd. Drachenwurz, Drachenkraut, Heilpflanze gegen Schlangengift

Schlangengift, mnd. slangenvenÆn*, slangenfenÆn, N.: nhd. Schlangengift

Schlangengift, mnd. vörgift*, vorgift, vorgicht, F., N., M.: nhd. Gabe, Schenkung, Übergabe der Tochter, Hingeben der Tochter an den Bräutigam, Verlobung, Gift, Giftstoff, Gifttrank, Schlangengift, Krankheitsstoff, giftiger Hauch, Vergiftung, Giftmord, geistiges Gift, wütende Stimmung, wütende Gesinnung, Falschheit, Bosheit, falsche Worte, ketzerische Lehre

schlangengift, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlangengiftig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlangenglatt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlangenglätte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlangengleich, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schlangengötzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlangengras, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlangengrassame, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlangengrube, mhd. würmegarte, sw. M.: nhd. »Wurmgarten«, Schlangengehege, Schlangengrube, Schlangengarten, Erde; wurmgarte, sw. M.: nhd. »Wurmgarten«, Schlangengehege, Schlangengrube, Schlangengarten, Erde

schlangengrube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlangengrusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlangengurke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlangenhaar, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlangenhaarig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlangenhaft, ahd. nõtarlÆh* 1, Adj.: nhd. Natter..., schlangenhaft, schlangenartig

schlangenhaft, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

Schlangenhalle, ae. wyr-m-s’l-e, st. M. (i): nhd. Schlangenhalle, Hölle

schlangenhals, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlangenhalsvogel, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlangenhasz, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlangenhauch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlangenhaufe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlangenhaupt, mhd. nõterenhoubet*, nõternhoubet, st. N.: nhd. »Natternhaupt«, Schlangenhaupt, Teufel

Schlangenhaupt, mhd. slangenhoubet, st. N.: nhd. Schlangenhaupt

Schlangenhaupt, mnd. ? snõkenhȫvet, N.: nhd. »Schlangenhaupt«?, Fratzengesicht?, eine Schelte aus Emden?

Schlangenhaupt, mnd. slangenhȫvet, M.: nhd. »Schlangenhaupt«, Kopf der Schlange

schlangenhaupt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlangenhäuptig, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

Schlangenhaut -- aus Schlangenhaut bestehend, mhd. viperhornÆn, fiperhornÆn*, Adj.: nhd. aus Schlangenhaut bestehend, aus Vipernhorn bestehend

Schlangenhaut, an. ham-s, st. M. (a): nhd. Fruchtschale, Schlangenhaut

Schlangenhaut, ae. in‑smoh, M.: nhd. Schlangenhaut

Schlangenhaut, as. s‑lðk* 1, st. M. (a?, i?): nhd. »Schlauch«, Schlangenhaut

Schlangenhaut, mhd. slðch, sluoch, st. M.: nhd. Schlund, Kehle (F.) (1), Haut, Schlangenhaut, Schlauch, Röhre, Gurgel, Bauch, Rüssel, Abgrund, Prasserei, Schwelger, Säufer, Prasser, Fresser

schlangenhaut, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlangenheer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlangenherz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlangenhöhle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlangenholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlangenholzbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlangenhorn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlangenhülle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schlangenkämpfer, as. nõd‑a‑r‑wi‑n‑n‑a* 1, nadar-wi‑n-d-a*, st. F. (æ)?: nhd. Schlangenkämpfer

schlangenklugheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlangenklumpen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlangenknäuel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlangenknoblauch, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlangenknoten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlangenknöterich, mnd. mÐderwort, F.: nhd. Schlangenknöterich, Wiesenknöterich, Schlangenwurz

schlangenknotig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlangenkönig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlangenkönigin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schlangenkopf, mhd. sarapandradest, st. M.: nhd. Schlangenkopf

Schlangenkopf, mnd. wormeshȫvet*, wormeshovet, mnd.?, N.: nhd. »Wurmshaupt«, Schlangenkopf, Drachenkopf (als Zierrat an Geschmeide)

schlangenkopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlangenköpficht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlangenköpfig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlangenkopfputz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlangenkörper, ae. wyr-m-lÆc, st. N. (a): nhd. Schlangenkörper, Schlangenform, Serpentinenform

schlangenkörper, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlangenkraut, mnd. slangenkrðt, N.: nhd. »Schlangenkraut«, Heilpflanze die gegen Schlangenbisse verwendet wird, Schießpulver für Langrohrgeschütze

schlangenkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlangenkrautwasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlangenkreis, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlangenkrone, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlangenkrumm, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schlangenkrümme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlangenkrümmung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schlangenkugel, mnd. slangenlæt*, slangenlæde, slangenlode, slangelæde, N.: nhd. Schlangenkugel, Geschützkugel

schlangenkunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlangenlächeln, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlangenlahn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlangenlauch, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlangenlauf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlangenleib, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlangenlinie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlangenlist, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlangenlistig, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

Schlangenloch, mhd. wurmvenster, wurmfenster*, st. N.: nhd. Schlangenloch

schlangenloch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlangenlurken, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlangenluzei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlangenmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlangenmännchen, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schlangenmaul, an. snõld-r, snjõld-r, st. M. (a): nhd. Schlangenmaul

schlangenmensch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlangenmoos, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlangenmord, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlangenmotte, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlangenmuhme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schlangenmund, mnd. slangenmunt, M.: nhd. »Schlangenmund«

schlangenmutter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlangennacktheit, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schlangenname, an. tra-n-i (1), sw. M. (n): nhd. Kranich, Schwertname, Schlangenname

schlangenneid, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlangennest, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlangennusz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlangenosterluzei, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlangenpaar, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlangenpapier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlangenpeitsche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlangenpfad, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlangenpfeife, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlangenpfeiser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlangenpilz, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schlangenpulver, mnd. slangenpulver, N.: nhd. »Schlangenpulver«, Schießpulver für Langrohrgeschütze

schlangenpulver, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlangenqualle, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlangenrad, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlangenrat, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlangenraupe, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlangenring, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlangenrohr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlangenröhre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlangenrose, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlangenrüssel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlangenrute, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlangensame, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlangensäule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlangenscene, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlangenschädel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlangenschaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlangenschicksal, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlangenschmalz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlangenschnirkel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlangenschnur, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlangenschuppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schlangenschwanz, mhd. slangenzagel, st. M.: nhd. Schlangenschwanz

schlangenschwanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlangenschweif, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlangenseele, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlangensegen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlangensohn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlangenspritze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlangensprung, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlangenstab, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlangenstamm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlangenstechen, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlangenstecher, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlangenstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlangenstern, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlangenstich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlangenstiege, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlangenstil, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlangentanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlangenthal, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlangenthier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlangenthron, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlangenthurm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlangentigerwald, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlangentilger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlangentödter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlangenton, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlangenträger, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlangentreter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlangentritt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlangentrug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlangenüberwinder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlangenumringelt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlangenumringelt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlangenumsträubt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlangenumwunden, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlangenungeheuer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlangenunmurke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlangenverehrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlangenverehrung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlangenvogel, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlangenwandelnd, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

Schlangenweg, mnd. adderwech, M.: nhd. Schlangenweg, Schleichweg; adderenwech, addernwech, M.: nhd. Schlangenweg, Schleichweg; õderwech, mnd.?, M.: nhd. Schlangenweg, Schleichweg

schlangenweg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlangenwegdorn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlangenweise, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schlangenwendung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlangenwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlangenwesen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlangenwinden, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlangenwindung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlangenwirbel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlangenwitz, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlangenwulst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlangenwürger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlangenwurz -- Gemeine Schlangenwurz, ahd. nõtarwurz* 26, nõtarðnwurz*, st. F. (i): nhd. Natterwurz, Gemeine Schlangenwurz, Natternknöterich

Schlangenwurz -- gemeine Schlangenwurz, mhd. nõterwurze 3, sw. F., st. F.: nhd. »Natterwurz«, gemeine Schlangenwurz

Schlangenwurz, ahd. slangwurz* 2, st. F. (i): nhd. »Schlangenwurz«, Drachenwurz

Schlangenwurz, mnd. kalle, F.?: nhd. »Kalla«, Sumpfkalla, Schlangenwurz

Schlangenwurz, mnd. mÐderwort, F.: nhd. Schlangenknöterich, Wiesenknöterich, Schlangenwurz

schlangenwurz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlangenwurzel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlangenwust, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlangenwüste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlangenwut, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schlangenzahn, mhd. nõterenbiz*, nõternbiz, st. N.: nhd. »Natternbiss«, Schlangenzahn; nõterenzan*, nõternzan, nõternzand, st. M.: nhd. »Natternzahn«, Schlangenzahn

schlangenzahn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlangenzertreter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlangenzette, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlangenziefer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schlangenzischen, mnd. slangensissen*, slangensissent, N.: nhd. »Schlangenzischen«, Zischen der Schlange

schlangenzischen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlangenzucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlangenzug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlangenzügel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlangenzunge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlangenzüngig, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schlangenzwang, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlangenzweifel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlangenzwinger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlangicht, mnd. õderich, Adj.: nhd. sehnig, sehnicht, schlangicht

schlangicht, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

Schlangin, mhd. slenginne, sw. F.: nhd. »Schlangin«

schlängin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schlänglein, mhd. serpentel, st. N.: nhd. Schlängchen, Schlänglein, kleiner Drache, Teufelchen; serpentelÆn, st. N.: nhd. Schlänglein, kleiner Drache, Teufelchen

schlänglein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlängler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlänglicht, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schlank, idg. *lei- (2), V., Adj.: nhd. eingehen, abnehmen, schwinden, mager, schlank; *leiro‑, Adj.: nhd. schlank; *mõ¨-, *mý¨-, Adj.: nhd. lang, dünn, schlank, mager; *mý¨ros, Adj.: nhd. lang, dünn, schlank, mager

schlank, germ. *hlanka-, *hlankaz, Adj.: nhd. biegsam, schlank, gebogen; *maiwa-, *maiwaz, germ.?, Adj.: nhd. schmal, schlank; ? *rahna-, *rahnaz?, germ.?, Adj.: nhd. schlank?; *slanka-, *slankaz, Adj.: nhd. schlank, schlaff; *swanga-, *swangaz, germ.?, Adj.: nhd. dünn, schlank; *swanka‑, *swankaz, Adj.: nhd. schlank, biegsam; *swankra-, *swankraz, germ.?, Adj.: nhd. schlank, geschmeidig

schlank, an. mÏ-r (2), mjõ-r, mjæ-r, Adj.: nhd. schmal, schlank

schlank, ae. hlanc, Adj.: nhd. mager, dünn, schlank, eingefallen; swanc-or, Adj.: nhd. mager, schwank, geschmeidig, biegsam, schlank, schwach, matt

schlank, as. klê‑n‑i* 2, Adj.: nhd. zart, schlank, zart, schmal, klug, scharfsinnig

schlank, ahd. kleini 74?, Adj.: nhd. fein, zart, schlank, klein, winzig, schlau, gründlich, kostbar, klug, listig, scharfsinnig, tief; smal 31, Adj.: nhd. schmal, klein, dünn, schlank, zart, mager, winzig, gering, gewöhnlich

schlank, mhd. ðfreht (1), Adj.: nhd. gerade aufwärts gerichtet, aufrecht, aufgerichtet, gerade (Adj.) (2), senkrecht, aufrichtig, emporstrebend, schlank, unverfälscht; ðfrihtic*, ðfrÆhtic, Adj.: nhd. gerade aufwärts gerichtet, aufrecht, emporstrebend, schlank, aufrichtig, unverfälscht; veige (1), feige*, veic*, Adj.: nhd. vom Schicksal zum Tode oder Unglück bestimmt, verwünscht, todbringend, todgeweiht, tot, tödlich, verflucht, verdammt, unselig, unheilvoll, unglückgeweiht, eingeschüchtert, furchtsam, feige, schlank, biegsam, unheilbringend

schlank, mhd. gelenket, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. gebogen, gefaltet, schlank, mit einem Gelenk versehen (Adj.); kÆt (1), Adj.: nhd. schlank, gelenkig; kranc (2), Adj.: nhd. klein, zart, kraftlos, leibesschwach, schmal, schlank, krank, geschwächt, vernichtet, wertlos, niedrig, schwach, unzulänglich, gering, arm, armselig, elend, schlecht, böse, sündhaft, mit der Erbsünde behaftet

schlank, mhd. ranc (1), Adj.: nhd. rank, schlank, schmächtig
-- schlank machen: mhd. rãren (1), sw. V.: nhd. aus Rohr machen, rohrartig machen, schlank machen

schlank, mhd. slanc, Adj.: nhd. schlank, mager, geschmeidig; smal, Adj.: nhd. eng, klein, gering, kärglich, wenig, schlank, knapp, karg, schmal; swanc (1), Adj.: nhd. schwankend, stürmisch, beweglich, schmal, biegsam, schlank, dünn, schmächtig; swankel, Adj.: nhd. schwankend, stürmisch, beweglich, biegsam, schlank, dünn, schmächtig

schlank, mnd. ran, Adj.: nhd. schlank; rank (1), Adj.: nhd. rank, schlank, lang und dünn, schmal; rÐisich, reysich, Adj.: nhd. stattlich, ansehnlich, schlank, hoch gewachsen

schlank, mnd. schÆr (1), Adj.: nhd. schier, rein, klar, licht, wolkenlos, ungetrübt, unverletzt, pur, lauter, hell, fein, ungetrübt, durchsichtig, weiß, glänzend, glatt, eben, klar, aufgeklärt, aufs Reine gebracht, geordnet, schlank, gerade

schlank, mnd. slank, slanchg, Adj.: nhd. schlank, biegsam, geschmeidig, weich, dünn, schlaff, schmächtig, mager

schlank, mnd. slicht (1), slecht, slich, Adj.: nhd. schlicht, flach, frei, offen, kahl, eben, von gleicher Höhe seiend, von gleicher Länge seiend, von gleichem Maß seiend, von gleicher Farbe seiend, einfärbig, glatt, gleitend, weich, behauen (Adj.), geglättet, poliert, geschliffen, gerade, schlank, dünn, glatt herabhängend, schlaff, leer, mit glatter Außenseite versehen (Adj.), frei von Verzierung seiend, einfach, gewöhnlich, kunstlos, ungeschmückt, klar, deutlich, ehrlich, gerecht, bürgerlich, bäuerlich, eingeschränkt, anspruchslos, gewöhnlich, durchschnittlich, bloß, rein, ohne besondere Bedingung bestehend, ohne besondere Umstände bestehend, geordnet, fertig, geregelt, verglichen, ausgeglichen, ins Reine gebracht, quitt, mild, sanft, arm, armselig, heruntergekommen, bescheiden (Adj.), von einfacher Lebensführung seiend, unauffällig, einfach von Verstand, voll Einfalt seiend, unschuldig, ungelehrt, beschränkt, unwissend, töricht, einfältig, schlecht (Bedeutung örtlich beschränkt), niederträchtig (Bedeutung örtlich beschränkt)

schlank, mnd. smÆdich, smidich, Adj.: nhd. geschmeidig, weich, leicht zu bearbeiten seiend, leicht zu formen seiend, gefügig, nachgiebig, knetbar, biegsam, schlank, umgänglich, glatt, geschickt

schlank, mnd. smal, smõl, smael, smel, Adj.: nhd. schmal, klein, mehr lang als breit, eng, dünn, dünnwandig, schmächtig, schlank, flach, nicht prall, abfallend, schlaff, hängend, knapp sitzend, feingliedrig, rank, gering, mäßig, knapp, spärlich

schlank, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlank, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlank, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlankaffe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlanke, germ. *maiwæ-, *maiwæn, germ.?, sw. F. (n): nhd. Schlanke, Mädchen

schlanke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlankel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlankelhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlankeln, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlankeltag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlanken, mnd. slanken, sw. V.: nhd. »schlanken«, biegsam machen, abschwellen, dünn werden

schlanken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlanken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlanker -- schlanker Baum, an. spÆ-r-a, sw. F. (n): nhd. Rohr, schlanker Baum

schlänker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlankerer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlankern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlänkern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlankgebaut, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlankgedehnt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlankgeformt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlankgleitend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schlankheit -- nachgiebige Schlankheit, mhd. henge (2), st. F.: nhd. nachgiebige Schlankheit, Unbestimmtheit

Schlankheit, mhd. smele, st. F.: nhd. Schlankheit

schlankheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlanklich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schlankung, mnd. slankinge, F.: nhd. »Schlankung«

schlankweg, mnd. Ædel (2), Adv.: nhd. gesondert, für sich, ausschließlich, ganz, nichts als, nur, schlankweg, reinweg

schlanne, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlannen, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlanzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlänzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schlapfe, ae. stÏ-p-p-e-scæh, st. M. (a): nhd. Slipper, Schlapfe

schläphack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlapp, ahd. *flap, lang., Adj.: nhd. schlapp; slah* 2, Adj.: nhd. schlapp, schlaff

schlapp, mhd. lac (2), Adj.: nhd. faul, schlapp

schlapp, mnd. dörchgengich, Adj.: nhd. »durchgängig«, schlaff, nicht straff angezogen, gelockert, locker, schlapp

schlapp, mnd. krank, krangh, krangk, Adj.: nhd. schwach, kraftlos, schlapp, schwächlich, gebrechlich, altersschwach, hilfsbedürftig, niedergedrückt, widerstandslos, schwankend, von niedriger Herkunft seiend, machtlos, schwach, klein, gering, schlecht, unbedeutend, bescheiden (Adj.), geringfügig, wertlos, baufällig, schlecht befestigt, schlecht, übel, böse, krank, siech, körperlich leidend, geistig leidend

schlapp, mnd. mak*** (2), Adj.: nhd. ruhig, sanft, zahm, schwach, matt, schlapp, abgemattet; mak (3), Adv.: nhd. ruhig, sanft, zahm, schwach, matt, schlapp, abgemattet; mat (3), matt, Adj.: nhd. matt, schlapp, abgemattet

schlapp, mnd. swõk, swõke, Adj.: nhd. schwach, kraftlos, zerbrechlich, hinfällig, gebrechlich, biegsam, dünn, gering, schlapp, unvermögend, einfältig, ohne innere Widerstandskraft seiend, anfällig, glaubensmäßig ohne festen Halt seiend, nachgiebig, demütig, gottergeben, schwach vertreten (Adj.), bedeutungslos, brüchig, schadhaft, von schlechter Qualität seiend, wirkungslos, leicht ausgeprägt, nicht ausreichend, mangelhaft

schlapp, interjection, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlapp, M. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlapp, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlappbrüstig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlappchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schläppchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlappdutticht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schlappe, mnd. ? sliphoike, sliphoyke, M.: nhd. Mantel mit Halsloch den man über den Kopf gleiten lässt, Schlappe?

Schlappe, mnd. slappe (2), schlappe, F.: nhd. »Schlappe«, Niederlage

schlappe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlappe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlappe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlappe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlappe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlappe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlappe, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlappen, mnd. lõpen, sw. V.?, st. V.: nhd. lecken (V.) (1), schlürfen, schlappen

schlappen, mnd. slabben, sw. V.: nhd. schlappen, schlürfen, schwerfällig sprechen

schlappen, mnd. slappen, sw. V.: nhd. »schlappen«, schlaff werden, sich entspannen

schlappen, mnd. slubberen*, slubbern, sw. V.: nhd. schlürfen, etwas Dünnes essen, schlürfend trinken, schlappen

schlappen, mnd. smacken (1), sw. V.: nhd. schmecken, schmatzen, schlappen, geräuschvoll essen

schlappen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlappen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schlappenfutter, mnd. slappenvæder, N.: nhd. »Schlappenfutter«, Futter (N.) (2) der Helmschlappe?, Helmschlappe

schlappenschürze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlapper, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlapper, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlapper, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlapper-, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlapperbauch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlapperei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlapperfett, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlappergrete, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlapperhans, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlappericht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlapperig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlapperig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlapperig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlapperlot, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlapperment, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlappermentisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlappermentstag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlappermilch, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlappermühle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlappern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlappern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlappertein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlapperteinisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlappertüchlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlapperung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlappete, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlappfahne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlappgusche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlapphans, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlapphaube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlapphaubig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlapphäublein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schlappheit, mnd. slaphÐt, slapheit, F.: nhd. »Schlappheit«, Schlaffheit, Trägheit, Erschlaffung, Mattheit

Schlappheit, mnd. slõpÏrichhÐt*, slõperichÐt, slõpericheit, slõperchÐt, slõpercheit, F.: nhd. »Schläfrigheit«, Schläfrigkeit, Schlappheit

schlappheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlapphut, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlappicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlappig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlappig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlappigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlappisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schlappkante, mnd. slapkante, F.: nhd. »Schlappkante«, schlaffe Kante als Besatz

schläpplein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schläpplein, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlappluder, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlappmaul, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlappnuckelicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlappohr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlappöhrig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlapps, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlappsack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlappschleuder, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlappschuh, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlappschürze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlappschwanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlappseil, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlappsen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlappsen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlappsig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlappsinn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlappstiefel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlappstiefelig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlappstock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlappstrumpf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlappsuppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlappsuse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlappwanst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlappzitzicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlaputzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlaraffe, mhd. slðraffe, sliuraffe, sw. M.: nhd. herumschlendernder Müßiggänger, üppig lebender Müßiggänger, Schlaraffe

Schlaraffe, mnd. slðraffe, slðrõpe, M.: nhd. Schlaraffe, Faulenzer, Arbeitsscheuer, Faulheitsnarr, Giraffe (Bedeutung örtlich beschränkt)

schlaraffe, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlaraffei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlaraffen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlaraffen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlaraffengemälde, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlaraffengesicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schlaraffenland -- aus dem Schlaraffenland stammend, mhd. kokõnisch, Adj.: nhd. aus dem Schlaraffenland stammend

Schlaraffenland, mnd. slðraffenlant, slæraffenlant, N.: nhd. Schlaraffenland, Land der Faulpelze, Land der Müßiggänger

schlaraffenland, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlaraffenländisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlaraffenleben, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlaraffenmaul, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schlaraffenschiff, mnd. slðraffenschip, N.: nhd. »Schlaraffenschiff«, Schiff der Faulpelze

schlaraffenschiff, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlaraffenwelt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlaraffisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlaren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlarfe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlarfe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlarfen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlarfuchs, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlarken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlärmen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlarr, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlarrant, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlarre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlarre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlarren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlarren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlarrhacke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlarrmaul, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlarschen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlarze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlasz, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlate, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlatt, N.?, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlatt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlatte, M. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlatte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlatte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlatte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlattengewächs, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlattenkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlattern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlatthund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlatting, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

schlattohr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlattohr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlattohrig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlatzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlatzig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlau, germ. *fitt-, germ.?, Adj.: nhd. schlau, listig; *fitwes, Adj.: nhd. schlau, gewitzt; *frafla-, *fraflaz, *fraflja‑, *frafljaz, Adj.: nhd. frech, übermütig, hartnäckig, frevelhaft, schlau, verschlagen (Adj.); *klæka-, klækaz, Adj.: nhd. klug, schlau; *slægi-, *slægiz, *slægja‑, *slægjaz?, Adj.: nhd. lebendig, behende, listig, schlau, schlagend, zu schlagen; *slðha-, *slðhaz, Adj.: nhd. schleichend, schlau, hinterlistig; *swipra-, *swipraz, Adj.: nhd. schnell, schlau, geschickt

schlau, an. br‡g-Œætt-r, Adj.: nhd. schlau; flõr, Adj.: nhd. schlau, hinterlistig; klæk-r, Adj.: nhd. klug, schlau, gelehrt; kynd-ug-r, Adj.: nhd. schlau; lym-sk-r, Adj.: nhd. schlau, niederträchtig; slæ-t-t-ig-r, st. M. (a): nhd. schlau, listig; slãg-r (2), Adj.: nhd. schlau

schlau, ae. brÏg-d-en (1), Adj.: nhd. listig, schlau; *brÏg-d-en‑lÆc-e, Adv.: nhd. schlau; frÏfel (1), frefel (1), Adj.: nhd. schlau, frech, listig; hor‑sc, Adj.: nhd. lebhaft, tätig, rege, bereit, unternehmend, schlau, klug; hor-sc-lÆc-e, Adv.: nhd. rege, prompt, eifrig, bereitwillig, schlau, klug; log‑þer, Adj.: nhd. schlau, listig; lyt‑ig, Adj.: nhd. schlau, listig; mæ-d-crÏ-f-t-ig, Adj.: nhd. intelligent, schlau, geschickt; mæ-d-sno-t-or, mæ-d-sno-t-t-or, Adj.: nhd. weise, klug, schlau; prÏt-t‑ig, pÚt‑ig, Adj.: nhd. schlau, listig; scear-p, scar-p, scÏr-p, Adj.: nhd. scharf, spitz, stechend, stachlig, steil, energisch, schlau, streng, rauh, bitter, kühn, tapfer; scear-p-e (1), Adv.: nhd. scharf, spitz, stechend, stachlig, steil, schlau; scear-p-þanc-ol, Adj.: nhd. schnelldenkend, klug, schlau; swi-p-or, Adj.: nhd. unbeständig, schlau, listig, klug; þanc-ful-l, Adj.: nhd. gedankenvoll, bedachtsam, klug, schlau

schlau, afries. klæ-k 1 und häufiger?, Adj.: nhd. klug, schlau

schlau, as. gla‑u 14, Adj.: nhd. klug, schlau; klê‑n‑lis‑t‑ig* 1, Adj.: nhd. klug, sehr klug, schlau, geschickt, höchst geschickt; wi‑th‑ar‑w’r‑d‑ig* 1, Adj.: nhd. schlau, listig

schlau, ahd. agaleizo 20, Adv.: nhd. eifrig, beharrlich, heftig, ungestüm, aufdringlich, schlau, scharfsinnig; fizus* 17, fizzus*, Adj.: nhd. schlau, listig, klug, falsch, tückisch, hinterlistig, verschlagen (Adj.); fizusÆg* 2, Adj.: nhd. klug, schlau, listig, scharfsinnig; fizusÆgo* 1, Adv.: nhd. klug, schlau, listig; fizuslÆh* 1, Adj.: nhd. klug, schlau, listig, falsch, hinterlistig; fizuslÆhho 6, fizuslÆcho*, Adv.: nhd. klug, schlau, listig, falsch, spitzfindig, niederträchtig, betrügerisch; glou* 24, gilou*, glao*, Adj.: nhd. klug, scharfsinnig, schlau, unterichtet, fleißig, sorgfältig, kundig, geschickt, begabt, umsichtig, verständig, gewissenhaft, aufmerksam, wachsam, argwöhnisch, misstrauisch; karag* 9, Adj.: nhd. traurig, kummervoll, gramgebeugt, schmerzerfüllt, betrübt, besorgt, umsichtig, schlau, geizig; kleini 74?, Adj.: nhd. fein, zart, schlank, klein, winzig, schlau, gründlich, kostbar, klug, listig, scharfsinnig, tief; kleinkæsÆg* 1, Adj.: nhd. schlau, scharfsinnig, scharfsinnig argumentierend, beredt; kleinlÆhho* 2, kleinlÆcho*, Adv.: nhd. fein, schlau, scharfsinnig, gründlich, sorgfältig, genau; kleinlistÆg* 3?, Adj.: nhd. schlau, klug, listig, schlau, geschickt; kleinlistÆg* 3?, Adj.: nhd. schlau, klug, listig, schlau, geschickt; kleino* 21, Adv.: nhd. klein, fein, zart, schlau, gründlich, sorgfältig, genau, eingehend, tief, scharfsinnig, verständig, hell, stückchenweise, schrittweise, bescheiden (Adv.); listÆg 24, Adj.: nhd. »listig«, schlau, klug, gescheit, scharfsinnig, gewitzt, erfahren (Adj.), kunstreich; listlÆh* 3, Adj.: nhd. geschickt, schlau, listig, listenreich, spitzfindig, kunstreich, kunstvoll; ? rertÆg* 1, Adj.: nhd. geschickt, gewandt, wohlklingend, schlau?; sniumi* 4, Adj.: nhd. schnell, gewandt, geschickt, rasch, schlau; spõhi 15?, Adj.: nhd. klug, schlau, weise, geistreich, kunstfertig, geschickt; spõhlÆhho 1, spõhlÆcho*, Adj.: nhd. klug, weise, schlau; swepfari* 1, swephari*, Adj.: nhd. listig, geschickt, gewandt, schlau; swepfaro* 1, swepharo*, Adv.: nhd. listig, geschickt, schlau, eifrig, hurtig; tumÆg* 5, Adj.: nhd. listig, schlau, verschlagen (Adj.); wÆs (1) 52 und häufiger?, Adj.: nhd. weise, klug, kundig, schlau, scharfsinnig, wissend; wÆsi* 63?, Adj.: nhd. weise, klug, kundig, schlau, wissend, verständig; wizzÆg* 18, Adj.: nhd. weise, klug, schlau, vernünftig, kundig, verständig; wizzigæn* 1, Adv.: nhd. schlau, klug

schlau, mhd. banic*** (2), Adj.: nhd. »schlau«

schlau, mhd. beschÆde (1), Adj.: nhd. gescheit, schlau; beschÆde (2), Adv.: nhd. gescheit, schlau

schlau, mhd. geschÆde (1), Adj.: nhd. gescheit, schlau; geschÆdelich, Adj.: nhd. geschickt, schlau; karc (1), Adj.: nhd. »karg«, sparsam, listig, streng, geizig, verständig, vorsichtig, klug, schlau, hinterlistig, heftig, stark, eng, knapp, knauserig, nicht ausgiebig, unfruchtbar; kerclich, karclich, Adj.: nhd. »kärglich«, listig, schlau, karg, sparsam; kerclÆche, karclÆche, Adv.: nhd. »kärglich«, listig, schlau, sparsam; kerclÆchen, karclÆchen, Adv.: nhd. »kärglich«, listig, schlau, sparsam; klüege (2), Adj.: nhd. fein, zierlich, zart, geschickt, schmuck, hübsch, stattlich, tapfer, fein, höfisch, geistig gewandt, klug, weise, schlau, listig, weichlich, üppig; kluoc, klüec, klðc, Adj.: nhd. fein, zierlich, zart, schmuck, hübsch, stattlich, tapfer, höfisch, geistig gewandt, geschickt, klug, weise, verständig, schlau, listig, üppig, fröhlich, munter, weichlich, schwach, schwierig; kündelich, Adj.: nhd. »kündigend«, klug, schlau, hinterlistig; kündelÆche, Adv.: nhd. »kündigend«, klug, schlau, listig; kündic, kündec, kundic, kündig, Adj.: nhd. kundig, bekannt, vertraut, erfahrend, kund, bekannt machend, verkündend, wissend, klug, schlau, geschickt, spitzfindig, stolz, anpassend, listig, prahlerisch; kundiclich, kündeclich, kundeclich, Adj.: nhd. »kündiglich«, bekannt, klug, geschickt, listig, schlau, vertraut; künstlich, künstelich, kunstlich, Adj.: nhd. verständig, weise, klug, schlau, geschickt, künstlich, kenntnisreich; künstlÆche, kunstlÆche, künstelÆche, Adv.: nhd. geschickt, schlau, mit Geschicklichkeit, künstlich

schlau, mhd. listic, listec, Adj.: nhd. »listig«, weise, klug, schlau, kundig, erfahren (Adj.), kunstfertig; listiclich, listeclich, Adj.: nhd. »listiglich«, listig, weise, klug, schlau, kundig, erfahren (Adj.), kunstreich; listiclÆche, listeclÆche, Adv.: nhd. »listiglich«, klugerweise, scharfsinnig, klug, schlau, umsichtig, mit List; listlich, Adj.: nhd. »listig«, weise, klug, schlau; nõchranc, Adj.: nhd. nachstrebend, überlegend, listig, schlau

schlau, mhd. schalclich, schelclich, Adj.: nhd. arglistig, knechtisch, grob, böse, hinterlistig, schlau, boshaft, erniedrigend, lose; spÏhelich, spÏhlich, spõhelich, Adj.: nhd. schlau, gewandt, kunstvoll, kunstfertig; spÏhelÆche, spÏhlÆche, spõhelÆche, Adv.: nhd. verschlagen (Adj.), schlau, klug, gewandt, kunstvoll, kunstfertig

schlau, mhd. virdic, firdic*, Adj.: nhd. alt, erfahren (Adj.), weise, schlau; virne (2), firne*, Adj.: nhd. alt, erfahren (Adj.), weise, schlau
-- schlau wie ein Fuchs seiend: mhd. vuhsræt, fuhsræt*, Adj.: nhd. »fuchsrot«, rothaarig wie ein Fuchs seiend, listig wie ein Fuchs seiend, schlau wie ein Fuchs seiend

schlau, mnd. behende (1), Adj.: nhd. bei der Hand seiend, fein, geschickt, kunstvoll, passend, geeignet, listig, schlau, schnell

schlau, mnd. fÆn (1), fÆne, phÆn, Adj.: nhd. fein, fein gesponnen, fein gewebt, fein gemahlen, fein gesiebt, schön, hübsch, zierlich, rein, klar, vollwichtig, stattlich, vornehm, stolz, prächtig, herrlich, anständig, gebildet, zuverlässig, sorgfältig, leicht verständlich, gut passend, gut gelungen, reibungslos, schlau; fÆn (2), Adv.: nhd. fein, schön, hübsch, zierlich, rein, klar, vollwichtig, stattlich, vornehm, stolz, prächtig, herrlich, anständig, gebildet, zuverlässig, sorgfältig, leicht verständlich, gut passend, schlau, sehr, wohl; klæk, kloek, kloyk, klðk, klauk, Adj.: nhd. klug, gescheit, vernünftig, verständig, gelehrt, lehrreich, erfahren (Adj.), geschickt, gewandt, gewitzt, schlau, vorsichtig, listig, behende; klȫklÆk, kloecklÆk, kloicklÆk, Adj.: nhd. klug, verständig, vernünftig, in kluger Vorsorge handelnd, vorsorglich, vorsichtig, schlau, listig; klȫklÆken, Adv.: nhd. klug, klüglich, schlau, listig, verständig, vernünftig, vorsichtig; kluftich, mnd.?, Adj.: nhd. klug, schlau, gewandt; künstich (1), künstig, Adj.: nhd. kunstreich, kunstfertig, gelehrt, klug, geschickt, wissenschaftlich gebildet, erfahren (Adj.), schlau, künstlerisch, kunstvoll, wissenschaftlich, handwerklich, künstlich hergestellt; künstichlÆk***, Adj.: nhd. kunstreich, künstlerisch, gelehrt, geschickt, erfahren (Adj.), schlau, künstlich hergestellt; kustich***, Adj.: nhd. kunstreich, kunstfertig, gelehrt, klug, geschickt, wissenschaftlich gebildet, erfahren (Adj.), schlau, künstlerisch, kunstvoll, wissenschaftlich, handwerklich, künstlich hergestellt
-- sich schlau machen: mnd. klæken*, klȫken*, kloken, kloiken, clouken, sw. V.: nhd. geschickt durchführen, eilen, durcheilen, etwas behende tun, klug werden, sich schlau machen, überlisten, übertölpeln, betrügen
schlau, mnd. listich, Adj.: nhd. listig, klug, geistig rege, geschickt, schlau, verschlagen (Adj.), hinterlistig, tückisch, heimtückisch; listigen, Adv.: nhd. listig, schlau, heimlich, auf kluge Weise (F.) (2); nõrõdich, nõchrõdich*, naradich, Adj.: nhd. überlegend, beharrlich, schlau, entschlossen; nouwe (1), nowe, nöuwe, nauwe, nawe, nau, naw, now, neuwe, nogge, Adj.: nhd. genau, knapp, streng, scharf, sorgfältig, fein, schlau, vertraut, sparsam (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), geizig (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), eng (Bedeutung örtlich beschränkt), schmal (Bedeutung örtlich beschränkt), gering, karg; nouwe (2), nowe, nöuwe, nauwe, nawe, nau, naw, now, neuwe, nogge, Adv.: nhd. genau, knapp, streng, scharf, sorgfältig, fein, schlau, vertraut, sparsam (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), geizig (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), eng (Bedeutung örtlich beschränkt), schmal (Bedeutung örtlich beschränkt), gering, karg; praktikisch, practikisch, praktikesch, Adj.: nhd. »praktisch«, geschickt zum eigenen Vorteil seiend, schlau, listig, hinterlistig, betrügerisch

schlau, mnd. sÆr (3), sÆre, Adj.: nhd. schön, fein, zierlich, listig, schlau

schlau, mnd. schalk (2), Adj.: nhd. böse, boshaft, niederträchtig, arglistig, nichtswürdig, hinterhältig, heuchlerisch, verschlagen (Adj.), listig, durchtrieben, schlau, gerissen

schlau, mnd. schallÆk, Adj.: nhd. böse, boshaft, niederträchtig, arglistig, nichtswürdig, hinterhältig, heuchlerisch, verschlagen (Adj.), listig, durchtrieben, schlau, gerissen

schlau, mnd. schðr (3), Adj.: nhd. listig, schlau

schlau, mnd. snÐdich, sneidich, Adj.: nhd. scharf, schneidend, scharfsinnig, klug, gewandt, erfahren (Adj.), gewitzt, schlau, listig, durchtrieben, verschlagen (Adj.), tückisch, schlagend, treffsicher, berechnend, hinterhältig

schlau, mnd. snÐdigen (1), sneidigen, Adv.: nhd. behende, hurtig, durchtrieben, schlau, listig

schlau, mnd. snouw, snouwe, Adj.: nhd. hurtig, behende, schlau, gewandt

schlau, mnd. subtÆllÆk***, Adj.: nhd. subtil, kunstvoll, fein, scharfsinnig, gelehrt, raffiniert, schlau

schlau, mnd. subtÆllÆken*, subtÆlÆken, Adv.: nhd. subtil, kunstvoll, fein, scharfsinnig, gelehrt, raffiniert, schlau

schlau, mnd. swÆt (1), Adj.: nhd. stark, mächtig, körperlich oder geistig überlegen (Adj.), ungestüm, überheblich, gewaltig, robust, intensiv, heftig, überwältigend, beeindruckend, schlau, geschickt, hinterlistig, verschlagen (Adj.), schnell, geschwind, unruhig, wechselvoll

schlau, mnd. swinde (1), schwinde, swint, swÆde, schwÆde, schÆe, Adj.: nhd. stark, mächtig, körperlich oder geistig überlegen (Adj.), ungestüm, überheblich, gewaltig, robust, intensiv, heftig, überwältigend, beeindruckend, schlau, geschickt, hinterlistig, verschlagen (Adj.), schnell, geschwind, unruhig, wechselvoll

schlau, mnd. trÐrisch*, trÐresch, mnd.?, Adj.: nhd. betrügerisch, verschlagen (Adj.), schlau, hinterlistig, listig

schlau, mnd. vȫrsichtigen, vorsichtigen, Adv.: nhd. »vorsichtig«, klug, schlau, listig, mit Vorbedacht, vorsätzlich; vörslõgen* (2), vorslõgen, vorslagen, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. verschlagen (Adj.), erschlagen (Adj.), getötet, geschlagen, niedergeschlagen, besiegt, fortgetrieben, verjagt, verstört, verschüchtert, erschreckt, niedergedrückt, mutlos, bekümmert, bestürzt, listig, tückisch, schlau, lauwarm; vræt, vroet, frohet, vrðt, Adj.: nhd. klug, durch Erfahrung klug, erfahren (Adj.), verständig, bei Verstand seiend, tüchtig, lebenstüchtig, weise, schlau, listig; vrætlÆke*, vrætlÆk, vrætlik, Adv.: nhd. klug, durch Erfahrung klug, erfahren (Adv.), verständig, bei Verstand, tüchtig, lebenstüchtig, weise, schlau, listig; vündich, vundich, Adj.: nhd. findig, erfinderisch, schlau, listig, listenreich; wÆse (4), wÆs, mnd.?, Adv.: nhd. weise, schlau; wolbedacht, mnd.?, Adj.: nhd. wohlbedacht, überlegt, klug, schlau

schlau, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schlaube, germ. *slðgwæ, *slðhwæ, germ.?, st. F. (æ): nhd. Hülle, Hülse, Schlaube; *sluh-, germ.?, Sb.: nhd. Hülle, Hülse, Schlaube

schlaube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlauben, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlauberger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlauch, idg. *moisos, Sb.: nhd. Schaf, Fell, Schlauch

Schlauch, germ. *kull-, germ.?, M.: nhd. Schlauch, Sack; *slug-, *sluh‑, germ.?, Sb.: nhd. Schlauch

Schlauch, got. bal-g-s* 12, st. M. (i), (Krause, Handbuch des Gotischen 49a, 131,1): nhd. Balg, Schlauch, Tasche

Schlauch, ae. by-t-t (2), by-t-t‑e, sw. F. (n): nhd. Bütte (F.) (2), Fass, Schlauch, Flasche; cyl-l, cyl-l‑e, st. F. (æ): nhd. Schlauch, Ledersack, Lederflasche, Weinschlauch

Schlauch, anfrk. bu-t-er-ik* 2, bu-t-er-ic*, st. M. (a): nhd. Schlauch, Weinschlauch

Schlauch, as. s‑lðk* 1, st. M. (a?, i?): nhd. »Schlauch«, Schlangenhaut

Schlauch, ahd. balg 25, st. M. (i): nhd. Balg, Blasebalg, Schlauch, Sack, Schote (F.) (1); bulga 12, st. F. (æ): nhd. »Bulge« (F.) (2), Tasche, Beutel (M.) (1), Schlauch, Mutterschwein?; butirih* 19, st. M. (a?, i?): nhd. Schlauch, Weinschlauch, Gefäß, Krug (M.) (1); buttastar* 3, st. N. (a): nhd. Schlauch, Weinschlauch; buttis* 6, lat.‑ahd.?, Sb.: nhd. Schlauch; flaska 25, flasca, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Flasche, Schlauch, Behälter, Krug (M.) (1), Weingefäß; hantfaz 20, st. N. (a): nhd. »Handfass«, Handwaschbecken, Waschbecken, Schüssel, Schlauch, Gefäß, Kanne; ðdirbalg* 4, st. M. (i): nhd. Schlauch, Weinschlauch; ðtarbalg* 2, st. M. (i): nhd. Weinschlauch, Schlauch

Schlauch, mhd. balc, palc, st. M.: nhd. Balg, Bauch, Haut, Tierhaut, Fell, Schlauch, Blasebalg, Leib, Schwertscheide; buterich, büterich, bütrich, st. M.: nhd. Schlauch, Weinschlauch, Gefäß, kleines Fass, Bottich
-- kleiner Schlauch: mhd. belgel, st. N.: nhd. Bälglein, kleiner Schlauch, Sack, Haut der Blumenknospe, Fruchtknoten, Ohrtrommel, Herzbeutel, Nachgeburt; belgelÆn, st. N.: nhd. »Bälglein«, kleiner Schlauch, Sack, Fruchtknoten, Haut der Blumenknospe, Knospe, Ohrtrommel, Herzbeutel, Nachgeburt

Schlauch, mhd. slðch, sluoch, st. M.: nhd. Schlund, Kehle (F.) (1), Haut, Schlangenhaut, Schlauch, Röhre, Gurgel, Bauch, Rüssel, Abgrund, Prasserei, Schwelger, Säufer, Prasser, Fresser

Schlauch, mnd. bulge, F.: nhd. »Bulge« (F.) (2), Balg, Schlauch, lederner Wassersack, lederner Wassereimer; buteric, M.: nhd. Schlauch

schlauch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlauchartig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlauchboden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlauchbohrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlauchbraten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlauchbrücke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlauchen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlaucher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlauchförmig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlauchfrucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlauchhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlauchhaut, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlauchicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlauchkehle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schläuchlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlauchmaschine, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlauchmaul, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlauchmundstück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlauchnäber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlauchpfeife, mnd. lollikenpÆpe, lullekenpÆpe, lulkenpÆpe, lukkenpÆpe*, F.: nhd. Schlauchpfeife, Sackpfeife, Dudelsack
-- auf der Schlauchpfeife blasen: mnd. lollen, mnd.?, sw. V.: nhd. leise murmeln, leise singen, auf der Schlauchpfeife blasen; lolliken, loliken, sw. V.: nhd. leise murmeln, leise singen, auf der Schlauchpfeife blasen; lullen***, sw. V.: nhd. »lullen«, leise murmeln, leise singen, auf der Schlauchpfeife blasen

schlauchriemen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlauchrute, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlauchsattel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlauchschlosz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlauchschwamm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlauchspritze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlauchtheil, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlauchthierchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlauchträger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlauder, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlauderaffe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlauderarbeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlauderei, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlauderer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlauderhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlaudericht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlauderig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schlauderigkeit,schlaud(e)rigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlauderisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlauderling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlaudermatz, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlaudern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlauderstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlauderstrick, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlaudrach, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schläue, germ. *glawwÆ-, *glawwÆn, germ.?, sw. F. (n): nhd. Klugheit, Schläue; *slægiþæ, *slægeþæ, germ.?, st. F. (æ): nhd. Schlauheit, Schläue

Schläue, ahd. fizusheit 17, st. F. (i): nhd. List, Schläue, Schlauheit, Arglist, Hinterlist, Heimtücke, Verschlagenheit, Ausflucht; glouwida* 7, st. F. (æ): nhd. Klugheit, Scharfsinn, Schläue, Begabung, Geschicklichkeit, Umsichtigkeit?, Fleiß?; kleinlist* 4, st. M. (i): nhd. Klugheit, Argument, Spitzfindigkeit, Schlauheit, Schläue, Scharfsinn, Beweis; kleinlistÆga* 1, klÐnlistiga*, st. F. (æ): nhd. Schlauheit, Schläue, Scharfsinn; spõhÆ 2, st. F. (Æ): nhd. Klugheit, Weisheit, Schläue, Verstand; spõhida 19, st. F. (æ): nhd. Klugheit, Weisheit, Schläue, Kunstfertigkeit, Kunst, Wissenschaft

schlaue, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlauen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlauer -- schlauer Betrüger, mnd. spisbæve, spitzbæve, M.: nhd. Spitzbube, schlauer Betrüger, Schwindler, Falschspieler, Gauner

schlauer -- schlauer Feind, mhd. viez, fiez, st. M.: nhd. Kerl, Held, schlauer Feind, Teufelskerl, Teufel; vieze, fieze*, sw. M.: nhd. Held, schlauer Feind, Teufelskerl, Teufel

schlauer -- schlauer Gedanke, ae. sear-o-þanc, sear-o-þonc, st. M. (a): nhd. Geschick, schlauer Gedanke, listiger Gedanke, geschickter Plan

schlauer -- schlauer Mensch, mhd. lðre (3), sw. M.: nhd. »Lauer« (M.) (2), schlauer Mensch, hinterlistiger Mensch

schlauer -- schlauer Mensch, mnd. vos, væs, vois, voys, fos, M.: nhd. Fuchs, rothaariges Pferd, Fuchspelz, Fuchsfell als Kleidungsfutter, Kleidungsstück aus Fuchsfell, schlauer Mensch, Halsbräune

schlauer -- schlauer Rat, an. konst-r, st. N. (a?, i?): nhd. schlauer Rat, Erfindung; kyn-st-r, st. N. (a?, i?): nhd. schlauer Rat, Zauberkunst, Wunder

Schlauer, mhd. kargÏre* 1, kargere, (Adj.=)M.: nhd. Listiger, Schlauer

schlauerdacht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlauersonnen, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlaues -- schlaues Spiel, mnd. spÐlken, spÐleken, N.: nhd. »Spielchen«, durchtriebenes Spiel, schlaues Spiel, Schlägerei, Katzbalgerei

schlaueste, mnd. nouweste, Adj. (Superl.): nhd. genaueste, knappeste, schärfste, sorgfältigste, schlaueste, engste

schlauf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlaufe, germ. *slaupa, Sb.: nhd. Schlüpfen, Schleife, Schlaufe

Schlaufe, ahd. ensa*? 1, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Schlinge, Schlaufe, Öse; narawo* (1) 1, sw. M. (n): nhd. Schlinge, Schlaufe, Schnur (F.) (1), Schnalle; nestila 56, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Nestel, Band, Binde, Kopfbinde, Borte, Schlaufe, Schleife; nestilo 7, sw. M. (n): nhd. Nestel, Band, Binde, Kopfbinde, Schlaufe; slouf* (1) 1, ahd.?, st. M. (a?, i?): nhd. Schlüpfen, Öhr, Öse, Heftel, Schlinge, Schlaufe; sloufa 1, st. F. (æ): nhd. Öhr, Öse, Heftel, Schlinge, Schlaufe

Schlaufe, mhd. sloufe (1), st. F.: nhd. »Schlaufe«, Öhr, Öffnung, Kreis, Bekleidung

Schlaufe, mnd. ? schǖvÏre*, schǖver, schðver, schuver, M.: nhd. Schieber, Werkzeug mit dem man das Brot in den Ofen schiebt, Riegel?, Schlaufe?, Borte?
Schlaufe, mnd. slæpe, F.: nhd. Schleife, Schlaufe, Schlinge, Öse

Schlaufe, mnd. strop, M.: nhd. gedrehter Strick (M.) (1), Öse, Schlinge, Schlaufe

schlaufe, F. nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schläufe, F. nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlaufen, ahd. sloufen* 2, sw. V. (1a): nhd. »schlaufen«, schlüpfen machen, eindringen lassen, hineinfügen, einfügen

schlaufen, F. nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlaufen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlaufen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlaufsack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlaufsiele, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlauge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlaugefaszt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlaugesinnt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlaugewandt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlaugeworfen, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schlauheit -- berechnende Schlauheit, mnd. snÐdichhÐt*, sneidichheit*, F.: nhd. geistige Schärfe, Wendigkeit, Gewitztheit, berechnende Schlauheit, Gerissenheit, List, Kriegslist

Schlauheit, germ. *slægiþæ, *slægeþæ, germ.?, st. F. (æ): nhd. Schlauheit, Schläue; *swiprÆ-, *swiprÆn, germ.?, sw. F. (n): nhd. Schlauheit

Schlauheit, got. *deis-ei, sw. F. (n): nhd. Schlauheit; fil-u-dei-s-ei* 2, sw. F. (n): nhd. Arglist, Schlauheit, List

Schlauheit, an. slãg-Œ, st. F. (æ): nhd. Schlauheit

Schlauheit, ae. fo-x‑ung, st. F. (æ): nhd. List, Schlauheit; lot (1), st. N. (a): nhd. Betrug, List, Schlauheit; or-þanc (1), or-þonc (1), st. M. (a): nhd. Geschick, Klugheit, Schlauheit; smi-c-er-n’s-s, smi-c-er-n’s, st. F. (jæ): nhd. Klugheit, Schlauheit; wÏr-scip-e, st. M. (i): nhd. Schlauheit, Vorsicht; ymb‑cie-r-r‑u, st. F. (æ): nhd. »Umkehr«, Schlauheit

Schlauheit, as. gla‑u‑w‑i* 1, st. F. (Æ): nhd. Klugheit, Schlauheit

Schlauheit, ahd. abuhÆ* 8, st. F. (Æ): nhd. Verkehrtheit, Abkehr, ablehnendes Wesen, Verschlagenheit, Schlauheit; argkust* 3, st. F. (i): nhd. Laster, Schlauheit, Hinterlist, Sünde, Fehler; argkustigÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. Schlauheit, Verschlagenheit, Arglist; fizusheit 17, st. F. (i): nhd. List, Schläue, Schlauheit, Arglist, Hinterlist, Heimtücke, Verschlagenheit, Ausflucht; giliri* 2, gileri*, st. N. (ja): nhd. Erfindung, Schlauheit, Eingebung, Vorstellung; glouheit* 1, st. F. (i): nhd. Klugheit, Schlauheit, Hinterlist?; karaga* 1?, st. F. (æ): nhd. Trauer, Traurigkeit, Buße, Reue, List, Schlauheit; karagÆ* 4?, st. F. (Æ): nhd. Trauer, Buße, Reue, List, Schlauheit, Scharfsinn; kleina* 1, st. F. (æ): nhd. Beweis, Erfahrung, Schlauheit, Schönheit, Geschicklichkeit, Feinheit, feiner Sinn, tiefer Sinn, Schönheitssinn, Arglist; kleinÆ* 39, st. F. (Æ): nhd. Schönheit, Schönheitssinn, Erfahrung, Beweis, Beweiskraft, Schlauheit, Scharfsinn, Kenntnis, Geschicklichkeit, feiner Sinn, tiefer Sinn, Arglist; kleinlist* 4, st. M. (i): nhd. Klugheit, Argument, Spitzfindigkeit, Schlauheit, Schläue, Scharfsinn, Beweis; kleinlistÆga* 1, klÐnlistiga*, st. F. (æ): nhd. Schlauheit, Schläue, Scharfsinn; swepfarÆ* 3, swepharÆ*, st. F. (Æ): nhd. Schlauheit, Geschicklichkeit, Verschlagenheit, Gewandtheit, Anschlägigkeit; wÆsa (2) 1, st. F. (æ): nhd. Weisheit, Schlauheit

Schlauheit, mhd. banicheit*?, bankeit, st. F.: nhd. Schnelligkeit, Fertigkeit, Geschicklichkeit, Schlauheit, List, Ausflucht, Einrede; behendicheit, behendecheit, behendekeit, behentkeit, pendekeit, pentekeit, st. F.: nhd. »Behendigkeit«, Gewandtheit, Klugheit, Eifer, Kunstfertigkeit, Schnelligkeit, Beweglichkeit, Fertigkeit, Geschicklichkeit, Schlauheit, List, Ausflucht, Einrede; beschÆdicheit*, beschÆdekeit, beschÆdecheit, st. F.: nhd. Schlauheit, Erfahrenheit

Schlauheit, mhd. karcheit, karheit, st. F.: nhd. »Kargheit«, Schlauheit, Hinterlist, Sparsamkeit, Knauserei; kerge, st. F.: nhd. List, Schlauheit, Kargheit, Sparsamkeit, Klugheit, Strenge; kleinheit, st. F., st. N.: nhd. Zartheit, Feinheit, Kleinheit, geringe Größe, Niedrigkeit, Geringfügigkeit, Schwäche, Scharfsinn, Klugheit, Schlauheit; kluocheit, klðcheit, klüecheit, klucket, st. F.: nhd. Feinheit, List, Kniff, Kunststück, Zierlichkeit, feines Benehmen, Benehmen, Anstand, Klugheit, Verstand, Verständigkeit, Geschicklichkeit, Weltklugheit, Weltkenntnis, Kunstgeschick, Vorsicht, Schlauheit, Weichlichkeit; kündicheit, kündecheit, kündekeit, kundekeit, kundkeit, st. F.: nhd. »Kündigkeit«, Kenntnis, Wissen, Klugheit, Umsicht, Geschicklichkeit, Schlauheit, List, Verschlagenheit, Stolz, Übermut

Schlauheit, mhd. list, st. M., st. F.: nhd. Weisheit, Klugheit, Schlauheit, Vernunft, Verstand, Wissen, List, Trick, Mittel, Wissenschaft, Kunst, Lehre, Zauberkunst, gesammelte Erfahrung, Fähigkeit, Kunstfertigkeit, Fertigkeit, Absicht, Grund, Zweck, Vorsicht, Erkennen im biblischen Sinn, Erkenntnisdrang, Mittel, Rechtsmittel, rechtliche Handhabe, spezifische Rechtskenntnisse; listicheit*, listecheit, listekeit, st. F.: nhd. »Listigkeit«, Weisheit, Schlauheit; lægÆka*, læicõ, læike, F.: nhd. Logik, Klugheit, Schlauheit

Schlauheit, mhd. slÐwe, st. F.: nhd. Stumpfheit, Mattigkeit, Schlauheit

Schlauheit, mnd. argelist, archlist, F.: nhd. Arglist, Betrug, Schlauheit, Verschlagenheit; argernisse, F.: nhd. Ärgernis, Anstoß, Schlauheit, Verschlagenheit; behende (3), F.: nhd. Listigkeit, Schlauheit

Schlauheit, mnd. klækhÐt, klockhÐt, klækhÐt, klækheit, F.: nhd. Klugheit, Verständigkeit, Verstand, Einsicht, Erfahrenheit, Voraussicht, kluges Handeln, kluger Rat, Schlauheit, List; kündichhÐt*, kündichÐt, kündicheit, kundicheit, F.: nhd. »Kundigkeit«, Erfahrenheit, Klugheit, Weisheit, Schlauheit, Geschicklichkeit, Überheblichkeit, Anmaßung, List, Übermut, Hochmut

Schlauheit, mnd. list, F.: nhd. List, Geschicklichkeit, Klugheit, Kenntnis, Schlauheit, Listigkeit, Kriegslist, Hinterlist, Betrug; listichhÐt*, listichÐt, listicheit, F.: nhd. Listigkeit, Klugheit, Schlauheit, kluges Verhalten, Verschlagenheit, Hinterlist, List, Finte

Schlauheit, mnd. schðrhÐt, schðrheit, F.: nhd. Schlauheit, Gerissenheit, Listigkeit; schðrichhÐt*, schðrichÐt, schðricheit, F.: nhd. Listigkeit, Schlauheit

Schlauheit, mnd. subtÆlhÐt, subtÆlheit, F.: nhd. »Subtilheit«, Subtilität, Zartheit, Feinheit, Durchsichtigkeit, Geschick, Kenntnis, Gelehrtheit, Schlauheit, Trick, Finte

Schlauheit, mnd. subtÆlichhÐt*, subtÆlichheit, F.: nhd. Subtilität, Zartheit, Feinheit, Durchsichtigkeit, Geschick, Kenntnis, Gelehrtheit, Schlauheit, Trick, Finte

Schlauheit, mnd. vindichhÐt*, vindichÐt, vindicheit, vindecheit, F.: nhd. Findigkeit, Schlauheit, List; vræthÐt, vrætheit, F.: nhd. Erfahrung, Klugheit, Überlegung, Weisheit, Verstand, Schlauheit, List

schlauheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlauigkeit, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlaukenschlange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schlaukopf, mhd. kergel, Sb.: nhd. Schlaukopf

schlaukopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlauköpfig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlaumeier, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlaumen, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlaun, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlaunen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlaunig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schläunig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlaunke, F.?, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlauraffe, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlauren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlausinn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlauszkorb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlautz, M.?, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlauvermessen, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlave, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlawak, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlawaken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlebauchen, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlebauchig, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlebüchse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlecht -- als schlecht hinstellen, mnd. vörargeren*, vorargeren, sw. V.: nhd. schlechter machen, minderwertig machen, entwerten, beeinträchtigen, beschädigen, schädigen, verschlechtern (Münze), im Wert herabsetzen, schlecht machen, als schlecht hinstellen, als böse hinstellen, verleumden, kränken, verärgern; vörergeren*, vorergerenm vorergern, sw. V.: nhd. schlechter machen, minderwertig machen, entwerten, beeinträchtigen, beschädigen, schädigen, verschlechtern, im Wert herabsetzen, schlecht machen, als schlecht hinstellen, als böse hinstellen, verleumden, kränken, verärgern, in Ärger versetzen, schlechter werden, in schlechten Zustand geraten (V.), abgenutzt werden, verderben, verlästern, Anstoß geben, ärgern

schlecht -- als schlecht oder ungenügend oder minderwertig hinstellen, mnd. straffen (1), strõfen, straphen, straven, strawen, sw. V.: nhd. strafen, tadeln, tadelnd ausstellen, schelten, ausschelten, anfahren, heruntermachen, abkanzeln, beschimpfen, zur Rede stellen, anschuldigen, als Lügner hinstellen, schmähen, verurteilen, anprangern, züchtigen, berufen (V.), zurechtweisen, vermahnen, ermahnen, ins Gewissen reden, zur Ordnung weisen, streng halten, beanstanden, als fehlerhaft bzw. schadhaft bzw. nicht einwandfrei bezeichnen, bemängeln, als schlecht oder ungenügend oder minderwertig hinstellen, herabsetzen, als strafbar rügen, als falsch oder unzulässig oder unhaltbar darstellen, in Abrede stellen, abstreiten, Lügen strafen, widerlegen, durch Urteilsspruch aufheben, für unzulässig erklären, berichtigen, bessern, Strafrecht ausüben, in Strafe nehmen, mit Strafe belegen (V.), heimsuchen, Niederlage bereiten

schlecht -- durch zu langes Stehen schlecht werden, mnd. vörstõn* (1), vorstõn, st. V.: nhd. abstehen, durch zu langes Stehen schlecht werden, lahm werden, durch Nichteinlösung verfallen (V.), als Pfand zustehen, verpfändet sein (V.), erstehen, überstehen, aushalten, ertragen (V.), durchhalten, stehen, beschaffen sein (V.), auferstehen

schlecht -- für schlecht erachten, mnd. vörslimmen*, vorslimmen, sw. V.: nhd. verachten, missachten, für schlecht erachten, geringschätzen, erniedrigen, demütigen

schlecht -- für schlecht erklären, mhd. beschelten, st. V.: nhd. »beschelten«, schelten, durch Tadel herabsetzen, durch Schmähung herabsetzen, verkleinern, beschimpfen, verhöhnen, schmähen, beleidigen, tadeln, anfechten, verwerfen, für schlecht erklären

schlecht -- schlecht angesehen, mnd. missegestalt* (2), misgestalt, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. missgestaltet, von schlechtem Aussehen seiend, hässlich, entstellt, unbeliebt, schlecht angesehen; missestalt* (2), misstalt, mistalt, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. missgestaltet, von schlechtem Aussehen seiend, hässlich, enststellt, unbeliebt, schlecht angesehen

schlecht -- schlecht anstehen, mnd. missestõn (1), misstõn, st. V.: nhd. schlecht anstehen, verunzieren

schlecht -- schlecht arbeitender mangelhaft zu Werke gehender Mensch, mnd. pðlÏre*, pðler, pðlre, M.: nhd. »Puler«, Pulender, Klauber, Stümper der mit keiner Arbeit recht fertig werden kann, schlecht arbeitender mangelhaft zu Werke gehender Mensch, Nichtsnutz

schlecht -- schlecht ausfallen, mnd. missedÆen, misdÆen, st. V.: nhd. missraten (V.), schlecht ausfallen, schlecht gedeihen

schlecht -- schlecht ausführbar, mnd. quõt (1), qwat, quaet, quaat, Adj.: nhd. böse, schlecht, übel, verdorben, sündig, falsch, verräterisch, schwierig, gefährlich, aufgebracht, verärgert, zornig, übel gesinnt, von böser Natur seiend, unmoralisch, verwerflich, störend, lästig, schlimm, qualvoll, unfähig, verkehrt, fehlerhaft, schlecht ausführbar, beschwerlich, untauglich, ungeeignet, unzweckmäßig, von schlechter Qualität seiend, minderwertig, mangelhaft, schlecht ausgeführt, ungünstig, nachteilig, ungesund, krank, erkrankt, unregelmäßig, gestört

schlecht -- schlecht ausführen, mnd. prõvÐren, sw. V.: nhd. schlecht ausführen, unrichtig ausführen

schlecht -- schlecht ausführen, mnd. vörsǖmen* (1), vorsǖmen, versðmen, sw. V.: nhd. säumen, versäumen, verabsäumen, unterlassen (V.), vorbeigehen lassen, verpassen, verfallen (V.) lassen, nicht ausführen, nicht nutzen, ungenutzt verstreichen lassen, nicht teilnehmen an, schlecht ausführen, zögern, außer Acht lassen, vernachlässigen, sich nicht kümmern um, benachteiligen, beeinträchtigen, zurückbringen, zu Schaden bringen, durch Saumseligkeit verlieren, Verfehlungen begehen, sich strafbar machen, durch Versäumnis in Nachteil geraten (V.), den Prozess durch Nichterfüllung der Form verlieren, unbenutzt lassen, säumig sein (V.)

schlecht -- schlecht ausgeführt, mnd. quõt (1), qwat, quaet, quaat, Adj.: nhd. böse, schlecht, übel, verdorben, sündig, falsch, verräterisch, schwierig, gefährlich, aufgebracht, verärgert, zornig, übel gesinnt, von böser Natur seiend, unmoralisch, verwerflich, störend, lästig, schlimm, qualvoll, unfähig, verkehrt, fehlerhaft, schlecht ausführbar, beschwerlich, untauglich, ungeeignet, unzweckmäßig, von schlechter Qualität seiend, minderwertig, mangelhaft, schlecht ausgeführt, ungünstig, nachteilig, ungesund, krank, erkrankt, unregelmäßig, gestört

schlecht -- schlecht ausgeführt, mnd. vörsǖmet*, vorsǖmet, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. versäumt, schlecht ausgeführt, vernachlässigt, beschädigt, wegen nicht erhobenen Anspruchs verfallen (Adj.)
schlecht -- schlecht auskommen miteinander, mnd. schǖren (1), schuren, sw. V.: nhd. scheuern, blank putzen, von Rost befreien, fegen, säubern, putzen, reiben, reinigen, läutern, aneinander reiben, schlecht auskommen miteinander

schlecht -- schlecht aussehen, mnd. ? misselõten*** (1), st. V.?: nhd. schlecht aussehen?

schlecht -- schlecht aussehend, mnd. misselõten* (2), mislõten, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. schlecht aussehend, mit schlechtem Gesicht befindlich, mit traurigem Gesicht befindlich; mislõtent, mislatende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. schlecht aussehend, mit schlechtem Gesicht befindlich, mit traurigem Gesicht befindlich

schlecht -- schlecht behandeln, mhd. anewirken* (1), anewurken*, anwurken, ane wirken, ane wurken, sw. V.: nhd. beeinflussen, schlecht behandeln

schlecht -- schlecht behandeln, mnd. missebrÐken*, misbrÐken, st. V.: nhd. schlecht behandeln, falsch behandeln, verletzen; missehælden*, mishælden, mishalden, st. V.: nhd. »misshalten«, schlecht behandeln, beleidigen, auf fehlerhafte Weise halten, sich übel gebärden; missÐren* (1), misÐren, sw. V.: nhd. schlecht behandeln; missevȫren, missevoren, misvȫren, misvoren, sw. V.: nhd. schlecht behandeln, beleidigen, beschmutzen; ȫverhouwen, æverhouwen, st. V., sw. V.: nhd. niederhauen, niedermachen, schlecht behandeln, überwältigen; pÆnen, pinen, sw. V.: nhd. strafen, bestrafen, jemandem körperliche Schmerzen zufügen, jemanden quälen, foltern, schlecht behandeln, seelisch belasten, jemanden bedrücken, jemanden bedrängen, sich sehr bemühen, sich sehr anstrengen

schlecht -- schlecht behandeln, mnd. vörkörten* (1), vorkörten, sw. V.: nhd. kürzer machen, verkürzen, abkürzen, schmälern, beeinträchtigen, abziehen, in Rechnung stellen, mindern, herabsetzen, Rechte beschneiden, schmälern, benachteiligen, schädigen, schlecht behandeln, ins Unrecht setzen, zu kurz kommen, Schaden leiden; vörungenõden*, vorungenõden, vorungnõden, sw. V.: nhd. ungnädig behandeln, schlecht behandeln, hintansetzen

schlecht -- schlecht bekommen, mnd. missekæmen, miskæmen, st. V.: nhd. schlecht bekommen, nicht bequem sein (V.), Übles zustoßen, Übles zufügen, missfallen

schlecht -- schlecht beleumden, mnd. misseberöchten***, misberöchten***, sw. V.: nhd. schlecht beleumden

schlecht -- schlecht beleumdet, mnd. misseberöchtet*, misberochtet, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. schlecht beleumdet

schlecht -- schlecht bereitet, mnd. ungõr*, ungar, mnd.?, Adj.: nhd. nicht gar, mangelhaft gekocht, schlecht bereitet

schlecht -- schlecht bestellt, mnd. vörwant* (2), vorwant, vorwendet*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. beschaffen (Adj.), schlecht beschaffen (Adj.), schlecht bestellt, verkehrt, ungerade, schlimm, böse

schlecht -- schlecht bewachen, mnd. wanhȫden*, wanhoden, mnd.?, sw. V.: nhd. schlecht hüten, unachtsam sein (V.), schlecht bewachen

schlecht -- schlecht beweglich, mnd. swõrvellich, zwarvellich, Adj.: nhd. schwerfällig, schlecht beweglich, zögernd, unwillig, ungeeignet etwas zu tun seiend

schlecht -- schlecht brauchbar, mnd. mangelhaftich, mangelaftich, Adj.: nhd. mit einem Fehler versehen (Adj.), mit einem Mangel (M.) versehen (Adj.), fehlerhaft, schlecht brauchbar

schlecht -- schlecht erzogen, mnd. vörtõrdich*, vortõrdichm Adj.: nhd. schlecht erzogen; vörtartet*, vortõrt, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. verzärtelt, schlecht erzogen, mutwillig, leichtfertig, ausgelassen; vörtartlÆk***, Adj.: nhd. verzärtelt, schlecht erzogen, mutwillig, leichtfertig, ausgelassen; vörtartlÆke*, vortartlike, mnd.?, Adv.: nhd. verzärtelt, schlecht erzogen, mutwillig, leichtfertig, ausgelassen

schlecht -- schlecht gebrannte Ziegel, mnd. wrak (1), N.: nhd. »Wrack«, beschädigte Ware, mangelhafte Ware die daher geringer taxiert oder aufgeschossen wird, Schiffswrack, schlecht gebrannte Ziegel, zerschlagene Ziegel (als Mauerfüllung benutzt)

schlecht -- schlecht gedeihen, mnd. missedÆen, misdÆen, st. V.: nhd. missraten (V.), schlecht ausfallen, schlecht gedeihen

schlecht -- schlecht gefärbt, mnd. missevarwet*, misvarwet, Adj.: nhd. schlecht gefärbt, bleich gefärbt

schlecht -- schlecht gekleidet, mhd. bãslÆche, bæslÆche, pãslÆche, pæslÆche, Adv.: nhd. »böslich«, bös, auf schlechte Weise, wenig, gar nicht, übel, schlecht, böswillig, erbärmlich, schmählich, elend, feige, unritterlich, unhöflich, auf schlimme Weise, übelriechend, schlecht gekleidet

schlecht -- schlecht gesponnen, mnd. slðderich, Adj.: nhd. »schludrig«?, schlecht gesponnen, vom Nähen aufgeraut

schlecht -- schlecht handeln, mnd. missehandelen, mishandelen, sw. V.: nhd. misshandeln, falsch handeln, schlecht handeln, sich vergehen, sich schlecht benehmen, quälen, prügeln, beleidigen, beschimpfen

schlecht -- schlecht hüten, mnd. vörwanhȫden*, vorwanhȫden, vorwanh¦den, sw. V.: nhd. schlecht hüten, vernachlässigen, durch Nachlässigkeit beschädigen, durch eigene Schuld verderben; vörwanrõden*, vorwanrõden, sw. V.: nhd. verkehrt ausrichten?, verwahrlosen?, vernachlässigen, schlecht hüten; wanhȫden*, wanhoden, mnd.?, sw. V.: nhd. schlecht hüten, unachtsam sein (V.), schlecht bewachen

schlecht -- schlecht laufen, mhd. ergurren, sw. V.: nhd. zu einem schlechten Pferd werden, schlecht laufen

schlecht -- schlecht machen, mhd. gebæsen*, gebãsen, sw. V.: nhd. »schlecht machen«

schlecht -- schlecht machen, mnd. lasteren (1), sw. V.: nhd. lästern, tadeln, zurechtweisen, herabsetzen, schwächen, schlecht machen, beschädigen, fälschen, beschimpfen, beleidigen, schänden; lÐden (2), leiden, sw. V.: nhd. leid machen, verleiden, leid sein (V.), schlecht machen, zuwider machen, verleiden, verleumden; lesteren, lestern, sw. V.: nhd. lästern, tadeln, zurechtweisen, herabsetzen, schwächen, schlecht machen, beschädigen, fälschen, beschimpfen, beleidigen, schänden; ȫverdǖsteren, sw. V.: nhd. herabsetzen, schlecht machen, anschwärzen, verdunkeln; quõden, sw. V.: nhd. böse werden, schlecht machen, schlechter werden, unbrauchbar werden

schlecht -- schlecht machen, mnd. swarten, schwartn, swarzen, sw. V.: nhd. schwärzen, schwarz machen, schwärzlich verfärben, dunkel verfärben, schwarz färben, mit schwarzer Farbe streichen, schlecht machen

schlecht -- schlecht machen, mnd. swerten, sw. V.: nhd. schwärzen, schwarz machen, schwärzlich verfärben, dunkel verfärben, schwarz färben, mit schwarzer Farbe streichen, schlecht machen

schlecht -- schlecht machen, mnd. ungelimpen***, mnd.?, sw. V.: nhd. unangemessen benehmen, schlecht machen; unlimpen***, sw. V.: nhd. unangemessen benehmen, schlecht machen; vörargeren*, vorargeren, sw. V.: nhd. schlechter machen, minderwertig machen, entwerten, beeinträchtigen, beschädigen, schädigen, verschlechtern (Münze), im Wert herabsetzen, schlecht machen, als schlecht hinstellen, als böse hinstellen, verleumden, kränken, verärgern; vörbȫsen*, vorbȫsen, vorbæsen, sw. V.: nhd. böse machen, schlecht machen, schlecht werden, schlecht sein (V.), verderben, durch schlechtes Verhalten verwirken, verlieren, sich vergehen, schädigen; vörergeren*, vorergerenm vorergern, sw. V.: nhd. schlechter machen, minderwertig machen, entwerten, beeinträchtigen, beschädigen, schädigen, verschlechtern, im Wert herabsetzen, schlecht machen, als schlecht hinstellen, als böse hinstellen, verleumden, kränken, verärgern, in Ärger versetzen, schlechter werden, in schlechten Zustand geraten (V.), abgenutzt werden, verderben, verlästern, Anstoß geben, ärgern; vörquõden*, vorquõden, sw. V.: nhd. verschlechtern, schlechter werden, bösartiger werden, verschlimmern, schlecht machen, herabsetzen, schmähen; vörungelimpen*, vorungelimpen, vorunglimpen, sw. V.: nhd. verunglimpfen, schlecht machen, Ehre abschneiden, in schlechten Ruf bringen, verleumden; vörunlimpen*, vorunlimpen, sw. V.: nhd. verunglimpfen, schlecht machen, Ehre abschneiden, in schlechten Ruf bringen, verleumden

schlecht -- schlecht schmecken, mhd. õsmecken***, sw. V.: nhd. schlecht schmecken

schlecht -- schlecht sehend, mnd. missesichtich*, missichtich, Adj.: nhd. schlecht sehend

schlecht -- schlecht sprechen, mnd. missesprÐken, missprÐken, misprÐken, sw. V.: nhd. sich versprechen, schlecht sprechen, fehlerhaft sprechen, übel reden, sprachliche Formfehler begehen

schlecht -- schlecht träumen, mnd. mõrerÆden*** (1), sw. V.: nhd. schlecht träumen, Albtraum haben

schlecht -- schlecht über jemanden reden, mnd. vörsprÐken*, vorsprÐken, vorspraken, verspreken, st. V.: nhd. versprechen, zusprechen, zuweisen, ableugnen, in Abrede stellen, abweisen, zurückweisen, ablehnen, beanstanden, nicht anerkennen, verschmähen, schlecht über jemanden reden, verleumden, verhöhnen, beleidigen, beschimpfen, besprechen, verzaubern, falsch sprechen, sich versprechen, einen Verstoß gegen die Prozessordnung begehen, durch Verstoß verwirken, bestimmen, verfügen, beschuldigen, tadeln

schlecht -- schlecht über jemanden sprechen, mnd. nõrÐden, nõchrÐden*, nareden, sw. V.: nhd. »nachreden«, verleumden, schlecht über jemanden sprechen

schlecht -- schlecht urteilen über, mnd. vörrichten*, vorrichten, sw. V.: nhd. verrichten, ausüben, herrichten, in Ordnung bringen, zurecht bringen, regeln, vergleichen, schlichten, abtun, ausrichten, ausführen, ordnungsgemäß ausführen, friedlich beilegen, durchführen, vollziehen, Krieg beilegen, ersetzen, entrichten, bezahlen, erlegen (V.), bestimmungsgemäß übergeben (V.), aushändigen, Ersatz leisten, vergüten, richten, verurteilen, absprechend beurteilen, zum Tode verurteilen, hinrichten, berichten, benachrichtigen, schlecht urteilen über, schmähen, lästern, aberkennen, eidlich aussagen, beschwören, unter Eid als Eigentum erklären, in der richtigen Weise anleiten, unterweisen, belehren, erziehen, mit Sterbesakramenten versehen (V.) (Bedeutung örtlich beschränkt)

schlecht -- schlecht verarbeiten, mnd. vörmõken* (1), vormõken, sw. V.: nhd. machen, verarbeiten, wiederherstelen, ausbessern, in alter Gestalt wieder herstellen, erneuern, flicken, neu in Form bringen, durch Neuwahl ersetzen, aufmuntern, von Niedergeschlagenheit befreien, erheitern, zu etwas Neuem machen, durch Bearbeitung verderben, schlecht verarbeiten, anders machen, schönen, fassen, schlechter machen, verderben, vernichten, zumachen, versperren, absperren, einzäunen, einhegen, anschwärzen, verleumden, Schwierigkeiten bereiten, Schaden (M.) zufügen, verderben, übermitteln, mitteilen, übergeben (V.), übertragen (V.), vermachen, sich anders gestalten, sich verkleiden, sich vermummen, sich entstellen, sich verunstalten

schlecht -- schlecht vorbereitet, mhd. kleinbereit, Adj.: nhd. »schlecht vorbereitet«
-- für falsch oder schlecht erklären: mhd. gevelschen, gevalschen, gefelschen*, gefalschen*, sw. V.: nhd. »fälschen«, verfälschen, für falsch oder schlecht erklären, herabsetzen, verderben
-- schlecht gehen: mhd. gebresten, gibresten, gepresten, gipresten, st. V.: nhd. zusammenbrechen, mangeln, fehlen, nicht zur Verfügung stehen, liegen an, schlecht gehen, Sinne schwinden, misslingen, in Not geraten (V.), mangeln an, versagt sein (V.), die Besinnung verlieren, verborgen bleiben, vorenthalten (Adj.) bleiben, fehlen lassen an, versagen in
-- schlecht Ware: mhd. geluter, st. N.: nhd. Schmutz, Unrat, schlecht Ware

schlecht -- schlecht werden, mhd. bæsen, bãsen, sw. V.: nhd. schlecht werden, schlecht sein (V.), Böses tun, wüten; erargen, sw. V.: nhd. schlecht werden, arg werden, geizig werden; erarmen, sw. V.: nhd. verarmen, dürftig werden, schlecht werden; erbæsen, sw. V.: nhd. »erbosen«, schlecht werden

schlecht -- schlecht werden, mnd. vörbȫsen*, vorbȫsen, vorbæsen, sw. V.: nhd. böse machen, schlecht machen, schlecht werden, schlecht sein (V.), verderben, durch schlechtes Verhalten verwirken, verlieren, sich vergehen, schädigen
schlecht -- schlecht zu bearbeiten seiend, mnd. stamhõrich, Adj.: nhd. dick, grob, schlecht zu bearbeiten seiend

schlecht -- sich schlecht benehmen, mnd. missehandelen, mishandelen, sw. V.: nhd. misshandeln, falsch handeln, schlecht handeln, sich vergehen, sich schlecht benehmen, quälen, prügeln, beleidigen, beschimpfen

schlecht -- sich schlecht betragen, mnd. vörschalken*, vorschalken, vorschelken, sw. V.: nhd. überlisten, betrügen, treulos werden, unrecht handeln, übervorteilen, zur Unredlichkeit bewegen, sich schlecht betragen

schlecht -- sozial schlecht Gestellter, mnd. stümpÏre*, stümper, stumper, stumpere, M.: nhd. »Stümper«, sozial schlecht Gestellter, Bedürftiger, Verelendeter, Besitzloser, verachtendes Gewerbe Betreibender, Unvermögender, Schwächling, geistig Beschränkter, nichts Leistender, Pfuscher, Ahnungloser, Trottel, Rohling, Lump, Schurke, Elender

schlecht -- zer​brochene oder schlecht gebrannte Ziegel, mnd. stÐnewrak, steinewrak, N.: nhd. zer​brochene oder schlecht gebrannte Ziegel

schlecht (Bedeutung örtlich beschränkt), mnd. slicht (1), slecht, slich, Adj.: nhd. schlicht, flach, frei, offen, kahl, eben, von gleicher Höhe seiend, von gleicher Länge seiend, von gleichem Maß seiend, von gleicher Farbe seiend, einfärbig, glatt, gleitend, weich, behauen (Adj.), geglättet, poliert, geschliffen, gerade, schlank, dünn, glatt herabhängend, schlaff, leer, mit glatter Außenseite versehen (Adj.), frei von Verzierung seiend, einfach, gewöhnlich, kunstlos, ungeschmückt, klar, deutlich, ehrlich, gerecht, bürgerlich, bäuerlich, eingeschränkt, anspruchslos, gewöhnlich, durchschnittlich, bloß, rein, ohne besondere Bedingung bestehend, ohne besondere Umstände bestehend, geordnet, fertig, geregelt, verglichen, ausgeglichen, ins Reine gebracht, quitt, mild, sanft, arm, armselig, heruntergekommen, bescheiden (Adj.), von einfacher Lebensführung seiend, unauffällig, einfach von Verstand, voll Einfalt seiend, unschuldig, ungelehrt, beschränkt, unwissend, töricht, einfältig, schlecht (Bedeutung örtlich beschränkt), niederträchtig (Bedeutung örtlich beschränkt)

schlecht (nur in Zusammensetzungen), mnd. bal (1), mnd.?, Adj.: nhd. schlecht (nur in Zusammensetzungen)

schlecht beschaffen (Adj.), mnd. vörwant* (2), vorwant, vorwendet*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. beschaffen (Adj.), schlecht beschaffen (Adj.), schlecht bestellt, verkehrt, ungerade, schlimm, böse

schlecht geraten (V.), mnd. misserõden, misrõden, st. V.: nhd. missraten (V.), misslingen, schlecht geraten (V.), abraten

schlecht sein (V.), mhd. argen, sw. V.: nhd. schlecht sein (V.), böse sein (V.), karg sein (V.), geizig sein (V.), bedenklich sein (V.), besorgt machen, Sorge bereiten, ängstigen, verdächtig werden, misstrauisch machen; bæsen, bãsen, sw. V.: nhd. schlecht werden, schlecht sein (V.), Böses tun, wüten

schlecht sein (V.), mnd. snȫden***, sw. V.: nhd. schlecht sein (V.), gering sein (V.), erbärmlich sein (V.), wertlos sein (V.)

schlecht sein (V.), mnd. vörbȫsen*, vorbȫsen, vorbæsen, sw. V.: nhd. böse machen, schlecht machen, schlecht werden, schlecht sein (V.), verderben, durch schlechtes Verhalten verwirken, verlieren, sich vergehen, schädigen
schlecht verhalten (V.), mnd. missestellen*, misstellen, sw. V.: nhd. schlecht verhalten (V.)

schlecht werden (Lebensmittel), mnd. vörderven* (1), vorderven, vordarven, verderven, st. V.: nhd. verderben, verkommen (V.), herunterkommen, dem Tode näher kommen, vergehen, verwesen (V.) (2), zu Grunde gehen, schlecht werden (Lebensmittel), unbrauchbar werden, abgenutzt werden, verloren gehen, zugrunde gehen, untergehen, umkommen, zunichte machen

schlecht, idg. ? *el- (7), *elý‑, Adj.: nhd. hungrig?, schlecht?; ? *elk‑, *elýk‑, Adj.: nhd. hungrig?, schlecht?

schlecht, germ. *bausa-, *bausaz, *bausja‑, *bausjaz, Adj.: nhd. aufgeblasen, gering, schlecht, böse, stolz; *kwÐda-, *kwÐdaz, *kwÚda‑, *kwÚdaz, Adj.: nhd. schlecht, hässlich, böse; *latja-, *latjaz, germ.?, Adj.: nhd. verkehrt, schlecht; *leuþera-, *leuþeraz, germ.?, Adj.: nhd. liederlich, schlecht; *ubila‑, *ubilaz, *ubela‑, *ubelaz, Adj.: nhd. übel, schlecht, böse; *wai‑, *waia‑, *waiaz, germ.?, Adj.: nhd. schlecht, weh...
-- schlecht behandeln: germ. *harwjan, germ.?, sw. V.: nhd. schlecht behandeln, verspotten
-- schlecht machen: germ. *bausæn, germ.?, sw. V.: nhd. schlecht machen, mangelhaft machen

schlecht, got. at-ocht-a 1, krimAdj. (a): nhd. schlecht; *atug-s?, Adj. (a): nhd. schlecht; ub-il-s 56, Adj. (a), (Krause, Handbuch des Gotischen 154,2): nhd. übel, böse, schlecht; *wam-m-s, Adj. (a): nhd. schlecht, gemein

schlecht, an. ill-a (2), Adv.: nhd. schlecht, böse; ill-r, Adj.: nhd. schlecht, böse; lak-r, lõk-r, Adj.: nhd. unbedeutend, schlecht; li-t-t, Adj.: nhd. wenig, schlecht; mei-n-n, Adj.: nhd. schädlich, schlecht; võnd-r, Adj.: nhd. böse, schlecht, elend; vand-skap-r, Adj.: nhd. schlecht; ? *vÏnd-i-, Adj.: nhd. schlecht?; ã-lig-r, Adj.: nhd. gering, schlecht
-- schlecht behandeln: an. grey-p-a (2), sw. V. (1b): nhd. schlecht behandeln, hart behandeln, zugrunde richten; run-s-a, sw. V.: nhd. schlecht behandeln

schlecht, ae. ear-g-lic, Adj.: nhd. böse, schlecht, faul; fir-en-lic, fyr-en-lic, Adj.: nhd. böse, schlecht; fir-en-lÆc-e, fyr-en-lÆc-e, Adv.: nhd. böse, schlecht, heftig, ungestüm, heftig, gewaltig, kühn; for-cð‑þ, Adj.: nhd. schlecht, berüchtigt, verachtenswert, schändlich; fra‑cÈ-þ (1), fra-cÈ‑d (1), fra‑co-d (1), fra‑co-þ (1), Adj.: nhd. schlecht, böse, abscheulich; fð-l (1), Adj.: nhd. schmutzig, unrein, schlecht, verdorben, schuldig; ge‑mÚ-n-e (2), Adj.: nhd. allgemein, gemeinsam, gemein, schlecht, falsch; ge-mõg, ge-mõh, Adj.: nhd. schlecht, schamlos, unverschämt, frech; go-d-léa-s, Adj.: nhd. »gottlos«, böse, schlecht; hearm (2), Adj.: nhd. schlecht, boshaft; in‑wi-t-t (2), Adj.: nhd. böse, schlecht, listig; líe-þr‑e, Adj.: nhd. liederlich, schlecht, boshaft; ly-s‑u (1), Adj. (wa): nhd. schlecht, falsch, böse, unehrlich; l‘-þr-e, Adj.: nhd. böse, schlecht, gemein; mÚ-n-e (2), Adj.: nhd. falsch, gemein, schlecht; mÚ-t-e, mÐ-t-e, Adj.: nhd. mäßig, gemein, armselig, schlecht, klein; mõg (1), mõh, Adj.: nhd. schlecht, schamlos, frech; mõ-n (2), Adj.: nhd. schlecht, böse; mõ-n-ful-l, mõ-n-ful, Adj.: nhd. böse, schlecht; mi-n?, Adj.: nhd. böse, schlecht, schädlich; n‑õ‑h-t (2), ni‑õ‑wih-t* (2), Adj.: nhd. schlecht, unnütz, armselig; n-õ-h-t-lÆc-e, Adv.: nhd. wertlos, böse, schlecht; sorg-lic, Adj.: nhd. »sorgenlich«, schlecht; sorg-lÆc-e, Adv.: nhd. »sorgenlich«, schlecht; trõg (1), Adj.: nhd. übel, schlecht; un-fÚl-e, Adj.: nhd. nicht gut, schlecht; un-gæd (1), Adj.: nhd. ungut, nicht gut, böse, schlecht; un-te-l-a, Adv.: nhd. nicht gut, schlecht, falsch; wõ-c, Adj.: nhd. weich, schwach, weichlich, furchtsam, nach​giebig, unbedeutend, armselig, schlecht, elend; wam-m (1), Adj.: nhd. schlecht, schändlich; wæ-h (2), Adj.: nhd. gekrümmt, verkehrt, übel, schlecht, ungerecht, falsch; yf-el (1), Adj.: nhd. übel, böse, schlecht, schlimm, boshaft
-- schlecht behandeln: ae. ge-yf-el-ian, sw. V. (2): nhd. verletzen, schlecht behandeln; mis‑fÊ-d-an, sw. V. (1): nhd. schlecht nähren, schlecht behandeln; yf-el-ian, sw. V. (2): nhd. verletzen, schlecht behandeln
-- schlecht beraten: ae. rÚ-d-léa-s, Adj.: nhd. »ratlos«, schlecht beraten, unklug, hilflos
-- schlecht gelaunt: ae. gealg, gealh, Adj.: nhd. missmutig, schlecht gelaunt, traurig
-- schlecht laufen: ae. mi-s-li-m-p-an, mi-s-ly-m-p-an*, st. V. (3a): nhd. falsch laufen, schlecht laufen, sich als schlecht herausstellen
-- schlecht nähren: ae. mis‑fÊ-d-an, sw. V. (1): nhd. schlecht nähren, schlecht behandeln
-- schlecht reden: ae. for-cweþ-an, st. V. (5): nhd. schlecht reden, tadeln
-- schlecht sprechen: ae. ge-wier-g-an, sw. V. (1): nhd. schlecht sprechen; mi-s-cweþ-an, st. V. (5): nhd. schlecht sprechen, verfluchen
-- schlecht sprechend: ae. wyr-g-cwed-ol, Adj.: nhd. schlecht sprechend
-- schlecht und unnütz: ae. mõ-n-Ædel, Adj.: nhd. schlecht und unnütz
-- sich als schlecht herausstellen: ae. mi-s-li-m-p-an, mi-s-ly-m-p-an*, st. V. (3a): nhd. falsch laufen, schlecht laufen, sich als schlecht herausstellen

schlecht, afries. biðster‑lik 2, Adj.: nhd. verwirrt, irr, irre, schlecht; drÐ-v-e 1, Adj.: nhd. unbefahrbar, aufgeweicht, schlecht, locker; fi-n-n‑ich 1 und häufiger?, Adj.: nhd. »finnig«, schlecht; lêth‑lik 1, Adj.: nhd. leidig, schlecht; quõ-d (1) 15, Adj.: nhd. schlecht, böse, schadhaft; quõ-d-e‑lik 4, Adj.: nhd. übel, schlecht, arg; skal-k‑bÐr 1 und häufiger?, Adj.: nhd. schlecht
-- einen Damm schlecht ausbessern: afries. mi-s-dam-m-ia 1 und häufiger?, mi-s-dom-m-ia, sw. V. (2): nhd. einen Damm schlecht bauen, einen Damm schlecht ausbessern
-- einen Damm schlecht bauen: afries. mi-s-dam-m-ia 1 und häufiger?, mi-s-dom-m-ia, sw. V. (2): nhd. einen Damm schlecht bauen, einen Damm schlecht ausbessern
-- einen Deich schlecht ausbessern: afries. mi-s‑dÆk-a, mi-s-dÆz-a, sw. V. (1): nhd. einen Deich schlecht ausbessern
-- schlecht ackern: afries. mi-s‑er-a 1 und häufiger?, sw. V. (1): nhd. schlecht ackern, schlecht pflügen
-- schlecht mähen: afries. mi-s‑ske-r-a 1 und häufiger?, st. V. (4): nhd. schlecht schneiden, schlecht mähen
-- schlecht pflügen: afries. mi-s‑er-a 1 und häufiger?, sw. V. (1): nhd. schlecht ackern, schlecht pflügen
-- schlecht schneiden: afries. mi-s‑ske-r-a 1 und häufiger?, st. V. (4): nhd. schlecht schneiden, schlecht mähen

schlecht, anfrk. ar-g* 1, ar-ug, Adj.: nhd. schlecht, arg, verderbt; uv-el* (1) 4, Adj.: nhd. übel, schlecht, böse

schlecht, as. fêk‑ni 13, fêg-ni, Adj.: nhd. falsch, arglistig, schlecht, böse; *kwõd?, *quõd?, Adj.: nhd. schlecht, böse; lÆht‑lÆk* 1, Adj.: nhd. leicht, gering, schlecht; uvi‑l* (2) 19, uªi-l, Adj.: nhd. übel, böse, schlecht, schlimm; wam* (2) 1, wam‑m, Adj.: nhd. befleckt, frevelhaft, böse, schlecht

schlecht, ahd. abuh (1) 46, Adj.: nhd. falsch, verkehrt, umgewendet, umgekehrt, schlecht, unheilvoll, böse, hinterhältig, übel, schlimm, ungünstig, rauh, wild; abuhi* 1, Adj. (?): nhd. böse, schlecht; arg (2) 77, Adj.: nhd. »arg«, schlecht, böse, schlimm, gottlos, verderbt, verwerflich, feige, geizig, habgierig, gierig, sparsam; argo 1, Adv.: nhd. »arg«, böse, schlecht; õwerfÆg* 3, Adj.: nhd. verworfen, schlecht; õwiggi* (2) 9, Adj.: nhd. unwegsam, irregeleitet, verkehrt, schlecht; 5zag* 15, Adj.: nhd. zaghaft, schlecht, kraftlos, schwach, träge, furchtsam; 8zagalÆh* 8, Adj.: nhd. zaghaft, schlecht, kraftlos, erschlafft, verweichlicht, feige, träge; ubil (1) 398, Adj.: nhd. übel, böse, falsch, schlecht, schlimm, verkehrt, sündhaft, schwer, erbärmlich, unheilvoll, lasterhaft, gottlos, boshaft; ubilo 72, Adv.: nhd. übel, böse, schlecht, sündig, gottlos, ungehörig, in verkehrter Weise, ungerecht, schwer ums Herz; ungikoræt* 1, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »ungewählt«, schlecht; ungimahhÆg* 1, ungimachÆg*, Adj.: nhd. in eine unbequeme Lage versetzend, schlecht, verwerflich; unzimÆg* 5, Adj.: nhd. unziemlich, schimpflich, nicht geziemend, schlecht, böse
-- für schlecht erachten: ahd. firhuggen* 4, sw. V. (1b): nhd. verachten, geringschätzen, für schlecht erachten, verschmähen, verwerfen
-- gleich schlecht: ahd. ebanubil* 1, Adj.: nhd. gleich schlecht
-- schlecht leben: ahd. missilebÐn* 1, sw. V. (3): nhd. schlecht leben, ein schlechtes Leben führen
-- schlecht machen: ahd. missimahhæn* 5, missimachæn, sw. V. (2): nhd. schlecht machen, schaden
-- schlecht reden von: ahd. argkæsæn* 5, sw. V. (2): nhd. »übelreden«, jemanden schmähen, schlecht reden von
-- schlecht werden: ahd. irwirsÐn* 1, sw. V. (3): nhd. vertrocknen, verschlechtern, schlecht werden

schlecht, mhd. arc (1), Adj.: nhd. arg, nichtswürdig, schlecht, böse, übel, hinterlistig, bösartig, verdorben, geizig, karg, schlimm, gefährlich; arc (2) 40, Adv.: nhd. arg, nichtswürdig, schlecht, böse, hinterlistig, karg, geizig, schlimm, gefährlich; arclich, ärclich, erclich, Adj.: nhd. arg, nichtswürdig, schlecht, böse, boshaft, karg, geizig, grimmig, grausam; blãde (1), blæde, blüede, plãde, Adj.: nhd. gebrechlich, zerbrechlich, schwach, zart, zaghaft, vergänglich, gering, arm, feige, mutlos, kraftlos, hinfällig, krank, schlecht, sündhaft, entblößt, ohne Herrschaft seiend; borewol*, borwol, Adv.: nhd. schlecht, kaum, angemessen, gar nicht gut; bæse, bãse, pãse, Adj.: nhd. böse, schlecht, verwerflich, gering, minderwertig, übel, wertlos, gemein, geizig, schwach, krank, unkräftig, machtlos, schlimm, schädlich, unedel, einfach, von geringem Stand seiend, unhöfisch, ohne Anstand seiend, erbärmlich, feige, ängstlich, verdorben, welk, faul, untüchtig, untreu, unwürdig, verachtet, entzündet, bösartig; bæslich, bãslich, Adj.: nhd. böse, schlecht; bãslÆche, bæslÆche, pãslÆche, pæslÆche, Adv.: nhd. »böslich«, bös, auf schlechte Weise, wenig, gar nicht, übel, schlecht, böswillig, erbärmlich, schmählich, elend, feige, unritterlich, unhöflich, auf schlimme Weise, übelriechend, schlecht gekleidet; brãde (2), bræde, præde, Adj.: nhd. gebrechlich, schwach, kraftlos, vergänglich, weich, niedrig, schlecht, nichtig, wertlos; dilde, Adj.: nhd. schlimm, schwer, gering, schlecht; erge (1), Adj.: nhd. arg, nichtswürdig, schlecht, böse, karg, geizig

schlecht, mhd. gruntbæse*, gruntbãse, gruntpãse, Adj.: nhd. »böse«, schlecht, grundschlecht; herzeübel, Adj.: nhd. sehr böse, sehr, schlecht, bitterböse; kleine (2), klein, Adv.: nhd. klein, fein, zierlich, genau, scharf, sorgfältig, wenig, gar nicht, kaum, gering, schlecht; kranc (2), Adj.: nhd. klein, zart, kraftlos, leibesschwach, schmal, schlank, krank, geschwächt, vernichtet, wertlos, niedrig, schwach, unzulänglich, gering, arm, armselig, elend, schlecht, böse, sündhaft, mit der Erbsünde behaftet; kranclich, krenclich, krenklich, krenkelich, Adj.: nhd. »kränklich«, schwach, schwächlich, gering, armselig, schlecht, wenig, erbärmlich, schmählich; kranclÆche, krenklÆche, krenkelÆche, Adv.: nhd. »kränklich«, schwach, schwächlich, gering, armselig, schlecht, wenig, erbärmlich, schmählich; krump (1), krum, Adj.: nhd. krumm, gekrümmt, verdreht, schlecht, schief, verbogen, verkrüppelt, verwickelt, schwach, unrecht, unredlich, falsch, missgünstig

schlecht, mhd. lasterlÆche, lesterlÆche, lastertlÆche, Adv.: nhd. »lästerlich«, beleidigend, beschimpfend, schändlich, schimpflich, beschimpfend, schmählich, schandbar, in Schande, zur Schande, unehrenhaft, schlecht, sündhaft, erbärmlich; letze (3), lez, Adj.: nhd. »letze«, verkehrt, unrichtig, unrecht, schlecht; lin (2), Adj.: nhd. lau, matt, schlecht; meile (3), meil, Adj.: nhd. befleckt, schlecht; meilic, meilec, Adj.: nhd. »meilig«, befleckt, schlecht; meintÏtic, meintÏtec, Adj.: nhd. übeltätig, verbrecherisch, sündig, schlecht; miselvar, miselfar*, Adj.: nhd. aussätzig, falsch, schlecht; missam, Adj.: nhd. übel, schlecht, hart; müelÆche, mæwelÆche, müelÆch, Adv.: nhd. »mühlich«, mühevoll, beschwerlich, schwer, schwierig, lästig, mit Mühe, schwerlich, schlecht, nicht so leicht, mühsam; ringe (1), Adj.: nhd. »ring«, unschwer, leicht, gering, unbedeutend, nicht beschwert, schnell, behende, unbeschwerlich, bequem, klein, wenig, unbedeutend, wertlos, billig, niedrig, sorglos, unbeschwert, froh, leichtsinnig, schlecht
-- eine Sache schlecht machen: mhd. missegeben, st. V.: nhd. eine Sache schlecht machen, Ziel verfehlen, verderben
-- schlecht achthaben: mhd. missehüeten, mishüeten, sw. V.: nhd. »misshüten«, schlecht achthaben, Herden hüten wo es nicht erlaubt ist, schlecht hüten, schlecht Aufsicht halten, nachlässig sein (V.), leichtfertig sein (V.), schlecht behüten, sich gehen lassen, nicht achten auf, unzureichend beschützen
-- schlecht arbeiten: mhd. missewürken, sw. V.: nhd. fehlerhaft arbeiten, schlecht arbeiten
-- schlecht Aufsicht halten: mhd. missehüeten, mishüeten, sw. V.: nhd. »misshüten«, schlecht achthaben, Herden hüten wo es nicht erlaubt ist, schlecht hüten, schlecht Aufsicht halten, nachlässig sein (V.), leichtfertig sein (V.), schlecht behüten, sich gehen lassen, nicht achten auf, unzureichend beschützen
-- schlecht ausfallen: mhd. misserõten, st. V.: nhd. missraten (V.), sich nicht gut entwickeln, einen falschen bösen Rat erteilen, an falsche Stelle geraten (V.), fehlgehen, schlecht ausfallen, übel ausfallen, misslingen, fälschlich halten für
-- schlecht ausüben: mhd. missewaren*, missewarn, sw. V.: nhd. schlecht in Acht nehmen, missachten, schlecht ausüben, unzulänglich wahrnehmen
-- schlecht bauen: mhd. missebðwen, sw. V.: nhd. schlecht bestellen, schlecht bewirtschaften, schlecht bauen
-- schlecht behandeln: mhd. missebieten, st. V.: nhd. mit Worten zu nahe treten, beleidigen, unglimpflich behandeln, Ungebührliches zufügen, schlecht behandeln, ungebührlich behandeln, angreifen; missehandelen*, missehandeln, sw. V.: nhd. misshandeln, übel behandeln, schlecht behandeln, entstellen, antun, sich im Handeln verfehlen, sich vergehen, misshandeln
-- schlecht behüten: mhd. missehüeten, mishüeten, sw. V.: nhd. »misshüten«, schlecht achthaben, Herden hüten wo es nicht erlaubt ist, schlecht hüten, schlecht Aufsicht halten, nachlässig sein (V.), leichtfertig sein (V.), schlecht behüten, sich gehen lassen, nicht achten auf, unzureichend beschützen
-- schlecht bekommen: mhd. missekomen, missequemen, st. V.: nhd. schlecht bekommen, übel bekommen, übel ausschlagen, nicht zukommen, nicht ziemen
-- schlecht bestellen: mhd. missebðwen, sw. V.: nhd. schlecht bestellen, schlecht bewirtschaften, schlecht bauen
-- schlecht bewirtschaften: mhd. missebðwen, sw. V.: nhd. schlecht bestellen, schlecht bewirtschaften, schlecht bauen
-- schlecht ergehen: mhd. missegõn, missegÐn, an. V.: nhd. fehlgehen, fehlschlagen, übelgehen, schlecht ergehen, schlecht gehen, sündigen, misslingen, missglücken, passieren, Misserfolg haben, Pech haben, Unglück haben, zum Unglück ausschlagen, zum Nachteil ausschlagen; misseschehen, st. V.: nhd. übel ergehen, schlecht gehen, schlecht ergehen
-- schlecht findbar: mhd. missevündic, missefündic*, Adj.: nhd. schlecht findbar, nicht findbar
-- schlecht gehen: mhd. missegõn, missegÐn, an. V.: nhd. fehlgehen, fehlschlagen, übelgehen, schlecht ergehen, schlecht gehen, sündigen, misslingen, missglücken, passieren, Misserfolg haben, Pech haben, Unglück haben, zum Unglück ausschlagen, zum Nachteil ausschlagen; misseschehen, st. V.: nhd. übel ergehen, schlecht gehen, schlecht ergehen
-- schlecht hüten: mhd. missehüeten, mishüeten, sw. V.: nhd. »misshüten«, schlecht achthaben, Herden hüten wo es nicht erlaubt ist, schlecht hüten, schlecht Aufsicht halten, nachlässig sein (V.), leichtfertig sein (V.), schlecht behüten, sich gehen lassen, nicht achten auf, unzureichend beschützen
-- schlecht in Acht nehmen: mhd. missewaren*, missewarn, sw. V.: nhd. schlecht in Acht nehmen, missachten, schlecht ausüben, unzulänglich wahrnehmen
-- schlecht machen: mhd. missemachen, sw. V.: nhd. übel machen, schlecht machen, herabsetzen, entehren, erzürnen, erbittern
-- schlecht reden: mhd. missesprechen, st. V.: nhd. »misssprechen«, Unrecht sprechen, versprechen, übel sprechen, von einem Übel sprechen, sich versprechen, schlecht reden, Unwahrheit sagen, sich verplappern, falsch sagen
-- schlecht reden über: mhd. missereden, sw. V.: nhd. »missreden«, übel reden, Tatsachen verdrehen, schlecht reden über
-- schlecht stehen: mhd. missestõn, st. V.: nhd. übel anstehen, nicht gut stehen, nicht ziemen, schlecht stehen, zuwider sein (V.), schaden, beeinträchtigen, sich nicht ziemen für
-- schlecht werden: mhd. missedÆhen, st. V.: nhd. »misslingen«, missraten (V.), schlecht werden
-- schlecht ziehen: mhd. misseziehen, st. V.: nhd. schlecht ziehen, schlechte Wahl treffen

schlecht, mhd. schade (2), Adj.: nhd. schädlich, verderblich, schlecht; slehte (1), sleht, Adv.: nhd. einfach, schlechthin, gerade (Adv.) (2), recht, glatt, kunstlos, schlicht, aufrichtig, geradezu, geradeaus, schlechterdings, gänzlich, unordentlich, schlecht; slehticlich***, Adj.: nhd. gerade (Adj.) (2), offen, gewöhnlich, schlecht; slehticlÆche*, slehteclÆche, slehticlÆche, Adv.: nhd. geradewegs, aufrichtig, offen, in aufrichtiger Weise, in gewöhnlicher Weise, schwach, schlecht; slehtlÆche, Adv.: nhd. eben (Adv.) (2), einfach, gerade (Adv.) (2), ohne Gepränge, schlechthin, ohne Bedingung, in aufrichtiger Weise, ungekünstelt, unordentlich, schlecht; slim, Adj.: nhd. schief, unpassend, schlecht; smÏhelich, smõhelich, smõhlich, smÐlich, Adj.: nhd. klein, gering, unansehnlich, niedrig, schlecht, verachtet, schmählich, schimpflich, verächtlich; smÏhelÆche, smõhelÆche, smõhlÆche, smÏhliche, smÐlÆche, Adv.: nhd. schimpflich, schmachvoll, mit Verachtung, schmählich, klein, gering, unansehnlich, niedrig, schlecht, verachtet, verächtlich, in schmähender beleidigender Weise; snãde, snæde, Adj.: nhd. »schnöde«, schlecht, verächtlich, gering, verachtend, ärmlich, erbärmlich, schimpflich, verwerflich, schlimm, kurz, knapp, vermessen (Adj.), übermütig, rücksichtslos; snãdiclÆche*, snãdeclÆche, Adv.: nhd. schlecht; sðr (1), sðwer, Adj.: nhd. sauer, herb, scharf, bitter, schwer, lästig, mühsam, hart, böse, schlimm, übel, schlecht, grimmig, grausam, blutgierig; swach (1), Adj.: nhd. schlecht, schwach, von niedriger Gesinnung seiend, von schwachem Ertrag seiend, von geringem Ertrag seiend, gering, wertlos, unedel, niedrig, einfach, schlimm, erbärmlich, elend, ärmlich, schimpflich, verächtlich, achtlos, wenig, armselig, verachtet, kraftlos; swache (1), swach, Adv.: nhd. schlecht, gering, unedel, niedrig, armselig, verachtet, kraftlos schwach, erbärmlich, elend, schimpflich, achtlos, wenig; swachlich, swechlich, Adj.: nhd. »schwächlich«, schlecht, gering, unedel, niedrig, armselig, verachtet, kraftlos, schwach, kleinmütig, geringfügig, unerheblich; swachlÆche, Adv.: nhd. »schwächlich«, schlecht, gering, unedel, niedrig, armselig, verachtet, kraftlos, schwach, elend, erbärmlich, ärmlich; tugentlæs, toguntlæs, tugendelæs, Adj.: nhd. »tugendlos«, schlecht, böse, charakterlos, treulos, ehrlos, ungezogen, unerzogen
-- schlecht gesinnt: mhd. swachgemuot, Adj.: nhd. niedrig gesinnt, schlecht gesinnt, mutlos, schwächlich
-- schlecht machen: mhd. schelten (1), schelden, st. V. (3): nhd. schelten, schmähen, tadeln, streiten, zanken, lästern, fluchen, schimpfen, drohen, sich streiten, sich zanken mit, ausschelten, beschimpfen, schlecht machen, verschmähen, bedrohen, verspotten, anfechten
-- schlecht reden über: mhd. schallen (1), sw. V.: nhd. trüben, erregen, laut rufen, schreiend lärmen, laute Freude zeigen, lauten Übermut zeigen, prahlen, musizieren, singen, singen vor, singen über, lobsingen, preisen, lärmen, schreien, jubeln, zujubeln, reden über, schlecht reden über
-- schlecht stehen: mhd. stõn (1), stÐn, stæn, an. V.: nhd. stehen, sich aufhalten, dauern (V.) (1), sich an einer Stelle befinden, zur Seite stehen, stehen bleiben, still stehen, zum Stehen kommen, Bestand haben, sein (V.), bleiben, werden, da stehen, sich verhalten (V.), aussehen, passen, passen zu, zukommen, zusammenpassen, beharren, beruhen, standhalten, bestehen, fortbestehen, gültig sein (V.), kosten (V.) (1), zu stehen kommen, gelten, verpfändet sein (V.), zustehen, feststehen, festgesetzt sein (V.), lauten, besagen, aufstehen von, bleiben bei, liegen, liegen auf, sich befinden, sich befinden an, sich stellen in, beruhen auf, abhängen von, treten, sich erheben zu, stehen hinter, stecken in, erfüllt sein (V.) von, leben in, sich richten nach, streben nach, sich wenden zu, stehen an, stehen oberhalb, stehen über, da stehen ohne, sein (V.) ohne, stehen auf, sitzen auf, sitzen in, stehen bei, stehen unter, absteigen von, aufstehen, gehen aus, gehen von, starren von, bedeckt sein (V.) mit, auferstehen aus, treten vor, helfen gegen, bleiben in, bestimmt sein (V.) zu, bereit sein (V.) zu, geeignet sein (V.) für, Anlass geben zu, sich richten auf, stehen zwischen, steigen, treten in, stehen jenseits von, sich stellen, treten auf, fallen auf, sich verlassen (V.) auf, sich beziehen auf, sein (V.) um, eintreten für, sich stellen gegen, sein (V.) lassen, beenden, aufhören mit, aufgeben, auf sich beruhen lassen, gut stehen, schlecht stehen, ebenso stehen, gehen um, sich verhalten (V.) mit, bestellt sein (V.) um

schlecht, mhd. snãdelich***, Adj.: nhd. »schlecht«

schlecht, mhd. übel (1), ubel, Adj.: nhd. übel, böse, bösartig, boshaft, grimmig, schlecht, schlimm, verhasst, gefährlich; übele (1), übel, uvele, ovele, ubele, ubel, mmd., Adv.: nhd. böse, bös, boshaft, übel, schwierig, heftig, schwer, sehr, schlecht, leider, wenig, gar nicht, schlimm, nicht gut, unrecht, zu Unrecht, kläglich, jämmerlich, unglücklich, hässlich, wenig, nicht, schrecklich, unglücklicherweise; übellich, ubellich, ovellich, Adj.: nhd. jedes Übel betreffend, übel, böse, schlimm, schlecht, bösartig, boshaft, zornig, grimmig, hart, unrechtmäßig; übellÆche, Adv.: nhd. böse, mit böser Absicht, schlimm, schlecht, boshaft, zornig, hart; unartic, unertic, unertec, Adj.: nhd. »unartig«, nicht von guter Abstammung, unnatürlich, ausgeartet, bösartig, böse, schlecht; unartlich, Adj.: nhd. schlecht, widerlich; unbiderbe (1), unbederbe, unbedirbe, Adj.: nhd. untüchtig, schlecht, ungerecht, unbenützbar, unnütz, unverständig, nutzlos, sinnlos, böse, wild; unbiderbe (2), unbederbe, Adv.: nhd. untüchtig, schlecht, ungerecht, unbenützbar, unnütz, nutzlos; undÏre, untÏre, Adj.: nhd. unfreundlich, unangenehm, unansehnlich, hässlich, schmerzlich, schlecht; uneben, Adj.: nhd. uneben, ungleich, nicht zusammenpassend, unbequem, rauh, grausam, schlecht, ungleichmäßig, unähnlich, unbescheiden; unebene, uneben, Adv.: nhd. uneben, nicht zusammenpassend, ungleich, ungleichmäßig, unähnlich, bescheiden (Adv.), unbequem, ungelegen, ungerade, umsonst, vergebens, rauh, grausam, bösartig, schlecht; unedellÆche, Adv.: nhd. unedel, schlecht; unendelich, unendlich, Adj.: nhd. unendlich, zahllos, sinnlos, endlos, unvollendet, erfolglos, untüchtig, träge, erbärmlich, liederlich, schlecht; unendelÆche, unendlÆche, Adv.: nhd. endlos, zwecklos, unendlich, zahllos, sinnlos, unvollendet, erfolglos, untüchtig, träge, erbärmlich, liederlich, schlecht; unendiclich*, unendeclich, Adj.: nhd. unendlich, zahllos, sinnlos, endlos, unvollendet, erfolglos, untüchtig, träge, erbärmlich, liederlich, schlecht; unendiclÆche*, unendeclÆche, Adv.: nhd. endlos, zwecklos, unendlich, zahllos, sinnlos, unvollendet, erfolglos, untüchtig, träge, erbärmlich, liederlich, schlecht; unÐr, Adj.: nhd. schlecht, verdorben, dreist; unertlich, Adj.: nhd. schlecht, widerlich; ungÏbe, Adj.: nhd. unannehmbar, unwert, nichtsnutzig, unrein, schlecht, wertlos, ungewöhnlich, unziemlich; ungerõten, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungeraten, schlecht, missraten (Adj.), behindert, verschwenderisch; ungereht (1), Adj.: nhd. unrichtig, unrecht, ungerecht, ungehörig, schlecht, ungerechtfertigt; ungestüeme (3), Adj.: nhd. ungestüm, stürmisch, schlecht, unredlich, wild, ungebärdig, unbeherrscht, reißend, aufgewühlt; ungetaffen, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. verderbt, schlecht; unguot (1), Adj.: nhd. ungut, unfreundlich, übelwollend, übel, hart, böse, schlecht, grausam, ungnädig; unguotlich, ungüetlich, ungðtlich, Adj.: nhd. unfreundlich, übelwollend, übel, böse, schlecht, grausam; unküstic, unküstec, unkustic, Adj.: nhd. böse, bösartig, übel, schlecht, falsch, hinterlistig, unkeusch, neidig; unmÏre (1), unmõre, unmÐre, Adj.: nhd. unwert, widerwärtig, gleichgültig, unbekannt, nicht willkommen, unwilkommen, nicht gern gesehen, lästig, unlieb, schlecht, zu schlecht, verhasst, wertlos, fremd; unnütze (1), unnutze, Adj.: nhd. unnütz, nutzlos, nutzlos vertan, unehrbar, unfähig, ungeeignet, untauglich, sinnlos, überflüssig, unbrauchbar, wertlos, schlecht, böse, schädlich; unnützelÆche, Adv.: nhd. »unnützlich«, überflüssigerweise, unnötigerweise, ohne Not, schlecht, übel; unnutzlÆche, unnützlÆche, Adv.: nhd. überflüssigerweise, unnötigerweise, ohne Not, schlecht, übel; unrehte (1), Adv.: nhd. auf unrechte Weise, unrecht, rechtswidrig, unrichtig, falsch, nicht richtig, schlecht, zu Unrecht, ungebührlich, ungerecht; unreine (1), unrein, Adj.: nhd. unrein, unsauber, schmutzig, treulos, böse, schlecht, ungläubig, sündig, verderbt, falsch, unrecht, giftig, nicht rein, unkeusch; unreiniclich*, unreineclich, Adj.: nhd. »unreinlich«, unrein, schlecht; unreiniclÆche, unreineclÆche, Adv.: nhd. »unreinlich«, unrein, schlecht; unsanfte, unsamfte, Adv.: nhd. unsanft, unbequem, mühevoll, mit Mühe, schwer, heftig, grob, hart, rücksichtslos, unglücklich, schlecht, ungern, kaum, schwerlich; unschãne (1), unschæne, Adj.: nhd. »unschön«, unansehnlich, grob, heftig, grausam, schlecht, hässlich; untiure (1), untðre, untÆwer, Adj.: nhd. »unteuer«, gering, geringwertig, geringschätzig, reichlich, überflüssig, gleichgültig, wertlos, schlecht, gewährt, vertraut; untugentlich, untogentlich, Adj.: nhd. tugendlos, verdorben, schlecht, verderbt, böse, lasterhaft; unvrum, Adj.: nhd. »unfromm«, nicht tüchtig, schlecht, unedel, unbedeutend, unehrbar; unwerde (2), Adv.: nhd. würdelos, verachtet, schimpflich, verächtlich, schlecht, peinlich, unangenehm, unsanft, ärgerlich, unwürdig, schmachvoll, unbeachtet; valsch (1), vals, velsch, falsch*, felsch*, Adj.: nhd. falsch, treulos, heimtückisch, betrügerisch, trügerisch, verleumderisch, unehrenhaft, unredlich, unehrlich, unrecht, unrechtmäßig, böse, schlimm, schlecht, unecht, unwahrhaft, nachgemacht, unrichtig, irrig; versmÏhet, fersmÏhet*, versmõhet, fersmõhet*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. niedrig, schlecht, verschmäht; verworfen, ferworfen*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »verworfen«, verstoßen (V.), ausgesetzt, schlecht, untauglich, armselig, unselig, unglücklich, unbeachtet; wandelbÏre (1), wandelbar, wanderbar, wanderber, Adj.: nhd. veränderlich, wandelbar, gehend, wandelnd, gangbar, fahrbar, wankelmütig, unbeständig, vergänglich, unstet, unzuverlässig, verändert, fehlerhaft, schadhaft, mangelhaft, verdorben, tadelnswert, straffällig, bußwürdig, böse, schlecht; widerlich***, Adj.: nhd. widerlich, schlecht; winster (1), dinster, Adj.: nhd. »winster«, links seiend, linke, schlecht; zerbrochen (1), (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »zerbrochen«, schadhaft, beschädigt, schlecht, abgenutzt, unvollkommen, sündig; zerbrochen* (2), (Part. Prät.=)Adv.: nhd. »zerbrochen«, schadhaft, beschädigt, schlecht, abgenutzt, unvollkommen, sündig
-- für schlecht erklären: mhd. velschen (1), felschen*, sw. V.: nhd. fälschen, verfälschen, treulos machen, täuschen, irreführen, für unwahr erklären, für treulos erklären, für unredlich erklären, für schlecht erklären, für falsch erklären, entehren, herabwürdigen, der Falschheit beschuldigen, verleumden, herabsetzen, schlecht machen, bezweifeln, widerlegen, verderben, beirren
-- schlecht angebunden: mhd. übelbendic*, übelbendec, Adj.: schlecht angebunden
-- schlecht ausgeführt: mhd. unberihtet, unberiht, umberihtet, umberiht, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »unberichtet«, ungeordnet, ungeschlichtet, unberichtigt, ungebüßt, ungesorgt, nicht ausgeführt, schlecht ausgeführt, vernachlässigt, ungehörig, nicht unterwiesen, unbelehrt, unkundig, unordentlich, führerlos, richtungslos, rechtlos, ununterrichtet, unbeeinflusst
-- schlecht aussehend: mhd. übelvar, übelfar*, Adj.: nhd. schlecht aussehend, hässlich
-- schlecht behandeln: mhd. unsiten, sw. V.: nhd. unfeines Benehmen üben, toben, sich wild gebärden, übermütig sein (V.), schlecht behandeln; verhandelen, verhandeln, verhendelen, verhendeln, ferhandelen*, sw. V.: nhd. auf verkehrte Weise Hand anlegen, fehlgreifen, verkehrt handeln, sich vergehen, handeln, tun, schlecht machen, ins Gegenteil verkehren, fälschen, schlecht behandeln, sich zutragen, verlaufen (V.), schlecht handeln, sich falsch verhalten, an der Hand fassen; wandelen (1), wandeln, wantelen, sw. V.: nhd. gehen, wandeln, wandern, Ersatz leisten, Wiedergutmachung leisten, Schadensersatz leisten, wiedergutmachen, wechseln, sich bewegen, umgehen, rückgängig machen, zurücknehmen, tauschen, ändern, verändern, sich verändern, umdrehen, verkehren, büßen, wieder gutmachen, wiegen (V.) (1), umändern, verwandeln, in andere Lage bringen, wenden, ins Schlechte verkehren, verhandeln, gerichtlich verhandeln, vereinbaren, abmachen, vergleichen, vor sich gehen lassen, begehen, treiben, tun, auswechseln, Ersatz für etwas leisten, vergüten, büßen, mit Geldbuße belegen (V.), bestrafen, tadeln, strafen, schlecht behandeln, abhelfen
-- schlecht geführt: mhd. ungevüeret, ungefüeret*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungeführt, schlecht geführt, ausschweifend
-- schlecht gekocht: mhd. ungesoten, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »ungesotten«, ungebrüht, ungekocht, roh, schlecht gekocht, unverdaut, ungegoren
-- schlecht handeln: mhd. verhandelen, verhandeln, verhendelen, verhendeln, ferhandelen*, sw. V.: nhd. auf verkehrte Weise Hand anlegen, fehlgreifen, verkehrt handeln, sich vergehen, handeln, tun, schlecht machen, ins Gegenteil verkehren, fälschen, schlecht behandeln, sich zutragen, verlaufen (V.), schlecht handeln, sich falsch verhalten, an der Hand fassen
-- schlecht machen: mhd. velschen (1), felschen*, sw. V.: nhd. fälschen, verfälschen, treulos machen, täuschen, irreführen, für unwahr erklären, für treulos erklären, für unredlich erklären, für schlecht erklären, für falsch erklären, entehren, herabwürdigen, der Falschheit beschuldigen, verleumden, herabsetzen, schlecht machen, bezweifeln, widerlegen, verderben, beirren; verbæsen, verbãsen, ferbæsen*, sw. V.: nhd. schlecht werden, schlecht machen, verleumden, verderben, zerstören, verführen, verletzen, beflecken, sich versündigen; verhandelen, verhandeln, verhendelen, verhendeln, ferhandelen*, sw. V.: nhd. auf verkehrte Weise Hand anlegen, fehlgreifen, verkehrt handeln, sich vergehen, handeln, tun, schlecht machen, ins Gegenteil verkehren, fälschen, schlecht behandeln, sich zutragen, verlaufen (V.), schlecht handeln, sich falsch verhalten, an der Hand fassen; verwerten, ferwerten*, sw. V.: nhd. verderben, verletzen, gebrechlich werden, alt werden, schlecht machen, schwächen
-- schlecht schmeckend: mhd. unsmackende, unsmeckende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »unschmeckend«, schlecht schmeckend, übel riechend, geschmacklos, ungenießbar
-- schlecht verdauen: mhd. unkochen*** (1), V.: nhd. schlecht verdauen
-- schlecht werden: mhd. verargen, ferargen*, sw. V.: nhd. »verargen«, schlecht werden; verbæsen, verbãsen, ferbæsen*, sw. V.: nhd. schlecht werden, schlecht machen, verleumden, verderben, zerstören, verführen, verletzen, beflecken, sich versündigen; vergurren, fergurren*, sw. V.: nhd. schlecht werden; verswachen, verswechen, virswachen, ferswachen*, sw. V.: nhd. »verschwachen«, schwächen, herabsetzen, in den Schatten stellen, beschimpfen, verringern, verderben, schlecht werden, schwach werden, vernachlässigen, schmähen, zugrunde gehen, verblassen, erniedrigen, vernichten, schmälern
-- schlecht zubereitet: mhd. ungerwe, Adj.: nhd. schlecht zubereitet, vergiftet
-- zu schlecht: mhd. ungemÏre, Adj.: nhd. unlieb, unwert, gering geachtet, zu schlecht, widerwärtig, verhasst, gleichgültig; unmÏre (1), unmõre, unmÐre, Adj.: nhd. unwert, widerwärtig, gleichgültig, unbekannt, nicht willkommen, unwilkommen, nicht gern gesehen, lästig, unlieb, schlecht, zu schlecht, verhasst, wertlos, fremd
-- zu schlecht seiend: mhd. widermÏre (1), Adj.: nhd. unlieb, unwert, gering geachtet, zu schlecht seiend, zuwider seiend, widerwärtig, verhasst, gleichgültig

schlecht, mnd. ? straffich, straffech, strõfich, Adj.: nhd. »strafig«?, streng?, schlecht?, verworfen?

schlecht, mnd. arch (1), arich, arig, Adj.: nhd. »arg«, schlecht, böse, schlimm, gering, geringwertig; arch (2), arich, arig, Adv.: nhd. »arg«, schlecht, böse, schlimm, gering, geringwertig, sehr; argerlÆk, Adj.: nhd. »ärgerlich«, anstoßerregend, schlecht; arm (1), õrm, Adj.: nhd. bemitleidenswert, armselig, schlecht, arm, mittellos, elend, kläglich, verächtlich, von geringem Stande seiend; beschÐten (2), beschetten, (Part. Prät.=)Adj: nhd. beschissen, schlecht, erbärmlich; bÆster, Adj.: nhd. umherirrend, vom rechten Weg abweichend, vom rechten Weg abgekommen, ins Wilde gehend, verwirrt, verworren, unklar, verwildert, verkommen (Adj.), unzüchtig, elend, schlecht, hässlich; bȫse (1), bȫs, Adj.: nhd. böse, grimmig, schlimm, übel, krank, krankhaft, arg, schlecht, argwillig, beschwerlich, ungünstig, schädlich, zornig; bȫse (2), bȫs, Adv.: nhd. böse, grimmig, schlimm, übel, krank, krankhaft, arg, schlecht, argwillig, beschwerlich, ungünstig, schädlich, zornig; bȫslÆk, bæslik, Adj.: nhd. »böslich«, böse, boshaft, boswillig, frevelhaft, schlecht; bȫslÆken, bæsliken, Adv.: nhd. »böslich«, böse, boshaft, boswillig, frevelhaft, schlecht; dilde, dulde, Adj.: nhd. gering, schlecht, niedrig von Geburt, niedrig von Gesinnung, niedrig von Ansehen; ergelÆk, Adj.: nhd. schlecht, gering, böse, feindselig; ergelÆken, Adv.: nhd. schlecht, gering, böse, feindselig
-- betrügerisch schlecht: mnd. blõ (1), bla, blõw, blaw, blõwe, blau, blõuwe, blauwe, blõch, Adj.: nhd. blau, blaubrennend (Flamme), dunkel, finster, falsch, unecht, betrügerisch schlecht, minderwertig, nicht vollwichtig
-- durch und durch schlecht: mnd. dörchbacken (2), dorchbacken, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. durchgebacken, fertig, fest, durch und durch schlecht
-- schlecht beleumdet: mnd. beröchtet, (Part. Prät.=)Adj: nhd. schlecht beleumdet, in schlechtem Rufe stehend, in Verdacht stehend; berüchtet, (Part. Prät.=)Adj: nhd. schlecht beleumdet, in schlechtem Rufe stehend, in Verdacht stehend
-- schlecht durchgebacken: mnd. dÐch (2), dêch, deich, dÐchich*?, Adj.: nhd. teigig, teige, schlecht durchgebacken
-- schlecht geschützt: mnd. balmundich, belmundich, Adj.: nhd. schlecht geschützt, ungeschützt
-- schlecht hörend: mnd. dȫvelhaftich*, dævelhaftich*, dævelechtich, Adj.: nhd. harthörig, schlecht hörend
-- schlecht riechen: mnd. anestinken*, anstinken, st. V.: nhd. anstinken, schlecht riechen, anwidern
-- schlecht schmecken: mnd. õsmõken***, sw. V.: nhd. schlecht schmecken

schlecht, mnd. fÐil (2), feyl, fÐl, feel, Adj.: nhd. fehl, fehlend, trügerisch, treulos, falsch, schlecht, hart, grausam; ketÆf (2), Adj.: nhd. armselig, elend, schlecht; krank, krangh, krangk, Adj.: nhd. schwach, kraftlos, schlapp, schwächlich, gebrechlich, altersschwach, hilfsbedürftig, niedergedrückt, widerstandslos, schwankend, von niedriger Herkunft seiend, machtlos, schwach, klein, gering, schlecht, unbedeutend, bescheiden (Adj.), geringfügig, wertlos, baufällig, schlecht befestigt, schlecht, übel, böse, krank, siech, körperlich leidend, geistig leidend; krank, krangh, krangk, Adj.: nhd. schwach, kraftlos, schlapp, schwächlich, gebrechlich, altersschwach, hilfsbedürftig, niedergedrückt, widerstandslos, schwankend, von niedriger Herkunft seiend, machtlos, schwach, klein, gering, schlecht, unbedeutend, bescheiden (Adj.), geringfügig, wertlos, baufällig, schlecht befestigt, schlecht, übel, böse, krank, siech, körperlich leidend, geistig leidend; kranklÆken, krankelÆken, Adv.: nhd. schwach, geringfügig, lässig, schlecht, jämmerlich, kümmerlich, unwürdig, gekränkt, krankhaft, wie ein Kranker
-- als schadhaft nicht oder schlecht zum Verkauf geeignet: mnd. kæpschõde, Adj.: nhd. als schadhaft nicht oder schlecht zum Verkauf geeignet
-- schlecht befestigt: mnd. krank, krangh, krangk, Adj.: nhd. schwach, kraftlos, schlapp, schwächlich, gebrechlich, altersschwach, hilfsbedürftig, niedergedrückt, widerstandslos, schwankend, von niedriger Herkunft seiend, machtlos, schwach, klein, gering, schlecht, unbedeutend, bescheiden (Adj.), geringfügig, wertlos, baufällig, schlecht befestigt, schlecht, übel, böse, krank, siech, körperlich leidend, geistig leidend
-- schlecht behandeln: mnd. krenken (1), sw. V.: nhd. schwächen, schwach machen, schwach werden, krank werden, schlecht behandeln, kränken, beleidigen, entehren, schänden, schwängern, verwunden, benachteiligen, schaden, schädigen, beeinträchtigen, abstreichen, Verluste zufügen, Abbruch tun, durch Krieg schädigen, abschwächen, wertlos machen, entfestigen
-- schlecht gebaute Bude: mnd. klÐvelappe, klÐverlappe, klÐvenlappe, knÐvelappe, klÐvelappen, M.: nhd. schlecht gebautes Haus, schlecht gebaute Bude
-- schlecht gebautes Haus: mnd. klÐvelappe, klÐverlappe, klÐvenlappe, knÐvelappe, klÐvelappen, M.: nhd. schlecht gebautes Haus, schlecht gebaute Bude
-- schlecht gelaunt: mnd. gnitterich***, Adj.: nhd. mürrisch, kleinlich, schlecht gelaunt
-- schlecht hörend: mnd. harthȫrich, harthorich, harthȫrig, Adj.: nhd. harthörig, schlecht hörend, nicht hören wollend, ungehorsam, eigensinnig
-- schlecht singen: mnd. grunsen, grünsen, sw. V.: nhd. grunzen, schlecht singen, schreien, murren

schlecht, mnd. lÐch, lÐge, leech, leych, lÐg, Adj.: nhd. niedrig, flach, günstig, gering, geringwertig, schlecht, gemein, untauglich, minderwertig; lÐt (3), leit, lÐde, leide, leet, leth, leeth, Adj.: nhd. leid, betrübend, böse, schmerzlich, schlecht, hässlich, unangenehm, widerlich; missestellich*, misstellich, Adj.: nhd. unscheinbar, schlecht; ȫvel (1), ovel, ǖvel, Adj.: nhd. übel, schlecht, schlimm, falsch, verwerflich, unzureichend, von schlechter Gesundheit oder Konstitution seiend, fehlerhaft, missmutig, ungehalten, widerspenstig, widerwillig, betrübt, traurig, beleidigend, zornig, übel gesinnt, verleumderisch, heimtückisch, arglistig, betrügerisch, unredlich; ȫvel* (3), ovele, mnd.?, Adv.: nhd. übel, schlecht, kaum, schwerlich, nicht?; plȫteren*, plȫtern, plotern, Adj.: nhd. armselig, schlecht; quõt (1), qwat, quaet, quaat, Adj.: nhd. böse, schlecht, übel, verdorben, sündig, falsch, verräterisch, schwierig, gefährlich, aufgebracht, verärgert, zornig, übel gesinnt, von böser Natur seiend, unmoralisch, verwerflich, störend, lästig, schlimm, qualvoll, unfähig, verkehrt, fehlerhaft, schlecht ausführbar, beschwerlich, untauglich, ungeeignet, unzweckmäßig, von schlechter Qualität seiend, minderwertig, mangelhaft, schlecht ausgeführt, ungünstig, nachteilig, ungesund, krank, erkrankt, unregelmäßig, gestört; quõtlÆk, quõtlich, quõlk, Adj.: nhd. schlecht, übel, unmoralisch, sündhaft, verwerflich, gering geachtet, von schlechtem Ruf, schwer, minderwertig, unzureichend, liederlich, schmerzhaft; quõtlÆken, quõtlichen, quõlken, Adv.: nhd. schlecht, übel, unmoralisch, sündhaft, verwerflich, schwer, minderwertig, liederlich, unter Schwierigkeiten, heftig

schlecht, mnd. schÐf (1), scheef, scheif, scheff, Adj.: nhd. schief, gekrümmt, schräg, verkehrt, verwachsen (Adj.), missgestaltet, verdorben, unnatürlich, verzogen, unrecht, schlecht, leer

schlecht, mnd. schÐf (2), Adv.: nhd. schief, gekrümmt, schräg, verkehrt, verwachsen (Adv.), missgestaltet, verdorben, unnatürlich, verzogen, unrecht, schlecht, leer

schlecht, mnd. schÐve (2), schyve, Adv.: nhd. schief, gekrümmt, schräg, verkehrt, verwachsen (Adj.), missgestaltet, verdorben, unnatürlich, verzogen, unrecht, schlecht, leer

schlecht, mnd. slim (1), slimm, Adj.: nhd. »schlimm«, schlecht, unterdurchschnittlich, abgenutzt, unergiebig, heruntergekommen, schlecht gewachsen, verdorben, übel, bösartig, minderwertig, mangelhaft, schief, krumm, elend, niedrig, zweifelhaft, jämmerlich, widerärtig, gering, unvollkommen, schwach, gemein
-- schlecht gewachsen: mnd. slim (1), slimm, Adj.: nhd. »schlimm«, schlecht, unterdurchschnittlich, abgenutzt, unergiebig, heruntergekommen, schlecht gewachsen, verdorben, übel, bösartig, minderwertig, mangelhaft, schief, krumm, elend, niedrig, zweifelhaft, jämmerlich, widerärtig, gering, unvollkommen, schwach, gemein

schlecht, mnd. slim (2), slimm, Adv.: nhd. »schlimm«, schlecht, elend, in unrechter Weise (F.) (2), in verwerflicher Weise (F.) (2)

schlecht, mnd. slimlÆk***, slimmelÆk***, Adj.: nhd. schlecht, mangelhaft; slimlÆke*, slimlÆk, slimmelÆk, Adv.: nhd. elend, schlecht, übel, mangelhaft, auf unwürdige Art (F.) (1), auf verächtliche Art (F.) (1); slimlÆken, slimmelÆken, slimmelken, Adv.: nhd. elend, schlecht, übel, mangelhaft, auf unwürdige Art (F.) (1), auf verächtliche Art (F.) (1)

schlecht, mnd. snȫde (1), snöde, snode, Adj.: nhd. »schnöde«, gering, schlecht, wertlos, spärlich, schwach, dünn, mager, unscheinbar, unansehnlich, krankhaft, ungesund, sozial unangemessen, verbrecherisch, verdorben, verschmäht, nutzlos, verwerflich

schlecht, mnd. snȫde (2), Adv.: nhd. »schnöde«, unangenehm, schlecht, übel

schlecht, mnd. snȫdich***, Adj.: nhd. schlecht, gering, wertlos

schlecht, mnd. undüchtich*, unduchtich, mnd.?, Adj.: nhd. untüchtig, nichts taugend, schlecht; unÐsch*, unesch, mnd.?, Adj.: nhd. unbrauchbar, schlecht, unecht, gierig, unersättlich, garstig?; ungæt* (1), ungðt, mnd.?, Adj.: nhd. »ungut«, böse, schlecht; unnasch, unesche, unexe, mnd.?, Adj.?: nhd. unbrauchbar, schlecht, gierig, unersättlich, garstig?; unrecht (2), mnd.?, Adj.: nhd. unrecht, Unrecht habend, unrichtig, unwahr, ungerecht, schlecht; unrechtich, mnd.?, Adj.: nhd. ungerecht, böse, schlecht; valsch (1), falsch, vals, valk, valch, Adj.: nhd. falsch, unrichtig, unecht, unaufrichtig, treulos, betrügerisch, heimtückisch, gefälscht, trügerisch, schlecht, ungenügend, nicht vollwertig, nicht anerkannt, fehlerhaft, verfälscht, unehrenhaft, unredlich; valsch (2), falsch, valsche, Adv.: nhd. falsch, unrichtig, unecht, unaufrichtig, treulos, betrügerisch, heimtückisch, gefälscht, trügerisch, schlecht, ungenügend, nicht vollwertig, nicht anerkannt, fehlerhaft, verfälscht, unehrenhaft, unredlich; valschich***, Adj.: nhd. falsch, unrichtig, unecht, unaufrichtig, treulos, betrügerisch, heimtückisch, gefälscht, trügerisch, schlecht, ungenügend, nicht vollwertig, nicht anerkannt, fehlerhaft, verfälscht, unehrenhaft, unredlich; velschlÆk***, Adj.: nhd. fälschlich, falsch, schlecht, betrügerisch, hinterlistig; velschlÆken, Adv.: nhd. falsch, schlecht, fälschlich, betrügerisch, hinterlistig; vörworpen*, vorworpen, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »verworfen«, gestürzt, abgesetzt, armselig, schlecht; vðl (1), vuel, vuyl, fuhl, fðl*, Adj.: nhd. faul, in stinkende Gärung übergegangen, in Zersetzung übergegangen, faulig, verdorben, verfault, modrig, morsch, schmutzig, unrein, stinkend, moralisch verkommen (Adj.), nichtswürdig, wertlos, windig, nicht stichhaltig, schlecht, widerwärtig, elend, gemein, böse, unwahr, falsch, gefährlich, träge, arbeitsscheu, lässig; vðllÆke*, vðlÆk, Adv.: nhd. schlecht, übel, widerwärtig; vðllÆken*, vðlÆken, vðleken, Adv.: nhd. schlecht, übel, widerwärtig; vðÆk*, vðllÆk*, vðlÆk, Adj.: nhd. schlecht, übel, widerwärtig

schlecht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlechtab, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schlechtachtsam, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schlechtanhin, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schlechtbebartet, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlechtbefiedert, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlechtberüchtigt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlechtbesoldet, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlechtbetrogen, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlechtbiericht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlechtdenkend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlechte -- auf schlechte Weise, mhd. bãslÆche, bæslÆche, pãslÆche, pæslÆche, Adv.: nhd. »böslich«, bös, auf schlechte Weise, wenig, gar nicht, übel, schlecht, böswillig, erbärmlich, schmählich, elend, feige, unritterlich, unhöflich, auf schlimme Weise, übelriechend, schlecht gekleidet

Schlechte -- ins Schlechte verkehren, mhd. wandelen (1), wandeln, wantelen, sw. V.: nhd. gehen, wandeln, wandern, Ersatz leisten, Wiedergutmachung leisten, Schadensersatz leisten, wiedergutmachen, wechseln, sich bewegen, umgehen, rückgängig machen, zurücknehmen, tauschen, ändern, verändern, sich verändern, umdrehen, verkehren, büßen, wieder gutmachen, wiegen (V.) (1), umändern, verwandeln, in andere Lage bringen, wenden, ins Schlechte verkehren, verhandeln, gerichtlich verhandeln, vereinbaren, abmachen, vergleichen, vor sich gehen lassen, begehen, treiben, tun, auswechseln, Ersatz für etwas leisten, vergüten, büßen, mit Geldbuße belegen (V.), bestrafen, tadeln, strafen, schlecht behandeln, abhelfen

schlechte -- schlechte abgelegene Schenke, mnd. næbiskræch, N.: nhd. schlechte abgelegene Schenke, Hölle

schlechte -- schlechte Absicht, mnd. mætwÆl, M.: nhd. Mutwille, freier Wille, Freiwilligkeit, freies Belieben, eigennütziges Wünschen, Willkür, Unrechtmäßigkeit, schlechte Absicht, Unfug, Rücksichtslosigkeit; mætwille (1), moetwille, moitwille, muotwille, M.: nhd. Mutwille, freier Wille, Freiwilligkeit, freies Belieben, eigennütziges Wünschen, Willkür, Unrechtmäßigkeit, schlechte Absicht, Unfug, Rücksichtslosigkeit; nücke*, nucke, nükke, F.: nhd. Tücke, übler Streich, tückischer Anschlag, schlechte Absicht, arglistiger Sinn, Heimtücke, Charakterfehler, plötzlicher Stoß, Anfall, böse Laune, versteckte Bosheit; nuk, nok, nuck, M.: nhd. Tücke, übler Streich, tückischer Anschlag, schlechte Absicht, arglistiger Sinn, Heimtücke, Charakterfehler, plötzlicher Stoß, Anfall, böse Laune, versteckte Bosheit

schlechte -- schlechte Absicht, mnd. vrÐvelmæt, vrevelmæt, M.: nhd. »Frevelmut«, Mutwille, Übermut, Trotz, schlechte Absicht, Frechheit, frevelhafte Gesinnung, Unrechtmäßigkeit

schlechte -- schlechte Angewohnheit, an. ð-ven-ja, sw. F. (n): nhd. Unsitte, schlechte Angewohnheit

schlechte -- schlechte Art, mhd. unart (2), st. F.: nhd. Unart, schlechte Art, Bosheit, Schlechtigkeit, Fehler, Mangel (M.), Entartung

schlechte -- schlechte Begierde, ahd. abuhnessÆ* 3, st. F. (Æ): nhd. Strenge, ablehnendes Wesen, Unfreundlichkeit, Enthaltsamkeit, schlechte Begierde, Schlechtigkeit

schlechte -- schlechte Behandlung, an. har-Œ-rÐtt-i, N.: nhd. schlechte Behandlung

schlechte -- schlechte Behandlung, mnd. vörungenõdinge*, vorungenõdinge, vorungnõdinge, F.: nhd. schlechte Behandlung, ungerechte Behandlung

schlechte -- schlechte Beschaffenheit, mhd. bãse (3), st. F., st. N.: nhd. Schlechtigkeit, Bosheit, Böses, Übel, schlechte Beschaffenheit, Schlechtsein

schlechte -- schlechte Beschaffenheit, mnd. slimhÐt, slimheit, F.: nhd. Niedrigkeit, Wertlosigkeit, Nichtigkeit, Unwürdigkeit, schlechte Beschaffenheit, Schlechtigkeit, Verwerflichkeit, schlimme Lage, Elend, Erbärmlichkeit

schlechte -- schlechte Beschaffenheit, mnd. unærdelichÐt*, unærdelicheit*, unordelicheit, mnd.?, F.: nhd. Unordnung, schlechte Beschaffenheit, ungehörige Beschaffenheit

schlechte -- schlechte Bewachung, mnd. missehȫde*, mishȫde, mishode, F.: nhd. mangelhafte Vorsicht, schlechte Bewachung
schlechte -- schlechte Bewachung, mnd. wanhȫde*, wanhode, wanhude, mnd.?, st. F.: nhd. schlechte Bewachung, Unachtsamkeit, Verwahrlosung

schlechte -- schlechte Biergärung, an. skja-Œak, st. N. (a): nhd. Schwindelkorn, schlechte Biergärung

schlechte -- schlechte Braunschweiger Pfennigmünze, mnd. krossenpenninc, M.: nhd. »Groschenpfennig«, schlechte Braunschweiger Pfennigmünze

schlechte -- schlechte Eigenschaft, mhd. bæsheit, bãsheit, pæsheit, st. F.: nhd. Wertlosigkeit, Nichtigkeit, schlechte Eigenschaft, böses Denken, böses Handeln, Übeltat, Bosheit, Bösheit, Böses, Geiz, Schlechtheit, Verfehlung, Sünde, Sündhaftigkeit, Misshandlung, Unzucht, Gefährlichkeit, Härte, Untüchtigkeit, Feigheit, Verschlechterung, Schmutz, Gestank, Auswurf, Krankheit, Verdorbenes, Kadaver, Leiche

schlechte -- schlechte Empfindung, mnd. vördacht* (1), vordacht, F.: nhd. Verdenken, Bösesein, schlechte Empfindung, Erbitterung, Verdacht, Argwohn

schlechte -- schlechte Farbe, mnd. missevõre* (1), missevõr, misvõre, misvõr, F.: nhd. schlechte Farbe, bleiche Gesichtsfarbe; missevarwe*, misvarwe, F.: nhd. »Missfarbe«, schlechte Farbe, bleiche Gesichtsfarbe

schlechte -- schlechte Gewohnheit, ae. un-þéaw, st. M. (wa): nhd. schlechte Gewohnheit, Laster, Fehler, Sünde

schlechte -- schlechte Gewohnheit, mhd. untugent, untugende, st. F.: nhd. Untüchtigkeit, Schwäche, Untugend, Tugendlosigkeit, Ungehörigkeit, Fehler, Sünde, Unrecht, üble Gesinnung, schlechter Charakter, schlechte Gewohnheit, Sittenfehler, Laster (N.), unedler Sinn, Mangel an feiner Bildung

schlechte -- schlechte Handlung, mhd. verhandelunge, ferhandelunge*, st. F.: nhd. »Verhandlung«, schlechte Handlung, Vergehen, Verbrechen

schlechte -- schlechte Handlung, mnd. quõt (2), quaet, qvat, N.: nhd. Böses, Übel, böses Wesen, schlechte Handlung, Verfehlung, Schandtat, Verbrechen, üble Gesinnung, Bosheit, Falschheit, böse Absicht, schlechtes Aussehen, schlechte Meinung, schlechter Ruf, Verärgerung, Zorn, Mangelhaftes, Minderwertiges, Nachteil, Verderben, Verlust, Schade (M.), Schaden (M.), Unheil, Unglück, Übel, Krankheit, Dreck, Unflat, Kot

schlechte -- schlechte Hilfe, mhd. missetræst, st. M.: nhd. »Misstrost«, schlechtes Vertrauen, schlechte Hilfe, Untröstlichkeit, Verzweiflung, Trostlosigkeit

schlechte -- schlechte Hilfleistung, mhd. unstate, st. F.: nhd. Hilflosigkeit, ungünstige Lage, Mangel (M.), Ungeschick, schlechte Hilfleistung, Schade, Schaden (M.), Nachteil, Mühe, Umstände, Gelegenheit

schlechte -- schlechte Hut, afries. wa-n‑hæd 1, wo-n‑hæd, F.: nhd. schlechte Hut, mangelhaftes Aufpassen; wa-n-hæd-e?, wo-n-hæd-e?, F.: nhd. schlechte Hut, mangelhaftes Aufpassen

schlechte -- schlechte Kleidung, mnd. plunde, plünde, M., F.: nhd. Gerümpel, Zeug, Tuchstück, Lappen (M.), Lumpen (M.), schlechte Kleidung

schlechte -- schlechte Lage, mnd. kummer (1), kumber, kommer, M.: nhd. Belastung, Bedrängnis, Schaden (M.), Nachteil, schlechte Lage, Not, Mühe, Mangel (M.), Beschwerung, Beanspruchung, Beschlagnahme, Arrest

schlechte -- schlechte Last, mnd. ballast, M., F.: nhd. Ballast, unnütze Last, schlechte Last

schlechte -- schlechte Lebensweise treiben, mhd. unvuoren, unfuoren*, sw. V.: nhd. »unfuhren«, schlechte Lebensweise zeigen, schlechte Lebensweise treiben

schlechte -- schlechte Lebensweise zeigen, mhd. unvuoren, unfuoren*, sw. V.: nhd. »unfuhren«, schlechte Lebensweise zeigen, schlechte Lebensweise treiben

schlechte -- schlechte Lebensweise, mhd. unvuore, unfuore*, st. F.: nhd. »Unfuhr«, üble rohe Art, üble Aufführung, schlechte Lebensweise, Ausschweifung, Unfug, Nachteil, Grobheit, Rohheit

schlechte -- schlechte Luft, ae. un-ly-f-t, st. M. (i), st. F. (i), st. N. (a): nhd. »Unluft«, schlechte Luft

schlechte -- schlechte Manieren, ae. un-si-d-u, st. M. (u): nhd. Unsitte, schlechte Manieren

schlechte -- schlechte Meinung, mnd. opÆnie, F.: nhd. Meinung, Ansicht, schlechte Meinung, schlechter Ruf; opÆniæn, F.: nhd. Meinung, Ansicht, schlechte Meinung, schlechter Ruf; quõt (2), quaet, qvat, N.: nhd. Böses, Übel, böses Wesen, schlechte Handlung, Verfehlung, Schandtat, Verbrechen, üble Gesinnung, Bosheit, Falschheit, böse Absicht, schlechtes Aussehen, schlechte Meinung, schlechter Ruf, Verärgerung, Zorn, Mangelhaftes, Minderwertiges, Nachteil, Verderben, Verlust, Schade (M.), Schaden (M.), Unheil, Unglück, Übel, Krankheit, Dreck, Unflat, Kot

schlechte -- schlechte Melodie, mhd. unwÆse (2), st. F.: nhd. »Unweise«, Torheit, schlechte Melodie, Misston

schlechte -- schlechte Münze, mhd. buckelÏre (1), buckeler, buckelere, buggelÏre, buggeler, pucklÏre, puckler, st. M.: nhd. Buckelschild, Schild mit einem Schildbuckel, runder Schild mit Buckel, schlechte Münze, Schildträger, Buckelschildkrieger

schlechte -- schlechte Mutter, mnd. stÐfmoder, steefmæder, stÐfmoeder, stÆfmæder, styfmæder, M.: nhd. Stiefmutter, schlechte Mutter

schlechte -- schlechte Nachrede, mnd. ergeringe, F.: nhd. Mangel, Schädigung, Beschädigung, Verschlechterung, Wertminderung, schlechte Nachrede, Ärgernis, Anstoß

schlechte -- schlechte Nachrede, mnd. nõsecht, nõchsecht*, N.: nhd. schlechte Nachrede

schlechte -- schlechte Person, mhd. hudel (2), F.: nhd. schlechte Person, Hure

schlechte -- schlechte Pflege, mhd. unpflõge*, unphlõge, st. F.: nhd. Sorglosigkeit, schlechte Pflege, Unbequemlichkeit, Unlust, Not; unpflege, unpflage, unphlege, st. F.: nhd. Sorglosigkeit, schlechte Pflege, Unbequemlichkeit, Unlust, Not, Krankheit, Gewalt

schlechte -- schlechte Qualität, mnd. snȫdichhÐt*, snȫdichÐt, snȫdicheit, snodicheit, F.: nhd. schlechte Qualität, Mangelhaftigkeit, Minderwertigkeit, Verächtlichkeit, Gemeinheit, Grausamkeit, Elendigkeit, Erbärmlichkeit
schlechte -- schlechte Qualität, mnd. snȫthÐt, snȫtheit, F.: nhd. schlechte Qualität, Mangelhaftigkeit, Minderwertigkeit, Verächtlichkeit, Gemeinheit, Grausamkeit, Elendigkeit, Erbärmlichkeit
schlechte -- schlechte Scheidemünze, mnd. hinkeman (1), henkeman, heynkeman, M.: nhd. schlechte Scheidemünze, kleine Münze, ein Maß

schlechte -- schlechte seelische Verfassung, mnd. pÆne, pÆn, F.: nhd. Leid, Qual, Pein, Plage, Strafe, Bestrafung, Höllenstrafe, körperlicher Schmerz, anhaltendes Leiden, Krankheit, schlechte seelische Verfassung, Sorge, Kummer, Niedergeschlagenheit, Betrübnis, sehnsüchtiges Verlangen, seelisches Leid, negativen Einflüssen oder erschwerenden Umständen unterworfene Lage, Bedrägnis, Not, Belastung, Schwierigkeit, Last, Bürde, Zwang

schlechte -- schlechte Seite, ahd. winistarhalb* 1, st. F. (æ?): nhd. linke Seite, schlechte Seite

schlechte -- schlechte Silbermünze, mnd. balliðn, balliun, baliun, billðn, Sb.: nhd. »Billon«, ungemünztes Silber oder Gold von geringem Feingehalt, schlechte Silbermünze; bolliæn, Sb.: nhd. »Billon«, ungemünztes Silber oder Gold von geringem Feingehalt, schlechte Silbermünze

schlechte -- schlechte Sorte von Pelzwerk, mnd. wimetken, wimeteken, mnd.?, N.: nhd. Ausschuss, schlechte Sorte von Pelzwerk

schlechte -- schlechte Stute, mhd. gurre, gorre, sw. F.: nhd. schlechte Stute, schlechtes Pferd, Mähre, Klepper

schlechte -- schlechte Tat, ae. mõ-n-dÚ‑d, st. F. (i): nhd. schlechte Tat, böse Tat, Verbrechen, Sünde

schlechte -- schlechte Tat, afries. wa-n‑dÐ-d 1 und häufiger?, wo-n‑dÐ-d, st. F. (i): nhd. schlechte Tat

schlechte -- schlechte Verdauung, mhd. unkochen (2), st. N.: nhd. schlechte Verdauung

schlechte -- schlechte Vorbedeutung, mnd. vȫrspæk, N.: nhd. Vorspuk, schlechtes Vorzeichen, schlechte Vorbedeutung; vȫrspȫkÏrÆe*, vȫrspȫkerÆe, F.: nhd. Vorspuk, schlechtes Vorzeichen, schlechte Vorbedeutung; vȫrspæken* (2), vȫrspækent, N.: nhd. »Vorspuken«, Vorspuk, schlechtes Vorzeichen, schlechte Vorbedeutung

schlechte -- schlechte Wahl treffen, mhd. misseziehen, st. V.: nhd. schlecht ziehen, schlechte Wahl treffen

schlechte -- schlechte Witterung, mhd. unwiter, st. N.: nhd. Unwetter, Gewitter, Ungewitter, schlechte Witterung

schlechte -- schlechte Witterung, mnd. ræwÐder*, ræwedder, N.: nhd. unangenehmes Wetter, schlechte Witterung

schlechte -- schlechte Wolle die auf dem Streichbaum abgestoßen ist, mnd. afstæt, õvestæt, Sb.: nhd. Wollabfall, schlechte Wolle die auf dem Streichbaum abgestoßen ist

schlechte -- schlechte Zeit, mnd. hungeresnæt*, F.: nhd. Hungersnot, Not durch Hunger, schlechte Zeit

Schlechte -- Waren auf ihre Güte untersuchen und das Schlechte aussondern, mnd. wrõken* (1), wraken, mnd.?, sw. V.: nhd. Waren auf ihre Güte untersuchen und das Schlechte aussondern, Waren für unbrauchbar erklären, verwerfen, aufschießen, einen Zeugen beanstanden, einen Zeugen zurückweisen

schlechte Art (F.) (1) von Faden, mnd. vrÐsischgõrn*, vreschgõrn, N.: nhd. schlechte Art (F.) (1) von Faden

schlechte Art (F.) (1) von Wolle, mnd. vrÐsischwulle*, vreschwulle, F.: nhd. schlechte Art (F.) (1) von Wolle

schlechte Weise (F.) (2), mnd. unwÆse*, unwise, mnd.?, F.: nhd. schlechte Weise (F.) (2), Unsitte, Unfug, Missbrauch, Ungelegenheit

schlechte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlechtem -- in den Gelenken steif von schlechtem oder unreifem Futter, mhd. vuoterrÏhe, fuoterrÏhe*, Adj.: nhd. in den Gelenken steif von schlechtem oder unreifem Futter

schlechtem -- in schlechtem baulichen Zustand befindlich, mnd. bðwlæs, buwlos, bðlæs, bðwelæs*, Adj.: nhd. in schlechtem baulichen Zustand befindlich, verfallen (Adj.), im Bau nicht unterhalten (Adj.), im Bau nicht gebessert

schlechtem -- in schlechtem baulichen Zustande, mnd. bðwelæs*, Adj.: nhd. in schlechtem baulichen Zustande, verfallen (Adj.)

schlechtem -- in schlechtem Bewirtschaftungszustand befindlich, mhd. bðlæs, Adj.: nhd. »baulos«, unbebaut, unbestellt, in schlechtem Bewirtschaftungszustand befindlich

schlechtem -- in schlechtem Leumund stehend, mnd. anerüchtich*, anrüchtich, aneröchtich*, anröchtich, Adj.: nhd. berüchtigt, in schlechtem Leumund stehend, verdächtig

schlechtem -- in schlechtem Ruf stehend, mhd. verliumundet, verliumdet, verliumet, ferliumundet*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »verleumdet«, in schlechtem Ruf stehend, in gutem Ruf stehend, berühmt

schlechtem -- in schlechtem Ruf stehend, mnd. beröchtiget, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. berüchtigt, berühmt, in gutem Ruf stehend, in schlechtem Ruf stehend; berüchtiget, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. berüchtigt, berühmt, in gutem Ruf stehend, in schlechtem Ruf stehend

schlechtem -- in schlechtem Rufe stehend, mnd. beröchtet, (Part. Prät.=)Adj: nhd. schlecht beleumdet, in schlechtem Rufe stehend, in Verdacht stehend; beröchtich, Adj.: nhd. berühmt, berüchtigt, in schlechtem Rufe stehend; berüchtet, (Part. Prät.=)Adj: nhd. schlecht beleumdet, in schlechtem Rufe stehend, in Verdacht stehend; berüchtich, Adj.: nhd. berühmt, berüchtigt, in schlechtem Rufe stehend

schlechtem -- mit schlechtem Gedächtnis seiend, mnd. vörgÐteren*, vorgÐteren, vorgÐtern, vorgetteren, vorgeterne, vorgettern, Adj.: nhd. vergessen (Adj.) habend, vergesslich, mit schlechtem Gedächtnis seiend, zum Vergessen geneigt

schlechtem -- mit schlechtem Gesicht befindlich, mnd. misselõten* (2), mislõten, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. schlecht aussehend, mit schlechtem Gesicht befindlich, mit traurigem Gesicht befindlich; mislõtent, mislatende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. schlecht aussehend, mit schlechtem Gesicht befindlich, mit traurigem Gesicht befindlich

schlechtem -- mit schlechtem Leumund ausgestattet, mnd. ruchtbõr, Adj.: nhd. allgemein bekannt, kundbar, durch Hilfegeschrei angezeigt, von zweifelhaftem Ruf seiend, mit schlechtem Leumund ausgestattet; rüchtich, ruchtich, röchtich, Adj.: nhd. allgemein bekannt, kundbar, durch Zetergeschrei angezeigt, durch Vorladung verbindlich angesetzt, als Gerücht verbreitet, gerüchtweise, von gutem Ruf seiend, mit gutem Leumund ausgestattet, von schlechtem Ruf seiend, mit schlechtem Leumund ausgestattet, zweifelhaft, rechtsunbeständig; rüchtlæs, ruchtlos, Adj.: nhd. von schlechtem Ruf seiend, mit schlechtem Leumund ausgestattet, den guten Ruf verloren habend

Schlechtem -- Umstoßen von Schlechtem, mnd. misseschÐn* (2), misschÐn, N.: nhd. »Missgeschehen«, Umstoßen von Schlechtem

schlechtem -- von schlechtem Aussehen seiend, mnd. missegestalt* (2), misgestalt, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. missgestaltet, von schlechtem Aussehen seiend, hässlich, entstellt, unbeliebt, schlecht angesehen; missestalt* (2), misstalt, mistalt, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. missgestaltet, von schlechtem Aussehen seiend, hässlich, enststellt, unbeliebt, schlecht angesehen

schlechtem -- von schlechtem Geruch seiend, mnd. garsterich, gersterich, Adj.: nhd. ranzig (an Geschmack und Geruch), verdorben (von Fisch und Fleisch), faul, stinkend, von schlechtem Geruch seiend; gersterich, Adj.: nhd. ranzig (an Geschmack und Geruch), verdorben (von Fisch und Fleisch), faul, stinkend, von schlechtem Geruch seiend

schlechtem -- von schlechtem Ruf seiend, mnd. lævelæs (2), Adj.: nhd. nicht angesehen, von schlechtem Ruf seiend, unehrlich; misserüchtich, misrüchtich, misruchtich, Adj.: nhd. von schlechtem Ruf seiend, vorbestraft; rüchtich, ruchtich, röchtich, Adj.: nhd. allgemein bekannt, kundbar, durch Zetergeschrei angezeigt, durch Vorladung verbindlich angesetzt, als Gerücht verbreitet, gerüchtweise, von gutem Ruf seiend, mit gutem Leumund ausgestattet, von schlechtem Ruf seiend, mit schlechtem Leumund ausgestattet, zweifelhaft, rechtsunbeständig; rüchtlæs, ruchtlos, Adj.: nhd. von schlechtem Ruf seiend, mit schlechtem Leumund ausgestattet, den guten Ruf verloren habend

schlechtem -- von schlechtem Ruf, mnd. quõtlÆk, quõtlich, quõlk, Adj.: nhd. schlecht, übel, unmoralisch, sündhaft, verwerflich, gering geachtet, von schlechtem Ruf, schwer, minderwertig, unzureichend, liederlich, schmerzhaft

schlechten -- Ausscheiden des schlechten Flachses, mnd. vlaswrõke, F.: nhd. Untersuchung des Flachses, Ausscheiden des schlechten Flachses

schlechten -- eine Art schlechten Flachses, mnd. hȫkÏregæt*, hokergðt, hȫkergæt, hȫkergud, N.: nhd. eine Art schlechten Flachses, eine Flachssorte; humbold, humbolt, Sb.: nhd. eine Flachssorte, eine Art schlechten Flachses
schlechten -- einen schlechten Ruf bringen, mnd. misserüchtigen, misrüchtigen, V.: nhd. einen schlechten Ruf bringen, diffamieren

schlechten -- in einen schlechten Zustand versetzen, mnd. quessen, quassen, sw. V.: nhd. quetschen, verwunden, verletzen, beschädigen, in einen schlechten Zustand versetzen, zerstören, zerstoßen (V.), belästigen, bedrängen, schadhaft werden, entzweigehen, herausdringen; quetsen, V.: nhd. quetschen, verwunden, verletzen, beschädigen, in einen schlechten Zustand versetzen, zerstören, zerstoßen (V.), belästigen, bedrängen, schadhaft werden, entzweigehen, herausdringen; quetten, sw. V.: nhd. quetschen, verwunden, verletzen, beschädigen, in einen schlechten Zustand versetzen, zerstören, zerstoßen (V.), belästigen, bedrängen, schadhaft werden, entzweigehen, herausdringen

schlechten -- in schlechten Ruf bringen, ahd. giunliumuntæn* 1, sw. V. (2): nhd. verleumden, berüchtigt machen, in schlechten Ruf bringen

schlechten -- in schlechten Ruf bringen, mhd. liumunden, sw. V.: nhd. »leumunden«, in schlechten Ruf bringen

schlechten -- in schlechten Ruf bringen, mhd. unÐren, sw. V.: nhd. »verunehren«, entehren, schänden, in schlechten Ruf bringen, beschimpfen, verschmähen, verfluchen, besudeln, kränken, beleidigen, herabsetzen, verachten; unliumunden, sw. V.: nhd. in schlechten Ruf bringen; vermÏren, vormÏren, fermÏren*, sw. V.: nhd. offenbaren, verkünden, angeben, verraten (V.), ins Gerede bringen, in guten Ruf bringen, in schlechten Ruf bringen, berühmt machen, berüchtigt machen, rühmen, preisen, kund tun, bekannt machen, beschuldigen, verklagen; verunliumunden, verunliumin, sw. V.: nhd. »verunleumden«, in schlechten Ruf bringen

schlechten -- in schlechten Ruf bringen, mnd. entröchten, sw. V.: nhd. in schlechten Ruf bringen, beschelten, verleumden; entröchtigen, sw. V.: nhd. in schlechten Ruf bringen, beschelten, verleumden; entrüchten, entruchten, sw. V.: nhd. in schlechten Ruf bringen, beschelten, verleumden; entrüchtigen, entruchtigen, sw. V.: nhd. in schlechten Ruf bringen, beschelten, verleumden

schlechten -- in schlechten Ruf bringen, mnd. vörleggen* (1), vorleggen, vorlecghen, vorlecgen, vorleckgen, vorlÐgen, verleggen, sw. V.: nhd. verlegen (V.), in eine andere Lage geben, anderswohin legen, fortschaffen, ablegen, Schiff ins Wasser oder an Land bringen?, an den falschen Ort legen, zeitlich verändern, auf später verschieben, unterlassen (V.), aufschieben, verlängern, verzögern, verschleppen, niederlegen, abtun, beilegen, abschaffen, aufheben, ausschlagen, ablehnen, abweisen, zurückweisen, verweigern, ausschließen, in schlechten Ruf bringen, verächtlich machen, herabsetzen, schmähen, verstoßen (V.), verwerfen, verbieten, versperren, auflauern, hindern, aufgeben, preisgeben, widerlegen, auslegen, verauslagen, vorschießen (Geld), mit Geld aushelfen, aufwenden, Geld borgen, Geld in eines Sache stecken durch deren Veräußerung es später wieder eingebracht wird, jemandem die nötigen Mittel für einen Zweck zur Verfügung stellen an dem der Geldgeber persönlich oder geschäftlich interessiert ist, auseinandersetzen, dartun, sich beziehen; vörlÐmæden*, vorlÐmæden, vorlÐmoden, sw. V.: nhd. verleumden, in schlechten Ruf bringen; vörungelimpen*, vorungelimpen, vorunglimpen, sw. V.: nhd. verunglimpfen, schlecht machen, Ehre abschneiden, in schlechten Ruf bringen, verleumden; vörunlimpen*, vorunlimpen, sw. V.: nhd. verunglimpfen, schlecht machen, Ehre abschneiden, in schlechten Ruf bringen, verleumden

schlechten -- in schlechten Ruf bringend, ahd. unliumuntæn* 3, sw. V. (2): nhd. verleumden, berüchtigt machen, in schlechten Ruf bringend

schlechten -- schlechten Atem habend, mhd. õsblõsende, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. schlechten Atem habend

schlechten -- schlechten Dank wissen, mnd. missedanken*, misdanken, sw. V.: nhd. »missdanken«, schlechten Dank wissen, undankbar sein (V.), unzufrieden sein (V.)

schlechten -- schlechten Dienst leisten, mhd. missedienen, sw. V.: nhd. schlechten Dienst leisten, beleidigen, Kränkung zufügen

schlechten -- schlechten Duft verströmen, mhd. anestinken, anstinken, ane stinken, st. V.: nhd. anekeln, in die Nase steigen, schlechten Duft verströmen

schlechten -- schlechten Lebenswandel führen, mhd. missevüeren, missefüeren*, sw. V.: nhd. in üblen Zustand richten, schlechten Lebenswandel führen, misshandeln

schlechten -- schlechten Lebenswandel führend, mhd. unvuoric, unvüeric, unfuoric*, unfüeric*, Adj.: nhd. schlechten Lebenswandel führend, unordentlich; unvuorlich, unfuorlich*, Adj.: nhd. schlechten Lebenswandel führend, unordentlich

schlechten -- schlechten Leumund habend, mnd. belǖmet (1), (Part. Prät.=)Adj.: nhd. schlechten Leumund habend, üble Nachrede habend

Schlechten -- sich zum Schlechten wenden, mnd. missewinden***, miswinden, missevinden*, misvinden, st. V.: nhd. sich zum Schlechten wenden

Schlechten -- Veränderung zum Schlechten, mhd. missewanc, st. M.: nhd. Veränderung zum Schlechten, Schwanken; missewende (1), st. F.: nhd. »Misswende«, Veränderung zum Schlechten, Wende zum Schlechten, unrechte Wendung, Abweichen vom Besseren zum Schlechteren, Abweichen vom rechten Weg, Tadel, Makel, Schande, Untat, schändliche Handlung, schmähliche Tat, Unheil, Unglück, Unrecht, Schade, Schaden (M.)

Schlechten -- Veränderung zum Schlechten, mnd. missewende, miswende, F.: nhd. falsche Wendung, Veränderung zum Schlechten, Makel, Schande, Unheil

schlechten -- von schlechten Geruch seiend, mnd. garstich, Adj.: nhd. ranzig (an Geschmack und Geruch), verdorben (von Fisch und Fleisch), faul, stinkend, von schlechten Geruch seiend; gerstich, Adj.: nhd. ranzig (an Geschmack und Geruch), verdorben (von Fisch und Fleisch), faul, stinkend, von schlechten Geruch seiend

Schlechten -- Wende zum Schlechten, mhd. missewende (1), st. F.: nhd. »Misswende«, Veränderung zum Schlechten, Wende zum Schlechten, unrechte Wendung, Abweichen vom Besseren zum Schlechteren, Abweichen vom rechten Weg, Tadel, Makel, Schande, Untat, schändliche Handlung, schmähliche Tat, Unheil, Unglück, Unrecht, Schade, Schaden (M.)

schlechten -- zu einem schlechten Pferd werden, mhd. ergurren, sw. V.: nhd. zu einem schlechten Pferd werden, schlecht laufen

Schlechten -- zum Schlechten führen, mhd. argeren*, argern, sw. V.: nhd. »ärgern«, zum Schlechten führen, sich verschlimmern

Schlechten -- zum Schlechten verändern, mnd. vörvelschen*, vorvelschen, vorvalschen, sw. V.: nhd. fälschen, verfälschen, zum Schlechten verändern, minderwertig machen, zunichte machen, verderben, durchsetzen, verpesten, falsch machen

schlechten -- zum schlechten Vormund erklären, mnd. bõlemunden, balmunden, sw. V.: nhd. Vormundschaft absprechen, zum schlechten Vormund erklären

schlechten, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlechten, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlechter -- besonders schlechter Mensch, mhd. dietschalk, dietschalc, st. M.: nhd. Erzschalk, besonders schlechter Mensch

schlechter -- ein schlechter Wein, mnd. ? leckwÆn, M.?: nhd. ein schlechter Wein?

schlechter -- junger reicher Gelbschnabel der sich in schlechter Gesellschaft rupfen lässt, mnd. brõtvægel, M.: nhd. junger reicher Gelbschnabel der sich in schlechter Gesellschaft rupfen lässt

schlechter -- schlechter bereden, mnd. ergeren, ergern, sw. V.: nhd. verschlechtern, Wert mindern, beschädigen, schädigen, verschlimmern, schmälern, betrüben, kränken, ärgern, benachteiligt werden, Ärgernis empfinden, Anstoß empfinden, schlechter machen, schlechter bereden, schlechter werden, schlimmer werden, entkräftet werden, machtlos werden, Ärgernis geben, Mangel haben, Heerschild niedern, an Wert verlieren, Ärgernis nehmen, Anstoß nehmen

schlechter -- schlechter Charakter, mnd. quõdÆe (2), F.: nhd. Bosheit, schlechter Charakter

schlechter -- schlechter Dank, mhd. missedanc, st. M.: nhd. »Missdank«, falscher Dank, schlechter Dank, Undank

schlechter -- schlechter Dichter, an. ill-skÏld-a, Sb.: nhd. schlechter Dichter

schlechter -- schlechter Gaul, mnd. ackermÐre, F.: nhd. »Ackermähre«, Ackerpferd, schlechter Gaul

schlechter -- schlechter Geruch, mhd. õsmac, st. M.: nhd. schlechter Geschmack, schlechter Geruch, Beigeschmack

schlechter -- schlechter Geschmack, mhd. õsmac, st. M.: nhd. schlechter Geschmack, schlechter Geruch, Beigeschmack

schlechter -- schlechter Haufe, mnd. rabbat, N.: nhd. wildes Treiben, Trubel, schlechter Haufe, schlechter Haufen

schlechter -- schlechter Haufen, mnd. rabbat, N.: nhd. wildes Treiben, Trubel, schlechter Haufe, schlechter Haufen

schlechter -- schlechter Kerl, mhd. rÆbÏre*, rÆber, st. M.: nhd. Reiber, Badeknecht, Bube, schlechter Kerl

schlechter -- schlechter Kerl, mnd. mȫdinc, modink, M.: nhd. elender Mensch, Nichtsnutz, Bösewicht, schlechter Kerl

schlechter -- schlechter Kram, mnd. lumpenwerk, N.: nhd. schlechter Kram

schlechter -- schlechter Lebenswandel, mhd. aberwandel, st. M.: nhd. schlechter Lebenswandel, Rückgang

schlechter -- schlechter Leumund, mhd. nõchgeschreie 4, st. N.: nhd. »Nachgeschreie«, Nachrede, schlechter Leumund

schlechter -- schlechter Leumund, mnd. rüchte, ruchte, rücht, rucht, röchte, rochte, rocht, N.: nhd. Gerüfte, Lärm, Geschrei, laute Äußerung von Tieren, Bekundung einer Notlage, Hilfegeschrei, Feueralarm, Feindesalarm, Waffenruf, Zetergeschrei über eine frische Straftat, Zetergeschrei als öffentlich ausgerufene Anschuldigung eines Straftäters, öffentliche Bekanntmachung, Ausrufung, Aufforderung, Vorladung, Nachricht, Kunde (F.), üble Nachrede, guter Ruf, guter Leumund, Ruhm, schlechter Leumund, schlechter Ruf, Verdacht

schlechter -- schlechter machen, mhd. bãseren*, bãsern, pãsern, sw. V.: nhd. schlechter werden, schlechter machen, ärgern, verärgern, verschlechtern, sich verschlechtern, verschlimmern, verderben, mindern, vermindern, verdüstern; erbãseren*, erbãsern, sw. V.: nhd. verschlechtern, schlechter machen

schlechter -- schlechter machen, mhd. gebãseren*, gebãsern, sw. V.: nhd. schlechter machen, verschlechtern, mindern, im Wert mindern

schlechter -- schlechter machen, mnd. argeren, argern, sw. V.: nhd. ärgern, sich ärgern, schlechter machen, beschädigen, schlechter werden, schlimmer werden, entkräftet werden, betrüben, kränken, benachteiligen, an Wert verlieren, Anstoß nehmen an; balwen***, sw. V.: nhd. schlechter werden, schlechter machen, Schaden nehmen; ergeren, ergern, sw. V.: nhd. verschlechtern, Wert mindern, beschädigen, schädigen, verschlimmern, schmälern, betrüben, kränken, ärgern, benachteiligt werden, Ärgernis empfinden, Anstoß empfinden, schlechter machen, schlechter bereden, schlechter werden, schlimmer werden, entkräftet werden, machtlos werden, Ärgernis geben, Mangel haben, Heerschild niedern, an Wert verlieren, Ärgernis nehmen, Anstoß nehmen

schlechter -- schlechter machen, mnd. geergeren, mnd.?, sw. V.: nhd. ärger machen, schlechter machen, verschlechtern

schlechter -- schlechter Mensch, an. ð-tang-i, sw. M. (n): nhd. schlechter Mensch

schlechter -- schlechter Mensch, as. ? bô‑s‑õr-i* 1, bô-s-’r-i, st. M. (ja): nhd. Possenreißer, Nichtswürdiger?, schlechter Mensch?; ? bô‑s‑i‑ling 1, st.? M. (a): nhd. Possenreißer, Nichtswürdiger?, schlechter Mensch?

schlechter -- schlechter Mensch, mhd. bãsewiht, bãswiht, bæsewiht, st. M.: nhd. Bösewicht, Schurke, Verachteter, verächtlicher Mensch, Übeltäter, Verbrecher, schlechter Mensch

schlechter -- schlechter Mensch, mhd. snãdelinc, st. M.: nhd. »schlechter Mensch«, erbärmlicher Kerl

schlechter -- schlechter Mensch, mnd. drõvelesman*, drõvelsman, M.: nhd. unwürdiger Mensch, schlechter Mensch, Schwätzer

schlechter -- schlechter Mensch, mnd. sõge (4), M., F.: nhd. Feigling, schlechter Mensch, Schelm, Bängliche (F.), Bänglicher, Tor (M.), Törin, Narr, Närrin, Bösewicht

schlechter -- schlechter Mensch, mnd. sündÏre*, sünder, sünner, sönder, sundert, M.: nhd. Sünder, schlechter Mensch

schlechter -- schlechter mit erdigen Teilen vermischter Bernstein, mnd. sluk, M.?: nhd. schlechter mit erdigen Teilen vermischter Bernstein

schlechter -- schlechter Prediger, mnd. lumpenprÐdigÏre*, lumpenprÐdiker, M.: nhd. schlechter Prediger

schlechter -- schlechter Rat, mhd. misserõt, st. M.: nhd. »Missrat«, falscher Rat, böser Rat, schlechter Rat

schlechter -- schlechter Ratgeber, mhd. balrõtÏre, balrÏter, st. M.: nhd. »schlechter Ratgeber«

schlechter -- schlechter Ratgeber, mnd. hÐtÏre* (3), hÐter, heiter, M.: nhd. »Heißer«, Anordner, Befehlshaber, schlechter Ratgeber, Anstifter, Bürge (Bedeutung örtlich beschränkt)

schlechter -- schlechter Ruf, got. waj-a-mÐ-r-ei* 1, sw. F. (n), (Krause, Handbuch des Gotischen 68,1, 140,3): nhd. schlechter Ruf, übler Ruf

schlechter -- schlechter Ruf, mnd. opÆnie, F.: nhd. Meinung, Ansicht, schlechte Meinung, schlechter Ruf; opÆniæn, F.: nhd. Meinung, Ansicht, schlechte Meinung, schlechter Ruf; quõt (2), quaet, qvat, N.: nhd. Böses, Übel, böses Wesen, schlechte Handlung, Verfehlung, Schandtat, Verbrechen, üble Gesinnung, Bosheit, Falschheit, böse Absicht, schlechtes Aussehen, schlechte Meinung, schlechter Ruf, Verärgerung, Zorn, Mangelhaftes, Minderwertiges, Nachteil, Verderben, Verlust, Schade (M.), Schaden (M.), Unheil, Unglück, Übel, Krankheit, Dreck, Unflat, Kot; rüchte, ruchte, rücht, rucht, röchte, rochte, rocht, N.: nhd. Gerüfte, Lärm, Geschrei, laute Äußerung von Tieren, Bekundung einer Notlage, Hilfegeschrei, Feueralarm, Feindesalarm, Waffenruf, Zetergeschrei über eine frische Straftat, Zetergeschrei als öffentlich ausgerufene Anschuldigung eines Straftäters, öffentliche Bekanntmachung, Ausrufung, Aufforderung, Vorladung, Nachricht, Kunde (F.), üble Nachrede, guter Ruf, guter Leumund, Ruhm, schlechter Leumund, schlechter Ruf, Verdacht

schlechter -- schlechter Ruf, mnd. schantrüchte, schantruchte, N.: nhd. böses Gerücht, schlechter Ruf

schlechter -- schlechter Schutz, mnd. ? balmunt***?, Sb.: nhd. schlechter Schutz?

schlechter -- schlechter Schütze, an. ð-skyt-ja, M.: nhd. schlechter Schütze

schlechter -- schlechter werden, an. ve-r-s-n-a, sw. V. (2): nhd. schlimmer werden, schlechter werden

schlechter -- schlechter werden, afries. *er-g‑ia, sw. V. (2): nhd. geringer werden, schlechter werden

schlechter -- schlechter werden, mhd. bãseren*, bãsern, pãsern, sw. V.: nhd. schlechter werden, schlechter machen, ärgern, verärgern, verschlechtern, sich verschlechtern, verschlimmern, verderben, mindern, vermindern, verdüstern

schlechter -- schlechter werden, mnd. argeren, argern, sw. V.: nhd. ärgern, sich ärgern, schlechter machen, beschädigen, schlechter werden, schlimmer werden, entkräftet werden, betrüben, kränken, benachteiligen, an Wert verlieren, Anstoß nehmen an; balwen***, sw. V.: nhd. schlechter werden, schlechter machen, Schaden nehmen; ergeren, ergern, sw. V.: nhd. verschlechtern, Wert mindern, beschädigen, schädigen, verschlimmern, schmälern, betrüben, kränken, ärgern, benachteiligt werden, Ärgernis empfinden, Anstoß empfinden, schlechter machen, schlechter bereden, schlechter werden, schlimmer werden, entkräftet werden, machtlos werden, Ärgernis geben, Mangel haben, Heerschild niedern, an Wert verlieren, Ärgernis nehmen, Anstoß nehmen

schlechter -- schlechter werden, mnd. quõden, sw. V.: nhd. böse werden, schlecht machen, schlechter werden, unbrauchbar werden

schlechter -- Stoff schlechter Qualität, mnd. platte, F.: nhd. »Platte«, Münzrohling, Rüstung, Teil der Rüstung, Harnisch, Schürze (als Frauenkleidungsstück), metallene Verzierung an Kleidungsstücken und anderen Textilarbeiten, kahle unbehaarte Stelle am Kopf, Tonsur der Geistlichen, ein Mönchsfisch, Geistlicher, Stoff schlechter Qualität, Flicken (M.)

schlechter -- von schlechter Gesundheit oder Konstitution seiend, mnd. ȫvel (1), ovel, ǖvel, Adj.: nhd. übel, schlecht, schlimm, falsch, verwerflich, unzureichend, von schlechter Gesundheit oder Konstitution seiend, fehlerhaft, missmutig, ungehalten, widerspenstig, widerwillig, betrübt, traurig, beleidigend, zornig, übel gesinnt, verleumderisch, heimtückisch, arglistig, betrügerisch, unredlich

schlechter -- von schlechter Qualität seiend, mnd. quõt (1), qwat, quaet, quaat, Adj.: nhd. böse, schlecht, übel, verdorben, sündig, falsch, verräterisch, schwierig, gefährlich, aufgebracht, verärgert, zornig, übel gesinnt, von böser Natur seiend, unmoralisch, verwerflich, störend, lästig, schlimm, qualvoll, unfähig, verkehrt, fehlerhaft, schlecht ausführbar, beschwerlich, untauglich, ungeeignet, unzweckmäßig, von schlechter Qualität seiend, minderwertig, mangelhaft, schlecht ausgeführt, ungünstig, nachteilig, ungesund, krank, erkrankt, unregelmäßig, gestört

schlechter -- von schlechter Qualität seiend, mnd. swõk, swõke, Adj.: nhd. schwach, kraftlos, zerbrechlich, hinfällig, gebrechlich, biegsam, dünn, gering, schlapp, unvermögend, einfältig, ohne innere Widerstandskraft seiend, anfällig, glaubensmäßig ohne festen Halt seiend, nachgiebig, demütig, gottergeben, schwach vertreten (Adj.), bedeutungslos, brüchig, schadhaft, von schlechter Qualität seiend, wirkungslos, leicht ausgeprägt, nicht ausreichend, mangelhaft

schlechter, germ. *wersis, *werzis, Adv.: nhd. schlechter, übler
-- schlechter werden: germ. *argÐn, *argÚn, germ.?, sw. V.: nhd. schlechter werden, verschlimmern; *argiræn, sw. V.: nhd. schlechter werden, verschlimmern

schlechter, ahd. wirs* 13, Adv.: nhd. schlechter, schlimmer, ärger
-- nicht schlechter: ahd. unwirsiro* 1, Adj. Komp.: nhd. nicht schlechter, nicht schlimmer
-- schlechter machen: ahd. giunwirsiræn*? 1, sw. V. (2): nhd. verkehren, verderben, schlechter machen; wirsiræn* 2, sw. V. (2): nhd. verschlechtern, verschlimmern, schlechter machen, niederdrücken, verletzen, verwunden
-- schlechter Mensch: ahd. bæsiwiht* 1, st. M. (a?): nhd. Bösewicht, Nichtsnutz, wertloser Mensch, schlechter Mensch; ubilwiht* 1, st. M. (a): nhd. Bösewicht, Übeltäter, schlechter Mensch
-- schlechter Schutz: ahd. balomunt* 1?, st. M. (a?, i?): nhd. schlechter Schutz, schlechter Vormund
-- schlechter Vormund: ahd. balomunt* 1?, st. M. (a?, i?): nhd. schlechter Schutz, schlechter Vormund
-- schlechter Wein: ahd. seigwÆn* 2, st. M. (a?, i?): nhd. schlechter Wein, umgeschlagener Wein, Sackwein, Krätzer
-- schlechter werden: ahd. nidarfliozan* 4, st. V. (2b): nhd. niederfließen, niedersinken, wegfließen, hinabschwimmen, hinunterschwimmen, schlechter werden, abgleiten

schlechter, mhd. wirse* (2), wirs, würs, wers, mmd. Adv.: nhd. übler, schlimmer, heftiger, schlechter, niedriger, weniger; wirser (2), Adv.: nhd. übler, schlimmer, heftiger, schlechter, niedriger, weniger; wirsest (2), Adv. (Sup.): nhd. am schlimmsten, übler, schlimmer, heftiger, schlechter, niedriger, weniger
-- für Dienstboten bestimmter schlechter Wein: mhd. zuberwÆn, zðbrewÆn, zuoberwÆn, zðberwÆn, zwuberwÆn, st. N.: nhd. »Zuberwein«, für Dienstboten bestimmter schlechter Wein, Tropfwein
-- kleiner schlechter Zaum: mhd. zoumelÆn, st. N.: nhd. »Zäumlein«, kleiner schlechter Zaum
-- schlechter Anbau: mhd. unbð 3, st. M.: nhd. unerlaubter Bau, schlechter Anbau, Vernachlässigung eines Feldes, Vernachlässigung eines Gutes, mangelnde Bebauung, mangelnde Bewirtschaftung; urbð (1), st. M.: nhd. nicht gehöriger Bau, unerlaubter Bau, schlechter Anbau, Vernachlässigung eines Feldes, Vernachlässigung eines Gutes
-- schlechter Charakter: mhd. untugent, untugende, st. F.: nhd. Untüchtigkeit, Schwäche, Untugend, Tugendlosigkeit, Ungehörigkeit, Fehler, Sünde, Unrecht, üble Gesinnung, schlechter Charakter, schlechte Gewohnheit, Sittenfehler, Laster (N.), unedler Sinn, Mangel an feiner Bildung
-- schlechter Geruch: mhd. unsmac, st. M.: nhd. »Unschmack«, schlechter Geschmack, schlechter Geruch
-- schlechter Geschmack: mhd. unsmac, st. M.: nhd. »Unschmack«, schlechter Geschmack, schlechter Geruch
-- schlechter machen: mhd. verergeren*, verergern, ferergeren*, sw. V.: nhd. »verärgern«, schlechter machen, verderben, fälschen, verschleißen
-- schlechter Rat: mhd. unrõt, st. M.: nhd. Unrat, Schade, Schaden (M.), Mangel (M.), Armut, Not, Nachteil, schlechter Rat, kein Rat, keine Hilfe, Unfülle, Hilflosigkeit, Dürftigkeit, Unheil, Unkraut, unnützer Aufwand, Leckerei, Naschwerk, Backwerk
-- schlechter Ruf: mhd. ungewürte, st. N.: nhd. übler Ruf, schlechter Ruf, üble Nachrede; unliumunt, unliumt, unliunt, st. M.: nhd. übler Ruf, schlechter Ruf; vermÏrunge, fermÏrunge*, st. F.: nhd. schlechter Ruf, Verleumdung
-- schlechter Weg: mhd. unwec, st. M.: nhd. »Unweg«, schlechter Weg, unebener Weg, unwegsame Strecke
-- schlechter werden: mhd. umbestõn, umbe stõn, an. V.: nhd. umstehen, umgeben (V.), im Wert abnehmen, schlechter werden
-- von schlechter Abstammung: mhd. unertisch, Adj.: nhd. »unartig«, von schlechter Abstammung, unnatürlich, ausgeartet, bösartig

schlechter, mnd. wers, mnd.?, Adv.: nhd. schlimmer, übler, schlechter, niedriger, geringer, weniger
-- in schlechter Verfassung befindlich: mnd. untærÐke*, untoreke, mnd.?, Adj.: nhd. nicht wohlbehalten, in schlechter Verfassung befindlich
-- schlechter Haushalter: mnd. vördervÏre*, vorderver, vordarver, M.: nhd. Verderber, Zerstörer, Schädiger, Verschwender, schlechter Haushalter
-- schlechter machen: mnd. vörargen*, vorargen, vorergen, sw. V.: nhd. schlechter machen, minderwertig machen, entwerten, beeinträchtigen, beschädigen, schädigen; vörargeren*, vorargeren, sw. V.: nhd. schlechter machen, minderwertig machen, entwerten, beeinträchtigen, beschädigen, schädigen, verschlechtern (Münze), im Wert herabsetzen, schlecht machen, als schlecht hinstellen, als böse hinstellen, verleumden, kränken, verärgern; vörergeren*, vorergerenm vorergern, sw. V.: nhd. schlechter machen, minderwertig machen, entwerten, beeinträchtigen, beschädigen, schädigen, verschlechtern, im Wert herabsetzen, schlecht machen, als schlecht hinstellen, als böse hinstellen, verleumden, kränken, verärgern, in Ärger versetzen, schlechter werden, in schlechten Zustand geraten (V.), abgenutzt werden, verderben, verlästern, Anstoß geben, ärgern; vörmõken* (1), vormõken, sw. V.: nhd. machen, verarbeiten, wiederherstelen, ausbessern, in alter Gestalt wieder herstellen, erneuern, flicken, neu in Form bringen, durch Neuwahl ersetzen, aufmuntern, von Niedergeschlagenheit befreien, erheitern, zu etwas Neuem machen, durch Bearbeitung verderben, schlecht verarbeiten, anders machen, schönen, fassen, schlechter machen, verderben, vernichten, zumachen, versperren, absperren, einzäunen, einhegen, anschwärzen, verleumden, Schwierigkeiten bereiten, Schaden (M.) zufügen, verderben, übermitteln, mitteilen, übergeben (V.), übertragen (V.), vermachen, sich anders gestalten, sich verkleiden, sich vermummen, sich entstellen, sich verunstalten
-- schlechter Mensch: mnd. ðle*, ule, mnd.?, F.: nhd. Eule, Nachtschmetterling, Tölpel, schlechter Mensch; unman, mnd.?, M.: nhd. Unmensch, schlechter Mensch
-- schlechter Weg: mnd. unwech, mnd.?, M.: nhd. »Unweg«?, Stelle an der kein Weg ist, Abweg, schlechter Weg, sittliche Verirrung
-- schlechter werden: mnd. vörergeren*, vorergerenm vorergern, sw. V.: nhd. schlechter machen, minderwertig machen, entwerten, beeinträchtigen, beschädigen, schädigen, verschlechtern, im Wert herabsetzen, schlecht machen, als schlecht hinstellen, als böse hinstellen, verleumden, kränken, verärgern, in Ärger versetzen, schlechter werden, in schlechten Zustand geraten (V.), abgenutzt werden, verderben, verlästern, Anstoß geben, ärgern; vörquõden*, vorquõden, sw. V.: nhd. verschlechtern, schlechter werden, bösartiger werden, verschlimmern, schlecht machen, herabsetzen, schmähen
-- schlechter Zustand: mnd. vörderfnisse*, vorderfnisse, vordervenisse, F., N.: nhd. Verderben, Untergang, Vernichtung, Verwüstung, Verderbnis, schlechter Zustand, Nachteil, Schaden (M.), Schade, Verlust
-- von schlechter Beschaffenheit: mnd. unõrdichlÆken, unardichliken, mnd.?, Adv.: nhd. von schlechter Beschaffenheit
-- von schlechter Beschaffenheit seiend: mnd. unõrdichlÆk***, Adj.: nhd. von schlechter Beschaffenheit seiend; unwan, mnd.?, Adj.: nhd. mangelhaft, von schlechter Beschaffenheit seiend
-- von schlechter zweifelhafter Beschaffenheit seiend: mnd. wankelhaftich*, wankelaftich, mnd.?, Adj.: nhd. fehlerhaft, von schlechter zweifelhafter Beschaffenheit seiend, mangelhaft

schlechter, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlechterdinge, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlechterdings, mhd. slehte (1), sleht, Adv.: nhd. einfach, schlechthin, gerade (Adv.) (2), recht, glatt, kunstlos, schlicht, aufrichtig, geradezu, geradeaus, schlechterdings, gänzlich, unordentlich, schlecht; slehtes, Adv.: nhd. ganz, ganz und gar, gänzlich, schlechthin, wahrlich, gerade (Adv.) (2), geradeaus, geradewegs, geradezu, einfach, kunstlos, schlechterdings

schlechterdings, mnd. dörchðt, Adv.: nhd. durchaus, gänzlich, vollkommen, schlechterdings, in jeder Weise

schlechterdings, mnd. plat (4), Adv.: nhd. ganz, vollständig, ausnahmslos, schlechterdings, gänzlich, geradezu

schlechterdings, mnd. slichter, Adv.: nhd. nur, lediglich, überhaupt, schlechterdings; slichters, Adv.: nhd. nur, lediglich, überhaupt, schlechterdings; slichtes, slechtes, slichts, Adv.: nhd. einfach, nur, lediglich, nichts weiter als, gerade aus, geraden Weges, ohne Winkelzüge, ohne Umschweife, bündig, durchaus, schlechterdings, gänzlich, vollständig, überhaupt

schlechterdings, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

Schlechtere -- Änderung ins Schlechtere, mnd. wandel, N., M.: nhd. Wandel, Veränderung, Wechsel, Verfinsterung?, Änderung ins Schlechtere, Untreue, Gebrechen, Mangel, Tadel, Besserung, Abstellung eines Mangels, Abstellung einer Beschwerde, Ersatz, Entschädigung, Buße, Strafgeld, Frist

Schlechtere -- dem Abweichen vom Besseren ins Schlechtere unterworfen, mhd. missewende (2), Adj.: nhd. »misswendend«, dem Abweichen vom Besseren ins Schlechtere unterworfen, tadelhaft

schlechtere -- nachgeschlagene schlechtere Münze, mhd. bÆslac, st. M.: nhd. »Beischlag«, Nebenschlag, Abfall, Geringfügiges, nachgeschlagene schlechtere Münze, Falschgeld

schlechtere Münze ausscheiden (Wechsler), mnd. beschÐten (1), beschêten, st. V.: nhd. beschießen, Waffe erproben Münze ausschießen (Wechsler), schlechtere Münze ausscheiden (Wechsler), bekleiden (mit Brettern), belegen (V.) (mit Dielen), bestreuen

schlechtere, germ. *sÐmizan, *sÚmizan, Adj.: nhd. schlechtere; *wersi-, *wersiz, *werzi‑, *werziz, Adj.: nhd. schlechtere, üblere; *werzizæ-, *werzizæn, *werziza‑, *werzizan, sw. Adj.: nhd. schlechtere

schlechtere, an. ve-r-r (3), Adv.: nhd. schlechtere; ve-r-r-i, Adj.: nhd. schlimmere, schlechtere

schlechtere, ae. sÚm‑ra, Adj. (Komp.): nhd. schlimmere, schlechtere, schwächere

schlechtere, afries. we-r-r-a 3, wi-r-r-a, Adj. (Komp.): nhd. schlechtere, schlimmere

schlechtere, ahd. wirsiro* 38, Adj.: nhd. schlechtere, schlimmere, ärgere

schlechtere, mhd. wirse* (1), wirs, Adj.: nhd. schlimmere, üblere, heftigere, schlechtere, niedrigere; wirsere, wirser, Adj.: nhd. schlimmere, üblere, heftigere, schlechtere, niedrigere; wirseste (1), Adj. (Superl.): nhd. schlimmste, übelste, heftigste, schlechteste, niedrigste, schlimmere, üblere, heftigere, schlechtere, niedrigere

schlechterem -- aus schlechterem Seidenstoff bestehend, mnd. flæretten, Adj.: nhd. aus Florettseide seiend, aus schlechterem Seidenstoff bestehend

Schlechteren -- Abweichen vom Besseren zum Schlechteren, mhd. missewende (1), st. F.: nhd. »Misswende«, Veränderung zum Schlechten, Wende zum Schlechten, unrechte Wendung, Abweichen vom Besseren zum Schlechteren, Abweichen vom rechten Weg, Tadel, Makel, Schande, Untat, schändliche Handlung, schmähliche Tat, Unheil, Unglück, Unrecht, Schade, Schaden (M.)

Schlechteren -- dem Abweichen vom Besseren zum Schlechteren unterworfen, mhd. missewendic, missewendec, Adj.: nhd. »misswendig«, dem Abweichen vom Besseren zum Schlechteren unterworfen, tadelhaft, unbeständig, ungebührlich

Schlechteren -- zum Schlechteren verändern, ahd. irwehsalæn* 1, sw. V. (2): nhd. auswechseln, betören, zum Schlechteren verändern, verderben

schlechteres -- halbgewichtiges schlechteres Brot, mhd. halpbræt, st. N.: nhd. halbgewichtiges schlechteres Brot

schlechtern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlechtes -- Bezeichnung für schlechtes Bier, mnd. kasmans, kasmannes*, M.: nhd. Bezeichnung für schlechtes Bier

schlechtes -- durch schlechtes Verhalten verwirken, mnd. vörbȫsen*, vorbȫsen, vorbæsen, sw. V.: nhd. böse machen, schlecht machen, schlecht werden, schlecht sein (V.), verderben, durch schlechtes Verhalten verwirken, verlieren, sich vergehen, schädigen
schlechtes -- ein schlechtes Leben führen, ahd. missilebÐn* 1, sw. V. (3): nhd. schlecht leben, ein schlechtes Leben führen

schlechtes -- eine Art schlechtes Bier, mnd. schüddekappe, schuddekappe, F.: nhd. eine Art schlechtes Bier

schlechtes -- enges schlechtes Haus, mhd. kobel (1), st. M.: nhd. »Kobel«, enges schlechtes Haus, Kutschenkasten

schlechtes -- schlechtes Aussehen, mhd. ungestalt (1), st. F.: nhd. »Ungestalt«, Hässlichkeit, Missgestalt, übles Aussehen, schlechtes Aussehen

schlechtes -- schlechtes Aussehen, mnd. missegelõt*, misgelõt, N.: nhd. schlechtes Aussehen, betrübtes Aussehen; missestalt* (1), misstalt, F.: nhd. »Missgestalt«, schlechtes Aussehen, Hässlichkeit, Missbrauch, schlechtes Verhalten; quõt (2), quaet, qvat, N.: nhd. Böses, Übel, böses Wesen, schlechte Handlung, Verfehlung, Schandtat, Verbrechen, üble Gesinnung, Bosheit, Falschheit, böse Absicht, schlechtes Aussehen, schlechte Meinung, schlechter Ruf, Verärgerung, Zorn, Mangelhaftes, Minderwertiges, Nachteil, Verderben, Verlust, Schade (M.), Schaden (M.), Unheil, Unglück, Übel, Krankheit, Dreck, Unflat, Kot

schlechtes -- schlechtes Bauernpferd, mnd. ackertȫte, F.: nhd. schlechtes Bauernpferd

schlechtes -- schlechtes Benehmen, mhd. unbate, umbate, st. F., sw. F.: nhd. schlechtes Benehmen; ungebÏre (2), ungebõre, st. F.: nhd. »Ungebärde«, nicht gebührliches Verhalten, übles Benehmen, schlechtes Benehmen, Ungestüm, Wildheit, Wehgeschrei, Wehklage, Unfreundlichkeit, Unziemlichkeit, unziemliches Benehmen, Freudlosigkeit, Zuchtlosigkeit, Hässlichkeit, Jammergebärde, Wehklagen, Kummer, Enttäuschung, Zorn; ungebÏrede* (1), ungebÏrde, st. F., st. N.: nhd. »Ungebärde«, nicht gebührliches Verhalten, übles Benehmen, schlechtes Benehmen, Ungestüm, Wildheit, Wehgeschrei, Wehklage, Unfreundlichkeit, Unziemlichkeit, unziemliches Benehmen, Freudlosigkeit, Zuchtlosigkeit, Hässlichkeit, Jammergebärde, Wehklagen, Kummer, Enttäuschung, Zorn; ungelimpf (2), unglimpf, st. M.: nhd. Unziemlichkeit, Unangemessenheit, unangemessenes Benehmen, unangemessenes Behandeln, Unrecht, schlechtes Benehmen, Schmach, Schande, Schimpf; ungelimpfen (2), st. N.: nhd. Verübeln, Missbilligung, schlechtes Benehmen; unvuoge (1), unvðge, unfuoge*, unfðge*, st. F.: nhd. »Unfug«, Unanständigkeit, Unziemlichkeit, Roheit, Rohheit, Schande, Frevel, Unnatürlichkeit, Ungereimtheit, törichte Handlung, Unhöflichkeit, Ungehörigkeit, schlechtes Benehmen, Unart, Ungeschicklichkeit, Torheit, Unrecht, Verfehlung, Schlechtigkeit, Bosheit, Grobheit

schlechtes -- schlechtes Benehmen, mnd. lichtvÐrdichhÐt*, lichtverdichÐt, lichtverdicheit, F.: nhd. Leichtfertigkeit, Leichtsinn, Oberflächlichkeit, leichte Lebensauffassung, lockerer Lebenswandel, unsittliches Eheverhalten, Unbesonnenheit, schlechtes Benehmen, Leichtigkeit (Bedeutung örtlich beschränkt); missebÐre, misbÐre, F.: nhd. schlechtes Benehmen, Missgebärde, Ungebärdigkeit, entstelltes Antlitz; missegebÐre, missegebÐr*, misgebÐr, misgebÐre, N.: nhd. Missgebaren, schlechtes Benehmen, Unfug

schlechtes -- schlechtes Benehmen, mnd. unlõt, mnd.?, N.?: nhd. schlechtes Benehmen, unhöfliches Benehmen, grobes Benehmen, Unfug

schlechtes -- schlechtes Bier, mnd. kõter (2), kater, M.: nhd. Name eines gewissen Bieres, ein in Stade gebrautes Bier das als nicht besonders gut galt, schlechtes Bier, dünnes Bier

schlechtes -- schlechtes Brot, mnd. missebræt*, mÆsebræt, mÆsbræt, N.: nhd. schlechtes Brot, minderwertiges Brot

schlechtes -- schlechtes Buch, mnd. schantbæk, schantbock, schantboek, N.: nhd. »Schandbuch«, schändliches Buch, schlechtes Buch, Schmähschrift

schlechtes -- schlechtes Ding, mhd. undinc, st. N.: nhd. »Unding«, Unrecht, Verfehlung, Verderben, Feindseligkeit, schlechtes Ding, Übel, Schade, Schaden (M.); undinge, st. N.: nhd. »Unding«, schlechtes Ding, Übel, Unrecht, Schade, Schaden (M.), Verderben; ungedigen (2), st. N.: nhd. schlechtes Ding, Übel, Unrecht, Schade, Schaden (M.), Verderben

schlechtes -- schlechtes Ende, mnd. nõklap, nõchklap*, M.: nhd. nachteilige Folge, Rückschlag, schlechtes Ende, Nachschuss (an Geld)

schlechtes -- schlechtes Ereignis, germ. *hagla-, *haglam, *hagala‑, *hagalam, st. N. (a): nhd. Hagel, schlechtes Ereignis, h‑Rune; *hagla-, *haglaz, *hagala‑, *hagalaz, st. M. (a): nhd. Hagel, schlechtes Ereignis, h-Rune

schlechtes -- schlechtes Essen, mnd. huntÐten, N.: nhd. Hundefraß, schlechtes Essen

schlechtes -- schlechtes Fell, mnd. dögenisse, dogenisse, F.?: nhd. zusammengestücktes Pelzwerk, schlechtes Fell, verfälschte Ware

schlechtes -- schlechtes Fischzeug als Vogelfutter, mnd. ? nibbeldinc, N.: nhd. schlechtes Fischzeug als Vogelfutter?

schlechtes -- schlechtes Frostwetter, mnd. missevrost*, misvrost, M.: nhd. schlechtes Frostwetter, Mangel an Frost, Tauwetter

schlechtes -- schlechtes Gerücht, mnd. misserüchte, misrüchte, misruchte, N.: nhd. schlechtes Gerücht

schlechtes -- schlechtes Gesetz, ae. un-lag-u, st. F. (æ): nhd. schlechtes Gesetz, Ungerechtigkeit

schlechtes -- schlechtes Gesindel, mhd. ungesinde, st. N.: nhd. »Ungesinde«, böse Geister, schlechtes Gesindel

schlechtes -- schlechtes Haus, mnd. kiffe, N.: nhd. kleines Haus, schlechtes Haus; kuffe, küffe, F.: nhd. kleines Haus, schlechtes Haus, verrufenes Wirtshaus, üble Bude

schlechtes -- schlechtes Jahr, an. ð-õ-r, st. N. (a): nhd. Missjahr, schlechtes Jahr

schlechtes -- schlechtes Land, ae. steor-f, Sb.: nhd. schlechtes Land, schlechtes Weideland; steor-f‑a, sw. M. (n): nhd. Sterben, Pestilenz, Aas, schlechtes Land, schlechtes Weideland

schlechtes -- schlechtes Land, mnd. unlandinge, unlanninge, mnd.?, F.?: nhd. schlechtes Land, unbebautes Land; unlant, mnd.?, N.: nhd. schlechtes Land, unbebautes Land

schlechtes -- schlechtes Latein, mnd. krõmÏrelatin*, krõmerlatÆn, N.: nhd. schlechtes Latein, Kauderwelsch

schlechtes -- schlechtes oder unklassisches Latein, mnd. kȫkenelõtin*, kȫkenlatÆn, N.: nhd. Küchenlatein, Mönchslatein, schlechtes oder unklassisches Latein
schlechtes -- schlechtes Pferd, ae. sto-t-t, st. M. (a): nhd. schlechtes Pferd

schlechtes -- schlechtes Pferd, mhd. gurre, gorre, sw. F.: nhd. schlechte Stute, schlechtes Pferd, Mähre, Klepper

schlechtes -- schlechtes Pferd, mnd. gȫre (1), güere, F.: nhd. Mähre, schlechtes Pferd; gorre (1), gurre, F.: nhd. Mähre, schlechtes Pferd, Stute; kracke, F.: nhd. schlechtes Pferd, altes Pferd

Schlechtes -- Schlechtes sagen, mnd. misselðden*, mislðden, sw. V.: nhd. Schlechtes sagen, anderer Meinung sein (V.)

schlechtes -- schlechtes Sprechen, mnd. missesprÐkinge, missprÐkinge, missprÐkinge, F.: nhd. schlechtes Sprechen, sprachlicher Formfehler, fehlerhaftes Sprechen

schlechtes -- schlechtes Stroh, mhd. stræel, st. N.: nhd. wenig Stroh, schlechtes Stroh; strælich, st. N.: nhd. weniges Stroh, schlechtes Stroh; strælÆn, st. N.: nhd. »Strohlein«, wenig Stroh, schlechtes Stroh

schlechtes -- schlechtes Treiben, mnd. balsk, mnd.?, M.: nhd. schlechtes Treiben

Schlechtes -- Schlechtes tun, mnd. ȫveldæn, ȫveld¦n, st. V.: nhd. »Übles tun«, Schlechtes tun, Verbrechen begehen, angreifen
schlechtes -- schlechtes unbrauchbares Holz, mnd. unholt (2), mnd.?, N.: nhd. »Unholz«, schlechtes unbrauchbares Holz

schlechtes -- schlechtes Verhalten, mnd. missestalt* (1), misstalt, F.: nhd. »Missgestalt«, schlechtes Aussehen, Hässlichkeit, Missbrauch, schlechtes Verhalten

schlechtes -- schlechtes verrufenes Wirtshaus, mnd. hÐge (1), hegge, hoge, F., N.: nhd. Hecke, Knick, Umzäunung von stachligem Gebüsch, Gehölz, kleiner Wald, Gehege, Forstgebiet, Wohnung, Schutz, Behausung, Obdach, schlechtes verrufenes Wirtshaus

schlechtes -- schlechtes Vertrauen, mhd. missetræst, st. M.: nhd. »Misstrost«, schlechtes Vertrauen, schlechte Hilfe, Untröstlichkeit, Verzweiflung, Trostlosigkeit

schlechtes -- schlechtes Volk, an. vÏnd-is-folk, st. N. (a): nhd. schlechtes Volk

schlechtes -- schlechtes Volk, ahd. undiot* 2, st. M. (i), st. F. (i): nhd. »Nichtvolk«, kein Volk, schlechtes Volk

schlechtes -- schlechtes Volk, mhd. undiet, st. F., M.: nhd. schlechtes Volk, Gesindel, Heiden (M. Pl.), Heidenvolk, Sektierer (M. Pl.); unvolc, unfolc*, st. N.: nhd. »Unvolk«, schlechtes Volk, Gesindel, Heiden (M. Pl.), Sektierer (M. Pl.)

schlechtes -- schlechtes Volk, mnd. hǖskenlüs, hǖskenlüsk, hðskenslüsk, Sb.: nhd. schlechtes Volk, Pack, Bettelpack, Saufpack, gemeines Volk
schlechtes -- schlechtes Vorzeichen, mnd. vȫrspæk, N.: nhd. Vorspuk, schlechtes Vorzeichen, schlechte Vorbedeutung; vȫrspȫkÏrÆe*, vȫrspȫkerÆe, F.: nhd. Vorspuk, schlechtes Vorzeichen, schlechte Vorbedeutung; vȫrspæken* (2), vȫrspækent, N.: nhd. »Vorspuken«, Vorspuk, schlechtes Vorzeichen, schlechte Vorbedeutung

schlechtes -- schlechtes Weideland, ae. steor-f, Sb.: nhd. schlechtes Land, schlechtes Weideland; steor-f‑a, sw. M. (n): nhd. Sterben, Pestilenz, Aas, schlechtes Land, schlechtes Weideland

schlechtes -- schlechtes Wetter, ae. un-we-der, st. N. (a): nhd. Unwetter, schlechtes Wetter, Sturm

schlechtes -- schlechtes Wetter, afries. wa-n‑we-der 1 und häufiger?, we-n‑we-der, st. N. (a): nhd. schlechtes Wetter

schlechtes -- schlechtes Wetter, mhd. gelutter, st. N.: nhd. schlechtes Wetter, Unrat

schlechtes -- schlechtes Wetter, mhd. ungewitere, ungewiter, ungewitter, st. N.: nhd. Ungewitter, Sturm, Unwetter, schlechtes Wetter

schlechtes -- schlechtes zu Kopfsülze zu verarbeitendes Fleisch, mnd. kæmðl, komðl, N.: nhd. Kuhmaul, Rindsmaul, Rindermaul, schlechtes zu Kopfsülze zu verarbeitendes Fleisch

schlechtes -- Spottname für schlechtes Bier, mnd. (mðrenswÐt, mðrensweit, M.?: nhd. (Spottname für schlechtes Bier))

schlechtes Essen (N.), mnd. quõs (1), quaas, quaes, quás, quas, quõz, quatzs, N.: nhd. Fressen (N.), Fresserei, Schwelgerei, Fraß, schlechtes Essen (N.), minderwertige Nahrung, Unmäßigkeit im Essen (N.)

schlechtes Vorzeichen sein (V.), mnd. vȫrspæken*** (1), sw. V.: nhd. vorspuken, schlechtes Vorzeichen sein (V.)

Schlechtes, germ. ? *bausæ, st. F. (æ): nhd. Schlechtes?

Schlechtes, ae. mõ-n (1), st. N. (a): nhd. Frevel, Verbrechen, Bosheit, Böses, Schlechtes, Schuld, Sünde, Meineid; un-gæd (2), st. N. (a): nhd. Ungutes, Böses, Schlechtes

Schlechtes, afries. quõ-d (2) 1 und häufiger?, st. N. (a): nhd. Schlechtes, Übel, Kot, Mist

Schlechtes, ahd. abuh* (2) 19, st. N. (a): nhd. Schlechtes, Böses, Übel, Irre, Untat, Schandtat; arg (1) 18, st. N. (a): nhd. »Arg«, »Arges«, Schlechtes, Böses, Schande, Schlechtigkeit; ubil (2) 147, st. N. (a): nhd. Übel, Böses, Unheil, Untat, Schandtat, Bosheit, Schlechtes, Schlechtigkeit, Schlimmes, Strafe, Beleidigung, Sünde, Gottlosigkeit; ubilÆ 64, st. F. (Æ): nhd. Schlechtigkeit, Übel, Bosheit, Sündhaftigkeit, Übeltat, Böses, Schlechtes, Unvollkommenheit, Missetat, Gottlosigkeit

schlechteste -- schlechteste nicht ganz gereinigte Hede, mnd. schÐvelhÐde, schÐvelheide*, mnd.?, F.: nhd. schlechteste nicht ganz gereinigte Hede

schlechteste, germ. *wersista-, *wersistaz, *werzista‑, *werzistaz, Adj.: nhd. schlechteste, schlimmste, übelste

schlechteste, ae. sÚm‑est, Adj. (Superl.): nhd. schlimmste, schlechteste; wie-r‑r-est, Adj.: nhd. schlimmste, schlechteste, übelste

schlechteste, afries. we-r‑sta 1 und häufiger?, wi-r‑sta, Adj. (Superl.): nhd. schlechteste

schlechteste, mhd. ergeste, Adj. (Superl.): nhd. »ärgste«, schlechteste

schlechteste, mhd. wirseste (1), Adj. (Superl.): nhd. schlimmste, übelste, heftigste, schlechteste, niedrigste, schlimmere, üblere, heftigere, schlechtere, niedrigere

schlechtesten -- aus der schlechtesten Hede seiend, mnd. schÐvelhÐden, schÐvelheiden, Adj.: nhd. aus der schlechtesten Hede seiend, aus der nicht ganz gereinigten Hede gearbeitet

Schlechtesten -- mit dem Schlechtesten vorlieb nehmen, mnd. vðlbȫmen (2), f¦ylbȫmen, sw. V.: nhd. mit dem Faulbaum vorlieb nehmen, mit dem Schlechtesten vorlieb nehmen, in den Sumpf geraten (V.)?, ins Elend geraten (V.)?
Schlechtestes seiner Art (F.) (1), mnd. afschðmet, (Part. Prät.=)Adj. subst.: nhd. »Abgeschäumtes«, Abschaum, Schlechtestes seiner Art (F.) (1)

schlechtfalk, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlechtfärben, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlechtfüge, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlechtgehirnt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlechtgelaunt, an. hug-skãŒ‑r, Adj.: nhd. schlechtgelaunt, grimmig

schlechtgeraten, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlechtgerecht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlechtgestimmt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlechtgetroffen, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlechtgläubig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlechtgültig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schlechtheit, ahd. nÆd 44, st. M. (a): nhd. Feindschaft, Hass, Zorn, Bosheit, Schlechtheit, Neid

Schlechtheit, mhd. bæsheit, bãsheit, pæsheit, st. F.: nhd. Wertlosigkeit, Nichtigkeit, schlechte Eigenschaft, böses Denken, böses Handeln, Übeltat, Bosheit, Bösheit, Böses, Geiz, Schlechtheit, Verfehlung, Sünde, Sündhaftigkeit, Misshandlung, Unzucht, Gefährlichkeit, Härte, Untüchtigkeit, Feigheit, Verschlechterung, Schmutz, Gestank, Auswurf, Krankheit, Verdorbenes, Kadaver, Leiche

schlechtheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlechthin, ahd. ? duruhnohtÆgo* 1, duruhnahtÆgo*, Adv.: nhd. vollkommen, vollendet, einfach, schlicht, schlechthin?; duruhnohto* 7, Adv.: nhd. vollkommen, durchdringend, völlig, vollständig, ganz und gar, rein, schlechthin, schlicht; slehto (1) 9, Adv.: nhd. einfach, sanft, schlechthin, mild, ruhig

schlechthin, mhd. slehte (1), sleht, Adv.: nhd. einfach, schlechthin, gerade (Adv.) (2), recht, glatt, kunstlos, schlicht, aufrichtig, geradezu, geradeaus, schlechterdings, gänzlich, unordentlich, schlecht; slehtes, Adv.: nhd. ganz, ganz und gar, gänzlich, schlechthin, wahrlich, gerade (Adv.) (2), geradeaus, geradewegs, geradezu, einfach, kunstlos, schlechterdings; slehtlÆche, Adv.: nhd. eben (Adv.) (2), einfach, gerade (Adv.) (2), ohne Gepränge, schlechthin, ohne Bedingung, in aufrichtiger Weise, ungekünstelt, unordentlich, schlecht

schlechthin, mnd. allewÐge, alwÐge, Adv.: nhd. dahin, stets, immer, jedesmal, im Allgemeinen, im Ganzen, schlechthin, allzeit; allewÐgen, alwÐgen, Adv.: nhd. dahin, stets, immer, jedesmal, im Allgemeinen, im Ganzen, schlechthin, allzeit; alwech, Adv.: nhd. dahin, immer, jedesmal, stets, im Allgemeinen, im Ganzen, schlechthin

schlechthin, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schlechthinweg, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schlechthund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlechtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schlechtigkeit, germ. *argÆ-, *argÆn, sw. F. (n): nhd. Schlechtigkeit, Unzüchtigkeit; *latÆ- (2), *latÆn, germ.?, sw. F. (n): nhd. Schlechtigkeit; *ubilÆ-, *ubilÆn, *ubelÆ‑, *ubelÆn, germ.?, sw. F. (Æ): nhd. Schlechtigkeit, Übel

Schlechtigkeit, got. un-sÐl-ei* 12, sw. F. (n): nhd. Bosheit, Schlechtigkeit

Schlechtigkeit, ae. õr‑léa-s‑n’s-s, õr-léa-s-n’s, st. F. (jæ): nhd. Bosheit, Schlechtigkeit, Gottlosigkeit, gottlose Sünde; un-wÆ-s-n’s-s, un-wÆ-s-n’s, st. F. (jæ): nhd. Dummheit, Schlechtigkeit, Gottlosigkeit

Schlechtigkeit, afries. quõ-d‑hê-d 8, st. F. (i): nhd. Schlechtigkeit

Schlechtigkeit, anfrk. ar-g-hei-d* 2, ar-g-hei-d-e*, st. F. (i): nhd. »Argheit«, Bosheit, Schlechtigkeit

Schlechtigkeit, ahd. abuhnessÆ* 3, st. F. (Æ): nhd. Strenge, ablehnendes Wesen, Unfreundlichkeit, Enthaltsamkeit, schlechte Begierde, Schlechtigkeit; arg (1) 18, st. N. (a): nhd. »Arg«, »Arges«, Schlechtes, Böses, Schande, Schlechtigkeit; argÆ 10, st. F. (Æ): nhd. »Argheit«, Schlechtigkeit, Geiz, Gier, Habgier; guotalæsÆ* 2, st. F. (Æ): nhd. Schlechtigkeit, Bosheit, Gottlosigkeit; lotar* (2) 10, st. N. (a): nhd. Schlechtigkeit, Torheit, Unreinheit, Nichtiges, Nichtigkeit, Torheit, Ruhmsucht; ubil (2) 147, st. N. (a): nhd. Übel, Böses, Unheil, Untat, Schandtat, Bosheit, Schlechtes, Schlechtigkeit, Schlimmes, Strafe, Beleidigung, Sünde, Gottlosigkeit; ubilÆ 64, st. F. (Æ): nhd. Schlechtigkeit, Übel, Bosheit, Sündhaftigkeit, Übeltat, Böses, Schlechtes, Unvollkommenheit, Missetat, Gottlosigkeit; unÐrsamÆ* 2, st. F. (Æ): nhd. »Unehrsamkeit«, Schlechtigkeit, Unverschämtheit, Schamlosigkeit; ungifuori (2) 54, st. N. (ja): nhd. Unheil, Unglück, Verlust, Schaden, gefährliche Lage, Schlechtigkeit, Unbequemes

Schlechtigkeit, mhd. abekust, st. F.: nhd. Schlechtigkeit, Sünde; archeit, arkeit, st. F.: nhd. »Argheit«, Böses, Bosheit, Niedertracht, Schlechtigkeit, Unrecht; balheit, st. F.: nhd. Unrecht, Schlechtigkeit; bãse (3), st. F., st. N.: nhd. Schlechtigkeit, Bosheit, Böses, Übel, schlechte Beschaffenheit, Schlechtsein

Schlechtigkeit, mhd. nachafticheit*, nachaftecheit, st. F.: nhd. Bosheit, Schlechtigkeit

Schlechtigkeit, mhd. schalcheit, st. F.: nhd. Knechtschaft, Hinterlist, Gefangenschaft, Schalk, niedrige Gesinnung, Arglist, Bosheit, Schlechtigkeit; snãdicheit*, snãdecheit, snãdekeit, st. F.: nhd. Ärmlichkeit, Erbärmlichkeit, Schlechtigkeit, Niedrigkeit; sðrheit, sðwerheit, st. F.: nhd. »Sauerheit«, Bosheit, Schlechtigkeit; tiuvellicheit, tðvellicheit, tiufellicheit*, tðfellicheit, st. F.: nhd. »Teuflichkeit«, Schlechtigkeit

Schlechtigkeit, mhd. übel (3), st. F., st. N.: nhd. Böses, Übel, Schlechtigkeit, Bosheit, Bösartigkeit, Erbostheit, Unheil; übele (2), st. F.: nhd. Schlechtigkeit, Bosheit, Härte, Leiden (N.), Bösartigkeit, Erbostheit; unart (2), st. F.: nhd. Unart, schlechte Art, Bosheit, Schlechtigkeit, Fehler, Mangel (M.), Entartung; unarticheit, unartecheit, unartikeit, st. F.: nhd. Unartigkeit, Schlechtigkeit; ungancheit, st. F.: nhd. Ungeeignetheit, Verkehrtheit, Schlechtigkeit; ungüete, ungðte, st. F.: nhd. »Ungüte«, Unfreundlichkeit, Härte, Bosheit, Hartherzigkeit, Schlechtigkeit, Grausamkeit; unguot (2), st. N.: nhd. »Ungutes«, Übel, Böses, Schade, Schaden (M.), Bosheit, Schlechtigkeit, Unglück; unvrume, unvrome, unfrume*, unfrome*, sw. M., st. F.: nhd. Schade, Schaden (M.), Unheil, Verderben, Schlechtigkeit, Sünde, Unglück, Unrecht; unvuoge (1), unvðge, unfuoge*, unfðge*, st. F.: nhd. »Unfug«, Unanständigkeit, Unziemlichkeit, Roheit, Rohheit, Schande, Frevel, Unnatürlichkeit, Ungereimtheit, törichte Handlung, Unhöflichkeit, Ungehörigkeit, schlechtes Benehmen, Unart, Ungeschicklichkeit, Torheit, Unrecht, Verfehlung, Schlechtigkeit, Bosheit, Grobheit; unzuht, st. F.: nhd. »Unzucht«, Ungehörigkeit, Ungeschicklichkeit, Ungezogenheit, Ungesittetheit, Gewalttätigkeit, Unsittlichkeit, Roheit, Rohheit, leichteres Rechtsvergehen, Zuchtlosigkeit, Unhöflichkeit, Gewalt, Grausamkeit, Schlechtigkeit, Unkeuschheit, Unrecht, Vergehen; wicke (2), st. F.: nhd. schlimme Künste, Schlechtigkeit

Schlechtigkeit, mnd. archhÐt*, archÐt, archeit, F.: nhd. »Argheit«, Bosheit, Arglist, Schlechtigkeit

Schlechtigkeit, mnd. hergeneshÐt*, hergenshÐt, hergensheit, herienshÐt, herrinßhÐt, hergenschÐt, heyrgenhÐt, hernhÐt, F.: nhd. Schurkerei, Schlechtigkeit; ÆdelhÐt, Ædelheit, F.: nhd. Leere, Blutleere, Nichtigkeit, leerer Schein, Vergänglichkeit, Hauch, Windhauch, Wertloses, Nichtiges, Beschäftigung mit Nichtigem, eitles weltliches Treiben, weltliche Belustigung, weltliche Unterhaltung, Zeitvergeudung, Müßiggang, leeres Geschwätz, Falschheit, Unwahrheit, Lügenhaftigkeit, Lug und Trug, Schlechtigkeit, Götzendienst, Abgötterei, Eitelkeit, Hoffahrt, Stolz; ÆdelichhÐt*, ÆdelichÐt, Ædelicheit, ÆdelchÐt, Ædelcheit, F.: nhd. Leere, Blutleere, Nichtigkeit, leerer Schein, Vergänglichkeit, Hauch, Windhauch, Wertloses, Nichtiges, Beschäftigung mit Nichtigem, eitles weltliches Treiben, weltliche Belustigung, weltliche Unterhaltung, Zeitvergeudung, Müßiggang, leeres Geschwätz, Falschheit, Unwahrheit, Lügenhaftigkeit, Lug und Trug, Schlechtigkeit, Götzendienst, Abgötterei, Eitelkeit, Hoffahrt, Stolz

Schlechtigkeit, mnd. quõthÐt, quõtheit, F.: nhd. Schlechtigkeit, Sünde, Bosheit

Schlechtigkeit, mnd. schalkhÐt, schalkheit, schallekhÐt, schallekheit, F.: nhd. niedrige Gesinnung, Arglist, Bosheit, Schlechtigkeit, List, Tücke, Verschlagenheit, Schurkerei, Schuftigkeit, Büberei, Nichtswürdigkeit

Schlechtigkeit, mnd. schalklichÐt, schalklicheit, schallichÐt, schallicheit, schalclyheyt, F.: nhd. Schlechtigkeit

Schlechtigkeit, mnd. schellichhÐt*, schellichÐt, schellicheit, F.: nhd. niedrige Gesinnung, Arglist, Bosheit, Schlechtigkeit, List, Tücke, Verschlagenheit, Schurkerei, Schuftigkeit, Büberei, Nichtswürdigkeit

Schlechtigkeit, mnd. slimhÐt, slimheit, F.: nhd. Niedrigkeit, Wertlosigkeit, Nichtigkeit, Unwürdigkeit, schlechte Beschaffenheit, Schlechtigkeit, Verwerflichkeit, schlimme Lage, Elend, Erbärmlichkeit

Schlechtigkeit, mnd. vðl (2), vuel, N.: nhd. Schlechtigkeit, böse Tat, Unwahrheit, Falschheit, Betrug

schlechtigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlechtiglich, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schlechtlich, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schlechtling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlechtmachen, ae. Ït-wÆ-t-an, Prät.-Präs.: nhd. schlechtmachen, verhöhnen, Schuld geben

Schlechtmacherin, ahd. missimahhõra* 1, missimachõra, sw. F. (n): nhd. »Schlechtmacherin«, Ableugnerin, Verleugnerin

Schlechtmachung, mhd. bãsunge, st. F.: nhd. Schlechtmachung, Ärgernis

schlechtnisz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlechtriechig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlechts, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schlechtsam, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlechtsamlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlechtsaus, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schlechtschätzig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlechtschreiberei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlechtschwätzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlechtsein, mhd. bãse (3), st. F., st. N.: nhd. Schlechtigkeit, Bosheit, Böses, Übel, schlechte Beschaffenheit, Schlechtsein

schlechtshin, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

Schlechtsprecher, mhd. kõtspreche, sw. M.: nhd. »Schlechtsprecher«, Verleumder, Lästermaul

Schlechtsprecher, mnd. quõtsprÐkÏre*, quatsprÐker, M.: nhd. »Schlechtsprecher«, Mensch der Übles verkündet, Bezeichnung für den Planeten Saturn der böse Ereignisse ankündigt

schlechttaxierlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlechtthat, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlechtversteckt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlechtweg, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schlechtwitzig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schlechtwort, mhd. (gopf***, st. M.: nhd. (Schlechtwort))

Schleck, mhd. slec, st. M.: nhd. »Schleck«, Schleckerei, Leckerei, Schleckermaul, Nascher, Näscher, Fresser

schleck, nhd.: nhd. ; L.: DW

schleckbecke, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleckbissen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleckel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlecken, idg. *labh‑?, V.: nhd. schlürfen, schlecken, schmatzen; *lap‑, *laph‑, V.: nhd. schlürfen, schlecken, schmatzen

schlecken, germ. *slaikjan, germ.?, sw. V.: nhd. schlecken, lecken (V.) (1)

schlecken, mhd. slecken, sw. V.: nhd. »schlecken«, naschen

schlecken, mnd. slÆren (1), sw. V.: nhd. schlurfend gehen, schleppend gehen, schmeicheln?, schlecken, naschen

schlecken, mnd. slicken (1), mnd.?, sw. V.: nhd. lecken, schlecken, naschen

schlecken, mnd. slickeren, mnd.?, sw. V.: nhd. lecken, schlecken, naschen

schlecken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlecken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schlecker, mnd. slickÏre*, slicker, mnd.?, M.: nhd. »Schlecker«, Fresser, Leckermaul

schlecker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlecker, nhd.: nhd. ; L.: DW

schleckerbartel, nhd.: nhd. ; L.: DW

schleckerbest, nhd.: nhd. ; L.: DW

schleckerbissen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleckerbse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schleckerei, mhd. slec, st. M.: nhd. »Schleck«, Schleckerei, Leckerei, Schleckermaul, Nascher, Näscher, Fresser
-- Schleckerei treiben: mhd. slecmiulen, sw. V.: nhd. Schleckmaul sein (V.), Schleckerei treiben

Schleckerei, mnd. slickÏrÆe*, slickerÆe, F.: nhd. »Schleckerei«, Begier nach leckerer Speise, Leckerei, Naschwerk

schleckerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleckerer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleckergans, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleckerhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schleckerhaftig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schleckerhaftigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleckerhaftiglich, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schleckerig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schleckerisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schleckerl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schleckermaul, mhd. slec, st. M.: nhd. »Schleck«, Schleckerei, Leckerei, Schleckermaul, Nascher, Näscher, Fresser

schleckermaul, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schleckern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schleckerwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schleckfinger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleckfrasz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleckgras, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schleckhafen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleckhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schleckicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schleckig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schleckisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schleckkauf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleckkoch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleckkrämer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlecklein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schleckmagen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleckmahl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schleckmarkt, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schleckmaul sein (V.), mhd. slecmiulen, sw. V.: nhd. Schleckmaul sein (V.), Schleckerei treiben

schleckmaul, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schleckmaulen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schleckmundi, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlecknase, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleckschusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleckspeise, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleckung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleckwaare, nhd.: nhd. ; L.: DW

schleckwein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleckwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schledde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schledern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schleef, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleep, nhd.: nhd. ; L.: DW

schleer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleet, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schle​gel, idg. *mat- (2), Sb.: nhd. Hacke (F.) (2), Schle​gel, Schlägel

Schlegel, germ. *bautila-, *bautilaz, st. M. (a): nhd. Meißel, Prügel, Schlägel, Schlegel, Hammer; *slagila-, *slagilaz, st. M. (a): nhd. Schlegel; *slagjæ, st. F. (æ): nhd. Schlegel, Hammer; *slagjæ-, *slagjæn, sw. F. (n): nhd. Schlegel, Hammer

Schlegel, ahd. slegil 9, st. M. (a): nhd. Schlegel, Keule, Klöppel, Klotz, Dreschflegel

Schlegel, mhd. bðch, buch, pðch, st. M.: nhd. Bauch, Magen, Rumpf, Schlegel, Keule, Mutterleib, gewölbter Resonanzkörper eines Musikinstrumentes

Schlegel, mhd. matziuwe, sw. F.: nhd. Kolben, Schlägel, Schlegel

Schlegel, mhd. slegel, st. M.: nhd. Schlägel, Schlegel, Keule, Knüppel, Werkzeug zum Schlagen, Bengel, Flegel, Schlagwerkzeug, Hammer, Ort wo geschlagen wird, Ort wo geschlachtet wird, Schmiede, Schlachthaus

schlegel, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schlegelband, ahd. slegilbant* 1, st. N. (a): nhd. »Schlegelband«, Flegel, Verbindungsband des Dreschflegels, Dreschflegel

schlegelbirne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlegelgesell, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlegregen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleh, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlehbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlehblüte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlehblüte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schlehdorn -- vom Schlehdorn stammend, mnd. slÐdærnen, Adj.: nhd. vom Schlehdorn stammend, Schlehdorn...

Schlehdorn, ae. slõ-h-þor-n, st. M. (a): nhd. Schlehdorn

Schlehdorn, as. s‑lÐ‑h‑thor‑n* 1?, st. M. (a): nhd. Schlehdorn

Schlehdorn, ahd. slÐhdorn* 2, st. M. (a): nhd. Schlehdorn, Schlehenstrauch

Schlehdorn, mhd. dornslÐhe, st. F.: nhd. »Dornschlehe«, Schlehdorn

Schlehdorn, mhd. slÐdorn, slÐchdorn, slÐhdorn, st. M.: nhd. Schlehdorn

Schlehdorn, mnd. slÐdærn, slȫdærn, slÐdoern, M.: nhd. Schlehdorn, Schlehe
Schlehdorn, mnd. slÐndærn, M.: nhd. Schlehdorn, Schlehe

schlehdorn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlehdorn..., mnd. slÐdærnen, Adj.: nhd. vom Schlehdorn stammend, Schlehdorn...

schlehdornbeere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schlehe -- wilde Schlehe, mnd. holtslÐn*, holtslÐne, F.: nhd. »Waldschlehe«, wilde Schlehe

Schlehe, idg. *sloikÝo‑?, Sb.: nhd. Schlehe

Schlehe, germ. *slaihæ, st. F. (æ): nhd. Schlehe; *slaihæ-, *slaihæn, sw. F. (n): nhd. Schlehe

Schlehe, ae. slõ-h, st. F. (æ): nhd. Schlehe

Schlehe, ahd. slÐha 20, sw. F. (n): nhd. Schlehe

Schlehe, mhd. krieche (2), kriche, sw. F.: nhd. Pflaumenschlehe, Schlehe, Krieche, Kriechenpflaume, Haferpflaume

Schlehe, mhd. slÐhe, sw. F., st. F.: nhd. Schlehe

Schlehe, mnd. slÐ (2), scle, slee, F., M.: nhd. Schlehe, Schwarzdorn, aus Schlehen bereitetes Getränk, Schlehenwein

Schlehe, mnd. slÐbæm, mnd.?, M.: nhd. Schlehenbaum, Schlehe

Schlehe, mnd. slÐdærn, slȫdærn, slÐdoern, M.: nhd. Schlehdorn, Schlehe
Schlehe, mnd. slÐn?, slein, sleen, slȫn, slone, F., M.: nhd. Schlehe, Schwarzdorn, aus Schlehen bereitetes Getränk, Schlehenwein
Schlehe, mnd. slÐnbæm, M.: nhd. Schlehenbaum, Schlehe

Schlehe, mnd. slÐndærn, M.: nhd. Schlehdorn, Schlehe

schlehe, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlehe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schlehen -- aus Schlehen bereitetes Getränk, mnd. slÐ (2), scle, slee, F., M.: nhd. Schlehe, Schwarzdorn, aus Schlehen bereitetes Getränk, Schlehenwein

Schlehen -- aus Schlehen bereitetes Getränk, mnd. slÐn?, slein, sleen, slȫn, slone, F., M.: nhd. Schlehe, Schwarzdorn, aus Schlehen bereitetes Getränk, Schlehenwein
Schlehen -- Bier unter Zusatz von Schlehen oder Schlehensaft, mnd. slÐnbÐr, N.: nhd. Kräuterbier, Bier unter Zusatz von Schlehen oder Schlehensaft

Schlehen -- Bier unter Zusatz von Schlehen oder Schlehensaft, mnd. slÐbÐr***, N.: nhd. Kräuterbier, Bier unter Zusatz von Schlehen oder Schlehensaft

Schlehen -- eingemachte Schlehen, mhd. slÐhenkumpost, st. M.: nhd. »Schlehenkompott«, eingemachte Schlehen

Schlehen -- Trank aus Schlehen gepresst, mhd. slÐhentranc, st. M.: nhd. »Schlehentrank«, Schlehenwein, Trank aus Schlehen gepresst, Wein aus Schlehen gepresst

Schlehen -- Wein aus Schlehen gepresst, mhd. slÐhentranc, st. M.: nhd. »Schlehentrank«, Schlehenwein, Trank aus Schlehen gepresst, Wein aus Schlehen gepresst

schlehen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schlehenbaum, mnd. slÐbæm, mnd.?, M.: nhd. Schlehenbaum, Schlehe

Schlehenbaum, mnd. slÐnbæm, M.: nhd. Schlehenbaum, Schlehe

schlehenbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlehenblatt, mhd. kriechenblat*, kriechenplat, st. N.: nhd. Schlehenblatt

schlehenblüte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlehenblütenwasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schlehenblütwasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schlehenbrand, mhd. slÐhenwazzer, slÐchenwazzer, st. N.: nhd. »Schlehenwasser«, Schlehensaft, Schlehenbrand

schlehenbranntwein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlehenbüchse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlehenbusch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlehencompost, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlehenconfect, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlehenconserve, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlehendämmerungsfalter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlehendorn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleheneule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlehenflechte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlehengebüsch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlehengeistchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlehengemüse, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schlehenholz, mnd. plðmbæmesholt, N.: nhd. Holz einer dornenbewehrten Pflaumenart, Holz einer Kriechpflaume, Schlehenholz

Schlehenkompott, mhd. slÐhenkumpost, st. M.: nhd. »Schlehenkompott«, eingemachte Schlehen

schlehenmaul, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlehenmost, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlehenmotte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlehenmusz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlehenpflaume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlehenraspe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlehenrot, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schlehensaft -- Bier unter Zusatz von Schlehen oder Schlehensaft, mnd. slÐbÐr***, N.: nhd. Kräuterbier, Bier unter Zusatz von Schlehen oder Schlehensaft

Schlehensaft -- Bier unter Zusatz von Schlehen oder Schlehensaft, mnd. slÐnbÐr, N.: nhd. Kräuterbier, Bier unter Zusatz von Schlehen oder Schlehensaft

Schlehensaft, ahd. slÐhðnsaf* 2, slÐhensaf*, slÐhsaf*, ahd.?, st. N. (a): nhd. Schlehensaft

Schlehensaft, mhd. pflðmensaf* 2, phlðmensaf, pfrðmensaf*, phrðmensaf, st. N.: nhd. Pflaumensaft, Schlehensaft

Schlehensaft, mhd. slÐhensðc* 1, slÐhensuc, st. M., st. N.: nhd. Schlehensaft; slÐhenwazzer, slÐchenwazzer, st. N.: nhd. »Schlehenwasser«, Schlehensaft, Schlehenbrand

Schlehensaft, mnd. slÐnsap, M.: nhd. Schlehensaft

Schlehensaft, mnd. slÐsap, M.: nhd. Schlehensaft

schlehensaft, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlehenstamm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlehenstaude, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schlehenstrauch, ahd. slÐhaboum* 1, st. M. (a): nhd. Schlehenstrauch; slÐhdorn* 2, st. M. (a): nhd. Schlehdorn, Schlehenstrauch

schlehenstrauch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlehentrank, mhd. slÐhentranc, st. M.: nhd. »Schlehentrank«, Schlehenwein, Trank aus Schlehen gepresst, Wein aus Schlehen gepresst

schlehentrank, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlehentraube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schlehenwasser, mhd. slÐhenwazzer, slÐchenwazzer, st. N.: nhd. »Schlehenwasser«, Schlehensaft, Schlehenbrand

schlehenwasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schlehenwein, mhd. slÐhentranc, st. M.: nhd. »Schlehentrank«, Schlehenwein, Trank aus Schlehen gepresst, Wein aus Schlehen gepresst

Schlehenwein, mnd. slÐ (2), scle, slee, F., M.: nhd. Schlehe, Schwarzdorn, aus Schlehen bereitetes Getränk, Schlehenwein

Schlehenwein, mnd. slÐn?, slein, sleen, slȫn, slone, F., M.: nhd. Schlehe, Schwarzdorn, aus Schlehen bereitetes Getränk, Schlehenwein
schlehenwein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlehenweisz, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlehstamm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlehstaude, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlehstrauch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlehweisz, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schlei -- eine Haut wie ein Schlei habend, mnd. slÆhǖdich, slyhǖdich, slyghǖdich, Adj.: nhd. »schleihäutig«, eine Haut wie ein Schlei habend, schlüpfrige Haut habend, schnell entschlüpfend, nicht beeinflussbar
Schlei, ahd. slÆo 23, sw. M. (n): nhd. Schlei, Schleie

Schlei, mnd. slÆ, slÆge, slÆg, M.: nhd. Schlei, Schleie

Schlei, mnd. stræm (1), stræme, stroem, stroom, strõm, strõme, M.: nhd. Strom, Strömen, Strömung, Flutstrom, Ebbestrom, Fahrrinne, Mühlenstrom, fließendes Gewässer, Fluss, Flussarm, Nebenfluss, Hoheitsgebiet der Landesherren und Städte, dem landesherrlichen oder städtischen Strand vorgelagertes Stromgebiet, Hafengelände, Schlei, Schleibucht, niederstürzende Wassermasse, Sturzregen, Strom der Zeit, Redestrom

schlei, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schleibucht, mnd. stræm (1), stræme, stroem, stroom, strõm, strõme, M.: nhd. Strom, Strömen, Strömung, Flutstrom, Ebbestrom, Fahrrinne, Mühlenstrom, fließendes Gewässer, Fluss, Flussarm, Nebenfluss, Hoheitsgebiet der Landesherren und Städte, dem landesherrlichen oder städtischen Strand vorgelagertes Stromgebiet, Hafengelände, Schlei, Schleibucht, niederstürzende Wassermasse, Sturzregen, Strom der Zeit, Redestrom

schleich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleichbrief, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleichdieb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleichdruck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleichdrucker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleichdruckerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schleiche, as. *s-lÆ‑k‑o?, sw. M. (n): nhd. Schleiche

Schleiche, mnd. slÆke***, F.: nhd. »Schleiche«, Schlange, Wurm

schleiche, M. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleichen -- davon schleichen, mnd. ðtslÆken*, ðtsliken, mnd.?, st. V.: nhd. hinaus schleichen, davon schleichen

schleichen -- dazwischen schleichen, mhd. underslÆchen, under slichen, st. V.: nhd. dazwischenkommen, schleichen zwischen, schleichend verhindern, jemandem plötzlich kommen, jemandem einfallen, aufgehen, dazwischen schleichen, sich einschleichen, überhand nehmen

schleichen -- hinaus schleichen, mnd. ðtslÆken*, ðtsliken, mnd.?, st. V.: nhd. hinaus schleichen, davon schleichen

schleichen -- schleichen zwischen, mhd. underslÆchen, under slichen, st. V.: nhd. dazwischenkommen, schleichen zwischen, schleichend verhindern, jemandem plötzlich kommen, jemandem einfallen, aufgehen, dazwischen schleichen, sich einschleichen, überhand nehmen

schleichen -- zu jemandem schleichen, mnd. bekræden, sw. V.: nhd. durch Klage hindern, sich kümmern um, sich befassen mit, sich beklagen, zu jemandem schleichen, jemanden beschlafen (V.); bekrǖden (1), sw. V.: nhd. verteidigen, schützen, wahren, durch Klage hindern, sich kümmern um, sich befassen mit, sich beklagen, zu jemandem schleichen, jemanden beschlafen; bekrðpen, st. V.: nhd. bekriechen, beschleichen, zu jemandem schleichen, jemanden beschlafen

Schleichen (N.), mhd. slÆchen (2), st. N.: nhd. Schleichen (N.)

Schleichen (N.), mhd. sleichen*** (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. »Schleichen« (N.), Schleichenmachen, Tauschen, Zustecken, Hervorziehen

schleichen, idg. *rÐp- (1), V.: nhd. kriechen, schleichen; *sel- (5), V.: nhd. schleichen, kriechen

schleichen, germ. *glðpan?, st. V.: nhd. schleichen; *sleikan, st. V.: nhd. schleichen; *slenkan, st. V.: nhd. kriechen, schleichen, sich krümmen; *sleupan, st. V.: nhd. schleichen, schlüpfen; *sluk-, V.: nhd. schleichen, schlüpfen; *sneikan, *snÆkan, st. V.: nhd. kriechen, schleichen

schleichen, got. sliup-an* 1, st. V. (2), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 204): nhd. schleichen, schlüpfen

schleichen, an. smeyk-jast, sw. V.: nhd. schleichen, lauern

schleichen, afries. glð-p-a 1, st. V. (2): nhd. schleichen

schleichen, ahd. firslÆhhan* 1, firslÆchan*, st. V. (1a): nhd. schleichen; gislÆhhan* 1, gislÆchan*, st. V. (1a): nhd. schleichen, einschleichen; kresan* 17, st. V. (5): nhd. kriechen, schleichen, sich schlängeln, sich ausbreiten, wimmeln, sich stemmen

schleichen, ahd. slÆhhan* 18, slÆchan*, st. V. (1a): nhd. schleichen, kriechen, gleiten, kribbeln, umschlängeln, sich unbemerkt ausbreiten, scharren, kratzen; snahhan* 1, snachan*, st. V. (6): nhd. schleichen, gleiten, schwimmen; untarkresan* 3, st. V. (5): nhd. kriechen, schleichen, etwas beschleichen, unterkriechen, heranschleichen, einschleichen

Schleichen, ahd. slih* 2, st. M. (a?, i?): nhd. »Schlich«, Schleichen, Spur, verborgener Weg

schleichen, mhd. geslÆchen, st. V.: nhd. schleichen, schleichen in; kriechen (1), st. V.: nhd. sich einziehen, schmiegen, kriechen, herumkriechen, schleichen, schlurfen; kriemelen*, kriemeln, sw. V.: nhd. schleichen, sich schleichen in
-- schleichen in: mhd. geslÆchen, st. V.: nhd. schleichen, schleichen in
-- schleichen machen: mhd. gesleichen, sw. V.: nhd. schleichen machen
-- sich schleichen in: mhd. kriemelen*, kriemeln, sw. V.: nhd. schleichen, sich schleichen in

schleichen, mhd. mðsen (1), sw. V.: nhd. schleichen, mausen, Mäuse fangen, listig sein (V.), betrügen, kitzeln; nõchgeslÆchen*, nõch geslÆchen, st. V.: nhd. schleichen

schleichen, mhd. slÆchen (1), st. V.: nhd. schleichen, einherschleichen, gehen, einhergehen, dahingleiten, heranschleichen, schweifen, sich schleichen zu, herschleichen hinter, kriechen auf, hervorkommen, sich schleichen aus, abschweifen von, sich wegschleichen von, sich anschleichen, sich begeben (V.), gehen zu, sich schleichen in, sich schleichen hinter, schreiten über, eindringen in, dringen in, schleichen zu, reichen bis zu, vorbeigehen an, leise gleitend gehen, feierlich schreiten; slingen, st. V.: nhd. hin und her ziehen, einweben, sticken, schlucken, schwingen, schlingen (V.) (2), verschlingen, flechten, winden, sich drehen, sich schlängelnd winden, kriechen, gleiten durch, schlüpfen in, sich winden, sich winden entgegen, sich winden um, schleichen; tÆchen (1), st. V.: nhd. bewirken, schaffen, treiben, anfangen, erreichen bei, betreiben, ins Werk setzen, fördern, zu schaffen haben, leiden für, büßen, schleichen, lauern, fließen, sickern; tiusen, sw. V.: nhd. schleichen
-- schleichen machen: mhd. sleichen (1), sw. V.: nhd. »schleichen«, schleichen machen, heimlich unversehens irgendwohin bringen oder geben, tauschen, zustecken, hervorziehen unter
-- schleichen zu: mhd. slÆchen (1), st. V.: nhd. schleichen, einherschleichen, gehen, einhergehen, dahingleiten, heranschleichen, schweifen, sich schleichen zu, herschleichen hinter, kriechen auf, hervorkommen, sich schleichen aus, abschweifen von, sich wegschleichen von, sich anschleichen, sich begeben (V.), gehen zu, sich schleichen in, sich schleichen hinter, schreiten über, eindringen in, dringen in, schleichen zu, reichen bis zu, vorbeigehen an, leise gleitend gehen, feierlich schreiten
-- sich schleichen aus: mhd. slÆchen (1), st. V.: nhd. schleichen, einherschleichen, gehen, einhergehen, dahingleiten, heranschleichen, schweifen, sich schleichen zu, herschleichen hinter, kriechen auf, hervorkommen, sich schleichen aus, abschweifen von, sich wegschleichen von, sich anschleichen, sich begeben (V.), gehen zu, sich schleichen in, sich schleichen hinter, schreiten über, eindringen in, dringen in, schleichen zu, reichen bis zu, vorbeigehen an, leise gleitend gehen, feierlich schreiten
-- sich schleichen hinter: mhd. slÆchen (1), st. V.: nhd. schleichen, einherschleichen, gehen, einhergehen, dahingleiten, heranschleichen, schweifen, sich schleichen zu, herschleichen hinter, kriechen auf, hervorkommen, sich schleichen aus, abschweifen von, sich wegschleichen von, sich anschleichen, sich begeben (V.), gehen zu, sich schleichen in, sich schleichen hinter, schreiten über, eindringen in, dringen in, schleichen zu, reichen bis zu, vorbeigehen an, leise gleitend gehen, feierlich schreiten
-- sich schleichen in: mhd. slÆchen (1), st. V.: nhd. schleichen, einherschleichen, gehen, einhergehen, dahingleiten, heranschleichen, schweifen, sich schleichen zu, herschleichen hinter, kriechen auf, hervorkommen, sich schleichen aus, abschweifen von, sich wegschleichen von, sich anschleichen, sich begeben (V.), gehen zu, sich schleichen in, sich schleichen hinter, schreiten über, eindringen in, dringen in, schleichen zu, reichen bis zu, vorbeigehen an, leise gleitend gehen, feierlich schreiten; sliefen, sliechen mndrh., st. V.: nhd. schliefen, schlüpfen, schlüpfen durch, kriechen, hineinschlüpfen, gleiten, sich verkriechen, herschlüpfen hinter, schlüpfen aus, kommen, abgenommen werden von, sich stehlen in, sich stehlen zu, fahren, geraten (V.), sich schleichen in, sich einschleichen in, schlüpfen unter
-- sich schleichen zu: mhd. slÆchen (1), st. V.: nhd. schleichen, einherschleichen, gehen, einhergehen, dahingleiten, heranschleichen, schweifen, sich schleichen zu, herschleichen hinter, kriechen auf, hervorkommen, sich schleichen aus, abschweifen von, sich wegschleichen von, sich anschleichen, sich begeben (V.), gehen zu, sich schleichen in, sich schleichen hinter, schreiten über, eindringen in, dringen in, schleichen zu, reichen bis zu, vorbeigehen an, leise gleitend gehen, feierlich schreiten

schleichen, mhd. sleichen (1), sw. V.: nhd. »schleichen«, schleichen machen, heimlich unversehens irgendwohin bringen oder geben, tauschen, zustecken, hervorziehen unter

schleichen, mnd. lÆsentrÐden*** (1), sw. V.: nhd. »leise treten«, schleichen

schleichen, mnd. slÆken (1), st. V.: nhd. schleichen, leise gehen, sich heimlich begeben (V.), auflauern, nachschleichen, herumschleichen, durch List gewinnen (Bedeutung örtlich beschränkt)

Schleichen, mnd. slÆken* (2), slÆkent, N.: nhd. Schleichen, Schleicherei, Arglist

schleichen, mnd. slÆpen, st. V., sw. V.: nhd. schleifen (V.) (1), schärfen, glätten, behauen (V.), entwickeln, gleiten, gleitend bewegen, wendig sein (V.), heuchlerisch sein (V.), unaufrichtig sein (V.), sich lässig bewegen, schleichen, schlüpfen, schleppen

schleichen, mnd. slÐken***, sleiken***, sw. V.: nhd. schleichen

schleichen, mnd. slðpen, st. V.: nhd. schlüpfen, schleichen

schleichen, mnd. slȫpen, sw. V.: nhd. schlüpfen, schleichen, sich langsam trollen

schleichen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schleichen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schleichend -- in der Nacht schleichend, mhd. nahtslÆchende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »nachtschleichend«, in der Nacht schleichend

schleichend -- schleichend verhindern, mhd. underslÆchen, under slichen, st. V.: nhd. dazwischenkommen, schleichen zwischen, schleichend verhindern, jemandem plötzlich kommen, jemandem einfallen, aufgehen, dazwischen schleichen, sich einschleichen, überhand nehmen

schleichend überfallen (V.), mhd. überslÆchen, st. V.: nhd. »überschleichen«, schleichend überfallen (V.), sich heranschleichen an

schleichend, germ. *slðha-, *slðhaz, Adj.: nhd. schleichend, schlau, hinterlistig

schleichend, mhd. dieplich, diuplich, dðplich, Adj.: nhd. diebisch, aus einem Diebstahl herrührend, gestohlen, heimlich, verborgen, schleichend, falsch
-- schleichend berühren: mhd. beslÆfen (1), st. V.: nhd. »beschleifen«, entgehen, schwinden, zu Fall bringen, ausgleiten, hineingeraten (V.), entwischen, gleitend berühren, schleichend berühren

schleichend, mhd. slÆchende***, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. schleichend; slÆchlÆche, Adv.: nhd. schleichend, heimlich

schleichend, mhd. slÆchlich***, Adj.: nhd. »schleichend«

schleichend, mnd. slÆkich***, Adj.: nhd. schleichend, heimlich, durch List gewonnen

schleichend, mnd. slÆperen, sliperne, Adj.: nhd. schleichend, schmiegsam, schmeichlerisch, nachlässig, unachtsam, glatt

schleichend, mnd. slǖpelinges, Adj.: nhd. schleichend, hinterrücks, heimtückisch

schleichend, mnd. slǖperen, sluperne, Adj.: nhd. schleichend, heimtückisch; slǖperich, Adj.: nhd. schleichend, heimtückisch; slǖperlinges, Adv.: nhd. schleichend, tückisch
Schleichenden -- Gesamtheit der Schleichenden, mhd. slich, st. M.: nhd. »Schlich«, Spur, Schleichweg, leise gleitender Gang, Gesamtheit der Schleichenden, Zug, List, Trick, Kniff, Finte, Anfechtung, Plätschern

Schleichenmachen, mhd. sleichen*** (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. »Schleichen« (N.), Schleichenmachen, Tauschen, Zustecken, Hervorziehen

Schleicher, mhd. slÆche, sw. M.: nhd. »Schleicher«

Schleicher, mhd. slÆchÏre, st. M.: nhd. Wandelnder, einen Schleichweg Wandelnder, Schleicher, Heimlichtuer; tockelmðsÏre*, tockelmðser, st. M.: nhd. Schleicher, Heuchler, Duckmäuser

Schleicher, mnd. lÆsentrÐdÏre*, lÆsentrÐder, M.: nhd. Schleicher, Leisetreter

Schleicher, mnd. slÆkÏre*, sliker, M.: nhd. Schleicher, Heuchler

Schleicher, mnd. slǖkÏre, slǖker, M.: nhd. Schleicher, Frömmler, Heuchler
schleicher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleicher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schleicherei, mnd. lÆsentrÐden (2), N.: nhd. Schleicherei, Leisetreten

Schleicherei, mnd. slÆken* (2), slÆkent, N.: nhd. Schleichen, Schleicherei, Arglist

schleicherei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleicherin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleicherisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schleicherlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schleicherling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleicherthum, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schleichfieber, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schleichfuchs, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleichgang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleichgänger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleichgift, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schleichgraben, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleichgut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schleichhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schleichhandel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleichhändler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleichhändlerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleichhandlung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleichicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schleichig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schleichlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schleichling, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schleichmiene, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleichmittel, nhd.: nhd. ; L.: DW

schleichpatrouille, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleichpleinze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleichpost, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleichsam, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schleichstollen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleichthier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schleichtreppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleichtritt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleichung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleichwaare, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schleichwacht -- heimliche Schleichwacht, mnd. slðpwacht, slðpewacht, F.: nhd. geheime Wacht, heimliche Schleichwacht, Streifwacht

Schleichwächter, mnd. slðpwachtÏre*, slðpwachter, slðpewachter, M.: nhd. heimlicher Wächter, Schleichwächter, Häscher, Gerichtsdiener unteren Ranges für den Streifendienst innerhalb der Stadt

schleichwand, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schleichweg, mhd. slich, st. M.: nhd. »Schlich«, Spur, Schleichweg, leise gleitender Gang, Gesamtheit der Schleichenden, Zug, List, Trick, Kniff, Finte, Anfechtung, Plätschern
-- einen Schleichweg Wandelnder: mhd. slÆchÏre, st. M.: nhd. Wandelnder, einen Schleichweg Wandelnder, Schleicher, Heimlichtuer

Schleichweg, mnd. adderwech, M.: nhd. Schlangenweg, Schleichweg; adderenwech, addernwech, M.: nhd. Schlangenweg, Schleichweg; õderwech, mnd.?, M.: nhd. Schlangenweg, Schleichweg

Schleichweg, mnd. kattenpat, M.: nhd. Katzenpfad, Schleichweg

Schleichweg, mnd. slik (1), st. M.: nhd. »Schlich«, Schleichweg, geheimer Pfad, Furt durch das Wasser

schleichweg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleichwirthschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleick, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleick, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schleiden -- Marmagen bei Schleiden, germ. Marcomagus, lat.-kelt., ON: nhd. Marmagen bei Schleiden

schleidern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schleie, germ. *sleiwa-, *sleiwam, *slÆwa-, *slÆwam, st. N. (a): nhd. Schleim, Schleie

Schleie, ae. s-lÆ-w, s-léo-w, s-lío, st. M. (a): nhd. Schleie

Schleie, ahd. slÆo 23, sw. M. (n): nhd. Schlei, Schleie; ? slizza* 1, ahd.?, st. F. (æ)?, sw. F. (n): nhd. Schleie?; tinko 1, tinco, sw. M. (n): nhd. Schleie

Schleie, mhd. slÆe, slÆhe, slÆge, sw. M., sw. F.: nhd. Schleie; tinke (1) 2 und häufiger?, sw. M.: nhd. Schleie

Schleie, mnd. slÆ, slÆge, slÆg, M.: nhd. Schlei, Schleie

schleie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleienmaul, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schleier -- Schleier um Wangen und Kinn, mnd. rÆse (1), rÐse, F.: nhd. Schleier um Wangen und Kinn, Haarbinde, Kopftuch von verheirateten Frauen bzw. Witwen

Schleier -- Schleier webend, mnd. rÆsenwÐvÏrisch***, Adj.: nhd. Schleier webend

Schleier (Bedeutung örtlich beschränkt), mnd. kægele, kægel, koggel, kagel, M., F.: nhd. Kopfbedeckung, Kapuze, spitz zulaufende Mütze die entweder am Mantel oder an einem überfallenden Halskragen befestigt ist und ganz über den Kopf einschließlich des Gesichts gezogen werden kann, Schleier (Bedeutung örtlich beschränkt)

Schleier, an. blak-a (1), sw. F. (n): nhd. Schlag, Fächer, Vorhang, Schleier; dðk-r, st. M. (a): nhd. Tuch, Schleier, Segel; huld-a, sw. F. (n): nhd. Bedeckung, Schleier, Heimlichkeit
-- Schleier um Kopf und Hals zu bedecken: an. url, url-an, st. N. (a): nhd. Schleier um Kopf und Hals zu bedecken

Schleier, ae. of-er‑brÏd-els, st. M. (a): nhd. Bedeckung, Decke, Schleier, Gewand, Oberfläche; ær-el, st. N. (a): nhd. Kleid, Gewand, Mantel, Schleier; ri-f-t, ri-f-t‑e, ry-f-t, st. N. (a): nhd. Bekleidung, Mantel, Schleier, Vorhang; seg-l (1), seg-el, st. M. (a), st. N. (a): nhd. Segel, Schleier, Vorhang, Wolkensäule; wõg-ri‑f-t, st. N. (a): nhd. Wandteppich, Schleier, Vorhang; wi-m‑pel, wi-nd‑pÏll*, wi-n‑pel, st. M. (a): nhd. Schleier, Halstuch, Mantel; wri-g-els, st. M. (a), st. N. (a): nhd. Bedeckung, Hülle, Schleier; wri-g-el‑n’s-s, wri-g-el-n’s, st. F. (jæ): nhd. Bedeckung, Hülle, Schleier

Schleier, as. hul‑l‑i‑dæk 1, st. N. (a): nhd. »Hülltuch«, Schleier; rÆsil 2, st. N. (a)?: nhd. Schleier; w‑i‑m‑p‑al* 1, st. M. (a?): nhd. Schleier, Wimpel (M.)

Schleier, ahd. bidekkida* 2, bideckida*, st. F. (æ): nhd. Bedeckung, Hülle, Verhüllung, Schleier; furihelida* 1, st. F. (æ): nhd. schützende Hülle, Schleier; gigarawi* 12, st. N. (ja): nhd. Kleidung, Gewand, Schmuck, Tracht, Schleier, äußere Erscheinung, Vorbereitung; hulida* 1, st. F. (æ): nhd. Hülle, Schleier, Decke; hulla 7, sw. F. (n): nhd. »Hülle«, Überwurf, Schleier, Obergewand, Kurzmantel; hullilahhan* 3, hullilachan*, st. N. (a): nhd. Hülle, Schleier, Schleiertuch, Überwurf, Decke; hullituoh* 4, st. N. (a): nhd. Hülle, Schleier, Überwurf, Kopftuch, Schweißtuch; linz 8, st. N. (a): nhd. »Leinentuch«, Schleiertuch, Schleier, Sommerkleid; ærõl 6, st. N. (a): nhd. Tuch, Schleier, breites Oberkleid; orare 1, st. N. (ja?): nhd. Schleier; ougfano* 9, ougafano*, sw. M. (n): nhd. Schleier, Gesichtstuch, Schweißtuch; rÆsa 6, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Frauenkopfbedeckung, Schleier, Brautschleier, Haarband; rÆsil 9, st. N. (a): nhd. Schleier, Haarband, Haarnadel; wÆl (1) 4, st. M. (a?, i?): nhd. Schleier; wÆllahhan* 1, wÆllachan*, st. N. (a): nhd. Schleier, Vorhang; wimpfila* 4, wimphila*, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Schleier, Wimpel; wÆzhulla* 1, sw. F. (n): nhd. »Weißhülle«, Schleier, weißer Schleier
-- weißer Schleier: ahd. wÆzhulla* 1, sw. F. (n): nhd. »Weißhülle«, Schleier, weißer Schleier

Schleier, mhd. hulletuoch, st. N.: nhd. »Hülletuch«, Nonnenschleier, Schleier; hullihhÆn 1, hullikÆn, mmfrk., st. N.: nhd. »Hüllchen«, Überwurf, Kopftuch, Schleier; hülse, hulse, hulsche, sw. F.: nhd. Decke, Schleier, Hülse, Schale (F.) (1); kriuselÏre*, kriuseler, st. M.: nhd. Schleier
-- Schleier von feiner Leinwand oder Seide: mhd. koverschyt, F.: nhd. Schleier von feiner Leinwand oder Seide

Schleier, mhd. müffel, st. N.: nhd. Kopftuch, Halstuch, Schleier; ougevane, sw. M.: nhd. »Augenfahne«, Schleier; rÆse (2), st. F., sw. F.: nhd. herabfallender Schleier, Schleier, Kopfputz, Kopfputz der Frauen
-- herabfallender Schleier: mhd. rÆse (2), st. F., sw. F.: nhd. herabfallender Schleier, Schleier, Kopfputz, Kopfputz der Frauen
-- kleiner herabfallender Schleier: mhd. rÆselÆn (2), st. N.: nhd. kleiner herabfallender Schleier

Schleier, mhd. sleit, st. M., N.: nhd. Schleier, Kopftuch; slogier, sloiger, sloier, sloer, slegir, sleier, sloir, sleiger, sleier, st. M., N.: nhd. Schleier, Kopftuch; slogiertuoch*, sloigertuoch, sloiertuoch, sleiertuoch, st. N.: nhd. »Schleiertuch«, Schleier, Kopftuch; stðche (2), sw. F., sw. M.: nhd. »Stauche«, weiter herabhängender Ärmel an Frauenkleidern, weiter Ärmel, Ärmel, Halstuch, Kopftuch, Schleier, Schürze; sturz, st. M.: nhd. Sturz, Lage, Stofflage, Fall, Sturzregen, Deckel, Stürze (F.), Schleier, Trauerschleier, Trauerkleid, je eine Lage zusammengelegten Tuchstücks; tlõr, st. N.: nhd. Schleier
-- kleiner Schleier: mhd. stiuchelÆn, st. N.: nhd. kleiner Ärmel, kleiner Schleier, Tüchlein
-- mit einem Schleier bekleiden: mhd. stürzen (2) 1 und häufiger?, sturzen, sw. V.: nhd. fallen machen, stürzen, umwenden, setzen, decken, überstülpen, gießen, mit einem Schleier bekleiden, umsinken, fallen
-- Schleier vor den Geschlechtsteilen: mhd. schamerÆse, st. F.: nhd. Schleier vor den Geschlechtsteilen
-- von der Stirn bis zum Fuß herabhängender Schleier: mhd. tinnekleit, st. M.: nhd. von der Stirn bis zum Fuß herabhängender Schleier, Schleiergewand

Schleier, mhd. wÆl (2), wÆle, st. M.: nhd. Schleier, Nonnenschleier, Nonnenhaube
-- den Schleier nehmen: mhd. wÆlen (1), sw. V.: nhd. verschleiern, einkleiden, einkleiden als Nonne, weihen, weihen zu, den Schleier nehmen
-- Schleier der Jungfrauen: mhd. vechelÆn, fechelÆn*, st. N.: nhd. »Fächlein«, Schleier der Jungfrauen, Schleier der Nonnen
-- Schleier der Nonnen: mhd. vechelÆn, fechelÆn*, st. N.: nhd. »Fächlein«, Schleier der Jungfrauen, Schleier der Nonnen
-- Schleier in den Augen: mhd. vlÆ, flÆ*, st. M.: nhd. Haut, Schleier in den Augen

Schleier, mnd. feile, feyle, vegele, feygele, F., M.: nhd. Kopftuch, Schleier, Mantel, grobes Gewand; hȫvetdæk, hȫvetdæk, N.: nhd. Schleier, Kopftuch, Serviette; hðveken*, hoveken, mnd.?, N.: nhd. Häubchen, Kopfbedeckung, Kopftuch, Schleier
-- langer Schleier: mnd. ? krispel, krespel, M.: nhd. gekräuselter Kopfputz der Frauen, langer Schleier?
-- übergeworfener Schleier: mnd. kÐdel, kedele, keddel, M.: nhd. Kittel, übergeworfenes Oberkleid aus Leinen (N.) oder aus anderen kostbaren Stoffen, übergeworfener Schleier

Schleier, mnd. schÆrdæk, schÆrdǖk, M.: nhd. feines dünnes Leinengewebe, klares schleierartiges Tuch, Schleier, Kopfputz
Schleier, mnd. schÆrendæk, M.: nhd. feines dünnes Leinengewebe, klares, schleierartiges Tuch, Schleier, Kopfputz

Schleier, mnd. sloiger, sloier, sloyer, soger, slÐger, sleider, sleyger, sleyer, sloweger, sloyger, M.: nhd. Schleier, durchsichtiges Leinentuch

Schleier, mnd. sloigerdæk, sloierdæk, sleyerdæk, sleygerdæk, sleigerdæk, sloygerdæk, sl²yerdæk, slegerdæk, M.: nhd. Schleiertuch, Schleier
-- Schleier tragen: mnd. sloigerdrõgen*** (1), sw. V.: nhd. Schleier tragen, sich verschleiern

Schleier, mnd. stðke (1), F.: nhd. Stauche, weiter herabhängender offener Ärmel an Frauengewändern, Kopfbinde, Schleier

Schleier, mnd. stðkel***, F.: nhd. Stauche, weiter herabhängender offener Ärmel an Frauengewändern, Kopfbinde, Schleier

Schleier, mnd. wÐve*, weve, mnd.?, N.: nhd. »Webe«, Gewebe, Schleier, Einschlag; wimpel, M.: nhd. »Wimpel« (M.), Schleier, Kopftuch, Haarbinde; wümpel*, wumpel, M., N.: nhd. Wimpel, Kopftuch, Schleier, Haarbinde, lange schmale Fahne, Banner; wümpele*, wumpele, mnd.?, st. F.: nhd. Kopftuch, Schleier, Haarbinde
-- ein Spottwort für Schleier: mnd. vladderweiÏre*, vladderweyer, M.: nhd. ein Spottwort für Kopftuch, ein Spottwort für Schleier

schleier, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleierartiges -- klares schleierartiges Tuch, mnd. schÆrdæk, schÆrdǖk, M.: nhd. feines dünnes Leinengewebe, klares schleierartiges Tuch, Schleier, Kopfputz
schleierartiges -- schleierartiges Tuch, mnd. schÆrendæk, M.: nhd. feines dünnes Leinengewebe, klares, schleierartiges Tuch, Schleier, Kopfputz

schleierbusen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schleierchen, mhd. müffelÆn, st. N.: nhd. Kopftüchlein, Halstüchlein, Schleierchen

Schleierchen, mnd. wÐveken*, weveken, mnd.?, N.: nhd. Schleierchen, Fähnchen?

schleierdoctor, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schleiereule, mnd. wümpelðle*, wumpelule, mnd.?, F.: nhd. Schleiereule

schleiereule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleierfalte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleierflor, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleierfrau, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleierfrei, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schleiergestalt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schleiergewand, mhd. tinnekleit, st. M.: nhd. von der Stirn bis zum Fuß herabhängender Schleier, Schleiergewand

schleiergewand, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schleiergewebe, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schleierhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schleierhaube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleierhülle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleiericht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schleierig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schleierin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleierkappe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleierkauz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleierküchlein, N.?, nhd.: nhd. ; L.: DW

schleierkugel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleierlade, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleierlehen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schleierlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schleierleinwand, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleierlos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schleiermacher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleiermeise, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleiern, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schleiern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schleiernatter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleierraub, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleiersaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleierscheu, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleierschürze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schleierstoff, mnd. schÆr (3), schyr, schier, N.: nhd. feines weißes Leinengewebe, Sargdecke, Bahrtuch, durchsichtiges Gewebe, Schleierstoff

schleiersturz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleiertaube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleierträgerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schleiertuch, as. lint* 1, st. N. (a): nhd. Schleiertuch, Sommerkleid, Gewand

Schleiertuch, ahd. hullilahhan* 3, hullilachan*, st. N. (a): nhd. Hülle, Schleier, Schleiertuch, Überwurf, Decke; linz 8, st. N. (a): nhd. »Leinentuch«, Schleiertuch, Schleier, Sommerkleid

Schleiertuch, mhd. slogiertuoch*, sloigertuoch, sloiertuoch, sleiertuoch, st. N.: nhd. »Schleiertuch«, Schleier, Kopftuch

Schleiertuch, mnd. rÆsenwerk, N.: nhd. Schleiertuch

Schleiertuch, mnd. sleppe, F.: nhd. »Schleppe«, Schleiertuch, Tasche, Behälter?

Schleiertuch, mnd. sloigerdæk, sloierdæk, sleyerdæk, sleygerdæk, sleigerdæk, sloygerdæk, sl²yerdæk, slegerdæk, M.: nhd. Schleiertuch, Schleier

Schleiertuch, mnd. wÆldæk, mnd.?, N.: nhd. »Schleiertuch«, Nonnenschleier

schleiertuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schleiertücher -- Weber der Schleiertücher anfertigt, mnd. rÆsenwÐvÏre***, rÆsenwÐver***, M.: nhd. Schleierweber, Weber der Schleiertücher anfertigt

Schleiertücher -- Weberin die Schleiertücher anfertigt, mnd. rÆsenwÐvÏrische, rÆsenwÐversche, F.: nhd. Schleierweberin, Weberin die Schleiertücher anfertigt

Schleiertüchlein, mhd. wÆltüechelÆn, st. N.: nhd. »Weiltüchlein«, Schleiertüchlein

Schleiertuchmacher, mnd. rÆsenwicht, M.: nhd. Schleiertuchmacher

schleierung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleierwanze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schleierweber, mnd. rÆsenwÐvÏre***, rÆsenwÐver***, M.: nhd. Schleierweber, Weber der Schleiertücher anfertigt

schleierweber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schleierweberin, mnd. rÆsenwÐvÏrische, rÆsenwÐversche, F.: nhd. Schleierweberin, Weberin die Schleiertücher anfertigt

schleierweibchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schleierweisz, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schleierwelt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleierwildpret, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schleierwolke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleierzipfel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleif, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schleif, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schleifarbeit -- Schleiflohn; Lohn für Schleifarbeit, mnd. slÆplæn, M.: nhd. »Schleiflohn«

schleifarbeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schleifbahn, ahd. sleipfa (1) 16, sleipha, sleifa, sw. F. (n): nhd. Schleife (F.) (2), Holzrutsche, Schleifbahn, Enthaarungsmittel, Zaunrübe?; sleipfa (2) 1, sleipha*, st. F. (æ): nhd. Schleifbahn, Schleifbahn zum Holztransport
-- Schleifbahn zum Holztransport: ahd. sleipfa (2) 1, sleipha*, st. F. (æ): nhd. Schleifbahn, Schleifbahn zum Holztransport

Schleifbahn, mnd. ȫvertucht, ævertucht, F.: nhd. »Überzug«, Stelle an der man etwas hinüberzieht, hölzerne Vorrichtung oder Rutsche auf der schwere Gegenstände über einen zwei Gewässer trennenden Damm befördert werden können, Schleifbahn

schleifbahn, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleifbank, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleifbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleifbein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schleifbret, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schleifchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schleife -- auf der Schleife beförderte Last, mnd. slÐpe, F.: nhd. Schleife, Schleiffuhrwerk, Arbeitsschlitten zum Fortschleppen von Lasten, fahrbares Untergestell zum Heranbringen von Geschützen, auf der Schleife beförderte Last, Schleppfuder, Schleppe an einem Kleid (Bedeutung jünger), ein Kriegsgerät? (zur Belagerung?)

Schleife -- Holz zur Schleife, mnd. slÐdenholt, N.: nhd. Holz zur Schleife

Schleife -- Schleife für die Beförderung Verurteilter zum Richtplatz, mnd. slÐde, sledde, sleede, slȫde, M.: nhd. Schlitten, mit Pferden bespanntes räderloses Fahrgestell, bewegliches Gestell auf dem beim Guss die Form ruht, Schleife für die Beförderung Verurteilter zum Richtplatz, Schlitten der Reepschläger zum Festschlagen des Taues (N.)

Schleife -- Schleife zur Holzbeförderung, mnd. knÐpken, N.?: nhd. Schlitten zur Holzbeförderung, Schleife zur Holzbeförderung

Schleife (F.) (1), ahd. ginarawa* 2, F. (?): nhd. Faden, Gewebe, Schleife (F.) (1); maska* 22, masca*, sw. F. (n): nhd. Masche (F.) (1), Schleife (F.) (1), Netz; *nastila, lang., Sb.: nhd. Nestel, Schleife (F.) (1), Band

Schleife (F.) (2), ahd. sleihha* 1, sleicha*, sw. F. (n): nhd. Schlitten, Schleife (F.) (2), Schleifharke; sleipfa (1) 16, sleipha, sleifa, sw. F. (n): nhd. Schleife (F.) (2), Holzrutsche, Schleifbahn, Enthaarungsmittel, Zaunrübe?; slito 29, sw. M. (n): nhd. Schlitten, Schleife (F.) (2), Dreschschlitten, Schleifharke

Schleife (F.) (2), mhd. sleife, sleipfe, sw. F.: nhd. Schleife (F.) (2), Schlitten, Gestell worauf der Pflug oder die Egge fortgeführt wird, durch Schleifen entstandene Spur, durch Schleifen des Holzes entstandener Weg; slite, sw. M.: nhd. Schlitten, Schleife (F.) (2), Belagerungsgerät

Schleife, idg. *ansõ, *ansi‑, F.: nhd. Schlinge, Schleife

Schleife, germ. *slaupa, Sb.: nhd. Schlüpfen, Schleife, Schlaufe

Schleife, an. lykk-ja, sw. F. (n): nhd. Schleife, Biegung, Krümmung, Fuge (F.) (1), Schlinge; nezl-a, sw. F. (n): nhd. Schlinge, Schleife; urg-a (1), sw. F. (n): nhd. Tauende, Schleife; v‡g-ur, vag-ar, F. Pl.: nhd. Beförderungsgerät ohne Räder, Schleife, eine Art Schlitten

Schleife, afries. sli-ng-e 2, sw. F. (n): nhd. Schleife, Schlinge

Schleife, ahd. nestila 56, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Nestel, Band, Binde, Kopfbinde, Borte, Schlaufe, Schleife
-- Schleife am Pferdegeschirr: ahd. ? slougriomo* 1, sw. M. (n): nhd. Schleife am Pferdegeschirr?, Riemen am Pferdegeschirr?

Schleife, mhd. bende (1), st. N.: nhd. Band (N.), Schleife, Fessel (F.) (1), Kopfputz, Stirnbinde, Wangenbinde; boc, poc, st. M.: nhd. Bock, Ziegenbock, Schafbock, Rehbock, Ramme, Schleife, schlittenähnliches Transportmittel, Holzgestell, Musikinstrument, ein Sternbild

Schleife, mhd. nestel, st. F.: nhd. »Nestel«, Band (N.), Bandschleife, Schleife, Riemen (M.) (1), Schnürriemen, Binde; ric (1), st. M.: nhd. »Rick«, Band (N.), Strick (M.) (1), Knoten (M.), Verstrickung, Stange, Gestell, Eingeweide, Hinterhalt, Fessel (F.) (1), Schleife, Gehege, Vogelstange, Engpass, Reck; ricke, recke, sw. F.: nhd. »Rick«, Band (N.), Fessel (F.) (1), Verstrickung, Knoten (M.), Schleife, Eingeweide, Gehege, Engpass, Hinterhalt, Reck

Schleife, mhd. schapel, schepel, tschapel, schõpel, schappel, tschapel, schepel, scheppel, st. N.: nhd. Blumenkranz, Kranz, Band (N.), Schleife, Laubkranz, Sinnbild der Jungfrau Maria, Stirnband, Diadem; schrenkel, st. M.: nhd. Verschränkung, Schleife, Knoten (M.)

Schleife, mnd. ? slÆpe, Sb.: nhd. »Schleife«?, Bahn des Schachbretts

Schleife, mnd. nȫse (2), M.: nhd. Schlinge, Schleife

Schleife, mnd. slæpe, F.: nhd. Schleife, Schlaufe, Schlinge, Öse

Schleife, mnd. slÐpe, F.: nhd. Schleife, Schleiffuhrwerk, Arbeitsschlitten zum Fortschleppen von Lasten, fahrbares Untergestell zum Heranbringen von Geschützen, auf der Schleife beförderte Last, Schleppfuder, Schleppe an einem Kleid (Bedeutung jünger), ein Kriegsgerät? (zur Belagerung?)

Schleife, mnd. slȫpe, F.: nhd. Schleife, schlittenartiges Fahrzeug zur Fortschaffung von Waren, Schleppe, Schlitten, Fischreuse

Schleife, mnd. strippe, F.: nhd. »Strippe«, Riemen (M.) (1) für einen Sattelgurt, aus Riemen (M.) (1) zusammenge​wundener Strang, Schleife, Schlinge des Geldbeutels

schleife, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleifen -- Brillen schleifen, mnd. brillenslÆpen***, sw. V.: nhd. Brillen schleifen

Schleifen -- durch Schleifen des Holzes entstandener Weg, mhd. sleife, sleipfe, sw. F.: nhd. Schleife (F.) (2), Schlitten, Gestell worauf der Pflug oder die Egge fortgeführt wird, durch Schleifen entstandene Spur, durch Schleifen des Holzes entstandener Weg

Schleifen -- durch Schleifen entstandene Spur, mhd. sleife, sleipfe, sw. F.: nhd. Schleife (F.) (2), Schlitten, Gestell worauf der Pflug oder die Egge fortgeführt wird, durch Schleifen entstandene Spur, durch Schleifen des Holzes entstandener Weg

schleifen -- ganz glatt schleifen, mhd. durchslÆfen, st. V.: nhd. »durchschleifen«, ganz glatt schleifen

schleifen -- im Schmutz schleifen, mnd. swabben, sw. V.: nhd. im Schmutz schleifen, sich im Schlamm wälzen, im Morast waten, im Pfuhl der Hölle leben, durch Unrat wühlen, lästern, nach dem Walken (N.) noch zu viel Nässe enthalten (V.), im Wasser oder im Dreck zappeln

schleifen -- mit den Füßen schleifen, mhd. zispen, sw. V.: nhd. »zispen«, schleifend gehen, treten auf, mit den Füßen schleifen

schleifen -- mit Füßen schleifen, mhd. siffelen*, siffeln, sw. V.: nhd. gleiten, mit Füßen schleifen

schleifen -- Mühlsteine schleifen, mnd. billen (1), sw. V.: nhd. Mühlsteine herrichten, Mühlsteine schleifen

Schleifen (N.), mhd. slÆfen*** (2), st. N.: nhd. Schleifen (N.); sluf, st. M.: nhd. Schleifen (N.), Schlüpfen, Schlupfwinkel, Kriechen (N.); sluft (1), st. M.: nhd. Schleifen (N.), Schlüpfen, Schlupfwinkel

Schleifen (N.), mnd. slÐpen (2), slÐpent, N.: nhd. Schleppen (N.), Schleifen (N.)

schleifen (V.) (1), ae. ge-gri-nd-an, st. V. (3a): nhd. reiben, kratzen, knirschen, mahlen, schärfen, schleifen (V.) (1); gri-nd-an, st. V. (3a): nhd. reiben, kratzen, knirschen, mahlen, schärfen, schleifen (V.) (1)

schleifen (V.) (1), ahd. gnitisæn* 2, sw. V. (2): nhd. reiben, glatt reiben, schleifen (V.) (1), polieren; slÆfan* 14, st. V. (1a): nhd. gleiten, vergehen, verfallen (V.), schleifen (V.) (1), schlüpfen, kriechen, hinsinken, herabfließen, sich verwandeln; strÆhhan* 10, strÆchan*, st. V. (1a): nhd. bestreichen, aufstreichen, schleifen (V.) (1), verstreichen, abreiben

schleifen (V.) (1), mhd. dürchen, sw. V.: nhd. durchlöchern, glätten, schleifen (V.) (1)

schleifen (V.) (1), mhd. polieren, palieren, sw. V.: nhd. schleifen (V.) (1), polieren, schmücken, herausputzen, glätten, abschleifen

schleifen (V.) (1), mhd. slihten (1), slehten, sw. V.: nhd. schlichten, gerade machen, in Ordnung bringen, zuwege bringen, ebenen, glätten, dem Erdboden gleich machen, schleifen (V.) (1), schärfen, Recht erteilen, entscheiden, ausgleichen, beilegen, versöhnen, beruhigen, richten, begradigen, errichten

schleifen (V.) (1), mhd. verslÆfen, ferslÆfen*, st. V.: nhd. »verschleifen«, schleifen (V.) (1), abschleifen, wegschleifen, verschleißen, schwinden, dahingleiten, vertreiben, gleiten machen; wetzen, sw. V.: nhd. wetzen, schärfen, schärfen an, die Zähne fletschen, schleifen (V.) (1), anfeuern, reizen; zersleifen, sw. V.: nhd. schleifen (V.) (1), einebnen; zersliefen, sw. V.: nhd. dem Erdboden gleich machen, schleifen (V.) (1), zerbrechen, zerstören; zerslÆfen, zeslÆfen, zuslÆfen, zurslÆfen, st. V.: nhd. »zerschleifen«, verblassen, verblassen vor, zerfallen (V.), sich auflösen, vergehen, dahinschwinden, verderben, verloren gehen, auseinandergehen, verschwinden, dem Erdboden gleich machen, schleifen (V.) (1), zerbrechen, zerstören; zuoslÆfen, zuo slÆfen, st. V.: nhd. zuschleifen, schleifen (V.) (1), sich nähern, nahen

schleifen (V.) (1), mnd. slÆpen, st. V., sw. V.: nhd. schleifen (V.) (1), schärfen, glätten, behauen (V.), entwickeln, gleiten, gleitend bewegen, wendig sein (V.), heuchlerisch sein (V.), unaufrichtig sein (V.), sich lässig bewegen, schleichen, schlüpfen, schleppen

schleifen (V.) (2), idg. *dherõgh-, V.: nhd. ziehen, schleifen (V.) (2); *øers-?, V.: nhd. schleifen (V.) (2)

schleifen (V.) (2), germ. *slaipjan, sw. V.: nhd. schleppen, schleifen (V.) (2); *sleipan, *slÆpan, st. V.: nhd. schleifen (V.) (2)

schleifen (V.) (2), got. *slei-p-jan?, sw. V. (1): nhd. schleifen (V.) (2), schlüpfen

schleifen (V.) (2), afries. slê-p-a (2) 1 und häufiger?, sw. V. (1): nhd. schleifen (V.) (2), schleppen; s-lÆ-p-a 1 und häufiger?, st. V. (1): nhd. schleifen (V.) (2)

schleifen (V.) (2), ahd. wiskÐn* 4, wiscÐn*, sw. V. (1a): nhd. wischen, schleifen (V.) (2), schleifen über, abtrocknen

schleifen (V.) (2), mhd. ketschen, ketzen, sw. V.: nhd. schleppen, schleifen (V.) (2)

schleifen (V.) (2), mhd. schinderen*, schindern, sw. V.: nhd. schleppen, schleifen (V.) (2); sleifen, slÐpen, sw. V.: nhd. schleifen (V.) (2), gleiten machen, lassen, schleppen, gleiten, dem Erdboden gleich machen; slÐpen, sw. V.: nhd. schleppen, schleifen (V.) (2)

schleifen (V.) (2), mhd. slÆfen (1), st. V.: nhd. »schleifen« (V.) (2), gleiten, niedergleiten, abrutschen, abgleiten, ausglitschen, sinken, gleitend sinken, fallen, gleiten machen, Waffe gleiten lassend schärfen, Waffe gleiten lassend glätten, sich abschleifen

schleifen (V.) (2), mhd. umbegraben, umbe graben, st. V., sw. V.: nhd. mit einem Graben umgeben (V.), einen Graben um sich ziehen, sich verschanzen, umgraben, fällen, schleifen (V.) (2), bedrängen, umgeben (V.), umgeben (V.) mit, mit einem Graben umschließen; ðzdrÏjen, ðz drÏjen, sw. V.: nhd. »ausdrehen«, schleifen (V.) (2); ðzsliefen, ðz sliefen, st. V.: nhd. ausschlüpfen, herausschlüpfen, hinausschlüpfen durch, aufblühen, schleifen (V.) (2), herausschleifen; vleischen, vleisen, fleischen*, fleisen*, sw. V.: nhd. fleischen, mit Fleisch versehen (V.), mit Fleisch überziehen, zerfleischen, verwunden, verletzen, das Fleisch von der Haut abschaben, schleppen, schleifen (V.) (2), sich mit Fleisch versehen (V.), schlachten

schleifen (V.) (2), mnd. slÐpen (1), sw. V.: nhd. schleppen, schleifen (V.) (2), fortschleifen, gewaltsam bringen, schleppend gehen, langsam gehen, schwer tragen, sich plagen, schuften, nach sich ziehen, auf dem Boden schleppen

schleifen (V.) (2), mnd. sleifen, sleyfen, slaiffen, slÐfen, sleifen, sloifen, slofen, sleuffen, sw. V.: nhd. schleifen (V.) (2), schleppend nachziehen, über den Boden gleiten lassen, zu Tode schleifen (V.) (2), dem Boden gleichmachen

schleifen, germ. *werz-, germ.?, V.: nhd. schleifen

schleifen, afries. umbe‑wer-p-a 1 und häufiger?, umme-wer-p-a, um-wer-p-a, st. V. (3b): nhd. zerstören, niederreißen, schleifen

Schleifen, ahd. klaffæd* 6, st. M. (a?, i?): nhd. Lärm, Getöse, Knirschen, Knarren, Krachen, Klirren, Klappern, Schleifen

schleifen, ahd. slihten 46?, sw. V. (1a): nhd. »schlichten«, glätten, feilen, einer Sache den letzten Schliff geben, schleifen, ebnen, verkleinern, besänftigen, schmeicheln, jemandem schmeicheln, beruhigen
-- schleifen über: ahd. abawiskÐn* 2, abawiscÐn*, sw. V. (1a): nhd. abwischen, abtrocknen, schleifen über; wiskÐn* 4, wiscÐn*, sw. V. (1a): nhd. wischen, schleifen (V.) (2), schleifen über, abtrocknen

schleifen, mnd. inÐvenen, ineffenen, sw. V.: nhd. einebnen, eben machen, schleifen

schleifen, mnd. nÐderslÆten, st. V.: nhd. schleifen, völlig abbrechen; polÐren, polleren, polÆren, poliÐren, pollyeren, palÆren, paliÐren, pallieren, pulÐren, pulleren, sw. V.: nhd. polieren, schleifen, glätten, durch mechanische Bearbeitung glatt und glänzend machen, blank machen, Kinder gut erziehen, aufputzen, herausstaffieren, beschönigen

schleifen, mnd. slichten (1), slechten, sw. V.: nhd. schlichten, schlicht machen, ebnen, flach machen, zuschütten, dem Erdboden gleichmachen, schleifen, glätten, glänzend machen, hobeln, behauen (V.), glatt schlagen, putzen, klären, ins Reine bringen, ausgleichen, regeln, ordnen, mildern, lindern, sich losmachen von, sich trennen von

schleifen, mnd. tÐn (3), teen, tehen, mnd.?, st. V.: nhd. ziehen, sich begeben (V.), sich hinziehen, sich erstrecken, herausziehen, hereinziehen, vorwärts bewegen (Zugvieh), treiben, antreiben, nötigen, schleppen, schleifen, zerren, recken (Folter), winden, aufwinden, drehen (Schleifstein), ziehend machen, ziehend Waren fälschen, herstellen, hervorbringen, erzielen, erzeugen, aufziehen, großziehen, erziehen, sich zerren, sich streiten

schleifen, mnd. vörglÐden*, vorglÐden, vorgleden, sw. V.: nhd. glätten, schleifen, polieren, Ziegel glasieren; vörslÆpen*, vorslÆpen, vorslipen, st. V.: nhd. »verschleifen«, schleifen, schleppen, verstreichen lassen, vernachlässigen; wrÆven*, wriven, mnd.?, st. V.: nhd. reiben, wischen, scheuern, sich scheuern, schleifen, zerreiben, reibend zerstoßen (V.), mahlen, gegeneinander stoßen, mit einem eisernen Instrument schabend von der Schäbe reinigen

schleifen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schleifenartig, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schleifenband, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schleifenbinden, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schleifenblauel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleifenblume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleifend -- schleifend gehen, mhd. zaspen, sw. V.: nhd. scharren, schleifend gehen; zispen, sw. V.: nhd. »zispen«, schleifend gehen, treten auf, mit den Füßen schleifen

schleifend -- schleifend singen, mnd. ? mȫnikeslÐpen*** (1), sw. V.: nhd. schleifend singen?, schleppend singen?

schleifenden -- mit schleifenden Schritten gehen, mhd. wandelieren, sw. V.: nhd. »wandelieren«, mit schleifenden Schritten gehen, wandeln, ändern, tauschen, wechseln, verwandeln, variieren

Schleifenfuhrmann, mnd. slÐdedrÆvÏre*, slÐdedrÆver*?, slÐedrÆver, M.: nhd. Schlittenlenker, Schlittenfahrer, Schleifenfuhrmann

Schleifenfuhrmann, mnd. slÐdendrÆvÏre*, slÐdendrÆver, M.: nhd. Schlittenlenker, Schlittenfahrer, Schleifenfuhrmann

Schleifenfuhrmann, mnd. slÐdenvȫrÏre*, slÐdenvȫrer, M.: nhd. Schlittenlenker, Schlittenfahrer, Schleifenfuhrmann
schleifenhaft, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schleifenkette, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleifenkufe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleifenpferd, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schleifentreiber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schleifer -- Betätigung als Schleifer, mnd. slÆpÏrewerk*, slÆperwerk, N.: nhd. Betätigung als Schleifer, Schleiferhandwerk

Schleifer -- Betätigung als Schleifer, mnd. slÆpwerk, N.: nhd. Betätigung als Schleifer, Schleiferhandwerk

Schleifer, an. slÆp-ari, st. M. (ja): nhd. Schleifer

Schleifer, ahd. *dragil?, st. M. (a): nhd. Schleifer, Schlepper

Schleifer, mhd. sleifÏre***, st. M.: nhd. Schleifer; slÆfÏre, slÆfer, st. M.: nhd. Schleifer; spitzÏre* 2 und häufiger?, spitzer, st. M.: nhd. Spitzer, Zuspitzer, Zuspitzer von Rebstecken, Schleifer, Scharfzüngiger

Schleifer, mnd. slÆpÏre*, slÆper, M.: nhd. Schleifer, Waffenschleifer, Messerschleifer, Scherenschleifer

schleifer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schleiferei, mhd. slÆfe 1 und häufiger?, sw. F.: nhd. Schleifmühle, Schleiferei

schleiferei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleiferer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schleiferhandwerk, mnd. slÆpÏrewerk*, slÆperwerk, N.: nhd. Betätigung als Schleifer, Schleiferhandwerk

Schleiferhandwerk, mnd. slÆpwerk, N.: nhd. Betätigung als Schleifer, Schleiferhandwerk

schleiferig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schleiferin, mhd. sleifÏrinne*, sleiferinnne, st. F.: nhd. »Schleiferin«

schleiferin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleiferisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schleiferleute, nhd.: nhd. ; L.: DW

schleiferlied, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schleiferliedchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schleiferliedlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schleifern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schleifertanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schleiffuhrwerk, mnd. slÐpe, F.: nhd. Schleife, Schleiffuhrwerk, Arbeitsschlitten zum Fortschleppen von Lasten, fahrbares Untergestell zum Heranbringen von Geschützen, auf der Schleife beförderte Last, Schleppfuder, Schleppe an einem Kleid (Bedeutung jünger), ein Kriegsgerät? (zur Belagerung?)

schleifgeselle, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleifglas, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schleifgöthe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleifgrund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleifhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schleifhaken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleifhaken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleifhamen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleifhandel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleifhanf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schleifharke, ahd. sleihha* 1, sleicha*, sw. F. (n): nhd. Schlitten, Schleife (F.) (2), Schleifharke; *slita, lang., st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Schlitten, Dreschschlitten, Schleifharke; slito 29, sw. M. (n): nhd. Schlitten, Schleife (F.) (2), Dreschschlitten, Schleifharke

schleifhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schleifholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schleifhütte, mnd. slÆpekæte, slÆpkæte, sw. M.?, F.: nhd. Schleifhütte, Schleifwerk, Schleifmühle

Schleifhütte, mnd. slÆphütte, F.: nhd. »Schleifhütte«, Schleifwerk, Schleifmühle

Schleifhüttenzins, mnd. slÆpekætentins*, slÆpkætentins, M.: nhd. »Schleifhüttenzins«, Abgabe von der Schleifmühle

schleificht, nhd.: nhd. ; L.: DW

schleifkanne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleifkarren, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleifkasten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleifkeil, nhd.: nhd. ; L.: DW

schleifkohle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleifkote, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleifkübel, nhd.: nhd. ; L.: DW

schleifkunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleiflade, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleiflein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schleiflepp, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schleiflohn; -- Schleiflohn; Lohn für Schleifarbeit, mnd. slÆplæn, M.: nhd. »Schleiflohn«

Schleiflöpp, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleifmannstag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleifmaschine, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleifmittel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schleifmühle -- Abgabe von der Schleifmühle, mnd. slÆpekætentins*, slÆpkætentins, M.: nhd. »Schleifhüttenzins«, Abgabe von der Schleifmühle

Schleifmühle -- Schleifmühle um Harnisch und Waffen zu reinigen, mnd. harneschmȫle, harnschmȫle, harnsmȫle, hernsmȫle, F.: nhd. Harnischmühle, Triebwerk, Schleifmühle um Harnisch und Waffen zu reinigen
Schleifmühle, mhd. slÆfe 1 und häufiger?, sw. F.: nhd. Schleifmühle, Schleiferei; slÆfstein, slifstein, st. M.: nhd. Schleifstein, Schleifwetzstein, Schleifmühle

Schleifmühle, mnd. polÐrhütte, pollerhütte, pelÐrhütte, pellerhütte, F.: nhd. Schleifmühle; polÐrmȫle, pulÐrmȫle, pullermȫle, pelÐrmȫle, pellermȫle, F.: nhd. Schleifmühle
Schleifmühle, mnd. slÆpekæte, slÆpkæte, sw. M.?, F.: nhd. Schleifhütte, Schleifwerk, Schleifmühle

Schleifmühle, mnd. slÆphütte, F.: nhd. »Schleifhütte«, Schleifwerk, Schleifmühle

Schleifmühle, mnd. slÆpmȫle, F.: nhd. Schleifmühle, Schleifwerk

schleifmühle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleifnadel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleifname, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleifpate, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleifpfaffe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleifpfennig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleifpulver, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schleifrad, mnd. polÐrÏrerat*, polÐrerrat, N.: nhd. Polierrad, Schleifrad

schleifrad, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schleifrebe, nhd.: nhd. ; L.: DW

schleifreis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schleifrock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleifsack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleifsand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleifschale, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleifscheibe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleifschuh, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleifschüssel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleifseite, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleifsel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schleifspur, mhd. sloufe (2), sw. F.: nhd. Schleifspur

Schleifstatt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleifstätte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schleifstein, germ. *hainæ, st. F. (æ): nhd. Schleifstein

Schleifstein, an. slÆ-k-i-stei-n-n, st. M. (a): nhd. Schleifstein

Schleifstein, ae. myl-en-stõ-n, st. M. (a): nhd. Mühlstein, Schleifstein
-- an einem Schleifstein geschärft: ae. myl-en-scear-p, Adj.: nhd. an einem Schleifstein geschärft

Schleifstein, ahd. lÆhhistein* 6, lÆchistein, lÆhstein*, st. M. (a): nhd. Schleifstein, Polierstein; slifstein 12, st. M. (a): nhd. Schleifstein, bearbeiteter Stein, Plastik; wezzilstein* 1, st. M. (a): nhd. Wetzstein, Schleifstein; wezzistein 34, st. M. (a): nhd. Wetzstein, Schleifstein

Schleifstein, mhd. slÆfstein, slifstein, st. M.: nhd. Schleifstein, Schleifwetzstein, Schleifmühle

Schleifstein, mhd. wetzestein, wetzstein, st. M.: nhd. Wetzestein, Schleifstein

Schleifstein, mnd. slÆpstÐn, slÆpstein, slijpstÐn, slijpstein, slÆpestÐn, slÆpestein, M.: nhd. Schleifstein

Schleifstein, mnd. wettestÐn, wetstÐn, mnd.?, M.: nhd. Wetzstein, Schleifstein

schleifstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleifsteinwasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schleifstrick, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleifstuhl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleifthür, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleiftreppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleiftrog, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schleifung, ahd. gisleifida* 1, st. F. (æ): nhd. Schleifung, Elision

schleifung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleifvorrichtung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleifweg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schleifwerk, mnd. slÆpekæte, slÆpkæte, sw. M.?, F.: nhd. Schleifhütte, Schleifwerk, Schleifmühle

Schleifwerk, mnd. slÆphütte, F.: nhd. »Schleifhütte«, Schleifwerk, Schleifmühle

Schleifwerk, mnd. slÆpmȫle, F.: nhd. Schleifmühle, Schleifwerk

schleifwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schleifwetzstein, mhd. slÆfstein, slifstein, st. M.: nhd. Schleifstein, Schleifwetzstein, Schleifmühle

schleifzehnte, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleifzügel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleigern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schleihäutig, mnd. slÆhǖdich, slyhǖdich, slyghǖdich, Adj.: nhd. »schleihäutig«, eine Haut wie ein Schlei habend, schlüpfrige Haut habend, schnell entschlüpfend, nicht beeinflussbar
schleihe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleikarpfen, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schleikocher, mnd. slÆbrȫgÏre*, slÆbrȫgere, M.: nhd. Schleikocher, eine Art (F.) (1) Garbrater
Schleim -- aus der Nase hängender Schleim, mnd. snappentȫtel, M.: nhd. aus der Nase hängender Schleim

Schleim -- Schleim aus Nase oder Mund, mnd. sÐver (2), seiver, seyver, zever, seever, M.: nhd. Schleim aus Nase oder Mund, Nasenschleim, Speichel, Geifer

Schleim, idg. *gleiø‑, Sb.: nhd. Schleim, Kleie; *glÐm‑, *glým‑, V., Sb.: nhd. kleben, Schleim; *krek- (2), *k¥k‑, Sb.: nhd. Laich, Rogen, Schleim; *meug- (2), *meuk‑, Adj., V., Sb.: nhd. schlüpfrig, schleimig, gleiten, schlüpfen, Schleim

Schleim, germ. *kwalhstra-, *kwalhstraz, germ.?, st. M. (a): nhd. Schleim; *skruþ-, germ.?, Sb.: nhd. Schleim; *sleiwa-, *sleiwam, *slÆwa-, *slÆwam, st. N. (a): nhd. Schleim, Schleie; *slÆma-, *slÆmam, st. N. (a): nhd. Schleim; *slÆma-, *slÆmaz, st. M. (a): nhd. Schleim

Schleim, an. hro-Œ-i (2), sw. M. (n): nhd. Schleim, Rotz; mæŒ, st. N. (a): nhd. Schleim; s-lÆ-m, st. N. (a): nhd. Schleim; u-lyf-jan, Sb.: nhd. Schleim, Saft, Gift
-- Schleim auf der Fischhaut: an. slÆ‑k-r (1), st. M. (a): nhd. Schleim auf der Fischhaut

Schleim, ae. geol-stor, gel-oster, gel-ostr, gil-l-ister, st. M. (a), st. N. (a): nhd. Eiter, Schleim; geol-str-e, gil-l-istr-e, sw. F. (n): nhd. Eiter, Schleim; hor-h, st. M. (a), st. N. (a): nhd. Kot, Schmutz, Schleim, Unreinheit, Eiter; hrõ-c-a, hrÚ-c-a, sw. M. (n): nhd. Räusperung, Speichel, Schleim; ri-s-od-a, sw. M. (n): nhd. Schleim, Eiter; s-lÆ-m, st. N. (a): nhd. Schleim; s-li-p-a, sw. M. (n): nhd. Schleim, Brei, Teig; *slo-p-p-e, sw. F. (n): nhd. Teig, Schleim; sly-p-p-e, sw. F. (n): nhd. Teig, Schleim; sped, Sb.: nhd. Augenstar, Star (M.) (2), Schleim, Augenbutter

Schleim, as. hro‑t* 1, hro‑d*, st. M. (a?)?, st. N. (a?)?: nhd. Rotz, Schleim, Auswurf

Schleim, ahd. ? glonko* 1, glonco*, sw. M. (n): nhd. Klumpen (M.), Schleim?; roz 33, st. M. (a?, i?), st. N. (a): nhd. Rotz, Schleim, Auswurf; slÆm 1, st. M. (a?, i?): nhd. Schleim; spÆwunga* 3, spÆunga, st. F. (æ): nhd. Speien, Schleim, Lästerung, Ausspucken
-- Schleim in den Augenwinkeln: ahd. grekko* 2, grecko*, sw. M. (n) (?): nhd. Augenschleim, Schleim in den Augenwinkeln

Schleim, mhd. ðzriustÏre* 2, ðzriustere, st. M.: nhd. Schleim, Spucke

Schleim, mhd. kleber (1), st. N.: nhd. »Kleber«, Gummi, Baumharz, Schleim
-- Schleim auswerfen: mhd. koderen*, kodern, sw. V.: nhd. »kodern«, Schleim auswerfen

Schleim, mhd. roz (1), rotz, st. M., st. N.: nhd. Schleim, Rotz
-- wenig Schleim: mhd. rötzel, st. N.: nhd. wenig Schleim

Schleim, mhd. slÆm, slÆn, sw. M., st. M., st. N.: nhd. Schleim, Schlamm, klebrige Flüssigkeit, schmierige Substanz, Vogelleim

Schleim, mnd. koder, kodder, M.: nhd. Schleim, Auswurf, schleimiger Auswurf, Qualster

Schleim, mnd. quÆl, quijl, M.: nhd. Schleim, Rotz; rots, M.: nhd. Rotz, Schleim, schleimiges Nasensekret, lügnerische Äußerung
-- Schleim aushusten: mnd. qualsten, sw. V.: nhd. Schleim aushusten, Schleim auswerfen; reinsen, rensen, reynsen, sw. V.: nhd. Schleim aushusten, sich räuspern; roifen*, royfen, reufen, sw. V.: nhd. Schleim aushusten
-- Schleim auswerfen: mnd. qualsten, sw. V.: nhd. Schleim aushusten, Schleim auswerfen
-- zäher dicker Schleim: mnd. qualster (1), M.: nhd. schleimiger Auswurf, zäher dicker Schleim

Schleim, mnd. slÆm, M., N.: nhd. Schleim, Schlamm, weicher Schmutz, Lehm, Morast, Unrat, zähe Absonderung, klebrige Absonderung, Ausscheidung des menschlichen Körpers, dickflüssige Masse die beim Auskochen von Pflanzenteilen entsteht

Schleim, mnd. tȫtel***, Sb.: nhd. Schleim, Rotz

Schleim, mnd. vuchtnisse, vuchtenisse, F.: nhd. Feuchtigkeit, feuchter Boden, nasses Gelände, feuchtes Wetter, Flüssigkeit, flüssiger Stoff, Gewebeflüssigkeit, Schleim, Auswurf

schleim, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleimaal, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleimähnlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schleimalge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleimansammlung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleimapfel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleimapfelbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleimartig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schleimartigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleimbalg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleimband, nhd.: nhd. ; L.: DW

schleimbeutel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleimbildung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleimblütig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schleimblütigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleimbrand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleimdarmgicht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleimdrüse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleimeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schleimen, mnd. slÆmen, sw. V.: nhd. »schleimen«, essen, schwelgen, schmarotzen?, schleimig machen, schleimig werden

schleimen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schleimer, mnd. slÆmÏre***, M.: nhd. »Schleimer«

schleimer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleimerig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schleimerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleimfieber, nhd.: nhd. ; L.: DW

schleimfisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schleimfluss -- Schleimfluss aus Maul und Nase des Igels, mnd. Ðgelessnðve*, Ðgelesnðf, M.: nhd. Schleimfluss aus Maul und Nase des Igels; Ðgelsnðve*, Ðgelsnðf, M.: nhd. Schleimfluss aus Maul und Nase des Igels

Schleimfluss -- Schleimfluss der Nase, mnd. snðve, snuve, snðf, snuf, M.: nhd. Schnupfen (M.), Schleimfluss der Nase

Schleimfluss, ahd. snðderõta 1, st. F. (æ): nhd. Schleimfluss, Katarrh

schleimgährung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleimgebilde, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schleimgift, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schleimgindel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleimgrundel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleimgrütze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleimhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schleimhaftig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schleimharz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schleimhaut, ahd. slÆhmo 3, sw. M. (n): nhd. Schleimiges, Schleimhaut, Eingeweide, Schuppe

schleimhaut, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schleimhäute -- Zusammenziehen der Haut bzw. der Schleimhäute, mnd. runselinge, F.: nhd. Runzeln (N.), Zusammenziehen der Haut bzw. der Schleimhäute

Schleimhautschwellung, mnd. ? halsswellinge, F.: nhd. Halsgeschwulst, Halsdrüsenanschwellung, Angina?, Schleimhautschwellung?

schleimhautsystem, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schleimhefe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleimhöhle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleimholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schleimicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schleimig -- schleimig machen, mnd. slÆmen, sw. V.: nhd. »schleimen«, essen, schwelgen, schmarotzen?, schleimig machen, schleimig werden

schleimig -- schleimig werden, mnd. slÆmen, sw. V.: nhd. »schleimen«, essen, schwelgen, schmarotzen?, schleimig machen, schleimig werden

schleimig sein (V.), germ. *sli-, germ.?, sw. V.: nhd. schleimig sein (V.)

schleimig, idg. *gÝÐbh‑ (2), *gÝÐb‑, Adj., Sb: nhd. schleimig, schwabbelig, Quappe, Kröte; *lei- (3), Adj., V.: nhd. schleimig, klebrig, gleiten, glätten, streichen; *meug- (2), *meuk‑, Adj., V., Sb.: nhd. schlüpfrig, schleimig, gleiten, schlüpfen, Schleim; *slei-, Adj., V.: nhd. schleimig, klebrig, glei​ten, glätten, streichen; *sleib-, *leib-, Adj., V.: nhd. schleimig, klebrig, gleiten, glätten, streichen; *sleig-, Adj., V.: nhd. schleimig, gleiten, glätten, streichen; *smeug‑, *smeuk‑, Adj., V.: nhd. schlüpfrig, schleimig, gleiten

schleimig, germ. *sliwa-, *sliwaz, Adj.: nhd. schleimig

schleimig, ae. hor-w‑iht, Adj.: nhd. schleimig, besudelt, schmutzig; s-li-p‑ig, Adj.: nhd. schleimig

schleimig, as. hro-t-t-ag* 3, hro-d-ach*?, Adj.: nhd. rotzig, schleimig

schleimig, ahd. rozzag* 12, ruzzÆg*, Adj.: nhd. rotzig, schleimig; *sliw...?, Adj.: nhd. glatt, schleimig

schleimig, mhd. slÆmeht 1, Adj.: nhd. schleimig, klebrig, schlammig; slÆmehtic*, slÆmehtec, Adj.: nhd. schleimig, klebrig, schlammig; slÆmic, slÆmec, Adj.: nhd. schleimig, klebrig, schlammig

schleimig, mnd. qualsterich*, qualstrich, Adj.: nhd. schleimig

schleimig, mnd. slÆmhaftich, Adj.: nhd. schleimig, klebrig

schleimig, mnd. slÆmich, slimmich, Adj.: nhd. schleimig, morastig, schlammig, dickflüssig, zäh, klebrig, schlüpfrig, glatt, schmeichlerisch

schleimig, mnd. slÆmÏrich*, slÆmerich, Adj.: nhd. schleimig, schlüpfrig

schleimig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schleimige -- schleimige Flüssigkeit, ahd. gunt 15, st. M. (a): nhd. Eiter, eiterndes Geschwür, Vereiterung, Fäulnis, Verwesung, schleimige Flüssigkeit

schleimige -- schleimige Wasserpflanze, an. s-l‘, st. N. (a): nhd. schleimige Wasserpflanze

schleimiger -- schleimiger Auswurf, mnd. koder, kodder, M.: nhd. Schleim, Auswurf, schleimiger Auswurf, Qualster

schleimiger -- schleimiger Auswurf, mnd. qualster (1), M.: nhd. schleimiger Auswurf, zäher dicker Schleim

schleimiger -- schleimiger Darm, mnd. ? slÆrdõrm*, slÆrderm, Sb.: nhd. schleimiger Darm?

schleimiger -- schleimiger oder klebriger Saft aus Gewächsen besonders Bäumen, mnd. gummi, gumme, M.: nhd. Gummi, schleimiger oder klebriger Saft aus Gewächsen besonders Bäumen, Harz

schleimiges -- schleimiges Nasensekret, mnd. rots, M.: nhd. Rotz, Schleim, schleimiges Nasensekret, lügnerische Äußerung

Schleimiges, ahd. slÆhmo 3, sw. M. (n): nhd. Schleimiges, Schleimhaut, Eingeweide, Schuppe

schleimigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleimkapsel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleimkolik, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleimlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schleimlerche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleimloch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schleimmoos, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schleimnatter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleimnetz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schleimpflaster, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schleimpfropfen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleimpilz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleimquappe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleimreich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schleimrig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schleimrute, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleimsack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleimsaft, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleimsauer, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schleimsäure, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleimscheide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleimschlag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleimschlange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleimschwindsucht, nhd.: nhd. ; L.: DW

schleimstaar, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleimstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleimstoff, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleimsystem, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schleimtegel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleimthier, nhd.: nhd. ; L.: DW

schleimung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleimwurm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleimzucker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleinig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schleipe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleipfen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schleise, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleise, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schleißeiche, ahd. sleizeih* 1, st. F. (æ): nhd. »Schleißeiche«, Stangeneiche?, eine Eichenart

schleißen -- schleißen machen, mhd. sleizen, sw. V.: nhd. »schleißen machen«, zerreißen, Rinde abstreifen, zerstören, zugrunde gehen, zerfallen (V.), spalten

schleißen, idg. *sklei‑, V.: nhd. schneiden, schleißen; *skleid-?, V.: nhd. schneiden, schleißen; *skleik‑?, V.: nhd. schneiden, schleißen

schleißen, germ. *sleitan, *slÆtan, st. V.: nhd. schleißen, zerreißen

schleißen, ae. õ-slÆ-t-an, st. V. (1): nhd. schlitzen, schleißen, zerstören; ge-slÆ-t-an, st. V. (1): nhd. schleißen, zerreißen, spleißen, teilen, beißen, stechen, verwunden, verleumden; slÆ-t-an, st. V. (1): nhd. schleißen, zerreißen, spleißen, teilen, beißen, stechen, verwunden, zerbeißen, verleumden

schleißen, anfrk. *slÆ-t-an?, st. V. (1): nhd. schleißen, reißen

schleißen, as. far‑s‑lÆ‑t‑an* 5, st. V. (1a): nhd. »verschleißen«, schleißen, zerreißen, aufbrauchen, vergehen; s‑lÆ‑t‑an* 3, st. V. (1a): nhd. schleißen, zerreißen

schleißen, ahd. gislÆzan* 1, st. V. (1a): nhd. »schleißen«, zerstören

schleißen, ahd. slÆzan 44, st. V. (1a): nhd. schleißen, zerschleißen, reißen, rupfen, zerreißen, zerbrechen, brechen, aufschneiden, zerschneiden, zerfleischen, vernichten; *slÆzan, *slÆzzan, lang., V.: nhd. schleißen, zerreißen
-- schleißen machen: ahd. sleizen* 4, sw. V. (1a): nhd. spalten, schleißen machen, rupfen, pflücken, raufen

schleißen, mhd. slÆzen, st. V.: nhd. »schleißen«, spalten, zerreißen, reißen, reißen von, zerschleißen, verschleißen, abstreifen, abnutzen, zerstören, zunichtemachen, aufbrauchen, hinbringen, zu Ende erklären, deutlich machen, sich lösen, sich abstreifen, zu Ende gehen, verbringen mit

schleißen, mnd. slÆten, st. V.: nhd. schleißen, verschleißen, sich abnützen, schwinden, abnehmen, bessern, aufhören, verlaufen (V.), zerreißen, zerstören, spalten, trennen, aufbrauchen, verbrauchen, abreißen, auflösen, stören, verhindern, beilegen, in Nutzung haben, verkaufen, ausschenken, verbringen, beenden, nachgeben, geduldig ertragen (V.), dulden, fortschicken, schlichten, sühnen, sich losreißen

schleißend, mnd. slÆtent*, slÆtende, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. schleißend, verschleißend

Schleißer, ahd. slÆzõri* 1, st. M. (ja): nhd. »Schleißer«, Zerstörer, Wüterich

Schleißholz -- Schleißholz auf dem Kornboden, mnd. bȫneholt, bȫnholt, N.: nhd. Dielenbrett, Dielenlatte, Schleißholz auf dem Kornboden
schleißig, mhd. slÆzic, slÆzec, Adj.: nhd. schleißig, zerrissen, abgenutzt

Schleißung, mhd. slÆzunge 1, st. F.: nhd. »Schleißung«, Verschleiß, Verrinnen

schleisz, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schleisz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleiszbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleisze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleiszeiche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleiszeisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schleiszen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schleiszenbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleiszenkiefer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleiszenleuchter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleiszenmachen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schleiszenmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleiszenmoder, nhd.: nhd. ; L.: DW

schleiszenschnitzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleiszenstamm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleiszenstock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleiszentrümmel, M.?, nhd.: nhd. ; L.: DW

schleiszer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleiszericht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schleiszerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleiszfeder, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleiszfohre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleiszgasse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleiszgut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schleiszhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schleiszhanf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleiszheim, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schleiszholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schleiszicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schleiszig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schleiszigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleiszkiefer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleiszlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schleisznutz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleiszscheit, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schleiszstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleisztuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schleiszung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleiszweise, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schleiszzwiebel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleiter, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schleitzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlem, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlemihl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlemm, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlemm, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlemm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlemm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlemm, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlemmbruder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlemmen -- üppig schlemmen, mnd. slampampen, sw. V.: nhd. üppig schlemmen, schwelgen

schlemmen, mhd. demmen, sw. V.: nhd. schwelgen, schlemmen, dämmen, hindern, vertilgen

schlemmen, mhd. luoderen* (1), luodern, lðdern, sw. V.: nhd. »ludern«, reizen, locken (V.) (2), anlocken, verlocken, schlemmen, liederliches Leben führen, lockeres Leben führen, Possen treiben; quõzen, sw. V.: nhd. schlemmen, prassen

schlemmen, mhd. slemmen, sw. V.: nhd. »schlemmen«, prassen

schlemmen, mnd. brassen (2), bratzen, sw. V.: nhd. prassen, schlemmen, lärmen; brassÐren, sw. V.: nhd. prassen, schlemmen; bðsen, sw. V.: nhd. schlemmen, zechen; dȫmen (1), sw. V.: nhd. schlemmen, leichtsinnig leben, durchbringen, prassen, dämmen
schlemmen, mnd. pannekæken, pannekocken, sw. V.: nhd. Pfannkuchen backen, schlemmen, sich um etwas bemühen, sich die Zeit vertreiben; quõsen, quassen, quõzen, quatzen, sw. V.: nhd. fressen, schwelgen, schlemmen, unmäßig essen bzw. trinken

schlemmen, mnd. slemmen (2), sw. V.: nhd. schlemmen, prassen, schwelgen

Schlemmen, mnd. slemmen* (3), slemment, N.: nhd. Schlemmen, Schlemmerei, Schwelgerei

schlemmen, mnd. slȫmen (1), slæmen, sw. V.: nhd. schlemmen, üppig leben, verschwenden, prassen, schwelgen

Schlemmen, mnd. slȫmen* (2), slöment, N.: nhd. Schlemmen, Prasserei

schlemmen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schlemmer, ahd. filufrõz* 13, st. M. (i?): nhd. »Vielfraß«, Schlemmer, Fresserei?; filufrezzo* 7, sw. M. (n): nhd. »Vielfraß«, Schlemmer, Prasser; firezzo* 1, frezzo*, sw. M. (n): nhd. Fresser, Schlemmer; frõz* 24, st. M. (i): nhd. »Fresser«, Schlemmer, Schwelger, Taugenichts, Prasser; leccator* 1, lat.‑ahd.?, M.: nhd. Schlemmer, Wüstling; lekkõri* 4, leckõri*, st. M. (ja): nhd. »Lecker«, Schlemmer, Schwelger, Wüstling; slintõri 2, st. M. (ja): nhd. Schlinger, Verschlinger, Fresser, Schlemmer; slinto 4, sw. M. (n): nhd. Schlinger, Fresser, Schlemmer, Verzehrer; swelgõri* 2, st. M. (ja): nhd. Schwelger, Schlemmer; swelgo* 2, swelho*, sw. M. (n): nhd. Schwelger, Schlemmer

Schlemmer, mhd. brõtÏre, st. M.: nhd. Brater, Bratenwender, Schlemmer; diep (1), dief, deup, tiep, st. M.: nhd. Dieb, Räuber, Hehler, Betrüger, Hinterlistiger, Verschwender, Schlemmer

Schlemmer, mhd. gol (1), st. M.: nhd. Schlemmer, Prasser

Schlemmer, mhd. leckespiz, st. M.: nhd. Schlemmer; luodÏre*, luoder, st. M.: nhd. »Luder«, Verlocker, Schlemmer, Weichling, liederlicher Mensch, Wegelagerer; luoderÏre, luoderer, lðderÏre, lðdrerer*, st. M.: nhd. »Luderer«, Verlocker, Schlemmer, Weichling, liederlicher Mensch, Wegelagerer

Schlemmer, mhd. slic, st. M.: nhd. Bissen, Schluck, Trunk, Fresser, Vielfraß, Schlemmer; slinthart, st. M.: nhd. Schlemmer; slðchÏre*, slðcher, st. M.: nhd. Schlemmer; slunt, st. M.: nhd. Schlund, Kehle (F.) (1), Hals, Schluck, Kluft (F.) (1), Abgrund, Schwelgerei, Trunkenheit, Trunksucht, Säufer, Schlinger, Schwelger, Schlemmer; slunthart, st. M.: nhd. Schlemmer; slurchart, st. M.: nhd. Schlemmer

Schlemmer, mhd. vilvrõz, filfrõz*, st. M.: nhd. Vielfraß, Schlemmer

Schlemmer, mnd. ? slampampÏre***, slampamper***, M.: nhd. Schlemmer?

Schlemmer, mnd. brassÏre*, brasser, M.: nhd. Prasser, Schlemmer, Schwelger; brassÐrÏre*, brassÐrer, M.: nhd. Prasser, Schlemmer; dȫmÏre* (1), dȫmer, demmer, M.: nhd. Schlemmer, Schwelger
Schlemmer, mnd. fikfackÏre*, fikfacker, fickfacker, M.: nhd. geschäftig tuender Müßiggänger, Schlemmer

Schlemmer, mnd. mðlenschrappÏre*, mðlenschrapper, mðlschrapper, M.: nhd. Schlemmer; prõlÏre*, prõler, M.: nhd. Prahler, Großsprecher, Mensch mit unmäßiger Lebensführung, Schlemmer, Prasser; quõsÏre*, quaser, quõzer, M.: nhd. Fresser, Schlemmer, Schwelger, unmäßiger Esser, unmäßiger Trinker; rðsÏre*, rðser, ruser, M.: nhd. Schlemmer, Prasser

Schlemmer, mnd. slðkbræder, slðkbroder, M.: nhd. »Schluckbruder«, gieriger Fresser und Saufer, Schlemmer, Prasser

Schlemmer, mnd. slðkvrÐtÏre*, slðkvrÐter, slðkvreter, M.: nhd. »Schluckfresser«, Schlemmer, Prasser

Schlemmer, mnd. slinthol, N.: nhd. Schlundloch, gewaltiger Trinker, Schlemmer

Schlemmer, mnd. slȫmÏre*, slȫmer, M.: nhd. Schlemmer, Verschwender
Schlemmer, mnd. swalch, swallich, swalk, M.: nhd. Schlund, Strudel, Kolk, reißende Tiefe im Wasser, Schwelgerei, üppiges Essen (N.), Prasserei, Abschlussmahlzeit nach einer Versammlung (Bedeutung örtlich beschränkt), Schwelger, Schlemmer

Schlemmer, mnd. vrõs, vrõtz, vratz, M.: nhd. Fraß, Fresserei, Übermaß im Essen und Trinken, Völlerei, Schlemmerei, Schlemmer, Fresser, Vielfraß; vrõßÏre*, vrõßer, vrõtzer, M.: nhd. Fresser, Schlemmer; vrõt, M.: nhd. Fresser, Schlemmer, Vielfraß, nur auf sein leibliches Wohl bedachter Mensch; vrÐtlinc, vretlink, M.: nhd. Fresser, Schlemmer, Prasser

schlemmer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlemmerbruder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlemmerei -- üppige Schlemmerei, mnd. slampampÏrÆe*, slampamperÆe, F.: nhd. üppige Schlemmerei

Schlemmerei, ahd. bðhfullÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. »Bauchfülle«, Schlemmerei, Völlerei; gÆtagÆ* 23, gÆtigÆ, st. F. (Æ): nhd. Gier, Gier der Kehle, Gefräßigkeit, Essgier, Fressgier, Genusssucht, Schlemmerei; gÆtÆga 2?, st. F. (æ)?: nhd. Gefräßigkeit, Gier, Genusssucht, Schlemmerei; kelagÆtagÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. Gier, Gefräßigkeit, Fressgier, Schlemmerei, Völlerei

Schlemmerei, mhd. bðchvülle, bðchfülle*, st. F.: nhd. »Bauchfülle«, Völlerei, Schlemmerei

Schlemmerei, mhd. geslende, geslande, st. N.: nhd. Schmauserei, Schlemmerei, Mahl; gevrÏze, gefrÏze*, st. N.: nhd. Fressen (N.), Schlemmerei, Lüsternheit, Geschwür

Schlemmerei, mhd. luoder (1), lðder, st. N.: nhd. »Luder«, Lockspeise, Verlockung, Nachstellung, Schlemmerei, Völlerei, Lotterleben, lockeres Leben, Possen, Gespött, Köder; luoderÆe, st. F.: nhd. »Luderei«, Schlemmerei, lockeres Leben, weiches Leben; quõz, st. M.: nhd. Gastmahl, Gasterei, Schlemmerei

Schlemmerei, mhd. swelch (2), st. M., sw. M.: nhd. »Schwelger«, Schlinger, Säufer, Saufen, Schlemmerei; swelgunge 1, st. F.: nhd. »Schwelgung«, Schlemmerei; swelhe, sw. M.: nhd. »Schwelger«, Schlinger, Säufer, Saufen, Schlemmerei

Schlemmerei, mhd. vrõz, wrõz, frõz*, st. M.: nhd. »Fraß«, Vielfraß, Fresser, Nimmersatt, Prasser, Essen (N.), Völlerei, Fressen, Gefräßigkeit, Schlemmerei; vrõzheit, frõzheit*, st. F.: nhd. »Fraßheit«, Gefräßigkeit, Schlemmerei, Völlerei; vrÏzicheit, vrÏzecheit, vrõzicheit, frÏzicheit*, frÏzecheit*, frõzicheit*, st. F.: nhd. »Fräßigkeit«, Gefräßigkeit, Schlemmerei; vrezzenÆe, frezzenÆe*, vrazzenÆe, frazzenÆe*, st. F.: nhd. »Fressenei«, Fresserei, Schlemmerei

Schlemmerei, mnd. brassÏrÆe*, brasserÆe, F.: nhd. Prasserei, Schlemmerei

Schlemmerei, mnd. leckÏrÆe*, leckerÆe, F.: nhd. »Leckerei«, leckeres Leben, üppiges Leben, Luxus, Schlemmerei, Naschhaftigkeit, gutes Essen; leckerichhÐt*, leckerichÐt, leckericheit, leckerchÐt, F.: nhd. Wohlleben, übermäßiger Lebensgenuss, Luxus, Schlemmerei, Naschhaftigkeit, gutes Essen; pras, prass, M.: nhd. Gelage, Schlemmerei, Schmauserei, Prasserei, Lärm, Pomp, Gepränge; quõsÏrÆe*, quõserÆe, quõzerÆe, F.: nhd. Schlemmerei, Schwelgerei, Unmäßigkeit im Essen (N.), Unmäßigkeit im Trinken

Schlemmerei, mnd. slampamp, N.: nhd. Schlemmerei

Schlemmerei, mnd. slemmen* (3), slemment, N.: nhd. Schlemmen, Schlemmerei, Schwelgerei

Schlemmerei, mnd. slȫminge, slömmunge, F.: nhd. Schlemmerei, Prasserei

Schlemmerei, mnd. vrõs, vrõtz, vratz, M.: nhd. Fraß, Fresserei, Übermaß im Essen und Trinken, Völlerei, Schlemmerei, Schlemmer, Fresser, Vielfraß; vrõßÏrÆe*, vrõßerÆe, vrõtzerÆe, F.: nhd. Fresserei, Schlemmerei, Völlerei; vrõßen* (2), vrõsent, N.: nhd. Fresserei, Schlemmerei, Völlerei; vrõshÐt, vratzheit, vrõtzheit, F.: nhd. Fresserei, Schlemmerei, Völlerei; vrõßichhÐt*, vrõßichÐt, vrõtzicheit, F.: nhd. Fresserei, Schlemmerei, Völlerei; vrÐßichhÐt*, vrÐßichÐt, vrÐssicheit, F.: nhd. Fresserei, Schlemmerei, Völlerei

schlemmerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schlemmereien -- für Schlemmereien ausgeben, mnd. vörslemmen* (2), vorslemmen, sw. V.: nhd. »verschlemmen«, für Schlemmereien ausgeben, schlemmerisch verspeisen (Bedeutung örtlich beschränkt)

schlemmerhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlemmerhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schlemmerin, ahd. firezzõra* 1, frezzõra, sw. F. (n)?: nhd. »Fresserin«, Schwelgerin, Schlemmerin, Dirne; frõza* 1?, F. (?): nhd. »Fresserin«, Schwelgerin, Schlemmerin, Dirne

Schlemmerin, mhd. vrÏzinne, vrÏzin, frÏzinne*, frÏzin*, st. F.: nhd. »Fresserin«, Schlemmerin

schlemmerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlemmerisch verspeisen (Bedeutung örtlich beschränkt), mnd. vörslemmen* (2), vorslemmen, sw. V.: nhd. »verschlemmen«, für Schlemmereien ausgeben, schlemmerisch verspeisen (Bedeutung örtlich beschränkt)

schlemmerisch, mnd. quõshaftich*, quõsaftich, Adj.: nhd. schwelgerisch, unmäßig im Essen (N.), schlemmerisch; quõsich, quõsech, quõzich, Adj.: nhd. unmäßig im Essen, unmäßig im Trinken, schwelgerisch, schlemmerisch

schlemmerisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlemmerleben, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlemmerlied, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schlemmerliedlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlemmfasz, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlemmgraben, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlemmhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlemmhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlemmicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlemmküste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlemmpinsel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlemmung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlemmwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlemp, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlempe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlempe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlempen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlemperlied, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schlemperliedchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schlemperliedlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlemperlig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlemperling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlempholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlempklotz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlemps, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlempwunde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlems, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schlender, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlenderchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlenderei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlenderer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlendergang, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlenderhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlenderig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlenderisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlenderjan, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlendern, an. drall-a, sw. V.: nhd. schlendern; eig-r-a, sw. V.: nhd. schlendern

schlendern, mhd. lenderen*, lendern, sw. V.: nhd. langsam gehen, schlendern

schlendern, mhd. zoten, zotten, sw. V.: nhd. »zotten«, in Zotten niederhängen, heraushängen, herabhängen, herabhängen auf, anhängen, langsam gehen, schlendern

schlendern, mnd. dǖsen*, dusen, dosen, deusen, mnd.?, sw. V.: nhd. schlendern, gedankenlos dahingehen, bummeln, taumeln

schlendern, mnd. slenteren, sw. V.: nhd. schlendern, langsam gehen, lässig gehen

schlendern, mnd. sloisen, sl²ysen, sleusen, sw. V.: nhd. schlendern, sich trollen

schlendern, mnd. slosen, sloisen, mnd.?, sw. V.: nhd. schlendern

schlendern, mnd. strÆken (1), stricken, stryken, strieken, strÐken, striken, st. V.: nhd. streichen, umherstreichen, herumstreichen, aufstreichen, glatt streichen, plätten, bügeln, bestreichen, anstreichen, einreiben, streichend bewegen, Unebenheiten beseitigen, abstreichen, Strich ziehen, zielstrebig gehen, sich in gerader Linie leicht fortbewegen, abwärts bewegen, laufen, eilen, gehen, ziehen, wandern, umherwandern, vagabundieren, streifen, schlendern, ausschwärmen, weggehen, weichen (V.) (1), nachgeben, klein beigeben, schlagen, Taue verfertigen, Geschützkugeln in flacher Bahn feuern, von der Flanke her streichen lassen, wischen, streifen, schärfen, wetzen, schmieren, Kornmaß abstreichen, Tuch und Leinen (N.) messen, Segel einziehen, durch Streichen der Segel die Fahrt beenden, mit dem Schiff beilegen, Flagge streichen, sich ergeben (V.), mit der Hand gleitend berühren, streifend hinfahren, liebkosend streichen, streicheln, glatt ziehen, Oberfläche eines anderen streifen, berühren, behandeln, Masse streichend auftragen, schmieren, schieben, vereinnahmen

schlendern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlendertag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlenderung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlenderweg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlendrian, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlenge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlenge, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlengel, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlengeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlengen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlengen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlenger, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlengern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlengs, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schlengtuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlengwerk, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlenke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlenke, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlenkel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlenkelleib, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlenkeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlenkeltag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlenkelweile, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlenkelwoche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlenken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlenken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlenker, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlenkerbein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlenkerbohren, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlenkerbraten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlenkerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schlenkerer, ahd. slengirõri* 4, slengilõri*, st. M. (ja): nhd. »Schlenkerer«, Schleuderer

schlenkerer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlenkerfusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlenkerhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlenkerhede, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlenkerich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlenkericht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlenkerig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlenkerig, schlenkrig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlenkerisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlenkerlein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlenkerling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlenkermagd, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlenkermesser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlenkern, germ. *sweg-, germ.?, V.: nhd. schwanken, schlenkern

schlenkern, mhd. slðderen*, slðdern, sw. V.: nhd. schleudern, schlenkern

schlenkern, mhd. slenken, ssw. V.: nhd. »schlenkern«, schwingen, schleudern; slenkeren*, slenkern, sw. V.: nhd. »schlenkern«, schwingen, schleudern

schlenkern, mnd. slenkeren, sw. V.: nhd. »schlenkern«, schleudern

schlenkern, mnd. smÆten, smiten, st. V.: nhd. schmeißen, werfen, hinwerfen, zu Boden werfen, beschießen, angreifen, niederwerfen, erobern, schlagen, stäupen, schleudern, schlenkern, Schläge versetzen

schlenkern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlenkerprime, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlenkerschlitten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlenkerstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlenkertag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlenkerung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlenkerwurst, F. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schlenkerwürstchen, F. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlenkkette, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlenkler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlenkricht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlenkricht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlenz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlenzen, germ. *slantjan, germ.?, sw. V.: nhd. klatschen, spritzen, schlenzen

schlenzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlenzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlenzerei, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlenzgereute, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlenzieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlenzig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlenzstück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlenzweide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlepp, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schleppangel, mnd. slÐpangel, F.?: nhd. »Schleppangel«, ein verbotenes Angelgerät

schleppbauch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleppbein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schleppboot, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schleppbuch -- Schleppbuch in dem fortlaufende Rechnungen bzw. Einnahmen und Ausgaben verzeichnet werden, mnd. slÐpÏre* (1), slÐper, M.: nhd. Schlepper, Träger, Rechnungsbuch, Schleppbuch in dem fortlaufende Rechnungen bzw. Einnahmen und Ausgaben verzeichnet werden

schleppbusch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schleppchen, mnd. sleppeken, N.: nhd. »Schleppchen«, Kopfbedeckung?, Barett?

schleppchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schleppdampfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schleppe -- Rock mit Schleppe, mnd. sleprok, M.: nhd. »Schlepprock«, Rock mit Schleppe

Schleppe -- Schleppe am Kleid, mnd. slep, M.: nhd. Schleppe am Kleid

Schleppe an einem Kleid (Bedeutung jünger), mnd. slÐpe, F.: nhd. Schleife, Schleiffuhrwerk, Arbeitsschlitten zum Fortschleppen von Lasten, fahrbares Untergestell zum Heranbringen von Geschützen, auf der Schleife beförderte Last, Schleppfuder, Schleppe an einem Kleid (Bedeutung jünger), ein Kriegsgerät? (zur Belagerung?)

Schleppe, ae. hop‑steor‑t, st. M. (a): nhd. Schleppe

Schleppe, as. *suli?, st. N. (a)?: nhd. Schleppe

Schleppe, ahd. borto 27, sw. M. (n): nhd. »Borte«, Besatz, Verbrämung, Goldverbrämung, Schleppe

Schleppe, mhd. abeswanc, st. M.: nhd. Rockzipfel, Schleppe, Auszug

Schleppe, mhd. geslerfe, st. N.: nhd. Schleppe

Schleppe, mhd. nõchswanc, st. M.: nhd. Nachschwingendes, Schleppe

Schleppe, mhd. surkæt, st. N., M.: nhd. »Surkot«, Oberkleid der Männer und Frauen, Überrock, Schleppe; surtæt, st. N., M.: nhd. »Surtout«, Oberkleid der Männer und Frauen, Schleppe; swanz, st. M.: nhd. Schwenkbewegung, Tanzbewegung, Schwanz, Schleppe, Schleppkleid, Tanzkleid, Schmuck, Aufputz, Putz, Zierde, Glanz, Herrlichkeit, Zierliches, stutzerhaftes Gepränge, Schlusserweiterung einer lyrischen Strophe, männliches Glied, Rockteil des Kleides

Schleppe, mnd. sleppe, F.: nhd. »Schleppe«, Schleiertuch, Tasche, Behälter?

Schleppe, mnd. slȫpe, F.: nhd. Schleife, schlittenartiges Fahrzeug zur Fortschaffung von Waren, Schleppe, Schlitten, Fischreuse

Schleppe, mnd. sȫmeken, N.: nhd. »Säumchen«, Zipfel, Franse, Schleppe, Quaste

Schleppe, mnd. swans, swants, swantz, swanz, schwanz*, schwans*, M.: nhd. Schwanz, männliches Glied, Schleppe, Zier, Glanz, Schmuck, Schweif

schleppe, nhd.: nhd. ; L.: DW

schleppen -- auf dem Boden schleppen, mnd. slÐpen (1), sw. V.: nhd. schleppen, schleifen (V.) (2), fortschleifen, gewaltsam bringen, schleppend gehen, langsam gehen, schwer tragen, sich plagen, schuften, nach sich ziehen, auf dem Boden schleppen

schleppen -- sich vorwärts schleppen, mnd. krðpen (1), kruepen, cruben, krÐpen, kreipen, kreppen, st. V.: nhd. kriechen, sich in niedriger Haltung am Erdboden fortbewegen, auf allen Vieren gehen, zu Kreuze kriechen, Buße tun, nachgeben, sich unterwerfen, sich vorwärts schleppen, sich mühsam vorwärts bewegen, dahinschleichen, heranschleichen, gegen den Wind ansegeln bzw. kreuzen, sich durch ein enges Hindernis bewegen, hindurchkriechen, durchschlüpfen, hineinkriechen, sich hindurchzwängen, unterkriechen, sich in seine Höhle zurückziehen, sich in sein Versteck zurückziehen, sich verbergen

schleppen -- über etwas hinweg schleppen, mnd. ȫvertrecken, ævertrecken, sw. V.: nhd. überziehen, über etwas hinweg schleppen, über etwas hin zerren, angreifen, mit Krieg überziehen, durchgehen, durchlesen

Schleppen (N.), mnd. slÐpen (2), slÐpent, N.: nhd. Schleppen (N.), Schleifen (N.)

schleppen, idg. *trõgh-, *trÅgh‑, V., Sb.: nhd. ziehen, schleppen, laufen, Nachkomme; *trÁgh‑, V., Sb.: nhd. ziehen, schleppen, laufen, Nachkomme

schleppen, germ. *dragan, st. V.: nhd. »tragen«, ziehen, schleppen; *gadragan, st. V.: nhd. schleppen, ertragen; *slaipjan, sw. V.: nhd. schleppen, schleifen (V.) (2); *slædjan?, germ.?, sw. V.: nhd. schleppen

schleppen, an. slãŒ-a (2), sw. V. (1): nhd. schleppen, fegen, eine ”slæŒ” machen
-- mit Anker oder Haken über den Meeresboden schleppen: an. krak-a, sw. V.: nhd. mit einer Palisade befestigen, mit Anker oder Haken über den Meeresboden schleppen
-- mit Anstrengung schleppen: an. strit-a, sw. V.: nhd. mit Anstrengung schleppen, sich plagen
-- mit scharrendem Laut schleppen: an. har-k-a (2), sw. V.: nhd. mit scharrendem Laut schleppen
-- schleppen lassen: an. lum-a, sw. V.: nhd. loslassen, schleppen lassen
-- sich schleppen: an. sl‡Œr-a, sw. V.: nhd. sich schleppen
-- sich vorwärts schleppen: an. slo-Œ-r-a, sw. V.: nhd. sich vorwärts schleppen

schleppen, ae. drag-an, st. V. (6): nhd. ziehen, schleppen, in die Länge ziehen, gehen; to-g‑ian, sw. V. (2): nhd. ziehen, schleppen

schleppen, afries. slê-p-a (2) 1 und häufiger?, sw. V. (1): nhd. schleifen (V.) (2), schleppen

schleppen, anfrk. thin-s-an* 1, thin-s-on*, st. V. (3a): nhd. ziehen, schleppen

schleppen, ahd. ? 0ziwellan* 1, st. V. (3b): nhd. schleppen?, hinhalten?, warten lassen?; dinsan* 9, st. V. (3a): nhd. ziehen, schleppen, herunterdrücken, hinterziehen; gidinsan* 1, st. V. (3a): nhd. ziehen, schleppen, heranziehen

schleppen, mhd. dinsen, st. V.: nhd. gewaltsam ziehen, zerren, reißen, schleppen, tragen, führen, sich ausdehnen, anfüllen, ziehen, gehen, mitschleppen, wegraffen; erdinsen, st. V.: nhd. fortziehen, schleppen

schleppen, mhd. kegen, sw. V.: nhd. ziehen, schleppen; ketschen, ketzen, sw. V.: nhd. schleppen, schleifen (V.) (2)

schleppen, mhd. schinderen*, schindern, sw. V.: nhd. schleppen, schleifen (V.) (2); sleifen, slÐpen, sw. V.: nhd. schleifen (V.) (2), gleiten machen, lassen, schleppen, gleiten, dem Erdboden gleich machen; slÐpen, sw. V.: nhd. schleppen, schleifen (V.) (2)
-- schleppen in: mhd. tücken (1), tucken, sw. V.: nhd. sich ducken, sich schnell bewegen, sich beugen, sich ducken, sich bücken, sich bücken nach, schleppen in

schleppen, mhd. vleischen, vleisen, fleischen*, fleisen*, sw. V.: nhd. fleischen, mit Fleisch versehen (V.), mit Fleisch überziehen, zerfleischen, verwunden, verletzen, das Fleisch von der Haut abschaben, schleppen, schleifen (V.) (2), sich mit Fleisch versehen (V.), schlachten; zerdinsen, st. V.: nhd. hin und her ziehen, schleppen

schleppen, mnd. slÆpen, st. V., sw. V.: nhd. schleifen (V.) (1), schärfen, glätten, behauen (V.), entwickeln, gleiten, gleitend bewegen, wendig sein (V.), heuchlerisch sein (V.), unaufrichtig sein (V.), sich lässig bewegen, schleichen, schlüpfen, schleppen

schleppen, mnd. slÐpen (1), sw. V.: nhd. schleppen, schleifen (V.) (2), fortschleifen, gewaltsam bringen, schleppend gehen, langsam gehen, schwer tragen, sich plagen, schuften, nach sich ziehen, auf dem Boden schleppen

schleppen, mnd. sȫlen (2), söllen, sw. V.: nhd. zerren, schleppen, abmühen, abrackern

schleppen, mnd. tÐn (3), teen, tehen, mnd.?, st. V.: nhd. ziehen, sich begeben (V.), sich hinziehen, sich erstrecken, herausziehen, hereinziehen, vorwärts bewegen (Zugvieh), treiben, antreiben, nötigen, schleppen, schleifen, zerren, recken (Folter), winden, aufwinden, drehen (Schleifstein), ziehend machen, ziehend Waren fälschen, herstellen, hervorbringen, erzielen, erzeugen, aufziehen, großziehen, erziehen, sich zerren, sich streiten

schleppen, mnd. tȫgen (1), togen, mnd.?, sw. V.: nhd. ziehen, schleppen, hinziehen, aufschieben

schleppen, mnd. trecken (1), mnd.?, sw. V., st. V.: nhd. ziehen, führen, schleppen, hinziehen, hinzögern, beziehen (ausdeuten), sich wohin begeben (V.) (von einem feierlichen Zug), Kriegszug unternehmen

schleppen, mnd. vȫren (1), voeren, voiren, voyren, vöhren, vüren, væren, sw. V.: nhd. befördern, heranschaffen, wegschaffen, fahren, fahren machen, mit Fuhrwerk fahren, zu Schiff fahren, führen (Leben bzw. Krieg), treiben, schleppen, befördern, bringen, vorbringen, als Fuhrdienst fahren, überführen, geleiten, wegbringen, fortschaffen (zu Wagen oder Schiff), fortführen, hin und her führen, bewegen, Tiere (am Halfter oder an der Leine) führen, eine bestimmte Richtung geben, leiten, regieren, lenken (Wagen oder Schiff), Schiff führen, aufführen, anstellen, vollführen, bei sich führen, an sich führen, befehligen, anführen, verleiten, auffassen, auslegen, tragen, an sich haben (Kleidung und Waffen), in sich tragen, zeigen, besitzen, haben (Waffen bzw. Wappen bzw. Abzeichen sowie Fahne und Kleidung bzw. Gestalt bzw. Mut bzw. Gesinnung und Benehmen), durchführen, üben, ausüben, sich bewegen, gehen, reisen, verlaufen (V.), die Richtung annehmen; vörslÆpen*, vorslÆpen, vorslipen, st. V.: nhd. »verschleifen«, schleifen, schleppen, verstreichen lassen, vernachlässigen

schleppen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schleppend -- Füße schleppend nachziehen, mhd. slerfen, sw. V.: nhd. Füße schleppend nachziehen

schleppend -- Füße schleppend nachziehen, mnd. slorfen***, sw. V.: nhd. schlurfen, Füße schleppend nachziehen

schleppend -- schleppend gehen, mhd. scherfelen*, scherfeln, scharfelen*, scharfeln, sw. V.: nhd. schleppend gehen, scharren

schleppend -- schleppend gehen, mnd. slÆren (1), sw. V.: nhd. schlurfend gehen, schleppend gehen, schmeicheln?, schlecken, naschen

schleppend -- schleppend gehen, mnd. slÐpen (1), sw. V.: nhd. schleppen, schleifen (V.) (2), fortschleifen, gewaltsam bringen, schleppend gehen, langsam gehen, schwer tragen, sich plagen, schuften, nach sich ziehen, auf dem Boden schleppen

schleppend -- schleppend nachziehen, mnd. sleifen, sleyfen, slaiffen, slÐfen, sleifen, sloifen, slofen, sleuffen, sw. V.: nhd. schleifen (V.) (2), schleppend nachziehen, über den Boden gleiten lassen, zu Tode schleifen (V.) (2), dem Boden gleichmachen

schleppend -- schleppend singen, mnd. ? mȫnikeslÐpen*** (1), sw. V.: nhd. schleifend singen?, schleppend singen?

schleppend -- vom Lande angebrachtes und landwärts über den Grund schleppend eingeholtes Zugnetz, mnd. strantgõrn, N.: nhd. »Strandgarn«, vom Lande angebrachtes und landwärts über den Grund schleppend eingeholtes Zugnetz

schleppend, mhd. letvüezic, letfüezic*, Adj.: nhd. langsam, schleppend

schleppender -- langer schleppender weiter Mantel, mnd. slÐpehoike*, slÐpehoyke, M.: nhd. langer schleppender weiter Mantel, Schleppmantel

schleppender -- schleppender Gesang der Mönche, mnd. mȫnikeslÐpen* (2), mönikslÐpent, mönnikslÐpent, N.: nhd. schleppender Gesang der Mönche

schleppendes -- langes auf der Erde schleppendes Kleid, mnd. slepstÐrt, M.: nhd. Schleppkleid, Schleppschwanz, langes auf der Erde schleppendes Kleid

schleppenmesser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleppennatter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleppenschwanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleppenträger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlepper, ahd. *dragil?, st. M. (a): nhd. Schleifer, Schlepper

Schlepper, mnd. slÐpÏre* (1), slÐper, M.: nhd. Schlepper, Träger, Rechnungsbuch, Schleppbuch in dem fortlaufende Rechnungen bzw. Einnahmen und Ausgaben verzeichnet werden

schlepper, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlepperei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlepperlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schleppern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schleppfuchs, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schleppfuder, mnd. slÐpe, F.: nhd. Schleife, Schleiffuhrwerk, Arbeitsschlitten zum Fortschleppen von Lasten, fahrbares Untergestell zum Heranbringen von Geschützen, auf der Schleife beförderte Last, Schleppfuder, Schleppe an einem Kleid (Bedeutung jünger), ein Kriegsgerät? (zur Belagerung?)

schleppfusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleppgeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schleppgewand, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlepphack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlepphaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlepphaken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleppharke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlepphaube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlepphund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleppicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schleppig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schleppkasten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleppkatze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleppkette, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleppklammer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schleppkleid -- schönes Schleppkleid, mhd. wunderswanz, st. M.: nhd. »Wunderschwanz«, schönes Schleppkleid

Schleppkleid, an. slãŒ-a (1), sw. F. (n): nhd. Schleppkleid

Schleppkleid, ahd. 6zagil* (1) 12, st. M. (a): nhd. Schwanz, Peitsche, schwanzartige Verlängerung am Kleid, Schleppkleid

Schleppkleid, mhd. geswenze, geswanze, st. N.: nhd. Bewegung, Schleppkleid

Schleppkleid, mhd. swanz, st. M.: nhd. Schwenkbewegung, Tanzbewegung, Schwanz, Schleppe, Schleppkleid, Tanzkleid, Schmuck, Aufputz, Putz, Zierde, Glanz, Herrlichkeit, Zierliches, stutzerhaftes Gepränge, Schlusserweiterung einer lyrischen Strophe, männliches Glied, Rockteil des Kleides; swenzel, swanzel, st. N.: nhd. »Schwänzel«, Schwänzlein, Schwänzchen, Schleppkleid, Festanzug; swenzelÆn, st. N.: nhd. Schwanzlein, Schwänzlein, Schwänzchen, kleiner Schwanz, Schleppkleid, Festanzug; swibelswanz, st. M.: nhd. Schleppkleid, Tarnanzug

Schleppkleid, mnd. ? slÐstðke, sleistðke, Sb.: nhd. Schleppkleid?

Schleppkleid, mnd. slepstÐrt, M.: nhd. Schleppkleid, Schleppschwanz, langes auf der Erde schleppendes Kleid

schleppkleid, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schleppkraft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleppkreuz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schleppkübel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlepplein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlepplohn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schleppmantel, mnd. slÐpehoike*, slÐpehoyke, M.: nhd. langer schleppender weiter Mantel, Schleppmantel

schleppmantel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schleppnetz -- Fischer der mit dem Schleppnetz fischt, mnd. seinÏre*, seiner, zeyner, sÐgener, M.: nhd. Fischer der mit dem Schleppnetz fischt

Schleppnetz -- Fischer der mit einem Schleppnetz fischt, mnd. sÐsenÏre*, sÐsener, M.: nhd. Fischer der mit einem Schleppnetz fischt

Schleppnetz -- Fischgrund der mit dem Schleppnetz befischt wird, mnd. sÐsentæm, M.: nhd. Fischgrund der mit dem Schleppnetz befischt wird

Schleppnetz -- Fischgrund für die Fischerei mit dem Schleppnetz, mnd. seinenvært, M.: nhd. Fischgrund für die Fischerei mit dem Schleppnetz

Schleppnetz -- großes Schleppnetz zum Abfischen des Fischwassers in voller Breite, mnd. seine, zeyne, tzeyne, sÐgen, N., F.: nhd. großes Schleppnetz zum Abfischen des Fischwassers in voller Breite

Schleppnetz -- Kahn an dem das Schleppnetz befestigt ist, mnd. sÐsekõne, sÐsekõn, M.: nhd. Kahn an dem das Schleppnetz befestigt ist

Schleppnetz -- Schleppnetz für den Stintfang, mnd. stintsÐse, F.: nhd. Schleppnetz für den Stintfang

Schleppnetz -- Schleppnetz zum Fischen, mnd. sÐse (1), sÐsse, seise, seisse, F.: nhd. Schleppnetz zum Fischen

Schleppnetz -- Zug mit dem Schleppnetz, mnd. seinetȫge, zeynetȫge, seyetȫge, M.: nhd. Zug mit dem Schleppnetz
Schleppnetz, germ. *segina, F.: nhd. Schleppnetz

Schleppnetz, ae. drÏg-e, sw. F. (n): nhd. Schleppnetz; seg-n-e, sw. F. (n): nhd. Schleppnetz

Schleppnetz, afries. sei-n-e 1, F.: nhd. großes Netz, Schleppnetz

Schleppnetz, as. s’g-in-a* 2, st. F. (æ): nhd. Netz, Schleppnetz; trag‑al 1, st. M. (a)?: nhd. Schleppnetz

Schleppnetz, ahd. askhamo* 2, aschamo, sw. M. (n): nhd. Schleppnetz; 4zugigarn* 2, st. N. (a): nhd. »Zuggarn«, Schleppnetz, Zugnetz; 5zuginezzi* 2, st. N. (ja): nhd. Zugnetz, Schleppnetz; lanna 7, lanne*, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Metallblech, dünnes Metallblättchen, Metallkette, Schleppnetz, Gitter, Gitterstange; segina 15, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Netz, Schleppnetz, Zugnetz

Schleppnetz, mnd. ? kere, Sb.: nhd. Schleppnetz?; kerve (2), F.: nhd. Schleppnetz, Fischreuse, Fischnetz

Schleppnetz, mnd. drachgõrn, drachgõrne, N.: nhd. größeres Fischgarn, Trachtgarn, Zuggarn, Schleppnetz

Schleppnetz, mnd. sÐge (3), sige, F.: nhd. Zugseide, Schleppnetz

Schleppnetz, mnd. sÐgene, sÐgen, F.: nhd. Zugseide, Schleppnetz

Schleppnetz, mnd. slÐpenette, N.: nhd. Schleppnetz

Schleppnetz, mnd. wantegõrn*, wantegarn, mnd.?, N.: nhd. Schleppnetz, Grundnetz

schleppnetz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schleppracke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleppreis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schleppriegel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlepprock, mnd. sleprok, M.: nhd. »Schlepprock«, Rock mit Schleppe

schlepprock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleppsäbel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schleppsack, mhd. slÐpsac, st. M.: nhd. Schleppsack

schleppsack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleppsatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleppschacht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleppschiene, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleppschiff, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schleppschiahrt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schleppschwanz, mnd. slepstÐrt, M.: nhd. Schleppkleid, Schleppschwanz, langes auf der Erde schleppendes Kleid

schleppseil, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schleppseite, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleppsel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schleppsilbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleppspiesz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleppstange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleppstrang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlepptalar, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlepptau, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlepptrog, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleppung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleppungskreuz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schleppwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schleppzange -- mit der Schleppzange gezogener Draht, mnd. slÐpedrõt, M.: nhd. mit der Schleppzange gezogener Draht

schleppzange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleppzug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schler, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlerfen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlernhexe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlerpen, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schleswig -- Herzogtum Schleswig, mnd. Sünderjǖtlant, ON: nhd. Südjütland, Herzogtum Schleswig

Schleswig -- Landgerichtsordnung von 1573 für das Herzogtum Schleswig, mnd. lantgerichtesærdeninge, lantgerichtsærdeninge, F.: nhd. Landgerichtsordnung von 1573 für das Herzogtum Schleswig; lantrichtesærdeninge*, lantrichtsærdeninge, F.: nhd. Landgerichtsordnung von 1573 für das Herzogtum Schleswig

Schleswig -- Untertan des Herzogs von Schleswig, mnd. hÁrtægeter?, M.: nhd. Untertan des Herzogs von Schleswig

Schleswig -- von der Stadt Schleswig dem dänischen König jährlich zu zahlende Summe, mnd. statgelt, N.: nhd. »Stadtgeld«, von der Stadt Schleswig dem dänischen König jährlich zu zahlende Summe

Schleswig, ae. Sil‑l’n-d-e, N., ON: nhd. Schleswig

Schleswiger, mnd. slÐswÆkÏre*, slÐswÆker, M.: nhd. »Schleswiger«, Mitglied der Schleswiger-Brüderschaft zu Soest

Schleswiger-Brüderschaft -- Mitglied der Schleswiger-Brüderschaft zu Soest, mnd. slÐswÆkÏre*, slÐswÆker, M.: nhd. »Schleswiger«, Mitglied der Schleswiger-Brüderschaft zu Soest

Schleswig-Holstein -- zu den Herzogtümern Schleswig-Holstein gehörig, mnd. holtsõten*, holsten, holzsten, Adj.: nhd. holsteinisch, zu den Herzogtümern Schleswig-Holstein gehörig; holtsõtisch*, holstisch, holstesch, holtstesch, Adj.: nhd. holsteinisch, zu den Herzogtümern Schleswig-Holstein gehörig

schleswigischer -- schleswigischer Gerichtsbezirk und Verwaltungsbezirk, mnd. harde, N.: nhd. Harde, schleswigischer Gerichtsbezirk und Verwaltungsbezirk

Schleswigs -- aus acht Männern bestehendes Gericht in den Harden Schleswigs, mnd. sant (2), N.: nhd. aus acht Männern bestehendes Gericht in den Harden Schleswigs

Schleswigs -- aus den freien Landeigentümern gewählte Geschworene bzw. Richter in den Harden Schleswigs, mnd. santlǖde, Pl.: nhd. aus den freien Landeigentümern gewählte Geschworene bzw. Richter in den Harden Schleswigs

Schleswigs -- aus den freien Landeigentümern gewählter Geschworener bzw. Richter in den Harden Schleswigs, mnd. santman, sandman, M.: nhd. aus den freien Landeigentümern gewählter Geschworener bzw. Richter in den Harden Schleswigs

Schleswigs -- flache uneingedeichte dem Festland vorgelagerte Insel an der Westküste Schleswigs, mnd. hallich, M., F.: nhd. Hallig, uneingedeichtes Vorland, Außendeichsland, flache uneingedeichte dem Festland vorgelagerte Insel an der Westküste Schleswigs; hallige, halg, M., F.: nhd. Hallig, uneingedeichtes Vorland, Außendeichsland, flache uneingedeichte dem Festland vorgelagerte Insel an der Westküste Schleswigs

Schleswigschen -- Hardenkreisgericht im Schleswigschen das aus 6 oder 8 oder 12 Eideshelfern besteht, mnd. nempte, nempt, F.: nhd. Hardenkreisgericht im Schleswigschen das aus 6 oder 8 oder 12 Eideshelfern besteht

schlet, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlete, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schletsam, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schletterhengstig, Adj.?, nhd.: nhd. ; L.: DW

schletterin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schletterlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlettern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schletz, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schletzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schleuder -- mit der Schleuder schießen, mnd. slengeren, sw. V.: nhd. schleudern, mit der Schleuder schießen

Schleuder -- Stein der Schleuder, mnd. slenkerstÐn, slenkerstein, M.: nhd. Stein der Schleuder

Schleuder -- zur Schleuder gehörig, ahd. slinglÆh* 2, Adj.: nhd. Schlingen..., Schleuder..., zur Schleuder gehörig

Schleuder, germ. *petr-, Sb.: nhd. Schleuder

Schleuder, an. sl�-ng-va (1), sle-ng-ja (2), sw. F. (n): nhd. Schleuder
-- welsche Schleuder: an. val-sl�ng-va, sw. F. (n): nhd. Balliste, welsche Schleuder

Schleuder, ae. stÏ-f-liþer-e, sw. F. (n): nhd. Schlinge, Schleuder
-- Schleuder aus Leder: ae. liþer-a, sw. M. (n): nhd. Schleuder aus Leder; liþer‑e, lyþr-e, sw. F. (n): nhd. Schleuder aus Leder

Schleuder, afries. sli-ng‑ere 1 und häufiger?, F.: nhd. Schleuder

Schleuder, as. *sl’-ng‑’ri?, st. M. (ja): nhd. Schleuder; sl’‑ng‑ira 5, sw. F. (n): nhd. Schleuder

Schleuder, ahd. ballestar* 5, st. N. (a): nhd. Schleuder, Brandpfeil, Wurfgeschoss, Geschütz, Schleudermaschine; slengira 11, slingira, sw. F. (n): nhd. Schleuder, Schleudermaschine, Schlinge; slinga 24, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Schlinge, Schleuder, Schleuderriemen; sprenkil* 3, st. M. (a?, i?): nhd. Schleuder, Schleuderriemen, Geißel?

Schleuder, mhd. slangenbühse, sw. F.: nhd. »Schlangenbüchse«, Schleuder, Art lange Kanone; slenger, slenker, st. F.: nhd. Schleuder; slinge, slenge, sw. F., st. F.: nhd. »Schlinge«, Schleuder; slinger (1), slinker, st. F.: nhd. »Schlinge«, Schleuder; slðdÏre*, slðder, st. F.: nhd. Schleuder; strange (1), st. F., sw. F., sw. M.: nhd. Strick (M.) (1), Strang, Seil, Riemen (M.) (1), Schleuder, Verflechtung, Haarsträhne, Flussarm, Streifen (M.), Lichtstreifen, Strahl, schmaler Feldstreifen, schmaler Erdstreifen, Verknüpfung, Verschränkung, Knoten (M.), Rätsel, Strophe

Schleuder, mhd. würflinc, st. M.: nhd. Schleuder

Schleuder, mnd. slðder, sludere, sluder, F.: nhd. »Schleuder«

Schleuder, mnd. slenge (1), F.: nhd. Schlinge, Schleuder, Strick (M.) (1), Seil, Gitterstange, Pfahlwerk, eingeschlagene Pfähle zum Festmachen der Fischreusen

Schleuder, mnd. slenger, slengere, F.: nhd. Schleuder, Wurfmaschine, Blide

Schleuder, mnd. slenker, slenkere, F.: nhd. Schleuder, Wurfmaschine, Bein

Schleuder, mnd. slinder (2), slindere, F.: nhd. Schleuder

Schleuder, mnd. slinge, F.: nhd. »Schlinge«, Schleuder, Schleuderwerkzeug, Wurfmaschine

Schleuder, mnd. slinger, slingere, F.: nhd. Schleuder, Dreschflegel, Schleudergerät, Wurfmaschine

schleuder, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schleuder..., ahd. slinglÆh* 2, Adj.: nhd. Schlingen..., Schleuder..., zur Schleuder gehörig

schleuderball, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleuderblei, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schleuderer, ahd. slengõri 2, ahd.?, st. M. (ja): nhd. Schleuderer; slengirõri* 4, slengilõri*, st. M. (ja): nhd. »Schlenkerer«, Schleuderer; slingõri 12, st. M. (ja): nhd. Schleuderer

Schleuderer, mhd. batelirre, batelierre, st. M.: nhd. Kämpfer, Schleuderer

Schleuderer, mhd. slingÏre, slinger, st. M.: nhd. »Schlinger«, Schleuderer; swengel, st. M.: nhd. Schwingendes, Zipfel, Schwengel, Schleudervorrichtung, Schleuderer

Schleuderer, mnd. slðderwerpÏre*, sluderwerper, mnd.?, M.: nhd. Schleuderer

Schleuderer, mnd. slengerÏre*, slengerer, M.: nhd. Schleuderer

schleuderer, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schleudergerät, mnd. slinger, slingere, F.: nhd. Schleuder, Dreschflegel, Schleudergerät, Wurfmaschine

schleuderin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleuderisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schleuderleder, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schleudermacher, mnd. slengermõkÏre*, slengermõker, M.: nhd. Schleudermacher, Hersteller von Wurfmaschinen

schleudermacht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schleudermaschine -- eine Schleudermaschine, mnd. tumelÏre* (1), tumeler, tummeler, mnd.?, M.: nhd. »Tummler«, Seiltänzer, Springer, eine Schleudermaschine

Schleudermaschine, ahd. ballestar* 5, st. N. (a): nhd. Schleuder, Brandpfeil, Wurfgeschoss, Geschütz, Schleudermaschine; girusti 14 und häufiger?, st. N. (ja): nhd. Ausrüstung, Hilfsmittel, Rüstung, Schutz, Waffen, Zurüstung, Aufstellung, Stellung, Bau, Belagerungsartillerie, Schleudermaschine, Stütze, Pfeiler, Schmuck; mango 6, sw. M. (n): nhd. Wurfmaschine, Schleudermaschine; pfeterõri* 25, pheterõri*, pfetinõri*, st. M. (ja): nhd. Rammbock, Sturmbock, Mauerbrecher, Schleudermaschine; selbskoz* 6, selbscoz*, st. N. (a): nhd. Schleudermaschine, Wurfgeschoss, Speer, Pfeil, Armbrust; slengira 11, slingira, sw. F. (n): nhd. Schleuder, Schleudermaschine, Schlinge; stabaslinga* 1, sw. F. (n): nhd. Schleudermaschine

Schleudermaschine, mhd. pfeterÏre, pfetrÏre, pfedelÏre, pheterÏre, peterÏre, pheterer, peterer, pfederer, pheter, st. M.: nhd. Steinschleuder, Schleudermaschine

Schleudermaschine, mhd. stapslinge, sw. F.: nhd. »Stabschlinge«, Schleudermaschine; trÆboc, trÆbocke, drÆboc, st. M.: nhd. Tribok, Belagerungsmaschine, Schleudermaschine; tumbrel, st. M., st. N.: nhd. Karren dessen Kasten durch Umstürzen entladen wird, Goldwaage, Waage, Belagerungsmaschine, Schleudermaschine; tumelÏre*, tumeler, tumerÏre, tumerer, st. M.: nhd. Belagerungsmaschine, Schleudermaschine

Schleudermaschine, mnd. ? rackede?, mnd.?, Sb.: nhd. eine Gerätschaft, Schleudermaschine?, Rackett?
-- Schleudermaschine als Kriegswaffe: mnd. mange, magge, F.: nhd. Wurfmaschine, Schleudermaschine als Kriegswaffe, Weltmaschine

Schleudermaschine, mnd. blÆde (1), F.: nhd. Wurfmaschine, Steinschleuder, Schleudermaschine
-- Bolzen einer Schleudermaschine: mnd. blÆdennõgel, M.: nhd. Nagel einer Schleudermaschine, Bolzen einer Schleudermaschine
-- Nagel einer Schleudermaschine: mnd. blÆdennõgel, M.: nhd. Nagel einer Schleudermaschine, Bolzen einer Schleudermaschine

Schleudermaschine, mnd. snelle (1), F.: nhd. Schleudermaschine

Schleudermaschine, mnd. sülfschot, sulfschot, M.: nhd. »Selbstschuss«, Schleudermaschine

Schleudermaschine, mnd. wippe, weppe, F.: nhd. Wippe, Brunnenschwengel, Maschine zur Hebung von Lasten ins oder aus dem Schiff bzw. auf die Stellage beim Hochbau, Schnellgalgen, Prelle, Hebel zur Spannung der Armbrust und der Schleudermaschinen, Schleudermaschine, ein Hebewerkzeug des Webers, Kippkarre, Stürzkarre

schleudermaschine, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schleudermaschinen -- Hebel zur Spannung der Armbrust und der Schleudermaschinen, mnd. wippe, weppe, F.: nhd. Wippe, Brunnenschwengel, Maschine zur Hebung von Lasten ins oder aus dem Schiff bzw. auf die Stellage beim Hochbau, Schnellgalgen, Prelle, Hebel zur Spannung der Armbrust und der Schleudermaschinen, Schleudermaschine, ein Hebewerkzeug des Webers, Kippkarre, Stürzkarre

schleudern -- Blitze schleudern, mhd. bleckezen* (1), bleczen, bleckzen, pleczen, plecketzen, sw. V.: nhd. blitzen, Blitze schleudern

Schleudern -- Hebel mit dem die Blide zum Schleudern bewegt wird, mnd. blÆdenswengel, M.: nhd. Hebel mit dem die Blide zum Schleudern bewegt wird

schleudern -- nach oben schleudern, mnd. hæchdrÆven, hædrÆven, st. V.: nhd. nach oben treiben, nach oben schleudern

schleudern -- nieder schleudern, mnd. ? sÆtdrÆven***, V.: nhd. »zur Seite treiben«?, nieder schleudern?

schleudern -- schleudern an, mhd. drÏjen, drÏgen, drÏhen, drÏn, dröun, trÏjen, trÏn, treien, sw. V.: nhd. drehend bewegen, wirbeln, drehen, drechseln, sich runden, fliegen, stieben, sprühen aus, sprühen über, sprühen von, formen, ziehen, reißen aus, befestigen, schleudern an

Schleudern -- Schleudern ins Gras, afries. ger-s‑sle-ng-e 1, Sb.: nhd. »Grasschleudern«, Schleudern ins Gras

Schleudern -- Stein zum Schleudern, ahd. slengistein 1, st. M. (a): nhd. Schleuderstein, Stein zum Schleudern
-- zu Boden schleudern: ahd. nidarstæzan* 1, red. V.: nhd. niederstoßen, zu Boden schleudern

Schleudern (N.), ahd. skuz* 7, scuz, st. M. (i): nhd. Schuss, Schlag, Blitzschlag, Geschwindigkeit, Schleudern (N.), Wurf, Geworfenes

Schleudern (N.), mhd. bol (1), st. M.: nhd. Wurf, Schleudern (N.)

Schleudern (N.), mhd. mangenwurf, st. M.: nhd. Schleudern (N.)

Schleudern (N.), mhd. slðn, st. M.: nhd. Schleudern (N.), Stoß, Herunterstreifen, Faulenzen, langsame träge faule oder leichtsinnige Person, Faulenzer; slðr, st. M.: nhd. Schleudern (N.), Stoß, Herumstreifen (N.), Faulenzen (N.), langsamer träger fauler oder leichtsinniger Mensch, Faulenzer

schleudern, idg. *eis- (1), V.: nhd. bewegen, antreiben, schleudern; *�hei- (1), *�hÐi‑, V., Sb.: nhd. antreiben, bewegen, schleudern, Geschoss; *kseip‑?, *kseib‑?, V.: nhd. werfen, schleudern, bewegen; *søep- (2), *sup‑, *søeb‑?, V.: nhd. werfen, schleudern, schütten

schleudern, germ. *slangwjan, sw. V.: nhd. schleudern; *slud-, *sluþ‑, V.: nhd. schlaff sein (V.), schleudern; *swankjan, sw. V.: nhd. schwanken machen, schwenken, schleudern

schleudern, an. fleng-ja (2), sw. V.: nhd. werfen, schleudern; hr�kk-v-a (2), sw. V. (1): nhd. schlingen (V.) (1), schleudern, fortjagen; sly-ng-ja, slyng-va, st. V. (3a): nhd. werfen, schleudern; sl�-ng-va (2), sle-ng-ja (1), sw. V. (1): nhd. schleudern, werfen; snar-a (2), sw. V. (2): nhd. schlingen (V.) (1), winden, schleudern; stey-p-a, sw. V. (1): nhd. stürzen, schleudern, ausgießen; svei-p-a (3), sw. V. (1): nhd. schwingen, schleudern, einhüllen; svi-p-a (2), sw. V. (2): nhd. schnell gehen, schleudern, einhüllen; svi-p-t-a (2), syp-t-a (2), sw. V. (1): nhd. schnell bewegen, schleudern, raffen, berauben; var-p-a (2), sw. V.: nhd. werfen, schleudern
-- den Wurfspieß schleudern: an. skot-ja, sw. V.: nhd. den Wurfspieß schleudern

schleudern, ae. be-weor-p-an, st. V. (3a): nhd. werfen, niederwerfen, schleudern, schlagen, umgehen; ge-s’nd-an, sw. V. (1): nhd. senden, schicken, treiben, werfen, schleudern, legen, stellen, opfern; ge-weor-p-an, st. V. (3b): nhd. werfen, schleudern; lÚl-ian (2), sw. V.: nhd. schleudern; scéo-t‑an, st. V. (2): nhd. schießen, schleudern, werfen, schlagen, stoßen, treffen, laufen, rennen, stürzen, beitragen, zuschießen, bezahlen, sich beziehen; sco-t‑ian, sw. V. (2): nhd. schnell bewegen, sich schnell bewegen, schießen, schleudern; s’nd-an, sw. V. (1): nhd. senden, schicken, treiben, werfen, schleudern, legen, stellen, opfern; weor-p-an, st. V. (3b): nhd. werfen, schleudern, hinwerfen, vorwerfen

schleudern, as. ed‑w‑i‑nd‑an* 1, st. V. (3a): nhd. schleudern

schleudern, ahd. anastæzan 35, red. V.: nhd. anstoßen, anstürmen, losstürmen, rammen, anschlagen, einschlagen, auf Grund laufen, schleudern, vertreiben, treiben; bolæn* 3, sw. V. (2): nhd. wälzen, schleudern, rollen; giskiozan* 2, gisciozan*, st. V. (2b): nhd. schießen, schleudern, werfen; skiozan* 50, sciozan, st. V. (2b): nhd. schießen, schleudern, treffen, Pfeile schießen, Pfeile schleudern, dringen, fliegen, kämpfen, schießen auf, werfen, aufschieben; skozzæn* 3, scozzæn*, sw. V. (2): nhd. dahinschießen, schnell dahinschießen, schleudern, werfen, sprießen, aufblitzen?; *slengen?, sw. V. (1a): nhd. werfen, schleudern; wennen* (2) 19, sw. V. (1b): nhd. schwingen, zitternd bewegen, schleudern, wirbeln, wetzen, polieren; werben* 51, sw. V. (1a): nhd. wenden, kehren (V.) (1), drehen, wirbeln, bewegen, herbeiführen, verursachen, bekehren, stimmen, abstimmen, beziehen, sich drehen, kreisen, zurückkehren, ins Kloster eintreten, umdrehen, schleudern, herumschwingen; werfan* 91, st. V. (3b): nhd. werfen, streuen, reißen, schieben, schleudern, schütten, hinauswerfen, austreiben, hinwerfen, ausschütten, zerstreuen, stürzen, nach jemandem werfen mit, anreihen
-- Pfeile schleudern: ahd. skiozan* 50, sciozan, st. V. (2b): nhd. schießen, schleudern, treffen, Pfeile schießen, Pfeile schleudern, dringen, fliegen, kämpfen, schießen auf, werfen, aufschieben
-- schleudern auf: ahd. anaskiozan* 3, anasciozan*, st. V. (2b): nhd. »anschießen«, schießen auf, anschleudern, schleudern auf
-- schleudern gegen: ahd. anagikÐren* 1, sw. V. (1a): nhd. gegenkehren, richten gegen, schleudern gegen

schleudern, mhd. bolen* (2), boln, poln, sw. V.: nhd. rollen, wälzen, werfen, schleudern, kunstvoll anbringen, schlagen, zuwerfen

Schleudern, mhd. bolen* (3), boln, st. N.: nhd. »Rollen« (N.), Schleudern, Werfen

schleudern, mhd. gewerfen (1), st. V.: nhd. werfen, stoßen, bewegen, zur Welt bringen, schleudern, wenden, jagen, streuen, schießen, steinigen, würfeln, fliegen lassen, schürfen, Steuern zahlen, mit Steuer (F.) belegen (V.), bewerfen, legen, stürzen auf, stürzen aus, stürzen unter

schleudern, mhd. mangen (2), sw. V.: nhd. schleudern, glätten

schleudern, mhd. schiezen (1), st. V.: nhd. werfen, schießen, verwunden, erschießen, schieben, stoßen, sich schnell bewegen, sich schieben, schwingen, herabfahren, hinauffahren, branden, schießen auf, stürzen auf, stürzen von, springen von, strömen aus, werfen mit, treffen mit, strömen, dringen, sich erheben über, schleudern, anschießen, niederschießen, treffen, töten, erlegen, abschießen, treiben, zuwerfen, zufügen; schüpfen, schupfen, schuffen, schupen, sw. V.: nhd. schupfen, prellen, wippen mit, schaukeln, schwanken, stoßen, schleudern, antreiben, wegdrängen, strafen, wie einen Betrüger bestrafen, hetzen auf, hetzen zu, werfen aus, werfen in, werfen über, werfen, zu Boden werfen, Delinquenten in die Höhe ziehen und fallen lassen; seigen (1), sw. V.: nhd. senken, zielen auf, neigen, schleudern, werfen, niederwerfen, streuen, wägen, abwägen, prüfen, wählen, visieren, eichen (V.); seigeren*, seigern, sw. V.: nhd. senken, neigen, schleudern, werfen, wägen, abwägen, prüfen, wählen, visieren, eichen (V.); slenken, ssw. V.: nhd. »schlenkern«, schwingen, schleudern; slenkeren*, slenkern, sw. V.: nhd. »schlenkern«, schwingen, schleudern; slðderen*, slðdern, sw. V.: nhd. schleudern, schlenkern; swenken (1), sw. V.: nhd. »schwenken«, schwingen machen, in Schwung bringen, hin und her schwingen, Schwung tun, in schwankender Bewegung sein (V.), schweifen, sich schlingen, schleudern, schlingen (V.) (1), heranstürmen, umherschweifen, sich schwingen von, herabstoßen auf, einstürmen auf, verteilen, schleudern gegen; swingen, st. V.: nhd. schwingen, Flachs schwingen, fließen, auflodern, sich abwenden, sich wegdrehen von, sich aufschwingen in, sich aufschwingen über, sich schwingen auf, hängen an, sich sehnen nach, schütteln, schwingend bewegen, schlagen, sich schwingen, fliegen, schweben, schwimmen auf, schwimmen über, sich herabschwingen von, herschreiten vor, reichen, herabhängen auf, herabhängen zu, stoßen an, vordringen in, prügeln, wenden, ausstrecken gegen, ausstrecken nach, werfen aus, vertreiben von, schlingen (V.) (1), werfen hinter, werfen über, werfen um, werfen unter, schleudern, werfen auf, heben auf, heben vor, schweifen, sich bewegen
-- schleudern gegen: mhd. swenken (1), sw. V.: nhd. »schwenken«, schwingen machen, in Schwung bringen, hin und her schwingen, Schwung tun, in schwankender Bewegung sein (V.), schweifen, sich schlingen, schleudern, schlingen (V.) (1), heranstürmen, umherschweifen, sich schwingen von, herabstoßen auf, einstürmen auf, verteilen, schleudern gegen

schleudern, mhd. verschiezen, ferschiezen*, st. V.: nhd. abschießen, verzichten, aufhören zu schießen, schleudern, verschießen, schießend verbrauchen, ganz wund schießen, tot schießen, tief herabschleudern, herabstürzen, entziehen, verzichten auf, aufgeben, übergeben (V.), fehlschießen, fehlschlagen, eilend verfehlen, sich entäußern, umherschweifen in, sich einlassen mit, eilen zu, werfen; verschupfen, ferschupfen*, sw. V.: nhd. schleudern, verstoßen (V.), verstopfen; werfen (1), st. V.: nhd. werfen, werfen an, werfen auf, werfen gegen, werfen in, werfen um, werfen unter, werfen vor, werfen von, wälzen von, abwenden von, abwerfen, auswerfen, wegwerfen, hervorbringen, hinwerfen, schleudern, schleudern an, schleudern auf, schleudern gegen, schleudern in, schleudern über, schleudern um, schleudern unter, schleudern vor, schleudern aus, verstoßen aus, verstoßen von, zwingen zu, ziehen durch, stoßen, stoßen an, stoßen auf, stoßen gegen, stoßen in, stoßen über, stoßen um, stoßen unter, stoßen vor, in schnelle Bewegung setzen, zur Welt bringen, rasch wenden, jagen, streuen, schießen, schießen durch, schießen mit, steinigen, würfeln, würfeln um, fliegen lassen, schürfen (bergmännisch), richten an, richten auf, unterwerfen unter, verwenden
-- schleudern an: mhd. werfen (1), st. V.: nhd. werfen, werfen an, werfen auf, werfen gegen, werfen in, werfen um, werfen unter, werfen vor, werfen von, wälzen von, abwenden von, abwerfen, auswerfen, wegwerfen, hervorbringen, hinwerfen, schleudern, schleudern an, schleudern auf, schleudern gegen, schleudern in, schleudern über, schleudern um, schleudern unter, schleudern vor, schleudern aus, verstoßen aus, verstoßen von, zwingen zu, ziehen durch, stoßen, stoßen an, stoßen auf, stoßen gegen, stoßen in, stoßen über, stoßen um, stoßen unter, stoßen vor, in schnelle Bewegung setzen, zur Welt bringen, rasch wenden, jagen, streuen, schießen, schießen durch, schießen mit, steinigen, würfeln, würfeln um, fliegen lassen, schürfen (bergmännisch), richten an, richten auf, unterwerfen unter, verwenden
-- schleudern auf: mhd. werfen (1), st. V.: nhd. werfen, werfen an, werfen auf, werfen gegen, werfen in, werfen um, werfen unter, werfen vor, werfen von, wälzen von, abwenden von, abwerfen, auswerfen, wegwerfen, hervorbringen, hinwerfen, schleudern, schleudern an, schleudern auf, schleudern gegen, schleudern in, schleudern über, schleudern um, schleudern unter, schleudern vor, schleudern aus, verstoßen aus, verstoßen von, zwingen zu, ziehen durch, stoßen, stoßen an, stoßen auf, stoßen gegen, stoßen in, stoßen über, stoßen um, stoßen unter, stoßen vor, in schnelle Bewegung setzen, zur Welt bringen, rasch wenden, jagen, streuen, schießen, schießen durch, schießen mit, steinigen, würfeln, würfeln um, fliegen lassen, schürfen (bergmännisch), richten an, richten auf, unterwerfen unter, verwenden
-- schleudern aus: mhd. werfen (1), st. V.: nhd. werfen, werfen an, werfen auf, werfen gegen, werfen in, werfen um, werfen unter, werfen vor, werfen von, wälzen von, abwenden von, abwerfen, auswerfen, wegwerfen, hervorbringen, hinwerfen, schleudern, schleudern an, schleudern auf, schleudern gegen, schleudern in, schleudern über, schleudern um, schleudern unter, schleudern vor, schleudern aus, verstoßen aus, verstoßen von, zwingen zu, ziehen durch, stoßen, stoßen an, stoßen auf, stoßen gegen, stoßen in, stoßen über, stoßen um, stoßen unter, stoßen vor, in schnelle Bewegung setzen, zur Welt bringen, rasch wenden, jagen, streuen, schießen, schießen durch, schießen mit, steinigen, würfeln, würfeln um, fliegen lassen, schürfen (bergmännisch), richten an, richten auf, unterwerfen unter, verwenden
-- schleudern gegen: mhd. werfen (1), st. V.: nhd. werfen, werfen an, werfen auf, werfen gegen, werfen in, werfen um, werfen unter, werfen vor, werfen von, wälzen von, abwenden von, abwerfen, auswerfen, wegwerfen, hervorbringen, hinwerfen, schleudern, schleudern an, schleudern auf, schleudern gegen, schleudern in, schleudern über, schleudern um, schleudern unter, schleudern vor, schleudern aus, verstoßen aus, verstoßen von, zwingen zu, ziehen durch, stoßen, stoßen an, stoßen auf, stoßen gegen, stoßen in, stoßen über, stoßen um, stoßen unter, stoßen vor, in schnelle Bewegung setzen, zur Welt bringen, rasch wenden, jagen, streuen, schießen, schießen durch, schießen mit, steinigen, würfeln, würfeln um, fliegen lassen, schürfen (bergmännisch), richten an, richten auf, unterwerfen unter, verwenden
-- schleudern hinter: mhd. verswingen, ferswingen*, st. V.: nhd. »verschwingen«, wegschwenken, im Schwung fortwerfen, aufhören zu schwingen, die Schwungkraft verlieren, Schwung verlieren, austeilen, schleudern hinter, werfen hinter, sich fliegend verirren
-- schleudern in: mhd. werfen (1), st. V.: nhd. werfen, werfen an, werfen auf, werfen gegen, werfen in, werfen um, werfen unter, werfen vor, werfen von, wälzen von, abwenden von, abwerfen, auswerfen, wegwerfen, hervorbringen, hinwerfen, schleudern, schleudern an, schleudern auf, schleudern gegen, schleudern in, schleudern über, schleudern um, schleudern unter, schleudern vor, schleudern aus, verstoßen aus, verstoßen von, zwingen zu, ziehen durch, stoßen, stoßen an, stoßen auf, stoßen gegen, stoßen in, stoßen über, stoßen um, stoßen unter, stoßen vor, in schnelle Bewegung setzen, zur Welt bringen, rasch wenden, jagen, streuen, schießen, schießen durch, schießen mit, steinigen, würfeln, würfeln um, fliegen lassen, schürfen (bergmännisch), richten an, richten auf, unterwerfen unter, verwenden
-- schleudern über: mhd. werfen (1), st. V.: nhd. werfen, werfen an, werfen auf, werfen gegen, werfen in, werfen um, werfen unter, werfen vor, werfen von, wälzen von, abwenden von, abwerfen, auswerfen, wegwerfen, hervorbringen, hinwerfen, schleudern, schleudern an, schleudern auf, schleudern gegen, schleudern in, schleudern über, schleudern um, schleudern unter, schleudern vor, schleudern aus, verstoßen aus, verstoßen von, zwingen zu, ziehen durch, stoßen, stoßen an, stoßen auf, stoßen gegen, stoßen in, stoßen über, stoßen um, stoßen unter, stoßen vor, in schnelle Bewegung setzen, zur Welt bringen, rasch wenden, jagen, streuen, schießen, schießen durch, schießen mit, steinigen, würfeln, würfeln um, fliegen lassen, schürfen (bergmännisch), richten an, richten auf, unterwerfen unter, verwenden
-- schleudern um: mhd. werfen (1), st. V.: nhd. werfen, werfen an, werfen auf, werfen gegen, werfen in, werfen um, werfen unter, werfen vor, werfen von, wälzen von, abwenden von, abwerfen, auswerfen, wegwerfen, hervorbringen, hinwerfen, schleudern, schleudern an, schleudern auf, schleudern gegen, schleudern in, schleudern über, schleudern um, schleudern unter, schleudern vor, schleudern aus, verstoßen aus, verstoßen von, zwingen zu, ziehen durch, stoßen, stoßen an, stoßen auf, stoßen gegen, stoßen in, stoßen über, stoßen um, stoßen unter, stoßen vor, in schnelle Bewegung setzen, zur Welt bringen, rasch wenden, jagen, streuen, schießen, schießen durch, schießen mit, steinigen, würfeln, würfeln um, fliegen lassen, schürfen (bergmännisch), richten an, richten auf, unterwerfen unter, verwenden
-- schleudern unter: mhd. werfen (1), st. V.: nhd. werfen, werfen an, werfen auf, werfen gegen, werfen in, werfen um, werfen unter, werfen vor, werfen von, wälzen von, abwenden von, abwerfen, auswerfen, wegwerfen, hervorbringen, hinwerfen, schleudern, schleudern an, schleudern auf, schleudern gegen, schleudern in, schleudern über, schleudern um, schleudern unter, schleudern vor, schleudern aus, verstoßen aus, verstoßen von, zwingen zu, ziehen durch, stoßen, stoßen an, stoßen auf, stoßen gegen, stoßen in, stoßen über, stoßen um, stoßen unter, stoßen vor, in schnelle Bewegung setzen, zur Welt bringen, rasch wenden, jagen, streuen, schießen, schießen durch, schießen mit, steinigen, würfeln, würfeln um, fliegen lassen, schürfen (bergmännisch), richten an, richten auf, unterwerfen unter, verwenden
-- schleudern vor: mhd. werfen (1), st. V.: nhd. werfen, werfen an, werfen auf, werfen gegen, werfen in, werfen um, werfen unter, werfen vor, werfen von, wälzen von, abwenden von, abwerfen, auswerfen, wegwerfen, hervorbringen, hinwerfen, schleudern, schleudern an, schleudern auf, schleudern gegen, schleudern in, schleudern über, schleudern um, schleudern unter, schleudern vor, schleudern aus, verstoßen aus, verstoßen von, zwingen zu, ziehen durch, stoßen, stoßen an, stoßen auf, stoßen gegen, stoßen in, stoßen über, stoßen um, stoßen unter, stoßen vor, in schnelle Bewegung setzen, zur Welt bringen, rasch wenden, jagen, streuen, schießen, schießen durch, schießen mit, steinigen, würfeln, würfeln um, fliegen lassen, schürfen (bergmännisch), richten an, richten auf, unterwerfen unter, verwenden

schleudern, mnd. ? quisten, sw. V.: nhd. schlagen, schleudern?, umkommen lassen, verschwenden, Fisch auf eine bestimmte Weise handelsfertig machen

schleudern, mnd. slengeren, sw. V.: nhd. schleudern, mit der Schleuder schießen

schleudern, mnd. slenkeren, sw. V.: nhd. »schlenkern«, schleudern

schleudern, mnd. smÆten, smiten, st. V.: nhd. schmeißen, werfen, hinwerfen, zu Boden werfen, beschießen, angreifen, niederwerfen, erobern, schlagen, stäupen, schleudern, schlenkern, Schläge versetzen

schleudern, mnd. warpen, mnd.?, st. V.?: nhd. werfen, schleudern, schmeißen, bewerfen (mit Zweigen), Kette des Gewebes machen, würfeln; werpen (1), st. V.: nhd. werfen, schleudern, schmeißen, bewerfen (mit Zweigen), Kette des Gewebes machen, würfeln; wipen, mnd.?, sw. V.: nhd. schleudern, werfen, sprengen

schleudern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schleudernder -- Steine Schleudernder, mhd. blÆdenÏre, st. M.: nhd. Steinschleuder, Steine Schleudernder

schleuderpreis, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schleuderriemen, ahd. slinga 24, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Schlinge, Schleuder, Schleuderriemen; slingarsnuor* 1, st. F. (i): nhd. Schleuderriemen; sprenkil* 3, st. M. (a?, i?): nhd. Schleuder, Schleuderriemen, Geißel?

schleuderscheibe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleuderschlange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleuderschlitten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleuderschwanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schleuderstein, ahd. slengistein 1, st. M. (a): nhd. Schleuderstein, Stein zum Schleudern

Schleuderstein, mhd. blÆdenstein, st. M.: nhd. Schleuderstein; blÆdestein, st. M.: nhd. Schleuderstein

Schleuderstein, mhd. mangenstein, st. M.: nhd. Schleuderstein

schleuderstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleudertasche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleuderung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schleudervorrichtung, mhd. swengel, st. M.: nhd. Schwingendes, Zipfel, Schwengel, Schleudervorrichtung, Schleuderer

Schleuderwerkzeug, mnd. slinge, F.: nhd. »Schlinge«, Schleuder, Schleuderwerkzeug, Wurfmaschine

schleuderwort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schleuderwurf, mhd. slingenwurf, st. M.: nhd. Schleuderwurf

schleuen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schleuen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schleufe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleufen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schleuflein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schleuke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleumen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schleun, nhd.: nhd. ; L.: DW

schleunen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schleunharder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleunig, germ. *hraþa-, *hraþaz, *hrada‑, *hradaz, Adj.: nhd. hurtig, rasch, schnell, flink, geschwind, schleunig

schleunig, ahd. sliumo 105, Adv.: nhd. schleunig, schnell, rasch, plötzlich, sogleich; sniumo 22, Adv.: nhd. schnell, rasch, schleunig, unverzüglich, sogleich

schleunig, mhd. rÆche*** (5), Adj.: nhd. baldig, schnell, schleunig

schleunig, mhd. sliume, sliune, sloune, Adv.: nhd. schleunig, eilig, sofort, schleunigst

schleunig, mhd. sliunic, sliunec, Adj.: nhd. »schleunig«, schnell

schleunig, mhd. vürderlÆche, vurderlÆche, vuderlÆche, fürderlÆche*, furderlÆche*, fuderlÆche*, Adv.: nhd. fördernd, schleunig, alsbald, sofort, mehr, besser

schleunig, mnd. gehlingen, mnd.?, Adv.: nhd. jählings, schleunig; Ælendes, ilendes, Adv.: nhd. schleunig, eilig, plötzlich, unversehens; Ælich, ilich (2), Adv.: nhd. eilends, schleunig, plötzlich, unversehens, unerwartet

schleunig, mnd. slǖnich (1), sluynich, slǖmich, Adj.: nhd. schleunig, schnell erfolgend, unverzögert, jäh eintretend
schleunig, mnd. slǖnich (2), Adv.: nhd. schleunig, unverzüglich, schnell

schleunig, mnd. slǖnlÆk***, Adj.: nhd. schleunig, schnell erfolgend

schleunig, mnd. slǖnlÆken, Adv.: nhd. schleunig, geschwind, heftig, jäh

schleunig, mnd. snarlÆk***, Adj.: nhd. schnell?, schleunig

schleunig, mnd. snarlÆken, snarliken, Adv.: nhd. schnell, schnurstracks, schleunig

schleunig, mnd. spædelÆk***, Adj.: nhd. schleunig, schnell

schleunig, mnd. spædelÆke, spætlÆke, Adv.: nhd. schleunig, eilig, rührig, schnell, bemüht, aktiv, baldig

schleunig, mnd. spædelÆken, spætlÆken, Adv.: nhd. schleunig, eilig, rührig, schnell, bemüht, aktiv, baldig

schleunig, mnd. vüste, v¦ste, vüst, f¦st, vöste, Adv.: nhd. kräftig, tüchtig, heftig, reichlich, fleißig, eifrig, stark, sehr, völlig, durchaus, ganz und gar, häufig, vielfach, schnell, schleunig, bereits, sogleich, sofort, soeben, gerade, gleich, viel, um so, desto

schleunig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schleunigen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schleuniger, ahd. sliumær*, Adv.: nhd. schleuniger, schleunigst

schleunigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleuniglich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schleunigst -- schleunigst aufbrechen von, mnd. snellen, sw. V.: nhd. schnell sein (V.), eilen, sich beeilen, fahren, schleunigst aufbrechen von, beschleunigen

schleunigst, ahd. sliumær*, Adv.: nhd. schleuniger, schleunigst

schleunigst, mhd. belderÆchen, Adv.: nhd. schleunigst

schleunigst, mhd. gÏhic***, Adj.: nhd. »schleunigst«; gÏhiclich***, Adj.: nhd. »schleunigst«; gÏhiclÆche*, gÏheclÆche, Adv.: nhd. »schleunigst«

schleunigst, mhd. gõhens, Adv.: nhd. schleunigst, hastig, plötzlich, sogleich; gõhes, gÏhes, gõhs, gõs, Adv.: nhd. schleunigst, hastig, plötzlich, sogleich, schnell, vorzeitig, voreilig, eilig, heftig

schleunigst, mhd. sliume, sliune, sloune, Adv.: nhd. schleunig, eilig, sofort, schleunigst

schleunigst, mhd. sliuniclÆche*, sliuneclÆche, Adv.: nhd. »schleunigst«, eilig

schleunigst, mnd. vlüchtiges, Adv.: nhd. schnell, eilig, schleunigst

schleunigung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleuper, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schleuschen, mnd. slǖseken***, N.: nhd. »Schleuschen«, kleine Schleuse?

Schleuse -- Durchfahrt durch eine Schleuse, mnd. slǖsevõrt, F.: nhd. Durchfahrt durch eine Schleuse

Schleuse -- Falltür der Schleuse am Seedeich, mnd. ? mÐrschot, M.: nhd. »Meerschott«, Falltür der Schleuse am Seedeich?

Schleuse -- Grundwerk einer Schleuse, mnd. gruntwerk, N.: nhd. Grundwerk einer Schleuse, Grundwerk einer Wassermühle, Stauwerk, Mühlengerinne, Anlage bei Mühlen um das Wasser zu halten und zu leiten, Grundschwellen des Hauses, Scherkette

Schleuse -- Hauptkanal in den die übrigen Abwässerungsgräben münden und der das gesammelte Wasser zur Schleuse führt, mnd. slǖsestræm, M.: nhd. Schleusenstrom, Hauptkanal in den die übrigen Abwässerungsgräben münden und der das gesammelte Wasser zur Schleuse führt

Schleuse -- Kanal der das Wasser zur Schleuse führt, mnd. slǖsenvlÐt, M.: nhd. Kanal der das Wasser zur Schleuse führt

Schleuse -- kleine Schleuse, mnd. ? slǖseken***, N.: nhd. »Schleuschen«, kleine Schleuse?

Schleuse -- kleinere Schleuse, mnd. arke, F.: nhd. Arche, Gefäß, Schrein, Kasten (M.), Sarg, Wehr, kleinere Schleuse, Durchfahrt der Schiffe

Schleuse -- parallel zum Ufer verlaufende Trennwand zur Ableitung des Wassers oder zur Eingrenzung oder Abgrenzung einer Schleuse, mnd. klofdam, klæfdam, M.: nhd. Fangdamm, parallel zum Ufer verlaufende Trennwand zur Ableitung des Wassers oder zur Eingrenzung oder Abgrenzung einer Schleuse

Schleuse -- Schleuse aus dem Mühlenteich vor dem Wasserrad, mnd. schüttebank, F.: nhd. Schleuse aus dem Mühlenteich vor dem Wasserrad

Schleuse -- Schleuse im Flussverkehr oder im Kanalverkehr, mnd. mðde, mǖde, mude, F.: nhd. Schleuse im Flussverkehr oder im Kanalverkehr, Art Wasserwerk, Schiffsschleuse
Schleuse -- tiefes Wasserloch unterhalb einer Schleuse, mnd. slǖsekðle, F.: nhd. Schleusenkuhle, tiefes Wasserloch unterhalb einer Schleuse

Schleuse -- Wasserlauf oberhalb oder unterhalb einer Schleuse, mnd. slǖsevlÐt*, mnd.?, M.: nhd. Wasserlauf oberhalb oder unterhalb einer Schleuse

Schleuse, germ. *sÆhwila, *sÆhila, Sb.: nhd. Seihe, Siel, Schleuse

Schleuse, ae. for‑scie-t, F.: nhd. Schleuse

Schleuse, afries. sÆ-l 21, st. M. (a): nhd. Siel, Abzug, Schleuse

Schleuse, as. *sÆ‑l?, st. M. (a): nhd. Siel, Wassergraben, Schleuse, Abzugskanal

Schleuse, ahd. rinna* 8, sw. F. (n): nhd. Rinne, Wasserleitung, Wasserfall, Sturzbach, Schleuse
-- Schleuse des Himmels: ahd. himilgiwalt* 1, st. F. (i): nhd. »Himmelsgewalt«, Himmelsmacht, himmlische Macht, Schleuse des Himmels; himilgiwerk* 2, himilgiwerc*, st. N. (a): nhd. »Himmelswerk«, Tat des Himmels, Schleuse des Himmels; himilrinna* 7, sw. F. (n): nhd. »Himmelsschleuse«, Schleuse des Himmels, Wasserfall

Schleuse, mhd. abelõz, ablõz, aplõz, appelõz, ablæz, appelæz, st. M., st. N.: nhd. Ablassen, Aufhören, Ablass, Erlass der Erbschuld, Vergebung, Schleuse, Abzug (Geld), Nachlass

Schleuse, mhd. sliuse***, slðse***, sw. F.: nhd. Schleuse

Schleuse, mnd. schalde, F.: nhd. Schleuse, Wehr

Schleuse, mnd. schütte (3), schutte, F., N.: nhd. Schott, Vorrichtung zum Stauen bzw. Abhalten des Wassers, Absperrvorrichtung im Wasserlauf vor dem Wasserrad, Wasserwehr, Schleuse, Aufziehschleuse, Falltüre, Schoßtüre, Schließvorrichtung am Stadttor, Schirmwand, Schutz, Schirm, Verteidigung

Schleuse, mnd. slǖs, M.: nhd. Schleuse, Anlage zum Stauen von Wasser, Vorrichtung oder Gerät zum Einschließen von Fischen

Schleuse, mnd. slǖse, sluese, sl¦ze, sluise, F.: nhd. Schleuse, Gerät oder Einrichtung zum Einschließen von Fischen, Anlage zum Stauen von Wasser

Schleuse, mnd. spoige, spoie, spoyge, F.: nhd. Aufspritzen aufgewühlten Wassers, Umherspritzen aufgewühlten Wassers, Schaum, Schleuse

Schleuse, mnd. vȫrschütte, vȫreschütte, F.: nhd. Vorschott, Schleuse
-- Uferverstärkung an einer Schleuse: mnd. vlȫgel (1), flögel, vlogel, vloyl, M.: nhd. Flügel (M.) des Vogels, Fittich, Engelsflügel (M.), Flügel (M.) der Insekten, Flügel (M.) als Helmzierde, Mittel (N.) zur Erhebung, Mittel (N.) zum Aufstieg, schützender Fittich, Windmühlenflügel (M.), Wimpel des Schiffes, Flügel des Schiffes, Schiffsflagge, Wetterfahne auf Gebäuden, flügelförmiges Saiteninstrument, Harfe, Türflügel (M.), Torflügel (M.), Fensterflügel (M.), Altarflügel (M.), Altarabschnitt, Flügel (M.) eines mehrteiligen Bildes, Seitenteil, Seitenvorhang, Flügel (M.) eines Gebäudes, Damm, Uferverstärkung an einer Schleuse

schleuse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleusen, mnd. tappen (1), tõpen, dappen, sw. V.: nhd. zapfen, Flüssigkeiten aus einem Behälter entnehmen, Getränke verkaufen, verzapfen, eine Wirtschaft betreiben, schleusen

Schleusenabgabe, mnd. slǖsegelt, N.: nhd. Schleusenabgabe, Gebühr für das Durchschleusen von Schiffen

Schleusenabgabe, mnd. slǖsepenninc*, M.: nhd. »Schleusepfennig«, Schleusengeld, Schleusenabgabe

Schleusenabgabe, mnd. slǖsgelt, N.: nhd. Schleusenabgabe, Gebühr für das Durchschleusen von Schiffen

Schleusenaufseher, mnd. slǖsemÐster, slǖsemeister, slǖsemÐstere, slǖsemeistere, M.: nhd. Schleusenmeister, Schleusenaufseher
Schleusenaufseher, mnd. slǖsevæget, slǖsevõget, M.: nhd. Schleusenvogt, Schleusenaufseher
Schleusenbau -- Holz zum Schleusenbau, mnd. slǖseholt, N.: nhd. Holz zum Schleusenbau

schleusenbau, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schleusenbe​festigung, afries. sÆ-l‑fest-e‑nisse* 1, sÆ-l‑fest‑ense, st. F. (jæ): nhd. Schleusenbe​festigung

schleusenblatt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schleusenboden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleusencanal, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleusendeich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleusendrempel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleuseneinigung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleuseneinsatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleusenfall, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleusenfleet, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleusenflügel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schleusengeld, mnd. slǖsepenninc*, M.: nhd. »Schleusepfennig«, Schleusengeld, Schleusenabgabe

schleusengeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schleusengraben, mnd. slǖsegrõve, M.: nhd. Schleusengraben, Graben (M.) der das Wasser zur Schleuse führt

schleusengrundboden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleusenkammer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schleusenkiste -- Grundpfahl der Schleusenkiste, mnd. gruntbalke, M.: nhd. Grundbalken, Fachbaum einer Mühle vor dem Mühlengerinne, Grundpfahl der Schleusenkiste, Koppelbalken, Schleusenschwelle, Wandschwelle

Schleusenkuhle, mnd. slǖsekðle, F.: nhd. Schleusenkuhle, tiefes Wasserloch unterhalb einer Schleuse

schleusenmauer, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schleusenmeister, mnd. sÆlmÐster, sÆlmeister, M.: nhd. »Sielmeister«, mit der Unterhaltung einer Siele Beauftragter, Aufseher über die Reinigung der Stadtsiele, Schleusenmeister

Schleusenmeister, mnd. slǖsemÐster, slǖsemeister, slǖsemÐstere, slǖsemeistere, M.: nhd. Schleusenmeister, Schleusenaufseher
schleusenmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleusennagel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleusenpforte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleusenräumer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleusenschütze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schleusenschwelle, mnd. gruntbalke, M.: nhd. Grundbalken, Fachbaum einer Mühle vor dem Mühlengerinne, Grundpfahl der Schleusenkiste, Koppelbalken, Schleusenschwelle, Wandschwelle

Schleusenstrom, mnd. slǖsestræm, M.: nhd. Schleusenstrom, Hauptkanal in den die übrigen Abwässerungsgräben münden und der das gesammelte Wasser zur Schleuse führt

schleusenstrom, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleusenthor, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schleusenthür, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schleusentor, mhd. schozbret, st. M.: nhd. Schleusentor

Schleusentor, mnd. sÆlschot (2), mnd.?, M.: nhd. »Sielschott«, Verschluss des Sieles, Schleusentor

Schleusentore -- offene Schleusentore des Himmels, mhd. himelvenster, himelfenster*, st. N.: nhd. »Himmelfenster«, offene Schleusentore des Himmels, Regenguss

Schleusentüren -- Schleusenzapfen an den Schleusentüren, mnd. grunttappe, M.: nhd. Zapfen (M.) am Grund des Teiches um das Wasser abzulassen, Schleusenzapfen an den Schleusentüren, Verschluss einer Zapfschleuse

Schleusenvogt, mnd. slǖsevæget, slǖsevõget, M.: nhd. Schleusenvogt, Schleusenaufseher
schleusenvorboden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schleusenvorrichtung -- Riole mit Schleusenvorrichtung, mnd. sÆle, syle, siele, F.: nhd. Siel, Durchlass für Abwässer, Deichschleuse mit Abzugsgraben oder Entwässerungsgraben, Kanalisationseinrichtung, Ableitungskanal, Riole mit Schleusenvorrichtung
-- Wasser durch ein Siel ableiten: mnd. sÆlen, silen, sw. V.: nhd. entwässern, Wasser durch ein Siel ableiten

schleusenwand, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleusenwasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schleusenweise, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

Schleusenzapfen -- Schleusenzapfen an den Schleusentüren, mnd. grunttappe, M.: nhd. Zapfen (M.) am Grund des Teiches um das Wasser abzulassen, Schleusenzapfen an den Schleusentüren, Verschluss einer Zapfschleuse

schleusenzoll, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schleusenzöllner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schleusepfennig, mnd. slǖsepenninc*, M.: nhd. »Schleusepfennig«, Schleusengeld, Schleusenabgabe

schleuszer, M. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schleuszerin, M. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schlich, ahd. slih* 2, st. M. (a?, i?): nhd. »Schlich«, Schleichen, Spur, verborgener Weg

Schlich, mhd. slich, st. M.: nhd. »Schlich«, Spur, Schleichweg, leise gleitender Gang, Gesamtheit der Schleichenden, Zug, List, Trick, Kniff, Finte, Anfechtung, Plätschern

Schlich, mhd. umbeganc, st. M.: nhd. Herumgehen, Umgang, Kreuzgang, Verlauf, Lauf, Umzug, Begehen der Grenze, Hingang, Rückgang, Kreislauf, Kreis, Umfang, Umkreis, Zeitverlauf, Kreuzgang, Galerie, Umweg, Seitenweg, Schlich

Schlich, mnd. praktike, prakticke, pracktike, praktiche, practice, practike, praktik, praktika, F.: nhd. Praktik, Art der Ausführung, geschicktes Handeln, Kniff, Schlich, Ausübung einer Tätigkeit, Praxis (F.), Anweisung, Lehre, Regel, Handlungsanweisung, Berechnungsweise, Rechenregel, Rechenverfahren, Bestimmungsverfahren, gedruckter Anweisungstext, gedruckter Lehrtext

Schlich, mnd. slik (1), st. M.: nhd. »Schlich«, Schleichweg, geheimer Pfad, Furt durch das Wasser

Schlich, mnd. strÐke, streke, M.: nhd. »Streiche«, Strich, dünne gezogene Linie, Kennmarke, Eichstrich, eine Einteilungeinheit innerhalb einer Skala, ein Längenmaß, durch zwei Teilstriche bestimmte Längeneinheit, durch den Kompass bestimmte Richtung, strichartiges Gebilde, Streifen (M.), Besatzstreifen, Borte, Kante, Strang zum Flechten eines Taues, Farbstrich, farbiger Streifen (M.) im Tierfell, Lichtbahn, heller Streifen (M.) am Himmel, Erstreckung, Ausdehnung, Landstrich, Abstrich, Abstreifen der überschüssigen Menge vom Hohlmaß, Werkzeug zum Abstreichen, Streichholz, Streichen von Edelmetall, Anreiben von Edelmetall, Strichprobe durch die der Feingehalt des Goldes ermittelt wird, durch Abschaben von Fell und Knochenschichten bloßliegende Wundstelle am Bein des Pferdes, Linie, Strich Weges, Strich Strecke, Gebiet, Streich, Hieb, Schlag, durch Schlag mit einem Instrument entstandene Kerbe, Einschnitt, Schnittstelle, betrügerische Handlungsweise, Kniff, Schlich

schlich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlicher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlichfasz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlichkasten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlichkübel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlicht -- schlicht machen, mnd. slichten (1), slechten, sw. V.: nhd. schlichten, schlicht machen, ebnen, flach machen, zuschütten, dem Erdboden gleichmachen, schleifen, glätten, glänzend machen, hobeln, behauen (V.), glatt schlagen, putzen, klären, ins Reine bringen, ausgleichen, regeln, ordnen, mildern, lindern, sich losmachen von, sich trennen von

schlicht, germ. *slihta-, *slihtaz, *slehta‑, *slehtaz, Adj.: nhd. schlicht, eben (Adj.), glatt, geglättet

schlicht, got. slaíh-t-s* 1, Adj. (a), (Krause, Handbuch des Gotischen 154,2): nhd. schlicht, glatt

schlicht, afries. sliu-ch-t 3, Adj.: nhd. schlicht, einfach

schlicht, ahd. duruhnohtÆgo* 1, duruhnahtÆgo*, Adv.: nhd. vollkommen, vollendet, einfach, schlicht, schlechthin?; duruhnohto* 7, Adv.: nhd. vollkommen, durchdringend, völlig, vollständig, ganz und gar, rein, schlechthin, schlicht; lðttar 75, lðtar*, hlðtar, Adj.: nhd. lauter, hell, klar, rein, vornehm, schlicht, aufrichtig, bloß; sleht 54, sliht*, Adj.: nhd. glatt, eben, einfach, schlicht, freundlich, ruhig, sanft, gütig, ausgeglichen, schmeichelnd, einschmeichelnd; *slehti (2)?, Adj.: nhd. schlicht, eben

schlicht, mhd. alwÏre (1), alewÏre, alwõre, Adj.: nhd. einfältig, albern (Adj.), schlicht, einfach, wertlos, ärmlich, unsinnig, dumm, töricht; blach, Adj.: nhd. flach, gerade (Adj.) (2), glatt, schlicht, platt, dunkelfarbig, schwarz

schlicht, mhd. ðzerlÆche, Adv.: nhd. äußerlich, oberflächlich, die rechte Grenze überschreitend, fremd, schlicht, einfach, nicht symbolisch; vlach, flach, Adj.: nhd. flach, gerade (Adj.) (2), glatt, schlicht, platt, ausgestreckt, konkav
-- nicht schlicht: mhd. ungesleht, Adj.: nhd. nicht schlicht, unaufrichtig

schlicht, mhd. gesleht (1), Adj.: nhd. glatt, schlicht, aufrichtig

schlicht, mhd. sleht (1), sliht, Adj.: nhd. eben (Adj.), gerade (Adj.) (2), in gerader Fläche seiend, in gerader Linie seiend, platt, nicht voll, leer, einfältig, dumm, aufrichtig, schlicht, einfach, ungekünstelt, gewöhnlich, nicht kraus, nicht wirr, klar, richtig, geschlichtet, bequem und leicht, zuverlässig, recht, rechtsgültig, rechtmäßig, glatt; slehte (1), sleht, Adv.: nhd. einfach, schlechthin, gerade (Adv.) (2), recht, glatt, kunstlos, schlicht, aufrichtig, geradezu, geradeaus, schlechterdings, gänzlich, unordentlich, schlecht

schlicht, mnd. ætmȫdich, ætmodich, oetmoedich, othmodich, ætmoidich, oitmȫdich, ætmȫtich, ætmȫdech, ætmȫdisch, ætmðdech, ætmðtich, Adj.: nhd. demütig, tugendhaft, bescheiden (Adj.), ergeben (Adj.), folgsam, untertänig, einfach, schlicht, prunklos; pðr (1), Adj.: nhd. »pur«, rein, lauter, klar, ungetrübt, unvermischt, von hohem Feingehalt seiend, edel, aufrichtig, keusch, schlicht, einfach, ganz, vollständig, bloß, ausschließlich; pðr (2), Adv.: nhd. »pur«, rein, lauter, klar, ungetrübt, unvermischt, edel, aufrichtig, keusch, schlicht, einfach, ganz, vollständig, bloß, nur, allein, ausschließlich; pðrlÆk, Adj.: nhd. rein, keusch, ganz, vollständig, bloß, schlicht; pðrlÆke, Adv.: nhd. rein, bloß, schlicht, ausnahmslos, ohne Einschränkung, nur, allein, ausschließlich; recht (2), reicht, reyct, Adj.: nhd. gerade, gerade ausgerichtet, aufrecht, richtig, genau, zutreffend, richtig bestimmt, korrekt, fehlerfrei, passend, angemessen, wahr, wirklich, echt, ganz, ziemlich, aufrichtig, ehrlich, ersichtlich, offensichtlich, sinnvoll, einfach, schlicht, rechtsseitig, geordnet, eigenem Bedürfnis entsprechend, genehm, gewohnt, üblich, gottgefällig, fromm, gerade eben, mit rechtmäßigem Anspruch ausgestattet, durch Rechtsordnung bzw. Gesellschaftsordnung legitimiert, mit Vorrecht ausgestattet, voll rechtsfähig, gesetzmäßig, rechtmäßig, vorschriftsmäßig, sittlich oder moralisch für gut befunden, gerecht, entlastet, von rechtlichen Folgen befreit; ringe (1), rinc, Adj.: nhd. gering, geringfügig, leicht, wertlos, schlicht, unbedeutend, klein, wenig, niedrig, schwach, kunstlos, einfach, leichtsinnig; rð (1), rðch, ruv, rðw, Adj.: nhd. »rauh«, behaart, gefiedert, stachelig (bei Tieren und Pflanzen), wollig, bewachsen (Adj.) mit Pflanzen, unbearbeitet verlaufend, ungegerbt, grob gewebt, schlicht, uneben, unwirtlich, durcheinander verlaufend, ungebändigt, ungesittet; runt (1), ront, Adj.: nhd. rund, kugelförmig, gewölbt, halbkugelig, oval, im Kreis herum befindlich, im Kreis herum bewegend, einfach, schlicht, sorglos, gleichgültig, einfältig, vollwertig, vollwichtig
-- Plättglas um Leinwand schlicht zu machen: mnd. lÆkglas, N.: nhd. Glaswalze, Plättglas um Leinwand schlicht zu machen
-- schlicht machen: mnd. planÐren, sw. V.: nhd. »planieren«, ebnen, glätten, schlicht machen, polieren, Druckpapier leimen und pressen als Vorbereitung zum Binden des Buches (Bedeutung örtlich beschränkt)

schlicht, mnd. archlÆk, Adj.: nhd. »arglich«, schlicht; Ðnvældich, einvældich, eintvældich, einvõldich, Ðnvaldich, Adj.: nhd. »einfaltig«, einfach, ungefüttert (Kleidung), rein, unvermischt, schlicht, ungelehrt, verständlich, leicht verständlich, einfältig, arglos; ÐnvældichlÆk***, Adj.: nhd. einfach, ungefüttert (Kleidung), rein, unvermischt, schlicht, ungelehrt, verständlich, leicht verständlich, einfältig, arglos; ÐnvældichlÆken, einvaldichlÆken, ÐnvaldichlÆken, Adv.: nhd. einfach, ungefüttert (Kleidung), rein, unvermischt, schlicht, ungelehrt, verständlich, leicht verständlich, einfältig, arglos; Ðnvælt (1), einvælt, eintvalt, einvõlt, Adj.: nhd. einfach, einfältig, schlicht, redlich, unschuldig, ungefüttert (Kleidung)

schlicht, mnd. grof (1), græve, grõve, Adj.: nhd. grob, massig, groß, rauh, uneben, stark, gewaltig, dick, bedeutend, einfach, schlicht, plump, unfein, schlicht, unangemessen, ungeschickt, ungebildet, unhöfisch, unerzogen, heftig, gewaltsam, roh; grof (1), græve, grõve, Adj.: nhd. grob, massig, groß, rauh, uneben, stark, gewaltig, dick, bedeutend, einfach, schlicht, plump, unfein, schlicht, unangemessen, ungeschickt, ungebildet, unhöfisch, unerzogen, heftig, gewaltsam, roh

schlicht, mnd. simpel (1), Adj.: nhd. »simpel«, einfach, nicht doppelt, zurückgezogen, gering, ungelehrt, unerfahren, schlicht, unauffällig, gelassen, fromm, einfältig, dumm, töricht, gutgläubig, bieder

schlicht, mnd. slicht (1), slecht, slich, Adj.: nhd. schlicht, flach, frei, offen, kahl, eben, von gleicher Höhe seiend, von gleicher Länge seiend, von gleichem Maß seiend, von gleicher Farbe seiend, einfärbig, glatt, gleitend, weich, behauen (Adj.), geglättet, poliert, geschliffen, gerade, schlank, dünn, glatt herabhängend, schlaff, leer, mit glatter Außenseite versehen (Adj.), frei von Verzierung seiend, einfach, gewöhnlich, kunstlos, ungeschmückt, klar, deutlich, ehrlich, gerecht, bürgerlich, bäuerlich, eingeschränkt, anspruchslos, gewöhnlich, durchschnittlich, bloß, rein, ohne besondere Bedingung bestehend, ohne besondere Umstände bestehend, geordnet, fertig, geregelt, verglichen, ausgeglichen, ins Reine gebracht, quitt, mild, sanft, arm, armselig, heruntergekommen, bescheiden (Adj.), von einfacher Lebensführung seiend, unauffällig, einfach von Verstand, voll Einfalt seiend, unschuldig, ungelehrt, beschränkt, unwissend, töricht, einfältig, schlecht (Bedeutung örtlich beschränkt), niederträchtig (Bedeutung örtlich beschränkt)

schlicht, mnd. slichtich***, slechtic, Adj.: nhd. schlicht, einfältig, eben, glatt

schlicht, mnd. slichtlÆk***, Adj.: nhd. schlicht, eben

schlicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlicht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlicht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlichtaxt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlichtback, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlichtbar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlichtbeil, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlichtbier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlichtbutt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlichte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlichteisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlichten -- streitige Sache schlichten, mnd. schÐden (1), scÐden, st. V., sw. V.: nhd. scheiden, trennen, streitige Sache schlichten, streitende Menschen versöhnen, spalten, absondern, teilen, trennen, vergleichen, weggehen, fortgehen, Abschied nehmen, aussegeln, sich trennen, abfahren, dahingehen, verscheiden, sich gabeln, enden, aufhören, übergehen, Grenzen finden, Ehe auflösen, Dienstverhältnis beenden, lösen, sich absetzen, klären, eine Versammlung veranlassen, abschichten

schlichten (Streit), mnd. berichtigen***, sw. V.: nhd. angeben, berichten, belehren, unterrichten, verrichten, vergleichen, schlichten (Streit)

schlichten, an. slÐ-t-t-a (2), sw. V. (2): nhd. schlichten, glätten

schlichten, ae. ge-sÊm-an, ge-sÐm-an, sw. V. (1): nhd. schlichten, versöhnen, zufriedenstellen; sÊm-an, sÐm-an, sw. V. (1): nhd. schlichten, versöhnen, zufriedenstellen

schlichten, as. sli-ht‑ian* 1, sw. V. (1a): nhd. glätten, schlichten

schlichten, ahd. bislihten* 1, sw. V. (1a): nhd. »schlichten«, glätten, polieren, einebnen; slihten 46?, sw. V. (1a): nhd. »schlichten«, glätten, feilen, einer Sache den letzten Schliff geben, schleifen, ebnen, verkleinern, besänftigen, schmeicheln, jemandem schmeicheln, beruhigen

schlichten, ahd. gislihten* 9, sw. V. (1a): nhd. glätten, ebnen, schlichten, liebkosend schmeicheln, liebkosend streicheln; gistillen 36, sw. V. (1a): nhd. stillen, beruhigen, zügeln, in Schranken halten, jemanden besänftigen, sich beruhigen, Einhalt gebieten, bändigen, schlichten, befrieden; gisuonen* 19, sw. V. (1a): nhd. »sühnen«, versöhnen, aussöhnen, beurteilen, prüfen, entscheiden, schlichten; ingaganislihten* 1, sw. V. (1a): nhd. ebnen, schlichten

schlichten, mhd. bescheiden (1), st. V., red. V.: nhd. bescheiden (V.), sich einigen, bestimmen, festlegen, entscheiden, beilegen, zur Verfügung stellen, einen Bescheid geben, einen Rechtsbescheid geben, zusprechen, vorschreiben, erklären, deuten, sagen, berichten, mitteilen, beschreiben, zuweisen, gewähren, anempfehlen, unterrichten, aufklären, unterscheiden, trennen von, ernennen zu, scheiden, trennen, schlichten, einrichten, sich einrichten, sich entscheiden, an seinen Platz stellen, anweisen, erzählen, benachrichtigen, laden (V.) (2), belehren, unterrichten, als Morgengabe geben, offenbaren; ebenen, sw. V.: nhd. ebnen, glätten, einebnen, gleichmachen, vereinigen, vergleichen, sich vergleichen, in Ordnung bringen, bereit machen, beilegen, schlichten, zum Vergleich bringen, zur Übereinkunft bringen, sich rüsten, anschicken, sich anschließen an, verfeinern, angleichen; entrihten, sw. V.: nhd. »entrichten«, abbringen, richten, schlichten, entscheiden, bezahlen, in Unordnung bringen, verwirren, beirren, abgeben; entschihten, sw. V.: nhd. »entschichten«, entscheiden, ordnen, schlichten; entschihtigen, sw. V.: nhd. entscheiden, ordnen, schlichten; erlegen (1), irlegen, sw. V.: nhd. niederlegen, belegen (V.), einlegen, beilegen, schlichten, zum Erliegen bringen, zum Zusammenbrechen bringen, auslegen, reißen, umbringen, zu Fall bringen; erlãsen, sw. V.: nhd. auslösen, erlösen, lösen, zu einer Lösung bringen, schlichten, ablösen, auflösen, befreien, offenbaren, erzielen, gewinnen, beseitigen, aufheben, sich loslösen, sich auflösen; ervüeren, erfüeren*, sw. V.: nhd. fortschaffen, vorbeiführen, herausziehen, auseinanderbringen, zerstreuen, zertrennen, zerreißen, auflösen, trennen von, berauben, in Unordnung bringen, zerzausen, verwirren, vertun, verschwenden, beenden, beilegen, schlichten, zerstören, verwüsten, verderben, vernichten, enden, ziehen

schlichten, mhd. ðzgerihten, ðz gerihten, sw. V.: nhd. ausgleichen, schlichten, abschließen, auseinandersetzen, erklären, ausrichten, ausführen, vollbringen, belehren, lehren; ðzrihten, ðz rihten, sw. V.: nhd. »ausrichten«, ausglätten, ausbessern, in Ordnung bringen, schlichten, versöhnen, Recht sprechen, verwalten, regieren, versorgen, ausstatten, ausrüsten, mit dem Nötigen versehen (V.), besorgen, ausführen, vollbringen, erklären, belehren, lehren, dichterisch gestalten, abfertigen, entrichten, bezahlen, vergüten, beantworten, loben, preisen, rühmen, tadeln, verspotten, durchhecheln; ðztragen (1), ðz tragen, st. V.: nhd. austragen, hinaustreiben, austreiben, ablenken, zerstreuen, verbrauchen, vergeuden, hinaustragen, zum Austragen bringen, schlichten, ausmachen, festsetzen, bestimmen, eintragen, einbringen, keinen Ertrag mehr bringen; verbezzeren*, verbezzern, verbezzren, ferbezzeren*, sw. V.: nhd. »verbessern«, gut machen, beilegen, schlichten, besser machen, ausbessern, erneuern, büßen, Buße zahlen, Wergeld zahlen für, gegen Besseres tauschen; verebenen, virebenen, ferebenen*, sw. V.: nhd. »verebnen«, ebnen, ausgleichen, glätten, schlichten, versöhnen, sich vergleichen, aussöhnen, überkommen (V.), niederfallen; verrihten, virrihten, ferrihten*, sw. V.: nhd. verrichten, zurechtbringen, in Ordnung bringen, einrichten, recht herstellen, entrichten, bezahlen, ausrüsten, versehen (V.), zu Ende führen, ausrichten, vollbringen, beilegen, schlichten, zur Besinnung bringen, fertig machen, zufriedenstellen, belehren, unterweisen, ausgleichen, versöhnen, verurteilen, eine Richtung einschlagen, sich begeben (V.), sich einrichten, die nötigen Anstalten treffen, sich wieder in die richtige Verfassung bringen, sich zurechtfinden, sich zu helfen wissen, sich bewegen, entschließen, sich belehren, sich fertigmachen, rüsten, sich mit der letzten Wegzehrung ausrüsten, sich ausgleichen, sich sein Recht verschaffen, sich vorbereiten, sich behaupten, sich rechtfertigen, sich aussöhnen, sich vergleichen, bereinigen, sich entschließen, sich ausrichten an, sich richten nach, sich lösen, sich befreien aus, sich befreien von, tun, üben, regeln, ordnen, klären, lösen, sühnen, beschwören, bestätigen, unterrichten, wiederherstellen, ausstatten mit; verslihten (1), ferslihten*, virslihten, firslihten*, sw. V.: nhd. »verschlichten«, schlichten, sich versöhnen mit, bereinigen, begradigen, glätten, beilegen, ausgleichen, aussöhnen, erklären; vertagedingen, verteidingen, vertegedingen, vortetigen, fertagedingen*, sw. V.: nhd. »verteidigen«, vor Gericht ziehen, vor Gericht laden, vor Gericht verhandeln, gerichtlich verhandeln, übereinkommend festsetzen und ausgleichen, vereinbaren, schlichten, beilegen, versöhnen, sich einigen, vor Gericht verteidigen; voltagedingen, foltagedingen*, sw. V.: nhd. schlichten; vriden (1), friden*, sw. V.: nhd. in Frieden bringen, schlichten, beilegen, friedlich beilegen, einigen, sich einigen, befrieden, sichern, retten, schützen vor, stillen, versöhnen, Frieden schaffen bei, Frieden verschaffen, gebieten, schützen, schirmen, erhalten (V.), einen Zaun machen, einfrieden; zerlegen, zulegen, sw. V.: nhd. »zerlegen« (V.), zerstückeln, niederstrecken, auseinanderlegen, beilegen, sich zerteilen, schlichten; zervüeren, zerfüeren*, zevðren, zefðren*, zivðren, zifðren*, zuvðren, zufðren*, zeværen, zefæren*, ziværen, zifæren*, zuværen, zufæren*, sw. V.: nhd. »zerführen«, auseinanderbringen, zerbrechen, zerstreuen, zertrennen, aufreißen, zerreißen, zerschneiden, verletzen, niederreißen, zertrampeln, zerzausen, verwirren, verteilen, ausgeben, vergeuden, veruntreuen, aufgeben, treffen, schlichten, beenden, auflösen, trennen von, berauben, werfen in, in Unordnung bringen, vertun, verschwenden, zergehen machen, beilegen, zerstören, verwüsten, verderben, zunichte machen, vernichten, ein Ende machen

schlichten, mhd. gelÆcheren*, gelÆchern, sw. V.: nhd. gleich machen, schlichten; gerihten, sw. V.: nhd. richten, schlichten, lenken, regieren, erhärten, beweisen, urteilen, Klage beantworten, ordnen, zurechtmachen, sich richten, zurechtfinden, Gericht halten, sich rechtfertigen, entscheiden, eine Richtung geben, leiten, sich orientieren, Recht verschaffen, sich richten nach, bereitmachen, sich hinwenden, Rechenschaft ablegen über, entscheiden, ausführen, geradebiegen, aufstellen, abbringen von; gescheiden (1), gischeiden, red. V., st. V.: nhd. scheiden, trennen, sich trennen, enden, sich legen, weggehen, loskommen, lassen von, ablassen von, schlichten, verhindern, entscheiden, weggeben, versöhnen, fügen, beurteilen, begreifen, trennen von, abwenden von, befreien von, abschneiden von, absondern von, unterscheiden von, erklären, deuten, anordnen, bestimmen, hindern, sterben, verscheiden; geslihten, sw. V.: nhd. glätten, beruhigen, schlichten, beilegen; gevriden, gefriden*, sw. V.: nhd. beschützen, Ruhe finden, beruhigen, schlichten, Frieden schließen, sich versöhnen; güeten, gðten, sw. V.: nhd. gutmachen, wieder gutmachen, mit Vermögen versehen (V.), gut werden, freundlich sein (V.) zu, liebevoll sein (V.) zu, beschwichtigen, sich als gut erweisen, begütigen, schlichten, beilegen

schlichten, mhd. niderlegen (1), nider legen, sw. V.: nhd. hinlegen, niederlassen, sich niederlassen, niederlegen, Waren niederlegen, zum Verkauf anbieten, beilegen, schlichten, ablegen, in Ordnung bringen, beruhigen, bezwingen, herabsetzen, verwerfen, aufgeben, unterlassen (V.), Unrecht tun, Abbruch tun, etwas beilegen, abbrechen, sich niederlegen, besiegen, abstellen, in Beschlag nehmen; rehten (1), rahten, sw. V.: nhd. »rechten«, Recht sprechen, streiten, prozessieren, beilegen, schlichten, durch Schlichtung erreichen; rihten (1), rehten, rigten, sw. V.: nhd. gerade machen, richten, Recht sprechen, rechtmäßig verfahren (V.), ahnden, strafen, sich richten nach, einhalten, entrichten, verwenden, errichten, aufbauen, einrichten, in eine Rechtsform bringen, herrschen, Recht verschaffen, dienen, Gericht halten über, vermitteln zwischen, Gesetze erlassen für, sich verhalten (V.), streben nach, sich rüsten zu, handeln, sich wenden von, ausgehen von, sich empören gegen, aufrichten, aufstellen, festsetzen, festlegen, bereiten, bereitlegen für, beherrschen, regieren, leiten, in Ordnung bringen, wiedergutmachen, entscheiden, beweisen, abwenden von, ausrichten nach, wenden zu, wenden gegen, übertragen (V.) in, übertragen (V.) auf, bewahren vor, lehnen an, lenken auf, lenken über, stellen auf, stellen vor, recht machen, führen, zufriedenstellen, rechtlich absichern, aussöhnen, sich aussöhnen, in eine Richtung bringen, ordnen, schlichten, zurecht machen, fertig machen, rüsten, anrichten, richtig machen, vergüten, bezahlen, gestalten, dichterisch gestalten, Richtung geben, lenken, wenden, schicken, als Richter entscheiden, zum Recht verhelfen, Genugtuung gewähren

schlichten, mhd. scheiden (1), red. V., st. V.: nhd. scheiden, sondern (V.), absondern, trennen, entscheiden, verbindlich entscheiden, schlichten, beilegen, beenden, deuten, auslegen, Bescheid geben, fortgehen, Abschied nehmen, Ende nehmen, sterben, sich entscheiden, austragen, teilen, spalten, entfernen, auseinander gehen, weggehen, sich trennen, sich trennen von, abgrenzen, aufkündigen, festsetzen, versöhnen, ausschließen, zuerkennen, aufbrechen, gehen, ziehen, enden, befreien, beraubt werden, entschieden werden zwischen, ausgetragen werden zwischen, lösen, zerstören, voraussagen, scheiteln, aussondern, fernhalten von, unterscheiden von, unterscheiden durch, nehmen von, vertreiben aus, vertreiben von, bringen um, ziehen aus, hindern an, ausschließen von, herausfinden aus; slihten (1), slehten, sw. V.: nhd. schlichten, gerade machen, in Ordnung bringen, zuwege bringen, ebenen, glätten, dem Erdboden gleich machen, schleifen (V.) (1), schärfen, Recht erteilen, entscheiden, ausgleichen, beilegen, versöhnen, beruhigen, richten, begradigen, errichten; stillen (2), sw. V.: nhd. beruhigen, sich beruhigen, sich legen, besänftigen, schweigen, zum Schweigen bringen, stillen, einstellen, schlichten, beschwichtigen, beenden, erfüllen, verschweigen, verhindern, unterdrücken, abbringen von, zurückhalten, aufhalten, hindern, abbringen, befriedigen, geheim halten, still werden, zur Ruhe kommen, sich besänftigen, aufhören, ablassen; süenen (1), suonen, sðnen, sw. V.: nhd. »sühnen«, versöhnen, sich versöhnen, schlichten, ausgleichen, verrechnen, abhelfen, beseitigen
-- der einen Streit unberufen schlichten will: mhd. slihtinc, st. N.: nhd. »Schlichtender«, der einen Streit unberufen schlichten will

schlichten, mhd. übertragen (1), über tragen, st. V.: nhd. übertragen (V.), an eine andere Stelle tragen, versetzen, ertragen (V.), tragen auf, überziehen, beladen (V.), belasten, schmücken, abnützen, mit sich herumtragen, überdenken, beraten (V.), übergeben (V.), zu hoch tragen, übermütig machen, an Gewicht schwerer sein (V.), übertreffen, bewahren, schützen, schonen, aufheben, beseitigen, vereiteln, unterlassen (V.), ein Übereinkommen treffen, etwas bestimmen, verabreden, vermögen zu, bestimmen, schlichten, versöhnen, sich überheben, über Ziel und Maß hinausreichen, übers Ziel hinausschießen, hinübertragen, auf sich nehmen, erdulden, dulden, befreien von, retten, schützen vor, verschonen mit, überziehen mit, erheben in, erheben über, höher sein (V.), Geduld haben, übereinkommen, vereinbaren; undertragen (1), st. V.: nhd. unterfüttern, unterbrechen, unterhandeln, vorbringen, vortragen, schlichten, beilegen, tragen, einschalten, unterlegen (V.) mit

Schlichten, mhd. undertragen (3), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Unterfüttern, Unterbrechen, Unterhandeln, Vorbringen, Vortragen, Schlichten, Beilegen, Tragen, Einschalten, Unterlegen mit

schlichten, mnd. afÐvenen, afevenen, sw. V.: nhd. eben machen, gerade machen, schlichten, sich versöhnen, vergleichen; berichten (1), sw. V.: nhd. berichten, mitteilen, kund tun, auf den richtigen Weg bringen, belehren, unterweisen, anweisen, erfahren (V.), Bescheid erhalten (V.), richten, richtig machen, schlichten, beilegen (Streit), auseinandersetzen, büßen (Verbrechen), Sakramente reichen oder empfangen, ordnen, einrichten, bestellen, ausstatten, unterrichten, sich vergewissern, lernen, sich zurecht machen, rüsten, sich vertragen, sich vergleichen; beseggen (1), besegken, besekken, besegen, sw. V.: nhd. »besagen«, beschuldigen, anklagen, verleumden, ausstechen, verkünden, behaupten, bereden, entscheiden, schlichten, richten; entrichten, enrichten, untrichten, unrichten, sw. V.: nhd. in die Richte bringen, ordnen, ausrichten, vollstrecken (Testament), bewirken, verordnen, unterweisen, anweisen, entscheiden, schlichten, vergleichen, beilegen, zahlen, bezahlen, befriedigen, abfinden, versorgen, unterwerfen; entschÐden (1), entscheiden, untschÐden, st. V.: nhd. scheiden, ausscheiden, aussondern, trennen, Ehescheidung aussprechen, entscheiden, erklären, Bescheid geben, schlichten, vergleichen, Entscheidung herbeiführen; entsetten, ensetten, sw. V.: nhd. entsetzen, Entsatz bringen, befreien, einlösen, lösen, erlösen, frei machen von Schulden, unterstützen, retten, helfen, auseinandersetzen, schlichten, bei Seite setzen, weg setzen, absetzen, ausschließen von, jemanden aus dem Besitz setzen, eine Bestimmung aufheben, erschrecken, sich lösen, sich befreien, sich schützen vor, sich widersetzen, sich auflehnen, sich zur Wehr setzen, sich über etwas hinwegsetzen, versäumen; entslichten, enslichten, entslÆgen, sw. V.: nhd. schlichten; entvlÆgen, envlÆgen, empflÆgen, st. V.: nhd. auseinandersetzen, vergleichen, schlichten, ordnen; entwerren, entwÐren, untwerren, st. V.: nhd. entwirren, entwirken, schlichten, ordnen, erledigen, entledigen, scheiden, entscheiden, eine streitige Sache auseinander bringen, befreien von Rechtsansprüchen, zahlen, bezahlen, Streitende auseinanderbringen; erleggen, erlÐgen, erlecgen, erlecken, sw. V.: nhd. erlegen, eine Summe bezahlen, ersetzen, erstatten, liquidieren, abfinden, abschichten, beilegen, schlichten; erschÐden, erscheiden, irschÐden, st. V.: nhd. entscheiden, schlichten, vergleichen, auseinandersetzen, abteilen, scheiden, absondern; Ðvenen, effenen, sw. V.: nhd. ebnen, passen, zukommen, recht sein (V.), angenehm sein (V.), etwas gleich machen, glatt machen, glätten, schlichten, vergleichen, versöhnen

schlichten, mnd. ðtÐvenen, ðtevenen, mnd.?, sw. V.: nhd. ausebenen, schlichten; võten (1), fõten, vaten, vatten, sw. V.: nhd. fassen, anfassen, angreifen, ergreifen, packen, festhalten, auffangen, fangen, in sich aufnehmen, erfassen, verstehen, lernen, anfangen, festheften, befestigen, fesseln, einem Schreiben einfügen, beifügen, einfangen, einfassen, festsetzen, festlegen, formulieren, beilegen, schlichten, zu einem vorläufigen Stillstand bringen, aufschieben, aufhalten, hindern, aufladen, versehen (V.), stützen, einsetzen, einlassen, mit einem Rand verzieren, mit Metall oder Holz beschlagen (V.), Bier in Fässer füllen, abfüllen; vellen, fellen*, sw. V.: nhd. fällen, niederwerfen, umstürzen, verschwinden machen, beseitigen, totschlagen, zu Fall bringen, niederschlagen, umhauen, töten, erlegen, fallen lassen, den Wert vermindern, schlichten, entscheiden, verurteilen (Bedeutung örtlich eingeschränkt); vlÆen (1), vlÆgen, vliggen, vleien, fleien, flÆen*, st., V., sw. V.: nhd. ordnen, aufschichten, aufstapeln, aufschütten, einpacken, verpacken, aufpacken, aufladen, verladen (V.), verstauen, fortschaffen, beiseite schaffen, ordentlich hinlegen, zurechtmachen, zubereiten, fertigmachen, kampfbereit machen, ausführen, bauen, zurechtweisen, erziehen, herausputzen, sich zieren, sich schmücken, sich anfügen, anpassen, anschließen, in Ordnung bringen, ausbessern, Streit beilegen, schlichten, aussöhnen, vergleichen, sich an jemanden heranmachen, sich herandrängen, sich hineindrängen, sich begeben (V.), sich aufschwingen, niedersenken, an jemanden herantreten, sich mit etwas beschäftigen; vörÐvenen*, vorÐvenen, voreffenen, vrÐvenen, sw. V.: nhd. eben machen, glatt machen, ordnen, in Ordnung bringen, schlichten, ausgleichen, beilegen, versöhnen, aussöhnen, vereinigen; vörklõren* (1), vorklõren, vorklaren, vorclaeren, vorclairen, vorklÐren, vorklehren, sw. V.: nhd. »verklaren«, sich erhellen, beginnen zu scheinen, erleuchten, durch den Glauben erleuchten, klar machen, hell machen, hell werden, rein werden, klar stellen, klären, bereinigen, schlichten, klarlegen, aufklären, deutlich machen, in Klarheit verwandeln, verklären, verherrlichen, preisen, klar festlegen, eindeutig bestimmen, vor Gericht (N.) (1) darlegen, erklären, auslegen, ausdeuten, beschreiben, darstellen, erläutern, auseinandersetzen, bedeuten, zur Kenntnis bringen, vortragen, vorbringen, dartun, zum Ausdruck bringen, äußern, ausweisen, besagen, beweisen, zeigen, offenbar werden lassen, offenbaren, verklären, klären (Flüssigkeit), sich reinigen, seine Unschuld dartun; vörlÆken* (1), vorlÆken, sw. V.: nhd. gleich machen, ausgleichen, eichen (V.), auf den gleichen Stand bringen, wett machen, vergleichen, mit Gleichem vergelten, wiedergutmachen, entschädigen, begleichen, schlichten, gütlich beilegen, versöhnen, aussöhnen, sich versöhnen, sich vertragen (V.), sich vergleichen, zum Vergleich bewegen, zur gütlichen Einigung bewegen, auf dem Wege des Vergleichs ordnen, zu einer Vereinbarung gelangen, zu einem Vergleich gelangen, vereinbaren, gemeinsam beschließen, übereinkommen, sich einigen, sich vereinbaren, einen Vertrag schließen; vörlÆkenen*, vorlÆkenen, vorlikenen, sw. V.: nhd. gleich machen, ausgleichen, eichen (V.), auf den gleichen Stand bringen, wett machen, vergleichen, mit Gleichem vergelten, wiedergutmachen, entschädigen, begleichen, schlichten, gütlich beilegen, versöhnen, aussöhnen, sich versöhnen, sich vertragen (V.), sich vergleichen, zum Vergleich bewegen, zur gütlichen Einigung bewegen, auf dem Wege des Vergleichs ordnen, zu einer Vereinbarung gelangen, zu einem Vergleich gelangen, vereinbaren, gemeinsam beschließen, übereinkommen, sich einigen, sich vereinbaren, einen Vertrag schließen; vörminnen*, vorminnen, sw. V.: nhd. in Güte beilegen, schlichten, versöhnen, zum Vergleich bewegen; vörnȫgen* (1), vornȫgen, vornoegen, vornoigen, vornoygen, vornðgen, vornugen, sw. V.: nhd. befriedigen, zufrieden stellen, Genugtuung leisten, Genugtuung geben, zur Genüge versorgen, bezahlen, auszahlen, entlöhnen, zu Dank bezahlen, zahlen, entrichten, Genüge tun, beilegen, schlichten, abgelten, wiedergutmachen; vörrichten*, vorrichten, sw. V.: nhd. verrichten, ausüben, herrichten, in Ordnung bringen, zurecht bringen, regeln, vergleichen, schlichten, abtun, ausrichten, ausführen, ordnungsgemäß ausführen, friedlich beilegen, durchführen, vollziehen, Krieg beilegen, ersetzen, entrichten, bezahlen, erlegen (V.), bestimmungsgemäß übergeben (V.), aushändigen, Ersatz leisten, vergüten, richten, verurteilen, absprechend beurteilen, zum Tode verurteilen, hinrichten, berichten, benachrichtigen, schlecht urteilen über, schmähen, lästern, aberkennen, eidlich aussagen, beschwören, unter Eid als Eigentum erklären, in der richtigen Weise anleiten, unterweisen, belehren, erziehen, mit Sterbesakramenten versehen (V.) (Bedeutung örtlich beschränkt); vörschÐden* (1), vorschÐden, vorscheiden, st. V., sw. V.: nhd. entscheiden, beilegen, schlichten, scheiden, abfinden, Erbteil oder Pflichtteil absondern, trennen, weggehen, verscheiden, sterben, aussöhnen, sich entfernen von, sich enthalten (V.), sich auseinandersetzen durch Teilung des Gutes, sich vergleichen; vörslichten*, vorslichten, vorslechten, sw. V.: nhd. »verschlichten«, schlichten, ebenen, beilegen, versöhnen, gütlich einigen (V.)
-- durch Verhandlung schlichten: mnd. underdÐgedingen*, underdegedingen, mnd.?, sw. V.: nhd. durch Verhandlung schlichten, verhandeln
-- freundschaftlich schlichten: mnd. vörvründen*, vorvründen, vorvrunden, sw. V.: nhd. freundschaftlich schlichten, in Freundschaft schlichten, in Freundschaft beilegen, Freundschaft schließen, sich freundschaftlich verbinden; vörvrüntschoppen*, vorvrüntschoppen, vorvrentschoppen, vorvrentschapen, sw. V.: nhd. freundschaftlich schlichten, in Freundschaft schlichten, in Freundschaft beilegen, Freundschaft schließen, sich freundschaftlich verbinden
-- in Freundschaft schlichten: mnd. vörvründen*, vorvründen, vorvrunden, sw. V.: nhd. freundschaftlich schlichten, in Freundschaft schlichten, in Freundschaft beilegen, Freundschaft schließen, sich freundschaftlich verbinden; vörvrüntschoppen*, vorvrüntschoppen, vorvrentschoppen, vorvrentschapen, sw. V.: nhd. freundschaftlich schlichten, in Freundschaft schlichten, in Freundschaft beilegen, Freundschaft schließen, sich freundschaftlich verbinden
-- Streit schlichten: mnd. vörslÆten*, vorslÆten, vorsliten, vorslitten, st. V.: nhd. verschleißen, abnutzen, durch Gebrauch abnutzen, verbrauchen, vertragen (V.), auftragen, aufzehren, verzehren, hinbringen, verbringen, zubringen, vergeuden, unnütz verbringen, Waren absetzen (besonders im Einzelverkauf), Streit beilegen, Streit schlichten, sich abnutzen, sich aufzehren, aufgerieben werden, verbraucht werden, sich versöhnen, sich einigen, vergehen, verstreichen, verfallen (V.); vörsȫnen*, vorsȫnen, vorsonen, sw. V.: nhd. aussöhnen, versöhnen, Sühne leisten, sühnen, zur Sühne bewegen, zur Versöhnung bewegen, durch Abschluss eines privaten Sühnevertrags absondern, entsühnen, beilegen, Zorn stillen, Streit schlichten

schlichten, mnd. gerichten, sw. V.: nhd. richten, gerade machen, aufrichten, in senkrechte Lage bringen, erhöhen, sich erheben, aufstehen, ein Gestell oder Gerüst aufstellen, ein Gebäude errichten, ein Ständerwerk für einen Dachstuhl oder ein Gebäude errichten, in eine bestimmte Richtung bringen, ausrichten (ein Geschütz), einen geraden Weg wählen, einen Weg bzw. eine Richtung einschlagen, Wort an jemanden richten, sich in einer Angelegenheit an jemanden wenden, eine Empfindung oder eine Einstellung auf etwas ausrichten, herrichten, ausstatten, in eine bestimmte Ordnung bringen, anrichten, anordnen, wiederherstellen, erneuern, begründen, einrichten, etwas veranlassen, bestimmen, zu einem Ergebnis bringen, kriegerische Auseinandersetzung beenden, strittige Angelegenheit beilegen, schlichten, jemanden durch Schiedsspruch befriedigen, sich einigen, sich versöhnen, Schaden ausgleichen, Schuld begleichen, Gefangene freigeben, Geiseln austauschen, ersetzen, vergüten, sich auseinandersetzen, beweisen, als Richter entscheiden oder als Partei gerichtlich entscheiden lassen, als Herrscher bzw. Regent die Gerichtsgewalt ausüben, verurteilen, strafen, urteilen, schätzen, Rechtsverfahren einräumen, einem Rechtsverfahren unterziehen, ahnden, Urteil vollziehen, Hinrichtung vollziehen, hinrichten, beurteilen, begutachen, negativ bewerten, beanstanden, erklären, deuten, Meinung kundtun; gevellen, sw. V.: nhd. fällen, niederwerfen, zu Fall bringen, niederschlagen, schlichten, entscheiden; henleggen, hinleggen, sw. V.: nhd. beilegen, schlichten, gütlich beenden, hinhalten (Bedeutung örtlich beschränkt), verschieben (Bedeutung örtlich beschränkt); henneleggen, sw. V.: nhd. beilegen, schlichten, gütlich beenden, hinhalten (Bedeutung örtlich beschränkt), verschieben (Bedeutung örtlich beschränkt)

schlichten, mnd. lÆken (2), sw. V.: nhd. gleich machen, gleichen, gleiches Wesen haben, gleiches Aussehen haben, vergleichen, gleichstellen, versöhnen, ausgleichen, schlichten, beilegen, eichen (V.), einebnen; lÆkenen, sw. V.: nhd. gleich machen, gleichen, gleiches Wesen haben, gleiches Aussehen haben, vergleichen, gleichstellen, versöhnen, ausgleichen, schlichten, beilegen, eichen (V.), einebnen; richten, rechten, sw. V.: nhd. »richten«, gerade machen, aufrichten, in senkrechte Lage bringen, erhöhen, sich erheben, aufstehen, ein Gestell oder Gerüst aufstellen, ein Gebäude errichten, ein Ständerwerk für einen Dachstuhl oder ein Gebäude errichten, in eine bestimmte Richtung bringen, ausrichten (ein Geschütz), einen geraden Weg wählen, einen Weg bzw. eine Richtung einschlagen, Wort an jemanden richten, sich in einer Angelegenheit an jemanden wenden, eine Empfindung oder eine Einstellung auf etwas ausrichten, herrichten, ausstatten, in eine bestimmte Ordnung bringen, anrichten, anordnen, wiederherstellen, erneuern, begründen, einrichten, etwas veranlassen, bestimmen, zu einem Ergebnis bringen, kriegerische Auseinandersetzung beenden, strittige Angelegenheit beilegen, schlichten, jemanden durch Schiedsspruch befriedigen, sich einigen, sich versöhnen, Schaden ausgleichen, Schuld begleichen, Gefangene freigeben, Geiseln austauschen, ersetzen, vergüten, sich auseinandersetzen, beweisen, als Richter entscheiden oder als Partei gerichtlich entscheiden lassen, als Herrscher bzw. Regent die Gerichtsgewalt ausüben, verurteilen, strafen, urteilen, schätzen, Rechtsverfahren einräumen, einem Rechtsverfahren unterziehen, ahnden, Urteil vollziehen, Hinrichtung vollziehen, hinrichten, beurteilen, begutachen, negativ bewerten, beanstanden, erklären, deuten, Meinung kundtun
-- Streit schlichten: mnd. ȫverÐnbringen, ȫvereinbringen, ȫverÐnbrengen, ȫvereinbrengen, st. V.: nhd. »übereinbringen«, auf eine Orientierungslinie bringen, vermischen, zusammenbringen, vereinigen, in Ordnung bringen, Streit schlichten
schlichten, mnd. schichten, sw. V.: nhd. schichten, ordnen, reihen, schichtweise legen, entscheiden, schlichten, vergleichen, sich mit etwas auseinandersetzen, vergleichen, trennen, absondern, aussortieren, wechseln, tauschen, Erbschaft teilen, tätig sein (V.), durch Tätigkeit ausrichten, ins Werk setzen, Bezahlungen in Ordnung bringen, abmachen, wechseln, gerinnen, zusammenlaufen

schlichten, mnd. setten (1), sw. V.: nhd. setzen, ansetzen, einsetzen als, Vollmacht geben, bestellen, ernennen, erwählen, bestimmen, überantworten, zu eigen geben, als Unterpfand stellen, zur Zahlung verpflichten, veranlagen, besteuern, stellen, legen, Standort geben, Stelle geben, einstellen, an eine bestimmte Stelle bringen, fest anbringen, für einen bestimmten Zweck aufstellen, Sitzplatz verschaffen, anweisen, in eine Lage bringen, an einen Platz bringen, Recht der Niederlassung geben, trennen, Eintritt verschaffen, Zutritt verschaffen, gefangensetzen, Amt verschaffen, beauftragen mit, fassen, einsetzen, durch Naht verbinden, befestigen, Anker werfen, vor Anker gehen, auf Grund laufen, einsetzen, anpflanzen, Lettern setzen, drucken, bestimmen, verordnen, verfügen, vorschreiben, wertmäßig ansetzen, ansetzen, veranschlagen, taxieren, abgabepflichtig machen, als Gegenwert setzen, überantworten, regeln, ordnen, schriftlich niederlegen, zu Papier bringen, eintragen, abfassen, verfassen, behaupten, annehmen, angreifen, sitzen machen, aufsetzen, verfertigen, festsetzen, befehlen, anordnen, beisetzen, beilegen, schlichten, Preis bestimmen bei Teilungen von Gut, versetzen (als Pfand)

schlichten, mnd. slÆgen, slÆen, st. V.: nhd. schlichten, rechtlich entscheiden

schlichten, mnd. slÆten, st. V.: nhd. schleißen, verschleißen, sich abnützen, schwinden, abnehmen, bessern, aufhören, verlaufen (V.), zerreißen, zerstören, spalten, trennen, aufbrauchen, verbrauchen, abreißen, auflösen, stören, verhindern, beilegen, in Nutzung haben, verkaufen, ausschenken, verbringen, beenden, nachgeben, geduldig ertragen (V.), dulden, fortschicken, schlichten, sühnen, sich losreißen

schlichten, mnd. slichten (1), slechten, sw. V.: nhd. schlichten, schlicht machen, ebnen, flach machen, zuschütten, dem Erdboden gleichmachen, schleifen, glätten, glänzend machen, hobeln, behauen (V.), glatt schlagen, putzen, klären, ins Reine bringen, ausgleichen, regeln, ordnen, mildern, lindern, sich losmachen von, sich trennen von

schlichten, mnd. sȫnen, sænen, soenen, s²nen, sønen, soynen, sounen, sµnen, swȫnen, sw. V.: nhd. »söhnen«, versöhnen, Streit beilegen, aussöhnen, vergleichen, schlichten, übereinkommen, Genugtuung leisten, Friedensvertrag eingehen, einigen, küssen (Bedeutung örtlich beschränkt)

schlichten, mnd. sȫnigen, sw. V.: nhd. aussöhnen, beilegen, schlichten

schlichten, mnd. sõten, saten, saeten, sw. V.: nhd. sich befinden, in eine Stellung bringen, in die richtige Lage bringen, ausstattten, ausrüsten, beruhigen, stillen, Ruhe verleihen, regeln, beilegen, schlichten, fügen, bestimmen, anordnen, ordnen, verordnen, verfügen, festsetzen, ansetzen, einsetzen, versetzen, in Anschlag bringen, als Unterpfand setzen, in Dienst nehmen, in Haft setzen, ins Gefängnis bringen, zum Stillstand kommen, zum Stehen kommen, sich verhalten (V.), sich stellen, einigen, versöhnen, vereinigen, vergleichen, Vertrag schließen, Partei ergreifen, verbinden, ehelich verbinden, vorbereiten, Zurüstung treffen, bereitmachen, anschicken, einstellen, richten auf, streben, trachten, Vorsatz haben, Absicht haben, bevorraten, eindecken, ausrüsten, bauen auf

schlichten, mnd. stellen, sw. V.: nhd. stellen, hinstellen, zur Stelle schaffen, anstellen, betreiben, machen, jagen, nachstellen, sich einstellen, sich stellen, sich benehmen, Stellung nehmen, sich richten, vorstellen, einstellen, unterstellen, bewirken, beraten (V.), festlegen, versetzen in, betreiben, ins Werk richten, einrichten, formulieren, aufstellen, schlichten, beilegen

schlichten, mnd. twÐleggen, tweileggen, mnd.?, sw. V.: nhd. auseinander setzen, auseinandersetzen, schlichten

schlichten, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlichtend, mhd. scheidelich, Adj.: nhd. scheidend, trennend, vermittelnd, schlichtend; scheidelÆche, Adv.: nhd. scheidend, trennend, vermittelnd, schlichtend; scheidenlich, Adj.: nhd. scheidend, trennend, vermittelnd, schlichtend; scheidenlÆche, Adv.: nhd. scheidend, trennend, vermittelnd, schlichtend

Schlichtender, mhd. slihtinc, st. N.: nhd. »Schlichtender«, der einen Streit unberufen schlichten will

schlichtenfresser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlichtente, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlichter -- einfacher schlichter Mensch, mnd. quant, M.: nhd. Tand, Nichtigkeit, etwas was nur zum Schein etwas ist, einfacher schlichter Mensch, übler Geselle, Windbeutel

Schlichter, mhd. ebenÏre, ebenõre, st. M.: nhd. »Ebner«, Bewohner einer Ebene, Einebnender, Gleichmacher, Vermittler, Schiedsrichter, Schlichter

Schlichter, mhd. kiesÏre*, kieser, st. M.: nhd. »Kieser«, Schiedsrichter, Kampfrichter, Prüfer, Schlichter

Schlichter, mhd. slihtÏre*, slihter, st. M.: nhd. »Schlichter«, Schmeichler

Schlichter, mhd. süenÏre*, süener, suonÏre*, suoner, st. M.: nhd. Sühner, Versöhner, Schlichter

Schlichter, mnd. compromissõrie, M.: nhd. Schlichter, Schiedsrichter

Schlichter, mnd. middelÏre*, middeler, middelÐr, midler, midder, M.: nhd. Mittler, Vermittler, Schlichter, Schiedsrichter, Unterhändler, Christus als Vermittler zwischen Gott und Mensch, Priester (Bedeutung örtlich beschränkt)

Schlichter, mnd. slichtÏre*, slichter, M.: nhd. »Schlichter«, Mensch der schlichtet bzw. ausgleicht

Schlichter, mnd. sȫnÏre*, sȫner, M.: nhd. »Sühner«, Vermittler, Schiedsrichter, Schlichter
schlichter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlichterin, mhd. süenÏrinne*, süenerinne, suonerin, suonerinne, st. F.: nhd. Sühnerin, Versöhnerin, Schlichterin, Angehörige einer Familie Sühner

schlichterin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlichtet -- Mensch der schlichtet bzw. ausgleicht, mnd. slichtÏre*, slichter, M.: nhd. »Schlichter«, Mensch der schlichtet bzw. ausgleicht

schlichtfeile, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlichtfresser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlichtgehaart, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlichthaarig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlichthaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlichthaken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlichthammer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlichtheit, ahd. slihtÆ 17, st. F. (Æ): nhd. Schlichtheit, Einfachheit, Sanftheit, Fläche, Gegend, Vollendung, Gleichmäßigkeit, Oberfläche, Altarplatte

Schlichtheit, mhd. simpelheit, st. F.: nhd. Einfachheit, Schlichtheit; slihte, slehte, st. F.: nhd. Schlichtheit, Einfachheit, Gerade (F.) (1), gerader Weg, gerade Richtung, Geradheit, Ebenmäßigkeit, Genauigkeit, Gerechtigkeit, Ebene, glatte Fläche, Glätte, Ebenheit, Aufrichtigkeit, Recht und Billigkeit

Schlichtheit, mnd. ætmæt (2), oetmoet, oitmoit, ætmȫde, ætoede, ætmůt, ætmõt, ætmȫde, ætmůt, M., F.: nhd. Demut, Bescheidenheit, Untertänigkeit, Ergebenheit, unterwürfige gottergebene Haltung, Bereitschaft zur widerstandslosen Hinnahme der auf einen selbst bezogener Geschehnisse, leichter williger Sinn, Schlichtheit, Prunklosigkeit, Demütigung, Erniedrigung

Schlichtheit, mnd. slichthÐt, slichtheit, F.: nhd. Schlichtheit, Einfalt

Schlichtheit, mnd. slichtichhÐt*, slichtichÐt, slichticheit, slechtichÐt, slechtichheit, F.: nhd. Ebene, Fläche, Glätte, Schlichtheit, Einfachheit, Einfalt, Gewohnheit

schlichtheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlichthin, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schlichthobel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlichtholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlichticht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlichtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlichtigen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlichtigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlichting, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlichtisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlichtklinge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlichtmaschine, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlichtmehl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlichtmeiszel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlichtmond, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlichtmus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlichtpinsel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlichtrahm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlichtrahmen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlichtrücken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlichtschwein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlichtstahl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlichtung -- durch Schlichtung erreichen, mhd. rehten (1), rahten, sw. V.: nhd. »rechten«, Recht sprechen, streiten, prozessieren, beilegen, schlichten, durch Schlichtung erreichen

Schlichtung -- Schlichtung eines Rechtsstreits, mnd. sȫne (2), sæne, sȫn, sæn, szoene, soyne, sowne, soune, s¦ne, sune, swȫne, sȫn, F., M.: nhd. Sühne, Beilegung eines Streites, Schlichtung eines Rechtsstreits, Friede, Versöhnung, Aussöhnung, Buße, Einigung, Befriedigung, Genugtuung, Wiedergutmachung, Sühneleistung
Schlichtung -- Schlichtung eines Streites, mnd. schÐde (1), scheide, M., F.: nhd. »Scheide«, Scheiden (N.), Abschied, Scheidung, Begrenzung, Grenze, Schlichtung eines Streites, Schiedsspruch, Entzweiung, Streit, Streitsache, Abteilung, Abfindung, Ertrag (Bedeutung örtlich beschränkt), Rente (Bedeutung örtlich beschränkt)

Schlichtung -- zur Schlichtung gehörig, mnd. sȫnelÆk (2), sȫnlÆk, Adj.: nhd. zum Vergleich gehörig, zur Schlichtung gehörig
Schlichtung, mhd. berihticheit*, berihtikeit, berihtecheit, st. F.: nhd. Schlichtung; berihtigunge, st. F.: nhd. »Berichtigung«, rechtliche Regelung, Schlichtung, Abmachung, Vertrag; berihtunge, st. V.: nhd. Verrichtung, Bericht, Auskunft, Auslegung, Erklärung, Unterweisung, Schlichtung, Vergleich, Vertrag, Tätigkeit, rechtliche Regelung, Anordnung, Abmachung, Ordnung; bescheidenunge, st. F.: nhd. Verstand, Einsicht, Entscheidung, Schlichtung; beslihtunge 1, st. F.: nhd. Schlichtung; ebenunge, st. F.: nhd. »Ebnung«, Ausgleich, Schlichtung, Vergleich

Schlichtung, mhd. ðzrihtunge, st. F.: nhd. Ausrichtung, Ausführung, Erklärung, Besorgung, Abfertigung, Ausgleichung, Schlichtung, Entschädigung, Bezahlung; ðztrac, st. M.: nhd. Austrag, Schlichtung, Entscheidung; verebenunge 4 und häufiger?, ferebenunge*, st. F.: nhd. »Verebnung«, Schlichtung, Vergleich, Vertrag; verslihtunge 1, ferslihtunge*, st. F.: nhd. Schlichtung

Schlichtung, mhd. gescheit (1), st. N.: nhd. Scheiden, Recht zur Entscheidung, Trennung, Schlichtung

Schlichtung, mhd. scheidunge, st. F.: nhd. Scheidung, Entscheidung, Schlichtung, Trennung, Ehescheidung, Scheiden (N.), Weggehen, Entfernung, Abschied, Tod, Unterschied, Entscheidungsschlacht; scheit (1), st. M.: nhd. Scheidung, Trennung, Sonderung, Abschied, Unterscheidung, Unterschied, Richterentscheidung, Schiedsspruch, Entscheidung, Schlichtung, Ausgleich; schidunge, schÆdunge, schiedunge, st. F.: nhd. Scheidung, Schlichtung, Trennung, Abschied, Hinscheiden, Scheiden (N.), Tod, Teilung, Unterschied, Schiedsspruch, Entscheidung, Urteilsspruch; slihtunge 4, st. F.: nhd. Schlichtung, Beilegung eines Rechtsstreits; strÆtscheiden (2), st. N.: nhd. »Streitscheiden«, Kampfschlichten, Schlichtung
-- zur Schlichtung gehörig: mhd. süenlich, suonlich, Adj.: nhd. »sühnlich«, zur Sühne dienend, versöhnend, gütlich, zur Schlichtung gehörig

Schlichtung, mnd. africhtinge, F.: nhd. Entscheidung, Schlichtung; entrichtinge, entrichtunge, F.: nhd. Entscheidung, Schlichtung, Beilegung, Errichtung, Aufrichtung (Testament), Bezahlung, Zahlung

Schlichtung, mnd. geschÐt, gescheit, N.: nhd. Scheidung, Grenze, Schlichtung, Versöhnung, Schiedsspruch

Schlichtung, mnd. minne, F.: nhd. »Minne«, Liebe, Zuneigung, Freundschaft, Verehrung, Geschlechterliebe, geschlechtlicher Verkehr, göttliche Liebe zum Menschen, religiöse Liebe, Nächstenliebe, sinnliche Liebe, Gunst, Güte, gütliches Übereinkommen, Schlichtung, Vergleich, gütliche Beilegung eines Streites; richtinge, richtunge, rachtonge, F.: nhd. Richtung, gerade Richtung, Geradlinigkeit, Auseinandersetzung, Vergleich, Erstattung, Entschädigung, Wiedergutmachung, Berichtigung, Richten (N.), Gericht (N.) (1), Aufstellung, Errichtung, Entscheidung, Schlichtung, Vergleich, Einigung, Vereinbarung, Sühnevereinbarung
-- Schlichtung eines Rechtsstreits: mnd. rechtessȫninge*, rechtesȫninge, rechtesȫnninge, F.: nhd. »Rechtssöhnung«, Schlichtung eines Rechtsstreits, Beilegung eines Rechtsstreits

Schlichtung, mnd. schÐt (1), scheit, N., M.: nhd. »Schied«, Scheidung, Trennung, Entscheidung, Schlichtung, Übereinkunft, Vertrag, Schiedsspruch

Schlichtung, mnd. settinge, F.: nhd. »Setzung«, Satzung, Gesetz, Ordnung (Zunftrolle), Verordnung, Anordnung, Verfügung, Gildesatzung, Statut, Versetzung, Verpfändung, versetztes Stück, Unterpfand, Abgabe, Steuer (F.), Hypothek, Beilegung, Schlichtung, Artikel, Schrift, bestimmtes Recht der Niederlassung, Festsetzung, Gefangennahme, Vorsatzmauer, Vorsetzen, Ansetzung des Verkaufspreises, Ansetzung von Strafe

Schlichtung, mnd. slÐte, slete, slette, st. M.: nhd. Ausgabe, Unkosten, Verbrauch, Abnutzung durch den Gebrauch, Verschleiß, Aufwand für verbrauchte Dinge, Schaden (M.), Abgang, Aussöhnung, Schlichtung, Beilegung eines Streites, Vergleich, Verkauf im Kleinen

Schlichtung, mnd. slÐtinge, F.: nhd. Aussöhnung, Schlichtung

Schlichtung, mnd. slichtinge, F.: nhd. Schlichtung, Teilung, Erbauseinandersetzung

Schlichtung, mnd. sȫninge, F.: nhd. »Sühnung«, Sühne, Aussöhnung, Schlichtung, Beilegung eines Rechtshandels

Schlichtung, mnd. vlÐge (2), flÐge, st. M.: nhd. Ordnung, Beilegung, Schlichtung, Aussöhnung, Vergleich, Sühnevertrag, Friedensvertrag, Schmückung, Zierung, Schmuck, Putz, Kopfschmuck der Frauen; vörnȫge* (1), vornȫge, F.?: nhd. Schlichtung, Abgeltung
-- Schlichtung eines Streites: mnd. underschÐde, underscÐt, mnd.?, F.: nhd. Auseinandersetzung, Schlichtung eines Streites

schlichtung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlichtungsspruch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlichtungstermin, mhd. minnetac, st. M.: nhd. »Minnetag«, Schlichtungstermin, Termin für die Durchführung eines Schiedsverfahrens, Versöhnungstag, Johannistag

Schlichtungsverhandlung, mnd. lÆkedach*, M.: nhd. Schlichtungsverhandlung, Vergleich, Aussöhnung

Schlichtungsvertrag, mnd. sȫnebrÐf, sænebrÐf, sȫnbrÐf, M.: nhd. »Sühnebrief«, Sühnungsurkunde, Friedensinstrument, Schlichtungsvertrag, Urkunde über erfolgte Friedensschließung
Schlichtungsvertrag, mnd. sȫnesbrÐf, M.: nhd. »Sühnebrief«, Sühnungsurkunde, Friedensinstrument, Schlichtungsvertrag, Urkunde über erfolgte Friedensschließung

schlichtweg, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schlichtzange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schlick -- abfallender Uferstreifen auf dem sich Schlick ablagert, mnd. slikȫver, M.: nhd. »Schlickufer«, abfallender Uferstreifen auf dem sich Schlick ablagert

Schlick -- mit der ersten auf dem Schlick wachsenden Pflanze bedecken, mnd. bequelleren*, bequellern, sw. V.: nhd. mit der ersten auf dem Schlick wachsenden Pflanze bedecken

Schlick -- mit Schlick bedecken, mnd. slicken*** (2), st. V.: nhd. »schlicken«, mit Schlick bedecken

Schlick, afries. sli-k-k 1 und häufiger?, N.?: nhd. Schlick

Schlick, mnd. mergelmæs, N.: nhd. Mergelbrei, Mergelmasse, Schlick, Schlickerde

Schlick, mnd. slik (2), slÆk, slijc, slyck, M., N.: nhd. »Schlick«, Schlamm, Uferschlamm, Morast, schlammige Stelle, Untiefe, Schmutz, Dreck, Erde

Schlick, mnd. wõse*, wase, mnd.?, st. F., sw. F.: nhd. »Wasen«, Marschboden, Schlamm, Schlick, Erdscholle mit Graswuchs, Rasen (M.), Sode, Faschine, Bündel Holz oder Reisig (zum Wasserdämmen)

schlick, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlickbalken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlickboden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlickdamm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlickdeich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlicke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlickelein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlicken, mnd. slicken*** (2), st. V.: nhd. »schlicken«, mit Schlick bedecken

schlicken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlickenthaler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlicker, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlicker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlickerbahn, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlickerchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schlickerde, mnd. mergelmæs, N.: nhd. Mergelbrei, Mergelmasse, Schlick, Schlickerde

schlickerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlickerer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlickerfürzchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlickergans, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlickerhäusel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlickericht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlickerig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlickerkost, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlickerkram, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlickerlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlickermaul, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlickermilch, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlickern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlickerschlacker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlickertasche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlickerwetter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlickerzahn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlickerzeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlicket, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlickfall, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlickfänger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlickfegen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlickgeschworener, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlickgrund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlickharke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlickheister, M.?, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlickicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlickig, mnd. wõsehaftich*, waseaftich, wasaftich, mnd.?, Adj.: nhd. schlammig, schlickig, morastig

schlickig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlickklappe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlickkräpfchen, M., nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlickkrapfen, M., nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schlickkräpflein, M., nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlickkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlickland, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlickläufer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlicklein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlickmonat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlickpflug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlickpumpe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlickricht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlickrolle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlicks, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlickschen, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlicksen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schlickufer, mnd. slikȫver, M.: nhd. »Schlickufer«, abfallender Uferstreifen auf dem sich Schlick ablagert

schlickufer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlickung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlickwatt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlickweide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schlickwurz, mnd. ? slikwort, Sb.: nhd. »Schlickwurz«?, eine Pflanze

schlickzaun, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schliddern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schliech, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schliech, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlief, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schliefen, mhd. gesloufen (1), sw. V.: nhd. schlüpfen machen, schlüpfen lassen, schieben, schliefen, schlüpfen, dringen, einhüllen, kleiden

schliefen, mhd. sliefen, sliechen mndrh., st. V.: nhd. schliefen, schlüpfen, schlüpfen durch, kriechen, hineinschlüpfen, gleiten, sich verkriechen, herschlüpfen hinter, schlüpfen aus, kommen, abgenommen werden von, sich stehlen in, sich stehlen zu, fahren, geraten (V.), sich schleichen in, sich einschleichen in, schlüpfen unter

schliefen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schliefer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlieferlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schliefern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schliefgras, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schliefhund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schliefig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schliefkäfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schliefloch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schliefrock, M.?, nhd.: nhd. ; L.: DW

schliefwinkel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schliehe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schliehkauf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schliem, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schliem, nhd.: nhd. ; L.: DW

schliepe, M.?, nhd.: nhd. ; L.: DW

schliepscheer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlier, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlierbraten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlierdach, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schliere, germ. *sleura‑, *sleuram, st. N. (a): nhd. Lehm, Schlamm, Schliere; *sleura‑, *sleuraz, st. M. (a): nhd. Lehm, Schlamm, Schliere

schlieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlierer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schliergeschwär, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlierig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlierkleib, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlierung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schließ..., mnd. slðtel...***, Sb.?: nhd. »Schließ...«

Schließamt, mnd. slðtambacht*, slðtammet, N.: nhd. Schließamt

schließbares -- schließbares Gatter, mnd. slotgõdere*, slotgõder, slotgader, N., F.: nhd. »Schlossgatter«, schließbares Gatter

Schließblock, mnd. pÆnstõke, M.: nhd. Schließblock, Fußblock für Gefangene

Schließblock, mnd. stok, stock, M.: nhd. Stock, Wanderstock, Gehstock, Stecken (M.) des Hirten, Stab zum Losen, Kerbstock, Streichbrett, Weinstock, Baumstumpf, Wurzelstock, junger Stamm, junger Baum, Stamm einer Staude, Schößling, Ast, rohes Holz, Stange, Pfahl, Geräteteil, Sprosse einer Leiter (F.) (Bedeutung örtlich beschränkt), Schaft, Fackelstock, Schaft des Pfeiles, rundes oder flaches Holz zum Glattstreichen der Butter, Stock zum Rühren, Maßstock des Leinwandmessers (M.), Stange zum Aufreihen der Felle, Gerte als Züchtigungsmittel, Vorderpflock des Wagens, in die Erde gesteckter Stock als Stütze für Pflanzen, Pflock als Grenzzeichen?, Marterpfahl (Bedeutung örtlich beschränkt), Galgen (Bedeutung örtlich beschränkt), Ständer, Pfosten im Fachwerk, Brunnenstock, Röhrenbrunnen, Pumpe, Münzstock (Bedeutung örtlich beschränkt), Bienenstock, Opferstock, Almosenstock, schwerer Behälter zur Aufbewahrung von Geld sowie Urkunden, Heiligenstock, Sockel für ein Heiligenbild, Totenstock, Sarg, Gefangenenstock, Schließblock, Gefängnis, von Holz aufgerichtetes Ständerwerksgebäude, ein Maß Gerste oder Malz (= drei Wispel), Elle

Schließblock, mnd. stõke, stake, M.: nhd. Stake, Stange, Zaunstange, Fahnenstange, Stiel, dicker Stock, Handstock, Wanderstock, Windlichtstock, Speer, Spieß, Schaft des Speeres oder Spießes, Leiterbaum, Bootsstange des Schiffers, Sperrholz zum Festhalten rutschender Ladung auf dem Wagen (M.), Knüppel, Prügel, Schlagstock, Pfähle auf denen die Fischnetze trocknen, Hopfenstange, Zaunpfahl, Palisade, Fischwehr, Fischzaun, Pfahl des Scheiterhaufens, Pfahl auf den die Köpfe Enthaupteter gesteckt werden, Gefangenblock, Schließblock, Gefängnis, Kerker, auf dem Feld aufgehäufte Menge Erntegut, bestimmtes Maß für Heu, Messrute (8 Ellen)

Schließblock, mnd. vangenbolte, M.: nhd. Schließblock, Fußeisen für Gefangene, eisernes Werkzeug für Geschütze?

Schließe -- als Schließe dienendes Schmuckstück in Form einer Rose, mnd. spanræse, F.: nhd. »Spannrose«, als Schließe dienendes Schmuckstück in Form einer Rose

Schließe -- Gürtel mit Schließe, mnd. slotgördel, M., N.: nhd. »Schlossgürtel«, Gürtel mit Schließe

Schließe -- runde Schließe, mnd. span (4), N., F.: nhd. Spange, Haken (M.), Verschluss, runde Schließe, Brosche, Goldbrosche, Zierstück, Rosette, buckelförmiges Metallstück als Verzierung des weiblichen Kopfschmucks, buckelförmiger Beschlag auf Gürteln und Saumzeug, großes rundes Mittelstück einer Kette, Zierstück der ostfriesischen Frauentracht

Schließe -- runde Schließe, mnd. spandeles*?, spandels, spendels, Sb.: nhd. runde Schließe, Spann aus Edelmetall

Schließe -- Schließe am Gürtel, mnd. schrenkel, M.: nhd. Schließe am Gürtel, ein Geschmeide, Spange?

Schließe -- Schließe zum Zusammenhalten, mnd. mouwenspan, Sb.: nhd. Schließe zum Zusammenhalten, Spange zum Zusammenhalten oder als Schmuck des weiten Rockärmels

Schließe -- Spange am Obergewand als Schmuck oder Schließe, mnd. rokspange, F.: nhd. »Rockspange«, Spange am Obergewand als Schmuck oder Schließe

Schließe, mhd. gesperre, st. N.: nhd. Gebälk, Sparrenwerk, Spange, Saum (M.) (1), Schließe, Schloss

Schließe, mhd. senkel, st. M.: nhd. Senkel, Schließe, Nestel, Anker (M.) (1), Zugnetz; sperre (1), st. F.: nhd. »Sperre«, Schließe, Klammer, Riegel, Schloss, enge Öffnung, Stadttor

Schließe, mnd. feilensmÆde*, feylensmÆe, N.: nhd. Geschmeide, Schließe, Schnalle; klausðr, klausðre, kleysðr, kleisur, F.: nhd. Buchschloss, Schließe, verschließbarer Behälter, Geldschrank
-- Schließe zum Befestigen der Kapuze oder des Kragens: mnd. ? kaphõke, kaphaecke, M.: nhd. Schließe zum Befestigen der Kapuze oder des Kragens?

Schließe, mnd. spange, F.: nhd. Spange, Metallstück, Metallschmuck, Schließe, Gewandschließe, streifenartiger metallener Besatz als Schmuck an Kleidern (zur ostfriesischen oder dithmarsischen Frauentracht gehörig), ringartiger Haarschmuck, Armschmuck, Rosette, Buckel als Ornament auf Goldschmiedearbeit, runder Zierbeschlag auf Riemen (M.) (1) und Saumzeug, Bezeichnung querliegender Ackerstücke? (Bedeutung örtlich beschränkt)

Schließe, mnd. tange, F.: nhd. Zange, Lichtputzschere, Dochtschere, Feuerzange, umgreifende Klammer, Fessel (F.) (1), Schließe, Spange am Buchdeckel, Sandrücken zwischen dem Moor und dem Sumpf

Schließen -- Brosche zum Schließen des Mantels, mnd. mantelspan, F.: nhd. Spange zum Schließen des Mantels, Brosche zum Schließen des Mantels
-- einen Vertrag schließen: mnd. ȫverdrõgen (2), æverdrõgen, st. V.: nhd. vereinbaren, einigen, beschließen, einen Vertrag schließen, übereinstimmen, der gleichen Meinung sein (V.), in Einklang bringen, passen zu; ȫverdrÐgen (2), st. V.: nhd. vereinbaren, einigen, beschließen, einen Vertrag schließen, übereinstimmen, der gleichen Meinung sein (V.), in Einklang bringen, passen zu
-- Friede schließen: mnd. peisen, peysen, paisen, sw. V.: nhd. Friede schließen, Streit beilegen
-- Handel schließen bei dem man betrogen wird: mnd. missekæpslõgen*, miskæpslõgen, sw. V.: nhd. betrügerisches Geschäft abschließen, Handel schließen bei dem man betrogen wird; missekæpslõn*, miskæpslõn, mnd.?, sw. V.: nhd. betrügerisches Geschäft abschließen, Handel schließen bei dem man betrogen wird

schließen -- einen Vergleich schließen, mhd. geebenen, sw. V.: nhd. »ebnen«, vergleichen, sich vergleichen, einen Vergleich schließen, sich einigen; gehulden, sw. V.: nhd. geneigt machen, huldigen, sich einigen, einen Vergleich schließen; gehuldigen, sw. V.: nhd. geneigt machen, huldigen, Huld verschaffen, Begnadigung erwirken, überantworten, Huld gewähren, Schutz gewähren, sich einigen, einen Vergleich schließen, sich aussöhnen mit, Verzeihung erbitten von

Schließen -- Entlohnung für das Schließen von Brücken und Toren, mnd. slittegelt, N.: nhd. Lohn des Büttels für die Festsetzung von Gefangenen, Entlohnung für das Schließen von Brücken und Toren

schließen -- Freundschaft schließen, mhd. gesellen (1), sw. V.: nhd. gesellen, vereinigen, verbinden, sich verbinden, in Liebesverhältnis treten, zum Gesellen machen, sich auf die Seite stellen von, sich zusammentun, zusammenschließen, zusammenschließen mit, Freundschaft schließen, sich begeben (V.), sich begeben (V.) zu, zum Begleiter wählen, zuordnen, zufügen, anheim geben

schließen -- Frieden schließen, mhd. gevriden, gefriden*, sw. V.: nhd. beschützen, Ruhe finden, beruhigen, schlichten, Frieden schließen, sich versöhnen

Schließen -- Handwerker der Schließen bzw. Schnallen fertigt, mnd. rinkvÆlÏre*, rinkvÆler, rinkvÆlre, M.: nhd. »Ringfeiler«, Handwerker der Schließen bzw. Schnallen fertigt

schließen -- in ein Fass schließen, mnd. spunden, sw. V.: nhd. Fass mit einem Spund bzw. Zapfen (M.) verschließen, in ein Fass schließen, Biertonne machen, verspunden, Edelstein in einen Rosenkranz einsetzen

schließen -- in sich schließen, mnd. inslðten, st. V.: nhd. einschließen, in ein Behältnis einschließen, abgeschlossen verwahren, anschließen, fest verbinden, gebietsmäßig angliedern, einverleiben, absondern, hinter Schloss und Riegel setzen, einsperren, beifügen, begrenzen, eingrenzen, in sich schließen, begreifen, enthalten (V.)

schließen -- jemanden ins Herz schließen, mhd. ðzerlesen (1), ðz erlesen, st. V.: nhd. »auslesen«, aussuchen, aussuchen zu, aussuchen aus, erwählen, jemanden ins Herz schließen

Schließen -- Knopf zum Befestigen oder Schließen des Kragens, mnd. krõgenknæp, M.: nhd. Kragenknopf, Knopf zum Befestigen oder Schließen des Kragens

schließen -- schlagend schließen, mnd. tæslõn, toslõn, mnd.?, st. V.: nhd. »zuschlagen«, schlagend schließen, versperren, einen Deichbruch stopfen, mit Beschlag belegen (V.), einen Teil der Mark (F.) (2) aussondern und in Privateigentum bringen, durch Handschlag zusichern, wohin verschlagen (Adj.) werden, wohin hingetrieben werden, einschlagen, glücken

Schließen -- Schließen der Stadttore, mnd. dærslðten (2), dærslðtent, N.: nhd. Torschluss, Schließen der Stadttore
-- Tor schließen: mnd. dærslðten*** (1), V.: nhd. Tor schließen, Stadttor zumachen
-- Vertrag schließen: mnd. dachdingen, sw. V.: nhd. tagen, Gericht halten, Gerichtstage halten, zu einem Gerichtstag laden, verhandeln, unterhandeln, belieben, vereinbaren, vertraglich festlegen, Vertrag schließen, vergleichen, vermitteln

schließen -- schließen vor, mhd. zðgenemen, st. V.: nhd. zunehmen, stärker werden, wachsen (V.) (1), wachsen (V.) (1) an, wachsen (V.) (1) in, schließen vor; zuonemen (1), zuo nehmen, zðnemen, st. V.: nhd. zunehmen, wachsen (V.) (1), wachsen (V.) (1) an, wachsen (V.) (1) in, stärker werden, schließen vor, gedeihen, sich gut entwickeln, heranwachsen, wachsen (V.) (1)

schließen -- sich fallend schließen, mnd. tævallen*, tovallen, mnd.?, sw. V.: nhd. »zufallen«, sich fallend schließen, sich ereignen, stattfinden, zuteil werden, zustimmen, sich anschließen, sich verbinden, helfen

schließen -- sich schließen, mhd. zesamenegõn (2), zesamene gõn, zesamengõn, zesamenengõn, zusamnegõn, an. V.: nhd. zusammengehen, aufeinander zugehen, zusammenkommen, sich schließen, aufeinandertreffen; zesamenegeslahen, zusamnegeslahen, zemengeslahen, st. V.: nhd. sich schließen, die Glocken läuten, zusammenschlagen, aufhäufen; zesameneslahen, zesamene slahen, zesamenslahen, zesameneslõn, zusamneslõn, zemenslõn, st. V.: nhd. zusammenschlagen, zusammenprallen, zusammenraffen, die Glocken läuten für jemanden, sich schließen, zusammenschlagen, aufhäufen; zesamenesliezen, zesamene sliezen, zesamensliezen, zesamnesliezen, zusamenesliezen, st. V.: nhd. zusammenschließen, sich schließen, sich verdichten, zusammenfügen, verbinden; zuogõn (1), zuo gõn, zuogÐn, zuogæn, an. V.: nhd. herzugehen, herangehen, kommen, herbeikommen, näher kommen, hingehen, herannahen, vor sich gehen, sich ereignen, geschehen, bestehen, nahen, sich nähern, eindringen, einstürmen auf, zuteil werden, untergehen, zugehen, hinzukommen, sich schließen, gehen zu, zusetzen, darangehen, beginnen zu, zur Kommunion gehen, zum Abendmahl gehen

schließen -- sich schließen, mnd. tælæpen, tolopen, mnd.?, sw. V.: nhd. »zulaufen«, herzulaufen, überlaufen (V.), übrig sein (V.), zugehen, sich schließen

Schließen -- Spange zum Schließen des Kragens, mnd. krõgenhõke, M.: nhd. Haken (M.) zum Schließen des Kragens, Spange zum Schließen des Kragens

Schließen -- Spange zum Schließen des Mantels, mnd. mantelspan, F.: nhd. Spange zum Schließen des Mantels, Brosche zum Schließen des Mantels
-- Vertrag schließen: mnd. ȫverÐndrõgen, ȫvereindrõgen, ȫvereendrõgen, æverÐndrõgen, ævereindrõgen, averÐndrõgen, avereindrõgen, st. V.: nhd. vereinbaren, sich mit jemandem einigen, beschließen, Vertrag schließen, übereinstimmen, gleicher Meinung sein (V.), einig sein (V.), sich vertragen (V.), zusammenpassen; ȫverÐndrÐgen, ȫvereindrÐgen, ȫverÐndr’gen, ȫvereindr’gen, st. V.: nhd. vereinbaren, sich mit jemandem einigen, beschließen, Vertrag schließen, übereinstimmen, gleicher Meinung sein (V.), einig sein (V.), sich vertragen (V.), zusammenpassen; ȫverÐnsdrõgen, ȫvereinsdrõgen, æverÐnsdrõgen, ævereinsdrõgen, averÐnsdrõgen, avereinsdrõgen, ævereinsdrõgen, st. V.: nhd. vereinbaren, sich mit jemandem einigen, beschließen, Vertrag schließen, übereinstimmen, gleicher Meinung sein (V.), einig sein (V.), sich vertragen (V.), zusammenpassen

schließen -- Vertrag schließen, mnd. sõten, saten, saeten, sw. V.: nhd. sich befinden, in eine Stellung bringen, in die richtige Lage bringen, ausstattten, ausrüsten, beruhigen, stillen, Ruhe verleihen, regeln, beilegen, schlichten, fügen, bestimmen, anordnen, ordnen, verordnen, verfügen, festsetzen, ansetzen, einsetzen, versetzen, in Anschlag bringen, als Unterpfand setzen, in Dienst nehmen, in Haft setzen, ins Gefängnis bringen, zum Stillstand kommen, zum Stehen kommen, sich verhalten (V.), sich stellen, einigen, versöhnen, vereinigen, vergleichen, Vertrag schließen, Partei ergreifen, verbinden, ehelich verbinden, vorbereiten, Zurüstung treffen, bereitmachen, anschicken, einstellen, richten auf, streben, trachten, Vorsatz haben, Absicht haben, bevorraten, eindecken, ausrüsten, bauen auf

schließen (Bedeutung örtlich beschränkt), mnd. vörsetten*, vorsetten, versetten, sw. V.: nhd. versetzen, versperren, verdecken, sperren, schließen (Bedeutung örtlich beschränkt), abwehren (Bedeutung örtlich beschränkt), in bestimmter Weise (F.) (2) zusammensetzen, fest aneinanderfügen, einsetzen, fassen, besetzen mit, untermischen, fügen, stiften, besiegeln, in eine andere Lage versetzen, in die falsche Richtung treiben, verschlagen (V.), verschieben, verlegen (V.), umbesetzen, austauschen, vergleichen, ersetzen, verpfänden, als Bürgen setzen, falsch setzen, beim Warenauslegen eine bestimmte Höhe überschreiten und so den Amtsbruder durch größeres Angebot schädigen (Bedeutung örtlich beschränkt), Waren verteuern, Preis in die Höhe treiben

Schließen (N.), mnd. slðten* (2), slðtent, N.: nhd. Schließen (N.), Schließung der Stadttore

Schließen (N.), mnd. slot, N.: nhd. Schloss, Fessel (F.) (1), Verschluss, Schließen (N.), fester Gewahrsam, Gefängnis, Vorrichtung am hinteren Ende des Gewehrlaufs die zum Abfeuern dient, durch Abschließen gesicherter Bezirk, verschließbarer Behälter, Schluss, Abschluss, Beschluss, Schlussaufstellung, Maßeinheit in der Ziegelbrennerei, Burg, Kastell

schließen, idg. *øer- (5), V.: nhd. schließen, decken, schüt​zen, retten, wehren, abwehren; *øer�- (1), *øre�‑, V., Sb.: nhd. schließen, Hürde; *øeru‑, *ørð‑, V.: nhd. schließen, decken, schützen

schließen, germ. *bidÐn, *bidÚn, st. V.: nhd. zutun, schließen; *bidæn, st. V.: nhd. zutun, schließen; *bihleidan, st. V.: nhd. schließen, bedecken; *bilðkan, st. V.: nhd. schließen, umschließen; *bisleutan, st. V.: nhd. schließen, beschließen; *hleidan, st. V.: nhd. schließen, verschließen; *lðkan (1), st. V.: nhd. schließen, drehen; *rak-, germ.?, V.: nhd. schließen; *sleutan, st. V.: nhd. schließen; *slðtan, germ.?, sw. V.: nhd. schließen; ? *stoppæn, sw. V.: nhd. stopfen, schließen?
-- Augen schließen: germ. *winkæn, sw. V.: nhd. Augen schließen, winken
-- Lippen schließen: germ. *mu-, V.: nhd. Lippen schließen

schließen, got. ga-lðk-an* 5, unr. st. V. (2), (perfektiv, Streitberg, Gotisches Elementarbuch 204, 294 ff.): nhd. verschließen, fangen, zuschließen, schließen; *lðk-an, unr. st. V. (2), (vgl. Krause, Handbuch des Gotischen 55,4, 81 Anm. 1, 83, 116,1, 225,1): nhd. schließen
-- in die Arme schließen: got. ga-þlaih-an 12=11, red. V. (1), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 211): nhd. ermahnen, trösten, in die Arme schließen, umarmen
-- sich schließen: got. *lðk-n-an, sw. V. (4), (vgl. Krause, Handbuch des Gotischen 246,1): nhd. sich schließen

schließen, an. lok-a (2), sw. V.: nhd. schließen; lðk-a, ljðk-a, st. V. (2): nhd. schließen, öffnen, einhegen, abmachen, bezahlen; lukt-a (2), sw. V.: nhd. schließen; lyk-ja, sw. V.: nhd. schließen, umgeben (V.), ausführen; lykn-a, sw. V.: nhd. sich biegen, schließen, enden; lykt-a (1), sw. V.: nhd. endigen, schließen; lykt-a (2), sw. V.: nhd. schließen; lÏs-a, sw. V.: nhd. schließen, versiegeln; steng-ja, sw. V.: nhd. schließen; ste-ng-ja, sw. V. (1): nhd. fest anziehen, drücken, festbinden, schließen, befestigen, bekräftigen
-- die Augen schließen: an. blu-nd-a, sw. V.: nhd. die Augen schließen, blinzeln

schließen, ae. be-dyt-t-an, sw. V. (1): nhd. einschließen, verschließen, schließen, zumachen; be-hlÆ-d-an, st. V. (1): nhd. schließen, bedecken; be-lð-c-an, st. V. (2): nhd. einsperren, schließen, umgeben (V.), verkörpern, beenden, hindern, ersticken, bewahren, schützen, ausschließen, abschließen, bestimmen; cry-p-p-an, sw. V.: nhd. biegen, krümmen, beugen, schließen; dyt-t‑an, sw. V. (1): nhd. schließen, stopfen; fÏst‑n‑ian, sw. V. (2): nhd. festmachen, befestigen, sichern, schließen, verloben; ge-fÏst‑n‑ian, sw. V. (2): nhd. festmachen, befestigen, sichern, schließen, verloben; ge‑gisc-an, sw. V.: nhd. schließen, verriegeln; ge-lðc-an, st. V. (2): nhd. schließen, festmachen; ge-spar-r‑ian, sw. V. (1?): nhd. versperren, schließen; *gisc-an, sw. V.: nhd. schließen, verriegeln; h’m-m-an, sw. V. (1): nhd. hemmen, verstopfen, schließen; hlÆ-d-an (1), st. V. (1): nhd. schließen, bedecken; lðc-an (1), st. V. (2): nhd. schließen, festmachen, verbinden; *p’nn‑ian, sw. V.: nhd. schließen; scy-t‑t‑an, sw. V. (1): nhd. schließen, verriegeln, bezahlen; t‘-n-an, tíe-n-an (2), tÆ-n-an (2), sw. V. (1): nhd. einhegen, einzäunen, schließen
-- die Augen schließen: ae. wi-nc-ian, sw. V. (2): nhd. winken, die Augen schließen
-- Frieden schließen: ae. fri-þ‑ian, sw. V. (2): nhd. Frieden schließen, im Frieden sein (V.), schützen, lieben, hegen, hüten, verteidigen, beobachten; ge-fri-þ‑ian, sw. V. (2): nhd. Frieden schließen, im Frieden sein (V.), schützen, lieben, hegen, hüten, verteidigen, beobachten; ge-griþ-ian, sw. V. (2): nhd. Frieden schließen; griþ-ian, sw. V. (2): nhd. Frieden schließen

schließen, afries. bi‑lðk-a 13, bi-lek-a*, st. V. (2): nhd. schließen, zumachen, einschließen, krümmen, verkümmern; *lok-ia, sw. V. (2): nhd. schließen; lðk-a 16, lek-a*, st. V. (2): nhd. schließen, ziehen; slð-t-a 11, st. V. (2): nhd. schließen, verschließen
-- eine Friedesühne schließen: afries. fre-th‑ia 5, fer-d‑ia, fri-th‑ia, sw. V. (2): nhd. Friede bewirken, eine Friedesühne schließen, Buße für Friedesühne zahlen, Buße für Friedensgeld zahlen
-- in sich schließen: afries. bi‑slð-t-a 12, st. V. (2): nhd. einschließen, verschließen, in sich schließen, beschließen, enthalten

schließen, anfrk. *lðk-an?, st. V. (2): nhd. schließen

schließen, as. *lðk‑an?, st. V. (2a): nhd. schließen; *s‑lð‑t‑an?, st. V. (2b): nhd. schließen

schließen, ahd. bilðhhan* 19, bilðchan*, st. V. (2a): nhd. schließen, einschließen, verschließen, versperren, einfassen, ausschließen; binagalen* 1, sw. V. (1a): nhd. zunageln, schließen, verschließen; bisliozan* 27, st. V. (2b): nhd. schließen, beschließen, verschließen, einschließen, unter Verschluss halten, erschließen, sich einhüllen in, zum Abschluss bringen, schlussfolgern; bituon* 53, anom. V.: nhd. schließen, einschließen, enthalten (V.), verschließen, zumachen, umschließen, annehmen, beenden, behandeln, ausführen; 8zisamanebituon* 1, anom. V.: nhd. zusammentun, schließen, ballen; 1zuobituon* 4, anom. V.: nhd. »zutun«, schließen, zumachen, zuschlagen; ? eggen* 4, sw. V. (1b): nhd. eggen, ebnen, schließen?; festinæn 97?, sw. V. (2): nhd. festigen, festsetzen, stärken, bekräftigen, kräftigen, behaupten, befestigen, stark machen, beleben, beschützen, festhalten, einsetzen, gründen, aufstellen, zusammenhalten, stark werden, mächtig werden, stark sein (V.), bestätigen, beweisen, bezeugen, schließen, folgern, Behauptungen aufstellen; *lðhhan?, *lðchan?, st. V. (2a): nhd. schließen; sliozan* 1, st. V. (2b): nhd. schließen, verschließen, verschanzen, mit einem Wall umgeben (V.), sich verkriechen, schlüpfen
-- ein Bündnis schließen: ahd. gieiden* 3, gieidæn*, sw. V. (1a, 2): nhd. beeiden, beschwören, verschwören, verpflichten, eidlich verpflichten, ein Bündnis schließen; giwõren* 14, sw. V. (1a): nhd. bewahrheiten, zeigen, als wahr erweisen, beweisen, einen Bund schließen, ein Bündnis schließen, bewähren, bezeugen
-- einen Bund schließen: ahd. giwõren* 14, sw. V. (1a): nhd. bewahrheiten, zeigen, als wahr erweisen, beweisen, einen Bund schließen, ein Bündnis schließen, bewähren, bezeugen
-- einen Friedensvertrag schließen: ahd. winiskaffen* 1, winiscaffen*, sw. V. (1a): nhd. anfreunden, einen Friedensvertrag schließen, verabreden
-- Freundschaft schließen: ahd. giwiniskaffæn* 1, giwiniscaffæn*, sw. V. (2): nhd. Freundschaft schließen, Verabredung treffen
-- in sich schließen: ahd. bigrÆfan* 54?, st. V. (1a): nhd. begreifen, ergreifen, erfassen, umfassen, überziehen, belegen (V.), enthalten (V.), in sich schließen, umschließen, einbegreifen, zusammenfassen, sich einer Sache bemächtigen, rauben, aufgreifen, verstehen
-- sich schließen: ahd. birapfen* 9, biraphen*, birafen*, sw. V. (1a): nhd. sich schließen, verharschen, verkrusten, vernarben; girapfen* 1, giraphen*, sw. V. (1a): nhd. sich schließen, verharschen, verkrusten, zusammenziehen; rapfen* 1, raphen*, rafen*, sw. V. (1a): nhd. sich schließen, verharschen, verkrusten
-- vernunftgemäß schließen: ahd. redinæn 82, sw. V. (2): nhd. reden, sagen, sprechen, erzählen, verkünden, aussagen, verkündigen, berichten, vortragen, darstellen, zeigen, prophezeien, vernunftgemäß schließen, erörtern, besprechen

schließen, mhd. belouchen, sw. V.: nhd. schließen, verschließen, umschließen, umfassen; besliezen (1), st. V.: nhd. schließen, verschließen, einschließen, zuschließen, beschließen, umschließen, umfangen, umfassen, ergreifen, einbegreifen, fangen, abschließen, beenden, schützen, befestigen, verbergen, anketten, ausschließen, umspannen, festhalten, festsetzen, zum Abschluss bringen, einsperren; entsmiegen, st. V.: nhd. sich zusammenziehen, schließen
-- die Augen schließen: mhd. blinzen, sw. V.: nhd. blinzeln, die Augen schließen
-- Ehe schließen: mhd. bÆgeligen, bÆ geligen, st. V.: nhd. schlafen mit, Ehe schließen, Ehe vollziehen mit, liegen bei; bÆligen, bÆ ligen, st. V.: nhd. »beilegen«, schlafen mit, Ehe schließen, Ehe vollziehen mit, liegen bei
-- Ehevertrag schließen: mhd. ? decken (1), tecken, sw. V.: nhd. decken, bedecken, mit einem Dach versehen (V.), schützen, schirmen, abwehren, aufdecken, ausdeuten, auflösen, flicken, verdecken, zudecken, einhüllen, überspannen, bekleiden, kleiden, beziehen mit, legen auf, bergen unter, Ehevertrag schließen?
-- Frieden schließen: mhd. dingen (2), sw. V.: nhd. »dingen«, zu Gericht gehen, Vereinbarungen treffen, appellieren, Berufung einlegen, borgen, verfügen, vereinbaren, einstellen, in Dienst nehmen, sich zu Dienst verpflichten, übertragen (V.), Lehen übertragen (V.), aussetzen, Leibgedinge aussetzen, zusprechen, zusichern, sich ausbedingen, sich an ein Gericht wenden, versprechen, Zuversicht haben, Gericht halten, verhandeln, gerichtlich verhandeln, vor Gericht reden, seine Sache führen, sich besprechen, unterhandeln, Vertrag schließen, Vergleich schließen, Frieden schließen, vor Gericht laden, zitieren, vor Gericht zitieren, festsetzen, ausbedingen, mieten, pachten, abschließen, in Lohn und Brot nehmen, zum Kauf anbieten, kaufen, verkaufen, handeln, überlassen (V.), brandschatzen, Versammlung abhalten, erwarten, vertrauen auf, hoffen auf, streben nach, erbitten, verlangen, verlangen von, sich verdingen bei, beistehen, vor Gericht beistehen, feilschen um, anstellen, dingen, verleihen, unterwerfen, unterwerfen unter
-- sich schließen: mhd. belðchen, st. V.: nhd. sich schließen, zuschließen, einschließen, einschließen in
-- Vergleich schließen: mhd. dingen (2), sw. V.: nhd. »dingen«, zu Gericht gehen, Vereinbarungen treffen, appellieren, Berufung einlegen, borgen, verfügen, vereinbaren, einstellen, in Dienst nehmen, sich zu Dienst verpflichten, übertragen (V.), Lehen übertragen (V.), aussetzen, Leibgedinge aussetzen, zusprechen, zusichern, sich ausbedingen, sich an ein Gericht wenden, versprechen, Zuversicht haben, Gericht halten, verhandeln, gerichtlich verhandeln, vor Gericht reden, seine Sache führen, sich besprechen, unterhandeln, Vertrag schließen, Vergleich schließen, Frieden schließen, vor Gericht laden, zitieren, vor Gericht zitieren, festsetzen, ausbedingen, mieten, pachten, abschließen, in Lohn und Brot nehmen, zum Kauf anbieten, kaufen, verkaufen, handeln, überlassen (V.), brandschatzen, Versammlung abhalten, erwarten, vertrauen auf, hoffen auf, streben nach, erbitten, verlangen, verlangen von, sich verdingen bei, beistehen, vor Gericht beistehen, feilschen um, anstellen, dingen, verleihen, unterwerfen, unterwerfen unter
-- Vertrag schließen: mhd. dingen (2), sw. V.: nhd. »dingen«, zu Gericht gehen, Vereinbarungen treffen, appellieren, Berufung einlegen, borgen, verfügen, vereinbaren, einstellen, in Dienst nehmen, sich zu Dienst verpflichten, übertragen (V.), Lehen übertragen (V.), aussetzen, Leibgedinge aussetzen, zusprechen, zusichern, sich ausbedingen, sich an ein Gericht wenden, versprechen, Zuversicht haben, Gericht halten, verhandeln, gerichtlich verhandeln, vor Gericht reden, seine Sache führen, sich besprechen, unterhandeln, Vertrag schließen, Vergleich schließen, Frieden schließen, vor Gericht laden, zitieren, vor Gericht zitieren, festsetzen, ausbedingen, mieten, pachten, abschließen, in Lohn und Brot nehmen, zum Kauf anbieten, kaufen, verkaufen, handeln, überlassen (V.), brandschatzen, Versammlung abhalten, erwarten, vertrauen auf, hoffen auf, streben nach, erbitten, verlangen, verlangen von, sich verdingen bei, beistehen, vor Gericht beistehen, feilschen um, anstellen, dingen, verleihen, unterwerfen, unterwerfen unter

schließen, mhd. durchsliezen, st. V.: nhd. »schließen«, umschließen?

schließen, mhd. innebesliezen*, inne besliezen, st. V.: nhd. »schließen«

schließen, mhd. liechen (2), st. V.: nhd. schließen, zuschließen, an sich ziehen, zu sich ziehen, ins Haus nehmen, sich zurückziehen, ducken, schlüpfen; louchen, sw. V.: nhd. schließen; lðchen, st. V.: nhd. schließen, zuschließen, an sich ziehen, zu sich ziehen, ins Haus nehmen, zupfen, rupfen, sich zurückziehen, ducken, schlüpfen

schließen, mhd. sliezen (1), st. V.: nhd. schließen, einschließen, zuschließen, verschließen, in sich schließen, umfassen, begreifen, fügen, zusammenfügen, aneinander befestigen, bauen, zusammenschließen, verschließen vor, umschließen mit, anschließen, festhalten, drücken an, festschließen an, schließen an, schließen in, aufnehmen, hineinlegen, pressen in, fügen in, verstricken in, schieben, legen vor

Schließen, mhd. sliezen (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Schließen

schließen, mhd. sloufen, slæfen, sw. V.: nhd. schließen, schlüpfen, dringen, schlüpfen machen, schlüpfen aus, sich lösen von, befreien von, erlösen von, vertreiben aus, ziehen, streifen, legen über, zwängen durch, kleiden, stecken in, bekleiden mit, anziehen, ausziehen; tuon (1), tðn, tæn, duon, dðn, dæn, tãn, tain, tuogen, tuomen, thoenen, an. V.: nhd. tun, machen, schaffen, geben, handeln, antun, verfahren (V.), sich verhalten (V.), befinden, spenden, wirken, schaden, zusetzen, übel mitspielen, etwas antun, Leid zufügen, behandeln, begegnen, umgehen mit, sich wenden zu, sich verwandeln in, sich verbergen unter, sich aufmachen, sich abwenden, zu tun haben mit, sich richten gegen, sich richten nach, streben nach, leisten, vollbringen, führen, richten, legen, begehen, verüben, üben, auf sich nehmen, unternehmen, vollziehen, erschaffen (V.), zeugen, erfüllen, befolgen, bewirken, verursachen, aussprechen, halten, sprechen, beenden, schließen, absondern, trennen von, ablegen, halten vor, stecken durch, stecken in, stecken vor, schicken durch, schicken in, bringen, setzen aus, setzen in, setzen unter, treiben aus, treiben in, übergeben (V.) an, lassen, veranlassen, geben zu, zufügen, versetzen, verhängen über, bereiten, widerfahren lassen, ausführen, gewähren, erweisen, darbringen, entgegenbringen, erteilen, verschaffen, schicken, senden, überbringen, an einen bestimmten Ort bringen, in einen bestimmten Zustand bringen, vortragen
-- in sich schließen: mhd. sliezen (1), st. V.: nhd. schließen, einschließen, zuschließen, verschließen, in sich schließen, umfassen, begreifen, fügen, zusammenfügen, aneinander befestigen, bauen, zusammenschließen, verschließen vor, umschließen mit, anschließen, festhalten, drücken an, festschließen an, schließen an, schließen in, aufnehmen, hineinlegen, pressen in, fügen in, verstricken in, schieben, legen vor
-- schließen an: mhd. sliezen (1), st. V.: nhd. schließen, einschließen, zuschließen, verschließen, in sich schließen, umfassen, begreifen, fügen, zusammenfügen, aneinander befestigen, bauen, zusammenschließen, verschließen vor, umschließen mit, anschließen, festhalten, drücken an, festschließen an, schließen an, schließen in, aufnehmen, hineinlegen, pressen in, fügen in, verstricken in, schieben, legen vor
-- schließen in: mhd. sliezen (1), st. V.: nhd. schließen, einschließen, zuschließen, verschließen, in sich schließen, umfassen, begreifen, fügen, zusammenfügen, aneinander befestigen, bauen, zusammenschließen, verschließen vor, umschließen mit, anschließen, festhalten, drücken an, festschließen an, schließen an, schließen in, aufnehmen, hineinlegen, pressen in, fügen in, verstricken in, schieben, legen vor
-- Vertrag schließen: mhd. sicheren*, sichern, sw. V.: nhd. sicherstellen, geloben, versprechen, zusagen, Vertrag schließen, angeloben, sich verschwören als Überwundener, sich unterwerfen, sich untergeben (V.), Sicherheit leisten, sichern, zusichern, absichern, schützen, bewahren, vereinbaren

schließen, mhd. slützen***, sw. V.: nhd. »schließen«

schließen, mhd. vüegen (1), vuogen, vðgen, vãgen, füegen*, fuogen*, fðgen*, fãgen*, sw. V.: nhd. fügen, passend zusammenfügen, hinzufügen, walten, einrichten, errichten, schaffen, machen, veranlassen, verursachen, bewirken, bestimmen, verschaffen, einbringen, verleihen, gewähren, zuteil werden lassen, zufügen, tun, bestimmen zu, schaffen für, legen an, schmiegen an, ziehen an, zusammenpassen, passen, passen zu, taugen zu, sich eignen für, zukommen, gut tun, gefallen (V.), gefallen (V.) als, geschehen, sich ergeben (V.), ereignen, sich ereignen, kommen, kommen von, sich verhalten (V.), sich verhalten (V.) bei, sich begeben (V.), sich zurückziehen, sich zurückziehen in, sich zurückziehen zu, sich zusammenschließen, sich zusammenschließen in, zusammenpassen mit, zuverbinden, hinbringen, hinschicken, mildern, bessern, machen dass etwas geschehe, zulassen dass etwas geschehe, bewerkstelligen, ermöglichen, gestatten, zufallen lassen, bescheren, zuteilen, sich fügen, schmiegen, schließen, verfügen, sich verfügen, zur Verfügung stehen, begeben (V.), sich passen, genau ineinander passen, sich schicken, füglich sein (V.), anstehen, zustehen, zugestehen; zuogeslahen, zuo geslahen, zægeslahen, st. V.: nhd. zuschlagen, dazukommen, hinzukommen, sich einmischen, geschehen, schließen; zuogetuon, zuo getuon, an. V.: nhd. »zu tun«, schließen, zumachen, zufügen, Türe zumachen, sich einschmeicheln; zuolðchen, zuo lðchen, st. V.: nhd. zuschließen, schließen; zuoslahen (1), zuo slahen, zæslahen, st. V.: nhd. zuschlagen, drauflos schlagen, dazukommen, hinzukommen, sich einmischen, geschehen, schließen, herankommen, zusammenkommen, sich zugesellen, mit zupacken, mitwirken; zuosperren, zuo sperren, zuospern, sw. V.: nhd. zusperren, schließen, einsperren; zuotuon (1), zuo tuon, an. V.: nhd. »zutun«, hinzutun, schließen, zumachen, zufügen; zuoziehen (1), zuo ziehen, st. V.: nhd. einziehen bei, einziehen zu, einkehren, entgegenziehen, zusetzen, herbeiführen, zuführen, zusammenziehen, schließen, anziehen, peinigen, zusammenziehen, herbeiziehen, zuziehen, angreifen, zufügen, beanspruchen

Schließen, mhd. zuoziehen (2), st. N.: nhd. »Zuziehen«, Einziehen, Einkehren, Entgegenziehen, Zusetzen, Herbeiführen, Zuführen, Zusammenziehen, Schließen
-- Glocke mit der abends das Zeichen zum Schließen der Weinhäuser gegeben wird: mhd. wÆnglocke, F.: nhd. »Weinglocke«, Glocke mit der abends das Zeichen zum Schließen der Weinhäuser gegeben wird, Glockenzeichen

schließen, mnd. ? lðken, luken, st. V.: nhd. ziehen, zupfen, zuziehen?, schließen?
-- Augen schließen: mnd. ægenwinken, st. V.: nhd. Augen schließen

schließen, mnd. bedæn, sw. V.: nhd. verwahren, bedecken, schließen, verunreinigen; belðken, st. V.: nhd. schließen, zuziehen; beslÐten, st. V.: nhd. »beschließen«, schließen, zuschließen, ausschließen, stopfen, verwahren, fortschließen, umschließen, einfassen (V.), enthalten (V.), anschließen, beschließen, Beschluss fassen (V.), enden, vornehmen; beslðten, st. V.: nhd. schließen, zuschließen, ausschließen, stopfen, verwahren, umschließen, einfassen (V.), enthalten (V.), anschließen, beschließen, Beschluss fassen (V.), enden, vornehmen; bÆvörslÐten***, sw. V.: nhd. beischließen, schließen, einschließen; bÆvörslðten***, sw. V.: nhd. beischließen, schließen, einschließen; conclðdÐren, sw. V.: nhd. schließen, abschließen, beenden, Schluss ziehen, folgern
-- die Füße in den Block schließen: mnd. blöcken, blocken, sw. V.: nhd. die Füße in den Block schließen, gefangen nehmen
-- Ehe schließen: mnd. Ðstiften***, sw. V.: nhd. Ehevertrag aufsetzen, verheiraten, Ehe schließen
-- ein Bündnis schließen: mnd. confÐderÐren, konfÐderÐren*, sw. V.: nhd. ein Bündnis schließen
-- Erbverbrüderung schließen: mnd. brȫderen, brȫdern, brodern, sw. V.: nhd. verbrüdern, Erbverbrüderung schließen
schließen, mnd. sÐgelen (3), siegelen, sw. V.: nhd. siegeln, mit Siegel versehen (V.) besiegeln, verschließen, schließen

schließen, mnd. slðten (1), slueten, sluiten, st. V.: nhd. schließen, zuschließen, einschließen, verschließen, einfrieden, sperren, schützen, Hilfe verweigern, als Sperre dienen, verpacken, mit Schließvorrichtung befestigen, zu einem Ganzen fügen, passen, vollenden, beendigen, beschließen, erledigen, einen Entschluss fassen, umfassen, begreifen, inhaltlich festlegen, krönen, Verschluss bilden

schließen, mnd. slÐten*** (1), st. V.: nhd. schließen

schließen, mnd. tædæn* (1), todæn, mnd.?, st. V.: nhd. zutun, schließen, hinzutun, hinzufügen, zutunlich sein (V.), anschließen

schließen, mnd. tæmõken, tomaken, mnd.?, sw. V.: nhd. zumachen, schließen, bereiten, zurüsten, zurecht machen, fertig machen, Geld vermachen, aussetzen

schließen, mnd. tæstÐken*, tosteken, mnd.?, sw. V.: nhd. zustecken, verpacken, schließen

schließen, mnd. vörnÐmen* (1), vornÐmen, vornemen, vornehmen, vornimen, vornemmen, vornömen, vernemen, st. V.: nhd. vernehmen, Denkvermögen besitzen, Vernunft besitzen, erkennend werden, klug werden, mit den Sinnen auffassen, sehen, gewahr werden, wahrnehmen, erfahren (V.), hören, anhören, riechen, spüren, geistig verstehen, begreifen, fassen, auffassen, auslegen, kennen, deuten, sich woraus vernehmen, sich worauf verstehen, wissen, Nachforschungen anstellen, sich umhören, verhören, verspüren, merken, kennen lernen, erleben, beobachten, bemerken, in Erfahrung bringen, ausmachen, schließen, abnehmen, entnehmen, der Bedeutung nach verstehen, können, kundig sein (V.)
-- Augen schließen: mnd. winken, mnd.?, st. V.: nhd. »winken«, Zeichen geben, Augen schließen, einschlummern
-- ein Bündnis schließen: mnd. vörstricken*, vorstricken, sw. V.: nhd. verstricken, binden, fesseln, verbinden, verpflichten, festlegen, einengen, ein Bündnis schließen, einen Vertrag schließen, verbünden
-- einen Bündnisvertrag schließen: mnd. vörbinden, st. V.: nhd. verbinden, durch Binden (N.) aneinander befestigen, zusammenbinden, zubinden, verschnüren, zudecken, verdecken, verstecken, zusammenfügen, ineinanderfügen, zusammensetzen, zusammenschließen, vereinigen, bindend sein (V.), binden, verbindlich machen, verpflichten, die Verwendung von etwas festlegen, verfügen, einen Bündnisvertrag schließen, vertraglich verpflichten
-- einen Vergleich schließen: mnd. vörgelÆken* (1), vorgelÆken, vorgelÆken, sw. V.: nhd. vergleichen, durch Vergleich festsetzen, ausgleichen, gegenüberstellen, einen Vergleich schließen, Gleiches mit Gleichem erwidern, vergelten, zur Beendigung des Streites veranlassen, versöhnen, wiedergutmachen, zurückzahlen, sich einigen, ein Abkommen treffen, sich vertragen (V.)
-- einen Vertrag schließen: mnd. vörlÆken* (1), vorlÆken, sw. V.: nhd. gleich machen, ausgleichen, eichen (V.), auf den gleichen Stand bringen, wett machen, vergleichen, mit Gleichem vergelten, wiedergutmachen, entschädigen, begleichen, schlichten, gütlich beilegen, versöhnen, aussöhnen, sich versöhnen, sich vertragen (V.), sich vergleichen, zum Vergleich bewegen, zur gütlichen Einigung bewegen, auf dem Wege des Vergleichs ordnen, zu einer Vereinbarung gelangen, zu einem Vergleich gelangen, vereinbaren, gemeinsam beschließen, übereinkommen, sich einigen, sich vereinbaren, einen Vertrag schließen; vörlÆkenen*, vorlÆkenen, vorlikenen, sw. V.: nhd. gleich machen, ausgleichen, eichen (V.), auf den gleichen Stand bringen, wett machen, vergleichen, mit Gleichem vergelten, wiedergutmachen, entschädigen, begleichen, schlichten, gütlich beilegen, versöhnen, aussöhnen, sich versöhnen, sich vertragen (V.), sich vergleichen, zum Vergleich bewegen, zur gütlichen Einigung bewegen, auf dem Wege des Vergleichs ordnen, zu einer Vereinbarung gelangen, zu einem Vergleich gelangen, vereinbaren, gemeinsam beschließen, übereinkommen, sich einigen, sich vereinbaren, einen Vertrag schließen; vörstricken*, vorstricken, sw. V.: nhd. verstricken, binden, fesseln, verbinden, verpflichten, festlegen, einengen, ein Bündnis schließen, einen Vertrag schließen, verbünden
-- einen Vertrag über Schiffstransport schließen: mnd. vrachten (1), sw. V.: nhd. befrachten, beladen (V.), mit Schiffslast versehen (V.), chartern, einen Vertrag über Schiffstransport schließen, verfrachten, als Schiffsladung einnehmen
-- Fahrwasser durch Pfähle schließen oder verengen: mnd. vörpõlen*, vorpõlen, vorpallen, sw. V.: nhd. den Flusslauf durch Einschlagen von Pfählen sperren, Fahrwasser durch Pfähle schließen oder verengen, Hafengeld bezahlen, Einfahrtszoll von einem Schiff bezahlen, zum Zweck der Verzollung in einem Hafen anlegen
-- Freundschaft schließen: mnd. vörvründen*, vorvründen, vorvrunden, sw. V.: nhd. freundschaftlich schlichten, in Freundschaft schlichten, in Freundschaft beilegen, Freundschaft schließen, sich freundschaftlich verbinden; vörvrüntschoppen*, vorvrüntschoppen, vorvrentschoppen, vorvrentschapen, sw. V.: nhd. freundschaftlich schlichten, in Freundschaft schlichten, in Freundschaft beilegen, Freundschaft schließen, sich freundschaftlich verbinden; vründen, vrunden, sw. V.: nhd. zum Freund machen, anfreunden, Freunde werden, Freundschaft schließen, sich versöhnen; vrüntschoppen, vrentschappen, vrentschoppen, vrentschuppen, sw. V.: nhd. Freundschaft schließen, sich einigen, sich versöhnen, beilegen, ausöhnen
-- Frieden miteinander schließen: mnd. vrÐden, vreden, sw. V., st. V.: nhd. sichern, schützen, befrieden, unter Frieden stellen, Sicherheit gewähren, verteidigen, vom Feinde freihalten, Frieden bringen, umfrieden, umfriedigen, einfriedigen, umzäunen, in Friedenszustand überführen, in Waffenstillstand überführen, Waffenstillstand schließen, Waffenruhe eingehen, Frieden schließen, jemanden mit jemandem in Frieden bringen, Frieden miteinander schließen, sich aussöhnen, in Schutz nehmen, beschützen, verteidigen, einfriedigen, umzäunen, von Seiten des Richters bei Auflassungen dem neuen Eigentümer den sicheren Besitz zuerkennen
-- Frieden schließen: mnd. vrÐden, vreden, sw. V., st. V.: nhd. sichern, schützen, befrieden, unter Frieden stellen, Sicherheit gewähren, verteidigen, vom Feinde freihalten, Frieden bringen, umfrieden, umfriedigen, einfriedigen, umzäunen, in Friedenszustand überführen, in Waffenstillstand überführen, Waffenstillstand schließen, Waffenruhe eingehen, Frieden schließen, jemanden mit jemandem in Frieden bringen, Frieden miteinander schließen, sich aussöhnen, in Schutz nehmen, beschützen, verteidigen, einfriedigen, umzäunen, von Seiten des Richters bei Auflassungen dem neuen Eigentümer den sicheren Besitz zuerkennen
-- schließen vor: mnd. vȫrslðten, st. V.: nhd. schließen vor, ausschließen von
-- Vertrag schließen: mnd. vördrõgen*, vordrõgen, vordragen, vordrÐgen, vordregen, st. V.: nhd. vertragen (V.), an falschen Ort tragen, wegtragen, bei Seite tragen, in falsche Richtung tragen, verschleppen, hinaustragen, verbreiten, verschieben, hinausschieben, verzögern, ertragen (V.), aushalten, hingehen lassen, geschehen lassen, sich gefallen lassen, überstehen, versöhnen, erlassen (V.), zubilligen, zugestehen, entbinden, entheben, abnehmen, verschonen, Vertrag schließen, übereinkommen, abmachen, verabreden, vereinbaren, ausgleichen, durch Vertrag beenden, beilegen, vergleichen, aussöhnen, einig sein (V.), einig werden, einigen, begnügen, zufrieden sein (V.)
-- Waffenstillstand schließen: mnd. vrÐden, vreden, sw. V., st. V.: nhd. sichern, schützen, befrieden, unter Frieden stellen, Sicherheit gewähren, verteidigen, vom Feinde freihalten, Frieden bringen, umfrieden, umfriedigen, einfriedigen, umzäunen, in Friedenszustand überführen, in Waffenstillstand überführen, Waffenstillstand schließen, Waffenruhe eingehen, Frieden schließen, jemanden mit jemandem in Frieden bringen, Frieden miteinander schließen, sich aussöhnen, in Schutz nehmen, beschützen, verteidigen, einfriedigen, umzäunen, von Seiten des Richters bei Auflassungen dem neuen Eigentümer den sicheren Besitz zuerkennen

schließend -- an die Straße schließend, mnd. strõtenwõrt, strõtenwært, Adv.: nhd. »straßenwärts«, nach der Straße gelegen, an die Straße schließend

schließend -- Anfechtung in sich schließend, mhd. anevehtlich, anefehtlich*, Adj.: nhd. Anfechtung in sich schließend, auf Anfechtung zielend

schließend, mhd. sliezende***, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. schließend; slæzlich, Adj.: nhd. schließend, umschließend, fest

schließend, mhd. vridelich, vridlich, fridelich*, fridlich*, Adj.: nhd. friedlich, friedfertig, friedliebend, ruhig, Schutz gewährend, schützend, schließend, sicher; vridelÆche, vridlÆche, vredelÆche, vrideleche, vritlÆche, fridelÆche*, fridlÆche*, fredelÆche*, frideleche*, fritlÆche*, Adv.: nhd. leicht, ruhig, sicher, in Frieden, in friedlicher Absicht, friedlich, friedfertig, ruhig, Schutz gewährend, schützend, unbehelligt, schließend

Schließender, mhd. sliezÏre***, st. M.: nhd. »Schließer«, Schließender

Schließer -- Abgabe des Gefangenen an den Schließer, mhd. slozgelt, st. N.: nhd. »Schlossgeld«, Abgabe des Gefangenen an den Schließer; slozreht, st. N.: nhd. »Schlossrecht«, Abgabe des Gefangenen an den Schließer

Schließer, afries. slð-t‑ere 2, st. M. (ja): nhd. Schließer, kleiner Finger (als Faust​schließer)

Schließer, mhd. sliezÏre***, st. M.: nhd. »Schließer«, Schließender

Schließer, mhd. vüegelÏre***, füehelÏre*, M.: nhd. »Schließer«

Schließer, mnd. slǖtÏre*, slǖter, M.: nhd. Schließer, Kellermeister in fürstlichem oder klösterlichem Haushalt, Verwalter, Torschließer, Wächter, Turmwächter, Gefangenenwärter, Schaffner, Kirchspielsvorstand, Rentmeister, eine Würde innerhalb des Stadtrats (Bedeutung örtlich beschränkt), höherer obrigkeitlicher Mensch (Bedeutung örtlich beschränkt [Dithmarschen]), Benennung des kleinen Fingers an der Hand (Bedeutung örtlich beschränkt)

Schließerei, mnd. slǖtÏrÆe*, slǖterÆe, F.: nhd. Schließerei, Unterbezirk der Großvogtei Celle, spätere Burgvogtei?
Schließerin, mhd. sliezÏrinne***, st. F.: nhd. »Schließerin«

Schließerin, mhd. vüegel, füegel*, st. F.: nhd. Schließerin, Türhüterin; vüegelÏrinne*, vüegelerinne, füegelÏrinne*, füegelerinne*, st. F.: nhd. Schließerin, Türhüterin, Kupplerin

Schließgeld -- Schließgeld für Verwahrung von Gefangenen, mnd. slðtelgelt, N.: nhd. Lohn des Büttels für die Festsetzung von Gefangenen, Schließgeld für Verwahrung von Gefangenen, Entlohnung für das Schließen (N.) von Brücken und Toren

schließlich, ae. sam-n‑ing-a, sam‑ling-a, Adv.: nhd. sofort, sogleich, plötzlich, allmählich, schließlich; s’m-n‑ing-a, sam-n‑ung-a, Adv.: nhd. alsbald, sofort, sogleich, plötzlich, allmählich, mit der Zeit, schließlich

schließlich, afries. end-e‑lik 3, Adj.: nhd. endlich, schließlich

schließlich, ahd. alleswanne* 2, alleswenni*, Adv.: nhd. anderswann, sonst, schließlich; jungist* 23, Adv.: nhd. endlich, schließlich, zuletzt; wannio* 2, wenneo*, Adv.: nhd. schließlich, endlich, irgendwann

schließlich, mhd. belangen (2), Adv.: nhd. endlich, schließlich, allmählich; endelich, entlich, Adj.: nhd. endlich, vergänglich, schließlich, letztlich, letzte, deutlich, endgültig, abschließend, vollständig, unverzüglich, unwiderruflich, eifrig, eilig, tüchtig, zuverlässig, sicher, unumstößlich; endiclich*, endeclich, Adj.: nhd. endlich, schließlich, letztlich, deutlich, endgültig, eifrig, eilig, tüchtig, zuverlässig, sicher

schließlich, mhd. gar (2), gare, garwe, gerwe, Adv.: nhd. gänzlich, völlig, ganz und gar, ganz, vollständig, gar, sehr, vollkommen, viel, genau, endlich, schließlich, sogar

schließlich, mhd. lezzist, letztist, letzt, leist, lest, Adv.: nhd. zuletzt, schließlich, endlich

schließlich, mhd. verjungest, ferjungest*, Adv.: nhd. zuletzt, schließlich

schließlich, mnd. allenthant (1), allenthant, Adv.: nhd. alsbald, sogleich, schließlich, zuweilen; beslðtlÆk (1), beslûtlik, Adj.: nhd. abschließend, schließlich, zum Beschluss seiend, zum Beschluss dienend; beslðtlÆk (2), beslûtlik, Adv.: nhd. abschließend, schließlich, zum Beschluss; endelÆk, ÐndelÆk, entlÆk, ÐntlÆk, Adj.: nhd. endlich, zeitlich, schließlich, ans Ende kommend, entschieden, vollkommen, vollständig, sicher, endgültig, zweckvoll rasch, schnell; endelÆke, endelÆk, ÐndelÆk, Adv.: nhd. endlich, zeitlich, schließlich, zuletzt, zum Schluss, entschieden, bestimmt, genau, vollkommen, vollständig, sicher, endgültig, zweckvoll, schnell, rasch; endelÆken (1), ÐndelÆken, endelÆk, ÐndelÆk, entlÆken, entlÆke, entlÆk, ÐntlÆk, Adv.: nhd. endlich, zeitlich, schließlich, zuletzt, zum Schluss, entschieden, bestimmt, genau, vollkommen, vollständig, sicher, endgültig, zweckvoll, schnell, rasch; endelinge, Ðndelinge, endelinges, entlinge, Adv.: nhd. am Ende gelegen, schließlich, endgültig, schnell, senkrecht, steil; endelingen, entelingen, entlingen, Adv.: nhd. am Ende gelegen, schließlich, endgültig, schnell, senkrecht, steil

schließlich, mnd. ðtgõndes, mnd.?, Adv.: nhd. nachträglich, schließlich

schließlich, mnd. jüngest, Adv. (Superl.): nhd. unlängst, jüngst, schließlich, zuletzt, am Ende

schließlich, mnd. lentlÆk***, Adj.: nhd. endlich, schließlich; lentlÆken, Adv.: nhd. allmählich, nach und nach, endlich, schließlich; lestlÆke*, lestlÆk, Adv.: nhd. letztlich, zuletzt, schließlich, letzten Endes; ȫverlanc, öwerlanc, æverlanc, averlanc, overlank, Adv.: nhd. »überlang«, vor einiger Zeit, vor langer Zeit, schon längst, schon seit langem, nach einiger Zeit, bald, demnächst, schließlich, manchmal zuweilen, bald, lange, lange Zeit, sehr lange, seit langer Zeit, längs, in Längsrichtung, parallel zu; ȫverlanges, ȫverlancs, overlanges, Adv.: nhd. vor einiger Zeit, vor langer Zeit, vorlängst, schon längst, schon seit langem, nach einiger Zeit, bald, demnächst, schließlich, manchmal zuweilen, bald, lange, lange Zeit, sehr lange, seit langer Zeit, längs, in Längsrichtung, parallel zu

schließlich, mnd. slǖtlÆke*, slǖtlÆk, Adv.: nhd. letzten Endes, zum Schluss, schließlich
schließlich, mnd. tindesan, mnd.?, Adv.: nhd. schließlich, zuletzt

schließt -- in einer Weise die eine Beschuldigung in sich schließt, mhd. zÆhlÆchen, Adv.: nhd. »zeihlich«, in einer Weise die eine Beschuldigung in sich schließt, verleumderisch

Schließung -- Schließung der Stadttore, mnd. slðten* (2), slðtent, N.: nhd. Schließen (N.), Schließung der Stadttore

Schließung, afries. bi‑slð-t‑inge 1, st. F. (æ): nhd. Schließung, Schluss; sket-t‑inge (1) 3, st. F. (æ): nhd. Graben (M.), Schließung, Sperrung; sle-t‑en 1, N.: nhd. Schließung; *slð-t‑inge, st. F. (æ): nhd. Schließung, Schluss; ze-r-k‑slêk, ke-r-k-slêk, st. M. (a?): nhd. »Kirchenschlag«, Kirchenschädigung, Belegung der Kirche mit Interdikt, Schließung

Schließung, mhd. sliezunge, st. F.: nhd. Schließung

Schließung, mnd. slǖtinge, F.: nhd. »Schließung«, Einfriedung, Umhegung

Schließvorrichtung -- mit Schließvorrichtung befestigen, mnd. slðten (1), slueten, sluiten, st. V.: nhd. schließen, zuschließen, einschließen, verschließen, einfrieden, sperren, schützen, Hilfe verweigern, als Sperre dienen, verpacken, mit Schließvorrichtung befestigen, zu einem Ganzen fügen, passen, vollenden, beendigen, beschließen, erledigen, einen Entschluss fassen, umfassen, begreifen, inhaltlich festlegen, krönen, Verschluss bilden

Schließvorrichtung -- Schließvorrichtung am Stadttor, mnd. schütte (3), schutte, F., N.: nhd. Schott, Vorrichtung zum Stauen bzw. Abhalten des Wassers, Absperrvorrichtung im Wasserlauf vor dem Wasserrad, Wasserwehr, Schleuse, Aufziehschleuse, Falltüre, Schoßtüre, Schließvorrichtung am Stadttor, Schirmwand, Schutz, Schirm, Verteidigung

Schließvorrichtung -- Schließvorrichtung für die Füße im Gefangenenblock, mnd. schæ, schov, schou, schouw, schu, M.: nhd. Schuh, Schließvorrichtung für die Füße im Gefangenenblock, Teil einer Pumpe, Rumpf in einer Mühle

Schließvorrichtung, mnd. ? vȫrslot (2), vorslot, vorslote, N., M.: nhd. »Vorschloss«, Siedlung im Außenwerk einer Burg, Verschluss?, Schließvorrichtung?

Schließvorrichtung, mnd. slotwerk, N.: nhd. »Schlosswerk«, Schließvorrichtung, Schlösser und Zubehör als Schlosserarbeit

schliesz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlieszanker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlieszbar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlieszbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlieszbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlieszblech, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlieszbolzen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schliesze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlieszen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlieszen, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlieszentlich, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlieszer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlieszeramt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlieszerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlieszerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlieszestimme, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlieszfeder, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlieszfrucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlieszgatt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlieszgeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlieszgevierte, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlieszgras, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlieszhaft, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlieszhahn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlieszhaken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlieszhaspe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlieszholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlieszicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlieszig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlieszkappe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlieszkette, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlieszknie, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlieszkohl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlieszkopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlieszkorb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlieszkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlieszlage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlieszlattich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlieszlein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlieszlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlieszlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlieszmuskel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schliesznagel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlieszpasz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlieszquadrätchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlieszrahmen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlieszriegel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlieszsäge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlieszsalat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlieszstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlieszstimme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlieszstück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlieszung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlieszwinkel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlieszzeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schliff -- Diamant von bestimmtem Schliff, mnd. dÐmanttafel*, dÐmanttaffel, F.: nhd. Diamant von bestimmtem Schliff, Tafelstein

Schliff -- einer Sache den letzten Schliff geben, ahd. slihten 46?, sw. V. (1a): nhd. »schlichten«, glätten, feilen, einer Sache den letzten Schliff geben, schleifen, ebnen, verkleinern, besänftigen, schmeicheln, jemandem schmeicheln, beruhigen

Schliff, mnd. vörnuft* (1), vornunft, vornoft, vornumft, vornumpft, vornumpht, vornunft, vornust, vornost, vornumst, vornumest, vornumpst, vornunst, F.: nhd. Vernunft, Einsicht, Verstand, Kraft zu höherer Erkenntnis, reines Erkennen, Vorsehung, geistige Kraft, geistiges Vermögen, Verstandeskraft, Klugheit, Spitzfindigkeit, Begabung, Fähigkeit, Geschick, natürliches menschliches Ermessen, Gewitztheit, Schliff, Lebensart, Verstehen, Verständnis, Kenntnis, Wissen

schliff, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schliffbalken, M.?, nhd.: nhd. ; L.: DW

schliffel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schliffel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schliffen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schliffer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlifferig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schliffern, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schliffern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schliffig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schliffstatt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schliffstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlifter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlimlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlimm, germ. *leuta-, *leutaz, Adj.: nhd. geneigt, heuchlerisch, entstellt, schlimm; *sleiþa-, *sleiþaz, *slÆþa‑, *slÆþaz, *sleiþja‑, *sleiþjaz, *slÆþja‑, *slÆþjaz, Adj.: nhd. schädlich, schlimm, grimmig, gefährlich; *sleiþra-, *sleiþraz, Adj.: nhd. schädlich, schlimm, gefährlich

schlimm, got. slei-þ-s* 2, sleideis*?, Adj. (i/ia), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 183, 183,II): nhd. schlimm, gefährlich

schlimm, an. þun-g-lig-r, Adj.: nhd. schwer, schwerwiegend, hart, schlimm, schwierig, beschwerlich
-- schlimm werden: an. har-Œ-n-a, sw. V. (2): nhd. hart werden, schlimm werden

schlimm, ae. hear-d-lic, Adj.: nhd. rauh, schlimm; slÆ-þ-e, slÆ-þ-en, Adj.: nhd. wild, grausam, hart, gefährlich, schlimm; yf-el (1), Adj.: nhd. übel, böse, schlecht, schlimm, boshaft; yf-l-e, Adv.: nhd. schlimm, arg

schlimm, afries. er-ch (1) 30, er-g (1), Adj.: nhd. arg, böse, schlimm; er-g-e 4, Adv.: nhd. arg, böse, schlimm; grim-m* 6, grim*, Adj.: nhd. grimm, grimmig, schlimm; grim-m‑lik 1, grim-lik, Adj.: nhd. grimm, grimmig, schlimm; s-wÐr 6, Adj.: nhd. schwer, schwierig, schlimm; wrê-th 1, Adj.: nhd. böse, schlimm

schlimm, anfrk. thrÐ-d-i* 4, Adj.: nhd. ungestüm, heftig, schlimm; thrÐ-d-o* 2, Adv.: nhd. ungestüm, heftig, schlimm

schlimm, as. s‑lÆ‑th‑i 3, Adj.: nhd. schlimm, grimmig, böse; uvi‑l* (2) 19, uªi-l, Adj.: nhd. übel, böse, schlecht, schlimm; uvi‑l‑o* 3?, uªi-l-o, Adv.: nhd. übel, schlimm

schlimm, ahd. abuh (1) 46, Adj.: nhd. falsch, verkehrt, umgewendet, umgekehrt, schlecht, unheilvoll, böse, hinterhältig, übel, schlimm, ungünstig, rauh, wild; arg (2) 77, Adj.: nhd. »arg«, schlecht, böse, schlimm, gottlos, verderbt, verwerflich, feige, geizig, habgierig, gierig, sparsam; eifar* (1) 12, eivar*, eibar*, Adj.: nhd. bitter, herb, scharf, schmerzlich, schlimm, schrecklich, böse; freisÆg 11, Adj.: nhd. gefährlich, gefahrvoll, schlimm, schrecklich, verderblich; ginæti* 22, Adj.: nhd. gezwungen, karg, streng, eng begrenzt, engherzig, bedrängend, schlimm, bedeutend, wichtig, groß; grim (1) 53, Adj.: nhd. »grimm«, grimmig, wild, grausam, rasend, streng, hart, unbarmherzig, heftig, schroff, schlimm, scharf; hantag* 39, hantÆg*, Adj.: nhd. schwer, bitter, scharf, herb, rauh, wild, hell, schlimm, streng, hart, grausam; ubil (1) 398, Adj.: nhd. übel, böse, falsch, schlecht, schlimm, verkehrt, sündhaft, schwer, erbärmlich, unheilvoll, lasterhaft, gottlos, boshaft; unfuori* 1, Adj.: nhd. sinnlos, unpassend, untunlich, schlimm

schlimm, mhd. anevellic*, anevellec, anvellic, anvellec, anefellic*, anefellec*, anfellec*, anfellic*, Adj.: nhd. »anfällig«, anfallend, angreifend, ansteckend, krank, schlimm, zufallend, plötzlich auftretend; angestelich*, angestlich, angstlich, Adj.: nhd. gefährlich, schrecklich, ängstlich, angsterfüllt, furchtbar, ernst, schlimm, furchterregend, beunruhigend, angstvoll, ungeduldig, in Bedrängnis; angestelÆche*, angestlÆche, Adv.: nhd. »ängstlich«, gefährlich, angstvoll, angsterfüllt, heftig, sehr, schlimm, ungeduldig, in Bedrängnis; angestelÆchen*, angestlÆchen, Adv.: nhd. gefährlich, angstvoll, heftig, sehr, schlimm, ungeduldig, in Bedrängnis; anthaft, Adj.: nhd. schlimm, wild, losgebunden; arbeitlich, Adj.: nhd. mühselig, qualvoll, eifrig, sorgfältig, beschwerlich, mühevoll, angestrengt, schlimm; arc (1), Adj.: nhd. arg, nichtswürdig, schlecht, böse, übel, hinterlistig, bösartig, verdorben, geizig, karg, schlimm, gefährlich; arc (2) 40, Adv.: nhd. arg, nichtswürdig, schlecht, böse, hinterlistig, karg, geizig, schlimm, gefährlich; berlÆche (1), perlÆche, Adv.: nhd. offen, offensichtlich, öffentlich, nur, schlimm; bæse, bãse, pãse, Adj.: nhd. böse, schlecht, verwerflich, gering, minderwertig, übel, wertlos, gemein, geizig, schwach, krank, unkräftig, machtlos, schlimm, schädlich, unedel, einfach, von geringem Stand seiend, unhöfisch, ohne Anstand seiend, erbärmlich, feige, ängstlich, verdorben, welk, faul, untüchtig, untreu, unwürdig, verachtet, entzündet, bösartig; dilde, Adj.: nhd. schlimm, schwer, gering, schlecht; eingistlÆche, Adv.: nhd. gefährlich, angstvoll, heftig, sehr, schlimm, ungeduldig, in Bedrängnis; eingistlÆchen, Adv.: nhd. gefährlich, angstvoll, heftig, sehr, schlimm, ungeduldig, in Bedrängnis; engestlich*, engeslich, Adj.: nhd. »ängstlich«, gefährlich, schrecklich, furchtbar, ernst, schlimm, furchterregend, beunruhigend, angstvoll, ungeduldig, in Bedrängnis; engestlÆche, engstlÆche, Adv.: nhd. »ängstlich«, gefährlich, angstvoll, heftig, sehr, schlimm, ungeduldig, in Bedrängnis

schlimm, mhd. gremelich, gremlich, gramelich, grimlich, Adj.: nhd. grimmig, zornig, schlimm, schrecklich, gewaltig, unmutig, erzürnt, aufgebracht, feindselig, feindlich; gremelÆche, gremlÆche, grimlÆche, Adv.: nhd. erzürnt, grimmig, zornig, schlimm, schrecklich, gewaltig, gramvoll; grim (1), grimme, Adj.: nhd. grimm, grimmig, unfreundlich, wütend, schrecklich, wild, Furcht erregend, grausam, schlimm, schmerzlich; grimmic, grimmec, Adj.: nhd. grimmig, grimm, wild, zornig, schrecklich, schlimm, heftig, schmerzlich, unfreundlich, grausam; grimmiclich, grimmeclich, grimmenclich, grimminclich, Adj.: nhd. grimmig, grimm, unfreundlich, schrecklich, zornig, schlimm, heftig, wild, schmerzlich; grimmiclÆche, grimmeclÆche, grimmenclÆche, grimminclÆche, Adv.: nhd. grimmig, zornig, schrecklich, unfreundlich, wild, schmerzlich, schlimm, heftig, sehr; græz (1), Adj.: nhd. groß, dick, schwanger, breit, ungeschickt, auffallend, bedeutsam, bedeutend, schwerwiegend, heftig, schlimm, streng, stark, viel, angesehen, vornehm, prächtig, edel, reichlich, zahlreich, fest, sicher, deutlich, wunderbar, mächtig, kühn; græzlich, grãzlich, Adj.: nhd. groß, schlimm, heftig, außerordentlich; hart (2), harde, Adj.: nhd. hart, fest, grob, rauh, gedrängt, dicht, drückend, völlig, vollkommen, ganz, heftig, eindringlich, schwer, schlimm, viel, schnell; hazlich, hazzelich, hezzelich, Adj.: nhd. hassvoll, gehässig, tückisch, feindselig, hassenswert, verhasst, hässlich, schlimm; hazlÆche, hazzelÆche, Adv.: nhd. feindselig, hasserfüllt, gehässig, zornig, böse, ergrimmt, lästerlich, schlimm; hazlÆchen, Adv.: nhd. feindselig, hasserfüllt, gehässig, zornig, böse, ergrimmt, lästerlich, schlimm; herticlich, herteclich, Adj.: nhd. hart, schlimm, schwer, streng, unfreundlich, grausam, stark, heftig; hezzelÆche, hezlÆche, Adv.: nhd. feindselig, gehässig, schlimm; hezzelÆchen, Adv.: nhd. feindselig, gehässig, schlimm; kumberlich, Adj.: nhd. »kümmerlich«, kummervoll, belästigend, bekümmernd, schwer, beschwerlich, schlimm, erbärmlich, verhaftet
-- schlimm zurichten: mhd. gewursen, gewirsen, sw. V.: nhd. schlimm zurichten; gðlen, sw. V.: nhd. misshandeln, schlimm zurichten

schlimm, mhd. leidic, leidec, Adj.: nhd. »leidig«, leidend, betrübt, traurig, mitleidig, schmerzend, schlimm, böse, unlieb, tödlich, widerwärtig, zornig, gefährlich, bekümmert, durch Leid beeinträchtigt; leidiclich*, leideclich, Adj.: nhd. betrübt, schlimm, traurig; leidiclÆche*, leideclÆche, Adv.: nhd. betrübt, schlimm, traurig; leit (1), leide*, Adj.: nhd. betrübend, leid, widerwärtig, unlieb, schlimm, böse, leidig, verhasst, traurig, arm; leit (2), liet, leide, liede, Adv.: nhd. »leid«, trübe zumute, traurig ergehend, unfreundlich, unlustig, unerquicklich, schlimm, böse, bekümmert, hasserfüllt, leider, betrüblicherweise; lÆdic, lÆdec, Adj.: nhd. »leidig«, schmerzerfüllt, leidend, schmerzlich, schlimm, geduldig, erträglich, annehmbar; misselich, mislich, Adj.: nhd. »misslich«, verschieden (Adj.), verschiedenartig, unterschiedlich, andere, viel, vielfältig, zahlreich, wechselhaft, schwankend, unsicher, mannigfach, ungewiss, zweifelhaft, schlimm, furchterregend; nætlich, nãtlich, Adj.: nhd. notwendig, dringlich, gefährlich, schrecklich, schlimm, bedrängt, drückend, eng, überheblich, gefahrvoll, beschwerlich; nætlÆche, nãtlÆche, Adv.: nhd. schlimm, mühevoll, notgedrungen, dürftig, erbärmlich, genau, innig, aufwendig, eitel, mühselig, kläglich, ärmlich, nötig, notwendig; quõt (1), mndrh., Adj.: nhd. böse, schlimm

schlimm, mhd. schadehaft, Adj.: nhd. »schadhaft«, Schaden habend, geschädigt, beschädigt, unterlegen (Adj.), schädlich, schädigend, verlustbringend, verlustreich, besiegt, glücklos, unglücklich, böse, schlimm; schedelich, schedlich, Adj.: nhd. Schaden bringend, Schaden verursachend, schädlich, schlimm, peinigend, schmerzlich, gefährlich, böse; schedelÆche, Adv.: nhd. zum Schaden, zum Unglück, zum Verderben, schlimm, folgenreich, folgenschwer, geschädigt, Schaden bringend, auf Schaden bringende Weise, schädlich, peinigend; schedelÆchen, Adv.: nhd. zum Schaden, zum Unglück, zum Verderben, schlimm, folgenreich, folgenschwer, geschädigt Schaden bringend, schädlich, peinigend; schief (1), Adj.: nhd. schief, ungerade, verkehrt, gestört, schlimm, falsch; snÆdende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »schneidend«, scharf, schlimm; snãde, snæde, Adj.: nhd. »schnöde«, schlecht, verächtlich, gering, verachtend, ärmlich, erbärmlich, schimpflich, verwerflich, schlimm, kurz, knapp, vermessen (Adj.), übermütig, rücksichtslos; sorclich, sörclich, sorchlich, Adj.: nhd. bedenklich, Besorgnis erregend, schwer, schlimm, gefährlich, traurig, besorgt, bekümmert, ängstlich; sorclÆche, sörclÆche, Adv.: nhd. sorgenvoll, voller Angst, schlimm, gefährlich, mit Mühe, besorgt, bekümmert, ängstlich, besorgniserregend, mit Sorgen verbunden, mit Besorgnis, bedenklich; starc (1), Adj.: nhd. stark, gewaltig, kräftig, mächtig, groß, fest, gut, heftig, bedeutend, zuverlässig, dauerhaft, wichtig, schwer, streng, gesund, schwer zu ertragend, schwierig, unlieblich, schlimm, böse; strengiclich*, strengeclich, Adj.: nhd. stark, gewaltig, tapfer, hart, unfreundlich, herb, unerbittlich, schwierig, schlimm; sðr (1), sðwer, Adj.: nhd. sauer, herb, scharf, bitter, schwer, lästig, mühsam, hart, böse, schlimm, übel, schlecht, grimmig, grausam, blutgierig; swach (1), Adj.: nhd. schlecht, schwach, von niedriger Gesinnung seiend, von schwachem Ertrag seiend, von geringem Ertrag seiend, gering, wertlos, unedel, niedrig, einfach, schlimm, erbärmlich, elend, ärmlich, schimpflich, verächtlich, achtlos, wenig, armselig, verachtet, kraftlos; swÏre (1), swõre, swære, Adj.: nhd. schwer, von großem Gewicht seiend, schmerzlich, wehtuend, drückend, leid, unangenehm, lästig, beschwerlich, widerwärtig, bekümmert, betrübt, gewichtig, groß, schlimm, bitter, hart, heftig, streng, schwerfällig, beschwert, betrübtschwierig, betrüblich, ärgerlich, traurig, unbehilflich, schwanger, bedeutend, vornehm, angesehen; swÏre (2), swõre, swære, Adv.: nhd. schmerzlich, wehtuend, leid, unangenehm, lästig, beschwerlich, widerwärtig, bekümmert, betrübt, gewichtig, schwer, groß, schlimm, bitter, hart, heftig, streng, schwerfällig, schwierig, betrüblich, ärgerlich, traurig, auf schwere Weise, unbehilflich, schwanger, bedeutend, vornehm, angesehen; swÏrlich, Adj.: nhd. »schwerlich«, traurig, schlimm, schwer, wehtuend, schmerzlich, leid, unangenehm, lästig, beschwerlich, widerwärtig, bekümmert, betrübt, unbehilflich, schwanger, gewichtig, bedeutend, vornehm, angesehen; swÏrlÆche, swõrlÆche, Adv.: nhd. schwer, bedrückend, wehtuend, schmerzlich, leid, unangenehm, lästig, beschwerlich, widerwärtig, bekümmert, betrübt, unbehilflich, schwanger, drückend, schlimm, heftig, mühsam, qualvoll, bedeutend, vornehm, angesehen; swinde (1), swint, Adj.: nhd. gewaltig, stark, kräftig, heftig, leidenschaftlich, ungestüm, rasch, gewandt, schnell, grimmig, scharf, böse, schlimm, furchtbar, geschwind, gefährlich, verderblich, hart, listig, durchtrieben
-- schlimm machen: mhd. slemen, sw. V.: nhd. schlimm machen, umkehren, umstürzen, wenden

schlimm, mhd. übel (1), ubel, Adj.: nhd. übel, böse, bösartig, boshaft, grimmig, schlecht, schlimm, verhasst, gefährlich; übele (1), übel, uvele, ovele, ubele, ubel, mmd., Adv.: nhd. böse, bös, boshaft, übel, schwierig, heftig, schwer, sehr, schlecht, leider, wenig, gar nicht, schlimm, nicht gut, unrecht, zu Unrecht, kläglich, jämmerlich, unglücklich, hässlich, wenig, nicht, schrecklich, unglücklicherweise; übellich, ubellich, ovellich, Adj.: nhd. jedes Übel betreffend, übel, böse, schlimm, schlecht, bösartig, boshaft, zornig, grimmig, hart, unrechtmäßig; übellÆche, Adv.: nhd. böse, mit böser Absicht, schlimm, schlecht, boshaft, zornig, hart; unbehende (1), umbehende, Adj.: nhd. »unbehende«, nicht die Hand gebrauchend, unhandlich, schwer beweglich, ungefügig, unpassend, unbequem, ungeschickt, unverständig, unklug, unangenehm, schlimm, hart, grob, grausam, verstört; unbehende (2), umbehende, Adv.: nhd. »unbehend«, ohne die Hand zu gebrauchen, unhandlich, schwer beweglich, ungefügig, unpassend, unbequem, ungeschickt, unverständig, unangenehm, hart, grob, unklug, schlimm, grausam, verstört; ungemach (1), Adj.: nhd. »ungemach«, unangenehm, unlieb, ärgerlich, heftig, ungestüm, schlimm, unfreundlich, lästig; ungemechlich, Adj.: nhd. »ungemächlich«, unbequem, lästig, unpassend, unziemlich, verwerflich, schlimm, schwer, heftig; ungemechlÆche, Adv.: nhd. »ungemächlich«, schlimm, schwer, heftig; ungesaget, ungeseit, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungesagt, unverraten, schweigsam, verschwiegen, ohne etwas zu sagen seiend, ohne Absage geleistet zu haben seiend, mürrisch, schweigsam, unsagbar, schlimm, nicht der Rede wert; ungeschÆde, Adj.: nhd. schlimm; ungevüege (1), ungevðge, ungefüege*, ungefðge*, Adj.: nhd. unartig, unfügsam, unfolgsam, unhöflich, unfreundlich, unbeholfen, ungestüm, unanständig, unpassend, unbeschwerlich, übermäßig, groß, riesig, plump, stark, heftig, böse, schlimm, ungeschickt, ungereimt, ungebildet, ungehörig, vorlaut, ungehobelt, wild, roh, grob, gewaltig, ungeheuer, unangenehm; ungevuoc (1), ungefuoc*, Adj.: nhd. unartig, unhöflich, unfreundlich, unbeholfen, ungestüm, unanständig, unpassend, beschwerlich, übermäßig, groß, schwer, riesig, plump, stark, heftig, böse, schlimm; ungewarlÆche, Adv.: nhd. gefährlich, schlimm, unsicher, unvorsichtig, unvorhergesehen; ungewerlich, ungewarlich, Adj.: nhd. unsicher, gefährlich, keinen Schutz bietend, schlimm, unvorsichtig, unvorhergesehen, unzuverlässig; ungewerlÆche, ungewarlÆche, Adv.: nhd. unvorsichtig, sorglos, unweigerlich, unvermerkt, unsicher, gefährlich, keinen Schutz bietend, schlimm, unvorhergesehen; unreht (1), Adj.: nhd. unrecht, rechtswidrig, nicht rechtsgültig, falsch, unrichtig, ungebührlich, übertrieben, ungerecht, böse, untreu, unrechtmäßig, ungerechtfertigt, unpassend, schlimm, krank; valsch (1), vals, velsch, falsch*, felsch*, Adj.: nhd. falsch, treulos, heimtückisch, betrügerisch, trügerisch, verleumderisch, unehrenhaft, unredlich, unehrlich, unrecht, unrechtmäßig, böse, schlimm, schlecht, unecht, unwahrhaft, nachgemacht, unrichtig, irrig; verlustbÏre, vlustbÏre, ferlustbÏre*, Adj.: nhd. »verlustbar«, verlustbringend, Verlust habend, unglücklich, schlimm; versihtlich, fersihtlich*, Adj.: nhd. Vorsicht erheischend, schlimm, voraussichtlich; vreidic, vreidec, freidic*, freidec*, Adj.: nhd. treulos, abtrünnig, flüchtig, dem rechtmäßigen Eigentümer entzogen, herrenlos, schrecklich, wild, hart, grimmig, schlimm, trotzig, keck, ausgelassen, mutwillig, übermütig, prahlerisch, leichtsinnig, frisch, munter, wohlgemut, mutig, kühn, gestohlen; vreislich, vrÐslich, freislich*, frÐslich*, Adj.: nhd. »freislich«, gefahrbringend, schreckenbringend, schreckenerregend, schrecklich, furchtbar, wild, gefährlich, stark, heftig, grausam, grimmig, Furcht erregend, verwegen, entsetzlich, zornig, verbrecherisch, straffällig, schlimm, jähzornig; vreislÆche, vrÐslÆche, freislÆche*, frÐslÆche*, Adv.: nhd. »freislich«, verderbenbringend, wild, gefährlich, stark, heftig, schrecklich, grausam, grimmig, Furcht erregend, schlimm, furchtbar, erschreckend, ängstlich, übermäßig, sehr, waffenbehängt, einschüchternd; vreissam (1), vreisam, vrÐsam, freissam*, freisam*, frÐsam*, Adj.: nhd. Gefahr bringend, gefährlich, heftig, wild, grausam, grimmig, Furcht erregend, Verderben bringend, Schrecken erregend, schlimm, schrecklich, furchtbar, verwegen, entsetzlich, zornig, jähzornig; vreissam (2), vreisam, vrÐsam, freissam*, freisam*, frÐsam*, Adv.: nhd. Gefahr bringend, gefährlich, heftig, wild, grausam, grimmig, Furcht erregend, Verderben bringend, schreckenerregend, schlimm, schrecklich, furchtbar, verwegen, entsetzlich, zornig, jähzornig; widerwertic, widerwertec, widerwerdic, widerwerdec, widerwartic, Adj.: nhd. widerwärtig, entgegenstrebend, entgegengesetzt, gegensätzlich, widersetzlich, rechtswidrig, unrecht, feindselig, unangenehm, feindlich, schädlich, schlimm, zwieträchtig; wirsic, Adj.: nhd. »wirsig«, schlimm, übel

schlimm, mnd. arch (1), arich, arig, Adj.: nhd. »arg«, schlecht, böse, schlimm, gering, geringwertig; arch (2), arich, arig, Adv.: nhd. »arg«, schlecht, böse, schlimm, gering, geringwertig, sehr; bȫse (1), bȫs, Adj.: nhd. böse, grimmig, schlimm, übel, krank, krankhaft, arg, schlecht, argwillig, beschwerlich, ungünstig, schädlich, zornig; bȫse (2), bȫs, Adv.: nhd. böse, grimmig, schlimm, übel, krank, krankhaft, arg, schlecht, argwillig, beschwerlich, ungünstig, schädlich, zornig; erch (2)?, erich, Adj.: nhd. schlimm, böse, arg; erch (3)?, erich, Adv.: nhd. schlimm, böse, arg; erge, Adj.: nhd. schlimm, böse, arg

schlimm, mnd. hȫt, hȫte, hoyt, hoyte, houte, Adj.: nhd. feindlich, schlimm, heftig, böse, hart; hȫte, Adv.: nhd. feindlich, schlimm, heftig, böse, hart, sehr stark, kräftig; kræde (2), krõde, Adj.: nhd. giftig, bösartig, schlimm, böse, übel; kræde (3), krõde, Adv.: nhd. giftig, bösartig, schlimm, böse, übel

schlimm, mnd. schÐdelÆk (1), schÐdlÆk, schetlik, Adj.: nhd. schädlich, Schaden bringend, Schaden verursachend, schlimm, peinigend, schmerzlich, gefährlich, nachteilig, verlustreich, böse

schlimm, mnd. schÐdelÆken (1), schÐdelken, Adv.: nhd. schädlich, Schaden bringend, Schaden verursachend, schlimm, peinigend, schmerzlich, gefährlich, nachteilig, verlustreich, böse

schlimm, mnd. slim (1), slimm, Adj.: nhd. »schlimm«, schlecht, unterdurchschnittlich, abgenutzt, unergiebig, heruntergekommen, schlecht gewachsen, verdorben, übel, bösartig, minderwertig, mangelhaft, schief, krumm, elend, niedrig, zweifelhaft, jämmerlich, widerärtig, gering, unvollkommen, schwach, gemein

schlimm, mnd. slim (2), slimm, Adv.: nhd. »schlimm«, schlecht, elend, in unrechter Weise (F.) (2), in verwerflicher Weise (F.) (2)

schlimm, mnd. slimmich (1), Adj.: nhd. schlimm, böse

schlimm, mnd. swÐrlÆk, zwerlÆk, swÐrlig, swÐrlich, Adj.: nhd. schwer, von hohem Gewicht seiend, solide (Bedeutung örtlich beschränkt), in massiver Bauweise entrichtet (Bedeutung örtlich beschränkt), von großem Ausmaß seiend, bedeutend, gewichtig, schlimm, schrecklich, beschwerlich, schmerzlich, tief, fest (Schlaf), schwerfällig, träge, qualvoll, schmerzhaft, beängstigend, bedrückend, belastend, lästig, unangenehm, mühsam, hart, streng, schwerlich

schlimm, mnd. swõr (2), swaer, swair, swoer, swÐr, swõre, Adj.: nhd. schwer, Gewicht habend, beschwerlich, schwer durch etwas beladen (Adj.) bzw. belastet, gewichtig, wichtig, einflussreich, von Bedeutung seiend, lästig, schwierig, hart, streng, unnachsichtig, unnachgiebig, widerborstig, Schwierigkeiten machend, sich sträubend, feindlich (Bedeutung örtlich beschränkt), bedrohlich (Bedeutung örtlich beschränkt), schwerwiegend, kräftig, heftig, schlimm, gefährlich, bedrohlich, verderblich, furchtbar, schrecklich, von physischer bzw. psychischer Belastung seiend, drückend, belastend, als lastend bzw. schwer bzw. hart empfunden, schwer zu ertragen seiend, beschwerlich, kummervoll, schwermütig, melancholisch, beklemmend, körperlich schwer zu leisten seiend, mühselig, anstrengend, strapaziös, qualvoll, gesinnungsgemäß oder verantwortungsgemäß schwer zu tun seiend, untunlich, bedenklich, heikel, gefühlsmäßig schwer zu vollziehen seiend, bitter, schmerzlich, verdrießlich, unangenehm, leidig, widerwärtig, geistig schwer zu bewältigen seiend, schwierig, kompliziert, mühsam, körperlich schwer beweglich, massig, plump, wuchtig, schwerfällig, schwanger, trächtig, bedrückt, schwerfällig, unbeholfen, ungelenk, widerwillig, das volle gesetzlich vorgeschriebene Gewicht habend, den gesetzlich vorgeschriebenen Gehalt besitzend (Münzen), stark (Getränk), voll (Ton [M.] [2]), hallend

schlimm, mnd. swõrlÆk, zwarlÆk, swõrlich, Adj.: nhd. schwer, von hohem Gewicht seiend, solide (Bedeutung örtlich beschränkt), in massiver Bauweise seiend (Bedeutung örtlich beschränkt), von großem Ausmaß seiend, bedeutend, gewichtig, schlimm, schrecklich, beschwerlich, schmerzlich, tief, fest (Schlaf), schwerfällig, träge, qualvoll, schmerzhaft, beängstigend, bedrückend, belastend, lästig, unangenehm, mühsam, hart, streng, schwerlich

schlimm, mnd. ȫvel (1), ovel, ǖvel, Adj.: nhd. übel, schlecht, schlimm, falsch, verwerflich, unzureichend, von schlechter Gesundheit oder Konstitution seiend, fehlerhaft, missmutig, ungehalten, widerspenstig, widerwillig, betrübt, traurig, beleidigend, zornig, übel gesinnt, verleumderisch, heimtückisch, arglistig, betrügerisch, unredlich; quõt (1), qwat, quaet, quaat, Adj.: nhd. böse, schlecht, übel, verdorben, sündig, falsch, verräterisch, schwierig, gefährlich, aufgebracht, verärgert, zornig, übel gesinnt, von böser Natur seiend, unmoralisch, verwerflich, störend, lästig, schlimm, qualvoll, unfähig, verkehrt, fehlerhaft, schlecht ausführbar, beschwerlich, untauglich, ungeeignet, unzweckmäßig, von schlechter Qualität seiend, minderwertig, mangelhaft, schlecht ausgeführt, ungünstig, nachteilig, ungesund, krank, erkrankt, unregelmäßig, gestört
-- sehr schlimm: mnd. ȫverquõt, æverquõt, Adj.: nhd. sehr schlimm, sehr böse, unchristlich
schlimm, mnd. vörwant* (2), vorwant, vorwendet*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. beschaffen (Adj.), schlecht beschaffen (Adj.), schlecht bestellt, verkehrt, ungerade, schlimm, böse

schlimm, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlimmassel, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

schlimmauf, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlimmbessern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlimmbesserung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlimme -- auf schlimme Weise, mhd. bãslÆche, bæslÆche, pãslÆche, pæslÆche, Adv.: nhd. »böslich«, bös, auf schlechte Weise, wenig, gar nicht, übel, schlecht, böswillig, erbärmlich, schmählich, elend, feige, unritterlich, unhöflich, auf schlimme Weise, übelriechend, schlecht gekleidet

schlimme -- schlimme Künste, mhd. wicke (2), st. F.: nhd. schlimme Künste, Schlechtigkeit

schlimme -- schlimme Lage, mnd. slimhÐt, slimheit, F.: nhd. Niedrigkeit, Wertlosigkeit, Nichtigkeit, Unwürdigkeit, schlechte Beschaffenheit, Schlechtigkeit, Verwerflichkeit, schlimme Lage, Elend, Erbärmlichkeit

schlimme -- schlimme Lage, mnd. slimnisse, F.: nhd. schlimme Lage, Elend

schlimme -- schlimme Worte sagend, an. ill-s‡g-ul-l, Adj.: nhd. schlimme Worte sagend

schlimme -- unangenehme schlimme Lage, ahd. ungiwurt* (2) 10, st. F. (i): nhd. Unwille, Unheil, Niedergeschlagenheit, unangenehme schlimme Lage, schlimmer Zustand, Überdruss, Verdruss, üble Laune, Traurigkeit

schlimme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlimmen -- Mensch mit schlimmen Begierden, mnd. unkrðt, mnd.?, N.: nhd. Unkraut, schädlicher Mensch, Mensch mit schlimmen Begierden; unkrǖde*, unkrude, mnd.?, N.: nhd. Unkraut, schädlicher Mensch, Mensch mit schlimmen Begierden
schlimmen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlimmer -- schlimmer werden, germ. *wersnæn, *werziznæn, germ.?, sw. V.: nhd. verschlechtern, schlimmer werden

schlimmer -- schlimmer werden, an. ve-r-s-n-a, sw. V. (2): nhd. schlimmer werden, schlechter werden

schlimmer -- schlimmer werden, mnd. argeren, argern, sw. V.: nhd. ärgern, sich ärgern, schlechter machen, beschädigen, schlechter werden, schlimmer werden, entkräftet werden, betrüben, kränken, benachteiligen, an Wert verlieren, Anstoß nehmen an; ergeren, ergern, sw. V.: nhd. verschlechtern, Wert mindern, beschädigen, schädigen, verschlimmern, schmälern, betrüben, kränken, ärgern, benachteiligt werden, Ärgernis empfinden, Anstoß empfinden, schlechter machen, schlechter bereden, schlechter werden, schlimmer werden, entkräftet werden, machtlos werden, Ärgernis geben, Mangel haben, Heerschild niedern, an Wert verlieren, Ärgernis nehmen, Anstoß nehmen

schlimmer, got. waír-s 1, Komp.-Adv., (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 191B1, Krause, Handbuch des Gotischen 194,1b): nhd. schlimmer; waír-s-iz-a 5, Komp.-Adj., (Krause, Handbuch des Gotischen 168): nhd. schlimmer

schlimmer, ae. wie-r‑s, wy-r-s, Adv.: nhd. schlimmer
-- schlimmer Verwandter: ae. un-mÚg, un-mõg, st. M. (a): nhd. verräterischer Verwandter, schlimmer Verwandter, Fremder
-- schlimmer werden: ae. wie-r-s-ian, wy-r-s-ian, we-r-s-ian, sw. V. (2): nhd. schlimmer werden

schlimmer, as. wi‑rs* 1, Adv. (Komp.): nhd. schlimmer

schlimmer, ahd. wirs* 13, Adv.: nhd. schlechter, schlimmer, ärger
-- nicht schlimmer: ahd. unwirsiro* 1, Adj. Komp.: nhd. nicht schlechter, nicht schlimmer
-- schlimmer Zustand: ahd. ungiwurt* (2) 10, st. F. (i): nhd. Unwille, Unheil, Niedergeschlagenheit, unangenehme schlimme Lage, schlimmer Zustand, Überdruss, Verdruss, üble Laune, Traurigkeit

schlimmer, mhd. wirse* (2), wirs, würs, wers, mmd. Adv.: nhd. übler, schlimmer, heftiger, schlechter, niedriger, weniger; wirser (2), Adv.: nhd. übler, schlimmer, heftiger, schlechter, niedriger, weniger; wirsest (2), Adv. (Sup.): nhd. am schlimmsten, übler, schlimmer, heftiger, schlechter, niedriger, weniger

schlimmer, mnd. lÐder (3), leider, Adv. (Komp.): nhd. schmerzlicher, schlimmer

schlimmer, mnd. wers, mnd.?, Adv.: nhd. schlimmer, übler, schlechter, niedriger, geringer, weniger
-- schlimmer machen: mnd. vörmÐren* (1), vormÐren, vormerren, vormeerren, vormehren, sw. V.: nhd. vermehren, vergrößern, mehr werden, fortpflanzen, ausbreiten, nach Umfang vermehren, Wert vergrößern, Ansehen erhöhen, Bedeutung steigern, bereichern, mehren, stärken, mit Zusätzen versehen (V.), erweitern, ergänzen, verstärken, schlimmer machen, verschlimmern, anwachsen, zunehmen, Zulauf erhalten (V.)

schlimmere, an. ve-r-r-i, Adj.: nhd. schlimmere, schlechtere

schlimmere, ae. sÚm‑ra, Adj. (Komp.): nhd. schlimmere, schlechtere, schwächere; wie-r‑sa, wy-r-sa, Adj.: nhd. schlimmere

schlimmere, afries. we-r-r-a 3, wi-r-r-a, Adj. (Komp.): nhd. schlechtere, schlimmere

schlimmere, as. wi‑rs‑a* 6, Adj. (Komp.): nhd. schlimmere

schlimmere, ahd. wirsiro* 38, Adj.: nhd. schlechtere, schlimmere, ärgere

schlimmere, mhd. wirse* (1), wirs, Adj.: nhd. schlimmere, üblere, heftigere, schlechtere, niedrigere; wirsere, wirser, Adj.: nhd. schlimmere, üblere, heftigere, schlechtere, niedrigere; wirseste (1), Adj. (Superl.): nhd. schlimmste, übelste, heftigste, schlechteste, niedrigste, schlimmere, üblere, heftigere, schlechtere, niedrigere

schlimmere, mnd. lÐdere*, leidere*, lÐder, leider, Adj. (Komp.): nhd. schmerzlichere, schlimmere

schlimmerer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlimmerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlimmern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlimmern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlimmerung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schlimmes, ahd. ubil (2) 147, st. N. (a): nhd. Übel, Böses, Unheil, Untat, Schandtat, Bosheit, Schlechtes, Schlechtigkeit, Schlimmes, Strafe, Beleidigung, Sünde, Gottlosigkeit

Schlimmes, mhd. arc (3), st. N.: nhd. »Arg«, Böses, Übles, Schlimmes, Feindseligkeit, Böswilligkeit, Hass, Bosheit, Schade, Schaden, Übel, Leid

Schlimmes, mhd. leit (3), st. N.: nhd. Leiden, Böses, Betrübnis, Leid, Schmerz, Kummer, Trauer, Sorge, Unheil, Beleidigung, Angst, Not, Schlimmes, Ärger, Kränkung, Schande, Krankheit, Sucht, Schaden, Nachteil

schlimmes, N.?, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlimmgesinnt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlimmheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlimmig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlimmigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlimmigs, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schlimmling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlimms, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schlimmste, germ. *wersista-, *wersistaz, *werzista‑, *werzistaz, Adj.: nhd. schlechteste, schlimmste, übelste

schlimmste, an. ve-r-st-r, Adj. Superl.: nhd. schlimmste

schlimmste, ae. sÚm‑est, Adj. (Superl.): nhd. schlimmste, schlechteste; wie-r‑r-est, Adj.: nhd. schlimmste, schlechteste, übelste

schlimmste, as. wi‑rs‑ista* 4, wi‑r‑r‑ista*, Adj.: nhd. schlimmste

schlimmste, mhd. wirseste (1), Adj. (Superl.): nhd. schlimmste, übelste, heftigste, schlechteste, niedrigste, schlimmere, üblere, heftigere, schlechtere, niedrigere

schlimmsten -- am schlimmsten, mhd. wirsest (2), Adv. (Sup.): nhd. am schlimmsten, übler, schlimmer, heftiger, schlechter, niedriger, weniger

schlimmstich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlimmsweise, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schlimmverwahrt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlimpfenschleglein, N.?, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlinden, mhd. slinden (1), st. V.: nhd. »schlinden«, schlucken, schlingen (V.) (2), verschlingen, herunterschlucken, hineinschlingen, hineinstopfen in

schlinden, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlindern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlingbalken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlingbaum, mhd. slingboum*, slingpoum, st. M.: nhd. Schlingbaum, Schlingpflanze; slintboum*, slintpoum, st. M.: nhd. Schlingbaum, Esche

schlingbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlingbaumholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlingbeere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlingbeschwerde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlingbohle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlingchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlingdarm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlinge -- Falle bzw. Schlinge zum Fang von Rehen, mnd. rÐsÐl, rÐseil, N.: nhd. »Rehseil«, Falle bzw. Schlinge zum Fang von Rehen

Schlinge -- kleine Schlinge, mnd. ȫseke, F.?, N.: nhd. kleine Öse, kleine Schlinge; ȫseken, oeseken, ȫsken, N., F.: nhd. »Öschen«, kleine Öse, kleine Schlinge
Schlinge -- Schlinge am Pferdegeschirr, mnd. stræpe, Sb.: nhd. Schlinge am Pferdegeschirr

Schlinge -- Schlinge beim Vogelfang, mhd. bogelÆn, st. N.: nhd. »Bögelein«, kleiner Bogen, Schlinge beim Vogelfang, Schlinge zum Fischfang

Schlinge -- Schlinge des Geldbeutels, mnd. strippe, F.: nhd. »Strippe«, Riemen (M.) (1) für einen Sattelgurt, aus Riemen (M.) (1) zusammenge​wundener Strang, Schleife, Schlinge des Geldbeutels

Schlinge -- Schlinge des Weinstocks, mnd. snæie, snoie, F.: nhd. Wickelranke, Schlinge des Weinstocks

Schlinge -- Schlinge zum Festhalten, mnd. ȫse (1), oese, ²se, ouse, osse, F.: nhd. Öse, kleiner Metallring zum Einhängen des Hakens, ringförmiger Handgriff, Schlinge zum Festhalten

Schlinge -- Schlinge zum Fischfang, mhd. bogelÆn, st. N.: nhd. »Bögelein«, kleiner Bogen, Schlinge beim Vogelfang, Schlinge zum Fischfang

Schlinge -- zur Schlinge ziehen, mnd. snarken (1), sw. V.: nhd. schlingen, binden, zur Schlinge ziehen

Schlinge zum Leerlaufen (Bedeutung örtlich beschränkt), mnd. leddichgengÏre*, leddichgenger, lÐdichgenger, laddichgenger, M.: nhd. Müßiggänger, Faulenzer, Landstreicher, ein Schiffsgerät (Bedeutung örtlich beschränkt), Schlinge zum Leerlaufen (Bedeutung örtlich beschränkt)

Schlinge, idg. *ansõ, *ansi‑, F.: nhd. Schlinge, Schleife; *lÐk- (1)?, *lýk‑?, Sb., V.: nhd. Reis (N.), Schlinge, fangen; *mer- (1), V., Sb.: nhd. flechten, binden, Schnur (F.) (1), Masche (F.) (1), Schlinge; *meregh‑, *merýgh‑, V., Sb.: nhd. flechten, binden, Masche (F.) (1), Schnur (F.) (1), Schlinge

Schlinge, germ. ? *ansjæ, st. F. (æ): nhd. Schlinge?, Öse, Loch; *slangwjæ, st. F. (æ): nhd. Schlinge; *slengæ-, *slengæn, Sb.: nhd. Schlinge; *slengwæ, st. F. (æ): nhd. Schlinge; *snarhæ-, *snarhæn, sw. F. (n): nhd. Schlinge; *þelma, germ.?, Sb.: nhd. Garn, Schlinge; *þunæ, st. F. (æ): nhd. Schlinge, Dohne, Sehne; *wrungæ-, *wrungæn, germ.?, sw. F. (n): nhd. Schlinge

Schlinge, got. hla-m-m-a 2, st. F. (æ): nhd. »Falle«, Schlinge; wru-g-g-æ* 1, sw. F. (n): nhd. Schlinge

Schlinge, an. hlykk-r, st. M. (a): nhd. Schlinge, Bucht; lykk-ja, sw. F. (n): nhd. Schleife, Biegung, Krümmung, Fuge (F.) (1), Schlinge; mall-a, sw. F. (n): nhd. Öse, Schlinge; mell-a (1), sw. F. (n): nhd. Schlinge, Öse, Loch im Pfeilblatt; nezl-a, sw. F. (n): nhd. Schlinge, Schleife; rei-st-r, st. M. (a), BN: nhd. Schlinge; snar-a (1), sw. F. (n): nhd. Schlinge, Strick (M.) (1); snð-Œ-r, st. M. (a): nhd. Schlinge, Eile, Wendung, Vorteil; þjalm-i (1), sw. M. (n): nhd. Strick (M.) (1), Schlinge

Schlinge, ae. grin, st. N. (a): nhd. Schlinge, Fallstrick, Falle, Halfter (M./N./F.); grÆn, giren, st. F. (i): nhd. Schlinge, Fallstrick, Falle, Halfter (M./N./F.); snéar‑e, sw. F. (n): nhd. Schlinge; stÏ-f-liþer-e, sw. F. (n): nhd. Schlinge, Schleuder; þelm-a, sw. M. (n): nhd. Schlinge; wæc-ig, F.: nhd. Schlinge
-- mit einer Schlinge fangen: ae. õ-sÚ-l-an, sw. V. (1): nhd. binden, fesseln, mit einer Schlinge fangen

Schlinge, afries. sli-ng-e 2, sw. F. (n): nhd. Schleife, Schlinge

Schlinge, anfrk. stri-k-k* 4, stri-c-k*, st. M. (a): nhd. Strick (M.) (1), Schlinge

Schlinge, as. mask‑a* 4, mõska*, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Masche (F.) (1), Schlinge; thon‑a 1, st. F. (æ): nhd. Dohne, Schlinge, Ranke

Schlinge, ahd. dona* 1, st. F. (æ): nhd. Dohne, Ranke, Schlinge, Sehne; ensa*? 1, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Schlinge, Schlaufe, Öse; falla 36, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Falle, Netz, Fallstrick, Schlinge, Fessel (F.) (1); fezzara* 3, sw. F. (n): nhd. Schlinge, Fessel (F.) (1), Fußschlinge, Fußfessel; fuozdruoh* 19, fuozdrðh, st. F. (i): nhd. Fußfessel, Schlinge, Beinschelle, Block, Klotz, Falle; gihefti* 1, st. N. (ja): nhd. Strick (M.) (1), Schlinge, Fessel (F.) (1), Band (N.); halsstrik* 2, halsstric*, st. M. (a?): nhd. »Halsstrick«, Halsfessel, Strick (M.) (1), Schlinge; hanthaba 25?, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Handgriff, Henkel, Stiel, Schlinge; harro 1, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Schlinge, Falle; hasal 45, st. M. (a): nhd. Hasel (F.) (1), Haselstrauch, Haselnuss, Schlinge, Mandelbaum?, Kornelkirsche?; klobo 14, sw. M. (n): nhd. »Kloben«, Falle, Fessel (F.) (1), Schlinge, Fallstrick; narawa* 7, narwa, sw. F. (n): nhd. Schlinge, Öse, Narbe, Schramme; narawo* (1) 1, sw. M. (n): nhd. Schlinge, Schlaufe, Schnur (F.) (1), Schnalle; nusta 5, st. F. (æ): nhd. Verbindung, Band, Schnalle, Schlinge; reisan 2, st. N. (a) (?): nhd. Schlinge, Fessel (F.) (1), Knoten (M.); seid 8, st. N. (a): nhd. Schlinge, Strick (M.) (1), Fallstrick, Saite; seito 75, sw. M. (n): nhd. Schlinge, Strick (M.) (1), Fessel (F.) (1), Saite, Saiteninstrument; slengira 11, slingira, sw. F. (n): nhd. Schleuder, Schleudermaschine, Schlinge; slinga 24, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Schlinge, Schleuder, Schleuderriemen; slouf* (1) 1, ahd.?, st. M. (a?, i?): nhd. Schlüpfen, Öhr, Öse, Heftel, Schlinge, Schlaufe; sloufa 1, st. F. (æ): nhd. Öhr, Öse, Heftel, Schlinge, Schlaufe; snar 2, st. F. (i): nhd. Seite, Schlinge, Strick (M.) (1); snaraha* 7, sw. F. (n): nhd. Schlinge, Strick (M.) (1), Fallstrick, Seil; snuora* 1, sw. F. (n): nhd. Schlinge, Schnur (F.) (1); strik 50, stric, st. M. (a?, i?): nhd. Strick (M.) (1), Schlinge, Fallstrick, Fessel (F.) (1); *trappa?, lang., sw. F. (n)?: nhd. Falle, Schlinge; walka* 2, walca*, sw. F. (n)?: nhd. Band (N.), Fallstrick, Schlinge, Fessel (F.) (1); walza 14, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. »Walze«, Fessel (F.) (1), Schlinge, Falle

Schlinge, mhd. jegerstranc, jegÏrstranc*, st. M.: nhd. »Jägerstrang«, Fallstrick, Schlinge; klanc (1), st. M.: nhd. Schlinge, List, Kniff, Rank, Ränke; knode, knote, sw. M.: nhd. Knoten (M.), Schlinge, Rätsel, Wirrsal, Verwirrung, Knolle, Knöchel, Loch, Fetzen (M.), Naht; knopf, st. M.: nhd. Knopf, Knauf, Kugel, Knoten (M.), Schlinge, Schlingen (N.), Hügel, Gewächsknorre, Blähung, Schwertknauf, Dachknauf, Geißelknoten

Schlinge, mhd. masche, sw. F.: nhd. Masche (F.) (1), Schlinge; æse, sw. F., st. F.: nhd. Öse, Griff, Henkel, Schlinge, Schöpfeimer; rÐchgarn, st. N.: nhd. »Rehgarn«, Schlinge, Netz
-- Schlinge an der Mangel: mhd. mangenswenkel, st. M.: nhd. »Mangenschwenkel« (N.), Strick an der Mangel, Schlinge an der Mangel

Schlinge, mhd. seite, st. F., sw. F., sw. M.: nhd. Saite, Strick (M.) (1), Schlinge, Fallstrick, Fessel (F.) (1); slupf, st. M.: nhd. »Schlupf«, Schlüpfen, Einkehr, Schlupfwinkel, Unterschlupf, Engpass, Schlucht, Schlinge, Strick (M.) (1); storp, st. M.: nhd. Riemen (M.) (1), Schlinge; stric, strich, st. M.: nhd. Band (N.), Strick (M.) (1), Seil, Fessel (F.) (1), Verstrickung, Fallstrick, Knoten (M.), Schlinge, Masche (F.) (1), Verknüpfung, Festknüpfung, Umschließung

Schlinge, mhd. slinge, slenge, sw. F., st. F.: nhd. »Schlinge«, Schleuder; slinger (1), slinker, st. F.: nhd. »Schlinge«, Schleuder

Schlinge, mhd. worge, F.: nhd. Schlinge

Schlinge, mnd. anelõge*, anlõge, anlage, F.: nhd. »Anlage«, Hinterhalt, Anschlag, verdeckter Angriff, Nachstellung, Versuchung (des Teufels), Schlinge, Steuer (F.), Abgabe, Auflage, Anliegen (N.), heftige Bitte; binde (1), F.: nhd. Binde, Kopfbinde, Trauerbinde, Schlinge

Schlinge, mnd. gebinde (1), F.: nhd. Binde, Kopfbinde, Trauerbinde, Schlinge

Schlinge, mnd. nȫse (2), M.: nhd. Schlinge, Schleife; rinc (1), rink, ringe, M.: nhd. Ring, Reif (M.) (2), Schlinge, Kreis, Versammlungsplatz, Umgebung, Umkreis, Nasenloch, ein Zählmaß für Holz Vw.: s. brðt-, büffel-, büssen-, dÐmantgælden-, dÆhsele-, dȫren-, drõt-, dðmen-, gardÆnen-, golt-, hals-, halter-, ægen-, ære-, æren-, paternoster-, paternosteres-, pitsÐr-, schæ-, schorsengeles-, schȫtel-, signÐtes-, spæren-, stÐke-, stÆchledderes-, sülver-, tõfel-, taschen-, ümme-, vinger-
Schlinge, mnd. slæpe, F.: nhd. Schleife, Schlaufe, Schlinge, Öse

Schlinge, mnd. slenge (1), F.: nhd. Schlinge, Schleuder, Strick (M.) (1), Seil, Gitterstange, Pfahlwerk, eingeschlagene Pfähle zum Festmachen der Fischreusen

Schlinge, mnd. slinge, F.: nhd. »Schlinge«, Schleuder, Schleuderwerkzeug, Wurfmaschine

Schlinge, mnd. stappe (2), M.: nhd. Falle, Schlinge, Fallstrick, Strick (M.) (1), Knebel zum Würgen

Schlinge, mnd. strik, stricke, N., M.: nhd. Strick (M.) (1), Schnur (F.) (1), derbe Schnur (F.) (1), Tau (N.), Band (N.), Falle, Fangnetz, Schlinge, Nachstellung, List, betrügerisches Manöver, Seil zum Binden oder Befördern von Lasten, Messschnur, Leine auf der die Pergamentmacher die Häute aufspannen, Kordel, Litze als Besatz an Kleidungsstücken, durch Strick (M.) zusammengebundene Warenmenge von bestimmtem Wert, Schnur (F.) (1) zum Binden eines Kranzes, Perlenkette, rechtliche Bindung

Schlinge, mnd. strop, M.: nhd. gedrehter Strick (M.) (1), Öse, Schlinge, Schlaufe

schlinge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schlingel -- fauler Schlingel, mnd. bankrÐse, M.: nhd. fauler Schlingel, unberittener Knecht, Junge, Diener

Schlingel, an. hrott-i, sw. M. (n): nhd. Schwert, Lump, Schlingel
-- langer Schlingel: an. slõn-i, sw. M. (n): nhd. langer Schlingel

schlingel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlingel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlingelbank, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlingelei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlingelhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlingelicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlingelin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlingeln, mnd. ? slüngelen, sw. V.: nhd. »schlingeln«?

schlingeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlingelrock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlingelstreich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlingen -- in Strängen ineinander schlingen, mnd. strengen (1), sw. V.: nhd. strängen, in Strängen ineinander schlingen

schlingen -- sich durcheinander schlingen, mhd. wirren, sw. V.: nhd. »wirren«, in Verwirrung bringen, sich durcheinander schlingen

schlingen -- sich schlingen, mhd. swenken (1), sw. V.: nhd. »schwenken«, schwingen machen, in Schwung bringen, hin und her schwingen, Schwung tun, in schwankender Bewegung sein (V.), schweifen, sich schlingen, schleudern, schlingen (V.) (1), heranstürmen, umherschweifen, sich schwingen von, herabstoßen auf, einstürmen auf, verteilen, schleudern gegen

schlingen -- sich schlingen, mhd. verklimmen, ferklimmen*, st. V.: nhd. fest zusammendrücken, einklammern, umklammern, sich schlingen, klammern

Schlingen (N.), mhd. knopf, st. M.: nhd. Knopf, Knauf, Kugel, Knoten (M.), Schlinge, Schlingen (N.), Hügel, Gewächsknorre, Blähung, Schwertknauf, Dachknauf, Geißelknoten

Schlingen (N.), mnd. slindinge, F.: nhd. Schlingen (N.), Fresserei

schlingen (V.) (1) winden, mnd. slingen (1), st. V.: nhd. »schlingen« (V.) (1) winden, schlängeln, sich drehen, kriechen, sich ducken, flechten

schlingen (V.) (1), idg. *slenk-, *sleng‑, V.: nhd. winden, drehen, schlingen (V.) (1), kriechen

schlingen (V.) (1), germ. *snarhæn, sw. V.: nhd. schlingen (V.) (1), drehen; *snerhan, germ.?, st. V.: nhd. zusammenziehen, binden, schlingen (V.) (1); *waibjan, sw. V.: nhd. winden, schlingen (V.) (1); *weipan, *wÆpan, st. V.: nhd. winden, schlingen (V.) (1), drehen, kränzen, schwingen

schlingen (V.) (1), an. hr�kk-v-a (2), sw. V. (1): nhd. schlingen (V.) (1), schleudern, fortjagen; snar-a (2), sw. V. (2): nhd. schlingen (V.) (1), winden, schleudern

schlingen (V.) (1), mhd. geslingen, st. V.: nhd. »schlingen« (V.) (1), sich winden

schlingen (V.) (1), mhd. klenken (2), sw. V.: nhd. »klenken«, schlingen (V.) (1), flechten, verflechten

schlingen (V.) (1), mhd. schürzen, schurzen, sw. V.: nhd. kürzen, abkürzen, schürzen, ziehen, schlingen (V.) (1), bereit machen, rüsten, binden um; slengen***, sw. V.: nhd. schlingen (V.) (1); stricken, sw. V.: nhd. zusammenfügen, knüpfen, verknüpfen, stricken, festschnüren, heften, schlingen (V.) (1), flechten, binden, bestricken, verstricken, sich binden, verpflichten, verbinden, wirken, befestigen, festbinden, festknoten, verknoten, zuknoten, befreien aus, binden um, wickeln um, winden um; swenken (1), sw. V.: nhd. »schwenken«, schwingen machen, in Schwung bringen, hin und her schwingen, Schwung tun, in schwankender Bewegung sein (V.), schweifen, sich schlingen, schleudern, schlingen (V.) (1), heranstürmen, umherschweifen, sich schwingen von, herabstoßen auf, einstürmen auf, verteilen, schleudern gegen; swingen, st. V.: nhd. schwingen, Flachs schwingen, fließen, auflodern, sich abwenden, sich wegdrehen von, sich aufschwingen in, sich aufschwingen über, sich schwingen auf, hängen an, sich sehnen nach, schütteln, schwingend bewegen, schlagen, sich schwingen, fliegen, schweben, schwimmen auf, schwimmen über, sich herabschwingen von, herschreiten vor, reichen, herabhängen auf, herabhängen zu, stoßen an, vordringen in, prügeln, wenden, ausstrecken gegen, ausstrecken nach, werfen aus, vertreiben von, schlingen (V.) (1), werfen hinter, werfen über, werfen um, werfen unter, schleudern, werfen auf, heben auf, heben vor, schweifen, sich bewegen

schlingen (V.) (1), mhd. vlehten (1), flehten*, st. V.: nhd. drehen, flechten, verflechten, knüpfen, ineinanderflechten, verbinden, schlingen (V.) (1); werren, st. V.: nhd. »wirren«, durcheinanderbringen, verwickeln, verwirren, uneins machen, in Zwietracht bringen, schlingen (V.) (1), schaden, kümmern, verdrießen, stören, hindern, Leid tun, weh tun, Angst machen, Sorgen machen, Kummer machen, zustoßen, widerfahren, schaden bei, zusetzen, beeinträchtigen, stören an, bekümmern, beschweren, schmerzen, fehlen, fehlen an, sich drängen, sich drängen zu, durcheinander geraten (V.), sich verwickeln, sich verstricken, sich verstricken in, in Verwirrung geraten (V.), uneins werden, uneins werden in, ausmachen

schlingen (V.) (1), mnd. slinden (2)?, st. V.: nhd. schlingen (V.) (1), winden, sich schlängeln

schlingen (V.) (1), mnd. slinderen, sw. V.: nhd. schlingen (V.) (1), sich winden, schlängeln

schlingen (V.) (1), mnd. slingeren, sw. V.: nhd. »schlingern«, schlingen (V.) (1), schlängeln, winden, hinschlenkrn, herschlenkern

schlingen (V.) (2), idg. *lauko‑?, *lauk‑?, V., Sb.: nhd. Kehle (F.) (1), Schlund, schlingen (V.) (2), schlucken; ? *søel- (1)?, *søelk-?, V.: nhd. schlingen (V.) (2)?, essen?, trinken?

schlingen (V.) (2), germ. *kal-, V.: nhd. schlingen (V.) (2); *kel-, sw. V.: nhd. schlingen (V.) (2); *kwer-, sw. V.: nhd. schlingen (V.) (2); *kwerran, germ.?, st. V.: nhd. schlingen (V.) (2); *swelgan, st. V.: nhd. schlucken, schlingen (V.) (2), schwelgen, verschlingen

schlingen (V.) (2), got. *s-li-n-d-an, st. V. (3,1), (vgl. Krause, Handbuch des Gotischen 226,1): nhd. schlingen (V.) (2)

schlingen (V.) (2), ae. õ-cweor-r-an, st. V. (3): nhd. schwelgen, schlingen (V.) (2), schlucken; *cweor-r‑an, st. V. (3b): nhd. schwelgen, schlingen (V.) (2), schlucken; *cwol-st-an, st. V. (3b): nhd. schlingen (V.) (2); gealp-’t-t‑an (1), sw. V. (1): nhd. schlingen (V.) (2), fressen; ge-swel-g-an, st. V. (3b): nhd. schwelgen, schlingen (V.) (2), verschlingen, trinken; swel-g-an, st. V. (3b): nhd. schwelgen, schlingen (V.) (2), verschlingen, trinken

schlingen (V.) (2), anfrk. *swel-g-an?, st. V. (3b): nhd. schlingen (V.) (2)

schlingen (V.) (2), as. *s‑li-n-d‑an?, st. V. (3a): nhd. schlingen (V.) (2)

schlingen (V.) (2), ahd. gislintan* 3, st. V. (3a): nhd. schlingen (V.) (2), verschlingen, einsaugen, herunterschlucken

schlingen (V.) (2), mhd. geswelgen*, geswelhen, st. V.: nhd. schlingen (V.) (2), hineinschütten in

schlingen (V.) (2), mhd. slicken, slichen, sw. V.: nhd. schlingen (V.) (2), schlucken, zupfen, verschlingen, in sich hineinschlingen; slinden (1), st. V.: nhd. »schlinden«, schlucken, schlingen (V.) (2), verschlingen, herunterschlucken, hineinschlingen, hineinstopfen in; slingen, st. V.: nhd. hin und her ziehen, einweben, sticken, schlucken, schwingen, schlingen (V.) (2), verschlingen, flechten, winden, sich drehen, sich schlängelnd winden, kriechen, gleiten durch, schlüpfen in, sich winden, sich winden entgegen, sich winden um, schleichen; slðchen, sw. V.: nhd. schlingen (V.) (2), schlucken; slucken, sw. V.: nhd. schlingen (V.) (2), schlucken, schluchzen; swaten, sw. V.: nhd. schlingen (V.) (2), hineinschlingen

schlingen (V.) (2), mnd. slinden (1), st. V.: nhd. schlingen (V.) (2), verschlingen, fressen, vertilgen, vernichten, durch den Schlund gehen lassen

schlingen (V.) (2), mnd. slingen (2), sw. V.: nhd. schlingen (V.) (2), verschlingen, verschlucken, hinunterschlucken, fressen

schlingen, got. *kilan?, got.?, V.: nhd. schlucken, schlingen

schlingen, mnd. schörten, schorten, sw. V.: nhd. fehlen, mangeln, aufschürzen, kürzer machen, binden, knöpfen, kürzen, vermindern, knüpfen, knoten, schlingen, aufschieben, verschieben, ausstellen

schlingen, mnd. slðken (1), sluken, st. V.: nhd. schlucken, zu sich nehmen, gierig trinken, verspeisen, unmäßig essen, überschlucken, hinunterschlucken, genießen, fressen, schlingen, verschlingen, verschlucken, leertrinken, aufsaugen, in sich aufnehmen

schlingen, mnd. slengen, sw. V.: nhd. schlingen, winden, flechten, sich schlängeln

schlingen, mnd. snarken (1), sw. V.: nhd. schlingen, binden, zur Schlinge ziehen

schlingen, mnd. stricken (1), sw. V.: nhd. stricken, bestricken, verstricken, mit Stricknadeln stricken, knoten, flechten, schlingen, schnüren, knüpfen, verknüpfen, binden, verbinden, fesseln, fangen, im Netz fangen, umgarnen, zu Fall bringen

schlingen, mnd. swelgen (1), schwelgen, swelligen, st. V.: nhd. »schwelgen«, schlucken, maßlos trinken, saufen, trinken, schlingen, prassen

schlingen, mnd. vrÐten (1), vreten, frÐten, vorÐten, voreten, st. V.: nhd. fressen, fressen als Nahrungsaufnahme der Tiere, schlingen, verschlingen, übermäßig essen, verzehren, prassen, auffressen, verbrauchen, unrechtmäßig verzehren, sich abhärmen, weiter verbreiten

schlingen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlingen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schlingen..., ahd. slinglÆh* 2, Adj.: nhd. Schlingen..., Schleuder..., zur Schleuder gehörig

schlingenbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlingenbeere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlingenbeutel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlingend, mhd. slingende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. schlingend

Schlingenleger, mhd. strickÏre*, stricker, st. M.: nhd. »Stricker«, Verstricker, Seiler, Schlingenleger

schlingenschrade, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlingenstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlingenstrauch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlingenwerfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlingenwerk -- Schlingenwerk am Ufer, mnd. bðne, bðn, bune, F.: nhd. Buhne, Zaun, Schlingenwerk am Ufer, Deichschutz zum Abwehren des Wassers, Fischwehr

Schlinger, an. syl-g-r, st. M. (i): nhd. Schluck, Trank, Schlinger, Fresser

Schlinger, as. sli-n-d‑õr-i* 1, *sli-n-d-’r-i*, st. M. (ja): nhd. Schlinger

Schlinger, ahd. slintõri 2, st. M. (ja): nhd. Schlinger, Verschlinger, Fresser, Schlemmer; slinto 4, sw. M. (n): nhd. Schlinger, Fresser, Schlemmer, Verzehrer

Schlinger, mhd. slingÏre, slinger, st. M.: nhd. »Schlinger«, Schleuderer

Schlinger, mhd. slint, st. M.: nhd. Schlund, Schlinger; slunt, st. M.: nhd. Schlund, Kehle (F.) (1), Hals, Schluck, Kluft (F.) (1), Abgrund, Schwelgerei, Trunkenheit, Trunksucht, Säufer, Schlinger, Schwelger, Schlemmer; swelch (2), st. M., sw. M.: nhd. »Schwelger«, Schlinger, Säufer, Saufen, Schlemmerei; swelhe, sw. M.: nhd. »Schwelger«, Schlinger, Säufer, Saufen, Schlemmerei

Schlinger, mnd. slðk, M.: nhd. Schluck, Schlinger, Vielfraß

Schlinger, mnd. slðkÏre*, slðker, sluker, slðcker, M.: nhd. Schlucker, Schlinger

Schlinger, mnd. slindÏre*, slinder, M.: nhd. »Schlinger«, Verschlinger, Fresser

Schlinger, mnd. slingÏre***, M.: nhd. »Schlinger«

schlinger, F.?, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlinger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlinger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlingerdbeere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlingerfusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlingerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlingerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlingern, an. skei-k-a, sw. V.: nhd. schwanken, schlingern

schlingern, mnd. schȫlen (2), schälen, sw. V.: nhd. strömen, schlingern, schwanken, schütteln, Wellen schlagen, spülen, übergießen, hin bewegen und her bewegen, gurgeln, im Wasser hin schwenken und her schwenken

schlingern, mnd. slingeren, sw. V.: nhd. »schlingern«, schlingen (V.) (1), schlängeln, winden, hinschlenkrn, herschlenkern

schlingern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlingerpardune, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlingerschlagbug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlingerstag, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlingerstock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlingewerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlingfaden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlinggewächs, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlingholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlingicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlingig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlingig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlingkäfe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlingkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlingkuhle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlingleder, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schlingpflanze, mhd. slingboum*, slingpoum, st. M.: nhd. Schlingbaum, Schlingpflanze

schlingpflanze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlingpflanzenartig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlingrabe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlingspargel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlingstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlingstrauch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlingstrauchspanner, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlingstube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlingsucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlingung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlingung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlingwurm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlink, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlinke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlinken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlinkern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlinks, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schlinkschlank, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlinkschlanken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schlipf, mhd. slipf, slif, st. M.: nhd. »Schlipf«, schlüpfrige Stelle, Ausgleiten (N.), Ausrutschen (N.), Fallen (N.)

schlipf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlipfblümlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlipfe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlipfen, mhd. slipfen, sw. V.: nhd. »schlipfen«, ausgleiten, fallen

schlipfen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlipfer, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlipfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlipferig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlipferigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlipferin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlipferkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlipfern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlipferung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlipfig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlipflein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlipfung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlipp, Adj.?, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlippe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlippen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlippenwurz, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlipper, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlipper, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlipperig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlippermilch, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlippern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlipploch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlippmilch, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlipps, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlippsack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlippschlapp, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlipwurz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlirfen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlirken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlirpen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlirpfen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlirpgras, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlirre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schliss, ae. *sli-t (1), st. N. (a): nhd. Riss, Schliss

Schliss, ahd. sliz* 1, st. M. (a?, i?): nhd. Schliss, Schlitz, Spaltung, Zerstörung

schlisz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlitt, ae. *slit (2), Sb.: nhd. Schlitt

schlittade, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlittage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlittchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlittchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlitteln, schwaches verbum, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schlitten -- Kaufmann der mit dem Schlitten kommt und den Winter über verkauft, mnd. wintergast, mnd.?, M.: nhd. »Wintergast«, im Winter Reisender, Kaufmann der mit dem Schlitten kommt und den Winter über verkauft

Schlitten -- Kaufmann der mit dem Schlitten und den Winter über verkauft, mnd. wintervõre, wintervõr, mnd.?, M.: nhd. »Winterfahrer«, im Winter Reisender, Kaufmann der mit dem Schlitten und den Winter über verkauft

Schlitten -- mit Schlitten befahrbarer Weg, mnd. slÐdenwech, M.: nhd. Schlittenbahn, mit Schlitten befahrbarer Weg

Schlitten -- mit Schlitten befahrbarer Weg, mnd. slÐdewech, M.: nhd. Schlittenbahn, mit Schlitten befahrbarer Weg

Schlitten -- Schlitten für Gepäck, mnd. sæmslÐde, soemslÐde, M.: nhd. »Saumschlitten«, Schlitten für Gepäck

Schlitten -- Schlitten zum Mistfahren, mnd. messlÐpe, mistslÐpe*?, N.: nhd. »Mistschleife«, Schlitten zum Mistfahren

Schlitten -- Schlitten zur Holzbeförderung, mnd. knÐpken, N.?: nhd. Schlitten zur Holzbeförderung, Schleife zur Holzbeförderung

Schlitten der Reepschläger zum Festschlagen des Taues (N.), mnd. slÐde, sledde, sleede, slȫde, M.: nhd. Schlitten, mit Pferden bespanntes räderloses Fahrgestell, bewegliches Gestell auf dem beim Guss die Form ruht, Schleife für die Beförderung Verurteilter zum Richtplatz, Schlitten der Reepschläger zum Festschlagen des Taues (N.)

Schlitten, germ. *dragæ-, *dragæn, sw. F. (n): nhd. Schlitten; *slidæ-, *slidæn, *slida‑, *slidan, sw. M. (n): nhd. Schlitten; *wagæ, st. F. (æ): nhd. Bewegung, Schlitten, Wagen (M.)

Schlitten, an. kjal-k-i, sw. M. (n): nhd. Kinnbacke, Kinnbacken, Schlitten; s-le-Œ-i, sw. M. (n): nhd. Schlitten; vag-n (1), st. M. (a): nhd. Wagen (M.), Schlitten
-- eine Art Schlitten: an. v‡g-ur, vag-ar, F. Pl.: nhd. Beförderungsgerät ohne Räder, Schleife, eine Art Schlitten

Schlitten, as. s‑li‑d‑o* 1?, sw. M. (n): nhd. Schlitten

Schlitten, ahd. sleihha* 1, sleicha*, sw. F. (n): nhd. Schlitten, Schleife (F.) (2), Schleifharke; slita 7, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Schlitten; *slita, lang., st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Schlitten, Dreschschlitten, Schleifharke; slito 29, sw. M. (n): nhd. Schlitten, Schleife (F.) (2), Dreschschlitten, Schleifharke

Schlitten, mhd. sleife, sleipfe, sw. F.: nhd. Schleife (F.) (2), Schlitten, Gestell worauf der Pflug oder die Egge fortgeführt wird, durch Schleifen entstandene Spur, durch Schleifen des Holzes entstandener Weg; slite, sw. M.: nhd. Schlitten, Schleife (F.) (2), Belagerungsgerät

Schlitten, mnd. slÐde, sledde, sleede, slȫde, M.: nhd. Schlitten, mit Pferden bespanntes räderloses Fahrgestell, bewegliches Gestell auf dem beim Guss die Form ruht, Schleife für die Beförderung Verurteilter zum Richtplatz, Schlitten der Reepschläger zum Festschlagen des Taues (N.)

Schlitten, mnd. slȫpe, F.: nhd. Schleife, schlittenartiges Fahrzeug zur Fortschaffung von Waren, Schleppe, Schlitten, Fischreuse

schlitten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlitten, schwaches nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlittenähnliches -- schlittenähnliches Transportmittel, mhd. boc, poc, st. M.: nhd. Bock, Ziegenbock, Schafbock, Rehbock, Ramme, Schleife, schlittenähnliches Transportmittel, Holzgestell, Musikinstrument, ein Sternbild

schlittenartiges -- schlittenartiges Fahrzeug zur Fortschaffung von Waren, mnd. slȫpe, F.: nhd. Schleife, schlittenartiges Fahrzeug zur Fortschaffung von Waren, Schleppe, Schlitten, Fischreuse

Schlittenbahn, mhd. winterban, winderban, st. F.: nhd. Winterbahn, Schlittenbahn

Schlittenbahn, mnd. slÐdenwech, M.: nhd. Schlittenbahn, mit Schlitten befahrbarer Weg

Schlittenbahn, mnd. slÐdewech, M.: nhd. Schlittenbahn, mit Schlitten befahrbarer Weg

schlittenbahn, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlittenbalken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlittenbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlittenbein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlittenboot, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlittenbreite, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlittenbremse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schlittendecke, mnd. slÐdenvilt, N.: nhd. Schlittendecke

schlittendeichsel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlittener, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlittenfahrer, mnd. slÐdedrÆvÏre*, slÐdedrÆver*?, slÐedrÆver, M.: nhd. Schlittenlenker, Schlittenfahrer, Schleifenfuhrmann

Schlittenfahrer, mnd. slÐdendrÆvÏre*, slÐdendrÆver, M.: nhd. Schlittenlenker, Schlittenfahrer, Schleifenfuhrmann

Schlittenfahrer, mnd. slÐdenvȫrÏre*, slÐdenvȫrer, M.: nhd. Schlittenlenker, Schlittenfahrer, Schleifenfuhrmann
schlittenfahrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlittenfahrt, mhd. slitereise, st. F.: nhd. »Schlittereise«, Schlittenfahrt

schlittenfahrt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlittenfahrtkälte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlittenführer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlittengeläut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlittengeschirr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlittenhaken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlittenhals, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlittenholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlittenkarren, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlittenkasten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlittenkorb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlittenkorbgeflecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schlittenkufe, ahd. slitokuohha* 1, slitokuocha*, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Schlittenkufe, Schlittenschnabel

schlittenkufe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlittenlast, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlittenlauf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlittenlenker, mnd. slÐdedrÆvÏre*, slÐdedrÆver*?, slÐedrÆver, M.: nhd. Schlittenlenker, Schlittenfahrer, Schleifenfuhrmann

Schlittenlenker, mnd. slÐdendrÆvÏre*, slÐdendrÆver, M.: nhd. Schlittenlenker, Schlittenfahrer, Schleifenfuhrmann

Schlittenlenker, mnd. slÐdenvȫrÏre*, slÐdenvȫrer, M.: nhd. Schlittenlenker, Schlittenfahrer, Schleifenfuhrmann
schlittenmacher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlittenmann, mnd. ? slÐdeman*?, slȫdeman, M.: nhd. »Schlittenmann«?
schlittenpartie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schlittenpfad, mhd. slitepfat* 2, slitephat, st. M.: nhd. Schlittenpfad, Schlittenweg

schlittenpferd, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlittenpritsche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlittenrad, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlittenrecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlittenreise, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schlittens -- Unterlagsbalken des Schlittens oder Wagens in der Sägmühle, mhd. strõze, stræze, strouze, st. F., sw. F.: nhd. Straße, Durchgang, Gasse, Gasse in einer Menschenmenge, Weg, Milchstraße, Erdzone, Streifen (M.), Unterlagsbalken des Schlittens oder Wagens in der Sägmühle

schlittenschelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schlittenschemel, mnd. ? slÐdenschÐmel, M.: nhd. »Schlittenschemel«?

schlittenschemel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlittenschnabel, germ. *kæpæ-, *kæpæn, *kæpa‑, *kæpan, germ.?, Sb.: nhd. Schlittenschnabel

Schlittenschnabel, ahd. slitokuohha* 1, slitokuocha*, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Schlittenkufe, Schlittenschnabel

schlittensohle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlittenständer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlittentreiber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlittenverdeck, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlittenwagen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlittenweg, mhd. slitepfat* 2, slitephat, st. M.: nhd. Schlittenpfad, Schlittenweg; slitewec, st. M.: nhd. Schlittenweg

schlittenweg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlittenwelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlittenwetter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlittenzeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlitter, M. und nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlitter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlitterbahn, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schlittereise, mhd. slitereise, st. F.: nhd. »Schlittereise«, Schlittenfahrt

schlittern, germ. *slidræn, sw. V.: nhd. schlittern, gleiten

schlittern, schwaches verbum, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlitterschlatter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlitting, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlittinger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlittkrapfen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlittmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlittnen, schwaches nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlittner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlittschuh -- Schlittschuh laufen, mnd. schrÆten***, st. V.?: nhd. »schreiten«, große Schritte machen, Schlittschuh laufen

Schlittschuh, ahd. scazza* 1, lat.‑ahd.?, Sb. (?): nhd. Schlittschuh, Stelze

Schlittschuh, mnd. schrÆtschæ, schritschæ, M.: nhd. »Schreitschuh«, Schuh zu weiten Schritten?, Schlittschuh

Schlittschuh, mnd. strÆtschæ, mnd.?, M.: nhd. Schlittschuh

schlittschuh, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlittschuhbahn, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlittschuheis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlittschuheisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlittschuhen, schwaches verbum, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlittschuhfahrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlittschuhfahrt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlittschuhlauf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlittschuhläufer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlittschuhtanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlittweg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlitz -- Schlitz in Kleidungsstücken, mnd. snÐde (1), snedde, st. M.: nhd. Schnitt, Einschnitt, Kerbe, Grenzscheide, Flurgrenze, Ausschnitt, Gewandschnitt, Kleinverkauf des Tuches, Kleiderschnitt, Schlitz in Kleidungsstücken, Mode, Durchsägung von Holz der Länge nach, gesägtes Bauholz, Schnitt ins geformte Teigstück, Formung von Zierziegeln durch Beschneiden vor dem Brand, Zierziegel, Schneide, Schärfe
-- Schnitt ins geformte Teigstück: mnd. snÐde (1), snedde, st. M.: nhd. Schnitt, Einschnitt, Kerbe, Grenzscheide, Flurgrenze, Ausschnitt, Gewandschnitt, Kleinverkauf des Tuches, Kleiderschnitt, Schlitz in Kleidungsstücken, Mode, Durchsägung von Holz der Länge nach, gesägtes Bauholz, Schnitt ins geformte Teigstück, Formung von Zierziegeln durch Beschneiden vor dem Brand, Zierziegel, Schneide, Schärfe

Schlitz -- Schlitz in Kleidungsstücken, mnd. tallige, tallie, tallege, talge, F.: nhd. Einschnitt, Einriss, Schlitz in Kleidungsstücken, Schlitzung an Kleidern

Schlitz, germ. *slita-, *slitam, st. N. (a): nhd. Schlitz, Trennung; *sliti-, *slitiz, st. M. (i): nhd. Schlitz, Riss, Bruch (M.) (1)

Schlitz, an. ri-s-t-a (1), sw. F. (n): nhd. Ritz, Schlitz

Schlitz, ae. sli-t‑e (1), st. M. (i): nhd. Schlitz, Ritz, Biss

Schlitz, afries. sli-t 1 und häufiger?, st. M. (i?): nhd. Schlitz, Bruch (M.) (1)

Schlitz, ahd. sliz* 1, st. M. (a?, i?): nhd. Schliss, Schlitz, Spaltung, Zerstörung

Schlitz, mhd. sliz, st. M.: nhd. Schlitz, Spalte, Zerreißung, Ende, Untergang, Tod, seitlich sich öffnender Schoß eines Panzerhemds oder eines Rockes oder eines Mantels; tür (1), tur, ture, dur, dor, st. F.: nhd. Tür, Öffnung, Eingang, Zugang, Schlitz

Schlitz, mnd. slisse, F.: nhd. Schlitz, Rockschlitz (Bedeutung jünger)

schlitz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlitzauge, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlitzäugig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlitzaxt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlitzbräme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlitzbrenner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlitzbruch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlitzbrüchig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlitzdragoner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlitze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlitzeisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlitzen (Kleidung), mnd. hackelen*, hakkelen, sw. V.: nhd. hacken, schlitzen (Kleidung)

schlitzen, ae. õ-slÆ-t-an, st. V. (1): nhd. schlitzen, schleißen, zerstören

schlitzen, ahd. slizzen* 2, sw. V. (1a): nhd. schlitzen

schlitzen, mhd. slitzen, sw. V.: nhd. schlitzen, zerspalten (V.), spalten

schlitzen, mhd. versnÆden, fersnÆden*, virsnÆden, firsnÆden*, vorsnÆden, forsnÆden*, st. V.: nhd. »verschneiden«, enden, zerschneiden, abschneiden, beschneiden, schlitzen, durchbohren, auseinanderschneiden, zerhauen (V.), verletzen, verwunden, schwächen, verderben, vernichten, töten, versperren, beenden, beschränken, einschränken, betrügen, zuschneiden, fehlerhaft zuschneiden, fehlerhaft anfertigen, mit verschiedenfarbigen Stoffen zusammensetzen, wegschneiden, verkürzen, kastrieren, weggeschnitten werden, aufhören, sich im Schneiden irren, sich versehen (V.), in Nachteil kommen, betrogen werden, sich verwunden; zerhouwen (1), zehouwen, red. V., st. V.: nhd. zerhauen (V.), zerfetzen, zerschneiden, tothauen, totschlagen, schlitzen, aufschlitzen, aufschneiden, den Gang ganz aushauen (bergmännisch); zersnÆden, zesnÆden, zusnÆden, zursnÆden, st. V.: nhd. zerschneiden, zerschneiden in, zerhauen (V.), zur Zierde ausschneiden, abschneiden, aufschneiden, zuschneiden, schlitzen

schlitzen, mnd. karnappen, sw. V.: nhd. mit Vorsprüngen versehen (V.), mit Aufschlägen versehen (V.), schlitzen, ausbauschen, aufpuffen?, hauen, prügeln

schlitzen, mnd. schrõtelen, sw. V.: nhd. zerstückeln, zerfetzen, schlitzen

schlitzen, mnd. slippen (2), sw. V.: nhd. einschneiden, schlitzen, zerreißen, schinden, ausbeuten

schlitzen, mnd. snÆden (1), st. V.: nhd. schneiden, abschneiden, zerschneiden, sägen, zersägen, zerkleinern, zerlegen (V.), durch Schnitt teilen, abtrennen, herausschneiden, kappen, im Kleinen verkaufen, zerschnitten verkaufen, schneidend machen, zurechtschneiden, in Form hauen, schnitzen, gravieren, schlitzen, kerben, Einschnitte machen, durch Schnitte verletzen, operieren, schlachten, schneidenden Schmerz verursachen, Schneidekraft besitzen, schneidend eindringen in, seelischen Schmerz verursachen, enden

schlitzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlitzenvereinigung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlitzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlitzfenster, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlitzgabel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlitzgraben, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlitzhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schlitzhäuer -- Berghäuer Schlitzhäuer, mnd. ? bædemekervÏre*, bædemkerver, boddemkerver, M.: nhd. Berghäuer? Schlitzhäuer?

schlitzhäuer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlitzhengst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlitzhusar, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlitzicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlitzig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlitzken, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlitzlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlitzloch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlitzmantel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlitzmesser, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlitznägelein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlitzöhrchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlitzreiter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlitzreiterin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schlitzröhrlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlitzschnecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schlitzüberwurf, ahd. pfeit* 2, pheit*, st. F. (i): nhd. Hemd, Überwurf, Schlitzüberwurf; pfeiti* 1, pheiti*, st. N. (ja): nhd. Hemdchen, Schlitzüberwurf; pfeitidi* 3, pheitidi*, st. N. (ja): nhd. Gewand, Hemd, Hemdchen, Schlitzüberwurf

Schlitzung -- Schlitzung an Kleidern, mnd. tallige, tallie, tallege, talge, F.: nhd. Einschnitt, Einriss, Schlitz in Kleidungsstücken, Schlitzung an Kleidern

schlitzung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schlitz-Wegerich, mnd. rõvenesvæt*, rõvensvæt, M.: nhd. »Rabenfuß«, Name einer Pflanze, Schlitz-Wegerich; rõvenvæt, M.: nhd. »Rabenfuß«, Name einer Pflanze, Schlitz-Wegerich

schlitzzähnig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlobbe, F.?, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlocker, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlocker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlockerfasz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlockern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlockert, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schloddern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlöde, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schloderleim, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlodern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlodig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlofen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlofern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlöffel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schloh, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlohweisz, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlomper, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schloos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schloosz, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlope, F.?, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlöpe, F.?, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlopen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlopp, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schloppen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schloppern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlopps, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schloppschacht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlorfe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlorfen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlorg, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlorken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlorrant, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlorre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlorren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlorze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlorzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schloss -- auf einem Schloss angesessen, mnd. slotsÐten, slotseten, Adj.: nhd. »schlossgesessen«, auf einem Schloss angesessen, auf einer Burg angesessen

Schloss -- Behälter mit Schloss, mnd. slotvat, N.: nhd. »Schlossfass«, Behälter mit Schloss, Fass mit Schloss, Tonne (F.) (1) mit Schloss

Schloss -- Fass mit Schloss, mnd. slotvat, N.: nhd. »Schlossfass«, Behälter mit Schloss, Fass mit Schloss, Tonne (F.) (1) mit Schloss

Schloss -- Feder in einem Schloss, mnd. schȫnevÐdere*, schȫnevÐder, F.: nhd. Feder in einem Schloss
Schloss -- in eine ausgestemmte Vertiefung eingelassenes Schloss, mnd. stÐkelslot, N.: nhd. »Stachelschloss«?, in eine ausgestemmte Vertiefung eingelassenes Schloss

Schloss -- mit Schloss versehene Truhenbank, mnd. slotbank, M.: nhd. »Schlossbank«, mit Schloss versehene Truhenbank

Schloss -- nicht fest angebrachtes Schloss, mnd. taschenslot, taskenslot, N.: nhd. »Taschenschloss«, Schloss an der Tasche, nicht fest angebrachtes Schloss, Bügelschloss, Vorhängeschloss

Schloss -- ohne Schloss seiend, mnd. unbeslætet*, unbeslotet, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. ohne Schloss seiend

Schloss -- Schloss an der Tasche, mnd. taschenslot, taskenslot, N.: nhd. »Taschenschloss«, Schloss an der Tasche, nicht fest angebrachtes Schloss, Bügelschloss, Vorhängeschloss

Schloss -- Schloss betreffend, mnd. slætisch*, slætesch*, Adj.: nhd. »schlossisch«, Schloss betreffend, Schloss...

Schloss -- Schloss das man als Pfand inne hat, mnd. pantslot, N.: nhd. »Pfandschloss«, Schloss das man als Pfand inne hat, befestigte Anlage bzw. Landschloss und die zugehörigen Einnahmen als Pfandbesitz

Schloss -- Schloss eines Stadttores, mnd. pærtenslot, N.: nhd. »Pfortenschloss«, Schloss eines Stadttores

Schloss -- Schloss mit Schutzschild, mnd. schiltslot, N.: nhd. Schloss mit Schutzschild

Schloss -- Schloss zum Verschluss von Türen, mnd. mõlenslot, N.: nhd. Vorhängeschloss, Kettenschloss, Schloss zum Verschluss von Türen; mõleslot*, mõlslot, maelslot, N.: nhd. Vorhängeschloss, Kettenschloss, Schloss zum Verschluss von Türen

Schloss -- Schnellfeder an Schloss oder Armbrust, mnd. vÐdere (1), vedder, veddere, vÐder, fÐder, veder, vadder, F.: nhd. Feder, Vogelfeder, Daunenfeder, Deckfeder, Schwanzfeder, Schwungfeder, Flügel, Gefieder, Feder als Schmuck, Bettfeder, Bettfüllung, Kissenfüllung, Schreibfeder, federnde Vorrichtung, Schnellfeder an Schloss oder Armbrust, Flosse, Flossfeder

Schloss -- Tasche mit Schloss, mnd. slottasche, F.: nhd. »Schlosstasche«, Tasche mit Schloss

Schloss -- zum Schloss führende Straße, mnd. slotstrõte, F.: nhd. »Schlossstraße«, zum Schloss führende Straße

Schloss, germ. *lamsa-, *lamsaz, st. M. (a): nhd. Schloss; *lukæ-, *lukæn, sw. F. (n): nhd. Schloss, Verschluss, Loch; *sluta-, *slutam, st. N. (a): nhd. Schloss, Riegel

Schloss, an. lõs-s, lõs, sw. M. (n): nhd. Schloss

Schloss, ae. ceastel (2), st. M. (a), st. N. (a): nhd. Schloss; loc, st. N. (a): nhd. Schloss, Bolzen, Riegel, Verschluss, Hürde, Gefängnis, Feste (F.), Abschluss, Handel; sÏl, st. N. (a): nhd. Saal, Zimmer, Halle, Haus, Schloss

Schloss, afries. lok (1) 3, st. N. (a): nhd. Schloss; sle-t-t* 2, sle‑t*, Sb.: nhd. Schloss; s-lo-t 1 und häufiger?, st. N. (a): nhd. Schloss

Schloss, anfrk. slo-t* 1, st. N. (a): nhd. Schloss

Schloss, as. klð‑star* 1, st. N. (a): nhd. Verschluss, Schloss; s‑lo‑t* 1, s‑lo‑z, as.?, st. N. (a): nhd. Schloss

Schloss, ahd. burg 196, st. F. (i, athem.): nhd. Burg, Stadt, Schloss; sloz 61, slæz, st. N. (a): nhd. Schloss, Riegel, Umschließung, Verschluss, Schluss, Schlussfolgerung, Beschluss

Schloss, mhd. behðsunge, st. F.: nhd. »Behausung«, Herberge, Wohnung, Schloss, Anwesen; burc (1), burec, buric, purc, st. F.: nhd. Burg, Schloss, Stadt, befestigter Ort, Burgbewohner, Stadtbewohner
-- Schloss haben: mhd. beslozzen*** (2), sw. V.: nhd. Schloss haben

Schloss, mhd. gesloz, st. N.: nhd. Schloss, Burg; gesperre, st. N.: nhd. Gebälk, Sparrenwerk, Spange, Saum (M.) (1), Schließe, Schloss; hÐrrenhðs*, herrenhðs, st. N.: nhd. »Herrenhaus«, Herrensitz, Landgut, Schloss; hðs (1), hous, st. N.: nhd. Haus, festes Haus, befestigtes Haus, Burg, Palast, Schloss, Ordenshaus, Spital, Rathaus, Hütte, Zelt, Vogelhaus, Wohnung, Wohnsitz, Haushaltung, Familie, Geschlecht, menschlicher Leib; kastel, kastÐl, st. N.: nhd. Burg, Schloss, Kastell, Schiffskajüte, Belagerungsturm, Turm auf einem Elefanten

Schloss, mhd. palas, palast, paleis, balast, st. N., st. M.: nhd. Palast, Festsaal, Saal, Empfangsgebäude, Wohngebäude einer Burg, Schloss, Art blasser oder auch weißer Rubine
-- Schloss an einen Mantelsack: mhd. malhensloz*, malensloz, marensloz, marhensloz, malhsloz, malchsloz, malsloz, mahelsloz, st. N.: nhd. Schloss an einen Mantelsack, Vorhängeschloss
-- Schlüssel zu einem Schloss an einem Mantelsack: mhd. malhenslüzzel, st. M.: nhd. Schlüssel zu einem Schloss an einem Mantelsack

Schloss, mhd. schastel, schahtel, st. N.: nhd. Schloss; sloz, slæz, st. N.: nhd. Schloss, Riegel, Verschluss, Band (N.), Fessel (F.) (1), Einschließung, Umschließung, Verschließung, Schluss, Zusammenschluss, Schlussstein, Gewölbeschlussstein, Burg, Tor (N.); sperre (1), st. F.: nhd. »Sperre«, Schließe, Klammer, Riegel, Schloss, enge Öffnung, Stadttor; steinhðs, st. N.: nhd. Steinhaus, Haus aus Stein, steinernes Haus, Herrenhaus, Schloss

Schloss, mhd. vesticheit, vestikeit, vestecheit, vestekeit, festicheit*, festikeit*, festecheit*, festekeit*, st. F.: nhd. Festigkeit, Stärke, Standhaftigkeit, Beständigkeit, Sicherheit, Härte, befestigter Ort, Schloss
-- befestigter Hofraum vor einem Schloss: mhd. vorehof*, vorhof, forehof*, st. M.: nhd. Vorhof, befestigter Hofraum vor einem Schloss

Schloss, mnd. hðs, hues, huis, huys, hys, N.: nhd. Haus, festes Haus, Wohnhaus, Rathaus, Schloss, Tempel, Kirche als Haus Gottes, Burg, Wohnsitz, Hütte, Stall, Schuppen (M.), Belagerungskastell, Gefängnisgebäude, Geschlecht, Familie; klðster***, N.: nhd. Schloss
-- fürstliches Schloss: mnd. hȫvetslot, N.: nhd. »Hauptschloss«, wichtigstes Schloss, hauptstädtisches Schloss, fürstliches Schloss
-- hauptstädtisches Schloss: mnd. hȫvetslot, N.: nhd. »Hauptschloss«, wichtigstes Schloss, hauptstädtisches Schloss, fürstliches Schloss
-- hinter Schloss und Riegel setzen: mnd. inslðten, st. V.: nhd. einschließen, in ein Behältnis einschließen, abgeschlossen verwahren, anschließen, fest verbinden, gebietsmäßig angliedern, einverleiben, absondern, hinter Schloss und Riegel setzen, einsperren, beifügen, begrenzen, eingrenzen, in sich schließen, begreifen, enthalten (V.)
-- Knecht auf einem Schloss: mnd. hðsknecht, M.: nhd. Hausknecht, Bediensteter im Haus, Hausdiener, Hausknecht auf dem Rathaus, Rathausdiener, Ratsbote, Knecht auf einem Schloss
-- Koch auf einem Schloss: mnd. hðskok, M.: nhd. »Hauskoch«, Koch auf einem Schloss
-- Schloss am Halsschmuck: mnd. ? halsschrðve, halsschruwe, F.: nhd. Halsschraube, Kugelknopf am Hals, Schloss am Halsschmuck?
-- Schloss an der Kammertüre: mnd. kõmerslot, N.: nhd. »Kammerschloss«, Schloss an der Kammertüre
-- Schloss an Ketten: mnd. heldenslot, heldensclot, heldenschlot, N.: nhd. Schloss für Eisenkrampen, Schloss an Ketten, Durchsteckschloss?, Vorhängeschloss?
-- Schloss einer Truhe: mnd. kistenslot, N.: nhd. Kistenschloss, Schloss einer Truhe
-- Schloss für Eisenkrampen: mnd. heldenslot, heldensclot, heldenschlot, N.: nhd. Schloss für Eisenkrampen, Schloss an Ketten, Durchsteckschloss?, Vorhängeschloss?
-- Schloss mit dem die Absperrkette nachts abgeschlossen ist: mnd. kÐdenenslot*, kÐdenslot, N.: nhd. Kettenschloss, Schloss mit dem die Absperrkette nachts abgeschlossen ist
-- Schloss mit Riegel: mnd. klðsterslot, N.: nhd. Schloss mit Riegel
-- wichtigstes Schloss: mnd. hȫvetslot, N.: nhd. »Hauptschloss«, wichtigstes Schloss, hauptstädtisches Schloss, fürstliches Schloss
Schloss, mnd. õdelhðs, N.: nhd. »Adelhaus«, Hauptgebäude eines Schlosses, Schloss, Burg; borch (3), borg, F.: nhd. Burg, Feste (F.), Schloss, Haus, Stadt, Bühnengerüst, Bühnenaufbau; borchveste, F.: nhd. Burgfeste, Schloss, Burgdienst
-- Schloss auf einem Berg: mnd. berchslot, N.: nhd. »Bergschloss«, Burg auf einem Berg, Schloss auf einem Berg
-- Schloss wieder abnehmen: mnd. afslðten, st. V.: nhd. abschließen, Schloss wieder abnehmen, Beschluss fassen

Schloss, mnd. slot, N.: nhd. Schloss, Fessel (F.) (1), Verschluss, Schließen (N.), fester Gewahrsam, Gefängnis, Vorrichtung am hinteren Ende des Gewehrlaufs die zum Abfeuern dient, durch Abschließen gesicherter Bezirk, verschließbarer Behälter, Schluss, Abschluss, Beschluss, Schlussaufstellung, Maßeinheit in der Ziegelbrennerei, Burg, Kastell

Schloss..., mnd. slætisch*, slætesch*, Adj.: nhd. »schlossisch«, Schloss betreffend, Schloss...

Schlossanlage, mnd. slotlõge, slotlage, F.: nhd. »Schlosslage«, Schlossanlage, Burgstätte

Schlossanlage, mnd. slotstÐde, slotstede, F.: nhd. »Schlossstätte«, Burgstätte, Schlossanlage

Schlossband, mhd. slozbant, st. N.: nhd. »Schlossband«, festumschließendes Band

Schlossband, mnd. slotbant, M.: nhd. »Schlossband«, feste Art der Fesselung

Schlossbank, mnd. slotbank, M.: nhd. »Schlossbank«, mit Schloss versehene Truhenbank

Schlossbesitzer, mnd. slotsÐte, slotsete, mnd.?, M.: nhd. Schlosseingesessener, Schlossbesitzer

Schlossbesitzes -- Urkunde über Verpflichtungen wegen Schlossbesitzes oder Schloßverwaltung, mnd. slotbrÐf, M.: nhd. Urkunde über Verpflichtungen wegen Schlossbesitzes oder Schloßverwaltung

Schlossbriefs -- Bürge des mit einem Schlosse Belehnten für Innehaltung des Schlossbriefs, mnd. slotbörge, slotborge, M.: nhd. »Schlossbürge«, Bürge des mit einem Schlosse Belehnten für Innehaltung des Schlossbriefs

Schlossbrot, mnd. slotbræt, slotbrot, N.: nhd. »Schlossbrot«, feines Brot

Schlossbuch, mnd. slotbæk, N.: nhd. »Schlossbuch«, Verzeichnis der Inventare und Pertinenzen der braunschweigischen Pfandschlösser

Schlossburg, mnd. slotborch, F.: nhd. »Schlossburg«

Schlossbürge, mnd. slotbörge, slotborge, M.: nhd. »Schlossbürge«, Bürge des mit einem Schlosse Belehnten für Innehaltung des Schlossbriefs

Schlösschen, mnd. kastÐl, casteel, casteyl, kastel, kastell, kastelle, N.: nhd. Kastell, kleine Burg, kleiner befestigter Ort, Schlösschen, festes Haus, Fort (Bedeutung örtlich beschränkt), Festung (Bedeutung örtlich beschränkt), Lager (Bedeutung örtlich beschränkt), Feldlager (Bedeutung örtlich beschränkt), Schanze des Schiffes, hohes Hinterteil des Schiffes, hoher Aufbau auf dem Heck, hölzerne Brustwehr

Schlösschen, mnd. lȫseke, lȫsek, N.: nhd. »Schlösschen«, ein eisernes Gerät
Schlossdrücke, mhd. heftel 1, haftel, st. N.: nhd. »Heftel«, Spange, Agraffe, Schlossdrücke; heftelÆn, st. N.: nhd. »Henkellein«, Henkelchen, Spange, Verschluss für ein Kleidungsstück, Agraffe, Schlossdrücke

Schlosse -- Bürge des mit einem Schlosse Belehnten für Innehaltung des Schlossbriefs, mnd. slotbörge, slotborge, M.: nhd. »Schlossbürge«, Bürge des mit einem Schlosse Belehnten für Innehaltung des Schlossbriefs

Schloße, germ. *slautæ-, *slautæn, *slauta‑, *slautan, Sb.: nhd. Schneeregen, Schloße

Schloße, ahd. *sloza?, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Schloße, Hagelkorn

Schlosse, mhd. kisel, st. M.: nhd. Kiesel, Kieselstein, Hagelstein, Schlosse; kiselstein, st. M.: nhd. Kieselstein, Hagelstein, Schlosse

Schloße, mhd. slæz, st. M.: nhd. Hagelkorn, Schloße; slæze, sw. F.: nhd. Hagelkorn, Schloße

Schlosse, mnd. hõgelstÐn, hagelstÐn, hõgelstein, M.: nhd. Hagelkorn, Schlosse; ? Æs, ys, Æs, N.: nhd. Eis, Hagel, Schlosse?

Schloße, mnd. slæte, solte*, Sb.: nhd. »Schloße«, Hagelkorn, Hagel, Hagelschloße

schlosse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schlosseingesessener, mnd. slotsÐte, slotsete, mnd.?, M.: nhd. Schlosseingesessener, Schlossbesitzer

schlossen, mnd. slæten (2), sw. V.: nhd. »schlossen«, einschließen, mit einem Schloss versehen (V.), Zuflucht in einer Burg gewähren

Schlösser -- eine Pflanze die Felsen sprengt und Schlösser öffnet und vom Specht gefunden wird, mhd. boumheckelkrðt, st. N.: nhd. eine Pflanze die Felsen sprengt und Schlösser öffnet und vom Specht gefunden wird

Schlösser -- Schlösser und Zubehör als Schlosserarbeit, mnd. slotwerk, N.: nhd. »Schlosswerk«, Schließvorrichtung, Schlösser und Zubehör als Schlosserarbeit

Schlosser, mhd. kleinsmit, st. M.: nhd. »Kleinschmied«, Schlosser

Schlosser, mhd. slozzÏre*, slozzer, st. M.: nhd. Schlosser

Schlosser, mnd. klÐnesmit, kleinesmit, klÐnesmÁt, kleinesmÁt, klÐnsmit, M.: nhd. Kleinschmied, Handwerker für Metallarbeiten, Schlosser; klÐnsmede, mnd.?, M.: nhd. Kleinschmied, Schlosser; ? knippÏre* (1), knipper, M.: nhd. Metallarbeiter, Schlosser?

Schlosser, mnd. slætemõkÏre*, slÅtemõkÏre*, slætemõker, slotemaker, slotmõker, slõtmõker, slaitmõker, M.: nhd. »Schlossmacher«, Schlosser

Schlosser, mnd. slossÏre*, slosser, M.: nhd. Schlosser

Schlosser, mnd. spærenmÐkÏre*, spærenmÐker, spærenmÐkere, spærenmecker, spõrenmÏker, M.: nhd. »Sporenmächer«, Sporenmacher, Kleinschmied, Schlosser

Schlosser, mnd. spærenmõkÏre*, spærenmõker, spærenmõkere, M.: nhd. Sporenmacher, Kleinschmied, Schlosser

Schlosser, mnd. spærmÐkÏre*, spærmÐker, spærmÐkere, spærmecker, M.: nhd. »Sporenmächer«, Sporenmacher, Kleinschmied, Schlosser

Schlosser, mnd. spærmõkÏre*, spærmõker, spærmõkere, M.: nhd. Sporenmacher, Kleinschmied, Schlosser

schlosser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlosserarbeit -- Schlösser und Zubehör als Schlosserarbeit, mnd. slotwerk, N.: nhd. »Schlosswerk«, Schließvorrichtung, Schlösser und Zubehör als Schlosserarbeit

Schlosserarbeit, mnd. klÐnsmÐdewerk (1), kleinsmÐdewerk, N.: nhd. Schlosserarbeit
-- eine Schlosserarbeit: mnd. ingerichte, N.: nhd. eine Schlosserarbeit

schlosserarbeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlosserblech, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlosserei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlosserfeder, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schlossergeselle, mnd. klÐnsmÐdeknecht, kleinsmÐdeknecht, M.: nhd. »Kleinschmiedknecht«, Schlossergeselle

schlossergeselle, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlosserhandwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlösserhieroglyphen, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schlosserinnung, mnd. klÐnsmÐdewerk (2), kleinsmÐdewerk, N.: nhd. Schlosserzunft, Schlosserinnung

schlosserinnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlossermeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlössern -- großer vierkantiger Nagel mit breitem runden Kopf zur Befestigung von Schlössern an Türen und Toren, mnd. slotnõgel, slotnagel, M.: nhd. »Schlossnagel«, Schlossspieker, großer vierkantiger Nagel mit breitem runden Kopf zur Befestigung von Schlössern an Türen und Toren

Schlössern -- Schraube zum Befestigen von Schlössern, mnd. ? slotschrðve, F.: nhd. »Schlossschraube«, Schraube zum Befestigen von Schlössern?

Schlössern -- Schraube zum Befestigen von Schlössern, mnd. ? slætesschrðve, slætsschrðve, slotzschrðve, F.: nhd. »Schlossschraube«, Schraube zum Befestigen von Schlössern?

Schlössern -- Schutzblech bei Schlössern, mnd. schilt, scilt, N., M.: nhd. Schild, Schutzwaffe, Schutz und Schirm, Heerschild, Schild als Träger des Wappens, Wappen, Wappen einer Stadt, Wappen einer Genossenschaft, Wappenschild, eine Bezeichnung verschiedener Goldmünzen, schildförmiges Abzeichen, Schild als Aushängeschild an Wirtshäusern, Tafel mit spottender Bemalung, schildförmiges Zierstück am Meßgewand, Schutzblech bei Schlössern, Wannendeckel, Büttendeckel, Fläche einer figurlichen Darstellung, dreieckiges Flurstück, dreieckiger Platz in Städten, gepflasterter Platz vor dem Haus, Bürgersteig

Schlössern -- Verfertiger von Schlössern und feiner Eisenarbeit, mnd. slætemÐkÏre*, slÅtemÐkÏre*, slÅtemÐker*, slætemecker, slõtmÐker, slaitmÐker, M.: nhd. »Schlossmächer«, Schlossmacher, Verfertiger von Schlössern und feiner Eisenarbeit

schlossern, mnd. klÐnsmÐden, kleinsmÐden, sw. V.: nhd. schmieden, schlossern, klempnern

schlossern, schwaches nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlosserpossen, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlosserwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schlosserzunft, mnd. klÐnsmÐdewerk (2), kleinsmÐdewerk, N.: nhd. Schlosserzunft, Schlosserinnung

schlosserzunft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schlosses -- Besitzer eines Schlosses, mnd. slothÐre, slothÐr, M.: nhd. »Schlossherr«, Herr eines Schlosses, Besitzer eines Schlosses

Schlosses -- Drücker eines Schlosses, mhd. haft (4), st. M., st. F.: nhd. Anhalt, Band (N.), Halter, Fessel (F.) (1), Knoten (M.), Haftung, Drücker eines Schlosses, Festhaltung, Bürgschaft, Haft, Fesselung, Gefangenschaft, Beschlagnahme, Riegel, Türklinke, Halterung, Spange, Verbindung, Bindung, Zusammenhang, Halt, Gewalt

Schlosses -- Hauptgebäude eines Schlosses, mnd. õdelhðs, N.: nhd. »Adelhaus«, Hauptgebäude eines Schlosses, Schloss, Burg

Schlosses -- heizbarer Festraum eines fürstlichen Schlosses, mnd. hofdörnse, F.: nhd. heizbarer Festraum eines fürstlichen Schlosses; hævedörnse, havedörnse, F.: nhd. heizbarer Festraum eines fürstlichen Schlosses

Schlosses -- Herr eines Schlosses, mnd. slothÐre, slothÐr, M.: nhd. »Schlossherr«, Herr eines Schlosses, Besitzer eines Schlosses

Schlosses -- im Dienst der Stadt Braunschweig stehender Verwalter des Schlosses Vechelde, mnd. slotman, M.: nhd. »Schlossmann«, im Dienst der Stadt Braunschweig stehender Verwalter des Schlosses Vechelde

Schlossespforte, mnd. slætespærte, F.: nhd. »Schlossespforte«, Schlosstor

Schlossfass, mnd. slotvat, N.: nhd. »Schlossfass«, Behälter mit Schloss, Fass mit Schloss, Tonne (F.) (1) mit Schloss

schlossfest, mnd. slðthaftich, Adj.: nhd. schlossfest, verschließbar

schlossfest, mnd. slotvast, Adj.: nhd. »schlossfest«, mit Verschluss versehen (Adj.), verschließbar

Schlossfeste, mnd. slotveste, F.: nhd. »Schlossfeste«, feste Burg, Festung

Schlossfriede, mnd. slotvrÐde, M.: nhd. »Schlossfriede«, Burgfriede

Schlossgasse, mhd. slozgazze 1, sw. F.: nhd. Schlossgasse

Schlossgatter, mnd. slotgõdere*, slotgõder, slotgader, N., F.: nhd. »Schlossgatter«, schließbares Gatter

Schlossgeld, mhd. slozgelt, st. N.: nhd. »Schlossgeld«, Abgabe des Gefangenen an den Schließer

schlossgesessen, mnd. slotsÐten, slotseten, Adj.: nhd. »schlossgesessen«, auf einem Schloss angesessen, auf einer Burg angesessen

Schlossglaube, mnd. slætesgelæve, M.: nhd. Schlossglaube; slæteslæve*, sloteslove, M.: nhd. Schlossglaube, Treuhänderschaft über eine Burg, pfandweise oder administrative Übertragung von Landesschlössern, schriftliche Urkunde über pfandweise oder administrative Übertragung von Landesschlössern

Schlossglaube, mnd. slotgelæve, M.: nhd. Schlossglaube

Schlossglaube, mnd. slotlæve, slotlove, M.: nhd. Schlossglaube, Treuhänderschaft über eine Burg, pfandweise oder administrative Übertragung von Landesschlössern, schriftliche Urkunde über pfandweise oder administrative Übertragung von Landesschlössern

Schlossglauben -- des Lehens zu Schlossglauben ledig, mnd. slotlæflæs, Adj.: nhd. des Lehens zu Schlossglauben ledig

Schlossgraben, mnd. hðsgrõve, M.: nhd. Schlossgraben, Burggraben

Schlossgürtel, mnd. slotgördel, M., N.: nhd. »Schlossgürtel«, Gürtel mit Schließe

schlosshaftig, mnd. slothaftich, slotachtich, slotachtech, Adj.: nhd. »schlosshaftig«, verschließbar, mit Schloss versehen (Adj.)

Schlossherr -- Schlossherr seiend, mnd. beslætet, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. Schlossherr seiend, burgsässig seiend

Schlossherr, afries. s-lo-t‑hê-r-a 1 und häufiger?, sw. M. (n): nhd. Schlossherr

Schlossherr, mnd. slothÐre, slothÐr, M.: nhd. »Schlossherr«, Herr eines Schlosses, Besitzer eines Schlosses

Schlossherrin (Bedeutung örtlich beschränkt), mnd. hðsvrouwe, hðsvrowe, hðsvrauwe, hðsvrou, hðsvrau, hðsvrðwe, hðsvrðe, hðsvrðge, F.: nhd. Hausfrau, Ehefrau, Gattin, Hauswirtin (Bedeutung örtlich beschränkt), Hausherrin (Bedeutung örtlich beschränkt), Hausverwalterin (Bedeutung örtlich beschränkt), Schlossherrin (Bedeutung örtlich beschränkt), Schlossverwalterin (Bedeutung örtlich beschränkt), Weibchen von Tieren (Bedeutung örtlich beschränkt)

Schlossherrn -- Schreiber des Schlossherrn, mnd. slotschrÆvÏre*, slotschrÆver, M.: nhd. »Schlossschreiber«, Schreiber des Schlossherrn, Sekretär des Schlossherrn

Schlossherrn -- Sekretär des Schlossherrn, mnd. slotschrÆvÏre*, slotschrÆver, M.: nhd. »Schlossschreiber«, Schreiber des Schlossherrn, Sekretär des Schlossherrn

schlossisch, mnd. slætisch*, slætesch*, Adj.: nhd. »schlossisch«, Schloss betreffend, Schloss...

Schlosskirche -- Prediger an der Schlosskirche, mnd. slotprÐdigÏre, slotprÐdiker, M.: nhd. »Schlossprediger«, Prediger an der Schlosskirche

Schlosskommandant, mnd. hðsvæget, hðsvõget, M.: nhd. Verwalter eines festen Hauses, Schlosskommandant, mit Verwaltungsaufgaben betrauter Vertreter des Landesherrn, Vertreter der Hansestädte für die Verwaltung der Fitten auf Schonen, Verwalter des Rathauses (Bedeutung örtlich beschränkt)

Schlosskontor, mnd. slotkuntær, N.: nhd. »Schlosskontor«, verschließbarer Schreibtisch

Schlosskorb, mnd. slotkorf, M.: nhd. »Schlosskorb«

Schlosslade, mnd. slotlõde, F.: nhd. »Schlosslade«, verschließbare Lade

Schlosslage, mnd. slotlõge, slotlage, F.: nhd. »Schlosslage«, Schlossanlage, Burgstätte

Schlösslein, mhd. kastellÆn, st. N.: nhd. »Schlösslein«

Schlossleute, mnd. slotlǖde, slotlude, Pl.: nhd. Schlossleute, Burgleute

Schlossmacher, mnd. slætemÐkÏre*, slÅtemÐkÏre*, slÅtemÐker*, slætemecker, slõtmÐker, slaitmÐker, M.: nhd. »Schlossmächer«, Schlossmacher, Verfertiger von Schlössern und feiner Eisenarbeit

Schlossmächer, mnd. slætemÐkÏre*, slÅtemÐkÏre*, slÅtemÐker*, slætemecker, slõtmÐker, slaitmÐker, M.: nhd. »Schlossmächer«, Schlossmacher, Verfertiger von Schlössern und feiner Eisenarbeit

Schlossmacher, mnd. slætemõkÏre*, slÅtemõkÏre*, slætemõker, slotemaker, slotmõker, slõtmõker, slaitmõker, M.: nhd. »Schlossmacher«, Schlosser

Schlossmann, mnd. slotman, M.: nhd. »Schlossmann«, im Dienst der Stadt Braunschweig stehender Verwalter des Schlosses Vechelde

Schlossmauer -- Raum zwischen einer Stadtmauer oder Schlossmauer und dem Graben, mhd. twingÏre, twinger, zwinger, st. M.: nhd. Zwinger, Dränger, Zwingender, Zwingherr, Raum zwischen einer Stadtmauer oder Schlossmauer und dem Graben, Befestigung, Unterdrücker

Schlossnagel, mnd. slotnõgel, slotnagel, M.: nhd. »Schlossnagel«, Schlossspieker, großer vierkantiger Nagel mit breitem runden Kopf zur Befestigung von Schlössern an Türen und Toren

Schlossprediger, mnd. slotprÐdigÏre, slotprÐdiker, M.: nhd. »Schlossprediger«, Prediger an der Schlosskirche

Schlossrecht, mhd. slozreht, st. N.: nhd. »Schlossrecht«, Abgabe des Gefangenen an den Schließer

Schlossrecht, mnd. slotrecht, N.: nhd. »Schlossrecht«, Burgrecht

Schlossriegel, ahd. slozgrintil* 1, st. M. (a): nhd. »Schlossriegel«, Riegel

Schlossscheibe, mnd. slotschÆve, F.: nhd. »Schlossscheibe«, verschließbare Schenkscheibe

Schlossschlag, afries. ? s-lo-t‑slêk 1 und häufiger?, st. M. (a?): nhd. »Schlossschlag«?

Schlossschraube, mnd. slætesschrðve, slætsschrðve, slotzschrðve, F.: nhd. »Schlossschraube«, Schraube zum Befestigen von Schlössern?

Schlossschraube, mnd. slotschrðve, F.: nhd. »Schlossschraube«, Schraube zum Befestigen von Schlössern?

Schlossschreiber, mnd. hðsschrÆvÏre*, hðsschrÆver, M.: nhd. Sekretär im Dienste eines Herrn, Schlossschreiber, Amtsschreiber

Schlossschreiber, mnd. slotschrÆvÏre*, slotschrÆver, M.: nhd. »Schlossschreiber«, Schreiber des Schlossherrn, Sekretär des Schlossherrn

Schlossspieker, mnd. slotnõgel, slotnagel, M.: nhd. »Schlossnagel«, Schlossspieker, großer vierkantiger Nagel mit breitem runden Kopf zur Befestigung von Schlössern an Türen und Toren

Schlossstätte, mnd. slotstÐde, slotstede, F.: nhd. »Schlossstätte«, Burgstätte, Schlossanlage

Schlossstraße, mnd. slotstrõte, F.: nhd. »Schlossstraße«, zum Schloss führende Straße

Schlosstasche, mnd. slottasche, F.: nhd. »Schlosstasche«, Tasche mit Schloss

Schlosstonne, mnd. slottunne, F.: nhd. »Schlosstonne«, verschließbare Tonne (F.) (1)

Schlosstor -- niederer Bediensteter am Schlosstor, mnd. pærtejunge*, pærtjunge, M.: nhd. »Pfortjunge«, niederer Bediensteter am Schlosstor

Schlosstor, mnd. slætespærte, F.: nhd. »Schlossespforte«, Schlosstor

Schlossverwalter, mnd. kastellõn, kastellÐn, kastelleyn, M.: nhd. Kastellan, Schlossverwalter

Schlossverwalter, mnd. slotvæget, slotvoget, slotvõget, M.: nhd. »Schlossvogt«, Schlossverwalter

Schlossverwalterin (Bedeutung örtlich beschränkt), mnd. hðsvrouwe, hðsvrowe, hðsvrauwe, hðsvrou, hðsvrau, hðsvrðwe, hðsvrðe, hðsvrðge, F.: nhd. Hausfrau, Ehefrau, Gattin, Hauswirtin (Bedeutung örtlich beschränkt), Hausherrin (Bedeutung örtlich beschränkt), Hausverwalterin (Bedeutung örtlich beschränkt), Schlossherrin (Bedeutung örtlich beschränkt), Schlossverwalterin (Bedeutung örtlich beschränkt), Weibchen von Tieren (Bedeutung örtlich beschränkt)

Schloßverwaltung -- Urkunde über Verpflichtungen wegen Schlossbesitzes oder Schloßverwaltung, mnd. slotbrÐf, M.: nhd. Urkunde über Verpflichtungen wegen Schlossbesitzes oder Schloßverwaltung

Schlossvogt, mnd. slotvæget, slotvoget, slotvõget, M.: nhd. »Schlossvogt«, Schlossverwalter

Schlosswerk, mnd. slotwerk, N.: nhd. »Schlosswerk«, Schließvorrichtung, Schlösser und Zubehör als Schlosserarbeit

Schlosswurz, mnd. ? slotwort, M.: nhd. »Schlosswurz«?, Stabwurz

schlosz, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlosz, nhd.: nhd. ; L.: DW

schloszabzug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schloszähnlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schloszarm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schloszartig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schloszaufseher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schloszbalken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schloszband, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schloszbarbier, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schloszbau, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schloszbaumann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schloszbeamter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schloszbedienter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schloszbefestigung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schloszbein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schloszberg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schloszbeschirmerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schloszbeutel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schloszbewohner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schloszbier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schloszblech, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schloszblecheisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schloszbrand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schloszbraten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schloszbräu, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schloszbrauerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schloszbrücke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schloszbrunnen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schloszbüchse, nhd.: nhd. ; L.: DW

schloszbühel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlöszchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schloszdame, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schloszdiener, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schloszdienerschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlosze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schloszeinwohner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schloszelf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schloszen, schwaches nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schloszen, schwaches verbum, nhd.: nhd. ; L.: DW

schloszen, schwaches verbum, nhd.: nhd. ; L.: DW

schloszenei, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schloszengestöber, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schloszenkorn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schloszenpfeifen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schloszenregen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schloszenschauer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schloszenstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schloszensturm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schloszenwetter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schloszenwolke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schloszfeder, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schloszfenster, nhd.: nhd. ; L.: DW

schloszflügel, nhd.: nhd. ; L.: DW

schloszflur, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schloszfrau, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schloszfräulein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schloszfreiheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schloszgarten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schloszgärtner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schloszgat, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schloszgatter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schloszgebäude, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schloszgemäuer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schloszgesessen, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schloszgesinde, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schloszglaube, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schloszglocke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schloszgraben, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schloszhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schloszhahn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schloszhalle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schloszhauptmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schloszherr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schloszherrin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schloszherrschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schloszhof, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schloszholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schloszhund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schloszhüter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schloszicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schloszig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schloszigkeit, nhd.: nhd. ; L.: DW

schloszkapelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schloszkaplan, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schloszkastellan, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schloszkasten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schloszkeller, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schloszkiel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schloszkirche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schloszkirchner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schloszknochen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schloszkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schloszkreideweisz, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schloszküster, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schloszkutsche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schloszladen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schloszlehen, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlöszlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schloszleute, nhd.: nhd. ; L.: DW

schloszmacher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schloszmagd, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schloszmarkt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schloszmauer, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlosznagel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schloszopernhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schloszpark, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schloszpferd, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schloszpforte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schloszpförtner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schloszplatte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schloszplatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schloszportal, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schloszprediger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schloszpredigt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schloszraum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schloszriegel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schloszsaal, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schloszsänger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schloszsasse, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schloszschleierweisz, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schloszschlüssel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schloszsoldat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schloszspicker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schloszstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schloszstrasze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schloszteich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schloszthor, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schloszthür, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schloszthurm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schloszthürmer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlosztritt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlosztrog, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schloszuhr, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schloszurbar, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schloszverschiebung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schloszverwalter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schloszverwalterei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schloszvieh, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schloszvogt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schloszvolk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schloszwache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schloszwächter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schloszwagen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schloszwald, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schloszwall, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schloszwart, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schloszweg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schloszweh, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schloszweiher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schloszweisz, nhd.: nhd. ; L.: DW

schloszwort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schloszwurz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schloszzahn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schloszzapfen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schloszzeichen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schloszzimmer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schloszzirkel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schloszzwecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schloszzwinger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlot, ahd. slõt 3, st. M. (a?, i?): nhd. Kamin, Ofenloch, Schlot, Rauchfang, Trockenkammer?, Röhre?

Schlot, mhd. slõt, slæt, st. M.: nhd. Schlot, Rauchfang, Kamin, Ofenloch

Schlot, mnd. pÆsel, pisel, pyßel, pytzel, pÐsel, M.: nhd. »Pesel«, Schlot, Schornstein, Kachelofen?, ein heizbares Gemach, große Stube, Staatsstube

schlot, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlotaffe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlote, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schloten, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlotengyps, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlotfeger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlotfegung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlotgat, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlotgeschrei, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlotholz, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlothut, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlotkappe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlotkehrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlotmantel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlotmock, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlotte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlotte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlottecht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlottecht, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlottechtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlotten, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlötten, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlottenblume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlottenkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlotter, M. F. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlotter, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlotterapfel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlotterband, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlotterbauch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlotterbein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlotterblume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlotterbusig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlotterecht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlotterei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlotterei, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlotterer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlotteret, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlotterfasz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlotterfett, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlotterfusz, M. nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlotterfüszig, M. nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlottergang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlottergöte, M. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schlottergöthe, M. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlotterhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schlotterhose, mnd. slodderhæse*, slæderhæse*, F.: nhd. »Schlotterhose«, Pluderhose

schlotterhose, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlottericht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlotterig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlotterigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlotterjan, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlotterkamm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlotterkappe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlotterkasten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlotterkohl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlotterkopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlotterkram, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlotterkrug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlotterlein, mhd. sloterlÆn, st. N.: nhd. »Schlotterlein«, Klapper, schwatzhafte Frau

schlotterlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlötterlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlötterling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlottermaterial, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlottermichel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlottermilch, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlottermutter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlottern, mhd. kellen (1), st. V.: nhd. frieren, schlottern

Schlottern, mhd. lummeren* (2), lummern, st. N.: nhd. »Lummern« (N.), Schlaffsein, Welksein, Schlottern

schlottern, mhd. lummeren*** (1), lummern, V.: nhd. »lummern«, schlaff sein (V.), welk sein (V.), schlottern

schlottern, mhd. sloten, sw. V.: nhd. schlottern, zittern, klopfen; sloteren* (1), slotern, slottern, sluttern, sw. V.: nhd. schlottern, zittern, klappern, schwatzen

Schlottern, mhd. sloteren* (2), slotern, st. N.: nhd. Schlottern

schlottern, mnd. schocken (2), sw. V.: nhd. zittern, beben, schlottern, sich hin und her bewegen

schlottern, mnd. schodderen, schæderen, sw. V.: nhd. schlottern, vor Angst zittern, beben

schlottern, mnd. schõderen, sw. V.: nhd. schlottern, vor Angst zittern, beben

schlottern, mnd. slodderen, sw. V.: nhd. schlottern, lose hängen, übermäßig weit sein (V.)

schlottern, mnd. slǖren, slueren, schlüren, sw. V.: nhd. über den Boden schleifen (V.) (2) lassen, schwenken, sich schlurfend bewegen, schlottern, los und welk hängen, träge sein (V.), geistig schwerfällig sein (V.)

schlottern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlöttern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlotternase, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlotterohr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlotterpäcklein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlotterpelz, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlotterschritt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlottersoff, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlotterung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlottervieh, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlottervogel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlotterwade, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlotterweisz, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlotthammel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlottich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlotticht, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlottig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlottricht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlottrig, mnd. slodderich, Adj.: nhd. »schlottrig«, übermäßig weit, pludrig

schlottrig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlottrigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlötz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlotze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlotzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlotzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlotzig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schloweisz, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlubbe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlubber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlubberer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlubbergras, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlubberig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlubbermilch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlubbern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlubbert, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlubbisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlubsch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schluche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schlucht -- kleine mit Gesträuch bestandene Schlucht, mnd. grðve, F.: nhd. Gru?, Grube, kleine mit Gesträuch bestandene Schlucht

Schlucht, germ. *dalja?, Sb.: nhd. Schlucht, Vertiefung; *daljæ?, st. F. (æ): nhd. Schlucht, Vertiefung; *klanh-, germ.?, Sb.: nhd. Schlucht; *sleda?, *slada?, germ.?, Sb.: nhd. Tal, Schlucht

Schlucht, got. dal-s* 3, dal (?), st. M. (a) (N. (a)?): nhd. Grube, Schlucht, Tal

Schlucht, an. gjõ, *gÆwæ, st. F. (æ): nhd. Schlucht, Kluft (F.) (1); klof-a, sw. F. (n): nhd. Schlucht

Schlucht, ae. ceol-e, c’l-e, sw. F. (n): nhd. Kehle (F.) (1), Schlund, Schlucht, Schiffs​schnabel; crundel, st. M. (a), st. N. (a): nhd. Schlucht; dð-n-scrÏ-f, st. N. (a): nhd. Hügelhöhle, Schlucht, Klamm; slÏd, st. N. (a): nhd. Tal, Schlucht; swíer‑a, swéor‑a, swíor‑a, swur-a, sw. M. (n): nhd. Hals, Nacken, Schlucht

Schlucht, ahd. gitubili* (1) 2, st. N. (ja): nhd. Tal, Schlucht; hol (2) 75, st. N. (a, iz/az): nhd. Höhle, Grotte, Loch, Vertiefung, Abgrund, Schlucht, Versteck, Leere; holÆ 10, st. F. (Æ): nhd. Höhle, Höhlung, Loch, Versteck, Abgrund, Schlucht, Leere; ? *kobil?, Sb.: nhd. Schlucht?, Hügel?; slunt 30, st. M. (a): nhd. Gaumen, Schlund, Kehle (F.) (1), Schlucht, Abgrund; tal 41, st. M. (a), st. N. (a, iz/az): nhd. Tal, Abgrund, Schlucht

Schlucht, mhd. enge (3), st. F.: nhd. Enge, Dichte, Bedrängnis, Gedränge, Schlucht, Meerenge

Schlucht, mhd. gevelle, gefelle*, st. N.: nhd. »Gefälle«, Fall, Schlucht, Sturz, Einsturz, Gemetzel, Abschuss, Angriff, Verderben, Glück, Chance, Schicksal, Lauf, Zufall, Gewinn, Fallen, abschüssiges tiefes Tal, Absturz, Unglück, Abgrund, Fällen des Hirsches bei der Jagd, Gefälle, Abgabe, Ertrag; grunt, st. M.: nhd. Grund, Tiefe, Abgrund, Innerstes, Ebene, Erde, Unterfläche, Wesen, tiefstes Wesen, Tal, Schlucht, Niederung, Boden, Meeresgrund, Fundament, Grundlage, Quelle, Ursprung, Ursache, Berechtigung, Grundstück, Grundeigentum; klinge (2) 1 und häufiger?, sw. F., st. F.: nhd. Gebirgsbach, Talschlucht, Bachtal, Schlucht; klðse, klðs, st. F., sw. F.: nhd. Klause, Einsiedelei, Klosterzelle, Kloster, Felsspalte, Felskluft, umzäunter Garten, Engpass, Schlucht, Talweg, abgeschlossene Wohnung mit dem Begriffe des Heimischen
-- Fußpfad durch eine Schlucht: mhd. klingenpfat, st. M.: nhd. »Klingenpfad«, Fußpfad durch eine Schlucht

Schlucht, mhd. slücke, slucke, sw. F., st. F.: nhd. Öffnung, Lücke, Graben (M.), enge Öffnung, Schlucht; sluft (2), st. F.: nhd. Schlucht; sluoche, F.: nhd. Schlucht, Graben (M.); slupf, st. M.: nhd. »Schlupf«, Schlüpfen, Einkehr, Schlupfwinkel, Unterschlupf, Engpass, Schlucht, Schlinge, Strick (M.) (1); telle (1), sw. F., st. F.: nhd. Schlucht; tobel (1), st. M.: nhd. »Tobel«, Waldtal, Schlucht

schlucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schluchte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlüchte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schluchte, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schluchtel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schluchten, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schluchtenpfad, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schluchtenreich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schluchtente, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlüchter, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schluchter, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

schlüchtern, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schluchtern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlüchtern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schluchtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlüchtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlüchtin, nhd.: nhd. ; L.: DW

schluchtisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlüchtisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlüchtlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schluchzen, germ. *slukkatjan, sw. V.: nhd. schluchzen; *snakutjan, sw. V.: nhd. schluchzen; *snukatjan, sw. V.: nhd. schluchzen

schluchzen, an. hixt-a, sw. V. (1): nhd. schluchzen, nach Luft schnappen, röcheln; sn�kt-a, sw. V. (1): nhd. schluchzen

schluchzen, ae. geo-x‑ian, gi-sc-ian, sw. V.: nhd. schluchzen, aufstoßen

schluchzen, as. sno‑flition* 1, as.?, sw. V. (2): nhd. schluchzen

schluchzen, ahd. fneskezzen* 7, fnescezzen*, fneskazzen*, sw. V. (1a): nhd. keuchen, schluchzen, röcheln, schnauben

Schluchzen, ahd. geskizzunga* 2, gescizzunga*, giskezzunga*, st. F. (æ): nhd. Schluchzen, Seufzen, Röcheln; geskæd* 2, gescæd, st. M. (a?, i?) (?): nhd. Schluchzen, Röcheln; heskæt* 2, hescæt*, st. M. (a?, i?): nhd. Schluchzen, Seufzer

Schluchzen, ahd. sðfezzunga* 3?, st. F. (æ): nhd. Schluchzen, Seufzen; sðftæd 16, st. M. (a?, i?): nhd. Seufzen, Seufzer, Stöhnen, Schluchzen, Ächzen; sðftunga* 4, st. F. (æ): nhd. Seufzen, Schluchzen, Seufzer

schluchzen, ahd. snepflizzen* 1, snephlizzen*, sw. V. (1a): nhd. schluchzen, röcheln

Schluchzen, ahd. snihhizzunga* 1, snichizzunga*, st. F. (æ): nhd. Schluchzen

schluchzen, ahd. snopfizzen* 1, snophizzen*, sw. V. (1a): nhd. aufseufzen, schluchzen

Schluchzen, ahd. snopfizzunga* 2, snophizzunga*, st. F. (æ): nhd. Schluchzen

schluchzen, ahd. snupflezzen* 1, snuphlezzen*, sw. V. (1a): nhd. schluchzen

schluchzen, mhd. geschen (1) 1, gischen, sw. V.: nhd. schäumen, schluchzen, den Mund auftun, gähnen

Schluchzen, mhd. geschen (2), gischen, st. N.: nhd. »Gischen«, Schluchzen, Seufzer, Aufstoßen, Schlucken; hesch 1, st. M.: nhd. Schluchzen, Schlucken; hesche, sw. M.: nhd. Schluchzen, Schlucken

schluchzen, mhd. heschen, hischen, sw. V.: nhd. schluchzen, schlucken, nach Atem ringen, rülpsen, Mund (M.) auftun, gähnen?; heschezen (1), heschitzen, sw. V.: nhd. schluchzen, schlucken, rülpsen

Schluchzen, mhd. heschezen (2), sw. M.: nhd. Schluchzen; heschiz, st. M.: nhd. Schluchzen; hisch, st. M.: nhd. Schluchzen

schluchzen, mhd. pfnehen, phnehen, vnehen, st. V.: nhd. »pfnechen«, heftig atmen, keuchen, stöhnen, schnauben, gieren, schnell atmen, schluchzen; pfneschezen*, phneschezen, phnechzen, phneschen, phnesten, sw. V.: nhd. kurz und stoßweise atmen, keuchen, schnell atmen, schnauben, schluchzen

schluchzen, mhd. slucken, sw. V.: nhd. schlingen (V.) (2), schlucken, schluchzen; snupfen, sw. V.: nhd. »schnupfen«, schnaufen, schluchzen; snupfezen, snüpfezen, snopzen, snopezen*, sw. V.: nhd. schnaufen, schluchzen

schluchzen, mnd. gÐschen, geschen, jeschen, sw. V.: nhd. schlucken, schluchzen

Schluchzen, mnd. geschinge, jeschinge, F.: nhd. Schlucken, Schluchzen; gisch, M.: nhd. Schlucken (N.), Schluchzen

schluchzen, mnd. gischen (1), jischen, gissen, sw. V.: nhd. schlucken, schluchzen, mühsam atmen, keuchen, aufstoßen

Schluchzen, mnd. hükup, huckup, hueckup, M.: nhd. Schluckauf, Zwerchfellkrampf, Schluchzen

schluchzen, mnd. schucken, sw. V.: nhd. schluchzen, aufstoßen, rülpsen

schluchzen, mnd. snucken, sw. V.: nhd. aufstoßen, rülpsen, murren, schluchzen

schluchzen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schluchzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schluchzenanfall, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schluchzenfieber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schluchzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schluchzerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schluchzerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schluchzicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schluchzung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schluck -- guter Schluck, mnd. ? sluderiense*?, mnd.?, Sb.: nhd. guter Trunk?, guter Schluck?

Schluck der durch die Kehle (F.) (1) geht, mnd. slȫke, M.: nhd. Kehle (F.) (1), Schlund, Speiseröhre, Schluck der durch die Kehle (F.) (1) geht

Schluck, germ. *sluki-, *slukiz, Sb.: nhd. Kehle (F.) (1), Schluck; *supi-, *supiz?, st. M. (i): nhd. Schluck, Sauf, Trank; *sðpæ-, *sðpæn, *sðpa‑, *sðpan, sw. M. (n): nhd. Schluck, Sauf, Trank; *swulgi-, *swulgiz?, germ.?, st. M. (i): nhd. Schluck, Trank

Schluck, an. so-p-i, sw. M. (n): nhd. Schluck; sð-p-r, st. M. (a): nhd. Schluck; syl-g-r, st. M. (i): nhd. Schluck, Trank, Schlinger, Fresser
-- in einem Schluck austrinken: an. snert-a (3), sw. V.: nhd. in einem Schluck austrinken

Schluck, ae. geo-x-a, ge-sc-a, gi-hs-a, ie-sc-a, sw. M. (n): nhd. Schluck, Aufstoßen; so-g-eþ-a, sw. M. (n): nhd. Schluck, Aufstoßen, Sodbrennen, Erbrechen, Magensaft; so-p-a, sw. M. (n): nhd. »Sauf«, Schluck, Trunk

Schluck, as. slu‑nd* 2, st. M. (a): nhd. Schlund, Schluck

Schluck, ahd. trunk* (2) 4, trunc, st. M. (a?, i?): nhd. Trunk, Schluck

Schluck, mhd. slic, st. M.: nhd. Bissen, Schluck, Trunk, Fresser, Vielfraß, Schlemmer; sluc, st. F.: nhd. Schluck; slunt, st. M.: nhd. Schlund, Kehle (F.) (1), Hals, Schluck, Kluft (F.) (1), Abgrund, Schwelgerei, Trunkenheit, Trunksucht, Säufer, Schlinger, Schwelger, Schlemmer; trunc, st. M.: nhd. Trunk, Schluck

Schluck, mnd. ? slabberbas, Sb.: nhd. Trunk?, Schluck?, Bissen?, Happen?

Schluck, mnd. roi, roy, Sb.: nhd. Zug, Schluck

Schluck, mnd. slðk, M.: nhd. Schluck, Schlinger, Vielfraß

Schluck, mnd. tȫge*, toge, mnd.?, M.: die Ziehen, Zug, Reise, Gang, Spielzug, Zücken des Schwertes, Schluck, Unternehmen, Art des Benehmens, Streich, Aufziehen, Aufwinden

schluck, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schluck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schluck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schluck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schluck, nhd.: nhd. ; L.: DW

schluckart, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schluckauf, ahd. ? nasko* 1, nasco*, sw. M. (n)?: nhd. Schluckauf?

Schluckauf, mnd. hükup, huckup, hueckup, M.: nhd. Schluckauf, Zwerchfellkrampf, Schluchzen

Schluckauf, mnd. schuk, M.: nhd. Schluckauf

Schluckauf, mnd. slðkup, slukup?, sluckup, M.: nhd. »Schluckauf«, Prasser, Trinkbold, Säufer

schluckauf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schluckbissen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schluckbruder, mnd. slðkbræder, slðkbroder, M.: nhd. »Schluckbruder«, gieriger Fresser und Saufer, Schlemmer, Prasser

schluckbruder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlückchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlucke, nhd.: nhd. ; L.: DW

schluckebier, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlückeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schlucken -- heftiges Schlucken, mnd. hðkslðken* (2), hðkslðkent, N.: nhd. heftiges Schlucken
-- laut schlucken: mnd. klucken, klukken*, kluken, sw. V.: nhd. klucken, glucken, laut schlucken, gurgeln, durch Glucken zusammenrufen (Bedeutung jünger), klopfen (Bedeutung örtlich beschränkt), zittern; klunden, sw. V.: nhd. poltern, Lärm machen, laut schlucken, mit dem Kehlkopf Geräusch verursachen, gurgeln, gurgelnd sprechen

schlucken -- mühevoll schlucken, mnd. wörgen*, worgen, sw. V.: nhd. würgen, erwürgen, mühevoll schlucken, ersticken, Kehle zusammenpressen, erdrosseln, ermorden

schlucken -- mühsam und bis zum Ersticken schlucken, mhd. worgen (1), sw. V.: nhd. »worgen«, erwürgt werden, ersticken, mühsam und bis zum Ersticken schlucken, einen Laut von sich geben wie ein Erstickender, sich abquälen, sich würgen, mühevoll verschluckt werden

Schlucken (N.), mnd. gisch, M.: nhd. Schlucken (N.), Schluchzen; gischinge, F.: nhd. Schlucken (N.), Aufstoßen

schlucken, idg. *kÝem-, V.: nhd. schlürfen, schlucken; *lauko‑?, *lauk‑?, V., Sb.: nhd. Kehle (F.) (1), Schlund, schlingen (V.) (2), schlucken; *sleug-, *leug-, *sleuk‑, *leuk‑, V.: nhd. schlucken; *slungæ, *lungæ, *slunkæ, *lunkæ, V.: nhd. schlucken

schlucken, germ. ? *slðkan, st. V.: nhd. schlucken?; *swelgan, st. V.: nhd. schlucken, schlingen (V.) (2), schwelgen, verschlingen

schlucken, got. *kilan?, got.?, V.: nhd. schlucken, schlingen

schlucken, ae. õ-cweor-r-an, st. V. (3): nhd. schwelgen, schlingen (V.) (2), schlucken; *cweor-r‑an, st. V. (3b): nhd. schwelgen, schlingen (V.) (2), schlucken

schlucken, ahd. *slukkæn?, *sluckæn?, sw. V. (2): nhd. schlucken

Schlucken, mhd. geschen (2), gischen, st. N.: nhd. »Gischen«, Schluchzen, Seufzer, Aufstoßen, Schlucken; hesch 1, st. M.: nhd. Schluchzen, Schlucken; hesche, sw. M.: nhd. Schluchzen, Schlucken

schlucken, mhd. heschen, hischen, sw. V.: nhd. schluchzen, schlucken, nach Atem ringen, rülpsen, Mund (M.) auftun, gähnen?; heschezen (1), heschitzen, sw. V.: nhd. schluchzen, schlucken, rülpsen

Schlucken, mhd. nesche, sw. M.: nhd. Niesen, Schlucken

schlucken, mhd. slicken, slichen, sw. V.: nhd. schlingen (V.) (2), schlucken, zupfen, verschlingen, in sich hineinschlingen; slinden (1), st. V.: nhd. »schlinden«, schlucken, schlingen (V.) (2), verschlingen, herunterschlucken, hineinschlingen, hineinstopfen in; slingen, st. V.: nhd. hin und her ziehen, einweben, sticken, schlucken, schwingen, schlingen (V.) (2), verschlingen, flechten, winden, sich drehen, sich schlängelnd winden, kriechen, gleiten durch, schlüpfen in, sich winden, sich winden entgegen, sich winden um, schleichen; slðchen, sw. V.: nhd. schlingen (V.) (2), schlucken; slucken, sw. V.: nhd. schlingen (V.) (2), schlucken, schluchzen; slurken, sw. V.: nhd. schlucken; swelgen, swelhen, st. V.: nhd. schwelgen, verschlucken, schlucken, saufen, verschlingen

schlucken, mnd. ergischen, sw. V.: nhd. schlucken, Atem holen, erholen

schlucken, mnd. gÐschen, geschen, jeschen, sw. V.: nhd. schlucken, schluchzen

Schlucken, mnd. geschinge, jeschinge, F.: nhd. Schlucken, Schluchzen

schlucken, mnd. gischen (1), jischen, gissen, sw. V.: nhd. schlucken, schluchzen, mühsam atmen, keuchen, aufstoßen

Schlucken, mnd. gischen* (2), gischent, N.: nhd. Schlucken

schlucken, mnd. inslðken, st. V.: nhd. zu sich nehmen, schlucken, herunterspülen, durch die Gurgel jagen
-- heftig schlucken: mnd. hðkslðken*** (1), sw. V.: nhd. heftig schlucken

schlucken, mnd. slðken (1), sluken, st. V.: nhd. schlucken, zu sich nehmen, gierig trinken, verspeisen, unmäßig essen, überschlucken, hinunterschlucken, genießen, fressen, schlingen, verschlingen, verschlucken, leertrinken, aufsaugen, in sich aufnehmen

Schlucken, mnd. slðken*** (2), slðkent, N.: nhd. Schlucken

schlucken, mnd. swelgen (1), schwelgen, swelligen, st. V.: nhd. »schwelgen«, schlucken, maßlos trinken, saufen, trinken, schlingen, prassen

schlucken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlucken, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlucken, schwaches verbum, nhd.: nhd. ; L.: DW

schluckend -- gierig schluckend, mhd. gÆtslundic*, gÆtslundec, Adj.: nhd. gierig schluckend

schluckente, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schluckenwehrrohr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schlucker -- armer Schlucker, an. au-kvis-a, sw. F. (n): nhd. armer Schlucker; au-kvis-i, ‡-kvis-i, sw. M. (n): nhd. armer Schlucker; drusil-menn-i, N.: nhd. armer Schlucker; ry-t-t-a, sw. F. (n): nhd. armer Schlucker; skrÏf-a, sw. F. (n): nhd. Schwächling, armer Schlucker

Schlucker, germ. *swalga-, *swalgaz, *swelga‑, *swelgaz, st. M. (a): nhd. Schlucker, Schlund; *swalgi-, *swalgiz, st. M. (i): nhd. Schlucker, Schlund

Schlucker, ahd. sluhho 1, slucho*, sw. M. (n): nhd. Schlucker, Fresser, Verzehrer; slukko* 1, slucko*, sw. M. (n): nhd. Schlucker, Fresser, Verzehrer

Schlucker, mhd. swelhÏre* 1 und häufiger?, swelher, swelgÏre*, swelger, st. M.: nhd. »Schwelger«, Schlucker, Säufer

Schlucker, mnd. slðkÏre*, slðker, sluker, slðcker, M.: nhd. Schlucker, Schlinger

schlucker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlucker, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schluckerchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schluckerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schluckerfasz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schluckerig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schluckerisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schluckerkopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schluckerlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schluckern, verbunhd., M.: nhd. ; L.: DW

schluckertasche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schluckerte, nhd.: nhd. ; L.: DW

schluckertrunk, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schluckfieber, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schluckflasche, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schluckfresser, mnd. slðkvrÐtÏre*, slðkvrÐter, slðkvreter, M.: nhd. »Schluckfresser«, Schlemmer, Prasser

schluckgeheder, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schluckhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schluckhals, nhd.: nhd. ; L.: DW

schluckicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schlücklein, mhd. slickelÆn, st. N.: nhd. »Schlücklein«

Schlücklein, mhd. sliclÆn, st. N.: nhd. Schlücklein

schlücklein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlucknisz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schluckopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schluckpille, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schluckrabe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schluckreif, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlucksen, nhd.: nhd. ; L.: DW

schluckser, nhd.: nhd. ; L.: DW

schluckspeck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schluckung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schluckup, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schluckwächter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schluckwarm, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schluckwärter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schluckweise, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schluckzessive, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schludderei, nhd.: nhd. ; L.: DW

schludderig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schluddern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schluder, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

schluderaffe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schluderbauch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schluderbrühe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schluderei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schluderer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schluderhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schludericht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schluderig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schluderiger, mnd. slubberup, M.: nhd. Unordentlicher, Schluderiger, ein Spottname

schluderigkeit, nhd.: nhd. ; L.: DW

schludern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schluderpreis, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schluderwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schludrian, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schludricht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schludrig, mnd. ? slðderich, Adj.: nhd. »schludrig«?, schlecht gesponnen, vom Nähen aufgeraut

schludrig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schludrigkeit, nhd.: nhd. ; L.: DW

schluf, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

schlufe, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

schluff, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

schluffboden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schluffe, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

schlüffel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlüffeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schluffen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schluffen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlüffen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlufferig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schluffern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schluffig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlüfflerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlüfflich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schluft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlufter, M.?, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlüfter, M.?, nhd.: nhd. ; L.: DW

schluftloch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlummen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schlummer, an. dðr-r, st. M. (a): nhd. Schlummer

Schlummer, ae. slð-m-a, sw. M. (n): nhd. Schlummer

Schlummer, mhd. slummer, st. M.: nhd. Schlummer; swep, st. M.: nhd. Schlaf, Schlummer

Schlummer, mnd. slȫmeringe, slömmeringe, F.: nhd. Schlummer

Schlummer, mnd. slummeringe, F.: nhd. Schlaf, Schlummer

schlummer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlummer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlummer, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlummerathmen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlummerbalg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlummerbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlummerbecher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlummerbetäubt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlummerbetäubung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlummerbinde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlummerblume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlummerbräutigam, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlummerbringer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlummerchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlummerdecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlummerduft, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlummerdunst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlummerechtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlummerer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlummerfeld, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlummerfieber, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlummerglocke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlummerglühend, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

schlummergott, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlummergrab, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlummergruft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlummerhalle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlummerhauch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlummerhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlummerhöhle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlummerhügel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlummericht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlummerig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlummerigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlummerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlummerkäfig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlummerklang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlummerkopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlummerköpfig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlummerkorn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlummerkörnchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlummerkraft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlummerkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlummerkühl, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlummerlage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlummerlager, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlummerlampe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlummerlatte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlummerleben, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlummerlied, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlummerlos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlummerlosigkeit, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlummermüde, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlummermüdigkeit, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlummermüdigkeit, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schlummern -- jemanden zum Schlummern bringen, mnd. entslummeren, entslummern, enslummern, sw. V.: nhd. »entschlummern«, jemanden zum Schlummern bringen, einschlummern, einschlafen

schlummern, idg. *sneudh‑ (1), *sneud‑, Adj., V.: nhd. schläf​rig, schlummern

schlummern, germ. *hnap-, *hnapp‑, V.: nhd. schlummern

schlummern, an. dðr-a, sw. V.: nhd. schlummern

schlummern, ae. hna-p-p‑ian, sw. V. (2): nhd. schlummern, schlafen

schlummern, ahd. naffezzen* 9, sw. V. (1a): nhd. schlafen, schläfrig werden, einschlafen, schlummern

Schlummern, ahd. naffezzunga 2, st. F. (æ): nhd. Schlaf, Schlafen, Schlummern, Schäfrigkeit

schlummern, mhd. dæsen, sw. V.: nhd. tosen, sich stillhalten, schlummern, rauschen, sausen

schlummern, mhd. lunzen, sw. V.: nhd. »lunzen«, schlummern; nafezen*, nafzen, sw. V.: nhd. »napfesen«, schlummern

schlummern, mhd. slummen, sw. V.: nhd. schlummern; slummeren*, slummern, sw. V.: nhd. schlummern

schlummern, mhd. zegen***, sw. V.: nhd. schlummern

schlummern, mnd. slȫmen (3), slommen, sw. V.: nhd. schlafen, einschläfern, schlummern, betäuben; slȫmeren*, mnd.?, sw. V.: nhd. schlummern
Schlummern, mnd. slõp (1), sclap, slaep, sl¯p, M.: nhd. Schlaf, Schlummern, Schlafen, Todesschlaf, Zustand der Untätigkeit oder Trägheit, Starre, Verstocktheit

schlummern, mnd. slõpen (1), st. V.: nhd. schlafen, schlummern, im Schlafe liegen, den Todesschlaf halten, gestorben sein (V.), im Grabe ruhen, untätig sein (V.), träge sein (V.), nicht achten, Gelegenheit versäumen, zaudern, erfolglos zu Ende gehen

Schlummern, mnd. slõpen (2), slõpent, N.: nhd. Schlaf, Schlafen, Schlummern, fieberhaftes Schlafen

Schlummern, mnd. slõpinge (1), slapinge, F.: nhd. Schlaf, Schlafen, Schlummern

schlummern, mnd. slummeren, slummern, sw. V.: nhd. schlummern, schlafen, leise schlafen

schlummern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlummernachen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlummernacht, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlummernd, mhd. slummerende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. schlummernd, schläfrig

schlummerodem, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlummerpfühl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlummerpunsch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlummerquell, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlummerrausch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlummerreich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlummerrolle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlummerruhe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlummersaft, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlummersang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlummerschale, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlummerschatten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlummerschauer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlummerschwer, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlummersohn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlummerstatt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlummerstätte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlummerstelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlummerstill, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlummerstube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlummerstunde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlummerteppich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlummerthauend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlummerthier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlummerton, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlummertrank, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlummertraum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlummertrunken, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlummerung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlummerwachen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlummerwalze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlummerwein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlummerwelt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlummerwirkend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlummerwoge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlummerzeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlummerzelt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlummrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlump, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlumpe, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlumpelig, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlumpen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlumpenschleef, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlumpenweck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlumper, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlumperei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlumperer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlumpergrete, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlumpericht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlumperig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlumperin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlumperisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlumperjan, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlumperkäte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlumperkittel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlumperlied, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlumperliese, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlumpern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlumperrock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlumperung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlumperweise, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schlumpfenschläglein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlumphans, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlumpicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlumpig, mhd. slump, Adj.: nhd. schlumpig

schlumpig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlumpigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlumpisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlumpkäufer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlumps, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schlumpsack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlumpschlag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlumpschläger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlumpschusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlumpsen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlumpstuhl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlumpsweise, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schlumpung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlumpweise, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

Schlund -- durch den Schlund gehen lassen, mnd. slinden (1), st. V.: nhd. schlingen (V.) (2), verschlingen, fressen, vertilgen, vernichten, durch den Schlund gehen lassen

Schlund, idg. *bherug‑, *bhrug‑, *bhorg‑, Sb.: nhd. Schlund, Luftröhre; *gÝer- (1), *gÝerý‑, *gÝerh3‑, V., Sb.: nhd. verschlingen, Schlund; *gÝrÆøõ, F.: nhd. Schlund, Hals; *gÝrÅgh‑, V., Sb.: nhd. verschlingen, Schlund; *lauko‑?, *lauk‑?, V., Sb.: nhd. Kehle (F.) (1), Schlund, schlingen (V.) (2), schlucken; *lem- (2), Sb., V.: nhd. Schlund, Rachen, lechzen

Schlund, germ. *geula?, germ.?, Sb.: nhd. Schlund; *gina-, *ginam, st. N. (a): nhd. Rachen, Schlund; *giwila?, germ.?, Sb.: nhd. Schlund; *giwula, germ.?, Sb.: nhd. Schlund; *kelkæ-, *kelkæn, *kelka‑, *kelkan, Sb.: nhd. Schlund; *slðka-, *slðkaz?, st. M. (a): nhd. Schlund; *slunda-, *slundaz, st. M. (a): nhd. Schlund; *slurka, germ.?, Sb.: nhd. Schlund, Kehle (F.) (1); *swalga-, *swalgaz, *swelga‑, *swelgaz, st. M. (a): nhd. Schlucker, Schlund; *swalgi-, *swalgiz, st. M. (i): nhd. Schlucker, Schlund

Schlund, an. kæk, st. F. (æ): nhd. Mund (M.), Rachen, Schlund

Schlund, ae. ceol-e, c’l-e, sw. F. (n): nhd. Kehle (F.) (1), Schlund, Schlucht, Schiffs​schnabel; ceos-ol (2), st. M. (a): nhd. Hütte, Magen, Schlund, Kropf; ed‑ro-c (1), st. M. (a): nhd. Wiederkäuen, Schlund, Gurgel; géa-gl, gõ-gul, st. M. (a), st. N. (a): nhd. Kinnbacke, Kinnbacken, Kehle (F.) (1), Schlund, Backenzähne; gi-n (1), st. N. (a): nhd. Tiefe, Abgrund, Schlund; hyg-e (2), Sb.: nhd. Schlund; swel-g-en-d, F. (kons.), N.: nhd. »Verschlingendes«, Schlund, Strudel

Schlund, afries. *stro-t, Sb.: nhd. Kehle (F.) (1), Schlund

Schlund, as. slu‑nd* 2, st. M. (a): nhd. Schlund, Schluck

Schlund, ahd. drozza 6, sw. F. (n): nhd. Kehle (F.) (1), Schlund, Gurgel, Luftröhre; engÆ 11, engÆn*, st. F. (Æ): nhd. Enge, Bedrängnis, Schlund, Verengung, Engpass; enginætÆ* 2, enginædÆ*, st. F. (Æ): nhd. Enge, Schlund; engætÆ*, st. F. (Æ): nhd. Enge, Engpass, Schlund; erdbrust* 6, st. F. (i?, athem.?): nhd. Erdriss, Erdspalte, Abgrund, Schlund; erdfal 1, st. M. (i?): nhd. Erdrutsch, Erdriss, Schlund, Erdloch, Vertiefung; ginezzunga* 2, ginazzunga*, st. F. (æ): nhd. Rachen, Schlund, Aufreißen des Maules; ginunga 11, st. F. (æ): nhd. Aufreißen, Rachen, Schlund, Kluft (F.) (1); giumo* 6?, sw. M. (n): nhd. »Gaumen«, Kehle (F.) (1), Mund (M.), Schlund; goumo (1) 8, sw. M. (n): nhd. Gaumen, Kehle (F.) (1), Rachen, Schlund; guomo 26, sw. M. (n): nhd. Rachen, Gaumen, Schlund; gurgula 7, sw. F. (n): nhd. Gurgel, Luftröhre, Speiseröhre, Kehle (F.) (1), Schlund, Röcheln?; itarukki* 1, itarucki*, st. N. (ja): nhd. Schlund, Gurgel, Wiederkäuen; kela 36, kel*, st. F. (æ)?, sw. F. (n): nhd. Kehle (F.) (1), Rachen, Gurgel, Schlund; kelur* 5, kelor*, st. M. (az, i?): nhd. Kehle (F.) (1), Schlund, Wamme; kelura* 1, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Kehle (F.) (1), Schlund, Wamme; keluro* 1, keloro*, sw. M. (n): nhd. Kehle (F.) (1), Schlund, Wamme; kwerkala* 4, quercala*, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Kehle (F.) (1), Gurgel, Schlund; loh 39, st. N. (a, iz/az): nhd. »Verschluss«, Loch, Höhle, Schlund, Abgrund, Öffnung, Spalte, Höhle, Einzäunung, Schranke; mundloh* 1, st. N. (a): nhd. »Mundloch«, Schlund; rahho* 15, racho, hrahho*, sw. M. (n): nhd. Rachen, Schlund, Kehle (F.) (1); slðh* (1) 1, st. M. (a?, i?): nhd. Schlund; slunt 30, st. M. (a): nhd. Gaumen, Schlund, Kehle (F.) (1), Schlucht, Abgrund; sluntbein 9, st. N. (a): nhd. »Schlundbein«, Gaumenknochen, Schlund, Kehle (F.) (1), Gurgel; werbæd* 1, st. M. (a?, i?): nhd. Wirbel, Strudel, Schlund

Schlund, mhd. drozze, sw. M., st. F., sw. F.: nhd. Schlund, Kehle (F.) (1), Hals, Höllenschlund; drüzzel, st. M.: nhd. Gurgel, Schlund, Kehle (F.) (1), Rüssel, Schnauze, Maul

Schlund, mhd. gewerf (1), gewerp, gewerb, st. M.: nhd. Drehendes, Öffnendes, Spalt, Schlund, Geschäft, Tätigkeit, Handeln, Tun (N.), Abmachung, Vertrag, Treiben, Streben (N.), Gewerbe, Werbung, Bewerbung, Anliegen, Handlung, Verhandlung, Tierwaffe; giel, st. M.: nhd. Maul, Kehle (F.) (1), Gefräßigkeit, Rachen, Schlund; gif, st. M.: nhd. Schlund; goder, st. M.: nhd. Gurgel, Schlund; iteroche, indrug, indruc, eindruck, st. F.: nhd. Schlund; kel, kele, sw. F., st. F.: nhd. Kehle (F.) (1), Hals, Rachen, Kragen (M.), Luftröhre, Speiseröhre, Schlund, Kehlstück am Pelz; krage (1), sw. M.: nhd. »Kragen« (M.), Hals, Nacken, Schlund, Halsbekleidung, Halskragen, Gekröse, Schreihals, Tor (M.), Narr
-- tiefster Schlund: mhd. gruntgiel, st. M.: nhd. tiefster Schlund

Schlund, mhd. slinc, st. M.: nhd. Schlund; slint, st. M.: nhd. Schlund, Schlinger; slðch, sluoch, st. M.: nhd. Schlund, Kehle (F.) (1), Haut, Schlangenhaut, Schlauch, Röhre, Gurgel, Bauch, Rüssel, Abgrund, Prasserei, Schwelger, Säufer, Prasser, Fresser; slunc, st. M.: nhd. Schlund; slunt, st. M.: nhd. Schlund, Kehle (F.) (1), Hals, Schluck, Kluft (F.) (1), Abgrund, Schwelgerei, Trunkenheit, Trunksucht, Säufer, Schlinger, Schwelger, Schlemmer; slurc, st. M.: nhd. Schlund; swalch, swalc, st. M.: nhd. Schlund, Flut, Woge

Schlund, mnd. ? swõle (2), Sb.: nhd. Schlund?

Schlund, mnd. gõpinge*, mnd.?, F.: nhd. Öffnung, Schlund; gÆl (2), M.: nhd. Kehle (F.) (1), Schlund; hõke (1), M.: nhd. Haken (M.), eiserner Haken (M.) zu verschiedenen Zwecken, Türhaken, Angelhaken, Armbrusthaken, Windehaken, Spitze der Ankerflügel, Bootshaken, Drahthaken, Schmuck und Verschluss an Kleidungsstücken, Broschnadel zum Mantel, Nacken, Hinterkopf, Nackengrube, Hals, Schlund, Schlagbaum, eine Art Pflug, slawisches Landmaß (wendische Hufe von 15 Morgen [Bedeutung örtlich beschränkt und Fremdwort in mnd. Form]), Feuergewehr mit einem Haken am Schaft, Hakenlachs, kleinmaschiger Netzsack, Örtlichkeitsbezeichnung für vorspringende Krümmungen und Vorsprünge, gekrümmter Flussarm, gekrümmte Stromrinne, toter Flussarm, schräg in den Strom gehende Buhne zur Uferbefestigung; krõge (1), krach, M., N.: nhd. Kragen (M.), Hals, Kehle, Schlund, Nacken, Hals eines Kruges, Halsbekleidung, Überhang, Eisenkragen, Halsblech; krop (1), krap, M.: nhd. herausgeschwollener Körperteil, Auswuchs, Kropf, Vormagen der Vögel, angeschwollener menschlicher Hals, Blähhals, Doppelkinn, Hals, Schlund, Speiseröhre, Halsschutz an der Rüstung (Bedeutung örtlich beschränkt), Rumpf, Körper (von Menschen und Tieren), Leiche, Schiffsrumpf, Inneres des Schiffes; krȫsestÐn, krȫsestein, M., N.: nhd. Kragen (M.), Hals, Kehle, Schlund, Nacken, Hals eines Kruges, Halsbekleidung, Überhang, Eisenkragen, Halsblech

Schlund, mnd. slint*?, slins, M.: nhd. Schlund

Schlund, mnd. slȫke, M.: nhd. Kehle (F.) (1), Schlund, Speiseröhre, Schluck der durch die Kehle (F.) (1) geht

Schlund, mnd. slucke, F.: nhd. Schlund, Speiseröhre

Schlund, mnd. slunc, slunk, slunck, M.: nhd. Schlund, Kehle

Schlund, mnd. slunt, M.: nhd. Schlund

Schlund, mnd. swalch, swallich, swalk, M.: nhd. Schlund, Strudel, Kolk, reißende Tiefe im Wasser, Schwelgerei, üppiges Essen (N.), Prasserei, Abschlussmahlzeit nach einer Versammlung (Bedeutung örtlich beschränkt), Schwelger, Schlemmer

schlund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlundast, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlundbein, ahd. sluntbein 9, st. N. (a): nhd. »Schlundbein«, Gaumenknochen, Schlund, Kehle (F.) (1), Gurgel

schlündchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlunddarm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlunddrüse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlunden, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlundern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schlundes -- Zusammenziehen des Schlundes, mnd. worgelinge, mnd.?, F.: nhd. Zusammenziehen des Schlundes, Würgen, Herbheit von Speisen

schlundhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlündig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlündisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlundknochen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlundkopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlündlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlündlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schlundloch, mnd. slinthol, N.: nhd. Schlundloch, gewaltiger Trinker, Schlemmer

schlundmäuslein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlundmuskel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlundröhre, mhd. sluntrære*, sluntrãre, sw. F.: nhd. Schlundröhre, Speiseröhre

schlundröhre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schlundsucht, mnd. slintsucht, slincsucht, F.: nhd. »Schlundsucht«, Heißhunger, starke Esslust, Fressgier

schlundweh, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlundzahn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlung, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlung, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlungbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlungbeere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlüngel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlungezen, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlungröhre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlunk, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlunk, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlunken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlunkenschleef, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlunker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlünker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlunkern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlunks, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlunt, M.?, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlunterer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlunz, M. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlunze, M. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlunzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlunzierung, F. nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlunzig, F. nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlupe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlupe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlüpe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlupenkohl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlupenring, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlupf, ae. *slo-p, st. N. (a): nhd. Schlupf; *sly-p-e, M.: nhd. Schlupf; *smoh, M.: nhd. Schmiegen, Schlupf

Schlupf, as. *slô‑p?, st. M. (a?, i?): nhd. »Schlupf«, Schlupfloch

Schlupf, ahd. gislof* 1, st. N. (a): nhd. »Schlupf«, Unterschlupf, Lager, Höhle, Wildlager, Wildhöhle

Schlupf, mhd. slupf, st. M.: nhd. »Schlupf«, Schlüpfen, Einkehr, Schlupfwinkel, Unterschlupf, Engpass, Schlucht, Schlinge, Strick (M.) (1)

Schlupf, mnd. hantgat, N.: nhd. Handloch, Loch für die Hand an den Kleidern, Schlupf, Tasche

Schlupf, mnd. slop, slæp, N.: nhd. »Schlupf«, Schlupfloch, Einschnitt in einem Wall, Loch, Durchschlupf, Zaunloch, schnelle Bewegung der Luft, Strömung

schlupf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlupfbude, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlupfe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlupfe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlüpfe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlupfecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlüpfen -- schlüpfen machen, ahd. sloufen* 2, sw. V. (1a): nhd. »schlaufen«, schlüpfen machen, eindringen lassen, hineinfügen, einfügen

schlüpfen, idg. *meug- (2), *meuk‑, Adj., V., Sb.: nhd. schlüpfrig, schleimig, gleiten, schlüpfen, Schleim

schlüpfen, idg. *sleu�-?, *leu�-?, *sleu¨-?, *leu¨-?, V.: nhd. gleiten, schlüpfen; *smeugh-, *meugh‑, Adj., V.: nhd. schlüpf​rig, schlüpfen

schlüp​fen, idg. *sleubh-?, *sleub-?, V.: nhd. gleiten, schlüp​fen

Schlüpfen, germ. *slaupa, Sb.: nhd. Schlüpfen, Schleife, Schlaufe

schlüpfen, germ. *slaupjan, sw. V.: nhd. abstreifen, schlüpfen; *sleupan, st. V.: nhd. schleichen, schlüpfen; *sluk-, V.: nhd. schleichen, schlüpfen; *smaugjan, sw. V.: nhd. schlüpfen, ducken, schmiegen; *smuk-, *smukk‑, sw. V.: nhd. schlüpfen

schlüpfen, got. *slei-p-an, st. V. (3): nhd. schlüpfen; *slei-p-jan?, sw. V. (1): nhd. schleifen (V.) (2), schlüpfen; *sli-p-jan, sw. V. (1): nhd. schlüpfen; sliup-an* 1, st. V. (2), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 204): nhd. schleichen, schlüpfen

schlüpfen, an. smjðg-a, st. V. (2): nhd. sich schmiegen, schlüpfen, kriechen

schlüpfen, ae. õ-s-lÆ-d-an, st. V. (1): nhd. gleiten, schlüpfen, fallen; ge‑lÆ-s-ian, sw. V. (2): nhd. schlüpfen, gleiten; *lÆ-s‑ian, sw. V. (2): nhd. schlüpfen, gleiten; s-lÆ-d-an, st. V. (1): nhd. gleiten, schlüpfen, fallen, irren, vor​übergehen; slð-p-an, st. V. (2): nhd. gleiten, schlüpfen

schlüpfen, ahd. slÆfan* 14, st. V. (1a): nhd. gleiten, vergehen, verfallen (V.), schleifen (V.) (1), schlüpfen, kriechen, hinsinken, herabfließen, sich verwandeln; sliofan* 3, st. V. (2a): nhd. schlüpfen, kriechen, sich verkriechen; sliozan* 1, st. V. (2b): nhd. schließen, verschließen, verschanzen, mit einem Wall umgeben (V.), sich verkriechen, schlüpfen

Schlüpfen, ahd. slouf* (1) 1, ahd.?, st. M. (a?, i?): nhd. Schlüpfen, Öhr, Öse, Heftel, Schlinge, Schlaufe

schlüpfen, mhd. durchsliefen, durch sliefen, st. V.: nhd. »durchschliefen«, durchkriechen, durchdringen, schlüpfen, kriechen, strömen durch, durchfließen, durchforschen

schlüpfen, mhd. gesloufen (1), sw. V.: nhd. schlüpfen machen, schlüpfen lassen, schieben, schliefen, schlüpfen, dringen, einhüllen, kleiden
-- schlüpfen durch: mhd. geslupfen, sw. V.: nhd. schlüpfen durch
-- schlüpfen lassen: mhd. gesloufen (1), sw. V.: nhd. schlüpfen machen, schlüpfen lassen, schieben, schliefen, schlüpfen, dringen, einhüllen, kleiden
-- schlüpfen machen: mhd. gesloufen (1), sw. V.: nhd. schlüpfen machen, schlüpfen lassen, schieben, schliefen, schlüpfen, dringen, einhüllen, kleiden

schlüpfen, mhd. liechen (1), st. V.: nhd. »liechen«, rupfen, zupfen, ducken, schlüpfen; liechen (2), st. V.: nhd. schließen, zuschließen, an sich ziehen, zu sich ziehen, ins Haus nehmen, sich zurückziehen, ducken, schlüpfen; lðchen, st. V.: nhd. schließen, zuschließen, an sich ziehen, zu sich ziehen, ins Haus nehmen, zupfen, rupfen, sich zurückziehen, ducken, schlüpfen

schlüpfen, mhd. sliefen, sliechen mndrh., st. V.: nhd. schliefen, schlüpfen, schlüpfen durch, kriechen, hineinschlüpfen, gleiten, sich verkriechen, herschlüpfen hinter, schlüpfen aus, kommen, abgenommen werden von, sich stehlen in, sich stehlen zu, fahren, geraten (V.), sich schleichen in, sich einschleichen in, schlüpfen unter

Schlüpfen, mhd. slouf, slðf, st. M.: nhd. Öhr, Schlüpfen, Entschlüpfen

schlüpfen, mhd. sloufen, slæfen, sw. V.: nhd. schließen, schlüpfen, dringen, schlüpfen machen, schlüpfen aus, sich lösen von, befreien von, erlösen von, vertreiben aus, ziehen, streifen, legen über, zwängen durch, kleiden, stecken in, bekleiden mit, anziehen, ausziehen

Schlüpfen, mhd. sluf, st. M.: nhd. Schleifen (N.), Schlüpfen, Schlupfwinkel, Kriechen (N.); sluft (1), st. M.: nhd. Schleifen (N.), Schlüpfen, Schlupfwinkel; slupf, st. M.: nhd. »Schlupf«, Schlüpfen, Einkehr, Schlupfwinkel, Unterschlupf, Engpass, Schlucht, Schlinge, Strick (M.) (1)

schlüpfen, mhd. slüpfen, slupfen, sw. V.: nhd. schlüpfen, schlürfen
-- schlüpfen aus: mhd. sliefen, sliechen mndrh., st. V.: nhd. schliefen, schlüpfen, schlüpfen durch, kriechen, hineinschlüpfen, gleiten, sich verkriechen, herschlüpfen hinter, schlüpfen aus, kommen, abgenommen werden von, sich stehlen in, sich stehlen zu, fahren, geraten (V.), sich schleichen in, sich einschleichen in, schlüpfen unter; sloufen, slæfen, sw. V.: nhd. schließen, schlüpfen, dringen, schlüpfen machen, schlüpfen aus, sich lösen von, befreien von, erlösen von, vertreiben aus, ziehen, streifen, legen über, zwängen durch, kleiden, stecken in, bekleiden mit, anziehen, ausziehen
-- schlüpfen durch: mhd. sliefen, sliechen mndrh., st. V.: nhd. schliefen, schlüpfen, schlüpfen durch, kriechen, hineinschlüpfen, gleiten, sich verkriechen, herschlüpfen hinter, schlüpfen aus, kommen, abgenommen werden von, sich stehlen in, sich stehlen zu, fahren, geraten (V.), sich schleichen in, sich einschleichen in, schlüpfen unter
-- schlüpfen in: mhd. slingen, st. V.: nhd. hin und her ziehen, einweben, sticken, schlucken, schwingen, schlingen (V.) (2), verschlingen, flechten, winden, sich drehen, sich schlängelnd winden, kriechen, gleiten durch, schlüpfen in, sich winden, sich winden entgegen, sich winden um, schleichen
-- schlüpfen machen: mhd. sloufen, slæfen, sw. V.: nhd. schließen, schlüpfen, dringen, schlüpfen machen, schlüpfen aus, sich lösen von, befreien von, erlösen von, vertreiben aus, ziehen, streifen, legen über, zwängen durch, kleiden, stecken in, bekleiden mit, anziehen, ausziehen
-- schlüpfen unter: mhd. sliefen, sliechen mndrh., st. V.: nhd. schliefen, schlüpfen, schlüpfen durch, kriechen, hineinschlüpfen, gleiten, sich verkriechen, herschlüpfen hinter, schlüpfen aus, kommen, abgenommen werden von, sich stehlen in, sich stehlen zu, fahren, geraten (V.), sich schleichen in, sich einschleichen in, schlüpfen unter

schlüpfen, mhd. wischen, wüschen, wuschen, sw. V.: nhd. wischen, abwischen, reinigen, trocknen, abtrocknen, putzen, sich leicht und schnell bewegen, rutschen, schlüpfen, schlüpfen aus, schlüpfen durch, huschen, springen, fliehen, entschlüpfen
-- schlüpfen aus: mhd. wischen, wüschen, wuschen, sw. V.: nhd. wischen, abwischen, reinigen, trocknen, abtrocknen, putzen, sich leicht und schnell bewegen, rutschen, schlüpfen, schlüpfen aus, schlüpfen durch, huschen, springen, fliehen, entschlüpfen
-- schlüpfen durch: mhd. wischen, wüschen, wuschen, sw. V.: nhd. wischen, abwischen, reinigen, trocknen, abtrocknen, putzen, sich leicht und schnell bewegen, rutschen, schlüpfen, schlüpfen aus, schlüpfen durch, huschen, springen, fliehen, entschlüpfen

schlüpfen, mnd. slÆpen, st. V., sw. V.: nhd. schleifen (V.) (1), schärfen, glätten, behauen (V.), entwickeln, gleiten, gleitend bewegen, wendig sein (V.), heuchlerisch sein (V.), unaufrichtig sein (V.), sich lässig bewegen, schleichen, schlüpfen, schleppen

schlüpfen, mnd. slðpen, st. V.: nhd. schlüpfen, schleichen

schlüpfen, mnd. slippen (1), sw. V.: nhd. »schlüpfen«, gleiten, gleiten lassen, rutschen, fortgleiten, ausgleiten, fallen, stürzen, aufgeben, fahren lassen

schlüpfen, mnd. slȫpen, sw. V.: nhd. schlüpfen, schleichen, sich langsam trollen

schlüpfen, mnd. wischen, mnd.?, sw. V.: nhd. wischen, abwischen, reinigen, putzen, eilig gehen, schlüpfen, gleiten, streichen; wischeren, wischern*, mnd.?, sw. V.: nhd. wischen, abwischen, reinigen, putzen, eilig gehen, schlüpfen, gleiten, kommen

schlupfen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlüpfen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlüpfend -- sich schlüpfend verbergen, mhd. versliefen, fersliefen*, st. V.: nhd. sich schlüpfend verbergen, sich verkriegen, sich verlieren, sich verkriechen

Schlüpfer, ahd. slopfõri* 1, slophõri*, st. M. (ja): nhd. »Schlüpfer«, Wandermönch; slopfezzõri* 1, slophezzõri*, st. M. (ja): nhd. »Schlüpfer«, Wandermönch

schlupfer, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlupfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlüpfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlupferei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlupferin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlüpferlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlüpfern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlüpfersteg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlupferweg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlupferwinkel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlupffliege, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlupfhafen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlupficht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlupfkäfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlupfkönig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlüpflein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlüpflicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schlupfloch, an. smog-a, sw. F. (n): nhd. Schlupfloch; smug-a, sw. F. (n): nhd. Schlupfloch

Schlupfloch, ae. s-myg-els, st. M. (a): nhd. Schlupfloch

Schlupfloch, as. *slô‑p?, st. M. (a?, i?): nhd. »Schlupf«, Schlupfloch

Schlupfloch, mhd. sloufloch, st. N.: nhd. Schlupfloch; sloufluoc, st. M.: nhd. Unterschlupf, Schlupfloch, Versteck; slupfloch, st. N.: nhd. Schlupfloch, Schlupfwinkel

Schlupfloch, mnd. hol (2), hæl, hiel, hõl, hael, N.: nhd. Höhle, Loch, Enge, Engpass, Zufluchtsort, Öffnung, natürliche Öffnung, Körperöffnung, Afteröffnung, künstlich geschaffene Öffnung, Bohrloch, Nagelloch, Mauerdurchbruch, Fensteröffnung, Türöffnung, Durchgang, Durchfahrt, Hecktor, Durchschlupf, Wasserdurchfluss, Wasserabfluss, durch Beschädigung entstandenes Loch in der Kleidung, durch Beschädigung entstandenes Loch in Bauwerken, durch Beschädigung entstandenes Loch im Pergament, durch Beschädigung entstandenes Loch in Papier, Mauereinbruch, Erdeinbruch, Erdspalte, Lücke in der Pflasterung, Leck eines Schiffes, Körperwunde, Hohlraum, Schiffsraum, Zwischenraum, tiefe Wasserstelle, tiefe Fahrrinne, ausgehöhlte Stelle, Nische, Felshöhle, Erdhöhle, Schlupfloch, Wohnung eines Tieres, Schlupfwinkel

Schlupfloch, mnd. slðphol, F.: nhd. Schlupfloch, Versteck
-- kleines Schlupfloch: mnd. slðphöllerken, N.: nhd. kleines Schlupfloch, Auswegsmöglichkeit

Schlupfloch, mnd. slðplok, slðploch, N.: nhd. Schlupfloch, Unterschlupf, Versteck

Schlupfloch, mnd. slop, slæp, N.: nhd. »Schlupf«, Schlupfloch, Einschnitt in einem Wall, Loch, Durchschlupf, Zaunloch, schnelle Bewegung der Luft, Strömung

schlupfloch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schlupfpforte -- Schlupfpforte in der Stadtmauer, mnd. mðrenpærte, F.: nhd. »Mauerpforte«, Schlupfpforte in der Stadtmauer

schlupfpforte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlupfpulver, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlüpfrig -- schlüpfrig machen, as. bi‑s‑lÆ-d‑an* 1, as.?, st. V. (1a?)?: nhd. schlüpfrig machen

schlüpfrig, idg. *lerg-, Adj.: nhd. glatt, eben, schlüpfrig; *meug- (2), *meuk‑, Adj., V., Sb.: nhd. schlüpfrig, schleimig, gleiten, schlüpfen, Schleim; *sleidh-, *leidh-, Adj., V.: nhd. schlüpfrig, gleiten; *smeug‑, *smeuk‑, Adj., V.: nhd. schlüpfrig, schleimig, gleiten

schlüpf​rig, idg. *smeugh-, *meugh‑, Adj., V.: nhd. schlüpf​rig, schlüpfen

schlüpfrig, germ. *glada-, *gladaz, Adj.: nhd. glatt, eben (Adj.), flach, schlüpfrig, froh, glänzend; *glidi-, *glidiz, germ.?, Adj.: nhd. schlüpfrig; *glidra-, *glidraz, Adj.: nhd. schlüpfrig; *slaipa-, *slaipaz, *sleipa‑, *sleipaz, Adj.: nhd. schlüpfrig, glatt; *slibra-, *slibraz, germ.?, Adj.: nhd. schlüpfrig; *slidara-, *slidaraz, *slidra‑, *slidraz, germ.?, Adj.: nhd. schlüpfrig; *slidi-, *slidiz, germ.?, Adj.: nhd. schlüpfrig; *slipra-, *slipraz, Adj.: nhd. schlüpfrig, glatt

schlüpfrig, an. hõl-l (1), Adj.: nhd. glatt, schlüpfrig; s-lei-p-r, Adj.: nhd. schlüpfrig

schlüpfrig, ae. gli-d, Adj.: nhd. schlüpfrig; gli-d-d-er, Adj.: nhd. schlüpfrig; s-li-d, Adj.: nhd. schlüpfrig; s-li-d-or (1), Adj.: nhd. schlüpfrig, glatt; s-li-f-er, s-li-f-or, Adj.: nhd. schlüpfrig, trügerisch; s-li-p-or, Adj.: nhd. schlüpfrig, schmutzig, unbeständig; s-lo-p-er?, Adj.: nhd. schlüpfrig, verführerisch

schlüpfrig, anfrk. glÆ-d-ig* 1, Adj.: nhd. glatt, schlüpfrig; gli-d-ir*?, gli-d-er*?, Adj.: nhd. schlüpfrig
-- schlüpfrig machen: anfrk. bi-s-lÆ-d-an* 1, anfrk.?, st. V. (1): nhd. schlüpfrig machen

schlüpfrig, ahd. glat 13, Adj.: nhd. glatt, hell, klar, durchsichtig, glänzend, rein, schlüpfrig; hõli 10, Adj.: nhd. glatt, schlüpfrig, hinfällig, fallend machend; sleffag* 1, Adj. (?): nhd. schlüpfrig; sleffar* 4, Adj.: nhd. schlüpfrig, abschüssig; sleffarag* 1, Adj.: nhd. schlüpfrig; slipfÆg* 1, sliphÆg*, Adj.: nhd. schlüpfrig, abschüssig
-- schlüpfrig machen: ahd. fliozan* 54, st. V. (2b): nhd. fließen, strömen, rinnen, schwimmen, hervorströmen, entspringen, überfließen, wogen, sprudeln, triefen, saftig sein (V.), flüssig sein (V.), vergehen, flüssig machen, schlüpfrig machen, einflößen

schlüpfrig, mhd. glindeht, Adj.: nhd. schlüpfrig; hÏle (1), Adj.: nhd. verhohlen, verborgen, vergänglich, schlüpfrig, glatt

schlüpfrig, mhd. sleif, Adj.: nhd. glatt, schlüpfrig; slipferic*, slipferec, Adj.: nhd. glatt, schlüpfrig; slipfic, slipfec, Adj.: nhd. glatt, schlüpfrig

schlüpfrig, mnd. glat (1), glad, gladd, Adj.: nhd. glatt, gut aussehend, hübsch, schlüpfrig; glÆdelÆk, Adj.: nhd. leicht gleitend, schlüpfrig; glipperich, glibberich, Adj.: nhd. schlüpfrig, glatt

schlüpfrig, mnd. slÆmich, slimmich, Adj.: nhd. schleimig, morastig, schlammig, dickflüssig, zäh, klebrig, schlüpfrig, glatt, schmeichlerisch

schlüpfrig, mnd. slÆmÏrich*, slÆmerich, Adj.: nhd. schleimig, schlüpfrig

schlüpfrig, mnd. slÆper (2), Adj.: nhd. schlüpfrig, glatt

schlüpfrig, mnd. slÆperich, Adj.: nhd. glatt, heuchlerisch, lässig, unachtsam, schlüpfrig

schlüpfrig, mnd. slibberhaftich, slibberachtich, Adj.: nhd. schlüpfrig, glatt; slibberich, Adj.: nhd. schlüpfrig, glatt, glitschig

schlüpfrig, mnd. slickich, slÆkich, Adj.: nhd. schlammig, morastig, verschlammt, schlüpfrig, glitschig, voll Schlamm seiend, verschmutzt, Schmutz bringend, unrein, besudelt, feucht

schlüpfrig, mnd. slipper, Adj.: nhd. schlüpfrig; slipperich, Adj.: nhd. schlüpfrig

schlüpfrig, mnd. slüpperich, Adj.: nhd. schlüpfrig, glatt

schlüpfrig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlüpfrige -- schlüpfrige Haut habend, mnd. slÆhǖdich, slyhǖdich, slyghǖdich, Adj.: nhd. »schleihäutig«, eine Haut wie ein Schlei habend, schlüpfrige Haut habend, schnell entschlüpfend, nicht beeinflussbar
schlüpfrige -- schlüpfrige Stelle, an. sva-Œ, st. N. (a): nhd. Gleiten, schlüpfrige Stelle; sva-Œ-i, sw. M. (n): nhd. Gleiten, schlüpfrige Stelle

schlüpfrige -- schlüpfrige Stelle, ae. *s-lÚ-p (2), *s-lõ-p (2), st. M. (a): nhd. schlüpfrige Stelle; s-li-d-or (2), N.?: nhd. schlüpfrige Stelle, glatte Stelle

schlüpfrige -- schlüpfrige Stelle, ahd. slipf* 7, sliph*, slif, st. M. (a?, i?): nhd. Ausgleiten, Fall, schlüpfrige Stelle, abschüssige Stelle

schlüpfrige -- schlüpfrige Stelle, mhd. slipf, slif, st. M.: nhd. »Schlipf«, schlüpfrige Stelle, Ausgleiten (N.), Ausrutschen (N.), Fallen (N.)

schlüpfrigem -- mit schlüpfrigem Straßenschmutz besudeln, mnd. beklisteren, sw. V.: nhd. beschmutzen, mit schlüpfrigem Straßenschmutz besudeln

schlüpfriger -- schlüpfriger Weg, mhd. geslipfere, st. N.: nhd. schlüpfriger Weg, Sumpf

Schlüpfrigkeit, germ. *sliprÆ-, *sliprÆn, germ.?, sw. F. (n): nhd. Schlüpfrigkeit

Schlüpfrigkeit, ae. s-li-p-or-n’s-s, s-li-p-or-n’s, st. F. (jæ): nhd. Schlüpfrigkeit

Schlüpfrigkeit, ahd. sleffarÆ* 2, st. F. (Æ): nhd. Schlüpfrigkeit, Wirbel?

Schlüpfrigkeit, mhd. hÏle (2), hõle, st. F.: nhd. Glätte, Schlüpfrigkeit, Heimlichkeit, Verheimlichung

Schlüpfrigkeit, mnd. slÆmÏrichhÐt*, slÆmerichÐt, slÆmericheit, F.: nhd. Schlüpfrigkeit, sittliche Gefährdung

Schlüpfrigkeit, mnd. slipperichhÐt*, slipperichÐt* slippericheit, mnd.?, F.: nhd. Schlüpfrigkeit, Glätte, Heuchelei

schlüpfrigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schlüpfschuh, ae. slÆ-p-e-scæh, st. M. (a): nhd. Slipper, Schlüpfschuh

Schlüpfschuh, ahd. sok 15, soc, st. M. (a?): nhd. Schuh, Schlüpfschuh, Hausschuh, Strumpf; sokskuoh* 12, socscuoh*, st. M. (a?): nhd. Schuh, leichter Schuh, Schlüpfschuh, Hausschuh

Schlüpfschuh, mhd. socke 4, sw. M.: nhd. Socke, Schlüpfschuh

Schlupfschuh, mhd. underschuoch* 1, underschuoh, underschuo, sw. M., st. M.: nhd. »Unterschuh«, Pantoffel, Schlupfschuh

schlupfschuh, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlupfthor, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlupfung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlupfwächter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlupfweg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlupfwespe, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlupfwespenmade, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schlupfwinkel (Bedeutung örtlich beschränkt), mnd. kellÏre* (1), keller, kellere, kelder, kelre*, M.: nhd. Keller, Balkenkeller, Kellergewölbe, Vorratskeller, Kellergefängnis, Schlupfwinkel (Bedeutung örtlich beschränkt), Gruft, Grabgewölbe

Schlupfwinkel, an. hrõ-skin-n, st. N. (a): nhd. Zufluchtsort, Schlupfwinkel, Aufenthaltsort; sko-t (1), *sko-t (2), st. N. (a): nhd. Schuss, Schusswaffe, Schlupfwinkel, Anbau, Tribut

Schlupfwinkel, ae. déa-g-ol-n’s-s, déa-g-ol-n’s, déo-g-ol-n’s-s, déo-g-ol-n’s, díe-g-ol-n’s‑s, díe-g-ol-n’s, st. F. (jæ): nhd. Verborgenheit, Geheimnis, Versteck, Schlupfwinkel; hop (1), st. N. (a): nhd. Stück Land, Versteck, Schlupfwinkel

Schlupfwinkel, ahd. 2zuofluht 17, st. F. (i): nhd. Zuflucht, Schutz, Schlupfwinkel; gruft 12, st. F. (i)?, sw. F. (n)?: nhd. Gruft, Höhle, Schlupfwinkel, Krypta; ? huft 1, st. F. (i): nhd. Mäusenest?, Schlupfwinkel?; luog* 6, st. M. (a?, i?), st. N. (a): nhd. Schlupfwinkel, Höhle, Versteck, Lager, Lagerplatz, Lagerstatt; tarnwinkil* 2, st. M. (a): nhd. »Tarnwinkel«, Schlupfwinkel, Versteck; umbihðsi* 2, st. N. (ja): nhd. Schlupfwinkel, Dachtraufe, Gang (M.) (2), Galerie, umlaufende Galerie; werÆ* (1) 22, st. F. (Æ): nhd. Wehr (F.), Abwehr, Verteidigung, Waffe, Gegenwehr, Verteidigungsmittel, Schutzvorrichtung, Schutzwehr, Festung, Schlupfwinkel
-- Schlupfwinkel der Tiere: ahd. tiorwarta* 2, st. F. (æ): nhd. »Tierwarte«, Aufenthalt der wilden Tiere, Wildlager, Schlupfwinkel der Tiere
-- Schlupfwinkel von Tieren: ahd. legar 18, st. N. (a): nhd. Lager, Lagerstatt, Liegen (N.), Wildlager, Schlupfwinkel von Tieren; tiorlegar* 2, st. N. (a): nhd. Tierlager, Wildlager, Schlupfwinkel von Tieren

Schlupfwinkel, mhd. luoc, lüec, st. N., st. M.: nhd. Lagerhöhle, Lauerhöhle des Wildes, Höhle, Schlupfwinkel, Versteck, Loch, Öffnung; nest, nest, nist, st. N.: nhd. Nest, Vogelnest, Lager, Schlupfwinkel, Bett, Wohnung, Augenhöhle

Schlupfwinkel, mhd. sluf, st. M.: nhd. Schleifen (N.), Schlüpfen, Schlupfwinkel, Kriechen (N.); sluft (1), st. M.: nhd. Schleifen (N.), Schlüpfen, Schlupfwinkel; slupf, st. M.: nhd. »Schlupf«, Schlüpfen, Einkehr, Schlupfwinkel, Unterschlupf, Engpass, Schlucht, Schlinge, Strick (M.) (1); slupfloch, st. N.: nhd. Schlupfloch, Schlupfwinkel

Schlupfwinkel, mnd. ært (1), ȫrt, ort, oort, oert, oyrt, ohrt, ²rt, M., N., F.: nhd. Ort, Gegend, Stelle, Platz, äußerster Punkt, Ecke, Ende, Grenze, Richtung, Ausschnitt, Schneide, Winkel, Straßenecke, Raumecke, Schlupfwinkel, Eckhaus, Eckstein, spitzwinkliges Landstück, Landspitze, Teil einer Fläche, Zipfel, Meerbusen, Kante, Rand, Richtung, Spitze, Schärfe, Waffe, Pfeil, Schwert, Messer (N.), Anfang, Ursprung, Ort, Stelle, Stück Landes, Maßeinheit, Flächenmaß (Bedeutung örtlich beschränkt), Hohlmaß (vierter Teil eines Maßes), Getreidemaß, Minute (Bedeutung örtlich beschränkt), Münzwert (vierter Teil einer Münze), Münze, münzähnliche Metallscheibe als Schmuckstück

Schlupfwinkel, mnd. aflÐger, aflager, N.: nhd. Absteigequartier, Einkehr, Schlupfwinkel, Recht der Einkehr und freien Zehrung, Pflicht Einkehr und freie Zehrung zu leisten; afwech, M.: nhd. »Abweg«, Nebenweg, fortführender Weg, unrechter Weg, vom Wege abliegendes, Umweg, Versteck, Schlupfwinkel

Schlupfwinkel, mnd. hol (2), hæl, hiel, hõl, hael, N.: nhd. Höhle, Loch, Enge, Engpass, Zufluchtsort, Öffnung, natürliche Öffnung, Körperöffnung, Afteröffnung, künstlich geschaffene Öffnung, Bohrloch, Nagelloch, Mauerdurchbruch, Fensteröffnung, Türöffnung, Durchgang, Durchfahrt, Hecktor, Durchschlupf, Wasserdurchfluss, Wasserabfluss, durch Beschädigung entstandenes Loch in der Kleidung, durch Beschädigung entstandenes Loch in Bauwerken, durch Beschädigung entstandenes Loch im Pergament, durch Beschädigung entstandenes Loch in Papier, Mauereinbruch, Erdeinbruch, Erdspalte, Lücke in der Pflasterung, Leck eines Schiffes, Körperwunde, Hohlraum, Schiffsraum, Zwischenraum, tiefe Wasserstelle, tiefe Fahrrinne, ausgehöhlte Stelle, Nische, Felshöhle, Erdhöhle, Schlupfloch, Wohnung eines Tieres, Schlupfwinkel; invlucht, F.: nhd. Ort wo jemand hineinflieht und herausflieht, Schlupfwinkel, Versteck

Schlupfwinkel, mnd. schðl, N.: nhd. Versteck, Schlupfwinkel, Wohnsitz

Schlupfwinkel, mnd. schðle, schule, F.: nhd. Schutzhütte, Versteck, Schlupfwinkel

Schlupfwinkel, mnd. schðlenisse, schðlnisse, F.: nhd. Versteck, Schlupfwinkel

Schlupfwinkel, mnd. schðlinge, F.: nhd. Versteck, Schlupfwinkel, geheimer Aufenthaltsort

Schlupfwinkel, mnd. schðlwinkel, schûlewinkel, M.: nhd. Schlupfwinkel

Schlupfwinkel, mnd. tævȫrhælt*, tovorholt, mnd.?, N.: nhd. Aufenthalt, Schlupfwinkel

Schlupfwinkel, mnd. vörberginge*, vorberginge, F.: nhd. Versteck, Schlupfwinkel; vörborgene*, vorborgene, F.: nhd. Verborgenheit, Schlupfwinkel, Versteck, Unsichtbarkeit; vörborgenhÐt*, vorborgenhÐt, vorborgenheit, vorborgenthÐt, vorborgeneheit, F.: nhd. Verborgenheit, Schlupfwinkel, Versteck, Unsichtbarkeit; vörborgenichhÐt*, vorborgenichÐt, vorborgenicheit, F.: nhd. Verborgenheit, Schlupfwinkel, Versteck, Unsichtbarkeit

schlupfwinkel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlüpfzeit, mnd. ? sliptÆt, F.: nhd. »Schlüpfzeit«?

schlupkauf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlupkleid, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlupmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlupp, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schluppchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schluppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schluppen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schluppenkohl, nhd.: nhd. ; L.: DW

schluppern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlupsäge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlür, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schluraff, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schluren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlüren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schlurf, mhd. suf, sof, st. M.: nhd. Suff, Schlurf

schlurf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlürfbar, mhd. suflich, Adj.: nhd. schlürfbar, trinkbar

schlurfbar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlürfbare -- schlürfbare Flüssigkeit, ahd. sðfila* 2, sw. F. (n): nhd. schlürfbare Flüssigkeit, Suppe

schlürfbare -- schlürfbare Flüssigkeit, mhd. sðfen (2), st. N.: nhd. »Saufen«, schlürfbare Flüssigkeit, Süppchen

schlurfe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlurfen -- schlurfen zu, mhd. schiegen, sw. V.: nhd. schlurfen zu

Schlürfen (N.), mhd. supfen (2), st. N.: nhd. Schlürfen (N.)

schlürfen, idg. *kÝem-, V.: nhd. schlürfen, schlucken; *lab-, V.: nhd. schlürfen, lecken (V.) (1), schmatzen; *labh‑?, V.: nhd. schlürfen, schlecken, schmatzen; *lap‑, *laph‑, V.: nhd. schlürfen, schlecken, schmatzen; *serbh‑, V.: nhd. schlürfen; ? *seup‑, *seub‑, Sb., Adj., V.: nhd. Saft?, feucht?, schlürfen?; *sler-, V.: nhd. tönen, schlürfen; *sl¥g‑, *l¥g‑, V.: nhd. tönen, schlürfen; *srebh‑, *s¥bh‑, V.: nhd. schlürfen

schlürfen, germ. *lapan, germ.?, st. V.: nhd. lecken (V.) (1), trinken, schlürfen; *lapjan, germ.?, sw. V.: nhd. lecken (V.) (1), trinken, schlürfen; *slarpen?, germ.?, sw. V.: nhd. schlürfen; *suf-, V.: nhd. schlürfen; *sðpan, st. V.: nhd. schlürfen, saufen; *surp-, germ.?, V.: nhd. schlürfen

schlürfen, an. met-ja, sw. V. (1): nhd. schlürfen; sð-p-a, st. V. (2): nhd. saufen, schlürfen
-- mit der Zunge schlürfen: an. sautr-a, sw. V.: nhd. mit der Zunge schlürfen

schlürfen, ae. sð-p-an, st. V. (2): nhd. saufen, schlürfen, trinken, verschlin​gen

schlürfen, ahd. gilepfen* 2, gilephen*, sw. V. (1a): nhd. schöpfen (V.) (1), schlürfen, austrinken; sðfan 7, st. V. (2a): nhd. trinken, saufen, versinken, schlürfen, schöpfen (V.) (1); supfen* 1, suphen*, sw. V. (1a): nhd. trinken, schlürfen; supfezzen* 1, suphezzen*, sw. V. (1a): nhd. schlürfen; *supfjan, lang., sw. V.: nhd. schlürfen; trinkan 137, trincan*, st. V. (3a): nhd. trinken, schlürfen

schlurfen, mhd. gesiffelen*, gesiffeln, sw. V.: nhd. schlurfen; kriechen (1), st. V.: nhd. sich einziehen, schmiegen, kriechen, herumkriechen, schleichen, schlurfen

schlürfen, mhd. laffen, leffen, lappen, sw. V., st. V.: nhd. schlürfen, lecken (V.) (1), auflecken

schlürfen, mhd. slüpfen, slupfen, sw. V.: nhd. schlüpfen, schlürfen; slupperen*, sluppern, sw. V.: nhd. schlürfen; snallen (1), sw. V.: nhd. mit Schnabelgeräusch trinken, schlürfen; sorfen, sw. V.: nhd. schlürfen; sðfen (1), soufen, st. V.: nhd. »saufen«, schlürfen, ausschlürfen, trinken, versinken, untergehen; sðfezen, sw. V.: nhd. schlürfen; supfen (1), sw. V.: nhd. schlürfen; sürfelen*, sürfeln, sürpfeln, sw. V.: nhd. schlürfen

schlürfen, mnd. ? slabberen, sw. V.: nhd. »schlabbern«, schlürfen?, gedankenlos hinschwatzen, plappern

schlürfen, mnd. inlillen*, sw. V.: nhd. schlürfen, unmäßig trinken, hinunterschlappen; inslirken, sw. V.: nhd. schlürfen, schlabbern, trinken, in sich saufen

schlürfen, mnd. lõpen, sw. V.?, st. V.: nhd. lecken (V.) (1), schlürfen, schlappen; licken (1), lecken, sw. V.: nhd. lecken (V.) (1), ablecken, mit der Zunge reinigen, auflecken, schlürfen; lilleken, V.: nhd. schlürfen, saugen

Schlürfen, mnd. sðpe, sðp, F.: nhd. Suppe, Brühe, Schlürfen

schlürfen, mnd. sðpen (1), st. V.: nhd. schlürfen, saufen, sippen, dickflüssige Nahrung zu sich nehmen, einnehmen

schlürfen, mnd. slabben, sw. V.: nhd. schlappen, schlürfen, schwerfällig sprechen

schlürfen, mnd. slirken***, sw. V.: nhd. schlürfen Vw.: s. in-

schlurfen, mnd. slorfen***, sw. V.: nhd. schlurfen, Füße schleppend nachziehen

schlürfen, mnd. slorpen, sw. V.: nhd. schlürfen, trinken

schlürfen, mnd. slubberen*, slubbern, sw. V.: nhd. schlürfen, etwas Dünnes essen, schlürfend trinken, schlappen

schlurfen, mnd. slurren, sw. V.: nhd. schlurfen, über den Boden schleifen (V.) (2), schlurfend gehen

schlurfen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlurfen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlürfen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlurfend -- schlurfend gehen, mnd. slÆren (1), sw. V.: nhd. schlurfend gehen, schleppend gehen, schmeicheln?, schlecken, naschen

schlurfend -- schlurfend gehen, mnd. slurren, sw. V.: nhd. schlurfen, über den Boden schleifen (V.) (2), schlurfend gehen

schlürfend -- schlürfend trinken, mnd. slubberen*, slubbern, sw. V.: nhd. schlürfen, etwas Dünnes essen, schlürfend trinken, schlappen

schlurfend -- sich schlurfend bewegen, mnd. slǖren, slueren, schlüren, sw. V.: nhd. über den Boden schleifen (V.) (2) lassen, schwenken, sich schlurfend bewegen, schlottern, los und welk hängen, träge sein (V.), geistig schwerfällig sein (V.)

schlürfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlürferin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlurfern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlurffusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlürfgang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlürfhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlürficht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlürfisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schlürflaut -- Schlürflaut beim Trinken, mnd. smuk (1), Interj.: nhd. Schlürflaut beim Trinken

schlürfung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlurig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlürig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlurk, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlurken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlurken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlurker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlurks, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlurksen, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlürkus, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlurpen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlurre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlurren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlurschlechtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlurzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlurzig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schluse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schluss -- Minnebecher beim Schluss des Gastmahls getrunken, mnd. kæsÏrebÐker*, kæserbÐker, kosebeker, M.: nhd. Minnebecher beim Schluss des Gastmahls getrunken, Abschlusstrunk

Schluss -- Schluss der Arbeit, mnd. vÆrõvent, vÆravent, M.: nhd. Tag vor einem Fest, Feierabend, Schluss der Arbeit, Schluss des Arbeitstags, Tag vor einem Kirchenfeste, Beschluss der täglichen Arbeit

Schluss -- Schluss des Arbeitstags, mnd. vÆrõvent, vÆravent, M.: nhd. Tag vor einem Fest, Feierabend, Schluss der Arbeit, Schluss des Arbeitstags, Tag vor einem Kirchenfeste, Beschluss der täglichen Arbeit

Schluss -- zum Schluss, mnd. slǖtlÆke*, slǖtlÆk, Adv.: nhd. letzten Endes, zum Schluss, schließlich
Schluss, germ. *lukiþæ?, germ.?, st. F. (æ): nhd. Schluss

Schluss, an. lok (1), st. N. (a): nhd. Schluss, Ende, erhöhtes Halbdeck auf dem Vorderteil eines Schiffes; lyk-t (1), st. F. (æ): nhd. Schluss, Ende; �r-lag, st. N. (a): nhd. Schluss, Ende

Schluss, ae. ’nd-e (1), st. M. (ja): nhd. Ende, Ziel, Schluss, Grenze, Podex, Hintern, Viertel, Art (F.) (1), Tod; ’nd-e-stÏ-f, st. M. (a): nhd. Ende, Schluss; ty-g-e, st. M. (i): nhd. Zug, Leitung, Schluss

Schluss, afries. bi‑slð-t‑inge 1, st. F. (æ): nhd. Schließung, Schluss; lðk 1, Sb.: nhd. Zücken, Schluss; *slð-t‑inge, st. F. (æ): nhd. Schließung, Schluss

Schluss, ahd. enti (1) 277?, st. M. (ja), N. (ja): nhd. Ende, Grenze, Rand, Spitze, Stirn, Ziel, Schluss, Ausgang, Untergang, Ergebnis, Tod, Seite, Vorderseite, Land (= enti Pl.), Gebiet (= enti Pl.), Saum (M.) (1); giwõrrahhunga* 1, giwõrrachunga*, st. F. (æ): nhd. Schluss, Folgerung, Vernunftschluss; sloz 61, slæz, st. N. (a): nhd. Schloss, Riegel, Umschließung, Verschluss, Schluss, Schlussfolgerung, Beschluss; ðzlõz 30, st. M. (a): nhd. »Auslass«, Ende, Schluss, Ergebnis, Vollendung, Endung, Abschluss

Schluss, mhd. ende (1), einde, ente, st. N., st. M., sw. M.: nhd. Ende, Beendigung, Abschluss, Lebensende, Tod, Ziel, Richtung, Seite, Beziehung, Art und Weise, Anfang, Schluss, Erfüllung, Ausführung, Erklärung, Grund, Beschreibung, Himmelsrichtung, Gegend, Rand, Stelle, Punkt, Stück, Schwanz, Wildschwanz, Stirn, Spitze, Geweihzacken, Grenze
-- am Schluss: mhd. endelÆche, entlÆche, Adv.: nhd. eifrig, eilig, rasch, bald, vollständig, durchaus, sicher, sicherlich, kurzum, endgültig, zuletzt, endlich, am Schluss, wahrlich, genau, unbedingt, deutlich, unverzüglich

Schluss, mhd. sloz, slæz, st. N.: nhd. Schloss, Riegel, Verschluss, Band (N.), Fessel (F.) (1), Einschließung, Umschließung, Verschließung, Schluss, Zusammenschluss, Schlussstein, Gewölbeschlussstein, Burg, Tor (N.); sluz, st. M.: nhd. Schluss, Knoten (M.)

Schluss, mhd. zagel (1), czeyl, zeil, st. M.: nhd. »Zagel«, Schwanz, Schweif, Stachel, Ende, Schluss, Letzter, Schiffsheck, Helmbusch, Faser, Wimpel

Schluss, mnd. conclðsie, F.: nhd. »Konklusion«, Schluss, Abschluss, Schlussfolgerung, Schlussgebet
-- Schluss pfeifen: mnd. afpÆpen, sw. V.: nhd. »abpfeifen«, Kehraus spielen, Schluss pfeifen
-- Schluss ziehen: mnd. conclðdÐren, sw. V.: nhd. schließen, abschließen, beenden, Schluss ziehen, folgern
-- zum Schluss: mnd. endelÆke, endelÆk, ÐndelÆk, Adv.: nhd. endlich, zeitlich, schließlich, zuletzt, zum Schluss, entschieden, bestimmt, genau, vollkommen, vollständig, sicher, endgültig, zweckvoll, schnell, rasch; endelÆken (1), ÐndelÆken, endelÆk, ÐndelÆk, entlÆken, entlÆke, entlÆk, ÐntlÆk, Adv.: nhd. endlich, zeitlich, schließlich, zuletzt, zum Schluss, entschieden, bestimmt, genau, vollkommen, vollständig, sicher, endgültig, zweckvoll, schnell, rasch

Schluss, mnd. lõteste* (3), N.: nhd. Letztes, letzter Tag, Schluss, letztes Kapitel, Todesstunde; leste (3), N.: nhd. Letztes, Schluss; letze, F.: nhd. Ende, Schluss, äußerste Verteidigungslinie, Abschied, Abschiedsgeschenk
-- zum Schluss festsetzen: mnd. lõten (1), laeten, lõn, st. V.: nhd. lassen, loslassen, verlassen (V.), unterlassen (V.), nicht tun, zulassen, erlauben, einräumen, aufgeben, hinterlassen (V.), vererben, nachlassen, überliefern, übriglassen, versäumen, zurücklassen, liegen lassen, überlassen (V.), zum Schluss festsetzen, beschließen, unterbringen, aufgeben, verzichten auf, ablassen von, freigeben, handeln, tätig sein (V.), erlassen (V.), unterbrechen, übergeben (V.), zugestehen, beschließen, vereinbaren, auflassen, einlassen, entlassen (V.), in einen anderen Zustand versetzen, fließen lassen, zur Ader lassen, losgehen, herablassen, veranlassen, befehlen, vorladen, aussehen, erscheinen, auftreten, sich aufführen

Schluss, mnd. slðt, slut, M., N.: nhd. Schluss, Ende, Beschluss

Schluss, mnd. slot, N.: nhd. Schloss, Fessel (F.) (1), Verschluss, Schließen (N.), fester Gewahrsam, Gefängnis, Vorrichtung am hinteren Ende des Gewehrlaufs die zum Abfeuern dient, durch Abschließen gesicherter Bezirk, verschließbarer Behälter, Schluss, Abschluss, Beschluss, Schlussaufstellung, Maßeinheit in der Ziegelbrennerei, Burg, Kastell

Schlussandacht, mnd. complÐte, complete, conplÐte, F.: nhd. letzte der sieben kanonischen Gebetszeiten am Tage, Schlussandacht, Schlussgottesdienst

Schlussaufstellung, mnd. slot, N.: nhd. Schloss, Fessel (F.) (1), Verschluss, Schließen (N.), fester Gewahrsam, Gefängnis, Vorrichtung am hinteren Ende des Gewehrlaufs die zum Abfeuern dient, durch Abschließen gesicherter Bezirk, verschließbarer Behälter, Schluss, Abschluss, Beschluss, Schlussaufstellung, Maßeinheit in der Ziegelbrennerei, Burg, Kastell

Schlussbein, mhd. geslozze, st. N.: nhd. Schlussbein, Hüftknochen, Knochen

Schlüssel -- gemeinsamer Schlüssel, mhd. miteslüzzel, st. M.: nhd. »Mitschlüssel«, gemeinsamer Schlüssel, Mitbewohner

Schlüssel -- Gürtel zum Anhängen der Schlüssel, mnd. slȫtelrÐme, M.: nhd. »Schlüsselrieme«, Gürtel zum Anhängen der Schlüssel

Schlüssel -- hohler Schlüssel mit eingefeiltem Zündloch der mit Pulver gefüllt Kindern als Schießgewehr diente, mnd. slȫtelbüsse, schlatellbüsse, F.: nhd. »Schlüsselbüchse«, hohler Schlüssel mit eingefeiltem Zündloch der mit Pulver gefüllt Kindern als Schießgewehr diente

Schlüssel -- Schlüssel für ein Stadttor, mnd. pærtenslȫtel, M.: nhd. »Pfortenschlüssel«, Schlüssel für ein Stadttor

Schlüssel -- Schlüssel zu einem Schloss an einem Mantelsack, mhd. malhenslüzzel, st. M.: nhd. Schlüssel zu einem Schloss an einem Mantelsack

Schlüssel -- Schlüssel zu einer kðle, mnd. ? kðlenslȫtel, M.: nhd. Schlüssel zu einer kðle?

Schlüssel -- Schlüssel zu lösen, mnd. lȫseslȫtel, M.: nhd. Schlüssel zu lösen

Schlüssel -- Schlüssel zum Himmelreich, mhd. himelslüzzel, himelsluzzel, st. M.: nhd. Schlüssel zum Himmelreich, Himmelschlüssel, Schlüsselblume, Feldblume

Schlüssel -- unrechtmäßig angefertigter Schlüssel, mnd. nõslȫtel, nõchslȫtel*, naslotel, nõslöttel, M.: nhd. Nachschlüssel, unrechtmäßig angefertigter Schlüssel
Schlüssel, germ. *slutila-, *slutilaz, st. M. (a): nhd. Schlüssel

Schlüssel, an. lyk-il-l, st. M. (a): nhd. Schlüssel
-- Schlüssel zu Hel: an. Gill-ing-r, st. M. (a): nhd. Riese (M.), Schlüssel zu Hel

Schlüssel, ae. cÚg, cÚg-e, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Schlüssel, Lösung; cÚg-a, sw. M. (n.): nhd. Schlüssel, Lösung

Schlüssel, afries. kÐi 13, kõi, st. M. (a): nhd. Schlüssel; sle-t‑el 4, st. M. (a): nhd. Schlüssel

Schlüssel, as. s‑lu‑t‑il* 2, st. M. (a): nhd. Schlüssel

Schlüssel, ahd. sluzzil 25, st. M. (a): nhd. Schlüssel

Schlüssel, mhd. slüzzel, sluzzel, st. M.: nhd. Schlüssel, Drücker, Zunge, Notenschlüssel, Musikschlüssel, Geigenwirbel
-- kleiner Schlüssel: mhd. slüzzelÆn, slüzzellÆn, st. N.: nhd. »Schlüssellein«, Schlüsselchen, kleiner Schlüssel

Schlüssel, mnd. slȫtel*, slotel, slȫttel, slottel, sclotel, sloetel, sl²tel, M.: nhd. Schlüssel, Symbol der Schlüsselgewalt, Zugang, Pforte, Sicherheit, Schutz, Verständnis, Erklärung, Zeichen, Symbol, Instrumentenschlüssel, bewegliches Verschlussstück der Orgelpfeife, Stecher an der Armbrust

schlüssel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlüsselader, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlüsselähnlich, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schlüsselamt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlüsselartig, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schlüsselasche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schlüsselbalken, mnd. slȫtelbalke, M.: nhd. »Schlüsselbalken«, Bohle zur Balkendecke

schlüsselband, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlüsselbart, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlüsselbein, an. viŒ-bein-a, sw. N. (n): nhd. Schlüsselbein

Schlüsselbein, ae. wi-d-o‑bõ‑n, wi-þ-o‑bõ‑n, st. N. (a): nhd. Schlüsselbein

Schlüsselbein, afries. ? henz-e‑bê-n 1, st. N. (a): nhd. »Hängebein«, Schlüsselbein?, oberer Armknochen; w-Æ-d-u‑bê-n, w-Æ-d-e-bê-n, st. N. (a): nhd. Schlüsselbein

Schlüsselbein, mnd. halsswel, halsswell, N.: nhd. Schlüsselbein

Schlüsselbein, mnd. wÐdebÐn*, wedebÐn, wedebein, mnd.?, N.: nhd. Schlüsselbein; witbÐn, mnd.?, N.: nhd. »weißes Bein«?, Schlüsselbein

schlüsselbein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlüsselbeinader, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlüsselbeinbruch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlüsselbeingelenk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlüsselbeingrube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlüsselbeinmuskel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlüsselbeinverrenkung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schlüsselbewahrer, mhd. slüzzelÏre, slüzzeler, st. M.: nhd. »Schlüssler«, Schlüsselbewahrer, Schlüsselträger, Beschließer, Schlüsselmacher

schlüsselbewahrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlüsselblatt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlüsselblech, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlüsselblümchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schlüsselblume -- echte Schlüsselblume, mnd. ossenmðl, N.: nhd. »Ochsenmaul«, echte Schlüsselblume

Schlüsselblume, ahd. himilsluzzil* 1, ahd.?, st. M. (a): nhd. »Himmelsschlüssel«, Schlüsselblume; himilwurz* 1, ahd.?, st. F. (i): nhd. Himmelsschlüssel, Schlüsselblume

Schlüsselblume, mhd. batænje, batenje, patænige, F.: nhd. Betonie, Mangold, Schlüsselblume, Zauberkraut

Schlüsselblume, mhd. himelslüzzel, himelsluzzel, st. M.: nhd. Schlüssel zum Himmelreich, Himmelschlüssel, Schlüsselblume, Feldblume
-- Echte Schlüsselblume: mhd. himelwurz 1, st. F.: nhd. »Himmelwurz«, Echte Schlüsselblume

Schlüsselblume, mnd. backenkrðt (2), F.: nhd. Schlüsselblume

schlüsselblume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlüsselblumenglocke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlüsselblümlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlüsselbrett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlüsselbruch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlüsselbüchse, mnd. hõneken, N., M.: nhd. Hähnchen, Hähnchen am Fass, Hahn aus Holz oder Metall, Schlüsselbüchse

Schlüsselbüchse, mnd. slȫtelbüsse, schlatellbüsse, F.: nhd. »Schlüsselbüchse«, hohler Schlüssel mit eingefeiltem Zündloch der mit Pulver gefüllt Kindern als Schießgewehr diente

schlüsselbüchse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlüsselbund, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlüsselbündel, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schlüsselchen, mhd. eschel, aschel, st. N.: nhd. Schlüsselchen

Schlüsselchen, mhd. slüzzelÆn, slüzzellÆn, st. N.: nhd. »Schlüssellein«, Schlüsselchen, kleiner Schlüssel

Schlüsselchen, mnd. slȫtelken*, sl²telken, N.: nhd. »Schlüsselchen«

schlüsselchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlüsselcommando, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlüsseldeuter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlüsseldorn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlüsseldrechslers -- Frau eines Schlüsseldrechslers, mhd. schüzzelÏrinne*, schüzzelerin, st. F.: nhd. »Schüsslerin«, Frau eines Schlüsseldrechslers, Angehörige der Familie Schüssler

schlüsseler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlüsselförmig, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schlüsselfrau, nhd.: nhd. ; L.: DW

schlüsselgebund, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schlüsselgehänge, afries. kÐi‑sê-l, st. N. (a): nhd. Schlüsselgehänge

schlüsselgeläute, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlüsselgeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlüsselgerät, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlüsselgesenk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schlüsselgewalt -- Symbol der Schlüsselgewalt, mnd. slȫtel*, slotel, slȫttel, slottel, sclotel, sloetel, sl²tel, M.: nhd. Schlüssel, Symbol der Schlüsselgewalt, Zugang, Pforte, Sicherheit, Schutz, Verständnis, Erklärung, Zeichen, Symbol, Instrumentenschlüssel, bewegliches Verschlussstück der Orgelpfeife, Stecher an der Armbrust

schlüsselgriff, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlüsselhaken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlüsselherr, mnd. slȫtelhÐre*, M.: nhd. »Schlüsselherr«, Mitglied eines katholischen Ordens

schlüsselherr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlüsselicht, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schlüsseljungfer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlüsseljungfrau, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlüsselkamm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlüsselkette, mnd. slȫtelkÐdene*, slȫtelkÐde, F.: nhd. »Schlüsselkette«, Schlüsselring
schlüsselkette, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlüsselkluppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlüsselkorb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlüsselkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schlüssellaufen, mnd. slȫtellæpen* (2), slȫtellæpent, N.: nhd. »Schlüssellaufen«
schlüssellaufen, mnd. slȫtellæpen*** (1), V.: nhd. »schlüssellaufen«, Diebe aufspüren

Schlüssellein, mhd. slüzzelÆn, slüzzellÆn, st. N.: nhd. »Schlüssellein«, Schlüsselchen, kleiner Schlüssel

schlüssellein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schlüsselloch, mnd. slȫtelhol*, slȫtelhæl, slȫtelhoil, N.: nhd. »Schlüsselloch«
schlüsselloch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schlüsselmacher, mhd. slüzzelÏre, slüzzeler, st. M.: nhd. »Schlüssler«, Schlüsselbewahrer, Schlüsselträger, Beschließer, Schlüsselmacher

schlüsselmacher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlüsselmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlüsselnummer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlüsselrecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlüsselreide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlüsselreif, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlüsselreute, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlüsselreutenrichter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlüsselrieme, mnd. slȫtelrÐme, M.: nhd. »Schlüsselrieme«, Gürtel zum Anhängen der Schlüssel

schlüsselriemen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlüsselring, mnd. slȫtelkÐdene*, slȫtelkÐde, F.: nhd. »Schlüsselkette«, Schlüsselring
schlüsselring, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlüsselrohr, mhd. bolz (2), polz, st. M.: nhd. Bolzen (M.), Lötkolben, Schlüsselrohr, Pfeil; bolze, sw. M.: nhd. Bolzen, Lötkolben, Schlüsselrohr, Pfeil

schlüsselrohr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlüsselröhre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlüsselröhrlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlüsselschacht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlüsselschild, N. nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlüsselschlagader, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlüsselschnur, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlüsselschrank, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlüsselschweifung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlüsselsenk, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlüsselsenke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlüsselsoldat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlüsselsucher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlüsselthaler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlüsselträger, ae. cÚg-bor-a, sw. M. (n): nhd. Schlüsselträger, Türwart

Schlüsselträger, mhd. slüzzelÏre, slüzzeler, st. M.: nhd. »Schlüssler«, Schlüsselbewahrer, Schlüsselträger, Beschließer, Schlüsselmacher; slüzzeltragÏre*, slüzzeltrager, slüzzeltreger, st. M.: nhd. Schlüsselträger

Schlüsselträger, mnd. drost (2), droste, drotsõte, drotsÐte, drossete, drostete, drotzete, druczete, druste, M.: nhd. Drost, Truchsess der am weltlichen oder geistlichen Hofe das erste Ehrenamt bekleidet, höchstgestellter Beamte eines Landesherrn der Militärgewalt und Zivilgewalt ausübt, Vertreter des Landesherrn, Landeshauptmann, Landvogt, geringer Vertreter mit kleinen Befugnissen, Verwalter kleiner Amtsbezirke, Amtmann, oberster Befehlshaber in Kriegsangelegenheiten und in Friedensangelegenheiten, Schaffer, Bräutigamsherr, Bräutigamsdiener, Bräutigamsgeselle, Fürsprecher des Bräutigams der neben dem Schenken für die Tafel zu sorgen hat, Aufwärter, Schlüsselträger

Schlüsselträger, mnd. slȫteldrÐgÏre*, slȫteldrÐger, sloteldreger, M.: nhd. Schlüsselträger
schlüsselträger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlüsselträgerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlüsselverwahrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlüsselwahrsager, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlüsselwappen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schlüsselwart, ae. cÚg-hierd-e, cÏg-hiord-e, st. M. (ja): nhd. Schlüsselwart

schlüsselzehnte, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlüsselzettel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlusser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlusserweiterung -- Schlusserweiterung einer lyrischen Strophe, mhd. swanz, st. M.: nhd. Schwenkbewegung, Tanzbewegung, Schwanz, Schleppe, Schleppkleid, Tanzkleid, Schmuck, Aufputz, Putz, Zierde, Glanz, Herrlichkeit, Zierliches, stutzerhaftes Gepränge, Schlusserweiterung einer lyrischen Strophe, männliches Glied, Rockteil des Kleides

schlussfolgern, ahd. bisliozan* 27, st. V. (2b): nhd. schließen, beschließen, verschließen, einschließen, unter Verschluss halten, erschließen, sich einhüllen in, zum Abschluss bringen, schlussfolgern; wõrrahhæn* 3, wõrrachæn*, sw. V. (2): nhd. »wahrsprechen«, schlussfolgern, folgern

Schlussfolgerung, ahd. bilohhanÆ* 1, bilochanÆ*, st. F. (Æ): nhd. Abschluss, Schlussfolgerung, Einschließung; nõhsprehhunga* 2, nõhsprechunga, st. F. (æ): nhd. Folgerung, Schlussfolgerung; sloz 61, slæz, st. N. (a): nhd. Schloss, Riegel, Umschließung, Verschluss, Schluss, Schlussfolgerung, Beschluss; slozreda* 1, st. F. (jæ): nhd. Schlusssatz, Schlussfolgerung

Schlussfolgerung, mnd. conclðsie, F.: nhd. »Konklusion«, Schluss, Abschluss, Schlussfolgerung, Schlussgebet

Schlussgang -- Schlussgang beim Zweikampf, afries. lðk‑hê-t‑ene 1, F.: nhd. Schlussgang beim Zweikampf

Schlussgebet -- Schlussgebet in der Messe, mhd. complende, F.: nhd. Schlussgebet in der Messe

Schlussgebet, ahd. santa (1) 3, st. F. (æ): nhd. Schlussgebet

Schlussgebet, mnd. conclðsie, F.: nhd. »Konklusion«, Schluss, Abschluss, Schlussfolgerung, Schlussgebet

Schlussgebet, mnd. kollekte, F.: nhd. Sammelgebet, Altargebet, Schlussgebet

Schlussgottesdienst, mnd. complÐte, complete, conplÐte, F.: nhd. letzte der sieben kanonischen Gebetszeiten am Tage, Schlussandacht, Schlussgottesdienst

Schlussgottesdienst, mnd. nachtsanc, nachsang, nassang, nachtsank, nachsank, nassank, M.: nhd. Nachtgesang, letzte der kanonischen Gebetszeiten am Tag, Abendandacht, Schlussgottesdienst, Beendigung des Arbeitstags; nachtstücke*, N.: nhd. »Nachtstück«, Nachtgesang, letzte der kanonischen Gebetszeiten am Tag, Abendandacht, Schlussgottesdienst, Beendigung des Arbeitstags

Schlussgottesdiensts -- Zeit des Schlussgottesdiensts, mnd. nachtsanctÆt, F.: nhd. »Nachtsangzeit«, Zeit der Komplet, Zeit der Abenddämmerung, Zeit des Schlussgottesdiensts; nachtsangestÆt, F.: nhd. »Nachtsangszeit«, Zeit der Komplet, Zeit der Abenddämmerung, Zeit des Schlussgottesdiensts

schlüssig -- schlüssig werden, mhd. gerõten (1), st. V.: nhd. raten, anraten, anordnen, gelingen, ausschlagen, geraten (V.), gedeihen, gelangen, anfangen, beraten (V.), sich beraten (V.), entraten, entbehren, schlüssig werden, veranlassen, Ursache sein (V.) zu, werden, werden zu, nahekommen, sich entwickeln, beschaffen sein (V.), enden, vermeiden, ausstatten, sich kümmern um, führen in, führen zu, treffen auf, kommen zu, geraten (V.) in, sich verkehren in, helfen bei, raten zu, raten nach, werden wie, helfen, vorschlagen, Rat geben, sorgen für, in Erfüllung gehen, erinnern an, beschließen, erreichen, treffen, zustande bringen, empfehlen, bewegen, verhelfen zu, anfangen zu

schlüssig, mhd. slüzzic***, Adj.: nhd. schlüssig

schlüssig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlüssigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schlusskapitell, mnd. slðtkapitÐl*, slðtkaptel, schluttkaptel, N.: nhd. »Schlusskapitell«, bestimmte Art (F.) (1) Säulenkopf

Schlüssler, mhd. slüzzelÏre, slüzzeler, st. M.: nhd. »Schlüssler«, Schlüsselbewahrer, Schlüsselträger, Beschließer, Schlüsselmacher

Schlussnote, mnd. finõl, N.: nhd. Ende, Schlussnote, Schlusssatz

Schlussrechnung, mnd. facit, N.: nhd. Fazit, Schlussrechnung

Schlussrede, mhd. slozrede, F.: nhd. »Schlussrede«, Schlusssatz, Syllogismus

Schlussrede, mnd. slðtrÐde, F.: nhd. Schlussrede, Epilog

Schlusssatz, ahd. slozreda* 1, st. F. (jæ): nhd. Schlusssatz, Schlussfolgerung

Schlusssatz, mhd. slozrede, F.: nhd. »Schlussrede«, Schlusssatz, Syllogismus

Schlusssatz, mnd. finõl, N.: nhd. Ende, Schlussnote, Schlusssatz

Schlusssegen, mhd. benediz, bendiz, st. M.: nhd. Schlusssegen

Schlussstein -- in ein Gewölbe den Schlussstein setzen, mnd. kÆlen, sw. V.: nhd. »keilen«, mit Keilen befestigen, festkeilen, in ein Gewölbe den Schlussstein setzen

Schlussstein -- Löwenplastik als Schlussstein, mnd. löuwe, lowe, lou, löe, louwe, lauwe, lowe, lewe, leuwe, M.: nhd. Löwe, Löwenfigur, Löwenstandbild, Löwenplastik als Schlussstein, Gefäß in Löwengestalt, Löwenbild auf einer Münze, Goldmünze mit Löwenbild, Sternbild des Löwen

Schlussstein -- Schlussstein eines Gewölbes, mnd. ? ærzive, Sb.: nhd. Ziegelstein, Schlussstein eines Gewölbes?

Schlussstein, mhd. gæz, st. M., st. N.: nhd. Guss, Regenguss, Metallguss, gegossenes Gefäß, Figur, Bild, Kalkguss, Mörtel, Schlussstein

Schlussstein, mhd. sloz, slæz, st. N.: nhd. Schloss, Riegel, Verschluss, Band (N.), Fessel (F.) (1), Einschließung, Umschließung, Verschließung, Schluss, Zusammenschluss, Schlussstein, Gewölbeschlussstein, Burg, Tor (N.); slozstein, slæzstein, st. M.: nhd. Schlussstein, Gewölbeschlussstein

Schlussstein, mnd. bægenstÐn, bægenstein, M.: nhd. »Bogenstein«, Gewölbestein, Schlussstein

Schlussstein, mnd. slðtstÐn, slðtstein, sluetstÐn, M.: nhd. Schlussstein, Eckstein

Schlussstein, mnd. slotstÐn, slotstein, M.: nhd. Schlussstein, Schlussstein eines Gewölbes, Eckstein
-- Schlussstein eines Gewölbes: mnd. slotstÐn, slotstein, M.: nhd. Schlussstein, Schlussstein eines Gewölbes, Eckstein

Schlussstein, mnd. winkelstÐn, mnd.?, M.: nhd. »Winkelstein«, Eckstein, Schlussstein; winkelslotstÐn, mnd.?, M.: nhd. »Winkelschlussstein«, Eckschlussstein, Schlussstein

Schlussstück, mnd. stÐrt, stert, start, M.: nhd. Sterz, Schwanz, Zipfel, Zacken (M.), Siegelband, Balken, langer Baum, Wendeholz, Ende, Schlussstück, Gesäß, Steiß, After

Schlusstanz -- Schlusstanz tanzen, mnd. afdansen, sw. V.: nhd. »abtanzen«, tanzen, nachtanzen, Schlusstanz tanzen

Schlusstanz, mhd. abetanz, st. M.: nhd. Abtanz, Hinabtanzen, Schlusstanz, letzter Tanz, tanzender Auszug, Kehraus

Schlusstermin, mhd. endetac, st. M.: nhd. Endtag, letzter Tag, Todestag, Schlusstermin, Tod, Sterbetag, jüngster Tag

Schlussverhandlung, afries. thru-ch‑thing‑ath 13, M.: nhd. Schlussverhandlung, Plenar​sitzung der 16 Richter, Landgericht

Schlusswort, ahd. ubarwort* 3, st. N. (a): nhd. Nachwort, Schlusswort

Schlusswort, mnd. nõwært, nõchwært*, nawort, N.: nhd. Nachwort, Schlusswort, Reden (N.) nach einem andern

schlusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schluszaccord, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schluszakt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schluszarm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schluszart, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schluszaushalt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schluszbalken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schluszbein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schluszbemerkung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schluszbetrachtung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schluszbier, nhd.: nhd. ; L.: DW

schluszblatt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schluszbogen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schluszbolzen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schluszbuchdruckerstock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schluszchor, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schluszereignis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schluszerfolg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schluszergebnis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schluszfähigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schluszfall, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schluszfassung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schluszfolge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schluszfolgerung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schluszform, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schluszformel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schluszgebäu, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schluszgebet, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schluszgedanke, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schluszgedicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schluszgeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schluszgesang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schluszglied, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schluszgutachten, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schluszjahr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schluszkeil, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schluszkette, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schluszkraft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schluszkunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schluszkünstler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schluszlänge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schluszleiste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlüszler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlüszlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schluszlinie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlusznagel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlusznahme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schluszpreis, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schluszpunkt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schluszrechnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schluszrecht, N.?, nhd.: nhd. ; L.: DW

schluszrecht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schluszrede, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schluszreif, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schluszreihe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schluszreim, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schluszrichtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schluszrundung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schluszsäge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schluszsatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schluszscene, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schluszschrift, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schluszsegen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schluszstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schluszsteinlegung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schluszstrophe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schluszstück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlusztag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlusztheil, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlusztritt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schluszübersicht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schluszübung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schluszurtheil, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schluszvergleich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schluszvergnügen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schluszvers, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schluszvertrag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schluszverzierung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schluszweise, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schluszwirkung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schluszwort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schluszzeichen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schluszzettel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schluszziegel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schluszzierat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schluszzurichtung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlutengeist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlutholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schluthund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schlutte -- einschläfernde Schlutte, ahd. wÆnwurz*? 6, wiuuonuurz*?, st. F. (i): nhd. einschläfernde Schlutte

schlutte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlutten, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schluttenkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schluttenwein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlutter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlutterig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlutterkirche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schlutterkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schluttern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schluttlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schlutz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlutzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schlutzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schlutzig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schlutzschricht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schluxen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schmach -- erlittene Schmach, mnd. smõthÐt, smõtheit, F.: nhd. Schmähung, Kränkung, erlittene Schmach, Schande

Schmach -- Schmach zufügend, mnd. smÐlÆk, smÐlik, smÐlich, Adj.: nhd. Schmach zufügend, verachtend, hochfahrend, abweisend, schroff, verächtlich, höhnend, zur Schande gereichend, schimpflich, schmählich

Schmach, idg. *¨ormo-, Sb.: nhd. Qual, Schmerz, Schmach

Schmach, germ. ? *harma-, *harmaz, st. M. (a): nhd. Harm, Schande?, Schmach?, Schmerz?

Schmach, got. aiw-isk-i* 2, st. N. (ja): nhd. Schande, Schmach; id-wei-t* 2, st. N. (a): nhd. Schmach, Schimpf

Schmach, an. hnei-s-a (1), sw. F. (n): nhd. Schande, Schimpf, Schmach; hneys-li, hneyx-li, N.: nhd. Schande, Schmach; skem-d, st. F. (æ): nhd. Schmach, Schande; sneyp-a (1), sw. F. (n): nhd. Beschämung, Schmach

Schmach, ae. ed‑wÆ-t-sciep-e, ed-wÆ-t-scip-e, ed-wÆ-t-scyp-e, st. M. (i): nhd. Tadel, Schande, Schmach; híe-n‑þ‑u, híe-n-þ, hÐ-n-þ-u, hÐ-n-þ, st. F. (æ): nhd. Erniedrigung, Demütigung, Schmach, Schande, Bedrückung, Plage, Verlust, Schaden, Übel, Harm; ierm‑t‑u, ierm-þ-u, irm-t-u, irm-þ-u, yrm-t-u, yrm-þ‑u, erm-t-u, erm-þ‑u, eorm-t-u, eorm-þ‑u, st. F. (æ): nhd. Armut, Elend, Krankheit, Verbrechen, Verleumdung, Schmach; ær‑e‑t-l‑a, sw. M. (n): nhd. Schmach, Beleidigung; s‑can‑d (1), s-cean-d (1), st. F. (æ): nhd. Schande, Schmach, Ärgernis, böses Weib

Schmach, afries. skof 1, Sb.: nhd. Kränkung, Schmach

Schmach, anfrk. ed-wÆ-t*, st. M. (a): nhd. Schande, Schmach, Schimpf, Spott

Schmach, as. hô‑n‑ith-a 4, hô-n-da*, st. F. (æ): nhd. Schande, Schmach, Schimpf; hô‑n‑ith-i-a 2, st. F. (æ): nhd. Schande, Schmach, Schimpf

Schmach, ahd. harm (1) 16, st. M. (a): nhd. Leid, Schmerz, Kummer, Unglück, Beleidigung, Harm, Schmach, Unrecht, Zank, Streit; hænida 39, st. F. (æ): nhd. Hohn, Schande, Beschämung, Erniedrigung, Schmach, Schaden; itawÆz* 55, itwÆz*, st. M. (a), st. N. (a): nhd. Schande, Schmach, Erniedrigung, Herabsetzung, Beschimpfung, Zurechtweisung, Schmähung, Verspottung, Spott, Hohn, Gespött, Vorwurf, schimpfliche Handlung, Schandtat; itawÆza* 2, st. F. (æ): nhd. Schande, Schmach, Beschimpfung; lastar 33, st. N. (a): nhd. »Laster«, Sünde, Vergehen, Schuld, Tadel, Schmähung, Lästerung, Vorwurf, Beschuldigung, Beschimpfung, Schimpf, Schmach, Schande, Makel; skanta* 16, scanta*, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Schande, Schändung, Schmach, Unehre; *smõhhida, lang., st. F. (æ)?: nhd. Schmach, Hohn; unÐra 43, st. F. (æ): nhd. Unehre, Schande, Schmach, Schändlichkeit, Schändliches, Unrecht, Sittenverletzung, Unverschämtheit, Schaden; unliumunthaftÆ* 1, st. F. (Æ)?: nhd. Schmach; unwirdÆ* 6, st. F. (Æ): nhd. Unwürdigkeit, Verachtung, Unehrenhaftigkeit, Demütigung, Geringschätzung, Schmach, Unwille; unwirdigÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. Unwürdigkeit, Verachtung, Schmach
-- frei von Schmach: ahd. ungiskentit* 1, ungiscentit*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »ungeschändet«, frei von Schmach, frei von Schande
-- Schmach über dich: ahd. wah 2, wa*, Interj.: nhd. wehe, Schmach über dich

Schmach, mhd. ande (1), sw. M., sw. F., st. F.: nhd. Kränkung, Schmach, Unrecht, schmerzliches Gefühl, Feind, Heimweh, Leid, Zorn, Rache
-- in Schmach bringen: mhd. beschemen, sw. V.: nhd. beschämen, in Schmach bringen, Schande bereiten, schänden, beschlafen (V.), schämen
-- Schmach zufügen: mhd. besmÏhen, sw. V.: nhd. Schmach zufügen, beschimpfen

Schmach, mhd. hæn (1), st. M.: nhd. Hohn, Schmach; hãne (2), hæne, st. F.: nhd. Schmach, Schande, Übermut, Bosheit, Hochmut, Täuschung, Gefahr; hãnede*, hãnde, hãne, hænde, hænede, st. F.: nhd. »Hohn«, Übermut, Schmach, Schande; hænewÆse, st. F.: nhd. Schmach; itewÆz, itwÆz, idewÆz, etewÆz, itwÆze, idewÆze, etewÆze, itewÆze, st. F., st. M., st. N.: nhd. Strafrede, Vorwurf, Schmähung, Tadel, Schmach, Schande, Kränkung, Demütigung, Anmaßung
-- mit Schmach verbunden: mhd. hænlÆche, Adv.: nhd. höhnend, höhnisch, spottend, schmählich, mit Schmach verbunden, übermütig

Schmach, mhd. laster, st. N.: nhd. Laster, die Ehre Kränkendes, Schande, Schmähung, Schmach, Schimpf, Fehler, Beleidigung, Vergehen, Unglück, Makel, Anstoß, Laster; lasterheit, st. F.: nhd. Schmach, Schimpf, Schande
-- Schmach verdienend: mhd. lasterbÏre, lasterbÏr, lasterpÏr, Adj.: nhd. »lasterbar«, schmachvoll, schändlich, schimpflich, schädlich, Schimpf bringend, Schmach verdienend, tadelnswert; lasterbÏric, Adj.: nhd. Schimpf bringend, Schmach verdienend, tadelnswert

Schmach, mhd. schame (1), scheme, st. F.: nhd. Scham, Schamhaftigkeit, Keuschheit, Beschämung, Scheu, Schamgefühl, Ehrgefühl, Zucht, Zurückhaltung, Rücksicht, Beschämung, Schande, Schmach, Geschlecht, Geschlechtsteile; schame (2), sw. M.: nhd. Scham, Schamhaftigkeit, Züchtigkeit, Schamehrgefühl, Gipfel, Ärgernis, Schmach, Schande, Geschlechtsteile; schamede, schamde, schemede, schemde, st. F.: nhd. Scham, Schamhaftigkeit, Züchtigkeit, Keuschheit, Schamehrgefühl, Beschämung, Ärgernis, Schmach, Schande, Geschlechtsteile; schameheit, schamheit, st. F.: nhd. Schande, Scham, Schamhaftigkeit, Züchtigkeit, Keuschheit, Schamehrgefühl, Beschämung, Ärgernis, Schmach, Geschlechtsteile; schamen (3), st. N.: nhd. Scham, Zurückhaltung, Scheu, Schande, Schmach; schamicheit*, schamecheit, schemicheit, st. F.: nhd. »Schämigkeit«, Scham, Schamhaftigkeit, Züchtigkeit, Schamehrgefühl, Beschämung, Ärgernis, Schmach, Schande, Geschlechtsteile; schampf, st. M.: nhd. Scherz, Kurzweil, Spiel, Ritterspiel, Spott, Verhöhnung, Schmach; schende (1), st. F.: nhd. Schmach, Schande, Schändung; schimpf, schimp, schimph, schimf, st. M.: nhd. Scherz, Spaß, Kurzweil, Spiel, ritterliches Kampfspiel, Unterhaltung, Freude, Liebesspiel, Spott, Hohn, Verhöhnung, Schmach; smÏhe (3), st. F.: nhd. Geringschätzigkeit, Verächtlichkeit, Beschimpfung, Schmähung, Entehrung, Verachtung, Schmach, Schande, Kränkung, Schimpf; smÏhede, smÐhte, st. F.: nhd. Ärger, Geringschätzigkeit, Verächtlichkeit, Beschimpfung, Schmähung, Entehrung, Verachtung, Schmach, Schimpf; smõheit, smõcheit, smæcheit, smõhheit, st. F.: nhd. Geringschätzigkeit, Verächtlichkeit, Beschimpfung, Schmähung, Entehrung, Verachtung, Schmach, Schimpf, Schande, Kränkung, Beleidigung; spot, st. M.: nhd. Spott, Verspottung, Hohn, Verhöhnung, Beschimpfung, Schimpf, Schande, Gespött, Scherz, Schmach, Sünde, Zweifel, Gegenstand des Spottes, Spaß, Schelte; swach (2), st. M.: nhd. Unehre, Schmach, Verletzung, Ablösung, Auflösung; swache (2), st. F.: nhd. »Schwäche«, Unehre, Schmach, Leid; swachheit, swacheit, st. F.: nhd. Geringheit, Unehre, Schmach, Schwäche, Erniedrigung

Schmach, mhd. unÐre, UnÐre, st. F.: nhd. Schmähung, Kränkung, Unehre, Schande, Schmach, Hass, Hurerei, Ehebruch, Beleidigung, Schade, Schaden (M.), Schändlichkeit; ungelimpf (2), unglimpf, st. M.: nhd. Unziemlichkeit, Unangemessenheit, unangemessenes Benehmen, unangemessenes Behandeln, Unrecht, schlechtes Benehmen, Schmach, Schande, Schimpf; untõt, st. F.: nhd. Untat, Missetat, Unrecht, Fehltritt, Verbrechen, Vergehen, Irrtum, Schmach, Ehrenrühriges, üble Tat; unvlõt (1), unflõt*, unfluot, st. M., st. N.: nhd. »Unflat«, Schmutz, Dreck, Unsauberkeit, Unrat, Eiter, Unreinheit, Unreinigkeit, sittliche Unreinigkeit, Sünde, Frevel, Unzucht, Unkeuschheit, Schmach, Untat, unsauberes Wesen, Auswurf; unvlõte, unvlõt, unflõte*, unflõt*, st. F.: nhd. »Unflat«, Schmutz, Unsauberkeit, Unreinigkeit, Sünde, Unkeuschheit, Schande, Schmach, Untat, unsauberes Wesen, Auswurf; unvluot, unfluot*, st. M.: nhd. Unflut, Schmutz, Unsauberkeit, Unreinigkeit, sittliche Unreinigkeit, Sünde, Unkeuschheit, Schande, Schmach, Untat, unsauberes Wesen, Auswurf; unwerdischheit*, unwerdischeit, unwirdischeit, st. F.: nhd. Niedrigkeit, Unbedeutendheit, Ehrlosigkeit, Geringschätzung, Herabsetzung, Erniedrigung, Missachtung, Verachtung, Schmach, unwürdige Behandlung, schmähliche Behandlung, Unwillen; unwert (2), st. M., st. N.: nhd. Geringschätzung, Verachtung, Missachtung, Erniedrigung, Unwille, Gegenstand der Verachtung, Schmach, Wertlosigkeit, verächtliches Ding, niedriges Ding, Unwille; unwirde, unwerde, st. F.: nhd. Unwürde, schmachvolle Lage, Geringschätzung, Verachtung, Schmach, Unehre, Schande, Unwille, unwürdige Behandlung, Würdelosigkeit, Erniedrigung, Schändlichkeit; unwirdicheit*, unwirdecheit, unwerdecheit, unwerdicheit, unwerdekeit, unwerdikeit, unwirdikeit, unwirdecheit, st. F.: nhd. Niedrigkeit, Unbedeutendheit, Ehrlosigkeit, Geringschätzung, Herabsetzung, Erniedrigung, Missachtung, Verachtung, Schmach, unwürdige Behandlung, schmähliche Behandlung, Unwillen, Beschimpfung, Vergebung der Würde, Wegwerfung; unziere (2), st. F.: nhd. »Unzier«, Unschönheit, Schmach; versmÏcheit, fersmÏcheit*, versmõcheit, fersmõcheit*, vorsmõcheit, forsmõcheit*, st. F.: nhd. Schmach, Verachtung, Erniedrigung, Schande, Beschimpfung, Geringschätzung
-- frei von Schmach seiend: mhd. ungeschendet, ungeschant, ungeschentet* (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »ungeschändet«, schandlos, makellos, nicht entehrt, ohne Schmach und Schande seiend, frei von Schmach seiend, ungetadelt, unbescholten
-- ohne Schmach und Schande seiend: mhd. ungeschendet, ungeschant, ungeschentet* (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »ungeschändet«, schandlos, makellos, nicht entehrt, ohne Schmach und Schande seiend, frei von Schmach seiend, ungetadelt, unbescholten

Schmach, mnd. etwÆz, edwiz, etwÆt, edwit, Sb.: nhd. Beschimpfung, Schande, Schmach, Schmähung

Schmach, mnd. hæn (2), hoen, hoin, M., N.: nhd. Hohn, Niedrigkeit, Erniedrigung, Schmach, Schimpf, Beschimpfung, Kränkung, Lästerung, Schändung, mutwillige Schändung, rechtliche Benachteiligung, Rechtskränkung, Bestrafung, aus Beschimpfung erwachsener Schaden (M.); hænhÐt, hænheit, F.: nhd. Hohn, Verhöhnung, Schmach, Erniedrigung, Kränkung, Beschimpfung, Beleidigung; hȫninge, F.: nhd. Höhnung, Beschimpfung, Beleidigung, Schmach
Schmach, mnd. laster, M., N., F.: nhd. »Laster«, Tadel, Vorwurf, Spott, Hohn, Verachtung, Lästerung, Kränkung, Schande, Schmach, Schandfleck, Makel, Fehlerhaftes, Vergehen, Verbrechen; lester***?, M., F., N.: nhd. Lästerung, lästerliches Wort, Tadel, Spott, Schmach, Fehler, Vergehen

Schmach, mnd. schande (1), scande, F.: nhd. Schande, schändliche Tat, Schändigung, Ehrverminderung, Ehrverlust, Ehrlosigkeit, Schmach, Unehre, Schändlichkeit, Missetat, Schamgefühl

Schmach, mnd. schendinge, F.: nhd. »Schändung«, Schändigung, Schande, Schmach, Scham, Vernichtung, Verderb, Schmähung, Kränkung, Verleumdung

Schmach, mnd. schimp, schemp, M.: nhd. Scherz, Spaß, Spiel, Vergnügen, ritterliches Spiel, Kampfspiel, Turnier, boshafter Scherz, Spott, Hohn, Kränkung, Schmach, Schande, Schimpf

Schmach, mnd. smacht (2), F.: nhd. Schmach, Schande

Schmach, mnd. smÐ, F.: nhd. Schmach, Kränkung, Beleidigung, Schimpf

Schmach, mnd. smÐnisse, mnd.?, N.: nhd. »Schmähnis«, Schmach

Schmach, mnd. smõ (2), smõhe, F.: nhd. Schmach, Kränkung, Beleidigung, Schimpf

Schmach, mnd. smõch***, F.: nhd. Schmach, Kränkung, Beleidigung; smõchhÐt*, smõchÐt, smõcheit, F.: nhd. Schmach, Erniedrigung, Kränkung, Schmähung

Schmach, mnd. smõhÐt, smõheit, F.: nhd. Schmach, schimpfliche Behandlung, entehrende Behandlung, Erniedrigung, Kränkung, Verunglimpfung, Lästerung, Schimpf, Schande, Zustand der Verachtung

Schmach, mnd. smõt, F.: nhd. Schmach, Schande, schimpfliche Behandlung, Schändlichkeit

Schmach, mnd. unÐre, mnd.?, F.: nhd. Unehre, Schimpf, Schande, Kränkung, Schmach; vörachtichhÐt*, vorachtichÐt, vorachticheit, F.: nhd. völlige Verächtlichkeit, Schande, Schmach; vörsmõdenisse*, vorsmõdenisse, vorsmõdennisse?, vorsmadenisse, F.: nhd. Verachtung., Schmähung, Schimpf, Schmach, Schreckbild, Götzenbild; vörsmõhÐt*, vorsmõhÐt, vorsmõheit, vorsmõeit, vorsmaeyt, F.: nhd. Verachtung, Verschmähung, Missachtung, Schande, Schmach; vörsmõnisse*, vorsmõnisse, vorsmanisse, vorsmÐnisse, F.: nhd. Verachtung., Schmähung, Schimpf, Schmach, Schreckbild, Götzenbild; vörsmõthÐt*, vorsmõthÐt, vorsmõdethÐt*, vorsmõtheit, F.: nhd. Verachtung, Verschmähung, Missachtung, Schande, Schmach

schmäch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmach, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmach, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmachandrohung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmachbedeckt, ahd. hæni* 3, Adj.: nhd. schändlich, schimpflich, schmachbedeckt; hæno* 1, Adv.: nhd. hohnvoll, höhnisch, schimpflich, schmachbedeckt

schmachbedeckt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmachbedingung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmachbeladen, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmachbelastet, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmachbrief, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmachbuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmachbüchlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmachbulle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmachdrucker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmachentstellt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmacherfüllt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmacherinnerung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmacherröten, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmachfrei, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmachgebärend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmachgebild, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmachgemälde, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmachgeschichte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmachhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmachhaftig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmachhandel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmachheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmachkarte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmachklage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmächlich, mhd. hænlich, hãnlich, Adj.: nhd. höhnend, höhnisch, spottend, schmächlich, mit Schmach versehen (Adj.), übermütig

schmachlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmachlied, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmachlüge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmachnis, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmachopfer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmachrede, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmachsache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmachsäule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmachschelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmachschrift, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmachseligkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmachspruch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmacht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmacht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmacht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmachtbrink, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmachte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmächteln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmachten, ae. ge-swinc-an, st. V. (3a): nhd. arbeiten, sich plagen, streben, in Not sein (V.), schmachten, sich mühen, sich anstrengen; séo-n‑ian, sw. V.: nhd. schmachten; swinc-an, st. V. (3a): nhd. arbeiten, sich plagen, schuften, streben, in Not sein (V.), schmachten, sich mühen, sich anstrengen; swi-nd-an, st. V. (3a): nhd. schwinden, abnehmen, schmachten

schmachten, ahd. gismõhtæn* 1, gismõhteæn*, sw. V. (2): nhd. »schmachten«, schwinden, dahinschwinden

Schmachten, mhd. smaht, st. M.: nhd. Geruch, Schmachten, Verschmachten, großer Hunger, großer Durst; smahticheit*, smahtecheit, st. F.: nhd. Schmachten; smahtunge, st. F.: nhd. Schmachten

schmachten, mhd. wehen (2), sw. V.: nhd. erblühen, pochen, laut werden, anschlagen, schmachten

schmachten, mnd. smachten, sw. V.: nhd. »schmachten«, hungern, vor Hunger vergehen, starken Hunger leiden, entkräftet werden, aushungern, verhungern lassen

schmachten, mnd. smechten, sw. V.: nhd. »schmachten«, hungern, vor Hunger vergehen, starken Hunger leiden, entkräftet werden, aushungern, verhungern lassen

schmachten, mnd. vörkolen*, vorkolen, mnd.?, st. V.: nhd. sich abquälen, sich verzehren, schmachten

schmachten, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmachter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmachterei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmachterig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmächterig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmächterlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmachtetag, nhd.: nhd. ; L.: DW

schmachthahn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmachthals, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmachthans, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmachtharke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmachthund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmächtig, an. gra-n-n-r, Adj.: nhd. schmächtig, dünn

schmächtig, ae. smÏ-l, Adj.: nhd. schmal, schmächtig, dünn, klein, eng, fein

schmächtig, ahd. luzzÆg* (1) 21, Adj.: nhd. klein, wenig, gering, schmächtig, winzig, vermindert

schmächtig, mhd. ranc (1), Adj.: nhd. rank, schlank, schmächtig

schmachtig, mhd. smahtic*, smahtec, Adj.: nhd. »schmachtig«, verschmachtet

schmächtig, mhd. smecker, Adj.: nhd. zierlich, schmächtig, eingefallen; swanc (1), Adj.: nhd. schwankend, stürmisch, beweglich, schmal, biegsam, schlank, dünn, schmächtig; swankel, Adj.: nhd. schwankend, stürmisch, beweglich, biegsam, schlank, dünn, schmächtig

schmächtig, mhd. zilic, Adj.: nhd. mäßig groß, mittelmäßig, schmächtig, klein, jung

schmächtig, mnd. knellÆk, Adj.: nhd. zart, zierlich, schmächtig, schwächlich, weichlich; knÐn***?, Adj.: nhd. zart, fein zierlich, schmächtig, schwächlich, weichlich; knÐnlÆk, knÐnlik, kneinlÆk, knenlÆk, Adj.: nhd. zart, fein zierlich, schmächtig, schwächlich, weichlich; knÐnlÆke, kneinlÆke, Adv.: nhd. zart, fein zierlich, schmächtig, schwächlich, weichlich

schmächtig, mnd. slank, slanchg, Adj.: nhd. schlank, biegsam, geschmeidig, weich, dünn, schlaff, schmächtig, mager

schmächtig, mnd. smachtich, Adj.: nhd. »schmächtig«, hungrig, verhungert, armselig, dünn, kümmerlich

schmächtig, mnd. smal, smõl, smael, smel, Adj.: nhd. schmal, klein, mehr lang als breit, eng, dünn, dünnwandig, schmächtig, schlank, flach, nicht prall, abfallend, schlaff, hängend, knapp sitzend, feingliedrig, rank, gering, mäßig, knapp, spärlich

schmächtig, mnd. smechtich, Adj.: nhd. »schmächtig«, hungrig, verhungert, armselig, dünn, kümmerlich

schmächtig, mnd. swank (1), schwank, Adj.: nhd. schwach, schmächtig, zart, leicht beweglich, fein, hilfsbedürftig

schmächtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmächtige -- schwache schmächtige Person, an. kra-k-i (1), sw. M. (n): nhd. Stange mit einem Haken, Anker (M.) (1), schwache schmächtige Person

schmächtigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmachtkorn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmachtlappen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmächtlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmächtling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmachtlocke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmachtlos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schmachtriemen, mnd. dünrÐme, M.: nhd. Schmachtriemen; dðwrÐme, M.: nhd. Hungerriemen, Schmachtriemen

schmachtriemen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmachttag, nhd.: nhd. ; L.: DW

schmachtung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmachvolk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmachvoll -- schmachvoll behandeln, mhd. ersmÏhen, sw. V.: nhd. schmachvoll behandeln, schmähen

schmachvoll, ae. õr‑léa‑s, Adj.: nhd. ehrlos, schmachvoll, grausam, mitleidlos, gottlos

schmachvoll, as. hô‑n‑lÆk 2, Adj.: nhd. höhnisch, schändlich, schimpflich, schmachvoll; hô‑n‑lÆk‑o* 1, Adv.: nhd. höhnisch, schändlich, schimpflich, schmachvoll

schmachvoll, ahd. itawÆzlÆh* 7, Adj.: nhd. schändlich, schmachvoll, unsittlich, schmutzig; meinfol 7, Adj.: nhd. frevelhaft, verbrecherisch, schändlich, ruchlos, schmachvoll; skantlÆh* 15, scantlÆh, Adj.: nhd. schändlich, übel, schimpflich, schmachvoll, verwerflich, übel; unliumunthaft 2, Adj.: nhd. verleumdet, angeschuldigt, schmachvoll, schimpflich; unliumunthaftÆg* 1, Adj.: nhd. verleumdet, üblen Rufes, verrufen, schmachvoll

schmachvoll, mhd. lasterbÏre, lasterbÏr, lasterpÏr, Adj.: nhd. »lasterbar«, schmachvoll, schändlich, schimpflich, schädlich, Schimpf bringend, Schmach verdienend, tadelnswert; lasterlich, lesterlich, Adj.: nhd. »lästerlich«, schändlich, schimpflich, beleidigend, beschimpfend, schmählich, schmachvoll, sündhaft

schmachvoll, mhd. schantlich, schentlich, Adj.: nhd. schämenswert, schändlich, schändend, schmachvoll, entehrend, schimpflich, entehrt, schrecklich; schantlÆche, schentlÆche, Adv.: nhd. schämenswert, schändlich, schändend, schmachvoll, entehrend, schimpflich, entehrt, schrecklich; schendelÆche, Adv.: nhd. schämenswert, schändlich, entehrend, schmachvoll; schendiclich*, schendeclich, schandeclich, schanteclich, Adj.: nhd. schämenswert, schändlich, schimpflich, entehrend, schmachvoll; schendiclÆche*, schendeclÆche, Adv.: nhd. schämenswert, schändlich, entehrend, schmachvoll; smÏhelÆche, smõhelÆche, smõhlÆche, smÏhliche, smÐlÆche, Adv.: nhd. schimpflich, schmachvoll, mit Verachtung, schmählich, klein, gering, unansehnlich, niedrig, schlecht, verachtet, verächtlich, in schmähender beleidigender Weise

schmachvoll, mhd. unwerde (2), Adv.: nhd. würdelos, verachtet, schimpflich, verächtlich, schlecht, peinlich, unangenehm, unsanft, ärgerlich, unwürdig, schmachvoll, unbeachtet; unwerdiclÆche*, unwerdeclÆche, unwerticlÆche, unwirdeclÆche, unwirdiclÆche, unwurdeclÆche, Adv.: nhd. unziemlich, unwürdig, schmachvoll, geringschätzig, verachtend, unangemessen, unehrerbietig, schimpflich, verächtlich, unwillig, zornig; versmÏhelich, fersmÏhelich*, Adj.: nhd. »verschmählich«, schimpflich, schmachvoll, verachtend, beleidigend

schmachvoll, mnd. schantlÆk, schantlik, schandelÆk, Adj.: nhd. »schandlich«, schmachvoll, schändlich, schändend

schmachvoll, mnd. schantlÆke, mnd.?, Adv.: nhd. »schandlich«, schmachvoll, schändlich, schändend

schmachvoll, mnd. schimpelÆk, Adj.: nhd. scherzhaft, spaßig, lustig, höhnisch, ironisch, spöttisch, schmachvoll, schimpflich

schmachvoll, mnd. schimplÆk, Adj.: nhd. scherzhaft, spaßig, lustig, höhnisch, ironisch, spöttisch, schmachvoll, schimpflich

schmachvoll, mnd. ungelimplÆk, ungelimpelÆk, mnd.?, Adj.: nhd. »unglimpflich«, unangemessen, unziemlich, schmachvoll; ungelimplÆken, mnd.?, Adv.: nhd. unangemessen, unziemlich, schmachvoll; unlimplÆk*, unlimplik, unlimpelik, mnd.?, Adj.: nhd. »unglimpflich«, unangemessen, unziemlich, schmachvoll; unlimplÆken*, unlimpliken, unlimpeliken, mnd.?, Adv.: nhd. unangemessen, unziemlich, schmachvoll

schmachvoll, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmachvolle -- schmachvolle Lage, mhd. unwirde, unwerde, st. F.: nhd. Unwürde, schmachvolle Lage, Geringschätzung, Verachtung, Schmach, Unehre, Schande, Unwille, unwürdige Behandlung, Würdelosigkeit, Erniedrigung, Schändlichkeit

schmachvolle -- schmachvolle Zurschaustellung, ahd. fingarzeihhan* 2, fingarzeichan*, st. N. (a): nhd. »Fingerzeichen«, Siegelring, schmachvolle Zurschaustellung, Verspottung

schmachvolles -- schmachvolles Leben, mhd. lasterleben, st. N.: nhd. »Lasterleben«, schmachvolles Leben, Schandleben

schmachwort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmachwunde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmachzähre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmachzettel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmack (lautmalerisch für den Schmatzlaut), mnd. smak (2), Interj.: nhd. »schmack« (lautmalerisch für den Schmatzlaut)

schmack, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmack, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmack, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schmacke -- Schiffer der eine Schmacke fährt, mnd. smackenvȫrÏre*, smackenvȫrer, M.: nhd. Schiffer der eine Schmacke fährt
Schmacke, mnd. smacke (2), smagke, F.: nhd. Schmacke, Schiff mit Großmast und Besanmast als Fahrzeug auf Binnengewässern und für die Küstenschiahrt und im Handelsverkehr auf der Nordsee und Ostsee, viereckiges Segel, Gaffelsegel am Großmast

schmacke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmacke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmackedunge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmackeduse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmacken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmäcken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmackend, mhd. smackende***, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. schmackend

schmackenfahrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmäcker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmackern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmackes, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmackezen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmackgar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmackhaft -- schmackhaft machen, mnd. sȫten, söten, soten, sµten, sw. V.: nhd. süßen, süß machen, versüßen, angenehm machen, schmackhaft machen, Wohlklang verleihen, erträglich machen, lindern, sanft machen

schmackhaft, ahd. gismag* 3, Adj.: nhd. angenehm, schmackhaft; gismah* (1), Adj.: nhd. schmackhaft, angenehm; gismak* (1) 2, gismac*, gismah*, Adj.: nhd. angenehm, schmackhaft, wohlschmeckend; gismakhaft* 1, gismachaft*, Adj.: nhd. schmackhaft

schmackhaft, mhd. gesmac (1), Adj.: nhd. wohlriechend, schmackhaft, wohlschmeckend; gesmach (1), Adj.: nhd. wohlriechend, schmackhaft

schmackhaft, mhd. Ïze (1), Adj.: nhd. zum Essen gut, essbar, schmackhaft; Ïzic*, Ïzec, Adj.: nhd. zum Essen gut, essbar, schmackhaft

schmackhaft, mhd. smachaft, Adj.: nhd. schmackhaft, wohlschmeckend, wohlriechend, sinnlich wahrnehmbar, erkennbar; smachaftic, smachaftec, Adj.: nhd. schmackhaft, wohlschmeckend, wohlriechend, sinnlich wahrnehmbar, wahrnehmbar; smaclich, smeclich, Adj.: nhd. schmeckend, schmackhaft

schmackhaft, mnd. lecker (1), Adj.: nhd. lecker, üppig, gut lebend, verwöhnt, verzärtelt, schmackhaft; lecker (2), Adv.: nhd. lecker, üppig, gut lebend, verwöhnt, verzärtelt, schmackhaft

schmackhaft, mnd. smakhaftich*, smakaftich, smakachtich, smackachtich, Adj.: nhd. schmackhaft, wohlschmeckend, genussreich, gefallenerregend

schmackhaft, mnd. smaklÆk, smeklÆk, Adj.: nhd. schmackhaft, wohlschmeckend, wohlgefällig, lustvoll; smaksam*, smaksõm, Adj.: nhd. schmackhaft, wohlschmeckend

schmackhaft, mnd. smeckhaftich*, smeckaftich, mnd.?, Adj.: nhd. schmackhaft; smeckich***, Adj.: nhd. schmackhaft

schmackhaft, mnd. smeklÆk, Adj.: nhd. schmackhaft, wohlschmeckend, wohlgefällig, lustvoll

schmackhaft, mnd. smõkelÆk, Adj.: nhd. schmackhaft, wohlschmeckend, wohlgefällig, lustvoll

schmackhaft, mnd. sȫte (2), soete, soyte, soute, sµte, s¦te, sote, sute, Adj.: nhd. süß, nicht sauer, frisch, ungesäuert, nicht salzhaltig, milde, angenehm, lieb​lich, wohlschmeckend, schmackhaft, erquickend, labend, essbar, trinkbar, duftend, aromatisch, wohl lautend, wohl klingend, wohl tuend, sanft, lau, weich, erwünscht, erfreulich, willkommen, lieb, lockend, verführerisch, leicht erträglich, ohne Mühe machbar, lieb, wert, teuer, liebenswürdig, freundlich, schmeichlerisch, trügerisch, scheinheilig, gnädig, gütig, erbarmend, heilbringend, erlösend, heilig freigiebig, willig, geneigt, ergeben (Adj.), demütig, andächtig, innig religiös erfüllt, zart, reizend (Bedeutung jünger)

schmackhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmackhaftig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schmackhaftigkeit, mhd. smachafte, st. F.: nhd. Schmackhaftigkeit

Schmackhaftigkeit, mnd. leckerhÐt, leckerheit, F.: nhd. Schmackhaftigkeit

schmackhaftigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmackieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmackig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmacklauge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmacklich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmacklos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmackmüller, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmackostern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmackpfund, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmacks, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmacksam, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schmackschiff, mnd. smackeschip*, smakschip, N.: nhd. »Schmackschiff«, zweimastiges Schiff mit Gaffelsegel

schmackschwarz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schmacksegel -- Schiff mit einem Schmacksegel, mnd. smackenbojer, smackenbojert, smackenboyer, M.: nhd. Bojer, kleines Fahrzeug mit Gaffelsegel am Mast, Schiff mit einem Schmacksegel

Schmacksegel, mnd. smackesÐgel*, smaksÐgel, N.: nhd. »Schmacksegel«, Gaffelsegel am Großmast

schmacksen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmackträger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmackung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmad, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmäd, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

schmadden, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmadder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmadderbuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmadderei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmadderer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmaddergrete, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmadderhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmaddericht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmadderig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmadderkatze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmaddern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmaddern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmadderung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmadderwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmadderwetter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmaden, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmaden, nhd.: nhd. ; L.: DW

schmaderbuch, nhd.: nhd. ; L.: DW

schmadern, nhd.: nhd. ; L.: DW

schmäh, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmähart, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schmähbrief, mnd. scheltbrÐf, M.: nhd. Scheltbrief, Schmähbrief

schmähbrief, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schmähbuch, mnd. smÐbæk, N.: nhd. »Schmähbuch«, Schmähschrift

schmahbuch, N. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmähbüchlein, N. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schmähdichter, mhd. scheltÏre, st. M.: nhd. Schelter, Tadler, Rüger, Lästerer, Beschimpfer, Schmähsänger, Schmähdichter; schelte (2), sw. M.: nhd. Schmähdichter, Strafdichter

schmähe, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmähe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmähen, idg. *kar- (1), V.: nhd. schmähen, strafen; (*lek- [1]?), *lok-?, V.: nhd. tadeln, schmähen; *lengh‑?, V.: nhd. schmähen; *neid- (1), *h3neØd‑, V.: nhd. schmähen, tadeln; *oný‑, V.: nhd. schmähen; *ono‑, V.: nhd. schmähen; *onod‑, *nod‑, V.: nhd. schmähen; *pÐi-, *pÐ-, *pÆ-, V.: nhd. weh tun, beschä​digen, schmähen

schmähen, germ. *lÐjan, germ.?, st. V.: nhd. schmähen; *læjan, germ.?, st. V.: nhd. schmähen; *luttjan, *lutjan, germ.?, sw. V.: nhd. klein machen, schmähen; *nait-, sw. V.: nhd. schmähen; *nit-?, germ.?, sw. V.: nhd. schmähen; *smõhæn, sw. V.: nhd. verringern, schmähen; *smÐhjan, *smÚhjan, sw. V.: nhd. verringern, schmähen

schmähen, got. an-a-mah-t-jan* 8, sw. V. (1), (Krause, Handbuch des Gotischen 239,2b): nhd. vergewaltigen, rauben, kränken, quälen, erpressen, misshandeln, beleidigen, schmähen, Gewalt antun, Unrecht antun; an-a-qiþ-an* 1, st. V. (5), (vgl. Krause, Handbuch des Gotischen 205, 230): nhd. verleumden, verlästern, schmähen; ga-nai-t-jan* 1, sw. V. (1), (perfektiv, Streitberg, Gotisches Elementarbuch 294 ff.): nhd. beschimpfen, schmähen, lästern; id-wei-t-jan 7, sw. V. (1), m. Akk. oder m. Dat.: nhd. schmähen; lá-i-an* (?) 1, lauan* (?), red. (abl.?) V. (6?), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 212, 211,5), m. Dat.: nhd. schmähen; ub-il-waúr-d-jan 1, sw. V. (1), m. Dat.: nhd. übel sprechen, schmähen

schmähen, an. kall-s-a, sw. V.: nhd. verlangen, bitten, schmähen; nÆ-Œ-a, sw. V. (1): nhd. schmähen; ni-t-a (2), sw. V.: nhd. plagen, fluchen, schmähen; sneyp-a (2), sw. V.: nhd. schmähen, entehren

schmähen, ae. fir-en‑ian, fir-n-ian, fyr-n-ian, sw. V. (2): nhd. sündigen, schmähen; ge‑fir-en‑ian, ge-fir-n-ian, ge-fyr-n-ian, sw. V. (1): nhd. sündigen, schmähen; ge-gr’-m-m-an, sw. V. (1): nhd. erzürnen, herausfordern, schmähen; gr’-m-m-an, sw. V. (1): nhd. erzürnen, herausfordern, schmähen; hier-w-an, hir-w-an, hyr-w-an, her-w-an, sw. V. (1): nhd. beschimpfen, misshandeln, verspotten, verhöhnen, schmähen, verachten, verleumden, verurteilen; horn‑ian, sw. V.: nhd. beleidigen, schmähen; lÚþ‑an, sw. V. (1): nhd. schmähen, anklagen, hassen, verleiden; wear-g‑cwed-ol‑ian, wyr-g‑cwed-ol-ian, sw. V. (2): nhd. schmähen; w’m-m-an, sw. V. (1): nhd. beflecken, beschädigen, zerstören, ver​leumden, schmähen, beschimpfen; wyr-g‑cweþ‑an, st. V. (5): nhd. schmähen; yf-el‑cwed-ol‑ian, sw. V. (2): nhd. schmähen; yf-el‑cweþ-an, st. V. (5): nhd. schmähen; yf-el‑ge-cweþ-an, st. V. (5): nhd. schmähen

schmähen, afries. la-st-r‑ia 1 und häufiger?, sw. V. (2): nhd. lästern, schmähen; s-kel-d-a* (1) 5, st. V. (3b): nhd. schelten, schmähen; smõ-ia* 1 und häufiger?, sw. V. (2): nhd. schmähen

schmähen, anfrk. la-st-er-en* 1, la-st-r-on*, sw. V. (2): nhd. lästern, schmähen

schmähen, as. bi‑s‑pre‑k‑an* 3, st. V. (4): nhd. besprechen, schmähen, über etwas sprechen, tadeln

schmähen, ahd. biskeltan* 19, bisceltan*, st. V. (3b): nhd. »beschelten«, schmähen, tadeln, beschimpfen, rügen, verdammen; bismeræn* 12, sw. V. (2): nhd. lästern, verspotten, verhöhnen, schmähen, beschämen, sich erbittern; bisprõhhæn* 10, bisprõchæn*, bispõhhæn*, sw. V. (2): nhd. verleumden, schmähen, herabsetzen; firwÆzan* 15, st. V. (1a): nhd. vorwerfen, vorhalten, schmähen, missbilligen, jemanden schmähen wegen, anrechnen; fluohhæn* 19?, fluochæn*, sw. V. (2): nhd. fluchen, verfluchen, schmähen, verwünschen, lästern, beschimpfen; gilastaræn* 3, sw. V. (2): nhd. lästern, tadeln, schmähen; harmkwetæn* 1, harmquetæn*, sw. V. (2): nhd. lästern, schmähen; ingaganbellan* 2, st. V. (3b): nhd. anbellen, schmähen, lästern; itawÆzen* 15, sw. V. (1a): nhd. schmähen, vorwerfen, Vorwürfe machen, schelten, missbilligen, Vorwürfe machen; itawÆzæn* 20, sw. V. (2): nhd. schmähen, tadeln, verspotten, beschimpfen, Vorwürfe machen, jemanden beschimpfen, spotten über, eine Strafrede halten über, schelten, missbilligen; lastaræn* 34, lastræn, lahtræn*?, sw. V. (2): nhd. lästern, tadeln, schmähen, verhöhnen, rügen, beschimpfen, Vorwürfe machen; luzen* 3, luzzen*, sw. V. (1a): nhd. schmähen, tadeln, erniedrigen, herabsetzen; skeltan* 51, sceltan, st. V. (3b): nhd. schelten, tadeln, schmähen, beschimpfen, herabsetzen, verdammen, verurteilen; *smõhen?, sw. V. (1a): nhd. schmähen, gering achten; *smõhhan, *smõhhjan, lang., V.: nhd. verringern, schmähen; unÐræn* 1, sw. V. (2): nhd. »verunehren«, schänden, schmähen, die Ehre schmähen, verunglimpfen, niederdrücken; widarfluohhan* 1, widarfluochan*, red. V.: nhd. fluchen, schmähen, wieder fluchen, zurückfluchen, mit Schmähungen antworten
-- die Ehre schmähen: ahd. unÐræn* 1, sw. V. (2): nhd. »verunehren«, schänden, schmähen, die Ehre schmähen, verunglimpfen, niederdrücken
-- jemanden schmähen: ahd. argkæsæn* 5, sw. V. (2): nhd. »übelreden«, jemanden schmähen, schlecht reden von
-- jemanden schmähen wegen: ahd. firwÆzan* 15, st. V. (1a): nhd. vorwerfen, vorhalten, schmähen, missbilligen, jemanden schmähen wegen, anrechnen

schmähen, mhd. beklopfen, beklophen, sw. V.: nhd. »beklopfen«, schmähen, in Verruf bringen; beschalken, sw. V.: nhd. verführen, schädigen, betrügen, überlisten, schmähen, in Verruf bringen; beschelten, st. V.: nhd. »beschelten«, schelten, durch Tadel herabsetzen, durch Schmähung herabsetzen, verkleinern, beschimpfen, verhöhnen, schmähen, beleidigen, tadeln, anfechten, verwerfen, für schlecht erklären; botwÏren, botwaren*, botwarn, butwaren*, butwarn, sw. V.: nhd. schmähen, verleumden; ? brÆsen (2), sw. V.: nhd. schmähen?; ersmÏhen, sw. V.: nhd. schmachvoll behandeln, schmähen

schmähen, mhd. holhipen, holipen, sw. V.: nhd. schelten, schmähen; hãnen (1), hænen, sw. V.: nhd. »höhnen«, verhöhnen, Unehre bringen, entehren, herabsetzen, entwürdigen, schmähen, schänden, spotten, verspotten, beschimpfen, erniedrigen, strafen, verderben, zunichte machen; itewÆzen, itwÆzen, sw. V.: nhd. schmähen, tadeln, Vorwürfe machen, vorwerfen, vorhalten

schmähen, mhd. lasteren*, lastern, lestern, sw. V.: nhd. lästern, schmähen, Ehre nehmen, beschimpfen, beleidigen, entehren, vernichten; minneren*, minnern, minren, minderen*, mindern, sw. V.: nhd. mindern, vermindern, sich vermindern, verringern, sich verringern, abnehmen, weniger werden, kleiner werden, verschwinden, schwinden, verkleinern, schmälern, schmähen, erniedrigen; missebrÆsen*, misbrÆsen, misseprÆsen, misprÆsen, sw. V.: nhd. schmähen, tadeln, geringschätzen, Missfallen haben an, übel auslegen

schmähen, mhd. schalken, sw. V.: nhd. Knecht sein (V.), sich wie ein Schalk betragen, betrügen, beschimpfen, schmähen, zum Knecht machen, Knecht heißen, Knecht schelten, überlisten, heimlich wegnehmen, veruntreuen, Schalk sein (V.); schelken, sw. V.: nhd. betrügen, beschimpfen, schmähen; schelten (1), schelden, st. V. (3): nhd. schelten, schmähen, tadeln, streiten, zanken, lästern, fluchen, schimpfen, drohen, sich streiten, sich zanken mit, ausschelten, beschimpfen, schlecht machen, verschmähen, bedrohen, verspotten, anfechten; schemen (1), sw. V.: nhd. »schämen«, schmähen, schänden, als Schande empfinden

schmähen, mhd. smÏhelen, smÏheln, sw. V.: nhd. »schmähen«

schmähen, mhd. smÏhen, smõhen, smÏn, smõn, sw. V.: nhd. schmähen, in entehrender Weise geringschätzen, schmählich behandeln, verschmähen, verstoßen (V.), verachten, zu wenig sein (V.), sich schämen über, beleidigen, beschimpfen, lästern; strõfen (1), sw. V.: nhd. tadeln, zurechtweisen, schelten, strafen, bestrafen, züchtigen, beschimpfen, verschmähen, schmähen, mit Leibesstrafe belegen (V.), mit Geldstrafe belegen (V.)

Schmähen, mhd. smõhen (2), st. N.: nhd. Schmähen

schmähen, mhd. unprÆsen, sw. V.: nhd. nicht preisen, schmähen, tadeln, erniedrigen, zum Vorwurf machen; unschãnen, sw. V.: nhd. entstellen, schmähen, verunstalten, herabsetzen; verhãnen, ferhãnen*, sw. V.: nhd. verhöhnen, herabsetzen, entehren, erniedrigen, verschmähen, schmähen, verheeren, verderben, verletzen, verhunzen; verschelten, ferschelten*, st. V.: nhd. »verschelten«, schmähen, lästern; verswachen, verswechen, virswachen, ferswachen*, sw. V.: nhd. »verschwachen«, schwächen, herabsetzen, in den Schatten stellen, beschimpfen, verringern, verderben, schlecht werden, schwach werden, vernachlässigen, schmähen, zugrunde gehen, verblassen, erniedrigen, vernichten, schmälern; vluochen (1), fluochen*, wluchen, sw. V.: nhd. »fluchen«, schmähen, lästern, verfluchen, verwünschen, beschimpfen

schmähen, mnd. belasteren, belastern, sw. V.: nhd. lästern, schmähen; besmõden, sw. V.: nhd. schmählich behandeln, schmähen; besmÐlÆken, sw. V.: nhd. beschmähen, schmähen, verspotten, verhöhnen; Ðrsprõken, Ðresprõken*, sw. V.: nhd. an die Ehre sprechen, schmähen, beschimpfen

schmähen, mnd. ðthalippen, mnd.?, sw. V.: nhd. schmähen, schelten, schimpfen; vörklÐnen*, vorklÐnen, vorkleinen, sw. V.: nhd. »verkleinen«, verkleinern, verringern, wertmäßig vermindern, herabsetzen, schmälern, geringer machen, geringfügiger erscheinen lassen, mindern, schädigen, herabsetzen, geringschätzen, schmähen, ablaufen (Wasser), sich verlaufen (V.), in ein Kind verwandeln (Bedeutung örtlich beschränkt); vörklÐneren***, sw. V.: nhd. verkleinern, verringern, gering schätzen, herabsetzen, schmähen; vörleggen* (1), vorleggen, vorlecghen, vorlecgen, vorleckgen, vorlÐgen, verleggen, sw. V.: nhd. verlegen (V.), in eine andere Lage geben, anderswohin legen, fortschaffen, ablegen, Schiff ins Wasser oder an Land bringen?, an den falschen Ort legen, zeitlich verändern, auf später verschieben, unterlassen (V.), aufschieben, verlängern, verzögern, verschleppen, niederlegen, abtun, beilegen, abschaffen, aufheben, ausschlagen, ablehnen, abweisen, zurückweisen, verweigern, ausschließen, in schlechten Ruf bringen, verächtlich machen, herabsetzen, schmähen, verstoßen (V.), verwerfen, verbieten, versperren, auflauern, hindern, aufgeben, preisgeben, widerlegen, auslegen, verauslagen, vorschießen (Geld), mit Geld aushelfen, aufwenden, Geld borgen, Geld in eines Sache stecken durch deren Veräußerung es später wieder eingebracht wird, jemandem die nötigen Mittel für einen Zweck zur Verfügung stellen an dem der Geldgeber persönlich oder geschäftlich interessiert ist, auseinandersetzen, dartun, sich beziehen; vörlesteren*, vorlesteren, sw. V.: nhd. verunglimpfen, schmähen, schelten, beschädigen?; vörlichten* (1), vorlichten, sw. V.: nhd. erleichtern, sich physisch erleichtern, leichter machen, durch geringen Gehalt leichter werden, lockern, mildern, lindern, erträglicher machen, erträglicher werden, besänftigen, befreien, Erleichterung verschaffen, Linderung verschaffen, trösten, aufrichten, ermuntern, erheitern, klein machen, unbedeutender machen, geringfügiger machen, erniedrigen, schmähen, herabsetzen, heruntersetzen, senken, herabwürdigen, schmälern, entwerten, geringschätzen, teilweise auslösen; vörlichtlÆken*, vorlichtlÆken, vorlichtliken, sw. V.: nhd. geringschätzen, heruntersetzen, herabsetzen, schmähen, verächtlich machen; vörnichtigen*, vornichtigen, sw. V.: nhd. zunichte machen, zugrunde richten, vernichten, verderben, zerstören, für nichtig erklären, für wertlos erklären, für unwirksam erklären, ungültig machen, aufheben, ausstreichen, tilgen, herabsetzen, verachten, missachten, schmähen, erniedrigen, für unwert achten; vörquõden*, vorquõden, sw. V.: nhd. verschlechtern, schlechter werden, bösartiger werden, verschlimmern, schlecht machen, herabsetzen, schmähen; vörrichten*, vorrichten, sw. V.: nhd. verrichten, ausüben, herrichten, in Ordnung bringen, zurecht bringen, regeln, vergleichen, schlichten, abtun, ausrichten, ausführen, ordnungsgemäß ausführen, friedlich beilegen, durchführen, vollziehen, Krieg beilegen, ersetzen, entrichten, bezahlen, erlegen (V.), bestimmungsgemäß übergeben (V.), aushändigen, Ersatz leisten, vergüten, richten, verurteilen, absprechend beurteilen, zum Tode verurteilen, hinrichten, berichten, benachrichtigen, schlecht urteilen über, schmähen, lästern, aberkennen, eidlich aussagen, beschwören, unter Eid als Eigentum erklären, in der richtigen Weise anleiten, unterweisen, belehren, erziehen, mit Sterbesakramenten versehen (V.) (Bedeutung örtlich beschränkt); vörsmõden* (1), vorsmõden, vorsmaden, vorsmahen, vorsmõn, versmõen, sw. V.: nhd. Unwille oder Zorn oder Verachtung herausfordern, verletzen, beleidigen, aufbringen, als nichtig erscheinen, als geringfügig erscheinen, als nicht der Beachtung wert erscheinen, nicht berühren, nicht treffen, Anerkennung versagen, Folge versagen, von sich weisen, verstoßen (V.), vernichten, zertreten (V.), verächtlich dünken, missfallen, verdrießen, verschmähen, ablehnen, verwerfen, zurückweisen, fern bleiben, nicht Folge leisten, geringschätzen, verachten, als unwürdig ausstoßen, ohne die nötige Achtung behandeln, mit Verachtung oder Geringschätzung oder Hochmut behandeln, herabsehen, missachten, zurücksetzen, vernachlässigen, verunglimpfen, schmähen, verfluchen, verwünschen, verabscheuen, außer sich geraten (V.), sich entrüsten, geringachten, als nichtig betrachten, als verachtenswert betrachten, meiden, erniedrigen, verleugnen; vörsnȫden*, vorsnȫden, vorsnoden, sw. V.: nhd. schnöde werden, gering werden, verächtlich werden, verächtlich machen, verächtlich erscheinen, mit Verachtung erfüllen, geringschätzen, verachten, schnöde behandeln, schmähen, erniedrigen, mit Sünde beflecken; vörvlæken*, vorvlæken, vervlðken, sw. V., st. V.: nhd. verfluchen, verwünschen, den Fluch des Himmels oder die ewige Verdammnis wünschen, ewige Verdammnis androhen, abschwören, schmähen, verhöhnen

schmähen, mnd. hȫnen, honen, hoenen, hoinen, sw. V.: nhd. höhnen, erniedrigen, schmähen, verspotten, beschimpfen, beleidigen, kränken, reizen, schänden, rechtswidrig schädigen, beschädigen, verletzen, in Tat und Wort kränken, zu Unehren bringen; injðriÐren, sw. V.: nhd. beleidigen, schmähen; kÆven (1), kiefen, kiffen, st. V., sw. V.: nhd. keifen, zanken, streiten (sowohl mit Worten als auch mit Waffen), schelten, schimpfen, schmähen, sich beschimpfen, sich anstrengen, sich schlagen, uneinig sein (V.), einen Rechtsstreit führen, kämpfen, Krieg führen, angreifen

schmähen, mnd. lasterkæsen, sw. V.: nhd. lästern, schmähen, beschimpfend reden; lichtlÆken*** (2), sw. V.: nhd. erleichtern?, schmähen

schmähen, mnd. schanden, sw. V.: nhd. schmähen, schimpfen, schänden

schmähen, mnd. schanfÐren (1), schanfÆren, schõmfÐren, schampferen, schampfiren, schamphiren, sw. V.: nhd. schimpfieren, niederwerfen, Niederlage bereiten, beschädigen, ruinieren, zugrunde richten, körperlich verletzen, verwunden, Unehre antun, Schimpf antun, beleidigen, schmähen, verunglimpflichen

Schmähen, mnd. schanfÐren* (2), schanfÐrent, N.: nhd. Schmähen, Ausstoß von Schmähungen

Schmähen, mnd. schanfÐrture*?, schumferture, mnd.?, F.: nhd. Schmähen, Ausstoß von Schmähungen

schmähen, mnd. schelden (1) schellen, scelden, st. V.: nhd. »schelten«, bezeichnen, erklären, als tadelnswert erklären, herabsetzen, herabwürdigen, schmähen, Verwünschungen aussprechen, fluchen, lästern, zanken

Schmähen, mnd. schelden* (2), scheldent, N.: nhd. »Schelten« (N.), Tadeln, Herabsetzen, Schimpfen, Schmähen, Berufung, Appellation

schmähen, mnd. schenden, sw. V.: nhd. schänden, verletzen, zurichten beschädigen, verderben, zu Schande machen, vernichten, in Unehre fallen, Unehre bringen, Schande bringen, öffentlich beschimpfen, beflecken, entweihen, notzüchtigen, schimpfen, schädigen, schmähen, lästern, verleumden, schelten, tadeln, zanken, keifen, notzüchtigen

schmähen, mnd. smÐlÆken*** (2), sw. V.: nhd. schmähen

schmähen, mnd. smÐleren, sw. V.: nhd. schmälern, beeinträchtigen, schmähen, verunglimpfen, herabsetzen

schmähen, mnd. smÐn (1), smÐhen, sw. V.: nhd. »schmähen«, verunglimpfen

Schmähen, mnd. smÐn (2), smÐnt, N.: nhd. »Schmähen«, Handlung des Schmähens

schmähen, mnd. smõden, smadden, sw. V.: nhd. schmähen, verschmähen, lästern, verleumden, verweigern, tadeln, schelten

schmähen, mnd. smõen***, sw. V.: nhd. schmähen, verhöhnen, lästern

schmähen, mnd. straffen (1), strõfen, straphen, straven, strawen, sw. V.: nhd. strafen, tadeln, tadelnd ausstellen, schelten, ausschelten, anfahren, heruntermachen, abkanzeln, beschimpfen, zur Rede stellen, anschuldigen, als Lügner hinstellen, schmähen, verurteilen, anprangern, züchtigen, berufen (V.), zurechtweisen, vermahnen, ermahnen, ins Gewissen reden, zur Ordnung weisen, streng halten, beanstanden, als fehlerhaft bzw. schadhaft bzw. nicht einwandfrei bezeichnen, bemängeln, als schlecht oder ungenügend oder minderwertig hinstellen, herabsetzen, als strafbar rügen, als falsch oder unzulässig oder unhaltbar darstellen, in Abrede stellen, abstreiten, Lügen strafen, widerlegen, durch Urteilsspruch aufheben, für unzulässig erklären, berichtigen, bessern, Strafrecht ausüben, in Strafe nehmen, mit Strafe belegen (V.), heimsuchen, Niederlage bereiten

schmähen, mnd. swÐken (1), swecken, swechen, schwÐken, schwecken, sweken, sw. V.: nhd. schwächen, schwach werden, hinfällig werden, abnehmen, dünn werden, brüchig werden (Eis), schwach machen, beschädigen, krank machen, schwängern, verringern, vermindern, schmähen, herabsetzen, anzweifeln, missachten, behindern, beeinträchtigen

schmähen, mnd. tõdelen, taddelen, sw. V.: nhd. »tadeln«, bemängeln, mäkeln, herabwürdigen, schmähen

schmähen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmähend, ahd. unÐri* 5, Adj.?: nhd. schmähend, lasterhaft, unehrerbietig, schändlich, schamlos

schmähend, mhd. schendic, schendec, Adj.: nhd. schändlich, schimpflich, schmähend, beschimpfend

schmähend, mnd. ? vörklÐnich***, Adj.: nhd. schmähend?, gering schätzend?

schmähend, mnd. lasterich, Adj.: nhd. höhnend, schmähend, beleidigend, schändlich; lesterich, Adj.: nhd. höhnend, schändlich, schmähend, beleidigend

schmähend, mnd. smÐhich***, Adj.: nhd. »schmähig«, schmähend

schmähend, mnd. smÐhichlÆk***, Adj.: nhd. »schmähiglich«, schmähend; smÐhichlÆken, smÐgichlÆken, Adv.: nhd. verächtlich, beleidigend, schmähend

schmähend, mnd. smõhaftich, Adj.: nhd. schmähend, beleidigend

schmähende -- schmähende verleumderische Äußerung, mnd. smÐrÐde, smÐrede, F.: nhd. Schmährede, schmähende verleumderische Äußerung

schmähender -- in schmähender beleidigender Weise, mhd. smÏhelÆche, smõhelÆche, smõhlÆche, smÏhliche, smÐlÆche, Adv.: nhd. schimpflich, schmachvoll, mit Verachtung, schmählich, klein, gering, unansehnlich, niedrig, schlecht, verachtet, verächtlich, in schmähender beleidigender Weise

Schmähens -- Handlung des Schmähens, mnd. smÐn (2), smÐnt, N.: nhd. »Schmähen«, Handlung des Schmähens

Schmäher, as. s‑kel‑d‑õr-i* 1, st. M. (ja): nhd. Schelter, Schmäher

Schmäher, ahd. skeltõri 11, sceltõri, st. M. (ja): nhd. Schelter, Schmäher, Tadler, Denunziant

Schmäher, mhd. botwÏre, st. M.: nhd. Verleumder, Schmäher

Schmäher, mhd. holhipÏre*, holipÏre*, holhiper, holiper, st. M.: nhd. Waffelbäcker, Waffelverkäufer, Schelter, Schmäher; itewÆzÏre, st. M.: nhd. Schmäher, Tadler

Schmäher, mhd. schendÏre*, schender, st. M.: nhd. Schänder, Schmäher

Schmäher, mhd. smÏhÏre*, smÏher, st. M.: nhd. »Schmäher«, Verachtender

Schmäher, mnd. befõmÏre*, bevõmer, befamer, M.: nhd. Schmäher, Lästerer; besmÐlÆkÏre* besmÐlÆker, M.: nhd. Beschmäher, Schmäher, Spötter, Verhöhner

Schmäher, mnd. vörnÐdÏre*, vornÐder, vorneder, M.: nhd. Erniedriger, Schmäher, Ehrabschneider, Verleumder; vörnÐderÏre*, vornederer, mnd.?, M.: nhd. Erniedriger, Schmäher

schmäher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schmähgedicht, mnd. smÐdichte, N.: nhd. »Schmähgedicht«, Schmählied, Spottgedicht

schmähgedicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmähgezänk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmähhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmähhandel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmähig, mnd. smÐhich***, Adj.: nhd. »schmähig«, schmähend

schmähig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmähiglich, mnd. smÐhichlÆk***, Adj.: nhd. »schmähiglich«, schmähend

schmähisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmähkarte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmähklage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmählen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schmähleute, mhd. smõhliute, st. N.: nhd. »Schmähleute«, kleines, geringes Volk, Leute von niedrigem Stand, Pöbel

schmählich, germ. *smÐha-, *smÐhaz, *smÚha‑, *smÚhaz, *smÐhja‑, *smÐhjaz, *smÚhja‑, *smÚhjaz, Adj.: nhd. klein, gering, schmählich

schmählich, an. hÏŒ-i-lig-r, Adj.: nhd. höhnisch, verächtlich, schmählich, schimpflich, lächerlich; nau‑m-lõt-r, Adj.: nhd. schmählich, kleinlich; smÏ-lig-r, Adj.: nhd. schmählich

schmählich, ae. hus-lic, Adj.: nhd. schändlich, schmählich; hus-lÆc-e, Adv.: nhd. schändlich, schmählich

schmählich, afries. un‑wer-d-e‑lik 8, un-wer-th-e-lik, Adj.: nhd. schmählich, schändlich

schmählich, ahd. hænlÆh 18, Adj.: nhd. höhnisch, schimpflich, schändlich, entehrend, schmählich, gemein, eklig; hænlÆhho 5, hænlÆcho, Adv.: nhd. höhnisch, schimpflich, schändlich, schmählich, ehrlos; læs (1) 16, Adj.: nhd. »los«, böse, leichtfertig, listig, zuchtlos, ledig, frei, charakterlos, verschlagen (Adj.), schmählich, beraubt, befreit; skamalÆh* 11, scamalÆh*, Adj.: nhd. schändlich, schmählich, beschämt, schamhaft, schüchtern, keusch; unkðski* 37, unkðsci*, Adj.: nhd. unkeusch, unrein, schändlich, ruchlos, schmählich, abscheulich, gemein, unanständig, unverschämt

schmählich, ahd. smõhlÆh 7, Adj.: nhd. »schmählich«, gering, verächtlich, unbedeutend

schmählich, mhd. bãslÆche, bæslÆche, pãslÆche, pæslÆche, Adv.: nhd. »böslich«, bös, auf schlechte Weise, wenig, gar nicht, übel, schlecht, böswillig, erbärmlich, schmählich, elend, feige, unritterlich, unhöflich, auf schlimme Weise, übelriechend, schlecht gekleidet

schmählich, mhd. hænlÆche, Adv.: nhd. höhnend, höhnisch, spottend, schmählich, mit Schmach verbunden, übermütig; kranclich, krenclich, krenklich, krenkelich, Adj.: nhd. »kränklich«, schwach, schwächlich, gering, armselig, schlecht, wenig, erbärmlich, schmählich; kranclÆche, krenklÆche, krenkelÆche, Adv.: nhd. »kränklich«, schwach, schwächlich, gering, armselig, schlecht, wenig, erbärmlich, schmählich

schmählich, mhd. lasterlich, lesterlich, Adj.: nhd. »lästerlich«, schändlich, schimpflich, beleidigend, beschimpfend, schmählich, schmachvoll, sündhaft; lasterlÆche, lesterlÆche, lastertlÆche, Adv.: nhd. »lästerlich«, beleidigend, beschimpfend, schändlich, schimpflich, beschimpfend, schmählich, schandbar, in Schande, zur Schande, unehrenhaft, schlecht, sündhaft, erbärmlich

schmählich, mhd. schamelich, schemelich, schamlich, schemlich, Adj.: nhd. schamhaft, verschämt, züchtig, schändlich, schmählich, schimpflich, beschämend, schrecklich, erbärmlich, schmerzlich, beschämt, schamerfüllt, schüchtern; schamelÆche, schemelÆche, schamlÆche, schemlÆche, Adv.: nhd. schamhaft, mit Scham, schmerzerfüllt, schämenswert, schmählich, schändlich, schimpflich, beschämend, schrecklich, erbärmlich, schmerzlich, beschämt, schamerfüllt, schüchtern; schimpflich, schimphlich, Adj.: nhd. »schimpflich«, scherzhaft, kurzweilig, schmählich, lustig, fröhlich, spöttisch; schimpflÆche, schimphlÆche, Adv.: nhd. »schimpflich«, lustig, fröhlich, scherzhaft, kurzweilig, schmählich, spöttisch; smÏhe (1), Adj.: nhd. klein, gering, schmählich, schimpflich, verächtlich, verhasst, unwürdig, niedrig, unansehnlich; smÏhelich, smõhelich, smõhlich, smÐlich, Adj.: nhd. klein, gering, unansehnlich, niedrig, schlecht, verachtet, schmählich, schimpflich, verächtlich; smÏhelÆche, smõhelÆche, smõhlÆche, smÏhliche, smÐlÆche, Adv.: nhd. schimpflich, schmachvoll, mit Verachtung, schmählich, klein, gering, unansehnlich, niedrig, schlecht, verachtet, verächtlich, in schmähender beleidigender Weise; smÏhelingen, Adv.: nhd. schmählich, mit Verachtung
-- schmählich behandeln: mhd. smÏhen, smõhen, smÏn, smõn, sw. V.: nhd. schmähen, in entehrender Weise geringschätzen, schmählich behandeln, verschmähen, verstoßen (V.), verachten, zu wenig sein (V.), sich schämen über, beleidigen, beschimpfen, lästern

schmählich, mhd. smÏhe (2), Adv.: nhd. »schmählich«, gering, klein

schmählich, mhd. unwirdesch, unwirdisch, Adj.: nhd. verächtlich, schmählich, hässlich, unwillig, zornig, unwirsch; unwirdigisch, Adj.: nhd. verächtlich, schmählich, hässlich, unwillig, zornig, unwirsch; unwirse*, unwirs, Adj.: nhd. verächtlich, schmählich, hässlich, unwillig, zornig, unwirsch
-- schmählich behandeln: mhd. versmÏheden, fersmÏheden*, versmÏhten, fersmÏhten, sw. V.: nhd. schmählich behandeln

schmählich, mhd. versmÏhic***, fersmÏhic***, Adj.: nhd. »schmählich«

schmählich, mnd. Ðrlæsen?, Adv.: nhd. ehrlos, ehrverlassen, entehrt, unehrlich, schmählich, schimpflich
-- schmählich behandeln: mnd. besmõden, sw. V.: nhd. schmählich behandeln, schmähen

schmählich, mnd. hȫnelÆk, honelik, Adj.: nhd. höhnend, höhnisch, beschimpfend, schmählich, verächtlich, kränkend, beleidigend, schimpflich, spöttisch; hȫnelÆke, Adv.: nhd. höhnend, höhnisch, beschimpfend, schmählich, verächtlich, kränkend, beleidigend, schimpflich, spöttisch; hȫnelÆken, honeliken, Adv.: nhd. höhnend, höhnisch, beschimpfend, schmählich, verächtlich, kränkend, beleidigend, schimpflich, spöttisch; hȫnich***, Adj.: nhd. höhnend, höhnisch, beschimpfend, schmählich, verächtlich, kränkend, beleidigend, schimpflich, spöttisch; hȫnlÆk, honlik, Adj.: nhd. höhnend, höhnisch, beschimpfend, schmählich, verächtlich, kränkend, beleidigend, schimpflich, spöttisch; hȫnlÆke, Adv.: nhd. höhnend, höhnisch, beschimpfend, schmählich, verächtlich, kränkend, beleidigend, schimpflich, spöttisch; hȫnlÆken, honeliken, Adv.: nhd. höhnend, höhnisch, beschimpfend, schmählich, verächtlich, kränkend, beleidigend, schimpflich, spöttisch; jõmerlÆk, jõmerik, jammerlÆk, Adj.: nhd. nothaft, voll Elend seiend, schreckensvoll, schrecklich, entsetzlich, schmerzerfüllt, jammervoll, unglücklich, klagend, jammernd, bedauernswert, kläglich, ergreifend, bedauerlich, bewegend, rührend, erbärmlich, jämmerlich, schmählich, schändlich, verächtlich; jõmerlÆken, jammerlÆken, jõmeriken*?, jammerken, Adv.: nhd. nothaft, elend, voll von Elend, schreckensvoll, schrecklich, entsetzlich, schmerzerfüllt, jammervoll, unglücklich, klagend, jammernd, bedauernswert, kläglich, schade, ergreifend, bedauerlich, bewegend, rührend, erbärmlich, jämmerlich, schmählich, schändlich, verächtlich

schmählich, mnd. schanfÐrlÆke, schanfÐrlÆk, Adv.: nhd. schimpflich, schmählich

schmählich, mnd. schÐmelÆke, mnd.?, Adv.: nhd. schamvoll, beschämt, schimpflich, schmählich

schmählich, mnd. schÐmelÆken, Adv.: nhd. schamvoll, beschämt, schimpflich, schmählich

schmählich, mnd. schendich, schennich, Adj.: nhd. schändlich, schandbar, Schande bringend, hässlich, anstößig, unzüchtig, schmählich, unrühmlich, schimpflich

schmählich, mnd. schõmelÆk, Adj.: nhd. schamhaft, verschämt, züchtig, schändlich, schmählich, schimpflich, beschämend, schrecklich, erbärmlich, schmerzlich, beschämt, schamerfüllt, schüchtern

schmählich, mnd. schõmelÆke***, Adv.: nhd. schamhaft, verschämt, züchtig, schändlich, schmählich, schimpflich, beschämend, schrecklich, erbärmlich, schmerzlich, beschämt, schamerfüllt, schüchtern

schmählich, mnd. schõmelÆken***, Adv.: nhd. schamhaft, verschämt, züchtig, schändlich, schmählich, schimpflich, beschämend, schrecklich, erbärmlich, schmerzlich, beschämt, schamerfüllt, schüchtern

schmählich, mnd. smÐdelÆk, Adj.: nhd. »schmählich«, Verachtung ausdrückend, höhnisch abweisend, schimpflich, verächtlich

schmählich, mnd. smÐlÆk, smÐlik, smÐlich, Adj.: nhd. Schmach zufügend, verachtend, hochfahrend, abweisend, schroff, verächtlich, höhnend, zur Schande gereichend, schimpflich, schmählich; smÐlÆken (1), Adv.: nhd. schmählich, verächtlich, schimpflich

schmählich, mnd. smõdelÆk, Adj.: nhd. »schmählich«, Verachtung ausdrückend, höhnisch abweisend, schimpflich, verächtlich

schmählich, mnd. smõlÆk, smõlich, Adj.: nhd. schmählich

schmählich, mnd. vörsmõdelÆk*, vorsmõdelÆk, vorsmõdelik, vorsmõdlik, Adj.: nhd. unansehnlich, nicht zu genießen seiend, verachtenswert, von geringem Ansehen oder Wert seiend, nicht angesehen, nicht achtbar, nichtswürdig, verächtlich, schmählich, schändlich, geringschätzig; vörsmõdich***, Adj.: nhd. unansehnlich, nicht zu genießen seiend, verachtenswert, von geringem Ansehen oder Wert seiend, nicht angesehen, nicht achtbar, nichtswürdig, verächtlich, schmählich, schändlich, geringschätzig; vörsmõlÆk*, vorsmõlÆk, vorsmalik, vorsmÐlÆk, Adj.: nhd. unansehnlich, nicht zu genießen seiend, verachtenswert, von geringem Ansehen oder Wert seiend, nicht angesehen, nicht achtbar, nichtswürdig, verächtlich, schmählich, schändlich, geringschätzig; vörsmõt* (2), vorsmõt, vorsmõdet*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. verachtet, geschmäht, niedrig, demütig, schmählich, verächtlich, geringschätzend, gleichgültig, trotzig

schmählich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmähliche -- schmähliche Behandlung, mhd. unwerdischheit*, unwerdischeit, unwirdischeit, st. F.: nhd. Niedrigkeit, Unbedeutendheit, Ehrlosigkeit, Geringschätzung, Herabsetzung, Erniedrigung, Missachtung, Verachtung, Schmach, unwürdige Behandlung, schmähliche Behandlung, Unwillen; unwirdicheit*, unwirdecheit, unwerdecheit, unwerdicheit, unwerdekeit, unwerdikeit, unwirdikeit, unwirdecheit, st. F.: nhd. Niedrigkeit, Unbedeutendheit, Ehrlosigkeit, Geringschätzung, Herabsetzung, Erniedrigung, Missachtung, Verachtung, Schmach, unwürdige Behandlung, schmähliche Behandlung, Unwillen, Beschimpfung, Vergebung der Würde, Wegwerfung; versmÏhicheit*, versmÏhekeit, fersmÏhekeit*, st. F.: nhd. schmähliche Behandlung

schmähliche -- schmähliche Tat, mhd. missewende (1), st. F.: nhd. »Misswende«, Veränderung zum Schlechten, Wende zum Schlechten, unrechte Wendung, Abweichen vom Besseren zum Schlechteren, Abweichen vom rechten Weg, Tadel, Makel, Schande, Untat, schändliche Handlung, schmähliche Tat, Unheil, Unglück, Unrecht, Schade, Schaden (M.)

schmählicher -- schmählicher Zustand, mnd. jõmer, jamer, jammer, M., N.: nhd. bedrängter Zustand, notvoller Zustand, Not, Bedrängnis, jammervoller Zustand, kläglicher Zustand, Elend des menschlichen Lebens, schmählicher Zustand, verächtlicher Zustand, Nichtswürdigkeit, Jämmerlichkeit, Unglück, Unheil, Verderben, Empfindung von Not, Herzeleid, Kummer, Schmerz, Pein, Äußerung des Schmerzes, Wehklage, Jammern, Ausruf des Leides, Ausruf der Klage, Jammer

schmählichhalb, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schmählichkeit, mnd. smÐlichÐt, smÐlicheit, smõlichÐt, smõlicheit, F.: nhd. »Schmählichkeit«, Erniedrigung, Verachtung, Entstellung durch Wundnarbe (als Strafe)

Schmählichkeit, mnd. smõlichÐt, smõlicheit, F.: nhd. Schmählichkeit, Verachtung

Schmählichkeit, mnd. vörsmõdichhÐt*, vorsmõdichÐt, vorsmadicheit, F.: nhd. Verachtung, Verächtlichkeit, Schmählichkeit

schmählichkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schmählied, mnd. schantlÐt, N.: nhd. »Schandlied«, ehrenrühriges Lied, Spottlied, Schmählied, unzüchtiges Lied, anstößiges Lied

Schmählied, mnd. smÐdichte, N.: nhd. »Schmähgedicht«, Schmählied, Spottgedicht

schmählied, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmählüge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmählust, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmähmaul, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schmähnis, mnd. smÐnisse, mnd.?, N.: nhd. »Schmähnis«, Schmach

schmähnisz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schmährede, got. an-a-qi-s-s* 2, st. F. (i), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 115,1, Krause, Handbuch des Gotischen 131,2): nhd. Lästerung, Schmährede

Schmährede, as. harm‑kwid‑i* 4, st. M. (i): nhd. »Harmrede«, Schmährede

Schmährede, ahd. harmkwiti* 1, harmquiti*, st. M. (i): nhd. Beleidigung, Schmährede, Verleumdung; skeltwort* 7, sceltwort*, st. N. (a): nhd. Scheltwort, Schimpfwort, Schmähung, Beschimpfung, Lästerung, Schmährede

Schmährede, mhd. hænsprõche, st. F.: nhd. Schmährede

Schmährede, mnd. lasterkæsinge, F.: nhd. Schmährede; lasterrÐde, F.: nhd. Schmährede, Beschimpfung; probrÏrÆe*, probrerÆe, F.: nhd. Beschimpfung, Schmährede

Schmährede, mnd. schantrÐde, F.: nhd. »Schandrede«, Schmährede, Verleumdung

Schmährede, mnd. schelderÐde, schelderede, F.: nhd. »Scheltrede«, Schmährede

Schmährede, mnd. schimprÐde, F.: nhd. Schmährede

Schmährede, mnd. smÐrÐde, smÐrede, F.: nhd. Schmährede, schmähende verleumderische Äußerung

Schmährede, mnd. spÐschȫteke*, spÐschoitge*, F.: nhd. Schmährede

Schmährede, mnd. sprȫke, M.: nhd. Spruch, Gespräch, Beredung, Besprechung, Rede, Gerede, Erzählung, Ausspruch, Sprichwort, Redensart, Mahnung, Lehre, Lästerung, Schmährede

schmährede, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schmähreden -- Schmähreden führen, mnd. schantvlecken, schantvlacken, sw. V.: nhd. schänden, beschimpfen, Lästerreden führen, Schmähreden führen, in Schande bringen, Ehre besudeln, vergewaltigen

Schmähredner, mnd. tõdelgans, F.: nhd. Schmähredner, Mäkler

Schmähredner, mnd. tõdelÏre*, tõdeler, M.: nhd. »Tadler«, Schmähredner

Schmähredner, mnd. tõdelmðl, N.: nhd. »Tadelmaul«, Schandmaul, Schmähredner, Mäkler

schmähsam, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schmähsänger, mhd. scheltÏre, st. M.: nhd. Schelter, Tadler, Rüger, Lästerer, Beschimpfer, Schmähsänger, Schmähdichter

Schmähschrift, mnd. lasterbæk, N.: nhd. Schmähschrift

Schmähschrift, mnd. schaltbrÐf, M.: nhd. Schmähschrift

Schmähschrift, mnd. schandebrÐf, M.: nhd. »Schandbrief«, Schmähschrift

Schmähschrift, mnd. schantbæk, schantbock, schantboek, N.: nhd. »Schandbuch«, schändliches Buch, schlechtes Buch, Schmähschrift

Schmähschrift, mnd. schantbrÐf, M.: nhd. »Schandbrief«, Schmähschrift

Schmähschrift, mnd. schantgedichte*, schantgedicht, N.: nhd. »Schandgedicht«, Schmähschrift, Spottlied

Schmähschrift, mnd. schantschrift, F.: nhd. »Schandschrift«, Schmähschrift; schantsÐdel*, schantsÐdele, M.: nhd. Schmähschrift

Schmähschrift, mnd. scheldebrÐf, M.: nhd. »Scheltbrief«, ehrenrühriger Brief, Schmähschrift, Steckbrief der als Mittel des sogenannten Auftreibens verlaufenen Handwerksgesellen nachgeschickt wird

Schmähschrift, mnd. smÐbæk, N.: nhd. »Schmähbuch«, Schmähschrift

Schmähschrift, mnd. smÐschrift, F.: nhd. Schmähschrift

Schmähschrift, mnd. smõschrift, F.: nhd. Schmähschrift

schmähschrift, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schmähschriften -- Verfasser von Schmähschriften, mnd. lasterschribént, M.: nhd. Verfasser von Schmähschriften; lasterschrÆvÏre*, lasterschrÆver, M.: nhd. Verfasser von Schmähschriften

Schmähschriften -- Verfasser von Schmähschriften, mnd. schantdichtÏre*, schantdichter, M.: nhd. Verfasser von Schmähschriften, Verleumder

schmähsucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmähsüchtig, got. ub-il-waúr-d-s 1, Adj. (a): nhd. »übelredend«, schmähsüchtig

schmähsüchtig, mhd. hænsam, Adj.: nhd. schmähsüchtig, anmaßend

schmäht -- jemand der geifert bzw. in unflätiger Weise schmäht, mnd. sÐvermðl, seivermðl, M.: nhd. Grünschnabel, jemand der geifert bzw. in unflätiger Weise schmäht

schmähteufel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmähtitel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schmähung, germ. *lahstra-, *lahstram, st. N. (a): nhd. Schmähung, Fehler, Laster (N.); *lahstu-, *lahstuz, germ.?, st. M. (u): nhd. Schmähung, Fehler, Laster (N.); *lahtra- (1), *lahtraz, germ.?, st. M. (a): nhd. Schmähung, Fehler, Laster (N.)

Schmähung, an. nÆ-Œ, st. N. (a): nhd. Schmähung, Verhöhnung; skot-yrŒ-i, N.?: nhd. Schmähung

Schmähung, ae. ge-ni-þer-ung, st. F. (æ): nhd. Beleidigung, Demütigung, Schmähung, Verfluchung; hosp, st. M. (a): nhd. Tadel, Vorwurf, Schmähung, Beleidigung, Lästerung, Hohn; ni-þer-ung, st. F. (æ): nhd. Beleidigung, Demütigung, Schmähung, Verfluchung; ol-l (1), ol, st. M. (ja): nhd. Schmähung, Beleidigung, Schimpf, Ver​achtung; téo-n‑a, sw. M. (n): nhd. Beleidigung, Verletzung, Unrecht, Anklage, Verweis, Schmähung, Kränkung, Kummer, Bosheit, Feindschaft, Verdruss, Schade, Schaden; téo-n‑e, sw. F. (n): nhd. Beleidigung, Unrecht, Anklage, Verweis, Schmähung, Kummer, Bosheit, Feindschaft

Schmähung, afries. *smõ-inge, st. F. (æ): nhd. Schmähung

Schmähung, anfrk. la-st-er* 2, st. M. (a): nhd. Verleumdung, Schmähung, Lästerung

Schmähung, as. fir‑in‑s‑prõ‑k‑a* 3, st. F. (æ): nhd. »Frevelsprache«, Schmähung

Schmähung, ahd. dansunga* 1, st. F. (æ): nhd. Schmähung, Verleumdung; fluoh (2) 22, st. M. (a?, i?): nhd. Fluch, Verfluchung, Verwünschung, Schmähung; itawÆz* 55, itwÆz*, st. M. (a), st. N. (a): nhd. Schande, Schmach, Erniedrigung, Herabsetzung, Beschimpfung, Zurechtweisung, Schmähung, Verspottung, Spott, Hohn, Gespött, Vorwurf, schimpfliche Handlung, Schandtat; lastar 33, st. N. (a): nhd. »Laster«, Sünde, Vergehen, Schuld, Tadel, Schmähung, Lästerung, Vorwurf, Beschuldigung, Beschimpfung, Schimpf, Schmach, Schande, Makel; lastarbõrÆ* 2, st. F. (Æ): nhd. Lästerung, Schmähung, Verhöhnung; lastarunga* 8, lastrunga*, st. F. (æ): nhd. Lästerung, Beschwerde, Klage, Vorwurf, Schmähung; leidfirwÆz* 1, st. M. (a?): nhd. Schmähung; meinsprõhha* 1, meinsprõcha*, st. F. (æ): nhd. Lästerung, Schmähung; muotskelta* 1, muotscelta*, st. F. (æ): nhd. Schelte, Schelten, Tadel, Schmähung; skelta 33, scelta, st. F. (æ): nhd. Schelte, Lästerung, Schmähung, Beschimpfung, Verwünschung, Verleumdung; skeltõt* 6, sceltõt, st. F. (i)?: nhd. Schmähung, Beschimpfung, Lästerung; skeltõta* 3, sceltõta*, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Schmähung, Beschimpfung, Lästerung; skeltung* 2, sceltung*, st. F. (æ): nhd. Schelte, Tadel, Schmähung; skeltunga* 10, sceltunga, st. F. (æ): nhd. Schelte, Tadel, Schmähung; skeltwort* 7, sceltwort*, st. N. (a): nhd. Scheltwort, Schimpfwort, Schmähung, Beschimpfung, Lästerung, Schmährede; unwirdida* 3, st. F. (æ): nhd. Unwürdigkeit, Verachtung, Verächtliches, Geringschätzung, Schmähung
-- wütende Schmähung: ahd. 4zorn 105, st. N. (a): nhd. Zorn, Wut, Entrüstung, Empörung, Verbitterung, Erbitterung, Unwille, Eifer, wütende Schmähung

Schmähung, mhd. itewÆz, itwÆz, idewÆz, etewÆz, itwÆze, idewÆze, etewÆze, itewÆze, st. F., st. M., st. N.: nhd. Strafrede, Vorwurf, Schmähung, Tadel, Schmach, Schande, Kränkung, Demütigung, Anmaßung

Schmähung, mhd. laster, st. N.: nhd. Laster, die Ehre Kränkendes, Schande, Schmähung, Schmach, Schimpf, Fehler, Beleidigung, Vergehen, Unglück, Makel, Anstoß, Laster

Schmähung, mhd. õlaster, st. N.: nhd. Schmähung, Schimpf, Gebrechen, Laster (N.), Makel; botwar, sw. F.: nhd. Falschaussage, Schmähung, Verleumdung; dansunge, st. F.: nhd. Schmähung, Verleumdung, böse Rede
-- durch Schmähung herabsetzen: mhd. beschelten, st. V.: nhd. »beschelten«, schelten, durch Tadel herabsetzen, durch Schmähung herabsetzen, verkleinern, beschimpfen, verhöhnen, schmähen, beleidigen, tadeln, anfechten, verwerfen, für schlecht erklären

Schmähung, mhd. schamunge, schemunge, st. F.: nhd. Schmähung, Schamhaftigkeit, Demut, Demütigung; schelte (1), st. F.: nhd. Schelte, Scheltwort, Schmähung, Tadel, Beschimpfung, Verleumdung; scheltunge, st. F.: nhd. »Schelte«, Schmähung, Beschimpfung, Tadel, Beschuldigung; smÏhe (3), st. F.: nhd. Geringschätzigkeit, Verächtlichkeit, Beschimpfung, Schmähung, Entehrung, Verachtung, Schmach, Schande, Kränkung, Schimpf; smÏhede, smÐhte, st. F.: nhd. Ärger, Geringschätzigkeit, Verächtlichkeit, Beschimpfung, Schmähung, Entehrung, Verachtung, Schmach, Schimpf; smõheit, smõcheit, smæcheit, smõhheit, st. F.: nhd. Geringschätzigkeit, Verächtlichkeit, Beschimpfung, Schmähung, Entehrung, Verachtung, Schmach, Schimpf, Schande, Kränkung, Beleidigung; smÏhenisse, smÏhnisse, st. F., st. N.: nhd. Verschmähung, verächtliche Behandlung, verächtliche Zurückweisung, Schmähung, Beschimpfung, Entehrung; smÏhenschaft, st. F.: nhd. Schmähung, Beschimpfung, Entehrung; smÏhunge, st. F.: nhd. Schmähung

Schmähung, mhd. übelrede 2, st. F.: nhd. »Übelrede«, üble Nachrede, Schmähung; unÐre, UnÐre, st. F.: nhd. Schmähung, Kränkung, Unehre, Schande, Schmach, Hass, Hurerei, Ehebruch, Beleidigung, Schade, Schaden (M.), Schändlichkeit; unlop, st. N.: nhd. Schmähung, Schande; verschalcnisse, ferschalcnisse*, st. F.: nhd. Schmähung

Schmähung, mnd. Ðrsprõke, ersprake, Ðresprõke, F.: nhd. ehrende Rede, Rede die an die Ehre geht, Schmähung, Lästerung, Schimpf; etwÆz, edwiz, etwÆt, edwit, Sb.: nhd. Beschimpfung, Schande, Schmach, Schmähung

Schmähung, mnd. gædeslasteren (2), gædeslasterent, N.: nhd. Gotteslästerung, Schmähung, Verhöhnung von Gottes Wort, Verhöhnung Gottes; gædeslasteringe, gotslasteringe, F.: nhd. Gotteslästerung, Schmähung, Verhöhnung von Gottes Wort, Verhöhnung Gottes, Götzendienst, Gottlosigkeit; gædeslesteringe, gotslesteringe, F.: nhd. Gotteslästerung, Schmähung, Verhöhnung von Gottes Wort, Verhöhnung Gottes, Götzendienst, Gottlosigkeit; hȫnlichÐt, hȫnlicheit, F.: nhd. Schmähung, Beleidigung; injðrie, F.: nhd. Beleidigung, Schmähung
Schmähung, mnd. lasteringe, F.: nhd. Lästerung, Beschimpfung, Verspottung, Schmähung, Beleidigung; lesteringe, F.: nhd. Lästerung, Schmähung, Verspottung, Beleidigung, Verhöhnung; maledictie, maledixie, F.: nhd. Verwünschung, Schmähung, Verfluchung; ȫversprõke, æversprõke, F.: nhd. Verleumdung, üble Nachrede, Schmähung; ȫverspræke, æverspræke, M.: nhd. Verleumdung, üble Nachrede, Schmähung
Schmähung, mnd. schandesprõke, schandesprake, F.: nhd. Schimpfworte, Verunglimpfung, Schmähung

Schmähung, mnd. schelde, schelt, F.: nhd. »Schelte«, Schmähung, Beschimpfung

Schmähung, mnd. scheldewært, scheldewort, schellewært, scheldwært, scheltwært, scheltwõrt, N.: nhd. »Scheltwort«, Schimpfwort, Beschimpfung, Schmähung

Schmähung, mnd. scheldinge, F.: nhd. Schelten (N.), Schmähung, Schimpfen, Zankerei, Wortstreit, Berufung, Appellation

Schmähung, mnd. scheldwært, scheltwært, scheltwõrt, N.: nhd. »Scheltwort«, Schimpfwort, Beschimpfung, Schmähung

Schmähung, mnd. schendinge, F.: nhd. »Schändung«, Schändigung, Schande, Schmach, Scham, Vernichtung, Verderb, Schmähung, Kränkung, Verleumdung

Schmähung, mnd. smÐdinge (2), smÐdunge, F.: nhd. Hohn, Schmähung, Verunglimpfung

Schmähung, mnd. smÐinge, F.: nhd. Schmähung, Verhöhnung

Schmähung, mnd. smÐwært, smÐhewært, N.: nhd. Schmähwort, Schmähung, Lästerung

Schmähung, mnd. smõchhÐt*, smõchÐt, smõcheit, F.: nhd. Schmach, Erniedrigung, Kränkung, Schmähung

Schmähung, mnd. smõdenisse, F.: nhd. Schmähung, Verunglimpfung; smõdinge, smaddunge, F.: nhd. Hohn, Schmähung, Verunglimpfung

Schmähung, mnd. smõinge, smõginge, F.: nhd. Schmähung, Verhöhnung

Schmähung, mnd. smõthÐt, smõtheit, F.: nhd. Schmähung, Kränkung, erlittene Schmach, Schande

Schmähung, mnd. smõwært, N.: nhd. Schmähwort, Schmähung, Lästerung

Schmähung, mnd. spÆt (2), spyetht, spiet, M.: nhd. Verdruss, Hohn, schneidender Spott, Schmähung, Missachtung, Kränkung, Erbostheit, Grimm, Ärger

Schmähung, mnd. vörklÐneringe*, vorklÐneringe, F.: nhd. Verkleinerung, Schmälerung, Geringschätzung, Schimpf, Hohn, Herabsetzung, Schmähung; ? vörklÐnichhÐt*, vorklÐnichÐt, vorklÐnicheit, F.: nhd. Schmähung?; vörlesteringe*, vorlesteringe, F.: nhd. Verächtlichmachung, Schmähung; vörmaledÆge* (2), vormaledÆge, vormalledÆge, F.: nhd. Verwünschung, Verfluchung, Fluch, Bannfluch, Schmähung; vörmaledÆginge*, vormaledÆginge, vormaledÆinge, vormaledÆge, F.: nhd. »Vermaledeiung«, Verwünschung, Verfluchung, Fluch, Bannfluch, Schmähung; vörsmõden* (2), vorsmõden, N.: nhd. Schmähung, Lästerung; vörsmõdenisse*, vorsmõdenisse, vorsmõdennisse?, vorsmadenisse, F.: nhd. Verachtung., Schmähung, Schimpf, Schmach, Schreckbild, Götzenbild; vörsmõdinge*, vorsmõdinge, vorsmadinge, F.: nhd. Verschmähung, Missachtung, Gräuel, Greuel, Unwesen, Verunglimpfung, Schmähung, Schreckbild, Beanstandung, Verachtung; vörsmõginge*, vorsmõginge, vorsmaginge, F.: nhd. Verschmähung, Missachtung, Gräuel, Greuel, Unwesen, Verunglimpfung, Schmähung, Schreckbild, Beanstandung, Verachtung; vörsmõinge*, vorsmõinge, vorsmainge, F.: nhd. Verschmähung, Missachtung, Gräuel, Greuel, Unwesen, Verunglimpfung, Schmähung, Schreckbild, Beanstandung, Verachtung; vörsmõnisse*, vorsmõnisse, vorsmanisse, vorsmÐnisse, F.: nhd. Verachtung., Schmähung, Schimpf, Schmach, Schreckbild, Götzenbild; vörsprÐkinge*, vorsprÐkinge, F.: nhd. »Versprechung«, Schmähung, Beschimpfung, Lästerung, Verleumdung; vörwÆtinge*, vorwÆtinge, F., N.: nhd. Vorwurf, Tadel, Schmähung, Anklage, Strafe; vörwÆtnisse*, vorwitnisse, F.: nhd. Vorwurf, Tadel, Schmähung, Anklage, Strafe

schmähung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schmähungen -- Ausstoß von Schmähungen, mnd. schanfÐren* (2), schanfÐrent, N.: nhd. Schmähen, Ausstoß von Schmähungen

Schmähungen -- Ausstoß von Schmähungen, mnd. schanfÐrture*?, schumferture, mnd.?, F.: nhd. Schmähen, Ausstoß von Schmähungen

Schmähungen -- mit Schmähungen antworten, ahd. widarfluohhan* 1, widarfluochan*, red. V.: nhd. fluchen, schmähen, wieder fluchen, zurückfluchen, mit Schmähungen antworten

schmähungswort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmähvogel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmähwille, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schmähwort, an. skðt-a (2), sw. F. (n): nhd. Schmähwort

Schmähwort, mhd. lasterwort, st. N.: nhd. »Lasterwort«, Schimpfwort, Schmähwort

Schmähwort, mhd. scheltwort, st. N.: nhd. Scheltwort, Schimpfwort, Schmähwort, Beleidigung, Beschimpfung, Zank, Lästerung; smÏhwort, st. N.: nhd. Schmähwort, Schimpfwort

Schmähwort, mnd. schantwært, schandewært, N.: nhd. »Schandwort«, Schmähwort

Schmähwort, mnd. smÐwært, smÐhewært, N.: nhd. Schmähwort, Schmähung, Lästerung

Schmähwort, mnd. smõwært, N.: nhd. Schmähwort, Schmähung, Lästerung

Schmähwort, mnd. spÐwært, speiwært, speywært, spÆwært, N.: nhd. Schmähwort, schmollendes naseweises Wort

schmähwort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmähzeile, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmähzunge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmal -- langer bis auf die Füße fallender schmal geschnittener Mantel, mnd. sðke, sðk, Sb.: nhd. langer bis auf die Füße fallender schmal geschnittener Mantel

schmal -- schmal machen, mnd. smõlen, smÐlen, sw. V.: nhd. »schmälen«, verschmälern, schmal machen, schmälern, kränken, heruntermachen, verengern, verkleinern, schelten, herabsetzen

schmal -- schmal zulaufendes Gelände, mnd. spÐresært, spÐrsært, F.: nhd. »Speeresort«, schmal zulaufendes Gelände, Speerspitze, Speerkraut (Heilpflanze)

schmal (Bedeutung örtlich beschränkt), mnd. nouwe (1), nowe, nöuwe, nauwe, nawe, nau, naw, now, neuwe, nogge, Adj.: nhd. genau, knapp, streng, scharf, sorgfältig, fein, schlau, vertraut, sparsam (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), geizig (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), eng (Bedeutung örtlich beschränkt), schmal (Bedeutung örtlich beschränkt), gering, karg; nouwe (2), nowe, nöuwe, nauwe, nawe, nau, naw, now, neuwe, nogge, Adv.: nhd. genau, knapp, streng, scharf, sorgfältig, fein, schlau, vertraut, sparsam (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), geizig (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), eng (Bedeutung örtlich beschränkt), schmal (Bedeutung örtlich beschränkt), gering, karg

schmal gebundene Tonne (F.) (1), mnd. smalbant, smõlbant, smaelbant, F.?: nhd. schmal gebundene Tonne (F.) (1), Maß für Butter und Getreide und Bier, kleiner Lachs?

schmal, idg. *snÐbhri‑?, *nÐbhri‑?, *snæbhri‑?, *næbhri‑?, Adj.: nhd. eng, dünn, schmal

schmal, germ. *granna-, *grannaz, Adj.: nhd. dünn, schmal, scharf; *maiwa-, *maiwaz, germ.?, Adj.: nhd. schmal, schlank; *narwa-, *narwaz, *nerwa‑, *nerwaz, Adj.: nhd. eng, schmal, eingeschnürt; *smala-, *smalaz, Adj.: nhd. klein, schmal, gering
-- schmal werden: germ. *maiwæn, sw. V.: nhd. schmal werden; *smaljan (2), sw. V.: nhd. schmal werden

schmal, an. kra-p-p-r, Adj.: nhd. eng, schmal, schwierig, unangenehm, verschlagen (Adj.); mÏ-r (2), mjõ-r, mjæ-r, Adj.: nhd. schmal, schlank; þr‡ng-lig-r, Adj.: nhd. eng, schmal, hart; þr‡-n-g-r, Adj.: nhd. eng, schmal, hart
-- schmal werden: an. mjæ-v-ask, sw. V.: nhd. dünn werden, schmal werden

schmal, ae. nea-r‑u (1), near-o (1), Adj. (wa): nhd. eng, schmal, beschränkt, klein, schwierig, drückend, streng; nea-r-u-lÆc-e, nea-r-w-e-lÆc-e, Adv.: nhd. eng, schmal, beschränkt; nea-r-w-e, Adv.: nhd. eng, schmal, beschränkt; smÏ-l, Adj.: nhd. schmal, schmächtig, dünn, klein, eng, fein; *sméag-ol, Adj.: nhd. eng, schmal; wi-þer‑d‘-n-e, Adj.: nhd. eng, schmal

schmal, afries. klê-n-e 16, klÐ-n, Adj.: nhd. klein, schmal, dünn; s-mel 2, Adj.: nhd. schmal, klein

schmal, as. ’ng‑i* 3, Adj.: nhd. eng, schmal; klê‑n‑i* 2, Adj.: nhd. zart, schlank, zart, schmal, klug, scharfsinnig; thun‑n‑i* 1, Adj.: nhd. dünn, schmal

schmal, ahd. anglÆh* 1, Adj.: nhd. eng, schmal; drum* (1) 1?, Adj.?: nhd. schmal, dünn, klein; dunni 29, Adj.: nhd. dünn, zart, schmal, schwach, mager, kümmerlich, gering, spärlich, seicht, flach; engi 36, Adj.: nhd. eng, schmal, eng umschließend, klein, angstvoll, bedrückt; smal 31, Adj.: nhd. schmal, klein, dünn, schlank, zart, mager, winzig, gering, gewöhnlich; smallÆh* 1, Adj.: nhd. dünn, dürr, schmal

schmal, mhd. dünne (1), dunne, tunne, Adj.: nhd. dünn, klein, schmal, leicht, gering, schwach, zart, seicht, sparsam, kärglich, spärlich, gelichtet, fadenscheinig, dünnflüssig; enge (1), Adj.: nhd. eng, schmal, beschränkt, klein, genau, sparsam, vertraulich, abgeschlossen, geheim, knapp, dicht, begrenzt, bestimmt; enge (2), Adv.: nhd. eng, schmal, knapp, dicht, klein, begrenzt, bestimmt

schmal, mhd. klein (1), Adj.: nhd. klein, fein, zart, rein, niedlich, zierlich, hübsch, leicht, gering, wenig, unbedeutend, dünn, schmal, schwach; kranc (2), Adj.: nhd. klein, zart, kraftlos, leibesschwach, schmal, schlank, krank, geschwächt, vernichtet, wertlos, niedrig, schwach, unzulänglich, gering, arm, armselig, elend, schlecht, böse, sündhaft, mit der Erbsünde behaftet

schmal, mhd. smal, Adj.: nhd. eng, klein, gering, kärglich, wenig, schlank, knapp, karg, schmal; smalsihtic, Adj.: nhd. schmal, klein, schmal aussehend; smelhe, Adj.: nhd. schmal, gering, verächtlich; swanc (1), Adj.: nhd. schwankend, stürmisch, beweglich, schmal, biegsam, schlank, dünn, schmächtig
-- schmal aussehend: mhd. smalsihtic, Adj.: nhd. schmal, klein, schmal aussehend

schmal, mnd. klÐn (1), klein, klÐne, kleine, kleyn, kleyne, klyn, klyne, Adj.: nhd. klein, rein, dünn, schmal, fein, zierlich, unbedeutend, gering, wenig, unwichtig, nebensächlich

schmal, mnd. rank (1), Adj.: nhd. rank, schlank, lang und dünn, schmal

schmal, mnd. smal, smõl, smael, smel, Adj.: nhd. schmal, klein, mehr lang als breit, eng, dünn, dünnwandig, schmächtig, schlank, flach, nicht prall, abfallend, schlaff, hängend, knapp sitzend, feingliedrig, rank, gering, mäßig, knapp, spärlich

schmal, mnd. smõle, Adv.: nhd. »schmal«, knapp, eng

schmal, mnd. spis (2), spiczs, spÆs, spiis, spits, spitz, spytz, Adj.: nhd. spitz, scharf, stechend, spitz zulaufend, schmal, in einer Spitze auslaufend

schmal, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmalbackig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmalbarten, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmalbeet, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmalbier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmalblätterig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmalblättig, nhd.: nhd. ; L.: DW

schmalbletzen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmalchen?, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schmaldarm, mnd. ? smõledõrm*?, smõlederme, M.: nhd. »Schmaldarm«?, Dünndarm?

schmale -- als Feldzeichen von einer Reitertruppe mitgeführte schmale Fahne, mnd. rÆdewimpel, M.: nhd. Reitwimpel, als Feldzeichen von einer Reitertruppe mitgeführte schmale Fahne

schmale -- der schmale Teil des Körpers, an. nõr-i, sw. M. (n): nhd. Weichen, der schmale Teil des Körpers

schmale -- eine schmale Blesse habend, mnd. snippet, Adj.: nhd. eine schmale Blesse habend

schmale -- fortlaufend schmale Anhöhe, mnd. hals, M.: nhd. Hals, Tod, Leben, Person, obere Verjüngung eines Gegenstands, Flaschenhals, Turmhals, Hals einer Mühlenwelle, Verbindung zweier Stücke, Sporenhals, schmale Landverbindung, Landstreifen der die Halbinsel mit dem Land verbindet, Damm, Deichhals, fortlaufend schmale Anhöhe

schmale -- lange schmale Fahne, mnd. wümpel*, wumpel, M., N.: nhd. Wimpel, Kopftuch, Schleier, Haarbinde, lange schmale Fahne, Banner

schmale -- schmale Band, ahd. bentil* 12, st. M. (a): nhd. »Bendel«, Band (N.), Binde, Brusttuch, schmale Band

schmale -- schmale Borste, mnd. smolken*, Sb.: nhd. schmale Borste, Tresse?

schmale -- schmale Brücke, mhd. stec, st. M.: nhd. Steg, Weg, Steig, Pfad, Brücke, schmale Brücke, schmaler Weg

schmale -- schmale Bucht, an. kÆ-l-l, st. M. (a): nhd. schmale Bucht, enge Meerbucht, langer Seearm; næ-r (2), st. N. (a): nhd. Landenge, schmale Bucht

schmale -- schmale Erdaufschüttung, mnd. bÆgrõve, M.: nhd. Nebengraben, Quergraben, schmale Erdaufschüttung

schmale -- schmale Flagge, mnd. vlǖger, M.: nhd. Flügler, schmale Flagge, Wimpel an der Mastspitze der zur Feststellung der Windrichtung dient, Windfahne, Wetterfahne, Flügel (M.), weiter Kleiderärmel

schmale -- schmale Gasse, an. veit, st. F. (æ): nhd. Graben (M.), schmale Gasse; veit-a (3), sw. F. (n): nhd. Graben (M.), schmale Gasse

schmale -- schmale Haarband, ahd. fahsbentil* 1, st. M. (a): nhd. Haarbinde, schmale Haarband

schmale -- schmale Holzleiste, mnd. slȫve, sloeve, slofe, schlöve, slÐve, slõve, Sb.: nhd. schmale Holzleiste

schmale -- schmale Kost, mnd. diÐta, Sb.: nhd. vorgeschriebene Lebensordnung, schmale Kost, Regel für die innere Lebensführung

schmale -- schmale Landverbindung, mnd. hals, M.: nhd. Hals, Tod, Leben, Person, obere Verjüngung eines Gegenstands, Flaschenhals, Turmhals, Hals einer Mühlenwelle, Verbindung zweier Stücke, Sporenhals, schmale Landverbindung, Landstreifen der die Halbinsel mit dem Land verbindet, Damm, Deichhals, fortlaufend schmale Anhöhe

schmale -- schmale Straße, mnd. strÐteken, N.: nhd. »Sträßchen«, schmale Straße, Steg

schmale -- schmale Straße, mnd. strõteken, N.: nhd. »Sträßchen«, schmale Straße, Steg

schmale -- schmale Streifen Sohlleder in die Kappen der Schuhe arbeiten, mnd. vȫrquerdelen, vorquerdelen, sw. V.: nhd. schmale Streifen Sohlleder in die Kappen der Schuhe arbeiten, an den Schuhen setzen

schmale -- schmale Streifen Sohlleder verarbeiten, mnd. querdelen***, sw. V.: nhd. schmale Streifen Sohlleder verarbeiten

schmale -- schmale Wiese, mhd. smalwise 1, st. F.: nhd. schmale Wiese

schmale -- Weberin die schmale Leinwand webt, mnd. smalwÐvÏrische*, smalwÐversche, F.: nhd. Frau des Schmalwebers?, Weberin die schmale Leinwand webt

schmale -- Webstuhl für schmale Leinwand, mnd. smaltouwe, smõltouwe, smaeltouwe, smaltowe, N.: nhd. kleines Fischernetz, Recht der Fischerei mit kleinem Netz, Webstuhl für schmale Leinwand

schmale Durchfahrt durch den Deich (Bedeutung örtlich beschränkt [Schleswig-Holstein]), mnd. slippe, slipe, F., M.: nhd. Mantelkragen, Zipfel, Gewandzipfel, Rockschoß, am Saum zusammengefasster Vorderteil des Gewandes, lose fallendes Gewandstück, schmaler Durchgang zwischen den Wänden zweier Häuser, schmale Durchfahrt durch den Deich (Bedeutung örtlich beschränkt [Schleswig-Holstein])

schmale Schnur (F.) (1), mnd. snȫrken, N.: nhd. Schnürchen, schmale Schnur (F.) (1), Litze

Schmale, an. Nau-m-a, sw. F. (n): nhd. Frauenname, Inselname, Flussname, Enge, Schmale

schmale, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmäle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmäle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmaleisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmalem -- kleine ein​griffige Säge mit schmalem Blatt, mnd. stiksõge, F.: nhd. Stichsäge, kleine ein​griffige Säge mit schmalem Blatt

schmalem -- langstieliger Hammer mit schmalem in eine Spitze auslaufendem Kopf, mnd. vðsthõmer, M.: nhd. Fausthammer, Streithammer, langstieliger Hammer mit schmalem in eine Spitze auslaufendem Kopf

schmalen -- mit schmalen Fingern, an. mÏ-f-ing-r, Adj.: nhd. mit schmalen Fingern

schmälen, mnd. smõlen, smÐlen, sw. V.: nhd. »schmälen«, verschmälern, schmal machen, schmälern, kränken, heruntermachen, verengern, verkleinern, schelten, herabsetzen

schmalen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmälen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmalente, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmaler -- besonders schmaler künstlicher bzw. natürlicher Wasserlauf, mnd. wõterrenne*, waterrenne, mnd.?, F.: nhd. »Wasserrinne«, besonders schmaler künstlicher bzw. natürlicher Wasserlauf

schmaler -- enger schmaler Weg, mhd. pfasch, phasch, st. M.: nhd. enger schmaler Weg, Engpass

schmaler -- langer und schmaler Acker, mhd. strenge (3), strange (4), st. F.: nhd. Strenge, Härte, Stärke, Kehlsucht der Pferde, Langfurche, langer und schmaler Acker

schmaler -- mit Haseln bestandener schmaler Streifen in der Feldmark, mnd. hõselrÐme, hasselrÐme, M.: nhd. mit Haseln bestandener schmaler Streifen in der Feldmark

schmaler -- nicht gepflasterter schmaler Weg, mnd. vætpat, vætpad, M.: nhd. Fußpfad, nicht gepflasterter schmaler Weg, Feldweg, auf das Feld hinausführender Weg

schmaler -- schmaler Balken, mnd. rõmschÐde, rõmscheide, F.: nhd. »Rahmenscheide«, schmaler Balken, Holzleiste

schmaler -- schmaler Dammweg, mnd. vært (2), værd, fært*, M., F.: nhd. Furt, Durchfahrt, Durchgang, Pass, enger Zugang, kleine Zugangsstraße, Durchgang durch die Landwehr, schmaler Dammweg, Wasserdurchgang, Watstelle, leicht zugängliche und gereinigte Stelle eines Wasserlaufs zum Fischen, Fischplatz, Fischgerechtigkeit an einer Furt

schmaler -- schmaler Durchgang zwischen den Wänden zweier Häuser, mnd. slippe, slipe, F., M.: nhd. Mantelkragen, Zipfel, Gewandzipfel, Rockschoß, am Saum zusammengefasster Vorderteil des Gewandes, lose fallendes Gewandstück, schmaler Durchgang zwischen den Wänden zweier Häuser, schmale Durchfahrt durch den Deich (Bedeutung örtlich beschränkt [Schleswig-Holstein])

schmaler -- schmaler Durchgang, an. ein-ang-r, *ein-gang-r, st. M. (a): nhd. schmaler Durchgang, Klemme

schmaler -- schmaler Einfassungsstreifen, mnd. ecke, F.: nhd. Ecke, Schneide einer Waffe oder eines Werkzeugs, Schwert, Kante, scharfe Kante, äußere Kante, Tuchkante, Tuchleiste, äußerstes Ende, Sahlleiste, Sahlkante, Webekante, Winkel, Gürtel, Borte, schmaler Einfassungsstreifen; egge (1), egke, F.: nhd. Ecke, Schneide einer Waffe oder eines Werkzeuges, Schwert, Kante, scharfe Kante, äußere Kante, Tuchkante, Tuchleiste, äußerstes Ende, Sahlleiste, Sahlkante, Webekante, Winkel, Gürtel, Borte, schmaler Einfassungsstreifen

schmaler -- schmaler Erdstreifen, mhd. stranc, st. M.: nhd. Strick (M.) (1), Strang, Seil, Flussarm, Streifen (M.), Strähne, Haarsträhne, Lichtstreifen, Strahl, schmaler Feldstreifen, schmaler Erdstreifen, Verknüpfung, Verschränkung, Knoten (M.), Rätsel, Strophe; strange (1), st. F., sw. F., sw. M.: nhd. Strick (M.) (1), Strang, Seil, Riemen (M.) (1), Schleuder, Verflechtung, Haarsträhne, Flussarm, Streifen (M.), Lichtstreifen, Strahl, schmaler Feldstreifen, schmaler Erdstreifen, Verknüpfung, Verschränkung, Knoten (M.), Rätsel, Strophe

schmaler -- schmaler Feldstreifen, mhd. stranc, st. M.: nhd. Strick (M.) (1), Strang, Seil, Flussarm, Streifen (M.), Strähne, Haarsträhne, Lichtstreifen, Strahl, schmaler Feldstreifen, schmaler Erdstreifen, Verknüpfung, Verschränkung, Knoten (M.), Rätsel, Strophe; strange (1), st. F., sw. F., sw. M.: nhd. Strick (M.) (1), Strang, Seil, Riemen (M.) (1), Schleuder, Verflechtung, Haarsträhne, Flussarm, Streifen (M.), Lichtstreifen, Strahl, schmaler Feldstreifen, schmaler Erdstreifen, Verknüpfung, Verschränkung, Knoten (M.), Rätsel, Strophe

schmaler -- schmaler Fußgängerweg, mnd. vætstÆch, M.: nhd. Fußsteig, schmaler Fußgängerweg

schmaler -- schmaler Gang zwischen zwei Häusern, mnd. sæde (3), F.: nhd. schmaler Gang zwischen zwei Häusern

schmaler -- schmaler Gang, mnd. twÆte, twite, mnd.?, F.: nhd. schmaler Gang, enge Straße oder Gasse

schmaler -- schmaler Gang, mnd. twegõte*, twegete, mnd.?, F.: nhd. schmaler Gang, enge Gasse

schmaler -- schmaler Gurt, ahd. halbgurtil* 2, st. M. (a): nhd. Halbgurt, schmaler Gurt

schmaler -- schmaler Gürtel, ahd. gurtilÆn* 2, gurtilÆ*, st. N. (a): nhd. »Gürtelein«, schmaler Gürtel, Halbgurt, kleines Tuch

schmaler -- schmaler Landstreifen, mnd. strÆpe, F.: nhd. Streifen (M.), Streifen (M.) im Wollgewebe, Streifen (M.) im Gefieder, Striemen als Folge einer Schlägerei, Bandstreifen, Besatzstreifen, Schandstreifen, schmaler Landstreifen, dünner Lederstreifen, Strippe am Stiefel?, schmales Stück Acker, Makel, Schade, Schaden (M.)

schmaler -- schmaler Landstreifen, mnd. strÆpen (3), M.: nhd. Streifen (M.), Streifen (M.) im Wollgewebe, Streifen (M.) im Gefieder, Striemen als Folge einer Schlägerei, Bandstreifen, Besatzstreifen, Schandschreifen, schmaler Landstreifen, dünner Lederstreifen, Strippe am Stiefel?, schmales Stück Acker, Makel, Schaden (M.)

schmaler -- schmaler machen, germ. *maiwakæn, germ.?, sw. V.: nhd. schmaler machen, enger machen

schmäler -- schmäler machen, afries. s-mel‑ia 1, s-mel-l-ia, sw. V. (2): nhd. schmälern, schmäler machen

schmaler -- schmaler Riegel, mhd. smalrigel, st. M.: nhd. schmaler Riegel

schmaler -- schmaler Seearm, an. keil-a, sw. F. (n): nhd. schmaler Seearm, Felskluft, Brachsen, Huhn

schmaler -- schmaler Stoffstreifen, mnd. lÆste, F., M., N.?: nhd. Leiste, schmaler Stoffstreifen, Saum (M.) (1), Rand, Besatz, Webkante, eingewebter Abschlussrand eines Tuches, Salband, schmales Holzstück zur Einfassung von Möbelstücken, Holzstreifen oder Metallstreifen zur Einfassung, Maß bei der Glasverarbeitung (Bedeutung örtlich beschränkt), Altarbekleidung, Antependium, Predella, gepflasterter Wegstreifen am Haus, Bürgersteig, Fußgängerweg

schmaler -- schmaler Weg zwischen Flurstücken bzw. im Gelände, mnd. stÆch, M.: nhd. Steig, Fußweg, schmaler Weg zwischen Flurstücken bzw. im Gelände, Bergpfad, Wildpfad, Treppenweg, Anstieg

schmaler -- schmaler Weg, mhd. pas (3), st. M.: nhd. »Pass«, schmaler Weg, Bergpass

schmaler -- schmaler Weg, mhd. stec, st. M.: nhd. Steg, Weg, Steig, Pfad, Brücke, schmale Brücke, schmaler Weg

schmaler -- schmaler Weg, mnd. lõne, lahne, lahn, lone, F.: nhd. schmaler Weg, Viehtrift, Weg am Seedeich

schmaler -- schmaler Weg, mnd. stÐge, M., F.: nhd. Stiege (F.) (1), Stufe, Treppe, die zur Kirche führende Stufe, Stufengang, aufgetreppter Weg, Nebenweg, schmaler Weg, steiler Weg, Anhöhe, Durchgang zwischen zwei Häusern, Gehege für die Schweine in der Waldmark, Pferch, Gitter, Verschlag

schmaler -- schmaler Zweig, an. tjal-g-a, sw. F. (n): nhd. schmaler Zweig

schmaler -- unterer schmaler Teil des Beines, an. sk‡f-nung-r, st. M. (a): nhd. unterer schmaler Teil des Beines

schmaler Gang (M.) zwischen zwei Häusern, mnd. hðsinge (1), hǖsinge, husinge, huysinge, husinge, F.: nhd. »Hausung«, Haus, Wohnhaus, Wohnteil des Hausgrundstücks, Hauswohnung, Behausung, schmaler Gang (M.) zwischen zwei Häusern, Unterkommen, Unterbringung, Obdach, Beherbergung, Miete, Untermiete, Wohnsitz, Wohnung, Haushalt

schmaler Graben (M.) zur Bewässerung bzw. Entwässerung, mnd. pÆpe (1), pfiffe, pippe, pibe, F.: nhd. Pfeife, Röhre, Rohr, zylindrischer Hohlkörper, Blasinstrument, Signalpfeife, Pfeife zur Nachahmung von Tiergeräuschen, Flöte, Orgelpfeife, Pfeife des Dudelsacks, Röhrknochen, Röhre zur Leitung von Flüssigkeiten, Brunnenröhre, Wasserröhre, Wasserleitung, Brunnen, Abwasserleitung, Kanal, Saugrohr, Tülle eines Leuchters bzw. Kerzenständers, Kelchröhrchen, Leuchterhals, schmaler Graben (M.) zur Bewässerung bzw. Entwässerung, langes schmales Fass, Garnspule, Spulröhrchen in der Weberei, Zierröhrchen an Quasten, Armröhre, Beinröhre, kleiner Flüssigkeitsbehälter, kleine Kanne, Kartäscher, mit explosivem Material gefüllte Röhre

schmaler Reif (M.) (2), mnd. schÐne, schene, schenne, F.: nhd. Schiene, Schienbein, schmaler Reif (M.) (2), Eisen zum Beschlag an Edelmetall

schmaler Steg über Wasserlauf oder Graben (M.), mnd. vætschem, N.: nhd. Fußsteg, schmaler Steg über Wasserlauf oder Graben (M.)

schmaler Streifen (M.) des Dachgebälks auf dem die Dachrinne verläuft, mnd. spÐrrÐme, M.: nhd. »Sperrriemen« (M.) (1), schmaler Streifen (M.) des Dachgebälks auf dem die Dachrinne verläuft

schmaler Streifen (M.) von Pergament, mnd. pressele, pressule, pressel, prestele, prestel, pretsel, pretzel, presse, F.: nhd. Siegelband, schmaler Streifen (M.) von Pergament, Gewebestreifen zur Befestigung von Siegeln an Schriftstücken

schmaler Strifen (M.) Pergament zur Befestigung von Siegeln an Schriftstücken, mnd. pergamÐnespressele*, permentespressele, F.: nhd. schmaler Strifen (M.) Pergament zur Befestigung von Siegeln an Schriftstücken, Siegelband

schmaler, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmäler, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmälerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmälerer -- oben schmälerer Eimer, mnd. stande, stanne, F.: nhd. Kübel aus Holz oder Metall (Zinn), oben schmälerer Eimer, Stellfass

schmälerer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmälerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmälerisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmälerlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmälern -- Rechtsschutz in einem Gerichtsbezirk schmälern bzw. aufheben, mnd. ævervesten (1), sw. V.: nhd. Rechtsschutz in einem Gerichtsbezirk schmälern bzw. aufheben, verfesten?

schmälern, an. gre-n-n-a (1), sw. V. (1): nhd. dünn machen, schmälern, vermindern

schmälern, afries. for-ni-ther-ia* 1, for-ne-dr-ia*, sw. V. (2): nhd. »niedern«, schmälern, beeinträchtigen; s-mel‑ia 1, s-mel-l-ia, sw. V. (2): nhd. schmälern, schmäler machen; wer-d-a (2) 1 und häufiger?, sw. V. (1): nhd. verletzen, schmälern

schmälern, mhd. ergeren* (1), ergern, sw. V.: nhd. »ärgern«, verschlechtern, verderben, reizen, beschädigen, sich verschlimmern, Anstoß nehmen an, mindern, schmälern, beschuldigen, verdächtigen, verführen

schmälern, mhd. heren*, hern, herjen, hergen, sw. V.: nhd. »heeren«, verheeren, verwüsten, rauben, plündern, Verwüstung anrichten, wüten, bekämpfen, angreifen, berauben, schmälern

schmälern, mhd. minneren*, minnern, minren, minderen*, mindern, sw. V.: nhd. mindern, vermindern, sich vermindern, verringern, sich verringern, abnehmen, weniger werden, kleiner werden, verschwinden, schwinden, verkleinern, schmälern, schmähen, erniedrigen; ringen (3), sw. V.: nhd. »ringen« (V.) (3), gering achten, leicht machen, abschwächen, dahinschwinden, besänftigt werden, vermindern, besänftigen, schmälern, erleichtern
-- schmälern an: mhd. lazzen (1), sw. V.: nhd. säumen (V.) (1), saumelig sein (V.), aufhalten, zögern, verzögern, matt sein (V.), matt machen, matt werden, schwinden, schmälern an

schmälern, mhd. smalen*, smaln, sw. V.: nhd. klein sein (V.), klein werden, schmälern, vermindern; smelen*, smeln, sw. V.: nhd. schmälern; smeleren*, smelern, sw. V.: nhd. schmälern

schmälern, mhd. verkrenken, ferkrenken*, sw. V.: nhd. »verkränken«, krank machen, schwächen, herabsetzen, beschimpfen, vernichten, ermüden, schwach werden, schmälern, herabsetzen, schädigen, verhindern, vernachlässigen; verkürzen, verkurzen, virkurten, ferkürzen*, sw. V.: nhd. kürzen, verkürzen, abschneiden, vermindern, schwächen, schmälern, mindern, beenden; versnüeren, fersnüeren*, sw. V.: nhd. »verschnüren«, zuschnüren, beeinträchtigen, schmälern, ineinanderflechten, fesseln; verswachen, verswechen, virswachen, ferswachen*, sw. V.: nhd. »verschwachen«, schwächen, herabsetzen, in den Schatten stellen, beschimpfen, verringern, verderben, schlecht werden, schwach werden, vernachlässigen, schmähen, zugrunde gehen, verblassen, erniedrigen, vernichten, schmälern

schmälern, mnd. aftÐn, st. V.: nhd. abziehen, wegziehen, herabziehen, abreißen, lösen, schmälern, ablenken, sich zurückziehen; benouwen, benauwen (örtlich beschränkt), sw. V.: nhd. schmälern, einengen, verengen, einschränken, in Not bringen, in Verlegenheit bringen, ängstigen; engen, sw. V.: nhd. »engen«, eng machen, schmälern, beengen, einengen, beschränken, beeinträchtigen, drängen, hindern, in die Enge treiben, bedrängen, zwingen; entengen, entingen, sw. V.: nhd. einengen, schmälern; entswÐken, enswÐken, sw. V.: nhd. schwächen, schänden, schmälern; ergeren, ergern, sw. V.: nhd. verschlechtern, Wert mindern, beschädigen, schädigen, verschlimmern, schmälern, betrüben, kränken, ärgern, benachteiligt werden, Ärgernis empfinden, Anstoß empfinden, schlechter machen, schlechter bereden, schlechter werden, schlimmer werden, entkräftet werden, machtlos werden, Ärgernis geben, Mangel haben, Heerschild niedern, an Wert verlieren, Ärgernis nehmen, Anstoß nehmen
-- durch Abgraben jemandes Eigentum schmälern: mnd. entgrõven, engrõven, st. V.: nhd. ausgraben, ausgrabend entwenden, abgraben, durch Abgraben jemandes Eigentum schmälern
-- im Erbe schmälern: mnd. enterven, sw. V.: nhd. »enterben«, aus dem Erbe setzen, erblos machen, jemandes im Testament nicht gedenken, im Erbe schmälern, einem den Erbanspruch entziehen, enteignen
-- Recht schmälern: mnd. afsnÆden, st. V.: nhd. abschneiden, schneiden (Korn bzw. Gras), abhauen, etwas aufgeben, unterbrechen, Recht schmälern, trennen (von der christlichen Gemeinschaft)

schmälern, mnd. kergen***, sw. V.: nhd. schmälern

schmälern, mnd. schõven, schaven, st. V., sw. V.: nhd. schaben, hobeln, kratzen, radieren, glätten, polieren, abschleifen, putzen, säubern, zerkleinern, zerschneiden, pulverisieren, berauben, schmälern, plündern, aussaugen, drücken, schinden, sich davonmachen

schmälern, mnd. smÐleren, sw. V.: nhd. schmälern, beeinträchtigen, schmähen, verunglimpfen, herabsetzen

schmälern, mnd. smõlen, smÐlen, sw. V.: nhd. »schmälen«, verschmälern, schmal machen, schmälern, kränken, heruntermachen, verengern, verkleinern, schelten, herabsetzen

schmälern, mnd. vörkergen*, vorkergen, sw. V.: nhd. schmälern, beschneiden, karg machen, verkümmern; vörklÐnen*, vorklÐnen, vorkleinen, sw. V.: nhd. »verkleinen«, verkleinern, verringern, wertmäßig vermindern, herabsetzen, schmälern, geringer machen, geringfügiger erscheinen lassen, mindern, schädigen, herabsetzen, geringschätzen, schmähen, ablaufen (Wasser), sich verlaufen (V.), in ein Kind verwandeln (Bedeutung örtlich beschränkt); vörkörten* (1), vorkörten, sw. V.: nhd. kürzer machen, verkürzen, abkürzen, schmälern, beeinträchtigen, abziehen, in Rechnung stellen, mindern, herabsetzen, Rechte beschneiden, schmälern, benachteiligen, schädigen, schlecht behandeln, ins Unrecht setzen, zu kurz kommen, Schaden leiden; vörkörten* (1), vorkörten, sw. V.: nhd. kürzer machen, verkürzen, abkürzen, schmälern, beeinträchtigen, abziehen, in Rechnung stellen, mindern, herabsetzen, Rechte beschneiden, schmälern, benachteiligen, schädigen, schlecht behandeln, ins Unrecht setzen, zu kurz kommen, Schaden leiden; vörkrimpen* (1), vorkrimpen, st. V.: nhd. krampfhaft zusammenziehen, zusammenschrumpfen, einschrumpfen, schrumpelig werden, eintrocknen, schrumpfen, schwinden, vermindern, abnehmen, schmälern, kürzen; vörlichten* (1), vorlichten, sw. V.: nhd. erleichtern, sich physisch erleichtern, leichter machen, durch geringen Gehalt leichter werden, lockern, mildern, lindern, erträglicher machen, erträglicher werden, besänftigen, befreien, Erleichterung verschaffen, Linderung verschaffen, trösten, aufrichten, ermuntern, erheitern, klein machen, unbedeutender machen, geringfügiger machen, erniedrigen, schmähen, herabsetzen, heruntersetzen, senken, herabwürdigen, schmälern, entwerten, geringschätzen, teilweise auslösen; vörminneren*, vorminneren, vorminnren, vorminderen, vorminren, sw. V.: nhd. vermindern, verkleinern, verringern, in Abnahme geraten (V.), herabsetzen, senken, kürzen, streichen, auslassen, geringwertiger machen, mäßigen, untergraben (V.), schwächen, schmälern, beschneiden, einschränken, schädigen, benachteiligen, vergeuden, abnehmen, weniger werden, demütigen, erniedrigen; vörnÐderen*, vornÐderen, vornederen, vornedderen, vornideren, sw. V.: nhd. »verniedern«, erniedrigen, niederwerfen, zu Boden werfen, schmälern, beeinträchtigen, herabwürdigen, demütigen, heruntersetzen, herabsetzen, verschlechtern, unterdrücken, in Verfall bringen, des Ansehens berauben, beilegen, abtun; vörnÐderigen*, vornÐderigen, vornÐderingen, vorneddrigen, sw. V.: nhd. beeinträchtigen, schmälern, erniedrigen, demütigen; vörringen* (2), vorringen, sw. V.: nhd. verkleinern, verschmälern, verschlechtern, vermindern, senken, heruntersetzen, den Feingehalt senken, geringwertiger machen, benachteiligen, schmälern, schädigen, herabsetzen, verdächtig machen, in Verruf bringen, abnehmen, geringer werden, sich demütigen, gering von sich denken; vörringeren*, vorringeren, sw. V.: nhd. verringern, verkleinern, verschmälern, verschlechtern, vermindern, senken, heruntersetzen, den Feingehalt senken, geringwertiger machen, benachteiligen, schmälern, schädigen, herabsetzen, verdächtig machen, in Verruf bringen, abnehmen, geringer werden, sich demütigen, gering von sich denken; vörsÐren*, vorsÐren, sw. V.: nhd. versehren, verletzen, verwunden (V.), beschädigen, verderben, kränken, beleidigen, schmälern, beschneiden; vörsmÐleren*, vorsÐleren, vorsmõleren, sw. V.: nhd. »verschmälern«, schmälern, beschneiden

schmälern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schmälernder -- das Recht eines anderen Schmälernder, mnd. ingrÆpÏre*, ingrÆper, M.: nhd. Eingreifender, widerrechtlich Anspruch Erhebender, das Recht eines anderen Schmälernder

Schmälerung, ae. sma-l-ung, st. F. (æ): nhd. Schmälerung, Verminderung (von Fleisch)

Schmälerung, afries. s-mel‑inge 8, s‑mel-enge, st. F. (æ): nhd. Schmälerung

Schmälerung, mhd. minnerisse, st. F., st. M.: nhd. Minderung, Verminderung, Schmälerung; minnerunge, st. F.: nhd. Minderung, Verminderung, Schmälerung, Verletzung

Schmälerung, mhd. swecherunge, st. F.: nhd. Herabsetzung, Schmälerung

Schmälerung, mnd. afbrȫke, afbræke, afbrok, M.: nhd. Abbruch, Schade, Schaden (M.), Nachteil, Schädigung, Eintrag, Schmälerung, Mangel der Zahlung von Zinsen; afkörtinge, afkortinge, F.: nhd. »Abkürzung«, Kürzung, Schmälerung; benouwinge, F.: nhd. Schmälerung, Beengung, Beschränkung, Zwang, Angst; entenginge, F.: nhd. Einengung, Schmälerung

Schmälerung, mnd. inbrÐkinge, F.: nhd. Rechtsverletzung, Schmälerung, Einbruch der Flut ins Land; ingebrok, ingebrȫk, ingebrock, M.: nhd. Abbruch, Schmälerung
-- Schmälerung eines Rechtes: mnd. ingrÐpe, ingreff, M.: nhd. Eingriff, unberechtigter Anspruch, widerrechtliche Besitznahme, Schmälerung eines Rechtes

Schmälerung, mnd. minneringe, minringe, F.: nhd. Verminderung, Herabsetzung, Schmälerung; minninge, F.: nhd. Verminderung, Herabsetzung, Schmälerung

Schmälerung, mnd. smÐleringe, F.: nhd. Schmälerung, Beeinträchtigung

Schmälerung, mnd. smÐlinge, smelinge, F.: nhd. Schmälerung, Eingriff

Schmälerung, mnd. smõleringe, F.: nhd. Schmälerung, Beeinträchtigung

Schmälerung, mnd. swÐkinc, F.: nhd. Schwächung, Schmälerung, Verringerung, Schwängerung (Bedeutung örtlich beschränkt)

Schmälerung, mnd. swÐkinge, sweckinge, sweckunge, schwÐkinge, swekinge, F.: nhd. Schwächung, Schmälerung, Verringerung, Schwängerung (Bedeutung örtlich beschränkt)

Schmälerung, mnd. sweknisse, F.: nhd. Beeinträchtigung, Schade, Schaden (M.), Schwächung, Schmälerung

Schmälerung, mnd. vörklÐneringe*, vorklÐneringe, F.: nhd. Verkleinerung, Schmälerung, Geringschätzung, Schimpf, Hohn, Herabsetzung, Schmähung; vörklÐninge*, vorklÐninge, vorkleininge, F.: nhd. »Verkleinung«, Verkleinerung, Wertminderung, Entwertung, Schmälerung, Schmälerung des Ansehens, Erniedrigung, Herabsetzung, Verunglimpfung, Verächtlichmachung, Benachteiligung, Schaden (M.), Geringschätzung, Schimpf, Hohn; vörkörtinge*, vorkörtinge, F.: nhd. Verkürzung, Schmälerung, Beeinträchtigung, Abbruch, Streichung, Auslassung, Abzug, Schädigung, Eintrag; vörkrenkinge*, vorkrenkinge, F.: nhd. Schwächung, Abschwächung, Unterdrückung, Schmälerung, Niederhaltung; vörkrimpen* (2), vorkrimpen, N.: nhd. Schrumpfen, Schmälerung; vörminneringe*, vorminneringe, vorminringe, F.: nhd. Verminderung, Schmälerung, Herabsetzung, Senkung, Abzug, Auslassung, Kürzung, Linderung, Beeinträchtigung; vörsmÐleringe*, vorsmÐleringe, F.: nhd. »Verschmälerung«, Schmälerung, Verminderung des Ansehens
-- Schmälerung des Ansehens: mnd. vörklÐninge*, vorklÐninge, vorkleininge, F.: nhd. »Verkleinung«, Verkleinerung, Wertminderung, Entwertung, Schmälerung, Schmälerung des Ansehens, Erniedrigung, Herabsetzung, Verunglimpfung, Verächtlichmachung, Benachteiligung, Schaden (M.), Geringschätzung, Schimpf, Hohn

schmälerung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schmälerwerden -- Schmälerwerden eines Gliedes, afries. li-th‑s-mel‑inge 15, st. F. (æ): nhd. Gliedschmälerung, Schmälerwerden eines Gliedes

schmales -- langes schmales Ackerstück, mnd. spÐdele, F.: nhd. langes schmales Ackerstück

schmales -- langes schmales Fass, mnd. pÆpe (1), pfiffe, pippe, pibe, F.: nhd. Pfeife, Röhre, Rohr, zylindrischer Hohlkörper, Blasinstrument, Signalpfeife, Pfeife zur Nachahmung von Tiergeräuschen, Flöte, Orgelpfeife, Pfeife des Dudelsacks, Röhrknochen, Röhre zur Leitung von Flüssigkeiten, Brunnenröhre, Wasserröhre, Wasserleitung, Brunnen, Abwasserleitung, Kanal, Saugrohr, Tülle eines Leuchters bzw. Kerzenständers, Kelchröhrchen, Leuchterhals, schmaler Graben (M.) zur Bewässerung bzw. Entwässerung, langes schmales Fass, Garnspule, Spulröhrchen in der Weberei, Zierröhrchen an Quasten, Armröhre, Beinröhre, kleiner Flüssigkeitsbehälter, kleine Kanne, Kartäscher, mit explosivem Material gefüllte Röhre

schmales -- langes schmales Schiff, mnd. galÐde (1), galeide, galei, galÐie, galÐe, galeyde, gelÐde, gelÐide, galÐi, gallÐe, F.: nhd. Galee, Galeere, Ruderschiff, Kriegsschiff, bestimmter Schiffstyp im Mittelmeer, langes schmales Schiff, Transportschiff

schmales -- langes und schmales Kriegsschiff, mnd. dragemunt, drochemunt, M.?: nhd. langes und schmales Kriegsschiff

schmales -- schmales Band oder Riemen um etwas fest zu binden, mnd. nestele*, nestel, F.: nhd. »Nestel«, Schnur (F.) (1), schmales Band oder Riemen um etwas fest zu binden

schmales -- schmales Band, ahd. bentilÆn* 3, ahd.?, st. N. (a): nhd. »Bändlein«, Binde, schmales Band

schmales -- schmales Band, mnd. bendel, N.: nhd. »Bändel«, schmales Band, Borte, Binde

schmales -- schmales Boot, mnd. stræbæt, N.: nhd. »Strohboot«, schmales Boot, kleiner Kahn zum Einholen von Stroh?

schmales -- schmales Brett als Brücke, mnd. stech (1), stÐch, N.: nhd. Steg, Planke, Auftritt am Galgen?, enger Weg, Fußpfad, schmales Brett als Brücke, Landesteg eines Schiffes, Nebenweg, Gang in der Kirche (Bedeutung örtlich beschränkt)

schmales -- schmales flaches Schäufelchen, mhd. spatel, st. F.: nhd. schmales flaches Schäufelchen, Spatel

schmales -- schmales Holz, mnd. spæn (1), sp²n, spoen, spoyn, sp¦n, M., F.?: nhd. Span, Abfall bei der Holzarbeit, zu einem bestimmten Zweck geschnitzter Span, Mittel zum Klären von Bier, Stäbchen, mit Zeichen versehenes Los, dünne Stange, Leiste (F.), Holzschindel, schmales Holz, Brettchen, Spatelchen, dünne Scheibe Holz wie sie beim Holzhauen abfällt, platter Löffel, etwas Nichtiges

schmales -- schmales Holzbrett, mnd. pletse (2), F.: eine Schlagwaffe, schmales Holzbrett, Pritsche

schmales -- schmales Holzstück zur Einfassung von Möbelstücken, mnd. lÆste, F., M., N.?: nhd. Leiste, schmaler Stoffstreifen, Saum (M.) (1), Rand, Besatz, Webkante, eingewebter Abschlussrand eines Tuches, Salband, schmales Holzstück zur Einfassung von Möbelstücken, Holzstreifen oder Metallstreifen zur Einfassung, Maß bei der Glasverarbeitung (Bedeutung örtlich beschränkt), Altarbekleidung, Antependium, Predella, gepflasterter Wegstreifen am Haus, Bürgersteig, Fußgängerweg

schmales -- schmales Holzstück, an. spi-l-a, sw. F. (n): nhd. schmales Holzstück

schmales -- schmales Holzstück, mnd. rÐmeholt (1), rÐmholt, N.: nhd. schmales Holzstück, Leiste (F.)

schmales -- schmales Kauffahrteischiff, mnd. kravÐl, krawel, krafel, karavÐl, karavÐle, kravÐle, karvÐl, kervÐl, kerfiel, N.: nhd. Karavelle, langgestrecktes dreimastiges Handelsschiff mit nebeneinanderliegenden Seitenplanken, langes Kauffahrtsschiff, schmales Kauffahrteischiff

schmales -- schmales Landstück, mnd. strÐmel, M.: nhd. langer schmaler Streifen (M.), schmales Landstück

schmales -- schmales langgestrecktes Stück Land, mnd. stranc* (2), strank, strenc, strenge, M., N.: nhd. Strang, Tau (N.), Strick (M.) (1), zusammengedrehter Strick (M.) (1), dickes aus mehreren Strängen zusammengedrehtes Seil, dünneres Seil, Dreizahl der Stränge die zusammen ein Ganzes bilden, Seil zum Binden oder zum Fesseln oder zum Aufhängen eines Menschen, Strick (M.) (1) des Henkers, Teil des Geschirrs mit dem Zugtiere angespannt werden, Packseil, Schiffstau (N.), Peitschenstrang, Geißelstrang, Strähne der Kette des Einzugsgarns oder Aufzugsgarns von einer bestimmten Anzahl Fäden beim Weben, 14 Fäden, Wachsstrang für gedrehte Kerzen, schmales langgestrecktes Stück Land, Ackerstreifen (M.), als bestimmtes Maß Landes oder Zeuges, Arm eines Gewässers, Flussarm, Nebenfluss, lang hingezogener Meeresarm, Abfluss eines Brunnens, Strand, Küste, Anteil an der Eichelmast (ein Drittel), geldlicher Anteil

schmales -- schmales Mädchen, mhd. smelinge, st. F.: nhd. schmales Mädchen

schmales -- schmales seidenes Band, mnd. favær, Sb.: nhd. schmales seidenes Band

schmales -- schmales Stück Acker, mnd. strÆpe, F.: nhd. Streifen (M.), Streifen (M.) im Wollgewebe, Streifen (M.) im Gefieder, Striemen als Folge einer Schlägerei, Bandstreifen, Besatzstreifen, Schandstreifen, schmaler Landstreifen, dünner Lederstreifen, Strippe am Stiefel?, schmales Stück Acker, Makel, Schade, Schaden (M.)

schmales -- schmales Stück Acker, mnd. strÆpen (3), M.: nhd. Streifen (M.), Streifen (M.) im Wollgewebe, Streifen (M.) im Gefieder, Striemen als Folge einer Schlägerei, Bandstreifen, Besatzstreifen, Schandschreifen, schmaler Landstreifen, dünner Lederstreifen, Strippe am Stiefel?, schmales Stück Acker, Makel, Schaden (M.)

schmales -- zugeschnittenes langes schmales Holzstück, mnd. latte, F.: nhd. Latte, Leiste, zugeschnittenes langes schmales Holzstück

schmalfink, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmalflügel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmalflügler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmalflüglig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmalfusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmalgeformt, mnd. spislÆk*, spislich, spitslich, Adj.: nhd. »spitzlich«, spitzzulaufend, schmalgeformt

schmalgeisz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmalgen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmalgern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmalgesell, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmalgut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmalhaftig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schmalhans, mnd. smõlehans, M.: nhd. »Schmalhans«, Hungerleider

schmalhans, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmalhansen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmalhansig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmalhefe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schmalheit, mhd. smalheit, st. F.: nhd. Schmalheit, Kleinheit, Knappheit

schmalheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmalhirt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmalholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmalhörnchen, N.?, nhd.: nhd. ; L.: DW

schmalieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmaljungfer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmalkachel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmalkachler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmalkäfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmalkaldisch, mnd. smalkaldisch*, smalkaldesch, Adj.: nhd. »schmalkaldisch«

Schmalkaldischen -- Tagung des Schmalkaldischen Bundes, mnd. vörbundesdach*, vorbundesdach, vorbuntsdach, M.: nhd. »Verbundstag«, Tagung des Schmalkaldischen Bundes

schmalkopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmalkorn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmalkost, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmalköstling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmalleder, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmalleibig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmalm, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmalmaid, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmälmig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmalnase, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmalpfeiler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmalreh, N. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmalricke, N. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmalrücken, nhd.: nhd. ; L.: DW

schmalrückicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmalsaat, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schmalschiene, mnd. ? smalschÐne, Sb.: nhd. »Schmalschiene«?, ein Schusterwerkzeug

schmalschiff, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmalschildraupe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmalschnäbelig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmalschwanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schmalseite -- Mauerstein der mit der Schmalseite nach außen liegt, mnd. parpe*, M.: nhd. Kopfstein, Tragstein, Bindestein, Streckstein, Mauerstein der mit der Schmalseite nach außen liegt

Schmalseite -- Schmalseite des Steines im Mauerverband, mnd. stætende, N.: nhd. »Stoßende«, Schmalseite des Steines im Mauerverband

schmalspieszer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmalspurig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schmalssat, mhd. smalsõt, smalseit, st. F.: nhd. Schmalssat, Saat kleiner Feldfrüchte, kleinere Feldfrüchte, Hülsenfrüchte

schmalstern, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmalstrichraupe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmaltblau, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmalte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmaltheil, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmaltheilung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmalthier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmaltuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmälung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schmalvieh -- Zehnt von Schweinen oder Jungvieh oder Schmalvieh oder Geflügel oder Bienen, mnd. smaltÐgede, M.: nhd. kleiner Zehnt, Zehnt von Schweinen oder Jungvieh oder Schmalvieh oder Geflügel oder Bienen

Schmalvieh, mhd. smalvihe, smalfihe*, st. N.: nhd. »Schmalvieh«, kleineres Vieh

schmalvieh, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmalvogel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmalwaare, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schmalweber -- Schmalweber betreffend, mnd. smalwÐvÏrisch***, Adj.: nhd. Schmalweber betreffend

Schmalweber, mnd. smalwÐvÏre*, smalwÐver, M.: nhd. »Schmalweber«, Weber der schmale (nicht mehr als vier Viertel breite) Leinwand webt

Schmalwebers -- Frau des Schmalwebers, mnd. ? smalwÐvÏrische*, smalwÐversche, F.: nhd. Frau des Schmalwebers?, Weberin die schmale Leinwand webt

schmalwegig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmalweide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmalwildpret, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schmalz -- Schmalz einer unfruchtbaren Sau, mnd. geltensmÐr, N.: nhd. Schmalz einer unfruchtbaren Sau

Schmalz, germ. *smalta-, *smaltam?, st. N. (a): nhd. Schmalz, Geschmolzenes; *smalta-, *smaltaz?, germ.?, st. M. (a): nhd. Schmalz, Geschmolzenes; *smulta-, *smultam, st. N. (a): nhd. Schmalz

Schmalz, ae. s-mol-t (1), st. N. (a): nhd. Fett, Schmalz

Schmalz, ahd. smalz 19, st. N. (a): nhd. Schmalz, Fett, zerlassenes Fett, Öl; smero 34, st. N. (wa): nhd. Schmer, Fett, Schmalz, Schmiere, Talg, Salbe

Schmalz, mhd. smalz, st. N.: nhd. Schmalz, Fett, Butter
-- mit Schmalz kochen: mhd. smalzen, red. V., st. V.: nhd. schmelzen, zerfließen, fettig machen, mit Fett kochen, mit Schmalz kochen

Schmalz, mnd. ? stolpe (1), mnd.?, Sb.: nhd. Schmalz?, eine Fettart?

Schmalz, mnd. slave***, F.: nhd. Sekret, Schmalz

Schmalz, mnd. smolt, smalt, smolten, N.: nhd. Schmalz, Fett, Fettschicht

Schmalz, mnd. vet (2), vett, vÐt, vette, veth, fet*, N.: nhd. Fett, Talg, Schmalz, Fettwaren, Schmierfett, Lampenfett, Brennöl, Fettheit, Ertrag, Einkommen, Gewinn, Schmer

schmalz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmalzapfel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmalzbeere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmalzbengel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmalzbirne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmalzblättlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmalzblume, nhd.: nhd. ; L.: DW

schmalzbrot, nhd.: nhd. ; L.: DW

schmalzbulle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmalzdreck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schmalze -- was vom ausgebratenen Fleische bzw. Fette bzw. Schmalze übrig bleibt, mnd. grÐve (1), greve, grive, M.: nhd. Griebe, ausgedörrte Rückstände (im besonderen feste dürre Fleischrückstände beim Auslassen des Fettes), was vom ausgebratenen Fleische bzw. Fette bzw. Schmalze übrig bleibt, Dürres, Trockenes

Schmalzehnt, mnd. ȫvertegende, ævertÐgende, M.: nhd. »Überzehnt«, über den gewöhnlichen Zehnten hinausgehende fällige Abgabe für Kleinvieh und Hülsenfrüchte, Schmalzehnt

Schmalzehnte, mnd. aftÐgede, M.: nhd. »Abzehnt«, Schmalzehnte

schmalzehnte, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmalzeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmalzen, mnd. botteren, sw. V.: nhd. buttern, schmalzen, mit Butter anmachen

schmalzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmälzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmalzfasz, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schmalzfeder, mnd. smoltvÐdere*, smaltvÐder, F.: nhd. »Schmalzfeder«, Feder an den Fettdrüsen der Vögel

schmalzfeder, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmalzfeiste, F.?, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schmalzfett -- noch nicht ausgelassenes Schmalzfett, mnd. vlæme (2), sw. M.?: nhd. rohes talgiges Fett, Bauchfett der Schweine, Nierenfett der Schweine, noch nicht ausgelassenes Schmalzfett, Schmalzfett der Gänse, Flomen, Fett der Fische

Schmalzfett -- Schmalzfett der Gänse, mnd. vlæme (2), sw. M.?: nhd. rohes talgiges Fett, Bauchfett der Schweine, Nierenfett der Schweine, noch nicht ausgelassenes Schmalzfett, Schmalzfett der Gänse, Flomen, Fett der Fische

schmalzfisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schmalzfladen, mnd. smoltvlõde, M.: nhd. »Schmalzfladen«, eine Art Schmalzgebäck

Schmalzgebäck -- eine Art Schmalzgebäck, mnd. smoltvlõde, M.: nhd. »Schmalzfladen«, eine Art Schmalzgebäck

schmalzgraf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmalzgriebe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmalzgrube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmalzhafen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmalzhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmalzhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmalzhefe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmalzicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmalzig, mhd. smalzhaft, Adj.: nhd. schmalzig, fettig; smalzic, smalzec, Adj.: nhd. fettig, schmalzig, geschmalzen

schmalzig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmalzkäfer, nhd.: nhd. ; L.: DW

schmalzkäufer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmalzkessel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmalzknolle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmalzkoch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmalzkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmalzkübel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schmalzkuchen, mnd. prilke, Sb.: nhd. ein in der Pfanne zubereitetes Backwerk, Pfannkuchen, Schmalzkuchen

schmalzkuchen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmälzler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmalzling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmalznudel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmalzöl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmalzoll, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmalzpfanne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmalzprediger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmalzpulle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmalzpulle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmalzreich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmalzsalat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmalzsalz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmalzsau, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmalzsauger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmalzschnitte, nhd.: nhd. ; L.: DW

schmalzschwein, nhd.: nhd. ; L.: DW

schmalzsternblume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmalzstift, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmalzstock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmalzsuppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmalztopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmalztöpfchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmalztropfen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmalzu, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schmälzung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmalzvogt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmalzwächter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmalzwurz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmalzzins, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schmand, mhd. smant, st. M.: nhd. »Schmand«, Milchrahm

schmandig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schmant, mnd. smant, M.: nhd. »Schmant«, Milchrahm, Sahne

schmant, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmantbütte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmanten, nhd.: nhd. ; L.: DW

schmänten, nhd.: nhd. ; L.: DW

schmanthexe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmantig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmantkanne, nhd.: nhd. ; L.: DW

schmantkasten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmantkehlchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmantkuchen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmantlecker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmantsuppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmanttopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmänze, nhd.: nhd. ; L.: DW

schmanzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmanzicht, nhd.: nhd. ; L.: DW

schmanzung, nhd.: nhd. ; L.: DW

schmar, nhd.: nhd. ; L.: DW

schmär, nhd.: nhd. ; L.: DW

schmaragd, nhd.: nhd. ; L.: DW

schmarakeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmarall, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmargel, M. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmärmezug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmarolle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmarotzbruder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmarotzen, ahd. ginaskæn* 1, ginascæn*, sw. V. (2): nhd. naschen, verprassen, schmarotzen; naskæn* 4, nascæn, sw. V. (2): nhd. naschen, schmarotzen, verprassen

schmarotzen, mhd. smollen, sw. V.: nhd. lächeln, schweigen, schmollen, schmarotzen, gieren

schmarotzen, mnd. ? slÆmen, sw. V.: nhd. »schleimen«, essen, schwelgen, schmarotzen?, schleimig machen, schleimig werden

schmarotzen, mnd. naschen, sw. V.: nhd. einstecken, heimlich an sich bringen, schmarotzen, betteln, naschen

schmarotzen, mnd. smarotzen***, sw. V.: nhd. »schmarotzen«, betteln

schmarotzen, mnd. smorotsen, sw. V.: nhd. »schmarotzen«, von andern zehren, auf Kosten anderer leben; smorotsigen, sw. V.: nhd. »schmarotzen«, von andern zehren, auf Kosten anderer leben

schmarotzen, mnd. tellerlicken, tellærlicken, mnd.?, sw. V.: nhd. tellerlecken, schmarotzen

schmarotzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmarotzend, ahd. hofagÆr* 1, hovagÆr*, Adj.: nhd. »hofgierig«, gierig, schmarotzend, am Hof schmarotzend
-- am Hof schmarotzend: ahd. hofagÆr* 1, hovagÆr*, Adj.: nhd. »hofgierig«, gierig, schmarotzend, am Hof schmarotzend

schmarotzende -- auf feuchtem Boden wachsende bzw. auf Baumrinde schmarotzende Pflanzenkolonie, mnd. mos, mæs, mors?, N.: nhd. Moos, auf feuchtem Boden wachsende bzw. auf Baumrinde schmarotzende Pflanzenkolonie, Flechte

schmarotzende -- auf Obstbäumen schmarotzende Mistel, mnd. bÐrbæmenmispel, Sb.: nhd. »Birnbaummistel«, auf Obstbäumen schmarotzende Mistel

Schmarotzer (Schimpfwort), mnd. vinne (1), venne, finne*, sw. F.: nhd. »Finne«, Hautfinne, Blatter, Pustel, Bläschen, Entzündung, Schmarotzer (Schimpfwort), Geschwulst, Geschwulstkrankheit der Pferde, Finne der Schweine, Hitzblatter an der Hand

Schmarotzer, an. boŒ-s-lo-t-t-i, Sb.: nhd. Schmarotzer

Schmarotzer, afries. skal-v‑ere 1 und häufiger?, st. M. (ja): nhd. Bettler, Landstreicher, Schmarotzer

Schmarotzer, ahd. naskõri* 6, nascõri, st. M. (ja): nhd. Schmarotzer, Nascher, Prasser

Schmarotzer, mhd. gouch, st. M.: nhd. Gauch, Kuckuck, Schmarotzer, Dummkopf, Buhler, Tor (M.), Narr; kippÏre*, kipper (1), st. M.: nhd. nicht rittermäßiger Kämpfer, unritterlicher Kämpfer, Schmarotzer, Beutejäger

Schmarotzer, mhd. leckÏre*, lecker, st. M.: nhd. Lecker, Tellerlecker, Fresser, Schmarotzer, Possenreißer, Schelm

Schmarotzer, mhd. schüzzelspüelÏre 1, schüzzelspüeler, schüzzelespüelÏre*, st. M.: nhd. »Schüsselspüler«, Tellerwäscher, Schmarotzer, Schranze

Schmarotzer, mhd. ungewin, st. M.: nhd. Schmerz, Unglück, Bedrängnis, Verderben, Schade, Schaden (M.), Nachteil, Verlust, Siegesverlust, Niederlage, Schmarotzertum, Schmarotzer; zipfelÏre*, zipfeler, st. M.: nhd. »Zipfler«, Schmarotzer

Schmarotzer, mnd. gÐrnegast, M.: nhd. Schmarotzer, gern zu Gast Seiender; ? kippÏre***, M.: nhd. »Kipper«, unritterlicher Kämpfer?, Schmarotzer?, Beutejäger?

Schmarotzer, mnd. leckerÏre*, leckerer, M.: nhd. Lotterbube, Schmarotzer, Leckermaul; naschÏre*, nascher, M.: nhd. Näscher, Schmarotzer, Bettler; neschÏre*, nescher, M.: nhd. Näscher, Schmarotzer

Schmarotzer, mnd. sȫkedrunk, M.: nhd. Saufbold, Schmarotzer

Schmarotzer, mnd. smarotzÏre*, smarotzer, schmarotzer, M.: nhd. Schmarotzer

Schmarotzer, mnd. soppenvrÐtÏre*, soppenvrÐter, M.: nhd. »Suppenfresser«, Schmarotzer, Parasit

Schmarotzer, mnd. tellerlickÏre***, tellerlicker, mnd.?, M.: nhd. »Tellerlecker«, Feinschmecker, Leckermaul, gerne Leckender, Schmarotzer, Parasit

schmarotzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmarotzerart, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmarotzerbaum, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schmarotzerei, mhd. genasche (1), genesche, st. M.: nhd. Leckerheit, Schmarotzerei; genasche (2), st. N.: nhd. »Genasche«, Leckerheit, Schmarotzerei

Schmarotzerei, mhd. zipfelwerc, st. N.: nhd. »Zipfelwerk«, Schmarotzerei

schmarotzerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmarotzergesindel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmarotzergölse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmarotzerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmarotzerisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmarotzerkäfer, nhd.: nhd. ; L.: DW

schmarotzerkrebs, nhd.: nhd. ; L.: DW

schmarotzerkunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmarotzerliebe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmarotzermaus, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmarotzermilbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmarotzermöwe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmarotzermücke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmarotzernessel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmarotzerpack, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmarotzerperiode, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmarotzerpflanze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmarotzerpilz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schmarotzers -- Art und Weise eines Schmarotzers, mhd. leckerheit, st. F.: nhd. »Leckerheit«, Art und Weise eines Schmarotzers, Lüsternheit, Schelmerei

schmarotzerschale, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmarotzerschwamm, nhd.: nhd. ; L.: DW

schmarotzersuppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmarotzerthier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmarotzerthum, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schmarotzertum, mhd. ungewin, st. M.: nhd. Schmerz, Unglück, Bedrängnis, Verderben, Schade, Schaden (M.), Nachteil, Verlust, Siegesverlust, Niederlage, Schmarotzertum, Schmarotzer

schmarotzerwurm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmarotzicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmarotzig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmarotzkäfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmarotzkleidlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmärrchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schmarre, mnd. schram, M.: nhd. Ritze, Kerbe, Wunde, Schmarre, Schmiss (studentisch), vernarbte Stelle, Narbe, Verletzung an Gegenständen, leichte Ritze auf der Oberfläche, enger Einhau im Gestein (Bergbau)

Schmarre, mnd. schramme, F.: nhd. »Schramme«, Hautritzung, Streifwunde, Schmarre

Schmarre, mnd. smarre, F.: nhd. Schmarre, Narbe einer Hiebwunde

Schmarre, mnd. smurre, F.: nhd. Striemen, Schmarre, Schnitt, Biss

schmarre, F. nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmarren, F. nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmarren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmarren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmarrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmarricht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmarrig, nhd.: nhd. ; L.: DW

schmarrisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmärrlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmarrung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmarting, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmarutzen, V. nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmarutzer, V. nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmarzotzen, ahd. ? mitterien* 1, mitterren*, sw. V. (1b): nhd. auseinanderreißen, schmarzotzen?

schmasche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmasche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schmaschen, mnd. smõschin, smõskin, smõschen, smõsken, smõtzken, smõsseken, Pl.?: nhd. »Schmaschen«, fein gekräuseltes Lammfellchen, fein gelocktes Lammfell als Pelzwerk

schmaschenfutter, nhd.: nhd. ; L.: DW

schmaschicht, N.?, nhd.: nhd. ; L.: DW

schmaschicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmaschicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmasse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmatkorn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmattern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schmatz, mhd. smaz, smatz, st. M.: nhd. »Schmatz«, schmatzender Kuss

schmatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmätzchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmatze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmatzeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmatzen, idg. *lab-, V.: nhd. schlürfen, lecken (V.) (1), schmatzen; *labh‑?, V.: nhd. schlürfen, schlecken, schmatzen; *lap‑, *laph‑, V.: nhd. schlürfen, schlecken, schmatzen

schmatzen, germ. *smad-, *smat‑, *smatt‑, *smaþ‑, germ.?, V.: nhd. schmettern, schmatzen

schmatzen, an. gei-f-l-a, sw. V. (2): nhd. schmatzen, kauen, murmeln

schmatzen, mhd. smackezzen*, smackezen, sw. V.: nhd. laut essen, schmatzen; smatzegen*, smatzgen, sw. V.: nhd. schmatzen; smatzen, sw. V.: nhd. schmatzen, laut essen, laut küssen; smetzen, sw. V.: nhd. laut essen, schmatzen, schwätzen, verleumden

schmatzen, mnd. smacken (1), sw. V.: nhd. schmecken, schmatzen, schlappen, geräuschvoll essen

schmatzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmatzender -- schmatzender Kuss, mhd. smaz, smatz, st. M.: nhd. »Schmatz«, schmatzender Kuss

Schmätzer, an. ? *-delf-r, M.: nhd. Schmätzer?

schmatzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmätzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmatzerchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmatzerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmätzerlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmätzerling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmatzern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmatzhändlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmatzicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmatzklafter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmätzlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmatzliedel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmatzmäulchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmatzmeuserli, N.?, nhd.: nhd. ; L.: DW

schmatzung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schmauch, ae. smíec, st. M. (i): nhd. Schmauch, Rauch, Dampf (M.) (1)

Schmauch, mnd. smæk, smoek, M.: nhd. Rauch, Schmauch, Hauch, Qualm, Spur, Anzeichen, Kennzeichen, Gerücht

schmauch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmauch, nhd.: nhd. ; L.: DW

schmauchaal, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmauchbruder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmaucheln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmauchen, mnd. smæken, smoken, sw. V.: nhd. rauchen, qualmen, Rauch entwickeln, schmauchen

schmauchen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmauchen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmauchen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmäuchen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmaucher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmaucher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmaucher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmäucher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmaucherin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmaucherin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmäucherisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmauchfeuer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmauchgesellschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmauchholz, nhd.: nhd. ; L.: DW

schmauchicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmauchicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmauchig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmauchloch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmauchpfahl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmauchpulver, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmauchstube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmauchung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmäuchung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmaudeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmaueln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmauks, nhd., Interj.: nhd. ; L.: DW

Schmaus -- Schmaus bei der Aufrichtung des Zimmerwerks eines neuen Hauses, mnd. hðsbȫringe, hðsboringe, F.: nhd. Errichtung eines Gebäudes, Aufrichtung des Zimmerwerks eines neuen Hauses, Schmaus bei der Aufrichtung des Zimmerwerks eines neuen Hauses

Schmaus -- Schmaus beim Antritt eines Amtes, mnd. dÐnst, dÐnest, M., N.: nhd. Dienst, Dienstleistung, Dienstbarkeit, Dienstpflicht, Gottesdienst, Heiligenverehrung, freiwillige Leistung, Gefälligkeit, Leistung zu der man verpflichtet ist, Bürgerpflicht, Kriegsdienst, Lehndienst, Hörigkeit, Abgabe, Schmaus beim Antritt eines Amtes, Bedienstung, Amt eines Beamten, Dienstbote, Knecht

Schmaus -- Schmaus beim Begräbnis, mnd. dædenbÐr, dodenbÐr, N.: nhd. Leichenschmaus, Leichentrunk, Schmaus beim Begräbnis

Schmaus -- Schmaus für die Gerichtsleute, mnd. gichtbÐr, N.: nhd. Kost, Schmaus für die Gerichtsleute, Umstand, Urteilfinder

Schmaus -- unerlaubter Schmaus, mnd. ? bÆköst, bÆkost, bÆköste, Sb.: nhd. Vorfeier oder Nachfeier neben der eigentlichen Hauptfeier, unerlaubter Schmaus?

Schmaus, got. ga-baúr* (2) 2, st. M. (a), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 115,2): nhd. Festgelage, Schmaus

Schmaus, an. gild-i (1), N.: nhd. Bezahlung, Schmaus

Schmaus, ae. symbel, st. N. (a): nhd. Schmaus, Mahl, Gastmahl, Fest, Festtag

Schmaus, ahd. wirtskaft* 8, wirtscaft, st. F. (i): nhd. Bewirtung, Mahl, Festmahl, Gastfreundschaft, Gastmahl, Schmaus

Schmaus, mhd. bras, st. M.: nhd. Schmaus, Mahl

Schmaus, mhd. hof, hob, st. M.: nhd. Hof, Wohnstätte, Wohnsitz, Wirtschaftssitz, Amtssitz, landwirtschaftliches Anwesen, Hofplatz, Fürstenhof, Hoftag, Gericht (N.) (1), zuständiger Gerichtshof, Adelshof, Gutshof, Bauernhof, Vorhof, Burghof, Haus, Palast, Hofgesellschaft, Gefolge, höfische Sitte, Gerichtsversammlung, Arena, Ökonomiehof, Inbegriff des Besitzes an Grundstücken und Gebäuden, Fürstenversammlung, Turnier, Gasterei, Schmaus, Fest

Schmaus, mhd. schenke (2), schenk, st. F.: nhd. Gabe, Geschenk, Schmaus, Mahl, Schenkmaß, Wirtshaus, Schenke

Schmaus, mhd. wirtschaft, wertschaft, wurtschaft, st. F.: nhd. Wirtschaft, Tätigkeit des Hausherrn, Tätigkeit des Wirtes, Tätigkeit des Schenkwirts, Bewirtung, Aufnahme, Mahl, Mahlzeit, Speise, Gastmahl, Fest, Aufwand, Überfluss, Vorrat, Gasterei, Schmaus, festliche Freude, Einsetzung des heiligen Abendmahls, Abendmahl
-- gemeinsamer Schmaus einer Gesellschaft: mhd. zeche (1), st. F., sw. F.: nhd. »Zech«, Zeche, Trinkgelage, Gelage, gemeinsamer Schmaus einer Gesellschaft, Regelung, Ergebnis, Verrichtung die in einer bestimmten Folge unter mehreren umgeht, Geldbetrag zu einer Zeche, Ordnung, Reihe, Verrichtung die in einer bestimmten Folge unter mehreren umgeht, Reihenfolge, Stufe, Anordnung, Veranstaltung, Einrichtung, Gesamtheit von Personen desselben Standes, Vereinigung mehrerer zu gemeinsamen Zwecken, Vereinigung auf mehrere gemeinschaftliche Kosten, Trinkgesellschaft, Zechgesellschaft, Gelage, gemeinsamer Schmaus einer Gesellschaft, Zunft, Verein, Bruderschaft, Kirchgemeinde, Bergwerksgenossenschaft, Zusammenkunftsort, Geldbeitrag zu einer Zeche, Zechenvermögen, Geldbeitrag zu gemeinsamer Zehrung, Wirtsrechnung für Gelage und Schmaus, bestimmter Geldeinsatz bei einem Spiel, kirchliches Vermögen; zeche (1), st. F., sw. F.: nhd. »Zech«, Zeche, Trinkgelage, Gelage, gemeinsamer Schmaus einer Gesellschaft, Regelung, Ergebnis, Verrichtung die in einer bestimmten Folge unter mehreren umgeht, Geldbetrag zu einer Zeche, Ordnung, Reihe, Verrichtung die in einer bestimmten Folge unter mehreren umgeht, Reihenfolge, Stufe, Anordnung, Veranstaltung, Einrichtung, Gesamtheit von Personen desselben Standes, Vereinigung mehrerer zu gemeinsamen Zwecken, Vereinigung auf mehrere gemeinschaftliche Kosten, Trinkgesellschaft, Zechgesellschaft, Gelage, gemeinsamer Schmaus einer Gesellschaft, Zunft, Verein, Bruderschaft, Kirchgemeinde, Bergwerksgenossenschaft, Zusammenkunftsort, Geldbeitrag zu einer Zeche, Zechenvermögen, Geldbeitrag zu gemeinsamer Zehrung, Wirtsrechnung für Gelage und Schmaus, bestimmter Geldeinsatz bei einem Spiel, kirchliches Vermögen
-- Wirtsrechnung für Gelage und Schmaus: mhd. zeche (1), st. F., sw. F.: nhd. »Zech«, Zeche, Trinkgelage, Gelage, gemeinsamer Schmaus einer Gesellschaft, Regelung, Ergebnis, Verrichtung die in einer bestimmten Folge unter mehreren umgeht, Geldbetrag zu einer Zeche, Ordnung, Reihe, Verrichtung die in einer bestimmten Folge unter mehreren umgeht, Reihenfolge, Stufe, Anordnung, Veranstaltung, Einrichtung, Gesamtheit von Personen desselben Standes, Vereinigung mehrerer zu gemeinsamen Zwecken, Vereinigung auf mehrere gemeinschaftliche Kosten, Trinkgesellschaft, Zechgesellschaft, Gelage, gemeinsamer Schmaus einer Gesellschaft, Zunft, Verein, Bruderschaft, Kirchgemeinde, Bergwerksgenossenschaft, Zusammenkunftsort, Geldbeitrag zu einer Zeche, Zechenvermögen, Geldbeitrag zu gemeinsamer Zehrung, Wirtsrechnung für Gelage und Schmaus, bestimmter Geldeinsatz bei einem Spiel, kirchliches Vermögen

Schmaus, mnd. smðs, M.: nhd. »Schmaus«, Schmauserei

Schmaus, mnd. taverne, tavÐrne, taveerne, tafferne, tapherne, taberne, teverne, F.: nhd. »Taverne«, Schenke, Wirtshaus, Schmaus, Gastmahl, Bewirtung mit Ausschank, Arbeitsbude eines Handwerkers

schmaus, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmaus, nhd.: nhd. ; L.: DW

schmausbar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmausbruder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmäuschen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmausekraft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmausel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmauseln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmausen, idg. *øes- (2), V.: nhd. schmausen, schwelgen

schmausen, germ. *semæn, sw. V.: nhd. schmausen

schmausen, got. wis-an (3) 4, st. V. (5), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 208, Krause, Handbuch des Gotischen 106,5, 230): nhd. sich freuen, schwelgen, schmausen

schmausen, an. krÏs-a-st, sw. V.: nhd. schmausen, sich gütlich tun

schmausen, ae. bier-g-an, bir-g-an, byr-g-an (3), beor-g-an (2), ber-g-an, sw. V. (1): nhd. kosten (V.) (2), schmausen

schmausen, ahd. wirtæn* 2, sw. V. (2): nhd. speisen, schmausen

schmausen, mhd. wirtschaften, wirtscheften, sw. V.: nhd. »wirtschaften«, Gastmahl halten, Gasterei halten, schmausen

schmausen, mnd. gȫmen, gæmen*, gomen, sw. V.: nhd. schmausen, feiern, achten auf, trachten nach
-- in der Gilde schmausen: mnd. gilden (1), sw. V.: nhd. an einem Gelage der Gilde teilnehmen, in der Gilde schmausen, in die Gilde aufnehmen?

schmausen, mnd. wÐrtschoppen*, wertschapen, werschappen, werschopen, werschoppen, werschuppen, mnd.?, sw. V.: nhd. wirtschaften, Gasterei halten, Hochzeit feiern, schmausen, in Freuden leben, in Herrlichkeit leben

schmausen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmauser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schmauserei -- Schmauserei am Dienstag vor Fastnacht durchführen auf der das Fastnachtsbier probiert wird, mnd. insmecken, sw. V.: nhd. »einschmecken«, Schmauserei am Dienstag vor Fastnacht durchführen auf der das Fastnachtsbier probiert wird

Schmauserei -- üppige Schmauserei, mnd. kõlant, kalant, kõlent, kõlende, M., F.: nhd. Kaland, Bruderschaft von Weltgeistlichen und Laien, Einkommen aus dem Kalandsvermögen, Versammlung der Bruderschaftsangehörigen, Versammlung der Geistlichen eines Sprengels (Bedeutung jünger), religiöse Genossenschaft die sich an jedem ersten des Monats versammelte, geschlossene gesellige Vereinigung, Gebäude einer Kalandsvereinigung, Gelage einer Kalandsvereinigung, üppige Schmauserei

Schmauserei, mhd. geslende, geslande, st. N.: nhd. Schmauserei, Schlemmerei, Mahl

Schmauserei, mnd. pras, prass, M.: nhd. Gelage, Schlemmerei, Schmauserei, Prasserei, Lärm, Pomp, Gepränge

Schmauserei, mnd. smðs, M.: nhd. »Schmaus«, Schmauserei

schmauserei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmauserisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmausesaal, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmausfest, nhd.: nhd. ; L.: DW

schmausgemach, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmausgemeinde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmausgesell, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmausgesellschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmausgezelt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmausicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmausieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmausjass, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmauskasse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmauskreis, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmäuslein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmausschwester, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmausterlachen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmausung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmauzeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmeck, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmeckbar, mhd. smeckic***, Adj.: nhd. »schmeckbar«

schmeckbar, mhd. smeclich, Adj.: nhd. schmeckbar, wahrnehmbar, fühlbar

schmeckbar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmeckbier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmeckbier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmeckbraten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmeckbrett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmeckbüchslein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmeckbüschel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmeckebier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmeckebuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmeckel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmecken -- nach Moos schmecken, mhd. mosen, mösen, sw. V.: nhd. »moosen«, mit Moos überziehen, nach Moos riechen, nach Moos schmecken, nach Sumpf riechen, nach Sumpf schmecken

schmecken -- nach Sumpf schmecken, mhd. mosen, mösen, sw. V.: nhd. »moosen«, mit Moos überziehen, nach Moos riechen, nach Moos schmecken, nach Sumpf riechen, nach Sumpf schmecken

schmecken -- zu sehr nach Wein schmecken, mhd. überwÆnen, sw. V.: nhd. »zu sehr nach Wein schmecken«

schmecken, idg. *�eus-, V.: nhd. kosten (V.) (2), genießen, schmecken; *mels‑, V.: nhd. schmecken, kosten (V.) (2); *sap-, *sab-, V.: nhd. schmecken, wahrneh​men; *smegh-, *smeg-, V.: nhd. schmecken

schmecken, germ. *keusan, st. V.: nhd. schmecken, wählen, erproben, küren; *sabjan, *safjan, st. V.: nhd. wahrnehmen, schmecken, wissen; *smakkæn (1), *smakæn, sw. V.: nhd. schmecken; *sæb-?, *sæf‑?, germ.?, V.: nhd. schmecken, wissen

schmecken, an. berg-ja, sw. V. (1): nhd. schmecken, kosten (V.) (2)

schmecken, ae. õ-bier-g-an, õ-bir-g-an, õ-byr-g-an, sw. V. (1): nhd. schmecken, essen; on-byr-ian*, on-byr-g-ian, on-byr-ig-an, sw. V. (1): nhd. schmecken; smÏc-c-an, sw. V. (1): nhd. schmecken; swÏc-c-an, swec-c-an, sw. V.: nhd. riechen, schmecken

schmecken, afries. smak‑ia 1, sw. V. (2): nhd. schmecken; smek-k‑a 3, smetz-a, sw. V. (1): nhd. schmecken

schmecken, ahd. gikoræn* 24, sw. V. (2): nhd. versuchen, prüfen, erproben, kosten (V.) (2), erweisen, billigen, schmecken, wahrnehmen; gismakkÐn* 3, gismackÐn*, sw. V. (3): nhd. schmecken, Geschmack von sich geben, würzen; gismekken* 8, gismecken*, sw. V. (1a): nhd. schmecken, kosten (V.) (2), kosten von, genießen, etwas genießen, Appetit haben; koræn 71, sw. V. (2): nhd. versuchen, prüfen, kosten (V.) (2), proben, jemanden versuchen, in Versuchung führen, etwas versuchen, jemanden prüfen, etwas prüfen, erproben, jemanden erproben, etwas erproben, probieren, schmecken, erleiden, erfahren (V.), erkennen, erweisen, trachten, begehren; smekken* 14, smecken*, sw. V. (1a): nhd. schmecken, kosten (V.) (2), erkennen, süß machen
-- etwas schmecken: ahd. gikorÐn* 1, sw. V. (2): nhd. prüfen, versuchen, etwas kosten, etwas schmecken, etwas erfahren (V.)

schmecken, mhd. bekoren* (1), bekorn, bikorn, sw. V.: nhd. »bekoren«, prüfen, versuchen, schmecken, kosten (V.) (2), fühlen, kennenlernen, sich bemühen um, streben nach, beschließen, erfahren (V.), in Versuchung führen, verführen, verleiten, heimsuchen; besmacken***, sw. V.: nhd. »beschmecken«, schmecken; besmecken***, F.: nhd. »beschmecken«, schmecken; durchgoumen, sw. V.: nhd. zur Gänze wahrnehmen, schmecken; ecken (2), sw. V.: nhd. schmecken, riechen, ausströmen, ausströmen von Geruch; enbÆzen, entpÆzen, empÆzen, inpÆzen, st. V.: nhd. essen, genießen, speisen, trinken, zu sich nehmen, schmecken, auffressen, erfahren (V.); entseben, intseben, st. V., V.: nhd. »entseben«, wahrnehmen, schmecken, innewerden, bemerken, fühlen, spüren, hören
-- scharf in den Essig schmecken: mhd. ezzichen, sw. V.: nhd. scharf in den Essig schmecken, scharf in den Essig beißen, mit Essig zubereiten, wie Essig beißen, mit Essig mischen
-- schlecht schmecken: mhd. õsmecken***, sw. V.: nhd. schlecht schmecken

schmecken, mhd. gesmachen, gesmacken, gesmecken, gesmechen, sw. V.: nhd. auskosten, schmecken, gefallen (V.), riechen an, kosten (V.) (2), genießen, empfinden, wittern; kiesen (1), st. V.: nhd. prüfen, versuchen, wählen, die Wahl ausüben, kosten (V.) (2), schmecken, wahrnehmen, erkennen, herausfinden, unterscheiden, erwählen, auswählen, aussuchen, begutachten, urteilen, beschließen, erachten, spüren, streben nach, sehen, finden, erfahren (V.), erleiden, suchen, bemerken, feststellen bei, eintauschen für, vorziehen, halten für; koren* (1), korn, sw. V.: nhd. »kören«, wählen, herausfordern, probieren, versuchen, schmecken, kosten (V.) (2), kosten von, wollen (V.); kosten (2), sw. V.: nhd. kosten (V.) (2), erkennen, wahrnehmen, schmeckend prüfen, mustern, ausprobieren, probieren, schmecken
-- honigsüß schmecken: mhd. honegen, honigen, hongen, sw. V.: nhd. voll Honig sein (V.), süß mit Honig oder wie Honig sein (V.), honigsüß sein (V.), Honig von sich geben, mit Honig süßen, süß wie Honig machen, zu Honig machen, honigsüß schmecken, versüßen, süßen
-- nach Himmel schmecken: mhd. himelsmacken***, sw. V.: nhd. »himmelschmecken«, nach Himmel schmecken
-- scharf schmecken: mhd. hendigen 1 und häufiger?, sw. V.: nhd. scharf sein (V.), bitter sein (V.), scharf schmecken, einen sauren Geschmack haben

schmecken, mhd. smacken, sw. V.: nhd. schmecken, wahrnehmen, aufspüren, riechen, duften; smecken (1), smacken, sw. V.: nhd. schmecken, schmecken nach, gefallen (V.), kosten (V.) (2), versuchen, genießen, riechen, riechen an, riechen nach, duften, stinken, wittern, in den Genuss kommen von, prüfen, wahrnehmen, erkennen an, zuwider sein (V.), bekommen, empfinden lassen

Schmecken, mhd. smecken (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Schmecken

schmecken, mhd. süezen, sðzen, suozen, sw. V.: nhd. »süßen«, süß machen, versüßen, angenehm machen, erquicken, sich erquicken, gefallen (V.), lieb werden, erfreuen, angenehm sein (V.), angenehm werden, süß schmecken, schmecken, erleichtern; süezeren*, süezern, suozen, sw. V.: nhd. »süßen«, süß machen, versüßen, angenehm machen, erquicken, sich erquicken, gefallen (V.), lieb werden, erfreuen, angenehm sein (V.), angenehm werden, süß schmecken, schmecken, erleichtern
-- schmecken nach: mhd. smecken (1), smacken, sw. V.: nhd. schmecken, schmecken nach, gefallen (V.), kosten (V.) (2), versuchen, genießen, riechen, riechen an, riechen nach, duften, stinken, wittern, in den Genuss kommen von, prüfen, wahrnehmen, erkennen an, zuwider sein (V.), bekommen, empfinden lassen
-- süß schmecken: mhd. süezen, sðzen, suozen, sw. V.: nhd. »süßen«, süß machen, versüßen, angenehm machen, erquicken, sich erquicken, gefallen (V.), lieb werden, erfreuen, angenehm sein (V.), angenehm werden, süß schmecken, schmecken, erleichtern; süezeren*, süezern, suozen, sw. V.: nhd. »süßen«, süß machen, versüßen, angenehm machen, erquicken, sich erquicken, gefallen (V.), lieb werden, erfreuen, angenehm sein (V.), angenehm werden, süß schmecken, schmecken, erleichtern

schmecken, mhd. versmecken*, fersmecken*, versmachen, fersmachen*, versmacken, fersmacken*, sw. V.: nhd. »verschmecken«, schmecken
-- faul schmecken: mhd. vðlezen, fðlezen*, sw. V.: nhd. faul schmecken, faulenzen
-- nach Wein schmecken: mhd. wÆnen, sw. V.: nhd. »weinen« (V.) (2), nach Wein schmecken; wÆnzen, sw. V.: nhd. nach Wein schmecken

schmecken, mnd. besmecken, sw. V.: nhd. schmecken, kosten, kennen lernen, probieren
-- schlecht schmecken: mnd. õsmõken***, sw. V.: nhd. schlecht schmecken

schmecken, mnd. kösten (1), sw. V.: nhd. kosten, schmecken

schmecken, mnd. smacken (1), sw. V.: nhd. schmecken, schmatzen, schlappen, geräuschvoll essen

Schmecken, mnd. smak (1), M.: nhd. Geschmack, Wohlgeschmack, Geruch (Bedeutung örtlich beschränkt), Schmecken, Genießen, Geschmackssinn, Appetit, besondere Wirkung die von etwas ausgeht, Urteilsvermögen, Gefühl, Empfindung, Gefallen, Lust, Genuss, Verlangen, Neigung

schmecken, mnd. smecken, mnd.?, sw. V.: nhd. Geschmack haben, Geruch von sich geben, riechen, kosten (V.) (2), schmecken

Schmecken, mnd. smeckinge, F.: nhd. Schmecken, Kosten (N.), Gildegelage, Umtrunk bei der Bierprobe, Trankopfer, Lust, Genuss

schmecken, mnd. smõken (1), smecken, sw. V.: nhd. »schmecken«, Geschmack besitzen, auf den Geschmackssinn einwirken, riechen (Bedeutung örtlich beschränkt), munden, kosten (V.) (2), empfinden, erfahren (V.), Gefallen erregen, behagen, zusagen, prüfen, zu sich nehmen, genießen, erleiden, sich hingezogen fühlen

Schmecken, mnd. smõken (2), smecken, smeckent, N.: nhd. Geschmackssinn, Geschmacksvermögen, Appetit, Schmecken, Genießen, Genuss, Begehren, Verlangen

Schmecken, mnd. smõkinge, F.: nhd. Schmecken, Kosten (N.), Gildegelage, Umtrunk bei der Bierprobe, Trankopfer, Lust, Genuss

schmecken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmeckenbecher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmeckenbrätlein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmeckenbüschel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmeckend -- nach dem Fass schmeckend, mnd. võtich, vatich, Adj.: nhd. im Fass aufbewahrt, in ein Fass getan, alt, nach dem Fass schmeckend, nach dem Fass riechend; võtisch, vatisch, Adj.: nhd. im Fass aufbewahrt, in ein Fass getan, alt, nach dem Fass schmeckend, nach dem Fass riechend

schmeckend -- nach Himmel schmeckend, mhd. himelsmackende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »himmelschmeckend«, nach Himmel schmeckend, himmlisch duftend

schmeckend -- schlecht schmeckend, mhd. unsmackende, unsmeckende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »unschmeckend«, schlecht schmeckend, übel riechend, geschmacklos, ungenießbar

schmeckend -- schmeckend prüfen, mhd. kosten (2), sw. V.: nhd. kosten (V.) (2), erkennen, wahrnehmen, schmeckend prüfen, mustern, ausprobieren, probieren, schmecken

schmeckend -- streng schmeckend, mnd. stark, stõrk, staerk, staerc, Adj.: nhd. stark, fest, kräftig, leistungsfähig, gesund, gewaltig, laut, schallend, klug, charakterstark, willensstark, standhaft, treu, unverzagt, tapfer, mutig, kraftvoll, energisch, scharf, einflussreich, mächtig, kampfkräftig, haltbar, dauerhaft gearbeitet, seetüchtig, hart, dick, heftig, ungestüm, hochgehaltig, streng schmeckend, ranzig, gültig, beweiskräftig, Kraft erfordernd, mühsam, anstrengend

schmeckend -- übel schmeckend, ahd. unswuozi* 3, unsuozi*, Adj.: nhd. »unsüß«, unfreundlich, nicht süß, beschwerlich, unangenehm, übel schmeckend

schmeckend -- verdorben schmeckend, mhd. garst (2), Adj.: nhd. bitter, ranzig, verdorben schmeckend

schmeckend -- widerlich schmeckend, mhd. ungesmach, ungesmac, Adj.: nhd. widerlich schmeckend, widerlich riechend, unschmackhaft, geschmacklos, Ekel erregend, stinkend

schmeckend -- wie Zucker schmeckend, mhd. zuckermÏze, Adj.: nhd. wie Zucker schmeckend, zuckersüß; zuckermÏzic, Adj.: nhd. wie Zucker schmeckend, zuckersüß

schmeckend, mhd. smaclich, smeclich, Adj.: nhd. schmeckend, schmackhaft; smeckende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. schmeckend
-- wohl schmeckend: mhd. süeze (1), suoze, sðze, sðze, Adj.: nhd. süß, mild, milde, angenehm, lieblich, freundlich, liebenswert, schön, zärtlich, edel, gütig, liebevoll, ehrerbietig, willig, froh, günstig, erfolgreich, wohl schmeckend, wohl riechend, wohl tönend, heilig, göttlich, gottbezogen

schmeckend, mnd. smeckent*?, smeckende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »schmeckend«

schmeckenicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmeckenscherben, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmeckenstengel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schmecker, mhd. sebÏre*, seber, st. M.: nhd. Schmecker, Koster

Schmecker, mnd. smeckÏre*, smecker, M.: nhd. »Schmecker«, städtischer Bierprüfer

schmecker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schmeckereid, mnd. smÐkÏreÐt*, smeckerÐt, smeckereit, M.: nhd. »Schmeckereid«, Amtseid des Bierprüfers

schmeckerer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmeckerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmeckerkoch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmeckerlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmeckerlust, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmecket, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmeckfähig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmeckhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmeckhaftig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmeckherr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmeckhund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmeckicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmeckig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmeckküglein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmecklein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmecklich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmeckmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmeckorgan, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmeckostern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmecksäbel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmecksam, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmecksel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmeckseln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmecksen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmeckung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmeckwasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmeckwohl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmeckwurst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmeer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmeich, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmeiche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schmeichel, mnd. smÐchel***, Sb.: nhd. »Schmeichel«

schmeichel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmeicheläuglein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmeichelbenennung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmeichelbitte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmeichelblick, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schmeichelbuch, mnd. smÐchelbæk, smeichelbæk, N.: nhd. »Schmeichelbuch«, Buch trügerischen und verführerischen Inhalts

schmeicheldampf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmeicheldienst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schmeichelei, ae. æ‑lec-c‑ung, Ú‑lec‑ung, st. F. (æ): nhd. Schmeichelei; æ‑leh-t‑ung, st. F. (æ): nhd. Schmeichelei; twad-d‑ung, twÏd-d‑ing, st. F. (æ): nhd. Schmeichelei

Schmeichelei, ahd. 8zart* (2) 16, st. M. (a): nhd. Liebkosung, Zärtlichkeit, Schmeichelei, Vergnügen, Zartheit, Liebling; 4zartwort* 1, st. N. (a): nhd. Liebkosung, Schmeichelei, Nettigkeit; flega 1, st. F. (æ): nhd. Zustimmung, Schmeichelei, schmeichlerische Zustimmung, Liebesdienerei; flegunga 3, st. F. (æ): nhd. Schmeichelei, Schönrednerei; flÐha 18, fleha?, st. F. (æ): nhd. Schmeichelei, Flehen, Gebet, Bitte, Bitte um Verzeihung, Verlangen; flÐhunga* 3, flehunga*, st. F. (æ): nhd. Schmeichelei, Schönrederei; kwenanessÆ* 1 und häufiger?, quenanessÆ*, st. F. (Æ): nhd. Weiblichkeit, Anlockung, Verführung, Schmeichelei; lokkunga* 10, lockunga*, st. F. (æ): nhd. Lockung, Schmeichelei, Zeitvertreib, Ergötzen, Ergötzung; slihtunga 2, st. F. (æ): nhd. Schmeichelei, Besänftigung, Beruhigung, Lob; smeihhi 1, st. F. (i): nhd. Schmeichelei; spanawort* 2, st. N. (a): nhd. Schmeichelei, verführerische Rede
-- verlockende Schmeichelei: ahd. fitnessi* 5?, futnessi* (?), st. N. (ja)?: nhd. Kuppelei, ausschweifende Lebensart, verlockende Schmeichelei

Schmeichelei, mhd. affensalbe, st. F.: nhd. »Affensalbe«, betrügerische Salbe, falsches Lob, Schmeichelei

Schmeichelei, mhd. kliuterwort, st. N.: nhd. Schmeichelei

Schmeichelei, mhd. liepkæsunge, st. F.: nhd. »Liebkosung«, Schmeichelei; læse (2), st. F.: nhd. »Losigkeit«, Schmeichelei, Leichtsinn; ougeldienest, st. M.: nhd. Augendienst, Schmeichelei
-- schamlose Schmeichelei: mhd. leckervuore, leckerfuore*, st. F.: nhd. schamlose Schmeichelei

Schmeichelei, mhd. smeichelerÆe, st. F.: nhd. Schmeichlerei, Schmeicheln, Schmeichelei; smeichelrede, st. F.: nhd. Schmeichelrede, Schmeichelei; smeichelunge, st. F.: nhd. »Schmeichelung«, Schmeicheln, Schmeichelei; smeichenheit, st. F.: nhd. Schmeichelei; smeichenrede, st. F.: nhd. Schmeichelrede, Schmeichelei; smeichunge, st. F.: nhd. Schmeicheln, Schmeichelei

Schmeichelei, mhd. vlÐhunge, flÐhunge*, st. F.: nhd. Bitten (N.), Flehen, Schmeichelei

Schmeichelei, mnd. anesmÐkinge*, ansmÐkinge, ansmeikinge, F.: nhd. »Anschmeckung«, Einschmeichelei, Schmeichelei

Schmeichelei, mnd. lÐsichhÐt*, leisicheit, F.: nhd. Freundlichkeit, Schmeichelei; loftǖtinge, loftutinge, F.: nhd. Lobpreisung, übertriebene Lobpreisung, Lobhudelei, Schmeichelei; læsen (2), N.: nhd. Schmeichelei, Betrügerei
Schmeichelei, mnd. salvestrÆken (2), N.: nhd. »Salbestreichen«, Schöntun, Schmeichelei

Schmeichelei, mnd. salvestrÆken*** (1), st. V.: nhd. »Salbestreichen«, Schöntun, Schmeichelei

Schmeichelei, mnd. smÐche, smeiche, F.: nhd. Schmeichelei, Lobhudelei

Schmeichelei, mnd. smÐchelen (2), smeichelen, N.: nhd. »Schmeicheln«, Schmeichelei, Lobhudelei

Schmeichelei, mnd. smÐkinge, smekinge, smeikinge, F.: nhd. »Schmeichelung«, Schmeichelei, Lobhudelei, Liebkosung, Lockung, Reiz

Schmeichelei, mnd. smÐkÏrÆe*, smÐkerÆe, smÐkerie, smeikerÆe, F.: nhd. Schmeichelei, Lockung; smÐke, smeike, F.: nhd. Schmeichelei, Lobhudelei

Schmeichelei, mnd. sȫte (1), soyte, F.: nhd. »Süße«, Wohlgeschmack, Erquickung, süßer Geschmack, süßer Duft, Süßigkeit, Wohllaut des Gesangs, Annehmlichkeit, Glück, himmlische Freude, Seligkeit, Zierlichkeit, Lieblichkeit der äußeren Erscheinung, Milde, Güte, Freundlichkeit, Wohlwollen, geheuchelte Freundlichkeit, Schmeichelei, Maria als Gnadenspenderin

Schmeichelei, mnd. sȫtichhÐt* (1), sȫtichÐt, sȫticheit, soyticheit, sµtichÐt, sµticheit, suetichÐt, sueticheit, F.: nhd. Süßigkeit, Annehmlichkeit, Wohlgeschmack, Süße, Duft, Wohlgeruch, Wohllaut, sinnliche Freude, sinnliche Lust, Beglückung, Milde, Sanftheit, Friede, Stille, Glücksgefühl, Erfülltheit, Inbrunst, Beseligung, Güte, Barmherzigkeit, Freundlichkeit, Schmeichelei, Scheinheiligkeit, Gefügigkeit, Zutunlichkeit

Schmeichelei, mnd. vÆchelÆe, vÆchelige, F.: nhd. Schmeichelei; vÆgelÆe, F.: nhd. Schmeichelei, Heuchelei; vlÐsichhÐt*, vlÐsichÐt, vlÐsicheit, F.: nhd. Schmeichelei

schmeichelei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schmeicheleien, an. blÆ-Œ-mÏl-i, N.: nhd. freundliche Worte, Schmeicheleien

schmeichelfell, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmeichelflut, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmeichelfreund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmeichelgabe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmeichelgedicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmeichelgeist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmeichelgesang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmeichelglut, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmeichelgrusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmeichelhaft, mhd. smeicheleht, Adj.: nhd. schmeichelhaft

schmeichelhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmeichelhaftig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmeichelhaftigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmeichelhauch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmeichelhaut, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmeichelheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmeichelhülle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmeichelkätzchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmeichelkatze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmeichelkiel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmeichelknecht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmeichelkraft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmeichelkunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmeichellaune, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmeichellaut, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmeichellefze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmeichellied, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmeichelliedchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmeichellob, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmeichelluft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmeichellüftchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmeichellüge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmeichelmaul, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmeichelmeisterung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmeichelmund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmeicheln, idg. *kÐl‑, *kæl‑, *kýl‑, V.: nhd. betören, vorspiegeln, schmeicheln, betrügen

schmeicheln, germ. *fleh-, *flaih‑, sw. V.: nhd. schmeicheln; *þlaihan, st. V.: nhd. schmeicheln, zureden; *þlaihæn, sw. V.: nhd. schmeicheln, zureden

schmeicheln, an. flaŒr-a, sw. V.: nhd. unsicher stammeln, schmeicheln, prunken, kokettieren

schmeicheln, ae. fÏg-n‑ian, fag-n‑ian, sw. V. (2): nhd. sich freuen, schmeicheln, Beifall zollen; fic‑ian, sw. V. (2): nhd. schmeicheln; ge-æ‑l’c-c-an, sw. V. (1): nhd. schmeicheln, besänftigen, gefallen (V.); lÆc-’t-t‑an, sw. V. (1): nhd. vorgeben, sich verstellen, heucheln, schmeicheln; lÆþ-erc-ian, sw. V.: nhd. besänftigen, schmeicheln; lyf‑f‑’t-t‑an, sw. V. (1): nhd. schmeicheln; æ‑l’c-c-an, sw. V. (1): nhd. schmeicheln, besänftigen, gefallen (V.); sma-c-ian, sw. V. (2): nhd. streicheln, schmeicheln, locken (V.) (2), ver​führen; t’n-n-an, sw. V.: nhd. locken (V.) (2), schmeicheln

schmeicheln, as. flêh‑on* 1, sw. V. (2): nhd. »flehen«, schmeicheln

schmeicheln, ahd. 5zartæn* 9, sw. V. (2): nhd. liebkosen, schmeicheln, jemanden liebkosen, jemandem schmeicheln; flegæn* 2, sw. V. (2): nhd. beschwichtigen, schmeicheln, verlangen, erflehen, inständig verlangen, erbitten; flÐhen* 4 und häufiger, flehen*?, sw. V. (1a): nhd. »flehen«, schmeicheln, bitten, erflehen; flehezzen* 1, flehazzen*, sw. V. (1a): nhd. schmeicheln, verlocken; flehæn 30, flÐhæn, sw. V. (2): nhd. »flehen«, schmeicheln, locken (V.) (2), bitten, verlangen, anflehen, etwas erflehen, erbitten, beschwichtigen; fligilæn* 2, sw. V. (2): nhd. gewinnen, locken (V.) (2), schmeicheln; flitarezzen* 1, flitarazzen*, sw. V. (1a): nhd. schmeicheln; fuolen* 10, sw. V. (1a): nhd. fühlen, empfinden, tasten, streicheln, befühlen, schmeicheln, liebkosen; gilindezzen* 1, sw. V. (1a): nhd. besänftigen, beschwichtigen, schmeicheln, umwerben; ? irfuolæn* 1, irfolæn*, sw. V. (2): nhd. befühlen, erfühlen, streicheln, schmeicheln?; jukken* 34, jucken*, sw. V. (1a): nhd. jucken, kitzeln, kratzen, reiben, schmeicheln; lÆhlokkæn* 3, lihlockæn*, sw. V. (2): nhd. schmeicheln, liebkosen, ergötzen; lÆhlukken* 5, lÆhlucken*, sw. V. (1a): nhd. schmeicheln, liebkosen, pflegen; lÆmen* (2) 2, limmen*, hlimmen*, sw. V. (1): nhd. begünstigen, schmeicheln, wohlwollen, zustimmen, unterstützen, Helfer (= lÆmento subst.); linden* 3, sw. V. (1a): nhd. lindern, mildern, mäßigen, besänftigen, schmeicheln, umwerben; lindkæsæn* 1, sw. V. (2): nhd. »lind sprechen«, überreden, schmeicheln, umwerben; mammunten* 4, sw. V. (1a): nhd. liebkosen, schmeicheln, streicheln, lindern, besänftigen; slehsprõhhæn* 1, slehsprõchæn*, sw. V. (2)?: nhd. schmeicheln, schmeichlerisch reden; slihtalæn* 1, sw. V. (2): nhd. schranzen, schmeicheln; slihten 46?, sw. V. (1a): nhd. »schlichten«, glätten, feilen, einer Sache den letzten Schliff geben, schleifen, ebnen, verkleinern, besänftigen, schmeicheln, jemandem schmeicheln, beruhigen; wolakwedan* 2, wolaquedan*, st. V. (5): nhd. schmeicheln, preisen, jemandem schmeicheln, jemanden preisen
-- jemandem schmeicheln: ahd. 5zartæn* 9, sw. V. (2): nhd. liebkosen, schmeicheln, jemanden liebkosen, jemandem schmeicheln; slihten 46?, sw. V. (1a): nhd. »schlichten«, glätten, feilen, einer Sache den letzten Schliff geben, schleifen, ebnen, verkleinern, besänftigen, schmeicheln, jemandem schmeicheln, beruhigen; wolakwedan* 2, wolaquedan*, st. V. (5): nhd. schmeicheln, preisen, jemandem schmeicheln, jemanden preisen
-- liebkosend schmeicheln: ahd. gislihten* 9, sw. V. (1a): nhd. glätten, ebnen, schlichten, liebkosend schmeicheln, liebkosend streicheln

schmeicheln, mhd. hinderlæsen, sw. V.: nhd. schmeicheln, heucheln; kliuselen, kliuseln, sw. V.: nhd. streicheln, hätscheln, schmeicheln; klunsen* (1), V.: nhd. schmeicheln, schöntun

Schmeicheln, mhd. klunsen (2), st. N.: nhd. Schmeicheln, schön Tun

schmeicheln, mhd. kriepen, st. V.: nhd. sich einziehen, schmiegen, kriechen, schmeicheln; künzen, sw. V.: nhd. schmeicheln

schmeicheln, mhd. liepkæsen (1), sw. V.: nhd. liebkosen, schmeicheln, beschönigen, umwerben; listen, sw. V.: nhd. schmeicheln, listig sein (V.), heucheln; læsen (1), sw. V.: nhd. los sein (V.), los werden, fröhlich sein (V.), schmeicheln, heucheln, scherzen, sich einschmeicheln bei, lose Reden führen

schmeicheln, mhd. salben (1), sw. V.: nhd. salben, bestreichen, einbalsamieren, schön tun, schmeicheln, bestechen; smeichekæsen, sw. V.: nhd. liebkosen, schmeicheln; smeichelen*, smeicheln, sw. V.: nhd. schmeicheln, heucheln, sich einschmeicheln

Schmeicheln, mhd. smeichelerÆe, st. F.: nhd. Schmeichlerei, Schmeicheln, Schmeichelei; smeichelunge, st. F.: nhd. »Schmeichelung«, Schmeicheln, Schmeichelei

schmeicheln, mhd. smeichen (1), sw. V.: nhd. schmeicheln, heucheln, sich einschmeicheln

Schmeicheln, mhd. smeichen (2), st. N.: nhd. Schmeicheln; smeichunge, st. F.: nhd. Schmeicheln, Schmeichelei

schmeicheln, mhd. triutelen, triuteln, sw. V.: nhd. »treuteln«, liebhaben, lieben, liebkosen, umarmen, beschlafen, schmeicheln, Wert halten; triuten (1), triuden, sw. V.: nhd. schmeicheln, lieben, sich der Liebe hingeben, liebkosen, umarmen, Beischlaf vollziehen, schlafen mit, umwerben, verehren, schätzen

Schmeicheln, mhd. triuten (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Schmeicheln, Lieben, Beischlaf-Vollziehen, Sich-der-Liebe-Hingeben, Liebkosen, Umarmen, Schlafen mit, Umwerben, Verehren, Schätzen

schmeicheln, mhd. tütelen (1), tütteln, sw. V.: nhd. schmeicheln

Schmeicheln, mhd. tütelen (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Kokettieren, Schmeicheln

schmeicheln, mhd. vederklðben (1), federklðben*, sw. V.: nhd. »federklauben«, schmeicheln

Schmeicheln, mhd. vederklðben (2), st. N.: nhd. »Federklauben«, Schmeicheln

schmeicheln, mhd. vederlesen, federlesen*, st. V.: nhd. federlesen, schmeicheln; zarten (1), sw. V.: nhd. freundlich sein (V.), zärtlich sein (V.), zärtlich sein (V.) zu, schmeicheln, hüten, behüten, verzärteln, Wohlwollen zeigen, liebkosen, weichlich sein (V.), weichlich werden, sorgsam behandeln, pflegen, verweichlichen, sich beliebt machen, sich einschmeicheln; zinzelen*, zinzeln, sw. V.: nhd. »zinzeln«, schmeicheln, kosen, sich bewegen zu, sich leise bewegen, sich schmeichlerisch bewegen, dringen durch; zuoquinklen***?, V.: nhd. zublinzeln, schmeicheln; zuovlicken***, zuoflicken***, V.: nhd. »zuflicken«, schmeicheln
-- ohne zu schmeicheln seiend: mhd. ungesmeichet, Adj.: nhd. »ungeschmeichelt«, ungelogen, ohne zu schmeicheln seiend

schmeicheln, mnd. ? slÆren (1), sw. V.: nhd. schlurfend gehen, schleppend gehen, schmeicheln?, schlecken, naschen

schmeicheln, mnd. anesmÐken***, V.: nhd. »anschmecken«, einschmeicheln, schmeicheln

schmeicheln, mnd. hovÐren (1), hofÐren, hoffÐren, hævÐren, hõvÐren, sw. V.: nhd. Hofdienst leisten, Vasallendienst leisten, Dienst leisten, hofieren, zuvorkommend sein (V.), zu Diensten sein (V.), schmeicheln, den Hof machen, wie bei Hofe benehmen, fein ausdrücken, Hoffest feiern, bei Hofe feiern, höfische Belustigung treiben, tanzen, turnieren, musizieren, festlich musizieren, Tanzmusik machen, Tafelmusik machen, Ständchen bringen, festlich sein (V.), fröhlich sein (V.), feiern, scheißen (Bedeutung jünger und örtlich beschränkt); ? krÆken, sw. V.: nhd. streicheln, schmeicheln?, streiten?

schmeicheln, mnd. lÐfægen, leefægen, sw. V.: nhd. liebäugeln, liebevoll ansehen, schmeicheln; lÐvekæsen, sw. V.: nhd. freundlich sprechen, zureden, schmeicheln, liebkosen (Tier), anschmeicheln (Tier); listeken, sw. V.: nhd. schmeicheln, überlisten?; læsen (1), lusen, sw. V.: nhd. betrügerisch sein (V.), schmeicheln, zum Schein handeln, freundlich handeln, schmeichelnd handeln; ȫgelen, ogelen, sw. V.: nhd. »äugeln«, schmeicheln; plðmenstrÆken*, plumstricken, mnd.?, sw. V.: nhd. Flaumen absuchen, Flaumen ablesen, Fäserchen absuchen, Fäserchen ablesen, schmeicheln; plðmstrÆken, sw. V.: nhd. schmeicheln

schmeicheln, mnd. lÐfkæsen (1), leefkæsen, leifkæsen, sw. V.: nhd. freundlich sprechen, zureden, schmeicheln, liebkosen (Tier), anschmeicheln (Tier)

Schmeicheln, mnd. lÐfkæsen* (2), lÐfkæsent, N.: nhd. »Liebkosen«, gutes Zureden, Schmeicheln

Schmeicheln, mnd. slÆren* (2), slÆrent, N.: nhd. Schmeicheln, Schöntun, Liebkosen

schmeicheln, mnd. slÆriken, sw. V.: nhd. schmeicheln, gut heißen, belobigen

schmeicheln, mnd. smÐchelen (1), smeichelen, smÐcheln, smeicheln, sw. V.: nhd. schmeicheln, schöntun

Schmeicheln, mnd. smÐchelen (2), smeichelen, N.: nhd. »Schmeicheln«, Schmeichelei, Lobhudelei

schmeicheln, mnd. smÐken, smeiken, smÐchen, smeichen, sw. V.: nhd. schmeicheln, freundlich tun, schöntun, liebkosen, inständig bitten, durch Worte gnädig stimmen, locken (V.) (2), reizen

schmeicheln, mnd. smotteren, mnbd., sw. V.: nhd. schmeicheln, liebkosen

schmeicheln, mnd. spishȫden, spitshȫden, sw. V.: nhd. »spitzhüten«?, schmeicheln, heucheln
schmeicheln, mnd. strõken, sw. V.: nhd. liebevoll streicheln, leicht streichen, behutsam massieren, behutsam glätten und zurechtstreichen, überstreichen, streifen, schmeichelnd berühren, Gunst erweisen, liebevoll umgehen mit, schmeicheln, hofieren, schöntun

schmeicheln, mnd. vÐderlÐsen*, vÐderelÐsen*, vederlÐsen, vedderlÐsen, sw. V.: nhd. schmeicheln; vÆchelen***, sw. V.: nhd. schmeicheln; vlÐn (2), flÐn, vlein, vleen, vlehen, sw. V.: nhd. flehen, bitten, anflehen, flehentlich bitten, dringlich bitten, schmeichelnd bitten, schmeicheln, freundlich tun; vlenseken, sw. V.: nhd. schmeicheln, schön tun, freundlich sein (V.), heucheln, vorgeben; vlÐseken, vleschen, flÐseken*, sw. V.: nhd. schmeicheln, liebkosen, schön tun, freundlich tun, sich verstellen, heucheln, vortäuschen, so tun als ob; vlÐsen, flÐsen*, sw. V.: nhd. schmeicheln, liebkosen, schön tun, freundlich tun, heucheln, sich verstellen; vörschȫnen*, vorschȫnen, vorschonen, sw. V.: nhd. verschönen, verschönern, Schönheit verleihen, beschönigen, schmeicheln, schöner machen als in Wirklichkeit, herausstreichen; vosswansen*, vosswanzen, vosswantzen, vosswenzen, sw. V.: nhd. fuchsschwänzen, schmeicheln, schmeichlerisch betrügen

schmeicheln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmeichelname, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmeichelnd -- dem Herrn schmeichelnd, mnd. hÐrenholt, Adj.: nhd. dem Herrn zugetan, dem Herrn schmeichelnd, dem Landesherrn ergeben (Adj.)

schmeichelnd -- schmeichelnd berühren, mnd. strõken, sw. V.: nhd. liebevoll streicheln, leicht streichen, behutsam massieren, behutsam glätten und zurechtstreichen, überstreichen, streifen, schmeichelnd berühren, Gunst erweisen, liebevoll umgehen mit, schmeicheln, hofieren, schöntun

schmeichelnd -- schmeichelnd bitten, mhd. vlÐhen (1), vlÐgen, vlÐn, flÐhen*, flÐgen*, flÐn*, sw. V.: nhd. flehen, schmeichelnd bitten, dringlich bitten, inständig bitten, anflehen

schmeichelnd -- schmeichelnd bitten, mnd. vlÐn (2), flÐn, vlein, vleen, vlehen, sw. V.: nhd. flehen, bitten, anflehen, flehentlich bitten, dringlich bitten, schmeichelnd bitten, schmeicheln, freundlich tun

schmeichelnd -- schmeichelnd handeln, mnd. læsen (1), lusen, sw. V.: nhd. betrügerisch sein (V.), schmeicheln, zum Schein handeln, freundlich handeln, schmeichelnd handeln

schmeichelnd, an. blÆ-Œ-lig-r, Adj.: nhd. schmeichelnd, schöntuend; lin-kinn-lig-r, Adj.: nhd. schmeichelnd, schöntuend

schmeichelnd, ahd. gilindi* 1, Adj.: nhd. gelinde, weich, schmeichelnd; lindi 10, Adj.: nhd. lind, gelinde, mild, schmiegsam, schmeichelnd, zart, weichsanft; sleht 54, sliht*, Adj.: nhd. glatt, eben, einfach, schlicht, freundlich, ruhig, sanft, gütig, ausgeglichen, schmeichelnd, einschmeichelnd; smeihlÆh 1, Adj.: nhd. schmeichelnd; swuozkæsi* 3, suozkæsi*, Adj.: nhd. schmeichelnd, lieblich, liebenswürdig, anmutig

schmeichelnd, mhd. kint (2), Adj.: nhd. jung, kindlich, kindisch, einfältig, schmeichelnd, unbedacht; kliusiclich***, Adj.: nhd. schmeichelnd; kliusiclÆche*, kliusenclÆche, Adv.: nhd. schmeichelnd; klünzlot, klünzelot, Adj.: nhd. schmeichelnd

schmeichelnd, mhd. smeichlich, Adj.: nhd. schmeichelnd; smeichlÆche, Adv.: nhd. schmeichelnd

schmeichelnd, mnd. schȫne (1), schȫn, schæne, schæn, Adj.: nhd. schön, hell, klar, herrlich, prächtig, glänzend, strahlend, licht, leuchtend, rein, sauber, fleckenlos, bedeutend, groß, ansehnlich, gesichtet, gesiebt, glatt, unbehaart, eben, wohlgestaltet, wohlklingend, vorzüglich, ausgezeichnet, erbaulich, erhebend, höflich, rücksichtsvoll, liebreich, schmeichelnd, berechnend, gut, heilkräftig, vorteilhaft, nützlich

schmeichelnd, mnd. slich, mnd.?, Adj.: nhd. schmeichelnd, liebenswürdig, liebkosend, mild?

schmeichelnd, mnd. smÐchelent*, smÐchelende*, smÐchelnde, smeichelnde, smÐchelde, smeichelde, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »schmeichelnd«, schmeichlerisch, schöntuend

schmeichelnd, mnd. smÐkel, smeikel, Adj.: nhd. schmeichelnd

schmeichelnd, mnd. smÐkent*, smÐkende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »schmeichelnd«, schmeichlerisch, lockend, sanft

schmeichelnde -- Bettlerin durch schmeichelnde Dienstleistung, mhd. vederlesÏrinne*, vederleserin, st. F.: nhd. »Federleserin«, Bettlerin durch schmeichelnde Dienstleistung

schmeichelnde -- durch schmeichelnde oder klägliche Worte ablocken, mnd. afttreifelen, aftroifelen, aftroifeln, sw. V.: nhd. abschmeicheln, ablocken, durch schmeichelnde oder klägliche Worte ablocken, erbetteln

schmeichelphrase, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmeichelranke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmeichelrat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schmeichelrede, ae. æ‑lyh-t‑wor-d, st. N. (a): nhd. Schmeichelrede

Schmeichelrede, mhd. lindlockunge, st. F.: nhd. Schmeichelrede

Schmeichelrede, mhd. smeichelrede, st. F.: nhd. Schmeichelrede, Schmeichelei; smeichenrede, st. F.: nhd. Schmeichelrede, Schmeichelei

Schmeichelrede, mnd. smÐkelrÐde, smeikelrÐde, F.: nhd. »Schmeichelrede«

schmeichelrede, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmeichelreder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmeichelredig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmeichelredung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmeichelreim, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmeichelruf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmeichelsprache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmeichelstab, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmeichelstrom, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmeichelstück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmeichelt -- der anderen die Hand leckt oder schmeichelt oder bettelt, mnd. ? hantlockÏre*, hantlokker, hantlocker, M.: nhd. der anderen die Hand leckt oder schmeichelt oder bettelt?, Bettler der die Hand eines andern heranlockt um zu geben

schmeicheltanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmeichelton, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmeicheltrug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmeicheltücke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schmeichelung, mhd. smeichelunge, st. F.: nhd. »Schmeichelung«, Schmeicheln, Schmeichelei

Schmeichelung, mnd. smÐkinge, smekinge, smeikinge, F.: nhd. »Schmeichelung«, Schmeichelei, Lobhudelei, Liebkosung, Lockung, Reiz

schmeichelung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmeichelvolk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmeichelwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmeichelwest, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schmeichelwort, mhd. smeichwort, st. N.: nhd. Schmeichelwort

schmeichelwort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmeichelzunge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmeichen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmeicher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmeichfliege, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmeichheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmeichherr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmeichkoser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schmeichler -- falscher Schmeichler, mnd. drÐgÏre (2), drÐger, dreger, M.: nhd. Betrüger, falscher Schmeichler

Schmeichler, ahd. flegõri* 1, ahd.?, st. M. (ja): nhd. Schmeichler; flÐhõri 6, st. M. (ja): nhd. Schmeichler, Heuchler, Schranze; greifõri 1, st. M. (ja): nhd. »Greifer«, »Streichler«, Schmeichler; lindlokkõri* 2, lindlockõri*, st. M. (ja): nhd. Verlocker, Streichler, Besänftiger, Schmeichler; lobõri* 4, st. M. (ja): nhd. »Lober«, Gönner, Schmeichler, Beifallklatschender; skuntõri* 4, scuntõri, st. M. (ja): nhd. Antreiber, Anreizer, Schmeichler, Verführer; sleihhilõri* 2, sleichilõri*, st. M. (ja): nhd. Schmeichler, Kriecher; slihtõri* 2, st. M. (ja): nhd. Schmeichler, Schranze; slihto* 2, slihteo, sw. M. (n): nhd. Schmeichler, Gönner; swuozkæsõri* 1, suozkæsõri*, st. M. (ja): nhd. Schmeichler

Schmeichler, mhd. gelÆchsenÏre, gelÆchsnÏre, gelÆchsnõre, gelÆchsner, glÆchsnÏre, glÆchsner, glÆsnÏre, glÆsenÏre, st. M.: nhd. Gleisner, Heuchler, Scheinheiliger, Schmeichler; heimelichÏre, heimelÆchÏre, heimlichÏre, heimlÆcher, st. M.: nhd. Heimlicher, Schmeichler, Vertrauter, Bevollmächtigter, Sekretär, geheimer Ratgeber, Spion; huldesÏre 1, st. M.: nhd. Schmeichler; jõhÐrre*, jõherre, sw. M.: nhd. »Jaherr«, Jasager, Schmeichler

Schmeichler, mhd. losÏre, loser, st. M.: nhd. »Loser«, Horcher, Lauscher, Aufpasser, Heuchler, Schmeichler; mitehellÏre*, miteheller, mitheller, st. M.: nhd. Jasager, Zustimmer, Schmeichler, Vertrauter, Freund, Mitläufer, Anhänger; nõchhellÏre*, nõchheller, st. M.: nhd. Schmeichler; ougenschalc, st. M.: nhd. »Augenschalk«, Augendiener, Schmeichler, Blender, Verführer

Schmeichler, mhd. slihtÏre*, slihter, st. M.: nhd. »Schlichter«, Schmeichler; smeichÏre, st. M.: nhd. Schmeichler; smeichekæsÏre*, smeichekæser, st. M.: nhd. Schmeichler; smeichelÏre*, smeicheler, st. M.: nhd. Schmeichler; smeichenÏre, st. M.: nhd. Schmeichler; smeichhart, st. M.: nhd. Schmeichler; smirwÏre*, smirwer, smirÏre*, smirer, st. M.: nhd. Fetthändler, Schmierer, Schmeichler; tütelÏre, st. M.: nhd. Schmeichler

Schmeichler, mhd. vederklðbÏre*, vederklðber, federklðber*, st. M.: nhd. »Federklauber«, Schmeichler; vederlesÏre*, vederleser, federlesÏre*, federleser*, st. M.: nhd. Federleser, Schmeichler; vederlese, federlese*, sw. M.: nhd. Federleser, Schmeichler; vederstrÆchÏre*, vederstrÆcher, federestrÆchÏre*, federstrÆcher*, st. M.: nhd. »Federstreicher«, Schmeichler; zuoquinklÏre*, zuoquinkler, st. M.: nhd. Zublinzler, Schmeichler; zuovlickÏre*, zuovlicker, zuoflickÏre*, zuofliker*, st. M.: nhd. »Zuflicker«, Schmeichler

Schmeichler, mnd. lÐfkæsÏre*, lÐfkæser, M.: nhd. Schmeichler; lÐfȫgÏre*, lÐfȫger, M.: nhd., Schmeichler; ȫgelÏre, ȫgeler, ogelÐre, M.: nhd. Äugler, Augendiener, Schmeichler; ægendÐnÏre*, ægendÐner, M.: nhd. »Augendiener«, Kriecher, Schmeichler; ægenschalk, M.: nhd. Augendiener, Heuchler, Schmeichler; plðmenstrÆkÏre*, plðmenstrÆker, plummenstrÆker, M.: nhd. Flaumenstreicher, Federleser, Schmeichler; plðmstrÆkÏre*, plðmenstrÆker, M.: nhd. Schmeichler; pȫkÏre*, pȫker, M.: nhd. Schmeichler
-- »Ohrenklauer« Schmeichler: mnd. ærenklouwÏre*, ærenklouwer, ohrenklouwer, ærenklower, M.: nhd. »Ohrenklauer« Schmeichler

Schmeichler, mnd. schȫnklaffÏre***, schȫnklaffer***, M.: nhd. »Schönklaffer«, schöne Worte Machender, Schmeichler
Schmeichler, mnd. schȫnpȫkÏre*, schȫnpȫker, schoenpoker, M.: nhd. Schönredner, Schmeichler
Schmeichler, mnd. smÐkelÏre*, smÐkeler, smeikeler, smÐcheler, smeicheler, M.: nhd. Schmeichler, Heuchler

Schmeichler, mnd. smÐkÏre*, smÐker, smÐkere, smeikere, mnd.?, M.: nhd. Schmeichler, Augendiener

Schmeichler, mnd. vÐderlÐsÏre*, vÐderelÐser*, vÐderlÐser*, vederlÐser, vedderlÐser, M.: nhd. Schmeichler; vÆchelÏre, vÆcheler, fichgeller, M.: nhd. Schmeichler, Leisetreter; vÆgelÏre*, vÆgeler, M.: nhd. Schmeichler, Leisetreter; vlensekÏre*, vlenseker, vlensker, vlenscher, M.: nhd. Schmeichler; vlÐsekÏre*, vlÐseker, M.: nhd. Schmeichler, Heuchler; vlisterÏre*, vlisterÐre, vlisterer, M.: nhd. Flüsterer, Einflüsterer, Ohrenbläser, Schmeichler, Verleumder

schmeichler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schmeichlerei, mhd. smeichelerÆe, st. F.: nhd. Schmeichlerei, Schmeicheln, Schmeichelei

schmeichlerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmeichlerheer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schmeichlerin, mnd. klaffÏrische***, klaffersche***, F.: nhd. Schwätzerin, Verleumderin, Schmeichlerin

Schmeichlerin, mnd. schȫnklaffÏrische*, schȫnklaffersche, F.: nhd. »Schönklafferin«, schöne Worte Machende, Schmeichlerin
schmeichlerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmeichlerisch -- schmeichlerisch reden, ahd. slehsprõhhæn* 1, slehsprõchæn*, sw. V. (2)?: nhd. schmeicheln, schmeichlerisch reden

schmeichlerisch, mhd. smeichenhaft, Adj.: nhd. schmeichlerisch; smeichenlich***, Adj.: nhd. schmeichlerisch; smeichenlÆche, Adv.: nhd. schmeichlerisch

schmeichlerisch, mhd. weichlÆche, Adv.: nhd. »weichlich«, verweichlicht, weichlich, weich, mild, schmeichlerisch
-- sich schmeichlerisch bewegen: mhd. zinzelen*, zinzeln, sw. V.: nhd. »zinzeln«, schmeicheln, kosen, sich bewegen zu, sich leise bewegen, sich schmeichlerisch bewegen, dringen durch

schmeichlerisch, mnd. hǖchelisch*, huchelisch, hǖchlisch, hǖchelsch, Adj.: nhd. heuchlerisch, scheinheilig, falsch, schmeichlerisch
schmeichlerisch, mnd. lÐsich, leisich, Adj.: nhd. freundlich, schmeichlerisch

schmeichlerisch, mnd. schȫnklaffÏrisch***, schȫnklafferisch***, Adj.: nhd. »schönklaffig«, schmeichlerisch
schmeichlerisch, mnd. slÆmich, slimmich, Adj.: nhd. schleimig, morastig, schlammig, dickflüssig, zäh, klebrig, schlüpfrig, glatt, schmeichlerisch

schmeichlerisch, mnd. slÆperen, sliperne, Adj.: nhd. schleichend, schmiegsam, schmeichlerisch, nachlässig, unachtsam, glatt

schmeichlerisch, mnd. smÐchelent*, smÐchelende*, smÐchelnde, smeichelnde, smÐchelde, smeichelde, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »schmeichelnd«, schmeichlerisch, schöntuend

schmeichlerisch, mnd. smÐkelÆk, smÐkelik, smeikelÆk, smÐchelÆk, smeichelÆk, Adj.: nhd. schmeichlerisch, liebedienerisch

schmeichlerisch, mnd. smÐkent*, smÐkende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »schmeichelnd«, schmeichlerisch, lockend, sanft

schmeichlerisch, mnd. sȫte (2), soete, soyte, soute, sµte, s¦te, sote, sute, Adj.: nhd. süß, nicht sauer, frisch, ungesäuert, nicht salzhaltig, milde, angenehm, lieb​lich, wohlschmeckend, schmackhaft, erquickend, labend, essbar, trinkbar, duftend, aromatisch, wohl lautend, wohl klingend, wohl tuend, sanft, lau, weich, erwünscht, erfreulich, willkommen, lieb, lockend, verführerisch, leicht erträglich, ohne Mühe machbar, lieb, wert, teuer, liebenswürdig, freundlich, schmeichlerisch, trügerisch, scheinheilig, gnädig, gütig, erbarmend, heilbringend, erlösend, heilig freigiebig, willig, geneigt, ergeben (Adj.), demütig, andächtig, innig religiös erfüllt, zart, reizend (Bedeutung jünger)

schmeichlerisch, mnd. sȫtmündich, Adj.: nhd. schmeichlerisch, glattzüngig

schmeichlerisch, mnd. vlenselÆk, vlenselik, Adj.: nhd. schmeichlerisch; vlÐselÆk, vlÐslÆk, Adj.: nhd. schmeichlerisch, heuchlerisch; vlÐsich***, Adj.: nhd. schmeichlerisch, heuchlerisch
-- schmeichlerisch betrügen: mnd. vosswansen*, vosswanzen, vosswantzen, vosswenzen, sw. V.: nhd. fuchsschwänzen, schmeicheln, schmeichlerisch betrügen

schmeichlerisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmeichlerische -- schmeichlerische Schrift, mnd. leckerbæk, N.: nhd. schmeichlerische Schrift, verführerische Schrift

schmeichlerische -- schmeichlerische Zustimmung, ahd. flega 1, st. F. (æ): nhd. Zustimmung, Schmeichelei, schmeichlerische Zustimmung, Liebesdienerei

schmeichlerischer -- schmeichlerischer Betrüger, mnd. vosswansÏre*, vosswenzer, M.: nhd. schmeichlerischer Betrüger

schmeichlerwelt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmeichlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmeichlisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schmeichlung, mhd. smeichheit, st. F.: nhd. Schmeichlung

schmeichlung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmeichrede, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmeichung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmeichwort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmeid, N.?, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schmeider, mnd. ? smÆtÏre***, M.: nhd. Schmeider?

schmeidig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmeidigen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmeidigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmeidigung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmeiente, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmeigeln, nhd.: nhd. ; L.: DW

schmeigen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmeil, nhd.: nhd. ; L.: DW

schmeiler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schmeiße, germ. *smaittjæ-, *smaittjæn, *smaittja‑, *smaittjan, germ.?, Sb.: nhd. Schmeiße, Schmeißfliege

schmeißen, idg. *bhlÆ�‑, V.: nhd. schlagen, schmeißen; *bhlÆ�ø‑, V.: nhd. schlagen, schmeißen

schmeißen, germ. *smeitan, *smÆtan, st. V.: nhd. schmeißen

schmeißen, afries. smÆ-t-a* 1, st. V. (1): nhd. schmeißen, werfen

schmeißen, mhd. smeizen, sw. V.: nhd. schmeißen, scheißen

schmeißen, mnd. smÆten, smiten, st. V.: nhd. schmeißen, werfen, hinwerfen, zu Boden werfen, beschießen, angreifen, niederwerfen, erobern, schlagen, stäupen, schleudern, schlenkern, Schläge versetzen

schmeißen, mnd. warpen, mnd.?, st. V.?: nhd. werfen, schleudern, schmeißen, bewerfen (mit Zweigen), Kette des Gewebes machen, würfeln; werpen (1), st. V.: nhd. werfen, schleudern, schmeißen, bewerfen (mit Zweigen), Kette des Gewebes machen, würfeln

Schmeißfliege, germ. *smaittjæ-, *smaittjæn, *smaittja‑, *smaittjan, germ.?, Sb.: nhd. Schmeiße, Schmeißfliege

Schmeißfliege, mhd. fotzebrem, sw. M.: nhd. Schmeißfliege

Schmeißfliege, mnd. ? quÐrkÐver, querckÐver, quÐrneker, M.: nhd. Insekt, Hornisse, Rosskäfer? Bremse?, Quarkfliege?, Schmeißfliege?

Schmeißfliege, mnd. õsvlÐge, F.: nhd. Aasfliege, Schmeißfliege

schmeisz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmeiszdreck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmeisze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmeiszen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmeiszer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmeiszerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmeiszerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmeiszfliege, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmeiszflieglich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmeiszhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmeiszhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmeiszhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmeiszheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmeiszicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmeiszig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmeiszkachel, nhd.: nhd. ; L.: DW

schmeiszkeil, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmeiszkerl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmeiszmücke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmeiszregen, nhd.: nhd. ; L.: DW

schmeiszung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmeiszwelt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmeiszwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmeite, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmelche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmelchreuse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmele, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmelemer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmelen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmelge, nhd.: nhd. ; L.: DW

schmelhalm, nhd.: nhd. ; L.: DW

schmelleine, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmellen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmelm, M. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmelme, M. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmelt, M. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmelte, M. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmelvogel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schmelz -- mit Schmelz überziehen, mhd. malgeren, sw. V.: nhd. »maillieren«, mit Schmelz überziehen

Schmelz, got. *s-mal-t-s?, st. M. (a): nhd. Schmelz

Schmelz, an. smelt, st. N. (a): nhd. Schmelz, Email

Schmelz, ahd. smelzi 6, st. N. (ja): nhd. Schmelz, Schmelze, Legierung, Geschmelze aus Gold und Silber

Schmelz, mnd. smelt, N.: nhd. Schmelz, metallisches Glas, Email

schmelz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmelzarbeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmelzarbeiter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmelzband, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmelzbar, ahd. fluzzÆg* 4, Adj.: nhd. »flüssig«, fließend, zusammenfließend, wogend, bewegt, gegossen, schmelzbar, auflösbar

schmelzbar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmelzbarkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmelzberg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmelzblau, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmelzbogen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmelzbuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmelzbutter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schmelze, ahd. gigæz* 6, st. N. (i?), st. M. (i?)?: nhd. Guss, Flüssigkeit, Schmelze, gegossenes Erz, Gussstück, Verwirrung; smelzi 6, st. N. (ja): nhd. Schmelz, Schmelze, Legierung, Geschmelze aus Gold und Silber

Schmelze, ahd. gismelzi 19, st. N. (ja): nhd. »Schmelze«, Legierung, Goldsilber, Harz; smelzida 1, st. F. (æ): nhd. »Schmelze«, Legierung, Geschmelze aus Gold und Silber, Goldsilber

Schmelze, mhd. smelze*** (2), F.: nhd. Schmelze

Schmelze, mnd. smelte***, F.: nhd. »Schmelze«

schmelze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schmelzeisen, germ. *þawila, germ.?, Sb.: nhd. Schmelzeisen

schmelzeisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schmelzen -- durch Schmelzen läutern, mhd. brennen (1), brinnen, bernen, burnen, prennen, sw. V.: nhd. brennen, in Flammen stehen, Licht brennen, als Brennholz verwenden, Brandstiftung verüben, verbrennen, abbrennen, ausbrennen, durch Brand zerstören, brandschatzen, durch Brand schädigen, durch Brandstiftung schädigen, brandmarken, Brandzeichen anbringen, ein Maß durch ein eingebranntes Zeichen kennzeichnen, anzünden, verwüsten, destillieren, filtern, läutern, durch Schmelzen läutern, leuchten, glänzen, glühen, härten, lodern, niederbrennen, einbrennen in, mit dem Feuertod bestrafen, quälen, peinigen, Kalk brennen

Schmelzen -- durch Schmelzen reinigen, mnd. drÆven (1), st. V.: nhd. treiben, antreiben, betreiben (mit Vieh), auf die Weide treiben, beweiden, in die Mast treiben, benutzen, ausüben, vollführen, durch Schmelzen reinigen, fließen, schwimmen, driften, herumtreiben
-- Metall schmelzen: mnd. blõsen (1), st. V.: nhd. blasen, laut atmen, schnauben, zischen, Metall schmelzen, aufblasen, blähen, aufblähen, sich aufblähen, sich aufblasen

Schmelzen -- Gefäß zum Erhitzen und Schmelzen, mnd. panne, pan, pannen, F.: nhd. Pfanne, flaches metallenes Gefäß über einer Feuerstelle, Haushaltsgerät zum Backen und Braten und Sieden, Siedepfanne, kupferne Braupfanne, Salzpfanne, Gefäß zum Erhitzen und Schmelzen, Wasserkessel im Badehaus, Schmelztiegel, Gefäß für ein offenes Feuer zum Wärmen und Beleuchten eines Raumes, eiserner Trog in der Lohmühle in dem die Lohe zerkleinert wird, metallene Führung am Pfosten in der sich Torangeln bewegen, Wurzelwerk der Bäume?, Dachbedeckung, Dachpfanne aus Ton (F.) (1) oder Kupfer, Glasscheibe, Schädel, Kopf

schmelzen -- nicht schmelzen, ae. un-mel-t-an, st. V. (3b): nhd. »nicht schmelzen«

Schmelzen -- Niederschlag beim Schmelzen und Reinigen des Kupfers, mnd. kopperræk, kopperæk, kæperræk, kõperræk, M.: nhd. Kupferrauch, Kupferruß, Niederschlag beim Schmelzen und Reinigen des Kupfers, Kupfervitriol

Schmelzen -- Tiegel bzw. Gefäß zur Aufbewahrung von Feuer bzw. zum Schmelzen von Metallen, mnd. test, mnd.?, M.: nhd. Scherbe, Tiegel bzw. Gefäß zur Aufbewahrung von Feuer bzw. zum Schmelzen von Metallen, probehaltiges Silber

Schmelzen -- zum Schmelzen bringen, ahd. 1zilõzan 11, zirlõzan*, red. V.: nhd. zerlassen (V.), verlassen (V.), ablassen, aufgeben, beenden, aufhören, zerschmelzen, zum Schmelzen bringen, lösen, loslassen

Schmelzen -- zum Schmelzen bringen, mhd. wellen (3), wullen, sw. V.: nhd. wälzen, rollen, runden, sieden, zum Sieden bringen, schmelzen, zum Schmelzen bringen, wallen (V.) (2), aufwallen, aufkochen, sprudeln, wogen; zerrennen, sw. V.: nhd. zerrinnen machen, zum Schmelzen bringen, enden machen

Schmelzen (N.) von Metall, mnd. smeltinge, smöltinge, F.: nhd. »Schmelzung«, Schmelzen (N.) von Metall

Schmelzen (N.), mnd. smelten* (2), smeltent, smöltent, N.: nhd. »Schmelzen« (N.), Tätigkeit des Schmelzens von Metall

schmelzen, idg. *tõi‑, *týi‑, *tÂ‑, V.: nhd. schmelzen, fließen, schwinden; *tõu‑, *týu‑, *tÈ‑, V.: nhd. schmelzen, flie​ßen, schwinden

schmelzen, germ. *brÐdjan?, *brÚdjan, st. V.: nhd. braten, schmelzen; *maltjan, sw. V.: nhd. auflösen, schmelzen; *meltan, st. V.: nhd. auflösen, schmelzen; *smaltjan?, sw. V.: nhd. zerfließen machen, schmelzen; *smeltan, st. V.: nhd. zerfließen, schmelzen; *þawanæn, sw. V.: nhd. schmelzen; *þeidjan, *þÆdjan, germ.?, sw. V.: nhd. schmelzen, auftauen

schmelzen, got. *ga-mal-t-jan?, sw. V. (1): nhd. auflösen, schmelzen; *mil-t-an, st. V. (3): nhd. schmelzen, sich auflösen

schmelzen, an. brõ-Œ-n-a, sw. V. (2): nhd. schmelzen; brÏ-Œ-a (3), sw. V. (1): nhd. schmelzen, teeren; mel-t-a (1), st. V. (3b): nhd. verdauen, schmelzen; melt-a (3), sw. V.: nhd. schmelzen, verdauen; þÆ-Œ-a, sw. V. (1): nhd. schmelzen, auftauen

schmelzen, ae. õ-géo-t-an, st. V. (2): nhd. ausgießen, ausschütten, wegschütten, schmelzen, zerstören, berauben; flæ-w-an, st. V. (7)=red. V. (2): nhd. fließen, strömen, überfließen, flüssig werden, schmelzen; ge-mel-t‑an (1), ge-myl-t-an (1), st. V. (3b): nhd. schmelzen, verbrennen, verdauen; ge-miel-t‑an, ge-mil-t-an, ge-mel-t-an (2), ge-mÏl-t-an, ge-myl-t-an (2), sw. V. (1): nhd. schmelzen, verdauen, reinigen; mel-t‑an (1), myl-t-an (1), st. V. (3b): nhd. schmelzen, verbrennen, verdauen; miel-t‑an, mil-t-an, mel-t-an (2), mÏl-t-an, myl-t-an (2), sw. V. (1): nhd. schmelzen, verdauen, reinigen; tÅ-flæ-w-an, st. V. (7)=red. V. (2): nhd. niederfließen, auseinander fließen, auseinander brechen, schmelzen

schmelzen, as. s‑mel-t‑an* 1, st. V. (3b): nhd. schmelzen

schmelzen, ahd. 8zifliozan* 8, st. V. (2b): nhd. fließen, zerfließen, schmelzen, sich verlaufen, durcheinanderfließen, erschöpft werden, vergehen, sich auflösen; 9zismelzan* 2, st. V. (3b): nhd. schmelzen, dahinschmelzen, auflösen; 2zismelzen* 2, sw. V. (1a): nhd. zerschmelzen, schmelzen, flüssig machen, auflösen; ? 1zuobrennen* 1, sw. V. (1a): nhd. anbrennen, schmelzen?; dewen* 18, douwen*, sw. V. (1b): nhd. verdauen, essen, auflösen, ausscheiden, erbrechen, erweichen, schmelzen; firsmelzan* 1, st. V. (3b): nhd. schmelzen, zerschmelzen; firswintan* 11, st. V. (3a): nhd. verschwinden, vergehen, ins Elend geraten, schmelzen, untergehen; ? floskenzen* 1?, floscenzen*?, sw. V. (1a): nhd. flüssig sein (V.), fließen, schmelzen?; giblõen* 7, sw. V. (1a): nhd. »blähen«, anblasen, aufblasen, schmelzen, zusammenschmelzen, aufschwellen; giozan* 49, st. V. (2b): nhd. gießen, schütten, vermischen, schmelzen, einschmelzen, fließen, sich ergießen, ausgießen, vergießen; irsmelzan* 1, st. V. (3b): nhd. schmelzen, flüssig werden; irswintan* 4, st. V. (3a): nhd. verschwinden, entschwinden, schmelzen, zunichte werden, verwesen; seihhen* 11, seichen*, sw. V. (1a): nhd. schmelzen, erweichen, weich machen, harnen, durchseihen; smelzan* 20, st. V. (3b): nhd. schmelzen, flüssig machen, weich machen, sich verflüssigen, liebkosend beschwichtigen; smelzen* 10, sw. V. (1a): nhd. schmelzen, auflösen, zerlassen (V.), ausläutern

schmelzen, mhd. blõgen (1), blõhen, pflõgen, sw. V.: nhd. blasen, blähen, aufblähen, schmelzen; blÏjen (1), blÏwen, blÏn, blõen, blÏgen, plÏn, blõgen, blõhen, pflõgen, sw. V.: nhd. blasen, aufblasen, anfachen, blähen, aufblähen, wehen, schmelzen, Feuer speien; burnen (1), bornen, sw. V.: nhd. verbrennen, verfeuern, durch Brandstiftung schädigen, schmelzen, gießen, anzünden, anbrennen, verwüsten, filtern, härten, leuchten, glänzen, glühen; durchsmelzen (1), st. V.: nhd. durchdringen, völlig zerfließen, schmelzen; eiten, eiden, Ðden, sw. V.: nhd. brennen, heizen, erhitzen, schmelzen, kochen, sieden, glühen, umschmelzen zu; erwellen (2), sw. V.: nhd. aufwallen machen, sieden, schmelzen

schmelzen, mhd. geburnen, sw. V.: nhd. »brennen«, gießen, schmelzen; gesmelzen, sw. V.: nhd. schmelzen

schmelzen, mhd. smalzen, red. V., st. V.: nhd. schmelzen, zerfließen, fettig machen, mit Fett kochen, mit Schmalz kochen; smelzen (1), st. V.: nhd. schmelzen, fließen in; smelzen (2), sw. V.: nhd. schmelzen, fettig machen, einfetten, emaillieren, anbringen auf, anbringen unter, herstellen aus, versenken in

Schmelzen, mhd. smelzen (3), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Schmelzen

schmelzen, mhd. versmelzen (1), fersmelzen*, versmalzen, fersmalzen*, st. V., sw. V.: nhd. »verschmelzen«, zerschmelzen, schmelzen, fließen, zerfließen; vliezen (1), fliezen*, st. V.: nhd. fließen, strömen, herausströmen, voll sein (V.), überfließen, vom fließenden Wasser getrieben werden, sich auf dem Wasser fortbewegen, schwimmen, fahren, segeln, kommen, fallen, schmelzen, ausgehen, treiben, schwemmen, verfließen, ablaufen, sich rasch bewegen, schießen, sich ergießen, wegspülen, vergehen

schmelzen, mhd. vlãzen, flãzen*, vlæzen, flæzen*, sw. V.: nhd. »flößen« (V.) (2), flüssig machen, fließen lassen, fließen machen, schwemmen, fortschwemmen, hinabschwemmen, wegspülen, übergießen, waschen, schmelzen, untereinander mischen; wellen (3), wullen, sw. V.: nhd. wälzen, rollen, runden, sieden, zum Sieden bringen, schmelzen, zum Schmelzen bringen, wallen (V.) (2), aufwallen, aufkochen, sprudeln, wogen; zergõn, zergÐn, zegÐn, zigÐn, zirgÐn, zugÐn, zurgÐn, an. V., st. V.: nhd. aufhören, aufhören mit, enden, sterben, verfallen (V.), auseinandergehen, zergehen, schmelzen, in Verfall geraten (V.), vergehen, untergehen, zugrunde gehen, weniger werden, verloren gehen, zunichte werden, schwinden, zerrinnen, ausgehen, zu Ende gehen, mangeln, untereinandergehen, sich vermischen; zerlõzen, zelõn, zilõn, zirlõn, zulõn, zurlõn, red. V., st. V.: nhd. »zerlassen«, entlassen (V.), aufweichen, auseinandergehen, auseinander brechen, auflösen, sich auflösen, schmelzen, auseinandergehen lassen, sich trennen, zerstreuen, sich zerstreuen, sich verteilen, sich verteilen in, schmelzen, sich ausbreiten, enden, sich beruhigen, sich legen; zerlõzen, zelõn, zilõn, zirlõn, zulõn, zurlõn, red. V., st. V.: nhd. »zerlassen«, entlassen (V.), aufweichen, auseinandergehen, auseinander brechen, auflösen, sich auflösen, schmelzen, auseinandergehen lassen, sich trennen, zerstreuen, sich zerstreuen, sich verteilen, sich verteilen in, schmelzen, sich ausbreiten, enden, sich beruhigen, sich legen; zervellen, zerfellen*, zevellen, zefellen*, zivellen, zifellen*, sw. V.: nhd. »zerfällen«, auseinandernehmen, zerteilen, zerlegen, versickern, verrinnen, versinken, sich auflösen, verströmen, verströmen in, schmelzen, zerfließen, vergehen; zervliezen, zerfliezen*, zevliezen, zefliezen*, zuvliezen, zufliezen*, zirvliezen, zirfliezen*, st. V.: nhd. zerfließen, auseinanderfließen, zergehen, zergehen machen, versickern, verrinnen, versinken, sich auflösen, verströmen, verströmen in, schmelzen, vergehen, schwinden, flüssig machen, abfließen, wegfließen; zervlãzen, zerflãzen*, zevlãzen, zeflãzen*, sw. V.: nhd. »zerflößen«, wegschwemmen, wegspülen, wegreißen, schmelzen, verschwinden, auflösen, dahinschmelzen machen

Schmelzen, mhd. vliezunge, fliezunge*, mhd.?, st. F.: nhd. »Fließung«, Fließen, Fluss, Schmelzen

schmelzen, mnd. ? smÐlen***, V.: nhd. schmelzen?

schmelzen, mnd. bernen (1), barnen, burnen, börnen, sw. V.: nhd. brennen, verbrennen, brandstiften, in Brand setzen, durch Brand schädigen, sieden, trennen, schmelzen, schmelzend läutern, ein Geschwür mit Eisen ausbrennen, glühen, strahlen

schmelzen, mnd. smelten (1), smölten, st. V.: nhd. schmelzen, flüssig werden, sich auflösen, zergehen, vergehen, schwach werden, flüssig machen, miteinander verschmelzen, einschmelzen (Geld), gießen, Goldschmiedearbeiten ausführen, zerlassen (Fett), erweichen, schwinden, vergehen lassen

schmelzen, mnd. stȫpen, sw. V.: nhd. schmelzen, gießen

schmelzen, mnd. vörsmelten*, vorsmelten, vorsmölten, st. V.: nhd. »verschmelzen«, zerschmelzen, vor Hitze zerfließen oder vergehen, schmelzen, einschmelzen, dahinschmelzen, vergehen, tilgen, zunichte machen

schmelzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmelzend -- schmelzend läutern, mnd. bernen (1), barnen, burnen, börnen, sw. V.: nhd. brennen, verbrennen, brandstiften, in Brand setzen, durch Brand schädigen, sieden, trennen, schmelzen, schmelzend läutern, ein Geschwür mit Eisen ausbrennen, glühen, strahlen

schmelzend, germ. *malta-, *maltaz, Adj.: nhd. kraftlos, schmelzend, zart, keimend

schmelzend, mhd. smelzende***, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. schmelzend; smelzic, Adj.: nhd. schmelzend, flüssig, geschmolzen

schmelzend, mnd. vlÐtich, mnd.?, Adj.: nhd. fließend, schmelzend, schwindend
-- allmählich schmelzend: mnd. vleckecht, Adj.: nhd. allmählich schmelzend, allmählich schwindend, verwesend; vleckich*, vleckech, Adj.: nhd. allmählich schmelzend, allmählich schwindend, verwesend

Schmelzens -- Tätigkeit des Schmelzens von Metall, mnd. smelten* (2), smeltent, smöltent, N.: nhd. »Schmelzen« (N.), Tätigkeit des Schmelzens von Metall

Schmelzer -- Schmelzer im Hüttenwerk, mnd. smeltÏre*, smelter, smölter, M.: nhd. »Schmelzer«, Schmelzer im Hüttenwerk

Schmelzer, mhd. smelzÏre*, smelzer, st. M.: nhd. Schmelzer; smelze (1) 1, sw. M.: nhd. Schmelzer

Schmelzer, mnd. smeltÏre*, smelter, smölter, M.: nhd. »Schmelzer«, Schmelzer im Hüttenwerk

schmelzer, nhd.: nhd. ; L.: DW

schmelzerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schmelzerin, mnd. smeltÏrinne*, smelterinne, F.: nhd. »Schmelzerin«

schmelzerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmelzerknecht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmelzerofen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmelzesse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmelzfarbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schmelzfeuer, mnd. vǖr, vǖer, vuer, vuir, viur, fuhr, vyr, vour, fǖr*, N.: nhd. Feuer, Verbrennungsvorgang, Feuer als Naturerscheinung, Brand, Flamme, Feuerschein, glühende Masse, Feuerball, Leidenschaft, Erregung, Eifer, Liebe, Inbrunst, Aufregung, Aufruhr, gezähmtes Feuer, Feuerstelle, Herdfeuer, Kochfeuer, Schmiedefeuer, Schmelzfeuer, Freudenfeuer, festliches Feuer, Opferfeuer, Feuerungsmaterial, Feuerholz, Zündstoff, schädliches Feuer, Feuer als Strafe, Schadenfeuer, Feuersbrunst, Feuer als Kampfmittel, Feuertod, Feuerprobe, mit Rötung verbundene Hautkrankheit

schmelzfeuer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmelzfisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmelzform, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmelzgast, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmelzgefäsz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmelzgemälde, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmelzgesellschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schmelzglas -- mit Schmelzglas malen, mnd. amelÐren, ammelÐren, ameliren, sw. V.: nhd. emaillieren, mit Schmelzglas malen, mit Emaille malen

Schmelzglas, mnd. smelteglas, smölteglas, N.: nhd. »Schmelzglas«, Email

schmelzglas, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schmelzgold, ahd. smalzgold* 1, st. N. (a): nhd. »Schmelzgold«, geläutertes Gold; smelzigold 3, st. N. (a): nhd. »Schmelzgold«, geläutertes Gold

Schmelzgrube, mnd. smeltegræve, smeltegrove, smeltgræve, smeltgrove, F.: nhd. »Schmelzgrube«

schmelzhafen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmelzhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmelzhalsband, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schmelzhaus, mnd. smeltehðs*, smültehðs, N.: nhd. Schmelzhaus

schmelzhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmelzhefe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmelzherd, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmelzhitze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmelzhöckerig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schmelzhütte -- Schmelzhütte für Edelmetalle, mnd. bernekõmer, F.: nhd. Schmelzhütte für Edelmetalle, Prüfstelle für Silbergehalt, Wägestelle für Silbergehalt, Eichstelle zum Eichen der Maße

Schmelzhütte, mnd. hütte (1), huth, F.: nhd. Hütte, kleines Haus, Bude, Schuppen (M.), kleine Ladenstelle, Tagelöhnerstelle, Kätnerstelle, Nomadenhütte, Nomadenzelt, Laubhütte, Wohnung, Haus, Besitz, Kirche, Gotteshaus, Glaube, Gottesdienst, Schmelzhütte, Einrichtung zur Verarbeitung von Metall bzw. Glas
-- Schmelzhütte für Kupfererz: mnd. kopperhütte, F.: nhd. »Kupferhütte«, Schmelzhütte für Kupfererz

Schmelzhütte, mnd. smeltehütte, smeltehutte, smöltehütte, smelthütte, smelthutte, F.: nhd. Schmelzhütte

schmelzhütte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmelzicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmelzig, mnd. smeltich, Adj.: nhd. »schmelzig«

schmelzig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmelzkammer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmelzkante, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmelzkessel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmelzkitt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmelzkosten, nhd.: nhd. ; L.: DW

schmelzküche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmelzkunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmelzkünstler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmelzlampe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmelzleiste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmelzling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmelzlöffel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmelzmaler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmelzmalerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmelzmaschine, nhd.: nhd. ; L.: DW

schmelzmühle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schmelzofen -- dem Silber entnommene Probe zwecks Feststellung des Feingehaltes durch Glühen im Schmelzofen, mnd. stÐke, stÐk, steeke, stecke, stik*, st. M.: nhd. Stich, Stich einer Waffe, Stich eines Insekts, Bienenstich, Verletzung durch einen Stich, Stichwunde, Turnier, Stechspiel, Stich mit der Nadel (Bedeutung örtlich beschränkt), Stich zur Kennzeichnung bereiteter Tücher wobei der besten Sorte der volle Stich zu geben ist, Stich oder Punkt mit denen das Bleisiegel geprägt wird, bestimmte Form des Heftens, dem Silber entnommene Probe zwecks Feststellung des Feingehaltes durch Glühen im Schmelzofen, Stechen (N.), stechender Schmerz, Seitenstechen, Knoten (M.) bei dem das Tauende durch den Ring hindurchgesteckt wird, Strang eines Taues, Kehlstück geschlachteter Tiere, der Einstichstelle entnommenes Fleischstück, Spatenstich, Maß für die Tiefe eines Grabens (M.), Pfahlwerk

Schmelzofen -- Schmelzofen anstechen, mnd. stÐken (1), st. V.: nhd. stechen, Pferd spornen, verwunden, verletzen, niederstechen, erstechen, mit einer Stichwaffe erlegen, durch einen Halsstich schlachten, stoßen, mit Stachel stechen, innerlich verletzen, abzielen, mit Worten treffen, durch Stechen verderben, zerkratzen, zerstechen, turnieren, Hechte stechen, mit dem Stichel eingraben (von Gravierern), Fass anstechen, Schmelzofen anstechen, eine Probe zur Prüfung entnehmen (Wein bzw. Silber), stecken, festheften, dünnes Tau (N.) aus zwei oder drei Garnen drehen, Taue (N.) aneinanderbinden und ausfieren, eintauschen, tauschen, anstacheln, lüstern machen, hineintun, festsetzen, bestimmen, zustecken, hinterbringen, festhaften

Schmelzofen -- Schmelzofen zur Prüfung von Münzen und Edelmetallstücken auf Gewicht und Feingehalt, mnd. probÐræven, probÆrõven, M.: nhd. »Probierofen«, Schmelzofen zur Prüfung von Münzen und Edelmetallstücken auf Gewicht und Feingehalt

Schmelzofen, an. lauŒ, st. F. (æ): nhd. Schmelzofen

Schmelzofen, ahd. eitofan* 3, eitovan*, st. M. (a): nhd. Feuerofen, Kamin, Schmelzofen; essa (1) 19, st. F. (jæ): nhd. Esse, Schmelzofen, Schmiedeofen, Feuerherd des Schmiedes; herda* 1?, st. F. (æ): nhd. Herd, Feuerherd, Schmelzofen; herdÆ 1?, st. F. (Æ): nhd. Herd, Feuerherd, Schmelzofen; ofan 39, ovan*, st. M. (a): nhd. Ofen, Schmelzofen

Schmelzofen, mhd. eitoven, eitofen*, st. M.: nhd. Feuerofen, Schmelzofen, Ofen; esse (2), st. F.: nhd. Esse, Schmelzofen, Feuerherd

Schmelzofen, mhd. oven (1), ofen*, st. M.: nhd. Ofen, Backofen, Schmelzofen, Brennofen, Heizofen, Felsenhöhle, Fels

Schmelzofen, mnd. smeltæven, M.: nhd. »Schmelzofen«

Schmelzofen, mnd. stÐnæven, steinæven, M.: nhd. Steinofen, Ofen aus Steinen, Schmelzofen

schmelzofen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmelzpfanne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmelzplatinierung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schmelzprozesses -- Hütte in der aus Rückständen des ersten Schmelzprozesses noch weiteres Metall ausgesondert wird, mnd. slaggenhütte, slacgenhütte, slackenhütte, F.: nhd. »Schlackenhütte«, Hütte in der aus Rückständen des ersten Schmelzprozesses noch weiteres Metall ausgesondert wird

schmelzpulver, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmelzpunkt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmelzrohr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmelzröhrlein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmelzrose, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmelzsilber, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmelzstadt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmelzstahl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schmelztiegel, ae. f‘r-crðc-e, sw. F. (n): nhd. Schmelztiegel, Kessel

Schmelztiegel, ahd. tigil 3, st. M. (a): nhd. Tiegel, Schmelztiegel

Schmelztiegel, mhd. tegel, tigel, st. M.: nhd. Tiegel, Schmelztiegel; tigele 1, F.: nhd. Tiegel, Schmelztiegel

Schmelztiegel, mnd. ? werkvat, mnd.?, N.: nhd. »Werkfass«, Schwärzkübel der Schuster, Schmelztiegel?, Fass für Waren

Schmelztiegel, mnd. kappél, N.: nhd. Schmelztiegel, Probiertiegel beim Münzschlagen; kappelle (2), kapelle, F.: nhd. Schmelztiegel
-- Schmelztiegel für Metalle: mnd. gÐtedÐgel, gÐtedigel, M.: nhd. Schmelztiegel für Metalle, Gießtiegel des Kerzengießers

Schmelztiegel, mnd. panne, pan, pannen, F.: nhd. Pfanne, flaches metallenes Gefäß über einer Feuerstelle, Haushaltsgerät zum Backen und Braten und Sieden, Siedepfanne, kupferne Braupfanne, Salzpfanne, Gefäß zum Erhitzen und Schmelzen, Wasserkessel im Badehaus, Schmelztiegel, Gefäß für ein offenes Feuer zum Wärmen und Beleuchten eines Raumes, eiserner Trog in der Lohmühle in dem die Lohe zerkleinert wird, metallene Führung am Pfosten in der sich Torangeln bewegen, Wurzelwerk der Bäume?, Dachbedeckung, Dachpfanne aus Ton (F.) (1) oder Kupfer, Glasscheibe, Schädel, Kopf

schmelztiegel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmelztiegelbrenner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmelztiegelofen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schmelzung, ahd. *irsmalzitÆ?, *irsmalzitÆn?, st. F. (Æ): nhd. »Schmelzung«

Schmelzung, mnd. smeltinge, smöltinge, F.: nhd. »Schmelzung«, Schmelzen (N.) von Metall

schmelzung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmelzungsmittel, nhd.: nhd. ; L.: DW

schmelzwärme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schmelzwasser, ahd. snÐowazzar* 2, snÐwazzar*, st. N. (a): nhd. Schneewasser, Schmelzwasser

Schmelzwasser, mhd. snÐwazzer, st. N.: nhd. Schneewasser, Schmelzwasser

Schmelzwerk, mhd. gesmelze, st. N.: nhd. »Geschmelze«, Schmelzwerk, geschmolzener Metallschmuck, Metallguss, Emaille; gesmilze, st. N.: nhd. Schmelzwerk, Metallschmuck

Schmelzwerk, mnd. gesmelte, gesmelze, M.: nhd. Schmelzwerk, Email, Emaille-Schmuckstücke

schmelzwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmelzwerker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmelzwerkerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmelzwerkwald, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmelzzahn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmelzzeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmenne, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schmer -- Eimer für Schmer, mnd. smÐrammer, smerammer, M.: nhd. »Schmereimer«, Eimer für Schmer

Schmer, idg. *smeru-, Sb.: nhd. Schmer, Fett

Schmer, germ. *ankwæ-, *ankwæn, *ankwa‑, *ankwan, germ. sw. M. (n): nhd. Schmer, Fett, Butter; *smeru, Sb.: nhd. Schmer, Fett; *smerwa-, *smerwam, st. N. (a): nhd. Schmer, Fett, Butter

Schmer, got. smaír-þr* 1, st. N. (a): nhd. Fett, Schmer

Schmer, ae. smeor‑u, st. N. (wa): nhd. Schmer, Fett, Talg

Schmer, anfrk. smer-o* 3, st. N. (wa): nhd. Fett, Schmer

Schmer, as. ru‑s‑al* 1, h‑ru‑s‑al*, st. M. (a): nhd. Schmer, Fett; ru‑s‑li* 1, h‑ru‑s‑li*, st. N. (ja): nhd. Schmer, Fett; smero 7, st. N. (wa): nhd. Schmer, Fett

Schmer, ahd. smero 34, st. N. (wa): nhd. Schmer, Fett, Schmalz, Schmiere, Talg, Salbe; spint 25, st. M. (a): nhd. Fett, Mark (N.), Schmer, Bauchfettgewebe; ubarspikki* 1, ubarspicki*, st. N. (ja): nhd. Speck, Fett, Schmer

Schmer, mhd. smer, smere, st. N., st. M.: nhd. Fett, Schmiere, Schmer; spint (1), st. M.: nhd. »Spint«, Fett, Schmer

Schmer, mnd. smÐr, smer, smör, N.: nhd. Schmer, Fett, Bauchfett, Stück Schmer von bestimmter Größe?, Schmierfett, Wagenschmiere, Fett zur Pflege von Tieren

Schmer, mnd. vet (2), vett, vÐt, vette, veth, fet*, N.: nhd. Fett, Talg, Schmalz, Fettwaren, Schmierfett, Lampenfett, Brennöl, Fettheit, Ertrag, Einkommen, Gewinn, Schmer

schmer, N. nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schmerantwort, mnd. smÐrantwærde*, smÐrantwært, F.: nhd. »Schmerantwort«, unflätige Antwort

schmerapfel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schmerbauch, ahd. amban 17, st. M. (a): nhd. Wanst, Fettwanst, Bauch, Schmerbauch, Bauchspeck; ambana 3, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Schweinefett, Schmerbauch, Bauchspeck; ambo* 3, sw. M. (n): nhd. Bauch, Fettbauch, Schweinebauch, Schmerbauch, Bauchspeck

Schmerbauch, mnd. vettebðk, M.: nhd. Fettbauch, Fettwanst, Schmerbauch

schmerbauch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmerbauchig, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schmerbaum, mhd. smerboum, st. M.: nhd. »Schmerbaum«, Eiche, Buche, Obstbaum

schmerbaum, nhd.: nhd. ; L.: DW

schmerbeere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmerbel, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schmerberge, ahd. smeroberga* 2, smerobirga*, st. F. (æ): nhd. »Schmerberge«, Spieß?, Bratspieß?

Schmerbirne, ahd. bira 15, sw. F. (n): nhd. Birne, Schmerbirne, birnenförmige Olivenart, Birnbaum

Schmerbirne, mnd. smÐrbÐre, F.: nhd. »Schmerbirne«

schmerbirne, nhd.: nhd. ; L.: DW

schmerblume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schmerbühl (Fettmarkt in Regensburg), mhd. smerbühel 1, st. M.: nhd. Schmerbühl (Fettmarkt in Regensburg)

schmerbutte, nhd.: nhd. ; L.: DW

schmerdoctor, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schmereimer, mnd. smÐrammer, smerammer, M.: nhd. »Schmereimer«, Eimer für Schmer

schmeren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmererz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schmerfell, mhd. smerevel 1, st. N.: nhd. »Schmerfell«, Bauchfettgewebe

Schmerflomen, mnd. smÐrvlæme, smervlome, N.: nhd. »Schmerflomen«, Fett

schmerflosse, nhd.: nhd. ; L.: DW

schmergebirge, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmergel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmergeln, nhd.: nhd. ; L.: DW

schmerhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmerhalm, nhd.: nhd. ; L.: DW

schmerhaube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmerhaut, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmerholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmerig, nhd.: nhd. ; L.: DW

schmerkalk, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmerkappe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmerkluft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmerkram, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmerkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmerkübel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmerl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schmerle, ahd. gruntila* 10, grundila, st. F. (æ)?. sw. F. (n)?: nhd. »Gründling«, Schmerle, Lamprete, Steinbeißer

Schmerle, mhd. smerl (1), smerle, smarle, sw. F., st. F.: nhd. Schmetterling, Gründling, Schmerle, Fisch

Schmerle, mnd. grundel, grundele, gründel, gründele, M.: nhd. Gründling, Schmerle, Kreßling; grüntlinc, M.: nhd. Gründling, Schmerle

Schmerle, mnd. merle (3), F.: nhd. Schmerle, Schmerling; merlinc (2), merlink, F.: nhd. Schmerle

Schmerle, mnd. smÐrle, M.: nhd. »Schmerle«, Gründling, Goldammer

Schmerle, mnd. smÐrlinc, smerlink, smÐrli, M.: nhd. Schmerle, Gründling, Goldammer

Schmerle, mnd. stÐnbÆtÏre*, stÐnbÆter, steinbÆter, M.: nhd. »Steinbeißer«, Steinbiss, Gründling, Schmerle

Schmerle, mnd. stÐnbÐte*?, stÐnbit, stÐnbÆte, stÐnbÆt, steinbit, M.: nhd. »Steinbiss«, Gründling, Schmerle

schmerle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmerleder, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schmerleib, mhd. smerleip, smereleip, st. M.: nhd. »Schmerleib«, Fettklumpen

schmerleib, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmerlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmerlenbach, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmerlengrube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmerlinde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schmerling, mnd. merle (3), F.: nhd. Schmerle, Schmerling; rðle, M.: nhd. Gründling (ein kleiner Fisch), Schmerling; rǖlinc (1), M.: nhd. Gründling (ein kleiner Fisch), Schmerling
schmerling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schmeröl, mnd. smÐrȫlie, N.: nhd. »Schmeröl«, Chrisma (verächtlich), Salböl (verächtlich)

schmerschaf, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schmerschneider, mnd. smÐrsnÆdÏre*, smÐrsnÆder, M.: nhd. »Schmerschneider«, Fettverkäufer, Fetthändler

schmerschneider, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schmerseife, mnd. smÐrsÐpe, smÐrseipe, F.: nhd. Schmerseife

schmersel, nhd.: nhd. ; L.: DW

schmerstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmertel, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schmertisch, mnd. smÐrdisch, M.: nhd. »Schmertisch«, Tisch zum Einfetten von Leder?

schmertopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schmerverkäufer, mhd. smermangÏre*, smermenger, st. M.: nhd. »Schmerverkäufer«, Talghändler

schmervieh, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmervogel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmerwanst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schmerwurz (), ahd. ? huntesberi 8?, st. N. (ja): nhd. Brombeere, Nachtschatten, Hundsbeere, Kratzbeere, Schmerwurz (?)

Schmerwurz, ae. smeor-u-wyrt, st. F. (i): nhd. »Schmerwurz«

Schmerwurz, ahd. ? wildreba 7, wildireba, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. »Wildrebe«, wilde Rebe, Weinrebe, Schmerwurz?

Schmerwurz, mnd. smerwort, smerwurt, N.: nhd. »Schmerwurz«, weiße Zaunrübe

schmerwurz, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schmerwurzel, mnd. smerwortel*, smerwörtel, N.: nhd. »Schmerwurzel«, weiße Zaunrübe

Schmerwurzel, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schmerz -- dem Schmerz entsprechend, mnd. sÐrlÆk, Adj.: nhd. der Trauer entsprechend, dem Schmerz entsprechend

Schmerz -- Schmerz in der Seite, mnd. sÆdenȫvel*, sidenovel, sÆdenȫvele, N.: nhd. »Seitenübel«, Schmerz in der Seite
Schmerz -- Schmerz verursachen, mnd. sÐren, sw. V.: nhd. versehren, verwunden, verletzen, Schmerz verursachen, beschädigen, ungültig machen, kassieren

Schmerz -- schneidenden Schmerz verursachen, mnd. snÆden (1), st. V.: nhd. schneiden, abschneiden, zerschneiden, sägen, zersägen, zerkleinern, zerlegen (V.), durch Schnitt teilen, abtrennen, herausschneiden, kappen, im Kleinen verkaufen, zerschnitten verkaufen, schneidend machen, zurechtschneiden, in Form hauen, schnitzen, gravieren, schlitzen, kerben, Einschnitte machen, durch Schnitte verletzen, operieren, schlachten, schneidenden Schmerz verursachen, Schneidekraft besitzen, schneidend eindringen in, seelischen Schmerz verursachen, enden

Schmerz -- seelischen Schmerz verursachen, mnd. snÆden (1), st. V.: nhd. schneiden, abschneiden, zerschneiden, sägen, zersägen, zerkleinern, zerlegen (V.), durch Schnitt teilen, abtrennen, herausschneiden, kappen, im Kleinen verkaufen, zerschnitten verkaufen, schneidend machen, zurechtschneiden, in Form hauen, schnitzen, gravieren, schlitzen, kerben, Einschnitte machen, durch Schnitte verletzen, operieren, schlachten, schneidenden Schmerz verursachen, Schneidekraft besitzen, schneidend eindringen in, seelischen Schmerz verursachen, enden

Schmerz -- stechender Schmerz, mnd. stÐke, stÐk, steeke, stecke, stik*, st. M.: nhd. Stich, Stich einer Waffe, Stich eines Insekts, Bienenstich, Verletzung durch einen Stich, Stichwunde, Turnier, Stechspiel, Stich mit der Nadel (Bedeutung örtlich beschränkt), Stich zur Kennzeichnung bereiteter Tücher wobei der besten Sorte der volle Stich zu geben ist, Stich oder Punkt mit denen das Bleisiegel geprägt wird, bestimmte Form des Heftens, dem Silber entnommene Probe zwecks Feststellung des Feingehaltes durch Glühen im Schmelzofen, Stechen (N.), stechender Schmerz, Seitenstechen, Knoten (M.) bei dem das Tauende durch den Ring hindurchgesteckt wird, Strang eines Taues, Kehlstück geschlachteter Tiere, der Einstichstelle entnommenes Fleischstück, Spatenstich, Maß für die Tiefe eines Grabens (M.), Pfahlwerk

Schmerz -- stechender Schmerz, mnd. stÐken (3), stÐkent, N.: nhd. Stechen, Handlung des Stechens, Fangen, Turnier, Stechen im Turnier, stechender Schmerz

Schmerz -- voll Sehnsucht und Schmerz, mnd. sÐnentlÆken, Adv.: nhd. auf sehnsüchtige Weise (F.) (2), voll Sehnsucht und Schmerz, unter Seufzen

Schmerz, idg. *gÝel- (1), V., Sb.: nhd. stechen, Schmerz, Qual, Tod; *¨ormo-, Sb.: nhd. Qual, Schmerz, Schmach; *sõi-, Sb., V.: nhd. Schmerz, Krankheit, versehren

Schmerz, germ. ? *harma-, *harmaz, st. M. (a): nhd. Harm, Schande?, Schmach?, Schmerz?; *hrewwi, germ.?, Sb.: nhd. Schmerz, Betrübnis, Reue; *hrewwÆ-, *hrewwÆn, germ.?, sw. F. (n): nhd. Schmerz, Betrübnis; *hrewwæ, st. F. (æ): nhd. Schmerz, seelischer Schmerz, Betrübnis, Reue; *hrewwæ-, *hrewwæn, sw. F. (n): nhd. Schmerz, Betrübnis, Reue; *inkæ-, *inkæn, *inka‑, *inkan, sw. M. (n): nhd. Schmerz; *laiþa-, *laiþam, st. N. (a): nhd. Leid, Unglück, Schmerz, Kummer; *saira-, *sairam, st. N. (a): nhd. Schmerz; *sairalaika-, *sairalaikaz, germ.?, st. M. (a): nhd. Schmerz; *saireslæ-, *saireslæn, *sairesla‑, *saireslan, germ.?, sw. M. (n): nhd. Schmerz; *waiwa, *waiwæ‑, *waiwæn, *waiwa‑, *waiwan, Sb.: nhd. Weh, Schmerz; *warki-, *warkiz, st. M. (i): nhd. Schmerz, Pein
-- Schmerz empfinden: germ. *sairatjan, germ.?, sw. V.: nhd. Schmerz empfinden
-- seelischer Schmerz: germ. *hrewwæ, st. F. (æ): nhd. Schmerz, seelischer Schmerz, Betrübnis, Reue

Schmerz, got. sai-r 2, st. N. (a), (Krause, Handbuch des Gotischen 61 Anm. 2, 119,2): nhd. Schmerz
-- Schmerz leiden: got. wi-n-n-an 15, st. V. (3,1), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 205, Krause, Handbuch des Gotischen 226,1): nhd. leiden, Schmerz leiden

Schmerz, an. ekk-i (1), sw. M. (n): nhd. Schmerz, Kummer, Trauer; hryg-Œ, st. F. (æ): nhd. Sorge, Schmerz; kvel-l, Sb.: nhd. Schmerz; kvÆŒ-a (1), sw. F. (n): nhd. Furcht, Schmerz; kvÆŒ-i, sw. M. (n): nhd. Furcht, Schmerz; kvÆŒ-r, st. M. (a?, i?): nhd. Furcht, Schmerz; sõ-r-leik-r, st. M. (a): nhd. Schmerz; verk-r, st. M. (i): nhd. Schmerz, Arbeit
-- brennender Schmerz: an. sviŒ-i, sw. M. (n): nhd. brennender Schmerz
-- Schmerz empfinden: an. sõ-r-n-a, sw. V. (2): nhd. verwundet werden, Schmerz empfinden

Schmerz, ae. ang‑n’s-s, ang-n’s, st. F. (jæ): nhd. Ängstlichkeit, Unruhe, Schmerz, Angst, Furcht; earf-oþ-n’s-s, earf-oþ-n’s, st. F. (jæ): nhd. Schwierigkeit, Arger, Schmerz, Pech; ’c-e, st. M. (i): nhd. Schmerz; lõþ (2), st. N. (a): nhd. Leid, Schmerz, Unglück, Beleidigung, Plage; on‑c‘-þ‑þ, on-c‘-þ‑þ‑u, st. F. (æ): nhd. Schmerz, Kummer; pÆ-n, st. F. (æ): nhd. Pein, Schmerz; sõ-r (2), st. N. (a): nhd. Schmerz, Krankheit, Leiden, Kummer, Leiden, Wunde, Kränkung; sõ-r-g-ung, st. F. (æ): nhd. Klage, Kummer, Schmerz; sõ-r-n’s-s, sõ-r-n’s, st. F. (jæ): nhd. Kummer, Leiden, Schmerz; smer, M., F., N.: nhd. Spott, Hohn, Schmerz, Lästerung, Ver​leumdung, Erniedrigung, Schande; sorg (1), sorh, st. F. (æ): nhd. Sorge, Schmerz, Kummer, Elend; swor, Sb.: nhd. Schmerz; tÐ‑ung, st. F. (æ): nhd. Schmerz; þréa, þra-w‑u, M., st. F. (wæ), N.: nhd. Drohung, Schelte, Tadel, Züchtigung, Unterdrückung, Angriff, Bedrängnis, Gewalt, Unglück, Schmerz; *wierc, wÏrc, wrÏc (4), wrec (3), M.: nhd. Schmerz
-- Schmerz durch eine Rute verursacht: ae. gierd-wÆ-t-e, gyrd-wÆ-t-e, st. N. (ja): nhd. Schmerz durch eine Rute verursacht
-- Schmerz empfinden: ae. sõ-r-g‑ian, sw. V. (2): nhd. schmerzen, verwunden, Schmerz empfinden, sich betrüben

Schmerz, afries. herm 1 und häufiger?, st. M. (a): nhd. Harm, Schmerz

Schmerz, anfrk. bi-rew-issi* 1, be-reun-issi*, F. (Æ): nhd. Schmerz; harm* 2, st. M. (a): nhd. Schmerz, Leid, Beleidigung; sÐ-r* (1), st. N. (a): nhd. Schmerz, Leid; treg-o 4, sw. M. (n): nhd. Schmerz

Schmerz, as. lêth (1) 28, st. N. (a): nhd. Leid, Schmerz, Feindschaft, Sünde, Böses; sê‑r (1) 3, st. N. (a): nhd. Schmerz, Kummer; werk* 75, st. N. (a): nhd. Werk, Arbeit, Geschehnis, Mühsal, Schmerz

Schmerz, ahd. õmar* (1) 6, st. M. (a), st. N. (a): nhd. Weh, Betrübnis, Schmerz, Trauer, Unglück; õmarlÆhhÆ* 1, õmarlÆchÆ*, st. F. (Æ): nhd. Schmerz, Elend, Unglück; angust 35, st. F. (i): nhd. Angst, Furcht, Bedrängnis, Unruhe, Beklemmung, Sorge, Schmerz, Leid; ? giswer 8, st. N. (a): nhd. Geschwür, Blase, Schmerz?, Beschwerde; harm (1) 16, st. M. (a): nhd. Leid, Schmerz, Kummer, Unglück, Beleidigung, Harm, Schmach, Unrecht, Zank, Streit; kwelunga* 2, quelunga, st. F. (æ): nhd. Quälung, Qual, Schmerz; leid (2) 86, st. N. (a): nhd. Leid, Unglück, Schmerz, Leiden, Betrübnis, Kummer, Besorgnis, Entrüstung, Gräueltat, Böses; leidlust* 2, st. F. (i): nhd. Leid, Schmerz; leidsÐr* 1, st. N. (a): nhd. Schmerz; pÆna 19, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Schmerz, Qual, Pein, Not, Drangsal, Marter; riuwa 68, hriuwa*, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Schmerz, Reue, Buße, Leid, Trauer, Unglück, Klage; riuwÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. »Reue«, Trauer, Schmerz, Leid; sÐr (2) 99, st. N. (a): nhd. Schmerz, Leid, Übel, Böses, Leiden, Kummer, Trauer, Bitterkeit des Gemüts; sÐragÆ* 6, st. F. (Æ): nhd. Schmerz, Trauer, Betrübnis, bitterer Kummer; smerza 18, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Schmerz; *smerzo?, sw. M. (n): nhd. Schmerz; swerdo* 5, swerado*, sw. M. (n): nhd. Schmerz, Leiden; swero (1) 8, sw. M. (n): nhd. Schmerz, Qual, Gebrechen, Geschwür, Krankheit; ungimah (2) 12, st. N. (a): nhd. Ungemach, Verdruss, Leid, Schmerz, Unheil, Ungehörigkeit, lästiges Benehmen; wÐwa* 14?, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. »Weh«, Schmerz, Qual, Leid, Unglück, Verderben; wÐwo* 23?, sw. M. (n): nhd. »Weh«, Schmerz, Qual, Leid, Unglück, Verderben, Ärger
-- Schmerz empfinden: ahd. sÐrazzen* 6, sÐrezzen*, sw. V. (1a): nhd. leiden, schmerzen, kreißen, Schmerz empfinden
-- Schmerz verratend: ahd. sÐrlÆh* 2, Adj.: nhd. leidvoll, betrüblich, Schmerz verratend
-- Schmerz verursachen: ahd. sÐragæn* 12, sw. V. (2): nhd. traurig machen, betrüben, betrübt machen, traurig machen über, betrübt machen über, verletzen, Schmerz verursachen, erbittern

Schmerz, mhd. gegihte (2), gegiht, gejehte, st. N.: nhd. Gicht, Krämpfe, Weh, Schmerz; geswer, st. N., sw. M.: nhd. Schmerz, Geschwür; grimme (4), sw. M.: nhd. Bauchgrimmen, Schmerz; grume, sw. M.: nhd. Schmerz; harm (1), st. M.: nhd. »Harm«, Leid, Schmerz; herzesÐr (2), herzensÐr, st. N.: nhd. Schmerz, Herzleid, Kummer; herzesÐre, st. F.: nhd. Schmerz, Herzleid; herzesmerze, sw. M.: nhd. Schmerz, Herzeleid, Herzensschmerz, Herzensqual; hir (1), st. M., st. N., st. F.: nhd. Heftigkeit, Schmerz; jõmerriuwe, st. F.: nhd. »Jammerreue«, Betrübnis, Schmerz, Kummer; jõmerunge, st. F.: nhd. »Jammerung«, Seelenschmerz, schmerzliche Klage, Schmerz, Jammer; klage, sw. F., st. F.: nhd. Ärger, Schmerz, Klage, Klageerhebung, Beschwerde, Totenklage, Wehgeschrei, Klagegegenstand, Klageinhalt, Not, Leid, Trauer, Jammer, Bedauern, Mitleid, Sorge, Anklage; kumber, kummer, st. M.: nhd. Schutt, Unrat, Abfall, Belastung, Bedrängnis, Mühsal, Not, Kummer, Beschlagnahme, Verhaftung, Beschwerde, Schmerz, Sorge, Last, Schade, Schaden, Beeinträchtigung, missliche Lage, missliche finanzielle Lage
-- durch Schmerz betrübt: mhd. klagewunt, Adj.: nhd. durch Schmerz betrübt, durch Klage betrübt, unglücklich
-- innerer Schmerz: mhd. herzeriuwe, herzenriuwe, herzerðwe, herzenrðwe, st. F.: nhd. »Herzreue«, Betrübnis, innerer Schmerz, Herzensqual, Herzeleid
-- Schmerz ausdrücken: mhd. klagen (1), klõn, klain, klein, sw. V.: nhd. sich klagend gebärden, beklagen, sich beklagen, betrauern, klagen, Klage erheben, Klage führen, Schmerz ausdrücken, Leid ausdrücken, Weh ausdrücken, Schmerz empfinden, jammern, trauern, sich beschweren über, sich beschweren bei, verlangen nach, klagen um, klagen über, bedauern, anzeigen, vorbringen gegen
-- Schmerz empfinden: mhd. geriuwen (1), sw. V.: nhd. Reue empfinden über, bereuen, klagen, Schmerz empfinden, leid tun, gereuen, beschweren, schmerzen, Buße tun, in Angst geraten (V.); geriuwesen, sw. V.: nhd. Schmerz empfinden, bereuen, klagen; klagen (1), klõn, klain, klein, sw. V.: nhd. sich klagend gebärden, beklagen, sich beklagen, betrauern, klagen, Klage erheben, Klage führen, Schmerz ausdrücken, Leid ausdrücken, Weh ausdrücken, Schmerz empfinden, jammern, trauern, sich beschweren über, sich beschweren bei, verlangen nach, klagen um, klagen über, bedauern, anzeigen, vorbringen gegen

Schmerz, mhd. leide (1), st. F.: nhd. Leid, Schmerz, Feindseligkeit, Missgunst, Betrübnis, Leid, Böses, Abneigung; leit (3), st. N.: nhd. Leiden, Böses, Betrübnis, Leid, Schmerz, Kummer, Trauer, Sorge, Unheil, Beleidigung, Angst, Not, Schlimmes, Ärger, Kränkung, Schande, Krankheit, Sucht, Schaden, Nachteil; lÆden (2), st. N.: nhd. Leiden (N.), Unrecht, Schmerz; lÆdunge, st. F.: nhd. »Leidung«, Leiden, Ertragen, Leid, Schmerz; næt (3), st. F., M.: nhd. Reibung, Drangsal, Mühe, Not, Bedrängnis, Notlage, Nötigung, Gewalttat, Notwendigkeit, Bedürfnis, Bedarf, Leid, Schmerz, Qual, Verzweiflung, Beschwernis, Gefahr, Angst, Sorge, Anstrengung, Gewalt, Kampfnot, Kampf, Lebensunterhalt, Anlass, Zweck, Verlangen, Streben (N.), Eilen, Beflissenheit, Affekt, Gemütsstimmung, Notdurft, Zwangslage, Zwang, höhere Gewalt, Verhängnis; pÆn (1), st. F., st. M.: nhd. Strafe, Leibesstrafe, Pein, Schmerz, Qual, Eifer, Bemühung, Leiden, Not, Bedrängnis, Folter, Mühe; pÆnlichheit*, pÆnlicheit, pÆntlicheit, st. F.: nhd. Qual, Schmerz, Grauen, Alptraum; quõle (1), kõle, kæle, chæle, quÏle, st. F.: nhd. Beklemmung, Marter, Qual, Leiden, Schmerz; quil (2), st. F.: nhd. Schmerz, Qual; riuwe, rðwe, rÆwe, rÐwe, rouwe, riu, rðe, st. M., sw. M., st. F., sw. F.: nhd. Reue, Bedauern, Kummer, Leid, Schmerz, Betrübnis, Mitleid, übles Aussehen, Beschädigung, Qual, Buße, Trauer, Unglück, Klage
-- Furcht vor Schmerz: mhd. riuwenvõr, riuwenfõr*, st. F.: nhd. Furcht vor Schmerz
-- kleiner Schmerz: mhd. riuwelÆn, st. N.: nhd. »Reuelein«, kleiner Schmerz
-- liebevoller Schmerz: mhd. minneschimpf, st. M.: nhd. »Minneschimpf«, Liebesscherz, Liebesspiel, liebevoller Schmerz

Schmerz, mhd. õmer (1), amber, st. M., st. N.: nhd. Schmerz, Leid, Jammer; arbeit, arebeit, st. F., st. N., st. M.: nhd. Arbeit, Arbeitsleistung, Mühe, Bemühung, Einsatz, Bedrängnis, Mühsal, Not, rechtliche Schwierigkeit, Kampfesnot, Strafe, Kindesnöte, Ertrag, Aufgabe, Dienst, Pflicht (F.) (1), Werk, Beschwernis, Anstrengung, Last, Prüfung, Gefahr, Leid, Kummer, Sorge, Schmerz, Qual, körperliche Bewegung; bittericheit*, bitterkeit, bitterheit, bitterecheit, bittercheit, st. F.: nhd. Bitterkeit, bitterer Geschmack, Leid, Schmerz, Härte, Schärfe, Schneide; don (2), done, st. M.: nhd. Spannung, Strom, Fluss, Strömung, Bemühung, Anstrengung, Mühsal, Schmerz; dunst (1), tunst, st. M., st. F.: nhd. Dampf (M.) (1), Dunst, Not, Schmerz, Ausdünstung, Geruch; dust, st. M.: nhd. Dampf (M.) (1), Dunst, Not, Schmerz; ellende (3), ellent, elelende, enelende, st. N.: nhd. anderes Land, Verbannung, Jenseits, Ausland, Fremde (F.) (1), Diesseits, Leben in der Fremde, Ferne, Verlassenheit, leerer Raum, Einöde, Schmerz, Elend, Elendeneid, Reinigungseid des Beklagten ohne Eidhelfer
-- Schmerz in der Brust: mhd. brustswere, sw. M.: nhd. Schmerz in der Brust, Krankheit in der Brust

Schmerz, mhd. schürpfenei, schürpfenÆe (?), st. F.: nhd. Schmerz; schuz (1), st. M.: nhd. Stoß, Stich, Schuss, Pfeilschuss, Wurf, Lanzenwurf, Schmerz, stechender Schmerz, Strom, schnelle Bewegung, Schussweite, rheumatisches Übel, Blitz; sÐr (2), st. N., st. M.: nhd. körperlicher Schmerz, geistiger Schmerz, Schmerz, Leiden, Qual, Leid, Not, Sehnsucht; sÐre (2), sÐr, st. F.: nhd. Schmerz, Qual, Leid, Not; sÐrecheit, sÐrekeit, st. F.: nhd. Schmerz, Wehe; sÐrede*, sÐrde, st. F.: nhd. Versehrung, Krankheit, Schmerz, Verletzung, Leiden, Trauer; smerze, sw. M., st. F.: nhd. Schmerz, Leiden, Leid, Elend, Krankheit; smerzeldie, st. F.: nhd. Schmerz; smerzen (3), st. N.: nhd. »Schmerzen« (N.), Schmerz; smerzicheit*, smerzecheit, st. F.: nhd. Schmerz; sorge (1), st. F., sw. F.: nhd. Sorge, Besorgnis, Bedenken, Angst, Kummer, Furcht, Schmerz, Bedrängnis, Unbill, Leid, Not, Gefahr; swÏre (3), swõre, swõre, st. F.: nhd. Schwere, Gewicht (N.) (1), Münzgewicht, Last, Größe, Beschwernis, Leid, Kummer, Schmerz, Qual, Not, Beschwerlichkeit, Mühe, Schwierigkeit, Überfülle, Schwerfälligkeit, Schwermut, Verzweiflung, Not, Erdenleid, Schade, Schaden (M.), schwerer Traum, Alptraum, Leid, Bedrängnis, großes Gewicht; swÏre (4), sw. M.: nhd. Leid, Schmerz, Kummer; swÏrede*, swÏrde, st. F.: nhd. Gewicht (N.) (1), Münzgewicht, Schwere, Schmerz, Kummer, Leid, Schwierigkeit, Bedrängnis, Heftigkeit, Last, Belastung; swÏrheit, swõrheit, swærheit, st. F.: nhd. Leid, Leiden, Schmerz, Kummer, Beschwerde, Bedrängnis, Schwierigkeit, großes Gewicht (N.) (1), Schwere, Last; swerede*, swerde, sw. M., st. F.: nhd. Schmerz, Leid, Leibesschmerz, Schmerz Empfindender, Leidender, Bedrängnis, Qual; trðrede, trðrde, st. F.: nhd. Trauer, Schmerz; trðren (2), træren, drðren, (subst. Inf.=)st. N.: nhd. »Trauern«, Trauer, Traurigkeit, Leid, Schmerz, Verlangen, Verzweiflung, Sehnsucht; trðricheit*, trouricheit, trðrecheit, trðrekeit, trðrkeit, trðrikeit, st. F.: nhd. Traurigkeit, Trauer, Schmerz
-- außer sich vor wahnsinnigem Schmerz: mhd. tobelÆche, toblÆche, tðbelÆche, Adv.: nhd. rasend, unsinnig, toll, heftig, außer sich vor wahnsinnigem Schmerz; tobelÆchen, Adv.: nhd. außer sich vor wahnsinnigem Schmerz
-- geistiger Schmerz: mhd. sÐr (2), st. N., st. M.: nhd. körperlicher Schmerz, geistiger Schmerz, Schmerz, Leiden, Qual, Leid, Not, Sehnsucht
-- körperlicher Schmerz: mhd. sÐr (2), st. N., st. M.: nhd. körperlicher Schmerz, geistiger Schmerz, Schmerz, Leiden, Qual, Leid, Not, Sehnsucht
-- Schmerz empfinden: mhd. sweren (3), swern, st. V.: nhd. wehtun, schmerzen, Schmerz empfinden, schwellen, schwären, anschwellen, eitern, beschweren, drücken
-- Schmerz Empfindender: mhd. swerede*, swerde, sw. M., st. F.: nhd. Schmerz, Leid, Leibesschmerz, Schmerz Empfindender, Leidender, Bedrängnis, Qual
-- Schmerz leiden: mhd. sÐren, sw. V.: nhd. versehren, verletzen, verletzt sein (V.), verletzt werden, Schmerz leiden, betrüben, verwunden, treffen, schmerzen, quälen, trüben, belasten
-- Schmerz versetzen: mhd. smerzigen, sw. V.: nhd. Schmerz versetzen
-- stechender Schmerz: mhd. schuz (1), st. M.: nhd. Stoß, Stich, Schuss, Pfeilschuss, Wurf, Lanzenwurf, Schmerz, stechender Schmerz, Strom, schnelle Bewegung, Schussweite, rheumatisches Übel, Blitz

Schmerz, mhd. unbehage, st. F.: nhd. »Unbehagen«, Widerwille, Schmerz; undult (1), st. F.: nhd. Ungeduld, Heftigkeit, Schmerz, Verdruss, was Ungeduld erregt, Untragbares, ungeduldige heftige Tat; ungedol, st. F.: nhd. Ungeduld, Heftigkeit, Schmerz, Verdruss, was Ungeduld erregt, Unerträgliches; ungedult, ungedulde, ungedolt, st. F.: nhd. Ungeduld, Schmerz, Heftigkeit, Unrecht, Verdruss, was Ungeduld erregt, Unerträgliches; ungehaben (1), st. N.: nhd. Schmerz, Leidwesen; ungemüete, ungemuote, ungemðte, st. N.: nhd. Ungemüt, Leid, Kummer, Schmerz, Trauer, Misserfolg, Ärger, Zorn, Sorge, Missmut, Hoffnungslosigkeit, Aufgebrachtheit, Unmut, Verdruss, Betrübnis; ungerÏte, st. N.: nhd. Mangel (M.), Armut, Armseligkeit, Not, Unglück, Leid, Schmerz, Leiden, Ratlosigkeit, böser Rat, Handlung die aus bösem Rat hervorgeht, böse Handlung; ungewin, st. M.: nhd. Schmerz, Unglück, Bedrängnis, Verderben, Schade, Schaden (M.), Nachteil, Verlust, Siegesverlust, Niederlage, Schmarotzertum, Schmarotzer; unvröude, unvreude, unvroude, unvröuwede, unfröude*, unfreude*, unfroude*, unfröuwede*, st. F.: nhd. »Unfreude«, Freudlosigkeit, Trauer, Kummer, Betrübnis, Schmerz, Freudlosigkeit, Verdruss, Angst; wÐ (5), wÐwe, st. M., sw. M., st. F., sw. F., st. N., sw. N.: nhd. Weh, Wehe, Schmerz, Leid, Wehklagen, Krankheit, Geburtswehe; wÐtac, wÐwetac, st. M.: nhd. »Wehtag«, leiblicher Schmerz, Leiden, Schmerz, Krankheit; wÐtõt, st. F.: nhd. »Wehtat«, Schmerz; wÐtuom, st. M.: nhd. »Wehtum«, Schmerz; wÐtuon (2), st. N.: nhd. Wehtun, Schmerz; wÐwe, wðwe, st. M., sw. M., st. F., sw. F.: nhd. »Weh«, Wehe, Leid, Leiden, Schmerz; winne (2), winde, sw. F.: nhd. »Winne«, Schmerz; wint (4), st. F.: nhd. Schmerz; wÆwicheit, st. F.: nhd. Schmerz, Leid
-- alle Schmerzen übersteigender Schmerz: mhd. überewÐ*, überwÐ, st. N.: nhd. alle Schmerzen übersteigender Schmerz
-- freiwilliger verstellter Schmerz: mhd. willeklage, st. F.: nhd. freiwilliger verstellter Schmerz, Klage über vorgetäuschte Schmerzen
-- leiblicher Schmerz: mhd. wÐtac, wÐwetac, st. M.: nhd. »Wehtag«, leiblicher Schmerz, Leiden, Schmerz, Krankheit; wÐtage, sw. M.: nhd. »Wehtag«, leiblicher Schmerz, Leiden (N.), Krankheit
-- mit dem Schmerz fertigwerden: mhd. verriuwen, ferriuwen*, verrðwen, ferrðwen*, st. V., sw. V.: nhd. aufhören zu schmerzen, sich ganz dem Schmerz hingeben, mit dem Schmerz fertigwerden
-- ohne Schmerz: mhd. unlÆdende (2), (Part. Präs.=)Adv.: nhd. »unleidend«, ohne Schmerz
-- ohne Schmerz seiend: mhd. unlÆdende (1), (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »unleidend«, ohne Schmerz seiend, schmerzlos
-- Schmerz unterdrücken: mhd. verbÆzen, verpÆzen, ferbÆzen*, st. V.: nhd. »verbeißen«, zusammenbeißen, zerbeißen, verzehren, totbeißen, zerstören, vernichten, zurückhalten, verschweigen, Schmerz unterdrücken
-- schneidender Schmerz: mhd. widerbÆzen (2), st. N.: nhd. Widerstand, Gewissensbisse, schneidender Schmerz
-- sich ganz dem Schmerz hingeben: mhd. verriuwen, ferriuwen*, verrðwen, ferrðwen*, st. V., sw. V.: nhd. aufhören zu schmerzen, sich ganz dem Schmerz hingeben, mit dem Schmerz fertigwerden
-- sich in Schmerz verlieren und vertiefen: mhd. versenen, fersenen*, sw. V.: nhd. mit Sehnen hinbringen, sich sehnen nach, in Sehnsucht versetzen, in Sehnsucht versenken nach, sich abhärmen, sich quälen, von sehnendem Verlangen durchdrungen sein (V.), sich in Schmerz verlieren und vertiefen
-- übermäßiger Schmerz: mhd. übersmerze, sw. M.: nhd. »Überschmerz«, übermäßiger Schmerz

Schmerz, mnd. bedrȫfnisse, bedrȫvenisse, F.: nhd. Betrübnis, Betrübtheit, Schmerz, Aufregung, jämmerlicher Zustand; berǖwenisse, F.: nhd. Betrübnis, Reue, Schmerz; berǖwinge, F.: nhd. Betrübnis, Reue, Schmerz
-- Schmerz fühlen: mnd. berǖwen (1), berouwen, sw. V.: nhd. betrüben, bereuen, reuen, sich, betrüben, Reue fühlen, Schmerz fühlen

Schmerz, mnd. grÐmenisse, gremenisse, gremense, F.: nhd. Grämnis, Betrübnis, Grämen, Verdruss, Grimm, Schmerz; grief, mnd.?, Sb.: nhd. Kummer, Schmerz; harm (1), herm, M.: nhd. »Harm«, Leid, Schmerz; jõmer, jamer, jammer, M., N.: nhd. bedrängter Zustand, notvoller Zustand, Not, Bedrängnis, jammervoller Zustand, kläglicher Zustand, Elend des menschlichen Lebens, schmählicher Zustand, verächtlicher Zustand, Nichtswürdigkeit, Jämmerlichkeit, Unglück, Unheil, Verderben, Empfindung von Not, Herzeleid, Kummer, Schmerz, Pein, Äußerung des Schmerzes, Wehklage, Jammern, Ausruf des Leides, Ausruf der Klage, Jammer; kellen* (2), kellent, killent, N.: nhd. Schmerz; kellinge, killinge, F.: nhd. Schmerz, Wehtun, ziehender Schmerz, anhaltender Schmerz, rheumatische Schmerzen; kelnisse, F.: nhd. Schmerz, Wehtun, ziehender Schmerz
-- anhaltender Schmerz: mnd. kellinge, killinge, F.: nhd. Schmerz, Wehtun, ziehender Schmerz, anhaltender Schmerz, rheumatische Schmerzen
-- den Schmerz Lindernder: mnd. kȫlÏre* (1), kȫler, M.: nhd. Kühler, den Schmerz Lindernder
-- drückender Schmerz: mnd. klemminge, F.: nhd. Beklemmung, Bauchgrimmen, Druck, drückender Schmerz
-- großer Schmerz: mnd. hertelÐt, hertelÐit, hertelÐide, hartelÐide, N.: nhd. Herzleid, großer Schmerz
-- im Schmerz brennen: mnd. kellen (1), killen, sw. V., st. V.: nhd. schmerzen, Qual verursachen, Schmerz verursachen, weh tun, im Schmerz brennen
-- klopfender Schmerz: mnd. kloppen* (2). kloppent, N.: nhd. Klopfen, Geräusch durch Klopfen, Anklopfen, Türklopfen, klopfender Schmerz, Flachschlagen (Bedeutung örtlich beschränkt)
-- laut schreien vor Schmerz oder Ausgelassenheit: mnd. jðchen (1), juchen, sw. V.: nhd. juchen, jauchzen, jubilieren, schreien, laut schreien vor Schmerz oder Ausgelassenheit
-- Schmerz verursachen: mnd. kellen (1), killen, sw. V., st. V.: nhd. schmerzen, Qual verursachen, Schmerz verursachen, weh tun, im Schmerz brennen
-- stechender Schmerz: mnd. knÆpinge, F.: nhd. Kneifen, Bauchgrimmen, stechender Schmerz
-- ziehender Schmerz: mnd. kellinge, killinge, F.: nhd. Schmerz, Wehtun, ziehender Schmerz, anhaltender Schmerz, rheumatische Schmerzen; kelnisse, F.: nhd. Schmerz, Wehtun, ziehender Schmerz

Schmerz, mnd. lÐde (1), leide, leede, F., M.?: nhd. Leid, Schmerz, Trauer, Seelenschmerz, Herzensangst, Angst, Bangigkeit, Beschwerde; lÐt (2), leit, N.: nhd. Leid, Schmerz, Kummer; lÆden (3), lÆdent, lÆen, N.: nhd. Leiden, Leid, Schmerz, Erleiden, Erdulden, Bedrückung, Aufschub; marter, martere, merter, mertere, martir, martire, martel, martele, F.: nhd. Marter, Martyrium, Passion Christi, Quälerei, Schmerz, Misshandlung, quälende Ungewissheit, gerichtliche Folter (Bedeutung örtlich beschränkt); mȫienisse, munisse, F.: nhd. Beschwernis, Betrübnis, Schmerz, Kummer, Verdruss, Ärger, Belastung, Qual, Mühe, Widerwärtigkeit; næt (1), noet, noit, noyt, M., F.: nhd. Not, Bedrängnis, Beschwernis, Zwang, Mühe, Anstrengung, Bedürfnis, Gewalttat, Notzucht, Notwehr, üble nachteilige Folge, Strafe, Hindernis des Erscheinens vor Gericht, Reibung, Drangsal, Notlage, Nötigung, Gewalttat, Notwendigkeit, Bedarf, Leid, Schmerz, Qual, Verzweiflung, Beschwernis, Gefahr, Angst, Sorge, Anstrengung, Gewalt, Kampfnot, Kampf, Lebensunterhalt, Anlass, Zweck, Verlangen, Streben (N.), Eilen, Beflissenheit, Affekt, Gemütsstimmung, Notdurft, Zwangslage, Zwang, höhere Gewalt, Verhängnis; prÐkelinge, F.: nhd. Stechen, Reizung, Verletzung, Schmerz, Verwundung, tiefe Empfindung; quõl (2), F.: nhd. Qual, Pein, Schmerz; quõle, F.: nhd. Qual, Leid, Pein, Plage, Schmerz, Marter, Krankheit, Sorge, Kummer; rǖwe (1), rwe, rǖw, rµw, rðwe, rouwe, rouw, row, st. F.: nhd. Reue, Schmerz, Gewalt, Schädigung, Kummer, Betrübnis, Trauer, Anerkenntnis der eigenen Sünden die zu tiefer Reue führt, Buße für begangene Sünden; rǖwe (2), rðwe, rðwen, ruen, rouwe, rauwe, rouwen, sw. M.: nhd. Reue, Schmerz, Gewalt, Schädigung, Kummer, Trauer, Anerkenntnis der eigenen Sünden die zu tiefer Reue führt, Buße für begangene Sünden; rǖwenisse, ruenysse, F.: nhd. Reue, Schmerz, Betrübnis, Anerkenntnis der eigenen Sünden die zu tiefer Reue führt
-- körperlicher Schmerz: mnd. pÆne, pÆn, F.: nhd. Leid, Qual, Pein, Plage, Strafe, Bestrafung, Höllenstrafe, körperlicher Schmerz, anhaltendes Leiden, Krankheit, schlechte seelische Verfassung, Sorge, Kummer, Niedergeschlagenheit, Betrübnis, sehnsüchtiges Verlangen, seelisches Leid, negativen Einflüssen oder erschwerenden Umständen unterworfene Lage, Bedrägnis, Not, Belastung, Schwierigkeit, Last, Bürde, Zwang; quÐlinge, quellinge, quÐlunge, F.: nhd. Qual, Folter, Marter, körperlicher Schmerz, Verletzung, seelischer Schmerz, Kummer; quÐlunge*, quÐlunc, F.: nhd. Qual, Qualen der Hölle, Folter, Marter, körperlicher Schmerz, Verletzung, seelischer Schmerz, Kummer
-- Krankheit mit anfallartigem Schmerz bzw. Bewegungsunfähigkeit: mnd. podõgel, padõgel, pedõgel, pudõgel, podõger, pudõger, podõgra, podÐgera, podger, podgen, podgern, M., F., N.: nhd. Podagra, Gicht, Fußgicht, rheumatische Gelenkserkrankung, Arthritis, Krankheit mit anfallartigem Schmerz bzw. Bewegungsunfähigkeit
-- Schmerz empfinden: mnd. quÐlen, quellen, quõlen, sw. V.: nhd. »quälen«, Schmerz empfinden, seelischen Schmerz empfinden, Kummer empfinden, betrübt sein (V.), seelischen Kummer bereiten, Schaden (M.) zufügen, sich abmühen, leiden, in der Hölle leiden, krank sein (V.), Schmerz zufügen, verletzen, foltern, martern, peinigen
-- Schmerz in der Seite: mnd. passie, passi, passe, passÆge, F.: nhd. Passion, Leiden (N.), Leidensgeschichte Christi bzw. eines Märtyrers, theatralische Darstellung, Schmerz in der Seite, Leidenschaft, Affekt; passiæn, F.: nhd. Passion, Leiden, Leidensgeschichte Christi bzw. eines Märtyrers, theatralische Darstellung, Schmerz in der Seite, Leidenschaft, Affekt
-- Schmerz oder stechende Empfindung verursachen: mnd. prickelen, prikelen, preckelen, sw. V.: nhd. »prickeln«, stechen, zwicken, Schmerz oder stechende Empfindung verursachen, beunruhigen, belasten
-- Schmerz Vertreibendes: mnd. lÐtvördrÆf*, lÐtvordrÆf, leitvordrÆf, F.: nhd. »Leidvertreib«, Schmerz Vertreibendes, Freude, freudige Ablenkung
-- Schmerz zufügen: mnd. quÐlen, quellen, quõlen, sw. V.: nhd. »quälen«, Schmerz empfinden, seelischen Schmerz empfinden, Kummer empfinden, betrübt sein (V.), seelischen Kummer bereiten, Schaden (M.) zufügen, sich abmühen, leiden, in der Hölle leiden, krank sein (V.), Schmerz zufügen, verletzen, foltern, martern, peinigen
-- seelischen Schmerz empfinden: mnd. quÐlen, quellen, quõlen, sw. V.: nhd. »quälen«, Schmerz empfinden, seelischen Schmerz empfinden, Kummer empfinden, betrübt sein (V.), seelischen Kummer bereiten, Schaden (M.) zufügen, sich abmühen, leiden, in der Hölle leiden, krank sein (V.), Schmerz zufügen, verletzen, foltern, martern, peinigen
-- seelischer Schmerz: mnd. prÐkel, prÐkele, M.: nhd. stechende Spitze, Stachel, Dorn, spitzer Stab, Sporn, Aalharke, Aalstecher, Punktiereisen, Pickel, tiefe Empfindung, seelischer Schmerz, Unruhe; quÐle, F., N.?: nhd. »Gequäle«, seelischer Schmerz, Kummer, Sorge, Leid, Not; quÐlinge, quellinge, quÐlunge, F.: nhd. Qual, Folter, Marter, körperlicher Schmerz, Verletzung, seelischer Schmerz, Kummer; quÐlunge*, quÐlunc, F.: nhd. Qual, Qualen der Hölle, Folter, Marter, körperlicher Schmerz, Verletzung, seelischer Schmerz, Kummer
-- stechender Schmerz: mnd. prickelinge, F.: nhd. stechender Schmerz, Prickeln
-- vor Schmerz aufwallen: mnd. quellen (1), quillen, st. V.: nhd. quellen, hervorquellen, ausstoßen, von sich geben, aufquellen, anschwellen, vor Zorn aufwallen, vor Schmerz aufwallen, überquellen

Schmerz, mnd. sÐre (1), sÐr, N.: nhd. Verwundung, Verletzung, Wunde, Körperschaden, Schmerz, Leid, Schwäre, Geschwür

Schmerz, mnd. sÐrenisse, sÐrnisse, F.: nhd. Verwundung, Verletzung, Wunde, Schmerz, Not; sÐrhÐt, sÐrheit, F.: nhd. Verletzung, Verwundung, Wunde, Schmerz, Bedrängnis, Kummer; sÐrichhÐt*, sÐrichÐt, sÐricheit, sÐreghÐt, F.: nhd. Verletzung, Verwundung, Beschädigung, Entzündung, Geschwür, Schmerz, Ausschlag, Schorf, Krankheit, Bitterkeit, Not

Schmerz, mnd. sÐringe (1), F.: nhd. Verletzung, Verwundung, Schmerz, Gebrechen, Schaden (M.)

Schmerz, mnd. smerte, smÐrte, smeerte, smarte, F.: nhd. Schmerz, Qual, Pein, Weh, schmerzende Stelle, Wundstelle

Schmerz, mnd. sorge, F.: nhd. Sorge, Besorgnis, Besorgtheit, Bekümmernis, Angst, Furcht, Not, Armut, innere Unruhe, Fürsorge, Kummer, Trauer, Schmerz, Liebesleid, Liebeskummer, Notlage, Gefahr, sorgende Tätigkeit, schützende bzw. fördernde Bemühung

Schmerz, mnd. swÐringe (1), F.: nhd. Schwären (N.), Entzündung, Schmerz

Schmerz, mnd. swõrlÆchÐt, swõrlicheit, swÐrlichÐt, swÐrlicheit, F.: nhd. Beschwerde, Schmerz, Belästigung, Anfeindung, große Bedeutung

Schmerz, mnd. unlust (1), mnd.?, F., M.: nhd. Unlust, Schmerz, Beschwerde, Mühsal, Bemühung, Müdigkeit; wÐ (2), wÐwe, sw. M.: nhd. Weh, Schmerz, Leid; wÐdach*, weidach*, mnd.?, M.: nhd. Wehtag, Unglück, Elend, Schmerz, Krankheit; wÐmȫdichhÐt*, wÐmȫdichÐt*, wÐmȫdicheit*, wÐmodicheit, mnd.?, F.: nhd. »Wehmütigkeit«, Betrübnis, Traurigkeit, Wehmut, Schwermut, Kleinmütigkeit, Kummer, Verdruss, trauriges Schicksal, Schmerz, Leid; wÐmæt, mnd.?, M.: nhd. Wehmut, Betrübnis, Traurigkeit, Schwermut, Kleinmütigkeit, Kummer, Verdruss, trauriges Schicksal, Schmerz, Leid; wÐute, mnd.?, F.: nhd. Weh, Schmerz
-- Schmerz bereiten: mnd. vörsmerten*, vorsmerten, sw. V.: nhd. »verschmerzen«, quälen, Schmerz bereiten, Ungemach bereiten, schmerzhaft verwunden (V.)
-- voll Schmerz: mnd. wÐmȫdelÆken*, wÐmodeliken, mnd.?, Adv.: nhd. »wehmütig«, tief betrübt, bekümmert, voll Schmerz, kleinmütig, verzagt, schwach
-- voll Schmerz seiend: mnd. wÐmȫdich*, wÐmodich, mnd.?, Adj.: nhd. »wehmütig«, tief betrübt, bekümmert, voll Schmerz seiend, kleinmütig, verzagt, schwach; wÐmȫdelÆk***, Adj.: nhd. »wehmütig«, tief betrübt, bekümmert, voll Schmerz seiend, kleinmütig, verzagt, schwach
schmerz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schmerzanfall, afries. ur-sê-r-elsa* 1 und häufiger?, ur‑sê-r‑ilsa?, for‑sê-r‑ilsa*, sw. M. (n): nhd. Schmerzanfall, schmerzhaftes Gefühl

schmerzasyl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schmerzausbruch, mhd. ðfduz, st. M.: nhd. Aufwallen, Schmerzausbruch, Aufwärtsbewegung

Schmerzäußerung -- klägliche Schmerzäußerung, mhd. klagesmerze, sw. M.: nhd. klägliche Schmerzäußerung

schmerzbar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schmerzbeendigung, mhd. karverdruc, st. M.: nhd. Schmerzbeendigung

schmerzbeladen, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

schmerzbelastet, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

schmerzbereuen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmerzbeschwert, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

schmerzbetäubt, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

schmerzbringend, mhd. sÐr (1), Adj.: nhd. »sehr«, wund, verwundet, verletzt, schmerzbringend, leidend, todwund; sÐrec, sÐric, Adj.: nhd. wund, verwundet, verletzt, schmerzbringend, leidend, betrübt, traurig

schmerzdurchstochen, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

schmerzdurchzittert, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

schmerzempfindlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schmerzen -- alle Schmerzen übersteigender Schmerz, mhd. überewÐ*, überwÐ, st. N.: nhd. alle Schmerzen übersteigender Schmerz
-- aufhören zu schmerzen: mhd. verriuwen, ferriuwen*, verrðwen, ferrðwen*, st. V., sw. V.: nhd. aufhören zu schmerzen, sich ganz dem Schmerz hingeben, mit dem Schmerz fertigwerden; versmerzen, fersmerzen*, virsmerzen, firsmerzen*, st. V.: nhd. verschmerzen, aufhören zu schmerzen, vergessen (V.)

Schmerzen -- durch Entsagung und Zufügen von Schmerzen reinigen, mnd. pÆnigen, pÆnegen, pÆningen, sw. V.: nhd. peinigen, quälen, foltern, peinlich verhören, im Fegefeuer quälen, bestrafen, strafen, Schmerzen zufügen, Schmerzen erdulden, durch Entsagung und Zufügen von Schmerzen reinigen, plündern, erschweren, bedrängen, plagen, sich sehr bemühen, trachten

Schmerzen -- erduldete körperliche Schmerzen, mnd. pÆnlichÐt*, pÆnlichÐit, pÆlichÐt, pÆlichÐit, F.: nhd. erduldete körperliche Schmerzen, Qual, erduldetes körperliches Leid, Bedrückung, Sorge, Kummer, Notlage, Behinderung, Bedrängung, Mühe, Anstrengung, Drangsal

Schmerzen -- frei von Schmerzen seiend, mhd. unlÆdic, unlÆdec, Adj.: nhd. »unleidig«, leidensfrei, nicht leidend, frei von Schmerzen seiend, unversehrt, ungeduldig, unleidlich, unerträglich, unannehmbar, unangenehm, schmerzlich

Schmerzen -- in Schmerzen verwandeln, mhd. smerzen (2), sw. V.: nhd. »schmerzen«, in Schmerzen verwandeln, quälen

Schmerzen -- jemandem körperliche Schmerzen zufügen, mnd. pÆnen, pinen, sw. V.: nhd. strafen, bestrafen, jemandem körperliche Schmerzen zufügen, jemanden quälen, foltern, schlecht behandeln, seelisch belasten, jemanden bedrücken, jemanden bedrängen, sich sehr bemühen, sich sehr anstrengen

Schmerzen -- Klage über vorgetäuschte Schmerzen, mhd. willeklage, st. F.: nhd. freiwilliger verstellter Schmerz, Klage über vorgetäuschte Schmerzen
-- stark schmerzen: mhd. versÐren (1), fersÐren*, virsÐren, firsÐren*, vorsÐren*, forsÐren*. sw. V.: nhd. »versehren«, stark schmerzen
-- zu schmerzen aufhören: mhd. versweren (2), verswern, fersweren*, mmd., st. V.: nhd. »verschwären«, vereitert sein (V.), zu schmerzen aufhören, zu schwären aufhören, eintrocknen, vernarben

Schmerzen -- körperliche Schmerzen zufügen, mnd. plõgen (2), plogen, sw. V.: nhd. plagen, quälen, in Not oder Bedrängnis bringen, Lebensumstände erschweren, Schwierigkeiten machen, Nachteile einbringen, leiden, unangenehmen Umständen ausgesetzt sein (V.), Leid oder Qualen zufügen, körperliche Schmerzen zufügen, foltern, seelisches Leid oder Kummer zufügen, ein Feldstück oder einen Acker bearbeiten, mit einer Krankheit belegen (V.), unter einer Krankheit leiden, strafen, bestrafen

Schmerzen -- körperliche Schmerzen, mnd. pÆninge, pÆninginge, F.: nhd. »Pein«, körperliche Schmerzen, Qual, Leiden, Marter, Folter, Quallen der Hölle, seelisches Leid, Angst, Beklemmung; plõge (1), plõch, F.: nhd. Plage (bes. von Gott verhängte), Bedrängnis, Kampfnot, schwere Belastung, Unglück (von Gott verhängtes), Not, erschwerte Lebensumstände, körperliches oder seelisches Leid, körperliche Schmerzen, erlittene Qualen, erduldete Qualen, zugefügte Qualen, seelische Bedrängung, Last, Kummer, Krankheit, ansteckende Krankheit, Seuche, Epidemie, Strafe, Qualen der Hölle, Abgabe an die Obrigkeit (Bedeutung örtlich beschränkt)

Schmerzen -- körperliche Schmerzen, mnd. swõringe, F.: nhd. Beschwerde, Leiden, körperliche Schmerzen, Belastung, Auflage, Belästigung

Schmerzen -- mit körperlichen Schmerzen verbunden, mnd. pÆnelÆk, pÆnlÆk, pÆnelich, Adj.: nhd. »peinlich«, unter Anwendung der Folter erfolgend, der peinlichen Gerichtsbarkeit zufallend, mit körperlichen Schmerzen verbunden, lebensgefährlich, tödlich, mit seelischem Leid verbunden, bedrückend, betrüblich, bedrängend, belastend, unter erschwerenden Umständen geschehend, unter großen Anstrengungen erfolgend, schwierig, achtsam, genau

Schmerzen -- mit Schmerzen gebären, mhd. misseberen*, missebern, st. V.: nhd. »missbären«, mit Schmerzen gebären

Schmerzen -- mit Schmerzen, mnd. sÐre (4), sÐr, Adv.: nhd. schmerzlich, schmerzhaft, mit Schmerzen, sehr, heftig, in hohem Maße, eilig, eifrig

Schmerzen -- mit Schmerzen, mnd. sÐrichlÆken, Adv.: nhd. schmerzlich, schmerzhaft, mit Schmerzen, sehr, heftig, in hohem Maße, eilig, eifrig

Schmerzen -- mit Schmerzen, mnd. unsachte, unsacht, mnd.?, Adv.: nhd. unsanft, mit Schmerzen, unwohl, unbequem, unangenehm
-- stark schmerzen: mnd. ? versÐren, sw. V.: nhd. stark schmerzen?
-- vor Kummer schmerzen: mnd. wringen (1), st. V.: nhd. wringen, drehen, winden, zusammendrehen, zusammenpressen, zusammenleimen, pressen, drücken, schmerzen, quälen, peinigen, vor Kummer schmerzen, auspressen, durchseihen, herausdrücken, hervortreiben, verursachen, pressend bereiten, sich winden, sich krümmen

Schmerzen -- rheumatische Schmerzen, mnd. kellinge, killinge, F.: nhd. Schmerz, Wehtun, ziehender Schmerz, anhaltender Schmerz, rheumatische Schmerzen

Schmerzen -- Schmerzen erdulden, mnd. pÆnigen, pÆnegen, pÆningen, sw. V.: nhd. peinigen, quälen, foltern, peinlich verhören, im Fegefeuer quälen, bestrafen, strafen, Schmerzen zufügen, Schmerzen erdulden, durch Entsagung und Zufügen von Schmerzen reinigen, plündern, erschweren, bedrängen, plagen, sich sehr bemühen, trachten

Schmerzen -- Schmerzen haben, ahd. sÐrÐn* 4, sw. V. (3): nhd. leiden, Schmerzen haben, versehren, verwunden

Schmerzen -- Schmerzen leiden, mhd. quelen* (1), queln, chwelen, cholen, koln, kollen, keln, kalen, st. V.: nhd. sich quälen, quälen, abmartern, Schmerzen leiden, Schmerzen verursachen, leiden, schmerzen, sich verzehren in, sich verzehren nach, sich sehnen nach

Schmerzen -- Schmerzen verursachen, mhd. quelen* (1), queln, chwelen, cholen, koln, kollen, keln, kalen, st. V.: nhd. sich quälen, quälen, abmartern, Schmerzen leiden, Schmerzen verursachen, leiden, schmerzen, sich verzehren in, sich verzehren nach, sich sehnen nach

Schmerzen -- Schmerzen verursachen, mnd. smerten, smarten, sw. V.: nhd. schmerzen, weh tun, Qualen empfinden, Schmerzen verursachen

Schmerzen -- Schmerzen verursachend, mnd. smertlÆk, smartlÆk, Adj.: nhd. »schmerzlich«, schmerzhaft, qualvoll, Schmerzen verursachend

Schmerzen -- Schmerzen zufügen, mnd. pÆnigen, pÆnegen, pÆningen, sw. V.: nhd. peinigen, quälen, foltern, peinlich verhören, im Fegefeuer quälen, bestrafen, strafen, Schmerzen zufügen, Schmerzen erdulden, durch Entsagung und Zufügen von Schmerzen reinigen, plündern, erschweren, bedrängen, plagen, sich sehr bemühen, trachten

Schmerzen -- voll Schmerzen seiend, mhd. durchsÐret, dursÐret, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. voll Schmerzen seiend

Schmerzen -- voll Schmerzen seiend, mnd. rǖwich, rouwich, rðwich, reuich, rewigh, Adj.: nhd. reuig, bereuend, leidend, voll Schmerzen seiend, traurig, betrübt, trauernd, die eigenen Sünden anerkennend und bereuend

Schmerzen (M.), mnd. mertel, F.: nhd. Marter, Martyrium, Passion Christi, Quälerei, Schmerzen (M.), Misshandlung, quälende Ungewissheit, gerichtliche Folter (Bedeutung örtlich beschränkt)

Schmerzen (N.), mhd. smerzen (3), st. N.: nhd. »Schmerzen« (N.), Schmerz

Schmerzen (N.), mhd. sweren (4), st. N.: nhd. »Schwären« (N.), Schmerzen (N.)

schmerzen, idg. *kenk- (2), V.: nhd. brennen, schmerzen, hungern, dürsten

schmerzen, germ. *akan (2), germ.?, st. V.: nhd. schmerzen; *gahrewwan, st. V.: nhd. bereuen, schmerzen; *hrewwan, st. V.: nhd. betrüben, schmerzen, reuen; *hrewwæn, sw. V.: nhd. betrüben, schmerzen, reuen; *sairnæn, germ.?, sw. V.: nhd. schmerzen; *smertan, st. V.: nhd. schmerzen

Schmerzen, an. ? *‡g-ur-r (2), Sb.: nhd. Schmerzen?, Wollust?
-- von Schmerzen geplagt: an. verk-æŒ-i, Adj.: nhd. von Schmerzen geplagt

schmerzen, an. svei-Œ-a, sw. V.: nhd. brennen, schmerzen; svÆ-Œ-a (1), st. V. (1): nhd. verbrennen, braten, schmerzen; svÆ-Œ-a (2), sw. V.: nhd. schmerzen; virk-ja (1), verk-ja, sw. V.: nhd. schmerzen, weh tun

schmerzen, ae. ac-an, st. V. (6): nhd. schmerzen; ge-hréow-an, st. V. (2): nhd. mit Reue erfüllen, bereuen, bekümmern, schmerzen; hréow-an, st. V. (2): nhd. mit Reue erfüllen, bereuen, bekümmern, schmerzen; sõ-r-g‑ian, sw. V. (2): nhd. schmerzen, verwunden, Schmerz empfinden, sich betrüben; s-meor-t‑an, st. V. (3b): nhd. schmerzen; *wierc-an, sw. V.: nhd. schmerzen

schmerzen, afries. bi‑sê-r‑ia 1 und häufiger, sw. V. (2): nhd. schmerzen; sê-r‑ia 1, sw. V. (1): nhd. verletzen, schmerzen; wÐl-ia 1 und häufiger?, sw. V. (2): nhd. schmerzen

schmerzen, ahd. firriuwÐn* 1, sw. V. (3): nhd. schmerzen; riuwan* 15?, st. V. (2a): nhd. bereuen, reuen, Reue empfinden, klagen, jammern, beklagen, zum Mitleid bewegen, schmerzen, trauern; sÐrazzen* 6, sÐrezzen*, sw. V. (1a): nhd. leiden, schmerzen, kreißen, Schmerz empfinden; smerzan 7, st. V. (3b): nhd. schmerzen, verwunden, leid tun, verbrennen; sweran* 5, st. V. (4): nhd. schmerzen, leiden
-- jemanden schmerzen: ahd. wegan* (1) 76, st. V. (5): nhd. bewegen, wiegen (V.) (1), abwiegen, wägen, erwägen, bestimmen, festsetzen, bedrücken, abwägen, einschätzen, jemanden bekümmern, jemanden bedrücken, jemanden schmerzen, jemanden wankend machen, jemanden gleichgültig lassen

schmerzen, mhd. ackelen*, ackeln, sw. V.: nhd. schmerzen; anden, sw. V.: nhd. ahnden, sich sehnen nach, rechtlich verfolgen, rügen, rächen, strafen, kränken, schmerzen, tadeln; beriuwen (1), perouwen, perðwen, st. V., sw. V.: nhd. bereuen, reuen, gereuen, schmerzen, betrüben, bekümmern
-- sehr schmerzen: mhd. durchsÐren, sw. V.: nhd. sehr schmerzen, durch und durch verwunden

schmerzen, mhd. geriuwen (1), sw. V.: nhd. Reue empfinden über, bereuen, klagen, Schmerz empfinden, leid tun, gereuen, beschweren, schmerzen, Buße tun, in Angst geraten (V.); geriuwen (2), st. V.: nhd. betrüben, leid tun, bereuen, gereuen, beschweren, schmerzen; gesweren* (2), geswern, st. V.: nhd. schmerzen; jõmeren*, jõmern, jõmren, õmern, sw. V.: nhd. jammern, leid sein (V.), schmerzlich verlangen, Seelenschmerz empfinden, schmerzen, dauern (V.) (2), beklagen, sich sehnen nach, Sehnsucht haben nach, leid tun, betrüben

Schmerzen, mhd. leidigunge, leidegunge, st. F.: nhd. Beleidigung, Verletzung, Beeinträchtigung, Schädigung, Schmerzen; leidunge, st. F.: nhd. »Leidung«, Beleidigung, Verletzung, Schmerzen

schmerzen, mhd. müejen (1), müewen, müen, muon, muogen, müegen, mðn, mðgen, muowen, mouwen, möugen, mðwen, mæwen, mægen, mðhen, mðn, mmd., sw. V.: nhd. »mühen«, sich abmühen, sich abplagen, sich anstrengen, bemühen, sich bemühen, bedrücken, beschweren, quälen, bekümmern, traurig machen, schmerzen, belasten, behindern, beeinträchtigen, verdrießen, kränken, ärgern, stören, bedrängen, belästigen; næten (1), sw. V.: nhd. in Not sein (V.), Not werden, in Bedrängnis kommen, sich abgeben mit, schmerzen, quälen, bedrängen, nötigen, zwingen, drängen zu; nãten (1), sw. V.: nhd. »nöten«, nötigen, zwingen, in Bedrängnis kommen, sich abgeben mit, schmerzen, quälen, bedrängen, drängen zu; quelen* (1), queln, chwelen, cholen, koln, kollen, keln, kalen, st. V.: nhd. sich quälen, quälen, abmartern, Schmerzen leiden, Schmerzen verursachen, leiden, schmerzen, sich verzehren in, sich verzehren nach, sich sehnen nach; riuwen (1), rðwen, rüewen, rÆwen, riwen, rÐwen, ræwen, st. V.: nhd. dauern (V.) (2), verdrießen, beklagen, reuen, sich schämen, schmerzen, bekümmern, bedauern, Leid tun, ärgern, betrüben, leid sein (V.), sich betrüben, bereuen, Reue empfinden

schmerzen, mhd. sÐren, sw. V.: nhd. versehren, verletzen, verletzt sein (V.), verletzt werden, Schmerz leiden, betrüben, verwunden, treffen, schmerzen, quälen, trüben, belasten; sÐrezen, sw. V.: nhd. schmerzen; sÐrigen, sw. V.: nhd. schmerzen; smerzen (1), st. V.: nhd. schmerzen; smirzen, sw. V.: nhd. schmerzen; smurzen, sw. V.: nhd. schmerzen; swõren, sw. V.: nhd. unangenehm sein (V.), unangenehm werden, schwer werden, lästig werden, Kummer machen, Sorge machen, belastet werden, schwer machen, belasten, vergrößern, betrüben, schmerzen, verdrießen, bekümmert sein (V.), bekümmert werden, vor Alter gebrechlich werden; sweren (3), swern, st. V.: nhd. wehtun, schmerzen, Schmerz empfinden, schwellen, schwären, anschwellen, eitern, beschweren, drücken

schmerzen, mhd. smerzen (2), sw. V.: nhd. »schmerzen«, in Schmerzen verwandeln, quälen

schmerzen, mhd. werren, st. V.: nhd. »wirren«, durcheinanderbringen, verwickeln, verwirren, uneins machen, in Zwietracht bringen, schlingen (V.) (1), schaden, kümmern, verdrießen, stören, hindern, Leid tun, weh tun, Angst machen, Sorgen machen, Kummer machen, zustoßen, widerfahren, schaden bei, zusetzen, beeinträchtigen, stören an, bekümmern, beschweren, schmerzen, fehlen, fehlen an, sich drängen, sich drängen zu, durcheinander geraten (V.), sich verwickeln, sich verstricken, sich verstricken in, in Verwirrung geraten (V.), uneins werden, uneins werden in, ausmachen; wÐtuon (1), an. V.: nhd. weh tun, schmerzen; wÆwen, wÆhen, sw. V.: nhd. schmerzen, wehtun

schmerzen, mnd. dðwen, duwen, dǖwen, douen, döuwen, dðgen, sw. V.: nhd. drücken, schmerzen, niederdrücken, unten halten
schmerzen, mnd. kellen (1), killen, sw. V., st. V.: nhd. schmerzen, Qual verursachen, Schmerz verursachen, weh tun, im Schmerz brennen
-- klopfend schmerzen: mnd. kloppen (1), sw. V.: nhd. klopfen, schlagen, auf Holz schlagen, auf ein Brett klopfen, aufschlagen, aufklopfen, an die Tür anklopfen, aufklopfen um Aufmerksamkeit zu erzwingen, Lärm erzeugen, klappern, durch Lärm Fische treiben, mit dem Hammer schlagen, hämmern, schmieden, klopfend schmerzen, durch Klopfen zerkleinern, weich klopfen, abschlagen, losschlagen, abklopfen, zur Reinigung ausklopfen, zur Prüfung beklopfen, abklopfen, verprügeln, losschlagen, einschlagen

schmerzen, mnd. rǖwen (1), rðwen, rouwen, ruen, st. V.?, sw. V.: nhd. reuen, schmerzen, leiden, betrüben, leid tun, bedauern, Unzufriedenheit bereiten, trauern, Schuldgefühl empfinden, die eigenen Sünden anerkennen und bereuen, etwas rückgängig machen (Bedeutung örtlich beschränkt), von etwas zurücktreten (Bedeutung örtlich beschränkt)

schmerzen, mnd. smerten, smarten, sw. V.: nhd. schmerzen, weh tun, Qualen empfinden, Schmerzen verursachen

schmerzen, mnd. swÐren (1), swÐrn, swõren, st. V.: nhd. schwären, eitern, schmerzen, wehtun, entzünden, Geschwür bilden, faulen

Schmerzen, mnd. swÐrhÐt*, schwÐrhÐt, schwÐrheit, F.: nhd. Gewicht, Masse, Schwere, beträchtliches Ausmaß, Gewichtigkeit, Beschwerde, Last, Not, Schwerfälligkeit, Trägheit, körperliches Leid, Schmerzen, seelische Belastung, Betrübnis, Belastung, Auflage, Beschwerlichkeit, Schwierigkeit, Mühe Anstrengung

Schmerzen, mnd. swõre (1), swõr, swÐre, swÐr, F., N.: nhd. »Schwere«, Gewicht, Masse, Dicke (Bedeutung örtlich beschränkt), Feingehalt einer Silberlegierung, beträchtliches Ausmaß, Gewichtigkeit, körperliches Leid, Schmerzen, seelische Belastung, Betrübnis, Anstrengung, Mühe

Schmerzen, mnd. swõrhÐt, swõrheit, schwõrhÐt, schwõrheit, swærhÐt, swærheit, F.: nhd. Gewicht, Masse, Schwere, beträchtliches Ausmaß, Gewichtigkeit, Beschwerde, Last, Not, Schwerfälligkeit, Trägheit, körperliches Leid, Schmerzen, seelische Belastung, Betrübnis, Belastung, Auflage, Beschwerlichkeit, Schwierigkeit, Mühe Anstrengung

schmerzen, mnd. vörjõmeren*, vorjõmeren, vorjameren, sw. V.: nhd. schmerzen, weh tun; wringen (1), st. V.: nhd. wringen, drehen, winden, zusammendrehen, zusammenpressen, zusammenleimen, pressen, drücken, schmerzen, quälen, peinigen, vor Kummer schmerzen, auspressen, durchseihen, herausdrücken, hervortreiben, verursachen, pressend bereiten, sich winden, sich krümmen

schmerzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmerzenbringer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmerzenbrot, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmerzend, idg. *saiøo‑, Adj.: nhd. schmerzend

schmerzend, germ. *saira-, *sairaz, Adj.: nhd. schmerzend, verwundet, wund, traurig, schmerzlich; *smarta-, *smartaz, Adj.: nhd. schmerzend

schmerzend, ae. s-mear-t, Adj.: nhd. schmerzend, schmerzhaft

schmerzend, afries. smer-t 1 und häufiger?, Adj.: nhd. scharf, schmerzend

schmerzend, ahd. 6zangar 5, Adj.: nhd. beißend, schmerzend, scharf, stechend

schmerzend, mhd. herzesenende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. schmerzend, herzergreifend

schmerzend, mhd. leidic, leidec, Adj.: nhd. »leidig«, leidend, betrübt, traurig, mitleidig, schmerzend, schlimm, böse, unlieb, tödlich, widerwärtig, zornig, gefährlich, bekümmert, durch Leid beeinträchtigt; pÆnlich, Adj.: nhd. qualvoll, schmerzlich, schmerzend, grauenvoll, quälend, grausam, straffällig, strafwürdig, peinlich

schmerzend, mhd. smerzende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. schmerzend

schmerzend, mnd. sÐre (3), sÐr, Adj.: nhd. verwundet, verletzt, wund, krank, leidend, schmerzend, schmerzhaft

schmerzendamm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmerzende -- schmerzende Erkrankung der Zähne, mnd. tantswÐr, tanswÐr, N.: nhd. schmerzende Erkrankung der Zähne, Zahnschmerzen

schmerzende -- schmerzende Hautverhärtung, mnd. lÆkdærn, M.: nhd. Leichdorn, Dorn im Fleisch, schmerzende Hautverhärtung, Hühnerauge, Schwiele, Gerstenkorn

schmerzende -- schmerzende Stelle, mnd. smerte, smÐrte, smeerte, smarte, F.: nhd. Schmerz, Qual, Pein, Weh, schmerzende Stelle, Wundstelle

Schmerzendes -- stark Schmerzendes, mhd. versÐren (2), fersÐren*, st. N.: nhd. »Versehren«, stark Schmerzendes

schmerzendulder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmerzenfall, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmerzenfrei, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmerzenfreitag, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmerzenfroh, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmerzengeber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmerzengeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmerzenhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmerzenhügel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmerzenjahr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmerzenkind, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmerzenlast, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmerzenlinderer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmerzenlindernd, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

schmerzenlohn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmerzenlos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmerzennasz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmerzenreich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmerzenrisz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmerzensbild, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmerzensbrot, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmerzenserneuerung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmerzensfreude, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schmerzensgarten, mhd. jõmergarte, sw. M.: nhd. »Jammergarten«, Schmerzensgarten

schmerzensgefühl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmerzensgeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmerzensgewalt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmerzenshülle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmerzenskampf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmerzenskeim, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmerzenskind, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmerzenskusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmerzenslager, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmerzenslaut, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schmerzensleid, mhd. smerzeleit, st. N.: nhd. Schmerzensleid

schmerzenslust, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmerzensmacht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmerzensmittel, nhd.: nhd. ; L.: DW

schmerzensmutter, nhd.: nhd. ; L.: DW

schmerzensohn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schmerzenspein, mhd. klagetwanc, st. M.: nhd. »Klagezwang«, Schmerzenspein

Schmerzenspein, mhd. smerzenpÆn, st. M., st. F.: nhd. Schmerzenspein

schmerzenspfeil, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schmerzensqual, mhd. jõmerquõl, st. F.: nhd. »Jammerqual«, Schmerzensqual

schmerzensquelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmerzensreiches -- schmerzensreiches Leben, mhd. jõmerleben, st. N.: nhd. schmerzensreiches Leben

schmerzensrisz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schmerzensruf, mnd. kal, F.: nhd. Qual, Ruf, Schmerzensruf

schmerzensruf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schmerzensschrei, mnd. ræp, M.: nhd. Ruf, Schrei, Schmerzensschrei, Hilferuf, Geschrei, Klageruf, Wehgeschrei, Alarmruf

schmerzensschrei, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmerzenssohn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schmerzensstunde, an. ? ‡g-ur-stund, st. F. (æ): nhd. Schmerzensstunde?, Wolluststunde?

schmerzensstunde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmerzensthal, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmerzensthräne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmerzenstillend, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

schmerzenstillung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmerzenston, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmerzenstrich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmerzenstropfen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmerzensweg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schmerzensworte, mnd. jõmersõgen, N.: nhd. Schmerzensworte, Klagen (N.)

schmerzenswunde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmerzenszeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmerzenszug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmerzenverklärt, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

schmerzenvoll, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmerzenwund, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmerzenwuth, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schmerzerfahrung, mnd. lÆdelichÐt, lÆdelicheit, lidelicheit, F.: nhd. Leidensfähigkeit, Leiden, Schmerzerfahrung

schmerzerfüllt, ahd. karag* 9, Adj.: nhd. traurig, kummervoll, gramgebeugt, schmerzerfüllt, betrübt, besorgt, umsichtig, schlau, geizig

schmerzerfüllt, mhd. dolorose, Adj.: nhd. schmerzerfüllt

schmerzerfüllt, mhd. harme (1), Adv.: nhd. schmerzerfüllt

schmerzerfüllt, mhd. leitgemuot, Adj.: nhd. schmerzerfüllt; leitlÆche (1), Adv.: nhd. leidvoll, schmerzlich, schmerzerfüllt, schmerzhaft, grausam, in Trauer, mit Trauer, betrübend, kläglich; lÆdic, lÆdec, Adj.: nhd. »leidig«, schmerzerfüllt, leidend, schmerzlich, schlimm, geduldig, erträglich, annehmbar; næten (2), Adv.: nhd. mit Not, ungerne, notgedrungen, besorgt, schmerzerfüllt; riuwebÏre, Adj.: nhd. schmerzerfüllt, betrübt, kummervoll; riuwebÏric*, riubÏrec, rÆwebÏrec, Adj.: nhd. schmerzerfüllt, betrübt, kummervoll; riuwevar, riuwefar*, Adj.: nhd. betrübt, traurig, schmerzerfüllt, schreckensbleich; riuwic, riuwec, rðwic, rðwec, rÆwic, rÆwec, riuge, Adj.: nhd. reuig, Sünden bereuend, reuevoll, traurig, schmerzerfüllt, leidvoll, bekümmert, betrübt, bußfertig; riuwiclich*, riuweclich, rüeweclich, rÆweclich, rðweclich, riulich, riuwenclich, Adj.: nhd. traurig, schmerzlich, leidvoll, schmerzerfüllt, reuevoll, wehmütig, reuig; riuwiclÆche*, riuweclÆche, rüeweclÆche, rÆweclÆche, rðweclÆche, riuwenclÆche, Adv.: nhd. traurig, schmerzlich, leidvoll, schmerzerfüllt, reuevoll, wehmütig, reuig

schmerzerfüllt, mhd. schamelÆche, schemelÆche, schamlÆche, schemlÆche, Adv.: nhd. schamhaft, mit Scham, schmerzerfüllt, schämenswert, schmählich, schändlich, schimpflich, beschämend, schrecklich, erbärmlich, schmerzlich, beschämt, schamerfüllt, schüchtern

schmerzerfüllt, mnd. jõmerlÆk, jõmerik, jammerlÆk, Adj.: nhd. nothaft, voll Elend seiend, schreckensvoll, schrecklich, entsetzlich, schmerzerfüllt, jammervoll, unglücklich, klagend, jammernd, bedauernswert, kläglich, ergreifend, bedauerlich, bewegend, rührend, erbärmlich, jämmerlich, schmählich, schändlich, verächtlich; jõmerlÆken, jammerlÆken, jõmeriken*?, jammerken, Adv.: nhd. nothaft, elend, voll von Elend, schreckensvoll, schrecklich, entsetzlich, schmerzerfüllt, jammervoll, unglücklich, klagend, jammernd, bedauernswert, kläglich, schade, ergreifend, bedauerlich, bewegend, rührend, erbärmlich, jämmerlich, schmählich, schändlich, verächtlich

schmerzerfüllt, mnd. suchtbõr, suftenbõr, Adj.: nhd. schmerzerfüllt, trauervoll, seufzend

schmerzerfüllt, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

schmerzergriffen, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

schmerzerinnerung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmerzerstarrt, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

schmerzerwecker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmerzerweicht, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

Schmerzes -- Ausdruck großen seelischen Schmerzes, mhd. wÐalamort*, wÐ alamort, Interj.: nhd. Ausdruck großen seelischen Schmerzes

Schmerzes -- Äußerung des Schmerzes, mnd. jõmer, jamer, jammer, M., N.: nhd. bedrängter Zustand, notvoller Zustand, Not, Bedrängnis, jammervoller Zustand, kläglicher Zustand, Elend des menschlichen Lebens, schmählicher Zustand, verächtlicher Zustand, Nichtswürdigkeit, Jämmerlichkeit, Unglück, Unheil, Verderben, Empfindung von Not, Herzeleid, Kummer, Schmerz, Pein, Äußerung des Schmerzes, Wehklage, Jammern, Ausruf des Leides, Ausruf der Klage, Jammer

Schmerzes -- ein Ausruf des Schmerzes, mnd. æwach, æwoch, Interj.: nhd. ein Ausruf des Schmerzes, Hilferuf, Klageruf, Ausruf der Überraschung; owÐ, owÆ, Interj.: nhd. »auweh«, ein Ausruf des Schmerzes, Hilferuf, Klageruf, Ausruf der Überraschung

schmerzfrei, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmerzgebrochen, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

schmerzgedrängt, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

schmerzgefühl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmerzgeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmerzgerungen, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

schmerzhaft verwunden (V.), mnd. vörsmerten*, vorsmerten, sw. V.: nhd. »verschmerzen«, quälen, Schmerz bereiten, Ungemach bereiten, schmerzhaft verwunden (V.)

schmerzhaft, an. s-võr-r, Adj.: nhd. schwer, hart, schmerzhaft, schmerzlich

schmerzhaft, ae. s-mear-t, Adj.: nhd. schmerzend, schmerzhaft; stÆ-þ, Adj.: nhd. steif, dick, hart, fest, stark, entschlossen, tapfer, hartnäckig, streng, grausam, schmerzhaft
-- schmerzhaft werden: ae. sõ-r-ian, sw. V.: nhd. schmerzhaft werden, trauern, traurig sein (V.)

schmerzhaft, afries. sê-r‑lik 1 und häufiger?, Adj.: nhd. schmerzhaft

schmerzhaft, anfrk. treg-haf-t 1, Adj.: nhd. schmerzhaft

schmerzhaft, mhd. bitterlich, Adj.: nhd. bitterlich, bitter, schwer, grausam, scharf, qualvoll, schmerzhaft, heftig

schmerzhaft, mhd. leitlÆche (1), Adv.: nhd. leidvoll, schmerzlich, schmerzerfüllt, schmerzhaft, grausam, in Trauer, mit Trauer, betrübend, kläglich

schmerzhaft, mhd. sÐre (1), sÐr, Adv.: nhd. schmerzlich, gewaltig, heftig, sehr, nachdrücklich, schwer, scharf, streng, schmerzhaft, eifrig, eindringlich, inständig, stark, fest, treu, schnell, hoch, laut, teuer, völlig, grausam, schrecklich, furchtbar; sÐrlich, sÐrelich, Adj.: nhd. wund, verwundet, schmerzhaft, schmerzlich, heftig, verletzt, betrübt, todwund; smerzenlich, Adj.: nhd. »schmerzlich«, schmerzhaft; smerzenlÆchen, Adv.: nhd. schmerzlich, schmerzhaft; smerzlich, Adj.: nhd. »schmerzlich«, schmerzhaft; smerzlÆche, Adv.: nhd. schmerzlich, schmerzhaft; tieflÆche, Adv.: nhd. tief, zutiefst, völlig, schmerzhaft

schmerzhaft, mhd. unsüeze (2), unsuoze, unsðze, Adj.: nhd. unsüß, bitter, herb, unlieblich, hart, schwer, hässlich, verhasst, unfreundlich, heftig, unsanft, grob, grausam, schmerzhaft, geschmacklos; unsüeze (3), unsuoze, unsðze, Adv.: nhd. unsüß, bitter, herb, unlieblich, hart, schwer, hässlich, verhasst, unfreundlich, heftig, unsanft, grob, grausam, schmerzhaft, geschmacklos; wÐtuonde, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. wehtuend, schmerzvoll, schmerzhaft; wÐwiclich, wÐwigelich, Adj.: nhd. schmerzhaft

schmerzhaft, mnd. bitter, Adj.: nhd. bitter, unschmackhaft, schneidend, erbittert, empfindlich, schmerzhaft, heftig, streng, scharf

schmerzhaft, mnd. pÆnich***, Adj.: nhd. schmerzhaft; pÆnichlÆk***, Adj.: nhd. »peinlich«, schmerzhaft; pÆnichlÆken*, pÆnechlÆken, Adv.: nhd. schmerzhaft, unter Qualen; pÆnlÆk, Adj.: nhd. peinlich, schmerzhaft; pÆnlÆken, Adv.: nhd. peinlich, schmerzhaft; quõtlÆk, quõtlich, quõlk, Adj.: nhd. schlecht, übel, unmoralisch, sündhaft, verwerflich, gering geachtet, von schlechtem Ruf, schwer, minderwertig, unzureichend, liederlich, schmerzhaft; quellÆk, quÐlÆk, Adj.: nhd. böse, übel, schmerzhaft, heftig; quellÆke, quÐlik, quelke, Adv.: nhd. böse, übel, schmerzhaft, heftig; quellÆken, quÐtlÆken, Adv.: nhd. böse, übel, schmerzhaft, heftig, schwerlich, kaum; quÐtlÆk, Adj.: nhd. böse, übel, schmerzhaft, heftig; quÐtlÆken, Adv.: nhd. böse, übel, schmerzhaft, heftig; rǖwelÆk, rǖwlÆk, Adj.: nhd. schmerzhaft, leidvoll, bereuend, die eigenen Sünden anerkennend, traurig, betrübend; rǖwelÆke*, rǖwlÆk, Adv.: nhd. schmerzhaft, leidvoll, bereuend, die eigenen Sünden anerkennend, traurig, betrübend; rǖwelÆken*, rǖwelken, Adv.: nhd. schmerzhaft, leidvoll, bereuend, die eigenen Sünden anerkennend, traurig, betrübend

schmerzhaft, mnd. sÐre (3), sÐr, Adj.: nhd. verwundet, verletzt, wund, krank, leidend, schmerzend, schmerzhaft

schmerzhaft, mnd. sÐre (4), sÐr, Adv.: nhd. schmerzlich, schmerzhaft, mit Schmerzen, sehr, heftig, in hohem Maße, eilig, eifrig

schmerzhaft, mnd. sÐrichlÆk***, Adj.: nhd. schmerzhaft, heftig, eilig, eifrig

schmerzhaft, mnd. sÐrichlÆken, Adv.: nhd. schmerzlich, schmerzhaft, mit Schmerzen, sehr, heftig, in hohem Maße, eilig, eifrig

schmerzhaft, mnd. smertlÆk, smartlÆk, Adj.: nhd. »schmerzlich«, schmerzhaft, qualvoll, Schmerzen verursachend

schmerzhaft, mnd. swÐrlÆk, zwerlÆk, swÐrlig, swÐrlich, Adj.: nhd. schwer, von hohem Gewicht seiend, solide (Bedeutung örtlich beschränkt), in massiver Bauweise entrichtet (Bedeutung örtlich beschränkt), von großem Ausmaß seiend, bedeutend, gewichtig, schlimm, schrecklich, beschwerlich, schmerzlich, tief, fest (Schlaf), schwerfällig, träge, qualvoll, schmerzhaft, beängstigend, bedrückend, belastend, lästig, unangenehm, mühsam, hart, streng, schwerlich

schmerzhaft, mnd. swõrlÆk, zwarlÆk, swõrlich, Adj.: nhd. schwer, von hohem Gewicht seiend, solide (Bedeutung örtlich beschränkt), in massiver Bauweise seiend (Bedeutung örtlich beschränkt), von großem Ausmaß seiend, bedeutend, gewichtig, schlimm, schrecklich, beschwerlich, schmerzlich, tief, fest (Schlaf), schwerfällig, träge, qualvoll, schmerzhaft, beängstigend, bedrückend, belastend, lästig, unangenehm, mühsam, hart, streng, schwerlich

schmerzhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmerzhaften -- plötzliches Eintreten eines schmerzhaften Zustands, mnd. inschot, N.: nhd. »Einschuss«, plötzliches Eintreten eines schmerzhaften Zustands

schmerzhaftes -- schmerzhaftes Gefühl, afries. ur-sê-r-elsa* 1 und häufiger?, ur‑sê-r‑ilsa?, for‑sê-r‑ilsa*, sw. M. (n): nhd. Schmerzanfall, schmerzhaftes Gefühl

Schmerzhaftigkeit, mhd. unstiure, unstðre, st. F.: nhd. Belästigung, Belastung, Beschwerde, Schmerzhaftigkeit, unziemliche Handlung, ungestüme Handlung, unziemliche Handlungsweise, ungestüme Handlungsweise, Gewalttätigkeit

schmerzhaftsüsz, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmerzig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmerzlich -- genauso schmerzlich, mhd. ebenswÏre, Adj.: nhd. genauso schmerzlich, gleich schwer

schmerzlich -- schmerzlich jucken und brennen, mnd. schrÆnen (1), sw. V.: nhd. schmerzlich jucken und brennen

schmerzlich -- schmerzlich stöhnend, mnd. jankent, jankende, Adj.: nhd. schmerzlich stöhnend

schmerzlich -- schmerzlich verlangen, mnd. jõmeren, jammeren, sw. V.: nhd. jammern, erbarmen, schmerzlich verlangen, Sehnsucht haben

schmerzlich sein (V.), as. hreu‑w‑an* 9, st. V. (2a): nhd. beklagen, schmerzlich sein (V.)

schmerzlich sein (V.), mhd. ange (3), Adv.: nhd. eng, dicht, ängstlich, sorgfältig, ernsthaft, sorgenvoll, mit ängstlicher Sorgfalt, bange, unentrinnbar, ausweglos, peinvoll, schmerzlich sein (V.), unaufhaltsam

schmerzlich, germ. *harma-, *harmaz, Adj.: nhd. schmerzlich; *saira-, *sairaz, Adj.: nhd. schmerzend, verwundet, wund, traurig, schmerzlich

schmerzlich, an. sõ-r-r, Adj.: nhd. verwundet, schmerzlich; s-võr-r, Adj.: nhd. schwer, hart, schmerzhaft, schmerzlich

schmerzlich, ae. bi-t‑er, Adj.: nhd. bitter, beißend, scharf, stechend, zornig, schmerzlich, grausam; bi-t-er-lÆc-e, Adv.: nhd. bitter, beißend, scharf, stechend, zornig, schmerzlich, grausam; bi-t-r-e, bi-t-e-r-e, Adv.: nhd. bitterlich, ernstlich, schmerzlich, sehr; dréo-r‑ig (1), Adj.: nhd. blutig, grausam, schmerzlich; h’f‑ig‑tíem-e, h’f-ig-t‘m-e, Adj. (ja): nhd. drückend, schwer, hart, schmerzlich, bitter; nea-r-u-lic, Adj.: nhd. drückend, schmerzlich; sõ-r (1), Adj.: nhd. schmerzlich, traurig, kummervoll, ver​wundend; sõ-r‑cren, Adj.: nhd. schmerzlich, empfindlich; sõ-r‑e, sÚ-r‑e, Adv.: nhd. heftig, schwer, kummervoll, bitterlich, schmerzlich; sõ-r-lic, Adj.: nhd. traurig, schmerzlich, kummervoll; sõ-r-lÆc-e, Adv.: nhd. traurig, schmerzlich, kummervoll; s-wÚr-lic, Adj.: nhd. »schwerlich«, schmerzlich, schwer; s-wÚr-lÆc-e, Adv.: nhd. »schwerlich«, schmerzlich, schwer; tor-n (1), Adj.: nhd. bitter, grausam, schmerzlich, drückend; þear-l-e, Adv.: nhd. stark, streng, heftig, schwer, schmerzlich; þroh-t (1), Adj.: nhd. schrecklich, drückend, schmerzlich, hart, grausam; wi-þer‑tíem-e, Adj. (ja): nhd. drückend, schmerzlich, bitter; wrõ-þ-lic, Adj.: nhd. heftig, schmerzlich; wrõ‑þ-lÆc-e, Adv.: nhd. heftig, schmerzlich

schmerzlich, anfrk. sÐ-r* (2) 1, Adj.: nhd. schmerzlich, traurig

schmerzlich, as. harm (2) 5, Adj.: nhd. schmerzlich, kummervoll; harm‑lÆk* 1, Adj.: nhd. schmerzlich; harm‑lÆk‑o* 1, Adv.: nhd. schmerzlich; harm‑o (2) 1, Adv.: nhd. schmerzlich; lêth‑lÆk* 3, Adj.: nhd. böse, schmerzlich, strafend; lêth‑lÆk‑o* 1, Adv.: nhd. böse, schmerzlich; sê‑r (2) 10, Adj.: nhd. schmerzlich, traurig, leidend, bekümmert; sê-r-o 6, Adv.: nhd. sehr, heftig, schmerzlich

schmerzlich, ahd. õmarlÆh 2, Adj.: nhd. schmerzlich, trauervoll, klagend?, sehnsuchtsvoll?; õmarlÆhho* 1, omarlÆcho*, Adv.: nhd. schmerzlich; bittar* 29, Adj.: nhd. bitter, herb, scharf, verletzend, abweisend, schmerzlich; eifar* (1) 12, eivar*, eibar*, Adj.: nhd. bitter, herb, scharf, schmerzlich, schlimm, schrecklich, böse; jõmarlÆh* 8, Adj.: nhd. jammervoll, schmerzlich, traurig, kläglich, erbärmlich, entsetzlich, Tränen erregend; leid (1) 51, Adj.: nhd. leid, traurig, böse, nicht lieb, schmerzlich, verhasst, verdrießlich, traurig, verleidet, schändlich, schrecklich, unerbittlich; sÐr (1) 16, Adj.: nhd. traurig, betrübt, übel, schmerzlich, leidvoll, schrecklich, bitter, peinlich; sÐrag* 17, Adj.: nhd. traurig, betrübt, schmerzlich, leidvoll, zerknirscht, erbittert, betrübt; sÐro 10, Adv.: nhd. traurig, betrübt, schmerzlich, hart, sehr, schnell?

schmerzlich, mhd. grim (1), grimme, Adj.: nhd. grimm, grimmig, unfreundlich, wütend, schrecklich, wild, Furcht erregend, grausam, schlimm, schmerzlich; grimme (2), Adv.: nhd. grimmig, wild, furchtbar, heftig, sehr, verzweifelt, bitterlich, zornig, unfreundlich, schmerzlich; grimmelich, Adj.: nhd. grausam, grimm, unfreundlich, schrecklich, wild, schmerzlich; grimmic, grimmec, Adj.: nhd. grimmig, grimm, wild, zornig, schrecklich, schlimm, heftig, schmerzlich, unfreundlich, grausam; grimmiclich, grimmeclich, grimmenclich, grimminclich, Adj.: nhd. grimmig, grimm, unfreundlich, schrecklich, zornig, schlimm, heftig, wild, schmerzlich; grimmiclÆche, grimmeclÆche, grimmenclÆche, grimminclÆche, Adv.: nhd. grimmig, zornig, schrecklich, unfreundlich, wild, schmerzlich, schlimm, heftig, sehr; harticlÆche*, harteclÆche, Adv.: nhd. hart, stark, heftig, schwer, schmerzlich, grausam; herte (1), hert, Adj.: nhd. hart, fest, grob, rauh, rau, festhaltend, ausdauernd, hartnäckig, zusammenhaltend, gedrängt, drückend, schwer, schmerzlich, dicht, anstrengend, tapfer, streng; herticlÆche, herteclÆche, Adv.: nhd. hart, heftig, grob, schwer, schmerzlich, grausam, sehr; herzelich, Adj.: nhd. beherzt, herzhaft, herzlich, innig, beglückend, freundlich, herzensgut, geliebt, tief, ernst, aufrichtig, schmerzlich, bitterlich, herzzerreißend, herzergreifend; herzenlich, Adj.: nhd. beherzt, herzhaft, herzlich, innig, beglückend, freundlich, herzensgut, geliebt, tief, ernst, aufrichtig, schmerzlich, bitterlich, herzzerreißend, herzergreifend; herzic, herzec, Adj.: nhd. herzig, herzlich, innig, beglückend, freundlich, herzensgut, geliebt, tief, ernst, beherzt, aufrichtig, schmerzlich, bitterlich, herzzerreißend, herzergreifend; herziclich, herzeclich, Adj.: nhd. herzlich, innig, beglückend, freundlich, herzensgut, geliebt, tief, ernst, beherzt, aufrichtig, schmerzlich, bitterlich, herzzerreißend, herzergreifend; jõmerlich, jÏmerlich, gõmerlich, gÐmerlich, Adj.: nhd. jämmerlich, jammervoll, Herzeleid erregend, kläglich, leidvoll, Herzleid empfindend, elend, beklagenswert, schmerzlich, kummervoll, traurig, schrecklich; klagehaft, Adj.: nhd. klagend, anklagend, schmerzlich, gerichtlich klagend vom Kläger und der eingeklagten Schuld; klagelich, kleglich, klegelich, Adj.: nhd. »kläglich«, klagend, beklagenswert, bejammernswert, anklagend, jammernd, traurig, verzweifelt, leidvoll, jammervoll, schmerzlich, bedauernswert, jämmerlich; klagelÆche, klegelÆche, kleglÆche, Adv.: nhd. »kläglich«, klagend, beklagenswert, anklagend, jammernd, traurig, verzweifelt, leidvoll, jammervoll, schmerzlich, bedauernswert, jämmerlich, in Form einer gerichtlichen Klage vorbringend; klagelÆchen, klegelÆchen, Adv.: nhd. »kläglich«, anklagend, jammernd, traurig, verzweifelt, leidvoll, jammervoll, schmerzlich, bedauernswert, jämmerlich; klagende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. klagend, anklagend, mitleidig, jammervoll, schmerzlich, wobei geklagt wird; krimmic*, krimmec, Adj.: nhd. »grimmig«, grimm, unfreundlich, schrecklich, wild, schmerzlich
-- schmerzlich verlangen: mhd. jõmeren*, jõmern, jõmren, õmern, sw. V.: nhd. jammern, leid sein (V.), schmerzlich verlangen, Seelenschmerz empfinden, schmerzen, dauern (V.) (2), beklagen, sich sehnen nach, Sehnsucht haben nach, leid tun, betrüben

schmerzlich, mhd. leitlich, leitelich, Adj.: nhd. »leidlich«, leidvoll, schmerzlich, grausam, was man erleidet; leitlÆche (1), Adv.: nhd. leidvoll, schmerzlich, schmerzerfüllt, schmerzhaft, grausam, in Trauer, mit Trauer, betrübend, kläglich; leitsam, Adj.: nhd. Leid verursachend, geduldig, böse, schmerzlich, traurig; lÆdic, lÆdec, Adj.: nhd. »leidig«, schmerzerfüllt, leidend, schmerzlich, schlimm, geduldig, erträglich, annehmbar; nõhegande, nõhegÐnde, nõgande, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »nahegehend«, quälend, schmerzlich, mitleidvoll; pÆneclich, Adj.: nhd. »peiniglich«, straffällig, strafwürdig, quälend, qualvoll, peinlich, schmerzlich, grausam; pÆnlich, Adj.: nhd. qualvoll, schmerzlich, schmerzend, grauenvoll, quälend, grausam, straffällig, strafwürdig, peinlich; pÆnliche, Adv.: nhd. qualvoll, schmerzlich, quälend, grausam, straffällig, strafwürdig, quälend peinlich; riuwiclich*, riuweclich, rüeweclich, rÆweclich, rðweclich, riulich, riuwenclich, Adj.: nhd. traurig, schmerzlich, leidvoll, schmerzerfüllt, reuevoll, wehmütig, reuig; riuwiclÆche*, riuweclÆche, rüeweclÆche, rÆweclÆche, rðweclÆche, riuwenclÆche, Adv.: nhd. traurig, schmerzlich, leidvoll, schmerzerfüllt, reuevoll, wehmütig, reuig

schmerzlich, mhd. õmerlich, Ïmerlich, Adj.: nhd. jämmerlich, jammervoll, Herzleid erregend, kläglich, leidvoll, Herzleid empfindend, sehnsuchtsvoll klagend, trauervoll, elend, beklagenswert, schmerzlich, kummervoll, traurig, schrecklich; ande (2), ant, ante, Adj.: nhd. schmerzlich, unleidlich, übel zumute; ande (3), Adv.: nhd. schmerzlich, unleidlich, übel zumute; bitter (1), pitter, Adj.: nhd. bitter, herb, scharf, giftig, übel, übelriechend, hart, heftig, qualvoll, schmerzlich, unbarmherzig, schneidend, spitzig, stechend, bissig, reißend, ergrimmt, erbittert; ellendic*, ellendec, Adj.: nhd. fremd, ausländisch, verbannt, geschieden von, unglücklich, jammervoll, hilflos, elend, heimatlos, entrückt, schmerzlich

schmerzlich, mhd. schamelich, schemelich, schamlich, schemlich, Adj.: nhd. schamhaft, verschämt, züchtig, schändlich, schmählich, schimpflich, beschämend, schrecklich, erbärmlich, schmerzlich, beschämt, schamerfüllt, schüchtern; schamelÆche, schemelÆche, schamlÆche, schemlÆche, Adv.: nhd. schamhaft, mit Scham, schmerzerfüllt, schämenswert, schmählich, schändlich, schimpflich, beschämend, schrecklich, erbärmlich, schmerzlich, beschämt, schamerfüllt, schüchtern; schedelich, schedlich, Adj.: nhd. Schaden bringend, Schaden verursachend, schädlich, schlimm, peinigend, schmerzlich, gefährlich, böse; senedelich*, sendelich, Adj.: nhd. sehnend, sehnsüchtig, verlangend, verliebt, voll Liebesschmerz seiend, schmerzlich; senedic*, sendec, senedec, Adj.: nhd. sehnend, sehnsüchtig, voll Verlangen, verliebt, voll Liebesschmerz seiend, schmerzlich; senediclich*, sendiclich*, sendeclich, Adj.: nhd. sehnend, sehnsüchtig, voll Verlangen, verliebt, voll Liebesschmerz, schmerzlich; senelich, senlich, Adj.: nhd. »sehnlich«, sehnend, sehnsüchtig, voll Verlangen seiend, verliebt, voll Liebesschmerz seiend, schmerzlich, leidvoll, jammervoll, traurig; senelÆche, senlÆche, Adv.: nhd. »sehnlich«, sehnend, sehnsüchtig, voll Verlangen, verliebt, voll Liebesschmerz, schmerzlich, leidvoll, jammervoll, traurig, gramvoll, verhärmt, entsagend; senelÆchen, senlÆchen, Adv.: nhd. sehnsüchtig, schmerzlich, leidvoll, jammervoll, traurig; senende (1), senede, sende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. sehnend, sehnsüchtig, sehnsuchtsvoll, voll Verlangen seiend, verliebt, liebend, liebeskrank, traurig, leidvoll, qualvoll, voll Liebesschmerz seiend, schmerzlich, edel, trefflich; senic, senec, Adj.: nhd. sehnend, sehnsüchtig, voll Verlangen, verliebt, voll Liebesschmerz, schmerzlich; seniclich, seneclich, seinclich, Adj.: nhd. sehnend, sehnsüchtig, sehnsuchtsvoll, qualvoll, leidvoll, voll Verlangen, verliebt, voll Liebesschmerz, schmerzlich; sÐre (1), sÐr, Adv.: nhd. schmerzlich, gewaltig, heftig, sehr, nachdrücklich, schwer, scharf, streng, schmerzhaft, eifrig, eindringlich, inständig, stark, fest, treu, schnell, hoch, laut, teuer, völlig, grausam, schrecklich, furchtbar; sÐreclÆche, Adv.: nhd. schmerzlich, bitter; sÐrelÆche, Adv.: nhd. schmerzlich, bitter; sÐrlich, sÐrelich, Adj.: nhd. wund, verwundet, schmerzhaft, schmerzlich, heftig, verletzt, betrübt, todwund; smerzenlÆchen, Adv.: nhd. schmerzlich, schmerzhaft; smerzic, Adj.: nhd. schmerzlich; smerzlÆche, Adv.: nhd. schmerzlich, schmerzhaft; swÏre (1), swõre, swære, Adj.: nhd. schwer, von großem Gewicht seiend, schmerzlich, wehtuend, drückend, leid, unangenehm, lästig, beschwerlich, widerwärtig, bekümmert, betrübt, gewichtig, groß, schlimm, bitter, hart, heftig, streng, schwerfällig, beschwert, betrübtschwierig, betrüblich, ärgerlich, traurig, unbehilflich, schwanger, bedeutend, vornehm, angesehen; swÏre (2), swõre, swære, Adv.: nhd. schmerzlich, wehtuend, leid, unangenehm, lästig, beschwerlich, widerwärtig, bekümmert, betrübt, gewichtig, schwer, groß, schlimm, bitter, hart, heftig, streng, schwerfällig, schwierig, betrüblich, ärgerlich, traurig, auf schwere Weise, unbehilflich, schwanger, bedeutend, vornehm, angesehen; swÏrlich, Adj.: nhd. »schwerlich«, traurig, schlimm, schwer, wehtuend, schmerzlich, leid, unangenehm, lästig, beschwerlich, widerwärtig, bekümmert, betrübt, unbehilflich, schwanger, gewichtig, bedeutend, vornehm, angesehen; swÏrlÆche, swõrlÆche, Adv.: nhd. schwer, bedrückend, wehtuend, schmerzlich, leid, unangenehm, lästig, beschwerlich, widerwärtig, bekümmert, betrübt, unbehilflich, schwanger, drückend, schlimm, heftig, mühsam, qualvoll, bedeutend, vornehm, angesehen

schmerzlich, mhd. sÐreclich***, Adj.: nhd. »schmerzlich«; smerzenlich, Adj.: nhd. »schmerzlich«, schmerzhaft; smerzlich, Adj.: nhd. »schmerzlich«, schmerzhaft

schmerzlich, mhd. undÏre, untÏre, Adj.: nhd. unfreundlich, unangenehm, unansehnlich, hässlich, schmerzlich, schlecht; unlÆdelich, Adj.: nhd. leidensfrei, nicht leidend, ungeduldig, unleidlich, unerträglich, schmerzlich, unempfindlich, unverletzlich; unlÆdic, unlÆdec, Adj.: nhd. »unleidig«, leidensfrei, nicht leidend, frei von Schmerzen seiend, unversehrt, ungeduldig, unleidlich, unerträglich, unannehmbar, unangenehm, schmerzlich; unlÆdiclich*, unlÆdeclich, Adj.: nhd. leidensfrei, nicht leidend, ungeduldig, unleidlich, unerträglich, schmerzlich; unsenfte (2), unsenft, unsemft, unsanft, Adj.: nhd. unsanft, unlieblich, schwer, drückend, bitter, schmerzlich, unfreundlich, unangenehm, rau, grimmig, hart; unsenfticlÆchen*, unsenfteclÆchen, Adv.: nhd. heftig, schmerzlich
-- sich schmerzlich sehnen: mhd. verjõmeren*, verjõmern, ferjõmeren*, sw. V.: nhd. »verjammern«, jammern, sich durch Seelenschmerz abhärmen, sich schmerzlich sehnen

schmerzlich, mnd. lÐt (3), leit, lÐde, leide, leet, leth, leeth, Adj.: nhd. leid, betrübend, böse, schmerzlich, schlecht, hässlich, unangenehm, widerlich

schmerzlich, mnd. schÐdelÆk (1), schÐdlÆk, schetlik, Adj.: nhd. schädlich, Schaden bringend, Schaden verursachend, schlimm, peinigend, schmerzlich, gefährlich, nachteilig, verlustreich, böse

schmerzlich, mnd. schÐdelÆken (1), schÐdelken, Adv.: nhd. schädlich, Schaden bringend, Schaden verursachend, schlimm, peinigend, schmerzlich, gefährlich, nachteilig, verlustreich, böse

schmerzlich, mnd. schõmelÆk, Adj.: nhd. schamhaft, verschämt, züchtig, schändlich, schmählich, schimpflich, beschämend, schrecklich, erbärmlich, schmerzlich, beschämt, schamerfüllt, schüchtern

schmerzlich, mnd. schõmelÆke***, Adv.: nhd. schamhaft, verschämt, züchtig, schändlich, schmählich, schimpflich, beschämend, schrecklich, erbärmlich, schmerzlich, beschämt, schamerfüllt, schüchtern

schmerzlich, mnd. schõmelÆken***, Adv.: nhd. schamhaft, verschämt, züchtig, schändlich, schmählich, schimpflich, beschämend, schrecklich, erbärmlich, schmerzlich, beschämt, schamerfüllt, schüchtern

schmerzlich, mnd. sðr (1), suer, suir, sðre, Adj.: nhd. sauer, scharf, streng, herb, hart, schneidend, widrig, grämlich, griesgrämig, mürrisch, finster, verdrießlich, unwirsch, unfreundlich, unzufrieden, bitter, verbittert, mürrrisch, körperlich und geistig beschwerlich, mühselig, mühsam, schwierig, schwer, schmerzlich, leidvoll, unangenehm, widerwärtig, schwer zu bekommen seiend

schmerzlich, mnd. sÐre (4), sÐr, Adv.: nhd. schmerzlich, schmerzhaft, mit Schmerzen, sehr, heftig, in hohem Maße, eilig, eifrig

schmerzlich, mnd. sÐrichlÆken, Adv.: nhd. schmerzlich, schmerzhaft, mit Schmerzen, sehr, heftig, in hohem Maße, eilig, eifrig

schmerzlich, mnd. smertlÆk, smartlÆk, Adj.: nhd. »schmerzlich«, schmerzhaft, qualvoll, Schmerzen verursachend

schmerzlich, mnd. smertlÆke, Adv.: nhd. schmerzlich, heftig

schmerzlich, mnd. swÐrlÆk, zwerlÆk, swÐrlig, swÐrlich, Adj.: nhd. schwer, von hohem Gewicht seiend, solide (Bedeutung örtlich beschränkt), in massiver Bauweise entrichtet (Bedeutung örtlich beschränkt), von großem Ausmaß seiend, bedeutend, gewichtig, schlimm, schrecklich, beschwerlich, schmerzlich, tief, fest (Schlaf), schwerfällig, träge, qualvoll, schmerzhaft, beängstigend, bedrückend, belastend, lästig, unangenehm, mühsam, hart, streng, schwerlich

schmerzlich, mnd. swõr (2), swaer, swair, swoer, swÐr, swõre, Adj.: nhd. schwer, Gewicht habend, beschwerlich, schwer durch etwas beladen (Adj.) bzw. belastet, gewichtig, wichtig, einflussreich, von Bedeutung seiend, lästig, schwierig, hart, streng, unnachsichtig, unnachgiebig, widerborstig, Schwierigkeiten machend, sich sträubend, feindlich (Bedeutung örtlich beschränkt), bedrohlich (Bedeutung örtlich beschränkt), schwerwiegend, kräftig, heftig, schlimm, gefährlich, bedrohlich, verderblich, furchtbar, schrecklich, von physischer bzw. psychischer Belastung seiend, drückend, belastend, als lastend bzw. schwer bzw. hart empfunden, schwer zu ertragen seiend, beschwerlich, kummervoll, schwermütig, melancholisch, beklemmend, körperlich schwer zu leisten seiend, mühselig, anstrengend, strapaziös, qualvoll, gesinnungsgemäß oder verantwortungsgemäß schwer zu tun seiend, untunlich, bedenklich, heikel, gefühlsmäßig schwer zu vollziehen seiend, bitter, schmerzlich, verdrießlich, unangenehm, leidig, widerwärtig, geistig schwer zu bewältigen seiend, schwierig, kompliziert, mühsam, körperlich schwer beweglich, massig, plump, wuchtig, schwerfällig, schwanger, trächtig, bedrückt, schwerfällig, unbeholfen, ungelenk, widerwillig, das volle gesetzlich vorgeschriebene Gewicht habend, den gesetzlich vorgeschriebenen Gehalt besitzend (Münzen), stark (Getränk), voll (Ton [M.] [2]), hallend

schmerzlich, mnd. swõrlÆk, zwarlÆk, swõrlich, Adj.: nhd. schwer, von hohem Gewicht seiend, solide (Bedeutung örtlich beschränkt), in massiver Bauweise seiend (Bedeutung örtlich beschränkt), von großem Ausmaß seiend, bedeutend, gewichtig, schlimm, schrecklich, beschwerlich, schmerzlich, tief, fest (Schlaf), schwerfällig, träge, qualvoll, schmerzhaft, beängstigend, bedrückend, belastend, lästig, unangenehm, mühsam, hart, streng, schwerlich

schmerzlich, mnd. wÐ (1), wei, Adv.: nhd. weh, schmerzlich; wÐ* (6), wei, mnd.?, Adj.: nhd. weh, schmerzlich; wÐue, mnd.?, Adv.: nhd. weh, schmerzlich

schmerzlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmerzliche -- schmerzliche Einwirkung des Wetters auf eine zugeheilte Wunde, mnd. wÐderwandelinge*, wandelinge, mnd.?, F.: nhd. Witterungswechsel, schmerzliche Einwirkung des Wetters auf eine zugeheilte Wunde

schmerzliche -- schmerzliche Klage, mhd. jõmerunge, st. F.: nhd. »Jammerung«, Seelenschmerz, schmerzliche Klage, Schmerz, Jammer

schmerzliche -- schmerzliche Kränkung, mhd. jõmerande, sw. M.: nhd. »Jammerei«, schmerzliche Kränkung

schmerzliche -- schmerzliche und beschimpfende Dienstleistung, mhd. harmschar, harnschar, haranschar, st. F.: nhd. schmerzliche und beschimpfende Dienstleistung, Strafe, Plage, Not, Bedrängnis, Kränkung, Harmschar, entehrende schimpfliche Strafe, Schandstrafe

schmerzliche Kunde (F.), as. sorg-s‑pel* 1, sorg-spel-l, st. N. (a): nhd. schmerzliche Kunde (F.)

schmerzlicher, mnd. lÐder (3), leider, Adv. (Komp.): nhd. schmerzlicher, schlimmer

schmerzlichere, mnd. lÐdere*, leidere*, lÐder, leider, Adj. (Komp.): nhd. schmerzlichere, schlimmere

schmerzliches -- schmerzliches Gefühl, mhd. ande (1), sw. M., sw. F., st. F.: nhd. Kränkung, Schmach, Unrecht, schmerzliches Gefühl, Feind, Heimweh, Leid, Zorn, Rache; ant (2), st. M., st. F.: nhd. Kränkung, schmerzliches Gefühl

schmerzliches -- schmerzliches Leid, mnd. jõmerlÐt, jõmerlÐit, N.: nhd. schmerzliches Leid, Weh, Not

schmerzliches -- schmerzliches Verlangen, mhd. jõmer, st. M., st. N.: nhd. Jammer, Betrübnis, Unglück, Herzeleid, schmerzliches Verlangen, Sehnsucht, Leid, Trauer, Klage

schmerzliches -- schmerzliches Verlangen, mnd. janken (2), jankent, N.: nhd. schmerzliches Verlangen, Seufzen, Stöhnen

schmerzliches -- schmerzliches Verlangen, mnd. sÐnen (2), N.: nhd. »Sehnen« (N.), Seufzen, schmerzliches Verlangen

schmerzliches -- schmerzliches Weinen, mhd. jõmerweinen (2), st. N.: nhd. »jämmerliches Weinen«, schmerzliches Weinen

schmerzlichglühend, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

schmerzlichkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmerzlindernd, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

schmerzlos, mhd. unlÆdende (1), (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »unleidend«, ohne Schmerz seiend, schmerzlos

schmerzlos, mnd. sachtelÆke, sachtlÆke, Adv.: nhd. sachte, weich, ohne Härte, leise, gedämpft, behutsam, schonend, schmerzlos, nicht schwer, nicht drückend

schmerzlos, mnd. sachtelÆken, sachtlÆken, Adv.: nhd. sachte, weich, ohne Härte, leise, gedämpft, behutsam, schonend, schmerzlos, nicht schwer, nicht drückend

schmerzlos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmerzlosigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmerzstillend, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

schmerztraurig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmerzung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmerzverwildert, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

schmerzverwirrt, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

schmerzvoll, ae. geæm-or-lic, Adj.: nhd. jämmerlich, traurig, schmerzvoll; geæm-or-lÆc-e, Adv.: nhd. jämmerlich, traurig, betrübt, schmerzvoll; wé-a-lic, Adj.: nhd. schmerzvoll, sorgenvoll

schmerzvoll, mhd. wÆwic***, Adj.: nhd. »schmerzvoll«

schmerzvoll, mhd. wÐtuonde, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. wehtuend, schmerzvoll, schmerzhaft
-- schmerzvoll an etwas hängend: mhd. verquolen*, verquoln, verkoln, ferquolen*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. leidvoll, gequält, sehnsüchtig, schmerzvoll an etwas hängend, nach etwas verlangend

schmerzvoll, mnd. lÆdelÆk, lÆtlik, lÆdelÆk, Adj.: nhd. leidensfähig, leidlich, erträglich, tragbar, ausreichend, annehmbar, passend, bequem, angenehm, schmerzvoll, leidvoll, unangenehm; lÆdelÆken, Adv.: nhd. leidensfähig, leidlich, erträglich, tragbar, ausreichend, annehmbar, passend, bequem, angenehm, schmerzvoll, leidvoll, unangenehm; rǖwesõmich*, rǖwesammich, Adj.: nhd. schmerzvoll, belastet
schmerzvoll, mnd. vörkalt*?, vorkalt, vorquÐlet*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. gequält, schmerzvoll

schmerzvoll, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmerzvoller -- schmerzvoller Anfall, an. sker-p-a, sw. F. (n): nhd. schmerzvoller Anfall

schmerzvoller -- schmerzvoller Zustand, mnd. jõmerlichÐt, jõmerlichÐit, F.: nhd. »Jämmerlichkeit«, elender Zustand, Erbärmlichkeit, Not, Bedrängis, schmerzvoller Zustand, Leid

schmerzzerrissen, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

schmett, nhd.: nhd. ; L.: DW

schmetten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmetter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmetter, nhd.: nhd. ; L.: DW

schmetterer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmettergasse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmetterhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmetterheuschrecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmettericht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmetterig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmetterlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schmetterling, germ. *fifaldæ-, *fifaldæn, *fifaldræ‑, *fifaldræn, sw. F. (n): nhd. Falter, Schmetterling; *papil-, germ.?, Sb.: nhd. Schmetterling, Falter

Schmetterling, an. fÆf-rild-i, sw. N. (n): nhd. Schmetterling

Schmetterling, ae. bu-t-er-fléo-g-e, sw. F. (n): nhd. »Butterfliege«, Schmetterling; fÆ-feal-d-e, sw. F. (n): nhd. Falter, Schmetterling

Schmetterling, as. fÆ‑fol‑d‑ar‑a* 3, sw. F. (n): nhd. Falter, Schmetterling

Schmetterling, ahd. 2zwifaltra* 4, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Schmetterling; fifaltra 24, pifoltra, sw. F. (n): nhd. Schmetterling, Falter

Schmetterling, mhd. butervliege 3?, buterfliege*, sw. F., st. F.: nhd. Butterfliege, Schmetterling

Schmetterling, mhd. molchendiep, molkendiep, st. M.: nhd. »Molkendieb«, Milchdieb, Schmetterling; molchenstÏle*, molkenstÏle, sw. M.: nhd. »Molkenstehler«, Milchdieb, Schmetterling; pampilion, pampilæn, Sb. (indekl.): nhd. Zelt, Schmetterling

Schmetterling, mhd. smerl (1), smerle, smarle, sw. F., st. F.: nhd. Schmetterling, Gründling, Schmerle, Fisch; smerlinc (1), st. M.: nhd. Schmetterling, Gründling

Schmetterling, mhd. vÆvalter, fÆfalter*, st. M., sw. M.: nhd. Schmetterling, Falter; zweivalter 5 und häufiger?, zwivalter, zivalter, st. M.: nhd. »Zweifalter«, Schmetterling

Schmetterling, mnd. bottervægel, bottervogel, M.: nhd. Schmetterling

Schmetterling, mnd. rðpenschÆtÏre*, rðpenschiter, rðbenschitter, M.: nhd. »Raupenscheißer«, Schmetterling

Schmetterling, mnd. sæmervægel, sÅmmervægel, M.: nhd. Schmetterling

schmetterling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmetterlingen, verb, nhd.: nhd. ; L.: DW

schmetterlingfisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schmetterlings -- Name eines Schmetterlings, mnd. ? kÆvit, kifit, kivet, kiwit, M.: nhd. Kiebitz, Umschreibung für den Teufel, Name eines Schmetterlings?

schmetterlingsart, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmetterlingsartig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmetterlingsblume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmetterlingsbuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schmetterlingseier, mhd. gesmeize, gesmeiz, st. N.: nhd. »Geschmeiß«, Unrat, Exkremente, Brut, Gelege, Gezücht, Schmetterlingseier

schmetterlingsfang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmetterlingsfänger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmetterlingsfittich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmetterlingsflug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmetterlingsflügel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmetterlingsförmig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmetterlingsglaube, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmetterlingsherz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmetterlingsjagd, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schmetterlingslarve, mnd. rðpe, rðbe, F.: nhd. Raupe, Schmetterlingslarve

schmetterlingslarve, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmetterlingsnetz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmetterlingsrüssel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmetterlingssammler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmetterlingssammlung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmetterlingsschar, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmetterlingsschwinge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmetterlingsstaub, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmetterlingswerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmettern -- schmettern an, mhd. slahen (1), slagen, slõn, st. V.: nhd. schlagen, hauen, hereinbrechen, zuschlagen, krachen, pochen, schlagen auf, schlagen nach, ausbrechen, ausschlagen, dringen aus, Schlag geben, darniederschlagen, erschlagen (V.), töten, erschüttern, schlachten, durch Schlagen hervorbringen, schlagend gestalten, verfertigen, schmieden, schlagend verarbeiten, prägen, schlagend befestigen, durch Handschlag als Eigentum übergeben (V.), schlagend bewegen, schlagend richten, treiben, sich bewegen, Richtung einschlagen, ausschlagen zu, aufsteigen in, aufsteigen zu, sich neigen auf, sich neigen zu, zielen auf, stoßen zu, treffen auf, sich durchhauen durch, hauen durch, schlagen hinter, einschlagen auf, einschlagen, einschlagen in, schlagen in, dringen in, treffen, treffen in, treiben in, Schlag versetzen auf, stürzen auf, schlagen um, fallen, zerschlagen (V.), aufschlagen, schwingen, austeilen, verdrängen, herauspressen, schädigen, vernichten, versetzen, zufügen, anrechnen, herunterschlagen von, treffen an, schlagen mit, anfertigen mit, abschlagen, vertreiben, treiben aus, treiben von, ausstoßen aus, schlagen an, niederschlagen auf, verarbeiten zu, verwandeln in, befestigen, binden, hängen an, aufstellen auf, wenden an, treiben an, schlagen durch, treffen durch, niederschlagen, packen, treiben auf, treiben zu, stellen in, schlagen über, ziehen auf, ziehen über, aufstellen, laden (V.) (1), befestigen auf, pressen, klemmen unter, einflechten in, schmettern an, werfen vor, stoßen, schießen, Richtung nehmen, Weg einschlagen, reichen, irgendwohin gelangen, errichten, veranschlagen, berechnen, Vieh treiben

schmettern, germ. *skat-, V.: nhd. schmettern, zerstreuen; *smad-, *smat‑, *smatt‑, *smaþ‑, germ.?, V.: nhd. schmettern, schmatzen

schmettern, ahd. jupezzen* 1, sw. V. (1a): nhd. schmettern, dröhnen; knisten* 7, sw. V. (1a): nhd. drücken, bedrängen, demütigen, erdrücken, schmettern, zerschmettern

Schmettern, ahd. lðtnussi* 1 und häufiger?, st. N. (ja): nhd. »Lautheit«, Krachen, Klang, Harmonie, Gesang, Schmettern; lðtnussÆ* 4?, lðtnussÆn*, st. F. (Æ): nhd. »Lautheit«, Krachen, Klang, Harmonie, Gesang, Schmettern

Schmettern, mhd. gesnarren (2), st. N.: nhd. Schmettern; gesnerre, st. N.: nhd. Schnattern, Schmettern

schmettern, mhd. gesnarren* (1), gesnÏren, sw. V.: nhd. »schmettern«, schwatzen

schmettern, mhd. smeteren*, smetern, sw. V.: nhd. schmettern, klappern, schwatzen

Schmettern, mhd. snar (2), st. M.: nhd. Schnarren, Schmettern

schmettern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmetterschlag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmetterung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmetterwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmetzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmeuchen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmeucher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmeuchicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmeuchung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmicke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmicken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmickenschnur, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmickenzoll, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmickung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schmied -- als Schmied arbeiten, mnd. smÐden (1), smeden, smedden, smiden, smieden, smidden, sw. V.: nhd. »schmieden«, Schmiedearbeit verrichten, als Schmied arbeiten, schmiedend verarbeiten, Bedingungen schaffen, Vorbereitungen treffen, Geld münzen, in Fesseln schmieden, festschmieden, zusammenfügen, formen

Schmied -- dem Schmied gehörig, ahd. smidalÆh* 2, Adj.: nhd. schmiedlich, Schmied..., dem Schmied gehörig

Schmied -- den Schmied betreffend, mnd. smÐdisch***, Adj.: nhd. »schmiedisch«, den Schmied betreffend, Schmied...

Schmied -- im Sumpf arbeitender Schmied, mnd. bræksmit, M.: nhd. Sumpfarbeiter, im Sumpf arbeitender Schmied

Schmied -- Schmied der Pfeilspitzen herstellt, mnd. pÆlsmet, M.: nhd. »Pfeilschmied«, Schmied der Pfeilspitzen herstellt

Schmied -- spöttische Bezeichnung für den Schmied, mnd. pinkepank, M.: nhd. spöttische Bezeichnung für den Schmied

Schmied -- vom Schmied hergestelltes Eisenwerk, mnd. smÐdewerk, smedewerk, smeddewerk, N.: nhd. »Schmiedewerk«, Schmiedearbeit, vom Schmied hergestelltes Eisenwerk, Zubehörteile, Schmiedezunft, Schmiedeinnung

Schmied (Zwergenname), an. Šr-i, sw. M. (n): nhd. Schmied (Zwergenname)

Schmied, germ. *smiþa-, *smiþaz, st. M. (a): nhd. Bearbeiter, Schmied; *smiþæ-, *smiþæn, *smiþa‑, *smiþan, sw. M. (n): nhd. Bearbeiter, Schmied; *smiþu-, *smiþuz, germ.?, st. M. (u): nhd. Bearbeiter, Schmied

Schmied, got. *smi-þ-a, sw. M. (n): nhd. Schmied; *smi-þ-s, st. M. (a): nhd. Schmied

Schmied, an. smi-Œ-r, st. M. (a): nhd. Schmied, Handwerker, Künstler

Schmied, ae. smi-þ, st. M. (a): nhd. Schmied, Zimmermann, Handwerker
-- geschickter Schmied: ae. wun-d-or-smi-þ, st. M. (a): nhd. geschickter Schmied, hervorragender Schmied
-- hervorragender Schmied: ae. wun-d-or-smi-þ, st. M. (a): nhd. geschickter Schmied, hervorragender Schmied

Schmied, afries. smi-th 3, sme-th, st. M. (a): nhd. Schmied

Schmied, as. Æs‑arn‑smi‑th*, st. M. (a?): nhd. »Eisenschmied«, Schmied; smi‑th* 1, st. M. (a): nhd. Schmied

Schmied, ahd. hamarõri 6, st. M. (ja): nhd. Hämmerer, Schmied, Dengler; hefõri* 2, hevõri, st. M. (ja): nhd. Juwelier, Schmied, Silberschmied; Æsarnsmid 2?, st. M. (a?): nhd. Eisenschmied, Schmied; smid 29, st. M. (a): nhd. Schmied; smÆdõri 1, st. M. (ja): nhd. »Schmieder«, Hämmerer, Schmied; *smido, lang., sw. M. (n?): nhd. Schmied

Schmied, mhd. hamerÏre, st. M.: nhd. »Hämmerer«, Schmied
-- Schmied der mit Feuer arbeitet: mhd. hertsmit, st. M.: nhd. »Herdschmied«, Schmied der mit Feuer arbeitet
-- Schmied der ohne Feuer arbeitet: mhd. kaltsmit, st. M.: nhd. Kaltschmied, Schmied der ohne Feuer arbeitet, Kesselschmied, Kupferschmied, Messingschmied, Fahrender, umherziehendes Gesindel, Zigeuner
-- Schmied in einem Hammerwerk: mhd. hamersmit, st. M.: nhd. »Hammerschmied«, Schmied in einem Hammerwerk

Schmied, mhd. smit, st. M.: nhd. Metallarbeiter, Schmied
-- Acker eines Schmieds oder eines Menschen mit Namen Schmied: mhd. smitacker 1, st. M.: nhd. Acker eines Schmieds oder eines Menschen mit Namen Schmied
-- Angehörige einer Familie Schmied: mhd. smidinne, sw. F., st. F.: nhd. »Schmiedin«, Frau eines Schmiedes, Angehörige einer Familie Schmied

Schmied, mhd. wercman, st. M.: nhd. »Werkmann«, Werkmeister, Handwerker, Baumeister, Künstler, Maschinenmeister, Arbeiter, Schmied, Schöpfer (M.) (2)

Schmied, mnd. ? smet***, M.: nhd. Schmied?

Schmied, mnd. grofsmit, grofsmÐt, M.: nhd. Schmied, Grobschmied, Hufschmied; hõmerslÐgÏre*, hõmerslÐger, M.: nhd. Hammerschläger, Metallarbeiter, Schmied; Æsernsmit, Æserensmit, M.: nhd. Eisenschmied, Schmied; ÆsernvörkȫpÏre*, Æsernvorkȫper, Æserenvorkȫper, M.: nhd. Eisenverkäufer, Schmied

Schmied, mnd. smit, smet, M.: nhd. Schmied, Metallarbeiter

schmied, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schmied..., ahd. smidalÆh* 2, Adj.: nhd. schmiedlich, Schmied..., dem Schmied gehörig; smidalÆhho* 1, smidalÆcho*, Adv.: nhd. schmiedlich, Schmied..., nach Art eines Schmiedes

Schmied..., mnd. smÐdisch***, Adj.: nhd. »schmiedisch«, den Schmied betreffend, Schmied...

schmiedbar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmiedchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schmiede -- Gerät der Schmiede, mnd. Ðsenquast, essequast, M.: nhd. Essenquast, Gerät der Schmiede

Schmiede -- Handwinde in der Schmiede, mhd. dðme, doume, tðme, sw. M.: nhd. »Daume«, Daumen, Handwinde in der Schmiede

Schmiede -- Haus das als Schmiede dient, mnd. smÐdehðs, N.: nhd. »Schmiedehaus«, Haus das als Schmiede dient

Schmiede -- Herdspieß der Schmiede zur Beseitigung der Schlacken, mnd. wellenlÐpel*, wellenlepel, mnd.?, M.: nhd. Herdspieß der Schmiede zur Beseitigung der Schlacken

Schmiede -- städtische Schmiede, mnd. smÐdekõmer, F.: nhd. »Schmiedekammer«, städtische Schmiede

Schmiede -- Weg zur Schmiede, mnd. smitwech, M.: nhd. Weg zur Schmiede

Schmiede (F.), an. smi-Œ-ja, sw. F. (n): nhd. Schmiede (F.)

Schmiede, germ. *smiþjæ-, *smiþjæn, sw. F. (n): nhd. Schmiede

Schmiede, ae. smi-þ‑þ‑e, sw. F. (n): nhd. Schmiede

Schmiede, afries. smi-th-e 3, st. F. (jæ), sw. F. (n): nhd. Schmiede

Schmiede, as. smi‑th‑a 1?, st. F. (jæ), sw. F. (n): nhd. Schmiede

Schmiede, ahd. smitta 21, smidda, st. F. (jæ), sw. F. (n): nhd. Schmiede, Schmiedewerkstatt, Schmiedefeuer

Schmiede, mhd. slegel, st. M.: nhd. Schlägel, Schlegel, Keule, Knüppel, Werkzeug zum Schlagen, Bengel, Flegel, Schlagwerkzeug, Hammer, Ort wo geschlagen wird, Ort wo geschlachtet wird, Schmiede, Schlachthaus; smidewerc, st. N.: nhd. »Schmiedewerk«, Schmiedearbeit, Schmiede; smidunge, st. F.: nhd. »Schmiedung«, Schmiede; smitte, sw. F., st. F.: nhd. Schmiede
-- Gott der Schmiede: mhd. smidegot, st. M.: nhd. Schmiedegott, Gott der Schmiede, Vulcanus

Schmiede, mhd. wercliute, werchliute, werclðte, st. M. Pl.: nhd. »Werkleute«, Schöpfer (M. Pl.) (2), Handwerker (M. Pl.), Arbeiter (M. Pl.), Schmiede, Baumeister (M. Pl.), Künstler (M. Pl.), Handwerksleute (M. Pl.)

Schmiede, mnd. pinkepanke, Sb.: nhd. Schmiede

Schmiede, mnd. smÐde (1), smede, smedde, F.: nhd. Schmiede, Münzschmiede

Schmiede, mnd. smitte (2), F.: nhd. Schmiede, Schmiedewerkstatt

schmiede, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmiedeambosz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schmiedeamt -- Bier als Einstand in das Schmiedeamt, mnd. stõpelbÐr, N.: nhd. Bier als Einstand in das Schmiedeamt

Schmiedeamt, mnd. smÐdeambacht*, smedeammecht, smÐdeampt, smÐdampt, smÐdeamt, smÐdamt, N.: nhd. Schmiedeamt, Schmiedeinnung

Schmiedeanlage, mnd. smÐdestÐde, F.: nhd. »Schmiedestätte«, Schmiedeanlage, Schmiedewerkstatt

Schmiedearbeit -- eine Schmiedearbeit, mnd. ? holtjunge, holtyunge, M.: nhd. eine Schmiedearbeit?

Schmiedearbeit -- eine Schmiedearbeit, mnd. spanstok, M.: nhd. »Spannstock«, Stock zum Spannen (N.), eine Schmiedearbeit, Bolzen (M.) der Langwagen und Vordergestell verbindet?

Schmiedearbeit -- Lohn für Schmiedearbeit, mnd. smÐdelæn, N.: nhd. »Schmiedelohn«, Lohn für Schmiedearbeit

Schmiedearbeit -- Schmiedearbeit verrichten, mnd. smÐden (1), smeden, smedden, smiden, smieden, smidden, sw. V.: nhd. »schmieden«, Schmiedearbeit verrichten, als Schmied arbeiten, schmiedend verarbeiten, Bedingungen schaffen, Vorbereitungen treffen, Geld münzen, in Fesseln schmieden, festschmieden, zusammenfügen, formen

Schmiedearbeit, mhd. gesmide, gesmÆde, st. N.: nhd. »Geschmeide«, Schmuck, Geschmiedetes, Metall, Metallarbeit, Metallgeräte, Metallschmuck, Schmiedearbeit, Waffen, Rüstung

Schmiedearbeit, mhd. smidewerc, st. N.: nhd. »Schmiedewerk«, Schmiedearbeit, Schmiede

Schmiedearbeit, mnd. ? smÐdinge (1), F.: nhd. »Schmiedung«, Schmiedearbeit?

Schmiedearbeit, mnd. drõkenkop, M.: nhd. »Drachenkopf«, Schmiedearbeit, Wasserspeier am Ende einer Dachrinne in Form eines Drachen, Goldschmiedearbeit in Form eines Drachen, Zierrat in Form eines Drachenkopfes an Schmuckstücken
-- Drache als Schmiedearbeit: mnd. drõke, drake, M.: nhd. Drache, Drache als Schmiedearbeit, Drache als Zierrat, Drache als Wasserspeier, Schaugericht beim Festmahl, Hahn an einer Büchse, Hahn an einem Feuerrohr, Bezeichnung des Teufels, Komet

Schmiedearbeit, mnd. nÐgelwerk, N.: nhd. Schmiedearbeit

Schmiedearbeit, mnd. smÐdewerk, smedewerk, smeddewerk, N.: nhd. »Schmiedewerk«, Schmiedearbeit, vom Schmied hergestelltes Eisenwerk, Zubehörteile, Schmiedezunft, Schmiedeinnung

Schmiedearbeit, mnd. smitwerk, smitwark, N.: nhd. Schmiedewerk, Schmiedearbeit

schmiedearbeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schmiedearbeiten -- zu Schmiedearbeiten verwenden, mnd. vörsmÐden*, vorsmÐden, vorsmeden, sw. V.: nhd. verschmieden, zu Schmiedearbeiten verwenden, schmiedend Material verarbeiten

Schmiedearbeitern -- Steinhauern oder Bauarbeitern oder Schmiedearbeitern zustehendes Aufgeld für den Besuch des Badehauses, mnd. stævenlæn, stõvenlæn, stævenloen, M.: nhd. »Stubenlohn«, Badegebühr, Steinhauern oder Bauarbeitern oder Schmiedearbeitern zustehendes Aufgeld für den Besuch des Badehauses, Badegeld (als Trinkgeld gegeben)

Schmiedebalg, mnd. smÐdebalch, M.: nhd. »Schmiedebalg«, Blasebalg des Schmiedes

schmiedebalg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schmiedeblock, mnd. smÐdeblok, M.: nhd. »Schmiedeblock«, Amboss

schmiedeeisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmiedeeisern, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmiedeerz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schmiedeesse -- Reinigen in der Schmiedeesse, an. vell, st. N. (a): nhd. geläutertes Gold, Kochen, Reinigen in der Schmiedeesse

Schmiedeesse, mnd. Ðse, esse, F.: nhd. Esse, Feuerherd, Schmiedeesse

schmiedeesse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmiedefell, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schmiedefeuer, ahd. smitta 21, smidda, st. F. (jæ), sw. F. (n): nhd. Schmiede, Schmiedewerkstatt, Schmiedefeuer

Schmiedefeuer, mnd. brant, M.: nhd. Brand, Glut, Feuer im Ofen, Schmiedefeuer, Feuersbrunst, Brandstelle, Brandtrümmer, Brandstiftung, Schädigung durch Feueranlegen, Mordbrennen, Feuerscheit, brennendes Scheit, angekohltes Scheit, Einbrennen der Merkzeichen, Merkzeichnung, Wrakzeichen, Eichung, Brandwunde, Verbrennung, Verbrühung, brennende Hautentzündung, Entzündung der Glieder, Krankheit an Pflanzen

Schmiedefeuer, mnd. vǖr, vǖer, vuer, vuir, viur, fuhr, vyr, vour, fǖr*, N.: nhd. Feuer, Verbrennungsvorgang, Feuer als Naturerscheinung, Brand, Flamme, Feuerschein, glühende Masse, Feuerball, Leidenschaft, Erregung, Eifer, Liebe, Inbrunst, Aufregung, Aufruhr, gezähmtes Feuer, Feuerstelle, Herdfeuer, Kochfeuer, Schmiedefeuer, Schmelzfeuer, Freudenfeuer, festliches Feuer, Opferfeuer, Feuerungsmaterial, Feuerholz, Zündstoff, schädliches Feuer, Feuer als Strafe, Schadenfeuer, Feuersbrunst, Feuer als Kampfmittel, Feuertod, Feuerprobe, mit Rötung verbundene Hautkrankheit
-- kleine Schaufel zum Schmiedefeuer: mnd. vǖrlÐpel, M.: nhd. »Feuerlöffel«, kleine Schaufel zum Schmiedefeuer
schmiedefeuer, nhd.: nhd. ; L.: DW

schmiedefeuerchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schmiedegasse, mhd. smidegazze 1, sw. F.: nhd. Schmiedegasse

Schmiedegast, mnd. smÐdegast, smedegast, M.: nhd. »Schmiedegast«, Kunde (M.) eines Schmiedes

schmiedegast, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmiedegebläs, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schmiedegeld, mnd. smÐdegelt, N.: nhd. »Schmiedegeld«, Schmiedelohn

Schmiedegerät -- ein Schmiedegerät, mnd. hÐrtÆsern*, hertÆseren, hertisern, N.: nhd. Herdeisen zur Deckung des gemauerten Herdes, ein Schmiedegerät

Schmiedegerät -- ein Schmiedegerät, mnd. lochbüsse, Sb.: nhd. ein Schmiedegerät; læpen (3), N.: nhd. ein Schmiedegerät; rÆtstempel, M.: nhd. ein Schmiedegerät

Schmiedegerät -- ein Schmiedegerät, mnd. scherventange, F.: nhd. »Scherbenzange«, ein Schmiedegerät

Schmiedegerät -- ein Schmiedegerät, mnd. siktange, F.: nhd. »Sechzange«, ein Schmiedegerät

Schmiedegerät -- ein Schmiedegerät, mnd. spuntnõgelÆsern*, spuntnõgelÆseren, N.: nhd. ein Schmiedegerät, Nageleisen zur Herstellung von Spundnägeln

Schmiedegerät -- eisernes Schmiedegerät, mnd. helmhõke, helmhaken, M.: nhd. Helmhaken, eisernes Schmiedegerät, gestielter Haken (M.) als Schmiedegerät

Schmiedegerät, mnd. smÐdegetouwe, smÐdegetowe, smÐdegetauwe, smÐdegetouw, smÐdegetow, N.: nhd. Schmiedegerät, Schmiedewerkzeug

Schmiedegerät, mnd. smÐdetouwe, smedetouwe, smÐdetowe, smÐdetauwe, smÐdetouw, smÐdetow, N.: nhd. Schmiedegerät, Schmiedewerkzeug

schmiedegerät, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmiedegeschirr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmiedegesell, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schmiedegeselle, mnd. smÐdegeselle, M.: nhd. »Schmiedegeselle«

Schmiedegeselle, mnd. smÐdeknecht, smedeknecht, M.: nhd. »Schmiedeknecht«, Schmiedegeselle, Name einer Heuschreckenart, Heupferdchen

Schmiedegesellen -- Schimpfwort für Schmiedegesellen, mnd. smÐdepak, N.: nhd. »Schmiedepack«, Schimpfwort für Schmiedegesellen

schmiedegewerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmiedegezeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schmiedegezierde, mhd. smÆdegezierede*, smÆdegezierde, st. F.: nhd. Schmiedegezierde

Schmiedegilde, mnd. smÐdegilde, smedegilde, smÐdegelde, F.: nhd. »Schmiedegilde«, Schmiedezunft, Schmiedeinnung

schmiedeglocke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schmiedegott, mhd. smidegot, st. M.: nhd. Schmiedegott, Gott der Schmiede, Vulcanus

schmiedegott, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schmiedehammer -- eine Art Schmiedehammer, mnd. klinkhõmer, mnd.?, M.: nhd. eine Art Schmiedehammer

Schmiedehammer -- großer Schmiedehammer, an. slegg-ja, sw. F. (n): nhd. großer Schmiedehammer, Trollweib

Schmiedehammer -- großer Schmiedehammer, mnd. stelhõmer, M.: nhd. großer Schmiedehammer, Stimmschlüssel

Schmiedehammer -- kurzstieliger Schmiedehammer, mnd. slÐgÏre*, slÐger, M.: nhd. Schläger (M.) (1), kurzstieliger Schmiedehammer, Schläger (M.) (2), Raufbold, Mörder

Schmiedehammer, ahd. ? slahõri* 1, st. M. (ja)?: nhd. Schläger (M.) (1), Totschläger, Schmiedehammer?
-- großer Schmiedehammer: ahd. slaga (1) 8, st. F. (æ): nhd. Schlag, Schlägel, Hammer, großer Schmiedehammer

Schmiedehammer, mnd. sÆthõmer, sydhõmer, sythõmer, M.: nhd. »Seithammer«, Schmiedehammer

Schmiedehammer, mnd. smedehõmer, M.: nhd. »Schmiedehammer«

Schmiedehammer, mnd. vǖrhõmer, vǖrhammer, M.: nhd. »Feuerhammer«, Schmiedehammer
-- großer Schmiedehammer: mnd. vȫrhõmer, vorhamer, M.: nhd. Vorhammer, großer Schmiedehammer
schmiedehammer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schmiedehammers -- regelmäßiges Geräusch des Schmiedehammers erzeugen, mnd. pinkepanken, sw. V.: nhd. regelmäßiges Geräusch des Schmiedehammers erzeugen

Schmiedehammerweg, mhd. smidehamerwec 1, st. M.: nhd. »Schmiedehammerweg«, Weg zu einer Hammerschmiede, Weg an einer Hammerschmiede

Schmiedehandwerk -- durch das Meisterstück die Amtsgerechtigkeit im Schmiedehandwerk gewinnen, mnd. insmÐden, sw. V.: nhd. »einschmieden«, durch das Meisterstück die Amtsgerechtigkeit im Schmiedehandwerk gewinnen

schmiedehandwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schmiedehandwerks -- Meister des Schmiedehandwerks, mnd. smÐdemÐster, smedemester, M.: nhd. »Schmiedemeister«, Klosterbruder, Meister der Klosterschmiede, Altermann der Schmiedezunft, Meister des Schmiedehandwerks

Schmiedehaus, mnd. smÐdehðs, N.: nhd. »Schmiedehaus«, Haus das als Schmiede dient

schmiedehaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmiedeherd, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmiedehöhle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmiedehölle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schmiedeinnung, mnd. smÐdeambacht*, smedeammecht, smÐdeampt, smÐdampt, smÐdeamt, smÐdamt, N.: nhd. Schmiedeamt, Schmiedeinnung

Schmiedeinnung, mnd. smÐdegilde, smedegilde, smÐdegelde, F.: nhd. »Schmiedegilde«, Schmiedezunft, Schmiedeinnung

Schmiedeinnung, mnd. smÐdeinninge, F.: nhd. »Schmiedeinnung«, Schmiedezunft, für den Erwerb der Amtszugehörigkeit an die Stadt zu zahlende Gebühr

Schmiedeinnung, mnd. smÐdewerk, smedewerk, smeddewerk, N.: nhd. »Schmiedewerk«, Schmiedearbeit, vom Schmied hergestelltes Eisenwerk, Zubehörteile, Schmiedezunft, Schmiedeinnung

Schmiedeinventar -- zum Schmiedeinventar gehöriges Werkzeug, mnd. ? sentÆsern*. sentÆseren, N.?: nhd. zum Schmiedeinventar gehöriges Werkzeug?

schmiedejunge, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schmiedekammer, mnd. smÐdekõmer, F.: nhd. »Schmiedekammer«, städtische Schmiede

schmiedeklosz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schmiedeknecht, mhd. smidekneht, st. M.: nhd. Schmiedeknecht

Schmiedeknecht, mnd. smÐdeknecht, smedeknecht, M.: nhd. »Schmiedeknecht«, Schmiedegeselle, Name einer Heuschreckenart, Heupferdchen

schmiedeknecht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmiedekohle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmiedekost, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmiedekunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schmiedelohn, mnd. smÐdegelt, N.: nhd. »Schmiedegeld«, Schmiedelohn

Schmiedelohn, mnd. smÐdelæn, N.: nhd. »Schmiedelohn«, Lohn für Schmiedearbeit

schmiedelohn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmiedemaschine, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schmiedemeister, mhd. smidemeister, st. M.: nhd. Schmiedemeister

Schmiedemeister, mnd. smÐdemÐster, smedemester, M.: nhd. »Schmiedemeister«, Klosterbruder, Meister der Klosterschmiede, Altermann der Schmiedezunft, Meister des Schmiedehandwerks

schmiedemeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmiedemühle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schmieden -- durch Schmieden bewirken, got. ga-smi-þ-æn* 1, sw. V. (2): nhd. »schmieden«, bewirken, durch Schmieden bewirken

Schmieden -- Feuerherd zum Schmieden, an. afl (2), st. M. (a): nhd. Feuerherd zum Schmieden

schmieden -- in Fesseln schmieden, mhd. Ænsmiden, Æn smiden, sw. V.: nhd. »einschmieden«, in Fesseln schmieden, in Fesseln legen

schmieden -- in Fesseln schmieden, mnd. smÐden (1), smeden, smedden, smiden, smieden, smidden, sw. V.: nhd. »schmieden«, Schmiedearbeit verrichten, als Schmied arbeiten, schmiedend verarbeiten, Bedingungen schaffen, Vorbereitungen treffen, Geld münzen, in Fesseln schmieden, festschmieden, zusammenfügen, formen

schmieden -- kunstfertig schmieden, mhd. durchsmiden, sw. V.: nhd. »durchschmieden«, kunstfertig schmieden

schmieden -- Ränke schmieden gegen, mhd. rõten (1), rõden, ræten, st. V., red. V.: nhd. raten, beraten (V.), Rat geben, vorschlagen, empfehlen für, helfen, verhelfen zu, raten zu, belehren, Böses planen, Ränke schmieden gegen, sich erheben, auflehnen gegen, empfehlen, anraten, führen, weisen, wünschen, planen, anstiften, beschließen, bewirken, erraten, herausfinden, überdenken, befehlen, sinnen, bereiten, eingeben, nahelegen

schmieden -- Ränke schmieden, mnd. nÆevinden***, sw. V.: nhd. Ausreden finden, neue Gründe suchen, Ränke schmieden

Schmieden -- Seifenstein zum Schmieden benutzt, an. es-ja, sw. F. (n): nhd. Schieferart, Seifenstein zum Schmieden benutzt

Schmieden -- Tanz von Schmieden mit Schwertern zur Fastnachtszeit, mnd. swÐrtrei*, swÐrtrey, swertreige, M.: nhd. Schwerttanz, Tanz von Schmieden mit Schwertern zur Fastnachtszeit

Schmieden (N.), germ. *smiþi-, *smiþiz, germ.?, st. F. (i): nhd. Schmieden (N.), Geschmiede; *smiþæ, germ.?, st. F. (æ): nhd. Schmieden (N.), Geschmeide

schmieden, germ. *smiþæn, sw. V.: nhd. bearbeiten, schmieden

schmieden, got. ga-smi-þ-æn* 1, sw. V. (2): nhd. »schmieden«, bewirken, durch Schmieden bewirken

schmieden, an. slõ (2), st. V. (6): nhd. schlagen, töten, schmieden, werfen; smÆ-Œ-a, sw. V.: nhd. schmieden, machen

schmieden, ae. ge-þwer‑an, st. V. (4): nhd. rühren, kirnen, schlagen, hämmern, schmieden, erweichen; smi-þ‑ian, sw. V. (2): nhd. schmieden, verfertigen; þwer‑an, st. V. (4): nhd. rühren, kirnen, schlagen, hämmern, schmieden, erweichen

schmieden, anfrk. smi-th-on* 1, sw. V. (1): nhd. »schmieden«, anfertigen

schmieden, as. smi‑th‑æn* 1, sw. V. (2): nhd. »schmieden«, verfertigen

schmieden, ahd. anasmidæn* 1, sw. V. (2): nhd. »anschmieden«, schmieden, bearbeiten; bismidæn* 2, sw. V. (2): nhd. »beschmieden«, einfassen, schmieden, bearbeiten; gislahan* 19, st. V. (6): nhd. schlagen, Metall in dünne Blätter schlagen, hämmern, schmieden; gismidæn 2, sw. V. (2): nhd. schmieden, verfertigen; hamarslagæn* 1, sw. V. (2): nhd. hämmern, schmieden, mit dem Hammer schlagen; smidæn 11?, sw. V. (2): nhd. schmieden, schlagen, verarbeiten, verfertigen, prägen
-- Draht schmieden: ahd. 3zeinen* (2) 6, sw. V. (1a): nhd. zainen, Draht schmieden, in Blättchen schlagen, in Stäbe schlagen, in Streifen schneiden

schmieden, mhd. geslahen, st. V.: nhd. schlagen, niederschlagen, erschlagen (V.), zuschlagen, schlagen an, schlagen auf, schlagen mit, hinzukommen zu, schwingen, führen, versetzen, töten, schlachten, gestalten, verfertigen, schmieden, prägen, sich schlagend bewegen; gesmiden, sw. V.: nhd. schmieden

Schmieden, mhd. hamerunge, st. F.: nhd. »Hämmerung«, Hämmern, Schmieden

schmieden, mhd. slahen (1), slagen, slõn, st. V.: nhd. schlagen, hauen, hereinbrechen, zuschlagen, krachen, pochen, schlagen auf, schlagen nach, ausbrechen, ausschlagen, dringen aus, Schlag geben, darniederschlagen, erschlagen (V.), töten, erschüttern, schlachten, durch Schlagen hervorbringen, schlagend gestalten, verfertigen, schmieden, schlagend verarbeiten, prägen, schlagend befestigen, durch Handschlag als Eigentum übergeben (V.), schlagend bewegen, schlagend richten, treiben, sich bewegen, Richtung einschlagen, ausschlagen zu, aufsteigen in, aufsteigen zu, sich neigen auf, sich neigen zu, zielen auf, stoßen zu, treffen auf, sich durchhauen durch, hauen durch, schlagen hinter, einschlagen auf, einschlagen, einschlagen in, schlagen in, dringen in, treffen, treffen in, treiben in, Schlag versetzen auf, stürzen auf, schlagen um, fallen, zerschlagen (V.), aufschlagen, schwingen, austeilen, verdrängen, herauspressen, schädigen, vernichten, versetzen, zufügen, anrechnen, herunterschlagen von, treffen an, schlagen mit, anfertigen mit, abschlagen, vertreiben, treiben aus, treiben von, ausstoßen aus, schlagen an, niederschlagen auf, verarbeiten zu, verwandeln in, befestigen, binden, hängen an, aufstellen auf, wenden an, treiben an, schlagen durch, treffen durch, niederschlagen, packen, treiben auf, treiben zu, stellen in, schlagen über, ziehen auf, ziehen über, aufstellen, laden (V.) (1), befestigen auf, pressen, klemmen unter, einflechten in, schmettern an, werfen vor, stoßen, schießen, Richtung nehmen, Weg einschlagen, reichen, irgendwohin gelangen, errichten, veranschlagen, berechnen, Vieh treiben; smiden, sw. V.: nhd. schmieden, festschmieden, hämmern, einhämmern in

schmieden, mhd. zeinen, sw. V.: nhd. schmieden

schmieden, mnd. besmÐden, sw. V.: nhd. beschlagen (mit Eisen), festschmieden, schmieden, legen (V.) (in Eisen), in Haft bringen, zermalmen (durch Eisen)

schmieden, mnd. klÐnsmÐden, kleinsmÐden, sw. V.: nhd. schmieden, schlossern, klempnern; kloppen (1), sw. V.: nhd. klopfen, schlagen, auf Holz schlagen, auf ein Brett klopfen, aufschlagen, aufklopfen, an die Tür anklopfen, aufklopfen um Aufmerksamkeit zu erzwingen, Lärm erzeugen, klappern, durch Lärm Fische treiben, mit dem Hammer schlagen, hämmern, schmieden, klopfend schmerzen, durch Klopfen zerkleinern, weich klopfen, abschlagen, losschlagen, abklopfen, zur Reinigung ausklopfen, zur Prüfung beklopfen, abklopfen, verprügeln, losschlagen, einschlagen

schmieden, mnd. smÐden (1), smeden, smedden, smiden, smieden, smidden, sw. V.: nhd. »schmieden«, Schmiedearbeit verrichten, als Schmied arbeiten, schmiedend verarbeiten, Bedingungen schaffen, Vorbereitungen treffen, Geld münzen, in Fesseln schmieden, festschmieden, zusammenfügen, formen

Schmieden, mnd. smÐden (2), N.: nhd. »Schmieden«, Tätigkeit des Schmiedens

schmieden, mnd. werken (1), warken, sw. V., st. V.?: nhd. werken, wirken, handeln, tätig sein (V.), arbeiten, bewirken, erwirken, auswirken, schaffen, tun, machen, verfertigen, hervorbringen, weben, sticken, schmieden, Teig wirken, Acker bestellen, zäunen, einhegen, anstrengen, bemühen, streben

schmieden, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schmiedenagel -- flacher Schmiedenagel zum Festnageln verspundeter Holzteile, mnd. spuntnõgel, spuntnagel, M.: nhd. »Spundnagel«, Brettspieker, Dielennagel, flacher Schmiedenagel zum Festnageln verspundeter Holzteile

Schmiedenagel -- Schmiedenagel zum Befestigen des Dachspans, mnd. spænnõgel, sp²nnõgel, (Koll.)=M.: nhd. »Spannagel«, Schmiedenagel zum Befestigen des Dachspans

Schmiedenagel, mnd. nõgel (1), M.: nhd. Nagel, Fingernagel, Zehennagel, Fingerspitze, Schmiedenagel, Pflock, Nietnagel, Hufnagel, Pflock im Zentrum der Schießscheibe, Stift (M.), Achse des Waagebalkens, eine Augenkrankheit? (Bedeutung jünger), ein Gewicht für Wachs (Bedeutung örtlich beschränkt)

schmiedend -- schmiedend Material verarbeiten, mnd. vörsmÐden*, vorsmÐden, vorsmeden, sw. V.: nhd. verschmieden, zu Schmiedearbeiten verwenden, schmiedend Material verarbeiten

schmiedend -- schmiedend verarbeiten, mhd. versmiden, fersmiden*, sw. V.: nhd. »verschmieden«, schmiedend verarbeiten, festschmieden, anschmieden, einschmieden

schmiedend -- schmiedend verarbeiten, mnd. smÐden (1), smeden, smedden, smiden, smieden, smidden, sw. V.: nhd. »schmieden«, Schmiedearbeit verrichten, als Schmied arbeiten, schmiedend verarbeiten, Bedingungen schaffen, Vorbereitungen treffen, Geld münzen, in Fesseln schmieden, festschmieden, zusammenfügen, formen

Schmiedens -- Tätigkeit des Schmiedens, mnd. smÐden (2), N.: nhd. »Schmieden«, Tätigkeit des Schmiedens

Schmiedeofen, ahd. essa (1) 19, st. F. (jæ): nhd. Esse, Schmelzofen, Schmiedeofen, Feuerherd des Schmiedes

Schmiedepack, mnd. smÐdepak, N.: nhd. »Schmiedepack«, Schimpfwort für Schmiedegesellen

schmiedepech, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmiedepresse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schmieder, ahd. smÆdõri 1, st. M. (ja): nhd. »Schmieder«, Hämmerer, Schmied

schmieder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schmiederange, mnd. smÐderange, N.: nhd. »Schmiederange«, Lümmel

schmiederechnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmiederei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schmiedes -- Blasebalg des Schmiedes, mnd. smÐdebalch, M.: nhd. »Schmiedebalg«, Blasebalg des Schmiedes

Schmiedes -- ein eisernes Instru​ment des Schmiedes, mnd. spÐrhõke, spõrhõke, M.: nhd. »Speerhaken« (M.), ein eisernes Instru​ment des Schmiedes, Amboss mit zwei Spitzen

Schmiedes -- Eisen des Schmiedes zum Auswirken der Pferdehufe, mnd. schðfÆsern, schðfÆseren, N.: nhd. Eisen des Schmiedes zum Auswirken der Pferdehufe

Schmiedes -- enges Gestell im Pferdestall für die Arbeit des Schmiedes, mnd. nætstal, noetstal, nostal, M.: nhd. enges oder einengendes Gebäude oder Gestell, enges Gestell im Pferdestall für die Arbeit des Schmiedes, Martergerät, Streckgerät, Gehäuse für die Uhr (Bedeutung örtlich beschränkt), leichte Wurfmaschine, Wurfgeschoß, Katapult, Pferdekrankheit (Bedeutung örtlich beschränkt), Ischuria (Bedeutung örtlich beschränkt), Urinstau (Bedeutung örtlich beschränkt)

Schmiedes -- Feuerherd des Schmiedes, ahd. essa (1) 19, st. F. (jæ): nhd. Esse, Schmelzofen, Schmiedeofen, Feuerherd des Schmiedes

Schmiedes -- Frau eines Schmiedes, mhd. smidinne, sw. F., st. F.: nhd. »Schmiedin«, Frau eines Schmiedes, Angehörige einer Familie Schmied

Schmiedes -- Frau eines Schmiedes, mnd. smÐdische*, smÐdesche, F.: nhd. Frau eines Schmiedes

Schmiedes -- nach Art eines Schmiedes, ahd. smidalÆhho* 1, smidalÆcho*, Adv.: nhd. schmiedlich, Schmied..., nach Art eines Schmiedes

Schmiedes -- Werkzeug des Schmiedes, mnd. afslach (2), M.: nhd. Werkzeug des Schmiedes, Schmiedestock

Schmiedes -- Zainzange des Schmiedes, mnd. tÐntange, mnd.?, F.: nhd. Zainzange des Schmiedes

schmiedeschlacke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmiedeschütting, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmiedesinter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schmiedestapel, mnd. smÐdestõpel, M.: nhd. »Schmiedestapel«

Schmiedestatt, mhd. smidestat 1, st. F.: nhd. »Schmiedestatt«, Schmiedewerkstatt

Schmiedestätte, mnd. smÐdestÐde, F.: nhd. »Schmiedestätte«, Schmiedeanlage, Schmiedewerkstatt

Schmiedestock, ahd. smidastok* 2, smidastoc*, st. M. (a): nhd. Schmiedestock, Amboss

Schmiedestock, mnd. afslach (2), M.: nhd. Werkzeug des Schmiedes, Schmiedestock

Schmiedestock, mnd. schõpel, M.: nhd. Schmiedestock

Schmiedestock, mnd. smÐdestok, smedestok, M.: nhd. »Schmiedestock«

schmiedestock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schmiedestraße, mhd. smidestrõze 1, st. F.: nhd. Schmiedestraße

Schmiedestraße, mnd. smÐdestrõte, F.: nhd. »Schmiedestraße«

schmiedestube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schmiedestück, mnd. smÐdestücke, N.: nhd. »Schmiedestück«

schmiedetaxe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schmiedewerk, mhd. smidewerc, st. N.: nhd. »Schmiedewerk«, Schmiedearbeit, Schmiede

Schmiedewerk, mnd. gesmÆde, N.: nhd. Schmiedewerk, Metallarbeit, Geschmeide, Schmuck aus Edelmetall, Kostbarkeit, Schatz
-- grobes Schmiedewerk: mnd. grofwerk, N.: nhd. gröbere Arbeit an größeren Stücken, grobes Schmiedewerk, Grobschmiedearbeit, Böttcherarbeit, große Fässer, große Tonnen, Böttcheramt, Sattler, grobe Lederarbeit

Schmiedewerk, mnd. smÆde (1), N.: nhd. geschmiedetes Metall, Schmiedewerk, Geschmeide, Schmuck aus Metall, Tafelgerät, Kirchenschatz

Schmiedewerk, mnd. smÐdewerk, smedewerk, smeddewerk, N.: nhd. »Schmiedewerk«, Schmiedearbeit, vom Schmied hergestelltes Eisenwerk, Zubehörteile, Schmiedezunft, Schmiedeinnung

Schmiedewerk, mnd. smitwerk, smitwark, N.: nhd. Schmiedewerk, Schmiedearbeit

schmiedewerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmiedewerkeisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schmiedewerkstatt, ahd. smitta 21, smidda, st. F. (jæ), sw. F. (n): nhd. Schmiede, Schmiedewerkstatt, Schmiedefeuer

Schmiedewerkstatt, mhd. smidestat 1, st. F.: nhd. »Schmiedestatt«, Schmiedewerkstatt

Schmiedewerkstatt, mnd. smÐdestÐde, F.: nhd. »Schmiedestätte«, Schmiedeanlage, Schmiedewerkstatt

Schmiedewerkstatt, mnd. smitte (2), F.: nhd. Schmiede, Schmiedewerkstatt

schmiedewerkstatt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schmiedewerkzeug -- ein Schmiedewerkzeug, mnd. schræt, schrõt, N.: nhd. »Schrot«, abgeschnittenes Stück, Schnitt, Abschnitt, Abfall, bestimmtes Stück vom Schlachtvieh, Leinenbahn von bestimmter Größe, Breite eines Stückes Leinen (N.) in einem Laken, abgefallenes Stück Metall, aus dem Münzstab gehauene Rohform die später geprägt wird, Gewicht der Münze, Mauerabsatz, ein Schmiedewerkzeug

Schmiedewerkzeug (), mnd. ? afhouwÏre*, afhouwer, M.: nhd. »Abhauer«, Schmiedewerkzeug (?)

Schmiedewerkzeug, mhd. nagelÆsen, st. N.: nhd. Nageleisen, Schmiedewerkzeug

Schmiedewerkzeug, mnd. bernetange, F.: nhd. Schmiedewerkzeug; bÆtÏre*, bÆter, M.: nhd. »Beißer«, Meißel zum Zerhauen des Eisens, Schmiedewerkzeug

Schmiedewerkzeug, mnd. hõmer (1), M.: nhd. Hammer, Schmiedewerkzeug, Eisenwerk, Eisenhammer, Münzhammer; hanttange, F.: nhd. »Handzange«, Schmiedewerkzeug; hæfmesset*, hæfmest, N.: nhd. Schmiedewerkzeug, Hufmesser (N.), Messer (N.) (2) mit Stiel zum Auswirken des Pferdehufs

Schmiedewerkzeug, mnd. smÐdegetouwe, smÐdegetowe, smÐdegetauwe, smÐdegetouw, smÐdegetow, N.: nhd. Schmiedegerät, Schmiedewerkzeug

Schmiedewerkzeug, mnd. smÐdetouwe, smedetouwe, smÐdetowe, smÐdetauwe, smÐdetouw, smÐdetow, N.: nhd. Schmiedegerät, Schmiedewerkzeug

Schmiedewerkzeug, mnd. smÐdetǖch, N.: nhd. »Schmiedezeug«, Schmiedewerkzeug

schmiedewerkzeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schmiedewurm, mnd. smÐdeworm, M.: nhd. »Schmiedewurm«, eine schwarze Eidechsenart, eine große Raupenart?

Schmiedezange, mnd. smÐdetange, smedetange, F.: nhd. »Schmiedezange«

Schmiedezange, mnd. vǖrtange, F.: nhd. Feuerzange, Ofenzange, Kohlenzange, Schmiedezange

schmiedezange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmiedezeichen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schmiedezeug, mnd. smÐdetǖch, N.: nhd. »Schmiedezeug«, Schmiedewerkzeug

Schmiedezeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmiedezeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schmiedezierde, mhd. smidezierede*, smidezierde, st. F.: nhd. »Schmiedezierde«

Schmiedezunft -- Altermann der Schmiedezunft, mnd. smÐdemÐster, smedemester, M.: nhd. »Schmiedemeister«, Klosterbruder, Meister der Klosterschmiede, Altermann der Schmiedezunft, Meister des Schmiedehandwerks

Schmiedezunft, mnd. smÐdegilde, smedegilde, smÐdegelde, F.: nhd. »Schmiedegilde«, Schmiedezunft, Schmiedeinnung

Schmiedezunft, mnd. smÐdeinninge, F.: nhd. »Schmiedeinnung«, Schmiedezunft, für den Erwerb der Amtszugehörigkeit an die Stadt zu zahlende Gebühr

Schmiedezunft, mnd. smÐdewerk, smedewerk, smeddewerk, N.: nhd. »Schmiedewerk«, Schmiedearbeit, vom Schmied hergestelltes Eisenwerk, Zubehörteile, Schmiedezunft, Schmiedeinnung

Schmiedezunft, mnd. smitambacht*, smitammet, N.: nhd. Schmiedezunft, Schmiedgilde

schmiedezunft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schmiedgilde, mnd. smitambacht*, smitammet, N.: nhd. Schmiedezunft, Schmiedgilde

schmiedhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schmiedhammer -- Schlag mit dem Schmiedhammer, mhd. smitslac, st. M.: nhd. Schlag mit dem Schmiedhammer

schmiedicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schmiedin, mhd. smidinne, sw. F., st. F.: nhd. »Schmiedin«, Frau eines Schmiedes, Angehörige einer Familie Schmied

schmiedin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmiedisch, mnd. smÐdisch***, Adj.: nhd. »schmiedisch«, den Schmied betreffend, Schmied...

schmiedkäfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmiedkorn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmiedlaus, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schmiedlein, mhd. smitlÆn 1, st. N.: nhd. Schmiedlein

schmiedlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmiedlich, ahd. smidalÆh* 2, Adj.: nhd. schmiedlich, Schmied..., dem Schmied gehörig; smidalÆhho* 1, smidalÆcho*, Adv.: nhd. schmiedlich, Schmied..., nach Art eines Schmiedes

schmiedlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmiedling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmiedmensch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schmieds -- Acker eines Schmieds oder eines Menschen mit Namen Schmied, mhd. smitacker 1, st. M.: nhd. Acker eines Schmieds oder eines Menschen mit Namen Schmied

Schmiedsgerät, mnd. ? plæcheshõmer*, ploshõmer, M.: nhd. Schmiedsgerät?, ein in der Landwirtschaft gebrauchtes Werkzeug

Schmiedsgerät, mnd. helÆsern*, helÆseren, helisern, N.?: nhd. Schmiedsgerät, Eisengerät mit Stiel; krõnhõke, M.: nhd. Haken (M.) zum Befestigen der Last am Kran, Kranhaken, Schmiedsgerät
-- ein Schmiedsgerät: mnd. klȫvebÆl, klovebÆl, N.: nhd. Beil, ein Schmiedsgerät
schmiedstätte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schmiedstock, mnd. nõgelÆsern, nõgelÆser, M.: nhd. Nageleisen, Schmiedstock, durchlöchertes Eisenstück zum Zuhämmern der Nagelköpfe

Schmiedung, mhd. smidunge, st. F.: nhd. »Schmiedung«, Schmiede

Schmiedung, mnd. smÐdinge (1), F.: nhd. »Schmiedung«, Schmiedearbeit?

schmiedung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmiedweise, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schmiedzunder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmieente, nhd.: nhd. ; L.: DW

schmiege, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmiegeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmiegen -- sich schmiegen, ae. s-mðg-an, st. V. (2): nhd. sich schmiegen, kriechen

schmiegen, germ. *smaugjan, sw. V.: nhd. schlüpfen, ducken, schmiegen; *smeugan, st. V.: nhd. schmiegen; *smðgan, germ.?, sw. V.: nhd. drücken, schmiegen

schmiegen, got. *s-miug-an, st. V. (3): nhd. schmiegen

schmiegen, an. s‑meyg-ja, sw. V. (1): nhd. schmiegen
-- sich schmiegen: an. skrei-Œ-ast, sw. V.: nhd. gleiten, kriechen, sich schmiegen; smjðg-a, st. V. (2): nhd. sich schmiegen, schlüpfen, kriechen

Schmiegen, ae. ? *s-mog-u, F.: nhd. Schmiegen?; *smoh, M.: nhd. Schmiegen, Schlupf

schmiegen, ahd. smiogan* 1, st. V. (2a): nhd. »schmiegen«, sich zusammenziehen

schmiegen, mhd. gesmiegen, st. V.: nhd. in eng Umschließendes drücken, schmiegen, sich zusammenziehen, sich zusammenschmiegen, sich zusammenducken, sich unterwerfen; kriechen (1), st. V.: nhd. sich einziehen, schmiegen, kriechen, herumkriechen, schleichen, schlurfen; kriepen, st. V.: nhd. sich einziehen, schmiegen, kriechen, schmeicheln

schmiegen, mhd. leinen (1), sw. V.: nhd. lehnen (V.) (1), lehnen an, lehnen auf, sich auflehnen gegen, stützen auf, anwenden, anlehnen, sich anlehnen, sich lehnen, schmiegen

schmiegen, mhd. smiegen (1), st. V.: nhd. schmiegen, biegen, ducken, ducken unter, drücken, drücken an, drücken in, sich zusammenziehen, zusammenschmiegen, zusammenducken, sich unterwerfen; smogen, sw. V.: nhd. drücken in, schmiegen, sich zusammenziehen, zusammenschmiegen, unterwerfen, zusammenducken, sich unterwerfen; smücken (1), smucken, sw. V.: nhd. drücken in, zusammenziehen, an sich drücken, schmiegen, sich zusammenziehen, zusammenschmiegen, ducken, verstecken, entgegenbeugen, abrücken von, lehnen an, lehnen auf, stecken hinter, stecken in, drücken unter, rücken vor, sich ducken, kleiden, bekleiden, schmücken
-- schmiegen an: mhd. twengen (1), zwangen, duengen, sw. V.: nhd. antun, drücken, zwängen, einzwängen, zusammenpressen, beengen, bedrängen, einengen, bändigen, schmiegen an
-- sich schmiegen an: mhd. suochen (1), sw. V.: nhd. suchen, suchen nach, herausfinden, zu bekommen suchen, zu finden suchen, angreifen, sich wenden an, sich schmiegen an, erforschen, durchsuchen, bitten, sich bemühen, sich bemühen um, erbitten, verlangen, finden, heraussuchen, heimsuchen, überfallen (V.), bestreben, aufsuchen, besuchen, anstiften, planen, feindlich abhalten, nachstellen, mit Kriegsgewalt ziehen gegen, aufspüren, angehen, zusammenziehen wollen

Schmiegen, mhd. smiegen (2), st. N.: nhd. »Schmiegen«

schmiegen, mhd. versmiegen, fersmiegen*, st. V.: nhd. »verschmiegen«, wegdrücken, beseitigen, einziehen, zusammenziehen, schmiegen, verbergen, sich zusammenkauern; vüegen (1), vuogen, vðgen, vãgen, füegen*, fuogen*, fðgen*, fãgen*, sw. V.: nhd. fügen, passend zusammenfügen, hinzufügen, walten, einrichten, errichten, schaffen, machen, veranlassen, verursachen, bewirken, bestimmen, verschaffen, einbringen, verleihen, gewähren, zuteil werden lassen, zufügen, tun, bestimmen zu, schaffen für, legen an, schmiegen an, ziehen an, zusammenpassen, passen, passen zu, taugen zu, sich eignen für, zukommen, gut tun, gefallen (V.), gefallen (V.) als, geschehen, sich ergeben (V.), ereignen, sich ereignen, kommen, kommen von, sich verhalten (V.), sich verhalten (V.) bei, sich begeben (V.), sich zurückziehen, sich zurückziehen in, sich zurückziehen zu, sich zusammenschließen, sich zusammenschließen in, zusammenpassen mit, zuverbinden, hinbringen, hinschicken, mildern, bessern, machen dass etwas geschehe, zulassen dass etwas geschehe, bewerkstelligen, ermöglichen, gestatten, zufallen lassen, bescheren, zuteilen, sich fügen, schmiegen, schließen, verfügen, sich verfügen, zur Verfügung stehen, begeben (V.), sich passen, genau ineinander passen, sich schicken, füglich sein (V.), anstehen, zustehen, zugestehen
-- schmiegen an: mhd. vüegen (1), vuogen, vðgen, vãgen, füegen*, fuogen*, fðgen*, fãgen*, sw. V.: nhd. fügen, passend zusammenfügen, hinzufügen, walten, einrichten, errichten, schaffen, machen, veranlassen, verursachen, bewirken, bestimmen, verschaffen, einbringen, verleihen, gewähren, zuteil werden lassen, zufügen, tun, bestimmen zu, schaffen für, legen an, schmiegen an, ziehen an, zusammenpassen, passen, passen zu, taugen zu, sich eignen für, zukommen, gut tun, gefallen (V.), gefallen (V.) als, geschehen, sich ergeben (V.), ereignen, sich ereignen, kommen, kommen von, sich verhalten (V.), sich verhalten (V.) bei, sich begeben (V.), sich zurückziehen, sich zurückziehen in, sich zurückziehen zu, sich zusammenschließen, sich zusammenschließen in, zusammenpassen mit, zuverbinden, hinbringen, hinschicken, mildern, bessern, machen dass etwas geschehe, zulassen dass etwas geschehe, bewerkstelligen, ermöglichen, gestatten, zufallen lassen, bescheren, zuteilen, sich fügen, schmiegen, schließen, verfügen, sich verfügen, zur Verfügung stehen, begeben (V.), sich passen, genau ineinander passen, sich schicken, füglich sein (V.), anstehen, zustehen, zugestehen
-- sich schmiegen: mhd. verwinden, virwinden, vurwinden, ferwinden*, st. V.: nhd. windend ausdehnen, einwickeln, umwinden, zusammendrehen, besiegen, überwinden, überwältigen, überstehen, zu etwas bringen, vor Gericht besiegen, vor Gericht durchsetzen, überführen, vor Gericht überführen, verwinden, verschmerzen, sich wickeln, verwickeln, sich schmiegen, auf sich nehmen, zuhalten, zubinden, umwickeln mit, verbinden mit, verflechten, flechten in; verwinnen, ferwinnen*, st. V.: nhd. überwinden, besiegen, erobern, verschmerzen, überstehen, überleben, vor Gericht besiegen, überführen, vor Gericht überführen, übertreffen, zu etwas bringen, verwinden, sich schmiegen

schmiegen, mnd. smücken, sw. V.: nhd. schmücken, einfügen, hineinordnen, hineinstecken, an sich drücken, schmiegen, küssen, liebkosen, mit Kleidung ausstatten, ausrüsten, zurechtmachen, verzieren, herausstreichen, zu falschem Glanz verhelfen, sich schön machen, sich aufmachen, sich putzen

schmiegen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmiegenwinkel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmieger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmiegerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmiegicht, Adj.?, nhd.: nhd. ; L.: DW

schmiegisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmiegsam, an. mjðk-r, Adj.: nhd. schmiegsam, weich

schmiegsam, ahd. lindi 10, Adj.: nhd. lind, gelinde, mild, schmiegsam, schmeichelnd, zart, weichsanft

schmiegsam, mhd. zuolich, Adj.: nhd. schmiegsam, weich

schmiegsam, mnd. bebȫge, Adj.: nhd. biegsam, schmiegsam, fügsam; bebȫgich, Adj.: nhd. biegsam, schmiegsam, fügsam
schmiegsam, mnd. slÆperen, sliperne, Adj.: nhd. schleichend, schmiegsam, schmeichlerisch, nachlässig, unachtsam, glatt

schmiegsam, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmiegung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmiehen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schmiele, germ. *smelhwjæ, *smelgwjæ, *smelwjæ, germ.?, st. F. (æ): nhd. Schmiele, Rasenschmiele

Schmiele, ahd. smelha 3, st. F. (æ): nhd. Schmiele, Rasenschmiele

Schmiele, mhd. smelehe, smelehe, smelche, smÐle, sw. F.: nhd. Schmiele, Grasart
-- kleine Schmiele: mhd. smelhelÆn, st. N.: nhd. »Schmiellein«, kleine Schmiele

schmiele, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmielenstreifer, nhd.: nhd. ; L.: DW

schmielente, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schmiellein, mhd. smelhelÆn, st. N.: nhd. »Schmiellein«, kleine Schmiele

schmiente, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmierake, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmierakel, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmierakeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmieral, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmierament, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmierasche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmierbalg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmierbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmierblatt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmierbock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmierbrand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schmierbuch, mnd. rapiõmusbok, N.: nhd. Notizbuch, Exzerptsammlung, Schmierbuch

schmierbuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmierbüchse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmierde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schmie​re, idg. *ongÝen-, *¤gÝen‑, Sb.: nhd. Salbe, Schmie​re

Schmiere, germ. *smarnæ, st. F. (æ): nhd. Mist, Kot, Schmiere

Schmiere, ae. smier-n’s‑s, smier-n’s, smir-e-n’s‑s, smir-e-n’s, st. F. (jæ): nhd. Schmiere; smir-ung, st. F. (æ): nhd. Schmiere, Salbe

Schmiere, afries. smer-e 3, st. M. (wa): nhd. Eiter, Schmiere

Schmiere, ahd. smero 34, st. N. (wa): nhd. Schmer, Fett, Schmalz, Schmiere, Talg, Salbe; smirwa* 4, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Schmiere, Koloquinte

Schmiere, mhd. kleiber (1), st. M.: nhd. »Kleiber«, Schmiere, Kot

Schmiere, mhd. smer, smere, st. N., st. M.: nhd. Fett, Schmiere, Schmer; smirwe, smere, st. F.: nhd. Schmiere, Bittergurke

schmiere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmiereimer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmieren -- gründlich schmieren, mhd. durchsmirwen, sw. V.: nhd. »durchschmieren«, gründlich schmieren, ganz und gar einsalben

schmieren (V.) (1), idg. *glei-, *gloi‑, V.: nhd. kleben, schmieren (V.) (1); *gleibh-, V.: nhd. kleben, schmieren (V.) (1); *gleid‑, V., Sb.: nhd. kleben, schmieren (V.) (1), Leim; *gleim-, V., Sb.: nhd. kleben, schmieren (V.) (1), Leim; *gleit-, V., Sb.: nhd. kleben, schmieren (V.) (1), Klette; *smÐ-, *smeÆ‑, *smei‑, V.: nhd. schmieren (V.) (1), streichen, wischen, reiben; *smÐi- (3), V.: nhd. schmieren (V.) (1), streichen, wischen, reiben; *smeid-, V.: nhd. schmieren (V.) (1), strei​chen, wischen, reiben

schmieren (V.) (1), germ. *gasmeitan, st. V.: nhd. schmieren (V.) (1), beschmieren; *klÆnan, sw. V.: nhd. schmieren (V.) (1); *li-, V.: nhd. schmieren (V.) (1); *smerwjan, sw. V.: nhd. schmieren (V.) (1)

schmieren (V.) (1), got. *sme-i-t-an, st. V. (1), (vgl. Krause, Handbuch des Gotischen 222,1): nhd. streichen, schmieren (V.) (1)

schmieren (V.) (1), an. kleim-a, sw. V.: nhd. schmieren (V.) (1); kli-n-a, sw. V.: nhd. schmieren (V.) (1); smyr-ja, smyr-va, sw. V. (1): nhd. schmieren (V.) (1), salben

schmieren (V.) (1), ae. clÚ-m-an, sw. V. (1): nhd. schmieren (V.) (1), salben, tünchen; dÊc-an, sw. V.: nhd. schmieren (V.) (1); smier-w‑an, smyr-w-an, sw. V. (1): nhd. schmieren (V.) (1), salben

schmieren (V.) (1), ahd. giklenan* 1, st. V. (5): nhd. streichen, bestreichen, beschmieren, schmieren (V.) (1); klenan* 4, st. V. (5): nhd. streichen, kleben, schmieren (V.) (1), zusammenkleben, sich verbinden; smerwÐn* 1, sw. V. (3): nhd. schmieren (V.) (1), schmierig werden; smirwen* 3, sw. V. (1b): nhd. schmieren (V.) (1), beschmieren, fetten, fett machen; smÆzan* 2, st. V. (1a): nhd. streichen, schmieren (V.) (1), anstreichen, laden (V.) (1), aufladen, aufstreichen

schmieren (V.) (1), mhd. kleiben, sw. V.: nhd. kleben machen, festheften, befestigen, beflecken, besudeln, streichen, Lehm streichen, schmieren (V.) (1), verstreichen, sich festbeißen, zusammenkleistern; klenen, sw. V.: nhd. »klenen«, schmieren (V.) (1), kleben, verstreichen, zusammenkleistern, mit Lehm aufschichten; klÆben, st. V.: nhd. kleben, festsitzen, anhangen, wurzeln, wachsen (V.) (1), kleben machen, festheften, befestigen, beflecken, besudeln, streichen, schmieren (V.) (1), verstreichen

schmieren (V.) (1), mhd. smirwen (1), smiren, smirn, smirben, smern, sw. V.: nhd. schmieren (V.) (1), salben, bestechen; smÆzen, st. V.: nhd. streichen, schmieren (V.) (1), schlagen, hauen auf; telzen, sw. V.: nhd. streichen, schmieren (V.) (1), anstreichen

schmieren, germ. *smer-, germ.?, V.: nhd. schmieren

schmieren, ae. ge-smier-w-an, ge-smyr-w-an, sw. V. (1): nhd. schmieren, salben

Schmieren, mhd. smirwen (2), st. N.: nhd. Schmieren

schmieren, mnd. besmÐren, sw. V.: nhd. beschmieren, schmieren, salben

schmieren, mnd. hantsmÐren***, V.: nhd. schmieren, bestechen; klÐven, kleyven, sw. V.: nhd. kleben, festkleben, festhaften, festhängen, festsitzen, hängen, stecken bleiben, ankleben, aufkleben, festkleben, befestigen, schmieren, aufschmieren, verschmieren, eindrücken, verputzen

schmieren, mnd. salven (1), sw. V.: nhd. salben, zu Heilzwecken mit Salbe einreiben, einsalben, beschmieren, mit Salbe gegen Verwesung schützen (einen Leichnam), einbalsamieren, zu einer Würde salben, weihen, Heilsalbe aufstreichen, heilen, lindern, trösten, entschädigen, betrügen, anführen, anschmieren?, schmieren, bestechen

schmieren, mnd. smÐren (1), smeren, sw. V.: nhd. schmieren, salben, Substanz auftragen, verschmieren, einreiben, bestreichen, mit Aufstrich versehen (V.), durch Einschmieren von Fett beweglich machen, geschmeidig machen, ölen, einölen, einwichsen, einfetten, anmalen, tünchen, weißen, schminken, bestechen, prügeln

Schmieren, mnd. smÐren* (2), smÐrent, N.: nhd. »Schmieren«, Salbung, Ölung, Einfetten

schmieren, mnd. smudden, sw. V.: nhd. schmutzig machen, schmieren

schmieren, mnd. strÆken (1), stricken, stryken, strieken, strÐken, striken, st. V.: nhd. streichen, umherstreichen, herumstreichen, aufstreichen, glatt streichen, plätten, bügeln, bestreichen, anstreichen, einreiben, streichend bewegen, Unebenheiten beseitigen, abstreichen, Strich ziehen, zielstrebig gehen, sich in gerader Linie leicht fortbewegen, abwärts bewegen, laufen, eilen, gehen, ziehen, wandern, umherwandern, vagabundieren, streifen, schlendern, ausschwärmen, weggehen, weichen (V.) (1), nachgeben, klein beigeben, schlagen, Taue verfertigen, Geschützkugeln in flacher Bahn feuern, von der Flanke her streichen lassen, wischen, streifen, schärfen, wetzen, schmieren, Kornmaß abstreichen, Tuch und Leinen (N.) messen, Segel einziehen, durch Streichen der Segel die Fahrt beenden, mit dem Schiff beilegen, Flagge streichen, sich ergeben (V.), mit der Hand gleitend berühren, streifend hinfahren, liebkosend streichen, streicheln, glatt ziehen, Oberfläche eines anderen streifen, berühren, behandeln, Masse streichend auftragen, schmieren, schieben, vereinnahmen

schmieren, mnd. strÆken (1), stricken, stryken, strieken, strÐken, striken, st. V.: nhd. streichen, umherstreichen, herumstreichen, aufstreichen, glatt streichen, plätten, bügeln, bestreichen, anstreichen, einreiben, streichend bewegen, Unebenheiten beseitigen, abstreichen, Strich ziehen, zielstrebig gehen, sich in gerader Linie leicht fortbewegen, abwärts bewegen, laufen, eilen, gehen, ziehen, wandern, umherwandern, vagabundieren, streifen, schlendern, ausschwärmen, weggehen, weichen (V.) (1), nachgeben, klein beigeben, schlagen, Taue verfertigen, Geschützkugeln in flacher Bahn feuern, von der Flanke her streichen lassen, wischen, streifen, schärfen, wetzen, schmieren, Kornmaß abstreichen, Tuch und Leinen (N.) messen, Segel einziehen, durch Streichen der Segel die Fahrt beenden, mit dem Schiff beilegen, Flagge streichen, sich ergeben (V.), mit der Hand gleitend berühren, streifend hinfahren, liebkosend streichen, streicheln, glatt ziehen, Oberfläche eines anderen streifen, berühren, behandeln, Masse streichend auftragen, schmieren, schieben, vereinnahmen

schmieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schmierer, mhd. smirwÏre*, smirwer, smirÏre*, smirer, st. M.: nhd. Fetthändler, Schmierer, Schmeichler

Schmierer, mnd. smÐrÏre*, smÐrer, smerer, M.: nhd. Schmierer, Quacksalber, Pflasterschmierer?, Salbenschmierer?

Schmierer, mnd. suddelÏre*, suddeler, sudeler, sðteler, sutteler, M.: nhd. Marketender der Märkte mit Speisen oder Getränken versorgt oder Soldaten mit Esswaren und Trinkwaren in den Krieg begleitet, Sudelkoch?, Schmutzkoch, Pfuscher, Schmierer

Schmierer, mnd. suddelkok, M.: nhd. Schmierer, Pfuscher

schmierer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmiererei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmiererlohn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmierfasz, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schmierfett -- aus Rinderhuf gewonnenes Schmierfett, mnd. klauwevet, klauevet, N.: nhd. »Klauefett«, aus Rinderhuf gewonnenes Schmierfett

Schmierfett -- aus Rinderhufen gewonnenes Schmierfett, mnd. klauwenvet, klauenvet, klafenvet, N.: nhd. »Klauenfett«, aus Rinderhufen gewonnenes Schmierfett

Schmierfett, mnd. smÐr, smer, smör, N.: nhd. Schmer, Fett, Bauchfett, Stück Schmer von bestimmter Größe?, Schmierfett, Wagenschmiere, Fett zur Pflege von Tieren

Schmierfett, mnd. vet (2), vett, vÐt, vette, veth, fet*, N.: nhd. Fett, Talg, Schmalz, Fettwaren, Schmierfett, Lampenfett, Brennöl, Fettheit, Ertrag, Einkommen, Gewinn, Schmer

Schmierfink, mnd. Cloddehack, PN: nhd. Schmierfink, Schmutzlümmel

Schmierfink, mnd. Kloddehack, Cloddehack, PN: nhd. Schmierfink, Schmutzlümmel

schmierfinke, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schmiergeld, mhd. pfennincsalbe, sw. F.: nhd. »Pfennigsalbe«, Schmiergeld

schmiergeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmiergut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmierhaftig, mnd. smÐrhaftich, Adj.: nhd. »schmierhaftig«, fettig, ölig

schmierhahn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmierhammel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmierhans, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schmierherr, mnd. smÐrhÐre, M.: nhd. »Schmierherr«, Fetthändler, Verkäufer von Fettwaren

schmierial, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmierian, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmieriax, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmiericht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmierig -- schmierig werden, ahd. smerwÐn* 1, sw. V. (3): nhd. schmieren (V.) (1), schmierig werden

schmierig (), mhd. ? glittehtic, Adj.: nhd. schmierig (?); ? glitterisch, Adj.: nhd. schmierig (?)

schmierig, mhd. smerwic, smerewic, Adj.: nhd. schmierig

schmierig, mnd. smÐrich, Adj.: nhd. schmierig, fettig, fetthaltig, mit Fett verfälscht, schmutzig, klebrig

schmierig, mnd. smutsich, Adj.: nhd. schmutzig, schmierig

schmierig, mnd. vethaftich, Adj.: nhd. fett, fettig, saftig, nicht trocken, schmierig

schmierig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmierige -- schmierige Redensart, mnd. snætvlÐgen, M.: nhd. schmierige Redensart

schmierige -- schmierige Substanz, mhd. slÆm, slÆn, sw. M., st. M., st. N.: nhd. Schleim, Schlamm, klebrige Flüssigkeit, schmierige Substanz, Vogelleim

schmierigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmiering, nhd.: nhd. ; L.: DW

schmierkäse, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmierkehle, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmierkittel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmierkur, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmierlägelein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmierlappen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmierlattich, nhd.: nhd. ; L.: DW

schmierleder, nhd.: nhd. ; L.: DW

schmierlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmierlieb, mnd. smÐrlÐf, Adj.: nhd. »schmierlieb«

schmierling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmiermeste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmiermittel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmierofen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schmieröl -- feines Schmieröl zum Einfetten von Geschützen, mnd. lÆnȫlÆe, lÆnoly, lÆnolig, lÆnoll, N., M.: nhd. Leinöl, aus Leinsamen gepresstes Öl, feines Schmieröl zum Einfetten von Geschützen

schmieröl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmierpeter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmierpfanne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmierpfropf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmierpoesie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmierquast, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmiersalbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmiersau, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmierschaf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmierschäfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmierseife, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmiersel, nhd.: nhd. ; L.: DW

schmierstiefel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmiersucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schmierung, mnd. smÐringe, smeringe, F.: nhd. »Schmierung«, Beschmierung, Auftragung, Salbung, Chrisma, Glasur, Bestechung

schmierung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmiervieh, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmierwanst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmierwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmierwolle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmiete, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmille, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schmink..., ahd. ? stibiisk* 1, stibiisc*, Adj.: nhd. Schmink...?, Spießglanz..., aus Antimon, aus Spießglanz

schminkapfel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schminkbällchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schminkbeere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schminkbohne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schminkbüchse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schminkdose, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schminke -- mit Schminke färben, mnd. sminken (1), sw. V.: nhd. schminken, mit Schminke färben, aufmachen, schönfärben, beschönigen

Schminke, got. *smik-w-a?, st. F. (æ)?: nhd. Schminke

Schminke, ahd. bleihha* (1) 2, bleicha*, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Schminke; gimõli* 19, st. N. (ja): nhd. Gemälde, Darstellung, Bild, Abbild, Pracht, Zierde, Schminke, Zeichnung, Täfelung; keinke? 3, kainke?, Sb.: nhd. Schminke; mõlizzi 5, st. N. (ja): nhd. Farbe, Schminke, Schein, Gemälde, Malfarbe, Farbstoff, bunt Gemaltes; pÆmenta* 14, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Gewürz, Spezerei, Balsam, Gewürzkraut, Schminke, Parfüm; salba 46, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Salbe, Salböl, Schminke

Schminke, mhd. blenke (2), st. F.: nhd. »Blenke«, weiße Farbe, Schminke

Schminke, mhd. firnÆs, firniz, firnes, firnÆz, verniz, vernÆz, vernis, farniz, st. M.: nhd. Firnis, Schminke, Firnisbaum?, Wacholderharz?; kalc, st. M.: nhd. Kalk, Tünche, Verputz, Gift, Schminke

Schminke, mhd. ölevarwe*, ölvarwe, ölfarwe*, st. F.: nhd. Ölfarbe, Schminke

Schminke, mhd. smicke (2), sw. F.: nhd. Schminke

Schminke, mhd. varwe (1), var, farwe*, far*, st. F.: nhd. Farbe, Hautfarbe, Streichfarbe, Schminke, Blut, Schweiß (M.) (2), Aussehen, Gesicht, Äußeres, Abbild, Glanz, Schmuck, Schönheit, Kleid

Schminke, mnd. blanket, Sb.: nhd. Schminke

Schminke, mnd. salve (1), F.: nhd. Salbe, Mittel zur Pflege der Haut, Schönheitsmittel, Schminke, Heilmittel

Schminke, mnd. sminke (1), F.: nhd. Schminke

Schminke, mnd. ungent, mnd.?, F.: nhd. Salbe, Schminke; vrouwenvarwe, vrowenvarwe, vrouwenwarwe, F.: nhd. »Frauenfarbe«, Schminke; vrouwenverwe, F.: nhd. »Frauenfarbe«, Schminke

schminke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schminken (N.), mnd. sminken* (2), sminkent, N.: nhd. »Schminken« (N.)

schminken, ahd. anazehæn* 1, sw. V. (2): nhd. schminken; 8zieren 45, sw. V. (1a): nhd. zieren, schmücken, verschönen, schminken, auszeichnen; gilÆhhisæn* 5?, gilÆchisæn*, sw. V. (2): nhd. heucheln, vergleichen, sich verstellen, schminken, mit Schminke versehen (V.); gizieren* 10, sw. V. (1a): nhd. zieren, schmücken, ausschmücken, schminken, verzieren; mõlÐn* 35, sw. V. (3): nhd. malen, darstellen, abbilden, bemalen, ausmalen, verzieren, schminken

schminken, mhd. kladeren*, kladern, sw. V.: nhd. schminken; klederen*, kledern, sw. V.: nhd. schminken

schminken, mhd. mõlen (1), mælen, sw. V.: nhd. malen, anmalen, bemalen, ausmalen, verzieren, darstellen, zeichnen, färben, schmücken, ein Mal machen, ein Zeichen machen, mit Zeichen versehen (V.), mit Grenzzeichen versehen (V.), abgrenzen, bunt verzieren, färben, schminken, im Geist entwerfen, sticken, schreiben, aufzeichnen, verzeichnen; rÆben, st. V.: nhd. reiben, schminken, mahlen, geigen, tanzen, sich drehen, wenden, brünstig sein (V.), sich begatten, sich heften, ankleben, hüpfen, wippen mit, entstehen, sich heranmachen an, sich reiben an, sich stoßen an, sich bemühen um, streicheln, schwingen, einreiben, bestreichen mit, ausrichten nach, drücken, pressen an, abreiben von

schminken, mhd. smicken, sw. V.: nhd. schminken

schminken, mhd. understrÆchen, st. V.: nhd. »unterstreichen«, malen, färben, schminken, auflegen, auftragen; verglanzen, ferglanzen*, sw. V.: nhd. überstrahlen, schminken; vermüselen*, vermüseln, fermüselen*, sw. V.: nhd. beschmieren, schminken; verwen, verewen, verben, varwen, ferwen*, sw. V.: nhd. ein Aussehen geben, Flecken machen, färben, malen, bemalen, farbig sticken, beschönigen, sich färben, ein Aussehen annehmen, sich schminken, schminken, schmücken, ausschmücken
-- sich schminken: mhd. verwen, verewen, verben, varwen, ferwen*, sw. V.: nhd. ein Aussehen geben, Flecken machen, färben, malen, bemalen, farbig sticken, beschönigen, sich färben, ein Aussehen annehmen, sich schminken, schminken, schmücken, ausschmücken

schminken, mnd. blanketten, blankitten, sw. V.: nhd. blank machen, glänzend machen, schminken

schminken, mnd. smÐren (1), smeren, sw. V.: nhd. schmieren, salben, Substanz auftragen, verschmieren, einreiben, bestreichen, mit Aufstrich versehen (V.), durch Einschmieren von Fett beweglich machen, geschmeidig machen, ölen, einölen, einwichsen, einfetten, anmalen, tünchen, weißen, schminken, bestechen, prügeln

schminken, mnd. sminken (1), sw. V.: nhd. schminken, mit Schminke färben, aufmachen, schönfärben, beschönigen

schminken, mnd. smitten (1), sw. V.: nhd. schmutzen, flecken, schmutzig machen, beschmieren, beflecken, rußig machen, färben, schminken, anmalen, Garn bzw. Scherung mit einem Kleister stärken

schminken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schminkende, mhd. verwÏrinne, ferwÏrinne*, st. F.: nhd. Färberin, Malerin, Schminkende

schminker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schminkfleck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schminkglas, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schminkkunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schminklack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schminkläppchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schminklappen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schminkmalerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schminkmittel, nhd.: nhd. ; L.: DW

schminköl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schminkpflästerchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schminkpinsel, nhd.: nhd. ; L.: DW

schminkpulver, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schminkrot, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schminksalpeter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schminktopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schminkung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schminkwasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schminkweisz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schminkwesen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schminkwurz, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schminkwurzel, nhd.: nhd. ; L.: DW

schmirgel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmirgelgrau, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmirgelig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmirgelig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmirgelkattun, M. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmirgelleinwand, M. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmirgellille, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmirgeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmirgelpapier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmirgelscheibe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmirgelüberzug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmirgler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmirglig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmirkelig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmirkeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmirklig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmirl, nhd.: nhd. ; L.: DW

schmirle, nhd.: nhd. ; L.: DW

schmirlein, nhd.: nhd. ; L.: DW

schmirmelhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmirmelicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmirmeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmirnenkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmirren, nhd.: nhd. ; L.: DW

schmirring, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmirweln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmirwen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmirzeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmirzerlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schmiss (studentisch), mnd. schram, M.: nhd. Ritze, Kerbe, Wunde, Schmarre, Schmiss (studentisch), vernarbte Stelle, Narbe, Verletzung an Gegenständen, leichte Ritze auf der Oberfläche, enger Einhau im Gestein (Bergbau)

Schmiss, mhd. biuz, bðz, st. M.: nhd. Schlag, Stoß, Schmiss

Schmiss, mhd. smicke (1), sw. F., st. F.: nhd. Peitsche, Schmiss, Wunde; smiz, st. M.: nhd. Schmiss, Flecken (M.), Spitze, Rutenstreich, Läufer (M.) (1), Pferd

Schmiss, mnd. smete, mnd.?, M.: nhd. Schmiss, Schlag

Schmiss, mnd. strÆme, strime, M.: nhd. »Strieme«, Striemen, Streifen (M.), Strich, Mal auf der Haut von Rutenstreichen, Muttermal, Schmiss, Streich, Strahl

Schmiss, mnd. wlÐte*, wlete, mnd.?, sw. F.: nhd. Wunde, Schmiss

schmissig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmisz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmit, nhd.: nhd. ; L.: DW

schmitte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmitte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmittel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmittelgeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmitten, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmittern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmitz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmitzbret, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmitze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmitzeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmitzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmitzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmitzerleinsbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmitzicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmitzig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmitzlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmitzlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmitzlich, nhd.: nhd. ; L.: DW

schmitzrede, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmitzschrift, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmitzstosz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmitzung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmitzwort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmoch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmoch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmochen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmöchen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmöchern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmöcken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schmöker, mnd. scharte (1), scherte, F.: nhd. Schriftstück, Dokument, Urkunde, altes Buch, Schmöker

schmöker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmökern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmolle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmölleln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmollen, germ. *smuzlæn, germ.?, sw. V.: nhd. lächeln, schmollen

schmollen, mhd. smollen, sw. V.: nhd. lächeln, schweigen, schmollen, schmarotzen, gieren

schmollen, mnd. mðlen, V.: nhd. maulen, schmollen, zürnen

schmollen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmollendes -- schmollendes naseweises Wort, mnd. spÐwært, speiwært, speywært, spÆwært, N.: nhd. Schmähwort, schmollendes naseweises Wort

schmoller, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmollerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmollicht, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schmollieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmollig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmollis, nhd.: nhd. ; L.: DW

schmolljungfer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmollkämmerchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmollkunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmollmagd, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schmollnitz -- Kupfer aus Schmollnitz in Ungarn stammend, mnd. schmollenisch*, schmollensch, schmollens, Adj.: nhd. Kupfer aus Schmollnitz in Ungarn stammend

schmollwesen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schmollwinkel, mnd. lðnewinkel, M.: nhd. Schmollwinkel

schmollwinkel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmölme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmor, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmoraal, nhd.: nhd. ; L.: DW

schmorakel, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schmorbraten -- Schmorbraten vom Schwein, mnd. swÆneharst, M.: nhd. Schmorbraten vom Schwein

Schmorbraten -- Schmorbraten vom Schwein, mnd. swÆnenharst, M.: nhd. Schmorbraten vom Schwein

schmorbraten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmorbruder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmorchen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmorcher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmorchicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmorchung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmordhufe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schmoren -- Topf zum Schmoren, mnd. smærpot, M.: nhd. »Schmorpott«, Topf zum Schmoren

schmoren, germ. *smuræn, germ.?, sw. V.: nhd. ersticken, erdrosseln, schmoren

schmoren, got. breen 1, krimsw. V.: nhd. schmoren

schmoren, ahd. brõtan* 14, red. V.: nhd. braten, rösten (V.) (1), schmoren; gibrõtan* 1, red. V.: nhd. braten, rösten (V.) (1), schmoren; ? smurzæn* 1, sw. V. (2)?: nhd. hervorleuchten, prangen, schmoren?; sweizen 3, sw. V. (1a): nhd. braten, schmoren, dünsten

schmoren, mhd. bÏhen, bÏn, sw. V.: nhd. bähen, durch Umschläge erwärmen, dämpfen, schmoren, rösten (V.) (1), wärmen; bregelen*, bregeln, breglen, sw. V.: nhd. braten, schmoren, heiß sein (V.), murren, schwatzen

schmoren, mhd. gebrõten (1), red. V., st. V.: nhd. braten, rösten (V.) (1), schmoren

schmoren, mhd. sweizen (1), sw. V.: nhd. rösten (V.) (1), braten, schmoren, Schweiß vergießen, schwitzen

schmoren, mnd. smæren, smoren, sw. V.: nhd. »schmoren«, dämpfen, ersticken, langsam in einem bedeckten Gefäß kochen bzw. braten

schmoren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmorfleisch, nhd.: nhd. ; L.: DW

schmorgel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmorgen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmorhitze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmoricht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmorig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmorle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmorotzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmorpfanne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schmorpott, mnd. smærpot, M.: nhd. »Schmorpott«, Topf zum Schmoren

schmorren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmorstück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmortopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmortöpflein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmorung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmorutzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmorvoll, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmorwurst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmorzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmosche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmosze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmotz, M. nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmotzen, M. nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmu, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmuch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmuck -- alt und schmuck, mhd. altzieric*, altzierec, Adj.: nhd. alt und schmuck, alt und prächtig

Schmuck -- ein kirchlicher Schmuck, mnd. ? veronete, mnd.?, F.: nhd. ein kirchlicher Schmuck?

Schmuck -- Feder als Schmuck, mnd. vÐdere (1), vedder, veddere, vÐder, fÐder, veder, vadder, F.: nhd. Feder, Vogelfeder, Daunenfeder, Deckfeder, Schwanzfeder, Schwungfeder, Flügel, Gefieder, Feder als Schmuck, Bettfeder, Bettfüllung, Kissenfüllung, Schreibfeder, federnde Vorrichtung, Schnellfeder an Schloss oder Armbrust, Flosse, Flossfeder

schmuck -- gleich schmuck, mhd. ebenziere, Adj.: nhd. gleich schön, gleich schmuck

Schmuck -- mit ritterlichem Schmuck ausgestattet, mnd. simÐret, tzimÐret, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. mit ritterlichem Schmuck ausgestattet

Schmuck -- mit Schmuck durchsetzen, mhd. durchhouwen, dorchhouwen, durhouwen, st. V.: nhd. durchhauen, durchbrechen, zerschlagen (V.), hindurchschlagen, sich durchhauen durch, durchlöchern, durchbohren, durch feindliche Linien durchbrechen, niedermachen, verletzen, heftig schlagen, auslegen, verzieren, mit Schmuck durchsetzen

Schmuck -- Pferde zum Schutz oder Schmuck mit einer Decke bedecken, mnd. vörkævertǖren*, vorkævertǖren, vorkonverturen, sw. V.: nhd. Pferde mit Decke versehen (V.), Pferde zum Schutz oder Schmuck mit einer Decke bedecken
Schmuck -- rauschender Schmuck, mhd. gesnürre, st. N.: nhd. Rauschen, rauschender Schmuck, Federbusch

Schmuck -- Ring um den Hals als Schmuck oder Fessel, mhd. halsrinc, st. M.: nhd. »Halsring«, Ring um den Hals als Schmuck oder Fessel, Halseisen

Schmuck -- Schmuck aus Edelstein, mhd. gesteine, gisteine, st. N.: nhd. Gestein, Edelsteine, Schmuck aus Edelstein, Edelsteinschmuck, Figuren im Schachspiel; gesteineze*, gesteinze, st. N.: nhd. Gestein, Edelsteine, Schmuck aus Edelstein, Edelsteinschmuck, Figuren im Schachspiel

Schmuck -- Schmuck aus Metall, mnd. smÆde (1), N.: nhd. geschmiedetes Metall, Schmiedewerk, Geschmeide, Schmuck aus Metall, Tafelgerät, Kirchenschatz

Schmuck -- Schmuck zum Anstecken, mnd. ? ströuwegesmÆde*, ströuwgesmÆde, N.: nhd. Schmuck zum Anstecken?

Schmuck -- Stirnreif als Schmuck für Frauen, mnd. stÐrnspange, F.: nhd. »Stirnspange«, Stirnreif als Schmuck für Frauen

Schmuck -- zur nordfriesischen Frauentracht gehöriger Schmuck, mnd. spandÐl, spandeil, Sb.: nhd. zur nordfriesischen Frauentracht gehöriger Schmuck

Schmuck zur Umhüllung der Hand (und der Schere), mnd. ? wilster, mnd.?, N.: nhd. Schmuck zur Umhüllung der Hand (und der Schere?), Futteral?

Schmuck(), mhd. ? geblüete, st. N.: nhd. »Schmuck«(?)

Schmuck, idg. *mono-, Sb.: nhd. Nacken, Hals, Schmuck

Schmuck, germ. *kingæ-, *kingæn, germ.?, Sb.: nhd. Brustschmuck, Schmuck

schmuck, germ. *smikra-, *smikraz, Adj.: nhd. fein, zierlich, elegant, schmuck; *smukka-, *smukkaz, Adj.: nhd. biegsam, schmuck

Schmuck, got. *gar-w-i, st. N. (jæ/Æ): nhd. Schmuck; *gar-w-s, st. Sb.: nhd. Schmuck

Schmuck, an. gli‑s, st. N. (a): nhd. Schmuck, Zierrat, Schimmer; g‡tva-r, st. F. (æ) Pl.: nhd. Rüstung, Schmuck; pr‘-Œ-i, F.: nhd. Schmuck, Ehre; skraut, st. N. (a): nhd. Pracht, Schmuck; skrð-Œ, st. N. (a): nhd. Schmuck, Ornat, Ausrüstung; taur-ar, M. Pl.: nhd. Schmuck, Goldringe?

Schmuck, ae. bÈ-l-a, bÈ-l, sw. M. (n): nhd. Schmuck, Spange, Kapsel; frÚt‑en‑n’s‑s, frÚt-en-n’s, st. F. (jæ): nhd. Schmuck; frÏtw-a (1), frÏtw-e, F. Pl. (wæ): nhd. Schätze, Schmuck, Rüstung; frÏt-w-ed‑n’s-s, frÏt-w‑ed-n’s, st. F. (jæ): nhd. Schmuck; gearw-e (2), st. F. (wæ): nhd. Kleidung, Ausrüstung, Schmuck, Geschirr, Rüstung; geatw-e, st. F. Pl. (wæ): nhd. Rüstung, Schmuck, Geschirr, Glieder; ge-hyr‑st, st. F. (i): nhd. Schmuck, Schatz, Ausrüstung, Rüstung, Behänge, Waffen; ge‑rÚ-d-e (1), st. N. (ja): nhd. Rüstung, Schmuck, Behang; ge‑rig-n-e, ge‑r’g-n-e, ge‑rÆ-n-e, N.: nhd. Gebäude, Erbauung, Werk​zeug, Schmuck; gl’ng, st. M. (i), st. F. (jæ): nhd. Schmuck, Ehre, Glanz, Pomp, Gebäude; hop-p-e (2), sw. F. (n): nhd. Kuhglocke, Kapsel, Schmuck, Halsband; *hréa-d, st. F. (æ?): nhd. Schmuck; hyr‑st (1), st. F. (i): nhd. Schmuck, Schatz, Ausrüstung, Rüstung, Behänge, Waffen; mÚl (1), st. N. (a): nhd. Mal (N.) (2), Marke, Zeichen, Fleck, Schmuck, Kreuz, Waffe; mõ-þ-um, mõ-þ-þ-um, mõ‑þ‑m, st. M. (a): nhd. Gabe, Schatz, Kostbarkeit, Kleinod, Juwel, Schmuck; m’n-e, st. M. (i): nhd. Halsband, Schmuck, Halsschmuck; *rÚ-d‑e (2), st. N. (ja): nhd. Rüstung, Schmuck, Behang; sceor-p, st. N. (a): nhd. Schmuck, Kleidung, Ausrüstung; tÆ-r, t‘-r, st. M. (a): nhd. Ruhm, Ehre, Zier, Schmuck, Planet Mars; wli-t‑e (1), st. M. (i): nhd. Glanz, Erscheinung, Gestalt, Blick, Gesicht, Schönheit, Schmuck; wli-t‑u, F.: nhd. Glanz, Erscheinung, Gestalt, Blick, Gesicht, Schönheit, Schmuck; wrÚ-t‑t, wrÚ-t, st. F. (æ): nhd. Schmuck, Juwel
-- als Schmuck getragene Münze: ae. m’n-e-scil-l-ing, st. M. (a): nhd. mondförmige Verzierung, als Schmuck getragene Münze

Schmuck, afries. sÆ-r‑hê-d 4, sie-r‑hê-d, st. F. (i): nhd. Schmuck, Kostbarkeit, Zierat, Verzierung; sÆ-r‑ic‑hê-d 1, st. F. (i): nhd. Schmuck, Kostbarkeit

Schmuck, anfrk. *ti-r-id-a?, st. F. (æ): nhd. Zierde, Schmuck

Schmuck, as. fratah‑a* 6, st. F. (wæ): nhd. Schmuck; gi‑fag‑ir‑ith‑a* 1, st. F. (æ): nhd. Schmuck; *gi‑garw‑i‑di?, st. N. (ja): nhd. Kleidung, Schmuck; *m’n‑i? (1), st. N. (i): nhd. Kette (F.) (1), Schmuck

Schmuck, ahd. 6zierÆ 19, st. F. (Æ): nhd. Schönheit, Pracht, Zier, Zierde, Schmuck, Auszeichnung; 2zierida 41, st. F. (æ): nhd. Zierde, Schmuck, Schönheit, Auszeichnung, Verzierung; garawÆ* 3 und häufiger?, st. F. (Æ): nhd. Bekleidung, Kleidung, Tracht, Festgewand, Gewand, Ausrüstung, Ausstattung, Schmuck, Lebensweise, Bereitschaft; gifuori* (2) 38?, st. N. (ja): nhd. Vorteil, Gewinn, Nutzen, Aufwand, Kosten (F. Pl.), Wohltat, Bequemlichkeit, glücklicher Zustand, Glück, Übereinstimmung, Gut, Wohnung, Speise, Schmuck, Haus, Gelegenheit, Ansehen, Schicklichesk, Zierde, Pflicht; gigarawi* 12, st. N. (ja): nhd. Kleidung, Gewand, Schmuck, Tracht, Schleier, äußere Erscheinung, Vorbereitung; girusti 14 und häufiger?, st. N. (ja): nhd. Ausrüstung, Hilfsmittel, Rüstung, Schutz, Waffen, Zurüstung, Aufstellung, Stellung, Bau, Belagerungsartillerie, Schleudermaschine, Stütze, Pfeiler, Schmuck; gisteini 28, st. N. (ja): nhd. Gestein, Schmuck, Diadem, Edelsteinschmuck, Halsband, Kollier, Geschmeide; gizieri* 1, st. N. (ja): nhd. Zier, Zierde, Schmuck; gizierida* 2?, st. F. (æ): nhd. Zier, Zierde, Schmuck, Schmücken, Pflege; giziugi 17 und häufiger?, st. N. (ja): nhd. »Zeug«, Mittel, Ausrüstung, Gerät, Ausstattung, Schmuck, Geschlechtsteil, Aufwand, Kosten; wõhÆ* 3, st. F. (Æ): nhd. Schönheit, Kostbarkeit, Schmuck; wÆbgizieri* 1, st. N. (ja): nhd. Schmuck, Frauenschmuck; wÆbgizierida* 2, st. F. (æ): nhd. Schmuck, Frauensachen, Frauenschmuck; wÆbzierida* 6, st. F. (æ): nhd. Frauenschmuck, Schmuck, Schmuck der Frauen, Frauensachen
-- Schmuck aus Golddraht oder Silberdraht: ahd. wiera 6, st. F. (æ): nhd. Krone, Schmuck aus Golddraht oder Silberdraht
-- Schmuck der Frauen: ahd. wÆbzierida* 6, st. F. (æ): nhd. Frauenschmuck, Schmuck, Schmuck der Frauen, Frauensachen
-- Schmuck der Welt: ahd. weraltzierida* 1, st. F. (æ): nhd. »Erdenschmuck«, Schmuck der Welt
-- Schmuck herstellen: ahd. wieren* 5, sw. V. (1a, 2): nhd. Draht herstellen, Schmuck herstellen; wieræn* 2, sw. V. (2): nhd. Draht herstellen, Schmuck herstellen
-- seltener Schmuck: ahd. ? firiwizlÆhhÆ* 1, firiwizlÆchÆ*, st. F. (Æ): nhd. seltener Schmuck?, Erhabenheit?

Schmuck, mhd. flærsen, vlærsen*, st. N.: nhd. Schmuck, Zierde; frangel, st. M.: nhd. Franse, Schmuck; franse, sw. F.: nhd. Franse, Schmuck; gastunge (2), st. F.: nhd. Schmuck; gebende (1), gebente, gepende, gepente, st. N.: nhd. »Gebende«, Band (N.), Bandschleife, Fessel (F.) (1), Kopfputz, Binde von Frauen, Stirnbinde von Frauen, Wangenbinde, Wangenbinde von Frauen, Stirnbinde, Schmuck, Haube, Bund, Netz, Haft; gerüste, geruste, st. N.: nhd. »Gerüst«, Waffenrüstung, Vorrichtung, Werkzeug, Ausrüstung, Aufbau, Gebäude, Maschine, Gestell, Kleidung, Schmuck, Gerät, Körper; gerwe (1), st. F., st. N.: nhd. Zubereitung, Zurüstung, Schmuck, Kleidung, Gerberei, Priestergewänder; gesmide, gesmÆde, st. N.: nhd. »Geschmeide«, Schmuck, Geschmiedetes, Metall, Metallarbeit, Metallgeräte, Metallschmuck, Schmiedearbeit, Waffen, Rüstung; gesmuc, st. M.: nhd. Schmuck, Zier, Putzsucht; geziere (1), st. F., st. N.: nhd. Zier, Zierde, Schmuck, Pracht, Schönheit, Kostbarkeit, Herrlichkeit; gezierede*, gezierde, st. F., st. N.: nhd. Zier, Zierde, Schmuck, Pracht, Schönheit, Kostbarkeit, Herrlichkeit; ketene, keten, kitene, sw. F., st. F.: nhd. Kette (F.) (1), Fessel (F.) (1), Kette zum Absperren, eiserne Kette, Goldkette, Silberkette, Schmuck, Hundehalsband, Zauberkette; kleinãde, st. N.: nhd. Kleinod, kleines Ding, Kleinigkeit, feine Sache, Geschmeide, Kostbarkeit, Minnepfand, Wertvolles, Unersetzliches, Andenken, Schatz, Schmuck; kleinæt, kleinãt, kleinãte, kleinõt, kleinÐt, st. N.: nhd. Kleinod, kleines Ding, Kleinigkeit, feine Sache, Geschmeide, Kostbarkeit, Minnepfand, Wertvolles, Unersetzliches, Andenken, Schatz, Schmuck

schmuck, mhd. klüege (2), Adj.: nhd. fein, zierlich, zart, geschickt, schmuck, hübsch, stattlich, tapfer, fein, höfisch, geistig gewandt, klug, weise, schlau, listig, weichlich, üppig; kluoc, klüec, klðc, Adj.: nhd. fein, zierlich, zart, schmuck, hübsch, stattlich, tapfer, höfisch, geistig gewandt, geschickt, klug, weise, verständig, schlau, listig, üppig, fröhlich, munter, weichlich, schwach, schwierig

Schmuck, mhd. ornõt, st. M., st. F.: nhd. Ornat, Schmuck, Amtsschmuck, Amtstracht, Kirchengewand, Kirchenschmuck

Schmuck, mhd. schãnheit, schænheit, st. F.: nhd. Schönheit, Herrlichkeit, Pracht, Zierde, Schmuck, Unterhaltung, Festlichkeit; smuc, st. M.: nhd. Anschmiegung, Umarmung, Schmuck; spÏhe (3), st. F.: nhd. Kunst, Kunstfertigkeit, Schönheit, Schmuck, Scharfsinn, Seltsamkeit; swanz, st. M.: nhd. Schwenkbewegung, Tanzbewegung, Schwanz, Schleppe, Schleppkleid, Tanzkleid, Schmuck, Aufputz, Putz, Zierde, Glanz, Herrlichkeit, Zierliches, stutzerhaftes Gepränge, Schlusserweiterung einer lyrischen Strophe, männliches Glied, Rockteil des Kleides; tirel, st. F.: nhd. Schmuck, Zierat
-- Schmuck aus Metall: mhd. smide, smÆde, st. F.: nhd. Metall, Metallgerät, Schmuck aus Metall

Schmuck, mhd. underit, st. M.: nhd. Schmuck; undersnit, untersnit, st. M.: nhd. Buntheit, Wechsel, Schmuck; varwe (1), var, farwe*, far*, st. F.: nhd. Farbe, Hautfarbe, Streichfarbe, Schminke, Blut, Schweiß (M.) (2), Aussehen, Gesicht, Äußeres, Abbild, Glanz, Schmuck, Schönheit, Kleid; vazzunge, fazzunge*, st. F.: nhd. »Fassung«, Fass, Bekleidung, Schmuck

schmuck, mhd. wÏhe (1), wõhe, wÐhe, wÐ, Adj.: nhd. »wäh«, glänzend, schön, prächtig, fein, kunstreich, kunstvoll, zierlich, kostbar, stattlich, schmuck, künstlerisch, gut, angemessen, recht, schnell, leicht, wert, lieb, vornehm

schmuck, mhd. ziere (1), zier, zÆre, zir, ziure, Adj.: nhd. »zier«, prächtig, kostbar, herrlich, schön, stattlich, edel, stolz, schmuck, froh

Schmuck, mhd. ziere (3), zier, cieri, st. F., sw. F.: nhd. Zier, Zierde, Schmuck, Schönheit, Pracht, Herrlichkeit, Kostbarkeit, Reichtum, Besitz, Freude; zierede*, zierde, zÆrde, st. F., sw. F.: nhd. Zierde, Schmuck, Schönheit, Pracht, Herrlichkeit, Kostbarkeit, Schmuck, Reichtum, Besitz, Freude; zierede*, zierde, zÆrde, st. F., sw. F.: nhd. Zierde, Schmuck, Schönheit, Pracht, Herrlichkeit, Kostbarkeit, Schmuck, Reichtum, Besitz, Freude; zieren (2), st. N.: nhd. »Zieren« (N.), Schmuck; zierheit, zÆrheit, ziereit, zÆreit, zyrheit, st. F.: nhd. »Zierheit«, Zierde, Schmuck, Ausschmückung, Schönheit, Pracht, Herrlichkeit, Kostbarkeit

schmuck, mhd. zierlich, zÆrlich, Adj.: nhd. »zierlich«, prächtig, kostbar, herrlich, schön, fein, gut, stattlich, stolz, schmuck, froh; zierlÆche, zÆrlÆche, Adv.: nhd. »zierlich«, prächtig, kostbar, herrlich, schön, schmuck, froh, fein, stattlich, stolz; ziersam, Adj.: nhd. »ziersam«, prächtig, kostbar, herrlich, schön, schmuck, froh

Schmuck, mhd. zierunge, st. F.: nhd. »Zierung«, Schmuck; zimier, zimÆr, zimiere, st. N., st. F.: nhd. Zimier, Helmzier, Schmuck, Helmschmuck, ritterlicher Aufputz an Mann und Pferd; zimierede*, zimierde, cimierde, st. F., st. N.: nhd. Zimier, Helmzier, Schmuck
-- abwechselnd als Schmuck einfügen: mhd. underwieren, sw. V.: nhd. abwechselnd als Schmuck einfügen, schmückend untermischen, bewirken, durchwirken mit, ausschmücken mit
-- den Mai an Schmuck und Schönheit übertreffen: mhd. übermeien, sw. V.: nhd. den Mai an Schmuck und Schönheit übertreffen
-- Schmuck aus feinem Gold: mhd. wiere (1), st. F., sw. F.: nhd. Schmuck aus feinem Gold, geläutertes feinstes Gold, Goldschmuck, Golddraht
-- überaus großer Schmuck: mhd. überezier*, überziere, st. F.: nhd. »Überzier«, überaus großer Schmuck; überzierede*, überzierde, st. F.: nhd. »Überzierde«, überaus großer Schmuck

Schmuck, mhd. zõf, st. M., st. F.: nhd. Anbau, Pflege, Schmuck; zõfe, zaf, st. Sb.: nhd. Anbau, Pflege, Schmuck; zõfel, zõvel, st. M.: nhd. Putz, Schmuck; zõfelrede, zõvelrede, st. F.: nhd. Schmuck, Rede; zaft, st. F.: nhd. Zug, Anleitung, Zierde, Schmuck

Schmuck, mnd. bant, M.: nhd. Band, Halsband, Schnur (F.) (1), Leine, Eisenband, Fessel (F.) (1), Fesselung, Kette, Verschluss, Umschnürung, Strick (M.) des Henkers, Tonnenband, hölzerner bzw. eisener Reifen (M.), Band als Kopfbedeckung, Wundverband, Schmuck, Geschmeide, Bund, Bündnis, Vertrag, feste Bestimmung; ettek***, Sb.: nhd. Schmuck
-- auf einen Rahemn gespannte Stickerei zum Schmuck des Altars: mnd. attependium, N.: nhd. Antependium, Tafel aus Holz, auf einen Rahemn gespannte Stickerei zum Schmuck des Altars
-- Baustein mit bildnerischem Schmuck: mnd. bildenstÐn*, bildenstein, M.: nhd. Terrakottastein, Baustein mit bildnerischem Schmuck; bildestÐn, M.: nhd. Terrakotta, Baustein mit bildnerischem Schmuck
-- Fahne zum Schmuck und Prunk im Brautzug an der Trompete: mnd. bander, N., F., M.: nhd. Banner, Fahne, Feldzeichen, Hoheitszeichen, Marktzeichen, Wappenzeichen, Zunftbanner, Fahne zum Schmuck und Prunk im Brautzug an der Trompete; banner, bannÐr, banre, N., F., M.: nhd. Banner, Fahne, Feldzeichen, Hoheitszeichen, Marktzeichen, Wappenzeichen, Zunftbanner, Fahne zum Schmuck und Prunk im Brautzug an der Trompete; bannir, bannyer, N., F., M.: nhd. Banner, Fahne, Feldzeichen, Hoheitszeichen, Marktzeichen, Wappenzeichen, Zunftbanner, Fahne zum Schmuck und Prunk im Brautzug an der Trompete; benner, benre, N., F., M.: nhd. Banner, Fahne, Feldzeichen, Hoheitszeichen, Marktzeichen, Wappenzeichen, Zunftbanner, Fahne zum Schmuck und Prunk im Brautzug an der Trompete
-- Schmuck den man beim Tanzen trägt: mnd. danselkÐdene*, danselkÐde*, danselkÐden, danzelkÐde, F.: nhd. Schmuck den man beim Tanzen trägt
-- sich mit Schmuck behängen: mnd. behengen, sw. V.: nhd. behängen, Dach decken, Dachziegel legen, sich mit Schmuck behängen

Schmuck, mnd. gedrechte, N.: nhd. Tracht, Schmuck; gesÆr, gesÆre, gezÆre, N.: nhd. Schmuck, Zierrat; gesÆrede*, gesÆrde, gezÆrde, geczyrte, gezirte, F.: nhd. Schmuck, Zierrat, Zierde

schmuck, mnd. gesÆret, gezÆret, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. schmuck, geschmückt, zierlich, wohlgesetzt, kunstvoll bearbeitet

Schmuck, mnd. gesÆrhÐt, gesÆrheit, F.: nhd. Schmuck, Zierde; gesmücke, N.: nhd. Schmuck, Schmucksachen, geschmückter Aufzug; goltgesmÆde, N.: nhd. goldenes Geschmeide, Schmuck; goltsmÐdewerk, N.: nhd. Arbeit in Edelmetall, Schmuck; goltsmÆde, N.: nhd. goldenes Geschmeide, Schmuck; goltwerk, N.: nhd. Goldarbeit, Goldschmiedearbeit, Schmuck, Gerät; hefte (3), hechte, M.: nhd. Heftel, Verschluss womit man zwei Stücke zusammenheftet, Spange, Haken (M.), Öse, Teil der Kleidung, Schmuck; klÐnȫde, kleinȫde, klÐnode, kleinode, klÐnæde, kleinæde, klÐnõde, kleinõde, klÐnodde, kleinodde, klÐnde, kleinde, klÐnæt, kleinæt, klÐnõt, kleinõt, klÐnædie, kleinædie, N.: nhd. kleine Sache, kleines Ding, unbedeutende Sache, Kleinigkeit, kleine Abgabe, kleines Gerät, kleineres Kleidungsstück, zierliches Gerät, Gerätschaft einer Vereinigung, Geschenk, Besitztum der Brüderschaft zu kirchlichen Zwecken, feine Kunstarbeit, Eintrittsgeld, Einstandsgeschenk, Brautgeschenk, Schmuckstück, Schmuckanhänger, Schaustück, Geschmeide, Schmuck, Kleinod, Zierart, Zierde, Kostbarkeit, kostbarer Besitz
-- festlicher Schmuck des Ritters: mnd. krans, kranz, krantz, M.: nhd. Kranz, Blumenkranz oder Blattkranz als Kopfschmuck, Jungfernkranz, Brautkranz, festlicher Schmuck des Ritters, Schmuck der Gildeältesten, Schmuck der Handwerksgesellen, Zeichen des Gildefests, Perlenkranz, Rosenkranz, Gebetsschnur, Pechkranz, Tafelkranz, Ring zum Aufsetzen und Tragen der Schüsseln, Kranz als Zeichen des Weinausschanks, Mauerkranz, Zinnenring der Befestigungsmauer, Kranzdarm, Gekröse, Kreis, Gemeinschaft, Ausbund, Sammlung, Häufung
-- Glückwünschungsgeschenk in Form von Geld oder Schmuck: mnd. gelückegelt*, gelükkegelt, gelükgelt, N.: nhd. Glückwünschungsgeschenk in Form von Geld oder Schmuck, Hochzeitsgeschenk
-- kleiner Schrank zur Aufbewahrung von Kleingerät bzw Schmuck: mnd. klÐnȫdeschap, kleinȫdeschap, N.: nhd. kleiner Schrank zur Aufbewahrung von Kleingerät bzw Schmuck
-- kleines Schränkchen zur Aufbewahrung von Kleingerät bzw. Schmuck: mnd. klÐnȫdeschepeken*, klÐnȫdeschepken, kleinȫdeschepken, N.: nhd. kleines Schränkchen zur Aufbewahrung von Kleingerät bzw. Schmuck
-- kostbarer Schmuck: mnd. köstlichÐt, köstlicheit, kostelichÐt, kostelicheit, F.: nhd. Kostspieligkeit, hoher Preis, Kostbarkeit, Pracht, Aufwand, Üppigkeit, Herrlichkeit, kostbarer Schmuck
-- Schmuck aus Edelmetall: mnd. gesmÆde, N.: nhd. Schmiedewerk, Metallarbeit, Geschmeide, Schmuck aus Edelmetall, Kostbarkeit, Schatz
-- Schmuck der Gildeältesten: mnd. krans, kranz, krantz, M.: nhd. Kranz, Blumenkranz oder Blattkranz als Kopfschmuck, Jungfernkranz, Brautkranz, festlicher Schmuck des Ritters, Schmuck der Gildeältesten, Schmuck der Handwerksgesellen, Zeichen des Gildefests, Perlenkranz, Rosenkranz, Gebetsschnur, Pechkranz, Tafelkranz, Ring zum Aufsetzen und Tragen der Schüsseln, Kranz als Zeichen des Weinausschanks, Mauerkranz, Zinnenring der Befestigungsmauer, Kranzdarm, Gekröse, Kreis, Gemeinschaft, Ausbund, Sammlung, Häufung
-- Schmuck der Handwerksgesellen: mnd. krans, kranz, krantz, M.: nhd. Kranz, Blumenkranz oder Blattkranz als Kopfschmuck, Jungfernkranz, Brautkranz, festlicher Schmuck des Ritters, Schmuck der Gildeältesten, Schmuck der Handwerksgesellen, Zeichen des Gildefests, Perlenkranz, Rosenkranz, Gebetsschnur, Pechkranz, Tafelkranz, Ring zum Aufsetzen und Tragen der Schüsseln, Kranz als Zeichen des Weinausschanks, Mauerkranz, Zinnenring der Befestigungsmauer, Kranzdarm, Gekröse, Kreis, Gemeinschaft, Ausbund, Sammlung, Häufung
-- Schmuck und Verschluss an Kleidungsstücken: mnd. hõke (1), M.: nhd. Haken (M.), eiserner Haken (M.) zu verschiedenen Zwecken, Türhaken, Angelhaken, Armbrusthaken, Windehaken, Spitze der Ankerflügel, Bootshaken, Drahthaken, Schmuck und Verschluss an Kleidungsstücken, Broschnadel zum Mantel, Nacken, Hinterkopf, Nackengrube, Hals, Schlund, Schlagbaum, eine Art Pflug, slawisches Landmaß (wendische Hufe von 15 Morgen [Bedeutung örtlich beschränkt und Fremdwort in mnd. Form]), Feuergewehr mit einem Haken am Schaft, Hakenlachs, kleinmaschiger Netzsack, Örtlichkeitsbezeichnung für vorspringende Krümmungen und Vorsprünge, gekrümmter Flussarm, gekrümmte Stromrinne, toter Flussarm, schräg in den Strom gehende Buhne zur Uferbefestigung
-- um den Hals gelegtes Band als Schmuck: mnd. halsbant, M., N.: nhd. Halsband, um den Hals gelegtes Band als Schmuck, Tragband, Hundehalsband, Koller, Halseisen (Marterinstrument), Folterband mit Stacheln innen
-- weiblicher Schmuck: mnd. halsgolt, N.: nhd. goldene Halskette, weiblicher Schmuck

schmuck, mnd. mæi, moie, Adj.: nhd. schön, zierlich, sauber, schmuck

Schmuck, mnd. ornõment, N.: nhd. Ornament, Schmuck, Kirchengerät, Altartuch; ȫversÆrhÐt*, ȫverzÆrhÐt*, ȫverzÆrheit, æverzÆrheit, F.: nhd. Schmuck, Zierde; ȫvinge, ²vinge, ȫvinghe, oeuinge, ȫvinc, ȫvunge, ȫvinginge, övinge, F.: nhd. Übung, Einübung, Tätigkeit, Beschäftigung, Lebensgestaltung, Lebensführung, Ausführung einer Arbeit, Wahrnehmung eines Amtes, Ausübung eines Handwerks, Studie, Auslegung, Behandlung, Umgang, Ausstattung, Schmuck, Verfahren, Quälerei, Verehrung, Kultus, Gegenstand der Verehrung, Abhalten eines Gottesdiensts
-- aus Perlen hergestellter Schmuck: mnd. parlewerk, parlewark, N.: nhd. Perlenschmuck, aus Perlen hergestellter Schmuck, mit Perlen verzierter Schmuck, Verzierung von Kleidungsstücken; parlsmÆde, perlsmÆde, N.: nhd. »Perlengeschmeide«, aus Perlen hergestellter Schmuck, mit Perlen verzierter Schmuck
-- Bestandteil von Schmuck: mnd. parle, perle, pÐrle, peerle, perlin, F.: nhd. Perle, im Inneren der Perlmuschel gebildetes Kügelchen, Bestandteil von Schmuck, Gerstenkorn?
-- Bild Christi als Schmuck: mnd. ? majestas, F.: nhd. Majestätssiegel als Anhänger?, Bild Christi als Schmuck?, Bild der Maria als Schmuck?
-- Bild der Maria als Schmuck: mnd. ? majestas, F.: nhd. Majestätssiegel als Anhänger?, Bild Christi als Schmuck?, Bild der Maria als Schmuck?
-- Decke über dem Kopf des Pferdes als Schmuck: mnd. roskappe, F.: nhd. »Rosskappe«, Decke über dem Kopf des Pferdes als Schmuck
-- Glückwünschungsgeschenk in Form von Geld oder Schmuck: mnd. lückegelt*, luckegelt, lükkegelt, N.: nhd. Glückwünschungsgeschenk in Form von Geld oder Schmuck, Hochzeitsgeschenk, Glücksgeld?, Gabe an Geld zum Brautgeschenk
-- Kerze als Opfer oder Schmuck der Marienfigur: mnd. mõrienlicht, N.: nhd. »Marienlicht«, Kerze als Opfer oder Schmuck der Marienfigur
-- kleine Löwenfigur als Schmuck: mnd. löuweken, lauweken, lauken, N.: nhd. »Löwchen«, junger Löwe, Löwenjunges, kleine Löwenfigur als Schmuck
-- Koralle als Schmuck verwendet: mnd. merbone, F.: nhd. Koralle, Koralle als Schmuck verwendet
-- metallener Schmuck: mnd. plõte, plaete, plate, F.: nhd. Platte, flache Scheibe, plattgeschlagenes Metall, metallener Schmuck, metallene Schüssel, Werkzeug der Steinhauer, eiserne Brustplatte, Brustharnisch, Harnisch, Sandbank im Fluss oder Meer, Träger einer metallenen Rüstung, Kriegsmann, Frauenkleidungsstück, Schürze, Ort, Stelle, Aufenthaltsort
-- Metallplättchen als Schmuck am Pferdegeschirr: mnd. munster, muster, N.: nhd. Muster, Probestück, Vorlage, Kleidermuster, Schnitt und Farbe der Kleidung, Metallplättchen als Schmuck am Pferdegeschirr, Zierrat
-- mit Perlen verzierter Schmuck: mnd. parlewerk, parlewark, N.: nhd. Perlenschmuck, aus Perlen hergestellter Schmuck, mit Perlen verzierter Schmuck, Verzierung von Kleidungsstücken; parlsmÆde, perlsmÆde, N.: nhd. »Perlengeschmeide«, aus Perlen hergestellter Schmuck, mit Perlen verzierter Schmuck
-- Näharbeit vor allem zusätzlich als Schmuck: mnd. ȫvervlȫdich (3), N.: nhd. »Überflüssiges«, Näharbeit vor allem zusätzlich als Schmuck
-- Schelle in den Ohren als Schmuck: mnd. æreschelle*, ærschelle, F.: nhd. Schelle in den Ohren als Schmuck
-- Schmuck des Zaumzeugs: mnd. pÐrdegesmÆde, N.: nhd. »Pferdegeschmeide«, edles Riemenwerk, Zaumzeug für Pferde, Schmuck des Zaumzeugs; pÐrdesmÆde, N.: nhd. »Pferdegeschmeide«, edles Riemenwerk, Zaumzeug für Pferde, Schmuck des Zaumzeugs; rossÆrõt*, roszÆrõt, M.: nhd. »Rosszierat«, Zaumzeug, Schmuck des Zaumzeugs
-- Schmuck von Heiligenbildern: mnd. pÐl (1), peel, pȫl, N., M.: nhd. ringförmig um den Kopf getragenes Flechtwerk, Haarband, Tragring auf dem Kopf der Frauen, reich verzierter Kopfschmuck unverheirateter Frauen, Brautkranz, Teil des Kirchenschatzes, Schmuck von Heiligenbildern
-- Schnalle als Schmuck: mnd. ? platte, F.: nhd. »Platte«, Münzrohling, Rüstung, Teil der Rüstung, Harnisch, Schürze (als Frauenkleidungsstück), metallene Verzierung an Kleidungsstücken und anderen Textilarbeiten, kahle unbehaarte Stelle am Kopf, Tonsur der Geistlichen, ein Mönchsfisch, Geistlicher, Stoff schlechter Qualität, Flicken (M.)
-- Spange am Obergewand als Schmuck oder Schließe: mnd. rokspange, F.: nhd. »Rockspange«, Spange am Obergewand als Schmuck oder Schließe
-- Spange zum Zusammenhalten oder als Schmuck des weiten Rockärmels: mnd. mouwenspan, Sb.: nhd. Schließe zum Zusammenhalten, Spange zum Zusammenhalten oder als Schmuck des weiten Rockärmels; mouwenspange, F.: nhd. Spange zum Zusammenhalten oder als Schmuck des weiten Rockärmels
-- Tuch zum Schmuck des Lesepults in der Kirche: mnd. pulmetdwÐle, F.: nhd. Pulttuch, Tuch zum Schmuck des Lesepults in der Kirche

Schmuck, mnd. sÆr (2), sÆre, zyre, tzire, F.: nhd. Zier, Schmuck, Schönheit, Pracht, Herrlichkeit

Schmuck, mnd. sÆræt, tziræt, cziræt, sÆræde, syræde, cyræde, ciræde, sÆret, ciret, M.: nhd. Zierrat, Schmuck, Reliquie, Glanz, Herrlichkeit

Schmuck, mnd. sÆrede*, sÆrde, czyrde, tzirde, zirde, sÆrede, syrede, cirede, F.: nhd. sichtbare Schönheit, äußerer Glanz, Schmuck, kostbare Kleidung, Ausstattung, Kultgerät, preisende Anrede

Schmuck, mnd. sÆrhÐt, cirhÐt, cijrhÐt, tzirhÐt, tzyrhÐt, sÆrheit, zÆrhÐt, F.: nhd. »Zierheit«, Zierrat, Schmuck, Abzeichen einer Würde, Ausstattung, Ausschmückung, Altarschmuck, Schmuckgegenstand, Dekoration, preisende Hervorhebung, Klugheit Vw.: s. ge-, ȫver-
Schmuck, mnd. sÆringe, syringe, zyringe, tziringe, sÐringe, F.: nhd. »Zierung«, Schmückung, Ausschmückung, Verzierung, Ausstattung, Pracht, Gepränge, Prunk, Pomp, Aufwand, vornehme Kleidung, Schmuck, Geschmeide, Zierrat, Verzierung in Gebäuden, rhetorischer Schmuck, kunstvolle Rede
-- rhetorischer Schmuck: mnd. sÆringe, syringe, zyringe, tziringe, sÐringe, F.: nhd. »Zierung«, Schmückung, Ausschmückung, Verzierung, Ausstattung, Pracht, Gepränge, Prunk, Pomp, Aufwand, vornehme Kleidung, Schmuck, Geschmeide, Zierrat, Verzierung in Gebäuden, rhetorischer Schmuck, kunstvolle Rede

schmuck, mnd. sÆrlÆk, sÆrlik, cyrlÆk, tzyrlÆk, tzÆrlik, sÆrlich, Adj.: nhd. zierlich, schön, schmuck, kunstvoll verziert

Schmuck, mnd. sÆrlichÐt, sÆrlicheit, F.: nhd. Pracht, kunstvolle reiche Ausstattung, Schmuck, Zierrat

Schmuck, mnd. schȫne (2), schæne, F.: nhd. Schönheit, Glanz, Herrlichkeit, Wohlgestalt, Zierde, Schmuck

Schmuck, mnd. schȫnhÐt, schȫnheit, F.: nhd. Schönheit, Pracht, Herrlichkeit, schöne Gestalt, Zier, Schmuck, sittliche Würde, Tugend
Schmuck, mnd. smücke, N.: nhd. Schmuck, Putz

Schmuck, mnd. smuk (2), M., N.: nhd. Schmuck, Zierrat, Putz

schmuck, mnd. smuk (3), Adj.: nhd. geschmeidig, biegsam, verziert, schmuck, schön, zierlich, angenehm, gut, hübsch

Schmuck, mnd. smükede*, smükte, F.: nhd. Schmuck, Zier

Schmuck, mnd. swans, swants, swantz, swanz, schwanz*, schwans*, M.: nhd. Schwanz, männliches Glied, Schleppe, Zier, Glanz, Schmuck, Schweif

Schmuck, mnd. tæmerÆe, tæmÏrÆe*?, tomerie, mnd.?, Sb.: nhd. Schmuck

Schmuck, mnd. tæmsel, mnd.?, Sb.: nhd. Schmuck

Schmuck, mnd. vlÐge (2), flÐge, st. M.: nhd. Ordnung, Beilegung, Schlichtung, Aussöhnung, Vergleich, Sühnevertrag, Friedensvertrag, Schmückung, Zierung, Schmuck, Putz, Kopfschmuck der Frauen; vȫgewerk, N.: nhd. zusammengefügte Arbeit, Schmuck; vörsÆringe*, vorsÆringe, F.: nhd. »Verzierung«, Schmuck, Putz, Zier, Ausschmückung, Zierde

schmuck, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmuck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmuckangel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schmuckanhänger, mnd. inhengelse, inhengels, N.: nhd. Schmuckanhänger; inhengelitze?, N.: nhd. Schmuckanhänger; klÐnȫde, kleinȫde, klÐnode, kleinode, klÐnæde, kleinæde, klÐnõde, kleinõde, klÐnodde, kleinodde, klÐnde, kleinde, klÐnæt, kleinæt, klÐnõt, kleinõt, klÐnædie, kleinædie, N.: nhd. kleine Sache, kleines Ding, unbedeutende Sache, Kleinigkeit, kleine Abgabe, kleines Gerät, kleineres Kleidungsstück, zierliches Gerät, Gerätschaft einer Vereinigung, Geschenk, Besitztum der Brüderschaft zu kirchlichen Zwecken, feine Kunstarbeit, Eintrittsgeld, Einstandsgeschenk, Brautgeschenk, Schmuckstück, Schmuckanhänger, Schaustück, Geschmeide, Schmuck, Kleinod, Zierart, Zierde, Kostbarkeit, kostbarer Besitz

Schmuckärmel, mnd. prÆse (3), F.: nhd. Einfassung an Kleidungsstücken, Schmuckärmel, Vorärmel

Schmuckband -- silbernes Schmuckband im Haar, afries. stu-k-el‑bend 1, sti-k-el-bend, M.: nhd. »Stickband«, gesticktes Band, silbernes Schmuckband im Haar

Schmuckband, mhd. bant (1), pant, st. N., st. M.: nhd. Band (N.), Salzmaß, Fessel (F.) (1), Verband, Schmuckband, Wundverband, Band (N.) um ein Fass, Reif (M.) (2), Reif (M.) (2) um ein Fass, Gebinde, Querbalken, Verwandtschaftsband, Strick (M.) (1), Leine, Riegel, Zaun, Binde, Bindung, rechtliche Verbindung, Bündnis, Knechtschaft, Gefangenschaft, Beschaffenheitsgefüge

Schmuckband, mhd. wit (1), wide, wid, st. F.: nhd. Zweig, Wiede, Weidenzweig, Flechtreis, Strang, Strang aus gedrehten Reisern, Schmuckband

Schmuckbehälter, mnd. nasch, N., F., M.: nhd. Korb, Behälter, Kasten (M.), Schachtel, Dose, Schmuckbehälter, Schüssel, Büchse mit Konfekt, Etui, Rolle oder Mappe zur Aufbewahrung von Schriftstücken bzw. Urkunden bzw. Akten

Schmuckbehälter, mnd. smÆdelõde, F.: nhd. »Geschmeidelade«, Schmuckkasten, Schmuckbehälter

schmuckbekränzt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmuckberaubt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmuckbewahrerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmückbohne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schmuckdecke -- Schmuckdecke des Pferdes, mnd. vördecke*, vordecke, vordeck, N.: nhd. Überdecke, Überbehang (bei einem Pferd oder Bett), Dach über einem Wagen (M.), Deckel, Deckel des Bechers, Verdeck (des Wagens), Verdeck des Schiffes, Schiffsdeck, Schirmdecke, Schmuckdecke des Pferdes, Schmuckdecke des Streitrosses, Verhüllung des Gesichtes, Maske, Vorwand

Schmuckdecke -- Schmuckdecke des Streitrosses, mnd. vördecke*, vordecke, vordeck, N.: nhd. Überdecke, Überbehang (bei einem Pferd oder Bett), Dach über einem Wagen (M.), Deckel, Deckel des Bechers, Verdeck (des Wagens), Verdeck des Schiffes, Schiffsdeck, Schirmdecke, Schmuckdecke des Pferdes, Schmuckdecke des Streitrosses, Verhüllung des Gesichtes, Maske, Vorwand

schmückebold, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmuckelig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmuckeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmuckem -- von gefälligem und schmuckem Äußeren, an. skap-lig-r, Adj.: nhd. passend, angemessen, schicklich, von gefälligem und schmuckem Äußeren

schmücken -- mit Steinen schmücken, mnd. stÐnen (1), steinen, sw. V.: nhd. mit Steinen bewerfen, steinigen, mit Edelsteinen besetzen, mit Steinen schmücken, mit Grenzsteinen markieren (Bedeutung örtlich beschränkt)

schmücken -- ritterlich schmücken, mnd. simÐren, sw. V.: nhd. mit Helmzier ausstatten, ritterlich schmücken

schmücken -- sich schmücken, mnd. sticken (1), stigken, sw. V.: nhd. sticken, stecken, aufstecken, sich schmücken, sich zieren, herrichten, gebrauchsfertig machen, schäften, fiedern, einnähen, verzieren, sich putzen

schmücken (von Wappen), mhd. blasenieren, blasnieren, blesenieren, blasunnieren, plasnieren, sw. V.: nhd. schmücken (von Wappen), sich zeigen, gestalten nach

schmücken, germ. *brðnjan, germ.?, sw. V.: nhd. »bräunen«, schmücken; *fÐgjan, germ.?, sw. V.: nhd. schmücken; *fÐgæn, sw. V.: nhd. schmücken; *fÐtjan, sw. V.: nhd. rüsten, schmücken; *hreudan, germ.?, st. V.: nhd. laden (V.) (1), bedecken, schmücken; *skaunjan, sw. V.: nhd. verschönen, schmücken; *tÐrjan, germ.?, sw. V.: nhd. schmücken, verzieren

schmücken, got. fÐt-jan* 1, sw. V. (1): nhd. schmücken

schmücken, an. bð-a (3), red. V.: nhd. wohnen, bereiten, schmücken; dub-b-a, sw. V.: nhd. ausrüsten, kleiden, schmücken, den Ritterschlag geben; fõ (2), sw. V. (1): nhd. malen, schmücken, verzieren, bunt machen; fõg-a, sw. V. (1?, 2?): nhd. reinigen, glänzend machen, schmücken; feg-r-a, sw. V. (1): nhd. schön machen, schmücken, verziehren, beschönigen, entschuldigen; fjal-l-a (2), sw. V.: nhd. schmücken; frÆ-Œ-a, sw. V. (1): nhd. schmücken, hübsch machen; glÏs-a, sw. V.: nhd. glänzend machen, schmücken; g‡f-g-a, sw. V.: nhd. verehren, anbeten, schmücken; pr‘-Œ-a, sw. V.: nhd. ausstatten, schmücken; rei-f-a (2), sw. V. (1): nhd. helfen, erfreuen, fördern, beschenken, schmücken; skreyt-a, sw. V.: nhd. schmücken; skr‘-Œ-a, sw. V.: nhd. schmücken
-- durch aufgesetzte Figuren schmücken: an. krot-a, sw. V. (2): nhd. durch aufgesetzte Figuren schmücken

schmücken, ae. õ-mÊt-an, õ-mÐt-an, sw. V.: nhd. malen, schmücken; ? õ-r’c-c-an, sw. V. (1): nhd. verbreiten, ausbreiten, errichten, recken, sagen, äußern, erklären, übersetzen (V.) (2), erstaunen, schmücken?; be-cÏf-ian, sw. V.: nhd. schmücken; be-s’t-t-an, sw. V. (1): nhd. setzen, feststetzen, besetzen, besitzen, bedecken, umgeben mit, schmücken, belagern, einsetzen; be-weor-þ‑ian, sw. V. (2): nhd. schmücken; bíew-an, béow-an, b’w-an, sw. V.: nhd. reiben, polieren, glänzend machen, putzen, schmücken; bind‑an, st. V. (3a): nhd. binden, fesseln, schmücken; cÏf‑an, sw. V. (1?): nhd. schmücken; fÛg-r‑ian, sw. V. (2): nhd. schön werden, schmücken; fÚt‑an (1), sw. V. (1): nhd. schmücken; frÏtw-an, sw. V. (1, 2): nhd. schmücken, bedecken, bekleiden; frÏtw-ian, sw. V. (1, 2): nhd. schmücken; gear-w‑ian, gier‑ian (1), sw. V. (2): nhd. ausrüsten, bereiten, fertig machen, errichten, machen, verschaffen, versehen (V.), kleiden, schmücken; ge-bind-an, st. V. (3a): nhd. binden, fesseln, schmücken; ge-fÛg-r‑ian, sw. V. (2): nhd. schön werden, schmücken; ge-frÏtw-an, sw. V. (1, 2): nhd. schmücken; ge-frÏtw-ian, sw. V. (1, 2): nhd. schmücken; ge-gier-w‑an, ge-gier‑ian, ge-gir-w-an, ge-ger-w-an, ge-gyr-w-an, sw. V. (1): nhd. bereiten, kochen, schmücken, kleiden; ge-gl’ng‑an, sw. V. (1): nhd. schmücken, putzen, in Ordnung bringen; ge-hyr-st-an, ge-hry-st-an, sw. V. (1): nhd. ausrüsten, schmücken; ge-r’g-n-ian, ge-rÐ-n-ian, sw. V. (2): nhd. schmücken; ge-stíe-p-an, ge-stÆ-p-an, ge-st‘-p-an, ge-stÐ-p-an, sw. V. (1): nhd. erheben, erhöhen, erbauen, ehren, schmücken, bereichern, helfen, unterstützen; ge-téo-n (3), sw. V. (2): nhd. bereiten, liefern, ordnen, schmücken, hervorbringen, wirken, schaffen, machen, bestimmen, festsetzen; ge-weor-þ-ian, sw. V. (2): nhd. wert halten, ehren, auszeichnen, prei​sen, schmücken, verzieren; ge-wl’-n-c-an, sw. V. (1): nhd. stolz machen, schmücken, bereichern, erheben; gier-w‑an, gier‑ian (2), gir-w-an, ger-w-an, gyr-w-an, sw. V. (1): nhd. bereiten, kochen, schmücken, kleiden; gl’ng‑an, sw. V. (1): nhd. schmücken, putzen, in Ordnung bringen; hréo-d-an, st. V. (2): nhd. schmücken; hyr-st-an (1), hry-st-an (1), sw. V. (1): nhd. ausrüsten, schmücken; on-hréo-d-an, on-réo-d-an, st. V. (2): nhd. schmücken, zieren; r’g-n‑ian, rÐ-n-ian, sw. V. (2): nhd. vorbereiten, ordnen, ausbessern, schmücken; stíe-p-an (1), stÆ-p-an, st‘-p-an, stÐ-p-an (1), sw. V. (1): nhd. erheben, erhöhen, erbauen, ehren, schmücken, bereichern, helfen, unterstützen; téo-n (4), sw. V. (2): nhd. bereiten, liefern, ordnen, schmücken, hervorbringen, wirken, schaffen, machen, bestimmen, festsetzen; weor-þ‑ian, wur-þ-ian, wyr-þ-ian, sw. V. (2): nhd. wert halten, ehren, auszeichnen, prei​sen, schmücken, verzieren; wl’-n-c-an, sw. V. (1): nhd. stolz machen, schmücken, bereichern, erheben; ymb‑frÏtw‑ian, sw. V.: nhd. schmücken, bedecken; ymb‑ge‑frÏtw-ian, sw. V.: nhd. schmücken, bedecken; ymb‑ge-rÐ-n‑ian, sw. V. (2): nhd. schmücken, bedecken
-- mit wertvollen Steinen schmücken: ae. õ-stÚ-n-an, sw. V.: nhd. mit wertvollen Steinen schmücken

schmücken, anfrk. gerw-en* 11, gerw-on*, sw. V. (1): nhd. bereiten, schmücken
-- mit Blumen schmücken: anfrk. *gi-blæ-m-on?, sw. V. (2): nhd. mit Blumen schmücken, blühen

schmücken, as. fratah‑æn* 1, sw. V. (2): nhd. schmücken; stri‑un‑ian* 1, sw. V. (1a): nhd. schmücken

schmücken, ahd. bizieren* 1, ahd.?, sw. V. (1a): nhd. zieren, schmücken, ausschmücken; 8zieren 45, sw. V. (1a): nhd. zieren, schmücken, verschönen, schminken, auszeichnen; 6zieræn, sw. V. (2): nhd. schmücken; bluomæn* 9, sw. V. (2): nhd. mit Blumen versehen (V.), blühen, Blumen pflücken, schmücken, mit Blumen schmücken; 3zorften* 1, zorhten*, zorahten*, sw. V. (1a): nhd. erhellen, schmücken; 7zumften* 2, sw. V. (1a): nhd. verbinden, übereinstimmen, schmücken, ausarbeiten, zurüsten; brðnen* 1, sw. V. (1a): nhd. »bräunen«, schmücken, Farbenpracht verleihen; farawen* 22, sw. V. (1a): nhd. färben, die Farbe ändern, ändern, schmücken, verzieren; fÐhen* (1) 8, sw. V. (1a): nhd. zieren, schmücken, sprenkeln, färben, bunt machen, bunt sprenkeln, bunt besticken; garawen* 76, garawÐn*, sw. V. (1a, 3): nhd. bereiten (V.) (1), rüsten, herrichten, zurichten, fertig machen, sich vorbereiten, bereit machen, sich bereit machen, schmücken, bereitmachen, zurüsten, geben, bekleiden, darreichen, schaffen, ausarbeiten; gifÐhen* 4, sw. V. (1a): nhd. färben, sprenkeln, bunt machen, schmücken; gifræniskæn* 1, gifræniscæn*, sw. V. (2): nhd. schmücken; gimõlæn* 1, sw. V. (2): nhd. malen, schmücken, zieren; giskænnæn* 1, giscænnæn*, sw. V. (2): nhd. verschönen, schmücken; gizieren* 10, sw. V. (1a): nhd. zieren, schmücken, ausschmücken, schminken, verzieren

Schmücken, ahd. gizierida* 2?, st. F. (æ): nhd. Zier, Zierde, Schmuck, Schmücken, Pflege; gizieridÆ* 1?, st. F. (Æ): nhd. Zier, Zierde, Schmücken, Pflege

schmücken, ahd. himilæn* 3?, himilen*?, sw. V. (2, 1a): nhd. täfeln, färben, schmücken, bunt gewebt (= gihimilæt), getäfelt (= gihimilæt); lokkæn* (2) 2, lockæn*, sw. V. (2): nhd. locken (V.) (1), schmücken; regilæn* 1, sw. V. (2): nhd. rüsten, schmücken, kleiden, ausrüsten; rusten* 7, hrusten, sw. V. (1a): nhd. rüsten, schützen, schmücken, zurechtmachen, ordnen, ausrüsten, zieren; skænen* 2, scænen*, sw. V. (1a): nhd. verschönen, schmücken, verzieren; skænnæn* 1, scænnæn*, sw. V. (2): nhd. verschönen, schmücken, glänzend machen; umbinusken* 1, umbinuscen*, sw. V. (1a): nhd. schmücken; wittæn* 2, sw. V. (2): nhd. verbinden, schmücken, mit einer Kopfbinde versehen (V.), ein Haarbüschel einflechten
-- mit Blumen schmücken: ahd. bluomæn* 9, sw. V. (2): nhd. mit Blumen versehen (V.), blühen, Blumen pflücken, schmücken, mit Blumen schmücken
-- mit einem Kranz schmücken: ahd. gikorænæn* 5, gikoronæn?, sw. V. (2): nhd. krönen, mit einem Kranz schmücken

schmücken, mhd. assenieren, sw. V.: nhd. schmücken, herausputzen; beborten, sw. V.: nhd. mit Borten versehen (V.), schmücken; begesten, sw. V.: nhd. schmücken, versehen (V.); behõhen, st. V.: nhd. hangen, hängen bleiben, behängen, hängen an, verharren in, schmücken; behenken, sw. V.: nhd. behängen, schmücken, anhängen, mit einem Siegel versehen (V.); bekleiden, sw. V.: nhd. bekleiden, schmücken, ausstatten, auszeichnen, erfüllen; beleinen, sw. V.: nhd. schmücken; bereiten (1), berÐden, sw. V.: nhd. bereiten, schaffen, rüsten, bilden, ausrüsten, bereit machen, ausbezahlen, benachrichtigen, kennenlernen, erzählen, berechnen, Rechenschaft ablegen, eingehen auf, zufügen, bereitstellen, bereithalten, entrichten, bezahlen, fertigstellen, schicken, herrichten, schmücken, zubereiten, herstellen, machen, ausstatten, herrichten, versorgen, vorbereiten, sich vorbereiten, nachweisen, angeben, unterrichten, heilen (V.) (1); berlen, perlen, sw. V.: nhd. »perlen«, tropfen, schmücken, zieren, hinträufeln; beschãnen, beschænen, sw. V.: nhd. schönmachen, verherrlichen, beschönigen, entschuldigen rechtfertigen, preisen, schmücken; bewinden, st. V.: nhd. umwinden, umwickeln, wickeln, bekleiden, umstricken, verhüllen, verheimlichen, umkehren, zusetzen, einhüllen, schmücken, verkeilen; bezõfen, sw. V.: nhd. pflegen, schmücken, zieren; bezieren, sw. V.: nhd. »bezieren«, verzieren, zieren, schmücken; blüemen, sw. V.: nhd. schmücken, mit Blumen schmücken, zieren, Blüten treiben, mit Lob schmücken, preisen; briunen, sw. V.: nhd. braun machen, bräunen, glänzend machen, schmücken, ausschmücken, verdeutlichen, erklären; durchblüemen, sw. V.: nhd. mit Blumen zieren, schmücken; durchwieren, durwieren, durchvieren, durvieren, sw. V.: nhd. mit Gold durchwirken, schmücken, besetzen mit; durchzieren, sw. V.: nhd. »zieren«, verzieren, ausschmücken, schmücken, schmücken mit; Ðren, hÐren, sw. V.: nhd. ehren, auszeichnen, achten, Dienst leisten, preisen, gehorchen, willfahren, ehrenvoll empfangen, Ehre erweisen, vorziehen, bevorzugen, zur Ehre gereichen, verehren, verherrlichen, schmücken; erflærieren, sw. V.: nhd. schmücken
-- durch und durch mit Lilien schmücken: mhd. durchlijen, V.: nhd. durchaus mit Lilien schmücken, durch und durch mit Lilien schmücken
-- durch und durch schmücken: mhd. durchbrÆden, st. V.: nhd. durchflechten, durchwehen, durch und durch schmücken, verzieren; durchvisieren, durchfisieren*, sw. V.: nhd. »durchvisieren« (?), durch und durch schmücken, eingehend prüfend; durchvrãnen, durchvrænen, durchfrænen*, Adj.: nhd. erheben, erhöhen, durch und durch schmücken
-- durchaus mit Lilien schmücken: mhd. durchlijen, V.: nhd. durchaus mit Lilien schmücken, durch und durch mit Lilien schmücken
-- mit Blumen schmücken: mhd. blüemen, sw. V.: nhd. schmücken, mit Blumen schmücken, zieren, Blüten treiben, mit Lob schmücken, preisen; durchflæren, sw. V.: nhd. mit Blumen schmücken, reich ausschmücken, verzieren; durchflærieren, sw. V.: nhd. mit Blumen schmücken, reichlich ausschmücken, verzieren
-- mit Lob schmücken: mhd. blüemen, sw. V.: nhd. schmücken, mit Blumen schmücken, zieren, Blüten treiben, mit Lob schmücken, preisen
-- mit Tüchern schmücken: mhd. durchspreiten, sw. V.: nhd. bedecken, mit Tüchern schmücken
-- schmücken mit: mhd. binden (1), pinden, st. V.: nhd. binden, zusammenbinden, festbinden, verbinden, fesseln, zusammenfassen, verpflichten, verbindlich erklären, Verband anlegen, Kopfputz anlegen, Haube aufsetzen, putzen, schmücken mit, setzen, legen, richten, stecken, anfertigen aus, Fass anfertigen, Reifen um ein Fass legen, abnehmen; durchlegen, durlegen, sw. V.: nhd. besetzen, auslegen, belegen (V.), durchwirken, schmücken mit, verzieren, durchsetzen; durchzieren, sw. V.: nhd. »zieren«, verzieren, ausschmücken, schmücken, schmücken mit
-- sich wie eine Braut schmücken: mhd. briuten, sw. V.: nhd. sich vermählen, beiliegen, verloben, vermählen, schänden, missbrauchen, sich wie eine Braut schmücken
-- sorgfältig schmücken: mhd. durchpinselen*, durchpinseln, sw. V.: nhd. »durchpinseln«, sorgfältig schmücken, sorgfältig verzieren
-- über und über mit Sternen schmücken: mhd. durchsternen, V.: nhd. über und über mit Sternen schmücken
-- über und über mit Veilchen schmücken: mhd. durchvÆolen*, durchvÆoln, durchfÆolen*, sw. V.: nhd. »durchviolen«, über und über mit Veilchen schmücken

schmücken, mhd. feiten, sw. V.: nhd. zurecht machen, ausrüsten, verzieren, schmücken; feitieren, fÐgetieren, feigetieren, sw. V.: nhd. zurecht machen, ausrüsten, schmücken, kleiden, kleiden in; fitzelieren, sw. V.: nhd. bunt machen, schmücken; floitieren (2), sw. V.: nhd. schmücken; flæren (2), sw. V.: nhd. ausstatten, mit Blumen schmücken, mit blumenförmigem Zierat schmücken, zieren, schmücken, stattlich kleiden, ausrüsten, auszeichnen, verherrlichen; flærezieren, sw. V.: nhd. schmücken; flærieren (1), sw. V.: nhd. »florieren«, mit Blumen schmücken, mit blumenförmigem Zierat schmücken, zieren, schmücken, stattlich kleiden, ausrüsten, auszeichnen, verherrlichen

Schmücken, mhd. flærieren (2), st. N.: nhd. Schmücken, Zieren, Ausrüsten

schmücken, mhd. flottieren, vlottieren*, sw. V.: nhd. schmücken; gebinden, gibinden, gepinden, gipinden, st. V.: nhd. binden, festbinden, fesseln, verbinden, schmücken, ablegen; geblüemen, sw. V.: nhd. schmücken, schmücken mit, verherrlichen; gegesten, sw. V.: nhd. rühmen, preisen, schmücken; gepflanzen*, gephlanzen, sw. V.: nhd. pflanzen, verpflanzen, zieren, schmücken, Schößlinge treiben, wachsen (V.) (1), gedeihen, um sich greifen; gesten (1), gasten, sw. V.: nhd. zum Gast machen, für befreundet erklären, beigesellen, sich vorbereiten, sich freuen, sich freuen auf, sich einstellen bei, empfangen, preisen, schmücken, entfremden, sich entfremden, an die Seite stellen; gesten (2), sw. V.: nhd. kleiden, schmücken, rühmen, preisen, sich einer Sache rühmen, sich freuen, stolz sein (V.); gezieren, sw. V.: nhd. »zieren«, schmücken, auszeichnen, ehren; gezimieren, sw. V.: nhd. schmücken; hÐren (1), Ðren, sw. V.: nhd. verherrlichen, schmücken, verherrlicht sein (V.), stolz werden, mächtig werden, stolz sein (V.), auszeichnen, schätzen, verehren; illuminieren, sw. V.: nhd. schmücken; kleiden, sw. V.: nhd. kleiden, ankleiden, bekleiden, einkleiden, ausstatten, ausrüsten, schmücken; kleideren*, kleidern, sw. V.: nhd. kleiden, bekleiden, schmücken; klüegen, sw. V.: nhd. feinmachen, zieren, schmücken, ausschmücken; krãnen (2), krænen, sw. V.: nhd. kränzen, bekränzen, krönen, kennzeichnen, auszeichnen, preisen, ehren, verherrlichen, erhöhen, schmücken; kurtieren, sw. V.: nhd. zieren, schmücken
-- mit Blumen schmücken: mhd. flæren (2), sw. V.: nhd. ausstatten, mit Blumen schmücken, mit blumenförmigem Zierat schmücken, zieren, schmücken, stattlich kleiden, ausrüsten, auszeichnen, verherrlichen; flærieren (1), sw. V.: nhd. »florieren«, mit Blumen schmücken, mit blumenförmigem Zierat schmücken, zieren, schmücken, stattlich kleiden, ausrüsten, auszeichnen, verherrlichen
-- mit blumenförmigem Zierat schmücken: mhd. flæren (2), sw. V.: nhd. ausstatten, mit Blumen schmücken, mit blumenförmigem Zierat schmücken, zieren, schmücken, stattlich kleiden, ausrüsten, auszeichnen, verherrlichen; flærieren (1), sw. V.: nhd. »florieren«, mit Blumen schmücken, mit blumenförmigem Zierat schmücken, zieren, schmücken, stattlich kleiden, ausrüsten, auszeichnen, verherrlichen
-- schmücken für: mhd. gesmücken, sw. V.: nhd. schmücken für
-- schmücken mit: mhd. geblüemen, sw. V.: nhd. schmücken, schmücken mit, verherrlichen; geflært, (Part. Prät.)Adj.: nhd. ausstatten mit, schmücken mit

schmücken, mhd. mõlen (1), mælen, sw. V.: nhd. malen, anmalen, bemalen, ausmalen, verzieren, darstellen, zeichnen, färben, schmücken, ein Mal machen, ein Zeichen machen, mit Zeichen versehen (V.), mit Grenzzeichen versehen (V.), abgrenzen, bunt verzieren, färben, schminken, im Geist entwerfen, sticken, schreiben, aufzeichnen, verzeichnen; mutzen, sw. V.: nhd. schmücken, putzen; ornieren, sw. V.: nhd. schmücken; parrieren (1), sw. V.: nhd. unterscheiden, schmücken, sich zugesellen, durcheinandermischen, vermischen, mischen, durchsetzen, zusammensetzen, begleiten, durchbrechen; pflanzen, phlanzen, sw. V.: nhd. pflanzen, verpflanzen, zieren, schmücken, Schößlinge treiben, gedeihen, um sich greifen, wachsen (V.) (1), anpflanzen, bepflanzen, einpflanzen, anlegen, gründen, pfropfen; polieren, palieren, sw. V.: nhd. schleifen (V.) (1), polieren, schmücken, herausputzen, glätten, abschleifen; prÆsen (1), brÆsen, sw. V.: nhd. preisen, erhören, rühmen, loben, ehren, verherrlichen, einschätzen, beurteilen, zur Ehre anrechnen, hoch anrechnen, für ehrenvoll erklären, danken, schmücken, auszeichnen mit, zureden zu, hochstellen, lobenswert machen, sich anmaßend benehmen, Selbstgefühl zeigen; prüeven (1), prüefen, brüeven, brüefen, sw. V.: nhd. nachdenken, erwägen, prüfen, erkennen, beweisen, erweisen, dartun, schildern, bemerken, wahrnehmen, schätzen, berechnen, nachzählen, zählen, erproben, erwägend veranlassen, hervorbringen, anstiften, zurechtmachen, bewirken, rüsten, schmücken, sich überzeugen, überzeugen, beurteilen, bewerten, abwägen, sehen, betrachten, beobachten, merken, erkunden, erfahren (V.), zählen zu, bedenken, auserwählen, wirken, hervorrufen, schaffen, tun, machen, vollbringen, begehen, herstellen, fertigen, veranstalten, anfertigen, bereitstellen, bereiten, verschaffen, zufügen, berichten, beschreiben, sagen, zuordnen zu, anrechnen, zurechnen als; rÆchen (1), riechen, sw. V.: nhd. »reichen«, reich sein (V.), reich werden, mächtig werden, zunehmen, reich machen, mächtig machen, glücklich machen, ausstatten, belohnen, schmücken, überhäufen, verherrlichen, reichlich beschenken, reichlich versehen (V.), herrschen, regieren, sich mehren; riselen*, rÆselen, riseln, sw. V.: nhd. rieseln, tröpfeln, regnen, schmücken, träufeln in; rãsen, sw. V.: nhd. mit Rosen bedecken, mit Rosen schmücken, schmücken, verherrlichen, röten, zieren; rüsten, rusten, sw. V.: nhd. zurüsten, bereiten, schmücken, rüsten, bereitmachen, bereitmachen zu, ausrüsten, ausrüsten mit, Anstalt treffen, Gerüst machen, zurechtmachen, sich bereitmachen, aufmachen, sich schmücken
-- als Leiche schmücken: mhd. rÐwen, sw. V.: nhd. auf die Bahre legen, als Leiche schmücken, töten, sterben, aufbahren
-- mit Rosen schmücken: mhd. rãsen, sw. V.: nhd. mit Rosen bedecken, mit Rosen schmücken, schmücken, verherrlichen, röten, zieren
-- sich schmücken: mhd. rüsten, rusten, sw. V.: nhd. zurüsten, bereiten, schmücken, rüsten, bereitmachen, bereitmachen zu, ausrüsten, ausrüsten mit, Anstalt treffen, Gerüst machen, zurechtmachen, sich bereitmachen, aufmachen, sich schmücken

Schmücken, mhd. parrieren (2), st. N.: nhd. »Schmücken«

schmücken, mhd. schanen, sw. V.: nhd. verschönen, schmücken; schãnen, sw. V.: nhd. schön machen, verschönen, schmücken, verherrlichen, prangen, schöner werden, leuchten, steigern, erhöhen, läutern, sich brüsten, prahlen; smücken (1), smucken, sw. V.: nhd. drücken in, zusammenziehen, an sich drücken, schmiegen, sich zusammenziehen, zusammenschmiegen, ducken, verstecken, entgegenbeugen, abrücken von, lehnen an, lehnen auf, stecken hinter, stecken in, drücken unter, rücken vor, sich ducken, kleiden, bekleiden, schmücken

Schmücken, mhd. smücken (2), st. N.: nhd. Schmücken

schmücken, mhd. sprenzelen*, sprenzeln, sw. V.: nhd. schmücken, putzen; sprenzen (2), sw. V.: nhd. sprengen, spritzen, bunt machen, schmücken, putzen, sprenkeln, sich spreizen, zeigen, kleiden in, einherstolzieren; strÆchen (1), st. V.: nhd. »streichen«, fortgehen, sich entfernen, Striche machen, streichend bewegen, streichend messen, glatt streichen, glätten, ordnen, putzen, streichend machen, zeichnen, streichend auftragen, bestreichen, streichend wegschaffen, mit dem Streichholz streichend berühren, streicheln, auf Streichinstrumenten spielen, Streiche geben, sich rasch bewegen, herumstreichen, eilen, eilen zu, herbeieilen zu, davoneilen, herbeieilen, fahren, gehen, kommen, ziehen, hinterherziehen, ziehen hinter, ziehen in, ziehen nach, ziehen zu, weggehen, ziehen aus, ziehen von, sich hinwegheben von, sich heranmachen an, dringen, ziehen durch, eindringen zwischen, kommen in, ziehen über, sich zubewegen auf, sich einschleichen in, ziehen vor, schmücken, abstreifen, schlagen, geißeln, durchstreifen, wischen aus, wischen von, malen, streichen, auftragen, anlegen, anziehen, herantragen an, stoßen an, stecken in, ausdehnen in, fliegen; süemen, sw. V.: nhd. lieblich machen, schmücken
-- bunt schmücken: mhd. sprinzen, sw. V.: nhd. bunt schmücken

schmücken, mhd. übertragen (1), über tragen, st. V.: nhd. übertragen (V.), an eine andere Stelle tragen, versetzen, ertragen (V.), tragen auf, überziehen, beladen (V.), belasten, schmücken, abnützen, mit sich herumtragen, überdenken, beraten (V.), übergeben (V.), zu hoch tragen, übermütig machen, an Gewicht schwerer sein (V.), übertreffen, bewahren, schützen, schonen, aufheben, beseitigen, vereiteln, unterlassen (V.), ein Übereinkommen treffen, etwas bestimmen, verabreden, vermögen zu, bestimmen, schlichten, versöhnen, sich überheben, über Ziel und Maß hinausreichen, übers Ziel hinausschießen, hinübertragen, auf sich nehmen, erdulden, dulden, befreien von, retten, schützen vor, verschonen mit, überziehen mit, erheben in, erheben über, höher sein (V.), Geduld haben, übereinkommen, vereinbaren; undersnÆden, st. V.: nhd. »unterschneiden«, vermischen, abschneiden, zerstückeln, schneidend dazwischentreten, trennend dazwischentreten, anordnen, bestimmen, Gewand mit anderen oder aus verschiedenen Stoffen mischen, stückweise zusammensetzen, bunt zusammensetzen, unterteilen, unterbrechen, unterscheiden, mischen, durchsetzen, durchsetzen mit, zusammensetzen, besetzen, schmücken, schmücken mit; understecken, sw. V.: nhd. bestecken, schmücken; ðzgesmücken, sw. V.: nhd. »ausschmücken«, schmücken, näher ausführen; ðzlegen, ðz legen, sw. V.: nhd. zum Verkauf auslegen, feilhalten, besetzen, verbrämen, ausrüsten, erfüllen mit, schmücken, ansetzen, festsetzen, bestimmen, verabreden, hinweisen auf, andeuten, auseinanderlegen, auslegen, deuten, darlegen, erklären, nennen, aussprechen, ausbreiten, ausstatten, ausgeben, abhalten; ðzmachen, ðz machen, sw. V.: nhd. »ausmachen«, vollenden, auszeichnen, schmücken, hervorstehen lassen, putzen, zieren, sich aufmachen, ausmarschieren; ðzsmücken, sw. V.: nhd. »ausschmücken«, schmücken, näher ausführen; vazzen, fazzen*, sw. V.: nhd. fassen, erfassen, ergreifen, einfassen, zusammenfassen, zusammenpacken, aufladen, bepacken, beladen (V.), mit Gold überziehen, mit Farbe überziehen, rüsten, kleiden, schmücken, sich anhäufen, fahren, ziehen, sich unterziehen, sich bekleiden, sich bereitmachen zu, sich aufmachen in, sich aufmachen zu, packen, packen bei, packen mit, nehmen, aufnehmen, aufnehmen in, legen, legen an, bekleiden, schmücken mit, füllen, füllen mit, ausdrücken, ausdrücken mit, häufen, laden auf, ausstatten, ausstatten für; velzen, felzen*, sw. V.: nhd. aneinanderlegen, ineinanderlegen, einlegen zusammenlegen, Passementeriearbeit machen, schmücken, fügen in; verkrãnen, ferkrãnen*, sw. V.: nhd. krönen, überkrönen, schmücken, schmücken mit; verwen, verewen, verben, varwen, ferwen*, sw. V.: nhd. ein Aussehen geben, Flecken machen, färben, malen, bemalen, farbig sticken, beschönigen, sich färben, ein Aussehen annehmen, sich schminken, schminken, schmücken, ausschmücken; verwenden, ferwenden*, sw. V.: nhd. verwenden, abwenden, rückgängig machen, entfernen, umwenden, umkehren, verwandeln, bekehren, versorgen mit, zerstören, verführen, irreleiten, widerlegen, ändern, verleiten, verweisen, hinweisen, anbringen, unterbringen, verheiraten, ausstatten, schmücken, sich abwenden von, entschlagen, sich verwandeln, eine andere Gestalt annehmen; verwieren, ferwieren*, sw. V.: nhd. einsetzen, einfügen in, befestigen auf, besetzen mit, schmücken mit, mit Gold durchlegen, mit Edelsteinen durchlegen, durchwirken, schmücken, Gold einlegen, Edelsteine einlegen, einwirken; vetzen (2), fetzen*, sw. V.: nhd. »fetzen«, reißen, zerfetzen, fassen, erfassen, ergreifen, einfassen, zusammenfassen, zusammenpacken und aufladen, bepacken, beladen (V.), mit Gold überziehen, Farbe überziehen, rüsten, kleiden, schmücken, sich anhäufen, fahren, ziehen, sich unterziehen, sich bekleiden; vieren, fieren, sw. V.: nhd. »vieren«, in vier teilen, mit vier Balken versehen (V.), zusammenfügen, schmücken, schön machen, beseitigen, sich je zu vieren verbinden, vervierfachen, unter vier verteilen, vierfach zusammensetzen, viereckig machen, würfelförmig machen, viereckig zusammenfügen, festbauen; vrãnen, vrænen, frãnen*, frænen*, sw. V.: nhd. »frönen«, zum Herrn machen, erhöhen, heiligen, verherrlichen, schmücken, als Abgabe überreichen, geben, in Beschlag nehmen, beschlagnahmen, gerichtlich beschlagnahmen, auspfänden, abpfänden, dienen, Frondienst leisten; wÏhen, wÐhen, sw. V.: nhd. »wähen«, schön machen, schön gestalten, verherrlichen, schmücken, auszeichnen; wÏten, wõten, wÐden, weiden, sw. V.: nhd. »wäten«, kleiden, kleiden in, ankleiden, bekleiden, bekleiden mit, schmücken; wieren, wÆren, sw. V.: nhd. schmücken, zieren, verzieren, verzieren mit, einlegen, einlegen in, besetzen, besetzen mit, Gold fassen, Gold läutern, mit eingelegtem Gold schmücken, mit goldgefassten Edelsteinen schmücken; zõfen (1), zõven, zæfen, zoffen, mmd., sw. V.: nhd. »zafen«, ziehen, erziehen, züchtigen, hervorbringen, aufnehmen, passend einrichten, pflegen, zieren, schmücken, prunken, prahlen, darstellen, zur Schau stellen; zieren (1), ziern, zÆren, ziren, zÆreren, tzieren, sw. V.: nhd. zieren, putzen, schmücken, verzieren, bereiten, vorbereiten, ausstatten, ausrüsten, auszeichnen, auszeichnen für, auszeichnen mit, ehren, preisen, verherrlichen, erheben, erhöhen, krönen, verschönern, erleuchten, eine Zierde sein (V.) für, zur Zierde gereichen, schön machen, rühmen, sich zieren, schmücken für, sich rühmen, sich spreizen; zimieren, zimÆren, sw. V.: nhd. »zimieren«, mit dem ritterlichen Schmuck versehen (V.), schmücken, mit einer Helmzier schmücken, ausstatten, mit einer Helmzier ausstatten, ausstatten mit, kleiden in, festlich kleiden in, zum Zimier machen, als Zimier nehmen, als Zimier wählen; zopfen (1), sw. V.: nhd. »zopfen«, mit einem Zopf versehen (V.), schmücken; zouwen, zowen, zæwen, zawen, sw. V.: nhd. von statten gehen, gelingen, eilig ziehen, marschieren, eilig sein (V.), eilen, sich beeilen, verfahren (V.), machen, bereiten, bereitmachen, sich bereitmachen zu, ins Werk setzen, schmücken, eifrig verlangen nach, gelingen zu, ein Anliegen sein (V.); zöuwen, sw. V.: nhd. abtun, verfahren (V.), machen, fertig machen, bereiten, sich bereit machen, schmücken, rüsten, aufmachen, beeilen; zuomachen, zuo machen, zðmachen, sw. V.: nhd. »zumachen«, sich auf den Weg machen, zurechtmachen, rüsten, schmücken
-- ein Pferd mit einer Schabracke schmücken: mhd. verlankieren, verlankenieren, ferlankieren*, sw. V.: nhd. die Seiten des Pferdes mit Decken verhängen, ein Pferd mit einer Schabracke schmücken
-- ganz schmücken: mhd. volzieren, folzieren*, sw. V.: nhd. »voll zieren«, ganz schmücken, ausschmücken, angemessen preisen, angemessen beschreiben
-- in Zwischenräumen schmücken: mhd. underscheiden (1), st. V., red. V.: nhd. trennen, unterscheiden, sich unterscheiden, den Unterschied klar machen zwischen, dazwischen versehen (V.), in Zwischenräumen schmücken, ausführlich auseinandersetzen, erzählen, erklären, Bescheid geben, anweisen, belehren, unterrichten, kennzeichnen, bestimmen, festlegen, ordnen, zuteilen, darlegen, zeigen, abwägen, abgrenzen, durchsetzen
-- mit einer Helmzier schmücken: mhd. zimieren, zimÆren, sw. V.: nhd. »zimieren«, mit dem ritterlichen Schmuck versehen (V.), schmücken, mit einer Helmzier schmücken, ausstatten, mit einer Helmzier ausstatten, ausstatten mit, kleiden in, festlich kleiden in, zum Zimier machen, als Zimier nehmen, als Zimier wählen
-- mit eingelegtem Gold schmücken: mhd. wieren, wÆren, sw. V.: nhd. schmücken, zieren, verzieren, verzieren mit, einlegen, einlegen in, besetzen, besetzen mit, Gold fassen, Gold läutern, mit eingelegtem Gold schmücken, mit goldgefassten Edelsteinen schmücken
-- mit flatternden Zipfeln schmücken: mhd. vlücken, flücken*, vlucken, flucken*, sw. V.: nhd. verstreichen, vorübergehen, flügge machen, fliegen, flügge sein (V.), flügge werden, mit flatternden Zipfeln schmücken, flackern machen, lodern machen, flattern, sich schwingen, lodern, sprühen
-- mit goldgefassten Edelsteinen schmücken: mhd. wieren, wÆren, sw. V.: nhd. schmücken, zieren, verzieren, verzieren mit, einlegen, einlegen in, besetzen, besetzen mit, Gold fassen, Gold läutern, mit eingelegtem Gold schmücken, mit goldgefassten Edelsteinen schmücken
-- mit Veilchen schmücken: mhd. vÆolieren, fÆolieren*, sw. V.: nhd. veilchenartig machen, mit Veilchen schmücken
-- schmücken für: mhd. zieren (1), ziern, zÆren, ziren, zÆreren, tzieren, sw. V.: nhd. zieren, putzen, schmücken, verzieren, bereiten, vorbereiten, ausstatten, ausrüsten, auszeichnen, auszeichnen für, auszeichnen mit, ehren, preisen, verherrlichen, erheben, erhöhen, krönen, verschönern, erleuchten, eine Zierde sein (V.) für, zur Zierde gereichen, schön machen, rühmen, sich zieren, schmücken für, sich rühmen, sich spreizen
-- schmücken mit: mhd. undersnÆden, st. V.: nhd. »unterschneiden«, vermischen, abschneiden, zerstückeln, schneidend dazwischentreten, trennend dazwischentreten, anordnen, bestimmen, Gewand mit anderen oder aus verschiedenen Stoffen mischen, stückweise zusammensetzen, bunt zusammensetzen, unterteilen, unterbrechen, unterscheiden, mischen, durchsetzen, durchsetzen mit, zusammensetzen, besetzen, schmücken, schmücken mit; vazzen, fazzen*, sw. V.: nhd. fassen, erfassen, ergreifen, einfassen, zusammenfassen, zusammenpacken, aufladen, bepacken, beladen (V.), mit Gold überziehen, mit Farbe überziehen, rüsten, kleiden, schmücken, sich anhäufen, fahren, ziehen, sich unterziehen, sich bekleiden, sich bereitmachen zu, sich aufmachen in, sich aufmachen zu, packen, packen bei, packen mit, nehmen, aufnehmen, aufnehmen in, legen, legen an, bekleiden, schmücken mit, füllen, füllen mit, ausdrücken, ausdrücken mit, häufen, laden auf, ausstatten, ausstatten für; verkrãnen, ferkrãnen*, sw. V.: nhd. krönen, überkrönen, schmücken, schmücken mit; verwieren, ferwieren*, sw. V.: nhd. einsetzen, einfügen in, befestigen auf, besetzen mit, schmücken mit, mit Gold durchlegen, mit Edelsteinen durchlegen, durchwirken, schmücken, Gold einlegen, Edelsteine einlegen, einwirken
-- sich eifrig schmücken: mhd. vlÆzen (1), flÆzen*, st. V., sw. V.: nhd. streben, sich bemühen, befleißen, sich befleißen, eifrig sein (V.), mit Eifer beschäftigt sein (V.), mit Sorgfalt beschäftigt sein (V.), sich eifrig schmücken, mit Eifer wenden, sich kümmern, sich bemühen um, streben nach, sich anstrengen für, sich beschäftigen mit, sich üben in, sich einstellen auf
-- sich mehr schmücken als: mhd. übervazzen, überfazzen*, sw. V.: nhd. »überfassen«, sich mehr schmücken als
-- sich schmücken: mhd. ðfrüsten, ðf rüsten, sw. V.: nhd. »aufrüsten«, ausrüsten, veranstalten, sich bereit machen, sich schmücken; ðzprüeven, ðz prüeven, ðzprüefen*, sw. V.: nhd. »ausprüfen«, offenbaren, bekannt machen, sich auszeichnen, sich schmücken

schmücken, mnd. ? tresemen, mnd.?, sw. V.: nhd. bereichern, schmücken?

schmücken, mnd. ærnÐren, V.: nhd. schmücken; ȫverdȫneken*, ȫverdönneken, ²verdönneken, æverdönneken, sw. V.: nhd. schmücken, verzieren; ȫverschȫnen, ȫversch²nen, æverschænen, sw. V.: nhd. verschönern, schmücken; ȫversÆren*, ȫverzÆren, æverzÆren, sw. V.: nhd. verzieren, schmücken, zieren
-- mit Birkenzweigen schmücken: mnd. meien (1), meyen, sw. V.: nhd. »maien«, Eintritt des Sommers feiern, Mai feiern, sich erlustigen, sich im Freien erlustigen, mit Maien schmücken, mit Birkenzweigen schmücken, zur Maifeier ausreiten
-- mit Maien schmücken: mnd. meien (1), meyen, sw. V.: nhd. »maien«, Eintritt des Sommers feiern, Mai feiern, sich erlustigen, sich im Freien erlustigen, mit Maien schmücken, mit Birkenzweigen schmücken, zur Maifeier ausreiten
-- mit Perlen schmücken: mnd. parlen (1), sw. V.: nhd. aus Perlen herstellen, mit Perlen verzieren, mit Perlen schmücken, mit Perlen besetzen

schmücken, mnd. besetten (1), sw. V.: nhd. besetzen (mit Meiern oder Anbauern), besiedeln, ansiedeln, belegen (V.) (mit Einwohnern), bewohnen, in Anspruch nehmen, belegen (V.) (mit Beschlag), besetzen (mit Gewalt), beschlagnahmen, Gewähr leisten, sich verbürgen, beglaubigen, anordnen, festsetzen, bestimmen, setzen auf, einfassen, schmücken, verzieren, sich niederlassen (V.), sich ansässig machen
-- mit Birkenzweigen schmücken: mnd. bemeien*, bemeyen, sw. V.: nhd. mit Maien schmücken, mit Birkenzweigen schmücken
-- mit Laub schmücken: mnd. belæven (2), sw. V.: nhd. mit Laub schmücken
-- mit Maien schmücken: mnd. bemeien*, bemeyen, sw. V.: nhd. mit Maien schmücken, mit Birkenzweigen schmücken
-- mit Spangen schmücken: mnd. bespangen, bespanken, sw. V.: nhd. mit Spangen versehen (V.), mit Spangen schmücken, mit Spangen befestigen, zu Vermögen oder Besitz kommen
-- Rede schmücken: mnd. blȫmen, blæmen, sw. V.: nhd. blühen, mit Blumen durchwirken, mit Blumen besticken, Rede schmücken, prunkreden
schmücken, mnd. flærÐren, florÐren, flæriren, sw. V.: nhd. mit Blumen umwinden, zieren, verzieren, schmücken, verherrlichen, preisen, zierlich verschönern, mit zierlicher Rede verschönern, wohl reden, florieren, blühen, in Blüte stehen, seine Blütezeit erleben
-- Kopf schmücken: mnd. hȫvetsÆren***, sw. V.: nhd. Haupt verzieren, Kopf schmücken
schmücken, mnd. sÆren, syren, scyren, ciren, cyren, cziren, czyren, ziren, zyren, zieren, tziren, tzyren, sw. V.: nhd. zieren, schön machen, schmücken, mit Schmucksachen ausstatten, putzen, aufputzen, herausputzen, mit geistigen Vorzügen ausstatten, Innenräume prunkvoll ausstatten, Innenräume ausschmücken, dekorieren, Altäre schmücken, Gerätschaft verzieren, garnieren, mit Rechten begaben, auszeichnen, bereichern

schmücken, mnd. siræden, cyroden, sw. V.: nhd. »zierraten«?, schmücken

schmücken, mnd. smücken, sw. V.: nhd. schmücken, einfügen, hineinordnen, hineinstecken, an sich drücken, schmiegen, küssen, liebkosen, mit Kleidung ausstatten, ausrüsten, zurechtmachen, verzieren, herausstreichen, zu falschem Glanz verhelfen, sich schön machen, sich aufmachen, sich putzen

schmücken, mnd. sprensen, sprentzen, sw. V.: nhd. zieren, schmücken

schmücken, mnd. stoffÐren (1), stæfÐren, staffÐren, stõfÐren, sw. V.: nhd. staffieren, aufzieren, schmücken, herrichten, bekleiden, einfassen, Schnittwerk bunt bemalen, fassen, übermalen, kunstvoll herrichten, dekorieren, ausmalen, mit Möbeln ausstatten, mit dem Nötigen versehen (V.), zurechtmachen, fertigmachen, den Anschein des Echten geben, fälschen, ins Werk setzen, abkarten, bilden, formen, ausklügeln, ausrichten, geschickt darstellen, zurechtfrisieren

schmücken, mnd. tæmen, tomen, mnd.?, sw. V.: nhd. schmücken, zieren

schmücken, mnd. tævlÆen*, tovlien, tovligen, mnd.?, sw. V.: nhd. ordnen, zieren, schmücken, zurecht machen, zufügen, übel zurichten

schmücken, mnd. upvlÆen*, upvlien, mnd.?, st. V.?, sw. V.: nhd. ordnen, zieren, schmücken; ðtmõlen*, ðtmalen, mnd.?, sw. V.: nhd. ausmalen, schön machen, zieren, schmücken, schildern, schön darstellen; ðtmÐlen, mnd.?, sw. V.: nhd. ausmalen, schön machen, zieren, schmücken, schildern, schön darstellen; ðtvlÆen*, ðtvlien, ðtvligen, mnd.?, sw. V., sw. V.: nhd. schmücken, herausputzen, Waren zur Schau ordnen, ausstellen; vlæren, flæren*, sw. V.: nhd. schmücken, verzieren; vörsÆren* (1), vorsÆren, vorsiren, vorschÆren, vorschieren, vorsieren, vorscijren, vortziren, vorzieren, sw. V.: nhd. verzieren, zieren, zur Zierde gereichen, schmücken, ausschmücken, herausputzen, ausstaffieren, ausstatten, begaben, Zierde sein (V.)
-- mit Blumen schmücken: mnd. vörblȫmen*, vorblȫmen, vorblomen, sw. V.: nhd. mit Blumen zieren, mit Blumen schmücken, verblümen, verzieren, ausschmücken, fälschlich in gutem Lichte darstellen, bemänteln, mit schönen Worten umkleiden, beschönigen
-- sich schmücken: mnd. vlÆen (1), vlÆgen, vliggen, vleien, fleien, flÆen*, st., V., sw. V.: nhd. ordnen, aufschichten, aufstapeln, aufschütten, einpacken, verpacken, aufpacken, aufladen, verladen (V.), verstauen, fortschaffen, beiseite schaffen, ordentlich hinlegen, zurechtmachen, zubereiten, fertigmachen, kampfbereit machen, ausführen, bauen, zurechtweisen, erziehen, herausputzen, sich zieren, sich schmücken, sich anfügen, anpassen, anschließen, in Ordnung bringen, ausbessern, Streit beilegen, schlichten, aussöhnen, vergleichen, sich an jemanden heranmachen, sich herandrängen, sich hineindrängen, sich begeben (V.), sich aufschwingen, niedersenken, an jemanden herantreten, sich mit etwas beschäftigen

schmücken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmückend, mhd. vermezzen (2), virmezzen, fermezzen*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »vermessen« (Adj.), kühn, leichtsinnig, tapfer, mutig, entschlossen, stolz, übermütig, verwegen, schmückend
-- schmückend untermischen: mhd. underwieren, sw. V.: nhd. abwechselnd als Schmuck einfügen, schmückend untermischen, bewirken, durchwirken mit, ausschmücken mit

schmückend, mnd. smuckern, smuckerne, Adj.: nhd. schmückend, auffällig

schmückende -- schmückende Gewandschließe, mnd. vȫrspan, N.: nhd. »Vorspange«, Brustspange, vorn angebrachte Spange, Brosche, schmückende Gewandschließe

schmückenden -- mit einem schmückenden Vorbau oder Umbau versehene Tür, mnd. portõlesdær*, portõlsdær, F.: nhd. »Portalstür«, mit einem schmückenden Vorbau oder Umbau versehene Tür, Portal

schmückender -- schmückender Vorbau, mnd. portõl, N.: nhd. Portal, schmückender Vorbau, Umbau einer Türöffnung

Schmücker, ae. frÏtw-a (2), sw. M. (n): nhd. Schmücker

schmücker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmückerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmuckerlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schmuckes -- des Schmuckes berauben, mhd. disparieren, sw. V.: nhd. entkleiden, des Schmuckes berauben; entzieren*, enzieren, sw. V.: nhd. entstellen, des Schmuckes berauben

schmuckesleer, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmuckfeder, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schmuckfigur -- Schmuckfigur eines Soldaten, mnd. krÆgesman, kriegesman, krigsman, kriegsman, M.: nhd. »Kriegsmann«, Soldat, Kriegsknecht, Kämpfer, Schmuckfigur eines Soldaten

schmuckfleck, M.?, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schmuckgarten, mhd. ziergarte, sw. M.: nhd. »Ziergarten«, Schmuckgarten, Lustgarten

Schmuckgegenstand (Tierchen), mnd. ? bÐsteken, Sb.: nhd. Knopf, Manschettenknopf, Ärmelknopf, Schmuckgegenstand (Tierchen?)

Schmuckgegenstand, mnd. lÆvessÆringe, lÆvesziringe, F.: nhd. »Leibeszierung«, Schmuckgegenstand

Schmuckgegenstand, mnd. sÆrhÐt, cirhÐt, cijrhÐt, tzirhÐt, tzyrhÐt, sÆrheit, zÆrhÐt, F.: nhd. »Zierheit«, Zierrat, Schmuck, Abzeichen einer Würde, Ausstattung, Ausschmückung, Altarschmuck, Schmuckgegenstand, Dekoration, preisende Hervorhebung, Klugheit Vw.: s. ge-, ȫver-
schmuckgehänge, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmuckgeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmuckgerät, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmuckhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmuckhand, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmuckhandel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmuckhändler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmuckhandlung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmückicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmuckjungfer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmuckkamm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schmuckkammer, mnd. smukkõmer, F.: nhd. »Schmuckkammer«, Ankleidezimmer

schmuckkästchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schmuckkasten, mnd. smÆdelõde, F.: nhd. »Geschmeidelade«, Schmuckkasten, Schmuckbehälter

schmuckkasten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmuckkästlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schmuckkauf, afries. gol-d‑kâp 1 und häufiger?, st. M. (a): nhd. »Goldkauf«, Schmuckkauf

Schmuckkette -- aus Ringen zusammengeführte Schmuckkette, mnd. rinckÐdene*, rinckÐde, F.: nhd. »Ringkette«, aus Ringen zusammengeführte Schmuckkette

Schmuckkette -- Schmuckkette von Münzen, mnd. mȫlenstÐneskÐdene*, mȫlenstÐnskÐde, mȫlensteinskÐde, F.: nhd. »Mühlensteinkette« (F.) (1), Schmuckkette von Münzen
Schmuckkette, mhd. lanne, st. F., sw. F.: nhd. »Lanne«, Kette (F.) (1), Schmuckkette

Schmuckkette, mnd. kÐdene, kÐde, kedde*, kÐte, kÐtene, kÐthene, F.: nhd. Kette (F.) (1), Haltekette, Kette (F.) (1) der Zugbrücke, Fessel (F.) (1), Schmuckkette, Maßkette des Markscheiders (Bedeutung örtlich beschränkt), Halswirbel (Bedeutung örtlich beschränkt)
-- Schmuckkette aus Korallen: mnd. korallensnær, krallensnær, karallensnær, M.: nhd. »Korallenschnur«, Schmuckkette aus Korallen

Schmuckkette, mnd. vessinge, fessinge, F.: nhd. Schmuckkette, Halskette

schmuckladen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmuckler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmückler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmucklieblich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmucklilie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmucklos, as. un‑gi‑mõl‑od* 1, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unbemalt, schmucklos

schmucklos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmucklustig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmuckmagd, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schmucknadel -- als Verlobungspfand der Braut übergebene Schmucknadel, mnd. hanttrðwebrõsse, hanttrðwebrõce, hanttrðwebrÐtze, hanttrouwebrõsse, hantrǖwebrõsse, F.: nhd. als Verlobungspfand der Braut übergebene Schmucknadel, als Verlobungspfand der Braut übergebene Spange
Schmucknadel -- Schmucknadel mit verziertem Kopf, mnd. stift (1), stypht, M.: nhd. Stift (M.) (1), Metallstift, kleiner Nagel, Stift (M.) (1) mit dem die Windeisen auf die Fensterrahmen genagelt werden, Normalgoldschrift des Rates, Stift zum Durchschlagen von Goldmünzen bzw. Silbermünzen zum Zweck der Münzfälschung, Dorn des Leuchters zum Aufsetzen einer Kerze, Schmucknadel mit verziertem Kopf, vom Gürtel ringsum herabhängende Zierstifte aus Edelmetall, oberstes Ende, Spitze

Schmucknadel, an. sig-li (1), N.: nhd. Schmucknadel

Schmucknadel, mhd. bratsche, sw. F.: nhd. Brosche, Schmucknadel; bratze, sw. F.: nhd. Schmucknadel, Tatze eines Bären

Schmucknadel, mnd. nõtel, nattek, nõdel, nõtele, nõtle, F.: nhd. Nadel, Nähnadel, Schmucknadel, Anstecknadel, spitzes Gerät zum Ausstechen (Bedeutung örtlich beschränkt), Obelisk (Bedeutung örtlich beschränkt), Kompassnadel (Bedeutung örtlich beschränkt)
-- Futteral für Schmucknadel: mnd. nõtelenvæder, N.: nhd. »Nadelfutter«, Futteral für Schmucknadel; nõtelvæder, N.: nhd. »Nadelfutter«, Futteral für Schmucknadel

schmucknadel, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schmucknetz, mhd. netze (1), nezze, st. N.: nhd. Netz, Fangnetz, Schutznetz, Schmucknetz, Haarputz, Netz um die Eingeweide, »Eingeweidenetz«, Aufzug eines Gewebes

schmuckprächtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmuckrahmen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmuckreich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schmucksache, mnd. sÆrõt, sirõt, ciret, tzirot, zÆrõt*, M.: nhd. Zierrat, Schmucksache

schmucksache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schmucksachen -- mit Schmucksachen ausstatten, mnd. sÆren, syren, scyren, ciren, cyren, cziren, czyren, ziren, zyren, zieren, tziren, tzyren, sw. V.: nhd. zieren, schön machen, schmücken, mit Schmucksachen ausstatten, putzen, aufputzen, herausputzen, mit geistigen Vorzügen ausstatten, Innenräume prunkvoll ausstatten, Innenräume ausschmücken, dekorieren, Altäre schmücken, Gerätschaft verzieren, garnieren, mit Rechten begaben, auszeichnen, bereichern
-- Altäre schmücken: mnd. sÆren, syren, scyren, ciren, cyren, cziren, czyren, ziren, zyren, zieren, tziren, tzyren, sw. V.: nhd. zieren, schön machen, schmücken, mit Schmucksachen ausstatten, putzen, aufputzen, herausputzen, mit geistigen Vorzügen ausstatten, Innenräume prunkvoll ausstatten, Innenräume ausschmücken, dekorieren, Altäre schmücken, Gerätschaft verzieren, garnieren, mit Rechten begaben, auszeichnen, bereichern

Schmucksachen, mhd. talier, st. N.: nhd. Schnittwaren, Schmucksachen

Schmucksachen, mnd. gesmücke, N.: nhd. Schmuck, Schmucksachen, geschmückter Aufzug

Schmuckschildchen -- Schmuckschildchen an einem Siegelring mit dem Bild eine Ritters, mnd. ? riddÏreknutte*, ridderknutte, M.: nhd. Schmuckschildchen an einem Siegelring mit dem Bild eine Ritters?, Ritterknopf

Schmuckschrank, mnd. smÆdeschap, M.: nhd. Schmuckschrank, Schrank zum Einschließen des Ratssilbers

schmuckschrank, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmücksel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schmuckspange, ahd. lebeleia 8, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Schmuckspange, Schnalle, Riemenzunge, Dorn, Blättchen, Barren, Goldbarren

Schmuckstein -- Schmuckstein am Rosenkranz mit graviertem oder aufgesetztem Symbol aus Edelmetall, mnd. tÐkenstÐn, tÐkenstein, teikenstÐn, teikenstein, M.: nhd. Schmuckstein am Rosenkranz mit graviertem oder aufgesetztem Symbol aus Edelmetall

Schmuckstein -- Schmuckstein der sich angeblich im Kopf von Fröschen und Kröten findet, mnd. poggenstÐn, poggenstein, M.: nhd. »Froschstein«, Schmuckstein der sich angeblich im Kopf von Fröschen und Kröten findet, Zierstein

schmuckstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schmuckstreifen -- Schmuckstreifen für den Altarbehang, mnd. altõrlÆste, M., F.: nhd. »Altarleiste«, Altarborte, Schmuckstreifen für den Altarbehang, hölzerner Rahmen

Schmuckstück -- als Schließe dienendes Schmuckstück in Form einer Rose, mnd. spanræse, F.: nhd. »Spannrose«, als Schließe dienendes Schmuckstück in Form einer Rose

Schmuckstück -- ein Schmuckstück, mnd. legant, M.: nhd. ein Schmuckstück

Schmuckstück -- ein Schmuckstück, mnd. sestinc, sesting? mnd. Sb.: nhd. ein Schmuckstück

Schmuckstück -- eine münzähnliche Metallscheibe als Schmuckstück, mnd. ærtken, ȫrtken, oertgen, ærdeken, N.: nhd. »Örtchen«, kleines Stück Land, eine Münze, eine münzähnliche Metallscheibe als Schmuckstück
Schmuckstück -- flacher Anhänger an einem Schmuckstück, mnd. tõfelken, tÐfelken, N.: nhd. »Tafelchen«, kleiner Tisch, flaches Kleinod, flacher Anhänger an einem Schmuckstück, kleineres Tafelbild, kleine Schreibtafel, kurze Tabelle

Schmuckstück -- mehrgliedriges Schmuckstück, mnd. paternosterbant, N.: nhd. »Paternosterband«, mehrgliedriges Schmuckstück; paternosterbæch, M.: nhd. mehrgliedriges Schmuckstück, Armband aus Edelsteinen bzw. Perlen

Schmuckstück -- metallenes Blatt als Schmuckstück, mnd. lȫveken (1), loweken, N.: nhd. metallenes Blatt als Schmuckstück, Metallplättchen, blattförmiger Zierknopf; lȫverken, loferken, lofercken, N.: nhd. Läubchen, metallenes Blatt als Schmuckstück, Metallplättchen, blattförmiger Zierknopf
Schmuckstück -- mondförmiges Schmuckstück, ahd. mõnilÆn 2, mõnilÆ*, st. N. (a): nhd. »Mondlein«, ein Halsschmuck, mondförmiges Schmuckstück

Schmuckstück -- münzähnliche Metallscheibe als Schmuckstück, mnd. ært (1), ȫrt, ort, oort, oert, oyrt, ohrt, ²rt, M., N., F.: nhd. Ort, Gegend, Stelle, Platz, äußerster Punkt, Ecke, Ende, Grenze, Richtung, Ausschnitt, Schneide, Winkel, Straßenecke, Raumecke, Schlupfwinkel, Eckhaus, Eckstein, spitzwinkliges Landstück, Landspitze, Teil einer Fläche, Zipfel, Meerbusen, Kante, Rand, Richtung, Spitze, Schärfe, Waffe, Pfeil, Schwert, Messer (N.), Anfang, Ursprung, Ort, Stelle, Stück Landes, Maßeinheit, Flächenmaß (Bedeutung örtlich beschränkt), Hohlmaß (vierter Teil eines Maßes), Getreidemaß, Minute (Bedeutung örtlich beschränkt), Münzwert (vierter Teil einer Münze), Münze, münzähnliche Metallscheibe als Schmuckstück

Schmuckstück -- rübenförmiges Schmuckstück, mnd. rȫveken, N.: nhd. »Rübchen«, rübenförmiges Schmuckstück

Schmuckstück -- rundes Schmuckstück, mnd. rundÐl, rundeil, ründÐl, ryndeel, rundÆl, runnÐl, rundendÐl, runtdÐl, rondÐl, rodÐl, M., N.: nhd. Kreisfläche, Kreisfläche auf Münze bzw. Wappenschildern, Kreisfläche an Bauwerken, rundes Schmuckstück, runder Anhänger an einer Kette, runde Schanze, Bollwerk, Mauerstein mit abgerundeten Kanten, kleines Fass, Gruppe schnell aufsteigender und absteigender Notenzeichen

Schmuckstück -- Schmuckstück in Rosenform aus rubinähnlichen Edelsteinen, mnd. spÆnellenræse, Sb.: nhd. Schmuckstück in Rosenform aus rubinähnlichen Edelsteinen

Schmuckstück -- Schmuckstück mit Gravur, ahd. ingisigili* 1, st. N. (ja): nhd. Siegel, Gemme, Schmuckstück mit Gravur

Schmuckstück -- Schmuckstück zur Kleidung, mnd. võtem, vatem, Sb.: nhd. Schmuckstück zur Kleidung

Schmuckstück -- schnurförmiges Schmuckstück, mnd. võtinc, fõtinc, vatink, vatingk, M.: nhd. Kette, Kette am Wagen (M.), Geschmeide, Halskette aus Gold oder Silber, Gürtelkette, Halsband, schnurförmiges Schmuckstück, Hornfessel, Riemen an dem das Horn getragen wird; võtinge, faettunge, F.: nhd. Kette, Kette am Wagen (M.), Geschmeide, Halskette aus Gold oder Silber, Gürtelkette, Halsband, schnurförmiges Schmuckstück, Hornfessel, Riemen an dem das Horn getragen wird

Schmuckstück, mnd. barse (2), N.: nhd. Schmuckstück, Spange, Heftel

Schmuckstück, mnd. klÐnȫde, kleinȫde, klÐnode, kleinode, klÐnæde, kleinæde, klÐnõde, kleinõde, klÐnodde, kleinodde, klÐnde, kleinde, klÐnæt, kleinæt, klÐnõt, kleinõt, klÐnædie, kleinædie, N.: nhd. kleine Sache, kleines Ding, unbedeutende Sache, Kleinigkeit, kleine Abgabe, kleines Gerät, kleineres Kleidungsstück, zierliches Gerät, Gerätschaft einer Vereinigung, Geschenk, Besitztum der Brüderschaft zu kirchlichen Zwecken, feine Kunstarbeit, Eintrittsgeld, Einstandsgeschenk, Brautgeschenk, Schmuckstück, Schmuckanhänger, Schaustück, Geschmeide, Schmuck, Kleinod, Zierart, Zierde, Kostbarkeit, kostbarer Besitz
-- ein Schmuckstück: mnd. ? hochpanne, hoechpanne, F.: nhd. ein Schmuckstück?
-- Fassung für den Edelstein in einem Schmuckstück: mnd. kaste, kast, kasse, kass, kase, M., F.: nhd. Kasten (M.), Aufbewahrungsort, Aufbewahrungskammer, Behälter, größerer Behälter, Truhe, Brauttruhe, Reliquienschrein, Geldkasten (M.), Geldkassette, Geldtruhe, öffentliche Kasse, Opferstock, Gotteskasten (M.), Armenkasse, Kasse zur Besoldung der lutherischen Geistlichen, Fassung für den Edelstein in einem Schmuckstück, abgeteilter Raum, Gefängnis, Gefangenenzelle, Loch, Maß; kasten (1), M.: nhd. Kasten (M.), Aufbewahrungsort, Aufbewahrungskammer, Behälter, größerer Behälter, Truhe, Brauttruhe, Reliquienschrein, Geldkasten (M.), Geldkassette, Geldtruhe, öffentliche Kasse, Opferstock, Gotteskasten (M.), Armenkasse, Kasse zur Besoldung der lutherischen Geistlichen, Fassung für den Edelstein in einem Schmuckstück, abgeteilter, Raum, Gefängnis, Gefangenenzelle, Loch, Maß
-- kleineres Schmuckstück: mnd. klÐnhÐt (2), kleinheit, F.: nhd. kleineres Schmuckstück, Kleinod
-- kleines Schmuckstück in Herzform: mnd. herteken (1), N.: nhd. Herzchen, kleines Schmuckstück in Herzform

Schmuckstück, mnd. smüksken, N.: nhd. Schmuckstück

schmuckstück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schmuckstücken -- Zierrat in Form eines Drachenkopfes an Schmuckstücken, mnd. drõkenkop, M.: nhd. »Drachenkopf«, Schmiedearbeit, Wasserspeier am Ende einer Dachrinne in Form eines Drachen, Goldschmiedearbeit in Form eines Drachen, Zierrat in Form eines Drachenkopfes an Schmuckstücken

Schmuckstücks -- Nachbildung eines Pfaues als Teil eines Schmuckstücks, mnd. põwe, pauwe, põw, M.: nhd. Fasanenvogel, Pfau, Nachbildung eines Pfaues als Teil eines Schmuckstücks

Schmuckteppich, mnd. tapÐt, tappÐt, tapeeth, tapÆt, dappÐte, teppet, teppete, topÐt, topeet, N.: nhd. Tapete, gewirktes gewebtes oder besticktes großflächiges Ziertextil, Teppich, Wandbehang, Wandteppich, Fußbodenbelag, Bodenteppich, Schmuckteppich, Überwurf über Betten, Überwurf über Sitzmöbel, Überwurf über Tische

Schmuckteppiche -- Schmuckteppiche in der Kirche anlässlich bestimmter Messen auslegen, mnd. tapÐtleggen, teppõtleggen, sw. V.: nhd. Schmuckteppiche in der Kirche anlässlich bestimmter Messen auslegen

schmuckteufel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schmückung, mhd. prüevunge, pruovunge, prüefunge*, pruofunge*, st. F.: nhd. Prüfung, Bewährung, Erprobung, Beweisführung, Ausrüstung, Schmückung, Wahrnehmung, Beweis

Schmückung, mnd. sÆringe, syringe, zyringe, tziringe, sÐringe, F.: nhd. »Zierung«, Schmückung, Ausschmückung, Verzierung, Ausstattung, Pracht, Gepränge, Prunk, Pomp, Aufwand, vornehme Kleidung, Schmuck, Geschmeide, Zierrat, Verzierung in Gebäuden, rhetorischer Schmuck, kunstvolle Rede

Schmückung, mnd. vlÐge (2), flÐge, st. M.: nhd. Ordnung, Beilegung, Schlichtung, Aussöhnung, Vergleich, Sühnevertrag, Friedensvertrag, Schmückung, Zierung, Schmuck, Putz, Kopfschmuck der Frauen

schmückung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmuckvoll, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmuckware, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schmuckwarenhändler, mhd. talierÏre*, talierer, st. M.: nhd. Schmuckwarenhändler

Schmuckwarenhändlerin, mhd. talierÏrinne*, taliererin, st. F.: nhd. Schmuckwarenhändlerin

schmuckwasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmuckwelt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schmuckwerk -- mit Schmuckwerk besetzen, mnd. dörchslõn, dorchslõn, dȫrslõn, st. V.: nhd. durchschlagen (V.), durchprügeln, zerschlagen (V.), schlagend brechen, durchbohren, durchbrechen, eine Wand zwischen zwei Gräben öffnen, durchdrücken, mit metallenem Schmuck versehen (V.), mit Schmuckwerk besetzen, durchbringen, verschwenden, von einer Flüssigkeit durchschlagen, ausschlagen, durchdringen, bestätigen, befestigen, durchbringen, verschwenden

Schmuckwerk -- Schmuckwerk aus Gold, mhd. golt (1), st. N.: nhd. Gold, Goldfigur, Goldschmuck, Goldring, Schmuckwerk aus Gold, goldener Ring

schmuckwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmuckwort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmuckzierde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmuckzins, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmuddel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmuddelei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmuddeler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmuddelig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmuddeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmudel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmudelei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmudeler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmudelig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmudeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmudern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmudig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmudler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmüente, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmugelig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmuggel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmuggelei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmuggeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmuggler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmuh, nhd.: nhd. ; L.: DW

schmuhl, nhd.: nhd. ; L.: DW

schmuhs, nhd.: nhd. ; L.: DW

schmul, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmulen, nhd.: nhd. ; L.: DW

schmullbruder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmulle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmullen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmulmenbart, nhd.: nhd. ; L.: DW

schmulzen, nhd.: nhd. ; L.: DW

schmumacher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmunk, M.?, nhd.: nhd. ; L.: DW

schmünke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmunsterlachen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmunstern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmünte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmunzel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmunzeln, germ. *smuttæn, germ.?, sw. V.: nhd. schmunzeln

schmunzeln, mhd. smunzelen*, smunzeln, sw. V.: nhd. lachen, schmunzeln; smunzen, sw. V.: nhd. lachen, schmunzeln; smutzelachen, sw. V.: nhd. schmunzeln; smutzemunden (1), sw. V.: nhd. schmunzeln

Schmunzeln, mhd. smutzemunden (2), st. N.: nhd. Schmunzeln

schmunzeln, mhd. smutzen, sw. V.: nhd. lachen, schmunzeln, zücken, geißeln, züchtigen, schlagen, anstreichen, beschmieren, beflecken, beschimpfen, beschädigen, herabsetzen, zucken, in den Gliedern reißen, eindreschen auf, herfallen über; smutzeren*, smutzern, sw. V.: nhd. schmunzeln

schmunzeln, mnd. grÆfelachen*, griflachen, grÆflachen, sw. V.: nhd. halb lachen, lächeln, spöttisch lächeln, schmunzeln

schmunzeln, mnd. smusseren*, smussern, smucztern, sw. V.: nhd. »schmutzern«?, schmunzeln; smusserlachen (1), smuserlachen, smucerlachen, smutzerlachen, sw. V.: nhd. schmunzeln, lächeln

Schmunzeln, mnd. smusserlachen* (2), smusserlachent, N.: nhd. Schmunzeln, Lächeln

schmunzeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmunzelsuppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmunzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmunzerlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmunzlächeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmunzler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmunzlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmürbeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmürke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmurre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmürzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmürzler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmus, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmusen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmuser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schmuserei, mhd. metzegeschefte*, metzigescheft, st. N.: nhd. »Metzengeschäft«, Schmuserei

schmuserei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmusern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmustern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schmutz -- eiserner Kratzer zum Entfernen von Schmutz, mnd. schrõpÆsern, N.: nhd. »Schabeisen«, eiserner Kratzer zum Entfernen von Schmutz

Schmutz -- im Schmutz herumwälzen, mnd. sȫlen (1), solen, sw. V.: nhd. suhlen, besudeln, beschmutzen, im Schmutz herumwälzen, in Schmutz oder Kot umwälzen, schmutzig machen, besudeln, schmutzige Arbeit verrichten, sich etwas sauer werden lassen

Schmutz -- im Schmutz schleifen, mnd. swabben, sw. V.: nhd. im Schmutz schleifen, sich im Schlamm wälzen, im Morast waten, im Pfuhl der Hölle leben, durch Unrat wühlen, lästern, nach dem Walken (N.) noch zu viel Nässe enthalten (V.), im Wasser oder im Dreck zappeln

Schmutz -- in Schmutz oder Kot umwälzen, mnd. sȫlen (1), solen, sw. V.: nhd. suhlen, besudeln, beschmutzen, im Schmutz herumwälzen, in Schmutz oder Kot umwälzen, schmutzig machen, besudeln, schmutzige Arbeit verrichten, sich etwas sauer werden lassen

Schmutz -- in Schmutz und Kot umwälzen, mnd. sõlen***, V.: nhd. schmutzig machen, in Schmutz und Kot umwälzen, besudeln

Schmutz -- loser Schmutz, mnd. stübbe, stubbe, stobbe, N.: nhd. Staub, loser Schmutz, Asche, Mull, Müll

Schmutz -- Schmutz bringend, mnd. slickich, slÆkich, Adj.: nhd. schlammig, morastig, verschlammt, schlüpfrig, glitschig, voll Schlamm seiend, verschmutzt, Schmutz bringend, unrein, besudelt, feucht

Schmutz -- von anhaftendem Schmutz befreien, mnd. sǖveren, suveren, sw. V.: nhd. säubern, reinigen, Gräben bzw. Wasserläufe bzw. Gewässer von Unrat reinigen, blank reiben, putzen, schädliche Bestandteile entfernen, von krankhaften Bestandteilen befreien, von anhaftendem Schmutz befreien, entfernen (V.), fortnehmen, tilgen, sauber werden, klar werden, moralisch reinigen

Schmutz -- weicher Schmutz, mnd. slÆm, M., N.: nhd. Schleim, Schlamm, weicher Schmutz, Lehm, Morast, Unrat, zähe Absonderung, klebrige Absonderung, Ausscheidung des menschlichen Körpers, dickflüssige Masse die beim Auskochen von Pflanzenteilen entsteht

Schmutz, idg. *dher- (1), *dherý‑, Sb., V.: nhd. Trübes, Schmutz, trüben; *dherýgh‑, V., Sb.: nhd. trüben, Schmutz, Trübes, Hefe; *gÝeidh‑, *gÝeid‑, Sb.: nhd. Schlamm, Schmutz; ? *gÝorgÝoro‑, *gÝorgÝo‑, Sb.: nhd. Schmutz?, Mist?; *leu- (1), *leøý‑, *lÈ‑, Sb., V.: nhd. Schmutz, beschmutzen; *luto‑, Sb.: nhd. Kot, Schmutz; *mel- (6), *melý‑, Adj., Sb., V.: nhd. dunkel, schmutzig, Schmutz, beschmutzen; *meut‑, Adj., Sb.: nhd. feucht, Schlamm, Schmutz; *¤si‑?, Adj.: nhd. schmutzig, Schmutz, Schlamm; *sreup‑, Sb.: nhd. Schmutz, Schorf

Schmutz, germ. *garwjæ-, *garwjæn, germ.?, sw. F. (n): nhd. Hefe, Schmutz; *kÐma-, *kÐmaz, *kÚma‑, *kÚmaz, st. M. (a): nhd. Schmutz, Ruß; *kÐmi-, *kÐmiz, *kÚmi‑, *kÚmiz, germ.?, st. M. (i): nhd. Schmutz, Ruß; *keni, germ.?, Sb.: nhd. Schmutz, Ruß; *rÐmi-, *rÐmiz, *rÚmi‑, *rÚmiz, st. M. (i): nhd. Schmutz; *salwa-, *salwam, germ.?, st. N. (a): nhd. Schmutz

Schmutz, got. *saul-jæ, sw. F. (n): nhd. Sumpf, Schmutz

Schmutz, an. hor-r (1), st. M. (a): nhd. Nasenschleim, Schmutz; saur-gr, st. M. (a): nhd. Schmutz; sau-r-r, st. M. (a): nhd. Schmutz, feuchte Erde; þrekk-r, st. M. (a): nhd. Dreck, Schmutz

Schmutz, ae. õdel (1), st. M. (a): nhd. Schmutz, schmutziger Platz; õdel-a, õdel (1), sw. M. (n): nhd. Schmutz, schmutziger Platz; bi‑smer, by-smer, st. M. (a), F., st. N. (a): nhd. Schande, Spott, Beleidigung, Vor​wurf, Schmutz; cwéa-d, st. N. (a): nhd. Kot, Mist, Schmutz; dræs, M., st. F. (æ): nhd. Bodensatz, Hefe, Schmutz, Ohrenschmalz; dræs‑n-a, sw. M. (n): nhd. Bodensatz, Hefe, Schmutz, Ohrenschmalz; dræs‑n-e, sw. F. (n): nhd. Bodensatz, Hefe, Schmutz, Ohrenschmalz; f’n-n, st. M. (a), st. N. (ja): nhd. Sumpf, Schlamm, Schmutz, Marsch (F.); fð-l (2), st. N. (a): nhd. Schmutz, Unreinheit, Fäulnis, Ver​brechen, Vergehen, Schuld; f‘-l‑þ, st. F. (æ): nhd. Schmutz, Unreinheit; gor, st. N. (a): nhd. Schmutz, Kot; hor-h, st. M. (a), st. N. (a): nhd. Kot, Schmutz, Schleim, Unreinheit, Eiter; meox, st. N. (a): nhd. Schmutz, Mist, Dung; or-fierm-n’s-s, or-fierm-n’s, or-feorm-n’s-s, or-feorm-n’s, st. F. (jæ): nhd. Schmutz; or‑fierm-u, F.: nhd. Schmutz; smi-t‑t‑e, sw. F. (n): nhd. Schmutz, Fleck; wÆdl, wÆþl, Sb.: nhd. Schmutz, Beschmutzung

Schmutz, afries. fð-l‑nisse 1, st. F. (jæ): nhd. Fäulnis, Schmutz, Dreck; sol 1 und häufiger?, Sb.: nhd. Schmutz, Kot; strunt, M.: nhd. Schmutz

Schmutz, anfrk. fð-l-ith-a 2, st. F. (æ): nhd. Fäulnis, Schmutz; hor-o 5, st. N. (wa): nhd. Schmutz, Kot, Schlamm

Schmutz, as. hor‑u* 2, hor-o, st. M. (wa)?, st. N. (wa)?: nhd. Kot, Schmutz; hru‑ft* 1, st. F. (i): nhd. Kruste, Schmutz

Schmutz, ahd. õfermÆ 2, st. F. (Æ): nhd. Unsauberkeit, Schmutz; deisk* 10, deisc, st. M. (a): nhd. Mist, Kot, Dünger, Schmutz, Abfall; dost (1) 2, st. M. (a): nhd. Schmutz, Unrat, Kot, Mist; gor 11, st. N. (a): nhd. Mist, Dung, Kot, Schmutz; hor (1) 1 und häufiger?, st. N. (a?): nhd. Schmutz, Schlamm, Mist, Kot; horo 50, st. N. (wa): nhd. Schmutz, Schlamm, Schmutzbrühe, Mist, Kot, Brei, Erde; horolahha* 6, horolacha*, horlacha*, sw. F. (n): nhd. Schmutz, Sumpf, Morast, Pfuhl, Mistgrube; kleibisal* 1, st. N. (a): nhd. Schmutz; kwõt* (1) 4, quõt*, kæt, st. N. (a): nhd. Schmutz, Dung, Kot, Mist; mist 30, st. M. (a?): nhd. Mist, Schmutz, Kot, Dünger, Schutt, Asche; rõm 1, st. M. (a?, i?): nhd. Schwärze, Schmutz; unreinÆ 7, unhreinÆ, st. F. (Æ): nhd. Unreinheit, Unflätigkeit, Schmutz; unreinida 7, unhreinida, st. F. (æ): nhd. Unreinheit, Schmutz, Sünde; unreinnissa 1, st. F. (jæ): nhd. Unreinheit, Schmutz; unsðbara* 2, ahd.?, st. F. (æ): nhd. Unsauberkeit, Schmutz; unsðbarheit* 1, st. F. (i): nhd. Unsauberkeit, Unreinheit, Schmutz, Unrat; unsðbarÆ* 17, unsðbrÆ, unsðbrÆn, st. F. (Æ): nhd. Unsauberkeit, Schmutz, Unreinheit, Unflat, Schandfleck, Schande; unsðbarida* 17, unsðbrida, st. F. (æ): nhd. Unsauberkeit, Schmutz, Unflat, Schandfleck; unsðbarlÆhhÆ* 1, unsðbarlÆchÆ*, st. F. (Æ): nhd. Unsauberkeit, Schmutzigkeit, Unreinheit, Schmutz
-- vom Schmutz befreien: ahd. irtruosanen* 1, sw. V. (1a): nhd. reinigen, vom Schmutz befreien

Schmutz, mhd. bõht, st. N.: nhd. Unrat, Kehricht, Kot, Mist, Abfall, Dreck, Schmutz, Streu; bewollennussede*, bewollenussede, st. F.: nhd. Begierde, Schmutz, Befleckung; bÆwerf (1), st. M.: nhd. Rost (M.) (2), Schmutz; bæsheit, bãsheit, pæsheit, st. F.: nhd. Wertlosigkeit, Nichtigkeit, schlechte Eigenschaft, böses Denken, böses Handeln, Übeltat, Bosheit, Bösheit, Böses, Geiz, Schlechtheit, Verfehlung, Sünde, Sündhaftigkeit, Misshandlung, Unzucht, Gefährlichkeit, Härte, Untüchtigkeit, Feigheit, Verschlechterung, Schmutz, Gestank, Auswurf, Krankheit, Verdorbenes, Kadaver, Leiche

Schmutz, mhd. gehurwe, st. N.: nhd. Schmutz, feuchter Schmutz, Kot, Morast; geklutter, st. N.: nhd. Befleckung, Schmutz; geluter, st. N.: nhd. Schmutz, Unrat, schlecht Ware; geruoz, st. N.: nhd. Schmutz; hor, hore, st. N.: nhd. Kot, Schmutz, kotiger Boden; hore (2), hor, st. N.: nhd. Kot, Schmutz, kotiger Boden; kadel, st. M.: nhd. Ruß, Schmutz; kleip, st. M.: nhd. Klebendes, Schmutz, Unreinigkeit, Leim, Lehm
-- feuchter Schmutz: mhd. gehurwe, st. N.: nhd. Schmutz, feuchter Schmutz, Kot, Morast
-- Schmutz oder Befleckung: mhd. klðter, kluter, st. M., st. N.: nhd. Tand, Blendwerk, Schmutz oder Befleckung, was sich ansetzt und anheftet als Zierat
-- sich unter dem Harnisch absetzender Schmutz: mhd. harnaschrõm, st. M.: nhd. sich unter dem Harnisch absetzender Schmutz, Rost (M.) (2)

Schmutz, mhd. luter (2), st. N.: nhd. Unrat, Kot, Schmutz; mist, st. M., st. N.: nhd. Mist, Kot, Dünger, Misthaufe, Misthaufen, Mistgrube, Unrat, Schmutz, Staub, Erde, Nebel; pfütze, phütze, pfutze, pütze, putze, pfuoze, puze, phutze*, st. F., sw. F.: nhd. Brunnen, Zisterne, Lache (F.) (1), Pfütze, Kloake, Schmutz; rõm (2), rõn, st. M.: nhd. »Rahm«, Schmutz, Ruß; ruoz, rðz, st. M.: nhd. Ruß, Schmutz

Schmutz, mhd. sal (4), st. M.: nhd. Schmutz; selwe, selewe (?), st. F.: nhd. Schmutz; smuz (2), st. M.: nhd. Schmutz

Schmutz, mhd. unreinicheit, unreinecheit, unreinekeit, unreinkeit, st. F.: nhd. Unreinheit, Unreinigkeit, Unsauberkeit, Unrat, Schmutz, Unrat; unvlõt (1), unflõt*, unfluot, st. M., st. N.: nhd. »Unflat«, Schmutz, Dreck, Unsauberkeit, Unrat, Eiter, Unreinheit, Unreinigkeit, sittliche Unreinigkeit, Sünde, Frevel, Unzucht, Unkeuschheit, Schmach, Untat, unsauberes Wesen, Auswurf; unvlõte, unvlõt, unflõte*, unflõt*, st. F.: nhd. »Unflat«, Schmutz, Unsauberkeit, Unreinigkeit, Sünde, Unkeuschheit, Schande, Schmach, Untat, unsauberes Wesen, Auswurf; unvluot, unfluot*, st. M.: nhd. Unflut, Schmutz, Unsauberkeit, Unreinigkeit, sittliche Unreinigkeit, Sünde, Unkeuschheit, Schande, Schmach, Untat, unsauberes Wesen, Auswurf

Schmutz, mnd. dreckichhÐt*, dreckichÐt, dreckicheit, F.: nhd. »Dreckigkeit«, Dreck, Schmutz; drek, dreck, M.: nhd. Dreck, Schmutz, Unrat, Abfall, Kehricht, Straßenkehricht, Kot, Schlamm, Morast
-- durch den Schmutz ziehen: mnd. bedraggen, sw. V.: nhd. beschmutzen, durch den Schmutz ziehen
-- mit Schmutz bespritzen: mnd. beklicken, sw. V.: nhd. mit Schmutz bespritzen, beklecksen, beflecken, Ehre eines anderen beflecken, falsch anschuldigen, verleumden; beklickeren (1), sw. V.: nhd. mit Schmutz bespritzen, beklecksen, beflecken, Ehre eines anderen beflecken, falsch anschuldigen, verleumden
-- tiefergelegener Ort an dem sich Schmutz und Abwässer sammeln: mnd. dork, durk, M.: nhd. tiefergelegener Ort an dem sich Schmutz und Abwässer sammeln, Pumpensood (Gehäuse für Schiffspumpen), Grube, unterster Teil des Schiffsraumes

Schmutz, mnd. gest, gehst, geest, gÐst, jest, jast, M.: nhd. Hefe, Gest, Schmutz, Oberhefe; grÐme, F.: nhd. Griebe, Schmutz, Unreinigkeit; hær (1), hære, hõr, hõre, N.: nhd. Dreck, Unrat, Straßendreck, Abfall, Kot, tierische Exkremente, Mist, Schmutz, Schlamm, Moorerde, Lehm
-- ausgefegter Schmutz: mnd. hðskÐringe, Sb.: nhd. Hauskehricht, ausgefegter Schmutz, Haushaltsabfall
-- mit Schmutz bespritzen: mnd. klicken, sw. V.: nhd. mit Schmutz bespritzen, beflecken, beklecksen, mit Lehm bewerfen, mit Lehm arbeiten, verputzen, verleumden, hinreichen, ausreichen (Lauremberg); klickeren*, mnd.?, sw. V.: nhd. mit Schmutz bespritzen, beflecken, beklecksen, verleumden, mit Lehm arbeiten

Schmutz, mnd. lut, M.: nhd. Dreck, Schmutz; pulver, pulfer, pulffer, polver, N.: nhd. »Pulver«, feinkörnige bis staubartige Substanz, Erde, Schmutz, Staub, Asche, durch mechanische Einwirkung hergestellte feinkörnige oder staubförmige Substanz, Gewürzpulver, Bindemittel zur Vergoldung, Schießpulver
-- den Schmutz hinter jemandem wegfegen: mnd. nõvÐgen, nachvÐgen*, sw. V.: nhd. nachfegen, den Schmutz hinter jemandem wegfegen
-- frei von Schmutz: mnd. rÐinelÆke, rÐinelÆch, rÐinlÆk, renlick, reynlÆken, Adv.: nhd. »reinlich«, frei von Schmutz, sauber, fehlerfrei, einwandfrei, regelgerecht, untadelig, tugendhaft, enthaltsam, aufrichtig, unbescholten, ehrbar, frei von Hindernissen, ungehindert
-- frei von Schmutz seiend: mnd. rÐinelÆk, reynelÆk, rÐinelich, renlich, rÐinlÆk, renlÆk, reynlÆk, rÐinelk, renelk, Adj.: nhd. »reinlich«, frei von Schmutz seiend, sauber, fehlerfrei, einwandfrei, regelgerecht, ordentlich, anständig, untadelig, tugendhaft, enthaltsam, aufrichtig, unbescholten, ehrbar, frei von Hindernissen seiend, ungehindert
-- ohne Schmutz seiend: mnd. rÐin (1), rein, ren, reign, reyn, reyen, rÆn, Adj.: nhd. rein, pur, frei von Beimischung, sauber, ohne Schmutz seiend, klar, lauter, harmonisch, deutlich, unmissverständlich, dialektfrei (Bedeutung örtlich beschränkt), unbeschrieben, leer, fehlerfrei, einwandfrei, gesund, makellos, erlaubt, zulässig, untadelig, tugendhaft, aufrichtig, unberührt, wahrheitsgemäß, enthaltsam, unverfälscht, ohne Sünde seiend, unschuldig, gefahrlos, unbehelligt, unbeansprucht, fromm, vollkommen; rÐine (1), reine, Adj.: nhd. rein, pur, frei von Beimischung, sauber, ohne Schmutz seiend, klar, lauter, harmonisch, deutlich, unmissverständlich, dialektfrei (Bedeutung örtlich beschränkt), unbeschrieben, leer, fehlerfrei, einwandfrei, gesund, makellos, erlaubt, zulässig, untadelig, tugendhaft, aufrichtig, unberührt, wahrheitsgemäß, enthaltsam, unverfälscht, ohne Sünde seiend, unschuldig, gefahrlos, unbehelligt, unbeansprucht, fromm, vollkommen
-- vom Schmutz befreien: mnd. rÐinigen, renychen, reynigen, rÐiegen, renegen, reynichen, sw. V.: nhd. reinigen, von Beimischung befreien, läutern, beschneiden, vom Schmutz befreien, säubern, putzen, polieren, von Krankheit befreien, heilen, von Schuld befreien, von Sünden befreien, Unschuld beweisen, sicher machen, gefahrlos machen, entfernen, frei machen
-- von Schmutz befreien: mnd. rÐinemõken, reynemõken, rÐinmõken reynmõken, sw. V.: nhd. »reinmachen«, von Schmutz befreien, säubern; rÐinen, reinen, rÐnen*, sw. V.: nhd. reinigen, von Beimischungen befreien, von Schmutz befreien, säubern, läutern

Schmutz, mnd. schÆte, schÆt, F., M.: nhd. Scheiße, Kot, Exkremente, Dreck, Schmutz

Schmutz, mnd. slam, M.: nhd. Schlamm, Dreck, Schmutz, Sumpf, Mahlabfall, Getreidehülsen, Spelzen deren Vermahlung verboten wird

Schmutz, mnd. sȫle, Sb.: nhd. Schlamm, Schmutz, Dreck

Schmutz, mnd. slik (2), slÆk, slijc, slyck, M., N.: nhd. »Schlick«, Schlamm, Uferschlamm, Morast, schlammige Stelle, Untiefe, Schmutz, Dreck, Erde

Schmutz, mnd. smuts***, M.: nhd. »Schmutz«

Schmutz, mnd. stof, stæf, N., M.: nhd. Staub, aufgewirbelter Sand, Straßenstaub, Mehlstaub, Mühlstaub, Spreu, Stäubchen, Schmutz, lockere Erde, feiner Sand, feines Geröll, Schutt, feingemahlene trockene Masse, Pulver, Nichtigkeit, Wertlosigkeit, Makel, Flecken (M.), Unbedeutendes (N.)

Schmutz, mnd. unpðrhÐt*, unpurheit, mnd.?, F.: nhd. Unreinheit, Schmutz; unrÐinichhÐt*, unreinecheit, mnd.?, F.: nhd. »Unreinigkeit«, Unreinheit, Schmutz; unsmÆdichhÐt*, unsmÆdichÐt*, unsmidicheit, mnd.?, F.: nhd. Ungeschmeidigkeit, Verhärtung, Schmutz; unvlõt, mnd.?, M., F.: nhd. »Unflat«, Unreinheit, Schmutz, gemeiner roher Mensch, Gesindel; unvlÐde, mnd.?, M., F.: nhd. Unreinheit, Schmutz, gemeiner roher Mensch, Gesindel; vǖlede, vǖlde, F.: nhd. Fäulnis, Schmutz; vǖlenisse, F.: nhd. Fäulnis, Schmutz, stinkender Schmutz, Unrat, Dreck, Kot, Entzündung, Zersetzung der Körperflüssigkeit, stinkender Eiter, Sündhaftigkeit, Gemeinheit, Sünde; vðlhÐt*, vðlheit, F.: nhd. Faulheit, Bequemlichkeit, Schmutz, Kot, moralische Minderwertigkeit, Verkommenheit, Unsittlichkeit, Gemeinheit, Trägheit; vðlichhÐt*, vðlichÐt, vulicheit, F.: nhd. Fäulnis, Schmutz, Unreinheit, Faulheit, Trägheit; vðlisch*, vðlsch, Sb.: nhd. Verfaultes, Schmutz; vðlnisse, vǖlnisse, vðlnitze, vðlnesse, vðlnüsse, F.: nhd. Fäulnis, Schmutz, stinkender Schmutz, Unrat, Dreck, Kot, Entzündung, Zersetzung der Körperflüssigkeit, stinkender Eiter, Sündhaftigkeit, Gemeinheit, Sünde; wæst, M.: nhd. Wust, Unrat, Schmutz
-- in den Schmutz ziehen: mnd. vǖlen (1), sw. V.: nhd. verfaulen machen, beschmutzen, moralisch verderben, in den Schmutz ziehen, mit Schmutz bewerfen
-- mit einem feuchten Tuch den Schmutz vom Gesicht wischen: mnd. ? ðtmðteren, mnd.?, sw. V.: nhd. mit einem feuchten Tuch den Schmutz vom Gesicht wischen?, ausmausern, zu Ende mausern
-- mit Schmutz bewerfen: mnd. vǖlen (1), sw. V.: nhd. verfaulen machen, beschmutzen, moralisch verderben, in den Schmutz ziehen, mit Schmutz bewerfen
-- stinkender Schmutz: mnd. vǖlenisse, F.: nhd. Fäulnis, Schmutz, stinkender Schmutz, Unrat, Dreck, Kot, Entzündung, Zersetzung der Körperflüssigkeit, stinkender Eiter, Sündhaftigkeit, Gemeinheit, Sünde; vðlnisse, vǖlnisse, vðlnitze, vðlnesse, vðlnüsse, F.: nhd. Fäulnis, Schmutz, stinkender Schmutz, Unrat, Dreck, Kot, Entzündung, Zersetzung der Körperflüssigkeit, stinkender Eiter, Sündhaftigkeit, Gemeinheit, Sünde
-- stinkender Schmutz am Fuß: mnd. ? vætstank*, vætstanc, M.: nhd. stinkender Schmutz am Fuß?

schmutz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmutz, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schmutzarbeit -- Beinlinge für Schmutzarbeit, mnd. sȫlhæse, F.: nhd. Beinlinge für Schmutzarbeit

schmutzärmel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmutzausgabe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmutzbart, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmutzbartel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmutzbärtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmutzbedeckt, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

schmutzbelastet, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

schmutzblatt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schmutzbrühe, ahd. horo 50, st. N. (wa): nhd. Schmutz, Schlamm, Schmutzbrühe, Mist, Kot, Brei, Erde

schmutzbuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmutzeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmutzen, germ. *smud-, *smut‑, V.: nhd. schmutzen

schmutzen, mhd. betungen, sw. V.: nhd. düngen, schmutzen, verunreinigen

schmutzen, mnd. smitten (1), sw. V.: nhd. schmutzen, flecken, schmutzig machen, beschmieren, beflecken, rußig machen, färben, schminken, anmalen, Garn bzw. Scherung mit einem Kleister stärken

Schmutzen, mnd. smitten* (2), smittent, N.: nhd. »Schmutzen«, Schwarzfärben des Gesichts

schmutzen, mnd. smuderen***, mnd.?, sw. V.: nhd. schmutzen

schmutzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmutzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmutzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmutzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmützen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmutzerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmutzerlachen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmutzern, mnd. ? smusseren*, smussern, smucztern, sw. V.: nhd. »schmutzern«?, schmunzeln

schmutzern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmutzfarbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmutzfarben, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmutzfarbig, ahd. horofaro* 1, Adj.: nhd. schmutzig, dunkel, verdunkelt, schmutzfarbig

schmutzfarbig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schmutzfass, mhd. horvaz, horfaz*, st. N.: nhd. Schmutzfass

schmutzferkel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schmutzfink, mnd. aschebȫdel, M.: nhd. »Ascheputtel«, Schmutzfink

schmutzfink, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schmutzfinke, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schmutzfleck, idg. (*mer‑) (3), *moru‑, *mor‑, V., Adj., Sb.: nhd. schwärzen (V.) (1), schmutzig, dunkel, Schmutzfleck

Schmutzfleck, mhd. mõlvlecke, mõlflecke*, sw. M.: nhd. Schmutzfleck

Schmutzfleck, mhd. sðde, sw. M.: nhd. Schmutzfleck, Feigling

Schmutzfleck, mnd. klatte (1), kladde, F.: nhd. Schmutzfleck, lose Zusammenhängendes?, Fetzen?

Schmutzfleck, mnd. placke, plagge, plak, plache, plaghe, sw. M.: nhd. kleiner Fleck, Mal, Schmutzfleck, Hautverfärbung, Hautausschlag, kleiner Teil, Ausschnitt, Lappen (M.) (Bedeutung örtlich beschränkt), Fetzen (M.) (Bedeutung örtlich beschränkt), Betttuch, abgegrenztes kleines Stück Land, kleine Ortschaft (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), unbearbeitetes Metallstück (Bedeutung örtlich beschränkt), kleine flämische Münze

Schmutzfleck, mnd. smitte (1), smette, F., M.: nhd. Schmutzfleck, Schmutzstelle, blauer Fleck (durch einen Schlag), Makel, Schadenstelle im Gewebe, Brei bzw. Kleister mit dem die Leineweber den Aufzug stärken, Merkzeichen auf der Kette nach einem Umgang mit dem Scherrahmen

Schmutzfleck, mnd. vlacke (1), F.: nhd. Fleck, krankhafter Hautfleck, Schmutzfleck; vlek, flek, vlecke, M., N.: nhd. Stück, Stück Fleisch, Fleck, Hautfleck, Druckfleck, andersfarbige Stelle, Schmutzfleck, Befleckung, Makel, Fleck Landes, Stück Land, Platz, Stelle, Ort, kleinere Ortschaft, Marktflecken, Fläche, Ebene, Landstrich, Raum, Schlag, Stelle des Schlages, Wunde

schmutzfleck, nhd.: nhd. ; L.: DW

schmutzgang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmutzglitzend, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

Schmutzhacke, mnd. uprackels, mnd.?, N.: nhd. Schmutzhacke

schmutzhammel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmutzhändlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmutzig -- schmutzig gelb, germ. *salwa-, *salwaz, Adj.: nhd. dunkel, schwärzlich, schmutzig, schmutzig gelb

schmutzig -- schmutzig gewinnsüchtig, got. ag-l-ait-ga-stal-d-s 2, Adj. (a), (Krause, Handbuch des Gotischen 68,1): nhd. schmutzig gewinnsüchtig, habsüchtig

schmutzig -- schmutzig machen, got. *saul-jan, sw. V. (1): nhd. schmutzig machen

schmutzig -- schmutzig machen, ahd. biwellan* 30, st. V. (3b): nhd. winden, beflecken, entweihen, verunreinigen, unrein machen, schmutzig machen, schänden, besudeln

schmutzig -- schmutzig machen, mhd. rõmegen, sw. V.: nhd. »schmutzig machen«

schmutzig -- schmutzig machen, mnd. sȫlen (1), solen, sw. V.: nhd. suhlen, besudeln, beschmutzen, im Schmutz herumwälzen, in Schmutz oder Kot umwälzen, schmutzig machen, besudeln, schmutzige Arbeit verrichten, sich etwas sauer werden lassen

schmutzig -- schmutzig machen, mnd. smitten (1), sw. V.: nhd. schmutzen, flecken, schmutzig machen, beschmieren, beflecken, rußig machen, färben, schminken, anmalen, Garn bzw. Scherung mit einem Kleister stärken

schmutzig -- schmutzig machen, mnd. smudden, sw. V.: nhd. schmutzig machen, schmieren

schmutzig -- schmutzig machen, mnd. sõlen***, V.: nhd. schmutzig machen, in Schmutz und Kot umwälzen, besudeln

schmutzig -- schmutzig werden, got. *saul-n-an, sw. V. (4): nhd. schmutzig werden

schmutzig -- schmutzig werden, ahd. kwõtezzen* 1, quõtezzen*, kætezzen*, sw. V. (1a): nhd. sich beschmutzen, schmutzig werden

schmutzig -- schmutzig werden, mhd. salewen*, salwen, sw. V.: nhd. beschmutzen, trüben, trübe sein (V.), trübe werden, verdunkeln, entfärben, schmutzig werden, betrüben; selwen, selewen (?), selben, sw. V.: nhd. verdunkeln, entfärben, verfärben, betrüben, trüben, beschmutzen, schmutzig sein (V.), schmutzig werden

schmutzig -- schmutzig werden, mnd. salewen***, sw. V.: nhd. fahl werden, schmutzig werden

schmutzig sein (V.), germ. *alk-, germ.?, V.: nhd. schmutzig sein (V.); *mu-, V.: nhd. feucht sein (V.), schmutzig sein (V.)

schmutzig sein (V.), ahd. horawÐn* 1?, sw. V. (3): nhd. schmutzig sein (V.); unsðbaren* 23, unsðbaræn*, sw. V. (1a, 2): nhd. verunreinigen, unsauber machen, dreckig machen, verschmutzen, beschmutzen, entstellen, verunstalten, schmutzig sein (V.)

schmutzig sein (V.), mhd. selwen, selewen (?), selben, sw. V.: nhd. verdunkeln, entfärben, verfärben, betrüben, trüben, beschmutzen, schmutzig sein (V.), schmutzig werden; smotzen, sw. V.: nhd. schmutzig sein (V.)

schmutzig, idg. *¤si‑?, Adj.: nhd. schmutzig, Schmutz, Schlamm; *sal- (2), Adj.: nhd. schmutzig, grau; *sõlo‑, Adj.: nhd. schmutzig, grau; *saløo-, Adj.: nhd. schmutzig, grau; *søordos, Adj.: nhd. schwarz, schmutzig

schmutzig, idg. *ker- (6), *¨er‑, Adj.: nhd. dunkel, grau, schmutzig; *kerbh‑?, *kerb‑?, Adj.: nhd. dunkel, grau, schmutzig; *kers‑, Adj.: nhd. farbig, dunkel, schmutzig; *mel- (6), *melý‑, Adj., Sb., V.: nhd. dunkel, schmutzig, Schmutz, beschmutzen; *melýno‑, Adj.: nhd. schmutzig; (*mer‑) (3), *moru‑, *mor‑, V., Adj., Sb.: nhd. schwärzen (V.) (1), schmutzig, dunkel, Schmutzfleck

schmut​zig, idg. *meudes‑, *mudes‑, Adj.: nhd. nass, feucht, schmut​zig

schmutzig, germ. *kÐma-, *kÐmaz, *kÚma‑, *kÚmaz, germ.?, Adj.: nhd. schwärzlich, schmutzig, dreckig; *keni-, *keniz, Adj.: nhd. schmutzig, dreckig; *salwa-, *salwaz, Adj.: nhd. dunkel, schwärzlich, schmutzig, schmutzig gelb; *sula-, *sulaz, *sulwa‑, *sulwaz?, Adj.: nhd. schmutzig, dunkel; *werga-, *wergaz, germ.?, Adj.: nhd. schmutzig, unrein

schmutzig, an. s‡l-r, Adj.: nhd. schmutzig, bleich, schmutzig bleich; ver-g-r, Adj.: nhd. unrein, schmutzig
-- schmutzig bleich: an. s‡l-r, Adj.: nhd. schmutzig, bleich, schmutzig bleich

schmutzig, ae. adl-iht, Adj.: nhd. schmutzig; dræ‑f, Adj.: nhd. trüb, trübe, schlammig, schmutzig, unruhig; fð-l (1), Adj.: nhd. schmutzig, unrein, schlecht, verdorben, schuldig; ge-dræ‑f, Adj.: nhd. trüb, trübe, schlammig, schmutzig, unruhig; hor‑ig, Adj.: nhd. schmutzig, ekelhaft; hor-sc‑lic, hor-x-lic, Adj.: nhd. schmutzig, eklig; hor-w‑iht, Adj.: nhd. schleimig, besudelt, schmutzig; or‑fierm-e (2), or-feorm-e (2), Adj.: nhd. schmutzig; ræm‑ig, Adj.: nhd. schmutzig, rußig; s-li-p-or, Adj.: nhd. schlüpfrig, schmutzig, unbeständig; sæl (2), Adj.: nhd. schmutzig, dunkel, schwärzlich; wõr-ig, Adj.: nhd. schmutzig von Tang, schmutzig, dreckig
-- schmutzig von Tang: ae. wõr-ig, Adj.: nhd. schmutzig von Tang, schmutzig, dreckig
-- schmutzig werden: ae. õ‑sæl‑ian, sw. V.: nhd. schmutzig werden, dunkel werden; for‑hor-w-ian, sw. V.: nhd. schmutzig werden, abnehmen; *sæl‑ian, sw. V.: nhd. schmutzig werden, dunkel werden

schmutzig, afries. fð-l 1, Adj.: nhd. schmutzig, dreckig; sker-n‑ich 2, Adj.: nhd. schmutzig

schmutzig, anfrk. *fð-l?, Adj.: nhd. faul, schmutzig

schmutzig, as. sol‑a‑g 2?, Adj.: nhd. kotig, schmutzig

schmutzig, ahd. horawÆg* 4, horÆg*, horg*, Adj.: nhd. schmutzig, schlammig; horawÆn* 5?, Adj.: nhd. schmutzig, schlammig, moorig, aus Erde gemacht; horofaro* 1, Adj.: nhd. schmutzig, dunkel, verdunkelt, schmutzfarbig; hurwÆn* 3 und häufiger?, Adj.: nhd. moorig, sumpfig, schmutzig, aus Erde gemacht; itawÆzlÆh* 7, Adj.: nhd. schändlich, schmachvoll, unsittlich, schmutzig; mistÆg* 1, ahd.?, Adj.: nhd. schmutzig; rõmag* 1, Adj.: nhd. dunkel, schwarz, schmutzig; ruozfaro 1, Adj.: nhd. rußfarbig, rußig, schmutzig, dunkel; salo (1) 13, Adj.: nhd. dunkel, schwarz, finster, schmutzig, dunkelhäutig; *salo, lang., Adj.: nhd. dunkel, schmutzig; skarnafol* 5, scarnafol*, lang., Adj.: nhd. schmutzig; solag* 3, Adj.: nhd. kotig, schmutzig; unsðbar* 37?, Adj.: nhd. unsauber, unrein, schmutzig, dreckig, garstig, hässlich, scheußlich

schmutzig, mhd. ersalewet*, ersalwet, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. beschmutzt, schmutzig
-- schmutzig blass: mhd. bleichsal, Adj.: nhd. schmutzig blass, fahl
-- schmutzig werden: mhd. ersalewen*, ersalwen, sw. V.: nhd. trübe werden, welk werden, ertrüben, welken, schmutzig werden, verschmutzen, fahl werden

schmutzig, mhd. horwehtic, Adj.: nhd. morastig, schmutzig; horwic, horwec, horic, horec, Adj.: nhd. kotig, schmutzig, morastig; hurwen, hürwÆn, hürbÆn, Adj.: nhd. kotig, schmutzig
-- schmutzig machen: mhd. hurgen, sw. V.: nhd. beschmutzen, schmutzig machen, heranwälzen, nahen
-- schmutzig von der Rüstung: mhd. harnaschrõmic*, harnaschrõmec, Adj.: nhd. beschmutzt, rostig, schmutzig von der Rüstung; harnaschvar, harnaschfar*, Adj.: nhd. »harnischfarben«, verunreinigt, gerüstet, im Harnisch befindlich, rostig, schmutzig von der Rüstung

schmutzig, mhd. missevar, missefar*, Adj.: nhd. bunt, von verschiedenen Farben, verschiedenfarbig, entfärbt, fahl, bleich, entstellt, hässlich, befleckt, schmutzig, fleckig, trüb, schillernd, gefleckt; rõmec (2), rõmic, Adj.: nhd. schmutzig, rußig; rõmvar, Adj.: nhd. schmutzig; ruozec, ruozic, rüezic, Adj.: nhd. rußig, schmutzig, schwarz; ruozvar, ruozfar*, Adj.: nhd. »rußfarben«, rußig, schmutzig

schmutzig, mhd. rõmgevar, rõmgefar*, Adj.: nhd. »rahmfarben«, rußfarben, schmutzig«

schmutzig, mhd. sal (3), Adj.: nhd. dunkelfarbig, welk, trübe, schmutzig, elend, dunkel, dunkelhäutig; schot, Adj.: nhd. verunreinigt, schmutzig, besudelt; trüebe (1), trðbe, truobe, Adj.: nhd. lichtlos, glanzlos, düster, trüb, trübe, dunkel, finster, unlauter, traurig, bekümmert, betrübt, schmutzig; trüebe (2), truobe, Adv.: nhd. trüb, glanzlos, lichtlos, düster, trübe, dunkel, finster, betrübt, traurig, bekümmert, schmutzig, unlauter

schmutzig, mhd. ungestaltet*, ungestalt, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungestaltet, verunstaltet, hässlich, missgebildet, abgezehrt, schmutzig; unreine (1), unrein, Adj.: nhd. unrein, unsauber, schmutzig, treulos, böse, schlecht, ungläubig, sündig, verderbt, falsch, unrecht, giftig, nicht rein, unkeusch; unsðber, unsouber, Adj.: nhd. unsauber, schmutzig, unrein, unzüchtig; unvlÏtic, unflÏtic*, Adj.: nhd. »unflätig«, schmutzig, unsauber, unrein, Ekel erregend, lasterhaft, schändlich; vleckelich, fleckelich*, Adj.: nhd. befleckt, schmutzig, unrein; vleclich, fleclich*, Adj.: nhd. befleckt, schmutzig, unrein

schmutzig, mnd. dÐp (1), dêp, Adj.: nhd. tief, hoch, schmutzig, gründlich, eingehend, weit, weitläufig, weitgehend; dÐpe (1), Adv.: nhd. tief, hoch, schmutzig, gründlich, eingehend, weit, weitläufig, weitgehend; drecken, Adj.: nhd. dreckig, schmutzig, Dreck betreffend, Kot betreffend; drÐterich, Adj.: nhd. schmutzig
-- schmutzig machen: mnd. bevðlen, bevulen, sw. V.: nhd. schmutzig machen, verunreinigen

schmutzig, mnd. hærenisch*, hærnsch, Adj.: nhd. schmutzig, unsauber; hærich, horich, hærech, Adj.: nhd. schmutzig, verschmutzt, kotig

schmutzig, mnd. moddich, Adj.: nhd. sumpfig, voll Schlamm seiend, schmutzig, verschimmelt; muddich, moddich, Adj.: nhd. schlammig, schmutzig, verschimmelt, trübe
-- schmutzig werden: mnd. mudderen, muderen, sw. V.: nhd. schmutzig werden, schlammig werden
-- unrein schmutzig: mnd. pælich, polich, Adj.: nhd. unrein schmutzig

schmutzig, mnd. sælich, sõlich, Adj.: nhd. schmutzig, schwarzbraun?

schmutzig, mnd. smÐrich, Adj.: nhd. schmierig, fettig, fetthaltig, mit Fett verfälscht, schmutzig, klebrig

schmutzig, mnd. smutsich, Adj.: nhd. schmutzig, schmierig

schmutzig, mnd. smutterich, Adj.: nhd. schmutzig, fleckig

schmutzig, mnd. spüddich*, spuddich, mnd.?, Adj.: nhd. ärmlich, kümmerlich, unansehnlich, schmutzig

schmutzig, mnd. subbich, Adj.: nhd. schmutzig, trübe

schmutzig, mnd. swart (1), schwart, zwart, swõrt, swaert, swar, swort, swert, schwert, Adj.: nhd. schwarz, sehr dunkel, dunkel erscheinend, dunkel gefärbt, dunkelhäutig, blutunterlaufen, hässlich, abstoßend, verunreinigt, schmutzig

schmutzig, mnd. unpðr, mnd.?, Adj.: nhd. unrein, schmutzig; unrÐine*, unreine, mnd.?, Adj.: nhd. unrein, nicht rein, schmutzig, unklar, nicht in Ordnung seiend, aussätzig, unartikuliert, undeutlich, unmoralisch, unkeusch; unrÐinich***, Adj.: nhd. »unreinig«, unrein, schmutzig; unsmÆdich*, unsmidich, mnd.?, Adj.: nhd. ungeschmeidig, steif, verhärtet, schmutzig, ungeschickt; unvlÐdich, mnd.?, Adj.: nhd. unschön, hässlich, widerwärtig, schmutzig; vðl (1), vuel, vuyl, fuhl, fðl*, Adj.: nhd. faul, in stinkende Gärung übergegangen, in Zersetzung übergegangen, faulig, verdorben, verfault, modrig, morsch, schmutzig, unrein, stinkend, moralisch verkommen (Adj.), nichtswürdig, wertlos, windig, nicht stichhaltig, schlecht, widerwärtig, elend, gemein, böse, unwahr, falsch, gefährlich, träge, arbeitsscheu, lässig; vðlich, Adj.: nhd. faulig, schmutzig, unrein
-- schmutzig machen: mnd. vlecken*** (3), sw. V.: nhd. »flecken«, Flecken machen, schmutzig machen, beflecken
-- schmutzig werden: mnd. vörsalewen*, vorsalewen, vorsalwen, sw. V.: nhd. fahl werden, unansehnlich werden, schmutzig werden, trübe werden, dunkel werden, Frische verlieren

schmutzig, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schmutzige -- schmutzige Angelegenheit, mnd. sȫgenpütte, sogenputte, F.: nhd. Schweinepfütze, Schweinepfuhl, Schweinerei, schmutzige Angelegenheit

schmutzige -- schmutzige Arbeit verrichten, mnd. sȫlen (1), solen, sw. V.: nhd. suhlen, besudeln, beschmutzen, im Schmutz herumwälzen, in Schmutz oder Kot umwälzen, schmutzig machen, besudeln, schmutzige Arbeit verrichten, sich etwas sauer werden lassen

schmutzige -- schmutzige Handlungsweise, mnd. hærenischhÐt*, hærnschÐt, hærnscheit, hornscheit, hernscheit, F.: nhd. schmutzige Handlungsweise, boshafte Handlungsweise, Bosheit, Büberei

schmutzige -- schmutzige Person, an. græm-r, st. M. (a): nhd. schmutzige Person

schmutzigel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmutziger -- schmutziger Platz, ae. õdel (1), st. M. (a): nhd. Schmutz, schmutziger Platz; õdel-a, õdel (1), sw. M. (n): nhd. Schmutz, schmutziger Platz

schmutziger -- schmutziger Schaum, ahd. ? skimbal (1) 18, scimbal*, st. M. (a?): nhd. Schimmel, Meltau, Getreiderost, Grünspan, schmutziger Schaum?

schmutziges -- Eintauchen in schmutziges Wasser, afries. wapul‑dêp‑ene 27, wapel-dêp-ene, wepel-dêp-ene, F.: nhd. »Sumpftauchen«, Wassertauchen, Wurf ins Wasser, Eintauchen in schmutziges Wasser

schmutziges -- grobes schmutziges Gefäß als Bild des Undankbaren, mnd. sðnap, M.: nhd. »Saunapf«, Napf aus dem Schweine fressen, grobes schmutziges Gefäß als Bild des Undankbaren

schmutziges -- schmutziges Weib, mhd. gunke, sw. F.: nhd. schmutziges Weib

schmutziggelb, ahd. usilfar* 1, Adj.: nhd. honiggelb, schmutziggelb

Schmutzigkeit, ahd. unsðbarlÆhhÆ* 1, unsðbarlÆchÆ*, st. F. (Æ): nhd. Unsauberkeit, Schmutzigkeit, Unreinheit, Schmutz

Schmutzigkeit, mnd. hærichheit*, hærichÐt, hæricheit, F.: nhd. Schmutzigkeit, Dreck

schmutzigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmutzkittel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schmutzkoch, mnd. suddelÏre*, suddeler, sudeler, sðteler, sutteler, M.: nhd. Marketender der Märkte mit Speisen oder Getränken versorgt oder Soldaten mit Esswaren und Trinkwaren in den Krieg begleitet, Sudelkoch?, Schmutzkoch, Pfuscher, Schmierer

schmutzkoch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmutzkolbe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmutzkolbig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmutzkothig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schmutzkübel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schmutzlache, mnd. sump, sumpt, M.: nhd. Sumpf, Morast, Schmutzlache, Pfuhl, Schmutzloch, Grube voller Unrat, Trog, Wasserbehälter (Bedeutung örtlich beschränkt)

schmutzlächeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmutzlachen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schmutzlappen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmützlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schmutzloch, mnd. sump, sumpt, M.: nhd. Sumpf, Morast, Schmutzlache, Pfuhl, Schmutzloch, Grube voller Unrat, Trog, Wasserbehälter (Bedeutung örtlich beschränkt)

Schmutzlümmel, mnd. Cloddehack, PN: nhd. Schmierfink, Schmutzlümmel

Schmutzlümmel, mnd. Kloddehack, Cloddehack, PN: nhd. Schmierfink, Schmutzlümmel

Schmutzmonat, mnd. sȫlmõne, M.: nhd. Schmutzmonat, Februar

schmutznebel, nhd.: nhd. ; L.: DW

schmutzpapier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schmutzpfuhl, mnd. hærpæl, M.: nhd. Schmutzpfuhl

schmutzrede, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmutzrisz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmutzschicht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schmutzseele, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schmutzstelle, mnd. smitte (1), smette, F., M.: nhd. Schmutzfleck, Schmutzstelle, blauer Fleck (durch einen Schlag), Makel, Schadenstelle im Gewebe, Brei bzw. Kleister mit dem die Leineweber den Aufzug stärken, Merkzeichen auf der Kette nach einem Umgang mit dem Scherrahmen

schmutzstelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schmutztat, afries. *sol-dÐ-d, sol-dÐ-d-e, st. F. (i): nhd. »Schmutztat«, Misshandlung die Erbrechen und Durchfall hervorruft

schmutztitel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schmutztitelblatt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schmutztopf, mnd. smuddepot, M.: nhd. Schmutztopf

Schmutzwasser -- Abzugsgraben für Schmutzwasser und Jauche, mnd. jÐrentocht, jerentocht, M.: nhd. Dreckkanal, Abzugsgraben für Schmutzwasser und Jauche

schmutzweich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schmutzwetter, mnd. slagge (2), F.: nhd. schlackiges Wetter, nasskaltes Wetter, Gemisch von Regen (M.) und Schnee, Schmutzwetter

Schmutzwetter, mnd. slaggen (2), F.: nhd. schlackiges Wetter, nasskaltes Wetter, Gemisch von Regen (M.) und Schnee, Schmutzwetter

schmutzwetter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmutzwort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmützwort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schmutzzeichnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schmuz, ahd. unwõtlÆhhÆ* 8, unwõtlÆchÆ*, st. F. (Æ): nhd. Hässlichkeit, Vermodern, Entstellung durch Verwesung, Swärze, Schmuz, Moder

Schnabel -- Frauenmantel mit einem Zipfel oder Schnabel am oberen Ende, mnd. tiphoike, mnd.?, M.: nhd. Frauenmantel mit einem Zipfel oder Schnabel am oberen Ende

Schnabel -- mit dem Schnabel hacken, mnd. hicken, sw. V.: nhd. mit dem Schnabel hacken, picken, loshacken, schröpfen (Bedeutung örtlich beschränkt), zur Ader lassen, beunruhigen?, zerren?

Schnabel -- mit dem Schnabel packen lassen, mhd. veretzen, vretzen, feretzen*, fretzen*, sw. V.: nhd. fressen machen, fressen lassen, abweiden, abfressen, füttern, verfüttern, mit den Zähnen packen lassen, mit dem Schnabel packen lassen, mit Windhunden jagen, mit Jagdvögeln jagen, beißen, zerfleischen

Schnabel -- mit dem Schnabel picken und wegnehmen, mnd. pecken (1), mnd.?, V.: nhd. mit dem Schnabel picken und wegnehmen

Schnabel -- Schnabel der Vögel, mhd. grans, st. M.: nhd. »Grans«, Schiffsschnabel, Schnabel der Vögel, Maul, Rüssel, Vulva, hervorragender Körperteil, Spitze, Bug (M.) (2), Schiffsbug

Schnabel -- Schnabel des Schiffes, mnd. stÐven (1), F.: nhd. Steven, Vorderbalken, Schnabel des Schiffes

Schnabel -- Schnabel haben, mnd. snÐvelen (1), sw. V.: nhd. mit einem Schnabel versehen (V.), Schnabel haben

Schnabel (derb) (Bedeutung jünger), mnd. kÐke, kÐch, kõke, F.: nhd. Gaumen, Kehle, Fischkieme, Kinnbacke, Wange, Mund, Schnabel (derb) (Bedeutung jünger), Maul (Bedeutung jünger)

Schnabel, germ. *bekk-, germ.?, Sb.: nhd. Schnabel; *bili?, germ.?, Sb.: nhd. Schnabel; *nabja-, *nabjam, st. N. (a): nhd. Schnabel, Nase; *snabja-, *snabjaz, st. M. (a): nhd. Schnabel; *snabula-, *snabulaz, st. M. (a): nhd. Schnabel

Schnabel, an. hyr-n-a, sw. F. (n): nhd. Winkel des Axtblattes, Schnabel; nebb-i, sw. M. (n): nhd. Schnabel

Schnabel, ae. bi-l‑e, st. M. (i): nhd. Schnabel, Rüssel, Spitze; n’b-b, n’b, st. N. (ja): nhd. Schnabel, Nase, Gesicht, Farbe; ? *snõw-a, sw. M. (n): nhd. Schnabel?

Schnabel, afries. snav-el 3, st. M. (a): nhd. Mund (M.), Schnabel

Schnabel, ahd. grans 9, st. M. (a?, i?): nhd. Schnabel, Schnauze, Rüssel, Schiffsschnabel, Vorderteil des Schiffes; gransa 2, st. F. (æ): nhd. Schnabel, Schnauze, Schiffsschnabel, Vorderteil des Schiffes, Bug (M.) (2); granso 3, sw. M. (n): nhd. Schnabel, Schnauze, Schiffsschnabel, Vorderteil des Schiffes; snabul 21, st. M. (a): nhd. Schnabel
-- mit dem Schnabel durchwühlen: ahd. snabulæn* 2, snabalæn*, sw. V. (2): nhd. »schnäbeln«, mit dem Schnabel durchwühlen

Schnabel, mhd. munt (1), st. M.: nhd. Mund (M.), Maul (N.) (1), Rachen, Schnabel, Mündung, Öffnung

Schnabel, mhd. snabel, st. M.: nhd. Schnabel, Maul, Schuhschnabel, lange aufgekrümmte Schuhspitze
-- mit dem Schnabel putzen: mhd. snebelen (1), sw. V.: nhd. »schnäbeln«, mit Schnabel versehen (V.), mit dem Schnabel putzen
-- mit Schnabel versehene Leute: mhd. snabelvihe, snabelfihe*, st. N.: nhd. »Schnabelvieh«, mit Schnabel versehene Leute
-- mit Schnabel Versehener: mhd. snebelÏre*, snebeler, st. M.: nhd. »Schnäbler«, mit Schnabel Versehener

Schnabel, mnd. bek, beck, M.: nhd. Schnabel, Maul (N.) (1)

Schnabel, mnd. munt (1), mont, mund, M., F.: nhd. Mund, Mund als Öffnung des menschlichen Gesichts, Schnauze, Schnabel, Mund als menschliches Sprechorgan, Mundhöhle, Maul (N.) (1), Mundwerk, mundähnliche Öffnung, Mundloch, Ofenloch; nibbe, nebbe, F.: nhd. Schnabel, Vogelschnabel

Schnabel, mnd. schnõbel***, M.: nhd. Schnabel, spitz zulaufender Bug bei antiken Schiffen, Mund (abwertend)

Schnabel, mnd. snabbe, Sb.: nhd. Schnabel, Schuhschnabel

Schnabel, mnd. snibbe, F.: nhd. Schnabel, Vogelschnabel, Nase

Schnabel, mnd. snõvel, snavel, snõbel*, snÐvel, M.: nhd. Schnabel, Rüssel, lange aufgekrümmte Schuhspitze, grobe Sprache, Mund

schnabel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schnabel..., mnd. ? nibbel..., ?: nhd. »Schnabel...«?

schnabelartig, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schnabeläsche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnabelätzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnabelaufsatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnabelauster, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnabelbarsch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnabelbein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schnabelbicke, mnd. snõvelbicke, F.: nhd. »Schnabelbicke«, Spitzhacke

schnabelbohne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schnabelbruch, afries. snav-el‑bre-k-e 1, st. M. (i): nhd. »Schnabelbruch«, Aufreißen der Mundwinkel

schnabelbrüstlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schnäbelchen, mhd. gränsel, st. N.: nhd. Schnäbelchen, Mäulchen

Schnäbelchen, mhd. snebelÆn, snebellÆn, st. N.: nhd. Schnäbellein, Schnäbelchen

Schnäbelchen, mnd. nibbeken, N.: nhd. Schnäbelchen

schnäbelchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnabeldelphin, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnäbelei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnabelei, nhd.: nhd. ; L.: DW

schnäbelein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnabeleisen, nhd.: nhd. ; L.: DW

schnabelelpe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnabelfisch, nhd.: nhd. ; L.: DW

schnabelflöte, nhd.: nhd. ; L.: DW

schnabelform, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnabelförmig, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schnabelförmige -- schnabelförmige Verlängerung am Schuh, mnd. snippe (2), F.: nhd. schnabelförmige Verlängerung am Schuh, Schuhschnabel

Schnabelgeräusch -- mit Schnabelgeräusch trinken, mhd. snallen (1), sw. V.: nhd. mit Schnabelgeräusch trinken, schlürfen

schnabelgras, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnabelhaut, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schnabelhieb, mnd. stæt (1), stoet, stoit, M.: nhd. Stoß, Anstoß, Schnabelhieb, Schlag, Hieb, Zwist, Aufruhr, Streit, Unglück, Schade, Schaden (M.), Verlust, Schicksalsschlag, Landscheide (Bedeutung örtlich beschränkt), Grenze (Bedeutung örtlich beschränkt), Stoffstreifen (M.) zur Verstärkung des Saumes, Augenverletzung als Folge eines Schlages? (Bedeutung örtlich beschränkt), Stück Arbeit?, Stück Zeit?

schnabelholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnabelieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnabelkerbel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnabelkönig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnabelkorn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schnabelkraut, mnd. stoppedatlok*, stoppe-dat-lok, Sb.: nhd. »Stopf-das-Loch« (eine Pflanze), bruchheilendes Kraut, Durchwachs, Schnabelkraut

schnabelkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnabelkrokodil, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnabellappen, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schnäbellein, mhd. snebelÆn, snebellÆn, st. N.: nhd. Schnäbellein, Schnäbelchen

Schnabelleute, mhd. snabelliute, M. Pl.: nhd. »Schnabelleute«

schnabellippe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnabellöffel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnabelmieder, nhd.: nhd. ; L.: DW

schnabelmöhre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnabelmücke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnäbeln -- sich schnäbeln wie die Tauben, mnd. snõbelen, sw. V.: nhd. »schnabeln«, sich schnäbeln wie die Tauben, liebkosen, küssen

Schnäbeln (N.), mhd. snebelen (2), st. N.: nhd. Schnäbeln (N.)

schnäbeln, ahd. snabulæn* 2, snabalæn*, sw. V. (2): nhd. »schnäbeln«, mit dem Schnabel durchwühlen

schnäbeln, mhd. snebelen (1), sw. V.: nhd. »schnäbeln«, mit Schnabel versehen (V.), mit dem Schnabel putzen

schnabeln, mnd. snõbelen, sw. V.: nhd. »schnabeln«, sich schnäbeln wie die Tauben, liebkosen, küssen

schnabeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnäbeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnabelresch, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schnabelrinke, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnabelschall, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schnabelschiff, ahd. snagga* 4, sw. F. (n): nhd. ein Schiff, Schnabelschiff, kleines Kriegsschiff

schnabelschnell, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schnabelschuh, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnabelstiefel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnabelthier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnäbelung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schnabelvieh, mhd. snabelvihe, snabelfihe*, st. N.: nhd. »Schnabelvieh«, mit Schnabel versehene Leute

schnabelwäscher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schnabelweide, mhd. snabelweide, st. F.: nhd. »Schnabelweide«, Mundweide, Speise, Futter (N.) (1), Nahrung

schnabelweide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnabelwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnabelwetzung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnabelwinkel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnabelzange, nhd.: nhd. ; L.: DW

schnabelzuckend, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

schnabelzumpe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnaben, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnäblein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schnäbler, mhd. snebelÏre*, snebeler, st. M.: nhd. »Schnäbler«, mit Schnabel Versehener

schnäbler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnäblerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnäblermann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnäblicht, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schnäblig, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schnabulieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnabulieren, nhd.: nhd. ; L.: DW

schnachts, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

Schnack, mnd. pæk (2), pouk, M.: nhd. leichtfertiges und unbedachtes Gespräch, Geschwätz, Schnack, Scherz

Schnack, mnd. vörtolk*, vortolk, N.: nhd. Auslegung, Deutung?, Schnack, Geschwätz?, Gesindel?

schnack, nhd.: nhd. ; L.: DW

schnackade, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnackbruder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schnacke -- dürr wie eine Schnacke, mhd. snakeleht, snõkelet*, snõkelt, Adj.: nhd. hager, dürr wie eine Schnacke

Schnacke, ahd. huntflioga* 20, huntesflioga*, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Hundsfliege, Mücke, Schnacke

schnacke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnacke, nhd.: nhd. ; L.: DW

schnackelhaube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schnackelkappe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnackeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnackelsäule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnacken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnackenblatt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnackenblume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnackenbuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnackenfänger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnackenfett, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnackengarn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnackenhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnackenkopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnackenkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnackenland, nhd.: nhd. ; L.: DW

schnackenmacher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnackenreiszer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnackenseihen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnackenspiel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnackenstich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnackenwanze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnackenwurz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnacker, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnacker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnackerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnäckerer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnackerig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnackern, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnackern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnäckern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnacket, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnackezen, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schnackhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnackicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnackig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnackisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnackkram, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnackler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnackotfisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnackrose, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnacks, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnackschwester, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnacksen, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schnäcksen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnad, nhd.: nhd. ; L.: DW

schnade, nhd.: nhd. ; L.: DW

schnädel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnadeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnaden, nhd.: nhd. ; L.: DW

schnader, nhd.: nhd. ; L.: DW

schnaderhüpfel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schnaderhüpfle, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schnaderhüpflein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnadern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnadriack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnäfler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnagel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnägel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnaid-, nhd.: nhd. ; L.: DW

schnak-, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schnake, germ. *snaggæ?, germ.?, Sb.: nhd. Schnake; *snÐggæ-, *snÐggæn, *snÐgga‑, *snÐggan, germ.?, Sb.: nhd. Schnake

Schnake, ahd. flioga* 27, fliuga*, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Fliege, Stechfliege, Hundsfliege, Mücke, Schnake, Bremse (F.) (2); *snaggo?, *snako?, ahd.?, sw. F. (n): nhd. Schnake, Mücke

Schnake, mhd. snõke, sw. M., sw. F.: nhd. Schnake

schnake, nhd.: nhd. ; L.: DW

schnaken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnakenbuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnaker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnakerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnäkern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnakhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnakicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnakig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnakisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnall, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnällchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schnalle -- Spange oder Schnalle am Schuh, mnd. schærinc, M.: nhd. »Schuhring«, Spange oder Schnalle am Schuh, Ring am Schuh zur Befestigung des Riemens

Schnalle -- zungenartiger Bandstreifen der durch eine Schnalle gesteckt wird, mnd. senkel (1), sengel, M.: nhd. »Senkel«, zungenartiger Bandstreifen der durch eine Schnalle gesteckt wird, Schnürsenkel, Schnalle, Nestel, Schnürriemen

Schnalle (), ahd. ? bintila* 1, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Spange (?), Schnalle (?), Brustspange (?)

Schnalle, germ. *hrengjæ-, *hrengjæn, *hrenggjæ‑, *hrenggjæn, *hringjæ-, *hringjæn, *hringgjæ‑, *hringgjæn, Sb.: nhd. Ring, großer Ring, Schnalle, Rinke

Schnalle, ae. clof‑e, sw. F. (n): nhd. Schnalle

Schnalle, as. hring-a 1, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Schnalle, Fibel (F.) (1); s‑pe‑nu‑la* 1, st. F. (æ): nhd. Schnalle

Schnalle, ahd. lebeleia 8, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Schmuckspange, Schnalle, Riemenzunge, Dorn, Blättchen, Barren, Goldbarren; narawo* (1) 1, sw. M. (n): nhd. Schlinge, Schlaufe, Schnur (F.) (1), Schnalle; nuska* 36, nusca, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Spange, Fibel, Schnalle; nuska* 2, nuskja*, lang., st. F. (æ?, jæ?): nhd. Spange, Schnalle, Anhänger; nuskil 32, nuscil, st. N. (a): nhd. Spange, Fibel, Schnalle; nuskila* 7, nuscila*, sw. F. (n): nhd. Spange, Knopf, Schnalle, Anhänger; nuskilÆn* 7, nuskilÆ, st. N. (a): nhd. »Nüschlein«, Spänglein, Knopf, Spange, Schnalle; nusta 5, st. F. (æ): nhd. Verbindung, Band, Schnalle, Schlinge; nustil* 1, st. M. (a?): nhd. Band, Spange, Schnalle; ringa (1) 15, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Ring?, Fibel (F.) (1), Haken, Schnalle, Spange, Rink; ? ubarfangila* 1, F. (?): nhd. Schnalle?

Schnalle, mhd. nusche, nosche, st. F., sw. F.: nhd. »Nusche«, Spange, Schnalle, Brosche; nüschel, nuschel, st. M.: nhd. »Nüschel«, Spange, Schnalle, Mantelschnalle, Brosche; rinke, ringge, sw. F., st. F., sw. M.: nhd. »Rinke«, Spange, Schnalle, Gürtelschnalle, Schuhschnalle
-- kleine Schnalle: mhd. nüschelÆn, st. N.: nhd. »Nüschlein«, kleine Spange, kleine Schnalle

Schnalle, mhd. snalle, sw. F.: nhd. Schnalle, Schuhschnalle, Mund (M.), altes geschwätziges Weib, Wassersuppe

Schnalle, mnd. fange, F.: nhd. Schnalle, Spange; feilensmÆde*, feylensmÆe, N.: nhd. Geschmeide, Schließe, Schnalle; gaspe, F.: nhd. Spange, Schnalle, Klammer, Bolzen; gespe (2), gepse, F.: nhd. Schnalle

Schnalle, mnd. rinke, F.: nhd. Zierring an der Kleidung, Schnalle, Beschlag
-- Riemen mit Schnalle: mnd. nõtelrÐme, M.: nhd. Riemen mit Schnalle, Hosenriemen mit Dornschnalle
-- Schnalle als Schmuck: mnd. ? platte, F.: nhd. »Platte«, Münzrohling, Rüstung, Teil der Rüstung, Harnisch, Schürze (als Frauenkleidungsstück), metallene Verzierung an Kleidungsstücken und anderen Textilarbeiten, kahle unbehaarte Stelle am Kopf, Tonsur der Geistlichen, ein Mönchsfisch, Geistlicher, Stoff schlechter Qualität, Flicken (M.)

Schnalle, mnd. senkel (1), sengel, M.: nhd. »Senkel«, zungenartiger Bandstreifen der durch eine Schnalle gesteckt wird, Schnürsenkel, Schnalle, Nestel, Schnürriemen

Schnalle, mnd. snõlde***, F.: nhd. Schnalle

Schnalle, mnd. spigõte, spigõt, M.: nhd. Zierrat, Seidenkordel, Litze, Spange, Schnalle

Schnalle, mnd. tunge, zunge*, mnd.?, F.: nhd. Zunge, Sprache, Sprachgebiet, Nation, Zunge in der Waage, Schnalle, feines Weizenbrot von länglicher Form

schnalle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnällelein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schnallen -- Handwerker der Schließen bzw. Schnallen fertigt, mnd. rinkvÆlÏre*, rinkvÆler, rinkvÆlre, M.: nhd. »Ringfeiler«, Handwerker der Schließen bzw. Schnallen fertigt

schnallen -- schnallen an, mhd. gürten (1), gurten, sw. V.: nhd. gurten, gürten, gürten mit, umgürten, Sattelgurt anlegen, Sattelgurt festziehen, satteln, stopfen in, schnallen an, schnallen um, schnallen unter

Schnallen -- Schnallen machen, mnd. senkelen***, sw. V.: nhd. Schnallen machen, Senkel herstellen

schnallen -- schnallen um, mhd. gürten (1), gurten, sw. V.: nhd. gurten, gürten, gürten mit, umgürten, Sattelgurt anlegen, Sattelgurt festziehen, satteln, stopfen in, schnallen an, schnallen um, schnallen unter

schnallen -- schnallen unter, mhd. gürten (1), gurten, sw. V.: nhd. gurten, gürten, gürten mit, umgürten, Sattelgurt anlegen, Sattelgurt festziehen, satteln, stopfen in, schnallen an, schnallen um, schnallen unter

schnallen, ahd. ginusken* 2, sw. V. (1a): nhd. verbinden, verknüpfen, zusammenhalten, schnallen, sich einhüllen

schnallen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnallenband, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnallenbürste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schnallendorn, germ. *dalka-, *dalkaz, st. M. (a): nhd. Schnallendorn

schnallendorn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnallendrücker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnallenfutteral, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnallengieszer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnallenlochzeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schnallenmacher, mnd. senkelÏre*, senkeler, senkler, M.: nhd. Senkelmacher, Schnallenmacher, Hersteller von Nesteln

Schnallenmacher, mnd. senkelmõkÏre*, senkelmõker, M.: nhd. Senkelmacher, Schnallenmacher, Hersteller von Nesteln

schnallenmacher, nhd.: nhd. ; L.: DW

schnallenputzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnallenrennen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnallenriem, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnallenringlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnallenritt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnallenschmied, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnallenschuh, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnallenstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnallenstiefel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnallentapper, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnallentrecker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnaller, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnalling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schnallriemen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnallung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schnallverschluss -- Gürtel mit Schnallverschluss, mnd. ? stiftegördel, M.: nhd. mit Dorn verschlossener Gürtel, Gürtel mit Schnallverschluss?; ? stiftrÐme, M.: nhd. mit Dorn verschlossener Gürtel, Gürtel mit Schnallverschluss?

schnalz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnalze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnalzeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnalzen -- mit der Zunge schnalzen um Pferde anzutreiben, mnd. smæterken, sw. V.: nhd. mit der Zunge schnalzen um Pferde anzutreiben

schnalzen, mhd. snellen (1), sw. V.: nhd. schnellen, hervorspringen, drängen zu, eilen, schnalzen, fortschnellen, beschleunigen, bewegen, wischen aus, sich rasch bewegen

schnalzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnalzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnalzkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnälzlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnalzung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schnäpel, germ. *sika-, *sikaz, germ.?, st. M. (a): nhd. Schnäpel

schnäpel, nhd.: nhd. ; L.: DW

schnäper, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnapf, nhd.: nhd. ; L.: DW

schnapfen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schnapp, mnd. snap (2), M.: nhd. »Schnapp«, Jagd

schnapp, interjection, nhd.: nhd. ; L.: DW

schnapp, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnappab, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schnappangel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnappbein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnappbissen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnappe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnappeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnappen -- nach etwas schnappen, mhd. aneginen*, ane ginen, ane ginnen, sw. V.: nhd. nach etwas schnappen

schnappen -- nach Luft schnappen, mhd. erginen, ergenen, sw. V.: nhd. das Maul aufsperren, gähnen, nach Luft schnappen

schnappen -- schnappen nach, mhd. ginen, genen, ginnen, geinen, sw. V.: nhd. gähnen, Mund aufsperren, Maul aufsperren, schnappen nach

schnappen, germ. *glapisjan?, germ.?, sw. V.: nhd. schnappen; *snab-, *snÐb‑, V.: nhd. schnappen, schnaufen, plaudern; *snabbæn, sw. V.: nhd. schnappen, plaudern; *snap-, germ.?, V.: nhd. schnappen; *snapÐn, *snapÚn, germ.?, sw. V.: nhd. schnappen; *snappæn, sw. V.: nhd. schnappen, plaudern; *snub-, *snup‑, V.: nhd. schnappen, schneiden

schnappen, an. glef-s-a, sw. V. (1): nhd. schnappen; snap-a, sw. V. (3): nhd. schnappen; snæp-a, sw. V.: nhd. schnappen, lungern
-- nach Luft schnappen: an. hixt-a, sw. V. (1): nhd. schluchzen, nach Luft schnappen, röcheln
-- schnappen nach: an. gi-n-a, sw. V.: nhd. gähnen, schnappen nach; gÆ-n-a, st. V. (1): nhd. gähnen, schnappen nach

schnappen, ahd. anaginÐn* 1, sw. V. (3): nhd. schnappen, lechzen, trachten nach, gierig trachten nach; ginÐn (1) 34, ginæn*, sw. V. (3, 2): nhd. gähnen, den Mund auftun, den Mund aufsperren, schnappen, brüllen, sich öffnen, klaffen

schnappen, mhd. gesnaben, sw. V.: nhd. »schnappen«

schnappen, mhd. snaben (1), sneben, mmd., sw. V.: nhd. schnellen, klappen, schnappen, schnauben, hüpfen, springen, eilen, stolpern, straucheln, fallen, zu Fall bringen, zu Fall kommen, sinken, unterliegen, abfallen, wegkommen von, geraten in, stolpern über, fallen vor, Not leiden, mangeln, wanken, wackeln, schupfen, stoßen

Schnappen, mhd. snaben (2), st. N.: nhd. Schnappen; snap (2), st. M.: nhd. Schnappen, Straßenraub, Geschwätz, Gekläffe

schnappen, mhd. snappen, sw. V.: nhd. schnappen, wanken, straucheln, Straßenraub treiben, plaudern, schwatzen, schnappen nach, angreifen; snipfen, snippen, mmd., sw. V.: nhd. schnappen, Haupt senken; snöuwen, snouwen, sw. V.: nhd. schnauben, schnaufen, schnappen
-- schnappen nach: mhd. snappen, sw. V.: nhd. schnappen, wanken, straucheln, Straßenraub treiben, plaudern, schwatzen, schnappen nach, angreifen

schnappen, mhd. wifen, sw. V.: nhd. schnappen

schnappen, mnd. gnauwen, sw. V.: nhd. beißen, schnappen, knurren
-- nach Luft schnappen: mnd. jõpen, jappen, sw. V.: nhd. »jappen«, Mund aufreißen, schwer atmen, nach Luft schnappen, gähnen

schnappen, mnd. snabben, sw. V.: nhd. schnappen

schnappen, mnd. snappen (1), snabben, sw. V.: nhd. schnappen, gierig verlangen, plappern, schwatzen, erschnappen, erbeuten, schnellen

Schnappen, mnd. snappen (2), N.: nhd. »Schnappen«, Überlebenskampf?

schnappen, mnd. snouwen, sw. V.: nhd. schnappen, bissig sein (V.), schnauben, anfahren, anschreien, anschnauzen

schnappen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnappend -- etwas schnappend berühren, mnd. besnappen, sw. V.: nhd. beschnappen, etwas schnappend berühren

Schnapper, mhd. snaphan, M.: nhd. »Schnapper«, Schnapphahn, berittener Wegelagerer

schnapper, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnapperbüchse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnapperei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnapperhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnappericht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnapperliedlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnappermaul, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnappern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnapperwesen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnapperwurz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schnappfalle, mhd. jappestift, jappesstift, st. N.: nhd. Schnappfalle, Falle

schnappfeder, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnappführer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnappgalgen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schnapphahn, mhd. snaphan, M.: nhd. »Schnapper«, Schnapphahn, berittener Wegelagerer

Schnapphahn, mnd. snaphõne, snaphane, M.: nhd. »Schnapphahn«, berittener Wegelagerer, Strauchritter, Münze im Wert von drei Pfennigen

schnapphahn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schnapphähnchen, mnd. snaphõneken, N.: nhd. »Schnapphähnchen«, berittener Wegelagerer, Strauchritter

schnapphahnerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnapphahnrohr, nhd.: nhd. ; L.: DW

schnappisch, nhd.: nhd. ; L.: DW

schnappkarren, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnappmaul, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnappmesser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnapps, interjection, nhd.: nhd. ; L.: DW

schnapps-, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnapps-, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnapps-, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnapps-, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnapps-, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnapps-, nhd., F.: nhd. ; L.: DW (schnaps-), nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnapps, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnapps-, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnapps-, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnapps-, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnapps-, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnapps-, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnapps-, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schnappsack, mnd. knapsak, knapsack, klapsack, klapsak, M.: nhd. Knappsack, Reisetasche mit Lebensmitteln, Schnappsack, Proviantsack, Umherziehender, Hausierer, Wanderkrämer, Herumtreiber, Vagabund

schnappsack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnappsbruder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnappsbude, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnäppschen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schnappschloss, mhd. valle (1), falle*, st. F., sw. F.: nhd. Falle, Riegel, Schnappschloss, Hebel, Türklinke

schnappseln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnappsen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnappsig, Adj. u. nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schnappstengel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnapptuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnappung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnappwage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnappweife, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnaps-), nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnaps-), nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnaps-), nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnaps-), nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnaps-), nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnaps-), nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnaps-), nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnaps-), nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnaps-), nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnaps-), nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnaps-), nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnaps, interjection, nhd.: nhd. ; L.: DW

schnaps, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnapsbruder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnapsbude, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnapsbulle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnapsbuttel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnäpschen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnapsflasche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnapsgeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnapsglas, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnapsgurgel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnapshaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnapsig, Adj. u. nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schnapskammer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnapskeller, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnapskneipe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnar, nhd.: nhd. ; L.: DW

schnarch, nhd.: nhd. ; L.: DW

schnarchconcert, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnarchel, nhd.: nhd. ; L.: DW

schnarcheln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnarchen, idg. *srenk‑, V.: nhd. schnarchen

schnarchen, germ. *hreutan (1), *hrðtan, sw. V.: nhd. schnauben, schnarchen; *skrut-, germ.?, V.: nhd. schnarchen, brüllen; *snerk-, V.: nhd. schnarchen

schnarchen, an. hrjæ-t-a (1), st. V. (2): nhd. schnarchen, knurren, brummen

Schnarchen, an. hryt-r, st. M. (a): nhd. Geschrei, Schnarchen

schnarchen, ae. fnÚ-r‑an, sw. V. (1): nhd. schwer atmen, keuchen, schnarchen; fnÚ‑r‑’t-t‑an, sw. V. (1): nhd. schwer atmen, keuchen, schnarchen; hrð-t‑an, st. V. (2): nhd. lärmen, sausen, schnarchen

schnarchen, as. hrð‑t-an 1, st. V. (2a): nhd. schnarchen

schnarchen, ahd. *rðzzan, *hrðzzan, lang., st. V.: nhd. schnarchen; *snarhhan, *snarhhjan, lang., V.: nhd. schnarchen; *snarhæn?, sw. V. (2): nhd. schnarchen

schnarchen, ahd. gisnarhæn* 1, sw. V. (2): nhd. schnarchen; rðzan* 2, st. V. (2a): nhd. schnarchen, stöhnen; rðzen 34, sw. V. (1a): nhd. stöhnen, rauschen, schnarchen, zischen, knarren, ächzen, zischen, schwirren; rðzæn* 10, sw. V. (2): nhd. lärmen, schwirren, sausen, zischen, schnarchen

Schnarchen, ahd. rðzunga* 6, st. F. (æ): nhd. Lärm, Gekreisch, Gebrüll, Schnarchen, Niesen, Knarren, Zischen

Schnarchen, ahd. snarhunga* 1, st. F. (æ): nhd. Schnarchen

schnarchen, mhd. rðzen, sw. V.: nhd. »raußen«, rauschen, summen, schnarchen, brüllen, Geräusch machen, sich bewegen, stürmen

schnarchen, mhd. scharren, sw. V.: nhd. scharren, kratzen, vorstehen, hervorragen, schnarchen, schroff hervorragen, schroff herausragen; snarchelen* (1), snarcheln, sw. V.: nhd. schnarchen, schnauben

Schnarchen, mhd. snarchelen* (2), snarcheln, st. N.: nhd. Schnarchen

schnarchen, mhd. snarchen (1), sw. V.: nhd. schnarchen, schnauben

Schnarchen, mhd. snarchen (2), st. N.: nhd. Schnarchen

schnarchen, mhd. snuderen, snoderen, sw. V.: nhd. schnaufen, schnarchen

schnarchen, mnd. runken, ronken, sw. V.: nhd. schnarchen

schnarchen, mnd. schrðten (1), sw. V.: nhd. schnarchen, schnaufen, grunzen, Unmut äußern, Widerwillen äußern

schnarchen, mnd. snorken, snarken, sw. V.: nhd. schnarchen, schnaufen, röcheln, gurgeln, prahlen

schnarchen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnarcher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnarcherei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnarchhaft, nhd.: nhd. ; L.: DW

schnarchhans, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnarchicht, nhd.: nhd. ; L.: DW

schnarchkauz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnarchler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnarchlung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnarchpost, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnarchung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnarf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnarfen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnarflung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnargarkisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnarpen, nhd.: nhd. ; L.: DW

schnarpfen, nhd.: nhd. ; L.: DW

schnarpsen, nhd.: nhd. ; L.: DW

schnarr, nhd.: nhd. ; L.: DW

schnarrbasz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnarrdrossel, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schnarre, mhd. snarre, F.: nhd. Schnarre, einsaitiges Instrument; snarz, st. M.: nhd. Schnarre, Wachtelkönig, Schwalbenzwitschern, Spottwort, Schelte, Hohn, Spott, Schande, Unrat, Makel, Flecken (M.), Kopfputz, Haartracht

schnarre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schnarreisen -- Schnarreisen des Goldschmieds, mnd. snõrÆsern*, snarÆseren, snariseren, N.: nhd. Richteisen, Schnarreisen des Goldschmieds, Winkelmaß?

schnarreisen, nhd.: nhd. ; L.: DW

schnarren, germ. *ger-, V.: nhd. schnarren, tönen; *hark-, V.: nhd. schnarren; *skrÐf-, germ.?, V.: nhd. schnarren, tönen; ? *snerr-, sw. V.: nhd. schnarren?

schnarren, ahd. *snarren?, sw. V. (1): nhd. schnarren, knurren, schwatzen

schnarren, mhd. quittelen* (1), quitteln, sw. V.: nhd. schwatzen, schnarren, quaken, zwitschern; retschen, sw. V.: nhd. »rätschen«, schnarren, schwatzen, quaken

Schnarren, mhd. snar (2), st. M.: nhd. Schnarren, Schmettern

schnarren, mhd. snarren, sw. V.: nhd. schnarren, schnattern, schwatzen; snarrenzen***, V.: nhd. schnarren

schnarren, mnd. snarren, sw. V.: nhd. schnarren, ein schnarrendes Geräusch machen, schwatzen, plappern, murren, brummen

schnarren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnarrendes -- ein schnarrendes Geräusch machen, mnd. snarren, sw. V.: nhd. schnarren, ein schnarrendes Geräusch machen, schwatzen, plappern, murren, brummen

schnarrente, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnarrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnarrerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnarrgans, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnarrgauker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnarrgickel, nhd.: nhd. ; L.: DW

schnarrhans, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnarrheuschrecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnarricht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnarrig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schnarrmacher, schnar(r)macher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnarrmaulen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnarrmauler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnarrpeter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnarrpfeife, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnarrposten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnarrrädchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnarrscheit, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnarrselig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnarrstimme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnarrung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnarrwachtel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnarrwächter, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schnarrwerk, mnd. rærwerk*, rærwark, N.: nhd. ein Zungenpfeifenregister der Orgel, Schnarrwerk

schnarrwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnarrziemer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnarz, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnarz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnärzchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnarze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnarzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnarzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnarzgallen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnarzig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnärzig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnärzlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnarzlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnat, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schnatbaum -- als Schnatbaum bezeichnen, mnd. afsneien, afsnoien, mnd.?, V.: nhd. als Schnatbaum bezeichnen

schnattbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnatte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnattelarbeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnatteln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnatten, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnatten, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnatter, M. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnatter, nhd.: nhd. ; L.: DW

schnatterbrettlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnatterbüchse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schnatterei, mhd. snaterÆe, st. F.: nhd. »Schnatterei«, Geschwätz

schnatterei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnatterente, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnatterer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnattergalle?, nhd.: nhd. ; L.: DW

schnattergans, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnattergusche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnatterhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnatterhans, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnattericht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnatterig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnatterin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnatterisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnatterliese, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnattermaul, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnattern, idg. *gha gha, *ghe ghe, *ghi ghi, V.: nhd. gackern, schnattern

schnattern, germ. *snad-, *snat‑, germ.?, V.: nhd. schnattern, schnauben

schnattern, ahd. gakkezzen* 2, gackezzen*, gakkizzæn*, sw. V. (1a, 2): nhd. gackern, schnattern; irgakkezzen* 2, irgackezzen*, irgakkizzæn*, sw. V. (1a, 2): nhd. gackern, schnattern, mucken, mucksen, aufmucken; rospæn* 2, sw. V. (2): nhd. schnattern, krächzen, rauschen

schnattern, mhd. gagezen* (1), gagzen, sw. V.: nhd. gackern, schnattern

Schnattern, mhd. gesnerre, st. N.: nhd. Schnattern, Schmettern

schnattern, mhd. snarren, sw. V.: nhd. schnarren, schnattern, schwatzen; snateren*, snatern, snatren, sw. V.: nhd. klappern, schnattern, schwatzen; sneren, snerren, sw. V.: nhd. schwatzen, schnattern, plappern, lallen

schnattern, mnd. gõgelen, sw. V.: nhd. gackeln, schnattern, unbedacht schwatzen; gõkelen, sw. V.: nhd. gackeln, schnattern, unbedacht schwatzen, plappern

schnattern, mnd. prætelen, pröttelen, prõtelen, partelen, sw. V.: nhd. schwatzen, plaudern, plappern, schnell aufeinander folgende Geräusche vorbringen, geräuschvoll brodeln, schnattern, unnützes Gerede machen

schnattern, mnd. snÐteren, sw. V.: nhd. schnattern, plappern, schwatzen, klappern, an einander schlagen

schnattern, mnd. snõteren, snateren, snõderen, sw. V.: nhd. schnattern, plappern, schwatzen

schnattern, mnd. tõteren (1), tadderen, sw. V.: nhd. unverständlich sprechen, unangenehm sprechen, plappern, schnattern, fluchen, keifen

schnattern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnattertafel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnattertasche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnatterung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnatterzunge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnattfisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnättig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnättlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schnatz, germ. *snatta, germ.?, Sb.: nhd. Schnatz, Haarknoten

schnatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnätzelchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnatzeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnätzeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnatzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnätzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnätzer, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnätzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnatzig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnätzlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schnauben (N.) als Ausdruck der Entrüstung, mnd. schrðten (2), N.: nhd. Grunzen, Schnauben (N.) als Ausdruck der Entrüstung

Schnauben (N.), mhd. gepflester*, gephlester, st. N.: nhd. Schnauben (N.); gepfnÏhte*, gepfnÏte, gephnÏhte, st. N.: nhd. Schnauben (N.), Blasen (N.), Aufgeblasenheit; gepfnaster*, gephnaster, st. N.: nhd. Schnauben (N.); gesnãde, gesnöude, st. N.: nhd. Schnauben (N.), Schwatzen, Übermut

Schnauben (N.), mhd. pfnõsen* (2), phnõsen, st. N.: nhd. Schnauben (N.); pfnast*, phnast, phnõst, st. M.: nhd. Schnauben (N.), Dampf (M.) (1), Dunst; pfnaster***, st. N.: nhd. Schnauben (N.); pfnuht*, phnuht, st. M., F.: nhd. Schnauben (N.); pfnuhten (2), phnuhten*, st. N.: nhd. Schnauben (N.)

schnauben, idg. *per- (1), *perý‑, *prÐ‑, V.: nhd. sprühen, spritzen, prusten, schnauben

schnau​ben, idg. *preu‑, V.: nhd. sprühen, spritzen, prusten, schnau​ben

schnauben, idg. *preus-, V.: nhd. sprühen, spritzen, prusten, schnauben; *preut‑, V.: nhd. sprühen, spritzen, prusten, schnauben

schnauben, germ. *fnas-, sw. V.: nhd. schnauben; *fnasæn, germ.?, sw. V.: nhd. schnauben; *fnehan, germ.?, st. V.: nhd. atmen, schnauben, schnaufen; *fnesan, sw. V.: nhd. schnauben, niesen; *fneusan, sw. V.: nhd. schnauben, niesen; *fnæsjan, sw. V.?: nhd. schnauben; *fnus-, sw. V.: nhd. schnauben, niesen; *frÐs-, *fras‑, germ.?, sw. V.: nhd. schnauben; *frus-, germ.?, sw. V.: nhd. spritzen, schnauben; *hreutan (1), *hrðtan, sw. V.: nhd. schnauben, schnarchen; *prus-, germ.?, sw. V.: nhd. schnauben; *skrutjan?, germ.?, sw. V.: nhd. schnauben; *snad-, *snat‑, germ.?, V.: nhd. schnattern, schnauben; *snak-, *snÐk‑, germ.?, V.: nhd. schnauben, schwatzen; *snawæn, germ.?, sw. V.: nhd. schnauben; *snewæn, germ.?, sw. V.: nhd. schnauben; *snæban, germ.?, sw. V.: nhd. schnauben, prusten; *snæwæn, germ.?, sw. V.: nhd. schnauben; *snu-, germ.?, V.: nhd. schnauben, prusten; *snðban, germ.?, sw. V.: nhd. schnauben, prusten; *snuk-, germ.?, V.: nhd. schnauben, schnüffeln; ? *snup-, *snupp‑, V.: nhd. schnauben?; *snuþ-, germ.?, V.: nhd. schnauben, schnauzen; *snuwwæn, germ.?, sw. V.: nhd. schnauben; *þras-, *þrÐs‑, V.: nhd. schnauben

schnauben, got. *blÐ-s-t-jan?, sw. V. (1): nhd. blasen, schnauben

Schnauben, got. *blÐ-s-t-s?, st. M. (a)?: nhd. Blasen (N.), Schnauben

Schnauben, an. fn‡s-un, F.: nhd. Schnauben

schnauben, an. fnas-a, sw. V. (2): nhd. schnauben; fn‘-s-a, sw. V.: nhd. schnauben; fnãs-a, sw. V. (1): nhd. schnauben

schnauben, an. fry-s-a, fru-s-a, sw. V.: nhd. schnauben; hvÏs-a, sw. V.: nhd. zischen, schnauben; skyrp-a, sw. V.: nhd. prusten, schnauben

Schnauben, ae. fnÚ-s-t, st. M. (a): nhd. Blasen (N.), Schnauben, Atem

schnauben, as. thrõs‑ian* 1, sw. V. (1a): nhd. schnauben

Schnauben, as. thrõs‑unga* 1, st. F. (æ): nhd. Schnauben, Niesen

schnauben, ahd. brehhisæn* 1, brechisæn*, sw. V. (2): nhd. schnauben, wiehern; drõsen* 1, sw. V. (1a): nhd. schnauben, wiehern

Schnauben, ahd. drõsæd 1, st. M. (a?, i?): nhd. Niesen, Schnauben

schnauben, ahd. drõsæn* 3, sw. V. (2): nhd. schnauben, wiehern, duften

Schnauben, ahd. drõsunga 3?, st. F. (æ): nhd. Niesen, Schnauben, Wiehern

schnauben, ahd. feimen* 8, sw. V. (1a): nhd. schäumen, rasen, geifern, schnauben, schäumend von sich geben; flimmen* 1, sw. V. (1a): nhd. wiehern, schnauben; fnõhten* 2, sw. V. (1a): nhd. schnauben; fnõhtæn* (?) 2, fnõttæn*, fnahtæn*, sw. V. (2): nhd. schnauben, seufzen; fnõstæn* 5, sw. V. (2): nhd. keuchen, schnauben, lechzen

schnauben, ahd. fnehan 15, st. V. (5): nhd. schnauben, keuchen, schwer atmen, hauchen, gierig trachten auf, lechzen, ersehnen; fneskezzen* 7, fnescezzen*, fneskazzen*, sw. V. (1a): nhd. keuchen, schluchzen, röcheln, schnauben

Schnauben, ahd. fneskæd* 1, fnescæd*, st. M. (a?, i?): nhd. Röcheln, Schnauben, Gähnen

Schnauben, ahd. fnõstunga* 1, st. F. (æ): nhd. Niesen, Keuchen, Schnauben

schnauben, ahd. gifnehan* 3, st. V. (5): nhd. schnauben, sich entschließen, sich ein Herz fassen, Atem schöpfen; limman* 2, st. V. (3a): nhd. schnauben, brausen, brummen, grunzen, wiehern

Schnauben, ahd. rihunga 3, st. F. (æ): nhd. Schnauben, Atmen, Keuchen, Würgen

schnauben, mhd. blõsen (1), blæsen, plõsen, red. V., st. V.: nhd. blasen, hauchen, schnauben, zischen, anfachen, wegblasen, wegwehen

Schnauben, mhd. blõst, st. M.: nhd. Lufthauch, Hauch, Atem, Blasen (N.), Schnauben, Blähung, Wehen (N.), Zwist

schnauben, mhd. blõsteren*, blõstern, sw. V.: nhd. schnauben; drõsen, drasen, drÏsen, dräsen, sw. V.: nhd. duften, schnauben, ausschnauben, speien

schnauben, mhd. grõzen (1), sw. V.: nhd. schreien, aufschreien, toben, wüten, sich übermütig gebärden, übermütig sein (V.), übermütig werden, schnauben, umspringen mit, losstürzen auf, jagen; hðchen (1), sw. V.: nhd. hauchen, schnauben; kurren, sw. V.: nhd. grunzen, schnauben

schnauben, mhd. pfnõsen* (1), phnõsen, sw. V.: nhd. schnauben; pfnehen, phnehen, vnehen, st. V.: nhd. »pfnechen«, heftig atmen, keuchen, stöhnen, schnauben, gieren, schnell atmen, schluchzen; pfneschezen*, phneschezen, phnechzen, phneschen, phnesten, sw. V.: nhd. kurz und stoßweise atmen, keuchen, schnell atmen, schnauben, schluchzen; pfnesten*, phnesten, sw. V.: nhd. schnauben; pfnurren*, phnurren, sw. V.: nhd. anschwellen, schnurren, brummen, schnauben, wenden, an sich ziehen; pfnðsen*, phnðsen, phðsen, sw. V.: nhd. »pfnausen«, niesen, schnauben, schnoppern, ohrenblasen, sich aufblähen

schnauben, mhd. pfnuhten*** (1), V.: nhd. »schnauben«

schnauben, mhd. snaben (1), sneben, mmd., sw. V.: nhd. schnellen, klappen, schnappen, schnauben, hüpfen, springen, eilen, stolpern, straucheln, fallen, zu Fall bringen, zu Fall kommen, sinken, unterliegen, abfallen, wegkommen von, geraten in, stolpern über, fallen vor, Not leiden, mangeln, wanken, wackeln, schupfen, stoßen; snarchelen* (1), snarcheln, sw. V.: nhd. schnarchen, schnauben; snarchen (1), sw. V.: nhd. schnarchen, schnauben; snõwen, sw. V.: nhd. schnauben, schnaufen; sniudelen*, sniudeln, sw. V.: nhd. schnauben; snöuwen, snouwen, sw. V.: nhd. schnauben, schnaufen, schnappen; snðden, st. V.: nhd. spotten, schnauben, schnaufen, zanken, spottend vorbringen

Schnauben, mhd. snðsen, st. N.: nhd. Schnauben

schnauben, mnd. blõsen (1), st. V.: nhd. blasen, laut atmen, schnauben, zischen, Metall schmelzen, aufblasen, blähen, aufblähen, sich aufblähen, sich aufblasen

schnauben, mnd. pornÐren, phoneren, sw. V.: nhd. schnauben; prðsten (1), sw. V.: nhd. »prusten«, schnaufen, schnauben, niesen; pðsten, sw. V.: nhd. blasen, pusten, anfachen, anblasen, hineinblasen, musizieren, atmen, schnaufen, schnauben, beschwören

schnauben, mnd. schnuven***, sw. V.: nhd. schnauben

schnauben, mnd. snðven, snuven, st. V.: nhd. schnaufen, schnauben, blasen, aufblähen, prahlen, befehlen, die Nase in etwas stecken, schnüffeln, schnäuzen

schnauben, mnd. snouwen, sw. V.: nhd. schnappen, bissig sein (V.), schnauben, anfahren, anschreien, anschnauzen

schnauben, mnd. snǖten, snuten, snotten, st. V.: nhd. schnäuzen, das Licht putzen, schnauben, schnupfen, betrügen, prellen, widerlegen, zurechtweisen

schnauben, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnaubend, germ. *reuka-, *reukaz, germ.?, Adj.: nhd. schnaubend, wild

schnaubend, ahd. grimmÆg* 4?, Adj.: nhd. grimmig, grausam, schnaubend, unbarmherzig, schroff

schnauber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnaubern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnaubicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnaubig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnaubisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnaubtuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnaubung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnaude, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnauden, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnaue, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnauen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnauf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnäufeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schnaufen (N.), mhd. snöuden (2), snöun, st. N.: nhd. Schnaufen (N.)

schnaufen, idg. *¨øes-, *¨us‑, V.: nhd. keuchen, schnaufen, seufzen

schnaufen, germ. *fnehan, germ.?, st. V.: nhd. atmen, schnauben, schnaufen; *hig-, germ.?, V.: nhd. atmen, schnaufen; *hwÐsan, *hwÚsan, sw. V.: nhd. schnaufen; *snab-, *snÐb‑, V.: nhd. schnappen, schnaufen, plaudern; *snuþaræn, sw. V.: nhd. schnodern, schnaufen

schnaufen, ahd. õtumezzen* 3, sw. V. (1a): nhd. keuchen, schnaufen, laut ausatmen; bolezzen* 1, sw. V. (1a): nhd. schnaufen, stoßweise atmen; gibolezzen* 3, sw. V. (1a): nhd. schnaufen, stoßweise atmen; ðzsnðden* 1, sw. V. (1a): nhd. ausblasen, ausatmen, aufblasen, schnaufen

Schnaufen, mhd. gesniude, st. N.: nhd. Schnaufen, Stöhnen

schnaufen, mhd. snõwen, sw. V.: nhd. schnauben, schnaufen; snöuden (1), snouden, sw. V.: nhd. schnaufen; snöuwen, snouwen, sw. V.: nhd. schnauben, schnaufen, schnappen; snðden, st. V.: nhd. spotten, schnauben, schnaufen, zanken, spottend vorbringen; snuderen, snoderen, sw. V.: nhd. schnaufen, schnarchen; snðfen, st. V.: nhd. schnaufen; snupfen, sw. V.: nhd. »schnupfen«, schnaufen, schluchzen; snupfezen, snüpfezen, snopzen, snopezen*, sw. V.: nhd. schnaufen, schluchzen

schnaufen, mnd. prðsten (1), sw. V.: nhd. »prusten«, schnaufen, schnauben, niesen; pðsten, sw. V.: nhd. blasen, pusten, anfachen, anblasen, hineinblasen, musizieren, atmen, schnaufen, schnauben, beschwören

schnaufen, mnd. schrðten (1), sw. V.: nhd. schnarchen, schnaufen, grunzen, Unmut äußern, Widerwillen äußern

schnaufen, mnd. snðven, snuven, st. V.: nhd. schnaufen, schnauben, blasen, aufblähen, prahlen, befehlen, die Nase in etwas stecken, schnüffeln, schnäuzen

schnaufen, mnd. snorken, snarken, sw. V.: nhd. schnarchen, schnaufen, röcheln, gurgeln, prahlen

schnaufen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schnaufer, mhd. sniudel, snðdel, st. M.: nhd. Schnaufer, alberner Mensch, Tor (M.); snðdÏre, snðder, st. M.: nhd. Schnaufer, alberner Mensch, Tor (M.); snðde, sw. M.: nhd. Schnaufer, alberner Mensch, Tor (M.); snðfÏre*, snðfer, st. M.: nhd. Schnaufer; snupfÏre*, snupfer, snðpfer, st. M.: nhd. »Schnupfer«, Schnaufer, alberner Mensch, Tor (M.)

schnaufer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnaufern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnauficht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnaukecht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnäukecht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnauken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnäuken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnaumast, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnaupe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnaupen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnaupen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnaupicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnauptuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnausegel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnausen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnausicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnausig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnausze, nhd.: nhd. ; L.: DW

schnauz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnauz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnauz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnauzbär, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schnauzbart, mnd. knÐvelbõrt, M.: nhd. Knebelbart, Schnauzbart

schnauzbart, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnauzbärtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schnäuzchen, mnd. mǖleken, N.: nhd. Mäulchen, Schnäuzchen

schnäuzchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schnauze -- mit der Schnauze in der Erde wühlen, mnd. wroten, vruten, mnd.?, sw. V.: nhd. wühlen, graben, mit der Schnauze in der Erde wühlen, mit dem Rüssel in der Erde wühlen

Schnauze -- mit der Schnauze suchen, mnd. snȫkeren, sw. V.: nhd. schnüffeln, mit der Schnauze suchen, schnuppern

Schnauze, germ. *snðta, *snðza, germ.?, Sb.: nhd. Schnauze; *treunæ-?, *treunæn, sw. F. (n): nhd. Rüssel, Schnauze

Schnauze, an. gÆp-r, st. M. (a): nhd. Rachen, Schnauze; ran-i, sw. M. (n): nhd. Schnauze, Rüssel; snop-a, snopp-a, F.: nhd. Schnauze; sn‘t-a (1), sw. F. (n): nhd. Stümper, Schnauze; tr‘n-i, N.: nhd. Schnauze; þrð-t-r, st. M. (a): nhd. Schnauze, Mund (M.)?

Schnauze, ae. wræ-t, st. M. (a): nhd. Schnauze, Rüssel

Schnauze, afries. tðt-e 1 und häufiger?, F.: nhd. Schnauze, Rüssel

Schnauze, ahd. grans 9, st. M. (a?, i?): nhd. Schnabel, Schnauze, Rüssel, Schiffsschnabel, Vorderteil des Schiffes; gransa 2, st. F. (æ): nhd. Schnabel, Schnauze, Schiffsschnabel, Vorderteil des Schiffes, Bug (M.) (2); granso 3, sw. M. (n): nhd. Schnabel, Schnauze, Schiffsschnabel, Vorderteil des Schiffes; mðla 2, st. F. (æ): nhd. Maul, Schnauze

Schnauze, mhd. drüzzel, st. M.: nhd. Gurgel, Schlund, Kehle (F.) (1), Rüssel, Schnauze, Maul

Schnauze, mhd. triel, st. M.: nhd. Lippe, Mund (M.), Maul, Schnauze, Rachen

Schnauze, mnd. munt (1), mont, mund, M., F.: nhd. Mund, Mund als Öffnung des menschlichen Gesichts, Schnauze, Schnabel, Mund als menschliches Sprechorgan, Mundhöhle, Maul (N.) (1), Mundwerk, mundähnliche Öffnung, Mundloch, Ofenloch; nüffe, F.: nhd. Schnauze

Schnauze, mnd. snðte (1), F.: nhd. »Schnute«, Schnauze, Rüssel

Schnauze, mnd. snutse, snusse, mnd.?, F.: nhd. Schnauze, Rüssel

schnauze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schnäuzen -- Zange zum Schnäuzen des Lichtes, mnd. snǖtetange, F.: nhd. »Schnäuzzange«, Zange zum Schnäuzen des Lichtes, Lichtschere

Schnauzen (N.), mnd. snarringe, F.: nhd. Lärm, Gekeife, Schnauzen (N.), Schimpferei

schnäuzen, germ. *snðtjan, sw. V.: nhd. schneuzen, schnäuzen

schnauzen, germ. *snuþ-, germ.?, V.: nhd. schnauben, schnauzen

schnäuzen, mnd. ðtsnðven*, ðtsnuven, mnd.?, st. V.: nhd. »ausschnaufen«, schnäuzen

schnäuzen, mnd. snðven, snuven, st. V.: nhd. schnaufen, schnauben, blasen, aufblähen, prahlen, befehlen, die Nase in etwas stecken, schnüffeln, schnäuzen

Schnäuzen, mnd. snǖtel***, Sb.: nhd. Schnupfen (M.), Schnäuzen

schnäuzen, mnd. snǖten, snuten, snotten, st. V.: nhd. schnäuzen, das Licht putzen, schnauben, schnupfen, betrügen, prellen, widerlegen, zurechtweisen

Schnäuzen, mnd. snǖvel***, Sb.: nhd. Schnupfen (M.), Schnäuzen

schnauzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnäuzen, nhd.: nhd. ; L.: DW

schnauzenaffe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnauzenassel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnauzenband, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnauzenbrasse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnauzenform, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnauzenkäfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnauzennadel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnauzenschnecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schnäuzer, mnd. snǖtÏre***, M.: nhd. »Schnäuzer«

schnauzhahn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnauzicht, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schnauzig, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schnauzkanne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnauztopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schnäuztuch, mnd. snǖteldæk, snðteldæk, M.: nhd. Schnäuztuch, Taschentuch

Schnäuzzange, mnd. snǖtetange, F.: nhd. »Schnäuzzange«, Zange zum Schnäuzen des Lichtes, Lichtschere

Schneck, mhd. snec, st. M.: nhd. Schneck, Schnecke

schneckchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schnecke -- Haus der Schnecke, mnd. schelle (1), schille, schill, F.: nhd. natürlich gewachsene umgebende Hülle, Schale (F.) (1), Haut, Muschel, Haus der Schnecke, Schuppe, Äußeres, Schwieriges, Mühevolles

Schnecke, idg. *leimõk‑, Sb.: nhd. Schnecke

Schnecke, germ. *snagila-, *snagilaz, *snegila‑, *snegilaz, st. M. (a): nhd. Schnecke; *sneggæ-, *sneggæn, *snegga‑, *sneggan, germ.?, Sb.: nhd. Schnecke; *weluka-, *welukaz, germ.?, st. M. (a): nhd. Schnecke

Schnecke, an. snig-il-l, st. M. (a): nhd. Schnecke

Schnecke, ae. ge‑w’‑nd, st. N. (a): nhd. Schnecke, Schneckenhaus; snÏg-l, sn’g-l, st. M. (a): nhd. Schnecke

Schnecke, as. sn’g‑il 2?, sn’gal, st. M. (a?): nhd. Schnecke

Schnecke, ahd. ? snegga* 1, ahd.?, st. F. (æ), sw. F. (n)?: nhd. Schildkröte, Schnecke?; sneggo 26, snekko*, sleggo*, sw. M. (n): nhd. Schnecke, Muschel; snegil 5, st. M. (a?): nhd. Schnecke, Nasenschleim, Rotz

Schnecke, mhd. snec, st. M.: nhd. Schneck, Schnecke; snecke, sw. M.: nhd. Schnecke, Schildkröte, Belagerungsmaschine, Schiff, Wendeltreppe; snegel, st. M.: nhd. Schnecke, Blutegel

Schnecke, mhd. vlechlinc, flechlinc*, st. M.: nhd. Schnecke

Schnecke, mnd. kinke, N.: nhd. Muschel, Schnecke, Windungen die ein Faden von selbst schlägt, Falten die ein Tau von selbst schlägt

Schnecke, mnd. snÐgel, snegel, sneyl, sneil, sneile, F., M.?: nhd. Schnecke

Schnecke, mnd. snigge, snicke, M., F.: nhd. Schnecke

schnecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneckeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnecken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schneckenart, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneckenartig, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schneckenauge, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schneckenberg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneckenblut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schneckenbohne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneckenbohrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneckenbrecher, nhd.: nhd. ; L.: DW

schneckenbrühe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneckenbrut, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneckenbund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneckendeckel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneckendrommete, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneckenei, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schneckenerde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneckenfäszchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schneckenfeder, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneckenfett, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

Schneckenform -- Gewölbestein in Muschelform oder Schneckenform, mnd. ? sneckel, Sb.: nhd. Gewölbestein in Muschelform oder Schneckenform?

schneckenförmig, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schneckenfresser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneckenfühlhorn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schneckenfusz, nhd.: nhd. ; L.: DW

schneckengang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneckengänger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneckengarten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneckengebläse, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schneckengehäuse, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schneckengetriebe, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schneckengewinde, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schneckengewölbe, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schneckengleich, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schneckengraber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneckengrube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneckenhaft, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schneckenhändler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneckenhanf, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schneckenhaus, ae. ge‑w’‑nd, st. N. (a): nhd. Schnecke, Schneckenhaus

Schneckenhaus, ahd. sneggenhðs* 5, snekkenhðs*, st. N. (a): nhd. Schneckenhaus

Schneckenhaus, mhd. sneckenhðs, sneckehðs, sneggenhðs, st. N.: nhd. Schneckenhaus

Schneckenhaus, mnd. ? snickenhðs, N.: nhd. Bootshaus in dem die städtische snicke liegt, Schneckenhaus?

Schneckenhaus, mnd. kinkhærn, N.: nhd. Schneckenhaus, Posaunenschnecke

Schneckenhaus, mnd. snÐgelhðs, N.: nhd. Schneckenhaus

Schneckenhaus, mnd. sniggehðs, snighðs, N.: nhd. Schneckenhaus, Muschel; sniggenhðs, snickenhðs, N.: nhd. Schneckenhaus, Muschel

Schneckenhaus, mnd. windelstÐn, mnd.?, M.: nhd. »Windelstein«, gewundene Muschel, Schneckenhaus, steinerne Wendeltreppe, Turm mit steinerner Wendeltreppe

schneckenhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schneckenhäuschen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schneckenhäusig, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schneckenhäuslein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schneckenhorn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schneckenkegel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneckenklee, nhd.: nhd. ; L.: DW

schneckenkohl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneckenkönig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneckenkoralline, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneckenkreis, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneckenkrumm, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schneckenlangsam, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schneckenleben, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schneckenliebhaber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneckenlinie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneckenmarmor, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneckenmaschine, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneckenmilbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneckennudel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneckenordnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneckenpost, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneckenrad, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schneckenraupe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneckenreich, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schneckenrundung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneckensammler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneckensand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schneckenschale, mhd. sneckenschõle, sneckenschal, st. F.: nhd. »Schneckenschale«, Muschel

schneckenschale, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneckenschlagen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schneckenschlager, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneckenschleim, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneckenschneidzeug, nhd.: nhd. ; L.: DW

schneckenschritt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneckenseele, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneckensteg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schneckenstein, mhd. sneckenstein, st. M.: nhd. Schneckenstein, Edelstein

schneckenstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneckenstich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneckenstiege, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneckensucher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneckentanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneckentänzisch, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schneckentödter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneckentopas, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneckentreppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneckentritt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneckenwasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schneckenweg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneckenweise, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schneckenzug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneckeschnickeschnack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneckicht, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schneckisch, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schneckkriechig, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schnecklein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnecklicht, Adj. u. nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schnedderedeng, nhd.: nhd. ; L.: DW

schnedel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schnee -- fallen von Regen oder Schnee oder Hagel oder Ruß oder Wasser, mnd. vallen (1), fallen*, st. V.: nhd. fallen, stürzen, sinken, im Kampf fallen, tot umfallen, unter einer Last zusammenbrechen, fallen von Regen oder Schnee oder Hagel oder Ruß oder Wasser, einmünden, Blei ausgießen beim Guss, mit Absicht fallen, sich stürzen, springen, niederfallen, zu Fall kommen, hinfällig werden, fehlschlagen, entfallen (V.), untergehen, durch Verteilung oder Schicksal zufallen, zuteil werden, fällig werden, anfallen, sich vererben, vorfallen, sich abspielen, verlaufen (V.), ausfallen, sich berühren mit, betreffen, angehen

Schnee -- feuchter und klebriger Schnee, mnd. plaksnÐ, M.: nhd. feuchter und klebriger Schnee

Schnee -- frei werden von Schnee und Eis, mhd. Ïberen*, Ïbern, sw. V.: nhd. auftauen, sichtbar werden, frei werden von Schnee und Eis

Schnee -- mit Schnee bedecken, mhd. besnÆwen, besnÆen, sw. V.: nhd. beschneien, mit Schnee bedecken

Schnee -- Ort wo der Schnee wegeschmolzen ist, mhd. Ïber, ÏbÏre*, st. N.: nhd. Schneeschmelze, Ort wo der Schnee wegeschmolzen ist, schneefreie Stelle

Schnee -- vom Schnee, ahd. ÆslÆh* 1, Adj.: nhd. eisig, vom Schnee

Schnee -- Wasser aus geschmolzenem Schnee, mnd. snÐwõter, N.: nhd. Schneewasser, Wasser aus geschmolzenem Schnee

Schnee -- weiß wie Schnee, mnd. snÐwit, Adj.: nhd. schneeweiß, weiß wie Schnee, ungeflecktes helles Tierfell betreffend

Schnee, idg. *�hei- (2), *�hi‑, Sb.: nhd. Winter, Schnee; *�hiØæm, Sb.: nhd. Winter, Schnee; *�himo‑, *�himno‑?, Sb.: nhd. Winter, Schnee; *�hØæm, Sb.: nhd. Winter, Schnee; *¨erno‑, Sb.: nhd. Eis, Schnee; *snigÝh‑, Sb.: nhd. Schnee; *snoigÝhos, Sb.: nhd. Schnee

Schnee, germ. *algi-, *algiz, germ.?, Sb.: nhd. Kälte, Schnee; *snaiwa-, *snaiwaz, *snaigwa‑, *snaigwaz, st. M. (a): nhd. Schnee; *snaiwi-, *snaiwiz, *snaigwi‑, *snaigwiz, st. M. (i): nhd. Schnee
-- hartgefrorener Schnee: germ. *herna-, *hernam, germ.?, st. N. (a): nhd. hartgefrorener Schnee
-- loser Schnee: germ. *mellæ, germ.?, st. F. (æ): nhd. loser Schnee
-- Ort wo der Schnee weggetaut ist: germ. *aubaeri?, germ.?, Sb.: nhd. Ort wo der Schnee weggetaut ist; *awibaeri?, germ.?, Sb.: nhd. Ort wo der Schnee weggetaut ist

Schnee, got. snaiw-s 1, st. M. (a=wa), (Krause, Handbuch des Gotischen 103,II,2a, 120,1): nhd. Schnee

Schnee, an. ? *fenn-i, N.: nhd. Schnee?; snjõ-r, st. M. (a): nhd. Schnee; snÏ-r, snjæ-r, st. M. (a): nhd. Schnee
-- fester Schnee: an. harŒ-fenn-i, N.: nhd. fester Schnee
-- festgetretener Schnee: an. ga-d-d-r (2), st. M. (a): nhd. festgetretener Schnee; gald, st. N. (a): nhd. festgetretener Schnee; gald-r (1), st. M. (a): nhd. festgetretener Schnee
-- gefrorener Schnee: an. hjar-n, st. N. (a): nhd. gefrorener Schnee, Schneekruste
-- zusammenwirbeln von Schnee: an. fenn-a (2), sw. V. (1): nhd. zusammenwirbeln von Schnee

Schnee, ae. snõw, st. M. (wa): nhd. Schnee

Schnee, afries. snê 1 und häufiger?, st. M. (a): nhd. Schnee

Schnee, anfrk. snÐo* 1, st. M. (wa): nhd. Schnee

Schnee, as. snê‑o 2, st. M. (wa): nhd. Schnee

Schnee, ahd. snÐo 22, snÐ, st. M. (wa): nhd. Schnee

Schnee, mhd. gevrüere, gefrüere*, st. F.: nhd. Frost, Schnee, Eis

Schnee, mhd. schrõ, st. F.: nhd. Hagel, Reif (M.) (1), Schnee, Gestöber; snÐ, senÐ, st. M.: nhd. Schnee; snÆe, st. F.: nhd. »Schneien«, Schnee, Schneegestöber
-- Gebirgsgrat wo der Schnee zu beiden Seiten herabschmilzt: mhd. snÐsmelze, F.: nhd. »Schneeschmelze«, Gebirgsgrat wo der Schnee zu beiden Seiten herabschmilzt
-- wie Schnee: mhd. snÐgelÆch*, snÐgelÆche, Adj.: nhd. »schneegleich«, wie Schnee, schneeweiß
-- wie Schnee fallen: mhd. snÆwen, snÆen, snÆgen, st. V.: nhd. schneien, wie Schnee fallen, herabschneien
-- wo der Schnee zu beiden Seiten herabschmilzt: mhd. snÐsleife, snÐsleipfe, snÐsleif, st. M., F.: nhd. »Schneeschleife«, Gebirgsgrat, wo der Schnee zu beiden Seiten herabschmilzt

Schnee, mhd. vrüere, früere*, st. F.: nhd. Frost, Schnee, Eis
-- mit Schnee bedecken: mhd. übersnÆwen*, übersnÆen, st. V.: nhd. überschneien, mit Schnee bedecken, wie mit Schnee bedecken
-- wie mit Schnee bedecken: mhd. übersnÆwen*, übersnÆen, st. V.: nhd. überschneien, mit Schnee bedecken, wie mit Schnee bedecken

Schnee, mnd. snÐ, M.: nhd. Schnee

schnee, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schnee..., ahd. snÐolÆh* 2, snÐlÆh*, Adj.: nhd. Schnee..., schneebedeckt

schneeammer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneeanhang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneeapfel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneearm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneebahn, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schneeball, mhd. snÐballe, sw. M.: nhd. Schneeball; snÐbellin, st. N.: nhd. »Schneebäein«, Schneeballen, Schneeball; snÐklæz, st. M.: nhd. »Schneekloß«, Schneeball

schneeball, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schneeballen, mhd. snÐbellin, st. N.: nhd. »Schneebäein«, Schneeballen, Schneeball

schneeballen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schneebäein, mhd. snÐbellin, st. N.: nhd. »Schneebäein«, Schneeballen, Schneeball

schneeballwerfen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schneebaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneebedeckt, ahd. snÐolÆh* 2, snÐlÆh*, Adj.: nhd. Schnee..., schneebedeckt; snÐwag* 1, Adj.: nhd. schneeig, schneebedeckt; snÐwÆn* 1, Adj.: nhd. schneeig, schneebedeckt

schneebedeckt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schneebeere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneebehangen, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schneebeladen, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schneebelastet, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schneeberg -- aus dem Bergwerk Schneeberg in Sachsen stammend, mnd. snÐbergÏre* (2), snÐberger, Adj.: nhd. Schneeberger..., aus dem Bergwerk Schneeberg in Sachsen stammend

Schneeberg, mhd. snÐberc, st. M.: nhd. Schneeberg

Schneeberg, mnd. snÐberch, snÐbarch, M.: nhd. »Schneeberg«, Bezeichnung für die Alpen

schneeberg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schneeberger -- Prägezeichen des Schneeberger Silbers, mnd. swõne, swõn, swan, swaen, zwaen, swæn, swæne, swoen, swant, F., sw. M., st. M.: nhd. Schwan, Speise bei festlichen Gelegenheiten, Darstellung eines Schwanes, Prägezeichen des Schneeberger Silbers, Wappenzeichen in der Heraldik, Gesang des sterbenden Schwanes

Schneeberger, mnd. snÐbergÏre* (1), snÐberger, M.: nhd. »Schneeberger«, Münze im Wert von zwölf Pfennig

Schneeberger..., mnd. snÐbergÏre* (2), snÐberger, Adj.: nhd. Schneeberger..., aus dem Bergwerk Schneeberg in Sachsen stammend

schneebergicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schneebinse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneebirne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneeblank, mhd. snÐblanc, Adj.: nhd. »schneeblank«, schneeweiß

schneeblank, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schneeblasz, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schneebleich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schneeblende, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneeblendend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schneeblind, mhd. snÐblint, Adj.: nhd. schneeblind, schneegeblendet

schneeblind, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schneeblitz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneeblume, nhd.: nhd. ; L.: DW

schneebruch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneebrüchig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schneebrust, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneedach, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schneedecke -- dünne Schneedecke, an. f‡l, st. N. (a): nhd. dünne Schneedecke

schneedecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schneedeich, mnd. snÐdÆk, M.: nhd. »Schneedeich«, locker und unfest gebauter Deich (scherzhaft)

schneedohle, nhd.: nhd. ; L.: DW

schneedrossel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneedruck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnnzian, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnrhellt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schneefall, mnd. snÆen* (2), snÆent, N.: nhd. Schneien, Schneefall

schneefall, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schneefalls -- Zeit des Schneefalls, mnd. snÐtÆt, F.: nhd. »Schneezeit«, Zeit des Schneefalls

schneefarb, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schneefarben, mhd. snÐgevar, snÐgefar*, Adj.: nhd. »schneefarben«, schneeweiß

schneefarben, mhd. snÐvar, snÐfar*, Adj.: nhd. schneefarben, schneeweiß

schneefarben, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schneefarbig, ahd. snÐfaro* 1, Adj.: nhd. schneefarbig, schneeweiß

schneefarbig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schneefeld, mhd. snÐstat, st. F.: nhd. »Schneestatt«, beschneite Stelle, Schneefeld

schneefeld, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schneefigur -- Löwe als Schneefigur, mnd. snÐlöuwe*, snÐlouwe, snÆlouwe, M.: nhd. »Schneelöwe«, Löwe als Schneefigur

schneefink, nhd.: nhd. ; L.: DW

schneefinster, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schneefirne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneefläche, nhd.: nhd. ; L.: DW

schneeflechte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schneeflocke, mhd. risel, st. M.: nhd. Tau (M.), Hagel, Regen (M.), Schneeflocke, Wegfallendes, Übrigbleibendes

Schneeflocke, mhd. snÐvlocke, snÐflocke*, sw. M.: nhd. Schneeflocke

Schneeflocke, mnd. snÐvlocke, snevlocke, F.: nhd. Schneeflocke

schneeflocke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schneeflocken -- dicht wie Schneeflocken, mhd. snÐdicke, Adv.: nhd. dicht gedrängt, dicht wie Schneeflocken

schneeflockenbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneeflockengleich, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schneeflucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneeflüchtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schneeflur, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneefräulein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schneefrei, mhd. unbesnÆet, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »unbeschneit«, schneefrei

schneefrei, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schneefreie -- schneefreie Stelle, mhd. Ïber, ÏbÏre*, st. N.: nhd. Schneeschmelze, Ort wo der Schnee wegeschmolzen ist, schneefreie Stelle

schneefreies -- schneefreies Feld, germ. *þawæ?, germ.?, st. F. (æ): nhd. schneefreies Feld

schneefreies -- schneefreies Feld, an. þõ (1), st. F. (æ): nhd. schneefreies Feld

schneefunke, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneefurche, nhd.: nhd. ; L.: DW

schneegäcke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneegalle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schneegans, an. gag-l, st. N. (a): nhd. kleine Gans, Schneegans

Schneegans, ahd. hagalgans* 10, st. F. (i): nhd. Hagelgans, Saatgans, Schneegans

Schneegans, mhd. hagelgans, st. F.: nhd. »Hagelgans«, Schneegans, Wasserhuhn, Birkhuhn, Haselhuhn

Schneegans, mhd. snÐgans, st. F.: nhd. Schneegans

Schneegans, mnd. hõgelgans, hagelgans, F.: nhd. Wassergans, Schneegans, Schwarztaucher; hõgelgæs, haelgæs, F.: nhd. Wassergans, Schneegans, Schwarztaucher

Schneegans, mnd. snÐgæs, F.: nhd. »Schneegans«

schneegans, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneegarn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schneegebäude, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schneegebirge, nhd.: nhd. ; L.: DW

schneegebirgt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schneegeblendet, mhd. snÐblint, Adj.: nhd. schneeblind, schneegeblendet

Schneegefälle, mhd. snÐgevelle, snÐgefelle*, st. N.: nhd. Schneegefälle

schneegefieder, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schneegefilde, nhd.: nhd. ; L.: DW

schneegefüllt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schneegeriesel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schneegespiegelt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schneegestalt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schneegestöber, an. dri‑f, st. N. (a): nhd. Schneegestöber, Gischt; drÆ-f-a (1), sw. F. (n): nhd. Schneegestöber, Pfeil; dri-f-t, dri-p-t, st. F. (i): nhd. Schneegestöber, Blumenduft; fok, st. N. (a): nhd. Schneegestöber

Schneegestöber, mhd. snÆe, st. F.: nhd. »Schneien«, Schnee, Schneegestöber

Schneegestöber, mnd. snÐdrift, snÐdriff, F.: nhd. Schneetreiben, Schneegestöber

Schneegestöber, mnd. snÐstof, M.?: nhd. Schneetreiben, Schneegestöber

schneegestöber, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schneegestöbersflocke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneegetümmel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schneegewand, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schneegewitter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schneegewölbe, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schneegewölk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schneegipfel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneeglanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneeglänzend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schneegleich, mhd. snÐgelÆch*, snÐgelÆche, Adj.: nhd. »schneegleich«, wie Schnee, schneeweiß

schneeglöckchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schneeglöckchenmuth, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneeglocke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneeglöcklein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schneeglühen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schneegrau, mhd. snÐgrÆs, Adj.: nhd. »schneegrau«, schneeweiß

schneegrenze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneegusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneehaar, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schneehaftig, mnd. snÐhaftich*, snÐaftich, snÐachtich, Adj.: nhd. »schneehaftig«, schneereich, schneeig

schneehahnenfusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneehand, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneehändel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schneehase, nhd.: nhd. ; L.: DW

schneehaube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schneehaufe -- feiner Schneehaufe, an. esk-ing-r, st. M. (a): nhd. feiner Schneehaufe, feiner Schneehaufen

Schneehaufe, germ. *faznæ, germ.?, st. F. (æ): nhd. Schneehaufe, Schneehaufen, Schneewehe

Schneehaufen -- feiner Schneehaufen, an. esk-ing-r, st. M. (a): nhd. feiner Schneehaufe, feiner Schneehaufen

Schneehaufen -- fester Schneehaufen, an. f‡n-n, st. F. (æ): nhd. Schneewehe, fester Schneehaufen

Schneehaufen, germ. *faznæ, germ.?, st. F. (æ): nhd. Schneehaufe, Schneehaufen, Schneewehe

schneehaufen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneehaupt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schneehaut, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneehimmel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneeholder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneehügel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schneehuhn, germ. *reupæ-, *reupæn, germ.?, Sb.: nhd. Schneehuhn

Schneehuhn, an. rjðp-a (1), sw. F. (n): nhd. Schneehuhn

schneehuhn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schneeicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schneeig, as. snê-g‑ig* 1, Adj.: nhd. »schneeig«, beschneit

schneeig, ahd. snÐwag* 1, Adj.: nhd. schneeig, schneebedeckt; snÐwÆn* 1, Adj.: nhd. schneeig, schneebedeckt

schneeig, mhd. snÐwic, snÐwec, Adj.: nhd. schneeig, verschneit

schneeig, mnd. snÐhaftich*, snÐaftich, snÐachtich, Adj.: nhd. »schneehaftig«, schneereich, schneeig

schneeig, mnd. snÐich, Adj.: nhd. »schneeig«

schneeig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schneejagd, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneekacke, nhd.: nhd. ; L.: DW

schneekäfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneekalt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schneekauz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneekind, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schneekleid, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schneekloß, mhd. snÐklæz, st. M.: nhd. »Schneekloß«, Schneeball

schneeklosz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneeklumpen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneekönig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneekranz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneekrater, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schneekruste, an. hjar-n, st. N. (a): nhd. gefrorener Schnee, Schneekruste

Schneekruste, mhd. hart (1), st. M., st. F., st. N.: nhd. »Hart«, Sandboden, Schneekruste, Trift, Weidetrift, Wald

schneekugel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schneekügelchen, mhd. schuzzer, st. M.: nhd. »Schusser«, Schneekügelchen

schneekuppe, nhd.: nhd. ; L.: DW

schneelandschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneelast, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneelawine, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneeleib, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneelein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schneelerche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneelicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schneelinie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneelos -- schneelos werden, mhd. erÏberen*, erÏbern, sw. V.: nhd. »ausapern«, auftauen, schneelos werden

schneelos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schneelöwe, mnd. snÐlöuwe*, snÐlouwe, snÆlouwe, M.: nhd. »Schneelöwe«, Löwe als Schneefigur

schneeluft, nhd.: nhd. ; L.: DW

schneemann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneemantel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneemasse, nhd.: nhd. ; L.: DW

schneemauer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneemeise, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneemilch, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneenacht, nhd.: nhd. ; L.: DW

schneenebel, nhd.: nhd. ; L.: DW

schneenetz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schneeortolan, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneepappel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneeperle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneepflug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneepilz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneeräumer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schneeregen, germ. *slattjæ-, *slattjæn, germ.?, sw. F. (n): nhd. Schneeregen; *slautæ-, *slautæn, *slauta‑, *slautan, Sb.: nhd. Schneeregen, Schloße

Schneeregen, mhd. snÐregen, st. M.: nhd. Schneeregen

schneereich, mnd. snÐhaftich*, snÐaftich, snÐachtich, Adj.: nhd. »schneehaftig«, schneereich, schneeig

schneereich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schneereich, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schneereif, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneerein, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schneeriese, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneerose, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneerücken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneesalz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schneesattel, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schneeschauer, mhd. snÐgelle, sw. F.: nhd. Schneeschauer

schneeschauer, nhd.: nhd. ; L.: DW

schneeschaufel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneeschaufeln, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schneeschaufler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneeschimmernd, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schneeschippe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneeschipper, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneeschlange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schneeschleife, mhd. snÐsleife, snÐsleipfe, snÐsleif, st. M., F.: nhd. »Schneeschleife«, Gebirgsgrat, wo der Schnee zu beiden Seiten herabschmilzt

schneeschleife, nhd.: nhd. ; L.: DW

schneeschleipe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneeschlitten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schneeschmelze -- Schneeschmelze die Überschwemmungen bewirkt, mnd. snÐvlæt, F.: nhd. Schneeschmelze die Überschwemmungen bewirkt

Schneeschmelze, mhd. Ïber, ÏbÏre*, st. N.: nhd. Schneeschmelze, Ort wo der Schnee wegeschmolzen ist, schneefreie Stelle

Schneeschmelze, mhd. snÐsmelze, F.: nhd. »Schneeschmelze«, Gebirgsgrat wo der Schnee zu beiden Seiten herabschmilzt

schneeschmelze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schneeschuh, an. and-r, and-r-i, M.: nhd. Schneeschuh; skÆ-Œ, st. N. (a): nhd. Scheit, Schneeschuh; ‡nd-ur-r, st. M. (a): nhd. Schneeschuh

schneeschuh, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneeschusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneeschwall, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneesieb, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schneesieber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneesperling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneespitze, nhd.: nhd. ; L.: DW

schneespur, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneestarr, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schneestatt, mhd. snÐstat, st. F.: nhd. »Schneestatt«, beschneite Stelle, Schneefeld

schneestaub, nhd.: nhd. ; L.: DW

schneestein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneesteinbrech, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneestern, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneestirn, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneestrich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneestrom, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schneesturm, ae. hrÆ-þ (1), st. F. (æ): nhd. Schneesturm, Unwetter

schneesturm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneesturz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneetag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneetragend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schneetreiben, an. kaf (1), st. N. (a): nhd. Untertauchen, Erstickung, Schneetreiben; mjall-rok-a, sw. F. (n): nhd. Schneetreiben

Schneetreiben, mnd. snÐdrift, snÐdriff, F.: nhd. Schneetreiben, Schneegestöber

Schneetreiben, mnd. snÐstof, M.?: nhd. Schneetreiben, Schneegestöber

schneetreiben, nhd.: nhd. ; L.: DW

schneetropfen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneeveilchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schneevogel, nhd.: nhd. ; L.: DW

schneevögelein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schneevorrat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schneewasser, ahd. snÐowazzar* 2, snÐwazzar*, st. N. (a): nhd. Schneewasser, Schmelzwasser

Schneewasser, mhd. snÐwazzer, st. N.: nhd. Schneewasser, Schmelzwasser

Schneewasser, mnd. snÐwõter, N.: nhd. Schneewasser, Wasser aus geschmolzenem Schnee

schneewasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schneewebe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schneewehe, germ. *faznæ, germ.?, st. F. (æ): nhd. Schneehaufe, Schneehaufen, Schneewehe

Schneewehe, an. breŒ-a-f‡n-n, st. F. (æ): nhd. Schneewehe; f‡n-n, st. F. (æ): nhd. Schneewehe, fester Schneehaufen
-- neue Schneewehe: an. n‘-fenn-i, N.: nhd. neue Schneewehe
-- Schneewehe mit spitzer Kante: an. skaf-l, st. M. (a): nhd. Schneewehe mit spitzer Kante, Sturzsee, Hufeisen

schneewehe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schneewehen -- versperrt mit Schneewehen, ae. hrÆ-þ-ig, Adj.: nhd. versperrt mit Schneewehen

schneeweiß, ahd. snÐfaro* 1, Adj.: nhd. schneefarbig, schneeweiß; snÐofaro* 1, Adj.: nhd. schneeweiß

schneeweiß, mhd. snÐblanc, Adj.: nhd. »schneeblank«, schneeweiß; snÐgelÆch*, snÐgelÆche, Adj.: nhd. »schneegleich«, wie Schnee, schneeweiß; snÐgevar, snÐgefar*, Adj.: nhd. »schneefarben«, schneeweiß; snÐgrÆs, Adj.: nhd. »schneegrau«, schneeweiß; snÐvar, snÐfar*, Adj.: nhd. schneefarben, schneeweiß; snÐwÆz, Adj.: nhd. schneeweiß, rein, glänzend

schneeweiß, mhd. volblanc, folblanc*, Adj.: nhd. schneeweiß

schneeweiß, mnd. snÐwit, Adj.: nhd. schneeweiß, weiß wie Schnee, ungeflecktes helles Tierfell betreffend

schneeweisz, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schneeweiszarmig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schneeweisze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneeweiszschimmernd, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schneewetter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schneewiesel -- Fell und Pelzwerk vom Schneewiesel, mnd. lasteken, lastken, lasken, N.: nhd. Fell und Pelzwerk vom Schneewiesel; lasten (2), lastien, Sb.: nhd. Fell und Pelzwerk vom Schneewiesel

Schneewiesel -- Fell vom Schneewiesel, mnd. lesteken, Sb.: nhd. Fell vom Schneewiesel, Pelzwerk vom Schneewiesel

Schneewiesel -- Pelzwerk vom Schneewiesel, mnd. lesteken, Sb.: nhd. Fell vom Schneewiesel, Pelzwerk vom Schneewiesel

schneewiesel, nhd.: nhd. ; L.: DW

schneewind, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneewirbel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneewitterung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneewolke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneewolkenherde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneewurm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneewurz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneezart, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schneezeit, mnd. snÐtÆt, F.: nhd. »Schneezeit«, Zeit des Schneefalls

schneezeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneezette, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneffel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnegel, nhd.: nhd. ; L.: DW

schneid, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schneid..., mnd. ? snÆdel...***, Sb.?: nhd. »Schneid...«?

schneidarzt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneidbacke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneidbank, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneidbankskopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneidbar, an. ? *skÏr-r (2), Adj.: nhd. schneidbar?, schlachtbar?

schneidbar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schneidbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneidboden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneidbohne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneidbohrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schneidbrett, mnd. smÆdebært, N.: nhd. Schneidbrett

schneidbrett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schneiddiamant, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schneide -- Hacke mit doppelter Schneide, mnd. krǖzebicke, F.: nhd. Kreuzhacke, Hacke mit doppelter Schneide

Schneide -- kleines Beil mit langer Schneide um Reiser abzuhauen, mhd. gertÏre*, gerter, st. M.: nhd. Gerter, kleines Beil mit langer Schneide um Reiser abzuhauen

Schneide -- Schneide einer Waffe oder eines Werkzeuges, mnd. egge (1), egke, F.: nhd. Ecke, Schneide einer Waffe oder eines Werkzeuges, Schwert, Kante, scharfe Kante, äußere Kante, Tuchkante, Tuchleiste, äußerstes Ende, Sahlleiste, Sahlkante, Webekante, Winkel, Gürtel, Borte, schmaler Einfassungsstreifen

Schneide -- Schneide einer Waffe oder eines Werkzeugs, mnd. ecke, F.: nhd. Ecke, Schneide einer Waffe oder eines Werkzeugs, Schwert, Kante, scharfe Kante, äußere Kante, Tuchkante, Tuchleiste, äußerstes Ende, Sahlleiste, Sahlkante, Webekante, Winkel, Gürtel, Borte, schmaler Einfassungsstreifen

Schneide -- Schneide eines Messers, mnd. scharpe (1), N.: nhd. Schneide eines Messers

Schneide, got. *ag-i-, *agja-, st. F.: nhd. Schärfe, Ecke, Spitze, Schneide, Schwert

Schneide, an. eg-g (1), st. F. (i): nhd. Ecke, Schneide
-- Schneide des Schwertes: an. þrem-jar, st. F. (æ) Pl.: nhd. Schneide des Schwertes

Schneide, ae. ’cg, st. F. (jæ): nhd. Ecke, Schneide, Schwert

Schneide, afries. eg-g 40 und häufiger?, eg, ig, st. F. (æ): nhd. Ecke, Kante, Schneide, Schwert, Seite, Partei

Schneide, as. ’g‑g‑i-a* 15, st. F. (æ?, jæ?): nhd. Ecke, Schneide, Schwert; hw’s‑s‑i* 2, st. F. (Æ): nhd. Schärfe, Schneide, Spitze

Schneide, ahd. ekka* 6 und häufiger?, ecka*, egga*, st. F. (jæ): nhd. Schneide, Spitze, Ecke, Rand, Front; gispiz* 1, ahd.?, st. N. (a): nhd. Spitze, Schneide; wassa 9, wahsa, wessa, sw. F. (n): nhd. Spitze, Schärfe, Schneide
-- die Schneide erneuern: ahd. riffilæn* 2, sw. V. (2): nhd. »riffeln«, sägen, ausbessern, erneuern, die Schneide erneuern

Schneide, mhd. bittericheit*, bitterkeit, bitterheit, bitterecheit, bittercheit, st. F.: nhd. Bitterkeit, bitterer Geschmack, Leid, Schmerz, Härte, Schärfe, Schneide; ecke (1), egge, st. F., sw. F., st. M., st. N.: nhd. Schneide, Schneide einer Waffe, Schwert, Waffenschneide, Spitze, Winkel, Ecke, Kante
-- Schneide einer Waffe: mhd. ecke (1), egge, st. F., sw. F., st. M., st. N.: nhd. Schneide, Schneide einer Waffe, Schwert, Waffenschneide, Spitze, Winkel, Ecke, Kante

Schneide, mhd. ort (1), st. N., st. M.: nhd. Anfang, Ursprung, Ende, äußerstes Ende, Ecke, Spitze, Waffenspitze, spitzes Werk, Zeug, Winkel, Rand, Saum (M.) (1), Seite, Himmelsgegend, zu äußerst gelegenes Landstück, Ortangewiesener Platz, Stelle, Stück, Landstück, Kante, Seite, Grenze, Zipfel, Schwertspitze, Schneide, Geringstes, Punkt, Teil, Maßviertel, Gewichtsviertel, Münzviertel

Schneide, mhd. sahs (1), sas, st. N.: nhd. Sachs, Sax, Messer (N.), Schwert, Schneide, langes Messer, kurzes Schwert, eiserne Pfeilspitze; snÆde, snÆte, st. F.: nhd. Schneide; snit, st. M.: nhd. Schnitt, Ernte, Erntezeit, Kornschnitt, Heuschnitt, spitzige Rede, Beschneidung, Einschnitt, Sägeschnitt, Zuschnitt, Form, Getreideschnitt, Juli, August, Gewinn, Schneide, Schärfe, Wunde, Machart, Betrug

Schneide, mhd. wetze (2), st. F.: nhd. »Wetze«, Schneide

Schneide, mnd. ært (1), ȫrt, ort, oort, oert, oyrt, ohrt, ²rt, M., N., F.: nhd. Ort, Gegend, Stelle, Platz, äußerster Punkt, Ecke, Ende, Grenze, Richtung, Ausschnitt, Schneide, Winkel, Straßenecke, Raumecke, Schlupfwinkel, Eckhaus, Eckstein, spitzwinkliges Landstück, Landspitze, Teil einer Fläche, Zipfel, Meerbusen, Kante, Rand, Richtung, Spitze, Schärfe, Waffe, Pfeil, Schwert, Messer (N.), Anfang, Ursprung, Ort, Stelle, Stück Landes, Maßeinheit, Flächenmaß (Bedeutung örtlich beschränkt), Hohlmaß (vierter Teil eines Maßes), Getreidemaß, Minute (Bedeutung örtlich beschränkt), Münzwert (vierter Teil einer Münze), Münze, münzähnliche Metallscheibe als Schmuckstück

Schneide, mnd. scherpe (2), F.: nhd. Schärfe, Schneide, Strenge, peinliches Verfahren, Folter

Schneide, mnd. snÆde, F.: nhd. Schneide, Schärfe, Messerschneide

Schneide, mnd. snÐde (1), snedde, st. M.: nhd. Schnitt, Einschnitt, Kerbe, Grenzscheide, Flurgrenze, Ausschnitt, Gewandschnitt, Kleinverkauf des Tuches, Kleiderschnitt, Schlitz in Kleidungsstücken, Mode, Durchsägung von Holz der Länge nach, gesägtes Bauholz, Schnitt ins geformte Teigstück, Formung von Zierziegeln durch Beschneiden vor dem Brand, Zierziegel, Schneide, Schärfe

Schneide, mnd. wate, mnd.?, F.: nhd. Schärfe, Schneide

schneide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schneideabfall, mhd. umbesnite, sw. F.: nhd. Abfall beim Schneiden, Schneideabfall, Abfall der Schläge

schneidebank, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneidebankskopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneidebaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneideblech, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schneideblock, mnd. snÆdeblok, M.: nhd. »Schneideblock«, Holzblock der zu Brettern zerschnitten wird

schneideblock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneidebock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneideboden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneidebohne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneidebohrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneidebolzen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneidebraten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schneidebrett, mnd. snÆdebret, N.: nhd. Schneidebrett, Schneidebrett der Lederarbeiter
-- Schneidebrett der Lederarbeiter: mnd. snÆdebret, N.: nhd. Schneidebrett, Schneidebrett der Lederarbeiter

schneidebrett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schneidebüchse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schneideeisen, mnd. snitÆsern*, snÆtisern, snÆtÆseren, N.: nhd. Schneideeisen, Vorrichtung an Pfählen zur Behinderung des Fischfangs

schneideeisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schneidegast, mhd. snÆdegast, st. M.: nhd. »Schneidegast«, Kunde (M.) des Tuchwarenhändlers

schneidegast, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schneidegeld, mnd. snÆdegelt, N.: nhd. »Schneidegeld«, Lohn für Sägearbeiten

Schneidegeld, mnd. snÆdelgelt, N.: nhd. Schneidegeld, Schnittgeld, Abgabe an den Grundherrn, Ablösung der Verpflichtung zur Erntehilfe, Arbeitslohn für das Schneiden (N.) von Formsteinen

schneidegeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schneidegerät, mnd. swÐrt, swert, sweert, sveyrt, schwÐrt, swõrt, swært, N.: nhd. Schwert, Stichwaffe, Klageerhebung, Bezeichnung des ritterlichen Standes bzw. der regierenden und richterlichen Gewalt, Waffengewalt, Krieg, Klinge einer Waffe, Schneidegerät, Messer (N.), für Prügelstrafe benutzter Stock

schneidegezeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schneideholz, ahd. sneitahi* 1, st. N. (ja): nhd. Reisig, Schneideholz

schneideholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schneideinstrument -- scharfes Schneideinstrument, ahd. skrætÆsarn* 20, scrætÆsarn, skrætÆsan*, st. N. (a): nhd. »Schroteisen«, scharfes Schneideinstrument, Schnitzmesser, Skalpell, Dochtschere

Schneideisen, mhd. schar (2), st. F.: nhd. Schnitt, Ernte, Schar (F.) (2), Schneideisen, Pflugschar, Schere, Schnitt, Ertrag, Einkünfte, Dienstarbeit, Fronarbeit, Scharwerk, Strafe

schneideisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schneidekluppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schneidekraft -- Schneidekraft besitzen, mnd. snÆden (1), st. V.: nhd. schneiden, abschneiden, zerschneiden, sägen, zersägen, zerkleinern, zerlegen (V.), durch Schnitt teilen, abtrennen, herausschneiden, kappen, im Kleinen verkaufen, zerschnitten verkaufen, schneidend machen, zurechtschneiden, in Form hauen, schnitzen, gravieren, schlitzen, kerben, Einschnitte machen, durch Schnitte verletzen, operieren, schlachten, schneidenden Schmerz verursachen, Schneidekraft besitzen, schneidend eindringen in, seelischen Schmerz verursachen, enden

schneidekreuz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schneidekuh, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneidel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schneidelade -- Schneidelade zum Häckselschneiden, mnd. snÆdelõde, F.: nhd. eine Baugerätschaft, Schneidelade zum Häckselschneiden, Lade mit der Bretter in bestimmtem Winkel gesägt werden

schneidelade, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneideleder, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schneidelen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schneideler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneidelgeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schneidelholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schneidelich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schneideling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneideling, nhd.: nhd. ; L.: DW

schneidelmesser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schneideln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schneideloch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schneidelohn, mnd. snÆdelæn, N.: nhd. »Schneidelohn«, Arbeitslohn für Häckselabschneiden, Lohn für Sägearbeit

schneidelohn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneidelschwein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schneidelschwein, nhd.: nhd. ; L.: DW

schneidelstamm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneidelstreu, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneideluft, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneidelung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneidelwirtschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneidemaschine, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schneidemesser -- scharfes Schneidemesser, ahd. skrætmezzisahs* 4, scrætmezzisahs*, st. N. (a): nhd. »Schrotmesser«, scharfes Schneidemesser, chirurgisches Messer; snitaÆsarn* 1, snitÆsarn*, st. N. (a): nhd. Schnitteisen, scharfes Schneidemesser, Skalpell

Schneidemesser (N.) der Schuster, mnd. bÆlemesset*, bÆlemest, bÆlmest, N.: nhd. Beilmesser (N.), Schneidemesser (N.) der Schuster; bÆlenmesset, bÆlenmest, N.: nhd. Beilmesser (N.), Schneidemesser (N.) der Schuster

Schneidemesser (N.), mnd. snÆdemesset*, snÆdemest, N.: nhd. »Schneidemesser« (N.), Messer (N.), Schustermesser (N.)

Schneidemesser, mhd. snÆdemezzer, st. M.: nhd. »Schneidemesser«, Messer (N.)

schneidemesser, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schneidemühle, mnd. snÆdemȫle, snÆdemölle, F.: nhd. »Schneidemühle«, Sägemühle

schneidemühle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneidemüller, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneidemuskel, M. und nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schneiden -- Abfall beim Schneiden, mhd. abesneite, st. V.: nhd. Abfall beim Schneiden
-- auf den Leib schneiden: mhd. anesnÆden, ansnÆden, ane snÆden, st. V.: nhd. »anschneiden«, auf den Leib schneiden, zurechtschneiden, ausmessen, anmessen
-- in kleine Stücke schneiden: mhd. bescharben, V.: nhd. zerschneiden, in kleine Stücke schneiden
-- schneiden durch: mhd. durchsnÆden, st. V.: nhd. »durchschneiden«, zerschneiden, teilen, verwunden, zerteilen, durchbrechen, entzweischneiden, auflösen, schneiden durch, durchdringen

Schneiden -- Abfall beim Schneiden, mhd. umbesnite, sw. F.: nhd. Abfall beim Schneiden, Schneideabfall, Abfall der Schläge

Schneiden -- Abfallgestein das beim Schneiden der Erze auf mechanischem Wege losgeschlagen und später durch Abbau der Halden weiter verwertet wurde, mnd. vols, fols*, M.: nhd. Felsstück, Stein, Abfallgestein das beim Schneiden der Erze auf mechanischem Wege losgeschlagen und später durch Abbau der Halden weiter verwertet wurde
-- in Stücke schneiden: mnd. vörsnÆden*, vorsnÆden, vorsniden, st. V.: nhd. »verschneiden«, abschneiden, durchschneiden, kappen, beschneiden, aufschneiden, in Stücke schneiden, zerschneiden, Leder zuschneiden, schneiden, einlassen, einschmelzen, im Ausschnitt verkaufen?

schneiden -- auf fremdem Grund Futter schneiden, mhd. vuoteren* (1), vuotern, vüeteren, vüetern, fuoteren*, fuoteren*, füeteren*, füetern*, sw. V.: nhd. Futter geben, füttern, nähren, sättigen, speisen, mästen, mit Futter handeln, Futter holen, Futter suchen, auf fremdem Grund Futter schneiden, auf fremdem Grund Futter holen, Futter schneiden, unterfüttern, mit etwas überdecken, überziehen, umgeben (V.)

schneiden -- besser schneiden als, mhd. übersnÆden, st. V.: nhd. besser schneiden als, übertreffen, schädigen bei der Ernte

schneiden -- Blasenstein schneiden, mnd. stÐnsnÆden, steinsnÆden, st. V.: nhd. Blasenstein schneiden

Schneiden -- Bügel um die Halme im Schneiden niederzulegen, mnd. hõkentouwe, N.: nhd. Sense, Bügel um die Halme im Schneiden niederzulegen, Gestell um die Halme im Schneiden niederzulegen

Schneiden -- durch Schneiden verderben, mhd. verschræten (1), ferschræten*, virschræten, firschræten*, vorschræten, forschræten*, red. V., st. V.: nhd. »verschroten«, zerschneiden, abschneiden, verschneiden, verletzen, zerhauen (V.), zerschlagen (V.), zerbrechen, verwunden, fehlerhaft schneiden, durch Schneiden verderben, töten, zu Kleidern verschneiden, sich verletzen, Schaden leiden, fehlhauen, sich irren, zugrunde gehen, sich im Hauen irren, verhauen (V.), sich verkehren

Schneiden -- durch unrechtes Hauen oder Schneiden verderben, mhd. verhouwen (1), virhæwen, vorhæwen, vorhæwen, ferhouwen*, st. V.: nhd. verhauen (V.), zerhauen (V.), zerschlagen (V.), verletzen, verwunden, hauend beschädigen, beschädigen, schädigen, zerstören, vernichten, totschlagen, brechen, zerreißen, abhauen, verhindern, verwehren, versperren, sich hauend verwunden, niederhauen, weghauen, aushauen, ausholzen, durch Verhaue versperren, zur Zierde aufschneiden, zerschlitzen, zuhauen, behauen, durch unrechtes Hauen oder Schneiden verderben

schneiden -- fehlerhaft schneiden, mhd. verschræten (1), ferschræten*, virschræten, firschræten*, vorschræten, forschræten*, red. V., st. V.: nhd. »verschroten«, zerschneiden, abschneiden, verschneiden, verletzen, zerhauen (V.), zerschlagen (V.), zerbrechen, verwunden, fehlerhaft schneiden, durch Schneiden verderben, töten, zu Kleidern verschneiden, sich verletzen, Schaden leiden, fehlhauen, sich irren, zugrunde gehen, sich im Hauen irren, verhauen (V.), sich verkehren

schneiden -- Futter schneiden, mhd. vuoteren* (1), vuotern, vüeteren, vüetern, fuoteren*, fuoteren*, füeteren*, füetern*, sw. V.: nhd. Futter geben, füttern, nähren, sättigen, speisen, mästen, mit Futter handeln, Futter holen, Futter suchen, auf fremdem Grund Futter schneiden, auf fremdem Grund Futter holen, Futter schneiden, unterfüttern, mit etwas überdecken, überziehen, umgeben (V.)

Schneiden -- Gestell um die Halme im Schneiden niederzulegen, mnd. hõkentouwe, N.: nhd. Sense, Bügel um die Halme im Schneiden niederzulegen, Gestell um die Halme im Schneiden niederzulegen
-- Gras schneiden: mnd. grõsen (1), sw. V.: nhd. grasen, Gras fressen, weiden (V.), Weiderecht ausüben, Vieh weiden (V.) lassen, Gras schneiden, Gras gewinnen, abprellen, aufprellen

schneiden -- Gewand schneiden, mhd. gewantsnÆden***, V.: nhd. »Gewand schneiden«, mit Tüchern handeln

schneiden -- Häcksel schneiden, mnd. stræsnÆden*** (1), sw. V.: nhd. Stroh schneiden, Häcksel schneiden

schneiden -- in kleine Stücke schneiden, mhd. gescharben*, gescherben, sw. V.: nhd. in kleine Stücke schneiden«

schneiden -- in kleine Stücke schneiden, mnd. plücken (1), plµcken, plukken, plöcken, plocken, ploken, plüchten, pluggen, sw. V.: nhd. pflücken, rupfen, zupfen, zausen, ziehen, reißen, scheren?, ausnehmen, berauben, belasten, ausrupfen, auszupfen, herausziehen, ausreißen, ernten, klein zerteilen, in kleine Stücke schneiden, zerreißen, verwunden, peinigen, im Kleinhandel verkaufen

schneiden -- nach einem Muster schneiden, mhd. widersnÆden, st. V.: nhd. nach einem Muster schneiden, sich als Ebenbild von etwas darstellen, sich gleich machen mit

schneiden -- Rohform der Münze vom Münzstab schneiden, mnd. schræden (1), schrõden, st. V., sw. V.: nhd. schroten, grob zerkleinern, grob zermahlen (V.), zernagen, schneiden, abschneiden, mit der Schere zerschneiden, schneidern, zuschneiden, Kleidung anfertigen, beschneiden, Münzen schroten, Rohform der Münze vom Münzstab schneiden, Rohform der Münze mit dem Münzeisen aus dem Metall aushauen

schneiden -- Schilfrohr schneiden, mnd. ræren, sw. V.: nhd. Schilfrohr schneiden

Schneiden -- Schneiden des Grases, mnd. afsnÆdinge, F.: nhd. »Abschneidung«, Abschneiden des Getreides, Schneiden des Grases, Vertrag, Geleitschein
-- Stein schneiden: mnd. brȫksnÆden, sw. V.: nhd. Stein schneiden
Schneiden -- Schneiden über die Grenze hinweg, afries. ov-er-ske-r-a-nd-e 1 und häufiger?, ðr-ske-r-a-nd-e, Part. Präs. subst.=N.: nhd. Schneiden über die Grenze hinweg

schneiden -- Schwein schneiden, mnd. swÆnsnÆden*** (1), sw. V.: nhd. »Schwein schneiden«, Schweine kastrieren

schneiden -- Schweine schneiden, mnd. swÆnesnÆden*** (1), sw. V.: nhd. »Schweine schneiden«, Schweine kastrieren

Schneiden -- sich im Schneiden irren, mhd. versnÆden, fersnÆden*, virsnÆden, firsnÆden*, vorsnÆden, forsnÆden*, st. V.: nhd. »verschneiden«, enden, zerschneiden, abschneiden, beschneiden, schlitzen, durchbohren, auseinanderschneiden, zerhauen (V.), verletzen, verwunden, schwächen, verderben, vernichten, töten, versperren, beenden, beschränken, einschränken, betrügen, zuschneiden, fehlerhaft zuschneiden, fehlerhaft anfertigen, mit verschiedenfarbigen Stoffen zusammensetzen, wegschneiden, verkürzen, kastrieren, weggeschnitten werden, aufhören, sich im Schneiden irren, sich versehen (V.), in Nachteil kommen, betrogen werden, sich verwunden

schneiden -- Stroh schneiden, mnd. stræhacken*** (1), N.: nhd. »Stroh hacken«, Stroh schneiden

schneiden -- Stroh schneiden, mnd. stræsnÆden*** (1), sw. V.: nhd. Stroh schneiden, Häcksel schneiden

schneiden (Korn bzw. Gras), mnd. afsnÆden, st. V.: nhd. abschneiden, schneiden (Korn bzw. Gras), abhauen, etwas aufgeben, unterbrechen, Recht schmälern, trennen (von der christlichen Gemeinschaft)

schneiden (mit der Schere), an. klipp-a, sw. V.: nhd. schneiden (mit der Schere)

Schneiden (N.), germ. *baræ (3), germ.?, st. F. (æ): nhd. Schneiden (N.), Spalten (N.)?; *skurdi-, *skurdiz, st. M. (i): nhd. Schneiden (N.)

Schneiden (N.), an. sniŒ, st. N. (a): nhd. Schneiden (N.), Stück; talg-a (1), sw. F. (n): nhd. Schneiden (N.)

Schneiden (N.), mhd. snÆden (2) 2, st. N.: nhd. Schneiden (N.), Abernten

Schneiden (N.), mnd. grævinge (1), F.: nhd. Graben (N.), Schneiden (N.), chirurgischer Eingriff

Schneiden (N.), mnd. snÆden*** (2), snÆdent***, N.: nhd. Schneiden (N.)

Schneiden (N.), mnd. snÆdinge, F.: nhd. »Schneidung«, Schneiden (N.), Grasschnitt, Heumahd

schneiden, idg. *bher- (3), V.: nhd. ritzen, schneiden, spalten, reiben; *bheredh-, V.: nhd. schneiden; *bhrÐi‑, *bhrÂ‑, V.: nhd. schneiden; *bhrÁu- (1), *bhrÈ-, V.: nhd. schneiden, abschaben, brechen; *bhrondho‑, V.: nhd. schneiden; *gleubh-, V.: nhd. kleben, schnitzen, schälen, schneiden; ? *�hel- (2), V.: nhd. schneiden?; *ker- (2), V.: nhd. schneiden; *¨es‑, V.: nhd. schneiden; *lÀgh‑?, V., Sb.: nhd. schneiden, Spaten, Klinge (F.) (1); *laidh‑, *lidh‑, V.: nhd. schneiden, verletzen?; *leu- (2), V.: nhd. schneiden, trennen, lösen; *lÐu‑, *lýu‑, *lÈ‑, V.: nhd. schneiden, trennen, lösen; *leus-, V.: nhd. schneiden, trennen, lösen, verlieren; *leøý‑, V.: nhd. schneiden, trennen, lösen; *rei- (1), V.: nhd. ritzen, reißen, schneiden

schnei​den, idg. *reis‑, V., Sb.: nhd. ritzen, reißen, schnei​den, Riss

schneiden, idg. *sÁk- (2), V.: nhd. schneiden; *skab-, V.: nhd. schneiden, spalten, schnit​zen, schaffen; *skÀbh-?, V.: nhd. schneiden, spalten, schnitzen, schaffen, kratzen, schaben; *skÀp-, *kÀp-, V.: nhd. schneiden, spalten; *skÁbh‑, *kÁbh‑, *skÁb‑, *kÁb‑, *skobh‑, *skob‑, V.: nhd. schneiden, spalten; *skÁi-, V.: nhd. schneiden, scheiden, trennen; *skeib-, V., Sb.: nhd. schneiden, scheiden, Schiff; *skÁid-, V.: nhd. schneiden, scheiden, tren​nen; *skÁip-, V., Sb.: nhd. schneiden, scheiden, Schiefer, Scheibe (F.); *skÁit-, V.: nhd. schneiden, scheiden, tren​nen; *skel- (1), *kel- (7b), V.: nhd. schneiden; *skeleb‑, *skelb‑, V.: nhd. schneiden; *skelep-, *skelp-, V.: nhd. schneiden, schä​len, kratzen; *skÁp- (2), *kÁp- (2), *skÅp‑, *kÅp‑, V.: nhd. schneiden, spalten, schnitzen, schaffen, kratzen, schaben; *sker- (4), *ker- (11), *skerý‑, *kerý‑, *skrÐ‑, *krÐ‑, V.: nhd. schneiden; *skerbh‑, *kerbh‑, *skerb‑, *kerb‑, *skrebh‑, *krebh‑, *skreb‑, *kreb‑, V.: nhd. schneiden; *skerd-, *kerd‑, V.: nhd. schneiden; *skerÂ‑, *skrÁi‑, *krÁi‑, *skrÂ‑, *krÂ‑, V.: nhd. schneiden, scheiden; *skerÆbh‑, *kerÆbh‑, V.: nhd. schneiden, ritzen, schreiben; *skerÆp‑, *kerÆp‑, V.: nhd. schneiden, krat​zen, ritzen, reißen; *skerp-, *kerp-, *skrep‑, *krep‑, V.: nhd. schneiden; *skers‑, *kers‑, V.: nhd. schneiden, scheren (V.) (1); *skert-, *kert-, *skret‑, *kret‑, V.: nhd. schneiden; *skeru‑, *keru‑, *skreu‑, *kreu‑, V.: nhd. schneiden; *skerup‑, *kerup‑, *skreup‑, *kreup‑, V.: nhd. schneiden; *skÐu- (6), *skÐut-, V.: nhd. schneiden, trennen, kratzen, scharren, stochern, stöbern; *sklei‑, V.: nhd. schneiden, schleißen; *skleid-?, V.: nhd. schneiden, schleißen; *skleik‑?, V.: nhd. schneiden, schleißen; *skrÐbh-, *skræbh‑, V.: nhd. schneiden; *skreid‑, *kreid‑, V.: nhd. schneiden; *skrÐm‑, *krÐm‑, *skrým‑, *krým‑, V.: nhd. schneiden, schrammen; *skreut-, *kreut‑, V.: nhd. schneiden; *snadh-?, *nadh-?, V.: nhd. schneiden, schnitzen; *sneit-, V.: nhd. schneiden; ? *snerb‑, *nerb‑, V.: nhd. schneiden?; *søer- (4), V.: nhd. schneiden, stechen, schwären, eitern; *tem- (1), *tend‑, V.: nhd. schneiden; *tru¨‑, V.: nhd. schneiden; *tøer¨-, V.: nhd. schneiden

schneiden, germ. *gaskaidan, st. V.: nhd. schneiden, trennen; *gasneiþan, st. V.: nhd. schneiden; *gel-, V.: nhd. schneiden; *has-, V.: nhd. schneiden; *her-, V.: nhd. schneiden; *hnaban, germ.?, st. V.: nhd. schneiden, abschneiden; *maitan, st. V.: nhd. hauen, schneiden, abtrennen; *maitjan, sw. V.: nhd. hauen, schneiden, abtrennen; *matjan, germ.?, sw. V.: nhd. hauen, schneiden; *rih-, germ.?, V.: nhd. ritzen, schneiden; *seh-, V.: nhd. schneiden; *sek-, V.: nhd. schneiden; *skarbæn, sw. V.: nhd. schaben, kratzen, schneiden; *skeran, st. V.: nhd. scheren (V.) (1), schneiden; *skiljan?, sw. V.: nhd. trennen, schneiden; *skraudan, st. V.: nhd. »schroten«, schneiden; *skrÐ-, germ.?, V.: nhd. schneiden; *skrefan, germ.?, sw. V.: nhd. schneiden, kratzen; *skri-, germ.?, V.: nhd. schneiden; *skru-, germ.?, V.: nhd. schneiden; *skrud-, V.: nhd. schneiden, schroten; *snad-, *snat‑, germ.?, V.: nhd. schneiden, schnitzen; *snaidjan, sw. V.: nhd. schneiden; *sneiþan, *snÆþan, st. V.: nhd. schneiden; *snib-, *snip‑, germ.?, V.: nhd. spitzig sein (V.), schneiden; *snub-, *snup‑, V.: nhd. schnappen, schneiden; *talgjan, germ.?, sw. V.: nhd. schneiden, schnitzen; *telg-, V.: nhd. schneiden
-- schräg schneiden: germ. *skaunjan?, germ.?, sw. V.: nhd. schräg schneiden
-- zu schneiden seiend: germ. *skÐri-, *skÐriz, *skÚri‑, *skÚriz, Adj.: nhd. zu schneiden seiend

schneiden, got. *kapp-æn?, sw. V. (2): nhd. hauen, schneiden

Schneiden, got. *mai-t?, st. N. (a): nhd. Schneiden

schneiden, got. mai-t-an* 1, red. V. (1), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 211, Krause, Handbuch des Gotischen 234,I): nhd. schneiden, hauen; sneiþ-an* 9, st. V. (1), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 203, Krause, Handbuch des Gotischen 222,1): nhd. schneiden, ernten

schneiden, an. fle-t-t-a (3), sw. V. (1): nhd. schneiden, auskleiden, entkleiden, berauben; hnaf-a, st. V.: nhd. hauen, schneiden; mei-t-a, sw. V. (1): nhd. schneiden; ri-s-t-a (2), sw. V.: nhd. schneiden, ritzen; sker-a, st. V. (4): nhd. schneiden, schlachten; skor-a (2), sw. V.: nhd. schneiden, bestimmen, fordern; sneiŒ-a, sw. V. (1): nhd. schneiden, spalten; sniŒ-a (1), st. V. (1): nhd. schneiden; snÆŒ-a (2), sw. V.: nhd. schneiden; talg-a (2), sw. V.: nhd. schneiden, hauen; tel-g-ja, sw. V. (1b): nhd. schnitzen, schneiden
-- in Scheiben schneiden: an. skÆ-f-a (2), sw. V.: nhd. in Scheiben schneiden
-- in Stücke schneiden: an. bryt-ja, sw. V.: nhd. in Stücke schneiden, zerteilen
-- schneiden mit einer Schere: an. klyppa, sw. V.: nhd. schneiden mit einer Schere

Schneiden, ae. *híew‑ung, st. F. (æ): nhd. Hauen, Schneiden

schneiden, ae. õ-slé-an, st. V. (6): nhd. schlagen, schneiden, aufrichten, beseitigen, lähmen; be-ceorf-an, st. V. (3b): nhd. schneiden, auseinanderschneiden, trennen; be-héaw‑an, st. V. (7)=red. V. (2): nhd. schneiden, abschneiden, abhauen; bÆ-t-an, st. V. (1): nhd. beißen, reißen, schneiden, verwunden; ceorf‑an, st. V. (3b): nhd. kerben, schneiden, niederschlagen, zerreißen; *corf‑ian, sw. V. (2): nhd. schneiden; ge-bÆ-t-an, st. V. (1): nhd. beißen, reißen, schneiden, verwunden; ge-ceorf‑an, st. V. (3b): nhd. kerben, schneiden, niederschlagen, zerreißen; ge-héaw‑an, st. V. (7)=red. V. (2): nhd. hauen, hacken, schlagen, spalten, schneiden, töten; ge-scie-r-an, ge-sci-r-an, ge-scy-r-an, ge-sce-r-an, st. V. (4): nhd. scheren (V.) (1), schneiden, spalten, hauen; héaw‑an, st. V. (7)=red. V. (2): nhd. hauen, hacken, schlagen, spalten, schneiden, töten

schneiden, ae. scie-r-an, sci-r-an, scy-r-an, sce-r-an, st. V. (4): nhd. scheren (V.) (1), schneiden, spalten, hauen; *slÏ-f-an, sw. V.: nhd. schneiden, teilen; snÚd-an, sw. V. (1): nhd. schneiden, abreißen, hauen, essen; snÆþ-an, st. V. (1): nhd. schneiden, mähen, töten; tÅ-ceorf‑an, st. V. (3b): nhd. schneiden, zerschneiden, abschneiden, wegschneiden; þwÆ-t-an, st. V. (1): nhd. schneiden, abschneiden
-- Haare schneiden: ae. be-scie-r-an, st. V. (4): nhd. scheren, rasieren, Haare schneiden, Tonsur schneiden
-- in Streifen schneiden: ae. ge‑rõ-w-an, st. V.?: nhd. in Streifen schneiden; *rõ-w-an, st. V.?: nhd. in Streifen schneiden
-- in Stücke schneiden: ae. for-héaw‑an, st. V. (7)=red. V. (2): nhd. zerhauen, in Stücke schneiden, töten
-- Tonsur schneiden: ae. be-scie-r-an, st. V. (4): nhd. scheren, rasieren, Haare schneiden, Tonsur schneiden

Schneiden, afries. *ske-r-a-nd-e, Part. Präs. subst.=N.: nhd. Schneiden

schneiden, afries. *ske-r-d-a, sw. V. (1): nhd. schneiden, verstümmeln; *skrÐ-d‑a, sw. V. (1): nhd. schneiden; snÆth-a 31, st. V. (1): nhd. schneiden; snith-ia 1 und häufiger?, sw. V. (2): nhd. schneiden
-- schlecht schneiden: afries. mi-s‑ske-r-a 1 und häufiger?, st. V. (4): nhd. schlecht schneiden, schlecht mähen
-- schneiden über die Grenze hinweg: afries. ov-er‑ske-r-a* 1, ðr-ske-r‑a*, st. V. (4): nhd. schneiden über die Grenze hinweg

schneiden, afries. kerv-a 30, st. V. (3b): nhd. kerben, schneiden, zerschneiden; *le-th-ia, sw. V. (2): nhd. schneiden, hauen

schneiden, anfrk. *snÆth-an?, st. V. (1): nhd. schneiden, abschneiden

schneiden, as. snÆth‑an 3, st. V. (1a): nhd. schneiden

Schneiden, ahd. *snÆda?, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Schneiden

schneiden, ahd. gimeizan* 2, red. V.: nhd. hauen, niederhauen, schneiden, abschneiden, zerschneiden; girizzen* 4, sw. V. (1a): nhd. ritzen, leicht verwunden, schneiden; giskoræn* 1, giscoræn*, sw. V. (2): nhd. abschneiden, schneiden, abscheren; giskrefæn* 1, giscrefæn*, sw. V. (2): nhd. schneiden, einschneiden; gisneitæn* 5, sw. V. (2): nhd. schneiden, beschneiden, Äste abschneiden, Laub abscheren; lidæn* 6, sw. V. (2): nhd. schneiden, zerteilen, gliedern, zergliedern, in Stücke schneiden, zerlegen; mõen* 2, sw. V. (1a): nhd. mähen, schneiden; meizan* 3, red. V.: nhd. hauen, meißeln, schneiden, zerschneiden, einschneiden, durchschneiden; rizzen* 12, sw. V. (1a): nhd. ritzen, reißen, schneiden, leicht verwunden; segæn* 11, sagæn*, sw. V. (2): nhd. sägen, schneiden, zuschneiden, zersägen, aufschlitzen; skeran* 18, sceran*, st. V. (4): nhd. scheren (V.) (1), schneiden, abschneiden, stutzen, teilen; skrætan* (1) 8, scrætan*, red. V.: nhd. »schroten«, schneiden, wegnehmen, abschneiden, abpflücken, abziehen; *snaz...?, sw. V.: nhd. schneiden; *sneitæn?, sw. V. (2): nhd. schneiden

schneiden, ahd. gisnÆdan* 2, st. V. (1a): nhd. »schneiden«, behauen, glätten, glattschneiden

schneiden, ahd. snÆdan* 49, st. V. (1a): nhd. schneiden, abschneiden, fällen, mähen, behauen, beschneiden, einschneiden, ritzen, aufritzen, aufschneiden; snitæn* 2, sw. V. (2): nhd. schneiden, abschneiden?
-- in Streifen schneiden: ahd. 3zeinen* (2) 6, sw. V. (1a): nhd. zainen, Draht schmieden, in Blättchen schlagen, in Stäbe schlagen, in Streifen schneiden
-- in Stücke schneiden: ahd. lidæn* 6, sw. V. (2): nhd. schneiden, zerteilen, gliedern, zergliedern, in Stücke schneiden, zerlegen

schneiden, mhd. abesnÆden, absnÆden, abe snÆden, st. V.: nhd. schneiden, abschneiden, ernten, abmähen, abnehmen, abschlagen, abhauen, abwerfen, zerstören, befreien von, wegnehmen, aufhalten, stillen; eren (1), ern, erren, sw. V.: nhd. ackern, pflügen, schneiden; ergraben (1), irgraben, st. V.: nhd. »ergraben« (V.), herausgraben, erforschen, versenken, eingraben, hineingraben, ausmeißeln, gravieren, mit Zierrat einlegen, bilden, formen, schnitzen, schneiden, herstellen, ritzen, fügen, erlangen

schneiden, mhd. gekerben, sw. V.: nhd. kerben, schneiden; gesnÆden, st. V.: nhd. »abschneiden«, schneiden, losreißen von, ernten; graben (1), graven, grafen*, st. V.: nhd. graben, eingraben, begraben (V.), ausgraben, umgraben, vergraben (V.), schnitzen, schneiden, hacken, bohren, durchbohren, fördern, gravieren, einprägen, grübeln, forschen, nachforschen, einschlagen auf, eindringen in; handen (1), sw. V.: nhd. schneiden, hauen; helzen (1), st. V.: nhd. schneiden, hinken; houwen (1), howen, hawen, houen, st. V., red. V.: nhd. zuschlagen, einhauen auf, hauen, fällen, aushauen, schlagen, emporstreben zu, abhauen, behauen (V.), zerhauen (V.), umhauen, zuhauen, treiben, treiben aus, abhacken, schneiden, niederreißen, niederschlagen, schlachten, antreiben, verzieren, treiben in, stechen, einhauen, bearbeiten, zuschneiden, abschneiden, ernten
-- Gras schneiden: mhd. grasen, sw. V.: nhd. grasen, Gras schneiden, weiden (V.); klewen (2), klen, sw. V.: nhd. grasen, Gras schneiden, weiden
-- Hafer schneiden: mhd. haberen, sw. V.: nhd. Hafer schneiden
-- von hinten schneiden: mhd. hindersnÆden, st. V.: nhd. von hinten schneiden, ehrabschneiden, verleumden, betrügen

schneiden, mhd. gesneiten, sw. V.: nhd. »schneiden«

schneiden, mhd. meizen, red. V., st. V.: nhd. »meißen«, hauen, schlagen, einhauen auf, zerhauen (V.), klarstellen, schneiden, abschneiden, einschneiden

schneiden, mhd. scharen* (3), scharn, st. V.: nhd. schneiden, abschneiden, scheren (V.) (1), belästigen, bekümmern, schinden, quälen, abteilen, ordnen, schnell eilen, entkommen; scheren (1), schern, st. V.: nhd. schneiden, abschneiden, scheren (V.) (1), Bart schneiden, Haare schneiden, rasieren, glatt schaben, belästigen, bekümmern, schinden, quälen, abteilen, ordnen, schnell eilen, sich eilen, entkommen, sich verwandeln zu, ernten; schirben (2), sw. V.: nhd. in Scherben brechen, in Stücke brechen, schneiden; schræten, schrõten, st. V., red. V.: nhd. »schroten«, hauen, schneiden, abschneiden, zerhauen (V.), verwunden, Haar abschneiden, zuschneiden, stemmen, sträuben, sich sträuben gegen, sich einprägen in, hauen auf, schlagen auf, hauen durch, schlagen durch, schneiden durch, durchschneiden, zerschneiden, zerschlagen (V.), schlagen, aushauen, zumessen, zuordnen zu, abtrennen von, mischen unter, bringen unter, rollen, wälzen, laden (V.) (1), aufladen, abladen; snÐden, st. V.: nhd. schneiden, schneidend eindringen, verwunden, verletzen, in Teile schneiden, verschneiden, Speisen bei Tisch zerschneiden, abschneiden, trennen, Getreide abschneiden, ernten, beschneiden, behauen (V.), schneidend verfertigen, schnitzen, formen, zuschneiden, anfertigen; sneiselen*, sneiseln, sw. V.: nhd. schneiden, beschneiden, entästen; sneitelen*, sneiteln, sw. V.: nhd. schneiden, beschneiden, entästen, behauen (V.); sneiten, sw. V.: nhd. schneiden, beschneiden, entästen, behauen (V.); snÆden (1), st. V.: nhd. schneiden, durchschneiden, zerschneiden, ernten, streben nach, führen zu, reißen aus, dringen durch, treffen auf, vorschneiden, vorlegen, zerhauen (V.), verletzen, verwunden, durchdringen, treffen, reizen, zuschneiden, anpassen, anfertigen, zuteilen, abgeben, treffen an, verletzen mit, formen, schnitzen nach, abschneiden von, herausschneiden aus, anfertigen aus, befestigen, legen an, legen auf, nähen, sticken auf, schneiden in, kleiden in, stechen, schneiden durch; stümbelen*, stümbeln, stumbelen, sw. V.: nhd. »stümmeln«, schneiden, abschneiden, beschneiden, Glied abschneiden, verstümmeln; stümben, stumben, sw. V.: nhd. schneiden, abschneiden, beschneiden, Glied abschneiden, stümmeln, verstümmeln
-- Bart schneiden: mhd. scheren (1), schern, st. V.: nhd. schneiden, abschneiden, scheren (V.) (1), Bart schneiden, Haare schneiden, rasieren, glatt schaben, belästigen, bekümmern, schinden, quälen, abteilen, ordnen, schnell eilen, sich eilen, entkommen, sich verwandeln zu, ernten
-- blättchenweise schneiden: mhd. scharben (1), scherben, sw. V.: nhd. schaben, in kleine Stücke schneiden, blättchenweise schneiden, unterscheiden, verstehen, stückeln
-- Getreide schneiden und in Garben binden: mhd. sangen (1), sw. V.: nhd. Getreide schneiden und in Garben binden
-- Haare schneiden: mhd. scheren (1), schern, st. V.: nhd. schneiden, abschneiden, scheren (V.) (1), Bart schneiden, Haare schneiden, rasieren, glatt schaben, belästigen, bekümmern, schinden, quälen, abteilen, ordnen, schnell eilen, sich eilen, entkommen, sich verwandeln zu, ernten
-- in kleine Stücke schneiden: mhd. scharben (1), scherben, sw. V.: nhd. schaben, in kleine Stücke schneiden, blättchenweise schneiden, unterscheiden, verstehen, stückeln
-- in Stücke schneiden: mhd. snitzen, sw. V.: nhd. in Stücke schneiden, schnitzen, bildschnitzen
-- in Teile schneiden: mhd. snÐden, st. V.: nhd. schneiden, schneidend eindringen, verwunden, verletzen, in Teile schneiden, verschneiden, Speisen bei Tisch zerschneiden, abschneiden, trennen, Getreide abschneiden, ernten, beschneiden, behauen (V.), schneidend verfertigen, schnitzen, formen, zuschneiden, anfertigen
-- schneiden durch: mhd. schræten, schrõten, st. V., red. V.: nhd. »schroten«, hauen, schneiden, abschneiden, zerhauen (V.), verwunden, Haar abschneiden, zuschneiden, stemmen, sträuben, sich sträuben gegen, sich einprägen in, hauen auf, schlagen auf, hauen durch, schlagen durch, schneiden durch, durchschneiden, zerschneiden, zerschlagen (V.), schlagen, aushauen, zumessen, zuordnen zu, abtrennen von, mischen unter, bringen unter, rollen, wälzen, laden (V.) (1), aufladen, abladen; snÆden (1), st. V.: nhd. schneiden, durchschneiden, zerschneiden, ernten, streben nach, führen zu, reißen aus, dringen durch, treffen auf, vorschneiden, vorlegen, zerhauen (V.), verletzen, verwunden, durchdringen, treffen, reizen, zuschneiden, anpassen, anfertigen, zuteilen, abgeben, treffen an, verletzen mit, formen, schnitzen nach, abschneiden von, herausschneiden aus, anfertigen aus, befestigen, legen an, legen auf, nähen, sticken auf, schneiden in, kleiden in, stechen, schneiden durch
-- schneiden in: mhd. snÆden (1), st. V.: nhd. schneiden, durchschneiden, zerschneiden, ernten, streben nach, führen zu, reißen aus, dringen durch, treffen auf, vorschneiden, vorlegen, zerhauen (V.), verletzen, verwunden, durchdringen, treffen, reizen, zuschneiden, anpassen, anfertigen, zuteilen, abgeben, treffen an, verletzen mit, formen, schnitzen nach, abschneiden von, herausschneiden aus, anfertigen aus, befestigen, legen an, legen auf, nähen, sticken auf, schneiden in, kleiden in, stechen, schneiden durch

schneiden, mnd. besnÐdigen, besneidigen, sw. V.: nhd. schneiden, betrügen, übervorteilen; besnÆden, st. V.: nhd. beschneiden, schneiden, schnitzen, anschneiden, stutzen, schächten, im Recht kürzen, zu kurz kommen lassen (V.), betrügen; bÆten (1), biten, st. V.: nhd. beißen, schneiden, essen (V.), fressen, stechen
-- Geld schneiden: mnd. bǖdelplücken*** (1), N.: nhd. rupfen, Geld schneiden
schneiden, mnd. ginen, ginnen*?, mnd.?, st. V.: nhd. schneiden, verschneiden

schneiden, mnd. schÐren (1), sceren, st. V.: nhd. scheren, schneiden, Tätigkeit des Barbiers ausüben, stutzen, übervorteilen, stören

schneiden, mnd. schræden (1), schrõden, st. V., sw. V.: nhd. schroten, grob zerkleinern, grob zermahlen (V.), zernagen, schneiden, abschneiden, mit der Schere zerschneiden, schneidern, zuschneiden, Kleidung anfertigen, beschneiden, Münzen schroten, Rohform der Münze vom Münzstab schneiden, Rohform der Münze mit dem Münzeisen aus dem Metall aushauen

schneiden, mnd. schrÐden*** (1), sw. V.: nhd. schneiden, durchhauen (V.)

schneiden, mnd. schrõden (2), sw. V.: nhd. »schroten«, schneiden

schneiden, mnd. snÆden (1), st. V.: nhd. schneiden, abschneiden, zerschneiden, sägen, zersägen, zerkleinern, zerlegen (V.), durch Schnitt teilen, abtrennen, herausschneiden, kappen, im Kleinen verkaufen, zerschnitten verkaufen, schneidend machen, zurechtschneiden, in Form hauen, schnitzen, gravieren, schlitzen, kerben, Einschnitte machen, durch Schnitte verletzen, operieren, schlachten, schneidenden Schmerz verursachen, Schneidekraft besitzen, schneidend eindringen in, seelischen Schmerz verursachen, enden

schneiden, mnd. snÐden (1), sneiden, sw. V.: nhd. schneiden, trennen, Grenzverlauf kennzeichnen (durch in Bäume geschnittene Kerben)

schneiden, mnd. snÐdigen*** (2), sneidigen***, sw. V.: nhd. schneiden, betrügen

schneiden, mnd. sünderen, sunderen, sönderen, sündern, sw. V.: nhd. sondern (V.), absondern, aussondern, trennen, schneiden, abteilen, aussortieren, für sich nehmen, hinwegbegeben, zurückziehen, sich entfernen

schneiden, mnd. vörsnÆden*, vorsnÆden, vorsniden, st. V.: nhd. »verschneiden«, abschneiden, durchschneiden, kappen, beschneiden, aufschneiden, in Stücke schneiden, zerschneiden, Leder zuschneiden, schneiden, einlassen, einschmelzen, im Ausschnitt verkaufen?

schneiden, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schneidend -- Grimassen schneidend, ahd. græzlutti* 2, Adj.: nhd. Grimassen schneidend

schneidend -- nicht schneidend, mnd. stump (1), Adj.: nhd. stumpf, verstümmelt, gewaltsam verkürzt, unzulänglich, nicht spitz, breit, rund auslaufend, nicht scharf, ohne Schärfe oder Spitze seiend, nicht schneidend, abgenutzt, nicht mehr zum Beißen fähig, nicht mit der Schärfe des Rechtes richtend, milde, nachsichtig, nicht scharfsinnig, dumm, beschränkt, unwissend, geistig unentwickelt, ungelehrt, abgestumpft, stumpfsinnig, unerfahren

schneidend -- schneidend eindringen in, mnd. snÆden (1), st. V.: nhd. schneiden, abschneiden, zerschneiden, sägen, zersägen, zerkleinern, zerlegen (V.), durch Schnitt teilen, abtrennen, herausschneiden, kappen, im Kleinen verkaufen, zerschnitten verkaufen, schneidend machen, zurechtschneiden, in Form hauen, schnitzen, gravieren, schlitzen, kerben, Einschnitte machen, durch Schnitte verletzen, operieren, schlachten, schneidenden Schmerz verursachen, Schneidekraft besitzen, schneidend eindringen in, seelischen Schmerz verursachen, enden

schneidend -- schneidend machen, mnd. snÆden (1), st. V.: nhd. schneiden, abschneiden, zerschneiden, sägen, zersägen, zerkleinern, zerlegen (V.), durch Schnitt teilen, abtrennen, herausschneiden, kappen, im Kleinen verkaufen, zerschnitten verkaufen, schneidend machen, zurechtschneiden, in Form hauen, schnitzen, gravieren, schlitzen, kerben, Einschnitte machen, durch Schnitte verletzen, operieren, schlachten, schneidenden Schmerz verursachen, Schneidekraft besitzen, schneidend eindringen in, seelischen Schmerz verursachen, enden

schneidend, idg. *derÆ‑, *drÆ‑, Adj.: nhd. schneidend, herb; *kortu-, Adj.: nhd. schneidend; *skerbo‑, *kerbo‑, Adj.: nhd. schneidend

schneidend, mhd. bitter (1), pitter, Adj.: nhd. bitter, herb, scharf, giftig, übel, übelriechend, hart, heftig, qualvoll, schmerzlich, unbarmherzig, schneidend, spitzig, stechend, bissig, reißend, ergrimmt, erbittert

schneidend, mhd. handic, handec, hantic, hantich, Adj.: nhd. »hantig«, schneidend, stechend, scharf, bitter

schneidend, mhd. rÏze (2), rõze, Adj.: nhd. »räß«, scharf, herb, ätzend, hell, schneidend, wild, kühn, bissig, bitter, böse, heftig, keck, heiser, wütend

schneidend, mhd. sarpf*, sarph, sarf, Adj.: nhd. schneidend, scharf, rauh, eifrig, stark; scharfelich, Adj.: nhd. schneidend, scharf, rauh, eifrig, hart, heftig, stark; scharfelÆche 11 und häufiger?, Adv.: nhd. schneidend, scharf, peinlich, auf Leib und Leben, hart, heftig, rauh, eifrig, stark; scharpf, scharph, scharf, scherf, scharp, Adj.: nhd. schneidend, scharf, rauh, eifrig, stark, gehässig, spitz, beißend, streng, bitter, heftig, schwierig, grausam, hartherzig, zornig; scharpflich, scharflich, scherflich, Adj.: nhd. schneidend, scharf, rauh, eifrig, hart, heftig, stark; scharpflÆche, scharflÆche, scherflÆche, scherpflÆche, Adv.: nhd. schneidend, scharf, peinlich, auf Leib und Leben, hart, heftig, rauh, eifrig, stark; scherpfe (2) 4, scherfe, Adj.: nhd. schneidend, scharf, rauh, eifrig, stark, gehässig, spitz, beißend, streng, bitter, heftig, schwierig, grausam, hartherzig, zornig; sneitic*, sneitec, Adj.: nhd. »schneidig«, schneidend, scharf; snÆdic, snÆdec, Adj.: nhd. »schneidig«, schneidend, scharf, scharf geschliffen, stark, kräftig, zeitig, reif
-- schneidend eindringen: mhd. snÐden, st. V.: nhd. schneiden, schneidend eindringen, verwunden, verletzen, in Teile schneiden, verschneiden, Speisen bei Tisch zerschneiden, abschneiden, trennen, Getreide abschneiden, ernten, beschneiden, behauen (V.), schneidend verfertigen, schnitzen, formen, zuschneiden, anfertigen
-- schneidend verfertigen: mhd. snÐden, st. V.: nhd. schneiden, schneidend eindringen, verwunden, verletzen, in Teile schneiden, verschneiden, Speisen bei Tisch zerschneiden, abschneiden, trennen, Getreide abschneiden, ernten, beschneiden, behauen (V.), schneidend verfertigen, schnitzen, formen, zuschneiden, anfertigen

schneidend, mhd. snÆdende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »schneidend«, scharf, schlimm

schneidend, mhd. was (1), wasse, wesse, wahs, wehs, wehse, wes, Adj.: nhd. »wass«, schneidend, scharf, spitz; weseht (1), Adj.: nhd. schneidend, scharf, beschwerlich; wesel, Adj.: nhd. schneidend, scharf, schwach, matt; wesereht, Adj.: nhd. schneidend, scharf; wetze (1), Adj.: nhd. schneidend, scharf
-- schneidend dazwischentreten: mhd. undersnÆden, st. V.: nhd. »unterschneiden«, vermischen, abschneiden, zerstückeln, schneidend dazwischentreten, trennend dazwischentreten, anordnen, bestimmen, Gewand mit anderen oder aus verschiedenen Stoffen mischen, stückweise zusammensetzen, bunt zusammensetzen, unterteilen, unterbrechen, unterscheiden, mischen, durchsetzen, durchsetzen mit, zusammensetzen, besetzen, schmücken, schmücken mit
-- schneidend kalt: mhd. winterrÏze, winderrÏze, Adj.: nhd. schneidend kalt

schneidend, mnd. bitter, Adj.: nhd. bitter, unschmackhaft, schneidend, erbittert, empfindlich, schmerzhaft, heftig, streng, scharf; egget, ecget, eget, Adj.: nhd. spitzig, schneidend, scharfkantig, eckig

schneidend, mnd. scharp (1), scherp, scherpe, Adj.: nhd. scharf, schneidend, geschliffen, mit Spitzen versehen (Adj.), gespitzt, in eine Spitze auslaufend, spitz, stechend, von scharfen Reizen seiend, beizend, hart, durchgreifend, kräftig, tüchtig, energisch, rauh, uneben, kratzig, heftig, schneidend, packend, streng, schroff, unbarmherzig, hart, unbequem, mühevoll, anstrengend, asketisch, entbehrungsreich, genau, das Ziel treffend, getrocknet, eingeschrumpft

schneidend, mnd. scharp (1), scherp, scherpe, Adj.: nhd. scharf, schneidend, geschliffen, mit Spitzen versehen (Adj.), gespitzt, in eine Spitze auslaufend, spitz, stechend, von scharfen Reizen seiend, beizend, hart, durchgreifend, kräftig, tüchtig, energisch, rauh, uneben, kratzig, heftig, schneidend, packend, streng, schroff, unbarmherzig, hart, unbequem, mühevoll, anstrengend, asketisch, entbehrungsreich, genau, das Ziel treffend, getrocknet, eingeschrumpft

schneidend, mnd. scharp (2), scharpe, scherp, scherpe, Adv.: nhd. scharf, schneidend, stechend, hart, durchgreifend, kräftig, tüchtig, energisch, rauh, eindringlich, packend, streng, schroff, unnachsichtig, unbarmherzig, hart, genau, stark, in hoher Tonlage

schneidend, mnd. schÐrich***, Adj.: nhd. schnürend, schneidend

schneidend, mnd. sðr (1), suer, suir, sðre, Adj.: nhd. sauer, scharf, streng, herb, hart, schneidend, widrig, grämlich, griesgrämig, mürrisch, finster, verdrießlich, unwirsch, unfreundlich, unzufrieden, bitter, verbittert, mürrrisch, körperlich und geistig beschwerlich, mühselig, mühsam, schwierig, schwer, schmerzlich, leidvoll, unangenehm, widerwärtig, schwer zu bekommen seiend

schneidend, mnd. snÐdich, sneidich, Adj.: nhd. scharf, schneidend, scharfsinnig, klug, gewandt, erfahren (Adj.), gewitzt, schlau, listig, durchtrieben, verschlagen (Adj.), tückisch, schlagend, treffsicher, berechnend, hinterhältig

schneidend, mnd. spÆtich, spittich, Adj.: nhd. höhnisch, hämisch, herausfordernd, frech, ungehörig, Verdruss bereitend, scharf, böse, schneidend, stößig, schlagend

schneidende -- durch schneidende Waffe beigebrachte Verletzung, mnd. schramwunde*, stramwunde, scramwunde, F.: nhd. »Schrammwunde«?, durch schneidende Waffe beigebrachte Verletzung, Schnittwunde, heftig blutende Wunde?

schneidende -- kleine und deswegen schnell schneidende Schere, mnd. knipschÐre, knipschÐr, F.: nhd. kleine und deswegen schnell schneidende Schere, Haarschneideschere

schneidende -- schneidende Kälte, mhd. schraf, st. M.: nhd. Felskopf, zerklüfteter Fels, Steingeröll, schneidende Kälte, scharfer Duft, Wohlgeruch; schraft, st. M.: nhd. Felskopf, zerklüfteter Fels, Steingeröll, schneidende Kälte, scharfer Duft, Wohlgeruch

schneidende -- schneidende Waffe, mnd. eggetouwe, eggetowe, N.: nhd. scharfes Gerät, schneidendes Gerät, schneidende Waffe; eggewõpen, eggewapen, egkewõpen, N.: nhd. schneidende Waffe, scharfe Waffe, schneidendes Gerät, schneidendes Werkzeug

schneidendem -- Stahl zu schneidendem Gerät, mnd. eggestõl, ecgestõl, N.: nhd. Stahl, gehärtetes Eisen?, Stahl zu schneidendem Gerät, Stahl zum Verstählen

schneidenden -- gehärtetes Eisen zur Herstellung der schneidenden Teile des Pfluges, mnd. plæchstõl, plðchstõl, plǒchstõl, M.: nhd. gehärtetes Eisen zur Herstellung der schneidenden Teile des Pfluges
schneidenden -- schneidenden Schmerz verursachen, mnd. snÆden (1), st. V.: nhd. schneiden, abschneiden, zerschneiden, sägen, zersägen, zerkleinern, zerlegen (V.), durch Schnitt teilen, abtrennen, herausschneiden, kappen, im Kleinen verkaufen, zerschnitten verkaufen, schneidend machen, zurechtschneiden, in Form hauen, schnitzen, gravieren, schlitzen, kerben, Einschnitte machen, durch Schnitte verletzen, operieren, schlachten, schneidenden Schmerz verursachen, Schneidekraft besitzen, schneidend eindringen in, seelischen Schmerz verursachen, enden

Schneidender -- den Steueranteil vom Getreide Schneidender, mhd. betesnitÏre, st. M.: nhd. Bedeschnitter, den Steueranteil vom Getreide Schneidender

schneidender -- in scharfer bzw. schneidender bzw. verletzender Art formulieren, mnd. spissen, spitsen, spitzen, sw. V.: nhd. spitzen, spitz werden, scharf machen, in scharfer bzw. schneidender bzw. verletzender Art formulieren, Schärfe verleihen, mit Worten sticheln, Hoffnung richten auf

schneidender -- schneidender Schmerz, mhd. widerbÆzen (2), st. N.: nhd. Widerstand, Gewissensbisse, schneidender Schmerz

schneidender -- schneidender Spott, mnd. spÆt (2), spyetht, spiet, M.: nhd. Verdruss, Hohn, schneidender Spott, Schmähung, Missachtung, Kränkung, Erbostheit, Grimm, Ärger

Schneidender, idg. *kori‑, Sb.: nhd. Schneidender, beißendes Tier

Schneidender, mnd. snÆdÏre*, snÆder, snider, M.: nhd. »Schneider«, Schneidender, Schnitter, Schnitzer, Strohschneider, Lederhändler der im Ausschnitt verkauft, Stempelschneider, Graveur, Bildhauer, Kleidermacher (Bedeutung örtlich beschränkt)

schneidendes -- mit der Sichel zu schneidendes Grasfutter, mnd. grõsÏrÆe*, grõserÆe, F.: nhd. Grasen, Grasschnitt, Grasschneiden, Grasertrag, Heuertrag, Heunutzung, mit der Sichel zu schneidendes Grasfutter, Grasland, Weide (F.) (2)

schneidendes -- schneidendes Eisen, mnd. schõre (1), schõr, N., F.: nhd. Schar (F.) (2), schneidendes Eisen, Pflugschar

schneidendes -- schneidendes Gerät, mnd. eggetouwe, eggetowe, N.: nhd. scharfes Gerät, schneidendes Gerät, schneidende Waffe; eggetǖch, N.: nhd. schneidendes Gerät; eggewõpen, eggewapen, egkewõpen, N.: nhd. schneidende Waffe, scharfe Waffe, schneidendes Gerät, schneidendes Werkzeug
schneidendes -- schneidendes Werkzeug, mnd. eggewõpen, eggewapen, egkewõpen, N.: nhd. schneidende Waffe, scharfe Waffe, schneidendes Gerät, schneidendes Werkzeug

schneidenvogel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneidepfahl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schneider -- Äldermann der Schneider, mnd. schrȫdÏremÐster*, schrȫdermeister, schrõdermeister, M.: nhd. »Schrötermeister«, Äldermann der Schneider
Schneider -- als Schneider arbeiten, mhd. ðfsitzen, ðf sitzen, st. V.: nhd. aufsitzen, aufs Pferd steigen, sich einschiffen, auf der Schneiderbank sitzen, als Schneider arbeiten

Schneider -- einzelne Ellen Tuch welche die Schneider und Privatleute dem Tuchscherer zum Scheren bringen, mnd. stükwerk, N.: nhd. Stückwerk, Arbeit die nach dem einzelnen abgelieferten Stück entlohnt wird, einzelne Ellen Tuch welche die Schneider und Privatleute dem Tuchscherer zum Scheren bringen, unvollkommenes Werk

Schneider -- einzelne Ellen Tuch welche die Schneider und Privatleute dem Tuchscherer zum Scheren bringen, mnd. stückewerk, stuckewerk, N.: nhd. Stückwerk, Arbeit die nach dem einzelnen abgelieferten Stück entlohnt wird, einzelne Ellen Tuch welche die Schneider und Privatleute dem Tuchscherer zum Scheren bringen, unvollkommenes Werk

Schneider -- Schneider der Beinlinge verfertigt, mnd. hæsensnÆdÏre*, hæsensnÆdere, hæsesnÆder, M.: nhd. Hosenschneider, Schneider der Beinlinge verfertigt

Schneider -- Schneider der das Futtertuch webt, mnd. væderdækesmÐkÏre*, mnd.?, M.: nhd. »Futtertuchsmächer«, Schneider der das Futtertuch webt

Schneider -- Straße der Schneider, mnd. schrȫdÏrestrõte*, schrȫderstrõte, F.: nhd. »Schröterstraße«, Straße der Schneider
Schneider -- Versammlung der Schneider, mnd. snÆdÏrerõt*, snÆderrõt, M.: nhd. »Schneiderrat«, Versammlung der Schneider

Schneider -- Versammlung der Schneider, mnd. snÆdÏresrõt*, snÆdersrõt, M.: nhd. »Schneiderrat«, Versammlung der Schneider

Schneider -- wandernder und unzünftiger Schneider, mnd. ? hævesnÆdÏre*, hæesnÆder, hõvesnÆdÏre, M.: nhd. wandernder und unzünftiger Schneider?

Schneider der Alamodezeit (spöttisch), mnd. snÆdÏrehÐre*?, snÆderhÐr, M.: nhd. Schneider der Alamodezeit (spöttisch)

Schneider der Alamodezeit (spöttisch), mnd. snÆdÏreshÐre*?, snÆdershÐr, M.: nhd. Schneider der Alamodezeit (spöttisch)

Schneider, an. skradd-ar-i, st. M. (ja): nhd. Schneider; skur-Œ-r (2), st. M. (a)?: nhd. Schneider; snidd-ar-i, st. M. (ja): nhd. Schneider

Schneider, ae. séa-m-ere (1), st. M. (ja): nhd. Schneider

Schneider, afries. *snÆth-er, st. M. (ja): nhd. Schneider; sð-t-er 2, st. M. (ja): nhd. Schneider

Schneider, ahd. nõtõri 11, st. M. (ja): nhd. Näher, Schneider, Flickenschneider; sago* (1) 1, sw. M. (n): nhd. »Säger«, einer der sägt, Schneider, Zersäger; sðtõri 10, st. M. (ja): nhd. Näher, Schuster, Schuhmacher, Schneider

Schneider, mhd. schrotÏre, schroter, schrætÏre, schræter, schroder, st. M.: nhd. »Schröter«, Tuchschneider, Schneider, Münzmeister, Fassauflader, Verlader, Fassablader, Hirschkäfer; snÆdÏre, snÆder, st. M.: nhd. Schneider, Abschneider, Schnitter, Schnitzer, Furchen und Einschnitte Machender; snÆdÏremeister, snÆdermeister, st. M.: nhd. »Schneidermeister«, Schneider; sðtÏre*, sðter, st. M.: nhd. Schneider, Schuster

Schneider, mnd. neiÏre*, neier, M.: nhd. Näher, Nähender, Schneider; neister***?, M.: nhd. Näher, Schneider; æltköddÏre*, æltködder, M.: nhd. Altflicker, Schneider, Flickschneider; æltmõkÏre*, õltmõker, M.: nhd. Altflicker, Schneider, Flickenschneider; æltmÐkÏre*, æltmÐker, M.: nhd. Altflicker, Schneider, Flickenschneider
-- Amt für neu zugezogene Schneider: mnd. nÆeschrȫdÏreambacht, nÆeschrȫderampt, N.: nhd. »Neuschröteramt«, Amt für neu zugezogene Schneider
-- Loch in das der Schneider die Tuchstücke wirft: mnd. æge, öge, N.: nhd. Auge, Auge auf dem Würfel, Nadelöhr, Loch im Hammer, Loch in das der Schneider die Tuchstücke wirft
-- neu zugezogener Schneider: mnd. nÆeschrȫdÏre*, nÆeschrȫdere, nÆeschrȫder, nigschrȫder, M.: nhd. »Neuschröter«, neu zugezogener Schneider
-- Plättstein der Schneider: mnd. persestÐn, persestein, M.: nhd. Pressstein, Plättstein der Schneider
-- Schimpfwort für einen Schneider: mnd. meckÏre*, mecker*, M.: nhd. Schimpfwort für einen Schneider

Schneider, mnd. schÐrÏre*, schÐrere, schÐrer, M.: nhd. Scherer, Schneider, Tuchbereiter, Barbier

Schneider, mnd. schrȫdÏre*, schrȫder, schrȫr, schruder, schrõder, schrõdere, M.: nhd. »Schröter«, Schneider, Weinschröter, Bierschröter, Hirschkäfer
Schneider, mnd. snÆdÏre*, snÆder, snider, M.: nhd. »Schneider«, Schneidender, Schnitter, Schnitzer, Strohschneider, Lederhändler der im Ausschnitt verkauft, Stempelschneider, Graveur, Bildhauer, Kleidermacher (Bedeutung örtlich beschränkt)

schneider, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneiderabend, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneiderader, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneiderähnlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schneideramt -- in der Versammlung getragenen Kleidung die der in das Schneideramt Aufzunehmende selbst angefertigt hat, mnd. ambachtklÐt*, ambachtkleit*, N.: nhd. »Amtskleider«, in der Versammlung getragenen Kleidung die der in das Schneideramt Aufzunehmende selbst angefertigt hat

Schneiderarbeit, mhd. schrætwerc, st. N.: nhd. Schneiderarbeit; snÆdÏrewerc*, snÆderwerc, st. N.: nhd. Schneiderwerk, Schneiderarbeit

schneiderarbeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneiderauge, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schneiderbank -- auf der Schneiderbank sitzen, mhd. ðfsitzen, ðf sitzen, st. V.: nhd. aufsitzen, aufs Pferd steigen, sich einschiffen, auf der Schneiderbank sitzen, als Schneider arbeiten

schneiderberuf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneiderblut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schneiderblütchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schneiderbock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schneiderbude, mnd. schrȫdÏrebæde*, schrȫderbæde, schrõderbæde, F.: nhd. »Schröterbude«, Schneiderbude
schneiderbursch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneiderbursche, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneiderchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schneidercourage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schneiderei, mhd. wõtschar, st. F.: nhd. »Watschar«, Zerreißen der Kleider, Schneiderei, abgabenpflichtiges Gut, Abgabe; wõtscharte, st. F.: nhd. Zerreißen der Kleider, Schneiderei

Schneiderei, mnd. neikõmer, neigekammer, F.: nhd. Nähkammer, Schneiderei

Schneiderei, mnd. schrȫdÏrekõmer*, schrȫderkõmer, schrȫrkõmer, F.: nhd. »Schrȫterkammer«, Schneiderwerkstatt, Schneiderei
schneiderei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneiderelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneiderfeier, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneiderfeind, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneiderfestzug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneiderfigur, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneiderfingerhut, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneiderfips, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneiderfisch, nhd.: nhd. ; L.: DW

schneiderfischlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schneiderfleck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneidergadem, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schneidergaden, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schneidergasse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneidergeisz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneidergemüt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schneidergeschäft, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schneidergesell, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schneidergeselle, mhd. snÆdÏreknappe*, snÆderknappe, sw. M.: nhd. Schneidergeselle; snÆdÏrekneht*, snÆderkneht, st. M.: nhd. Schneiderknecht, Schneidergeselle

Schneidergeselle, mnd. schrȫdÏreknecht*, schrȫderknecht, schrõderknecht, M.: nhd. »Schröterknecht«, Schneidergeselle
Schneidergeselle, mnd. snÆdÏregeselle*, snÆdergeselle, M.: nhd. Schneidergeselle

Schneidergeselle, mnd. snÆdÏresgeselle*, snÆdersgeselle, M.: nhd. Schneidergeselle

schneidergewerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schneidergilde, mnd. schrȫdÏregilde*, schrȫdergilde, schrõdergilde, schrȫdergülde, F.: nhd. »Schrötergilde«, Schneidergilde, Zugehörigkeit zur Schneidergilde
-- Zugehörigkeit zur Schneidergilde: mnd. schrȫdÏregilde*, schrȫdergilde, schrõdergilde, schrȫdergülde, F.: nhd. »Schrötergilde«, Schneidergilde, Zugehörigkeit zur Schneidergilde

Schneidergilde, mnd. snÆdÏreswerk*, snÆderswerk, N.: nhd. Schneiderzunft, Schneidergilde

Schneidergilde, mnd. snÆdÏrewerk*, snÆderwerk, N.: nhd. Schneiderzunft, Schneidergilde

schneidergilde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneidergilde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneiderhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schneiderhand, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schneiderhandwerk -- Lehrmädchen im Schneiderhandwerk, mnd. lÐremõget*, lÐrmõget, M.: nhd. »Lehrmagd«, Lehrmädchen im Schneiderhandwerk

Schneiderhandwerk, mnd. schrætambacht, schrætammet, schrætampt, N.: nhd. »Schrotamt«, Schneiderhandwerk, Gewerk der Bierschröter und Weinschröter

Schneiderhandwerk, mnd. schrætwerk, schrõtwerk, N.: nhd. »Schrotwerk«, Schneiderhandwerk, zugeschnittene Ware, Ausschnitt (M.) (1)

Schneiderhandwerk, mnd. schrȫdÏrewerk*, schrȫderwerk, schrõderwerk, schrȫderwark, N.: nhd. »Schröterwerk«, Schneiderhandwerk
Schneiderhandwerk, mnd. snÆdÏrehantwerk*, snÆderhantwerk, N.: nhd. Schneiderhandwerk

Schneiderhandwerk, mnd. snÆdÏreshantwerk*, snÆdershantwerk, N.: nhd. Schneiderhandwerk

schneiderhandwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schneiderhans, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneiderhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schneiderherberge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneiderhölle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneiderhürde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneiderieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schneiderin, germ. *maitjæ-, *maitjæn, germ.?, sw. F. (n): nhd. Schneiderin

Schneiderin, ae. séa-m-estre, sw. F. (n): nhd. Näherin, Schneiderin

Schneiderin, mhd. snÆdÏrinne***, st. F.: nhd. Schneiderin; sðtÏrinne* 2, sðterin, sw. F.: nhd. Schneiderin, Schusterin, Angehörige einer Familie Suter

Schneiderin, mnd. neiÏrische*, neiersche, F.: nhd. Näherin, Schneiderin; neisterinne, neysterinne, F.: nhd. Näherin, Schneiderin; neisterische*, neistersche, F.: nhd. Näherin, Schneiderin

Schneiderin, mnd. schrȫdÏrinne*, schrȫderinne, F.: nhd. »Schröterin«, Schneiderin
Schneiderin, mnd. snÆdÏrische***, snÆdersche***, F.: nhd. Schneiderin, Schnitterin

schneiderin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneidering, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schneiderinnung, mnd. schrȫdÏrinninge*, schrȫderinninge, schrõderinninge, F.: nhd. »Schröterinnung«, Schneiderinnung
schneiderinnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneiderisch, mnd. snÆdÏrisch***, Adj.: nhd. schneiderisch

schneiderisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schneiderjochen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneiderjohann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneiderjunge, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneiderkarpfen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneiderkäse, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneiderkissen, n, nhd.: nhd. ; L.: DW

schneiderknappe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schneiderknecht, mhd. snÆdÏrekneht*, snÆderkneht, st. M.: nhd. Schneiderknecht, Schneidergeselle

Schneiderknecht, mnd. snÆdÏreknecht*, snÆderknecht, M.: nhd. Schneiderknecht

Schneiderknecht, mnd. snÆdÏresknecht*, snÆdersknecht, M.: nhd. Schneiderknecht

schneiderknecht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneiderknittelvers, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneiderkrankheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneiderkrebs, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneiderkreide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneiderkunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneiderkurzweil, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneiderlachs, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneiderladen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneiderlappen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneiderleben, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schneiderlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schneiderlich, Adj. nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schneiderlied, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schneiderlohn, mhd. scherlæn, st. M., st. N.: nhd. »Scherlohn«, Schneiderlohn, Lohn des Steinmetzen

Schneiderlohn, mnd. nõtlæn, nõtelæn*, N.: nhd. »Nahtlohn«, Nählohn, Schneiderlohn

Schneiderlohn, mnd. schrædelæn, schrõdelæn, N.: nhd. »Schrotlohn«, Schneiderlohn, Machelohn

Schneiderlohn, mnd. schrætgelt, schrõtgelt, N.: nhd. »Schrotgeld«, Schneiderlohn, Machelohn

Schneiderlohn, mnd. schrætlæn, N.: nhd. »Schrotlohn«, Schneiderlohn

Schneiderlohn, mnd. snÆdÏrelæn*, snÆderlæn, M.: nhd. Schneiderlohn

Schneiderlohn, mnd. snÆdÏreslæn*, snÆderslæn, M.: nhd. Schneiderlohn

schneiderlohn, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schneidermädchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schneidermamsell, nhd.: nhd. ; L.: DW

schneidermäszig, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schneidermäuslein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schneidermeister, mhd. snÆdÏremeister, snÆdermeister, st. M.: nhd. »Schneidermeister«, Schneider

schneidermeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneidermetze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneidermuskel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneidern, mhd. wõtscherten, sw. V.: nhd. schneidern

schneidern, mnd. neisten***, V.: nhd. nähen, schneidern

schneidern, mnd. schræden (1), schrõden, st. V., sw. V.: nhd. schroten, grob zerkleinern, grob zermahlen (V.), zernagen, schneiden, abschneiden, mit der Schere zerschneiden, schneidern, zuschneiden, Kleidung anfertigen, beschneiden, Münzen schroten, Rohform der Münze vom Münzstab schneiden, Rohform der Münze mit dem Münzeisen aus dem Metall aushauen

schneidern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schneidernadel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneiderpfriem, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneiderpletz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schneiderrat, mnd. snÆdÏrerõt*, snÆderrõt, M.: nhd. »Schneiderrat«, Versammlung der Schneider

Schneiderrat, mnd. snÆdÏresrõt*, snÆdersrõt, M.: nhd. »Schneiderrat«, Versammlung der Schneider

schneiderrechnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneiderritt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneiderrolle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schneiders -- Frau eines Schneiders, mnd. schrȫdÏrische*, schrȫdersche, F.: nhd. »Schröterische«, Frau eines Schneiders
Schneiders -- gewöhnliche Schere des Schneiders, mnd. hantschÐre, F.: nhd. Schere, gewöhnliche Schere des Schneiders

Schneiders -- Kind eines Schneiders, mnd. schrȫdÏrekint*, schrȫderkint*, N.: nhd. »Schröterkind«, Kind eines Schneiders, Sohn eines Schneiders
Schneiders -- Sohn eines Schneiders, mnd. schrȫdÏrekint*, schrȫderkint*, N.: nhd. »Schröterkind«, Kind eines Schneiders, Sohn eines Schneiders
Schneiders -- Sohn eines Schneiders, mnd. schrȫdÏressȫne*, schrȫderessȫne*, schrȫderssȫne, M.: nhd. »Schröterssohn«, Sohn eines Schneiders
Schneiders -- spitze Schere eines Schneiders, mnd. stÐkschÐre, stÐkeschÐre*, F.: nhd. Stechschere, spitze Schere eines Schneiders

Schneiders -- Tochter eines Schneiders, mnd. schrȫdÏresdochter*, schrȫderesdochter*, schrȫdersdochter, F.: nhd. »Schröterstochter«, Tochter eines Schneiders
schneidersbock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneiderschenke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schneiderschere, mhd. snÆdÏreschÏre*, snÆderschÏre, st. F.: nhd. Schneiderschere

Schneiderschere, mnd. snÆdÏreschÐre*, snÆderschÐre, F.: nhd. Schneiderschere

Schneiderschere, mnd. snÆdÏresschÐre*, snÆdersschÐre, F.: nhd. Schneiderschere

schneiderschere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneiderscherz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneiderschild, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schneiderschmaus, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneiderseele, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneidersfrau, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneidersgeisz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneidershand, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneidershürde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneiderskarpfen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneiderskäse, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneidersleute, nhd.: nhd. ; L.: DW

schneiderspeck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneiderstatt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneiderstätte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneiderstich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneiderstochter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneiderstündchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schneiderstunde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneiderszeche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneidertanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schneidertisch, mnd. schÐrdisch, M.: nhd. »Schertisch«, Arbeitstisch der Tuchscherer, Schneidertisch, Zuschneidetisch

Schneidertisch, mnd. schrædebank, F.: nhd. »Schrotbank«, Schneidertisch

Schneidertisch, mnd. schrættafel, schrættõfele, F.: nhd. »Schrottafel«, Schneidertisch

schneidertisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneidervogel, nhd.: nhd. ; L.: DW

schneiderware, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneiderweib, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schneiderweise, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneiderwelt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schneiderwerk, mhd. snÆdÏrewerc*, snÆderwerc, st. N.: nhd. Schneiderwerk, Schneiderarbeit

schneiderwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schneiderwerkstatt, mnd. schrȫdÏrekõmer*, schrȫderkõmer, schrȫrkõmer, F.: nhd. »Schrȫterkammer«, Schneiderwerkstatt, Schneiderei
schneiderwerkstatt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneiderwerkstätte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneiderwesen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schneiderwitz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneiderwoche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneiderzeche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneiderzorn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schneiderzunft, mnd. schrætwerkÏreambacht*, schrætwerkerammet, N.: nhd. »Schrotwerkeramt«, Schneiderzunft

Schneiderzunft, mnd. schrȫdÏreambacht*, schrȫderammet, schrȫderammecht, schrȫderampt, N.: nhd. »Schröteramt«, Schneiderzunft
Schneiderzunft, mnd. snÆdÏreambacht*, snÆderamt, N.: nhd. Schneiderzunft

Schneiderzunft, mnd. snÆdÏreswerk*, snÆderswerk, N.: nhd. Schneiderzunft, Schneidergilde

Schneiderzunft, mnd. snÆdÏrewerk*, snÆderwerk, N.: nhd. Schneiderzunft, Schneidergilde

schneiderzunft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneidesäule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneidescheibe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneideschlinge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneideschwein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schneideschwert, germ. *skramasahsa-, *skramasahsam, germ.?, st. N. (a): nhd. Schneideschwert

schneidesohle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneidestein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneidestichel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schneidestroh, mnd. snÆdestræ, N.: nhd. »Schneidestroh«, gehäckseltes Futterstroh, Futterstroh das zu Häcksel zerschnitten wird

schneidet -- der schneidet, an. *-skor-n-ir, Sb.: nhd. der schneidet

schneidet -- Frau die Gras an den Wegen schneidet, mnd. graswÆf, F.: nhd. Frau die Gras an den Wegen schneidet

schneidet -- Mensch der Gerten bzw. Ruten für Flechtwerk schneidet, mnd. rædenhouwÏre*, rædenhouwer, M.: nhd. »Rutenhauer«, Mensch der Gerten bzw. Ruten für Flechtwerk schneidet

schneidet -- Schnitter der das Schilf schneidet, mnd. rÐtmeiÏre*, rÐtmÐger, M.: nhd. »Reetmäher«, Schnitter der das Schilf schneidet

Schneidetag, mhd. snÆdetac, st. M.: nhd. »Schneidetag«, Erntetag

schneidetag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schneideteil -- dünngeschmiedetes gezähntes Schneideteil der Säge, mnd. sõgenblat, N.: nhd. Sägenblatt, dünngeschmiedetes gezähntes Schneideteil der Säge

schneidetritt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schneidewaffe, afries. skath-e‑wÐp-en 4, skad-e-wÐp-en, skad-u-wÐp-en, st. N. (a): nhd. »Schadenswaffe«, Schneidewaffe

schneideweg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneidewerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schneidewerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schneidewerkzeug -- Arbeiter mit einem Schneidewerkzeug, mnd. heckÏre*, hecker, hekker, M.: nhd. Hacker, mit der Hacke arbeitender Weinbergarbeiter, Winzer, Arbeiter mit einem Schneidewerkzeug

Schneidewerkzeug -- ein Schneidewerkzeug der Fleischer, mnd. swÆnebȫtel, swÆnebotel, M.: nhd. »Schweinbötel«, ein Schneidewerkzeug der Fleischer

Schneidewerkzeug -- mit einem Schneidewerkzeug bearbeiten, mhd. höleren*, hölern, holeren, holern, holren, sw. V.: nhd. hohl werden, hohl machen, aushöhlen, herauskratzen, mit einem Schneidewerkzeug bearbeiten

Schneidewerkzeug, idg. *kestrom, Sb.: nhd. Messer (N.), Schneidewerkzeug

schneidewerkzeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schneidewerkzeuge -- Hammer zum Schärfen der Sense und anderer Schneidewerkzeuge, mnd. hõrhõmer, hõrhamer, M.: nhd. Hammer zum Aushämmern der Scharten und Dengeln, Hammer zum Schärfen der Sense und anderer Schneidewerkzeuge

schneidewind, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schneidezahn, ahd. farrozand* 1, st. M. (i): nhd. »Stierzahn«, Schneidezahn

Schneidezahn, mhd. sagler, st. M.: nhd. Schneidezahn, Reißzahn; scharpfzant 1?, scharpfzan, st. M.: nhd. »Scharfzahn«, Schneidezahn

Schneidezahn, mhd. vorderzant 3 und häufiger?, st. M.: nhd. »Vorderzahn«, Schneidezahn; vorezant* 1, vorzan, forezan*, forzan*, st. M.: nhd. »Vorzahn«, Schneidezahn

Schneidezahn, mnd. vȫrtant*, M.: nhd. »Vorzahn«, Vorderzahn, Schneidezahn

schneidezahn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneidezahnkanal, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneidezahnmuskel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneidezeiger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneidezeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneidezeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schneidezirkel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneidflamme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneidflatterer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneidhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schneidhammel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneidhammer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneidhans, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneidhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schneidholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schneidig, germ. *snella-, *snellaz, Adj.: nhd. tatkräftig, mutig, rasch, schnell, schneidig

schneidig, ae. *bi-l-l-e, Adj.: nhd. schneidig

schneidig, ahd. *ekki?, *ecki?, *eggi?, Adj.: nhd. »eckig«, schneidig

schneidig, mhd. ortic, ortec, Adj.: nhd. »ortig«, schneidig, scharf

schneidig, mhd. sneitic*, sneitec, Adj.: nhd. »schneidig«, schneidend, scharf; snÆdic, snÆdec, Adj.: nhd. »schneidig«, schneidend, scharf, scharf geschliffen, stark, kräftig, zeitig, reif

schneidig, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schneidigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schneidinstrument -- scharfes Schneidinstrument, as. s‑krô‑d‑Æs-arn* 1?, st. N. (a): nhd. Schroteisen, Meißel (M.), Skalpell, scharfes Schneidinstrument

schneidkamm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneidkante, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneidklotz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneidkluppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneidkopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneidkunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneidlade, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneidlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schneidler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneidling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneidlohn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneidmaschine, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schneidmesser, mhd. snÆdmezzer***, st. M.: nhd. »Schneidmesser«

schneidmesser, nhd.: nhd. ; L.: DW

schneidmühle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneidnadel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneidrad, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schneidsäge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneidsäule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneidscheibe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schneidschilling, mnd. snÆdeschillinc, snideschillink, M.: nhd. »Schneidschilling«, grundherrliche Einkunft, Ablösung des Erntediensts

schneidstahl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneidstempel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneidstuhl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneidstumpf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schneidtisch, mhd. sneittisch, st. M.: nhd. »Schneidtisch«, Verkaufstisch der Tuchwarenhändler

schneidtisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schneidung, ahd. segunga 3, st. F. (æ): nhd. »Schneidung«, »Sägung«, Schnitt, Abgeschnittenes, Abschnitt, abgesägtes Teil

Schneidung, mhd. snÆdunge***, st. F.: nhd. Schneidung

Schneidung, mnd. snÆdinge, F.: nhd. »Schneidung«, Schneiden (N.), Grasschnitt, Heumahd

schneidung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneidvorrichtung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneidwalze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneidware, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneidwasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schneidwein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneidwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schneidwerkzeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schneidzahn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneidzeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schneidzirkel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneien -- regnen und schneien zugleich, mnd. sleckeren (2), sw. V.: nhd. regnen und schneien zugleich

schneien, idg. *sneigÝh-, V.: nhd. schneien, ballen

schneien, germ. *sneigwan, *snÆwan, st. V.: nhd. schneien

schneien, got. *sneiw-an, st. V.?, sw. V.?: nhd. schneien

schneien, an. snjæ-v-a, sw. V.: nhd. schneien

schneien, ae. snÆw-an, st. V. (1): nhd. schneien; *snÆw‑ian, sw. V.: nhd. schneien

schneien, ahd. snÆwan* 3, snÆgan*, st. V. (1b): nhd. schneien

Schneien, mhd. snÆe, st. F.: nhd. »Schneien«, Schnee, Schneegestöber

schneien, mhd. snÆwen, snÆen, snÆgen, st. V.: nhd. schneien, wie Schnee fallen, herabschneien

schneien, mnd. besnÆen***, sw. V.: nhd. »beschneien«, schneien

schneien, mnd. snÆen (1), snigen, sw. V.: nhd. schneien, in dichten Mengen erscheinen, vom Himmel fallen lassen

Schneien, mnd. snÆen* (2), snÆent, N.: nhd. Schneien, Schneefall

schneien, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schneike, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneiken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schneikerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneikericht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schneikern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schneise -- Schneise zum Abtransport der Bäume, mhd. blochrise, st. F.: nhd. Riese (F.), Holzrutsche, Schneise zum Abtransport der Bäume

Schneise, ae. snÚd (2), snõd, M.: nhd. Schneise, Lichtung, Durchhau, Grenze

Schneise, as. s‑nê‑s‑a* 1?, sw. F. (n): nhd. »Schneise«, Reihe, Schnur (F.) (1)

Schneise, mhd. sneise, sneize, sw. F., st. F.: nhd. »Schneise«, Reihe, Schnur (F.) (1)

Schneise, mhd. vurch, vurh, vorch, forich, vorch, for, vurich, mmd., furch*, furh*, forch*, forich*, st. F.: nhd. Furche, Grenzfurche, gepflügtes Feld, Feld, Acker, Schneise, Vertiefung, Senke

schneise, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneisen, mnd. ȫversnÐden*, oversneden, mnd.?, sw. V.: nhd. einkerben, schneisen

Schneisenfeld, ae. snÚþ‑fel-d, st. M. (a?, u?): nhd. »Schneisenfeld«, begrenztes Stück Weideland oder Waldland

Schneiße, mhd. sneite, st. F.: nhd. Schneiße, Durchstich

schneisze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneiszenbeere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneit -- es schneit, an. sn‘-r, V. (3. P. Sg. Präs. Akt. Ind.): nhd. es schneit

schneit, mhd. snÆet***, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »schneit«

schneiteler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneiteln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schneitelung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneiten, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schneitler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneizen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnell -- gleich schnell, mhd. ebensnel, Adj.: nhd. »gleich schnell«, gleichermaßen kräftig, gleichermaßen gewandt

schnell -- Gruppe schnell aufsteigender und absteigender Notenzeichen, mnd. rundÐl, rundeil, ründÐl, ryndeel, rundÆl, runnÐl, rundendÐl, runtdÐl, rondÐl, rodÐl, M., N.: nhd. Kreisfläche, Kreisfläche auf Münze bzw. Wappenschildern, Kreisfläche an Bauwerken, rundes Schmuckstück, runder Anhänger an einer Kette, runde Schanze, Bollwerk, Mauerstein mit abgerundeten Kanten, kleines Fass, Gruppe schnell aufsteigender und absteigender Notenzeichen

schnell -- kleine und deswegen schnell schneidende Schere, mnd. knipschÐre, knipschÐr, F.: nhd. kleine und deswegen schnell schneidende Schere, Haarschneideschere

schnell -- kleines schnell segelndes Transportschiff, mnd. seineschip, seidenschip, N.: nhd. kleines schnell segelndes Transportschiff

schnell -- nicht schnell, mnd. spõde (3), spõd, Adv.: nhd. spät, langsam, nicht schnell, abends

schnell -- schnell ablaufend, mnd. kort (1), Adj.: nhd. kurz, kurzgewachsen, klein, kurzgeschnitten, gestutzt, nicht ausgedehnt, schwerflüssig, kurzdauernd, schnell ablaufend

schnell -- schnell aufbrechen, mnd. spæden (1), spoeden, spȫden*, sw. V.: nhd. »sputen«, beeilen, eilig entsenden, zur Eile mahnen, antreiben, vorantreiben, beschleunigen, fördern, sich sputen, schnell aufbrechen, sich rasch fort machen, entschlossen abwenden von, schnell machen, sich bemühen, bestrebt sein (V.)

schnell -- schnell aufeinander folgende Geräusche vorbringen, mnd. prætelen, pröttelen, prõtelen, partelen, sw. V.: nhd. schwatzen, plaudern, plappern, schnell aufeinander folgende Geräusche vorbringen, geräuschvoll brodeln, schnattern, unnützes Gerede machen

schnell -- schnell ausgehobenes heimliches Grab, mnd. kðle (1), kuhle, kuile, F.: nhd. »Kuhle«, eingesunkene oder eingebrochene Bodenvertiefung, Mulde, Grube, Krater, Vertiefung im Wege, Schlagloch, Wasserloch, Deichriss, künstliche Vertiefung im Boden, Erdloch, Höhle, Wohnhöhle, Fuchsloch, Versteck, Sandgrube, Lehmgrube, Grube zum Schlämmen des Lehmes oder Tones (M.) (1), Gerbergrube, Lohgrube, Baugrube, Feuergrube, Herdgrube, Teich, Fischteich, Fischloch, Brunnenloch, Trinkwassergrube, Grube für Hopfenstauden, Grenzgrube, Fallgrube, Fanggrube, Schinderkuhle, Abfallgrube, Grab, schnell ausgehobenes heimliches Grab, Grube zum Lebendigbegraben als Todesstrafe, Vertiefung in einem Gegenstand, Beule, Einbeulung

schnell -- schnell begreifend, mnd. gouwe (1), gauwe, Adj.: nhd. rasch, schnell, schnell begreifend, klug, listig; gouwich***, Adj.: nhd. rasch, schnell, schnell begreifend, klug, listig

schnell -- schnell bereitet, an. brõ-Œ-fe-n-g-r, Adj.: nhd. schnell erworben, schnell erlangt, rasch im Handeln, schnell bereitet

schnell -- schnell bewegen, an. breg-Œ-a, st. V. (3b): nhd. schnell bewegen, schwingen, winden, flechten, verändern, wechseln, vernichten, beschuldigen; rÏs-a, sw. V. (1): nhd. schnell bewegen; svi-p-t-a (2), syp-t-a (2), sw. V. (1): nhd. schnell bewegen, schleudern, raffen, berauben

schnell -- schnell entschlüpfend, mnd. slÆhǖdich, slyhǖdich, slyghǖdich, Adj.: nhd. »schleihäutig«, eine Haut wie ein Schlei habend, schlüpfrige Haut habend, schnell entschlüpfend, nicht beeinflussbar
schnell -- schnell erfolgend, mnd. slǖnich (1), sluynich, slǖmich, Adj.: nhd. schleunig, schnell erfolgend, unverzögert, jäh eintretend
schnell -- schnell erfolgend, mnd. slǖnlÆk***, Adj.: nhd. schleunig, schnell erfolgend

schnell -- schnell erheben, mnd. springen (1), sprinken, sprengen, st. V.: nhd. springen, entspringen, zerspringen, erregt in die Höhe fahren, schnell erheben, hüpfen, Sprung machen, beschleunigt bewegen, eilen, Satz (M.) machen, scheuen, schrecken, sprühen, spritzen, aufprallen, überspringen, quellen, sprudeln, ergießen, herabfließen, springend fließen, sprudeln, hervorsprudeln, wallen, tanzen, in den Tanz einreihen, Schachfiguren bewegen, entspringen

schnell -- schnell erlangt, an. brõ-Œ-fe-n-g-r, Adj.: nhd. schnell erworben, schnell erlangt, rasch im Handeln, schnell bereitet

schnell -- schnell erworben, an. brõ-Œ-fe-n-g-r, Adj.: nhd. schnell erworben, schnell erlangt, rasch im Handeln, schnell bereitet

schnell -- schnell fahren, an. bryn-a, sw. V.: nhd. schnell fahren; fey-k-ja, sw. V.: nhd. fortblasen, schnell fahren; þyr-ja, sw. V.: nhd. schnell fahren, sausen

schnell -- schnell fahren, mnd. rennen (1), rönnen, ronnen, rünnen, rinnen, sw. V.: nhd. rennen, sich schnell fortbewegen, schnell laufen, schnell fahren, reiten, schnell reiten, sich um etwas bemühen, etwas nachjagen, angreifen, an einem Reiterspiel teilnehmen, in einem Turnier kämpfen, auf jemanden losgaloppieren und einen Lanzenstoß ausführen, mit einem Lanzenstoß vom Pferd stechen

schnell -- schnell fassen, mnd. grabben, sw. V.: nhd. greifen, schnell fassen, raffen

schnell -- schnell fortschaffen, an. s-ku-n-d-a, sw. V. (1): nhd. schnell fortschaffen

schnell -- schnell gehen, an. svi-p-a (2), sw. V. (2): nhd. schnell gehen, schleudern, einhüllen

schnell -- schnell hineinschütten in, mnd. instörten, instorten, sw., V.: nhd. »einstürzen«, schnell hineinschütten in, hineinstürzen, zum Einsturz bringen, sich als Sturzflut ergießen

schnell -- schnell im Sprechen, an. hast-orŒ-r, Adj.: nhd. schnell im Sprechen

schnell -- schnell laufen, mnd. rennen (1), rönnen, ronnen, rünnen, rinnen, sw. V.: nhd. rennen, sich schnell fortbewegen, schnell laufen, schnell fahren, reiten, schnell reiten, sich um etwas bemühen, etwas nachjagen, angreifen, an einem Reiterspiel teilnehmen, in einem Turnier kämpfen, auf jemanden losgaloppieren und einen Lanzenstoß ausführen, mit einem Lanzenstoß vom Pferd stechen

schnell -- schnell laufen, mnd. sprengen (1), sw. V.: nhd. sprengen, gewaltsam stoßen, stürzen, springen machen, streuen, unter Anwendung von Sprengstoff zerstören (Bedeutung jünger), spritzen, schütten, verbreiten, aussprengen, besprengen, bespritzen, bestreuen, bunt machen, schnell laufen, galoppieren, rasch herankommen, zum Angriff vorgehen, Schuss abgeben, schießen

schnell -- schnell machen, mnd. spæden (1), spoeden, spȫden*, sw. V.: nhd. »sputen«, beeilen, eilig entsenden, zur Eile mahnen, antreiben, vorantreiben, beschleunigen, fördern, sich sputen, schnell aufbrechen, sich rasch fort machen, entschlossen abwenden von, schnell machen, sich bemühen, bestrebt sein (V.)

schnell -- schnell mit dem Rat bei der Hand seiend, mnd. snelrõdich, snelrÐdich, snelreddich, Adj.: nhd. schnell mit dem Rat bei der Hand seiend

schnell -- schnell Redender, mnd. snelkæsÏre*, snelkæser, M.: nhd. Schnellredner, schnell Redender

schnell -- schnell reiten, mnd. rennen (1), rönnen, ronnen, rünnen, rinnen, sw. V.: nhd. rennen, sich schnell fortbewegen, schnell laufen, schnell fahren, reiten, schnell reiten, sich um etwas bemühen, etwas nachjagen, angreifen, an einem Reiterspiel teilnehmen, in einem Turnier kämpfen, auf jemanden losgaloppieren und einen Lanzenstoß ausführen, mit einem Lanzenstoß vom Pferd stechen

schnell -- schnell segelndes Schiff, mnd. jacht (2), jachte, F.: nhd. Jacht, schnell segelndes Schiff; jachtschip, F.: nhd. schnell segelndes Schiff; jõgeschip, N.: nhd. schnell segelndes Schiff, Jacht

schnell -- schnell sprechen, mnd. haspelen, haspeln, sw. V.: nhd. Garn abhaspeln, von der Spule auf den Haspel bringen, schnell sprechen; haspen, sw. V.: nhd. Garn abhaspeln, von der Spule auf den Haspel bringen, schnell sprechen

schnell -- schnell springend, an. st‡-k-k-r (2), Adj.: nhd. spröde, glatt, eilig, schnell springend, rutschend, leicht zerspringend, zerbrechlich

schnell -- schnell strömen, an. Ïl-a, sw. V.: nhd. schnell strömen

schnell -- schnell tätig, mnd. sneldÐdich, Adj.: nhd. »schnell tätig«, aktiv

schnell -- schnell und hastig oder auch wiederholt reißen, mnd. tocken, mnd.?, sw. V.: nhd. zupfen, schnell und hastig oder auch wiederholt reißen, heranholen, locken (V.) (1), verlocken

schnell -- schnell verletzt, mnd. stÐkel (2), Adj.: nhd. abwärts gehend?, abwärts bewegend?, schnell verletzt, überempfindlich

schnell -- schnell voranbringen, an. snð-Œ-a, sw. V. (2): nhd. beschleunigen, schnell voranbringen

schnell -- schnell vorankommend, an. au-Œ-skrei-Œ-r, Adj.: nhd. leichte schnelle Fahrt habend, schnell vorankommend

schnell -- schnell vorwärts treiben, an. s-ky-n-d-a, sw. V. (1): nhd. schnell vorwärts treiben

schnell -- schnell wie ein Hund, mnd. ? hunthurslÆk***, Adj.: nhd. schnell wie ein Hund?, hundeschnell?; ? hunthurslÆken, hunthursliken, Adv.: nhd. schnell wie ein Hund?, hundeschnell?

schnell -- sehr schnell, mhd. algõhe***, Adj.: nhd. »sehr schnell«

schnell -- sehr schnell, mnd. ȫverrõt*, ȫverrat, æverrat, Adv.: nhd. sehr schnell, sehr rasch, nach der Reihe?
schnell -- sich schnell bewegen, an. tif-a, sw. V.: nhd. sich schnell bewegen

schnell -- sich schnell drehen, mnd. kǖselen (1), kǖseln, sw. V.: nhd. kreiseln, im Kreis herumwirbeln, sich schnell drehen, herumwirbeln, herumschwenken
schnell -- sich schnell fortbewegen, mnd. læpen (1), loepen, loppen, st. V.: nhd. laufen, sich schnell fortbewegen, eilen, flüchten, schnell schwimmen (Bedeutung örtlich beschränkt), Leben verbringen, segeln, auslaufen, sich drehen, mitlaufen, durchgehen, fließen, ausfließen, abfließen, ausschänken, verlaufen (V.), sich ereignen, ablaufen, geschehen, gängig sein (V.), sich belaufen; rennen (1), rönnen, ronnen, rünnen, rinnen, sw. V.: nhd. rennen, sich schnell fortbewegen, schnell laufen, schnell fahren, reiten, schnell reiten, sich um etwas bemühen, etwas nachjagen, angreifen, an einem Reiterspiel teilnehmen, in einem Turnier kämpfen, auf jemanden losgaloppieren und einen Lanzenstoß ausführen, mit einem Lanzenstoß vom Pferd stechen

schnell -- zu schnell aufgewachsen, mnd. grofstõket, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. zu schnell aufgewachsen, grobstengelig

schnell -- zu schnell aufwachsen, mnd. grofstõken***, sw. V.: nhd. zu schnell aufwachsen

schnell (Gewässer), mnd. strenge (2), Adj.: nhd. streng, hart, stark, kraftvoll, gewaltig, mächtig, kampftüchtig, tapfer, tatkräftig, energisch, unbeugsam, fest angezogen, straff, drückend, mühevoll, schwer zu ertragen seiend, mühselig, unnachgiebig, grausam, grimmig, eifernd, strikt, genau, gerade gestreckt, nicht biegsam, starr, stachelig (Bedeutung örtlich beschränkt), sperrig (Bedeutung örtlich beschränkt), borstig, stoppelig (Bart), bohrend, stechend (Nadel), reißend, ungestüm, schnell (Gewässer), heftig, hart, eisig, durchdringend, scharf, herb, sauer (Wein)

schnell Dahineilende (Name einer Riesin), an. Bran-a, sw. F. (n): nhd. »schnell Dahineilende» (Name einer Riesin)

schnell im Herbeischaffen des Notwendigen (Name für Egirs Diener), an. Fim-a-fe-n-g-r, st. M. (a): nhd. schnell im Herbeischaffen des Notwendigen (Name für Egirs Diener)

schnell laufen (Bedeutung örtlich beschränkt), mnd. stæten (1), stȫten, stoeten, stoiten, støten, st. V., sw. V.: nhd. stoßen, Stoß versetzen, stampfen, schieben, werfen, hineinstoßen, schlagen, stoßend bewegen, gewaltsam befördern, verbannen, hauen, anstoßen, einbeulen, zerstoßen (V.), zerstampfen, zerschlagen (V.), aufstoßen, gewaltsam öffnen, zerkleinern, stampfend vermischen, zerquetschen, pressen, hineinstoßen, einstoßen, stecken, fest überstreifen, einfüllen, Waren verladen (V.), Hörner haben, stoßen können, schnell laufen (Bedeutung örtlich beschränkt), stürzen (Bedeutung örtlich beschränkt), ausrichten, abwerfen, auf Grund laufen, nichts wert sein (V.)? (Bedeutung örtlich beschränkt), festsitzen, keinen Fortgang haben, sich festfahren, scheitern, gehindert werden

schnell schwimmen (Bedeutung örtlich beschränkt), mnd. læpen (1), loepen, loppen, st. V.: nhd. laufen, sich schnell fortbewegen, eilen, flüchten, schnell schwimmen (Bedeutung örtlich beschränkt), Leben verbringen, segeln, auslaufen, sich drehen, mitlaufen, durchgehen, fließen, ausfließen, abfließen, ausschänken, verlaufen (V.), sich ereignen, ablaufen, geschehen, gängig sein (V.), sich belaufen

schnell sein (V.), mnd. Ælen (1), sw. V.: nhd. eilen, sich beeilen, schnell sein (V.), trachten, streben nach

schnell sein (V.), mnd. snellen, sw. V.: nhd. schnell sein (V.), eilen, sich beeilen, fahren, schleunigst aufbrechen von, beschleunigen

schnell, idg. *bheres‑, Adj.: nhd. schnell; *dhengh‑ (2), V., Adj.: nhd. erreichen, zugreifen, fest, kräftig, schnell; *ereø-, Adj.: nhd. schnell; *¨Ðibh-, Adj.: nhd. schnell, heftig; *¨Ðigh‑, Adj.: nhd. schnell, heftig; *æ¨ús, *h1e¨‑, Adj.: nhd. schnell

schnell, germ. *adra-, *adraz, Adj.: nhd. schnell, rasch; *arwa-, *arwaz, Adj.: nhd. bereit, reif, flink, rasch, schnell, eilig; *Ðdra-, *Ðdraz, *Údra‑, *Údraz, Adj.: nhd. schnell, rasch; *etro, germ.?, Adj.: nhd. rasch, schnell, geschwind; *fleuta-, *fleutaz?, Adj.: nhd. rasch, schnell, flink; *fleutÆga-, *fleutÆgaz?, germ.?, Adj.: nhd. rasch, schnell; *hrappa-, *hrappaz, germ.?, Adj.: nhd. schnell; *hraþa-, *hraþaz, *hrada‑, *hradaz, Adj.: nhd. hurtig, rasch, schnell, flink, geschwind, schleunig; *hurska‑, *hurskaz, Adj.: nhd. rasch, schnell, rege; *hwassa-, *hwassaz, Adj.: nhd. schnell, scharf, mutig, tapfer; *hwata-, *hwataz, Adj.: nhd. schnell, scharf, mutig, tapfer; *lungura-, *lunguraz, *lungwra‑, *lungwraz, Adj.: nhd. schnell, kräftig, quick; *raþa‑, *raþaz, Adj.: nhd. leicht, schnell; *ringa-, *ringaz, *rengwa‑, *rengwaz, Adj.: nhd. schnell, leicht, klein; *skeuta-, *skeutaz, Adj.: nhd. schnell, hurtig; *skrida-, *skridaz, germ.?, Adj.: nhd. schnell; *snarha-, *snarhaz, Adj.: nhd. rasch, gewandt, schnell; *snawwa- (2), *snawwaz, *snawwu‑, *snawwuz?, Adj.: nhd. kurz, schnell; *snÐbri-, *snÐbriz, *snÚbri‑, *snÚbriz, Adj.: nhd. tüchtig, schnell, eng; *snella-, *snellaz, Adj.: nhd. tatkräftig, mutig, rasch, schnell, schneidig; *snellalÆka-, *snellalÆkaz, Adj.: nhd. schnell; *snæbri-, *snæbriz, germ.?, Adj.: nhd. tüchtig, schnell, eng; *snðda-, *snðdaz, germ.?, Adj.: nhd. schnell; *snðduga-, *snðdugaz, germ.?, Adj.: nhd. schnell; *sprauta-, *sprautaz?, Adj.: nhd. schnell, sprießend; *swifta- (1), *swiftaz, germ.?, Adj.: nhd. schnell; *swipra-, *swipraz, Adj.: nhd. schnell, schlau, geschickt; *þrÐda-, *þrÐdaz, *þrÚda‑, *þrÚdaz, *þrÐdja‑, *þrÐdjaz, *þrÚdja‑, *þrÚdjaz, Adj.: nhd. schnell, heftig
-- schnell gehen: germ. *Æljan, *ijiljan, sw. V.: nhd. eilen, schnell gehen
-- sich schnell ändernd: germ. *swipula-, *swipulaz, germ.?, Adj.: nhd. sich schnell ändernd
-- sich schnell drehend: germ. *þralla-, *þrallaz, Adj.: nhd. fest gedreht, sich schnell drehend

schnell, got. *adr-s, Adj. (a): nhd. schnell, rasch; *snil-l-s, Adj. (a): nhd. schnell; *sniu-m-s?, Adj. (i): nhd. schnell; s-prau-t-æ 13, Adv., (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 191A2, Krause, Handbuch des Gotischen 193,2): nhd. schnell, bald, ohne Zögern; *þra-s?, Adj. (a): nhd. schnell, verwegen

schnell, an. brõ-Œ-r, Adj.: nhd. schnell, hurtig; fljæ-t-r, Adj.: nhd. schnell; frõ-r, fræ-r, fraw-R, fraw-aR, Adj.: nhd. hurtig, schnell; fãr-r, Adj.: nhd. reisefähig, fertig, geeignet, passierbar, beweglich, zugänglich, schnell; hor‑sk-r, Adj.: nhd. klug, schnell, tapfer; hraŒ-r, Adj.: nhd. schnell; skjæ-t-r (2), Adj.: nhd. schnell, hurtig; snar-r, Adj.: nhd. schnell, hurtig, flink, scharf, festgedreht; sni-m-m-a, Adv.: nhd. schnell, früh, frühzeitig, einst; sni-m-m-end-is, Adv.: nhd. schnell; snð-Œ-ig-r, Adj.: nhd. schnell, flink, eilig; sn�-g-g-r (1), sn‡-g-g-r (1), Adj.: nhd. schnell; snãrr, Adj.: nhd. schnell; s-vinn-r, s‑viŒ-r, Adj.: nhd. rasch, klug, gewandt, verständig, weise, schnell, reißend; ? *svi-p-t-r, Adj.: nhd. schnell?

schnell, ae. ar‑od (1), ar‑ed, Adj.: nhd. schnell, kühn, bereit; cõf, Adj.: nhd. lebhaft, munter, fling, rege, schnell, bereit, tapfer; cõf-lÆc-e, Adv.: nhd. lebhaft, flink, rege, schnell, bereitwillig; fÚr‑ing-a, fÚr‑ung-a, Adv.: nhd. plötzlich, schnell, zu​fällig; fÚr‑lic, Adj.: nhd. plötzlich, unerwartet, schnell; fÚr-lÆc-e, Adv.: nhd. plötzlich, unerwartet, schnell; fléo-t-ig, Adj.: nhd. rasch, schnell, hurtig, flink; flu-g‑ol, fly-g‑ul, Adj.: nhd. schnell, flüchtig; ge‑nõ-g, Adj.: nhd. rasch, schnell; ge‑tÏ-l (2), Adj.: nhd. rasch, schnell; hrÏd, hrad-e, hrÏþ, hrÏþ-e (1), hraþ-e (1), Adj.: nhd. schnell, flink, tätig, eilig; hrÏd-lic, Adj.: nhd. schnell, eilig, plötzlich; hwearf-lic, Adj.: nhd. gehorsam, ergeben (Adj.), vertrauenswürdig, schnell; hwearf-lÆc-e, Adv.: nhd. gehorsam, ergeben (Adj.), vertrauenswürdig, wechselnd, schnell; líoh-t, Adj.: nhd. leicht, gering, unbedeutend, sanft, schnell; lu-n-g-er, Adj.: nhd. schnell, rasch; lu-n-g-re, Adv.: nhd. schnell, rasch; rÏd, rÏþ, Adj.: nhd. schnell, lebhaft, geschickt; rec-en, rec-on (2), ric-en, Adj.: nhd. bereit, bereitwillig, schnell, heftig; rec-en-e, rec-on-e, Adv.: nhd. sofort, schnell; rec-en-lic, Adv.: nhd. schnell; scear-p-lÆc-e, Adv.: nhd. scharf, rauh, schnell; scéo-t (1), Adj.: nhd. bereit, schnell; scri-d (2), scri-þ (2), Adj.: nhd. schnell; snel-l, snel, Adj.: nhd. schnell, kühn, frisch, stark, tätig; snel-lic, Adj.: nhd. schnell, bereit, stark, tapfer; snel-lÆc-e, Adv.: nhd. schnell, stark; snéo-m-e, snío-m-e, Adv.: nhd. schnell, sofort, plötzlich; snð-d-e, Adv.: nhd. schnell, gleichzeitig, auf einmal; swi-f-t, Adj.: nhd. schnell, geschwind
-- schnell auffassend: ae. num-ul, num‑ol, Adj.: nhd. fassend, geräumig, schnell auffassend, zufassend, beißend
-- schnell beim Schach: ae. hrÏd-tÏ-f-l-e, Adj. (ja): nhd. schnell beim Würfelwurf, schnell beim Schach
-- schnell beim Würfelwurf: ae. hrÏd-tÏ-f-l-e, Adj. (ja): nhd. schnell beim Würfelwurf, schnell beim Schach
-- schnell bewegen: ae. sco-t‑ian, sw. V. (2): nhd. schnell bewegen, sich schnell bewegen, schießen, schleudern
-- schnell beweglich: ae. feþ-er-spÊ-d-ig, feþ-er-spÐ-d-ig, Adj.: nhd. schnell beweglich, schnellfüßig
-- sehr schnell: ae. fré-a-hrÏd, Adj.: nhd. sehr schnell; s-wÆ-þ-snel-l, s-wÆ-þ-snel, Adj.: nhd. sehr schnell
-- sich schnell bewegen: ae. õ-breg-d-an, st. V. (3): nhd. sich schnell bewegen, ziehen, herausziehen, zurückziehen, hinüberziehen; sco-t‑ian, sw. V. (2): nhd. schnell bewegen, sich schnell bewegen, schießen, schleudern

schnell, afries. ring 1, Adj.: nhd. schnell; ro-sk 6, ro-sch, Adj.: nhd. schnell, rasch, unerwartet; *snel, Adj.: nhd. schnell; snel‑lik 1 und häufiger?, Adj.: nhd. schnell; te-l (1) 1 und häufiger?, Adj.: nhd. schnell; thral-l-e 1, thral-l, Adj.: nhd. schnell

schnell, anfrk. *gõ-lÆk?, Adj.: nhd. schnell, jäh; gõ-lÆk-o* 1, gõ-lic-o, Adv.: nhd. schnell, jäh, plötzlich; *sliu-m-i?, Adj.: nhd. schnell; sliu-m-o 2, Adv.: nhd. schnell; *sniu-m-i?, Adj.: nhd. schnell; sniu-m-o 4, Adv.: nhd. schnell

schnell, as. gõh‑lÆk‑o* 2, Adv.: nhd. jäh, schnell, plötzlich; gõh‑un 2, Adv.: nhd. jäh, schnell, plötzlich; gi‑ta‑l* (2) 1, Adj.: nhd. schnell, behende; *sli‑u‑mi?, Adj.: nhd. schnell; sli‑u‑m-o 1, Adv.: nhd. bald, schnell; sni-u-m-i 3, Adj.: nhd. schnell, hurtig, behende, eilig; *ta‑l? (2), Adj.: nhd. schnell, behende; *thrÐ‑di?, Adj.: nhd. schnell

schnell, as. snel 4, snel-l, Adj.: nhd. »schnell«, rasch, kühn, tapfer

schnell, ahd. alahursk* 1, alahorsc*, Adj.: nhd. unverzagt, schnell; 4zal* 2, Adj.: nhd. schnell, geschwind, rasch; drõti 40, Adj.: nhd. heftig, gewaltsam, jäh, schnell, ungestüm, schwer, groß, gewaltig, zu groß, stürzend, unbeherrscht, stürmisch, rasch wechselnd, keuchend, wichtig, bedeutend, ungeheuer, übermäßig; drõto 115, Adv.: nhd. stark, schnell, viel, sehr, allzu, überaus, äußerst, nachdrücklich, völlig, durchaus, mit großer Kraft; filugizal* 1?, Adj.: nhd. behende, schnell; frehtÆgo 1, fredÆgo*?, Adv.: nhd. schnell, rasch, hurtig; fruo 37, Adv.: nhd. früh, morgens, bald, zeitig, schnell, frühzeitig, zuerst; gõhes 22, Adv.: nhd. jäh, plötzlich, rasch, schnell; gõhi (1) 41, Adj.: nhd. jäh, schnell, rasch, rasch wechselnd, hastig, eilig, ungestüm, plötzlich, überraschend, flüchtig, voreilig, wirksam; gõho* 1, Adv.: nhd. »jäh«, rasch, schnell; gõhæn*? 1, Adv.: nhd. jäh, plötzlich, schnell, sofort; gõhðn 44, sw. F. (n) Akk.=Adv.: nhd. »jäh«, plötzlich, zufällig, rasch, schnell, sofort; geralÆhho* 2, geralÆcho*, gerolÆhho*, Adv.: nhd. gierig, gern, eifrig, freiwillig, rasch, schnell; gifuorsam* 5?, Adj.: nhd. angemessen, passend, vorteilhaft, günstig, brauchbar, geeignet, übereinstimmend, bequem, rasch, schnell; giredi?, Adj.: nhd. schnell; gizal* (1) 27, Adj.: nhd. schnell, schnellfüßig, munter, rasch, behende, leicht, mutig, zum Handeln bereit, feurig; gizalo 7, Adv.: nhd. eilends, hastig, rasch, schnell, munter, sogleich; halto (1) 9, Adv.: nhd. bald, rasch, sehr, schnell, sofort, alsbald; horsk 20, horsc, Adj.: nhd. schnell, rasch, lebhaft, hurtig, behende, flink, begierig, eifrig; horsko 23, horsco, hursko*, Adv.: nhd. rasch, schnell, sogleich, bald, in Kürze, emsig, zuversichtlich; hursklÆh* 2, hursclÆh*, Adj.: nhd. eifrig, schnell, rasch, entschlossen, kurz; hursklÆhho* 5, hursclÆcho*, horsklÆhho*, Adv.: nhd. eifrig, schnell, rasch, betriebsam, hurtig; ÆlentlÆhho* 1, ÆlentlÆcho*, Adv.: nhd. schnell, eifrig, eilig, unverzüglich; ÆlÆg 24, Adj.: nhd. eilig, schnell, eifrig, hastig, strebsam, glühend vor Eifer, wetteifernd, besorgt; ÆlÆgo 14, Adv.: nhd. eilig, eifrig, hastig, schnell, heftig, eilends, unverzüglich, rasch; louflÆhho* 1, louflÆcho*, Adv.: nhd. »laufend«, im Lauf, in vollem Lauf, eilends, schnell; lungar 2, Adj.: nhd. tüchtig, rüstig, leicht, schnell; rad* (2) 4, hrad*, Adj.: nhd. schnell, geschwind, rasch; rado (1) 14, hrado, Adv.: nhd. schnell, gewandt, rasch, sofort; redi* 2, Adj.: nhd. sicher, bereit, schnell, geschickt; sõr 560?, Adv., Konj.: nhd. sofort, schnell, plötzlich, bald, sogleich, alsbald, dann, da, jetzt, sobald, soeben, schon, je, jemals, gleich, zugleich, zunächst, sogar, überhaupt, aber, nicht einmal, überhaupt nicht, eben erst, sobald, wenn; ? sÐro 10, Adv.: nhd. traurig, betrübt, schmerzlich, hart, sehr, schnell?; skiero 23, sciero, Adv.: nhd. bald, sogleich, alsbald, schnell, rasch; sliumo 105, Adv.: nhd. schleunig, schnell, rasch, plötzlich, sogleich; snel* 38, Adj.: nhd. behende, tapfer, schnell, lebhaft, munter, tatkräftig, schnell bereit, flink, hitzig; snellÆhho* 1, snellÆcho, Adv.: nhd. schnell, rasch; snello 7, Adv.: nhd. schnell, rasch; sniumi* 4, Adj.: nhd. schnell, gewandt, geschickt, rasch, schlau; sniumo 22, Adv.: nhd. schnell, rasch, schleunig, unverzüglich, sogleich; spuotÆg 10, Adj.: nhd. schnell, rasch, kurz, früh, flüchtig, ertragreich, wirksam, ergiebig, erfolgreich; spuotÆgo* 32, Adv.: nhd. schnell, rasch, kurz, kurz und bündig; spuotlÆh* 2, Adj.: nhd. schnell, rasch, ertragreich, erfolgreich, gedeihlich; unlang* 3, Adj.: nhd. »unlang«, kurz, schnell; uuilih? 1, Adj.: nhd. schnell
-- gleich schnell: ahd. ebanfertÆg* 1, Adj.: nhd. gleich schnell, von gleichbleibender Geschwindigkeit, gleichmäßig umlaufend; ebanspuotÆgo*, Adv.: nhd. gleich schnell
-- schnell bereit: ahd. snel* 38, Adj.: nhd. behende, tapfer, schnell, lebhaft, munter, tatkräftig, schnell bereit, flink, hitzig
-- schnell bereiten: ahd. inskieren* 1, inscieren*, sw. V. (1a): nhd. bereiten (V.) (1), schnell bereiten
-- schnell besorgen: ahd. giskieren* 2, giscieren*, sw. V. (1a): nhd. ausführen, beschleunigen, hurtig treiben, schnell besorgen
-- schnell dahinschießen: ahd. skozzæn* 3, scozzæn*, sw. V. (2): nhd. dahinschießen, schnell dahinschießen, schleudern, werfen, sprießen, aufblitzen?
-- schnell laufen: ahd. giÆlen 16, sw. V. (1a): nhd. eilen, streben, streben nach, sich beeilen, schnell laufen, bestrebt sein (V.), bestrebt sein (V.) auf, trachten nach; Ælen 188, sw. V. (1a): nhd. eilen, sich beeilen, sich eilen, schnell laufen, streben, streben nach, sich bemühen, bestrebt sein (V.), trachten, gieren, heftig vorgehen gehen
-- schnell reifend: ahd. radorÆfi* 1, Adj.: nhd. schnell reifend, früh reif
-- sich schnell bewegen: ahd. swipfen* 1, swiphen*, sw. V. (1): nhd. bewegen, schnellen, sich schnell bewegen
-- sich schnell entfernend: ahd. fluhtÆg 8, Adj.: nhd. flüchtig, fliehend, sich schnell entfernend, die Flucht betreffend

schnell, mhd. ageleize (1), ageleiz, Adj.: nhd. emsig, eifrig, schnell, heftig; ageleize (2), ageleiz, Adv.: nhd. emsig, eifrig, fleißig, schnell, heftig, unablässig, sorgfältig; algõhens, Adv.: nhd. schnell, plötzlich; algõhes, Adv.: nhd. schnell, plötzlich; balde (1), palde, Adv.: nhd. kühn, mutig, tapfer, waghalsig, unerschrocken, dreist, zuversichtlich, getrost, heftig, schnell, sofort, sogleich, unverzüglich, alsbald, plötzlich, bald, sehr, wohl; baldes, Adv.: schnell; baldiclÆche*, baldeclÆche, balteclÆche, beldeclÆche, Adv.: nhd. mutig, kühn, waghalsig, eifrig, zuversichtlich, schnell, sogleich, geradewegs; balt, palt, Adj.: nhd. kühn, mutig, tapfer, furchtlos, verwegen, unerschrocken, stark, dreist, schnell, eifrig, frohgemut, getrost, lebenslustig, gewandt, geistig lebendig, heftig, voll; baltlÆche, paltlÆche, beltlÆche, Adv.: nhd. schnell, kühn, mutig, zuversichtlich, dreist, frech, unerschrocken, entschlossen, tatkräftig, voreilig, unbedenklich, vertrauensvoll, unbedacht, sogleich; begõhen, Adv.: nhd. schnell; begõhes*, begõhen, Adv.: nhd. schnell; behende (1), Adj.: nhd. behende, passend, geschickt, schnell, bereit, nützlich, geeignet, kunstvoll, klug, groß; behendelich, Adj.: nhd. fertig, geschickt, schnell, kunstvoll; behendelÆche, Adv.: nhd. geschickt, schnell, sogleich, sofort, unmittelbar, kunstvoll; behendelÆchen, Adv.: nhd. geschickt, schnell, sogleich, kunstvoll; behendiclich*, behendeclich, Adj.: nhd. fertig, geschickt, gewandt, schnell, kunstvoll; behendiclÆche*, behendeclÆche, Adv.: nhd. geschickt, schnell, sogleich, kunstvoll; behendiclÆchen*, behendeclÆchen, Adv.: nhd. geschickt, schnell, sogleich, kunstvoll; bequõme, Adv.: nhd. bequem, schnell, bald; bequÏme, Adj.: nhd. bequem, schnell, bald, passend, tauglich, geeignet; bereite, bereit, Adv.: nhd. bereit, bereitwillig, schon, bereits, schnell, geschickt, bar; beswinde (1), Adj.: nhd. geschwind, schnell; beswinde (2), Adv.: nhd. geschwind, schnell; drõte (1), trõte, Adv.: nhd. schnell, eilig, gleich, sofort; drÏte (2), drõte, Adj.: nhd. eilig, schnell, rasch, ungestüm, stürmisch; drõten, Adv.: nhd. schnell, eilig, gleich, sofort; drõtes, Adv.: nhd. schnell; drÏticlich*, drÏteclich, drõteclich, gr., Adj.: nhd. schnell, eilig
-- genauso schnell: mhd. ebensnelle, Adv.: nhd. genauso schnell
-- gleich schnell: mhd. ebengerade, Adj.: nhd. »ebengerade«, gleich schnell, gleichzeitig
-- sehr schnell: mhd. boredrõte, Adj., Adv.: nhd. sehr schnell, sehr eilig

schnell, mhd. belderich*** (1), Adj.: nhd. »schnell«

schnell, mhd. fix, Adv.: nhd. rasch, schnell; gõch (1), gÏch, gõ, Adj.: nhd. »gach«, schnell, plötzlich, jähe, jähzornig, zornig, ungestüm, rasch, eilig, voreilig, ungeduldig; gõch (2), gõ, Adv.: nhd. »gach«, schnell, plötzlich, unversehens; gõchlich, Adj.: nhd. jäh, schnell, plötzlich, unvermutet; gõhe (2), Adv.: nhd. sofort, rasch, schnell, sogleich; gÏhe (2), gõhe, Adj.: nhd. »gach«, schnell, plötzlich, jähe, jähzornig, zornig, ungestüm, rasch, eilig, voreilig, ungeduldig; gÏhelich, gõchlich, Adj.: nhd. ungestüm, heftig, schnell, eilig; gÏhelÆche, gõchlÆche, Adv.: nhd. ungestüm, heftig, schnell, eilig; gÏhelÆchen, gõchlÆchen, Adv.: nhd. ungestüm, heftig, schnell, eilig; gõhes, gÏhes, gõhs, gõs, Adv.: nhd. schleunigst, hastig, plötzlich, sogleich, schnell, vorzeitig, voreilig, eilig, heftig; gedrõte, gedrõde, Adv.: nhd. schnell, eifrig; gedrÏte, Adj.: nhd. eilig, schnell, rasch; genge (1), Adj.: nhd. »gänge«, gängig, verbreitet, gewöhnlich, leichtgehend, rüstig, schnell; gerade (2), Adv.: nhd. schnell, sogleich, gerade (Adv.), gleich, geradewegs; gerat (1), Adj.: nhd. schnell, rasch, gewandt, tüchtig, gleich, gleichartig, aufgewachsen, gerade (Adj.) (2), lang, gleichmäßig, günstig, gefällig; gereite (2), gereit, Adv.: nhd. mit Fertigkeit, leicht, schnell, gern, alsbald, bereits, sofort, genau, bereitwillig; gerinclich***, Adj.: nhd. gern, schnell, nachlässig, leichtfertig; gerinclÆche, Adv.: nhd. ohne Schwierigkeit, gern, schnell, nachlässig, leichtfertig; geringe (2), Adv.: nhd. wenig, schnell; gerische, Adv.: nhd. hurtig, schnell, lebhaft, rasch; geswinde (1), Adj.: nhd. geschwind, schnell, sofort, gleich, rasch, entschlossen, vorschnell, ungestüm, kühn; geswinde (2), Adv.: nhd. geschwind, schnell, sofort, gleich, rasch, entschlossen, vorschnell, ungestüm, kühn; geswindelich, geswintlich*, Adj.: nhd. »geschwind«, schnell, vorschnell, ungestüm, kühn; geswindelÆche, geswindelich, geswintlÆche, Adv.: nhd. »geschwind«, schnell, vorschnell, ungestüm, kühn; geswindiclich*, geswindeclich, Adj.: nhd. schnell, geschwind, kühn; gezal (1), Adj.: nhd. schnell, behende, rasch; gezale, gezal, Adv.: nhd. schnell, rasch, behende; gezelle, Adv.: nhd. schnell; hart (2), harde, Adj.: nhd. hart, fest, grob, rauh, gedrängt, dicht, drückend, völlig, vollkommen, ganz, heftig, eindringlich, schwer, schlimm, viel, schnell; hurtelich, Adj.: nhd. zum Stoßen geeignet, mit Stoß losrennend, schnell, reißend; hurtelÆche, Adv.: nhd. zum Stoß geeignet, mit Stoß losrennend, schnell, reißend; hurtic*, hurtec, Adj.: nhd. schnell, hurtig; hurticlich*, hurteclich, Adj.: nhd. zum Stoßen geeignet, mit Stoß losrennend, schnell, reißend, heftig, kraftvoll; hurticlÆche*, hurteclÆche, Adv.: nhd. zum Stoß geeignet, mit Stoß losrennend, schnell, reißend, heftig, kraftvoll; hurtlich, Adj.: nhd. hurtig, schnell, reißend, kräftig, kraftvoll; kurz (1), korz, kurt, mmd., Adj.: nhd. kurz, von geringer Länge seiend, schnell vergänglich, begrenzt, eingeschränkt, klein, gering, in die Länge von Raum und Zeit verlaufend, gering an Ausdehnung seiend, wenig, schnell; kurze, kurz, Adv.: nhd. kurz, auf kurze Weise, kurze Zeit hindurch, in kurzer Zeit, bald, rasch, schnell, sofort, jetzt; kurzlich, kurzelich, Adj.: nhd. »kürzlich«, kurz, knapp, schnell, baldig, sofortig, gering an Ausdehnung in die Länge von Raum und Zeit seiend; kurzlÆche, kurzelÆche, kürzlÆche, kurtelÆche, Adv.: nhd. »kürzlich«, kurz, auf kurze Weise, in kurzen Worten, kurze Zeit hindurch, in kurzer Zeit, bald, rasch, knapp, schnell, sofort, in Kürze, für kurze Zeit, vor kurzem, kürzlich; kurzlÆches, kürzlÆches, kurtlÆches, Adv.: nhd. in kurzer Zeit, kurz, auf kurze Weise, kurze Zeit hindurch, bald, rasch, knapp, schnell, sofort, in Kürze, für kurze Zeit
-- beweg dich schnell: mhd. hurrõ, Interj.: nhd. beweg dich schnell, hurra
-- leicht und schnell: mhd. geringe (1), Adj.: nhd. leicht und schnell, behende, leichtfertig, klein, gering
-- schnell handeln: mhd. gegõhen, sw. V.: nhd. beeilen, eilig streben, schnell handeln, schnell zusammenlaufen, zusammenstürzen
-- schnell laufen: mhd. gõhen (1), gÏhen, sw. V.: nhd. eilen, durcheilen inständig streben, innig streben, schnell laufen, beeilen, sich beeilen, herbeieilen, hineilen, wegeilen, nachjagen, streben nach; hossen, sw. V.: nhd. schnell laufen; hotzen, sw. V.: nhd. schnell laufen, schaukeln, bewegen, taumeln
-- schnell vergänglich: mhd. kurz (1), korz, kurt, mmd., Adj.: nhd. kurz, von geringer Länge seiend, schnell vergänglich, begrenzt, eingeschränkt, klein, gering, in die Länge von Raum und Zeit verlaufend, gering an Ausdehnung seiend, wenig, schnell
-- schnell zusammenlaufen: mhd. gegõhen, sw. V.: nhd. beeilen, eilig streben, schnell handeln, schnell zusammenlaufen, zusammenstürzen
-- sich schnell bewegen: mhd. hurren, sw. V.: nhd. sich schnell bewegen, eilen; hussen, sw. V.: nhd. »hussen«, sich schnell bewegen, rennen, hetzen, reizen
-- wie schnell auch immer: mhd. inkeinengõhen*, in keinen gõhen, Adv.: nhd. wie schnell auch immer

schnell, mhd. geswindic***, Adj.: nhd. »geschwind, schnell«

schnell, mhd. lÆhte (3), lÆht, Adv.: nhd. leicht, leichtlich, schnell, vielleicht, etwa, möglich, möglicherweise, wahrscheinlich, sicher, gern, wenig, gering, leichtfertig; lÆse (2), lÆs, lÆnse, Adv.: nhd. leise, sanft, langsam, anständig, heimlich, leicht, schnell, unauffällig, verborgen, vorsichtig; lunger (1), Adj.: nhd. hurtig, schnell, gierig; poinderlich, Adj.: nhd. schnell, rennend, gewaltsam; poinderlÆche, Adv.: nhd. schnell, rennend, gewaltsam; quec (1), kec, koc (1), chec, kech, choc, choch, Adj.: nhd. »quick«, keck, lebendig, lebhaft, frisch, bereit, munter, mutig, kühn, furchtlos, schnell, fest, hell, gedrungen; rade (1), Adj.: nhd. schnell; rasch (2), rasche, Adv.: nhd. schnell, hurtig, gewandt, kräftig; rat (1), Adj.: nhd. schnell, rasch, gewandt, tüchtig, frisch aufgewachsen, gerade (Adj.) (2), lang, gleich, gleichwertig; reite (6), Adv.: nhd. schnell, alsbald; resch (1), resche, rösch, Adj.: nhd. »resch«, trocken, lebhaft, munter, schnell, hurtig, rasch, behende, frisch, rührig, bereitwillig, spröde; resch (2), rösch, Adv.: nhd. »resch«, schnell, behende, frisch, munter, rührig, lebhaft, bereitwillig, trocken, spröde; rÆche*** (5), Adj.: nhd. baldig, schnell, schleunig; ringe (1), Adj.: nhd. »ring«, unschwer, leicht, gering, unbedeutend, nicht beschwert, schnell, behende, unbeschwerlich, bequem, klein, wenig, unbedeutend, wertlos, billig, niedrig, sorglos, unbeschwert, froh, leichtsinnig, schlecht; ringe (2), Adv.: nhd. »ring«, flink, schnell, leicht, gering, wenig, bereitwillig; risch (1), Adj.: nhd. »risch«, hurtig, munter, stark, schnell, frisch, keck, trocken, spröde, gewandt; rische (2), risch, Adv.: nhd. »risch«, hurtig, schnell, munter, heftig, eilig; rosch, rösch, rösche, Adj.: nhd. schnell, munter, behende, frisch, wacker, aufbrausend, heftig, reißend, scharf, hart, spröde
-- klar und schnell fließend: mhd. lðtersnel, Adj.: nhd. klar und schnell fließend
-- schnell atmen: mhd. pfnehen, phnehen, vnehen, st. V.: nhd. »pfnechen«, heftig atmen, keuchen, stöhnen, schnauben, gieren, schnell atmen, schluchzen; pfneschezen*, phneschezen, phnechzen, phneschen, phnesten, sw. V.: nhd. kurz und stoßweise atmen, keuchen, schnell atmen, schnauben, schluchzen
-- schnell laufen: mhd. rennen (1), sw. V.: nhd. jagen, treiben, rennen, laufen, eilen, reiten, preschen, hinterherlaufen hinter, laufen zu, eilen zu, sich stürzen auf, laufen vor, eilen vor, sprengen in, sprengen über, anrennen, antreiben, vollführen, zum Gerinnen bringen, treiben durch, rinnen, rinnen machen, gerinnen machen, schnell laufen, machen, in Bewegung bringen, schütten über, durchbrennen, schnell reiten, sprengen; rinnen, st. V.: nhd. rinnen, fließen, dahintreiben, triefen, überfließen von, quellen, herabströmen, strömen, hervorgehen aus, hervorgehen von, fahren nach, treiben, wegfließen, schwimmen, emporwachsen, aufschließen, laufen, rennen, rinnen machen, schnell laufen, jagen, in Bewegung bringen, schütten über, anrennen, durchbrennen
-- schnell reiten: mhd. rennen (1), sw. V.: nhd. jagen, treiben, rennen, laufen, eilen, reiten, preschen, hinterherlaufen hinter, laufen zu, eilen zu, sich stürzen auf, laufen vor, eilen vor, sprengen in, sprengen über, anrennen, antreiben, vollführen, zum Gerinnen bringen, treiben durch, rinnen, rinnen machen, gerinnen machen, schnell laufen, machen, in Bewegung bringen, schütten über, durchbrennen, schnell reiten, sprengen
-- sich schnell bewegen: mhd. lupfen, lüpfen, sw. V.: nhd. lupfen, lüpfen, in die Höhe heben, sich erheben, sich schnell bewegen, hochspringen, hochhüpfen, hüpfen in, hochheben; pfurren*, phurren, sw. V.: nhd. »pfurren«, sich schnell bewegen, sausen, sich davonmachen aus
-- sich schnell fortbewegen: mhd. prellen, sw. V.: nhd. aufprallen, abprallen, zurückfahren, sich schnell fortbewegen, hervorbringen, fortstoßen, werfen, zurückprallen, schnellen aus

schnell, mhd. poinderic***, Adj.: nhd. »schnell«

schnell, mhd. schiere, schier, schÆr, schÆre, Adv.: nhd. kurzzeitig, bald, sofort, gleich, sogleich, schnell, in kurzer Zeit, rasch, leicht, gut, geradewegs, eher, fast, früh, beinahe; sÐre (1), sÐr, Adv.: nhd. schmerzlich, gewaltig, heftig, sehr, nachdrücklich, schwer, scharf, streng, schmerzhaft, eifrig, eindringlich, inständig, stark, fest, treu, schnell, hoch, laut, teuer, völlig, grausam, schrecklich, furchtbar; sliunic, sliunec, Adj.: nhd. »schleunig«, schnell; snel (1), Adj.: nhd. schnell, schnell bereit, rasch, behende, frisch, munter, gewandt, stark, kräftig, streithaft, kühn, tapfer, tüchtig, bereit, eifrig, begierig, kurz, reißend, begehrend; snelle (1), snel, Adv.: nhd. schnell, sofort, rasch, eilig, bald, plötzlich; snelles, Adv.: nhd. schnell; snellic 1 und häufiger?, snellec, Adj.: nhd. schnell, tapfer; snellich, schnellich, Adj.: nhd. schnell, rasch, plötzlich; snellÆche, schnellÆche, Adv.: nhd. rasch, plötzlich, sofort, schnell; snellÆchen, schnellÆchen, Adv.: nhd. rasch, plötzlich, sofort, schnell; snelliclich*, snelleclich, snelliclich, Adj.: nhd. schnell, rasch, plötzlich, sofort, eifrig; snelliclÆche*, snelleclÆche, Adv.: nhd. schnell, bereitwillig; starke, Adv.: nhd. gewaltig, heftig, sehr, kräftig, außerordentlich, fest, gewaltsam, sorgsam, eindringlich, schnell, großzügig, nachdrücklich; stumpfelingen, Adv.: nhd. schnell, plötzlich; stumpfes, Adv.: nhd. kurzweg, gerade (Adv.) (2), schnell, plötzlich; stumpflÆche, Adv.: nhd. stümperhaft, kurzweg, gerade (Adv.) (2), schnell, plötzlich; swinde (1), swint, Adj.: nhd. gewaltig, stark, kräftig, heftig, leidenschaftlich, ungestüm, rasch, gewandt, schnell, grimmig, scharf, böse, schlimm, furchtbar, geschwind, gefährlich, verderblich, hart, listig, durchtrieben; swinde (2), Adv.: nhd. schnell, rasch, heftig, furchtbar, sofort; swintlÆche, Adv.: nhd. gewaltig, stark, heftig, leidenschaftlich, ungestüm, gefährlich, schnell, geschwind
-- etwas Spitzes schnell bewegen: mhd. smitzen, sw. V.: nhd. etwas Spitzes schnell bewegen, mit Ruten hauen, zücken, geißeln, züchtigen, schlagen, schnellen, stecken in, anstreichen, beschmieren, beflecken, beschimpfen, beschädigen, eilig gehen, eilig laufen
-- sausend schnell fahren: mhd. snurren (1), sw. V.: nhd. »schnurren«, rauschen, sausen, sausend schnell fahren, sausend schnell fahren lassen, aufstöbern, erreichen, surren, umherschwirren, schwirren gegen
-- sausend schnell fahren lassen: mhd. snurren (1), sw. V.: nhd. »schnurren«, rauschen, sausen, sausend schnell fahren, sausend schnell fahren lassen, aufstöbern, erreichen, surren, umherschwirren, schwirren gegen
-- schnell bereit: mhd. snel (1), Adj.: nhd. schnell, schnell bereit, rasch, behende, frisch, munter, gewandt, stark, kräftig, streithaft, kühn, tapfer, tüchtig, bereit, eifrig, begierig, kurz, reißend, begehrend
-- schnell dahin fahren: mhd. schehen (2), st. V.: nhd. schnell dahinfahren, jagen, schnell dahin fahren, rennen, eilen
-- schnell dahinfahren: mhd. schehen (2), st. V.: nhd. schnell dahinfahren, jagen, schnell dahin fahren, rennen, eilen; schiehen, sw. V.: nhd. scheuen, scheu werden, sich scheuen, zurückweichen, schnell dahinfahren, jagen
-- schnell eilen: mhd. scharen* (3), scharn, st. V.: nhd. schneiden, abschneiden, scheren (V.) (1), belästigen, bekümmern, schinden, quälen, abteilen, ordnen, schnell eilen, entkommen; scheren (1), schern, st. V.: nhd. schneiden, abschneiden, scheren (V.) (1), Bart schneiden, Haare schneiden, rasieren, glatt schaben, belästigen, bekümmern, schinden, quälen, abteilen, ordnen, schnell eilen, sich eilen, entkommen, sich verwandeln zu, ernten
-- schnell laufen: mhd. stieben, stiuben, st. V.: nhd. stieben, Funken sprühen, wie Staub auffliegen, umherfliegen, umherstieben, fliegen über, stauben, stäuben, schnell laufen, rennen, fliegen
-- schnell von dannen gehen: mhd. schaben (1), st. V.: nhd. »schaben«, kratzen, radieren, ausradieren, scharren, sich abschalen, schäbig werden, glätten, polieren, stoßen, fortstoßen, vertreiben, austilgen, schnell von dannen gehen, sich hinwegheben, davonmachen, annagen, beseitigen, vernichten, abwischen, tilgen
-- schnell Vorübergehendes oder Vergebliches: mhd. slac, st. M.: nhd. Schlag, tödlicher Schlag, Stoß, Hieb, Münzschlag, schnell Vorübergehendes oder Vergebliches, durch Schlagen gebildete Vertiefung, durch Schlag versehrte Stelle, Wunde, Beule, Niederschlagen, Plage, Krankheit, Verderben, Unfall, Unglück, Unglücksschlag, Strafe, Gewalt, Gegenschlag, Ansturm, Fall, Sturz, Ende, Faltenschlag, Schlagfluss, Donnerschlag, Blitzschlag, Hagelschlag, Puls, Schlaganfall, Hufschlag, Herzschlag, Pulsschlag, Schlag der Zunge, Gepräge, Holzschlag, bauliche Holzungsrecht, Holzfällen, zum Holzschlag bestimmte oder urbar gemachte Waldstelle, Schlagbaum, Schranke, Veränderung, Handschlag beim Kaufe, Kaufpreis, Unheil
-- sich schnell bewegen: mhd. schiezen (1), st. V.: nhd. werfen, schießen, verwunden, erschießen, schieben, stoßen, sich schnell bewegen, sich schieben, schwingen, herabfahren, hinauffahren, branden, schießen auf, stürzen auf, stürzen von, springen von, strömen aus, werfen mit, treffen mit, strömen, dringen, sich erheben über, schleudern, anschießen, niederschießen, treffen, töten, erlegen, abschießen, treiben, zuwerfen, zufügen; tücken (1), tucken, sw. V.: nhd. sich ducken, sich schnell bewegen, sich beugen, sich ducken, sich bücken, sich bücken nach, schleppen in

schnell, mhd. vaste (3), vast, faste*, fast*, Adv.: nhd. fast, beinahe, fest, dicht, eng, sehr, heftig, gewaltig, stark, schwer, hart, streng, eilig, eifrig, tüchtig, laut, hell, völlig, ganz, weit, sofort, noch mehr, mehr, nahe an, bis an, schnell, recht; veste (1), vest, feste*, fest*, Adj.: nhd. fest, eng, nahe, stark, gewaltig, schnell, recht, hart, beständig, dauerhaft, groß, standhaft, tapfer, unerweichlich, ehrenfest, sicher, starrköpfig, befestigt, entschlossen, unverbrüchlich, unwandelbar, zuverlässig, schwerwiegend; vlühticlich*, flühticlich*, vlühteclich, flühteclich*, Adj.: nhd. »flüchtig«, eilig, schnell; vlühticlÆche, flüthticlÆche*, vlühteclÆche, flühteclÆche*, Adv.: nhd. flüchtig, fliehend, durch die Flucht, zur Flucht, schnell, eilig; vlühtlich***, flühtlich***, Adj.: nhd. schnell, eilig; vlühtlÆche, flühtlÆche*, Adv.: nhd. schnell, eilig; wÏhe (1), wõhe, wÐhe, wÐ, Adj.: nhd. »wäh«, glänzend, schön, prächtig, fein, kunstreich, kunstvoll, zierlich, kostbar, stattlich, schmuck, künstlerisch, gut, angemessen, recht, schnell, leicht, wert, lieb, vornehm; wÏhe (2), Adv.: nhd. »wäh«, glänzend, schön, fein, kunstreich, kunstvoll, prächtig, kostbar, gut, angemessen, schnell, recht, leicht; wÏhelich, Adj.: nhd. schön, fein, prächtig, gut, angemessen, schnell, recht, leicht; wÏhelÆchen, Adv.: nhd. schön, fein, prächtig, gut, angemessen, schnell, recht, leicht; zouwelich, Adj.: nhd. eilig, schnell; zouwelÆche, zowelÆche, zoulÆche, Adv.: nhd. eilig, schnell, mit gutem Gelingen; zuclich, Adj.: nhd. »zucklich«, schnell; zuclÆche, Adv.: nhd. »zucklich«, schnell
-- nicht schnell: mhd. ungeringe, Adj.: nhd. nicht leicht, nicht schnell, langsam
-- schnell ergreifen: mhd. zücken (1), zucken, sw. V.: nhd. zücken, zucken, ziehen, an sich ziehen, zerren, ergreifen, packen, sich aneignen, schnell und mit Gewalt, schnell ergreifen, reißen, an sich reißen, wegreißen, fortreißen, wegziehen, entrücken, entrücken aus, entrücken in, ergreifen an, verlocken zu, wegnehmen, entreißen, entziehen, entführen, rauben, stehlen, sich zerren
-- schnell hinwegführen: mhd. verzücken, ferzücken*, verzucken, ferzucken*, sw. V.: nhd. zücken, verdrehen, schnell hinwegführen, im Geist durch Verzückung entführen, entrücken, entziehen, verziehen, wegnehmen, wegziehen, hinwegnehmen, sich hinwegmachen, sich fortstehlen, ausweichen
-- schnell hochreißen: mhd. ðfzücken, ðfzucken, ðf zücken, sw. V.: nhd. zurückzucken, aufreißen, hochreißen, schnell hochreißen, gewaltsam hochreißen, schnell hochziehen, gewaltsam hochziehen, hinaufreißen, aufheben, hochheben, erheben, aufziehen, aufrichten, zurückziehen
-- schnell hochziehen: mhd. ðfzücken, ðfzucken, ðf zücken, sw. V.: nhd. zurückzucken, aufreißen, hochreißen, schnell hochreißen, gewaltsam hochreißen, schnell hochziehen, gewaltsam hochziehen, hinaufreißen, aufheben, hochheben, erheben, aufziehen, aufrichten, zurückziehen
-- schnell und mit Gewalt: mhd. zücken (1), zucken, sw. V.: nhd. zücken, zucken, ziehen, an sich ziehen, zerren, ergreifen, packen, sich aneignen, schnell und mit Gewalt, schnell ergreifen, reißen, an sich reißen, wegreißen, fortreißen, wegziehen, entrücken, entrücken aus, entrücken in, ergreifen an, verlocken zu, wegnehmen, entreißen, entziehen, entführen, rauben, stehlen, sich zerren
-- schnell wie der Wind: mhd. wintsnel, Adj.: nhd. »windschnell«, schnell wie der Wind
-- sehr schnell: mhd. wundersnel***, Adj.: nhd. sehr schnell
-- sich leicht und schnell bewegen: mhd. wischen, wüschen, wuschen, sw. V.: nhd. wischen, abwischen, reinigen, trocknen, abtrocknen, putzen, sich leicht und schnell bewegen, rutschen, schlüpfen, schlüpfen aus, schlüpfen durch, huschen, springen, fliehen, entschlüpfen
-- sich schnell hin und her bewegen: mhd. wimen, wimmen, sw. V.: nhd. »wimmen«, sich schnell hin und her bewegen, sich regen, wimmeln
-- sich schnell nähern: mhd. zuogõhen, zuo gõhen, sw. V.: nhd. sich schnell nähern, herbeieilen, nahen
-- wunderbar schnell: mhd. wunderschiere, Adj.: nhd. wunderbar schnell

schnell, mnd. ? snarlÆk***, Adj.: nhd. schnell?, schleunig

schnell, mnd. bõlde, bõld, bælde, Adv.: nhd. eifrig, bald, in kurzem, sogleich, eilig, schnell; balt, balde, bolt, Adj.: nhd. kühn, stolz, eifrig, schnell; behende (1), Adj.: nhd. bei der Hand seiend, fein, geschickt, kunstvoll, passend, geeignet, listig, schlau, schnell; behende (2), Adv.: nhd. bei der Hand, mit Geschick, sogleich, nahe, schnell; bælde, Adv.: nhd. kühn, stolz, trotzig, eifrig, schnell, bald, schier, beinahe; bolt (1), Adj.: nhd. trotzig, stolz, eifrig, schnell, schier; bolt (2), Adv.: nhd. trotzig, stolz, eifrig, schnell, bald, schier, beinahe; drõde (1), drÐde, Adj.: nhd. schnell, rasch, baldig, alsbaldig; drõde (2), Adv.: nhd. schnell, rasch, bald, alsbald, ebenso, ebenso leicht; drõden, Adv.: nhd. schnell, rasch, bald, alsbald, ebenso, ebenso leicht; endelÆk, ÐndelÆk, entlÆk, ÐntlÆk, Adj.: nhd. endlich, zeitlich, schließlich, ans Ende kommend, entschieden, vollkommen, vollständig, sicher, endgültig, zweckvoll rasch, schnell; endelÆke, endelÆk, ÐndelÆk, Adv.: nhd. endlich, zeitlich, schließlich, zuletzt, zum Schluss, entschieden, bestimmt, genau, vollkommen, vollständig, sicher, endgültig, zweckvoll, schnell, rasch; endelÆken (1), ÐndelÆken, endelÆk, ÐndelÆk, entlÆken, entlÆke, entlÆk, ÐntlÆk, Adv.: nhd. endlich, zeitlich, schließlich, zuletzt, zum Schluss, entschieden, bestimmt, genau, vollkommen, vollständig, sicher, endgültig, zweckvoll, schnell, rasch; endelinge, Ðndelinge, endelinges, entlinge, Adv.: nhd. am Ende gelegen, schließlich, endgültig, schnell, senkrecht, steil; endelingen, entelingen, entlingen, Adv.: nhd. am Ende gelegen, schließlich, endgültig, schnell, senkrecht, steil; endich, Ðndich, Adj.: nhd. endgültig, rasch, schnell; endichlÆk, ÐndichlÆk, endichlik, Adj.: nhd. rasch, schnell, genau, entschieden, sicher, bestimmt, ordentlich; endichlÆken, endichliken, Adv.: nhd. rasch, schnell, genau, sicher, bestimmt, ordentlich; endigen (1), Ðndigen, Adv.: nhd. endgültig, abschließend, rasch, schnell
-- schnell entgleiten: mnd. afwischeren*, afwischern, sw. V.: nhd. schnell entgleiten, schnell herunterkommen; afwitschen, sw. V.: nhd. schnell entgleiten, schnell herunterkommen
-- schnell gehen: mnd. drõven (1), draven, sw. V.: nhd. traben, trotten, trappen, zu Fuß traben, zu Pferde traben, treten, ein Pferd unter sich traben lassen, reiten, schnell gehen, laufen, fahren
-- schnell herunterkommen: mnd. afwischeren*, afwischern, sw. V.: nhd. schnell entgleiten, schnell herunterkommen; afwitschen, sw. V.: nhd. schnell entgleiten, schnell herunterkommen

schnell, mnd. gõ (1), Adj.: nhd. »gach«, jäh, plötzlich, rasch, schnell, ungestüm, heftig; gõ (2), Adv.: nhd. »gach«, jäh, plötzlich, schnell, rasch, ungestüm, heftig; gõhendes?, Adv.: nhd. jäh, schnell; gõhens, gahes, gantz, Adv.: nhd. jäh, schnell; gõlÆk***, Adj.: nhd. schnell, plötzlich, jäh; gõlÆke, Adv.: nhd. jäh, schnell, plötzlich; gõlÆken, Adv.: nhd. schnell, jäh, plötzlich; gõs (1), gões, Adv.: nhd. jäh, schnell, rasch, plötzlich; gÐ (1), gehe, Adj.: nhd. jäh, plötzlich, schnell; gÐi, Adj.: nhd. jäh, plötzlich, schnell; gÐich, Adv.: nhd. jäh, plötzlich, schnell; gÐlingen, Adv.: nhd. schnell, plötzlich; gerõde (3), Adv.: nhd. sofort, schnell, gewandt, sogleich, eben, soeben; gerat*, gerõt, grõt, Adj.: nhd. gerade (Adj.) (2), schnell, gewandt, bereit; geringe (2), Adv.: nhd. gering, leicht, geringfügig, behende, behände, schnell, hastig, sofort; geringelÆke*, geringelÆk, gerinlik, Adv.: nhd. schnell, rasch, leicht; geringelÆken, Adv.: nhd. rasch, schnell, leicht; gerisch, gerisk, geris, Adv.: nhd. rasch, schnell; geswinde (1), geswint, Adj.: nhd. geschwind, schnell, stark, gewaltig, heftig, geistig gewandt, klug, listig; geswinde (2), geswint, Adv.: nhd. geschwind, schnell, stark, gewaltig, heftig, geistig gewandt, klug, listig, sehr; geswindich***, Adj.: nhd. geschwind, schnell, stark, heftig, klug, listig; gouwe (1), gauwe, Adj.: nhd. rasch, schnell, schnell begreifend, klug, listig; gouwe (2), gauwe, Adv.: nhd. rasch, schnell, begreifend, klug, listig; gouwich***, Adj.: nhd. rasch, schnell, schnell begreifend, klug, listig; grÐpich, grÐpech, Adj.: nhd. reißend, schnell; gu?, mnd.?, Adj.: nhd. rasch, schnell; ? guflÆk***, Adj.: nhd. unverzüglich?, sofortig?, schnell?; ? guflÆke, guflike, Adv.: nhd. unverzüglich?, sofort?, schnell?; ? guflÆken, Adv.: nhd. unverzüglich?, sofort?, schnell?; hõst (2), hast, hÐst, heist, heyst, Adj.: nhd. hastig, übereilt, eilig, schnell, erregt, zornig; hõste, haste, hÐste, heste, heiste, Adv.: nhd. hastig, eilig, rasch, schnell, übereilt, erregt, zornig; hõstelÆk***, Adj.: nhd. schnell, eilig, plötzlich, heftig, übereilt, im Zorn geschehend, im Jähzorn geschehend, in der Erregung geschehend; hõstelÆke, hastelike, Adv.: nhd. schnell, eilig, plötzlich, heftig, übereilt, im Zorn geschehend, im Jähzorn geschehend, in der Erregung geschehend; hõstelÆken, Adv.: nhd. schnell, eilig, plötzlich, heftig, übereilt, im Zorn geschehend, im Jähzorn geschehend, in der Erregung geschehend; hõstich, Adj.: nhd. hastig, eilig, schnell, rasch, plötzlich, übereilt, zornig, erregt; hõstichlÆken, Adv.: nhd. hastig, eilig, eilends, schnell, rasch, plötzlich, zornig, erregt; hõstigen (2), Adv.: nhd. hastig, eilig, eilends, schnell, rasch, plötzlich, zornig, erregt; hurtlÆk***, Adj.: nhd. hurtig, schnell; hurtlÆken*, hortlÆken, Adv.: nhd. hurtig, schnell; Ælich, ilich (1), Adj.: nhd. eilig, schnell, fließend, plötzlich auftretend, jäh; Æligen, Adv.: nhd. »eilig«, schnell, eilends, in Eile; Æliges, Adv.: nhd. »eilig«, schnell, eilends, in Eile; jach, Adv.: nhd. »gach«, jäh, schnell, bereit; korte, kort, Adv.: nhd. kurz, bald, schnell, rasch

schnell, mnd. lichtvÐrdich, lichtverdich, lichvÐrdich, lichtvardich, Adj.: nhd. leichtfertig, leichtsinnig, unbesonnen, unbedacht, unüberlegt, unbeständig, unzuverlässig, ungehobelt, unanständig, locker, unsittlich, leicht beweglich, geschickt, hurtig, leicht, schnell; lingen*** (2), Adv.: nhd. schnell, plötzlich; ? nemene, nemerne?, mnd.?, Adj.?: nhd. schnell?; rõde (3), Adv.: nhd. schnell, sofort; rõden (3), Adv.: nhd. schnell, rasch, sofort, innerhalb kurzer Zeit, alsbald; rap (2), Adj.: nhd. schnell, geschwind, heftig, ungestüm; rappen, Adv.: nhd. schnell, geschwind, heftig; rasch, rasche, rosch, Adj.: nhd. rasch, schnell, kräftig, mit Durchfall behaftet, lebhaft, forsch, in schneller Bewegung befindlich, in kurzer Zeit geschehend; raschendich, Adj.: nhd. behende, schnell; raschlÆk***, Adj.: nhd. schnell; rat (3), rõt, raet, Adj.: nhd. schnell, rasch, flink; rÐdeliken (2), reidelÆken, Adv.: nhd. schnell, plötzlich; ringe (2), Adv.: nhd. gering, leicht, wertlos, unbedeutend, klein, wenig, niedrig, kunstlos, einfach, sofort, schnell, rasch; ringelÆken, Adv.: nhd. sofort, schnell; ringich***, Adj.: nhd. geringwertig, nachlässig, schnell, hastig; risch (2), rich, risk, rische, resch, rüsch, rüsche, Adj.: nhd. beweglich, behende, rüstig, rasch, schnell, in schneller Bewegung befindlich, geschwind, wirkungsvoll; risch (3), rich, risk, rische, resch, rüsch, rüsche, Adv.: nhd. in kurzer Zeit, dringend, rasch, schnell; rischlÆk***, Adj.: nhd. schnell; rischlÆken, rislich, Adv.: nhd. schnell

schnell, mnd. schÐre (1), schÐr, Adv.: nhd. bald, schnell, in kurzer Zeit, ungefähr, fast, beinahe

schnell, mnd. slǖnich (2), Adv.: nhd. schleunig, unverzüglich, schnell

schnell, mnd. snarlÆken, snarliken, Adv.: nhd. schnell, schnurstracks, schleunig

schnell, mnd. snel, snell, Adj.: nhd. schnell, tatkräftig, kraftvoll, tapfer, wendig, beweglich, rege, unruhig

schnell, mnd. snelle (2), Adv.: nhd. schnell, in schneller Fahrt, überraschend, plötzlich, unerwartet, rasch, bald, in kurzer Zeit

schnell, mnd. snellich, snellich, Adj.: nhd. schnell, rasch, plötzlich. unerwartet, baldig

schnell, mnd. snellichlÆk***, Adj.: nhd. schnell, unerwartet, baldig; snellichlÆken*, mnd.?, Adv.: nhd. schnell, in schnellem Tempo, eilig, jäh, rasch zu bewerkstelligen, bereit, ohne Widerstreben, gern, mit leichter Mühe, nach kurzer Zeit, bald, augenblicklich

schnell, mnd. sneÆk*, snellÆk, Adj.: nhd. schnell, rasch, plötzlich. unerwartet, baldig; sneÆke*, snellÆke, snellÆk, Adv.: nhd. schnell, in schnellem Tempo, eilig, jäh, rasch zu bewerkstelligen, bereit, ohne Widerstreben, gern, mit leichter Mühe, nach kurzer Zeit, bald, augenblicklich

schnell, mnd. sneÆken*, snellÆken, Adv.: nhd. schnell, in schnellem Tempo, eilig, jäh, rasch zu bewerkstelligen, bereit, ohne Widerstreben, gern, mit leichter Mühe, nach kurzer Zeit, bald, augenblicklich

schnell, mnd. spædelÆk***, Adj.: nhd. schleunig, schnell

schnell, mnd. spædelÆke, spætlÆke, Adv.: nhd. schleunig, eilig, rührig, schnell, bemüht, aktiv, baldig

schnell, mnd. spædelÆken, spætlÆken, Adv.: nhd. schleunig, eilig, rührig, schnell, bemüht, aktiv, baldig

schnell, mnd. swÆt (1), Adj.: nhd. stark, mächtig, körperlich oder geistig überlegen (Adj.), ungestüm, überheblich, gewaltig, robust, intensiv, heftig, überwältigend, beeindruckend, schlau, geschickt, hinterlistig, verschlagen (Adj.), schnell, geschwind, unruhig, wechselvoll

schnell, mnd. swinde (1), schwinde, swint, swÆde, schwÆde, schÆe, Adj.: nhd. stark, mächtig, körperlich oder geistig überlegen (Adj.), ungestüm, überheblich, gewaltig, robust, intensiv, heftig, überwältigend, beeindruckend, schlau, geschickt, hinterlistig, verschlagen (Adj.), schnell, geschwind, unruhig, wechselvoll

schnell, mnd. touwelÆk*, touwelik, mnd.?, Adj.: nhd. rasch, schnell; touwelÆken*, touweliken, mnd.?, Adv.: nhd. rasch, schnell

schnell, mnd. touwich, mnd.?, Adj.: nhd. rasch, schnell

schnell, mnd. võringe (3), võring, Adv.: nhd. unversehens, plötzlich, schnell, bald; vluchtes, Adv.: nhd. flugs, sofort, eilig, schnell; vlüchtiges, Adv.: nhd. schnell, eilig, schleunigst; vluks, vluckes, vluk, flux, fluckes, flucks, Adv.: nhd. flugs, eilig, schnell, sofort, eifrig, tüchtig, kräftig, ordentlich; vræ* (3), Adj.: nhd. früh, früh morgens, zu einem frühen Zeitpunkt, rechtzeitig, bald, schnell, übereilt; vræ (4), vrö, vroe, frow, froi, frohe, froeg, vræch, vrð, vr¦ch, Adv.: nhd. früh, früh morgens, zu einem frühen Zeitpunkt, rechtzeitig, bald, schnell, übereilt; vüste, v¦ste, vüst, f¦st, vöste, Adv.: nhd. kräftig, tüchtig, heftig, reichlich, fleißig, eifrig, stark, sehr, völlig, durchaus, ganz und gar, häufig, vielfach, schnell, schleunig, bereits, sogleich, sofort, soeben, gerade, gleich, viel, um so, desto
-- schnell beweglich: mnd. vlügge, vluge, flügge*, Adj.: nhd. flügge, flugfähig, zum Verkehr mit den Menschen fähig, bereit sein (V.) etwas zu tun, auf dem Sprung stehend, flüchtig, in Bewegung befindlich, schnell beweglich, behende, eifrig, emsig
-- schnell entfernen: mnd. vörschÐten*, vorschÐten, vorscheiten, vorscheyten, st. V.: nhd. verschießen, stürzen, umstechen, umwerfen, Schiffstaue splissen?, ausstoßen, ausstreuen, aussprengen, aussondern, ausschießen, auslegen, einschießen, hergeben. versteuern, Schoß bezahlen, aus den Gelenken treten, auskugeln, aufschießen, verwerfen, durch Umstürzen der Lichter exkommunizieren, ächten, schnell entfernen, sich schnell entfernen, davoneilen, verlieren, bleich werden, die Farbe verlieren, verfallen (V.), verfliegen, ein Ende haben, schießend verbrauchen
-- schnell fertig machen: mnd. vȫrderen (1), vȫrdern, værdern, vürderen, förderen*, sw. V.: nhd. fördern, unterstützen, weiterschaffen, befördern, wegschaffen, vorwärts schaffen, geleiten, förderlich sein (V.), in höhere Stellung bringen, schnell fertig machen, abfertigen, schnell heilen, herbeibringen, verjagen, vertreiben, forthelfen, unterstützen, zu Stande bringen, schaffen, bewirken, sich beeilen
-- schnell gleiten: mnd. witschen***, sw. V.: nhd. schnell gleiten, kommen
-- schnell heilen: mnd. vȫrderen (1), vȫrdern, værdern, vürderen, förderen*, sw. V.: nhd. fördern, unterstützen, weiterschaffen, befördern, wegschaffen, vorwärts schaffen, geleiten, förderlich sein (V.), in höhere Stellung bringen, schnell fertig machen, abfertigen, schnell heilen, herbeibringen, verjagen, vertreiben, forthelfen, unterstützen, zu Stande bringen, schaffen, bewirken, sich beeilen
-- sich schnell entfernen: mnd. vörschÐten*, vorschÐten, vorscheiten, vorscheyten, st. V.: nhd. verschießen, stürzen, umstechen, umwerfen, Schiffstaue splissen?, ausstoßen, ausstreuen, aussprengen, aussondern, ausschießen, auslegen, einschießen, hergeben. versteuern, Schoß bezahlen, aus den Gelenken treten, auskugeln, aufschießen, verwerfen, durch Umstürzen der Lichter exkommunizieren, ächten, schnell entfernen, sich schnell entfernen, davoneilen, verlieren, bleich werden, die Farbe verlieren, verfallen (V.), verfliegen, ein Ende haben, schießend verbrauchen
-- sich schnell hin bewegen und her bewegen: mnd. weifeleren (1), mnd.?, sw. V.: nhd. sich schnell hin bewegen und her bewegen, gaukeln
-- sich schnell verbreiten: mnd. vlÐgen (1), flÐgen, vleigen, vlÆgen, st. V.: nhd. fliegen, flattern, sich in die Luft erheben, sich vom Wind davon tragen lassen, schwärmen, wehen, sprühen, davonfliegen, verfliegen, sich schnell verbreiten

schnell, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnellbalken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnellbank, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnellbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnellbeflügelt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnellbeize, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnellbeschwingt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnellbleiche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnellblick, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnellblume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnellbock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnellbote, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnellbotin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnellbremse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnellbrett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnellbrüchig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnellbrunnen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnellchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnelldenkend, ae. scear-p-þanc-ol, Adj.: nhd. schnelldenkend, klug, schlau

Schnelle -- das Schnelle, an. hr‡Œ-uŒ-r, st. M. (a): nhd. Feuer, das Schnelle

schnelle -- eine schnelle Bewegung machen, an. ? svÆp-a, st. V. (1): nhd. einen schnellen Blick werfen, eine schnelle Bewegung machen?

schnelle -- in schnelle Bewegung setzen auf ein Ziel hin, mnd. inschÐten, inscheten, inscheiten, st. V.: nhd. einschießen, hineinschießen, einspritzen, in schnelle Bewegung setzen auf ein Ziel hin, in schnelle Bewegung setzen in ein Ziel hinein, hineinwerfen, in den Ofen werfen, beisteuern, zuschießen, einstürzen, zusammenbrechen, sich durch Einschießen der Flut bilden (Bedeutung örtlich beschränkt), sich durch Einströmen der Flut bilden (Bedeutung örtlich beschränkt), einreißen (Bedeutung örtlich beschränkt)

schnelle -- in schnelle Bewegung setzen in ein Ziel hinein, mnd. inschÐten, inscheten, inscheiten, st. V.: nhd. einschießen, hineinschießen, einspritzen, in schnelle Bewegung setzen auf ein Ziel hin, in schnelle Bewegung setzen in ein Ziel hinein, hineinwerfen, in den Ofen werfen, beisteuern, zuschießen, einstürzen, zusammenbrechen, sich durch Einschießen der Flut bilden (Bedeutung örtlich beschränkt), sich durch Einströmen der Flut bilden (Bedeutung örtlich beschränkt), einreißen (Bedeutung örtlich beschränkt)

schnelle -- in schnelle Bewegung setzen, mhd. werfen (1), st. V.: nhd. werfen, werfen an, werfen auf, werfen gegen, werfen in, werfen um, werfen unter, werfen vor, werfen von, wälzen von, abwenden von, abwerfen, auswerfen, wegwerfen, hervorbringen, hinwerfen, schleudern, schleudern an, schleudern auf, schleudern gegen, schleudern in, schleudern über, schleudern um, schleudern unter, schleudern vor, schleudern aus, verstoßen aus, verstoßen von, zwingen zu, ziehen durch, stoßen, stoßen an, stoßen auf, stoßen gegen, stoßen in, stoßen über, stoßen um, stoßen unter, stoßen vor, in schnelle Bewegung setzen, zur Welt bringen, rasch wenden, jagen, streuen, schießen, schießen durch, schießen mit, steinigen, würfeln, würfeln um, fliegen lassen, schürfen (bergmännisch), richten an, richten auf, unterwerfen unter, verwenden

schnelle -- leichte schnelle Fahrt habend, an. au-Œ-skrei-Œ-r, Adj.: nhd. leichte schnelle Fahrt habend, schnell vorankommend

schnelle -- rasche schnelle Bewegung und dadurch entstehender Laut, mhd. snal, st. M.: nhd. rasche schnelle Bewegung und dadurch entstehender Laut, Fang, Zuschlagen der Falle, Schnellgalgen

schnelle -- schnelle Auffassung, mnd. gouwichhÐt*, gouwichÐt, gouwicheit, F.: nhd. Raschheit, Klugheit, List, schnelle Auffassung

schnelle -- schnelle Bereitheit, mnd. snellichhÐt*, snellichÐt, snellicheit, F.: nhd. Schnelligkeit, schnelles Umsichgreifen, schnelle Bereitheit

schnelle -- schnelle Bewegung der Luft, mnd. slop, slæp, N.: nhd. »Schlupf«, Schlupfloch, Einschnitt in einem Wall, Loch, Durchschlupf, Zaunloch, schnelle Bewegung der Luft, Strömung

schnelle -- schnelle Bewegung machen, mnd. knippen (1), sw. V.: nhd. schnippen, zwinkern, schnelle Bewegung machen

schnelle -- schnelle Bewegung, an. brag-Œ, st. N. (a): nhd. schnelle Bewegung, Tat, Vorhaben, List, Aussehen, Stickmuster; hlaup, st. N. (a): nhd. Sprung, schnelle Bewegung, Lauf; svi-p-an, F.: nhd. schnelle Bewegung, Kampf, Augenblick; svi-p-r, st. M. (a): nhd. schnelle Bewegung, Blick, Augenblick, Gesicht, Miene, Verlust

schnelle -- schnelle Bewegung, ae. gear-u-bryg-d, gear-o-bryg-d, st. M. (i): nhd. schnelle Bewegung; scéo-t (2), st. N. (a): nhd. schnelle Bewegung; sco-t, sceo-t, st. N. (a): nhd. Schuss, schnelle Bewegung, Geschoss

schnelle -- schnelle Bewegung, ahd. wÆh* (3) 1, st. M. (a?, i?): nhd. schnelle Bewegung, Weichen (N.)

schnelle -- schnelle Bewegung, mhd. gerans, st. M., st. N.: nhd. schnelle Bewegung, Ungestüm

schnelle -- schnelle Bewegung, mhd. schuz (1), st. M.: nhd. Stoß, Stich, Schuss, Pfeilschuss, Wurf, Lanzenwurf, Schmerz, stechender Schmerz, Strom, schnelle Bewegung, Schussweite, rheumatisches Übel, Blitz; tuc, duc, st. M.: nhd. Schlag, Stoß, schnelle Bewegung, Gebärde, Handlungsweise, Benehmen, Tun, Gewohnheit, listiger Streich, Streich, hastiger Griff, Griff, Bewegung, Abstecher, Seelenerregung, Arglist, Bösartigkeit, Kunstgriff, Arglist, Tücke

schnelle -- schnelle Bewegung, mhd. wif, st. M.: nhd. Schwung, schnelle Bewegung; wipf, st. M.: nhd. »Wipf«, Schwung, schnelle Bewegung

schnelle -- schnelle Bewegung, mnd. vlȫge, flöge, vloge, st. M.: nhd. Flug, Fliegen (N.), schneller Lauf, Flucht (F.) (1), schnelle Bewegung, Bewegung, Schritt, Zug im Schachspiel, Gedankenflug, Schwung, Aufschwung, Hochstimmung, Kraft, Vollkraft; vlucht (1), flucht*, F.: nhd. Flug, schnelle Bewegung, Fliegen der Vögel, Flugbild, Fliegendes (N.), Vogel, fliegendes Getier, Geflügel, Flügel, Fittich, Bild eines Flügels als Handwerksmarke, Verzierung, Spitzenbehang, schützender Fittich, schützender Arm, Ort wo Falken fliegen und gefangen werden

schnelle -- schnelle Entschlossenheit, mnd. endichhÐt*, endichÐt, endichÐit, ÐndichÐt, ÐndichÐit, endicheit, F.: nhd. Endlichkeit, schnelle Entschlossenheit, Schnelligkeit, Eifer

schnelle -- schnelle Fortbewegung eines Lebewesens, mnd. læp (1), loep, loip, loop*, M.: nhd. Lauf, schnelle Fortbewegung eines Lebewesens, Kurs, Durchlauf, Zulauf, Zusammenlauf, Ansturm, Ablauf, Verlauf, Lebenslauf, Gebrauch, Brauch, Gang, Art (F.) (1) und Weise (F.) (2), Gewohnheit, Büchsenlauf (Bedeutung örtlich beschränkt), Geschützlauf? (Bedeutung örtlich beschränkt)

schnelle -- schnelle Fortbewegung, mnd. rðschen (2), rðschent, N.: nhd. Rauschen, anhaltendes lautes Geräusch, Geratter, schnelle Fortbewegung, Sturmlauf

schnelle -- schnelle heftige Bewegung, mnd. rȫginge, F.: nhd. »Regung«, schnelle heftige Bewegung

schnelle -- schnelle Tanzdrehung, mnd. vördreien* (2), vordreyen, N.: nhd. Drehung, Umdrehung, schnelle Tanzdrehung

schnelle -- schnelle Taufe, mhd. gõchtouf, st. M.: nhd. »schnelle Taufe«, Nottaufe

Schnelle, mhd. snelle (2), st. F.: nhd. »Schnelle«, Schnellheit, eilende Bewegung, Schnelligkeit, Eile, Raschheit, Kraft, Tapferkeit, Streithaftigkeit

schnelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnellem -- in schnellem Tempo, mnd. snellichlÆken*, mnd.?, Adv.: nhd. schnell, in schnellem Tempo, eilig, jäh, rasch zu bewerkstelligen, bereit, ohne Widerstreben, gern, mit leichter Mühe, nach kurzer Zeit, bald, augenblicklich

schnellem -- in schnellem Tempo, mnd. sneÆke*, snellÆke, snellÆk, Adv.: nhd. schnell, in schnellem Tempo, eilig, jäh, rasch zu bewerkstelligen, bereit, ohne Widerstreben, gern, mit leichter Mühe, nach kurzer Zeit, bald, augenblicklich

schnellem -- in schnellem Tempo, mnd. sneÆken*, snellÆken, Adv.: nhd. schnell, in schnellem Tempo, eilig, jäh, rasch zu bewerkstelligen, bereit, ohne Widerstreben, gern, mit leichter Mühe, nach kurzer Zeit, bald, augenblicklich

schnellen -- einen schnellen Blick werfen, an. svÆp-a, st. V. (1): nhd. einen schnellen Blick werfen, eine schnelle Bewegung machen?

schnellen -- in die Höhe schnellen, mnd. upwippen, mnd.?, sw. V.: nhd. in die Höhe schnellen

schnellen -- schnellen aus, mhd. prellen, sw. V.: nhd. aufprallen, abprallen, zurückfahren, sich schnell fortbewegen, hervorbringen, fortstoßen, werfen, zurückprallen, schnellen aus

schnellen -- vorwärts schnellen, mnd. wippen, sw. V.: nhd. »wippen«, aufbewegen und niederbewegen, schaukeln, schwanken, aufheben und niederheben, vorwärts schnellen

Schnellen (N.) mit dem Finger, mnd. knippe, M.: nhd. Fingerschnippen, Schnellen (N.) mit dem Finger, Fingerknips

schnellen, idg. *breuk‑, V.: nhd. springen, schnellen; *sper- (5), *sperý‑, V.: nhd. zucken, stoßen, zappeln, schnellen; *spereg-, *pereg-, *sperýg-, *perýg‑, *sprÐg‑, *prÐg‑, V.: nhd. zucken, schnellen, streuen, sprengen, spritzen; *spreng-, V.: nhd. zucken, schnellen, streuen, sprengen, spritzen; *sp¥Øæ, V.: nhd. zucken, stoßen, zappeln, schnellen; *sp¥nõmi, V.: nhd. zucken, stoßen, zappeln, schnellen

schnellen, germ. *snalljan, germ.?, sw. V.: nhd. schnellen; *snel-, germ.?, V.: nhd. schnellen

schnellen, ahd. firskuzzen* 1, firscuzzen*, sw. V. (1a): nhd. stoßen, schnellen; swipfen* 1, swiphen*, sw. V. (1): nhd. bewegen, schnellen, sich schnell bewegen

schnellen, mhd. gesnellen, sw. V.: nhd. »schnellen«

schnellen, mhd. smitzen, sw. V.: nhd. etwas Spitzes schnell bewegen, mit Ruten hauen, zücken, geißeln, züchtigen, schlagen, schnellen, stecken in, anstreichen, beschmieren, beflecken, beschimpfen, beschädigen, eilig gehen, eilig laufen; snaben (1), sneben, mmd., sw. V.: nhd. schnellen, klappen, schnappen, schnauben, hüpfen, springen, eilen, stolpern, straucheln, fallen, zu Fall bringen, zu Fall kommen, sinken, unterliegen, abfallen, wegkommen von, geraten in, stolpern über, fallen vor, Not leiden, mangeln, wanken, wackeln, schupfen, stoßen

Schnellen, mhd. snallen (2), st. N.: nhd. plötzliche Bewegung, Schnellen, Knallen

schnellen, mhd. snellen (1), sw. V.: nhd. schnellen, hervorspringen, drängen zu, eilen, schnalzen, fortschnellen, beschleunigen, bewegen, wischen aus, sich rasch bewegen

Schnellen, mhd. snellen (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Schnellen, Hervorspringen
-- Wippe zum Schnellen ins Wasser zur Bestrafung: mhd. schupfe 1 und häufiger?, schüpfe, schuppe, sw. F.: nhd. »Schupfe«, Schuppen (M.), Scheune, Galgen, Wippgalgen, Vorrichtung zur Strafe durch Schupfen (N.), Prellen, Wippe zum Schnellen ins Wasser zur Bestrafung, Fischgerät

schnellen, mnd. göuwen***, sw. V.: nhd. schnellen, überlisten?
-- mit schnellen kurzen Bewegungen herumkriechen: mnd. krabbelen*, krabbeln, sw. V.: nhd. krabbeln, mit schnellen kurzen Bewegungen herumkriechen, durch Krabbeln beunruhigen

schnellen, mnd. snappen (1), snabben, sw. V.: nhd. schnappen, gierig verlangen, plappern, schwatzen, erschnappen, erbeuten, schnellen

schnellen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schneller -- in schneller Bewegung befindlich, mnd. rasch, rasche, rosch, Adj.: nhd. rasch, schnell, kräftig, mit Durchfall behaftet, lebhaft, forsch, in schneller Bewegung befindlich, in kurzer Zeit geschehend; risch (2), rich, risk, rische, resch, rüsch, rüsche, Adj.: nhd. beweglich, behende, rüstig, rasch, schnell, in schneller Bewegung befindlich, geschwind, wirkungsvoll

schneller -- in schneller Bewegung, mnd. raschlÆke*, raschlÆk, raslÆk, Adv.: nhd. in schneller Bewegung, in kurzer Zeit; raschlÆken, raslÆken, Adv.: nhd. in schneller Bewegung, in kurzer Zeit

schneller -- in schneller Fahrt, mnd. snelle (2), Adv.: nhd. schnell, in schneller Fahrt, überraschend, plötzlich, unerwartet, rasch, bald, in kurzer Zeit

schneller -- in schneller Geschwindigkeit vorbeifahren, mnd. ȫverschÐten, æverschÐten, averschÐten, st. V.: nhd. überschießen, überwallen, hinüberschieben, schütten, übergeben (V.), aushändigen, Erde aufschütten, Erde aufwerfen, in schneller Geschwindigkeit vorbeifahren, quer zu einer angenommenen Längsrichtung verlaufen (V.), als Überschuss vorhanden sein (V.)

schneller -- schneller Lauf, mnd. renninge, F.: nhd. Rennen (N.), schneller Lauf, Angriff

schneller -- schneller Lauf, mnd. snelhÐt, snelheit, F.: nhd. Schnelligkeit, schneller Lauf, schnelles Tempo, Plötzlichkeit

schneller -- schneller Lauf, mnd. vlȫge, flöge, vloge, st. M.: nhd. Flug, Fliegen (N.), schneller Lauf, Flucht (F.) (1), schnelle Bewegung, Bewegung, Schritt, Zug im Schachspiel, Gedankenflug, Schwung, Aufschwung, Hochstimmung, Kraft, Vollkraft

schneller -- schneller Mann, mhd. snelman, st. M.: nhd. schneller Mann

schneller -- schneller Mensch, germ. *hraþæ-, *hraþæn, *hraþa‑, *hraþan, germ.?, sw. M. (n): nhd. schneller Mensch

schneller -- schneller Zugriff, mnd. vȫrgrÐpehÐt, F.: nhd. Vorgriff, schneller Zugriff; vȫrgrÐpenhÐt, vorgrepenheit, F.: nhd. Vorgriff, schneller Zugriff, hastiger Übergriff, Überrumpelung
schneller erwachsen (V.), mhd. vürdedÆhen*, vürdÆhen, vür dÆhen, füredÆhen*, st. V.: nhd. vorauswachsen, früher gedeihen, schneller erwachsen (V.)

schneller Läufer (M.) (1), an. spæ-i, sw. M. (n): nhd. Brachvogel, schneller Läufer (M.) (1)

schneller, mhd. nõher, nõhere, nÏher, nõr, Adv.: nhd. näher, enger, genauer, tiefer, schneller, eher; nÏhner*, nõher, Adv.: nhd. näher, enger, genauer, tiefer, schneller, eher

Schneller, mhd. snellÆn, st. N.: nhd. Schneller, Schnippchen

Schneller, mhd. snellÏre*, sneller, st. M.: nhd. »Schneller«, Läufer (M.) (1), Rennpferd, Penis, Vorrichtung zum Vogelfangen, Gatter, Fallgatter, bewegliche Schranke, Schlagbaum, Schnellgalgen

schneller, mnd. agelitte, agelÐte, Adv.: nhd. schneller
-- schneller laufen als: mnd. entlæpen, entlopen, untlæpen, st. V.: nhd. entlaufen (V.), fliehen, davonlaufen, enteilen, schneller laufen als, im Laufen übertreffen, entschwinden

schneller, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schnellerchen, mnd. knippelstÐn, knippelstein, M.: nhd. Knipstein, Knippkügelchen, Steinkügelchen, Schnellerchen, Murmel, Schusser

schnellerchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnellere, ahd. mÐr 396?, N. (indekl.), Adj.: nhd. mehr, größere, bessere, weitere, stärkere, schnellere, zahlreichere, ferner, lieber, eher, außerdem, vielmehr, sogar, größere Menge

schnellerem -- das Pferd durch Bewegung zu schnellerem Lauf antreiben, mhd. schenkelieren, sw. V.: nhd. »schenkelieren«, das Pferd durch Bewegung zu schnellerem Lauf antreiben

schnelleres -- kleineres schnelleres zweimastiges Schiff, mnd. ketse, ketze, ketsche, F.: nhd. kleineres schnelleres zweimastiges Schiff, Jacht

schnellergehäuse, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnellerhaken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnellerkäfe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnellerkugel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnellermarkt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnellern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnellerofen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnellerschleife, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnellerung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnellerweise, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schnelles -- kurzes schnelles heftiges Reißen, mhd. zuc, st. M.: nhd. Zug, Schachzug, Spielzug, Ziehen, Schwung, Stoß, Streich, Schlag, Ruderschlag, Strich, Bogenstrich, Bewegung, Griff, Atemzug, Winkelzug, Kunstgriff, Aufschub, Verzug, Frist, Appellation, Unterhalt, Unterhaltskosten, Ziehvorrichtung, Ziehgerät, Aufziehen, Gespann, Ort wo ein Schiff an Land gezogen wird, Bewegung in eine Richtung, Wanderung, Reise, Weg, Pfad, Richtung, Ausdehnung, Bereich, Kriegszug, Kreuzzug, Art (F.) (1), Weise (F.) (2), Verhaltensweise, Anziehung, Verzückung, gezogene Linie, sich ziehende Linie, Schriftzug, Landstrich, Gegend, kurzes schnelles heftiges Ziehen, kurzes schnelles heftiges Reißen, Fischreuse

schnelles -- kurzes schnelles heftiges Ziehen, mhd. zuc, st. M.: nhd. Zug, Schachzug, Spielzug, Ziehen, Schwung, Stoß, Streich, Schlag, Ruderschlag, Strich, Bogenstrich, Bewegung, Griff, Atemzug, Winkelzug, Kunstgriff, Aufschub, Verzug, Frist, Appellation, Unterhalt, Unterhaltskosten, Ziehvorrichtung, Ziehgerät, Aufziehen, Gespann, Ort wo ein Schiff an Land gezogen wird, Bewegung in eine Richtung, Wanderung, Reise, Weg, Pfad, Richtung, Ausdehnung, Bereich, Kriegszug, Kreuzzug, Art (F.) (1), Weise (F.) (2), Verhaltensweise, Anziehung, Verzückung, gezogene Linie, sich ziehende Linie, Schriftzug, Landstrich, Gegend, kurzes schnelles heftiges Ziehen, kurzes schnelles heftiges Reißen, Fischreuse

schnelles -- schnelles Dahinfahren, mhd. schehen (3), st. N.: nhd. schnelles Dahinfahren, Rennen, Jagen, Augenzwinkern

schnelles -- schnelles Drehen beim Tanz, mnd. kǖselen (2), kǖseln, küselent, kǖselent, N.: nhd. schnelles Drehen beim Tanz, Herumwirbeln beim Tanz
schnelles -- schnelles heftiges Herandringen, mhd. schðr (2), schðer, schðwer, schour, st. M.: nhd. »Schauer« (M.) (1), Regenschauer, Hagelschauer, Hagel, Ungewitter, Unwetter, Leid, Verderben, Unglück, Vernichtung, Schelte, schnelles heftiges Herandringen; schðre, schoure, sw. M.: nhd. »Schauer« (M.) (1), Hagel, Ungewitter, Leid, Verderben, Vernichtung, Schelte, schnelles heftiges Herandringen

schnelles -- schnelles mittelgroßes Schiff, mnd. galeætte, galliætte, galliæte, galiæte, F.: nhd. kleine Galee, halbe Galee, kleine Galeere, schnelles mittelgroßes Schiff

schnelles -- schnelles Pferd, ahd. gizalros* 4, st. N. (a): nhd. Renner, schnelles Pferd

schnelles -- schnelles Pferd, mnd. rennÏre*, renner, renre, rönner, ronner, romer, M.: nhd. »Renner«, berittener meist städtischer Bediensteter mit militärischen oder polizeilichen Aufgaben, leichtbewaffneter Reiter, Rennbube, Rennpferd, schnelles Pferd, Gerichtsbote, Büttel

schnelles -- schnelles Schiff, ahd. farm (1) 5, st. M. (a): nhd. schnelles Schiff

schnelles -- schnelles Tempo, mnd. snelhÐt, snelheit, F.: nhd. Schnelligkeit, schneller Lauf, schnelles Tempo, Plötzlichkeit

schnelles -- schnelles Umsichgreifen, mnd. snellichhÐt*, snellichÐt, snellicheit, F.: nhd. Schnelligkeit, schnelles Umsichgreifen, schnelle Bereitheit

schnelles -- schnelles Vorwärtsstürmen, an. hvata-bðs-s, st. M. (a): nhd. schnelles Vorwärtsstürmen

schnellfabrication, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnellfahrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schnellfahrt, mhd. poindervart, poinderfart*, st. F.: nhd. »Schnellfahrt«

schnellfalle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schnellfeder -- Schnellfeder an Schloss oder Armbrust, mnd. vÐdere (1), vedder, veddere, vÐder, fÐder, veder, vadder, F.: nhd. Feder, Vogelfeder, Daunenfeder, Deckfeder, Schwanzfeder, Schwungfeder, Flügel, Gefieder, Feder als Schmuck, Bettfeder, Bettfüllung, Kissenfüllung, Schreibfeder, federnde Vorrichtung, Schnellfeder an Schloss oder Armbrust, Flosse, Flossfeder

schnellfeder, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnellfeige, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnellfertig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnellfetzlein, nhd.: nhd. ; L.: DW

schnellfeuer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnellfeuerzeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnellfinger, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnellfingerig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schnellfingerlein, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnellfliegend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnellflüchtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnellflüssig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnellflüssigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnellflusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnellfuhre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnellfüßig, ae. feþ-er-spÊ-d-ig, feþ-er-spÐ-d-ig, Adj.: nhd. schnell beweglich, schnellfüßig

schnellfüßig, ahd. gizal* (1) 27, Adj.: nhd. schnell, schnellfüßig, munter, rasch, behende, leicht, mutig, zum Handeln bereit, feurig

schnellfusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnellfüszig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnellfüszigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schnellgalgen, ahd. rÆtiboum* 3, st. M. (a): nhd. »Reitbaum«, Folterbank, Schnellgalgen

Schnellgalgen, mhd. snal, st. M.: nhd. rasche schnelle Bewegung und dadurch entstehender Laut, Fang, Zuschlagen der Falle, Schnellgalgen; snellÏre*, sneller, st. M.: nhd. »Schneller«, Läufer (M.) (1), Rennpferd, Penis, Vorrichtung zum Vogelfangen, Gatter, Fallgatter, bewegliche Schranke, Schlagbaum, Schnellgalgen

Schnellgalgen, mnd. schüddegalge, schuddegalge, F.: nhd. Schnellgalgen, Wippgalgen

Schnellgalgen, mnd. schüppestæl, schuppestæl, schüpstæl, M.: nhd. »Schupfstuhl«, Stuhl von dem man heruntergestoßen wird, Schnellgalgen, Wippe, Schandkorb in dem ein Verbrecher zur Schau gestellt wird, Pranger

Schnellgalgen, mnd. spÐrgalge, M., F.: nhd. Wippgalgen, Schnellgalgen

Schnellgalgen, mnd. stðpestæl, M.: nhd. »Schupfstuhl«, Stuhl von dem man heruntergestoßen wird, Schnellgalgen, Wippe, Schandkorb in dem ein Verbrecher zur Schau gestellt wird, Pranger

Schnellgalgen, mnd. wipgalge, mnd.?, M., F.: nhd. »Wippgalgen«, Schnellgalgen; wippe, weppe, F.: nhd. Wippe, Brunnenschwengel, Maschine zur Hebung von Lasten ins oder aus dem Schiff bzw. auf die Stellage beim Hochbau, Schnellgalgen, Prelle, Hebel zur Spannung der Armbrust und der Schleudermaschinen, Schleudermaschine, ein Hebewerkzeug des Webers, Kippkarre, Stürzkarre

schnellgalgen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnellgeflügelt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnellgehend, mhd. rincverte, rincferte*, Adj.: nhd. leichtgehend, schnellgehend, leichthandelnd, schnellhandelnd

schnellgehend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnellgeiszel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnellgenusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnellgerade, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnellgerberei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnellgeschenkelt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnellgewandt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnellglaube, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnellgläubig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnellgurke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnellhammer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnellhandelnd, mhd. rincverte, rincferte*, Adj.: nhd. leichtgehend, schnellgehend, leichthandelnd, schnellhandelnd
-- leicht handelnd schnellhandelnd: mhd. rincvertic, rincfertic*, Adj.: nhd. »ringfertig«, leicht gehend, leicht handelnd schnellhandelnd, leicht, unbeschwert

schnellharz, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schnellheit, mhd. snelheit, st. F.: nhd. Schnelligkeit, Schnellheit, Gewandtheit, Eile, Geschwindigkeit, Bereitwilligkeit, Eifer, eilende Bewegung, Raschheit, Kraft, Streithaftigkeit, Kühnheit, Tapferkeit; snelle (2), st. F.: nhd. »Schnelle«, Schnellheit, eilende Bewegung, Schnelligkeit, Eile, Raschheit, Kraft, Tapferkeit, Streithaftigkeit; snellicheit*, snellecheit, snelicheit, snellikeit, snellekeit, st. F.: nhd. Schnellheit, Schnelligkeit, Tapferkeit, eilende Bewegung, Raschheit, Kraft, Streithaftigkeit, Eile, Geschwindigkeit, Bereitwilligkeit, Eifer, Kühnheit

Schnellheit, mnd. snellinge, mnd.?, F.: nhd. Schnellheit, rasche Bewegung

schnellheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnellherschmetternd, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnellhingleitend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnellholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnellich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnellig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schnelligkeit -- an Schnelligkeit übertreffen, mhd. übersnellen, sw. V.: nhd. »überschnellen«, überstürzen, rücklings niederwerfen, an Schnelligkeit übertreffen, übervorteilen, prellen, auf der Waage das Übergewicht haben, sinken

Schnelligkeit, germ. *ganhÆ-, *ganhÆn, germ.?, sw. F. (n): nhd. Plötzlichkeit, Schnelligkeit; *hraþÆ-, *hraþÆn, germ.?, sw. F. (n): nhd. Schnelligkeit; *karskÆ-, *karskÆn, germ.?, sw. F. (n): nhd. Schnelligkeit, Munterkeit; *skeuta-, *skeutaz, germ.?, st. M. (a): nhd. Schnelligkeit; ? *skeutæ-, *skeutæn, *skeuta‑, *skeutan, germ.?, sw. M. (n): nhd. Schnelligkeit?; *sneumÆ-, *sneumÆn, germ.?, sw. F. (n): nhd. Schnelligkeit; *sneumiþæ, *sneumeþæ, germ.?, st. F. (æ): nhd. Schnelligkeit; *snðda-, *snðdaz, st. M. (a): nhd. Schnelligkeit; *swiftiþæ, *swifteþæ, st. F. (æ): nhd. Schnelligkeit

Schnelligkeit, an. ker-sk-i, ke-sk-i, sw. F. (Æn): nhd. Fröhlichkeit, Munterkeit, Kurzweil, Schnelligkeit

Schnelligkeit, ae. hrÏd-n’s-s, hrÏd-n’s, st. F. (jæ): nhd. Schnelligkeit; snel-n’s-s, snel-n’s, st. F. (jæ): nhd. Schnelligkeit; swi-f-t-u, st. F. (æ): nhd. Schnelligkeit

Schnelligkeit, as. ta‑l‑hê‑d 1, st. F. (i): nhd. Schnelligkeit, Gefährlichkeit?

Schnelligkeit, ahd. aladrõtÆ* 7, st. F. (Æ): nhd. Schnelligkeit; alagõha* 3, sw. F. (n): nhd. »Jähheit«, Eile, Schnelligkeit; alagõhi* 1, st. N. (ja): nhd. »Jähheit«, Eile, Schnelligkeit; alagõhÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. »Jähheit«, Eile, Schnelligkeit; drõtÆ (1) 39, drõtÆn*, st. F. (Æ): nhd. Schnelligkeit, Ungestüm, Raserei, Schwung, Stoß, Antrieb, Geschwindigkeit, Strömung, rascher Wechsel, Spiel; fart 173, st. F. (i): nhd. Fahrt, Gang (M.) (1), Reise, Zug, Hinfahrt, Lauf, Flucht (F.) (1), Auszug, Weg, Bahn, Flug, Bewegung, Schnelligkeit, Spur, Gelegenheit, Art und Weise; gõhÆ 38, gõhÆn*, st. F. (Æ): nhd. Augenblick, Eile, Hast, Plötzlichkeit, Schnelligkeit, Überstürzung, Übereilung, Unbesonnenheit, Eintreten, jähes Eintreten; gizelÆ* 7, st. F. (Æ): nhd. Schnelligkeit, Munterkeit, Geschwindigkeit, Leichtigkeit, Wirbelwind, Sturm; hurskÆ* 6, hurscÆ*, horskÆ, st. F. (Æ): nhd. Eifer, Fleiß, Schnelligkeit, Geschicklichkeit, Gewandtheit; hurskida* 3, hurscida*, st. F. (æ): nhd. Eifer, Fleiß, Schnelligkeit, Geschicklichkeit, Gewandtheit, eifrige Bemühung; redÆ* (2) 1, hradÆ*, st. F. (Æ): nhd. Schnelligkeit; snelheit 1, st. F. (i): nhd. Schnelligkeit; snellÆ 20, st. F. (Æ): nhd. Beweglichkeit, Schnelligkeit, Raschheit, Tapferkeit, Lebhaftigkeit, Tatkraft; sniumÆ 2, st. F. (Æ): nhd. Schnelligkeit, Gewandtheit, Hurtigkeit, Behendigkeit, unbehinderter Fortgang; sniumida 4, st. F. (æ): nhd. Schnelligkeit, Regsamkeit; spuot 19, st. F. (i): nhd. Schnelligkeit, Geschwindigkeit, Wirken?, Wesen?, Substanz, Stoff, Materie, Erfolg, Fortgang, Eile, Eifer; spuotigÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. Schnelligkeit, Gedeihen, Wohlergehen, Erfolg

Schnelligkeit, mhd. ageleize (3), st. F.: nhd. Eifer, Schnelligkeit, Mühe; banicheit*?, bankeit, st. F.: nhd. Schnelligkeit, Fertigkeit, Geschicklichkeit, Schlauheit, List, Ausflucht, Einrede; behendicheit, behendecheit, behendekeit, behentkeit, pendekeit, pentekeit, st. F.: nhd. »Behendigkeit«, Gewandtheit, Klugheit, Eifer, Kunstfertigkeit, Schnelligkeit, Beweglichkeit, Fertigkeit, Geschicklichkeit, Schlauheit, List, Ausflucht, Einrede; drÏte (1), drõte, st. F.: nhd. Schnelligkeit, Heftigkeit, Eile, Flussströmung, Strömung

Schnelligkeit, mhd. gõch (3), st. M.: nhd. Schnelligkeit, Eile; gõchheit, gõcheit, st. F.: nhd. »Gachheit«, Schnelligkeit, Ungestüm; gÏhe (1), gõhe, gõ, st. F.: nhd. Eile, Schnelligkeit, Ungestüm, Abhang; gÏhede, gÏhte, st. F.: nhd. Eile, Schnelligkeit, Ungestüm, Ungeduld

Schnelligkeit, mhd. poinderheit, st. F.: nhd. Schnelligkeit

Schnelligkeit, mhd. snelheit, st. F.: nhd. Schnelligkeit, Schnellheit, Gewandtheit, Eile, Geschwindigkeit, Bereitwilligkeit, Eifer, eilende Bewegung, Raschheit, Kraft, Streithaftigkeit, Kühnheit, Tapferkeit; snelle (2), st. F.: nhd. »Schnelle«, Schnellheit, eilende Bewegung, Schnelligkeit, Eile, Raschheit, Kraft, Tapferkeit, Streithaftigkeit; snellicheit*, snellecheit, snelicheit, snellikeit, snellekeit, st. F.: nhd. Schnellheit, Schnelligkeit, Tapferkeit, eilende Bewegung, Raschheit, Kraft, Streithaftigkeit, Eile, Geschwindigkeit, Bereitwilligkeit, Eifer, Kühnheit; spuot (2), spðt, mndrh., st. F.: nhd. Gelingen, Schnelligkeit, Beschleunigung, glückliches Fortschreiten

Schnelligkeit, mnd. endichhÐt*, endichÐt, endichÐit, ÐndichÐt, ÐndichÐit, endicheit, F.: nhd. Endlichkeit, schnelle Entschlossenheit, Schnelligkeit, Eifer

Schnelligkeit, mnd. geringichhÐt, geringichhÐt, geringicheit, F.: nhd. Kleinheit, Geringfügigkeit, Schnelligkeit, Hast

Schnelligkeit, mnd. ringichhÐt*, ringichÐt, ringicheit, ringechÐt, F.: nhd. Geringwertigkeit, Nachlässigkeit, Schnelligkeit, Hast

Schnelligkeit, mnd. snelhÐt, snelheit, F.: nhd. Schnelligkeit, schneller Lauf, schnelles Tempo, Plötzlichkeit

Schnelligkeit, mnd. snellichhÐt*, snellichÐt, snellicheit, F.: nhd. Schnelligkeit, schnelles Umsichgreifen, schnelle Bereitheit

Schnelligkeit, mnd. spæt, spoet, spoit, sp¦t, M., N.?, F.: nhd. Eile, Schnelligkeit, Fortgang, Rührigkeit, Eifer, Beschleunigung, guter Fortgang, Erfolg

schnelligkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnelliglich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnelling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnellkäfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnellkarren, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnellkäulchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnellkitt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnellknallendstark, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnellkorb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnellkraft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnellkräftig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnellkräftigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnellkugel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnellkügelchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnellkunz, nhd.: nhd. ; L.: DW

schnellkutsche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneade, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneauf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneäufel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneaufen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schneaufendes, mhd. stoub, stoup, stæp, st. M.: nhd. Staub, Staubwolke, Staubkorn, Staubmehl, Mehlstaub, Stiebendes, Schneaufendes

Schneäufer, mhd. vuozloufÏre*, vuozloufer, fuozloufÏre*, fuozloufer*, st. M.: nhd. »Fußläufer«, Schneäufer

schneäufer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneäufig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schneäufigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneeine, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneeuchter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneoth, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnellpost, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnellpresse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnellrachig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnellredend, an. hraŒ-kvÏŒ-r, Adj.: nhd. schnellredend

schnellredig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schnellredner, mnd. snelkæsÏre*, snelkæser, M.: nhd. Schnellredner, schnell Redender

schnellreiter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnellritt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnellrose, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnellsang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnellscheit, nhd.: nhd. ; L.: DW

schnellschiff, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnellschläfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnellschleife, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnellschreibekunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnellschreiber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnellschrift, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnellschritt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnellschütze, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnellsegelndes -- kleines schnellsegelndes Transportschiff, mnd. seidenschip, N.: nhd. kleines schnellsegelndes Transportschiff

schnellsegelndes -- kleines schnellsegelndes Transportschiff, mnd. seidenbæt, N.: nhd. kleines schnellsegelndes Transportschiff

schnellsegelndes -- schnellsegelndes Kriegsschiff, mhd. tragemunt (1), tragamunt, tragmuont, treimuont, treimunt, st. M.: nhd. Kriegsschiff, schnellsegelndes Kriegsschiff

Schnellsegler, ahd. trÆbskif* 1, trÆbscif*, st. N. (a): nhd. »Treibschiff«, Schnellsegler

schnellsegler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnellseil, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnellsichtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnellsinn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schnellspeise, mhd. gõchspÆse, st. F.: nhd. »Gachspeise«, Schnellspeise, Speise, Imbiss

schnellspiel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnellsprechend, ae. hrÏd-wyr-d-e, Adj. (ja): nhd. schnellsprechend

schnellstange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schnellste -- aufs Schnellste, mhd. slages, Adv.: nhd. Schlag auf Schlag, Schlag auf Schlag der Hufe, aufs Schnellste

schnellste, mhd. ringeste, Adj. (Superl.): nhd. schnellste, leichteste

schnellsten -- auf dem schnellsten Wege, mnd. strakkest, Adv.: nhd. auf dem kürzesten Wege, auf dem schnellsten Wege

schnellstift, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnellstock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnellthätig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnelltritt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schnellung, mhd. snellunge, st. F.: nhd. »Schnellung«, Geschwindigkeit

schnellung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnellurtheil, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnellverlaufen, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnellvoll, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schnellwaage -- auf der Schnellwaage auswiegen, mnd. punderen, pundern, sw. V.: nhd. auf der Schnellwaage auswiegen, an einem Normgewicht ausrichten

Schnellwaage -- auf der städtischen Schnellwaage auswiegen, mnd. pundigen, sw. V.: nhd. auf der städtischen Schnellwaage auswiegen

Schnellwaage -- Behältnis in dem Massengüter an die Schnellwaage gehängt werden, mnd. pundersak, M.: nhd. Behältnis in dem Massengüter an die Schnellwaage gehängt werden, Sack in dem Massengüter an die Schnellwaage gehängt werden

Schnellwaage -- große Schnellwaage, mnd. punder, pundere, pundare, pünder, pündere, pyndere, ponder, pondere, M.: nhd. Gewichtsstück, Eichgewicht, Normgewicht für bestimmte Warengruppen, große Schnellwaage, Gewicht von einem halben livländischen Pfund (Liespfund)

Schnellwaage -- kleine Schnellwaage, mhd. unzer, st. M.: nhd. kleine Schnellwaage

Schnellwaage -- kleine Schnellwaage, mnd. unsel, ensel, unseler, mnd.?, Sb.: nhd. kleine Schnellwaage, Knippwaage, Stangenwaage; unsener, mnd.?, Sb.: nhd. kleine Schnellwaage, Knippwaage, Stangenwaage

Schnellwaage -- Sack in dem Massengüter an die Schnellwaage gehängt werden, mnd. pundersak, M.: nhd. Behältnis in dem Massengüter an die Schnellwaage gehängt werden, Sack in dem Massengüter an die Schnellwaage gehängt werden

Schnellwaage -- Schnellwaage ohne Schalen, mnd. bÐsemÁr, bisemer, bessemÁr, bismÁr, M.: nhd. Handwaage, Balkenwaage, Schnellwaage ohne Schalen

Schnellwaage, an. bismar-i, sw. M. (n): nhd. Schnellwaage; pun-d-ar-i, st. M. (ja): nhd. Schnellwaage; vinz-ar-i, st. M. (ja): nhd. Schnellwaage

Schnellwaage, mhd. schozwõge, st. F.: nhd. Schnellwaage

Schnellwaage, mnd. knipwõge, F.: nhd. Handwaage, Schnellwaage

schnellwage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnellwagen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnellwalzwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnellwandelnd, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnellwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnellwolf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnellwollend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnellwort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnellwüchsig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnellwüchsigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnellzange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnellzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnellzinn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnellzorn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnellzug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnellzünder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnellzüngig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schnepel (ein Fisch), mnd. snÐpel, sneppel, snÐvel, M.: nhd. »Schnepel« (ein Fisch), Weißfisch

schnepel, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schnepelfang -- Zugnetz für den Schnepelfang, mnd. snÐpelgõrn, N.: nhd. Zugnetz für den Schnepelfang; snÐpelseine, F.: nhd. Zugnetz für den Schnepelfang

schnepf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnepfchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schnepfe, germ. *snipæ-, *snipæn, *snippæ‑, *snippæn, sw. F. (n): nhd. Schnepfe

Schnepfe, got. *snip-p-a?, st. F. (æ): nhd. Schnepfe

Schnepfe, an. m‘ri-skÆ-t-r, st. M. (a): nhd. Schnepfe; ? *-snÆp-a, sw. F. (n): nhd. Schnepfe?

Schnepfe, ae. ? pðr, Sb.: nhd. Schnepfe?, Rohrdommel?; snÆ-t-e, sw. F. (n): nhd. Schnepfe

Schnepfe, as. snep‑p-a 2?, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Schnepfe

Schnepfe, ahd. snepf 6, sneph, st. M. (a?, i?): nhd. Schnepfe; snepfa 35, snepha, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Schnepfe; *snepfa, lang., st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Schnepfe; snepfo 5, snepho, sw. M. (n): nhd. Schnepfe

Schnepfe, mhd. snepfe, sw. M.: nhd. Schnepfe

Schnepfe, mnd. brõkvægel, brackvægel, M.: nhd. Brachvogel, Schnepfe

Schnepfe, mnd. sneppe, snebbe, snippe, F.: nhd. Schnepfe, Grasmücke

schnepfe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnepfenapfel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnepfenbandwurm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnepfenbraten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnepfendreck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnepfenei, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnepfenfalle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnepfenfang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnepfenfisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnepfenfliege, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnepfenflucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnepfengang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnepfengarn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnepfengasse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnepfenheerd, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnepfenhirn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnepfenjagd, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnepfenjäger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnepfenkopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnepfenkoth, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnepfenmist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnepfenpastete, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnepfenpfeife, nhd.: nhd. ; L.: DW

schnepfenschieszen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnepfenschnabel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnepfenstosz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnepfenstrich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnepfenzeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnepfenzug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnepffisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnepfhoch, nhd., Interj.: nhd. ; L.: DW

schnepfhuhn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnepflein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schneppe, mhd. nase, sw. F., st. F.: nhd. Nase, Nüster, Schneppe, Näsling

schneppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneppen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schneppenhaube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneppenjäger, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schneppenmist, nhd.: nhd. ; L.: DW

schneppenpfeifer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schnepper, mnd. õderÆseren, N.: nhd. Aderlasseisen, Schnepper

schnepper, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnepper, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnepperbüchse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnepperer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnepperig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnepperlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schneppern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schneppertasche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnepphaube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneppisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schneppkanne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneppkarre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnepplein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schneppmütze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneppstengel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnerch, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnercheln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnerf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnerfsack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnerke, F.?, nhd.: nhd. ; L.: DW

schnerkel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnerken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnerker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnerrbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnerre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnerren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnerrenheerd, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnerrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnerz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnerzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnese, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnetteln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnettig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnetzeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnetzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnetzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnetzler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneuke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneuken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schneuker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneukern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schneukicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schneuse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneusze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneuz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneuze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneuzeisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schneuzeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schneuzeltuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schneuzen -- Lichtschere zum Schneuzen des Dochtes, mnd. sǖverschÐre, F.: nhd. Lichtschere zum Schneuzen des Dochtes

schneuzen -- sich schneuzen, an. sn‘-t-a (2), sw. V. (1): nhd. sich schneuzen, betrügen

schneuzen, germ. *snðtjan, sw. V.: nhd. schneuzen, schnäuzen

Schneuzen, an. hn�r-i, hner-i, hneyr-i, sw. M. (n): nhd. Niesen, Schneuzen, Rotz

schneuzen, ae. sn‘-t‑an, sw. V. (1): nhd. schneuzen, sich schneuzen
-- sich schneuzen: ae. sn‘-t‑an, sw. V. (1): nhd. schneuzen, sich schneuzen

schneuzen, ahd. snðzen* 10, sw. V. (1a): nhd. schneuzen, putzen; ðzsnðzen* 1, sw. V. (1a): nhd. ausschneuzen, schneuzen, Nase putzen

schneuzen, mhd. sniuzen, sniutzen, sw. V.: nhd. schneuzen, auswerfen, sich schneuzen
-- sich schneuzen: mhd. sniuzen, sniutzen, sw. V.: nhd. schneuzen, auswerfen, sich schneuzen

schneuzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schneuzer, nhd.: nhd. ; L.: DW

schneuzerchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schneuzerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneuzet, nhd.: nhd. ; L.: DW

schneuzkatze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneuzling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schneuzschere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schneuztuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schneuzung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnibbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnichse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnick, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schnicke, schnick(e), nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnickeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnicken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnicker, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnickermesser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnickern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnicklich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schnickschnack, mnd. vÆsevõse, M., F.: nhd. Wischiwaschi, Schnickschnack, Kleinigkeit, Geringfügigkeit, leeres Geschwätz, Windmacherei

schnickschnack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnieben, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnieber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schniede, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schniedel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schniefeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schniefer, mnd. snȫtÏre***, M.: nhd. Schniefer, Rotzer

schniegel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schniegelfleckchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schniegeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schniepe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schniepel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schniepeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schniffeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schniffen, nhd.: nhd. ; L.: DW

schniffler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schniffling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnill, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnipf, nhd.: nhd. ; L.: DW

schnipf-, nhd.: nhd. ; L.: DW

schnipfe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schnipfel, mnd. sneppel (1), M.: nhd. Schnipfel, Zipfel?, Penis?

schnipfel, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnipfel, nhd.: nhd. ; L.: DW

schnipfeln, nhd.: nhd. ; L.: DW

schnipfen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnipfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnipp, nhd., Interj.: nhd. ; L.: DW

Schnippchen, mhd. snellÆn, st. N.: nhd. Schneller, Schnippchen

Schnippchen, mnd. knippÏrelÆn*?, knipperlÆn, N.: nhd. Schnippchen, Knippchen; knippeken, knipken, knipgen, N.: nhd. Schnippchen, Fingerschnippen, Fingerknipsen, Prise, zwischen Daumen und Zeigefinger Gefasstes

schnippchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnippe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnippel, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnippelbrocken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnippelchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnippeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnippelung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnippen, mnd. knippen (1), sw. V.: nhd. schnippen, zwinkern, schnelle Bewegung machen

schnippen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnippentaube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnipper, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnippergeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnipperin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnipperlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnipperling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnippern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnippicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnippig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnippisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnippischheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnippkügelchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnipplein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnipps, nhd.: nhd. ; L.: DW

schnippschen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnippschere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnippschnapp, mhd. schipschnap, Interj.: nhd. »schnippschnapp«

schnippschnapp, nhd.: nhd. ; L.: DW

schnippschnappschnurr, nhd.: nhd. ; L.: DW

schnippsel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnippsen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnippung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnipsen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnipzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnirkel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnirkelbeet, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnirkeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnirkelnadel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnirkelschnecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnirkelwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnirrbacken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnirrbraten, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnirrbrater, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnirre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnirren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnirrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnirricht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnirrig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnirring, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnirrschnarr, M.?, nhd.: nhd. ; L.: DW

schnirrung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnirz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schnitt -- durch Schnitt teilen, mnd. snÆden (1), st. V.: nhd. schneiden, abschneiden, zerschneiden, sägen, zersägen, zerkleinern, zerlegen (V.), durch Schnitt teilen, abtrennen, herausschneiden, kappen, im Kleinen verkaufen, zerschnitten verkaufen, schneidend machen, zurechtschneiden, in Form hauen, schnitzen, gravieren, schlitzen, kerben, Einschnitte machen, durch Schnitte verletzen, operieren, schlachten, schneidenden Schmerz verursachen, Schneidekraft besitzen, schneidend eindringen in, seelischen Schmerz verursachen, enden

Schnitt -- erster Schnitt des Grases, mnd. vȫrmõt, F.: nhd. Vormahd, erster Schnitt des Grases

Schnitt -- Schnitt nach einem Muster, mhd. widersnÆdunge, st. F.: nhd. »Widerschneidung«, Schnitt nach einem Muster, Darstellen eines Ebenbildes

Schnitt -- Schnitt ringsherum, mhd. umbesnit, ummesnit, st. M.: nhd. Schnitt ringsherum, Vorhautbeschneidung, Umfang, Umschweif, Gesamtheit, Überblick

Schnitt -- Schnitt und Farbe der Kleidung, mnd. munster, muster, N.: nhd. Muster, Probestück, Vorlage, Kleidermuster, Schnitt und Farbe der Kleidung, Metallplättchen als Schmuck am Pferdegeschirr, Zierrat

Schnitt -- vom gleichen Schnitt seiend, mhd. unverhalzet, unverhelzet, unferhalzet*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. nicht lahm gemacht, nicht hinkend, nicht verschnitten, vom gleichen Schnitt seiend, gleich

Schnitt -- zweiter Schnitt des Grases, mnd. nõmõt, nõchmõt*, nõmõte, nõmath, nõmad, nõmatt, N., F.: nhd. Nachmahd, zweiter Schnitt des Grases, Recht auf Nachmahd

Schnitt, germ. *kurbi-, *kurbiz, st. M. (i): nhd. Schnitt, Kerbe; *skrauda-, *skraudaz, st. M. (a): nhd. Schnitt, Stück; *skraudi-, *skraudiz, st. M. (i): nhd. Schnitt; *skraudæ, st. F. (æ): nhd. Schnitt, Stück; *snadwæ, st. F. (æ): nhd. Schnitt, Wunde?; *snaida-, *snaidam, germ.?, st. N. (a): nhd. Schnitt, Schnitte, Abschnitt, Stück; *snida-, *snidaz, st. M. (a): nhd. Schnitt, Abschnitt; *snidi-, *snidiz, st. M. (i): nhd. Schnitt

Schnitt, an. sku-r-Œ-r (1), st. M. (i): nhd. Schnitt, Schlachtung, Riss, Furche; sneiŒ, st. F. (i): nhd. Scheibe (F.), Schnitt, Stichelei

Schnitt, ae. cyrf, st. M. (i): nhd. Abschnitt, Schnitt; snid‑e, st. M. (i): nhd. Schnitt, Tötung, Säge

Schnitt, afries. kerf 31, st. M. (i): nhd. Kerbe, Schnitt, Durchschneidung, Zerschneiden; kerv‑e 1 und häufiger?, ker-e (2), st. M. (i): nhd. Schnitt, Kerbe; *red, *reth (2), Sb.: nhd. Schnitt; ske‑r-d (1) 2, Sb.: nhd. Schnitt, Einschnitt, Stück, Abschnitt; skrÐ-d 5, Sb.: nhd. Schnitt, Beschneidung; skrÐ-d‑ene 4, F.: nhd. Schnitt, Zerschneiden; sned-e 1 und häufiger?, sneth-e, st. M. (i): nhd. Schnitt; snid 9, snith, snid-e, snith-e, snei, M.: nhd. Schnitt

Schnitt, anfrk. sich-t* 5, anfrk.?, Sb.: nhd. Schnitt

Schnitt, ahd. segunga 3, st. F. (æ): nhd. »Schneidung«, »Sägung«, Schnitt, Abgeschnittenes, Abschnitt, abgesägtes Teil; sihht* 5, ahd.?, Sb.: nhd. Schnitt; skræt* 2, scræt*, st. M. (a?, i?): nhd. Schnitt, abgeschnittenes Reis (N.), abgeschnittener Zweig; snit 9, st. M. (i): nhd. Schnitt, Wunde, Ernte, Verletzung; snita 12, sw. F. (n): nhd. »Schnitte«, Bissen, Stück, Mundbissen, Abschnitt, Schnitt

Schnitt, mhd. abesnit, st. M.: nhd. Abschnitt, Abschneiden, Schnitt, abgeschnittener Zweig; beschrætunge, st. F.: nhd. »Beschrotung«, Schnitt, Abschneiden, Grasschnitt, Wegnahme; bic, pic, st. M.: nhd. Stich, Schnitt, Hieb, Einschnitt
-- Heu vom zweiten Schnitt: mhd. emide 1, st. N.: nhd. »Öhmd«, Grummet, Heu vom zweiten Schnitt

Schnitt, mhd. geschrõt, st. N., st. M.: nhd. geschnittenes Stück, Schnitt, Zuschnitt

Schnitt, mhd. schar (2), st. F.: nhd. Schnitt, Ernte, Schar (F.) (2), Schneideisen, Pflugschar, Schere, Schnitt, Ertrag, Einkünfte, Dienstarbeit, Fronarbeit, Scharwerk, Strafe; schar (2), st. F.: nhd. Schnitt, Ernte, Schar (F.) (2), Schneideisen, Pflugschar, Schere, Schnitt, Ertrag, Einkünfte, Dienstarbeit, Fronarbeit, Scharwerk, Strafe; schræt, schrõt, st. M., sw. M.: nhd. Schnitt, Hieb, Wunde, Haarschnitt, Kleiderschnitt, Saum (M.) (1), Rand, Schade, Schaden (M.), abgeschnittenes Stück, abgesägtes Stück, Baumstammstück, Holzprügel, Klotz, Gefäß, Geschirr, Eimer, Bierfass, Weinfass; snit, st. M.: nhd. Schnitt, Ernte, Erntezeit, Kornschnitt, Heuschnitt, spitzige Rede, Beschneidung, Einschnitt, Sägeschnitt, Zuschnitt, Form, Getreideschnitt, Juli, August, Gewinn, Schneide, Schärfe, Wunde, Machart, Betrug; sniz, st. M.: nhd. »Schnitz«, Schnitt, Schnittchen
-- Frontag im Schnitt: mhd. snittac, st. M.: nhd. Schnitttag, Frontag im Schnitt

Schnitt, mnd. insnÆdinge, F.: nhd. Schnitt
-- durch einen ungleichmäßigen Schnitt auseinandertrennen: mnd. kerven, karven, st. V., sw. V.: nhd. »kerben«, einschneiden (V.), einhauen, kappen, mit Einschnitten versehen (V.), mit Wunden versehen (V.), aufschneiden, aufspalten, durch Einkerbung abtrennen, durch Einschnitt kappen, durch Einschnitt durchhauen (V.), durch Einschnitte auf dem Kerbholz anmerken, durch Einschnitte auf dem Kerbholz verzeichnen, durch einen ungleichmäßigen Schnitt auseinandertrennen

Schnitt, mnd. schær (1), M.: nhd. »Schur«, Schnitt, Mahd, Ertrag der Heuernte

Schnitt, mnd. schræt, schrõt, N.: nhd. »Schrot«, abgeschnittenes Stück, Schnitt, Abschnitt, Abfall, bestimmtes Stück vom Schlachtvieh, Leinenbahn von bestimmter Größe, Breite eines Stückes Leinen (N.) in einem Laken, abgefallenes Stück Metall, aus dem Münzstab gehauene Rohform die später geprägt wird, Gewicht der Münze, Mauerabsatz, ein Schmiedewerkzeug

Schnitt, mnd. smurre, F.: nhd. Striemen, Schmarre, Schnitt, Biss

Schnitt, mnd. snÐde (1), snedde, st. M.: nhd. Schnitt, Einschnitt, Kerbe, Grenzscheide, Flurgrenze, Ausschnitt, Gewandschnitt, Kleinverkauf des Tuches, Kleiderschnitt, Schlitz in Kleidungsstücken, Mode, Durchsägung von Holz der Länge nach, gesägtes Bauholz, Schnitt ins geformte Teigstück, Formung von Zierziegeln durch Beschneiden vor dem Brand, Zierziegel, Schneide, Schärfe

Schnitt, mnd. snÐdels***, N.: nhd. Schnitt, Stück

Schnitt, mnd. snit (1), M.: nhd. Schnitt, Schnittstelle, beschnittener Rand eines Buches

schnitt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnittarzt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnittbank, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnittbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnittbohne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnittbrenner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnittbrot, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnittbülte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schnittchen, mhd. snittel, st. N.: nhd. Schnittchen; snitzel, st. N.: nhd. »Schnitzel«, Schnittchen; sniz, st. M.: nhd. »Schnitz«, Schnitt, Schnittchen

Schnittchen, mnd. snÐdeken, N.: nhd. »Schnittchen«, dünne Schnitte

schnittchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schnitte -- dünne Schnitte, mnd. snÐdeken, N.: nhd. »Schnittchen«, dünne Schnitte

Schnitte -- durch Schnitte verletzen, mnd. snÆden (1), st. V.: nhd. schneiden, abschneiden, zerschneiden, sägen, zersägen, zerkleinern, zerlegen (V.), durch Schnitt teilen, abtrennen, herausschneiden, kappen, im Kleinen verkaufen, zerschnitten verkaufen, schneidend machen, zurechtschneiden, in Form hauen, schnitzen, gravieren, schlitzen, kerben, Einschnitte machen, durch Schnitte verletzen, operieren, schlachten, schneidenden Schmerz verursachen, Schneidekraft besitzen, schneidend eindringen in, seelischen Schmerz verursachen, enden

Schnitte -- Schnitte von einer Speise, mnd. bÐte (3), bÐt, bette, bitte, M.: nhd. Bissen, Stück, Schnitte von einer Speise; bÐten (3), betten, bitte, M.: nhd. Bissen, Stück, Schnitte von einer Speise

Schnitte (Brotes), mnd. snÐde (3), mnd.?, st. F.: nhd. Schnitte (Brotes)

Schnitte, germ. *snaida-, *snaidam, germ.?, st. N. (a): nhd. Schnitt, Schnitte, Abschnitt, Stück; *snaidi-, *snaidiz, st. F. (i): nhd. Schnitte; *snaidæ?, st. F. (æ): nhd. Schnitte, Stück

Schnitte, got. *lisk-a?, st. M. (n): nhd. Schnitte
-- eingetunkte Schnitte: got. *su-p-p-a, st. F. (æ): nhd. eingetunkte Schnitte

Schnitte, an. skÆ-f-a (1), sw. F. (n): nhd. Scheibe (F.), Schnitte

Schnitte, ae. snÚd (3), st. F. (i): nhd. Stück, Bissen, Schnitte; snid (2), st. N. (a): nhd. Schnitte

Schnitte, ahd. snita 12, sw. F. (n): nhd. »Schnitte«, Bissen, Stück, Mundbissen, Abschnitt, Schnitt

Schnitte, mhd. schÆbe (1), sw. F., st. F.: nhd. Kugel, Scheibe (F.), Kreis, Rad, Glücksrad, Speerscheibe, Walze, Töpferscheibe, Glasscheibe, Wachsscheibe, Salzscheibe, Schnitte, Scheibe am Speerhandgriff, Scheibe an der Rüstung, Platte, Teller, Tisch; snite (1), sw. F.: nhd. Schnitte, Hieb, Schnittstück, Eisenschiene

Schnitte, mnd. insnÐde, insnede, F.: nhd. geschnittenes Brot, Brotschnitten als Zugabe zum Fleischgericht, Einschnitt, Schnitte
-- kleine Schnitte: mnd. kerflÆn, kervelÆn, N.: nhd. »Kerblein«, kleine Schnitte, Streiflein
-- Schnitte vom getrockneten Heilbutt: mnd. kerf, karf, N., M.: nhd. Kerbe, Einschnitt, Einkerbung in einem Stock, Merkzeichen, Rechnungszeichen, auf ein Kerbholz aufgezeichnete Schuld, herausgeschnittenes Stück, Abteilung, Schnitte vom getrockneten Heilbutt

schnitte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schnitteisen, ahd. snitaÆsarn* 1, snitÆsarn*, st. N. (a): nhd. Schnitteisen, scharfes Schneidemesser, Skalpell

schnittel, F. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnittelmesser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnitteln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schnitter -- Schnitter als Fröner, mhd. vrænsnittÏre*, vrænsnitter, frænsnittÏre*, frænsnitter*, st. M.: nhd. Schnitter als Fröner

Schnitter -- Schnitter der das Schilf schneidet, mnd. rÐtmeiÏre*, rÐtmÐger, M.: nhd. »Reetmäher«, Schnitter der das Schilf schneidet

Schnitter (Pl.), mnd. ouwestlǖde*, ouwestlude, owestlude, oustlǖde, mnd.?, Pl.: nhd. »Augustleute«, Ernter (Pl.), Schnitter (Pl.)
Schnitter, ae. rÆ-p-e-man-n, M. (kons.): nhd. Mäher, Schnitter

Schnitter, ahd. aranman* 1, st. M. (athem.): nhd. »Erntemann«, Schnitter; arnõri 5, st. M. (ja): nhd. »Ernter«, Schnitter, Lohnempfänger

Schnitter, mhd. arnÏre, arner, st. M.: nhd. »Ernter«, Erntearbeiter, Schnitter, Taglöhner; ernÏre***, st. M.: Schnitter
-- Schnitter im Frondienst: mhd. õhtesnitÏre, õhtsniter, st. M.: nhd. Schnitter im Frondienst

Schnitter, mhd. mõdÏre, mõder, mader, mÏder, meder, meder, st. M.: nhd. Mäder, Mäher, Schnitter; modÏre, moder, mÏder, mõder, mader, meder, meder, st. M.: nhd. Mäher, Mähder, Schnitter

Schnitter, mhd. snÆdÏre, snÆder, st. M.: nhd. Schneider, Abschneider, Schnitter, Schnitzer, Furchen und Einschnitte Machender; snitÏre, snitõre, sniter, st. M.: nhd. Schnitter, Mäher; snite (2) 1, sw. M.: nhd. Schnitter
-- Brot für die Schnitter: mhd. snitbræt, st. N.: nhd. Brot für die Schnitter

Schnitter, mnd. kærnmeiÏre*, kærnmeyer, kærnemeyer, M.: nhd. Kornmäher, Mäher, Schnitter

Schnitter, mnd. õrnesnÆdÏre*, õrnesnÆder M.: nhd. »Ernteschneider«, Schnitter

Schnitter, mnd. sichtenhouwÏre*, sichtenhouwer, M.: nhd. Mäher mit der Schlagsichel, Schnitter

Schnitter, mnd. snÆdÏre*, snÆder, snider, M.: nhd. »Schneider«, Schneidender, Schnitter, Schnitzer, Strohschneider, Lederhändler der im Ausschnitt verkauft, Stempelschneider, Graveur, Bildhauer, Kleidermacher (Bedeutung örtlich beschränkt)

Schnitter, mnd. snÐdÏre*, snÐder, sneder, M.: nhd. Schnitter, Erntearbeiter

schnitter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnitterblume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnitterchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnitterfaust, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnitterfest, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnitterhüpfel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnitterhut, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnitteridylle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schnitterin, mhd. ernÏrinne*, ernerin, st. F.: nhd. Schnitterin

Schnitterin, mhd. snitÏrinne*, sniterin, st. F.: nhd. Schnitterin

Schnitterin, mnd. snÆdÏrische***, snÆdersche***, F.: nhd. Schneiderin, Schnitterin

schnitterin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnitterjüngling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnitterkleidchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnitterlied, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnitterling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnitterlohn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnittermädchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnittermahl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnitternte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnitterpfennig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnitterschmaus, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnittertag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnitterurtheil, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnittferien, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schnittfläche, ahd. ? snÆdunga* 1, st. F. (æ): nhd. Schnittfläche?, Einschnitt?, Verbindungsstelle?

schnittfläche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnittfleisch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnittflosz, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schnittgeld, mnd. snÆdelgelt, N.: nhd. Schneidegeld, Schnittgeld, Abgabe an den Grundherrn, Ablösung der Verpflichtung zur Erntehilfe, Arbeitslohn für das Schneiden (N.) von Formsteinen

schnittgeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnittgericht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnittgeschäft, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schnittgras, mnd. lÐsch, mnd.?, Sb.: nhd. »Liesch«, Ried, Schnittgras, Schilf; lðs (2), lǖsch, luysch, lus, N.: nhd. Schilf, Schnittgras, Binse, Liesch
Schnittgras, mnd. snÐtegras, N.: nhd. »Schnittgras«

Schnittgras, mnd. snitgras, N.: nhd. »Schnittgras«, Riedgras, spitzkantige Segge

schnittgras, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnitthahn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnitthandel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnitthandlung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnitthanf, nhd.: nhd. ; L.: DW

schnitthaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnittheppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schnitthippe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnitthobel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schnittholz, mnd. snitholt, N.: nhd. »Schnittholz«, gesägtes Holz

schnittholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnitthuhn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnittig, mhd. snitic***, Adj.: nhd. schnittig

schnittig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schnittkauf, mnd. snÐdekæp, snedekæp, M.: nhd. Schnittkauf, Verkauf im Einzelnen, Verkauf im Ausschnitt

schnittklotz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnittkohl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnittküchlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schnittlauch, germ. *britt-?, *brittul?, germ.?, Sb.: nhd. Schnittlauch

Schnittlauch, ahd. bioslouh 2, st. M. (a?): nhd. Schnittlauch; priselouh* 2, pfriselouh*, ahd.?, st. M. (a): nhd. Schnittlauch; snitalouh* 24, st. M. (a): nhd. Schnittlauch; ubarsnit* 1, st. M. (i): nhd. Schnittlauch

Schnittlauch, mhd. bieslouch 2, st. M.: nhd. Schnittlauch

Schnittlauch, mhd. snitlouch, st. M.: nhd. Schnittlauch

Schnittlauch, mnd. beslæk, mnd.?, Sb.: nhd. Schnittlauch; bÐstlæk, bestlôk, Sb.: nhd. Schnittlauch; ? bislæk, mnd.?, Sb.: nhd. Binsenlauch?, Schnittlauch?, Feldthymian?

Schnittlauch, mnd. pork, M.: nhd. Lauch, Porree, Schnittlauch

Schnittlauch, mnd. snÐdelæk, snedelæk, M.: nhd. »Schnittlauch«

schnittlauch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schnittlein, ahd. snitilÆn* 1, st. N. (a): nhd. »Schnittlein«, Stückchen, Mundbissen

schnittlein, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schnittler, mnd. snitlÏre*, snitler, snetler, M.: nhd. Schnittler

schnittler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnittlicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schnittling, ahd. snitiling* 28, st. M. (a): nhd. »Schnittling«, Zweig, abgeschnittenes Reis, Setzling, Schössling

Schnittling, mnd. ? snÆdelinc, Sb.: nhd. »Schnittling«?, abgeschnittener Ast?

schnittling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnittmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schnittmesser, ahd. snitamezzisahs* 3, snitamezzirahs*, st. N. (a): nhd. »Schnittmesser«, Messer (N.), Sense, Sichel, Skalpell

schnittmesser, nhd.: nhd. ; L.: DW

schnittmonat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnittmorchelblume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnittnarbe, nhd.: nhd. ; L.: DW

schnittnutzholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnittochse, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnittpfennig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schnittpunkt, mhd. überschrenkunge, st. F.: nhd. »Überschränkung«, Schnittpunkt

schnittreif, mhd. senge (1), Adj.: nhd. schnittreif

schnittreif, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnittreifes -- schnittreifes Korn, mnd. bæt (2), boit, boid, F.: nhd. Ernte, schnittreifes Korn; bouwede, bowede, bouwet, bauet, F., N.: nhd. Ernte, Erntezeit, schnittreifes Korn; bow, bowe, F., N.: nhd. Ernte, Erntezeit, schnittreifes Korn; bowet, F., N.: nhd. Ernte, Erntezeit, schnittreifes Korn

schnittried, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnittrisz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnittsachs, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnittsalat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schnittstelle -- rechnerischer Winkel von zwei Geraden von denen die eine vom Erdmittelpunkt und die andere von einem beliebigen Beobachtungspunkt auf der Erdoberfläche ausgeht und deren Schnittstelle die Mitte des beobachteten Gestirns ist, mnd. parallaxis, Sb.: nhd. Parellaxe, rechnerischer Winkel von zwei Geraden von denen die eine vom Erdmittelpunkt und die andere von einem beliebigen Beobachtungspunkt auf der Erdoberfläche ausgeht und deren Schnittstelle die Mitte des beobachteten Gestirns ist

Schnittstelle, mnd. snit (1), M.: nhd. Schnitt, Schnittstelle, beschnittener Rand eines Buches

Schnittstelle, mnd. strÐke, streke, M.: nhd. »Streiche«, Strich, dünne gezogene Linie, Kennmarke, Eichstrich, eine Einteilungeinheit innerhalb einer Skala, ein Längenmaß, durch zwei Teilstriche bestimmte Längeneinheit, durch den Kompass bestimmte Richtung, strichartiges Gebilde, Streifen (M.), Besatzstreifen, Borte, Kante, Strang zum Flechten eines Taues, Farbstrich, farbiger Streifen (M.) im Tierfell, Lichtbahn, heller Streifen (M.) am Himmel, Erstreckung, Ausdehnung, Landstrich, Abstrich, Abstreifen der überschüssigen Menge vom Hohlmaß, Werkzeug zum Abstreichen, Streichholz, Streichen von Edelmetall, Anreiben von Edelmetall, Strichprobe durch die der Feingehalt des Goldes ermittelt wird, durch Abschaben von Fell und Knochenschichten bloßliegende Wundstelle am Bein des Pferdes, Linie, Strich Weges, Strich Strecke, Gebiet, Streich, Hieb, Schlag, durch Schlag mit einem Instrument entstandene Kerbe, Einschnitt, Schnittstelle, betrügerische Handlungsweise, Kniff, Schlich

Schnittstück, mhd. snite (1), sw. F.: nhd. Schnitte, Hieb, Schnittstück, Eisenschiene

Schnitttag, mhd. snittac, st. M.: nhd. Schnitttag, Frontag im Schnitt

schnitttag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnitttuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnittvergoldung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnittware, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schnittwaren, mhd. talier, st. N.: nhd. Schnittwaren, Schmucksachen

Schnittwarenhandel, mhd. gewantsnit, st. M.: nhd. Gewandschnitt, Schnittwarenhandel

Schnittwerk -- Schnittwerk bunt bemalen, mnd. stoffÐren (1), stæfÐren, staffÐren, stõfÐren, sw. V.: nhd. staffieren, aufzieren, schmücken, herrichten, bekleiden, einfassen, Schnittwerk bunt bemalen, fassen, übermalen, kunstvoll herrichten, dekorieren, ausmalen, mit Möbeln ausstatten, mit dem Nötigen versehen (V.), zurechtmachen, fertigmachen, den Anschein des Echten geben, fälschen, ins Werk setzen, abkarten, bilden, formen, ausklügeln, ausrichten, geschickt darstellen, zurechtfrisieren

Schnittwunde, mnd. schramwunde*, stramwunde, scramwunde, F.: nhd. »Schrammwunde«?, durch schneidende Waffe beigebrachte Verletzung, Schnittwunde, heftig blutende Wunde?

schnittwunde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schnittzeit, ahd. snitazÆt* 1, st. F. (i), st. N. (a): nhd. »Schnittzeit«, Zeit zum Beschneiden der Bäume und Weinstöcke

Schnittzweig, germ. *snaisæ, st. F.: nhd. (æ), Zweig, Schnittzweig

schnittzwiebel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schnitz, mhd. sniz, st. M.: nhd. »Schnitz«, Schnitt, Schnittchen

schnitz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schnitzarbeit, mnd. snÆdewerk, snÆtwerk, N.: nhd. Schnitzarbeit, Schnitzwerk, Herstellung einer Gussform

Schnitzarbeit, mnd. sniddeken* (2), sniddekent, snidekent, snytkent, N.: nhd. Schnitzen (N.), Schnitzarbeit

Schnitzarbeit, mnd. sniddekenwerk*?, sniddewerk, snidwerk, snitwerk, N.: nhd. Schnitzerei, Schnitzarbeit, Tischlerarbeit

Schnitzarbeit, mnd. sniddekÏrewerk*, sniddekerwerk, snidkerwerk, snitjerwerk, schnitgerwerk, N.: nhd. Schnitzarbeit, Tischlerarbeit, Tischlerhandwerk

Schnitzarbeit, mnd. snitswerk, N.: nhd. Schnitzarbeit, Schnitzerei

Schnitzarbeit, mnd. snitwerk, N.: nhd. Schnitzarbeit, Schnitzerei

schnitzarbeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schnitzbank, mhd. schrætbanc, st. F.: nhd. Schnitzbank

schnitzbank, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnitzbild, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnitzbildchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnitzbrett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnitzbrod, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnitzchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnitze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schnitzeisen, mnd. kÆmÆsern*, kÆmÆseren, kimisern, N.: nhd. Beil der Böttcher, Zimmeraxt, Kerbaxt, kleineres Gerät zur Bearbeitung von Holz, Stemmeisen, Schnitzeisen

schnitzeisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schnitzel, ae. hnygel‑a, sw. M. (n): nhd. Abfall, Schnitzel; hnygel‑e, sw. F. (n): nhd. Abfall, Schnitzel; spæn, st. M. (a?, u?): nhd. Span, Schnitzel

Schnitzel, mhd. snitzel, st. N.: nhd. »Schnitzel«, Schnittchen

Schnitzel, mnd. ? snitse, Sb.: nhd. ein Gebäck, Schnitzel?

schnitzel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnitzelbank, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnitzelchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnitzelei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnitzeljagd, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnitzelmesser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnitzeln, mhd. snitzelen***, V.: nhd. schnitzeln

schnitzeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnitzelpresse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnitzelwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnitzen -- Gewand zur Zierde schnitzen, mnd. tohouwen, mnd.?, sw. V.: nhd. »zerhauen«, zerschlagen (V.), zerschneiden, Gewand zur Zierde schnitzen

Schnitzen (N.), mnd. sniddeken* (2), sniddekent, snidekent, snytkent, N.: nhd. Schnitzen (N.), Schnitzarbeit

schnitzen, idg. *del- (3), *dol‑, *delý‑, V.: nhd. spalten, schnitzen, behauen (V.); *delgh-, *dlegh‑, V.: nhd. spalten, schnitzen, behauen (V.); *gleubh-, V.: nhd. kleben, schnitzen, schälen, schneiden; *mai- (1), *mýi‑, V.: nhd. hauen, schnitzen

schnit​zen, idg. *skab-, V.: nhd. schneiden, spalten, schnit​zen, schaffen

schnitzen, idg. *skÀbh-?, V.: nhd. schneiden, spalten, schnitzen, schaffen, kratzen, schaben; *skÁp- (2), *kÁp- (2), *skÅp‑, *kÅp‑, V.: nhd. schneiden, spalten, schnitzen, schaffen, kratzen, schaben; *smÐi- (2), *smýi‑, *smÂ‑, V.: nhd. schnitzen, hauen; *snadh-?, *nadh-?, V.: nhd. schneiden, schnitzen

schnitzen, germ. *smi-, germ.?, V.: nhd. hauen, schnitzen; *snad-, *snat‑, germ.?, V.: nhd. schneiden, schnitzen; *snittæn?, germ.?, sw. V.: nhd. schnitzen; *talgjan, germ.?, sw. V.: nhd. schneiden, schnitzen

schnitzen, an. tel-g-ja, sw. V. (1b): nhd. schnitzen, schneiden

schnitzen, ae. õ-graf‑an, st. V. (6): nhd. schnitzen, hauen, eingravieren; graf‑an, st. V. (6): nhd. graben, aufgraben, eingraben, schnitzen

schnitzen, anfrk. *gi-grav-an?, st. V. (6): nhd. schnitzen

schnitzen, ahd. bisnÆdan* 14, st. V. (1a): nhd. beschneiden, zurechtschneiden, abschneiden, abmähen, stutzen, abtrennen, behauen, schnitzen, fällen; brõhhen* 6, brõchen*, sw. V. (1a): nhd. graben, schnitzen, einritzen, gravieren, prägen; graban (1) 49, st. V. (6): nhd. graben, schnitzen, meißeln, ausgraben, aufgraben, aufwühlen, durchgraben, eingraben, vergraben, ausmeißeln

Schnitzen, ahd. grabunga 1, st. F. (æ): nhd. Grabung, Eingraben, Eingrabung, Schnitzen, Meißeln, Skulptur; graft 12, grefti*?, st. F. (i): nhd. Schnitzen, Graben (N.), Meißeln, Eingraben, Denkmal, Skulptur, Grabstätte, Schnitzen, Vertiefung; graft 12, grefti*?, st. F. (i): nhd. Schnitzen, Graben (N.), Meißeln, Eingraben, Denkmal, Skulptur, Grabstätte, Schnitzen, Vertiefung

schnitzen, ahd. irgraban 14?, st. V. (6): nhd. »ergraben«, graben, hauen, schnitzen, aufbrechen, eingraben, behauen (V.), gravieren, ziselieren, plündern; skrætæn* 1, scrætæn*, sw. V. (2): nhd. schnitzen, abkratzen, einschneiden; *snizzen?, sw. V. (1)?: nhd. schnitzen

schnitzen, mhd. besnÆden (1), bisnÆden, pisnÆden, st. V.: nhd. beschneiden, zerschneiden, zuschneiden, schnitzen, verstümmeln, zurückhalten, beherrschen, kleiden, bekleiden, befreien von, zurechtschneiden, behauen (V.); ergraben (1), irgraben, st. V.: nhd. »ergraben« (V.), herausgraben, erforschen, versenken, eingraben, hineingraben, ausmeißeln, gravieren, mit Zierrat einlegen, bilden, formen, schnitzen, schneiden, herstellen, ritzen, fügen, erlangen

schnitzen, mhd. gesnitzen, sw. V.: nhd. schnitzen; graben (1), graven, grafen*, st. V.: nhd. graben, eingraben, begraben (V.), ausgraben, umgraben, vergraben (V.), schnitzen, schneiden, hacken, bohren, durchbohren, fördern, gravieren, einprägen, grübeln, forschen, nachforschen, einschlagen auf, eindringen in

schnitzen, mhd. snÐden, st. V.: nhd. schneiden, schneidend eindringen, verwunden, verletzen, in Teile schneiden, verschneiden, Speisen bei Tisch zerschneiden, abschneiden, trennen, Getreide abschneiden, ernten, beschneiden, behauen (V.), schneidend verfertigen, schnitzen, formen, zuschneiden, anfertigen; snitzen, sw. V.: nhd. in Stücke schneiden, schnitzen, bildschnitzen
-- schnitzen nach: mhd. snÆden (1), st. V.: nhd. schneiden, durchschneiden, zerschneiden, ernten, streben nach, führen zu, reißen aus, dringen durch, treffen auf, vorschneiden, vorlegen, zerhauen (V.), verletzen, verwunden, durchdringen, treffen, reizen, zuschneiden, anpassen, anfertigen, zuteilen, abgeben, treffen an, verletzen mit, formen, schnitzen nach, abschneiden von, herausschneiden aus, anfertigen aus, befestigen, legen an, legen auf, nähen, sticken auf, schneiden in, kleiden in, stechen, schneiden durch

schnitzen, mnd. besnÆden, st. V.: nhd. beschneiden, schneiden, schnitzen, anschneiden, stutzen, schächten, im Recht kürzen, zu kurz kommen lassen (V.), betrügen

schnitzen, mnd. snÆden (1), st. V.: nhd. schneiden, abschneiden, zerschneiden, sägen, zersägen, zerkleinern, zerlegen (V.), durch Schnitt teilen, abtrennen, herausschneiden, kappen, im Kleinen verkaufen, zerschnitten verkaufen, schneidend machen, zurechtschneiden, in Form hauen, schnitzen, gravieren, schlitzen, kerben, Einschnitte machen, durch Schnitte verletzen, operieren, schlachten, schneidenden Schmerz verursachen, Schneidekraft besitzen, schneidend eindringen in, seelischen Schmerz verursachen, enden

schnitzen, mnd. sniddeken (1), snidken, sw. V.: nhd. schnitzen, einschnitzen

schnitzen, mnd. snitsen***, sw. V.: nhd. schnitzen

schnitzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnitzend -- schnitzend gestalten, mhd. besnitzen, V.: nhd. beschnitzen, schnitzend gestalten

schnitzendörren, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schnitzer -- Arbeit der Schnitzer an Paneelen und Möbeln, mnd. wintberch, mnd.?, M.?: nhd. Mauerzinnen, Mauerkrönung, Arbeit der Schnitzer an Paneelen und Möbeln

Schnitzer, ahd. snizzõri 3, st. M. (ja): nhd. Schnitzer, Bildhauer

Schnitzer, mhd. snÆdÏre, snÆder, st. M.: nhd. Schneider, Abschneider, Schnitter, Schnitzer, Furchen und Einschnitte Machender; snitzÏre, snitzer, st. M.: nhd. Schnitzer, Bildschnitzer, Armbrustmacher

Schnitzer, mnd. snÆdÏre*, snÆder, snider, M.: nhd. »Schneider«, Schneidender, Schnitter, Schnitzer, Strohschneider, Lederhändler der im Ausschnitt verkauft, Stempelschneider, Graveur, Bildhauer, Kleidermacher (Bedeutung örtlich beschränkt)

Schnitzer, mnd. sniddekÏre*, sniddeker, snidker, snitteker, snitker, snetteker, snetker, snitjer, snicker, sneddeker, snedker, snÐdeker, M.: nhd. Schnitzer, Holzschnitzer, Bildner, Tischler, Kunsttischler, Möbeltischler

Schnitzer, mnd. snitsÏre* (1), snitser, M.: nhd. »Schnitzer«, Tischler

schnitzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schnitzeramt, mnd. sniddekÏreambacht*, sniddekeramt, snidekeramt, sniddekerambet, sniddekerampt, N.: nhd. »Schnitzeramt«, Gewerbe eines Tischlers, Tischlerberuf, Tischleramt, Tischlerzunft, Zugehörigkeit zum Tischleramt, Amtsgerechtigkeit

Schnitzerei, germ. *grafti-, *graftiz, st. F. (i): nhd. Graben (N.), Gruft, Schnitzerei; *graftu-, *graftuz, germ.?, st. M. (u): nhd. Graben (N.), Gruft, Schnitzerei

Schnitzerei, ae. grÚf‑t, st. M. (a?, i?), st. F. (i), N.: nhd. Schnitzerei, Bildwerk, Götzenbild

Schnitzerei, mnd. sniddekenwerk*?, sniddewerk, snidwerk, snitwerk, N.: nhd. Schnitzerei, Schnitzarbeit, Tischlerarbeit

Schnitzerei, mnd. snitswerk, N.: nhd. Schnitzarbeit, Schnitzerei

Schnitzerei, mnd. snitwerk, N.: nhd. Schnitzarbeit, Schnitzerei

schnitzerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schnitzereien -- Feintischler der Tafelwerk oder Schnitzereien macht, mnd. schottilier, schottilliger, schotilier, schotiliger, schatilger*, M.: nhd. Feintischler der Tafelwerk oder Schnitzereien macht, feinerer Tischler

Schnitzereien -- mit Schnitzereien geschmückt, an. rÆ-t, v-rÆ‑t, st. F. (æ): nhd. Schild, mit Schnitzereien geschmückt

schnitzerhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnitzerheld, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnitzericht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnitzerkunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnitzerlein, nhd.: nhd. ; L.: DW

schnitzerling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnitzern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnitzfleisch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnitzgeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnitzhaupt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnitzhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnitzholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnitzig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnitzker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnitzkunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnitzlaib, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnitzlappen, nhd.: nhd. ; L.: DW

schnitzlauch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnitzlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnitzler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnitzling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnitzlung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnitzmacher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnitzmaschine, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schnitzmesser, ahd. nuoil 37, nuil, nuogil, nuowil*, nuwil*, st. M. (a?): nhd. Hobel, Nuthobel, Schnitzmesser; skrætÆsarn* 20, scrætÆsarn, skrætÆsan*, st. N. (a): nhd. »Schroteisen«, scharfes Schneideinstrument, Schnitzmesser, Skalpell, Dochtschere; witubil* 2, st. N. (a): nhd. »Holzbeil«, Beil, Schnitzmesser

schnitzmesser, nhd.: nhd. ; L.: DW

schnitzmuster, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnitzner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnitzposse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnitzschere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnitztisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schnitzung, ahd. snizzunga* 1, snezzunga*, st. F. (æ): nhd. »Schnitzung«, Einschnitt

Schnitzung, mhd. snitzunge***, st. F.: nhd. Schnitzung

schnitzung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnitzware, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schnitzwerk, anfrk. gi-grav-an-nus-s-i* 1, st. N. (ja): nhd. Schnitzwerk

Schnitzwerk, ahd. bigraft* 3, st. F. (i): nhd. Schnitzwerk, Bildnis, Skulptur, Grabwerk, Grab, Begräbnis; grabawerk* 1, grabawerc*, st. N. (a): nhd. Schnitzwerk, Götzenbild, geschnitztes Bild, Skulptur; graftbilidi* 1, st. N. (ja): nhd. Schnitzwerk, Götzenbild, geschnitztes Bild, Skulptur; holzwerk* 1, holzwerc*, st. N. (a): nhd. »Holzwerk«, Holzarbeit, Schnitzwerk; irgrabida 1, st. F. (æ): nhd. »Graberei«, Schnitzwerk, Ziselieren

Schnitzwerk, mhd. tavel, tafel*, tabele, tofel, dave, dafel*, st. F., M.: nhd. Tafel, Tisch, Tischplatte, Metallplatte, Platte, Bildtafel, Schreibtafel, Holztafel, Holzplatte, Tabelle, Hängetafel, Gemälde, Altargemälde, geschnitzte Tafel, Schnitzwerk, Spielbrett, Speisetisch, Gerichtstafel, Glastafel; tavele, tafele*, sw. F., st. F., st. M.: nhd. Tafel, Hängetafel, Gemälde, Altargemälde, geschnitzte Tafel, Schnitzwerk, Spielbrett, Tisch, Speisetisch, Gerichtstafel, Schreibtafel, Glastafel, eine Art Gong

Schnitzwerk, mnd. snÆdewerk, snÆtwerk, N.: nhd. Schnitzarbeit, Schnitzwerk, Herstellung einer Gussform

schnitzwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnitzwerker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnitzzeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnitzzwiebel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnobbern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnoben, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnobern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnobisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnochze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnöckern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnöd, germ. *snauda-, *snaudaz, *snauþa‑, *snauþaz, *snauþja‑, *snauþjaz, Adj.: nhd. beschnitten, schnöd, entblößt, beraubt

schnödachtung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnodder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnoddern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnoddrig -- schnoddrig schelten, mnd. halippen, sw. V.: nhd. hohlhippeln, schnoddrig schelten

schnoddrig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnöde -- schnöde behandeln, mnd. vörsnȫden*, vorsnȫden, vorsnoden, sw. V.: nhd. schnöde werden, gering werden, verächtlich werden, verächtlich machen, verächtlich erscheinen, mit Verachtung erfüllen, geringschätzen, verachten, schnöde behandeln, schmähen, erniedrigen, mit Sünde beflecken; vörsnȫdigen*, vorsnȫdigen, vorsnodegen, V.: nhd. schnöde werden, gering werden, verächtlich werden, verächtlich machen, geringschätzen, verachten, schnöde behandeln
schnöde -- schnöde machen, mhd. besnãdelen*, besnãdeln, sw. V.: nhd. schnöde machen, schänden

schnöde -- schnöde werden, mnd. vörsnȫden*, vorsnȫden, vorsnoden, sw. V.: nhd. schnöde werden, gering werden, verächtlich werden, verächtlich machen, verächtlich erscheinen, mit Verachtung erfüllen, geringschätzen, verachten, schnöde behandeln, schmähen, erniedrigen, mit Sünde beflecken; vörsnȫdigen*, vorsnȫdigen, vorsnodegen, V.: nhd. schnöde werden, gering werden, verächtlich werden, verächtlich machen, geringschätzen, verachten, schnöde behandeln
schnöde, ahd. *snodi?, Adj.: nhd. geschoren, verächtlich, schnöde; stolz* 3, Adj.: nhd. übermütig, stolz, schnöde, überheblich

schnöde, mhd. snãde, snæde, Adj.: nhd. »schnöde«, schlecht, verächtlich, gering, verachtend, ärmlich, erbärmlich, schimpflich, verwerflich, schlimm, kurz, knapp, vermessen (Adj.), übermütig, rücksichtslos

schnöde, mnd. snȫde (1), snöde, snode, Adj.: nhd. »schnöde«, gering, schlecht, wertlos, spärlich, schwach, dünn, mager, unscheinbar, unansehnlich, krankhaft, ungesund, sozial unangemessen, verbrecherisch, verdorben, verschmäht, nutzlos, verwerflich

schnöde, mnd. snȫde (2), Adv.: nhd. »schnöde«, unangenehm, schlecht, übel

schnöde, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnöde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnöde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnödeherzig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnodel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnodeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnödem -- Bild für Verlangen nach schnödem Gewinn, mnd. jðdasbǖdel, M.: nhd. Judasbeutel, Beutel des Judas, Bild für Verlangen nach schnödem Gewinn

schnoden, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnoder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnoderer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnodericht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnoderig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnodern, germ. *snuþaræn, sw. V.: nhd. schnodern, schnaufen

schnodern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnodernase, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnödesenf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnödheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnödig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnödigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnödiglich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnödlich, nhd.: nhd. ; L.: DW

schnödverkehrt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnofeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnok, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnökerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnökern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnolle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnollen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnoller, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnollsuppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnopern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnopfe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnopfen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnopfetzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnopfetzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnopfezen, nhd.: nhd. ; L.: DW

schnopfezer, nhd.: nhd. ; L.: DW

schnöpfler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnopfweife, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnoppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnoppe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnoppern, mhd. pfnðsen*, phnðsen, phðsen, sw. V.: nhd. »pfnausen«, niesen, schnauben, schnoppern, ohrenblasen, sich aufblähen

schnoppern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnopsen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnorbeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnorchel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnörchel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnorcheln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnörcheln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnorchen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnorfen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnorgel, nhd.: nhd. ; L.: DW

schnorgel, nhd.: nhd. ; L.: DW

schnörgel, nhd.: nhd. ; L.: DW

schnörgel, nhd.: nhd. ; L.: DW

schnorgeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnörkel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnörkelbeet, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnörkelchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnörkelcirkel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnörkelei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnörkelhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnörkelig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnörkeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnörkelschrift, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnörkelwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnörkelzug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnorken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnorken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnörker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnorkulant, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnörpel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnörpfel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnorps, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnorpsen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnorrbock, nhd.: nhd. ; L.: DW

schnorre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnorren, nhd.: nhd. ; L.: DW

schnorrer, nhd.: nhd. ; L.: DW

schnorricht, nhd.: nhd. ; L.: DW

schnorrig, nhd.: nhd. ; L.: DW

schnorrkönig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnorrmaus, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnorrwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnorz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnörz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnorze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnörzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnorzig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnörzkuchen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnösel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnöte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnöte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnott, nhd.: nhd. ; L.: DW

schnottbörs, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnöttchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnotte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnotter, nhd.: nhd. ; L.: DW

schnotterig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnottern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnottfisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnotthof, nhd.: nhd. ; L.: DW

schnottolf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnotz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnotze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnotze, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnotzel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnotzeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnötzeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnotzen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnötzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnucht, nhd.: nhd. ; L.: DW

schnuck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schnucke, mnd. snucke***, F.: nhd. Schnucke

schnucke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnuckeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnucken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnücken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnuckern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnückern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnuckisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnuckung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnuckup, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnuddel-, nhd.: nhd. ; L.: DW

schnudder-, nhd.: nhd. ; L.: DW

schnuddlig, nhd.: nhd. ; L.: DW

schnude, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnude, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnude, nhd.: nhd. ; L.: DW

schnudel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnüdel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnudelbeck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnudelbock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnudelbrei, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnudelbuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schnudelbutz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnudelbutze, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnudelei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnudelicht, nhd.: nhd. ; L.: DW

schnudelig, nhd.: nhd. ; L.: DW

schnudeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnudelnase, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnudeltuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnudelwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnuden, nhd.: nhd. ; L.: DW

schnuder, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnuder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnuderbeere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnuderblume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schnuderbub, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnuderbube, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnuderer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnuderfisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnuderhahn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnudericht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnuderig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnuderkengel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnüderling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnuderlumpe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnudern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnudernase, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnudler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnudlig, nhd.: nhd. ; L.: DW

schnudrian, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnuff, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnüffel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnüffelei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnüffelhans, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schnüffeljochen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnüf​feln, idg. *neuks-?, *neus‑?, V.: nhd. wittern, schnüf​feln, spüren

schnüffeln, germ. *snuk-, germ.?, V.: nhd. schnauben, schnüffeln; *snus-, germ.?, V.: nhd. schnüffeln; *snuþjan (2), germ.?, sw. V.: nhd. schnüffeln

schnüffeln, an. dau-n-sn-a, sw. V. (2): nhd. schnüffeln; snak-a, sw. V.: nhd. schnüffeln, wittern; snugg-a, sw. V.: nhd. schnüffeln, verlangen nach, auf etwas hindeuten; snyŒ-ja (1), sw. V.: nhd. schnüffeln

schnüffeln, ae. sny-þ-ian, sw. V. (1?): nhd. schnüffeln, eindringen; sti-n-c-an (1), st. V. (3a): nhd. stinken, riechen, duften, schnüffeln

schnüffeln, mnd. snðven, snuven, st. V.: nhd. schnaufen, schnauben, blasen, aufblähen, prahlen, befehlen, die Nase in etwas stecken, schnüffeln, schnäuzen

schnüffeln, mnd. snȫkeren, sw. V.: nhd. schnüffeln, mit der Schnauze suchen, schnuppern

schnüffeln, mnd. snuckeren, V.: nhd. schnuppern, schnüffeln; snüffelen***, sw. V.: nhd. schnüffeln, riechen

schnuffeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnüffeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnüffelnase, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schnüffelwasser, mnd. snüffelwõter, N.: nhd. »Schnüffelwasser«, Riechwasser

schnuffen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schnüffler, mnd. horkÏre*, horker, M.: nhd. Horcher, Aushorcher, Schnüffler

schnuffler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnüffler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnüffze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnullen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnuller, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnumpel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnunkeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnupf, nhd.: nhd. ; L.: DW

schnupfdrucke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnupfe, nhd.: nhd. ; L.: DW

schnupfeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schnupfen -- an Schnupfen erkrankt, mnd. snðvich, snuvich, Adj.: nhd. »schnupfig«, rotzig, an Schnupfen erkrankt

Schnupfen -- mit Schnupfen behaftet, mnd. vlȫtich, Adj.: nhd. flüssig, mit Ausfluss behaftet, mit Schnupfen behaftet, katarrhalisch, mit Triefaugen behaftet, mit Durchfall behaftet, blutflüssig

Schnupfen (M.) haben, mnd. snȫderen, snoderen, sw. V.: nhd. den Nasenschleim auswerfen, Schnupfen (M.) haben, erkältet sein (V.)

Schnupfen (M.), germ. *snuþæ-, *snuþæn, *snuþa‑, *snuþan, germ.?, Sb.: nhd. Schnupfen (M.)

Schnupfen (M.), ae. snof-l, Sb.: nhd. Nasenschleim, Schnupfen (M.); *sno-t-t, st. N. (a): nhd. Schnupfen (M.)

Schnupfen (M.), as. *na‑s‑a‑dru‑p‑p‑o?, sw. M. (n): nhd. Schnupfen (M.)

Schnupfen (M.), mhd. nasebæz, st. N., st. M.: nhd. Schnupfen (M.)

Schnupfen (M.), mhd. snudel 1, st. M.: nhd. Nasenverstopfung, Schnupfen (M.), Katarrh; snupfe, snðpfe, sw. M., sw. F.: nhd. Schnupfen (M.); strðche (2) 1, st. F., sw. F.: nhd. Schnupfen (M.), Katarrh

Schnupfen (M.), mnd. brÐke (3), Sb.: nhd. Schnupfen (M.), Katarrh, Rheuma

Schnupfen (M.), mnd. hȫvetvlȫte, F.: nhd. Schnupfen (M.), Katarrh

Schnupfen (M.), mnd. schÐlhÐt, schÐlheit, F.: nhd. »Scheelheit«, Triefäugigkeit, Schnupfen (M.)

Schnupfen (M.), mnd. schÐlichhÐt* (2), schÐlichheit*, schÐlichÐt, schÐlicheit, F.: nhd. Triefäugigkeit, Schnupfen (M.)

Schnupfen (M.), mnd. snðve, snuve, snðf, snuf, M.: nhd. Schnupfen (M.), Schleimfluss der Nase

Schnupfen (M.), mnd. snop, M.: nhd. Schnupfen (M.), Nasenfluss; snoppe (2), M.: nhd. Nasenfluss, Schnupfen (M.), Nasenschleim

Schnupfen (M.), mnd. snǖtel***, Sb.: nhd. Schnupfen (M.), Schnäuzen

Schnupfen (M.), mnd. snǖvel***, Sb.: nhd. Schnupfen (M.), Schnäuzen

Schnupfen (M.), mnd. snȫve, snove, M.: nhd. Schnupfen (M.), Witterung, Geruch; ? snȫvel, Sb.: nhd. Schnupfen? (M.)
Schnupfen (M.), mnd. vlȫtesnðve, M.: nhd. Schnupfen (M.), Triefschnupfen (M.), Katarrh

Schnupfen, ae. brÚ-c (2), F.: nhd. Schnupfen, Katarrh; ge-brÚ-c, F.: nhd. Schnupfen, Katarrh; ge‑brÚ-c-eo, F.: nhd. Schnupfen, Katarrh; *pos?, N.: nhd. Schnupfen, Wasserfall

Schnupfen, ahd. dampfo* 4, dampho*, sw. M. (n): nhd. »Dampf« (M.) (2), Schnupfen, Katarrh, Asthma; dempfo* 1, dempho, sw. M. (n): nhd. »Ersticker«, Schnupfen, Katarrh, Asthma; nasabuz* 1, ahd.?, st. M. (a?, i?): nhd. Unreinigkeit der Nase, Schnupfen

schnupfen, mhd. snupfen, sw. V.: nhd. »schnupfen«, schnaufen, schluchzen

schnupfen, mnd. snoppen, sw. V.: schnupfen, ausschnupfen, die Nase putzen

schnupfen, mnd. snǖten, snuten, snotten, st. V.: nhd. schnäuzen, das Licht putzen, schnauben, schnupfen, betrügen, prellen, widerlegen, zurechtweisen

schnupfen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnupfen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnupfenartig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnupfenfieber, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnupfenhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnupfenhaftet, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnupfenmittel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnupfennasz, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schnupfer, mhd. snupfÏre*, snupfer, snðpfer, st. M.: nhd. »Schnupfer«, Schnaufer, alberner Mensch, Tor (M.)

schnupfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnupfetzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnupfetzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnupffliege, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnupficht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnupfig, mnd. snðvich, snuvich, Adj.: nhd. »schnupfig«, rotzig, an Schnupfen erkrankt

schnupfig, mnd. snuppich, Adj.: nhd. schnupfig, verschnupft

schnupfig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnüpfler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnupfpulver, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnupfschere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schnupftabak -- Schärfe die Bier und Käse und Schnupftabak an sich haben, mnd. krÆme, F.: nhd. Schärfe die Bier und Käse und Schnupftabak an sich haben, Würze

Schnupftabak, mnd. snðftabak, M.: nhd. Schnupftabak

schnupftabak, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnupftabakdrucke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnupftabakreibeisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnupftabaksblume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnupftabaksbüchse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnupftabaksdose, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnupftabaksfinger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnupftabaksmühle, nhd.: nhd. ; L.: DW

schnupftabaksnase, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnupftabakstüchlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schnupftuch -- kleines Schnupftuch, mnd. snǖtÏreken*, snuterken, mnd.?, N.: nhd. kleines Schnupftuch, Lichtschere

Schnupftuch, mnd. facilet, facilÐt, vaselet, N.: nhd. Schnupftuch, Taschentuch, Wischtuch, Tüchlein zum Abreiben der Hände nach Benutzung des heiligen Öles

Schnupftuch, mnd. nÐsedæk, M.: nhd. »Nasentuch«, Schnupftuch

Schnupftuch, mnd. snupdæk, M.: nhd. Schnupftuch, Taschentuch

Schnupftuch, mnd. snǖveldæk, snuveldæk, M.: nhd. Lichtschere, Schnupftuch

schnupftuch, N. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schnupftüchlein, mnd. faciletken, facileitchen, N.: nhd. Schnupftüchlein, Taschentüchlein

schnupftüchlein, N. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnupftuchsdesert, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnupfung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnüppchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnuppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnuppen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnuppen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnupper, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnupper, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnupperer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnuppern -- schnuppern wie ein Hund, mnd. hundessnuckeren*** (1), V.: nhd. schnuppern wie ein Hund

Schnuppern (N.) wie ein Hund, mnd. hundessnuckeren* (2), hundessnuckerent, N.: nhd. Schnuppern (N.) wie ein Hund

schnuppern, an. sno-Œ-r-a, snu-Œ-r-a, sw. V. (2): nhd. schnuppern

schnuppern, mnd. snȫkeren, sw. V.: nhd. schnüffeln, mit der Schnauze suchen, schnuppern

schnuppern, mnd. snopperen***, V.: nhd. schnuppern

schnuppern, mnd. snuckeren, V.: nhd. schnuppern, schnüffeln

schnuppern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnuppicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnuppig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnüppig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnupps, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schnur -- geflochtene Schnur, ahd. fluctira*? 1, fluhtira*, st. F. (æ)?: nhd. Schnur (F.) (1), geflochtene Schnur, Geflecht, Gewebe

Schnur -- kleine Schnur, mhd. snuorel, st. N.: nhd. kleine Schnur

Schnur -- mit der Schnur abmessen, mhd. snüeren (1), sw. V.: nhd. mit Schnüren versehen (V.), binden, schnüren, einschnüren, fesseln, mit Schnüren besetzen, mit Bändern besetzen, umwickeln, pressen aus, lenken, leiten, steuern, mit der Schnur abmessen, einrichten, geleitet werden, geführt werden, fahren, sich wohin wenden

Schnur -- Schnur lösen, mhd. entreisen, sw. V.: nhd. »Schnur lösen«

Schnur -- Schnur zum Verschließen der Oberbekleidung, mhd. buosemsnuor, st. F.: nhd. »Busenschnur«, Schärpe, Schnur zum Verschließen der Oberbekleidung

Schnur (F.) (1) an die etwas gereiht wird, mnd. snÐse, sneise, F.: nhd. Stock zum Aufreihen von Schlachtwaren und Fischen, Baumreis, Schnur (F.) (1) an die etwas gereiht wird, Mengenbezeichnung sieben oder zwanzig Stück

Schnur (F.) (1) der Mönchskutte, mnd. kærde (1), F.: nhd. Strick (M.), Tau (N.), Seil, Schnur (F.) (1), Schnur (F.) (1) der Mönchskutte, Kordel

Schnur (F.) (1) einer Haube, mnd. hðvensnor, N.: nhd. Schnur (F.) (1) einer Haube

Schnur (F.) (1) oder Band womit das Seihtuch um den unteren Rand des Seihgefässes befestigt wird, mnd. sÆebant, sÆgebant, syebanth, M.: nhd. »Seiheband«, Schnur (F.) (1) oder Band womit das Seihtuch um den unteren Rand des Seihgefässes befestigt wird

Schnur (F.) (1) oder Band zum Aufbinden und Auseinanderhalten des Haupthaares der Frauen, mhd. hõrsnuor, st. F.: nhd. »Haarschnur«, Schnur (F.) (1) oder Band zum Aufbinden und Auseinanderhalten des Haupthaares der Frauen, Haarband

Schnur (F.) (1) zu der Federangel, mhd. vedersnuor, federsnuor*, st. F.: nhd. »Federschnur«, Schnur (F.) (1) zu der Federangel

Schnur (F.) (1) zum Binden eines Kranzes, mnd. strik, stricke, N., M.: nhd. Strick (M.) (1), Schnur (F.) (1), derbe Schnur (F.) (1), Tau (N.), Band (N.), Falle, Fangnetz, Schlinge, Nachstellung, List, betrügerisches Manöver, Seil zum Binden oder Befördern von Lasten, Messschnur, Leine auf der die Pergamentmacher die Häute aufspannen, Kordel, Litze als Besatz an Kleidungsstücken, durch Strick (M.) zusammengebundene Warenmenge von bestimmtem Wert, Schnur (F.) (1) zum Binden eines Kranzes, Perlenkette, rechtliche Bindung

Schnur (F.) (1) zum Binden, mnd. windelsnær, mnd.?, M., F., N.: nhd. »Windelschnur«, Schnur (F.) (1) zum Binden, besonderes Haarband der Frau

Schnur (F.) (1) zum Flechten (N.), mnd. vlechtelsnær, mnd.?, F.: nhd. »Flechtschnur« (F.) (1), Band (N.) zum Flechten (N.) der Zöpfe, Band (N.) zum Halten des Haares, Haarband, Schnur (F.) (1) zum Flechten (N.), Schnur (F.) (1) zum Wickeln, Schnur (F.) (1) zum Winden (N.); vlechtesnær, F.: nhd. »Flechtschnur« (F.) (1), Band (N.) zum Flechten (N.) der Zöpfe, Band (N.) zum Halten des Haares, Haarband, Schnur (F.) (1) zum Flechten (N.), Schnur (F.) (1) zum Wickeln, Schnur (F.) (1) zum Winden (N.); vlechtsnær, vlechtsnur, F.: nhd. »Flechtschnur« (F.) (1), Band (N.) zum Flechten (N.) der Zöpfe, Band (N.) zum Halten des Haares, Haarband, Schnur (F.) (1) zum Flechten (N.), Schnur (F.) (1) zum Wickeln, Schnur (F.) (1) zum Winden (N.)

Schnur (F.) (1) zum Wickeln, mnd. vlechtelsnær, mnd.?, F.: nhd. »Flechtschnur« (F.) (1), Band (N.) zum Flechten (N.) der Zöpfe, Band (N.) zum Halten des Haares, Haarband, Schnur (F.) (1) zum Flechten (N.), Schnur (F.) (1) zum Wickeln, Schnur (F.) (1) zum Winden (N.); vlechtesnær, F.: nhd. »Flechtschnur« (F.) (1), Band (N.) zum Flechten (N.) der Zöpfe, Band (N.) zum Halten des Haares, Haarband, Schnur (F.) (1) zum Flechten (N.), Schnur (F.) (1) zum Wickeln, Schnur (F.) (1) zum Winden (N.); vlechtsnær, vlechtsnur, F.: nhd. »Flechtschnur« (F.) (1), Band (N.) zum Flechten (N.) der Zöpfe, Band (N.) zum Halten des Haares, Haarband, Schnur (F.) (1) zum Flechten (N.), Schnur (F.) (1) zum Wickeln, Schnur (F.) (1) zum Winden (N.)

Schnur (F.) (1) zum Winden (N.), mnd. vlechtelsnær, mnd.?, F.: nhd. »Flechtschnur« (F.) (1), Band (N.) zum Flechten (N.) der Zöpfe, Band (N.) zum Halten des Haares, Haarband, Schnur (F.) (1) zum Flechten (N.), Schnur (F.) (1) zum Wickeln, Schnur (F.) (1) zum Winden (N.); vlechtesnær, F.: nhd. »Flechtschnur« (F.) (1), Band (N.) zum Flechten (N.) der Zöpfe, Band (N.) zum Halten des Haares, Haarband, Schnur (F.) (1) zum Flechten (N.), Schnur (F.) (1) zum Wickeln, Schnur (F.) (1) zum Winden (N.); vlechtsnær, vlechtsnur, F.: nhd. »Flechtschnur« (F.) (1), Band (N.) zum Flechten (N.) der Zöpfe, Band (N.) zum Halten des Haares, Haarband, Schnur (F.) (1) zum Flechten (N.), Schnur (F.) (1) zum Wickeln, Schnur (F.) (1) zum Winden (N.)

Schnur (F.) (1) zum Zusammenziehen des Mantels, mnd. mantelsnær, F.: nhd. »Mantelschnur«, Schnur (F.) (1) zum Zusammenziehen des Mantels, Kordel zum Zusammenziehen des Mantels

Schnur (F.) (1) zur Befestigung des Helmes an der Rüstung, mhd. helmsnuor, st. F.: nhd. »Helmschnur«, Schnur (F.) (1) zur Befestigung des Helmes an der Rüstung, Helmriemen, Kinnriemen

Schnur (F.) (1) zur Verpackung, mnd. lÆnie, linige, linee, linege, line, F.: nhd. Linie, gezogene Linie, gerader Strich, horizontaler Strich in kaufmännischen Rechnungsbüchern, vertikaler Strich zur Abteilung der Kolumnen in Kalandern, Gradestrich der Sonnenuhr, Äquator, Leine, Strick (M.), Glockenseil, Schnur (F.) (1) zur Verpackung, Messleine, festgelegtes Maß, Abstammungslinie, Verwandtschaftsverhältnis, Familienstamm

Schnur (F.) (1), idg. *¨er- (3)?, Sb., V.: nhd. Schnur (F.) (1), Faden, flechten, knüpfen; *mer- (1), V., Sb.: nhd. flechten, binden, Schnur (F.) (1), Masche (F.) (1), Schlinge; *meregh‑, *merýgh‑, V., Sb.: nhd. flechten, binden, Masche (F.) (1), Schnur (F.) (1), Schlinge; *søer- (5), V., Adj., Sb.: nhd. binden, rei​hen, aufhängen, wägen, schwer, Schnur (F.) (1), Strick; *øer- (1), V., Adj., Sb.: nhd. binden, reihen, aufhängen, schwer, Schnur (F.) (1), Strick; *ølÐro‑, *ølæro‑, *ølýro‑, Sb.: nhd. Zügel, Schnur (F.) (1)

Schnur (F.) (1), germ. *sÆmæ-, *sÆmæn, *sÆma‑, *sÆman, sw. N. (n): nhd. Seil, Schnur (F.) (1); *sÆmæ-, *sÆmæn, *sÆma‑, *sÆman, sw. M. (n): nhd. Seil, Schnur (F.) (1), Strick (M.) (1); *snædæ, st. F. (æ): nhd. Binde, Schnur (F.) (1); *snæræ, st. F. (æ): nhd. Schnur (F.) (1); *wÐdi-, *wÐdiz, *wÚdi‑, *wÚdiz, st. F. (i): nhd. Kleid, Gewand, Schnur (F.) (1); *wedjæ-, *wedjæn, germ.?, sw. F. (n): nhd. Band, Schnur (F.) (1)

Schnur (F.) (1), got. *snær-s?, st. F. (i): nhd. Schnur (F.) (1), Strick (M.) (1)

Schnur (F.) (1), an. dreg-il-l, st. M. (a): nhd. Band (N.), Schnur (F.) (1), Haarband; ? *h‡f-n (4), st. F. (æ): nhd. Schnur? (F.) (1); laz, st. N. (a): nhd. Band (N.), Schnur (F.) (1); lÆn-a (2), F.: nhd. Schnur (F.) (1), Linie, Strich; ste-g-l-a (1), sw. F. (n): nhd. Angelschnur, Schnur (F.) (1); ty-g-il-l, st. M. (a): nhd. Band (N.), Schnur (F.) (1); va-Œ-r, st. M. (a): nhd. Angelschnur, Schnur (F.) (1)

Schnur (F.) (1), ae. ge‑ri-f, st. N. (a): nhd. Fang, Schnur (F.) (1), Zusammengebundenes; þwang, st. M. (i), st. F. (i): nhd. Riemen (M.) (1), Band (N.), Strippe, Schnur (F.) (1)

Schnur (F.) (1), afries. snæ-r 1 und häufiger?, snæ-r-e, st. F. (æ): nhd. Schnur (F.) (1)

Schnur (F.) (1), as. s‑nê‑s‑a* 1?, sw. F. (n): nhd. »Schneise«, Reihe, Schnur (F.) (1)

Schnur (F.) (1), ahd. 0zoum 11, st. M. (a): nhd. Zaum, Zügel, Strick (M.) (1), Schnur (F.) (1), Riemen (M.) (1); 5zoumilÆn* 1, zoumilÆ*, st. N. (a): nhd. »Zäumlein«, Schnur (F.) (1), Riemen (M.) (1); drõt 23, st. M. (i?): nhd. »Gedrehtes«, Faden, Schnur (F.) (1), Gedrechseltes?; fluctira*? 1, fluhtira*, st. F. (æ)?: nhd. Schnur (F.) (1), geflochtene Schnur, Geflecht, Gewebe; heiluf* 2, st. M. (a?, i?): nhd. Flachsfaden, Schnur (F.) (1), trockener Flachswickel; laz (1) 19?, st. N. (a): nhd. Schnur (F.) (1), Riemen (M.) (1), Ranke; lÆna 6, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. »Leine«, Seil, Tau (N.), Schnur (F.) (1); narawo* (1) 1, sw. M. (n): nhd. Schlinge, Schlaufe, Schnur (F.) (1), Schnalle; seil 57, st. N. (a): nhd. Seil, Schnur (F.) (1), Strick (M.) (1), Tau (N.), Messschnur, Anteil; snuor 9, st. F. (i): nhd. Schnur (F.) (1), Faden, Binde, Riemen (M.) (1); snuora* 1, sw. F. (n): nhd. Schlinge, Schnur (F.) (1); strang* (1) 7, st. M. (a?, i?): nhd. Strang, Strick (M.) (1), Schnur (F.) (1), Seil; strikkilo* 1, strickilo*, sw. M. (n): nhd. Schnur (F.) (1), Strick (M.) (1)

Schnur (F.) (1), mhd. gestrickede, st. N.: nhd. »Gestrick«, Schnur (F.) (1); korde (2), sw. F.: nhd. Seil, Schnur (F.) (1)

Schnur (F.) (1), mhd. litze (2), st. F., sw. F.: nhd. Litze, Schnur (F.) (1), Tuchleiste, Schranke, Zaun, Gehege

Schnur (F.) (1), mhd. seil, st. N.: nhd. Schnur (F.) (1), Seil, Strick (M.) (1), Fessel (F.) (1), Leine, Linie, Maß, Längenmaß, Erntemaß, Richtlinie; sneise, sneize, sw. F., st. F.: nhd. »Schneise«, Reihe, Schnur (F.) (1); snuor (1), snðr, st. F.: nhd. Schnur (F.) (1), Band (N.), Leine, Seil, Fessel (F.) (1), Band zum Umhängen des Schildes, Helmschnur, Band an Kleidungsstücken, Haarschnur, Bogenschnur, Saite, Zeltschnur, Seil des Seiltänzers, Messschnur, gerade Richtung, Planetenbahn, Richtschnur, Rötelschnur des Zimmermannes, Linie, Zelt, Berglehen von sieben Klaften; snuore***, st. F.: nhd. Schnur (F.) (1)

Schnur (F.) (1), mhd. vadem, vaden, fadem*, faden*, sw. M., st. M.: nhd. Faden, Garn, Schnur (F.) (1), Band (N.), Draht, Geringstes

Schnur (F.) (1), mnd. ? windink, mnd.?, M.: nhd. Binde, Band (N.), Schnur (F.) (1)?

Schnur (F.) (1), mnd. bant, M.: nhd. Band, Halsband, Schnur (F.) (1), Leine, Eisenband, Fessel (F.) (1), Fesselung, Kette, Verschluss, Umschnürung, Strick (M.) des Henkers, Tonnenband, hölzerner bzw. eisener Reifen (M.), Band als Kopfbedeckung, Wundverband, Schmuck, Geschmeide, Bund, Bündnis, Vertrag, feste Bestimmung; dræm (1), drȫm, drum, dram, N.: nhd. Trumm, Endstück, Saum (F.) (1), bei einem Gewebe der letzte Teil des Aufzugs, Fadenende, Schnur (F.) (1), grobes Garn
Schnur (F.) (1), mnd. hõnenkam, M.: nhd. Hahnenkamm, Pflanze (Eisenhut) die zur Bereitung einer grünen Salbe gehört, Bezeichnung für eine bestimmte Borte, Schnur (F.) (1), Litze; kærde (1), F.: nhd. Strick (M.), Tau (N.), Seil, Schnur (F.) (1), Schnur (F.) (1) der Mönchskutte, Kordel

Schnur (F.) (1), mnd. nestele*, nestel, F.: nhd. »Nestel«, Schnur (F.) (1), schmales Band oder Riemen um etwas fest zu binden; rÐme (1), reyme, rome, roeme, reme, rÐmen, rÆme M.: nhd. Riemen (M.) (1), Band, Schnur (F.) (1), Leibriemen, Gürtel

Schnur (F.) (1), mnd. snær (1), snære, snðr, M., F., N.: nhd. Schnur (F.) (1), Faden, Garn, Strick (M.), Seil, Fessel, Leine, Litze, Band, Riemen, Sehne

Schnur (F.) (1), mnd. strik, stricke, N., M.: nhd. Strick (M.) (1), Schnur (F.) (1), derbe Schnur (F.) (1), Tau (N.), Band (N.), Falle, Fangnetz, Schlinge, Nachstellung, List, betrügerisches Manöver, Seil zum Binden oder Befördern von Lasten, Messschnur, Leine auf der die Pergamentmacher die Häute aufspannen, Kordel, Litze als Besatz an Kleidungsstücken, durch Strick (M.) zusammengebundene Warenmenge von bestimmtem Wert, Schnur (F.) (1) zum Binden eines Kranzes, Perlenkette, rechtliche Bindung

Schnur (F.) (2), germ. *snuzæ, st. F. (æ): nhd. Schwiegertochter, Schnur (F.) (2)

Schnur (F.) (2), an. sn�-r, sno-r, st. F. (æ): nhd. Schwiegertochter, Schnur (F.) (2)

Schnur (F.) (2), ae. snor‑u, st. F. (æ): nhd. Schwiegertochter, Schnur (F.) (2)

Schnur (F.) (2), afries. snor-e 1 und häufiger?, st. F. (æ): nhd. Schwiegertochter, Schnur (F.) (2)

Schnur (F.) (2), ahd. snora 13, snura, sw. F. (n): nhd. Schwiegertochter, Schnur (F.) (2); snur 11, st. F. (i): nhd. Schwiegertochter, Schnur (F.) (2); *snurihha?, *snuricha?, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Schwiegertochter, Schnur (F.) (2)

Schnur (F.) (2), mhd. snare, sw. F.: nhd. Schnur (F.) (2), Frau des Sohnes; snor, sw. F.: Schnur (F.) (2), Frau des Sohnes, Schwiegertochter; snuor (2), snur, snor, st. F.: nhd. Schwiegertochter, Schnur (F.) (2); snurche, snorche, snerche, sw. F.: nhd. Frau des Sohnes, Schnur (F.) (2)

Schnur (F.) (2), mnd. snõre (1), snare, snære, snær, F.: nhd. des Sohnes Frau, Schwiegertochter, Schnur (F.) (2)

Schnur (F.), mnd. võdem, võdum, vÐdem, võden, võdeme, võtme, vatme, vedem, vÐdeme, vÐtme, vetme, M.: nhd. Faden, Maß der ausgebreiteten Arme, Maß zu 6 Fuß gerechnet, Maßbezeichnung für Garn, Maßbezeichnung für Tauwerk, Maßbezeichnung für Tuche, Maßbezeichnung für Häute, Maß für die Höhe einer Mauer, Maß für die Dicke des Eises, Maß zur Bezeichnung der Meerestiefe, 6 Fuß hoher und 6 Fuß breiter Haufen von gescheitetem Brennholz, Garn, Schnur (F.), Draht, Kettenfaden, Einschlagsfaden, Würmchen

Schnur, mnd. bent (1), M.: nhd. Band, Schnur, (F.) (1) Reif (M.) (2), Tonnenreif
-- Kork in der Mitte der Angelschnur der die Schnur trägt und den Biss des Fisches anzeigt: mnd. dobber, dober, dubber, M.: nhd. kleine Schwimmboje welche die Lage des Ankers anzeigt, Kork in der Mitte der Angelschnur der die Schnur trägt und den Biss des Fisches anzeigt

schnur, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnur, nhd.: nhd. ; L.: DW

schnuraal, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnurassel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schnürband, germ. *snarhjæ-, *snarhjæn, germ.?, Sb.: nhd. Schnürband

Schnürband, ahd. tragafadam 1, st. M. (a): nhd. »Tragfaden«, Kordel, Heftel, Schnürband

Schnürband, mhd. brÆsvadem, brÆsfadem*, st. M.: nhd. »Schnürfaden«, Schnürband

Schnürband, mnd. schæsnær, schosnær, F.: nhd. »Schuhschnur«, Schuhband, Schuhsenkel, Schnürband

Schnürband, mnd. stÐvelbant, N.: nhd. Stiefelband, Schnürband

Schnürband, mnd. vessebendel, fessebendel, vesserbendel*?, N.: nhd. Schnürband, Nestel

schnürband, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnürboden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnürbrett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnürbrust, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnurbuch, nhd.: nhd. ; L.: DW

schnurbund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnurcheln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schnürchen, mnd. snȫrken, N.: nhd. Schnürchen, schmale Schnur (F.) (1), Litze

schnürchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schnüre -- herabgedrehte Schnüre, mnd. quast (1), M.: nhd. Quast, Laubbüschel, Laubschürze, Schurz, Zweigbüschel, Rute, Troddel, herabgedrehte Schnüre, großer Pinsel, Laubbesen, Strohwisch, ein Fischfanggerät; quest, M.: nhd. Quast, Laubbüschel, Laubschürze, Schurz, Zweigbüschel, Rute, Troddel, herabgedrehte Schnüre, großer Pinsel, Laubbesen, Strohwisch, ein Fischfanggerät

Schnüre -- herabhängende Schnüre bzw. Fransen, mnd. rærquast (1), M.: nhd. »Rohrquast«, textiles Zierelement, herabhängende Schnüre bzw. Fransen, Troddel

Schnüre -- Schnüre mit denen die Hosen zugebunden werden, mnd. hæsevÐtel*, hæsvÐtel, hõsvÐtel, hæsvettel, F.: nhd. Hosenfessel, Hosennestel, Band (N.) oder Riemen zur Befestigung der Beinkleider, Verschnürung der Beinlinge, Schnüre mit denen die Hosen zugebunden werden

schnureben, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnüreisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schnüren -- Beschlag am Ende von Schnüren oder Senkeln, mnd. snȫrpÆpe, F.: nhd. Beschlag am Ende von Schnüren oder Senkeln, Nestelstift

Schnüren -- ein mit Schnüren besetzter Hut, mnd. benit (1), benît, benet, bennet, N.: nhd. Kopfbedeckung, ein mit Schnüren besetzter Hut

Schnüren -- Gerätschaft zum Schnüren, mnd. ? snȫrtouwe, N.: nhd. Gerätschaft zum Schnüren?, Seil?, Strick? (M.), Tauwerk?

Schnüren -- mit Schnüren besetzter oder zum Schnüren eingerichteter Rock, mnd. snȫrrok, M.: nhd. mit Schnüren besetzter oder zum Schnüren eingerichteter Rock; snȫrrok, M.: nhd. mit Schnüren besetzter oder zum Schnüren eingerichteter Rock
Schnüren -- mit Schnüren verbinden, mnd. dörchstricken, dorchstricken, sw. V.: nhd. durchstricken, mit Stricken verbinden, mit Schnüren verbinden, mit Fäden durchziehen, mit Fäden verbinden, vereinigen, innig verbinden

Schnüren -- Verfertiger von Schnüren und Schnürriemen und Bändern, mhd. brÆsÏre, st. M.: nhd. Verfertiger von Schnüren und Schnürriemen und Bändern

schnüren, idg. *an�h‑, *h2en�h‑, *h2an�h‑, *h2em�h‑, Adj., V.: nhd. eng, einengen, schnüren, zuschnüren; *sner- (2), *ner- (5), V.: nhd. drehen, win​den, schnüren, schrumpfen; *snerk-, *nerk-, V.: nhd. drehen, winden, schnüren, schrumpfen

schnü​ren, idg. *spereg‑?, V.: nhd. drehen, winden, schnü​ren; *spreng‑?, V.: nhd. drehen, winden, schnü​ren

schnüren, idg. *tøÀk- (1), *tuk‑, V.: nhd. umschließen, schnüren

schnüren, germ. *bastjan, germ.?, sw. V.: nhd. mit einem Bastfaden binden, schnüren

schnüren, an. snãr-a, sw. V.: nhd. schnüren, winden

schnüren, ahd. *bastjan, lang., sw. V. (1): nhd. binden, schnüren; besten* 4, sw. V. (1a): nhd. nähen, flechten, schnüren; *snuoren?, sw. V. (1a): nhd. schnüren; *strikkan, lang., sw. V.: nhd. schnüren, heften, stricken

schnüren, mhd. anebrÆsen, anbrÆsen, ane brÆsen, st. V.: nhd. schnüren, anschnüren, anlegen; besten (1), sw. V.: nhd. binden, schnüren, kleiden in, heften an; brÆsen (1), prÆsen, st. V., sw. V.: nhd. schnüren, einschnüren, zuschnüren, einfassen, kleiden in

schnüren, mhd. litzen (1), sw. V.: nhd. »litzen«, schnüren, beschränken, einschränken, schädigen, stülpen, mit Litzen besetzen; nÏjen (1), nÏn, nÏgen, nÏwen, neigen, neien, sw. V.: nhd. nähen, annähen, besetzen mit, einnähen, steppen (V.) (1), sticken, zusammenheften, schnüren, schnüren in, einschnüren; nestelen*, nesteln, sw. V.: nhd. »nesteln«, festbinden, schnüren, festschnüren auf; nesten, sw. V.: nhd. »nesteln«, festbinden, schnüren, festschnüren auf
-- schnüren in: mhd. nÏjen (1), nÏn, nÏgen, nÏwen, neigen, neien, sw. V.: nhd. nähen, annähen, besetzen mit, einnähen, steppen (V.) (1), sticken, zusammenheften, schnüren, schnüren in, einschnüren

schnüren, mhd. snüeren (1), sw. V.: nhd. mit Schnüren versehen (V.), binden, schnüren, einschnüren, fesseln, mit Schnüren besetzen, mit Bändern besetzen, umwickeln, pressen aus, lenken, leiten, steuern, mit der Schnur abmessen, einrichten, geleitet werden, geführt werden, fahren, sich wohin wenden

Schnüren, mhd. snüeren (2), st. N.: nhd. Schnüren
-- mit Schnüren besetzen: mhd. snüeren (1), sw. V.: nhd. mit Schnüren versehen (V.), binden, schnüren, einschnüren, fesseln, mit Schnüren besetzen, mit Bändern besetzen, umwickeln, pressen aus, lenken, leiten, steuern, mit der Schnur abmessen, einrichten, geleitet werden, geführt werden, fahren, sich wohin wenden

schnüren, mnd. nestelen*** (2), sw. V.: nhd. nesteln, schnüren

schnüren, mnd. snȫren, snoren, st. V.: nhd. schnüren, Richtschnur spannen, aufreihen, binden

schnüren, mnd. stricken (1), sw. V.: nhd. stricken, bestricken, verstricken, mit Stricknadeln stricken, knoten, flechten, schlingen, schnüren, knüpfen, verknüpfen, binden, verbinden, fesseln, fangen, im Netz fangen, umgarnen, zu Fall bringen

schnüren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnürend, mnd. schÐrich***, Adj.: nhd. schnürend, schneidend

schnurenstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnürer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnürerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnüreweise, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

Schnürfaden, mhd. brÆsvadem, brÆsfadem*, st. M.: nhd. »Schnürfaden«, Schnürband

schnürfasz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnurfeder, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnurfen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnurfeuer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnurfolge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnurförmig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnurförmiges -- schnurförmiges Schmuckstück, mnd. võtinc, fõtinc, vatink, vatingk, M.: nhd. Kette, Kette am Wagen (M.), Geschmeide, Halskette aus Gold oder Silber, Gürtelkette, Halsband, schnurförmiges Schmuckstück, Hornfessel, Riemen an dem das Horn getragen wird; võtinge, faettunge, F.: nhd. Kette, Kette am Wagen (M.), Geschmeide, Halskette aus Gold oder Silber, Gürtelkette, Halsband, schnurförmiges Schmuckstück, Hornfessel, Riemen an dem das Horn getragen wird

Schnurgarn, mhd. snuorgarn, st. N.: nhd. Schnurgarn, Bindfaden

schnurgel, nhd.: nhd. ; L.: DW

schnurgel, nhd.: nhd. ; L.: DW

schnurgerade -- schnurgerade ausrichten, mnd. snærrichten, sw. V.: nhd. genau anpassen, schnurgerade ausrichten

schnurgerade -- schnurgerade Befindliches, mhd. vademreht, vadenreht, fademreht*, fadenreht*, st. N.: nhd. »Fadenrecht«, in einer Linie Befindliches, schnurgerade Befindliches, Richtschnur, Richtung nach der Richtschnur

schnurgerade, mhd. snuorsleht, Adv.: nhd. schnurgerade; snuorslehtes, Adv.: nhd. schnurgerade

schnurgerade, mnd. lÆnenrecht***, Adj.: nhd. »leinenrecht«, schnurgerade; lÆnenrechte*, lÆnenrecht, linnenrecht, Adv.: nhd. »leinenrecht«, schnurgerade; lÆnienrecht, Adj.: nhd. »leinenrecht«, schnurgerade; lÆnienrechte*, lÆnienrecht, Adv.: nhd. »linienrecht«, schnurgerade; rõrecht, raarecht, Adj.: nhd. in gerader Richtung verlaufend, schnurgerade

schnurgerade, mnd. snærlÆk***, Adj.: nhd. schnurgerade, strikt, aufs Wort folgend

schnurgerade, mnd. snærlÆke, Adv.: nhd. schnurgerade, in gerader Linie, strikt, aufs Wort folgend

schnurgerade, mnd. snærrecht (1), Adj.: nhd. schnurgerade; snærrecht (2), Adv.: nhd. in gerader Linie, schnurgerade

schnurgerade, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnurgerecht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnurgerüst, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnurgeschlinge, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnurgleich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnürhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnürhaken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnürholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnüricht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnürig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnurkäfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnürkasten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnürkel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnurkeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnurken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schnürkette, mnd. snȫrkÐdene*, snȫrkÐde, F.: nhd. »Schnürkette«, Kette als Verschluss an Kleidungsstücken
schnürkette, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnürkleid, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnurkloder, nhd.: nhd. ; L.: DW

schnurland, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnürleber, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnürleib, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schnürleibchen, mnd. snȫrlÆf, N.: nhd. Schnürleibchen, geschnürtes Mieder

schnürleibchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schnürlein, ahd. snuorilÆn* 4, snuorlÆn*, snuorilÆ*, snuorlÆ*, st. N. (a): nhd. »Schnürlein«, kleine Halskette, Kettchen

Schnürlein, mhd. snüerel, st. N.: nhd. Schnürlein

schnürlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schnürling, as. s‑næ‑r‑ling* 1, st. M. (a)?: nhd. »Schnürling«, Stiefel

schnürling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schnürlitze, mnd. ? snÐr, snÐre, F.: nhd. Schnürlitze?, Saite des Musikinstruments (Bedeutung örtlich beschränkt)

Schnürloch, an. Ïs, st. F. (jæ): nhd. Schnürloch

schnürloch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schnurlot, mnd. snærlæt, N.: nhd. »Schnurlot«

schnurmacher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnürmieder, nhd.: nhd. ; L.: DW

schnurmoder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnurmühle, nhd.: nhd. ; L.: DW

schnürnadel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnürnestel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnurpen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnurperle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnurpfeife, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnurpfen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnürpinne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnurpsen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnurquecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnurr, nhd., Interj.: nhd. ; L.: DW

schnurralien, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnurrant, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schnurrbart, germ. *kanipa, Sb.: nhd. Knebelbart, Schnurrbart

Schnurrbart, an. gr‡-n (1), st. F. (æ): nhd. Barthaar, Schnurrbart, Lippe; kamp-r, st. M. (a): nhd. Schnurrbart; kanp-r, st. M. (a): nhd. Schnurrbart

Schnurrbart, ae. c’nep, st. M. (a): nhd. Schnurrbart, Gebiss am Zügel; gra-n-u, st. F. (jæ): nhd. Schnurrbart; wa-ng-bear-d, st. M. (a): nhd. Schnurrbart

Schnurrbart, afries. kanep 6, kenep, knap, knep, st. M. (a): nhd. Knebelbart, Schnurrbart

Schnurrbart, ahd. gran*? 1, ahd.?, st. F. (i): nhd. Schnurrbart, Barthaar; grana 11, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. »Granne«, Barthaar, Schnurrbart

schnurrbart, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnurrbärtchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnurrbartei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schnurrbarthälfte -- kleine Schnurrbarthälfte, mnd. knÐvelken, N.: nhd. »Knebelchen«, kleine Schnurrbarthälfte

schnurrbärtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnurrborsten, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnurrbreme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnurrbruder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnürrchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnurre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnurre, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnurrecht, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schnurren (von Katzen), mnd. murren (1), sw. V.: nhd. murren, grollen, heimlich Unzufriedenheit zeigen, surren, summen, brummen, schnurren (von Katzen)

schnurren, mhd. pfnurren*, phnurren, sw. V.: nhd. anschwellen, schnurren, brummen, schnauben, wenden, an sich ziehen

Schnurren, mhd. snur (1), st. M.: nhd. Schnurren; snurre, st. F.: nhd. Schnurren; snurren (2), st. N.: nhd. Schnurren

schnurren, mhd. snurren (1), sw. V.: nhd. »schnurren«, rauschen, sausen, sausend schnell fahren, sausend schnell fahren lassen, aufstöbern, erreichen, surren, umherschwirren, schwirren gegen

schnurren, mhd. spinnen (1), st. V.: nhd. spinnen, weben, schnurren, geben, ziehen

schnurren, mnd. quÐren, sw. V.: nhd. schnurren

schnurren, mnd. snurren (1), snorren, sw. V.: nhd. »schnurren«, surren, schwirren, brummen, scheppern, murren

schnurren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnurrenhaft, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schnurrenreich, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnurrenschaar, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnurrenstock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schnurrer, mhd. snurrÏre, st. M.: nhd. »Schnurrer«, Possenreißer

schnurrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schnurrhaar, mhd. gran (1), st. F.: nhd. Grann, Haarspitze, Bart, Barthaar, Schnurrhaar, Schamhaar, stachlichtes Haar, Granne, Gräte, Wimper

schnurrhaar, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnurrholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnurrichtig, Adj. und adv, nhd.: nhd. ; L.: DW

schnurrichtung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schnürriemen -- Hose mittels der Schnürriemen aufbinden bzw. festbinden, mnd. upnestelen, mnd.?, sw. V.: nhd. »aufnesteln«, Hose mittels der Schnürriemen aufbinden bzw. festbinden, henken, Hose losmachen, züchtigen

Schnürriemen -- Verfertiger von Schnüren und Schnürriemen und Bändern, mhd. brÆsÏre, st. M.: nhd. Verfertiger von Schnüren und Schnürriemen und Bändern

Schnürriemen, mhd. nestel, st. F.: nhd. »Nestel«, Band (N.), Bandschleife, Schleife, Riemen (M.) (1), Schnürriemen, Binde

Schnürriemen, mnd. pleise, pleyse, Sb.: nhd. Schnürriemen, Lasche des Schuhes?

Schnürriemen, mnd. senkel (1), sengel, M.: nhd. »Senkel«, zungenartiger Bandstreifen der durch eine Schnalle gesteckt wird, Schnürsenkel, Schnalle, Nestel, Schnürriemen

Schnürriemen, mnd. snȫrrÐme, M.: nhd. »Schnürriemen«, lederner Riemen zum Zuschnüren

schnürriemen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnurrig, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schnurrigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnurring, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnurrkäfer, nhd.: nhd. ; L.: DW

schnurrkater, M. F. nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schnurrkatze, M. F. nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schnurrkauz, M. F. nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnurrock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnürrock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnurrohr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnurrpfeife, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnurrpfeifer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnurrpfeiferei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnurrsam, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schnurrtopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnurschaft, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnurscheibe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schnurschlag, mhd. snuorslac, st. M.: nhd. Schnurschlag, Schlag mit der Richtschnur der Zimmerleute

schnurschlag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnurschlecht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnurschlechts, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schnürschnur, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schnürschuh, ahd. nehhala* 6, nechala*, Sb.: nhd. Frauenunterhose, Schnürschuh

Schnürschuh, mhd. brÆsschuoch, st. M.: nhd. Schnürschuh

Schnürschuh, mhd. prÆsschühel, brÆsschühel, st. N.: nhd. Schnürschuh, Huf

schnürschuh, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnurseide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schnürsenkel, mnd. senkel (1), sengel, M.: nhd. »Senkel«, zungenartiger Bandstreifen der durch eine Schnalle gesteckt wird, Schnürsenkel, Schnalle, Nestel, Schnürriemen

schnürsenkel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnurstab, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnurstecken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnurstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schnürstiefel, ahd. 3zuhiling* 1, st. M. (a): nhd. Halbstiefel, Schnürstiefel; snerahiling* 1, st. M. (a): nhd. zugeschnürter Stiefel, Schnürstiefel; snuorihheling* 1, snuoricheling*, st. M. (a)?: nhd. zugeschnürter Stiefel, Schnürstiefel

schnürstiefel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnurstock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnurstrack, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schnurstracks, an. rak-leitt, Adj.: nhd. geradewegs, schnurstracks

schnurstracks, mnd. snarlÆken, snarliken, Adv.: nhd. schnell, schnurstracks, schleunig

schnurstracks, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schnurstrauch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnürstrumpf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnurstück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnurtuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnürung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnurweg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnurwurm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnurz, nhd.: nhd. ; L.: DW

schnurzasel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schnürzchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schnurzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnurzug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnüsz, nhd.: nhd. ; L.: DW

schnüsze, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schnute, mnd. snðte (1), F.: nhd. »Schnute«, Schnauze, Rüssel

schnute, nhd.: nhd. ; L.: DW

schnutz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schnutz, nhd.: nhd. ; L.: DW

schnützen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schnutzig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schob, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schoband, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schöbbeje, nhd.: nhd. ; L.: DW

schobbel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schöbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schobeje, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schobenbier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schobendecker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schober -- brennender Schober, mhd. viurschober, fiurschober*, st. M.: nhd. »Feuerschober«, brennender Schober

Schober -- kleiner Schober, an. skrðf, st. N. (a): nhd. kleiner Schober

Schober -- Schober von 24 Garben, an. þref-i, sw. M. (n): nhd. Schober von 24 Garben

Schober, germ. *skubra, germ.?, Sb.: nhd. Schober; *skupa, *skuppa, Sb.: nhd. Schober, Schuppen (M.)

Schober, afries. læg‑enge 2, læg‑unge, st. F. (æ): nhd. Ordnen, Haufe, Haufen, Schober, Stapel, Feimen, Diemen

Schober, ahd. barg* 1, Sb.: nhd. Schober, Stadel; bargus* 5?, lat.‑ahd.?, M.: nhd. Schober, Stadel, Galgen, Bahre; skobar* 2, scobar*, ahd.?, st. M. (a?): nhd. Haufe, Haufen, Schober, Getreidehaufen, Garbenhaufen, Heuhaufen; skugina* 3, scugina*, st. F. (jæ?): nhd. Scheune, Schuppen (M.), Schober

Schober, mhd. schober, st. M.: nhd. Schober, Getreideschober, Haufe, Haufen, Getreidehaufen; schopf (2), st. M., sw. M.: nhd. »Schopf«, Scheune, Remise, Vorhalle, Gebäude ohne Wand, Schober, Schuppen (M.)

Schober, mnd. stõdel (1), stadel, M.: nhd. Stadel, Schober, Tenne, Diele, Scheune, Stelle wo man Frucht und Ware aufschüttet

schober, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schoberbinderin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schoberfleck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schobergrün, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schöberlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schöberlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schöberling, nhd.: nhd. ; L.: DW

schobern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schoberung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schobhut, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schoblatte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schoch, interjection, nhd.: nhd. ; L.: DW

schoch, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schochen, mhd. schoche, sw. M.: nhd. Schochen, Heuhaufe, Heuhaufen, Heuschober

schochen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schochen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schöcher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schocherbett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schöchle, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schöchlen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schochter, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schock -- Menge von 60 Schock, mnd. sestich (2), sestech, söstich, N.: nhd. ein Maß beim Holzkauf, Menge von 60 Schock
-- sechzig erhaltend: mnd. sestichtal, Adj.: nhd. sechzig erhaltend, sechzigjährig

Schock (M.), mhd. schoc (1), st. M.: nhd. »Schock« (M.), Schaukel, Stoß, Windstoß, Schwung

Schock (N.), as. s‑kok* 2, s‑kok‑k*, st. N. (a): nhd. Schock (N.), sechzig Stück

Schock (N.), mhd. schoc (2), schoch, schock, schok, st. M.: nhd. »Schock« (N.), Haufe, Haufen, Heerhaufen, Büschel, Schopf, Mengenmaß, Anzahl von 60 Stück

Schock, mnd. schok, scok, schoeck, N.: nhd. »Schock«, Hocke, Garbenstand des Getreides, Bund, Gebinde, ein Zahlbegriff, eine Berechnungsart

Schock, mnd. schucke (1), N.: nhd. Schock

schock, M.?, nhd.: nhd. ; L.: DW

schock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schöck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schock, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schockanschlag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schockbrunnen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schöckchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schocke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schockel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schöckelchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schockeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schockelseil, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schockelung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schocken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schocken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schockenkappe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schockenschröter, mnd. schækenschrȫdÏre*, schækenschrȫder, schokenschroyr, M.: nhd. »Schockenschröter«, Hosenmacher
Schocker, mnd. schokÏre*?, schocker, M.: nhd. »Schocker«

schockfrei, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schockgroschen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schockholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schockicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schöcklein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schockleinwand, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schockler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schockmacher, mnd. schokmõkÏre*, schokmõker, schokmaker, M.: nhd. »Schockmacher«, Stückarbeiter der schockweise gelohnt wird, Kleinböttcher

schockreep, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schockregen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schockschwerenot, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schockseil, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schockung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schockweise -- Stückarbeiter der schockweise gelohnt wird, mnd. schokmõkÏre*, schokmõker, schokmaker, M.: nhd. »Schockmacher«, Stückarbeiter der schockweise gelohnt wird, Kleinböttcher

schockweise, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schockwerk, mnd. schokwerk, N.: nhd. »Schockwerk«, Arbeit nach Stückzahl

Schockwert, mnd. schokwÐrt, N.: nhd. »Schockwert«, Ablösung des Getreidezehnten durch Zahlung von Geld?

Schockzahl, mnd. schoktal, M., F.: nhd. »Schockzahl«, Anzahl von sechzig

Schockzehnt, mnd. schoktÐgede, M.: nhd. Schockzehnt

schode, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schodecke, F.?, nhd.: nhd. ; L.: DW

schoder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schoeffenlaube, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schoepfen, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schof, nhd.: nhd. ; L.: DW

schofar, nhd.: nhd. ; L.: DW

schofel, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schofel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schofelalmanach, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schofelarchiv, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schofelig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schofellieferant, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schofeltorf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schofelware, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schofelwelt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schofelwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schofelzeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schofen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schofer, N.?, nhd.: nhd. ; L.: DW

schoff, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schöffe -- Schöffe des Hubgerichts, mhd. huobscheffe, sw. M.: nhd. Hubenschöffe, Schöffe des Hubgerichts

Schöffe -- städtischer Schöffe der als Vertreter der weltlichen Obrigkeit einen Sitz im Sendgericht hat, mnd. sÐntschÐpe*, sÐntscheppe, sÐntscheffe, M.: nhd. Sendschöffe, städtischer Schöffe der als Vertreter der weltlichen Obrigkeit einen Sitz im Sendgericht hat

Schöffe (vom Stadtrat bestimmt und gestellt), mnd. rõdesschÐpe, rõtsschÐpe, M.: nhd. Ratsschöffe, Schöffe (vom Stadtrat bestimmt und gestellt)

Schöffe eines ländlichen Gerichts (N.) (1), mnd. lantschÐpe, M.: nhd. Schöffe eines ländlichen Gerichts (N.) (1), Urteilsfinder eines ländlichen Gerichts (N.) (1) oder Freigerichts

Schöffe, germ. *skapina-, *skapinaz, st. M. (a): nhd. Schöffe, Ordner; *skapinæ-, *skapinæn, *skapina‑, *skapinan, sw. M. (n): nhd. Schöffe, Ordner

Schöffe, afries. skep-p-en-a 9, skep-en‑a, sw. M. (n): nhd. Schöffe

Schöffe, anfrk. skep-en-o* 2, scep-en-o, sw. M. (n): nhd. »Schöffe«, Richter

Schöffe, ahd. scabinus 29 und häufiger?, scabinius, lat.‑ahd.?, M.: nhd. Schöffe; skeffil* (2) 1, sceffil*, st. M. (a): nhd. Schöffe; skeffin* 6, sceffin, st. M. (a): nhd. Schöffe, Schiedsrichter, Urteilsfinder; skeffino* 7, sceffino, sw. M. (n): nhd. Schöffe, Untersuchungsrichter; skepfo 16, scepho*, sw. M. (n): nhd. Schöpfer (M.) (2), Schöffe, beisitzender Urteilssprecher, Urteiler, Scharfrichter; ? stuolsõzo* 8, sw. M. (n): nhd. »Stuhlsitzer«, Richter, Beisitzer, Tafelmeister, Vorsteher der Tagel, Gerichtsbeisitzer, Schöffe?; ? stuolsezzo* 4, sw. M. (n): nhd. Tafelmeister, Vorsteher der Tagel, Gerichtsbeisitzer?, Schöffe?

Schöffe, mhd. dincwart, st. M., sw. M.: nhd. Gerichtsperson, Gerichtsbeisitzer, Schöffe
-- Schöffe in Berggerichtsbarkeit: mhd. bercscheffe, sw. M.: nhd. »Bergschöffe«, Schöffe in Berggerichtsbarkeit

Schöffe, mhd. rehtsitzÏre*, rehtsitzer, st. M.: nhd. Gerichtsbeisitzer, Schöffe; rehtsprechÏre*, rehtsprecher, st. M.: nhd. »Rechtsprecher«, Urteilssprecher, Schöffe
-- zu einem Landgerichte bestellter adeliger Schöffe oder Beisitzer: mhd. lantman, st. M.: nhd. »Landmann«, Landsmann, Landsmann einer Schweizer Landsgemeinde, im gleichen Lande Beheimateter, Landbewohner, Bauer (M.) (1), Hintersasse, Nachbar, zu einem Landgerichte bestellter adeliger Schöffe oder Beisitzer, Lehnsmann, Angehöriger des niederen Adels

Schöffe, mhd. scheffe (2), schepfe, schephe, sw. M.: nhd. Urteiler, Schöffe, beisitzender Urteilssprecher, Inhaber des Schöffenamts; scheffel (1) 59 und häufiger?, st. M., sw. M.: nhd. beisitzender Urteilssprecher, Schöffe, Inhaber des Schöffenamtes; scheffene, schepfene, schephene, sw. M.: nhd. beisitzender Urteilssprecher, Schöffe, Inhaber des Schöffenamts; schepfe (2), schefe, sw. M.: nhd. Schöffe; schepfende, sw. M.: nhd. Schöffe; stuolsõze, sw. M.: nhd. Gerichtsbeisitzer, Schöffe; stuolsÏze, sw. M.: nhd. Gerichtsbeisitzer, Schöffe; stuolsezze 1 und häufiger?, sw. M.: nhd. Schöffe

Schöffe, mnd. achtesman, M.: nhd. zur Beratung Gezogener, Teilnehmer einer Acht (F.) (1), Schöffe
-- Pflicht als Schöffe beim Gericht zu erscheinen: mnd. dincplicht, dinkplicht, F.: nhd. Pflicht als Schöffe beim Gericht zu erscheinen, Bürgerpflicht, Gerichtsbezirk

Schöffe, mnd. kȫregenæte*, kȫrgenæte, kærgenæte, kargenæte, M.: nhd. Wähler, Wahlmann, Mitglied einer Kommission die den Stadtrat oder den Bürgermeister oder die Stadtrichter zu wählen hat, gewählter Beisitzer des Gerichts (N.) (1), Schöffe, des Gerichtszeugnisses fähiger Teilnehmer am Gericht (N.) (1); kȫrenæte*, kȫrnæte, kærnæte, karnæte, kærnute, karnute, karnut, M.: nhd. Wähler, Wahlmann, Mitglied einer Kommission die den Stadtrat oder den Bürgermeister oder die Stadtrichter zu wählen hat, gewählter Beisitzer des Gerichts (N.) (1), Schöffe, des Gerichtszeugnisses fähiger Teilnehmer am Gericht (N.) (1), Genosse?, Freund?, Kumpan?, Zechgenosse?, Spielgenosse?; kȫrnæte, kærnæte, karnæte, M.: nhd. Wähler, Wahlmann, Mitglied einer Kommission die den Stadtrat oder den Bürgermeister oder die Stadtrichter zu wählen hat, gewählter Beisitzer des Gerichts (N.) (1), Schöffe, des Gerichtszeugnisses fähiger Teilnehmer am Gericht (N.) (1)
-- Schöffe am Hof der Gräfin von Friesland: mnd. hofschÐpe, M.: nhd. Schöffe am Hof der Gräfin von Friesland, Gerichtsrat am Hof der Gräfin von Friesland
-- Schöffe am Hof von Friesland: mnd. hæveschÐpe, M.: nhd. »Hofschöffe«, Schöffe am Hof von Friesland, Gerichtsrat am Hof von Friesland

Schöffe, mnd. rechtdÐlÏre*, rechtdÐler, rechtdeiler, rechdÐler, rechtdeiler, M.: nhd. »Rechtteiler«, Urteilsfinder, Urteilssprecher, Schöffe, Gerichtsdiener, Scharfrichter?

Schöffe, mnd. schÐpe, scheppe, scepe, M.: nhd. Schöffe, Urteiler, Urteilsfinder

Schöffe, mnd. schÐpen (4), schepen, schÐpene, scheppen, scheppene, M.: nhd. Schöffe, Urteiler, Urteilsfinder

Schöffe, mnd. stantgenæte*, stantgenotte*, standegenæte, M.: nhd. »Standgenosse«, Schöffe, Gerichtsbeisitzer

Schöffe, mnd. stantnæte, stantnotte*, standenæte, M.: nhd. Stand​genosse, Schöffe, Gerichtsbeisitzer

Schöffe, mnd. vrÆschÐpe, vrÆscheppe, M.: nhd. »Freischöffe«, Schöffe, Urteilfinder des westfälischen Freigerichts, Femeschöffe
-- Eid den der Schöffe des heimlichen Gerichts zu leisten hat: mnd. vÐmeÐt, vÐmeÐit, veimeÐt, M.: nhd. Eid den der Schöffe des heimlichen Gerichts zu leisten hat
-- Schöffe des Femgerichts in Braunschweig: mnd. vÐmenæte, veimenæte, vÐmenæt, veymnæte, M.: nhd. »Femegenosse«, Schöffe des Femgerichts in Braunschweig, Freischöffe der westfälischen Freigerichte, Genosse der heimlichen Feme

schöffe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schöffel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schöffel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schöffelamt, nhd.: nhd. ; L.: DW

schöffelein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schöffen -- Berganteil der vermessenden Schöffen, mhd. burgÏrelÐhen*, burgerlÐhen, st. N.: nhd. »Bürgerlehen«, Berganteil der vermessenden Schöffen

Schöffen -- das der Urteilsfindung der Schöffen zugrundeliegende Recht, mnd. schÐpenrecht, scheppenrecht, N.: nhd. »Schöffenrecht«, das der Urteilsfindung der Schöffen zugrundeliegende Recht

Schöffen -- das von den Schöffen gefällte Urteil wiederholen, mnd. vöranderwÐden*, voranderwÐden, voranderwÐiden, vorandenweiden, sw. V.: nhd. noch einmal machen, verändern, das von den Schöffen gefällte Urteil wiederholen, veröffentlichen, zum zweiten Male verheiraten, sich wiederverheiraten

Schöffen -- Gebühr die der Käufer eines Grundstücks den Schöffen bei der Auflassung zu zahlen hat, mnd. schÐpenpenninc, M.: nhd. »Schöffenpfennig«, Gebühr die der Käufer eines Grundstücks den Schöffen bei der Auflassung zu zahlen hat

Schöffen -- Sitz eines Schöffen, mnd. schÐpenstæl, M.: nhd. »Schöffenstuhl«, Sitz eines Schöffen, Schöffenamt, Schöffengericht

Schöffen -- Sitzungssaal der Schöffen, mnd. schÐpenkõmer*, schÐpenkõmere, F.: nhd. »Schöffenkammer«, Sitzungssaal der Schöffen

Schöffen -- Urteilsfindung der Schöffen, mnd. schÐpenördÐl, schÐpenördeil, N.: nhd. »Schöffenurteil«, Urteilsfindung der Schöffen, Urteilsspruch der Schöffen

Schöffen -- Urteilsspruch der Schöffen, mnd. schÐpenördÐl, schÐpenördeil, N.: nhd. »Schöffenurteil«, Urteilsfindung der Schöffen, Urteilsspruch der Schöffen

Schöffen -- von den Schöffen ausgelegtes Buch in das die vor dem Schöffengericht abgeschlossenen Rechtsgeschäfte eingetragen werden, mnd. schÐpenbæk, schÐpenbǖk, N.: nhd. »Schöffenbuch«, von den Schöffen ausgelegtes Buch in das die vor dem Schöffengericht abgeschlossenen Rechtsgeschäfte eingetragen werden
Schöffen -- Vorladung vor die Schöffen, mnd. schÐpendach, M.: nhd. »Schöffentag«, Vorladung vor die Schöffen, Schöffengerichtstermin

Schöffen -- zum Schöffen geboren, mnd. ? schepgebæren, Adj.: nhd. »zum Schöffen geboren«?

Schöffen -- zum Schöffen geeignet, mhd. scheffenbÏre, Adj.: nhd. »schöffenbar«, zum Schöffen geeignet, zum Schöffen gemacht

Schöffen -- zum Schöffen gemacht, mhd. scheffenbÏre, Adj.: nhd. »schöffenbar«, zum Schöffen geeignet, zum Schöffen gemacht

Schöffen, mnd. achteslǖde, Pl.: nhd. Teilnehmer (Pl.) einer Acht (F.) (1), Schöffen
-- einen Schöffen als Zeugen herbei holen: mnd. enthõlen, enthalen, enhõlen, sw. V.: nhd. holen, wegholen, sich erholen, sich entschädigen, sich für den Schaden erholen bei, einholen, einen Schöffen als Zeugen herbei holen, bei sich empfangen (V.), bewirten, beherbergen, aufnehmen

schöffen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schöffenamt -- zum Schöffenamt befähigt, mnd. schÐpenbõr, scepenbõre, Adj.: nhd. »schöffenbar«, zum Schöffenamt befähigt

Schöffenamt, mhd. scheffelambehte* 4 und häufiger?, scheffelambaht, st. N.: nhd. Schöffenamt; scheffenambehte*, scheffenambet, st. N.: nhd. Schöffenamt; scheffentuom, st. M., st. N.: nhd. Schöffentum, Schöffenamt

Schöffenamt, mnd. schÐpenschop, schÐpenschup, F.: nhd. »Schöffenschaft«, Schöffenamt

Schöffenamt, mnd. schÐpenstæl, M.: nhd. »Schöffenstuhl«, Sitz eines Schöffen, Schöffenamt, Schöffengericht

schöffenamt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schöffenamtes -- Inhaber des Schöffenamtes, mhd. scheffel (1) 59 und häufiger?, st. M., sw. M.: nhd. beisitzender Urteilssprecher, Schöffe, Inhaber des Schöffenamtes

Schöffenamts -- Inhaber des Schöffenamts, mhd. scheffe (2), schepfe, schephe, sw. M.: nhd. Urteiler, Schöffe, beisitzender Urteilssprecher, Inhaber des Schöffenamts; scheffene, schepfene, schephene, sw. M.: nhd. beisitzender Urteilssprecher, Schöffe, Inhaber des Schöffenamts

Schöffenart, mnd. schÐpeneswÆse*, schÐpenswÆse, F.: nhd. Schöffenart, Schöffenverfahren

Schöffenbank -- Schöffenbank des Landgreftings deren Beisitzer drei Mal eingeschworen waren als Hauptleute, mnd. drÐswõrenrõt, M.: nhd. »Dreigeschworenenrat«, Schöffenbank des Landgreftings deren Beisitzer drei Mal eingeschworen waren als Hauptleute

Schöffenbank, mhd. banc, panc, st. M., st. F.: nhd. Bank (F.) (1), Sitzbank, Tisch, Verkaufstisch, Verkaufsstand, Wechseltisch, Wechselbank, Brustwehr, Gerichtsbank, Brotbank, Fleischbank, Schöffenbank

Schöffenbank, mhd. schepfebanc, st. F.: nhd. »Schöffenbank«, Richterbank

Schöffenbank, mnd. gerichtebank, F.: nhd. Schöffenbank, Stätte der Richtebank bzw. des Gerichtstischs; gerichtesbank, gerichtsbank, gerichtzbank, F.: nhd. Schöffenbank, Stätte der Richtebank bzw. des Gerichtstischs

Schöffenbank, mnd. schÐpenbank, scheppenbank, F.: nhd. »Schöffenbank«, Schöffengericht

schöffenbank, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schöffenbar -- schöffenbar frei, mnd. schÐpenbõrevrÆ*, schepenbarevri, schepenbarvri, mnd.?, Adj.: nhd. schöffenbar frei

schöffenbar -- von schöffenbar freiem Stande seiend, mnd. kȫnincvrÆ, Adj.: nhd. »königsfrei«, von schöffenbar freiem Stande seiend, unter königlichem Schutz stehend; kȫningesvrÆ, kȫningsvrÆ, Adj.: nhd. »königsfrei«, von schöffenbar freiem Stande seiend, unter königlichem Schutz stehend
schöffenbar, mhd. scheffenbÏre, Adj.: nhd. »schöffenbar«, zum Schöffen geeignet, zum Schöffen gemacht; schepfenbÏre, Adj.: nhd. »schöffenbar«

schöffenbar, mnd. schÐpenbõr, scepenbõre, Adj.: nhd. »schöffenbar«, zum Schöffenamt befähigt

schöffenbar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schöffenbarfrei, mnd. vrÆschÐpenbõr, Adj.: nhd. schöffenbarfrei, freischöffenbar

schöffenbarfrei, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schöffenbarkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schöffenbrief, mnd. schÐpenbrÐf, schÐpenbrÆf, M.: nhd. »Schöffenbrief«, vom Schöffengericht ausgefertigte Urkunde

schöffenbrief, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schöffenbrot, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schöffenbruder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schöffenbuch, mnd. bæk (2), buk, boec*, N.: nhd. Buch, einzelner Unterteil eines Bandes (M.) (1), Amtsbuch, Handlungsbuch, Gerichtsbuch, Schöffenbuch

Schöffenbuch, mnd. gerichtebæk, gerichtesbæk?, N.: nhd. Gerichtsbuch, Schöffenbuch, Buch des Niedergerichts

Schöffenbuch, mnd. schÐpenbæk, schÐpenbǖk, N.: nhd. »Schöffenbuch«, von den Schöffen ausgelegtes Buch in das die vor dem Schöffengericht abgeschlossenen Rechtsgeschäfte eingetragen werden
schöffenbuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schöffeneid, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schöffengerechtigkeit, mnd. schÐpenrechtichhÐt*, schÐpenrechtichÐt, schÐpenrechticheit, F.: nhd. »Schöffengerechtigkeit«, Schöffenrecht

Schöffengericht -- vom Schöffengericht ausgefertigte Urkunde, mnd. schÐpenbrÐf, schÐpenbrÆf, M.: nhd. »Schöffenbrief«, vom Schöffengericht ausgefertigte Urkunde

Schöffengericht -- von den Schöffen ausgelegtes Buch in das die vor dem Schöffengericht abgeschlossenen Rechtsgeschäfte eingetragen werden, mnd. schÐpenbæk, schÐpenbǖk, N.: nhd. »Schöffenbuch«, von den Schöffen ausgelegtes Buch in das die vor dem Schöffengericht abgeschlossenen Rechtsgeschäfte eingetragen werden
Schöffengericht, mhd. vürdinc, fürdinc*, st. N.: nhd. Gericht (N.) (1), Schöffengericht, im Voraus geschlossener Vertrag, im Voraus festgesetzte an einem bestimmten Tag zu leistende Abgabe, im Voraus gehegte Erwartung, Zuversicht; vüregedinge*, vürgedinge, füregedinge*, st. N.: nhd. »Fürgedinge«, Gericht (N.) (1), Schöffengericht, im Voraus geschlossener Vertrag, im Voraus festgesetzte an einem bestimmten Tag zu leistende Abgabe, im voraus gehegte Erwartung, Zuversicht, Selbstsicherheit

Schöffengericht, mnd. schÐpenbank, scheppenbank, F.: nhd. »Schöffenbank«, Schöffengericht

Schöffengericht, mnd. schÐpendæm, N.: nhd. Schöffengericht; schÐpengerichte, N.: nhd. Schöffengericht

Schöffengericht, mnd. schÐpenstæl, M.: nhd. »Schöffenstuhl«, Sitz eines Schöffen, Schöffenamt, Schöffengericht

Schöffengericht, mnd. vÐrschar, vÐrscharn, vÐrschare, virschar, F.: nhd. von vier Bänken umhegter Gerichtsplatz, Schöffengericht

schöffengericht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schöffengerichtstermin, mnd. schÐpendach, M.: nhd. »Schöffentag«, Vorladung vor die Schöffen, Schöffengerichtstermin

Schöffengerichtsvorsitzender, mhd. vürdingÏre*, vürdinger, fürdingÏre*, fürdinger*, st. M.: nhd. »Fürdinger«, Gerichtsvorsitzender, Schöffengerichtsvorsitzender

Schöffenhaus, mnd. schÐpenhðs, N.: nhd. »Schöffenhaus«, Gerichtshaus

schöffenhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schöffenimbs, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schöffenkammer, mnd. schÐpenkõmer*, schÐpenkõmere, F.: nhd. »Schöffenkammer«, Sitzungssaal der Schöffen

schöffenkammer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schöffenkaute, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schöffenkiste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schöffenkollegiums -- Vorsteher des Schöffenkollegiums, mnd. schÐpenmÐster, schÐpenmeister, schÐpenemÐster, M.: nhd. »Schöffenmeister«, Vorsteher des Schöffenkollegiums

schöffenkuchen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schöffenkunde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schöffenmeister, mhd. scheffenmeister, st. M.: nhd. Schöffenmeister

Schöffenmeister, mnd. schÐpenmÐster, schÐpenmeister, schÐpenemÐster, M.: nhd. »Schöffenmeister«, Vorsteher des Schöffenkollegiums

schöffenmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schöffenörterung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schöffenpfennig, mnd. schÐpenpenninc, M.: nhd. »Schöffenpfennig«, Gebühr die der Käufer eines Grundstücks den Schöffen bei der Auflassung zu zahlen hat

schöffenpferd, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schöffenrecht, mnd. schÐpenrecht, scheppenrecht, N.: nhd. »Schöffenrecht«, das der Urteilsfindung der Schöffen zugrundeliegende Recht

Schöffenrecht, mnd. schÐpenrechtichhÐt*, schÐpenrechtichÐt, schÐpenrechticheit, F.: nhd. »Schöffengerechtigkeit«, Schöffenrecht

schöffenrecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schöffenschaft, mnd. schÐpenschop, schÐpenschup, F.: nhd. »Schöffenschaft«, Schöffenamt

schöffenschreiber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schöffenschrift, mhd. scheffenschrift, schepfenschrift, st. F.: nhd. »Schöffenschrift«, Schöffenurteil, Gerichtsurteil

schöffenschrift, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schöffensiegel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schöffensitz, mhd. scheffenstuol, schepfenstuol, st. M.: nhd. Schöffenstuhl, Schöffensitz

schöffenstube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schöffenstuhl, mhd. scheffenstuol, schepfenstuol, st. M.: nhd. Schöffenstuhl, Schöffensitz

Schöffenstuhl, mnd. schÐpenstæl, M.: nhd. »Schöffenstuhl«, Sitz eines Schöffen, Schöffenamt, Schöffengericht

schöffenstuhl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schöffentag, mnd. schÐpendach, M.: nhd. »Schöffentag«, Vorladung vor die Schöffen, Schöffengerichtstermin

schöffenthum, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schöffentum, mhd. scheffentuom, st. M., st. N.: nhd. Schöffentum, Schöffenamt

Schöffenurteil, mhd. scheffenschrift, schepfenschrift, st. F.: nhd. »Schöffenschrift«, Schöffenurteil, Gerichtsurteil

Schöffenurteil, mnd. schÐpenördÐl, schÐpenördeil, N.: nhd. »Schöffenurteil«, Urteilsfindung der Schöffen, Urteilsspruch der Schöffen

schöffenurtheil, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schöffenverfahren, mnd. schÐpeneswÆse*, schÐpenswÆse, F.: nhd. Schöffenart, Schöffenverfahren

schöffenverfassung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schöffenweisthum, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schoffern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schoffieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schoffmännisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schofmilte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schofstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schofung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schoke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schöke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schöker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schökerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schökern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schokolade, nhd.: nhd. ; L.: DW

schokoladekanne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schokoladentopf, schokolade(n)topf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schokoladequirl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schokoladeschenk, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schokoladetafel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schokoladetasse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schokolatfrucht, nhd.: nhd. ; L.: DW

schol, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schol, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Scholar -- vorgeschrittener Scholar der noch nicht das Bakkalaureat erreicht hat und als Hilfslehrer oder Unterlehrer beschäftigt wird, mnd. locõte, M.: nhd. vorgeschrittener Scholar der noch nicht das Bakkalaureat erreicht hat und als Hilfslehrer oder Unterlehrer beschäftigt wird

Scholar, ae. rÚ-d-ere, st. M. (ja): nhd. Leser, Lehrer, Scholar

Scholar, ahd. skuolõri* 5, scuolõri, st. M. (ja): nhd. Scholar, Schüler, Jünger

Scholar, mnd. kerkenschȫlÏre*, kerkenschȫler, M.: nhd. Klosterschüler, Scholar; kerkschȫlÏre*, kerkschȫler, M.: nhd. Klosterschüler, Scholar
scholar, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scholarch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scholast, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Scholaster, mnd. schælastÏre*, schælaster, M.: nhd. »Scholaster«, Schulmeister, Kanoniker oder Domherr an einem Domstift, Leiter der Domschule

Scholaster, mnd. scholasticus, M.: nhd. Scholaster, Scholastiker

scholaster, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Scholasteramt, mnd. schælastÏrÆe*, schælasterÆe, schælastrÆe, F.: nhd. »Scholasteramt«, Amt des scholasticus an einem Domstift, dem scholasticus zur Ausübung seiner Tätigkeit zugewiesenes Gebäude

scholasterisch, mnd. schælastÏrisch***, Adj.: nhd. »scholasterisch«

scholasticus -- Amt des scholasticus an einem Domstift, mnd. schælastÏrÆe*, schælasterÆe, schælastrÆe, F.: nhd. »Scholasteramt«, Amt des scholasticus an einem Domstift, dem scholasticus zur Ausübung seiner Tätigkeit zugewiesenes Gebäude

scholasticus -- dem scholasticus zur Ausübung seiner Tätigkeit zugewiesenes Gebäude, mnd. schælastÏrÆe*, schælasterÆe, schælastrÆe, F.: nhd. »Scholasteramt«, Amt des scholasticus an einem Domstift, dem scholasticus zur Ausübung seiner Tätigkeit zugewiesenes Gebäude

scholastik, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Scholastika -- Scholastika in einem Nonnenkloster, mnd. schælemÐsterische*, schælemeistersche, F.: nhd. »Schulmeisterin«, Scholastika in einem Nonnenkloster, Hexenmeisterin

Scholastiker, mnd. scholasticus, M.: nhd. Scholaster, Scholastiker

scholastiker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Scholastikerin -- Scholastikerin in einem Kloster, mnd. schælastÏrische*, schælastersche, F.: nhd. Scholastikerin in einem Kloster, Nonne

Scholastikerin, mnd. schælastike, F.: nhd. Scholastikerin

Scholastikus -- dem Scholastikus eines Domstifts gehörender Grund, mnd. schælemÐsterÆe, schælemeisterÆe, F.: nhd. »Schulmeisterei«, dem Scholastikus eines Domstifts gehörender Grund, Amtswohnung eines Schulmeisters

scholastisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schölbrett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schölbusch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schold, nhd.: nhd. ; L.: DW

scholder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scholderbüchse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scholderei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scholderer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scholdergeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scholdermeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scholdern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

scholderplatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scholderwagen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schöle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schölen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schölfaschine, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schölfe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scholfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scholiast, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scholie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scholieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

scholken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

scholköpfig, Adj.?, nhd.: nhd. ; L.: DW

schölkraut, nhd.: nhd. ; L.: DW

scholl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schollbeiszer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schollbrechen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schöllchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Scholle (F.) (1), idg. *kreus‑, *krus‑, Sb., V.: nhd. Eis, Kruste, Scholle (F.) (1), frieren, schaudern

Scholle (F.) (1), germ. *skullæ-, *skullæn, *skulla‑, *skullan, sw. M. (n): nhd. Scholle (F.) (1), Erdscholle

Scholle (F.) (1), as. s-kor-so* 1, sw. M. (n): nhd. Scholle (F.) (1), Erdscholle; was‑o* 3, sw. M. (n): nhd. »Wasen« (M.), Rasen (M.), Scholle (F.) (1), Saatfeld?

Scholle (F.) (1), ahd. 3zurft* 3?, Sb.?: nhd. Scholle (F.) (1), umgepflügte Scholle (F.) (1); gitret* 1, Sb.: nhd. Land, Scholle (F.) (1), Erdklumpen; mota* 15 und häufiger?, lat.‑ahd.?, F.: nhd. Scholle (F.) (1), Erdhaufen, Motte (F.) (2); skolla* 3, scolla, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Scholle (F.) (1), Stück, Erdscholle, Erdklumpen; skollo* 18, scollo, sw. M. (n): nhd. Scholle (F.) (1), Stück, Erdscholle, Erdklumpen; skorn* 1, scorn, Sb.: nhd. Scholle (F.) (1), Erdscholle; skorna* 2, scorna, skorsna*, sw. F. (n)?: nhd. Scholle (F.) (1), Erdscholle; skorno* 1, scorno, sw. M. (n): nhd. Scholle (F.) (1), Erdscholle; skorso* 6, scorso, sw. M. (n): nhd. Scholle (F.) (1), Erdklumpen; skulpa* 2, sculpa, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Scholle (F.) (1), Erdscholle; waso* 26, sw. M. (n): nhd. Wasen (M.), Erde, Schlamm, Rasen (M.), feuchter Erdboden, feuchte Erdmasse, Scholle (F.) (1)

Scholle (F.) (1), mhd. schol (1) 1, st. F.: nhd. Scholle (F.) (1), Erdscholle; scholle, sw. M.: nhd. Scholle (F.) (1), Platteise, Erdscholle, Schädel; schrolle, sw. M., st. F.: nhd. Klumpen (M.), Scholle (F.) (1), Erdscholle, Erdklumpen

Scholle (F.) (1), mnd. schulle (1), F.: nhd. »Scholle« (F.) (1), Rasenstück, Erdscholle

Scholle (F.) (2) (), ahd. ? bleihha* (2) 2, bleicha*, ahd.?, st. F. (æ), sw. F. (n)?: nhd. Seezunge (?), Scholle (F.) (2) (?)

Scholle (F.) (2) die zum größten Exemplar ihrer Art gehört, mnd. talschulle, talscholle, F.: nhd. Scholle (F.) (2) die zum größten Exemplar ihrer Art gehört

Scholle (F.) (2), mnd. but (2), bud, butte, M.: nhd. Butt (ein Fisch), Scholle (F.) (2), ein Plattfisch

Scholle (F.) (2), mnd. scholle, F.: nhd. Scholle (F.) (2), Plattfisch

Scholle (F.) (2), mnd. schulle (2), F.: nhd. Scholle (F.) (2), Plattfisch

Scholle, mnd. halfvisch, halfvisk, M.: nhd. Plattfisch, Scholle, Flunder, Platteis, platter Fisch, halbierter Fisch, Trinkgeschirr

Scholle, mnd. platteise, F.: nhd. Plattfisch, Scholle, Flunder

Scholle, mnd. schortse, F.: nhd. Scholle, Eisscholle

scholle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scholle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scholle, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schöllelein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schollen, mnd. ? schullet***, Part. Prät.: nhd. schollen?

schollen, Adj.?, nhd.: nhd. ; L.: DW

schollen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schollenfang -- Fischer der Schollenfang betreibt, mnd. schullenvangÏre*, schullenvanger, schullenvenger, M.: nhd. »Schollenfänger«, Fischer der Schollenfang betreibt

Schollenfang -- Fischer der Schollenfang betreibt, mnd. schullenvengÏre*, schullenvenger, M.: nhd. »Schollenfänger«, Fischer der Schollenfang betreibt

Schollenfang, mnd. schullenvanc, M.: nhd. Schollenfang

Schollenfänger, mnd. schullenvangÏre*, schullenvanger, schullenvenger, M.: nhd. »Schollenfänger«, Fischer der Schollenfang betreibt

Schollenfänger, mnd. schullenvengÏre*, schullenvenger, M.: nhd. »Schollenfänger«, Fischer der Schollenfang betreibt

schollenhüpfer, nhd.: nhd. ; L.: DW

schollenkot, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schollenpastete, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schollenpflichtigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schollentreter, mhd. schollentrit, st. M.: nhd. Schollentreter, Bauer (M.) (1)

schollentritt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schollenverkaufend, mnd. schullensellÏrisch***, Adj.: nhd. »schollenverkaufend«

Schollenverkäufer, mnd. schullensellÏre***, M.: nhd. »Schollenverkäufer«

Schollenverkäuferin, mnd. schullensellÏrische*, schullensellersche, F.: nhd. Schollenverkäuferin, Fischfrau

schollenweise, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

scholler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schollerbote, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schollerde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schollern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schollern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schollfisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schollicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schollig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schöllig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schölligkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schollklopfen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schöllkraut -- Heilwasser aus Schöllkraut, mhd. celidonÆewazzer, st. N.: nhd. Heilwasser aus Schöllkraut

Schöllkraut, ae. celeþeni‑e, celeþoni‑e, cileþeni‑e, cileþoni‑e, sw. F. (n): nhd. Schöllkraut, Feigenwurz

Schöllkraut, ahd. goldwurz* 4, st. F. (i): nhd. Schöllkraut, Affodill, gelber Affodill, Seidelbast?; grintwurz* 8, st. F. (Æ): nhd. »Grindwurz«, Schöllkraut; skelliwurz* 54, scelliwurz*, st. F. (i): nhd. Schöllkraut; wildskelliwurz* 2, wildscelliwurz*, ahd.?, st. F. (i): nhd. Schöllkraut

Schöllkraut, mhd. goltwurz 4, goldewurz, st. F.: nhd. »Goldkraut«, Schöllkraut, Gelber Affodill, Seidelbast; grintwurze 3, grintwurz, st. F., sw. F.: nhd. »Grindwurz«, Schöllkraut

Schöllkraut, mhd. schelkrðt 2?, schellkrðt, st. N., st. M.: nhd. Schöllkraut; schellewurze 3, sw. F., st. F.: nhd. »Schellwurz«, Schellkraut, Schöllkraut

Schöllkraut, mnd. ? swõlekenblæme, F.: nhd. »Schwalbenblume« (eine Pflanze), Schöllkraut?

Schöllkraut, mnd. ? swõlekenkrðt, swalkenkrðt, Sb.: nhd. »Schwalbenkraut« (eine Pflanze), Kraut mit dem die Schwalbe ihren Jungen (N. Pl.) das Sehvermögen wiederverschafft, Schöllkraut?

Schöllkraut, mnd. celidonia, celidonie, Sb.: nhd. Schöllkraut

Schöllkraut, mnd. goltwort, F.: nhd. Goldwurz, Asphodelos, Schöllkraut; grintwort, F.: nhd. »Grindwurz« (ein blutreinigendes Mittel), Schöllkraut, Klette; grintwortel, F.: nhd. »Grindwurz« (blutreinigendes Mittel), Schöllkraut, Klette; gruntwortel, F.: nhd. »Grindwurz« (blutreinigendes Mittel), Schöllkraut, Klette

schöllkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schollmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schöllwurz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schölm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schölmenfeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schölmig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schölrasen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scholsatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schölstelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schölterich, nhd.: nhd. ; L.: DW

scholtgras, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

scholucher, M.?, nhd.: nhd. ; L.: DW

schölung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schölwasen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

scholz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schöme, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schömen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schomerling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schompen, nhd.: nhd. ; L.: DW

schömpfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schon -- auch schon, mhd. traz (3), truz, mmd. troz, Präp.: nhd. trotz, auch schon
-- besonders schön: mhd. sunder (1), sonder, Adj.: nhd. abgesondert, einsam, besondere, ausdrücklich, ausschließlich, eigen, ausgezeichnet, außergewöhnlich, verlassen (Adj.), besonders hell, besonders schön, besonders groß
-- schön machen: mhd. schãnen, sw. V.: nhd. schön machen, verschönen, schmücken, verherrlichen, prangen, schöner werden, leuchten, steigern, erhöhen, läutern, sich brüsten, prahlen; spÏhen, sw. V.: nhd. schön machen, kunstvoll einrichten
-- schön tun: mhd. salben (1), sw. V.: nhd. salben, bestreichen, einbalsamieren, schön tun, schmeicheln, bestechen

schön -- außerordentlich schön, mnd. prachtich, Adj.: nhd. »prächtig«, mit großem Aufwand ausgeführt, außerordentlich schön, prunkvoll, von besonderer Ausführung seiend, wohlgestaltet, ausgefeilt, durchdacht, von besonderem Rang seiend, mächtig, hervorragend; prechtich, Adj.: nhd. »prächtig«, mit großem Aufwand hergestellt, außerordentlich schön, prunkvoll, von besonderer Ausführung seiend, wohlgestaltet, ausgefeilt, durchdacht, von besonderem Rang seiend, mächtig, hervorragend
-- ein etwa jähriges im Wald schon die Reiser abbeißen könnendes Rind: mnd. rÆsebÆtÏre*, rÆsebÆter, rÆsbÆter, M.: nhd. »Reisbeißer«, ein etwa jähriges im Wald schon die Reiser abbeißen könnendes Rind, Haut eines jungen Rindes

schön -- durch und durch schön machen, mhd. durchspÏhen, sw. V.: nhd. durch und durch schön machen

schon -- einzudeichendes Neuland das schon über die tägliche Fluthöhe hinausreicht, mnd. græve (4), M.: nhd. Meifeld, einzudeichendes Neuland das schon über die tägliche Fluthöhe hinausreicht; grævendÆk, M.: nhd. Meifeld, einzudeichendes Neuland das schon über die tägliche Fluthöhe hinausreicht

schön -- ganz und gar schön machen, mhd. durchvÆnen, durchfÆnen*, sw. V.: nhd. »durchfeinen«, verfeinern (?), ganz und gar schön machen, fein machen

schön -- gar nicht schön, mhd. boreschãne*, borschãne, Adj.: nhd. sehr schön, gar nicht schön

schön -- gleich schön, mhd. ebenschãne (1), Adj.: nhd. gleich schön, gleichermaßen schön; ebenziere, Adj.: nhd. gleich schön, gleich schmuck

schön -- gleichermaßen schön, mhd. ebenschãne (1), Adj.: nhd. gleich schön, gleichermaßen schön

schon -- mit der Vorschau Beauftragter der vor dem prüfenden und schauenden Deichgrafen herreitet und besonders auf schon früher beanstandete Deichabschnitte achtet, mnd. vȫrschouwÏre*, vȫrschouwer, M.: nhd. »Vorschauer«, mit der Vorschau Beauftragter der vor dem prüfenden und schauenden Deichgrafen herreitet und besonders auf schon früher beanstandete Deichabschnitte achtet
schön -- schön abfüttern, mhd. durchfurrieren, sw. V.: nhd. schön füttern, schön abfüttern, reich unterfüttern

schön -- schön ausstatten, mhd. bevieren, befieren*, sw. V.: nhd. verzieren, schön ausstatten

schön -- schön ausstatten, mnd. putsen, putzen, sw. V.: nhd. putzen, reinigen, aufarbeiten, schön ausstatten, herausstaffieren, beschönigen
-- schon längst: mnd. ȫverlanc, öwerlanc, æverlanc, averlanc, overlank, Adv.: nhd. »überlang«, vor einiger Zeit, vor langer Zeit, schon längst, schon seit langem, nach einiger Zeit, bald, demnächst, schließlich, manchmal zuweilen, bald, lange, lange Zeit, sehr lange, seit langer Zeit, längs, in Längsrichtung, parallel zu; ȫverlanges, ȫverlancs, overlanges, Adv.: nhd. vor einiger Zeit, vor langer Zeit, vorlängst, schon längst, schon seit langem, nach einiger Zeit, bald, demnächst, schließlich, manchmal zuweilen, bald, lange, lange Zeit, sehr lange, seit langer Zeit, längs, in Längsrichtung, parallel zu
-- schon seit langem: mnd. ȫverlanc, öwerlanc, æverlanc, averlanc, overlank, Adv.: nhd. »überlang«, vor einiger Zeit, vor langer Zeit, schon längst, schon seit langem, nach einiger Zeit, bald, demnächst, schließlich, manchmal zuweilen, bald, lange, lange Zeit, sehr lange, seit langer Zeit, längs, in Längsrichtung, parallel zu; ȫverlanges, ȫverlancs, overlanges, Adv.: nhd. vor einiger Zeit, vor langer Zeit, vorlängst, schon längst, schon seit langem, nach einiger Zeit, bald, demnächst, schließlich, manchmal zuweilen, bald, lange, lange Zeit, sehr lange, seit langer Zeit, längs, in Längsrichtung, parallel zu

schön -- schön darstellen, mnd. ðtmõlen*, ðtmalen, mnd.?, sw. V.: nhd. ausmalen, schön machen, zieren, schmücken, schildern, schön darstellen; ðtmÐlen, mnd.?, sw. V.: nhd. ausmalen, schön machen, zieren, schmücken, schildern, schön darstellen

schön -- schön füttern, mhd. durchfurrieren, sw. V.: nhd. schön füttern, schön abfüttern, reich unterfüttern

schon -- schon lange, mnd. vȫrlengest*, vorlengest, vorlengst, Adv.: nhd. längst, schon lange

schön -- schön machen, mhd. beschãnigen, sw. V.: nhd. schön machen, verherrlichen, beschönigen, entschuldigen, rechtfertigen; durchwÏhen, sw. V.: nhd. schön machen, ausschmücken

schön -- schön machen, mhd. fÆnieren (1), sw. V.: nhd. schön machen, schön sein (V.); hiuren, sw. V.: nhd. schön machen, erheben, adeln, lieben, segnen

schön -- schön machen, mnd. ðtmõlen*, ðtmalen, mnd.?, sw. V.: nhd. ausmalen, schön machen, zieren, schmücken, schildern, schön darstellen; ðtmÐlen, mnd.?, sw. V.: nhd. ausmalen, schön machen, zieren, schmücken, schildern, schön darstellen

schön -- schön machen, mnd. sÆren, syren, scyren, ciren, cyren, cziren, czyren, ziren, zyren, zieren, tziren, tzyren, sw. V.: nhd. zieren, schön machen, schmücken, mit Schmucksachen ausstatten, putzen, aufputzen, herausputzen, mit geistigen Vorzügen ausstatten, Innenräume prunkvoll ausstatten, Innenräume ausschmücken, dekorieren, Altäre schmücken, Gerätschaft verzieren, garnieren, mit Rechten begaben, auszeichnen, bereichern

schön -- schön machen, mnd. schȫnen, schonen, sw. V.: nhd. »schönen«, schön machen, glänzend werden, leuchtend werden

schon -- schon öfter, mhd. mÐre (2), mÐ, mÐr, mÐrre, Adv.: nhd. mehr, höhergradig, ferner, fernerhin, fortan, sonst, schon, außerdem, noch, noch dazu, weiter, darüber, hinaus, schon öfter, öfter, in Zukunft, länger, lieber, vielmehr
-- schön wie Milch: mhd. milchschãne, Adj.: nhd. »milchschön«, schön wie Milch, weiß
-- schön zurichten: mhd. parelieren, sw. V.: nhd. zubereiten, schön zurichten, rüsten, ausrüsten

schön -- schön reden, mnd. schȫnklaffen***, sw. V.: nhd. »schönklaffen«, schön reden

schön -- schön Tun, mhd. klunsen (2), st. N.: nhd. Schmeicheln, schön Tun

schön -- schön tun, mnd. vlenseken, sw. V.: nhd. schmeicheln, schön tun, freundlich sein (V.), heucheln, vorgeben; vlÐseken, vleschen, flÐseken*, sw. V.: nhd. schmeicheln, liebkosen, schön tun, freundlich tun, sich verstellen, heucheln, vortäuschen, so tun als ob; vlÐsen, flÐsen*, sw. V.: nhd. schmeicheln, liebkosen, schön tun, freundlich tun, heucheln, sich verstellen; vlunken, flunken, sw. V.: nhd. schön tun, freundlich tun, fuchsschwänzen?

schon -- schon vermessenes Ackerstück, mhd. ackermõze, st. F.: nhd. Ackermaß, schon vermessenes Ackerstück

schon -- schon vom Tode angegriffen, ahd. foratæt* 1, Adj.: nhd. todgeweiht, schon vom Tode angegriffen, bereits abgestorben
-- schön von Duft: ahd. drõho (2) 2, Adv.: nhd. wohlriechend, Duft verbreitend, schön von Duft, stark von Duft

schön -- schön werden, afries. s-kê-n‑ia (1) 2, sw. V. (2): nhd. schön sein (V.), schön werden, reinigen, säubern

schön -- schön werden, mhd. klõren (1), sw. V.: nhd. hell sein (V.), schön sein (V.), hell werden, freundlich werden, schön werden, klären

schön -- sehr schön, mhd. boreschãne*, borschãne, Adj.: nhd. sehr schön, gar nicht schön; durchziere, Adj.: nhd. sehr schön, überaus schön

schön -- sehr schön, mnd. ȫverschæne*, ȫverschȫne, æverschȫne, Adj.: nhd. sehr schön, prächtig
schön -- sich schön machen, mnd. smücken, sw. V.: nhd. schmücken, einfügen, hineinordnen, hineinstecken, an sich drücken, schmiegen, küssen, liebkosen, mit Kleidung ausstatten, ausrüsten, zurechtmachen, verzieren, herausstreichen, zu falschem Glanz verhelfen, sich schön machen, sich aufmachen, sich putzen

schön -- überaus schön, mhd. durchschãne, durchschæne, Adj.: nhd. vollkommen schön, überaus schön, vollkommen; durchziere, Adj.: nhd. sehr schön, überaus schön

schön -- überirdisch schön, mnd. ȫverwunnelÆk, Adj.: überirdisch schön, überirdisch angenehm; ȫverwunnichlÆk, æverwunnichlÆk, Adj.: nhd. überirdisch schön, überirdisch angenehm
schön -- vollkommen schön machen, mhd. durchschãnen, sw. V.: nhd. schön sein (V.), überstrahlen, vollkommen schön machen

schön -- vollkommen schön, mhd. durchschãne, durchschæne, Adj.: nhd. vollkommen schön, überaus schön, vollkommen

schon -- wenn schon, ahd. doh 820, Adv., Konj.: nhd. doch, dennoch, jedoch, trotzdem, aber, obwohl, gleichwohl, jedenfalls, nur, nur ja, indessen, wenigstens, wenn auch, wenn schon, da doch

schön (), mhd. ? bÐl, bÐle, bel, Adj.: nhd. »schön« (?)

schön sein (V.), afries. s-kê-n‑ia (1) 2, sw. V. (2): nhd. schön sein (V.), schön werden, reinigen, säubern

schön sein (V.), mhd. durchschãnen, sw. V.: nhd. schön sein (V.), überstrahlen, vollkommen schön machen

schön sein (V.), mhd. fÆnieren (1), sw. V.: nhd. schön machen, schön sein (V.); klõren (1), sw. V.: nhd. hell sein (V.), schön sein (V.), hell werden, freundlich werden, schön werden, klären

schön sein (V.), mnd. vlÐdigen***, sw. V.: nhd. sauber sein (V.), rein sein (V.), schön sein (V.)

schön, idg. *kal- (2), *kali‑, *kalu‑, Adj.: nhd. schön, gesund

schon, idg. *Øõm, Adv.: nhd. jetzt, schon, fürwahr; *Øou‑, *Øu‑, Adv.: nhd. schon

schön, germ. *fagra-, *fagraz, *fahra‑, *fahraz, Adj.: nhd. passend, freundlich, schön; *frÆda-, *frÆdaz, Adj.: nhd. schön, lieblich, erfreulich; *gaila-, *gailaz, Adj.: nhd. »geil«, üppig, schön, übermütig, lustig, lüstern

schon, germ. *ju, Adv.: nhd. schon

schön, germ. *skauni-, *skauniz, *skaunja‑, *skaunjaz, Adj.: nhd. ansehnlich, schön; *wÐnuma-, *wÐnumaz, Adj.: nhd. glänzend, schön
-- schön machen: germ. *fagrjan, germ.?, sw. V.?: nhd. schön machen; *skaunæn, sw. V.: nhd. schön machen
-- schön werden: germ. *fagrÐn, *fagrÚn, germ.?, sw. V.: nhd. schön werden; *skaunÐn, *skaunÚn, sw. V.: nhd. schön werden

schön, got. *frei-þ-s?, Adj. (a): nhd. hübsch, schön; ga-delth-a 1, krimAdj. (a): nhd. schön; gæþ-s 89, Adj. (a), (Krause, Handbuch des Gotischen 107 Anm. 1, 151,1,2, 154,1, 168): nhd. gut, schön, tüchtig

schon, got. ju 37, Adv., (Krause, Handbuch des Gotischen 196,1): nhd. schon, doch, nun, jetzt; ju-þan 15, *juuþan, Adv.: nhd. schon

schön, an. fag-r, Adj.: nhd. schön, hübsch, freundlich, glänzend, leuchtend, angenehm; geil-ig-r, Adj.: nhd. schön, tüchtig; gãi-lig-r, Adj.: nhd. schön, tüchtig; vÏn-n, Adj.: nhd. was zu Hoffnung berechtigt, schön
-- schön machen: an. feg-r-a, sw. V. (1): nhd. schön machen, schmücken, verziehren, beschönigen, entschuldigen
-- schön schreitend: an. ga-n-g-fag-r, Adj.: nhd. schön schreitend
-- schön tun: an. fÏt-a, sw. V. (1): nhd. schön tun
-- Stange mit schön geschnitztem Kopf über dem Steven: an. snot-r-a (1), sw. F. (n): nhd. Fahne, Wimpel, Stange mit schön geschnitztem Kopf über dem Steven

schon, ae. fur-þ‑um, Adv.: nhd. eben (Adv.), genau, ganz, schon, zuerst, weiter, früher

schön, ae. ge‑blío-d, Adj.: nhd. schön

schon, ae. géo, ið, Adv.: nhd. einst, früher, schon

schön, ae. hwÆ-t (1), Adj.: nhd. weiß, hell, glänzend, klar, schön; léof-lic, Adj.: nhd. wert, geliebt, schön, wertvoll, kostbar; léoh-t (2), Adj.: nhd. licht, hell, klar, deutlich, schön; léoh-t-e (2), Adv.: nhd. licht, hell, klar, deutlich, schön; luf-ie-nd-lic, Adj.: nhd. lieblich, wunderschön, schön; s-cíe-n-e, s-cÆ-n-e, sc‘-n-e, scÐ-n-e, scéo-n-e, Adj. (ja): nhd. schön, glänzend, hell, wohlgestaltet; smi-c-er, Adj.: nhd. schön, fein, zierlich; torh-t (1), Adj.: nhd. glänzend, klar, schön, edel; torh-t-e, Adv.: nhd. glänzend, klar, schön, edel; torh-t-lic, Adj.: nhd. hell, klar, glänzend, schön, edel; torh-t-lÆc-e, Adv.: nhd. hell, klar, glänzend, schön, edel; þÏ-s‑lÆc, Adj.: nhd. desgleichen, passend, übereinstimmend, schön, fein; wli-t‑ig, Adj.: nhd. strahlend, hell, schön, hübsch
-- schön machen: ae. ge-wli-t-ig-ian, sw. V. (2): nhd. schön machen, schön werden; wli-t-ig-ian, sw. V. (2): nhd. schön machen, schön werden
-- schön werden: ae. fÛg-r‑ian, sw. V. (2): nhd. schön werden, schmücken; ge-fÛg-r‑ian, sw. V. (2): nhd. schön werden, schmücken; ge-wli-t-ig-ian, sw. V. (2): nhd. schön machen, schön werden; wli-t-ig-ian, sw. V. (2): nhd. schön machen, schön werden
-- sehr schön: ae. fré-a-wli-t-ig, Adj.: nhd. sehr schön, wunderschön

schön, ae. õ-n‑lic, Adj.: nhd. allein, einzig, einsam, allgemein, schön; beor-h-t (1), bier-h-t (1), bri-h-t (1), bry-h-t (1), Adj.: nhd. glänzend, hell, laut, schön, edel, prächtig, herrlich; cyrt‑en, Adj.: nhd. schön, hübsch, verständig; fÛg-er (1), Adj.: nhd. schön, lieblich, angenehm, anziehend; fÛg-r-e, fÛg-er-e, Adv.: nhd. schön, lieblich, angenehm, anziehend

schön, ae. Ú-n-lic, Adj.: nhd. einzig, einzigartig, eigenartig, hervorragend, schön, edel, herrlich

schon, ae. Ú-r (2), Adv.: nhd. eher, vorher, früher, bald, schon, kürzlich, zuviel, sehr

schön, afries. s-kê-n-e 12, Adj.: nhd. schön

schön, anfrk. *s-kæ-n-i (1)?, Adj.: nhd. schön, herrlich

schon, anfrk. jð* 1, Adv.: nhd. schon, nun

schön, as. fag‑ar 23, Adj.: nhd. schön, anmutig, friedlich, geziemend; fag‑ar‑o 7, Adv.: nhd. schön, geziemend

schon, as. j‑ð* 20, g‑i‑ð, i‑ð, Adv.: nhd. schon, noch

schön, as. liof‑lÆk* 8, Adj.: nhd. lieblich, schön, freundlich

schön, as. s‑kô‑n-i* (1) 11, Adj.: nhd. schön, glänzend; s‑wõr* 11, Adj.: nhd. schwer, beschwerlich, schön, ehrenvoll, rühmlich; *tÆ‑r‑lÆk?, Adj.: nhd. schön; tÆ‑r‑lÆk‑o* 1, Adv.: nhd. schön; wõn‑am* 10, wõn‑om*, wõn‑um*, Adj.: nhd. schön, glänzend; *wõn‑lÆk? 1, Adj.: nhd. schön; wõn‑lÆk‑o* 2, Adv.: nhd. schön; wli‑ti‑s‑kô‑n‑i* (1) 2, Adj.: nhd. glänzend, schön

schon, as. sõn 63, Adv.: nhd. alsbald, sogleich, schon, durchaus; sõn-a 4, sõn-o, Adv.: nhd. alsbald, sogleich, schon, durchaus; sõn-o, Adv.: nhd. alsbald, sogleich, schon, durchaus

schön, ahd. bilidlÆh* 4, Adj.: nhd. »bildlich«, entsprechend, musterhaft, beispielhaft, schön; 6zieri* 20, Adj.: nhd. schön, lieblich, anmutig, kostbar, geschmückt, herausgeputzt, geziert, zierlich, herrlich, ausgezeichnet; 7ziero 21, Adv.: nhd. schön, reizend, lieblich, herrlich, würdig, schicklich, geziemend, angemessen, geschmückt; fagar 4, Adj.: nhd. schön, prächtig, hübsch, glänzend, blendend; *fagar, lang., Adj.: nhd. schön, freundlich, angenehm; fagari 4, Adj.: nhd. schön, hübsch, prächtig; firiwizlÆh* 5, furiwizlÆh*, Adj.: nhd. wissbegierig, neugierig, vorwitzig, staunenswert, schön, wohlgestaltet; *fledi?, Adj.: nhd. schön, glänzend; gizõmi (1) 15?, Adj.: nhd. ziemlich, angenehm, geziemend, passend, angemessen, entsprechend, treffend, schicklich, beschaffen (Adj.), solcher Art, solcherart, richtig, genehm, herrlich, schön; gizõmlÆh 1, Adj.: nhd. angemessen, schicklich, schön, geziemend

schon, ahd. jð* 241?, ju*, giu, Adv.: nhd. schon, früher, einst, zuvor, einmal, nun, nunmehr, noch, nun noch

schön, ahd. lioblÆh* 11, Adj.: nhd. lieblich, anmutig, schön; liobsam* 6, Adj.: nhd. angenehm, schön, gefällig, lieblich, wohlgefällig; liublÆh* 7 und häufiger?, Adj.: nhd. lieblich, anmutig, schön, stattlich, angenehm; lustlÆh 12, Adj.: nhd. »gelüstend«, freudig, ergötzlich, freudig, ersehnt, verführerisch, angenehm, begehrt, anmutig, schön; mammunto* 14, Adv.: nhd. sanftmütig, mild, angenehm, nachsichtig, sanft, schön; minnasam* 8, Adj.: nhd. liebevoll, lieblich, liebenswert, schön, liebend, freundlich

schön, ahd. skæni* (1) 213, scæni, Adj.: nhd. schön, herrlich, glänzend, gut, lieblich, festlich, vortrefflich, angenehm, anmutig, fröhlich, heiter, üppig; skæno* 73, scæno, Adv.: nhd. schön, herrlich, glänzend, glanzvoll, wunderbar, recht, wohl, gut, mit Schönheit; smekkarlÆh* 5, smeckarlÆh*, Adj.: nhd. fein, zierlich, schön, zart; swuozi* 128, suozi*, Adj.: nhd. süß, angenehm, lieblich, schön, mild, köstlich, wohlschmeckend, wohlklingend, heilbringend, heilig, bereitwillig, reizend; wõhi* 12, Adj.: nhd. fein, herrlich, kostbar, hervorragend, außerordentlich, kunstreich bearbeitet, zierlich, schön; wõllÆh* 2, Adj.: nhd. schön; wõllÆhho* 1, wõllÆcho*, Adv.: nhd. schön, euphemistisch; wõtlÆh* 3, Adj.: nhd. schön, angenehm, zu Kleidern gehörig
-- ebenso schön wie: ahd. ebanskæni* 1, ebanscæni*, Adj.: nhd. gleich schön, ebenso schön wie
-- ganz schön: ahd. alaziero* 1, Adv.: nhd. ganz schön, herrlich
-- gleich schön: ahd. ebanskæni* 1, ebanscæni*, Adj.: nhd. gleich schön, ebenso schön wie; ebanzieri* 1, Adj.: nhd. gleich schön
-- schön machen: ahd. mammuntsamæn*1, sw. V. (2): nhd. verschönern, schön machen
-- schön tun: ahd. giswuozen* 22, gisuozen*, sw. V. 1a: nhd. »süßen«, süß machen, genießbar machen, erklären, lehren, verständlich machen, erläutern, sich beliebt machen, schön tun, heilen (V.) (1), würzen

schon, ahd. sõr 560?, Adv., Konj.: nhd. sofort, schnell, plötzlich, bald, sogleich, alsbald, dann, da, jetzt, sobald, soeben, schon, je, jemals, gleich, zugleich, zunächst, sogar, überhaupt, aber, nicht einmal, überhaupt nicht, eben erst, sobald, wenn

schon, mhd. alles, allez, als, Adv.: nhd. ganz und gar, völlig, nur, sicher, zweifellos, genau, unmittelbar, geradewegs, unverzüglich, beständig, stets, immer, freilich, schon; alreite, Adv.: nhd. alsbald, schon, bereits; bereite, bereit, Adv.: nhd. bereit, bereitwillig, schon, bereits, schnell, geschickt, bar

schön, mhd. blanc (1), planc, Adj.: nhd. blinkend, weiß, hell, strahlend, glänzend, schön, blank, farblos, klar, nackt; durchsðberlich*, durchsiuberlich, Adj.: nhd. durch und durch rein, schön

schön, mhd. ðzerwelet*, ðzerwelt, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. auserwählt, ausgezeichnet, auserlesen, vollkommen, vorbildlich, tapfer, schön, herrlich; vager, fager*, Adj.: nhd. schön, herrlich; vÆn (1), fÆn, Adj.: nhd. fein, schön, rein; vÆn* (2), fÆn, fÆne, Adv.: nhd. fein, schön, rein; vÆnic*, vÆnec, fÆnec*, Adj.: nhd. fein, schön; vÆnlich, fÆnlich, Adj.: nhd. schön, prächtig; vÆnlÆche, fÆnlÆche, Adv.: nhd. schön, prächtig; vlÏtic, vlÏtec, flÏtic*, flÏtec*, Adj.: nhd. »flätig«, sauber, zierlich, schön, ansehnlich, hübsch; vlÏticlich, vlÏteclich, flÏiclich*, flÏteclich*, Adj.: nhd. sauber, zierlich, schön, stattlich, blühend; vlÏticlÆche*, vlÏteclÆche, flÏticlÆche*, flÏteclÆche*, Adv.: nhd. schön, stattlich, blühend; vrüete (2), früete*, Adj.: nhd. schön, reichlich; vruot (1), fruot*, Adj.: nhd. verständig, gebildet, weise, klug, schön, gut, edel, brav, tüchtig, tapfer, reif, wacker, fein, artig, gesittet, froh, frisch, munter, gesund; vruotlich, fruotlich*, Adj.: nhd. verständig, weise, klug, schön, gut, edel, brav, tüchtig, wacker, fein, artig, gesittet, froh, frisch, munter, gesund; wÏhe (1), wõhe, wÐhe, wÐ, Adj.: nhd. »wäh«, glänzend, schön, prächtig, fein, kunstreich, kunstvoll, zierlich, kostbar, stattlich, schmuck, künstlerisch, gut, angemessen, recht, schnell, leicht, wert, lieb, vornehm; wÏhe (2), Adv.: nhd. »wäh«, glänzend, schön, fein, kunstreich, kunstvoll, prächtig, kostbar, gut, angemessen, schnell, recht, leicht; wÏhelich, Adj.: nhd. schön, fein, prächtig, gut, angemessen, schnell, recht, leicht; wÏhelÆchen, Adv.: nhd. schön, fein, prächtig, gut, angemessen, schnell, recht, leicht; wÏtic***, Adj.: nhd. schön; wÏtlich, Adj.: nhd. »wätlich«, schön, herrlich, stattlich, angesehen, angemessen, stark, möglich, wahrscheinlich, sicher, richtig; wÏtlÆche (1), wÐtlÆche, Adv.: nhd. schön, herrlich, angemessen, leichtlich, wahrscheinlich, vermutlich, vielleicht, mit Sicherheit, schwerlich, sicher, richtig, unvermeidlich; weidelÆche, weidlÆche, Adv.: nhd. weidlich, jägermäßig, jagdgerecht, frisch, keck, tüchtig, ausgezeichnet, stattlich, schön, herrlich, prächtig, köstlich, fröhlich; weidenlich, Adj.: nhd. »weidenlich«, weidlich, jägermäßig, jagdgerecht, frisch, keck, tüchtig, ausgezeichnet, stattlich, schön, herrlich, prächtig, köstlich, fröhlich; weidenlÆche, Adv.: nhd. »weidenlich«, weidlich, jägermäßig, jagdgerecht, frisch, keck, tüchtig, ausgezeichnet, stattlich, schön, herrlich, prächtig, köstlich, fröhlich; weidenlÆchen, weidelÆchen, Adv.: nhd. schön, herrlich, prächtig, köstlich, stattlich, fröhlich; wÆz (1), wÆs, wÆzze, wÆsse, Adj.: nhd. weiß, glänzend, hell, blank, sauber, schön; wol (2), wole, wale, wal, Adv.: nhd. gut, wohl, sehr, völlig, sicher, gewiss, wahrhaftig, wahrscheinlich, recht, richtig, leichtlich, fast, mit Recht, genau, sorgfältig, ganz, gern, freundlich, angemessen, leicht, angenehm, glücklich, schön, reich, hoch, fest, doch, ja, nur, mit Grund, durchaus, gut und gern; wolgebÏre, wolegebÏre, walegebÏre, walgebÏre, Adj.: nhd. schön, anmutig; wolgemachet, wolgemacht, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »wohlgemacht«, schön, herrlich; wolgestalt (1), wolgestaltet*, wolegestalt, walegestalt, walgestalt, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »wohlgestalt«, gut aussehend, schön, anmutig, wohl geformt; wolgetõn (1), walgetæn, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »wohlgetan«, schön, prächtig, edel, gut, recht, kräftig, richtig; wolgevar, wolegevar, walegevar, walgevar, wolgefar*, wolegefar*, walegefar*, Adj.: nhd. »wohlgefar«, wohl, schön, hübsch, stattlich, prächtig, schön aussehend, wohl erhalten (Adj.); wolgevüeget, wolgefüeget*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »wohlgefügt«, schön; wolstõnde, wolstÐnde, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »wohlstehend«, gut aussehend, schön; wünnevar, wunnevar, wünnefar*, wunnefar*, Adj.: nhd. »wonnefarben«, wonnig anzusehend, schön; wünniclich, wünneclich, wunniclich, wunneclich, wunnenclich, wunclich, Adj.: nhd. »wonniglich«, lustverbunden, lusterregend, wonnig, herrlich, schön, prächtig, wunderbar, liebreizend, selig, glückselig, glücklich, wonnevoll, beglückend, erquickend; wünniclÆche*, wünneclÆche, wünneclÆche, wunniclÆche, wunclÆche, wunnenclÆche, Adv.: nhd. »wonniglich«, lustverbunden, lusterregend, wonnig, herrlich, schön, prächtig, liebreizend, selig, glückselig, glücklich, wonnevoll, beglückend, erquickend; wunniclÆchen*, wunneclÆchen, Adv.: nhd. »wonniglich«, wonnevoll, herrlich, schön, prächtig, liebreizend, selig, glückselig, glücklich, beglückend, erquickend; zart (1), Adj.: nhd. lieb, geliebt, teuer, angenehm, vertraut, lieblich, schön, fein, anmutig, herrlich, edel, stattlich, zärtlich, zart, schwächlich, schwach, weich, weichlich; ziere (1), zier, zÆre, zir, ziure, Adj.: nhd. »zier«, prächtig, kostbar, herrlich, schön, stattlich, edel, stolz, schmuck, froh; ziere (2), zier, zÆre, Adv.: nhd. »zier«, prächtig, schön, herrlich, kostbar, stattlich, edel, stolz; zierlich, zÆrlich, Adj.: nhd. »zierlich«, prächtig, kostbar, herrlich, schön, fein, gut, stattlich, stolz, schmuck, froh; zierlÆche, zÆrlÆche, Adv.: nhd. »zierlich«, prächtig, kostbar, herrlich, schön, schmuck, froh, fein, stattlich, stolz; ziersam, Adj.: nhd. »ziersam«, prächtig, kostbar, herrlich, schön, schmuck, froh
-- ringsum schön machen: mhd. umbeschãnen, sw. V.: nhd. ringsum schön machen
-- schön aussehend: mhd. wolgevar, wolegevar, walegevar, walgevar, wolgefar*, wolegefar*, walegefar*, Adj.: nhd. »wohlgefar«, wohl, schön, hübsch, stattlich, prächtig, schön aussehend, wohl erhalten (Adj.)
-- schön gekleidet: mhd. wõtziere, Adj.: nhd. kleidgeschmückt, schön gekleidet
-- schön gerötet: mhd. ðfgezündet, ðfgezunt, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »aufgezündet«, schön gerötet
-- schön gerundet: mhd. verwollen, ferwollen*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. rund, schön gerundet
-- schön gestalten: mhd. wÏhen, wÐhen, sw. V.: nhd. »wähen«, schön machen, schön gestalten, verherrlichen, schmücken, auszeichnen
-- schön machen: mhd. verwellen (1), ferwellen*, st. V.: nhd. »verwellen«, wellen, rund machen, schön machen; vieren, fieren, sw. V.: nhd. »vieren«, in vier teilen, mit vier Balken versehen (V.), zusammenfügen, schmücken, schön machen, beseitigen, sich je zu vieren verbinden, vervierfachen, unter vier verteilen, vierfach zusammensetzen, viereckig machen, würfelförmig machen, viereckig zusammenfügen, festbauen; vrüeten, früeten*, sw. V.: nhd. belehren, unterweisen, schön machen; wÏhen, wÐhen, sw. V.: nhd. »wähen«, schön machen, schön gestalten, verherrlichen, schmücken, auszeichnen; zieren (1), ziern, zÆren, ziren, zÆreren, tzieren, sw. V.: nhd. zieren, putzen, schmücken, verzieren, bereiten, vorbereiten, ausstatten, ausrüsten, auszeichnen, auszeichnen für, auszeichnen mit, ehren, preisen, verherrlichen, erheben, erhöhen, krönen, verschönern, erleuchten, eine Zierde sein (V.) für, zur Zierde gereichen, schön machen, rühmen, sich zieren, schmücken für, sich rühmen, sich spreizen
-- sehr schön: mhd. ðzgeschãnet, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »ausgeschönt«, sehr schön
-- überaus schön: mhd. überschãne (1), obirschone, Adj.: nhd. »überschön«, überaus schön

schon, mhd. ebenlÆche (2), eblÆche, Adv.: nhd. gleich, auf gleiche Weise, gleichermaßen, gleichmäßig, ebenfalls, auch, schon

schön, mhd. edele (2), edel, Adj.: nhd. adlig, edel, herrlich, kostbar, mächtig, groß, gut, vollkommen, schön, fein; Ðrlich, Adj.: nhd. »ehrlich«, ehrbar, angesehen, ehrenvoll, ansehnlich, Ehre und Ansehen habend, herrlich, ehrhaft, ehrenwert, vortrefflich, schön, kostbar, beträchtlich, prächtig, groß, tapfer; Ðrsam, Adj.: nhd. »ehrsam«, ehrbar, ehrenhaft, ehrhaft, ehrenwert, ansehnlich, vortrefflich, herrlich, schön, Ehre und Ansehen habend, unbescholten, angesehen, verehrungswürdig, ehrenvoll, ehrfurchtsvoll

schön, mhd. feitet*, feit, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. geschmückt, schön; fier (1), vier, Adj.: nhd. mächtig, stark, wirksam, stolz, stattlich, prächtig, schön; fÆnlich, vÆnlich, Adj.: nhd. fein, schön; fÆnlÆche, fÆnlich, vÆnlich, Adv.: nhd. fein, schön; flæris, vlæris*, Adj.: nhd. blühend, strahlend, geschmückt, schön; geflærieret, geflæriert, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »geblüht«, blühend, glänzend, prächtig, schön; gehiure (1), gehiuwer, gehðre, gehiwer, Adj.: nhd. geheuer, lieblich, angenehm, trefflich, schön, gut, edel, tapfer; gemeit (1), Adj.: nhd. lebensfroh, freudig, froh, vergnügt, keck, wacker, tüchtig, lieblich, lieb, schön, stattlich, angenehm, zuversichtlich, edel, stolz, kühn, tüchtig, prächtig, kostbar; genÏme (1), genõme, Adj.: nhd. »genehm«, annehmbar, annehmlich, wohlgefällig, angenehm, geneigt, gewogen, willkommen, schön, freundlich, beliebt, angesehen, geachtet, gültig, gängig; geschicket, geschickt, geschict, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. gestaltet, geordnet, bereit, fertig, gerüstet, geschickt, passend, beschaffen (Adj.), geformt, geschaffen, geeignet, geneigt, breit, schön; geslaht (1), gesleht, Adj.: nhd. geartet, wohlgeartet, artig, fein, schön, eigenartig, natürlich, angemessen, eigen, angeboren, vererbt, bestimmt; gevruot, gefruot*, Adj.: nhd. verständig, weise, klug, schön, edel, brav, tüchtig, wacker, fein, artig, gesittet, froh, frisch, munter, gesund, gesinnt; gezierlich, Adj.: nhd. schön; guot (1), gðt, Adj.: nhd. gut, edel, würdig, ehrenhaft, gütig, tüchtig, brav, vornehm, passlich, tauglich, wertvoll, brauchbar, freundlich, recht, richtig, glücklich, schön, stattlich, groß, kostbar, echt, fest, gültig, sicher, einwandfrei, wohlgesinnt, geneigt, gnädig, gut bemessen (Adj.), reichlich, vollkommen, geeignet, behilflich; hÐrlich, hirlich, Adj.: nhd. »herlich«, vornehm, ausgezeichnet, prächtig, herrlich, stolz, erhaben, hochgemut, edel, auserwählt, mächtig, groß, großmütig, feierlich, ehrenvoll, schön, stattlich; hÐrlÆche, Adv.: nhd. »herlich«, vornehm, ausgezeichnet, prächtig, stolz, herrlich, hochgemut, edel, auserwählt, mächtig, groß, großmütig, feierlich, ehrenvoll, schön, stattlich; herrelich, Adj.: nhd. vornehm, ausgezeichnet, prächtig, herrlich, stolz, erhaben, hochgemut, edel, auserwählt, mächtig, groß, großmütig, feierlich, ehrenvoll, schön, stattlich; hövesch, hovesch, hövisch, hüvesch, höfesch*, hofesch*, höfisch*, hüfesch*, hübesch, hübisch, hübsch, hubsch, hubesch, hubisch, höfsch, hüfsch, Adj.: nhd. hofgemäß, höfisch, den Hof betreffend, ritterlich, edel, vornehm, höflich, wohlerzogen, fein, gebildet, gesittet, unterhaltend, liebenswürdig, gut, schön, hübsch, lieb; höveschhaft, Adj.: nhd. »höfisch«, schön; höveschlich, höfeschlich*, höfschlich, hübschlich, hobeschlich, Adj.: nhd. hofgemäß, höfisch, ritterlich, höflich, freundlich, liebenswürdig, schön; höveschlÆche, höfeschlÆche*, höfschlÆche, hübschlÆche, hobeschlÆche, Adv.: nhd. höfisch, hofgemäß, höflich, freundlich, ritterlich, liebenswürdig, schön

schön, mhd. geschãne, Adj.: nhd. »schön«

schon, mhd. iezen, Adv.: nhd. gerade jetzt, nun, gerade (Adv.) (2), jetzt gleich, eben (Adv.) (2), schon, bald, gleich darauf; iezunt, itzunt, iezent, Adv.: nhd. gerade jetzt, nun, gerade (Adv.) (2), jetzt gleich, eben (Adv.) (2), schon, bald, gleich darauf; iezuo, iezð, ieze, iezæ, iez, itzð, Adv.: nhd. gerade jetzt, nun, gerade (Adv.) (2), jetzt gleich, eben (Adv.) (2), schon, bald, gleich sofort, darauf; joch (1), jæ, jouch, Konj., Adv.: nhd. und, und auch, etwa auch, etwa, irgend, oder, sogar, nebst, sowie, noch, weder noch, doch, wirklich, wahrlich, schon; jð (2), Adv.: nhd. schon

schön, mhd. klõr (1), clõr, klær, Adj.: nhd. hell, klar, lauter, rein, strahlend, glänzend, schön, herrlich, deutlich, genau, scharf; klõrlich, klÏrlich, Adj.: nhd. »klar«, hell, lauter, rein, glänzend, schön, strahlend, herrlich, deutlich; klüegelich, Adj.: nhd. zart, klein, schön, zierlich, schön, fein, klug, geschickt, höflich, vorsichtig; klüegelich, Adj.: nhd. zart, klein, schön, zierlich, schön, fein, klug, geschickt, höflich, vorsichtig; kluoclich, Adj.: nhd. zart, klein, schön, zierlich, schön, fein, klug, geschickt, höflich, vorsichtig; kluoclich, Adj.: nhd. zart, klein, schön, zierlich, schön, fein, klug, geschickt, höflich, vorsichtig; kluoclÆche, klðclÆche, klüeclÆche, Adv.: nhd. zart, klein, schön, zierlich, fein, klug, geschickt, flink, höflich, vorsichtig; kürlich, Adj.: nhd. »kürlich«, sichtbar, deutlich, ausgezeichnet, auserwählt, tüchtig, schön

schön, mhd. lieht (2), lÆht, lÐcht, lðcht, Adj.: nhd. »licht«, hell, leuchtend, erleuchtend, strahlend, glänzend, blank, bleich, heiter, klar, schön; liehtgemõlet*, liehtgemõlt, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. glänzend bunt verziert, farbig, glänzend schön, strahlend, glänzend, bunt, schön; liehtgevar, liehtgefar*, Adj.: nhd. »lichtfarben«, hellfarbig, strahlend, glänzend, bunt, schön; liep (1), lief, lÆp, lÆf, liup, Adj.: nhd. lieb, teuer, wert, angenehm, liebenswert, beliebt, willkommen, schön, froh, glücklich, verliebt, erfreulich, Gott wohlgefällig, fromm, verehrt; lieplich, Adj.: nhd. lieblich, freundlich, angenehm, süß, schön, liebevoll, freundlich, zärtlich, erfreulich; lieplÆche (1), Adv.: nhd. »lieblich«, lieb, freundlich, liebenswürdig, gütlich, vergleichend, angenehm, süß, schön, liebevoll, zärtlich, erfreulich; lobelich, löbelich, loplich, löplich, Adj.: nhd. löblich, lobenswert, preiswert, preiswürdig, feierlich, ehrenvoll, berühmt, wohlgefällig, angenehm, schön; lustic, lustec, lüstic, lüstec, Adj.: nhd. lustig, Wohlgefallen erregend, anmutig, lieblich, angenehm, schön, gut, froh, heiter, wohlschmeckend, vergnügt, verlangend, begierig; lusticlÆche*, lusteclÆche, Adv.: nhd. »lustiglich«, wohlgefällig, gefällig, erfreulich, mit Wohlgefallen, mit Freuden, gern, angenehm, schön, gut; lustlich, lüstlich, Adj.: nhd. »lustlich«, gelüstend, Wohlgefallen erregend, anmutig, lieblich, angenehm, erfreulich, freudebringend, lieb, lustvoll, schön, prächtig; lustlÆche, Adv.: nhd. »lustlich«, mit Wohlgefallen, freudig, gern, wohlgefällig, schön, lieblich; lustsam (1), lussam, lossam, Adj.: nhd. »lustsam«, Wohlgefallen erweckend, erfreulich, anmutig, schön, reizend, lieblich, wohlgefällig, angenehm, ansehnlich, stattlich, prächtig

schon, mhd. mÐre (2), mÐ, mÐr, mÐrre, Adv.: nhd. mehr, höhergradig, ferner, fernerhin, fortan, sonst, schon, außerdem, noch, noch dazu, weiter, darüber, hinaus, schon öfter, öfter, in Zukunft, länger, lieber, vielmehr

schön, mhd. minlich, Adj.: nhd. lieblich, liebreizend, liebenswert, schön, freundlich, liebevoll, innig, lieb, gütig, gnädig, willig, zärtlich, herzlich, zierlich, gütlich; minlÆche, Adv.: nhd. lieblich, liebreizend, liebenswert, schön, freundlich, liebevoll, innig, lieb, gütig, gnädig, willig, zärtlich, herzlich, zierlich, gütlich, auf liebliche Weise, auf liebevolle Weise; minneniclich*, minniniclich*, minnenclich, minninclich, Adj.: nhd. lieblich, liebreizend, liebenswert, schön, freundlich, liebevoll, innig, lieb, gütig, gnädig, willig, zärtlich, herzlich, zierlich, gütlich; minneniclÆche*, minniniclÆche*, minnenclÆche, minninclÆche, Adv.: nhd. lieblich, liebreizend, liebenswert, schön, freundlich, liebevoll, innig, lieb, gütig, gnädig, willig, zärtlich, herzlich, zierlich, gütlich, auf liebliche Weise, auf liebevolle Weise; minniclich, minneclich, Adj.: nhd. »minniglich«, lieblich, liebreizend, liebenswert, schön, freundlich, liebevoll, innig, lieb, gütig, gütlich, gnädig, willig, zärtlich, herzlich, zierlich; minniclÆche (1), Adv.: nhd. »minniglich«, lieblich, liebreizend, liebenswert, schön, freundlich, liebevoll, innig, lieb, gütig, gütlich, gnädig, willig, zärtlich, herzlich, zierlich, auf liebliche Weise, auf liebevolle Weise

schon, mhd. noch (1), nog, Adv.: nhd. noch, in Zukunft, später, immer noch, auch jetzt, damals noch, weiterhin, zusätzlich, noch heute, noch immer, bis jetzt, schon, noch einmal, später einmal, einmal, dereinst, noch mehr, auch noch, doch noch, gleichwohl, dennoch, bislang, bisweilen, jetzt, doch, doch nur, doch einmal, dessenungeachtet; ouch (2), oug, æch, och, Adv.: nhd. auch, ebenfalls, gleichfalls, gleichermaßen, dementsprechend, eben (Adv.) (2), halt, aber, nun, etwa, weiterhin, zudem, auch noch, ebenso, zugleich, außerdem, dazu, sonst, noch, schon, sogar, wirklich, bestimmt, aber auch, doch

schön, mhd. rein (1), Adj.: nhd. rein, klar, lauter, makellos, unschuldig, wahr, ehrlich, schön, herrlich, keusch; reine (2), rein, Adv.: nhd. rein, untadelig, gütig, genau, säuberlich, völlig, lauter, ehrlich, klar, makellos, sündenlos, schön, herrlich, vollkommen, gut, keusch, ganz und gar; reiniclich, reineclich, Adj.: nhd. »reiniglich«, rein, klar, lauter, makellos, sündenlos, schön, herrlich, vollkommen, gut, keusch; reinlich, Adj.: nhd. »reinlich«, rein, untadelig, klar, lauter, makellos, sündenlos, schön, herrlich, vollkommen, gut, keusch; rittÏrelich*, ritterlich, rÆterlich, Adj.: nhd. ritterlich, kriegerisch, kämpferisch, heldenhaft, kühn, mutig, schön, herrlich, stattlich, herzlich, prächtig, großzügig, standesgemäß, ehrenvoll, edel, vornehm, hochgemut, elegant; rittÏrelÆche*, ritterlÆche, Adv.: nhd. ritterlich, kriegerisch, kämpferisch, heldenhaft, kühn, mutig, schön, herrlich, stattlich, prächtig, großzügig, standesgemäß, ehrenvoll, edel, vornehm, hochgemut, elegant wie ein echter Ritter; rittÏrelÆchen*, ritterlÆchen, Adv.: nhd. ritterlich, kriegerisch, kämpferisch, heldenhaft, kühn, mutig, schön, herrlich, stattlich, prächtig, großzügig, standesgemäß, ehrenvoll, edel, vornehm, hochgemut, elegant wie ein echter Ritter
-- glänzend schön: mhd. liehtgemõlet*, liehtgemõlt, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. glänzend bunt verziert, farbig, glänzend schön, strahlend, glänzend, bunt, schön

schon, mhd. schæne (1), schæn, Adv.: nhd. schön, fein, anständig, geziemend, bescheiden (Adj.), richtig, bedächtig, sorgfältig, ordnungsgemäß, korrekt, angemessen, freundlich, vollständig, ganz und gar, bereits, schon, auf schöne Weise, auf anständige Weise

schön, mhd. schæne (1), schæn, Adv.: nhd. schön, fein, anständig, geziemend, bescheiden (Adj.), richtig, bedächtig, sorgfältig, ordnungsgemäß, korrekt, angemessen, freundlich, vollständig, ganz und gar, bereits, schon, auf schöne Weise, auf anständige Weise; schãne (1), schãn, schæne, Adj.: nhd. schön, fein, hell, ansehnlich, herrlich, prächtig, reich, gut, freundlich, liebevoll, herzlich, untadelig, würdig, geziemend, bereitwillig, eifrig, genau, gründlich, sorgfältig, ganz, völlig, tüchtig, erfolgreich, deutlich, ruhig, treu, frei, glänzend, weiß, schonend, stattlich; senfte (1), semfte, sempfte, sanfte, samfte, sanft, seinfte, Adj.: nhd. leicht, bequem, weich, zart, sanft, sanftmütig, zahm, mild, milde, willfährig, freundlich, wohlgefällig, angenehm, schön, lieb, ruhig, geduldig, zufrieden, bescheiden (Adj.), weichlich, schwächlich, glücklich; smolz, Adj.: nhd. lieblich, angenehm, schön; spÏhe (1), spõhe, Adj.: nhd. weise, klug, scharfsichtig, herrlich, schön, wunderlich, launig, üppig, fein, geschickt, kunstvoll, kunstfertig, wunderbar, unbegreiflich, seltsam, spöttisch, übermütig; spÏhe (2), spõhe, Adv.: nhd. weise, klug, scharfsichtig, herrlich, schön, wunderlich, launig, üppig, fein, zierlich, geschickt, kunstvoll, kunstreich, kunstfertig, wunderbar, unbegreiflich, seltsam, sonderbar, spöttisch, übermütig; stolz, Adj.: nhd. stolz, übermütig, hochgemut, kühn, edel, töricht, stattlich, prächtig, herrlich, schön

schön, mhd. sÏledebÏre*, sÏldebÏre, Adj.: nhd. glückbringend, glückhabend, glücklich, segensreich, liebenswert, herrlich, schön; sÏledebarn*, sÏldebarn, sÏldenbarn, Adj.: nhd. glücklich, segensreich, liebenswert, herrlich, schön; sÏledehaft*, sÏldehaft, sÏldenhaft, Adj.: nhd. segensreich, glückselig, glücklich, schön, edel; sÏliclich, sÏleclich, sÐliclich, sõliclich, Adj.: nhd. selig, dem Seelenheil dienlich, glücklich, herrlich, schön, vollkommen, segensreich, glückhabend, glückverdienend, glückbringend, zum Glück bestimmt, gesegnet, heilsam, fromm, heilig, verstorben

schon, mhd. stunt (2), stunte, Adv.: nhd. längst, lange, schon

schön, mhd. suber, sðber, sðver, sðfer, Adj.: nhd. sauber, rein, reinlich, schön, hübsch; sðber (1), sðver, sðfer, Adv.: nhd. »sauber«, rein, schön, hübsch, ganz und gar; sðberlich, siuberlich, sðverlich, Adj.: nhd. »säuberlich«, sauber, rein, schön, hübsch, züchtig, anständig; sðberlÆche, siuberlÆche, sðverlÆche, Adv.: nhd. »säuberlich«, suber, rein, schön, hübsch, anständig, stattlich, auf schöne Weise, auf artige Weise; süeze (1), suoze, sðze, sðze, Adj.: nhd. süß, mild, milde, angenehm, lieblich, freundlich, liebenswert, schön, zärtlich, edel, gütig, liebevoll, ehrerbietig, willig, froh, günstig, erfolgreich, wohl schmeckend, wohl riechend, wohl tönend, heilig, göttlich, gottbezogen; tol (1), dol, dul, Adj.: nhd. töricht, unsinnig, vermessen (Adj.), übermütig, toll, mutig, stattlich, schön, ansehnlich; triutlich, trðtlich, triutelich, Adj.: nhd. »trautlich«, lieblich, lieb, schön, anmutig, liebevoll, zärtlich, gut; triutlÆche, triutelÆche, trðtlÆche, trðtelÆche, Adv.: nhd. »trautlich«, lieblich, lieb, schön, anmutig, liebevoll, zärtlich, gut

schon, mnd. alberÐde, albereide, aörÐde, alreide, alberÐt, Adv.: nhd. bereits, schon; alrÐde (1), alreide, alrÐe, Adv.: nhd. schon, bereits, allbereits; alrÐdes, alreides, Adv.: nhd. schon, bereits, allbereits

schön, mnd. brõf, Adj.: nhd. brav, tüchtig, schön

schön, mnd. fÐr (1), Adj.: nhd. stolz, stattlich, schön; fÐt (2), fÐit, feyt, Adj.: nhd. schön, lieblich; fÆn (1), fÆne, phÆn, Adj.: nhd. fein, fein gesponnen, fein gewebt, fein gemahlen, fein gesiebt, schön, hübsch, zierlich, rein, klar, vollwichtig, stattlich, vornehm, stolz, prächtig, herrlich, anständig, gebildet, zuverlässig, sorgfältig, leicht verständlich, gut passend, gut gelungen, reibungslos, schlau; fÆn (2), Adv.: nhd. fein, schön, hübsch, zierlich, rein, klar, vollwichtig, stattlich, vornehm, stolz, prächtig, herrlich, anständig, gebildet, zuverlässig, sorgfältig, leicht verständlich, gut passend, schlau, sehr, wohl; fÆnlÆk***, Adj.: nhd. fein, schön; fÆnlÆken, fînliken, Adv.: nhd. fein, schön, auf feine Art, auf schöne Weise; gemeit, gemeyt, Adj.: nhd. fröhlich, wohlgemut, stolz, stattlich, schön, töricht (Bedeutung örtlich beschränkt)

schon, mnd. gerÐde (2), gereide, Adv.: nhd. bereits, schon, Vw.: s. al-

schön, mnd. hȫvisch (1), hȫvesch, hoevesch, hoivesch, hȫves, hȫfsch, haeffsch, höbbesch, hübsch, Adj.: nhd. höfisch, für das Hofleben geeignet, vornehm, ritterlich, gesittet, fein, gebildet, anständig, gehörig, höflich, würdig, ritterlicher Abkunft entstammend, hochangesehen, stattlich, von stattlichem Aussehen seiend, hübsch, schön

schon, mnd. iotæ, ietæ, yotæ, iotæn, iotæl, jotæl, jotæn, jotæ, jotoel, iottol, iottul, iutæ, iutto, jutto, iuttol, iutæn, iotæne, yutoene, iutton, iutuns, yetæ, jettæ, jittæ, gittæ, gyttæ, ietæn, yeton, ÆtÆns, jetoens, ittol, ytol, jutto, Adv.: nhd. bisher, bis jetzt, eben jetzt, schon, bereits, ferner, fernerhin; Ætæns, Adv.: nhd. bisher, bis jetzt, eben jetzt, schon, bereits, ferner, fernerhin; itsunt, idtsunt, itsunt, ytsunt, icsunt, utsunt, itzunt, itczunt, utzunt, Adv.: nhd. bisher, bereits, schon, in diesem Augenblick, nun, gegenwärtig, zur Zeit, jetzt; itsunthÐr, iczundheer, Adv.: nhd. bisher, schon; ittol, Adv.: nhd. bisher, bis jetzt, eben jetzt, schon, bereits, ferner, fernerhin

schön, mnd. klõr (1), Adj.: nhd. klar, hell, strahlend, leuchtend, verklärt, schön, prächtig, glänzend, schimmernd, spiegelnd, durchsichtig, ungetrübt, sauber, abgeklärt, von heller Farbe seiend, rein, unvermischt, lauter, fleckenlos, gesund, frisch, hochgeboren, adlig, deutlich, offenkundig, verständlich, begreiflich; klõre, klõr, Adv.: nhd. klar, hell, durchsichtig, schön, ungetrübt, offenkundig, ganz, durchaus, völlig, reinweg, fertig, bereit
-- außerordentlich schön wie der christliche Himmel: mnd. hemmelprechtich, Adj.: nhd. »himmelprächtig«, außerordentlich schön wie der christliche Himmel
-- blendend schön: mnd. glans (2), Adj.: nhd. glänzend, blendend, blendend schön, prächtig

schön, mnd. mæi, moie, Adj.: nhd. schön, zierlich, sauber, schmuck; prachtlÆk***, Adf.: nhd. prächtig, schön; pral (2), Adj.: nhd. kräftig, wohlgeformt, straff, flüssigkeitsgefüllt, stark, massiv, prächtig, wohl ausgestattet, schön, stolz; proper, propper, proprie, Adj.: nhd. eigen, verfügbar, frei nutzbar, einem einzelnen Menschen zugehörig, im alleinigen Besitz eines einzelnen Menschen oder einer Menschengruppe, ohne Beteiligung anderer (zum Beispiel in einer Handelsgesellschaft befindlich), fein, rein, säuberlich, schön, anständig, unbescholten; properlÆk, propperlÆk, properlich, Adj.: nhd. eigen, verfügbar, frei nutzbar, im alleinigen Besitz eines Menschen befindlich und unbelastet und frei von fremden Ansprüchen, frei verfügbar, fein, säuberlich, schön; properlÆke, propperlÆke, Adv.: nhd. eigen, verfügbar, frei nutzbar, im alleinigen Besitz eines Menschen befindlich und unbelastet und frei von fremden Ansprüchen, frei verfügbar, fein, säuberlich, schön

schon, mnd. rÐde (5), rÐden, reide, redde, Adv.: nhd. bereits, schon, längs, gänzlich, gar; rÐdes (2), reides, Adv.: nhd. schon, bereits

schön, mnd. sÆr (3), sÆre, Adj.: nhd. schön, fein, zierlich, listig, schlau

schön, mnd. sÆrlÆk, sÆrlik, cyrlÆk, tzyrlÆk, tzÆrlik, sÆrlich, Adj.: nhd. zierlich, schön, schmuck, kunstvoll verziert

schön, mnd. sart, zart, tzart, Adj.: nhd. zart, schön, lieblich, fein, verzärtelt, verwöhnt, weiblich, ironisch

schon, mnd. schæne (1), schæn, Adv.: nhd. schön, hell, strahlend, herrlich, trefflich, lieblich, angenehm, vorzüglich, sparsam, bereits, schon

schön, mnd. schæne (1), schæn, Adv.: nhd. schön, hell, strahlend, herrlich, trefflich, lieblich, angenehm, vorzüglich, sparsam, bereits, schon

schön, mnd. schȫne (1), schȫn, schæne, schæn, Adj.: nhd. schön, hell, klar, herrlich, prächtig, glänzend, strahlend, licht, leuchtend, rein, sauber, fleckenlos, bedeutend, groß, ansehnlich, gesichtet, gesiebt, glatt, unbehaart, eben, wohlgestaltet, wohlklingend, vorzüglich, ausgezeichnet, erbaulich, erhebend, höflich, rücksichtsvoll, liebreich, schmeichelnd, berechnend, gut, heilkräftig, vorteilhaft, nützlich

schön, mnd. schȫnelÆk, Adj.: nhd. schön, prächtig, herrlich, vorzüglich, trefflich, bedeutend, lieblich, gnädig, glimpflich

schön, mnd. schȫnich***, Adj.: nhd. schön

schön, mnd. schȫnlÆk, Adj.: nhd. schön, prächtig, herrlich, vorzüglich, trefflich, bedeutend, lieblich, gnädig, glimpflich

schön, mnd. smuk (3), Adj.: nhd. geschmeidig, biegsam, verziert, schmuck, schön, zierlich, angenehm, gut, hübsch

schön, mnd. sȫtelÆn, soytelyn, Adv.?: nhd. wohllautend, schön

schön, mnd. stolt (1), Adj.: nhd. stolz, hochgeboren, edel, ritterlich, hochangesehen, vornehm, ruhmvoll, berühmt, wohlgestaltet, von stattlicher Erscheinung seiend, von glänzendem Aussehen seiend, reich begütert, standesbewusst, heldenmütig, heldenhaft, selbstbewusst, selbstsicher, unternehmend, hochgemut, hochmütig, überheblich, eingebildet, aufgeblasen, hochragend, herrlich, stattlich, ansehnlich, hervorragend (in Bezug auf Fähigkeiten und Leistungen), schön, großartig, reich, kostbar, prächtig

schön, mnd. sǖverlÆk, sǖverik, sǖverk, sǖberk, Adj.: nhd. säuberlich, rein, reinlich, fein, zierlich, schön, lieblich, anmutig, bedeutend, ansehnlich, von innerer Schönheit seiend, elegant, erbaulich, wohlgesittet, gefällig, höflich, verbindlich, glatt, züchtig, sittsam, keusch, den Anforderungen entsprechend, gebührend, klar, frei von Behinderung, gleichmäßig fallend, verständig, wohlüberlegt, redlich, weise

schön, mnd. tapper (1), taffer, tapfer, Adj.: nhd. tapfer, furchtlos, unerschrocken, nachhaltig, wirkungsvoll, ausdauernd, leistungsfähig, hochwertig, schön, ansehnlich, bedeutend, wichtig, gut ausgedrückt, angemessen, ausführlich, gründlich, geeignet, nachdrücklich, eifrig

schön, mnd. vlÐdich, Adj.: nhd. rein, sauber, schön; vörwÐnet* (2), vorwÐnt (2), vorwendet, vorwent, vorwenet, vorweent, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. verwöhnt, herrlich, köstlich, prächtig, üppig, schön, verzärtelt, weichlich, kostbar, modisch; vrisch, frisch*, vris, vresch, Adj.: nhd. frisch, neu, soeben hergestellt, saftig, frisch gepflückt, ungebraucht, unverbraucht, unvergessen, gesund, kräftig, arbeitsfreudig, unbeschwert, keck, jung, hübsch, schön, stattlich, wohlgemut, munter; wÐidelÆk*, weidelik, wÐdelik, mnd.?, Adj.: nhd. jägermäßig, zur Jagd gehörig, schön, stattlich, prächtig; wÐidelÆken*, weideliken, mnd.?, Adv.: nhd. jägermäßig, zur Jagd gehörig, schön, stattlich; wÐiderlÆk*, weiderlik, mnd.?, Adj.: nhd. schön, stattlich, herrlich, prächtig, lustig, frisch; wolgestaltet*, wolgestalt, mnd.?, Adj.: nhd. wohlgestaltet, schön, lieblich; wolstaldich***, Adj.: nhd. wohl gestaltet, schön

schon, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schön, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schon, nhd.: nhd. ; L.: DW

schönabendlich, nhd.: nhd. ; L.: DW

schönadel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schönarmig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schönästig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schönauge, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schönäugig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schönbad, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schönballen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schonbar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schönbar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schönbart, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schönbartbuch, nhd.: nhd. ; L.: DW

schönbartgesellschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schönbartlaufen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schönbartspiel, nhd.: nhd. ; L.: DW

schönbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schönbefranzt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schönbehelmt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schönbekleidet, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schönbelaubt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schönbeweibt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schonblatt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schönblatt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schönblätterig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schönblattig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schönblau, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schönblind, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schönböser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schönbräunchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schönbrot, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schönbrotbäcker, mhd. schãnebrætbecke, schãnbrætbecke, sw. M.: nhd. »Schönbrotbäcker«, Weißbrotbäcker

schönbrüstig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schönbusig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schönchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schöndank, nhd.: nhd. ; L.: DW

schöndenker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schöndeutsch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schöndinglein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schöndruck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schöne -- auf schöne gute Weise, mhd. lðte (1), Adv.: nhd. auf helltönende laute Weise, auf schöne gute Weise, laut, gut

schöne -- auf schöne Weise, mhd. schæne (1), schæn, Adv.: nhd. schön, fein, anständig, geziemend, bescheiden (Adj.), richtig, bedächtig, sorgfältig, ordnungsgemäß, korrekt, angemessen, freundlich, vollständig, ganz und gar, bereits, schon, auf schöne Weise, auf anständige Weise; sðberlÆche, siuberlÆche, sðverlÆche, Adv.: nhd. »säuberlich«, suber, rein, schön, hübsch, anständig, stattlich, auf schöne Weise, auf artige Weise

schöne -- auf schöne Weise, mnd. fÆnlÆken, fînliken, Adv.: nhd. fein, schön, auf feine Art, auf schöne Weise

schöne -- gespensterhafte schöne Frau, mnd. wunderwicht, mnd.?, Sb.: nhd. »Wunderwicht«?, gespensterhafte schöne Frau, Vampirin, Unholdin

schöne -- schöne Gestalt, ahd. watlÆhhÆ* 5, watlÆchÆ*, st. F. (Æ)?: nhd. Schönheit, schöne Gestalt

schöne -- schöne Gestalt, mhd. wolgestaltheit, wolgestaltetheit*, wolegestaltheit, walgestaltheit, walegestaltheit, st. F.: nhd. Wohlgestalt, schöne Gestalt, Schönheit; wolgetÏne, wolegetÏne, walegetÏne, walgetÏne, st. F.: nhd. »Wohlgetane«, schöne Gestalt, Schönheit

schöne -- schöne Gestalt, mnd. schȫnhÐt, schȫnheit, F.: nhd. Schönheit, Pracht, Herrlichkeit, schöne Gestalt, Zier, Schmuck, sittliche Würde, Tugend
schöne -- schöne Worte machen, mnd. lÐfrÐden, sw. V.: nhd. schöne Worte machen, liebreich reden, freundlich reden; lÐvereden, sw. V.: nhd. schöne Worte machen, liebreich reden, freundlich reden

schöne -- schöne Worte Machende, mnd. schȫnklaffÏrische*, schȫnklaffersche, F.: nhd. »Schönklafferin«, schöne Worte Machende, Schmeichlerin
schöne -- schöne Worte Machender, mnd. schȫnklaffÏre***, schȫnklaffer***, M.: nhd. »Schönklaffer«, schöne Worte Machender, Schmeichler
schöne -- schöne Worte, an. fag-r-yrŒi, N.: nhd. schöne Worte

Schöne, mhd. höveschwÆp*, hübschwÆp, st. N.: nhd. »hübsches Weib«, hübsche Frau, Schöne

schöne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schöne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schonen -- Ankerplatz bei den hansischen Vitten auf Schonen, mnd. lÐge (1), leege, N.: nhd. liegendes Gut, Gebiet, Anlegeplatz, Ankerplatz bei den hansischen Vitten auf Schonen, Belegenheit, Platz, Zahlung, Hinterhalt

Schonen -- bei Schonen gefangen, mnd. schænisch*, schænesch, schænes, schænsch, schoensch, Adj.: nhd. schonisch, bei Schonen gefangen, Schonen betreffend

Schonen -- der zur Zeit des Heringsfanges in Schonen stattfindende Markt, mnd. schænemarket, M.: nhd. »Schonenmarkt«, der zur Zeit des Heringsfanges in Schonen stattfindende Markt

Schonen -- Einwohner von Schonen, mnd. schænlendÏre*, schȫnlender, M.: nhd. »Schonenländer«, Einwohner von Schonen
Schonen -- Fahrt zum Heringsfang nach Schonen, mnd. schænevart, F.: nhd. »Schonenfahrt«, Fahrt zum Heringsfang nach Schonen

Schonen -- Fahrt zum Heringsfang nach Schonen, mnd. schænrÐse, schænreise, F.: nhd. »Schonenreise«, Fahrt zum Heringsfang nach Schonen

Schonen -- Gebiet von Schonen, mnd. schænsÆde, F.: nhd. »Schonenseite«, Gebiet von Schonen

schönen -- mit schönen Worten umkleiden, mnd. vörblȫmen*, vorblȫmen, vorblomen, sw. V.: nhd. mit Blumen zieren, mit Blumen schmücken, verblümen, verzieren, ausschmücken, fälschlich in gutem Lichte darstellen, bemänteln, mit schönen Worten umkleiden, beschönigen

Schonen -- nach Schonen gerichtet, mnd. schænewõrt, schænewært, Adv.: nhd. »schonenwärts«, nach Schonen gerichtet

Schonen -- oberster Vertreter einer Hansestadt auf Schonen, mnd. hȫvetvæget, hȫvetvaged, M.: nhd. oberster Vertreter einer Hansestadt auf Schonen, Rädelsführer
Schonen -- Schiffer der regelmäßig nach Schonen fährt, mnd. schænevõrÏre*, schænevõrer, M.: nhd. »Schonenfahrer«, Schiffer der regelmäßig nach Schonen fährt, Kaufmann der schonischen Heringsfang und Heringshandel betreibt, Schonenfahrerschiff

Schonen -- Schiffer der regelmäßig nach Schonen fährt, mnd. schænevõre, schænevõr, M.: nhd. »Schonenfahrer«, Schiffer der regelmäßig nach Schonen fährt, Kaufmann der schonischen Heringsfang, und Heringshandel betreibt, Schonenfahrerschiff

Schonen -- Schonen betreffend, mnd. schænisch*, schænesch, schænes, schænsch, schoensch, Adj.: nhd. schonisch, bei Schonen gefangen, Schonen betreffend

Schonen -- Vertreter der Hansestädte für die Verwaltung der Fitten auf Schonen, mnd. hðsvæget, hðsvõget, M.: nhd. Verwalter eines festen Hauses, Schlosskommandant, mit Verwaltungsaufgaben betrauter Vertreter des Landesherrn, Vertreter der Hansestädte für die Verwaltung der Fitten auf Schonen, Verwalter des Rathauses (Bedeutung örtlich beschränkt)

Schonen -- von einem Kaufmann auf Schonen gebrauchter Lastwagen, mnd. akewõgen, M.: nhd. von einem Kaufmann auf Schonen gebrauchter Lastwagen

Schonen (in Schweden), mnd. Schæne, ON: nhd. Schonen (in Schweden)

schonen, idg. *prõi-, *prýi‑, *prÆ-, (*pri‑), V., Adj.: nhd. gern haben, schonen, lieben, friedlich, froh

schonen, germ. *aizjan, sw. V.: nhd. schonen; *aizæn, sw. V.: nhd. schonen, ehren; *frÆdjan, sw. V.: nhd. schonen; *hleiban?, sw.? V.: nhd. schonen; *hleibjan, sw. V.: nhd. schonen, sich annehmen

schonen, germ. *sparÐn, *sparÚn, sw. V.: nhd. bewahren, behalten, schonen, sparen; *þurmjan, germ.?, sw. V.: nhd. schonen

Schonen, germ. Scadinavia, lat.-ON: nhd. Skandinavien, Schonen

schonen, got. frei-d-jan* 6, sw. V. (1), m. Akk., m. Gen. oder ohne Objekt: nhd. schonen; *ga-frei-d-jan?, sw. V. (1), (perfektiv): nhd. erhalten (V.), schonen

schonen, an. eir-a, sw. V. (1?, 2?): nhd. schonen, nachgeben, nützen, gefallen (V.); gõ (3), sw. V. (3): nhd. achtgeben, vorsehen, schonen; hlÆf-a, sw. V. (1): nhd. schonen, schützen; skæn-a, sw. V. (1): nhd. dienen, schonen; spa-r‑a, sw. V. (3): nhd. sparen, schonen; þyr-m-a, sw. V. (1): nhd. schonen; vÏg-ja (1), sw. V. (1): nhd. weichen (V.) (2), nachgeben, schonen

schonen, ae. õr‑ian, sw. V. (2): nhd. ehren, begaben, sorgen für, begünstigen, gnädig sein (V.), schonen, verzeihen; ge-õr‑ian, sw. V. (2): nhd. ehren, begaben, sorgen für, begünstigen, gnädig sein (V.), schonen, verzeihen; ge-spa-r‑ian, sw. V. (2): nhd. sparen, schonen, sich enthalten; spa-r‑ian, spÏ-r‑ian, sw. V. (2): nhd. sparen, schonen, sich enthalten

schonen, ahd. biborgÐn* 8, sw. V. (3): nhd. schonen, sich hüten, sich vorsehen; borgÐn 22, sw. V. (3): nhd. schonen, sich hüten, sich kümmern, sich in Acht nehmen, Rücksicht nehmen, sich kümmern um; Ðren* (1) 6, sw. V. (1a): nhd. hochschätzen, ehren, achten, verehren, verherrlichen, schonen; ÐrÐn* 102?, sw. V. (3): nhd. ehren, verehren, Ehre erweisen, achten, schätzen, hochachten, verherrlichen, rühmen, auszeichnen, anbeten, schonen; firmÆdan* 45, st. V. (1a): nhd. vermeiden, unterlassen (V.), etwas unterlassen (V.), schonen, meiden, entgehen, einer Sache entgehen, absondern, etwas absondern, bewahren, bewahren vor, verstecken, enthalten (V.); fridæn* 2, sw. V. (2): nhd. schonen, schützen, beschützen; frÆten* 1, sw. V. (1a): nhd. verwöhnen, hegen, schonen; giborgÐn* 4, sw. V. (3): nhd. schonen, sich hüten, sich vorsehen, sich in Acht nehmen; gifridænp* 1, sw. V. (2): nhd. schonen, schützen, jemanden beschützen; ginõdæn 21, sw. V. (2): nhd. erbarmen, schonen, Gnade erweisen, jemandem Gnade erweisen, gnädig sein (V.), sich erbarmen, sich jemandes erbarmen, einen Gefallen erweisen; gisparÐn* 12, sw. V. (3): nhd. sparen, schonen, aufsparen, aufbewahren, erhalten (V.); intlÆban* 1, st. V. (1a): nhd. schonen, verschonen; lÆban* (1) 7, st. V. (1a): nhd. schonen, verschonen, weglassen, jemanden schonen, jemanden verschonen; lÆben 16, sw. V. (1a): nhd. schonen, begünstigen, verfahren (V.), schonend verfahren, verteilen, bedachtsam verteilen, verschonen, bewahren, jemandem gnädig sein (V.), Nachsicht haben mit; sparÐn* 21, sw. V. (3): nhd. sparen, schonen, erhalten (V.), aufschieben, aufsparen, aufsparen bis, hinhalten, hinhalten bis, verschieben auf, aufheben, überlassen (V.), verschonen, schützen; sparæn* 3, sw. V. (2): nhd. »sparen«, schonen, erhalten (V.), aufheben, aufsparen, schützen, aufschieben
-- jemanden schonen: ahd. lÆban* (1) 7, st. V. (1a): nhd. schonen, verschonen, weglassen, jemanden schonen, jemanden verschonen

schonen, mhd. borgen (1), sw. V.: nhd. borgen, verleihen, leihen, bürgen, Bürgschaft leisten, Sicherheit leisten, verbürgen, sich verbürgen, Bürge sein (V.), achtgeben, Nachsicht haben, schonen, anvertrauen, Acht haben, behüten, schützen, entlehnen, schuldig bleiben, unterlassen (V.), fristen, Schulden machen, Aufschub geben, sich freimachen von, sich belasten mit, Zahlung erlassen (V.), nicht zurückverlangen, anschreiben, stunden, ermangeln, arm sein (V.), entschlagen

schonen, mhd. geborgen, sw. V.: nhd. achtgeben, Nachsicht haben, schonen, anvertrauen, borgen, Kredit geben, Schonung geben

schonen, mhd. leiben, sw. V.: nhd. schonen, übriglassen, zurücklassen, liegenlassen, verschonen, angreifen; lÆben (1), st. V.: nhd. »leiben«, schonen, verschonen, bleiben lassen (?); nerren (1), neren*, nern, nerigen, nergen, nerjen, sw. V.: nhd. heilen (V.) (1), gesund machen, retten, retten aus, retten vor, erretten, schützen, schützen vor, beschützen, schonen, am Leben erhalten (V.), erhalten (V.), nähren, ernähren, genesen machen, heilen von
-- sich schonen: mhd. rasten (1), resten, sw. V.: nhd. rasten, ruhen, sich schonen, sich ausruhen, zur Ruhe kommen, begraben sein (V.), Ruhe geben, ruhen lassen, im Grabe ruhen

schonen, mhd. schænen, sw. V.: nhd. schonen, Rücksicht nehmen, Rücksicht nehmen auf, folgen, nachgeben, verschonen, achten, einhalten, meiden; sparen* (1), sparn, sw. V.: nhd. sparen, sparen für, schonen, verschonen, erhalten (V.), zögern, warten, sich verzögern, aufschieben, versäumen, verschieben, verlegen (V.), aufsparen, aufsparen für, versparen, zurückhalten, aufhäufen, aufhäufen zu, unterlassen (V.), aufgeben, beenden, missachten, bewahren, anrechnen, ersparen

schonen, mhd. übertragen (1), über tragen, st. V.: nhd. übertragen (V.), an eine andere Stelle tragen, versetzen, ertragen (V.), tragen auf, überziehen, beladen (V.), belasten, schmücken, abnützen, mit sich herumtragen, überdenken, beraten (V.), übergeben (V.), zu hoch tragen, übermütig machen, an Gewicht schwerer sein (V.), übertreffen, bewahren, schützen, schonen, aufheben, beseitigen, vereiteln, unterlassen (V.), ein Übereinkommen treffen, etwas bestimmen, verabreden, vermögen zu, bestimmen, schlichten, versöhnen, sich überheben, über Ziel und Maß hinausreichen, übers Ziel hinausschießen, hinübertragen, auf sich nehmen, erdulden, dulden, befreien von, retten, schützen vor, verschonen mit, überziehen mit, erheben in, erheben über, höher sein (V.), Geduld haben, übereinkommen, vereinbaren; ðzdingen, ðz dingen, sw. V.: nhd. ausnehmen, vorbehalten (V.), ausbedingen, zusichern, sichern, schonen, eine gerichtliche Entscheidung herbeiführen, urteilen; verbõren, V.: nhd. schonen; vermÆden (1), virmÆden, vormÆden, fermÆden*, st. V.: nhd. ausweichen, vermeiden, unterlassen (V.), fernbleiben, versagen, sein (V.) lassen, aufgeben, auslassen, verzichten auf, verlassen (V.), verfehlen, aufschieben, missachten, verschmähen, vergessen (V.), entbehren, schonen, verschonen, ersparen, unwirksam bleiben, unbehelligt lassen, fernhalten, nehmen, nicht treffen, fehlen; versperren, fersperren*, virsperren, firsperren*, sw. V.: nhd. versperren, zuschließen, einschließen, verschließen, verbergen, vorenthalten (V.), jemandem etwas vorenthalten (V.), versagen, sich verhüllen, sparen, schonen, aufschieben; vertragen (1), virtragen, vortragen, fertragen*, st. V.: nhd. vertragen, sich vertragen, zu Ende kommen, vergehen, Ziel verfehlen, irregehen, übereinstimmen, gleichlautend sein (V.), wegtragen, forttragen, führen, dahintragen, zu weit führen, in die falsche Richtung führen, verleiten, verleumden, bringen, verführen, irreleiten, vertreiben, zunichte machen, bis ans Ende tragen, ertragen (V.), erdulden, aushalten, sich über etwas zu trösten wissen, geschehen lassen, sich wegfallen lassen, sich etwas von jemandem gefallen lassen, jemandem etwas nachsichtig hingehen lassen, gestatten, Nachsicht haben, Geduld haben, schonen, verzeihen, hinnehmen, dulden, verschmerzen, kümmern, nachsehen, zulassen, hingehen lassen, jemanden verschonen, verschonen, vertraglich festlegen, vereinbaren, einbringen; vrÆten, frÆten*, mhd.?, sw. V.: nhd. hegen, schonen
-- sich schonen: mhd. versparen*, fersparen*, versparn, fersparn*, sw. V.: nhd. sich schonen, zurückhalten vor

schonen, mnd. beschænen, sw. V.: nhd. verschonen, schonen, entschuldigen, beschützen, bedecken, beschönigen; borgen (1), börgen, sw. V.: nhd. borgen, ausleihen, Frist geben, Kredit geben, entleihen, in Schuld geraten (V.), Schulden aufnehmen, bergen, schützen, schonen, sicher stellen, Bürge sein (V.), verbürgen, durch Bürgschaft losmachen, Bürgschaft leisten; entschænen, sw. V.: nhd. schonen, beschönigen, entschuldigen

schonen, mnd. gespõren*, mnd.?, sw. V.: nhd. sparen, schonen; hÐgen (1), heien, heyen, sw. V.: nhd. mit Hecke umzäunen, eine Hecke um etwas pflanzen, umzäunen, hegen, pflegen, schonen, schützen, bewahren, bei Seite bringen, retten, sparen, der allgemeinen Nutznießung (zeitweilig) entziehen, Gericht halten, erlauben, gestatten; hÐgenen*, hegenen sw. V.: nhd. mit Hecke umzäunen, eine Hecke um etwas pflanzen, umzäunen, hegen, pflegen, schonen, schützen, bewahren, bei Seite bringen, retten, sparen, der allgemeinen Nutznießung (zeitweilig) entziehen, Gericht halten, erlauben, gestatten

schonen, mnd. schænen (1), sw. V.: nhd. schonen, verschonen, vor Schaden bewahren, rücksichtsvoll behandeln, nicht verletzen, mit Rücksicht behandeln, nicht übermäßig beanspruchen, vor Beschädigung bewahren, nicht antasten, sparen, nicht kränken, innehalten, ehren, ungestraft lassen, unterlassen (V.)

Schonen, mnd. schænen* (2), schænent, N.: nhd. »Schonen«, Rücksichtnahme

schönen, mnd. schȫnen, schonen, sw. V.: nhd. »schönen«, schön machen, glänzend werden, leuchtend werden

schonen, mnd. spõren (1), sparen, sparren, sw. V.: nhd. sparen, bewahren, beschützen, schonen, enthalten (V.), meiden, unterlassen (V.), zurückhalten, aufschieben, verabsäumen, geizen, knausern

schonen, mnd. ȫversÐn, ȫverseen, ȫversen, ȫverseyn, ȫversÐhen, æversÐn, æversÐhen, oversÐn, aversÐn, aversÐhen, st. V.: nhd. »übersehen«, hinabblicken, von einem höheren Standpunkt aus anblicken, durchsehen, Einsicht nehmen, mustern prüfen, auswählen, feststellen, erkennen, wegsehen, nicht beachten, unbeachtet lassen, vernachlässigen, eine Pflicht vernachlässigen, keine Ansprüche erheben, verzichten, erlassen (V.), Nachsicht haben, nachsehen, Nachsicht üben, schonen, verzeihen, überheben, revidieren

schönen, mnd. vörmõken* (1), vormõken, sw. V.: nhd. machen, verarbeiten, wiederherstelen, ausbessern, in alter Gestalt wieder herstellen, erneuern, flicken, neu in Form bringen, durch Neuwahl ersetzen, aufmuntern, von Niedergeschlagenheit befreien, erheitern, zu etwas Neuem machen, durch Bearbeitung verderben, schlecht verarbeiten, anders machen, schönen, fassen, schlechter machen, verderben, vernichten, zumachen, versperren, absperren, einzäunen, einhegen, anschwärzen, verleumden, Schwierigkeiten bereiten, Schaden (M.) zufügen, verderben, übermitteln, mitteilen, übergeben (V.), übertragen (V.), vermachen, sich anders gestalten, sich verkleiden, sich vermummen, sich entstellen, sich verunstalten

schonen, mnd. vörschænen*, vorschænen, sw. V.: nhd. schonen, verschonen, mit Nachsicht behandeln, nicht verbrauchen (Vorräte), aufsparen, hegen (Waldbestand); vörspõren*, vorspõren, vorsporen, sw. V.: nhd. »versparen«, sparen, einsparen, ersparen, aufsparen, schonen, unterlassen (V.), verzögern, aufschieben, weglassen

schonen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schönen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schonend -- schonend behandeln, mnd. vÆren (1), viren, vÆern, sw. V.: nhd. feiern, festlich begehen, einen Feiertag oder den Sonntag begehen, heiligen, ehren, verehren, verherrlichen, preisen, schonend behandeln, verschonen, Feierabend machen, den Arbeitstag beenden, nicht arbeiten, untätig sein (V.), müßig sein (V.), ausruhen, still stehen, unbenutzt stehen, fernhalten

schonend, an. vÏg-in-n (2), Adj.: nhd. schonend

schonend, ahd. gihirmit*, Part. Prät.=Adj.: nhd. rücksichtsvoll, schonend; ginõdÆgo* 5, Adv.: nhd. gnädig, mild, barmherzig, schonend
-- schonend verfahren: ahd. lÆben 16, sw. V. (1a): nhd. schonen, begünstigen, verfahren (V.), schonend verfahren, verteilen, bedachtsam verteilen, verschonen, bewahren, jemandem gnädig sein (V.), Nachsicht haben mit

schonend, mhd. gelimpfen (1), Adj.: nhd. angemessen, passend, schonend, nachsichtig; gelimpfic, gelimpfec, Adj.: nhd. angemessen, passend, schonend, nachsichtig; gemelich, gämelich, gemellich, gamenlich, Adj.: nhd. lächerlich, lustig, spaßhaft, ausgelassen, fröhlich, angenehm, spaßig, merkwürdig, rücksichtsvoll, schonend; gemelÆche (1), gemellÆche, Adv.: nhd. lächerlich, lustig, spaßhaft, ausgelassen, rücksichtsvoll, schonend, fröhlich, angenehm, spaßig, merkwürdig

schonend, mhd. schãne (1), schãn, schæne, Adj.: nhd. schön, fein, hell, ansehnlich, herrlich, prächtig, reich, gut, freundlich, liebevoll, herzlich, untadelig, würdig, geziemend, bereitwillig, eifrig, genau, gründlich, sorgfältig, ganz, völlig, tüchtig, erfolgreich, deutlich, ruhig, treu, frei, glänzend, weiß, schonend, stattlich

schonend, mnd. gespõrlÆk***, Adj.: nhd. sparend, schonend, hegend?; gespõrlÆke, Adv.: nhd. sparend, schonend, hegend?; gespõrlÆken, Adv.: nhd. sparend, schonend, hegend?

schonend, mnd. sachte (1), sacht, saghte, sagte, safte, saphte, sõfte, samfte, semfte, Adj.: nhd. »sacht«, sanft, leicht, weich, glatt, milde, angenehm, leise, gedämpft, behutsam, maßvoll, vorsichtig, langsam, bequem, schonend, zahm, friedfertig, gesittet, gelassen, unterwürfig, sorglos, träge, Mühen scheuend, nicht drückend, nicht kalkhaltig

schonend, mnd. sachte (2), sacht, Adv.: nhd. sanft, leicht, weich, glatt, milde, angenehm, leise, gedämpft, behutsam, maßvoll, vorsichtig, langsam, bequem, schonend, wohl, zahm, friedfertig, gesittet, gelassen, unterwürfig, sorglos, träge, Mühen scheuend, nicht drückend, nicht kalkhaltig

schonend, mnd. sachtelÆk***, Adj.: nhd. sachte, weich, gedämpft, schonend

schonend, mnd. sachtelÆke, sachtlÆke, Adv.: nhd. sachte, weich, ohne Härte, leise, gedämpft, behutsam, schonend, schmerzlos, nicht schwer, nicht drückend

schonend, mnd. sachtelÆken, sachtlÆken, Adv.: nhd. sachte, weich, ohne Härte, leise, gedämpft, behutsam, schonend, schmerzlos, nicht schwer, nicht drückend

schonend, mnd. sachtemÐtigen*, sachtmÐtigen, Adv.: nhd. sachte, sanft, leicht, schonend, milde, gütig, leutselig

schonend, mnd. sachtichlÆken, Adv.: nhd. sachte, behutsam, schonend

schonend, mnd. spõrlÆk*** (1), Adj.: nhd. sparend, spärlich, schonend, knapp

schonend, mnd. spõrlÆke*, spõrlÆk, Adv.: nhd. spärlich, knapp, hie und da, schonend, sparend

schonend, mnd. spõrlÆken, Adv.: nhd. spärlich, knapp, hie und da, schonend, sparend

schonende -- auf schonende Weise, ahd. ÐrhaftlÆhho* 1, ÐrhaftlÆcho*, Adv.: nhd. auf fromme Weise, auf schonende Weise

Schonenfahrer -- Genossenschaft der Schonenfahrer, mnd. schænevõrÏregilde*, schænevõrergilde, F.: nhd. »Schonenfahrergilde«, Genossenschaft der Schonenfahrer, Gesellschaft der Schonenfahrer

Schonenfahrer -- Gesellschaft der Schonenfahrer, mnd. schænevõrÏregilde*, schænevõrergilde, F.: nhd. »Schonenfahrergilde«, Genossenschaft der Schonenfahrer, Gesellschaft der Schonenfahrer

Schonenfahrer -- Versammlungshaus der Schonenfahrer, mnd. schænevõrÏreschüttinc*, schænevõrerschüttinc, schænevõrschüttinc, M.: nhd. »Schonenfahrerschütting«, Versammlungshaus der Schonenfahrer

Schonenfahrer -- Versammlungshaus der Schonenfahrer, mnd. schænevõrÏresschüttinc*, schænevõrersschüttinc, schænevõsschüttinc, M.: nhd. »Schonenfahrerschütting«, Versammlungshaus der Schonenfahrer

Schonenfahrer, mnd. schænevõre, schænevõr, M.: nhd. »Schonenfahrer«, Schiffer der regelmäßig nach Schonen fährt, Kaufmann der schonischen Heringsfang, und Heringshandel betreibt, Schonenfahrerschiff

Schonenfahrer, mnd. schænevõrÏre*, schænevõrer, M.: nhd. »Schonenfahrer«, Schiffer der regelmäßig nach Schonen fährt, Kaufmann der schonischen Heringsfang und Heringshandel betreibt, Schonenfahrerschiff

schonenfahrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schonenfahrergesellschaft -- zwischen Martini und Dreikönige von der Lübecker Schonenfahrergesellschaft an den Sonntagabenden veranstaltete Gasterei, mnd. schenkõvent, M.: nhd. »Schenkabend«, zwischen Martini und Dreikönige von der Lübecker Schonenfahrergesellschaft an den Sonntagabenden veranstaltete Gasterei

Schonenfahrergesellschaft -- zwischen Martini und Dreikönige von der Lübecker Schonenfahrergesellschaft an den Sonntagabenden veranstaltete Gasterei, mnd. schenkeõvent, M.: nhd. »Schenkabend«, zwischen Martini und Dreikönige von der Lübecker Schonenfahrergesellschaft an den Sonntagabenden veranstaltete Gasterei

Schonenfahrergilde, mnd. schænevõrÏregilde*, schænevõrergilde, F.: nhd. »Schonenfahrergilde«, Genossenschaft der Schonenfahrer, Gesellschaft der Schonenfahrer

Schonenfahrermast, mnd. schænevõrÏremast*, schænevõrermast, F.: nhd. »Schonenfahrermast«, Hauptmast, Großmast

Schonenfahrerschiff, mnd. schænevõre, schænevõr, M.: nhd. »Schonenfahrer«, Schiffer der regelmäßig nach Schonen fährt, Kaufmann der schonischen Heringsfang, und Heringshandel betreibt, Schonenfahrerschiff

Schonenfahrerschiff, mnd. schænevõrÏre*, schænevõrer, M.: nhd. »Schonenfahrer«, Schiffer der regelmäßig nach Schonen fährt, Kaufmann der schonischen Heringsfang und Heringshandel betreibt, Schonenfahrerschiff

Schonenfahrerschütting, mnd. schænevõrÏreschüttinc*, schænevõrerschüttinc, schænevõrschüttinc, M.: nhd. »Schonenfahrerschütting«, Versammlungshaus der Schonenfahrer

Schonenfahrerschütting, mnd. schænevõrÏresschüttinc*, schænevõrersschüttinc, schænevõsschüttinc, M.: nhd. »Schonenfahrerschütting«, Versammlungshaus der Schonenfahrer

Schonenfahrersegel, mnd. schænevõrÏresÐgel*, schænevõrersÐgel, schænvõrsÐgel, N.: nhd. »Schonenfahrersegel«, Hauptsegel zu unterst am Großmast

Schonenfahrerssegel, mnd. schænevõrÏressÐgel*, schænevõrerssÐgel, N.: nhd. »Schonenfahrerssegel«, Hauptsegel zu unterst am Großmast

Schonenfahrt, mnd. schænevart, F.: nhd. »Schonenfahrt«, Fahrt zum Heringsfang nach Schonen

Schonenländer, mnd. schænlendÏre*, schȫnlender, M.: nhd. »Schonenländer«, Einwohner von Schonen
Schonenmarkt, mnd. schænemarket, M.: nhd. »Schonenmarkt«, der zur Zeit des Heringsfanges in Schonen stattfindende Markt

Schonenreise, mnd. schænrÐse, schænreise, F.: nhd. »Schonenreise«, Fahrt zum Heringsfang nach Schonen

Schonenschen -- im Schonenschen Heringshandel besonders angestellter Arbeiter für das Einsalzen und Einpökeln des Herings, mnd. hÐrincpackÏre, hÐrincpacker, M.: nhd. im Schonenschen Heringshandel besonders angestellter Arbeiter für das Einsalzen und Einpökeln des Herings

Schonenseite, mnd. schænsÆde, F.: nhd. »Schonenseite«, Gebiet von Schonen

schonenswerth, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schonenswürdig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schonenwärts, mnd. schænewõrt, schænewært, Adv.: nhd. »schonenwärts«, nach Schonen gerichtet

Schonenzeit, mnd. schænetÆt, schænetid, F., M.: nhd. »Schonenzeit«, Zeit des Heringsfangs bei Schonen (Spätsommer)

schöner -- Mann mit guter schöner Stimme, an. radd-maŒ-r, st. M. (a): nhd. Mann mit guter schöner Stimme

schöner -- schöner Anblick, mnd. ægenwÐide, F.: nhd. Augenweide, schöner Anblick, Freude für die Augen

schöner -- schöner Beutel, mnd. schȫnebǖdel, M.: nhd. schöner Beutel

schöner -- schöner Hund, mhd. ? belhunt, st. M.: nhd. schöner Hund?

schöner -- schöner machen als in Wirklichkeit, mnd. vörschȫnen*, vorschȫnen, vorschonen, sw. V.: nhd. verschönen, verschönern, Schönheit verleihen, beschönigen, schmeicheln, schöner machen als in Wirklichkeit, herausstreichen
schöner -- schöner werden, mhd. schãnen, sw. V.: nhd. schön machen, verschönen, schmücken, verherrlichen, prangen, schöner werden, leuchten, steigern, erhöhen, läutern, sich brüsten, prahlen

schoner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schoner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schöner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schöner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schonerig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schönern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schönerraritätenkasten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schönerträumt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schönes -- schönes Brot, mhd. schãnebræt* 2, schãnbræt, st. N.: nhd. schönes Brot, Weißbrot

schönes -- schönes Kind, mhd. schãnkint, st. N.: nhd. schönes Kind

schönes -- schönes Schleppkleid, mhd. wunderswanz, st. M.: nhd. »Wunderschwanz«, schönes Schleppkleid

schönes -- schönes Wetter, mhd. heitere, heiter, heitrÆ, st. F.: nhd. »Heiterkeit«, Helligkeit, Klarheit, heiterer Himmel, schönes Wetter

schönes -- schönes Wetter, mhd. schãne (3), schæne, st. F.: nhd. Schönheit, Pracht, Herrlichkeit, Klarheit, Weiße, Glanz, schönes Wetter

schönes Wetter sein (V.), ae. wi-der‑ian, sw. V.: nhd. schönes Wetter sein (V.)

Schönes, ahd. skæni* (2) 5 und häufiger?, scæni*, st. N. (ja): nhd. »Schönes«, Herrlichkeit

Schönes, mhd. klõr (2), st. N.: nhd. »Klar« (N.), Klares, Eiweiß, Reines, Schönes, Baumharz

schönfahrmast, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schönfahrsegel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schönfaltig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schönfarben, mhd. schænvar, schænfar*, Adj.: nhd. »schönfarben«, bunt

schönfärben, mnd. sminken (1), sw. V.: nhd. schminken, mit Schminke färben, aufmachen, schönfärben, beschönigen

schönfärben, mnd. verwen, ferwen*, ferven, sw. V.: nhd. färben, bemalen, anstreichen, benetzen, übermalen, verfärben, schönfärben, beschönigen

schönfärben, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schönfärber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schönfärberei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schönfärbergesell, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schönfärberin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schönfarbig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schönfasz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schönfeiler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schönfeld, ae. s-céa-n‑fel-d, N.: nhd. Elysium, Schönfeld

schönfleck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schönfleckchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schönflecklein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schönfüszig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schöngebaut, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schöngebildet, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schöngebordet, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schöngedichtet, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schöngefärbt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schöngeflochten, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schöngeformt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schöngefühl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schöngeglättet, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schöngegraben, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schöngegürtet, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schöngehaart, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schöngeharnischt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schöngehenkelt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schöngehüftet, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schöngeist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schöngeistelei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schöngeisterei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schöngeisterisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schöngeistern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schöngeistig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schöngeistler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schöngelb, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schongeld, mnd. dincgelt, N.: nhd. Schatzung, Schongeld, bedungene Summe, Lohn; dingete, N.: nhd. Schongeld, Brandschatzung
-- das für Schonung bedungene Lösegeld oder Schongeld: mnd. dinctõle (2), dinctõl, M., F.: nhd. Unterhandlung, Dingung, Brandschatzung, das für Schonung bedungene Lösegeld oder Schongeld, bedungenes Sühnegeld

Schongeld, mnd. gedingede, N.: nhd. Schongeld, Brandschatzung; gedingenisse, gedingnisse, F.: nhd. Übereinkunft, ausbedungenes Geld, Schongeld, Brandschatzung; gedingete, N.: nhd. Schongeld, Brandschatzung

schöngelehrter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schöngeliebt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schöngelockt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schöngemalt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schöngeründet, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schöngeschlungen, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schöngeschmückt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schöngeschmücktes -- schöngeschmücktes Brett am Steven, an. brand-r (3), st. M. (a): nhd. dreieckiges, schöngeschmücktes Brett am Steven

schöngesetzt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schöngesicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schöngestalt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schöngestalt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schöngewachsen, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schöngewand, mnd. schȫngewant, F.: nhd. »Schöngewand«, feine Leinwand, Schöntuch

schöngewimpert, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schöngewitter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schöngewunden, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schönglänzig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schöngliedrig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schöngras, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schöngrün, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schönhaar, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schönhaarig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schönhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schönhandig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schönhärlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schönhäszlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schönheit -- äußere Schönheit, mnd. sǖverlichÐt, sǖverlicheit, suverlicheit, F.: nhd. äußere Schönheit, Liebreiz, Schönheit, Schönheit des Geschaffenen, Zierlichkeit, Reinheit, Makellosigkeit
Schönheit -- der Schönheit berauben, mhd. entschãnen, sw. V.: nhd. entschönen, der Schönheit berauben, entstellen

Schönheit -- die Schönheit benehmen, mnd. entschȫnen, sw. V.: nhd. die Schönheit benehmen, entehren

Schönheit -- ebensolche Schönheit, mhd. ebenschãne (2), st. F.: nhd. gleiche Schönheit, ebensolche Schönheit

Schönheit -- gleiche Schönheit, mhd. ebenschãne (2), st. F.: nhd. gleiche Schönheit, ebensolche Schönheit

Schönheit -- sichtbare Schönheit, mnd. sÆrede*, sÆrde, czyrde, tzirde, zirde, sÆrede, syrede, cirede, F.: nhd. sichtbare Schönheit, äußerer Glanz, Schmuck, kostbare Kleidung, Ausstattung, Kultgerät, preisende Anrede

Schönheit -- von innerer Schönheit seiend, mnd. sǖverlÆk, sǖverik, sǖverk, sǖberk, Adj.: nhd. säuberlich, rein, reinlich, fein, zierlich, schön, lieblich, anmutig, bedeutend, ansehnlich, von innerer Schönheit seiend, elegant, erbaulich, wohlgesittet, gefällig, höflich, verbindlich, glatt, züchtig, sittsam, keusch, den Anforderungen entsprechend, gebührend, klar, frei von Behinderung, gleichmäßig fallend, verständig, wohlüberlegt, redlich, weise

Schönheit, idg. *dÐiro-, *dÆro‑, Sb.: nhd. Zier, Schönheit, Kostbarkeit

Schönheit, germ. *fagrÆ-, *fagrÆn, germ.?, sw. F. (n): nhd. Schönheit; *fagriþæ, *fagreþæ, germ.?, st. F. (æ): nhd. Schönheit; *fladi, germ.?, Sb.: nhd. Schönheit, Glanz; *flõti, Sb.: nhd. Schönheit; *hwanhÆ-, *hwanhÆn, germ.?, sw. F. (n): nhd. Schönheit; *skaunÆ-, *skaunÆn, sw. F. (n): nhd. Schönheit; *skauniþæ, *skauneþæ, st. F. (æ): nhd. Schönheit

Schönheit, an. feg-r-Œ, *fag-r-iþæ, st. F. (æ): nhd. Schönheit; li-t-r (1), st. M. (i): nhd. Farbe, Aussehen, Gestalt, Schönheit

Schönheit, ae. beor-h-t‑n’s-s, beor-h-t-n’s, bir-h-t‑n’s‑s, bir‑h‑t-n’s, st. F. (jæ): nhd. Helligkeit, Glanz, Klarheit, Schönheit, Blitz, Wiederauferstehung, Prophezeiung; fÛg-er (2), st. N. (a): nhd. Schönheit; fÏg-er-n’s-s, fÏg-er-n’s, st. F. (jæ): nhd. Schönheit; *‑flÚd, *‑flÐd, st. F. (æ): nhd. Schönheit; ge-beor-h-t‑n’s-s, ge-beor-h-t-n’s, st. F. (jæ): nhd. Helligkeit, Glanz, Klarheit, Schönheit, Blitz, Wiederauferstehung, Prophezeiung; glÚ-m, st. M. (i): nhd. Glanz, Schönheit; híe‑w, héo‑w, hío‑w, hÆ‑w (1), st. N. (ja): nhd. Erscheinung, Form, Aussehen, Art (F.) (1), Farbe, Schönheit, Redefigur; wli-t‑e (1), st. M. (i): nhd. Glanz, Erscheinung, Gestalt, Blick, Gesicht, Schönheit, Schmuck; wli-t‑u, F.: nhd. Glanz, Erscheinung, Gestalt, Blick, Gesicht, Schönheit, Schmuck

Schönheit, afries. ethe-l‑hê-d 11, st. F. (i): nhd. Adel (M.) (1), Schönheit

Schönheit, anfrk. s-kæ-n-hei-d* 1, st. F. (i): nhd. Schönheit; s-kæ-n-i* (2) 1, s-cæ-n-i*, st. F. (Æ): nhd. Schönheit; s-kæ-n-ith-a* 1, s-cæ-n-ith-a*, st. F. (æ): nhd. Schönheit; wõth-e-lÆk-i* 1, anfrk.?, st. F. (Æ): nhd. Schönheit

Schönheit, as. *flõd?, Sb.: nhd. Schönheit; sin-s-kô-n-i* 4, st. F. (i?): nhd. ewige Schönheit, ewige Herrlichkeit, Schönheit, Herrlichkeit; s-kô‑n-i* (2) 2, s‑kâ‑n-i*, st. F. (i): nhd. Schönheit; wli‑ti‑s‑kô‑n‑i* (2) 1, st. F. (i): nhd. Schönheit, Glanz
-- ewige Schönheit: as. sin-s-kô-n-i* 4, st. F. (i?): nhd. ewige Schönheit, ewige Herrlichkeit, Schönheit, Herrlichkeit

Schönheit, ahd. 6zierÆ 19, st. F. (Æ): nhd. Schönheit, Pracht, Zier, Zierde, Schmuck, Auszeichnung; 2zierida 41, st. F. (æ): nhd. Zierde, Schmuck, Schönheit, Auszeichnung, Verzierung; ÐrlÆhhÆ* 1, ÐrlÆchÆ*, st. F. (Æ): nhd. Anmut, Schönheit, Liebreiz; fagarÆ 4, st. F. (Æ): nhd. Glanz, Schönheit, Herrlichkeit, Pracht; ? *fladi?, Sb. (ja): nhd. Schönheit?, Glanz?; fræniska* 1 und häufiger?, frænisca*, st. F. (æ): nhd. Anmut, Schönheit, Liebreiz, Glanz; fræniskÆ 11?, fræniscÆ*, st. F. (Æ): nhd. Herrlichkeit, Schönheit, Anmut, Liebreiz, Klarheit, Glanz; glanzÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. Glanz, Schönheit; kleina* 1, st. F. (æ): nhd. Beweis, Erfahrung, Schlauheit, Schönheit, Geschicklichkeit, Feinheit, feiner Sinn, tiefer Sinn, Schönheitssinn, Arglist; kleinÆ* 39, st. F. (Æ): nhd. Schönheit, Schönheitssinn, Erfahrung, Beweis, Beweiskraft, Schlauheit, Scharfsinn, Kenntnis, Geschicklichkeit, feiner Sinn, tiefer Sinn, Arglist; kðskÆ* 16, kðscÆ*, st. F. (Æ): nhd. Keuschheit, Reinheit, Vollkommenheit, Unberührtheit, Tugendhaftigkeit, Enthaltsamkeit, Mäßigkeit, Beherrschtheit, Bedachtsamkeit, Züchtigkeit, Schamhaftigkeit, Anmut, Liebreiz, Schönheit, Ernstheit, Strenge; selbskænÆ* 1, selbscænÆ*, st. F. (Æ): nhd. Schönheit, eigene natürliche Schönheit; skænÆ* 87, scænÆ, skænÆn*?, st. F. (Æ): nhd. Schönheit, Herrlichkeit, Glanz, Zierde; *skænida?, *scænida?, st. F. (æ): nhd. Schönheit; wõhÆ* 3, st. F. (Æ): nhd. Schönheit, Kostbarkeit, Schmuck; wõhlÆhhÆ* 1, wõhlÆchÆ*, st. F. (Æ): nhd. Schönheit; watlÆhhÆ* 5, watlÆchÆ*, st. F. (Æ)?: nhd. Schönheit, schöne Gestalt
-- eigene natürliche Schönheit: ahd. selbskænÆ* 1, selbscænÆ*, st. F. (Æ): nhd. Schönheit, eigene natürliche Schönheit
-- mit Schönheit: ahd. skæno* 73, scæno, Adv.: nhd. schön, herrlich, glänzend, glanzvoll, wunderbar, recht, wohl, gut, mit Schönheit
-- Schönheit der Welt: ahd. weraltskænÆ* 1, weraltscænÆ*, st. F. (Æ): nhd. »Weltschönheit«, Schönheit der Welt
-- Schönheit des Feldes: ahd. feldskænÆ* 1, feldscænÆ, st. F. (Æ): nhd. »Feldschönheit«, Schönheit des Feldes

Schönheit, mhd. fÆne (1), st. F.: nhd. Feinheit, Schönheit; formenlust, st. M.: nhd. Schönheit; geschickede, geschickt, st. F.: nhd. Gestalt, Beschaffenheit, edle Gestalt, Schönheit; geziere (1), st. F., st. N.: nhd. Zier, Zierde, Schmuck, Pracht, Schönheit, Kostbarkeit, Herrlichkeit; gezierede*, gezierde, st. F., st. N.: nhd. Zier, Zierde, Schmuck, Pracht, Schönheit, Kostbarkeit, Herrlichkeit; glanz (3), st. M.: nhd. Glanz, Schimmer, Schönheit, Aussehen; glanzheit, st. F.: nhd. Schönheit; höveschheit, hövescheit, höfeschheit*, höfescheit*, hovischeit, hofischeit*, höfscheit, hübescheit, st. F.: nhd. höfisches Leben, höfisches Benehmen, Ritterlichkeit, Höflichkeit, Anstand, höfische Sitte, höfische Gewohnheit, Liebenswürdigkeit, Güte, höfischer Zeitvertreib, Fest, Lustbarkeit, fein gebildetes Wesen, fein gebildetes Handeln, gesittetes Wesen, gesittetes Handeln, Schönheit, Freundlichkeit, Liebenswürdigkeit, Großmut, höfische Liebesaffäre; hübesche, hübsche, st. F.: nhd. Schönheit; klõrheit, klærheit, st. F.: nhd. Klarheit, Helligkeit, Reinheit, Heiterkeit, Glanz, Schönheit, Herrlichkeit, Verklärung, Deutlichkeit

Schönheit, mhd. lustsam (2), lussam, st. M., st. N.: nhd. Anmut, Schönheit; lustsame, lussame, st. F.: nhd. Anmut, Schönheit

Schönheit, mhd. schane, st. F.: nhd. Schönheit, Herrlichkeit; schÆn (2), schÆm, st. M.: nhd. Schein, Strahl, Glanz, Gestalt, sichtbarer Beweis, schriftliche Urkunde, Anblick, Schau, Ansehen, Aussehen, Anschein, Benehmen, Form, Bild, Ebenbild, Schattenbild, Licht, Schönheit, Erscheinung, Äußeres, Beweis, Widerschein, Spiegelbild; schãne (3), schæne, st. F.: nhd. Schönheit, Pracht, Herrlichkeit, Klarheit, Weiße, Glanz, schönes Wetter; schãnede*, schãnde, schænde, st. F.: nhd. Schönheit; schãnheit, schænheit, st. F.: nhd. Schönheit, Herrlichkeit, Pracht, Zierde, Schmuck, Unterhaltung, Festlichkeit; schãnicheit*, schænecheit, st. F.: nhd. Schönheit; spÏhe (3), st. F.: nhd. Kunst, Kunstfertigkeit, Schönheit, Schmuck, Scharfsinn, Seltsamkeit; sðberheit, sðverheit, sðferheit*, st. F.: nhd. »Sauberheit«, Reinheit, Schönheit, Vornehmheit; süeze (2), suoze, sðze, sw. F., st. F.: nhd. Süße, Süßheit, Süßigkeit, Lieblichkeit, Schönheit, Freundlichkeit, Güte, Gütigkeit, Freude, Glück, Wohlgeruch, Wohlgeschmack, Annehmlichkeit, Freundlichkeit; tugent, Tugent, togent, tugende, duget, dogent, dügede, st. F.: nhd. Brauchbarkeit, Tauglichkeit, Mannesalter, männliche Tüchtigkeit, Kraft, Macht, Heldentat, Eigenschaft, gute Eigenschaft, Vorzüglichkeit, edle Sitte, edle Fertigkeit, feine Sitte, feine Fertigkeit, Engel des zweiten Chores, englisches Wesen, Tugend, Charakter, Wesen, edles Wesen, gutes Herz, Tatenruhm, Vollkommenheit, Tugendhaftigkeit, Verhalten, Höflichkeit, höfisches Wesen, höfische Lebensart, Bildung, edle Gesinnung, Güte, Wert, Pflicht (F.) (1), Herrlichkeit, Schönheit, Fähigkeit, Tapferkeit, Tat

Schönheit, mhd. varwe (1), var, farwe*, far*, st. F.: nhd. Farbe, Hautfarbe, Streichfarbe, Schminke, Blut, Schweiß (M.) (2), Aussehen, Gesicht, Äußeres, Abbild, Glanz, Schmuck, Schönheit, Kleid; visament, fisament*, st. N.: nhd. Gesicht, Aussehen, Gestalt, Schönheit, Visierung, Einteilung, Wappenbeschreibung; visamente (1), st. N.: nhd. Gesicht, Aussehen, Gestalt, Schönheit; visamente (2), visimente, F.: nhd. Gesicht, Aussehen, Gestalt, Schönheit, Modellierung, Visierung, Einteilung, Wappenbeschreibung; vlõt, flõt*, st. F.: nhd. »Flat«, Sauberkeit, Zierlichkeit, Schönheit; vlÏticheit, vlÏtecheit, flÏticheit*, flÏtecheit*, st. F.: nhd. »Flätigkeit«, Sauberkeit, Zierlichkeit, Schönheit; vrüete (1), vrüede, vruot, früete*, früede*, fruot*, st. F.: nhd. Verständigkeit, Instinkt, Weisheit, Klugheit, Gedeihen, Pracht, Schönheit, Fröhlichkeit, himmlische Seligkeit; wÏhe (3), wÐhe, st. F.: nhd. »Wähe«, Schönheit, Ausschmückung, Verstellung, Zierlichkeit, Köstlichkeit, Ziererei, Schöntun, verstellbares Gebaren, Kunst, kunstvolle Ausführung, Verherrlichung; wÏhede, st. F.: nhd. Schönheit, Köstlichkeit; wÏheheit, wõchheit, wõcheit, st. F.: nhd. Schönheit, Köstlichkeit; wÏtlÆche (2), st. F.: nhd. Schönheit; wÏtlÆchheit*, wÏtlÆcheit, st. F.: nhd. Schönheit; weidenheit, st. F.: nhd. »Weidenheit«, Jägerei, Schönheit, Stattlichkeit; widerglanz, st. M.: nhd. Widerschein, Abglanz, Glanz, Schönheit; wolgestaltheit, wolgestaltetheit*, wolegestaltheit, walgestaltheit, walegestaltheit, st. F.: nhd. Wohlgestalt, schöne Gestalt, Schönheit; wolgetÏne, wolegetÏne, walegetÏne, walgetÏne, st. F.: nhd. »Wohlgetane«, schöne Gestalt, Schönheit; wünne, wonne, wunne, st. F., sw. F.: nhd. Wonne, Augenweide, Seelenweide, Freude, Lust, Herrlichkeit, Schönstes, Bestes, Genuss, Vorteil, Glück, Pracht, Schönheit, Wiesenland, Futterplatz; zart (2), st. M., st. F.: nhd. Zärtlichkeit, Liebe (F.) (1), Aufmerksamkeit, Rücksicht, Liebkosung, Zarttun, Schönheit, Anmut, liebevolle und wohlwollende Behandlung, Schonung, Zierlichkeit, Lust, Vergnügen, Wohlleben, Weichlichkeit; zartheit, st. F.: nhd. Zartheit, Feinheit, Schönheit, Zärtlichkeit, Bequemlichkeit, Annehmlichkeit, Wohlleben, Weichlichkeit; zerte, st. F.: nhd. »Zerte«, Liebkosung, Zärtlichkeit, Liebe (F.) (1), Zartheit, Zierlichkeit, Schönheit; ziere (3), zier, cieri, st. F., sw. F.: nhd. Zier, Zierde, Schmuck, Schönheit, Pracht, Herrlichkeit, Kostbarkeit, Reichtum, Besitz, Freude; zierede*, zierde, zÆrde, st. F., sw. F.: nhd. Zierde, Schmuck, Schönheit, Pracht, Herrlichkeit, Kostbarkeit, Schmuck, Reichtum, Besitz, Freude; zierheit, zÆrheit, ziereit, zÆreit, zyrheit, st. F.: nhd. »Zierheit«, Zierde, Schmuck, Ausschmückung, Schönheit, Pracht, Herrlichkeit, Kostbarkeit; zierlichheit*, zierlÆcheit, st. F.: nhd. »Zierlichkeit«, Geschmücktheit, Schönheit, Gepränge
-- an Schönheit übertreffen: mhd. überschãnen, sw. V.: nhd. »überschönen«, mit Schönheit, bedecken, verschönern, an Schönheit übertreffen, überstrahlen; verschãnen, ferschãnen*, sw. V.: nhd. verschönen, verherrlichen, an Schönheit übertreffen, erhöhen, überstrahlen
-- ausgezeichnete Schönheit: mhd. überschãne (2), st. F.: nhd. ausgezeichnete Schönheit
-- den Mai an Schmuck und Schönheit übertreffen: mhd. übermeien, sw. V.: nhd. den Mai an Schmuck und Schönheit übertreffen
-- höchste Schönheit: mhd. überfÆne, st. F.: nhd. höchste Schönheit
-- mit Schönheit: mhd. überschãnen, sw. V.: nhd. »überschönen«, mit Schönheit, bedecken, verschönern, an Schönheit übertreffen, überstrahlen
-- Schöpfer der Schönheit: mhd. ziermachÏre*, ziermacher, st. M.: nhd. »Ziermacher«, Schöpfer der Schönheit

Schönheit, mnd. pracht, M.: nhd. Pracht, großer Aufwand, Prunk, Herrlichkeit, Schönheit
-- außerordentliche Schönheit: mnd. prechtichhÐt*, prechtichÐt, prechtichheit, F.: nhd. »Prächtigkeit«, großer Aufwand, außerordentliche Schönheit, Prunk, besonderer Rang, Mächtigkeit
-- große Schönheit: mnd. prõl (1), pral, pr¯l, praell, M.: nhd. »Prahl«, großer Aufwand, Prunk, Pracht, aufwendige Ausstattung, große Schönheit, Herrlichkeit, auffälliges Verhalten, unangemessenes Auftreten, überzogenes Handeln, hochmütiges Verhalten, Hoffart, festlicher Aufzug, Festlichkeit, Schall, Lärm; pranc (2), prank, M.: nhd. Prunk, Gepränge, Pracht, große Schönheit
-- Land der Schönheit: mnd. lilienlant, N.: nhd. »Lilienland«, Land der Schönheit
-- mit großer Schönheit: mnd. prachtlÆke*, prachtlÆk, Adv.: nhd. mit großem Aufwand, mit großer Schönheit, prächtig; prechtichlÆke*, prechtichlÆk, Adv.: nhd. prächtig, mit großem Aufwand, mit großer Schönheit
-- mit großer Schönheit ausgestattet: mnd. prechtichlÆk, Adj.: nhd. prächtig, mit großem Aufwand hergestellt, mit großer Schönheit ausgestattet

Schönheit, mnd. sÆr (2), sÆre, zyre, tzire, F.: nhd. Zier, Schmuck, Schönheit, Pracht, Herrlichkeit

Schönheit, mnd. sarthÐt, sartheit, zarthÐt, zartheit, tzaertheit, F.: nhd. »Zartheit«, Weichlichkeit, Schönheit, Eleganz

Schönheit, mnd. schÆn (2), schÆne, scÆn, M.: nhd. Schein, Glanz, Strahl, Leuchten (N.), Licht, Helligkeit, Funkeln, Glänzen, Schönheit, Ruhm, Wert, Geltung, Anblick, Schau, sichtbares Hervortreten, Zustand, Augenschein, Evidenz, Beweis, Zeugnis, Aussehen, Gestalt, Form, Abbild, Glaubwürdigkeit, Berechtigung, ersichtlicher Zweck, Absicht, Anschein, Vorwand, Vorgeben, Dokument, schriftliches Zeugnis, Bescheinigung

Schönheit, mnd. schȫne (2), schæne, F.: nhd. Schönheit, Glanz, Herrlichkeit, Wohlgestalt, Zierde, Schmuck

Schönheit, mnd. schȫnedõne, F.: nhd. Schönheit; schȫnede*, schȫnde, schoende, F.: nhd. Schönheit, Pracht
Schönheit, mnd. schȫnhÐt, schȫnheit, F.: nhd. Schönheit, Pracht, Herrlichkeit, schöne Gestalt, Zier, Schmuck, sittliche Würde, Tugend
Schönheit, mnd. schȫnichhÐt*, schȫnichÐt, schȫnicheit, schonicheit, F.: nhd. Schönheit, körperliche Schönheit
-- körperliche Schönheit: mnd. schȫnichhÐt*, schȫnichÐt, schȫnicheit, schonicheit, F.: nhd. Schönheit, körperliche Schönheit
Schönheit, mnd. schȫnte, F.: nhd. Schönheit

Schönheit, mnd. sǖverlichÐt, sǖverlicheit, suverlicheit, F.: nhd. äußere Schönheit, Liebreiz, Schönheit, Schönheit des Geschaffenen, Zierlichkeit, Reinheit, Makellosigkeit
-- Schönheit des Geschaffenen: mnd. sǖverlichÐt, sǖverlicheit, suverlicheit, F.: nhd. äußere Schönheit, Liebreiz, Schönheit, Schönheit des Geschaffenen, Zierlichkeit, Reinheit, Makellosigkeit

Schönheit, mnd. wolstaldichhÐt*, wolstaldichÐt*, wolstaldicheit, mnd.?, F.: nhd. Wohlgestaltetheit, Schönheit; wolstaltnisse*, wolstaltenisse, mnd.?, F.: nhd. Wohlgestaltetheit, Schönheit
-- Schönheit verleihen: mnd. vörschȫnen*, vorschȫnen, vorschonen, sw. V.: nhd. verschönen, verschönern, Schönheit verleihen, beschönigen, schmeicheln, schöner machen als in Wirklichkeit, herausstreichen

schönheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schönheit-, nhd.: nhd. ; L.: DW

schönheitelei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schönheitsapfel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schönheitsaufwand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schönheitsbad, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schönheitsbedürftig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schönheitsbild, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schönheitsblüte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schönheitsbrunnen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schönheitserhaltung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schönheitserklärung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schönheitsfreund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schönheitsfroh, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schönheitsfunken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schönheitsgabe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schönheitsgallerie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schönheitsgarten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schönheitsgefühl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schönheitsgeschmeide, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schönheitsglanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schönheitsgöttin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schönheitsgrübchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schönheitsgrüblein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schönheitshell, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schönheitshimmel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schönheitsideal, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schönheitskunde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schönheitskundig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schönheitskünstler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schönheitslehre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schönheitslicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schönheitslinie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schönheitslob, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schönheitsmeer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schönheitsmittel, mnd. salve (1), F.: nhd. Salbe, Mittel zur Pflege der Haut, Schönheitsmittel, Schminke, Heilmittel

schönheitsmittel, nhd.: nhd. ; L.: DW

schönheitsmond, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schönheitsmuster, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schönheitsöl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schönheitsort, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schönheitspflaster, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schönheitspflästerchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schönheitspracht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schönheitsprinzip, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schönheitsquell, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schönheitsregler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schönheitsreich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schönheitsreich, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schönheitsrichter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schönheitsschein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schönheitsschnörkel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schönheitsschwärmer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schönheitsseife, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schönheitsselig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schönheitssinn, ahd. kleina* 1, st. F. (æ): nhd. Beweis, Erfahrung, Schlauheit, Schönheit, Geschicklichkeit, Feinheit, feiner Sinn, tiefer Sinn, Schönheitssinn, Arglist; kleinÆ* 39, st. F. (Æ): nhd. Schönheit, Schönheitssinn, Erfahrung, Beweis, Beweiskraft, Schlauheit, Scharfsinn, Kenntnis, Geschicklichkeit, feiner Sinn, tiefer Sinn, Arglist

schönheitssinn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schönheitssommer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schönheitssonne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schönheitsstern, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schönheitsstoppeln, nhd.: nhd. ; L.: DW

schönheitsstrahl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schönheitstheorie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schönheitstrieb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schönheitstrunken, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schönheitsurtheil, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schönheitsverkäuferin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schönheitswasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schönheitswelt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schönheitswunder, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schönheitszweck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schönherr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schönhinrollend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schönhinwallend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schönholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schönhut, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schonig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schonig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schönigen, mnd. schȫnigen, schoenigen, sw. V.: nhd. »schönigen«, säubern, reinigen

schönigen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schönigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schonisch, mnd. schænisch*, schænesch, schænes, schænsch, schoensch, Adj.: nhd. schonisch, bei Schonen gefangen, Schonen betreffend

schonische -- jährliche Versammlung der hansischen Vögte und der dänischen Beamten zu Falsterbo zur Beschwörung des Marktfriedens und der vom dänischen König für die schonische Fischerei gegebenen Verordnung, mnd. mȫte (1), mȫde*, mote, mute, muete, F.: nhd. zufällige Begegnung, vorbedeutsamer Angang, absichtliche Zusammenkunft, freundliche Zusammenkunft, feindliches Zusammentreffen, Entgegenkommen, jährliche Versammlung der hansischen Vögte und der dänischen Beamten zu Falsterbo zur Beschwörung des Marktfriedens und der vom dänischen König für die schonische Fischerei gegebenen Verordnung

schonischen -- Kaufmann der schonischen Heringsfang und Heringshandel betreibt, mnd. schænevõrÏre*, schænevõrer, M.: nhd. »Schonenfahrer«, Schiffer der regelmäßig nach Schonen fährt, Kaufmann der schonischen Heringsfang und Heringshandel betreibt, Schonenfahrerschiff

schonischen -- Kaufmann der schonischen Heringsfang, mnd. schænevõre, schænevõr, M.: nhd. »Schonenfahrer«, Schiffer der regelmäßig nach Schonen fährt, Kaufmann der schonischen Heringsfang, und Heringshandel betreibt, Schonenfahrerschiff

schonke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schönklaffen, mnd. schȫnklaffen***, sw. V.: nhd. »schönklaffen«, schön reden

Schönklaffer, mnd. schȫnklaffÏre***, schȫnklaffer***, M.: nhd. »Schönklaffer«, schöne Worte Machender, Schmeichler
Schönklafferin, mnd. schȫnklaffÏrische*, schȫnklaffersche, F.: nhd. »Schönklafferin«, schöne Worte Machende, Schmeichlerin
schönklaffig, mnd. schȫnklaffÏrisch***, schȫnklafferisch***, Adj.: nhd. »schönklaffig«, schmeichlerisch
schönklingende -- schönklingende Worte, an. fag-r-gal-i, sw. M. (n): nhd. schönklingende Worte; vil-gal-i, sw. M. (n): nhd. schönklingende Worte

schönknecht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schönknieicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schönkopf, nhd.: nhd. ; L.: DW

schönkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schönkünstig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schönkünstler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schönkünstlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schönlateinisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schönlaubig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schönleidend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schönlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schonlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schönlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schönliebchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schönliebhaberei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schönling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schönlockig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schönmachen, mhd. beschãnen, beschænen, sw. V.: nhd. schönmachen, verherrlichen, beschönigen, entschuldigen rechtfertigen, preisen, schmücken

schönmachen, mnd. schȫnemõken, sw. V.: nhd. »schönmachen«, putzen, fegen

schönmacherei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schönmachung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schönmädchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schönmähnig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schönmaler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schönmalerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schönmasz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schönmehl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schönmühle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schönmüller, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schönmütze, nhd.: nhd. ; L.: DW

schönpflaster, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schönreder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schönrederei, ahd. flÐhunga* 3, flehunga*, st. F. (æ): nhd. Schmeichelei, Schönrederei

schönrederei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schönrederisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schönredner, mnd. schȫnpȫkÏre*, schȫnpȫker, schoenpoker, M.: nhd. Schönredner, Schmeichler
schönredner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schönrednerei, ahd. flegunga 3, st. F. (æ): nhd. Schmeichelei, Schönrednerei

schönrednerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schönrednerisch, ahd. wõhsprõhhal* 1, wõhsprõchal*, Adj.: nhd. redegewandt, schönrednerisch, rhetorisch; wõhsprõhhi* 1, wõhsprõchi*, Adj.: nhd. redegewandt, schönrednerisch; wõhsprõhlÆh* 1, Adj.?: nhd. »redegewandt«, schönrednerisch, rhetorisch; wõhsprehhÆg* 1, wõhsprechÆg*, Adj.: nhd. »redegewandt«, schönrednerisch, rhetorisch

schönrednerisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schonrippe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schönroggen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schonsam, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schonsamkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schönsäulig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schönschmeckend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schönschreibekunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schönschreiben, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schönschreiber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schönschreiberei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schönschreibung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schönschröter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schönschwätzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schönsein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schönseite, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schönsicht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schönsinn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schönsinnig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schönsprache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schönsprecher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schönsprüchig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schönste, mhd. schãneste***, Adj. (Superl.): nhd. schönste

schönstens, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

Schönstes, mhd. bluome, blæme, pluome, sw. M., sw. F.: nhd. Blume, Blüte, Schönstes, Jungfernschaft, Menstruation, Ertrag, Ernteertrag

Schönstes, mhd. wünne, wonne, wunne, st. F., sw. F.: nhd. Wonne, Augenweide, Seelenweide, Freude, Lust, Herrlichkeit, Schönstes, Bestes, Genuss, Vorteil, Glück, Pracht, Schönheit, Wiesenland, Futterplatz; wunsch, st. M.: nhd. Wunsch, Streben (N.), Vermögen etwas Außergewöhnliches zu schaffen, Schöpfer (M.) (2), Verleiher aller Vollkommenheit, Verleiher alles Segens, Verleiher alles Heiles, Wunschbild, Ideal, Fülle, Herrlichkeit, Vollkommenheit, Erfüllung, höchste Erfüllung, Glückwunsch, Segen, Gnade, Bestes, Höchstes, Schönstes

schönstimmig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schont -- Gehölz das man schont, mnd. hÐgeholt, hegeholt, N.: nhd. Hegeholz, Wald der in bestimmter Zeit nicht geschlagen wird, Gehölz das man pflegt, Gehölz das man schont, Schonung, Stapelholz; hÐgeneholt, N.: nhd. Hegeholz, Wald der in bestimmter Zeit nicht geschlagen wird, Gehölz das man pflegt, Gehölz das man schont, Schonung, Stapelholz; heinholt, heineholt, heynholt, heyneholt, N.: nhd. Hegeholz, Wald der in bestimmter Zeit nicht geschlagen wird, Gehölz das man pflegt, Gehölz das man schont, Schonung, Stapelholz

schönthierlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schönthuer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schönthuerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schönthuerisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schönthun, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schöntönend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schöntuch, mnd. schȫnewant, F.: nhd. »Schönwand«, feine Leinwand, Schöntuch

Schöntuch, mnd. schȫngewant, F.: nhd. »Schöngewand«, feine Leinwand, Schöntuch

schöntuend, an. blÆ-Œ-lig-r, Adj.: nhd. schmeichelnd, schöntuend; lin-kinn-lig-r, Adj.: nhd. schmeichelnd, schöntuend

schöntuend, mnd. smÐchelent*, smÐchelende*, smÐchelnde, smeichelnde, smÐchelde, smeichelde, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »schmeichelnd«, schmeichlerisch, schöntuend

schöntun, mhd. klunsen* (1), V.: nhd. schmeicheln, schöntun

schöntun, mhd. spilen (1), spiln, sw. V.: nhd. sich vergnügen, spielen, Glückspiel machen, scherzen, kosen, brettspielen, würfeln, sich lebhaft bewegen vor Vergnügen, fröhlich sein (V.), zuckend leuchten, blinken, musizieren, vorspielen, unterhalten (V.), tanzen, springen, hüpfen, kämpfen, strahlen, leuchten, nachgeben, entgegenhüpfen, entgegenleuchten, entgegenfiebern, sich herandrängen an, dringen durch, wedeln, schöntun

Schöntun, mhd. wÏhe (3), wÐhe, st. F.: nhd. »Wähe«, Schönheit, Ausschmückung, Verstellung, Zierlichkeit, Köstlichkeit, Ziererei, Schöntun, verstellbares Gebaren, Kunst, kunstvolle Ausführung, Verherrlichung

schöntun, mnd. mæjeren*, mæjern, mojern, sw. V.: nhd. schöntun, sich belustigen, stolzieren

Schöntun, mnd. salvestrÆken (2), N.: nhd. »Salbestreichen«, Schöntun, Schmeichelei

Schöntun, mnd. salvestrÆken*** (1), st. V.: nhd. »Salbestreichen«, Schöntun, Schmeichelei

Schöntun, mnd. slÆren* (2), slÆrent, N.: nhd. Schmeicheln, Schöntun, Liebkosen

schöntun, mnd. smÐchelen (1), smeichelen, smÐcheln, smeicheln, sw. V.: nhd. schmeicheln, schöntun

schöntun, mnd. smÐken, smeiken, smÐchen, smeichen, sw. V.: nhd. schmeicheln, freundlich tun, schöntun, liebkosen, inständig bitten, durch Worte gnädig stimmen, locken (V.) (2), reizen

schöntun, mnd. strõken, sw. V.: nhd. liebevoll streicheln, leicht streichen, behutsam massieren, behutsam glätten und zurechtstreichen, überstreichen, streifen, schmeichelnd berühren, Gunst erweisen, liebevoll umgehen mit, schmeicheln, hofieren, schöntun

schönumgürtet, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schonung -- jemanden ohne Schonung behandeln, ahd. terien* 37, terren, sw. V. (1b): nhd. schaden, schädigen, verletzen, beleidigen, Leid zufügen, ohne Schonung behandeln, jemanden ohne Schonung behandeln, hinderlich sein (V.), beeinträchtigen

Schonung -- ohne Schonung behandeln, ahd. terien* 37, terren, sw. V. (1b): nhd. schaden, schädigen, verletzen, beleidigen, Leid zufügen, ohne Schonung behandeln, jemanden ohne Schonung behandeln, hinderlich sein (V.), beeinträchtigen

Schonung, germ. *aiziþæ, *aizeþæ, germ.?, st. F. (æ): nhd. Schonung; *griþ-, germ.?, N.: nhd. Friede, Schonung; *gruþ, germ.?, N.: nhd. Friede, Schonung

Schonung, got. *frei-d-ein-s?, st. F. (i): nhd. Schonung, Erhaltung; ga-frei-d-ein-s* 3=2, st. F. (i/æ), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 152 Anm. 6): nhd. Erhaltung, Bewahrung, Schonung

Schonung, an. eir-Œ, st. F. (æ): nhd. Schonung; ? *þyrmd, st. F. (æ): nhd. Schonung?; þyrm-sl, *þurmi-sla, N.: nhd. Schonung, Achtung, nahe, die Heirat ausschließende Verwandtschaft; vÏg-Œ, st. F. (æ): nhd. Schonung, Nachgeben; ? *vÏg-i (2), F.: nhd. Schonung?

Schonung, mhd. ? übertrage, st. F.: nhd. Schonung?; underlÆbe, st. F.: nhd. Schonung, Ruhe, Erholung, Erquickung; vride, vreide, wride, vrit, fride*, freide*, frit*, st. M., sw. M., st. F.: nhd. Friede, Frieden, Ruhe, Sicherheit, freies Geleit, Waffenstillstand, Waffenruhe, Schutz, Geleit, Zusicherung, Schonung, Rechtssicherheit, Buße für Friedensbruch, Einfriedung, eingehegter Raum, Bezirk; vridelicheit, vridelichheit*, vridelichkeit, fridelichkeit*, fridelicheit*, st. F.: nhd. Friedfertigkeit, Einfriedung, Schonung; zart (2), st. M., st. F.: nhd. Zärtlichkeit, Liebe (F.) (1), Aufmerksamkeit, Rücksicht, Liebkosung, Zarttun, Schönheit, Anmut, liebevolle und wohlwollende Behandlung, Schonung, Zierlichkeit, Lust, Vergnügen, Wohlleben, Weichlichkeit
-- zeitweise eintretende Schonung und Ruhe: mhd. underlÆbunge, st. F.: nhd. zeitweise eintretende Schonung und Ruhe, Unterbrechung, Pause (F.) (1), Ruhe

Schonung, mhd. barmunge, parmunge, st. F.: nhd. Erbarmen (N.), Mitleid, Gnade, Schonung, Jammer; borge (1), st. F.: nhd. Schonung, Aufschub

Schonung, mhd. genõde, ginõde, genæde, ginæde, gnõde, st. F., sw. F.: nhd. Gnade, Wohlwollen, Huld, Vergünstigung, Recht, Vorrecht, Bewilligung, Privileg, Machtbefugnis, Herrschaftsbefugnis, Unterstützung, Wiedergutmachung, Ermessen, Erachten, Verzeihung, Straferlass, günstige Situation, Ungestörtheit, Gunst, Ruhe, guter Wille, billiges Ermessen, Segen, Erbarmen, Barmherzigkeit, Güte, Nachsicht, Wohltat, Erhörung, Zuneigung, Vertrauen, Dank, Friede, Glück, Annehmlichkeit, Wohl, Wohlstand, Hilfe, Beistand, Obhut, Schutz, Schonung, Macht, Dienst, Wunder, Verheißung, Erleuchtung, Ruheplatz, ruhige Lage, Behagen, Glück, Glückseligkeit, Freude, Neigung, Geneigtheit, Gottes Hilfe, Ablass, Nachlass, Fußfall, Dank
-- Schonung geben: mhd. geborgen, sw. V.: nhd. achtgeben, Nachsicht haben, schonen, anvertrauen, borgen, Kredit geben, Schonung geben

Schonung, mhd. lÆbunge, st. F.: nhd. »Leibung«, Ruhe, Schonung

Schonung, mhd. schæne (2), st. F.: nhd. aufmerksame Behandlung, Schonung; schænunge, st. F.: nhd. Schonung; spar (1), st. F.: nhd. Sparsamkeit, Mangel (M.), Schonung

Schonung, mnd. beschæninge, F.: nhd. Schonung, Schutz, Beschönigung, Vorwand
-- auf Grundlage von Schutzgeld zustandegekommene Schonung: mnd. dincnisse, dinknisse, dingnisse, F.: nhd. bedungene Summe zum Schutz gegen Plünderung oder Krieg bzw. Brandschatzung, auf Grundlage von Schutzgeld zustandegekommene Schonung; dingenisse, F.: nhd. bedungene Summe zum Schutz gegen Plünderung oder Krieg bzw. Brandschatzung, auf Grundlage von Schutzgeld zustandegekommene Schonung
-- bedungene Summe für Schonung: mnd. dingede, N., F.: nhd. Brandschatzung, bedungene Summe für Schonung
-- das für Schonung bedungene Lösegeld oder Schongeld: mnd. dinctõle (2), dinctõl, M., F.: nhd. Unterhandlung, Dingung, Brandschatzung, das für Schonung bedungene Lösegeld oder Schongeld, bedungenes Sühnegeld
-- für Schonung bedungenes Lösegeld: mnd. dingetal, dingetõl, M., F.: nhd. Unterhandlung, Dingung, festgesetzte Zeit des Gerichtes (N.) (1), Brandschatzung, für Schonung bedungenes Lösegeld

Schonung, mnd. gelimp, gelimpe, glimp, N., M.: nhd. »Glimpf«, angemessenes Wesen, maßvolles Benehmen, Fug, Angemessenheit, angemessenes maßvolles Wesen, Glimpflichkeit, Schonung, Nachsicht, Rücksicht, Billigkeit, guter Name, Ansehen, gutes Ansehen; geschȫne*, mnd.?, F.: nhd. Schonung; hÐch, N.: nhd. Gehege, Wehr (N.), Befestigungswerk, Palisade, Buhne, Schonung, Behausung, Obdach, Asyl, Zaun; hÐge (3), N.: nhd. Schonung, Gehege, geschonter vorbehaltener Bezirk, Vorbehalt bzw. Schonung des Wildes; hÐgeholt, hegeholt, N.: nhd. Hegeholz, Wald der in bestimmter Zeit nicht geschlagen wird, Gehölz das man pflegt, Gehölz das man schont, Schonung, Stapelholz; hÐgeneholt, N.: nhd. Hegeholz, Wald der in bestimmter Zeit nicht geschlagen wird, Gehölz das man pflegt, Gehölz das man schont, Schonung, Stapelholz; heinholt, heineholt, heynholt, heyneholt, N.: nhd. Hegeholz, Wald der in bestimmter Zeit nicht geschlagen wird, Gehölz das man pflegt, Gehölz das man schont, Schonung, Stapelholz
-- Vorbehalt bzw. Schonung des Wildes: mnd. hÐge (3), N.: nhd. Schonung, Gehege, geschonter vorbehaltener Bezirk, Vorbehalt bzw. Schonung des Wildes

Schonung, mnd. schæne (2), F.: nhd. Schonung, Rücksichtnahme, aufmerksame Behandlung, Verschonung, Mäßigung, Zurückhaltung, Pause, Ferien, unbefugte Unterbrechung der Arbeit

Schonung, mnd. schæninge***, F.: nhd. Schonung, Rücksicht, Unterlassung

Schonung, mnd. vörschæninge*, vorschæninge, vorschoninge, F.: nhd. Schonung, Rücksicht, Verschonung, Gnade; ? vrÐdehæp, vredehæp, M.: nhd. eingefriedigtes Land?, eingefriedigtes Holz?, privates Stück Land?, privates Stück Wald?, Schonung?; vristinge, F.: nhd. Aufschub, Fristung, Schonung, Erhaltung, langes Leben
-- ohne Schonung seiend: mnd. unvörschænet*, unvorschænt, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. »unverschont«, ungeschont, ohne Schonung seiend

schonung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schönung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schonungsbedürftig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schonungsbrille, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schonungsbrille, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schonungsgefühl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schonungslos, an. hÏk-i-lig-a, Adv.: nhd. schonungslos

schonungslos, ahd. grimlÆhho* 9, grimlÆcho, Adv.: nhd. grimmig, grausam, despotisch, schonungslos, wild, streng; grimmo 11, Adv.: nhd. grimmig, wild, grausam, unbarmherzig, schonungslos, streng, hart, heftig; unginõdÆg* 4, Adj.: nhd. ungnädig, unbarmherzig, gottlos, ungerecht, streng, schonungslos

schonungslos, mhd. ungesparet* (2), ungespart, (Part. Prät.=)Adv.: nhd. nicht gespart, nicht geschont, nicht erspart, ungeschont, nicht zurückgehalten, nicht vorenthalten, reichlich vorhanden, ohne zu sparen, reichlich, ohne zu warten, ungesäumt, unbegrenzt, uneingeschränkt, unversagt, schonungslos, unverzüglich, bevorstehend; ungesparete*, ungesparet* (1), ungespart, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. nicht gespart, nicht geschont, nicht erspart, ungeschont, nicht zurückgehalten, nicht vorenthalten, reichlich vorhanden, ohne zu sparen seiend, reichlich, ohne zu warten seiend, ungesäumt, unbegrenzt, uneingeschränkt, unversagt, schonungslos, unverzüglich, bevorstehend; unschãne* (3), unschæne, Adv.: nhd. unschön, ungebührlich, schonungslos, grausam; unschænende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »unschonend«, schonungslos
-- schonungslos behandeln: mhd. ungelimpfen (1), sw. V.: nhd. »unglimpfen«, verübeln, unangemessen behandeln, schonungslos behandeln, tadelnd vorwerfen

schonungslos, mnd. sülfwõldelÆk***, Adj.: nhd. eigenmächtig, gewalttätig, ungehorsam, verbrecherisch, ruchlos, rücksichtslos, schonungslos; sülfwõldelÆken*, sülfwældelÆken, sülfwældelken, Adv.: nhd. eigenmächtig, gewalttätig, ungehorsam, verbrecherisch, ruchlos, rücksichtslos, schonungslos

schonungslos, mnd. sülfwõldichlÆk***, Adj.: nhd. eigenmächtig, gewalttätig, ungehorsam, verbrecherisch, ruchlos, rücksichtslos, schonungslos; sülfwõldichlÆken*, sülfwældichlÆken, sulfwoldichliken, selfwældichlÆken, sellifwældichlÆken, Adv.: nhd. eigenmächtig, gewalttätig, ungehorsam, verbrecherisch, ruchlos, rücksichtslos, schonungslos

schonungslos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schonungslosigkeit, got. un-frei-d-ein-s* 2=1, st. F. (i/æ), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 152 Anm. 6): nhd. Schonungslosigkeit, Härte

Schonungslosigkeit, an. ð-vÏg-i, F.: nhd. Schonungslosigkeit

schonungsreich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schönungssalz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schonungstafel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schonungsvoll, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schönvlieszig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schönwand, mnd. schȫnewant, F.: nhd. »Schönwand«, feine Leinwand, Schöntuch

schönwangig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schönwerden, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schönwerk, mhd. schãnwerc, schãnewerc*, st. N.: nhd. »Schönwerk«, feines Pelzwerk

Schönwerk, mnd. schȫnewerk, N.: nhd. »Schönwerk«, feines Pelzwerk

Schönwerk, mnd. schȫnwerk, N.: nhd. »Schönwerk«, feines Pelzwerk

schönwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schönwissenschaftler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schönwissenschaftlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schönwort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schonzeit -- Raubfischerei treiben ohne Schonzeit, mnd. ? strabuntsen, strabunzen, strabuntzen, starbuntsen*, sw. V.: nhd. Koppeljagd oder Klapperjagd in tiefem Fischwasser betreiben, Raubfischerei treiben ohne Schonzeit?

schonzeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schoosz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schoosz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schooszaltar, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schooszband, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schooszbein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schooszbuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schooszdichter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schooszeid, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schooszeinung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schooszfall, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schooszfehler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schooszfell, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schooszfutter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schooszhund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schooszicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schooszig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schooszjacke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schooszjünger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schooszkatze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schooszkind, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schooszkläffer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schooszlehre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schooszmensch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schoosznarr, nhd.: nhd. ; L.: DW

schooszneigung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schooszrippe, nhd.: nhd. ; L.: DW

schooszschlange, nhd.: nhd. ; L.: DW

schooszsünde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schoosztuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schöp, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schope, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schöpern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schopf -- das Haar in einem Schopf zusammenwickeln, mhd. balzieren, balsieren, sw. V.: nhd. das Haar in einem Schopf zusammenwickeln

Schopf, idg. *skeup-?, *keup-?, *skeubh‑?, *keubh‑?, Sb.: nhd. Büschel, Schopf, Quaste

Schopf, germ. *skufta, Sb.: nhd. Haar (N.), Schopf; *skuppæ?, st. F. (æ): nhd. Haar (N.), Schopf

Schopf, got. *skup-p-a?, st. F. (æ): nhd. Schopf

Schopf, an. skrðf-r, st. M. (a): nhd. Schopf

Schopf, ahd. skopf* (1) 9, scoph, skof*, st. M. (a?): nhd. Schuppen (M.), Schopf, Scheune; *skopf? (5), *scoph?, st. M. (a?, i?): nhd. Schopf, Haarschopf; skuft* 1, scuft*, st. F. (i): nhd. Schopf, Haarschopf, Haarbüschel

Schopf, mhd. kræne, kræn, coræne, st. F., sw. F.: nhd. Krone, jungfräulicher Kopfschmuck, Brautkrone, Dornenkrone Christi, Fürstenkrone, Krone als Zeichen königlicher Würde und Macht, Kranz, Königtum, Königreich, König, Königin, Fürst, Krönung, Vollendung, Kronleuchter, Höchstes, Vollendetstes, Kamm, Schopf, Glatze

Schopf, mhd. schoc (2), schoch, schock, schok, st. M.: nhd. »Schock« (N.), Haufe, Haufen, Heerhaufen, Büschel, Schopf, Mengenmaß, Anzahl von 60 Stück; schopf (1), st. M.: nhd. Schopf, Kopf, Schweif, Kopfhaar, Haarbüschel, Vorderkopf

Schopf, mhd. schopf (2), st. M., sw. M.: nhd. »Schopf«, Scheune, Remise, Vorhalle, Gebäude ohne Wand, Schober, Schuppen (M.)

Schopf, mnd. questeken*, questken, questiken, N.: nhd. »Quästchen«, Schopf, Dolde, Büschel aus pflanzlichem Material
-- Schopf des Schilfrohres: mnd. ? pðse (1), F.: nhd. Schopf des Schilfrohres?, Dolde des Schilfrohres?

Schopf, mnd. schÐdelhõr, scheidelhõr, N.: nhd. Scheitelhaar, Kopfhaar, Schopf

Schopf, mnd. top, mnd.?, M.: nhd. Zopf, Spitze, höchstes Ende einer Sache, Baumwipfel, Wipfel einer Pflanze, Mastspitze, Spitze des Sackes, Spitze des Kopfes, Schopf, Kopf, Büschel, Klunker, Troddel, Maß für Flachs (24 oder 40 Hände voll oder risten), Topf als Maß für Rosinen, Korb als Maß für Rosinen

schöpf, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schöpf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schopfadler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schopfartig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schöpfbar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schöpfbau, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schöpfbehälter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schopfbeuteln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schöpfborste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schöpfbrett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schöpfbrunnen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schöpfbuhne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schöpfbütte, mnd. schepbütte, F.: nhd. »Schöpfbütte«, Bütte zum Schöpfen, Balje zum Schöpfen

schöpfbütte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schopfdach, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schopfdrossel, nhd.: nhd. ; L.: DW

schopfe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schöpfe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schöpfe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schöpfeimer -- Rinne am Schiffsbord in die der Schöpfeimer geleert wird, an. dÏl-a, sw. F. (n): nhd. Rinne am Schiffsbord in die der Schöpfeimer geleert wird

Schöpfeimer -- Stange an welcher der Schöpfeimer hängt, mnd. sætræde, soetræde, s²træde, F.: nhd. »Sodrute«, Gabelstütze, Hebebaum des Ziehbrunnens, Stange an welcher der Schöpfeimer hängt

Schöpfeimer, ahd. kurba* (2) 2, sw. F. (n): nhd. Korb, Körbchen, Schöpfeimer

Schöpfeimer, mhd. æse, sw. F., st. F.: nhd. Öse, Griff, Henkel, Schlinge, Schöpfeimer

Schöpfeimer, mhd. hebevaz, hebefaz*, st. N.: nhd. »Habefass«, Schöpfeimer

Schöpfeimer, mhd. schöpimÆ 1, st. N.: nhd. Schöpfeimer, Schöpfgefäß, Hohlmaß

Schöpfeimer, mnd. löschetroch, M.: nhd. Schöpfeimer
-- Salinenarbeiter der die Sole im Schöpfeimer aus dem Sod zieht: mnd. ȫsÏre*, ȫser, osser, M.: nhd. Salinenarbeiter der die Sole im Schöpfeimer aus dem Sod zieht, Solschöpfer am Sode
-- Schöpfeimer für die Sole bei der Salzsiederei: mnd. ȫseammer, ȫsammer, M.: nhd. Schöpfeimer für die Sole bei der Salzsiederei
Schöpfeimer, mnd. schepemmer, M.: nhd. Schöpfeimer

schöpfeimer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schöpfeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schöpfen -- an Stricken hängende große Schaufel um Wasser aus Gräben zu schöpfen, mnd. gÐte (2), Sb.: nhd. Gießschaufel um auf Schiffen das Segel zu nässen, an Stricken hängende große Schaufel um Wasser aus Gräben zu schöpfen

schöpfen -- Atem schöpfen, ahd. õtamæn* 9, õtumæn*, sw. V. (2): nhd. atmen, aufatmen, Atem schöpfen, keuchen, wehen; firblõsan* 4, red. V.: nhd. fortblasen, ausblasen, wegblasen, vertreiben, Atem schöpfen; giblõsan* 2, red. V.: nhd. »blasen«, zusammenblasen, atmen, Atem schöpfen, aufatmen; gifnehan* 3, st. V. (5): nhd. schnauben, sich entschließen, sich ein Herz fassen, Atem schöpfen

Schöpfen -- Balje zum Schöpfen, mnd. schepbütte, F.: nhd. »Schöpfbütte«, Bütte zum Schöpfen, Balje zum Schöpfen

Schöpfen -- Bütte zum Schöpfen, mnd. schepbütte, F.: nhd. »Schöpfbütte«, Bütte zum Schöpfen, Balje zum Schöpfen

schöpfen -- einen Anteil schöpfen, mnd. bðwen (1), buwen, sw. V.: nhd. bauen, errichten, wieder herstellen, Wehren aufwerfen, Schanzen aufwerfen, aufbauen, Acker bestellen, bebauen, abbauen, gebrauchen, bewohnen, sich dauernd wo befinden, einen Anteil schöpfen

schöpfen -- Hoffnung schöpfen, mhd. gedingen (1), getingen, sw. V.: nhd. fest und sicher glauben, hoffen, Hoffnung schöpfen, zuversichtlich sein (V.), vertrauen auf, hoffen für, erhoffen, warten auf, erbitten, erwarten, erwarten von

schöpfen -- Kraft schöpfen, mhd. koberen, koveren, koferen*, sw. V.: nhd. »kobern«, erlangen, gewinnen, Kräfte gewinnen, sich erholen, sammeln, Kraft schöpfen

schöpfen -- leer schöpfen, mhd. ðzschepfen, ðz schepfen, sw. V.: nhd. »ausschöpfen«, leer schöpfen

schöpfen -- Ort an dem man Wasser schöpfen kann, anfrk. wa-d-i-scap-um 1, lat.-N.: nhd. Wasserschöpfe, Ort an dem man Wasser schöpfen kann

schöpfen -- Ort an dem man Wasser schöpfen kann, ahd. wadiscapum 1, lat.-ahd.?, N.: nhd. Wasserschöpfe, Ort an dem man Wasser schöpfen kann

schöpfen -- Verdacht schöpfen, mhd. bedenken (1), sw. V.: nhd. Gedanken auf etwas richten, bedenken, in Betracht ziehen, berücksichtigen, ausdenken, überlegen (V.), sich überlegen (V.), entschließen, sich entschließen, wofür sorgen, besorgen, beschenken, mit Speisen versorgen, in Verdacht haben, sich besinnen, nachdenken, sich wozu entschließen, Verdacht schöpfen, vorsehen, sich entschließen zu, sich entscheiden für, sich versorgen mit, denken, erdenken, sich vorstellen, planen, unterscheiden, beachten, sich kümmern um, erbarmen über, versehen (V.), ausstatten, verübeln

schöpfen (1), mnd. scheppen (2), schepen, sw. V.: nhd. »schöpfen« (1), herausschöpfen

schöpfen (2), mnd. scheppen (1), schippen, schõpen, scepen, st. V., sw. V.: nhd. »schöpfen« (2), schaffen, erschaffen (V.), hervorbringen, Form geben, Gestalt geben, zuschneiden (Stoff), nähen (Stoff), anfertigen, geistig fassen, geistig formen, vorstellungsmäßig bilden, tätigen, bewerkstelligen, bewirken, ausrichten, besetzen, bestimmen, einsetzen, herbeischaffen

schöpfen (V.) (1), idg. *aus‑, *us‑, V.: nhd. schöpfen (V.) (1); *sem- (1), V.: nhd. schöpfen (V.) (1), gie​ßen

schöpfen (V.) (1), germ. *ausan, st. V.: nhd. schöpfen (V.) (1); *ausæn, germ.?, sw. V.: nhd. schöpfen (V.) (1)

schöpfen (V.) (1), an. aus-a (1), st. V.: nhd. schöpfen (V.) (1)

schöpfen (V.) (1), afries. âs-a 1 und häufiger?, sw. V. (1): nhd. schöpfen (V.) (1)

schöpfen (V.) (1), as. s‑k’p‑p‑ian* (2) 1, sw. V. (1a): nhd. schöpfen (V.) (1)

schöpfen (V.) (1), ahd. gilepfen* 2, gilephen*, sw. V. (1a): nhd. schöpfen (V.) (1), schlürfen, austrinken; halÐn* 8, sw. V. (3): nhd. holen, schöpfen (V.) (1), herbeiholen; sðfan 7, st. V. (2a): nhd. trinken, saufen, versinken, schlürfen, schöpfen (V.) (1)

schöpfen (V.) (1), mhd. bützen, sw. V.: nhd. schöpfen (V.) (1)

schöpfen (V.) (1), mhd. gelÏren, sw. V.: nhd. »leeren«, schöpfen (V.) (1), ausschöpfen

schöpfen (V.) (1), mhd. schaffen (1), st. V.: nhd. entstehen, sich zurechtmachen, sich verhalten (V.) gegen, ansetzen zu, sich bemühen um, erschaffen, schaffen, machen, besorgen, bestellen, schicken, anweisen, verschaffen, verfahren (V.), bewirken, veranlassen, einrichten, bilden, formen, ordnen, erreichen, verursachen, hervorrufen, betreiben, verhandeln, sorgen für, schöpfen (V.) (1), zukommen lassen, bereiten, zufügen, aufbürden, geben, sich begeben lassen, lassen; schuofen, sw. V.: nhd. schöpfen (V.) (1)

schöpfen (V.) (2), germ. *skapjan, st. V.: nhd. schöpfen (V.) (2), schaffen

schöpfen (V.) (2), afries. *skep-p-a (2), sw. V. (1): nhd. schöpfen (V.) (2)

schöpfen (V.) (2), ahd. giskepfen* 26, giscephen*, st. V. (6), sw. V. (1a): nhd. schaffen, schöpfen (V.) (2), bestimmen, erschaffen, hervorbringen; skepfen 106, scephen, st. V. (6), sw. V. (1a): nhd. schöpfen (V.) (2), schaffen, bewirken, erschaffen, wirken, formen, gestalten, ausrichten, ordnen, sich verschaffen, erlangen, auf kunstvolle Weise herstellen

schöpfen (V.) (2), mhd. aneheben (1), anheben, aneheven, anheven, ane heben, st. V.: nhd. anheben, beginnen, schöpfen (V.) (2), gründen, anfangen

schöpfen (V.) (2), mhd. schepfen (1), scheffen, schephen, schöpfen, sw. V.: nhd. schöpfen (V.) (2), bilden, schaffen, erschaffen, hervorbringen, machen, einrichten, bewirken, aufstellen, festsetzen, herstellen, erzeugen, bestätigen, fördern, sich bilden; temperen*, tempern, sw. V.: nhd. schaffen, schöpfen (V.) (2), entstehen, sich mischen, mischen, äußern, mildern, einrichten, zurichten, dämpfen, mäßigen, abschwächen, ausgleichen, regeln, stimmen, vorbereiten, ermöglichen, zubereiten

Schöpfen, afries. skep-p‑ene 1 und häufiger?, F.: nhd. Begießung, Schöpfen

schöpfen, mnd. ȫsen, oesen, ²sen, sw. V.: nhd. schöpfen, ausschöpfen, Wasser aus einem Schiff schöpfen, ein Schiff durch Ausschöpfen heben
-- Verdacht schöpfen: mnd. missedünken (1), misdünken, misdunken, sw. V.: nhd. nicht recht dünken, Zweifel empfinden, nicht richtig vorkommen, Zweifel wecken, Ungewissheit empfinden, Verdacht schöpfen, Misstrauen empfinden, argwöhnen
-- Wasser aus einem Schiff schöpfen: mnd. ȫsen, oesen, ²sen, sw. V.: nhd. schöpfen, ausschöpfen, Wasser aus einem Schiff schöpfen, ein Schiff durch Ausschöpfen heben
-- Wasser schöpfen: mnd. pütten (1), putten, sw. V.: nhd. Wasser schöpfen, ausschöpfen (Bedeutung örtlich beschränkt), nach Wasser graben

schöpfen, mnd. vüllen (1), füllen*, vullen, V.: nhd. füllen, anfüllen, mit Inhalt versehen (V.), mit seinem vollen Inhalt versehen (V.), voll anfüllen, voll schenken, voll packen, ausfüllen, vollschütten, zuschütten, sich vollsaugen lassen, vollfressen, vollstopfen (mit Speise), vollsaufen, ausfüllen, für etwas groß genug sein (V.), den vollen Inhalt ausmachen, voll befriedigen, hineintun, einfüllen, schöpfen, ergänzen, auffüllen, nachfüllen, voll werden, voll sickern, voll laufen, erfüllen
-- Atem schöpfen: mnd. vörpðsten*, vorpðsten, sw. V.: nhd. Atem schöpfen, sich erholen, ausruhen
-- Sole schöpfen: mnd. ðthöüen***, ðthoien***, sw. V.: nhd. Sole schöpfen; ðttægen***, sw. V.: nhd. Sole schöpfen; vȫrðthoien***, sw. V.: nhd. Sole schöpfen; vȫrðttægen***, sw. V.: nhd. Sole schöpfen

schopfen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schopfen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schopfen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schöpfen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schöpfend, mhd. scheffende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »schaffend«, schöpfend

schopfende, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schöpfender -- am Strand wohnender und Bernstein schöpfender oder sammelnder Leibeigener, mnd. strantbðr, M.: nhd. »Strandbauer« (M.) (1), Strandanwohner, Küstenbewohner, am Strand wohnender und Bernstein schöpfender oder sammelnder Leibeigener

Schöpfens -- Handlung des Schöpfens, mnd. scheppinge, schÐpinge, schippinge, F.: nhd. Schöpfung, Erschaffung, Handlung des Schöpfens

schopfente, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schöpfer -- Schöpfer der Schönheit, mhd. ziermachÏre*, ziermacher, st. M.: nhd. »Ziermacher«, Schöpfer der Schönheit

Schöpfer (M. Pl.) (2), mhd. wercliute, werchliute, werclðte, st. M. Pl.: nhd. »Werkleute«, Schöpfer (M. Pl.) (2), Handwerker (M. Pl.), Arbeiter (M. Pl.), Schmiede, Baumeister (M. Pl.), Künstler (M. Pl.), Handwerksleute (M. Pl.)

Schöpfer (M.) (2), idg. *dhÐtÁr‑, *dhýtÁr‑, M.: nhd. Gründer, Schöpfer (M.) (2), Anstifter

Schöpfer (M.) (2), an. skap-ar-a, Sb.: nhd. Schöpfer (M.) (2), Erzeuger

Schöpfer (M.) (2), ae. fru-m-a, sw. M. (n): nhd. Anfang, Beginn, Ursprung, Ursache, Schöpfung, Gründer, Erfinder, Schöpfer (M.) (2), Erstgeborener, Fürst, Herrscher, König, Anführer; me-t‑od, meo-t‑od, me-t-ud, meo-t-ud, st. M. (a): nhd. Schicksal, Schöpfer (M.) (2), Gott; or-d-fru-m-a, sw. M. (n): nhd. Quelle, Herkunft, Ausgangspunkt, Schöpfer (M.) (2), Autor; sciep-p‑en-d, scip-p-en-d, scyp-p-en-d, scep-p-en‑d, Part. Präs. subst.=M.: nhd. Schöpfer (M.) (2); wyrh-t‑a, wryh-t‑a, sw. M. (n): nhd. Arbeiter, Künstler, Macher, Schöpfer (M.) (2)

Schöpfer (M.) (2), afries. skep-p‑ere* 2, skip-p‑ere, st. M. (ja): nhd. Schöpfer (M.) (2)

Schöpfer (M.) (2), ahd. biladõri* 1, st. M. (ja): nhd. Schöpfer (M.) (2); bilidõri* 5, bilideri*, st. M. (ja): nhd. »Bildner«, Bildhauer, Nachahmer, Schöpfer (M.) (2), Künstler, Bildhauer; 0wurko* 3, sw. M. (n): nhd. »Wirker«, Schöpfer (M.) (2), Hersteller, Künstler, Täter, Verursacher; felahanto 1, Part. Präs. subst.=sw. M. (n): nhd. Schöpfer (M.) (2); felaho 2, sw. M. (n): nhd. Schöpfer (M.) (2); findo 1, sw. M. (n): nhd. »Finder«, Erfinder, Schöpfer (M.) (2); giskaft* (1) 1, giscaft*, st. M. (a?, i?): nhd. Schöpfer (M.) (2); ortfrumo 9, sw. M. (n): nhd. Urheber, Schöpfer (M.) (2), Veranlasser; skaffõri* 3, scaffõri*, st. M. (ja): nhd. »Schaffer«, Schöpfer (M.) (2), Anordner, Aufseher, Verwalter; skaffo* (1) 1, scaffo, sw. M. (n): nhd. Schöpfer (M.) (2); skepfant* 3, scephant*, st. M. (a?): nhd. Schöpfer (M.) (2); skepfanto* 3, scephanto*, Part. Präs. subst.=sw. M. (n): nhd. Schöpfer (M.) (2); skepfõri* 7, scephõri*, st. M. (ja): nhd. Schöpfer (M.) (2), Urheber, Schaffer, Verwalter; skepfid* 1, scephid*, st. M. (a): nhd. Schöpfer (M.) (2); skepfo 16, scepho*, sw. M. (n): nhd. Schöpfer (M.) (2), Schöffe, beisitzender Urteilssprecher, Urteiler, Scharfrichter; skepfor 1, scephor*, st. M. (a?, i?): nhd. Schöpfer (M.) (2)

Schöpfer (M.) (2), mhd. beschaffÏre*, beschaffer, st. M.: nhd. »Beschaffer«, Schöpfer (M.) (2); beschepfÏre*, beschepfer, st. M.: nhd. Schöpfer (M.) (2); biledÏre*, bildÏre, bilder, pilder, st. M.: nhd. »Bilder« (M.), Bildner, Vorbild, Schöpfer (M.) (2), Gestalter, Mahnung, Gestalt; biledenÏre*, bildenÏre, st. M.: nhd. Bildner, Vorbild, Schöpfer (M.) (2), Mahnung, Gestalt, Urbild, Ursprung

Schöpfer (M.) (2), mhd. machÏre*, macher, mecher, st. M.: nhd. Macher, Machender, Bewirker, Schöpfer (M.) (2); meister, mÐster, mõster, st. M.: nhd. Meister, Lehrer, Magister, Schullehrer, Gelehrter, Philosoph, Arzt, Doktor, Schöpfer (M.) (2), Rechtsgelehrter, Dichter, Verfasser, Urheber, Künstler, Baumeister, Gewährsmann, Handwerksmeister, Anführer, vorgesetzter Apostel, Kirchenvater, Gemeindevorstand, Bürgermeister, Stadtmeister, Herr, Gebieter, Oberhaupt, Führer, Aufseher, Vorsteher, Beherrscher, Besitzer, Eigentümer, Papst, Autorität; orthabe, orthap, sw. M.: nhd. »Orthabe«, Spitze, Schöpfer (M.) (2), Urheber, Herrscher, Anführer, Oberhaupt

Schöpfer (M.) (2), mhd. schaffÏre, scheffÏre, schaffer, scheffer, st. M.: nhd. Schöpfer (M.) (2), Bildner, Anordner, Aufseher, Hausverwalter, Verwalter, Schaffer, Schaffner, Beauftragter, Vormund; schepfÏre, schepfõre, schepfer, schepher, schöpfer, st. M.: nhd. Schöpfer (M.) (2), Schenk; tirmÏre*, tirmer, sw. M.: nhd. Schöpfer (M.) (2)

Schöpfer (M.) (2), mhd. volbringÏre*, folbringÏre*, volbringer, folbringer*, st. M.: nhd. Vollbringer, Schöpfer (M.) (2); vüegÏre***, füegÏre***, M.: nhd. »Füger«, Schöpfer (M.) (2); wercman, st. M.: nhd. »Werkmann«, Werkmeister, Handwerker, Baumeister, Künstler, Maschinenmeister, Arbeiter, Schmied, Schöpfer (M.) (2); wercmeister, st. M.: nhd. »Werkmeister«, Schöpfer (M.) (2), Baumeister, Handwerker, Künstler, Arbeiter, Vorarbeiter, Meister, Handwerksmeister, Maschinenmeister, Aufseher, Bauherr, Vorsteher des Stadtrates, Christus; wirkÏre*, wirker, würkÏre*, würker, st. M.: nhd. »Wirker«, Wirkender, Schöpfer (M.) (2), Arbeiter, Schaffender, Arbeitender, Bearbeitender, Bewirkender; wirkel, st. M.: nhd. Hervorbringer, Schöpfer (M.) (2); wunsch, st. M.: nhd. Wunsch, Streben (N.), Vermögen etwas Außergewöhnliches zu schaffen, Schöpfer (M.) (2), Verleiher aller Vollkommenheit, Verleiher alles Segens, Verleiher alles Heiles, Wunschbild, Ideal, Fülle, Herrlichkeit, Vollkommenheit, Erfüllung, höchste Erfüllung, Glückwunsch, Segen, Gnade, Bestes, Höchstes, Schönstes

Schöpfer, as. *or‑d‑fru‑m‑o?, sw. M. (n): nhd. Schöpfer

Schöpfer, mnd. mõkÏre*, maker, mõker*, M.: nhd. Macher, Verfertiger, Schöpfer, Hersteller, Veranlasser, Verursacher

Schöpfer, mnd. scheppÏre*, schepper, schipper, M.: nhd. Schöpfer, Gott

Schöpfer, mnd. stichtÏre*, stichter, stifter, M.: nhd. Stifter, Gründer einer geistlichen Einrichtung, Ordensgründer, Schöpfer, Begründer

Schöpfer, mnd. werkÏre*, werker, mnd.?, M.: nhd. Täter, Bewirker, Schöpfer, Beschäftigter

schöpfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schöpferart, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schöpferflusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schöpfergabe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schöpfergeheimnis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schöpfergeist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schöpfergewalt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schöpferhand, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schöpferhauch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schöpferhuld, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schöpferich, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schöpferin, mhd. schepfe (1), sw. F.: nhd. »Schöpferin«, Schicksalsgöttin

Schöpferin, mhd. schepfÏrinne, st. F.: nhd. Schöpferin

Schöpferin, mhd. vüegÏrinne*, vüegerinne, füegÏrinne*, füegerinne*, st. F.: nhd. »Fügerin«, Zusammenfügerin, Schöpferin, Urheberin, Anordnerin, Kupplerin

Schöpferin, mnd. ȫvervunt, ævervunt, M.: nhd. Ursprung, Schöpferin, heilige Maria

Schöpferin, mnd. werkÏrische***, werkersche***, F.: nhd. Täterin, Bewirkerin, Schöpferin, Beschäftigte (F.)

schöpferin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schöpferisch, ae. sear-o-lic, Adj.: nhd. künstlerisch, schöpferisch; sear-o-lÆc-e, Adv.: nhd. künstlerisch, schöpferisch

schöpferisch, mhd. geberlich, Adj.: nhd. schöpferisch; geberlÆche, Adv.: nhd. schöpferisch; geberlÆchen, Adv.: nhd. schöpferisch

schöpferisch, mhd. worhtlich, worhtelich, Adj.: nhd. wirksam, schöpferisch

schöpferisch, mnd. werkÏrisch***, mnd.?, Adj.: nhd. Werk..., schöpferisch

schöpferisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schöpferkraft, mhd. berhafticheit*, berhaftikeit, berhaftekeit, berhaftecheit, st. F.: nhd. Fruchtbarkeit, Schöpferkraft

schöpferkraft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schöpferlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schöpferliebe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schöpferlust, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schöpfermacht, nhd.: nhd. ; L.: DW

schöpferpracht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schöpferruf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schöpfersmühe, schöpfer(s)mühe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schöpferstrahl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schöpferstuhl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schöpferstunde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schöpfersturm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schöpfersweisheit, schöpfer(s)weisheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schöpferton, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schöpferwahn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schöpferwerde, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schöpferwonne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schöpferwort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schöpferwürde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schöpffasz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schöpfgalgen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schöpfgatze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schöpfgebäu, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schöpfgebühr, mnd. schæpenbȫre, N.: nhd. Schöpfgebühr

Schöpfgefäß -- hölzernes Schöpfgefäß, mhd. holzgatze, st. F.: nhd. »Holzgatze«, hölzernes Schöpfgefäß, Staude

Schöpfgefäß, an. aus-a (2), sw. F. (n): nhd. Schöpfgefäß; aus-ker, st. N. (a): nhd. Schöpfgefäß; aust-skot-a, sw. F. (n): nhd. Schöpfgefäß; skap-ker, st. N. (a): nhd. Schöpfgefäß, Gefäß mit Bier aus dem die Becher gefüllt werden

Schöpfgefäß, ahd. fiala 6, sw. F. (n): nhd. Schale (F.) (2), Becher, Schöpfgefäß, Trinkgefäß, Trinkschale; kopf* 37, koph*, kupf*, kuph*, st. M. (a): nhd. Becher, Schale (F.) (2), Schöpfgefäß, Krug (M.) (1), Kopf; skaffo* (2) 3, scaffo, skapfo*, sw. M. (n): nhd. Schöpfgefäß, Geschirr, Bütte; skepfifaz* 3, scephifaz*, st. N. (a): nhd. Schöpfgefäß, Schöpfkelle; skepfilÆn* 1, scephilÆn*, skepfilÆ, st. N. (a): nhd. Schöpfgefäß, Ton

Schöpfgefäß, mhd. schaffe, sw. M.: nhd. Schöpfgefäß; schöpimÆ 1, st. N.: nhd. Schöpfeimer, Schöpfgefäß, Hohlmaß; schüffe, st. F., sw. F.: nhd. Schöpfgefäß, Schöpfgelte, Wassereimer, Pfannenbecken; schuofe, sw. F.: nhd. Schöpfgefäß, Schöpfgelte, Wassereimer, Pfannenbecken

Schöpfgefäß, mnd. gÐtÏre*, gÐter, gÐtÐre, götter, M.: nhd. Gießer, Gießergeselle, Gehilfe der Beckenmacher, Beschäftigter in der Lüneburger Sülze (Bedeutung örtlich beschränkt), Salinenknecht (Bedeutung örtlich beschränkt [Lüneburg]), Gießgefäß, Gießkanne, Schöpfgefäß, Schaufel
-- Schöpfgefäß das beim Ahmen verwendet wird: mnd. gruntvat, N.: nhd. Schöpfgefäß das beim Ahmen verwendet wird
-- Schöpfgefäß zum Benetzen der Segel: mnd. gÐtevat, gÐtvat, N.: nhd. Schöpfgefäß zum Benetzen der Segel, Gießkanne, Gießgefäß

Schöpfgefäß, mnd. ȫse (2), osse, Sb.: nhd. Schöpfgefäß, Gießer (besonders auf Schiffen)
-- hölzernes Schöpfgefäß: mnd. ȫsevat, hosevat, N.: nhd. Gefäß zum Ausschöpfen, hölzernes Schöpfgefäß, tief ausgehöhlte Schaufel zum Wasserschöpfen, Gießschaufel
schöpfgefäsz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schöpfgelte, mhd. schüffe, st. F., sw. F.: nhd. Schöpfgefäß, Schöpfgelte, Wassereimer, Pfannenbecken; schuofe, sw. F.: nhd. Schöpfgefäß, Schöpfgelte, Wassereimer, Pfannenbecken

schöpfgelte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schöpfgerät -- kesselartiges Schöpfgerät mit einem Stiel, mnd. kÐtelschõpe, M.: nhd. kesselartiges Schöpfgerät mit einem Stiel

Schöpfgerät, mnd. sasse (2), sase, F.: nhd. Schöpfkelle, Schöpfgerät, Hohlmaß

schöpfgeschirr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schöpfgezeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schöpfglas, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schopfhaar, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schopfhäher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schöpfhaken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schopfhaube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schopfhäuer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schöpfheerd, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schopficht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schopfig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schöpfkanne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schöpfkelle -- kleine Schöpfkelle, an. eys-il-l (1), st. M. (a): nhd. kleine Schöpfkelle

Schöpfkelle, ahd. drðfla 4, st. F. (æ): nhd. Kelle, Maurerkelle, Schöpfkelle; skepfifaz* 3, scephifaz*, st. N. (a): nhd. Schöpfgefäß, Schöpfkelle

Schöpfkelle, mnd. ? schõpe, schape, schappe, M.: nhd. »Schaffel«, flacher Tiegel, Pfanne mit Füßen zum Kochen bzw. Braten (N.), Kohlenpfanne, Glutpfanne, Wärmepfanne, Topf um Asche aus dem Herd zu entfernen, Gefäß, Schöpfkelle?

Schöpfkelle, mnd. sasse (2), sase, F.: nhd. Schöpfkelle, Schöpfgerät, Hohlmaß

Schöpfkelle, mnd. schæpe (2), sch²pe, schoype, schoupe, sch¦pe, schoppe, F.: nhd. Schöpfkelle, Mauerkelle, Füllkelle der Brauer

schöpfkelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schöpfkellen -- Verfertiger von Schöpfkellen, mnd. schæpenhouwÏre*, schæpenhouwer, schæpehouwer, M.: nhd. »Schoppenhauer«, Verfertiger von Schöpfkellen

Schöpfkellen -- Verfertiger von Schöpfkellen, mnd. schæpenwrechtÏre*, schæpenwörtere, schæpewörtere, M.: nhd. Verfertiger von Schöpfkellen

schopfknappe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schöpfkopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schöpfkrücke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schöpfkrug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schöpfkübel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schöpflein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schopflerche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schöpflich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schöpflichkeit, mhd. schepfelicheit, schepfelÆcheit, schepfelichkeit*, st. F.: nhd. »Schöpflichkeit«, Schöpfung

schöpflichkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schopflilie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schöpflöffel -- großer Schöpflöffel, mnd. kelle, kel, F.: nhd. Kelle, Maurerkelle, großer Schöpflöffel, Gerät zum Mörtelauftragen

Schöpflöffel -- Schöpflöffel für Pech und Teer, mnd. slÐf, sleif, sleef, sleyf, slÐve, sleive, M.: nhd. Kochlöffel aus Holz oder Eisen mit runder Laffe, Schöpflöffel für Pech und Teer, Honiglöffel zum Füttern der Bienen, dummer ungeschliffener Mensch, Tölpel

Schöpflöffel, ae. hlÏ-d‑el, st. M. (a): nhd. Schöpflöffel; tur-l, st. F. (æ): nhd. Kelle, Schöpflöffel

Schöpflöffel, ahd. kella 45, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Kelle, Löffel (M.) (1), Schaufel, Schöpflöffel, Feuerhaken, Behälter

Schöpflöffel, mhd. kelle (1), st. F., sw. F.: nhd. Kelle, Schöpflöffel, Maurerkelle, Loch, Gefängnis, Fischtümpel, Hütte

schöpflöffel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schopfmeise, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schöpfmesser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schöpfmühle, nhd.: nhd. ; L.: DW

schöpfnagel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schöpfnisz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schopfpapagei, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schopfpavian, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schöpfprobe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schöpfpütte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schöpfquelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schöpfrad -- Rinne unter dem Schöpfrad, mnd. ren (2), N.: nhd. Rinne unter dem Schöpfrad, Teil einer Wassermühle

Schöpfrad, ahd. wazzarwinta* 4, sw. F. (n): nhd. »Wasserwinde«, Windegerät zum Wasserschöpfen, Schöpfrad

Schöpfrad, mhd. hÆster, st. N.: nhd. Schöpfrad; hæster, st. N.: nhd. Schöpfrad

schöpfrad, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schöpfrahmen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schopfraupe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schopfreiher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schopfring, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schöpfrüssel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schöpfschaufel, mnd. schüppe, schuppe, F.: nhd. Spaten (M.), Grabscheit, Schaufel, Schöpfschaufel

schöpfschaufel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schöpfschirr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schöpfstutz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schöpft -- Gefäß mit dem man Wasser schöpft, mhd. brunnevaz, st. N.: nhd. Gefäß mit dem man Wasser schöpft

schopftaube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schöpfteuchel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schöpftopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schöpftrunk, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schöpfung -- Gesamtheit der Schöpfung, mnd. creatðr, creatðre, F., N.: nhd. »Kreatur«, Geschöpf, Wesen, Lebewesen, Gesamtheit der Schöpfung

Schöpfung, ae. fru-m-a, sw. M. (n): nhd. Anfang, Beginn, Ursprung, Ursache, Schöpfung, Gründer, Erfinder, Schöpfer (M.) (2), Erstgeborener, Fürst, Herrscher, König, Anführer; fru-m-sceaf-t, st. M. (a), st. F. (i), st. N. (a): nhd. Schöpfung, Anfang, Beginn, Ursprung; fru-m-set-n-ung, st. F. (æ): nhd. Gründung, Erschaffung, Schöpfung; fry-m‑þ (1), M., st. F. (æ): nhd. Ursprung, Anfang, Gründung, Schöpfung, Geschöpf; ge-sceaf-t, st. M. (a), st. F. (i), st. N. (a): nhd. Schöpfung, Geschöpf, Beschaffen​heit, Dasein, Schicksal; ge‑sceap, ge-scÏp, st. N. (a): nhd. Gestalt, Form, Geschöpf, Schöpfung, Schicksal, Lage; sceaf‑t (2), st. M. (a), st. F. (i), st. N. (a): nhd. Schöpfung, Geschöpf, Beschaffen​heit, Dasein, Schicksal
-- Schöpfung der Welt: ae. weo-r-ol-d-ge-sceaf-t, wo-r-ol-d-ge-sceaf‑t, wo-r-ul-d-ge-sceaf‑t, st. M. (a), st. F. (i), st. N. (a): nhd. Schöpfung der Welt, Welt

Schöpfung, as. gi‑s‑kap* 6, st. N. (a): nhd. Geschick, Schöpfung, Aussehen

Schöpfung, ahd. giburt (1) 143, st. F. (i): nhd. Geburt, Erzeugung, Schöpfung, Erschaffung, Entstehung, Zeugung, Menschwerdung, Ursprung, Anfang, Abkunft, Herkunft, Leben, Geborenes, Geschlecht, Generation, Volk, Nachkomme, Nachkommenschaft, Geburtstag, Wesenheit; gimahhida* 36?, gimachida*, st. F. (æ): nhd. Gemeinschaft, Gemeinsamkeit, Verbindung, Vereinigung, Zusammenstellung, Vereinbarung, Übereinkommen, Verwandtschaft, Herstellung, Schöpfung, Verwandtschaft, Gemeinschaft, Gesellschaft, Schar (F.) (1); giskaft* (2) 59, giscaft, giskaf*, st. F. (i): nhd. Schöpfung, Geschöpf, Erschaffung, Beschaffenheit, Geschaffenes, Zustand, Gestalt, Form, Wesen, Geschöpf, Grundstoff; giskepfida* 4, giscepfida*, st. F. (æ): nhd. Schöpfung, Geschöpf; liuttrist* 1, st. M. (a?, i?): nhd. »Leute«, Schöpfung, Menschen; skaft* (2) 2, scaft, st. F. (i): nhd. Schöpfung, Gestalt, Beschaffenheit, Breite
-- Schöpfung des Verstandes: ahd. muotbilidunga* 1, st. F. (æ): nhd. »Verstandesbildung«, Schöpfung des Verstandes

Schöpfung, mhd. anebegenge*, anbegenge, st. N.: nhd. Anfang, Schöpfung, Erschaffung; beschaffenheit, st. F.: nhd. Schöpfung; beschaffunge, st. F.: nhd. Beschaffenheit, Schöpfung, Geschöpf; beschaft (1), st. F.: nhd. Schöpfung; beschepfunge, beschephunge, st. F.: nhd. Schöpfung, Geschöpf
-- Urelemente der Schöpfung: mhd. anegenge, angenge, st. N., st. F., Pl.: nhd. Urelemente der Schöpfung, Anfang, Anbeginn, Ursprung, Erschaffung, Element, Ursprung eines Wortes, Etymologie
-- ursprünglich zur Schöpfung gehörig: mhd. beschaffenlich, Adj.: nhd. vorherbestimmt, von Gott erschaffen (Adj.), ursprünglich zur Schöpfung gehörig

Schöpfung, mhd. geschaf, st. N.: nhd. Geschöpf, Schöpfung, Geschäft; geschaft (1), gescheft, geschepft, geschepfede, geschopfde, geschopfede, st. F.: nhd. Geschöpf, Schöpfung, Errichtung, Gestalt, Aussehen, Beschaffenheit, Eigenschaft, Bildung; geschefnisse, geschefnusse, geschafnisse, geschepfnisse, geschöpfnisse, st. N.: nhd. Erschaffung, Geschöpf, Schöpfung, Beschaffenheit, Gestalt, Ereignis, Angelegenheit; geziuc, gezðc, geziuch, st. M., st. N.: nhd. Stoff, Zeug, Gerätschaft, Beweis, Zeuge, Zeugnis, Zeugenbeweis, Zeugenschar, Märtyrer, Werkzeug, Ausrüstung, Ausstattung, Material, Waffe, Waffen, Stoff, Besitz, Schöpfung, Organ, Hode, Maschine, Geschütz, Schar (F.) (2), Zeugungsglied; hantgetõt, st. F.: nhd. Schöpfung, Geschöpf, Tat, Handlung, frische Tat
-- hohe ausgezeichnete Schöpfung: mhd. hæchgeschaft, st. F.: nhd. hohe ausgezeichnete Schöpfung

Schöpfung, mhd. geschepfunge, st. F.: nhd. »Schöpfung«

Schöpfung, mhd. scheffe (3), st. F., st. N.: nhd. Schöpfung, Geschöpf; scheffenisse, st. F.: nhd. Schöpfung, Erschaffung, Schaffung; schepfelicheit, schepfelÆcheit, schepfelichkeit*, st. F.: nhd. »Schöpflichkeit«, Schöpfung; schepfenisse, st. F.: nhd. Schöpfung, Geschöpf; schepfenunge, st. F.: nhd. Schöpfung, Geschöpf; schepfunge, st. F.: nhd. Schöpfung; schöpfnisse, schöpnisse, st. F.: nhd. Erschaffung, Schöpfung; tirmunge, st. F.: nhd. Schöpfung
-- Glanz der Schöpfung: mhd. spiegelspriez, st. M.: nhd. Glanz der Schöpfung

Schöpfung, mhd. werlt, Werlt, werelt, werilt, werlet, werlit, werlint, wernet, wernt, welt, werelte, werlde, werlnte, welte, welde, st. F.: nhd. Zeitalter, Jahrhundert, Jahrtausend, Schöpfung, Welt, Erde, Menschheit, Menschen, Menschenmenge, Weltalter, Weltlichkeit, Volk, Leute, weltliches sündiges Leben, höfische ritterliche Gesellschaft; wirkunge, würkunge, wurkunge, st. F.: nhd. Wirkung, Wirken, Wirksamkeit, Tun, Schöpfung, Hervorbringung, Ausübung

Schöpfung, mnd. geschefte, gescheffede, gescheft, geschechte, N.: nhd. Geschöpf, Schöpfung, Erschaffenes, Geschäft, Vorgang, Verrichtung, Unterhandlung, Geschichte, Geschehnis, Ereignis; gescheppenisse, geschippenisse, geschipnis, F.: nhd. Erschaffung, Schöpfung; hantwerk (1), N.: nhd. Arbeit der Hände, Händewerk, Schöpfung, Geschaffenes, Geschöpf, Handwerk

Schöpfung, mnd. mõkelse, mõksel, mõchsel, mõxel, machsel, N.: nhd. Geschaffenes, Gestaltetes, Einrichtung, Werk, Bild, Abbild, Kunstwerk, Schöpfung, Machwerk; mõkinge, maickinge, F.: nhd. »Machung«, Schöpfung, Herstellung, Verfertigung, Abfassung, Übereignung, Festsetzung, Vermächtnis, Geschöpf, Werk

Schöpfung, mnd. scheppenisse, schepnisse, scheppenis, scheppnis, schÐpenisse, schepenisse, schippenisse, schipnisse, schippenis, schippnis, schapnus, F.: nhd. Schöpfung, Erschaffung, Erschaffenes, Geschöpf, Gestalt, Form, Aussehen, Beschaffenheit, Zustand, Schaffung, Herbeiführung

Schöpfung, mnd. scheppinge, schÐpinge, schippinge, F.: nhd. Schöpfung, Erschaffung, Handlung des Schöpfens

Schöpfung, mnd. werlt, werlde, werlit, werle, warlt, F.: nhd. Welt, Weltalter, Zeitalter, Schöpfung, Weltall, Erde, Reichsapfel, Menschheit, weltliches Leben, sündliches Leben, sündiges Leben
-- Schöpfung des Friedens: mnd. vrÐdemakinge*, vredemakinge, mnd.?, F.: nhd. »Friedemachung«, Schöpfung des Friedens, Friedensbeginn

schöpfung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schöpfungsakt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schöpfungsbach, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schöpfungsbau, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schöpfungsbegriff, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schöpfungsbericht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schöpfungsbild, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schöpfungsborn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schöpfungsbrief, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schöpfungsbronne, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schöpfungsbuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schöpfungsdrang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schöpfungsfeier, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schöpfungsfest, nhd.: nhd. ; L.: DW

schöpfungsflamme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schöpfungsfolter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schöpfungsfreude, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schöpfungsgarten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schöpfungsgedanke, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schöpfungsgeist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schöpfungsgemälde, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schöpfungsgesang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schöpfungsgeschichte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schöpfungsgesetz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schöpfungsklang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schöpfungskraft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schöpfungskreis, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schöpfungslehre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schöpfungslied, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schöpfungslust, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schöpfungsmorgen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schöpfungsmühe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schöpfungsplan, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schöpfungsquelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schöpfungsraum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schöpfungsreich, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schöpfungsreligion, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schöpfungsschmiede, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schöpfungsspur, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schöpfungsstätte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schöpfungsstrahl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schöpfungsstunde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schöpfungssturm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schöpfungstag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schöpfungstraum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schöpfungstrieb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schöpfungsurkunde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schöpfungsvoll, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schöpfungsvorbild, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schöpfungswahl, schöpfung(s)wahl, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schöpfungsweise, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schöpfungswerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schöpfungswoche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schöpfungswort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schöpfvorrichtung -- Schöpfvorrichtung am Brunnen, ahd. wazzargalgo* 1, sw. M. (n): nhd. »Wassergalgen«, Schöpfvorrichtung am Brunnen, Brunnen?

Schöpfwein, mnd. schopwÆn, M.: nhd. Schöpfwein, Abfallwein

schopfweise, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schöpfwerk, nhd.: nhd. ; L.: DW

schopfwolle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schopfwurz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schöpfzeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schöplen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schöpp, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schopp, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schöppchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schoppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schöppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schöppe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schoppeisen, nhd.: nhd. ; L.: DW

schoppel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schöppeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schoppen, ahd. skobbæn* 2, scobbæn*, skoppæn*, sw. V. (2): nhd. beladen (V.), stopfen, vollstopfen, schoppen, vollpfropfen, beschmutzen

schoppen, mhd. schopfen (1), schoppen, sw. V.: nhd. schoppen, stopfen, voll stopfen mit, dichten (V.) (2)

schoppen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schoppen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schoppen, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schoppenbrauer, mnd. schæpenbrðwÏre*, schæpenbrðwer, schæpenbrouwer, M.: nhd. »Schoppenbrauer«, selbständiger Brauergeselle, Brauerknecht der in seinem eigenem Brot sitzt und dem Brauer um einen gewissen Lohn bei jedem Brau hilft

schoppenbrauer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schoppenglas, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schoppenhauer, mnd. schæpenhouwÏre*, schæpenhouwer, schæpehouwer, M.: nhd. »Schoppenhauer«, Verfertiger von Schöpfkellen

schoppenkännlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schoppenkrüglein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schoppenschlag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schoppenstecher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schoppenweise, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schopper, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schöpper, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schopperholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schopperin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schöpperlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schopperstatt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schoppet, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schoppicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schoppig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schöpplein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schoppnudel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schöpps, nhd.: nhd. ; L.: DW

schoppseite, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schoppstall, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schoppstein, nhd.: nhd. ; L.: DW

schoppung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schoppwoche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schoprin, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schöps, mhd. schopz, schöpz, st. M., sw. M.: nhd. Schöps, Hammel

Schöps, mnd. schöps, M.: nhd. Schöps, Hammel, verschittener Schafbock

schöps, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schöpsbauch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schöpsbraten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schöpsbrust, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schöpsbutten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schöpschristel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schöpsdrehe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schöpsen-, nhd.: nhd. ; L.: DW

schöpsenbraten, nhd.: nhd. ; L.: DW

schöpsenbraten, nhd.: nhd. ; L.: DW

schöpsenbrust, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schöpsenfleisch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schöpsengebratenes, schöps(en)gebratenes, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schöpsenkeule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schöpsenleder, schöps(en)leder, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schöpsenmäßig, schöps(en)mäszig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schöpsenschlägel, schöps(en)schlägel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schöpsenschulter, schöps(en)schulter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schöpsentalg, schöps(en)talg, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schöpsern, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schöpsfleisch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schöpsfusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schöpsgenie, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schöpshaut, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schöpsheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schöpsigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schöpskeule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schöpskopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schöpsmagen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schöpssack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schöpsviertel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schöpswurm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schöpszunge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schor, M. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schorb, nhd.: nhd. ; L.: DW

schorben, nhd.: nhd. ; L.: DW

schorbicht, nhd.: nhd. ; L.: DW

schorbig, nhd.: nhd. ; L.: DW

schorbock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schorbruder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schore, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schoreisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schoren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schorer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schorerde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schorf, idg. *kreup-, Sb., V.: nhd. Schorf, sich verkrusten; *sker- (1), *ker- (8), V., Sb., Adj.: nhd. schrumpfen, runzeln, Schorf, Kruste, vertrocknet, mager; *sreup‑, Sb.: nhd. Schmutz, Schorf

Schorf, germ. *hraubja-, *hraubjam, germ.?, st. N. (a): nhd. Schorf, schorfiger Ausschlag; *hreubÆ-, *hreubÆn, sw. F. (n): nhd. Schorf; *hrðþa-, *hrðþaz, germ.?, st. M. (a): nhd. Räude, Schorf; *hrðþæ, st. F. (æ): nhd. Schorf, Räude; *hrðþæ-, *hrðþæn, *hrðþa‑, *hrðþan, sw. M. (n): nhd. Schorf, Räude; *skurfa-, *skurfaz, st. M. (a): nhd. Schorf, Grind
-- mit Schorf bedeckt: germ. ? *gahruba-, *gahrubaz, germ.?, Adj.: nhd. mit Kruste bedeckt?, mit Schorf bedeckt?

Schorf, an. hrð-Œ-r, st. M. (a): nhd. Schorf; hruf-a, sw. F. (n): nhd. Wundkruste, Schorf; hr‘f-i, sw. F. (Æn), st. N. (ja): nhd. Schorf, schorfiger Ausschlag; skurf-a, sw. F. (n): nhd. Schorf, Kruste

Schorf, ae. hréof‑l (1), hríof‑l (1), F.: nhd. Schorf, Grind, Krätze (F.) (2), Aussatz; hréof‑l‑a, sw. M. (n): nhd. Schorf, Grind, Krätze (F.) (2), Aussatz; sceab-b, st. M. (a): nhd. Räude, Krätze (F.) (2), Schäbe, Grind, Schorf; scur-f, sceor-f (1), scru-f, scyr-f, st. M. (a): nhd. Schorf, Grind, Krätze (F.) (2)

Schorf, ahd. klõwido* 1, sw. M. (n): nhd. Schorf, Krätze (F.) (2), Ausschlag; lohafiur* 3, lohafuir*, st. N. (a): nhd. Schorf, Räude, Krätze (F.) (2); rinta 41, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Rinde, Schorf, Borke, Schale, Bast, Kork; rðdigÆ 3, st. F. (Æ): nhd. Räude, Schorf, Krätze (F.) (2); rðdo 9, sw. M. (n): nhd. Räude, Schorf, Krätze (F.) (2), Hautausschlag; ruf 16, st. F. (i): nhd. Aussatz, Schorf, Geschwür, Grind, Grindampfer; *ruf, *hruf, lang., F.: nhd. Schorf; skorf* 2, skurf*, scorf*, scurf*, st. M. (a?): nhd. Schorf, Grind, Krätze (F.) (2)
-- Schorf bilden: ahd. riobÐn* 1, riubÐn*, sw. V. (3): nhd. Schorf bilden

Schorf, mhd. gnaz, st. M.: nhd. Schorf, Ausschlag, Krätze (F.) (2), Knauserei; grint, st. M.: nhd. Grind, Schorf, Grindkopf, Kopf

Schorf, mhd. mõse (1), mouse, sw. F.: nhd. »Mase«, Wundmal, Narbe, Makel, Flecken (M.), Wunde, Scharte, Schorf; ruf, rufe, st. F., sw. F.: nhd. Schorf, Aussatz, Grindampfer; rüfli, st. N.: nhd. Schorf
-- einen Schorf bilden: mhd. rufen***, sw. V.: nhd. einen Schorf bilden

Schorf, mhd. schebicheit, st. F.: nhd. Räude, Schorf, Grind; schorf, schorpf, tschorfe, st. M.: nhd. Schorf

Schorf, mnd. grint (2), M.: nhd. Sand, Meersand, Schädel, Kopf, Grind, Schorf, Ausschlag

Schorf, mnd. masele, mõsel, masle, massele, M.: nhd. roter juckender Hautfleck, Ausschlag, Pustel, Schorf, roter Wundfleck durch Verbrennung; mÐsel*, mnd.?, M.: nhd. roter juckender Hautfleck, Ausschlag, Pustel, Schorf, roter Fleck durch Verbrennung; ræve, rõve, M.: nhd. Kruste, Schorf, getrocknetes Wundsekret; rðdichhÐt*, rðdichÐt, rðdicheit, F.: nhd. »Räudigkeit«, Hautausschlag, Schorf, Räude

Schorf, mnd. schorf (1), scharf, M.: nhd. Schorf, Grind, Rinde, Krätze, Räude, Tölpel, Dummkopf

Schorf, mnd. schörvet (1), M.: nhd. Schorf, Grind

Schorf, mnd. sÐrichhÐt*, sÐrichÐt, sÐricheit, sÐreghÐt, F.: nhd. Verletzung, Verwundung, Beschädigung, Entzündung, Geschwür, Schmerz, Ausschlag, Schorf, Krankheit, Bitterkeit, Not

schorf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schorfeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schorfen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schorfflechte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schorfhaftig, mnd. schorfhaftich*, schorfachtich, schorfhechtich, schorfhestich, Adj.: nhd. »schorfhaftig«, rauh, schäbig, krätzig

schorfhobel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schorficht, mnd. schabbich, Adj.: nhd. mit Krätze behaftet, krätzig, schorficht

schorficht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schorfig, germ. *hreuba-, *hreubaz, *reuba‑, *reubaz, *hreufa‑, *hreufaz, Adj.: nhd. rauh, schorfig, struppig
-- schorfig werden: germ. *hreubÐn, *hreubÚn, germ.?, sw. V.: nhd. schorfig werden

schorfig, an. hrjðf-r, Adj.: nhd. uneben, rauh, schorfig

schorfig, ae. hréof, Adj.: nhd. rauh, schorfig, aussätzig

schorfig, ahd. blezlÆh* 1, Adj.: nhd. voll von Geschwüren, schorfig, voller Schwären; lohhahti* 2, lochahti*, Adj.: nhd. räudig, schorfig; riob 10, Adj.: nhd. aussätzig, schorfig, räudig; rðdÆg* 5, Adj.: nhd. räudig, schorfig, von Krätze befallen

schorfig, mhd. grindic, Adj.: nhd. grindig, schorfig

schorfig, mhd. velleht 1, Adj.: nhd. schorfig

schorfig, mnd. ruderich, ruderech, Adj.: nhd. schorfig, räudig; rðdich, rǖdich, Adj.: nhd. »räudig«, von einer Hautkrankheit befallen (Adj.), schorfig; rðdichtich, Adj.: nhd. von einer Hautkrankheit befallen (Adj.), schorfig, räudig; rustich (1), Adj.: nhd. rau, rauh, schorfig
schorfig, mnd. schörvet (2), schörvt, schorvet, Adj.: nhd. schorfig, grindig, mit Krätze behaftet, mit Räude behaftet, borkig, rauh, verhornt, schuppig

schorfig, mnd. schörvich, schorvich, Adj.: nhd. »schorfig«, grindig, von Krätze befallen (Adj.), räudig

schorfig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schorfiger -- schorfiger Ausschlag, germ. *hraubja-, *hraubjam, germ.?, st. N. (a): nhd. Schorf, schorfiger Ausschlag

schorfiger -- schorfiger Ausschlag, an. hr‘f-i, sw. F. (Æn), st. N. (ja): nhd. Schorf, schorfiger Ausschlag

schorfiger -- schorfiger Ausschlag, mnd. bernegrunt, Sb.: nhd. Erbgrind, schorfiger Ausschlag, Borngrund; borngrunt, Sb.: nhd. Borngrund, schorfiger Ausschlag, Erbgrind

schorfiger -- schorfiger Ausschlag, mnd. rðde (1), rǖde, M.: nhd. »Räude«, Hautkrankheit, schorfiger Ausschlag
schorfiger -- schorfiger Kopfausschlag der Kinder, mnd. ervegrint, ervegrind, erfgrint, erfgrind, M.: nhd. Erbgrind, schorfiger Kopfausschlag der Kinder

Schorfigkeit, mnd. schörvichhÐt*, schörvichheit*, schövichÐt, schörvicheit, F.: nhd. »Schorfigkeit«, Räude

Schorflattich, mnd. schorflõdeke, schorfladeke, schorflædeke, schorflodeke, F.: nhd. Grindwurz, Schorflattich

schorflattich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schorflauch, mnd. schorflæk, M.: nhd. »Schorflauch«

schorfmoos, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schorfrabe, nhd.: nhd. ; L.: DW

schorfschaf, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schorfwurz, mnd. schorfwort, M.: nhd. »Schorfwurz«, Grindkraut, Schwärkraut

Schorfwurzel, mnd. schorfwortel*, schorfwörtel, schorfwortele, F.: nhd. »Schorfwurzel«

schorgärtlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schörge, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schörgel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schörgen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schörgkuh, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schörgochs, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schörhaken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schoriant, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schorist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schoristerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schork, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schörkasten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schörke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schorkopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schörl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schorlamieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schorlamit, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schorle, mnd. schorlemorle, PN, F.?: nhd. ein Familienname, Schorlemorle, Schorle, ein Weinmischgetränk?

Schorlemorle, mnd. schorlemorle, PN, F.?: nhd. ein Familienname, Schorlemorle, Schorle, ein Weinmischgetränk?

schorlet, nhd.: nhd. ; L.: DW

schörlfleck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schörling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schörlpunkt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schormaus, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schormist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schormühle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schorn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schornen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schornstein -- Kehlrinne am Schornstein, mnd. schotrenne, schotrönne, stætrenne, F.: nhd. Dachrinne, Abflussrinne, Wasserleitung aus Bohlen (?) mit Verschluss (?), Kehlrinne am Zusammenstoß zweier Dächer, Kehlrinne am Schornstein

Schornstein -- Stangengerüst aus Holz oder Eisen im Schornstein zum Aufhängen des Räucherfleisches, mnd. vlÐschwÆme, vleischwÆme, M.: nhd. »Fleischwieme«, Stangengerüst aus Holz oder Eisen im Schornstein zum Aufhängen des Räucherfleisches

Schornstein, ahd. rouhhðs 24, st. N. (a): nhd. »Rauchhaus«, Rauchdach, Rauchfang, Schornstein; skorstein* 1, skorenstein*, scorenstein, ahd.?, st. M. (a): nhd. Schornstein, Kamin

Schornstein, mhd. kõmÆn, kamÆn, kémÆn, st. M., st. N.: nhd. »Kamin«, Schornstein, Feuerstätte, Feuerherd

Schornstein, mhd. schorstein, schornstein, schürstein, st. M.: nhd. Schornstein

Schornstein, mhd. viurmðre, vuermur, fiurmðre*, st. M., st. F.: nhd. »Feuermauer«, Schornstein

Schornstein, mnd. ? herf?, Sb.: nhd. Schornstein?; kamÆn***, M.: nhd. Kamin, Schornstein, Feuerstätte, Feuerherd

Schornstein, mnd. pÆsel, pisel, pyßel, pytzel, pÐsel, M.: nhd. »Pesel«, Schlot, Schornstein, Kachelofen?, ein heizbares Gemach, große Stube, Staatsstube; plaster, plastere, plõster, pflaster, N.: nhd. Pflaster, Wundauflage, Verband der mit einem Heilmittel versehen (V.) ist, dünner Abschnitt organischen Materials, Haut, Fensterbespannung aus Tierhäuten, Pergament, fester Bodenbelag, Straßenpflaster, fest gefügtes Mauerwerk, Schornstein; rækhol, rækhæl, N.: nhd. Rauchloch, Schornstein, Öffnung durch die der Rauch abziehen kann

Schornstein, mnd. schorÐnstÐn*, schornstÐn, schornstein, M.: nhd. Schornstein

Schornstein, mnd. schorstÐn, schorstein, M.: nhd. Schornstein, Kamin, Herdstätte, Feuerstätte, die ganze Vorrichtung im Hause um Feuer zu machen und zu unterhalten (V.)

schornstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schornsteinartige -- schornsteinartige Verzierung an Häusern, mhd. zierkõmÆn*, zierkemmÆn, st. N.: nhd. »Zierkamin«, schornsteinartige Verzierung an Häusern, türmchenartige Verzierung an Häusern

schornsteinaufsatz, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schornsteinbart, mnd. ? schorstÐnbõrt, schorsteinbõrt, M.: nhd. »Schornsteinbart«?

schornsteinbrand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schornsteineisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schornsteinfeger, mnd. schorstÐnvÐgÏre*, schorsteinvÐgÏre*, schorstÐnvÐger, schorsteinvÐger, M.: nhd. »Schornsteinfeger«

schornsteinfeger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schornsteinfegersbube, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schornsteinfeuer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schornsteingeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schornsteinholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schornsteinkasten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schornsteinkehrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schornsteinkragen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schornsteinloch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schornsteinmantel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schornsteinpfosten, mnd. schorstÐnpost*, schorstÐnposte, schorsteinposte, M.: nhd. »Schornsteinpfosten«, Kaminpfosten

schornsteinrauch, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schornsteinreif, mnd. schorstÐnrÐp, schorsteinreip, M.: nhd. »Schornsteinreif«

schornsteinröhre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schornsteinstange, mnd. schorstÐnstõke, schosteinstõke, M.: nhd. »Schornsteinstange«

Schornsteinsteuer (F.), mnd. schorstÐnsschÐringe, schorsteinsschÐringe, F.: nhd. Schornsteinsteuer (F.)

schorpe, nhd.: nhd. ; L.: DW

schörpfen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schorpfisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schörreben, M.?, nhd.: nhd. ; L.: DW

schorren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schorren, schorre(n), nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schorrgraben, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schorrschaufel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schorrschauwege, N.?, nhd.: nhd. ; L.: DW

schorrstatt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schorse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schorseldach -- Verpflegung beim schorseldach, mnd. schorselkost, F.: nhd. Verpflegung beim schorseldach

schörsieb, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schorte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schörte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schorteich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schorung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schose, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schoß -- den Schoß decken, mnd. beschæten (2), sw. V.: nhd. den Schoß decken, mit einem Kleidungsstück bedecken

Schoß -- in den Schoß fallen lassen, mhd. zuogewerfen, zuo gewerfen, st. V.: nhd. zuwerfen, zuschlagen, dazugeben, zuteil werden lassen, in den Schoß fallen lassen, zufallen (V.) (2); zuowerfen, zuo werfen, zðwerfen, st. V.: nhd. zuwerfen, zufügen, hinzufügen, zuschlagen, dazugeben, zuteil werden lassen, in den Schoß fallen lassen, zufallen (V.) (2)

Schoß -- Schoß der Rüstung, an. skãz-il-l, st. M. (a): nhd. Schoß der Rüstung

Schoss -- Schoss von Nichtbürgern, mnd. bðtenschot, N.: nhd. Schoss von Nichtbürgern

Schoß -- seitlich sich öffnender Schoß eines Panzerhemds oder eines Rockes oder eines Mantels, mhd. sliz, st. M.: nhd. Schlitz, Spalte, Zerreißung, Ende, Untergang, Tod, seitlich sich öffnender Schoß eines Panzerhemds oder eines Rockes oder eines Mantels

Schoß (F.) (1), got. wamb-a 11, st. F. (æ), (Krause, Handbuch des Gotischen 127,1): nhd. Bauch, Schoß (F.) (1), Leib

Schoß (F.) (3) bezahlen, mnd. schæten (2), schõten, schotten, scoten, sw. V.: nhd. zusammenhäufen, zusammentragen, zusammensteuern zur Bestreitung gemeinsamer Ausgaben, Schoß (F.) (3) bezahlen, Bürgersteuer bezahlen

Schoß (M.) (1) (), as. ? bæ‑s‑om* 2, st. M. (a): nhd. Busen, Schoß (M.) (1) (?)

Schoß (M.) (1) betreffend, mnd. schȫtich, schoetisch, Adj.: nhd. Schoß..., Schoß (M.) (1) betreffend

Schoß (M.) (1) den man vor oder neben der eigentlichen Steuer (F.) gibt, mnd. vȫrschat, M.: nhd. »Vorschatz«, Steuer (F.) die man vor der eigentlichen Steuer (F.) und darüber hinaus gibt, Schoß (M.) (1) den man vor oder neben der eigentlichen Steuer (F.) gibt

Schoß (M.) (1) der Kleidung oder Rüstung, mnd. schæt, schæte, scæt, M., F.: nhd. Schoß (M.) (1), Schoß (M.) (1) der Kleidung oder Rüstung, Schoß (M.) (1) des menschlichen Körpers, Mutterleib, Flussbett, Meereseinschnitt, Meeresbusen, Teil des Kircheninneren das von den Laien eingenommen wird (Bedeutung örtlich beschränkt)

Schoß (M.) (1) des menschlichen Körpers, mnd. schæt, schæte, scæt, M., F.: nhd. Schoß (M.) (1), Schoß (M.) (1) der Kleidung oder Rüstung, Schoß (M.) (1) des menschlichen Körpers, Mutterleib, Flussbett, Meereseinschnitt, Meeresbusen, Teil des Kircheninneren das von den Laien eingenommen wird (Bedeutung örtlich beschränkt)

Schoß (M.) (1), idg. *grem-, V., Sb.: nhd. zusammenfassen, Schoß (M.) (1), Haufe, Haufen, Dorf

Schoß (M.) (1), germ. *barma- (1), *barmaz, st. M. (a): nhd. Schoß (M.) (1); *barmi-, *barmiz, germ.?, Sb.: nhd. Schoß (M.) (1); *hrefa-, *hrefam, *hrifa‑, *hrifam, st. N. (a): nhd. Leib, Bauch, Schoß (M.) (1); *hrefi-, *hrefiz, N.: nhd. Leib, Bauch, Schoß (M.) (1); *kelþÆ-, *kelþÆn, sw. F. (n): nhd. Schoß (M.) (1), Mutterschoß, Mutterleib; *skauta‑, Sb.: nhd. Zipfel, Keil, Ecke, Schoß (M.) (1)

Schoß (M.) (1), got. bar-m-s* 5, st. M. (i), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 152 Anm. 3a): nhd. Busen, Schoß (M.) (1), Brust; skau-t-s* 3, skaut*, st. M. (a)?, st. N. (a)?: nhd. Zipfel, Schoß (M.) (1), Saum (M.) (1)

Schoß (M.) (1), an. baŒm-r (2), M.: nhd. Busen, Schoß (M.) (1); bar-m-r (1), st. M. (a): nhd. Busen, Schoß (M.) (1); *barm-r (4), Sb.: nhd. Schoß (M.) (1), Busen; faŒ-m-r, st. M. (a): nhd. Umfassung, Umarmung, Busen, Schoß (M.) (1), Faden; kelt-a, sw. F. (n): nhd. Schoß (M.) (1); skau-t, st. N. (a): nhd. Ecke, Zipfel, Schoß (M.) (1), Kopftuch, etwas Hervorragendes

Schoß (M.) (1), ae. bear-m, st. M. (a): nhd. Schoß (M.) (1), Busen, Brust, Inneres, Besitz, Schutz; fÏþ-m, st. M. (a): nhd. nhd. ausgebreitete Arme, Umarmung, Klafter, Schutz, Inneres, Busen, Schoß (M.) (1), Faden, Elle, Macht, Ausdehnung, Fläche; fÏþ-m-e, st. F. (æ): nhd. nhd. ausgebreitete Arme, Umarmung, Klafter, Schutz, Inneres, Busen, Schoß (M.) (1), Faden, Elle, Macht, Ausdehnung, Fläche; f’‑n‑g, st. M. (i): nhd. Griff, Ergreifung, Umarmung, Schoß (M.) (1), Erbeutung, Beute (F.) (1); ge-f’‑n‑g, st. M. (i): nhd. Griff, Ergreifung, Umarmung, Schoß (M.) (1), Erbeutung, Beute (F.) (1); gréad-a, sw. M. (n): nhd. Busen, Schoß (M.) (1); scéa-t, st. M. (a): nhd. Schoß (M.) (1), Ecke, Winkel, Spitze, Bucht, Gegend, Erdteil, Busen, Umarmung, Serviette, Laken, Bedeckung, Mantel, Kleid; scéa-t‑a, sw. M. (n): nhd. Ecke, Winkel, Busen, Schoß (M.) (1), Segelschote, Tau (N.)

Schoß (M.) (1), afries. skâ-t 5, M.: nhd. Schoß (M.) (1), Rockschoß

Schoß (M.) (1), anfrk. gi-sko-t* (2) 2, Sb.: nhd. Schoß (M.) (1), Abgabe; ref 4, st. N. (a): nhd. Schoß (M.) (1), Mutterleib; *sko-t (2)?, Sb.: nhd. Schoß (M.) (1)

Schoß (M.) (1), as. bar‑m* 8, st. M. (a?): nhd. Schoß (M.) (1)

Schoß (M.) (1), ahd. barm* 19, st. M. (a?): nhd. Schoß (M.) (1), Busen; bðh 29, st. M. (a): nhd. Bauch, Leib, Rumpf, Schoß (M.) (1), Magen (M.), Inneres, Mutterleib, Wölbung; buosum* 16, st. M. (a): nhd. Busen, Schoß (M.) (1), Wölbung, Bausch des Gewandes; ref (1) 19, href*, st. N. (a): nhd. Schoß (M.) (1), Mutterschoß, Mutterleib, Gebärmutter, Inneres, Leib; rifilo 1, sw. M. (n): nhd. Schoß (M.) (1), Gebärmutter, Mutterleib; skæz* (1) 2, scæz, st. M. (a?, i?): nhd. Schoß (M.) (1); skæza* 12, scæza*, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Schoß (M.) (1), Rockschoß, Kleiderzipfel, Gewandzipfel; skæzo* 2, scæzo*, sw. M. (n): nhd. Schoß (M.) (1); wamba 55, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Leib, Bauch, Schoß (M.) (1), Mutterleib, Wanst, Gebärmutter, Körper

Schoß (M.) (1), mhd. ange (1), sw. M., sw. F.: nhd. Angel (F.), Türangel, Stachel, Fischangel, Schoß (M.) (1), Pein, Angelrute, Angelhaken, Angelpunkt; barm, barn, parm, paren, st. M.: nhd. Schoß (M.) (1), Krippe; barne?, sw. M.: nhd. Schoß (M.) (1); buosem, buosen, puosem, st. M.: nhd. Busen, Bausch des Gewandes, Brustteil der Bekleidung, Schoß (M.) (1), rechtliche Nachkommenschaft in gerader Linie, Brust, Mieder

Schoß (M.) (1), mhd. gÐre (1) 11 und häufiger?, sw. M.: nhd. »Gehre«, Wurfspieß, Keil, Ger, Kleidersaum, Landzunge, Tuchzipfel, Rockschoß, Schoß (M.) (1), Unterleib, keilförmiges Stück Land

Schoß (M.) (1), mhd. schæz, schæze, sw. M., st. M., sw. F., st. F., st. N.: nhd. Schoß (M.) (1), Schössling, Kleiderschoß, Rockschoß, Rock, Schoßrüstung; schæze, st. F., sw. F.: nhd. Schoß (M.) (1), Kleiderschoß, Schoßrüstung

Schoß (M.) (1), mnd. rÆf (2), N.: nhd. Leib, Leichnam, Gerippe, Skelett, Bauch, Schoß (M.) (1)

Schoß (M.) (1), mnd. schæt, schæte, scæt, M., F.: nhd. Schoß (M.) (1), Schoß (M.) (1) der Kleidung oder Rüstung, Schoß (M.) (1) des menschlichen Körpers, Mutterleib, Flussbett, Meereseinschnitt, Meeresbusen, Teil des Kircheninneren das von den Laien eingenommen wird (Bedeutung örtlich beschränkt)

Schoß (M.) (2), mhd. schoz (1), st. M.: nhd. »Schoß« (M.) (2), Abgabe, Geldabgabe, Steuer (F.)

Schoß (M.) (2), mnd. geschæt* (2), geschot, Sb.: nhd. Schoß (M.) (2), Schössling, Spross; ? geschæte*, mnd.?, F.: nhd. Schoß (M.) (2)?, Mutterscheide, Scheide

Schoß (M.) (3) (direkte Steuer vom Vermögen), mnd. schot (5), schot, schoit, N.: nhd. »Schoß« (M.) (3), Abgabe, Beitrag zur Bestreitung gemeinsamer Ausgaben, städtische Steuer (F.), Bürgersteuer (F.) die von den Steuernden nach eidlicher Angabe ihrer Vermögensverhältnisse erlegt wird, von den Bürgern Zusammengeschossenes, Schoß (M.) (3) (direkte Steuer vom Vermögen), Steuer (F.)

Schoß (M.) (3) bezahlen, mnd. schotten (2), sw. V.: nhd. Schoß (M.) (3) bezahlen

Schoß (M.) (3), afries. sko-t 9, st. M. (a): nhd. Geschoss, Auswerfen von Erde, Schoß (M.) (3), Abgabe, Steuer (F.)

Schoß (M.) (3), mnd. ? schot (6), N.: nhd. Schoß (M.) (3)?, eine preußische Münze, vierundzwangzigster Teil einer Mark (acht Pfennig)

Schoß (M.) (3), mnd. geschot (1), N.: nhd. Schoß (M.) (3), Steuer (F.)

Schoß (M.) (3), mnd. sÆlschot (1), ziilschot, zylschot, siilschot, zilschot, sylschot, sÆlscot, N.: nhd. Steuer (F.) zu Behuf der Siele und Abwässerungen, Schoß (M.) (3)

Schoß (M.) (3), mnd. schætel***, Sb.: nhd. »Schoß« (M.) (3)

Schoß (M.) (3), mnd. schot (5), schot, schoit, N.: nhd. »Schoß« (M.) (3), Abgabe, Beitrag zur Bestreitung gemeinsamer Ausgaben, städtische Steuer (F.), Bürgersteuer (F.) die von den Steuernden nach eidlicher Angabe ihrer Vermögensverhältnisse erlegt wird, von den Bürgern Zusammengeschossenes, Schoß (M.) (3) (direkte Steuer vom Vermögen), Steuer (F.)

Schoß (wovon) geben, mnd. vörschæten*, vorschæten, vorschõten, vorschotten, sw. V.: nhd. versteuern, Schoß (wovon) geben, bei einem Kaufgeschäft die Rückforderung angezahlten Geldes verwirken

Schoß, ahd. fadam 25, fadum, st. M. (a): nhd. Faden, Garn, Klafter, Armspanne, Umarmung, Schoß
-- in den Schoß setzen: ahd. affatimire 3 und häufiger?, affatumire*, lat.‑ahd.?, V.: nhd. in die Arme nehmen, umarmen, in den Schoß setzen, zum Erben einsetzen, ankinden, adoptieren, annehmen

Schoß, mnd. gÐre (2), ger, M.: nhd. »Gehre«, Keil, keilförmiges Stück Zeug, keilförmige Bahn, Schoß, spitz zulaufendes Stück Land, ein Flurname

Schoß, mnd. mæderlÆf, M.: nhd. Mutterleib, Gebärmutter, Schoß

Schoß, mnd. vrouwelichÐt, vrouwelicheit, vrowelicheit, vroulichÐt, F.: nhd. Mutterschoß, Mutterleib, Gebärmutter, Schoß
-- Schoß bezahlen: mnd. vörschÐten*, vorschÐten, vorscheiten, vorscheyten, st. V.: nhd. verschießen, stürzen, umstechen, umwerfen, Schiffstaue splissen?, ausstoßen, ausstreuen, aussprengen, aussondern, ausschießen, auslegen, einschießen, hergeben. versteuern, Schoß bezahlen, aus den Gelenken treten, auskugeln, aufschießen, verwerfen, durch Umstürzen der Lichter exkommunizieren, ächten, schnell entfernen, sich schnell entfernen, davoneilen, verlieren, bleich werden, die Farbe verlieren, verfallen (V.), verfliegen, ein Ende haben, schießend verbrauchen

Schoß..., mnd. schȫtich, schoetisch, Adj.: nhd. Schoß..., Schoß (M.) (1) betreffend

Schoßbecher, mnd. schætebÐker, M.: nhd. Schoßbecher, Becher für das den Schoßherren beim Schoßempfang geschenkte Bier?

Schoßbeutel, mnd. schotbǖdel, M.: nhd. »Schoßbeutel«, Sack zur Aufbewahrung von Schoßgeld

Schoßbleihe, Schossbleihe, Schoszbleihe, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schoßbuch, mnd. schotbæk, N.: nhd. »Schoßbuch«, Register der steuerpflichtigen Bürger

Schößchen, mhd. schãzel, st. N.: nhd. »Schößel«, Geschoss, Schößchen; schãzelÆn, st. N.: nhd. Schößlein, Schößchen

schosse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schoßeid, mnd. schætelÐt, schæteleit, schoteleit, M.: nhd. »Schoßeid«, eidliches Gelöbnis den Schoß (M.) (3) in angemessener Höhe zu erlegen

Schößel, mhd. schãzel, st. N.: nhd. »Schößel«, Geschoss, Schößchen

schossel, nhd.: nhd. ; L.: DW

schössel, nhd.: nhd. ; L.: DW

schosseln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schoßempfang -- Becher für das den Schoßherren beim Schoßempfang geschenkte Bier, mnd. ? schætebÐker, M.: nhd. Schoßbecher, Becher für das den Schoßherren beim Schoßempfang geschenkte Bier?

Schoßempfangs -- Bewirtung der Schoßherren zur Zeit des Schoßempfangs, mnd. schætellach, schottellach, N.: nhd. Bewirtung der Schoßherren zur Zeit des Schoßempfangs

schoßen, mhd. schozzen (1), sw. V.: nhd. »schoßen«, sprießen, aufschießen, aufschießen zu, keimen, hervortreiben, drängen, aufschieben

schossen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schosser-, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schosser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schösser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schosser-, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schösseramt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schosserei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schösserei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schoßerhebung -- bei der Schoßerhebung gebrauchtes Zahlbrett, mnd. schottõfel, schottavel, schottaffel, F.: nhd. »Schoßtafel«, bei der Schoßerhebung gebrauchtes Zahlbrett

schösserle, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schösserlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schösserling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schösserstube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schoßes -- Geld für die Bezahlung des Schoßes, mnd. schætegelt, N.: nhd. »Schoßgeld«, Geld für die Bezahlung des Schoßes

Schoßfach, mnd. ? schotvak, schotfach, N.: nhd. Schoßfach?

Schoßfalte -- bauschige Schoßfalte des Kleides, an. kilt-ing, kj‡lt-ung, st. F. (æ): nhd. bauschige Schoßfalte des Kleides

Schoßfell, mnd. schætvel, schodvel, N.: nhd. Schoßfell, Arbeitsschürze, Schurzfell

schoßfrei, mnd. schætesvrÆ (2), Adj.: nhd. »schoßfrei«, frei von Bürgersteuern

schoßfrei, mnd. schætevrÆ, Adj.: nhd. »schoßfrei«, frei von Bürgersteuern, frei von Schoß (M.) (3)

schoßfrei, mnd. schotvrÆ, Adj.: nhd. »schoßfrei«, frei von Schoß (M.) (3), frei von Bürgersteuer

Schoßgeld -- Sack zur Aufbewahrung von Schoßgeld, mnd. schotbǖdel, M.: nhd. »Schoßbeutel«, Sack zur Aufbewahrung von Schoßgeld

Schoßgeld, mnd. schætegelt, N.: nhd. »Schoßgeld«, Geld für die Bezahlung des Schoßes

Schoßgeld, mnd. schætelgelt, N.: nhd. »Schoßgeld«, Geld zur Bezahlung der Bürgersteuer

Schoßgeld, mnd. schotgelt, N.: nhd. »Schoßgeld«, steuerliche Abgabe

Schoßgelds -- Truhe zur Aufbewahrung des eingenommenen Schoßgelds, mnd. schotkiste*, schotkeste, F.: nhd. »Schoßkiste«, Truhe zur Aufbewahrung des eingenommenen Schoßgelds

Schoßgelds -- Truhe zur Aufbewahrung des eingenommenen Schoßgelds, mnd. schotkaste, F.: nhd. »Schoßkasten« (M.), Truhe zur Aufbewahrung des eingenommenen Schoßgelds

Schoßglocke, mnd. schotklocke, schotclogke, F.: nhd. »Schoßglocke«, Glocke die den Termin zum Steuernzahlen einläutet

Schoßherren -- Becher für das den Schoßherren beim Schoßempfang geschenkte Bier, mnd. ? schætebÐker, M.: nhd. Schoßbecher, Becher für das den Schoßherren beim Schoßempfang geschenkte Bier?

Schoßherren -- Bewirtung der Schoßherren zur Zeit des Schoßempfangs, mnd. schætellach, schottellach, N.: nhd. Bewirtung der Schoßherren zur Zeit des Schoßempfangs

Schoßhund, an. kof-an, kof-arn, st. N. (a): nhd. Schoßhund

Schoßhund, mhd. bolsterhündelÆn, bolsterhundelÆn, st. N.: nhd. »Polsterhündlein«, Schoßhund, Schoßhündlein, Schoßhündchen; bruochrüde, sw. M.: nhd. Schoßhund, Penis?

Schoßhund, mnd. ? teppÐthunt*, tepthun, tephunt, mnd.?, M.: nhd. »Teppichhund«, Schoßhund?

Schoßhund, mnd. schæthunt***, M.: nhd. »Schoßhund«

Schoßhündchen, mhd. bolsterhündelÆn, bolsterhundelÆn, st. N.: nhd. »Polsterhündlein«, Schoßhund, Schoßhündlein, Schoßhündchen

Schoßhündchen, mhd. vrouwenbreckelÆn, frouwenbreckelÆn*, st. N.: nhd. »Frauenbräcklein«, Schoßhündchen

Schoßhündchen, mnd. schæthündeken, N.: nhd. Schoßhündchen

Schoßhündlein, mhd. bolsterhündelÆn, bolsterhundelÆn, st. N.: nhd. »Polsterhündlein«, Schoßhund, Schoßhündlein, Schoßhündchen

schossicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schossieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schossig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schössing, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schoßkammer, mnd. schotkõmer (2), schotkõmere, F.: nhd. »Schoßkammer«, Raum in dem die Bürgersteuer erhoben wird, Verschlag von Brettern?

Schoßkasten (M.), mnd. schotkaste, F.: nhd. »Schoßkasten« (M.), Truhe zur Aufbewahrung des eingenommenen Schoßgelds

Schoßkind, mnd. tittevæle*, toddevole, mnd.?, M.: nhd. »Tittefohlen«, verhätscheltes Kind, Schoßkind

Schoßkiste, mnd. schotkiste*, schotkeste, F.: nhd. »Schoßkiste«, Truhe zur Aufbewahrung des eingenommenen Schoßgelds

Schoßkragen, mnd. ? schotkrõge?, M., N.: nhd. »Schoßkragen«?

Schößlein, mhd. schãzelÆn, st. N.: nhd. Schößlein, Schößchen

Schössling -- diesjähriger Schössling, mhd. sumerlate, summerlatte, sw. F.: nhd. »Sommerlatte« (?), Gerte, Sommerschössling, diesjähriger Schössling, in einem Sommer gewachsener Schössling

Schössling -- in einem Sommer gewachsener Schössling, mhd. sumerlate, summerlatte, sw. F.: nhd. »Sommerlatte« (?), Gerte, Sommerschössling, diesjähriger Schössling, in einem Sommer gewachsener Schössling

Schössling -- langer sich windender Trieb einer Pflanze schwacher Schössling besonders von Weinranke und Hopfenranke, mnd. ranke, M., F.: nhd. Ranke, langer sich windender Trieb einer Pflanze schwacher Schössling besonders von Weinranke und Hopfenranke

Schössling -- Schössling der Hagebutte, mnd. ? wÐpe, wepe, mnd.?, F.?: nhd. Hagebutte, Schössling der Hagebutte?, Dolde der Hagebutte?, Frucht des Weißdorns?
-- Zweig bzw. Schößling des Weinstocks: mnd. wÆntelge, mnd.?, M.: nhd. Zweig bzw. Schößling des Weinstocks, Rebzweig, Weinstaude

Schössling -- wilder Schössling eines Baumes, mnd. slüchtÏre*, slüchter, sluchter, M.?: nhd. wilder Schössling eines Baumes, abgehauener dürrer Ast

Schössling (), ahd. ? hadun*? 1, Sb.: nhd. Schössling (?), Setzling (?), Zweig (?)

Schöss​ling, idg. ? *pert‑, *perth‑, Sb.: nhd. Stange?, Schöss​ling?

Schössling, germ. *geisla-, *geislaz, *gÆsla‑, *gÆslaz, *geisala‑, *geisalaz, *gÆsala‑, *gÆsalaz, st. M. (a): nhd. Geisel, Spross, Schössling; *haistra-, *haistraz, st. M. (a): nhd. Schössling, Buche; ? *ladæ-, *ladæn?, sw. F. (n): nhd. Schössling?; *ludæ-, *ludæn, Sb.: nhd. Schössling; *runæ- (2), *runæn, *runa‑, *runan, *runnæ‑, *runnæn, *runna‑, *runnan, germ.?, sw. M. (n): nhd. Schössling; *spraka, *spreka, Sb.: nhd. Schössling

Schössling, ae. bro-d, Sb.: nhd. Zweig, Schössling; cÆ‑þ, st. M. (a): nhd. Saat, Keim, Schössling, Stäubchen; ? cor‑cÆ‑þ, st. M. (a): nhd. Schössling?; cræh (2), st. M. (a): nhd. Schössling, Zweig, Ranke; for-e‑blÊ‑st-ing, st. F. (æ): nhd. Schössling, Zweig; ho-s, Sb.: nhd. Schössling, Ranke; hos-s, st. M. (a): nhd. Schössling, Zweig; hys-e, st. M. (i), st. M. (ja): nhd. Sohn, Jüngling, Krieger, Schössling; léa-f (1), *léa-f‑e (2), *líe-f‑e, st. N. (a): nhd. Blatt, Laub, Schössling, Bogen Papier; æ-wÏ-st-m, st. M. (a), st. N. (a): nhd. Zweig, Schössling; *scy-t‑ling, st. M. (a): nhd. Schössling; s’t-en, st. F. (æ): nhd. Schössling, Pflanzung, bebautes Land; spÆ-r, Sb.: nhd. Halm, Schössling, Blatt; sprÏ-c, N.: nhd. Schössling, Zweig; sto-f-n, st. M. (a), st. F. (æ): nhd. Stamm, Zweig, Schössling, Nachkomme, Stellung; tel-g-a, sw. M. (n): nhd. Zweig, Ast, Schössling, Stange; twi-g, N.: nhd. Zweig, Schössling, kleiner Baum; twi-g-a (1), sw. M. (n): nhd. Zweig, Schössling, kleiner Baum; wrÆ-d, st. M. (a?, i?): nhd. Schössling, Pflanze, Busch

Schössling, as. *lod‑a?, sw. F. (n): nhd. Schössling

Schössling, ahd. õsneita 4, st. F. (æ): nhd. »Abgeschnittenes«, Zweig, Rebe, Schössling; 3zein 27, st. M. (i): nhd. Zain, Zweig, Gerte, Stab, Pfeilschaft, Pfeil, Bolzen, Rohr, Schössling, Los?; 1zuog 8, st. M. (a?, i?), st. N. (a): nhd. Reis (N.), Zweig, dünner Zweig, Reisig, Schössling; 4zuogo* 9, sw. M. (n): nhd. Rebe, Zweig, Ast, Ranke, Schössling, Rebe; 0zwÆg* 16, st. M. (a?), st. N. (a): nhd. Zweig, Schössling; brusk* 2, brusc*, st. N. (a): nhd. »Brüsch«, Knospe, Schössling, Strauchgewächs; erdskozza* 1, erdscozza, st. F. (æ): nhd. Schössling, Rebschoß; framknuot* 1, st. F. (i): nhd. Spross, Zweig, Schössling; gerta 44, st. F. (jæ), sw. F. (n): nhd. Gerte, Rute, Zweig, Ast, Schössling, Ranke, Reis (N.), Stange, Stock, Stab, Zepter, Strieme, Strafe, Strahl?; jõrlota* 2, jõrlata*, ahd.?, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Schössling, einjähriger Schössling; *lota?, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Schössling; pflanza 22, phlanza, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Pflanze, Schössling; pfropfa* 7, phropha*, proba, sw. F. (n): nhd. Pfropfreis, Ableger, Rebschoß, Setzling, Schössling; pfropfrÆs* 2, phrophrÆs*, st. N. (iz/az): nhd. Pfropfreis, Setzling, Schössling; selbboum* 20, st. M. (a): nhd. Stamm, Stängel, Stengel, Stock, Schössling, Trieb; skoz* (1) 12, skæz*, scoz, st. N. (a): nhd. Geschoss, Wurfgeschoss, Wurfspeer, Schössling; skuzziling* 9, scuzziling*, st. M. (a?): nhd. Schössling, Pflänzling, Rebschoß; snitiling* 28, st. M. (a): nhd. »Schnittling«, Zweig, abgeschnittenes Reis, Setzling, Schössling; wipfil (2) 33, wiphil*, st. M. (a): nhd. Wipfel, oberster Trieb am Weinstock, Schössling, Spitze, Peitsche?
-- einjähriger Schössling: ahd. jõrlota* 2, jõrlata*, ahd.?, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Schössling, einjähriger Schössling

Schößling, mhd. ðzschüzzelinc, st. M.: nhd. Schößling, Reis (N.)

Schößling, mhd. grözzinc, st. M.: nhd. Schößling, Waldbaum; kÆde, kÆt, st. N.: nhd. Schößling, Spross, Keim

Schössling, mhd. schæz, schæze, sw. M., st. M., sw. F., st. F., st. N.: nhd. Schoß (M.) (1), Schössling, Kleiderschoß, Rockschoß, Rock, Schoßrüstung; schozgerte, st. F.: nhd. Schössling; schozrÆs, schozriz, st. N.: nhd. Schössling, Trieb; schüzzelinc, schüzlinc, schuzlinc, st. M.: nhd. Schössling, Reis (N.), Spross, Sprössling, Trieb

Schößling, mhd. spruz, sproz, st. M.: nhd. Spross, Schößling; spruzze, sprozze, sw. M.: nhd. Schößling

Schössling, mnd. geschæt* (2), geschot, Sb.: nhd. Schoß (M.) (2), Schössling, Spross

Schößling, mnd. lætrÆs, lõtrÆs, N.: nhd. Lodenreis, junger Baumtrieb, Pflänzling, Schößling; ræde (2), roede, rode, roide, roude, rote, ræte, ræhe, rðde, rðte, F.: nhd. Schößling, Spross, abgeschnittener Zweig, Gerte, Rute, Zuchtrute, Strafe, Bündel aus Gerten, Stock, Stab, Herrschaftsabzeichen, Pfahl, Pfosten, längliches Bauteil, Eisenstange, Stange zum Recken von Tuchen, Maß, Messstab, Längenmaß (20 Fuß), Flächenmaß, Hohlmaß, Gerät zum Fischfang, Angel, Pflugsterz, Wurfarm eines Geschützes, Windmühlenflügel

Schößling, mnd. sæmerlæde, sÅmmerlæde, sæmerlõde, sumerlæde, M., F.: nhd. Sommerschößling, Schößling, junger Zweig, Spross der in einem Sommer wächst

Schössling, mnd. sæmertelge, sÅmmertelge, M.: nhd. Schössling, junger Zweig, Spross der in einem Sommer wächst

Schössling, mnd. schȫterÆs*, schotrÆs, N.: nhd. »Schoßreis« (N.), Schössling, junger Trieb

Schößling, mnd. stok, stock, M.: nhd. Stock, Wanderstock, Gehstock, Stecken (M.) des Hirten, Stab zum Losen, Kerbstock, Streichbrett, Weinstock, Baumstumpf, Wurzelstock, junger Stamm, junger Baum, Stamm einer Staude, Schößling, Ast, rohes Holz, Stange, Pfahl, Geräteteil, Sprosse einer Leiter (F.) (Bedeutung örtlich beschränkt), Schaft, Fackelstock, Schaft des Pfeiles, rundes oder flaches Holz zum Glattstreichen der Butter, Stock zum Rühren, Maßstock des Leinwandmessers (M.), Stange zum Aufreihen der Felle, Gerte als Züchtigungsmittel, Vorderpflock des Wagens, in die Erde gesteckter Stock als Stütze für Pflanzen, Pflock als Grenzzeichen?, Marterpfahl (Bedeutung örtlich beschränkt), Galgen (Bedeutung örtlich beschränkt), Ständer, Pfosten im Fachwerk, Brunnenstock, Röhrenbrunnen, Pumpe, Münzstock (Bedeutung örtlich beschränkt), Bienenstock, Opferstock, Almosenstock, schwerer Behälter zur Aufbewahrung von Geld sowie Urkunden, Heiligenstock, Sockel für ein Heiligenbild, Totenstock, Sarg, Gefangenenstock, Schließblock, Gefängnis, von Holz aufgerichtetes Ständerwerksgebäude, ein Maß Gerste oder Malz (= drei Wispel), Elle

Schößling, mnd. upschæt*, upschote, mnd.?, M.?: nhd. Schößling, Strebebaum des Baugerüsts

Schösslinge -- abgeholzte Stelle im Wald wo junge Schösslinge nachwachsen, mnd. horst, hurst, host, F.: nhd. Horst, Gestrüpp, niedriges Gestrüpp, Buschwerk, stehengebliebenes Unterholz, unzugängliche Hecke, abgeholzte Stelle im Wald wo junge Schösslinge nachwachsen, Krüppelbusch, wüster Ort, wilder Ort, Versteck

Schösslinge -- Schösslinge aussetzen, mnd. læden (1), laden, sw. V.: nhd. sprossen, Schösslinge aussetzen, Schösslinge pflanzen; lȫdigen (2), sw. V.: nhd. sprossen, pflanzen, Schösslinge aussetzen
Schößlinge -- Schößlinge nehmen, mnd. afpæten, sw. V.: nhd. Pflanzen absenken, Schößlinge nehmen

Schösslinge -- Schösslinge pflanzen, mnd. læden (1), laden, sw. V.: nhd. sprossen, Schösslinge aussetzen, Schösslinge pflanzen

Schößlinge -- Schößlinge treiben, mhd. gepflanzen*, gephlanzen, sw. V.: nhd. pflanzen, verpflanzen, zieren, schmücken, Schößlinge treiben, wachsen (V.) (1), gedeihen, um sich greifen

Schößlinge -- Schößlinge treiben, mhd. pflanzen, phlanzen, sw. V.: nhd. pflanzen, verpflanzen, zieren, schmücken, Schößlinge treiben, gedeihen, um sich greifen, wachsen (V.) (1), anpflanzen, bepflanzen, einpflanzen, anlegen, gründen, pfropfen

Schösslinge -- Schösslinge treiben, mnd. ðtlõten* (1), ðtlaten, mnd.?, sw. V.: nhd. Schösslinge treiben, ausschießen, entspringen, entstammen

schoßpflichtig, afries. sko-t‑skel-d‑ich 1 und häufiger?, Adj.: nhd. abgabepflichtig, schoßpflichtig

Schoßporte, Schossporte, Schoszporte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schoßregister, mnd. schotregister, schotregester, M.: nhd. »Schoßregister«, Verzeichnis der Steuerzahler und der von ihnen bezahlten Summen

Schoßreis (N.), mnd. schȫterÆs*, schotrÆs, N.: nhd. »Schoßreis« (N.), Schössling, junger Trieb

Schoßrolle, mnd. schotrulle, F.: nhd. »Schoßrolle«, Steuerliste

Schoßrüstung, mhd. schæz, schæze, sw. M., st. M., sw. F., st. F., st. N.: nhd. Schoß (M.) (1), Schössling, Kleiderschoß, Rockschoß, Rock, Schoßrüstung; schæze, st. F., sw. F.: nhd. Schoß (M.) (1), Kleiderschoß, Schoßrüstung

Schoßschwein, mnd. schotswÆn, N.: nhd. »Schoßschwein«, als Steuer (F.) gegebenes Schwein

Schoßtafel, mnd. schottõfel, schottavel, schottaffel, F.: nhd. »Schoßtafel«, bei der Schoßerhebung gebrauchtes Zahlbrett

Schoßtüre, mnd. schütte (3), schutte, F., N.: nhd. Schott, Vorrichtung zum Stauen bzw. Abhalten des Wassers, Absperrvorrichtung im Wasserlauf vor dem Wasserrad, Wasserwehr, Schleuse, Aufziehschleuse, Falltüre, Schoßtüre, Schließvorrichtung am Stadttor, Schirmwand, Schutz, Schirm, Verteidigung

Schoßvoll, mhd. schozvol, schozfol*, st. M.: nhd. Schoßvoll

Schoßzahlung, mnd. pennincschot*, pennincschæt, pennincschoit, N.: nhd. in Geld zu leistende Abgabe, Steuer (F.) an die Stadtverwaltung, Schoßzahlung
-- zu Pfingsten fällige Schoßzahlung: mnd. pingesteschot*, pingestschot, pingstschæt, pinxtschot, pinxschot, pingsschot, N.: nhd. »Pfingstschoß«, Bürgersteuer, zu Pfingsten fällige Schoßzahlung

Schoßzeit -- Glocke die den Beginn der Schoßzeit einläutet, mnd. schætelklocke, schottelklocke, F.: nhd. Glocke die den Beginn der Schoßzeit einläutet

Schoßzeit, mnd. schottÆt, schodtyd, F.: nhd. »Schoßzeit«, Zeit zu der die Bürgersteuer fällig ist

schostack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schosz-, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schosz-, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schosz-, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schosz-, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schosz-, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schosz-, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schosz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schosz-, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schosz-, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schosz-, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schosz-, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schosz-, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schosz-, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schosz-, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schosz-, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schosz-, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schosz-, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schosz-, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schosz-, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schosz-, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schosz-, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schosz-, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schosz, nhd.: nhd. ; L.: DW

schosz-, nhd.: nhd. ; L.: DW

schosz-, nhd.: nhd. ; L.: DW

schosz-, nhd.: nhd. ; L.: DW

schoszbalg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schoszballe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schoszballen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schoszbank, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schoszbar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schoszbartel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schoszbeere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schoszblatter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schoszblei, nhd.: nhd. ; L.: DW

schoszbrett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schoszbuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schoszbühne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schoszbürger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schöszchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schoszdeputation, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schoszdirne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schoszechtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schoszeid, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schöszel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schoszfasz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schoszfinger, nhd.: nhd. ; L.: DW

schoszforke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schoszfrei, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schoszgabel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schoszgatter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schoszgeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schoszgerinne, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schoszgerte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schoszgras, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schoszhaar, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schoszhaftig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schoszhäring, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schoszheller, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schoszherr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schoszhund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schoszicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schöszicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schoszig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schöszig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schoszjahr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schoszkelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schoszkiel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schoszkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schoszlade, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schoszleckerchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schöszlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schöszlein, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schöszling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schöszling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schöszlingreuter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schoszmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schoszmeier, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schoszmelde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schoszpfennig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schoszpflichtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schoszpforte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schoszraupe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schoszrebe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schoszregister, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schoszreich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schoszreis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schoszrinne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schoszspule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schoszstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schosztafel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schoszthor, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schoszung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schoszvogel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schoszwage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schoszwein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schoszwitzig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schoszwort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schoszwurz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schoszzeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schoszzins, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schoszzweig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schot, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schötchen, mnd. schædeke* (1), schodeke, mnd.?, F.: nhd. Schötchen, kleine Schote

schötchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schote -- kleine Schote, mnd. schædeke* (1), schodeke, mnd.?, F.: nhd. Schötchen, kleine Schote

Schote -- Schote der Hülsenfrüchte, mnd. slð (1), slæ, F.: nhd. Schale (F.) (1), Balg der Hülsenfrüchte oder eines Eies, Samenhülse, Schote der Hülsenfrüchte, Haut von Beerenfrüchten und Baumobst, Nussschale, Mandelschale, Hülle des Embryos, Hornhaut des Pferdehufs

Schote (F.) (1), germ. *kafa, Sb.: nhd. Schote (F.) (1), Hülse; *kefæ, st. F. (æ): nhd. Schote (F.) (1), Hülse; *skaudæ, st. F. (æ): nhd. Scheide, Schote (F.) (1)

Schote (F.) (1), ae. biel-g, st. M. (i): nhd. Balg, Sack, Börse (F.) (1), Beutel (M.) (1), Schote (F.) (1); co-d-d, st. M. (a?): nhd. Hülse, Schote (F.) (1), Sack

Schote (F.) (1), as. fes‑a 1, sw. F. (n): nhd. Fehse, Hülse, Schote (F.) (1)

Schote (F.) (1), ahd. balg 25, st. M. (i): nhd. Balg, Blasebalg, Schlauch, Sack, Schote (F.) (1); belgilÆn* 4, balgilÆ*, balgilÆn*, st. N. (a): nhd. »Bälglein«, Hülse, Fruchthülse, Schote (F.) (1); eihhila* 37, eichila, sw. F. (n), st. F. (æ): nhd. Eichel, Schote (F.) (1); fesa 29, sw. F. (n): nhd. Halm, Schote (F.) (1), Spreu, Speltkorn, Gerstenkorn, Grütze (F.) (1), Gerstengrütze; kefa* (1) 18, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Kefe, Hülse, Schote (F.) (1), Schale (F.) (1); *skalja, lang., st. F. (jæ?)?, sw. F. (n?): nhd. Schote (F.) (1), Schale (F.) (1), Hülse; skelifa* 7, skeliva*, scelifa*, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Schelfe, Schote (F.) (1), Hülse; skæta* 1, scæta*, sw. F. (n): nhd. Schote (F.) (1); sprahhila* 3, sprachila, sprahhula*, sw. F. (n): nhd. »Abschneidsel«, Schote (F.) (1), Hülse, Fruchthülse

Schote (F.) (1), mhd. schæte, sw. F.: nhd. Schote (F.) (1)

Schote (F.) (1), mnd. schæde (1), N.: nhd. Schote (F.) (1), Hülse, Samengehäuse von Pflanzen

Schote, ae. sceal‑u (1), st. F. (æ): nhd. Schale (F.) (1), Schote, Schüssel

Schote, ahd. hala 4, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Hülse, Schale (F.) (1), Schote; hulisa* 10?, hulska*, hulsca*, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Hülse, Schote, Schale (F.) (1)

Schote, mnd. bænenpõle, M.: nhd. Bohnenhülse, Schote; bulster, bolster, M.: nhd. Polster, Fruchthülse, Schale (F.) (1), Schote, Hülle

Schote, mnd. põle (1), pæle, F.: nhd. Schote
-- Schote einer Frucht: mnd. pðle, F.: nhd. Hülse, Hülsenfrucht, Schote einer Frucht

Schote, mnd. schæte (1), F.: nhd. »Schote«, Tau (N.) an der unteren Ecke des Segels um dieses zu spannen

Schote, mnd. schæte (2), F.: nhd. Schote, Hülse

schote, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schote, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schote, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schoten -- Hülsen oder Schoten von der Frucht abmachen, mnd. pðlen, pðln, sw. V.: nhd. »pulen«, Hülsen oder Schoten von der Frucht abmachen, klauben, zupfen, mit den Fingern langsam und mühsam losmachen, an etwas herumfingern, in etwas herumfingern, durchwühlen, zögerlich handeln

schæten -- Bier das beim schæten geschenkt wird, mnd. schȫtelbÐr, N.: nhd. Trunk bei der förmlichen Auflassung, Bier das beim schæten geschenkt wird

schotenapfel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schotenartig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schotenbeere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schotenblume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schotendorn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schotendotter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schotendrahle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schotenerbse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schotenfeller, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schotenform, F. Adj. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schotenförmig, F. Adj. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schotenfrucht, F. Adj. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schotengat, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schotengatt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schotengemüse, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schotenhederich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schotenhüter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schotenkaper, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schotenklampe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schotenklee, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schotenklöder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schotenkorn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schotenkümmel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schotenpfeffer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schotenpflanze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schotenscheusal, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schotensölle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schotenstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schotenstich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schotenstoffel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schotenstrauch, mnd. schædenstrðk*, schædenstrðke, F.: nhd. Schotenstrauch, Erbsenstrauch?, Akazie?

schotenstroh, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schotentoffel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schotenviole, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schotenweiderich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schoter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schotgat, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schothenne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schothorn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schötlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schotschke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schott, germ. *skutta, Sb.: nhd. Verschlag, Riegel, Schott; *skuttjæ-, *skuttjæn, Sb.: nhd. Verschlag, Riegel, Schott

Schott, mnd. schot (3), N.: nhd. »Schott«, Riegel, Verschluss, Falltür, Schiebetür, Holzwand, alles wodurch man irgendeine Sperrung oder Hemmung anlegt, Umzäunung (Bedeutung örtlich beschränkt), Gehege, Verschlag, Stall für Tiere

Schott, mnd. schütte (3), schutte, F., N.: nhd. Schott, Vorrichtung zum Stauen bzw. Abhalten des Wassers, Absperrvorrichtung im Wasserlauf vor dem Wasserrad, Wasserwehr, Schleuse, Aufziehschleuse, Falltüre, Schoßtüre, Schließvorrichtung am Stadttor, Schirmwand, Schutz, Schirm, Verteidigung

Schott, mnd. vrÆschütte, F., N.: nhd. Schott, Falltür die zum Ablaufen nicht benutzten Mühlwassers geöffnet wird

schott, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schött, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schottbolzen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schottbrett, mnd. schüttebret, schuttebret, N.: nhd. Schottbrett, Aufziehbrett

schottbrett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schotte (M. bzw. F.), ahd. skotto* 6, scotto, sw. M. (n): nhd. Schotte (M. bzw. F.), Milchwasser, Molke, Quark, Topfen

Schotte (M.), mhd. Schotte (2), schotte, sw. M.: nhd. Schotte (M.), Schottenmönch

Schotte, an. skot-r, st. M. (a): nhd. Schotte

Schotte, ae. Scott*, st. M. (a), PN: nhd. Schotte

Schotte, mnd. Schotte, M.: nhd. Schotte, aus Schottland Gebürtiger, schottischer Diener im Bergenfahrerschütting, herumziehender Krämer, Hausierer

schotte, M. und nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schotte, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schottecht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schottel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schottel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schöttel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schottel, nhd.: nhd. ; L.: DW

schöttelein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schöttelein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schotteln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schotten (M. Pl.), ae. Scott‑as, M. Pl., PN: nhd. Iren, Schotten (M. Pl.)

Schotten, ahd. Skotton* 3, Scotton*, sw. M. Pl. (n)=PN.: nhd. Schotten

schotten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schotten, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schottenbruder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schottendornholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schottenfrau, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schottengans, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schottenhandel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schottenhändler, nhd.: nhd. ; L.: DW

schottenkäse, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schottenkloster -- einem Schottenkloster angehörig, mnd. schottisch (2)?, Adj.: nhd. »schottisch« (Adj.) (2), einem Schottenkloster angehörig

schottenkloster, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schottenkram, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schottenkrämer, nhd.: nhd. ; L.: DW

schottenland, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schottenmönch, mhd. Schotte (2), schotte, sw. M.: nhd. Schotte (M.), Schottenmönch

schottenpfaffe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schottenpfennig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schottensick, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schottentanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schottentracht, nhd.: nhd. ; L.: DW

schottenwasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schottenziger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schottenzucker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schotter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schotterde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schotterig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schötterlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schottern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schöttern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schottert, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schottgewicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schotthaar, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schotticht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schottilier, nhd.: nhd. ; L.: DRW

schottin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schotting, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schottisch (Adj.) (1), mnd. schottisch* (1), schottesch, schottsch, schotsch, Adj.: nhd. »schottisch« (Adj.) (1), in Schottland geprägt, von schottischer Abkunft seiend (Bedeutung örtlich beschränkt), Sohn eines Schotten seiend (Bedeutung örtlich beschränkt, im Sinne von eines Hausierers?)

schottisch (Adj.) (2), mnd. schottisch (2)?, Adj.: nhd. »schottisch« (Adj.) (2), einem Schottenkloster angehörig

schottisch, an. skozk-r (2), Adj.: nhd. schottisch

schottisch, ae. scytt‑isc, Adj.: nhd. schottisch, irisch

schottisch, mhd. schottesch, schottisch*, Adj.: nhd. schottisch

schottisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schottische, mnd. schottische* (1), schottesche, F.: nhd. »Schottische«, Frau eines Hausierers

schottischer -- schottischer Diener im Bergenfahrerschütting, mnd. Schotte, M.: nhd. Schotte, aus Schottland Gebürtiger, schottischer Diener im Bergenfahrerschütting, herumziehender Krämer, Hausierer

Schottischer, mnd. schottischer*, schottescher, schotscher, M.: nhd. »Schottischer«, fahrender Krämer, Hausierer

Schottland -- aus Schottland Gebürtiger, mnd. Schotte, M.: nhd. Schotte, aus Schottland Gebürtiger, schottischer Diener im Bergenfahrerschütting, herumziehender Krämer, Hausierer

Schottland -- in Schottland geprägt, mnd. schottisch* (1), schottesch, schottsch, schotsch, Adj.: nhd. »schottisch« (Adj.) (1), in Schottland geprägt, von schottischer Abkunft seiend (Bedeutung örtlich beschränkt), Sohn eines Schotten seiend (Bedeutung örtlich beschränkt, im Sinne von eines Hausierers?)

Schottland, ae. Scot-lan-d, st. N. (a): nhd. Schottland

Schottland, mhd. Schottenlant, Schottlant, st. N.: nhd. Schottland

Schottland, mnd. Schotlant, Schodland, N.: nhd. Schottland

schottland, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schöttlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schöttlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schöttling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schottramme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schottständer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schottstich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schottsuppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schötz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schöven -- Anzahl von 20 Garben bzw. Schöven, mnd. drõve, drõf, Sb.: nhd. Hocke (F.) (1), Anzahl von 20 Garben bzw. Schöven

schoversegel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW
Schra, germ. *skrahæ, st. F. (æ): nhd. Schra, Haut, Pergament

Schra, mnd. schrõ, skra, skraa, scra, scraa, schrå, schrae, F.: nhd. »Schra«, Rolle, Statut, Rechtssatzung, Statut des Petershofs der deutschen Kaufleute in Nowgorod, Bezeichnung des Soester Stadtrechts-Kodexes

Schra, mnd. schrõge* (3), schrage, schrahe, schrave, schrade, F.?: nhd. Schra, Statut

Schra, mnd. schrõgen* (1), M.: nhd. »Schra«, Statut

schra, nhd.: nhd. ; L.: DW

schrabben, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schrabber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schrabe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schrachen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schrachtern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schrack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schrackeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schracken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schrad, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schrad, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schradbeil, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schrade, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schrade, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schradel, nhd.: nhd. ; L.: DW

schraden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schraden, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schrader, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schradrecht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schradung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schrae, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schraen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schräen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schrafel, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schraff, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schraffe, schraff(e), nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schraffel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schraffen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schraffieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schraffiermaschine, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schraffierung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schraft, nhd.: nhd. ; L.: DW

schräg -- quer oder schräg in den Fluss gelegter Damm aus Pfahlwerk und Strauchwerk, mnd. stak (1), N.: nhd. Abpfählung des Deiches nach der Wasserseite, quer oder schräg in den Fluss gelegter Damm aus Pfahlwerk und Strauchwerk

schräg -- schräg abschneiden, mnd. afschrõden, õveschrõden, sw. V.: nhd. »abschroten«, schräg abschneiden

schräg -- schräg gegenüber, mnd. slÐpes, sleipes, Adv.: nhd. schräg gegenüber

schräg -- schräg gespalten, mnd. schrõtsplÐten, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. schräg gespalten, in Längsrichtung gespalten

schräg -- schräg in die Erde gegrabener Pfahl, mnd. schrÐtstõke, M.: nhd. Zaunpfahl, Wegepfahl, Grenzpfahl, Zaunstütze, schräg in die Erde gegrabener Pfahl

schräg -- schräg in die Erde gegrabener Pfahl, mnd. schrõtstõke, schrætstecke, M.: nhd. Zaunpfahl, Zaunstütze, schräg in die Erde gegrabener Pfahl; strõtstecke, M.: nhd. Zaunpfahl, Zaunstütze, schräg in die Erde gegrabener Pfahl

schräg -- schräg machen, ahd. missiwenten* 7, sw. V. (1a): nhd. umwerfen, umwenden, falsch wenden, verdrehen, schief machen, schräg machen, zerrütten, zerstören

schräg -- Stiel mit schräg angesetzter Schaufel zum Plaggenhauen, mnd. twicke, mnd.?, F.: nhd. Zwicke, Quicke, Stiel mit schräg angesetzter Schaufel zum Plaggenhauen

schräg sein (V.), anfrk. gi-sÆ-g-an* 1?, ge-si-g-en*, st. V. (1): nhd. schräg sein (V.), überhängen; sÆ-g-an* 1?, st. V. (1): nhd. schräg sein (V.), überhängen

schräg sein (V.), ahd. gleifen* 4, sw. V. (1a): nhd. schrägen, schräg sein (V.), schräg (= gigleifit)

schräg sein (V.), mhd. gleifen, sw. V.: nhd. abgeschrägt sein (V.), schräge sein (V.), schräg sein (V.), hin und her irren

schrag zulaufender klæt (Kloß), mnd. schÐveklæt, M.: nhd. schrag zulaufender klæt (Kloß), eine Art Kreisel

schräg, idg. *¨loinos, Adj.: nhd. schräg; *skeng-, *keng-, V., Adj.: nhd. hinken, schief, schräg; *skrek-, *krek-, V., Adj.: nhd. drehen, bie​gen, schräg

schräg, germ. *glaipa-, *glaipaz, Adj.: nhd. schief, schräg; *halþa-, *halþaz, Adj.: nhd. geneigt, schräg; *skrag-, germ.?, Adj.: nhd. schräg; *skregja-, *skregjaz, Adj.: nhd. schräg; *slemba-, *slembaz, *slimba‑, *slimbaz, Adj.: nhd. schief, schräg; *wraiha-, *wraihaz, *wrÆga‑, *wrÆgaz, germ.?, Adj.: nhd. verdreht, krumm, schräg; *wraikwa-, *wraikwaz, Adj.: nhd. verdreht, krumm, schräg
-- schräg schneiden: germ. *skaunjan?, germ.?, sw. V.: nhd. schräg schneiden
-- schräg werden: germ. *skÐhÐn, *skÚhÚn, germ.?, sw. V.: nhd. schräg werden

schräg, got. wrai-q-s* 1, Adj. (a), (Krause, Handbuch des Gotischen 154,1): nhd. krumm, schräg

schräg, an. hal-l-r (3), Adj.: nhd. schief, schräg, schräg stehend, geneigt, ungünstig; skõŒ-r, Adj.: nhd. schräg, schief; ? *skol-, Adj: nhd. schief?, schräg?; ? *sk‘l-i (2), Adj.: nhd. schräg?
-- schräg abgehauenes Balkenende: an. skar-f-r (2), st. M. (a): nhd. schräg abgehauenes Balkenende
-- schräg hauen: an. slãm-a, sw. V.: nhd. schräg hauen
-- schräg stehend: an. hal-l-r (3), Adj.: nhd. schief, schräg, schräg stehend, geneigt, ungünstig

schräg, ae. sceol-h, Adj.: nhd. scheel, schräg, schief; þweorh, Adj.: nhd. quer, zwerch, verkehrt, verdreht, schräg, krumm, feindlich, zornig; wÊ-d (2), Adj.: nhd. schräg, verdreht

schräg, ahd. dwer* 3, Adj.: nhd. schräg, verdreht, närrisch; dwerah 21, Adj.: nhd. quer, seitwärts, seitlich, schräg, verzerrt; gigleifit, Part. Prät.=Adj.: nhd. schräg, abgeschrägt; gineigÆg* 1, ahd.?, Adj.: nhd. geneigt, schräg, abschüssig; gleif* 2, Adj.: nhd. schief, schräg; hald* (1) 6, Adj.: nhd. geneigt, schräg, abschüssig, schief, gewölbt; skelah* 14, scelah*, Adj.: nhd. schief, schräg, scheel, schielend, bucklig; *skregi?, *scregi?, Adj.: nhd. schräg; slimb* 1, Adj.: nhd. schief, schräg, verdreht; undaralÆh 9, undarlÆh, Adj.: nhd. ungleich, unansehnlich, hässlich, gering, niedrig, grob, ungeschliffen, unbegildet, schräg, nebenbei erfolgend, mittelbar; uohald 10, Adj.: nhd. geneigt, schräg, steil, abschüssig, abwärts gerichtet; uohaldi* 2, Adj.: nhd. geneigt, schräg, abschüssig; uohaldÆg* 3, Adj.: nhd. geneigt, schräg, abschüssig, steil, sich neigend, sinkend

schräg, mhd. billungs, bilungs, Adv.: nhd. diagonal, schräg, halbkreisförmig, kreisförmig

schräg, mhd. geneicsam, Adj.: nhd. »neigsam«, schräg; gleif (1), Adj.: nhd. schief, schräge, schräg

schräg, mhd. slimiclÆche*, slimmeclÆche, slÆmeclÆche, Adv.: nhd. schief, schräg, nicht richtig, verkehrt; twerch, dwerch, querch, zwerch, Adj.: nhd. »zwerch«, seitlich, verkehrt, schräg, quer, zwischen inne liegend, dazwischenliegend, scheel, missgünstig, schief auf die Seite gerichtet, verquer, verworren, widersprüchlich
-- schräg stellen: mhd. schrenken (1), sw. V.: nhd. schräg stellen, verschränken, flechten, seitwärts abweichen (V.) (2), übergehen (V.) (1), übergehen zu, legen, spreizen, hinüberschreiten

schräg, mhd. übertwerch, überdwerch, Adv.: nhd. »überzwerch«, schräg, überkreuz, weg; zwirch, Adj.: nhd. seitwärtig, verkehrt, schräg, quer liegend, zwischen innen liegend

schräg, mnd. glÐp, gleip, glepe, gleppe, Adj.: nhd. schief, schräge, schräg
-- schräg in den Strom gehende Buhne zur Uferbefestigung: mnd. hõke (1), M.: nhd. Haken (M.), eiserner Haken (M.) zu verschiedenen Zwecken, Türhaken, Angelhaken, Armbrusthaken, Windehaken, Spitze der Ankerflügel, Bootshaken, Drahthaken, Schmuck und Verschluss an Kleidungsstücken, Broschnadel zum Mantel, Nacken, Hinterkopf, Nackengrube, Hals, Schlund, Schlagbaum, eine Art Pflug, slawisches Landmaß (wendische Hufe von 15 Morgen [Bedeutung örtlich beschränkt und Fremdwort in mnd. Form]), Feuergewehr mit einem Haken am Schaft, Hakenlachs, kleinmaschiger Netzsack, Örtlichkeitsbezeichnung für vorspringende Krümmungen und Vorsprünge, gekrümmter Flussarm, gekrümmte Stromrinne, toter Flussarm, schräg in den Strom gehende Buhne zur Uferbefestigung

schräg, mnd. sÆdelinge, sidelinge, Adv.: nhd. seitlings, schräg

schräg, mnd. schÐf (1), scheef, scheif, scheff, Adj.: nhd. schief, gekrümmt, schräg, verkehrt, verwachsen (Adj.), missgestaltet, verdorben, unnatürlich, verzogen, unrecht, schlecht, leer

schräg, mnd. schÐf (2), Adv.: nhd. schief, gekrümmt, schräg, verkehrt, verwachsen (Adv.), missgestaltet, verdorben, unnatürlich, verzogen, unrecht, schlecht, leer

schräg, mnd. schÐve (2), schyve, Adv.: nhd. schief, gekrümmt, schräg, verkehrt, verwachsen (Adj.), missgestaltet, verdorben, unnatürlich, verzogen, unrecht, schlecht, leer

schräg, mnd. schÐvich*** (3), Adj.: nhd. schief, gekrümmt, schräg, verkehrt

schräg, mnd. schrõt (1), Adv.: nhd. schräg, schräg gegenüber, schräg verlaufend, abgeschrägt
-- schräg gegenüber: mnd. schrõt (1), Adv.: nhd. schräg, schräg gegenüber, schräg verlaufend, abgeschrägt
-- schräg verlaufend: mnd. schrõt (1), Adv.: nhd. schräg, schräg gegenüber, schräg verlaufend, abgeschrägt

schräg, mnd. ȫverdwÐrs, ȫverwÐres, ȫverwÐrs, ȫverdwas, ȫverdwõrs, averwÐr, Adv.: nhd. quer verlaufend, einseitig, schräg, von der Seite, voreingenommen, kopfüber, mit unsicherem Gang; æverewÐre, Adv.: nhd. quer verlaufend, einseitig, schräg, von der Seite, voreingenommen, kopfüber, mit unsicherem Gang; ȫvertwÐr, ævertwÐr, ȫverdweer, æverdÐr, Adv.: nhd. quer verlaufend, einseitig, schräg, von der Seite, voreingenommen, kopfüber, mit unsicherem Gang
schräg, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schrägbalken -- Bandbohrer zum Bohren der Löcher in Bänder oder Schrägbalken, mnd. bantnÐvegÐr, M.: nhd. Bandbohrer zum Bohren der Löcher in Bänder oder Schrägbalken

Schrägbalken -- Schrägbalken am Eckständer, mnd. ? schrõtærtstendÏre*, schrõtortstender, M.: nhd. Schrägbalken am Eckständer?

Schrägbalken, mnd. schærmicke, F.: nhd. Schrägbalken, Strebe am unteren Teil des Vogelbaums

schrägbalken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schrägband, ahd. skregibant* 1, scregibant*, st. N. (a): nhd. »Schrägband«, Haarband

schrägdiele, F.?, nhd.: nhd. ; L.: DW

schräge -- in kleine schräge und blätterige Stücke zerschneiden, mnd. scherven (1), sw. V.: nhd. schaben, hacken, zerkleinern, in kleine schräge und blätterige Stücke zerschneiden, schröpfen, schinden, schädigen

schräge -- in kleine schräge und blätterige Stücke zerschneiden, mnd. scharven, scherven, sw. V.: nhd. schaben, hacken, zerkleinern, in kleine schräge und blätterige Stücke zerschneiden, schröpfen, schinden, schädigen

schräge -- schräge Richtung, mnd. schrõte, F.: nhd. Schräge, schräge Richtung

schräge -- schräge Seitensteine, mnd. ? sÆtglippen, sÆtglepe?, Pl.: nhd. schräge Seitensteine?, eine Art Ziegelsteine

schräge sein (V.), mhd. gleifen, sw. V.: nhd. abgeschrägt sein (V.), schräge sein (V.), schräg sein (V.), hin und her irren; glÆfen, st. V.: nhd. schräge sein (V.), abschüssig sein (V.)

Schräge, germ. *skragæ-, *skragæn, *skraga‑, *skragan, sw. M. (n): nhd. Schräge

Schräge, ahd. dwerahsÆta* 2, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Gewölbe, Schräge; uohaldÆ 25, st. F. (Æ): nhd. Hang, Schräge, steiler Ort, Abhang, steiler Ort, Neigung, Anhöhe, Vorsprung

schräge, mhd. gleif (1), Adj.: nhd. schief, schräge, schräg

schräge, mhd. slimbes, slimp, Adv.: nhd. schief, schräge, verkehrt; twer (1), dwer, quer, Adj.: nhd. quer, schräge, zwischen inneliegend; twer (2), dwer, quer, Adv.: nhd. quer, schräge

schräge, mnd. glÐp, gleip, glepe, gleppe, Adj.: nhd. schief, schräge, schräg

Schräge, mnd. schrõge*** (1), M.: nhd. »Schräge«

Schräge, mnd. schrõte, F.: nhd. Schräge, schräge Richtung

schräge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schrage, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schragebock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schrägel, mnd. schrÐgel, N.: nhd. »Schrägel«

schrägelchen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schrägeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schrägemaß, schräg(e)masz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schrägemauer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schragen -- aus Schragen und Platten bestehender Tisch oder die Platte allein, mnd. schrõgentõfel, F.: nhd. »Schragentafel«, aus Schragen und Platten bestehender Tisch oder die Platte allein

Schragen -- Holz zum Anfertigen von Schragen, mnd. schrõgenholt, F.: nhd. »Schragenholz«, Holz zum Anfertigen von Schragen

Schragen -- kleines Fass zum Niedersetzen oder Liegen auf den Schragen, mnd. ? settelõgel, settelagel, N.: nhd. »Setzlägel«, Lägel, kleines Fass zum Niedersetzen oder Liegen auf den Schragen?, kleines Klärfass?

schrägen -- mit schrägen Augenbrauen, an. skol-brðnn, Adj.: nhd. mit schrägen Augenbrauen

Schragen, ahd. *skrago?, *scrago?, sw. M. (n): nhd. Schragen

schrägen, ahd. gleifen* 4, sw. V. (1a): nhd. schrägen, schräg sein (V.), schräg (= gigleifit)

Schragen, mhd. schrage, sw. M.: nhd. »Schragen«, Holzgestell, Tischgestell, Gestell, Tribüne, Haspel, Winde, Fischnetz

schrägen, mhd. schrÏmen, schrÏen, sw. V.: nhd. schrägen, abschrägen, krümmen, biegen, hervorspritzen, herabtriefen von, aufwirbeln, zerstreuen, verbreiten
-- mit schrägen Beinen gehen: mhd. schregen, sw. V.: nhd. mit schrägen Beinen gehen

Schragen, mnd. bok, buk*, M.: nhd. Bock, Schafbock, Ziegenbock, Bocksfell, Bockshaut, Schragen, Feuerbock, Sturmbock, Sternbild des Steinbocks, Dudelsack

Schragen, mnd. schrõge (2), schrage, M.: nhd. »Schragen«, Seitenstütze, Strebepfahl, Gestell aus kreuzweise gestellten Beinen, Bock, Dreibein, Gestell zum Gerüstbau, Bank, Tisch, Verkaufsstand, an kreuzweise gestellten Bügeln hängendes Fischnetz

Schragen, mnd. schrõgen (2), schrage, M.: nhd. »Schragen«, Seitenstütze, Strebepfahl, Gestell aus kreuzweise gestellten Beinen, Bock, Dreibein, Gestell zum Gerüstbau, Bank, Tisch, Verkaufsstand, an kreuzweise gestellten Bügeln hängendes Fischnetz

Schragen, mnd. stellinge (2), F.: nhd. Schragen, Sägebock, Gestell, Unterlage, Stellage, Podium, Zuschauertribüne, Bühne, Gerüst, Baugerüst, Stockwerk, Geschoss eines Hauses

schragen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schragen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schrägen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schragenapfel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schragengerechtigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schragenholz, mnd. schrõgenholt, F.: nhd. »Schragenholz«, Holz zum Anfertigen von Schragen

schragenholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schragenordnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schragentafel, mnd. schrõgentõfel, F.: nhd. »Schragentafel«, aus Schragen und Platten bestehender Tisch oder die Platte allein

schräger -- Art schräger Steine, mnd. glip, glap, glippe, glepe, N.: nhd. enges Fahrwasser, Ritze, Spalt, Art schräger Steine, Kanal zwischen Bergen

schräger -- schräger Blick, mnd. glipæge, glÆpæge, glepæge, gleipæge, N.: nhd. blinzelndes Auge, zugekniffenes nur im Spalt geöffnetes Auge, schräger Blick

schräger -- schräger Hieb, an. skyl-i-h‡g-g, st. M. (a): nhd. schräger Hieb

schräger -- schräger Raum über den Viehställen des Eindachhauses der zur Aufbewahrung von Heu und Stroh und als Schlafplatz des Gesindes dient, mnd. hilde (1), hille, helde, F.: nhd. Heuraufe über der Krippe, Gitter über der Krippe, Pferderaufe, schräger Raum über den Viehställen des Eindachhauses der zur Aufbewahrung von Heu und Stroh und als Schlafplatz des Gesindes dient

schräges -- schräges überragendes Dach, mnd. afdak, N.: nhd. schräges überragendes Dach

schrägfläche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schräggeneigter -- schräggeneigter Holzrost zum Ablaufen der Lauge über der Salzpfanne, mnd. kõne, kane, kõn, M.: nhd. Kahn, Boot, kleines Boot, Ruderboot, kleines Fischerfahrzeug, schräggeneigter Holzrost zum Ablaufen der Lauge über der Salzpfanne

schräggestellten -- Verhau aus schräggestellten Pfählen, mnd. schære (2), schær, F.: nhd. Sperre, Verhau aus schräggestellten Pfählen

Schrägheit, ahd. skregihærÆ* 1, scregihærÆ*, st. F. (Æ): nhd. Schrägheit; undaralÆhhÆ* 7, undaralÆchÆ*, undarlÆhhÆ*, st. F. (Æ): nhd. Unansehnlichkeit, Schrägheit

schräghieb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schrägig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schräglatte (zur hölzernen Turmspitze), mnd. schrõtræde, F.: nhd. Schrägrute, Schräglatte (zur hölzernen Turmspitze)

Schräglatten -- großer Nagel zum Befestigen der Schräglatten an den Dachsparren, mnd. swÐpenõgel, M.: nhd. großer Nagel zum Befestigen der Schräglatten an den Dachsparren; swÐpennõgel, sweypennõgel, sweppennõgel, M.: nhd. großer Nagel zum Befestigen der Schräglatten an den Dachsparren; swÐpnõgel, M.: nhd. großer Nagel zum Befestigen der Schräglatten an den Dachsparren

schräglein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schrägmodell, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schrägrute, mnd. schrõtræde, F.: nhd. Schrägrute, Schräglatte (zur hölzernen Turmspitze)

schrägs, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schrägschnitt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schrägschritt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schrägschusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schrägstein, mnd. glipstÐn, glipstein, mnd.?, M.: nhd. Schrägstein

Schrägstein, mnd. sÆdenstÐn, sÆdenstein, seydenstÐn, seydenstein, M.: nhd. »Seitenstein«, Schrägstein

schragstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schrägsteller, mhd. schrenke*** (2), sw. M.: nhd. Schrägsteller, Verschränker

Schrägstellung -- Schrägstellung in der Heraldik, mhd. bellunge (2), st. F.: nhd. Schrägstellung in der Heraldik

schrägstempel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schragstengel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schrägstreifen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schrägstrich, ahd. spiz (2) 40, st. N. (a), st. M. (a?, i?): nhd. Spieß, Bratspieß, Strich, Häkchen, Schrägstrich

schrägstrichraupe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schrägung, mnd. afschræt, F.?: nhd. Böschung, Schrägung

schrägung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schrägverbindung, mnd. schrõtbende, N.: nhd. Schrägverbindung, Schreben (Zimmerwerk)

schrägwinkel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schrägzaun, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schrägzeilig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schrah, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schrähelein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schraiat, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schraitzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schräkel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schräken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schral, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schral, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schralen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schrallen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schräm, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schram, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schrämarbeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schrämbrett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schrämen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schrämer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schrämhalde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schrämhammer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schramhaue, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schrämhauer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schrämicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schramm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schramm, nhd.: nhd. ; L.: DW

schrämmaschine, nhd.: nhd. ; L.: DW

schrämmchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schrämmchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schramme -- Schramme machen, mhd. ziuschen, sw. V.: nhd. brennenden Wundschmerz erzeugen, Schramme machen

Schramme, germ. *skrÐmæ, st. F. (æ): nhd. Axt, Schramme

Schramme, an. ri-s-p-a (1), sw. F. (n): nhd. Riss, Schramme; skei-n-a (1), sw. F. (n): nhd. Schramme, Wunde; skrõ-m-a (1), sw. F. (n): nhd. Wunde, Schramme

Schramme, ahd. narawa* 7, narwa, sw. F. (n): nhd. Schlinge, Öse, Narbe, Schramme; reiz 31, st. M. (a?): nhd. Linie, Strich, Gerade (F.) (1), Zeichen, Ritz, Schramme

Schramme, mhd. schram (1), st. F.: nhd. Schramme, Hautwunde, Fleischwunde; schramme, sw. F.: nhd. Schramme, Hautwunde, Fleischwunde; schrimpf 1 und häufiger?, st. M.: nhd. Schramme, kleine Wunde; schrimpfe, sw. F.: nhd. Schramme, kleine Wunde

Schramme, mnd. schramme, F.: nhd. »Schramme«, Hautritzung, Streifwunde, Schmarre

schramme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schrammen (F.) machen, mnd. schrammen, sw. V.: nhd. »schrammen« (V.), mit einer Waffe ritzen, eine Streifwunde beibringen, Schrammen (F.) machen

schrammen (V.), mnd. schrammen, sw. V.: nhd. »schrammen« (V.), mit einer Waffe ritzen, eine Streifwunde beibringen, Schrammen (F.) machen

schrammen, idg. *skrÐm‑, *krÐm‑, *skrým‑, *krým‑, V.: nhd. schneiden, schrammen

schrammen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schrammer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schrammet, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schrammhaft, nhd.: nhd. ; L.: DW

schrammhans, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schrammhauer, nhd.: nhd. ; L.: DW

schrammhusten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schrammicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schrammig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schrämmlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schrammsachs, anfrk. skram-a-sah-s* 1, wfrk., st. N. (a): nhd. »Schrammsachs«, kleines Schwert

Schrammsachs, ahd. skramasahs* 1, ahd.?, st. N. (a): nhd. »Schrammsachs«, kleines Schwert

schrammschusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schrammspiesz, nhd.: nhd. ; L.: DW

schrammstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schrammstrich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schrammstück, mnd. ? schramstücke, N.: nhd. »Schrammstück«?

schrammung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schrammwunde, mnd. ? schramwunde*, stramwunde, scramwunde, F.: nhd. »Schrammwunde«?, durch schneidende Waffe beigebrachte Verletzung, Schnittwunde, heftig blutende Wunde?

schrammwunde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schräms, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schrämspiesz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schrämstollen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schrämung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schrange, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schrangen, mnd. scherne (1), scherre, schere, F., M.: nhd. »Scharren« (M.), Schrangen, Bank auf der Brot oder Fleisch feilgeboten wird

Schrangenabgabe, mnd. hallepenninc*, hallepennink, M.: nhd. »Hallenpfennig«, Abgabe von den Hallen, Schrangenabgabe

Schrank -- Fach im Schrank, mnd. vak (1), võk, fak, N.: nhd. Fach, Abteilung, Abteilung einer Räumlichkeit, Umfriedung, Zaun, Wand, Mauer, Raum zwischen zwei Scheidewänden, von Ständern und Querhölzern eingerahmtes Feld einer Fachwerkwand, von zwei benachbarten Ständerpaaren gebildetes Viereck, Vierkant, Maßeinheit für die Länge eines Hauses, Maßeinheit für die Berechnung von Steuern oder Zöllen, Raum, Räumlichkeit, kleines Gebäude, Bude, Mühlhaus, Kirche, Hölle, Raum in der Scheune wo das Getreide aufgehäuft wird, Fach als Maß für Dächer, Fach im Schrank, Fach in der Tasche, Bund Korallen, Stelle

Schrank -- freistehender Schrank, mnd. schrank, N.: nhd. »Schrank«, Einfriedung von Mauerwerk, Schranke, Gitter, Altarschranke, Chorschranke, durch Gitter abgeschlossener Raum, Nische, Zaun, Verschluss, Verschlag in der Wand, freistehender Schrank
-- Schranke des gehegten Gerichts: mnd. schranke, sw. F.: nhd. Absperrung der Reitbahn, Schranke des gehegten Gerichts, Gerichtsschranke, durch Gitter eingefriedeter Ort zum Aufbewahren von Kriegsgerät

Schrank -- innerer geheimer Schrank in einer Kiste, mnd. binnenschap, N.: nhd. innerer geheimer Schrank in einer Kiste, inneres Geheimfach in einem Schrank

Schrank -- inneres Geheimfach in einem Schrank, mnd. binnenschap, N.: nhd. innerer geheimer Schrank in einer Kiste, inneres Geheimfach in einem Schrank

Schrank -- kleiner Schrank für Geld, mnd. pennincschap, N.: nhd. »Pfennigschaff«, kleiner Schrank für Geld

Schrank -- Schrank in dem Rechnungsunterlagen aufbewahrt werden, mnd. registerschatolle, F.: nhd. »Registerschatulle«, Schrank in dem Rechnungsunterlagen aufbewahrt werden

Schrank -- Schrank mit Fächern, mnd. wæningeschop***, F.?: nhd. Schrank mit Fächern

Schrank -- Schrank mit fünf Fächern, mnd. vÆfwæningeschop*, vÆfwæningeschap, vÆfwoningeschap, N.: nhd. Schrank mit fünf Fächern

Schrank -- Schrank mit vier Abteilungen, mnd. vÐrwæningeschop*, vÐrwæningeschap, N.: nhd. Schrank mit vier Abteilungen, Schrank mit vier Fächern

Schrank -- Schrank mit vier Fächern, mnd. vÐrwæningeschop*, vÐrwæningeschap, N.: nhd. Schrank mit vier Abteilungen, Schrank mit vier Fächern

Schrank -- Schrank zum Aufbewahren der Messgeräte, mnd. sacramentesschap, M.: nhd. Schrank zum Aufbewahren der Messgeräte

Schrank -- Schrank zum Einschließen des Ratssilbers, mnd. smÆdeschap, M.: nhd. Schmuckschrank, Schrank zum Einschließen des Ratssilbers

Schrank, ahd. skafreita* 21, scafreita, skaftreita*, st. F. (æ): nhd. Gestell, Schrank; skank* (2) 1, scanc, st. M. (a?, i?): nhd. Schrank, Gestell

Schrank, mhd. grant (1), st. M.: nhd. Trog, Behälter, Eimer, Mulde, Schrank, Grund, Unterlage; kalter (1), st. M.: nhd. Schrank, Behälter; kensterlÆn, st. N.: nhd. »Känsterlein«, Schrank, Kasten (M.) in der Wand

Schrank, mhd. schranc, st. M.: nhd. Betrug, Hintergehung, Schranke, Gitter, Einfriedung, Gestell, Umschließung, Umarmung, Verschränkung, Flechtung, Windung, Beinunterschlagen, Einschränkung, eingeschlossener Raum, abgeschlossener Raum, Schrank; schranke, schanke, sw. M., sw. F.: nhd. Gitter, Zaun, Schranke, Grenze, Verschränkung, Umarmung, Schrank; spint (2), st. N.: nhd. »Spind«, Schrank; truhe, sw. F., st. F.: nhd. »Truhe«, Lade, Kiste, Geldkiste, Schrank, Sarg, hölzernes Gerinne in dem ein Bach über einen Graben geleitet wird

Schrank, mnd. kuntær, kantær, kuntoer, kunctor, kumtær, kumptor, kontær, korntær, korntoer, komtær, kometoer, komptor, N.: nhd. Kontor, Privatkontor, Schreibtisch, Schreibpult mit Fächern, Schreibschrank, Zähltisch, Pult, großer Behälter zur Aufbewahrung der Geschäftspapiere und Wertgegenstände, großer Koffer, Schrank, Geschäftszimmer, Niederlassung hansischer Kaufleute, Hansehof, Versammlungsraum der Kontorangehörigen
-- kleiner Schrank zur Aufbewahrung von Kleingerät bzw Schmuck: mnd. klÐnȫdeschap, kleinȫdeschap, N.: nhd. kleiner Schrank zur Aufbewahrung von Kleingerät bzw Schmuck
-- Schrank für Gewürz: mnd. krðtlõde, F.: nhd. Behälter für Gewürz, Schrank für Gewürz, Titel eines in Hamburg mehrfach gedruckten Arzneibuches, Kasten (M.) für Schießpulver
-- Schrank zur Aufbewahrung der Wochenbettwäsche: mnd. krõmschap, N.: nhd. Schrank zur Aufbewahrung der Wochenbettwäsche
-- Schrank zur Aufbewahrung von Trinkbechern im Schütting: mnd. kappelle (3), kapelle, kopille, F.: nhd. Schrank zur Aufbewahrung von Trinkbechern im Schütting

Schrank, mnd. schaf, N., M.: nhd. Schrank

Schrank, mnd. schap (1), schaep, scõp, N., M.: nhd. Schrank, Spind, Wandschrank, Schrein, kleines Gefäß (Bedeutung örtlich beschränkt), Schiff (Bedeutung örtlich beschränkt), Boot (Bedeutung örtlich beschränkt)

Schrank, mnd. schatolle***, F.: nhd. »Schatulle«, Schrank

Schrank, mnd. schrank, N.: nhd. »Schrank«, Einfriedung von Mauerwerk, Schranke, Gitter, Altarschranke, Chorschranke, durch Gitter abgeschlossener Raum, Nische, Zaun, Verschluss, Verschlag in der Wand, freistehender Schrank

Schrank, mnd. spinde (1), F., N.: nhd. Spind, Schrank, Speiseschrank, Vorratsbehälter

Schrank, mnd. spint (1), M., N.: nhd. »Spind«, Schrank, kastenähnlicher Behälter, Reliquienschrein

schrank, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schrankader, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schränkader, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schrankartig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schrankartiges -- schrankartiges Fach, mnd. abbet (2), abt, M.: nhd. abgeteilter Raum, schrankartiges Fach, Lade

schränkbar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schrankbaum, mhd. schrancboum, schrencboum*, schrencpoum, st. M.: nhd. »Schrankbaum«, Schlagbaum, Schranke

schrankbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schrankbeschlag, mnd. schapsmÆde, N.: nhd. Schrankbeschlag

Schränkchen -- kleines Schränkchen zur Aufbewahrung von Kleingerät bzw. Schmuck, mnd. klÐnȫdeschepeken*, klÐnȫdeschepken, kleinȫdeschepken, N.: nhd. kleines Schränkchen zur Aufbewahrung von Kleingerät bzw. Schmuck
Schränkchen, mhd. almerel*, almerl, st. N.: nhd. Schränkchen, Kästchen; almerie, st. F., sw. F.: nhd. Schränkchen, Kästchen; almerlÆn, st. N.: nhd. Schränkchen, Kästchen

Schränkchen, mhd. vezzelÆn, fezzelÆn*, vezzelÆ, fezzelÆ*, väzzelÆn, fäzzelÆn*, vezlÆn, vezzel, st. N.: nhd. Fässlein, Fässchen, Schränkchen, Büchschen, Kästchen, kleines Gefäß

Schränkchen, mnd. schepeken***, schepken***, N.: nhd. Schränkchen

schränkchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schranke -- eine Schranke aufrichten, mhd. underschrenken, sw. V.: nhd. verschränken, eine Schranke aufrichten

Schranke, germ. *baræ (2), germ.?, st. F. (æ): nhd. Balken, Schranke; *praginæ?, st. F. (æ): nhd. Schranke; *skranka-, *skrankaz, st. M. (a): nhd. Schranke, Gitter

Schranke, ae. clð-s-e, clð-s, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Schranke, Bolzen, Klause, Zelle, Ein​schließung; clð-st-or, st. N. (a): nhd. Verschluss, Schranke, Einschließung, Zelle, Gefängnis

Schranke, as. s‑kra‑nk‑tð‑n* 1, st. M. (i): nhd. »Schrankzaun«, Schranke

Schranke, ahd. bilohhida* 2, bilochida*, st. F. (æ): nhd. Verschluss, Schranke, Mauer, Begrenzung, Kloster; loh 39, st. N. (a, iz/az): nhd. »Verschluss«, Loch, Höhle, Schlund, Abgrund, Öffnung, Spalte, Höhle, Einzäunung, Schranke; sperril 1, st. M. (a?): nhd. Schlagbaum, Schranke, Riegel

Schranke, mhd. bar (4), bõr, st. F.: nhd. Balken, Schranke, Querbalken im Wappen, Riegel

Schranke, mhd. geschrigele, st. N.: nhd. Schranke; hamÆt, heimÆt, st. N.: nhd. Absperrung, Verhau, Verschanzung, Turnierschranke, Schranke, Umgrenzung, Umzäunung

Schranke, mhd. litze (2), st. F., sw. F.: nhd. Litze, Schnur (F.) (1), Tuchleiste, Schranke, Zaun, Gehege

Schranke, mhd. schanc (2), st. M.: nhd. Schranke, Gitter, Einfriedung, Schankgefäß; schanze, schanz, tschanze, st. F.: nhd. Chance, Aussicht, Spiel, Spieleinsatz, Wurf, Gewinn, Wagnis, Zufall, Glück, Schutzbefestigung, Schanze (F.) (1), Schranke, Fall, Würfelfall, Würfelspiel, Spieleinsatz, Glücksfall, Wechselfall, Wagnis, wechselnde Lage; schranc, st. M.: nhd. Betrug, Hintergehung, Schranke, Gitter, Einfriedung, Gestell, Umschließung, Umarmung, Verschränkung, Flechtung, Windung, Beinunterschlagen, Einschränkung, eingeschlossener Raum, abgeschlossener Raum, Schrank; schrancboum, schrencboum*, schrencpoum, st. M.: nhd. »Schrankbaum«, Schlagbaum, Schranke; schranke, schanke, sw. M., sw. F.: nhd. Gitter, Zaun, Schranke, Grenze, Verschränkung, Umarmung, Schrank; schranne, sw. F., st. F.: nhd. Schranne, Bank (F.) (1), Tisch, Fleischbank, Verkaufsstand, Brotbank, Gerichtsbank, Gericht (N.) (1), Schranke, Gerichtsstätte, Gerichtsschranke, mit Schranken eingefriedigter Raum, Halskragen, Hautriss, Wunde, Scharte, Spalte, Felsspalte, Felshöhlung; serre 1, st. F.: nhd. Absperrung, Schranke; slac, st. M.: nhd. Schlag, tödlicher Schlag, Stoß, Hieb, Münzschlag, schnell Vorübergehendes oder Vergebliches, durch Schlagen gebildete Vertiefung, durch Schlag versehrte Stelle, Wunde, Beule, Niederschlagen, Plage, Krankheit, Verderben, Unfall, Unglück, Unglücksschlag, Strafe, Gewalt, Gegenschlag, Ansturm, Fall, Sturz, Ende, Faltenschlag, Schlagfluss, Donnerschlag, Blitzschlag, Hagelschlag, Puls, Schlaganfall, Hufschlag, Herzschlag, Pulsschlag, Schlag der Zunge, Gepräge, Holzschlag, bauliche Holzungsrecht, Holzfällen, zum Holzschlag bestimmte oder urbar gemachte Waldstelle, Schlagbaum, Schranke, Veränderung, Handschlag beim Kaufe, Kaufpreis, Unheil; stengelboum, stingelboum, st. M.: nhd. »Stengelbaum«, Schranke, Gerichtsschranke
-- bewegliche Schranke: mhd. snellÏre*, sneller, st. M.: nhd. »Schneller«, Läufer (M.) (1), Rennpferd, Penis, Vorrichtung zum Vogelfangen, Gatter, Fallgatter, bewegliche Schranke, Schlagbaum, Schnellgalgen

Schranke, mnd. gõdere, gõder, gadder, gaddere, F.: nhd. Gatter, Gitter, Verschluss aus Holz oder Eisen, Schutzgitter, Vergitterung vor Fenstern oder Türen, Schranke, Umfassung; gõderwerk, gadderwerk, gõderewerk*, N.: nhd. Gitterwerk, Umhegung durch Schranken, käfigartiger Verschlag, Arbeit an Gitterwerk in Form von Toren oder Schranken oder Ähnlichem, Gitter, Gatter, Schranke

Schranke, mnd. schrank, N.: nhd. »Schrank«, Einfriedung von Mauerwerk, Schranke, Gitter, Altarschranke, Chorschranke, durch Gitter abgeschlossener Raum, Nische, Zaun, Verschluss, Verschlag in der Wand, freistehender Schrank

Schranke, mnd. schrankwerk, schrankwark, N.: nhd. »Schrankwerk«, Einzäunung, Schranke, Einzäunung, Gitterwerk, Gittergestell, Käfig

Schranke, mnd. slach (1), slech, M., N.: nhd. Schlag, Hieb, Kampf, Schlacht, Schlägerei, Prügel, Prankenhieb, durch Schlag entstandene Verwundung, Todesstreich, göttliche Strafe, Plage, Schicksalsschlag, Unglücksfall, plötzlicher Krankheitsfall, Schlaganfall, Donnerschlag, Stundenschlag, rechtliche Aneignungshandlung, Niederschlag, Tötung, Hufschlag, Spur, Fährte, Weg, Richtung, Münzschlag, Gepräge, Münzwert, Menge des Öles die auf einmal geschlagen wird, Art (F.) (1), Gattung, Verschluss, Riegel, Sperre, Schranke, Schlagbaum, Sperrbaum, Windung, Knoten (M.), Zuschlag, Ackerschlag, Abteilung des Ackers oder Deiches oder Weges, Deichfach, Querstollen, Strecke, Schlag der Kammlade, Fach des Tuchrahmens

Schranke, mnd. slachbæm, slachboem, M.: nhd. Schlagbaum, Schranke

Schranke, mnd. slõge, F.: nhd. Werkzeug zum Schlagen, Schlägel, Hufschlag, Spur, Fährte, Schlagbaum, Schranke, Sperre

Schranke, mnd. slõgebæm, M.: nhd. Schlagbaum, Schranke

schranke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schränkeisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schrankeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schranken -- Arbeit an Gitterwerk in Form von Toren oder Schranken oder Ähnlichem, mnd. gõderwerk, gadderwerk, gõderewerk*, N.: nhd. Gitterwerk, Umhegung durch Schranken, käfigartiger Verschlag, Arbeit an Gitterwerk in Form von Toren oder Schranken oder Ähnlichem, Gitter, Gatter, Schranke

Schranken -- in Schranken halten, ahd. gistillen 36, sw. V. (1a): nhd. stillen, beruhigen, zügeln, in Schranken halten, jemanden besänftigen, sich beruhigen, Einhalt gebieten, bändigen, schlichten, befrieden

Schranken -- in Schranken halten, mnd. spengen, sw. V.: nhd. knapphalten, kurz halten, enthaltsam sein (V.), asketisch sein (V.), in Schranken halten, kasteien, sich enthalten (V.), fasten, Enthaltsamkeit üben

Schranken -- mit Schranken eingefriedigter Raum, mhd. schranne, sw. F., st. F.: nhd. Schranne, Bank (F.) (1), Tisch, Fleischbank, Verkaufsstand, Brotbank, Gerichtsbank, Gericht (N.) (1), Schranke, Gerichtsstätte, Gerichtsschranke, mit Schranken eingefriedigter Raum, Halskragen, Hautriss, Wunde, Scharte, Spalte, Felsspalte, Felshöhlung

Schranken -- mit Schranken überziehen, mhd. überschrenken (1), sw. V.: nhd. »überschrenken«, auseinanderschneiden, einschränken, mit Schranken überziehen

Schranken -- mit Schranken umziehen, mhd. umbeschrenken, umbeschranken, sw. V.: nhd. »umschränken«, umzäunen, mit Schranken umziehen

Schranken -- rings um eine Stadt gezogene Gräben und Schranken, mhd. lantwer, st. F.: nhd. Landwehr, Landesverteidigung, Verteidiger des Landes, Befestigung an der Landesgrenze, rings um eine Stadt gezogene Gräben und Schranken, Grenzbefestigung, Landesverteidiger

Schranken -- über die Schranken der Sitte treten, mhd. übertreten (1), über treten, st. V.: nhd. übertreten (V.), hinübertreten, hinüberkommen in, hinüberkommen zu, sich vergehen, übertreffen, treten auf, niedertreten, überwinden, überwältigen, besiegen, treffen, ergreifen, verletzen, treten über, kommen, besteigen, hinaustreten über, über die Schranken der Sitte treten

Schranken -- Umhegung durch Schranken, mnd. gõderwerk, gadderwerk, gõderewerk*, N.: nhd. Gitterwerk, Umhegung durch Schranken, käfigartiger Verschlag, Arbeit an Gitterwerk in Form von Toren oder Schranken oder Ähnlichem, Gitter, Gatter, Schranke

schränken, ahd. 9ziskrenken* 2, ziscrenken*, sw. V. (1a): nhd. spreizen, ausspreizen, schränken; skrenken* 5, screnken*, sw. V. (1a): nhd. fangen, überlisten, ausspreizen, schränken, taumeln?

schranken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schranken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schränken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schrankenbrecher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schrankenholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schrankenlos, mhd. ungeordenet*, ungeordnet, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungeordnet, ungeregelt, grenzenlos, schrankenlos; vrÆlich, frÆlich*, Adj.: nhd. »freilich«, freiwillig, frei, freimütig, unbehindert, ungehindert, schrankenlos, unbefangen, unbekümmert, unbeschränkt, großzügig, freigiebig; vrÆlÆche, frÆlÆche*, Adv.: nhd. frei, freiwillig, unbehindert, ungehindert, unverhindert, unbeschränkt, uneingeschränkt, schrankenlos, unbekümmert, freimütig, rückhaltlos, frischweg, ohne Zaudern, mutig, kühn, freilich, sicher, unbefangen, großzügig, freigiebig, allerdings

schrankenlos, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schrankenlosigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schrankenraum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schrankenwand, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schrankenwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schrankes -- Fach eines Schrankes, mnd. wæninge, F.: nhd. Wohnung, Aufenthalt, bewohnbares Gebäude, Stockwerk, Abteilung, Fach eines Schrankes; wænunge*, wonunge, mnd.?, F.: nhd. Wohnung, Aufenthalt, bewohnbares Gebäude, Stockwerk, Abteilung, Fach eines Schrankes

schrankfenster, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schränkfenster, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schrankgerechtigkeit, mnd. schenkambacht*, schenkamt, schenkammet, schenkampt, N.: nhd. »Schenkamt«, Amt des Ratschenks, Schrankgerechtigkeit

Schrankgerechtigkeit, mnd. schenkeambacht*, schenkeamt, schenkeammet, schenkeampt, N.: nhd. »Schenkamt«, Amt des Ratschenks, Schrankgerechtigkeit

schränkicht, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schränkklinge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schränklein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schranklicht, mnd. ? schaplicht, N.: nhd. »Schranklicht«?

schränklicht, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schränkrahmen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schrankschlosz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schrankschlüssel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schränkt, mnd. schrenket***, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »schränkt«

schrankthür, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schränkweise, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schrankweise, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schrankwerk, mnd. schrankwerk, schrankwark, N.: nhd. »Schrankwerk«, Einzäunung, Schranke, Einzäunung, Gitterwerk, Gittergestell, Käfig

schrankwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schrankzaun, as. s‑kra‑nk‑tð‑n* 1, st. M. (i): nhd. »Schrankzaun«, Schranke

schrankzaun, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schranne, ahd. skranna*? 7?, scranna?, sw. F. (n), st. F. (æ): nhd. »Schranne«, Tisch, Bank (F.) (1); skranno*? 2 und häufiger?, scranno*?, sw. M. (n): nhd. »Schranne«, Tisch, Bank (F.) (1)

Schranne, mhd. schranne, sw. F., st. F.: nhd. Schranne, Bank (F.) (1), Tisch, Fleischbank, Verkaufsstand, Brotbank, Gerichtsbank, Gericht (N.) (1), Schranke, Gerichtsstätte, Gerichtsschranke, mit Schranken eingefriedigter Raum, Halskragen, Hautriss, Wunde, Scharte, Spalte, Felsspalte, Felshöhlung

schranne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schrannenbude, mnd. schrangenbæde, F.: nhd. »Schrannenbude«, Stand in der Fleischhalle

schrannengericht, N. nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schrannenschreiber, N. nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schrannensitzer, mhd. schrannensitzÏre*, schrannensitzer, st. M.: nhd. »Schrannensitzer«, Gerichtsbeisitzer

schranz, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schranze, ahd. flÐhõri 6, st. M. (ja): nhd. Schmeichler, Heuchler, Schranze; slihtõri* 2, st. M. (ja): nhd. Schmeichler, Schranze

Schranze, mhd. schranz, st. M.: nhd. Bruch (M.) (1), Riss, Spalte, Spalt, Loch, Scharte, Wunde, Vogelfangschlinge, junger geputzter Mann, Geck, Schranze; schranze (1), sw. M.: nhd. Schranze; schüzzelspüelÏre 1, schüzzelspüeler, schüzzelespüelÏre*, st. M.: nhd. »Schüsselspüler«, Tellerwäscher, Schmarotzer, Schranze

schranze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schränze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schranze, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schranzen, ahd. slihtalæn* 1, sw. V. (2): nhd. schranzen, schmeicheln

schranzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schränzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schranzenbrot, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schranzendienst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schranzenpack, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schranzenschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schränzlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schrape, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schrapeisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schrapeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schrapen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schraper, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schrapfe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schrapfen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schräpfen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schrapfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schrappe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schrappen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schrapper, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schrapperei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schrappgans, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schrapsalz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schrapzober, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schrat, germ. *skradæ-, *skradæn, *skrada‑, *skradan, germ.?, sw. M. (n): nhd. Schrat, Waldteufel; *skratta-, *skrattaz, st. M. (a): nhd. Schrat, Waldteufel

Schrat, ahd. skrato* 22, scrato, sw. M. (n): nhd. Schrat, Waldteufel, Kobold, böser Waldgeist; skraz* 4, scraz*, st. M. (a?, i?): nhd. Schrätz, Schrat, böser Waldgeist, Kobold; skrez* 5, screz*, st. M. (a?, i?), st. N. (a): nhd. Schrätz, Schrat, böser Waldgeist, Kobold; skrezzo* 2, screzzo*, sw. M. (n): nhd. Schrätz, Schrat, böser Waldgeist, Kobold; slez 2, st. M. (a?, i?): nhd. Schrat, böser Waldgeist, Kobold; slezzo 3, sw. M. (n): nhd. Schrat, böser Waldgeist, Kobold

Schrat, mhd. waltschrecke 1, sw. M.: nhd. »Waldschreck«, Waldschrat, Schrat

schrat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schrätlein, mhd. schretelÆn, st. N.: nhd. Schrätlein, Kobold, Koboldchen; schrezlÆn, st. N.: nhd. Schrätlein, Koboldchen

schratten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schrätten, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schrätz, ahd. skraz* 4, scraz*, st. M. (a?, i?): nhd. Schrätz, Schrat, böser Waldgeist, Kobold; skrez* 5, screz*, st. M. (a?, i?), st. N. (a): nhd. Schrätz, Schrat, böser Waldgeist, Kobold; skrezzo* 2, screzzo*, sw. M. (n): nhd. Schrätz, Schrat, böser Waldgeist, Kobold

schrätze, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schraub-, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schraubbar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schraubbohrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schraubbolzen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schräubchen, mhd. almer, st. F.: nhd. Schräubchen, Kästchen

Schräubchen, mhd. schriubel, st. N.: nhd. Schräubchen

schräubchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schraubdach, mnd. schrðfdak, N.: nhd. »Schraubdach«, Pfannenstein zum Dachdecken

Schraube -- Schraube zum Befestigen von Schlössern, mnd. ? slætesschrðve, slætsschrðve, slotzschrðve, F.: nhd. »Schlossschraube«, Schraube zum Befestigen von Schlössern?

Schraube -- Schraube zum Befestigen von Schlössern, mnd. ? slotschrðve, F.: nhd. »Schlossschraube«, Schraube zum Befestigen von Schlössern?

Schraube -- Schraube zum Spannen der Armbrust, mnd. krÆch (2), M.: nhd. Winde (F.), Zugwinde, Flaschenzug, Spannrad zum Aufwinden der Geschütze, Schraube zum Spannen der Armbrust

Schraube, germ. *skrðbæ?, st. F. (æ): nhd. Schraube

Schraube, an. triz-a, F.: nhd. Schraube, Rolle, Hebewinde

Schraube, mhd. schrðbe 1, F.: nhd. Schraube

Schraube, mnd. ? schrð, Sb.?: nhd. Schraube?

Schraube, mnd. ? schrðf***, F.: nhd. Schraube?

Schraube, mnd. ? slecke, sleck, Sb.: nhd. Schraube?

Schraube, mnd. schrðve, F.: nhd. Schraube, Gewinde, Schraubensatz zum Heben von Geschützen, Hebeschraube der Zimmerleute, silbernes Fußgestell auf das ein Weinglas geschraubt wird, Schraubfuß, Zierknopf, Kugelschelle aus Edelmetall, Geschmeide an Kleidungsstücken zum Zusammenheften

schraube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schraubeisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schrauben -- durch eine oder zwei Schrauben heben oder von der Stelle rücken, mnd. schrðven (1), sw. V., st. V.: nhd. schrauben, winden, durch eine oder zwei Schrauben heben oder von der Stelle rücken, auf einen silbernen Fuß schrauben, mittels hölzener Schraube (Fischschraube) in Tonnen pressen

Schrauben (N.), mnd. schrðven (2), N.: nhd. »Schrauben« (N.), Tätigkeit des Schraubenmeisters

schrauben, mhd. schrðben, sw. V.: nhd. schrauben

schrauben, mnd. schrðven (1), sw. V., st. V.: nhd. schrauben, winden, durch eine oder zwei Schrauben heben oder von der Stelle rücken, auf einen silbernen Fuß schrauben, mittels hölzener Schraube (Fischschraube) in Tonnen pressen

schrauben, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schrauben, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schraubenbacke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schraubenbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schraubenblech, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schraubenbohrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schraubenbrett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schraubenbüchse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schraubendampfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schraubendocke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schraubendreher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schraubeneisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schraubenfasz, nhd.: nhd. ; L.: DW

schraubenflasche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schraubenförmig, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schraubenfutter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schraubengang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schraubengerinne, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schraubengerüste, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schraubengewinde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schraubenhorn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schraubenkloben, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schraubenkluppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schraubenknecht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schraubenkolben, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schraubenkunst, nhd.: nhd. ; L.: DW

schraubenlinie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schraubenmeister, mnd. schrðvemÐster, schrðvemeister, M.: nhd. Schraubenmeister, Handwerker der das mit Schraubensätzen bewerkstelligte Verrücken von Gebäuden leitet

Schraubenmeisters -- Tätigkeit des Schraubenmeisters, mnd. schrðven (2), N.: nhd. »Schrauben« (N.), Tätigkeit des Schraubenmeisters

schraubenmutter, nhd.: nhd. ; L.: DW

schraubenregister, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schraubenreif, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schraubenriegel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schraubensalat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schraubensatz -- durch einen Schraubensatz höher heben, mnd. upschrðven*, upschruven, mnd.?, st. V., sw. V.: nhd. aufschrauben, festschrauben, durch einen Schraubensatz höher heben

Schraubensatz -- Schraubensatz zum Heben von Geschützen, mnd. schrðve, F.: nhd. Schraube, Gewinde, Schraubensatz zum Heben von Geschützen, Hebeschraube der Zimmerleute, silbernes Fußgestell auf das ein Weinglas geschraubt wird, Schraubfuß, Zierknopf, Kugelschelle aus Edelmetall, Geschmeide an Kleidungsstücken zum Zusammenheften

Schraubensatz, mnd. schrðfwerk, N.: nhd. Schraubwerk, Schraubensatz, Gewinde

schraubensatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schraubensätzen -- Handwerker der das mit Schraubensätzen bewerkstelligte Verrücken von Gebäuden leitet, mnd. schrðvemÐster, schrðvemeister, M.: nhd. Schraubenmeister, Handwerker der das mit Schraubensätzen bewerkstelligte Verrücken von Gebäuden leitet

schraubenschiff, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schraubenschlüssel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schraubenschnecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schraubenschnur, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schraubenspindel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schraubenstahl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schraubenstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schraubensteller, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schraubenstock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schraubenwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schraubenwinde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schraubenzange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schraubenzeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schraubenzieher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schraubenzug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schraubenzwinge, nhd.: nhd. ; L.: DW

schraubenzwinger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schrauber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schrauberei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schraubeschnur, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schraubfuß -- Glas mit Schraubfuß, mnd. schrðfglas, N.: nhd. »Schraubglas«, Glas mit Schraubfuß

Schraubfuß, mnd. schrðfvæt, M.: nhd. Schraubfuß, Fußgestell aus Edelmetall auf das ein Trinkglas geschraubt wird

Schraubfuß, mnd. schrðve, F.: nhd. Schraube, Gewinde, Schraubensatz zum Heben von Geschützen, Hebeschraube der Zimmerleute, silbernes Fußgestell auf das ein Weinglas geschraubt wird, Schraubfuß, Zierknopf, Kugelschelle aus Edelmetall, Geschmeide an Kleidungsstücken zum Zusammenheften

schraubgeschirr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schraubglas, mnd. schrðfglas, N.: nhd. »Schraubglas«, Glas mit Schraubfuß

Schraubhahn, mnd. ? schrðfhõne, M.: nhd. Schraubhahn?

Schraubhaken, mnd. hõkenschrðve, F.: nhd. »Hakenschraube«, Schraubhaken

Schraubhaus, mnd. schrðfhðs, N.: nhd. »Schraubhaus«

schraubhorn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schraubmühle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schraubpresse, mnd. perse, parse, persche, parche, presse, pres, perze, pirse, F.: nhd. Vorrichtung mit der starker Druck auf Gegenstände ausgeübt wird, Presse, Schraubpresse, Vorrichtung zum Ausdrücken oder Treten der Weintrauben, Kelter, Vorrichtung zum Ölpressen, Vorrichtung zum Auspressen von Wachs und Honig, Vorrichtung zum Glätten von Tuchen, Druckpresse, Bedrängung, Qual, großer Druck oder große Gegenwehr im Kampf, Raum in dem Flachs in Fässer gepresst wird, großer Druck, Drücken (N.), Pressen (N.), komprimierter Gehalt einer Aussage, Quintessenz

Schraubschnur, mnd. schrðfsnær, M.: nhd. »Schraubschnur«, festgedrehte Schnur (F.) (1) zum Einfassen von Kleidungsstücken

schraubstahl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schraubstock, an. kl‡-m-b-r, st. F. (æ): nhd. Klemme, Klammer, Schraubstock

Schraubstock, mnd. schrðfstik, schrðfsticken, M.: nhd. Schraubstock

Schraubstock, mnd. schrðvetange, F.: nhd. »Schraubzange«, Schraubstock, Schraubzwinge

schraubstock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schraubung, mnd. schrðvinge, F.: nhd. »Schraubung«, Einpressen mittels Fischschraube in die Tonnen

Schraubwerk, mnd. schrðfwerk, N.: nhd. Schraubwerk, Schraubensatz, Gewinde

schraubwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schraubwinde -- Schraubwinde an einer Weinpresse, mnd. polleie (2), polleye, polleie, poleyge, poleye, polleyde, poelleide, palleyde, palleide, polleyte, pleyde, pollÐne, polley, polleye, F., M.: nhd. Windetau (N.), Tau (N.) zum Aufziehen einer Last, Seil am Ziehbrunnen, Taurolle, Winde zum Aufziehen einer Last, Flaschenzug, Brunnenwinde, Talje, Schraubwinde an einer Weinpresse

schraubwort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schraubzange, mnd. schrðvetange, F.: nhd. »Schraubzange«, Schraubstock, Schraubzwinge

schraubzeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schraubzwinge, mnd. schrðvetange, F.: nhd. »Schraubzange«, Schraubstock, Schraubzwinge

schraubzwinge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schrauen, nhd.: nhd. ; L.: DW

schraufe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schraufen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schreben (Zimmerwerk), mnd. schrõtbende, N.: nhd. Schrägverbindung, Schreben (Zimmerwerk)

schrechklich, mnd. grðwich, Adj.: nhd. grauenerregend, schrechklich

schrechlicher -- schrechlicher Feind, ae. hearm-sceaþ-a, hearm-scaþ-a, sw. M. (n): nhd. schrechlicher Feind, fürchterlicher Feind

Schreck -- am Schreck sterben, mhd. erschricken, irschricken, reschricken, sw. V.: nhd. aufspringen, zurückspringen, auffahren, aufschrecken, erschrecken, zusammenschrecken, zurückschrecken, am Schreck sterben, erschüttern

Schreck -- von Sinnen vor Schreck seiend, mnd. sÐllæs, Adj.: nhd. von Sinnen vor Schreck seiend, von Sinnen vor Angst seiend

Schreck -- vor Schreck stumm werden, mnd. erstummen, sw. V.: nhd. stumm werden, vor Schreck stumm werden

Schreck, idg. *tergÝ‑, V., Sb.: nhd. drohen, Schreck, Grauen

Schreck, ahd. *skrekkÆ?, *screckÆ?, st. F. (Æ): nhd. Sturz, Schreck
-- vor Schreck zittern: ahd. irkweman* (1) 68, irqueman*, st. V. (4, z. T. 5): nhd. erschrecken, sich fürchten, staunen, bestürzt sein (V.), betroffen sein (V.) über, staunen über, erschrecken über, scheuen, scheuen vor, in Angst geraten, betäubt sein (V.), vor Schreck zittern

Schreck, mhd. erschrecke, sw. M.: nhd. »Schreck«

Schreck, mhd. herzeschric, st. M.: nhd. »Herzschreck«, tiefe Besorgnis, Schreck, Todesschreck; klopf, st. M.: nhd. Schreck; kluff, st. M.: nhd. Schreck; klupf, st. M.: nhd. »Klupf«, Schreck, Schrecken (M.)

Schreck, mhd. schric, st. M.: nhd. Sprung, Auffahren, Riss, Erschrecken, Schreck, Schrecknis, Hervorspringen, Hervorschießen, Glanz

Schreck, mnd. schreckinge, F.: nhd. Erschrecken, Schreck

Schreck, mnd. schrek, schreek, N.: nhd. Schreck, Auffahren, Aufschrecken

schreck, M. M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schreckbar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schreckbarkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schreckbefangen, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schreckbeispiel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schreckbild, an. skrÆp-end-i, N.: nhd. Schreckbild, wunderliches Wesen

Schreckbild, ae. wun-d-or, st. N. (a): nhd. Wunder, Schreckbild, Ungetüm, Bewunderung, Verwunderung

Schreckbild, mhd. geschiuhe, geschiuwe, st. N.: nhd. Scheuche, Schreckbild

Schreckbild, mhd. schiuhe, schiuwe, st. F.: nhd. Scheu, Abscheu, Schreckbild

Schreckbild, mnd. kakemumme, Sb.: nhd. Schreckmittel, Schreckbild, Schrecknis

Schreckbild, mnd. schǖwe (2), schuw, schuwe, schðe, schµwe, schue, F.: nhd. Scheu, Furcht, Zurückhaltung, Angst, Widerwille, Abscheu, Gräuel, Scheuche, Schreckbild

Schreckbild, mnd. schǖwelse, schuwelse, schǖwels, N.: nhd. Scheusal, Schreckbild, Scheuche, Gräuel, abschreckendes Beispiel
Schreckbild, mnd. vörsmõdenisse*, vorsmõdenisse, vorsmõdennisse?, vorsmadenisse, F.: nhd. Verachtung., Schmähung, Schimpf, Schmach, Schreckbild, Götzenbild; vörsmõdinge*, vorsmõdinge, vorsmadinge, F.: nhd. Verschmähung, Missachtung, Gräuel, Greuel, Unwesen, Verunglimpfung, Schmähung, Schreckbild, Beanstandung, Verachtung; vörsmõginge*, vorsmõginge, vorsmaginge, F.: nhd. Verschmähung, Missachtung, Gräuel, Greuel, Unwesen, Verunglimpfung, Schmähung, Schreckbild, Beanstandung, Verachtung; vörsmõinge*, vorsmõinge, vorsmainge, F.: nhd. Verschmähung, Missachtung, Gräuel, Greuel, Unwesen, Verunglimpfung, Schmähung, Schreckbild, Beanstandung, Verachtung; vörsmõnisse*, vorsmõnisse, vorsmanisse, vorsmÐnisse, F.: nhd. Verachtung., Schmähung, Schimpf, Schmach, Schreckbild, Götzenbild

schreckbild, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schreckbott, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

schreckbutz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schrecke (F. bzw. M.), mhd. schrecke, sw. M.: nhd. Schrecke (F. bzw. M.), Schrecken (M.), Hüpfer, Springer, Bedrohung

Schrecke (F. bzw. M.), mnd. schrecke, mnd.?, sw. M.: nhd. Schrecken (M.) (2) (spätes W.), Schrecke (F. bzw. M.), Hüpfer, Springer

schrecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schreckeid, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schrecken -- einen schrecken, got. æg-jan 1, sw. V. (1), (Krause, Handbuch des Gotischen 239,4): nhd. einen schrecken, in Furcht setzen, erschrecken

Schrecken -- frei von Schrecken, ahd. ungitruobit* 2, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungetrübt, frei von Schrecken

Schrecken -- in Gefahr und Schrecken bringen, mhd. vreisen, freisen*, sw. V.: nhd. abschrecken, in Gefahr und Schrecken bringen, grausam verfahren (V.), schaden

Schrecken -- in Schrecken bringen, mnd. vörblüffen*, vorblüffen, vorbluffen, sw. V.: nhd. »verblüffen«, überraschen, überrumpeln, in Schrecken bringen, in Verwirrung bringen, bestürzt machen

Schrecken -- in Schrecken setzen, mhd. erstrðben, sw. V.: nhd. in Schrecken setzen

Schrecken -- in Schrecken setzen, mnd. vÐren (4), sw. V.: nhd. erschrecken, gefährden, in Schrecken setzen

Schrecken -- in Schrecken versetzen, germ. *gaistjan, germ.?, sw. V.: nhd. erschrecken, in Schrecken versetzen, erregen

Schrecken -- in Schrecken versetzen, ahd. brutten* 14, sw. V. (1a): nhd. ängstigen, erschrecken, erstaunen, in Schrecken versetzen, aufwühlen, in Staunen versetzen; duruhegisæn*, sw. V. (2): nhd. erschrecken, erschüttern, bestürzen, in Schrecken versetzen; gibrutten* 4, sw. V. (1a): nhd. erschrecken, in Schrecken versetzen; gileidigæn* 3, sw. V. (2): nhd. betrüben, Leid zufügen, kränken, erschrecken, in Schrecken versetzen; irbrutten* 10, sw. V. (1a): nhd. erschrecken, in Schrecken versetzen, erwecken, aus dem Schlaf schrecken; iregisæn* 6, sw. V. (2): nhd. erschrecken, in Schrecken versetzen, schaudern, grausen; truobæn* 1?, sw. V. (2): nhd. trüben, verwirren, erschrecken, in Schrecken versetzen

Schrecken -- in Schrecken versetzen, mhd. beschricken, sw. V.: nhd. in Schrecken versetzen; erklepfen, sw. V.: nhd. erschrecken, in Schrecken versetzen; erschrecken (2), sw. V.: nhd. aufschrecken, erschrecken zurückschrecken, zusammenschrecken, aufscheuchen, in Schrecken versetzen; ervreisen, erfreisen*, sw. V.: nhd. in Schrecken versetzen; ervürhten, irvürhten, revürhten, erfürhten*, irfürhten*, refürhten*, sw. V.: nhd. in Furcht setzen, in Furcht versetzen, in Schrecken versetzen, sich fürchten, Mut verlieren, fürchten, befürchten, Furcht haben, schrecken, erschrecken

Schrecken -- in Schrecken versetzen, mhd. verschrecken, ferschrecken*, sw. V., st. V.: nhd. »verschrecken«, in Schrecken versetzen, auffahren, erschrecken

Schrecken -- in Schrecken versetzen, mnd. schrecken (2), sw. V.: nhd. erschrecken, in Schrecken versetzen

Schrecken -- in Schrecken versetzen, mnd. vörvÐren* (1), vorvÐren, vorvõren, vorvieren, vorvÐrn, sw. V.: nhd. erschrecken, in Schrecken versetzen, in Furcht versetzen, einschüchtern, abschrecken, in Schrecken geraten (V.), sich entsetzen

Schrecken -- in Schrecken Versetzender, mhd. vreisenÏre*, vreisener, freisenÏre*, freisener*, st. M.: nhd. Wüterich, Tyrann, in Schrecken Versetzender

Schrecken -- in Schrecken versetzt, mnd. vörvÐret*, vorvÐrt, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. erschrocken, in Schrecken versetzt, entsetzt, eingeschüchtert

Schrecken -- Schrecken bringend, mnd. vrÐissam, vrÐisam, vrÐssam, vrÐsam, Adj.: nhd. Schrecken bringend, schrecklich, fürchterlich, drohend, gewaltig, furchtbar; vrÐissõmich***, Adj.: nhd. Schrecken bringend, schrecklich, fürchterlich, drohend, gewaltig, furchtbar

Schrecken -- Schrecken empfinden, mhd. eisen, sw. V.: nhd. Schrecken empfinden, grausen

Schrecken -- Schrecken empfinden, mnd. eisen, eysen, sw. V.: nhd. grausen, schaudern, Schrecken empfinden, fürchten, Angst haben

Schrecken -- Schrecken erregend, ahd. bruttilÆh* 8, Adj.: nhd. schrecklich, Furcht erregend, Schrecken erregend; bruttilÆhho* 1, bruttilÆcho*, Adv.: nhd. schrecklich, Furcht erregend, Schrecken erregend; bruttisk* 2, bruttisc*, Adj.: nhd. schrecklich, Schrecken erregend, Furcht erregend; egibõri 11, Adj.: nhd. furchtbar, schrecklich, verehrungswürdig, Schrecken erregend, Ehrfurcht gebietend; egibõro* 2, Adv.: nhd. furchtbar, schrecklich, verehrungswürdig, Schrecken erregend, Ehrfurcht gebietend

Schrecken -- Schrecken erregend, mhd. griuwelÆche (1), Adv.: nhd. Schrecken erregend, grausig, grausam, unerbittlich; griuwelÆchen, Adv.: nhd. Schrecken erregend, grausig, grausam, unerbittlich

Schrecken -- Schrecken erregend, mhd. vreissam (1), vreisam, vrÐsam, freissam*, freisam*, frÐsam*, Adj.: nhd. Gefahr bringend, gefährlich, heftig, wild, grausam, grimmig, Furcht erregend, Verderben bringend, Schrecken erregend, schlimm, schrecklich, furchtbar, verwegen, entsetzlich, zornig, jähzornig

Schrecken -- Schrecken erregend, mnd. grðwsam (2), grðwesam*, Adv.: nhd. Grauen erregend, Schrecken erregend, grauenvoll, grausam, grauenvoll, gräulich (Adj.) (2), greulich, fürchterlich, heftig; grðwsõmich, grðwesõmich*, Adj.: nhd. Grauen erregend, Schrecken erregend, grauenvoll, grausam, grauenvoll, gräulich (Adj.) (2), greulich, fürchterlich, heftig

Schrecken -- Schrecken erregend, mnd. schrecklÆk, schreklik, Adj.: nhd. schrecklich, furchtbar, Schrecken erregend, Furcht erregend

Schrecken -- Schrecken erregend, mnd. vörvÐrlÆk*, vorvÐrlÆk, vorvõrlÆk, Adj.: nhd. schrecklich, Schrecken erregend, grässlich, entsetzlich; vrÐiselÆk, vrÐselik, Adj.: nhd. Gefahr bringend, gefährlich, drohend, Schrecken erregend, grimmig, schrecklich, furchtbar, gewaltig, Grauen erregend; vrÐislÆk, vreislik, vreischlik, vrÐslik, vrislik, Adj.: nhd. Gefahr bringend, gefährlich, drohend, Schrecken erregend, grimmig, schrecklich, furchtbar, gewaltig; vrÐislÆke, vrÐslike, Adv.: nhd. Gefahr bringend, gefährlich, drohend, Schrecken erregend, grimmig, schrecklich, furchtbar, gewaltig, sehr; vrÐislÆken, vrÐislÆke, vrÐslike, Adv.: nhd. Gefahr bringend, gefährlich, drohend, Schrecken erregend, grimmig, schrecklich, furchtbar, gewaltig, sehr

Schrecken -- sich vor Schrecken sträuben, ahd. grðÐn* 1, sw. V. (3): nhd. grauen, grausen, sich vor Grauen aufrichten, sich vor Schrecken sträuben

Schrecken -- vor Schrecken verstummen, mhd. vertuzzen, vertussen, verdussen, vertuschen, vertüschen, fertuzzen*, sw. V.: nhd. betäubt werden, vor Schrecken verstummen, außer Fassung kommen, zum Schweigen bringen, zum Aufhören bringen, bedecken, verbergen, verheimlichen, in Trauer versetzen, betrüben, sich verbergen, verstecken, verhindern, betäuben

Schrecken (M.) (2) (spätes W.), mnd. schrecke, mnd.?, sw. M.: nhd. Schrecken (M.) (2) (spätes W.), Schrecke (F. bzw. M.), Hüpfer, Springer

Schrecken (M.) der Nacht, mhd. nahtvorhte, nahtforthe*, st. F.: nhd. »Nachtfurcht«, Schrecken (M.) der Nacht

Schrecken (M.), germ. *agez, germ.?, N.: nhd. Furcht, Schrecken (M.); *agi-, *agiz, st. M. (i): nhd. Furcht, Schrecken (M.); *atula-, *atulam, *atala‑, *atalam, germ.?, st. N. (a): nhd. Unheil, Schrecken (M.); *felma (2), Sb.: nhd. Schrecken (M.); *fraisæ, st. F. (æ): nhd. Gefahr, Schrecken (M.), Schaden (M.); *sturni-, *sturniz, germ.?, st. F. (i): nhd. Schrecken (M.)

Schrecken (M.), mhd. angest, st. M., st. F.: nhd. Bedrängnis, Angst, Furcht, Sorge, Gefahr, Schrecken (M.), Todesnot, Besorgnis, Krankheit; dræz, st. M.: nhd. Verdruss, Widerwille, Schrecken (M.), Beschwerde, Schwierigkeit, Belastung; ege, st. F., st. M.: nhd. Furcht, Schrecken (M.); egesæt, st. M.: nhd. Schrecken (M.), Furcht, Entsetzen; eise (2), st. F.: nhd. Schrecken (M.); eisunge (2), st. F.: nhd. Schrecken (M.)

Schrecken (M.), mhd. grðsamicheit*?, grðsamkeit, st. F.: nhd. »Grausamkeit«, Schrecken (M.); grðwel, griule, st. M.: nhd. Gräuel, Greuel, Grauen (N.), Schrecken (M.); klupf, st. M.: nhd. »Klupf«, Schreck, Schrecken (M.)

Schrecken (M.), mhd. schiuhunge, st. F.: nhd. Scheu, Furcht, Grauen, Schrecken (M.); schiuwesal, st. N.: nhd. »Scheusal«, Vogelscheuche, Schrecken (M.); schrecke, sw. M.: nhd. Schrecke (F. bzw. M.), Schrecken (M.), Hüpfer, Springer, Bedrohung

Schrecken (M.), mhd. unmuot, ummðt, st. M.: nhd. Unmut, Uneinigkeit, Missmut, Zorn, Betrübnis, Schrecken (M.), Ärger, Missstimmung, Sorge, Kummer, Niedergeschlagenheit, Verzweiflung, Aufruhr, Streit; unmuoticheit*, unmuotecheit, st. F.: nhd. Missmut, Missstimmung, Aufgebrachtheit, Zorn, Betrübnis, Schrecken (M.); vorhte, vorht, vohte, vrohte, forhte*, forht*, fohte*, frohte*, vorcht, vocht, vort, forcht*, focht*, fort*, mmd., st. F.: nhd. Furcht, Furchterregendes, Schrecken (M.), Angst, Sorge, Ehrfurcht, Besorgnis; vreis, freis*, st. M.: nhd. Gefährdung, Gefahr, Verderben, Drangsal, Not, Schrecken (M.), Ungestüm, Grausamkeit, Frevel, Wut, Zorn, Angst, Furcht, Gericht über Leben und Tod; vreise (1), freise*, st. F., sw. F., sw. M.: nhd. Gefahr, Verderben, Not, Bedrängnis, Ohnmacht, Drangsal, Schrecken (M.), Ungestüm, Unfall, Grausamkeit, Frevel, Grimm, Wut, Zorn, Gewalt, Angst, Furcht, Gericht über Leben und Tod

Schrecken (M.), mnd. angest (1), anxt, M.: nhd. Angst, Furcht, Besorgung, Schrecken (M.), Gefahr, Gefährlichkeit, Einschüchterung, Gegenstand der Angst, was Angst weckt (N.); ervÐrnisse, F.: nhd. Schrecken (M.)

Schrecken (M.), mnd. grÐse, grese, M./F.: nhd. Schauder, Grausen, Schrecken (M.)

Schrecken (M.), mnd. schrecken (3), schreckent, N.: nhd. Schrecken (M.), Entsetzen

Schrecken (M.), mnd. schrik (3), M.: nhd. Schrecken (M.), Entsetzen

Schrecken (M.), mnd. schǖwen (2), schǖwent, schuwent, N.: nhd. Scheuen, Scheu, Furcht, Abscheu, Widerwille, Schrecken (M.)
Schrecken (M.), mnd. vÐringe (3), F.: nhd. Schrecken (M.); voreis?, mnd.?, st. M.?: nhd. Schrecken (M.), Gefahr; vörjachtnisse*, vorjachtnisse, F.: nhd. Verstörtheit, Schrecken (M.); vörschrecken* (2), vorschrecken, vorschreckent, N.: nhd. »Verschrecken«, Erschrecken, Schrecken (M.); vörschreckenisse*, vorschreckenisse, vorschrecknisse, F.: nhd. Schrecken (M.), Entsetzen; vörschreckinge*, vorschreckinge, vorschrickinge, F.: nhd. »Verschreckung«, Schrecken (M.), Erschrecken, Erschreckung, Entsetzen, Furcht; vörschrek*, vorschrek, mnd.?, N.: nhd. Schrecken (M.); vörvÐringe*, vorvÐringe, F.: nhd. Schrecken (M.), Furcht, Abschreckung, Einschüchterung, Abscheu; vörvÐrnisse*, vorvÐrnisse, F.: nhd. Schrecken (M.), Furcht, Angst, Todesfurcht, Erschrecken, Abschreckung; vrÐise, vreise, vrÐse, vrÐs, weise?, F.: nhd. Furcht, Schrecken (M.), Gefahr; vrochte, vruchte, vorchte, vurchte, vrocht, vrucht, frochte*, M., F.: nhd. Furcht, Angst, Besorgnis, Befürchtung, Schrecken (M.), Gefahr

Schrecken (M.), mnd. ȫversnellinge, ȫverschnellinge, æversnellinge, æverschnellinge, F.: nhd. Erschütterung, Schrecken (M.), Zwangslage, Überraschung, Überrumpelung
Schrecken (N.), mhd. grðs (2), st. M.: nhd. »Graus«, Angst, Schrecken (N.), Unfreundlichkeit; grðse (1), st. F., sw. M.: nhd. Grausen, Angst, Schrecken (N.); grðwe, griuwe, grðe, gerðe, sw. M.: nhd. Grausen, Angst, Schrecken (N.)

Schrecken (N.), mhd. schrecken (3), st. N.: nhd. »Schrecken« (N.)

schrecken (tr.), got. þlahs-jan* 1, sw. V. (1), (Krause, Handbuch des Gotischen 104,5, 246,2): nhd. schrecken (tr.), erschrecken (tr.)

schrecken, germ. *skrakkjan, germ.?, sw. V.: nhd. schrecken; *skrekk-, *skrek‑, germ.?, V.: nhd. aufspringen, schrecken

schrecken, got. *gai-s-jan, sw. V. (1), (vgl. Krause, Handbuch des Gotischen 246,2): nhd. schrecken

Schrecken, got. *gri-s?, st. Sb.: nhd. Schrecken

Schrecken, got. ag-i-s 20, st. N. (a, urspr. -es), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 117,3, 145 Anm. 6, Krause, Handbuch des Gotischen 69,2c, 108,5, 121,1a)): nhd. Furcht, Schrecken; *fil-m-s?, st. M. (a): nhd. Schrecken

Schrecken, an. ag-i, st. M. (i): nhd. Schrecken, Unfriede, Furcht, Züchtigung, Seegang; feik-n, st. N. (a): nhd. Unheil, Schrecken; fel-m-t-r, st. M. (a): nhd. Schrecken, Furcht; hrÏdd-r (1), st. M. (a): nhd. Furcht, Schrecken; ægn (1), st. F. (i?): nhd. Schrecken, Drohung, Streit; skelk-r (2), st. M. (a): nhd. Furcht, Schrecken; st‡-k-k-r (1), st. M. (a): nhd. plötzliche Bewegung, Schrecken
-- Schrecken einflößen: an. gygg-ja, gygg-va, sw. V.: nhd. Schrecken einflößen
-- voll Schrecken: an. geiska-full-r, Adj.: nhd. voll Schrecken

schrecken, ae. ’g-es-ian, sw. V. (2): nhd. schrecken, erschrecken

Schrecken, ae. an-eþ-a, an-d-a, an-oþ-a, sw. M. (n): nhd. Groll, Feindschaft, Neid, Bosheit, Zorn, Ärger, Eifer, Unrecht, Unglück, Furcht, Schrecken; an‑gri-s‑l‑a, sw. M. (n): nhd. Schrecken; at-ol (2), eat-ol, st. N. (a): nhd. Schrecken, Unheil, Übel; bræg‑a, sw. M. (n): nhd. Schrecken, Entsetzen, Gefahr, Vorzeichen; ’g-e, st. M. (i): nhd. Furcht, Schrecken; ’g-es-a, sw. M. (n): nhd. Schrecken, Furcht, Gefahr, Ungeheuer, schreck​liche Tat

Schrecken, ae. fÚr‑ing, st. F. (æ): nhd. Schrecken, Verdächtigung; fyrh-t‑u, fryh-t‑u, fyrh-t-o, sw. F. (n): nhd. Furcht, Schrecken, furchtbarer Anblick; gry-r‑e, st. M. (i): nhd. Graus, Schrecken, Gewalt, Schrecklichkeit; æg-a, sw. M. (n): nhd. Furcht, Schrecken, Schreckliches; wæm, st. M. (a): nhd. Lärm, Geräusch (N.) (1), Schrecken; wæm-a, sw. M. (n): nhd. Lärm, Geräusch (N.) (1), Schrecken

Schrecken, afries. drÐd* 1, drÐd-e*, Sb.: nhd. Furcht, Schrecken; ur‑fÐr‑elsa 1 und häufiger?, for‑fÐr‑elsa*, sw. M. (n): nhd. Verwunderung?, Ent​setzen, Schrecken

Schrecken, anfrk. eg-is-o 2, sw. M. (n): nhd. Schrecken, Furcht; forh-t-a* 4, st. F. (æ): nhd. Furcht, Schrecken
-- in Schrecken versetzen: anfrk. ir-flæg-en* 1, sw. V. (1): nhd. in Schrecken versetzen

Schrecken, as. ’g‑is‑o* 6, sw. M. (n): nhd. Schrecken

schrecken, as. gi‑thrô‑on 1, sw. V. (2): nhd. bedrohen, schrecken

Schrecken, as. gru‑r‑i* 2, st. M. (i): nhd. Schrecken, Graus

Schrecken, ahd. bruogo* 1, sw. M. (n): nhd. Schrecken; bruttÆ* 6, st. F. (Æ): nhd. Schrecken, Schrecknis, Einschüchterung; bruttiselÆ* 1, ahd.?, st. F. (Æ): nhd. Schrecken, Entsetzen; egÆ 15?, st. F. (Æ): nhd. Strafe, Züchtigung, Zucht, Furcht, Schrecken, Ordnung, klösterliche Ordnung; egidÆ 1, st. F. (Æ): nhd. Furcht, Schrecken, Entsetzen; egisa* 1, st. F. (æ): nhd. Schrecken, Furcht, Entsetzen Schrecknis; egiso 36, sw. M. (n): nhd. Schrecken, Furcht, Entsetzen, Greuel, Härte, Schreckliches, Erschreckendes, Ungeheuerlichkeit; egisæd* 1, st. M. (a?, i?): nhd. Schrecken, Furcht, Entsetzen

schrecken, ahd. ðræn* 2, sw. V. (2): nhd. schrecken, vertreiben, verscheuchen, aufscheuchen
-- aus dem Schlaf schrecken: ahd. intbrutten* 1, sw. V. (1a): nhd. erschrecken, aus dem Schlaf schrecken; irbrutten* 10, sw. V. (1a): nhd. erschrecken, in Schrecken versetzen, erwecken, aus dem Schlaf schrecken

schrecken, ahd. egæn* 2, sw. V. (2): nhd. erschrecken, schrecken, Furcht einflößen

Schrecken, ahd. forhta 152, forahta, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Furcht, Angst, Schrecken, Befürchtung, Entsetzen, Abscheu, Staunen, Ergriffenheit, Ängstlichkeit; freisa 55?, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Gefahr, Gefährdung, Schrecken, Bedrängnis, Unglück, Untergang, Verderben; freisÆ* 1 und häufiger?, st. F. (Æ): nhd. Gefahr, Schrecken, Bedrängnis, Unglück, Verderben, Untergang

schrecken, ahd. gitruoben* 45?, sw. V. (1a): nhd. trüben, betrüben, verwirren, beunruhigen, bestürzt machen, schrecken, erschrecken, in Unruhe versetzen, stören, betrübt werden, verstören, bestürzen; ? klekken* 4, klecken*, kleken*, sw. V. (1b): nhd. schrecken?, schlagen?, genügen?, schütteln, treffen, stoßen; *skrikkjan, *skrikkan, lang., sw. V. (1)?: nhd. auffahren, aufspringen, schrecken

Schrecken, ahd. strobalæt* 2, st. M. (a?, i?): nhd. Sträuben der Haare, Schrecken, Grauen, Schauder

schrecken, mhd. bevilen, beviln, befilen*, befiln*, sw. V.: nhd. für groß halten, für bedeutend halten, zu viel sein (V.), verdrießen, sich zuviel herausnehmen, schwerfallen, kümmern, ärgern, stören, schrecken; ? bleffen***, st. V.: nhd. schrecken?

Schrecken, mhd. erkome, st. F.: nhd. Schrecken; erschrecknisse, erschrecknis, st. F.: nhd. »Erschrecknis«, Schrecken, Erschrecken; ervÏre, erfÏre*, st. N.: nhd. Schrecken, Furcht

schrecken, mhd. ervürhten, irvürhten, revürhten, erfürhten*, irfürhten*, refürhten*, sw. V.: nhd. in Furcht setzen, in Furcht versetzen, in Schrecken versetzen, sich fürchten, Mut verlieren, fürchten, befürchten, Furcht haben, schrecken, erschrecken

Schrecken, mhd. geschrocke, sw. M.: nhd. Schrecken; griuwel, griul, st. M.: nhd. Schrecken, Grauen, Greuel, Gräuel; griuwele*, griule, sw. M.: nhd. Schrecken, Grauen, Greuel

schrecken, mhd. klupfen, sw. V.: nhd. schrecken

schrecken, mhd. schiuhen (1), schiuchen, schiuwen, schðen, schðhen, schðchen, schðwen, sw. V.: nhd. scheu machen, erschrecken, scheuen, sich scheuen, vermeiden, aus dem Weg gehen, meiden, zurückscheuchen vor, fürchten, schrecken, vertreiben, sich scheuen vor, scheuchen, verscheuchen, verjagen, Scheu empfinden; schrecken (1), st. V.: nhd. schrecken, auffahren, erschrecken

Schrecken, mhd. schrecknisse*, schrecknüsse, st. F.: nhd. »Schrecknis«, Schrecken
-- in Schrecken setzen: mhd. schrecken (2), sw. V.: nhd. aufspringen, springen, hüpfen, aufspringen machen, tanzen, tanzen um, in Schrecken setzen, erschrecken, abschrecken

schrecken, mnd. afschrecken, afschricken, sw. V.: nhd. schrecken, abschrecken; basten*** (4), sw. V.: nhd. schrecken; entvrÐisen, sw. V.: nhd. schrecken

Schrecken, mnd. erschreckinge, F.: nhd. Schrecken

schrecken, mnd. ervÐren, sw. V.: nhd. schrecken, erschrecken

schrecken, mnd. schricken*** (3), sw. V.: nhd. schrecken

schrecken, mnd. springen (1), sprinken, sprengen, st. V.: nhd. springen, entspringen, zerspringen, erregt in die Höhe fahren, schnell erheben, hüpfen, Sprung machen, beschleunigt bewegen, eilen, Satz (M.) machen, scheuen, schrecken, sprühen, spritzen, aufprallen, überspringen, quellen, sprudeln, ergießen, herabfließen, springend fließen, sprudeln, hervorsprudeln, wallen, tanzen, in den Tanz einreihen, Schachfiguren bewegen, entspringen

schrecken, M. M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schrecken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schrecken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schreckenahnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schreckenberg -- Bezeichnung einer ehemaligen kursächsischen Münze unter Friedrich dem Weisen benannt nach einem Bauwerk in Schreckenberg, mnd. schreckenbergÏre*, schreckenberger, schrickenberger, schreckenbarger, sneckenberger, M.: nhd. Bezeichnung einer ehemaligen kursächsischen Münze unter Friedrich dem Weisen benannt nach einem Bauwerk in Schreckenberg

schreckenberger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schreckenbetäubt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schreckenbild, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schreckenblasz, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schreckenbleich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schreckenbringend, mhd. vreislich, vrÐslich, freislich*, frÐslich*, Adj.: nhd. »freislich«, gefahrbringend, schreckenbringend, schreckenerregend, schrecklich, furchtbar, wild, gefährlich, stark, heftig, grausam, grimmig, Furcht erregend, verwegen, entsetzlich, zornig, verbrecherisch, straffällig, schlimm, jähzornig

schreckenbrüllend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schreckenerregend, mhd. erschrockenlich, irschrockenlich, Adj.: nhd. »erschrockenlich«, schrecklich, schreckenerregend

schreckenerregend, mhd. vreisam, freisam*, Adj.: nhd. gefahrbringend, verderbenbringend, schreckenerregend, furchtbar, schrecklich, wild, grimmig, verwegen, entsetzlich, zornig, jähzornig; vreislich, vrÐslich, freislich*, frÐslich*, Adj.: nhd. »freislich«, gefahrbringend, schreckenbringend, schreckenerregend, schrecklich, furchtbar, wild, gefährlich, stark, heftig, grausam, grimmig, Furcht erregend, verwegen, entsetzlich, zornig, verbrecherisch, straffällig, schlimm, jähzornig; vreissam (2), vreisam, vrÐsam, freissam*, freisam*, frÐsam*, Adv.: nhd. Gefahr bringend, gefährlich, heftig, wild, grausam, grimmig, Furcht erregend, Verderben bringend, schreckenerregend, schlimm, schrecklich, furchtbar, verwegen, entsetzlich, zornig, jähzornig

schreckenerregend, mnd. afschðwelÆk, afschouwelÆk, afschuwelich, Adj.: nhd. abscheulich, schreckenerregend

schreckenerregend, mnd. schǖwelÆk***, Adj.: nhd. schauerlich, schreckenerregend

schreckenerregend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schreckenerregende -- schreckenerregende Frauengestalt, ahd. wildwÆb 1, st. N. (a): nhd. schreckenerregende Frauengestalt, Unholding

schreckenerregende -- schreckenerregende Gewalt, mnd. vrÐislichÐt, vrÐslicheit, F.: nhd. Schrecklichkeit, Fürchterlichkeit, schreckenerregende Gewalt, Wildheit

schreckenerscheinung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schreckenfels, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schreckenfrei, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schreckenfroh, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schreckengang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schreckengast, mnd. schreckengast, M.: nhd. »Schreckengast«

schreckengast, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schreckengebieter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schreckengehege, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schreckengeheul, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schreckengestalt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schreckenhorn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schreckenlos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schreckenmeer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schreckenreich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schreckens -- Ausruf des Schreckens über Gewalttätigkeit, mnd. hðwælde, Interj.: nhd. ha Gewalt!, Ausruf des Schreckens über Gewalttätigkeit

schreckensanblick, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schreckensaussicht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schreckensbegebenheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schreckensbild, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schreckensblatt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schreckensbleich, mhd. riuwevar, riuwefar*, Adj.: nhd. betrübt, traurig, schmerzerfüllt, schreckensbleich

schreckensbote, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schreckensbotschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schreckensbotschafter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schreckensbrand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schreckenschicksal, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schreckenschöne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schreckensender, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schreckensfarbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schreckensgedanke, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schreckensgespenst, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schreckensgott, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schreckensgöttin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schreckenshand, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schreckenshauch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schreckenshaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schreckensherrschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schreckensherrscher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schreckenskönig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schreckenskraft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schreckenskunde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schreckensläufte, nhd.: nhd. ; L.: DW

schreckenslaut, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schreckensmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schreckensmaske -- Träger der Schreckensmaske, ahd. egisgrÆmolt* 1, ahd.?, st. M. (a?, i?): nhd. Gespenst, Geist, Dämon, Träger der Schreckensmaske

schreckensmond, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schreckensnachricht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schreckensnacht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schreckensnähe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schreckensort, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schreckensperiode, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schreckenspfeil, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schreckenspomp, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schreckenspost, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schreckensreue, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schreckensruf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schreckenssache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schreckenssage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schreckensscene, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schreckensschrei, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schreckenssonne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schreckensspur, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schreckensstimme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schreckensstumm, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schreckensstunde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schreckenstag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schreckenstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schreckensthal, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schreckenstod, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schreckenstraum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schreckenstribunal, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schreckensurkunde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schreckensvoll, mnd. jõmerlÆk, jõmerik, jammerlÆk, Adj.: nhd. nothaft, voll Elend seiend, schreckensvoll, schrecklich, entsetzlich, schmerzerfüllt, jammervoll, unglücklich, klagend, jammernd, bedauernswert, kläglich, ergreifend, bedauerlich, bewegend, rührend, erbärmlich, jämmerlich, schmählich, schändlich, verächtlich; jõmerlÆken, jammerlÆken, jõmeriken*?, jammerken, Adv.: nhd. nothaft, elend, voll von Elend, schreckensvoll, schrecklich, entsetzlich, schmerzerfüllt, jammervoll, unglücklich, klagend, jammernd, bedauernswert, kläglich, schade, ergreifend, bedauerlich, bewegend, rührend, erbärmlich, jämmerlich, schmählich, schändlich, verächtlich

schreckensvoll, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schreckenswamms, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schreckenswort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schreckenszeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schreckenthal, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schreckenthal, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schreckenton, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schreckentrümmer, nhd.: nhd. ; L.: DW

schreckenumgürtet, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schreckenverhängnis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schreckenverhüllt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schreckenvoll, mhd. vreisenrÆche, freisenrÆche*, Adj.: nhd. schreckenvoll, schrecklich

schreckenvoll, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schreckenvoll, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schreckenwesen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schrecker, an. skolk-r, st. M. (a): nhd. Schwert, Helm (M.) (1), Schrecker; ãg-ir, M.: nhd. Krieger, Helm (M.) (1), Schwert, Schrecker

schrecker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schreckerlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schreckerregend, mnd. schǖselÆken*, schǖslÆken, Adv.: nhd. hässlich, abschreckend, grauenhaft, entsetzlich, schreckerregend, furchterregend, zornig, ergrimmt
schreckerregt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schreckesims, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schreckfeuer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schreckgast, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schreckgebrüll, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schreckgedanke, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schreckgedicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schreckgeist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schreckgeleert, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schreckgerassel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schreckgerippe, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schreckgeschichte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schreckgesicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schreckgespenst, an. gr‘l-a, sw. F. (n): nhd. Schreckgespenst, Zauberweib, Fuchs (M.) (1)

Schreckgespenst, ahd. talamaska* 7, talamasca*, dalamaska*, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Larve, Schreckgestalt, Schreckgespenst

Schreckgespenst, mhd. butze, sw. M.: nhd. »Butze«, Poltergeist, Schreckgestalt, Hausgespenst, Schreckgespenst, Butzemann, Klumpen (M.), Kloß

Schreckgespenst, mnd. krædendǖvel, krȫdendǖvel, krodenduvel, krõdenddǖvel, M.: nhd. Krötenteufel, Schreckgespenst, teuflischer Abgott; kuchedðs, M.: nhd. Schreckgespenst, böser Geist
schreckgespenst, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schreckgestalt -- Schreckgestalt für Kinder, mnd. müllekõter, M.: nhd. Schreckgestalt für Kinder

Schreckgestalt, an. skrim-sl, st. N. (a): nhd. Schreckgestalt, Gespenst, Troll; skyrs-i, skyss-i, N.: nhd. Schreckgestalt

Schreckgestalt, ahd. talamaska* 7, talamasca*, dalamaska*, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Larve, Schreckgestalt, Schreckgespenst

Schreckgestalt, mhd. butze, sw. M.: nhd. »Butze«, Poltergeist, Schreckgestalt, Hausgespenst, Schreckgespenst, Butzemann, Klumpen (M.), Kloß

Schreckgestalt, mhd. larve, larfe, sw. F.: nhd. »Larve«, Schreckgestalt, Gespenst, Maske

Schreckgestalt, mnd. schǖwel, M.: nhd. Scheusal, Schreckgestalt

schreckgestalt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schreckgetön, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schreckhaft überkommen (V.), mhd. hinderkomen, st. V.: nhd. hintergehen, schreckhaft überkommen (V.), überlegen (V.), betrügen, überwältigen

schreckhaft, mhd. schreckhaft, Adj.: nhd. »schreckhaft«, furchtsam

schreckhaft, mnd. schǖwe (1), schðwe, schǖw, schuw, schouw, schügge, Adj.: nhd. scheu (Adj.), in Furcht seiend, furchtsam, schreckhaft, ängstlich, unsicher, verlegen (Adj.), wild, ungezähmt
schreckhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schreckhafte -- schreckhafte Vermummung, ahd. walobaus* 4, walubaus*, lang., Sb.: nhd. schreckhafte Vermummung

schreckherd, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schreckhorn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schreckig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schreckkomet, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schrecklarve, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schrecklein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schrecklich, germ. *atulalÆka‑, *atulalÆkaz, Adj.: nhd. schrecklich; *greisa-, *greisaz, *grÆsa‑, *grÆsaz, *greisja‑, *greisjaz, *grÆsja‑, *grÆsjaz, Adj.: nhd. grau, schrecklich, schauerlich, fürchterlich, grausig; *ægi-, *ægiz, germ.?, Adj.: nhd. schrecklich, furchterregend

schrecklich, got. *ai-fr-s?, Adj. (a): nhd. schrecklich; *grim-m-s?, Adj. (a): nhd. grimmig, zornig, schrecklich; *in-grim-ji-s?, Adj. (ja/jæ): nhd. schrecklich

schrecklich, an. hrÏŒ-i-lig-r, Adj.: nhd. furchtbar, schrecklich; yg-g-r (2), Adj.: nhd. schrecklich; ‘g-r (2), Adj.: nhd. schrecklich; ãg-r, Adj.: nhd. schrecklich, furchtbar; ‡ndætt-r, Adj.: nhd. schrecklich

schreck​lich, ae. forh-t, froh-t, Adj.: nhd. furchtsam, bange, ängstlich, feige, schreck​lich

schrecklich, ae. forh-t-lÆc-e, Adv.: nhd. furchtsam, feige, schrecklich; frÊ-c-en-lic, Adj.: nhd. gefährlich, schrecklich; frÊ-c-en-lÆc-e, Adv.: nhd. gefährlich, schrecklich; frÊ-c-n-e (1), frÐ-c-n-e (1), Adj. (ja): nhd. gefährlich, schrecklich, wild, böse, kühn, frech; frÊ-c-n-e (2), frÐ-c-n-e (2), Adv.: nhd. gefährlich, schrecklich, wild, böse; géoc-or, Adj.: nhd. bitter, traurig, schrecklich; grim-lic, Adj.: nhd. furchtbar, schrecklich, grausam; grim-m, grim, Adj.: nhd. grimmig, wild, schrecklich, grausam; grim-m-e, Adv.: nhd. grimmig, wild, schrecklich, grausam; gri-s‑lic, Adj.: nhd. schrecklich; on‑d-ry-s-en‑lic, an-d-er-s-en‑lic, on-d-ry-s-lic, Adj.: nhd. schrecklich; on‑d-ry-s‑ne, an‑d-er-s-ne, Adj.: nhd. schrecklich; on‑þrÏc-e, Adj.: nhd. schrecklich, furchtbar; on-þrÏc-lic, Adj.: nhd. schrecklich, furchtbar; rÐþ-e, rÚþ-e, Adj. (ja): nhd. wild, wütend, grausam, schrecklich, streng; rÊ-þ-e (1), Adj.: nhd. grausam, streng, gewalttätig, schrecklich, wütend, wild, eifrig; rÊ-þ-en, Adj.: nhd. grausam, streng, gewalttätig, schrecklich, eifrig; þroh-t (1), Adj.: nhd. schrecklich, drückend, schmerzlich, hart, grausam; un-híe-r-e, un-hío-r-e, un-h‘-r-e, Adj.: nhd. unheimlich, schrecklich, unangenehm, grauenhaft; wun-d-r-um, Adv.: nhd. wunderbar, seltsam, fremd, schrecklich

schrecklich, ae. Ïl-fÚl-e, eal-fÐl-o, Adj.: nhd. verderblich, schrecklich; an-gri-s-lic, Adj.: nhd. schrecklich, furchtbar; an-gri-s-lÆc-e, Adv.: nhd. schrecklich, furchtbar; at-ol (1), eat-ol (1), Adj.: nhd. schrecklich, hässlich, abstoßend, unkeusch; at-ol-ic, at-ol-lic, Adj.: nhd. schrecklich, hässlich, abstoßend, unkeusch; at-ol-Æc-e, at-ol-lÆc-e, Adv.: nhd. schrecklich, hässlich, abstoßend, unkeusch; déop (1), Adj.: nhd. tief, hoch, schrecklich, geheimnisvoll, ernst, feierlich; deor-c-lÆc-e, Adv.: nhd. dunkel, schrecklich, verdorben, verpestet; d-ry-s-en‑lic, Adj.: nhd. schrecklich, verehrt, gefürchtet; d-ry-s‑lic, Adj.: nhd. schrecklich, verehrt, gefürchtet; ’g-es-ful‑l, Adj.: nhd. schrecklich, furchtbar; ’g-es-ful-l-lic, Adj.: nhd. schrecklich, furchtbar; ’g-es-lÆc, Adj.: nhd. furchtsam, furchtbar, furchterregend, schrecklich

schrecklich, afries. gri-s‑lik* 1, Adj.: nhd. grässlich, schrecklich

schrecklich, anfrk. eg-is-lÆk* 2, Adj.: nhd. schrecklich; eg-is-lÆk-o 1, Adv.: nhd. schrecklich

schrecklich, as. ’g‑is‑lÆk* 4, ’-is-lÆk*, Adj.: nhd. schrecklich

schrecklich, ahd. õriub* 4, Adj.: nhd. grauenvoll, grimmig, wild, toll, schrecklich, grässlich, irsinnig; bruttilÆh* 8, Adj.: nhd. schrecklich, Furcht erregend, Schrecken erregend; bruttilÆhho* 1, bruttilÆcho*, Adv.: nhd. schrecklich, Furcht erregend, Schrecken erregend; bruttisk* 2, bruttisc*, Adj.: nhd. schrecklich, Schrecken erregend, Furcht erregend; drælÆh* 4, drÐlÆh*, Adj.: nhd. bedrohlich, drohend, schrecklich; drælÆhho 8, drÐlihho, drælÆcho, Adv.: nhd. drohend, schrecklich, sehr, angestrengt, eifrig, gespannt; egibõri 11, Adj.: nhd. furchtbar, schrecklich, verehrungswürdig, Schrecken erregend, Ehrfurcht gebietend; egibõro* 2, Adv.: nhd. furchtbar, schrecklich, verehrungswürdig, Schrecken erregend, Ehrfurcht gebietend; egilÆh 7, Adj.: nhd. furchtbar, schrecklich, furchterregend, ehrfurchtgebietend; egislÆh 46, Adj.: nhd. furchtbar, schrecklich, furchterregend, grässlich, scheußlich, ehrfurchtgebietend; eifar* (1) 12, eivar*, eibar*, Adj.: nhd. bitter, herb, scharf, schmerzlich, schlimm, schrecklich, böse; firinlÆh 2, Adj.: nhd. schrecklich, blutdürstig, grausam; forhtlÆh, forahtlÆh*, Adj.: nhd. furchtsam, ängstlich, furchtbar, gottesfürchtig, furchterregend, schrecklich, gefürchtet; freisÆg 11, Adj.: nhd. gefährlich, gefahrvoll, schlimm, schrecklich, verderblich; freissam* 5, Adj.: nhd. gefährlich, verderblich, schrecklich, unheilvoll, gefahrbringend; gæraglÆh* 1, Adj.: nhd. schrecklich, arm, jämmerlich, jammervoll; grÆsanlÆh* 1, Adj.: nhd. grausam, furchtbar, schrecklich; ingrðentlÆh 1, Adj.: nhd. schauderhaft, schrecklich, schaurig; irkwemanlÆh* 2, irquemanlÆh*, Adj.: nhd. schrecklich, befremdend, furchterregend; leid (1) 51, Adj.: nhd. leid, traurig, böse, nicht lieb, schmerzlich, verhasst, verdrießlich, traurig, verleidet, schändlich, schrecklich, unerbittlich; leidÆg 22, Adj.: nhd. leidig, böse, traurig, überdrüssig, verhasst, abscheulich, schrecklich, betrübt, beunruhigt, beunruhigt über, beunruhigt wegen, verwirrt, bedrängt, überdrüssig, einer Sache überdrüssig, widerwärtig; leidlÆh 15, Adj.: nhd. »leidig«, leidvoll, widerwärtig, abscheulich, schrecklich, verhasst, hassenswert; sÐr (1) 16, Adj.: nhd. traurig, betrübt, übel, schmerzlich, leidvoll, schrecklich, bitter, peinlich; unhiuri 2, Adj.: nhd. schrecklich, abscheulich, grauenhaft; unmanaheitÆg* 2, Adj.: nhd. unmenschlich, grausam, schrecklich; unmanaluomi* 1, Adj.: nhd. unmenschlich, schrecklich; wÐlÆh* 5, Adj.: nhd. schrecklich, furchtbar

schrecklich, mhd. agewÆs, Adj.: nhd. schrecklich, furchtbar; õmerlich, Ïmerlich, Adj.: nhd. jämmerlich, jammervoll, Herzleid erregend, kläglich, leidvoll, Herzleid empfindend, sehnsuchtsvoll klagend, trauervoll, elend, beklagenswert, schmerzlich, kummervoll, traurig, schrecklich; angestelich*, angestlich, angstlich, Adj.: nhd. gefährlich, schrecklich, ängstlich, angsterfüllt, furchtbar, ernst, schlimm, furchterregend, beunruhigend, angstvoll, ungeduldig, in Bedrängnis; banlich, Adj.: nhd. verderblich, schrecklich; egebÏre, egebõre, Adj.: nhd. schrecklich, furchterregend; egebÏrlich, Adj.: nhd. schrecklich; egebÏrlÆche, Adv.: nhd. schrecklich; egelich, Adj.: nhd. schrecklich; egesam, Adj.: nhd. schrecklich; egesiune***, Adj.: nhd. schrecklich; egesiunic***, Adj.: nhd. schrecklich; egeslich, eislich, egstlich, egeschlich, eigeschlich, egelich, Adj.: nhd. furchtbar, schrecklich, abscheulich, furchterregend, schauerlich; egeslÆche, eislÆche, egstlÆche, egeschlÆche, eigeschlÆche, egelÆche, Adv.: nhd. schrecklich, furchtbar, abscheulich, furchterregend, schauerlich; egessam, eissam, Adj.: nhd. schrecklich; egesvar, egevar, egesfar*, egefar*, Adj.: nhd. schrecklich gefärbt, schrecklich, furchtbar; egewÆs, Adj.: nhd. schrecklich, furchtbar; eise (3), Adj.: nhd. schrecklich; eistlich, Adj.: nhd. schrecklich, furchtbar, abscheulich; engestlich*, engeslich, Adj.: nhd. »ängstlich«, gefährlich, schrecklich, furchtbar, ernst, schlimm, furchterregend, beunruhigend, angstvoll, ungeduldig, in Bedrängnis; erkomenlich, irkomenlich, Adj.: nhd. schrecklich, erschrocken; erkomenlÆche, erkomelÆche, Adv.: nhd. schrecklich, erschrocken; erkomenlÆchen, Adv.: nhd. schrecklich, erschrocken; erkumelich, Adj.: nhd. schrecklich; erkumelÆchen, Adv.: nhd. schrecklich; erschreckelich, Adj.: nhd. »erschrecklich«, schrecklich; erschrockenlich, irschrockenlich, Adj.: nhd. »erschrockenlich«, schrecklich, schreckenerregend
-- schrecklich gefärbt: mhd. egesvar, egevar, egesfar*, egefar*, Adj.: nhd. schrecklich gefärbt, schrecklich, furchtbar

schrecklich, mhd. egesiuniclich*, egsiuneclich, Adj.: nhd. »schrecklich«

schrecklich, mhd. gremelich, gremlich, gramelich, grimlich, Adj.: nhd. grimmig, zornig, schlimm, schrecklich, gewaltig, unmutig, erzürnt, aufgebracht, feindselig, feindlich; gremelÆche, gremlÆche, grimlÆche, Adv.: nhd. erzürnt, grimmig, zornig, schlimm, schrecklich, gewaltig, gramvoll; gremelÆchen*, gremlÆchen, Adv.: nhd. erzürnt, grimmig, schrecklich, gramvoll; grim (1), grimme, Adj.: nhd. grimm, grimmig, unfreundlich, wütend, schrecklich, wild, Furcht erregend, grausam, schlimm, schmerzlich; grimmelich, Adj.: nhd. grausam, grimm, unfreundlich, schrecklich, wild, schmerzlich; grimmelÆche, Adv.: nhd. grimm, wild, schrecklich, unfreundlich; grimmic, grimmec, Adj.: nhd. grimmig, grimm, wild, zornig, schrecklich, schlimm, heftig, schmerzlich, unfreundlich, grausam; grimmiclich, grimmeclich, grimmenclich, grimminclich, Adj.: nhd. grimmig, grimm, unfreundlich, schrecklich, zornig, schlimm, heftig, wild, schmerzlich; grimmiclÆche, grimmeclÆche, grimmenclÆche, grimminclÆche, Adv.: nhd. grimmig, zornig, schrecklich, unfreundlich, wild, schmerzlich, schlimm, heftig, sehr; griuwelich, griulich, Adj.: nhd. schrecklich, grauenerregend, grausig, greulich, grauslich, grausam, unerbittlich; grðwelich, grðlich, griuwelich, griulich, Adj.: nhd. »gräulich«, greulich, grausig, grässlich, schrecklich, Furcht erregend, grausam, hässlich; grðwelÆche, grðlÆche, griuwelÆche, griulÆche, Adv.: nhd. grausig, grässlich, schrecklich, Furcht erregend, grausam, hässlich; grðwesam, grðsam, Adj.: nhd. »grausam«, grauenerregend, schrecklich; jõmerlich, jÏmerlich, gõmerlich, gÐmerlich, Adj.: nhd. jämmerlich, jammervoll, Herzeleid erregend, kläglich, leidvoll, Herzleid empfindend, elend, beklagenswert, schmerzlich, kummervoll, traurig, schrecklich; krimmic*, krimmec, Adj.: nhd. »grimmig«, grimm, unfreundlich, schrecklich, wild, schmerzlich

schrecklich, mhd. mortvreidic*, mortvreidec, Adj.: nhd. todbringend, schrecklich; nætlich, nãtlich, Adj.: nhd. notwendig, dringlich, gefährlich, schrecklich, schlimm, bedrängt, drückend, eng, überheblich, gefahrvoll, beschwerlich
-- durch Mord schrecklich: mhd. mortgrim*, mortgrimme, Adj.: nhd. durch Mord schrecklich; mortgrimmic, mortgrimmec*, Adj.: nhd. »mordgrimmig«, durch Mord schrecklich, mordgierig

schrecklich, mhd. schamelich, schemelich, schamlich, schemlich, Adj.: nhd. schamhaft, verschämt, züchtig, schändlich, schmählich, schimpflich, beschämend, schrecklich, erbärmlich, schmerzlich, beschämt, schamerfüllt, schüchtern; schamelÆche, schemelÆche, schamlÆche, schemlÆche, Adv.: nhd. schamhaft, mit Scham, schmerzerfüllt, schämenswert, schmählich, schändlich, schimpflich, beschämend, schrecklich, erbärmlich, schmerzlich, beschämt, schamerfüllt, schüchtern; schantlich, schentlich, Adj.: nhd. schämenswert, schändlich, schändend, schmachvoll, entehrend, schimpflich, entehrt, schrecklich; schantlÆche, schentlÆche, Adv.: nhd. schämenswert, schändlich, schändend, schmachvoll, entehrend, schimpflich, entehrt, schrecklich; schreckelich***, Adj.: nhd. schrecklich; schreckelÆche***, Adv.: nhd. schrecklich; schriclich, Adj.: nhd. erschreckend, schrecklich; schriclÆche, Adv.: nhd. erschreckend, schrecklich, erschrocken; sÐre (1), sÐr, Adv.: nhd. schmerzlich, gewaltig, heftig, sehr, nachdrücklich, schwer, scharf, streng, schmerzhaft, eifrig, eindringlich, inständig, stark, fest, treu, schnell, hoch, laut, teuer, völlig, grausam, schrecklich, furchtbar; tarehaft, darehaft, derhaft, Adj.: nhd. schädlich, verderblich, schrecklich; tiuvellich, tievellich, tÆvellich, tivellich, tðvellich, tiufellich*, tiefellich*, tÆfellich*, tðfellich*, tüfellich, dðvelich, Adj.: nhd. teuflisch, böse, Teufels..., furchtbar, schrecklich; tiuvellÆche, tievellÆche, tÆvellÆche, tðvellÆche, tiufellÆche*, tiefellÆche*, tÆfellÆche*, tðfellÆche*, Adv.: nhd. teuflisch, böse, furchtbar, schrecklich
-- schrecklich durch das Schwert: mhd. swertgrimmic*, swertgrimmec, Adj.: nhd. schrecklich durch das Schwert

schrecklich, mhd. übele (1), übel, uvele, ovele, ubele, ubel, mmd., Adv.: nhd. böse, bös, boshaft, übel, schwierig, heftig, schwer, sehr, schlecht, leider, wenig, gar nicht, schlimm, nicht gut, unrecht, zu Unrecht, kläglich, jämmerlich, unglücklich, hässlich, wenig, nicht, schrecklich, unglücklicherweise; unerbarmiclich*, unerbarmeclich, unerbermiclich*, unerbermeclich, Adj.: nhd. unbarmherzig, schrecklich; unerbarmiclÆche*, unerbarmeclÆche, unerbermiclÆche*, unerbermeclÆche, Adv.: nhd. unbarmherzig, erbarmungslos, schrecklich; ungehiure (1), ungehðre, ungehiuwer, Adj.: nhd. unlieblich, unheimlich, ungeheuer, schrecklich, gefährlich, heftig, grausam, fremd; ungevüege (2), ungevuoge, ungevðge, ungefüege*, ungefuoge*, ungefðge*, Adv.: nhd. ungestüm, heftig, sehr, schrecklich, grausam, ungeschickt, unschön, hässlich; verlusticlich*, verlusteclich, virlusteclich, virlusticlich, vlüsteclich, ferlusticlich*, Adj.: nhd. verlustbringend, verlustreich, mit Verlust verbunden, Verlust bringend, verderblich, schrecklich; vorhtebÏre, vorhtbÏre, forhtebÏre*, forhtbÏre*, Adj.: nhd. furchterregend, furchtbar, schrecklich; vorhtebÏrlich, vorhtbÏrlich, forhtebÏrlich*, forhtbÏrlich*, Adj.: nhd. »furchtbarlich«, furchterregend, furchtbar, schrecklich; vorhtic, vorhtec, vörhtic, forhtic*, forhtec*, förhtic*, Adj.: nhd. »fürchtig«, Furcht habend, furchtsam, ehrfürchtig, schrecklich; vorhticlich, vorhteclich, forhticlich*, forhteclich*, Adj.: nhd. furchtsam, Furcht habend, ehrfürchtig, furchtbar, schrecklich; vreidebÏre, freidebÏre*, Adj.: nhd. gefahrbringend, verderbenbringend, schrecklich; vreidic, vreidec, freidic*, freidec*, Adj.: nhd. treulos, abtrünnig, flüchtig, dem rechtmäßigen Eigentümer entzogen, herrenlos, schrecklich, wild, hart, grimmig, schlimm, trotzig, keck, ausgelassen, mutwillig, übermütig, prahlerisch, leichtsinnig, frisch, munter, wohlgemut, mutig, kühn, gestohlen; vreisam, freisam*, Adj.: nhd. gefahrbringend, verderbenbringend, schreckenerregend, furchtbar, schrecklich, wild, grimmig, verwegen, entsetzlich, zornig, jähzornig; vreise (2), freise*, Adj.: nhd. grausam, schrecklich, Gefahr und Verderben bringend; vreisenrÆche, freisenrÆche*, Adj.: nhd. schreckenvoll, schrecklich; vreislich, vrÐslich, freislich*, frÐslich*, Adj.: nhd. »freislich«, gefahrbringend, schreckenbringend, schreckenerregend, schrecklich, furchtbar, wild, gefährlich, stark, heftig, grausam, grimmig, Furcht erregend, verwegen, entsetzlich, zornig, verbrecherisch, straffällig, schlimm, jähzornig; vreislÆche, vrÐslÆche, freislÆche*, frÐslÆche*, Adv.: nhd. »freislich«, verderbenbringend, wild, gefährlich, stark, heftig, schrecklich, grausam, grimmig, Furcht erregend, schlimm, furchtbar, erschreckend, ängstlich, übermäßig, sehr, waffenbehängt, einschüchternd; vreissam (1), vreisam, vrÐsam, freissam*, freisam*, frÐsam*, Adj.: nhd. Gefahr bringend, gefährlich, heftig, wild, grausam, grimmig, Furcht erregend, Verderben bringend, Schrecken erregend, schlimm, schrecklich, furchtbar, verwegen, entsetzlich, zornig, jähzornig; vreissam (2), vreisam, vrÐsam, freissam*, freisam*, frÐsam*, Adv.: nhd. Gefahr bringend, gefährlich, heftig, wild, grausam, grimmig, Furcht erregend, Verderben bringend, schreckenerregend, schlimm, schrecklich, furchtbar, verwegen, entsetzlich, zornig, jähzornig; wunderen (4), wundern, wunteren, Adv.: nhd. sehr, überaus, außerordentlich, schrecklich

schrecklich, mnd. angestlÆk, angstlÆk, anxtlÆk, Adj.: nhd. ängstlich, besorgt, sorgenvoll, Angst erregend, schrecklich, fürchterlich, gefährlich; bÐvelÆk, bÐvelik, mnd.?, Adj.: nhd. schrecklich, furchtbar, fürchterlich; eislÆk*, eyslÆk, eisk, eysk, eysilÆk, eysselk, Adj.: nhd. hässlich, garstig, ungestalt von Aussehen und Wesen, Furcht erregend, Grauen erregend, schrecklich; eislÆke*, eyslÆk, Adv.: nhd. hässlich, garstig, ungestalt von Aussehen und Wesen, Furcht erregend, Grauen erregend, schrecklich; eislÆken*, eyslÆken, Adv.: nhd. hässlich, garstig, ungestalt von Aussehen und Wesen, Furcht erregend, Grauen erregend, schrecklich; erschreklÆk, Adj.: nhd. schrecklich, erschreckend

schrecklich, mnd. grÐselÆk (1), greselik, grÐselk, grÐslÆk, Adj.: nhd. gräßlich, grausig, Schauder erregend, Grausen erregend, grauenvoll, schrecklich; grÐselÆke*, grÐselÆk, greselik, grÐselk, grÐslÆk, Adv.: nhd. gräßlich, grausig, Schauder erregend, Grausen erregend, grauenvoll, schrecklich; grÐselÆken, grÐselken, grÐslÆken, Adj.: nhd. gräßlich, grausig, Schauder erregend, Grausen erregend, grauenvoll, schrecklich; grimlÆken, grimeliken, grimmelÆken, Adv.: nhd. grimmig, zornig, grausig, schrecklich, wild (bei Tieren); grimmich, Adj.: nhd. zornig, grimmig, grausig, schrecklich, wild (bei Tieren); grimmichlÆk, Adv.: nhd. zornig, grimmig, grausig, schrecklich, wild (bei Tieren); grimmichliken, Adv.: nhd. zornig, grimmig, grausig, schrecklich, wild (bei Tieren); grÆslÆk, grislÆk, Adj.: nhd. schrecklich, schauererregend; grÆslÆken, grislÆken, Adv.: nhd. schrecklich, schauererregend; grðsam, grusam, gruesam, grðwsam, Adj.: nhd. grausam, Grauen erregend, grauenvoll, gräulich (Adj.) (2), greulich, fürchterlich, heftig, schrecklich, gewaltig; grðsõmich*, grðsamich, Adj.: nhd. grausam, Grauen erregend, grauenvoll, gräulich (Adj.) (2), greulich, fürchterlich, heftig, schrecklich, gewaltig; grðsamlÆk*** (1), Adj.: nhd. grausam, Grauen erregend, grauenvoll, gräulich (Adj.) (2), greulich, fürchterlich, heftig, schrecklich, gewaltig; grðsamlÆke, grðsamlÆk, Adv.: nhd. grausam, Grauen erregend, grauenvoll, gräulich (Adj.) (2), greulich, fürchterlich, heftig, schrecklich, gewaltig; grðwelÆk, grǖwelÆk, Adj.: nhd. Grauen erregend, grauenvoll, furchtbar, fürchterlich, gräulich (Adj.) (2), greulich, grausam, schrecklich; grðwelÆke, grðwelÆken, grǖwelÆken, Adv.: nhd. Grauen erregend, grauenvoll, furchtbar, fürchterlich, gräulich (Adj.) (2), greulich, grausam, schrecklich; jõmerlÆk, jõmerik, jammerlÆk, Adj.: nhd. nothaft, voll Elend seiend, schreckensvoll, schrecklich, entsetzlich, schmerzerfüllt, jammervoll, unglücklich, klagend, jammernd, bedauernswert, kläglich, ergreifend, bedauerlich, bewegend, rührend, erbärmlich, jämmerlich, schmählich, schändlich, verächtlich; jõmerlÆken, jammerlÆken, jõmeriken*?, jammerken, Adv.: nhd. nothaft, elend, voll von Elend, schreckensvoll, schrecklich, entsetzlich, schmerzerfüllt, jammervoll, unglücklich, klagend, jammernd, bedauernswert, kläglich, schade, ergreifend, bedauerlich, bewegend, rührend, erbärmlich, jämmerlich, schmählich, schändlich, verächtlich
-- schrecklich zürnend: mnd. grisgrimment*, grisgrimmende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. Zähne weisend, schrecklich zürnend, sehr wütend

schrecklich, mnd. schõmelÆk, Adj.: nhd. schamhaft, verschämt, züchtig, schändlich, schmählich, schimpflich, beschämend, schrecklich, erbärmlich, schmerzlich, beschämt, schamerfüllt, schüchtern

schrecklich, mnd. schõmelÆke***, Adv.: nhd. schamhaft, verschämt, züchtig, schändlich, schmählich, schimpflich, beschämend, schrecklich, erbärmlich, schmerzlich, beschämt, schamerfüllt, schüchtern

schrecklich, mnd. schõmelÆken***, Adv.: nhd. schamhaft, verschämt, züchtig, schändlich, schmählich, schimpflich, beschämend, schrecklich, erbärmlich, schmerzlich, beschämt, schamerfüllt, schüchtern

schrecklich, mnd. schrecklÆk, schreklik, Adj.: nhd. schrecklich, furchtbar, Schrecken erregend, Furcht erregend

schrecklich, mnd. schrecklÆken***, schreklÆken***, Adv.: nhd. schrecklich, furchtbar

schrecklich, mnd. swÐrlÆk, zwerlÆk, swÐrlig, swÐrlich, Adj.: nhd. schwer, von hohem Gewicht seiend, solide (Bedeutung örtlich beschränkt), in massiver Bauweise entrichtet (Bedeutung örtlich beschränkt), von großem Ausmaß seiend, bedeutend, gewichtig, schlimm, schrecklich, beschwerlich, schmerzlich, tief, fest (Schlaf), schwerfällig, träge, qualvoll, schmerzhaft, beängstigend, bedrückend, belastend, lästig, unangenehm, mühsam, hart, streng, schwerlich

schrecklich, mnd. swõr (2), swaer, swair, swoer, swÐr, swõre, Adj.: nhd. schwer, Gewicht habend, beschwerlich, schwer durch etwas beladen (Adj.) bzw. belastet, gewichtig, wichtig, einflussreich, von Bedeutung seiend, lästig, schwierig, hart, streng, unnachsichtig, unnachgiebig, widerborstig, Schwierigkeiten machend, sich sträubend, feindlich (Bedeutung örtlich beschränkt), bedrohlich (Bedeutung örtlich beschränkt), schwerwiegend, kräftig, heftig, schlimm, gefährlich, bedrohlich, verderblich, furchtbar, schrecklich, von physischer bzw. psychischer Belastung seiend, drückend, belastend, als lastend bzw. schwer bzw. hart empfunden, schwer zu ertragen seiend, beschwerlich, kummervoll, schwermütig, melancholisch, beklemmend, körperlich schwer zu leisten seiend, mühselig, anstrengend, strapaziös, qualvoll, gesinnungsgemäß oder verantwortungsgemäß schwer zu tun seiend, untunlich, bedenklich, heikel, gefühlsmäßig schwer zu vollziehen seiend, bitter, schmerzlich, verdrießlich, unangenehm, leidig, widerwärtig, geistig schwer zu bewältigen seiend, schwierig, kompliziert, mühsam, körperlich schwer beweglich, massig, plump, wuchtig, schwerfällig, schwanger, trächtig, bedrückt, schwerfällig, unbeholfen, ungelenk, widerwillig, das volle gesetzlich vorgeschriebene Gewicht habend, den gesetzlich vorgeschriebenen Gehalt besitzend (Münzen), stark (Getränk), voll (Ton [M.] [2]), hallend

schrecklich, mnd. swõrlÆk, zwarlÆk, swõrlich, Adj.: nhd. schwer, von hohem Gewicht seiend, solide (Bedeutung örtlich beschränkt), in massiver Bauweise seiend (Bedeutung örtlich beschränkt), von großem Ausmaß seiend, bedeutend, gewichtig, schlimm, schrecklich, beschwerlich, schmerzlich, tief, fest (Schlaf), schwerfällig, träge, qualvoll, schmerzhaft, beängstigend, bedrückend, belastend, lästig, unangenehm, mühsam, hart, streng, schwerlich

schrecklich, mnd. võrlÆk, Adj.: nhd. hinterhältig, verfänglich, schädlich, gefährlich, gefahrdrohend, gefahrbringend, unsicher, schrecklich, fürchterlich, entsetzlich; vörschrecklÆk*, vorschreklÆk, vorschreckelik, vorschrecklik, vorschrickelik, vorschricklik, Adj.: nhd. schrecklich, grässlich, erschreckend; vörschrecklÆken*, vorschreklÆken, Adv.: nhd. schrecklich, grässlich, sehr; vörvÐrlÆk*, vorvÐrlÆk, vorvõrlÆk, Adj.: nhd. schrecklich, Schrecken erregend, grässlich, entsetzlich; vrÐiselÆk, vrÐselik, Adj.: nhd. Gefahr bringend, gefährlich, drohend, Schrecken erregend, grimmig, schrecklich, furchtbar, gewaltig, Grauen erregend; vrÐislÆk, vreislik, vreischlik, vrÐslik, vrislik, Adj.: nhd. Gefahr bringend, gefährlich, drohend, Schrecken erregend, grimmig, schrecklich, furchtbar, gewaltig; vrÐislÆke, vrÐslike, Adv.: nhd. Gefahr bringend, gefährlich, drohend, Schrecken erregend, grimmig, schrecklich, furchtbar, gewaltig, sehr; vrÐislÆken, vrÐislÆke, vrÐslike, Adv.: nhd. Gefahr bringend, gefährlich, drohend, Schrecken erregend, grimmig, schrecklich, furchtbar, gewaltig, sehr; vrÐissam, vrÐisam, vrÐssam, vrÐsam, Adj.: nhd. Schrecken bringend, schrecklich, fürchterlich, drohend, gewaltig, furchtbar; vrÐissõmich***, Adj.: nhd. Schrecken bringend, schrecklich, fürchterlich, drohend, gewaltig, furchtbar; vröchtlÆk, vrüchtelÆk, vrüchtlÆk, Adj.: nhd. furchtbar, furchtsam, schrecklich, ängstlich; vröchtsam, vörchtsam, vrüchtsam, vürchtsam, Adj.: nhd. fürchterlich, furchtbar, furchtsam, besorgt, ängstlich, schüchtern, zurückhaltend, schrecklich

schrecklich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schrecklichbeschildet, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schreck​liche -- schreck​liche Tat, ae. ’g-es-a, sw. M. (n): nhd. Schrecken, Furcht, Gefahr, Ungeheuer, schreck​liche Tat

Schrecklicher, an. yg-g-r (3), st. M. (a): nhd. »Schrecklicher«, Odinsname

schreckliches -- schreckliches Aussehen annehmen, ahd. iregislÆhhÐn* 1, iregislÆchÐn*, sw. V. (3): nhd. sich sträuben, schreckliches Aussehen annehmen

schreckliches -- schreckliches Unwetter, mhd. widervreise, widerfreise*, st. F.: nhd. schreckliches Unwetter

schreckliches -- schreckliches Wunder, ae. fÚr-wun-dor, st. N. (a): nhd. schreckliches Wunder; nÆ-þ-wun-d-or, st. N. (a): nhd. schreckliches Wunder

Schreckliches, ae. æg-a, sw. M. (n): nhd. Furcht, Schrecken, Schreckliches

Schreckliches, ahd. egiso 36, sw. M. (n): nhd. Schrecken, Furcht, Entsetzen, Greuel, Härte, Schreckliches, Erschreckendes, Ungeheuerlichkeit; unmanaluomÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. Unmenschlichkeit, Schreckliches

schrecklichhehr, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schrecklichkeit, ae. gry-r‑e, st. M. (i): nhd. Graus, Schrecken, Gewalt, Schrecklichkeit

Schrecklichkeit, ahd. egislÆhhÆ* 1, egislÆchÆ*, st. F. (Æ): nhd. Schrecklichkeit

Schrecklichkeit, mhd. bitterlichheit*, bitterlicheit, st. F.: nhd. »Bitterlichkeit«, Schrecklichkeit

Schrecklichkeit, mnd. grÐselÆchhÐt*, grÐselÆchÐt, grÐselÆcheit, greselicheit, F.: nhd. Schauder, Entsetzen, Grausen, Furchtbarkeit, Schrecklichkeit, schaudervolle Handlung grausenerregendes Äußeres, grausenerregendes Wesen

Schrecklichkeit, mnd. vrÐislichÐt, vrÐslicheit, F.: nhd. Schrecklichkeit, Fürchterlichkeit, schreckenerregende Gewalt, Wildheit

schrecklichkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schreckling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schrecklos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schreckmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schreckmännchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schreckmittel, mnd. kakemumme, Sb.: nhd. Schreckmittel, Schreckbild, Schrecknis

schreckmittel, nhd.: nhd. ; L.: DW

schreckmücke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schrecknis, ahd. bruttÆ* 6, st. F. (Æ): nhd. Schrecken, Schrecknis, Einschüchterung
-- Entsetzen Schrecknis: ahd. egisa* 1, st. F. (æ): nhd. Schrecken, Furcht, Entsetzen Schrecknis

Schrecknis, mhd. schrecknisse*, schrecknüsse, st. F.: nhd. »Schrecknis«, Schrecken

Schrecknis, mhd. schrecksal, schreckesal, st. F.: nhd. Schrecknis; schrecksalunge, schreckesalunge, st. F.: nhd. Schrecknis; schric, st. M.: nhd. Sprung, Auffahren, Riss, Erschrecken, Schreck, Schrecknis, Hervorspringen, Hervorschießen, Glanz; tarehafte, st. F.: nhd. Schrecknis

Schrecknis, mhd. wegevreise, wegefreise*, st. F.: nhd. »Wegefreise«, Reisegefahr, Reiseunfall, Schrecknis

Schrecknis, mnd. kakemumme, Sb.: nhd. Schreckmittel, Schreckbild, Schrecknis

schrecknis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schrecknisstunde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schreckort, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schreckpulver, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schreckruf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schrecksal, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schrecksam, mhd. erschrecksam, Adj.: nhd. »schrecksam«

schrecksam, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schreckschanze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schreckschieszen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schreckschusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schrecksel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schrecksprung, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schreckstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schrecksteinlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schreckstimme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schreckstrafe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schreckthier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schrecktraum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schrecktuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schreckung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schreckversteint, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schreckvogel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schreckvoll, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schreckwasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schreckwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schreckwort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schreckwurm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schredeln, verb, nhd.: nhd. ; L.: DW

schreffenbosz, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

schregeln, mhd. schregelen*, schregeln, schrigelen, sw. V.: nhd. »schregeln«, kreuzweise verbinden

Schrei, germ. *hræfta-, *hræftaz, st. M. (a): nhd. Ruf, Schrei, Lärm; *hræpa-, *hræpam, st. N. (a): nhd. Ruf, Schrei; *hræpi‑, *hræpiz, st. M. (i): nhd. Ruf, Schrei; *skraia-, *skraiaz, germ.?, st. M. (a): nhd. Schrei

Schrei, an. ga‑n, st. N. (a): nhd. Gähnen, Schrei, Lärm; gap, st. N. (a): nhd. Öffnung, Schrei, Ruf, törichtes Benehmen; gj‡l-l (1), st. F. (æ): nhd. Lärm, Schrei, Kampf, Lärm (Name eines Höllenflusses); hri-n-r (1), st. M. (a): nhd. Schrei, Kreischen; krÆst-r, st. M. (a): nhd. Schrei; s-krÏ-k-r, st. M. (a): nhd. Schrei

Schrei, ae. brea-h-t‑m (1), bear-h-t‑m (2), byr-h-t‑m (2), st. M. (a): nhd. Schrei, Geräusch (N.) (1), Lärm; *grÚ-d (2), st. M. (a): nhd. Schrei; hl‘-d-ing, st. F. (æ): nhd. Lärm, Geschrei, Schrei

Schrei, ahd. braht* (1) 9, st. M. (a?, i?): nhd. Lärm, Schrei, Geschrei, Getöse, Krach; *krõt?, st. F. (i): nhd. Krähen (N.), Schrei; ruof* (1) 4, st. M. (i): nhd. Schrei, Geschrei; skrei* 3, screi*, st. M. (ja?): nhd. Schrei, Geschrei; uccus* 2 und häufiger?, lat.‑ahd.?, M.: nhd. Schrei, Klage
-- einen leichten Schrei ausstoßen: ahd. irgikkezzen* 1, irgickezzen*, sw. V. (1a): nhd. »gicksen«, schreien, einen leichten Schrei ausstoßen, murren
-- Schrei des Uhus: ahd. bðf 2, st. M. (a?, i?): nhd. Uhu, Schrei des Uhus

Schrei, mhd. gal, st. M.: nhd. Gesang, Ton (M.) (2), Schall, Schrei, Ruf, Gerücht; gilf, st. M.: nhd. Schrei; gral, st. M.: nhd. Lärm, Schrei; grõzen (2), st. N.: nhd. Schreien, Wüten, Wut, Zorn, Schrei; grel (2), st. N.: nhd. Schrei; grill, st. M.: nhd. Schrei, Pfiff; kreie, st. F.: nhd. Schlachtruf, Feldgeschrei, Parole, Losung (F.) (1), Helmzeichen, Partei, Stand, Schrei, Ruf; kreier, st. M.: nhd. Schlachtruf, Feldgeschrei, Parole, Losung (F.) (1), Helmzeichen, Stand, Schrei, Ruf; kreisch, krÆsch, st. M.: nhd. »Kreisch«, Schrei, Angstruf; kreiz (2), st. M.: nhd. Schrei, Lärm, Geschrei; krÆ, st. F., st. M.: nhd. Schrei, Schlachtruf, Feldgeschrei, Ruf, Parole, Losung (F.) (1), Helmzeichen, Partei, Schar (F.) (1), Stand; krÆde (2), sw. F.: nhd. Schrei, Ruf, Schlachtruf, Feldgeschrei, Parole, Losung (F.) (1), Helmzeichen, Partei, Schar (F.) (1), Stand, Fama; krÆe, st. F.: nhd. Schrei, Schlachtruf, Feldgeschrei, Parole, Losung (F.) (1), Helmzeichen, Partei, Schar (F.) (1), Stand, Ruf, Fama; kroije, st. N.: nhd. Schlachtruf, Feldgeschrei, Parole, Losung (F.) (1), Helmzeichen, Partei, Schar (F.) (1), Stand, Schrei, Ruf, Fama

Schrei, mhd. lðt (3), st. M.: nhd. Laut, Ton (M.) (2), Wortlaut, Inhalt, Klang, Stimme, Rede, Schrei, Gesang, Lautung; ruof, rðf, rüef, rðb, st. M.: nhd. Ruf, Schrei, Geschrei, Schlachtruf, Bitte, Gebet, Klage, guter Ruf, Ansehen, Gerede, Gespött, Feldgeschrei, gesprochenes Gebet, Gebetlied, Leumund, Nachrede; ruoft (1), st. M.: nhd. Ruf, Schrei

Schrei, mhd. schrei, schrÐ, st. M.: nhd. Ruf, Schrei, Geschrei, Gerücht; schrÆ, st. M.: nhd. Ruf, Schrei, Geschrei, Gerücht; stimme, st. F., sw. F.: nhd. Stimme, Ton (M.) (2), Klang, Melodie, Gesang, Ruf, Wort, Schrei, Musik

Schrei, mnd. aneschrÆ*, anschrÆ, M.: nhd. Schrei, Geschrei, Anschrei

Schrei, mnd. krõt (2), krayt, N.?: nhd. Krähen (N.), Hahnenschrei, Schrei

Schrei, mnd. ræp, M.: nhd. Ruf, Schrei, Schmerzensschrei, Hilferuf, Geschrei, Klageruf, Wehgeschrei, Alarmruf; ræpinge, rȫpinge, ræpenge, F.: nhd. Rufung, Rufen, Ruf, Schrei, Anrufung, Aufforderung, Suchen?, Trieb?
Schrei, mnd. schrÆe, schrige, schrÆ, N.: nhd. Schrei, Ruf, lautes Klagen (N.), Jammergeschrei, Geschrei, Notruf, Gerüfte

Schrei, mnd. schrei, schrey, M., N.: nhd. Schrei, Geschrei, Zetergeschrei, Aufschrei, Schreien, Rufen, Hilfeschrei, Notruf, Schlachtruf, Parteiruf, Losung

Schrei, mnd. stemme, stemne, stem, stempne, stimme, stimne, F., M.: nhd. Stimme, Organ bzw. Mittel des Sprechens, Laut, Ton (M.) (2), Schrei, Zunge, Sprache eines Volks, Klang, Ausdruck gesprochenen Inhalts, Meinungsäußerung, Votum

schrei, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schreib-, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schreib-, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schreib-, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schreib-, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schreib-, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schreib-, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schreib-, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schreib-, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schreib-, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schreib..., mnd. schrÆf...***, Sb.?: nhd. »Schreib...«

Schreib..., mnd. schrÆvel...***, ?: nhd. »Schreib...«

schreibalg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schreibamtsstube, mhd. schrÆberÆe, st. F.: nhd. »Schreiberei«, Schreibamtsstube

Schreibarbeit -- Gebühr für Schreibarbeit, mnd. schrÆfgelt, N.: nhd. »Schreibgeld«, Gebühr für Schreibarbeit, Gebühr für das Ausstellen von Urkunden, Gebühr für die Vornahme offizieller Eintragungen

Schreibarbeiten -- als Unkosten für Schreibarbeiten ausgeben, mnd. vörbrÐven*, vorbrÐven, vorbrÆven, sw. V.: nhd. verbriefen, urkundlich zusichern, schriftlich geloben, schriftlich vorladen, als Unkosten für Schreibarbeiten ausgeben

schreibarm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schreibart, an. stÆ-l-l, st. M. (a): nhd. Stift (M.), Schreibart

schreibart, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schreibbar, mhd. schrÆplich, Adj.: nhd. schreibbar, artikuliert

schreibbar, mnd. schrÆvelÆk, Adj.: nhd. schreibbar, beschreiblich

schreibbar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schreibbaute, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schreibbedarf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schreibbegier, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schreibbehör, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schreibbogen -- Schreibbogen aus Pergament, mnd. pergamÐnblat*, permentblat, N.: nhd. »Pergamentblatt«, Schreibbogen aus Pergament

Schreibbrett, mnd. schrÆfbret, N.: nhd. Schreibbrett, Anschlagebrett für Bekanntmachungen der Verwaltung auf dem auch Strafen angeschrieben wurden (Bedeutung örtlich beschränkt)

Schreibbrett, mnd. schrÆvelbret, N.: nhd. Schreibbrett

Schreibbrett, mnd. schrÆvÏrebret*, schrÆverbret, N.: nhd. »Schreiberbrett«, Schreibbrett, Anschlagbrett für Bekanntmachungen der Verwaltung auf dem auch Strafen angeschrieben wurden (Bedeutung örtlich beschränkt)

Schreibbude, mnd. schrÆfbæde, F.: nhd. Schreibbude

schreibdaumen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schreibe, mnd. schrÐve, M.: nhd. »Schreibe«, zur Kennzeichnung mit Kreide gezogene Linie, Strich, vorgeschriebene Linie die angibt wie weit man gehen darf, Markierungsstrich, Weinmaß

schreibe-, N. nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schreibe-, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schreibe-, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schreibe-, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schreibe-, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schreibe-, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schreibe-, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schreibe-, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schreibe-, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schreibe-, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schreibe-, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schreibe-, nhd.: nhd. ; L.: DW

schreibeblei, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schreibebrett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schreibebrief, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schreibebuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schreibefeder, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schreibeflechte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schreibegeist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schreibegroschen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schreibeholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schreibeisen, ahd. skrÆbÆsarn* 1, scrÆbÆsarn*, st. N. (a): nhd. »Schreibeisen«, Schreibrohr, Schreibgriffel, Schreibfeder

schreibekitzel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schreibelend, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schreibeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schreibemeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schreiben -- auf den Kerbstock schreiben, mnd. kernen (1), karnen, sw. V.: nhd. kerben, einkerben, durch Einschnitt anmerken, kappen, auf den Kerbstock schreiben, auf das Kerbholz setzen
-- ausgegangenes Schreiben: mnd. gift (1), st. F.: nhd. Gabe, Geschenk, Morgengabe, Mitgift, Vermächtnis, Vergebung, Besetzung einer Kirchenstelle, Abgabe, Datum, ausgegangenes Schreiben, Gebot, Gift, giftiges Mittel, Gifthauch, Gift der ansteckenden Krankheit
-- durch Eilboten bzw. Kurier übersandtes Schreiben: mnd. jachtbrÐf, M.: nhd. durch Eilboten bzw. Kurier übersandtes Schreiben
-- mit diesem Schreiben: mnd. hÆrmÐde, hÆrmit, Adv.: nhd. hiermit, mit diesem Schreiben

schreiben -- auf einen Zettel schreiben, mnd. sÐdelen*** (2), sw. V.: nhd. »zetteln«, beurkunden, auf einen Zettel schreiben

Schreiben -- auf Pergament verfasstes Schreiben, mnd. pergamÐnbrÐf, M.: nhd. auf Pergament verfasstes Schreiben; pergamÐnesbrÐf, pergamentesbrÐf, pergamentsbrÐf, permentesbrÐf, parmentesbrÐf, permintesbrÐf, parmintesbrÐf, permenterbrÐf, permÐtbrÐf, pergamentsbrÐf, papermintsbrÆf, M.: nhd. auf Pergament verfasstes Schreiben, auf Pergament ausgestellte Urkunde

Schreiben -- beglaubigtes Schreiben, ahd. allÆhhÆ* 3, allÆchÆ*, st. F. (Æ): nhd. All, Weltall, Gesamtheit, allgemeingültige Schrift, beglaubigtes Schreiben
-- falsch schreiben: ahd. missibriefen* 1, missibrieven*, sw. V. (1a): nhd. falsch schreiben, fälschlich aufschreiben
-- obenan schreiben: ahd. foraskrÆban* 1, forascrÆban*, st. V. (1a): nhd. vorschreiben, voranschreiben, obenan schreiben; furiskrÆban* 1, furiscrÆban*, st. V. (1a): nhd. »vorschreiben«, vorne anschreiben, obenan schreiben
-- schreiben von: ahd. skrÆban* 211, scrÆban, st. V. (1a): nhd. schreiben, beschreiben, schreiben von, aufschreiben, schriftlich verfassen, aufzeichnen, niederschreiben

schreiben -- Brief schreiben, mnd. brÐven***, sw. V.: nhd. Brief schreiben

Schreiben -- durch ein Schreiben aufkündigen oder aufschieben, mnd. upschrÆven*, upschriven, mnd.?, st. V.?: nhd. aufschreiben, schriftlich aufsetzen, durch ein Schreiben aufkündigen oder aufschieben, stunden

Schreiben -- durch ein Schreiben aufkündigen, mnd. afschrÆven, st. V.: nhd. durch ein Schreiben aufkündigen, kopieren, beschreiben, absagen

Schreiben -- durch ein Schreiben wissen lassen, mnd. vörschrÆven* (1), vorschrÆven, vorschriven, st. V.: nhd. »verschreiben«, schreiben, aufsetzen, schriftlich aufsetzen, abfassen, festsetzen, schriftlich mitteilen, brieflich berichten, durch ein Schreiben wissen lassen, jemanden durch ein Schreiben schützen, schriftlich für jemand einkommen, sich verwenden, schriftlich verpfänden, durch Ausschreiben herbeirufen, einladen (V.) (2), bestellen, versammeln, jemanden auf die Liste der Verbrecher setzen, steckbrieflich verfolgen, verkehrt schreiben, verkehrt ausdrücken, sich schriftlich verpflichten, aufzeichnen, eintragen, niederlegen, anschreiben, schriftlich angeben, schriftlich laden (V.) (2), durch schriftliche Einladung bzw. Mitteilung zur Teilnahme an einer Tagung auffordern, zur Rechtfertigung vor ein auswärtiges Gericht (N.) (1) laden (V.) (2), steckbrieflich verfolgen, ächten, ausschreiben, schriftlich anfordern (Waren), bestellen, durch schriftliche Nachfrage in Erfahrung bringen (Nachrichten), schriftlich bekräftigen, sich schriftlich zur Einhaltung von Abmachungen bereit erklären, sich schriftlich verpflichten zu, jemandem etwas schriftlich zusagen, zuerkennen, schriftlich anordnen, festsetzen, vorschreiben?, fehlerhaft schreiben, unrichtig schreiben

Schreiben -- durch Schreiben mitteilen, mnd. entschrÆven, enschrÆven, st. V.: nhd. schreiben, durch Schreiben mitteilen, durch falsches Anschreiben nehmen

Schreiben -- ein vierteljährlich zu den Quatembern ausgestelltes Schreiben, mnd. quatertemperbrÐf, M.: nhd. »Quatemberbrief«, ein vierteljährlich zu den Quatembern ausgestelltes Schreiben
-- eine Einleitung schreiben: mnd. ȫverschrÆven, æverschrÆven, averschrÆven, overschriven, st. V.: nhd. schreiben, mitteilen, einen Brief übersenden, eine Einleitung schreiben, einen Kommentar schreiben, in einer andere Sprache bzw. Schrift niederschreiben, übersetzen, schriftlich übersetzen, überweisen, eine Geldsumme durch Zahlungsanweisung an einen anderen Ort transferieren, eine Geldsumme auf Wechsel ziehen, Nachteiliges zuschreiben, schreibend fälschlich anschuldigen, bezichtigen, abschreiben
-- einen Kommentar schreiben: mnd. ȫverschrÆven, æverschrÆven, averschrÆven, overschriven, st. V.: nhd. schreiben, mitteilen, einen Brief übersenden, eine Einleitung schreiben, einen Kommentar schreiben, in einer andere Sprache bzw. Schrift niederschreiben, übersetzen, schriftlich übersetzen, überweisen, eine Geldsumme durch Zahlungsanweisung an einen anderen Ort transferieren, eine Geldsumme auf Wechsel ziehen, Nachteiliges zuschreiben, schreibend fälschlich anschuldigen, bezichtigen, abschreiben
-- hinterher schreiben: mnd. nõgeschrÐven, nachgeschrÐven st. V.: nhd. »nachschreiben«, abschreiben, hinterher schreiben; nõschrÆven, nachschrÆven*, st. V.: nhd. »nachschreiben«, abschreiben, hinterher schreiben
-- in der endgültigen Fassung schreiben: mnd. rÐinschrÆven, st. V.: nhd. »reinschreiben«, in Reinschrift schreiben, in der endgültigen Fassung schreiben
-- in Reinschrift schreiben: mnd. rÐinschrÆven, st. V.: nhd. »reinschreiben«, in Reinschrift schreiben, in der endgültigen Fassung schreiben
-- mit roter Farbe schreiben: mnd. rubrÆken, sw. V.: nhd. mit roter Farbe schreiben; rubrÆcÐren, roblÐcÐren, roebleceren, sw. V.: nhd. »rubrizieren«, mit roter Farbe schreiben

Schreiben -- einem Schreiben einfügen, mnd. võten (1), fõten, vaten, vatten, sw. V.: nhd. fassen, anfassen, angreifen, ergreifen, packen, festhalten, auffangen, fangen, in sich aufnehmen, erfassen, verstehen, lernen, anfangen, festheften, befestigen, fesseln, einem Schreiben einfügen, beifügen, einfangen, einfassen, festsetzen, festlegen, formulieren, beilegen, schlichten, zu einem vorläufigen Stillstand bringen, aufschieben, aufhalten, hindern, aufladen, versehen (V.), stützen, einsetzen, einlassen, mit einem Rand verzieren, mit Metall oder Holz beschlagen (V.), Bier in Fässer füllen, abfüllen
-- fehlerhaft schreiben: mnd. vörschrÆven* (1), vorschrÆven, vorschriven, st. V.: nhd. »verschreiben«, schreiben, aufsetzen, schriftlich aufsetzen, abfassen, festsetzen, schriftlich mitteilen, brieflich berichten, durch ein Schreiben wissen lassen, jemanden durch ein Schreiben schützen, schriftlich für jemand einkommen, sich verwenden, schriftlich verpfänden, durch Ausschreiben herbeirufen, einladen (V.) (2), bestellen, versammeln, jemanden auf die Liste der Verbrecher setzen, steckbrieflich verfolgen, verkehrt schreiben, verkehrt ausdrücken, sich schriftlich verpflichten, aufzeichnen, eintragen, niederlegen, anschreiben, schriftlich angeben, schriftlich laden (V.) (2), durch schriftliche Einladung bzw. Mitteilung zur Teilnahme an einer Tagung auffordern, zur Rechtfertigung vor ein auswärtiges Gericht (N.) (1) laden (V.) (2), steckbrieflich verfolgen, ächten, ausschreiben, schriftlich anfordern (Waren), bestellen, durch schriftliche Nachfrage in Erfahrung bringen (Nachrichten), schriftlich bekräftigen, sich schriftlich zur Einhaltung von Abmachungen bereit erklären, sich schriftlich verpflichten zu, jemandem etwas schriftlich zusagen, zuerkennen, schriftlich anordnen, festsetzen, vorschreiben?, fehlerhaft schreiben, unrichtig schreiben

Schreiben -- im Schreiben oder Sprechen erwähnen, mnd. berȫren, sw. V.: nhd. berühren, rühren, regen, betasten, bewegen, im Schreiben oder Sprechen erwähnen

Schreiben -- jemanden durch ein Schreiben schützen, mnd. vörschrÆven* (1), vorschrÆven, vorschriven, st. V.: nhd. »verschreiben«, schreiben, aufsetzen, schriftlich aufsetzen, abfassen, festsetzen, schriftlich mitteilen, brieflich berichten, durch ein Schreiben wissen lassen, jemanden durch ein Schreiben schützen, schriftlich für jemand einkommen, sich verwenden, schriftlich verpfänden, durch Ausschreiben herbeirufen, einladen (V.) (2), bestellen, versammeln, jemanden auf die Liste der Verbrecher setzen, steckbrieflich verfolgen, verkehrt schreiben, verkehrt ausdrücken, sich schriftlich verpflichten, aufzeichnen, eintragen, niederlegen, anschreiben, schriftlich angeben, schriftlich laden (V.) (2), durch schriftliche Einladung bzw. Mitteilung zur Teilnahme an einer Tagung auffordern, zur Rechtfertigung vor ein auswärtiges Gericht (N.) (1) laden (V.) (2), steckbrieflich verfolgen, ächten, ausschreiben, schriftlich anfordern (Waren), bestellen, durch schriftliche Nachfrage in Erfahrung bringen (Nachrichten), schriftlich bekräftigen, sich schriftlich zur Einhaltung von Abmachungen bereit erklären, sich schriftlich verpflichten zu, jemandem etwas schriftlich zusagen, zuerkennen, schriftlich anordnen, festsetzen, vorschreiben?, fehlerhaft schreiben, unrichtig schreiben
-- unrichtig schreiben: mnd. vörschrÆven* (1), vorschrÆven, vorschriven, st. V.: nhd. »verschreiben«, schreiben, aufsetzen, schriftlich aufsetzen, abfassen, festsetzen, schriftlich mitteilen, brieflich berichten, durch ein Schreiben wissen lassen, jemanden durch ein Schreiben schützen, schriftlich für jemand einkommen, sich verwenden, schriftlich verpfänden, durch Ausschreiben herbeirufen, einladen (V.) (2), bestellen, versammeln, jemanden auf die Liste der Verbrecher setzen, steckbrieflich verfolgen, verkehrt schreiben, verkehrt ausdrücken, sich schriftlich verpflichten, aufzeichnen, eintragen, niederlegen, anschreiben, schriftlich angeben, schriftlich laden (V.) (2), durch schriftliche Einladung bzw. Mitteilung zur Teilnahme an einer Tagung auffordern, zur Rechtfertigung vor ein auswärtiges Gericht (N.) (1) laden (V.) (2), steckbrieflich verfolgen, ächten, ausschreiben, schriftlich anfordern (Waren), bestellen, durch schriftliche Nachfrage in Erfahrung bringen (Nachrichten), schriftlich bekräftigen, sich schriftlich zur Einhaltung von Abmachungen bereit erklären, sich schriftlich verpflichten zu, jemandem etwas schriftlich zusagen, zuerkennen, schriftlich anordnen, festsetzen, vorschreiben?, fehlerhaft schreiben, unrichtig schreiben
-- verkehrt schreiben: mnd. vörschrÆven* (1), vorschrÆven, vorschriven, st. V.: nhd. »verschreiben«, schreiben, aufsetzen, schriftlich aufsetzen, abfassen, festsetzen, schriftlich mitteilen, brieflich berichten, durch ein Schreiben wissen lassen, jemanden durch ein Schreiben schützen, schriftlich für jemand einkommen, sich verwenden, schriftlich verpfänden, durch Ausschreiben herbeirufen, einladen (V.) (2), bestellen, versammeln, jemanden auf die Liste der Verbrecher setzen, steckbrieflich verfolgen, verkehrt schreiben, verkehrt ausdrücken, sich schriftlich verpflichten, aufzeichnen, eintragen, niederlegen, anschreiben, schriftlich angeben, schriftlich laden (V.) (2), durch schriftliche Einladung bzw. Mitteilung zur Teilnahme an einer Tagung auffordern, zur Rechtfertigung vor ein auswärtiges Gericht (N.) (1) laden (V.) (2), steckbrieflich verfolgen, ächten, ausschreiben, schriftlich anfordern (Waren), bestellen, durch schriftliche Nachfrage in Erfahrung bringen (Nachrichten), schriftlich bekräftigen, sich schriftlich zur Einhaltung von Abmachungen bereit erklären, sich schriftlich verpflichten zu, jemandem etwas schriftlich zusagen, zuerkennen, schriftlich anordnen, festsetzen, vorschreiben?, fehlerhaft schreiben, unrichtig schreiben
-- voll schreiben: mnd. vulschrÆven*, vulschriven, mnd.?, st. V.: nhd. voll schreiben, zu Ende schreiben, völlig beschreiben
-- zu Ende schreiben: mnd. vulschrÆven*, vulschriven, mnd.?, st. V.: nhd. voll schreiben, zu Ende schreiben, völlig beschreiben

Schreiben -- junger Geistlicher im Dienst der Stadt der die Bürgerkinder im Lesen und Schreiben unterrichtet, mnd. schælschrÆvÏre*, schælschrÆver, schæleschrÆvÏre*, M.: nhd. »Schulschreiber«, Schreiblehrer, junger Geistlicher im Dienst der Stadt der die Bürgerkinder im Lesen und Schreiben unterrichtet

schreiben -- nachher schreiben, mnd. achterschrÆven***, st. V.?: nhd. nachschreiben, nachher schreiben

Schreiben -- persönliches Schreiben, mhd. brief (1), brieb, st. M.: nhd. Brief, durch Boten überbrachte Nachricht, persönliches Schreiben, Urkunde, Geschriebenes, Zeugnis, Beweis, Schrift, Text, Schuldschein, Schuldbuch, Verzeichnis, Register, Rezept, Zauberbrief, Amulett, Titel, Vorrede
-- zu Ende schreiben: mhd. durchschrÆben, st. V.: nhd. »durchschreiben«, ausschreiben, zu Ende schreiben, vollschreiben mit, vollständig mit Schrift versehen (V.); erschrÆben, st. V.: nhd. »ausschreiben«, »erschreiben«, zu Ende schreiben, schreiben, beschreiben

schreiben -- richtig schreiben, mnd. bækstõven, sw. V.: nhd. buchstabieren, richtig schreiben; bækstavÐren, sw. V.: nhd. buchstabieren, richtig schreiben

Schreiben -- roter Farbstoff zum Schreiben, mnd. rætkrÆte*, rætkrÆt, M.: nhd. »Rotkreide«, rote Kreide, roter Farbstoff zum Schreiben

schreiben -- Sachen schreiben, mnd. sõkenschrÆven***, sw. V.: nhd. »Sachen schreiben«, protokollieren

schreiben -- schreiben auf, mhd. schrÆben (1), st. V.: nhd. schreiben, schreiben auf, schreiben gegen, schreiben über, sich schreiben, sich benennen, sich nennen, zählen, beschreiben, aufschreiben, überliefern, aufzeichnen, verwalten, vorschreiben, befehlen, verbannen, einschreiben, aufnehmen in, anrechnen als, ansehen als, verzeichnen, schriftlich abfassen, vollschreiben, zum Kriegsdienst aufbieten, anordnen, verordnen, nennen, schildern, zeichnen, malen, sich verschreiben, sich schriftlich verpflichten, aufgezeichnet sein (V.)

schreiben -- schreiben auf, mnd. inneschrÆven, st. V.: nhd. einschreiben, hineinschreiben, schreiben auf, amtlich eintragen, Eintragung vornehmen, als Besitzer eintragen, als Mitglied einer Genossenschaft eintragen, als gefangen eintragen, einzeichnen; inschrÆven (1), inschriven, st. V.: nhd. einschreiben, hineinschreiben, schreiben auf, amtlich eintragen, Eintragung vornehmen, als Besitzer eintragen, als Mitglied einer Genossenschaft eintragen, als gefangen eintragen, einzeichnen

Schreiben -- Schreiben eines Bischofs, mnd. bischopbrÐf, M.: nhd. Schreiben eines Bischofs, Urkunde eines Bischofs, Hirtenbrief; bischopesbrÐf*, bischopesbrÐf, M.: nhd. Schreiben eines Bischofs, Urkunde eines Bischofs, Hirtenbrief

schreiben -- schreiben gegen, mhd. schrÆben (1), st. V.: nhd. schreiben, schreiben auf, schreiben gegen, schreiben über, sich schreiben, sich benennen, sich nennen, zählen, beschreiben, aufschreiben, überliefern, aufzeichnen, verwalten, vorschreiben, befehlen, verbannen, einschreiben, aufnehmen in, anrechnen als, ansehen als, verzeichnen, schriftlich abfassen, vollschreiben, zum Kriegsdienst aufbieten, anordnen, verordnen, nennen, schildern, zeichnen, malen, sich verschreiben, sich schriftlich verpflichten, aufgezeichnet sein (V.)

Schreiben -- Schreiben in dem die Übernahme der Kosten für Unterkunft und Verpflegung zugesagt werden, mnd. plÐgebrÐf, M.: nhd. »Pflegebrief«, Schreiben in dem die Übernahme der Kosten für Unterkunft und Verpflegung zugesagt werden

Schreiben -- Schreiben in dem ein Strafgesetz der Obrigkeit mitgeteilt wird, mnd. pennõlmandõtbrÐf, M.: nhd. »Penalmandatbrief«, Schreiben in dem ein Strafgesetz der Obrigkeit mitgeteilt wird

schreiben -- schreiben über, mhd. schrÆben (1), st. V.: nhd. schreiben, schreiben auf, schreiben gegen, schreiben über, sich schreiben, sich benennen, sich nennen, zählen, beschreiben, aufschreiben, überliefern, aufzeichnen, verwalten, vorschreiben, befehlen, verbannen, einschreiben, aufnehmen in, anrechnen als, ansehen als, verzeichnen, schriftlich abfassen, vollschreiben, zum Kriegsdienst aufbieten, anordnen, verordnen, nennen, schildern, zeichnen, malen, sich verschreiben, sich schriftlich verpflichten, aufgezeichnet sein (V.); tihten (1), sw. V.: nhd. schreiben, schreiben über, schreiben von, dichten (V.) (1), erzählen, berichten, erdichten, abfassen, verfassen, hervorbringen, sich ausdehnen, erfinden, sinnen auf, beschreiben, festsetzen, beschließen, bestimmen, bestimmen zu, einbringen, bringen, zusammenfassen in, ausstatten, ausschmücken, schriftlich abfassen, dichten über, besinnen, künstlerisch erfinden, künstlerisch schaffen, ersinnen, ins Werk setzen, anstiften, tun, lügenhaft erfinden, lügenhaft erzählen, einrichten

schreiben -- schreiben von, mhd. tihten (1), sw. V.: nhd. schreiben, schreiben über, schreiben von, dichten (V.) (1), erzählen, berichten, erdichten, abfassen, verfassen, hervorbringen, sich ausdehnen, erfinden, sinnen auf, beschreiben, festsetzen, beschließen, bestimmen, bestimmen zu, einbringen, bringen, zusammenfassen in, ausstatten, ausschmücken, schriftlich abfassen, dichten über, besinnen, künstlerisch erfinden, künstlerisch schaffen, ersinnen, ins Werk setzen, anstiften, tun, lügenhaft erfinden, lügenhaft erzählen, einrichten

schreiben -- sich schreiben, mhd. schrÆben (1), st. V.: nhd. schreiben, schreiben auf, schreiben gegen, schreiben über, sich schreiben, sich benennen, sich nennen, zählen, beschreiben, aufschreiben, überliefern, aufzeichnen, verwalten, vorschreiben, befehlen, verbannen, einschreiben, aufnehmen in, anrechnen als, ansehen als, verzeichnen, schriftlich abfassen, vollschreiben, zum Kriegsdienst aufbieten, anordnen, verordnen, nennen, schildern, zeichnen, malen, sich verschreiben, sich schriftlich verpflichten, aufgezeichnet sein (V.)

schreiben -- voll schreiben, mhd. volschrÆben, volleschrÆben, folschrÆben*, folleschrÆben*, st. V.: nhd. »voll schreiben«, ausschreiben, zu Ende schreiben, vollständig schreiben, angemessen wiedergeben, angemessen beschreiben, beenden

Schreiben -- zum Schreiben oder Zeichnen zugeschnittene Vogelfeder, mnd. pen (1), penn, Sb.: nhd. zum Schreiben oder Zeichnen zugeschnittene Vogelfeder, Schreibfeder; penne, F.: nhd. Feder, Vogelfeder, zum Schreiben oder Zeichnen zugeschnittene Vogelfeder, Schreibfeder

schreiben (), mhd. ? notelen***, sw. V.: schreiben (?)

Schreiben (N.) (2), an. ri-t, v-ri-t, st. N. (a): nhd. Schrift, Schreiben (N.) (2)

Schreiben (N.) (2), ahd. brief 23, st. M. (a?, i?): nhd. Brief, Urkunde, Schreiben (N.) (2), Erlass, Verzeichnis, Liste, Gebetsstreifen, Blatt Papier; buoh 157, st. F. (athem., i), st. N. (a), st. M. (a): nhd. Buch, Schrift, Heilige Schrift, Buchstabe, Schreiben (N.) (2), Schriftstück, Urkunde

Schreiben (N.), mnd. schrift, scrift, F.: nhd. Schrift, Schreiben (N.), Schreibkunst, Geschriebenes, Niederschrift, Anschreiben, Aufschreiben, Geheimzeichen, Buchstaben, Beschriftung, Inschrift, Aufschrift, Wortlaut, Text, Schriftstück, Urkunde, Buch, Schrifttum, heilige Schrift

Schreiben das die Acht (F.) (1) öffentlich verkündigt, mnd. achtebrÐf, achtbrÐf, M.: nhd. »Achtbrief«, Schreiben das die Acht (F.) (1) öffentlich verkündigt, Achturkunde

schreiben, idg. *skerÆbh‑, *kerÆbh‑, V.: nhd. schneiden, ritzen, schreiben

schreiben, germ. *gaskreiban, st. V.: nhd. schreiben; *gawreitan, st. V.: nhd. ritzen, schreiben; *mÐlÐn, *mÚlÚn, sw. V.: nhd. malen, schreiben; *mÐljan, *mÚljan, germ.?, sw. V.: nhd. malen, schreiben; *skreiban, *skrÆban, st. V.: nhd. schreiben; *wreitan, *wrÆtan, st. V.: nhd. ritzen, schreiben

schreiben, got. ga-mÐl-jan 73=72, sw. V. (1), (perfektiv, Streitberg, Gotisches Elementarbuch 294 ff.): nhd. schreiben, aufschreiben, sich in die Listen eintragen lassen; mÐl-jan 23=22, sw. V. (1), (Krause, Handbuch des Gotischen 239,2b): nhd. schreiben, aufschreiben
-- darüber schreiben: got. uf-ar-mÐl-jan* 1, sw. V. (1): nhd. überschreiben, darüber schreiben

schreiben, an. di-k-t-a, sw. V.: nhd. dichten (V.) (1), schreiben; rÆ-t-a, st. V. (1): nhd. einritzen, schreiben

Schreiben, ae. *scrif, st. N. (a): nhd. Schreiben

schreiben, ae. õ‑wrÆ-t‑an, st. V. (1): nhd. schreiben, niederschreiben, beschreiben, verfassen, bezeichnen, zeichnen, ritzen, kopieren, be​schließen; bæc‑ian, sw. V. (2): nhd. schreiben, urkundlich vermachen; di-h-t-an, di-h-t-ian, sw. V. (1, 2): nhd. einrichten, anordnen, bestimmen, befehlen, schreiben, verfassen; efen‑wrÆ-t‑an, st. V. (1): nhd. schreiben, beschließen; ge-di-h-t-an, ge-di-h-t-ian, sw. V. (1, 2): nhd. einrichten, anordnen, bestimmen, befehlen, schreiben, verfassen; ge-s’t-t-an, sw. V. (1): nhd. setzen, legen, stellen, aufstellen, hinsetzen, gründen, pflanzen, festsetzen, bestimmen, ordnen, machen, verfertigen, ver​fassen, schreiben, übersetzen (V.) (2), beilegen, sich nieder​lassen, abnehmen; ge-wrÆ-t-an, st. V. (1): nhd. einritzen, reißen, schreiben, zeichnen

schreiben, ae. s’t-t‑an, sw. V. (1): nhd. setzen, legen, stellen, aufstellen, gründen, pflanzen, festsetzen, bestimmen, ordnen, machen, verfertigen, ver​fassen, schreiben, übersetzen (V.) (2), beilegen, sich nieder​lassen, abnehmen; tÅ‑õ‑wrÆ-t‑an, st. V. (1): nhd. schreiben

Schreiben, ae. wor-d-ge-r‘-n-e, st. N. (ja): nhd. »Wortgeheimnis«, Schreiben

schreiben, ae. wrÆ-t‑an, st. V. (1): nhd. einritzen, reißen, schreiben, zeichnen

Schreiben, ae. wrÆ-t-ing, st. F. (æ): nhd. Schreiben

schreiben, afries. brÐv‑ia* 1 und häufiger?, sw. V. (2): nhd. schreiben, aufschreiben; skrÆ-v-a 60 und häufiger?, st. V. (1): nhd. schreiben, aufschreiben, ins Strafregister eintragen, Kirchenbuße auferlegen

Schreiben, afries. skrÆ-v‑inge 1, st. F. (æ): nhd. Schriftstück, Schreiben

schreiben, afries. wrÆ-t-a 1, st. V. (1): nhd. ritzen, schreiben

schreiben, anfrk. skrÆ-v-an* 2, scrÆ-v-an*, st. V. (1): nhd. schreiben

schreiben, as. gi‑skrÆv‑an* 10, gi-skrÆª-an*, st. V. (1a): nhd. schreiben, beschreiben; gi‑wrÆ‑t‑an* 4, st. V. (1a): nhd. ritzen, zerreißen, schreiben; hri‑t-t-ian* 3, sw. V. (1a): nhd. ritzen, schreiben; s‑krÆ‑v‑an* 5, s-krÆ-ª-an*, st. V. (1a): nhd. schreiben; wrÆ‑t‑an* 3, st. V. (1): nhd. ritzen, reißen, zerreißen, schreiben

Schreiben, as. gi‑s‑kri‑f* 1, st. N. (a): nhd. Schreiben

schreiben, ahd. 3zanigæn* 2, sw. V. (2): nhd. nagen, mit dem Griffel aufzeichnen, schreiben

schreiben, ahd. briefen* 14, brieven*, sw. V. (1a): nhd. »schreiben«, verzeichnen, eintragen, aufschreiben, aufzeichnen, beschlagnahmen, bestimmen, beschuldigen

Schreiben, ahd. briefunga* 1, brievunga*, st. F. (æ): nhd. »Schreiben«, Aufgebot

schreiben, ahd. gibriefen* 2, gibrieven*, sw. V. (1a): nhd. »schreiben«, aufschreiben, verzeichnen, betiteln, aufschreiben

schreiben, ahd. giskrÆban* 29, giscrÆban*, st. V. (1a): nhd. schreiben, beschreiben, niederschreiben, aufschreiben, eintragen

Schreiben, ahd. giskrib* 61, giscrib, st. F. (i)?, st. N. (a): nhd. Schreiben, Beschreibung, Weisung, Schrift, Heilige Schrift, Aufnahme, Schriftwerk, Schriftstück, Schriftlesung, schriftliche Aufnahme

Schreiben, ahd. giskrift* 18, giscrift*, st. F. (i): nhd. Schreiben, Schrift, Buch, Aufzeichnung, Heilige Schrift, Griffel

schreiben, ahd. kapitulæn* 3, kapitalæn*, sw. V. (2): nhd. schreiben, betiteln, bezeichnen; ? reizæn* 3, sw. V. (2): nhd. kratzen, ritzen, schreiben?; rÆzan* 16, st. V. (1a): nhd. ritzen, reißen, schreiben, einritzen, aufzeichnen; ? rizzæn (1) 5, sw. V. (2): nhd. ritzen, einritzen, stechen, leicht verletzen, schreiben?; skrÆban* 211, scrÆban, st. V. (1a): nhd. schreiben, beschreiben, schreiben von, aufschreiben, schriftlich verfassen, aufzeichnen, niederschreiben; skribilæn* 2, scribilæn*, sw. V. (2): nhd. schreiben, schriftlich aufzeichnen, schriftlich abfassen; tihtæn* 8, dihtæn*, sw. V. (2): nhd. dichten (V.) (1), ersinnen, diktieren, gebieten, vorschreiben, verfassen, widmen, schriftlich abfassen, schreiben

schreiben, mhd. beschrÆben, st. V.: nhd. aufschreiben, beschreiben, nennen, niederschreiben, schreiben, aufzeichnen, rechtsgültig aufzeichnen, schildern, schriftlich auffordern zu kommen, schriftlich festlegen, urkundlich festlegen, einladen (V.) (2), bestimmen; betihten, sw. V.: nhd. schreiben, dichten (V.) (2), erdichten, verfassen, ersinnen, herstellen, gestalten, beschreiben, füllen in; brieven, briefen*, sw. V.: nhd. »verbriefen«, schreiben, aufschreiben, verzeichnen, beschreiben, beurkunden

schreiben, mhd. brievieren, sw. V.: nhd. »schreiben«, aufzeichnen

Schreiben, mhd. bulle, st. F., sw. F.: nhd. Siegel, Urkunde, Schreiben, Bulle (F.)

schreiben, mhd. buochstaben, sw. V.: nhd. buchstabieren, Buchstaben setzen, mit Buchstaben versehen (V.), mit Inschrift versehen (V.), schreiben, eindringlich ins Bewusstsein bringen; erschrÆben, st. V.: nhd. »ausschreiben«, »erschreiben«, zu Ende schreiben, schreiben, beschreiben

schreiben, mhd. geschrÆben, st. V.: nhd. »schreiben«, beschreiben, nennen, aufzeichnen, schildern

Schreiben, mhd. geschrift, st. F.: nhd. Schrift, Niederschrift, schriftliche Fixierung, Schriftstück, Urkunde, Buch, Schreiben, Inschrift, literarisches Gesamtwerk, Schriften als Quelle, Schriftwerk, Schriftwechsel, Verschreibung, Heilige Schrift, Bibel
-- sich auf Lesen und Schreiben und auf die lateinische Sprache Verstehender: mhd. gramaticus, st. M.: nhd. »Grammatiker«, sich auf Lesen und Schreiben und auf die lateinische Sprache Verstehender
-- vertrauliches Schreiben: mhd. heimelÆche (2), heimlÆche, heinlÆche, st. F.: nhd. Heimat, Vertraulichkeit, Vertrautheit, Vertrauensverhältnis, Freundschaft, Ungestörtheit, Beischlaf, Heimlichkeit, Geheimnis, Verschwiegenheit, vertrauliches Schreiben, Ort zu dem nur die Vertrauten Zugang haben, Privatgemach, Schlafgemach, Zelle, Allerheiligstes, Wohnung

schreiben, mhd. mõlen (1), mælen, sw. V.: nhd. malen, anmalen, bemalen, ausmalen, verzieren, darstellen, zeichnen, färben, schmücken, ein Mal machen, ein Zeichen machen, mit Zeichen versehen (V.), mit Grenzzeichen versehen (V.), abgrenzen, bunt verzieren, färben, schminken, im Geist entwerfen, sticken, schreiben, aufzeichnen, verzeichnen; rÆzen (1), st. V.: nhd. reißen, auseinanderreißen, zerreißen, aufreißen, verletzen, abreißen, herunterreißen, sich bewegen, zeichnen, einritzen, schreiben, sich spalten
-- falsch schreiben: mhd. misseschrÆben, st. V.: nhd. »missschreiben«, falsch schreiben, fehlerhaft schreiben
-- fehlerhaft schreiben: mhd. misseschrÆben, st. V.: nhd. »missschreiben«, falsch schreiben, fehlerhaft schreiben

schreiben, mhd. schrÆben (1), st. V.: nhd. schreiben, schreiben auf, schreiben gegen, schreiben über, sich schreiben, sich benennen, sich nennen, zählen, beschreiben, aufschreiben, überliefern, aufzeichnen, verwalten, vorschreiben, befehlen, verbannen, einschreiben, aufnehmen in, anrechnen als, ansehen als, verzeichnen, schriftlich abfassen, vollschreiben, zum Kriegsdienst aufbieten, anordnen, verordnen, nennen, schildern, zeichnen, malen, sich verschreiben, sich schriftlich verpflichten, aufgezeichnet sein (V.)

Schreiben, mhd. schrÆben (2), schriben*, st. N.: nhd. Schreiben; schrift, st. F.: nhd. Schrift, Niederschrift, schriftliche Fixierung, urkundliche Fixierung, Schreiben, Schriftabschnitt, Inschrift, Schriftwerk, Heilige Schrift, Urkunde, Quelle, Überlieferung, Schreibkunst

schreiben, mhd. tihten (1), sw. V.: nhd. schreiben, schreiben über, schreiben von, dichten (V.) (1), erzählen, berichten, erdichten, abfassen, verfassen, hervorbringen, sich ausdehnen, erfinden, sinnen auf, beschreiben, festsetzen, beschließen, bestimmen, bestimmen zu, einbringen, bringen, zusammenfassen in, ausstatten, ausschmücken, schriftlich abfassen, dichten über, besinnen, künstlerisch erfinden, künstlerisch schaffen, ersinnen, ins Werk setzen, anstiften, tun, lügenhaft erfinden, lügenhaft erzählen, einrichten

Schreiben, mhd. tihten (3), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Schreiben, Dichten (N.) (1), Erzählen, Berichten, Erdichten, Abfassen, Verfassen, Hervorbringen, Erfinden, Beschreiben, Festsetzen, Beschließen, Bestimmen, Einbringen, Bringen, Ausstatten, Ausschmücken, Besinnen, Ersinnen, Anstiften, Tun, Einrichten

schreiben, mhd. verschrÆben, ferschrÆben*, vurschrÆben, furschrÆben*, st. V.: nhd. »verschreiben«, schreiben, aufschreiben, verzeichnen, schriftlich festsetzen, beschreiben, ächten, befehlen, schriftlich mitteilen, schriftlich vermachen, zuerkennen, abtreten, sich lossagen von, verlustig machen, berauben, sich schriftlich verpflichten, verzichten
-- fertig schreiben: mhd. ðztihten, ðz tihten, sw. V.: nhd. »ausdichten«, erdichten, fertig schreiben, vollenden
-- ringsum schreiben: mhd. umbeschrÆben, st. V.: nhd. »umschreiben«, ringsum schreiben, umfassen
-- unter den vorangehenden Text schreiben: mhd. underschrÆben, st. V.: nhd. »unterschreiben«, unter den vorangehenden Text schreiben, niederschreiben, festsetzen, vorschreiben
-- vollständig schreiben: mhd. volschrÆben, volleschrÆben, folschrÆben*, folleschrÆben*, st. V.: nhd. »voll schreiben«, ausschreiben, zu Ende schreiben, vollständig schreiben, angemessen wiedergeben, angemessen beschreiben, beenden
-- zu Ende schreiben: mhd. volschrÆben, volleschrÆben, folschrÆben*, folleschrÆben*, st. V.: nhd. »voll schreiben«, ausschreiben, zu Ende schreiben, vollständig schreiben, angemessen wiedergeben, angemessen beschreiben, beenden

Schreiben, mnd. antwærdesschrifte, antwÐrdesschrifte, F.: nhd. »Antwortschrift«, Antwortschreiben, Schreiben, Einredeschrift des Beklagten; antwærdessÐdel*, antwærdesseddel, antwÐrdesseddel, F.: nhd. »Antwortzettel«, Antwortschreiben, Schreiben, Einredeschrift des Beklagten, Replik

schreiben, mnd. beschrÆven, st. V.: nhd. schreiben, aufschreiben, verzeichnen, ein Verzeichnis erstellen, darstellen berichten, durch Schrift verhöhnen (literarisch angreifen), einberufen (V.) (durch Ausschreiben), berufen (V.); ? bewriten*, bewritten, sw. V.: nhd. einritzen (Zeichen), schreiben?, ritzen?, den Segen über jemanden sprechen, Hochzeitszeremonie segnen; entschrÆven, enschrÆven, st. V.: nhd. schreiben, durch Schreiben mitteilen, durch falsches Anschreiben nehmen

Schreiben, mnd. kartebille, F.: nhd. schriftliches Dokument, Schreiben, Schriftstück

schreiben, mnd. schrÆbÐren***, sw. V.: nhd. schreiben

Schreiben, mnd. schrÆfninge, F.: nhd. Schreiben, schriftliche Mitteilung

schreiben, mnd. schrÆven (1), scrÆven, st. V.: nhd. schreiben, anschreiben, schriftlich ausfertigen, notieren, registrieren, zuschreiben, beilegen, schätzen, schriftlich verpflichten, bezeichnen, ausgeben als, schriftlich äußern, darstellen, schildern, schriftlich vorschreiben, schriftlich festsetzen, sich als Verfasser betätigen, einprägen, bildlich darstellen

Schreiben, mnd. schrÆven (2), schrÆvent, schriven, N.: nhd. Schreiben, Schriftstück, Tätigkeit des Schreibens, Schreibung, Art (F.) (1) zu schreiben, schriftliche Mitteilung

schreiben, mnd. schrÆvenen***, sw. V.: nhd. schreiben

Schreiben, mnd. schrÆveninge***, F.: nhd. Schreiben, Schreibung

Schreiben, mnd. schrÆvinge, schrÆvunge, F.: nhd. »Schreibung«, Schreiben, schriftliche Mitteilung

Schreiben, mnd. schrÆvÏrÆe*, schrÆverÆe, F.: nhd. »Schreiberei«, Schreiben, Schreibstube, Kanzlei, städtische Schreibstube, Kanzleigebäude

schreiben, mnd. schrebÐren, sw. V.: nhd. »schreiben«, verfassen

schreiben, mnd. tÐkenen, teikenen, tÐknen, teiknen, sw. V.: nhd. zeichnen, Hinweis auf etwas geben, anzeigen, Zeichen geben, Mitteilung machen, akustisches Signal geben, Geste machen, Gebärde machen, kennzeichnen, Zeichen worauf drücken, bezeichnen, mit einer Kennung versehen (V.), mit einem charakteristischen körperlichen Mal versehen (V.), festsetzen (Grenzen oder Wege), mit geeigneten Markierungen versehen (V.), mit einer Besitzmarkierung versehen (V.), mit graphischer Markierung versehen (V.), mit einer symbolhaften Graphie versehen (V.), mit einem Hoheitszeichen oder Herkunftszeichen versehen (V.), mit qualitätskennzeichnender Markierung versehen (V.), mit einer Handelsmarke kennzeichnen, graphisch umsetzen, bildlich darstellen, niederschreiben, schriftlich vermerken, aufzeichnen, schreiben, verzeichnen, Textanteile besonders markieren (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), mit einer Prägung versehen (V.) (Metallwaren), eichen (V.), mit einem Eichzeichen versehen (V.), siegeln, versiegeln, besiegeln, mit gruppenbezogener Kennung an der Kleidung versehen (V.), als Banner erheben, bindend vorschreiben, bestimmen, auswählen, benennen, ansetzen, festlegen, vorgeben, angeben

schreiben, mnd. ȫverschrÆven, æverschrÆven, averschrÆven, overschriven, st. V.: nhd. schreiben, mitteilen, einen Brief übersenden, eine Einleitung schreiben, einen Kommentar schreiben, in einer andere Sprache bzw. Schrift niederschreiben, übersetzen, schriftlich übersetzen, überweisen, eine Geldsumme durch Zahlungsanweisung an einen anderen Ort transferieren, eine Geldsumme auf Wechsel ziehen, Nachteiliges zuschreiben, schreibend fälschlich anschuldigen, bezichtigen, abschreiben; ȫverschrÆvenen***, sw. V.: nhd. schreiben
schreiben, mnd. vörschrÆven* (1), vorschrÆven, vorschriven, st. V.: nhd. »verschreiben«, schreiben, aufsetzen, schriftlich aufsetzen, abfassen, festsetzen, schriftlich mitteilen, brieflich berichten, durch ein Schreiben wissen lassen, jemanden durch ein Schreiben schützen, schriftlich für jemand einkommen, sich verwenden, schriftlich verpfänden, durch Ausschreiben herbeirufen, einladen (V.) (2), bestellen, versammeln, jemanden auf die Liste der Verbrecher setzen, steckbrieflich verfolgen, verkehrt schreiben, verkehrt ausdrücken, sich schriftlich verpflichten, aufzeichnen, eintragen, niederlegen, anschreiben, schriftlich angeben, schriftlich laden (V.) (2), durch schriftliche Einladung bzw. Mitteilung zur Teilnahme an einer Tagung auffordern, zur Rechtfertigung vor ein auswärtiges Gericht (N.) (1) laden (V.) (2), steckbrieflich verfolgen, ächten, ausschreiben, schriftlich anfordern (Waren), bestellen, durch schriftliche Nachfrage in Erfahrung bringen (Nachrichten), schriftlich bekräftigen, sich schriftlich zur Einhaltung von Abmachungen bereit erklären, sich schriftlich verpflichten zu, jemandem etwas schriftlich zusagen, zuerkennen, schriftlich anordnen, festsetzen, vorschreiben?, fehlerhaft schreiben, unrichtig schreiben

Schreiben, mnd. vörschrÆven* (2), vorschrÆven, vorschrÆvent, N.: nhd. Schreiben, schriftliche Mitteilung, schriftliche Anforderung

schreiben, mnd. wrÆten, written*, mnd.?, st. V.: nhd. ritzen, zeichnen, schreiben

schreiben, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schreibend -- schreibend fälschlich anschuldigen, mnd. ȫverschrÆven, æverschrÆven, averschrÆven, overschriven, st. V.: nhd. schreiben, mitteilen, einen Brief übersenden, eine Einleitung schreiben, einen Kommentar schreiben, in einer andere Sprache bzw. Schrift niederschreiben, übersetzen, schriftlich übersetzen, überweisen, eine Geldsumme durch Zahlungsanweisung an einen anderen Ort transferieren, eine Geldsumme auf Wechsel ziehen, Nachteiliges zuschreiben, schreibend fälschlich anschuldigen, bezichtigen, abschreiben

schreibend, mnd. schrÆvent*** (2), (Part. Präs.=)Adj.: nhd. schreibend

schreibende -- schreibende Hand, mnd. schrÆfhant, F.: nhd. »Schreibhand«, schreibende Hand

Schreibender, mnd. schrÆvent (3), M.: nhd. »Schreibender«, Schreiber, Verfasser einer Schrift

Schreibens -- des Lesens und Schreibens kundig, mhd. gelÐret, gelÐrt, gelõret, gelõrt, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. gelehrt, weise, erfahren (Adj.), gebildet, belesen, schreibschriftkundig, unterrichtet, des Lesens und Schreibens kundig

Schreibens -- Tätigkeit des Schreibens, mnd. schrÆven (2), schrÆvent, schriven, N.: nhd. Schreiben, Schriftstück, Tätigkeit des Schreibens, Schreibung, Art (F.) (1) zu schreiben, schriftliche Mitteilung

Schreibens -- umgeschlagenes Stück Papier oder Pergament an der Rückseite eines gefalteten Schreibens, mnd. plÆke, F.: nhd. umgeschlagenes Stück Papier oder Pergament an der Rückseite eines gefalteten Schreibens

schreibensart, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schreibenswürdig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schreibepflicht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schreiber -- aus dem geistlichen Stande beziehungsweise aus einer geistlichen Schule hervorgegangener Schreiber an Höfen und im Bereich des hansischen Kaufmanns, mnd. klerik, klerek, klerk, M.: nhd. Weltgeistlicher minderen Grades, Geistlicher ohne Priesterweihe, geistlicher Schüler, aus dem geistlichen Stande beziehungsweise aus einer geistlichen Schule hervorgegangener Schreiber an Höfen und im Bereich des hansischen Kaufmanns, Sekretär, Stadtschreiber

Schreiber -- Kleriker der auch als Schreiber dient, mnd. schælõre, scholare, M.: nhd. Schüler, Student der zum geistlichen Stande bestimmt ist, Insasse der Klosterschule, junger Geistlicher, Kleriker der auch als Schreiber dient

Schreiber -- Kleriker der auch als Schreiber dient, mnd. schȫlÏre*, schȫler, schȫlere, scholer, schölre, schȫlder, M.: nhd. Schüler, Student der zum geistlichen Stande bestimmt ist, Insasse der Klosterschule, junger Geistlicher, Kleriker der auch als Schreiber dient, Schuljunge, Unterweisungen Empfangender
Schreiber -- öffentlicher Schreiber, mnd. stælschrÆvÏre*, stælschrÆver, stoilschrÆver, M.: nhd. »Stuhlschreiber«, Berufsschreiber der Briefe und andere Schriftstücke gegen Bezahlung anfertigt, öffentlicher Schreiber, Schreiblehrer, Schreibmeister in Schulen

Schreiber -- Schreiber der den Salzertrag für jede Flutzeit berechnet, mnd. vlætschrÆvÏre*, vlætschrÆver, M.: nhd. »Flutschreiber«, Schreiber der den Salzertrag für jede Flutzeit berechnet

Schreiber -- Schreiber der die Akziseregister führt, mnd. sÆsenschrÆvÏre*, sÆsenschrÆver, cisennschrÆver, M.: nhd. Schreiber der die Akziseregister führt, Akziseeinnehmer; sÆseschrÆvÏre*, sÆseschrÆver, sziseschrÆver, sciseschrÆver, cisennschrÆver, ziseschrÆver, zyseschrÆver, M.: nhd. Schreiber der die Akziseregister führt, Akziseeinnehmer

Schreiber -- Schreiber der städtischen Kämmerei, mnd. kÐmerschrÆvÏre*, kÐmerschrÆver, M.: nhd. Schreiber der städtischen Kämmerei, Buchführer der städtischen Kämmerei

Schreiber -- Schreiber des Schlossherrn, mnd. slotschrÆvÏre*, slotschrÆver, M.: nhd. »Schlossschreiber«, Schreiber des Schlossherrn, Sekretär des Schlossherrn

Schreiber -- Schreiber des Vertragsbuchs, mnd. sõteschrÆvÏre*, sõteschrÆver, M.: nhd. Schreiber des Vertragsbuchs

Schreiber -- Schreiber eines Kellermeisters, mhd. kellerschrÆbÏre*, kellerschrÆber, st. M.: nhd. »Kellerschreiber«, Schreiber eines Kellermeisters

Schreiber -- Schreiber für den auswärtigen Schriftverkehr des Rates, mnd. sendeschrÆvÏre*, sendeschrÆver, M.: nhd. Schreiber für den auswärtigen Schriftverkehr des Rates

Schreiber -- ungelernter Schreiber, mnd. kȫkeneschrÆvÏre*, kȫkenschrÆver, M.: nhd. Küchenschreiber, ungelernter Schreiber
Schreiber (Bedeutung örtlich beschränkt), mnd. kanselÏre*, kanselÐre, kanselÐr, kanzlÐr, kantzlÐre, kansellÐre, M.: nhd. Kanzler, Leiter (M.) der fürstlichen Kanzlei, Leiter (M.) der Reichskanzlei, Stadtkanzler, Kanzlist (Bedeutung örtlich beschränkt), Schreiber (Bedeutung örtlich beschränkt); kenselÏre*, kenselÐre, kenselÐr, kenseler, kenseller, kenzelÐre, kentzelÐr, M.: nhd. Kanzler, Leiter der fürstlichen Kanzlei, Leiter der Reichskanzlei, Stadtkanzler, Kanzlist (Bedeutung örtlich beschränkt), Schreiber (Bedeutung örtlich beschränkt)

Schreiber bzw. Sekretär eines Laien (so genannt weil er von diesem die Kleidung erhält), mnd. ? wantpõpe*, wantpape, mnd.?, M.: nhd. Schreiber bzw. Sekretär eines Laien? (so genannt weil er von diesem die Kleidung erhält?)

Schreiber, germ. *skreibæ-, *skreibæn, *skreiba-, *skreiban, sw. M. (n): nhd. Schreiber

Schreiber, got. bæk-õrei-s 39, st. M. (ja), (Krause, Handbuch des Gotischen 27,2, 125,1): nhd. Schriftgelehrter, Schreiber

Schreiber, ae. bæc-ere, st. M. (ja): nhd. Schreiber, Schriftgelehrter; ge-wrÆ-t‑ere, st. M. (ja): nhd. Schreiber; mearc-ere, st. M. (ja): nhd. Schreiber, Notar; næ-t‑ere, st. M. (ja): nhd. Notar, Schreiber; wrÆ-t‑ere, st. M. (ja): nhd. Schreiber

Schreiber, afries. grand-skrÆ-v-ere 2, st. M. (ja): nhd. Schreiber, Bezirksschreiber?; skrÆ-v‑ere 5, st. M. (ja): nhd. Schreiber, Protokollführer

Schreiber, as. bæk‑õr-i* 1, bæk-er-i*, st. M. (ja): nhd. Schreiber; s‑krÆ‑v‑o* 2?, s-krÆ-ª-o*, sw. M. (n): nhd. Schreiber

Schreiber, ahd. briefõri* (1) 10, brievõri*, st. M. (ja): nhd. Schreiber, öffentlicher Schreiber, Sekretär, Schriftgelehrter; buohhõri 26, buochõri, buohheri*, buocheri*, st. M. (ja): nhd. Schreiber, Schriftgelehrter, Verfasser; buohmeistar* 2, st. M. (a?): nhd. »Buchmeister«, Schreiber, Schriftgelehrter; kanzellõri* 7, kanzilõri*, st. M. (ja)?: nhd. »Kanzler«, Notar, Kanzlist, Schreiber; notõri 1, st. M. (ja): nhd. Notar, Schreiber; scriba* 2, lat.‑ahd.?, M.: nhd. Schreiber; scriptor* 1, lat.‑ahd.?, M.: nhd. Schreiber, Verfasser; skriba* 1?, scriba, ahd.?, M.: nhd. Schreiber; skrÆbõri* 22, scrÆbõri*, st. M. (ja): nhd. Schreiber, Gelehrter, Schriftgelehrter, Abschreiber, Sekretär; skrÆbo* 4, scrÆbo*, sw. M. (n): nhd. Schreiber, Verfasser, Abschreiber; skriptor* 1, scriptor*, st. M. (a?): nhd. Schreiber, Verfasser
-- begabter Schreiber: ahd. guotskrÆbõri* 2, guotscrÆbõri, st. M. (ja): nhd. begabter Schreiber, vortrefflicher Schreiber
-- einem Schreiber gemäß: ahd. kanzilisk* 1, kenzilisc*, Adj.: nhd. einem Schreiber gemäß, kanzleimäßig
-- korrekter Schreiber: ahd. rehtskrÆbõri* 1, rehtscrÆbõri, st. M. (ja): nhd. Rechtschreiber, korrekter Schreiber
-- öffentlicher Schreiber: ahd. briefõri* (1) 10, brievõri*, st. M. (ja): nhd. Schreiber, öffentlicher Schreiber, Sekretär, Schriftgelehrter
-- Schreiber der Apokryphen: ahd. luggiskrÆbõri* 1, luggiscrÆbõri*, st. M. (ja): nhd. »Lügenschreiber«, Fälscher, Verfälscher der Schriften, Schreiber der Apokryphen; lugiskrÆbõri* 2, lugiscrÆbõri*, st. M. (ja): nhd. »Lügenschreiber«, Fälscher, Verfälscher der Schriften, Schreiber der Apokryphen; lugiskrÆbo* 1, lugiscrÆbo, sw. M. (n): nhd. »Lügenschreiber«, Fälscher, Verfälscher der Schriften, Schreiber der Apokryphen
-- vortrefflicher Schreiber: ahd. guotskrÆbõri* 2, guotscrÆbõri, st. M. (ja): nhd. begabter Schreiber, vortrefflicher Schreiber

Schreiber, mhd. brievÏre, briever, briefÏre*, briefer*, st. M.: nhd. »Briefschreiber«, Schreiber, Urkundenschreiber

Schreiber, mhd. notÏre, noder, notarje, M.: nhd. Notar, Schreiber; pinnÏre 2, pinnere, st. M.: nhd. Schreiber

Schreiber, mhd. schrÆbÏre, schrÆber, st. M.: nhd. Schreiber, Dichter, Schriftgelehrter, Kanzler, Notar, Tafelaufseher; schrÆbe, sw. M.: nhd. Schreiber

Schreiber, mhd. scriba, mlat.-M.: nhd. »Schreiber«

Schreiber, mnd. brÐfvetzÏre*, brÐfvetzer, M.: nhd. Schreiber; dichtÏre*, dichter, dichtere, M.: nhd. Schreiber, Verfasser, Urheber, Erfinder, Lügner, Verleumder
-- Schreiber auf dem Bauhof: mnd. bðwschrÆvÏre*, buwschrÆver, buschrÆver, bðweschrÆvÏre*, M.: nhd. Schreiber auf dem Bauhof, Schreiber beim Bauwesen
-- Schreiber beim Bauwesen: mnd. bðwschrÆvÏre*, buwschrÆver, buschrÆver, bðweschrÆvÏre*, M.: nhd. Schreiber auf dem Bauhof, Schreiber beim Bauwesen
-- Schreiber der im Amt beschäftigt ist: mnd. ambachtschrÆvÏre*, ambachtschrÆver, M.: nhd. »Amtschreiber«, Schreiber der im Amt beschäftigt ist, Schreiber des Amtmanns
-- Schreiber des Amtmanns: mnd. ambachtschrÆvÏre*, ambachtschrÆver, M.: nhd. »Amtschreiber«, Schreiber der im Amt beschäftigt ist, Schreiber des Amtmanns

Schreiber, mnd. põpe, põp, paffe, sw. M.: nhd. Pfaffe, Geistlicher, christlicher Geistlicher, Priester, Weltgeistlicher, Oberhaupt der römischen Kirche, Papst, Kanzleibediensteter, Notar, Schreiber, Taufpate, Patenonkel; pðblicus, p¦plic¦s, M.: nhd. Schreiber, Notar
-- amtlich bestellter Schreiber der Prozessprotokolle führt und Gerichtsurkunden ausstellt: mnd. rechtschrÆvÏre*, rechtschrÆver, M.: nhd. Gerichtsschreiber, amtlich bestellter Schreiber der Prozessprotokolle führt und Gerichtsurkunden ausstellt; richtÏreschrÆvÏre*, richterschrÆver, M.: nhd. Gerichtsschreiber, amtlich bestellter Schreiber der Prozessprotokolle führt und Gerichtsurkunden ausstellt; richteschrÆvÏre*, richteschrÆver, M.: nhd. Gerichtschreiber, Protokollführer vor Gericht (N.) (1), amtlich bestellter Schreiber der Prozessprotokolle führt und Gerichtsurkunden ausstellt
-- oberster Schreiber: mnd. prætonotõrius, M.: nhd. »Protonotarius«, oberster Schreiber, Notar einer Verwaltungsinstitution
-- Schreiber der die Mahlabgabe verzeichnet: mnd. mattenschrÆvÏre*, mattenschrÆver, M.: nhd. Schreiber der die Mahlabgabe verzeichnet
-- Schreiber der öffentlich glaubwürdige Urkunden vidimieren darf: mnd. notõrius*, notõries, notarius, M.: nhd. Notar, Schreiber der öffentlich glaubwürdige Urkunden vidimieren darf

Schreiber, mnd. schrÆbe, scribe, M.: nhd. Schreiber, Schriftgelehrter, Chronist

Schreiber, mnd. schrÆbént, M.: nhd. Schreiber, Schriftgelehrter

Schreiber, mnd. schrÆveine, schÆveie, M.: nhd. Schiffsschreiber, Schreiber, Sekretär

Schreiber, mnd. schrÆvent (3), M.: nhd. »Schreibender«, Schreiber, Verfasser einer Schrift

Schreiber, mnd. schrÆvÏre*, schrÆver, schrÆvere, schriffer, M.: nhd. Schreiber, Amt des Schreibers, Kanzleibeamter, Notar, Gerichtsschreiber, Schriftgelehrter

Schreiber, mnd. schrÐvÏre*, schrÐver, schreiver, M.: nhd. Schreiber

Schreiber, mnd. schriftwÆse (2), M.: nhd. Schreibkundiger, Schreiber, Sekretär

Schreiber, mnd. vetzÏre***, vetzer***, M.: nhd. Schreiber

schreiber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schreiberamt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schreiberbier, mnd. schrÆvÏrebÐr*, schrÆverbÐr, N.: nhd. »Schreiberbier«, Fest beim Aufstellen des Verzeichnisses der Hochzeitsgäste

schreiberbock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schreiberbrett, mnd. schrÆvÏrebret*, schrÆverbret, N.: nhd. »Schreiberbrett«, Schreibbrett, Anschlagbrett für Bekanntmachungen der Verwaltung auf dem auch Strafen angeschrieben wurden (Bedeutung örtlich beschränkt)

Schreiberchen, mnd. schrÆvÏreken*, schrÆverken, M.: nhd. »Schreiberchen«, Schreiberling

schreiberdienst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schreiberei, mhd. schrÆberÆe, st. F.: nhd. »Schreiberei«, Schreibamtsstube

Schreiberei, mnd. schrÆvÏrÆe*, schrÆverÆe, F.: nhd. »Schreiberei«, Schreiben, Schreibstube, Kanzlei, städtische Schreibstube, Kanzleigebäude

schreiberei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schreiberfisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schreibergehilfe, mnd. hülpÏreschrÆvÏre*, hülperschrÆver, M.: nhd. Schreibergehilfe, Kanzleigehilfe, Schreibknecht; kopegist, M.: nhd. Kopist, Schreibergehilfe

schreibergehülfe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schreibergeld, mnd. schrÆvÏregelt*, schrÆvergelt, N.: nhd. »Schreibergeld«, Besoldung des städtischen Schreibers

schreibergesell, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schreiberherz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schreiberholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schreiberin, ae. *wrÆ-t‑e, sw. F. (n): nhd. Schreiberin

Schreiberin, ahd. briefõra* 4, brievõra*, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Schreiberin, Kanzlistin; skrÆba* 1, scrÆba*, sw. F. (n): nhd. Schreiberin

Schreiberin, mhd. schrÆbÏrÆnne*, schrÆberÆn, st. F.: nhd. Schreiberin

Schreiberin, mnd. schrÆvÏrische***, F.: nhd. Schreiberin

schreiberin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schreiberisch, mnd. schrÆvÏrisch***, Adj.: nhd. schreiberisch

schreiberisch, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schreiberjunge, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schreiberkammer, mnd. schrÆvÏrekõmer*, schrÆverkõmer, F.: nhd. »Schreiberkammer«, städtische Kanzlei

schreiberkaste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schreiberknecht, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schreiberkontor, mnd. schrÆvÏrekuntær*, schræverkumtære, schrÆverkumpthore, N.: nhd. »Schreiberkontor«, Schreibtisch

schreiberlaub, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schreiberlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schreiberleute, nhd.: nhd. ; L.: DW

schreiberlich, mhd. schrÆberlich, Adj.: nhd. »schreiberlich«, platt verständlich

schreiberlich, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

Schreiberling, mnd. schrÆvÏreken*, schrÆverken, M.: nhd. »Schreiberchen«, Schreiberling

schreiberling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schreiberlohn, afries. skri-f‑t‑pan-n‑ing 1 und häufiger?, skri-f-t‑pen-n-ing, st. M. (a): nhd. »Schriftpfennig«, Schreiberlohn

Schreiberlohn, mnd. schrÆvÏrelæn*, schrÆverlæn, N.: nhd. »Schreiberlohn«, Schreibgebühr, Besoldung des städtischen Schreibers

Schreibermesser (N.), mnd. schrÆvÏremesset*, schrÆvermest, N.: nhd. »Schreibermesser« (N.), Federmesser (N.)

schreibern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schreiberposten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schreiberrose, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schreibers -- Amt des Schreibers, mnd. schrÆvÏre*, schrÆver, schrÆvere, schriffer, M.: nhd. Schreiber, Amt des Schreibers, Kanzleibeamter, Notar, Gerichtsschreiber, Schriftgelehrter

Schreibers -- Besoldung des städtischen Schreibers, mnd. schrÆvÏrelæn*, schrÆverlæn, N.: nhd. »Schreiberlohn«, Schreibgebühr, Besoldung des städtischen Schreibers

Schreibers -- Besoldung des städtischen Schreibers, mnd. schrÆvÏregelt*, schrÆvergelt, N.: nhd. »Schreibergeld«, Besoldung des städtischen Schreibers

Schreibers -- Dienstleistung eines Schreibers, mnd. schrÆvÏredÐnst*, schrÆverdÐnst, M.: nhd. Dienstleistung eines Schreibers

Schreibers -- in der Kanzlei Gehilfe des Schreibers, mnd. geselle, M.: nhd. »Geselle«, Gefährte, Genosse, Kamerad, Teilnehmer, Spießgeselle, Teilnehmer am Gelage, Trinkgefährte, Gesellschaftsmitglied, junge Leute des fürstlichen Gesindes, Helfer, Angestellter des Kaufmanns, junger Kaufmann, Kaufgeselle, in der Kanzlei Gehilfe des Schreibers, Schulgeselle, Unterlehrer, Handwerkergeselle, Bursche, junger Mann, Mensch, Bube, Hode

schreibers-, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schreibers-, nhd.: nhd. ; L.: DW

schreibersbube, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schreiberschule, mnd. schrÆvÏreschæle*, schrÆverschæle, F.: nhd. »Schreiberschule«, Schreibschule, Elementarschule

schreibersmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schreiberstand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schreiberstelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schreiberstube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schreiberstuhl, mnd. schrÆvÏrestæl*, schrÆverstæl, schrÆverstoel, schrÆverstoyl, M.: nhd. »Schreiberstuhl«

schreiberthum, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schreibervers, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schreiberzunft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schreibescheu, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schreibescheu, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schreibeschrank, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schreibeselig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schreibestube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schreibesucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schreibetafel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schreibethum, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schreibetisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schreibeträge, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schreibewelt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schreibewut, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schreibfass, mhd. schrÆbvaz, schrÆbfaz*, schrÆpvaz, schrÆpfaz*, st. N.: nhd. »Schreibfass«, Tintenfass

schreibfasz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schreibfaul, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schreibfaulheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schreibfeder, ae. pin-n (2), Sb.: nhd. Schreibfeder, Feder; wrÆ-t‑ing‑feþ-er, st. F. (æ): nhd. Schreibfeder

Schreibfeder, ahd. fedara 15, federa, st. F. (æ): nhd. Feder, Schreibfeder; skrÆbÆsarn* 1, scrÆbÆsarn*, st. N. (a): nhd. »Schreibeisen«, Schreibrohr, Schreibgriffel, Schreibfeder; skrÆbsahs* 2, scrÆbsahs*, st. N. (a): nhd. Schreibgriffel, Schreibfeder, Federmesser

Schreibfeder, mhd. schrÆbekil, st. M.: nhd. »Schreibkiel«, Schreibfeder; schrÆbveder, schrÆbfeder*, F.: nhd. Schreibfeder

Schreibfeder, mhd. vederkil, federkil*, st. M.: nhd. »Federkiel«, Schreibfeder

Schreibfeder, mnd. gæsepæse, F.: nhd. Gänsekiel, Schreibfeder; gȫsepæse, F.: nhd. Gänsekiel, Schreibfeder
Schreibfeder, mnd. pen (1), penn, Sb.: nhd. zum Schreiben oder Zeichnen zugeschnittene Vogelfeder, Schreibfeder; penne, F.: nhd. Feder, Vogelfeder, zum Schreiben oder Zeichnen zugeschnittene Vogelfeder, Schreibfeder; pæse (3), F.: nhd. Kiel, Feder, Schreibfeder

Schreibfeder, mnd. schrÆfvÐdere, schrÆfvÐder, schrÆfvedder, schrÆfveddere, F.: nhd. Schreibfeder

Schreibfeder, mnd. vÐdere (1), vedder, veddere, vÐder, fÐder, veder, vadder, F.: nhd. Feder, Vogelfeder, Daunenfeder, Deckfeder, Schwanzfeder, Schwungfeder, Flügel, Gefieder, Feder als Schmuck, Bettfeder, Bettfüllung, Kissenfüllung, Schreibfeder, federnde Vorrichtung, Schnellfeder an Schloss oder Armbrust, Flosse, Flossfeder

Schreibfehler -- 15 A B Schreibfehler für andhuljiþ, got. and-hug-jan 1?, sw. V. (1): andhugjiþ Ph 3,15 A B Schreibfehler für andhuljiþ

Schreibfehler -- Schreibfehler für airkns; 1Tm 3, got. aírkn-is, Adj. (a): Schreibfehler für airkns

schreibfehler, nhd.: nhd. ; L.: DW

schreibfertig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schreibfertigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schreibfinger, nhd.: nhd. ; L.: DW

schreibgebrauch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schreibgebühr für die Eintragungen in die Degedingebücher (Braunschweig), mnd. schrÆvelpenninc, schrÆvelpennink, M.: nhd. »Schreibpfennig«, Schreibgebühr für die Eintragungen in die Degedingebücher (Braunschweig)

Schreibgebühr, mnd. schrÆvelæn, N.: nhd. »Schreiblohn«, Schreibgebühr

Schreibgebühr, mnd. schrÆvÏrelæn*, schrÆverlæn, N.: nhd. »Schreiberlohn«, Schreibgebühr, Besoldung des städtischen Schreibers

Schreibgebühr, mnd. schriftgelt, N.: nhd. Schreibgebühr

schreibgebühr, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schreibgehülfe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schreibgeläufigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schreibgeld, mnd. schrÆfgelt, N.: nhd. »Schreibgeld«, Gebühr für Schreibarbeit, Gebühr für das Ausstellen von Urkunden, Gebühr für die Vornahme offizieller Eintragungen

Schreibgeld, mnd. schrÆvegelt, N.: nhd. »Schreibgeld«, Gebühr für die Vornahme offizieller Eintragungen

schreibgeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schreibgerät, ahd. skrÆbazzusi* 1, scrÆbazzusi*, st. N. (ja): nhd. Schreibzeug, Schreibgerät
-- Schreibgerät mit harter Spitze: ahd. klõwa* 14, klõ*, klæa*, klæ*, st. F. (æ): nhd. Klaue, Kralle, Nagel, Schreibgerät mit harter Spitze, Folterzange

Schreibgerät, mnd. schrÆftouwe, schrÆftouw, schrÆftowe, schrÆftauw, schrÆftoy, schrÆftogge, N.: nhd. Schreibzeug, Schreibgerät

schreibgerät, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schreibgerüst, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schreibgriffel -- Schreibgriffel aus Metall oder Bein oder Holz oder Pfriem oder Ahle, mnd. stÆl (2), styl, stÆles, stÆls, styls, stÆlus, stylus, M.: nhd. Stiel, Schreibgriffel aus Metall oder Bein oder Holz oder Pfriem oder Ahle

Schreibgriffel, ahd. graf 2, st. M. (a?), st. N. (a): nhd. Griffel, Schreibgriffel, Stift (M.); griffil 16?, grifil, greffil*, grefil, st. M. (a): nhd. Griffel, Schreibgriffel; griffila* 2, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Griffel, Schreibgriffel; skrÆbÆsarn* 1, scrÆbÆsarn*, st. N. (a): nhd. »Schreibeisen«, Schreibrohr, Schreibgriffel, Schreibfeder; skrÆbsahs* 2, scrÆbsahs*, st. N. (a): nhd. Schreibgriffel, Schreibfeder, Federmesser

Schreibgriffel, mhd. griffel, st. M.: nhd. Griffel, Schreibgriffel; grüfel, st. N.: nhd. Griffel, Schreibgriffel; grüfelÆn, st. N.: nhd. Griffellein, Schreibgriffel

Schreibgriffel, mnd. sticke (1), sticken, M.: nhd. Stecken (M.), spitzer Stab, spitzer Stock, Zweig, Gestrüpp, Schreibgriffel, eiserne Stange, Nadel, Stocher, Wachsstock (Bedeutung örtlich beschränkt), in die Erde geschlagener Pfahl, Säule, Pranger, Zielpflock, Zielstange, Scheibenstift, Ziel, Ende, Punkt, Zünglein in der Waage (M.), ein Maß für Zeug (Elle?)

schreibgriffel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schreibhand, mnd. schrÆfhant, F.: nhd. »Schreibhand«, schreibende Hand

schreibhand, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schreibheft, an. kvat-ern-i, N.: nhd. Schreibheft

schreibheft, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schreibherr, mhd. schrÆbhÐrre, schrÆbherre, sw. M.: nhd. Schreibherr

Schreibholz, mnd. schrÆfholt, N.: nhd. Schreibholz, Kerbholz

Schreibhorn, mhd. schrÆbhorn, st. N.: nhd. Schreibhorn

Schreibhorn, mnd. ? schrÆfhærn, N.: nhd. »Schreibhorn«?

Schreibkalender, mnd. schrÆfkalender, N., M.: nhd. »Schreibkalender«, Notizkalender

schreibkalender, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schreibkammer, mnd. schrÆfkõmer, schrÆfkamere, F.: nhd. »Schreibkammer«, Schreibstube, Amtsstube einer städtischen Kanzlei, Kontor, Kanzlei, Arbeitszimmer, Studierzimmer

schreibkarg, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schreibkasten (M.), mnd. schrÆfkaste, M.: nhd. »Schreibkasten« (M.), Teil eines Aktenschranks

schreibkasten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schreibkiel, mhd. schrÆbekil, st. M.: nhd. »Schreibkiel«, Schreibfeder

schreibkiel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schreibklappe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schreibknecht, mnd. hülpÏreschrÆvÏre*, hülperschrÆver, M.: nhd. Schreibergehilfe, Kanzleigehilfe, Schreibknecht

schreibknecht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schreibköcher, nhd.: nhd. ; L.: DW

schreibkommode, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schreibkontor, mnd. schrÆfkuntær, schrÆfkomtær, N.: nhd. »Schreibkontor«, Schreibtisch

Schreibkontor, mnd. schrÆvekuntær, N.: nhd. »Schreibkontor«, Schreibtisch

schreibkraft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schreibkrampf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schreibkreide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schreibkundig, mnd. schriftwÆse (1), Adj.: nhd. schreibkundig

schreibkundiger -- nicht lateinkundiger und schreibkundiger Mann, mnd. leie (1), leye, leyge, leige, leije, lege, legge, leyke, leke, M.: nhd. Laie im Sinne des nicht geistlichen Mannes, nicht lateinkundiger und schreibkundiger Mann, Ungelehrter, seit dem 15. Jh. auch lesekundiger und schreibkundiger Mann ohne tiefere Lateinkenntnisse, einfacher und ungelehrter Mann (in der Reformationszeit [um 1550]), Nichtarzt

schreibkundiger -- seit dem 15. Jh. auch lesekundiger und schreibkundiger Mann ohne tiefere Lateinkenntnisse, mnd. leie (1), leye, leyge, leige, leije, lege, legge, leyke, leke, M.: nhd. Laie im Sinne des nicht geistlichen Mannes, nicht lateinkundiger und schreibkundiger Mann, Ungelehrter, seit dem 15. Jh. auch lesekundiger und schreibkundiger Mann ohne tiefere Lateinkenntnisse, einfacher und ungelehrter Mann (in der Reformationszeit [um 1550]), Nichtarzt

Schreibkundiger, mnd. schriftwÆse (2), M.: nhd. Schreibkundiger, Schreiber, Sekretär

Schreibkunst, mhd. schrift, st. F.: nhd. Schrift, Niederschrift, schriftliche Fixierung, urkundliche Fixierung, Schreiben, Schriftabschnitt, Inschrift, Schriftwerk, Heilige Schrift, Urkunde, Quelle, Überlieferung, Schreibkunst

Schreibkunst, mnd. schrift, scrift, F.: nhd. Schrift, Schreiben (N.), Schreibkunst, Geschriebenes, Niederschrift, Anschreiben, Aufschreiben, Geheimzeichen, Buchstaben, Beschriftung, Inschrift, Aufschrift, Wortlaut, Text, Schriftstück, Urkunde, Buch, Schrifttum, heilige Schrift

schreibkunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schreibkünstler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schreiblädchen, mnd. schrÆflõdeken, F.: nhd. »Schreiblädchen«, kleine Schreiblade

Schreiblade -- kleine Schreiblade, mnd. schrÆflõdeken, F.: nhd. »Schreiblädchen«, kleine Schreiblade

Schreiblade, mnd. schrÆflõde, F.: nhd. Schreiblade

schreibleder, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schreibledern, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schreiblehrer, mhd. stuolschrÆbÏre*, stuolschrÆber, st. M.: nhd. »Stuhlschreiber«, Gerichtsschreiber, Verfasser von Schriften für die Rechtsparteien, Bücherschreiber, Schreiblehrer

Schreiblehrer, mnd. schælschrÆvÏre*, schælschrÆver, schæleschrÆvÏre*, M.: nhd. »Schulschreiber«, Schreiblehrer, junger Geistlicher im Dienst der Stadt der die Bürgerkinder im Lesen und Schreiben unterrichtet

Schreiblehrer, mnd. schrÆfmÐster, schrÆfmeister, M.: nhd. »Schreibmeister«, Schreiblehrer

Schreiblehrer, mnd. schrÆvelmÐster, schrÆvelmeister, M.: nhd. »Schreibmeister«, Schreiblehrer

Schreiblehrer, mnd. stælschrÆvÏre*, stælschrÆver, stoilschrÆver, M.: nhd. »Stuhlschreiber«, Berufsschreiber der Briefe und andere Schriftstücke gegen Bezahlung anfertigt, öffentlicher Schreiber, Schreiblehrer, Schreibmeister in Schulen

schreiblehrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schreibler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schreiblesen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schreiblich, mhd. schrÆblich***, Adj.: nhd. »schreiblich«

schreiblich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schreiblinie, ae. stÏ-f-rÚ-w, st. F. (æ): nhd. Buchstabenreihe, Schreiblinie

Schreiblohn, mnd. schrÆvelæn, N.: nhd. »Schreiblohn«, Schreibgebühr

schreiblohn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schreiblust, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schreiblustig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schreibmappe, nhd.: nhd. ; L.: DW

schreibmaschine, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schreibmaterial, mnd. rÐdeschop (2), rÐdeschup, rÐtschop, reytschop, reytschap, reytschup, rÐschop, reyschop, reyschap, reyschup, resschop, resschap, resschup, N.: nhd. Ausstattung, Ausrüstung, Ausstattungsgegenstände, Haushaltsgegenstände, Hausrat, Gerätschaft, Zubehör, Werkzeug, Hilfsmittel, Handwerksgeräte, Bauwerkzeug, Kauf​mannsware, Vorrat, Kriegsmaterial, Waffen, Schreibmaterial

schreibmaterialien, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schreibmeister -- Schreibmeister in Schulen, mnd. stælschrÆvÏre*, stælschrÆver, stoilschrÆver, M.: nhd. »Stuhlschreiber«, Berufsschreiber der Briefe und andere Schriftstücke gegen Bezahlung anfertigt, öffentlicher Schreiber, Schreiblehrer, Schreibmeister in Schulen

Schreibmeister, mhd. schrÆbmeister, st. M.: nhd. Schreibmeister, Schriftgelehrter

Schreibmeister, mnd. schrÆfmÐster, schrÆfmeister, M.: nhd. »Schreibmeister«, Schreiblehrer

Schreibmeister, mnd. schrÆvelmÐster, schrÆvelmeister, M.: nhd. »Schreibmeister«, Schreiblehrer

schreibmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schreibmensch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schreibmesser (N.), mnd. ? schriptrõl, Sb.: nhd. Schreibmesser? (N.)

Schreibmesser (N.), mnd. schrÆfmesset*, schrÆfmest, schrÆfmes, N.: nhd. »Schreibmesser« (N.), Federmesser (N.)

Schreibmesser (N.), mnd. schrÆvelmesset*, schrÆvelmes*, mnd.?, M.: nhd. Schreibmesser (N.), Federmesser (N.)

Schreibmesser (N.), mnd. schrÆvemesset*, schrÆvemest, N.: nhd. Federmesser (N.), Schreibmesser (N.)

Schreibmesser, ahd. skrÆbmezzisahs* 6, scrÆbmezzisahs*, st. N. (a): nhd. Schreibmesser, Federmesser

Schreibmesser, mhd. schrÆbmezzer, st. N.: nhd. »Schreibmesser«

schreibmesser, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schreibmesserchen (N.), mnd. schrÆfmessetken*, schrÆfmestken, N.: nhd. Schreibmesserchen (N.), Federmesserchen (N.)

schreibname, nhd.: nhd. ; L.: DW

schreibpapier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schreibpapieren, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schreibpergament, mnd. schrÆfpergamÐn*, schrÆfpargemÐn, N.: nhd. Schreibpergament

schreibpergament, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schreibpfennig, mnd. schrÆvelpenninc, schrÆvelpennink, M.: nhd. »Schreibpfennig«, Schreibgebühr für die Eintragungen in die Degedingebücher (Braunschweig)

schreibpfennig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schreibpult -- Schreibpult mit Fächern, mnd. kuntær, kantær, kuntoer, kunctor, kumtær, kumptor, kontær, korntær, korntoer, komtær, kometoer, komptor, N.: nhd. Kontor, Privatkontor, Schreibtisch, Schreibpult mit Fächern, Schreibschrank, Zähltisch, Pult, großer Behälter zur Aufbewahrung der Geschäftspapiere und Wertgegenstände, großer Koffer, Schrank, Geschäftszimmer, Niederlassung hansischer Kaufleute, Hansehof, Versammlungsraum der Kontorangehörigen

Schreibpult, mhd. pulpit, pulpet, st. N.: nhd. Pult, Lesepult, Schreibpult

schreibpult, N. nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schreibregel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schreibrichtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schreibrichtigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schreibrohr, ae. hréod, st. N. (a): nhd. Ried (N.) (1), Schilf, Binse, Schreibrohr

Schreibrohr, ahd. fedarfuotar* 2, st. N. (a): nhd. »Federfutter«, Federbehälter, Schreibrohr; kalamo* 1, sw. M. (n): nhd. Rohr, Schreibrohr; skrÆbÆsarn* 1, scrÆbÆsarn*, st. N. (a): nhd. »Schreibeisen«, Schreibrohr, Schreibgriffel, Schreibfeder

Schreibrohr, mhd. halm (1), halem, st. M.: nhd. Halm, Grashalm, Getreidehalm, Strohhalm, Schreibrohr

Schreibrohr, mnd. rær (1), roer, roir, roor, rȫr, r²r, rðr, N.: nhd. Rohr, Schilf, Pfeife aus Schilfrohr, Schreibrohr, Rohrfeder, Röhricht, mit Schilfrohr bestandenes Gelände, länglicher zylindrischer Hohlkörper, Röhre, Wasserleitung, Abflussrohr, Auslass an Gefäßen, Blasrohr, Rohrstock, Zimtrinde?, Schusswaffe mit langem Lauf, Schießrohr, Kanone, Handfeuerwaffe, Muskete, Röhrenknochen (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), Vorrichtung am Webstuhl, Spule (Bedeutung örtlich beschränkt), Röhrchen als aufgenähter Kleiderschmuck (Bedeutung örtlich beschränkt)

schreibrohr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schreibsaal, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schreibschieferstein, mnd. schrÆfschÐverstÐn, schrÆfschÐverstein, M.: nhd. »Schreibschieferstein«, Schiefertafel

Schreibschiffer, mnd. schrÆveschippÏre*, schrÆveschipper, M.: nhd. »Schreibschiffer«, Schiffsschreiber

schreibschilling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schreibschrank, mnd. kuntær, kantær, kuntoer, kunctor, kumtær, kumptor, kontær, korntær, korntoer, komtær, kometoer, komptor, N.: nhd. Kontor, Privatkontor, Schreibtisch, Schreibpult mit Fächern, Schreibschrank, Zähltisch, Pult, großer Behälter zur Aufbewahrung der Geschäftspapiere und Wertgegenstände, großer Koffer, Schrank, Geschäftszimmer, Niederlassung hansischer Kaufleute, Hansehof, Versammlungsraum der Kontorangehörigen

schreibschrift, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schreibschriftkundig, mhd. gelÐret, gelÐrt, gelõret, gelõrt, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. gelehrt, weise, erfahren (Adj.), gebildet, belesen, schreibschriftkundig, unterrichtet, des Lesens und Schreibens kundig

Schreibschule, mnd. schrÆfschæle, F.: nhd. Schreibschule, Elementarschule

Schreibschule, mnd. schrÆvelschæle, F.: nhd. Schreibschule, Elementarschule

Schreibschule, mnd. schrÆveschæle, F.: nhd. Schreibschule, Elementarschule

Schreibschule, mnd. schrÆvÏreschæle*, schrÆverschæle, F.: nhd. »Schreiberschule«, Schreibschule, Elementarschule

schreibschule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schreibschüler, mnd. schrÆfschȫlÏre*, schrÆfscholer, mnd.?, M.: nhd. Schreibschüler, Elementarschüler

schreibschüler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schreibseligkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schreibsessel, mhd. schrÆpstuol, st. M.: nhd. »Schreibstuhl«, Schreibsessel

schreibspind, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schreibstadt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schreibstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schreibstift, mnd. griffel, M.: nhd. Griffel, Schreibstift

schreibstift, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schreibstoff, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schreibstoff, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schreibstube, mhd. schrÆpgadem, st. N.: nhd. Schreibstube; studorÆ, st. F.: nhd. Studierstube, Schreibstube

Schreibstube, mnd. kanselÏrÆe*, kanselerÆe, kantzelerÆe, kantzellarie, cancelrye, F.: nhd. Kanzlei, Schreibstube; kanselÆe, cantzelÆe, cansellie, F.: nhd. Kanzlei, Schreibstube; kenselÏrÆe*, kenselerÆe, kentzelerÆe, kenselerÆge, kenzelrie, F.: nhd. fürstliche Kanzlei, städtische Kanzlei, Schreibstube; kenselÆe, F.: nhd. fürstliche Kanzlei, städtische Kanzlei, Schreibstube

Schreibstube, mnd. schrÆfkõmer, schrÆfkamere, F.: nhd. »Schreibkammer«, Schreibstube, Amtsstube einer städtischen Kanzlei, Kontor, Kanzlei, Arbeitszimmer, Studierzimmer

Schreibstube, mnd. schrÆvÏrÆe*, schrÆverÆe, F.: nhd. »Schreiberei«, Schreiben, Schreibstube, Kanzlei, städtische Schreibstube, Kanzleigebäude

Schreibstuhl, mhd. schrÆpstuol, st. M.: nhd. »Schreibstuhl«, Schreibsessel

Schreibstuhl, mnd. ? schrÆfstæl, M.: nhd. »Schreibstuhl«?

schreibstuhl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schreibstunde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schreibsüchtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schreibtafel -- kleine Schreibtafel, mnd. tõfelken, tÐfelken, N.: nhd. »Tafelchen«, kleiner Tisch, flaches Kleinod, flacher Anhänger an einem Schmuckstück, kleineres Tafelbild, kleine Schreibtafel, kurze Tabelle

Schreibtafel -- kleine Schreibtafel, mnd. tõferÐlken*, tõverÐlken, N.: nhd. kleine Schreibtafel, kleine Maltafel

Schreibtafel -- Schreibtafel für die Beichte, mhd. bÆhttavel, bÆhttafel*, st. F.: nhd. »Beichttafel«, Beichtbrief, Schreibtafel für die Beichte

Schreibtafel -- wächserne Schreibtafel, mnd. vædertafel*, vodertafel, mnd.?, F.: nhd. wächserne Schreibtafel

Schreibtafel, got. spil-d-a* 3, st. F. (æ): nhd. Tafel, Schreibtafel, Gesetzestafel

Schreibtafel, ae. weax-bre-d, st. N. (a): nhd. Wachstafel, Schreibtafel

Schreibtafel, as. bæk* 11, st. F. (athem., i), st. N. (a): nhd. Buch, Schreibtafel; hand‑tõf‑l‑a* 1, sw. F. (n): nhd. »Handtafel«, Schreibtafel

Schreibtafel‑, as. hand‑t​​õf‑l​Æk* 2, Adj.: nhd. Schreibtafel‑

Schreibtafel, ahd. brieftabula* 1, sw. F. (n): nhd. Schreibtafel; hanttafala* 4, hanttavala*, hanttabula*, sw. F. (n): nhd. Tafel, Schreibtafel; tafala* 16, tavala*, tabela*, sw. F. (n): nhd. Tafel, Schreibtafel, Spielbrett, Brett
-- zur Schreibtafel gehörig: ahd. tafallÆh* 1, tavallÆh*, Adj.: nhd. Tafel..., tafelartig, zur Schreibtafel gehörig

Schreibtafel, mhd. tavel, tafel*, tabele, tofel, dave, dafel*, st. F., M.: nhd. Tafel, Tisch, Tischplatte, Metallplatte, Platte, Bildtafel, Schreibtafel, Holztafel, Holzplatte, Tabelle, Hängetafel, Gemälde, Altargemälde, geschnitzte Tafel, Schnitzwerk, Spielbrett, Speisetisch, Gerichtstafel, Glastafel; tavele, tafele*, sw. F., st. F., st. M.: nhd. Tafel, Hängetafel, Gemälde, Altargemälde, geschnitzte Tafel, Schnitzwerk, Spielbrett, Tisch, Speisetisch, Gerichtstafel, Schreibtafel, Glastafel, eine Art Gong; tavelvaz, tafelfaz*, st. N.: nhd. Schreibtafel

Schreibtafel, mnd. hanttafel, hantafel, hantaffel, hanttaffel, F.: nhd. Schreibtafel

Schreibtafel, mnd. schrÆftõfel, schrÆftafele, F.: nhd. Schreibtafel

Schreibtafel, mnd. schrÆvetõfel, F.: nhd. Schreibtafel

Schreibtafel, mnd. schrifttõfel, F.: nhd. »Schrifttafel«, Schreibtafel

Schreibtafel, mnd. tõfel, tõfele, taffle, taffel, taphel, taffele, tafle, tõvel, F.: nhd. Tafel, Platte, Steintafel, Metallplatte, Glasscheibe, Holzplatte, flaches Kleinod, Gemälde, Reliefschnitzwerk, Schreibtafel, Täfelung, Paneel, Buchdeckel, Tisch, Schiffsplanke, Bordgemeinschaft, Verköstigung, freie Mahlzeit, Haushaltsführung, Tafelbildaufsatz hinter einem Altar, Anschlagtafel, Aushang, Tabelle, Register, Verzeichnis

Schreibtafeln -- Wachs der Schreibtafeln auswischen, mnd. plõnen, plamen, sw. V.: nhd. planieren, einebnen, ebnen, glätten, Wachs der Schreibtafeln auswischen

Schreibtag, mhd. schrÆbetac, st. M.: nhd. »Schreibtag«, Gerichtstag

schreibtag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schreibtagewerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schreibtasche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schreibtinte, ahd. skrÆbzouwa* 1, scrÆbzouwa*, ahd.?, st. F. (æ): nhd. Schreibzeug, Schreibtinte

Schreibtisch -- verschließbarer Schreibtisch, mnd. slotkuntær, N.: nhd. »Schlosskontor«, verschließbarer Schreibtisch

Schreibtisch, mnd. kuntær, kantær, kuntoer, kunctor, kumtær, kumptor, kontær, korntær, korntoer, komtær, kometoer, komptor, N.: nhd. Kontor, Privatkontor, Schreibtisch, Schreibpult mit Fächern, Schreibschrank, Zähltisch, Pult, großer Behälter zur Aufbewahrung der Geschäftspapiere und Wertgegenstände, großer Koffer, Schrank, Geschäftszimmer, Niederlassung hansischer Kaufleute, Hansehof, Versammlungsraum der Kontorangehörigen; kuntærdisch, kuntærtisch, M.: nhd. »Kontortisch«, Schreibtisch, großer Tisch mit Fächern

Schreibtisch, mnd. schrÆfkuntær, schrÆfkomtær, N.: nhd. »Schreibkontor«, Schreibtisch

Schreibtisch, mnd. schrÆvekuntær, N.: nhd. »Schreibkontor«, Schreibtisch

Schreibtisch, mnd. schrÆvÏrekuntær*, schræverkumtære, schrÆverkumpthore, N.: nhd. »Schreiberkontor«, Schreibtisch

Schreibtisch, mnd. schriftkuntær*, schriftkomtær, N.: nhd. »Schriftkontor«, Schreibtisch

Schreibtuch, ahd. skrÆbtuoh* 1, scrÆbtuoh*, st. N. (a)?: nhd. »Schreibtuch«, ein Schreibzeug, Beutel mit Schreibzeug?

schreibübung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schreibung, mhd. schrÆbunge, st. F.: nhd. »Schreibung«, Schrift

Schreibung, mnd. schrÆven (2), schrÆvent, schriven, N.: nhd. Schreiben, Schriftstück, Tätigkeit des Schreibens, Schreibung, Art (F.) (1) zu schreiben, schriftliche Mitteilung

Schreibung, mnd. schrÆveninge***, F.: nhd. Schreiben, Schreibung

Schreibung, mnd. schrÆvinge, schrÆvunge, F.: nhd. »Schreibung«, Schreiben, schriftliche Mitteilung

schreibung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schreibunterricht -- Kind das Schreibunterricht bekommt, mnd. schrÆvelkint, N.: nhd. Kind das Schreibunterricht bekommt

Schreibutensilien -- ledernes Pennal zur Bewahrung der Schreibutensilien, mnd. pennõl, pennael, pinnõl, pinnael, N.: nhd. ledernes Pennal zur Bewahrung der Schreibutensilien, Utensil zur Aufbewahrung von Schreibzubehör, Federkasten, Federbüchse, Federmappe

schreibvorschrift, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schreibweise, mhd. schrÆbwÆse, st. F.: nhd. Schreibweise

schreibwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schreibwesen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schreibwidrig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schreibwütig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schreibzeit, mnd. schrÆveltÆt, schriffeltÆt, F.: nhd. »Schreibzeit«, Zeit zu der Anträge auf Auslassungen und Umschreibungen im Stadterbebuch gestellt werden müssen

Schreibzeug, ahd. skrÆbazzusi* 1, scrÆbazzusi*, st. N. (ja): nhd. Schreibzeug, Schreibgerät; skrÆbgiziug* 8, scrÆbgiziug*, st. N. (a): nhd. Schreibzeug; skrÆbgiziugi* 4, scrÆbgiziugi*, st. N. (ja): nhd. Schreibzeug; skrÆbgizouwa* 1, scrÆbgizouwa*, ahd.?, st. F. (æ): nhd. Schreibzeug; skrÆbzouwa* 1, scrÆbzouwa*, ahd.?, st. F. (æ): nhd. Schreibzeug, Schreibtinte
-- Beutel mit Schreibzeug: ahd. ? skrÆbtuoh* 1, scrÆbtuoh*, st. N. (a)?: nhd. »Schreibtuch«, ein Schreibzeug, Beutel mit Schreibzeug?
-- ein Schreibzeug: ahd. skrÆbtuoh* 1, scrÆbtuoh*, st. N. (a)?: nhd. »Schreibtuch«, ein Schreibzeug, Beutel mit Schreibzeug?

Schreibzeug, mhd. kalamõr, st. N.: nhd. Schreibzeug

Schreibzeug, mhd. schrÆpgeziuc, st. M.: nhd. Schreibzeug; schrÆpgezouwe, st. N.: nhd. Schreibzeug; schrÆpziuc 1, schrÆbziuc, st. N.: nhd. Schreibzeug

Schreibzeug, mnd. schrÆftouwe, schrÆftouw, schrÆftowe, schrÆftauw, schrÆftoy, schrÆftogge, N.: nhd. Schreibzeug, Schreibgerät

Schreibzeug, mnd. schrÆvetouwe*, schrÆvetouw, N.: nhd. Schreibzeug

schreibzeug, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schreibzeugetui, mnd. griffelvæder, N.: nhd. Griffelfutteral, Schreibzeugetui

schreibzimmer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schreibzubehör -- Utensil zur Aufbewahrung von Schreibzubehör, mnd. pennõl, pennael, pinnõl, pinnael, N.: nhd. ledernes Pennal zur Bewahrung der Schreibutensilien, Utensil zur Aufbewahrung von Schreibzubehör, Federkasten, Federbüchse, Federmappe

schreibzug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schreie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schreiechtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schreien -- gellend schreien, mnd. gillen, sw. V.: nhd. gellen, laut tönen, gellend schreien, laut schreien

schreien -- hell schreien, mnd. krÆschen (1), krissen, krisken, sw. V.: nhd. kreischen, hell schreien, heulen, zischen, prasseln

schreien -- laut schreien vor Schmerz oder Ausgelassenheit, mnd. jðchen (1), juchen, sw. V.: nhd. juchen, jauchzen, jubilieren, schreien, laut schreien vor Schmerz oder Ausgelassenheit

schreien -- laut schreien, mnd. gellen (1), sw. V.: nhd. laut schreien, gellen; gillen, sw. V.: nhd. gellen, laut tönen, gellend schreien, laut schreien; gilveren, gilferen, sw. V.: nhd. gelfern, gilpern, laut schreien, heulen, winseln; gÆren (3), giren, sw. V.: nhd. schreien, laut schreien, laut tönen, knarren, knurren (Ferkel); krõschen (1), kraeschen, V.: nhd. laut schreien, jubeln; krȫlen (1), krolen, sw. V.: nhd. gröhlen, laut schreien
Schreien -- lautes Schreien, mhd. bõc, st. M.: nhd. Schreien, Gebrüll, Geschrei, lautes Schreien, Zank, Streit, Prahlerei, Zorn, Widerrede
-- misstönend schreien: mhd. brieschen, sw. V.: nhd. schreien, misstönend schreien
-- schreien lassen: mhd. erschreien, erschreigen, sw. V.: nhd. »erschreien«, aufschreien machen, zum Rufen bringen, zum Singen bringen, schreien lassen

schreien -- schreien wie ein Huhn, mnd. krõtelen, sw. V.: nhd. schreien, schreien wie ein Huhn, krähen, gackern, wiehern

schreien -- um Hilfe schreien, mnd. jædðden*** (1), V.: nhd. um Hilfe schreien

schreien -- wie ein Weihe schreien, mhd. wÆen (1), sw. V.: nhd. wie ein Weihe schreien

Schreien -- zum Schreien bringen, an. hrei-n-a (1), sw. V.: nhd. zum Schreien bringen

Schreien -- zum Schreien bringen, mhd. erkreischen, sw. V.: nhd. »erkreischen«, aufkreischen lassen, zum Schreien bringen

Schreien -- zum Schreien bringen, mhd. kerren (2), querren, sw. V.: nhd. zum Schreien bringen, quälen, anfeinden

Schreien -- zum Schreien bringen, mhd. schreien (1), schreigen, sw. V.: nhd. rufen, schreien, schreien machen, jammern, zum Schreien bringen, wiehern

schreien, idg. *gal- (2), V.: nhd. rufen, schreien; *�Àr-, V.: nhd. rufen, schreien; *gÐi‑, *gÐ‑, *gæi‑, *gæ‑, *gÆ‑, V.: nhd. singen, rufen, schreien; *ger- (2), V.: nhd. schreien, tönen, knarren; *geræu-, *gerð-, V., Sb.: nhd. schreien, Kranich; *gÅu-, *goøý‑, *gð-, V.: nhd. rufen, schreien; *ghel-, V.: nhd. rufen, schreien; *ghelb‑, V.: nhd. rufen, schreien, rühmen; *ghelbh‑, V.: nhd. rufen, schreien, rühmen; *karb‑?, V.: nhd. rufen, schreien; *kÀu-, *kÁu-, *kð-, V.: nhd. heulen, schreien; *kel- (6), *kelÐ‑, *klÐ‑, *kelõ‑, *klõ‑, *k�‑, V.: nhd. rufen, schreien, lärmen, klingen; *kelem-, *klem‑, V.: nhd. rufen, schreien, lärmen, klingen; *kerei‑, *skerei‑, *erei‑, V.: nhd. schreien, krächzen; *keøýd‑, *kÈd‑, V.: nhd. schreien, schelten, höhnen, spotten; *klÐg-, *klæg‑, *klýg‑, *klang‑, *kleg‑, V.: nhd. schreien, klingen; *kleig‑, *kleik‑, V.: nhd. schreien, klingen; *klek-, V.: nhd. schreien, klingen; *rÀs-, V.: nhd. tönen, ertönen, schreien; *rei- (3), *rÐi-, *rÐ- (6), V.: nhd. schreien, brüllen, bellen; *rÁk-, V.: nhd. brüllen, schreien; *strep‑, *trep‑, *streb‑, *treb‑, V.: nhd. lär​men, schreien; *u- (1), Interj., V., Sb.: nhd. uh, schreien, Uhu; *uk-, *euk‑, V., Interj.: nhd. schreien, rufen, uh, au; *øõb-, V.: nhd. rufen, schreien, klagen; *øÀg- (2)?, V.: nhd. schreien; *øÀgh‑, *søÀgh‑, V.: nhd. schreien, schallen

schreien, germ. *galtjan, germ.?, sw. V.: nhd. schreien; *gau-, st. V.: nhd. bellen, schreien; *gaujan, st. V.: nhd. bellen, schreien; *geltæn, germ.?, sw. V.: nhd. schreien; *gnellan, germ.?, st. V.: nhd. schreien; *grat-, V.: nhd. weinen, schreien; *grellan, sw. V.: nhd. schreien; *grÐtan, *grÚtan, st. V.: nhd. weinen, schreien, heulen; *hlagnjan, germ.?, sw. V.: nhd. schreien, krächzen; *hrak-, V.: nhd. schreien; *hreinan (2), germ.?, st. V.: nhd. schreien; *hri-, germ.,? sw. V.: nhd. schreien; *hrih-, V.: nhd. schreien; *hrik-, V.: nhd. schreien; *hræk-, V.: nhd. schreien; *hræpan, st. V.: nhd. rufen, schreien; *hræpjan, sw. V.: nhd. rufen, schreien; *hu-, V.: nhd. schreien; *kerzan, sw. V.: nhd. schreien; *rap-, sw. V.: nhd. schreien

Schreien, germ. *rauta-, *rautaz, germ.?, st. M. (a): nhd. Schreien, Jammern

schreien, germ. *rautan, germ.?, V.: nhd. schreien, jammern; *rautæn, sw. V.: nhd. brüllen, schreien; *reutan (1), st. V.: nhd. brüllen, schreien, weinen; *skraimjan, germ.?, sw. V.: nhd. schreien; *skraiwjan, germ.?, sw. V.: nhd. schreien; *skrak-, *skrÐk‑, germ.?, V.: nhd. schreien; *skrallatjan?, *skrallutjan, germ.?, sw. V.: nhd. schreien, schrillen; *skralljan, germ.?, sw. V.: nhd. schreien, schrillen; *skreian, *skrÆan, st. V.: nhd. schreien; *skrik-, sw. V.: nhd. schreien; *skru-, germ.?, V.: nhd. schreien; *skwel-, V.: nhd. schwatzen, schreien; *wæpjan, st. V.: nhd. schreien, weinen, rufen

schreien, got. auhj-æn* 2, sw. V. (2): nhd. lärmen, schreien; hræ-p-jan 28, sw. V. (1), (Krause, Handbuch des Gotischen 239,1b): nhd. rufen, schreien; *kreit-an, st. V. (1): nhd. kreischen, schreien; wæp-jan 18, sw. V. (1), absolut oder m. Akk., m. Gen. nur Luk 7,32, (Krause, Handbuch des Gotischen 239,1b): nhd. rufen, krähen, zurufen, schreien, ausrufen, laut rufen

schreien, an. eis-kr-a, sw. V.: nhd. rasen, schreien; em-a, sw. V.: nhd. schreien; em-ja, sw. V. (2): nhd. heulen, schreien; gal-a, st. V. (6): nhd. singen, schreien, Zauberformeln hersagen; gap-a, *gaf-a, sw. V. (2): nhd. das Maul aufsperren, schreien; gaul-a, sw. V.: nhd. heulen, schreien; gell-a, sw. V.: nhd. schreien, kreischen; gelt-a, sw. V. (1): nhd. bellen, schreien; gjal-l-a, st. V. (3b): nhd. laut tönen, schreien; gnell-a, st. V. (3b?): nhd. bellen, schreien; gol-a (3), sw. V. (1): nhd. heulen, schreien; hla-k-k-a, sw. V.: nhd. schreien, krächzen; hle-m-m-a, sw. V.: nhd. schreien, kreischen; hæ-a, sw. V.: nhd. schreien, rufen; hrÆ-n-a (1), st. V. (1): nhd. schreien, jammern; jalm-a, sw. V.: nhd. schreien, toben; krÏ-ja, sw. V. (3?): nhd. schreien; ræm-a (2), sw. V.: nhd. schreien, sprechen; skren-ja, sw. V.: nhd. heulen, schreien; s-krÏ-k-ja, sw. V.: nhd. schreien; s-krÏ-k-t-a, sw. V. (1): nhd. schreien; s-kval-a, sw. V.: nhd. schreien, rufen; ym-ja, sw. V.: nhd. schreien, jammern; ãp-a, sw. V. (1): nhd. rufen, schreien; ‡sk-r-a, sw. V.: nhd. schreien
-- schreien machen: an. þeyt-a, sw. V.: nhd. schreien machen, blasen, vorwärtsstürmen

schreien, ae. be-giel-l-an, be-gil-l-an, be-gel-l-an, st. V. (3b): nhd. schreien, kreischen; bel-l‑an, st. V. (3b): nhd. bellen, brüllen, schreien, grunzen; bielc-an, sw. V.: nhd. rülpsen, auswerfen, hervorstoßen, äußern, schreien; bielc‑’t-t‑an, sw. V. (1): nhd. rülpsen, auswerfen, schreien, hervor​stoßen, auswerfen; blÏg-’t-t-an, blag-’t-t‑an, sw. V. (1): nhd. schreien; bred‑ian (2), breod‑ian (2), sw. V.: nhd. rufen, schreien; ceal-l‑ian, sw. V. (2): nhd. rufen, schreien; cier-m-an, cir-m-an, cyr-m-an, cer-m-an, sw. V. (1): nhd. schreien, rufen; cli-p‑ian, clio-p-ian, cleo-p-ian, cly-p-ian, sw. V. (2): nhd. sprechen, rufen, schreien, auffordern, anrufen, bitten; gal‑an, st. V. (6): nhd. singen, rufen, schreien, zaubern; ge-gal‑an, st. V. (6): nhd. singen, rufen, schreien, zaubern; gÐ-g-an, sw. V. (1): nhd. die Stimme erheben, schreien; ge-hríe-m-an, ge-hrÆ-m-an, ge-hr‘-m-an, ge-hrÐ-m-an, sw. V. (1): nhd. schreien, rufen, beklagen; giel-l-an, gil-l-an, gel-l-an, gyl-l-an, st. V. (3b): nhd. gellen, schreien, rufen; grÚ-d-an, sw. V. (1?): nhd. schreien, rufen, krähen; gyl-l‑an (1), sw. V.: nhd. schreien, schwätzen; hl‘-d-an, sw. V. (1): nhd. Geräusch machen, tönen, schreien; hly-n-n-an, sw. V. (1): nhd. tönen, schallen, schreien, brüllen; hríe-m-an, hrÆ-m-an, hr‘-m-an, hrÐ-m-an, sw. V. (1): nhd. schreien, rufen, beklagen; hræ-p-an, st. V. (7)=red. V.: nhd. rufen, schreien, heulen; rõ-r-ian, sw. V. (2): nhd. brüllen, heulen, schreien, klagen; s-tyr-m-an, sw. V. (1): nhd. stürmen, rasen, brüllen, schreien; þo-t‑er‑ian, sw. V.: nhd. schreien, heulen; wof-f‑ian, sw. V.: nhd. schreien, toben, lästern

schreien, afries. s-krâ-ia 1 und häufiger?, sw. V. (1): nhd. schreien; s-krÆ-a 3, st. V. (1): nhd. schreien

schreien, as. s‑kr-Æ‑an* 1, st. V. (1a): nhd. schreien; s‑kr‑Æ‑k‑on* 1, sw. V. (2): nhd. schreien

Schreien, ahd. bellæd* 1, st. M. (a?, i?): nhd. Gebell, Gebrüll, Brüllen, Geschrei, Schreien, Eselsschrei

schreien, ahd. bellæn* 4, sw. V. (2): nhd. bellen, brüllen, schreien, ächzen; bilæn* 1, ahd.?, sw. V. (2): nhd. brüllen, schreien; 8zispilæn* 2, sw. V. (2): nhd. lispeln, zispern, keuchen, schreien, quäken; 6zuoskrÆan* 1, zuoscrÆan*, st. V. (1a): nhd. »zuschreien«, schreien; brahten* 13, sw. V. (1a): nhd. laut schreien, lärmen, murren, heulen, schreien, toben, brausen; brummen* 1, sw. V. (1): nhd. schreien, ranzen, röhren, brünstig grunzen; duruhskrÆan 1, duruhscrÆan*, st. V. (1a): nhd. schreien, Geschrei machen, laut schreien; *gelpfen?, *gelphen?, sw. V. (1): nhd. schreien, prahlen; giskreiæn* 1, giscreiæn*, sw. V. (2): nhd. schreien, jammern; *gofjan, lang., sw. V.: nhd. schreien; harÐn 79, sw. V. (3): nhd. schreien, rufen, zurufen, jemanden anrufen, flehen, sagen

Schreien, ahd. harÐntÆ 1, st. F. (Æ): nhd. Schreien, Rufen, Geschrei

schreien, ahd. irbellæn* 1, sw. V. (2): nhd. schreien; irgikkezzen* 1, irgickezzen*, sw. V. (1a): nhd. »gicksen«, schreien, einen leichten Schrei ausstoßen, murren; irharÐn* 3, sw. V. (3): nhd. rufen, schreien, aufschreien, als verloren beklagen; irruhen* 2, sw. V. (1b): nhd. schreien, brüllen; irruofan* 3, red. V.: nhd. ausrufen, schreien, rufen; irskrÆan* 6, irscrÆan*, st. V. (1a): nhd. schreien, rufen, aufschreien, jammern, bejammern; jðfen* 1, jufen*, jðven*, juven*, sw. V. (1a): nhd. schreien, brüllen; kallezzen* 1, kallazzen*, sw. V. (1a): nhd. wütend sein (V.), rasend sein (V.), schreien; klaffæn* 20, klapfæn*, sw. V. (2): nhd. krachen, lärmen, klirren, rasseln, dröhnen, rauschen, knistern, klappern, schreien; kradamen* 17, sw. V. (1a): nhd. rauschen, schreien, toben, tosen, murren, laut schreien, wimmeln, brodeln; luoen* 15, hluoen*, luogen*, sw. V. (1a): nhd. brüllen, dröhnen, schreien, stöhnen; lðten 36, liuten, hlðten*, sw. V. (1a): nhd. läuten, tönen, schallen, klingen, donnern, ertönen, erschallen, erklingen, schreien, einen Laut hervorbringen, erschallen lassen, seine Stimme erschallen lassen, zum Tönen bringen, singen, verkünden, loben; rÐren* 4, sw. V. (1a): nhd. röhren, schreien, brüllen, blöken

Schreien, ahd. ruhit* 6, st. M. (a?, i?): nhd. Brüllen, Schreien, Gebrüll

schreien, ahd. ruofan* 67, red. V.: nhd. rufen, schreien, ausrufen, anrufen, sprechen, sagen, beten; skrÆan* 12, scrÆan*, st. V. (1a): nhd. schreien, rufen, klagen, zurufen, quäken, krächzen

Schreien, ahd. skrÆunga* 1, scrÆunga, st. F. (æ): nhd. Schreien

schreien, ahd. wamezzen* 2, wamizzæn*, sw. V. (1a, 2): nhd. quellen, schreien, hervorquellen, hervorsprudeln, weinen
-- laut schreien: ahd. brahten* 13, sw. V. (1a): nhd. laut schreien, lärmen, murren, heulen, schreien, toben, brausen; duruhskrÆan 1, duruhscrÆan*, st. V. (1a): nhd. schreien, Geschrei machen, laut schreien; kradamen* 17, sw. V. (1a): nhd. rauschen, schreien, toben, tosen, murren, laut schreien, wimmeln, brodeln

schreien, mhd. anewðchezen*, anewðchzen, ane wðchzen, sw. V.: nhd. »schreien«, zurufen

schreien, mhd. blÐren, blerren, sw. V.: nhd. »plärren«, blöken, schreien; bolen* (1), boln, sw. V.: nhd. schreien, blöken

Schreien, mhd. bõc, st. M.: nhd. Schreien, Gebrüll, Geschrei, lautes Schreien, Zank, Streit, Prahlerei, Zorn, Widerrede; biec (1), st. M.: nhd. Schreien, Zank, Streit, Prahlerei

Schreien, mhd. braht, breht, st. M., st. F.: nhd. Lärm, Schall, Krach, Geschrei, Schreien, Rufen, Prahlerei, Streit, Geräusch (N.) (1)

schreien, mhd. brastelen* (2), brasteln, sw. V.: nhd. schreien; brehten (1), sw. V.: nhd. lärmen, prahlen, laut reden, rufen, schreien; brieschen, sw. V.: nhd. schreien, misstönend schreien; ergellen (1), irgellen, st. V.: nhd. erschüttern, ergellen, erschallen, aufkreischen, gellen, schreien, aufheulen, ertönen, dröhnen; erharen*, erharn, sw. V.: nhd. aufschreien, schreien; erschrÆen, st. V.: nhd. aufschreien, beklagen, ausschreien, aufwecken, schreien, brüllen, anbrüllen
-- laut schreien: mhd. bõgen (1), põgen, sw. V., red. V., st. V.: nhd. laut schreien, streiten, sich rühmen, Einspruch erheben, Empörung kundtun, schimpfen, schelten, zanken, kämpfen

Schreien, mhd. gekrÆen, st. N.: nhd. »Schreien«, lautes Klagen; glÆen (2), st. N.: nhd. »Schreien«; krÆen (2), st. N.: nhd. »Schreien«, Jubel

Schreien, mhd. geriene, st. N.: nhd. »Geraune«, Schreien, Klagen (N.)

schreien, mhd. geschrÆen, geschrÆgen*, st. V.: nhd. schreien, rufen, um Hilfe rufen

Schreien, mhd. giefen, st. F.: nhd. törichtes Benehmen, Schreien, Lärmen

schreien, mhd. glÆen (1), st. V.: nhd. schreien; gogelen, gogeln, sw. V.: nhd. sich ausgelassen gebärden, hin und her gaukeln, flattern, schreien, schwanken, krächzen, murmeln; gogen, sw. V.: nhd. sich ausgelassen gebärden, hin und her gaukeln, flattern, schreien, krächzen; grõzen (1), sw. V.: nhd. schreien, aufschreien, toben, wüten, sich übermütig gebärden, übermütig sein (V.), übermütig werden, schnauben, umspringen mit, losstürzen auf, jagen

schreien, mhd. gõgen, sw. V.: nhd. schreien, gackern; gõgeren* (1), gõgern, sw. V.: nhd. gackern, schreien; gellen (2), st. V.: nhd. laut tönen, schreien, ertönen, klingen, zischen; gelmen, sw. V.: nhd. tönen, schreien; gelpfen (1), gelfen, st. V.: nhd. tönen, schreien, bellen, übermütig sein (V.), prahlen, fröhlich sein (V.), verkünden; gelsen, sw. V.: nhd. gellen, schreien, jaulen; gelsteren*, gelstern, sw. V.: nhd. gellen, schreien

schreien, mhd. grazieren, sw. V.: nhd. schreien, aufschreien, wüten, sich übermütig gebärden, jagen; güefen, sw. V.: nhd. rufen, schreien

Schreien, mhd. grõzen (2), st. N.: nhd. Schreien, Wüten, Wut, Zorn, Schrei

Schreien, mhd. guft, guht, st. F., st. M.: nhd. Rufen, Schreien, Geschrei, Schall, Freude, Lust, Sinn, Mut, Herrlichkeit, Übermut, Übertreibung, Prahlerei, Ruhm, Ruf, Bestreben, Wunsch

schreien, mhd. güften (1), güffen, guffen, sw. V.: nhd. seine Freude laut äußern, übermütig sein (V.), erschallen, schreien, zurufen, bekanntmachen, rühmen, verherrlichen, sich rühmen, sich begeben, fliegen (V.)

Schreien, mhd. guof, st. F., st. M.: nhd. Rufen, Schreien, Schall, Freude, Mut, Herrlichkeit, Übermut, Prahlerei, Übertreibung

schreien, mhd. guofen, sw. V.: nhd. Freude äußern, übermütig sein (V.), fliegen, erschallen, schreien, zurufen, bekanntmachen, rühmen, verherrlichen, sich rühmen, sich begeben (V.); haren, harn, sw. V.: nhd. rufen, schreien, anrufen; hiulen (1), hiuwelen, hðlen, hielen, sw. V.: nhd. heulen, schreien; hænen, hãnen, sw. V.: nhd. heulen, schreien, in Zorn geraten (V.), verachtet werden; jðchezen, jðchzen, sw. V.: nhd. »juchzen«, schreien, jubeln, jauchzen; jðwen, sw. V.: nhd. schreien, jubeln, jauchzen; jðwezen, sw. V.: nhd. schreien, jubeln, jauchzen; karren (1), st. V.: nhd. schreien, brüllen; kerren (1), st. V.: nhd. schreien, keifen, wiehern, grunzen, quieken, quietschen, knarren, rauschen, tosen, grellen Ton von sich geben; krademen, sw. V.: nhd. lärmen, schreien; kreiieren, kreigieren, krÆgieren*, krÆiren, sw. V.: nhd. schreien, den Schlachtruf erheben; krÆden (1), mndrh., st. V.: nhd. schreien, wiehern; krÆen (1), st. V.: nhd. schreien, Schlachtruf erheben; kroijieren, kroigieren, kreiieren, sw. V.: nhd. schreien, rufen, Kampfruf erheben
-- laut schreien: mhd. grellen, st. V.: nhd. laut schreien, jaulen
-- mit feiner Stimme schreien: mhd. krizelen*, krizeln, sw. V.: nhd. mit feiner Stimme schreien
-- scharf schreien: mhd. krÆzen (1), st. V.: nhd. scharf schreien, kreischen, stöhnen
-- schreien wie ein Kuckuck: mhd. gucken (1), gücken, sw. V.: nhd. kuckuck rufen, schreien wie ein Kuckuck; guckezen, guckzen, sw. V.: nhd. schreien wie ein Kuckuck
-- wie ein Kuckuck schreien: mhd. gouchen, sw. V.: nhd. wie ein Kuckuck schreien, Narr werden, narren, äffen

schreien, mhd. ludemen (1), ludmen, sw. V.: nhd. rufen, schreien, lärmen; rüefen (1), sw. V.: nhd. schreien, rufen, herbeirufen, zu Hilfe rufen, zur Gerichtsverhandlung laden, hineinrufen in, rufen zu, bekannt machen bei, rufen nach, zurufen, anrufen, ausrufen, berufen (V.), abberufen von, singend rufen, singend beten, erklären, sich als etwas erklären; ruofen (1), red. V., st. V.: nhd. schreien, rufen, singend rufen, singend beten, beten, flehen zu, sich beschweren über, klagen um, zurufen, herbeirufen, ausrufen, verkünden

schreien, mhd. schallen (1), sw. V.: nhd. trüben, erregen, laut rufen, schreiend lärmen, laute Freude zeigen, lauten Übermut zeigen, prahlen, musizieren, singen, singen vor, singen über, lobsingen, preisen, lärmen, schreien, jubeln, zujubeln, reden über, schlecht reden über; schallieren, sw. V.: nhd. schallen, laut rufen, schreien, schreiend lärmen, laute Freude zeigen, Übermut zeigen, prahlen, musizieren; schreien (1), schreigen, sw. V.: nhd. rufen, schreien, schreien machen, jammern, zum Schreien bringen, wiehern

schreien, mhd. schrÆen (1), schrÆn, schrÆgen, schrÆehen, schrÆjen, st. V., sw. V.: nhd. schreien, rufen, rufen nach, rufen um, verlangen nach, mit Geschrei verfolgen, jammern, ausrufen, verkünden, verfluchen, berufen (V.), zusammenrufen, beklagen, beweinen

Schreien, mhd. schrÆen (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Schreien

Schreien, mhd. schreien (2), st. N.: nhd. Schreien

schreien, mhd. tumelen (1), sw. V.: nhd. »tummeln«, schreien, lärmen
-- schreien machen: mhd. schreien (1), schreigen, sw. V.: nhd. rufen, schreien, schreien machen, jammern, zum Schreien bringen, wiehern

schreien, mhd. wæchezen*, wæchzen, wochzen, wðhsen, sw. V.: nhd. schreien, Staunen oder Unwillen ausrufen; wðchezen*, wðchzen, sw. V.: nhd. schreien, brüllen; wüefen (1), wæfen, wuofen, sw. V.: nhd. Geschrei ausstoßen, rufen, schreien, brüllen, jammern, zusammenrufen, klagen, weinen; wuofen (1), wüefen, wðfen, st. V., red. V.: nhd. schreien, weinen, klagen, jammern

Schreien, mhd. wuofen (2), st. N.: nhd. Schreien, Weinen, Klagen (N.), Jammern
-- übermäßiges übermütiges Schreien und Lärmen: mhd. überbraht, st. M.: nhd. übermäßiges übermütiges Schreien und Lärmen, Überschreien, Prahlen

schreien, mnd. ? wðchen*, wuchen, mnd.?, sw. V.?: nhd. jauchzen, jubeln?, schreien?

schreien, mnd. beschrÆen, beschrÆgen, st. V.: nhd. schreien, jammern, bejammern, Gerücht erheben, beklagen, Gerichtsbeistand anrufen, Klage erheben; blerren (1), sw. V.: nhd. plärren, laut weinen, blöken, schreien; brammen, sw. V.: nhd. brummen, brüllen, klagen, schreien; brõschen, brÐschen, sw. V.: nhd. prassen, krachen, dröhnen, lärmen, schreien, brüllen, prahlen; brimmen, sw. V.: nhd. brüllen, schreien; brummen, brümmen, sw. V.: nhd. brummen, murren, knurren, dumpf tönen, undeutlich plappern, schreien, brüllen; dȫnen (2), sw. V.: nhd. tönen, lärmen, schreien
-- weinerlich schreien: mnd. blarren (1), blõren, sw. V.: nhd. blöken wie ein Schaf (bezogen auf die menschliche Stimme), kreischen, plärren, weinerlich schreien, weinen

schreien, mnd. gekrÆschen (1), mnd.?, sw. V.: nhd. kreischen, schreien

Schreien, mnd. gellen (4), gellent, N.: nhd. Gellen, Schreien; geschrei*, geschrey, N.: nhd. Geschrei, Schreien, Ruf, Rufen, Hilfeschrei, Orgelstimme

schreien, mnd. geschrÆen, geschrÆgen, st. V., sw. V.: nhd. schreien, rufen, heftig und laut weinen; gÆren (3), giren, sw. V.: nhd. schreien, laut schreien, laut tönen, knarren, knurren (Ferkel); grȫlen, sw. V.: nhd. grölen, lärmen, schreien; grunsen, grünsen, sw. V.: nhd. grunzen, schlecht singen, schreien, murren; hðlen (1), hǖlen, hulen, sw. V.: nhd. heulen, schreien, laut klagen, in langen Tönen weinen, klagend aufschreien; hðren, huren, sw. V.: nhd. niederhocken, niederkauern, schreien, winseln; jðchen (1), juchen, sw. V.: nhd. juchen, jauchzen, jubilieren, schreien, laut schreien vor Schmerz oder Ausgelassenheit; krõtelen, sw. V.: nhd. schreien, schreien wie ein Huhn, krähen, gackern, wiehern; krõten, sw. V.: nhd. schreien; kreiÐren*, krejÐren*, kreyeren, kreieren, kregÐren, sw. V.: nhd. schreien, rufen, ausrufen, verkündigen, bekannt machen, öffentlich bekannt geben, zusammenrufen; krÐsen* (1), kreisen, mnd.?, sw. V.: nhd. kreischen, schreien; krÆten (1), kriten, st. V.: nhd. schreien, kreischen, heulen, mit Geschrei streiten, sich streiten, erregen

Schreien, mnd. krÆten (2), N.: nhd. Schreien, Geschrei, Gekreisch

schreien, mnd. lðden (1), lǖden, liuden, sw. V.: nhd. laut sein (V.), laut werden, Geräusch verursachen, schreien, Lärm machen, dröhnen, lautsprechen, klingen, erklingen, tönen, Glocke schlagen, läuten, beläuten, einläuten, durch Läuten zusammen rufen, Laut von sich geben, verlauten lassen, aussagen, sich äußern, sich vernehmen lassen; rõren, raren, sw. V.: nhd. schreien, brüllen; rÐren (2), mnd.?, sw. V.: nhd. schreien; rÐten, st. V.: nhd. lärmen, schreien, toben; ræpen (1), rȫpen, r²pen, rðpen, ræfen, royfen, rǖfen, st. V.: nhd. rufen, schreien, ausrufen, verkündigen, bekannt machen, wehklagen, ankündigen, anpreisen, durch Geschrei eine Notlage anzeigen, warnen, sich bemerkbar machen, mahnen, beschuldigen, anklagen, laut ansprechen, herbeirufen, einladen (V.) (2), vorladen, auffordern, wegrufen, abwerben, Laute von sich geben (Tiere); rüchten, röchten, sw. V.: nhd. schreien, lärmen, Gutes verbreiten, rühmen; rðsen (1), sw. V.: nhd. toben, rasen, lärmen, schreien, Tumult machen
-- laut schreien: mnd. palleren, pallÐren, sw. V.: nhd. parlieren, laut schreien, lärmen

schreien, mnd. schallen, scallen, sw. V.: nhd. »schallen«, tönen, lärmen, schreien, laut seine Freude kundtun, loben, schwatzen, daherreden

schreien, mnd. schrÆen (1), schrÆgen, scrÆen, st. V., sw. V.: nhd. schreien, krächzen, heulen, jaulen, laut rufen, heftig weinen, laut weinen, laut schallen, hell tönen, jammern, lärmen

Schreien, mnd. schrÆen (2), schrÆent, schrÆgen, schrÆgent, N.: nhd. Schreien, lautes Rufen, Weinen, Jammern, Wehklagen

Schreien, mnd. schrÆinge, schrÆginge, F.: nhd. Schreien, flehendes Rufen, Notruf

Schreien, mnd. schrallen (2), N.: nhd. Schreien, Geschrei

schreien, mnd. schrallen*** (1), sw. V.: schreien

schreien, mnd. schrawauen, sw. V.: nhd. schreien, Geschrei machen

Schreien, mnd. schrei, schrey, M., N.: nhd. Schrei, Geschrei, Zetergeschrei, Aufschrei, Schreien, Rufen, Hilfeschrei, Notruf, Schlachtruf, Parteiruf, Losung

schreien, mnd. schreien, schreyen, sw. V.: nhd. schreien, weinen, jammern, klagen

Schreien, mnd. schreiinge*, schreyinge, F.: nhd. Schreien

Schreien, mnd. wÐnelichÐt*, wÐnelicheit*, weinlicheit, mnd.?, F.: nhd. Weinerlichkeit, Weinen, Schreien; wÐninge, weininge, mnd.?, F.: nhd. Weinen, Schreien

schreien, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schreiend -- laut schreiend, mhd. lðtreis, Adj.: nhd. laut schreiend; lðtreisic, Adj.: nhd. »lautreisig«, laut schreiend; lðtreiste, Adj.: nhd. laut schreiend

schreiend -- schreiend sprechen, mhd. kelzen, kalzen, sw. V.: nhd. schreiend sprechen, prahlen, schimpfen, schelten

schreiend lärmen (), mhd. ? geschallen, sw. V.: nhd. »schallen«, erregen, schreiend lärmen (?)

schreiend, ae. hla-c-or, Adj.: nhd. schreiend

schreiend, ahd. ruofalÆn* 2, Adj.: nhd. rufend, lärmend, schreiend
-- laut schreiend: ahd. lðtreisÆg* 4, Adj.: nhd. wohltönend, melodisch, laut schreiend, zwitschernd; lðtreisti* 17, Adj.: nhd. laut, lärmend, wohltönend, klingend, ertönend, laut schreiend; lðtreistÆg* 3, Adj.: nhd. wohlklingend, laut, wohltönend, klingend, laut schreiend

schreiend, mhd. karrende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. schreiend, brüllend

schreiend, mhd. kerrende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »schreiend«; kroijierende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »schreiend«

schreiend, mhd. schrÆende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »schreiend«

schreiend, mhd. schreiic, Adj.: nhd. schreiend, lärmend
-- schreiend lärmen: mhd. schallen (1), sw. V.: nhd. trüben, erregen, laut rufen, schreiend lärmen, laute Freude zeigen, lauten Übermut zeigen, prahlen, musizieren, singen, singen vor, singen über, lobsingen, preisen, lärmen, schreien, jubeln, zujubeln, reden über, schlecht reden über; schallieren, sw. V.: nhd. schallen, laut rufen, schreien, schreiend lärmen, laute Freude zeigen, Übermut zeigen, prahlen, musizieren

Schreiende -- der Schreiende, an. Gell-ir, M., PN: nhd. Ochs, Ochse, Schwert, der Schreiende

Schreiender (Riesenname), an. Gyl-l-ir (1), M.: nhd. Schreiender (Riesenname)

Schreiender, an. gyl-m-ir, M.: nhd. Hahn, Schreiender; ? *ker-i (3), Sb.: nhd. Zapfen?, Sonde?, Schreiender?

schreiendes -- schreiendes Lärmen, mhd. schallen (2), st. N.: nhd. Singen, Gesang, schreiendes Lärmen, Lärm, Geschrei, Gerede, lautes Gerede, Ausgelassenheit, Prahlerei, Lob, Preisen, Jubel, Freude, Prahlerei

Schreier (Riesenname), an. Gull-nir, M.: nhd. Schreier (Riesenname)

Schreier (Seekönigsname), an. jalk-r (2), st. M. (a): nhd. Schreier (Seekönigsname)

Schreier (Sklavenname), an. hreim-r (2), st. M. (a): nhd. Schreier (Sklavenname), Bereifter? (Sklavenname)

Schreier, an. HrÆm-nir, M.: nhd. Feuer, Eber, Habicht, Schreier; skrÆk-r, st. M. (a), BN: nhd. Schreier

Schreier, ae. *giel-l-a, sw. M. (n): nhd. Schreier

Schreier, ahd. *gofjo, *gofo, lang., M.: nhd. »Schreier«, Eule

Schreier, mhd. guftÏre*, gufter, st. M.: nhd. »Schreier«

Schreier, mhd. kreiÏre***, kreier***, st. M.: nhd. Schreier, Herold; kreierÏre*, kreierer, st. M.: nhd. Schreier; krÆschÏre*, krÆscher, st. M.: nhd. »Kreischer«, Schreier

Schreier, mhd. prelle, sw. M.: nhd. »Prell«, Schreier

Schreier, mhd. schallÏre, schaller, st. M.: nhd. Redner, Schwätzer, Schreier, Prahler; schrÆÏre*, schrÆer, st. M.: nhd. Schreier, Ausrufer, Herold

Schreier, mnd. brummÏre*, brummer, M.: nhd. Brummer, Knurrer, Schreier; clamante, M.: nhd. Wortgewaltiger, Schreier

Schreier, mnd. grünsÏre*, grünsÐre, grünsÐr, grünser, grunzer, M.: nhd. Schreier, Murrer, Murrkopf, Unzufriedener; kreierÏre*, krejÐrer, kreÐrer, kregerÏre*, kregerer, M.: nhd. Ausrufer, Herold, Schreier, Zänker

Schreier, mnd. ræpÏre*, ræper, rȫper, M.: nhd. Rufer, Schreier, Marktschreier, Possenreißer, Gaukler, Ausrufer für öffentliche Bekanntmachungen, Nachtwächter der die Stunden ausruft, Parteigänger, Anhänger
Schreier, mnd. schrÆeÏre*, schrÆer, M.: nhd. Schreier, Krawallmacher

Schreier, mnd. schrÆÏre***, schrÆer***, M.: nhd. Schreier, Krawallmacher

Schreier, mnd. störmÏre*, störmer, stormere, M.: nhd. Stürmer, Bestürmer, Polterer, Schreier, Angreifer, kriegerischer Bedränger

Schreier, mnd. vȫrrȫpÏre* (1), vȫrrȫper, vȫrrðper, M.: nhd. »Vorrufer«, Schreier, Rädelsführer
schreier, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schreierei, mhd. überbrehten (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Schreierei, Überschreien

schreierei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schreiereule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schreierin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schreierisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schreierlein, mhd. kreiÏrlÆn*, kreierlÆn, st. N.: nhd. »Schreierlein«, kleiner Herold

schreierpfeife, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schreiete, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schreigebot, mnd. schreibot*, schreybot, N.: nhd. »Schreigebot«, dem Gerücht folgende gerichtliche Vorladung

Schreigenosse, mnd. schrichtenæte, M.: nhd. Schreigenosse, Zeuge des Notrufs

schreigulden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schreihaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schreihaken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schreihals, mhd. glÆdinc, st. M.: nhd. Schreihals; krage (1), sw. M.: nhd. »Kragen« (M.), Hals, Nacken, Schlund, Halsbekleidung, Halskragen, Gekröse, Schreihals, Tor (M.), Narr

schreihals, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schreihandel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schreihans, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schreiicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schreiig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schreijahr, afries. s-krÆ-el-jÐ‑r 1 und häufiger?, st. N. (a): nhd. »Schreijahr«, Trauerjahr

schreijahr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schreikind, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schreiklage, mnd. schrÆeklage, F.: nhd. »Schreiklage«, Klage die an Hand und Hals geht

schreikraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schreilaut, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schreileute, mhd. schreiliute 4 und häufiger?, M., Pl.: nhd. »Schreileute«, Zeugen die den Notschrei eines Menschen der Gewalt angetan wurde gehört haben, Schreimannen, Personen die die Erhebung des Gerüftes bezeugen

Schreileute, mnd. schreilǖde*, schreylǖde, Pl.: nhd. Schreileute, Zeugen (Pl.)
schreileute, nhd.: nhd. ; L.: DW

schreilich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schreiling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schreimann, mhd. schreiman, st. M.: nhd. »Schreimann«, Zeuge der die Erhebung des Gerüftes bezeugt, Zeuge der den Notschrei eines Menschen der Gewalt angetan wurde gehört hat

Schreimann, mnd. schreiman, schreyman, schrÆman, M.: nhd. »Schreimann«, Helfer, Zeuge

schreimann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schreimannen, mhd. schreiliute 4 und häufiger?, M., Pl.: nhd. »Schreileute«, Zeugen die den Notschrei eines Menschen der Gewalt angetan wurde gehört haben, Schreimannen, Personen die die Erhebung des Gerüftes bezeugen

schreimaul, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schrein -- kleiner Schrein, mnd. schrÆnken, schrÆneken, schreyneken, N.: nhd. »Schreinchen«, kleiner Schrein, kleine Lade, Geldkassette, Reliquienschrein, Konfektbehälter

Schrein bzw. Kasten (M.) der auf ein Saumtier geladen wird, mnd. sæmschrÆn, M.: nhd. »Saumschrein«, Schrein, Schrein bzw. Kasten (M.) der auf ein Saumtier geladen wird, Reisekasten (M.)

Schrein, germ. *skrÆna, *skrÆnja, Sb.: nhd. Schrein

Schrein, an. mj‡Œ-drekk-a, sw. F. (n): nhd. Kiste, Schrein; skokk-r (1), st. M. (a): nhd. Kiste, Schrein

Schrein, ae. scrÆ-n, st. N. (a): nhd. Schrein, Kiste, Koffer, Käfig; téag (2), téag-e (2), F.: nhd. Kasten, Schrein, Verschluss

Schrein, afries. skrÆ-n 4, st. M. (a): nhd. Schrein, Truhe

Schrein, ahd. arka* 9, arca*, archa, st. F. (æ): nhd. Arche, Schrein, Lade; skrÆn* 3?, scrÆn, ahd.?, st. M. (a?), st. N. (a): nhd. Schrein, Truhe, Behälter für Wertsachen; skrÆni* 6?, scrÆni*, st. M. (ja), st. N. (ja): nhd. Schrein, Truhe; truha 13, sw. F. (n): nhd. »Truhe«, Büchse, kleiner Kasten, Schrein, Sarg

Schrein, mhd. arke (1), arc, arche, arch, st. F., sw. F.: nhd. Arche, Vorrichtung zur Uferbefestigung, Fahrzeug, Kiste, Geldkiste, Opferstock, verschließbarer Behälter, Vorrichtung zum Fischfang, Fischkasten, Reuse, Bundeslade, Schrein, Truhe
-- edler kostbarer Schrein: mhd. adelsarc, st. M.: nhd. »Adelsarg«, edler kostbarer Schrein
-- in einen Schrein einschließen: mhd. beschrÆnen, sw. V.: nhd. »beschreinen«, in einen Schrein einschließen, sicher aufheben
-- Schrein für das Erbe: mhd. erbeschrÆn, st. M.: nhd. »Erbschrein«, Schrein für das Erbe

Schrein, mhd. sarc, sarch, st. M.: nhd. Sarg, Gruft, Grab, Schrein, Behälter, Götzenbild, Badewanne; schrÆn (1), st. N., st. M.: nhd. Schrein, Kasten (M.), Truhe, Archivschrank, Kleiderkasten, Geldkasten, Kostbarkeitenkasten, Reliquienschrein, Sarg

Schrein, mhd. vas, fas*, st. N.: nhd. Fass, Gefäß, Schrein, Instrument; vaz (1), faz*, st. N.: nhd. Fass, Gefäß, Kasten (M.), Schrein, Korb, Körper, Resonanzkörper, Instrument

Schrein, mnd. arke, F.: nhd. Arche, Gefäß, Schrein, Kasten (M.), Sarg, Wehr, kleinere Schleuse, Durchfahrt der Schiffe; beslðt, beslæt, N.: nhd. Beschluss, Ende, Abschluss, Schrein, ein etwas umschließendes Gefäß
-- Schrein mit Heiligenbild: mnd. bÐdeschap, N.: nhd. kleiner Privataltar, Schrein mit Heiligenbild

Schrein, mnd. hǖseken, hðseken, hðsken, huzekin, N.: nhd. Häuschen, kleines Haus, Torhäuschen, Hütte, Schuppen (M.), Abtritt, Klosett, Kamineinbau, Schrein, Heiligenschrein, Tabernakel, Kernhaus des Obstes; hüsken, hðsken, N.: nhd. Häuschen, kleines Haus, Torhäuschen, Hütte, Schuppen (M.), Abtritt, Klosett, Schrein, Kamineinbau, Heiligenschrein, Tabernakel, Kernhaus des Obstes

Schrein, mnd. lõde (1), F., M.: nhd. Lade, Kiste, kleine Holzkiste mit verschließbarem Deckel, Truhe, Schrein, Lade der Ämter bzw. Bruderschaften zur Aufbewahrung von Dokumenten, Innung mit gemeinschaftlicher Kasse, Kastenform für Gusssteine, Laffette für ein Geschütz, Gehäuse der Kirchenuhr, Siebrahmen für Seifenbereitung, Verbindungsstück zwischen Steuerruder und Handgriff; raste (1), rast, F., M.: nhd. Rast, Ruhe, Erholung, Schlaf, Ausgeglichenheit, Friede, Sicherheit, Grab, Schrein, ein Längenmaß (500 Schritte); rouwekõmer, rouwekõmer, roukõmer, rawkõmer, F.: nhd. »Ruhekammer«, Schlafstelle, Lagerstatt, Grab, Schrein

Schrein, mnd. sæmschrÆn, M.: nhd. »Saumschrein«, Schrein, Schrein bzw. Kasten (M.) der auf ein Saumtier geladen wird, Reisekasten (M.)

Schrein, mnd. sark, saarck, sarc, sarik, sarich, sarek, serk, N., M.: nhd. Sarg, Totensarg, Sarkophag, Reliquienschrein, Schrein, Behältnis, Leib Marias

Schrein, mnd. schap (1), schaep, scõp, N., M.: nhd. Schrank, Spind, Wandschrank, Schrein, kleines Gefäß (Bedeutung örtlich beschränkt), Schiff (Bedeutung örtlich beschränkt), Boot (Bedeutung örtlich beschränkt)

Schrein, mnd. schrÆn, scryn, schiin, schrien, schrÐn, schrein, screyn, schreyn, schreen, screen, schren, scren, sgren, N., M., F.: nhd. Schrein, Kiste, Kasten (M.), Lade, Truhe zur Aufbewahrung von Wertsachen, Behältnis für Esswaren, Sarg, Reliquienschrein

schrein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schreinchen, mnd. schrÆnken, schrÆneken, schreyneken, N.: nhd. »Schreinchen«, kleiner Schrein, kleine Lade, Geldkassette, Reliquienschrein, Konfektbehälter

schreinchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schreine -- Tragstange zum Tragen der Särge und Schreine bei Bestattung und Prozession, mnd. sarkbæm, M.: nhd. »Sargbaum«, Tragstange zum Tragen der Särge und Schreine bei Bestattung und Prozession

schreinen, mhd. schrÆnen***, sw. V.: nhd. »schreinen«

schreinen, mnd. schrÆnen*** (2), sw. V.: nhd. »schreinen«

schreinen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schreiner, ahd. tubilõri* 1, ahd.?, st. M. (ja): nhd. Zimmermann, einer der Balken zusammenfügt, Schreiner

Schreiner, mhd. kistelÏre*, kisteler, st. M.: nhd. Kistenmacher, Kastenmacher, Schreiner; kistenÏre*, kistener, st. M.: nhd. Kistenmacher, Kastenmacher, Schreiner

Schreiner, mhd. schrÆnÏre, schrÆner, st. M.: nhd. Schreiner

Schreiner, mnd. schrÆnÏre*, schrÆner, schrÐner, schrÐnere, schreiner, schreinere, M.: nhd. Schreiner

Schreiner, mnd. schrindemÐkÏre*, schrindemÐker, schrÆndemÐker, M.: nhd. Schreiner, Tischler

schreiner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schreinerarbeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schreinerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schreinereisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schreinergesell, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schreinergewerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schreinerhandwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schreinerhobel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schreinerholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schreinerin, mnd. ? schrÆnÏrische*, schrÆnersche, F.: nhd. Schreinerin?, Schreinersfrau?

schreinerisch, mnd. schrÆnÏrisch***, Adj.: nhd. »schreinerisch«

schreinermeiszel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schreinern (V.), ae. béod‑ian, sw. V.: nhd. schreinern (V.)

schreinern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schreiners -- die Arbeit eines Schreiners verrichten, ahd. tubilen* 1, sw. V. (1a): nhd. die Arbeit eines Schreiners verrichten

Schreinersfrau, mnd. ? schrÆnÏrische*, schrÆnersche, F.: nhd. Schreinerin?, Schreinersfrau?

schreinerware, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schreinerwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schreinerwerkstatt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schreinerzeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schreingut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schreinhalter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schreinherr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schreinlein, mhd. schrÆnlÆn, st. N.: nhd. Schreinlein

schreinlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schreinmacher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schreinmeister, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schreinpfand, mhd. schrÆnpfant*, schrÆnphant, st. N.: nhd. »Schreinpfand«, Pfand

Schreinpfand, mnd. kistenpant, N.: nhd. Kistenpfand, Schreinpfand, als Pfand dienendes Mobiliargut, bewegliches Pfand, Aussteuer

schreinpfand, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schreinsbuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schreinschreiber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schreinsmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schreinwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schreipfennig, mnd. schrÆepenninc, M.: nhd. »Schreipfennig«, Gebühr für das Abhalten eines Halsgerichts

schreipuppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schreiruf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schreisack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schreiselig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schreiszen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schreital, mnd. schreiedõl*, schreyedõl, N.: nhd. »Schreital«, Tal der Tränen, Jammertal

Schreital, mnd. schreiendõl*, schreyendõl, N.: nhd. »Schreital«, Tal der Tränen, Jammertal

schreitbar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schreiteln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schreiten -- schreiten über, mhd. bewaten, st. V.: nhd. schreiten über, hineinwaten, überströmen, beschmutzen

schreiten -- zur Seite schreiten, mhd. bÆgõn, bÆgÐn, bÆ gõn, an. V.: nhd. gehen neben, zur Seite schreiten, begleiten, stehen neben, in der Nähe sein (V.)

schreiten, idg. *�hengh-, V., Sb.: nhd. schreiten, Schritt; *ghredh-, V.: nhd. schreiten; *steigh-, V.: nhd. schreiten, steigen; *øõdh-, *øýdh‑, V.: nhd. gehen, schreiten

schreiten, germ. *paþjan, sw. V.: nhd. schreiten, gehen; *paþæn, sw. V.: nhd. schreiten, gehen

Schreiten, germ. *skraida-, *skraidam, st. N. (a): nhd. Schritt, Schreiten

schreiten, germ. *skreidan, *skrÆdan, *skreiþan, *skrÆþan, st. V.: nhd. schreiten; *stapjan, *stappjan, st. V.: nhd. stapfen, schreiten; *stappan, germ.?, sw. V.: nhd. stapfen, schreiten; ? *streidan, *strÆdan, st. V.: nhd. streiten, schreiten?, spreizen?; *treddæn, sw. V.: nhd. treten, schreiten

schreiten, an. *fet-a (1), st. V. (5): nhd. gehen, schreiten; *fet-a (2), sw. V. (1): nhd. gehen, schreiten; skalm-a, sw. V.: nhd. gespreizt gehen, schreiten; skref-a, sw. V.: nhd. schreiten; skri-Œ-a (2), st. V. (1): nhd. gleiten, kriechen, schreiten; stÆg-a, st. V. (1): nhd. steigen, schreiten

schreiten, ae. ge-st’p-p-an, ge-stÏp-p-an, st. V. (6): nhd. stapfen, schreiten, gehen; ge-wad-an, st. V. (6): nhd. waten, gehen, schreiten; st’p-p-an, stÏp-p-an, st. V. (6): nhd. stapfen, schreiten, gehen; strÆ-d-an, st. V. (1): nhd. schreiten; *tr’-m-m-an, sw. V.: nhd. schreiten; wad-an, st. V. (6): nhd. waten, gehen, schreiten
-- vorsichtig schreiten: ae. be‑s‑tea-l-c‑ian, sw. V.: nhd. sich verstohlen bewegen, vorsichtig schreiten; *s-tea-l-c‑ian, sw. V.: nhd. sich verstohlen bewegen, vorsichtig schreiten

schreiten, afries. skrÆ-d-a 1 und häufiger?, st. V. (1): nhd. schreiten; stap‑a 9, step-p-a, st. V. (6): nhd. schreiten, treten, stapfen

schreiten, as. af‑st’p‑p‑ian* 1, of-st’p-p-ian*, st. V. (6): nhd. schreiten, betreten (V.); s‑krÆ‑d‑an* 9, st. V. (1): nhd. gleiten, schreiten, gehen; st’p‑p-ian* 3, st. V. (6): nhd. schreiten

Schreiten, ahd. gang 76, st. M. (a?, i?): nhd. Gang (M.) (1), Lauf, Weg, Zug, Schritt, Gehen, Bewegung, Schreiten, Strecke, Eintritt, Antritt, Auszug, Weggang, Abtritt, Abort

schreiten, ahd. gangan (1) 339?, red. V.: nhd. gehen, schreiten, laufen, wandeln, sich begeben, steigen, streben, kommen, weichen (V.) (2), reichen, sich erstrecken, gelten, ergehen, sich einlassen, sich beziehen auf, eine Beziehung haben

schreiten, ahd. gõn 309, gÐn, anom. V.: nhd. gehen, schreiten, laufen, kommen, führen, wandeln, sich bewegen, sich begeben, zu Fuß gehen, umherziehen, einherschreiten, fortschreiten, ausgehen, herausragen, reichen, verlaufen, streben, übergehen, gelten, sich verhalten (V.), sich beziehen

Schreiten, ahd. ruk* 2, ruc*, st. M. (a?, i?): nhd. Ruck, Bewegung, Schreiten

schreiten, ahd. skrÆtan* 1, scrÆtan, st. V. (1a): nhd. schreiten; stapfæn 2, staphæn*, sw. V. (2): nhd. stapfen, vorgehen, schreiten; stepfen* (1) 8, stephen*, sw. V. (1a): nhd. treten, betreten, schreiten, stapfen; ubarwatan* 1, st. V. (6): nhd. waten, schreiten, hinschreiten über

schreiten, mhd. pfaden, phaden, sw. V.: nhd. »pfaden«, Fuß fassen, sich verbreiten in, streben nach, suchen nach, einziehen in, gehen, schreiten
-- schreiten neben: mhd. miteslÆchen, mite slÆchen, st. V.: nhd. »mitschleichen«, einherschreiten neben, schreiten neben

schreiten, mhd. schrÆten, st. V.: nhd. schreiten, dahinschreiten, gehen, wandeln, hergehen hinter, steigen, steigen vor, gehen zu, steigen auf, eindringen auf, aufsteigen, laufen, hinwegschreiten über, treten vor, sich schwingen; stepfen, sw. V.: nhd. schreiten, stapfen
-- feierlich schreiten: mhd. slÆchen (1), st. V.: nhd. schleichen, einherschleichen, gehen, einhergehen, dahingleiten, heranschleichen, schweifen, sich schleichen zu, herschleichen hinter, kriechen auf, hervorkommen, sich schleichen aus, abschweifen von, sich wegschleichen von, sich anschleichen, sich begeben (V.), gehen zu, sich schleichen in, sich schleichen hinter, schreiten über, eindringen in, dringen in, schleichen zu, reichen bis zu, vorbeigehen an, leise gleitend gehen, feierlich schreiten
-- fest auftretend schreiten: mhd. stapfen, staffen, sw. V.: nhd. fest auftretend schreiten, stapfen, einherreiten, herantraben, reiten, traben, losgehen auf, ziehen gegen, ziehen entgegen, ziehen über
-- schreiten über: mhd. slÆchen (1), st. V.: nhd. schleichen, einherschleichen, gehen, einhergehen, dahingleiten, heranschleichen, schweifen, sich schleichen zu, herschleichen hinter, kriechen auf, hervorkommen, sich schleichen aus, abschweifen von, sich wegschleichen von, sich anschleichen, sich begeben (V.), gehen zu, sich schleichen in, sich schleichen hinter, schreiten über, eindringen in, dringen in, schleichen zu, reichen bis zu, vorbeigehen an, leise gleitend gehen, feierlich schreiten

schreiten, mhd. übergõn (1), übergÐn, übergæn, über gõn, obergan, an. V., red. V.: nhd. übergehen (V.) (1), hinübergehen, hinüberführen, übertreten (V.), zustoßen, überfließen, überlaufen (V.), vorübergehen, schwinden, gehen über, durch etwas gehen, schreiten, treten über, überkommen (V.), überfallen (V.), übertreffen, sich ausbreiten über, bedecken, aufgehen, heraufkommen, umringen, durchlaufen, hinausgehen über, auslassen, unterlassen (V.), bewegen, überreden, überquellen, umherschweifen, darüberfahren, übergehen in, ernsthaft betrachten, recht bedenken, täuschen; übergegõn, übergegæn, über gegõn, an. V.: nhd. übergehen (V.) (1), hinübergehen, überfließen, überlaufen (V.), vorübergehen, schwinden, gehen über, durch etwas gehen, schreiten, treten über, überkommen (V.), überfallen (V.), übertreffen, sich ausbreiten über, bedecken, aufgehen, heraufkommen, umringen, durchlaufen, hinausgehen über, auslassen, übertreten (V.), unterlassen (V.), bewegen, überreden, überquellen, umherschweifen, darüberfahren, übergehen in; verwaten, st. V.: nhd. »verwaten«, schreiten, durchwaten, durchdringen; waten, waden, st. V., sw. V.: nhd. waten, schreiten, gehen, dringen, dringen in, dringen durch, dringen neben, dringen über, dringen bis zu, dringen zu, kommen aus, durchwaten, durchdringen, dringen
-- schreiten über: mhd. überschrÆten, st. V.: nhd. überschreiten, schreiten über, hinausschreiten über, übertreten (V.), besteigen, überreden, bewegen zu, steigen auf, überspringen

schreiten, mnd. gõn (1), gÐn, st. V.: nhd. gehen, schreiten, sich in Bewegung setzen, fortbewegen, segeln, bewegt werden, davon gehen, abgehen, weichen (V.) (2), ausgehen, seinen Lauf nehmen, ausgeführt werden, in Umlauf kommen, umlaufen, gelten, gänge sein (V.), Geltung haben, in Bewegung geraten (V.), losgehen, erstrecken (in eine bestimmte Richtung), versetzen, führen, umfassen, umhergehen (Zeichen der Gesundheit), gesund sein (V.), vor sich gehen, sich ereignen, ablaufen, hingehen, dauern (V.) (1), kommen, beginnen, anfangen, durchgehen lassen, entlassen (V.)

schreiten, mnd. schrÆden, st. V.: nhd. schreiten, treten, weiter entwickeln, aufsitzen bzw. absitzen (des Reiters)

schreiten, mnd. schrÆten***, st. V.?: nhd. »schreiten«, große Schritte machen, Schlittschuh laufen

schreiten, mnd. stappen (1), stõpen, sw. V.: nhd. stapfen, schreiten, gehen

schreiten, mnd. strÆden (1), sw. V.: nhd. Schritt machen, schreiten, ausschreiten, Beine spreizen sowohl seitwärts wie vorwärts, mit den Klauen weit ausholen?, weit ausschreiten um zu messen, kämpfen

schreiten, mnd. trÐden* (1), treden, terden, mnd.?, st. V.: nhd. treten, gehen, schreiten, tanzen, sich durch Treten verletzen

schreiten, mnd. wõden (1), waden, st. V.: nhd. »waten«, treten, stapfen, schreiten, in Flüssigkeiten gehen, hervortauchen, hervorkommen, in die Augen schlagen, durchdringen, durchbohren

schreiten, starkes verbum, nhd.: nhd. ; L.: DW

schreitend, germ. *skriþula-, *skriþulaz, Adj.: nhd. schreitend; *stapula-, *stapulaz, germ.?, Adj.: nhd. schreitend

schreitend, an. ? *fet-r, Adj.: nhd. schreitend?
-- schön schreitend: an. ga-n-g-fag-r, Adj.: nhd. schön schreitend

Schreiter, an. stap-i (2), sw. M. (n): nhd. Schreiter

schreiter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schreiteufel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schreitfusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schreitmesz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schreiton, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schreitschuh, mnd. schrÆtschæ, schritschæ, M.: nhd. »Schreitschuh«, Schuh zu weiten Schritten?, Schlittschuh

schreitstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schreitung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schreiung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schreivogel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schreiwächter, nhd.: nhd. ; L.: DW

schreiweinen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schrell, nhd.: nhd. ; L.: DW

schrellen, nhd.: nhd. ; L.: DW

schrem, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schrembspapier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schreme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schremen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schremm, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schremme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schremmen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schrende, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schrenz, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

schrenze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schrenzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schrepel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schrepler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schreppeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schrete, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schretz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schreu, nhd.: nhd. ; L.: DW

schreue, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schrick, nhd.: nhd. ; L.: DW

schricken, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schrieb, ahd. skrib* 3, scrib*, st. N. (a): nhd. »Schrieb«, Schrift, Aufzeichnung, Brief, Fassung, Abfassung

Schrieb, mhd. schrÆp, st. M.: nhd. »Schrieb«, Schuldverschreibung

schriem, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schriezen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schriffe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schriffen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schriffen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schrift -- beigelegte Schrift, mnd. bÆschrift, F.: nhd. Beilage, beigelegte Schrift, beigelegte Akte

Schrift -- der Schrift gemäß, mnd. schriftich, Adj.: nhd. schriftlich, der Schrift gemäß, dem Wortlaut entsprechend

Schrift -- heilige Schrift, mhd. wõrheit, wærheit, st. F.: nhd. Wahrheit, Wirklichkeit, Richtigkeit, Wahrhaftigkeit, Zuverlässigkeit, Aufrichtigkeit, Vertrauen, Versprechen, Ehrenwort, Wort, Bestätigung, Beweis, wirklicher Sachverhalt, Bewährung, Rechtsquelle, Überlieferung, rechtliche Beweisführung, Zeugnis, Eid, Treue, Worttreue, Gewissheit, Tatsache, heilige Schrift, Evangelium

Schrift -- heilige Schrift, mnd. schrift, scrift, F.: nhd. Schrift, Schreiben (N.), Schreibkunst, Geschriebenes, Niederschrift, Anschreiben, Aufschreiben, Geheimzeichen, Buchstaben, Beschriftung, Inschrift, Aufschrift, Wortlaut, Text, Schriftstück, Urkunde, Buch, Schrifttum, heilige Schrift

Schrift -- Kapitel einer Schrift, mnd. artÆkel, articul, M., N.: nhd. Artikel, Absatz, Punkt, Paragraph, Abschnitt, Kapitel einer Schrift, Kapitel eines Vertrags, Kapitel eines Protokolls, Klagepunkt, Bestimmung, Verordnung, Zeitpunkt, Augenblick

Schrift -- Streusand zum Ablöschen nasser Schrift, mnd. ströuwesant*, ströuwsant, N.: nhd. Streusand zum Ablöschen nasser Schrift

Schrift -- Verfasser einer Schrift, mnd. schrÆvent (3), M.: nhd. »Schreibender«, Schreiber, Verfasser einer Schrift

Schrift, germ. *skriba-, *skribam, st. N. (a): nhd. Schrift; *skrifti-, *skriftiz, st. F. (i): nhd. Schrift; *writa-, *writam, st. N. (a): nhd. Riss, Schrift; *writi‑, *writiz, st. M. (i): nhd. Riss, Schrift

Schrift, got. ga-mÐl-ein-s 4, st. F. (i/æ), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 152 Anm. 6, Krause, Handbuch des Gotischen vgl. 132,3c): nhd. Schrift, Buchstabenschrift; ga-mÐl-iþs (bzw. þata gamÐlidæ), Part. Prät. = Sb.: nhd. Geschriebenes, Schrift; mÐl* (2) 3, st. N. (a), Pluraletantum?: nhd. Schrift, Mal (M.) (2), Zeichen, Schriftzeichen; *mÐl-ein-s?, st. F. (i/æ): nhd. Schrift; *mÐl-i?, st. N. (ja): nhd. Schrift

Schrift, an. let-r, st. N. (a): nhd. Schrift; ri-t, v-ri-t, st. N. (a): nhd. Schrift, Schreiben (N.) (2); rit-ning, st. F. (æ): nhd. Schrift, Buch; skri-p-t (3), st. N. (a): nhd. Schrift; text-i, sw. M. (n): nhd. Text, Schrift; text-r, st. M. (a?, i?): nhd. Text, Schrift

Schrift, ae. bæc (2), F. (kons.): nhd. Buch, Schrift, Urkunde, Bibel; ge-wri-t, st. N. (a): nhd. Schrift, Buch, Urkunde; rð-n, st. F. (æ): nhd. Geheimnis, Rat, Beratung, Rune, Schrift; stÏ-f, st. M. (a): nhd. Stab, Stock, Buchstabe, Schrift, Literatur, Wissenschaft; wri-t, st. N. (a): nhd. Schrift, Buch, Urkunde
-- heilige Schrift: ae. Ú (2), Úw, st. F. (i): nhd. Recht, Gesetz, Satzung, Religion, heilige Schrift, Bibel, biblisches Buch, Ritus, Sitte, Ehe, Ehefrau

Schrift, afries. brÐf 40 und häufiger?, st. M. (a?): nhd. Brief, Urkunde, Schrift; di-ch-t* 1, st. N. (a): nhd. Schrift, Bericht, Erzählung; skri-f‑t 12, skri-f-t-e, st. F. (i), st. N. (a): nhd. Schrift, Handschrift; skri-f‑t-a 12, sw. M. (n): nhd. Schrift, Bußtaxenregister, Bußtaxenverzeichnis, Wundtaxe
-- gereimte Schrift: afries. r-Æ-m 2, st. M. (a): nhd. »Reim«, Erzählung, Gedicht, gereimte Schrift

Schrift, as. brÐf* 3, st. M. (a?, i?): nhd. Brief, Schrift, Urkunde; brÐv‑ith‑a* 1, brÐª-ith-a*, st. F. (æ): nhd. Matrikel, Schrift

Schrift, ahd. briefida* 3, brievida*, st. F. (æ): nhd. »Schrift«, Verzeichnis, Liste, Überschrift

Schrift, ahd. buoh 157, st. F. (athem., i), st. N. (a), st. M. (a): nhd. Buch, Schrift, Heilige Schrift, Buchstabe, Schreiben (N.) (2), Schriftstück, Urkunde; buohskrift* 1, buohscrift*, st. F. (i): nhd. »Buchschrift«, Schrift, Gesetzbuch; buohstab 44, st. M. (a?): nhd. Buchstabe, Schrift; giskrib* 61, giscrib, st. F. (i)?, st. N. (a): nhd. Schreiben, Beschreibung, Weisung, Schrift, Heilige Schrift, Aufnahme, Schriftwerk, Schriftstück, Schriftlesung, schriftliche Aufnahme; giskrift* 18, giscrift*, st. F. (i): nhd. Schreiben, Schrift, Buch, Aufzeichnung, Heilige Schrift, Griffel; rðnstab* 1, st. M. (a): nhd. Eulogie, Schrift; skrib* 3, scrib*, st. N. (a): nhd. »Schrieb«, Schrift, Aufzeichnung, Brief, Fassung, Abfassung; skrift* 43, scrift, st. F. (i): nhd. Schrift, Zeichen, Aufzeichnung, Buchstabe, geschriebenes Gesetz, Gesetzbuch, Schriftstück, Brief
-- allgemeingültige Schrift: ahd. allÆhhÆ* 3, allÆchÆ*, st. F. (Æ): nhd. All, Weltall, Gesamtheit, allgemeingültige Schrift, beglaubigtes Schreiben
-- der Schrift ungelehrt: ahd. urbuohhi* 1, urbuochi*, Adj.: nhd. ungelehrt, der Schrift ungelehrt, nicht buchgelehrt
-- Gebot der Schrift: ahd. skriftgibot* 2, scriftgibot*, st. N. (a): nhd. »Schriftgebot«, Gebot der Schrift
-- Heilige Schrift: ahd. buoh 157, st. F. (athem., i), st. N. (a), st. M. (a): nhd. Buch, Schrift, Heilige Schrift, Buchstabe, Schreiben (N.) (2), Schriftstück, Urkunde; giskrib* 61, giscrib, st. F. (i)?, st. N. (a): nhd. Schreiben, Beschreibung, Weisung, Schrift, Heilige Schrift, Aufnahme, Schriftwerk, Schriftstück, Schriftlesung, schriftliche Aufnahme; giskrift* 18, giscrift*, st. F. (i): nhd. Schreiben, Schrift, Buch, Aufzeichnung, Heilige Schrift, Griffel
-- Schrift des Geistes: ahd. geistskrift* 1, geistscrift, st. F. (i): nhd. »Geistesschrift«, Schrift des Geistes
-- Schrift des Gesetzes: ahd. Ðwaskrift* 1, Ðwascrift*, st. F. (i): nhd. »Gesetzesbuchstabe«, Schrift des Gesetzes
-- Schrift zweifelhafter Echtheit: ahd. 7zwÆfalgiskrÆb* 1, zwivalgiscrÆb*, st. N. (a): nhd. »Zweifelschrift«, Apokryphe, Schrift zweifelhafter Echtheit, nichtkanonisches Werk
-- verfälschte Schrift: ahd. lugiskrift* 1, lugiscrift*, st. F. (i): nhd. »Lügenschrift«, verfälschte Schrift, Apokryphe

Schrift, mhd. brief (1), brieb, st. M.: nhd. Brief, durch Boten überbrachte Nachricht, persönliches Schreiben, Urkunde, Geschriebenes, Zeugnis, Beweis, Schrift, Text, Schuldschein, Schuldbuch, Verzeichnis, Register, Rezept, Zauberbrief, Amulett, Titel, Vorrede; buoch (1), puoch, st. N.: nhd. Buch, Bibel, Schrift, Wissen, Wissenschaft, Dichtung, Heilige Schrift, Gedichtsammlung, Gedichtsquelle, Erzählung, Werk, gelehrte Bildung; epistele, epistel, epistole, st. F., sw. F.: nhd. Epistel, Brief, Schrift
-- Heilige Schrift: mhd. biblie, bibel, bible, wibel, sw. F.: nhd. Buch, Bibel, Heilige Schrift; buoch (1), puoch, st. N.: nhd. Buch, Bibel, Schrift, Wissen, Wissenschaft, Dichtung, Heilige Schrift, Gedichtsammlung, Gedichtsquelle, Erzählung, Werk, gelehrte Bildung

Schrift, mhd. geschrift, st. F.: nhd. Schrift, Niederschrift, schriftliche Fixierung, Schriftstück, Urkunde, Buch, Schreiben, Inschrift, literarisches Gesamtwerk, Schriften als Quelle, Schriftwerk, Schriftwechsel, Verschreibung, Heilige Schrift, Bibel; geschrÆp, st. N.: nhd. Schrift, schriftliche Erzählung; getihte, getiht, gediht, st. F.: nhd. Schriftwerk, Gedicht, Dichtkunst, Dichtwerk, Dichtung, Erdichtung, Erzählung, Schrift, Ausführung, Kunst, Kunstsinn, Vorschlag, Denken, Aussinnen, Niederschreiben, Aufzeichnung, Lüge, Kunstwerk, künstlerische Befähigung, Versdichtung, Rechtsspruch, Trugbild
-- Heilige Schrift: mhd. geschrift, st. F.: nhd. Schrift, Niederschrift, schriftliche Fixierung, Schriftstück, Urkunde, Buch, Schreiben, Inschrift, literarisches Gesamtwerk, Schriften als Quelle, Schriftwerk, Schriftwechsel, Verschreibung, Heilige Schrift, Bibel

Schrift, mhd. schrÆbunge, st. F.: nhd. »Schreibung«, Schrift; schrift, st. F.: nhd. Schrift, Niederschrift, schriftliche Fixierung, urkundliche Fixierung, Schreiben, Schriftabschnitt, Inschrift, Schriftwerk, Heilige Schrift, Urkunde, Quelle, Überlieferung, Schreibkunst; schriftelÆn, st. N.: nhd. »Schriftlein«, Schrift, Inschrift
-- Heilige Schrift: mhd. schrift, st. F.: nhd. Schrift, Niederschrift, schriftliche Fixierung, urkundliche Fixierung, Schreiben, Schriftabschnitt, Inschrift, Schriftwerk, Heilige Schrift, Urkunde, Quelle, Überlieferung, Schreibkunst

Schrift, mnd. gedichte (3), N.: nhd. Gedicht, Protokoll, Urkunde, Beschluss, Vorschrift, schriftliche Abfassung, schriftlich Abgefasstes, Satzung, Fabel, Lüge, Schrift, Erfindung, Täuschung, List, Denken, Sinnen, Trachten (N.); geschrift, mnd.?, F., N.: nhd. Schrift, heilige Schrift; geschrift (2), geschrifte, N.: nhd. Schrift, Schriftliches, Niederschrift, Schriftstück
-- Abschnitt aus der geistlichen Schrift: mnd. histærie, F.: nhd. Historie, Geschichte, Vorgeschichte, Geschichtsdarstellung, Weltgeschichte, Erzählung, Fabel, Handlung, Abschnitt aus der geistlichen Schrift
-- Bild bzw. Schrift entscheiden lassen: mnd. hutseken, hutsken, huetschen, sw. V.: nhd. drehen, auf dem Drehbrett spielen, Münzen aufwerfen, Bild bzw. Schrift entscheiden lassen
-- Heilige Schrift: mnd. fibel, fibele, phibel, F.: nhd. Fibel, ABC-Buch, Lesebuch, Lehrbuch, Laienbibel mit vorangestelltem Alphabet zum ersten Leseunterricht, Bibel, Heilige Schrift
-- heilige Schrift: mnd. geschrift, mnd.?, F., N.: nhd. Schrift, heilige Schrift; geschrift (1), F.: nhd. heilige Schrift
-- Schrift mit Bronzefarbe: mnd. kopperschrift, F.: nhd. Schrift mit Kupferfarbe, Schrift mit Bronzefarbe
-- Schrift mit Kupferfarbe: mnd. kopperschrift, F.: nhd. Schrift mit Kupferfarbe, Schrift mit Bronzefarbe
-- unleserliche Schrift: mnd. kreienvæt*, M.: nhd. »Krähenfuß«, unleserliche Schrift, Gekrakel

Schrift, mnd. libél, libel, liebel, N.: nhd. Schrift, Schriftstück, Streitschrift
-- Einleitung einer Schrift: mnd. prologus, N.: nhd. »Prolog«, Vorrede, Einleitung einer Schrift, Vorwort
-- geistliche Schrift: mnd. postille (1), postelle, postile, F.: nhd. Postille, Predigtsammlung, Schriftstück das verschiedene Sachverhalte erläutert und zusammenfasst, geistliche Schrift, Predigtsammlung über die Evangelien und ihre Auslegung
-- in einer andere Sprache bzw. Schrift niederschreiben: mnd. ȫverschrÆven, æverschrÆven, averschrÆven, overschriven, st. V.: nhd. schreiben, mitteilen, einen Brief übersenden, eine Einleitung schreiben, einen Kommentar schreiben, in einer andere Sprache bzw. Schrift niederschreiben, übersetzen, schriftlich übersetzen, überweisen, eine Geldsumme durch Zahlungsanweisung an einen anderen Ort transferieren, eine Geldsumme auf Wechsel ziehen, Nachteiliges zuschreiben, schreibend fälschlich anschuldigen, bezichtigen, abschreiben
-- öffentlich aushängende Schrift: mnd. plakõt, N.: nhd. Plakat, gedruckter Aushang, öffentlich aushängende Schrift
-- schmeichlerische Schrift: mnd. leckerbæk, N.: nhd. schmeichlerische Schrift, verführerische Schrift
-- verführerische Schrift: mnd. leckerbæk, N.: nhd. schmeichlerische Schrift, verführerische Schrift
-- von der Obrigkeit ausgehende öffentliche Schrift: mnd. plakõtesbrÐf, plakõtsbrÐf, M.: nhd. Aushang, von der Obrigkeit ausgehende öffentliche Schrift
-- Zeile einer Schrift: mnd. rÆgene*, rigene, F.: nhd. Zeile einer Schrift

Schrift, mnd. schrift, scrift, F.: nhd. Schrift, Schreiben (N.), Schreibkunst, Geschriebenes, Niederschrift, Anschreiben, Aufschreiben, Geheimzeichen, Buchstaben, Beschriftung, Inschrift, Aufschrift, Wortlaut, Text, Schriftstück, Urkunde, Buch, Schrifttum, heilige Schrift

Schrift, mnd. schriftðr, schriftðre, F.: nhd. Schrift, heilige Schrift, schriftliches Erzeugnis
-- heilige Schrift: mnd. schriftðr, schriftðre, F.: nhd. Schrift, heilige Schrift, schriftliches Erzeugnis

Schrift, mnd. settinge, F.: nhd. »Setzung«, Satzung, Gesetz, Ordnung (Zunftrolle), Verordnung, Anordnung, Verfügung, Gildesatzung, Statut, Versetzung, Verpfändung, versetztes Stück, Unterpfand, Abgabe, Steuer (F.), Hypothek, Beilegung, Schlichtung, Artikel, Schrift, bestimmtes Recht der Niederlassung, Festsetzung, Gefangennahme, Vorsatzmauer, Vorsetzen, Ansetzung des Verkaufspreises, Ansetzung von Strafe

Schrift, mnd. stücke, stück, stucke, stugke, stykke, sticke, stuck, stükke, N.: nhd. Stück, Teilstück, Teilstück einer Definition, Einzelstück, Stück aus einer Vielzahl oder einer Reihe anderer Dinge gleicher Art (F.) (1), Exemplar, willkürlich oder gewaltsam abgetrennter bzw. abgesprungener bzw. abgebrochener Teil eines Ganzen, Teil eines Ganzen, Bruchstück, Splitter, Scherbe, Fetzen (M.), Brocken (M.), Krume, abgegrenztes Stück eines Ganzen, Acker, Ackerstück, Feld, Flurstück, Grundstück, Wegstrecke zu Land und zu Wasser, Geldstück, Münzstück, Gewichtsstück, Geschütz, Kanone, Fass (für Wein), Platte aus Edelmetall, Blech aus Edelmetall, Kupferplatte, handwerkliche Arbeit, literarisches Erzeugnis, Schrift, Schriftstück, Gebinde, Bund, Ballen (M.) (1) Buschholz, Bauholz?, zusammenhängendes Gewebe aus Leinen (N.) und Tüchern von bestimmter Größe, Bahrtuch, Einzelbestimmung, Abschnitt, Kapitel, Text eines Buches, Bestandteil, Zutat, Gegenstand, Ding, einzelne Eigenschaft, Einzelheit, Artikel, Bestimmung, Paragraph, Bedeutung, Maßnahme, Lehrstück, Verordung, Satz, Behauptung, Mittel, Rezept, Vorgehen, Handlung, Tun, Vorkommen, Begebenheit, ungewöhnliche Art (F.) (1), Seite eines Dinges, Schelmenstreich, Umstand

Schrift, mnd. writ, wrÆt, vrÆt, mnd.?, N.: nhd. Schrift, schriftliche Ausfertigung irgendeiner Art (F.) (1), Urkunde, Dokument, Attest
-- Schrift auf der Wachstafel durch Glättung tilgen: mnd. ðtplõnen*, ðtplamen, mnd.?, sw. V.: nhd. ausplanieren, Schrift auf der Wachstafel durch Glättung tilgen, tilgen, beseitigen

schrift, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schriftabschnitt -- Schriftabschnitt als Schulaufgabe, mnd. leccie, lectie, lexie, lexe, F.: nhd. Lesung, Rede, Predigt, Schriftabschnitt als Schulaufgabe, Lernaufgabe, Lehre, Vorlesung; lection, mnd.?, F.: nhd. Lektion, Lesung, Rede, Predigt, Schriftabschnitt als Schulaufgabe, Lernaufgabe, Lehre, Vorlesung

Schriftabschnitt, mhd. artikel, st. M.: nhd. Artikel, Schriftabschnitt, Erscheinungsform, gekennzeichneter Abschnitt in einem Rechtstext bzw. darin enthaltene Bestimmung

Schriftabschnitt, mhd. schrift, st. F.: nhd. Schrift, Niederschrift, schriftliche Fixierung, urkundliche Fixierung, Schreiben, Schriftabschnitt, Inschrift, Schriftwerk, Heilige Schrift, Urkunde, Quelle, Überlieferung, Schreibkunst

Schriftabschnittes -- Vorlesung eines Schriftabschnittes, mhd. lecze, leczÆe, lecze, letze, letzge, lezze, sw. F., st. F.: nhd. Lesung, Vorlesung eines Schriftabschnittes, Schriftlesung bei der Messe, Lehre, Schulunterricht, Lektion

schriftabtheilung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schriftantilope, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schriftanzeige, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schriftarm, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schriftart, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schriftausleger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schriftauslegung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schriftbehälter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schriftbehältnis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schriftbesagt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schriftbeurtheiler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schriftbewahrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schriftbeweis, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schriftbörs, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schriftbuch, ae. scri-f-t-bæc, F. (kons.): nhd. »Schriftbuch«, Bußbuch

schriftbuch, nhd.: nhd. ; L.: DW

schriftbuchstabe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schriftcensur, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schriftcharacter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schriftcharakter, mhd. zeichennisse, zeichenisse, st. F.: nhd. »Zeichnis«, Verzeichnis, Schriftcharakter

Schriftchen, ahd. briefilÆn* 3, brievilÆn*, briefilÆ*, st. N. (a): nhd. Brieflein, Schriftchen, Amulett, Gebetsstreifen

schriftchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schriftconcordanz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schriftdenkmal, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schriftdeutung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schriftdichter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schriftdieb, mnd. schriftdÐf, M.: nhd. »Schriftdieb«, Schafe Christi Stehlender, Ketzer

schriftdieb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schriftdolmetschung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schriftdrang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schriftegel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schrifteln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schriften -- Abfassen von astrologischen Schriften mit Vorhersage zukünftiger Ereignisse, mnd. praktikenschrift, F.: nhd. »Praktikenschrift«, Abfassen von astrologischen Schriften mit Vorhersage zukünftiger Ereignisse

Schriften -- Buch das Schriften über die Evangelien und ihre Auslegung enthält, mnd. postillenbæk, postillenboik, N.: nhd. Postillenbuch, Buch das Schriften über die Evangelien und ihre Auslegung enthält, Predigtsammlung

Schriften -- reformatorische Schriften, mnd. põperÆe, F.: nhd. römisch katholischer Kult, Gottesdienst, reformatorische Schriften, geistliche Tätigkeit, Pfaffentum

Schriften -- Schriften als Quelle, mhd. geschrift, st. F.: nhd. Schrift, Niederschrift, schriftliche Fixierung, Schriftstück, Urkunde, Buch, Schreiben, Inschrift, literarisches Gesamtwerk, Schriften als Quelle, Schriftwerk, Schriftwechsel, Verschreibung, Heilige Schrift, Bibel

Schriften -- Schriften der Propheten des Alten Testaments, mnd. profÐtÆe, prophecie, profÐcÆe, prophesie, profencÆe, profÆtÆe, F.: nhd. Prophezeiung, Vorhersage, Ankündigung, religiöse Offenbarung, Weissagung, Schriften der Propheten des Alten Testaments, Auszug aus den prophetischen Büchern des Alten Testaments zum Vortrag an ausgewählten Terminen im Gottesdienst, Auslegung, Deutung; provÐzÆunc, F.: nhd. Prophezeiung, Vorhersage, Ankündigung, religiöse Offenbarung, Weissagung, Schriften der Propheten des Alten Testaments, Auszug aus den prophetischen Büchern des Alten Testaments zum Vortrag an ausgewählten Terminen im Gottesdienst, Auslegung, Deutung

Schriften -- Verfälscher der Schriften, ahd. luggiskrÆbõri* 1, luggiscrÆbõri*, st. M. (ja): nhd. »Lügenschreiber«, Fälscher, Verfälscher der Schriften, Schreiber der Apokryphen; lugiskrÆbõri* 2, lugiscrÆbõri*, st. M. (ja): nhd. »Lügenschreiber«, Fälscher, Verfälscher der Schriften, Schreiber der Apokryphen; lugiskrÆbo* 1, lugiscrÆbo, sw. M. (n): nhd. »Lügenschreiber«, Fälscher, Verfälscher der Schriften, Schreiber der Apokryphen

Schriften -- Verfasser von astrologischen Schriften mit Vorhersage zukünftiger Ereignisse, mnd. praktikenmõkÏre*, praktikenmõker, M.: nhd. »Praktikenmacher«, Verfasser von astrologischen Schriften mit Vorhersage zukünftiger Ereignisse; praktikenschrÆvÏre*, praktikenschrÆver, M.: nhd. »Praktikenschreiber«, Verfasser von astrologischen Schriften mit Vorhersage zukünftiger Ereignisse

Schriften -- Verfasser von geistlichen Schriften oder Predigten über die Evangelien und ihre Auslegung, mnd. postillõtor, M.: nhd. Verfasser von geistlichen Schriften oder Predigten über die Evangelien und ihre Auslegung

Schriften -- Verfasser von Schriften für die Rechtsparteien, mhd. stuolschrÆbÏre*, stuolschrÆber, st. M.: nhd. »Stuhlschreiber«, Gerichtsschreiber, Verfasser von Schriften für die Rechtsparteien, Bücherschreiber, Schreiblehrer

schriftenabborger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schriftenbeurtheiler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schriftendieb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schriftendruck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schriftenmacher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schriftensammlung, ahd. buohgistriuni* 1, st. N. (ja): nhd. Buchsammlung, Schriftensammlung, Bibliothek

schriftenschätzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schriftenschmücker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schriftenschrank, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schriftenschrein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schriftenstecher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schriftenstock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schriftentausch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schriftenthum, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schriftenwechsel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schrifter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schrifteral, nhd.: nhd. ; L.: DW

schrifterfinder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schrifterklärer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schrifterz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schriftfächlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schriftfälscher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schriftfarbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schriftfeder, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schriftfehler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schriftflechte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schriftform -- magischer Spruch in Schriftform, mnd. swÐrtbrÐf, M.: nhd. »Schwertbrief«, geschriebener Schwertsegen als Amulett, magischer Spruch in Schriftform

schriftforscher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schriftforschung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schriftfühler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schriftführer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schriftgebildet, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schriftgebot, ahd. skriftgibot* 2, scriftgibot*, st. N. (a): nhd. »Schriftgebot«, Gebot der Schrift

schriftgebrauch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schriftgelehrt, mhd. buochwÆse, Adj.: nhd. »buchweise«, gelehrt, schriftgelehrt, bücherkundig

schriftgelehrt, mnd. schriftgelÐret***, Adj.: nhd. schriftgelehrt

schriftgelehrt, mnd. schrifthaftich*, schriftaftich, Adj.: nhd. schriftgelehrt

schriftgelehrt, mnd. schriftklæk, Adj.: nhd. schriftgelehrt, schriftkundig

schriftgelehrt, mnd. schriftlÐret***, Adj.: nhd. schriftgelehrt

schriftgelehrt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schriftgelehrter, got. bæk-õrei-s 39, st. M. (ja), (Krause, Handbuch des Gotischen 27,2, 125,1): nhd. Schriftgelehrter, Schreiber; wi-t-æd-a-lais-õrei-s* 2, st. M. (ia): nhd. Gesetzeslehrer, Schriftgelehrter

Schriftgelehrter, ae. bæc-ere, st. M. (ja): nhd. Schreiber, Schriftgelehrter

Schriftgelehrter, ahd. briefõri* (1) 10, brievõri*, st. M. (ja): nhd. Schreiber, öffentlicher Schreiber, Sekretär, Schriftgelehrter; buohhõri 26, buochõri, buohheri*, buocheri*, st. M. (ja): nhd. Schreiber, Schriftgelehrter, Verfasser; buohmeistar* 2, st. M. (a?): nhd. »Buchmeister«, Schreiber, Schriftgelehrter; Ðwaskeffin* 3, Ðoskeffin*, Ðwasceffin*, st. M. (a): nhd. Schriftgelehrter; skrÆbõri* 22, scrÆbõri*, st. M. (ja): nhd. Schreiber, Gelehrter, Schriftgelehrter, Abschreiber, Sekretär; werkbriefo* 1, wercbriefo*, werkbrievo*, sw. M. (n): nhd. Schriftgelehrter

Schriftgelehrter, mhd. buochmeister, st. M.: nhd. »Buchmeister«, Gelehrter, Schriftgelehrter, Philosoph

Schriftgelehrter, mhd. rehtschrÆbÏre, rehtschrÆber, st. M.: nhd. »Rechtschreiber«, Schriftgelehrter

Schriftgelehrter, mhd. schrÆbÏre, schrÆber, st. M.: nhd. Schreiber, Dichter, Schriftgelehrter, Kanzler, Notar, Tafelaufseher; schrÆbmeister, st. M.: nhd. Schreibmeister, Schriftgelehrter

Schriftgelehrter, mnd. lÐrÏre*, lÐrer, lÐrÐre, lÐrÐr, M.: nhd. Lehrer, Kirchenlehrer, Theologe, Philosoph, Ethiker, Schriftgelehrter, jüdischer Schriftgelehrter (Bedeutung örtlich beschränkt), Rechtslehrer; lÐsÏre*, lÐser, M.: nhd. Leser, Priester der die Schrifttexte im Gottesdienst zu lesen hat, Schriftgelehrter, Vorleser
-- Schriftgelehrter und Ausleger der jüdischen Thora: mnd. rabbÆner, M.: nhd. »Rabbiner«, Schriftgelehrter und Ausleger der jüdischen Thora, gesetzlich-religiöse und moralische Autorität einer jüdischen Gemeinde

Schriftgelehrter, mnd. schrÆbe, scribe, M.: nhd. Schreiber, Schriftgelehrter, Chronist

Schriftgelehrter, mnd. schrÆbént, M.: nhd. Schreiber, Schriftgelehrter

Schriftgelehrter, mnd. schrÆvÏre*, schrÆver, schrÆvere, schriffer, M.: nhd. Schreiber, Amt des Schreibers, Kanzleibeamter, Notar, Gerichtsschreiber, Schriftgelehrter

Schriftgelehrter, mnd. schriftgelÐrede*, schriftgelÐrde, schriftgelõrde, M.: nhd. Schriftgelehrter, katholischer Theologe (in der Reformationsliteratur [um 1550] schmähend gebraucht)

Schriftgelehrter, mnd. schriftlÐrede*, schriftlÐrde, schriftlõrde, M.: nhd. Schriftgelehrter, katholischer Theologe (in der Reformationsliteratur [um 1550] schmähend gebraucht)

schriftgelehrtheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schriftgemäß, mnd. litterlÆk, Adj.: nhd. buchstäblich, schriftgemäß

schriftgemäsz, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schriftgeschichte, nhd.: nhd. ; L.: DW

schriftgestell, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schriftgeübt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schriftgewölbe, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schriftgieszer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schriftglanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schriftglaube, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schriftgranit, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schriftgrösze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schriftgusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schrifthalter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schriftherr, mhd. schrifthÐrre*, schriftherre, st. M.: nhd. Schriftherr

schriftholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schriftjaspis, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schriftkammer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schriftkasten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schriftkastengestell, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schriftkästlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schriftkegel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schriftklug, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schriftkontor, mnd. schriftkuntær*, schriftkomtær, N.: nhd. »Schriftkontor«, Schreibtisch

schriftkratzung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schriftkunde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schriftkundig, as. bæk‑spõh‑i* 1, bæk-spõh*, Adj.: nhd. gelehrt, schriftkundig

schriftkundig, mnd. schriftklæk, Adj.: nhd. schriftgelehrt, schriftkundig

schriftkundig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schriftkundiger, as. êo‑sag‑o 5, sw. M. (n): nhd. »Gesetzsager«, »Rechtsager«, Gesetzesausleger, Schriftkundiger

schriftkunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schriftkürzung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schriftlästerer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schriftlehre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schriftlehrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schriftlein, mhd. schriftelÆn, st. N.: nhd. »Schriftlein«, Schrift, Inschrift

schriftlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schriftler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schriftlesung -- Schriftlesung bei der Messe, mhd. lecze, leczÆe, lecze, letze, letzge, lezze, sw. F., st. F.: nhd. Lesung, Vorlesung eines Schriftabschnittes, Schriftlesung bei der Messe, Lehre, Schulunterricht, Lektion

Schriftlesung, ahd. giskrib* 61, giscrib, st. F. (i)?, st. N. (a): nhd. Schreiben, Beschreibung, Weisung, Schrift, Heilige Schrift, Aufnahme, Schriftwerk, Schriftstück, Schriftlesung, schriftliche Aufnahme

Schriftlesung, mnd. lÐsen (2), lÐsent, N.: nhd. Lesen, Lesung, Lektüre, Schriftlesung

schriftlich -- jemandem etwas schriftlich zusagen, mnd. vörschrÆven* (1), vorschrÆven, vorschriven, st. V.: nhd. »verschreiben«, schreiben, aufsetzen, schriftlich aufsetzen, abfassen, festsetzen, schriftlich mitteilen, brieflich berichten, durch ein Schreiben wissen lassen, jemanden durch ein Schreiben schützen, schriftlich für jemand einkommen, sich verwenden, schriftlich verpfänden, durch Ausschreiben herbeirufen, einladen (V.) (2), bestellen, versammeln, jemanden auf die Liste der Verbrecher setzen, steckbrieflich verfolgen, verkehrt schreiben, verkehrt ausdrücken, sich schriftlich verpflichten, aufzeichnen, eintragen, niederlegen, anschreiben, schriftlich angeben, schriftlich laden (V.) (2), durch schriftliche Einladung bzw. Mitteilung zur Teilnahme an einer Tagung auffordern, zur Rechtfertigung vor ein auswärtiges Gericht (N.) (1) laden (V.) (2), steckbrieflich verfolgen, ächten, ausschreiben, schriftlich anfordern (Waren), bestellen, durch schriftliche Nachfrage in Erfahrung bringen (Nachrichten), schriftlich bekräftigen, sich schriftlich zur Einhaltung von Abmachungen bereit erklären, sich schriftlich verpflichten zu, jemandem etwas schriftlich zusagen, zuerkennen, schriftlich anordnen, festsetzen, vorschreiben?, fehlerhaft schreiben, unrichtig schreiben

schriftlich -- Recht schriftlich niederlegen, mnd. rechtesvörvõten***, sw. V.: nhd. Recht schriftlich niederlegen

schriftlich -- Rechtsauffassung schriftlich niederlegen, mnd. rechtvörvõten***, V.: nhd. »rechtverfassen«, Rechtsauffassung schriftlich niederlegen

schriftlich -- schriftlich abfassen, ahd. skribilæn* 2, scribilæn*, sw. V. (2): nhd. schreiben, schriftlich aufzeichnen, schriftlich abfassen; tihtæn* 8, dihtæn*, sw. V. (2): nhd. dichten (V.) (1), ersinnen, diktieren, gebieten, vorschreiben, verfassen, widmen, schriftlich abfassen, schreiben

schriftlich -- schriftlich Abgefasstes, mnd. gedichte (3), N.: nhd. Gedicht, Protokoll, Urkunde, Beschluss, Vorschrift, schriftliche Abfassung, schriftlich Abgefasstes, Satzung, Fabel, Lüge, Schrift, Erfindung, Täuschung, List, Denken, Sinnen, Trachten (N.)

schriftlich -- schriftlich ablehnen, mhd. widerschrÆben, st. V.: nhd. »widerschreiben«, zurückschreiben, schriftlich aufkündigen, schriftlich ablehnen, schriftlich wiedergeben

schriftlich -- schriftlich angeben, mnd. vörschrÆven* (1), vorschrÆven, vorschriven, st. V.: nhd. »verschreiben«, schreiben, aufsetzen, schriftlich aufsetzen, abfassen, festsetzen, schriftlich mitteilen, brieflich berichten, durch ein Schreiben wissen lassen, jemanden durch ein Schreiben schützen, schriftlich für jemand einkommen, sich verwenden, schriftlich verpfänden, durch Ausschreiben herbeirufen, einladen (V.) (2), bestellen, versammeln, jemanden auf die Liste der Verbrecher setzen, steckbrieflich verfolgen, verkehrt schreiben, verkehrt ausdrücken, sich schriftlich verpflichten, aufzeichnen, eintragen, niederlegen, anschreiben, schriftlich angeben, schriftlich laden (V.) (2), durch schriftliche Einladung bzw. Mitteilung zur Teilnahme an einer Tagung auffordern, zur Rechtfertigung vor ein auswärtiges Gericht (N.) (1) laden (V.) (2), steckbrieflich verfolgen, ächten, ausschreiben, schriftlich anfordern (Waren), bestellen, durch schriftliche Nachfrage in Erfahrung bringen (Nachrichten), schriftlich bekräftigen, sich schriftlich zur Einhaltung von Abmachungen bereit erklären, sich schriftlich verpflichten zu, jemandem etwas schriftlich zusagen, zuerkennen, schriftlich anordnen, festsetzen, vorschreiben?, fehlerhaft schreiben, unrichtig schreiben

schriftlich -- schriftlich anordnen, mnd. vörschrÆven* (1), vorschrÆven, vorschriven, st. V.: nhd. »verschreiben«, schreiben, aufsetzen, schriftlich aufsetzen, abfassen, festsetzen, schriftlich mitteilen, brieflich berichten, durch ein Schreiben wissen lassen, jemanden durch ein Schreiben schützen, schriftlich für jemand einkommen, sich verwenden, schriftlich verpfänden, durch Ausschreiben herbeirufen, einladen (V.) (2), bestellen, versammeln, jemanden auf die Liste der Verbrecher setzen, steckbrieflich verfolgen, verkehrt schreiben, verkehrt ausdrücken, sich schriftlich verpflichten, aufzeichnen, eintragen, niederlegen, anschreiben, schriftlich angeben, schriftlich laden (V.) (2), durch schriftliche Einladung bzw. Mitteilung zur Teilnahme an einer Tagung auffordern, zur Rechtfertigung vor ein auswärtiges Gericht (N.) (1) laden (V.) (2), steckbrieflich verfolgen, ächten, ausschreiben, schriftlich anfordern (Waren), bestellen, durch schriftliche Nachfrage in Erfahrung bringen (Nachrichten), schriftlich bekräftigen, sich schriftlich zur Einhaltung von Abmachungen bereit erklären, sich schriftlich verpflichten zu, jemandem etwas schriftlich zusagen, zuerkennen, schriftlich anordnen, festsetzen, vorschreiben?, fehlerhaft schreiben, unrichtig schreiben

schriftlich -- schriftlich antworten, mnd. wedderschrÆven, mnd.?, st. V.: nhd. »widerschreiben«, schriftlich antworten, schriftlich widerrufen (V.)

schriftlich -- schriftlich aufkündigen, mhd. widerschrÆben, st. V.: nhd. »widerschreiben«, zurückschreiben, schriftlich aufkündigen, schriftlich ablehnen, schriftlich wiedergeben

schriftlich -- schriftlich aufsetzen, mnd. upschrÆven*, upschriven, mnd.?, st. V.?: nhd. aufschreiben, schriftlich aufsetzen, durch ein Schreiben aufkündigen oder aufschieben, stunden; vörschrÆven* (1), vorschrÆven, vorschriven, st. V.: nhd. »verschreiben«, schreiben, aufsetzen, schriftlich aufsetzen, abfassen, festsetzen, schriftlich mitteilen, brieflich berichten, durch ein Schreiben wissen lassen, jemanden durch ein Schreiben schützen, schriftlich für jemand einkommen, sich verwenden, schriftlich verpfänden, durch Ausschreiben herbeirufen, einladen (V.) (2), bestellen, versammeln, jemanden auf die Liste der Verbrecher setzen, steckbrieflich verfolgen, verkehrt schreiben, verkehrt ausdrücken, sich schriftlich verpflichten, aufzeichnen, eintragen, niederlegen, anschreiben, schriftlich angeben, schriftlich laden (V.) (2), durch schriftliche Einladung bzw. Mitteilung zur Teilnahme an einer Tagung auffordern, zur Rechtfertigung vor ein auswärtiges Gericht (N.) (1) laden (V.) (2), steckbrieflich verfolgen, ächten, ausschreiben, schriftlich anfordern (Waren), bestellen, durch schriftliche Nachfrage in Erfahrung bringen (Nachrichten), schriftlich bekräftigen, sich schriftlich zur Einhaltung von Abmachungen bereit erklären, sich schriftlich verpflichten zu, jemandem etwas schriftlich zusagen, zuerkennen, schriftlich anordnen, festsetzen, vorschreiben?, fehlerhaft schreiben, unrichtig schreiben

schriftlich -- schriftlich aufzeichnen, ahd. skribilæn* 2, scribilæn*, sw. V. (2): nhd. schreiben, schriftlich aufzeichnen, schriftlich abfassen

schriftlich -- schriftlich aufzeichnen, mnd. rullen, rollen, rüllen, sw. V.: nhd. rollen, auf Rollen und Walzen bewegen, aufrollen, zusammenrollen, sich rollend bewegen, in einem Fahrzeug fahren, schriftlich aufzeichnen

schriftlich -- schriftlich ausfertigen, mnd. schrÆven (1), scrÆven, st. V.: nhd. schreiben, anschreiben, schriftlich ausfertigen, notieren, registrieren, zuschreiben, beilegen, schätzen, schriftlich verpflichten, bezeichnen, ausgeben als, schriftlich äußern, darstellen, schildern, schriftlich vorschreiben, schriftlich festsetzen, sich als Verfasser betätigen, einprägen, bildlich darstellen

schriftlich -- schriftlich äußern, mnd. schrÆven (1), scrÆven, st. V.: nhd. schreiben, anschreiben, schriftlich ausfertigen, notieren, registrieren, zuschreiben, beilegen, schätzen, schriftlich verpflichten, bezeichnen, ausgeben als, schriftlich äußern, darstellen, schildern, schriftlich vorschreiben, schriftlich festsetzen, sich als Verfasser betätigen, einprägen, bildlich darstellen

schriftlich -- schriftlich bekräftigen, mnd. vörschrÆven* (1), vorschrÆven, vorschriven, st. V.: nhd. »verschreiben«, schreiben, aufsetzen, schriftlich aufsetzen, abfassen, festsetzen, schriftlich mitteilen, brieflich berichten, durch ein Schreiben wissen lassen, jemanden durch ein Schreiben schützen, schriftlich für jemand einkommen, sich verwenden, schriftlich verpfänden, durch Ausschreiben herbeirufen, einladen (V.) (2), bestellen, versammeln, jemanden auf die Liste der Verbrecher setzen, steckbrieflich verfolgen, verkehrt schreiben, verkehrt ausdrücken, sich schriftlich verpflichten, aufzeichnen, eintragen, niederlegen, anschreiben, schriftlich angeben, schriftlich laden (V.) (2), durch schriftliche Einladung bzw. Mitteilung zur Teilnahme an einer Tagung auffordern, zur Rechtfertigung vor ein auswärtiges Gericht (N.) (1) laden (V.) (2), steckbrieflich verfolgen, ächten, ausschreiben, schriftlich anfordern (Waren), bestellen, durch schriftliche Nachfrage in Erfahrung bringen (Nachrichten), schriftlich bekräftigen, sich schriftlich zur Einhaltung von Abmachungen bereit erklären, sich schriftlich verpflichten zu, jemandem etwas schriftlich zusagen, zuerkennen, schriftlich anordnen, festsetzen, vorschreiben?, fehlerhaft schreiben, unrichtig schreiben

schriftlich -- schriftlich berichten, mhd. überschrÆben, st. V.: nhd. überschreiben, Überschrift machen, Aufschrift machen, schriftlich berichten, zeichnen, beschriften

schriftlich -- schriftlich festgehaltenes Urteil, mnd. ærdÐlbrÐf, ærdeilbrÐf, M.: nhd. »Urteilsbrief«, schriftlich festgehaltenes Urteil, in einer Urkunde niedergelegtes Urteil; ærdÐlesbrÐf*, ærdeilesbrÐf, ærdÐlsbrÐf, M.: nhd. »Urteilsbrief«, schriftlich festgehaltenes Urteil, in einer Urkunde niedergelegtes Urteil

schriftlich -- schriftlich festlegen, mnd. sertificÐren, sartificÐren, sw. V.: nhd. »zertifizieren«, schriftlich festlegen, fixieren, mit Frachtbrief versehen (V.)

schriftlich -- schriftlich festsetzen, mhd. vernotelen, fernotelen*, sw. V.: nhd. »vernoteln«, schriftlich festsetzen, urkundlich anfertigen; verschrÆben, ferschrÆben*, vurschrÆben, furschrÆben*, st. V.: nhd. »verschreiben«, schreiben, aufschreiben, verzeichnen, schriftlich festsetzen, beschreiben, ächten, befehlen, schriftlich mitteilen, schriftlich vermachen, zuerkennen, abtreten, sich lossagen von, verlustig machen, berauben, sich schriftlich verpflichten, verzichten

schriftlich -- schriftlich festsetzen, mnd. schrÆven (1), scrÆven, st. V.: nhd. schreiben, anschreiben, schriftlich ausfertigen, notieren, registrieren, zuschreiben, beilegen, schätzen, schriftlich verpflichten, bezeichnen, ausgeben als, schriftlich äußern, darstellen, schildern, schriftlich vorschreiben, schriftlich festsetzen, sich als Verfasser betätigen, einprägen, bildlich darstellen

schriftlich -- schriftlich fixierter Beschluss, mnd. ȫverkumpst, æverkumpst, averkumpst, ȫverkumst, ȫverkompst, F., N.: nhd. Übereinkunft, Vereinbarung, schriftlich fixierter Beschluss, Zugeständnis
schriftlich -- schriftlich fixierter Urteilspruch, mnd. ærdÐlsÐdel, ærdeilsÐdel, ærdÐlcedule, ærdÐlczedule, F.: nhd. schriftlich fixierter Urteilspruch, Urkunde über ein Gerichtsurteil

schriftlich -- schriftlich fixierter Verhandlungslauf, mnd. reces, reses, recesse, recess, M., N.: nhd. »Rezess«, Rückzug, Beschluss, Vertrag, Vereinbarung, schriftlich fixierter Verhandlungslauf, Kompromiss, Bestimmung, Festsetzung

schriftlich -- schriftlich fixiertes Nießbrauchsrecht, mnd. reservõt, N.: nhd. »Reservat«, schriftlich fixiertes Nießbrauchsrecht

schriftlich -- schriftlich für jemand einkommen, mnd. vörschrÆven* (1), vorschrÆven, vorschriven, st. V.: nhd. »verschreiben«, schreiben, aufsetzen, schriftlich aufsetzen, abfassen, festsetzen, schriftlich mitteilen, brieflich berichten, durch ein Schreiben wissen lassen, jemanden durch ein Schreiben schützen, schriftlich für jemand einkommen, sich verwenden, schriftlich verpfänden, durch Ausschreiben herbeirufen, einladen (V.) (2), bestellen, versammeln, jemanden auf die Liste der Verbrecher setzen, steckbrieflich verfolgen, verkehrt schreiben, verkehrt ausdrücken, sich schriftlich verpflichten, aufzeichnen, eintragen, niederlegen, anschreiben, schriftlich angeben, schriftlich laden (V.) (2), durch schriftliche Einladung bzw. Mitteilung zur Teilnahme an einer Tagung auffordern, zur Rechtfertigung vor ein auswärtiges Gericht (N.) (1) laden (V.) (2), steckbrieflich verfolgen, ächten, ausschreiben, schriftlich anfordern (Waren), bestellen, durch schriftliche Nachfrage in Erfahrung bringen (Nachrichten), schriftlich bekräftigen, sich schriftlich zur Einhaltung von Abmachungen bereit erklären, sich schriftlich verpflichten zu, jemandem etwas schriftlich zusagen, zuerkennen, schriftlich anordnen, festsetzen, vorschreiben?, fehlerhaft schreiben, unrichtig schreiben

schriftlich -- schriftlich geben, mnd. vörtÐken*, vortÐken, vorteiken, sw. V.: nhd. verzeichnen, aufzeichnen, schriftlich niederlegen, schriftlich geben, mit einem Zeichen versehen (V.), bezeichnen, anweisen, bestimmen; vörtÐkenen*, vortÐkenen, vorteikenen, vorteckenen, sw. V.: nhd. aufzeichnen, verzeichnen, schriftlich niederlegen, schriftlich geben, mit einem Zeichen versehen (V.), bezeichnen, anweisen, bestimmen

schriftlich -- schriftlich Geld überweisen, mnd. tæschrÆven*, toschriven, mnd.?, sw. V.: nhd. »zuschreiben«, durch Zuschrift wissen lassen, schriftlich Geld überweisen, gutschreiben, Hypotheken oder Grundstücke gutschreiben, beilegen, beimessen

schriftlich -- schriftlich geloben, mnd. vörbrÐven*, vorbrÐven, vorbrÆven, sw. V.: nhd. verbriefen, urkundlich zusichern, schriftlich geloben, schriftlich vorladen, als Unkosten für Schreibarbeiten ausgeben

schriftlich -- schriftlich hinzufügen, ahd. 8zuoskrÆban* 5, zuoscrÆban*, st. V. (1a): nhd. zuschreiben, schriftlich hinzufügen, anfügen, anmerken, festsetzen

schriftlich -- schriftlich mitgeteilter Rechtsentscheid bzw. Straferlass bzw. Strafgesetz der Obrigkeit, mnd. pennõlmandõt, pÐnõlmandõt, N.: nhd. »Penalmandat«, schriftlich mitgeteilter Rechtsentscheid bzw. Straferlass bzw. Strafgesetz der Obrigkeit

schriftlich -- schriftlich mitteilen, mhd. verschrÆben, ferschrÆben*, vurschrÆben, furschrÆben*, st. V.: nhd. »verschreiben«, schreiben, aufschreiben, verzeichnen, schriftlich festsetzen, beschreiben, ächten, befehlen, schriftlich mitteilen, schriftlich vermachen, zuerkennen, abtreten, sich lossagen von, verlustig machen, berauben, sich schriftlich verpflichten, verzichten

schriftlich -- schriftlich mitteilen, mnd. vörschrÆven* (1), vorschrÆven, vorschriven, st. V.: nhd. »verschreiben«, schreiben, aufsetzen, schriftlich aufsetzen, abfassen, festsetzen, schriftlich mitteilen, brieflich berichten, durch ein Schreiben wissen lassen, jemanden durch ein Schreiben schützen, schriftlich für jemand einkommen, sich verwenden, schriftlich verpfänden, durch Ausschreiben herbeirufen, einladen (V.) (2), bestellen, versammeln, jemanden auf die Liste der Verbrecher setzen, steckbrieflich verfolgen, verkehrt schreiben, verkehrt ausdrücken, sich schriftlich verpflichten, aufzeichnen, eintragen, niederlegen, anschreiben, schriftlich angeben, schriftlich laden (V.) (2), durch schriftliche Einladung bzw. Mitteilung zur Teilnahme an einer Tagung auffordern, zur Rechtfertigung vor ein auswärtiges Gericht (N.) (1) laden (V.) (2), steckbrieflich verfolgen, ächten, ausschreiben, schriftlich anfordern (Waren), bestellen, durch schriftliche Nachfrage in Erfahrung bringen (Nachrichten), schriftlich bekräftigen, sich schriftlich zur Einhaltung von Abmachungen bereit erklären, sich schriftlich verpflichten zu, jemandem etwas schriftlich zusagen, zuerkennen, schriftlich anordnen, festsetzen, vorschreiben?, fehlerhaft schreiben, unrichtig schreiben

schriftlich -- schriftlich niedergelegte Rechtsauffassung, mnd. rechtesvörvõtinge*, rechtesvorvõtinge, F.: nhd. schriftlich niedergelegte Rechtsauffassung; rechtvörvõtinge*, rechtvorvõtinge, F.: nhd. schriftlich niedergelegte Rechtsauffassung

schriftlich -- schriftlich niederlegen, mnd. nætelen***, nottelen***, notteln***, sw. V.: nhd. schriftlich niederlegen; prætokollÐren, prætokollÆren, sw. V.: nhd. »protokollieren«, verzeichnen, schriftlich niederlegen

schriftlich -- schriftlich niederlegen, mnd. setten (1), sw. V.: nhd. setzen, ansetzen, einsetzen als, Vollmacht geben, bestellen, ernennen, erwählen, bestimmen, überantworten, zu eigen geben, als Unterpfand stellen, zur Zahlung verpflichten, veranlagen, besteuern, stellen, legen, Standort geben, Stelle geben, einstellen, an eine bestimmte Stelle bringen, fest anbringen, für einen bestimmten Zweck aufstellen, Sitzplatz verschaffen, anweisen, in eine Lage bringen, an einen Platz bringen, Recht der Niederlassung geben, trennen, Eintritt verschaffen, Zutritt verschaffen, gefangensetzen, Amt verschaffen, beauftragen mit, fassen, einsetzen, durch Naht verbinden, befestigen, Anker werfen, vor Anker gehen, auf Grund laufen, einsetzen, anpflanzen, Lettern setzen, drucken, bestimmen, verordnen, verfügen, vorschreiben, wertmäßig ansetzen, ansetzen, veranschlagen, taxieren, abgabepflichtig machen, als Gegenwert setzen, überantworten, regeln, ordnen, schriftlich niederlegen, zu Papier bringen, eintragen, abfassen, verfassen, behaupten, annehmen, angreifen, sitzen machen, aufsetzen, verfertigen, festsetzen, befehlen, anordnen, beisetzen, beilegen, schlichten, Preis bestimmen bei Teilungen von Gut, versetzen (als Pfand)

schriftlich -- schriftlich niederlegen, mnd. vörnætelen*, vornætelen, vornotelen, vornottelen, vornotteln, sw. V.: nhd. schriftlich niederlegen, urkundlich niederlegen, urkundlich ausstellen; vörrõmen*, vorrõmen, vorramen, vorrahmen, sw. V.: nhd. ins Auge fassen (als Ziel), vorschlagen, anempfehlen, verabreden, vereinbaren, beschließen, verfügen, bestimmen, anordnen, festsetzen, anberaumen, schriftlich niederlegen, aufsetzen, Gelegenheit wahrnehmen, abpassen, wofür stimmen, sich wofür entscheiden; vörtÐken*, vortÐken, vorteiken, sw. V.: nhd. verzeichnen, aufzeichnen, schriftlich niederlegen, schriftlich geben, mit einem Zeichen versehen (V.), bezeichnen, anweisen, bestimmen; vörtÐkenen*, vortÐkenen, vorteikenen, vorteckenen, sw. V.: nhd. aufzeichnen, verzeichnen, schriftlich niederlegen, schriftlich geben, mit einem Zeichen versehen (V.), bezeichnen, anweisen, bestimmen; vörvõten*, vorvõten, sw. V.: nhd. verfassen, einfassen, fassen, umranden, einschließen, enthalten (V.), sich mit etwas versehen (V.), rüsten, ausstatten, abfassen, schriftlich niederlegen, beilegen

schriftlich -- schriftlich oder mündlich tradierter Bericht über frühere Ereignisse, mnd. sõge (3), st. F.: nhd. »Sage«, Rede, Gerede, Gerücht, Erzählung, Aussage, Behauptung, Meldung, Ausspruch, Urteil, Entscheidung, schriftlich oder mündlich tradierter Bericht über frühere Ereignisse

schriftlich -- schriftlich übersetzen, mnd. ȫverschrÆven, æverschrÆven, averschrÆven, overschriven, st. V.: nhd. schreiben, mitteilen, einen Brief übersenden, eine Einleitung schreiben, einen Kommentar schreiben, in einer andere Sprache bzw. Schrift niederschreiben, übersetzen, schriftlich übersetzen, überweisen, eine Geldsumme durch Zahlungsanweisung an einen anderen Ort transferieren, eine Geldsumme auf Wechsel ziehen, Nachteiliges zuschreiben, schreibend fälschlich anschuldigen, bezichtigen, abschreiben

schriftlich -- schriftlich verfassen, ahd. skrÆban* 211, scrÆban, st. V. (1a): nhd. schreiben, beschreiben, schreiben von, aufschreiben, schriftlich verfassen, aufzeichnen, niederschreiben

schriftlich -- schriftlich verfassen, mhd. übersetzen, über setzen, sw. V.: nhd. »übersetzen« (V.) (1), darauf setzen, versetzen, verwandeln, umformen, hinüber versetzen, schriftlich verfassen, besetzen, übermäßig besetzen, überbürden, überlasten, bedrängen; vervõhen, vervõn, vorvõn, vorvæhen, ferfõhen*, red. V., st. V.: nhd. fassen, erfassen, fangen, die Witterung in die Nässe fassen, spüren, antreffen, erreichen, erwerben, gewinnen, ein entfremdetes Gut als Eigentum in Anspruch nehmen, ein entfremdetes Eigentum in Anspruch nehmen, ein entfremdetes Gut als Eigentum gewinnen, Beschlag legen auf, einfriedigen, einfassen, zusammenfassen, schriftlich verfassen, vernehmen, wahrnehmen, auffassen, geistig auffassen, aufnehmen, beurteilen, anrechnen, hart beurteilen, tadeln, fassen und vorwärts schaffen, zuwegebringen, ausrichten, fördern, förderlich sein (V.), helfen, frommen, nützen, betreffen, erfolgreich sein (V.), sich unterziehen, sich unterfangen, unternehmen, übernehmen, beschaffen (V.), einbringen, bewirken, entschädigen, auslegen, beginnen, sich verfangen (V.), verstricken, verpflichten, sich verpflichten

schriftlich -- schriftlich vermachen, mhd. verschrÆben, ferschrÆben*, vurschrÆben, furschrÆben*, st. V.: nhd. »verschreiben«, schreiben, aufschreiben, verzeichnen, schriftlich festsetzen, beschreiben, ächten, befehlen, schriftlich mitteilen, schriftlich vermachen, zuerkennen, abtreten, sich lossagen von, verlustig machen, berauben, sich schriftlich verpflichten, verzichten

schriftlich -- schriftlich vermerken, mnd. tÐkenen, teikenen, tÐknen, teiknen, sw. V.: nhd. zeichnen, Hinweis auf etwas geben, anzeigen, Zeichen geben, Mitteilung machen, akustisches Signal geben, Geste machen, Gebärde machen, kennzeichnen, Zeichen worauf drücken, bezeichnen, mit einer Kennung versehen (V.), mit einem charakteristischen körperlichen Mal versehen (V.), festsetzen (Grenzen oder Wege), mit geeigneten Markierungen versehen (V.), mit einer Besitzmarkierung versehen (V.), mit graphischer Markierung versehen (V.), mit einer symbolhaften Graphie versehen (V.), mit einem Hoheitszeichen oder Herkunftszeichen versehen (V.), mit qualitätskennzeichnender Markierung versehen (V.), mit einer Handelsmarke kennzeichnen, graphisch umsetzen, bildlich darstellen, niederschreiben, schriftlich vermerken, aufzeichnen, schreiben, verzeichnen, Textanteile besonders markieren (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), mit einer Prägung versehen (V.) (Metallwaren), eichen (V.), mit einem Eichzeichen versehen (V.), siegeln, versiegeln, besiegeln, mit gruppenbezogener Kennung an der Kleidung versehen (V.), als Banner erheben, bindend vorschreiben, bestimmen, auswählen, benennen, ansetzen, festlegen, vorgeben, angeben

schriftlich -- schriftlich verpfänden, mnd. vörschrÆven* (1), vorschrÆven, vorschriven, st. V.: nhd. »verschreiben«, schreiben, aufsetzen, schriftlich aufsetzen, abfassen, festsetzen, schriftlich mitteilen, brieflich berichten, durch ein Schreiben wissen lassen, jemanden durch ein Schreiben schützen, schriftlich für jemand einkommen, sich verwenden, schriftlich verpfänden, durch Ausschreiben herbeirufen, einladen (V.) (2), bestellen, versammeln, jemanden auf die Liste der Verbrecher setzen, steckbrieflich verfolgen, verkehrt schreiben, verkehrt ausdrücken, sich schriftlich verpflichten, aufzeichnen, eintragen, niederlegen, anschreiben, schriftlich angeben, schriftlich laden (V.) (2), durch schriftliche Einladung bzw. Mitteilung zur Teilnahme an einer Tagung auffordern, zur Rechtfertigung vor ein auswärtiges Gericht (N.) (1) laden (V.) (2), steckbrieflich verfolgen, ächten, ausschreiben, schriftlich anfordern (Waren), bestellen, durch schriftliche Nachfrage in Erfahrung bringen (Nachrichten), schriftlich bekräftigen, sich schriftlich zur Einhaltung von Abmachungen bereit erklären, sich schriftlich verpflichten zu, jemandem etwas schriftlich zusagen, zuerkennen, schriftlich anordnen, festsetzen, vorschreiben?, fehlerhaft schreiben, unrichtig schreiben

schriftlich -- schriftlich verpflichten, mnd. schrÆven (1), scrÆven, st. V.: nhd. schreiben, anschreiben, schriftlich ausfertigen, notieren, registrieren, zuschreiben, beilegen, schätzen, schriftlich verpflichten, bezeichnen, ausgeben als, schriftlich äußern, darstellen, schildern, schriftlich vorschreiben, schriftlich festsetzen, sich als Verfasser betätigen, einprägen, bildlich darstellen

schriftlich -- schriftlich vorladen, mnd. vörbrÐven*, vorbrÐven, vorbrÆven, sw. V.: nhd. verbriefen, urkundlich zusichern, schriftlich geloben, schriftlich vorladen, als Unkosten für Schreibarbeiten ausgeben

schriftlich -- schriftlich vorschreiben, mnd. schrÆven (1), scrÆven, st. V.: nhd. schreiben, anschreiben, schriftlich ausfertigen, notieren, registrieren, zuschreiben, beilegen, schätzen, schriftlich verpflichten, bezeichnen, ausgeben als, schriftlich äußern, darstellen, schildern, schriftlich vorschreiben, schriftlich festsetzen, sich als Verfasser betätigen, einprägen, bildlich darstellen

schriftlich -- schriftlich wiedergeben, mhd. widerschrÆben, st. V.: nhd. »widerschreiben«, zurückschreiben, schriftlich aufkündigen, schriftlich ablehnen, schriftlich wiedergeben

schriftlich -- schriftlich zugesicherte Schadloshaltung, mnd. schõdebrÐf, M.: nhd. schriftlich zugesicherte Schadloshaltung

schriftlich -- schriftlich zugesicherte Schadloshaltung, mnd. schõdelæsbrÐf, schõdelæsbrÆf, M.: nhd. schriftlich zugesicherte Schadloshaltung

schriftlich -- schriftlich zusichern, mhd. verschaffen (1), ferschaffen*, st. V.: nhd. verschaffen, übel schaffen, zum Verderben schaffen, töten, verwandeln, verzaubern, wegschaffen, verderben, zum Nachteil machen, zum Verderben machen, bestimmen, anordnen, vermachen, zuteilen, durch letztwillige Bestimmung entziehen, überweisen, schriftlich zusichern

schriftlich -- sich schriftlich verpflichten zu, mnd. vörschrÆven* (1), vorschrÆven, vorschriven, st. V.: nhd. »verschreiben«, schreiben, aufsetzen, schriftlich aufsetzen, abfassen, festsetzen, schriftlich mitteilen, brieflich berichten, durch ein Schreiben wissen lassen, jemanden durch ein Schreiben schützen, schriftlich für jemand einkommen, sich verwenden, schriftlich verpfänden, durch Ausschreiben herbeirufen, einladen (V.) (2), bestellen, versammeln, jemanden auf die Liste der Verbrecher setzen, steckbrieflich verfolgen, verkehrt schreiben, verkehrt ausdrücken, sich schriftlich verpflichten, aufzeichnen, eintragen, niederlegen, anschreiben, schriftlich angeben, schriftlich laden (V.) (2), durch schriftliche Einladung bzw. Mitteilung zur Teilnahme an einer Tagung auffordern, zur Rechtfertigung vor ein auswärtiges Gericht (N.) (1) laden (V.) (2), steckbrieflich verfolgen, ächten, ausschreiben, schriftlich anfordern (Waren), bestellen, durch schriftliche Nachfrage in Erfahrung bringen (Nachrichten), schriftlich bekräftigen, sich schriftlich zur Einhaltung von Abmachungen bereit erklären, sich schriftlich verpflichten zu, jemandem etwas schriftlich zusagen, zuerkennen, schriftlich anordnen, festsetzen, vorschreiben?, fehlerhaft schreiben, unrichtig schreiben

schriftlich -- sich schriftlich verpflichten, mhd. verschrÆben, ferschrÆben*, vurschrÆben, furschrÆben*, st. V.: nhd. »verschreiben«, schreiben, aufschreiben, verzeichnen, schriftlich festsetzen, beschreiben, ächten, befehlen, schriftlich mitteilen, schriftlich vermachen, zuerkennen, abtreten, sich lossagen von, verlustig machen, berauben, sich schriftlich verpflichten, verzichten

schriftlich -- sich schriftlich verpflichten, mnd. vörschrÆven* (1), vorschrÆven, vorschriven, st. V.: nhd. »verschreiben«, schreiben, aufsetzen, schriftlich aufsetzen, abfassen, festsetzen, schriftlich mitteilen, brieflich berichten, durch ein Schreiben wissen lassen, jemanden durch ein Schreiben schützen, schriftlich für jemand einkommen, sich verwenden, schriftlich verpfänden, durch Ausschreiben herbeirufen, einladen (V.) (2), bestellen, versammeln, jemanden auf die Liste der Verbrecher setzen, steckbrieflich verfolgen, verkehrt schreiben, verkehrt ausdrücken, sich schriftlich verpflichten, aufzeichnen, eintragen, niederlegen, anschreiben, schriftlich angeben, schriftlich laden (V.) (2), durch schriftliche Einladung bzw. Mitteilung zur Teilnahme an einer Tagung auffordern, zur Rechtfertigung vor ein auswärtiges Gericht (N.) (1) laden (V.) (2), steckbrieflich verfolgen, ächten, ausschreiben, schriftlich anfordern (Waren), bestellen, durch schriftliche Nachfrage in Erfahrung bringen (Nachrichten), schriftlich bekräftigen, sich schriftlich zur Einhaltung von Abmachungen bereit erklären, sich schriftlich verpflichten zu, jemandem etwas schriftlich zusagen, zuerkennen, schriftlich anordnen, festsetzen, vorschreiben?, fehlerhaft schreiben, unrichtig schreiben

schriftlich -- sich schriftlich zur Einhaltung von Abmachungen bereit erklären, mnd. vörschrÆven* (1), vorschrÆven, vorschriven, st. V.: nhd. »verschreiben«, schreiben, aufsetzen, schriftlich aufsetzen, abfassen, festsetzen, schriftlich mitteilen, brieflich berichten, durch ein Schreiben wissen lassen, jemanden durch ein Schreiben schützen, schriftlich für jemand einkommen, sich verwenden, schriftlich verpfänden, durch Ausschreiben herbeirufen, einladen (V.) (2), bestellen, versammeln, jemanden auf die Liste der Verbrecher setzen, steckbrieflich verfolgen, verkehrt schreiben, verkehrt ausdrücken, sich schriftlich verpflichten, aufzeichnen, eintragen, niederlegen, anschreiben, schriftlich angeben, schriftlich laden (V.) (2), durch schriftliche Einladung bzw. Mitteilung zur Teilnahme an einer Tagung auffordern, zur Rechtfertigung vor ein auswärtiges Gericht (N.) (1) laden (V.) (2), steckbrieflich verfolgen, ächten, ausschreiben, schriftlich anfordern (Waren), bestellen, durch schriftliche Nachfrage in Erfahrung bringen (Nachrichten), schriftlich bekräftigen, sich schriftlich zur Einhaltung von Abmachungen bereit erklären, sich schriftlich verpflichten zu, jemandem etwas schriftlich zusagen, zuerkennen, schriftlich anordnen, festsetzen, vorschreiben?, fehlerhaft schreiben, unrichtig schreiben

schriftlich -- Waffenstillstand der aber auch schriftlich aufgesetzt werden konnte, mnd. hantvrÐde, hantvrede, M.: nhd. »Handfriede«, durch Handschlag abgeschlossener Friede, Sicherheit, Geleit, befristeter Friede, Waffenstillstand der aber auch schriftlich aufgesetzt werden konnte

schriftlich -- zur Sicherung schriftlich niederlegen, mnd. vörwõren* (1), vorwõren, vorwæren, sw. V.: nhd. verwahren, wahren, aufbewahren, aufheben, bewachen, achten auf, beaufsichtigen, Aufsicht führen über, überwachen, wahrnehmen, besorgen, verwalten, behüten, verhüten, erhalten (V.), pflegen, in Obhut nehmen, sorgen für, bewahren, beschützen, schützen, in Schutz nehmen, sichern, sicher machen, abwehren, zuvorkommen, einschließen, einlegen, zur Sicherung schriftlich niederlegen, sicherstellen, Gewähr leisten, garantieren, bürgen, vorbehalten (V.), Verwahrung einlegen, sich schützen, sich vorsehen, Vorbehalt anmelden

schriftlich -- Zusammenkunft schriftlich anberaumen, mnd. ðtschrÆven*, ðtschriven, mnd.?, st. V.: nhd. abschreiben, kopieren, aufschreiben, verzeichnen, ausschreiben, ausstellen, ausstreichen, Hypothek im Stadterbebuch tilgen, Zusammenkunft schriftlich anberaumen

schriftlich anfordern (Waren), mnd. vörschrÆven* (1), vorschrÆven, vorschriven, st. V.: nhd. »verschreiben«, schreiben, aufsetzen, schriftlich aufsetzen, abfassen, festsetzen, schriftlich mitteilen, brieflich berichten, durch ein Schreiben wissen lassen, jemanden durch ein Schreiben schützen, schriftlich für jemand einkommen, sich verwenden, schriftlich verpfänden, durch Ausschreiben herbeirufen, einladen (V.) (2), bestellen, versammeln, jemanden auf die Liste der Verbrecher setzen, steckbrieflich verfolgen, verkehrt schreiben, verkehrt ausdrücken, sich schriftlich verpflichten, aufzeichnen, eintragen, niederlegen, anschreiben, schriftlich angeben, schriftlich laden (V.) (2), durch schriftliche Einladung bzw. Mitteilung zur Teilnahme an einer Tagung auffordern, zur Rechtfertigung vor ein auswärtiges Gericht (N.) (1) laden (V.) (2), steckbrieflich verfolgen, ächten, ausschreiben, schriftlich anfordern (Waren), bestellen, durch schriftliche Nachfrage in Erfahrung bringen (Nachrichten), schriftlich bekräftigen, sich schriftlich zur Einhaltung von Abmachungen bereit erklären, sich schriftlich verpflichten zu, jemandem etwas schriftlich zusagen, zuerkennen, schriftlich anordnen, festsetzen, vorschreiben?, fehlerhaft schreiben, unrichtig schreiben

schriftlich laden (V.) (2), mnd. vörschrÆven* (1), vorschrÆven, vorschriven, st. V.: nhd. »verschreiben«, schreiben, aufsetzen, schriftlich aufsetzen, abfassen, festsetzen, schriftlich mitteilen, brieflich berichten, durch ein Schreiben wissen lassen, jemanden durch ein Schreiben schützen, schriftlich für jemand einkommen, sich verwenden, schriftlich verpfänden, durch Ausschreiben herbeirufen, einladen (V.) (2), bestellen, versammeln, jemanden auf die Liste der Verbrecher setzen, steckbrieflich verfolgen, verkehrt schreiben, verkehrt ausdrücken, sich schriftlich verpflichten, aufzeichnen, eintragen, niederlegen, anschreiben, schriftlich angeben, schriftlich laden (V.) (2), durch schriftliche Einladung bzw. Mitteilung zur Teilnahme an einer Tagung auffordern, zur Rechtfertigung vor ein auswärtiges Gericht (N.) (1) laden (V.) (2), steckbrieflich verfolgen, ächten, ausschreiben, schriftlich anfordern (Waren), bestellen, durch schriftliche Nachfrage in Erfahrung bringen (Nachrichten), schriftlich bekräftigen, sich schriftlich zur Einhaltung von Abmachungen bereit erklären, sich schriftlich verpflichten zu, jemandem etwas schriftlich zusagen, zuerkennen, schriftlich anordnen, festsetzen, vorschreiben?, fehlerhaft schreiben, unrichtig schreiben

schriftlich übertragen (V.), ahd. furdirgiskrÆban* 1, furdirgiscrÆban*, st. V. (1a): nhd. abschreiben, schriftlich übertragen (V.), niederschreiben; furdirskrÆban* 1, furdirscrÆban*, st. V. (1a): nhd. abschreiben, schriftlich übertragen (V.), niederschreiben

schriftlich widerrufen (V.), mnd. wedderschrÆven, mnd.?, st. V.: nhd. »widerschreiben«, schriftlich antworten, schriftlich widerrufen (V.)

schriftlich, ahd. brieflÆh* 1, Adj.: nhd. schriftlich, brieflich

schriftlich, mhd. brieflich, Adj.: nhd. brieflich, schriftlich; brievelich***, briefelich*, Adj.: nhd. »brieflich«, schriftlich; brievelÆchen, briefelÆchen*, Adv.: nhd. »brieflich«, schriftlich, durch schriftlichen Bericht
-- schriftlich auffordern zu kommen: mhd. beschrÆben, st. V.: nhd. aufschreiben, beschreiben, nennen, niederschreiben, schreiben, aufzeichnen, rechtsgültig aufzeichnen, schildern, schriftlich auffordern zu kommen, schriftlich festlegen, urkundlich festlegen, einladen (V.) (2), bestimmen
-- schriftlich festhalten: mhd. aneschrÆben, anschrÆben, ane schrÆben, st. V.: nhd. »anschreiben«, aufschreiben, schriftlich festhalten, verzeichnen, eintragen
-- schriftlich festlegen: mhd. beschrÆben, st. V.: nhd. aufschreiben, beschreiben, nennen, niederschreiben, schreiben, aufzeichnen, rechtsgültig aufzeichnen, schildern, schriftlich auffordern zu kommen, schriftlich festlegen, urkundlich festlegen, einladen (V.) (2), bestimmen
-- schriftlich niederlegen: mhd. bediuten (1), bedðten, betiuten, betðten, sw. V.: nhd. andeuten, verständlich machen, auslegen, interpretieren, darlegen, niederlegen, schriftlich niederlegen, anzeigen, mitteilen, gehalten werden für, urteilen, zur Besinnung bringen, zur Vernunft bringen, beruhigen, bedeuten, zu verstehen sein (V.), sich zu erkennen geben, bezeichnen, meinen, deuten, erklären, sagen, beschreiben

schriftlich, mhd. schriftlich 4 und häufiger?, Adj.: nhd. schriftlich, urkundlich, geschrieben
-- schriftlich abfassen: mhd. schrÆben (1), st. V.: nhd. schreiben, schreiben auf, schreiben gegen, schreiben über, sich schreiben, sich benennen, sich nennen, zählen, beschreiben, aufschreiben, überliefern, aufzeichnen, verwalten, vorschreiben, befehlen, verbannen, einschreiben, aufnehmen in, anrechnen als, ansehen als, verzeichnen, schriftlich abfassen, vollschreiben, zum Kriegsdienst aufbieten, anordnen, verordnen, nennen, schildern, zeichnen, malen, sich verschreiben, sich schriftlich verpflichten, aufgezeichnet sein (V.); tihten (1), sw. V.: nhd. schreiben, schreiben über, schreiben von, dichten (V.) (1), erzählen, berichten, erdichten, abfassen, verfassen, hervorbringen, sich ausdehnen, erfinden, sinnen auf, beschreiben, festsetzen, beschließen, bestimmen, bestimmen zu, einbringen, bringen, zusammenfassen in, ausstatten, ausschmücken, schriftlich abfassen, dichten über, besinnen, künstlerisch erfinden, künstlerisch schaffen, ersinnen, ins Werk setzen, anstiften, tun, lügenhaft erfinden, lügenhaft erzählen, einrichten
-- sich schriftlich verpflichten: mhd. schrÆben (1), st. V.: nhd. schreiben, schreiben auf, schreiben gegen, schreiben über, sich schreiben, sich benennen, sich nennen, zählen, beschreiben, aufschreiben, überliefern, aufzeichnen, verwalten, vorschreiben, befehlen, verbannen, einschreiben, aufnehmen in, anrechnen als, ansehen als, verzeichnen, schriftlich abfassen, vollschreiben, zum Kriegsdienst aufbieten, anordnen, verordnen, nennen, schildern, zeichnen, malen, sich verschreiben, sich schriftlich verpflichten, aufgezeichnet sein (V.)

schriftlich, mnd. beschrÐven, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. geschrieben, schriftlich; brÐflÆk (1), Adj.: nhd. »brieflich«, schriftlich, urkundlich; brÐflÆk (2), Adv.: nhd. »brieflich«, schriftlich, urkundlich; brÐflÆken, Adv.: nhd. »brieflich«, schriftlich, urkundlich
-- schriftlich abfassen: mnd. dichten (1), sw. V.: nhd. dichten (1), schriftlich abfassen, verfassen, erdichten, auf etwas sinnen, trachten nach, erdenken, ersinnen, lügen, verleumden, anstiften
-- schriftlich aufnehmen: mnd. benottelen*, benotteln, benoteln, benutteln, benuteln, sw. V.: nhd. schriftlich aufnehmen, beurkunden
-- schriftlich vereinbaren: mnd. bebrÐven, sw. V.: nhd. verbriefen, brieflich vorladen, beurkunden, schriftlich vereinbaren

schriftlich, mnd. schrÆflÆk, Adj.: nhd. geschrieben, schriftlich

schriftlich, mnd. schrifteswÆse, Adv.: nhd. schriftweise, schriftlich

schriftlich, mnd. schriftich, Adj.: nhd. schriftlich, der Schrift gemäß, dem Wortlaut entsprechend

schriftlich, mnd. schriftlÆk, Adj.: nhd. schriftlich; schriftlÆken, schrifliken, Adv.: nhd. schriftlich, in schriftlicher Form, auf schriftlichem Weg

schriftlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schriftliche -- durch schriftliche Einladung bzw. Mitteilung zur Teilnahme an einer Tagung auffordern, mnd. vörschrÆven* (1), vorschrÆven, vorschriven, st. V.: nhd. »verschreiben«, schreiben, aufsetzen, schriftlich aufsetzen, abfassen, festsetzen, schriftlich mitteilen, brieflich berichten, durch ein Schreiben wissen lassen, jemanden durch ein Schreiben schützen, schriftlich für jemand einkommen, sich verwenden, schriftlich verpfänden, durch Ausschreiben herbeirufen, einladen (V.) (2), bestellen, versammeln, jemanden auf die Liste der Verbrecher setzen, steckbrieflich verfolgen, verkehrt schreiben, verkehrt ausdrücken, sich schriftlich verpflichten, aufzeichnen, eintragen, niederlegen, anschreiben, schriftlich angeben, schriftlich laden (V.) (2), durch schriftliche Einladung bzw. Mitteilung zur Teilnahme an einer Tagung auffordern, zur Rechtfertigung vor ein auswärtiges Gericht (N.) (1) laden (V.) (2), steckbrieflich verfolgen, ächten, ausschreiben, schriftlich anfordern (Waren), bestellen, durch schriftliche Nachfrage in Erfahrung bringen (Nachrichten), schriftlich bekräftigen, sich schriftlich zur Einhaltung von Abmachungen bereit erklären, sich schriftlich verpflichten zu, jemandem etwas schriftlich zusagen, zuerkennen, schriftlich anordnen, festsetzen, vorschreiben?, fehlerhaft schreiben, unrichtig schreiben

schriftliche -- ohne schriftliche Anzeige seiend, mnd. unvȫrschrÐven*, unvorschreven, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. »unvorgeschrieben«, ohne schriftliche Anzeige seiend

schriftliche -- schriftliche Abfassung, mhd. tihte, tiht, st. F., st. N.: nhd. schriftliche Abfassung, Dichten, Dichtung, Geschichte, Lüge, Ausführung, schriftliche Aufzeichnung, Gedicht, Erdichtung, Lüge, Dichtkunst, Kunstwerk, künstlerische Befähigung

schriftliche -- schriftliche Abfassung, mnd. gedichte (3), N.: nhd. Gedicht, Protokoll, Urkunde, Beschluss, Vorschrift, schriftliche Abfassung, schriftlich Abgefasstes, Satzung, Fabel, Lüge, Schrift, Erfindung, Täuschung, List, Denken, Sinnen, Trachten (N.)

schriftliche -- schriftliche Abmachung, ahd. hantfesta 1?, st. F. (æ): nhd. Urkunde, Handfeste, Schriftstück, schriftliche Abmachung

schriftliche -- schriftliche Abmachung, mnd. vörschrÆvinge*, vorschrÆvinge, vorschrivinge, F.: nhd. schriftliche Verpflichtung, Abmachung, Verschreibung, schriftliches Versprechen, schriftliche Abmachung, Vertrag, Schuldverschreibung, schriftliche Verpfändung, Zuschreibung zum Eigentum, Verfestung, Steckbrief, Schatzung (Bedeutung örtlich beschränkt), Empfehlungsschreiben, Schutzbrief, schriftliche Ächtung

schriftliche -- schriftliche Ächtung, mnd. vörschrÆvinge*, vorschrÆvinge, vorschrivinge, F.: nhd. schriftliche Verpflichtung, Abmachung, Verschreibung, schriftliches Versprechen, schriftliche Abmachung, Vertrag, Schuldverschreibung, schriftliche Verpfändung, Zuschreibung zum Eigentum, Verfestung, Steckbrief, Schatzung (Bedeutung örtlich beschränkt), Empfehlungsschreiben, Schutzbrief, schriftliche Ächtung

schriftliche -- schriftliche Anforderung, mnd. vörschrÆven* (2), vorschrÆven, vorschrÆvent, N.: nhd. Schreiben, schriftliche Mitteilung, schriftliche Anforderung

schriftliche -- schriftliche Anordnung, mnd. hærsõmesbrÐf, hærsammesbrÐf, M.: nhd. schriftliche Anordnung

schriftliche -- schriftliche Antwort, mhd. widerschrift, st. F.: nhd. »Widerschrift«, Abschrift, Niederschrift, schriftliche Antwort, Replik

schriftliche -- schriftliche Anweisung, mnd. bædesbrÐf, M.: nhd. schriftliche Anweisung, Botschaft; bædesschrift, bædesschrifte, F.: nhd. schriftliche Anweisung, Botschaft

schriftliche -- schriftliche Anweisung, mnd. gebædesbrÐf, M.: nhd. »Gebotsbrief«, schriftliche Anweisung, Mandat; gebædesschrift, F.: nhd. »Gebotsschrift«, schriftliche Anweisung, Mandat

schriftliche -- schriftliche Aufnahme, ahd. giskrib* 61, giscrib, st. F. (i)?, st. N. (a): nhd. Schreiben, Beschreibung, Weisung, Schrift, Heilige Schrift, Aufnahme, Schriftwerk, Schriftstück, Schriftlesung, schriftliche Aufnahme

schriftliche -- schriftliche Aufzeichnung, ahd. storia* 1, st. F. (æ): nhd. Geschichte, Wissenschaft, schriftliche Aufzeichnung

schriftliche -- schriftliche Aufzeichnung, mhd. tihte, tiht, st. F., st. N.: nhd. schriftliche Abfassung, Dichten, Dichtung, Geschichte, Lüge, Ausführung, schriftliche Aufzeichnung, Gedicht, Erdichtung, Lüge, Dichtkunst, Kunstwerk, künstlerische Befähigung

schriftliche -- schriftliche Aufzeichnung, mnd. nætele, nætel, nottele, nottel, nætule, nætul, notule, notul, nutele, F.: nhd. schriftliche Aufzeichnung, Schriftstück, Aktenstück, Chirograph, Urkunde

schriftliche -- schriftliche Ausfertigung eines Urteils, mnd. rechtesschÐdinge, rechtesscheidinge, rechtesschÐdinc, rechtesscheidinc, F.: nhd. »Rechtsscheidung«, Rechtsentscheidung, Rechtsentscheid, Urteil, schriftliche Ausfertigung eines Urteils; rechtschÐdinge, rechtscheidinge, rechtschÐdinc, rechtscheidinc, F.: nhd. Rechtsentscheidung, Rechtsentscheid, Urteil, schriftliche Ausfertigung eines Urteils

schriftliche -- schriftliche Befürwortung, mnd. vȫrbÐdeschrift, F.: nhd. Fürbittbrief, schriftliche Befürwortung

schriftliche -- schriftliche Bescheinigung über Feingehalt und Wert eingeschmolzener Edelmetallstücke, mnd. probÐrsÐdel*, probÐrzÐdel, M.: nhd. »Probierzettel«, schriftliche Bescheinigung über Feingehalt und Wert eingeschmolzener Edelmetallstücke

schriftliche -- schriftliche Bestätigung des Schuldners über eine erhaltene Quittung, mnd. gÐgenquÆtantie*, jÐgenquÆtantie, F.: nhd. »Gegenquittung«, schriftliche Bestätigung des Schuldners über eine erhaltene Quittung

schriftliche -- schriftliche Bestätigung über den Verlauf einer gerichtlichen Verhandlung, mnd. rochtbrÆf, M.: nhd. schriftliche Bestätigung über den Verlauf einer gerichtlichen Verhandlung

schriftliche -- schriftliche Darlegung, mhd. vürelege*, fürelege*, vürlege, fürlege*, st. F.: nhd. mündliche Darlegung, schriftliche Darlegung, Vortrag; vürelegunge*, fürelegunge*, vürlegunge, fürlegunge*, st. F.: nhd. »Fürlegung«, Darlegung, mündliche Darlegung, schriftliche Darlegung, Vortrag, Vortrag vor Gericht, Vorgelegtes, Dargelegtes, Frage, vorgelegte Speise, Schaubrote

schriftliche -- schriftliche Darlegung, mnd. vörtÐkeninge*, vortÐkeninge, vorteikeninge, F.: nhd. »Verzeichnung«, Aufzeichnung, schriftliche Niederlegung, Eintragung, aufgezeichnete Bestimmung, schriftliche Darlegung, Verzeichnis, Liste; vörtÐkenisse*, vortÐkenisse, vortÐknisse, vorteikenisse, F.: nhd. Aufzeichnung, schriftliche Niederlegung, Eintragung, aufgezeichnete Bestimmung, schriftliche Darlegung, Verzeichnis, Liste; vörtÐkinge*, vortÐkinge, F.: nhd. Aufzeichnung, Aufsatz, schriftliche Darlegung, aufgezeichnete Bestimmung, schriftliche Niederlegung, Eintragung, Verzeichnis, Liste; vörtÐninge*?, vortÐninge, vorteininge, vorteyninge, F.: nhd. Aufzeichnung, schriftliche Niederlegung, Eintragung, aufgezeichnete Bestimmung, schriftliche Darlegung, Verzeichnis, Liste

schriftliche -- schriftliche Darstellung, mnd. vörvõtinge*, vorvõtinge, F.: nhd. »Verfassung«, Vertrag, schriftliche Darstellung, Beilegung eines Streites

schriftliche -- schriftliche Durchreiseerlaubnis, mnd. lÐidebrÐf, M.: nhd. Geleitbrief, Geleitsbrief, schriftliche Durchreiseerlaubnis; lÐidesbrÐf, M.: nhd. Geleitsbrief, Geleitbrief, schriftliche Durchreiseerlaubnis

schriftliche -- schriftliche Eingabe, mhd. ingõbe, st. F.: nhd. »Eingabe«, Eingebung, schriftliche Eingabe

schriftliche -- schriftliche Einigung, mnd. sÐdel (2), sedel, sÐdele, seddel, cedele, czedele, zedel, tzedel, tzedele, sÐdule, cedule, czedule, zedule, tzedule, schedule, seddele, zettel, sedul, sw. F., M., N.: nhd. Zettel, beschriebenes Blatt, loses Blatt, Schriftstück, schriftliche Einigung

schriftliche -- schriftliche Einrede, mnd. antwærdesbrÐf, antwÐrdesbrÐf, M.: nhd. »Antwortbrief«, Antwortschreiben, schriftliche Einrede

schriftliche -- schriftliche Erzählung, mhd. geschrÆp, st. N.: nhd. Schrift, schriftliche Erzählung

schriftliche -- schriftliche Fassung des Sendrechts, mnd. sÐntbrÐf, sÐnedbrÐf, M.: nhd. Text des Sendrechts, schriftliche Fassung des Sendrechts

schriftliche -- schriftliche Fassung eines poetischen wie prosaischen Stoffes, mnd. dichte (3), dicht, N.: nhd. Gedicht, Dichtung, Fabel, Spruch, schriftliche Fassung eines poetischen wie prosaischen Stoffes, Protokoll, Urkunde, Beschluss, Vorschrift, Satzung, Erdichtung, Erfindung, Lüge, Täuschung, Sinnen, Trachten (N.)

schriftliche -- schriftliche Fixierung, mhd. geschrift, st. F.: nhd. Schrift, Niederschrift, schriftliche Fixierung, Schriftstück, Urkunde, Buch, Schreiben, Inschrift, literarisches Gesamtwerk, Schriften als Quelle, Schriftwerk, Schriftwechsel, Verschreibung, Heilige Schrift, Bibel

schriftliche -- schriftliche Fixierung, mhd. schrift, st. F.: nhd. Schrift, Niederschrift, schriftliche Fixierung, urkundliche Fixierung, Schreiben, Schriftabschnitt, Inschrift, Schriftwerk, Heilige Schrift, Urkunde, Quelle, Überlieferung, Schreibkunst

schriftliche -- schriftliche Forderung, mnd. vörmõningebrÐf*, vormõningebrÐf, M.: nhd. schriftliche Forderung, Mahnbrief, Ermahnung in einem Brief

schriftliche -- schriftliche Garantie, mnd. vörsÐkernissebrÐf*, vorsÐkernissebrÐf, M.: nhd. schriftliche Garantie, Versicherungsurkunde, schriftliche Zusicherung

schriftliche -- schriftliche Gegenversicherung, mnd. wedderbrÐf, mnd.?, M.: nhd. »Widerbrief«, schriftliche Gegenversicherung, Verpflichtungsschein, Revers

schriftliche -- schriftliche Grundlage, mhd. gestift, gestifte, st. F., st. N.: nhd. Stiftung, Erstfassung, Festsetzung, Stift (N.), Domstift, Kloster, Gotteshaus, Niederschrift, schriftliche Grundlage, Naturbeschaffenheit, Anstiften

schriftliche -- schriftliche Klageschrift, mhd. anesprõchbrief, st. M.: nhd. schriftliche Klageschrift

schriftliche -- schriftliche Kündigung, mnd. kündebrÐf, kundebrÐf, M.: nhd. schriftliche Kündigung, Aufsage, Fehdebrief, Kriegserklärung

schriftliche -- schriftliche Mitteilung, mnd. schrÆfninge, F.: nhd. Schreiben, schriftliche Mitteilung

schriftliche -- schriftliche Mitteilung, mnd. schrÆven (2), schrÆvent, schriven, N.: nhd. Schreiben, Schriftstück, Tätigkeit des Schreibens, Schreibung, Art (F.) (1) zu schreiben, schriftliche Mitteilung

schriftliche -- schriftliche Mitteilung, mnd. schrÆvinge, schrÆvunge, F.: nhd. »Schreibung«, Schreiben, schriftliche Mitteilung

schriftliche -- schriftliche Mitteilung, mnd. vörschrift*, vorschrift, F.: nhd. schriftliche Mitteilung; vörschrÆven* (2), vorschrÆven, vorschrÆvent, N.: nhd. Schreiben, schriftliche Mitteilung, schriftliche Anforderung

schriftliche -- schriftliche Niederlegung eines Protokolls bzw. einer Urkunde, mnd. rullinge, rollinge, F.: nhd. schriftliche Niederlegung eines Protokolls bzw. einer Urkunde

schriftliche -- schriftliche Niederlegung, mnd. vörnætelinge*, vornætelinge, vornotelinge, vornotulinge, vornothulinge, vornætlinge, F.: nhd. schriftliche Niederlegung, Aufzeichnung, urkundliche Aufzeichnung, Urkunde, Gilderolle; vörtÐkeninge*, vortÐkeninge, vorteikeninge, F.: nhd. »Verzeichnung«, Aufzeichnung, schriftliche Niederlegung, Eintragung, aufgezeichnete Bestimmung, schriftliche Darlegung, Verzeichnis, Liste; vörtÐkenisse*, vortÐkenisse, vortÐknisse, vorteikenisse, F.: nhd. Aufzeichnung, schriftliche Niederlegung, Eintragung, aufgezeichnete Bestimmung, schriftliche Darlegung, Verzeichnis, Liste; vörtÐkinge*, vortÐkinge, F.: nhd. Aufzeichnung, Aufsatz, schriftliche Darlegung, aufgezeichnete Bestimmung, schriftliche Niederlegung, Eintragung, Verzeichnis, Liste; vörtÐninge*?, vortÐninge, vorteininge, vorteyninge, F.: nhd. Aufzeichnung, schriftliche Niederlegung, Eintragung, aufgezeichnete Bestimmung, schriftliche Darlegung, Verzeichnis, Liste

schriftliche -- schriftliche Rechnung, mhd. reitbrief, st. M.: nhd. »Reitbrief«, schriftliche Rechnung

schriftliche -- schriftliche Regelung, mnd. schÐdebrÐf, scheidebrÐf, M.: nhd. »Scheidebrief«, schriftliche Regelung, Vertragsurkunde, schriftliches Endurteil, Urkunde durch die eine Ehescheidung rechtskräftig wird

schriftliche -- schriftliche Überweisung, mnd. tæschrÆvinge*, toschrivinge, mnd.?, F.: nhd. »Zuschreibung«, Zuschrift, schriftliche Überweisung, Gutschrift

schriftliche -- schriftliche Unterlage für öffentliche Bekanntgabe, mnd. kündesÐdel, F., M., N.: nhd. schriftliche Unterlage für öffentliche Bekanntgabe

schriftliche -- schriftliche Urkunde der Geschlechtsverbindung zu gegenseitiger Hilfe, mnd. slachtebrÐf*, slachtbrÐf, mnd.?, M.: nhd. Geschlechtsbrief, schriftliche Urkunde der Geschlechtsverbindung zu gegenseitiger Hilfe

schriftliche -- schriftliche Urkunde über pfandweise oder administrative Übertragung von Landesschlössern, mnd. slæteslæve*, sloteslove, M.: nhd. Schlossglaube, Treuhänderschaft über eine Burg, pfandweise oder administrative Übertragung von Landesschlössern, schriftliche Urkunde über pfandweise oder administrative Übertragung von Landesschlössern

schriftliche -- schriftliche Urkunde über pfandweise oder administrative Übertragung von Landesschlössern, mnd. slotlæve, slotlove, M.: nhd. Schlossglaube, Treuhänderschaft über eine Burg, pfandweise oder administrative Übertragung von Landesschlössern, schriftliche Urkunde über pfandweise oder administrative Übertragung von Landesschlössern

schriftliche -- schriftliche Urkunde, mhd. schÆn (2), schÆm, st. M.: nhd. Schein, Strahl, Glanz, Gestalt, sichtbarer Beweis, schriftliche Urkunde, Anblick, Schau, Ansehen, Aussehen, Anschein, Benehmen, Form, Bild, Ebenbild, Schattenbild, Licht, Schönheit, Erscheinung, Äußeres, Beweis, Widerschein, Spiegelbild

schriftliche -- schriftliche Urteilsausfertigung, mnd. dæmbrÐf, dæmbrêf, M.: nhd. schriftliche Urteilsausfertigung

schriftliche -- schriftliche Verkündigung frommer Lehren, mnd. brÐf, brÐv, M.: nhd. Brief, Geschriebenes, Urkunde, Attest, Zeugnis, Kerbbrief, Wechsel, Schiffspapier, Mitteilung, Nachricht, Bekanntmachung, Treibzettel, Zettel, schriftliche Verkündigung frommer Lehren, Päckchen Spielkarten

schriftliche -- schriftliche Verordnung des Landfriedens, mhd. vridebrief, vritbrief, fridebrief*, fritbrief*, st. M.: nhd. »Friedebrief«, Friedensurkunde, schriftliche Verordnung des Landfriedens

schriftliche -- schriftliche Verpfändung, mnd. vörschrÆvinge*, vorschrÆvinge, vorschrivinge, F.: nhd. schriftliche Verpflichtung, Abmachung, Verschreibung, schriftliches Versprechen, schriftliche Abmachung, Vertrag, Schuldverschreibung, schriftliche Verpfändung, Zuschreibung zum Eigentum, Verfestung, Steckbrief, Schatzung (Bedeutung örtlich beschränkt), Empfehlungsschreiben, Schutzbrief, schriftliche Ächtung

schriftliche -- schriftliche Verpflichtung zur Fischlieferung nach Bergen, mnd. nærdervõrÏrerulle*, nærdervõrerrulle, F.: nhd. schriftliche Verpflichtung zur Fischlieferung nach Bergen

schriftliche -- schriftliche Verpflichtung, mnd. vörschrÆvinge*, vorschrÆvinge, vorschrivinge, F.: nhd. schriftliche Verpflichtung, Abmachung, Verschreibung, schriftliches Versprechen, schriftliche Abmachung, Vertrag, Schuldverschreibung, schriftliche Verpfändung, Zuschreibung zum Eigentum, Verfestung, Steckbrief, Schatzung (Bedeutung örtlich beschränkt), Empfehlungsschreiben, Schutzbrief, schriftliche Ächtung

schriftliche -- schriftliche Verpflichtungserklärung, mnd. revers (1), N.: nhd. schriftliche Verpflichtungserklärung; reversõl, N.: nhd. schriftliche Verpflichtungserklärung; reversõlbrÐf, M.: nhd. schriftliche Verpflichtungserklärung; reversõlesbrÐf*, reversõlsbrÐf, M.: nhd. schriftliche Verpflichtungserklärung; reversbrÐf, M.: nhd. schriftliche Verpflichtungserklärung

schriftliche -- schriftliche Versicherung, mnd. brÐflȫvede, brÐflovede, N.: nhd. schriftliche Versicherung

schriftliche -- schriftliche Versicherung, mnd. pistele (1), pistole, pistale, pistalle, F.: nhd. geistliches Sendschreiben, Epistel, schriftliche Versicherung, Bestätigungsschreiben

schriftliche -- schriftliche Verzichtserklärung, mnd. vörlõtesbrÐf*, vorlõtesbrÐf, vorlõtsbrÐf, M.: nhd. »Verlassbrief«, Urkunde über erfolgte Auflassung, schriftliche Verzichtserklärung, Bescheinigung über erfolgte Zahlung

schriftliche -- schriftliche Vollmacht, mnd. vulmachtbrÐf, fullemachtbrÐf, M.: nhd. »Vollmachtbrief«, Bevollmächtigungsurkunde, Vollmachtsurkunde, schriftliche Vollmacht; vulmachtesbrÐf*, vulmachtsbrÐf, fullemachtisbrÐf, M.: nhd. »Vollmachtsbrief«, Bevollmächtigungsurkunde, Vollmachtsurkunde, schriftliche Vollmacht

schriftliche -- schriftliche Vorladung, mnd. lõdebrÐf, ladebrÐf, M.: nhd. Ladebrief, schriftliche Vorladung, Aufforderungsschreiben, Gildebrief; lõdingesbrÐf, M.: nhd. »Ladungsbrief«, schriftliche Vorladung

schriftliche -- schriftliche Vorladung, mnd. sitõsiensÐdel*, sitõsiensÐdele, citaciencedele, N.: nhd. schriftliche Vorladung

schriftliche -- schriftliche Vorladung, mnd. stÐveninge, stefninge, F.: nhd. Ladung (F.) (2) vor Gericht, Zitation, schriftliche Vorladung

schriftliche -- schriftliche Vorladung, mnd. stÐvinge (1), mnd.?, F.: nhd. Ladung (F.) (2) vor Gericht (N.) (1), Zitation, schriftliche Vorladung

schriftliche -- schriftliche Vorladung, mnd. vörbÐdingebrÐf*, vorbÐdingebrÐf, M.: nhd. schriftliche Vorladung, Einberufung; vȫrbrÐf, M.: nhd. »Vorbrief«, vorausgegangene Urkunde, früherer Brief, voriges Schreiben (N.) (2), schriftliche Vorladung
schriftliche -- schriftliche Warnung, mnd. wõrschouwingesbrÐf*, warschuwingesbrÐf, mnd.?, M.: nhd. schriftliche Warnung, Mahnschreiben

schriftliche -- schriftliche Zusicherung, mnd. vörsÐkernissebrÐf*, vorsÐkernissebrÐf, M.: nhd. schriftliche Garantie, Versicherungsurkunde, schriftliche Zusicherung; vrÐde, frÐde, vrede, vredhe, vreyde, vride, M.: nhd. Friede, Frieden, Befriedung, Sicherheit, allgemeiner Friede, gebotener Friede, Gottesfriede, Königsfriede, Landfriede, Landfriedensbündnis, Landfriedensvertrag, Marktfriede, Geltungsbezirk des Landfriedens, befriedeter Bereich, Urkunde über allgemeinen Frieden, Schutzherrschaft, Schutz, Rechtsschutz, richterliches Friedegebot, gerichtlicher Schutz, obrigkeitlicher Schutz, Unverletzlichkeit, Unverletzlichkeit des Eigentums, Unverletzlichkeit des Gerichts, Unverletzlichkeit der Gerichtszeit, freies Geleit für die Dauer des Gerichts, ungestörter Besitz, gerichtlicher Schutz bei Auflassung von Eigentum, Auflassungsvertrag, schriftliche Zusicherung, hypothekarische Sicherung, Gerichtsgebühr für die Friedenserwirkung, Beendigung der Feindseligkeiten, Friedensschluss, Waffenstillstand, Friedensvertrag, schiedsrichterliche Aussöhnung, Urkunde über schiedsrichterliche Aussöhnung, kriegsloser Zustand, streitloser Zustand, Ruhe, Friedensbruch, Buße für Friedensbruch, Graben (M.) zur Einfriedung, Grenzgraben; vrÐdel (2), F.: nhd. Friede, Frieden, Befriedung, Sicherheit, allgemeiner Friede, gebotener Friede, Gottesfriede, Königsfriede, Landfriede, Landfriedensbündnis, Landfriedensvertrag, Marktfriede, Geltungsbezirk des Landfriedens, befriedeter Bereich, Urkunde über allgemeinen Frieden, Schutzherrschaft, Schutz, Rechtsschutz, richterliches Friedegebot, gerichtlicher Schutz, obrigkeitlicher Schutz, Unverletzlichkeit, Unverletzlichkeit des Eigentums, Unverletzlichkeit des Gerichts, Unverletzlichkeit der Gerichtszeit, freies Geleit für die Dauer des Gerichts, ungestörter Besitz, gerichtlicher Schutz bei Auflassung von Eigentum, Auflassungsvertrag, schriftliche Zusicherung, hypothekarische Sicherung, Gerichtsgebühren für die Friedenserwirkung, Beendigung der Feindseligkeiten, Friedensschluss, Waffenstillstand, Friedensvertrag, schiedsrichterliche Aussöhnung, Urkunde über schiedsrichterliche Aussöhnung, kriegsloser Zustand, streitloser Zustand, Ruhe, Friedensbruch, Buße für Friedensbruch, Graben (M.) zur Einfriedung, Grenzgraben

schriftliche -- zusätzliche schriftliche Eigentumsübertragung, mnd. ȫvervörschrÆvinge*, ȫvervorschrÆvinge, ævervorschrÆvinge, F.: nhd. Überschreibung, Verschreibung, zusätzliche schriftliche Eigentumsübertragung
schriftliche Ausfertigung irgendeiner Art (F.) (1), mnd. writ, wrÆt, vrÆt, mnd.?, N.: nhd. Schrift, schriftliche Ausfertigung irgendeiner Art (F.) (1), Urkunde, Dokument, Attest

schriftliche Vorladung vor Gericht (N.) (1), mnd. vörbædebrÐf*, vorbædebrÐf, M.: nhd. schriftliche Vorladung vor Gericht (N.) (1); vörbædesbrÐf* (1), vorbædesbrÐf, vorbodesbrÐf, M.: nhd. schriftliche Vorladung vor Gericht (N.) (1), Vorladungsurkunde

schriftlichem -- auf schriftlichem Weg, mnd. schriftlÆken, schrifliken, Adv.: nhd. schriftlich, in schriftlicher Form, auf schriftlichem Weg

schriftlichen -- auf dem Weg einer durch Boten überbrachten schriftlichen Mitteilung, mnd. postwÆse, postwÆs, Adv.: nhd. »postweise«, auf dem Weg einer durch Boten überbrachten schriftlichen Mitteilung, per Post, unter Nutzung der Pferdewechselstationen des Botenwesens (Bedeutung örtlich beschränkt)

schriftlichen -- den Sinn bzw. die geistliche Lehre aus einer schriftlichen Quelle entnehmen, mnd. sðgen (1), st. V.: nhd. saugen, Muttermilch saugen, aufsaugen, den Sinn bzw. die geistliche Lehre aus einer schriftlichen Quelle entnehmen

schriftlichen -- durch schriftlichen Bericht, mhd. brievelÆchen, briefelÆchen*, Adv.: nhd. »brieflich«, schriftlich, durch schriftlichen Bericht

schriftlichen -- durch schriftlichen Vertrag festlegen, mnd. bezarteren, bezerteren, besarteren, sw. V.: nhd. durch schriftlichen Vertrag festlegen

schriftlicher -- in mündlicher und schriftlicher Form äußern, mnd. vörlðden*, vorlðden, vorluden, sw. V.: nhd. verlauten, verlautbaren, laut werden lassen, hörbar werden lassen, kund machen, lauten, abkündigen, bekannt geben, vorbringen, vortragen, in mündlicher und schriftlicher Form äußern, erklären, mitteilen, übermitteln, zukommen lassen, bekannt werden lassen, verbreiten, zum Inhalt haben, Wort ergreifen, vernehmen lassen, behaupten, angeben

schriftlicher -- in schriftlicher Form, mnd. schriftlÆken, schrifliken, Adv.: nhd. schriftlich, in schriftlicher Form, auf schriftlichem Weg

schriftlicher -- schriftlicher Antrag auf Armenunterstützung, mnd. vȫrbiddelsÐdel*, vorbiddelzÐdel, vorbiddelzeddel, M.: nhd. schriftlicher Antrag auf Armenunterstützung; vȫrbiddensÐdel*, vorbiddenzÐdel, M.: nhd. schriftlicher Antrag auf Armenunterstützung; vȫrbitsÐdel*, vorbitzÐdel, M.: nhd. schriftlicher Antrag auf Armenunterstützung
schriftlicher -- schriftlicher Auftrag auf Bürgschaft für eine Schuld, mnd. hÐtebrÐf, heitebrÐf, M.: nhd. Urkunde in der etwas versprochen wird, schriftlicher Auftrag auf Bürgschaft für eine Schuld

schriftlicher -- schriftlicher Ausweis, mhd. schÆnbrief, st. M.: nhd. »Scheinbrief«, schriftlicher Ausweis, Zeugnis, Urkunde

schriftlicher -- schriftlicher Befehl, mnd. botbrÐf, M.: nhd. Gebotbrief, schriftliches Gebot, schriftlicher Befehl

schriftlicher -- schriftlicher Beweis, mnd. beschÆn, beschîn, Sb.: nhd. Bescheinigung, schriftlicher Beweis

schriftlicher -- schriftlicher Entscheid, mnd. vörschÐdesbrÐf*, vorschÐdesbrÐf, vorscheidesbrÐf, M.: nhd. schriftlicher Entscheid

schriftlicher -- schriftlicher Erlass an Untergebene, mnd. mandõt, N.: nhd. »Mandat«, schriftlicher Erlass an Untergebene; mandõtenbrÐf, M.: nhd. schriftlicher Erlass an Untergebene

schriftlicher -- schriftlicher Konsens, mhd. willebrief, st. M.: nhd. »Willebrief«, schriftlicher Konsens

schriftlicher -- schriftlicher Verhaftungsbefehl, mnd. bestÐlbrÐf, M.: nhd. Bestellungsbrief, schriftlicher Verhaftungsbefehl, Kaperbrief

schriftliches -- ein schriftliches Instrument verfertigen, mhd. zedelen, sw. V.: nhd. »zetteln«, eine Urkunde verfolgen, ein schriftliches Instrument verfertigen

schriftliches -- geordnetes schriftliches Verzeichnis, mnd. rÐgule, regule, rÐgul, rÐgele, regele, rÐgel, regle, F.: nhd. »Regel«, Verhaltensnorm, festgelegte Verfahrensweise, vorgeschriebene Abfolge, Ordnung, Vorschrift, Handlungsvorgabe, Richtschnur, Regelwerk eines geistlichen Ordens, Ordensregel, Klosterregel, Lehrsatz, Lehrmeinung, Gesetzmäßigkeit, Rechenverfahren, geordnetes schriftliches Verzeichnis, Regelsammlung

schriftliches -- schriftliches Dokument, mnd. kartebille, F.: nhd. schriftliches Dokument, Schreiben, Schriftstück

schriftliches -- schriftliches Endurteil, mnd. schÐdebrÐf, scheidebrÐf, M.: nhd. »Scheidebrief«, schriftliche Regelung, Vertragsurkunde, schriftliches Endurteil, Urkunde durch die eine Ehescheidung rechtskräftig wird

schriftliches -- schriftliches Ersuchen, mnd. begÐrebrÐf, M.: nhd. schriftliches Ersuchen, Bittschreiben

schriftliches -- schriftliches Erzeugnis, mnd. schriftðr, schriftðre, F.: nhd. Schrift, heilige Schrift, schriftliches Erzeugnis

schriftliches -- schriftliches Gebot, mnd. botbrÐf, M.: nhd. Gebotbrief, schriftliches Gebot, schriftlicher Befehl

schriftliches -- schriftliches Instrument, mhd. zedel (1), zedele, zetel, st. F., sw. F., st. M., st. N.: nhd. Blatt, Zettel, Urkunde, einzelnes Schriftstück, schriftliches Instrument

schriftliches -- schriftliches Kriegsaufgebot, mnd. hÐrschildesbrÐf, M.: nhd. schriftliches Kriegsaufgebot

schriftliches -- schriftliches Schuldbekenntnis, mnd. bekantenisbrÐf*, bekantnisbrÐf, bekanntnisbrêf, M.: nhd. schriftliches Schuldbekenntnis

schriftliches -- schriftliches Urteil des Sendgerichts, mnd. sÐntærkünde, zendærkünde, F.: nhd. durch das Sendgericht ausgefertigte Urkunde, schriftliches Urteil des Sendgerichts

schriftliches -- schriftliches Urteil, mnd. rechtbrÐf, M.: nhd. »Gerichtsbrief«, schriftliches Urteil, vom Gericht (N.) (1) ausgestelltes Dokument, Gerichtsurkunde

schriftliches -- schriftliches Versprechen, mnd. hantvestnisse, F.: nhd. schriftliches Versprechen, Beurkundung

schriftliches -- schriftliches Versprechen, mnd. vörschrÆvinge*, vorschrÆvinge, vorschrivinge, F.: nhd. schriftliche Verpflichtung, Abmachung, Verschreibung, schriftliches Versprechen, schriftliche Abmachung, Vertrag, Schuldverschreibung, schriftliche Verpfändung, Zuschreibung zum Eigentum, Verfestung, Steckbrief, Schatzung (Bedeutung örtlich beschränkt), Empfehlungsschreiben, Schutzbrief, schriftliche Ächtung

schriftliches -- schriftliches Zeugnis, mhd. urkünde (1), urkunde, orkunde, orkunt, orchunde, st. F., st. N., sw. F., sw. N.: nhd. Urkunde, Zeugnis, schriftliches Zeugnis, Zeichen, Beweis, Nachweis, Aussage, Merkmal, Beispiel, Vorbild, Kunde (F.), Nachricht, Äußerung, Bestätigung, Erinnerung, Gedächtnis, Erweisung, Angabe, Bekundung, Anzeichen, Kennzeichen, Bedeutung, Erkundigung, Anweisung, Wille, Befehl, Bibel, Altes Testament, Neues Testament

schriftliches -- schriftliches Zeugnis, mnd. schÆn (2), schÆne, scÆn, M.: nhd. Schein, Glanz, Strahl, Leuchten (N.), Licht, Helligkeit, Funkeln, Glänzen, Schönheit, Ruhm, Wert, Geltung, Anblick, Schau, sichtbares Hervortreten, Zustand, Augenschein, Evidenz, Beweis, Zeugnis, Aussehen, Gestalt, Form, Abbild, Glaubwürdigkeit, Berechtigung, ersichtlicher Zweck, Absicht, Anschein, Vorwand, Vorgeben, Dokument, schriftliches Zeugnis, Bescheinigung

Schriftliches, mnd. geschrift (2), geschrifte, N.: nhd. Schrift, Schriftliches, Niederschrift, Schriftstück

schriftlichkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schriftling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schriftlos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schriftmäkler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schriftmäßig, mnd. schriftmÐtich, Adj.: nhd. »schriftmäßig«, in der Bibel begründet, dem Wortlaut der Bibel gemäß

schriftmäszig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schriftmäszigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schriftmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schriftmetall, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schriftmutter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schriftpfennig, afries. skri-f‑t‑pan-n‑ing 1 und häufiger?, skri-f-t‑pen-n-ing, st. M. (a): nhd. »Schriftpfennig«, Schreiberlohn

schriftpfuscherei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schriftprediger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schriftprobe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schriftpunze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schriftrahle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schriftreich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schriftreichlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schriftreichschön, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schriftrettung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schriftrichter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schriftrolle -- Schriftrolle der Juden, mnd. rodõl, rodal, rodael, rothal, N.: nhd. Name einer Pflanze (Sumpfläusekraut bzw. Rödelkraut), Schriftrolle in der mehrere Texte zusammengefasst sind, zusammengeheftetes Aktenkonvolut, geordnetes Verzeichnis, Schriftrolle der Juden

Schriftrolle -- Schriftrolle in der mehrere Teile zusammengefasst sind, mnd. rætele, rotele, rætel, rætil, rætle, rotte, F.: nhd. »Rotel«, Rolle, Verzeichnis, Liste, Schriftrolle in der mehrere Teile zusammengefasst sind, zusammengeheftetes Aktenkonvolut

Schriftrolle -- Schriftrolle in der mehrere Texte zusammengefasst sind, mnd. rodõl, rodal, rodael, rothal, N.: nhd. Name einer Pflanze (Sumpfläusekraut bzw. Rödelkraut), Schriftrolle in der mehrere Texte zusammengefasst sind, zusammengeheftetes Aktenkonvolut, geordnetes Verzeichnis, Schriftrolle der Juden

Schriftrolle -- Schriftrolle mit Polizeivorschriften zur öffentlichen Verlesung, mnd. kündigerulle, F.: nhd. Schriftrolle mit Polizeivorschriften zur öffentlichen Verlesung

Schriftrolle, mhd. rodel, st. M., st. F.: nhd. »Rodel«, Schriftrolle, Verzeichnis von Rechtstiteln oder Besitztümern, beschriebene Papierrolle, Liste, Register, Urkunde

schriftrolle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schriftsässigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schriftsasz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schriftsatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schriftsäule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schriftschatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schriftschätzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schriftscheidung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schriftschmach, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schriftschneider, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schriftschrank, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schriftschutz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schriftseite, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schriftsetzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schriftsinn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schriftsitzend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schriftspindel, nhd.: nhd. ; L.: DW

schriftspötter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schriftsprache, nhd.: nhd. ; L.: DW

schriftspruch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schriftstecher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schriftstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schriftstelle, mnd. stat (1), stõt, staet, F.: nhd. Stätte, Stelle, Ort, Stelle an der sich etwas befindet oder befunden hat, Gegend, Hofstelle, Grundstück, Land, Statt, ein Kirchengerät, Standleuchter, Stelle am Körper, Gelenkstelle zwischen Kopf und Nagel des Mittelfingers (bildlich für den Grad der Blutsverwandtschaft), Schriftstelle, Stelle in die jemand als Nachfolger oder Stellvertreter eintritt, Stand, soziale Stellung, Gelegenheit, Möglichkeit

schriftstelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schriftsteller, ahd. buohmahhõri* 1, buohmachõri*, buohmahheri*, buohmacheri*, st. M. (ja): nhd. »Buchmacher«, Dichter, Schriftsteller

Schriftsteller, mhd. buochmachÏre, st. M.: nhd. »Buchmacher«, Schriftsteller

schriftsteller, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schriftstellerchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schriftstellerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schriftstellergeist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schriftstellergrösze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schriftstellerhandwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schriftstellerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schriftstellerisch -- schriftstellerisch arbeiten, mhd. compilieren, complieren, sw. V.: nhd. »vollenden«, kompilieren, schriftstellerisch arbeiten

schriftstellerisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schriftstellern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schriftstellernachruhm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schriftstellername, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schriftstellerregel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schriftstellerschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schriftstellerthum, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schriftstellervolk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schriftstellerwelt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schriftstellerwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schriftstellerzunft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schriftstellung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schriftstück -- einzelnes Schriftstück, mhd. zedel (1), zedele, zetel, st. F., sw. F., st. M., st. N.: nhd. Blatt, Zettel, Urkunde, einzelnes Schriftstück, schriftliches Instrument

Schriftstück -- in ein Schriftstück einfügen, mnd. virgelÐren, virgeliren, sw. V.: nhd. interpungieren, in ein Schriftstück einfügen

Schriftstück -- in einem Schriftstück voranstellen, mnd. vȫrsetten (1), sw. V.: nhd. vor etwas setzen, vorsetzen, vor jemandem hinsetzen, jemandem auftischen, etwas auftragen, jemandem etwas nahe legen, vorschlagen, dringlich machen, vorschreiben, anordnen, bestimmen, nach vorn setzen, in die Auslage setzen, in einem Schriftstück voranstellen, vorausschicken, aufs Titelblatt setzen, sich zum Vorsatz machen, sich vornehmen, ins Auge fassen, sich anmaßen, etwas vor anderem den Vorzug geben, fördern, begünstigen, betreiben, vorantreiben, rechtlich beanspruchen, belangen, sich zuziehen (Bedeutung örtlich beschränkt), auf sich laden (V.) (1) (Bedeutung örtlich beschränkt)

Schriftstück -- zahnweise ausgeschnittenes Schriftstück, mnd. tenebrÐf, mnd.?, M.: nhd. Kerbbrief, zahnweise ausgeschnittenes Schriftstück

Schriftstück -- zahnweise ausgeschnittenes Schriftstück, mnd. tenenbrÐf, M.: nhd. Kerbbrief, zahnweise ausgeschnittenes Schriftstück

Schriftstück von sechs Bögen (Doppelbogen) oder 12 Blättern, mnd. sexterne, F.: nhd. Schriftstück von sechs Bögen (Doppelbogen) oder 12 Blättern

Schriftstück, ae. di-h-t, dy-h-t, st. N. (a): nhd. Einrichtung, Ordnung, Beschluss, Absicht, Amt, Befehl, Anordnung, Anleitung, Betragen, Schriftstück

Schriftstück, afries. skrÆ-v‑inge 1, st. F. (æ): nhd. Schriftstück, Schreiben

Schriftstück, ahd. buoh 157, st. F. (athem., i), st. N. (a), st. M. (a): nhd. Buch, Schrift, Heilige Schrift, Buchstabe, Schreiben (N.) (2), Schriftstück, Urkunde; giskrib* 61, giscrib, st. F. (i)?, st. N. (a): nhd. Schreiben, Beschreibung, Weisung, Schrift, Heilige Schrift, Aufnahme, Schriftwerk, Schriftstück, Schriftlesung, schriftliche Aufnahme; hantfesta 1?, st. F. (æ): nhd. Urkunde, Handfeste, Schriftstück, schriftliche Abmachung; hantfestÆ 14, st. F. (Æ): nhd. Urkunde, Handfeste, Schriftstück, Schuldschein, Unterschrift, Testament, Privileg, Vorrecht, verbürgtes Recht; skrift* 43, scrift, st. F. (i): nhd. Schrift, Zeichen, Aufzeichnung, Buchstabe, geschriebenes Gesetz, Gesetzbuch, Schriftstück, Brief
-- rechtliches Schriftstück: ahd. suonbuoh* 2, st. N. (a): nhd. »Sühnebuch«, »Sühneurkunde«, Bußbuch, rechtliches Schriftstück, Buch der Bußen

Schriftstück, mhd. buochelÆn, büechel, st. N.: nhd. Büchlein, Gedicht, Liebesgedicht, Gerichtsprotokoll, Schriftstück, Brief

Schriftstück, mhd. geschrift, st. F.: nhd. Schrift, Niederschrift, schriftliche Fixierung, Schriftstück, Urkunde, Buch, Schreiben, Inschrift, literarisches Gesamtwerk, Schriften als Quelle, Schriftwerk, Schriftwechsel, Verschreibung, Heilige Schrift, Bibel; hantveste (1), hantfeste*, sw. F., st. F.: nhd. »Handfeste«, Handgriff, Handhabe, Schriftstück, Urkunde, Bestätigung, Schuldurkunde, Versicherung, Verbriefung, Bekräftigung, Beglaubigung, Kraft, Gültigkeit, Siegel, Testament; hantvestene, hantfestene*, st. F.: nhd. Handfeste, Schriftstück, Urkunde, Kraft, Gültigkeit, Privileg; hantvestenunge 16, hantfestenunge*, st. F.: nhd. Schriftstück, Urkunde; hantvestunge 18, hantfestunge*, st. F., sw. F.: nhd. Schriftstück, Urkunde

Schriftstück, mnd. bille (1), F.: nhd. Schriftstück, Urkunde, Wechselbrief

Schriftstück, mnd. geschrift (2), geschrifte, N.: nhd. Schrift, Schriftliches, Niederschrift, Schriftstück; hantschrift, F.: nhd. Unterschrift, Urkunde, Verschreibung, Handschrift, Schriftstück, Akte, Verzeichnis, Schuldverschreibung; kartebille, F.: nhd. schriftliches Dokument, Schreiben, Schriftstück
-- Schriftstück zur Sicherung eines Vertrags: mnd. hantveste (1), F.: nhd. Handfeste, Handgriff, Handschrift, Beglaubigung eines Dokuments durch Unterschrift, Dokument, Schuldurkunde, Obligation, Verschreibung, Schriftstück zur Sicherung eines Vertrags, öffentliche Urkunde, Freiheitsbrief, Anerkennung, Rentenverschreibung, Schuldverschreibung, Sicherheitsverschreibung; hantvestene, mnd.?, F.: nhd. Handfeste, Handgriff, Handschrift, Beglaubigung eines Dokuments durch Unterschrift, Dokument, Schuldurkunde, Obligation, Verschreibung, Schriftstück zur Sicherung eines Vertrags, öffentliche Urkunde, Freiheitsbrief, Anerkennung, Rentenverschreibung, Schuldverschreibung, Sicherheitsverschreibung; hantvesteninge, F.: nhd. Handfeste, Handgriff, Handschrift, Beglaubigung eines Dokuments durch Unterschrift, Dokument, Schuldurkunde, Obligation, Verschreibung, Schriftstück zur Sicherung eines Vertrags, öffentliche Urkunde, Freiheitsbrief, Annerkennung, Rentenverschreibung, Schuldverschreibung, Sicherheitsverschreibung; hantvestinge, F.: nhd. Handfeste, Handgriff, Handschrift, Beglaubigung eines Dokuments durch Unterschrift, Dokument, Schuldurkunde, Obligation, Verschreibung, Schriftstück zur Sicherung eines Vertrags, öffentliche Urkunde, Freiheitsbrief, Anerkennung, Rentenverschreibung, Schuldverschreibung, Sicherheitsverschreibung
-- urkundliches Schriftstück: mnd. kartelennottele, F.: nhd. urkundliches Schriftstück

Schriftstück, mnd. libél, libel, liebel, N.: nhd. Schrift, Schriftstück, Streitschrift; nætele, nætel, nottele, nottel, nætule, nætul, notule, notul, nutele, F.: nhd. schriftliche Aufzeichnung, Schriftstück, Aktenstück, Chirograph, Urkunde; patent, N.: nhd. »Patent«, Schriftstück, Urkunde, Brief; rulleken, rulleke, N.: nhd. »Röllchen«, Schriftstück, Zettel mit Zaubersprüchen, Schwertbrief
-- aufgerolltes Schriftstück: mnd. rulle, rǔlle, rul, rol, rolle, role, F., M.: nhd. Rolle, aufgerolltes Schriftstück, Dokument, Urkunde, Schuldschein, Verzeichnis, Liste, Ordnungstext, aufgerollte Bleiplatte, aufgerollter Stoffballen, Walze, Drehscheibe, Drehkreuz als Türverschluss, Tuchpresse, Laufrad, Rollhandtuch, Teil am Kogel
-- ein Schriftstück hinsichtlich des Inhalts überprüfen: mnd. probÐren, probÆren, probbyren, provÐren, sw. V.: nhd. »probieren«, prüfen, überprüfen, die Qualität einer Ware oder eines Handelserzeugnisses prüfen, Normmaße kontrollieren, ein Bauwerk abnehmen, Edelmetalle prüfen, Münzen auf Gewicht und Feingehalt prüfen, Münzprobe durchführen, ein Schriftstück hinsichtlich des Inhalts überprüfen, eine vermeintliche Hexe verhören, eine vermeintliche Hexe der Hexenprobe unterwerfen, auf die Probe stellen, versuchen, anfechten, nachweisen, beweisen, eine Rechnung kontrollieren, die Probe machen
-- Eintragungen in einem Schriftstück löschen: mnd. rõdÆren, sw. V.: nhd. radieren, Eintragungen in einem Schriftstück löschen
-- in einem Schriftstück mitbenannt: mnd. mÐdebeschrÐven, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »mitbeschrieben«, in einem Schriftstück mitbenannt
-- Schriftstück aus Papier: mnd. papÆrssÐdele, papÆrssÐdel*, M.: nhd. Papierblatt, Schriftstück aus Papier
-- Schriftstück das verschiedene Sachverhalte erläutert und zusammenfasst: mnd. postille (1), postelle, postile, F.: nhd. Postille, Predigtsammlung, Schriftstück das verschiedene Sachverhalte erläutert und zusammenfasst, geistliche Schrift, Predigtsammlung über die Evangelien und ihre Auslegung
-- Schriftstück das zur Bettelei berechtigt: mnd. prachÏrebrÐf*, pracherbrÐf, M.: nhd. »Bettlerbrief«, Schriftstück das zur Bettelei berechtigt, Bettelbrief; prachÏreschrÆven*, pracherschrÆven, N.: nhd. »Bettlerschreiben«, Schriftstück das zur Bettelei berechtigt
-- Schriftstück in dem das Anrecht auf eine Pfründe bestätigt wird: mnd. prȫvenbrÐf, M.: nhd. Schriftstück in dem das Anrecht auf eine Pfründe bestätigt wird
-- Schriftstück in dem der Empfang von Geld oder Gütern bestätigt wird: mnd. quÆtantie, quitantzie, quitdtantie, quietantie, quÆtancie, quittantie, quÆtanz, qwitantz, quietantz, quÆtance, quittance, quÆtencie, quiitensiie, quÆntiõse, quÆntancie, quÆntentie, F.: nhd. Quittung, Schriftstück in dem der Empfang von Geld oder Gütern bestätigt wird; quÆtantiebrÐf, quÆtanciebrÐf, M.: nhd. »Quittbrief«, Quittung, Schriftstück in dem der Empfang von Geld oder Gütern bestätigt wird; quÆtantiecÐdule, quÆtancecÐdule, quitantzecÐdule, M.: nhd. Quittung, Schriftstück in dem der Empfang von Geld oder Gütern bestätigt wird; quÆtantienbrÐf*, quÆtancienbrÐf, M.: nhd. »Quittbrief«, Quittung, Schriftstück in dem der Empfang von Geld oder Gütern bestätigt wird; quÆtantieschrift, quÆtanzschrift, F.: nhd. »Quittschrift«, Quittung, Schriftstück in dem der Empfang von Geld oder Gütern bestätigt wird; quÆtebrÐf, quÆtbrÐf, quÆtbrÆf, M.: nhd. »Quittbrief«, Quittung, Schriftstück in dem der Empfang von Geld oder Gütern bestätigt wird, Urkunde in der man die Bezahlung einer Schuld oder die Befreiung von einer Verpflichtung anerkennt, Freibrief; quÆtelbrÐf, M.: nhd. »Quittbrief«, Quittung, Schriftstück in dem der Empfang von Geld oder Gütern bestätigt wird, Urkunde in der man die Bezahlung einer Schuld oder die Befreiung von einer Verpflichtung anerkennt, Freibrief; quÆtÐringe, quittÐringe, kuidtterynge, quÆtÆrunge, quÆtÆrunc, F.: nhd. »Quittierung«, Quittung, Auslösung, Schriftstück in dem der Empfang von Geld oder Gütern bestätigt wird, Übernahme der Kosten für Unterkunft und Verpflegung, Auslösung aus der Herberge; quÆtesbrÐf, M.: nhd. »Quittbrief«, Quittung, Schriftstück in dem der Empfang von Geld oder Gütern bestätigt wird, Urkunde in der man die Bezahlung einer Schuld oder die Befreiung von einer Verpflichtung anerkennt, Freibrief
-- Schriftstück in dem ein gegensätzlicher Standpunkt formuliert wird: mnd. recðsõtiænschrift, F.: nhd. Schriftstück in dem ein gegensätzlicher Standpunkt formuliert wird, Ablehnung
-- Schriftstück in dem ein Sonderrecht formuliert und bestätigt wird: mnd. prÆvilÐgienbrÐf, M.: nhd. »Privilegienbrief«, Schriftstück in dem ein Sonderrecht formuliert und bestätigt wird
-- Schriftstück in dem eine Genehmigung ausdrücklich bestätigt wird: mnd. ratificõtienbrÐf, ratificõcienbrÐf, M.: nhd. Schriftstück in dem eine Genehmigung ausdrücklich bestätigt wird
-- Schriftstück über den Ausgang eines Gerichtsverfahrens: mnd. præcessesbrÐf, M.: nhd. »Prozessbrief«, Schriftstück über den Ausgang eines Gerichtsverfahrens, Urteil
-- ursprüngliches Siegel an einem Schriftstück: mnd. prÆncipõlsÐgel, N.: nhd. Hauptsiegel, ursprüngliches Siegel an einem Schriftstück, originales Siegel an einer Urkunde

Schriftstück, mnd. schartÐke, scharteke, F.: nhd. Schriftstück, Urkunde

Schriftstück, mnd. scharte (1), scherte, F.: nhd. Schriftstück, Dokument, Urkunde, altes Buch, Schmöker

Schriftstück, mnd. schrÆvelse, F.?: nhd. Brief, Schriftstück

Schriftstück, mnd. schrÆven (2), schrÆvent, schriven, N.: nhd. Schreiben, Schriftstück, Tätigkeit des Schreibens, Schreibung, Art (F.) (1) zu schreiben, schriftliche Mitteilung

Schriftstück, mnd. schrift, scrift, F.: nhd. Schrift, Schreiben (N.), Schreibkunst, Geschriebenes, Niederschrift, Anschreiben, Aufschreiben, Geheimzeichen, Buchstaben, Beschriftung, Inschrift, Aufschrift, Wortlaut, Text, Schriftstück, Urkunde, Buch, Schrifttum, heilige Schrift

Schriftstück, mnd. sÐdel (2), sedel, sÐdele, seddel, cedele, czedele, zedel, tzedel, tzedele, sÐdule, cedule, czedule, zedule, tzedule, schedule, seddele, zettel, sedul, sw. F., M., N.: nhd. Zettel, beschriebenes Blatt, loses Blatt, Schriftstück, schriftliche Einigung

Schriftstück, mnd. stücke, stück, stucke, stugke, stykke, sticke, stuck, stükke, N.: nhd. Stück, Teilstück, Teilstück einer Definition, Einzelstück, Stück aus einer Vielzahl oder einer Reihe anderer Dinge gleicher Art (F.) (1), Exemplar, willkürlich oder gewaltsam abgetrennter bzw. abgesprungener bzw. abgebrochener Teil eines Ganzen, Teil eines Ganzen, Bruchstück, Splitter, Scherbe, Fetzen (M.), Brocken (M.), Krume, abgegrenztes Stück eines Ganzen, Acker, Ackerstück, Feld, Flurstück, Grundstück, Wegstrecke zu Land und zu Wasser, Geldstück, Münzstück, Gewichtsstück, Geschütz, Kanone, Fass (für Wein), Platte aus Edelmetall, Blech aus Edelmetall, Kupferplatte, handwerkliche Arbeit, literarisches Erzeugnis, Schrift, Schriftstück, Gebinde, Bund, Ballen (M.) (1) Buschholz, Bauholz?, zusammenhängendes Gewebe aus Leinen (N.) und Tüchern von bestimmter Größe, Bahrtuch, Einzelbestimmung, Abschnitt, Kapitel, Text eines Buches, Bestandteil, Zutat, Gegenstand, Ding, einzelne Eigenschaft, Einzelheit, Artikel, Bestimmung, Paragraph, Bedeutung, Maßnahme, Lehrstück, Verordung, Satz, Behauptung, Mittel, Rezept, Vorgehen, Handlung, Tun, Vorkommen, Begebenheit, ungewöhnliche Art (F.) (1), Seite eines Dinges, Schelmenstreich, Umstand

schriftstück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schriftstücke -- Berufsschreiber der Briefe und andere Schriftstücke gegen Bezahlung anfertigt, mnd. stælschrÆvÏre*, stælschrÆver, stoilschrÆver, M.: nhd. »Stuhlschreiber«, Berufsschreiber der Briefe und andere Schriftstücke gegen Bezahlung anfertigt, öffentlicher Schreiber, Schreiblehrer, Schreibmeister in Schulen

Schriftstücke -- Lade zur Aufbewahrung der Zunftrollen und anderer Schriftstücke die das Amt betreffen, mnd. ambachteslõde, F.: nhd. »Amtslade«, Lade zur Aufbewahrung der Zunftrollen und anderer Schriftstücke die das Amt betreffen

Schriftstücke -- Raum in dem amtliche Schriftstücke gesiegelt werden, mnd. sÐgelkõmer, sÐgelkammer, F.: nhd. »Siegelkammer«, Raum in dem amtliche Schriftstücke gesiegelt werden, Kanzlei

Schriftstücken -- Buch mit Schriftstücken, mhd. briefbuoch, N.: nhd. Briefbuch, Buch mit Schriftstücken, Testsammlung

Schriftstücken -- Gewebestreifen zur Befestigung von Siegeln an Schriftstücken, mnd. pressele, pressule, pressel, prestele, prestel, pretsel, pretzel, presse, F.: nhd. Siegelband, schmaler Streifen (M.) von Pergament, Gewebestreifen zur Befestigung von Siegeln an Schriftstücken

Schriftstücken -- Lade zur Aufbewahrung von Schriftstücken, mnd. kapsel, capzell, captzell, F.: nhd. Behälter, Lade zur Aufbewahrung von Schriftstücken

Schriftstücken -- Rolle oder Mappe zur Aufbewahrung von Schriftstücken bzw. Urkunden bzw. Akten, mnd. nasch, N., F., M.: nhd. Korb, Behälter, Kasten (M.), Schachtel, Dose, Schmuckbehälter, Schüssel, Büchse mit Konfekt, Etui, Rolle oder Mappe zur Aufbewahrung von Schriftstücken bzw. Urkunden bzw. Akten

Schriftstücks -- Abdruck des Siegels in Wachs als Zeichen der Echtheit und Gültigkeit eines Schriftstücks, mnd. sÐgel (2), segil, seggel, N.: nhd. Siegel, Instrument mit dem gesiegelt wird, Petschaft, Siegelring, Unterpfand der Treue, Abdruck des Siegels in Wachs als Zeichen der Echtheit und Gültigkeit eines Schriftstücks, Gütezeichen für Tuche

Schriftstücks -- Inhalt eines Schriftstücks, mnd. sin (1), M., N.: nhd. Sinn, Fähigkeit geistiger Betätigung, Fähigkeit der sinnlichen Wahrnehmung, denkender Geist, geistige Klarheit, intellektuelles Vermögen, Verstand, Klugheit, Trachten (N.), Streben (N.), Wollen, Wille, Lust, Neigung, Sinnliches, Körperliches, Inneres des Menschen, Sinnesart, Veranlagung, Charakter, Gesinnung, Gemüt, Stimmung, Laune, gesunder Menschenverstand, Gedachtes, Gedanke, Wunsch, Beabsichtigtes, Plan, Meinung, Entschluss, Auffassung, Urteil, Mittel, Ausweg, Inhalt eines Schriftstücks, Zusammenhang, Thema, Gegenstand, Bedeutungsinhalt, Art, Hinsicht, Beziehung

schriftstürmend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schrifttafel, mnd. schrifttõfel, F.: nhd. »Schrifttafel«, Schreibtafel

schrifttellur, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schrifttext, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schrifttexte -- Priester der die Schrifttexte im Gottesdienst zu lesen hat, mnd. lÐsÏre*, lÐser, M.: nhd. Leser, Priester der die Schrifttexte im Gottesdienst zu lesen hat, Schriftgelehrter, Vorleser

schrifttheologie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schriftthum, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schrifttoll, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schriftträgern -- graphisches Zeichen auf Schriftträgern, mnd. tÐken (1), teiken, token, tÆken, tyken, N.: nhd. Zeichen, Marke, Markierung, Kennzeichnung der persönlichen Verfügungsgewalt, Markierung für ein Maß, Unterteilung auf einer Messlatte, Marke auf Warengebinden zur Kennzeichnung des Inhaltsgewichts, graphisches Zeichen auf Schriftträgern, Schriftzeichen, Absatzmarke, Korrekturzeichen, Satzzeichen, Rechenzeichen, Monogramm, Signet, Siegel, Siegelabdruck in Wachs, nicht an Textzusammenhang gebundenes Signet um Eigentum oder Herkunft oder Zugehörigkeit anzuzeigen, Hausmarke, Warenzeichen, Handwerkermarke, Druckermarke in einem Buch, in Metall geprägtes Emblem, die Qualität kennzeichnende Prägemarke auf Metallerzeugnissen, Mitteilung, Zettel, Signal, Aufforderung, Wink, Beweis, Nachweis, Anzeiger, Indikator, Orientierungsgeber, Anzeichen, offensichtliches Indiz für einen Sachverhalt, Wunderzeichen, übernatürliches Geschehen, Wundertat, Wunderwerk, rational unerklärbare Erscheinung, Vorzeichen, Omen, Ausdruck des Verhaltens, Charaktereigenschaft, symbolische Handlung die Art (F.) (1) oder Qualität des Verhältnisses zwischen Menschen beschreibt, konventionalisierte bedeutungstragende Bewegung der Hand, Geste, Gebärde in der Zeichensprache, körperliches Merkmal, Erscheinungsweise, äußeres Anzeichen der körperlichen Befindlichkeit, Krankheitssymptom, Geschlechtsteil, Mal auf der Haut, Schandmal bei Verbrechern, Malzeichen, Ziel, Zielscheibe, Grenzzeichen, Landmarke entlang eines Grenzverlaufs, Denkmal, Bauwerk mit mitteilender oder symbolischer Bedeutung, Siegeszeichen, Wappen, Fahne, heraldisches Zeichen, Hoheitszeichen, kupferne oder bleierne Gebührenmarke die zur Bestätigung eines entrichteten Betrags von der Obrigkeit ausgegeben wird, Steuermarke, Zollmarke, Bettlermarke, an Tuchen angebrachte Bleimarke zur Qualitätskennzeichnung und Ausfuhrberechtigung, Berechtigungsschein, Zollzettel, Leihschein, Botenzeichen als Symbol obrigkeitlicher Gewalt und Aufforderung, bei der rechtsverbindlichen Ladung zur Zunftversammlung übergebenes Ladungszeichen, Feldzeichen, Gruppenabzeichen, Kennung Auserwählter oder Stigmatisierter, Pilgerzeichen, Schild zur Kennzeichnung von Waren bestimmter Herkunft und der Verkaufsberechtigung, sakrales Zierstück mit emblematischer Bedeutung, Kredokreuz (Bedeutung örtlich beschränkt), Kreuznachbildung als Symbol der christlichen Kirche, Sternbild, einem Sternbild zugeordnetes Tierkreiszeichen

Schrifttum -- weltliches Schrifttum, ae. weo-r-ol-d-ge-wri-t, wo-r-ol-d-ge-wri-t, st. N. (a): nhd. weltliches Schrifttum

Schrifttum, mnd. schrift, scrift, F.: nhd. Schrift, Schreiben (N.), Schreibkunst, Geschriebenes, Niederschrift, Anschreiben, Aufschreiben, Geheimzeichen, Buchstaben, Beschriftung, Inschrift, Aufschrift, Wortlaut, Text, Schriftstück, Urkunde, Buch, Schrifttum, heilige Schrift

schriftur, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schriftverächter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schriftverfälscher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schriftverfälschung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schriftverfasser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schriftverfassung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schriftvergleichung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schriftverkehr -- Schreiber für den auswärtigen Schriftverkehr des Rates, mnd. sendeschrÆvÏre*, sendeschrÆver, M.: nhd. Schreiber für den auswärtigen Schriftverkehr des Rates

schriftverkehrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schriftverletzung, afries. skri-f-t-lam-ithe* 6, skri-f-t-lem-ethe, st. F. (æ): nhd. »Schriftverletzung«, zu protokollierende Verletzung, registrierpflichtige Lähmung

schriftverständig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schriftversuch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schriftvoll, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schriftwechsel, mhd. geschrift, st. F.: nhd. Schrift, Niederschrift, schriftliche Fixierung, Schriftstück, Urkunde, Buch, Schreiben, Inschrift, literarisches Gesamtwerk, Schriften als Quelle, Schriftwerk, Schriftwechsel, Verschreibung, Heilige Schrift, Bibel

schriftwechsel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schriftweise, mnd. schrifteswÆse, Adv.: nhd. schriftweise, schriftlich

schriftweise, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schriftwerk, ahd. giskrib* 61, giscrib, st. F. (i)?, st. N. (a): nhd. Schreiben, Beschreibung, Weisung, Schrift, Heilige Schrift, Aufnahme, Schriftwerk, Schriftstück, Schriftlesung, schriftliche Aufnahme; libel* 10, livol*, st. M. (a), st. N. (a): nhd. »Libell«, Buch, Schriftwerk, Büchlein

Schriftwerk, mhd. buochstap, buostap, puochstap, st. M.: nhd. Buchstabe, Geschriebenes, Schriftwerk

Schriftwerk, mhd. geschrift, st. F.: nhd. Schrift, Niederschrift, schriftliche Fixierung, Schriftstück, Urkunde, Buch, Schreiben, Inschrift, literarisches Gesamtwerk, Schriften als Quelle, Schriftwerk, Schriftwechsel, Verschreibung, Heilige Schrift, Bibel; getihte, getiht, gediht, st. F.: nhd. Schriftwerk, Gedicht, Dichtkunst, Dichtwerk, Dichtung, Erdichtung, Erzählung, Schrift, Ausführung, Kunst, Kunstsinn, Vorschlag, Denken, Aussinnen, Niederschreiben, Aufzeichnung, Lüge, Kunstwerk, künstlerische Befähigung, Versdichtung, Rechtsspruch, Trugbild

Schriftwerk, mhd. schrift, st. F.: nhd. Schrift, Niederschrift, schriftliche Fixierung, urkundliche Fixierung, Schreiben, Schriftabschnitt, Inschrift, Schriftwerk, Heilige Schrift, Urkunde, Quelle, Überlieferung, Schreibkunst

Schriftwerk, mnd. dichten (3), dichtent, N.: nhd. Dichtung, Abfassung, Schriftwerk

Schriftwerk, mnd. psalter, M.: nhd. Psalter, ein Saiteninstrument, Buch der Psalmen im Alten Testament, Schriftwerk, Buch das den Psalter beinhaltet, Psalmengesang
-- Spalte in einem Schriftwerk: mnd. rÐge, reige, reghe, rÐ, F.: nhd. Reihe, durch Nebeneinanderreihung oder Hintereinanderreihung gebildete Linie, Zeile, Gebäudezeile, Häuserzeile, Reihe von festen Verkaufsständen, Zeile in einem Schriftwerk, Spalte in einem Schriftwerk, Stück Land, Ackerstück bestimmter Größe, geordnete Abfolge, Reihenfolge, Nacheinander, bestimmtes Zählmaß
-- Zeile in einem Schriftwerk: mnd. rÐge, reige, reghe, rÐ, F.: nhd. Reihe, durch Nebeneinanderreihung oder Hintereinanderreihung gebildete Linie, Zeile, Gebäudezeile, Häuserzeile, Reihe von festen Verkaufsständen, Zeile in einem Schriftwerk, Spalte in einem Schriftwerk, Stück Land, Ackerstück bestimmter Größe, geordnete Abfolge, Reihenfolge, Nacheinander, bestimmtes Zählmaß; rÆge (1), rigge, F.: nhd. durch Reihung gebildete Linie, Reihe, Gebäudezeile, Häuserzeile, Seite in einem Gebäude, Scheune, Bohlenwand, Plankenzaun zur Uferbefestigung, Zeile in einem Schriftwerk, Stück Land, Ackerstück, geordnete Abfolge, Reihenfolge

schriftwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schriftwerks -- Druck eines Schriftwerks, mnd. druk (1), druck, M.: nhd. Bedrängnis, Druck, Druck eines Schriftwerks, Gedrucktes

schriftwesen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schriftwort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schriftwürdig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schriftzeichen -- fehlerhafte Setzung von Schriftzeichen, mnd. vörsettinge*, vorsettinge, F.: nhd. Versetzung, Legen (eines Fliesenfußbodens), Umbesetzung des Rates (Bedeutung örtlich beschränkt [Hamburg]), Verpfändung, Verbürgung, fehlerhafte Setzung von Schriftzeichen, Metathesis als rednerische Figur (Bedeutung örtlich beschränkt)

Schriftzeichen, got. mÐl* (2) 3, st. N. (a), Pluraletantum?: nhd. Schrift, Mal (M.) (2), Zeichen, Schriftzeichen

Schriftzeichen, as. wor‑d‑gi‑m’rk‑i* 1, st. N. (ja): nhd. Schriftzeichen

Schriftzeichen, ahd. giriz* 1, Sb.: nhd. »Ritzung«, Schriftzeichen; linnol 4, st. M. (a?, i?): nhd. Linie, Schriftzeichen, Buchstabe, Buchstabenreihe, Alphabet; riz 9, st. M. (i): nhd. Ritzung, Riss, Strich, Schriftzeichen, Buchstabe, Einschnitt, Eindruck

Schriftzeichen, mhd. biledengeschrift*, bildengeschrift, st. F.: nhd. Schriftzeichen

Schriftzeichen, mnd. letter (1), F.: nhd. Letter, Buchstabe, Schriftzeichen; puncttÐken, punctteiken, punttÐken, puntteiken, N.: nhd. Schriftzeichen, Interpunktionszeichen, Lineaturstrich auf Papier oder Pergament
-- einem Schriftzeichen ähnliche Musterung: mnd. rðnenaftÐken, rðnenaftÐiken, M.: nhd. einer Rune ähnliche Musterung, einem Schriftzeichen ähnliche Musterung
-- Gebrauch der Schriftzeichen für Zauberei: mnd. letterÆe, F.: nhd. Gebrauch der Schriftzeichen für Zauberei

Schriftzeichen, mnd. tÐken (1), teiken, token, tÆken, tyken, N.: nhd. Zeichen, Marke, Markierung, Kennzeichnung der persönlichen Verfügungsgewalt, Markierung für ein Maß, Unterteilung auf einer Messlatte, Marke auf Warengebinden zur Kennzeichnung des Inhaltsgewichts, graphisches Zeichen auf Schriftträgern, Schriftzeichen, Absatzmarke, Korrekturzeichen, Satzzeichen, Rechenzeichen, Monogramm, Signet, Siegel, Siegelabdruck in Wachs, nicht an Textzusammenhang gebundenes Signet um Eigentum oder Herkunft oder Zugehörigkeit anzuzeigen, Hausmarke, Warenzeichen, Handwerkermarke, Druckermarke in einem Buch, in Metall geprägtes Emblem, die Qualität kennzeichnende Prägemarke auf Metallerzeugnissen, Mitteilung, Zettel, Signal, Aufforderung, Wink, Beweis, Nachweis, Anzeiger, Indikator, Orientierungsgeber, Anzeichen, offensichtliches Indiz für einen Sachverhalt, Wunderzeichen, übernatürliches Geschehen, Wundertat, Wunderwerk, rational unerklärbare Erscheinung, Vorzeichen, Omen, Ausdruck des Verhaltens, Charaktereigenschaft, symbolische Handlung die Art (F.) (1) oder Qualität des Verhältnisses zwischen Menschen beschreibt, konventionalisierte bedeutungstragende Bewegung der Hand, Geste, Gebärde in der Zeichensprache, körperliches Merkmal, Erscheinungsweise, äußeres Anzeichen der körperlichen Befindlichkeit, Krankheitssymptom, Geschlechtsteil, Mal auf der Haut, Schandmal bei Verbrechern, Malzeichen, Ziel, Zielscheibe, Grenzzeichen, Landmarke entlang eines Grenzverlaufs, Denkmal, Bauwerk mit mitteilender oder symbolischer Bedeutung, Siegeszeichen, Wappen, Fahne, heraldisches Zeichen, Hoheitszeichen, kupferne oder bleierne Gebührenmarke die zur Bestätigung eines entrichteten Betrags von der Obrigkeit ausgegeben wird, Steuermarke, Zollmarke, Bettlermarke, an Tuchen angebrachte Bleimarke zur Qualitätskennzeichnung und Ausfuhrberechtigung, Berechtigungsschein, Zollzettel, Leihschein, Botenzeichen als Symbol obrigkeitlicher Gewalt und Aufforderung, bei der rechtsverbindlichen Ladung zur Zunftversammlung übergebenes Ladungszeichen, Feldzeichen, Gruppenabzeichen, Kennung Auserwählter oder Stigmatisierter, Pilgerzeichen, Schild zur Kennzeichnung von Waren bestimmter Herkunft und der Verkaufsberechtigung, sakrales Zierstück mit emblematischer Bedeutung, Kredokreuz (Bedeutung örtlich beschränkt), Kreuznachbildung als Symbol der christlichen Kirche, Sternbild, einem Sternbild zugeordnetes Tierkreiszeichen

schriftzeichen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schriftzeile, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schriftzeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schriftzeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schriftzug, ahd. titul* 4, st. M. (a): nhd. Titel, Aufschrift, Strich, Schriftzug

Schriftzug, mhd. zuc, st. M.: nhd. Zug, Schachzug, Spielzug, Ziehen, Schwung, Stoß, Streich, Schlag, Ruderschlag, Strich, Bogenstrich, Bewegung, Griff, Atemzug, Winkelzug, Kunstgriff, Aufschub, Verzug, Frist, Appellation, Unterhalt, Unterhaltskosten, Ziehvorrichtung, Ziehgerät, Aufziehen, Gespann, Ort wo ein Schiff an Land gezogen wird, Bewegung in eine Richtung, Wanderung, Reise, Weg, Pfad, Richtung, Ausdehnung, Bereich, Kriegszug, Kreuzzug, Art (F.) (1), Weise (F.) (2), Verhaltensweise, Anziehung, Verzückung, gezogene Linie, sich ziehende Linie, Schriftzug, Landstrich, Gegend, kurzes schnelles heftiges Ziehen, kurzes schnelles heftiges Reißen, Fischreuse

schriftzug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schriftzug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schrill, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schrillen, germ. *skrallatjan?, *skrallutjan, germ.?, sw. V.: nhd. schreien, schrillen; *skralljan, germ.?, sw. V.: nhd. schreien, schrillen

schrillen, ahd. *gÆgen?, sw. V. (1a): nhd. schrillen

schrillen, mnd. sleteren, sletern, V.: nhd. zischen, schwirren, schrillen, knirschen, knarren, pfeifen, sausen?

schrillen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schrilletönig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schrillig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schrillpfeife, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schrilltönend, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

schrimpen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schrimpf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schrimpfen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schrinden, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schringe, F.?, nhd.: nhd. ; L.: DW

schrinken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schrinnen, nhd.: nhd. ; L.: DW

schripfen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schripferig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schrippe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schrippig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schritt -- großer Schritt, mnd. bðrstrÐde, bðrstrede, M.: nhd. Bauernschritt, großer Schritt

Schritt -- im Schritt gehen, mnd. telden, telten, sw. V.: nhd. »zelten« (V.) (2), im Schritt gehen, im Passgang gehen, im Passgang gehen lassen, im Passgang reiten

Schritt -- Schritt machen, mnd. strÆden (1), sw. V.: nhd. Schritt machen, schreiten, ausschreiten, Beine spreizen sowohl seitwärts wie vorwärts, mit den Klauen weit ausholen?, weit ausschreiten um zu messen, kämpfen

Schritt, idg. *�hengh-, V., Sb.: nhd. schreiten, Schritt; *gÝemtus, M.: nhd. Gang (M.) (1), Schritt; *gÝ£tis, F.: nhd. Gang (M.) (1), Schritt, Kommen; *pedom, Sb.: nhd. Boden, Platz (M.) (1), Schritt

Schritt, germ. *feta-, *fetam, st. N. (a): nhd. Schritt; *gridi-, *gridiz, st. F. (i): nhd. Schritt; *skraida-, *skraidam, st. N. (a): nhd. Schritt, Schreiten; *skridi-, *skridiz, *skriþi‑, *skriþiz, st. M. (i): nhd. Schritt, Lauf; ? *stapi-, *stapiz, st. M. (i): nhd. Stufe, Schritt?; ? *stapæ- (1), *stapæn, *stapa‑, *stapan, Sb.: nhd. Stufe, Schritt?

Schritt, got. griþ-s* 1, st. F. (i): nhd. Schritt, Stufe

Schritt, an. fet, st. N. (a): nhd. Schritt; ? *fj‡t, st. N. (a) Pl.: nhd. Tritt?, Schritt?; leis-t-r, st. M. (i): nhd. Hosenbein, Schritt, Strumpf; skref (1), st. N. (a): nhd. Schritt; skrei-Œ, st. F. (æ): nhd. Schritt, Bewegung, fortschreitende Schar (F.) (1), Dorsch; skri‑Œ, st. N. (a): nhd. gleitende Bewegung, Schritt, Gang (M.) (1); skri-Œ-a (1), sw. F. (n): nhd. Schritt, Gang (M.) (1), Bergsturz; skri-Œ-r, st. M. (i): nhd. Schritt, Gang (M.) (1), Fahrt; vig-slu-pall-r, st. M. (a): nhd. Schritt, Stufe, Abstufung

Schritt, ae. fÊþ-e (1), fÐþ-e, st. N. (a): nhd. Bewegung, Gang (M.) (1), Schritt; lÚs-t (2) lõs-t (1), st. M. (a): nhd. Sohle, Fußspur, Schritt; scri-þ-e, st. M. (i): nhd. Schritt, Lauf; st’p-e, stÏp-e, st. M. (i): nhd. Schritt, Tritt, Gang (M.) (1), Stufe, Fußgestell, Grad; strÚ-d-e, sw. F. (n): nhd. Schritt; stri-d-e, st. M. (i): nhd. Schritt; tr’-m, try-m (1), st. N. (a): nhd. Schritt, kurzes Stück
-- Schritt für Schritt: ae. fæt-mÚl-um, Adv.: nhd. Schritt für Schritt; fæt-mÚl-um, Adv.: nhd. Schritt für Schritt

Schritt, afries. pas-s 4, st. N. (a): nhd. Schritt, Augenblick, Zeitpunkt; stap* 3, st. M. (i): nhd. Schritt; step-e 1 und häufiger?, st. M. (a): nhd. Schritt

Schritt, anfrk. ga-ng* 3, st. M. (a): nhd. Gang (M.) (1), Schritt

Schritt, as. fõth‑i* 3, fæth-i*, st. N. (ja): nhd. Gang (M.) (1), Gehen, Schritt

Schritt, ahd. gang 76, st. M. (a?, i?): nhd. Gang (M.) (1), Lauf, Weg, Zug, Schritt, Gehen, Bewegung, Schreiten, Strecke, Eintritt, Antritt, Auszug, Weggang, Abtritt, Abort; gritmõli* 2, st. N. (ja): nhd. Schritt; skrit* 12, scrit, st. M. (i): nhd. Schritt; skritimõl* 7, scritimõl, st. N. (a): nhd. Schritt, Fußstapfe; skritimõli* 5?, scritimõli*, st. N. (ja): nhd. Schritt, Fußstapfe; skritimõlÆ* 1 und häufiger?, scritimõlÆ*, st. F. (Æ): nhd. Schritt, Fußstapfe; skritimez 1, scritimez*, st. N. (a): nhd. »Schrittmaß«, Schritt; stapf 5, staph, st. M. (i): nhd. Schritt, Fußstapfe; stapfo 7, stapho, stapfeo*, sw. M. (n): nhd. Schritt, Stapfe, Stapfen (M.), Fußsohle, Fußstapfe, Fußstapfen, Heuschrecke

Schritt, mhd. ganc, st. M.: nhd. Gehen, Gang (M.) (1), Zugang, Weg, Gangart, Art des Gehens, Wildpfad, Fährte, Wildwechsel, Schachzug, Vene, Gefäß, Erzgang, Eisgang, Abgang, Kloake, Abwassergrube, Abtritt, Lauf, Zug, Schritt, Durchgang, Öffnung, gängiger Wert, Lebenswandel
-- im Schritt hineinreiten: mhd. Ænstapfen, Æn stapfen, sw. V.: nhd. »hineinstapfen«, im Schritt hineinreiten, einziehen in

Schritt, mhd. pas (2), st. M.: nhd. »Pass«, Schritt

Schritt, mhd. schrit, schritt, st. M.: nhd. Schritt, Längenmaß, Flächenmaß; stapf, st. M.: nhd. »Stapfe«, Fußspur, Stufe, Schritt; strit, mmd., st. M.: nhd. Schritt; trit, st. M.: nhd. Tritt, Schritt, Fehltritt, Tanz, Tanzlied, Fußsohle, Vorrichtung zum Auftreten, Fußspur, Weg, Ablauf
-- im Schritt: mhd. stapfenes*, stapfens, Adv.: nhd. im Schritt; stapfes, Adv.: nhd. im Schritt
-- Schritt als Maß: mhd. schritmõl, st. N.: nhd. Schritt als Maß
-- Schritt für Schritt: mhd. stieglÆche, stiegelÆche*, Adv.: nhd. Schritt für Schritt; stieglÆche, stiegelÆche*, Adv.: nhd. Schritt für Schritt
-- unehrenhafter Schritt: mhd. schandentrit, st. M.: nhd. unehrenhafter Schritt; schandetrit*, schandetritt, st. M.: nhd. unehrenhafter Tritt, unehrenhafter Schritt

Schritt, mhd. vuoz, vðz, væz, væt, fuoz*, fðz*, fæz*, fæt*, st. M.: nhd. Fuß, Längenmaß, Fußbreit, Schritt, Versfuß, Versglied, Dauer, Ende, Bergfuß, Tischfuß, Behälter, Kämmerlein auf einem Flussschiff; vuozspor, væzspur, fuozspor*, fæzspur*, st. N., st. F.: nhd. Fußstapfe, Fußstapfen, Fußspur, Fußkrampf, Schritt; vuozstapfe, vuozstaphe, vðzstapfe, fuozstaphe*, fuozstapfe*, fðzstapfe*, sw. M., sw. F.: nhd. Fußstapfe, Fußstapfen, Fußspur, Schritt; vuoztrit, vuozdrit, fuoztrit*, fuozdrit*, st. M.: nhd. Fußtritt, Fußspur, Fußstapfe, Fußstapfen, Schritt; zelt (1), st. M.: nhd. Passgang, Schritt, Trab
-- im Schritt gehen: mhd. zelten, zelden, sw. V.: nhd. »zelten«, im Schritt gehen, Passgang gehen, im Passgang reiten, Passgang gehen lassen, im Passgang gehen, kommen, kommen auf; zeltenen, sw. V.: nhd. im Schritt gehen, im Passgang gehen, Passgang gehen lassen, kommen, kommen auf
-- vollständig Schritt mit etwas halten: mhd. volziehen, folziehen*, folleziehen*, st. V.: nhd. vollziehen, vollständig ziehen, ausführen, ausführen helfen, erfüllen, befriedigen, in etwas unterstützen, vollständig Schritt mit etwas halten, gewachsen sein (V.), gemäß verfahren (V.), genügen

Schritt, mnd. pas, M., N.: nhd. Schritt, Tritt, Pass, Passage, bestimmtes Maß, Mal, Normalmaß eines Wasserstands, Normalmaß der Ladungsfähigkeit oder des Tiefgangs eines Schiffes, am Trinkglase markierte Abschnitte desselben, freier Durchgang, Furt, Durchreisezeit, Passierschein, Geleitbrief, Weg, Richtung, Ort, Stelle, Zeitpunkt, Ladelinie, Pasch im Würfelspiel, rechtes Maß, Wohlgeordnetheit, Angemessenheit, Gelegenheit
-- Schritt nachahmen: mnd. nõtrÐden, nõchtrÐden*, sw. V.: nhd. nachtreten, verfolgen, Schritt nachahmen, nachstellen, hinterher sein (V.)

Schritt, mnd. schrÐde, schrit, M.: nhd. Schritt, Tritt, ein Maß der Entfernung

Schritt, mnd. strÐde, M.: nhd. Schritt, Strecke, ein Längenmaß, ein bestimmtes Maß (fünf Fuß)

Schritt, mnd. telt (2), M.?: nhd. Zeltgang eines Pferdes, Schritt, Trab

Schritt, mnd. trap***, M.: nhd. Tritt?, Schritt

Schritt, mnd. trÐde*, trede, mnd.?, st. M.: nhd. Tritt, Schritt, Tanzschritt, Zug im Schachspiel, Auftreten, Gebaren, Stand, Stellung im Leben, Stufe, Hausausgang, Weg

Schritt, mnd. tret, mnd.?, M.: nhd. Tritt, Schritt, Tanzschritt, Stelle des Pferdehufs die beim Treten verletzt ist?

Schritt, mnd. vlȫge, flöge, vloge, st. M.: nhd. Flug, Fliegen (N.), schneller Lauf, Flucht (F.) (1), schnelle Bewegung, Bewegung, Schritt, Zug im Schachspiel, Gedankenflug, Schwung, Aufschwung, Hochstimmung, Kraft, Vollkraft; vætspær, vætspore, vætspõr, N.: nhd. Fußspur, Fußabdruck, Schritt, Spur, nachgelassenes Zeichen
-- Schritt für Schritt gehen: mnd. vætstappen, sw. V.: nhd. Schritt für Schritt gehen; vætstappen, sw. V.: nhd. Schritt für Schritt gehen

schritt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schrittchen (), mhd. ? kroch, st. M.: nhd. Schrittchen (?)

Schrittchen, mhd. tritel, st. N.: nhd. »Trittel«, Schrittchen

schrittchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schritte -- große Schritte machen, mnd. schrÆten***, st. V.?: nhd. »schreiten«, große Schritte machen, Schlittschuh laufen

Schritte -- kleine Schritte machen, mhd. tritelen*, triteln, sw. V.: nhd. »tritteln«, kleine Schritte machen, trippeln

Schritte -- lange Schritte machend, an. stæ-r-fet-r, Adj.: nhd. lange Schritte machend

Schritte -- rechtliche Schritte einleiten, mnd. rechtesvörvolgen***, sw. V.: nhd. rechtliche Schritte einleiten, Recht verfolgen

Schritte -- Unternehmung rechtlicher Schritte gegen jemanden, mnd. rechtesvörvolginge*, rechtesvorvolginge, F.: nhd. Rechtsverfolgung, Unternehmung rechtlicher Schritte gegen jemanden

Schritten -- in kurzen Schritten laufen, mhd. trollen, sw. V.: nhd. »trollen«, in kurzen Schritten laufen; trüllen (1), sw. V.: nhd. in kurzen Schritten laufen, gaukeln, spielen, betrügen, betören

Schritten -- Laufen in kurzen Schritten, mhd. trüllen (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Laufen in kurzen Schritten, Gaukeln, Spielen, Betrügen, Betören

Schritten -- Laufen mit kurzen Schritten, mhd. troten (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Trotten, Laufen, Laufen mit kurzen Schritten, Traben

Schritten -- mit hohen Schritten, mhd. hæchstapfes, Adv.: nhd. mit hohen Schritten, stolz

Schritten -- mit kurzen Schritten laufen, mhd. troten (1), trotten, sw. V.: nhd. trotten, laufen, mit kurzen Schritten laufen, traben

Schritten -- mit schleifenden Schritten gehen, mhd. wandelieren, sw. V.: nhd. »wandelieren«, mit schleifenden Schritten gehen, wandeln, ändern, tauschen, wechseln, verwandeln, variieren

Schritten -- Schuh zu weiten Schritten, mnd. ? schrÆtschæ, schritschæ, M.: nhd. »Schreitschuh«, Schuh zu weiten Schritten?, Schlittschuh

schrittfahren, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schritthaltend, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

schrittlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schrittlich, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schrittlings, mhd. schritlingen, Adv.: nhd. schrittlings

schrittlings, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

Schrittmaß, ahd. skritimez 1, scritimez*, st. N. (a): nhd. »Schrittmaß«, Schritt

schrittmäszig, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schrittmäszigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schrittmesser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schrittordnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schrittplatte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schrittschuh, ahd. skritiskuoh* 6, scritiscuoh*, st. M. (a): nhd. »Schrittschuh«, mit Flügeln versehener Schuh, Flügelschuh

schrittschuh, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schrittstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schrittweg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schrittweise, ahd. einizÐm* 38, einazÐn*, Adv.: nhd. einzeln, stückweise, allmählich, schrittweise, abwechselnd, im Einzelfall, nacheinander, langsam; kleino* 21, Adv.: nhd. klein, fein, zart, schlau, gründlich, sorgfältig, genau, eingehend, tief, scharfsinnig, verständig, hell, stückchenweise, schrittweise, bescheiden (Adv.); stapfin* 1, staphin*, stepfin*, Adv.: nhd. schrittweise; stapfmõlun 2, staphmõlun*, Adv.: nhd. schrittweise, stufenweise

schrittweise, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schrittzähler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schritz, nhd.: nhd. ; L.: DW

schritze, nhd.: nhd. ; L.: DW

schro, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schrobben, nhd.: nhd. ; L.: DW

schrobber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schrobber, nhd.: nhd. ; L.: DW

schrobel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schrobeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schrobhobel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schrobrett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schrobsäge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schrock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schröckeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schrockenhaftig, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schröckstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schrod-, nhd.: nhd. ; L.: DW

schrofeln, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schrofen, mhd. schrof, st. M.: nhd. Schrofen, rauher zerklüfteter Fels, Felsklippe, Felswand; schroffe, schrove, sw. M.: nhd. Schrofen, rauher zerklüfteter Fels, Felsklippe, Felswand

schrofen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schrofer, nhd.: nhd. ; L.: DW

schroff sein (V.), ahd. ðzskorrÐn* 2, ðzscorrÐn*, sw. V. (3): nhd. steil sein (V.), abschüssig sein (V.), schroff sein (V.)

schroff, an. bratt-r, Adj.: nhd. steil, hoch aufragend, schroff, beschwerlich
-- schroff antwortend: an. svar-stu-t-t-r, Adj.: nhd. kurz antwortend, schroff antwortend

schroff, ahd. grim (1) 53, Adj.: nhd. »grimm«, grimmig, wild, grausam, rasend, streng, hart, unbarmherzig, heftig, schroff, schlimm, scharf; grimmÆg* 4?, Adj.: nhd. grimmig, grausam, schnaubend, unbarmherzig, schroff; stekkal* 40, steckal*, stehhal*, Adj.: nhd. spitz, steil, schroff, abschüssig, uneben, rauh

schroff, mhd. schar (5), Adj.: nhd. steil, schroff; schravel, schrafel*, Adj.: nhd. schroff, spitzig
-- schroff emporragen: mhd. schorren, sw. V.: nhd. schroff hervorragen, schroff emporragen
-- schroff herausragen: mhd. scharren, sw. V.: nhd. scharren, kratzen, vorstehen, hervorragen, schnarchen, schroff hervorragen, schroff herausragen
-- schroff hervorragen: mhd. scharren, sw. V.: nhd. scharren, kratzen, vorstehen, hervorragen, schnarchen, schroff hervorragen, schroff herausragen; schorren, sw. V.: nhd. schroff hervorragen, schroff emporragen

schroff, mnd. scharp (1), scherp, scherpe, Adj.: nhd. scharf, schneidend, geschliffen, mit Spitzen versehen (Adj.), gespitzt, in eine Spitze auslaufend, spitz, stechend, von scharfen Reizen seiend, beizend, hart, durchgreifend, kräftig, tüchtig, energisch, rauh, uneben, kratzig, heftig, schneidend, packend, streng, schroff, unbarmherzig, hart, unbequem, mühevoll, anstrengend, asketisch, entbehrungsreich, genau, das Ziel treffend, getrocknet, eingeschrumpft

schroff, mnd. scharp (2), scharpe, scherp, scherpe, Adv.: nhd. scharf, schneidend, stechend, hart, durchgreifend, kräftig, tüchtig, energisch, rauh, eindringlich, packend, streng, schroff, unnachsichtig, unbarmherzig, hart, genau, stark, in hoher Tonlage

schroff, mnd. smÐlÆk, smÐlik, smÐlich, Adj.: nhd. Schmach zufügend, verachtend, hochfahrend, abweisend, schroff, verächtlich, höhnend, zur Schande gereichend, schimpflich, schmählich

schroff, mnd. stÆf, Adj.: nhd. steif, fest, massiv, mächtig, kräftig, hart, nicht biegsam, scharf, stachelig, starr, straff, angespannt, gesteift, abstehend, angetrocknet, streng, unbeugsam, hartnäckig, anhaltend, störrisch, halsstarrig, entschlossen, mutig, tapfer, gewissenhaft, eigensinnig, unzugänglich, unversöhnlich, schroff, abweisend

schroff, mnd. stÐl (2), steil, Adj.: nhd. steil, schroff, abweisend, hoffärtig

schroff, mnd. stðr (1), stur, stuyr, stor, Adj.: nhd. »stur«, steif, hart, streng, ernst, störrisch, widerspenstig, lästig, grimmig, wild, zornig, unfreundlich, abweisend, unzugänglich, eigensinnig, finster, mürrisch, grämlich, aufsässig, drückend, barsch, schroff

schroff, mnd. stðre (1), sture, stuyer, Adj.: nhd. »stur«, steif, hart, streng, ernst, störrisch, widerspenstig, lästig, grimmig, wild, zornig, unfreundlich, abweisend, unzugänglich, eigensinnig, finster, mürrisch, grämlich, aufsässig, drückend, barsch, schroff

schroff, mnd. strak (1), strack, Adj.: nhd. »strack«, stramm, gerade emporgerichtet, steif, straff, fest gedreht, stark, gerade, in gerader Richtung verlaufend, nicht krumm oder gebogen, fest, streng, ohne Umschweife seiend, glatt, strähnig (Haar), gerade gestreckt, gerade auf das Ziel oder die Beute hinführend, unbehindert, gesichert, frei, durchgreifend, energisch, streng, den Vorschriften genau entsprechend, vollwichtig (Silber), den vollen Silbergehalt gewährend, hochragend, steil, schroff, schwer einnehmbar, aufrecht, zuverlässig, von fester Gesinnung seiend, geradlinig, sittenstreng, unbeirrbar, asketisch, gesund (Bedeutung örtlich beschränkt), kräftig, eigenwillig, starrköpfig, störrisch, abweisend, unzugänglich, ungnädig

schroff, mnd. strðf, struf?, Adj.: nhd. rau, rauh, uneben, nicht glatt, streng, gereizt, struppig, wirr, spröde, störrisch, widerwillig, schroff, abweisend, unfreundlich, schwierig, unklar, strittig

schroff, mnd. strðvich***, Adj.: nhd. uneben, schroff, unzugänglich

schroff, mnd. stutsigen, Adv.: nhd. schroff, abrupt

schroff, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schroff, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schroffe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schroffen -- Gegend mit schroffen Felsen, mhd. steingeschurre, st. N.: nhd. Gegend mit schroffen Felsen

schroffen -- hervorstehender Absatz in einer schroffen Bergseite, an. tæ (1), st. F. (wæ): nhd. hervorstehender Absatz in einer schroffen Bergseite

schroffen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schroffen, nhd.: nhd. ; L.: DW

schroffer -- schroffer Fels, mhd. kaste (1), sw. M.: nhd. Kasten (M.), Kiste, Truhe, grundherrliche Vorratskammer, Fassung, Kornspeicher, städtischer Kornspeicher, Kastenamt, Behälter, Einfassung, Verwaltung eines landesfürstlichen Speichers, bewohntes Haus, Nebengebäude, Hausraum, weibliche Brust, Magen, Stirn, schroffer Fels

schroffes -- schroffes Benehmen, ahd. ungibõrida* 4, st. F. (æ): nhd. Toben, schroffes Benehmen, unrechtmäßiges Benehmen

schroffgesinnt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schroffgewächs, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schroffglatt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schroffheit, as. un‑gi‑mak* (1) 1, st. N. (a): nhd. Ungemach, Unschicklichkeit, Schroffheit

Schroffheit, mnd. strðfhÐt, strðfheit, F.: nhd. Rauheit, Rauhheit, Struppigkeit, Widerwärtigkeit, Schroffheit

Schroffheit, mnd. strðvichhÐt*, strðvichÐt, strðvicheit, F.: nhd. Unebenheit, Härte, Schroffheit, Unzugänglichkeit

schroffheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schrofficht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schroffig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schroffigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schröfflein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schroffmännlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schroffung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schrofhobel, nhd.: nhd. ; L.: DW

schrofzahn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schrögweise, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schroh, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schröhe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schroll, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schrolle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schrollen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schrollen, schrolle(n), nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schrollenhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schrollenmäszig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schrollensieb, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schrollicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schrollig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schrollkleie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schrömen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schröpfampel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schröpfbank, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schröpfdisciplin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schröpfe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schröpfeisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schröpfen -- Blut das beim Schröpfen abgenommen wird, an. ko-p-p-a-blæŒ, st. N. (a): nhd. Blut das beim Schröpfen abgenommen wird

schröpfen (Bedeutung örtlich beschränkt), mnd. hicken, sw. V.: nhd. mit dem Schnabel hacken, picken, loshacken, schröpfen (Bedeutung örtlich beschränkt), zur Ader lassen, beunruhigen?, zerren?

schröpfen, germ. *skrapjan, germ.?, sw. V.: nhd. schröpfen

schröpfen, ahd. stingan* 1, ahd.?, st. V. (3a?): nhd. schröpfen, zur Ader lassen; stiuwen* 1, ahd.?, sw. V. (1a): nhd. schröpfen, zur Ader lassen

schröpfen, mhd. kifen, kÆfen, sw. V.: nhd. »kiefen«, abnagen, schröpfen, nagen, kauen; kopfelen*, kopfeln, sw. V.: nhd. schröpfen; köpfen, kopfen, sw. V.: nhd. schröpfen, köpfen, enthaupten

schröpfen, mhd. schraffen, schrapfen, schreffen, schrepfen, schreven, schrefen*, sw. V.: nhd. schröpfen, zur Ader lassen; schraffezen*, schraffizen, schrafzen, sw. V.: nhd. schröpfen, kratzen, blutig schlagen; schreffen (1), schreven, schrefen*, st. V.: nhd. reißen, ritzen, kratzen, schröpfen

Schröpfen, mhd. schreffen (3), st. N.: nhd. Schröpfen

schröpfen, mhd. stuchen, sw. V.: nhd. schröpfen; stuwen, stðn, sw. V.: nhd. schröpfen

schröpfen, mhd. vintðsen, fintðsen*, sw. V.: nhd. schröpfen

schröpfen, mnd. klouwen (1), klowen, klöuwen, klawen, klauwen, sw. V.: nhd. kratzen, scheuern, jucken, krauen, kraulen, streicheln, mit scharfen Nägeln kratzen, mit scharfen Nägeln verletzen, mit den Nägeln zerreißen, mit den Klauen zerreißen, schröpfen, das Fell abziehen, ausbeuten, sich eilends davonmachen, weglaufen; köppen (1), koppen, sw. V.: nhd. köpfen, Kopf abschlagen, enthaupten, hinrichten lassen, Spitze abschlagen, Wipfel abschlagen, Kopf einnehmen, trunken machen, Schröpfkopfe setzen, schröpfen, zur Ader lassen, zu Kopf steigen

schröpfen, mnd. scharven, scherven, sw. V.: nhd. schaben, hacken, zerkleinern, in kleine schräge und blätterige Stücke zerschneiden, schröpfen, schinden, schädigen

schröpfen, mnd. scherven (1), sw. V.: nhd. schaben, hacken, zerkleinern, in kleine schräge und blätterige Stücke zerschneiden, schröpfen, schinden, schädigen

schröpfen, mnd. stðgen, stugen, sw. V.: nhd. schröpfen, zur Ader lassen

schröpfen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schröpfer -- Schröpfer betreffend, mnd. stðgÏrisch***, Adj.: nhd. Bader betreffend, Schröpfer betreffend

Schröpfer, mhd. schraffÏre*, schraffer, schreffÏre*, schreffer, st. M.: nhd. Schröpfer

Schröpfer, mnd. lõtÏre*, lõter, M.: nhd. Lassender, Schröpfer, Aderlasser; lõterÏre*, lõterer, M.: nhd. Lassender, Schröpfer, Aderlasser

Schröpfer, mnd. õderenlõtÏre*, õderenlõter, mnd.?, õderlÐter, M.: nhd. »Aderlasser«, Schröpfer, der zur Ader lässt; õderlõtÏre*, õderlõter, õderlÐter, M.: nhd. »Aderlasser«, Schröpfer, der zur Ader lässt
-- Schröpfer der zur Ader lässt: mnd. õderenslÐgÏre*, õderenslÐger, M.: nhd. »Aderschläger«, Schröpfer der zur Ader lässt

schröpfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schröpferin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schröpferkunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schröpferlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schröpferlohn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schröpfete, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schröpffliete, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schröpffliete, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schröpfglas, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schropfhobel, nhd.: nhd. ; L.: DW

schröpfhorn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schröpfhörnlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schröpficht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schröpfkopf, ahd. fintðsa* 1, vintðsa*, sw. F. (n): nhd. Schröpfkopf

Schröpfkopf, mhd. kopf, koph, st. M.: nhd. Trinkgefäß, Schale (F.) (2), Becher, Kopf, Topf, Hirnschale, Schröpfkopf, Maß, Hohlmaß

Schröpfkopf, mhd. lõzbecher, st. M.: nhd. »Lassbecher«, Schröpfkopf; lõzkopf, st. M.: nhd. »Lasskopf«, Schröpfkopf

Schröpfkopf, mhd. stðche (1), sw. M.: nhd. Schröpfkopf

Schröpfkopf, mhd. vintðse, fintðse*, sw. F.: nhd. Schröpfkopf

Schröpfkopf, mnd. kop, koppe, M.: nhd. rundes Gefäß, Trinkgefäß, Trinkschale, Pokal, Deckelgefäß, Maßgefäß für Butter oder trockene Ware, Becher, Schröpfkopf, Kopf, Haupt, Kopf des geschlachteten Tieres, Kopf als Sitz des Verstands und des Willens, Säulenkopf, Kapitell, oberstes Stück, aufgesetzte Metallkappe

Schröpfkopf, mnd. lõtekop, M.?: nhd. Schröpfkopf; lõtkop, laetkop, M.: nhd. Schröpfkopf

Schröpfkopf, mnd. stðgehærn, stugehorn, stðhærn, stuhorn, F., N.: nhd. Schröpfkopf; stðgekop, stðkop, stugekop, stukop, M.: nhd. Schröpfkopf

Schröpfkopf, mnd. stðgenkop, M.: nhd. Schröpfkopf

Schröpfkopf, mnd. stðgÏrekop*, stðgerkop, stugerkop, M.: nhd. Schröpfkopf

Schröpfkopf, mnd. wintkop, mnd.?, M.: nhd. Schröpfkopf

schröpfkopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schröpfköpfe -- Frau die Schröpfköpfe setzt, mnd. köppÏrische*, köppersche, koppersche, F.: nhd. Frau die Schröpfköpfe setzt

Schröpfköpfe -- Heilgehilfe der Schröpfköpfe ansetzt, mnd. köppesettÏre*, köppesetter, M.: nhd. Heilgehilfe der Schröpfköpfe ansetzt

Schröpfköpfe -- Schröpfköpfe ansetzen, mnd. köppesetten*** (1), sw. V.: nhd. Schröpfköpfe ansetzen

Schröpfkopfe -- Schröpfkopfe setzen, mnd. köppen (1), koppen, sw. V.: nhd. köpfen, Kopf abschlagen, enthaupten, hinrichten lassen, Spitze abschlagen, Wipfel abschlagen, Kopf einnehmen, trunken machen, Schröpfkopfe setzen, schröpfen, zur Ader lassen, zu Kopf steigen

Schröpfköpfe -- Schröpfköpfe setzend, mnd. ? köppÏrisch***, Adj.: nhd. Schröpfköpfe setzend?, Schröpfköpfesetzer betreffend

Schröpfköpfen -- Ansetzen von Schröpfköpfen, mnd. köppesetten* (2), köppesettent, N.: nhd. Ansetzen von Schröpfköpfen

Schröpfköpfesetzer, mnd. köppÏre*, köpper, kopper, M.: nhd. Schröpfköpfesetzer
-- Schröpfköpfesetzer betreffend: mnd. köppÏrisch***, Adj.: nhd. Schröpfköpfe setzend?, Schröpfköpfesetzer betreffend

schröpfköpflein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schröpfkopfschnepper, mnd. stðgeÆsern, stugeisern, stuisern, N.: nhd. Schröpfkopfschnepper, Lasseisen

schröpfkunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schröpflampe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schröpfschnepper, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schröpfstellen -- Darstellung der Schröpfstellen, mnd. ? sattõfel, F.: nhd. Darstellung der Schröpfstellen?

schröpfstube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schröpftagspfründe, mnd. stðginge, stuginge, F.: nhd. Schröpfung, Aderlass, Schröpftagspfründe

Schröpfung, ae. scear-p-e (2), sw. F. (n): nhd. Schröpfung

Schröpfung, mnd. stðginge, stuginge, F.: nhd. Schröpfung, Aderlass, Schröpftagspfründe

schröpfung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schröpfwunde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schröpfzeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schrophobel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schroppelen, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schroppeler, nhd.: nhd. ; L.: DW

schroppelicht, nhd.: nhd. ; L.: DW

schroppeln, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schrot, ahd. gruzzimelo* 1, st. N. (wa): nhd. »Grütze« (F.) (1), Schrot, Kleie, Manna; melo 23, st. N. (wa): nhd. Mehl, Schrot, Staub

Schrot, mnd. græt (4), M.: nhd. Schrot, geschrotetes Korn, Schrotmehl, Schrotkleie, Futter (N.) (1) für Mastschweine
-- mit Schrot gefüllte Kugel: mnd. hõgelgeschot, N.: nhd. Hagelkugel, Hagelgeschoss, Hagelschrot, kleingehacktes Stück Eisen, Schrotkugel, mit Hagel gefüllte Kugel, mit Schrot gefüllte Kugel; hõgelschot, hagelschot, N.: nhd. Hagelkugel, Hagelgeschoss, Hagelschrot, kleingehacktes Stück Eisen, Schrotkugel, mit Hagel gefüllte Kugel, mit Schrot gefüllte Kugel
-- Schrot zum Geschoss: mnd. hõgel (1), M.: nhd. Hagel, Fluch, Drohung, klein gehacktes Blei, Eisen zum Geschoss, Schrot zum Geschoss

Schrot, mnd. schrædelse, schrædels, N.: nhd. geschrotetes Getreide, Schrot

Schrot, mnd. schræt, schrõt, N.: nhd. »Schrot«, abgeschnittenes Stück, Schnitt, Abschnitt, Abfall, bestimmtes Stück vom Schlachtvieh, Leinenbahn von bestimmter Größe, Breite eines Stückes Leinen (N.) in einem Laken, abgefallenes Stück Metall, aus dem Münzstab gehauene Rohform die später geprägt wird, Gewicht der Münze, Mauerabsatz, ein Schmiedewerkzeug

schrot, M., nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schrotamt, mnd. schrætambacht, schrætammet, schrætampt, N.: nhd. »Schrotamt«, Schneiderhandwerk, Gewerk der Bierschröter und Weinschröter

schrotamt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schrotaxt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schrotbank, mnd. schrædebank, F.: nhd. »Schrotbank«, Schneidertisch

schrotbank, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schrotbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schrotbeil, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schrotberg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schrotbeutel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schrotblatt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schrotbock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schrotboden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schrotbohrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schrotbreit, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schrotbüchse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schrotbunzen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schrotdruck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schrote, F. nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schroteisen, as. s‑krô‑d‑Æs-arn* 1?, st. N. (a): nhd. Schroteisen, Meißel (M.), Skalpell, scharfes Schneidinstrument

Schroteisen, ahd. skrætÆsarn* 20, scrætÆsarn, skrætÆsan*, st. N. (a): nhd. »Schroteisen«, scharfes Schneideinstrument, Schnitzmesser, Skalpell, Dochtschere

Schroteisen, mnd. schrætÆsern*, schrætisen, N.: nhd. »Schroteisen«

schroteisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schrotel, M. N. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schröteln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schroten -- Bezahlung für Schroten des Malzes, mnd. meltegelt*, mültegelt, N.: nhd. »Mälzgeld«, Bezahlung für Schroten des Malzes

schroten -- Münzen schroten, mnd. schræden (1), schrõden, st. V., sw. V.: nhd. schroten, grob zerkleinern, grob zermahlen (V.), zernagen, schneiden, abschneiden, mit der Schere zerschneiden, schneidern, zuschneiden, Kleidung anfertigen, beschneiden, Münzen schroten, Rohform der Münze vom Münzstab schneiden, Rohform der Münze mit dem Münzeisen aus dem Metall aushauen

schroten, germ. *skraudan, st. V.: nhd. »schroten«, schneiden

schroten, germ. *skrud-, V.: nhd. schneiden, schroten

schroten, ahd. biskrætan* 2, biscrætan*, red. V.: nhd. beschneiden, schroten, abschneiden, scheren, vermindern

schroten, ahd. skrætan* (1) 8, scrætan*, red. V.: nhd. »schroten«, schneiden, wegnehmen, abschneiden, abpflücken, abziehen

schroten, mhd. rellen, sw. V.: nhd. »rellen«, schroten; rendelen*, rendeln, renlen, sw. V.: nhd. rändeln, schroten

schroten, mhd. schræten, schrõten, st. V., red. V.: nhd. »schroten«, hauen, schneiden, abschneiden, zerhauen (V.), verwunden, Haar abschneiden, zuschneiden, stemmen, sträuben, sich sträuben gegen, sich einprägen in, hauen auf, schlagen auf, hauen durch, schlagen durch, schneiden durch, durchschneiden, zerschneiden, zerschlagen (V.), schlagen, aushauen, zumessen, zuordnen zu, abtrennen von, mischen unter, bringen unter, rollen, wälzen, laden (V.) (1), aufladen, abladen

schroten, mnd. schræden (1), schrõden, st. V., sw. V.: nhd. schroten, grob zerkleinern, grob zermahlen (V.), zernagen, schneiden, abschneiden, mit der Schere zerschneiden, schneidern, zuschneiden, Kleidung anfertigen, beschneiden, Münzen schroten, Rohform der Münze vom Münzstab schneiden, Rohform der Münze mit dem Münzeisen aus dem Metall aushauen

schroten, mnd. schrȫderen***, sw. V.: nhd. schroten, grob zerkleinern

Schroten, mnd. schrȫdinge, schrodinge, F.: nhd. Schroten, Vorgang des Schrotens, Schrotung, Schwere, Gewicht, Schrotling, Rohform der Münzen, Ausmünzung, Ausprägung

schroten, mnd. schrõden (2), sw. V.: nhd. »schroten«, schneiden

schroten, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schroten, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schrotens -- Vorgang des Schrotens, mnd. schrȫdinge, schrodinge, F.: nhd. Schroten, Vorgang des Schrotens, Schrotung, Schwere, Gewicht, Schrotling, Rohform der Münzen, Ausmünzung, Ausprägung

schrotenwind, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schröter -- Schröter betreffend, mnd. schrȫdÏrisch***, schrȫderisch***, Adj.: nhd. »schröterisch«, Schröter betreffend, Schröter...
Schröter, afries. skrÐ-d‑ere 2, st. M. (ja): nhd. »Schröter«, Beschneider von Münzen

Schröter, ahd. ? bintõri* 1, st. M. (ja): nhd. »Binder«, Reitknecht, Fassbinder?, Schröter?; fazsezzõri* 1, ahd.?, st. M. (ja): nhd. Schröter, Kellermeister; fuogõri 6, st. M. (ja): nhd. Lagerer, Ordner, Schröter, Fassbinder?; sezzõri 2, st. M. (ja): nhd. Gründer, Einrichter, Kellermeister, Schröter

Schröter, mhd. schrotÏre, schroter, schrætÏre, schræter, schroder, st. M.: nhd. »Schröter«, Tuchschneider, Schneider, Münzmeister, Fassauflader, Verlader, Fassablader, Hirschkäfer

Schröter, mnd. schrÐdÏre* (2), schrÐdere, M.: nhd. »Schröter«, Weinschröter

Schröter, mnd. schrȫdÏre*, schrȫder, schrȫr, schruder, schrõder, schrõdere, M.: nhd. »Schröter«, Schneider, Weinschröter, Bierschröter, Hirschkäfer
Schröter, mnd. schrȫtÏre*, schrȫter, M.: nhd. »Schröter«
schröter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schröter..., mnd. schrȫdÏrisch***, schrȫderisch***, Adj.: nhd. »schröterisch«, Schröter betreffend, Schröter...
Schröteramt, mnd. schrȫdÏreambacht*, schrȫderammet, schrȫderammecht, schrȫderampt, N.: nhd. »Schröteramt«, Schneiderzunft
Schröterbude, mnd. schrȫdÏrebæde*, schrȫderbæde, schrõderbæde, F.: nhd. »Schröterbude«, Schneiderbude
schröterei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schrötergilde, mnd. schrȫdÏregilde*, schrȫdergilde, schrõdergilde, schrȫdergülde, F.: nhd. »Schrötergilde«, Schneidergilde, Zugehörigkeit zur Schneidergilde
schröterhörnlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schröterhütte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schröterin, mnd. schrȫdÏrinne*, schrȫderinne, F.: nhd. »Schröterin«, Schneiderin
schröterin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schröterinnung, mnd. schrȫdÏrinninge*, schrȫderinninge, schrõderinninge, F.: nhd. »Schröterinnung«, Schneiderinnung
schröterisch, mnd. schrȫdÏrisch***, schrȫderisch***, Adj.: nhd. »schröterisch«, Schröter betreffend, Schröter...
Schröterische, mnd. schrȫdÏrische*, schrȫdersche, F.: nhd. »Schröterische«, Frau eines Schneiders
Schröterkind, mnd. schrȫdÏrekint*, schrȫderkint*, N.: nhd. »Schröterkind«, Kind eines Schneiders, Sohn eines Schneiders
Schröterknecht, mnd. schrȫdÏreknecht*, schrȫderknecht, schrõderknecht, M.: nhd. »Schröterknecht«, Schneidergeselle
schröterknecht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schröterlohn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schrötermeister, mnd. schrȫdÏremÐster*, schrȫdermeister, schrõdermeister, M.: nhd. »Schrötermeister«, Äldermann der Schneider
schrötermeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schrötersmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schröterssohn, mnd. schrȫdÏressȫne*, schrȫderessȫne*, schrȫderssȫne, M.: nhd. »Schröterssohn«, Sohn eines Schneiders
Schröterstätte, mnd. schrȫdÏrestÐde*, schrȫderstÐde, F.: nhd. »Schröterstätte«
Schröterstochter, mnd. schrȫdÏresdochter*, schrȫderesdochter*, schrȫdersdochter, F.: nhd. »Schröterstochter«, Tochter eines Schneiders
Schröterstraße, mnd. schrȫdÏrestrõte*, schrȫderstrõte, F.: nhd. »Schröterstraße«, Straße der Schneider
schrötert, mnd. schrȫderet***, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »schrötert«, schrotig

Schröterwerk, mnd. schrȫdÏrewerk*, schrȫderwerk, schrõderwerk, schrȫderwark, N.: nhd. »Schröterwerk«, Schneiderhandwerk
schrotfasz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schrötfisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schrotform, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schrotfurche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schrotgast, mnd. schrætgast, M.: nhd. »Schrotgast«, Kunde (M.) eines Schneiders

Schrotgeld, mnd. schrædegelt, N.: nhd. »Schrotgeld«, Weinschröterlohn

Schrotgeld, mnd. schrætgelt, schrõtgelt, N.: nhd. »Schrotgeld«, Schneiderlohn, Machelohn

schrotgeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schrotgewehr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schrothacke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schrothaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schrothammer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schrothaue, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schrothaus, mnd. schræthðs, N.: nhd. »Schrothaus«

schrothaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schrothobel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schrotholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schrotholzbeil, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schroticht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schrötig, mhd. schrãtic***, Adj.: nhd. schrötig

schrötig, mnd. schæten*** (4)?, Adj.: nhd. schrötig

schrotig, mnd. schrȫderet***, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »schrötert«, schrotig

schrotig, mnd. schrȫdich***, Adj.: nhd. »schrotig«, geschnitten?

schrötig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schrotjoch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schrotkleie, mnd. græt (4), M.: nhd. Schrot, geschrotetes Korn, Schrotmehl, Schrotkleie, Futter (N.) (1) für Mastschweine

schrotkleie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schrotknecht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schrotkoker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schrotkorn, mnd. grætkærn, N.: nhd. Schrotkorn

schrotkorn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schrotkugel, mnd. hõgelgeschot, N.: nhd. Hagelkugel, Hagelgeschoss, Hagelschrot, kleingehacktes Stück Eisen, Schrotkugel, mit Hagel gefüllte Kugel, mit Schrot gefüllte Kugel; hõgelschot, hagelschot, N.: nhd. Hagelkugel, Hagelgeschoss, Hagelschrot, kleingehacktes Stück Eisen, Schrotkugel, mit Hagel gefüllte Kugel, mit Schrot gefüllte Kugel

Schrotkupfer, mnd. schrædenkopper, N.: nhd. »Schrotkupfer«, Kupferabfall

schrotladung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schrötlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schrotleiter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schrotleute, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schrotling, mnd. schrȫdinge, schrodinge, F.: nhd. Schroten, Vorgang des Schrotens, Schrotung, Schwere, Gewicht, Schrotling, Rohform der Münzen, Ausmünzung, Ausprägung

schrötling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schrotlohn, mnd. schrædelæn, schrõdelæn, N.: nhd. »Schrotlohn«, Schneiderlohn, Machelohn

Schrotlohn, mnd. schrætlæn, N.: nhd. »Schrotlohn«, Schneiderlohn

schrotlohn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schrotmäszig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schrotmaus, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schrotmehl, mnd. græt (4), M.: nhd. Schrot, geschrotetes Korn, Schrotmehl, Schrotkleie, Futter (N.) (1) für Mastschweine

schrotmehl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schrotmeißel, mnd. schrætbÐtel, schrætbeitel, M.: nhd. Schrotmeißel

Schrotmeister, mnd. schrætmÐster, schrætmeister, M.: nhd. »Schrotmeister«, Münzmeister

schrotmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schrotmeiszel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schrotmesser, ahd. skrætmezzisahs* 4, scrætmezzisahs*, st. N. (a): nhd. »Schrotmesser«, scharfes Schneidemesser, chirurgisches Messer

schrotmesser, nhd.: nhd. ; L.: DW

schrotmessing, nhd.: nhd. ; L.: DW

schrotmodell, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schrotmühle -- Müller der Schrotmühle, mnd. moltmöllÏre, moltmöller, M.: nhd. Müller der Schrotmühle

Schrotmühle -- Schrotmühle zur Malzherstellung, mnd. moltmȫle, F.: nhd. Schrotmühle zur Malzherstellung

Schrotmühle, mhd. relle, sw. F.: nhd. Schrotmühle

schrotmühle, nhd.: nhd. ; L.: DW

schrotputzmaschine, nhd.: nhd. ; L.: DW

schrotrad, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schrotrecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schrotrohr, nhd.: nhd. ; L.: DW

schrotsack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schrotsäge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schrotsägenförmig, schrotsäge(n)förmig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schrotsand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schrotschere, mnd. schrætschÐre, F.: nhd. »Schrotschere«

schrotschere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schrotschusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schrotschwein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schrotseil, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schrotsel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schrotsemmel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schrotsieb, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schrotspeck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schrotstahl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schrotstatt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schrotstock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schrotstrick, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schrotstück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schrotstuhl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schrotsuppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schrott, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schrottafel, mnd. schrættafel, schrættõfele, F.: nhd. »Schrottafel«, Schneidertisch

schrottanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schrottau, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schrotte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schrotthurm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schröttlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schrotträger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schrotträubel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schrotung, mnd. schrȫdinge, schrodinge, F.: nhd. Schroten, Vorgang des Schrotens, Schrotung, Schwere, Gewicht, Schrotling, Rohform der Münzen, Ausmünzung, Ausprägung

schrotung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schrotwaage, mnd. blÆschÐt, blÆscheit, Sb.: nhd. Bleiwaage, Schrotwaage

Schrotwaage, mnd. schrætwõge, F.: nhd. »Schrotwaage«, Wasserwaage, Nivellierwaage, Maß, Norm

schrotwaagen, mnd. schrætwõgen, sw. V.: nhd. »schrotwaagen«, mit der Wasserwaage kontrollieren, mit der Wasserwaage prüfen

schrotwacht, nhd.: nhd. ; L.: DW

schrotwage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schrotwalze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schrotwasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schrotweise, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

Schrotwerk, mnd. schrætwerk, schrõtwerk, N.: nhd. »Schrotwerk«, Schneiderhandwerk, zugeschnittene Ware, Ausschnitt (M.) (1)

schrotwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schrotwerkeramt, mnd. schrætwerkÏreambacht*, schrætwerkerammet, N.: nhd. »Schrotwerkeramt«, Schneiderzunft

schrotwurm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schrotzahn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schrotzeug, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schrotzimmerung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schrötzlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schrȫterkammer, mnd. schrȫdÏrekõmer*, schrȫderkõmer, schrȫrkõmer, F.: nhd. »Schrȫterkammer«, Schneiderwerkstatt, Schneiderei
Schrubbe, schrubb(e), nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schrubbel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schrubbeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schrubben, mnd. schrubben, schrobben, sw. V.: nhd. »schrubben«, kratzen, scharren, entfernen, reiben, scheuern, von Schuppen befreien, schuppen, mit der Bürste reinigen

schrubben, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schrubber, mnd. schrubbÏre*, schrubber, M.: nhd. »Schrubber«, grob Hobelnder

schrubber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schrubberei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schrubberin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schrubbern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schrubbhobel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schruck, nhd.: nhd. ; L.: DW

schruen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schruf, nhd.: nhd. ; L.: DW

schruffen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schruffig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schrufhobel, nhd.: nhd. ; L.: DW

schruft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schrull, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schrulle, mhd. schrul, st. M.: nhd. böse Laune, Verstimmung, Schrulle

Schrulle, mnd. marót, marot, F.: nhd. Schrulle, Marotte, Narrheit, Grille

Schrulle, mnd. schrul, schrol, M., N., F.: nhd. »Schrulle«, Groll, Verstimmung, Anfall von Unsinn, Raserei, Verrücktheit, Missstimmung

schrulle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schrullenhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schrullig, mnd. schrulisch*, schrulsch, schrolisch*, schrolsch, Adj.: nhd. schrullig, verdreht

schrumm, nhd., Interj.: nhd. ; L.: DW

schrumpel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schrumpelbeutel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schrumpelicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schrumpelig -- schrumpelig machen, mhd. verhützelen*, verhützeln, ferhützeln*, sw. V.: nhd. »verhützeln«, schrumpelig machen; verhützen, ferhützen*, sw. V.: nhd. schrumpelig machen

schrumpelig -- schrumpelig werden, mnd. vörkrimpen* (1), vorkrimpen, st. V.: nhd. krampfhaft zusammenziehen, zusammenschrumpfen, einschrumpfen, schrumpelig werden, eintrocknen, schrumpfen, schwinden, vermindern, abnehmen, schmälern, kürzen

schrumpelig, mnd. schrumpelÆk*, schrumplÆk, Adj.: nhd. »schrumpelig«, runzelig, faltig

schrumpelig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schrumpeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schrumpelung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schrumpen, nhd.: nhd. ; L.: DW

schrumpf, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schrumpf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schrumpfel, nhd.: nhd. ; L.: DW

schrumpfeln, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schrumpfen -- zum Schrumpfen bringen, mnd. schrempen, sw. V.: nhd. schrumpfen, zusammenziehen, zum Schrumpfen bringen, sich verzeihen, braten, rösten, sengen

schrumpfen, idg. (*ker¨‑), *kor¨‑, *k¥¨‑, V.: nhd. schrumpfen, magern; *sker- (1), *ker- (8), V., Sb., Adj.: nhd. schrumpfen, runzeln, Schorf, Kruste, vertrocknet, mager; *skerbh‑, *kerbh‑, *skerb‑, *kerb‑, *skrebh‑, *krebh‑, *skreb‑, *kreb‑, V.: nhd. drehen, krümmen, schrumpfen; *skremb-, *kremb-, V.: nhd. drehen, krüm​men, schrumpfen; *sner- (2), *ner- (5), V.: nhd. drehen, win​den, schnüren, schrumpfen; *snerk-, *nerk-, V.: nhd. drehen, winden, schnüren, schrumpfen

schrumpfen, germ. *hark-, *herk‑, germ.?, V.: nhd. schrumpfen, zusammenschrumpfen; *hrempan, *rempan, st. V.: nhd. schrumpfen, runzeln; *hud-, germ.?, V.: nhd. gerinnen, schrumpfen; *hutt-, germ.?, V.: nhd. gerinnen, schrumpfen; *klempan, st. V.: nhd. zusammendrücken, schrumpfen; *klengan (2), st. V.: nhd. schrumpfen, sich zusammenziehen; *skerpan (2), germ.?, st. V.: nhd. schrumpfen; *skreh-, germ.?, V.: nhd. schrumpfen; *skrem-, germ.?, V.: nhd. schrumpfen; *skremman, germ.?, st. V.: nhd. schrumpfen, zusammenziehen; *skrempan, *skrimpan, st. V.: nhd. schrumpfen, rutschen; *skrenkan, *skrenkwan, germ.?, st. V.: nhd. zusammenziehen, schrumpfen; *snerkan, germ.?, st. V.: nhd. schrumpfen; *snerpan, st. V.: nhd. schrumpfen, zusammenziehen

schrumpfen, an. hro-kk-n-a, V. (2): nhd. schrumpfen, runzeln

schrumpfen, ae. cli-n-g-an, st. V. (3a): nhd. festhaften, schrumpfen, sich zusammen​ziehen; ge-scri-nc-an, st. V. (3a): nhd. sich zusammenziehen, schrumpfen, welken, verschmachten; scri-nc-an, st. V. (3a): nhd. sich zusammenziehen, schrumpfen, welken, verschmachten; wealw‑ian (2), sw. V.: nhd. vertrocknen, schrumpfen, ver​wittern
-- schrumpfen lassen: ae. scr’-nc-an (2), sw. V.: nhd. schrumpfen lassen

schrumpfen, afries. wil-ia 1 und häufiger?, wel-ia, sw. V. (2): nhd. welk werden, verwelken, schrumpfen

schrumpfen, ahd. snerfan* 1, st. V. (3b): nhd. schrumpfen, runzeln, runzelig machen

schrumpfen, mhd. rimpfen (1), rümpfen, rimphen, st. V.: nhd. falten, runzeln, rümpfen, krümmen, verdorren, sich zusammenziehen, einschrumpfen, schrumpfen, runzlig werden, sich krümmen, zusammenziehen, die Nase rümpfen über

schrumpfen, mhd. schrimpfen, schrimpen, st. V.: nhd. falten, runzeln, krümmen, rümpfen, sich zusammenziehen, schrumpfen, einschrumpfen, verdorren, sich zusammenziehend fortschnellen, runzelig werden; swinden (1), st. V.: nhd. schwinden, abnehmen, vergehen, enden, umkommen, untergehen, schrumpfen, ohnmächtig sein (V.), ohnmächtig werden, krankhaft schwinden, abmagern, welken, bewusstlos werden, in Ohnmacht fallen

schrumpfen, mnd. bekrimpen, st. V.: nhd. Tuch einlaufen lassen, dekatieren (Ausdruck der Tuchbereiter), zusammenziehen, schrumpfen, verzagen

schrumpfen, mnd. ingõn (1), st. V.: nhd. eintreten, eingehen, kommen, aufhören, zu Grunde gehen, hineingehen, nach Hause gehen, in die Wohnung zurückkehren, nach Hause gehen, Einlager halten, Haushaft halten, in sich gehen, Mitglied werden, führen in, laufen in, eindringen, fließen in, einfließen, münden, eindringen in, das Land überströmen, Raum finden in, geistig eindringen, aufgenommen werden, in eine Gilde eintreten, eintreten in ein Amt, eingehen, beschließen, genehmigen, anfangen, beginnen, nachgeben, bei Sturmflut brechen, eingeschlagen sein (V.), auslaufen, schrumpfen, einlaufen, an Gewicht verlieren, Schwund haben, betreten (V.), abschließen, Zustimmung geben, Einwilligung geben, zubilligen, zugestehen; krimpen (1), st. V., sw. V.: nhd. schrumpfen, einschrumpfen, sich zusammenziehen, kleiner werden, geringer werden, sich zusammenkrampfen, eintrocknen, einlaufen, knapp werden, Kunstausdruck der Tuchbereiter (Tuch durch Einwirkung von Wasser einlaufen lassen um es vor späterem Einlaufen zu bewahren)

schrumpfen, mnd. scherpen (2), sw. V.: nhd. eintrocknen, schrumpfen

schrumpfen, mnd. schrempen, sw. V.: nhd. schrumpfen, zusammenziehen, zum Schrumpfen bringen, sich verzeihen, braten, rösten, sengen

schrumpfen, mnd. schrimpen, st. V.: nhd. schrumpfen, runzlig werden, faltig werden, Nase rümpfen

schrumpfen, mnd. slinken, sw. V.: nhd. schrumpfen, schwinden, allmählich vergelten, zusammenschrumpfen

schrumpfen, mnd. strempen, sw. V.: nhd. sich zusammenziehen, schrumpfen

schrumpfen, mnd. strimpen, sw. V.: nhd. schrumpfen, sich zusammenziehen

schrumpfen, mnd. swõken (1), swacken, sw. V.: nhd. schwach sein (V.), schwach werden, nachlassen, schrumpfen, den Mut verlieren, schwach machen, unzuverlässig werden, schwanken, schwächen, tadeln, herabsetzen, absinken, verschlechtern, demütig erweisen (Bedeutung örtlich beschränkt), nicht tragfähig sein (V.) (Bedeutung örtlich beschränkt)

schrumpfen, mnd. vörkrimpen* (1), vorkrimpen, st. V.: nhd. krampfhaft zusammenziehen, zusammenschrumpfen, einschrumpfen, schrumpelig werden, eintrocknen, schrumpfen, schwinden, vermindern, abnehmen, schmälern, kürzen

Schrumpfen, mnd. vörkrimpen* (2), vorkrimpen, N.: nhd. Schrumpfen, Schmälerung

schrumpfen, mnd. vörschrimpen*, vorschrimpen, st. V.: nhd. schrumpfen, zusammenschrumpfen, faltig werden

schrumpfen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schrumpficht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schrumpfig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schrumpflicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schrumpflig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schrumpfmaß, mnd. krimpmõte, N.?: nhd. Verlust an Getreide durch Eintrocknen, Schrumpfmaß

Schrumpfung -- Verkleinerung oder Schrumpfung an Arm oder Bein durch Verwundung, mnd. lÐdesmõlinge, F.: nhd. Verkleinerung oder Schrumpfung an Arm oder Bein durch Verwundung

Schrumpfung, germ. *narwæ-, *narwæn, sw. F. (n): nhd. Narbe, Verengung, Verschnürung, Schrumpfung

Schrumpfung, mnd. smõlinge***, F.: nhd. Verkleinerung, Schrumpfung

schrumpfung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schrund -- Schrund bekommen, mnd. schrinden, sw. V.: nhd. Schrund bekommen, Riss aufweisen

schrund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schründchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schrunde -- kleine Schrunde, mhd. schrundelÆn 1, st. N.: nhd. »Schrundlein«, kleine Spalte, kleine Schrunde

Schrunde, ahd. skrunta* 19, scrunta, sw. F. (n): nhd. Schrunde, Riss, Scharte, Spalte, Leck, Öffnung; skruntislo* 2, scruntislo, sw. M. (n): nhd. Spalte, Schrunde, Ritze, Loch; skruntissa* 18, scruntissa, skruntussa*, st. F. (jæ): nhd. Spalte, Schrunde, Riss, Loch

Schrunde, mhd. schrunde, sw. F., st. F.: nhd. »Schrunde«, Scharte, Spalte, Felshöhlung, Hautriss, Wunde, Felsspalte

Schrunde, mnd. schrunde, F.: nhd. »Schrunde«, Riss, Spalte

schrunde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schrunden, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schrundenkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schrundhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schrundicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schrundig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schrundlein, mhd. schrundelÆn 1, st. N.: nhd. »Schrundlein«, kleine Spalte, kleine Schrunde

schründlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schrundsälblein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schrundung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schrunthahn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schrunz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schrunze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schrunzel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schrunzelicht, schrunz(e)licht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schrunzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schrunzicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schrünzlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schrupel, N.?, nhd.: nhd. ; L.: DW

schrupf, nhd.: nhd. ; L.: DW

schrupfen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schrupp, nhd.: nhd. ; L.: DW

schruppe, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schruppe, schrupp(e), nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schruppeln, nhd.: nhd. ; L.: DW

schruppen, nhd.: nhd. ; L.: DW

schrupper, nhd.: nhd. ; L.: DW

schrupphobel, nhd.: nhd. ; L.: DW

schruppicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schrute, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schu, nhd., Interj.: nhd. ; L.: DW

Schub, ae. scyf‑e, st. M. (i): nhd. Schub, Stoß, Sturz, Abhang, Förderung, An​reizung

Schub, afries. *skov-e, *skev-e, Sb.: nhd. Stoß, Schub

Schub, mhd. schÆp, st. M.: nhd. Schub, Wurf, Kraft, Art sich zu wenden, Betragen

Schub, mhd. schup, st. M.: nhd. »Schub«, Aufschub, Fristverlängerung, Schieben der Schuld auf anderen durch Beweismittel, Reinigung vom Verdacht einer Straftat, dem Richter zu erlegende Strafe, Sportel, Gerichtsgebühr, Diebesgut, Beute (F.) (1), Gewährsmann

Schub, mnd. ? schæve (1), schove, schõve, M., F.: nhd. »Schub«?, soviel auf einmal in den Backofen geschoben wird, Menge, Schwarm (Vögel), Haufe, Haufen, Schar (F.) (1)

Schub, mnd. schæp***, M.: nhd. Schub, Anschub

Schub, mnd. schðf, M.: nhd. »Schub«, Aufschub, Frist, verschiebbarer Teil, Schieber, Bündel?, Schubfach

Schub, mnd. schȫve***, F.: nhd. Schub, Sorge?

Schub, mnd. schȫvinge***, F.: nhd. Schub, Unterstützung, Sorge

schub, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schubamt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schubb, nhd.: nhd. ; L.: DW

schubband, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schübbe, F. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schübbelamm, F. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schübbelecht, Adj. nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schubbelrund, Adj. nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schubben, mnd. schubben (1), sw. V.: nhd. »schubben«, Schuppen entfernen, säubern

schubben, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schubber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schubbert, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schubbett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schubbettlädlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schubbjack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schubbjack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schubblech, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schubbrett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schubbrief, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schubbrücke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schübebock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schübechtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schübel, ahd. skubil* 2, scubil, st. M. (a): nhd. Schübel, Bolzen, Riegel, Unterlage?

schübel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schübelecht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schübeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schübelohr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schübelpfeife, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schübelvoll, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schübelwurst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuben, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schuber, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schubern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schubersegel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schubert, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schubete, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schubfach, mnd. schðf, M.: nhd. »Schub«, Aufschub, Frist, verschiebbarer Teil, Schieber, Bündel?, Schubfach

schubfach, nhd.: nhd. ; L.: DW

schubfächlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schubfenster, nhd.: nhd. ; L.: DW

schubfensterlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schubfestigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schubfisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schubfuhre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schubführer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schubgebung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schubgericht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schubholz, mnd. schðfholt, N.: nhd. »Schubholz«, Schieber

Schubhölzchen, mnd. schðfholtje, N.: nhd. Schubhölzchen, Schieberchen

schübicken, nhd.: nhd. ; L.: DW

schübisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schubjack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schubjacken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schubkarch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schubkärcher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schubkärchlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schubkarre -- Rad einer Schubkarre, mnd. schðvekõrenrat, schðvekõrdenrat, N.: nhd. »Schiebekarrenrad«, Rad einer Schubkarre

Schubkarre, mhd. radeber, st. F.: nhd. Bahre mit einem Rad, Schiebkarre, Schubkarre

Schubkarre, mnd. læpkõre*, læpkarre, F.: nhd. »Laufkarre«, Handkarre, Schubkarre; ratbȫre, F.: nhd. Schubkarre
Schubkarre, mnd. schðfbȫre, F.: nhd. Schiebbahre, Schubkarre

Schubkarre, mnd. schðfkõre, schðfkõr, schðfkaer, schðfkahr, F.: nhd. Schubkarre

Schubkarre, mnd. schðvekõre, schðvekõr, schuvekare, schufkõre, schuffekõre, schðvekaer, F.: nhd. Schiebekarre, Schubkarre

Schubkarren -- Holz zum Anfertigen von Schubkarren, mnd. schðfbȫrenholt, N.: nhd. »Schiebbahrenholz«, Holz zum Anfertigen von Schubkarren

schubkarren, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schubkarrenweise, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schubkärrlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schubkärrner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schubkästchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schubkasten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schubkästlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schubkraft, mhd. trÆbe (3), st. F., sw. F.: nhd. Triebkraft, Schubkraft, Gewalt

schubkuh, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schublädchen, mnd. schðflõdeken, N.: nhd. »Schublädchen«

schublädchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schublade, mhd. schozlade, sw. F.: nhd. Schublade

Schublade, mnd. schðflõde, F.: nhd. Schublade, Lade mit Schiebdeckel, Kasten (M.) in einem größeren Behältnis

schublade, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schubladen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schubladenbube, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schubladenstück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schubladenweise, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schublädlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schublehre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schüblein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schubleiter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schübler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schubleute, nhd.: nhd. ; L.: DW

schüblich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schublichkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schublicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schübling, ahd. skubiling* 11, scubiling*, st. M. (a): nhd. Schübling, Wurst

Schübling, mhd. schübelinc, st. M.: nhd. »Schübling«, Wurst, Bratwurst, hervorgekommener Zahn

schübling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schubloch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schubochse, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schubort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schubriegel -- Schubriegel aus Holz und Eisen, mnd. grindel (1), M.: nhd. Querholz, Riegel, Hebebaum, Tragstange, Balken zum Verrammen der Tür, Torriegel, Schubriegel aus Holz und Eisen

schubriegel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schubs, M. nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schubsack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schubsackfeger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schubschlitten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schubschreiber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schubsen, ahd. knussen* 12, sw. V. (1b): nhd. werfen, schütteln, knicken, stoßen, schubsen, drängen, zerstampfen, quetschen, zusammenschlagen

schubsen, mnd. hurten, horten, sw. V.: nhd. stoßen, schubsen, zum Lanzenstoß anrennen

schubsen, mnd. schðven (1), schµven, schuven, schuwen, st. V.: nhd. schieben, stoßen, anstoßen, ruckweise bewegen, schiebend rücken, rütteln, rucken, wackeln, Stöße versetzen, tätlich angreifen, drängeln, schubsen, abwälzen, zuschieben, zumessen, aufschieben, verstoßen (V.), vertreiben, gewaltsam entfernen, ausschließen

schubsen, mnd. schubben (2), sw. V.: nhd. schupfen, drängen, schubsen

schubsen, M. nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schubstange, ahd. skalta* 13, scalta*, st. F. (æ): nhd. Stange, Schubstange, Ruderstange, Ruderholz

Schubstange, mnd. scholte (1), F.: nhd. Ruderstange, Schiffsstange, Schubstange, Stange, Stange zum Fortstoßen des Schiffes

schubstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schubstock, mnd. schðfstok, M.: nhd. »Schubstock«, langer Staken

Schubstock, mnd. schupstok*, schupstock, M.: nhd. »Schubstock«, ein Gerät zum Fischfang

schubstück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schubstuhl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schubthür, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schubtisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schubtruhe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schubut, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schubwalze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schubwand, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schubweise -- schubweise wirken, mhd. schoben, sw. V.: nhd. schubweise wirken, schubweise tätig sein (V.)

schubweise tätig sein (V.), mhd. schoben, sw. V.: nhd. schubweise wirken, schubweise tätig sein (V.)

schubweise, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schubwesen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schubwinkel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schubwurst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schubzeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuch, interjection, nhd.: nhd. ; L.: DW

schuch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuchart, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schüchelchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schuchern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schuchert, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuchsel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuchseln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schuchsen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schüchtbar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schuchtel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuchteln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schuchten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuchter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schüchter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schüchtericht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schüchterig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schüchtern (Adj.), mnd. schüchter, Adj.: nhd. »schüchtern« (Adj.), furchtsam, scheu

schüchtern (Adj.), mnd. schüchteren (3), schuchteren, mnd.?, Adj.: nhd. schüchtern (Adj.), zerstreut, auseinander getrieben; schüchteret***, Adj.: nhd. schüchtern (Adj.), auseinander getrieben, zerstreut, bange

schüchtern (V.), mnd. schüchteren (1), schuchteren, schüchtern, sw. V.: nhd. »schüchtern« (V.), einschüchtern, scheuchen, verscheuchen, verjagen, auseinander treiben, zerstreuen, sich aus dem Staub machen

schüchtern, germ. *bleuga-, *bleugaz, *blðga‑, *blðgaz, Adj.: nhd. verzagt, schüchtern, beschämt; *skeuha-, *skeuhaz, *skeuhwa‑, *skeuhwaz, Adj.: nhd. schüchtern, scheu, abscheulich; *skugwu-, *skugwuz, *skuhwu‑, *skuhwuz, Adj.: nhd. schüchtern, scheu, abscheulich

schüchtern, an. bljð-g-r, Adj., PN: nhd. schamhaft, schüchtern

schüchtern, ahd. blðgo* 1, Adv.: nhd. zweifelnd, schüchtern, furchtsam; skamal* (1) 2, scamal*, Adj.: nhd. schamhaft, verschämt, schüchtern, einfältig; skamalÆh* 11, scamalÆh*, Adj.: nhd. schändlich, schmählich, beschämt, schamhaft, schüchtern, keusch; skamalÆn* 11, scamalÆn*, Adj.: nhd. schamhaft, schamhaftig, sittsam, keusch, schüchtern; *skioh?, *scioh?, ahd.?, Adj.: nhd. schüchtern

schüchtern, mhd. blðc, bliuc, plðc, Adj.: nhd. zaghaft, schüchtern, verlegen (Adj.), unentschlossen, scheu, zurückhaltend, schwach, demütig; blðclich, bliuclich, Adj.: nhd. zaghaft, schüchtern, verlegen (Adj.), unentschlossen, zurückhaltend, besonnen (Adj.), vorsichtig; blðclÆche, bliuclÆche, Adv.: nhd. zaghaft, schüchtern, verlegen (Adv.), unentschlossen, zurückhaltend, vorsichtig, unmutig, traurig; blðge, Adv.: nhd. schüchtern, furchtsam; blðwic*, blðwec, Adj.: nhd. zaghaft, schüchtern, verlegen (Adj.), unentschlossen, scheu, zurückhaltend, schwach; blðwiclich*, blðweclich, Adj.: nhd. zaghaft, schüchtern, verlegen (Adj.), unentschlossen, zurückhaltend, vorsichtig; blðwiclÆche*, blðweclÆche, Adv.: nhd. verlegen (Adv.), schüchtern, zaghaft
-- schüchtern machen: mhd. bliugen (1), sw. V.: nhd. einschüchtern, verlegen machen, schüchtern machen
-- schüchtern werden: mhd. blðgen, sw. V.: nhd. verlegen (Adj.) werden, schüchtern werden, ermatten, unentschlossen werden; erbliugen, sw. V.: nhd. schüchtern werden, verzagen, einschüchtern

schüchtern, mhd. liuzic*, liuzec, Adj.: nhd. schüchtern, furchtsam

schüchtern, mhd. schamelich, schemelich, schamlich, schemlich, Adj.: nhd. schamhaft, verschämt, züchtig, schändlich, schmählich, schimpflich, beschämend, schrecklich, erbärmlich, schmerzlich, beschämt, schamerfüllt, schüchtern; schamelÆche, schemelÆche, schamlÆche, schemlÆche, Adv.: nhd. schamhaft, mit Scham, schmerzerfüllt, schämenswert, schmählich, schändlich, schimpflich, beschämend, schrecklich, erbärmlich, schmerzlich, beschämt, schamerfüllt, schüchtern; schamende, schemende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. Scham empfindend, sich schämend, Scham erweckend, beschämend, schamhaft, zurückhaltend, schüchtern, zaghaft, scheu, beschämt, erniedrigend

schüchtern, mnd. blætlÆk*** (3), Adj.: nhd. blöde, schüchtern; blætlÆk (4), Adv.: nhd. blöde, schüchtern; blætlÆken (2), Adv.: nhd. blöde, schüchtern

schüchtern, mnd. mÆdelÏrenich***, Adj.: nhd. vermeidbar, zurückhaltend, schüchtern

schüchtern, mnd. schÐmerne, scheymerne, Adj.: nhd. schamhaftig, züchtig, keusch, schüchtern, scheu, befangen

schüchtern, mnd. schÐmich (2), Adj.: nhd. schamhaft, keusch, züchtig, bescheiden (Adj.), schüchtern, ehrbar

schüchtern, mnd. schÐmisch, Adj.: nhd. schamhaft, keusch, züchtig, bescheiden (Adj.), schüchtern

schüchtern, mnd. schõmelÆk, Adj.: nhd. schamhaft, verschämt, züchtig, schändlich, schmählich, schimpflich, beschämend, schrecklich, erbärmlich, schmerzlich, beschämt, schamerfüllt, schüchtern

schüchtern, mnd. schõmelÆke***, Adv.: nhd. schamhaft, verschämt, züchtig, schändlich, schmählich, schimpflich, beschämend, schrecklich, erbärmlich, schmerzlich, beschämt, schamerfüllt, schüchtern

schüchtern, mnd. schõmelÆken***, Adv.: nhd. schamhaft, verschämt, züchtig, schändlich, schmählich, schimpflich, beschämend, schrecklich, erbärmlich, schmerzlich, beschämt, schamerfüllt, schüchtern

schüchtern, mnd. vröchtsam, vörchtsam, vrüchtsam, vürchtsam, Adj.: nhd. fürchterlich, furchtbar, furchtsam, besorgt, ängstlich, schüchtern, zurückhaltend, schrecklich

schüchtern, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schuchtern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schüchtern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schüchternes -- schüchternes Mädchen, an. fei-m-a, sw. F. (n): nhd. schüchternes Mädchen

Schüchternheit, mhd. bliuge, bluoge, st. F.: nhd. Schüchternheit, zarte Scheu, Verzagtheit, Schamgefühl; blãdicheit*, blãdekeit, blãdecheit, blædicheit, st. F.: nhd. Schwäche, Furchtsamkeit, Feigheit, Zaghaftigkeit, Schüchternheit, Gebrechlichkeit, Schwachheit, Zagheit, Trägheit; blðcheit, bliycheit, bliucheit, blðkeit, plðkeit, st. F.: nhd. Scheu, Zurückhaltung, Schüchternheit, Ängstlichkeit, Unsicherheit, Furcht

Schüchternheit, mnd. mÆdelÏrenichhÐt*, mÆdelÐrenichhÐt*, mÆdelÐrenichÐt, mÆdelÐrenicheit, F.: nhd. Vermeidbarkeit, Zurückhaltung, Schüchternheit, Scheu

schüchternheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schüchterung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schüchtet, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schüchtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schuck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuck, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schuck, nhd.: nhd. ; L.: DW

schuck, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

schuckbrunnen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schucke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schucke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuckel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuckel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuckel, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

schuckelbruch, nhd.: nhd. ; L.: DW

schuckelfest, nhd.: nhd. ; L.: DW

schuckelicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schuckelig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schuckelmeier, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuckeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schuckeltrab, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schucken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schucken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schucken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schucken, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

schucker, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schucker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schucker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuckerer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuckerig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schuckern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schuckgänger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuckle, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

schuckler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuckriese, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuckrig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schucks, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schucksel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuckseln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schuddehaufen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schüddeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schuddern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schudel, nhd.: nhd. ; L.: DW

schüdel, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

schudeler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schudelkopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schudeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schudern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schüedt, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

schufblinde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schüferecht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schüferig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schufeule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuffaus, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuffe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuffel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schüffel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuffel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schüffel, nhd.: nhd. ; L.: DW

schuffeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schüffeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schüffer, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

schuffert, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schüfflein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schuffler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuffler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schufler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schufler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schuft, ahd. gelpfõri* 1, gelphõri*, st. M. (ja): nhd. Prahler, Schuft, Geck

Schuft, mhd. künnegalle, sw. F.: nhd. einer der eine Schande der Familie ist, Schuft, Ekel

Schuft, mhd. müedinc, mðdinc, st. M.: nhd. unglücklicher Mensch, elender Mensch, Unglücklicher, Elender, Schurke, Dummkopf, Schuft, Tropf (M.) (1); Riuze (3), Rðze, sw. M.: nhd. »Reuße« (M.), Russe, Schuft

Schuft, mhd. schalc (1), st. M.: nhd. Knecht, Diener, Leibeigener, Bösewicht, Schuft, Mensch von niedrigem Stand, Mensch von knechtischer Art, Mensch von ungezogener Art, böser Mensch, ungetreuer Mensch, arglistiger Mensch, hinterlistiger Mensch, loser Mensch, Teufel, Schalk, Posse

Schuft, mnd. schelm (1), M.: nhd. Kadaver, Aas, gefallenes Stück Vieh, Schurke, Schuft, Schelm

Schuft, mnd. schelmÏre*, schelmer, M.: nhd. Schelm, Schuft, Schurke

Schuft, mnd. schuft*** (2), M.: nhd. »Schuft«, Knecht, Schuftender

Schuft, mnd. vörrõdÏre*, vorrõder, vorrader, M.: nhd. falscher Ratgeber, Verleumder, Verräter, Schuft, Schurke, sich gegen etwas Vergehender, Verführer, ungetreuer Verwalter; vörrÐdÏre* (1), vorrÐder, verrÐtere, M.: nhd. Verräter, falscher Ratgeber, Verleumder, Attentäter, Schuft, Schurke

schuft, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuft, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

Schuftange, mnd. schüffeste*, schuffesten, schuffeste, mnd.?, N.: nhd. Schuftange, plattes Tau (N.) mit einem spitzen Ende und einem Auge am anderen Ende

schuften, ae. swinc-an, st. V. (3a): nhd. arbeiten, sich plagen, schuften, streben, in Not sein (V.), schmachten, sich mühen, sich anstrengen

schuften, mhd. wercarten, wecharten, sw. V.: nhd. arbeiten, schuften

schuften, mnd. slÐpen (1), sw. V.: nhd. schleppen, schleifen (V.) (2), fortschleifen, gewaltsam bringen, schleppend gehen, langsam gehen, schwer tragen, sich plagen, schuften, nach sich ziehen, auf dem Boden schleppen

schuften, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schuftender, mnd. schuft*** (2), M.: nhd. »Schuft«, Knecht, Schuftender

schuftenschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schufterei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuftig -- schuftig behandeln, mnd. smoniaken, sw. V.: nhd. schuftig behandeln

schuftig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schuftigkeit, mnd. schalkhÐt, schalkheit, schallekhÐt, schallekheit, F.: nhd. niedrige Gesinnung, Arglist, Bosheit, Schlechtigkeit, List, Tücke, Verschlagenheit, Schurkerei, Schuftigkeit, Büberei, Nichtswürdigkeit

Schuftigkeit, mnd. schellichhÐt*, schellichÐt, schellicheit, F.: nhd. niedrige Gesinnung, Arglist, Bosheit, Schlechtigkeit, List, Tücke, Verschlagenheit, Schurkerei, Schuftigkeit, Büberei, Nichtswürdigkeit

Schuftigkeit, mnd. schelmenstücke, N.: nhd. Schelmstück, Schurkenstück, Schuftigkeit

Schuftigkeit, mnd. schelmichhÐt*, schelmichÐt, schelmicheit, schelmecheit, F.: nhd. Schelmigkeit, Schuftigkeit

Schuftigkeit, mnd. schelmÏrÆe*, schelmerÆe, F.: nhd. »Schelmerei«, Schuftigkeit, Gemeinheit

Schuftigkeit, mnd. schelmstücke, N.: nhd. Schurkenstück, Schuftigkeit

schuftigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schufut, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schuh -- derber Schuh, mnd. mannesschæ*, mansschæ, M.: nhd. Männerschuh, derber Schuh

Schuh -- Dreck am Schuh, mnd. vætplacke, M.: nhd. Dreck am Schuh

Schuh -- einfacher Schuh aus Rinde bzw. Bast, mnd. pastele*, M.: nhd. einfacher Schuh aus Rinde bzw. Bast

Schuh -- einfacher Schuh für Diener, mnd. hðsknechteschæ, M.: nhd. einfacher Schuh für Diener

Schuh -- geckenhafter Schuh, mnd. lakeienschæ*, lackeyenschæ, M.: nhd. »Lakaienschuh«, geckenhafter Schuh

Schuh -- geweihter Schuh, mnd. ȫliesocke*, ollichsocke*, F.: nhd. »Ölsocke«, geweihter Schuh

Schuh -- grober Schuh, mnd. gallotze, M.: nhd. grober Schuh, Überschuh, Pantoffel; glosse (1), glotze, F.: nhd. grober Schuh, Überschuh, Pantoffel, Galosche, Kippschuh

Schuh -- halber Schuh, mnd. klippe (2), Sb.: nhd. Holzschuh, Holzpantoffel, halber Schuh

Schuh -- hölzerner Schuh, mnd. klapglosse, klapglotze, F.: nhd. Überschuh, Holzpantoffel mit Lederrand oder Lederkappe, hölzerner Schuh

Schuh -- niedriger und leichter Schuh, mnd. ? vætdæk, N.: nhd. »Fußtuch«?, niedriger und leichter Schuh?

Schuh -- Ring am Schuh zur Befestigung des Riemens, mnd. schærinc, M.: nhd. »Schuhring«, Spange oder Schnalle am Schuh, Ring am Schuh zur Befestigung des Riemens

Schuh -- schnabelförmige Verlängerung am Schuh, mnd. snippe (2), F.: nhd. schnabelförmige Verlängerung am Schuh, Schuhschnabel

Schuh -- Schuh als Längenmaß der Zimmerleute und Maurer, mhd. wercschuoch, werchschuoch, st. M.: nhd. »Werkschuh«, Schuh als Längenmaß der Zimmerleute und Maurer

Schuh -- Schuh aus grobem Wollstoff, mhd. kotzinc 1, st. M.: nhd. Filzschuh, Schuh aus grobem Wollstoff

Schuh -- Schuh aus grobem Wollstoff, mhd. vuozlinc 1, fuozlinc*, st. M.: nhd. »Fußling«, Schuhwerk, Schuh aus grobem Wollstoff

Schuh -- Schuh den der Geselle bei der Meisterprüfung vorlegen muss, mnd. schouwelschæ, M.: nhd. »Schauschuh«, Schuh den der Geselle bei der Meisterprüfung vorlegen muss

Schuh -- Schuh der verheirateten Frau, mnd. vrouwenschæ, vrowenschæ, M.: nhd. Frauenschuh, Schuh der verheirateten Frau, Frauenschuh (eine Pflanze)

Schuh -- Schuh dessen Oberleder über dem Spann in eine Klappe verlängert ist, mnd. klapschæ, M.: nhd. »Klappschuh«, Schuh dessen Oberleder über dem Spann in eine Klappe verlängert ist

Schuh -- Schuh mit Korksohle, mnd. korkschæ, M.: nhd. Korkschuh, Korkpantoffel, Schuh mit Korksohle

Schuh -- Schuh zu weiten Schritten, mnd. ? schrÆtschæ, schritschæ, M.: nhd. »Schreitschuh«, Schuh zu weiten Schritten?, Schlittschuh

Schuh -- Spange oder Schnalle am Schuh, mnd. schærinc, M.: nhd. »Schuhring«, Spange oder Schnalle am Schuh, Ring am Schuh zur Befestigung des Riemens

Schuh -- Stück vom Schuh, mnd. schælappe, M.: nhd. »Schuhlappen«, Stück vom Schuh, Flicken (M.) vom Schuh

Schuh der unter einen Stiefel (M.) (1), mnd. stÐvelschæ, M.: nhd. »Stiefelschuh«, Schuh der unter einen Stiefel (M.) (1), angezogen wird zum Warmhalten der Füße

Schuh, idg. *kerýp‑, *krÐp‑ (2), Sb.: nhd. Lappen (M.), Schuh

Schuh, germ. *href-, germ.?, Sb.: nhd. Schuh; *hrefilinga-, Sb.: nhd. Schuh; *pedel-, germ.?, Sb.: nhd. Schuh; *skæhwa-, *skæhwaz, *skæha‑, *skæhaz, st. M. (a): nhd. Schuh; *sok-, germ.?, M.: nhd. Schuh

Schuh, got. *skarp-a (1), st. F. (æ): nhd. Schuh; skæh-s* (1) 3, st. M. (a), (Krause, Handbuch des Gotischen 119,1): nhd. Schuh, Sandale

Schuh, an. bæt-i, sw. M. (n): nhd. Schuh, Stiefel (M.) (1); skæ-r, st. M. (a): nhd. Schuh

Schuh, ae. cal-c, st. M. (a): nhd. Schuh, Sandale; ge-scæh, st. M. (a): nhd. Schuh; méo, Sb.: nhd. Schuh, Socke; ri-f‑el‑ing, st. M. (a): nhd. Schuh, Sandale von rohem Leder; scæh, st. M. (a): nhd. Schuh
-- leichter Schuh: ae. socc, st. M. (a): nhd. Socke, leichter Schuh
-- Schuh aus rohem Leder: ae. h’m-m‑ing, him-m‑ing, st. M. (a): nhd. Schuh aus rohem Leder, Ranzen

Schuh, afries. skæch* 1, skæ*, st. M. (a): nhd. Schuh

Schuh, anfrk. gi-skuo-i* 1, ge-scuo-e*, st. N. (ja): nhd. Schuh, Schuhwerk; *skuo-i?, st. N. (ja): nhd. Schuh

Schuh, as. skæh* 4?, st. M. (a): nhd. Schuh

Schuh, ahd. giskuohi* 21, giscuohi*, st. N. (ja): nhd. Schuh, Sandale, Schuhwerk, Fußbekleidung; hosa 23, sw. F. (n): nhd. »Hose«, Beinkleid, Strumpf, Schuh, weicher Schuh; kelisa* 2, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Stiefel (M.) (1), Schuh; kelisilÆn* 1, kelisilÆ*, st. N. (a): nhd. Stiefelchen, kleiner Stiefel, Schuh; kelzilÆn* 2, kelzilÆ*, st. N. (a): nhd. Stiefelchen, Schuh, kleiner Stiefel; skuoh* 47, scuoh, skðoh, scðoh, skuo*, st. M. (a): nhd. Schuh, Fußbekleidung; sok 15, soc, st. M. (a?): nhd. Schuh, Schlüpfschuh, Hausschuh, Strumpf; sokskuoh* 12, socscuoh*, st. M. (a?): nhd. Schuh, leichter Schuh, Schlüpfschuh, Hausschuh
-- geflügelter Schuh: ahd. flugiskuoh* 2, flugiscuoh*, st. M. (a): nhd. Flügelschuh, geflügelter Schuh
-- kleiner Schuh: ahd. sokkilÆn* 12, sockilÆn*, sokkilÆ*, st. N. (a): nhd. »Söcklein«, Schühlein, kleiner Schuh, leichter Schuh, Strumpf
-- leichter Schuh: ahd. sokkilÆn* 12, sockilÆn*, sokkilÆ*, st. N. (a): nhd. »Söcklein«, Schühlein, kleiner Schuh, leichter Schuh, Strumpf; sokskuoh* 12, socscuoh*, st. M. (a?): nhd. Schuh, leichter Schuh, Schlüpfschuh, Hausschuh
-- mit Flügeln versehener Schuh: ahd. skritiskuoh* 6, scritiscuoh*, st. M. (a): nhd. »Schrittschuh«, mit Flügeln versehener Schuh, Flügelschuh
-- weicher Schuh: ahd. hosa 23, sw. F. (n): nhd. »Hose«, Beinkleid, Strumpf, Schuh, weicher Schuh

Schuh, mhd. botschuoch, bozschuoch, st. M.: nhd. Schuh, eine Art grober Schuh
-- eine Art grober Schuh: mhd. botschuoch, bozschuoch, st. M.: nhd. Schuh, eine Art grober Schuh
-- gefütterter Schuh: mhd. bolsterschuoch 1, st. M.: nhd. »Polsterschuh«, Kothurn, Schuh mit dicker hoher Sohle, gefütterter Schuh, Pelzschuh, Winterschuh
-- Schuh mit dicker hoher Sohle: mhd. bolsterschuoch 1, st. M.: nhd. »Polsterschuh«, Kothurn, Schuh mit dicker hoher Sohle, gefütterter Schuh, Pelzschuh, Winterschuh

Schuh, mhd. schuoch, schuo, schuoh, schð, schðc, schðch, schæ, schæh, sw. M., st. M.: nhd. Schuh, Fuß, Fußbekleidung, Schuh als Längenmaß, ein Maß; spargolze, spargalze, spurgalze, sw. M.: nhd. Teil der Beinkleidung, Schuh; statschuoch, st. M.: nhd. Stadtschuh, Schuh
-- abgetretener Schuh: mhd. slarfe, sw. F.: nhd. abgetretener Schuh, Pantoffel
-- kleiner Schuh: mhd. schüehel 1, st. N.: nhd. Schühchen, kleiner Schuh, Sandale; schüehelÆn, st. N.: nhd. »Schühlein«, Schühchen, kleiner Schuh, Sandale
-- leichter Schuh: mhd. sockel 1, st. M.: nhd. leichter Schuh
-- Schuh als Längenmaß: mhd. schuoch, schuo, schuoh, schð, schðc, schðch, schæ, schæh, sw. M., st. M.: nhd. Schuh, Fuß, Fußbekleidung, Schuh als Längenmaß, ein Maß

Schuh, mnd. schæ, schov, schou, schouw, schu, M.: nhd. Schuh, Schließvorrichtung für die Füße im Gefangenenblock, Teil einer Pumpe, Rumpf in einer Mühle

schuh, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuha, nhd., Interj.: nhd. ; L.: DW

schuhahle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schuhanzieher, mnd. schæhærn, N.: nhd. Schuhhorn, Schuhlöffel, Schuhanzieher

schuhanzieher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuhanzügel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuhaufzügel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuhbalken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schuhband, ahd. sweif* 2, st. M. (a): nhd. Schuhwerk, Schuhband, Umwurf, Hülle

Schuhband, mhd. schuochbant, schðhbant, schðchbant, st. N.: nhd. Schuhband

Schuhband, mnd. schæsnær, schosnær, F.: nhd. »Schuhschnur«, Schuhband, Schuhsenkel, Schnürband

schuhband, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schuhbank, mnd. schæbank, F.: nhd. »Schuhbank«, Verkaufsstand der Schuhmacher

schuhbank, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuhbast, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schuhbein, mhd. schuochbein, st. N.: nhd. »Schuhbein«, Wade

Schuhbekleidung, ahd. regil* 5, hregil, st. N. (a): nhd. Gewand, Rüstung, Bekleidung, Schuhbekleidung

schuhblatt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schuhbletz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuhbletzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuhblume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schuhbosser, ahd. skuohbuozo* 2, scuohbuozo*, sw. M. (n): nhd. »Schuhbosser«, Schuhmacher, Schuster

schuhbreit, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schuhbuch, mnd. schæbæk, N.: nhd. »Schuhbuch«, Buch des Schuhhauses, Sammlung der die Gesamtgilde der Schumacher betreffenden Satzungen

Schuhbude, mnd. schæbæde, F.: nhd. »Schuhbude«, Verkaufsbude der Schuhmacher

Schuhburschaft, mnd. schæbðrschop, F.: nhd. »Schuhburschaft«, Name eines Hildesheimer Weichbildes

schuhbürste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuhbusze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuhbüszer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schühchen, mhd. schüehel 1, st. N.: nhd. Schühchen, kleiner Schuh, Sandale; schüehelÆn, st. N.: nhd. »Schühlein«, Schühchen, kleiner Schuh, Sandale

schühchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schuhdehner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schuhdieb, mnd. schædÐf, schodÐf, M.: nhd. Schuhdieb

schuhdraht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schuhe -- Art Schuhe, ae. crinc, Sb.: nhd. Art Schuhe, Schuhsorte

Schuhe -- dreikantige große Nähnadel mit der die Seitenstämme der Schuhe eingenäht werden, mnd. stemmenõtÐl, stämmeõtel, stennõtel, F.: nhd. ein Gerät des Schusters, dreikantige große Nähnadel mit der die Seitenstämme der Schuhe eingenäht werden

Schuhe -- gewölbtes Vorderblatt oder gewölbtes Oberblatt der Schuhe, mhd. wulbe, sw. M.: nhd. Walm, Einbiegung des Daches schief herab an der Giebelseite eines Gebäudes, gewölbtes Vorderblatt oder gewölbtes Oberblatt der Schuhe

Schuhe -- gewölbtes Vorderblatt oder Oberblatt der Schuhe, mhd. walbe, sw. M.: nhd. »Walbe«, Walm, gewölbtes Vorderblatt oder Oberblatt der Schuhe, Haufe, Haufen; wolbe, sw. M.: nhd. Wölbung, Beule, Walm, Einbiegung des Daches schief an der Giebelseite eines Gebäudes, gewölbtes Vorderblatt oder Oberblatt der Schuhe

Schuhe -- grobe Schuhe, ahd. finkðn* 1, sw. F. Pl. (a): nhd. Mönchsschuhe, grobe Schuhe

Schuhe -- Handwerker der Schuhe aus Rindleder fertigt, mnd. rinderwrechte*, rinderwörchte, M.: nhd. Handwerker der Schuhe aus Rindleder fertigt; rintwrechte*, M.: nhd. Handwerker der Schuhe aus Rindleder fertigt

Schuhe -- Holzschuhmacher der halbe Schuhe verfertigt, mnd. klippekenmõkÏre*, klippekenmõker, M.: nhd. Holzschuhmacher der halbe Schuhe verfertigt

Schuhe -- Oberleder für Schuhe, mnd. ȫverledder, æverledder, overledder N.: nhd. Oberleder für Schuhe

Schuhe -- ohne Schuhe seiend, mhd. ungeschuoch, Adj.: nhd. unbeschuht, ohne Schuhe seiend, barfuß; ungeschuochet*, ungeschuocht, (Part. Prät.=)Adv.: nhd. »unbeschuht«, ohne Schuhe seiend

Schuhe -- ohne Schuhe seiend, mnd. ungeschȫiet*, ungeschoiet, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. »unbeschuht«, ohne Schuhe seiend

Schuhe -- ohne Schuhe, ahd. ungiskuohæt* 1, ungiscuohæt*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »unbeschuht«, ohne Schuhe

Schuhe -- Paar Schuhe, ae. ge‑scíe, ge‑scy, N.: nhd. Paar Schuhe

Schuhe -- schmale Streifen Sohlleder in die Kappen der Schuhe arbeiten, mnd. vȫrquerdelen, vorquerdelen, sw. V.: nhd. schmale Streifen Sohlleder in die Kappen der Schuhe arbeiten, an den Schuhen setzen

Schuhe -- Schuhe ablegen, mnd. ðtschȫien*, ðtschoigen, mnd.?, sw. V.: nhd. »ausschuhen«, Schuhe ablegen

Schuhe -- Schuhe abziehen, ahd. intskuohæn* 1, intscuohæn*, sw. V. (2): nhd. entschuhen, entblößen, Füße entblößen, Schuhe abziehen, Schuhe ausziehen

Schuhe -- Schuhe anlegen, mhd. anegeschuohen*, angeschuohen, ane geschuohen, sw. V.: nhd. Schuhe anlegen, anlegen

Schuhe -- Schuhe anziehen, mnd. schȫen, schogen, schöen, schoen, schögen, schæn, schæwen, schuen, sw. V.: nhd. beschuhen, Schuhe anziehen, mit Schuhen bekleiden, flicken, besohlen

Schuhe -- Schuhe anziehen, mnd. schȫien, schoygen, schæien, schuien, sw. V.: nhd. beschuhen, Schuhe anziehen, mit Schuhen bekleiden, flicken, besohlen

Schuhe -- Schuhe ausziehen, ahd. intskuohæn* 1, intscuohæn*, sw. V. (2): nhd. entschuhen, entblößen, Füße entblößen, Schuhe abziehen, Schuhe ausziehen

Schuhe -- Schuhe bzw. Hose ausziehen, mhd. entschuochen, enschuohen, enschðen, entschðhen, sw. V.: nhd. »entschuhen«, Fußbekleidung abziehen, Schuhe bzw. Hose ausziehen, ausziehen

Schuhe -- Schuhe machen, mnd. schæmõken*** (1), sw. V.: nhd. Schuhe machen

Schuhe -- Schuhmacher für Schuhe aus Korduan, mnd. kordewõnÏre*, kordewõnÐre, kordewõnÐr, kordewener, korduwiner, korduaner, kordewanner, M.: nhd. Korduanbereiter, Gerber der Korduan bereitet, Schuhmacher für Schuhe aus Korduan

Schuhe -- seine Schuhe ausziehen, mhd. ðzschuochen, ðz schouhen, sw. V.: nhd. »ausschuhen«, seine Schuhe ausziehen

Schuhe -- Strohwisch zum Reinigen der Schuhe, mnd. schæwisch, schowisch, M.: nhd. »Schuhwisch«, Schuhputzer, Lappen (M.) zum Reinigen der Schuhe, Strohwisch zum Reinigen der Schuhe

Schuhe mit Sohlen versehen (V.), mnd. sælen (2), sw. V.: nhd. besohlen, Schuhe mit Sohlen versehen (V.), Haus mit neuen Schwellbalken bzw. Schwellhölzern versehen (V.)

Schuhe, got. ga-skæh-i* 2, st. N. (ja), (Krause, Handbuch des Gotischen 125,2): nhd. Sandalen, Schuhe, Schuhwerk

Schuhe, mhd. geschuohe, geschüehe, geschüech, st. N.: nhd. Schuhwerk, Schuhe

Schuhe, mhd. schuochwerc, st. N.: nhd. »Schuhwerk«, Schusterarbeit, Schuhe
-- Schuhe anziehen: mhd. schuohen, schuochen, schüehen, schðhen, schuon, schãhen, schæn, sw. V.: nhd. beschuhen, mit Schuhen ausstatten, Schuhe anziehen, ausrüsten, anlegen, ziehen über, kleiden in

Schuheinfassung, mnd. schæquerdel, M.: nhd. Schuheinfassung

Schuhen -- an den Schuhen setzen, mnd. vȫrquerdelen, vorquerdelen, sw. V.: nhd. schmale Streifen Sohlleder in die Kappen der Schuhe arbeiten, an den Schuhen setzen

Schuhen -- Anfertigung von Schuhen, mnd. schæmõken (2), schæmakent, N.: nhd. »Schuhmachen«, Anfertigung von Schuhen, Schuhmacherei

Schuhen -- im Schuhhof betrieber Handel mit Schuhen, mnd. schæmarket, N.: nhd. »Schuhmarkt«, im Schuhhof betrieber Handel mit Schuhen

Schuhen -- Lederflicken unter den Schuhen, mnd. lappe, M.: nhd. »Lappen« (M.), Flicken (M.), Stück, Fetzen (M.) Tuches oder Leders, Wischtuch, von der Schulter herunterhängendes Zierstück aus Tuch (Bedeutung örtlich beschränkt [Ostfriesland]), Lederflicken unter den Schuhen, vom Panzer herabhängender Lederstreifen als Teil der Rüstung, herabhängendes Hautstück, weiches Bauchfleisch des Schlachttiers, Stück Land (Bedeutung örtlich beschränkt)

Schuhen -- Lederstück vom Rind das nur zum Ausbessern von Schuhen benutzt werden darf, mnd. ever (1), Sb.: nhd. Lederstück vom Rind das nur zum Ausbessern von Schuhen benutzt werden darf

Schuhen -- mit Schuhen ausstatten, mhd. schuohen, schuochen, schüehen, schðhen, schuon, schãhen, schæn, sw. V.: nhd. beschuhen, mit Schuhen ausstatten, Schuhe anziehen, ausrüsten, anlegen, ziehen über, kleiden in

Schuhen -- mit Schuhen bekleiden, mnd. schȫen, schogen, schöen, schoen, schögen, schæn, schæwen, schuen, sw. V.: nhd. beschuhen, Schuhe anziehen, mit Schuhen bekleiden, flicken, besohlen

Schuhen -- mit Schuhen bekleiden, mnd. schȫien, schoygen, schæien, schuien, sw. V.: nhd. beschuhen, Schuhe anziehen, mit Schuhen bekleiden, flicken, besohlen

Schuhen -- mit Schuhen versorgen, mhd. geschuohen, geschüehen, geschðhen, sw. V.: nhd. beschuhen, mit Schuhen versorgen

schuhen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schuher, mhd. schuochÏre***, st. M.: nhd. Schuher, Schuhmacher

Schuhes -- Absatz des Schuhes, mnd. hacke* (2), hakke, M.: nhd. Hacken (M.), Ferse des Fußes, Kniekehle am Hinterbein des Pferdes, Absatz des Schuhes

Schuhes -- den Fuß bedeckender Teil des Strumpfes oder Schuhes, mnd. vȫrvæt, vorvæt, vorvæte, vȫrvðt, M.: nhd. »Vorfuß«, Vorderfuß, oberer Teil des Schuhes, Füßling, Socke des Strumpfes, den Fuß bedeckender Teil des Strumpfes oder Schuhes, Socke
Schuhes -- Lasche des Schuhes, mnd. ? pleise, pleyse, Sb.: nhd. Schnürriemen, Lasche des Schuhes?

Schuhes -- Lederstreifen zur Verstärkung des Schuhes, mnd. quardÏre*, quarder, N., M.: nhd. Queder, Randeinfassung, Gewebestreifen an Kleidungsstücken der den Saum besonders des Halsausschnitts und der Ärmel abschließt und rafft, Lederstreifen zur Verstärkung des Schuhes, ein schmaler Streif Sohlleder der in die Kappe kommt (bei den Schustern), Docht (Bedeutung örtlich beschränkt); quardel, quandel, N., M.: nhd. Queder, Randeinfassung, Gewebestreifen an Kleidungsstücken der den Saum besonders des Halsausschnitts und der Ärmel abschließt und rafft, Lederstreifen zur Verstärkung des Schuhes, ein schmaler Streif Sohlleder der in die Kappe kommt (bei den Schustern), Docht (Bedeutung örtlich beschränkt); querdÏre*, querder, N., M.: nhd. Queder, Randeinfassung, Gewebestreifen an Kleidungsstücken der den Saum besonders des Halsausschnittes und der Ärmel abschließt und rafft, Lederstreifen zur Verstärkung des Schuhes, ein schmaler Streif Sohlleder der in die Kappe kommt (bei den Schustern), Docht (Bedeutung örtlich beschränkt); querdel, N., M.: nhd. Queder, Randeinfassung, Gewebestreifen an Kleidungsstücken der den Saum besonders des Halsausschnittes und der Ärmel abschließt und rafft, Lederstreifen zur Verstärkung des Schuhes, ein schmaler Streif Sohlleder der in die Kappe kommt (bei den Schustern), Docht (Bedeutung örtlich beschränkt)

Schuhes -- oberer Teil des Schuhes, mnd. vȫrvæt, vorvæt, vorvæte, vȫrvðt, M.: nhd. »Vorfuß«, Vorderfuß, oberer Teil des Schuhes, Füßling, Socke des Strumpfes, den Fuß bedeckender Teil des Strumpfes oder Schuhes, Socke
schuhfabrik, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuhfabrikation, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuhflange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schuhfleck, mhd. limbel, limmel, st. M.: nhd. »Limbel«, Schuhfleck, Schuhflicken

Schuhfleck, mhd. schuopoze, schuppes, schðchbuze, schuoboze, schuochbuoze, schuepisse, st. F., sw. F.: nhd. Schuppose, Ackermaß, kleineres Grundstück, landwirtschaftliche Maßeinheit, Schuhfleck, Schuhlappen

schuhfleck, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schuhflicken, mhd. limbel, limmel, st. M.: nhd. »Limbel«, Schuhfleck, Schuhflicken

Schuhflicker, mhd. altbüezÏre*, altbðzer, altbüezer, altpðzer, st. M.: nhd. Schuhflicker, Flickschuster; altriuze, sw. M.: nhd. Schuhflicker

Schuhflicker, mhd. revelÏre*, reveler, refelÏre*, refeler*, st. M.: nhd. Schuhflicker; riuze (1), sw. M.: nhd. Schuhflicker

Schuhflicker, mhd. schuochbüezÏre 1, schuochbüezer, st. M.: nhd. Schuhflicker, Schuhmacher, Schuster; schuochnietÏre*, schuochnieter, st. M.: nhd. »Schuhnieter«, Schuhmacher, Schuhflicker; schuochsðtÏre, schuochsðter, schuochster, schuohster, schuostÏre*, schuoster, sðster, st. M.: nhd. Schuhnäher, Schuhmacher, Schuhflicker, Schuster, eine Schachfigur

Schuhflicker, mnd. æltbȫtÏre*, æltbȫter, æltbuter, M.: nhd. Altflicker, Schuhflicker
Schuhflicker, mnd. gÐrÏre*, (2), gÐrer, gerer, M.: nhd. Handwerker, Schuhflicker, Kupferbereiter, Gerber

Schuhflicker, mnd. schæbȫtÏre*, schæbȫter, M.: nhd. Schuhflicker
Schuhflicker, mnd. schælappÏre*, schælapper, M.: nhd. Schuhflicker, Flickschuster

Schuhflicker, mnd. schæleppÏre*, schælepper, M.: nhd. Schuhflicker, Flickschuster

schuhflicker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuhflickerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuhflickerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuhflickersweib, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schuhform -- Schuhform des Schuhmachers, mnd. lÐst (2), leist, lÐste, M.: nhd. Leisten (M.), Schuhform des Schuhmachers, eine unbekannte Örtlichkeit (?) in Hildesheim wo eine städtische Bewirtung stattfindet (Bedeutung örtlich beschränkt)

schuhförmig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schuhfutter, mnd. sok, M., F.: nhd. Socke, Fußbekleidung, Überschuh, Stiefel aus Tuch bzw. Filz, Schuhfutter

schuhgadem, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schuhgasse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schuhgeld, mnd. schægelt, N.: nhd. »Schuhgeld«, Geld für die Beschaffung von Schuhzeug, Entschädigung des Gesindes für die Kosten von Schuhzeug

schuhgeruch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuhgraben, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuhhader, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schuhhalle, mnd. schæhalle, F.: nhd. »Schuhhalle«, Gildehaus, Warenniederlage und Verkaufsraum der Schuhmacher

Schuhhändler, mnd. stÐvelÏre* (2), stÐveler, M.: nhd. Schuhhändler

Schuhhaus, mhd. schuochhðs, st. N.: nhd. »Schuhhaus«, Schusterladen, Ledererladen

Schuhhaus, mnd. schæhðs, N.: nhd. »Schuhhaus«, Gildehaus der Lohgerber, Haus der Gesamtgilde, Versammlungsort der Gilde, Vertretung der Gesamtgilde als Institution

schuhhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schuhhauses -- Buch des Schuhhauses, mnd. schæbæk, N.: nhd. »Schuhbuch«, Buch des Schuhhauses, Sammlung der die Gesamtgilde der Schumacher betreffenden Satzungen

Schuhhof -- im Schuhhof betrieber Handel mit Schuhen, mnd. schæmarket, N.: nhd. »Schuhmarkt«, im Schuhhof betrieber Handel mit Schuhen

Schuhhof, mnd. schæhof, M.: nhd. »Schuhhof«, Gildehaus, Warenniederlage und Verkaufsraum für Schuhmacher

schuhhof, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schuhhorn, mnd. schæhærn, N.: nhd. Schuhhorn, Schuhlöffel, Schuhanzieher

schuhhuder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuhig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schühig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schuhkauf, M.?, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schuhknecht, mhd. schuochkneht, st. M.: nhd. »Schuhknecht«, Schustergeselle

schuhknecht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schuhknechtsbüchse, mnd. schæknechtesbüsse*, schæknechtsbüsse, F.: nhd. »Schuhknechtsbüchse«, Kasse der Schuhmachergesellen

schuhknöpfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schuhkram, mnd. schækrõm, schokrõm, schukrõm, M.: nhd. »Schuhkram«, Schuhladen, Schuhstand

schuhlack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schuhladen, mnd. schækrõm, schokrõm, schukrõm, M.: nhd. »Schuhkram«, Schuhladen, Schuhstand

schuhladen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuhlager, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schuhlang, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schuhlappen, mhd. schuopoze, schuppes, schðchbuze, schuoboze, schuochbuoze, schuepisse, st. F., sw. F.: nhd. Schuppose, Ackermaß, kleineres Grundstück, landwirtschaftliche Maßeinheit, Schuhfleck, Schuhlappen

Schuhlappen, mnd. schælappe, M.: nhd. »Schuhlappen«, Stück vom Schuh, Flicken (M.) vom Schuh

schuhlappen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuhlappen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schuhlapper, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schuhläpper, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuhlasche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuhleckerisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schuhleder, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schühlein, ahd. sokkilÆn* 12, sockilÆn*, sokkilÆ*, st. N. (a): nhd. »Söcklein«, Schühlein, kleiner Schuh, leichter Schuh, Strumpf

Schühlein, mhd. schüehelÆn, st. N.: nhd. »Schühlein«, Schühchen, kleiner Schuh, Sandale

schühlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schühleinkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schühleinpfeife, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schühleinspieler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schuhleiste, mnd. schælÐste, schæleiste, F.: nhd. Schuhleiste

schuhleisten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schuhlöffel, mhd. schuochzügel 3, st. M.: nhd. »Schuhzügel«, Schuhlöffel

Schuhlöffel, mnd. schæhærn, N.: nhd. Schuhhorn, Schuhlöffel, Schuhanzieher

schuhlöffel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schuhlohn, mnd. schælæn, F.: nhd. »Schuhlohn«, Geld zur Anschaffung von Schuhzeug

schuhlümmel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuhlumpen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schuhmachen, mnd. schæmõken (2), schæmakent, N.: nhd. »Schuhmachen«, Anfertigung von Schuhen, Schuhmacherei

Schuhmacher -- Amt der Schuhmacher, mnd. schæmõkÏreambacht*, schæmõkerammet, shæmõkeramt, schæmõkerampt, N.: nhd. »Schuhmacheramt«, Amt der Schuhmacher, Gilde der Schuhmacher, Zunft der Schuhmacher

Schuhmacher -- Gilde der Schuhmacher, mnd. schæmõkÏreambacht*, schæmõkerammet, shæmõkeramt, schæmõkerampt, N.: nhd. »Schuhmacheramt«, Amt der Schuhmacher, Gilde der Schuhmacher, Zunft der Schuhmacher

Schuhmacher -- Schuhmacher der Rindslederschuhe macht, mhd. rintsðter, rintsðtÏre* (?), st. M.: nhd. »Rindschuster«, Schuhmacher der Rindslederschuhe macht

Schuhmacher -- Schuhmacher einer klösterlichen Schuhwerkstatt, mnd. schæmÐster, schæmeister, sc¦mÐgistre, sch¦mÐster, sch¦meister, M.: nhd. »Schuhmeister«, Schuhmacher einer klösterlichen Schuhwerkstatt, Schuster in einem Kloster, Vorsteher der Schusterinnung, Schuhmachermeister

Schuhmacher -- Schuhmacher für Schuhe aus Korduan, mnd. kordewõnÏre*, kordewõnÐre, kordewõnÐr, kordewener, korduwiner, korduaner, kordewanner, M.: nhd. Korduanbereiter, Gerber der Korduan bereitet, Schuhmacher für Schuhe aus Korduan

Schuhmacher -- Spiel der Schuhmacher im hansischen Kontor zu Bergen, mnd. prÐdigenspÐl*, prÐdikenspel, prÐdikenspell, prÐdigenspil, N.: nhd. »Predigenspiel«, ein Osterbrauch, Spiel der Schuhmacher im hansischen Kontor zu Bergen

Schuhmacher -- Straße der Schuhmacher in Bergen, mnd. schæmõkÏrestrõte*, schæmõkerstrõte, F.: nhd. »Schuhmacherstraße«, Straße der Schuhmacher in Bergen

Schuhmacher -- Verkaufsbude der Schuhmacher, mnd. schæbæde, F.: nhd. »Schuhbude«, Verkaufsbude der Schuhmacher

Schuhmacher -- Verkaufsstand der Schuhmacher, mnd. schæbank, F.: nhd. »Schuhbank«, Verkaufsstand der Schuhmacher

Schuhmacher -- Warenniederlage und Verkaufsraum der Schuhmacher, mnd. schæhalle, F.: nhd. »Schuhhalle«, Gildehaus, Warenniederlage und Verkaufsraum der Schuhmacher

Schuhmacher -- Warenniederlage und Verkaufsraum für Schuhmacher, mnd. schæhof, M.: nhd. »Schuhhof«, Gildehaus, Warenniederlage und Verkaufsraum für Schuhmacher

Schuhmacher -- Zunft der Schuhmacher, mnd. schæmõkÏreambacht*, schæmõkerammet, shæmõkeramt, schæmõkerampt, N.: nhd. »Schuhmacheramt«, Amt der Schuhmacher, Gilde der Schuhmacher, Zunft der Schuhmacher

Schuhmacher, germ. *suter-, germ.?, M.: nhd. Schuster, Schuhmacher

Schuhmacher, ae. scæ-ere, scæh-ere, st. M. (ja): nhd. Schuhmacher; scæh-wyrh-t-a, sw. M. (n): nhd. Schuhmacher, Schuster

Schuhmacher, afries. skæch‑mak-er 1 und häufiger?, skæ-mak-er, st. M. (ja): nhd. Schuhmacher, Schuster

Schuhmacher, ahd. skuohbuozo* 2, scuohbuozo*, sw. M. (n): nhd. »Schuhbosser«, Schuhmacher, Schuster; sðtõri 10, st. M. (ja): nhd. Näher, Schuster, Schuhmacher, Schneider

Schuhmacher, mhd. kurdewanÏre*, kurdewÏner, st. M.: nhd. Schuhmacher, Hersteller von Korduanleder

Schuhmacher, mhd. schuochÏre***, st. M.: nhd. Schuher, Schuhmacher; schuochbüezÏre 1, schuochbüezer, st. M.: nhd. Schuhflicker, Schuhmacher, Schuster; schuochmachÏre*, schuochmacher, schuochmechÏre*, schuochmecher, st. M.: nhd. Schuhmacher, Schuster; schuochman, st. M.: nhd. »Schuhmann«, Schuhmacher, Schuster; schuochmeister, st. M.: nhd. Schuster, Schuhmacher, Schustermeister, Schuhmachermeister; schuochnietÏre*, schuochnieter, st. M.: nhd. »Schuhnieter«, Schuhmacher, Schuhflicker; schuochrichtÏre*, schuochrichter, st. M.: nhd. »Schuhrichter«, Schuhmacher; schuochsðtÏre, schuochsðter, schuochster, schuohster, schuostÏre*, schuoster, sðster, st. M.: nhd. Schuhnäher, Schuhmacher, Schuhflicker, Schuster, eine Schachfigur; schuochwürhte, schuowurte, schðwurte, schuochworhte*, schuoworte, schðworte, sw. M.: nhd. Schuhmacher; schuochwürke, sw. M.: nhd. Schuhmacher

Schuhmacher, mnd. schæmÐkÏre*, schæmÐker, schæmÐkere, scoumÐker, M.: nhd. »Schuhmächer«, Schuhmacher, Schuster

Schuhmächer, mnd. schæmÐkÏre*, schæmÐker, schæmÐkere, scoumÐker, M.: nhd. »Schuhmächer«, Schuhmacher, Schuster

Schuhmacher, mnd. schæmõkÏre*, schæmõker, schæmõkere, scoumõker, schæmacker, schumõker, M.: nhd. Schuhmacher, Schuster

Schuhmacher, mnd. schæstÏre*, schæster, schoester, schoister, schuoster, schuester, M.: nhd. Schuster, Schuhmacher

Schuhmacher, mnd. schæwerkÏre*, schæwerker, M.: nhd. »Schuhwerker«, Schuhmacher

Schuhmacher, mnd. schæwrechtÏre*, schæworchte, schæworte, schæwörter, M.: nhd. Schuhmacher; schæwrechte*, schæwerchte, schowerchte, schæwerte, schowerte, schæswerche, schæscharchte, schæsarte, schuowerchte, schowart, schæwichte, M.: nhd. Schuhmacher, Schuster

schuhmacher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuhmacherahle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schuhmacheramt, mnd. schæambacht, schæammet, schæamt, schæampt, N.: nhd. Schuhmacheramt, Schuhmachergilde, Schusteramt

Schuhmacheramt, mnd. schæmõkÏreambacht*, schæmõkerammet, shæmõkeramt, schæmõkerampt, N.: nhd. »Schuhmacheramt«, Amt der Schuhmacher, Gilde der Schuhmacher, Zunft der Schuhmacher

Schuhmacheramt, mnd. schæstÏrewerk*, schæsterwerk, N.: nhd. Schuhmacheramt, Schuhmachergilde

Schuhmacheramt, mnd. schæwrechtengilde*, schæwichtengilde, F.: nhd. Schuhmacheramt, Schuhmacherinnung

Schuhmacherarbeit -- kleineres Werkzeug für Schuhmacherarbeit, mnd. klappertǖch, N.: nhd. kleineres Werkzeug für Schuhmacherarbeit

schuhmacherdraht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schuhmacherei, mnd. schæmõken (2), schæmakent, N.: nhd. »Schuhmachen«, Anfertigung von Schuhen, Schuhmacherei

schuhmachergadem, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuhmachergaffel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuhmachergesell, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schuhmachergeselle, mnd. schægeselle, M.: nhd. Schuhmachergeselle

Schuhmachergeselle, mnd. schæmõkÏreknecht*, schæmõkerknecht, M.: nhd. »Schuhmacherknecht«, Schuhmachergeselle

Schuhmachergesellen -- Kasse der Schuhmachergesellen, mnd. schæknechtesbüsse*, schæknechtsbüsse, F.: nhd. »Schuhknechtsbüchse«, Kasse der Schuhmachergesellen

Schuhmachergesellen -- Zahlung des Schuhmachergesellen in die Zunftlade, mnd. stælgelt, stoilgelt, N.: nhd. »Stuhlgeld«, Zahlung des Schuhmachergesellen in die Zunftlade

schuhmachergewerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schuhmachergilde -- gesellige Zusammenkunft der Schuhmachergilde, mnd. kunnenbÐr, N.: nhd. gesellige Zusammenkunft der Schuhmachergilde

Schuhmachergilde, mnd. schæambacht, schæammet, schæamt, schæampt, N.: nhd. Schuhmacheramt, Schuhmachergilde, Schusteramt

Schuhmachergilde, mnd. schægilde, F.: nhd. Schuhmachergilde

Schuhmachergilde, mnd. schæmõkÏregilde*, schæmõkergolde, schæmõkergille, F.: nhd. Schuhmachergilde

Schuhmachergilde, mnd. schæstÏrewerk*, schæsterwerk, N.: nhd. Schuhmacheramt, Schuhmachergilde

schuhmachergilde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schuhmacherhandwerk, mnd. schæmõkÏrehantwerk*, schæmõkerhantwerk, N.: nhd. Schuhmacherhandwerk

Schuhmacherhandwerk, mnd. schæwerk, schowerk, N.: nhd. »Schuhwerk«, Arbeit des Schusters, Schuhmacherhandwerk, Schuhmacherinnung, Zugehörigkeit zur Schuhmacherinnung

schuhmacherhandwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schuhmacherharz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schuhmacherhauptmann, mnd. schæmõkÏrehȫvetman*, schæmõkerhȫvetman, M.: nhd. »Schuhmacherhauptmann«, Vorsteher der deutschen Schuhmacher in Bergen (in Norwegen)
Schuhmacherin, mnd. schæmõkÏrische*, schæmõkersche, F.: nhd. »Schuhmacherin«, Frau eines Schumachers, Witwe eines Schumachers

schuhmacherin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schuhmacherinnung, mnd. schæwerk, schowerk, N.: nhd. »Schuhwerk«, Arbeit des Schusters, Schuhmacherhandwerk, Schuhmacherinnung, Zugehörigkeit zur Schuhmacherinnung
-- Zugehörigkeit zur Schuhmacherinnung: mnd. schæwerk, schowerk, N.: nhd. »Schuhwerk«, Arbeit des Schusters, Schuhmacherhandwerk, Schuhmacherinnung, Zugehörigkeit zur Schuhmacherinnung

Schuhmacherinnung, mnd. schæwrechtengilde*, schæwichtengilde, F.: nhd. Schuhmacheramt, Schuhmacherinnung

schuhmacherisch, mnd. schæmõkÏrisch***, Adj.: nhd. »schuhmacherisch«

schuhmacherisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schuhmacherknecht, mnd. schæmõkÏreknecht*, schæmõkerknecht, M.: nhd. »Schuhmacherknecht«, Schuhmachergeselle

schuhmacherkunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuhmacherladen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schuhmacherleisten, mhd. leist (1), st. M.: nhd. Weg, Spur, Form, Leisten (M.), Schuhmacherleisten

schuhmacherleisten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schuhmachermeister, mhd. schuochmeister, st. M.: nhd. Schuster, Schuhmacher, Schustermeister, Schuhmachermeister; schuochsðtÏremeister 1, st. M.: nhd. Schustermeister, Schuhmachermeister

Schuhmachermeister, mnd. schæmÐkÏremÐster*, schæmÐkermÐster, schæmÐkermeister, M.: nhd. »Schuhmächermeister«, Schuhmachermeister

Schuhmächermeister, mnd. schæmÐkÏremÐster*, schæmÐkermÐster, schæmÐkermeister, M.: nhd. »Schuhmächermeister«, Schuhmachermeister

Schuhmachermeister, mnd. schæmÐster, schæmeister, sc¦mÐgistre, sch¦mÐster, sch¦meister, M.: nhd. »Schuhmeister«, Schuhmacher einer klösterlichen Schuhwerkstatt, Schuster in einem Kloster, Vorsteher der Schusterinnung, Schuhmachermeister

Schuhmachermeister, mnd. schæmõkÏremÐster*, schæmõkermÐster, schæmõkermeister, M.: nhd. Schuhmachermeister

schuhmachermeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schuhmachermesser (N.), mnd. knÆp (1), M.: nhd. gebogenes Messer (N.), Schuhmachermesser (N.)

Schuhmachermesser (N.), mnd. schæknÆp, M.: nhd. Schuhmachermesser (N.)

Schuhmachermesser (N.), mnd. schæmÐkÏresmesset*, schæmÐkersmes, F.: nhd. »Schuhmächermesser« (N.), Schuhmachermesser (N.)

Schuhmächermesser (N.), mnd. schæmÐkÏresmesset*, schæmÐkersmes, F.: nhd. »Schuhmächermesser« (N.), Schuhmachermesser (N.)

Schuhmachermesser (N.), mnd. schæmõkÏresmesset*, schæmõkersmes, F.: nhd. Schuhmachermesser (N.)

Schuhmachermesser, mnd. knÆf, knief, N., M.*: nhd. Messer (N.), stehendes Messer (N.), Schuhmachermesser

schuhmachermesser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schuhmacherpech, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schuhmachers -- Messerchen des Schuhmachers, mnd. ? valdemesset*, valdemest, N.: nhd. Schustermesser (N.)?, Messerchen des Schuhmachers?

Schuhmachers -- Schuhform des Schuhmachers, mnd. lÐst (2), leist, lÐste, M.: nhd. Leisten (M.), Schuhform des Schuhmachers, eine unbekannte Örtlichkeit (?) in Hildesheim wo eine städtische Bewirtung stattfindet (Bedeutung örtlich beschränkt)

schuhmachersäule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuhmacherschild, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schuhmacherschwärze, mnd. schæmõkÏreswerte*, schæmõkerswerte, schæmõkersw¯rte, F.: nhd. »Schuhmacherschwärze«

schuhmacherschwärze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuhmacherskind, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schuhmacherstraße, mnd. schæmõkÏrestrõte*, schæmõkerstrõte, F.: nhd. »Schuhmacherstraße«, Straße der Schuhmacher in Bergen

schuhmacherstühlchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schuhmachersweib, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schuhmacherwerkstatt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuhmacherzunft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuhmangel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuhmangel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schuhmann, mhd. schuochman, st. M.: nhd. »Schuhmann«, Schuhmacher, Schuster

Schuhmann, mnd. schæman, M.: nhd. »Schuhmann«, Schumacher

schuhmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schuhmarkt, mnd. schæmarket, N.: nhd. »Schuhmarkt«, im Schuhhof betrieber Handel mit Schuhen

schuhmarkt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuhmasz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schuhmeister, mnd. schæmÐster, schæmeister, sc¦mÐgistre, sch¦mÐster, sch¦meister, M.: nhd. »Schuhmeister«, Schuhmacher einer klösterlichen Schuhwerkstatt, Schuster in einem Kloster, Vorsteher der Schusterinnung, Schuhmachermeister

schuhmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schuhmesser, mnd. schæmesset*, schæmes, N.: nhd. Schuhmesser

schuhmuster, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schuhnadel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schuhnagel, ae. scæh-nÏg-l, st. M. (a): nhd. Schuhnagel

Schuhnagel, mnd. schænõgel, M.: nhd. »Schuhnagel«, Schuhpflock

schuhnagel, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schuhnäher, mhd. schuochsðtÏre, schuochsðter, schuochster, schuohster, schuostÏre*, schuoster, sðster, st. M.: nhd. Schuhnäher, Schuhmacher, Schuhflicker, Schuster, eine Schachfigur

schuhnestel, M. F. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schuhnieter, mhd. schuochnietÏre*, schuochnieter, st. M.: nhd. »Schuhnieter«, Schuhmacher, Schuhflicker

schuhohr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schuhöhre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuhpantoffel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuhpappe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuhpatelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schuhpech, mnd. schæpek, N.: nhd. »Schuhpech«, Schusterpech

schuhpech, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schuhpfennig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schuhpfinne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schuhpflock, mnd. schænõgel, M.: nhd. »Schuhnagel«, Schuhpflock

schuhpflock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schuhpinne, mnd. schæpinne, F.: nhd. Schuhpinne, Schuhzwick

schuhpinne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuhplattler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuhplätzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuhpocke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuhputzbürste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schuhputzer, mnd. schæwisch, schowisch, M.: nhd. »Schuhwisch«, Schuhputzer, Lappen (M.) zum Reinigen der Schuhe, Strohwisch zum Reinigen der Schuhe

schuhputzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schuhrichter, mhd. schuochrichtÏre*, schuochrichter, st. M.: nhd. »Schuhrichter«, Schuhmacher

Schuhriemen, got. skau-d-a-rai-p* 3, st. N. (a)?, st. M. (a)?: nhd. Riemen (M.) (1), Schuhriemen

Schuhriemen, as. skæh‑rio‑mo* 1, sw. M. (n): nhd. Schuhriemen

Schuhriemen, ahd. skuohriomo* 1, scuohriomo*, sw. M. (n): nhd. Schuhriemen

Schuhriemen, mhd. schuochrieme, sw. M.: nhd. Schuhriemen

Schuhriemen, mnd. schærÐme, M.: nhd. Schuhriemen

Schuhriemen, mnd. spærendwenge, spærndwenge, F.: nhd. Sporenzwinge, Schuhriemen, Schuhspange

schuhriemen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schuhring, mnd. schærinc, M.: nhd. »Schuhring«, Spange oder Schnalle am Schuh, Ring am Schuh zur Befestigung des Riemens

schuhrinke, M. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuhrose, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schuhs -- Oberleder des Schuhs, mnd. ȫverstæte, æverstæte, M.: nhd. Oberleder des Schuhs

schuhschacht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuhschleife, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schuhschmer, mnd. schænsmÐr, N.: nhd. »Schuhschmer«, Schuhwichse

schuhschmer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schuhschmiere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuhschmierer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schuhschnabel, mhd. snabel, st. M.: nhd. Schnabel, Maul, Schuhschnabel, lange aufgekrümmte Schuhspitze

Schuhschnabel, mnd. snabbe, Sb.: nhd. Schnabel, Schuhschnabel

Schuhschnabel, mnd. snippe (2), F.: nhd. schnabelförmige Verlängerung am Schuh, Schuhschnabel

schuhschnabel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schuhschnalle, mhd. rinke, ringge, sw. F., st. F., sw. M.: nhd. »Rinke«, Spange, Schnalle, Gürtelschnalle, Schuhschnalle

Schuhschnalle, mhd. snalle, sw. F.: nhd. Schnalle, Schuhschnalle, Mund (M.), altes geschwätziges Weib, Wassersuppe

schuhschnalle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schuhschneider, mhd. schuochsnÆdÏre, st. M.: nhd. »Schuhschneider«, Schuster

Schuhschnur, mnd. schæsnær, schosnær, F.: nhd. »Schuhschnur«, Schuhband, Schuhsenkel, Schnürband

Schuhschwärze, mnd. schæswarte, schoswarte, F.: nhd. Schuhschwärze

schuhschwärze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schuhsenkel, mnd. schæsnær, schosnær, F.: nhd. »Schuhschnur«, Schuhband, Schuhsenkel, Schnürband

schuhsenkel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schuhsohle, mhd. sol (2), sw. F.: nhd. Sohle, Huf, Schuhsohle, Grundfläche eines Stollens; sole, sw. F.: nhd. Schuhsohle

Schuhsohle, mnd. sæle (1), solle, sõle, F., (M.): nhd. Sohle, Schuhsohle, Stiefelsohle, Fußsohle, untere Fläche des menschlichen Fußes, weicher Teil zwischem dem Horn in der Mitte des Hufes von Pferden, Deichfuß, waagerechte Fläche in welche die Böschung des Deiches an der Außenseite ausläuft, Haussohle, Schwellbalken, Schwellholz

Schuhsohle, mnd. schæsæle, F.: nhd. »Schuhsohle«

schuhsohle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schuhsohlen -- grobe dicke Sorte Leder zur Herstellung von Schuhsohlen, mnd. puntledder, puntlÐder, N.: nhd. grobe dicke Sorte Leder zur Herstellung von Schuhsohlen

Schuhsorte, ae. crinc, Sb.: nhd. Art Schuhe, Schuhsorte

Schuhspange, mnd. spærendwenge, spærndwenge, F.: nhd. Sporenzwinge, Schuhriemen, Schuhspange

schuhspange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schuhspitze -- lange aufgekrümmte Schuhspitze, mhd. snabel, st. M.: nhd. Schnabel, Maul, Schuhschnabel, lange aufgekrümmte Schuhspitze

Schuhspitze -- lange aufgekrümmte Schuhspitze, mnd. snõvel, snavel, snõbel*, snÐvel, M.: nhd. Schnabel, Rüssel, lange aufgekrümmte Schuhspitze, grobe Sprache, Mund

schuhspitze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schuhstand, mnd. schækrõm, schokrõm, schukrõm, M.: nhd. »Schuhkram«, Schuhladen, Schuhstand

schuhstaub, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuhstiefel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuhstift, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuhstoff, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schuhstraße, mnd. schæstrõte, F.: nhd. »Schuhstraße«, eine Straßenbezeichnung in Stettin? Braunschweig

schuhstrasze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schuhteufelskreuz, mnd. schædǖveleskrǖze*, schædǖvelscrǖce, schædǖvelscreuze, N.: nhd. »Schuhteufelskreuz«
schuhtrappe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuhu, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuhuhen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schuhung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuhwachs, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schuhweger, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

schuhweintrinken, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schuhweit, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schuhwerk -- Filzeinlage von Schuhwerk, mnd. viltsocke, F.: nhd. Filzschuh, Filzsocke, Filzfütterung, Filzeinlage von Schuhwerk

Schuhwerk -- hohes und weites Schuhwerk gegen die Kälte mit Filzeinlage oder Stroheinlage, mnd. bȫsse (1), bæsse, bosse, böisse, boysse, botze, boitze, boytze, Sb.: nhd. Art (F.) (1) grobes Schuhwerk (Filzschuh), hohes und weites Schuhwerk gegen die Kälte mit Filzeinlage oder Stroheinlage, Filzsocken

Schuhwerk -- Schuhwerk mit Korksohlen, mnd. korkwerk, N.: nhd. Schuhwerk mit Korksohlen

Schuhwerk, got. ga-skæh-i* 2, st. N. (ja), (Krause, Handbuch des Gotischen 125,2): nhd. Sandalen, Schuhe, Schuhwerk

Schuhwerk, an. skãŒ-i (1), N.: nhd. Schuhwerk

Schuhwerk, anfrk. gi-skuo-i* 1, ge-scuo-e*, st. N. (ja): nhd. Schuh, Schuhwerk

Schuhwerk, as. gi‑skæh‑i* 2, st. N. (ja): nhd. Schuhwerk

Schuhwerk, ahd. giskuohi* 21, giscuohi*, st. N. (ja): nhd. Schuh, Sandale, Schuhwerk, Fußbekleidung; sweif* 2, st. M. (a): nhd. Schuhwerk, Schuhband, Umwurf, Hülle

Schuhwerk, mhd. geschuohe, geschüehe, geschüech, st. N.: nhd. Schuhwerk, Schuhe; geschuohede, geschühede, st. N.: nhd. Schuhwerk

Schuhwerk, mhd. schuochwerc, st. N.: nhd. »Schuhwerk«, Schusterarbeit, Schuhe

Schuhwerk, mhd. vuozlinc 1, fuozlinc*, st. M.: nhd. »Fußling«, Schuhwerk, Schuh aus grobem Wollstoff

Schuhwerk, mnd. schæwerk, schowerk, N.: nhd. »Schuhwerk«, Arbeit des Schusters, Schuhmacherhandwerk, Schuhmacherinnung, Zugehörigkeit zur Schuhmacherinnung

schuhwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schuhwerker, mnd. schæwerkÏre*, schæwerker, M.: nhd. »Schuhwerker«, Schuhmacher

Schuhwerkstatt -- Schuhmacher einer klösterlichen Schuhwerkstatt, mnd. schæmÐster, schæmeister, sc¦mÐgistre, sch¦mÐster, sch¦meister, M.: nhd. »Schuhmeister«, Schuhmacher einer klösterlichen Schuhwerkstatt, Schuster in einem Kloster, Vorsteher der Schusterinnung, Schuhmachermeister

Schuhwichse, mnd. schænsmÐr, N.: nhd. »Schuhschmer«, Schuhwichse

schuhwichse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schuhwisch, mnd. schæwisch, schowisch, M.: nhd. »Schuhwisch«, Schuhputzer, Lappen (M.) zum Reinigen der Schuhe, Strohwisch zum Reinigen der Schuhe

schuhwisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schuhzeug -- Entschädigung des Gesindes für die Kosten von Schuhzeug, mnd. schægelt, N.: nhd. »Schuhgeld«, Geld für die Beschaffung von Schuhzeug, Entschädigung des Gesindes für die Kosten von Schuhzeug

Schuhzeug -- Geld für die Beschaffung von Schuhzeug, mnd. schægelt, N.: nhd. »Schuhgeld«, Geld für die Beschaffung von Schuhzeug, Entschädigung des Gesindes für die Kosten von Schuhzeug

Schuhzeug -- Geld zur Anschaffung von Schuhzeug, mnd. schælæn, F.: nhd. »Schuhlohn«, Geld zur Anschaffung von Schuhzeug

Schuhzeug, mhd. schuochgewant, st. N.: nhd. Schuhzeug

schuhzeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schuhzügel, mhd. schuochzügel 3, st. M.: nhd. »Schuhzügel«, Schuhlöffel

schuhzweck, M. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schuhzwecke, M. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schuhzwick, mnd. schæpinne, F.: nhd. Schuhpinne, Schuhzwick

Schuhzwicke, M. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schui, mhd. schui, Interj.: nhd. »schui«

schuje, subst. nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schujenbaum, subst. nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulabhandlung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulacht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulaktus, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schulamt, mnd. schælambacht*, schæleambacht*, schælamt, N.: nhd. Schulamt, Lehrstelle

Schulamt, mnd. schæle, schole, F.: nhd. Schule, Schule als klösterliche Einrichtung, Klosterschule, Universität, Hochschule, Gesetzesschule der Juden, Synagoge, Gerichtsort, Gebäude das als Schule dient, Schulraum, Unterrichtsraum, Unterricht, Lehre, Schulamt, Schulgerechtigkeit, Gesamtheit der Schüler einer Schule, Ort der Lehre, Erziehung, Versammlung, Menge, Gesellschaft

schulamt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schulanfang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schulanfänger, mnd. lÐrekinderken*, lÐrkinderken, Pl.: nhd. »Lehrkinderchen«, Schulanfänger, Schulkind; lÐrekint, lÐrkint, N.: nhd. Kaufmannslehrling in Nowgorod, Schüler, Schulanfänger, Lehrjunge

schulangelegenheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulanmerkung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulanstalt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulanweisung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulap, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

Schularbeit, mnd. schælarbÐt, schælarbeit, schælearbÐt*, schælearbeit*, M.: nhd. »Schularbeit«, von den Lehrern zu leistende Arbeit, Unterricht

schularbeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schularbeiter, mnd. schælarbÐdÏre*, schælearbÐder*, schælearbeider*, schælarbÐder, schælarbeider, M.: nhd. »Schularbeiter«, Lehrer

schularzt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulasche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulaser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulaster, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

Schulaufgabe -- Schriftabschnitt als Schulaufgabe, mnd. leccie, lectie, lexie, lexe, F.: nhd. Lesung, Rede, Predigt, Schriftabschnitt als Schulaufgabe, Lernaufgabe, Lehre, Vorlesung; lection, mnd.?, F.: nhd. Lektion, Lesung, Rede, Predigt, Schriftabschnitt als Schulaufgabe, Lernaufgabe, Lehre, Vorlesung

schulaufsatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulaufseher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schulaufsicht -- höherer Geistlicher beauftragt mit evangelischer Kirchenverwaltung und Schulaufsicht, mnd. sðperintendente, sðperintendens, sðperintende, M.: nhd. Oberaufseher, höherer Geistlicher beauftragt mit evangelischer Kirchenverwaltung und Schulaufsicht

Schulaufsicht -- höherer Geistlicher beauftragt mit evangelischer Kirchenverwaltung und Schulaufsicht, mnd. sðperattendente, sðperattendens, supratente, sðpertendens, M.: nhd. Oberaufseher, höherer Geistlicher beauftragt mit evangelischer Kirchenverwaltung und Schulaufsicht

schulaufsicht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulausdruck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulausgabe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulbachant, nhd.: nhd. ; L.: DW

schulbakel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulbank, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulbann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulbar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schulbase, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulbau, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulbeaufsichtigung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulbedienter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulbegriff, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulbehörde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulbekannter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulbekanntschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulbengel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulberedsamkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulbeschwerde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schulbesuch, mhd. schuolganc, schuoleganc, st. M.: nhd. »Schulgang«, Schulbesuch

schulbesuch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulbeweis, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schulbildung -- von höherer Schulbildung seiend, mnd. lÐret, lÐrt, lõrt, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. gelehrt, erfahren (Adj.), von höherer Schulbildung seiend, studiert

Schulbildung, mnd. schælekunst, F.: nhd. »Schulkunst«, geistliche Wissenschaft, Gelehrsamkeit, Schulwissen, Schulbildung, Schulkenntnis

schulbildung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulbildung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulbischof, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulblümchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schulblume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulbrocken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schulbruder, mnd. schælebræder, M.: nhd. »Schulbruder«, Schulkamerad

schulbruder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulbube, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schulbuch, mhd. schuolbuoch, schuolebuoch, st. N.: nhd. Schulbuch

Schulbuch, mnd. kinderbæk, kinderbðk, N.: nhd. Schulbuch, Buch für den Religionsunterricht; kinderbȫkelÆn, kinderbocklin, N.: nhd. »Kinderbüchlein«, Schulbuch, Buch für den Religionsunterricht
Schulbuch, mnd. schælbæk, schælebæk*, N.: nhd. Schulbuch, Lehrbuch

schulbuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schulbuchdruckerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulbuchhandlung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulbüchlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schulbühne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schuld -- auf ein Kerbholz aufgezeichnete Schuld, mnd. kerf, karf, N., M.: nhd. Kerbe, Einschnitt, Einkerbung in einem Stock, Merkzeichen, Rechnungszeichen, auf ein Kerbholz aufgezeichnete Schuld, herausgeschnittenes Stück, Abteilung, Schnitte vom getrockneten Heilbutt

Schuld -- Ausgleich einer Schuld, mnd. parvalÆe, F.: nhd. Ausgleich einer Schuld

Schuld -- ausstehende Schuld, mnd. nõrest, nõchrest*, nõreste, nõrist, nõriste, F.: nhd. »Nachrest«, übriggebliebener Rest, ausstehende Schuld, Restschuld; restant (1), M.: nhd. ausstehende Schuld, Zahlungssäumiger (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger); restantie, F.: nhd. ausstehende Schuld

Schuld -- Befreiung von Schuld, mnd. rechtvÐrdichmõkinge, F.: nhd. Befreiung von Schuld; rÐininge, reininge, renynge, reyninge, rÐinige, F.: nhd. Reinigung, Säuberung, rituelle Waschung, Befreiung von Krankmachendem, Befreiung von Sühne, Befreiung von Schuld

Schuld -- Befriedigung des Gläubigers durch Begleichung der Schuld, mnd. genȫge (1), gnȫge, gnüge, genoge, F.: nhd. Genüge, Befriedigung, Befriedigung des Gläubigers durch Begleichung der Schuld, Empfang einer Summe, Zufriedenheit
Schuld -- Befristung einer Schuld, mnd. stundinge, F.: nhd. Stundung, Aufschub einer Gerichtsverhandlung, Befristung einer Schuld, Aufschub

Schuld -- Begleichung einer Schuld anerkennen, mnd. quÆtencien, quitentien*, sw. V.: nhd. Begleichung einer Schuld anerkennen

Schuld -- Begleichung einer Schuld, mnd. quÆtinge, quÆtunge, quÆtinc, quÆttinc, F.: nhd. »Quittung«, Begleichung einer Schuld, Begleichung einer Forderung, Bezahlung, Übernahme der Kosten für Unterkunft und Verpflegung, Auslösung aus der Herberge, Gegenrede, Verteidigung, Erlassung, Loslassung, Freilassung, Entlassung aus Gefangenschaft, Befreiung, gerichtliche Verteidigung; quÆtpandinge, F.: nhd. Auslösung eines Pfandes, Begleichung einer Schuld; quÆtscheldinge, F.: nhd. Bezahlung einer Schuld, Begleichung einer Schuld, Verzicht auf Rechtsansprüche, Erlassung einer Schuld, Entlassung aus Gefangenschaft, Entlassung aus einem Hörigkeitsverhältnis

Schuld -- Bezahlung der Schuld, mnd. quÆtgeldinge, mnd.?, F.: nhd. Bezahlung der Schuld, Freisprechung, Vergebung

Schuld -- Bezahlung einer Schuld, mnd. quÆtscheldinge, F.: nhd. Bezahlung einer Schuld, Begleichung einer Schuld, Verzicht auf Rechtsansprüche, Erlassung einer Schuld, Entlassung aus Gefangenschaft, Entlassung aus einem Hörigkeitsverhältnis

Schuld -- durch das Gericht geschützte Schuld, mnd. ? hÐgeschult, F.: nhd. durch das Gericht geschützte Schuld?

Schuld -- durch Unrecht oder Vergehen bewirkte Ahndung oder Strafe der Schuld, mnd. schult, scult, F., N.: nhd. Schuld, etwas was man einem andern zu geben schuldig ist, schuldige Leistung (in geistlichem Sinne), Verpflichtung (besonders Geldschuld), Leistung, pflichtige Abgabe (an Getreide), Geldschuld, Schuldforderung, Vergelten, Delikt, Vergehen, Missetat, Verschulden, begangenes Unrecht, Sünde, Schuldbekenntnis, Beichte, Veranlassung, Ursache, Beschuldigung, Anschuldigung, Klage, Tadel, Schelte, Urteil gegen das Berufung eingelegt ist, durch Unrecht oder Vergehen bewirkter Nachteil, durch Unrecht oder Vergehen bewirkte Ahndung oder Strafe der Schuld, Wirkung und Folge eines Vergehens, Bewirken bzw. Verursachen einer schuldhaften Handlung, Ursache bzw. Grund eines nicht schuldhaften Hergangs, Sachverhalt, Hergang

Schuld -- einklagbare Schuld, mnd. klõgeschult, F.: nhd. einklagbare Schuld

Schuld -- Entlastung von Schuld, mnd. læsdÐlinge, læsdeilinge, F.: nhd. Entlastung von Schuld

Schuld -- Erlassung einer Schuld, mnd. quÆtscheldinge, F.: nhd. Bezahlung einer Schuld, Begleichung einer Schuld, Verzicht auf Rechtsansprüche, Erlassung einer Schuld, Entlassung aus Gefangenschaft, Entlassung aus einem Hörigkeitsverhältnis

Schuld -- für eine bestehende Schuld ein Pfand nehmen, mnd. panden, pannen, panten, sw. V.: nhd. pfänden, für eine bestehende Verpflichtung ein Pfand nehmen, für eine bestehende Schuld ein Pfand nehmen, Sache als Unterpfand nehmen, Strafe auferlegen, wegnehmen, entfernen, anbetteln, sich einer Sache entledigen, austeilen, spenden, zurückhalten, aufstauen; penden, pÐnden, peenden, peynden, sw. V.: nhd. pfänden, für eine bestehende Verpflichtung ein Pfand nehmen, für eine bestehende Schuld ein Pfand nehmen, Sache als Unterpfand nehmen, Strafe auferlegen, wegnehmen, entfernen, anbetteln, sich einer Sache entledigen, austeilen, spenden, zurückhalten, aufstauen

Schuld -- glühendes Eisen das zum Beweis der Schuld oder Unschuld mit der Hand getragen wird, mnd. hantÆsern, hantÆseren, hantisern, N.: nhd. Handeisen, glühendes Eisen das zum Beweis der Schuld oder Unschuld mit der Hand getragen wird

Schuld -- Hauptpfand für eine Schuld, mnd. prÆncipõlunderpant, N.: nhd. Hauptpfand für eine Schuld, dingliche Sicherheit die als erste in Anspruch genommen werden kann

Schuld -- in Schuld kommen, mnd. schulden (1), sw. V.: nhd. verschulden, in Schuld kommen

Schuld -- jährliche Rate zur Abtragung einer Schuld, mnd. jõrtermÆn, M.: nhd. jährliche Rate zur Abtragung einer Schuld

Schuld -- jemandem die Schuld geben, mnd. ȫverræpen, æverræpen, averræpen, st. V.: nhd. ausrufen, öffentlich verkünden, jemandem die Schuld geben, vor Gericht (N.) (1) laut anklagen, vorhalten, beschuldigen

Schuld -- kleine Schuld, mnd. plükschult, plakschult, pluckschult, F.: nhd. kleine Schuld, geringer noch zu leistender Betrag

Schuld -- Mensch der für die Begleichung einer Schuld eintritt, mnd. quÆtÏre*, quÆter, quiter, M.: nhd. Mensch der für die Begleichung einer Schuld eintritt, Bürge, Quittungen ins Buch Eintragender, Rechnungsführer, Stadtschreiber?

Schuld -- mit Schuld behaftet, mnd. schulthaftich, schultaftich, Adj.: nhd. »schuldhaftig«, mit Schuld behaftet, schuldig, verbrecherisch, verschuldet

Schuld -- moralische Schuld, mnd. plichtinge, F.: nhd. Verpflichtung, moralische Schuld, Verbindlichkeit

Schuld -- noch ausstehende Schuld, mnd. inschult, F.: nhd. noch ausstehende Schuld, Haben-Schuld

Schuld -- Pfand für das Erlassen einer Schuld, mnd. quÆtepant, N.: nhd. »Quittpfand«, Pfand für das Erlassen einer Schuld

Schuld -- schriftlicher Auftrag auf Bürgschaft für eine Schuld, mnd. hÐtebrÐf, heitebrÐf, M.: nhd. Urkunde in der etwas versprochen wird, schriftlicher Auftrag auf Bürgschaft für eine Schuld

Schuld -- Schuld ablösen, mnd. quÆtkȫpen*, quÆtkæpen, sw. V.: nhd. Schuld ablösen

Schuld -- Schuld begleichen, mnd. gerichten, sw. V.: nhd. richten, gerade machen, aufrichten, in senkrechte Lage bringen, erhöhen, sich erheben, aufstehen, ein Gestell oder Gerüst aufstellen, ein Gebäude errichten, ein Ständerwerk für einen Dachstuhl oder ein Gebäude errichten, in eine bestimmte Richtung bringen, ausrichten (ein Geschütz), einen geraden Weg wählen, einen Weg bzw. eine Richtung einschlagen, Wort an jemanden richten, sich in einer Angelegenheit an jemanden wenden, eine Empfindung oder eine Einstellung auf etwas ausrichten, herrichten, ausstatten, in eine bestimmte Ordnung bringen, anrichten, anordnen, wiederherstellen, erneuern, begründen, einrichten, etwas veranlassen, bestimmen, zu einem Ergebnis bringen, kriegerische Auseinandersetzung beenden, strittige Angelegenheit beilegen, schlichten, jemanden durch Schiedsspruch befriedigen, sich einigen, sich versöhnen, Schaden ausgleichen, Schuld begleichen, Gefangene freigeben, Geiseln austauschen, ersetzen, vergüten, sich auseinandersetzen, beweisen, als Richter entscheiden oder als Partei gerichtlich entscheiden lassen, als Herrscher bzw. Regent die Gerichtsgewalt ausüben, verurteilen, strafen, urteilen, schätzen, Rechtsverfahren einräumen, einem Rechtsverfahren unterziehen, ahnden, Urteil vollziehen, Hinrichtung vollziehen, hinrichten, beurteilen, begutachen, negativ bewerten, beanstanden, erklären, deuten, Meinung kundtun

Schuld -- Schuld begleichen, mnd. quÆtpanden***, sw. V.: nhd. Pfand auslösen, Schuld begleichen; richten, rechten, sw. V.: nhd. »richten«, gerade machen, aufrichten, in senkrechte Lage bringen, erhöhen, sich erheben, aufstehen, ein Gestell oder Gerüst aufstellen, ein Gebäude errichten, ein Ständerwerk für einen Dachstuhl oder ein Gebäude errichten, in eine bestimmte Richtung bringen, ausrichten (ein Geschütz), einen geraden Weg wählen, einen Weg bzw. eine Richtung einschlagen, Wort an jemanden richten, sich in einer Angelegenheit an jemanden wenden, eine Empfindung oder eine Einstellung auf etwas ausrichten, herrichten, ausstatten, in eine bestimmte Ordnung bringen, anrichten, anordnen, wiederherstellen, erneuern, begründen, einrichten, etwas veranlassen, bestimmen, zu einem Ergebnis bringen, kriegerische Auseinandersetzung beenden, strittige Angelegenheit beilegen, schlichten, jemanden durch Schiedsspruch befriedigen, sich einigen, sich versöhnen, Schaden ausgleichen, Schuld begleichen, Gefangene freigeben, Geiseln austauschen, ersetzen, vergüten, sich auseinandersetzen, beweisen, als Richter entscheiden oder als Partei gerichtlich entscheiden lassen, als Herrscher bzw. Regent die Gerichtsgewalt ausüben, verurteilen, strafen, urteilen, schätzen, Rechtsverfahren einräumen, einem Rechtsverfahren unterziehen, ahnden, Urteil vollziehen, Hinrichtung vollziehen, hinrichten, beurteilen, begutachen, negativ bewerten, beanstanden, erklären, deuten, Meinung kundtun

Schuld -- Schuld bezahlen, mnd. pantlȫsen, sw. V.: nhd. Pfand auslösen, Pfand auslösen das für Herberge und Nahrungsmittel hinterlegt wurde, Schuld bezahlen; ? quÆtgelden***, V.: nhd. Schuld bezahlen?, vergeben (V.)?

Schuld -- Schuld die aus Schikane herbeigesucht wird, mnd. sȫkeschult, soikeschult, soykeschult, F.: nhd. Schuld die aus Schikane herbeigesucht wird, gesuchte mutwillige Anklage

Schuld -- Schuld geben, mnd. tÆgen, tÆen, mnd.?, st. V., sw. V.: nhd. zeihen, Schuld geben, anklagen, im Verdacht haben

Schuld -- Schuld geben, mnd. tæleggen, toleggen, mnd.?, sw. V.: nhd. zulegen, hinzulegen, hinzufügen, angreifen, helfend zugreifen, beistehen, Schuld geben, zuschreiben, vorwerfen, anschaffen, versperren

Schuld -- Schuld geben, mnd. tæmÐten, tometen, mnd.?, st. V.: nhd. zumessen, beimessen, zulegen, Schuld geben

Schuld -- Schuld geben, mnd. tæseggen, mnd.?, sw. V.: nhd. ansagen, Anzeige machen, aufkündigen, aufsagen, Anspruch erheben, Klage erheben, Schuld geben, festsetzen, bestimmen, zulassen, erlauben, gestatten, versprechen, eine Zusage machen

Schuld -- Schuld geben, mnd. ȫverklõgen, æverklõgen, overklagen, V.: nhd. klagen, beklagen, anklagen, Schuld geben

Schuld -- Schuld oder Schuldforderung der Stadt, mnd. statschult, F., N.: nhd. »Stadtschuld«, Schuld oder Schuldforderung der Stadt

Schuld -- Schuld verschreiben, mnd. hȫvetvörschrÆven***, sw. V.: nhd. Schuld verschreiben

Schuld -- Schuld zahlen, mnd. pantquÆten, sw. V.: nhd. Pfand auslösen, Pfand auslösen das für Herberge und Nahrungsmittel hinterlegt wurde, Schuld zahlen; pantquÆtÐren***, V.: nhd. Pfand auslösen, Pfand auslösen das für Herberge und Nahrungsmittel hinterlegt wurde, Schuld zahlen

Schuld -- sich an einem bestimmten Orte wegen einer Schuld als Geisel stellen, mnd. inrÆden (1), inriden, sw. V.: nhd. einreiten, hineinreiten, nach Hause reiten, heimreiten, feierlichen Einzug zu Pferde halten, einreiten zur Besetzung einer Stadt oder eines Landes, sich an einem bestimmten Orte wegen einer Schuld zum Einlager stellen, sich an einem bestimmten Orte wegen einer Schuld als Geisel stellen

Schuld -- sich an einem bestimmten Orte wegen einer Schuld zum Einlager stellen, mnd. inrÆden (1), inriden, sw. V.: nhd. einreiten, hineinreiten, nach Hause reiten, heimreiten, feierlichen Einzug zu Pferde halten, einreiten zur Besetzung einer Stadt oder eines Landes, sich an einem bestimmten Orte wegen einer Schuld zum Einlager stellen, sich an einem bestimmten Orte wegen einer Schuld als Geisel stellen

Schuld -- Teilnehmer an einer Schuld bzw. einem Verbrechen, mnd. schüldenæte, schuldenote, M.: nhd. Schuldgenosse, Teilnehmer an einer Schuld bzw. einem Verbrechen, Mitgläubiger

Schuld -- Urkunde in der man die Bezahlung einer Schuld oder die Befreiung von einer Verpflichtung anerkennt, mnd. quÆtebrÐf, quÆtbrÐf, quÆtbrÆf, M.: nhd. »Quittbrief«, Quittung, Schriftstück in dem der Empfang von Geld oder Gütern bestätigt wird, Urkunde in der man die Bezahlung einer Schuld oder die Befreiung von einer Verpflichtung anerkennt, Freibrief; quÆtelbrÐf, M.: nhd. »Quittbrief«, Quittung, Schriftstück in dem der Empfang von Geld oder Gütern bestätigt wird, Urkunde in der man die Bezahlung einer Schuld oder die Befreiung von einer Verpflichtung anerkennt, Freibrief; quÆtesbrÐf, M.: nhd. »Quittbrief«, Quittung, Schriftstück in dem der Empfang von Geld oder Gütern bestätigt wird, Urkunde in der man die Bezahlung einer Schuld oder die Befreiung von einer Verpflichtung anerkennt, Freibrief

Schuld -- Verhältnis einer Schuld, mnd. schulttõle, F.: nhd. »Schuldzahl«, Verhältnis einer Schuld

Schuld -- von der Schuld befreien, mnd. rechtvÐrdichmõken***, V.: nhd. von der Schuld befreien, richten?

Schuld -- von Schuld befreien, mhd. rehtvertigen, rehtvertegen, rehtfertigen*, sw. V.: nhd. gerecht machen, rechtswirksam machen, ausfertigen, übergeben (V.), rechtfertigen, zur Rechenschaft ziehen, strecken, von Schuld befreien, vor Gericht vertreten (V.), verteidigen, vor Gericht ziehen, gerichtlich behandeln, bestrafen, hinrichten

Schuld -- von Schuld befreien, mnd. rÐinigen, renychen, reynigen, rÐiegen, renegen, reynichen, sw. V.: nhd. reinigen, von Beimischung befreien, läutern, beschneiden, vom Schmutz befreien, säubern, putzen, polieren, von Krankheit befreien, heilen, von Schuld befreien, von Sünden befreien, Unschuld beweisen, sicher machen, gefahrlos machen, entfernen, frei machen

Schuld -- Widder der zur Zahlung einer Schuld gegeben wird, mnd. ? lȫsewÐder*, loseweder, mnd.?, M.: nhd. Widder der zur Zahlung einer Schuld gegeben wird?

Schuld -- Zahlung der Schuld, mnd. pantquÆtÐringe, pantquÐtÆrunge, F.: nhd. »Pfandquittierung«, Auslösung eines Pfandes, vom Diestherrn zu bestreitende Auslösung eines Pfandes das für Herberge und Nahrungsmittel hinterlegt wurde, Zahlung der Schuld; pantquÆtinge, pantquitinge, pantquittinge, pantquÆdinge, pantquÆdinc, pantquÆtunge, pantquÐtinge, F.: nhd. »Pfandquittung«, Auslösung des Pfandes, Zahlung der Schuld, Auslösung für Herberge und Nahrungsmittel und andere Aufwendunge bei Reisen und Kriegszüge

Schuld -- Zahlung einer Schuld, mnd. pantlȫse, pantlose, F.: nhd. Auslösung des Pfandes, Zahlung einer Schuld, Geldgeschenk an Diener zur Auslösung ihrer in der Herberge versetzten Pfänder; pantlȫsinge, F.: nhd. »Pfandlösung«, Auslösung des Pfandes, Zahlung einer Schuld, Geldgeschenk an Diener zur Auslösung ihrer in der Herberge versetzten Pfänder

Schuld -- zur Deckung einer Schuld ausreichen, mnd. strecken, sw. V.: nhd. strecken, zur vollen Länge strecken, straffen, ausstrecken, ausbreiten, gerade richten, ziehen, dehnen, ausdehnen, zu Boden strecken, niederstrecken, niederwerfen, verlängern, Glieder gerade strecken und abspreizen, Gegenstand strecken, reichen, geben, erlegen (V.), erstrecken, linienmäßig erstrecken, Ausdehnung haben, Lage haben, lagern, dauern (V.) (1), in Kraft sein (V.), gültig sein (V.), faul herumliegen, Schiffskiel legen, ausgedehnt sein (V.), reichen, sich recken, sich niederlegen, zur Deckung einer Schuld ausreichen, Wert eines Pfandes entsprechen, ausreichen, im Stande sein (V.), vermögen

Schuld ohne Gegenleistung erlassen (V.), mnd. quÆtschenken, sw. V.: nhd. Schuld ohne Gegenleistung erlassen (V.)

schuld sein (V.), mhd. mügen (1), mugen, mogen, mögen, megen, magen, an. V.: nhd. vermögen, gelten, kräftig sein (V.), wirksam sein (V.), schuld sein (V.), für etwas können, Preis haben, mächtig sein (V.), imstande sein (V.), Möglichkeit haben, möglich sein (V.), Recht haben, Ursache haben, können, mögen, sollen, müssen, dürfen, mögen werden, haben wollen (V.), tun können, etwas dafür können, Ansehen haben, Ansehen gewinnen, Macht haben, Kraft haben

Schuld, idg. *agos‑, Sb.: nhd. Fehl, Schuld, Sünde; *dh¢gh-, Sb.: nhd. Schuld, Verpflichtung

Schuld, germ. *dulga-, *dulgam, st. N. (a): nhd. Kampf, Streit, Feindschaft, Wunde, Schuld, Pflicht (F.) (1); *ferina, *firina, Sb.: nhd. Außerordentliches, Außergewöhnliches, Schuld; *sakiþæ, *sakeþæ, germ.?, st. F. (æ): nhd. Strafe, Schuld; *skulda-, *skuldaz, st. M. (a): nhd. Schuld; *skuldi-, *skuldiz, st. F. (i): nhd. Schuld

Schuld, got. dulg-s, * dulg* 1, st. M. (a)?, st. N. (a)?, (Krause, Handbuch des Gotischen 42): nhd. Schuld; faír-in-a* (1) 8, st. F. (æ), (Krause, Handbuch des Gotischen 61,1a): nhd. Schuld, Vorwurf, Grund, Ursache, Anklagegrund, Beschuldigung; *skul-d?, st. N.: nhd. Erlaubnis, Schuld; *skul-d-æ, sw. N. (n): nhd. Geschuldetes, Schuld
-- außer Schuld: got. un-faír-in-a* 2, sw. Adj., (Krause, Handbuch des Gotischen 152,4b): nhd. tadellos, außer Schuld, ohne Tadel
-- eine Schuld erlassen: got. af-lÐ-t-an 52, red. abl. V. (6): nhd. entlassen, fortschicken, aufgeben, eine Schuld erlassen, vergeben, verlassen (V.), im Stiche lassen, zurücklassen, überlassen, vernachlässigen

Schuld, an. glÏp-r, st. M. (a)?: nhd. Verschulden, Schuld; sek-t, st. F. (æ): nhd. Verurteilung, Strafe, Geächtetsein, Schuld; skul-d, st. F. (i): nhd. Schuld, Tribut, Grund, Zukunft, Nornenname; skul-d-r, st. M. (a): nhd. Schuld, Ursache; skyl-d, st. F. (i): nhd. Schuld; skyl-d-a (1), sw. F. (n): nhd. Schuldigkeit, Schuld, Abgabe, Verwandtschaft; skyld-r (1), st. M. (a): nhd. Schuld, Ursache
-- Schuld abzahlen: an. kvi-t-t-a (2), sw. V.: nhd. Schuld abzahlen, erledigen
-- Unfreiheit wegen einer Schuld: an. skul-d-fest-i, N.: nhd. Unfreiheit wegen einer Schuld

Schuld, ae. bor-g (1), st. M. (a): nhd. Pfand, Sicherheit, Bürgschaft, Borg, Schuld, Darlehnsschuld, Schuldner, Bürge; culp‑a, sw. M.? (n): nhd. Sünde, Fehler, Schuld; culp-e, sw. F. (n): nhd. Sünde, Fehler, Schuld; eof-ot, st. N. (a): nhd. Verbrechen, Sünde, Schuld; fir-en, fyr-en, st. F. (æ): nhd. Verbrechen, Schuld, Sünde, Gewalttat, Qual, Leiden; fð-l (2), st. N. (a): nhd. Schmutz, Unreinheit, Fäulnis, Ver​brechen, Vergehen, Schuld; ge-scyl-d, st. F. (i): nhd. Schuld; gylt, gelt, gilt, gielt, st. M. (i): nhd. Sünde, Schuld, Verbrechen, Fehler; mõ-n (1), st. N. (a): nhd. Frevel, Verbrechen, Bosheit, Böses, Schlechtes, Schuld, Sünde, Meineid; *scÏþ‑ful‑n’s-s, *scÏþ-ful-n’s, st. F. (jæ): nhd. Schuld; *scÏþ‑þ‑ed‑n’s-s, *scÏþ-þ-ed-n’s, st. F. (jæ): nhd. Schuld; *scÏþ‑þ‑ig‑n’s-s, st. F. (jæ): nhd. Schuld; scyl-d (1), st. F. (i): nhd. Schuld; *scyl-d‑g-ung, st. F. (æ): nhd. Schuld; scyl-d‑u, st. F. (i): nhd. Schuld; s-yn-n, s-yn, st. F. (jæ): nhd. Sünde, Schuld, Verbrechen, Unrecht, Beleidigung, Feindschaft; ti-h-t‑l‑e, ty-h-l-e, sw. F. (n): nhd. Anklage, Prozess, Schuld; wræ-h-t‑ge‑tíe-m-e, st. N. (ja): nhd. »Rügegespann«, Schuld, Vergehen
-- Schuld geben: ae. Ït-wÆ-t-an, Prät.-Präs.: nhd. schlechtmachen, verhöhnen, Schuld geben
-- von Schuld reinigen: ae. õ-clÚ-n-s-ian, sw. V. (2): nhd. entsündigen, von Schuld reinigen; clÚ-n-s-ian, sw. V. (2): nhd. reinigen, säubern, recht​fertigen, sich durch Eid vor Gericht reinigen, ent​sündigen, von Schuld reinigen; ge‑clÚ-n‑s‑ian, ge-clõ-s-ian, sw. V. (2): nhd. reinigen, säubern, rechtfertigen, sich durch Eid vor Gericht reinigen, entsündigen, von Schuld reinigen

Schuld, afries. in‑skel-d-e* 1 und häufiger?, in-skel-d*, st. F. (i): nhd. Schuld, Schuldforderung; *næsel‑hê-d, st. F. (i): nhd. Schuld; *næsel‑lik‑hê-d, st. F. (i): nhd. Schuld; quÆ-t-skel-d-inge 7, st. F. (æ): nhd. Schuld, Erlass, Schuldlossprechung; skel-d-e (1) 43, skel-d (2), skil-d (2), st. F. (i): nhd. Schuld, schuldiger Betrag
-- Schuld die nicht bezahlt werden muss: afries. un‑skel-d-e 5, un-skel-d, st. F. (i): nhd. Unschuld, Beweis der Unschuld, Schuld die nicht bezahlt werden muss

Schuld, anfrk. *skul-d?, st. F. (i): nhd. Schuld
-- Wurf von Hauserde über die Schulter auf denjenigen auf den die Schuld übertragen wird: anfrk. kren-e-krud-a* 4, anfrk.?, Sb.: nhd. Wurf von Hauserde über die Schulter auf denjenigen auf den die Schuld übertragen wird

Schuld, as. la‑star* 7, st. N. (a): nhd. Sünde, Schuld, Lästerung, Spott; mê‑n‑s‑kul‑d* 2, st. F. (i): nhd. »Meinschuld«, Schuld; sak‑a* 16, st. F. (æ): nhd. Sache, Streit, Gericht (N.) (1), Feindschaft, Schuld; s‑kul‑d* 15, st. F. (i): nhd. Schuld, Abgabe

schuld, ahd. *skolo (2)?, *scolo?, Adj.: nhd. schuldig, schuld

schuld, ahd. *skuld (2)?, sculd?, Adj.: nhd. schuld, schuldig

Schuld, ahd. frÐhta* 1?, lat.‑ahd.?, F.: nhd. Schuld, Leistung, Abgabe; gelt 30, st. N. (a): nhd. Entgelt, Zins, Lohn, Opfer, Gegengabe, Abgabe, Vermögen, Verpflichtung, Schuld, Einkommen, Ertrag, Betrag; inziht 13, st. F. (i): nhd. Anschuldigung, Bezichtigung, Anklage, Beschuldigung, Streitsucht, Eifersucht, Unrecht, Schuld, Vergehen, Verbrechen; lastar 33, st. N. (a): nhd. »Laster«, Sünde, Vergehen, Schuld, Tadel, Schmähung, Lästerung, Vorwurf, Beschuldigung, Beschimpfung, Schimpf, Schmach, Schande, Makel; missifang* 3, misfang*, st. M. (a?, i?): nhd. Fehlgriff, Missgriff, Vergehen, Verfehlung, Schuld; redina 65, st. F. (æ): nhd. Rede, Erzählung, Rechenschaft, Überlegung, Wort, Lehre, Kunde (F.), Bericht, Erklärung, Deutung, Regelung, vernünftige Regelung, Grundsatz, Begebenheit, Geschehen, Ding, Sache, Schuld, Beratung, Verhalten, Art (F.) (1), Weise (F.) (2), Beschaffenheit, Geschichte, Vernunftschluss; sahha 87, sacha, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Sache, Ding, Angelegenheit, Ursache, Zustand, Besitz, Lage, Grund, Begründung, Anklagegrund, Rechtssache, Rechtsstreit, Schuld, Reignis, Tat

Schuld, ahd. skuld* (1) 126, sculd, st. F. (i): nhd. Schuld, Sünde, Missetat, Vergehen, Verbrechen, das Geschuldete, Pflicht (F.) (1), Verdienst, Veranlassung, Grund, Anklage

Schuld, ahd. skulda* 1, sculda, ahd.?, st. F. (æ): nhd. Schuld, Anklage, Vergehen, Verbrechen; *skuldigÆ?, *sculdigÆ, st. F. (Æ): nhd. Schuld, Schulden (N.); sunta (1) 290?, st. F. (jæ), sw. F. (n): nhd. Sünde, Vergehen, Laster, Schuld, Schandfleck, Schandtat, Verbrechen; *suntigÆ?, st. F. (Æ): nhd. Sündhaftigkeit, Schuld; tarunga 2, st. F. (æ): nhd. Schaden, Schuld, Verletzung
-- durch Schuld verlieren: ahd. firskulden* 7, firsculden*, sw. V. (1a): nhd. verschulden, verwirken, durch Schuld verlieren, durch Schuld verwirken, angeklagt sein (V.)
-- durch Schuld verwirken: ahd. firskulden* 7, firsculden*, sw. V. (1a): nhd. verschulden, verwirken, durch Schuld verlieren, durch Schuld verwirken, angeklagt sein (V.)
-- Reinigung von der Schuld: ahd. unskuldigunga* 1, unsculdigunga, st. F. (æ): nhd. Entschuldigung, Reinigung, Reinigung von der Schuld
-- Wurf von Hauserde über die Schulter auf denjenigen auf den die Schuld übertragen wird: ahd. krenekruda* 4, ahd.?, Sb.: nhd. Wurf von Hauserde über die Schulter auf denjenigen auf den die Schuld übertragen wird

Schuld, mhd. borc, st. M.: nhd. Borg, Borgen, Stundung, Entborgtes, Geliehenes, Bürgschaft, Schuld, Entgelt
-- seine Schuld bezahlen: mhd. abevergelten 1 und häufiger?, abefergelten*, abe vergelten, st. V.: nhd. »abvergelten«, seine Schuld bezahlen, bezahlt machen
-- um eine Schuld ansprechen: mhd. anezelen*, anzelen, ane zeln, sw. V.: nhd. um eine Schuld ansprechen, zugezählt werden, zugehörig sein (V.)

Schuld, mhd. gebruch (1), st. M.: nhd. Rechtsspruch, Rechtsverletzung, Schade, Schaden (M.), Abgang, Mangel (M.), Fehler, Schuld, Zerstörung; gedinge (1), gidinge, st. N.: nhd. Gericht (N.) (1), Freigericht, Gerichtssitzung, Gerichtsverhandlung, Vereinbarung, Bedingung, Vertrag, Versprechen, versprochene Sache, Abmachung, Angebot, Versprechen einer Zahlung, Schuld, Zahlung, Angebot, Anrecht, Vergeltung, Kapitulation; gelt, st. N., st. M., st. F.: nhd. Bezahlung, Einkunft, Vergeltung, Einkommen, Schuldforderung, Geld, Rente, Preis, Wert, Ertrag, Gülte, Kaufpreis, Schadensersatz, Geldschuld, geschuldetes Geld, finanzielle Notlage, Bargeld, Besitz, Lohn, Erlös, Gewinn, Anteil, Einsatz, Abgabe, Zins, Schuld, Rückzahlung, Ersatz, Entschädigung, Wiedergutmachung, Bürge; geschulde, st. F.: nhd. Schuld; gülte (1), gulde, st. F.: nhd. Gülte, Schuld, Geldschuld, Zahlung, Bezahlung, regelmäßige Einkunft oder regelmäßige Abgabe, Einkommen, Ertrag, Rente, Zins, Wert, Preis, Geld; herzeschulde, st. F.: nhd. Schuld, Verschuldung des Herzens
-- Abgabe des Klägers von der eingeklagten und bezahlten Schuld: mhd. klagegelt, st. N.: nhd. »Klagegeld«, Abgabe des Klägers von der eingeklagten und bezahlten Schuld
-- gerichtlich klagend vom Kläger und der eingeklagten Schuld: mhd. klagehaft, Adj.: nhd. klagend, anklagend, schmerzlich, gerichtlich klagend vom Kläger und der eingeklagten Schuld; klagehaftic, Adj.: nhd. klagend, gerichtlich klagend vom Kläger und der eingeklagten Schuld
-- Schuld zuweisen: mhd. gelegen (1), sw. V.: nhd. »legen«, jemanden mit etwas begaben, lagern, ausruhen, sich begeben (V.) in, niederlegen, niederwerfen, ausführen, anbringen, legen zu, zuteil werden lassen, abnehmen von, legen in, legen vor, aufwenden, Unkosten haben, auferlegen, Schuld zuweisen, übergeben (V.), dem Gericht übergeben (V.)

Schuld, mhd. reht (1), reth, st. N.: nhd. Recht, objektives Recht, Rechtssatz, subjektives Recht, Wesensart, Natur der Dinge, natürliches Anrecht, Pflicht (F.) (1), Standesrecht, Stand, Anspruch, Rechtsordnung, Gesetz, Regel, Vorschrift, Ordnung, Berechtigung, Rechtsstatus, Rechtsbefehl, Rechtmäßigkeit, Art (F.) (1), Wesen, Eigenschaft, Eigenart, Sitte, Gewohnheit, Wert, Standespflicht, Schuld, Rechtsspruch, Gericht (N.) (1), Gerichtsverfahren, Gerichtsbarkeit, Rechtsentscheid, Gerichtsperson, Rechtsverfahren, Gerichtsverhandlung, Prozess, Rechtsanwendung, Urteil, Urteilsspruch, Vollstreckung eines Todesurteils, Hinrichtung, Reinigungseid, Sterbesakrament; rehte (4), sw. N.: nhd. Recht, objektives Recht, Rechtssatz, Rechtsordnung, subjektives Recht, Berechtigung, Rechtmäßigkeit, Pflicht (F.) (1), Standesrecht, Standespflicht, Stand, Anspruch, Schuld, Rechtsbuch, Gericht (N.) (1), Rechtsverfahren, Gerichtsverhandlung, Prozess, Rechtsanwendung, Urteil, Urteilsspruch, Vollstreckung eines Todesurteils, Hinrichtung, Reinigungseid

Schuld, mhd. schulde (1), schult, sulde, sult, scholt, st. F.: nhd. Schuld, Schulden (N.), Unrecht, Verfehlung, Missetat, Strafe, Anklage, Vergehen, Verhältnis dessen der für etwas als Urheber einsteht, Verpflichtung zu Buße, Ersatz, Bestrafung, Buße, Verdienst, Verpflichtung etwas zu geben, das zu Gebende, Geldschuld, geschuldete Summe, Verantwortung, Verschulden, bewirkendes Zutun, Ursache, Grund, Pflicht (F.) (1), Verpflichtung, Tribut, Anschuldigung, angeschuldigtes Vergehen; solt (1), salt, st. M.: nhd. Sold, Lohn, Belohnung, Bezahlung, Schuld, Pflicht (F.) (1), Dienst, Gabe, Geschenk, Unterstützung; sünde (2), sünte, sunde, sunte, st. F.: nhd. Schuld, Sünde, Schande; tagedinc, tegedinc, tÐdinc, teidinc, tagedinge, tegedinge, teidinge, teiginc, st. N., st. M.: nhd. Taiding, Gerichtsverhandlung, Gerichtstermin, Gerichtstag, Gericht (N.) (1), Gerichtskampf, Zweikampf, Kampf, Handel, Termin, Frist, Vorladung, Versammlung, Verhandlung, Beratung, Unterredung, Entscheidung, Anweisung, Begnadigung, Worte, Gerede, Rede, Geschichte, Schuld, Verpflichtung, Zweikampfschlacht, auf einen Tag anberaumte gerichtliche Verhandlung, bestimmter Tag, Aufschub, Unterhandlung, Übereinkunft, besprechende beratende Versammlung oder der dafür bestimmte Tag, Versammlungstag, Wortwechsel, Geschäft, schuldige Leistung, Abtragung einer Schuld, Schuldabtragung, Auseinandersetzung, Beschluss, Verfügung; tagedinge, st. F.: nhd. Verhandlungstag, Gerichtstag, Gericht (N.) (1), Zweikampf, Schlacht, bestimmter Tag, Termin, Frist, Aufschub, Verhandlung, Unterhandlung, Übereinkunft, Versammlung, Versammlungstag, Rede, Gerede, Worte, Wortwechsel, Geschäft, Handel, Schuld, Schuldabtragung
-- Abtragung einer Schuld: mhd. tagedinc, tegedinc, tÐdinc, teidinc, tagedinge, tegedinge, teidinge, teiginc, st. N., st. M.: nhd. Taiding, Gerichtsverhandlung, Gerichtstermin, Gerichtstag, Gericht (N.) (1), Gerichtskampf, Zweikampf, Kampf, Handel, Termin, Frist, Vorladung, Versammlung, Verhandlung, Beratung, Unterredung, Entscheidung, Anweisung, Begnadigung, Worte, Gerede, Rede, Geschichte, Schuld, Verpflichtung, Zweikampfschlacht, auf einen Tag anberaumte gerichtliche Verhandlung, bestimmter Tag, Aufschub, Unterhandlung, Übereinkunft, besprechende beratende Versammlung oder der dafür bestimmte Tag, Versammlungstag, Wortwechsel, Geschäft, schuldige Leistung, Abtragung einer Schuld, Schuldabtragung, Auseinandersetzung, Beschluss, Verfügung
-- der Schuld angemessen: mhd. schuldic, schuldec, Adj.: nhd. schuldig, verpflichtet, der Schuld angemessen, schuldbeladen, sündhaft, notwendig, schadensverursachend, verdient, gebührend
-- Schieben der Schuld auf anderen durch Beweismittel: mhd. schup, st. M.: nhd. »Schub«, Aufschub, Fristverlängerung, Schieben der Schuld auf anderen durch Beweismittel, Reinigung vom Verdacht einer Straftat, dem Richter zu erlegende Strafe, Sportel, Gerichtsgebühr, Diebesgut, Beute (F.) (1), Gewährsmann
-- Schuld auf sich laden: mhd. sünden, sunden, sw. V.: nhd. sündigen, sich versündigen, verschulden, zur Sünde machen, Schuld auf sich laden, Unrecht tun, schändlich handeln

Schuld, mhd. unrehte (2), sw. N.: nhd. Unrecht, Rechtswidrigkeit, Schuld; verschuldigunge, ferschuldigunge*, st. F.: nhd. »Verschuldigung«, Schuld, Vergehen; virne (1), virene*, firne*, st. F.: nhd. Missetat, Schuld, Sühne
-- Bezahlung einer Schuld: mhd. wette (1), st. N., st. F.: nhd. Wette, Pfand, Pfandvertrag, Rechtsverbindlichkeit, Zeichen einer Rechtsverbindlichkeit, Gesetz, Einsatz, Preis eines Wettspiels, Wettstreit, Urkunde, Mitteilung, Spiel, Erfüllung und Aufhebung einer Rechtsverbindlichkeit, Bezahlung einer Schuld, Schadensvergütung, Ersatz, Beseitigung, Geldbuße, Gerichtsgeld, Versäumnisstrafe
-- durch Schuld verlieren: mhd. verschulden, ferschulden*, virsoln, firsoln*, vorsoln, forsoln*, virschuln, firschuln*, vorschuln, forschuln*, virscholn, firscholn*, vorscholn, forscholn*, sw. V.: nhd. durch Schuld verlieren, verwirken, verlieren, in Schuld geraten (V.), in Schulden geraten (V.), verschulden, verdienen, eine Schuld abtragen, vergelten, schuldig werden, sich versündigen, erwerben, erlangen, erreichen, verursachen, übertreten (V.), sich vergehen
-- durch Schuld verwirken: mhd. versolen*, fersolen*, versoln, fersoln*, verscholn, ferscholn*, sw. V.: nhd. verdienen, durch Schuld verwirken, verschulden, verlieren, vergelten, in Schuld geraten (V.)
-- eine Schuld abtragen: mhd. verschulden, ferschulden*, virsoln, firsoln*, vorsoln, forsoln*, virschuln, firschuln*, vorschuln, forschuln*, virscholn, firscholn*, vorscholn, forscholn*, sw. V.: nhd. durch Schuld verlieren, verwirken, verlieren, in Schuld geraten (V.), in Schulden geraten (V.), verschulden, verdienen, eine Schuld abtragen, vergelten, schuldig werden, sich versündigen, erwerben, erlangen, erreichen, verursachen, übertreten (V.), sich vergehen
-- ohne Schuld: mhd. unschuldiclÆche, unschuldeclÆche, Adv.: nhd. in Unschuld, unschuldig, unverdient, ohne Schuld
-- ohne Schuld auf sich zu laden seiend: mhd. unverschuldet (1), unverschult, unverscholt, unferschuldet*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unverschuldet, unverdient, ohne Schuld auf sich zu laden seiend, unvergolten, grundlos
-- ohne Schuld seiend: mhd. unverdienet, unferdienet*, unverdient, unferdient*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unverdient, unberechtigt, ohne Anrecht seiend, unverschuldet, schuldlos, ohne Schuld seiend
-- Schuld geben: mhd. wÆzen (3), st. V.: nhd. beachten, bemerken, Vorwurf machen, Vorwurf machen wegen, vorwerfen, Schuld geben, verweisen, bestrafen; zuolegen, zuo legen, sw. V.: nhd. »zulegen«, zunehmen, kräftiger werden, stärker werden, wachsen (V.) (1), wachsen (V.) (1) an, gedeihen, sich vervollkommnen, hinzusetzen, legen, zusetzen, helfen, beilegen, geben, zufügen, hinzufügen, verstärken, weglegen, verheiraten mit, bestrafen, verfolgen, Kraft und Macht verstärken, Partei ergreifen für, zusammenlegen, zusammenhalten, anlegen, anziehen, erlauben, gestatten, beimessen, Schuld geben, bezichtigen, vermählen, Beilager halten

Schuld, mnd. ? mantel (2)?, F.: nhd. Schuld?; ærhaft, ærhaf, ðrhaft, M.: nhd. Anfang, Beginn, Anlass einer Auseinandersetzung, Schuld; põgimente, põgiment, põgement, põgament, põgment, põriment, peyement, peyemente, payement, payment, paiment, paigment, paement, peyegemente, peyegement, peygement, peygemünte, peyiment, peyimente, peyment, peymente, peymünte, peigemunte, N., M., F.: nhd. »Pagament«, aus Metall hergestelltes Geldstück mit bestimmtem Gewicht und Feingehalt und beiderseitiger Prägung, Münze, Zahlmünze, Gemisch von Silbermünzen, Münzstück, Bruchsilber, Geld als Zahlungsmittel, gesetzliches Zahlungsmittel einer Stadt oder eines Landes, Währung, Geldwert, Wechselwert, Wechselkurs, Zahlung, zu zahlender Geldbetrag, Schuld; põgimünte, põgimunte, põgimünt, põgemünt, pÐgimünt, peymünt, paymünt, F.: nhd. aus Metall hergestelltes Geldstück mit bestimmtem Gewicht und Feingehalt und beiderseitiger Prägung, Münze, Zahlmünze, Gemisch von Silbermünzen, Münzstück, Bruchsilber, Geld als Zahlungsmittel, gesetzliches Zahlungsmittel einer Stadt oder eines Landes, Währung, Geldwert, Wechselwert, Wechselkurs, Zahlung, zu zahlender Geldbetrag, Schuld; plÐge (1), plege, plõge, plȫge, st. F.: nhd. Pflege, übliche als verbindlich angesehene Verhaltensnorm, Pflicht, Rechtsordnung, Satzung, Unterhalt, Versorgung, materielle Verpflichtung, Schuld, Abgabe, Lehnspflicht, regelmäßiger Zins, (jährliche) Leistung an Geld oder Dienst, Pacht, gewohntes Handeln, Sitte, Brauch, Pflicht der Instandhaltung von Gräben und Deichen in der Marsch Wiedergutmachung eines leiblichen Schadens; plicht (1), plich, F., M.: nhd. Pflicht (F.) (1), Norm, verbindliche Zusage, Gemeinsamkeit im Handeln, Verbindung, Verkehr, Gemeinschaft, Obliegenheit, Schuld, Dienst, Leistung, Abgabe, Dienstleistung, Bürgerpflicht, Steuer (F.), Mitgliedsbeitrag, Gebühr, Entlohnung, Bezahlung, Aufwandsentschädigung, Geldschuld, Schadenersatzverpflichtung

Schuld, mnd. anegelt*, angelt, N.: nhd. »Angeld«, Schuld, Verpflichtung
-- abbezahlen von einer Schuld: mnd. aflȫsen*, aflæsen, sw. V.: nhd. ablösen, losbinden, vom Amt entbinden, abbezahlen von einer Schuld, einlösen, von jemandem etwas zurückerwerben
-- am Preise oder an der Schuld etwas abziehen: mnd. afdingen, sw. V.: nhd. am Preise oder an der Schuld etwas abziehen, über Nachlass verhandeln, durch einen Vertrag frei machen, los machen, loskaufen, etwas durch Abhandlung abgewinnen, abverhandeln, Lösegeld verlangen
-- Anerkenntnis einer Schuld: mnd. bekentenisse, bekentnisse, bekennisse, F., N.: nhd. »Bekenntnis«, Geständnis, Aussage, Schuldbrief, Anerkenntnis einer Schuld, Abgabe als Zeichen der Abhängigkeit, förmliche Zusage der Braut
-- die Schuld des Beklagten beschwören: mnd. beswÐren (2), st. V.: nhd. schwören, beschwören, sich durch einen Schwur vereinigen, jemanden beschwören, den Beklagten durch Eid des Klägers überführen, die Schuld des Beklagten beschwören, weihen, bannen, bitten
-- eine Schuld einlösen: mnd. aflÐgeren, sw. V.: nhd. bezahlen, eine Schuld einlösen
-- entlasten von Schuld: mnd. entlasten, enlasten, V.: nhd. entlasten, entlasten von Schuld, entlasten von Beschuldigung, entlasten von Anspruch, befreien, Schuld abnehmen, erlassen (V.), entschuldigen, sich von einer Beschuldigung reinigen; entlesten, enlesten, sw. V.: nhd. entlasten, entlasten von Schuld, entlasten von Beschuldigung, entlasten von Anspruch, befreien, Schuld abnehmen, erlassen (V.), entschuldigen, sich von einer Beschuldigung reinigen; entlestigen, sw. V.: nhd. entlasten, entlasten von Schuld, entlasten von Beschuldigung, entlasten von Anspruch, befreien, Schuld abnehmen, erlassen (V.), entschuldigen, sich von einer Beschuldigung reinigen
-- Frage nach Nebenumständen der bekannten Schuld: mnd. bÆvrõge, F.: nhd. Nebenfrage, Frage nach Nebenumständen der bekannten Schuld
-- frei von Schuld: mnd. entschüldiget, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »entschuldigt«, frei von Schuld
-- in Schuld kommen: mnd. entschülden (1), enschülden, sw. V.: nhd. verschulden, in Schuld kommen
-- nachlassen von einer Schuld: mnd. aflõten, õvelõten, st. V.: nhd. ablassen, aufhören, abstehen, verzichten, Amt aufgeben, vom Amte abtreten, Ansprüche aufgeben nach geschehener Abschichtung an Kraft abnehmen, käuflich überlassen (V.), übergeben (V.), auflassen, erlassen (V.), nachlassen von einer Schuld, nachlassen einer Strafsumme, herunterlassen, heruntersetzen von einem Hof, heruntersetzen von einem Gut, zur Ruhe setzen, Wasser ablassen, einen Teich ablassen, davonlassen, freilassen
-- Pfandsetzung wobei die Schuld durch Fruchtgenuss des Gläubigers beglichen wird: mnd. dætsõte, F.: nhd. Pfandsetzung wobei die Schuld durch Fruchtgenuss des Gläubigers beglichen wird
-- rückständige Schuld: mnd. achterstellinge, F.: nhd. rückständige Schuld
-- Schuld abnehmen: mnd. entlasten, enlasten, V.: nhd. entlasten, entlasten von Schuld, entlasten von Beschuldigung, entlasten von Anspruch, befreien, Schuld abnehmen, erlassen (V.), entschuldigen, sich von einer Beschuldigung reinigen; entlesten, enlesten, sw. V.: nhd. entlasten, entlasten von Schuld, entlasten von Beschuldigung, entlasten von Anspruch, befreien, Schuld abnehmen, erlassen (V.), entschuldigen, sich von einer Beschuldigung reinigen; entlestigen, sw. V.: nhd. entlasten, entlasten von Schuld, entlasten von Beschuldigung, entlasten von Anspruch, befreien, Schuld abnehmen, erlassen (V.), entschuldigen, sich von einer Beschuldigung reinigen
-- Schuld einräumen: mnd. bekennen, sw. V.: nhd. erkennen, wahrnehmen, erfahren (V.), beachten, kennen, wissen, bekennen, erklären, bezeugen, aussagen, eingestehen, Schuld einräumen, anerkennen, Braut förmlich zusagen, beischlafen, sich zum christlichen Glauben bekennen, sich bekehren, in sich gehen
-- Schuld einziehen: mnd. afbÐden (1), st. V.: nhd. abverlangen, Schuld einziehen
-- Schuld entführen: mnd. entvȫren, entvoren, envȫren, untvȫren, untvǖren, sw. V.: nhd. entführen, wegführen, davonführen, rauben, abspenstig machen, entziehen, vorenthalten (V.), hinterziehen, Zoll verfahren?, Schuld entführen, mit Recht entführen, abgewinnen
-- Schuld für gekauftes Bier: mnd. bÐrschult, F.: nhd. Schuld für gekauftes Bier
-- Schuld geben: mnd. anetrecken*, antrecken, sw. V.: nhd. anziehen, auf etwas bringen, Schuld geben
-- Schuld überschreiben: mnd. anesõten*, ansõten, ansaten, sw. V.: nhd. ansetzen, einsetzen, Anwartschaft geben, Schuld überschreiben
-- sich einer Schuld entledigen: mnd. emendÐren, sw. V.: nhd. »emendieren«, Text verbessern, büßen, sich einer Schuld entledigen, sich bessern
-- von einer Schuld befreien: mnd. entleggen (1), untleggen, enleggen, sw. V.: nhd. bei Seite legen, davon legen, anders wohin legen, des Amtes entsetzen, aufheben, der Berechtigung entheben, erlegen (V.), erstatten, bezahlen, verschieben, zurückweisen, Beschuldigung abweisen, verweigern, abschlagen, sich von einer Anklage reinigen, sich von einer Beschuldigung reinigen, von einer Schuld befreien, hinausschieben, verzögern, aufschieben, auslegen, erklären, rechtfertigen
-- von Schuld reinigen: mnd. entschülden (2), untschülden, sw. V.: nhd. entschuldigen, entschulden, von Schuld reinigen, von Beschuldigung befreien, sich entschuldigen, um Entschuldigung bitten, sich rechtfertigen, durch Eid reinigen; entschüldigen, untscüldegen, sw. V.: nhd. jemanden, entschuldigen, entschulden, von Schuld reinigen, von Beschuldigung befreien, sich entschuldigen, um Entschuldigung bitten, sich rechtfertigen, durch Eid reinigen

Schuld, mnd. schülde (1), schulde, F.: nhd. Schuld, Verschulden, Vergehen, Anschuldigung, Klage, pflichtige Abgabe, Leistung, Schuldforderung

Schuld, mnd. schüldinge (1), schuldinge, F.: nhd. Schuldung, Schuld, Beschuldigung, Anklage, Anspruch, Forderung

Schuld, mnd. schult, scult, F., N.: nhd. Schuld, etwas was man einem andern zu geben schuldig ist, schuldige Leistung (in geistlichem Sinne), Verpflichtung (besonders Geldschuld), Leistung, pflichtige Abgabe (an Getreide), Geldschuld, Schuldforderung, Vergelten, Delikt, Vergehen, Missetat, Verschulden, begangenes Unrecht, Sünde, Schuldbekenntnis, Beichte, Veranlassung, Ursache, Beschuldigung, Anschuldigung, Klage, Tadel, Schelte, Urteil gegen das Berufung eingelegt ist, durch Unrecht oder Vergehen bewirkter Nachteil, durch Unrecht oder Vergehen bewirkte Ahndung oder Strafe der Schuld, Wirkung und Folge eines Vergehens, Bewirken bzw. Verursachen einer schuldhaften Handlung, Ursache bzw. Grund eines nicht schuldhaften Hergangs, Sachverhalt, Hergang

Schuld, mnd. sõke, zaeke, saike, sacke, F.: nhd. Sache, Ding, Angelegenheit, Streit, Streitsache, Rechtssache, Prozess, Sachverhalt, strafbare Handlung, Schuld, Tat, Schiedsspruch (Bedeutung örtlich beschränkt), Urteil (Bedeutung örtlich beschränkt), Pflicht, Amt, Geschäft, Lage, Zustand, Handel, Ereignis, Vorfall, Fall, Ursache, Grund, Ursprung, Anlass, Ziel

Schuld, mnd. sülfgeldeschop, M.: nhd. Selbstschuldnerschaft, Schuld

Schuld, mnd. vördÐnst*, vordÐnst, vordeinst, vordÆnst, vordynst, vordienst, N., M., F.: nhd. Verdienst, Verdientes, als Gegenleistung erhaltenes Einkommen, erhaltener Gewinn, rechtmäßig erworbener Lohn, auf Grund von Arbeit oder gutem Verhalten Zustehendes, verdienstvolle Handlung, Anspruch auf Anerkennung des auf Grund von Arbeit oder gutem Verhalten Zustehenden, gutes Verhalten, Verschulden, Strafe, Verhalten für das Strafe zusteht, Schuld; vörgetǖcht*, vorgetǖcht, F.: nhd. Schuldverpflichtung, Schuld; vörtǖcht*, vortucht, F.: nhd. Schuldverpflichtung, Schuld; vörwerken* (2), vorwerken*, vorwerkent, N.: nhd. Verschulden, Schuld; vörwerkinge*, vorwerkinge, F.: nhd. »Verwirkung«, Verschulden, Schuld, Übertretung, Vergehen, Verbrechen
-- als Pfand oder Schuld zur Lösung oder Bezahlung ausstehen: mnd. vȫrstõn (2)?, vȫrestõn, vorstõn, verstõn, st. V.: nhd. vorstehen, an der Spitze stehen, den Vorsitz führen, leiten, befehligen, einstehen für, sich einsetzen für, sorgen für, vertreten (V.), vor Gericht (N.) (1) vertreten (V.), verteidigen, Vormund sein (V.), Provisor sein (V.), entgelten, einbringen, wert sein (V.), als Pfand oder Schuld zur Lösung oder Bezahlung ausstehen, zum Verkauf ausstehen, angestellt werden, gelten, bedeuten, schützen, verwalten, regieren
-- als Schuld ausstehen: mnd. ðtstõn, ðtestõn, mnd.?, st. V.: nhd. als Verkäufer mit Waren ausstehen, als Pfand ausstehen, verpfändet sein (V.), als Schuld ausstehen, unbezahlt sein (V.), leiden, aushalten, Kosten tragen, eine richterliche Entscheidung gefallen lassen
-- als Schuld eintragen: mnd. vörwÆsen* (1), vorwÆsen, verwÆsen, sw. V.: nhd. verweisen, anweisen, Weisung erteilen, Rechtsauskunft geben, Urteil sprechen, rechtlich entscheiden, überweisen, zuweisen, zusichern, an einen anderen Herren weisen, überweisen, wegweisen, hinausweisen, ausweisen, wegjagen, ausschließen, austreiben, entlassen (V.), abweisen, von sich weisen, verbannen, ächten, verurteilen, als Schuld eintragen, zurückverweisen
-- ausstehende Schuld: mnd. vörsat*, vorsat, N.: nhd. rückständiger Zins, rückständige Miete, ausstehende Schuld
-- Bezahlung einer Schuld verlangen: mnd. ǖteren*, uteren, ðtenen, mnd.?, sw. V.: nhd. hinaustreiben, verjagen, verstoßen (V.), ausmustern, ausscheiden, verwerfen, von sich tun, herauskehren, veräußern, verkaufen, ausgeben, herausfordern, zur Verantwortung ziehen, Bezahlung einer Schuld verlangen, jemanden wegen einer Schuld belangen, äußern, zeigen, dartun, beweisen, erklären, sich öffentlich zeigen, versichern, sich einer Sache entäußern, sich lossagen von, von etwas nichts wissen wollen (V.), sich versagen, sich enthalten (V.)
-- drängende Schuld deren Nichtbezahlung besonderen Nachteil bringt: mnd. võreschult, F.: nhd. drängende Schuld deren Nichtbezahlung besonderen Nachteil bringt
-- durch eigene Schuld verderben: mnd. vörwanhȫden*, vorwanhȫden, vorwanh¦den, sw. V.: nhd. schlecht hüten, vernachlässigen, durch Nachlässigkeit beschädigen, durch eigene Schuld verderben
-- durch Schuld verwirken: mnd. vörschulden*, vorschulden, versculden, sw. V.: nhd. verschulden, verdienen, schuldig sein (V.) (der Strafe), auf sich nehmen, schuldig sein (V.) zu zahlen, schuldig werden, vergelten, vergüten, durch Schuld verwirken, einbüßen, sich verscherzen, einlösen, bezahlen, begleichen, entgelten, wiedergutmachen
-- eine bestimmte von anderen Abgaben unterschiedene Schuld die dem Landesherrn zusteht: mnd. võrgelt, vaergelt, N.: nhd. Schuld oder Abgabe deren Zahlungsversäumnis besonderen Nachteil bringt, eine bestimmte von anderen Abgaben unterschiedene Schuld die dem Landesherrn zusteht, Abgabe für die Pacht des Blutgerichts
-- eine Schuld verbriefen: mnd. vörsÐgelen* (2), vorsÐgelen, vorseggelen, vorseylen, sw. V.: nhd. besiegeln, durch Siegel bekräftigen, Tuch mit Stempeln versehen (V.), unter eine Urkunde ein Siegel setzen, durch Siegel sichern, durch Brief und Siegel verleihen, eine Schuld verbriefen
-- frei von Schuld seiend: mnd. unschüldich (1), unschuldich, mnd.?, Adj.: nhd. »unschuldig«, frei von Schuld seiend, nicht schuldig
-- jemand der wegen vielerlei Schuld angeklagt ist: mnd. vÐlschülde, M.: nhd. jemand der wegen vielerlei Schuld angeklagt ist
-- jemanden wegen einer Schuld belangen: mnd. ǖteren*, uteren, ðtenen, mnd.?, sw. V.: nhd. hinaustreiben, verjagen, verstoßen (V.), ausmustern, ausscheiden, verwerfen, von sich tun, herauskehren, veräußern, verkaufen, ausgeben, herausfordern, zur Verantwortung ziehen, Bezahlung einer Schuld verlangen, jemanden wegen einer Schuld belangen, äußern, zeigen, dartun, beweisen, erklären, sich öffentlich zeigen, versichern, sich einer Sache entäußern, sich lossagen von, von etwas nichts wissen wollen (V.), sich versagen, sich enthalten (V.)
-- kleine Schuld: mnd. wittepennincschult*, wittepenninkschult, mnd.?, F.: nhd. »Weißpfennigschuld«, kleine Schuld
-- ohne Schuld seiend: mnd. unvörschuldes*, unvörschuldes, mnd.?, Adv.: nhd. unverschuldet, ohne Schuld seiend; unvörschuldet*, unvorschuldet, unvorschuld, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. unverschuldet, ohne Schuld seiend, unvergolten, ohne Dank seiend; unvörschuldiges*, unvorschuldiges, mnd.?, Adv.: nhd. unverschuldet, ohne Schuld seiend
-- rückständige Schuld: mnd. vörset*, vorset, vorsete, N.: nhd. rückständige Schuld
-- Schuld geben: mnd. upstrÆden*, upstriden, mnd.?, st. V.?, sw. V.: nhd. im Streit beilegen, Schuld geben; vörbÐren* (1), vorbÐren, vorberen, sw. V.: nhd. zur Last legen, vorwerfen, Schuld geben; wÆten, mnd.?, st. V.: nhd. strafen, vorwerfen, ahnden, Schuld geben, vorrücken
-- Schuld oder Abgabe deren Zahlungsversäumnis besonderen Nachteil bringt: mnd. võrgelt, vaergelt, N.: nhd. Schuld oder Abgabe deren Zahlungsversäumnis besonderen Nachteil bringt, eine bestimmte von anderen Abgaben unterschiedene Schuld die dem Landesherrn zusteht, Abgabe für die Pacht des Blutgerichts
-- sich selbst die Schuld für ein Ereignis beimessen: mnd. vörwÆten* (1), vorwÆten, st. V.: nhd. strafen, schelten, tadeln, Vorwürfe machen, verdenken, übel nehmen, hohnsprechen, vorwerfen, vorhalten, anklagen, unter Strafandrohung durchführen, vorrücken, verweisen, sich selbst die Schuld für ein Ereignis beimessen
-- von Schuld und Strafe reinigen: mnd. ðttÐn, mnd.?, st. V.: nhd. ausziehen, ins Feld ziehen, wegziehen, abziehen, herausziehen, zu Leistungen heranziehen, ausnehmen, Ausnahme machen, auslassen, unterdrücken, verschweigen, ein dem Lehnsmann zu Gunsten des Herrn aberkanntes Lehen wieder an den Lehnsmann ziehen, befreien, von Schuld und Strafe reinigen, von einer Anklage eidlich reinigen

schuld, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schuld, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schuldablösung -- Urkunde über Schuldablösung, mnd. lȫsebrÐf, losebrÐf, lȫsebrÆf, M.: nhd. Lösebrief, Urkunde über Schuldablösung, Urkunde über Absolution vom Bann
Schuldabtragung, mhd. tagedinc, tegedinc, tÐdinc, teidinc, tagedinge, tegedinge, teidinge, teiginc, st. N., st. M.: nhd. Taiding, Gerichtsverhandlung, Gerichtstermin, Gerichtstag, Gericht (N.) (1), Gerichtskampf, Zweikampf, Kampf, Handel, Termin, Frist, Vorladung, Versammlung, Verhandlung, Beratung, Unterredung, Entscheidung, Anweisung, Begnadigung, Worte, Gerede, Rede, Geschichte, Schuld, Verpflichtung, Zweikampfschlacht, auf einen Tag anberaumte gerichtliche Verhandlung, bestimmter Tag, Aufschub, Unterhandlung, Übereinkunft, besprechende beratende Versammlung oder der dafür bestimmte Tag, Versammlungstag, Wortwechsel, Geschäft, schuldige Leistung, Abtragung einer Schuld, Schuldabtragung, Auseinandersetzung, Beschluss, Verfügung; tagedinge, st. F.: nhd. Verhandlungstag, Gerichtstag, Gericht (N.) (1), Zweikampf, Schlacht, bestimmter Tag, Termin, Frist, Aufschub, Verhandlung, Unterhandlung, Übereinkunft, Versammlung, Versammlungstag, Rede, Gerede, Worte, Wortwechsel, Geschäft, Handel, Schuld, Schuldabtragung

Schuldabzahlung, mnd. afvindinge, F.: nhd. Abfindung, Schuldabzahlung

schuldämmerung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuldanforderung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schuldangelegenheit, mnd. pennincsõke, penninksake, F.: nhd. Geldsache, Geldangelegenheit, Schuldangelegenheit, materielle Verpflichtung

schuldarm, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schuldbar, mhd. schuldebÏre, Adj.: nhd. »schuldbar«, schuldhaft

schuldbar, mnd. schultbõr, Adj.: nhd. »schuldbar«, geschuldet

schuldbar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schuldbarkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuldbedeckt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schuldbedrängnis, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuldbefleckt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schuldbefreit, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schuldbehaftet, mhd. schuldehaft, schulthaft, Adj.: nhd. schuldbehaftet, schuldig, schuldbeladen, verdient, gebührend; schuldehaftic, Adj.: nhd. schuldbehaftet, schuldig, verdient

Schuldbekenntnis, mnd. betǖcht, betüch, betücht, F.: nhd. Schuldzeugnis, Schuldbekenntnis, Schuldschein
-- schriftliches Schuldbekenntnis: mnd. bekantenisbrÐf*, bekantnisbrÐf, bekanntnisbrêf, M.: nhd. schriftliches Schuldbekenntnis

Schuldbekenntnis, mnd. schult, scult, F., N.: nhd. Schuld, etwas was man einem andern zu geben schuldig ist, schuldige Leistung (in geistlichem Sinne), Verpflichtung (besonders Geldschuld), Leistung, pflichtige Abgabe (an Getreide), Geldschuld, Schuldforderung, Vergelten, Delikt, Vergehen, Missetat, Verschulden, begangenes Unrecht, Sünde, Schuldbekenntnis, Beichte, Veranlassung, Ursache, Beschuldigung, Anschuldigung, Klage, Tadel, Schelte, Urteil gegen das Berufung eingelegt ist, durch Unrecht oder Vergehen bewirkter Nachteil, durch Unrecht oder Vergehen bewirkte Ahndung oder Strafe der Schuld, Wirkung und Folge eines Vergehens, Bewirken bzw. Verursachen einer schuldhaften Handlung, Ursache bzw. Grund eines nicht schuldhaften Hergangs, Sachverhalt, Hergang

schuldbekenntnis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schuldbeladen, mhd. schuldehaft, schulthaft, Adj.: nhd. schuldbehaftet, schuldig, schuldbeladen, verdient, gebührend; schuldic, schuldec, Adj.: nhd. schuldig, verpflichtet, der Schuld angemessen, schuldbeladen, sündhaft, notwendig, schadensverursachend, verdient, gebührend

schuldbeladen, mhd. verschuldiget, ferschuldiget*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. schuldbeladen

schuldbeladen, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schuldbelastet, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schuldbelastung, ae. ge‑rÚf, Sb.: nhd. Schuldbelastung

schuldbeschwert, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schuldbeweis, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuldbewuszt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schuldbewusztsein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schuldbezahler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuldbezahlung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuldbeziehung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuldbote, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schuldbrief, mhd. geltbrief, st. M.: nhd. Schuldbrief; houbetbrief, st. M.: nhd. »Hauptbrief«, Schuldbrief, Originalurkunde

Schuldbrief, mnd. bekentenisse, bekentnisse, bekennisse, F., N.: nhd. »Bekenntnis«, Geständnis, Aussage, Schuldbrief, Anerkenntnis einer Schuld, Abgabe als Zeichen der Abhängigkeit, förmliche Zusage der Braut
-- Schuldbrief aus Grundbesitz: mnd. ervebrÐf, erfbrÐf, M.: nhd. Urkunde über Grundbesitz, Hofbrief, Rentenbrief aus Grundbesitz, Schuldbrief aus Grundbesitz

Schuldbrief, mnd. hȫvetbrÐf, hȫvetbrÆf, hovetbrÐf, M.: nhd. Urkunde, Schuldbrief, Verkaufsurkunde, Ausgangsurkunde, Originalurkunde, Zunfturkunde, Privileg
Schuldbrief, mnd. schultbrÐf, M.: nhd. »Schuldbrief«, Schuldverschreibung, Obligation

schuldbrief, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuldbrieflein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schuldbuch, afries. skel-d‑bæk 1, st. F. (æ), st. N. (a): nhd. Schuldbuch

Schuldbuch, mhd. brief (1), brieb, st. M.: nhd. Brief, durch Boten überbrachte Nachricht, persönliches Schreiben, Urkunde, Geschriebenes, Zeugnis, Beweis, Schrift, Text, Schuldschein, Schuldbuch, Verzeichnis, Register, Rezept, Zauberbrief, Amulett, Titel, Vorrede

Schuldbuch, mhd. wuocherbuoch, st. N.: nhd. »Wucherbuch«, Schuldbuch

Schuldbuch, mnd. schultbæk, schultboec, N.: nhd. Schuldbuch

Schuldbuch, mnd. statbæk, N.: nhd. Stadt​buch, Rechtsbuch, Denkbuch, Protokollbuch, Erbebuch, Buch das die Statuten enthält, Bürgerbuch, Grundbuch, Schuldbuch, Memorienbuch

schuldbuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schuldbürde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuldbürge, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuldbusze, nhd.: nhd. ; L.: DW

schuldcontract, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulde, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuldeigen, nhd.: nhd. ; L.: DW

schuldeinforderung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schuldeintreiber, ae. scyl-d‑hÚ-t‑a, sw. M. (n): nhd. Schuldeintreiber, Schultheiß, Schulze

schuldeintreiber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuldeintreibung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuldeklamation, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schulden -- Bann wegen Schulden, mnd. geltban, geltbann, M.: nhd. Bann wegen weltlicher Angelegenheiten, Bann wegen Schulden

Schulden -- Erlass von Schulden, ahd. unskuldigÆ* 1, unsculdigÆ*, st. F. (Æ): nhd. Erlass von Schulden, Abgabenfreiheit

Schulden -- flüchtig werden Schulden oder Strafe halber, mnd. vörlæpen* (1), vorlæpen, vorlopen, st. V.: nhd. zerlaufen (V.), auseinander laufen, ablaufen, abebben, sich verlaufen (V.), verlaufen (V.), verfließen, verstreichen, entlaufen (V.), weglaufen, fortlaufen, davongehen, das Weite suchen, fliehen, aus der Lehre entlaufen (V.), aus dem Dienst entlaufen (V.), aus der Leibeigenschaft entlaufen (V.), verstreichen, das Kloster heimlich verlassen (V.), dem Klosterleben entfliehen, im Kampf die Flucht ergreifen, fahnenflüchtig werden, flüchtig werden Schulden oder Strafe halber, herunter kommen, an Wert verlieren, an Aussehen verlieren, Spuren hinterlassen (V.), laufen lassen, verfließen, hingehen, laufend abnutzen, eilig verlassen (V.), fluchtartig verlassen (V.), räumen, sich einer Sache auf der Flucht entledigen, preisgeben, im Stich lassen, eine Stellung aufgeben, sich einem Zwang durch Flucht entziehen, sich durch Flucht retten, davonkommen, entrinnen, sich eilends davonmachen, sich packen, sich ereignen, sich zutragen, sich abspielen, sich entwickeln, geschehen, sich belaufen, Summe ausmachen, betragen

Schulden -- frei machen von Schulden, mnd. entsetten, ensetten, sw. V.: nhd. entsetzen, Entsatz bringen, befreien, einlösen, lösen, erlösen, frei machen von Schulden, unterstützen, retten, helfen, auseinandersetzen, schlichten, bei Seite setzen, weg setzen, absetzen, ausschließen von, jemanden aus dem Besitz setzen, eine Bestimmung aufheben, erschrecken, sich lösen, sich befreien, sich schützen vor, sich widersetzen, sich auflehnen, sich zur Wehr setzen, sich über etwas hinwegsetzen, versäumen

Schulden -- gegebene Sicherheitsleistung für bestehende Verpflichtungen und Schulden in Form von Geld oder Gegenständen oder Nutzungsbefugnissen von Grundstücken oder Gebäuden oder Tieren oder übereigneten Menschen, mnd. pant (1), pan, pande, N., M.: nhd. Pfand, gegebene Sicherheitsleistung für bestehende Verpflichtungen und Schulden in Form von Geld oder Gegenständen oder Nutzungsbefugnissen von Grundstücken oder Gebäuden oder Tieren oder übereigneten Menschen, dem Rückkaufrecht unterliegende Waren, für bestimmte Zeit anvertrautes Gut, in Obhut gegebene Menschen, Pfand als Sicherheit für Darlehen, Einsatz bei einer Wette, Einsatz und Gewinn beim ritterlichen Kampf, Bürde, Last, Schicksal, Zeichen, Beweis, Unterpfand, Pfändung, Strafgeld bei Missachtung städtischer Vorschriften

Schulden -- in Schulden seiend, mnd. schüldichhaftich*, schüldichaftich, Adj.: nhd. »schuldhaftig«, in Schulden seiend, verschuldet

Schulden -- mit Schulden belasten, mhd. bekumberen*, bekumbern, bekðmern, bekummern, bekümmern, bekunbern, wekumbern, wekümbern, wekummern, wekümmern, wekunbern, sw. V.: nhd. »bekümmern«, anfechten, in Not bringen, Schwierigkeiten machen, belangen, beeinträchtigen, beschlagnahmen, mit Schulden belasten, wegnehmen, behindern, bemühen, sich bemühen, belästigen, beschimpfen, inhaftieren, beschäftigen, pflegen, kümmern, kümmern um, sich kümmern um, besorgt sein (V.), in die Enge treiben, bedrängen, aufregen, bedrücken, betrüben, einnehmen, besetzen, belasten

Schulden -- mit Schulden belasten, mnd. bekümmeren, bekummern, bekumberen, sw. V.: nhd. »bekümmern«, mit Schulden belasten, verpfänden, mit Arrest belegen (V.), anhalten, festnehmen, besetzen, einnehmen, sich kümmern um, sich bemühen um, sich befassen mit, geschlechtlichen Verkehr halten

Schulden -- nicht geneigt seine Schulden zu bezahlen, an. skul-d-sei-g-r, Adj.: nhd. nicht geneigt seine Schulden zu bezahlen

Schulden -- ohne Schulden seiend, mnd. unvörschȫlet*, unvorsolt, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. unverschuldet, ohne Schulden seiend

Schulden -- Schulden aufnehmen, mnd. borgen (1), börgen, sw. V.: nhd. borgen, ausleihen, Frist geben, Kredit geben, entleihen, in Schuld geraten (V.), Schulden aufnehmen, bergen, schützen, schonen, sicher stellen, Bürge sein (V.), verbürgen, durch Bürgschaft losmachen, Bürgschaft leisten

Schulden -- Schulden bei einem Juden, mhd. judenschade, sw. M.: nhd. durch Geldaufnahme bei Juden entstandener Schaden des Gläubigers, Judenzins, Schulden bei einem Juden

Schulden -- Schulden eintreiben, mnd. inbringen (1), inbrengen, st. V.: nhd. hineinbringen, unterbringen, hineinschaffen, mit nach Hause bringen, mitbringen, bringen, liefern, einliefern, abliefern, abführen, aufbringen, beisammenbringen, abrechnen, Rechnung ablegen, Schulden eintreiben, zurückbringen, zuführen, heimtreiben, in den Stall treiben, geleiten, aufnehmen lassen, herbeibringen, herbeischaffen, zur Stelle schaffen, mit sich bringen, einführen, einholen, unter Geleit bringen, gefänglich einbringen, vor den Richter bringen, vor Gericht (N.) (1) bringen, vor Gericht (N.) (1) stellen, gerichtliche Klage vorbringen gegen, anklagen, vor den Rat bringen, vor die Obrigkeit bringen, einbringen, eindeichen, zum Verkauf einführen, zu Handelszwecken einführen, auf den Markt bringen, in Umlauf bringen, einschalten, zuordnen, anschließen, in die Ehe bringen, in die Ehe einbringen, in die Erbmasse bringen, zur Erbteilung einbringen, zur Erbteilung einwerfen, Urteil einbringen, kundtun, vorbringen, zur Kenntnis bringen, berichten, melden, aussagen, dartun, als Vorschlag einbringen, als Antrag einbringen, Urkunden vorlegen, Urkunden beibringen, mit sich bringen, im Gefolge haben, bewirken, verursachen, eintragen, abwerfen, nachholen, wettmachen, einführen, in Übung bringen, einprägen, einschärfen, beibringen

Schulden -- Schulden eintreibender Vogt, mnd. plokvæget, plukvoget, plukvõget, M.: nhd. Verwalter, Vogt, Schulden eintreibender Vogt, Gerichtsdiener

Schulden -- Schulden habend, mhd. geltschuldic*, geltschuldec, Adj.: nhd. Geld schuldend, Schulden habend

Schulden -- Schulden halber, mnd. schulthalven, Adv.: nhd. Schulden halber

Schulden -- Schulden machen, mhd. borgen (1), sw. V.: nhd. borgen, verleihen, leihen, bürgen, Bürgschaft leisten, Sicherheit leisten, verbürgen, sich verbürgen, Bürge sein (V.), achtgeben, Nachsicht haben, schonen, anvertrauen, Acht haben, behüten, schützen, entlehnen, schuldig bleiben, unterlassen (V.), fristen, Schulden machen, Aufschub geben, sich freimachen von, sich belasten mit, Zahlung erlassen (V.), nicht zurückverlangen, anschreiben, stunden, ermangeln, arm sein (V.), entschlagen

Schulden -- Schulden zahlen, mhd. gelten, gelden, kelten, st. V.: nhd. gelten, zustehen, Ersatz leisten, Schulden zahlen, zu einer Zahlung oder Leistung verpflichtet sein (V.), gültig sein (V.), gehen um, bezahlen, kaufen, erbringen, als Ertrag abwerfen, unterhalten (V.), den Unterhalt für etwas erbringen, Zahlung leisten, entgelten lassen, zurückzahlen, ersetzen, erstatten, vergelten, heimzahlen, zurückgeben, entschädigen, entschädigen für, büßen, büßen für, kosten (V.) (1), wert sein (V.), einsetzen, belohnen, erwidern, einbringen, entgelten, eintragen, Einkünfte bringen, helfen, wirksam sein (V.)

Schulden (F. Pl.), mnd. lÐhene*, lÐene, lÐne, leine, leyne, F.: nhd. lehensrechtlicher Anspruch des Belehnten, Lehnverhältnis, Pfründe, Geldleihe, Schulden (F. Pl.); lÐheninge*, lÐeninge, lÐninge, F.: nhd. Belehnung, Vorgang der Übergabe eines Lehens, durch die Belehnung erhaltenes Recht, Leihe, leihweise Überlassung, geliehenes Gut (Bedeutung örtlich beschränkt), Verliehenes, Schulden (F. Pl.)

Schulden (F.), mnd. last, M., N., F.: nhd. Last, Gewicht (N.) (1), Ladung (F.) (1), Traglast, große Gewichtseinheit, Maßeinheit für fast alle trockenen und festen Massengüter, Belastung, Bedrängnis, Schwierigkeit, Schulden (F.), Gewissensnot, Auftrag, Beschwerde, Prozess?

Schulden (N.), ahd. *skuldigÆ?, *sculdigÆ, st. F. (Æ): nhd. Schuld, Schulden (N.)

Schulden (N.), mhd. schulde (1), schult, sulde, sult, scholt, st. F.: nhd. Schuld, Schulden (N.), Unrecht, Verfehlung, Missetat, Strafe, Anklage, Vergehen, Verhältnis dessen der für etwas als Urheber einsteht, Verpflichtung zu Buße, Ersatz, Bestrafung, Buße, Verdienst, Verpflichtung etwas zu geben, das zu Gebende, Geldschuld, geschuldete Summe, Verantwortung, Verschulden, bewirkendes Zutun, Ursache, Grund, Pflicht (F.) (1), Verpflichtung, Tribut, Anschuldigung, angeschuldigtes Vergehen

schulden, idg. *skel- (2)?, *kel- (8)?, V.: nhd. schuldig sein (V.), schulden, sollen

schulden, got. skul-an* 75=74, Prät.-Präs. (4), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 220,8, Krause, Handbuch des Gotischen 207 Anm., 247, 248): nhd. schuldig sein (V.), sollen, schulden, müssen

schulden, an. skul-a, sw. V.: nhd. schulden

schulden, ae. þurf‑an, Prät.-Präs.: nhd. bedürfen, nötig haben, brauchen, müssen, schuldig sein (V.), benötigen, schulden

schulden, afries. *skel-d-a (2), sw. V. (1): nhd. schulden; *skol‑ia, sw. V. (2): nhd. schulden

schulden, as. *s‑kul‑d‑ian?, sw. V. (1a): nhd. schulden

schulden, ahd. dankæn 57, dancæn*, sw. V. (2): nhd. danken, lohnen, segnen, schulden, belohnen, loben, sich freundlich erzeigen, verdanken; giskulden* 9, gisculden*, sw. V. (1a): nhd. verschulden, verdienen, schulden, schuldigen, verlanlassen, herausfordern; giskuldæn* 7, gisculdæn*, sw. V. (2): nhd. schulden, verschulden, verdienen, verlanlassen, herausfordern; skulden* 7, sculden*, sw. V. (1a): nhd. schulden, verschulden, verdienen, schuldig sprechen, etwas von jemandem verdienen, etwas um jemanden verdienen, verurteilen, Geldstrafe verhängen; skuldigÐn* 2, sculdigÐn, sw. V. (3): nhd. schulden

schulden, ahd. skuldæn* 2, sculdæn*, sw. V. (2): nhd. »schulden«, verschulden, verdienen

schulden, mhd. entvallen, entfallen*, envallen, empfallen, enpfallen, inpfallen, intpfallen, st. V.: nhd. entfallen, entgehen, sich entziehen, erschrecken, hinabfallen, zufallen (V.) (1), heimfallen, schulden, verpflichtet sein (V.), einbüßen, hinabsinken, verlieren, abweichen (V.) (2), verloren gehen, abfallen von, sich lösen von, sich verzerren, verweigern

schulden, mhd. schulden (1), sw. V.: nhd. »schulden«, schuldig sein (V.), schuldig bleiben, sich schuldig machen, verpflichtet sein (V.), beschuldigen, anklagen, anklagen wegen

schulden, mhd. solen* (2), soln, suln, saln, scholn, scholen, schuln, schulen, an. V.: nhd. müssen, sollen, werden, dürfen, können, wollen (V.), mögen, gehen, ziehen, kommen, verpflichtet sein (V.), genötigt sein (V.), gehören, bestimmt sein (V.), bestimmt sein (V.) für, schulden, schuldig sein (V.), zugehören, angemessen sein (V.), gebühren, frommen, nützen, finanziell schulden
-- finanziell schulden: mhd. solen* (2), soln, suln, saln, scholn, scholen, schuln, schulen, an. V.: nhd. müssen, sollen, werden, dürfen, können, wollen (V.), mögen, gehen, ziehen, kommen, verpflichtet sein (V.), genötigt sein (V.), gehören, bestimmt sein (V.), bestimmt sein (V.) für, schulden, schuldig sein (V.), zugehören, angemessen sein (V.), gebühren, frommen, nützen, finanziell schulden

schulden, mhd. vervallen (1), virvallen, ferfallen*, red. V., st. V.: nhd. verfallen (V.), zu tief fallen, einfallen, herabfallen, hinabfallen, versinken, zufallen (V.) (1), abfallen, herunterfallen, zerfallen (V.), fallen, zurückfallen, verderben, umkommen, zu Fall kommen, in Sünde fallen, verloren gehen, in Schuld geraten (V.), schulden, in Sünde geraten (V.), schuldig sein (V.), zusammenfallen, zu Tode fallen, zugrundegehen, als Eigentum zufallen, anheimfallen, zur Buße verfallen (V.), frei werden, schuldig werden, fallend versperren, geraten (V.), sich verstopfen, durch Fallen zugrundegehen, durch schlechtes Fallen (N.) der Würfel verlorengehen

schulden, mnd. resten (1), sw. V.: nhd. übrig bleiben, ausstehen, noch nicht bezahlt sein (V.), schulden, zu bezahlen haben

schulden, mnd. vörschȫlen***, sw. V.: nhd. schulden, schuldig sein (V.), verpflichtet sein (V.)

schulden, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schuldenangst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schuldenarrest, mnd. vencnisse, venknisse, veyncnisse, F., N.: nhd. Fang, Gefangennahme, Gefangensetzung, Gefangennehmen, Freiheitsberaubung, Gefangenhaltung, Gefangenschaft, Gefängnis, Gefängnisstrafe, Haftstrafe, Schuldenarrest, freiwillige Stellung, Einlager, Gelöbnis des Einlagers, Gefängnisort, Gefängnisraum, Verlies; vengenisse, venkenisse, F.: nhd. Fang, Gefangennahme, Gefangensetzung, Gefangennehmen, Freiheitsberaubung, Gefangenhaltung, Gefangenschaft, Gefängnis, Gefängnisstrafe, Haftstrafe, Schuldenarrest, freiwillige Stellung, Einlager, Gelöbnis des Einlagers, Gefängnisort, Gefängnisraum, Verlies

schuldenbauer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuldenbelastet, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schuldenbetrag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuldenbezahler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuldenbote, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schuldenbuch -- städtisches Schuldenbuch, mnd. statprætokol*, statprætocol, N.: nhd. »Stadtprotokoll«, städtisches Protokollbuch, städtisches Pfandbuch, städtisches Schuldenbuch

schuldenbuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schuldend -- Geld schuldend, mhd. geltschuldic*, geltschuldec, Adj.: nhd. Geld schuldend, Schulden habend

schuldend (), mhd. ? gült*** (1), Adj.: nhd. »schuldend« (?)

schuldend, ahd. skuldÆg* 97, sculdÆg, Adj.: nhd. schuldig, verpflichtet, etwas schuldig, schuldend, etwas schuldend, verpflichtend, einer Sache verpflichtet, einer Sache verpflichtet zu, verpflichtet zu, zugehörig, geeignet, verdient, verbrecherisch, schädlich
-- etwas schuldend: ahd. skuldÆg* 97, sculdÆg, Adj.: nhd. schuldig, verpflichtet, etwas schuldig, schuldend, etwas schuldend, verpflichtend, einer Sache verpflichtet, einer Sache verpflichtet zu, verpflichtet zu, zugehörig, geeignet, verdient, verbrecherisch, schädlich

Schuldeneintreiber, ahd. skuldsuohho* 4, sculdsuocho*, sw. M. (n): nhd. »Schuldsucher«, Eintreiber, Schuldeneintreiber, Gläubiger, Erpresser

Schuldeneintreiber, mnd. mõnÏre*, mõnÐre, mõner, maener, mÐner, M.: nhd. Mahner, Einforderer, Schuldeneintreiber

schuldeneintreiber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuldenentnehmung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuldener, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schuldenerlass -- Urkunde über einen Schuldenerlass, mnd. remissbrÐf*, remisbrÐf, M.: nhd. Urkunde über einen Schuldenerlass

schuldenfähig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schuldenforderer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuldenfrei, ahd. unintgoltano* 1, uningoltano*, (Part. Prät.=) Adv.?: nhd. schuldenfrei, ungestraft

schuldenfrei, mnd. kummervrÆ, Adj.: nhd. schuldenfrei, unbelastet

schuldenfrei, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schuldenfresser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuldengemeinschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuldengericht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schuldenjahr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schuldenklage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schuldenlast, ahd. lÐhan 41?, lÐn, st. N. (a): nhd. Leihe, Anleihe, Lehen, Darlehen, Zinsen, Gewinn, Schuldenlast

schuldenlast, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuldenleugner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuldenliste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuldenlos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schuldenmachen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schuldenmacher, nhd.: nhd. ; L.: DW

schuldenmahner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuldenmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuldenmasse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuldennot, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuldenplacker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuldenplage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuldenplager, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuldenpresser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuldenqual, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuldenreich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schuldenrest, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuldenruf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuldenschein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuldenschreiber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuldenstand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuldenstiller, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuldenstillung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuldenteil, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuldentilger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schuldentilgung, mnd. betõlinge, F.: nhd. Bezahlung, Zahlung, Schuldentilgung, Ausgabe

schuldentilgung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuldentum, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schuldenunfähigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuldenvergebung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuldenverkehr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuldenvernichtung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuldenverzeichnis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schuldenvogt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuldenwesen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schuldenzahlung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuldenzins, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulderlasz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuldespot, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuldforderer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schuldforderung -- gegenseitige Schuldforderung, an. b‘t-i, N.: nhd. gegenseitige Schuldforderung

Schuldforderung -- Schuld oder Schuldforderung der Stadt, mnd. statschult, F., N.: nhd. »Stadtschuld«, Schuld oder Schuldforderung der Stadt

Schuldforderung -- Schuldforderung an Bauern, mnd. bðrenschult, F.: nhd. Schuldforderung an Bauern

Schuldforderung vor Gericht (N.) (1), mnd. lachdach, lagedach, lõgedach, lõgdach, M.: nhd. Gerichtstag, am Gerichtstag angestellte Klage, Gerichtstermin, gerichtlich festgesetzter Termin, Schuldtermin, Schuldforderung vor Gericht (N.) (1), Getränk bei Versammlungstag

Schuldforderung, afries. in‑skel-d-e* 1 und häufiger?, in-skel-d*, st. F. (i): nhd. Schuld, Schuldforderung

Schuldforderung, mhd. gelt, st. N., st. M., st. F.: nhd. Bezahlung, Einkunft, Vergeltung, Einkommen, Schuldforderung, Geld, Rente, Preis, Wert, Ertrag, Gülte, Kaufpreis, Schadensersatz, Geldschuld, geschuldetes Geld, finanzielle Notlage, Bargeld, Besitz, Lohn, Erlös, Gewinn, Anteil, Einsatz, Abgabe, Zins, Schuld, Rückzahlung, Ersatz, Entschädigung, Wiedergutmachung, Bürge

Schuldforderung, mnd. mõninge, F.: nhd. Mahnung, Ermahnung, Anmahnung, Aufforderung einer rechtlichen Verpflichtung nachzugehen, Schuldforderung, Beschlagnahme, rechtlicher Anspruch

Schuldforderung, mnd. schülde (1), schulde, F.: nhd. Schuld, Verschulden, Vergehen, Anschuldigung, Klage, pflichtige Abgabe, Leistung, Schuldforderung

Schuldforderung, mnd. schult, scult, F., N.: nhd. Schuld, etwas was man einem andern zu geben schuldig ist, schuldige Leistung (in geistlichem Sinne), Verpflichtung (besonders Geldschuld), Leistung, pflichtige Abgabe (an Getreide), Geldschuld, Schuldforderung, Vergelten, Delikt, Vergehen, Missetat, Verschulden, begangenes Unrecht, Sünde, Schuldbekenntnis, Beichte, Veranlassung, Ursache, Beschuldigung, Anschuldigung, Klage, Tadel, Schelte, Urteil gegen das Berufung eingelegt ist, durch Unrecht oder Vergehen bewirkter Nachteil, durch Unrecht oder Vergehen bewirkte Ahndung oder Strafe der Schuld, Wirkung und Folge eines Vergehens, Bewirken bzw. Verursachen einer schuldhaften Handlung, Ursache bzw. Grund eines nicht schuldhaften Hergangs, Sachverhalt, Hergang

Schuldforderung, mnd. schultvȫrderinge, schultf²dderung, F.: nhd. Schuldforderung

schuldforderung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuldfrage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuldfrei, mnd. schultvrÆ, Adj.: nhd. »schuldfrei«, frei von Abgaben seiend

schuldfrei, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schuldgeben, mhd. schuldicgeben*, schuldecgeben, st. N.: nhd. »Schuldgeben«

schuldgeber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuldgeboren, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schuldgebühr, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuldgebung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuldgefangene, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schuldgefängnis, mhd. schultturn, st. M.: nhd. Schuldturm, Schuldgefängnis

schuldgefängnis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schuldgefühl -- Schuldgefühl empfinden, mnd. rǖwen (1), rðwen, rouwen, ruen, st. V.?, sw. V.: nhd. reuen, schmerzen, leiden, betrüben, leid tun, bedauern, Unzufriedenheit bereiten, trauern, Schuldgefühl empfinden, die eigenen Sünden anerkennen und bereuen, etwas rückgängig machen (Bedeutung örtlich beschränkt), von etwas zurücktreten (Bedeutung örtlich beschränkt)

schuldgefühl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schuldgelähmt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schuldgeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schuldgenosse, afries. skel-d‑nât* 3, skel-d-e-nât*, st. M. (a): nhd. »Schuldgenosse«, Schuldner

Schuldgenosse, mnd. schüldenæte, schuldenote, M.: nhd. Schuldgenosse, Teilnehmer an einer Schuld bzw. einem Verbrechen, Mitgläubiger

Schuldgenosse, mnd. schultgenæte, M.: nhd. »Schuldgenosse«, Gläubiger

schuldgenosz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuldgericht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schuldgesell, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuldgesetz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schuldgeständnis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schuldgetrübt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schuldgläubiger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuldhaft, mhd. schuldebÏre, Adj.: nhd. »schuldbar«, schuldhaft

schuldhaft, mhd. versündic 1, fersündic*, Adv.: nhd. schuldhaft, unrechtmäßig

schuldhaft, mnd. brȫkehaftich, brȫkhaftich, Adj.: nhd. gebrechend, ermangelnd, gebrechlich, bußfällig, straffällig, strafbar, schuldhaft; brȫkhaft, brokhaft, Adj.: nhd. gebrechend, ermangelnd, gebrechlich, bußfällig, straffällig, strafbar, schuldhaft
Schuldhaft, mnd. lÐger, legger, lõger, N.: nhd. Lager, Liegestatt, Bettstatt, Krankenlager, Unterkunft, Verbleib, Aufenthalt, Fischerlager, Fischkaufmannslager auf Dragär, Weinlager, Weinkeller, Einlager, Schuldhaft, Hausarrest, Heerlager, Feldlager, Sichniederlegen, Beherbergung des Herrn und seiner Familie sowie seiner Mannen

schuldhaft, mnd. schüldichhaft***, Adj.: nhd. »schuldhaft«

schuldhaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuldhafte -- schuldhafte Tat, mhd. getõt, st. F.: nhd. Tat, Gesamtheit der Taten, Werk, Handlung, Tun, schuldhafte Tat, Rechtsgeschäft, Handlungsweise, Geschöpf, Gestalt, Ansehen, Beschaffenheit, Verhalten, Geschichte, Befinden

schuldhaften -- Bewirken bzw. Verursachen einer schuldhaften Handlung, mnd. schult, scult, F., N.: nhd. Schuld, etwas was man einem andern zu geben schuldig ist, schuldige Leistung (in geistlichem Sinne), Verpflichtung (besonders Geldschuld), Leistung, pflichtige Abgabe (an Getreide), Geldschuld, Schuldforderung, Vergelten, Delikt, Vergehen, Missetat, Verschulden, begangenes Unrecht, Sünde, Schuldbekenntnis, Beichte, Veranlassung, Ursache, Beschuldigung, Anschuldigung, Klage, Tadel, Schelte, Urteil gegen das Berufung eingelegt ist, durch Unrecht oder Vergehen bewirkter Nachteil, durch Unrecht oder Vergehen bewirkte Ahndung oder Strafe der Schuld, Wirkung und Folge eines Vergehens, Bewirken bzw. Verursachen einer schuldhaften Handlung, Ursache bzw. Grund eines nicht schuldhaften Hergangs, Sachverhalt, Hergang

schuldhaften -- Ursache bzw. Grund eines nicht schuldhaften Hergangs, mnd. schult, scult, F., N.: nhd. Schuld, etwas was man einem andern zu geben schuldig ist, schuldige Leistung (in geistlichem Sinne), Verpflichtung (besonders Geldschuld), Leistung, pflichtige Abgabe (an Getreide), Geldschuld, Schuldforderung, Vergelten, Delikt, Vergehen, Missetat, Verschulden, begangenes Unrecht, Sünde, Schuldbekenntnis, Beichte, Veranlassung, Ursache, Beschuldigung, Anschuldigung, Klage, Tadel, Schelte, Urteil gegen das Berufung eingelegt ist, durch Unrecht oder Vergehen bewirkter Nachteil, durch Unrecht oder Vergehen bewirkte Ahndung oder Strafe der Schuld, Wirkung und Folge eines Vergehens, Bewirken bzw. Verursachen einer schuldhaften Handlung, Ursache bzw. Grund eines nicht schuldhaften Hergangs, Sachverhalt, Hergang

schuldhaftig, mnd. schüldichhaftich*, schüldichaftich, Adj.: nhd. »schuldhaftig«, in Schulden seiend, verschuldet

schuldhaftig, mnd. schulthaftich, schultaftich, Adj.: nhd. »schuldhaftig«, mit Schuld behaftet, schuldig, verbrecherisch, verschuldet

schuldhaftig, schuldhaft(ig), nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schuldhalb, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schuldhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schuldheischer, got. dulg-a-hait-j-a* 1, sw. M. (n): nhd. »Schuldheischer«, Gläubiger

Schuldheischer, ahd. skuldhais* 59 und häufiger, lang., sw. M.?: nhd. Schuldheischer, Schultheiß

Schuldherr, mhd. schulthÐrre*, schultherre, sw. M.: nhd. »Schuldherr«, Gläubiger

Schuldherr, mnd. schulthÐre, M.: nhd. »Schuldherr«, Gläubiger

schuldherr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schuldiener, mnd. pedel, M.: nhd. Schuldiener, Pedell

Schuldiener, mnd. schæledÐnÏre*, schæledÐner, M.: nhd. »Schuldiener«, im Schuldienst Stehender, Schullehrer

schuldiener, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schuldienst -- im Schuldienst Stehender, mnd. schæledÐnÏre*, schæledÐner, M.: nhd. »Schuldiener«, im Schuldienst Stehender, Schullehrer

Schuldienst -- im Schuldienst Stehender, mnd. schælendÐnÏre*, schælendÐner, M.: nhd. »Schulendiener«, im Schuldienst Stehender, Schullehrer

schuldienst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuldig -- als schuldig nachweisen, mnd. winnen, winden?, st. V.: nhd. gewinnen, gut fortkommen, zum Ziel gelangen, durch Arbeit oder Kauf erwerben, erlangen, bekommen, sich zuziehen, anwerben, in Arbeit oder Dienst nehmen, überwinden, besiegen, mieten, erobern, auf dem Rechtswege erlangen, überführen, als schuldig nachweisen, verurteilen

schuldig -- Aufmerksamkeit schuldig bleiben, mnd. vörsitten*, vorsitten, st. V.: nhd. versitzen, durch Sitzenbleiben versäumen, nicht leisten, nicht Folge leisten, unbezahlt lassen, schuldig bleiben, Aufmerksamkeit schuldig bleiben, vergessen (V.)

schuldig -- der Mittäterschaft schuldig, mnd. mÐdehantdÐdich, mÐdehandÐdich, Adj.: nhd. der Mittäterschaft schuldig

schuldig -- des Todschlags schuldig, mnd. manslachtich, Adj.: nhd. männermordend, Menschen erschlagend, des Todschlags schuldig, streitlustig, kriegerisch; manslechtich, Adj.: nhd. männermordend, Menschen erschlagend, des Todschlags schuldig, streitlustig, kriegerisch

schuldig -- einer Übertretung schuldig, mnd. ȫvertrÐdich, ævertrÐdich, Adj.: nhd. einer Übertretung schuldig, straffällig

schuldig -- einer Versäumnis schuldig machen, mnd. vörnicken*, vornicken, sw. V.: nhd. einer Versäumnis schuldig machen

schuldig -- eines Vergehens schuldig, mnd. missedõdich, misdõdich, Adj.: nhd. »misstätig«, missetäterisch, eines Vergehens schuldig, Missetat verübend, verbrecherisch; missedÐdich, misdÐdich, Adj.: nhd. »misstätig«, missetäterisch, Missetat verübend, eines Vergehens schuldig, verbrecherisch

schuldig -- etwas schuldig, ahd. skuldÆg* 97, sculdÆg, Adj.: nhd. schuldig, verpflichtet, etwas schuldig, schuldend, etwas schuldend, verpflichtend, einer Sache verpflichtet, einer Sache verpflichtet zu, verpflichtet zu, zugehörig, geeignet, verdient, verbrecherisch, schädlich

schuldig -- etwas was man einem andern zu geben schuldig ist, mnd. schult, scult, F., N.: nhd. Schuld, etwas was man einem andern zu geben schuldig ist, schuldige Leistung (in geistlichem Sinne), Verpflichtung (besonders Geldschuld), Leistung, pflichtige Abgabe (an Getreide), Geldschuld, Schuldforderung, Vergelten, Delikt, Vergehen, Missetat, Verschulden, begangenes Unrecht, Sünde, Schuldbekenntnis, Beichte, Veranlassung, Ursache, Beschuldigung, Anschuldigung, Klage, Tadel, Schelte, Urteil gegen das Berufung eingelegt ist, durch Unrecht oder Vergehen bewirkter Nachteil, durch Unrecht oder Vergehen bewirkte Ahndung oder Strafe der Schuld, Wirkung und Folge eines Vergehens, Bewirken bzw. Verursachen einer schuldhaften Handlung, Ursache bzw. Grund eines nicht schuldhaften Hergangs, Sachverhalt, Hergang

schuldig -- gleich schuldig, ahd. ebanskuldÆg* 1, ebansculdÆg*, Adj.: nhd. gleich schuldig, gleich verpflichtet

schuldig -- Leistung schuldig, mnd. plÐge (2), plege, Adj.: nhd. pflichtig, verpflichtet, Leistung schuldig, zum Dienst am Nächsten verpflichtet

schuldig -- mehr zahlen als man schuldig ist, mhd. überezalen*, überzaln, sw. V.: nhd. »überzahlen«, mehr zahlen als man schuldig ist, zu viel zahlen

schuldig -- nachweislich einer Tat schuldig, mnd. rechtdõdich, Adj.: nhd. nachweislich einer Tat schuldig

schuldig -- nachweislich schuldig, mnd. rechteschüldich, rechteschuldich, Adj.: nhd. echt, recht, richtig, rechtmäßig, von Rechts wegen legitimiert, gesetzmäßig, schuldig (eine Zahlung oder Verpflichtung), nachweislich schuldig, tatsächlich schuldig; rechtschüldich, rechtschuldich, Adj.: nhd. echt, recht, richtig, rechtmäßig, von Rechts wegen legitimiert, gesetzmäßig, schuldig (eine Zahlung oder Verpflichtung), nachweislich schuldig, tatsächlich schuldig

schuldig -- nicht schuldig, mnd. unschüldich (1), unschuldich, mnd.?, Adj.: nhd. »unschuldig«, frei von Schuld seiend, nicht schuldig

schuldig -- Richter der sich der Vorteilsnahme schuldig macht, mnd. taschenrichtÏre*, taschenrichter, M.: nhd. »Taschenrichter«, Richter der sich der Vorteilsnahme schuldig macht, bestechlicher Richter

schuldig -- schuldig befinden, mnd. vörvinden*, vorvinden, st. V.: nhd. finden (Bedeutung örtlich beschränkt), ausfindig machen (Bedeutung örtlich beschränkt), erfahren (V.) (Bedeutung örtlich beschränkt), ein Urteil gegen jemanden finden, durch Gerichtsurteil abweisen, schuldig befinden, verurteilen

schuldig -- schuldig bekennen, mhd. übergeben, über geben, st. V.: nhd. im Spiel mehr ausgeben als der Gegenspieler, überbieten, im Spiel vorgeben und sich schaden, zu viel bieten, zu nahe treten, beeinträchtigen, schädigen, verletzen, beschimpfen, sich lossagen von, vernachlässigen, aufgeben, verraten (V.), überbieten mit, verzichten, sich überschlagen, sich aufgeben, schuldig bekennen

schuldig -- schuldig bleiben, mhd. schulden (1), sw. V.: nhd. »schulden«, schuldig sein (V.), schuldig bleiben, sich schuldig machen, verpflichtet sein (V.), beschuldigen, anklagen, anklagen wegen

schuldig -- schuldig bleiben, mhd. versitzen, fersitzen*, virsitzen, firsitzen*, st. V.: nhd. »versitzen«, durch Sitzenbleiben etwas übersehen (V.), außer Acht lassen, untätig sein (V.), verpassen, versäumen, nicht einhalten, schuldig bleiben, unbeachtet lassen, missachten, unterdrücken, aushalten, hinnehmen, geschehen lassen, nicht leisten, zu seinem Schaden zu lange sitzen, sitzen bleiben, zu lange sitzen und dadurch etwas versäumen

schuldig -- schuldig bleiben, mnd. inhælden, inholden, inhalden, st. V.: nhd. entfalten, einbehalten (V.), aufnehmen, in sich fassen, zum Inhalt haben, enthalten (V.), innehaben, besetzen, lauten, schuldig bleiben, unterlassen (V.), Pfand nehmen, Gerichtstermin einhalten, beschlagnahmen, für sich beanspruchen, sich zurückhalten, sich ausschließen, einhalten, innehalten, wieder erscheinen vor Gericht, sich stellen; innehælden, st. V.: nhd. entfalten, einbehalten (V.), aufnehmen, in sich fassen, zum Inhalt haben, enthalten (V.), innehaben, besetzen, lauten, schuldig bleiben, unterlassen (V.), Pfand nehmen, Gerichtstermin einhalten, beschlagnahmen, für sich beanspruchen, sich zurückhalten, sich ausschließen, einhalten, innehalten, wieder erscheinen vor Gericht, sich stellen

schuldig -- schuldig bleiben, mnd. vörblÆven* (1), vorblÆven, vorbliven, st. V.: nhd. bleiben, verweilen, zurückbleiben, bestehen bleiben, wegbleiben, ausbleiben, nicht erscheinen, nicht zurückkehren, verloren gehen, fernbleiben, Abstand halten, unterbleiben, nicht geschehen, nicht stattfinden, nicht ausgeführt werden, schuldig bleiben, nicht bezahlt werden, verbleiben, einstehen; vörsitten*, vorsitten, st. V.: nhd. versitzen, durch Sitzenbleiben versäumen, nicht leisten, nicht Folge leisten, unbezahlt lassen, schuldig bleiben, Aufmerksamkeit schuldig bleiben, vergessen (V.)

schuldig -- schuldig bleibend, mnd. vörsõtich* (1), vorsõtich, Adj.: nhd. schuldig bleibend; vörsÐtich*, vorsÐtich, vorsettich, Adj.: nhd. schuldig bleibend

schuldig -- schuldig machen, mnd. nicken*** (2), sw. V.: nhd. schuldig machen

schuldig -- schuldig sprechen, ahd. skulden* 7, sculden*, sw. V. (1a): nhd. schulden, verschulden, verdienen, schuldig sprechen, etwas von jemandem verdienen, etwas um jemanden verdienen, verurteilen, Geldstrafe verhängen

schuldig -- schuldig sprechen, mhd. zuosprechen, zuo sprechen, zðsprechen, st. V.: nhd. »zusprechen«, sprechen zu, sprechen mit, sagen über, sagen zu, zureden, anfordern, anklagen, schuldig sprechen

schuldig -- schuldig werden, mhd. verschulden, ferschulden*, virsoln, firsoln*, vorsoln, forsoln*, virschuln, firschuln*, vorschuln, forschuln*, virscholn, firscholn*, vorscholn, forscholn*, sw. V.: nhd. durch Schuld verlieren, verwirken, verlieren, in Schuld geraten (V.), in Schulden geraten (V.), verschulden, verdienen, eine Schuld abtragen, vergelten, schuldig werden, sich versündigen, erwerben, erlangen, erreichen, verursachen, übertreten (V.), sich vergehen; vervallen (1), virvallen, ferfallen*, red. V., st. V.: nhd. verfallen (V.), zu tief fallen, einfallen, herabfallen, hinabfallen, versinken, zufallen (V.) (1), abfallen, herunterfallen, zerfallen (V.), fallen, zurückfallen, verderben, umkommen, zu Fall kommen, in Sünde fallen, verloren gehen, in Schuld geraten (V.), schulden, in Sünde geraten (V.), schuldig sein (V.), zusammenfallen, zu Tode fallen, zugrundegehen, als Eigentum zufallen, anheimfallen, zur Buße verfallen (V.), frei werden, schuldig werden, fallend versperren, geraten (V.), sich verstopfen, durch Fallen zugrundegehen, durch schlechtes Fallen (N.) der Würfel verlorengehen

schuldig -- schuldig werden, mnd. vörschulden*, vorschulden, versculden, sw. V.: nhd. verschulden, verdienen, schuldig sein (V.) (der Strafe), auf sich nehmen, schuldig sein (V.) zu zahlen, schuldig werden, vergelten, vergüten, durch Schuld verwirken, einbüßen, sich verscherzen, einlösen, bezahlen, begleichen, entgelten, wiedergutmachen

schuldig -- sehr schuldig, ae. fel-a-s-yn-n-ig, Adj.: nhd. sehr schuldig

schuldig -- sich schuldig bekennen, mhd. verjehen (1), verjÐn, virjÐn, vorjÐn, ferjehen*, st. V.: nhd. anerkennen, prophezeien, sagen, erzählen, aussagen, zu erkennen geben, eingestehen, geloben, bekennen, versprechen, jemandem etwas zugestehen, jemandem in etwas beipflichten, nennen, erklären, erklären als, sich ausgeben, gestehen, sich schuldig bekennen, berichten von, erklären für, versichern, zusichern, zugestehen, berichten, mitteilen, voraussagen, verkünden, bekunden, zustimmen, verlangen, verraten (V.)

schuldig -- sich schuldig machen, mhd. schulden (1), sw. V.: nhd. »schulden«, schuldig sein (V.), schuldig bleiben, sich schuldig machen, verpflichtet sein (V.), beschuldigen, anklagen, anklagen wegen

schuldig -- tatsächlich schuldig, mnd. rechteschüldich, rechteschuldich, Adj.: nhd. echt, recht, richtig, rechtmäßig, von Rechts wegen legitimiert, gesetzmäßig, schuldig (eine Zahlung oder Verpflichtung), nachweislich schuldig, tatsächlich schuldig; rechtschüldich, rechtschuldich, Adj.: nhd. echt, recht, richtig, rechtmäßig, von Rechts wegen legitimiert, gesetzmäßig, schuldig (eine Zahlung oder Verpflichtung), nachweislich schuldig, tatsächlich schuldig

schuldig -- wegen Schlägerei oder Totschlag schuldig werden, mnd. vörslõgen* (1), vorslõgen, sw. V.: nhd. verschlagen (V.), niederschlagen, niedermachen, erschlagen (V.), töten, umbringen, vernichten, durch Hagelschlag vernichten, mit Füßen treten, schlagen, besiegen, einschüchtern, erschrecken, bestürzt machen, zerschlagen (V.), verwüsten, verheeren, auseinander treiben, versprengen, in die Flucht (F.) (1) treiben, in die Flucht (F.) (1) schlagen, wegschlagen, vertun, verschleudern, bei Seite schaffen, unterschlagen (V.), vertreiben, verjagen, gewaltsam aus der Richtung treiben, abtreiben, zu Boden drücken, aus der Fassung bringen, niederdrücken, mutlos machen, verzagt machen, einschüchtern, erniedrigen, bedrücken, aufschieben, abschlagen, verweigern, ausschlagen, verschmähen, abweisen, verachten, in den Wind schlagen, von der Hand tun, beiseite bringen, entfremden, heimlich veräußern, abstoßen, verschieben, Waren verwirken, Habe durch Missetat besonders Totschlag oder Schlägerei verwirken, wegen Schlägerei oder Totschlag schuldig werden, beschlagen (V.), zudämmen, versperren, überschlagen (V.), überdenken, prüfen, nachmessen, nachwiegen, sorgfältig abwägen, mit dem Maß oder auf der Waage untersuchen und bestimmen, Überschlag machen, überlegen (V.), im Geiste abmessen, veranschlagen, werten, rechnen, berechnen, anschlagen, schätzen, erachten, ausfallen, ausschlagen, ausreichen, helfen, nützen, sich heimlich entfernen, sich aus dem Weg machen, sich verbergen, sich verstecken, einbringen, eintragen, helfen, nützen, förderlich sein (V.), fruchten, Münzen schlagen, Goldschmiedearbeit fassen, einen Graben (M.) (1) ausfüllen oder zuwerfen, einen Graben (M.) (1) dämmen, durch Beißen oder Schlagen der Beute stumpf machen, Maß der für die Hütten einzulassenden Sole angeben; vörslõn*, vorslõn, vorslaen, vorslahn, st. V.: nhd. verschlagen, (V.), niederschlagen, niedermachen, erschlagen (V.), töten, umbringen, vernichten, durch Hagelschlag vernichten, mit Füßen treten, schlagen, besiegen, einschüchtern, erschrecken, bestürzt machen, zerschlagen (V.), verwüsten, verheeren, auseinander treiben, versprengen, in die Flucht (F.) (1) treiben, in die Flucht (F.) (1) schlagen, wegschlagen, vertun, verschleudern, bei Seite schaffen, unterschlagen (V.), vertreiben, verjagen, gewaltsam aus der Richtung treiben, abtreiben, zu Boden drücken, niederdrücken, aus der Fassung bringen, mutlos machen, verzagt machen, einschüchtern, erniedrigen, bedrücken, aufschieben, abschlagen, verweigern, ausschlagen, verschmähen, abweisen, verachten, in den Wind schlagen, von der Hand tun, beiseite bringen, entfremden, heimlich veräußern, abstoßen, verschieben, Waren verwirken, Habe durch Missetat (besonders Totschlag oder Schlägerei) verwirken, wegen Schlägerei oder Totschlag schuldig werden, beschlagen (V.), zudämmen, versperren, überschlagen (V.), überdenken, prüfen, nachmessen, nachwiegen, sorgfältig abwägen, mit dem Maß oder auf der Waage untersuchen und bestimmen, Überschlag machen, überlegen (V.), im Geiste abmessen, veranschlagen, werten, rechnen, berechnen, anschlagen, schätzen, erachten, ausfallen, ausschlagen, ausreichen, helfen, nützen, sich heimlich entfernen, sich aus dem Weg machen, sich verbergen, sich verstecken, einbringen, eintragen, helfen, nützen, förderlich sein (V.), fruchten, Münzen schlagen, Goldschmiedearbeit fassen, einen Graben (M.) (1) ausfüllen oder zuwerfen, einen Graben (M.) (1) dämmen, durch Beißen oder Schlagen der Beute stumpf machen, Maß der für die Hütten einzulassenden Sole angeben

schuldig (eine Zahlung oder Verpflichtung), mnd. rechteschüldich, rechteschuldich, Adj.: nhd. echt, recht, richtig, rechtmäßig, von Rechts wegen legitimiert, gesetzmäßig, schuldig (eine Zahlung oder Verpflichtung), nachweislich schuldig, tatsächlich schuldig; rechtschüldich, rechtschuldich, Adj.: nhd. echt, recht, richtig, rechtmäßig, von Rechts wegen legitimiert, gesetzmäßig, schuldig (eine Zahlung oder Verpflichtung), nachweislich schuldig, tatsächlich schuldig

schuldig sein (V.) (der Strafe), mnd. vörschulden*, vorschulden, versculden, sw. V.: nhd. verschulden, verdienen, schuldig sein (V.) (der Strafe), auf sich nehmen, schuldig sein (V.) zu zahlen, schuldig werden, vergelten, vergüten, durch Schuld verwirken, einbüßen, sich verscherzen, einlösen, bezahlen, begleichen, entgelten, wiedergutmachen

schuldig sein (V.) zu zahlen, mnd. vörschulden*, vorschulden, versculden, sw. V.: nhd. verschulden, verdienen, schuldig sein (V.) (der Strafe), auf sich nehmen, schuldig sein (V.) zu zahlen, schuldig werden, vergelten, vergüten, durch Schuld verwirken, einbüßen, sich verscherzen, einlösen, bezahlen, begleichen, entgelten, wiedergutmachen

schuldig sein (V.), idg. *skel- (2)?, *kel- (8)?, V.: nhd. schuldig sein (V.), schulden, sollen

schuldig sein (V.), got. skul-an* 75=74, Prät.-Präs. (4), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 220,8, Krause, Handbuch des Gotischen 207 Anm., 247, 248): nhd. schuldig sein (V.), sollen, schulden, müssen

schuldig sein (V.), ae. õg-an, Ðg-an, Prät.-Präs.: nhd. haben, besitzen, erhalten (V.), übergeben (V.), wiederherstellen, schuldig sein (V.), müssen; scul‑an, Prät.-Präs.: nhd. sollen, müssen, wollen, werden, schuldig sein (V.); þurf‑an, Prät.-Präs.: nhd. bedürfen, nötig haben, brauchen, müssen, schuldig sein (V.), benötigen, schulden

schuldig sein (V.), ahd. skulan* 1106, sculan*, skolan*, sulen, solen*, Prät.‑Präs.: nhd. sollen, müssen, gebühren, dürfen, wollen (V.), werden, schuldig sein (V.), verdanken, bestimmt sein (V.), verpflichtet sein (V.), brauchen, es gebührt (= skal)

schuldig sein (V.), mhd. schulden (1), sw. V.: nhd. »schulden«, schuldig sein (V.), schuldig bleiben, sich schuldig machen, verpflichtet sein (V.), beschuldigen, anklagen, anklagen wegen; solen* (2), soln, suln, saln, scholn, scholen, schuln, schulen, an. V.: nhd. müssen, sollen, werden, dürfen, können, wollen (V.), mögen, gehen, ziehen, kommen, verpflichtet sein (V.), genötigt sein (V.), gehören, bestimmt sein (V.), bestimmt sein (V.) für, schulden, schuldig sein (V.), zugehören, angemessen sein (V.), gebühren, frommen, nützen, finanziell schulden

schuldig sein (V.), mhd. vervallen (1), virvallen, ferfallen*, red. V., st. V.: nhd. verfallen (V.), zu tief fallen, einfallen, herabfallen, hinabfallen, versinken, zufallen (V.) (1), abfallen, herunterfallen, zerfallen (V.), fallen, zurückfallen, verderben, umkommen, zu Fall kommen, in Sünde fallen, verloren gehen, in Schuld geraten (V.), schulden, in Sünde geraten (V.), schuldig sein (V.), zusammenfallen, zu Tode fallen, zugrundegehen, als Eigentum zufallen, anheimfallen, zur Buße verfallen (V.), frei werden, schuldig werden, fallend versperren, geraten (V.), sich verstopfen, durch Fallen zugrundegehen, durch schlechtes Fallen (N.) der Würfel verlorengehen

schuldig sein (V.), mnd. plichten (1), sw. V.: nhd. verpflichten, verbindliche Zusage machen, Verpflichtung eingehen, verbünden, zusammentun, gemeinsames Handeln vereinbaren, einer Sache verfallen sein (V.), beipflichten, zustimmen, schuldig sein (V.), verpflichtet sein (V.)

schuldig sein (V.), mnd. schulden (2), sw. V.: nhd. beschuldigen, anklagen, schuldig sein (V.), Strafe verdient haben

schuldig sein (V.), mnd. vörschȫlen***, sw. V.: nhd. schulden, schuldig sein (V.), verpflichtet sein (V.)

schuldig, germ. *saki-, *sakiz, *sakja‑, *sakjaz, Adj.: nhd. schuldig, feindlich, strafbar; *sanþ-, *sunþ‑, germ.?, Adj.: nhd. seiend, wahr, schuldig, recht; *sanþa-, *sanþaz, Adj.: nhd. seiend, wahr, schuldig, recht; *skaþulÆka-, *skaþulÆkaz, Adj.: nhd. schuldig; *skulda-, *skuldaz, Adj.: nhd. schuldig

schuldig, got. *faír-in-æþ-s?, Adj. (a) = Part. Prät.: nhd. schuldig, tadelig, bescholten; *ga-fair-in-æ-þ-s, Adj. (a) = Part. Prät.: nhd. tadelig, schuldig

schuldig, an. s-an-n-r, s‑aŒ-r, Adj.: nhd. wahr, wahrheitsgemäß, schuldig; sek-r, Adj.: nhd. schuldig, geächtet; skyl-d-r (2), Adj.: nhd. schuldig, verwandt

schuldig, ae. fõh (2), fõ (1), fõg (3), Adj.: nhd. feindlich, geächtet, schuldig, verfemt; *for-worh-t, Adj.: nhd. schuldig, eingeschränkt; fð-l (1), Adj.: nhd. schmutzig, unrein, schlecht, verdorben, schuldig; sÏc (1), Adj.: nhd. widerwärtig, verhasst, feindlich, schuldig; *scÏþ‑ful, Adj.: nhd. schuldig; *scÏþ‑þ‑en-d-e, Adj.: nhd. »schadend«, schuldig; scyl-d-ig, scil-d-ig, scel-d-ig, Adj.: nhd. schuldig, kriminell, sündig; s-yn-n‑ig, Adj.: nhd. sündhaft, schuldig; s-yn-n-scyl-d-ig, s-yn-scyl-d-ig, Adj.: nhd. sündig, schuldig

schuldig, afries. hand‑dÐ-d‑ich* 1, hond-dÐ-d-och*, Adj.: nhd. handtätig, schuldig; *næsel, Adj.: nhd. schuldig, schädlich; *næsel‑lik, Adj.: nhd. schuldig, schädlich; skel-d‑ich* 44, skel-d-ech, Adj.: nhd. schuldig, verpflichtet, überführt
-- doppelt schuldig: afries. twi‑skel-d-e 1 und häufiger?, Adj.: nhd. doppelt schuldig
-- eines Totschlags schuldig: afries. man-n‑slach-t‑ich 5, mon-n‑slach-t‑ich, Adj.: nhd. einen Totschlag begangen habend, eines Totschlags schuldig
-- schuldig sprechen: afries. ful-l‑bra-ng-a 4, ful-l-bre-ng-a, st. V. (3a): nhd. schuldig sprechen, aufbringen von Geld, vollbringen, erweisen
-- wirklich schuldig: afries. riuch-t‑skel-d‑ich 1 und häufiger?, Adj.: nhd. wirklich schuldig

schuldig, anfrk. *skul-d-ig?, Adj.: nhd. schuldig

schuldig, as. s‑kul‑d‑ig* 15, Adj.: nhd. schuldig
-- sich schuldig machen: as. gi‑s-kul-d‑ian* 4, sw. V. (1a): nhd. sich schuldig machen

schuldig, ahd. *meini (1)?, Adj.: nhd. schuldig; *skadalÆh?, *scadalÆh?, Adj.: nhd. schädlich, schuldig; *skolo (2)?, *scolo?, Adj.: nhd. schuldig, schuld; *skuld (2)?, sculd?, Adj.: nhd. schuld, schuldig; skuldÆg* 97, sculdÆg, Adj.: nhd. schuldig, verpflichtet, etwas schuldig, schuldend, etwas schuldend, verpflichtend, einer Sache verpflichtet, einer Sache verpflichtet zu, verpflichtet zu, zugehörig, geeignet, verdient, verbrecherisch, schädlich; skuldÆglÆh* 1, sculdÆglÆh*, Adj.: nhd. schuldig, ergeben (Adj.), ehrerbietig; suntÆg 163, Adj.: nhd. sündig, sündhaft, schuldig, gottlos, verrucht, schändlich, ruchlos, schädlich

schuldig, mhd. antheizic, antheizec, Adj.: nhd. verpflichtet, schuldig
-- schuldig bleiben: mhd. borgen (1), sw. V.: nhd. borgen, verleihen, leihen, bürgen, Bürgschaft leisten, Sicherheit leisten, verbürgen, sich verbürgen, Bürge sein (V.), achtgeben, Nachsicht haben, schonen, anvertrauen, Acht haben, behüten, schützen, entlehnen, schuldig bleiben, unterlassen (V.), fristen, Schulden machen, Aufschub geben, sich freimachen von, sich belasten mit, Zahlung erlassen (V.), nicht zurückverlangen, anschreiben, stunden, ermangeln, arm sein (V.), entschlagen
-- sich schuldig bekennen: mhd. bekennen (1), wekennen, bikennen, sw. V.: nhd. bekennen, sich zu etwas bekennen, verpflichten, sich zu etwas verpflichten, anerkennen, berücksichtigen, bedenken, erklären, kennen, erkennen, erfassen, bekannt machen, zu erkennen geben, zur Einsicht gelangen, Bescheid wissen, sich schuldig bekennen, sich zu eigen machen, erfahren (V.), in Erfahrung bringen, wissen, sich auskennen, rechtsverbindlich erklären, sich unterwerfen, verstehen, sehen, kennenlernen, bestätigen, zugestehen, zusprechen, zugeben, bestätigen, achten auf, beachten

schuldig, mhd. gültehaft, Adj.: nhd. verschuldet, zur Zahlung verpflichtet, schuldig

schuldig, mhd. missetÏtic, Adj.: nhd. missetätig, übel handelnd, schuldig; pflihtic, pflihtec, phlihtic, Adj.: nhd. pflichtig, schuldig, verpflichtet; rehtschuldic, Adj.: nhd. recht, rechtschaffen, rechtmäßig, überführt, schuldig
-- des Mordes schuldig: mhd. manslahtic, manslehtic, Adj.: nhd. »mannschlachtig«, des Mordes schuldig
-- eines Mordes schuldig: mhd. manslecke (1), Adj.: nhd. eines Mordes schuldig; manslehtic, Adj.: nhd. eines Mordes schuldig
-- zu leisten schuldig: mhd. leisthaftic, Adj.: nhd. zu leisten schuldig

schuldig, mhd. schol (3), Adj.: nhd. schuldig; schulde (3) 1, Adj.: nhd. schuldig; schuldehaft, schulthaft, Adj.: nhd. schuldbehaftet, schuldig, schuldbeladen, verdient, gebührend; schuldehaftic, Adj.: nhd. schuldbehaftet, schuldig, verdient; schulden*** (2), Adv.: nhd. schuldig; schuldic, schuldec, Adj.: nhd. schuldig, verpflichtet, der Schuld angemessen, schuldbeladen, sündhaft, notwendig, schadensverursachend, verdient, gebührend; schult (2), Adj.: nhd. schuldig

schuldig, mhd. vertõn, fertõn*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »vertan«, böse, sündig, verbrecherisch, schuldig, unselig, elend, verflucht, verdammt; wettehaft, wetehaft, wethaft, Adj.: nhd. schuldig, straffällig

schuldig, mnd. beschüldich, Adj.: nhd. schuldig
-- jemandem etwas schuldig bleiben: mnd. entrÐkenen, sw. V.: nhd. wegrechnen, abziehen, jemandem etwas durch falsche Berechnung nehmen, jemandem zu wenig tun, jemandem etwas schuldig bleiben
-- schuldig bleiben: mnd. entsitten, ensitten, untsitten, st. V.: nhd. entweichen, entgehen, entkommen (V.), säumen, säumig sein (V.) mit einer Zahlung, schuldig bleiben, sich behaupten, sich halten gegen jemanden, etwas versäumen, etwas unbeachtet lassen, scheuen fürchten
-- schuldig sprechen: mnd. condemnÐren, kondemnÐren*, condempnÐren, sw. V.: nhd. verurteilen, schuldig sprechen

schuldig, mnd. plÐgen (2), plÐgene, Adj.: nhd. verpflichtet, schuldig; plÐgent*, plÐgende*, plegende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. pflichtig, schuldig; plÐgich, Adj.: nhd. verpflichtet, schuldig; plichtich, plichtech, plichtic, plÆtech, plechtich, plichc, Adj.: nhd. »pflichtig«, schuldig, durch ethische rechtliche oder soziale Normen bedingt oder verpflichtet, erwartbar, verlangt, pflichtgemäß, zu zahlen verbindlich, vereinbarungsgemäß, obligatorisch, berechtigt, legitimiert; plichtlÆk, Adj.: nhd. verpflichtet, schuldig, unterworfen, verbindlich, üblich, beständig; plichtlÆken, pliklÆken, Adv.: nhd. verpflichtet, schuldig, unterworfen, verbindlich, üblich, beständig

schuldig, mnd. schuldes Adv., nhd. schuldig, schuldig: mnd. schuldes Adv.: nhd. schuldig

schuldig, mnd. schüldich, schuldich, scüldich, Adj.: nhd. schuldig, pflichtig, verpflichtet, berechtigt

schuldig, mnd. schultdõdich***, Adj.: nhd. schuldig

schuldig, mnd. schulthaftich, schultaftich, Adj.: nhd. »schuldhaftig«, mit Schuld behaftet, schuldig, verbrecherisch, verschuldet

schuldig, mnd. vörbȫret***, vorbort***, mnd.?, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. verbrecherisch, schuldig; vȫrhældich, Adj.: nhd. vorenthaltend, schuldig; vörærsõket***, mnd.?, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. verursacht, schuldig; vörplichtet*, vorplichtet, vorplicht, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. auferlegt, schuldig, verpflichtet; vörplichtich*, vorplichtich, Adj.: nhd. pflichtig, schuldig, verpflichtungsgemäß, zu etwas verpflichtet

schuldig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schuldige -- der Kirche schuldige Abgabe, mnd. kerkrecht, kerkerecht, N.: nhd. Kirchenrecht, der Kirche schuldige Abgabe, der Pfarre schuldige Abgabe, Recht des Kirchenpatronats, Sterbesakrament, letzte Ölung, Zeremonie bei der Leichenbestattung, Zeremonie beim Sterben

schuldige -- der Pfarre schuldige Abgabe, mnd. kerkrecht, kerkerecht, N.: nhd. Kirchenrecht, der Kirche schuldige Abgabe, der Pfarre schuldige Abgabe, Recht des Kirchenpatronats, Sterbesakrament, letzte Ölung, Zeremonie bei der Leichenbestattung, Zeremonie beim Sterben

schuldige -- ein als schuldige Leistung geliefertes Brot, mnd. dÐnstrogge, M.: nhd. ein als schuldige Leistung geliefertes Brot

schuldige -- schuldige Abgabe, mnd. hærsam (1), hoirsam, hærsem, hærsum, M.: nhd. Gehorsam, Unterordnung, Verpflichtung, Lehnsverhältnis, schuldige Abgabe, klösterlicher Gehorsam, geistlicher Gehorsam, Gelübde, Gewahrsam, Haft, Bürgerhaft, Hoheitsgebiet, Landgebiet

schuldige -- schuldige Getreideabgabe, mnd. kærnschuld, F.: nhd. schuldige Getreideabgabe

schuldige -- schuldige Leistung, mhd. pflege, phlege, st. F.: nhd. Versorgung, Verpflegung, Schutz, Besorgung, Obhut, Vormundschaft, Umgang, Aufseher, Amt, Amtsbezirk, Herrschaftsbezirk, Fürsorge, Leitung, Aufsicht, Herrschaft, Gewalt, Besitz, Verfügung, Betreuung, Bedienung, Pflege, Pflegeamt, Vogtei, Verwaltungsbezirk, Behandlung, Dienst, Leistung, schuldige Leistung, Zins, Abgabe, Sitte, Lebensart, Gewohnheit, Übung, Beschäftigung, Ausführung

schuldige -- schuldige Leistung, mhd. tagedinc, tegedinc, tÐdinc, teidinc, tagedinge, tegedinge, teidinge, teiginc, st. N., st. M.: nhd. Taiding, Gerichtsverhandlung, Gerichtstermin, Gerichtstag, Gericht (N.) (1), Gerichtskampf, Zweikampf, Kampf, Handel, Termin, Frist, Vorladung, Versammlung, Verhandlung, Beratung, Unterredung, Entscheidung, Anweisung, Begnadigung, Worte, Gerede, Rede, Geschichte, Schuld, Verpflichtung, Zweikampfschlacht, auf einen Tag anberaumte gerichtliche Verhandlung, bestimmter Tag, Aufschub, Unterhandlung, Übereinkunft, besprechende beratende Versammlung oder der dafür bestimmte Tag, Versammlungstag, Wortwechsel, Geschäft, schuldige Leistung, Abtragung einer Schuld, Schuldabtragung, Auseinandersetzung, Beschluss, Verfügung

schuldige Leistung (in geistlichem Sinne), mnd. schult, scult, F., N.: nhd. Schuld, etwas was man einem andern zu geben schuldig ist, schuldige Leistung (in geistlichem Sinne), Verpflichtung (besonders Geldschuld), Leistung, pflichtige Abgabe (an Getreide), Geldschuld, Schuldforderung, Vergelten, Delikt, Vergehen, Missetat, Verschulden, begangenes Unrecht, Sünde, Schuldbekenntnis, Beichte, Veranlassung, Ursache, Beschuldigung, Anschuldigung, Klage, Tadel, Schelte, Urteil gegen das Berufung eingelegt ist, durch Unrecht oder Vergehen bewirkter Nachteil, durch Unrecht oder Vergehen bewirkte Ahndung oder Strafe der Schuld, Wirkung und Folge eines Vergehens, Bewirken bzw. Verursachen einer schuldhaften Handlung, Ursache bzw. Grund eines nicht schuldhaften Hergangs, Sachverhalt, Hergang

Schuldigen -- Aufgebot zur Verfolgung eines Schuldigen, mnd. nõvolge, nachvolge*, F.: nhd. Nachfolge, Verfolgung, Aufgebot zur Verfolgung eines Schuldigen, Gefolge (Bedeutung örtlich beschränkt), Brautgefolge (Bedeutung örtlich beschränkt)

schuldigen, ahd. giskulden* 9, gisculden*, sw. V. (1a): nhd. verschulden, verdienen, schulden, schuldigen, verlanlassen, herausfordern

schuldigen, mnd. dassen, sw. V.: nhd. klagen, schuldigen

schuldigen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schuldiger -- schuldiger Betrag, afries. skel-d-e (1) 43, skel-d (2), skil-d (2), st. F. (i): nhd. Schuld, schuldiger Betrag

Schuldiger -- wahrer Schuldiger, mhd. rehtschuldige, sw. M.: nhd. wahrer Schuldiger

schuldiger -- wahrhaft eines Vergehens schuldiger Mensch, mnd. rechtschüldiger, M.: nhd. wahrhaft eines Vergehens schuldiger Mensch

Schuldiger, germ. *skulæ-, *skulæn, *skula‑, *skulan, sw. M. (n): nhd. Schuldner, Schuldiger

Schuldiger, got. skul-a 15, sw. M. (n), (Krause, Handbuch des Gotischen 137,1, 152,4b): nhd. Schuldner, Schuldiger

Schuldiger, afries. hand-dÐ-d-ig-a 1 und häufiger?, sw. M. (n): nhd. Tätiger, Schuldiger

Schuldiger, ahd. skolo* (1) 14, scolo, sw. M. (n): nhd. Schuldner, Schuldiger, Straffälliger

Schuldiger, mhd. scholÏre (1), scholõre, st. M.: nhd. Schuldner, Schuldiger; schuldÏre, schulder, st. M.: nhd. Schuldiger, Schuldner, Gläubiger; schuldenÏre, schuldener, st. M.: nhd. Schuldner, Gläubiger, Schuldiger, Verantwortlicher; schuldigÏre, schuldiger, schuldegÏre, st. M.: nhd. Ankläger, Beschuldigter, Angeklagter, Schuldner, Schuldiger, Gläubiger; schuldige (1) 16, sw. M.: nhd. Schuldiger, Beschuldigter

Schuldiger, mnd. schüldenÏre*, schüldenÐr, schuldenÐr, schuldenÐre, schüldemÏre*, schüldemÐre, schuldemÐre, M.: nhd. Schuldner, Schuldiger, Gläubiger, Bürge

Schuldiger, mnd. schüldigÏre* (1), schüldiger, M.: nhd. »Schuldiger«, Schuldner, Gläubiger, Missetäter

Schuldiger, mnd. schultdõdige, M.: nhd. Schuldiger, Täter

schuldiger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schuldigerin, mhd. schuldige*** (2), st. F.: nhd. Schuldigerin, Beschuldigte

schuldigerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuldiges -- schuldiges Huhn, mnd. gildehæn, N.: nhd. Huhn als Abgabe an die Gilde, schuldiges Huhn

Schuldigkeit, an. skul-d-a, sw. F. (n): nhd. Pflicht (F.) (1), Schuldigkeit; skyl-d-a (1), sw. F. (n): nhd. Schuldigkeit, Schuld, Abgabe, Verwandtschaft

Schuldigkeit, ahd. skuldignessi* 1?, sculdignessi*, st. N. (ja): nhd. Schuldigkeit, Ergebenheit, Frömmigkeit; skuldignessÆ* 1?, sculdignessÆ*, st. F. (Æ): nhd. Schuldigkeit, Ergebenheit, Frömmigkeit; skuldignissi* 1?, sculdignissi*, st. N. (ja): nhd. Schuldigkeit, Ergebenheit, Frömmigkeit; skuldignissÆ* 1?, sculdignissÆ*, st. F. (Æ): nhd. Schuldigkeit, Ergebenheit, Frömmigkeit; skuldignussi* 1?, sculdignussi*, st. N. (ja): nhd. Schuldigkeit, Ergebenheit, Frömmigkeit; skuldignussÆ* 1?, sculdignussÆ*, st. F. (Æ): nhd. Schuldigkeit, Ergebenheit, Frömmigkeit

Schuldigkeit, mhd. schuldicheit***, st. F.: nhd. Schuldigkeit

Schuldigkeit, mnd. schüldichhÐt*, schüldichÐt, schüldichheit, F.: nhd. Schuldigkeit

Schuldigkeit, mnd. vörplicht*, vorplicht, vorplichte, F.: nhd. Verpflichtung, Pflicht, Verbindlichkeit, Schuldigkeit

schuldigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuldigst, mnd. vulschüldich*, vulschuldich, Adj.: nhd. schuldigst, ganz ergeben (Adj.), zu voller Leistung verpflichtet, hörig, vollhörig, zu allen Hofdiensten pflichtig

Schuldigung, afries. *s-kel-d‑inge, st. F. (æ): nhd. Schuldigung

schuldigung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schuldinge, mnd. schældinge, schæledinge, Pl.: nhd. »Schuldinge«, Schulweisheit, gelehrter Kram, Schulwissenschaft

Schuldirektor, mhd. schuolhÐrre*, schuolherre, schuoleherre, sw. M.: nhd. Schulherr, Schullehrer, Schuldirektor

schuldkeim, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuldkerker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuldklage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuldknecht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuldknechtschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schuldkorn, mnd. schultkærn*, schultkæren, scholtkæren, N.: nhd. »Schuldkorn«, Getreideabgabe, Zinskorn

schuldkorn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schuldlaken, as. s‑kul‑d‑lak‑an* 8, st. N. (a): nhd. »Schuldlaken«, Abgabelaken

schuldland, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schuldlastbar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schuldledig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schuldleugner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuldleute, nhd.: nhd. ; L.: DW

schuldlos -- schuldlos machen, afries. und‑skel-d‑ig‑ia* 5, and-skel-d-ig-ia*, sw. V. (2): nhd. entschuldigen, schuldlos machen, eidlich reinigen

schuldlos, germ. *swikna-, *swiknaz, Adj.: nhd. rein, schuldlos, unschuldig

schuldlos, got. un-ga-faír-in-æ-þ-s 5=4, Adj. (a) = Part. Prät.: nhd. tadellos, unbescholten, schuldlos

schuldlos, ae. þing-léa-s, Adj.: nhd. frei von Sünde, schuldlos; un-scyl-d-ig, Adj.: nhd. schuldlos, unschuldig; un-s-yn-n-ig, Adj.: nhd. schuldlos, unschuldig; un-s-yn-n-um, Adv.: nhd. schuldlos

schuldlos, as. wam‑lôs* 1, wam‑m‑lôs*, Adj.: nhd. »frevellos«, schuldlos

schuldlos, ahd. unskadal* 12, unscadal*, Adj.: nhd. unschädlich, schuldlos, unschuldig, harmlos; unskadalÆh* 1, unscadalÆh*, Adj.: nhd. »unschädlich«, schuldlos; unskuldÆg* 22, unsculdig, Adj.: nhd. unschuldig, schuldlos, unverschuldet, unpassend, unzugehörig, straffrei, schadlos; unsuntÆg* 24, Adj.: nhd. unschuldig, schuldlos, sündlos, sündenlos

schuldlos, mhd. gereht (1), gireht, Adj.: nhd. gerade (Adj.) (2), rechtmäßig, recht, tauglich, passend, gerecht, richtig, schuldlos, geschickt, bereit, verpflichtet, rechtlich, gerüstet

schuldlos, mhd. unschuldic, unschuldec, Adj.: nhd. schuldlos, unschuldig, unverschuldet, ungebührend, ungehörend, nicht verpflichtet; unschult (2), Adj.: nhd. schuldlos; unverdienet, unferdienet*, unverdient, unferdient*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unverdient, unberechtigt, ohne Anrecht seiend, unverschuldet, schuldlos, ohne Schuld seiend; unverschuldet (2) 1, unferschuldet*, (Part. Prät.=)Adv.: nhd. unverschuldet, schuldlos

schuldlos, mnd. kǖsch, kǖsche, Adj.: nhd. keusch, maßvoll, beherrscht, mäßig, enthaltsam, rein, unberührt, unbefleckt, schuldlos, sittsam, makellos, jungfräulich
schuldlos, mnd. sõkelæs, Adj.: nhd. schuldlos, an einer Rechtssache nicht beteiligt

schuldlos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schuldloses -- schuldloses Opfer des Wolfes in der Fabel, mnd. lam (2), lamp, l¯m, N.: nhd. Lamm, Schaflamm, Schafjunges, schuldloses Opfer des Wolfes in der Fabel, Lammbraten als Opfermahl, Bild des Lammes als religiöses Symbol

Schuldlosigkeit, ahd. unskadalÆ* 5, unscadalÆ*, st. F. (Æ): nhd. »Unschädlichkeit«, Schuldlosigkeit, Unschuld; unskuld* (1) 9, unsculd*, st. F. (i): nhd. Unschuld, Schuldlosigkeit, ohne Verpflichtung

Schuldlosigkeit, mhd. unschulde, st. F.: nhd. Unschuld, Schuldlosigkeit, Unschuldserklärung, Reinigungseid; unschuldicheit, unschuldekeit, st. F.: nhd. »Unschuld«, Schuldlosigkeit; unschuldunge, st. F.: nhd. Schuldlosigkeit; unschult (1), unscholt, st. F.: nhd. Unschuld, Schuldlosigkeit, Entschuldigung, Rechtfertigung

Schuldlosigkeit, mnd. rÐine (2), reine, F.: nhd. Reinheit, Unschuld, Schuldlosigkeit

Schuldlosigkeit, mnd. unschüldinge*, unschuldinge, mnd.?, F.: nhd. Schuldlosigkeit

schuldlosigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuldlosrein, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schuldlossprechung, afries. quÆ-t-skel-d-inge 7, st. F. (æ): nhd. Schuld, Erlass, Schuldlossprechung

schuldmahner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schuldmahnung -- im Wirtshaus vorgebrachte Schuldmahnung, mnd. kræchmõnen* (2), kræchmõnent, N.: nhd. im Wirtshaus vorgebrachte Schuldmahnung

schuldmahnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schuldmann, mnd. schultman, M.: nhd. »Schuldmann«, Schuldner

schuldmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schuldmaß, mnd. schultmõte, F.: nhd. »Schuldmaß«, Abgabe von Getreide in bestimmter Höhe, Maß das bei Zahlung von Zins-Getreide üblich ist?

schuldmäszig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schuldmütt, mnd. schultmüdde, schultmudde, F.: nhd. »Schuldmütt«, Schuldscheffel, Zinsscheffel

Schuldner -- Recht des Klägers während diesem Zeitraum vom Schuldner die Zahlung zu erhalten, mnd. dwÐrnacht, F.: nhd. Quernacht, die zwischen zwei Tagen liegende Nacht, Tag der durch eine dazwischen liegende Nacht vom nächsten Tag getrennt ist, Zeitraum der gesetzlichen Ladung oder Zahlung, Zeitraum der beschleunigten Zahlungsverpflichtung, Recht des Klägers während diesem Zeitraum vom Schuldner die Zahlung zu erhalten, Termin, Frist

Schuldner -- Schuldner gegenüber einem Rentherrn, mnd. rentenÏre*, rentenÐr, rentener, M.: nhd. »Rentner«, Bezieher von Einkünften aus Vermögen und Rechten gegen andere, Rentherr, Hypothekengläubiger, Abgabepflichtiger, Schuldner gegenüber einem Rentherrn, Finanzverwalter, Rentmeister

Schuldner (M.), as. s‑kol-o* 7, sw. M. (n), Adj.?: nhd. Schuldner (M.)

Schuldner, germ. *skulæ-, *skulæn, *skula‑, *skulan, sw. M. (n): nhd. Schuldner, Schuldiger

Schuldner, got. faíh-u-skul-a* 1, sw. M. (n): nhd. Schuldner; skul-a 15, sw. M. (n), (Krause, Handbuch des Gotischen 137,1, 152,4b): nhd. Schuldner, Schuldiger

Schuldner, an. skul-d-ar-maŒ-r, st. M. (a): nhd. Schuldner

Schuldner, ae. õ-gylt-en-d, Part. Präs. subst.=M.: nhd. Schuldner; bor-g (1), st. M. (a): nhd. Pfand, Sicherheit, Bürgschaft, Borg, Schuld, Darlehnsschuld, Schuldner, Bürge; bor-g‑geld-a, sw. M. (n): nhd. Verleiher, Wucherer, Schuldner; gaf‑ol‑gield-a, sw. M. (n): nhd. Tributpflichtiger, Schuldner, Wucherer; ge-scol-a, sw. M. (n): nhd. Schuldner; *gield‑a, sw. M. (n): nhd. Schuldner; gylt‑en-d, Part. Präs. subst.=M.: nhd. Sünder, Schuldner; níe-d‑geld-a, sw. M. (n): nhd. »Zwangsgelter«, Schuldner; scol‑a, sw. M. (n): nhd. Schuldner

Schuldner, afries. skel-d‑man-n 1, skel-d‑mon-n, st. M. (a): nhd. Schuldner; skel-d‑nât* 3, skel-d-e-nât*, st. M. (a): nhd. »Schuldgenosse«, Schuldner

Schuldner, ahd. skolo* (1) 14, scolo, sw. M. (n): nhd. Schuldner, Schuldiger, Straffälliger

Schuldner, mhd. geltÏre, gelter, st. M.: nhd. Schuldner, Gläubiger, Gutachter; gelte (5), sw. M.: nhd. Schuldner, Gläubiger; geltliute, st. M. Pl.: nhd. »Geldleute«, Schuldner; geschol, sw. M.: nhd. Schuldner, Beschuldigter, Straftäter, Gewährsmann; gültÏre, gülter, st. M.: nhd. Schuldner, Gläubiger; gülte (2), sw. M.: nhd. Schuldner, Gläubiger; houbetgülte, sw. M.: nhd. »Hauptgelter«, Schuldner; houbetschuldenÏre*, houbetschuldener, st. M.: nhd. »Hauptschuldner«, Schuldner

Schuldner, mhd. schol (2), sw. M., st. M.: nhd. Schuldner, Anstifter, Urheber; scholÏre (1), scholõre, st. M.: nhd. Schuldner, Schuldiger; scholman, st. M.: nhd. Schuldner; schuldÏre, schulder, st. M.: nhd. Schuldiger, Schuldner, Gläubiger; schulde (2), sw. M.: nhd. Schuldner; schuldenÏre, schuldener, st. M.: nhd. Schuldner, Gläubiger, Schuldiger, Verantwortlicher; schuldigÏre, schuldiger, schuldegÏre, st. M.: nhd. Ankläger, Beschuldigter, Angeklagter, Schuldner, Schuldiger, Gläubiger; schultgemare, sw. M.: nhd. Mitschuldner, Schuldner; schultman, st. M.: nhd. Schuldner
-- persönlich haftender Schuldner: mhd. selpschol, sw. M.: nhd. Selbstschuldner, persönlich haftender Schuldner, Hauptschuldner, Hauptschuldiger; selpscholle, selbscholle, sw. M.: nhd. Selbstschuldner, persönlich haftender Schuldner, Hauptschuldner, Hauptschuldiger

Schuldner, mhd. zalÏre*, zaler, st. M.: nhd. Zahler, Schuldner

Schuldner, mnd. geldÏre*, geldÐre, gelder, M.: nhd. Schuldner, Zahlpflichtiger, Zahlender; gelde*** (3), M.: nhd. Schuldner, Zahlpflichtiger, Zahlender; ingeldÏre*, ingelder, M.: nhd. Zins Zahlender, ingelt Zahlungspflichtiger, Schuldner

Schuldner, mnd. schüldenÏre*, schüldenÐr, schuldenÐr, schuldenÐre, schüldemÏre*, schüldemÐre, schuldemÐre, M.: nhd. Schuldner, Schuldiger, Gläubiger, Bürge

Schuldner, mnd. schüldigÏre* (1), schüldiger, M.: nhd. »Schuldiger«, Schuldner, Gläubiger, Missetäter

Schuldner, mnd. schüldÏre*, schülder, schulder, M.: nhd. Schuldner, Verbrecher

Schuldner, mnd. schultman, M.: nhd. »Schuldmann«, Schuldner

schuldner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuldnerbuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schuldnerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schuldners -- Auslieferung des mittellosen säumigen Schuldners an den Gläubiger, mnd. mÐdeban, M.: nhd. Auslieferung des mittellosen säumigen Schuldners an den Gläubiger, Mittelbann?, mittlerer Bann (nicht die volle Ächtung)?

Schuldners -- Gelöbnis der Schuldpflicht des entlassenen Schuldners an den Gläubiger, mhd. fÆanze, st. F.: nhd. Untertänigkeitsgelübde des entlassenen Besiegten oder Gefangenen, Gelöbnis der Schuldpflicht des entlassenen Schuldners an den Gläubiger, Sicherheitsgelöbnis, Unterwerfung, Ehrenwort

Schuldners -- schriftliche Bestätigung des Schuldners über eine erhaltene Quittung, mnd. gÐgenquÆtantie*, jÐgenquÆtantie, F.: nhd. »Gegenquittung«, schriftliche Bestätigung des Schuldners über eine erhaltene Quittung

Schuldopfer, mnd. schultoffer, N.: nhd. »Schuldopfer«, Sühneopfer

schuldopfer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schuldorn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuldpapier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schuldpfennig, as. s‑kul‑d‑p’n-n-ing* 1, st. M. (a): nhd. Schuldpfennig

Schuldpfennig, mnd. schultpenninc, M.: nhd. »Schuldpfennig«

Schuldpflicht -- Gelöbnis der Schuldpflicht des entlassenen Schuldners an den Gläubiger, mhd. fÆanze, st. F.: nhd. Untertänigkeitsgelübde des entlassenen Besiegten oder Gefangenen, Gelöbnis der Schuldpflicht des entlassenen Schuldners an den Gläubiger, Sicherheitsgelöbnis, Unterwerfung, Ehrenwort

schuldpflicht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuldpflichtig, mhd. gelthaft, Adj.: nhd. zahlbar, schuldpflichtig, steuerpflichtig, verschuldet, zahlungsunfähig, zur Zahlung verpflichtet, fällig; gelthaftic, Adj.: nhd. zahlbar, schuldpflichtig, steuerpflichtig

schuldpflichtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schuldpost, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuldprocesz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuldrama, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schuldrecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schuldregister, mnd. schultregister, N.: nhd. Schuldregister

schuldregister, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schuldreich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schuldsache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuldschatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schuldscheffel, mnd. schultmüdde, schultmudde, F.: nhd. »Schuldmütt«, Schuldscheffel, Zinsscheffel

Schuldschein, got. wad-j-a-bæk-æs* 1, Pluraletantum, st. F. (æ): nhd. Handschein, Schuldschein

Schuldschein, ahd. hantfestÆ 14, st. F. (Æ): nhd. Urkunde, Handfeste, Schriftstück, Schuldschein, Unterschrift, Testament, Privileg, Vorrecht, verbürgtes Recht; hantgiskrÆb* 5, hantgiscrÆb*, st. N. (a): nhd. Handschrift, Handzeichen, Unterschrift, Handschreiben, Schuldschein

Schuldschein, mhd. brief (1), brieb, st. M.: nhd. Brief, durch Boten überbrachte Nachricht, persönliches Schreiben, Urkunde, Geschriebenes, Zeugnis, Beweis, Schrift, Text, Schuldschein, Schuldbuch, Verzeichnis, Register, Rezept, Zauberbrief, Amulett, Titel, Vorrede

Schuldschein, mnd. betǖcht, betüch, betücht, F.: nhd. Schuldzeugnis, Schuldbekenntnis, Schuldschein

Schuldschein, mnd. obligõtie, obligõcie, sw. F.: nhd. Schuldschein; rulle, rǔlle, rul, rol, rolle, role, F., M.: nhd. Rolle, aufgerolltes Schriftstück, Dokument, Urkunde, Schuldschein, Verzeichnis, Liste, Ordnungstext, aufgerollte Bleiplatte, aufgerollter Stoffballen, Walze, Drehscheibe, Drehkreuz als Türverschluss, Tuchpresse, Laufrad, Rollhandtuch, Teil am Kogel

Schuldschein, mnd. schultȫverschrÆvinge, schultoverschrÆvinge, schultauerschrÆvinge, F.: nhd. »Schuldüberschreibung«, Schuldurkunde, Schuldschein

schuldschein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuldschmerz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuldschrift, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schuldschwein, mnd. schultswÆn, scholtswÆn, N.: nhd. »Schuldschwein«, Zinsschwein

Schuldspruch, mnd. gichtbrȫke, M., F.: nhd. Schuldspruch, Urteil

schuldstand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schuldstecken, ahd. skuldstekko* 1, sculdstecko*, sw. M. (n)?: nhd. »Schuldstecken«, Pranger?, Block?

Schuldsucher, ahd. skuldsuohho* 4, sculdsuocho*, sw. M. (n): nhd. »Schuldsucher«, Eintreiber, Schuldeneintreiber, Gläubiger, Erpresser

Schuldsumme, mhd. erken (2) 1, st. M., st. N.: nhd. Schuldsumme

Schuldsumme, mnd. hȫvetsumme, F., M.: nhd. Kapital, Schuldsumme, Hypothek, Barvermögen, Gesamtvermögensbetrag, eingebrachtes Geschäftsvermögen, Hauptinhalt, innerster Sinn, Grundlage

schuldsumme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schuldtermin, mnd. lachdach, lagedach, lõgedach, lõgdach, M.: nhd. Gerichtstag, am Gerichtstag angestellte Klage, Gerichtstermin, gerichtlich festgesetzter Termin, Schuldtermin, Schuldforderung vor Gericht (N.) (1), Getränk bei Versammlungstag

schuldthurm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schuldtilgung -- als Schuldtilgung zu erbringende Leistung, mhd. abegelt, st. N., st. M., st. F.: nhd. »Abgeld«, als Schuldtilgung zu erbringende Leistung

schuldtitel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuldträger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schuldturm -- Gefängniswärter im Schuldturm in Brügge, mnd. stÐnwörtÏre*, stÐnwörter, steinwörter, M.: nhd. Gefängniswärter im Schuldturm in Brügge

Schuldturm, mhd. schultturn, st. M.: nhd. Schuldturm, Schuldgefängnis

schuldübernahme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuldübernehmer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schuldüberschreibung, mnd. schultȫverschrÆvinge, schultoverschrÆvinge, schultauerschrÆvinge, F.: nhd. »Schuldüberschreibung«, Schuldurkunde, Schuldschein

schulduett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schuldung, mnd. ? schÐdinge (2), scheidinge, F.: nhd. Schuldung?

Schuldung, mnd. schüldinge (1), schuldinge, F.: nhd. Schuldung, Schuld, Beschuldigung, Anklage, Anspruch, Forderung

schuldung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuldunst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schuldurkunde, mhd. hantveste (1), hantfeste*, sw. F., st. F.: nhd. »Handfeste«, Handgriff, Handhabe, Schriftstück, Urkunde, Bestätigung, Schuldurkunde, Versicherung, Verbriefung, Bekräftigung, Beglaubigung, Kraft, Gültigkeit, Siegel, Testament

Schuldurkunde, mnd. hantveste (1), F.: nhd. Handfeste, Handgriff, Handschrift, Beglaubigung eines Dokuments durch Unterschrift, Dokument, Schuldurkunde, Obligation, Verschreibung, Schriftstück zur Sicherung eines Vertrags, öffentliche Urkunde, Freiheitsbrief, Anerkennung, Rentenverschreibung, Schuldverschreibung, Sicherheitsverschreibung; hantvestene, mnd.?, F.: nhd. Handfeste, Handgriff, Handschrift, Beglaubigung eines Dokuments durch Unterschrift, Dokument, Schuldurkunde, Obligation, Verschreibung, Schriftstück zur Sicherung eines Vertrags, öffentliche Urkunde, Freiheitsbrief, Anerkennung, Rentenverschreibung, Schuldverschreibung, Sicherheitsverschreibung; hantvesteninge, F.: nhd. Handfeste, Handgriff, Handschrift, Beglaubigung eines Dokuments durch Unterschrift, Dokument, Schuldurkunde, Obligation, Verschreibung, Schriftstück zur Sicherung eines Vertrags, öffentliche Urkunde, Freiheitsbrief, Annerkennung, Rentenverschreibung, Schuldverschreibung, Sicherheitsverschreibung; hantvestinge, F.: nhd. Handfeste, Handgriff, Handschrift, Beglaubigung eines Dokuments durch Unterschrift, Dokument, Schuldurkunde, Obligation, Verschreibung, Schriftstück zur Sicherung eines Vertrags, öffentliche Urkunde, Freiheitsbrief, Anerkennung, Rentenverschreibung, Schuldverschreibung, Sicherheitsverschreibung
-- Schuldurkunde durch Bezahlung zurückgewinnen: mnd. inlȫsen, inlosen, sw. V.: nhd. einlösen, unter Gegenleistung zurückgewinnen, Schuldurkunde durch Bezahlung zurückgewinnen, Grundstücke aufgrund Näherrechts erwerben, auswechseln, ersetzen
Schuldurkunde, mnd. obligõtienbille*, obligõcienbille, F.: nhd. Schuldurkunde; obligõtienbrÐf, obligõcienbrÐf, M.: nhd. »Obligationsbrief«, Schuldurkunde

Schuldurkunde, mnd. schultȫverschrÆvinge, schultoverschrÆvinge, schultauerschrÆvinge, F.: nhd. »Schuldüberschreibung«, Schuldurkunde, Schuldschein

schuldurkunde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schuldursache, mnd. schultærsõke*, schultȫrsõke, F.: nhd. »Schuldursache«, Beschwerdegrund, Ursache zur Klage
schuldverbindlichkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuldverdrusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schuldverfahren -- Mensch der im Schuldverfahren ein Pfand einfordert, mnd. pandÏre*, pander, pender, M.: nhd. »Pfänder«, Mensch der für eine bestehende Forderung ein Pfand nimmt bzw. ein Pfand in Besitz hält, Mensch der im Schuldverfahren ein Pfand einfordert; pandevȫrderÏre*, pandevȫrderer, M.: nhd. »Pfandforderer«, Mensch der im Schuldverfahren ein Pfand einfordert

Schuldverfahren -- vom Gericht bzw. von der Obrigkeit eingesetzter Mensch der im Schuldverfahren ein Pfand einfordert, mnd. pandeshelpe*, M.: nhd. »Pfandhelfer«, vom Gericht bzw. von der Obrigkeit eingesetzter Mensch der im Schuldverfahren ein Pfand einfordert

schuldverfahren, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schuldvergebung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuldverhältnis, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schuldverhältnisse -- Buch über dem Stadtrat bekannte Schuldverhältnisse bzw. Zahlungsversprechen bzw. Erbverträge bzw. Eheverträge bzw. Wetten, mnd. witschopbæk, mnd.?, N.: nhd. Buch über dem Stadtrat bekannte Schuldverhältnisse bzw. Zahlungsversprechen bzw. Erbverträge bzw. Eheverträge bzw. Wetten

Schuldverpflichtung -- Schuldverpflichtung der Bauern, mnd. bundenschult, F.: nhd. Schuldverpflichtung der Bauern, Forderung an Bauern

Schuldverpflichtung -- Schuldverpflichtung des Fischlieferanten, mnd. nærdervõrÏreschult*, nærdervõrerschult, F.: nhd. »Nordfahrerschuld«, Schuldverpflichtung des Fischlieferanten

Schuldverpflichtung, mnd. vörgetǖcht*, vorgetǖcht, F.: nhd. Schuldverpflichtung, Schuld; vörtǖcht*, vortucht, F.: nhd. Schuldverpflichtung, Schuld
schuldverpflichtung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schuldverschreibung, mhd. schrÆp, st. M.: nhd. »Schrieb«, Schuldverschreibung

Schuldverschreibung, mnd. hantschrift, F.: nhd. Unterschrift, Urkunde, Verschreibung, Handschrift, Schriftstück, Akte, Verzeichnis, Schuldverschreibung; hantveste (1), F.: nhd. Handfeste, Handgriff, Handschrift, Beglaubigung eines Dokuments durch Unterschrift, Dokument, Schuldurkunde, Obligation, Verschreibung, Schriftstück zur Sicherung eines Vertrags, öffentliche Urkunde, Freiheitsbrief, Anerkennung, Rentenverschreibung, Schuldverschreibung, Sicherheitsverschreibung; hantvestene, mnd.?, F.: nhd. Handfeste, Handgriff, Handschrift, Beglaubigung eines Dokuments durch Unterschrift, Dokument, Schuldurkunde, Obligation, Verschreibung, Schriftstück zur Sicherung eines Vertrags, öffentliche Urkunde, Freiheitsbrief, Anerkennung, Rentenverschreibung, Schuldverschreibung, Sicherheitsverschreibung; hantvesteninge, F.: nhd. Handfeste, Handgriff, Handschrift, Beglaubigung eines Dokuments durch Unterschrift, Dokument, Schuldurkunde, Obligation, Verschreibung, Schriftstück zur Sicherung eines Vertrags, öffentliche Urkunde, Freiheitsbrief, Annerkennung, Rentenverschreibung, Schuldverschreibung, Sicherheitsverschreibung; hantvestinge, F.: nhd. Handfeste, Handgriff, Handschrift, Beglaubigung eines Dokuments durch Unterschrift, Dokument, Schuldurkunde, Obligation, Verschreibung, Schriftstück zur Sicherung eines Vertrags, öffentliche Urkunde, Freiheitsbrief, Anerkennung, Rentenverschreibung, Schuldverschreibung, Sicherheitsverschreibung

Schuldverschreibung, mnd. landesbrÐf, M.: nhd. »Landesbrief«, Schuldverschreibung; pennincbrÐf, penninkbrÐf, M.: nhd. »Pfennigbrief«, Schuldverschreibung, Schuldverschreibungsurkunde, Obligation
-- Waren per Schuldverschreibung zukommen lassen: mnd. ȫverwÆsen, æverwÆsen, overwisen, averwÆsen, sw. V.: nhd. überweisen, Geld überweisen, eine Geldsumme durch Zahlungsanweisung an einen anderen Ort befördern, auf Wechsel ziehen, Waren per Schuldverschreibung zukommen lassen, übertragen (V.), Besitz überschreiben, zuweisen, anweisen, verweisen, einen Menschen an jemanden verweisen, weiterempfehlen, einer Straftat überführen, beweisen, abweisen, fortweisen, fortschicken, vertreiben

Schuldverschreibung, mnd. schultbrÐf, M.: nhd. »Schuldbrief«, Schuldverschreibung, Obligation

Schuldverschreibung, mnd. schultvörschrÆvinge*, schultvorschrÆvinge, F.: nhd. Schuldverschreibung

Schuldverschreibung, mnd. vörschrÆvinge*, vorschrÆvinge, vorschrivinge, F.: nhd. schriftliche Verpflichtung, Abmachung, Verschreibung, schriftliches Versprechen, schriftliche Abmachung, Vertrag, Schuldverschreibung, schriftliche Verpfändung, Zuschreibung zum Eigentum, Verfestung, Steckbrief, Schatzung (Bedeutung örtlich beschränkt), Empfehlungsschreiben, Schutzbrief, schriftliche Ächtung
-- mit Siegel versehene Schuldverschreibung: mnd. vörsÐgelõcÆe*, vorsÐgelõcÆe, vorsÐgelõtie, F.: nhd. »Versiegelung«, Beurkundung durch Siegel, mit Siegel versehene Schuldverschreibung

schuldverschreibung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schuldverschreibungsurkunde, mnd. pennincbrÐf, penninkbrÐf, M.: nhd. »Pfennigbrief«, Schuldverschreibung, Schuldverschreibungsurkunde, Obligation

schuldversöhner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuldversprechen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schuldvertrag, mnd. hȫvetvörschrÆvinge*, hȫvetvorschrÆvinge, F.: nhd. Schuldvertrag
schuldverzeichnis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schuldvogt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuldvoll, mhd. verscholtet*, ferscholtet*, verscholt, ferscholt*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »verschuldet«, schuldvoll, frevelhaft; verschuldet, ferschuldet*, verschult, ferschult*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »verschuldet«, schuldvoll

schuldvoll, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schuldwein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuldwein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schuldweise, mnd. schuldeswÆse, F.: nhd. »Schuldweise«

schuldweise, mnd. schuldwÆse*, schuldwÆs, Adv.: nhd. »schuldweise«, als Gläubiger

schuldweise, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuldwesen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schuldwillig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schuldwort, mnd. schultwært, N.: nhd. »Schuldwort«, Schimpfwort

Schuldzahl, mnd. schulttõle, F.: nhd. »Schuldzahl«, Verhältnis einer Schuld

schuldzettel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schuldzeugnis, mnd. betǖcht, betüch, betücht, F.: nhd. Schuldzeugnis, Schuldbekenntnis, Schuldschein

schuldziel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schuldzins, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schule -- auf die Schule schicken, mhd. zuosetzen, zuo setzen, sw. V.: nhd. zusetzen, einsetzen, aufs Feuer setzen, feindlich eindringen auf, verfolgen, auf die Schule schicken

Schule -- die kleinen Glocken der Schule läuten, mnd. vȫrklingen***, sw. V.: nhd. die kleinen Glocken der Schule läuten

Schule -- Gebäude das als Schule dient, mnd. schæle, schole, F.: nhd. Schule, Schule als klösterliche Einrichtung, Klosterschule, Universität, Hochschule, Gesetzesschule der Juden, Synagoge, Gerichtsort, Gebäude das als Schule dient, Schulraum, Unterrichtsraum, Unterricht, Lehre, Schulamt, Schulgerechtigkeit, Gesamtheit der Schüler einer Schule, Ort der Lehre, Erziehung, Versammlung, Menge, Gesellschaft

Schule -- Gesamtheit der Schüler einer Schule, mnd. schæle, schole, F.: nhd. Schule, Schule als klösterliche Einrichtung, Klosterschule, Universität, Hochschule, Gesetzesschule der Juden, Synagoge, Gerichtsort, Gebäude das als Schule dient, Schulraum, Unterrichtsraum, Unterricht, Lehre, Schulamt, Schulgerechtigkeit, Gesamtheit der Schüler einer Schule, Ort der Lehre, Erziehung, Versammlung, Menge, Gesellschaft

Schule -- himmlische Schule, mhd. himelschuole, st. F.: nhd. »Himmelsschule«, himmlische Schule

Schule -- hohe Schule, mhd. houbetschuole, st. F.: nhd. »Hauptschule«, hohe Schule

Schule -- höhere Schule, mnd. pÐdagægium, N.: nhd. Pädagogium, höhere Schule

Schule -- Leitung der Schule, mnd. schælregiment, schæleregiment*, N.: nhd. Schulregiment, Schulleitung, Leitung der Schule

Schule -- nicht öffentliche Schule, mnd. winkelschæle, mnd.?, F.: nhd. »Winkelschule«, nicht öffentliche Schule, Privatschule

Schule -- Rektor der städtischen Schule, mnd. schælemÐster, schælemeister, schælmeister, M.: nhd. »Schulmeister«, Titel eines Stiftsherrn bzw. Domherrn, Rektor der städtischen Schule, Lehrer, Dorfschulmeister (Bedeutung jünger), Dorflehrer

Schule -- Schule außer der Ratsschule und Kirchenschule, mnd. bÆschæle, F.: nhd. »Beischule«, Privatschule, Schule außer der Ratsschule und Kirchenschule

Schule -- Schule betreffende Angelegenheit, mnd. schælesõke, F.: nhd. »Schulsache«, Schule betreffende Angelegenheit

Schule -- Schule für Hilfslehrerinnen, mnd. ? lÐremedderschæle*, lÐrmödderschæle, Sb.: nhd. Schule für Hilfslehrerinnen?

Schule -- Schule für Juden, mnd. sinagæge, synagæge, F.: nhd. »Synagoge«, Schule für Juden, Judenschaft

Schule -- Strafe eines die Schule versäumenden Schülers, mnd. schðlblok, schðlblock, M.: nhd. Gefangenenblock als Strafe eines Flüchtlings, Strafe eines die Schule versäumenden Schülers

Schule -- unter dem Rektor an der Schule tätiger Lehrer, mnd. schælegeselle, schælgeselle, M.: nhd. »Schulgeselle«, unter dem Rektor an der Schule tätiger Lehrer, Hilfslehrer, Unterlehrer, Schüler, Schuljunge

Schule -- Unterrichtsstunde in der Schule, mnd. schælestunde, schælstunde, F.: nhd. »Schulstunde«, Unterrichtsstunde in der Schule

Schule, germ. *skæla, F.: nhd. Schule

Schule, an. skæl-i, skðl-i (2), sw. M. (n): nhd. Schule, Gelehrtheit, Lehrer

Schule, ae. scæ-l, st. F. (æ): nhd. Schule, Abteilung; sco-l-u (1), F.: nhd. Schule

Schule, ahd. folgida 2, st. F. (æ): nhd. »Folge«, Streben, Folgen, Bestreben, Sekte, Schule; skuola* 6, scuola, st. F. (æ): nhd. Schule

Schule, mhd. lernhðs, st. N.: nhd. »Lernhaus«, Schule; lernunge, st. F.: nhd. »Lernung«, Lernen, Lehren (N.), Schule, Wissenschaft, Studium, Unterricht

Schule, mhd. schuole, schuol, schðle, schãle, st. F.: nhd. Schule, Synagoge, hohe Schule, Schulunterricht
-- hohe Schule: mhd. schuole, schuol, schðle, schãle, st. F.: nhd. Schule, Synagoge, hohe Schule, Schulunterricht
-- in der Schule Gelerntes: mhd. schuolwerc, schuolewerc, st. N.: nhd. »Schulwerk«, in der Schule Gelerntes
-- Schule der Tugendhaftigkeit: mhd. tugentschuole, st. F.: nhd. »Tugendschule«, Schule der Tugendhaftigkeit

Schule, mnd. kinderschæle, F.: nhd. Schule, Volksschule
-- Anfänger in der Schule: mnd. fibeliste, fibuliste, M.: nhd. Anfänger in der Schule, ABC-Schütze
-- aus dem geistlichen Stande beziehungsweise aus einer geistlichen Schule hervorgegangener Schreiber an Höfen und im Bereich des hansischen Kaufmanns: mnd. klerik, klerek, klerk, M.: nhd. Weltgeistlicher minderen Grades, Geistlicher ohne Priesterweihe, geistlicher Schüler, aus dem geistlichen Stande beziehungsweise aus einer geistlichen Schule hervorgegangener Schreiber an Höfen und im Bereich des hansischen Kaufmanns, Sekretär, Stadtschreiber
-- Schule an welcher der falsche Glaube gelehrt wird: mnd. kettÏreschæle*, ketterschæle, F.: nhd. Schule an welcher der falsche Glaube gelehrt wird
-- Schule der Juden: mnd. jȫdenschæle, jȫdenschoile, jȫdenschǖle, jöddenschæle, F.: nhd. »Judenschule«, Schule der Juden, Synagoge
-- von der Kirche unterhaltene Schule: mnd. kerkenschæle, F.: nhd. von der Kirche unterhaltene Schule
Schule, mnd. schæle, schole, F.: nhd. Schule, Schule als klösterliche Einrichtung, Klosterschule, Universität, Hochschule, Gesetzesschule der Juden, Synagoge, Gerichtsort, Gebäude das als Schule dient, Schulraum, Unterrichtsraum, Unterricht, Lehre, Schulamt, Schulgerechtigkeit, Gesamtheit der Schüler einer Schule, Ort der Lehre, Erziehung, Versammlung, Menge, Gesellschaft
-- Schule als klösterliche Einrichtung: mnd. schæle, schole, F.: nhd. Schule, Schule als klösterliche Einrichtung, Klosterschule, Universität, Hochschule, Gesetzesschule der Juden, Synagoge, Gerichtsort, Gebäude das als Schule dient, Schulraum, Unterrichtsraum, Unterricht, Lehre, Schulamt, Schulgerechtigkeit, Gesamtheit der Schüler einer Schule, Ort der Lehre, Erziehung, Versammlung, Menge, Gesellschaft

schule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuleck, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schuleinrichtung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schulen -- Schreibmeister in Schulen, mnd. stælschrÆvÏre*, stælschrÆver, stoilschrÆver, M.: nhd. »Stuhlschreiber«, Berufsschreiber der Briefe und andere Schriftstücke gegen Bezahlung anfertigt, öffentlicher Schreiber, Schreiblehrer, Schreibmeister in Schulen

schulen, mhd. conformieren, sw. V.: nhd. ausbilden, schulen

schulen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schulen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schulenbesuch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schulendiener, mnd. schælendÐnÏre*, schælendÐner, M.: nhd. »Schulendiener«, im Schuldienst Stehender, Schullehrer

schulenfüchserei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulenfüchsisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schulenge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulenläufer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulenstaat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulentwurf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schüler -- Gesamtheit der Schüler einer Schule, mnd. schæle, schole, F.: nhd. Schule, Schule als klösterliche Einrichtung, Klosterschule, Universität, Hochschule, Gesetzesschule der Juden, Synagoge, Gerichtsort, Gebäude das als Schule dient, Schulraum, Unterrichtsraum, Unterricht, Lehre, Schulamt, Schulgerechtigkeit, Gesamtheit der Schüler einer Schule, Ort der Lehre, Erziehung, Versammlung, Menge, Gesellschaft

Schüler -- kleine Abgabe der Schüler zur Erhaltung des Schulgebäudes, mnd. venstergelt*, vinstergelt, N.: nhd. Steuer (F.) auf Fenster, Steuer (F.) auf Ladenfenster, Bezahlung für Fensterbemalung, kleine Abgabe der Schüler zur Erhaltung des Schulgebäudes

Schüler -- Schüler der im Stift schläft, mnd. slõpschȫlÏre*, slõpschȫler, slõpscholer, M.: nhd. »Schlafschüler«, Schüler der im Stift schläft, Internatsschüler, Pensionär
Schüler sein (V.), got. sipæn-jan* 1, sw. V. (1), m. Dat., (Krause, Handbuch des Gotischen 239,2b): nhd. Schüler sein (V.), Jünger sein (V.)

Schüler, got. sipæn-ei-s 131, st. M. (ja), (Krause, Handbuch des Gotischen 28,1, 35,4, 125,1): nhd. Schüler, Jünger

Schüler, an. lÏr-i-swein-n, st. M. (a): nhd. »Lehrknabe«, Schüler, Jünger

Schüler, ae. cni-ht, cne-ht, st. M. (a): nhd. Knabe, Jüngling, Krieger, Diener, Diener Gottes, Knecht, Schüler; di-s-cip-ul, st. M. (a): nhd. Schüler; folg-ere, st. M. (ja): nhd. Folger, Schüler, Nachfolger; fæ-st-r-ing, st. F. (æ): nhd. Ziehkind, Schüler; geo-n-g-r-a, gie-n-g-r‑a, sw. M. (n): nhd. Jünger, Schüler, Diener, Gehilfe; lõr-cni-ht, st. M. (a): nhd. »Lehrknecht«, Schüler; lior-n-ere, leor-n-ere, st. M. (ja): nhd. Lernender, Lerner, Schüler, Leser, Gelehrter; lior-n-ung-cni-ht, leor-n-ung-cni-ht, st. M. (a): nhd. »Lernknecht«, Schüler; mÏcg, st. M. (a): nhd. Mann, Schüler, Sohn; mÏcg‑a, sw. M. (n): nhd. Mann, Schüler, Sohn; sco-l‑ere, st. M. (ja): nhd. Schüler; þeg-n, þeg-en, st. M. (a): nhd. Diener, Gefolgsmann, Than, Schüler, Jünger, Freier (M.) (1), Edler, Vornehmer, Held, Krieger, Degen (M.) (2), Mann, Mensch

Schüler, as. ju‑n‑g‑ar‑o* 94, ju‑n‑g‑er‑o*, ju‑n‑g‑r‑o*, sw. M. (n): nhd. Jünger, Schüler

Schüler, ahd. jungiro* 244, sw. M. (n): nhd. Jünger, Schüler, Zögling, Apostel, Untergebener, Anhänger, Kind; skuolõri* 5, scuolõri, st. M. (ja): nhd. Scholar, Schüler, Jünger

Schüler, mhd. discipuler, st. M.: nhd. Schüler

Schüler, mhd. jungÏre*, junger, M.: nhd. Jünger, Schüler, Anhänger, Lehrling, Gehilfe, Jüngling, Novize

Schüler, mhd. lÐrekint, st. N.: nhd. »Lehrkind«, Lehrling, Schüler; lÐreknabe, sw. M.: nhd. »Lehrknabe«, Lehrling, Schüler; lernÏre, st. M.: nhd. »Lerner«, Lernender, Schüler, Lehrling; lernknabe, sw. M.: nhd. »Lernknabe«, Lehrling, Schüler; meistergeselle, sw. M.: nhd. »Meistergeselle«, Schüler

Schüler, mhd. schuolÏre, schuoler, schælÏre, schãler, schüelÏre, schuoler, schüeler, st. M.: nhd. Schüler, junger Geistlicher, Hilfsgeistlicher, Student; schuolkint, schuolekint, st. N.: nhd. Schulkind, Schüler; studente, sw. M.: nhd. Schüler, Student
-- junger Schüler: mhd. schütze (1), schutze, schuzze, sw. M.: nhd. Schütze, Bogenschütze, Büchsenschütze, Armbrustschütze, Flurschütze, Waldschütze, Feldhüter, Wächter, Anfänger, junger Schüler
-- kleiner Schüler: mhd. schuolÏrelÆn*, schuolerlÆn, schüelerlÆn, st. N.: nhd. Schülerlein, kleiner Schüler

Schüler, mhd. zippelÏre, st. M.: nhd. »Zippler«, Schüler

Schüler, mnd. discipul, discipule, dissepul, dissipul, discipel, M.: nhd. Schüler, Jünger, Lehrling
-- fahrender Schüler: mnd. bachante, bagante, bacgante, M.: nhd. »Bachant«, fahrender Schüler, angehender Student, noch ungeschliffener Jüngling, Tölpel, Schwätzer

Schüler, mnd. junge (1), M.: nhd. Junge, Jugendlicher, junger Mann, junger Mensch in dienender Stellung, jugendlicher Diener im adeligen Haushalt, Trossjunge, Stalljunge, Hütejunge, im Bergwerk bei der Förderung beschäftigter Jugendlicher, junger Mensch in lernender Stellung, Lehrling, Lehrjunge, angehender Matrose, Jungknecht, Schüler, Jünger (Bedeutung örtlich beschränkt), Knabe, Flegel, Rüpel, Erstgeburt (Bedeutung örtlich beschränkt), junge Welt, Jugend; jüngere, jünger, juncgher, yuncger, jonger, jongher, M.: nhd. Jüngerer, jünger Seiender, Schüler, Anhänger, Jünger (Jesu); knõpe, M.: nhd. Knabe, Junge, Kind männlichen Geschlechts, Schulknabe, Schüler, unverheirateter Mann, Knappe, ritterbürtiger Mann der noch nicht den Ritterschlag erhalten hat, junger Mann, Knecht, Bedienter, Kammerdiener, Edelknabe, Page, Gehilfe, Handwerksgeselle, Matrose, Stadtknecht, Ratsdiener, Polizist, Gerichtsdiener, Kriegsknecht, Krieger, Landsknecht
-- als fahrender Schüler herumstreichen: mnd. kammesÐren, kammesieren, sw. V.: nhd. als fahrender Schüler herumstreichen
-- geistlicher Schüler: mnd. klerik, klerek, klerk, M.: nhd. Weltgeistlicher minderen Grades, Geistlicher ohne Priesterweihe, geistlicher Schüler, aus dem geistlichen Stande beziehungsweise aus einer geistlichen Schule hervorgegangener Schreiber an Höfen und im Bereich des hansischen Kaufmanns, Sekretär, Stadtschreiber
-- geistlicher Schüler der im Chordienst mitwirkt: mnd. kærschȫlÏre*, kærschȫler, chorschȫler, choreschȫler, kowerschȫler, M.: nhd. Chorschüler, Chorist, geistlicher Schüler der im Chordienst mitwirkt
-- Schüler einer Gesangskapelle: mnd. ? kõmerschȫlÏre, kõmerscholÏre, M.: nhd. Kammerschüler, Domschüler der die persönliche Bedienung des Papstes oder Bischofs versieht, Schüler einer Gesangskapelle?
-- zum Vagabunden herabgesunkener fahrender Schüler: mnd. kammesÐrÏre*, kammesÐrer, kemmesÐrer, M.: nhd. zum Vagabunden herabgesunkener fahrender Schüler

Schüler, mnd. lÐrekint, lÐrkint, N.: nhd. Kaufmannslehrling in Nowgorod, Schüler, Schulanfänger, Lehrjunge; lÐrelinc*, lÐrlinc, M.: nhd. Lehrling, Schüler; nõvolgÏre*, nachvolgÏre*, nõvolger, nõvolgere, M.: nhd. Nachfolger, Amtsnachfolger, Nachkomme, Erbe (M.), Anhänger, Schüler, Jünger, Nachläufer, Helfeshelfer
-- fahrender Schüler: mnd. nettebæve, M.: nhd. »Netzbube«, fahrender Schüler, wandernder Gaukler, Lotterbube, Landstreicher, Hanswurst
-- Rute mit der Schüler geschlagen werden: mnd. palmtær, palmt²r, Sb.: nhd. Rute mit der Schüler geschlagen werden
-- Schüler der städischen Marktschule: mnd. marketschȫlÏre, marketschȫler, markschȫler, M.: nhd. Schüler der städischen Marktschule
-- Schüler der Unterricht in kaufmännischer Rechnung erhält: mnd. rÐkenjunge, M.: nhd. »Rechenjunge«, Schüler der Unterricht in kaufmännischer Rechnung erhält
-- Schüler eines oppermannes: mnd. opperschȫlÏre*, opperschȫler, opperscholer, M.: nhd. »Opferschüler«, Schüler eines oppermannes, in der Ausbildung befindlicher Kirchendiener, Messdiener, Hilfsgeistlicher der bei der Messe und Pflege der Gottesdienstgeräte hilft
-- Unterhalt für Schüler einer Klosterschule: mnd. prȫve (2), præve, F.: nhd. Präbende, Pfründe, Benefizium, Zuwendung, Spende in Naturalien oder Geld, regelmäßig von einer geistliche Einrichtung gegebene Almosen, Spende bei Messen, Unterstützung zum Unterhalt der Angehörigen einer Institution, regelmäßige Zuwendung an das Mitglied einer weltlichen Institution oder Gilde, Zeitraum der Versammlung einer Gemeinschaft während dessen die zugewendeten Speisen und Getränke verzehrt werden, Unterhalt für Schüler einer Klosterschule, Unterhaltszahlung, Stipendium aus einer Stiftung, Rente, mit dem Anrecht auf Einkünfte verbundenes Kirchenamt, Anspruch auf Unterhalt innerhalb einer geistlichen Einrichtung bzw. eines Stiftes, Gabe; prȫvel, F.: nhd. Präbende, Pfründe, Benefizium, Zuwendung, Spende in Naturalien oder Geld, regelmäßig von einer geistlichen Einrichtung gegebene Almosen, Spende bei Messen, Unterstützung zum Unterhalt der Angehörigen einer Institution, regelmäßige Zuwendung an das Mitglied einer weltlichen Institution oder Gilde, Zeitraum der Versammlung einer Gemeinschaft während dessen die zugewendeten Speisen und Getränke verzehrt werden, Unterhalt für Schüler einer Klosterschule, Unterhaltszahlung, Stipendium aus einer Stiftung, Rente, mit dem Anrecht auf Einkünfte verbundenes Kirchenamt, Anspruch auf Unterhalt innerhalb einer geistlichen Einrichtung bzw. eines Stiftes, Gabe; prȫvende, prævende, prævente, prȫvene, prÐvene, prȫvede, præbende, præpinde, prȫve, præve, prȫvel, præbe, prõvene, prõve, pründe, F., M.: nhd. Präbende, Pfründe, Benefizium, Zuwendung, Spende in Naturalien oder Geld, regelmäßig von einer geistlichen Einrichtung gegebene Almosen, Spende bei Messen, Unterstützung zum Unterhalt der Angehörigen einer Institution, regelmäßige Zuwendung an das Mitglied einer weltlichen Institution oder Gilde, Zeitraum der Versammlung einer Gemeinschaft während dessen die zugewendeten Speisen und Getränke verzehrt werden, Unterhalt für Schüler einer Klosterschule, Unterhaltszahlung, Stipendium aus einer Stiftung, Rente, mit dem Anrecht auf Einkünfte verbundenes Kirchenamt, Anspruch auf Unterhalt innerhalb einer geistlichen Einrichtung bzw. eines Stiftes, Gabe

Schüler, mnd. schælegeselle, schælgeselle, M.: nhd. »Schulgeselle«, unter dem Rektor an der Schule tätiger Lehrer, Hilfslehrer, Unterlehrer, Schüler, Schuljunge

Schüler, mnd. schælekint, schælkint, schülkint, N.: nhd. Schulkind, Schüler

Schüler, mnd. schælõre, scholare, M.: nhd. Schüler, Student der zum geistlichen Stande bestimmt ist, Insasse der Klosterschule, junger Geistlicher, Kleriker der auch als Schreiber dient

Schüler, mnd. schȫlÏre*, schȫler, schȫlere, scholer, schölre, schȫlder, M.: nhd. Schüler, Student der zum geistlichen Stande bestimmt ist, Insasse der Klosterschule, junger Geistlicher, Kleriker der auch als Schreiber dient, Schuljunge, Unterweisungen Empfangender
Schüler, mnd. sȫne (1), söne, soene, sæne, sone, sönne, s²nne, sune, M.: nhd. Sohn, Schwiegersohn, männlicher Nachkomme, Nachfolger in der Pfründe, Tierjunges (Bedeutung örtlich beschränkt), Jünger, Schüler, Anhänger

schüler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schüleraltar, mnd. schȫlÏrenaltõr*, schälerenaltõr, M.: nhd. »Schüleraltar«, Altar in der Jakobikirche zu Greifswald

schülerbank, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schülerblume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schülerbube, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schülerchen, mnd. schȫlÏreken*, schȫlerken, schȫlreken, schȫlerkin, schælrekin, N.: nhd. »Schülerchen«
schülerchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schülerchor, mnd. schȫlÏrekær*, schȫlerkær, schȫlrekær, M.: nhd. »Schülerchor«, Chor (M.) (2) der den Insassen einer Klosterschule vorbehalten ist
schülerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulerfolg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schülergesang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schülerhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schülerhaftigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schülerhecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schülerheim, mnd. burse (1), F.: nhd. Börse (F.) (1), Beutel (M.) (1), Geldbeutel, Lade für Wertsachen und Dokumente, Kasse, gemeinsame Kasse, gemeinschaftliches Kosthaus, kleines Wohnhaus, Studentenheim, Schülerheim, Wohnung der jungen Geistlichen nahe der Kirche, Versammlungshaus, Versammlungshaus der Kaufleute

Schülerin, ahd. 4zuhtõrin 1, st. F. (jæ): nhd. Schülerin, Zögling, Erzieherin?

Schülerin, mhd. cippelÐrin, st. F.: nhd. Schülerin

Schülerin, mhd. jungÏrinne*, jungerinne, jungerin*, st. F.: nhd. »Jüngerin«, Schülerin

Schülerin, mhd. lÐrevrouwe*, lÐrvrouwe, lÐrfrouwe*, sw. F.: nhd. »Lehrfrau«, Lehrerin, Schülerin

Schülerin, mhd. schuolÏrinne*, schuolerinne, st. F.: nhd. Schülerin

schülerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schülerisch, mnd. schȫlÏrisch*, schȫlersch, Adj.: nhd. schülerisch, oberflächlich
schülerisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schülerkind, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schülerknabe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schülerlein, mhd. schuolÏrelÆn*, schuolerlÆn, schüelerlÆn, st. N.: nhd. Schülerlein, kleiner Schüler

schülerlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schülerlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schülerliebe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schülermädchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schülermägdlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schülermantel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schülermäszig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schülermäszigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schülermeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schülermusik, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schülern -- gesamtes Schulgeld das von den Schülern einkommt, mnd. schælelæn, schouwelelæn, N.: nhd. »Schullohn«, Schulgeld, bestimmter von jedem Schulkind an den Lehrer zu zahlender Betrag, gesamtes Schulgeld das von den Schülern einkommt

schülern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schülerrute, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schülers -- Strafe eines die Schule versäumenden Schülers, mnd. schðlblok, schðlblock, M.: nhd. Gefangenenblock als Strafe eines Flüchtlings, Strafe eines die Schule versäumenden Schülers

Schülerschaft, ae. di-s-cip-ul-hõ-d, st. M. (a?, u?): nhd. Schülerschaft

schülerschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schülerstreich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schülertage, nhd.: nhd. ; L.: DW

schülertrosz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schulerziehung -- milde Schulerziehung, mnd. suckerðtdÐlen (2), suckerðtdeilen, N.: nhd. »Zuckerausteilen«, milde Schulerziehung

schulerziehung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulesel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulexercitien, nhd.: nhd. ; L.: DW

schulfähig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schulfe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulfeder, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulfeier, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulfeierlich, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schulfeierlichkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulfeiertag, nhd.: nhd. ; L.: DW

schulfeind, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulfer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulferien, nhd.: nhd. ; L.: DW

schulfern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schulfest, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schulfex, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulfieber, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulfleisz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulform, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulfratzen, nhd.: nhd. ; L.: DW

schulfrau, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulfrei, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schulfreund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulfreundin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulfreundschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulfuchs, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulfüchseln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schulfuchsen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schulfüchserei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulfuchserisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schulfüchsig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schulfüchsisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schulfüchslein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schulfürst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schulgang, mhd. schuolganc, schuoleganc, st. M.: nhd. »Schulgang«, Schulbesuch

schulgang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulgarn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schulgarten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schulgebäude, ahd. skuolhðs* 6, scuolhðs, st. N. (a): nhd. Schulhaus, Hörsaal, Schulgebäude, Aula

Schulgebäude, mnd. schælhðs, schælehðs*, N.: nhd. Schulhaus, Schulgebäude, Synagoge

schulgebäude, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schulgebäudes -- kleine Abgabe der Schüler zur Erhaltung des Schulgebäudes, mnd. venstergelt*, vinstergelt, N.: nhd. Steuer (F.) auf Fenster, Steuer (F.) auf Ladenfenster, Bezahlung für Fensterbemalung, kleine Abgabe der Schüler zur Erhaltung des Schulgebäudes

schulgedanke, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulgefährte, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulgefängnis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schulgegenstand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulgegner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulgeist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schulgeistlicher, mhd. schuolpfaffe, schuolphaffe, schuolepfaffe, sw. M.: nhd. »Schulpfaffe«, Schulgeistlicher, gelehrter Geistlicher

schulgeiszel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schulgeld -- im Winter zu zahlendes Schulgeld zur Beschaffung von Brennholz, mnd. holtgelt, N.: nhd. Ablösung einer Holzabgabe, Ablösung einer Holzlieferung, Zahlung für Holzungsrecht, im Winter zu zahlendes Schulgeld zur Beschaffung von Brennholz

Schulgeld, mnd. pÐnsie, F.: nhd. Pension, in regelmäßigen Abständen zu entrichtende wiederkehrende Leistung, Jahrgeld, Rente, Grundheuer, Zins, Einkunft, Unterhalt, Schulgeld; pÐnsiæn, pensiæn, pÐnse, pense, F.: nhd. Pension, in regelmäßigen Abständen zu entrichtende wiederkehrende Leistung, Jahrgeld, Rente, Grundheuer, Zins, Einkunft, Unterhalt, Schulgeld; pretium, precium, N.: nhd. Schulgeld, Bezahlung für den Lehrer

Schulgeld, mnd. schælegelt, N.: nhd. Schulgeld

Schulgeld, mnd. schælelæn, schouwelelæn, N.: nhd. »Schullohn«, Schulgeld, bestimmter von jedem Schulkind an den Lehrer zu zahlender Betrag, gesamtes Schulgeld das von den Schülern einkommt

Schulgeld, mnd. schælepretium*, schæleprecium, M.: nhd. Schulgeld

schulgeld, nhd.: nhd. ; L.: DW

schulgelehrsamkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulgelehrt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schulgemälde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulgemälde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulgemäß, mhd. schuollich, schuolelich, Adj.: nhd. schulgemäß

schulgemäsz, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schulgenosse, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulgeplärre, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schulgerät, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schulgerecht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schulgerechtigkeit -- von den Ratsherren verliehene Schulgerechtigkeit, mnd. schælelÐhen*, schælelÐen, N.: nhd. Schullehen, von den Ratsherren verliehene Schulgerechtigkeit

Schulgerechtigkeit, mnd. schæle, schole, F.: nhd. Schule, Schule als klösterliche Einrichtung, Klosterschule, Universität, Hochschule, Gesetzesschule der Juden, Synagoge, Gerichtsort, Gebäude das als Schule dient, Schulraum, Unterrichtsraum, Unterricht, Lehre, Schulamt, Schulgerechtigkeit, Gesamtheit der Schüler einer Schule, Ort der Lehre, Erziehung, Versammlung, Menge, Gesellschaft

schulgericht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schulgeschichte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulgeschirr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schulgeschmack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulgeschwätz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schulgesell, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schulgeselle, mnd. geselle, M.: nhd. »Geselle«, Gefährte, Genosse, Kamerad, Teilnehmer, Spießgeselle, Teilnehmer am Gelage, Trinkgefährte, Gesellschaftsmitglied, junge Leute des fürstlichen Gesindes, Helfer, Angestellter des Kaufmanns, junger Kaufmann, Kaufgeselle, in der Kanzlei Gehilfe des Schreibers, Schulgeselle, Unterlehrer, Handwerkergeselle, Bursche, junger Mann, Mensch, Bube, Hode

Schulgeselle, mnd. schælegeselle, schælgeselle, M.: nhd. »Schulgeselle«, unter dem Rektor an der Schule tätiger Lehrer, Hilfslehrer, Unterlehrer, Schüler, Schuljunge

schulgesellschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulgesetz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schulgesicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schulgespiele, M. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulgestalt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulgestank, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulgewäsch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schulgewimmel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schulgewinn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schulgezänk, mnd. schælhõder, schælehõder*, M.: nhd. »Schulhader«, Schulgezänk

schulgezänk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schulgläubig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schulgöttin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulgrille, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schulhader, mnd. schælhõder, schælehõder*, M.: nhd. »Schulhader«, Schulgezänk

schulhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schulhalten, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schulhalter, mnd. schælehældÏre*, schælehælder, schælhælder, M.: nhd. »Schulhalter«, Privatschulmeister, Lehrer der eine Privatschule hält

schulhalter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulhandlung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulhase, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulhaupt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schulhaus, ahd. skuolhðs* 6, scuolhðs, st. N. (a): nhd. Schulhaus, Hörsaal, Schulgebäude, Aula

Schulhaus, mnd. schælhðs, schælehðs*, N.: nhd. Schulhaus, Schulgebäude, Synagoge

schulhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schulheft, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schulheiliger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schulheißenamt, mnd. schulthÐtenambacht, schultheitenambacht, schultetenambacht, schulthÐtenammecht, schulthÐtenampt, N.: nhd. Schulheißenamt, Amt des Dorfschulzen bzw. des Hofschulzen

Schulhelferin, mnd. lÐremedder*, lÐrmödder, F.: nhd. Schulhelferin, Hilfslehrerin

Schulherr, mhd. schuolhÐrre*, schuolherre, schuoleherre, sw. M.: nhd. Schulherr, Schullehrer, Schuldirektor

schulherr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulhof, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schulhund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulisch, mnd. schællÆk*, schælÆk, Adj.: nhd. schulisch

schuljahr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schuljugend, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schuljunge, mnd. schælegeselle, schælgeselle, M.: nhd. »Schulgeselle«, unter dem Rektor an der Schule tätiger Lehrer, Hilfslehrer, Unterlehrer, Schüler, Schuljunge

Schuljunge, mnd. schȫlÏre*, schȫler, schȫlere, scholer, schölre, schȫlder, M.: nhd. Schüler, Student der zum geistlichen Stande bestimmt ist, Insasse der Klosterschule, junger Geistlicher, Kleriker der auch als Schreiber dient, Schuljunge, Unterweisungen Empfangender
schuljunge, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuljustiz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schulkamerad, mnd. schælebræder, M.: nhd. »Schulbruder«, Schulkamerad

schulkamerad, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulkampf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulkarcer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulkarnier, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulkasten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulkatheder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schulkenntnis, mnd. schælekunst, F.: nhd. »Schulkunst«, geistliche Wissenschaft, Gelehrsamkeit, Schulwissen, Schulbildung, Schulkenntnis

schulkenntnis, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulkerker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schulkind -- bestimmter von jedem Schulkind an den Lehrer zu zahlender Betrag, mnd. schælelæn, schouwelelæn, N.: nhd. »Schullohn«, Schulgeld, bestimmter von jedem Schulkind an den Lehrer zu zahlender Betrag, gesamtes Schulgeld das von den Schülern einkommt
-- gesamtes Schulgeld das von den Schülern einkommt: mnd. schælelæn, schouwelelæn, N.: nhd. »Schullohn«, Schulgeld, bestimmter von jedem Schulkind an den Lehrer zu zahlender Betrag, gesamtes Schulgeld das von den Schülern einkommt

Schulkind, mhd. schuolkint, schuolekint, st. N.: nhd. Schulkind, Schüler

Schulkind, mnd. lÐrekinderken*, lÐrkinderken, Pl.: nhd. »Lehrkinderchen«, Schulanfänger, Schulkind
-- Schulkind das Lesen lernt: mnd. lÐselkint, N.: nhd. Schulkind das Lesen lernt

Schulkind, mnd. schælekint, schælkint, schülkint, N.: nhd. Schulkind, Schüler

schulkind, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schulkläpper, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulklasse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulkleinod, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schulklopfer, mnd. schælekloppÏre*, schæleklopper, M.: nhd. »Schulklopfer«

schulklopfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schulknabe, mnd. knõbe, knõve, M.: nhd. Knabe, Junge, Schulknabe, jugendlicher Diener, Knappe (Bedeutung örtlich beschränkt; knõpe, M.: nhd. Knabe, Junge, Kind männlichen Geschlechts, Schulknabe, Schüler, unverheirateter Mann, Knappe, ritterbürtiger Mann der noch nicht den Ritterschlag erhalten hat, junger Mann, Knecht, Bedienter, Kammerdiener, Edelknabe, Page, Gehilfe, Handwerksgeselle, Matrose, Stadtknecht, Ratsdiener, Polizist, Gerichtsdiener, Kriegsknecht, Krieger, Landsknecht

schulknabe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulknechtchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schulkollege, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulkomödie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulkompendium, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schulkörner, nhd.: nhd. ; L.: DW

schulkoth, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulkram, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulkrank, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schulkrankheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulkranz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schulkreis, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulkrone, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulkultur, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulkundig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schulkunst, mhd. schuollist, schuolelist, schðllist, st. M.: nhd. Wissen, Schulwissen, Schulwissenschaft, Buchwissenschaft, Schulkunst, Buchkunst

Schulkunst, mnd. schælekunst, F.: nhd. »Schulkunst«, geistliche Wissenschaft, Gelehrsamkeit, Schulwissen, Schulbildung, Schulkenntnis

schulkunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulkux, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schullauf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulläufer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulle, M. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schülle, M. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schülle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulleben, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schullehen, mnd. schælelÐhen*, schælelÐen, N.: nhd. Schullehen, von den Ratsherren verliehene Schulgerechtigkeit

schullehen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schullehrart, nhd.: nhd. ; L.: DW

schullehre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schullehrer, ahd. skuolmagister* 1, scuolmagister*, ahd.?, st. M. (a): nhd. Schulmeister, Schullehrer, Schulleiter

Schullehrer, mhd. meister, mÐster, mõster, st. M.: nhd. Meister, Lehrer, Magister, Schullehrer, Gelehrter, Philosoph, Arzt, Doktor, Schöpfer (M.) (2), Rechtsgelehrter, Dichter, Verfasser, Urheber, Künstler, Baumeister, Gewährsmann, Handwerksmeister, Anführer, vorgesetzter Apostel, Kirchenvater, Gemeindevorstand, Bürgermeister, Stadtmeister, Herr, Gebieter, Oberhaupt, Führer, Aufseher, Vorsteher, Beherrscher, Besitzer, Eigentümer, Papst, Autorität

Schullehrer, mhd. schuolhÐrre*, schuolherre, schuoleherre, sw. M.: nhd. Schulherr, Schullehrer, Schuldirektor; schuolmeister, schuolemeister, schælmeister, st. M.: nhd. »Schulmeister«, Lehrer, Schullehrer, Schulleiter

Schullehrer, mnd. kindermÐster, kindermeister, M.: nhd. Schullehrer

Schullehrer, mnd. pÐdagæge, M.: nhd. Pädagoge, Erzieher, Schullehrer

Schullehrer, mnd. schæledÐnÏre*, schæledÐner, M.: nhd. »Schuldiener«, im Schuldienst Stehender, Schullehrer

Schullehrer, mnd. schælendÐnÏre*, schælendÐner, M.: nhd. »Schulendiener«, im Schuldienst Stehender, Schullehrer

schullehrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schullehreramt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schullehreranstalt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schullehrerbrot, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schullehrerseminar, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schullehrerstelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schulleiter, ahd. skuolmagister* 1, scuolmagister*, ahd.?, st. M. (a): nhd. Schulmeister, Schullehrer, Schulleiter; skuolmeistar* 4, scuolmeistar*, st. M. (a?): nhd. Schulmeister, Schulleiter, Lehrer

Schulleiter, mhd. schuolmeister, schuolemeister, schælmeister, st. M.: nhd. »Schulmeister«, Lehrer, Schullehrer, Schulleiter

Schulleiter, mnd. schælregente, schæleregente*, M.: nhd. »Schulregent«, Schulleiter, Schulrektor

Schulleitung, mnd. schælregiment, schæleregiment*, N.: nhd. Schulregiment, Schulleitung, Leitung der Schule

schullen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schüllen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schüllen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schullenen, nhd.: nhd. ; L.: DW

schullern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schulleute, nhd.: nhd. ; L.: DW

schullich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schulliedchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schullohn, mnd. schælelæn, schouwelelæn, N.: nhd. »Schullohn«, Schulgeld, bestimmter von jedem Schulkind an den Lehrer zu zahlender Betrag, gesamtes Schulgeld das von den Schülern einkommt

schullohn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulluft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schullust, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulmädchen, nhd.: nhd. ; L.: DW

schulmädchen, nhd.: nhd. ; L.: DW

schulmägdlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schulmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulmantel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulmäszig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schulmeinung, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schulmeister, ahd. skuolmagister* 1, scuolmagister*, ahd.?, st. M. (a): nhd. Schulmeister, Schullehrer, Schulleiter; skuolmeistar* 4, scuolmeistar*, st. M. (a?): nhd. Schulmeister, Schulleiter, Lehrer

Schulmeister, mhd. schuolmeister, schuolemeister, schælmeister, st. M.: nhd. »Schulmeister«, Lehrer, Schullehrer, Schulleiter

Schulmeister, mhd. schuolmeisterchÆn 1, st. N.: nhd. »Schulmeisterchen«, Schulmeister

Schulmeister, mnd. lÐremÐster*, lÐrmÐster, lÐrmeister, M.: nhd. Lehrmeister, Handwerksmeister der Lehrlinge ausbildet, Schulmeister, Hauptlehrer; mÐster, mÐister, meister, meyster, maister, M.: nhd. »Meister«, Magister als akademischer Grad, Gelehrter, Weisheitslehrer, Philosoph, Baumeister, Arzt, Schulmeister, Hauptlehrer, Rektor, bildender Künstler, hochgestellte Persönlichkeit, Herr, Oberster, Befehlshaber, Ordensmeister, Anführer, Rädelsführer, Eigentümer, Vorsteher einer Vereinigung, Handwerksmeister, Scharfrichter

Schulmeister, mnd. schælastÏre*, schælaster, M.: nhd. »Scholaster«, Schulmeister, Kanoniker oder Domherr an einem Domstift, Leiter der Domschule

Schulmeister, mnd. schælemÐster, schælemeister, schælmeister, M.: nhd. »Schulmeister«, Titel eines Stiftsherrn bzw. Domherrn, Rektor der städtischen Schule, Lehrer, Dorfschulmeister (Bedeutung jünger), Dorflehrer

schulmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schulmeisterchen, mhd. schuolmeisterchÆn 1, st. N.: nhd. »Schulmeisterchen«, Schulmeister

schulmeisterdienst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulmeisterehre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schulmeisterei, mnd. schælemÐsterÆe, schælemeisterÆe, F.: nhd. »Schulmeisterei«, dem Scholastikus eines Domstifts gehörender Grund, Amtswohnung eines Schulmeisters

schulmeisterei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulmeisterfrau, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulmeistergedicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schulmeistergesicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schulmeisterhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schulmeisterhand, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schulmeisterhaus, mnd. schælemÐsterhðs, schælemeisterhðs, N.: nhd. »Schulmeisterhaus«

Schulmeisterin, mnd. schælemÐsterinne, schælemmeisterinne, F.: nhd. »Schulmeisterin«, Lehrerin an einer städtischen Mädchenschule, Hexenmeisterin

Schulmeisterin, mnd. schælemÐsterische*, schælemeistersche, F.: nhd. »Schulmeisterin«, Scholastika in einem Nonnenkloster, Hexenmeisterin

schulmeisterin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulmeisterisch, mnd. schælemÐsterisch***, Adj.: nhd. »schulmeisterisch«

schulmeisterisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schulmeisterleben, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schulmeisterlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schulmeisterlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schulmeistermagen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulmeistern, mnd. hofmÐsteren, hofmeisteren, sw. V.: nhd. hofmeistern, schulmeistern; hævemÐsteren, hævemeisteren, sw. V.: nhd. hofmeistern, schulmeistern

schulmeistern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schulmeisterreich, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schulmeisters -- Amtswohnung eines Schulmeisters, mnd. schælemÐsterÆe, schælemeisterÆe, F.: nhd. »Schulmeisterei«, dem Scholastikus eines Domstifts gehörender Grund, Amtswohnung eines Schulmeisters

Schulmeisters -- Einkommen des Schulmeisters von den Singschülern, mnd. sancgelt, sankgelt, N.: nhd. »Gesangsgeld«, Abgabe zur Unterhaltung des Kirchengesangs, Einkommen des Schulmeisters von den Singschülern

schulmeistersohn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulmeistersprache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulmeisterstelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulmeisterthum, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schulmeisterton, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulmeistervolk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schulmenen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schulmenge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulmethode, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulmiene, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulmittel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schulmonarch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulmusterung, nhd.: nhd. ; L.: DW

schulname, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulnisz, N.?, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schulordnung, mnd. schæleærdeninge, schælordeninge, F.: nhd. Schulordnung

schulordnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulort, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulp, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulpapa, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schülpartig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schülpbohr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schülpe -- Eisen das dazu dient die Schülpe des Bohrers breit zu machen, mnd. bȫrse (2), bürse, F.: nhd. Eisen das dazu dient die Schülpe des Bohrers breit zu machen

schulpe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schülpe, nhd.: nhd. ; L.: DW

schulpedant, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulpedanterei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulpen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schülpen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schulpennal, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulpensum, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schülpern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schulperson, mnd. schælepersæne*, schælepersæn, F.: nhd. »Schulperson«, Lehrer

Schulpfaffe, mhd. schuolpfaffe, schuolphaffe, schuolepfaffe, sw. M.: nhd. »Schulpfaffe«, Schulgeistlicher, gelehrter Geistlicher

schulpfaffe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulpferd, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schulpflege, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulpflicht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulpflichtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schülpfrig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schulphilosoph, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulphilosophie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schülphorn, nhd.: nhd. ; L.: DW

schulphrase, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulplan, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulpoet, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulposse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulpredigt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulpreis, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulprobe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulprovisor, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulprüfung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schülpsäge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulqual, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulranzen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulrath, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schulraum, mnd. schæle, schole, F.: nhd. Schule, Schule als klösterliche Einrichtung, Klosterschule, Universität, Hochschule, Gesetzesschule der Juden, Synagoge, Gerichtsort, Gebäude das als Schule dient, Schulraum, Unterrichtsraum, Unterricht, Lehre, Schulamt, Schulgerechtigkeit, Gesamtheit der Schüler einer Schule, Ort der Lehre, Erziehung, Versammlung, Menge, Gesellschaft

schulrechnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schulrecht, mhd. schuolreht, schuolereht, st. N.: nhd. »Schulrecht«, Schulregel

schulrecht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schulrecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schulrechtlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schulrector, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulrectorat, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schulrede, mnd. ærõcie, F.: nhd. öffentlicher Vortrag, Rede, Schulrede, Gebet; ærõtion, F.: nhd. öffentlicher Vortrag, Rede, Schulrede, Gebet

Schulrede, mnd. schælrÐde, schælerÐde*, F.: nhd. Schulrede, akademischer Vortrag

schulrede, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulredner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schulregel, mhd. schuolreht, schuolereht, st. N.: nhd. »Schulrecht«, Schulregel

schulregel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schulregent, mnd. schælregente, schæleregente*, M.: nhd. »Schulregent«, Schulleiter, Schulrektor

schulregent, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schulregiment, mnd. schælregiment, schæleregiment*, N.: nhd. Schulregiment, Schulleitung, Leitung der Schule

schulregister, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schulrektor, mnd. schælregente, schæleregente*, M.: nhd. »Schulregent«, Schulleiter, Schulrektor

schulreue, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulrock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulrodel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulruhe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulrute, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulsaal, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schulsache, mnd. schælesõke, F.: nhd. »Schulsache«, Schule betreffende Angelegenheit

schulsache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schulsack, mhd. schuolsac, schuolesac, st. M.: nhd. Schulsack

schulsack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulsackbehenkt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schulsackmistelieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schulsamstag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulsäszig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schulsattel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulscepter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulscepter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulscheit, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schulscheu, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schulschiff, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schulschlag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulschleicher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulschlusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulschmäcklein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schulschnitzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schulschreiber, mnd. schælschrÆvÏre*, schælschrÆver, schæleschrÆvÏre*, M.: nhd. »Schulschreiber«, Schreiblehrer, junger Geistlicher im Dienst der Stadt der die Bürgerkinder im Lesen und Schreiben unterrichtet

schulschreiber, nhd.: nhd. ; L.: DW

schulschrift, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulschritt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulschwänzend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schulschwänzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulschwester, nhd.: nhd. ; L.: DW

schulsitz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulsorge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulspasz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulspitzfindigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulsprache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulstab, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulstadt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulstand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulstank, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulstaub, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulstaubig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schulsteg, mnd. schælstech, schælestech*, F.: nhd. Schulsteg

schulsteif, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schulstelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulstolz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulstrafe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schulstraße, mnd. schælstrõte, schælestrõte*, F.: nhd. Schulstraße

schulstreit, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulstube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulstudien, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schulstunde, mnd. schælestunde, schælstunde, F.: nhd. »Schulstunde«, Unterrichtsstunde in der Schule

schulstunde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulstürmen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schulsucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulsuperintendent, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulsystem, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schultag, mnd. schældach, schæledach*, M.: nhd. Schultag, Unterrichtstag

schultag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schulter -- von der Schulter herabhängendes Zierstück, mnd. schulderlappe, M.: nhd. »Schulterlappen«, von der Schulter herabhängendes Zierstück

Schulter -- Wurf von Hauserde über die Schulter auf denjenigen auf den die Schuld übertragen wird, anfrk. kren-e-krud-a* 4, anfrk.?, Sb.: nhd. Wurf von Hauserde über die Schulter auf denjenigen auf den die Schuld übertragen wird

Schulter -- Zierknopf an der Schulter, mnd. schulderknæp*, schulderknæpe, scholderknæpe, M.: nhd. »Schulterknopf«, Zierknopf an der Schulter

Schulter, idg. *¨up-, *s¨up‑, Sb.: nhd. Schulter; *omesos, *omsos, M.: nhd. Schulter; *rÐito‑?, *rÐiti‑?, Sb.: nhd. Bug (M.) (1), Schulter; ? *steigÝ-?, *teigÝ‑?, Sb.: nhd. Schulter?, Arm?, Schenkel?

Schulter, germ. *amsa-, *amsaz, st. M. (a): nhd. Schulter, Rücken (M.)

Schulter, got. am-s* 1, amsa*?, st. M. (a)?, sw. M. (n)?, (Krause, Handbuch des Gotischen 120,3): nhd. Schulter

Schulter, an. bæg-r, st. M. (u): nhd. Schulter, Arm, Bug (M.) (1)

Schulter, ae. bæg, st. M. (a): nhd. Arm, Schulter, Zweig, Ast; eax‑l, eax-el, st. F. (æ): nhd. Achsel, Schulter; scul-d-or, st. M. (ja): nhd. Schulter

Schulter, afries. skul-d-ere 6, skol-d-ere, skul-d-er, skol-d-er, st. F. (æ): nhd. Schulter
-- Fassen an der Schulter: afries. her-d-a‑fa-n-g 2 und häufiger?, her-d-a‑fe-n-g, st. M. (i): nhd. Fassen an der Schulter, Schulterfassen

Schulter, ahd. ahsala 43, ahsla, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Achsel, Achselhöhle, Schulter, Oberarm; skultira* 31, scultira, skultra*, skultirra*, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Schulter, Schulterblatt; uohhisa* 19, uochisa, uohasa*, sw. F. (n): nhd. Achsel, Achselhöhle, Schulter; uohsala* 2?, æsala*, st. F. (æ)?: nhd. Schulter, Achselhöhle
-- Wurf von Hauserde über die Schulter auf denjenigen auf den die Schuld übertragen wird: ahd. krenekruda* 4, ahd.?, Sb.: nhd. Wurf von Hauserde über die Schulter auf denjenigen auf den die Schuld übertragen wird

Schulter, mhd. ahselbein, st. N.: nhd. »Achselbein«, Schulter, Schulterblatt, Schulterknochen; ahsele, achsel, ahsel, ahsle, st. F., sw. F.: nhd. Achsel, Schulter

Schulter, mhd. herte (2), st. F.: nhd. Härte, Kampf, Bedrängnis, Verhärtung, Festigkeit, Gestein, steiniger Boden, Heereskern, dichtestes Kampfgedränge, Tapferkeit, Kern des Heeres, Schulterblatt, Schulter

Schulter, mhd. schulter, schulder, st. F., sw. F.: nhd. Schulter, Schulterblatt, Schweinevorderschinken, Vorderschinken, Schinken

Schulter, mnd. assel, asle, F.: nhd. Achsel, Schulter; bak (1), bõke, bach, M.: nhd. Rücken (M.), Hinterbacke, Hintere, Schulter; blat, N.: nhd. Blatt, Spielkarte, Halszäpfchen, Zäpfchen im Halse, Zunge, Ried, Riedblatt der Weblade um die Kettenfäden auszubreiten, Riedblatt der Weblade um Einschlag und Kettefäden zu verbinden, Webergerät (Blatt der Weberlade) und sonstiges blattförmiges Gerät, Platte von Metall, Platte von Holz, Messerklinge, Scherenklinge, Sägeblatt, breiter Teil des Ruders, Ruderschaufel, breiter Teil einer Schaufel, Schulterblatt, Handblatt, Fußblatt, Pelzwerk, Schulter, Schulterstück; bæch (2), bðch, bæg, M.: nhd. Bug, Keule, Schulter, Bug des Schiffes, Vorderteil, Zweig, Abfallholz beim Behauen von Stämmen, Biegung, Wendung, Bezeichnung eines Ackerstücks

Schulter, mnd. schulder, schuldere, sculder, F.: nhd. Schulter, Schulterstück, Bugstück vom Schlachtvieh, Vorderschinken

schulter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulterader, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schulterband, an. fet-il-l, st. M. (a): nhd. Fessel (F.) (1), Schulterband
-- das Schulterband am Schwert befestigen: an. fet-l-a, sw. V.: nhd. das Schulterband am Schwert befestigen

schulterband, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schulterbausch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schulterbedeckung, an. kil-ja (1), sw. F. (n): nhd. Schulterbedeckung

Schulterbein, afries. skul-d-ere‑bê-n 1, skul-d-er-bê-n, st. N. (a): nhd. »Schulterbein«, Schulterknochen

Schulterbein, mhd. schulterbein, st. N.: nhd. »Schulterbein«, Schulterknochen

Schulterbein, mnd. halsknæke, M.: nhd. »Halsknochen«, Schulterbein

Schulterbein, mnd. schulderbÐn, schulderbein, N.: nhd. »Schulterbein«

schulterbein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schulterbekleidung -- Schulterbekleidung des Priesters bei der Messe, mnd. hülle, hulle, F.: nhd. Hülle, Kopfbedeckung, Kopfüberwurf, Kopftuch, Haube, Mütze, größeres Stück das noch über einer enganliegenden Kappe getragen werden kann, Kopfbekleidung des Priesters bei der Messe, Schulterbekleidung des Priesters bei der Messe

Schulterberge -- innere Schulterberge, mnd. spældener, spoldenÐr, spaldener, M.?: nhd. innere Schulterberge, Teil des Heergewätes, inneres Schulterstück der Bekleidung Gewappneter

schulterbewegung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulterbinde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schulterblatt, germ. *hardi-, *hardiz, st. F. (i): nhd. Schulterblatt; *hardjæ, st. F. (æ): nhd. Schulterblatt; *skuftu-, *skuftuz?, germ.?, st. M. (u): nhd. Schulterblatt

Schulterblatt, afries. her-d-ble-d* 2, her-t-ble-d, st. N. (a): nhd. Schulterblatt

Schulterblatt, ahd. buog 29, st. M. (i): nhd. Bug (M.) (1), Schulterstück, Schulterblatt; hartÆ (3) 2 und häufiger?, st. F. (Æ): nhd. Schulterblatt; hartin* 5?, hertin*, st. F. (jæ): nhd. Schulterblatt; skultira* 31, scultira, skultra*, skultirra*, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Schulter, Schulterblatt

Schulterblatt, mhd. ahselbein, st. N.: nhd. »Achselbein«, Schulter, Schulterblatt, Schulterknochen

Schulterblatt, mhd. herte (2), st. F.: nhd. Härte, Kampf, Bedrängnis, Verhärtung, Festigkeit, Gestein, steiniger Boden, Heereskern, dichtestes Kampfgedränge, Tapferkeit, Kern des Heeres, Schulterblatt, Schulter

Schulterblatt, mhd. schulter, schulder, st. F., sw. F.: nhd. Schulter, Schulterblatt, Schweinevorderschinken, Vorderschinken, Schinken; schulterblat, st. N.: nhd. Schulterblatt

Schulterblatt, mnd. blat, N.: nhd. Blatt, Spielkarte, Halszäpfchen, Zäpfchen im Halse, Zunge, Ried, Riedblatt der Weblade um die Kettenfäden auszubreiten, Riedblatt der Weblade um Einschlag und Kettefäden zu verbinden, Webergerät (Blatt der Weberlade) und sonstiges blattförmiges Gerät, Platte von Metall, Platte von Holz, Messerklinge, Scherenklinge, Sägeblatt, breiter Teil des Ruders, Ruderschaufel, breiter Teil einer Schaufel, Schulterblatt, Handblatt, Fußblatt, Pelzwerk, Schulter, Schulterstück

Schulterblatt, mnd. schulderblat, N.: nhd. Schulterblatt

schulterblatt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schulterblattblutader, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schulterblätter, ae. hry-cg‑rib-l-e, hry-cg‑rip-l-e, F. Pl.: nhd. Schulterblätter

schulterblattmuskel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schulterblattnerve, schulterblattnerv(e), nhd.: nhd. ; L.: DW

Schulterblattsbandage, schulterblatt(s)bandage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulterblattschau, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulterblattschlagader, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulterblech, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schulterbraten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schulterbreite, idg. *pletØõ, F.: nhd. Schulterbreite; *pletØo‑, Sb.: nhd. Schulterbreite

schulterbrett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schulterbucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulterende, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schulterfall, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schulterfassen, afries. her-d-a‑fa-n-g 2 und häufiger?, her-d-a‑fe-n-g, st. M. (i): nhd. Fassen an der Schulter, Schulterfassen

schultergehenk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schultergelenk -- Schultergelenk des Pferdes verrenken, mnd. vörbȫgen*, vorbȫgen, sw. V.: nhd. abbiegen, abwenden, Schultergelenk des Pferdes verstauchen, Schultergelenk des Pferdes verrenken
Schultergelenk -- Schultergelenk des Pferdes verstauchen, mnd. vörbȫgen*, vorbȫgen, sw. V.: nhd. abbiegen, abwenden, Schultergelenk des Pferdes verstauchen, Schultergelenk des Pferdes verrenken
Schultergelenk -- Schultergelenk des Pferdes, mnd. vȫrbȫge, vorboge, N.: nhd. Vorderbug des Pferdes, Schultergelenk des Pferdes, Brustriemen des Pferdes, Brustgeschirr des Pferdes; vȫrbȫgede, vorbogede, vȫrbogete, vorbogete, N.: nhd. Vorderbug des Pferdes, Schultergelenk des Pferdes, Brustriemen des Pferdes, Brustgeschirr des Pferdes

Schultergelenk, mhd. buoc, puoc, st. M.: nhd. Obergelenk des Armes, Schultergelenk, Achsel, Hüfte, Hüftgelenk, Knie, Bug (M.) (1), Biegung, Einlenkung (M.) (1)

Schultergewand -- gefüttertes Schultergewand unter der Brünne, an. spalden-er, spalden-Ïre, N.: nhd. gefüttertes Schultergewand unter der Brünne

Schultergewand -- liturgisches Schultergewand des Priesters, mnd. ærõle, N.: nhd. liturgisches Schultergewand des Priesters

Schultergewand -- Schultergewand der Nonnen, mnd. schappeloir, chappeloir, N.: nhd. Schultergewand der Nonnen

Schultergewand (besonders der Predigermönche), mnd. schÐpelÏre* (1), schÐpelÐre, schÐpelÐr, schapulier, schapeler, chappeloir, N., M.: nhd. Skapulier, Schultergewand (besonders der Predigermönche)

Schultergewand, ahd. ahsalgiwõti* 1, st. N. (ja): nhd. Schultergewand

Schultergewand, mnd. schõpelÏre*, schõpelÐre, N.: nhd. Schultergewand

schultergewand, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schultergewehr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schultergewerbe, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schultergrat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schultergriff -- Schultergriff mit dem man jemanden auf den Rücken wirft, mnd. stunt (1), M.: nhd. Schultergriff mit dem man jemanden auf den Rücken wirft

schultergürtel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulterhaken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulterharnisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulterheber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulterhoch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schulterhöhe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulterhülle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schultericht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schulterkessel, mnd. schulderkÐtel, M.: nhd. »Schulterkessel«, Kessel der so groß ist dass ein Bugstück vom Schlachtvieh bzw. ein Vorderschinken darin gekocht werden kann

Schulterkissen, mnd. schulderküssen, schulderkissen, N.: nhd. Schulterkissen, Kopfkissen

schulterkissen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schulterkleid -- Schulterkleid der Ordensgeistlichen, mhd. schapelÏre (2), schepelÏre, schapeler, schepeler, st. M.: nhd. Schulterkleid der Ordensgeistlichen, Skapulier

Schulterkleid, ae. scap-ul-are, N.: nhd. nhd. Skapulier, Schulterkleid; scap-ul-arie, sw. F. (n): nhd. nhd. Skapulier, Schulterkleid

Schulterkleid, afries. skap-el-õr 1, st. N. (a): nhd. Skapulier, Schulterkleid

Schulterkleid, ahd. halswerÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. Halsband, Halstuch, Schulterkleid, Skapulier

Schulterkleid, mnd. lÆfrock, M.: nhd. »Leibrock«, den Oberkörper bedeckendes Untergewand, Schulterkleid

schulterkleid, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schulterklopfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schulterknochen, afries. skul-d-ere‑bê-n 1, skul-d-er-bê-n, st. N. (a): nhd. »Schulterbein«, Schulterknochen

Schulterknochen, ahd. ahsalbein* 1, st. N. (a): nhd. Schulterknochen

Schulterknochen, mhd. ahselbein, st. N.: nhd. »Achselbein«, Schulter, Schulterblatt, Schulterknochen

Schulterknochen, mhd. schulterbein, st. N.: nhd. »Schulterbein«, Schulterknochen

Schulterknochen, mnd. schulderknæke, schulkderknõke, M.: nhd. Schulterknochen

schulterknochen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schulterknopf, mnd. schulderknæp*, schulderknæpe, scholderknæpe, M.: nhd. »Schulterknopf«, Zierknopf an der Schulter

schulterkraft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schulterkragen -- Kappe mit breitem Schulterkragen, mnd. sÐkappe, F.: nhd. »Seekappe«, Kapuze mit breitem Schulterkragen, Kappe mit breitem Schulterkragen

Schulterkragen -- Kapuze mit breitem Schulterkragen, mnd. sÐkappe, F.: nhd. »Seekappe«, Kapuze mit breitem Schulterkragen, Kappe mit breitem Schulterkragen

Schulterlähmung, afries. her-d-e‑lam‑ithe* 1, hir-t-lem-ithe, st. F. (æ): nhd. Schulterlähmung

Schulterlappen, mnd. schulderlappe, M.: nhd. »Schulterlappen«, von der Schulter herabhängendes Zierstück

schulterlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schulterlinie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schultermantel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schultermaß, mnd. schuldermõte, Adj.: nhd. »Schultermaß«

schultermuschel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schultermuskel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schultern -- die Schultern deckendes gefüttertes Kleidungsstück, mhd. spaldenier, st. N., st. M.: nhd. die Schultern deckendes gefüttertes Kleidungsstück, Wams, Schutzpolster unter der Rüstung; spalier, st. N., st. M.: nhd. die Schultern deckendes gefüttertes Kleidungsstück, Wams, Schutzpolster unter der Rüstung; spanaröl, spanneröl, sponeröl, st. N., st. M.: nhd. die Schultern deckendes gefüttertes Kleidungsstück, Wams, Schutzpolster unter der Rüstung

Schultern -- entblößte Schultern habend, mnd. nõketschulderich, Adj.: nhd. »nacktschulterig«, entblößte Schultern habend, mit nackten Schultern seiend

Schultern -- mit breiten Schultern ausgestattet, mhd. ahselbreit, Adj.: nhd. »achselbreit«, mit breiten Schultern ausgestattet, breitschultrig

Schultern -- mit nackten Schultern seiend, mnd. nõketschulderich, Adj.: nhd. »nacktschulterig«, entblößte Schultern habend, mit nackten Schultern seiend

Schultern -- mit starken Schultern ausgestattet, mhd. geschulteret*, geschultert, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »geschultert«, mit starken Schultern ausgestattet

Schultern -- über die Schultern liegende weißwollene Binde mit schwarzen Kreuzen als Abzeichen des Papstes und des Erzbischofs, mnd. pallienmentelken, N.: nhd. über die Schultern liegende weißwollene Binde mit schwarzen Kreuzen als Abzeichen des Papstes und des Erzbischofs

Schultern -- um die Schultern hängen, mnd. ȫverschulderen, æverschulderen, averschulderen, sw. V.: nhd. »überschultern«, um die Schultern hängen

Schultern -- von den Schultern herabhängendes Zierstück, mnd. lappenstücke, N.: nhd. von den Schultern herabhängendes Zierstück

Schultern, an. herŒ-ar, F. Pl.: nhd. Schultern
-- auf den Schultern aufheben: an. axl-a, sw. V.: nhd. auf den Schultern aufheben
-- mit hängenden Schultern: an. herŒ-i-lðt-r, Adj.: nhd. gebeugt, mit gebeugtem Oberkörper, mit hängenden Schultern

Schultern, ae. ge‑scyl-dr-e, ge‑scyl-dr-u, F. Pl.: nhd. Schultern

Schultern, ahd. skerta* 4, scerta*, st. M. Pl. (a): nhd. Schultern

Schultern, mhd. rücke (1), rucke, rügge, rugge, ric, st. M., sw. M.: nhd. Rücken (M.), Nacken, Schultern, Rückseite, Schutz, Schirm, Rückhalt, Rückenpanzer, Gipfel

schultern, mnd. schulderen***, sw. V.: nhd. schultern

schultern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schultern-, nhd.: nhd. ; L.: DW

schulternaht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schulternpaar, schulter(n)paar, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schulterperrücke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulterquart, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schulterriemen -- Schulterriemen zum Anheben einer Last, mnd. lichte (4), F.: nhd. Tragriemen, Schulterriemen zum Anheben einer Last; lichtensÐl, lichtenseil, N.?: nhd. Tragseil, Schulterriemen zum Anheben einer Last

schulterriemen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulterschlag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulterschlangig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schulterschleife, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulterschmerz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schulterschmuck, mnd. schuldersmÆde, N.: nhd. Schulterschmuck

Schulterspange, mhd. ahselspange*, achselspange, F.: nhd. »Achselspange«, Armspange, Schulterspange

schulterspeck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulterstamm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schulterstück -- inneres Schulterstück der Bekleidung Gewappneter, mnd. spældener, spoldenÐr, spaldener, M.?: nhd. innere Schulterberge, Teil des Heergewätes, inneres Schulterstück der Bekleidung Gewappneter

Schulterstück -- Schulterstück und Seite, an. ? *þãr-i, N.: nhd. Schulterstück und Seite?

Schulterstück, ahd. buog 29, st. M. (i): nhd. Bug (M.) (1), Schulterstück, Schulterblatt

Schulterstück, mnd. blat, N.: nhd. Blatt, Spielkarte, Halszäpfchen, Zäpfchen im Halse, Zunge, Ried, Riedblatt der Weblade um die Kettenfäden auszubreiten, Riedblatt der Weblade um Einschlag und Kettefäden zu verbinden, Webergerät (Blatt der Weberlade) und sonstiges blattförmiges Gerät, Platte von Metall, Platte von Holz, Messerklinge, Scherenklinge, Sägeblatt, breiter Teil des Ruders, Ruderschaufel, breiter Teil einer Schaufel, Schulterblatt, Handblatt, Fußblatt, Pelzwerk, Schulter, Schulterstück

Schulterstück, mnd. schulder, schuldere, sculder, F.: nhd. Schulter, Schulterstück, Bugstück vom Schlachtvieh, Vorderschinken

schulterstück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schultertrage -- Eichgefäß das an einer Schultertrage befestigt ist, mnd. ? nackenschæpe, F.?: nhd. Eichgefäß das an einer Schultertrage befestigt ist?

schultertrage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulterträger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schultertuch -- Schultertuch bei der Messkleidung, mhd. umbrõl, umbrõle, umbeler, umbler, umerõl, st. N., st. M.: nhd. Humerale, Humeral, Schultertuch bei der Messkleidung

Schultertuch -- Schultertuch der priesterlichen Messkleidung, mnd. dwÐle, dweile, twele, F.: nhd. »Zwehle«, Tuch aus Leinen (N.) oder Seide, Tuch zum Tragen, Handtuch, Serviette, Tischtuch, Wischtuch, Lappen (M.), Auftragetuch zum Auftragen der Speisen, Tuch zum Decken der Speisen, Altardecke, Halstuch, Schultertuch der priesterlichen Messkleidung

Schultertuch -- Schultertuch des Priesters der die Messe liest, mnd. amitte, amit, amicke, amicte, F.: nhd. Gewand, Schultertuch des Priesters der die Messe liest, kostbares Tuch mit Perlen und Stickerei verziert

Schultertuch, ahd. amit 1, ahd.?, Sb.: nhd. Amikt, Schultertuch; halsfano 3, sw. M. (n): nhd. Halstuch, Schultertuch, Binde; halstuoh* 9, st. N. (a): nhd. Halstuch, Schultertuch; humerõl 3, st. N. (a): nhd. Humerale, Schultertuch, priesterliches Obergewand; humerõle 3, lat.‑ahd.?, st. N. (ja?): nhd. Humerale, Schultertuch, priesterliches Obergewand; umbrõl 1, ahd.?, st. N. (a): nhd. Humerale, Schultertuch

Schultertuch, mnd. schulderdæk, M.: nhd. Schultertuch

schultertuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schulterüberhang -- Schulterüberhang des Chorknaben, mnd. kinderkappe, F.: nhd. Schulterüberhang des Chorknaben

schulterung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulterwehr, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulterwinkel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulterwirbel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulterwunde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulterzins, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulteufel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulteufelin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schültfarbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schultheiß (der Verpflichtungen befiehlt) als landesherrlicher Gerichtsbeamter (im engeren Sinn der Gerichtsverfassung des Sachsenspiegelbereichs), mnd. schulthÐte, schultheite, schulthette, schultÐte, schulteite, schulthÆte, schulthytte, schulthechte, schultichte, sculteite, sw. M.: nhd. Schultheiß (der Verpflichtungen befiehlt) als landesherrlicher Gerichtsbeamter (im engeren Sinn der Gerichtsverfassung des Sachsenspiegelbereichs), Schulze, grundherrlicher Verwaltungsbeamter (in Brandenburg), Dorfschulze, Ortsvorsteher und Bauerrichter, Hofschulze und Vertreter der Hofhörigen im Hofgericht (in Westfalen), Marktaufseher (Bedeutung örtlich beschränkt [Goslar])

Schultheiß, germ. *skuldihaitæ‑, *skuldihaitæn, *skuldihaita‑, *skuldihaitan, sw. M. (n): nhd. Schultheiß

Schultheiß, ae. scul-d‑hÚ-t‑a, sw. M. (n): nhd. Schultheiß, Schulze; scyl-d‑hÚ-t‑a, sw. M. (n): nhd. Schuldeintreiber, Schultheiß, Schulze; wÆc-ge-rÊf-a, wÆc-ge-rÐf-a, sw. M. (n): nhd. Schultheiß, Dorfvorsteher

Schultheiß, afries. skel-t-õ 110 und häufiger?, skel-t-õ-t‑a, sw. M. (n): nhd. Schultheiß, Schulze, Stellvertreter

Schultheiß, as. s-kul‑d‑hêt‑i‑o* 3, s‑kul‑d‑hêt‑o, sw. M. (n): nhd. Schultheiß

Schultheiß, ahd. scultatio* 1 und häufiger?, lat.‑ahd.?, M.: nhd. Schultheiß; scultetus 5 und häufiger?, scoltetus, sculdahis*, sculdor*, scultaizus*, lat.‑ahd.?, M.: nhd. Schultheiß, Verwalter, Amtmann; skuldhais* 59 und häufiger, lang., sw. M.?: nhd. Schuldheischer, Schultheiß; skuldheizo* 23, sculdheizo, sw. M. (n): nhd. Schultheiß, Verwalter, Vorsteher, Zenturio, Aufseher, Büttel, Richter, Strafrichter?, Tribun, Centurio

Schultheiß, mhd. dorfmeister, st. M.: nhd. Dorfmeister, Inhaber eines Amtes oder Handwerker in einem Dorf, Schultheiß, Dorfrichter; dorfrihtÏre, dorfrihter, st. M.: nhd. »Dorfrichter«, Bauernrichter, Schultheiß

Schultheiß, mhd. schultheize, sw. M.: nhd. »Schultheiß«, Unterrichter, Richter

Schultheiß, mnd. profæs, profoes, prophos, prouois, profõs, profaes, profõze, profatze, M.: nhd. Vorgesetzter in einer Heerschar, Vertreter der Militärgerichtsbarkeit, Schultheiß, Profos

Schultheiß, mnd. vrænenschulte, M.: nhd. grundherrlicher Verwalter, Schultheiß

Schultheißen -- Jurisdiktion des Schultheißen, afries. skel-t-õ-dæ-m 1 und häufiger?, st. M. (a): nhd. Schultheißentum, Jurisdiktion des Schultheißen

Schultheißenamt, ahd. sculdasium* 1?, lat.‑ahd.?, N.: nhd. Schultheißenamt; scultatia* 5 und häufiger?, lat.‑ahd.?, F.: nhd. Schultheißenamt

Schultheißenamt, mhd. schultheizÆe, st. F.: nhd. »Schultheißenamt«

Schultheißenamt, mhd. schultheizenambehte* 13 und häufiger?, schultheizenambet, st. N.: nhd. Schultheißenamt, Richteramt; schultheizentuom, st. N.: nhd. »Schultheißentum«, Schultheißenamt, Richteramt

Schultheißenamt, mnd. schultedæm, sculteidðm, N.: nhd. Schultheißentum (im Sinne des Sachsenspiegels), Schultheißenamt, Amt des Dorfschulzen bzw. des Hofschulzen

Schultheißenamt, mnd. schultendæm, N.: nhd. Schultheißentum (im Sinne des Sachsenspiegels), Schultheißenamt, Amt des Dorfschulzen bzw. des Hofschulzen

Schultheißenamt, mnd. schulthÐtambacht, schultheitambacht, schultetambacht, schultichambacht, schulthÐtammecht, schulthÐtampt, N.: nhd. Schultheißenamt, Amt des Dorfschulzen bzw. des Hofschulzen

Schultheißenamt, mnd. schulthÐtdæm, schultheitdæm, schulthÐtd¦m, schultÐtdæm, schultichdæm, N.: nhd. Schultheißentum (im Sinne des Sachsenspiegels), Schultheißenamt, Amt des Dorfschulzen bzw. des Hofschulzen

Schultheißenamt, mnd. schulthÐtendæm, schultheitendæm, schulthÐtend¦m, schultÐtendæm, N.: nhd. Schultheißentum (im Sinne des Sachsenspiegels), Schultheißenamt, Amt des Dorfschulzen bzw. des Hofschulzen

Schultheißengericht, mnd. schulthÐtdinc, schultheitdinc, schultetdinc, schultÐtdink, N.: nhd. Schultheißengericht, Gericht (N.) (1) unter Vorsitz des Schultheißen (Biergeldengericht oder gräfliches Landgericht in Abwesenheit des Grafen)

Schultheißengericht, mnd. schulthÐtendinc, schultheitendinc, schultetendinc, schulthêtendink, N.: nhd. Schultheißengericht, Gericht unter Vorsitz des Schultheißen (Biergeldengericht oder gräfliches Landgericht in Abwesenheit des Grafen)

Schultheißengericht, mnd. vægetdinc, vogetdink, vogettinc, vogettink, vogeding, vogedink, vageding, vogetding, N.: nhd. »Vogtding«, Vogtgericht, Gericht (N.) (1) unter dem Vorsitz eines Vogtes, ordentliches Gericht (N.) (1) in den Reichsvogteien oder Stiftsvogteien, Landgericht, Schultheißengericht

Schultheißentum (im Sinne des Sachsenspiegels), mnd. schultedæm, sculteidðm, N.: nhd. Schultheißentum (im Sinne des Sachsenspiegels), Schultheißenamt, Amt des Dorfschulzen bzw. des Hofschulzen

Schultheißentum (im Sinne des Sachsenspiegels), mnd. schultendæm, N.: nhd. Schultheißentum (im Sinne des Sachsenspiegels), Schultheißenamt, Amt des Dorfschulzen bzw. des Hofschulzen

Schultheißentum (im Sinne des Sachsenspiegels), mnd. schulthÐtendæm, schultheitendæm, schulthÐtend¦m, schultÐtendæm, N.: nhd. Schultheißentum (im Sinne des Sachsenspiegels), Schultheißenamt, Amt des Dorfschulzen bzw. des Hofschulzen

Schultheißentum (im Sinne des Sachsenspiegels), mnd. schulthÐtdæm, schultheitdæm, schulthÐtd¦m, schultÐtdæm, schultichdæm, N.: nhd. Schultheißentum (im Sinne des Sachsenspiegels), Schultheißenamt, Amt des Dorfschulzen bzw. des Hofschulzen

Schultheißentum, afries. skel-t-õ-dæ-m 1 und häufiger?, st. M. (a): nhd. Schultheißentum, Jurisdiktion des Schultheißen

Schultheißentum, mhd. schultheizentuom, st. N.: nhd. »Schultheißentum«, Schultheißenamt, Richteramt

Schultheißin, mnd. schulthÐtinne, schultheitinne, schultechinne, schultetinne, F.: nhd. »Schultheißin«, Frau des Dorfschulzen bzw. des Hofschulzen

schultheisz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schultheiszenamt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schultheiszenbürger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schultheiszenfrau, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schultheiszengericht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schultheiszenhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schultheiszenlehen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schultheiszenohr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schultheiszensohn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schultheiszenstab, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schultheiszentum, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schultheiszenwahl, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schultheiszerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schultheiszin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schultheolog, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schultheologie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulthür, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schultinte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schultisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schultisei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulton, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schultrabeiser, M.?, nhd.: nhd. ; L.: DW

schultruppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schultüre, mnd. schældȫre, schældȫr, schæledȫre*, F.: nhd. »Schultüre«
schultyrann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulübersetzung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulübung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schulung, ahd. 5zuht 45, st. F. (i): nhd. »Ziehen«, Unterhalt, Nahrung, Zucht, Erziehung, Belehrung, Schulung, Unterweisung, Belehrung, Lehre, Kind, Geschlecht, Nachkommenschaft

schulung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schulunterricht, mhd. lecze, leczÆe, lecze, letze, letzge, lezze, sw. F., st. F.: nhd. Lesung, Vorlesung eines Schriftabschnittes, Schriftlesung bei der Messe, Lehre, Schulunterricht, Lektion

Schulunterricht, mhd. schuole, schuol, schðle, schãle, st. F.: nhd. Schule, Synagoge, hohe Schule, Schulunterricht

schulunterricht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulunterweisung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulvagant, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulver, nhd.: nhd. ; L.: DW

schulverbesserer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulverbesserung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulverfasser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulverfassung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulverhältnis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schulverordnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulvers, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulversäumnis, F. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schulverstand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulverwalter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulverwandter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulvorschrift, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulvorstand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulvorsteher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulwandel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulwart, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulweg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulweide, nhd.: nhd. ; L.: DW

schulweise, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schulweiser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schulweisheit, mnd. schældinge, schæledinge, Pl.: nhd. »Schuldinge«, Schulweisheit, gelehrter Kram, Schulwissenschaft

schulweisheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulwelge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulwerber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schulwerk, mhd. schuolwerc, schuolewerc, st. N.: nhd. »Schulwerk«, in der Schule Gelerntes

schulwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schulwesen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schulwidrig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schulwinkel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schulwissen, mhd. schuollist, schuolelist, schðllist, st. M.: nhd. Wissen, Schulwissen, Schulwissenschaft, Buchwissenschaft, Schulkunst, Buchkunst

Schulwissen, mnd. schælekunst, F.: nhd. »Schulkunst«, geistliche Wissenschaft, Gelehrsamkeit, Schulwissen, Schulbildung, Schulkenntnis

Schulwissenschaft, mhd. schuollist, schuolelist, schðllist, st. M.: nhd. Wissen, Schulwissen, Schulwissenschaft, Buchwissenschaft, Schulkunst, Buchkunst

Schulwissenschaft, mnd. schældinge, schæledinge, Pl.: nhd. »Schuldinge«, Schulweisheit, gelehrter Kram, Schulwissenschaft

schulwissenschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulwitwe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulwitz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulwort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schulwörterbuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schulwürde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulwürmlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schulz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulzank, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulzänker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schulze, an. skult-r, M., BN: nhd. Schulze

Schulze, ae. scul-d‑hÚ-t‑a, sw. M. (n): nhd. Schultheiß, Schulze; scyl-d‑hÚ-t‑a, sw. M. (n): nhd. Schuldeintreiber, Schultheiß, Schulze

Schulze, afries. ba-n-n 70 und häufiger, bo‑n-n, ba-n, bo-n, st. M. (a), st. N. (a): nhd. Bann, Befehl, Aufgebot, Verfügung, Heerbanngebiet, Brüche, angedrohtes Strafgeld, angeordnetes Gerichtsverfahren, Kirchenbann, gebannter Unfriede, ge​bannter Friede, Schutz, Schulze; frâ-n-a (2) 150 und häufiger?, sw. M. (n): nhd. Herr, Fronvogt, Schulze, Richter, Vertreter des Grafen; hâv-ed‑ling 1, st. M. (a): nhd. Häuptling, Schulze; skel-t-õ 110 und häufiger?, skel-t-õ-t‑a, sw. M. (n): nhd. Schultheiß, Schulze, Stellvertreter

Schulze, mhd. heimberge, sw. M.: nhd. Gemeindevorsteher, Schulze

Schulze, mnd. bðrvæget, bðrvaget, M.: nhd. Bauernvogt, Schulze
-- Schulze eines Salhofes: mnd. ambachtesschulte*, ambachtsschulte, M.: nhd. »Amtsschulze«, Schulze eines Salhofes, Hofschulze, Vorsteher des Amtes, Vorsteher des Bezirks; ambachtschulte, amptschulte, M.: nhd. »Amtschulze«, Schulze eines Salhofes, Hofschulze, Vorsteher des Amtes, Vorsteher des Bezirks

Schulze, mnd. schulte, scholte, M.: nhd. »Schulze«

Schulze, mnd. schulthÐte, schultheite, schulthette, schultÐte, schulteite, schulthÆte, schulthytte, schulthechte, schultichte, sculteite, sw. M.: nhd. Schultheiß (der Verpflichtungen befiehlt) als landesherrlicher Gerichtsbeamter (im engeren Sinn der Gerichtsverfassung des Sachsenspiegelbereichs), Schulze, grundherrlicher Verwaltungsbeamter (in Brandenburg), Dorfschulze, Ortsvorsteher und Bauerrichter, Hofschulze und Vertreter der Hofhörigen im Hofgericht (in Westfalen), Marktaufseher (Bedeutung örtlich beschränkt [Goslar])

schulze, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulzeche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulzeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schulzen -- Gerichtsversammlung aller Kirchspielseingesessenen unter Vorsitz des Schulzen oder Bauermeisters, mnd. kerkspÐl, kerkspel, karkspel, kerspel, karspel, kesspel, kaspel, kespel, kerecspel, kerkespel, N.: nhd. Kirchspiel, die zu einem Pfarrbezirk gehörende und in ihm angesessene Gemeinschaft, Gesamtheit der Pfarrkinder, Kirchgemeinde, der kirchlich einem Hauptpfarrer unterstellte Bezirk, Verwaltungseinheit der Bauernschaft, Versammlung aller Kirchspielseingesessenen unter Vorsitz des Schulzen oder Bauermeisters, Gerichtsversammlung aller Kirchspielseingesessenen unter Vorsitz des Schulzen oder Bauermeisters, räumlicher Bereich einer Kirchgemeinde, Gebiet einer Kirchgemeinde

Schulzen -- Versammlung aller Kirchspielseingesessenen unter Vorsitz des Schulzen oder Bauermeisters, mnd. kerkspÐl, kerkspel, karkspel, kerspel, karspel, kesspel, kaspel, kespel, kerecspel, kerkespel, N.: nhd. Kirchspiel, die zu einem Pfarrbezirk gehörende und in ihm angesessene Gemeinschaft, Gesamtheit der Pfarrkinder, Kirchgemeinde, der kirchlich einem Hauptpfarrer unterstellte Bezirk, Verwaltungseinheit der Bauernschaft, Versammlung aller Kirchspielseingesessenen unter Vorsitz des Schulzen oder Bauermeisters, Gerichtsversammlung aller Kirchspielseingesessenen unter Vorsitz des Schulzen oder Bauermeisters, räumlicher Bereich einer Kirchgemeinde, Gebiet einer Kirchgemeinde

Schulzen -- vom Schulzen an die Grundherrschaft zu zahlende Pacht, mnd. schultenpacht, M.: nhd. »Schulzenpacht«, vom Schulzen an die Grundherrschaft zu zahlende Pacht

schulzen-, nhd.: nhd. ; L.: DW

schülzen, nhd.: nhd. ; L.: DW

schulzenaktus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schulzenamt, mnd. bðrambacht, bðrammet, N.: nhd. Baueramt, Schulzenamt; bðrmÐsterschop, bðrmÐisterschop, N.: nhd. Bauermeisteramt, Schulzenamt
-- Amtsgut eines Amtsbezirks mit dem das Schulzenamt verbunden ist: mnd. eldesdæm, eldesdðm, N.: nhd. Ältestentum, Schulzengut, Amtsgut eines Amtsbezirks mit dem das Schulzenamt verbunden ist

Schulzenamt, mnd. schulteambacht*, schultammet, schultammecht, scholtampt, N.: nhd. Schulzenamt

Schulzenamt, mnd. schultenambacht, schultenammecht, schultenampt, N.: nhd. Schulzenamt

Schulzenamt, mnd. schultenschop, F.: nhd. »Schulzenschaft«, Schulzenamt

schulzenamt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schulzenbock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulzenbürger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schulzenentgelt, mnd. schulteentgelt*, schultentgelt, N.: nhd. »Schulzenentgelt«, von den Bauern an den Dorfschulzen zu zahlende Summe

schulzenfrau, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schulzengericht (N.) (1), mnd. schultengerichte, N.: nhd. Schulzengericht (N.) (1)

Schulzengericht (N.) (1), mnd. schultenrichte, N.: nhd. Schulzengericht (N.) (1)

schulzengericht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schulzengerichtes -- Dingfrist des Schulzengerichtes, mnd. genechte, genette?, N.: nhd. Dingfrist des Schulzengerichtes, Zeit des Schulzengerichts

Schulzengerichts -- Zeit des Schulzengerichts, mnd. genechte, genette?, N.: nhd. Dingfrist des Schulzengerichtes, Zeit des Schulzengerichts

Schulzengut, mnd. eldesdæm, eldesdðm, N.: nhd. Ältestentum, Schulzengut, Amtsgut eines Amtsbezirks mit dem das Schulzenamt verbunden ist

Schulzenhof, mnd. schultenhof, scholtenhof, M.: nhd. Schulzenhof

schulzenhufe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulzenkeule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulzenlehen, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schulzenohr, mnd. schultenære*, schultenær, N.: nhd. »Schulzenohr«

schulzenohr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schulzenordnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schulzenpacht, mnd. schultenpacht, M.: nhd. »Schulzenpacht«, vom Schulzen an die Grundherrschaft zu zahlende Pacht

schulzenposten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schulzenrecht, mnd. schultenrecht, N.: nhd. Schulzenrecht

schulzenscepter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schulzenschaft, mnd. schultenschop, F.: nhd. »Schulzenschaft«, Schulzenamt

schulzenschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulzenstab, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulzentochter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulzenzeichen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schulzenzettel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulzepter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulzettel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulzeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schulzeugnisz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schulzimmer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schulzin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulzöger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulzucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schulzwang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schulzwinger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schumacher -- Sammlung der die Gesamtgilde der Schumacher betreffenden Satzungen, mnd. schæbæk, N.: nhd. »Schuhbuch«, Buch des Schuhhauses, Sammlung der die Gesamtgilde der Schumacher betreffenden Satzungen

Schumacher, mnd. schæman, M.: nhd. »Schuhmann«, Schumacher

Schumacherpech, mnd. schæschæmõkÏrepik*, schæmõkerpik, N.: nhd. »Schumacherpech«

Schumachers -- Frau eines Schumachers, mnd. schæmõkÏrische*, schæmõkersche, F.: nhd. »Schuhmacherin«, Frau eines Schumachers, Witwe eines Schumachers

Schumachers -- Witwe eines Schumachers, mnd. schæmõkÏrische*, schæmõkersche, F.: nhd. »Schuhmacherin«, Frau eines Schumachers, Witwe eines Schumachers

schüme, F.?, nhd.: nhd. ; L.: DW

schümel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schümer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schummel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schummelei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schummelhaftig, schummelhaft(ig), nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schummelkoch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schummelmädchen, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schummeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schummer, mnd. schummer, M.: nhd. »Schummer«, Dämmerung

schummer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schummerabend, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schummerig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schummerlicht, mnd. schummerlicht, N.: nhd. »Schummerlicht«, Dämmerlicht, Dämmerung, Zwischenlicht

schummerlicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schummern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schummerstunde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schummerung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schummler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schumpe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schumpel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schumpeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schumpen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schumperlied, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schumpf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schumpfen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schumpfenteuer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schumpfenteuern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schumpfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schumpferblume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schumpfierbosse, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schumpfieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schumpfierer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schümpfierrede, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schund, mnd. schunt (2), Sb.: nhd. »Schund«

schund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schünden, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schunder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schunderer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schundern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schundfeger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schundfett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schundgrube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schundig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schundkönig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schundloch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schundrian, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schüngerade, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schunke, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schunkel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schunkeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schunken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schunken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schunkentag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuns, nhd.: nhd. ; L.: DW

schunst, nhd.: nhd. ; L.: DW

schunt, nhd.: nhd. ; L.: DW

schunter, nhd.: nhd. ; L.: DW

schuo, mhd. schuo (1), Interj.: nhd. »schuo«

schupe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schupen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schupen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schupf, mhd. schupf, schuf, st. M.: nhd. »Schupf«, Schwung, Schaukelbewegung

schupf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schupfdach, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schupfe, mhd. schupfe 1 und häufiger?, schüpfe, schuppe, sw. F.: nhd. »Schupfe«, Schuppen (M.), Scheune, Galgen, Wippgalgen, Vorrichtung zur Strafe durch Schupfen (N.), Prellen, Wippe zum Schnellen ins Wasser zur Bestrafung, Fischgerät

schupfe, M. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schupfe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schupfeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schupfen (M.), mhd. schopfe 1, sw. M.: nhd. Schupfen (M.), Schuppen (M.), Scheune, Vorhalle

Schupfen (N.), mnd. schüppinge, schuppinge, F.: nhd. »Schupfen« (N.), Fortstoßen, Wegstoßen

schupfen, mhd. schüpfen, schupfen, schuffen, schupen, sw. V.: nhd. schupfen, prellen, wippen mit, schaukeln, schwanken, stoßen, schleudern, antreiben, wegdrängen, strafen, wie einen Betrüger bestrafen, hetzen auf, hetzen zu, werfen aus, werfen in, werfen über, werfen, zu Boden werfen, Delinquenten in die Höhe ziehen und fallen lassen; snaben (1), sneben, mmd., sw. V.: nhd. schnellen, klappen, schnappen, schnauben, hüpfen, springen, eilen, stolpern, straucheln, fallen, zu Fall bringen, zu Fall kommen, sinken, unterliegen, abfallen, wegkommen von, geraten in, stolpern über, fallen vor, Not leiden, mangeln, wanken, wackeln, schupfen, stoßen

schupfen, mnd. schubben (2), sw. V.: nhd. schupfen, drängen, schubsen

schupfen, mnd. schüppen, schuppen, sw. V.: nhd. schupfen, stoßen, fortstoßen, wegstoßen, wippen, verdrängen, vertreiben, verjagen, schaufeln

schupfen, M. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schupfen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schupfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schupfig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schupfkäse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schupflehen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schüpflein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schupfnudel, nhd.: nhd. ; L.: DW

schupfreitel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schupfstuhl, mnd. schüppestæl, schuppestæl, schüpstæl, M.: nhd. »Schupfstuhl«, Stuhl von dem man heruntergestoßen wird, Schnellgalgen, Wippe, Schandkorb in dem ein Verbrecher zur Schau gestellt wird, Pranger

Schupfstuhl, mnd. stðpestæl, M.: nhd. »Schupfstuhl«, Stuhl von dem man heruntergestoßen wird, Schnellgalgen, Wippe, Schandkorb in dem ein Verbrecher zur Schau gestellt wird, Pranger

schupfstuhl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schupfung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schupp, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schüppchen, mhd. schüepel 1, st. N.: nhd. Schüppchen, Schuppe; schüepelÆn, st. N.: nhd. »Schüpplein«, Schüppchen

schüppchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schuppdrossel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schuppe (F.), mnd. schin (1), Sb.: nhd. Schuppe (F.), Hautschuppe

Schuppe, germ. *skæbæ, st. F. (æ): nhd. Scharre, Schuppe

Schuppe, an. flos-a, sw. F. (n): nhd. Schuppe, Schale (F.) (1)

Schuppe, ae. sciel-l (1), st. F. (æ): nhd. Schale (F.) (1), Muschel, Schuppe

Schüppe, afries. skup-p-e 1 und häufiger?, F.: nhd. Schüppe, Schaufel

Schuppe, ahd. skuoba* 6, scuoba*, sw. F. (n): nhd. Schuppe; skuobila* 1, scuobila*, sw. F. (n)?: nhd. Schuppe; slÆhmo 3, sw. M. (n): nhd. Schleimiges, Schleimhaut, Eingeweide, Schuppe

Schuppe, mhd. schüepel 1, st. N.: nhd. Schüppchen, Schuppe; schuop, st. M., sw. M.: nhd. Schuppe; schuope, schðpe, sw. F., st. F.: nhd. Schuppe; sqõme, sqõm, F.: nhd. Schuppe

Schuppe, mnd. schæpe (1), F.: nhd. Schuppe

Schuppe, mnd. schæve (2), schove, F.: nhd. Schuppe, Panzerschuppe

Schuppe, mnd. schelle (1), schille, schill, F.: nhd. natürlich gewachsene umgebende Hülle, Schale (F.) (1), Haut, Muschel, Haus der Schnecke, Schuppe, Äußeres, Schwieriges, Mühevolles

Schuppe, mnd. schubbe, schuppe, F.: nhd. Schuppe, Fischschuppe, Panzerschuppe

Schuppe, mnd. vlæme (1), vloyeme, vlðme, F.: nhd. Schuppe, Fischschuppe, schuppenförmig getriebenes Metall, Metallplatte von Schuppenform
-- Schuppe eines Fisches: mnd. vischschubbe, F.: nhd. Fischschuppe, Schuppe eines Fisches, Fischhaut

schuppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schüppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schüppel, nhd.: nhd. ; L.: DW

schüppeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schüppelweise, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

Schuppen -- Fisch mit Schuppen, mnd. vlæmvisch, vlæmfisch, M.: nhd. schuppichter Fisch, Schuppenfisch, Fisch mit Schuppen

Schuppen -- Schuppen entfernen, mnd. schubben (1), sw. V.: nhd. »schubben«, Schuppen entfernen, säubern

schuppen -- sich schuppen, afries. laid-a 1 und häufiger?, sw. V. (1): nhd. sich schuppen

Schuppen -- von Schuppen befreien, mnd. schrubben, schrobben, sw. V.: nhd. »schrubben«, kratzen, scharren, entfernen, reiben, scheuern, von Schuppen befreien, schuppen, mit der Bürste reinigen

Schuppen (F. Pl.) von einem Fisch entfernen, mnd. vlȫmen (1), vlæmen, sw. V.: nhd. Schuppen (F. Pl.) von einem Fisch entfernen, abschuppen, Fische abschuppen, befreien, reinigen, berauben, bringen um, mit Schuppen (F. Pl.) versehen (V.), schuppenartig treiben (Metall)

Schuppen (F.) von einem Fisch entfernen, mnd. schobben, sw. V.: nhd. schuppen, Schuppen (F.) von einem Fisch entfernen

Schuppen (F.Pl.), idg. *skend‑?, *kend‑?, *sken‑?, *ken‑?, V., Sb.: nhd. abspalten, Haut, Schuppen (F.Pl.), Rinde

Schuppen (M.) (1), mnd. schoppe, M., F.: nhd. Schuppen (M.) (1), Scheune, Schauer (M.) (1), Unterstellraum

Schuppen (M.) in dem die Salzasche mit Meerwasser ausgelaugt und in die Sole in Pfannen versotten wird, mnd. soltkõte, F.: nhd. Schuppen (M.) in dem die Salzasche mit Meerwasser ausgelaugt und in die Sole in Pfannen versotten wird

Schuppen (M.) in dem Seile bzw. Taue gelagert werden, mnd. rÐpÏreschǖne*, rÐipÏreschǖne*, rÐperschune, rÐperschǖne, rÐiperschǖne, F.: nhd. »Seilerscheune«, Schuppen (M.) in dem Seile bzw. Taue gelagert werden, bedeckte Seilerbahn
Schuppen (M.) zum Dreschen und Trocknen von Getreide, mnd. rÆe (2), riie, rÆge, riege, rigge, F.: nhd. Scheune, Korndarre, Schuppen (M.) zum Dreschen und Trocknen von Getreide

Schuppen (M.) zum Lagern des gebrannten Kalkes, mnd. kalkschǖne, F.: nhd. Kalkscheune, Schuppen (M.) zum Lagern des gebrannten Kalkes

Schuppen (M.) zur Aufbewahrung des Brennholzes, mnd. holtschðr, N.: nhd. »Holzschauer«, (M.) (2), Schuppen (M.) zur Aufbewahrung des Brennholzes, Holzstall

Schuppen (M.) zur Aufbewahrung von Reisigbündeln, mnd. schransenhðs, N.: nhd. Schuppen (M.) zur Aufbewahrung von Reisigbündeln

Schuppen (M.), germ. *skupa, *skuppa, Sb.: nhd. Schober, Schuppen (M.)

Schuppen (M.), an. skjæ-l, st. N. (a): nhd. Obdach, Zufluchtsort, Schuppen (M.)

Schuppen (M.), ae. b‘-r‑e, N.: nhd. Stall, Schuppen (M.), Hütte; heord-en, N.: nhd. Schuppen (M.); scead, st. N. (a): nhd. Schatten, Schutz, Stall, Schuppen (M.); scop-p-a, sw. M. (n): nhd. Schuppen (M.), Bude; scyp-en, scip-en, scep-en, st. F. (i): nhd. Stall, Schuppen (M.)

Schuppen (M.), afries. ? ber-e (1) 3, F.: nhd. Schuppen (M.)?

Schuppen (M.), as. bu‑r‑a 1, lat.-as.?, F.: nhd. Schuppen (M.), Lager, Gebäude

Schuppen (M.), ahd. bura*?, lat.‑ahd.?, F.: nhd. Schuppen (M.), Lager, Gebäude; hutta 54, st. F. (jæ), sw. F. (n): nhd. Hütte, Häuschen, Schuppen (M.), Laube, Verkaufsbude; kubisi 5, st. N. (ja): nhd. Hütte, Behausung, Kubiese, Schuppen (M.); skopf* (1) 9, scoph, skof*, st. M. (a?): nhd. Schuppen (M.), Schopf, Scheune; skugina* 3, scugina*, st. F. (jæ?): nhd. Scheune, Schuppen (M.), Schober; skupfa* (1) 2, scupha*, sw. F. (n): nhd. Schuppen (M.), Scheune, Scheuer

Schuppen (M.), mhd. gadem, gaden, st. N., st. M.: nhd. Gaden, Anbau oder Aufbau eines Gebäudes, Schuppen (M.), Gemach, Kammer, Kaufladen, Krambude, Einzelzimmerhaus, Verschlag, Stockwerk, Raum, Zimmer, Saal, Schlafkammer, Laden (M.), Zelle

Schuppen (M.), mhd. schopf (2), st. M., sw. M.: nhd. »Schopf«, Scheune, Remise, Vorhalle, Gebäude ohne Wand, Schober, Schuppen (M.); schopfe 1, sw. M.: nhd. Schupfen (M.), Schuppen (M.), Scheune, Vorhalle; schupfe 1 und häufiger?, schüpfe, schuppe, sw. F.: nhd. »Schupfe«, Schuppen (M.), Scheune, Galgen, Wippgalgen, Vorrichtung zur Strafe durch Schupfen (N.), Prellen, Wippe zum Schnellen ins Wasser zur Bestrafung, Fischgerät; stapfel, staffel, st. M., sw. M.: nhd. »Staffel«, Stufe, Treppe, Fuß, Pfahl, Schuppen (M.), Grad, Grad der Einteilung, Verwandtschaftsstufe, Stapelplatz, Schuppen (M.), Hütte, Bein eines hölzernen Hausgerätes; stapfel, staffel, st. M., sw. M.: nhd. »Staffel«, Stufe, Treppe, Fuß, Pfahl, Schuppen (M.), Grad, Grad der Einteilung, Verwandtschaftsstufe, Stapelplatz, Schuppen (M.), Hütte, Bein eines hölzernen Hausgerätes

Schuppen (M.), mnd. hðs, hues, huis, huys, hys, N.: nhd. Haus, festes Haus, Wohnhaus, Rathaus, Schloss, Tempel, Kirche als Haus Gottes, Burg, Wohnsitz, Hütte, Stall, Schuppen (M.), Belagerungskastell, Gefängnisgebäude, Geschlecht, Familie; hǖseken, hðseken, hðsken, huzekin, N.: nhd. Häuschen, kleines Haus, Torhäuschen, Hütte, Schuppen (M.), Abtritt, Klosett, Kamineinbau, Schrein, Heiligenschrein, Tabernakel, Kernhaus des Obstes; hüsken, hðsken, N.: nhd. Häuschen, kleines Haus, Torhäuschen, Hütte, Schuppen (M.), Abtritt, Klosett, Schrein, Kamineinbau, Heiligenschrein, Tabernakel, Kernhaus des Obstes; hütte (1), huth, F.: nhd. Hütte, kleines Haus, Bude, Schuppen (M.), kleine Ladenstelle, Tagelöhnerstelle, Kätnerstelle, Nomadenhütte, Nomadenzelt, Laubhütte, Wohnung, Haus, Besitz, Kirche, Gotteshaus, Glaube, Gottesdienst, Schmelzhütte, Einrichtung zur Verarbeitung von Metall bzw. Glas

Schuppen (M.), mnd. schðr (2), schûre, N.: nhd. »Schauer« (M.) (2), Scheuer, Schutz, Schutzdach, Überdachung, Schirm, Schuppen (M.), Baldachin am Altarschrein, Kappe, Kopftuch, Abstellraum, Lagerraum, Schlafstelle eines Bauern, Abteilung, Fach, Hut, Pflege, Deckung

Schuppen (M.), mnd. schǖnerðm, N.: nhd. »Scheunenraum«, Schuppen (M.)

Schuppen (M.), mnd. sõl (1), sal, sael, saal, sahl, st. M., N.: nhd. »Saal«, Niederlassung, Wohnsitz, Aufenthalt, Wohnung, Palast, Burg, Bischofssitz, Kapitelsaal, bürgerlicher Versammlungsraum, Halle, Amtszimmer, Gildehaus, Söller, Geschoss, hochgelegener Raum zu Wohnzwecken, Vorplatz, Schuppen (M.), Diele (Bedeutung örtlich beschränkt), Boden?, Zelle?

Schuppen (M.), mnd. spÆkÏre* (1), spÆker, spyker, spieker, M., N.: nhd. Speicher, Lagerhaus, Lagerboden, Vor​ratskammer, Kornspeicher, Schuppen (M.), Scheune, Stallung, Schüttboden

Schuppen (M.), mnd. stalpanÐl, N.: nhd. »Stallpaneel«?, leichter Stall, Schuppen (M.)

Schuppen (N.), mnd. afschðr, afschðre, N.: nhd. getrennt gelegenes abseitiges Schauer (M.) (2), Wetterdach, Schuppen (N.)

Schuppen, ahd. grint 30, st. M. (a?, i?): nhd. Grind, Schuppen, Ausschlag, Glatze

schuppen, mhd. schuopen, sw. V.: nhd. schuppen, abschuppen

schuppen, mnd. schæven (1), sw. V.: nhd. »schuppen«, mit Schindeln decken, mit flachen Dachziegeln decken

schuppen, mnd. schobben, sw. V.: nhd. schuppen, Schuppen (F.) von einem Fisch entfernen

schuppen, mnd. schrubben, schrobben, sw. V.: nhd. »schrubben«, kratzen, scharren, entfernen, reiben, scheuern, von Schuppen befreien, schuppen, mit der Bürste reinigen

schuppen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuppen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schuppen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schüppen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schuppenartig -- schuppenartig getrieben, mnd. vlæmhaftich, Adj.: nhd. schuppicht, mit Schuppen versehen (Adj.), schuppenartig getrieben

schuppenartig -- schuppenartig getriebene Metallverzierung, mnd. vischevlæme, F.: nhd. Fischschuppe, schuppenartig getriebene Metallverzierung; vischvlæme, F.: nhd. Fischschuppe, schuppenartig getriebene Metallverzierung

schuppenartig treiben (Metall), mnd. vlȫmen (1), vlæmen, sw. V.: nhd. Schuppen (F. Pl.) von einem Fisch entfernen, abschuppen, Fische abschuppen, befreien, reinigen, berauben, bringen um, mit Schuppen (F. Pl.) versehen (V.), schuppenartig treiben (Metall)

schuppenartig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schuppenartig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schuppenbalg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schüppenbauer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuppenbedeckt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schuppenbein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schuppenbezoar, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schüppenblatt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schuppenblüte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuppenbüttfisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuppendecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuppeneidechse, nhd.: nhd. ; L.: DW

schüppeneisen, nhd.: nhd. ; L.: DW

schuppenente, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schüppenessen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schuppenfell, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schuppenfisch, mnd. vlæmvisch, vlæmfisch, M.: nhd. schuppichter Fisch, Schuppenfisch, Fisch mit Schuppen

schuppenfisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuppenflechte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuppenflosser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schuppenform -- Metallplatte von Schuppenform, mnd. vlæme (1), vloyeme, vlðme, F.: nhd. Schuppe, Fischschuppe, schuppenförmig getriebenes Metall, Metallplatte von Schuppenform

schuppenförmig -- schuppenförmig getriebenes Metall, mnd. vlæme (1), vloyeme, vlðme, F.: nhd. Schuppe, Fischschuppe, schuppenförmig getriebenes Metall, Metallplatte von Schuppenform

schuppenförmig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schuppenfrucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuppenführend, ahd. skuobfuorenti* 1, scuobfuorenti*, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. schuppenführend, schuppig

schuppengras, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schuppengrind, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuppenhals, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuppenharnisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuppenhaut, nhd.: nhd. ; L.: DW

schuppenheer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schuppenhüter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuppenkahn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuppenkelch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuppenkleid, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schüppenknecht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schüppenkönig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuppenkopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuppenkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schuppenleib, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuppenlos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schuppenloser -- schuppenloser Aal, mnd. nõketõl*, nackõl, M.: nhd. Nacktaal, schuppenloser Aal, Zitteraal

schuppenmund, nhd.: nhd. ; L.: DW

schuppenmuschel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuppennaht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuppenpanzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schuppenpanzern -- Verfertiger von Schuppenpanzern, mhd. schuopelÏre*, schuoplÏre, st. M.: nhd. Verfertiger von Schuppenpanzern

schuppenpelz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuppenpolyp, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuppenquarz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuppenrand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuppenraupe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuppenreich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schuppenring, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schüppenröhre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuppenrücken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuppenschild, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schuppenschlag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuppenschlange, nhd.: nhd. ; L.: DW

schuppenschlüssel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuppenschwamm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuppenschwanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuppenschweif, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuppenspath, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schüppenstiel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuppenstuhl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuppenstütze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuppentanne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuppentheil, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuppenthier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schuppenthierchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schuppenthür, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuppentracht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuppenträger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuppenvenus, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuppenvieh, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schuppenvoll, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schuppenweise -- schuppenweise abfallen, mnd. schulveren, mnd.?, sw. V.: nhd. abblättern, schuppenweise abfallen

schuppenweise, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schuppenwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schuppenwurz, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schuppenwurzel, nhd.: nhd. ; L.: DW

schüppenzehn, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schupper, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuppern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schuppert, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schuppfisch, mhd. schuopvisch, schuopfisch*, st. M.: nhd. Schuppfisch

schuppfisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuppicht, mhd. stupfehte 1, Adj.: nhd. schuppicht

schuppicht, mnd. schevech, mnd.?, Adj.: nhd. schuppicht

schuppicht, mnd. vlæmhaftich, Adj.: nhd. schuppicht, mit Schuppen versehen (Adj.), schuppenartig getrieben

schuppicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schuppichter -- schuppichter Fisch, mnd. vlæmvisch, vlæmfisch, M.: nhd. schuppichter Fisch, Schuppenfisch, Fisch mit Schuppen

schuppig, ae. sti-c-ol, Adj.: nhd. hoch, scharf, steil, schwierig, rauh, schuppig, bitter

schuppig, ahd. skuobfuorenti* 1, scuobfuorenti*, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. schuppenführend, schuppig; skuobÆg* 1, scuobÆg*, Adj.: nhd. schuppig; was* 44, hwas*, Adj.: nhd. scharf, streng, wild, spitz, rauh, schuppig, holperig, stachelig

schuppig, mhd. schuopeht, Adj.: nhd. schuppig; schuopic*, schuopec, Adj.: nhd. schuppig

schuppig, mnd. schörvet (2), schörvt, schorvet, Adj.: nhd. schorfig, grindig, mit Krätze behaftet, mit Räude behaftet, borkig, rauh, verhornt, schuppig

schuppig, mnd. schȫvich*, schȫvech, schevech, Adj.: nhd. »schuppig«
schuppig, mnd. vlȫmich (1), vlomich, vlumich, Adj.: nhd. schuppig

schuppig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schupplehen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schüpplein, mhd. schüepelÆn, st. N.: nhd. »Schüpplein«, Schüppchen

schupplein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schuppler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schupplicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schuppmesser, nhd.: nhd. ; L.: DW

schuppmuschel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schuppose, ahd. scoposum* 1 und häufiger?, lat.‑ahd.?, N.: nhd. Schuppose, Gut

Schuppose, mhd. schuopoze, schuppes, schðchbuze, schuoboze, schuochbuoze, schuepisse, st. F., sw. F.: nhd. Schuppose, Ackermaß, kleineres Grundstück, landwirtschaftliche Maßeinheit, Schuhfleck, Schuhlappen

schuppose, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schupposser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuppotter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schupps, nhd.: nhd. ; L.: DW

schuppung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schüppung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuprine, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schups, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schüpse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schupsen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schupsente, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schupsgut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schupslerche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schupslerche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schur (F.) (1), germ. *skæræ?, st. F. (æ): nhd. Schur (F.) (1)

Schur, mhd. schuor, st. M., F.: nhd. Schur, Schererei, Plage, Not; schür (2), st. F.: nhd. Schur, Haarschur

Schur, mnd. schær (1), M.: nhd. »Schur«, Schnitt, Mahd, Ertrag der Heuernte

Schur, mnd. schÐren* (7), schÐrent, N.: nhd. Scheren (N.), Schur

Schur, mnd. schÐringe (2), F.: nhd. Scheren (N.), Schur

schur, nhd.: nhd. ; L.: DW

schurb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schurbauch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schürbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schurben, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schürblech, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schürbrand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schürbube, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schürbütte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schürchen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schüreisen, mhd. schÏbe, st. F., sw. F.: nhd. Schüreisen, Holzspan

Schüreisen, mnd. rackestok, M.: nhd. Feuerhaken, Schüreisen; rõke, racke, rake, F.: nhd. Ofenkrücke, Scharreisen? Harke, Rechen, Feuereisen, Schüreisen

Schüreisen, mnd. schǖrÆsern, schðriseren, N.: nhd. Schüreisen

Schüreisen, mnd. stokÆsern*, stokÆseren, N.: nhd. Schüreisen; stækÆsern*, stækisern, N.: nhd. Schüreisen

schüreisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schüren -- Brand schüren, mnd. bÆvǖren***, sw. V.: nhd. »beifeuern«, Brand schüren, anreizen

schüren, germ. *hram-, V.: nhd. krümmen, schüren

schüren, mhd. schüren* (1), schürn, sw. V.: nhd. anstoßen, antreiben, treiben, reizen, brennen machen, entzünden, feuern, schüren, entfachen, beitragen zu, mit sich bringen

schüren, mhd. zuobüren*, zuo bürn, zuopuren, zuopðren, zðpðren, sw. V.: nhd. hinzukommen, anfachen, schüren; zuoschüren, zuoschürn*, zuo schürn, zðschüren, zuoschuren, zðschuren, sw. V.: nhd. »zuschüren«, Feuer schüren, schüren, einheizen, anfachen, antreiben zu
-- Feuer schüren: mhd. zuoschüren, zuoschürn*, zuo schürn, zðschüren, zuoschuren, zðschuren, sw. V.: nhd. »zuschüren«, Feuer schüren, schüren, einheizen, anfachen, antreiben zu

schüren, mnd. rȫgen (1), rogen, rægen, roigen, roggen, rȫjen, royen, rȫen, rǖgen, rÐgen, reyen, reygen, sw. V.: nhd. regen, bewegen, in Bewegung setzen, rühren, schüren, bewirken, anregen, sich rühren, verbreiten, sich aufmachen, erregen, hervorrufen, berühren, aufgreifen
schüren, mnd. stȫken (1), stoken, stöcken, sw. V.: nhd. stochern, wiederholt stechen, schüren, stiften, antreiben, martern, aufrühren

schüren, mnd. stõken, stacken, staicken, sw. V.: nhd. Stangen setzen, Palisaden setzen, Pfähle rammen, Stäbe in eine Flechtwand einsetzen, Garben und Heu mit der Heugabel oder Korngabel aufladen oder abladen, Fächer des Gebälks füllen durch Einsetzen von Stabhölzern die mit Strohlehm umwickelt werden (Fachwerk), stochern, schüren, mit Schlägen bearbeiten, verbläuen, schlagen, stoßen, treiben, vertreiben, ins Gefängnis werfen, sich stechen, sich etwas in den Fuß treten (Pferd)

schuren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schüren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schüren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schürenbrand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schürender -- Feuer Schürender oder Anfachender, mhd. schürebrant, st. M.: nhd. Feuer Schürender oder Anfachender

schürens, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schürer, ahd. fiurskaltõri* 1, fiurscaltõri*, st. M. (ja): nhd. »Feuerer«, Schürer, Feuerschürer; *skurgõri, *scurgõri?, st. M. (ja): nhd. Schürer

schürer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schurerde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schürerin, ahd. *skura?, *scura?, sw. F. (n): nhd. Schürerin

Schurf, mhd. schurf, st. M.: nhd. »Schurf«, Graben (M.) zur Aufschließung eines Erzganges

schurf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schürfarbeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schürfbau, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schurfbewilligung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schurfbrief, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schurfbuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schurfe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schurfe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schurfebentel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schürfeisen, ahd. skurpfÆsarn* 2, scurphÆsarn*, skurfÆsarn*, st. N. (a): nhd. »Schürfeisen«, Messer zum Ausweiden

schurfeisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schürfeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schürfen -- Graben schürfen, mnd. ? schörven (1), V.: nhd. Graben schürfen?

schürfen (bergmännisch), mhd. werfen (1), st. V.: nhd. werfen, werfen an, werfen auf, werfen gegen, werfen in, werfen um, werfen unter, werfen vor, werfen von, wälzen von, abwenden von, abwerfen, auswerfen, wegwerfen, hervorbringen, hinwerfen, schleudern, schleudern an, schleudern auf, schleudern gegen, schleudern in, schleudern über, schleudern um, schleudern unter, schleudern vor, schleudern aus, verstoßen aus, verstoßen von, zwingen zu, ziehen durch, stoßen, stoßen an, stoßen auf, stoßen gegen, stoßen in, stoßen über, stoßen um, stoßen unter, stoßen vor, in schnelle Bewegung setzen, zur Welt bringen, rasch wenden, jagen, streuen, schießen, schießen durch, schießen mit, steinigen, würfeln, würfeln um, fliegen lassen, schürfen (bergmännisch), richten an, richten auf, unterwerfen unter, verwenden

schürfen, germ. *skerban, *skerfan, germ.?, st. V.: nhd. abnagen, schürfen; *skurpjan, sw. V.: nhd. schürfen, ausschlagen

schürfen, afries. *riæ-v-ia, sw. V. (2): nhd. schürfen

schürfen, as. *s‑kur‑p‑ian?, sw. V. (1a): nhd. schürfen; s-kur-p‑on* 1?, sw. V (2): nhd. schürfen

schürfen, ahd. skurpfen* 23, scurphen*, skurfen*, sw. V. (1a): nhd. »schürfen«, ausweiden, zerfleischen, aufschneiden, schlagen, herausschlagen, Feuer schlagen

Schürfen, mhd. ðfslahen (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Aufschlagen, Emporschlagen, Aufsteigen, Aufstellen, Errichten, Erheben, Anstimmen, Anzünden, Abbrechen, Aufschieben, Vertagen, Verlängern, Abschlagen, Auflegen, Pfeil Auflegen, Verzögern, Öffnen durch Schlagen, Aufschneiden, Schürfen, Aufspielen, Verschieben, Vorenthalten, Erhöhen, Verzichten

schürfen, mhd. ðfslahen* (1), ðf slahen, ðfslõhen, ðfslõn, st. V.: nhd. aufschlagen, emporschlagen, aufsteigen, aufstellen, errichten, erheben, anstimmen, anzünden, abbrechen, aufwärts richten, aufschieben, vertagen, verlängern, abschlagen, auflegen, Pfeil auflegen, verzögern, durch Schlagen öffnen, aufschneiden, schürfen, aufspielen, verschieben, vorenthalten (V.), anfangen zu spielen, den Preis erhöhen, den Lohn erhöhen, im Preis steigen, sich entschlagen, verzichten, sich erheben

schürfen, mhd. gewerfen (1), st. V.: nhd. werfen, stoßen, bewegen, zur Welt bringen, schleudern, wenden, jagen, streuen, schießen, steinigen, würfeln, fliegen lassen, schürfen, Steuern zahlen, mit Steuer (F.) belegen (V.), bewerfen, legen, stürzen auf, stürzen aus, stürzen unter

schürfen, mhd. schürpfen, schürfen, sw. V.: nhd. »schürfen«, aufschneiden, ausweiden, anschlagen, schlagen, kratzen, verletzen

schürfen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schürfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schurffeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schürffeuer, ahd. skurpffiur* 2, scurphfiur*, skurffiur*, st. N. (a)?: nhd. »Schürffeuer«, Messer zum Ausweiden?

schurffreiheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schurffristung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schurfgebiet, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schurfgeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schurfgesuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schurfgezäh, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schurfgraben, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schurfgroschen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schürfhobel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schurficht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schurfkarte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schurfkreis, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schurflicenz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schürfling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schurfmappe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schurfraum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schurfrecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schurfregister, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schurfrinne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schurfrösche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schurfschacht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schürfschein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schurfstange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schürfstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schurfsteuer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schurfstollen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schürfung (bergmännisch), mhd. wurf, worf, st. M.: nhd. Wurf, Entscheidung, Wurf beim Würfelspiel, Wurf bei der Falkenbeize, Fischerei mit dem Wurfnetz, Schürfung (bergmännisch)

Schürfung, afries. riæ-v‑inge 1 und häufiger?, st. F. (æ): nhd. Schürfung

schürfung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schürfversuch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schürfwesen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schurfzeichen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schurfzettel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schurge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schürge, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schürgeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schürgen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schürger, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schurgkarren, schurgkarre(n), M. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schurgkuh, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schürglohn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schurgrube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schurhaar, mnd. schærhõr, N.: nhd. »Schurhaar«, der beim Tuchscheren entstehende Abgang der eine lockere sich leicht zusammenballende Masse bildet

Schürhaken, ahd. fiurstahal* 1, fiurstõl*, ahd.?, st. M. (a?), st. N. (a?): nhd. »Feuerstahl«, Feuereisen, Schürhaken; rehhõri* (2) 1, rechõri, st. M. (ja): nhd. »Recher«, Schippe, Schaufel, Feuerschaufe, Schürhaken

Schürhaken, mhd. schürstap, st. M.: nhd. »Schürstab«, Schürhaken, Ofenkrücke

schürhaken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schürherd, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schürholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schürig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schurigeler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schurigeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schurigelung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schurjan, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schurke -- stadtbekannter Schurke, mnd. statbæve, M.: nhd. Erzschurke der Stadt, stadtbekannter Schurke

Schurke, germ. *skanda-, *skandaz, *skamda‑, *skamdaz, st. M. (a): nhd. Schurke, Bösewicht

Schurke, ae. s-can-d (2), s-cean-d (2), st. M. (a): nhd. Schurke, Betrüger, Bösewicht, Spaßmacher; s-c’n-d-el, s-cyn-d-el, M.: nhd. Schandkerl, Schurke

Schurke, as. mê‑n‑skath‑o* 7, sw. M. (n): nhd. »Meinschade«, Schurke

Schurke, mhd. bãsewiht, bãswiht, bæsewiht, st. M.: nhd. Bösewicht, Schurke, Verachteter, verächtlicher Mensch, Übeltäter, Verbrecher, schlechter Mensch

Schurke, mhd. müedinc, mðdinc, st. M.: nhd. unglücklicher Mensch, elender Mensch, Unglücklicher, Elender, Schurke, Dummkopf, Schuft, Tropf (M.) (1); ribaldÆn, st. M.: nhd. Landstreicher, Bube, Schurke, Belagerungsmaschine; ribalt, ribbalt, st. M.: nhd. Landstreicher, Taugenichts, Schurke, Bube, Schachfigur, Belagerungsmaschine

Schurke, mnd. hergensȫne, hergensone, heriensȫne, herjensone, herigensȫne, herenson, hirgensȫne, hirgensone, herrensȫne, hergensen, M.: nhd. Hurensohn, Schurke, Halunke; ketÆf (1), keitÆf, katÆf, M.: nhd. Gefangener, Sklave, Elender, Schelm, Schurke, Halunke
Schurke, mnd. schalk (1), schallek, schallik, schallich, M.: nhd. »Schalk«, Diener, Knecht, Mensch von knechtischer Gesinnung, Mensch von bösem Charakter, Mensch von ungetreuem Charakter, arglistiger Mensch, Schurke, Übeltäter

Schurke, mnd. schelm (1), M.: nhd. Kadaver, Aas, gefallenes Stück Vieh, Schurke, Schuft, Schelm

Schurke, mnd. schelmÏre*, schelmer, M.: nhd. Schelm, Schuft, Schurke

Schurke, mnd. strðkbæve, M.: nhd. Strauchdieb, Schurke

Schurke, mnd. stümpÏre*, stümper, stumper, stumpere, M.: nhd. »Stümper«, sozial schlecht Gestellter, Bedürftiger, Verelendeter, Besitzloser, verachtendes Gewerbe Betreibender, Unvermögender, Schwächling, geistig Beschränkter, nichts Leistender, Pfuscher, Ahnungloser, Trottel, Rohling, Lump, Schurke, Elender

Schurke, mnd. vörrõdÏre*, vorrõder, vorrader, M.: nhd. falscher Ratgeber, Verleumder, Verräter, Schuft, Schurke, sich gegen etwas Vergehender, Verführer, ungetreuer Verwalter; vörrÐdÏre* (1), vorrÐder, verrÐtere, M.: nhd. Verräter, falscher Ratgeber, Verleumder, Attentäter, Schuft, Schurke; vörtwÆvelÏre*, vortwÆvelÐr, vortwÆvelÐre, vortwÆveler, vortwiveler, vortwifeler, M.: nhd. verworfener heilloser gottvergessener Mensch, Mensch der Gottes Barmherzigkeit verschmäht, verruchter Mensch, Schurke

schurke, nhd.: nhd. ; L.: DW

schürkelein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schurken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schurkenbauer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schurkenfalle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schurkenforderung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schurkenhals, mnd. hergeneshals*, hergenshals, hergenzeshals, M.: nhd. Schurkenhals

schurkenleib, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schurkenpack, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schurkenplan, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schurkenrecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schurkenseele, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schurkensohn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schurkenstreich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schurkenstück, mnd. schelmenstücke, N.: nhd. Schelmstück, Schurkenstück, Schuftigkeit

Schurkenstück, mnd. schelmstücke, N.: nhd. Schurkenstück, Schuftigkeit

schurkenthat, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schurkerei, mnd. hergeneshÐt*, hergenshÐt, hergensheit, herienshÐt, herrinßhÐt, hergenschÐt, heyrgenhÐt, hernhÐt, F.: nhd. Schurkerei, Schlechtigkeit; hergenischhÐt*, hergenscheit, mnd.?, F.: nhd. Hurerei, Büberei, Schurkerei

Schurkerei, mnd. schalkhÐt, schalkheit, schallekhÐt, schallekheit, F.: nhd. niedrige Gesinnung, Arglist, Bosheit, Schlechtigkeit, List, Tücke, Verschlagenheit, Schurkerei, Schuftigkeit, Büberei, Nichtswürdigkeit

Schurkerei, mnd. schellichhÐt*, schellichÐt, schellicheit, F.: nhd. niedrige Gesinnung, Arglist, Bosheit, Schlechtigkeit, List, Tücke, Verschlagenheit, Schurkerei, Schuftigkeit, Büberei, Nichtswürdigkeit

schurkerei, nhd.: nhd. ; L.: DW

schurkheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schurkisch, afries. bæf‑haf-t‑ich* 1 und häufiger?, bæf-hef-t-ich, bæ‑f-ach-t-ich, Adj.: nhd. bubenhaft, schurkisch, niederträchtig

schurkisch, mnd. ketÆvich, Adj.: nhd. böse, schurkisch

schurkisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schurkischer -- schurkischer Dieb, mnd. hergendÐf, hÐrendÐf, herendÐf, M.: nhd. schurkischer Dieb

schürknecht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schürknittel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schürl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schurlen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schürletz, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schurling, mnd. schȫrlinc, M.: nhd. »Schurling«, eine bestimmte Art Wolle, geschorenes Schaffell?

schürling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schürlitz, nhd.: nhd. ; L.: DW

schürlitz, nhd.: nhd. ; L.: DW

schürlitzgeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schürloch, nhd.: nhd. ; L.: DW

schürlohn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schurm, nhd.: nhd. ; L.: DW

schurmaus, nhd.: nhd. ; L.: DW

schurmist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schurmund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schurnachbar, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schürofen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schurpfennig, mnd. schærpenninc*, M.: nhd. »Schurpfennig«, Pfennig für die Schur bzw. Erneuerung der Tonsur (zu den Geldbezügen der Halberstädter Domherren gehörig)

schurr, nhd.: nhd. ; L.: DW

schurrbahn, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schurre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schürre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schurren, mnd. schurren, sw. V.: nhd. schurren, schurrendes Geräusch hervorbringen

schurren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schürren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schurrendes -- schurrendes Geräusch hervorbringen, mnd. schurren, sw. V.: nhd. schurren, schurrendes Geräusch hervorbringen

schurrimurri, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schurrmurr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schürschaufel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schürschotte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schürstab, mhd. schürstap, st. M.: nhd. »Schürstab«, Schürhaken, Ofenkrücke

schürstab, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schürstachel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schürstange, mnd. ævenstaf, ovinstaf, M.: nhd. »Ofenstab«, Stange mit der die Glut aufgelockert und beiseite geschoben wird, Schürstange; ævenstõke, avenstõke, M.: nhd. Ofenschieber, Schürstange, Stange mit der die Glut aufgelockert und beiseite geschoben wird, Gerät zum Einschieben des Brotes in den Backofen; ævenstok, M.: nhd. »Ofenstock«, Ofenschieber, Schürstange, Stange mit der die Glut aufgelockert und beiseite geschoben wird, Gerät zum Einschieben des Brotes in den Backofen

schürstange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schürstecken, mhd. ovenstürel, ofenstürel*, st. M.: nhd. Schürstecken

schürstecken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schürstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schürstock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schürtopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schürung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schurwolle, mnd. schær (3), F.: nhd. Schurwolle

Schurwolle, mnd. schærwulle, schorwulle, F.: nhd. Schurwolle, Wollfasern die beim Scheren der Tücher abgehen

Schurwolle, mnd. scharwulle, scharwulle, F.: nhd. »Schurwolle«, die von lebendigen Schafen abgeschorene Wolle, einschürige Wolle

Schurwolle, mnd. schÐrwulle, F.: nhd. Schurwolle

schürwolle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schürwurz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schurz -- Schurz der Rüstung, an. skyrs-il-l, st. M. (a): nhd. Schurz der Rüstung

Schurz, germ. *kurta, Sb.: nhd. Schurz, Hemd; *skurtjæ-, *skurtjæn, Sb.: nhd. Schurz, Hemd, Unterkleid

Schurz, ahd. gurtil 22, st. M. (a): nhd. Gürtel, Gurt, Binde, Band (N.), Schurz; helÆ 11, st. F. (Æ): nhd. Hülle, Gewand, Schutz, Schürze, Schurz; umbibigurtida* 1, st. F.: nhd. Umgürtung, Gürtel, Schurz; umbisweif* 1, st. M. (a?): nhd. Gürtel, Schürze, Schurz; umbisweift* 3, st. M. (a?, i?): nhd. Windung, Gürtel, Schurz; wintila* 12, sw. F. (n): nhd. Windel, Schurz, Band zum Winden, Binde

Schurz, mhd. schurz (2), st. M.: nhd. Schurz, Schürze, Schutz, Schirm

Schurz, mhd. undergürtel, undergurtel, st. M., st. F., sw. F.: nhd. »Untergürtel«, Gürtel, Schurz

Schurz, mnd. ? nÐderhÐmede*, nÐderhemde, nedderhemde, N.: nhd. Unterhemd, Schurz?; quast (1), M.: nhd. Quast, Laubbüschel, Laubschürze, Schurz, Zweigbüschel, Rute, Troddel, herabgedrehte Schnüre, großer Pinsel, Laubbesen, Strohwisch, ein Fischfanggerät; quest, M.: nhd. Quast, Laubbüschel, Laubschürze, Schurz, Zweigbüschel, Rute, Troddel, herabgedrehte Schnüre, großer Pinsel, Laubbesen, Strohwisch, ein Fischfanggerät

Schurz, mnd. schort, N.: nhd. »Schurz«, ein Teil der Rüstung, Panzerschurz

Schurz, mnd. schörte, schorte, F.: nhd. Schürze, Schürze zum Schutze der Kleidung, ein Teil der Rüstung, Panzerschurz, Schurz, Überwurf, Überzeug, sackartige Hülle, Armesünderkleid, Schürzung, Knoten (M.)

Schurz, mnd. schörteldæk, schörteldǖk, schördeldæk, schorteldæk, M.: nhd. »Schürzentuch«, Schürze als Teil der Frauentracht, Schurz, Schurzfell
Schurz, mnd. schörtevel, N.: nhd. Schurz, Schurzfell

schurz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schürzband, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schürzchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schürze -- Schürze als Teil der Frauentracht, mnd. schörteldæk, schörteldǖk, schördeldæk, schorteldæk, M.: nhd. »Schürzentuch«, Schürze als Teil der Frauentracht, Schurz, Schurzfell
Schürze -- Schürze betreffend, mnd. schörtelisch***, Adj.: nhd. Schürze betreffend

Schürze (als Frauenkleidungsstück), mnd. platte, F.: nhd. »Platte«, Münzrohling, Rüstung, Teil der Rüstung, Harnisch, Schürze (als Frauenkleidungsstück), metallene Verzierung an Kleidungsstücken und anderen Textilarbeiten, kahle unbehaarte Stelle am Kopf, Tonsur der Geistlichen, ein Mönchsfisch, Geistlicher, Stoff schlechter Qualität, Flicken (M.)

Schürze, ahd. helÆ 11, st. F. (Æ): nhd. Hülle, Gewand, Schutz, Schürze, Schurz; umbisweif* 1, st. M. (a?): nhd. Gürtel, Schürze, Schurz

Schürze, mhd. schurz (2), st. M.: nhd. Schurz, Schürze, Schutz, Schirm; schürzetuoch, st. N.: nhd. Schürze; stðche (2), sw. F., sw. M.: nhd. »Stauche«, weiter herabhängender Ärmel an Frauenkleidern, weiter Ärmel, Ärmel, Halstuch, Kopftuch, Schleier, Schürze

Schürze, mnd. plõte, plaete, plate, F.: nhd. Platte, flache Scheibe, plattgeschlagenes Metall, metallener Schmuck, metallene Schüssel, Werkzeug der Steinhauer, eiserne Brustplatte, Brustharnisch, Harnisch, Sandbank im Fluss oder Meer, Träger einer metallenen Rüstung, Kriegsmann, Frauenkleidungsstück, Schürze, Ort, Stelle, Aufenthaltsort
-- wollene oder pelzbesetzte Schürze: mnd. pelsschörte, pelzschörte, peltzschörte, F.: nhd. »Pelzschürze« (ein Frauenkleidungsstück), wollene oder pelzbesetzte Schürze

Schürze, mnd. schörte, schorte, F.: nhd. Schürze, Schürze zum Schutze der Kleidung, ein Teil der Rüstung, Panzerschurz, Schurz, Überwurf, Überzeug, sackartige Hülle, Armesünderkleid, Schürzung, Knoten (M.)
-- Schürze zum Schutze der Kleidung: mnd. schörte, schorte, F.: nhd. Schürze, Schürze zum Schutze der Kleidung, ein Teil der Rüstung, Panzerschurz, Schurz, Überwurf, Überzeug, sackartige Hülle, Armesünderkleid, Schürzung, Knoten (M.)

Schürze, mnd. schörtel***, F.: nhd. Schürze

Schürze, mnd. schörtelse***, F.: nhd. Schürze

Schürze, mnd. schortsak, M.: nhd. »Schürzsack«, Schürze, Schurzfell

Schürze, mnd. ümmeschörtelse, ummeschortelse, mnd.?, F.: nhd. Schürze; vȫrdæk, vordæk, vȫrdouck, M.: nhd. Schürze, Vortuch, Schurzfell; ? vȫrschote, vȫrschörte?, F.: nhd. Schürze?; vȫrstik, vurstik, vorstick, M.?: nhd. vorgestecktes Kleidungsstück, Schürze, Brusttuch, Brustlatz
schürze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schurzeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schürzel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schürzen -- Geld für die Beschaffung von Schürzen, mnd. schörtelgelt, schortelgelt, N.: nhd. »Schürzengeld«, Geld für die Beschaffung von Schürzen, eine Art (F.) (1) Trinkgeld?

schürzen, mhd. ðfschürzen, ðf schürzen, sw. V.: nhd. aufschürzen, aufschieben, schürzen, hochschürzen

schürzen, mhd. schürzen, schurzen, sw. V.: nhd. kürzen, abkürzen, schürzen, ziehen, schlingen (V.) (1), bereit machen, rüsten, binden um

schürzen, mnd. anegȫrden*, angȫrden, sw. V.: nhd. angurten, gürten, schürzen
schürzen, mnd. gördelen (1), gordelen, gȫrdelen, sw. V.: nhd. gürten, binden, einen Gürtel um etwas ziehen, einen Gürtel um etwas binden, schürzen; görden, gorden, sw. V.: nhd. gürten, Gürtel um etwas ziehen, Kreis um etwas ziehen, schürzen, festbinden, Gürtel umlegen
schürzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schürzenamt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schürzenband, mnd. schörtelbant, M.: nhd. Schürzenband

Schürzenband, mnd. schörteldækesbant, schörtelduchesbant, N.: nhd. »Schürzentuchsband«, Schürzenband

Schürzenband, mnd. schörtelsebant, N.: nhd. Schürzenband

schürzenband, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schürzenfreund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schürzengeld, mnd. schörtelgelt, schortelgelt, N.: nhd. »Schürzengeld«, Geld für die Beschaffung von Schürzen, eine Art (F.) (1) Trinkgeld?

schürzenkandidat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schürzenleinen, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schürzenleinwand, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schürzenpfarrei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schürzenrand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schürzensaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schürzenstipendium, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schürzentuch, mnd. schörteldæk, schörteldǖk, schördeldæk, schorteldæk, M.: nhd. »Schürzentuch«, Schürze als Teil der Frauentracht, Schurz, Schurzfell
schürzentuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schürzentuchsband, mnd. schörteldækesbant, schörtelduchesbant, N.: nhd. »Schürzentuchsband«, Schürzenband

schürzenvermögen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schürzenzins, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schürzenzipfel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schürzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schurzfell, mhd. schurzvel 1, schurzfel*, st. N.: nhd. »Schurzfell«, Schürzfell

Schürzfell, mhd. schurzvel 1, schurzfel*, st. N.: nhd. »Schurzfell«, Schürzfell

Schurzfell, mhd. vüreleder*, füreleder*, vürleder, fürleder*, st. N.: nhd. »Fürleder«, Schurzfell; vürevel*, vürvel, fürefel*, st. N.: nhd. »Fürfell«, Schurzfell

Schurzfell, mnd. kalfvel, F.: nhd. Kalbfell, ungegerbte Haut des Kalbes mit den Haaren, gegerbtes Kalbfell, Schurzfell; kalvesvel, kalfsvel, F.: nhd. Kalbsfell, ungegerbte Haut des Kalbes mit den Haaren, gegerbtes Kalbsfell, Schurzfell

Schurzfell, mnd. schætvel, schodvel, N.: nhd. Schoßfell, Arbeitsschürze, Schurzfell

Schurzfell, mnd. schörteldæk, schörteldǖk, schördeldæk, schorteldæk, M.: nhd. »Schürzentuch«, Schürze als Teil der Frauentracht, Schurz, Schurzfell
Schurzfell, mnd. schörtevel, N.: nhd. Schurz, Schurzfell

Schurzfell, mnd. schortsak, M.: nhd. »Schürzsack«, Schürze, Schurzfell

Schurzfell, mnd. vȫrdæk, vordæk, vȫrdouck, M.: nhd. Schürze, Vortuch, Schurzfell
schurzfell, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schurzfleck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schurzgürtel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schürzhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schürzhaken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schürzhemd, nhd.: nhd. ; L.: DW

schürzicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schurzkette, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schurzleder, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schürzlein, mhd. schürzelÆn, schurzelÆn, st. N.: nhd. »Schürzlein«

schürzlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schürzsack, mnd. schortsak, M.: nhd. »Schürzsack«, Schürze, Schurzfell

schurztasche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schurzträger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schurztuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schürzung, mnd. schörte, schorte, F.: nhd. Schürze, Schürze zum Schutze der Kleidung, ein Teil der Rüstung, Panzerschurz, Schurz, Überwurf, Überzeug, sackartige Hülle, Armesünderkleid, Schürzung, Knoten (M.)

schürzung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schurzwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schuscheln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schuschen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schuschen, präp., nhd.: nhd. ; L.: DW

schusel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuske, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schuss -- eine Handfeuerwaffe zum genauen Schuss, mnd. tÐlbüsse, tÐlebüsse, F.: nhd. Zielbüchse, eine Handfeuerwaffe zum genauen Schuss, Gewehr mit gezogenem Lauf

Schuss -- einen Schuss abgeben, mnd. læsbernen, sw. V.: nhd. einen Schuss abgeben

Schuss -- Schuss abgeben, mnd. sprengen (1), sw. V.: nhd. sprengen, gewaltsam stoßen, stürzen, springen machen, streuen, unter Anwendung von Sprengstoff zerstören (Bedeutung jünger), spritzen, schütten, verbreiten, aussprengen, besprengen, bespritzen, bestreuen, bunt machen, schnell laufen, galoppieren, rasch herankommen, zum Angriff vorgehen, Schuss abgeben, schießen

Schuss -- Schuss als Streckenmaß, mnd. armborstschöte, M.: nhd. »Armbrustschuss«, Schuss als Streckenmaß

Schuss -- Schuss aus der Ferne, mhd. vramschuz, framschuz, st. M.: nhd. Schuss aus der Ferne

Schuss -- Schuss der zu hoch geht, mnd. sprencschȫte, sprengschote, M.: nhd. Sprengschuß, Schuss der zu hoch geht

Schuss -- Schuss mit Brandmunition, mnd. vǖrschot, N.: nhd. Brandgeschoß, Brandmunition, Schießpulver, Grundstoffe für Schießpulver, Schuss mit Brandmunition, Schießen mit Brandmunition

Schuss -- Schuss mit der Freikugel, mnd. vrÆschȫte, M.: nhd. Freischuss, Schuss mit der Freikugel

Schuss -- Schuss über das Ziel hinaus, mnd. ȫverschȫte, æverschȫte, o¦erschȫte, st. M.: nhd. Schuss über das Ziel hinaus, Fehlschuss
Schuss, germ. *skuta-, *skutam, st. N. (a): nhd. Geschoss, Schuss, Wurf; *skuta-, *skutaz, st. M. (a): nhd. Geschoss, Schuss, Wurf; *skuti-, *skutiz, st. M. (i): nhd. Schuss; *skutila-, *skutilaz, st. M. (a): nhd. Geschoss, Schuss

Schuss, an. sko-t (1), *sko-t (2), st. N. (a): nhd. Schuss, Schusswaffe, Schlupfwinkel, Anbau, Tribut

Schuss, ae. sco-t, sceo-t, st. N. (a): nhd. Schuss, schnelle Bewegung, Geschoss; scy-t‑e, st. M. (i): nhd. Schuss, Schlag, Streich, Geschoss; wier-p (1), M.: nhd. Wurf, Schuss, Schlag

Schuss, afries. ske-t-e 2, ske-t-t-e (2), st. M. (i): nhd., Schuss, Ausfluss
-- Schlag mit Wurf oder Schuss: afries. sko-t‑slêk 1 und häufiger?, st. M. (a?): nhd. Schlag mit Wurf oder Schuss

Schuss, ahd. skuz* 7, scuz, st. M. (i): nhd. Schuss, Schlag, Blitzschlag, Geschwindigkeit, Schleudern (N.), Wurf, Geworfenes

Schuss, mhd. abeschuz, st. M.: nhd. »Abschuss«, Schuss; aneschuz, st. M.: nhd. Schuss
-- mit einem Schuss treffen: mhd. aneschiezen, anschiezen, ane schiezen, st. V.: nhd. »anschießen«, mit einem Schuss treffen, treffen, heimsuchen, anbauen

Schuss, mhd. gelãte, st. N.: nhd. Gewicht (N.) (1), Ladung Blei, Schuss, Waage, Feingehalt einer Münze, Münzsorte, Währung

Schuss, mhd. rõm (1), st. M.: nhd. Ziel, Zielen, Trachten (N.), Streben (N.), Bemühung, Auftrag, Erfüllung, Schuss, Schwung

Schuss, mhd. schuz (1), st. M.: nhd. Stoß, Stich, Schuss, Pfeilschuss, Wurf, Lanzenwurf, Schmerz, stechender Schmerz, Strom, schnelle Bewegung, Schussweite, rheumatisches Übel, Blitz

Schuss, mnd. kip (3), N.: nhd. gekippte Menge, geschüttete Menge, Schuss

Schuss, mnd. schot (1), schæte, N.: nhd. »Schuss«, Geschoss jeder Art (F.) (1), Pfeil, Geschützmaterial, Munition, Projektil

Schuss, mnd. schȫte (1), schȫt, schötte, schote, st. M.: nhd. Schuss, Schießen (N.), Geschoss, Ladung (F.) (1), Schussrichtung, Schussbahn, Strecke die ein Geschoss normalerweise zurücklegt, Pfeil
Schussbahn, mnd. schȫte (1), schȫt, schötte, schote, st. M.: nhd. Schuss, Schießen (N.), Geschoss, Ladung (F.) (1), Schussrichtung, Schussbahn, Strecke die ein Geschoss normalerweise zurücklegt, Pfeil
Schüsse -- auf die Scheibe gefallenen Schüsse Markierender, mhd. zilÏre* 1, zilere, ziler, cilre, st. M.: nhd. auf die Scheibe gefallenen Schüsse Markierender, Zieler, Stelle zwischen den Augenbrauen

Schüsse -- einzelne Schüsse abgeben, mnd. placken, sw. V.: nhd. Unsicherheit verursachen, räubern, flecken, mit Kalk oder Lehm bekleiben, einzelne Schüsse abgeben, vereinzelt unordentlich schießen

Schüssel -- flache Schüssel, mnd. schõle (2), schaele, schaelle, schaale, F.: nhd. Schale (F.) (2), flache Schüssel, Napf, Trinkgefäß, Waagschale, Gefäß in dem Almosen gesammelt werden, schalenförmiger Zierknopf aus Edelmetall als Besatz an weiblicher Kleidung

Schüssel -- gläserne Schüssel, mnd. ? kelleschȫtel*, kellschöttel, kelschöttel, F.: nhd. gläserne Schüssel?

Schüssel -- längliche Schüssel zum Auftragen von Schinken, mnd. schinkenschȫtel, schinkenschottel, F.: nhd. »Schinkenschüssel«, längliche Schüssel zum Auftragen von Schinken

Schüssel -- Schüssel für den Küchenbetrieb, mnd. kȫkebecken, N.: nhd. Becken für den Küchenbetrieb, Schüssel für den Küchenbetrieb

Schüssel -- Schüssel für Hühnerbraten, mnd. hȫnerschȫtel, hoinerschȫtel, honderschȫtel, hoenderschȫtel, honnerschȫtel, hȫnreschȫtel, hoinreschȫtel, hoonreschȫtel, hðnreschȫtel, F.: nhd. Schüssel für Hühnerbraten
Schüssel -- Schüssel für Wildbret, mnd. ? krenken (2), krinken, N.: nhd. Schüssel für Wildbret?

Schüssel -- Schüssel mit hornförmigen Griffen, mnd. hærnevat, N.: nhd. Schüssel mit hornförmigen Griffen

Schüssel -- tiefe Schüssel, mnd. komp, kump, M.: nhd. Kumpf, Kumpen, tiefe Schüssel

Schüssel, idg. *kÝer- (2), Sb.: nhd. Schüssel, Schale (F.) (2); *pÐloøi‑, Sb.: nhd. Schüssel

Schüssel, germ. *disku, *diskuz, st. M. (u): nhd. Tisch, Speisebrett, Schüssel; *gabit-, germ.?, Sb.: nhd. Schüssel; *label-, germ.?, N.: nhd. Becken, Schüssel; *skutela, Sb.: nhd. Schüssel; ? *waiga, germ.?, Sb.: nhd. Schale (F.) (2), Schüssel?

Schüssel, got. mÐs* 4, st. N. (a), (Krause, Handbuch des Gotischen 27,2, 56,1): nhd. Tisch, Schüssel, Platte

Schüssel, an. bjæŒ, st. N. (a): nhd. Tisch, Schüssel; hna-p-p-r, st. M. (a): nhd. Schale (F.) (2), Schüssel; kan-i, sw. M. (n): nhd. Schüssel; skut-il-l (2), st. M. (a?): nhd. Schüssel, Schale (F.) (2), kleiner Tisch

Schüssel, ae. bÏc (4), Sb.: nhd. Schüssel; béod, st. M. (a): nhd. Tisch, Schüssel, Napf; bled‑u, F.: nhd. Schüssel, Napf, Becher, Waagschale; cu-mb (2), st. M. (a): nhd. Kumme, Schüssel, Humpen; di-s-c, di-x, st. M. (a): nhd. Platte, Schüssel, Napf; hol-o‑pan-n-e, sw. F. (n): nhd. Brotkorb, Schüssel; lÏ-f-el, la-b-el, st. M. (a): nhd. Löffel (M.) (1), Gefäß, Schüssel, Becher; lÏp-eldre, sw. F. (n): nhd. Schüssel; l’mp-it-u, F.: nhd. Schüssel; sceal‑u (1), st. F. (æ): nhd. Schale (F.) (1), Schote, Schüssel; scut-el (1), st. M. (a?): nhd. Schüssel, Schale (F.) (2)
-- kleine Schüssel: ae. gabot-e, gabot-u, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. kleine Schüssel, Teller

Schüssel, afries. pla-t-Ð‑le 1 und häufiger?, F.: nhd. Schüssel

Schüssel, as. ba‑k‑wêga*? 3, ba-k-wêgi*?, sw. F. (n)?, st. F. (æ)?: nhd. Schüssel, Schale (F.) (2); ba‑k‑wêgi*, st. N. (ja): nhd. Schüssel, Schale (F.) (2); gi‑wêgi*, gi-weigi*, st. N. (ja): nhd. Becher, Schüssel, Schale (F.) (2); hn’p‑p‑in* 4, st. N. (a): nhd. Näpfchen, Schüssel; la‑v‑il* 1, la-ª-il*, st. M. (a?): nhd. Becken, Schüssel; skutal-a* 1, sw. F. (n): nhd. Schüssel; *wêg-a?, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Schüssel

Schüssel, ahd. bahweida* 4, st. F. (æ): nhd. Schale (F.) (2), Schüssel; bahweiga* 15, bakweiga*, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Schale (F.) (2), Schüssel, Wurfscheibe, Trage; faz 61, st. N. (a): nhd. Behälter, Gefäß, Fass, Krug (M.) (1), Schüssel, Instrument, Gerät, männliches Geschlechtsteil; fuozfaz* 1, st. N. (a): nhd. Becken, Schüssel, Fußwaschbecken; gebita 25, gebiza, st. F. (æ): nhd. Gefäß, Schüssel, Schale (F.) (2), Napf; gifõzi* 5?, st. N. (ja): nhd. Gefäß, Schüssel; giweigi* 2, st. N. (ja) (?): nhd. Becher, Schale (F.) (2), Schüssel, Bescken; gruon? 1, M.?, N.?: nhd. Schüssel, Schale (F.) (2); hantfaz 20, st. N. (a): nhd. »Handfass«, Handwaschbecken, Waschbecken, Schüssel, Schlauch, Gefäß, Kanne; karol 7, karul, karal, st. M. (a?, i?): nhd. Schüssel, Schale (F.) (2); labal 76, label, st. M. (a): nhd. Becken, Waschbecken, Kessel, Schale (F.) (2), Schüssel, Wanne, Kochgefäß; muoltra 27, muoltera, mulhtra*, multa, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Schüssel, Napf, Trog, Backtrog, Mulde, Wanne; napf 64, naph, st. M. (a, i?): nhd. Napf, Becher, Schüssel, Schale (F.) (1), Trinkschale; narto* 5, sw. M. (n): nhd. Becken, Schüssel, Schale (F.) (1); pfatena 4, phatena, fatina*, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. »Pfanne«, Schüssel, Hostienteller; satta 2, st. F. (æ?, jæ?)?, sw. F. (n)?: nhd. Satte, Schüssel, Schale (F.) (2), Korb; scapio* 4 und häufiger?, lat.‑ahd.?, Sb.: nhd. Schüssel; skenkifaz* 9, scenkifaz*, st. N. (a): nhd. »Schenkgefäß«, Schüssel, Becher, Trinkgefäß, Pokal; skudalari* 3, scudalari*, st. M. (ja): nhd. Schüssel; skuzzila* 35, scuzzila, sw. F. (n): nhd. Schüssel, Schale (F.) (2), Gericht (N.) (2), Platte, Schaufel; tisk* 403, tisc, st. M. (i): nhd. Tisch, Schüssel, Dreifuß, Speisebrett; treuue*? 1, Sb.?: nhd. Schüssel, Napf?; trog (1) 32, st. M. (a): nhd. Trog, Napf, Schüssel, Wanne, Rinne; trugil 4, st. M. (a?): nhd. kleine Mulde, kleiner Trog, Schüssel; trugilÆn 17, trugilÆ, st. N. (a): nhd. Tröglein, kleine Mulde, kleiner Trog, Schüssel; *weiga?, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Schale (F.) (2), Schüssel; *weigi?, st. N. (ja) (?): nhd. Becher, Schale (F.) (2), Schüssel
-- Schüssel zum Einpökeln: ahd. sulzifaz* 6, sulzfaz, st. N. (a): nhd. Salzfass, Schüssel zum Einpökeln, Suppenschüssel

Schüssel, mhd. asch (2), st. M.: nhd. Gefäß, Schüssel; becke (1), becken, bec, pec, st. N.: nhd. Becken, Waagschale, Schüssel; blate, sw. F.: nhd. Platte, Felsplatte, Steinplatte, Brustharnisch, Brustplatte, Plattenpanzer, Schüssel, Glatze, Tonsur, Geistlicher, Mönch, leere kahle Bodenfläche, Streifen Land

Schüssel, mhd. kar (1), st. N.: nhd. Geschirr, Schüssel, Bienenkorb, Getreidemaß, Stockwerk, Gebirgstalmulde, Kar; kumpe*, kump, komp, kompe, sw. M.: nhd. »Kumpf«, Schüssel, Napf, Gefäß, Wetzsteingefäß; kumpf (1) 3, kumph, komph, st. M.: nhd. Schüssel, Napf, Gefäß, Kumpf, Wetzsteingefäß, Wasserbehälter für den Wetzstein, Trog
-- tiefe Schüssel: mhd. kumme, sw. F.: nhd. tiefe Schüssel

Schüssel, mhd. mezzerschüzzele 1, st. F., sw. F.: nhd. Schüssel
-- kleine Schüssel: mhd. nepfelÆn, nephelÆn, st. N.: nhd. Näpflein, Näpfchen, kleiner Becher, kleine Schüssel

Schüssel, mhd. schüzzele, schüzzel, schuzzel, schuschel, schüzzle, st. F., sw. F.: nhd. Schüssellein, Schüssel; schüzzellÆn*, schüzzelÆn, st. N.: nhd. Schüssel, Schüssellein, Schüsselchen; toblier, toplier, st. M.: nhd. Teller, Schüssel
-- Geschirr als Schüssel: mhd. schüzzelkar, st. N.: nhd. Geschirr als Schüssel

Schüssel, mhd. zuober***, st. M.: nhd. »Zuber«, Schüssel

Schüssel, mnd. asch (3), asche, M.: nhd. Behältnis, Schüssel, Dose; ask, M.: nhd. Behältnis, Schüssel, Dose, Schachtel; becken, N.: nhd. Becken, Schüssel, Gang bei einer Mahlzeit
-- kleine Schüssel: mnd. commentel, Sb.: nhd. kleine Schüssel; dobbelletger, mnd.?, M.: nhd. kleine Schüssel

Schüssel, mnd. nap, M.: nhd. Napf, Schale (F.) (2), Schüssel, Becher, rundes flaches Gefäß, Trinkschale; nasch, N., F., M.: nhd. Korb, Behälter, Kasten (M.), Schachtel, Dose, Schmuckbehälter, Schüssel, Büchse mit Konfekt, Etui, Rolle oder Mappe zur Aufbewahrung von Schriftstücken bzw. Urkunden bzw. Akten; plattÐr, platter, plattÆr, plattÐl, platteil, N.: nhd. große Schale (F.) (1), Schüssel, flache Schüssel, tiefe Schüssel
-- flache Schüssel: mnd. plattÐr, platter, plattÆr, plattÐl, platteil, N.: nhd. große Schale (F.) (1), Schüssel, flache Schüssel, tiefe Schüssel; ? richtevat, N.: nhd. Gefäß zum Anrichten von Speisen, flache Schüssel?, Anrichtschüssel?
-- metallene Schüssel: mnd. plõte, plaete, plate, F.: nhd. Platte, flache Scheibe, plattgeschlagenes Metall, metallener Schmuck, metallene Schüssel, Werkzeug der Steinhauer, eiserne Brustplatte, Brustharnisch, Harnisch, Sandbank im Fluss oder Meer, Träger einer metallenen Rüstung, Kriegsmann, Frauenkleidungsstück, Schürze, Ort, Stelle, Aufenthaltsort
-- Schüssel zum Abmessen der Mahlabgabe: mnd. mattenschȫtel*, mattenschöttel, F.: nhd. Schüssel zum Abmessen der Mahlabgabe
-- tiefe Schüssel: mnd. plattÐr, platter, plattÆr, plattÐl, platteil, N.: nhd. große Schale (F.) (1), Schüssel, flache Schüssel, tiefe Schüssel
Schüssel, mnd. schȫtel, schȫtele, schöttel, schöttele, schüttel, schütele, schüttele, F.: nhd. Schüssel, Gefäß, Schale (F.) (2), bestimmte Portion in der Schüssel aufgetragenen Gerichts (N.) (2) (meistens die für zwei Personen bestimmte Menge doch lassen die Luxussteuern auch solche von vier bis sechs Personen zu), Teilnehmer am Gildemahl, Berechtigter am Gildemahl, Gildemitglied

Schüssel, mnd. vat (2), võt, vad, fat*, N.: nhd. Fass (Inhalt sind meist flüssige und weiche Stoffe), Gefäß jeder Art (F.) (1) und Größe, Tonne (F.) (1), Behälter, Topf, Schüssel, Teller, Maßangabe für flüssige und trockene Waren, Leib des Menschen als Gefäß geistiger Eigenschaften

schüssel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schüssel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schüssel..., mnd. schȫtelÏrisch***, schȫtelerisch***, Adj.: nhd. »schüsslerisch«, Schüssel...
schüsselalaun, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schüsselbank, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schüsselblatt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schüsselblech, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schüsselbletz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schüsselbrett, mnd. schȫtelbret*, schottelbret, mnd.?, N.: nhd. »Schüsselbrett«

schüsselbrett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schüsselbrot, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schüsselchen, ahd. muoltilÆn* 1, st. N. (a): nhd. Schüsselchen, kleine Mulde

Schüsselchen, mhd. schüzzellÆn*, schüzzelÆn, st. N.: nhd. Schüssel, Schüssellein, Schüsselchen

schüsselchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schüsseldrechsler, mhd. schüzzelÏre, schüzzeler, st. M.: nhd. »Schüssler«, Schüsselmacher, Schüsseldrechsler

Schüsseldreher, mnd. schȫteldreiÏre*, schȫteldreier*, schȫteldreyer, schȫtteldreyer, schütteldreyer, schȫteldrÐger*, schȫteldreiger*, schȫteldreyger, schȫtteldreyger, schotteldreiger, schütteldreyger, M.: nhd. »Schüsseldreher«, Drechsler der Holzschüsseln verfertigt
Schüsseldreher, mnd. schȫtelendreiÏre*, schȫtelendreier*, schȫtelendreyer, schȫttelendreyer, M.: nhd. »Schüsseldreher«, Drechsler der Holzschüsseln verfertigt
schüsselein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schüsseleinspfennig, nhd.: nhd. ; L.: DW

schüsseler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schüsselfarren, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schüsselfasz, nhd.: nhd. ; L.: DW

schüsselflechte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schüsselfleck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schüsselform, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schüsselförmig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schüsselförmiger -- gebrannte Tonplatte mit schüsselförmiger Vertiefung zum Bekleiden des Ofens, mnd. kachel, kachele, kachchel, kachgel, kachghel, kagel, kaghel, F.: nhd. Kachel, irdenes Gefäß, gebranntes Tongefäß, Ofenkachel, gebrannte Tonscheibe, gebrannte Tonplatte mit schüsselförmiger Vertiefung zum Bekleiden des Ofens; kachelpot, M.: nhd. Kachel, irdenes Gefäß, gebranntes Tongefäß, Ofenkachel, gebrannte Tonscheibe, gebrannte Tonplatte mit schüsselförmiger Vertiefung zum Bekleiden des Ofens

schüsselfreund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schüsselgeld, mnd. schȫtelgelt, schöttelgelt, N.: nhd. »Schüsselgeld«, Geld zur Beschaffung von Schüsseln?

Schüsselgrope, mnd. schȫtelgræpe*, schȫtelgrõpe, schöttelgrõpe, M.: nhd. »Schüsselgrope«, großer Topf zum Schüsselspülen?
Schüsselgut, mnd. schȫtelengæt, N.: nhd. »Schüsselgut«, Schüsselwerk, Geschirr

schüsselhader, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schüsselhecht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schüsselholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schüsselicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schüsselkessel, mnd. schȫtelkÐtel, schöttelkÐtel, M.: nhd. »Schüsselkessel«, großer Topf zum Spülen von Schüsseln

schüsselknecht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schüsselkoch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schüsselkorb, mhd. schüzzelkrebe, sw. M.: nhd. Schüsselkorb

Schüsselkorb, mnd. schȫtelkorf, schöttelkorf, schottelkorf, M.: nhd. »Schüsselkorb«, Korb in den Schüsseln gesetzt werden, Gestell zum Abstellen von Schüsseln

schüsselkorb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schüsselkracke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schüsselkunz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schüssellampe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schüssellecker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schüssellehen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schüssellein, mhd. schüzzele, schüzzel, schuzzel, schuschel, schüzzle, st. F., sw. F.: nhd. Schüssellein, Schüssel; schüzzellÆn*, schüzzelÆn, st. N.: nhd. Schüssel, Schüssellein, Schüsselchen

Schüsselmachen, mnd. schȫtelmõken* (2), schȫtelmõkent, schüttelmõkent, N.: nhd. »Schüsselmachen«, Anfertigung von Schüsseln
schüsselmachen, mnd. schȫtelmõken*** (1), sw. V.: nhd. »schüsselmachen«

Schüsselmacher, mhd. schüzzelÏre, schüzzeler, st. M.: nhd. »Schüssler«, Schüsselmacher, Schüsseldrechsler

Schüsselmacher, mnd. napmõkÏre*, napmõkÐre, napmõkÐr, M.: nhd. Napfmacher, Schüsselmacher; napmÐkÏre*, napmÐker, M.: nhd. Napfmacher, Schüsselmacher

Schüsselmacher, mnd. schȫtelÏre*, schȫtelÐr, schȫtelÐre, schötteler, schotteler, M.: nhd. »Schüssler«, Schüsselmacher, Verfertiger von hölzernen Schüsseln, Verfertiger von hölzernen Schalen (F.) (2)
Schüsselmacher, mnd. schȫtelmÐkÏre*, schȫtelmÐker, M.: nhd. »Schüsselmächer«, Schüsselmacher
Schüsselmächer, mnd. schȫtelmÐkÏre*, schȫtelmÐker, M.: nhd. »Schüsselmächer«, Schüsselmacher
Schüsselmacher, mnd. schȫtelmõkÏre*, schȫtelmõker, M.: nhd. Schüsselmacher
Schüsselmacherin, mnd. schȫtelÏrische*, schȫtelersche, schöttelersche, F.: nhd. »Schüsslerische«, Schüsselmacherin, Frau eines Schüsselmachers, Witwe eines Schüsselmachers
Schüsselmachers -- Frau eines Schüsselmachers, mnd. schȫtelÏrische*, schȫtelersche, schöttelersche, F.: nhd. »Schüsslerische«, Schüsselmacherin, Frau eines Schüsselmachers, Witwe eines Schüsselmachers
Schüsselmachers -- Witwe eines Schüsselmachers, mnd. schȫtelÏrische*, schȫtelersche, schöttelersche, F.: nhd. »Schüsslerische«, Schüsselmacherin, Frau eines Schüsselmachers, Witwe eines Schüsselmachers
schüsselmagd, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schüsselmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schüsselmorchel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schüsselmus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schüsselmuschel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schüsseln -- Anfertigung von Schüsseln, mnd. schȫtelmõken* (2), schȫtelmõkent, schüttelmõkent, N.: nhd. »Schüsselmachen«, Anfertigung von Schüsseln
Schüsseln -- Balje in der Schüsseln gewaschen werden, mnd. schȫtelbalge, schöttelbalge, F.: nhd. Balje in der Schüsseln gewaschen werden, Abwaschbalje

Schüsseln -- Bank oder Gestell zum Abstellen von Schüsseln oder Tellern oder Speisen, mnd. richtebank (2), F.: nhd. Bank oder Gestell zum Abstellen von Schüsseln oder Tellern oder Speisen, Anrichte

Schüsseln -- eine Art Ring als Untersatz für Schüsseln, mnd. tõfelkrans, tõfelkranz, taffelkrans, taffelkranz, tõfelekranz, tõvelkrans, tawelkrans, M.: nhd. »Tafelkranz«, metallener bzw. hölzerner Ring zum Auftragen und Abstellen der Speisen am Tisch, eine Art Ring als Untersatz für Schüsseln

Schüsseln -- eine Art Ring als Untersatz für Schüsseln, mnd. tõfelenkrans*, taffelenkranz, M.: nhd. »Tafelkranz«, metallener bzw. hölzerner Ring zum Auftragen und Abstellen der Speisen am Tisch, eine Art Ring als Untersatz für Schüsseln

Schüsseln -- eine Art Ring als Untersatz für Schüsseln, mnd. tõfelrinc, taffelrinc, tõvelrinc, tõwelrinc, tafelrink, M.: nhd. metallener oder hölzerner Ring zum Auftragen und Abstellen der Schüsseln am Speisetisch, eine Art Ring als Untersatz für Schüsseln

Schüsseln -- Geld zur Beschaffung von Schüsseln, mnd. ? schȫtelgelt, schöttelgelt, N.: nhd. »Schüsselgeld«, Geld zur Beschaffung von Schüsseln?

Schüsseln -- Gestell zum Abstellen von Schüsseln, mnd. schȫtelkorf, schöttelkorf, schottelkorf, M.: nhd. »Schüsselkorb«, Korb in den Schüsseln gesetzt werden, Gestell zum Abstellen von Schüsseln

Schüsseln -- großer Topf zum Spülen von Schüsseln, mnd. schȫtelkÐtel, schöttelkÐtel, M.: nhd. »Schüsselkessel«, großer Topf zum Spülen von Schüsseln

Schüsseln -- großer Topf zum Spülen von Schüsseln, mnd. schȫtelpot, schöttelpot, schottelpot, M.: nhd. »Schüsselpott«, großer Topf zum Spülen von Schüsseln, Kochtopf?

Schüsseln -- Hohlring auf den bei Tisch die Schüsseln gestellt werden, mnd. schȫtelrinc, schöttelrinc, M.: nhd. Schüsselring, Hohlring auf den bei Tisch die Schüsseln gestellt werden

Schüsseln -- Korb in den Schüsseln gesetzt werden, mnd. schȫtelkorf, schöttelkorf, schottelkorf, M.: nhd. »Schüsselkorb«, Korb in den Schüsseln gesetzt werden, Gestell zum Abstellen von Schüsseln

Schüsseln -- Küchendiener der die Schüsseln wäscht, mnd. schȫtelweschÏre*, schȫtelwescher, M.: nhd. Schüsselwäscher, Geschirrwäscher, Küchendiener der die Schüsseln wäscht
Schüsseln -- metallener oder hölzerner Ring zum Auftragen und Abstellen der Schüsseln am Speisetisch, mnd. tõfelrinc, taffelrinc, tõvelrinc, tõwelrinc, tafelrink, M.: nhd. metallener oder hölzerner Ring zum Auftragen und Abstellen der Schüsseln am Speisetisch, eine Art Ring als Untersatz für Schüsseln

Schüsseln -- Möbelstück zum Abstellen von Schüsseln bzw. Speisen, mnd. rechtebenk, F.: nhd. Möbelstück zum Abstellen von Schüsseln bzw. Speisen, Anrichte

Schüsseln -- Recht zur Verfertigung von hölzernen Schüsseln, mnd. schȫtelwõre, F.: nhd. »Schüsselware«, bestimmtes Anrecht an der Holzmark, Recht zur Verfertigung von hölzernen Schüsseln

Schüsseln -- Ring zum Aufsetzen und Tragen der Schüsseln, mnd. krans, kranz, krantz, M.: nhd. Kranz, Blumenkranz oder Blattkranz als Kopfschmuck, Jungfernkranz, Brautkranz, festlicher Schmuck des Ritters, Schmuck der Gildeältesten, Schmuck der Handwerksgesellen, Zeichen des Gildefests, Perlenkranz, Rosenkranz, Gebetsschnur, Pechkranz, Tafelkranz, Ring zum Aufsetzen und Tragen der Schüsseln, Kranz als Zeichen des Weinausschanks, Mauerkranz, Zinnenring der Befestigungsmauer, Kranzdarm, Gekröse, Kreis, Gemeinschaft, Ausbund, Sammlung, Häufung

Schüsseln -- Verfertiger von hölzernen Schüsseln, mnd. schȫtelÏre*, schȫtelÐr, schȫtelÐre, schötteler, schotteler, M.: nhd. »Schüssler«, Schüsselmacher, Verfertiger von hölzernen Schüsseln, Verfertiger von hölzernen Schalen (F.) (2)
Schüsseln -- Wandbrett für Töpfe und Schüsseln, mnd. græpenbært, grõpenbært, N.: nhd. Grapenbort, Wandbrett für Töpfe und Schüsseln; græpenbret, grõpenbret, N.: nhd. Wandbrett für Töpfe und Schüsseln

Schüsseln -- was aus den Schüsseln gespült wird, mhd. karspuole, sw. F.: nhd. was aus den Schüsseln gespült wird

Schüsseln -- Zoll auf den Kauf und Verkauf von Schüsseln, mhd. schüzzelzol 1, schüzzelezol*, st. M.: nhd. Schüsselzoll, Zoll auf den Kauf und Verkauf von Schüsseln

schusseln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schusseln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schüsseln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schüsselpastete, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schüsselpfennig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schüsselpott, mnd. schȫtelpot, schöttelpot, schottelpot, M.: nhd. »Schüsselpott«, großer Topf zum Spülen von Schüsseln, Kochtopf?

schüsselrand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schüsselraspe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schüsselring, mnd. schȫtelrinc, schöttelrinc, M.: nhd. Schüsselring, Hohlring auf den bei Tisch die Schüsseln gestellt werden

schüsselring, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schüsselschaff, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schüsselschnecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schüsselschrank, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schüsselschwamm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schüsselspülen -- großer Topf zum Schüsselspülen, mnd. ? schȫtelgræpe*, schȫtelgrõpe, schöttelgrõpe, M.: nhd. »Schüsselgrope«, großer Topf zum Schüsselspülen?
Schüsselspüler, mhd. schüzzelspüelÏre 1, schüzzelspüeler, schüzzelespüelÏre*, st. M.: nhd. »Schüsselspüler«, Tellerwäscher, Schmarotzer, Schranze

schüsselstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schüsseltalg, mnd. schȫteltallich, schötteltallich, N.: nhd. »Schüsseltalg«, eine bestimmte Art (F.) (1) Talg

schüsseltracht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schüsselträger, mhd. schüzzeltragÏre*, schüzzeltrager, schüzzeletragÏre*, st. M.: nhd. »Schüsselträger«, Aufwärter

Schüsselträger, mnd. schȫteldrÐgÏre*, schȫteldrÐger, M.: nhd. »Schüsselträger«, Garkoch?, Garbrater?
Schüsselträger, mnd. vatstæl, M.: nhd. hölzerner Stuhl für das Geschirr in der Küche, Küchengerät, Schüsselträger

Schüsseltuch, mnd. schȫteldwÐle, schötteldwÐle, schotteldwele, F.: nhd. »Schüsselzwehle«, Schüsseltuch

schüsseltuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schüsselwage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schüsselware, mnd. schȫtelwõre, F.: nhd. »Schüsselware«, bestimmtes Anrecht an der Holzmark, Recht zur Verfertigung von hölzernen Schüsseln

Schüsselwäscher, mnd. schȫtelwaschÏre*, schȫtelwascher, M.: nhd. Schüsselwäscher, Geschirrwäscher
Schüsselwäscher, mnd. schȫtelweschÏre*, schȫtelwescher, M.: nhd. Schüsselwäscher, Geschirrwäscher, Küchendiener der die Schüsseln wäscht
Schüsselwäscherin, mnd. schȫtelwaschÏrische*, schȫtelwaschersche, schöttelwaschersche, F.: nhd. Schüsselwäscherin, Geschirrabwäscherin
Schüsselwäscherin, mnd. schȫtelweschÏrische*, schȫtelweschersche, schöttelweschersche, F.: nhd. Schüsselwäscherin, Geschirr Abwäscherin
schüsselwäscherin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schüsselwäscherisch, mnd. schȫtelwaschÏrisch***, Adj.: nhd. »schüsselwäscherisch«

schüsselwäscherisch, mnd. schȫtelweschÏrisch***, Adj.: nhd. »schüsselwäscherisch«

schüsselwäscherisch, mnd. schȫtelwischÏrisch***, Adj.: nhd. »schüsselwäscherisch«

Schüsselwasser, mnd. schȫtelwõter, schottelwater N.: nhd. »Schüsselwasser«, Spülwasser, Abwaschwasser

schüsselwasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schüsselwerk, mnd. schȫtelengæt, N.: nhd. »Schüsselgut«, Schüsselwerk, Geschirr

Schüsselwischer, mnd. schȫtelwischÏre***, schȫtelwischer***, M.: nhd. »Schüsselwischer«
Schüsselwischerin, mnd. schȫtelwischÏrische*, schötelwischersche, schöttelwischersche, F.: nhd. »Schüsselwischerin«

Schüsselzoll, mhd. schüzzelzol 1, schüzzelezol*, st. M.: nhd. Schüsselzoll, Zoll auf den Kauf und Verkauf von Schüsseln

Schüsselzwehle, mnd. schȫteldwÐle, schötteldwÐle, schotteldwele, F.: nhd. »Schüsselzwehle«, Schüsseltuch

Schusser, mhd. schuzzer, st. M.: nhd. »Schusser«, Schneekügelchen

Schusser, mnd. knippelstÐn, knippelstein, M.: nhd. Knipstein, Knippkügelchen, Steinkügelchen, Schnellerchen, Murmel, Schusser

schusser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schusserbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schüsserlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schüsserling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schussermühle, nhd.: nhd. ; L.: DW

schussern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schusserspiel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schussfaden, mhd. inganc, Ænganc, st. M.: nhd. Eingehen, Eingang, hineinführender Weg, Einschlag eines Gewebes, Einzug, Zugang, Einkehr, Versenkung, Introitus, Schussfaden

Schussfadens -- Einwerfen des Schussfadens in die Kette, mnd. indrõgen (2), indrÐgen, indrõgent, indrÐgent, N.: nhd. Entfernung, widerrechtliches Mitnehmen, Einschlagen (Weberei), Einwerfen des Schussfadens in die Kette, gewaltsames Eindringen (Bedeutung örtlich beschränkt)

Schussfenster, mnd. ? schotvenster, N.: nhd. »Schussfenster«?

schussfertig, mnd. vÐrdich, vÐrdig, fardich, Adj.: nhd. fahrtbereit, reisefertig, bereit, gängig, gültig (Münze), gebrauchsfertig, betriebsfertig, zur Fahrt bereit, zum Streit gerüstet, bereit, fertig, vollkommen, beendet, abgeschlossen, vollständig, in Ordnung seiend, geschickt, schussfertig, kampfbereit, gerüstet, voll ausbezahlt, wirksam, behende, rasch, geschickt

Schussfinger, mnd. schotvinger, M.: nhd. »Schussfinger«, Finger mit dem geschossen wird, Zeigefinger

schussfrei, mnd. schætesvrÆ (1), Adj.: nhd. »schussfrei«, außer Schussweite befindlich

schüssig, mhd. schüzzic, schüzzec, schuzzic, Adj.: nhd. »schüssig«, schießend, plötzlich

schussig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schusslanze, mnd. schotlenze*, schotlense, schotlenntze, F.: nhd. »Schusslanze«, Wurflanze

Schussleine, mnd. schotlÆne, F.: nhd. »Schussleine«, aufgeschossenes Tau (N.)?

Schüssler -- Angehörige der Familie Schüssler, mhd. schüzzelÏrinne*, schüzzelerin, st. F.: nhd. »Schüsslerin«, Frau eines Schlüsseldrechslers, Angehörige der Familie Schüssler

Schüssler, mhd. schüzzelÏre, schüzzeler, st. M.: nhd. »Schüssler«, Schüsselmacher, Schüsseldrechsler

Schüssler, mnd. schȫtelÏre*, schȫtelÐr, schȫtelÐre, schötteler, schotteler, M.: nhd. »Schüssler«, Schüsselmacher, Verfertiger von hölzernen Schüsseln, Verfertiger von hölzernen Schalen (F.) (2)
schüssler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schüsslerin, mhd. schüzzelÏrinne*, schüzzelerin, st. F.: nhd. »Schüsslerin«, Frau eines Schlüsseldrechslers, Angehörige der Familie Schüssler

schüsslerisch, mnd. schȫtelÏrisch***, schȫtelerisch***, Adj.: nhd. »schüsslerisch«, Schüssel...
Schüsslerische, mnd. schȫtelÏrische*, schȫtelersche, schöttelersche, F.: nhd. »Schüsslerische«, Schüsselmacherin, Frau eines Schüsselmachers, Witwe eines Schüsselmachers
Schüsslerstraße, mnd. schȫtelÏrestrõte*, schȫtelerstrõte, F.: nhd. »Schüsslerstraße«, eine Straßenbezeichnung
Schussmacher, mnd. schotmõkÏre*, schotmõker, M.: nhd. »Schussmacher«

Schussramme, mnd. schotramme, F.: nhd. »Schussramme«, Sturmbock, ein Kriegsgerät

Schussrichtung, mnd. schȫte (1), schȫt, schötte, schote, st. M.: nhd. Schuss, Schießen (N.), Geschoss, Ladung (F.) (1), Schussrichtung, Schussbahn, Strecke die ein Geschoss normalerweise zurücklegt, Pfeil
Schussstock, mnd. ? schotstok*, schotstock, M.: nhd. »Schussstock«?

Schusswaffe -- Anlegen der Schusswaffe, mnd. aneslach*, anslach, aneslõg*, M.: nhd. Anschlag, Plan, Vorhaben, feindliche Vorbereitung zum Angriff, Einfall, Anlage eines Wehres, Anlegen der Schusswaffe, Spannen (N.) der Bogensehne, Vorschlag, Angebot, Kostenanschlag, Veröffentlichung, Bekanntmachung, angeschwemmtes Erdreich

Schusswaffe -- mit Schusswaffe ausgerüsteter Soldat, mnd. schütte (1), schutte, M.: nhd. Schütze, Scharfschütze, Bogenschütze, Schießender, Wachmann, Angehöriger der örtlichen Schutzgilde, mit Schusswaffe ausgerüsteter Soldat

Schusswaffe -- mit Schusswaffe oder Armbrust ausgerüsteter Fußsoldat, mnd. vætschütte, M.: nhd. Fußschütze, mit Schusswaffe oder Armbrust ausgerüsteter Fußsoldat, Fußsoldat, Infanterist, Landsknecht

Schusswaffe -- Querholz für eine Schusswaffe in der Schießscharte, mnd. underlõge*, underlage, mnd.?, F.: nhd. Unterliegen, Niederlage, Unterlage eines Baues, Fundament, Querholz für eine Schusswaffe in der Schießscharte

Schusswaffe, an. sko-t (1), *sko-t (2), st. N. (a): nhd. Schuss, Schusswaffe, Schlupfwinkel, Anbau, Tribut

Schusswaffe, mhd. geschütze, geschüz, geschutze, geschuzze, st. N.: nhd. Schießzeug, Schießgerät, Schusswaffe, Geschoss, Pfeil, Schießen, Schießwaffen, Liebespfeil, Geschütz

Schusswaffe, mnd. krÆgesmunitiæn, F.: nhd. »Kriegsmunition«, Kriegsgerät, Waffe, Schusswaffe
-- Schusswaffe mit Federvorrichtung: mnd. kniphærn*, mnd.?, N.: nhd. Handfeuerwaffe, Schusswaffe mit Federvorrichtung; knipkerne, knipkorne, knipkarne, knipkern, knypkerne, knypkarne, F.: nhd. Schusswaffe mit Federvorrichtung, Handfeuerwaffe, Handrohr, Pistole; ? knippÏre*? (2), knipper, F.: nhd. Handfeuerwaffe?, Schusswaffe mit Federvorrichtung?

Schusswaffe, mnd. rærbüsse, F.: nhd. »Rohrbüchse«, Schusswaffe, Gewehr
-- eine Schusswaffe: mnd. ? rennestok*, renstok, M.: nhd. eine Waffe, eine Schusswaffe?
-- Gerät zum Reinigen des Zündkanals einer Schusswaffe: mnd. rǖmenõdel, F.: nhd. Räumnadel, Gerät zum Reinigen des Zündkanals einer Schusswaffe
-- Schusswaffe mit langem Lauf: mnd. rær (1), roer, roir, roor, rȫr, r²r, rðr, N.: nhd. Rohr, Schilf, Pfeife aus Schilfrohr, Schreibrohr, Rohrfeder, Röhricht, mit Schilfrohr bestandenes Gelände, länglicher zylindrischer Hohlkörper, Röhre, Wasserleitung, Abflussrohr, Auslass an Gefäßen, Blasrohr, Rohrstock, Zimtrinde?, Schusswaffe mit langem Lauf, Schießrohr, Kanone, Handfeuerwaffe, Muskete, Röhrenknochen (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), Vorrichtung am Webstuhl, Spule (Bedeutung örtlich beschränkt), Röhrchen als aufgenähter Kleiderschmuck (Bedeutung örtlich beschränkt); rȫre, st. N., sw. F.?: nhd. Röhre, Rohr, röhrenförmiger Pflanzenhalm, Luftröhre (Bedeutung örtlich beschränkt), Speiseröhre (Bedeutung örtlich beschränkt), länglicher zylindrischer Hohlkörper, Wasserleitung, Abflussrohr, Auslass an Gefäßen, Teil einer Zungenpfeife an der Orgel (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), Einfüllrohr, Leuchterarm, Trinkgefäß (Bedeutung örtlich beschränkt), Schankgefäß (Bedeutung örtlich beschränkt), Schusswaffe mit langem Lauf
-- Werkzeug zum Einschneiden der Kerbe an einer Schusswaffe: mnd. nætÆsern, N.: nhd. Werkzeug zum Einschneiden der Kerbe an einer Schusswaffe

Schusswaffen -- Aufseher über die Schusswaffen der Stadt, mnd. müsemÐster*, müsemeyster, müsemester, musemÐster, M.: nhd. Aufseher des Zeughauses, Aufseher über die Schusswaffen der Stadt

Schusswaffenwesen -- in städtischem Dienst befindlicher Handwerker der Schießpulver herstellt und für das Schusswaffenwesen zuständig ist, mnd. pulvermõkÏre*, pulvermõker, M.: nhd. »Pulvermacher«, in städtischem Dienst befindlicher Handwerker der Schießpulver herstellt und für das Schusswaffenwesen zuständig ist, Pulvermeister; pulvermÐster, pulvermeister, M.: nhd. »Pulvermeister«, in städtischem Dienst befindlicher Handwerker der Schießpulver herstellt und für das Schusswaffenwesen zuständig ist

Schussweite -- außer Schussweite befindlich, mnd. schætesvrÆ (1), Adj.: nhd. »schussfrei«, außer Schussweite befindlich

Schussweite, mhd. schuz (1), st. M.: nhd. Stoß, Stich, Schuss, Pfeilschuss, Wurf, Lanzenwurf, Schmerz, stechender Schmerz, Strom, schnelle Bewegung, Schussweite, rheumatisches Übel, Blitz

Schussweite, mnd. schütte (2), schutte, N.: nhd. Geschütz, Schießgewehr, Kanone, Munition, Weg den ein Geschoss zurücklegt, Schussweite

Schusswerk, mnd. schotwerk (2), N.: nhd. »Schusswerk«, Geschoss, Schießmaterial

Schussziel, mhd. schuzzil, st. N.: nhd. Schussziel, Ziel, Zielscheibe

schustack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schustak, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schuster -- auch Werkzeug der Schuster, mnd. kõrde (1), karde, kõrte, F.: nhd. Karde, Kardendistel, Weberkarde, getrockneter Blütenkopf der Weberkarde als Werkzeug zum Kämmen oder Aufrauen der Wolle oder des Tuches, Werkzeug der Tuchmacher zum Kämmen der Wolle, Werkzeug zum Krempeln der Wolle, auch Werkzeug der Schuster, technisches Instrument zur Tuchbereitung, eine Schlagwaffe (Bedeutung örtlich beschränkt)

Schuster -- Instrument der Schuster zum Ausspannen der Stiefel, mnd. stõvelenbolte, M.: nhd. »Stiefelbolzen«, Instrument der Schuster zum Ausspannen der Stiefel

Schuster -- Schuster in einem Kloster, mnd. schæmÐster, schæmeister, sc¦mÐgistre, sch¦mÐster, sch¦meister, M.: nhd. »Schuhmeister«, Schuhmacher einer klösterlichen Schuhwerkstatt, Schuster in einem Kloster, Vorsteher der Schusterinnung, Schuhmachermeister

Schuster -- Schwärzkübel der Schuster, mnd. werkvat, mnd.?, N.: nhd. »Werkfass«, Schwärzkübel der Schuster, Schmelztiegel?, Fass für Waren

Schuster -- Verkaufsstand der Schuster, mnd. schæscherne, M.: nhd. Verkaufsstand der Schuster

Schuster, germ. *suter-, germ.?, M.: nhd. Schuster, Schuhmacher

Schuster, an. sðt-ar-i, st. M. (ja): nhd. Schuster

Schuster, ae. corde-wõn-ere, st. M. (ja): nhd. Schuster; scæh-wyrh-t-a, sw. M. (n): nhd. Schuhmacher, Schuster; sð-t-ere, st. M. (ja): nhd. Schuster

Schuster, afries. skæch‑mak-er 1 und häufiger?, skæ-mak-er, st. M. (ja): nhd. Schuhmacher, Schuster

Schuster, ahd. skuohbuozo* 2, scuohbuozo*, sw. M. (n): nhd. »Schuhbosser«, Schuhmacher, Schuster; sðtõri 10, st. M. (ja): nhd. Näher, Schuster, Schuhmacher, Schneider

Schuster, mhd. schuochbüezÏre 1, schuochbüezer, st. M.: nhd. Schuhflicker, Schuhmacher, Schuster; schuochmachÏre*, schuochmacher, schuochmechÏre*, schuochmecher, st. M.: nhd. Schuhmacher, Schuster; schuochman, st. M.: nhd. »Schuhmann«, Schuhmacher, Schuster; schuochmeister, st. M.: nhd. Schuster, Schuhmacher, Schustermeister, Schuhmachermeister; schuochsnÆdÏre, st. M.: nhd. »Schuhschneider«, Schuster; schuochsðtÏre, schuochsðter, schuochster, schuohster, schuostÏre*, schuoster, sðster, st. M.: nhd. Schuhnäher, Schuhmacher, Schuhflicker, Schuster, eine Schachfigur; sðtÏre*, sðter, st. M.: nhd. Schneider, Schuster

Schuster, mnd. ? sæterge, M.: nhd. eine Berufsbezeichnung, Schuster?

Schuster, mnd. mõkenÆe***, mõkenige***, M.: nhd. »Macher«?, Schuster; æltlappÏre*, æltlapper, æltlaper, M.: nhd. Altflicker, Schuster, Flickschuster; æltleppÏre*, æltlepper, M.: nhd. Altflicker, Schuster, Flickschuster; æltvlickÏre*, æltvlicker, M.: nhd. Altflicker, Schuster; pÐkedrõt, pekdrõt, M.: nhd. Pechdraht, gepichter Draht, Schusterdraht, Schuster

Schuster, mnd. schæmÐkÏre*, schæmÐker, schæmÐkere, scoumÐker, M.: nhd. »Schuhmächer«, Schuhmacher, Schuster

Schuster, mnd. schæmõkÏre*, schæmõker, schæmõkere, scoumõker, schæmacker, schumõker, M.: nhd. Schuhmacher, Schuster

Schuster, mnd. schæstÏre*, schæster, schoester, schoister, schuoster, schuester, M.: nhd. Schuster, Schuhmacher

Schuster, mnd. schæwrechte*, schæwerchte, schowerchte, schæwerte, schowerte, schæswerche, schæscharchte, schæsarte, schuowerchte, schowart, schæwichte, M.: nhd. Schuhmacher, Schuster

Schuster, mnd. sðtÏre*, sðter, M.: nhd. Schuster

schuster, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schusterabzeichen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schusterahle, ahd. burst* (1) 15, borst, st. N. (a): nhd. Borste, Stachel, Schusterahle

Schusterahle, mnd. pin, M.: nhd. kleiner länglich-spitzer Gegenstand, Pinne, Nagel, Pflock, Zapfen (M.), Schusterahle, Pfriem, Schusterzweck, Anzeigestab oder Peilstab auf einem Kompass, Spitze, Abschlussstück an einem Bauwerk, Knauf, verstärktes Ende eines Bandes; pinne, pyne, F.: nhd. »Pinne« (M.), kleiner länglich-spitzer Gegenstand, Schusterahle, Pfriem, Pflock, Zapfen (M.), Eichstab, Anzeigestäbchen an einem Gefäß das Hohlmaße festlegt, Spitze des Schiffbugs; pÆnsǖwel, pÆnsǖel, pÆnsuel, M.: nhd. Schusterahle, Pfriem
Schusterahle, mnd. sǖwel, sǖel, M.: nhd. Pfriem, Schusterahle; sǖwele, sǖele, F.: nhd. Pfriem, Schusterahle, Elze
schusterahle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schusteramt, mnd. schæambacht, schæammet, schæamt, schæampt, N.: nhd. Schuhmacheramt, Schuhmachergilde, Schusteramt

Schusterarbeit, mhd. schuochwerc, st. N.: nhd. »Schuhwerk«, Schusterarbeit, Schuhe

schusterarbeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schusterausdruck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schusterborste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schusterbude, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schusterdirn, mnd. schæstÏredÐrne*, schæsterdÐren, F.: nhd. »Schusterdirn«, Tochter eines Schusters, Schustermädchen

Schusterdraht, mnd. pÐkedrõt, pekdrõt, M.: nhd. Pechdraht, gepichter Draht, Schusterdraht, Schuster

schusterdraht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schusterei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schusterfisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schusterfleck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schusterfrau, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schustergarn, nhd.: nhd. ; L.: DW

schustergasse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schustergemach, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schustergesell, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schustergeselle, mhd. schuochkneht, st. M.: nhd. »Schuhknecht«, Schustergeselle

schustergewerbe, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schusterhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schusterhandwerk, mnd. schæstÏrehantwerk, schæsterhantwerk, N.: nhd. Schusterhandwerk

schusterhandwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schusterhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schusterherberge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schusterholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schusterieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schusterig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schusterin, mhd. sðtÏrinne* 2, sðterin, sw. F.: nhd. Schneiderin, Schusterin, Angehörige einer Familie Suter

schusterin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schusterinnung -- Vorsteher der Schusterinnung, mnd. schæmÐster, schæmeister, sc¦mÐgistre, sch¦mÐster, sch¦meister, M.: nhd. »Schuhmeister«, Schuhmacher einer klösterlichen Schuhwerkstatt, Schuster in einem Kloster, Vorsteher der Schusterinnung, Schuhmachermeister

schusterisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schusterjunge, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schusterkäfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schusterkarpfen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schusterkleister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schusterknecht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schusterkneif, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schusterkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schusterladen, mhd. schuochhðs, st. N.: nhd. »Schuhhaus«, Schusterladen, Ledererladen

schusterladen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schusterlaken, mnd. sunnenlõken, N.: nhd. »Sonnenlaken«, Schusterlaken, Tuch als Sonnenschutz?

schusterlehrling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schusterleisten, ahd. leist (1) 40, st. M. (i?): nhd. Form, Spur, Leisten, Schusterleisten

schusterleisten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schusterleute, nhd.: nhd. ; L.: DW

schusterlicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schustermädchen, mnd. schæstÏredÐrne*, schæsterdÐren, F.: nhd. »Schusterdirn«, Tochter eines Schusters, Schustermädchen

schustermasz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schustermäszig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schustermeister, mhd. schuochmeister, st. M.: nhd. Schuster, Schuhmacher, Schustermeister, Schuhmachermeister; schuochsðtÏremeister 1, st. M.: nhd. Schustermeister, Schuhmachermeister

Schustermesser (N.), mnd. ? valdemesset*, valdemest, N.: nhd. Schustermesser (N.)?, Messerchen des Schuhmachers?; vældemesset*, vældemest, N.: nhd. Klappmesser (N.), zusammenklappbares Messer (N.), Schustermesser (N.); werkmesset*, werkmest, werkmetz, mnd.?, N.: nhd. »Werkmesser« (N.), Schustermesser (N.)

Schustermesser (N.), mnd. snÆdemesset*, snÆdemest, N.: nhd. »Schneidemesser« (N.), Messer (N.), Schustermesser (N.)

schustern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schusternagel zum Spannen (N.) des Leders über die Leiste, mnd. reckenõgel, M.: nhd. »Recknagel«, Schusternagel zum Spannen (N.) des Leders über die Leiste

schusternagel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schusternaht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schusterort, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schusterpapp, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schusterpech, mnd. schæpek, N.: nhd. »Schuhpech«, Schusterpech

schusterpech, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schusterpflock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schusterpfriemen, schusterpfriem(en), nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schusterpletz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schusterrahmen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schusterrechnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schusterreim, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schusters -- Arbeit des Schusters, mnd. schæwerk, schowerk, N.: nhd. »Schuhwerk«, Arbeit des Schusters, Schuhmacherhandwerk, Schuhmacherinnung, Zugehörigkeit zur Schuhmacherinnung

Schusters -- ein Gerät des Schusters, mnd. stemmenõtÐl, stämmeõtel, stennõtel, F.: nhd. ein Gerät des Schusters, dreikantige große Nähnadel mit der die Seitenstämme der Schuhe eingenäht werden

Schusters -- Tochter eines Schusters, mnd. schæstÏredÐrne*, schæsterdÐren, F.: nhd. »Schusterdirn«, Tochter eines Schusters, Schustermädchen

Schusters -- Werkzeug eines Schusters, mnd. stõl (1), stael, staal, stahl, M.: nhd. Stahl, gehärtetes Eisen, stählerne Platte, Siegel, Petschaft, Werkzeug eines Schusters, Zubehör einer Feldkanone, Waffengewalt

schusters-, nhd.: nhd. ; L.: DW

schustersäule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schusterschemel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schusterschurz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schusterschwärze, ahd. atraminza 4, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Tinte, Vitriol, Schusterschwärze

schusterschwärze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schustersessel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schustersohn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schusterspan, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schusterspruch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schustersrappe, schuster(s)rappe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schusterstift, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schusterstochter, schuster(s)tochter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schusterstuhl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schustertanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schustertisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schusterveigel, nhd.: nhd. ; L.: DW

schustervogel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schusterwanne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schusterware, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schusterwasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schusterweib, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schusterweile, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schusterwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schusterwerkmesser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schusterwerkstatt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schusterwerkstätte, mhd. sðtÏrstat*, sðterstat, st. F.: nhd. Schusterwerkstätte

schusterwerktisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schusterwerkzeug -- ein Schusterwerkzeug, mnd. grætschÐne, grætschene, F.: nhd. ein Schusterwerkzeug

Schusterwerkzeug -- ein Schusterwerkzeug, mnd. smalschÐne, Sb.: nhd. »Schmalschiene«?, ein Schusterwerkzeug

schusterwurzel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schusterzange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schusterzeug, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schusterzweck, mnd. pin, M.: nhd. kleiner länglich-spitzer Gegenstand, Pinne, Nagel, Pflock, Zapfen (M.), Schusterahle, Pfriem, Schusterzweck, Anzeigestab oder Peilstab auf einem Kompass, Spitze, Abschlussstück an einem Bauwerk, Knauf, verstärktes Ende eines Bandes

schusterzwecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuszangel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuszbartel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuszbarthel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuszbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuszbereich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuszblech, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schuszbolzen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuszbrett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schuszbrücke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuszbühne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schüszeisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schüszen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schuszfaden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuszfähig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schuszfall, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuszfeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schuszfertig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schuszfest, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schuszfinger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuszfrei, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schuszgabel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuszgarn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schuszgatter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schuszgebet, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schuszgeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schuszgerade, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schuszgerecht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schuszgerinne, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schuszglene, M. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuszkanal, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuszkeil, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuszkelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuszkettenware, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuszlade, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuszladen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuszlaube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schüszlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schuszlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schüszling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuszlinie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuszloch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schuszmäszig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schuszpferd, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schuszpforte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuszrecht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schuszregen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuszriemen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuszrinne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuszscharte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuszschlange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuszschnur, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuszsegen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuszseide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuszseufzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuszspule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuszstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schusztritt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuszwächter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuszwaffe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuszwahl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuszwasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schuszweg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuszweide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuszweise, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schuszweit, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schuszweite, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuszwunde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuszwurm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuszzeichen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schuszziel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schute -- Bemannung einer Schute, mnd. schðtelǖde, Pl.: nhd. »Schuteleute«, Bemannung einer Schute

Schute -- Leichtergeld für eine Schute, mnd. schðtelõge, schðtlõge, F.: nhd. mit Frachtgut belegter Schutenraum, Leichtergeld für eine Schute

Schute -- Schiffer der auf einer Schute fährt, mnd. schðteman, M.: nhd. »Schutemann«, Schutenführer, Schiffer der auf einer Schute fährt

Schute, germ. *skðtjæ-, *skðtjæn, germ.?, Sb.: nhd. Schute, Schiff

Schute, afries. skðt-e 1 und häufiger?, F.: nhd. Schiff, Schute, Fahrzeug

Schute, mnd. schðte (1), sch¦te, schuet, F.: nhd. »Schute«, ein Art Schiff verschiedener Größe bzw. Bauart bzw. Bestimmung, Seeschiff, Flussschiff, Hafenschiff, Begleitschiff, Frachtschiff, Fischerboot, Leichterschiff

Schute, mnd. schðtenbædeme*, schðtenbædem, M.: nhd. »Schutenboden«, Schute

schute, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schüte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schutegeld, mnd. schðtegelt, N.: nhd. »Schutegeld«, Frachtgeld für Gütertransport mit Schuten

Schuteleute, mnd. schðtelǖde, Pl.: nhd. »Schuteleute«, Bemannung einer Schute

Schutemann, mnd. schðteman, M.: nhd. »Schutemann«, Schutenführer, Schiffer der auf einer Schute fährt

Schuten -- Frachtgeld für Gütertransport mit Schuten, mnd. schðtegelt, N.: nhd. »Schutegeld«, Frachtgeld für Gütertransport mit Schuten

Schutenbauer, mnd. schðtenmÐkÏre*, schðtenmÐker, M.: nhd. »Schutenmächer«, Schutenbauer

Schutenbauer, mnd. schðtenmõkÏre*, schðtenmõker, M.: nhd. »Schutenmacher«, Schutenbauer

Schutenboden, mnd. schðtenbædeme*, schðtenbædem, M.: nhd. »Schutenboden«, Schute

Schutenführer, mnd. schðteman, M.: nhd. »Schutemann«, Schutenführer, Schiffer der auf einer Schute fährt

Schutenführer, mnd. schðtenvȫrÏre*, schðtenvȫrer, M.: nhd. Schutenführer
Schutenhaut, mnd. schðteshðt?, M.: nhd. »Schutenhaut«

Schutenjunge, mnd. schðtenjunge, M.: nhd. »Schutenjunge«, Lehrling auf der Brücke der den Stockfisch von den vor Anker liegenden Norderfahrern zur Brücke bringt

Schutenmächer, mnd. schðtenmÐkÏre*, schðtenmÐker, M.: nhd. »Schutenmächer«, Schutenbauer

Schutenmacher, mnd. schðtenmõkÏre*, schðtenmõker, M.: nhd. »Schutenmacher«, Schutenbauer

Schutenraum -- mit Frachtgut belegter Schutenraum, mnd. schðtelõge, schðtlõge, F.: nhd. mit Frachtgut belegter Schutenraum, Leichtergeld für eine Schute

Schutenstaker, mnd. schðtenschðvÏre*, schðtenschðver, M.: nhd. Schutenstaker, Kahnführer, Bootsführer

Schutmacher, afries. skðt‑mak‑er 1 und häufiger?, st. M. (ja): nhd. »Schutmacher«, Schiffbauer

Schutt -- durch Schutt ausfüllen, mhd. erschüten, erschütten, reschütten, sw. V.: nhd. erschüttern, schütteln, erschütteln, durch Schutt ausfüllen, aufschütten, erhöhen, erschüttert werden, erbeben

Schütt -- Schütt am Grundwerk einer Mühle, mnd. gruntschütte, N.: nhd. Grundschott, Grundschütt, Schütt zum Stauen oder Abhalten des Wassers, Schütt am Grundwerk einer Mühle

Schütt -- Schütt zum Stauen oder Abhalten des Wassers, mnd. gruntschütte, N.: nhd. Grundschott, Grundschütt, Schütt zum Stauen oder Abhalten des Wassers, Schütt am Grundwerk einer Mühle

Schutt, germ. *kombor-, germ.?, Sb.: nhd. Verhau, Schutt

Schutt, ae. ? scyd-d, M.: nhd. Schutt?, Aufschüttung?

Schutt, as. *s‑kod?, st. N. (a)?: nhd. Schutt
-- hervorgeschwemmter Schutt: as. for‑th‑gi‑skod*? 1, for-th-ge-skod*, st. N. (a): nhd. »Fortgeschüttetes«, hervorgeschwemmter Schutt

Schutt, ahd. gimulli* 1, st. N. (ja): nhd. »Müll«, Schutt, Abfall; mist 30, st. M. (a?): nhd. Mist, Schmutz, Kot, Dünger, Schutt, Asche; mulli* 1, st. N. (ja): nhd. Müll, Abfall, Schutt

Schutt, mhd. kumber, kummer, st. M.: nhd. Schutt, Unrat, Abfall, Belastung, Bedrängnis, Mühsal, Not, Kummer, Beschlagnahme, Verhaftung, Beschwerde, Schmerz, Sorge, Last, Schade, Schaden, Beeinträchtigung, missliche Lage, missliche finanzielle Lage

Schutt, mhd. rðm (1), rðn, roum, st. M.: nhd. Raum, freier Raum, Öffnung, Öffnen, Platz (M.) (1), Gebiet, Reich, Umfang, Gelegenheit, Schutt, Kehricht, Mist

Schutt, mhd. schüt, st. F.: nhd. Anschwemmung, angeschwemmtes Erdreich, Insel, künstlicher Erdwall, Schutt, Unrat, Schuttabladeplatz, Kornboden; schüte, sw. F.: nhd. Anschwemmung, angeschwemmtes Erdreich, Insel, künstlicher Erdwall, Schutt, Unrat, Schuttabladeort, Kornboden; sluot, st. M.: nhd. Schutt, Schlamm, Pfütze, Beschimpfung

Schutt, mhd. wuost (1) 2 und häufiger?, st. M.: nhd. »Wust«, Verwüstung, Schutt, Wüste, Einöde

Schütt, mnd. gestouwe, N.: nhd. Stauwerk, Schütt

Schutt, mnd. grðs (2), græs, N.: nhd. Schutt, zerkleinerter Rückstand, zerstoßener Stein, Steinschutt, Ziegelbrocken, zerstoßene Pflanze die in der Heilkunde gebraucht wird; kummer (2), mnd.?, M.: nhd. Bauschutt, Schutt

Schutt, mnd. stof, stæf, N., M.: nhd. Staub, aufgewirbelter Sand, Straßenstaub, Mehlstaub, Mühlstaub, Spreu, Stäubchen, Schmutz, lockere Erde, feiner Sand, feines Geröll, Schutt, feingemahlene trockene Masse, Pulver, Nichtigkeit, Wertlosigkeit, Makel, Flecken (M.), Unbedeutendes (N.)

schütt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schütt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schütt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schutt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schütt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schütt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schuttabladeort, mhd. schüte, sw. F.: nhd. Anschwemmung, angeschwemmtes Erdreich, Insel, künstlicher Erdwall, Schutt, Unrat, Schuttabladeort, Kornboden

Schuttabladeplatz, mhd. schüt, st. F.: nhd. Anschwemmung, angeschwemmtes Erdreich, Insel, künstlicher Erdwall, Schutt, Unrat, Schuttabladeplatz, Kornboden

Schüttaus, mnd. ? schüddeðt, schuddeðt, Sb.: nhd. »Schüttaus«?

schuttberg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schuttbingelkraut, ahd. heimgras* 1, st. N. (a): nhd. Schuttbingelkraut; heimwurz 14, st. F. (i): nhd. Bingelkraut, Schuttbingelkraut; heimwurze* 1, ahd.?, st. F. (jæ?)?, sw. F. (n)?: nhd. Bingelkraut, Schuttbingelkraut; kuowurz* 3, st. F. (i): nhd. Schuttbingelkraut; stripf* (1) 1, striph, Sb.: nhd. »Stripf«, Schuttbingelkraut

Schutt-Bingelkraut, mhd. ohsennabel 2, st. M.: nhd. »Ochsennabel«, Schutt-Bingelkraut, Klebkraut?

Schüttboden, mnd. söller, sölder, süller, M.: nhd. Söller, der Sonne ausgesetztes flaches Dach, offener Ausbau am Gebäude (besonders einer Burg), Altan, Balkon, Vorbau einer Schleuse? (Bedeutung örtlich beschränkt), Boden, Schüttboden, Kornboden

Schüttboden, mnd. spÆkÏre* (1), spÆker, spyker, spieker, M., N.: nhd. Speicher, Lagerhaus, Lagerboden, Vor​ratskammer, Kornspeicher, Schuppen (M.), Scheune, Stallung, Schüttboden

schüttboden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schütte -- Schütte für Ruß und Asche, mnd. rækstörte, F.: nhd. »Rauchstürze«, Auffangbehältnis an einem Ofen, Schütte für Ruß und Asche; rætstörte, F.: nhd. Auffangbehältnis an einem Ofen, Schütte für Ruß und Asche

schütte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schüttegabel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schüttegeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schüttel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schütteldamm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schütteler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schüttelfrost -- Schüttelfrost haben, mnd. snitterbÐven, sw. V.: nhd. zittern, beben, Schüttelfrost haben

Schüttelfrost, mhd. vrost, vrust, vorst, frost*, frust*, st. M.: nhd. Kälte, Frost, Kaltsinn, innerer Schauer (M.) (1), Schüttelfrost

Schüttelfrost, mnd. kȫlde, kælde, kölde, kelde, kulde, külde, külle*, kalde, küldene, kuldene, N., F.: nhd. Kälte, Frost, kalte Witterung, niedrige Temperatur, Auskühlung, Erkältungskrankheit, kaltes Fieber, Schüttelfrost, Wechselfieber; kȫldene*, küldene, kuldene, N., F.: nhd. Kälte, Frost, kalte Witterung, niedrige Temperatur, Auskühlung, Erkältungskrankheit, kaltes Fieber, Schüttelfrost, Wechselfieber

Schüttelfrost, mnd. vrost, frost*, M.: nhd. Frost, strenge Kälte, Frostzeit, Winterzeit, gefrorener Zustand, festgefrorene Erde, zugefrorenes freies Wasser, Schüttelfrost, Fieberfrost, kaltes Fieber

schüttelfrost, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schüttelgefäß, mhd. redevaz 2 und häufiger?, redefaz*, st. N.: nhd. Schüttelgefäß, Sieb

schüttelkasten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schüttelkopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schüttelmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schütteln -- eine Flüssigkeit so schütteln dass sie überzufließen droht, mnd. schülpen, sw. V.: nhd. schwappen, sich vorwärtswälzen, quellen, eine Flüssigkeit stark hin und her bewegen, eine Flüssigkeit so schütteln dass sie überzufließen droht

Schütteln -- Getreide und Spreu durch Schütteln und Schwenken in einem Behälter trennen, mnd. swingen, schwingen, st. V.: nhd. schwingen, schwenken, schwungvoll hin bewegen und her bewegen, schwingend schütteln oder werfen, sich umhertreiben, Getreide und Spreu durch Schütteln und Schwenken in einem Behälter trennen, schwungvoll in eine bestimmte Richtung bewegen, holzige Anteile der Flachsstängel (Flachsstengel) oder Hanfstängel (Hanfstengel) mit einer Flachsschwinge entfernen, sich erheben, sich aufschwingen, sich schwingen, fliegen

schütteln -- schütteln aus, mhd. geschütten, geschüten, geschutten, sw. V.: nhd. erschüttern, schütteln aus, schütteln von, abschütteln, schütten in

schütteln -- schütteln von, mhd. geschütten, geschüten, geschutten, sw. V.: nhd. erschüttern, schütteln aus, schütteln von, abschütteln, schütten in

schütteln -- schwingend schütteln oder werfen, mnd. swingen, schwingen, st. V.: nhd. schwingen, schwenken, schwungvoll hin bewegen und her bewegen, schwingend schütteln oder werfen, sich umhertreiben, Getreide und Spreu durch Schütteln und Schwenken in einem Behälter trennen, schwungvoll in eine bestimmte Richtung bewegen, holzige Anteile der Flachsstängel (Flachsstengel) oder Hanfstängel (Hanfstengel) mit einer Flachsschwinge entfernen, sich erheben, sich aufschwingen, sich schwingen, fliegen

schütteln, idg. *dheu- (4), *dheøý‑, *dheøh2‑, *dhuh2‑, V., Sb.: nhd. stieben, wirbeln, wehen, stinken, schütteln, Dampf (M.) (1), Rauch, Hauch; *dheudh‑, V.: nhd. wirbeln, schütteln, verwirren; *dhreugh‑ (1), V.: nhd. zittern, schütteln, einschrumpfen; *ergh-, V.: nhd. schütteln, erregen, beben; *kret- (1), V.: nhd. schütteln; *kreut-?, *kreudh‑?, V.: nhd. schütteln, schwingen, bewegen; *køÐt-, *køýt‑, *kÈt‑, V.: nhd. schütteln; ? *merýdh‑?, *mrõdh‑?, V.: nhd. sprudeln?, schütteln?; *pelem-, V.: nhd. schwingen, schütteln, zit​tern; *skreis-, *kreis-, V.: nhd. drehen, biegen, bewegen, schütteln; *skÈt-, *kÈt‑, V.: nhd. schütteln, rütteln

schüt​teln, idg. *tøei- (2), V.: nhd. erregen, bewegen, schüt​teln; *øØet‑, *øØeth‑, *øit‑, *øith‑, V.: nhd. schüt​teln

schütteln, germ. *dðjan?, germ.?, sw. V.: nhd. schütteln; *hred-, V.: nhd. schütteln; *hreþan, st. V.: nhd. schütteln, sieben (V.); *hris-, sw. V.: nhd. schütteln; *hrisjan, sw. V.: nhd. schütteln; *hrisp-, germ.?, V.: nhd. schütteln; *hriþ-, germ.?, st. V.: nhd. schütteln, zittern, sieben (V.); *hud-, V.: nhd. schütteln; *kwakjan, germ.?, sw. V.: nhd. schütteln; *skakan, st. V.: nhd. schütteln, schwingen, enteilen; *skudjan, sw. V.: nhd. schütteln, bewegen; *wiþæn, germ.?, sw. V.: nhd. schütteln

schütteln, got. ga-wig-an* 1, st. V. (5), (perfektiv, Streitberg, Gotisches Elementarbuch 294ff.): nhd. bewegen, schütteln; *hri-s-jan?, sw. V. (1): nhd. schütteln; wag-jan 3, sw. V. (1), (Krause, Handbuch des Gotischen 239,3a): nhd. schütteln, bewegen; *wi-þ-æn* 1, sw. V. (2): nhd. schütteln

schütteln, an. d‘-ja, sw. V. (1): nhd. schütteln; hri-s-t-a, sw. V.: nhd. schütteln; rug-g-a, sw. V.: nhd. schütteln, schaukeln, wiegen (V.) (1); skak-a, st. V. (6): nhd. schwingen, schütteln; skel-f-a, sw. V. (1): nhd. schütteln, schwingen, erschrecken; stjak-a, sw. V.: nhd. schütteln, stoßen

Schütteln, ae. *hrÏsc‑n’s‑s, *hrÏsc-n’s, st. F. (jæ): nhd. Schütteln

schütteln, ae. hrÊ-r‑an, hrÐ-r-an, sw. V. (1): nhd. rühren, schütteln, erregen; hry-s-s-an, sw. V. (1): nhd. schütteln, erschüttern, zittern; hðd-en-ian, sw. V.: nhd. schütteln; in-hrÊ-r-an, sw. V. (1): nhd. bewegen, schütteln; sceac-an, scac-an, scÏc-an, st. V. (6): nhd. schütteln, erschüttern, gehen, gleiten, fortgehen, eilen, fliehen, hervorgehen

schütteln, ae. hri-s-ian, sw. V. (2): nhd. schütteln, bewegen, erschüttert werden, klirren; hri-s-s-an, sw. V. (1): nhd. schütteln, bewegen, erschüttert werden, klirren

Schütteln, ae. hri-s-t‑ung, st. F. (æ): nhd. Schütteln, Zittern, Gerassel

schütteln, ae. õ-cw’c-c-an, sw. V. (1): nhd. bewegen, schütteln, vibrieren; brog-d-’t-t‑an, sw. V. (1): nhd. schütteln, schwingen, zittern; cw’c-c‑an, sw. V. (1): nhd. schütteln, schwingen, bewegen; ge-cw’c-c-an, sw. V. (1): nhd. schütteln, schwingen, bewegen; ge-hrÊ-r‑an, ge-hrÐ-r-an, sw. V. (1): nhd. rühren, schütteln, erregen; *hrÏsc-ian, sw. V.: nhd. schütteln

Schütteln, ae. s-tyr-ing, st. F. (æ): nhd. Schütteln, Erschütterung

schütteln, ae. wag‑ian, sw. V. (2): nhd. sich bewegen, schütteln, schwingen

schütteln, afries. s-ked-d-a 1, sw. V. (1): nhd. schütteln, stoßen

schütteln, anfrk. s-kut-t-en* 1, sw. V. (1): nhd. schütteln

schütteln, as. gi‑s‑kud‑d‑ian* 1, sw. V. (1a): nhd. schütten, erschüttern, schütteln, beben machen; s‑kud‑d‑ian* 2, sw. V. (1a): nhd. schütteln, erschüttern

Schütteln, ahd. *wagæt?, st. M. (a?, i?): nhd. Bewegen, Schütteln

schütteln, ahd. fnotæn* 2, sw. V. (2): nhd. schütteln, heftig schütteln; gifnotæn* 2, sw. V. (2): nhd. schütteln, zerschlagen (V.), zerschmettern; giruoren* 21, sw. V. (1a): nhd. rühren, bewegen, schütteln, erregen, berühren, erschüttern, beunruhigen, anrühren, in Angriff nehmen; irskutten* 12, irscutten*, sw. V. (1a): nhd. erschüttern, bewegen, schütteln, aufrütteln, vertreiben, in Bewegung setzen, zerschlagen (V.), abschütteln, wegziehen, verbreiten, aussenden, herabschütteln; klekken* 4, klecken*, kleken*, sw. V. (1b): nhd. schrecken?, schlagen?, genügen?, schütteln, treffen, stoßen; knussen* 12, sw. V. (1b): nhd. werfen, schütteln, knicken, stoßen, schubsen, drängen, zerstampfen, quetschen, zusammenschlagen; notæn* 2, sw. V. (2): nhd. schütteln, erschüttern; nutten* 3, hnutten, sw. V. (1b): nhd. schütteln, rütteln, schwingen; ruoren 106, hruoren*, sw. V. (1a): nhd. rühren, berühren, bewegen, erregen, spielen, anrühren, antreiben, schütteln, erreichen, treffen, betreffen, überfallen, wegschaffen, erregen; *skudojan, lang., V.: nhd. schütteln; skutten* 23, scutten, sw. V. (1a): nhd. schütten, schütteln, zerbrechen (trans.), erschüttern, sich schütteln, erbeben, schwingen, Zimbel schlagen, erschrecken, abschrecken

schütteln, ahd. weggen* 29, wegen*, sw. V. (1b): nhd. bewegen, schütteln, erregen, ins Wanken bringen, zittern; worfozzen* 1, worpfozzen*, worphozzen*, sw. V. (1a): nhd. schütteln, werfen, hin und her werfen
-- heftig schütteln: ahd. fnotæn* 2, sw. V. (2): nhd. schütteln, heftig schütteln; giskutten* 3, giscutten*, sw. V. (1a): nhd. »schütten«, heftig schütteln, rütteln, erzittern machen, schwingen, erschüttern
-- sich schütteln: ahd. skutten* 23, scutten, sw. V. (1a): nhd. schütten, schütteln, zerbrechen (trans.), erschüttern, sich schütteln, erbeben, schwingen, Zimbel schlagen, erschrecken, abschrecken

schütteln, mhd. abetræren, abtræren, abe træren, sw. V.: nhd. schütteln, werfen, herunterschütteln, abwerfen; erschüten, erschütten, reschütten, sw. V.: nhd. erschüttern, schütteln, erschütteln, durch Schutt ausfüllen, aufschütten, erhöhen, erschüttert werden, erbeben; erschüttelen*, erschütteln, derschütteln, sw. V.: nhd. »erschütteln«, schütteln

schütteln, mhd. reden (1), st. V.: nhd. »reden«, schütteln, sieben (V.), sichten (V.) (2); rederen (1), sw. V.: nhd. »rädern« (V.) (1), schütteln, sieben (V.), sichten (V.) (2); regen (1), sw. V.: nhd. regen, aufrichten, bewegen, in Bewegung setzen, schütteln, schwingen, hervorrufen, aufrütteln, zeigen, beweisen, beherrschen, erregen, erwecken, anrühren, aufdecken, anregen, anzeigen, sich regen, sich erheben, emporragen, steif gestreckt sein (V.), starren; rüttelen*, rütteln, rütelen, rütlen, sw. V.: nhd. erschüttern, schütteln, rütteln; rütten, sw. V.: nhd. »rütten«, erschüttern, schütteln, rütteln

Schütteln, mhd. schotelen* (2), schoteln, st. N.: nhd. »Schütteln«, Erschütterung

Schütteln, mhd. schut (1), st. M.: nhd. Schütteln, Geschütteltes, Erschütterung

schütteln, mhd. schütelen, schütlen, sw. V.: nhd. schütteln, erschüttern, schwingen, schütten, Rüstung anlegen, anlegen, Rüstung ablegen, Erdreich anschwemmen, Erdreich aufschwemmen, anhäufen, eindämmen, umdämmen, bewahren, schützen, ablegen, abwerfen, herausschütteln aus, ziehen aus, werfen von, ausschütten, gießen auf, gießen in, schwingen in, hauen in, werfen in; schüten (1), schütten, schuten, schutten, sw. V.: nhd. schütten, schütteln, erschüttern, schwingen, herunterschütteln, Rüstung anlegen, anlegen, ablegen, Rüstung ablegen, Erdreich anschwemmen, Erdreich aufschwemmen, anhäufen, eindämmen, umdämmen, bewahren, schützen, abwerfen, herausschütteln aus, ziehen aus, werfen von, ausschütten, gießen auf, gießen in, schwingen in, hauen in, werfen in; swingen, st. V.: nhd. schwingen, Flachs schwingen, fließen, auflodern, sich abwenden, sich wegdrehen von, sich aufschwingen in, sich aufschwingen über, sich schwingen auf, hängen an, sich sehnen nach, schütteln, schwingend bewegen, schlagen, sich schwingen, fliegen, schweben, schwimmen auf, schwimmen über, sich herabschwingen von, herschreiten vor, reichen, herabhängen auf, herabhängen zu, stoßen an, vordringen in, prügeln, wenden, ausstrecken gegen, ausstrecken nach, werfen aus, vertreiben von, schlingen (V.) (1), werfen hinter, werfen über, werfen um, werfen unter, schleudern, werfen auf, heben auf, heben vor, schweifen, sich bewegen
-- sich schütteln: mhd. schotelen (1), schoteln, sw. V.: nhd. sich schütteln, erschüttert werden, zittern

schütteln, mhd. wagen (1), sw. V.: nhd. »wagen« (1), bewegen, schütteln, schwanken, sich wiegen (V.) (1), wackeln, beben, schweben, flattern, hängen, hängen in, flimmern, abweichen von, wiegen (V.) (1); walken (1), st. V., red. V.: nhd. walken, vertilgen, schlagen, dreinschlagen, durchbläuen, prügeln, durchprügeln, züchtigen, bewegen, schütteln, kämpfen, darauflosschlagen; wegen (1), sw. V.: nhd. bewegen, wiegen (V.) (1), Gewicht messen, abwiegen, schwingen, schütteln, erwägen, abwägen, bedenken, bewegen in, bewegen zu, sich bewegen, die Richtung nehmen, einen Weg bahnen, einen Weg bereiten, entscheiden, betreten (V.), auf einen Weg bringen, in Bewegung setzen, richten, bringen, ziehen, abschütteln, abschütteln von, beraten (V.); wenken (1), sw. V.: nhd. wanken, schwanken, ausweichen, weichen (V.) (2), ziehen, sich abwenden, zurückziehen, zurückziehen von, zurückziehen vor, sich bewegen, schweifen, schweifen zu, zweifeln, zweifeln an, wankelmütig sein (V.), abweichen von, geraten (V.) aus, ablassen von, schwenken, schütteln, anheimgeben, lenken aus, lenken in, winken, wenden, bewegen, tadeln
-- ohne sich zu schütteln seiend: mhd. ungeschütet, (Part. Prät.=)Adv.: nhd. ohne sich zu schütteln seiend

schütteln, mnd. ? plðteren, sw. V.: nhd. streiten?, schütteln?, sich anstrengen?

schütteln, mnd. schȫlen (2), schälen, sw. V.: nhd. strömen, schlingern, schwanken, schütteln, Wellen schlagen, spülen, übergießen, hin bewegen und her bewegen, gurgeln, im Wasser hin schwenken und her schwenken

schütteln, mnd. schüdden, schuden, schüden, schütten, sw. V.: nhd. schütten, schütteln, schüttern, beben, in schwingende Bewegung versetzen, abschütteln, ruckartig herausziehen, aufhäufen, ablagern

Schütteln, mnd. schüddinge, schuddinge, F.: nhd. Schüttung, Schütteln, Erschütterung, Plage

Schütteln, mnd. vörschüddinge*, vorschüddinge, vorschuddinge, F.: nhd. Schütteln, Schüttelung, Erschütterung

schütteln, mnd. wÐgen (3), weggen, sw. V.: nhd. bewegen, von der Stelle rühren, heben, tragen, herunterbewegen, drücken, hin und her bewegen, schütteln, wackeln, schwanken, sich bewegen, sich rühren, sich regen, tätig sein (V.)

Schütteln, mnd. wÐginge***, F.: nhd. Schütteln, Wiegen

schütteln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schüttelnder -- schüttelnder Krankheitsanfall, mnd. stðpe, F.: nhd. Staupe (F.) (1), Schandpfahl, Schandsäule, Rutenzüchtigung, Stäupung, öffentliche Auspeitschung, Züchtigung Gottes, Krampf, Zuckung, schüttelnder Krankheitsanfall

schüttelreiter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schüttelstock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schüttelung, mnd. vörschüddinge*, vorschüddinge, vorschuddinge, F.: nhd. Schütteln, Schüttelung, Erschütterung; wlȫminge*, wlöminge, wlominge, wlÐminge?, mnd.?, F.: nhd. Trübung, Schüttelung, Aufrührung (des Wassers), Beunruhigung
schüttelung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schüttelwolle, mnd. schüddelinc, schuddelink, schüdelinge, F.: nhd. Schüttelwolle

schütten -- die Abgabe für das Mahlen des Kornes in die dazu bestimmte Kiste schütten, mnd. inmetten?, sw. V.: nhd. die Abgabe für das Mahlen des Kornes in die dazu bestimmte Kiste schütten

schütten -- durch ein Sieb schütten, mhd. rÆteren* (1), rÆtern, sw. V.: nhd. sieben (V.), reinigen, auslesen, durch ein Sieb schütten

schütten -- in den Keller schütten, mnd. inschüdden, sw. V.: nhd. hineinschütten, in den Keller schütten

schütten -- schütten über, mhd. rennen (1), sw. V.: nhd. jagen, treiben, rennen, laufen, eilen, reiten, preschen, hinterherlaufen hinter, laufen zu, eilen zu, sich stürzen auf, laufen vor, eilen vor, sprengen in, sprengen über, anrennen, antreiben, vollführen, zum Gerinnen bringen, treiben durch, rinnen, rinnen machen, gerinnen machen, schnell laufen, machen, in Bewegung bringen, schütten über, durchbrennen, schnell reiten, sprengen; rinnen, st. V.: nhd. rinnen, fließen, dahintreiben, triefen, überfließen von, quellen, herabströmen, strömen, hervorgehen aus, hervorgehen von, fahren nach, treiben, wegfließen, schwimmen, emporwachsen, aufschließen, laufen, rennen, rinnen machen, schnell laufen, jagen, in Bewegung bringen, schütten über, anrennen, durchbrennen

schütten -- Stroh schütten, mnd. stræschüdden*** (1), N.: nhd. Stroh schütten

schütten, idg. *pel- (1), *pelý‑, *plÐ‑, *p¢h1‑, *pelh1‑, V.: nhd. gießen, fließen, schütten, füllen, schwimmen, fliegen; *søep- (2), *sup‑, *søeb‑?, V.: nhd. werfen, schleudern, schütten

schütten, germ. *dð-, germ.?, V.: nhd. schütten, drehen, taumeln

schütten, as. gi‑s‑kud‑d‑ian* 1, sw. V. (1a): nhd. schütten, erschüttern, schütteln, beben machen

schütten, ahd. giozan* 49, st. V. (2b): nhd. gießen, schütten, vermischen, schmelzen, einschmelzen, fließen, sich ergießen, ausgießen, vergießen; gisenten* 3, sw. V. (1a): nhd. senden, schicken, versenden, zukommen lassen, schütten; senten 269, sw. V. (1a): nhd. senden, schicken, bringen, aussenden, geben, werfen, schütten, legen, tun; skutten* 23, scutten, sw. V. (1a): nhd. schütten, schütteln, zerbrechen (trans.), erschüttern, sich schütteln, erbeben, schwingen, Zimbel schlagen, erschrecken, abschrecken; werfan* 91, st. V. (3b): nhd. werfen, streuen, reißen, schieben, schleudern, schütten, hinauswerfen, austreiben, hinwerfen, ausschütten, zerstreuen, stürzen, nach jemandem werfen mit, anreihen

schütten, ahd. giskutten* 3, giscutten*, sw. V. (1a): nhd. »schütten«, heftig schütteln, rütteln, erzittern machen, schwingen, erschüttern

schütten, mhd. griezen, st. V.: nhd. zerkleinern, zermalmen, streuen, schütten
-- schütten in: mhd. geschütten, geschüten, geschutten, sw. V.: nhd. erschüttern, schütteln aus, schütteln von, abschütteln, schütten in

Schütten, mhd. schüten (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Schütten

schütten, mhd. sÏjen, sÏwen, sÏhen, sÏÏen, sõwen, sÐn, sÐgen, sÐwen, sein, sõn, sÏn, sw. V.: nhd. ausstreuen, streuen, säen, ergießen, verbreiten, aussäen, weitergeben, weitergeben an, übersäen mit, besäen, schütten, besticken (einer Satteldecke); schütelen, schütlen, sw. V.: nhd. schütteln, erschüttern, schwingen, schütten, Rüstung anlegen, anlegen, Rüstung ablegen, Erdreich anschwemmen, Erdreich aufschwemmen, anhäufen, eindämmen, umdämmen, bewahren, schützen, ablegen, abwerfen, herausschütteln aus, ziehen aus, werfen von, ausschütten, gießen auf, gießen in, schwingen in, hauen in, werfen in; schüten (1), schütten, schuten, schutten, sw. V.: nhd. schütten, schütteln, erschüttern, schwingen, herunterschütteln, Rüstung anlegen, anlegen, ablegen, Rüstung ablegen, Erdreich anschwemmen, Erdreich aufschwemmen, anhäufen, eindämmen, umdämmen, bewahren, schützen, abwerfen, herausschütteln aus, ziehen aus, werfen von, ausschütten, gießen auf, gießen in, schwingen in, hauen in, werfen in

schütten, mnd. bespilden, sw. V.: nhd. beschütten, bespritzen, schütten, spritzen, Geld ausgeben

schütten, mnd. schæden, schoden, sw. V.: nhd. schütten, streuen

schütten, mnd. schõden (2), sw. V.: nhd. schütten, streuen

schütten, mnd. schüdden, schuden, schüden, schütten, sw. V.: nhd. schütten, schütteln, schüttern, beben, in schwingende Bewegung versetzen, abschütteln, ruckartig herausziehen, aufhäufen, ablagern

schütten, mnd. sprengen (1), sw. V.: nhd. sprengen, gewaltsam stoßen, stürzen, springen machen, streuen, unter Anwendung von Sprengstoff zerstören (Bedeutung jünger), spritzen, schütten, verbreiten, aussprengen, besprengen, bespritzen, bestreuen, bunt machen, schnell laufen, galoppieren, rasch herankommen, zum Angriff vorgehen, Schuss abgeben, schießen

schütten, mnd. ȫverschÐten, æverschÐten, averschÐten, st. V.: nhd. überschießen, überwallen, hinüberschieben, schütten, übergeben (V.), aushändigen, Erde aufschütten, Erde aufwerfen, in schneller Geschwindigkeit vorbeifahren, quer zu einer angenommenen Längsrichtung verlaufen (V.), als Überschuss vorhanden sein (V.)

schütten, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schütten, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schüttenstroh, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schütter, mhd. schütÏre*, schüter, st. M.: nhd. »Schütter«, Eichelsammler

Schütter, mnd. schüddÏre*, schüdder, schudder, M.: nhd. »Schütter«

schütter, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schütter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schutterde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schütterfisch, nhd.: nhd. ; L.: DW

schütterkopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schüttern, mnd. schüdden, schuden, schüden, schütten, sw. V.: nhd. schütten, schütteln, schüttern, beben, in schwingende Bewegung versetzen, abschütteln, ruckartig herausziehen, aufhäufen, ablagern

schüttern, mnd. schütteren, sw. V.: nhd. »schüttern«, stoßen, zum Stürzen bringen

schüttern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schütterstein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schütterung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schüttgabel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schüttgelb, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schüttgeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schüttgraben, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schüttgut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schüttgüter -- ein Hohlmaß für Schüttgüter, mnd. rempe, F.: nhd. Scheffel, ein Hohlmaß für Schüttgüter

schutthalde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schutthaufe, mnd. stÐnhðpe, steinhðpe, stÐnhðp, steinhðp, M.: nhd. Steinhaufe, Stein​haufen, Schutthaufe, Schutthaufen

Schutthaufen, mnd. stÐnhðpe, steinhðpe, stÐnhðp, steinhðp, M.: nhd. Steinhaufe, Stein​haufen, Schutthaufe, Schutthaufen

schutthaufen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schütthaus, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schutthöhle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schutthügel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schütting -- abgegrenzter Raum im Schütting zu Bergen in dem das Staupenspiel stattfand, mnd. paradÆs, paradijs, paradyes, pardÆs, N., M.: nhd. Paradies, Lebensraum der ersten Menschen, Garten Eden, himmlisches Paradies als Jenseitsvorstellung nach dem Tod, Himmel, Vorhof, Vorbau einer Kirche oder eines Klosters, abgegrenzter Raum im Schütting zu Bergen in dem das Staupenspiel stattfand

Schütting -- Biermaß wie es im Schütting geschenkt wird, mnd. schüttincpot, M.: nhd. Biermaß wie es im Schütting geschenkt wird

Schütting -- großer Tisch für Kannen und anderes Gerät im Schütting des Bergener Kontors, mnd. kannenstæl, kandstuel, M.: nhd. »Kannenstuhl«, großer Tisch für Kannen und anderes Gerät im Schütting des Bergener Kontors

Schütting -- kleine Bierstube beim Schütting, mnd. bÐrklÐve, N.: nhd. kleine Bierstube beim Schütting

Schütting -- Schrank zur Aufbewahrung von Trinkbechern im Schütting, mnd. kappelle (3), kapelle, kopille, F.: nhd. Schrank zur Aufbewahrung von Trinkbechern im Schütting

Schütting, mnd. schüttinc, schuttink, M.: nhd. »Schütting«, Versammlungshaus der nach Skandinavien handelnden Kaufleute und Gilden, privilegiertes Bierhaus, Gildehaus, Wirtshaus

Schuttkarde (), ahd. ? wolfkamb* 1, ahd.?, st. M. (a?)?: nhd. »Wolfskamm«, Schuttkarde (?)

Schuttkarde, ahd. 1zeisala 19, st. F. (æ): nhd. Distel, Schuttkarde; 5zeisalo* 1, sw. M. (n): nhd. Schuttkarde; karta (1) 16, sw. F. (n): nhd. Karde, Schuttkarde, Weberkarde; kembi* 1, ahd.?, st. N. (?): nhd. Schuttkarde; wildkarto* 1, wildikarto*, ahd.?, sw. M. (n): nhd. Schuttkarde; wolfeszagil* 1, ahd.?, st. M. (a?): nhd. Schuttkarde; ? wolfzeisa 1, wolfeszeisa*, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Arnika?, Schuttkarde?; ? wolfzeisala* 5, wolfeszeisala*, wolfzeisila, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. »Wolfsdistel«, Schuttkarde?

Schutt-Karde, mhd. ? steindistel 1, st. M.: nhd. »Steindistel«, Schutt-Karde?, Arnika?

Schuttkarde, mhd. ? wolvesdistel 1, st. M.: nhd. »Wolfsdistel«, Arnika?, Schuttkarde?; ? wolvesdistele 2, st. M.: nhd. »Wolfsdistel«, Schuttkarde?

Schuttkarde, mhd. breitdistele 1, breitdistel, F., st. M.: nhd. »Breitdistel«, Mariendistel, Schuttkarde

Schuttkarde, mhd. kembe 1, F.: nhd. Schuttkarde

Schüttkarre, mnd. kõre, kare, kahre, kõr, kaer, kõrde, karde, karre, kõrn, kõrne, karne, F., N.: nhd. Karre, Karren (M.), zweirädriger Wagen (M.), kleines Gefährt mit einem oder zwei Rädern, Schiebkarre, Zugkarre, Müllkarre, Schüttkarre, Henkerskarre, Schinderkarre, Rädergestell, Ladung (F.) (1)

Schüttkarren, mhd. schütkarre, sw. M.: nhd. Schüttkarren

schuttkarren, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuttkärrner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schüttkasten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schüttköpfen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schüttler, an. ? *skæk-r, st. M. (a)?: nhd. Schüttler?

schüttler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schüttling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schüttlung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuttmasse, nhd.: nhd. ; L.: DW

schüttmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schüttmohn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schüttort, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuttplatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schüttplatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schüttrecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schüttregen (), mhd. ? schüteregen, st. M.: nhd. »Schüttregen« (?)

schüttregen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schuttrücken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schüttsenf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schüttsöller, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schüttstall, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schüttstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schüttstroh, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schüttung, afries. *s-ked-d‑inge, st. F. (æ): nhd. Sperrung, Schüttung; ske-t-t‑ene 5, F.: nhd. Schüttung, Einsperrung des Viehs, Abdämmung

Schüttung, mhd. schütunge***, st. F.: nhd. »Schüttung«

Schüttung, mnd. schüddinge, schuddinge, F.: nhd. Schüttung, Schütteln, Erschütterung, Plage

schüttung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuttwagen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schüttwasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schüttwehr, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schuttwesen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schuttwinkel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schüttzaun, mnd. schüthõgen, schuthagen, N.: nhd. Schüttzaun, Gehege für gepfändetes Vieh

Schutz -- Aufenthalt zum Schutz, mnd. tæenthælt*, toentholt, mnd.?, N.: nhd. Aufenthalt zum Schutz

Schutz -- äußeren Schutz bieten, mnd. sÐkeren, sickeren, sekeren, sw. V.: nhd. sichern, äußeren Schutz bieten, schützen, sicherstellen, garantieren, geloben, angeloben

Schutz -- Gewährung von Schutz, mnd. schüttinge (2), F.: nhd. Verwahrung gegen Anschuldigung, Verteidigung vor Gericht, Ausrede, Vorwand, Ausflucht, Gewährung von Schutz, Schutzleistung, Beschirmung

Schutz -- grobes Leinenstück das als Schutz dient, mnd. slachlõken, N.: nhd. grobes Leinenstück das als Schutz dient, Plane

Schutz -- Lederhang am Helm zum Schutz des Hinterkopfes und des Nackens, mnd. slappe (1), F.: nhd. Helmschlappe, Lederhang am Helm zum Schutz des Hinterkopfes und des Nackens

Schutz -- Palisadenwerk zum Schutz der Vorstadt, mnd. schraktðn, M.: nhd. ein absperrender Zaun, Palisadenwerk zum Schutz der Vorstadt

Schutz -- Schutz bietend, mnd. sÐker (1), seker, Adj.: nhd. sicher, geschützt, sorglos, unbesorgt, sorgenlos, zuverlässig, überzeugt, verlässlich, Sicherung bietend, Garantie bietend, vertrauenswürdig, verbürgt, Schutz bietend, Sicherheit bietend, feststehend, gewiss, bestimmt, festgesetzt, garantiert, keinem Zweifel ausgesetzt, fest, sicher vor gerichtlicher Verfolgung seiend, Rechtsschutz genießend, Sicherheit genießend, gefahrlos, äußere Sicherheit bietend

Schutz -- Schutz gewähren, mnd. schütten (1), schutten, sw. V.: nhd. schützen, Schutz gewähren, schirmen, hindern, wehren, durch Absperrung bzw. Einziehung bzw. Abwehr in der Bewegung oder Beförderung behindern, Ausführung bzw. Fortgang von etwas hemmen, abdämmen, stauen, fremdes Vieh das Schaden anrichtet einsperren bzw. als Pfand zurückhalten bis zur Zahlung der Pfändungsgebühr, arretieren, einbehalten (V.), mit Beschlag belegen (V.), abhalten, abwehren, aufschieben, fristen, aussetzen, Zeugen an der Aussage hindern, zurückweisen, verhindern

Schutz -- Schutz gewähren, mnd. stÆven (1), stiven, sw. V.: nhd. »steifen«, steif machen, stärken, unterstützen, Kraft geben, Schutz gewähren, schützen, bestärken, Beistand gewähren, Steife geben

Schutz -- Schutz suchen, mnd. schðlen (1), schulen, sw. V.: nhd. sich verbergen, sich verstecken, verborgen sein (V.), im Hinterhalt lauern, Zuflucht suchen, Schutz suchen, unsichtbar sein (V.), verstohlen blicken, verstohlen horchen, beschränken, zurückdrängen, sich heimlich aufhalten

Schutz -- Schutz und Schirm gewähren, mnd. schǖren (3), schûren, schuren, sw. V.: nhd. schützen, bewahren, in Obhut nehmen, Schutz und Schirm gewähren

Schutz -- Schutz und Schirm, mnd. schilt, scilt, N., M.: nhd. Schild, Schutzwaffe, Schutz und Schirm, Heerschild, Schild als Träger des Wappens, Wappen, Wappen einer Stadt, Wappen einer Genossenschaft, Wappenschild, eine Bezeichnung verschiedener Goldmünzen, schildförmiges Abzeichen, Schild als Aushängeschild an Wirtshäusern, Tafel mit spottender Bemalung, schildförmiges Zierstück am Meßgewand, Schutzblech bei Schlössern, Wannendeckel, Büttendeckel, Fläche einer figurlichen Darstellung, dreieckiges Flurstück, dreieckiger Platz in Städten, gepflasterter Platz vor dem Haus, Bürgersteig

Schutz -- um das Stützseil gewickelte Bekleidung zum Schutz gegen Reibung, mnd. stachklÐdinge, stachkleidinge, F.: nhd. um das Stützseil gewickelte Bekleidung zum Schutz gegen Reibung

Schutz, idg. *skðro‑, Sb.: nhd. Schutz, Hütte, »Schauer« (M.) (2); *øertro, Sb.: nhd. Schutz

Schutz, germ. *alh-, Sb.: nhd. Schutz, Bau, Haus, Tempel, Siedlung; *berga-, *bergaz, st. M. (a): nhd. Berg, Höhe, Schutz; *bergæ, st. F. (æ): nhd. Schutz, Berge (F.); *hleibæ, st. F. (æ): nhd. Schutz; *hleuja-, *hleujam, *hlewa‑, *hlewam, *hlewja‑, *hlewjam, st. N. (a): nhd. Schutz, Lee, schützender Ort; *hliwa, Sb.: nhd. Obdach, Schutz; *hæda-, *hædaz, st. M. (a): nhd. Obhut, Schutz; *hædæ, germ.?, st. F. (æ): nhd. Hut (F.), Obhut, Schutz; *mundi- (1), *mundiz, st. F. (i): nhd. Hand, Schutz; *mundæ, st. F. (æ): nhd. Hand, Schutz; *mundu-, *munduz?, germ.?, Sb.: nhd. Schutz, Schützer; *trausta-, *traustam, st. N. (a): nhd. Vertrauen, Schutz, Hilfe

Schutz, got. *fri-þu-s, st. M. (u): nhd. Friede, Schutz; *mun-d-a, st. F. (æ): nhd. Schutz; *mun-d-s (1), st. F. (i): nhd. Schutz
-- göttlicher Schutz: got. *aw-i (2), auja?, st. N. (ja), st. F.: nhd. Glück, göttlicher Schutz

Schutz, an. bj‡r-g, st. F. (æ): nhd. Bergung, Schutz, Hilfe; fri-Œ-r, st. M. (u): nhd. Friede, Schutz; gÏz-k-a, sw. F. (n): nhd. Schutz; hal-d, st. N. (a): nhd. Halt, Griff, Macht, Schutz, Ansehen, Richtung; hlÐ, st. N. (a): nhd. Schutz, Aufhören, Leeseite; hlÆf, st. F. (æ): nhd. Schutz, Schutzwaffe, Helm (M.) (1); hlÆf-Œ, st. F. (æ): nhd. Schutz, Helm (M.) (1), Panzer; hl‘, st. N. (ja): nhd. Schutz, Wärme; skygn-i, sw. M. (n): nhd. Schutz, Versteck; sk‘-l-i (1), N.: nhd. Versteck, Schutz; var-n-aŒ-r (1), v‡rn-uŒ-r (1), st. M. (a): nhd. Warnung, Schutz; vernd, st. F. (æ): nhd. Schutz, Verteidigung
-- göttlicher Schutz: an. au-ja, Sb.: nhd. Glück, göttlicher Schutz

Schutz, ae. and-f’-n-g-n’s-s, and-f’-n-g-n’s, ond-f’-n-g-n’s‑s, ond-f’‑n‑g-n’s, st. F. (jæ): nhd. Empfang, Annahme, Anerkennung, Hilfe, Schutz; bear-m, st. M. (a): nhd. Schoß (M.) (1), Busen, Brust, Inneres, Besitz, Schutz; beor-g (2), beor-h (2), st. N. (a): nhd. Schutz, Zuflucht, Verteidigung; *beor-g (3), *beor-h (3), st. F. (æ): nhd. Berge (F.), Schutz; fÏst-n-ung, st. F. (æ): nhd. Befestigung, starker Rückhalt, Unterstützung, Sicherheit, Schutz; fÏþ-m, st. M. (a): nhd. nhd. ausgebreitete Arme, Umarmung, Klafter, Schutz, Inneres, Busen, Schoß (M.) (1), Faden, Elle, Macht, Ausdehnung, Fläche; fÏþ-m-e, st. F. (æ): nhd. nhd. ausgebreitete Arme, Umarmung, Klafter, Schutz, Inneres, Busen, Schoß (M.) (1), Faden, Elle, Macht, Ausdehnung, Fläche; *frio-þ‑u, st. M. (u?), N.: nhd. Friede, Schutz, Ruhe, Sicherheit, Asyl, Ordnung; fri-þ, st. M. (a), st. N. (a): nhd. Friede, Schutz, Ruhe, Sicherheit, Asyl, Ordnung; fri-þ-u, st. M. (u), sw. F. (Æn): nhd. Friede, Schutz, Ruhe, Sicherheit, Asyl, Ordnung; ful-l‑téa‑m, ful-l‑tu‑m, st. M. (a): nhd. Hilfe, Schutz, Heer; fultum, fultom, st. M. (a): nhd. Hilfe, Unterstützung, Beistand, Schutz; ge-beor-g (2), ge-beor-h (2), st. N. (a): nhd. Schutz, Zuflucht, Verteidigung; ge‑byr-g (2), F.: nhd. Hilfe, Schutz; ge-fÏst-n-ung, st. F. (æ): nhd. Befestigung, starker Rückhalt, Unterstützung, Sicherheit, Schutz; ge‑n’r, st. N. (a): nhd. Rettung, Schutz; ge-sciel-d-n’s-s, ge-sciel-d-n’s, st. F. (jæ): nhd. Schutz; ge-scil-d-n’s-s, ge-scil-d-n’s, st. F. (jæ): nhd. Verteidigung, Schutz; ge-weal-d, st. M. (a), st. F. (i), st. N. (a): nhd. Gewalt, Macht, Herrschaft, Machtgebiet, Schutz, Maulkorb, Lende; giest-lÆþ-n’s-s, giest-lÆþ-n’s, st. F. (jæ): nhd. Gastfreundschaft, Schutz; griþ, st. N. (a): nhd. Waffenstillstand, Friede, Schutz, Sicherheit; heal‑d (1), st. N. (a): nhd. »Halt«, Schutz; hel-m, heal-m (2), st. M. (a): nhd. Helm (M.) (1), Schutz, Verteidigung, Bedeckung, Krone, Spitze, Gipfel, Schützer, Herr; hiel-d (1), hyl‑d, F.: nhd. Verwahrung, Bewahrung, Schutz, Beobachtung, heimlicher Ort, Schützer, Wächter; hléo-n-aþ, st. M. (a): nhd. Schutz, Obdach; hléo‑w (1), hléo (1), st. M. (wa), st. N. (wa): nhd. Schutz, Zuflucht, Deckung, Schützer; hlíe-w-e (1), sw. F. (n): nhd. Schutz; hlíe-w‑t, hléo-w-þ, st. F. (æ): nhd. Schutz, Wärme; *hlíe-w‑ung, st. F. (æ): nhd. Schutz; hyl-d‑u, hyl-d-o, st. F. (æ): nhd. Huld, Gunst, Gnade, Freundlichkeit, Schutz, Treue, Ergebenheit, Ehrfurcht; lof (2), st. M. (a): nhd. Schutz, Hilfe, Gunst; mun-d (2), st. F. (æ): nhd. Hand, Schutz, Vormund, Vormundschaft, Sicherheit, Königsfriede, Strafe für Bruch des Königsfriedens; mun-d‑byr‑d, st. F. (i): nhd. Schutz, Hilfe; ? mun-d-heal-s, st. M. (a): nhd. Schutz?; mun-d-wis-t, st. F. (i): nhd. Vormundschaft, Schutz; n’r-ung, st. F. (æ): nhd. Schutz; scead, st. N. (a): nhd. Schatten, Schutz, Stall, Schuppen (M.); scead‑u, scead-o, scad-u, scad-o, st. F. (wæ): nhd. Schatten, Dunkel, Laube, Schutz; sciel-d, scil-d, scyl-d, scÐl-d, st. M. (a): nhd. Schild, Schutz, Verteidigung; scil-d-en, F.: nhd. Schutz; scil-d-n’s-s, scil-d-n’s, st. F. (jæ): nhd. Verteidigung, Schutz; scu-a, scu-w-a, sw. M. (n): nhd. Schatten, Dunkelheit, Schutz; truw-a, tréow-a, sw. M. (n): nhd. Treue, Glauben (N.), Vertrauen, Versprechen, Abmachung, Bund, Schutz; wÚr (2), wÚr‑e, st. F. (æ): nhd. Bündnis, Vertrag, Versprechen, Treue, Freundschaft, Schutz; war‑u (3), st. F. (æ): nhd. Schutz, Wahrung, Bewachung, Verteidigung, Uferdamm, Kiesbank am Strand; weal-d (2), st. M. (a), st. F. (i), st. N. (a): nhd. Gewalt, Macht, Herrschaft, Schutz, Maulkorb, Lende; wear-d (2), st. M. (a), st. F. (æ): nhd. Warte, Wache, Schutz, Vorposten, Hinterhalt
-- Schutz der Nacht: ae. niht-hel-m, st. M. (a): nhd. »Nachthelm«, Schutz der Nacht, Schatten der Nacht
-- Schutz Gottes: ae. ge‑truw‑ung, st. F. (æ): nhd. Vertrauen, Stütze, Schutz Gottes, Menschwerdung Gottes
-- Schutz von Hirschen: ae. déo-r-fri-þ, st. M. (a), st. N. (a): nhd. »Tierfrieden«, Schutz von Hirschen

Schutz, afries. ba-n-n 70 und häufiger, bo‑n-n, ba-n, bo-n, st. M. (a), st. N. (a): nhd. Bann, Befehl, Aufgebot, Verfügung, Heerbanngebiet, Brüche, angedrohtes Strafgeld, angeordnetes Gerichtsverfahren, Kirchenbann, gebannter Unfriede, ge​bannter Friede, Schutz, Schulze; bi‑skir-m-e-nisse 14, bi-skir-m-ense, st. F. (jæ): nhd. »Beschirmung«, Schutz, Vormundschaft; bi-skir-m-inge 6, st. F. (æ): nhd. Beschirmung, Schutz; fre-th-o 200 und häufiger?, fre-th-e (2), fer-d (2), st. M. (u): nhd. Friede, Schutz, Buße für Friedensbruch, Besitzrecht, Gerichtssprengel; hand 150 und häufiger?, hond, st. F. (u): nhd. Hand, Schutz, Obhut, Gewalt, Macht, Besitzer, Eideshelfer, Täter, Mensch, Erbe (M.); hlÆ 2, Sb.: nhd. Schutz; hðd‑e 1, st. F. (æ): nhd. Hut (F.), Obhut, Schutz, Vormundschaft; mun-d (2) 20, mon-d (1), st. M. (a): nhd. Vormundschaft, Schutz; nÐ-th-e 30, nõ-th-e, nÐ-d-e, sw. F. (n): nhd. Gnade, Nutzen (M.), Privileg, Ruhe, Schutz, Sorgfalt; *skir-m-e-nisse, st. F. (jæ): nhd. Schirm, Schutz
-- in Schutz nehmen: afries. ðr‑sta-n-d-a 5, ðr‑sto-n-d-a, ov-er‑sta-n-d-a*?, ov-er-sto-n-d-a*?, st. V. (6): nhd. versperren, verwehren, in Schutz nehmen, überstehen, übertreffen

Schutz, anfrk. *mun-d (2)?, F.: nhd. Schutz; mun-d-o-bur-d-um* 8?, lat.-anfrk.?, N.: nhd. Vormundschaft, Schutz

Schutz, as. *ber‑g? (3), st. N., st. M. (a?, i?): nhd. Berge (F.), Schutz; *ber‑g‑a?, st. F. (æ): nhd. Berge (F.), Schutz; êr‑a* 8, st. F. (æ): nhd. Ehre, Schutz, Gabe, Lohn; fri‑th‑u* 21, fre-th-u*, fer-th-a*, st. M. (u): nhd. Friede, Schutz, Sicherheit; fri‑th‑u‑war‑a* 1, st. F. (æ): nhd. Hut (F.), Schutz; mun‑d* (2)? 1, st. F. (i): nhd. Hand, Schutz; mun‑d‑bur‑d* 9, st. F. (i): nhd. Schutz; mun‑d‑bur‑d‑is* 5, mun-d-burd-us*, lat.-as.?, F., M.: nhd. Schutz; s‑kð‑r* (1) 1, st. M. (a?, i?): nhd. Scheuer, Schutz, Obdach; war‑a* (1) 2, st. F. (æ): nhd. Schutz, Aufmerksamkeit

Schutz, ahd. ? *alah?, st. M. (a?, i?): nhd. Schutz?, geschützter Ort, Siedlung, Hof, Haus, Heiligtum, Tempel; *berg (3)?, st. M. (a, i?): nhd. Berge (F.), Schutz; *berga?, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Berge (F.), Schutz; biskirmida* 7, biscirmida, st. N. (ja): nhd. »Schirm«, Vormundschaft, Schutz, Schutzwehr, Verteidigung; biskirmidi* 1, biscirmidi*, st. F. (jæ): nhd. »Schirm«, Schutz; biskirmunga* 4, biscirmunga*, st. F. (æ): nhd. Schirm, Verteidigung, Schutz, Schutzwehr, Flügel; 2zuofluht 17, st. F. (i): nhd. Zuflucht, Schutz, Schlupfwinkel; dekkÆ* 23, deckÆ, st. F. (Æ): nhd. Decke, Dach, Abdeckung, Schutz, Unterschlupf, Gewand; festÆ 81?, festÆn, st. F. (Æ): nhd. Festigkeit, Stärke (F.) (1), Schutz, Festung, Beständigkeit, Hartnäckigkeit, Unveränderlichkeit, Bestimmheit, Kraft, Geltung, Vertrag, Halt, Fundament, Zuflucht, Schutzwehr, Schutzwall, Befestigung, Burg, Stadt, Haus, Vorhalle, Firmament, Bekräftigung, Vertrag; festinÆ 1, st. F. (Æ): nhd. Schutz, Beistand; folleist* (1) 2, follist*, fullust*, st. M. (a?, i?), st. N. (a): nhd. Beistand, Hilfe, Bestätigung, Unterstützung, Schutz, Verstärkung, Hilfsmittel, Gunst, Gnade, Geschenk; folleist (2) 39, follist*, follust*, st. F. (i): nhd. Unterstützung, Hilfe, Verstärkung, Beistand, Bestätigung, Gnade, Stütze, Schutz, Segen; foramuntskaf* 1, foramuntscaf*, st. F. (i): nhd. »Vormundschaft«, Beistand, Verteidigung, Rechtsvertretung, Schutz, Vertretung?; fredum* 32 und häufiger?, lat.‑ahd.?, N.: nhd. »Friede«, Friedensgeld, Schutz; fridu 96, st. M. (u): nhd. Friede, Schutz, Sicherheit, Eintracht, Harmonie, Friedfertigkeit, Friedenskuss, Friedensgruß, Freundschaftsbund, Bund, Friedensvertrag, Vertrag; fruma 79, st. F. (æ): nhd. Fromme, Nutzen, Erfolg, Gewinn, Wohl, Besitz, Vorteil, Segen, Heil, Schutz, Gutes, Nützliches, Gut, Frucht, Hilfsmittel, Hilfe; gimunti* 1, ahd.?, st. N. (ja): nhd. Schutz; girusti 14 und häufiger?, st. N. (ja): nhd. Ausrüstung, Hilfsmittel, Rüstung, Schutz, Waffen, Zurüstung, Aufstellung, Stellung, Bau, Belagerungsartillerie, Schleudermaschine, Stütze, Pfeiler, Schmuck; giskirmi* 1, giscirmi*, st. N. (ja): nhd. »Schirm«, Schutz, Wehr (F.), Schutzwehr; giskirmida* 2, giscirmida*, st. F. (æ): nhd. »Schirm«, Schutz, Schutzwehr; giwara* 3, st. F. (æ): nhd. Achtsamkeit, Schutz, Gewähr, Sicherheit; giwõra* 1, st. F. (æ): nhd. Wahrheit, Wahres, Gewähr, Sicherheit, Schutz; hant 374?, st. F. (i, u): nhd. Hand, Arm, Macht, Gewalt, Herrschaft, Schutz, Seite, Gebiet, Bereich, Besitz; ? hantgimahali* 2?, st. N. (ja): nhd. »Handzeichen«, Stammgut, Schutz?, Schutzherrschaft?, Vormundschaft?; helfa 128?, hilfa, st. F. (æ): nhd. Hilfe, Beistand, Unterstützung, Schutz; helÆ 11, st. F. (Æ): nhd. Hülle, Gewand, Schutz, Schürze, Schurz; mithio* 10, lat.‑ahd.?, Sb.: nhd. Erwiderung?, Antwort?, Verantwortung, Verantwortlichkeit, Schutz; *mund?, lang., Sb.: nhd. Schutz; mundeburdis 43 und häufiger?, lat.‑ahd.?, Sb.: nhd. Schutz, Vormundschaft; mundeburditio* 3 und häufiger?, lat.‑ahd.?, F.: nhd. Schutz, Vormundschaft; mundeburdum* 8 und häufiger?, mundeburdium*, lat.‑ahd.?, N.: nhd. Schutz, Schutzgewalt, Vormundschaft?; mundiburdium* 1 und häufiger?, mundoburdium*, lat.‑ahd.?, N.: nhd. Vormundschaft, Schutz, Schutzgewalt; mundium 18, lat.‑ahd.?, N.: nhd. Schutzgewalt, Vormundschaft, Schutz; mundius 121?, lat.‑lang., M.: nhd. Vormundschaft, Schutz, Schutzgewalt; munt* (1)? 17, st. F. (i): nhd. Schutz, Munt; muntburt* 2, st. F. (i): nhd. Schutz, Vormundschaft; obadah* 2, obdah*, st. N. (ja): nhd. Obdach, Dach, Schutz, Schutzdach; skirm 26, scirm*, st. M. (i?): nhd. Schirm, Schutz; skirmunga* 5, scirmunga*, st. F. (æ): nhd. Schirm, Schutz, Verteidigung; skirmungÆ* 1, scirmungÆ*, st. F. (Æ): nhd. Schirm, Schutz, Behütung; *skðr, lang., st. M.?: nhd. Obdach, Schutz; skuti* 1, scuti, F.?: nhd. Schutz, Verteidigung, Abwehr; umbifangida* 6, st. F. (æ): nhd. Umfangen, umgebender Kreis, Umschlingung, Umhüllung, Schutz, Verbindung, Fesselung; wõra* (2) 8, wara*, st. F. (æ): nhd. Schutz, Huld, Beistand, Gelübde, Vertrag, Bündnis, Bund; warnunga 15, st. F. (æ): nhd. Vorbereitung, Schutz, Befestigung, Hilfsmittel, Unterweisung, Umsicht
-- durch den Schild geleisteter Schutz: ahd. skiltwerida* 1, sciltwerida*, st. F. (æ): nhd. durch den Schild geleisteter Schutz, Schutzwehr, Schutzschild
-- fortwährender Schutz: ahd. iogimundÆ* (2) 1, st. F. (Æ): nhd. Menge?, große Menge, fortwährender Schutz
-- jemandem Schutz gewähren: ahd. skirmen* 55, scirmen, sw. V. (1a): nhd. schirmen, schützen, verteidigen, Schutz gewähren, jemandem Schutz gewähren, jemanden schützen, beschützen, jemanden beschützen
-- ohne Schutz: ahd. træstolæs 1, Adj.: nhd. trostlos, schutzlos, ohne Schutz
-- schattiger Ort zum Schutz der Herde gegen Sonne und Bremsen: ahd. bremostal* 1, st. M. (a?): nhd. »Bremsenstätte«, Sommergehege, schattiger Ort zum Schutz der Herde gegen Sonne und Bremsen
-- schlechter Schutz: ahd. balomunt* 1?, st. M. (a?, i?): nhd. schlechter Schutz, schlechter Vormund
-- Schutz gewähren: ahd. nerien* 55, nerren*, sw. V. (1b): nhd. nähren, füttern, versorgen, retten, erlösen, heilen, ernähren, unterhalten (V.), erretten, schützen, Schutz gewähren, gesund machen, sich ernähren; skirmen* 55, scirmen, sw. V. (1a): nhd. schirmen, schützen, verteidigen, Schutz gewähren, jemandem Schutz gewähren, jemanden schützen, beschützen, jemanden beschützen
-- Schutz vor Vergänglichkeit: ahd. unwartasaligÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. Unverweslichkeit, Unvergänglichkeit, Schutz vor Vergänglichkeit
-- zum Schutz gegen: ahd. widar (2) 283?, Präp., Adv., Präf.: nhd. wider, gegen, gegenüber, wieder, zurück, zum Schutz gegen, vor, durch, im Hinblick auf, verglichen mit, gemäß, nach, für, über, rückwärts, dagegen, gegen, entgegen, wiederum, um...

Schutz, mhd. behaltunge, behaldunge, wehaltunge, wehaldunge, st. F.: nhd. Erhaltung, Bewahrung, schützender Ort, verschlossener Ort, Schutz, Bewachung, Behälter, Inhalt, Einhaltung, Befolgung, Befolgung der Gebote, Ausübung, Beachtung, Erlösung, Aufbewahrung; behüetnisse, st. F.: nhd. Obhut, Schutz; behulfenheit, st. F.: nhd. Hilfe, Schutz; behuot (2), st. M.: nhd. Schutz; berc (2), st. M., st. N.: nhd. Umschließung, Verbergung, Verheimlichung, Versteck, Schutz, Ort der sich zum Verbergen eignet, Schutzwall; beschirm, bescherm, st. M.: nhd. Schirm, Schutz; beschirme, st. F.: nhd. Schutz; beschirmehant, st. F.: nhd. Schutz, Obhut, Verwaltung; beschirmenisse, beschirmnisse, st. N.: nhd. Schutz; beschirmunge, st. F.: nhd. »Beschirmung«, Schutz, Verteidigung; beschütunge, st. F.: nhd. »Beschüttung«, Schutz, Beistand; beschützunge, st. F.: nhd. »Beschützung«, Schutz; bevelch, befelch*, st. M.: nhd. Übergebung, Aufsicht, Obhut, Schutz, Befehl; bevestenunge, befestenunge*, st. F.: nhd. Bekräftigung, Schutz, Befestigung, Stütze; bevestunge, befestunge*, st. F.: nhd. Schutz, Befestigung, Schutzwall, Bestätigung, Bekräftigung; bevridunge, befridunge*, st. F.: nhd. »Befriedung«, Schutz, Einzäunung; bewar, biwar, st. F.: nhd. Schutz, Bewahrung, Obhut; bewarunge, st. F.: nhd. Wahrnehmung, Sorgfalt, Achtsamkeit, Aufmerksamkeit, Beachtung, Schutz; dach, tach, st. N.: nhd. Dach, Bedachung, Bedeckung, Decke, Hülle, Überzug, Oberstoff, Bekleidung, Obergewand, Pferdedecke, Bettdecke, Schutz, Krönung, Vollendung, Spitze, Gipfel, Verdeck, Oberstes, Höchstes, Schirmendes, Schützendes, Kopf; enthaltnisse, st. F., st. N.: nhd. »Enthaltnis«, Zurückhaltung, Aufenthalt, Inhalt, Obhut, Schutz
-- in Schutz nehmen: mhd. bevogeten, bevogten, befogeten*, befogten*, sw. V.: nhd. mit einem Vogt versehen (V.), als Vogt schützen, schützen, schützen vor, in Schutz nehmen, beschützen, Vormund geben, unterwerfen, bewältigen
-- Schutz gewähren: mhd. beschirmen, beschermen, sw. V.: nhd. bewahren, beschirmen, beschützen, schützen, Schutz gewähren, sichern, gewährleisten, sicherstellen, verteidigen
-- Schutz schaffen: mhd. bevriden, befriden*, sw. V.: nhd. befrieden, Frieden schaffen, Frieden gewähren, Schutz schaffen, schützen, umfriedigen, umzäunen, bewahren, einfrieden, umhegen, befriedigen

Schutz, mhd. gehege (1), st. N.: nhd. »Gehege«, Einfriedung, Hag, Schutzwehr, Zufluchtsort, Gebüsch, Schutz; geleite (1), geleide, st. N.: nhd. Geleit, Schutz, Geleitsrecht, Geleitsgebiet, Geleitsgeld, Hilfe, Unterstützung, Begleitung, Führung, Anleitung, Zollgeleit, Zollgeleitsgeld; geleite (3), sw. F.: nhd. Geleiterin, Führerin, Begleiterin, Leitung, Führung, Begleitung, Geleit, Schutz, Geleitsgeld; gemach (3), st. M., st. N.: nhd. Ruhe, Wohlbehagen, Bequemlichkeit, Annehmlichkeit, Ungestörtheit, Pflege, Erholung, Wohlbefinden, Befinden, Zufriedenheit, Glück, Vergnügen, Erfrischung, Schutz, Friede, Platz (M.) (1), Unterkunft, Bleibe, Anbau, Gemach, Zimmer, Wohnung; gemünde, gemunt, st. N.: nhd. Spanne (Maß), Schirm, Schutz; genõde, ginõde, genæde, ginæde, gnõde, st. F., sw. F.: nhd. Gnade, Wohlwollen, Huld, Vergünstigung, Recht, Vorrecht, Bewilligung, Privileg, Machtbefugnis, Herrschaftsbefugnis, Unterstützung, Wiedergutmachung, Ermessen, Erachten, Verzeihung, Straferlass, günstige Situation, Ungestörtheit, Gunst, Ruhe, guter Wille, billiges Ermessen, Segen, Erbarmen, Barmherzigkeit, Güte, Nachsicht, Wohltat, Erhörung, Zuneigung, Vertrauen, Dank, Friede, Glück, Annehmlichkeit, Wohl, Wohlstand, Hilfe, Beistand, Obhut, Schutz, Schonung, Macht, Dienst, Wunder, Verheißung, Erleuchtung, Ruheplatz, ruhige Lage, Behagen, Glück, Glückseligkeit, Freude, Neigung, Geneigtheit, Gottes Hilfe, Ablass, Nachlass, Fußfall, Dank; habe (2), have, hafe*, st. F.: nhd. Habe, Besitz, Bestätigung, Gut, Eigentum, Lohn, Vermögen, Geld, Gewinn, Geschenk, Halt, Befestigung, Schutz, Aufenthalt, Aufenthaltsort, Versteck, Ankerplatz, Stütze, Anhalt, Heft (N.) (2), Griff, Henkel, Behältnis, Hafen (M.) (1), Meer, Haltung, Benehmen, Beziehung, Beschaffenheit, Preis, Wert; huote, huot, hðte, hæte, hðde, hüete, st. F.: nhd. Hut (F.), Aufsicht, Vorsicht, Bewachung, Behütung, Fürsorge, Wache, Wächter, Nachstellung, Hinterhalt, Laues, Nachhut, Vorhut, Waldhut, Forststrick, Schutz, Hüteplatz, Obhut, Überwachung, Haft, Machtbereich, Sicherheit, Gewahrsam, Zucht, Vorsicht, Vorsorge; hðsvride, hðsfride*, st. M.: nhd. Hausfriede, Schutz, Sicherheit; koste (1), kost, st. F., st. M., sw. M.: nhd. Kost, Unkost, Kosten (F. Pl.), Ausgaben, Aufwendungen, Verpflegung, Verköstigung, Lebensmittel, Preis, Wert, Geldmittel, Aufwand, Mühe, Pracht, Kostbarkeit, Essen (N.), Ausgabe, Zehrung, Speise, Nahrung, Futter (N.) (1), Versorgung, Lebensunterhalt, Schutz
-- als Schutz dienen: mhd. geschirmen, sw. V.: nhd. schützen, schirmen, Forderung abwehren, sich decken, als Schutz dienen, Deckung geben, sich schützen vor
-- dem Schutz oder der Herrschaft Unterstellter: mhd. hindersÏze (1), sw. M.: nhd. Hintersasse, dem Schutz oder der Herrschaft Unterstellter
-- Schutz gewähren: mhd. gehuldigen, sw. V.: nhd. geneigt machen, huldigen, Huld verschaffen, Begnadigung erwirken, überantworten, Huld gewähren, Schutz gewähren, sich einigen, einen Vergleich schließen, sich aussöhnen mit, Verzeihung erbitten von; hðsen (1), sw. V.: nhd. hausen, behausen, Obdach gewähren, Schutz gewähren, bauen, sich niederlassen, wohnen, ein Haus bauen, aufnehmen, ins Haus aufnehmen, beherbergen, Wohnung bereiten, haushalten, wirtschaften, übel wirtschaften
-- Schutz vor Strafverfolgung im Bereich des Kirchengebäudes: mhd. kirchenvride, kirchenfride*, sw. M., st. M.: nhd. »Kirchenfriede«, Schutz vor Strafverfolgung im Bereich des Kirchengebäudes

Schutz, mhd. munt (2), st. M., st. F.: nhd. »Munt«, Hand, Schutz, Bevormundung, Vormundschaft, Einwilligung, Erlaubnis; obedach, obdach, st. N.: nhd. Obdach, Unterkunft, Dach, Zuflucht, Schutz, Überzug, Krone, Gipfel eines Baumes, Haupt, Kopf, Schirm; pflege, phlege, st. F.: nhd. Versorgung, Verpflegung, Schutz, Besorgung, Obhut, Vormundschaft, Umgang, Aufseher, Amt, Amtsbezirk, Herrschaftsbezirk, Fürsorge, Leitung, Aufsicht, Herrschaft, Gewalt, Besitz, Verfügung, Betreuung, Bedienung, Pflege, Pflegeamt, Vogtei, Verwaltungsbezirk, Behandlung, Dienst, Leistung, schuldige Leistung, Zins, Abgabe, Sitte, Lebensart, Gewohnheit, Übung, Beschäftigung, Ausführung; rück, ruck, st. M.: nhd. Rücken (M.), Schutz, Schirm, Rückhalt, Rückenpanzer; rücke (1), rucke, rügge, rugge, ric, st. M., sw. M.: nhd. Rücken (M.), Nacken, Schultern, Rückseite, Schutz, Schirm, Rückhalt, Rückenpanzer, Gipfel
-- Abgabe für den Schutz eines Höheren dessen Schützling man ist: mhd. muntschaz, st. M.: nhd. »Muntschatz«, Abgabe für den Schutz eines Höheren dessen Schützling man ist, Loskauf von der Vormundschaft
-- der sich in den Schutz eines anderen begibt: mhd. muntman, st. M. (athem.): nhd. »Muntmann«, Mundmann, der sich in den Schutz eines anderen begibt, Schützling
-- rechtlicher Schutz: mhd. landesschirm 3, st. M.: nhd. Gewährschaft, rechtlicher Schutz; lantschirm, st. M.: nhd. »Landschirm«, Gewähr die der Käufer eines Gutes gegen die Einsprache anderer übernimmt, Gewährschaft, rechtlicher Schutz

Schutz, mhd. schate, schade, schete, schatwe, schetewe, st. M., sw. M.: nhd. Schatten, Nichts, Schutz, Spiegelbild, Trugbild; schatewe, schatwe, schetewe, sw. M.: nhd. Schatten, Schutz, Spiegelbild, Trugbild, Nichts; schete (1), sw. M.: nhd. Schatten, Nichts, Schutz, Spiegelbild; schilt, st. M.: nhd. Schild, Schutzschild, Wappenschild, Schutz, Wappen, Zeichen und Symbol des Rittertums, Heerschild, Schild als Zeichen des Kriegsaufgebots, Heerbann, Symbol der lehnsrechtlichen Ständegliederung, Ritter, Kämpfer, französische Münze, Schildtaler, Schild der Schaltiere; schirm, scherm, st. M.: nhd. Schild, Schutz, Gewähr, Garantie, Einrede, Rechtsbrief, Deckung, Schirm, Verteidigung, Vorhalten des Schildes, Parieren, Beschirmer, Verteidiger, Vormund, Schirmdach, Schutzdach, Obdach, Schirmwand, Sturmdach; schirmÏre, schirmõre, schirmer, schermÏre, schermer, st. M.: nhd. »Schirmer«, Schützer, Schirmherr, Verteidiger, Fechter, Fechtmeister, Beschützer, Schutzherr, Gewährsmann, Vogt, Sachwalter bei Rechtsgeschäften, Wächter, Schutz; schirme (1), st. F.: nhd. Schutz, Schirm; schirmehant, st. F.: nhd. Obhut, Schutz, Obergewalt; schirmen (2), st. N.: nhd. »Schirmen« (N.), Schutz, Gewährleistung; schirmschilt, st. M.: nhd. »Schirmschild«, Schild zum Auffangen von Schlägen und zum Schutze, Schutzschild, Schutz, Schirm; schirmunge, st. F.: nhd. »Schirmung«, Schutz, Verteidigung, Beschützung, Einrede, Rechtsbehelf; schiurunge, st. F.: nhd. Schutz; schðr (1), st. M.: nhd. »Schauer« (M.) (2), Schutz, Schirm, Obdach; schurz (2), st. M.: nhd. Schurz, Schürze, Schutz, Schirm; schuz (3), schutz, st. M.: nhd. »Schutz«, Damm, Umdämmung, Wasseraufstauung, Schutzvorrichtung am Wasser, Eindämmung, Schutz, Schirm; sicherheit, st. F.: nhd. Sicherheit, Sorglosigkeit, Unbesorgtheit, Sicherung, Schutz, Gewissheit, Versprechen, Ehrenwort, Treuegelöbnis, Gewähr, Bestimmtheit, Bekräftigung, Zusage, Zusicherung, Versicherung, Gelöbnis, Verabredung, Vertrag, Bündnis, Bedingung, Unterwerfung, Untertänigkeitsgelübde, Gottvertrauen; sicherunge, st. F.: nhd. Sicherung, Sicherheit, Absicherung, Sicherstellung, feste Versicherung der Untertänigkeit, Schutz; træst, dræst, st. M.: nhd. Vertrauen, Trost, Zuversicht, Hoffnung, Hilfe, Beistand, Schutz, Rettung, Heil, Versprechen, Ermutigung, Freude, Glück, Liebe (F.) (1), Mut, Hilfszusage, Genugtuung, Pfründeaufbesserung, Sicherheit, Bürgschaft, Schützer, Helfer, Helferin, Geliebte
-- Sicherheit und Schutz gewähren: mhd. trãsten, sw. V.: nhd. trösten, zuversichtlich machen, ermutigen, erheitern, vertrösten, seine Zuversicht setzen auf, sich verlassen (V.) auf, Sicherheit und Schutz gewähren, sicheres Geleit gewähren, zusichern, geloben, versichern, Bürgschaft leisten, hoffen, sich abfinden mit, verzichten auf, sich freuen über, retten, helfen, erfreuen, erhören, Hoffnung machen auf, entschädigen für
-- wie zum Schutz: mhd. schuzlÆchen, schutzlÆchen, Adv.: nhd. wie zum Schutz, schützend

Schutz, mhd. schuz (3), schutz, st. M.: nhd. »Schutz«, Damm, Umdämmung, Wasseraufstauung, Schutzvorrichtung am Wasser, Eindämmung, Schutz, Schirm

Schutz, mhd. überdach, obirdach, st. N.: nhd. »Überdach«, Dach, Schutzdach, Obdach, Unterkunft, Schutz, Schirm, Überzug, Krone, Baumgipfel, Haupt, Kopf; ðfenthalt, st. M.: nhd. Aufenthalt, Aufrechterhaltung, Trost, Unterhalt, Stütze, Halt, Schutz; umberant, ummerant, st. M.: nhd. umgebender Rand, Schutz; umbeswanc, ummeswanc, st. M.: nhd. Herumschwingen, Kreisbewegung, Umherschweifen, Wendung, Umkehr, Umfang, Ausbreitung, Fülle, Umhüllung, Schutz, Umweg, Abschweifung, Kreis, Ausdehnung, Drehung, Wende (F.), Umhang; umbesweif, ummesweif, st. M.: nhd. Herumschwingen, Kreisbewegung, Umherschweifen, Wendung, Umkehr, Umfang, Ausbreitung, Fülle, Umhüllung, Schutz, Umweg, Abschweifung, Kreis, Bereich, Umkreis, Lauf, Ausdehnung, Reichweite, Ausmaß, Menge, Umtriebe, Umlaufbahn; versprechnisse, fersprechnisse*, st. F., st. N.: nhd. »Versprechnis«, Fürsprache, Verteidigung, Schutz, Versprechen, Gelöbnis, Festsetzung, Bestimmung; verspruch, ferspruch*, st. M.: nhd. »Verspruch«, Fürsprache, Verteidigung, Schutz; vest (3), fest*, st. F.: nhd. Festigkeit, Härte, Unerweichlichkeit, Beständigkeit, feste Schar (F.) (1), geschlossene Schar (F.) (1), Reihe, Sicherheit, Schutz, befestigter Ort, feste Stadt, Gefängnis, Bekräftigung, Sicherung, Trauung; veste (3), vest, feste*, fest*, st. F.: nhd. Festigkeit, Härte, Stärke, Unerweichlichkeit, Beständigkeit, feste Schar (F.) (1), geschlossene Schar (F.) (1), Reihe, Sicherheit, sicherer Ort, Schutz, befestigter Ort, feste Stadt, befestigte Stadt, Gefängnis, Bekräftigung, Sicherung, Trauung, Festung, Burg; vogetÆe, fogetÆe*, voitÆe, foitÆe*, st. F.: nhd. Vogtei, Vogteigericht, Schutz, Vormundschaft, Schutzherrschaft, Rechtsvertretung, Amt eines Patrons, Amtsbezirk eines Patrons, Rechte eines Patrons, Pflichten eines Patrons, Einkünfte eines Patrons, Abgabe an den Vogt; vride, vreide, wride, vrit, fride*, freide*, frit*, st. M., sw. M., st. F.: nhd. Friede, Frieden, Ruhe, Sicherheit, freies Geleit, Waffenstillstand, Waffenruhe, Schutz, Geleit, Zusicherung, Schonung, Rechtssicherheit, Buße für Friedensbruch, Einfriedung, eingehegter Raum, Bezirk; vrideschilt, vritschilt, frideschilt*, fritschilt*, st. M.: nhd. Schutzschild, Schutz, Schirm, Beschützer, Beschützerin; vridunge, fridunge*, st. F.: nhd. »Friedung«, Friedensstiftung, Schutz; vrÆen (3) 1, st. N.: nhd. »Freien«, Befreiung, Schutz; vristunge, fristunge*, st. F.: nhd. »Fristung«, Aufschub, Frist, Erhaltung, Bewahrung, Schutz; vüresehunge*, füresehunge*, vürsehunge, fürsehunge*, st. F.: nhd. »Fürsehung«, Fürsorge, Obsorge, Schutz, Vorsehung; warnunge, st. F.: nhd. Vorsicht, Vorbereitung, Warnung, Mahnung, Schutz, Bewachung, Sicherung, Zurüstung, Versorgung, Achtsamkeit, warnende Nachricht, Vorzeichen; wer (10), were, st. F.: nhd. Wehr (F.), Verteidigung, Befestigung, Hilfe, Schutz, Widerstand, Gegenwehr, Schutzwall, Wehrbau, Hindernis, Angriff, Kampf, Waffe, Heer, Verteidigungstruppe, Kampfkraft, Tapferkeit; werunge (3) 2, st. F.: nhd. »Wehrung«, Verteidigung, Schutz; widerschilt, st. M.: nhd. Gegenschild, Schutz, Schutzschild; zuohalt, st. M.: nhd. »Zuhalt«, Aufenthalt, Zugehörigkeit, Zuflucht, Schutz, Hinzukommen; zuoschuz, st. M.: nhd. Zuschuss, Schutz, Hilfe, heimliche Hilfe, Begünstigung, Vorschub, Losfahren auf, Angriff
-- gerichtlicher Schutz für einen vor Gericht Unschuldigen oder im Recht Befundenen: mhd. vüreban*, vürban, füreban*, st. M.: nhd. »Fürbann«, Vorbann, gerichtlicher Schutz für einen vor Gericht Unschuldigen oder im Recht Befundenen, bestimmtes Recht, unter bestimmten Recht stehendes Gebiet
-- in Schutz und Schirm nehmen: mhd. vogeten, fogeten*, vögeten, fögeten*, vogten, fogten*, vögten, fögten*, sw. V.: nhd. in Schutz und Schirm nehmen, mit einem Schirmherrn versehen (V.), einem Vogt unterstellen, einem Schirmherrn unterstellen
-- jährliche Abgabe für Gewährung von Schutz und Sicherheit: mhd. vridepfenninc*, vritpfennic*, vridephennic, vritphennic, fridepfennic*, fritpfennic*, fridephennic*, fritphennic*, st. M.: nhd. »Friedepfennig«, Friedenspfennig, jährliche Abgabe für Gewährung von Schutz und Sicherheit
-- jährliche Abgabe für Gewährung von Sicherheit und Schutz: mhd. vrideschaz, vritschaz, frideschaz*, fritschaz*, st. M.: nhd. jährliche Abgabe für Gewährung von Sicherheit und Schutz
-- keinen Schutz bietend: mhd. ungewerlich, ungewarlich, Adj.: nhd. unsicher, gefährlich, keinen Schutz bietend, schlimm, unvorsichtig, unvorhergesehen, unzuverlässig; ungewerlÆche, ungewarlÆche, Adv.: nhd. unvorsichtig, sorglos, unweigerlich, unvermerkt, unsicher, gefährlich, keinen Schutz bietend, schlimm, unvorhergesehen
-- Schutz bietend: mhd. werhaft (1), werehaft, Adj.: nhd. »wehrhaft«, gewährend, gesetzlichen Zahlungswert habend (Geld), kampfgerüstet, kampfbereit, gerüstet, bewaffnet, tapfer, befestigt, auf Verteidigung eingerichtet, Schutz bietend; werhaftic (1), werehaftic, Adj.: nhd. kampfgerüstet, kampfbereit, bewaffnet, tapfer, auf Verteidigung eingerichtet, Schutz bietend, befestigt; werlich (1), werelich, Adj.: nhd. »wehrlich«, kampfgerüstet, kampfbereit, wehrhaft, kämpfend, gerüstet, bewaffnet, waffenfähig, kämpferisch, kampflustig, tapfer, befestigt, auf Verteidigung eingerichtet, Schutz bietend, einer Gewährung würdig; werlÆche, werelÆche, Adv.: nhd. »wehrlich«, kampfgerüstet, kampfbereit, kämpfend, gerüstet, bewaffnet, kämpferisch, kampflustig, tapfer, befestigt, auf Verteidigung eingerichtet, Schutz bietend
-- Schutz gewährend: mhd. vridelich, vridlich, fridelich*, fridlich*, Adj.: nhd. friedlich, friedfertig, friedliebend, ruhig, Schutz gewährend, schützend, schließend, sicher; vridelÆche, vridlÆche, vredelÆche, vrideleche, vritlÆche, fridelÆche*, fridlÆche*, fredelÆche*, frideleche*, fritlÆche*, Adv.: nhd. leicht, ruhig, sicher, in Frieden, in friedlicher Absicht, friedlich, friedfertig, ruhig, Schutz gewährend, schützend, unbehelligt, schließend
-- Zaun zum Schutz vor Wölfen: mhd. wolfhac, st. M., st. N.: nhd. Wolfszaun, Zaun zum Schutz vor Wölfen
-- zu Frieden und Schutz dienend: mhd. vridebÏre (1), vritbÏre, fridebÏre*, fritbÏre*, Adj.: nhd. »friedbar«, friedlich, friedliebend, friedfertig, zu Frieden und Schutz dienend, geschützt

Schutz, mnd. behanthõveninge, F.: nhd. Schutz; behȫdenisse, behodenisse, F.: nhd. Beschützung, Schutz; behȫdinge, F.: nhd. Schutz; behældinge, beholdinge, F.: nhd. Erhaltung, Bewahrung, Feststellung, Aufrechterhaltung, Schutz, Gewahrsam, Festhaltung, Vorbehalt; behælt, behalt, behald, N., F.: nhd. Aufenthalt, Wohnstätte, Besitz, Gewahrsam, Gefängnis, Behälter, Verwahrung, Verschluss, Bereich, Bezirk, Sicherheit, Schutz, Rettung, Gedächtnis, Vorbehalt; behȫtnisse, F.: nhd. Beschützung, Schutz; berch*** (3), M.: nhd. Berge, Schutz; bescherm, M.: nhd. Schutz; beschermenisse, beschermnisse, beschirmnisse, F.: nhd. Beschirmung, Schutz; bescherminge, F.: nhd. Schutz, Verteidigung; beschæninge, F.: nhd. Schonung, Schutz, Beschönigung, Vorwand; beschüddinge, F.: nhd. Schutz, Vorwand; beschðr, beschûr, Sb.: nhd. Schutz; beschðrnisse, F.: nhd. Schutz, Beschützung; beschut, Sb.: nhd. Schutz, Vorwand; beschüttinge, F.: nhd. Schutz, Vorwand; bewõringe, F.: nhd. Gewähr, Zugeständnis, Bekräftigung, urkundliche Bekräftigung, Urkunde, Unterpfand, Sicherheit, Gewährleistung, Aufbewahrung, Bewahrung, Verwahrung, Gewahrsam, Schutz, Sicherung, Ehrenverwaltung, Verwaltung, Instandhaltung, Versehung mit dem Abendmahl; deckenisse, F.: nhd. Bedeckung, Schutz; dÐgedinc***, M., F.: nhd. Verteidigung, Schutz, Schutzherrschaft; enthældinge, entholdinge, F.: nhd. Erhaltung, Bewahrung, Schutz, Aufenthalt, Nahrung, Unterhalt, Aufenthaltsort, Herberge, Enthaltung, Enthaltsamkeit, Enthaltnis, Behältnis; enthælt, entholt, enthalt, unthælt, N.: nhd. Inhalt, Aufenthalt, Wohnung, Stütze, Schutz, Halt, Unterhalt, Nahrung, Zurückhalt, Gedächtnis
-- aus dem Schutz setzen: mnd. entwõren (1), untwõren, sw. V.: nhd. aus der Gewähr setzen, aus dem Schutz setzen
-- bedungene Summe zum Schutz gegen Plünderung oder Krieg bzw. Brandschatzung: mnd. dincnisse, dinknisse, dingnisse, F.: nhd. bedungene Summe zum Schutz gegen Plünderung oder Krieg bzw. Brandschatzung, auf Grundlage von Schutzgeld zustandegekommene Schonung; dingenisse, F.: nhd. bedungene Summe zum Schutz gegen Plünderung oder Krieg bzw. Brandschatzung, auf Grundlage von Schutzgeld zustandegekommene Schonung
-- Förderung bzw. Schutz über die die Zunft verfügt: mnd. ambachtesvörvȫrderinge*, ambachtsvorvȫrderinge, F.: nhd. Förderung bzw. Schutz über die die Zunft verfügt
-- Getreide das als Summe zum Schutz gegeben wird: mnd. dincnissekærn, dinknissekorn, N.: nhd. Getreide das als Summe zum Schutz gegeben wird
-- in Schutz nehmen: mnd. beschütten, sw. V.: nhd. beschützen, beschirmen, in Schutz nehmen, verteidigen, in Verwahrung nehmen, verwahren, einsperren, mit Beschlag belegen (V.); bevrÐden, beverden, sw. V.: nhd. »befrieden«, Friede herstellen, in Schutz nehmen, beschützen, Vertrag abschließen, umfriedigen, einhegen
-- ledernes Rüstzeug zum Schutz für die Arme: mnd. armjæpe, armjope, N.: nhd. »Armjoppe«, Bekleidung des Armes, ledernes Rüstzeug zum Schutz für die Arme; armledder, armleder, N.: nhd. »Armleder«, ledernes Rüstzeug zum Schutz für die Arme
-- Mole zum Schutz der Hafenanlage: mnd. bælwerk, bælewerk, N.: nhd. »Bohlwerk«, Verbindung starker Bohlen, Wehr, hölzerne Wehr, Schanzwerk, Bollwerk, Befestigungswerk, Festungswerk, Palisade, Strandbefestigung aus Pfahlwerk, Uferbefestigung aus Pfahlwerk, Hafenbefestigung aus Pfahlwerk, Damm, Mole zum Schutz der Hafenanlage, Hafenbollwerk, Vorsetzung, Anlegeplatz für Schiffe, Liegeplatz für Schiffe, mit Geschützen bestücktes Angriffsfloß
-- Raum innerhalb dessen der Schutz gilt: mnd. borchhȫde*, borchhæde, borchhode, borchhude, F.: nhd. Burghut (F.), Bewahrung der Burg, Behütung der Burg, Vertrag oder Verschreibung über die Burgbewachung, Ausgaben zur Bezahlung der Bewachung, Raum innerhalb dessen der Schutz gilt, Friedensbezirk
-- schlechter Schutz: mnd. ? balmunt***?, Sb.: nhd. schlechter Schutz?
-- zur Rüstung gehöriger Schutz des Gesichts am Bruststück des Panzers befestigt: mnd. bõrt (1), M.: nhd. Bart, zur Rüstung gehöriger Schutz des Gesichts am Bruststück des Panzers befestigt

Schutz, mnd. gehÐge, N.: nhd. Gehege, Einfriedung, Umhegung, Hecke, umhegtes Gebiet, Forstgehege, Schutz; gelÐide (1), geleyde, gelede, glÐde, gleide, N.: nhd. Geleit, Geleitung, Führung, Sicherheit, Schutz, Friede, Schutzversprechen, Durchzugsrecht, Geleitsrecht, Geleitsgeld, Zoll, Geleitsbezirk, Geleitszug, Geleitsmannschaft, Führer; geschut***, Sb.: nhd. Schirm, Schutz, Gegenrede, Einwand, Einrede; halsberch, M.: nhd. Halsberge, den Hals schützender Teil der Rüstung, Panzer, Halsring, Halskette, Schutz; hõveninge, F.: nhd. Deckung vor Wind und Wetter, Schutz, Hafen (M.) (2), Hafenanlage, Hafengebiet; hõvinge (2), F.: nhd. Deckung vor Wind und Wetter, Schutz, Hafen (M.) (2), Hafenanlage, Hafengebiet; hÐge (1), hegge, hoge, F., N.: nhd. Hecke, Knick, Umzäunung von stachligem Gebüsch, Gehölz, kleiner Wald, Gehege, Forstgebiet, Wohnung, Schutz, Behausung, Obdach, schlechtes verrufenes Wirtshaus; hÐge (2), M.: nhd. Schutz, Sicherheit; hÐginge, heginge, F.: nhd. »Hegung«, Schutz, Fürsorge; hȫde (1), hȫde, hoede, hoide, hoyde, houde, hout, h¦t, hude, hote, F.: nhd. Hut (F.), Bewachung, Aufsicht, Hütung, Ort wo man etwas hütet, Zeit solange die Mietung eines Arbeiters dauert, Obhut, Aufbewahrung, Schutz, Wache, Wachmannschaft (Bedeutung örtlich beschränkt), Arbeitsabschnitt bei der Holzkohlegewinnung, Gewerbeaufsicht, Wachdienst, Sicherheit, Nachtwache, Gebetszeit, Leichenwache, Wachsamkeit, Vorsicht, Beachtung, Köhlerwache, Weideland, Weidegerechtigkeit, Weidenutzung, Hude, Weidegenossenschaft, Kooperation der Weideberechtigten in einem bestimmten Bezirk, Hüteweide; hort (2), hoert, M.: nhd. »Hort«, Schutz, sicherer Grund
-- Bedeckung zum Schutz des Knies: mnd. knÐschæ, M.: nhd. Knieschuh, Bedeckung zum Schutz des Knies
-- dem Schutz des Königs unterstellt: mnd. kȫninclÆk, könninclÆk, kȫniclÆk, kȫnichlÆk, könnichlÆk, könnelk, Adj.: nhd. königlich, dem König gehörend, dem König zustehend, nach Art eines Königs handelnd, dem Schutz des Königs unterstellt; kȫningeslÆk, koningeslik, Adj.: nhd. königlich, dem König gehörend, dem König zustehend, nach Art eines Königs herrschend, dem Schutz des Königs unterstellt
-- eiserner Buckel zum Schutz der Knie: mnd. knÐpuchel*, M.: nhd. Kniebuckel, eiserner Buckel zum Schutz der Knie, Bedeckung des Knies als Teil der Panzerrüstung, Knieschutz
-- locker geflochtener Korb zur Aufbewahrung oder zum Schutz des Junggeflügels: mnd. kǖkenkorf, M.: nhd. locker geflochtener Korb zur Aufbewahrung oder zum Schutz des Junggeflügels
-- öffentliche Straße unter königlichem Schutz: mnd. kȫnincstrõte, M.: nhd. öffentliche Straße unter königlichem Schutz, Reichsstraße, Heerstraße, Straßenbezeichnung für städtische Straßen; kȫningesstrõte, koningesstrate, kȫningsstrõte, kȫnincstrõte, M.: nhd. öffentliche Straße unter königlichem Schutz, Reichsstraße, Heerstraße, Straßenbezeichnung für städtische Straßen
-- Pfahl als Eisbrecher zum Schutz des Uferrandes gegen Eisgang: mnd. Æspõl, M.: nhd. Pfahl als Eisbrecher zum Schutz des Uferrandes gegen Eisgang
-- Prozession um Schutz vor Hagel zu erbitten am Tage nach Himmelfahrt oder nach Pfingsten: mnd. hõgelvÆre, hagelvire, F.: nhd. Hagelfeier, Prozession um Schutz vor Hagel zu erbitten am Tage nach Himmelfahrt oder nach Pfingsten
-- Schutz gewähren: mnd. gehülden***, sw. V.: nhd. einem Oberen huldigend übergeben (V.), Schutz gewähren; hülden (1), hulden, sw. V.: nhd. »hulden«, Treueeid leisten, als Herrn anerkennen, als Lehnsherrn anerkennen, in Lehnshoheit geben, unterwerfen, einem Obern huldigend übergeben (V.), von Seiten des Oberen hold sein (V.), Schutz gewähren, einen Eid leisten, vereidigt werden, verschwören; hüldigen, huldigen, hüldegen, sw. V.: nhd. huldigen, hulden, Treueeid leisten, als Herrn anerkennen, als Lehnsherrn anerkennen, in Lehnshoheit geben, unterwerfen, einem Obern huldigend übergeben (V.), von Seiten des Oberen hold sein (V.), Schutz gewähren, einen Eid leisten, vereidigt werden, verschwören, gewogen machen, geneigt machen (Bedeutung örtlich beschränkt), versöhnen (Bedeutung örtlich beschränkt)
-- Schutz verschaffen: mnd. gelÐiden, gelÐden, geleyden, geleden, glÐden, gleiden, sw. V.: nhd. geleiten, Geleit geben, schützen, freies Geleit zusagen, durch Geleitsbrief schützen, Schutz verschaffen, Sicherung des Weges verschaffen, Sicherung des Aufenthalts verschaffen, gewährleisten, führen, einweisen, einweisen in den Besitz, Geleitsgeld zahlen, Durchzugsgebühr zahlen
-- sich mit seinem Vermögen in Gewalt und Schutz und Pflege eines anderen begeben: mnd. fletfȫren, sw. V.: nhd. sich mit seinem Vermögen in Gewalt und Schutz und Pflege eines anderen begeben, sein (Poss.-Pron.) Hab und Gut gegen lebenslängliche Leibzucht vergeben (V.)?
-- sich mit seinem Vermögen in Gewalt und Schutz und Pflege eines anderen Begebender: mnd. fletfȫrinc, fletforink, M.: nhd. Schutzunterstellter, sich mit seinem Vermögen in Gewalt und Schutz und Pflege eines anderen Begebender
-- Sinnbild des Schutzlosen unter höherem Schutz: mnd. kǖken, N.: nhd. Vogeljunges, Küken des Huhnes, ganz junges Huhn, Sinnbild des Schutzlosen unter höherem Schutz
-- Tüchlein zum Schutz und Reinigen des Altarkelchs: mnd. kelekdæk*, kelkdæk M.: nhd. »Kelchtuch«, Tüchlein zum Schutz und Reinigen des Altarkelchs
-- unter dem Schutz des Herrn stehend: mnd. hüldelÆk, huldelik, Adj.: nhd. unter dem Schutz des Herrn stehend, dem Herrn zustehend, dem Herrn zukommend, dem Bürgereid entsprechend (Bedeutung örtlich beschränkt), dem Zunfteid entsprechend (Bedeutung örtlich beschränkt); hüldelÆke, Adv.: nhd. unter dem Schutz des Herrn stehend, dem Herrn zustehend, dem Herrn zukommend, dem Bürgereid entsprechend (Bedeutung örtlich beschränkt), dem Zunfteid entsprechend (Bedeutung örtlich beschränkt)
-- unter kaiserlichem Schutz stehend: mnd. keiserlÆk, keyserlÆk, Adj.: nhd. kaiserlich, Kaiser und Reich zugehörend, vom Kaiser ausgehend, unter kaiserlichem Schutz stehend, eines Kaisers würdig, herrlich, göttlich; keiservrÆ, keyservrÆ, Adj.: nhd. mit Reichsfreiheit begabt, reichsunmittelbar, unter kaiserlichem Schutz stehend, von Reichs wegen befriedet, frei von Kaisers wegen?
-- unter königlichem Schutz stehend: mnd. kȫnincvrÆ, Adj.: nhd. »königsfrei«, von schöffenbar freiem Stande seiend, unter königlichem Schutz stehend; kȫningesvrÆ, kȫningsvrÆ, Adj.: nhd. »königsfrei«, von schöffenbar freiem Stande seiend, unter königlichem Schutz stehend
-- zum Schutz in die Stadt rufen: mnd. inræpen, inropen, st. V.: nhd. einrufen, hereinrufen, ins Haus rufen, zurückrufen, von der Straße holen, von draußen holen, zum Schutz in die Stadt rufen, zum Kriegsdienst einberufen (V.), in die Stadt zurückrufen

Schutz, mnd. lÐ (2), lÐhe, lee, F., N.: nhd. Lee, Schutz, dem Wind abgekehrte Seite, vor dem Wind geschützte Seite, Schutzgebiet; lÐide (1), lÐde, leede, leide, N.: nhd. Geleit, Führung, Leitung, Schutz, Sicherheitsversprechen, Schutz eines Fremden, Abgabe für sicheres Geleit, Schutzmannschaft, Recht der Geleitstellung; munt*** (4), M.?, F.?: nhd. »Mund« (F.), Hand, Schutz, Bevormundung, Vormundschaft; mðre, mǖre, muere, myre, more, moere, mðr, mǖr, moer, F.: nhd. Mauer, steinerne Abgrenzung, Einfriedung, Hausmauer, Außenwand des Hauses, Grundmauer, Burgmauer, Schutz; ȫverdak, æverdak, overdak, N.: nhd. Überdach, Obdach, Decke, Schutz; prÐservõtÆf, N.: nhd. Schutz, vorbeugendes Arzneimittel; prætectiæn, F.: nhd. »Protektion«, Schutz, Obhut; reddinge (1), reddinc, reddunge, reddunc, reddonc, rÐdinge, F.: nhd. Rettung, Hilfe, Beistand, Errettung, Entsatz, Bergung, Sicherung, Bewahrung, Schutz
-- Abgabe der »Mundleute« die unter dem Schutz eines anderen stehen: mnd. muntpenninc*, muntpennink, M.: nhd. Schutzgeld, Abgabe der »Mundleute« die unter dem Schutz eines anderen stehen
-- aufgeschütteter Damm zum Schutz des tieferliegenden Geländes und zum Stauen des Wassers: mnd. ȫverdÆk (1), æverdÆk, M.: nhd. »Überdeich«, aufgeschütteter Damm zum Schutz des tieferliegenden Geländes und zum Stauen des Wassers
-- Außenbefestigung zum Schutz eines Gebiets: mnd. lantwÐre (1), lantwÐr, F.: nhd. Landwehr, Landesverteidigung, Dienstverpflichtung des Freien zur Landesverteidigung, Gestellungspflicht, Außenbefestigung zum Schutz eines Gebiets, durch die Befestigung bezeichnete Grenze, Stadtgrenze
-- eiserne Beinschiene zum Schutz der Oberschenkel als Teil der Kriegsausrüstung: mnd. ȫverbÐnwõpe*, ȫverbeinwõpe*, æverbÐnwõpe*, F.: nhd. »Überbeinwaffe«, eiserne Beinschiene zum Schutz der Oberschenkel als Teil der Kriegsausrüstung
-- eisernes Panzerstück zum Schutz von Unterarm und Handgelenk: mnd. mðsÆsern*, mðsÆser, mðsiseren, N.: nhd. »Mauseisen«, eisernes Panzerstück zum Schutz von Unterarm und Handgelenk
-- ohne Schutz seiend: mnd. mundelæs, Adj.: nhd. ohne Schutz seiend, schutzlos
-- Schutz eines Fremden: mnd. lÐide (1), lÐde, leede, leide, N.: nhd. Geleit, Führung, Leitung, Schutz, Sicherheitsversprechen, Schutz eines Fremden, Abgabe für sicheres Geleit, Schutzmannschaft, Recht der Geleitstellung
-- Teil der Rüstung zum Schutz des Unterleibs: mnd. panserschörte, panzerschörte, panserschorte, F.: nhd. »Panzerschürze«, Teil der Rüstung zum Schutz des Unterleibs
-- Überwurf zum Schutz vor Regen: mnd. rÐgendæk, N.: nhd. Regentuch, Überwurf zum Schutz vor Regen
-- Vorhang als Schutz gegen Mücken: mnd. müggentelt, N.: nhd. »Mückenzelt«, Vorhang als Schutz gegen Mücken
-- Wachdienst zum Schutz des Landes: mnd. lantwacht, F.: nhd. Wachdienst zum Schutz des Landes

Schutz, mnd. schÐde (3), scheyde, scede, M., N.: nhd. Schatten (M.), Dunkelheit, Schutz, Schirm

Schutz, mnd. schðr (2), schûre, N.: nhd. »Schauer« (M.) (2), Scheuer, Schutz, Schutzdach, Überdachung, Schirm, Schuppen (M.), Baldachin am Altarschrein, Kappe, Kopftuch, Abstellraum, Lagerraum, Schlafstelle eines Bauern, Abteilung, Fach, Hut, Pflege, Deckung

Schutz, mnd. scherme, scherm, scharm, N.: nhd. Schirm, Schutz, Dach, Wand, Deckung

Schutz, mnd. schermeschilt, N.: nhd. »Schirmschild«, Schild zum Schirmen, Schutz, Schirm

Schutz, mnd. scherminge, F.: nhd. Schutz, Schirm

Schutz, mnd. schermnisse, schermenisse*, F.: nhd. Schutz, Schirm

Schutz, mnd. schõde (3), schÐde, M.: nhd. Schatten, Dunkel, Finsternis, Schutz, Schirm, Friede

Schutz, mnd. schõduwe, schadewe, M.: nhd. Schatten, Dunkelheit, Finsternis, Schutz, Schirm

Schutz, mnd. schǖringe (1), schðringe, F.: nhd. Schutz, Bedeckung, Unterschlupf, Unterkommen, Obdach, geschützter Ort

Schutz, mnd. schut, schuts, schutz, M.: nhd. Schutz, Schirm, Verteidigung, Gegenrede, Einwand, Einrede

Schutz, mnd. schütte (3), schutte, F., N.: nhd. Schott, Vorrichtung zum Stauen bzw. Abhalten des Wassers, Absperrvorrichtung im Wasserlauf vor dem Wasserrad, Wasserwehr, Schleuse, Aufziehschleuse, Falltüre, Schoßtüre, Schließvorrichtung am Stadttor, Schirmwand, Schutz, Schirm, Verteidigung

Schutz, mnd. sÐkerhÐt, sÐkerheit, F.: nhd. Sicherheit, Gesichertheit, Sorglosigkeit, Unbesorgtheit, Unbekümmertheit, Zuversicht, Ruhe, innere Sicherheit, Festigkeit, Gewissheit, Zuversicht, Vertrauen, Sicherung, Schutz, Sicherstellung, Gelöbnis, feierliche Versicherung, Sicherheitsversprechen, Sicherheitsleistung, Garantie, Rechtskräftigkeit, Beweiskraft

Schutz, mnd. sÐkerichhÐt*, sÐkerichÐt, sÐkerichheit, F.: nhd. Sicherheit, Gesichertheit, Sorglosigkeit, Unbesorgtheit, Unbekümmertheit, Zuversicht, Ruhe, innere Sicherheit, Festigkeit, Gewissheit, Zuversicht, Vertrauen, Sicherung, Schutz, Sicherstellung, Gelöbnis, feierliche Versicherung, Sicherheitsversprechen, Sicherheitsleistung, Garantie, Rechtskräftigkeit, Beweiskraft

Schutz, mnd. sÐkeringe, F.: nhd. Sicherung, Schutz, gegenseitige Sicherung, Bündnis, Sicherstellung, Garantie, Zuversicht, Vertrauen

Schutz, mnd. slȫtel*, slotel, slȫttel, slottel, sclotel, sloetel, sl²tel, M.: nhd. Schlüssel, Symbol der Schlüsselgewalt, Zugang, Pforte, Sicherheit, Schutz, Verständnis, Erklärung, Zeichen, Symbol, Instrumentenschlüssel, bewegliches Verschlussstück der Orgelpfeife, Stecher an der Armbrust

Schutz, mnd. starkhÐt, starkheit, F.: nhd. Stärke, Widerstandsvermögen, Kraft, geistige Kraft, Tatkraft, Mut, göttliche Stärke, Allmacht, Schutz, Kampfesstärke, Festigkeit, Gewissheit, Heftigkeit eines Gefühls, Ungestüm, alkoholische Wirksamkeit

Schutz, mnd. sterkhÐt, sterkheit, F.: nhd. Stärke, Widerstandsvermögen, Kraft, geistige Kraft, Tatkraft, Mut, göttliche Stärke, Allmacht, Schutz, Kampfesstärke, Festigkeit, Gewissheit, Heftigkeit eines Gefühls, Ungestüm, alkoholische Wirksamkeit

Schutz, mnd. swÆkinge*?, swÆkenge, F.: nhd. Schutz, Zuflucht

Schutz, mnd. underhældinge*, underholdinge, mnd.?, F.: nhd. Erhaltung, Schutz; underhælt*, underholt, mnd.?, F.: nhd. Erhaltung, Schutz; ðtwõrdunge*, ðtwardunge, mnd.?, F.: nhd. »Auswartung«, Pflege, Schutz; vÐlichhÐt*, vÐlichÐt, veilicheit, veylichÐt, velechÐt, vehlichÐt, velichkÐt, F.: nhd. Sicherheit, Schutz, Friede, Befriedigung, freies Geleit, Sorglosigkeit, Zuversicht, Vertrauen; vestnisse, vestnis, vestenisse, vostnisse, F., N.: nhd. Sicherheit, Schutz, Befestigung, Anlage von Befestigungen, Befestigungsanlage, Festung, Bekräftigung; vȫrbidden* (2), vorbidden*, vorbiddent, vorbüddent, N.: nhd. Fürbitte, Fürsprache, Schutz, Rechtsschutz, Anspruch; vȫrbiddinge*, vorbiddinge, F.: nhd. Fürbitte, Fürsprache, Schutz, Verteidigung, Inschutznehmen (N.), Rechtsschutz, Rechtsvertretung, Vertretung, Schutzherrschaft, Schutzhoheit; vördÐgedinc*, vordÐgedinc, vordÐdinc, M.: nhd. Verteidigung, Schirm, Schutz, Schutzherrschaft, Gebühr für Inschutznahme, Schutzgeld; vördÐgedinge*, vordÐgedinge, vordÐdinge, F.: nhd. Verteidigung, Schirm, Schutz, Schutzherrschaft, Gebühr für Inschutznahme, Schutzgeld; vördÐgedingenisse*, vordÐgedingenisse, vordÐgedincnisse, F.: nhd. Interessenvertretung, Vertretung, Verteidigung, Schutz; vörhech*, vorhech, vorhõch, vorhÐych, vorhõg, N.: nhd. Schutz, Hilfe, Pflege, Aufsicht, Unterstützung, Sicherheit, Obhut, Geleitschutz; vörhÐginge*, vorhÐginge, F.: nhd. Schutz, Fürsorge, Schutzherrschaft; vȫrhælt, vorhælt, vorholt, N.: nhd. »Vorhlt«, Versorgung, Schutz, Hinterhalt; vȫrmündÏreschop*, vȫrmünderschop, vormunderschop, F.: nhd. Vormundschaft, Schutz, Vertretung, Schirmherrschaft, Schutzherrschaft, Verwaltung von Spitälern, Verwaltung von milden Stiftungen, Aufsichtspflicht in einer Gilde, Tätigkeit und Amt eines Anwalts; vȫrmündeschop*, vormundeschop, F.: nhd. Vormundschaft, Schutz, Vertretung, Schirmherrschaft, Schutzherrschaft, Verwaltung von Spitälern, Verwaltung von milden Stiftungen, Aufsichtspflicht in einer Gilde, Tätigkeit und Amt eines Anwalts; vȫrsprÐkinge, vorsprÐkinge, F.: nhd. Fürsprechung, Fürsprache, Verteidigung, Schutz, Eintreten vor Gericht; vȫrstant (2), vorstant, M.: nhd. Vorstand, Vertretung, Führung, Regierung, Schutz, Sicherheitsleistung vor Gericht (N.) (1), Kaution, Bürgschaft; vrÐde, frÐde, vrede, vredhe, vreyde, vride, M.: nhd. Friede, Frieden, Befriedung, Sicherheit, allgemeiner Friede, gebotener Friede, Gottesfriede, Königsfriede, Landfriede, Landfriedensbündnis, Landfriedensvertrag, Marktfriede, Geltungsbezirk des Landfriedens, befriedeter Bereich, Urkunde über allgemeinen Frieden, Schutzherrschaft, Schutz, Rechtsschutz, richterliches Friedegebot, gerichtlicher Schutz, obrigkeitlicher Schutz, Unverletzlichkeit, Unverletzlichkeit des Eigentums, Unverletzlichkeit des Gerichts, Unverletzlichkeit der Gerichtszeit, freies Geleit für die Dauer des Gerichts, ungestörter Besitz, gerichtlicher Schutz bei Auflassung von Eigentum, Auflassungsvertrag, schriftliche Zusicherung, hypothekarische Sicherung, Gerichtsgebühr für die Friedenserwirkung, Beendigung der Feindseligkeiten, Friedensschluss, Waffenstillstand, Friedensvertrag, schiedsrichterliche Aussöhnung, Urkunde über schiedsrichterliche Aussöhnung, kriegsloser Zustand, streitloser Zustand, Ruhe, Friedensbruch, Buße für Friedensbruch, Graben (M.) zur Einfriedung, Grenzgraben; vrÐdel (2), F.: nhd. Friede, Frieden, Befriedung, Sicherheit, allgemeiner Friede, gebotener Friede, Gottesfriede, Königsfriede, Landfriede, Landfriedensbündnis, Landfriedensvertrag, Marktfriede, Geltungsbezirk des Landfriedens, befriedeter Bereich, Urkunde über allgemeinen Frieden, Schutzherrschaft, Schutz, Rechtsschutz, richterliches Friedegebot, gerichtlicher Schutz, obrigkeitlicher Schutz, Unverletzlichkeit, Unverletzlichkeit des Eigentums, Unverletzlichkeit des Gerichts, Unverletzlichkeit der Gerichtszeit, freies Geleit für die Dauer des Gerichts, ungestörter Besitz, gerichtlicher Schutz bei Auflassung von Eigentum, Auflassungsvertrag, schriftliche Zusicherung, hypothekarische Sicherung, Gerichtsgebühren für die Friedenserwirkung, Beendigung der Feindseligkeiten, Friedensschluss, Waffenstillstand, Friedensvertrag, schiedsrichterliche Aussöhnung, Urkunde über schiedsrichterliche Aussöhnung, kriegsloser Zustand, streitloser Zustand, Ruhe, Friedensbruch, Buße für Friedensbruch, Graben (M.) zur Einfriedung, Grenzgraben; vrÐdeschilt, vredeschilt, M.: nhd. Schutzschild, Schutz, Beschützer, Beschützerin, Schutz und persönlicher Beschirmer; vrÐdinge, vredinge, F.: nhd. Einfriedigung, Schutz, Befriedung, Zaun, Zaunhecke, Hecke, Flechtzaun, Einhegung, durch Einhegung bewirkter Schutz, Knick; vrÆt***, M.: nhd. Schutz; warninge, werninge, mnd.?, F.: nhd. Warnung, Schutz, Sicherung, Rüstung, Mahnung; wõrnisse*, warnisse, mnd.?, F.: nhd. Schutz, Sicherheit
-- Dach unter das man zum Schutz tritt: mnd. underdak, mnd.?, N.: nhd. »Unterdach«, Dach unter das man zum Schutz tritt
-- den Schutz des Landfriedens absprechen: mnd. vörlantvrÐden*, vorlantvrÐden, vorlantfreden, sw. V.: nhd. den Schutz des Landfriedens absprechen, friedlos legen, die Strafe des Landfriedenbruchs über jemanden verhängen
-- durch Einhegung bewirkter Schutz: mnd. vrÐdinge, vredinge, F.: nhd. Einfriedigung, Schutz, Befriedung, Zaun, Zaunhecke, Hecke, Flechtzaun, Einhegung, durch Einhegung bewirkter Schutz, Knick
-- einen Deich als Schutz auslegen: mnd. ðtvrÆden*, ðtvriden, mnd.?, sw. V.: nhd. einen Deich als Schutz auslegen, machen
-- Eisenstange vor den Bleifenstern zum Schutz gegen den Wind: mnd. wintÆsern*, wintÆseren, mnd.?, N.: nhd. »Windeisen«, Eisenstange vor den Bleifenstern zum Schutz gegen den Wind
-- frei liegendes nicht im Schutz der Stadtmauer erbautes Kloster: mnd. veltklæster, N.: nhd. frei liegendes nicht im Schutz der Stadtmauer erbautes Kloster, Zisterzienserkloster
-- Geflecht aus Rohr oder Draht das zum Schutz inwendig vor das Fenster gestellt wird: mnd. vensterkorf*, vinsterkorf, M.: nhd. Geflecht aus Rohr oder Draht das zum Schutz inwendig vor das Fenster gestellt wird
-- gerichtlicher Schutz: mnd. vrÐde, frÐde, vrede, vredhe, vreyde, vride, M.: nhd. Friede, Frieden, Befriedung, Sicherheit, allgemeiner Friede, gebotener Friede, Gottesfriede, Königsfriede, Landfriede, Landfriedensbündnis, Landfriedensvertrag, Marktfriede, Geltungsbezirk des Landfriedens, befriedeter Bereich, Urkunde über allgemeinen Frieden, Schutzherrschaft, Schutz, Rechtsschutz, richterliches Friedegebot, gerichtlicher Schutz, obrigkeitlicher Schutz, Unverletzlichkeit, Unverletzlichkeit des Eigentums, Unverletzlichkeit des Gerichts, Unverletzlichkeit der Gerichtszeit, freies Geleit für die Dauer des Gerichts, ungestörter Besitz, gerichtlicher Schutz bei Auflassung von Eigentum, Auflassungsvertrag, schriftliche Zusicherung, hypothekarische Sicherung, Gerichtsgebühr für die Friedenserwirkung, Beendigung der Feindseligkeiten, Friedensschluss, Waffenstillstand, Friedensvertrag, schiedsrichterliche Aussöhnung, Urkunde über schiedsrichterliche Aussöhnung, kriegsloser Zustand, streitloser Zustand, Ruhe, Friedensbruch, Buße für Friedensbruch, Graben (M.) zur Einfriedung, Grenzgraben; vrÐdel (2), F.: nhd. Friede, Frieden, Befriedung, Sicherheit, allgemeiner Friede, gebotener Friede, Gottesfriede, Königsfriede, Landfriede, Landfriedensbündnis, Landfriedensvertrag, Marktfriede, Geltungsbezirk des Landfriedens, befriedeter Bereich, Urkunde über allgemeinen Frieden, Schutzherrschaft, Schutz, Rechtsschutz, richterliches Friedegebot, gerichtlicher Schutz, obrigkeitlicher Schutz, Unverletzlichkeit, Unverletzlichkeit des Eigentums, Unverletzlichkeit des Gerichts, Unverletzlichkeit der Gerichtszeit, freies Geleit für die Dauer des Gerichts, ungestörter Besitz, gerichtlicher Schutz bei Auflassung von Eigentum, Auflassungsvertrag, schriftliche Zusicherung, hypothekarische Sicherung, Gerichtsgebühren für die Friedenserwirkung, Beendigung der Feindseligkeiten, Friedensschluss, Waffenstillstand, Friedensvertrag, schiedsrichterliche Aussöhnung, Urkunde über schiedsrichterliche Aussöhnung, kriegsloser Zustand, streitloser Zustand, Ruhe, Friedensbruch, Buße für Friedensbruch, Graben (M.) zur Einfriedung, Grenzgraben
-- gerichtlicher Schutz bei Auflassung von Eigentum: mnd. vrÐde, frÐde, vrede, vredhe, vreyde, vride, M.: nhd. Friede, Frieden, Befriedung, Sicherheit, allgemeiner Friede, gebotener Friede, Gottesfriede, Königsfriede, Landfriede, Landfriedensbündnis, Landfriedensvertrag, Marktfriede, Geltungsbezirk des Landfriedens, befriedeter Bereich, Urkunde über allgemeinen Frieden, Schutzherrschaft, Schutz, Rechtsschutz, richterliches Friedegebot, gerichtlicher Schutz, obrigkeitlicher Schutz, Unverletzlichkeit, Unverletzlichkeit des Eigentums, Unverletzlichkeit des Gerichts, Unverletzlichkeit der Gerichtszeit, freies Geleit für die Dauer des Gerichts, ungestörter Besitz, gerichtlicher Schutz bei Auflassung von Eigentum, Auflassungsvertrag, schriftliche Zusicherung, hypothekarische Sicherung, Gerichtsgebühr für die Friedenserwirkung, Beendigung der Feindseligkeiten, Friedensschluss, Waffenstillstand, Friedensvertrag, schiedsrichterliche Aussöhnung, Urkunde über schiedsrichterliche Aussöhnung, kriegsloser Zustand, streitloser Zustand, Ruhe, Friedensbruch, Buße für Friedensbruch, Graben (M.) zur Einfriedung, Grenzgraben; vrÐdel (2), F.: nhd. Friede, Frieden, Befriedung, Sicherheit, allgemeiner Friede, gebotener Friede, Gottesfriede, Königsfriede, Landfriede, Landfriedensbündnis, Landfriedensvertrag, Marktfriede, Geltungsbezirk des Landfriedens, befriedeter Bereich, Urkunde über allgemeinen Frieden, Schutzherrschaft, Schutz, Rechtsschutz, richterliches Friedegebot, gerichtlicher Schutz, obrigkeitlicher Schutz, Unverletzlichkeit, Unverletzlichkeit des Eigentums, Unverletzlichkeit des Gerichts, Unverletzlichkeit der Gerichtszeit, freies Geleit für die Dauer des Gerichts, ungestörter Besitz, gerichtlicher Schutz bei Auflassung von Eigentum, Auflassungsvertrag, schriftliche Zusicherung, hypothekarische Sicherung, Gerichtsgebühren für die Friedenserwirkung, Beendigung der Feindseligkeiten, Friedensschluss, Waffenstillstand, Friedensvertrag, schiedsrichterliche Aussöhnung, Urkunde über schiedsrichterliche Aussöhnung, kriegsloser Zustand, streitloser Zustand, Ruhe, Friedensbruch, Buße für Friedensbruch, Graben (M.) zur Einfriedung, Grenzgraben
-- geschriebener Segen zum Schutz gegen allerlei Übel: mnd. ? wÆebrÐf*, mnd.?, M.: nhd. »Weihbrief«, gesegneter Brief, geschriebener Segen zum Schutz gegen allerlei Übel?; ? wÆgelbrÐf, mnd.?, M.: nhd. »Weihbrief«, gesegneter Brief, geschriebener Segen zum Schutz gegen allerlei Übel?
-- im Schutz der Befestigungsanlage liegende Siedlung: mnd. vȫrborch, vȫreborch, vȫrborich, F.: nhd. Vorburg, Burgteil vor dem Zugang zur Hauptburg, Außenwerk, im Schutz der Befestigungsanlage liegende Siedlung, Vorstadt, Stützpfeiler, Vorort; vȫrbȫrge, vȫrburge, N., F.: nhd. Vorburg, Burgteil vor dem Zugang zur Hauptburg, Außenwerk, im Schutz der Befestigungsanlage liegende Siedlung, Vorstadt, Stützpfeiler, Vorort; vȫrbȫrgete, vȫrbörchte, N., F.: nhd. Vorburg, Burgteil vor dem Zugang zur Hauptburg, Außenwerk, im Schutz der Befestigungsanlage liegende Siedlung, Vorstadt, Stützpfeiler, Vorort; vȫrgebörgete, vȫrgebörchte, vȫrgebergete, N., F.: nhd. Vorburg, Burgteil vor dem Zugang zur Hauptburg, Außenwerk, im Schutz der Befestigungsanlage liegende Siedlung, Vorstadt, Stützpfeiler, Vorort
-- in Schutz bzw. Schirm nehmen: mnd. upnÐmen*, upnemen, mnd.?, st. V.: nhd. aufnehmen, aufheben (vom Boden), wegnehmen, benehmen, empfangen (V.), annehmen, in Schutz bzw. Schirm nehmen, in Dienst nehmen, erheben, einnehmen (Gelder bzw. Steuern bzw. Gefälle), ertappen, überraschen, aufhören machen, einstellen, ansetzen, festsetzen, bestimmen, beschließen, übernehmen, annehmen, vermerken, anerkennen, dafür halten, verstehen
-- in Schutz nehmen: mnd. vÐligen (1), fÐligen*, veiligen, veyligen, velegen, sw. V.: nhd. sichern, schützen, in Schutz nehmen, sicher stellen, sicheres Geleit geben; vȫrbidden (1), vorbidden, st. V.: nhd. Fürbitte einlegen, für mildere Strafe oder Begnadigung einsetzen, losbitten, durch Fürbitte freibekommen, Fürbitte halten, erbitten, schützen, verteidigen, sich einsetzen, vertreten (V.), Rechtsbeistand leihen, in Schutz nehmen, überwachen, in Anspruch nehmen, Lehrsätze begründen, ausbitten, um Verzeihung bitten, sich entschuldigen; vördÐgedingen*, vordÐgedingen, vordegdingen, vordÐdingen, vordeydingen, vordõdingen, vordÐdigen, vordÐgen, vordÐgenen, vordÐden, vȫrdÐgedingen, vȫredÐgedingen, sw. V.: nhd. vor Gericht (N.) (1) ziehen (Bedeutung örtlich beschränkt), vor Gericht (N.) (1) laden (V.) (2) (Bedeutung örtlich beschränkt), vor Gericht (N.) (1) vertreten (V.) (eine Sache), wahrnehmen, jemanden vor Gericht (N.) (1) verteidigen, eintreten für, die Verhandlung für jemanden führen, jemandes Rechte wahrnehmen, für jemanden eintreten, jemandes Interessen vertreten (V.), schützen, beschützen, beschirmen, in Schutz nehmen, Schutzherrschaft ausüben, vertreten (V.), Rechte und Ansprüche erhärten, aufrecht erhalten (V.), mit der Waffe verteidigen, militärisch verteidigen, untereinander verhandeln; ? vörhõlen* (1), vorhõlen, vorhalen, vorhælen, sw. V.: nhd. »verholen«, herbeiholen, herbeiziehen. hereinziehen, hinzuziehen, hervorholen, verursachen, veranlassen, Anlass geben, reizen, verschulden, angreifen, überfallen (V.), in der Rede anziehen, heranholen, vorbringen, erwähnen, anführen, berichten, erzählen, aussagen, bekannt geben, wiederholt aussprechen, wiederholen, in Schutz nehmen?, nachholen, einholen, wieder hervorholen, überholen, ausbessern, wieder einbringen, wiedergutmachen, ersetzen, ausgleichen, ersetzt bekommen, Wiedergutmachung erwirken, einsetzen, wieder zur Besinnung kommen, wieder zu Atem kommen, zu sich kommen, sich erholen, sich besinnen, sich schadlos halten, sich rächen, mit gleicher Münze heimzahlen, sich an jemandem vergreifen, seine Prozesslage durch Wiederholung der Rechtshandlung verbessern, einen Formfehler durch nochmalige Aussage ausgleichen, die frühere Rechtslage wiederherstellen; vörhÐgen*, vorhÐgen, vorheygen, sw. V.: nhd. hegen, beschirmen, in Schutz nehmen, in Obhut nehmen, beschützen, Schutzherrschaft ausüben, regieren, rechtlich vertreten (V.), erhalten (V.), retten, pflegen, betreuen, sorgen für, verwahren, beaufsichtigen, verwalten, besorgen, bewirtschaften, versehen (V.), ausüben, verrichten; vörwõren* (1), vorwõren, vorwæren, sw. V.: nhd. verwahren, wahren, aufbewahren, aufheben, bewachen, achten auf, beaufsichtigen, Aufsicht führen über, überwachen, wahrnehmen, besorgen, verwalten, behüten, verhüten, erhalten (V.), pflegen, in Obhut nehmen, sorgen für, bewahren, beschützen, schützen, in Schutz nehmen, sichern, sicher machen, abwehren, zuvorkommen, einschließen, einlegen, zur Sicherung schriftlich niederlegen, sicherstellen, Gewähr leisten, garantieren, bürgen, vorbehalten (V.), Verwahrung einlegen, sich schützen, sich vorsehen, Vorbehalt anmelden; vrÐden, vreden, sw. V., st. V.: nhd. sichern, schützen, befrieden, unter Frieden stellen, Sicherheit gewähren, verteidigen, vom Feinde freihalten, Frieden bringen, umfrieden, umfriedigen, einfriedigen, umzäunen, in Friedenszustand überführen, in Waffenstillstand überführen, Waffenstillstand schließen, Waffenruhe eingehen, Frieden schließen, jemanden mit jemandem in Frieden bringen, Frieden miteinander schließen, sich aussöhnen, in Schutz nehmen, beschützen, verteidigen, einfriedigen, umzäunen, von Seiten des Richters bei Auflassungen dem neuen Eigentümer den sicheren Besitz zuerkennen
-- obrigkeitlicher Schutz: mnd. vrÐde, frÐde, vrede, vredhe, vreyde, vride, M.: nhd. Friede, Frieden, Befriedung, Sicherheit, allgemeiner Friede, gebotener Friede, Gottesfriede, Königsfriede, Landfriede, Landfriedensbündnis, Landfriedensvertrag, Marktfriede, Geltungsbezirk des Landfriedens, befriedeter Bereich, Urkunde über allgemeinen Frieden, Schutzherrschaft, Schutz, Rechtsschutz, richterliches Friedegebot, gerichtlicher Schutz, obrigkeitlicher Schutz, Unverletzlichkeit, Unverletzlichkeit des Eigentums, Unverletzlichkeit des Gerichts, Unverletzlichkeit der Gerichtszeit, freies Geleit für die Dauer des Gerichts, ungestörter Besitz, gerichtlicher Schutz bei Auflassung von Eigentum, Auflassungsvertrag, schriftliche Zusicherung, hypothekarische Sicherung, Gerichtsgebühr für die Friedenserwirkung, Beendigung der Feindseligkeiten, Friedensschluss, Waffenstillstand, Friedensvertrag, schiedsrichterliche Aussöhnung, Urkunde über schiedsrichterliche Aussöhnung, kriegsloser Zustand, streitloser Zustand, Ruhe, Friedensbruch, Buße für Friedensbruch, Graben (M.) zur Einfriedung, Grenzgraben; vrÐdel (2), F.: nhd. Friede, Frieden, Befriedung, Sicherheit, allgemeiner Friede, gebotener Friede, Gottesfriede, Königsfriede, Landfriede, Landfriedensbündnis, Landfriedensvertrag, Marktfriede, Geltungsbezirk des Landfriedens, befriedeter Bereich, Urkunde über allgemeinen Frieden, Schutzherrschaft, Schutz, Rechtsschutz, richterliches Friedegebot, gerichtlicher Schutz, obrigkeitlicher Schutz, Unverletzlichkeit, Unverletzlichkeit des Eigentums, Unverletzlichkeit des Gerichts, Unverletzlichkeit der Gerichtszeit, freies Geleit für die Dauer des Gerichts, ungestörter Besitz, gerichtlicher Schutz bei Auflassung von Eigentum, Auflassungsvertrag, schriftliche Zusicherung, hypothekarische Sicherung, Gerichtsgebühren für die Friedenserwirkung, Beendigung der Feindseligkeiten, Friedensschluss, Waffenstillstand, Friedensvertrag, schiedsrichterliche Aussöhnung, Urkunde über schiedsrichterliche Aussöhnung, kriegsloser Zustand, streitloser Zustand, Ruhe, Friedensbruch, Buße für Friedensbruch, Graben (M.) zur Einfriedung, Grenzgraben
-- ohne Schutz lassen: mnd. vörlõten* (2), vorlõten, vorlÐten, vorlõn, st. V., sw. V.: nhd. lassen, verlassen (V.), belassen (V.), loslassen, freigeben, die Freiheit geben, gehen lassen, fort lassen, entlassen (V.), freilassen, fahren lassen, erlassen (V.), vergeben (V.), nicht nachtragen, nicht auferlegen, einer Pflicht überheben, jemandem etwas ersparen, bewahren vor, verschonen, verzichten, aus dem Besitz lassen, fort geben, hingeben, spenden, zuteil werden lassen, gewähren, einräumen, abtreten, übertragen (V.), übergeben (V.), auflassen, überlassen (V.), ausliefern, überantworten, abmachen, vereinbaren, beschließen, festsetzen, anordnen, verfügen, bestimmen, sich von etwas entfernen, sich begeben (V.) aus, sich verlassen (V.) auf, bauen auf, vertrauen auf, sich bestimmen lassen durch, im Stich lassen, aufgeben, in Bewegung setzen, zulassen, gestatten, unterlassen (V.), ablassen von, verzeihen, zurücklassen, hinterlassen (V.), sich von etwas trennen, preisgeben, opfern, allein lassen, ohne Schutz lassen, verstoßen (V.), missachten, verleugnen, absagen, entsagen
-- Pferde zum Schutz oder Schmuck mit einer Decke bedecken: mnd. vörkævertǖren*, vorkævertǖren, vorkonverturen, sw. V.: nhd. Pferde mit Decke versehen (V.), Pferde zum Schutz oder Schmuck mit einer Decke bedecken
-- Schutz ausüben: mnd. vȫremünden, sw. V.: nhd. Vormund sein (V.) über, Schutz ausüben, beschützen, vertreten (V.), vor Gericht vertreten, bevormunden; vȫrmünden, vormunden, sw. V.: nhd. Vormund sein (V.) über, Schutz ausüben, beschützen, vertreten (V.), vor Gericht (N.) (1) vertreten (V.), bevormunden
-- Schutz und persönlicher Beschirmer: mnd. vrÐdeschilt, vredeschilt, M.: nhd. Schutzschild, Schutz, Beschützer, Beschützerin, Schutz und persönlicher Beschirmer
-- Schutz verschaffen: mnd. vrÐdewerken, vredewerken, st. V.: nhd. Unverletzlichkeit gewährleisten, befrieden, Frieden wirken bei Hegung des Gerichtes, sicheren Besitzstand schaffen bei Auflassungen von Eigentum, Schutz verschaffen
-- unter Schutz stehend: mnd. vÐl*** (3), Adj.: nhd. sicher, gestützt, ungefährdet, geschützt, unter Schutz stehend; vÐlich (1), veilich, vehlich, veylich, veylech, veyleg, Adj.: nhd. sicher, gestützt, ungefährdet, geschützt, unter Schutz stehend, unter freiem Geleit stehend, befriedet; vÐlich (2), veilich, Adv.: nhd. sicher, gestützt, ungefährdet, geschützt, unter Schutz stehend, unter freiem Geleit stehend, befriedet; vÐlichlÆken, vÐilichlÆken, Adv.: nhd. sicher, gestützt, ungefährdet, geschützt, unter Schutz stehend, unter freiem Geleit stehend, befriedet; vÐligen (2), fÐligen*, veiligen, Adv.: nhd. sicher, gestützt, ungefährdet, geschützt, unter Schutz stehend, unter freiem Geleit stehend, befriedet
-- unter Schutz stehender Markt: mnd. vrÆmarket, vriemarket, vrigmarket, N., M.: nhd. Freimarkt, öffentlicher und allgemeiner Markt, unter Schutz stehender Markt, Jahrmarkt
-- unter Schutz stellen: mnd. vrÆen (1), vrien, vrigen, vrigghen, vrihen, vriwen, vreyen, vregen, fryn, frein, freyen, sw. V.: nhd. frei machen, befreien, los binden, lösen, erlösen, erretten, in Sicherheit bringen, aus der Gefangenschaft befreien, freikaufen, freitauschen, entsetzen, freigeben (Leibeigene), von Dienstbarkeit und Abgaben befreien, frei lassen, aus der Hörigkeit entlassen (V.), aus dem Lehnsverhältnis entlassen (V.), freibekommen, in den Freienstand überführen, in den Bürgerstand überführen, in das Bürgerrecht überführen, Freilassung erwirken, entlasten, entbinden, auslösen, freisprechen (Bedeutung örtlich beschränkt), befreien lassen, frei halten, bezahlen, von allen Rechtsansprüchen befreien, zu freiem Eigen überlassen (V.), auflassen, Gut zu freiem Eigentum übergeben (V.), mit Freiheiten ausstatten, mit Vorrechten ausstatten, herausheben, ausnehmen, Freibrief ausstellen, unter Schutz stellen, unter öffentlichen Frieden stellen, für befriedet erklären
-- Verzug. Gelass unter das man zum Schutz tritt: mnd. underlõt, mnd.?, M.: nhd. Unterlass, Aufhören, Pause, Verzug. Gelass unter das man zum Schutz tritt, Scheune
-- zum Nachteil eines anderen in Schutz nehmen: mnd. vȫrvordÐgedingen, vorvordegedingen, vȫrvordedingen, sw. V.: nhd. schützen, verteidigen, zum Nachteil eines anderen in Schutz nehmen
schutz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schutz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schütz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schütz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schütz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schütz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schutzabgabe, as. mun‑d‑skat* 1, mun-d-skat-t*, st. M. (a): nhd. Muntschatz, Schutzabgabe

Schutzabgabe, ahd. ? scamariticum* 1?, lat.‑lang., N.: nhd. Schutzabgabe?

schutzaltar, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schutzamt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schutzanfleher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schutzansehen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schutzanstalt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schutzanwalt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schutzarm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schutzbann -- Schutzbann für die reifenden Felder, mhd. kornban, st. M.: nhd. »Kornbann«, Schutzbann für die reifenden Felder

schutzbann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schutzbar, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schützbar, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

Schutzbau, ahd. gihuot* 1, st. M. (a?, i?): nhd. Befestigungsanlage, Schutzbau, Bollwerk

Schutzbau, mhd. vüreslaht*, füreslaht*, vürslaht, fürslaht*, st. F.: nhd. Damm, Schutzbau, der Herrschaft vorbehaltener Holzschlag

Schutzbau, mnd. vesteninge, F.: nhd. Befestigung, Wehrhaftmachung, Befestigungsanlage, Schutzbau, Festung, Bekräftigung, Sicherung

schutzbau, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schutzbauch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schutzbaute, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schutzbedürftig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schutzbedürftiger -- schutzbedürftiger Mensch, mnd. kint, N.: nhd. Kind, Sohn, Tochter, Mensch im Kindesalter, schutzbedürftiger Mensch, Unmündiger

schutzbedürftigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schutzbefestigung, mhd. schanze, schanz, tschanze, st. F.: nhd. Chance, Aussicht, Spiel, Spieleinsatz, Wurf, Gewinn, Wagnis, Zufall, Glück, Schutzbefestigung, Schanze (F.) (1), Schranke, Fall, Würfelfall, Würfelspiel, Spieleinsatz, Glücksfall, Wechselfall, Wagnis, wechselnde Lage

schutzbefohlen, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schutzbefohlener, ahd. jamundilingus*? 1, lat.‑ahd.?, M.: nhd. Schutzbefohlener, Höriger; muntman 2, st. M. (athem.): nhd. Schutzbefohlener, Hintersasse, Freund, Vormund, Beschützer

Schutzbefohlener, mnd. bæseme, bæsem, bæsme, bæssem, gebæsme, M.: nhd. Busen, Gewand das die Brust bedeckt, Nachkommenschaft, Sippe, Sippschaft, Zugehörigkeit des Leibeigenen zu der Familie, Leibeigener, Höriger, Schutzbefohlener; busem, busen, buseme, bussem, M.: nhd. Busen, Gewand das die Brust bedeckt, Verwandtschaft, Nachkommenschaft, Sippe, Sippschaft, Zugehörigkeit des Leibeigenen zu einer Familie, Leibeigener, Höriger, Schutzbefohlener

Schutzbefohlener, mnd. gebæseme*, gebæsme, gebuseme, M.: nhd. Nachkommenschaft, leibliche Verwandtschaft, Sippe, Sippschaft, Zugehörigkeit des Leibeigenen zu der grundherrschaftlichen Familie, Leibeigener, Schutzbefohlener

schutzberaubt, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

schutzberg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schutzbewaltete, mhd. muntadele, muntalde, muntwalde, st. F.: nhd. Schutzbewaltete, bevormundete weibliche Person

schutzbezirk, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schutzbild, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schutzblatt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schutzblattern, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schutzblech -- Schutzblech bei Schlössern, mnd. schilt, scilt, N., M.: nhd. Schild, Schutzwaffe, Schutz und Schirm, Heerschild, Schild als Träger des Wappens, Wappen, Wappen einer Stadt, Wappen einer Genossenschaft, Wappenschild, eine Bezeichnung verschiedener Goldmünzen, schildförmiges Abzeichen, Schild als Aushängeschild an Wirtshäusern, Tafel mit spottender Bemalung, schildförmiges Zierstück am Meßgewand, Schutzblech bei Schlössern, Wannendeckel, Büttendeckel, Fläche einer figurlichen Darstellung, dreieckiges Flurstück, dreieckiger Platz in Städten, gepflasterter Platz vor dem Haus, Bürgersteig

Schutzbrett, mhd. wercbret, werchbret, st. N.: nhd. »Werkbrett«, Schutzbrett

schutzbrett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schutzbrief -- Geleitbrief oder Schutzbrief zur See, mnd. sÐcundÆte, sÐcundÆt, F.: nhd. Geleitschutz zur See, Kondukt, Geleitbrief oder Schutzbrief zur See

Schutzbrief, mnd. quinkernelbrÐf, qwinckernellbrÐf, M.: nhd. auf fünf Jahre ausgestelltes Erlaubnisschreiben, Schutzbrief

Schutzbrief, mnd. vörschrÆvinge*, vorschrÆvinge, vorschrivinge, F.: nhd. schriftliche Verpflichtung, Abmachung, Verschreibung, schriftliches Versprechen, schriftliche Abmachung, Vertrag, Schuldverschreibung, schriftliche Verpfändung, Zuschreibung zum Eigentum, Verfestung, Steckbrief, Schatzung (Bedeutung örtlich beschränkt), Empfehlungsschreiben, Schutzbrief, schriftliche Ächtung; vrÆbrÐf, vribrÐf, M.: nhd. Freibrief, Urkunde über freie Geburt, Urkunde über Befreiung von Dienst oder Abgabe, Adelsbrief, Gnadenbrief, Schutzbrief, Erlaubnisschein, Bescheinigung über zollfreie oder ausfuhrfreie Güter, Passierschein

schutzbrief, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schutzbringer, mnd. muntbõr, muntbær, mumber, mumbar, mummer, mumbert, momber, mommert, M.: nhd. Vormund, rechtlicher Vertreter eines nicht voll Geschäftsfähigen, Testamentsvollstrecker, Schutzbringer, Vogt, Patron (Bedeutung örtlich beschränkt), Schirmherr (Bedeutung örtlich beschränkt)

schutzbuhne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schutzbund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schutzbündnis, mhd. versorcnisse, fersorcnisse*, st. F.: nhd. »Versorgnis«, Vormundschaft, Bürgschaft, Schutzbündnis

schutzbündnis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schutzburg, ae. hléo-w-bur-g*, hléo-bur-h, F. (kons.): nhd. Schutzburg

Schutzbürge, ahd. muntburgo* 1, ahd.?, sw. M. (n): nhd. Schutzbürge, Beschützer, Schutzherr, Vormund

Schutzbürger -- Schutzbürger der ausserhalb der Pfähle und der Mauern einer Stadt wohnen darf, mnd. põlbörgÏre*, põlbörger, pailbörger, paelbörger, M.: nhd. Pfahlbürger, Schutzbürger der ausserhalb der »Pfähle« und der Mauern einer Stadt wohnen darf, außerhalb der Stadtmauern wohnender steuerpflichtiger und der städtischen Gerichtsbarkeit unterworfener Bürger

Schutzdach -- Schutzdach über der Winde, mnd. ? windenvat, mnd.?, N.: nhd. »Windenfass«, Gehäuse über der Winde?, Schutzdach über der Winde?

Schutzdach, an. flak-i, sw. M. (n): nhd. Brüstung von Hürden und Planken, Schutzdach, Bretterverschlag

Schutzdach, ahd. berfrit 3, bergfrit*, st. M. (a?, i?): nhd. »Bergfried«, Schutzdach, fahrbares Turmgerüst, Burgturm?; freda* 3 und häufiger?, lat.‑ahd.?, F.: nhd. Schutzdach; obadah* 2, obdah*, st. N. (ja): nhd. Obdach, Dach, Schutz, Schutzdach; repa*? 7, lat.‑ahd.?, F.: nhd. Schutzdach; skiltburg* 1, sciltburg, st. F. (i): nhd. »Schildburg«, »Schildkröte«, Schilddach, Schutzdach
-- Schutzdach im Vorderschiff: ahd. pflihta 6, phlihta*, sw. F. (n): nhd. Schutzdach im Vorderschiff, Schiffsschnabel, Vorderschiff, Hinterschiff?

Schutzdach, mhd. schirm, scherm, st. M.: nhd. Schild, Schutz, Gewähr, Garantie, Einrede, Rechtsbrief, Deckung, Schirm, Verteidigung, Vorhalten des Schildes, Parieren, Beschirmer, Verteidiger, Vormund, Schirmdach, Schutzdach, Obdach, Schirmwand, Sturmdach

Schutzdach, mhd. überdach, obirdach, st. N.: nhd. »Überdach«, Dach, Schutzdach, Obdach, Unterkunft, Schutz, Schirm, Überzug, Krone, Baumgipfel, Haupt, Kopf

Schutzdach, mnd. decke (2), N.: nhd. Deckel, Schutzdach
-- Schutzdach auf Pfosten: mnd. barch, M.: nhd. Barg, Berge (F.), Scheune ohne Seitenwände, Schutzdach auf Pfosten

Schutzdach, mnd. gedecke, N.: nhd. Deckel, Schutzdach, Umhüllung
-- bewegliches Schutzdach für Belagerungsarbeiten: mnd. katte, kat, F.: nhd. Katze, eine Art Kornwurm, ein Belagerungswerkzeug, bewegliches Schutzdach für Belagerungsarbeiten, bewegliches Schutzgerüst für Belagerungsarbeiten, bewegliches Schutzhaus für Belagerungsarbeiten, Name eines auf Rädern stehenden Sturmwerks
-- Schutzdach über dem Kellereingang: mnd. ? kellÏreschǖre*, kellerschǖre, F.: nhd. unterkellerte Scheuer?, Schutzdach über dem Kellereingang?
Schutzdach, mnd. pochrat, pochratt, N.: nhd. Aufbau eines Fahrzeugs, Verdeck, Schutzdach
-- Schutzdach über Mauern: mnd. ræf (1), roef, roeff, roff, rðf, M., N.?: nhd. Dach, Decke, Deckel, Abdeckung, Rauchfang (Bedeutung örtlich beschränkt), Lehmdecke der Kalkröse, Schutzdach über Mauern, Unterdecksraum eines Schiffes, Planken, Wundauflage, Umschlag

Schutzdach, mnd. schðr (2), schûre, N.: nhd. »Schauer« (M.) (2), Scheuer, Schutz, Schutzdach, Überdachung, Schirm, Schuppen (M.), Baldachin am Altarschrein, Kappe, Kopftuch, Abstellraum, Lagerraum, Schlafstelle eines Bauern, Abteilung, Fach, Hut, Pflege, Deckung

schutzdach, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schutzdamm -- Schutzdamm gegen das Wasser, mhd. wazzerslaht, st. F.: nhd. Schutzdamm gegen das Wasser

schutzdamm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schutzdecke, mnd. ȫvertoch*, ȫvertæch, ȫvertoech, ²uertæch, ȫvertðch, ævertðch, ȫvertuech, ævertæch, avertæch, overtoch, overtoge, M., N.: nhd. Überzug, Angriff, kriegerische Auseinandersetzung, Rechtsverletzung, Gesetzesübertretung, Einband, Umschlag, Schutzdecke, Hose, Teil der Beinbekleidung der vom Unterleib bis zu den Füßen reicht

schutzdecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schutzdorf, mnd. vȫrbiddelesdorp*, vorbiddelsdorp, N.: nhd. Schutzdorf, zur Leistung eines Schutzgelds verpflichtetes Dorf

Schütze -- bester Schütze beim Wettschießen, mnd. schüttenkȫninc, M.: nhd. Schützenkönig, bester Schütze beim Wettschießen

Schütze -- reitender Schütze, mnd. hingestrÆdÏre*, hingestrÆder, hingestrider, hengestrÆder, henxtrÆder, M.: nhd. »Hengstreiter«, leicht Berittener, reitender Schütze, berittener Diener?

Schutze -- Schild zum Auffangen von Schlägen und zum Schutze, mhd. schirmschilt, st. M.: nhd. »Schirmschild«, Schild zum Auffangen von Schlägen und zum Schutze, Schutzschild, Schutz, Schirm

Schutze -- Schürze zum Schutze der Kleidung, mnd. schörte, schorte, F.: nhd. Schürze, Schürze zum Schutze der Kleidung, ein Teil der Rüstung, Panzerschurz, Schurz, Überwurf, Überzeug, sackartige Hülle, Armesünderkleid, Schürzung, Knoten (M.)

Schütze -- Schütze der mit der Hakenbüchse ausgerüstet ist, mnd. hõkenschütte, M.: nhd. Schütze der mit der Hakenbüchse ausgerüstet ist

Schütze, germ. *skutæ-, *skutæn, *skuta‑, *skutan, *skutjæ‑, *skutjæn, *skutja‑, *skutjan, sw. M. (n): nhd. Schütze

Schütze, an. ? *-sko-t-i, sw. M. (n): nhd. Schütze?; sky-t-ar-i, st. M. (ja): nhd. Schütze; sky-t-i, sw. M. (n): nhd. Schütze; ? *skyt-ja (2), Sb.: nhd. Schütze?; skytt-a, M.: nhd. Schütze
-- schlechter Schütze: an. ð-skyt-ja, M.: nhd. schlechter Schütze

Schütze, ae. scéo-t-en-d, Part. Präs. subst.=M.: nhd. Schütze, Bogenschütze, Krieger; sco-t-a, sw. M. (n): nhd. Schütze, Forelle; scy-t-ere, st. M. (ja): nhd. Schießer, Schütze; scy-t‑t‑a, sw. M. (n): nhd. Schütze

Schütze, afries. ske-t-t-a (1) 1, sw. M. (n): nhd. Schütze; sku-t-t‑er 14, M.: nhd. Schütze

Schütze, ahd. skuzzo* 7, scuzzo, sw. M. (n): nhd. Schütze, Bogenschütze; *skuzzo, lang., sw. M. (n?): nhd. Schütze

Schütze, mhd. himelschütze, sw. M.: nhd. »Himmelschütze«, Schütze

Schütze, mhd. schiezÏre*, schiezer, M.: nhd. »Schießer«, Schießender, Schütze; schütze (1), schutze, schuzze, sw. M.: nhd. Schütze, Bogenschütze, Büchsenschütze, Armbrustschütze, Flurschütze, Waldschütze, Feldhüter, Wächter, Anfänger, junger Schüler; ? sender 4, st. M.: nhd. »Sender«, Schütze?
-- leicht bewaffneter Schütze: mhd. turkopel, turkople, st. M.: nhd. Bogenschütze, Leichtbewaffneter, leicht bewaffneter Krieger, leicht bewaffneter Schütze

Schütze, mnd. armborstschütte, M.: nhd. »Armbrustschütze«, Schütze; beschÐtÏre*, beschÐter, M.: nhd. Schütze

Schütze, mnd. schöttÏre*, schötter, schotter, M.: nhd. Schütze, Bogenschütze

Schütze, mnd. schütte (1), schutte, M.: nhd. Schütze, Scharfschütze, Bogenschütze, Schießender, Wachmann, Angehöriger der örtlichen Schutzgilde, mit Schusswaffe ausgerüsteter Soldat

Schütze, mnd. schüttÏre* (2), schütter, schutter, M.: nhd. Schütze

schütze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schütze, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schutzeisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schützekraft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schützel, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schutzempfohlen, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

Schützen -- Ältermann der Schützen, mnd. schüttenælderman, M.: nhd. »Schützenältermann«, Ältermann der Schützen

Schützen -- Art großen Schildes mit Eisenspitze der in der Erde feststehen konnte und so zur Deckung des Schützen dienen konnte, mhd. setzschilt, st. M.: nhd. »Setzschild«, Art großen Schildes mit Eisenspitze der in der Erde feststehen konnte und so zur Deckung des Schützen dienen konnte, schildförmige Semmelschnitten; setztarsche, sw. F.: nhd. Art großen Schildes mit Eisenspitze der in der Erde feststehen konnte und so zur Deckung des Schützen dienen konnte, schildförmige Semmelschnitten
-- mit dem Schild schützen: mhd. schirmen (1), schermen, sw. V.: nhd. schützen, beschützen, sichern, Gewähr leisten, Sicherheit leisten, verteidigen, sich verteidigen, fechten, kämpfen, sich bewahren vor, sich schützen gegen, behüten, mit dem Schild schützen, mit dem Schild Hiebe auffangen
-- sich schützen gegen: mhd. schirmen (1), schermen, sw. V.: nhd. schützen, beschützen, sichern, Gewähr leisten, Sicherheit leisten, verteidigen, sich verteidigen, fechten, kämpfen, sich bewahren vor, sich schützen gegen, behüten, mit dem Schild schützen, mit dem Schild Hiebe auffangen

Schützen -- Art großes Schild mit langer eiserner Speerspitze zum Feststecken in der Erde und zur Deckung des Schützen, mhd. pavese, pavÐse, pafese, sw. F.: nhd. »Pavese«, Art großes Schild mit langer eiserner Speerspitze zum Feststecken in der Erde und zur Deckung des Schützen, schildförmige Semmelschnitten
-- schützen vor: mhd. nerren (1), neren*, nern, nerigen, nergen, nerjen, sw. V.: nhd. heilen (V.) (1), gesund machen, retten, retten aus, retten vor, erretten, schützen, schützen vor, beschützen, schonen, am Leben erhalten (V.), erhalten (V.), nähren, ernähren, genesen machen, heilen von

schützen -- auf den Bord von Leichtern aufgesetzte Erhöhung um die Fracht gegen das Überspülen zu schützen, mnd. spȫlebært, N.?: nhd. auf den Bord von Leichtern aufgesetzte Erhöhung um die Fracht gegen das Überspülen zu schützen

Schützen -- Besoldung der in städtischen Diensten stehenden Schützen, mnd. schüttengelt, N.: nhd. »Schützengeld«, Besoldung der in städtischen Diensten stehenden Schützen

schützen -- die den Landfrieden zu wahren und zu schützen haben, mnd. lantvrÐde, M.: nhd. Landfriede, durch Vereinbarung verschiedener sozialer Gruppen erlassenes allgemeines Friedegebot für einen festgelegten Bezirk, allgemeiner Friede, die den Landfrieden zu wahren und zu schützen haben, Landesverteidigung, Landfriedensgericht

Schützen -- festliche Zusammenkunft der Schützen, mnd. schüttenkost, F.: nhd. »Schützenkost«, festliche Zusammenkunft der Schützen

Schützen -- Geräteschuppen der Schützen, mnd. schüttenstal, M.: nhd. »Schützenstall«, Geräteschuppen der Schützen

Schützen -- jährliches Festgelage der bürgerlichen Schützen, mnd. schüttenlach, schuttenlach, schüttelach, N.: nhd. Schützengelage, jährliches Festgelage der bürgerlichen Schützen

Schützen -- Schützen als Besatzung einer Kogge, mnd. schüttelǖde, Pl.: nhd. Schützen als Besatzung einer Kogge

schützen -- sich durch das Kreuzzeichen schützen, mnd. sÐgenen (1), segenen, sw. V.: nhd. segnen, Segen erteilen, bekreuzigen, sich durch das Kreuzzeichen schützen, einsegnen, weihen, formelhaft besprechen, beschwören

Schützen -- Sternbild des Schützen, mhd. schützelÆn, st. N.: nhd. Schützlein, Sternbild des Schützen

Schützen -- Versammlungshaus der Schützen, mnd. schüttenhðs, N.: nhd. »Schützenhaus, Versammlungshaus der Schützen

Schützen -- Vogel als Ziel der Schützen, mnd. papegæie, papegoye, papegeye, papegæde, papege, papegoie, papageye, papagoy, papagæie, papagoie, papigæie, pavegæie, M.: nhd. Papagei, tropischer Vogel, Vogel als Ziel der Schützen, Schützengilde, Schützenbruderschaft; papengæie, M.: nhd. Papagei, tropischer Vogel, Vogel als Ziel der Schützen, Schützengilde, Schützenbruderschaft

Schützen -- von Schützen berittenes leichtes Pferd, mnd. schüttenhingest, schüttenhingst, schüttenhinxt, M.: nhd. »Schützenhengst«, von Schützen berittenes leichtes Pferd

Schützen -- von Schützen berittenes leichtes Pferd, mnd. schüttenpÐrt, schuttenpert, N.: nhd. »Schützenpferd«, von Schützen berittenes leichtes Pferd

schützen, idg. *alek-, *h2lek‑, V.: nhd. abschließen, abwehren, schützen; *arek‑, V.: nhd. schützen, verschließen; *pæi‑ (1), *pæ‑, *pÆ‑, (*pýi‑?), *peh2‑, V.: nhd. hü​ten, schützen, bedecken; *ser- (2), V.: nhd. sorgen, achten, schützen, bewahren

schüt​zen, idg. *øer- (5), V.: nhd. schließen, decken, schüt​zen, retten, wehren, abwehren

schützen, idg. *øeru‑, *ørð‑, V.: nhd. schließen, decken, schützen

schützen, germ. *bergan, st. V.: nhd. bergen, schützen; *hlib-, V.: nhd. decken, schirmen, schützen; *skermjan, sw. V.: nhd. schirmen, schützen; *skeuljan, sw. V.: nhd. schützen; *skuljan?, sw. V.: nhd. schützen; *þu-, germ.?, V.: nhd. achtgeben, schützen; *warjan, sw. V.: nhd. wehren, abhalten, schützen

schützen, got. ? *fri-þ-æn?, sw. V. (2), (vgl. Krause, Handbuch des Gotischen 242,2c): nhd. schützen?

schützen, an. hlei-n-a, sw. V.: nhd. Ruhe haben, schützen; hlÆf-a, sw. V. (1): nhd. schonen, schützen; sk‘-l-a, sw. V. (1): nhd. schützen, schirmen; var-Œ-a (3), sw. V. (2): nhd. abgrenzen, schützen, warten, verantworten; ver-ja (4), sw. V. (1): nhd. wehren, schützen, verteidigen; vernd-a (2), sw. V.: nhd. verteidigen, schützen

schützen, ae. be-hréo-s-an, st. V. (2): nhd. fallen, bedecken, schützen; be-lð-c-an, st. V. (2): nhd. einsperren, schließen, umgeben (V.), verkörpern, beenden, hindern, ersticken, bewahren, schützen, ausschließen, abschließen, bestimmen; beor-g-an (1), st. V. (3b): nhd. bergen, retten, schützen, verteidigen, sich hüten; be-þ’c-c-an, sw. V. (1): nhd. bedecken, schützen, verbergen; be-wear-d-ian, sw. V. (2): nhd. bewachen, beschützen, schützen; be-wrí-on, be-wrÆ-h-an, be-wré-on, st. V. (1): nhd. bedecken, einhüllen, schützen, kleiden; ealg‑ian, sw. V. (2): nhd. schützen, beschützen, verteidigen; for-hel-an, st. V. (4): nhd. verbergen, verstecken, schützen; for-sta-n-d-an, st. V. (6): nhd. verteidigen, helfen, schützen, widerstehen, hindern; for-þri-ng-an, st. V. (3a): nhd. retten, schützen, schützen vor, verteidigen gegen; fri-þ‑ian, sw. V. (2): nhd. Frieden schließen, im Frieden sein (V.), schützen, lieben, hegen, hüten, verteidigen, beobachten; ful‑lÚs-t‑an, sw. V. (1): nhd. helfen, unterstützen, schützen; fyl‑s-t‑an, sw. V. (1): nhd. helfen, unterstützen, schützen; ge-beor-g-an, st. V. (3b): nhd. bergen, retten, schützen, verteidigen, sich hüten; ge-ealg‑ian, sw. V. (2): nhd. schützen, verteidigen; ge-fri-þ‑ian, sw. V. (2): nhd. Frieden schließen, im Frieden sein (V.), schützen, lieben, hegen, hüten, verteidigen, beobachten; ge-n’r‑ian, sw. V. (1): nhd. retten, schützen, befreien, verteidigen; ge-sciel-d-an, ge-scil-d-an, ge-scyl-d-an, ge-scÐl-d-an, sw. V. (1): nhd. schirmen, schützen; ge-w’r‑ian (1), sw. V. (1): nhd. wehren, schützen, verteidigen, hindern, dämmen, besetzen; hab-b-an, sw. V. (3): nhd. haben, halten, innehaben, unterhalten (V.) (2), schützen, erachten, erfahren (V.), erhalten (V.), behaupten, betrachten; hléo-n‑ian, hlÂ-n-ian, sw. V. (2): nhd. schützen; hléo-w‑ian, sw. V.: nhd. schützen; mun-d-ian, sw. V.: nhd. schützen; n’r‑ian, sw. V. (1): nhd. retten, schützen, befreien, erlösen, verteidigen; sciel-d-an, scil-d-an, scyl-d-an, scÐl-d-an, sw. V. (1): nhd. schirmen, schützen; wa-r‑ian, sw. V. (2): nhd. wahren, hüten, schützen, verteidigen, warnen, besitzen, bewohnen; wear-d-ian, sw. V. (2): nhd. warten, hüten, schützen, halten, be​wohnen; w’r‑ian (1), sw. V. (1): nhd. wehren, abwehren, schützen, verteidigen, hindern, dämmen, besetzen
-- schützen vor: ae. for-þri-ng-an, st. V. (3a): nhd. retten, schützen, schützen vor, verteidigen gegen
-- sich schützen: ae. for-s’t-t‑an, sw. V. (1): nhd. sich schützen, versperren

schützen, afries. ber-g‑ia 1 und häufiger?, sw. V. (2): nhd. bergen, schützen; ka-ia, sw. V. (2): nhd. verwahren, schützen; *mun-d-el-ia, sw. V. (2): nhd. schützen, bevormunden; skir-m-a 1 und häufiger?, sw. V. (1): nhd. schirmen, schützen; war-ia 23, wer‑ia, sw. V. (2): nhd. wahren, bewahren, sichern, einhalten, wahr​nehmen, bekleiden, sorgen für, schützen, einstehen für, aufpassen auf, gewährleisten

schützen, anfrk. *skir-m-en?, sw. V. (1): nhd. schirmen, schützen

schützen, as. for‑m‑on 2, sw. V. (2): nhd. helfen, schützen; frithæn* 2, sw. V. (2): nhd. schützen; gi‑for‑m‑on 3, sw. V. (2): nhd. helfen, schützen; mun‑d‑on 2, sw. V. (2): nhd. helfen, schützen; war‑d‑on* 14, ward‑ian*, sw. V. (2): nhd. sich hüten, sorgen für, schützen; w’r‑ian* (2) 12, sw. V. (1b): nhd. wehren, hindern, schützen
-- schützen vor jemandem: as. bi‑w’r‑ian* 4, sw. V. (1b): nhd. verbieten, verwehren, hindern, schützen vor jemandem

schützen, ahd. bergan* 65, st. V. (3b): nhd. »bergen«, verbergen, verstecken, schützen, aufbewahren, bewahren; bifesten* 1, sw. V. (1a): nhd. schützen, bewahren; bÆstantan* 2 und häufiger, st. V. (6): nhd. beistehen, schützen, bewachen; biwarÐn* 8, biwaren*, sw. V. (1, 3): nhd. »bewahren«, behüten, beschützen, schützen; biwaræn* 12, sw. V. (2): nhd. bewahren, beschützen, schützen, in Acht halten, behüten; biwerien* (1) 40, biwerren*, sw. V. (1b): nhd. wehren, verwehren, hindern, abhalten, schützen, verbieten, verhindern, bewahren, beaufsichtigen, bewahren vor, schützen vor, abwehren; firbergan* 14, st. V. (3b): nhd. verbergen, verstecken, schützen; fridæn* 2, sw. V. (2): nhd. schonen, schützen, beschützen; gibergan* 60, st. V. (3b): nhd. »bergen«, verbergen, verstecken, schützen, bewahren, aufbewahren, verdecken, sich zurückziehen; gifridænp* 1, sw. V. (2): nhd. schonen, schützen, jemanden beschützen; gihaltan* (1), 182, red. V.: nhd. halten, bewachen, behüten, retten, erlösen, erhalten (V.), behalten, einhalten, befolgen, beobachten, bewahren, aufbewahren, schützen, erretten, verbergen; giheien* 1, sw. V. (1a): nhd. hegen, schützen; gimuntæn 1, sw. V. (2): nhd. schützen, beschützen, jemanden beschützen; giskirmen* 7, giscirmen*, sw. V. (1a): nhd. schirmen, jemanden beschirmen, schützen, jemanden beschützen, verteidigen; haltan (1) 121, red. V.: nhd. halten, bewachen, hüten, retten, erlösen, abhalten, haben, festhalten, enthalten (V.), beobachten, befolgen, erhalten (V.), bewahren, aufbewahren, bleiben, zureichen, schützen, beschützen, Wache halten, erretten, etwas halten, verbergen vor; irwerien* 13, irwerren*, sw. V. (1b): nhd. erwehren, sich jemandes erwehren, sich einer Sache erwehren, verwehren, verteidigen, schützen, kämpfen gegen, abwehren, hemmen; mundare 10 und häufiger?, lat.‑ahd.?, lat.‑lang., V.: nhd. schützen; mundeburdire* 2 und häufiger?, lat.‑ahd.?, V.: nhd. beschützen, schützen; mundiare* 1 und häufiger?, lat.‑ahd.?, lat.‑lang., V.: nhd. schützen, beschützen; *mundæn, lang., sw. V. (2)?: nhd. schützen, beschützen; muntæn* 2, sw. V. (2): nhd. schützen, jemanden schützen, verteidigen; nerien* 55, nerren*, sw. V. (1b): nhd. nähren, füttern, versorgen, retten, erlösen, heilen, ernähren, unterhalten (V.), erretten, schützen, Schutz gewähren, gesund machen, sich ernähren; rigilæn 2, sw. V. (2): nhd. schützen, begünstigen, erwärmen, hegen und pflegen; rusten* 7, hrusten, sw. V. (1a): nhd. rüsten, schützen, schmücken, zurechtmachen, ordnen, ausrüsten, zieren; skirmen* 55, scirmen, sw. V. (1a): nhd. schirmen, schützen, verteidigen, Schutz gewähren, jemandem Schutz gewähren, jemanden schützen, beschützen, jemanden beschützen; *skirmjan, lang., sw. V. (1?)?: nhd. schirmen, schützen; sparÐn* 21, sw. V. (3): nhd. sparen, schonen, erhalten (V.), aufschieben, aufsparen, aufsparen bis, hinhalten, hinhalten bis, verschieben auf, aufheben, überlassen (V.), verschonen, schützen; sparæn* 3, sw. V. (2): nhd. »sparen«, schonen, erhalten (V.), aufheben, aufsparen, schützen, aufschieben; werien* (1) 57, werren*, sw. V. (1b): nhd. wehren, verwehren, hindern, verteidigen, schützen, verbieten, jemandem wehren, jemandem verwehren, etwas verbieten, jemandem etwas verbieten, jemanden hindern, abhalten, jemanden abhalten, jemanden verteidigen, jemanden schützen, jemanden schützen vor, sich wehren, sich hüten, sich hüten vor, entgegengesetzt sein (V.), sich einer Sache widersetzen, Widerstand leisten, etwas verneinen, verhindern
-- jemanden schützen: ahd. muntæn* 2, sw. V. (2): nhd. schützen, jemanden schützen, verteidigen; skirmen* 55, scirmen, sw. V. (1a): nhd. schirmen, schützen, verteidigen, Schutz gewähren, jemandem Schutz gewähren, jemanden schützen, beschützen, jemanden beschützen; werien* (1) 57, werren*, sw. V. (1b): nhd. wehren, verwehren, hindern, verteidigen, schützen, verbieten, jemandem wehren, jemandem verwehren, etwas verbieten, jemandem etwas verbieten, jemanden hindern, abhalten, jemanden abhalten, jemanden verteidigen, jemanden schützen, jemanden schützen vor, sich wehren, sich hüten, sich hüten vor, entgegengesetzt sein (V.), sich einer Sache widersetzen, Widerstand leisten, etwas verneinen, verhindern
-- jemanden schützen vor: ahd. werien* (1) 57, werren*, sw. V. (1b): nhd. wehren, verwehren, hindern, verteidigen, schützen, verbieten, jemandem wehren, jemandem verwehren, etwas verbieten, jemandem etwas verbieten, jemanden hindern, abhalten, jemanden abhalten, jemanden verteidigen, jemanden schützen, jemanden schützen vor, sich wehren, sich hüten, sich hüten vor, entgegengesetzt sein (V.), sich einer Sache widersetzen, Widerstand leisten, etwas verneinen, verhindern
-- schützen vor: ahd. biwerien* (1) 40, biwerren*, sw. V. (1b): nhd. wehren, verwehren, hindern, abhalten, schützen, verbieten, verhindern, bewahren, beaufsichtigen, bewahren vor, schützen vor, abwehren; firstantan* (1) 120, st. V. (6): nhd. verstehen, begreifen, erkennen, wissen, denken, etwas verstehen, wahrnehmen, etwas begreifen, etwas erkennen, etwas wissen, etwas denken, verständig sein (V.), verständig werden, schützen vor

schützen, mhd. behalten (1), bihalten, bihalden, wehalden, st. V., red. V.: nhd. bewahren, aufbewahren, aufbehalten, behalten (V.), besitzen, verschweigen, in Obhut haben, reinhalten, beherbergen, bewirten, behaupten, in einer Rechtssache gewinnen, erhärten, erretten, erlösen, beobachten, für sich behalten (V.), sich vorsehen, bleiben bei, festhalten, gefangenhalten, zurückhalten, erhalten (V.), bekommen, durchsetzen, beweisen, halten, einhalten, retten, schützen, hüten, aufnehmen, Unterkunft gewähren, anhalten, veranlassen, gewährleisten, sichern, versorgen, befolgen, beachten, ausüben, erlangen, erwerben, vorbehalten (V.), sich etwas vorbehalten (V.), verhalten (V.), sich verhalten (V.), stehen bei, stehen bleiben, festnehmen, erreichen, Einhalt gebieten, einbalsamieren, sich behaupten; beherten, beherden, sw. V.: nhd. sichern, erhalten (V.), erhärten, kräftigen, aushalten, ausdauern, ausharren, bewähren, erzwingen, schützen, verteidigen, bewahren, erringen, erreichen, gewinnen, beweisen, beherrschen; behüeten, behðten, behuoten, pehuoten, pehðten, wehuoten, wehðten, sw. V.: nhd. behüten, hüten, bewahren vor, sich hüten, verhüten, verhindern, sich vorsehen, schützen, bewachen, befolgen, verhüllen, vermeiden, hindern; bergen (1), st. V.: nhd. bergen, schützen, verbergen, in Sicherheit bringen, verstecken, verhüllen, bedecken, bewahren, fernhalten, zurückhalten, geheimhalten, legen, stecken; beschilten, beschilden, sw. V.: nhd. mit Schilden versehen (V.), schützen; beschirmen, beschermen, sw. V.: nhd. bewahren, beschirmen, beschützen, schützen, Schutz gewähren, sichern, gewährleisten, sicherstellen, verteidigen; beschiuren (2), beschðren, sw. V.: nhd. beschützen, schützen, vor gerichtlicher Verfolgung schützen; besicheren*, besichern, sw. V.: nhd. sichern, sicherstellen, bestärken in, schützen; besliezen (1), st. V.: nhd. schließen, verschließen, einschließen, zuschließen, beschließen, umschließen, umfangen, umfassen, ergreifen, einbegreifen, fangen, abschließen, beenden, schützen, befestigen, verbergen, anketten, ausschließen, umspannen, festhalten, festsetzen, zum Abschluss bringen, einsperren; betriuwen, sw. V.: nhd. »betreuen«, erhalten (V.), schützen, beschützen; bevogeten, bevogten, befogeten*, befogten*, sw. V.: nhd. mit einem Vogt versehen (V.), als Vogt schützen, schützen, schützen vor, in Schutz nehmen, beschützen, Vormund geben, unterwerfen, bewältigen; bevriden, befriden*, sw. V.: nhd. befrieden, Frieden schaffen, Frieden gewähren, Schutz schaffen, schützen, umfriedigen, umzäunen, bewahren, einfrieden, umhegen, befriedigen; bewaren*, bewarn, biwarn, pewarn, bibarn, pebarn, sw. V.: nhd. bewahren, beschützen, seine Rechte wahren, seine Pflichten erfüllen, sichern, schützen, sich schützen, versorgen, verhüten, sich hüten vor, hüten, sich vorsehen, sich kümmern um, sich verhalten (V.), beachten, einhalten, beweisen, erreichen, bewirken, verhindern, vermeiden, unterlassen (V.), bewachen, rüsten, versehen (V.), ausstatten, bestatten; borgen (1), sw. V.: nhd. borgen, verleihen, leihen, bürgen, Bürgschaft leisten, Sicherheit leisten, verbürgen, sich verbürgen, Bürge sein (V.), achtgeben, Nachsicht haben, schonen, anvertrauen, Acht haben, behüten, schützen, entlehnen, schuldig bleiben, unterlassen (V.), fristen, Schulden machen, Aufschub geben, sich freimachen von, sich belasten mit, Zahlung erlassen (V.), nicht zurückverlangen, anschreiben, stunden, ermangeln, arm sein (V.), entschlagen; decken (1), tecken, sw. V.: nhd. decken, bedecken, mit einem Dach versehen (V.), schützen, schirmen, abwehren, aufdecken, ausdeuten, auflösen, flicken, verdecken, zudecken, einhüllen, überspannen, bekleiden, kleiden, beziehen mit, legen auf, bergen unter, Ehevertrag schließen?; enthalten (1), enthalden, st. V.: nhd. »enthalten«, halten, stillhalten, aufhalten, zurückhalten, beherbergen, bewirten, schützen, sich aufhalten, festhalten, sich festhalten, gefangen halten, aufnehmen, vorenthalten (V.), bewahren, sich halten, sich behaupten, sich zurückhalten, sich enthalten, stehenbleiben, bleiben, warten, standhalten, auskommen, aufhören, verzichten auf, unterstützen, erhalten (V.), enthalten (V.), abhalten; erweren* (1), erwern, irweren, derweren, reweren, irwergen, derwergen, rewergen, sw. V.: nhd. wehren, sich wehren, erwehren, verteidigen, behaupten, verhindern, errichten, standhalten gegen, sich entziehen, retten, schützen, bewahren, abwehren, aushalten, verwehren, streitig machen, entreißen
-- als Vogt schützen: mhd. bevogeten, bevogten, befogeten*, befogten*, sw. V.: nhd. mit einem Vogt versehen (V.), als Vogt schützen, schützen, schützen vor, in Schutz nehmen, beschützen, Vormund geben, unterwerfen, bewältigen
-- mit einem Grab schützen: mhd. begraben (1), bigraben, begraven, bigraven, begrawen, st. V.: nhd. begraben (V.), beerdigen, bestatten, eingraben, vergraben (V.), ziselieren, mit einem Graben umgeben (V.), mit einem Grab schützen
-- schützen vor: mhd. bestürzen, besturzen, sw. V.: nhd. umstürzen, umwenden, bedecken, bestreuen, außer Fassung bringen, bestürzen, schützen vor, stellen unter; bevogeten, bevogten, befogeten*, befogten*, sw. V.: nhd. mit einem Vogt versehen (V.), als Vogt schützen, schützen, schützen vor, in Schutz nehmen, beschützen, Vormund geben, unterwerfen, bewältigen
-- sich schützen: mhd. bewaren*, bewarn, biwarn, pewarn, bibarn, pebarn, sw. V.: nhd. bewahren, beschützen, seine Rechte wahren, seine Pflichten erfüllen, sichern, schützen, sich schützen, versorgen, verhüten, sich hüten vor, hüten, sich vorsehen, sich kümmern um, sich verhalten (V.), beachten, einhalten, beweisen, erreichen, bewirken, verhindern, vermeiden, unterlassen (V.), bewachen, rüsten, versehen (V.), ausstatten, bestatten; beweren* (1), bewern (1), sw. V.: nhd. verwehren, hindern, beschützen, sich schützen
-- vor gerichtlicher Verfolgung schützen: mhd. beschiuren (2), beschðren, sw. V.: nhd. beschützen, schützen, vor gerichtlicher Verfolgung schützen

schützen, mhd. gebergen, st. V.: nhd. bergen, verbergen, schützen; gehüeten, sw. V.: nhd. schützen, sich hüten, hüten, beaufsichtigen; generen, genern, generegen, generien, sw. V.: nhd. heilen (V.) (1), retten, erhalten (V.), ernähren, schützen, bewahren; geschirmen, sw. V.: nhd. schützen, schirmen, Forderung abwehren, sich decken, als Schutz dienen, Deckung geben, sich schützen vor; gevristen, gefristen*, sw. V.: nhd. aufschieben, hinausschieben, hinhalten, erhalten (V.), sich erhalten (V.), retten, behalten (V.), schützen, beschützen, bewahren, retten, aufhalten, verhindern, befristen, verschieben auf; halten (1), halden, st. V., red. V.: nhd. aufbewahren, beherbergen, aufnehmen, erhalten (V.), haben, innehaben, unterhalten (V.), für den Unterhalt aufkommen, veranstalten, einhalten, dafür halten, verhalten (V.), veranlassen, beobachten, hüten, weiden (V.), beherrschen, anhalten, stillhalten, bewahren, vorbehalten (V.), in sich enthalten (V.), erzählen, festhalten, behaupten, meinen, sich halten, zusammenhalten, betragen, standhalten, Wache halten, lauten, Halt machen, im Hinterhalt stehen, festsetzen, festhalten an, dastehen, stehen, stehenbleiben, ablassen von, sich benehmen, sich verhalten (V.), sich halten an, behalten (V.), schützen, aufrechterhalten, einnehmen, bereithalten, begehen, abhalten, führen, halten, behandeln, versorgen; hanthaben, sw. V.: nhd. festhalten, halten, anhalten, schützen, erhalten (V.), unterstützen; hanthalten, st. V.: nhd. schützen; heien (1), heigen, sw. V.: nhd. wachsen (V.) (1), gedeihen, hegen, pflanzen, pflegen, schützen, begünstigen, entstehen, hüten, bewachen, bewahren, genießen; hüeten, huoten, hðten, hæden, sw. V.: nhd. achthaben, achtgeben, schauen, wachen, Wache halten, bewachen, aufpassen, warten auf, hüten, behüten, sich hüten, verhüten, schützen, beschützen, beaufsichtigen, achtgeben, vorsehen, vor der Welt verbergen, bewahren, wahren, achten auf, sorgen für, verhindern, verhüten, fernhalten von
-- Hals schützen: mhd. halsbergen, sw. V.: nhd. »Hals bergen«, Hals panzern, Hals schützen
-- schützen vor: mhd. geheien (1), sw. V.: nhd. »hegen«, pflegen, verpflegen, schützen vor; geweren* (1), gewern, sw. V.: nhd. wehren, sich wehren, verteidigen, schützen vor, befriedigen, lebend bleiben, standhalten
-- sich schützen: mhd. genesen (1), ginesen, st. V.: nhd. genesen, gesunden, gesund werden, gerettet werden, errettet werden, am Leben bleiben, lebend davonkommen, heil davonkommen, selig werden, sich wohl befinden, verschont bleiben, bewahrt werden, sich schützen, sich erholen, überstehen, überleben, zurechtkommen, niederkommen, gebären
-- sich schützen vor: mhd. geschirmen, sw. V.: nhd. schützen, schirmen, Forderung abwehren, sich decken, als Schutz dienen, Deckung geben, sich schützen vor

schützen, mhd. momparn, sw. V.: nhd. schützen; munden (1), sw. V.: nhd. schützen; mðnen, sw. V.: nhd. schützen; nerren (1), neren*, nern, nerigen, nergen, nerjen, sw. V.: nhd. heilen (V.) (1), gesund machen, retten, retten aus, retten vor, erretten, schützen, schützen vor, beschützen, schonen, am Leben erhalten (V.), erhalten (V.), nähren, ernähren, genesen machen, heilen von; pflegen* (1), phlegen, plegen, st. V. (5): nhd. pflegen, behüten, beschützen, verantworten, sorgen für, sich mit freundlicher Sorge annehmen, umgehen, leben mit, als Geschäft besorgen, als Pflicht besorgen, Aufsicht haben, umgehen mit, betreiben, üben, tun, machen, handeln, sich bedienen, brauchen, besitzen, haben, geben, gewähren, verabreichen, verbürgen für, versprechen, Sitte haben, Gewohnheit haben, verehren, Vormundschaft üben über, sich verbürgen für, sich kümmern um, sich annehmen, bewachen, hüten, schützen, bewahren, einhalten, ausüben, sich beschäftigen mit, treiben, zeigen, innehaben, führen, halten, anführen, vorstehen, verwalten, beaufsichtigen, herrschen, erreichen, erwerben, erlangen, erleiden, erfahren (V.), annehmen, bewirken, genießen, sich aufhalten, leben, zur Verfügung stellen, bereithalten, ausstatten, sich in Acht nehmen vor, Gewohnheit haben zu, üblicherweise verwenden, gewohnt sein (V.)

schützen, mhd. schilten, sw. V.: nhd. mit Schild versehen (V.), schützen; schirmen (1), schermen, sw. V.: nhd. schützen, beschützen, sichern, Gewähr leisten, Sicherheit leisten, verteidigen, sich verteidigen, fechten, kämpfen, sich bewahren vor, sich schützen gegen, behüten, mit dem Schild schützen, mit dem Schild Hiebe auffangen; schiuren (2), sw. V.: nhd. schützen, beschützen; schütelen, schütlen, sw. V.: nhd. schütteln, erschüttern, schwingen, schütten, Rüstung anlegen, anlegen, Rüstung ablegen, Erdreich anschwemmen, Erdreich aufschwemmen, anhäufen, eindämmen, umdämmen, bewahren, schützen, ablegen, abwerfen, herausschütteln aus, ziehen aus, werfen von, ausschütten, gießen auf, gießen in, schwingen in, hauen in, werfen in; schüten (1), schütten, schuten, schutten, sw. V.: nhd. schütten, schütteln, erschüttern, schwingen, herunterschütteln, Rüstung anlegen, anlegen, ablegen, Rüstung ablegen, Erdreich anschwemmen, Erdreich aufschwemmen, anhäufen, eindämmen, umdämmen, bewahren, schützen, abwerfen, herausschütteln aus, ziehen aus, werfen von, ausschütten, gießen auf, gießen in, schwingen in, hauen in, werfen in; schützen, sw. V.: nhd. aufdämmen, eindämmen, umdämmen, schützen, beschützen, schirmen, verteidigen; sicheren*, sichern, sw. V.: nhd. sicherstellen, geloben, versprechen, zusagen, Vertrag schließen, angeloben, sich verschwören als Überwundener, sich unterwerfen, sich untergeben (V.), Sicherheit leisten, sichern, zusichern, absichern, schützen, bewahren, vereinbaren; stiuren, stiuweren*, stiuwern, stðren, sw. V.: nhd. steuern, sich bezähmen, sich beherrschen, sich stützen auf, Ende machen, verhindern, beruhigen, unterstützen, helfen, lehren, fördern, erleichtern, erleichtern mit, führen zu, versorgen, ausstatten, behandeln, schützen, lenken, das Steuer lenken, mit dem Steuer lenken, leiten, lindern, beschränken, Einhalt tun, mäßigen, treiben, stoßen, bedrängen mit, verhelfen zu, versehen (V.) mit, beschenken, als Abgabe entrichten, Steuer zahlen, Steuer auflegen, Steuer erheben, steuerpflichtig sein (V.), versteuern, besteuern, sich stützen

schützen, mhd. übertragen (1), über tragen, st. V.: nhd. übertragen (V.), an eine andere Stelle tragen, versetzen, ertragen (V.), tragen auf, überziehen, beladen (V.), belasten, schmücken, abnützen, mit sich herumtragen, überdenken, beraten (V.), übergeben (V.), zu hoch tragen, übermütig machen, an Gewicht schwerer sein (V.), übertreffen, bewahren, schützen, schonen, aufheben, beseitigen, vereiteln, unterlassen (V.), ein Übereinkommen treffen, etwas bestimmen, verabreden, vermögen zu, bestimmen, schlichten, versöhnen, sich überheben, über Ziel und Maß hinausreichen, übers Ziel hinausschießen, hinübertragen, auf sich nehmen, erdulden, dulden, befreien von, retten, schützen vor, verschonen mit, überziehen mit, erheben in, erheben über, höher sein (V.), Geduld haben, übereinkommen, vereinbaren; ðfheien, ðf heien, sw. V.: nhd. schützen, fördern, aufrechterhalten; verhagen, verhegen, sw. V.: nhd. »verhagen«, einfriedigen, versperren, einzäunen, umzäunen, einschließen, einschließen in, umschließen, schützen, aussperren, aussperren von, vereiteln; versicheren*, fersicheren*, versichern, fersichern*, sw. V.: nhd. »versichern«, sichern, sicher stellen, schützen, schützen gegen, befestigen, Sicherheit leisten für, versehen (V.), versorgen, geloben, versprechen, zusichern, sicher sein (V.); verstüefen, ferstüefen*, sw. V.: nhd. zurückdrängen, aufhalten, decken, schützen; voremunden*, vormunden, foremunden*, sw. V.: nhd. »vormunden«, beschirmen, schützen, bevormunden, Vormund sein (V.); vriden (1), friden*, sw. V.: nhd. in Frieden bringen, schlichten, beilegen, friedlich beilegen, einigen, sich einigen, befrieden, sichern, retten, schützen vor, stillen, versöhnen, Frieden schaffen bei, Frieden verschaffen, gebieten, schützen, schirmen, erhalten (V.), einen Zaun machen, einfrieden; vrÆen (1), vrÆgen, vrÆjen, frÆen*, frÆgen*, frÆjen*, sw. V.: nhd. »freien«, befreien, frei machen, frei machen von, erlösen, heilen (V.) (1), retten, erretten, schützen, schützen vor, entledigen, berauben; vristen (1), fristen*, sw. V.: nhd. »fristen«, aufhalten, hinhalten, aufschieben, verschieben, Aufschub geben, vorenthalten (V.), abwehren, jemandem etwas einstweilen vorenthalten (V.), verweilen machen, zurückhalten, aufrecht erhalten (V.), bewahren, erhalten (V.), schützen, schützen vor, retten, säumen (V.) (1), Zeit geben; vüresehen*, füresehen*, vüre sehen*, füre sehen*, vürsehen, fürsehen*, vür sehen, für sehen*, vursehen, fursehen*, vorsehen, forsehen*, st. V.: nhd. »fürsehen«, vorhersehen, vorherbestimmen, voraus ausersehen, versehen (V.), versorgen, vorwärtssehen, sich vorsehen, schützen, beschützen, für etwas Sorge tragen; walten (1), walden, red. V., sw. V., st. V.: nhd. walten, herrschen, sich annehmen, sich kümmern, besitzen, haben, Gewalt haben, in Gewalt haben, mächtig sein (V.), gebrauchen, sich abgeben, treiben, üben, tun, sorgen für, besorgen, pflegen, schützen, beschützen, aufbewahren, bewahren, einhalten, verwalten, beherrschen, wahrnehmen, ausüben, zeigen, beweisen, unterrichten; warnen (1), sw. V.: nhd. warnen, ermahnen, versehen (V.) mit, vorbereiten, sich vorsehen, sich vorsehen mit, versorgen, ausstatten, ausstatten mit, vorbereiten auf, ausrüsten, rüsten, bewaffnen, bewaffnen für, bewaffnen mit, schützen, schützen gegen, schützen vor, warnen vor, mahnen, mahnen an, sich in Acht nehmen, hüten, behüten, durch Warnung abwenden, verhüten; weren (1), wern, wergen, sw. V.: nhd. wehren, schützen, verteidigen, sich wehren, sich wehren gegen, sich wehren mit, sich schützen, sich verteidigen, sträuben, sich sträuben, sträuben gegen, sich sträuben gegen, sich sträuben mit, abwehren, verwehren, fernhalten, versagen, verbieten, hindern, in Besitz setzen, in die Gewalt bringen, verhindern, den Zugang verwehren, sich verteidigen gegen, verteidigen gegen, verteidigen mit, verteidigen vor, schützen gegen, schützen mit, schützen vor, erhalten (V.), abwehren von, abwehren mit, ausfechten, verweigern, rauben, verbieten, fernhalten von, versperren; werigen (1), sw. V.: nhd. schützen, verteidigen, wehren, sträuben gegen, verwehren, abwehren, fernhalten, versagen, verbieten, hindern, verhindern, in Besitz setzen, in die Gewalt bringen, kleiden
-- einzäunen und dadurch schützen: mhd. vervriden, ferfriden*, sw. V.: nhd. »verfrieden«, einzäunen und dadurch schützen, bekriegen
-- schützen gegen: mhd. versicheren*, fersicheren*, versichern, fersichern*, sw. V.: nhd. »versichern«, sichern, sicher stellen, schützen, schützen gegen, befestigen, Sicherheit leisten für, versehen (V.), versorgen, geloben, versprechen, zusichern, sicher sein (V.); warnen (1), sw. V.: nhd. warnen, ermahnen, versehen (V.) mit, vorbereiten, sich vorsehen, sich vorsehen mit, versorgen, ausstatten, ausstatten mit, vorbereiten auf, ausrüsten, rüsten, bewaffnen, bewaffnen für, bewaffnen mit, schützen, schützen gegen, schützen vor, warnen vor, mahnen, mahnen an, sich in Acht nehmen, hüten, behüten, durch Warnung abwenden, verhüten; weren (1), wern, wergen, sw. V.: nhd. wehren, schützen, verteidigen, sich wehren, sich wehren gegen, sich wehren mit, sich schützen, sich verteidigen, sträuben, sich sträuben, sträuben gegen, sich sträuben gegen, sich sträuben mit, abwehren, verwehren, fernhalten, versagen, verbieten, hindern, in Besitz setzen, in die Gewalt bringen, verhindern, den Zugang verwehren, sich verteidigen gegen, verteidigen gegen, verteidigen mit, verteidigen vor, schützen gegen, schützen mit, schützen vor, erhalten (V.), abwehren von, abwehren mit, ausfechten, verweigern, rauben, verbieten, fernhalten von, versperren
-- schützen mit: mhd. weren (1), wern, wergen, sw. V.: nhd. wehren, schützen, verteidigen, sich wehren, sich wehren gegen, sich wehren mit, sich schützen, sich verteidigen, sträuben, sich sträuben, sträuben gegen, sich sträuben gegen, sich sträuben mit, abwehren, verwehren, fernhalten, versagen, verbieten, hindern, in Besitz setzen, in die Gewalt bringen, verhindern, den Zugang verwehren, sich verteidigen gegen, verteidigen gegen, verteidigen mit, verteidigen vor, schützen gegen, schützen mit, schützen vor, erhalten (V.), abwehren von, abwehren mit, ausfechten, verweigern, rauben, verbieten, fernhalten von, versperren
-- schützen vor: mhd. übertragen (1), über tragen, st. V.: nhd. übertragen (V.), an eine andere Stelle tragen, versetzen, ertragen (V.), tragen auf, überziehen, beladen (V.), belasten, schmücken, abnützen, mit sich herumtragen, überdenken, beraten (V.), übergeben (V.), zu hoch tragen, übermütig machen, an Gewicht schwerer sein (V.), übertreffen, bewahren, schützen, schonen, aufheben, beseitigen, vereiteln, unterlassen (V.), ein Übereinkommen treffen, etwas bestimmen, verabreden, vermögen zu, bestimmen, schlichten, versöhnen, sich überheben, über Ziel und Maß hinausreichen, übers Ziel hinausschießen, hinübertragen, auf sich nehmen, erdulden, dulden, befreien von, retten, schützen vor, verschonen mit, überziehen mit, erheben in, erheben über, höher sein (V.), Geduld haben, übereinkommen, vereinbaren; verhüllen, ferhüllen*, sw. V.: nhd. verhüllen, umhüllen, umhüllen mit, schützen vor, einschließen; voregesÆn*, vorgesÆn, vor gesÆn, foregesÆn*, an. V.: nhd. beschützen, schützen vor, vorangehen, führen, vorstehen, überlegen sein (V.), vorgesetzt sein (V.); voresÆn*, vor sÆn, vorsÆn, foresÆn*, an. V.: nhd. »vorsein«, vorgesetzt sein (V.), beschützen, schützen vor, vorangehen, führen, vorstehen, überlegen sein (V.), vorgesetzt sein (V.), vorüber sein (V.); vriden (1), friden*, sw. V.: nhd. in Frieden bringen, schlichten, beilegen, friedlich beilegen, einigen, sich einigen, befrieden, sichern, retten, schützen vor, stillen, versöhnen, Frieden schaffen bei, Frieden verschaffen, gebieten, schützen, schirmen, erhalten (V.), einen Zaun machen, einfrieden; vrÆen (1), vrÆgen, vrÆjen, frÆen*, frÆgen*, frÆjen*, sw. V.: nhd. »freien«, befreien, frei machen, frei machen von, erlösen, heilen (V.) (1), retten, erretten, schützen, schützen vor, entledigen, berauben; vristen (1), fristen*, sw. V.: nhd. »fristen«, aufhalten, hinhalten, aufschieben, verschieben, Aufschub geben, vorenthalten (V.), abwehren, jemandem etwas einstweilen vorenthalten (V.), verweilen machen, zurückhalten, aufrecht erhalten (V.), bewahren, erhalten (V.), schützen, schützen vor, retten, säumen (V.) (1), Zeit geben; warnen (1), sw. V.: nhd. warnen, ermahnen, versehen (V.) mit, vorbereiten, sich vorsehen, sich vorsehen mit, versorgen, ausstatten, ausstatten mit, vorbereiten auf, ausrüsten, rüsten, bewaffnen, bewaffnen für, bewaffnen mit, schützen, schützen gegen, schützen vor, warnen vor, mahnen, mahnen an, sich in Acht nehmen, hüten, behüten, durch Warnung abwenden, verhüten; weren (1), wern, wergen, sw. V.: nhd. wehren, schützen, verteidigen, sich wehren, sich wehren gegen, sich wehren mit, sich schützen, sich verteidigen, sträuben, sich sträuben, sträuben gegen, sich sträuben gegen, sich sträuben mit, abwehren, verwehren, fernhalten, versagen, verbieten, hindern, in Besitz setzen, in die Gewalt bringen, verhindern, den Zugang verwehren, sich verteidigen gegen, verteidigen gegen, verteidigen mit, verteidigen vor, schützen gegen, schützen mit, schützen vor, erhalten (V.), abwehren von, abwehren mit, ausfechten, verweigern, rauben, verbieten, fernhalten von, versperren
-- sich schützen: mhd. weren (1), wern, wergen, sw. V.: nhd. wehren, schützen, verteidigen, sich wehren, sich wehren gegen, sich wehren mit, sich schützen, sich verteidigen, sträuben, sich sträuben, sträuben gegen, sich sträuben gegen, sich sträuben mit, abwehren, verwehren, fernhalten, versagen, verbieten, hindern, in Besitz setzen, in die Gewalt bringen, verhindern, den Zugang verwehren, sich verteidigen gegen, verteidigen gegen, verteidigen mit, verteidigen vor, schützen gegen, schützen mit, schützen vor, erhalten (V.), abwehren von, abwehren mit, ausfechten, verweigern, rauben, verbieten, fernhalten von, versperren

schützen, mnd. bedecken, sw. V.: nhd. bedecken, umhüllen, zudecken, verdecken, schützen, miteinbeziehen, zurückhalten, verschweigen; behanthõven, sw. V.: nhd. schützen, verteidigen; behelpen, st. V.: nhd. helfen, zu etwas verhelfen, zum Recht verhelfen, abhelfen, befreien von, verteidigen, schützen, sich kümmern um, Unterhalt gewinnen; behÐrden, beharden, sw. V.: nhd. ertappen, ergreifen, anhalten, festhalten, in Haft bringen, behaupten, sichern, bestärken, schützen, bleiben, verharren, ausharren; bekrǖden (1), sw. V.: nhd. verteidigen, schützen, wahren, durch Klage hindern, sich kümmern um, sich befassen mit, sich beklagen, zu jemandem schleichen, jemanden beschlafen; besõten (2), sw. V.: nhd. zur Ruhe bringen, zum Frieden bringen, schützen; beschermen, bescharmen, sw. V.: nhd. beschirmen, beschützen, schützen; borchwÐren, borchweren, sw. V.: nhd. befestigen, schützen; borgen (1), börgen, sw. V.: nhd. borgen, ausleihen, Frist geben, Kredit geben, entleihen, in Schuld geraten (V.), Schulden aufnehmen, bergen, schützen, schonen, sicher stellen, Bürge sein (V.), verbürgen, durch Bürgschaft losmachen, Bürgschaft leisten; enthanthõven, enhanthõven, sw. V.: nhd. schützen; enthõven (1), sw. V.: nhd. erhalten (V.), schützen; enthælden, entholden, enhælden, unhælden, unthælden, enthõlden, st. V.: nhd. halten, anhalten, still halten, enthalten (V.), aufnehmen, beherbergen, hausen, bewahren, schützen, erhalten (V.), aufrecht erhalten (V.), festhalten, behalten, im Gedächtnis behalten, zurückhalten, halten, fernhalten, vorenthalten (V.), sich halten, fest halten, aufhalten, abhalten, zurückhalten, beharren, sich aufhalten, unterhalten (V.), sich unterhalten (V.), nähren, sich nähren, gedulden, sich gedulden, warten, sich enthalten (V.), fern bleiben, sich behaupten, Halt finden, an sich halten, sich zurückhalten; erwÐren (1), sw. V.: nhd. wehren, schützen, verteidigen, sich schützen vor, sich erwehren gegen, seine Unschuld behaupten
-- durch Palisaden schützen: mnd. bestõken, mnnd., sw. V.: nhd. mit Staken (= Palisaden) besetzen, durch Palisaden schützen
-- sich schützen: mnd. bergen, bargen, st. V., sw. V.: nhd. bergen, in Sicherheit bringen, retten, verbergen, verhehlen, sich schützen, sich nähren von; entwõren (2), enwõren, sw. V.: nhd. sich verwahren, sich schützen
-- sich schützen vor: mnd. entsetten, ensetten, sw. V.: nhd. entsetzen, Entsatz bringen, befreien, einlösen, lösen, erlösen, frei machen von Schulden, unterstützen, retten, helfen, auseinandersetzen, schlichten, bei Seite setzen, weg setzen, absetzen, ausschließen von, jemanden aus dem Besitz setzen, eine Bestimmung aufheben, erschrecken, sich lösen, sich befreien, sich schützen vor, sich widersetzen, sich auflehnen, sich zur Wehr setzen, sich über etwas hinwegsetzen, versäumen; erwÐren (1), sw. V.: nhd. wehren, schützen, verteidigen, sich schützen vor, sich erwehren gegen, seine Unschuld behaupten

schützen, mnd. gelÐiden, gelÐden, geleyden, geleden, glÐden, gleiden, sw. V.: nhd. geleiten, Geleit geben, schützen, freies Geleit zusagen, durch Geleitsbrief schützen, Schutz verschaffen, Sicherung des Weges verschaffen, Sicherung des Aufenthalts verschaffen, gewährleisten, führen, einweisen, einweisen in den Besitz, Geleitsgeld zahlen, Durchzugsgebühr zahlen; gewÐren (2), geweren, sw. V.: nhd. wehren, verteidigen, schützen; hanthebben, sw. V.: nhd. »handheben«, in der Hand halten, schützen, fördern; hÐgen (1), heien, heyen, sw. V.: nhd. mit Hecke umzäunen, eine Hecke um etwas pflanzen, umzäunen, hegen, pflegen, schonen, schützen, bewahren, bei Seite bringen, retten, sparen, der allgemeinen Nutznießung (zeitweilig) entziehen, Gericht halten, erlauben, gestatten; hÐgenen*, hegenen sw. V.: nhd. mit Hecke umzäunen, eine Hecke um etwas pflanzen, umzäunen, hegen, pflegen, schonen, schützen, bewahren, bei Seite bringen, retten, sparen, der allgemeinen Nutznießung (zeitweilig) entziehen, Gericht halten, erlauben, gestatten; heinen (2), mnd.?, sw. V.: nhd. schützen; hÐrden (1), sw. V.: nhd. Hirte sein (V.), hüten, bewachen, schützen; hȫden, hoeden, hoiden, hoyden, houden, heiden, höden, hæden, sw. V.: nhd. verstecken, verbergen, Acht haben auf etwas, hüten, behüten, schützen, Vieh hüten, sich hüten, wachen, Wache halten, weiden (V.) lassen, mit dem Hirten weiden (V.), auf der Hut sein (V.), in Acht sein (V.); hælden (1), hoolden, hoylden, hÀlden, st. V.: nhd. halten, festhalten, behalten (V.), nicht aus der Hand geben, hüten, bewachen, schützen, erhalten (V.), unterhalten (V.) (2), beköstigen, unterhalten (V.) (1), pflegen, aufziehen, behandeln, verwahren, in Dienst haben, beschäftigen, einhalten, befolgen, beobachten, ausführen, abhalten, veranstalten, durchführen, betreiben, dafürhalten, der Meinung sein (V.), halten für, ansehen, einschätzen als, innehaben, behaupten, anhalten, festnehmen, vorhalten, hinhalten, ausbieten, feilhalten, aushalten, sich halten gegen, aufrecht halten, ansteuern, zurückhalten, aufhalten, zügeln, aufschieben, veranlassen, wofür halten, glauben, meinen, enthalten (V.), in sich halten, messen, lauten, achten auf, einstehen (Bedeutung örtlich beschränkt), bürgen (Bedeutung örtlich beschränkt), stehen bleiben, ins Ziel halten, zielen, sich halten, einen Standpunkt einnehmen, in einem Zustand verharren, sich benehmen, sich verhalten (V.), sich aufführen; ? jacken, mnd.?, sw. V.: nhd. schützen?, mit der Jacke bekleidet sein (V.); krǖden (3), kruden, sw. V.: nhd. schützen, wahren, durch Klage hindern, sich kümmern um, sich befassen mit
-- Bekleidung des inneren Schiffsraums mit Holz und Planken sowie Reisigbündeln und Werg um die Güter vor dem Nasswerden zu schützen: mnd. garnÐringe, F.: nhd. Garnierung, Unterlage, Bekleidung des inneren Schiffsraums mit Holz und Planken sowie Reisigbündeln und Werg um die Güter vor dem Nasswerden zu schützen, Versteck um gewisse Güter oder Gütermengen einzuschmuggeln
-- durch Geleitsbrief schützen: mnd. gelÐiden, gelÐden, geleyden, geleden, glÐden, gleiden, sw. V.: nhd. geleiten, Geleit geben, schützen, freies Geleit zusagen, durch Geleitsbrief schützen, Schutz verschaffen, Sicherung des Weges verschaffen, Sicherung des Aufenthalts verschaffen, gewährleisten, führen, einweisen, einweisen in den Besitz, Geleitsgeld zahlen, Durchzugsgebühr zahlen
-- mit Holz den Schiffsraum bekleiden um die Güter vor der Nässe zu schützen: mnd. garnÐren, sw. V.: nhd. einfassen, garnieren, mit Holz den Schiffsraum bekleiden um die Güter vor der Nässe zu schützen
-- Rechte und Menschen schützen bzw. beschirmen: mnd. hanthõven, hanthaven, sw. V.: nhd. handhaben, behandeln, mit der Hand bewegen, Rechte und Menschen schützen bzw. beschirmen, bearbeiten, angreifen, betreiben, im Handel weitergeben, handeln, verwalten, beschützen, beschirmen, fördern

schützen, mnd. schermen, sw. V.: nhd. »schirmen«, schützen, wehren, fechten, fuchteln

schützen, mnd. schõduwen, V.: nhd. »schatten« (V.), beschatten, Schatten werfen, bedecken, schützen

schützen, mnd. schǖren (3), schûren, schuren, sw. V.: nhd. schützen, bewahren, in Obhut nehmen, Schutz und Schirm gewähren

schützen, mnd. schütten (1), schutten, sw. V.: nhd. schützen, Schutz gewähren, schirmen, hindern, wehren, durch Absperrung bzw. Einziehung bzw. Abwehr in der Bewegung oder Beförderung behindern, Ausführung bzw. Fortgang von etwas hemmen, abdämmen, stauen, fremdes Vieh das Schaden anrichtet einsperren bzw. als Pfand zurückhalten bis zur Zahlung der Pfändungsgebühr, arretieren, einbehalten (V.), mit Beschlag belegen (V.), abhalten, abwehren, aufschieben, fristen, aussetzen, Zeugen an der Aussage hindern, zurückweisen, verhindern

schützen, mnd. sÐkeren, sickeren, sekeren, sw. V.: nhd. sichern, äußeren Schutz bieten, schützen, sicherstellen, garantieren, geloben, angeloben

schützen, mnd. slðten (1), slueten, sluiten, st. V.: nhd. schließen, zuschließen, einschließen, verschließen, einfrieden, sperren, schützen, Hilfe verweigern, als Sperre dienen, verpacken, mit Schließvorrichtung befestigen, zu einem Ganzen fügen, passen, vollenden, beendigen, beschließen, erledigen, einen Entschluss fassen, umfassen, begreifen, inhaltlich festlegen, krönen, Verschluss bilden

schützen, mnd. stÆven (1), stiven, sw. V.: nhd. »steifen«, steif machen, stärken, unterstützen, Kraft geben, Schutz gewähren, schützen, bestärken, Beistand gewähren, Steife geben

schützen, mnd. starken, sw. V.: nhd. stärken, stark werden, stark machen, an Stärke zunehmen, mächtig sein (V.), widerstandsfähig machen, erquicken, laben, kräftigen, Kraft geben, befestigen, unterstützen, verstärken, innerlich stark machen, stählen, beherzt machen, Beistand gewähren, schützen, bestätigen, errichten, Haltbarkeit geben, festigen, steifen, mit Stärke behandeln, schärfen, am Leben erhalten (V.), wahren, sichern, stützen, glaubhaft machen, erweisen, nachweisen, durch Parteinahme fördern, größere Bedeutung geben, zur Geltung verhelfen, vermehren, vergrößern

schützen, mnd. sterken (1), stÐrken, sw. V.: nhd. stärken, stark werden, stark machen, an Stärke zunehmen, mächtig sein (V.), widerstandsfähig machen, erquicken, laben, kräftigen, Kraft geben, befestigen, unterstützen, verstärken, innerlich stark machen, stählen, beherzt machen, Beistand gewähren, schützen, bestätigen, errichten, Haltbarkeit geben, festigen, steifen, mit Stärke behandeln, schärfen, am Leben erhalten (V.), wahren, sichern, stützen, glaubhaft machen, erweisen, nachweisen, durch Parteinahme fördern, größere Bedeutung geben, zur Geltung verhelfen, vermehren, vergrößern

schützen, mnd. underhælden*, underholden, mnd.?, st. V.: nhd. unter sich halten, nieder halten, in Zwang halten, unterdrücken, festhalten, bei sich behalten, nicht herausgeben, beherbergen, schützen, beschirmen, bewahren, erhalten (V.), unterhalten (V.), Kost bzw. Nahrung geben; vÐligen (1), fÐligen*, veiligen, veyligen, velegen, sw. V.: nhd. sichern, schützen, in Schutz nehmen, sicher stellen, sicheres Geleit geben; vȫrbidden (1), vorbidden, st. V.: nhd. Fürbitte einlegen, für mildere Strafe oder Begnadigung einsetzen, losbitten, durch Fürbitte freibekommen, Fürbitte halten, erbitten, schützen, verteidigen, sich einsetzen, vertreten (V.), Rechtsbeistand leihen, in Schutz nehmen, überwachen, in Anspruch nehmen, Lehrsätze begründen, ausbitten, um Verzeihung bitten, sich entschuldigen; vördÐgedingen*, vordÐgedingen, vordegdingen, vordÐdingen, vordeydingen, vordõdingen, vordÐdigen, vordÐgen, vordÐgenen, vordÐden, vȫrdÐgedingen, vȫredÐgedingen, sw. V.: nhd. vor Gericht (N.) (1) ziehen (Bedeutung örtlich beschränkt), vor Gericht (N.) (1) laden (V.) (2) (Bedeutung örtlich beschränkt), vor Gericht (N.) (1) vertreten (V.) (eine Sache), wahrnehmen, jemanden vor Gericht (N.) (1) verteidigen, eintreten für, die Verhandlung für jemanden führen, jemandes Rechte wahrnehmen, für jemanden eintreten, jemandes Interessen vertreten (V.), schützen, beschützen, beschirmen, in Schutz nehmen, Schutzherrschaft ausüben, vertreten (V.), Rechte und Ansprüche erhärten, aufrecht erhalten (V.), mit der Waffe verteidigen, militärisch verteidigen, untereinander verhandeln; vörhælden* (1), vorhælden, vorholden, vorhalden, st. V.: nhd. »verhalten« (V.), zurückhalten, hinhalten, hindern, aufschieben, hinauszögern, vorenthalten (V.), verheimlichen, verbergen, zurückbleiben, bleiben, sich aufhalten, abwarten, anhalten, aufhalten, belangen, aufpassen, auflauern, Hinterhalt legen, nachstellen, zu fassen suchen, halten, erhalten (V.), aufrecht erhalten (V.), unterhalten (V.), sorgen, schützen; vȫrsÆn (2), vorsÆn, V.: nhd. »vorsein«, vorstehen, verwalten, hüten, Vorstand sein (V.), Vormund sein (V.), beaufsichtigen, leiten, schützen, sorgen, versorgen, besorgen, rechtlich vertreten (V.), verantwortlich sein (V.), einstehen, gut sein (V.) für, im Wege stehen, hindern, verweigern, abschlagen, bestreiten; vȫrstõn (2)?, vȫrestõn, vorstõn, verstõn, st. V.: nhd. vorstehen, an der Spitze stehen, den Vorsitz führen, leiten, befehligen, einstehen für, sich einsetzen für, sorgen für, vertreten (V.), vor Gericht (N.) (1) vertreten (V.), verteidigen, Vormund sein (V.), Provisor sein (V.), entgelten, einbringen, wert sein (V.), als Pfand oder Schuld zur Lösung oder Bezahlung ausstehen, zum Verkauf ausstehen, angestellt werden, gelten, bedeuten, schützen, verwalten, regieren; vȫrvordÐgedingen, vorvordegedingen, vȫrvordedingen, sw. V.: nhd. schützen, verteidigen, zum Nachteil eines anderen in Schutz nehmen; vörwõren* (1), vorwõren, vorwæren, sw. V.: nhd. verwahren, wahren, aufbewahren, aufheben, bewachen, achten auf, beaufsichtigen, Aufsicht führen über, überwachen, wahrnehmen, besorgen, verwalten, behüten, verhüten, erhalten (V.), pflegen, in Obhut nehmen, sorgen für, bewahren, beschützen, schützen, in Schutz nehmen, sichern, sicher machen, abwehren, zuvorkommen, einschließen, einlegen, zur Sicherung schriftlich niederlegen, sicherstellen, Gewähr leisten, garantieren, bürgen, vorbehalten (V.), Verwahrung einlegen, sich schützen, sich vorsehen, Vorbehalt anmelden; vörwÐren* (1), vorwÐren, vorweren, sw. V.: nhd. bewehren, schützen, beschützen, verteidigen, abwehren, verwehren, vorenthalten (V.), abhalten, streitig machen, hindern, Eigentumsrecht erwerben, sich wehren, sich erwehren; vȫrwÐsen (1), vorwÐsen, vȫrewÐsen, st. V.: nhd. »vor sein« (V.), vorstehen, verwalten, hüten, beschirmen, behüten, Vorstand sein (V.), Vormund sein (V.), beaufsichtigen, leiten, schützen, sorgen, versorgen, besorgen, rechtlich vertreten (V.), verantwortlich sein (V.), einstehen, gut sein (V.) für, dagegen sein (V.), nicht wollen (V.), im Wege stehen, hindern, verweigern, abschlagen, bestreiten; vrÐden, vreden, sw. V., st. V.: nhd. sichern, schützen, befrieden, unter Frieden stellen, Sicherheit gewähren, verteidigen, vom Feinde freihalten, Frieden bringen, umfrieden, umfriedigen, einfriedigen, umzäunen, in Friedenszustand überführen, in Waffenstillstand überführen, Waffenstillstand schließen, Waffenruhe eingehen, Frieden schließen, jemanden mit jemandem in Frieden bringen, Frieden miteinander schließen, sich aussöhnen, in Schutz nehmen, beschützen, verteidigen, einfriedigen, umzäunen, von Seiten des Richters bei Auflassungen dem neuen Eigentümer den sicheren Besitz zuerkennen; wõren* (3), waren, sw. V.?: nhd. »wahren«, sorgen für, wahrnehmen, pflegen, hüten, schützen, bewachen, erhalten (V.), bewahren, verwahren, beaufsichtigen, besorgen, Korn frisch halten (durch Umstechen); wÐren (2), sw. V.: nhd. wehren, schützen, verteidigen, hindern, verhindern, abhalten, sträuben, weigern, erwehren
-- Fenster durch ein Drahtgitter schützen: mnd. vörwÆren*, vorwÆren, sw. V.: nhd. mit Draht beziehen, mit Drahtnetz versehen (V.), Fenster durch ein Drahtgitter schützen
-- jemanden durch ein Schreiben schützen: mnd. vörschrÆven* (1), vorschrÆven, vorschriven, st. V.: nhd. »verschreiben«, schreiben, aufsetzen, schriftlich aufsetzen, abfassen, festsetzen, schriftlich mitteilen, brieflich berichten, durch ein Schreiben wissen lassen, jemanden durch ein Schreiben schützen, schriftlich für jemand einkommen, sich verwenden, schriftlich verpfänden, durch Ausschreiben herbeirufen, einladen (V.) (2), bestellen, versammeln, jemanden auf die Liste der Verbrecher setzen, steckbrieflich verfolgen, verkehrt schreiben, verkehrt ausdrücken, sich schriftlich verpflichten, aufzeichnen, eintragen, niederlegen, anschreiben, schriftlich angeben, schriftlich laden (V.) (2), durch schriftliche Einladung bzw. Mitteilung zur Teilnahme an einer Tagung auffordern, zur Rechtfertigung vor ein auswärtiges Gericht (N.) (1) laden (V.) (2), steckbrieflich verfolgen, ächten, ausschreiben, schriftlich anfordern (Waren), bestellen, durch schriftliche Nachfrage in Erfahrung bringen (Nachrichten), schriftlich bekräftigen, sich schriftlich zur Einhaltung von Abmachungen bereit erklären, sich schriftlich verpflichten zu, jemandem etwas schriftlich zusagen, zuerkennen, schriftlich anordnen, festsetzen, vorschreiben?, fehlerhaft schreiben, unrichtig schreiben
-- sich schützen: mnd. vörwõren* (1), vorwõren, vorwæren, sw. V.: nhd. verwahren, wahren, aufbewahren, aufheben, bewachen, achten auf, beaufsichtigen, Aufsicht führen über, überwachen, wahrnehmen, besorgen, verwalten, behüten, verhüten, erhalten (V.), pflegen, in Obhut nehmen, sorgen für, bewahren, beschützen, schützen, in Schutz nehmen, sichern, sicher machen, abwehren, zuvorkommen, einschließen, einlegen, zur Sicherung schriftlich niederlegen, sicherstellen, Gewähr leisten, garantieren, bürgen, vorbehalten (V.), Verwahrung einlegen, sich schützen, sich vorsehen, Vorbehalt anmelden

schutzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schützen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schützenältermann, mnd. schüttenælderman, M.: nhd. »Schützenältermann«, Ältermann der Schützen

Schützenbanner, mnd. schüttenbanner, F.: nhd. Schützenbanner, Schützenfahne

Schützenbaum, mnd. schüttenbæm, M.: nhd. »Schützenbaum«, Schützenstange

schützenbecher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schützenbetrieb, mnd. schüttÏrÆe*, schütterÆe, F.: nhd. Schützengesellschaft, Schützengilde, Schützenveranstaltung, Schützenbetrieb, Schützenfest

schützenbrätlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schützenbrauch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schützenbruder, mnd. schüttebræder, M.: nhd. Schützenbruder

schützenbruder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schützenbruderschaft, mnd. papegæie, papegoye, papegeye, papegæde, papege, papegoie, papageye, papagoy, papagæie, papagoie, papigæie, pavegæie, M.: nhd. Papagei, tropischer Vogel, Vogel als Ziel der Schützen, Schützengilde, Schützenbruderschaft; papengæie, M.: nhd. Papagei, tropischer Vogel, Vogel als Ziel der Schützen, Schützengilde, Schützenbruderschaft

schützenbrüderschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schützenbund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schützenbursche, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schützend -- der die Hand schützend über einen hält, mhd. muntbore*, muntbor, sw. M.: nhd. »Muntbor«, der die Hand schützend über einen hält, Beschützer, Vormund

schützend -- schützend begleiten, mhd. geleiten, gelÐden, sw. V.: nhd. geleiten, Geleit geben, Geleitschutz geben, schützend begleiten, beibringen, als Zeugen beibringen, unter Geleitschutz befördern, führen, anleiten, richten auf

schützend, idg. *kÝÐro‑, *kÝÐiro‑, Adj.: nhd. beobachtend, schützend

schützend, mhd. beheblich, Adj.: nhd. schützend; beschirmelich, Adj.: nhd. schützend

schützend, mhd. schirmbÏre, Adj.: nhd. schützend; schirmelich, Adj.: nhd. schützend; schuzlich, schutzlich*, Adj.: nhd. schützend; schuzlÆchen, schutzlÆchen, Adv.: nhd. wie zum Schutz, schützend

schützend, mhd. vridelich, vridlich, fridelich*, fridlich*, Adj.: nhd. friedlich, friedfertig, friedliebend, ruhig, Schutz gewährend, schützend, schließend, sicher; vridelÆche, vridlÆche, vredelÆche, vrideleche, vritlÆche, fridelÆche*, fridlÆche*, fredelÆche*, frideleche*, fritlÆche*, Adv.: nhd. leicht, ruhig, sicher, in Frieden, in friedlicher Absicht, friedlich, friedfertig, ruhig, Schutz gewährend, schützend, unbehelligt, schließend
-- schützend vor etwas treten: mhd. verstõn (1), virstÐn, vorstÐn, ferstõn*, an. V.: nhd. verteidigen, verstehen, erkennen, ansehen als, wissen lassen, wahrnehmen, vorstehen, beherrschen, hoffen, stehenbleiben, aufhören, nicht vorwärts kommen, ausbleiben, verfallen (V.), nützen, Verstand haben, zum Stehen bringen, zum Stehen kommen, sich vertragen, verständig werden, sich besinnen, Einsicht haben, vom Stehen steif werden, einsehen, begreifen, merken, kennen, sich verstehen auf, sich richten nach, den Weg finden zu, Vorstellung haben, stillen, jemandes Stelle vertreten (V.), jemanden vor Gericht vertreten (V.), stellvertretend vor etwas treten, schützend vor etwas treten, verbeugend vor etwas treten, hindernd vor etwas treten, vernehmen, zu lange stehen und dadurch steif werden, verständig sein (V.)

schützend, mnd. vȫrstentlÆk, Adj.: nhd. »vorständlich«, sorgend, schützend
-- schützend gegen: mnd. vȫr (1), vȫre, vor, vur, ver, fȫr*, Präp.: nhd. vor, außen vor, an der Außenseite, auf der Vorderseite, angesichts, vorne auf, mehr als, eher als, höher als, mit Vorrang, bevorzugt, früher als, hin bis zu, vorüber bei, wegen, aus, schützend gegen, zugunsten von, zum Vorteil, zum Besten von, in Hinsicht auf, für, zu, als, günstig, mit der Eigenschaft von, in der Eigenschaft als, anstatt, in der Stelle, an Stelle von, ausgegeben als, verkleidet als, angesehen als, als Entgelt, zum Ausgleich von, zur Vergeltung für

schützende -- das Leben schützende Rüstung, mhd. verchban, verchpan, ferchban*, ferchpan*, st. M.: nhd. das Leben schützende Rüstung, Rüstung

schützende -- die schützende Frau, an. HlÐ-dis, F., PN: nhd. die schützende Frau

schützende -- schützende Behütung, mhd. schatehuot, schadehuot, schetehuot, st. M.: nhd. Schatten gebender Hut, Baldachin, Sonnenhut, schützende Behütung, Gott

schützende -- schützende bzw. fördernde Bemühung, mnd. sorge, F.: nhd. Sorge, Besorgnis, Besorgtheit, Bekümmernis, Angst, Furcht, Not, Armut, innere Unruhe, Fürsorge, Kummer, Trauer, Schmerz, Liebesleid, Liebeskummer, Notlage, Gefahr, sorgende Tätigkeit, schützende bzw. fördernde Bemühung

schützende -- schützende Deichstrecke, mnd. dÆkbant, M.: nhd. Deichverband, Verband der Deichinteressenten einer Strecke, schützende Deichstrecke

schützende -- schützende Einfriedung, mhd. vridehac, fridehac*, st. M.: nhd. schützende Einfriedung; vridehecke*, vridehege, vrithege, fridehege*, frithege*, sw. F.: nhd. schützende Einfriedung

schützende -- schützende Hülle, ahd. furihelida* 1, st. F. (æ): nhd. schützende Hülle, Schleier

schützende -- schützende Mauer, mhd. voremðre*, vormðre, foremðre*, sw. F.: nhd. »Vormauer«, schützende Mauer, Schutzwall

schützender -- den Hals schützender Teil der Rüstung, mnd. halsberch, M.: nhd. Halsberge, den Hals schützender Teil der Rüstung, Panzer, Halsring, Halskette, Schutz

schützender -- Hals und Oberkörper schützender Teil der Rüstung, mhd. halsberc, halsperc, st. M.: nhd. »Halsberge«, Hals und Oberkörper schützender Teil der Rüstung, Teil der Rüstung der mit dem Halse zugleich den Oberkörper deckt, Rüstungsteil, Rüstung, Brustharnisch, Harnisch, Panzerhemd, Krieger

schützender -- schützender Arm, mnd. vlucht (1), flucht*, F.: nhd. Flug, schnelle Bewegung, Fliegen der Vögel, Flugbild, Fliegendes (N.), Vogel, fliegendes Getier, Geflügel, Flügel, Fittich, Bild eines Flügels als Handwerksmarke, Verzierung, Spitzenbehang, schützender Fittich, schützender Arm, Ort wo Falken fliegen und gefangen werden

schützender -- schützender Fittich, mnd. vlȫgel (1), flögel, vlogel, vloyl, M.: nhd. Flügel (M.) des Vogels, Fittich, Engelsflügel (M.), Flügel (M.) der Insekten, Flügel (M.) als Helmzierde, Mittel (N.) zur Erhebung, Mittel (N.) zum Aufstieg, schützender Fittich, Windmühlenflügel (M.), Wimpel des Schiffes, Flügel des Schiffes, Schiffsflagge, Wetterfahne auf Gebäuden, flügelförmiges Saiteninstrument, Harfe, Türflügel (M.), Torflügel (M.), Fensterflügel (M.), Altarflügel (M.), Altarabschnitt, Flügel (M.) eines mehrteiligen Bildes, Seitenteil, Seitenvorhang, Flügel (M.) eines Gebäudes, Damm, Uferverstärkung an einer Schleuse; vlucht (1), flucht*, F.: nhd. Flug, schnelle Bewegung, Fliegen der Vögel, Flugbild, Fliegendes (N.), Vogel, fliegendes Getier, Geflügel, Flügel, Fittich, Bild eines Flügels als Handwerksmarke, Verzierung, Spitzenbehang, schützender Fittich, schützender Arm, Ort wo Falken fliegen und gefangen werden

schützender -- schützender Hut, mhd. vridehuot, vrithuot, fridehuot*, frithuot*, st. M.: nhd. schützender Hut, Schutzkorb über dem Schwertkorb; vridenapf*, vritnapf*, vridenaph, vritnaph, fridenapf*, fritnapf*, fridenaph*, fritnaph*, st. M.: nhd. schützender Hut

schützender -- schützender Nagel, an. var-nagl-i, sw. M. (n): nhd. Nagel der das untere Ende des als Maststütze dienenden Taus an das Bord befestigt, Warnung, schützender Nagel

schützender -- schützender Ort, germ. *hleuja-, *hleujam, *hlewa‑, *hlewam, *hlewja‑, *hlewjam, st. N. (a): nhd. Schutz, Lee, schützender Ort

schützender -- schützender Ort, mhd. behaltunge, behaldunge, wehaltunge, wehaldunge, st. F.: nhd. Erhaltung, Bewahrung, schützender Ort, verschlossener Ort, Schutz, Bewachung, Behälter, Inhalt, Einhaltung, Befolgung, Befolgung der Gebote, Ausübung, Beachtung, Erlösung, Aufbewahrung

schützender -- schützender Schild, mnd. vȫrschilt, vorschilt, M.: nhd. schützender Schild

schützender -- schützender Überzug, mhd. huot (1), hðt, st. M.: nhd. Hut (M.), Kopfbedeckung, Mütze, Helm (M.) (1), schützender Überzug, Schutzkappe, Zeltdecke, Deckel

schützendes -- schützendes friedebewahrendes Schwert, mnd. vrÐdeswÐrt, vredeswert, N.: nhd. »Friedeschwert«, schützendes friedebewahrendes Schwert, Recht und Pflicht Frieden und öffentliche Sicherheit aufrecht zu erhalten

Schützendes, mhd. dach, tach, st. N.: nhd. Dach, Bedachung, Bedeckung, Decke, Hülle, Überzug, Oberstoff, Bekleidung, Obergewand, Pferdedecke, Bettdecke, Schutz, Krönung, Vollendung, Spitze, Gipfel, Verdeck, Oberstes, Höchstes, Schirmendes, Schützendes, Kopf

schützeneinung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schützenessen, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schützenfahne, mnd. schüttenbanner, F.: nhd. Schützenbanner, Schützenfahne

schützenfahne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schützenfest -- jährliches Schützenfest, mnd. jõrschÐten*, jõrschÐtent, N.: nhd. »Jahrschießen«, jährliches Schützenfest

Schützenfest, mnd. papegæienschÐten, papegædenschÐten, N.: nhd. »Papageienschießen«, Vogelschießen, Schützenfest
-- Festessen der Schützengilde beim Schützenfest: mnd. papegæielach, N.: nhd. Feier, Festessen der Schützengilde beim Schützenfest; papegæienlach, papengeyenlach, N.: nhd. Feier, Festessen der Schützengilde beim Schützenfest; papengæielach, N.: nhd. Feier, Festessen der Schützengilde beim Schützenfest; papengæienlach, N.: nhd. Feier, Festessen der Schützengilde beim Schützenfest

Schützenfest, mnd. schüttenhof, M.: nhd. Schützenhaus, Schützenfest, jährlich in Hildesheim stattfindendes Preisschießen

Schützenfest, mnd. schüttÏrÆe*, schütterÆe, F.: nhd. Schützengesellschaft, Schützengilde, Schützenveranstaltung, Schützenbetrieb, Schützenfest

Schützenfest, mnd. vægelschÐten, vægelschÐtent, N.: nhd. Vogelschießen (N.), Schützenfest

schützenfest, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schützenfestes -- Aufwendungen für die Ausrichtung des Schützenfestes, mnd. papengæiengelt, N.: nhd. »Papageiengeld«, Aufwendungen für die Ausrichtung des Schützenfestes

Schützenfests -- Aufwendungen für die Ausrichtung des Schützenfests, mnd. papegæiengelt, N.: nhd. »Papageiengeld«, Aufwendungen für die Ausrichtung des Schützenfests

schützenfeuer, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schützengarten, mnd. schüttegõrde, M.: nhd. »Schützengarten«, Schützenplatz

schützengefecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schutzengel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schützengelag, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schützengelage, mnd. schüttegelach, N.: nhd. Schützengelage

Schützengelage, mnd. schüttendrunk, M.: nhd. »Schützentrunk«, Schützengelage

Schützengelage, mnd. schüttenlach, schuttenlach, schüttelach, N.: nhd. Schützengelage, jährliches Festgelage der bürgerlichen Schützen

Schützengeld, mnd. schüttengelt, N.: nhd. »Schützengeld«, Besoldung der in städtischen Diensten stehenden Schützen

Schützengeselle, mnd. schüttegeselle, M.: nhd. »Schützengeselle«, Geselle in der Zunft der Armbrustmacher und Büchsenmacher

Schützengesellschaft -- zum Schaffer erwähltes Mitglied einer Schützengesellschaft, mnd. schüttenschaffÏre*, schüttenschaffer, M.: nhd. »Schützenschaffer«, zum Schaffer erwähltes Mitglied einer Schützengesellschaft

Schützengesellschaft, afries. sku-t 6, st. N. (a): nhd. Schützengesellschaft

Schützengesellschaft, mnd. schüttenkumpõnÆe*, schüttenkumpanÆe, F.: nhd. »Schützenkompanie«, Schützengesellschaft, Schützengilde

Schützengesellschaft, mnd. schüttÏrÆe*, schütterÆe, F.: nhd. Schützengesellschaft, Schützengilde, Schützenveranstaltung, Schützenbetrieb, Schützenfest

schützengesellschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schützengilde -- Satzung der Schützengilde, mnd. schüttenschrõge, M.: nhd. Satzung der Schützengilde

Schützengilde, mnd. papegæie, papegoye, papegeye, papegæde, papege, papegoie, papageye, papagoy, papagæie, papagoie, papigæie, pavegæie, M.: nhd. Papagei, tropischer Vogel, Vogel als Ziel der Schützen, Schützengilde, Schützenbruderschaft; papegæiengilde, F.: nhd. »Papageiengilde«, Schützengilde; papegæienschop, F.: nhd. Schützengilde; papegæienselleschop*, papegæienselschop, papengæienselschop, F.: nhd. »Papageiengesellschaft«, Schützengilde; papengæie, M.: nhd. Papagei, tropischer Vogel, Vogel als Ziel der Schützen, Schützengilde, Schützenbruderschaft
-- Angehöriger einer Schützengilde: mnd. papegæienbræder, M.: nhd. »Papageienbruder«, Angehöriger einer Schützengilde; papegæienschütte, M.: nhd. »Papageienschütze«, Angehöriger einer Schützengilde
-- Fest der Schützengilde: mnd. papengæieslach, M.: nhd. Fest der Schützengilde
-- Festessen der Schützengilde beim Schützenfest: mnd. papegæielach, N.: nhd. Feier, Festessen der Schützengilde beim Schützenfest; papegæienlach, papengeyenlach, N.: nhd. Feier, Festessen der Schützengilde beim Schützenfest; papengæielach, N.: nhd. Feier, Festessen der Schützengilde beim Schützenfest; papengæienlach, N.: nhd. Feier, Festessen der Schützengilde beim Schützenfest
-- Mitglied einer Schützengilde: mnd. ? rotman***, M.: nhd. Mitglied einer Schützengilde?
-- Verband der Mitglieder einer Abteilung einer Schützengilde: mnd. rotmannesgelach*, rotmansgelach, N.: nhd. Verband der Mitglieder einer Abteilung einer Schützengilde
-- Vorsteher einer Abteilung einer Schützengilde: mnd. rotmÐster, rotmeister, M.: nhd. Führer einer Rotte (F.) (1), Scharführer, Anführer einer Gruppe von Soldaten, Vorsteher einer Abteilung einer Schützengilde, Quartiersvorsteher, Führer einer städtischen Abteilung

Schützengilde, mnd. schüttengilde, F.: nhd. Schützengilde

Schützengilde, mnd. schüttenkumpõnÆe*, schüttenkumpanÆe, F.: nhd. »Schützenkompanie«, Schützengesellschaft, Schützengilde

Schützengilde, mnd. schüttÏrÆe*, schütterÆe, F.: nhd. Schützengesellschaft, Schützengilde, Schützenveranstaltung, Schützenbetrieb, Schützenfest

schützengilde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schützengraben, mnd. ? schüttendæle, F.: nhd. Schießstand, Schützengraben?

Schützengraben, mnd. schüttenwal, schüttewal, schuttenwal, M.: nhd. Wall der den Schießstand und das Schießgelände abschirmt, Schießgelände, Schützenplatz, Schützengraben

schützengraben, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schützengruppe -- Kranz der auf dem Hildesheimer Preisschießen der siegenden Schützengruppe als Auszeichnung verliehen wird, mnd. schüttenkrans, M.: nhd. »Schützenkranz«, Kranz der auf dem Hildesheimer Preisschießen der siegenden Schützengruppe als Auszeichnung verliehen wird

Schützengruppe -- Mitglied einer Schützengruppe, mnd. schütteschop, F.: nhd. Mitglied einer Schützengruppe, Zugehörigkeit zu einer Schützengruppe

Schützengruppe -- Mitglied in einer Schützengruppe, mnd. schütschop, F.: nhd. »Schützenschaft«, Mitglied in einer Schützengruppe, Zugehörigkeit zu einer Schützengruppe

Schützengruppe -- Zugehörigkeit zu einer Schützengruppe, mnd. schütschop, F.: nhd. »Schützenschaft«, Mitglied in einer Schützengruppe, Zugehörigkeit zu einer Schützengruppe

Schützengruppe -- Zugehörigkeit zu einer Schützengruppe, mnd. schütteschop, F.: nhd. Mitglied einer Schützengruppe, Zugehörigkeit zu einer Schützengruppe

Schützenharnisch, mnd. schüttenharnesch*, schüttenharnsch, N.: nhd. Schützenharnisch

Schützenhauptmann, mnd. schüttenhȫvetlinc*, M.: nhd. »Schützenhauptmann«

Schützenhaus, mnd. schÐtehðs, N.: nhd. Schützenhaus

Schützenhaus, mnd. schüttenhðs, N.: nhd. »Schützenhaus, Versammlungshaus der Schützen

Schützenhaus, mnd. schüttenhof, M.: nhd. Schützenhaus, Schützenfest, jährlich in Hildesheim stattfindendes Preisschießen

schützenhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schützenhengst, mnd. schüttenhingest, schüttenhingst, schüttenhinxt, M.: nhd. »Schützenhengst«, von Schützen berittenes leichtes Pferd

schützenhof, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schützenjagen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schützenkasse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schützenkompagnie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schützenkompanie, mnd. schüttenkumpõnÆe*, schüttenkumpanÆe, F.: nhd. »Schützenkompanie«, Schützengesellschaft, Schützengilde

Schützenkönig, mnd. papegæienkȫninc, M.: nhd. »Papageienkönig«, Schützenkönig

Schützenkönig, mnd. schüttenkȫninc, M.: nhd. Schützenkönig, bester Schütze beim Wettschießen

schützenkönig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schützenkönigs -- Abzeichen des Schützenkönigs, mnd. vægel, vogel, voggel, võgel, vagel, vægele, vögele, M.: nhd. Vogel, Singvogel, Jagdvogel, fliegendes Tier, Bild eines Vogels als Schützenscheibe, Abzeichen des Schützenkönigs

Schützenkost, mnd. schüttenkost, F.: nhd. »Schützenkost«, festliche Zusammenkunft der Schützen

Schützenkranz, mnd. schüttenkrans, M.: nhd. »Schützenkranz«, Kranz der auf dem Hildesheimer Preisschießen der siegenden Schützengruppe als Auszeichnung verliehen wird

schützenkrug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schützenkunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schützenlinie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schützenlos, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schützenmärchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schützenmeister, mhd. schützemeister, st. M.: nhd. »Schützenmeister«, der das Bogenschießen versteht, der das Verfertigen und Ausbessern der Armbrust versteht

schützenmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schützenmeisteramt, mhd. schützenmeisterambehte*, schützenmeisteramt, st. N.: nhd. »Schützenmeisteramt«

Schützenpferd, mnd. ? schütteke, M.: nhd. leichtes wendiges Pferd, Schützenpferd?

Schützenpferd, mnd. schüttenpÐrt, schuttenpert, N.: nhd. »Schützenpferd«, von Schützen berittenes leichtes Pferd

schützenplan, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schützenplatz -- Teil der Vogelstange auf dem Schützenplatz, mnd. pirrek, pyrreck, M.: nhd. Teil der Vogelstange auf dem Schützenplatz

Schützenplatz -- Vogelstange auf dem Schützenplatz, mnd. papegæienstange, F.: nhd. »Papageienstange«, Stange an der das Ziel beim Vogelschießen befestigt wird, Vogelstange auf dem Schützenplatz

Schützenplatz, mnd. schÐtegõrde, schÐtgõrde M.: nhd. »Schießgarten«, Gelände für Schießübungen, Schützenplatz

Schützenplatz, mnd. schüttegõrde, M.: nhd. »Schützengarten«, Schützenplatz

Schützenplatz, mnd. schüttenbõne, schüttenbõn, F.: nhd. Schützenplatz

Schützenplatz, mnd. schüttenwal, schüttewal, schuttenwal, M.: nhd. Wall der den Schießstand und das Schießgelände abschirmt, Schießgelände, Schützenplatz, Schützengraben

schützenplatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schützenraupe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schützenregel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schützenreiter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schützenschaffer, mnd. schüttenschaffÏre*, schüttenschaffer, M.: nhd. »Schützenschaffer«, zum Schaffer erwähltes Mitglied einer Schützengesellschaft

Schützenschaft, mnd. schütschop, F.: nhd. »Schützenschaft«, Mitglied in einer Schützengruppe, Zugehörigkeit zu einer Schützengruppe

Schützenscheibe -- Bild eines Vogels als Schützenscheibe, mnd. vægel, vogel, voggel, võgel, vagel, vægele, vögele, M.: nhd. Vogel, Singvogel, Jagdvogel, fliegendes Tier, Bild eines Vogels als Schützenscheibe, Abzeichen des Schützenkönigs

schützenschmaus, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schützenschule, nhd.: nhd. ; L.: DW

schützenschwarm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schützenstab, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schützenstall, mnd. schüttenstal, M.: nhd. »Schützenstall«, Geräteschuppen der Schützen

Schützenstange, mnd. schüttenbæm, M.: nhd. »Schützenbaum«, Schützenstange

schützenstücklein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schützentrunk, mnd. schüttendrunk, M.: nhd. »Schützentrunk«, Schützengelage

schützenübung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schützenveranstaltung, mnd. schüttÏrÆe*, schütterÆe, F.: nhd. Schützengesellschaft, Schützengilde, Schützenveranstaltung, Schützenbetrieb, Schützenfest

schützenverein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schützenwaffe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schützenwehr, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schützenwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schützenwesen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schützenwiese, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schützenwirt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schützenzelt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schützenziel, mnd. gæie*, gæje, M.?: nhd. Papagei, Vogel der von der Stange geschossen wird, Schützenziel

Schützer, germ. *mundu-, *munduz?, germ.?, Sb.: nhd. Schutz, Schützer

Schützer, ae. eod-or, ed-or, st. M. (a): nhd. Hecke, Gehege, Einfassung, Hürde, Wohnung, Gegend, Bezirk, Schützer, Fürst; fri-þ-a, freo-þ-a, sw. M. (n): nhd. Schützer; ge‑hol‑a, sw. M. (n): nhd. Schützer; hel-m, heal-m (2), st. M. (a): nhd. Helm (M.) (1), Schutz, Verteidigung, Bedeckung, Krone, Spitze, Gipfel, Schützer, Herr; hiel-d (1), hyl‑d, F.: nhd. Verwahrung, Bewahrung, Schutz, Beobachtung, heimlicher Ort, Schützer, Wächter; hléo‑w (1), hléo (1), st. M. (wa), st. N. (wa): nhd. Schutz, Zuflucht, Deckung, Schützer; n’r-i‑en-d, n’r-ig-en-d, n’r-g-en-d, Part. Präs. subst.=M.: nhd. Retter, Schützer, Christus; wear-d (1), st. M. (a): nhd. Wart, Wärter, Wächter, Hüter, Schützer, Herr, Besitzer; win-e (1), st. M. (i): nhd. Freund, Schützer, Beschützer, Herr

Schützer, afries. skir-m‑ere 1 und häufiger?, st. M. (ja): nhd. Schirmer, Schützer; wer-ere 1, st. M. (ja): nhd. »Wehrer«, Schützer, Kirchenvogt, Ankläger im Sendgericht

Schützer, anfrk. skir-m-ere* 1, skir-m-b-re*, scir-m-b-re*, st. M. (ja): nhd. Schirmer, Schützer

Schützer, as. mun‑d‑bor‑o 11, sw. M. (n): nhd. »Schutzträger«, Schützer, Vormund; rõ-d‑an-d 2, (Part. Präs.=) st. M. (nd): nhd. »Ratender«, Herrscher, Schützer, Heiland; we‑r* (1) 74, st. M. (a): nhd. Mann, Schützer

Schützer, ahd. skirmanto* 1, scirmanto, sw. M. (n): nhd. Schirmer, Schützer, Beschirmer, Beschützer, Verteidiger?, Schutzschild; skirmõri 13, scirmõri*, st. M. (ja): nhd. »Schirmer«, Schützer, Beschützer, Beschirmer, Verteidiger, Schutzschild; skirmo* 4, scirmo, skirmeo*, sw. M. (n): nhd. »Schirmer«, Verteidiger, Schützer, Beschützer, Beschirmer, Kämpfer, Schutzwehr
-- Schützer der Stadt: ahd. burghalto 1, sw. M. (n): nhd. »Burghalter«, Burgwächter, Burgschützer, Schützer der Stadt, Schirmherr der Stadt

Schützer, mhd. hanthabÏre*, hanthaber, st. M.: nhd. Festnehmer, Schützer, Verteidiger, Beschützer, Erhalter

Schützer, mhd. schirmÏre, schirmõre, schirmer, schermÏre, schermer, st. M.: nhd. »Schirmer«, Schützer, Schirmherr, Verteidiger, Fechter, Fechtmeister, Beschützer, Schutzherr, Gewährsmann, Vogt, Sachwalter bei Rechtsgeschäften, Wächter, Schutz; træst, dræst, st. M.: nhd. Vertrauen, Trost, Zuversicht, Hoffnung, Hilfe, Beistand, Schutz, Rettung, Heil, Versprechen, Ermutigung, Freude, Glück, Liebe (F.) (1), Mut, Hilfszusage, Genugtuung, Pfründeaufbesserung, Sicherheit, Bürgschaft, Schützer, Helfer, Helferin, Geliebte

Schützer, mhd. vridÏre*, vrider, fridÏre*, st. M.: nhd. »Frieder«, Friedensbringer, Friedensstifter, Schützer, Retter

Schützer, mnd. beschüttÏre*, beschütter, M.: nhd. Schützer

Schützer, mnd. günnÏre*, günnÐr, günnÐre, günnere, günre, günner, gunner, M.: nhd. Gönner, Freund, Schützer, Schutzherr, Helfer, Anhänger; hÐgÏre* (1), hÐger, M.: nhd. Heger, Hegender, Obdach Gewährender, Schützer, Sparer, Hehler (der dem Dieb Obdach gewährt), Knecht?, Verwahrer?, Verwalter?

Schützer, mnd. schermÏre*, schermer, M.: nhd. »Schirmer«, Schützer, Fechter, Verteidiger

Schützer, mnd. stütte, stutte, M.?, F.: nhd. Stütze, Pfosten, Strebe, Stock, Ständer, Pfahl, Rückenstütze, Schützer, Helfer, Unterstützung, Hilfe

Schützer, mnd. vȫrbiddÏre*, vorbidder, vȫrbidder, M.: nhd. Fürsprecher, Vertreter vor Gericht (N.) (1), Schützer, Verteidiger, Rechtsbeistand, Patron, Verbitter, gewählter fürstlicher Vertreter einer Reichsstadt, Adeliger eines Klosters, Zunftpatron
-- Schützer des Landfriedens: mnd. vÐmehÐre, veimehÐre, M.: nhd. am Landfrieden beteiligter Herr, Schützer des Landfriedens

schützer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schützeramt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schützerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schutzergeben, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

Schützerin, an. HlÆ-n, st. F. (æ): nhd. Göttin, Schützerin

schützerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schutzfels, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schutzflehend, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

schutzfleher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schutzflügel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schutzformel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schutzfrau, mhd. vüresprechÏrinne*, füresprechÏrinne*, vürsprechÏrinne*, fürsprechÏrinne*, vüresprecherinne*, füresprecherinne*, vürsprecherinne, fürsprecherinne*, vüresprecherin*, füresprecherin*, vürsprecherin, fürsprecherin*, vursprechinne, fursprechinne*, vursprechin, furpsrechin*, st. F.: nhd. Fürsprecherin, Schutzfrau; vürespreche* (2), fürespreche*, vürspreche, fürspreche*, vorspreche, forspreche*, sw. F.: nhd. Fürsprecherin, Schutzfrau

schutzfrau, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schutzfreund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schutzfürst, mnd. schutsvörste, M.: nhd. »Schutzfürst«, fürstlicher Schirmherr

schutzfürst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schutzgänger, ahd. waregang 5, warigang*, lang.?, st. M. (a?, i?): nhd. »Schutzgänger«, Fremder

schutzgatter, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schutzgebiet, mnd. lÐ (2), lÐhe, lee, F., N.: nhd. Lee, Schutz, dem Wind abgekehrte Seite, vor dem Wind geschützte Seite, Schutzgebiet

schutzgebiet, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schutzgebot, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schutzgehänge, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schutzgehäuse, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schutzgeist, germ. *fulgjæ-, *fulgjæ‑, germ.?, Sb.: nhd. Schutzgeist

Schutzgeist, an. fylg-ja (1), sw. F. (n): nhd. Begleitung, Gefolge, Schutzgeist; ham-ing-ja, *ham-geng-ja, sw. F. (n): nhd. Schutzgeist, Glück

Schutzgeist, ahd. huotõri 7, st. M. (ja): nhd. Hüter, Wächter, Bewacher, Schutzgeist
-- Schutzgeist des Ortes: ahd. stetigot 4, st. M. (a): nhd. »Stättegott«, Ortsgott, Schutzgeist des Ortes, Genius
-- Schutzgeist eines Ortes: ahd. stetiheilÆ 1, st. F. (Æ): nhd. Schutzgeist eines Ortes, Heil der Stadt

schutzgeist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schutzgeld -- auf Grundlage von Schutzgeld zustandegekommene Schonung, mnd. dincnisse, dinknisse, dingnisse, F.: nhd. bedungene Summe zum Schutz gegen Plünderung oder Krieg bzw. Brandschatzung, auf Grundlage von Schutzgeld zustandegekommene Schonung; dingenisse, F.: nhd. bedungene Summe zum Schutz gegen Plünderung oder Krieg bzw. Brandschatzung, auf Grundlage von Schutzgeld zustandegekommene Schonung

Schutzgeld, afries. fre-th-o‑pan-n‑ing 5, fre-th-o-pen-n-ing, st. M. (a): nhd. »Friedenspfennig«, Schutzgeld, Abgabe

Schutzgeld, mnd. muntpenninc*, muntpennink, M.: nhd. Schutzgeld, Abgabe der »Mundleute« die unter dem Schutz eines anderen stehen

Schutzgeld, mnd. vȫrbiddegelt*, vorbiddegelt, N.: nhd. Schutzgeld, Abgabe an den Patron, Abgabe der nicht grundgesessenen und nicht unter Bürgerschutz stehenden Leute, Abgabe zur Ablösung des zu leistenden Hofdiensts; vȫrbiddeles*, vorbiddels, N.: nhd. Schutzgeld, Abgabe an den Patron, Abgabe der nicht grundgesessenen und nicht unter Bürgerschutz stehenden Leute, Abgabe zur Ablösung des zu leistenden Hofdiensts; vȫrbiddelesgelt*, vorbiddelsgelt, N.: nhd. Schutzgeld, Abgabe an den Patron, Abgabe der nicht grundgesessenen und nicht unter Bürgerschutz stehenden Leute, Abgabe zur Ablösung des zu leistenden Hofdiensts; vȫrbiddelgelt, N.: nhd. Schutzgeld, Abgabe an den Patron, Abgabe der nicht grundgesessenen und nicht unter Bürgerschutz stehenden Leute, Abgabe zur Ablösung des zu leistenden Hofdienstes; vörbundegelt*, vorbundegelt, N.: nhd. Schutzgeld, Abgabe an den Patron, Abgabe der nicht grundgesessenen und nicht unter Bürgerschutz stehenden Leute, Abgabe zur Ablösung des zu leistenden Hofdiensts; vördÐgedinc*, vordÐgedinc, vordÐdinc, M.: nhd. Verteidigung, Schirm, Schutz, Schutzherrschaft, Gebühr für Inschutznahme, Schutzgeld; vördÐgedinge*, vordÐgedinge, vordÐdinge, F.: nhd. Verteidigung, Schirm, Schutz, Schutzherrschaft, Gebühr für Inschutznahme, Schutzgeld; vördÐgedingesgelt*, vordÐgedingesgelt, N.: nhd. Schutzgeld; vrÐdepenninc, M.: nhd. »Friedepfennig«, Schutzgeld, Geleitsgeld, Versicherungsabgabe gegen Schäden durch Straßenraub, Gerichtsgebühr für Friedenserwirkung bei Übereignungen und Auflassungen, Gebühr für Lösung aus der Verfestung, Gerichtsgefälle bei Erkenntnis über Friedensbruch
-- Leute die zur Leistung von Schutzgeld verpflichtet sind: mnd. vȫrbiddeleslǖde*, vorbiddelslǖde, Pl.: nhd. Leute die zur Leistung von Schutzgeld verpflichtet sind
schutzgeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schutzgelds -- zur Leistung eines Schutzgelds verpflichtetes Dorf, mnd. vȫrbiddelesdorp*, vorbiddelsdorp, N.: nhd. Schutzdorf, zur Leistung eines Schutzgelds verpflichtetes Dorf

schutzgeleit, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schutzgenosse, mhd. schuzgenæz, schutzgenæz*, st. M.: nhd. Schutzgenosse

schutzgenosse, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schutzgenossenschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schutzgenossin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schutzgerechtigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schutzgerüst -- bewegliches Schutzgerüst für Belagerungsarbeiten, mnd. katte, kat, F.: nhd. Katze, eine Art Kornwurm, ein Belagerungswerkzeug, bewegliches Schutzdach für Belagerungsarbeiten, bewegliches Schutzgerüst für Belagerungsarbeiten, bewegliches Schutzhaus für Belagerungsarbeiten, Name eines auf Rädern stehenden Sturmwerks

schutzgestirn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schutzgesuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schutzgewährer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schutzgewährung -- Abgabe für Schutzgewährung, mnd. lÐidegelt, leidegelt, lÐigelt, N.: nhd. »Geleitgeld«, Geleitsgeld, Abgabe für Schutzgewährung; lÐidengelt, N.: nhd. Geleitsgeld, Abgabe für Schutzgewährung

Schutzgewährung -- Zahlung für Schutzgewährung, mnd. muntschat, M.?: nhd. Zahlung für Schutzgewährung

Schutzgewalt, ahd. mundeburdum* 8 und häufiger?, mundeburdium*, lat.‑ahd.?, N.: nhd. Schutz, Schutzgewalt, Vormundschaft?; mundiburdium* 1 und häufiger?, mundoburdium*, lat.‑ahd.?, N.: nhd. Vormundschaft, Schutz, Schutzgewalt; mundium 18, lat.‑ahd.?, N.: nhd. Schutzgewalt, Vormundschaft, Schutz; mundius 121?, lat.‑lang., M.: nhd. Vormundschaft, Schutz, Schutzgewalt

Schutzgewand, mhd. deckekleit, st. N.: nhd. »Deckkleid«, Schutzgewand, Decke

schutzgewebe, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schutzgilde -- Angehöriger der örtlichen Schutzgilde, mnd. schütte (1), schutte, M.: nhd. Schütze, Scharfschütze, Bogenschütze, Schießender, Wachmann, Angehöriger der örtlichen Schutzgilde, mit Schusswaffe ausgerüsteter Soldat

Schutzgitter, mnd. gõdere, gõder, gadder, gaddere, F.: nhd. Gatter, Gitter, Verschluss aus Holz oder Eisen, Schutzgitter, Vergitterung vor Fenstern oder Türen, Schranke, Umfassung

Schutzgott, ahd. ingoumo* 1, sw. M. (n): nhd. Schutzgott

schutzgott, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schutzgöttin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schutzhafen, mhd. vrideport, vritport, frideport*, fritport*, st. M.: nhd. Friedenshafen, Schutzhafen

schutzhaltend, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

schutzhalter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schutzhaltung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schutzhaube, mhd. batwõt, patwõt, st. F.: nhd. Harnischkappe, Schutzhaube

Schutzhaube, mhd. goufe (2), F.: nhd. Kopfbedeckung unter dem Helm, Schutzhaube, Schutzhaube unter dem Helm
-- Schutzhaube unter dem Helm: mhd. goufe (2), F.: nhd. Kopfbedeckung unter dem Helm, Schutzhaube, Schutzhaube unter dem Helm

Schutzhaus -- bewegliches Schutzhaus für Belagerungsarbeiten, mnd. katte, kat, F.: nhd. Katze, eine Art Kornwurm, ein Belagerungswerkzeug, bewegliches Schutzdach für Belagerungsarbeiten, bewegliches Schutzgerüst für Belagerungsarbeiten, bewegliches Schutzhaus für Belagerungsarbeiten, Name eines auf Rädern stehenden Sturmwerks

Schutzhaus, ahd. skirmhðs* 1, scirmhðs*, ahd.?, st. N. (a): nhd. »Schutzhaus«, Amphitheater

Schutzheilige, mnd. patræna, F.: nhd. »Patronin«, Schutzheilige, Schutzherrin, Heiligenfigur, Heiligenstatue
-- Gedenktag für Schutzheilige: mnd. patronedõch, M.: nhd. Gedenktag für Schutzheilige, Heiligentag, Heiligenfest

schutzheilige, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schutzheiligen -- Messe zu Ehren von Schutzheiligen, mnd. patrænenmisse, F.: nhd. Messe zu Ehren von Schutzheiligen

Schutzheiligen -- zum Schutzheiligen erhoben, mnd. gegȫderet*, gegȫdert, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. zum Gott erhoben, zum Schutzheiligen erhoben, zum Patron erhoben; gȫderet*, gȫdert, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. zum Gott erhoben, zum Schutzheiligen erhoben, zum Patron erhoben
Schutzheiliger -- Schutzheiliger gegen Witterungsunbilden, mhd. weterhÐrre* 1 und häufiger?, weterherre, wetterherre, sw. M.: nhd. Wetterherr, Schutzheiliger gegen Witterungsunbilden

Schutzheiliger, afries. *pa-t-r-æn, st. M. (a): nhd. Kirchenpatron, Schutzheiliger

Schutzheiliger, ahd. folleistõri* 5, st. M. (ja): nhd. Helfer, Gönner, Förderer, Beschützer, Schutzherr, Schutzheiliger, Vermittler

Schutzheiliger, mhd. hÐrre, herre, herr, hÐr, her, heire, er, sw. M.: nhd. Herr, Inhaber von Gewalt und Herrschaft, Gebieter, Patron, Geistlicher, Schutzheiliger, vornehmer Vasall, Dienstmann, Adeliger, Schirmherr gegen Unrecht, Adliger, Herrscher, Fürst, Ritter, Landesherr, Lehnsherr, Dienstherr, Grundherr, Gemahl; hðsvater, hðsfater*, st. M.: nhd. Hausvater, Patron, Schutzheiliger, Haushüter, Küster

Schutzheiliger, mnd. hillige (2), M.: nhd. Heiliger, Heiliggesprochener, Schutzheiliger, Heiligenbild, Reliquie, Kirchenpatron, mit Rötung verbundene Krankheit, Helgoländer?; hȫvedesman, M.: nhd. Hauptmann, wichtigster Mann, führender Mensch, leitender Mensch, Übergeordneter, Vorsitzender, Richter, Amtmann, Herrscher, Statthalter, Befehlshaber, Anführer, Anstifter, Patron, Hauptperson eines rechtlichen Verhältnisses, Hauptbeteiligter, Bevollmächtigter, Gerichtsvorsitzender, Ratsendebote, Stadthauptmann, Befehlshaber der städtischen Truppen, Kommandant einer Burg, Vorsteher, Bevollmächtigter im Deichwesen, Kirchenvorsteher, Schutzheiliger, Gildevorsteher, Gildemeister, Handwerksmeister, Geschäftsinhaber, Prinzipal, Prozessvertreter, Vormund, Aussteller einer Urkunde, Empfänger einer Urkunde, Verkäufer, Kläger, Gläubiger, Angeklagter, Mandant, Klient, Pfandschuldner, Veräußerer; hȫvethÐre, hævethere, hȫvethÐr, hoefthÐr, hoifthÐr, M.: nhd. oberster Führer, Oberanführer, Kriegsherr, Leiter (M.) der daher auch aufkommt für allen Schaden (M.), Beschützer, verantwortlicher bzw. ersatzpflichtiger Führer eines kriegerischen Unternehmens, Schutzherr, Vormund, Beschirmer, Patron, Hauptheiliger, Schutzheiliger, Kirchenpatron, Altarpatron; hȫvetman, hȫftman, hæptman, M.: nhd. Hauptmann, wichtigster Mann, führender Mensch, leitende Mensch, Übergeordneter, Vorsitzender, Richter, Amtmann, Herrscher, Statthalter, Befehlshaber, Anführer, Anstifter, Patron, Hauptperson eines rechtlichen Verhältnisses, Hauptbeteiligter, Bevollmächtigter, Gerichtsvorsitzender, Ratssendebote, Stadthauptmann, Befehlshaber der städtischen Truppen, Kommandant einer Burg, Vorsteher, Bevollmächtigter im Deichwesen, Kirchenvorsteher, Schutzheiliger, Gildevorsteher, Gildemeister, Handwerksmeister, Geschäftsinhaber, Prinzipal, Prozessvertreter, Vormund, Aussteller einer Urkunde, Empfänger einer Urkunde, Verkäufer, Kläger, Gläubiger, Angeklagter, Mandant, Klient, Pfandschuldner, Veräußerer

Schutzheiliger, mnd. patræne (1), patræn, patroen, patr²n, M.: nhd. »Patron«, Schutzheiliger, Schutzherr, Heiligenfigur, Heiligenstatue, Stifter (M.) einer Kirche oder eines Kirchenamts bzw. dessen Rechtsnachfolger der das Vorschlagsrecht für die Besetzung von Pfarrstellen und das Recht auf Vermögensverwaltung der betreffenden Kirche hat, oberste Instanz, Aufseher einer Bruderschaft, Schiffseigner, Kapitän, Vorsteher einer Kommende des Deutschen Ordens (Bedeutung örtlich beschränkt), Teufel als Anstifter der Zauberei

schutzheiliger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schutzheiligthum, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schutzherr -- weltlicher Schutzherr eines Klosters oder Stiftes der die Einkünfte verwaltet, mhd. kastvoget, kastfoget*, st. M.: Kastvogt, Kastenvogt, oberster mit der Hochgerichtsbarkeit betrauter Schirmherr und Stiftsherr eines Stiftes oder Klosters, weltlicher Schutzherr eines Klosters oder Stiftes der die Einkünfte verwaltet

Schutzherr, ae. hléo-w-dry-h-t-en, hléo-dry-h-t-en, st. M. (a): nhd. Schutzherr

Schutzherr, ahd. folleistõri* 5, st. M. (ja): nhd. Helfer, Gönner, Förderer, Beschützer, Schutzherr, Schutzheiliger, Vermittler; gidingo* (1)? 3, sw. M. (n): nhd. Schutzherr, Verteidiger, Beistand, Hoffnung; muntburgo* 1, ahd.?, sw. M. (n): nhd. Schutzbürge, Beschützer, Schutzherr, Vormund; wegõri* 3, st. M. (ja): nhd. Helfer, Schutzherr, Beschützer, Vermittler, Fürsprecher

Schutzherr, ahd. munthÐriro* 1, munthÐrro, sw. M. (n): nhd. »Schutzherr«, Beschützer, Vormund

Schutzherr, mhd. beschirmÏre, beschirmer, beschermer, beschermÏre*, st. M.: nhd. »Beschirmer«, Beschützer, Schutzherr, Schirmherr; dinge (1), sw. M.: nhd. Schutzherr, Hoffnung, Zuversicht; erbevoget, erbefoget*, st. M.: nhd. Erbvogt, Amtsinhaber einer erblichen Vogtei, Alleinherrscher, Schutzherr

Schutzherr, mhd. muntherre, sw. M.: nhd. »Muntherr«, Schutzherr, Vormund

Schutzherr, mhd. salman, st. M.: nhd. »Salmann«, Vormund, Schirmherr, Mittelsmann, Mittler, Gewährsmann, Testamentsvollstrecker, Schutzherr; schirmÏre, schirmõre, schirmer, schermÏre, schermer, st. M.: nhd. »Schirmer«, Schützer, Schirmherr, Verteidiger, Fechter, Fechtmeister, Beschützer, Schutzherr, Gewährsmann, Vogt, Sachwalter bei Rechtsgeschäften, Wächter, Schutz

Schutzherr, mhd. versprechÏre*, versprÐcher, vürsprÐcher, fersprÐcher*, st. M.: nhd. »Versprecher«, Anwalt, Verteidiger, Schutzherr; voget, foget*, vogt, fogt*, vougt, fougt*, voit, foit*, vout, fout*, st. M.: nhd. Vogt, Herrscher, Herr, Richter, Gerichtsherr, Vormund, Beschützer, Rechtsbeistand, Fürsprecher, Verteidiger, Schirmherr, Schutzherr, Sachwalter, Patron, Landesherr, König, Fürst, Gebieter, Statthalter, Stellvertreter, beaufsichtigender Beamter, Rechtsvertreter, höherer weltlicher Richter, Gerichtsbeamter; wirt (1), wiert, wurt, wert, mmd., st. M.: nhd. Wirt, Gastwirt, Schutzpatron, Ehemann, Herr, Hausherr, Burgherr, Mann, Gastgeber, Bewirter, Schutzherr, Tiermännchen, Landesherr, Gebieter, Gastfreund, Verwalter, Pfleger, Brautführer

Schutzherr, mnd. beschermhÐre, beschornhÐre, M.: nhd. Schirmherr, Schutzherr; beschütteshÐre, M.: nhd. Schutzherr, Schirmherr; bewõrÏre*, bewõrer, M.: nhd. Beschützer, Aufseher, Schutzherr

Schutzherr, mnd. günnÏre*, günnÐr, günnÐre, günnere, günre, günner, gunner, M.: nhd. Gönner, Freund, Schützer, Schutzherr, Helfer, Anhänger; hȫvethÐre, hævethere, hȫvethÐr, hoefthÐr, hoifthÐr, M.: nhd. oberster Führer, Oberanführer, Kriegsherr, Leiter (M.) der daher auch aufkommt für allen Schaden (M.), Beschützer, verantwortlicher bzw. ersatzpflichtiger Führer eines kriegerischen Unternehmens, Schutzherr, Vormund, Beschirmer, Patron, Hauptheiliger, Schutzheiliger, Kirchenpatron, Altarpatron
-- weltlicher Schutzherr des Klosters: mnd. klæstervæget, klæstervõget, M.: nhd. Klostervogt, weltlicher Schutzherr des Klosters

Schutzherr, mnd. lÐidesman, leidesman, leitsman, lÐdesman, M.: nhd. Führer, Oberster, Lenker, Schutzherr, Geleit, Schiffsführer, Anführer, Rädelsführer; ȫverhÐre, ȫverhÐr, ȫverherre, ȫverher, overhêre, æverhÐre, æverher, averhÐre, averhÐr, M.: nhd. Oberherr, Vorgesetzter, Oberlehnsherr, Herrscher, Dienstherr, Oberhaupt, Schutzherr, Gerichtsherr; ȫvervȫrmündÏre*, ȫvervȫrmünder, æbervȫrmünder, M.: nhd. »Obervormund«, oberster Schirmherr, Schutzherr; patræne (1), patræn, patroen, patr²n, M.: nhd. »Patron«, Schutzheiliger, Schutzherr, Heiligenfigur, Heiligenstatue, Stifter (M.) einer Kirche oder eines Kirchenamts bzw. dessen Rechtsnachfolger der das Vorschlagsrecht für die Besetzung von Pfarrstellen und das Recht auf Vermögensverwaltung der betreffenden Kirche hat, oberste Instanz, Aufseher einer Bruderschaft, Schiffseigner, Kapitän, Vorsteher einer Kommende des Deutschen Ordens (Bedeutung örtlich beschränkt), Teufel als Anstifter der Zauberei; prætÐctor, M.: nhd. »Protektor«, Beschützer, Schutzherr, Schirmherr

Schutzherr, mnd. schutshÐre, M.: nhd. »Schutzherr«, Schirmherr

Schutzherr, mnd. schütteshÐre, M.: nhd. Schutzherr, Schirmherr

Schutzherr, mnd. væget, voget, voeget, vogt, vocht, võget, vaget, vagt, voyt, voit, voyet, M.: nhd. Vogt, Rechtsbeistand, Rechtsvertreter, Vertreter eines Gerichtsherrn, Fürsprecher, Beschützer, Schutzherr, Schirmherr, weltlicher Schirmherr geistlicher Anstalten, Vorsitzender im Gericht (N.) (1), Vorsitzer des landesherrlichen Gerichts (N.) (1), Vertreter einer Stadt, Vertreter des Rates, Statthalter, Stadthauptmann, Amtmann, Dorfvorstand, Verwalter, Aufsichtsbeamter, Aufseher über die Dienerschaft, Kirchspielvogt, Kirchenältester, Bettelvogt, Gerichtsdiener, Sülzvogt, Siedegehilfe bei der Lüneburger Sülze; vægethÐre, vægethere, M.: nhd. Schirmherr, Schutzherr, Ratsherr als Vogteiverwalter; vördÐgedingeshÐre*, vordÐgedingeshÐre, vordegedingeshÐre, vordedingeshÐre, vordedingshÐre, M.: nhd. Schutzherr, Schirmherr; vȫremünde, sw. M.: nhd. Vormund, Schirmherr, Schutzherr, Verweser, Vorsteher, Verwalter, Verwalter einer Kirche, Verwalter eines Stiftes, Verwalter eines Klosters, Verwalter eines Hospitals, Vorsteher geistlicher und weltlicher Vereinigungen, Aufseher in Ämtern und Zünften, Gemeindevorsteher, Bevollmächtigter, Rechtsvertreter, Anwalt, Fürsprecher, nächster Angehöriger der die Verfolgung des Mordes in einem Mordprozess auf sich nimmt, Testamentsvollstrecker, Rechtsvertreter von Frauen oder unmündigen Kindern oder entmündigten Menschen; vörhÐgesman*, vorhÐgesman, M.: nhd. Schutzherr, Beschützer; vȫrmündÏre*, vȫrmünder, vormunder, sw. M.: nhd. Vormund, Schirmherr, Schutzherr, Verweser, Vorsteher, Verwalter, Verwalter einer Kirche, Verwalter eines Stiftes, Verwalter eines Klosters, Verwalter eines Hospitals, Vorsteher geistlicher und weltlicher Vereinigungen, Aufseher in Ämtern und Zünften, Gemeindevorsteher, Bevollmächtigter, Rechtsvertreter, Anwalt, Fürsprecher, nächster Angehöriger der die Verfolgung des Mordes in einem Mordprozess auf sich nimmt, Testamentsvollstrecker, Rechtsvertreter von Frauen oder unmündigen Kindern oder entmündigten Menschen; vȫrmünde, vormunde, sw. M.: nhd. Vormund, Schirmherr, Schutzherr, Verweser, Vorsteher, Verwalter, Verwalter einer Kirche, Verwalter eines Stiftes, Verwalter eines Klosters, Verwalter eines Hospitals, Vorsteher geistlicher und weltlicher Vereinigungen, Aufseher in Ämtern und Zünften, Gemeindevorsteher, Bevollmächtigter, Rechtsvertreter, Anwalt, Fürsprecher, nächster Angehöriger der die Verfolgung des Mordes in einem Mordprozess auf sich nimmt, Testamentsvollstrecker, Rechtsvertreter von Frauen oder unmündigen Kindern oder entmündigten Menschen; vȫrmunt, vormunt, sw. M.: nhd. Vormund, Schirmherr, Schutzherr, Verweser, Vorsteher, Verwalter, Verwalter einer Kirche, Verwalter eines Stiftes, Verwalter eines Klosters, Verwalter eines Hospitals, Vorsteher geistlicher und weltlicher Vereinigungen, Aufseher in Ämtern und Zünften, Gemeindevorsteher, Bevollmächtigter, Rechtsvertreter, Anwalt, Fürsprecher, nächster Angehöriger der die Verfolgung des Mordes in einem Mordprozess auf sich nimmt, Testamentsvollstrecker, Rechtsvertreter von Frauen oder unmündigen Kindern oder entmündigten Menschen; vȫrwÐsÏre*, vȫrwÐser, M.: nhd. »Vorweser«, Verweser, Leiter (M.), Vorstand, Vorsteher, Regierender, Schutzherr, Beschützer, Fürsprecher, Prokurator
schutzherr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schutzherrin -- Schutzherrin des Volkes, ahd. liutfrouwa* 1, sw. F. (n): nhd. »Leutherrin«, Volksgöttin, Schutzherrin des Volkes

Schutzherrin, mhd. schirmÏrinne, schirmerin, st. F.: nhd. »Schirmerin«, Beschützerin, Schutzherrin, Sachwalterin bei einer Stiftung

Schutzherrin, mhd. vogetinne, fogetinne, vogedin, fogedin*, vögtin, fögtin*, vögetinne, fögetinne, st. F.: nhd. »Vögtin«, Ehefrau des Vogtes, Fürsprecherin, Schirmherrin, Schutzherrin, Königin, Herrin

Schutzherrin, mnd. lÐidesmannische*, lÐdesmansche, F.: nhd. Schutzherrin, Hl. Maria; mõtræne, F.: nhd. »Matrone«, würdige ältere Dame, Schutzherrin, Patronatsinhaberin; patræna, F.: nhd. »Patronin«, Schutzheilige, Schutzherrin, Heiligenfigur, Heiligenstatue

Schutzherrin, mnd. vægedinne, vogedinne, F.: nhd. Vögtin, Schutzherrin, Beschützerin, Fürsprecherin, Frau des Vogtes

schutzherrin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schutzherrlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schutzherrlichkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schutzherrschaft -- Schutzherrschaft ausüben, mhd. beschützen, sw. V.: nhd. beschützen, Schutzherrschaft ausüben, Schirmherrschaft ausüben, erretten

Schutzherrschaft, ahd. ? hantgimahali* 2?, st. N. (ja): nhd. »Handzeichen«, Stammgut, Schutz?, Schutzherrschaft?, Vormundschaft?; wegunga (1) 1, st. F. (æ): nhd. Schutzherrschaft

Schutzherrschaft, mhd. vogetÆe, fogetÆe*, voitÆe, foitÆe*, st. F.: nhd. Vogtei, Vogteigericht, Schutz, Vormundschaft, Schutzherrschaft, Rechtsvertretung, Amt eines Patrons, Amtsbezirk eines Patrons, Rechte eines Patrons, Pflichten eines Patrons, Einkünfte eines Patrons, Abgabe an den Vogt

Schutzherrschaft, mnd. dÐgedinc***, M., F.: nhd. Verteidigung, Schutz, Schutzherrschaft

Schutzherrschaft, mnd. vȫrbiddinge*, vorbiddinge, F.: nhd. Fürbitte, Fürsprache, Schutz, Verteidigung, Inschutznehmen (N.), Rechtsschutz, Rechtsvertretung, Vertretung, Schutzherrschaft, Schutzhoheit; vördÐgedinc*, vordÐgedinc, vordÐdinc, M.: nhd. Verteidigung, Schirm, Schutz, Schutzherrschaft, Gebühr für Inschutznahme, Schutzgeld; vördÐgedinge*, vordÐgedinge, vordÐdinge, F.: nhd. Verteidigung, Schirm, Schutz, Schutzherrschaft, Gebühr für Inschutznahme, Schutzgeld; vörhÐginge*, vorhÐginge, F.: nhd. Schutz, Fürsorge, Schutzherrschaft; vȫrmündÏreschop*, vȫrmünderschop, vormunderschop, F.: nhd. Vormundschaft, Schutz, Vertretung, Schirmherrschaft, Schutzherrschaft, Verwaltung von Spitälern, Verwaltung von milden Stiftungen, Aufsichtspflicht in einer Gilde, Tätigkeit und Amt eines Anwalts; vȫrmündeschop*, vormundeschop, F.: nhd. Vormundschaft, Schutz, Vertretung, Schirmherrschaft, Schutzherrschaft, Verwaltung von Spitälern, Verwaltung von milden Stiftungen, Aufsichtspflicht in einer Gilde, Tätigkeit und Amt eines Anwalts; vrÐde, frÐde, vrede, vredhe, vreyde, vride, M.: nhd. Friede, Frieden, Befriedung, Sicherheit, allgemeiner Friede, gebotener Friede, Gottesfriede, Königsfriede, Landfriede, Landfriedensbündnis, Landfriedensvertrag, Marktfriede, Geltungsbezirk des Landfriedens, befriedeter Bereich, Urkunde über allgemeinen Frieden, Schutzherrschaft, Schutz, Rechtsschutz, richterliches Friedegebot, gerichtlicher Schutz, obrigkeitlicher Schutz, Unverletzlichkeit, Unverletzlichkeit des Eigentums, Unverletzlichkeit des Gerichts, Unverletzlichkeit der Gerichtszeit, freies Geleit für die Dauer des Gerichts, ungestörter Besitz, gerichtlicher Schutz bei Auflassung von Eigentum, Auflassungsvertrag, schriftliche Zusicherung, hypothekarische Sicherung, Gerichtsgebühr für die Friedenserwirkung, Beendigung der Feindseligkeiten, Friedensschluss, Waffenstillstand, Friedensvertrag, schiedsrichterliche Aussöhnung, Urkunde über schiedsrichterliche Aussöhnung, kriegsloser Zustand, streitloser Zustand, Ruhe, Friedensbruch, Buße für Friedensbruch, Graben (M.) zur Einfriedung, Grenzgraben; vrÐdel (2), F.: nhd. Friede, Frieden, Befriedung, Sicherheit, allgemeiner Friede, gebotener Friede, Gottesfriede, Königsfriede, Landfriede, Landfriedensbündnis, Landfriedensvertrag, Marktfriede, Geltungsbezirk des Landfriedens, befriedeter Bereich, Urkunde über allgemeinen Frieden, Schutzherrschaft, Schutz, Rechtsschutz, richterliches Friedegebot, gerichtlicher Schutz, obrigkeitlicher Schutz, Unverletzlichkeit, Unverletzlichkeit des Eigentums, Unverletzlichkeit des Gerichts, Unverletzlichkeit der Gerichtszeit, freies Geleit für die Dauer des Gerichts, ungestörter Besitz, gerichtlicher Schutz bei Auflassung von Eigentum, Auflassungsvertrag, schriftliche Zusicherung, hypothekarische Sicherung, Gerichtsgebühren für die Friedenserwirkung, Beendigung der Feindseligkeiten, Friedensschluss, Waffenstillstand, Friedensvertrag, schiedsrichterliche Aussöhnung, Urkunde über schiedsrichterliche Aussöhnung, kriegsloser Zustand, streitloser Zustand, Ruhe, Friedensbruch, Buße für Friedensbruch, Graben (M.) zur Einfriedung, Grenzgraben
-- Schutzherrschaft ausüben: mnd. vördÐgedingen*, vordÐgedingen, vordegdingen, vordÐdingen, vordeydingen, vordõdingen, vordÐdigen, vordÐgen, vordÐgenen, vordÐden, vȫrdÐgedingen, vȫredÐgedingen, sw. V.: nhd. vor Gericht (N.) (1) ziehen (Bedeutung örtlich beschränkt), vor Gericht (N.) (1) laden (V.) (2) (Bedeutung örtlich beschränkt), vor Gericht (N.) (1) vertreten (V.) (eine Sache), wahrnehmen, jemanden vor Gericht (N.) (1) verteidigen, eintreten für, die Verhandlung für jemanden führen, jemandes Rechte wahrnehmen, für jemanden eintreten, jemandes Interessen vertreten (V.), schützen, beschützen, beschirmen, in Schutz nehmen, Schutzherrschaft ausüben, vertreten (V.), Rechte und Ansprüche erhärten, aufrecht erhalten (V.), mit der Waffe verteidigen, militärisch verteidigen, untereinander verhandeln; vörhÐgen*, vorhÐgen, vorheygen, sw. V.: nhd. hegen, beschirmen, in Schutz nehmen, in Obhut nehmen, beschützen, Schutzherrschaft ausüben, regieren, rechtlich vertreten (V.), erhalten (V.), retten, pflegen, betreuen, sorgen für, verwahren, beaufsichtigen, verwalten, besorgen, bewirtschaften, versehen (V.), ausüben, verrichten

schutzherrschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schutzhoheit, mnd. vȫrbiddinge*, vorbiddinge, F.: nhd. Fürbitte, Fürsprache, Schutz, Verteidigung, Inschutznehmen (N.), Rechtsschutz, Rechtsvertretung, Vertretung, Schutzherrschaft, Schutzhoheit

Schutzhorn, mhd. werhorn, st. N.: nhd. »Wehrhorn«, Schutzhorn, Verteidigungshorn

Schutzhülle -- Schutzhülle aus Leder oder festem Gewebe die über den Huf des Pferdes gezogen wird, mnd. pÐrdeschæ, M.: nhd. »Pferdeschuh«, Schutzhülle aus Leder oder festem Gewebe die über den Huf des Pferdes gezogen wird

Schutzhülle, mhd. schirmhðt, st. M.: nhd. »Schirmhaut«, Schutzhülle

schutzhut, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schutzhütte, mnd. schðle, schule, F.: nhd. Schutzhütte, Versteck, Schlupfwinkel

schützig, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schützin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schutzjude, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schutzkappe, mhd. hersenier, hersnier, st. N.: nhd. Kopfbedeckung unter dem Helm, Harnischkappe, Schutzkappe; hðbe (1), hoube, sw. F.: nhd. Haube, Helm (M.) (1), Mütze, Pickelhaube, Sturmhaube, Schutzkappe, Kopfbedeckung der Ritter unter dem Helm, Falkenhaube, haubenartiger Federbusch der Vögel, Mann mit Helm; huot (1), hðt, st. M.: nhd. Hut (M.), Kopfbedeckung, Mütze, Helm (M.) (1), schützender Überzug, Schutzkappe, Zeltdecke, Deckel

schützkasten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schutzkind, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schutzkleid, mhd. vridehemede, vrithemede, fridehemede*, frithemede*, st. N.: nhd. »Friedenshemd«, schirmendes Hemd, Schutzkleid

schützkolben, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schutzkorb -- Schutzkorb über dem Schwertkorb, mhd. vridehuot, vrithuot, fridehuot*, frithuot*, st. M.: nhd. schützender Hut, Schutzkorb über dem Schwertkorb

schutzkraft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schutzkrieg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schutzland, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schutzleder -- Schutzleder zum Auffangen des Lanzenstoßes, mnd. hurteledder*, hurtelÐder, hurteleder, N.: nhd. Schutzleder zum Auffangen des Lanzenstoßes, Leder um den Stoß abzuhalten, Stück der Rüstung

Schützlein, mhd. schützelÆn, st. N.: nhd. Schützlein, Sternbild des Schützen

Schutzleinwand -- Schutzleinwand auf einer Barse, mnd. bõrsentelt, N.: nhd. Schiffszelt, Schutzleinwand auf einer Barse

schutzleister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schutzleistung, mnd. schüttinge (2), F.: nhd. Verwahrung gegen Anschuldigung, Verteidigung vor Gericht, Ausrede, Vorwand, Ausflucht, Gewährung von Schutz, Schutzleistung, Beschirmung

schutzleistung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schützlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schützling, ahd. friunt 86, st. M. (nt): nhd. Freund, Nächster, Verwandter, Schützling

Schützling, mhd. muntkneht, st. M.: nhd. »Muntknecht«, Schützling; muntman, st. M. (athem.): nhd. »Muntmann«, Mundmann, der sich in den Schutz eines anderen begibt, Schützling
-- Abgabe für den Schutz eines Höheren dessen Schützling man ist: mhd. muntschaz, st. M.: nhd. »Muntschatz«, Abgabe für den Schutz eines Höheren dessen Schützling man ist, Loskauf von der Vormundschaft

schützling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schützlinge, mhd. muntliute, M. Pl.: nhd. »Muntleute«, Schützlinge, Klienten

Schutzloch -- Schutzloch für Wühlmäuse, mnd. ? mðsschðr, N.: nhd. »Mausschauer«, Mauseloch, Schutzloch für Wühlmäuse?

schutzlos, ae. griþ-léa-s, Adj.: nhd. schutzlos

schutzlos, afries. wer-e‑lâ-s* 3, wer-lâ-s*, Adj.: nhd. wehrlos, schutzlos, ohne Obhut

schutzlos, ahd. træstolæs 1, Adj.: nhd. trostlos, schutzlos, ohne Schutz

schutzlos, mhd. unbewaret*, unbewart, umbewart, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unbewahrt, unbehütet, unbeschützt, unbewacht, schutzlos, ungeschützt, nicht seine Ehre gewahrt habend

schutzlos, mnd. hȫdelæs, hodelæs, hoidelæs, Adj.: nhd. ohne Hirte seiend, ohne Behütung seiend, ohne Bewachung seiend, führerlos, unbewacht, schutzlos

schutzlos, mnd. mundelæs, Adj.: nhd. ohne Schutz seiend, schutzlos; rÐdelæs (2), Adj.: nhd. schutzlos, hilflos, ungeordnet, unfertig

schutzlos, mnd. wrÐkelæs*, wrekelæs, mnd.?, Adj.: nhd. »rachelos«, friedlos, schutzlos
-- schutzlos machen: mnd. vörvÐmen*, vorvÐmen, vorveimen, sw. V.: nhd. verfemen, für friedlos erklären, ächten, verurteilen, ausliefern (Bedeutung örtlich beschränkt), schutzlos machen

schutzlos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schutzlosen -- Sinnbild des Schutzlosen unter höherem Schutz, mnd. kǖken, N.: nhd. Vogeljunges, Küken des Huhnes, ganz junges Huhn, Sinnbild des Schutzlosen unter höherem Schutz

Schutzlosigkeit, mhd. unenthaltlichheit*, unenthaltlichkeit, st. F.: nhd. Ungebundenheit, Schutzlosigkeit; ungewarheit, ungewareheit, st. F.: nhd. Unsicherheit, Schutzlosigkeit, Gefahr

Schutzlosigkeit, mnd. nõkethÐt, nõketheit, F.: nhd. Nacktheit, Unbekleidetheit, Unversorgtheit, Schutzlosigkeit

Schutzlosigkeit, mnd. unvÐlichhÐt*, unvÐlicheit, mnd.?, F.: nhd. Unsicherheit, Sicherheitslosigkeit, Schutzlosigkeit

Schutzmage, ae. hléo-w-mÚg, hléo-mÚg, st. M. (a): nhd. Schutzmage, Schutzverwandter

schutzmangel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schutzmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schutzmannschaft, mnd. lÐide (1), lÐde, leede, leide, N.: nhd. Geleit, Führung, Leitung, Schutz, Sicherheitsversprechen, Schutz eines Fremden, Abgabe für sicheres Geleit, Schutzmannschaft, Recht der Geleitstellung

Schutzmantel, mhd. mantel (1), mandel, st. M.: nhd. Mantel, Umhang, Ausrede, Bemäntelung, Schutzschirm, Pelzüberzug, Schutzmantel, Schirm, äußerer Gang, Wachtplatz an Burgen, Außenwerk eines Gebäudes, Ummantelung eines Gebäudes

Schutzmantel, mnd. mantel (1), mandel, M., F.: nhd. Mantel, Umhang, Ausrede, Bemäntelung, Schutzschirm, Pelzüberzug, Schutzmantel, Schirm, äußerer Gang, Wachtplatz an Burgen, Außenwerk eines Gebäudes, Ummantelung eines Gebäudes

schutzmantel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schutzmauer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schutzmittel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schutznetz, mhd. netze (1), nezze, st. N.: nhd. Netz, Fangnetz, Schutznetz, Schmucknetz, Haarputz, Netz um die Eingeweide, »Eingeweidenetz«, Aufzug eines Gewebes

Schutzort, mnd. tæhælt, toholt, mnd.?, M., N.: nhd. Aufenthalt, Schutzort, Anteilnehmen, Unterstützung, Zustimmung

schutzort, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schutzpatron, mhd. hðswirt, hðswurt, st. M.: nhd. »Hauswirt«, Hausherr, Schutzpatron, Hausbesitzer, Haushaltsvorstand, Gatte, Ehemann
-- Schutzpatron der Kaufleute: mhd. koufhÐrre*, koufherre, sw. M.: nhd. »Kaufherr«, Großhändler, Schutzpatron der Kaufleute

Schutzpatron, mhd. wirt (1), wiert, wurt, wert, mmd., st. M.: nhd. Wirt, Gastwirt, Schutzpatron, Ehemann, Herr, Hausherr, Burgherr, Mann, Gastgeber, Bewirter, Schutzherr, Tiermännchen, Landesherr, Gebieter, Gastfreund, Verwalter, Pfleger, Brautführer

schutzpatron, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schutzpatronin der Huren (ironisch und Bedeutung örtlich beschränkt), mnd. vȫrmündÏrinne*, vȫrmündÏrin*, vȫrmünderin, F.: nhd. »Vormünderin«, Verwalterin, Vorsteherin einer geistlichen Stiftung, Schutzpatronin der Huren (ironisch und Bedeutung örtlich beschränkt); vȫrmündÏrische*, vȫrmündersche, F.: nhd. Verwalterin und Vorsteherin einer geistlichen Stiftung, Schutzpatronin der Huren (ironisch und Bedeutung örtlich beschränkt)

Schutzpfahl, mnd. schærpõl, schoerpõl, M.: nhd. Stützpfahl, Schutzpfahl

Schutzpflicht -- fürstliche Schutzpflicht ausüben, mnd. vörantwærden* (2), vorantwærden, vorantwõrden, vorantworen, vorantwurden, vorantwÐrden, vorantwÐren, vorantern, sw. V.: nhd. Antwort geben, antworten, beantworten, Antwort bekommen, verantworten, jemandem etwas rechtfertigen, entschuldigen, Verantwortung tragen für, Rechenschaft ablegen für jemanden, einstehen, Rede und Antwort stehen, verteidigen, vertreten (V.), eintreten für, beschützen, fürstliche Schutzpflicht ausüben

schutzpflicht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schutzpocken, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schutzpolster -- Schutzpolster unter der Rüstung, mhd. senftenier, semftenier, semftinÆr, mmd., st. N.: nhd. Rüstungsteil, Schutzpolster unter der Rüstung; spaldenier, st. N., st. M.: nhd. die Schultern deckendes gefüttertes Kleidungsstück, Wams, Schutzpolster unter der Rüstung; spalier, st. N., st. M.: nhd. die Schultern deckendes gefüttertes Kleidungsstück, Wams, Schutzpolster unter der Rüstung; spanaröl, spanneröl, sponeröl, st. N., st. M.: nhd. die Schultern deckendes gefüttertes Kleidungsstück, Wams, Schutzpolster unter der Rüstung

Schutzpolster, mhd. gepleit, st. N.: nhd. Schutzpolster

schutzrecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schutzrede, mhd. schirmrede, st. F.: nhd. »Schirmrede«, Schutzrede, Verteidigung

schutzrede, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schutzredner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schutzreich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schutzreiter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schutzrettung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schutzrind, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schutzrücken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schutzrüstung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schutzschild -- Schloss mit Schutzschild, mnd. schiltslot, N.: nhd. Schloss mit Schutzschild

Schutzschild, ae. bor-d-weal-l, st. M. (a): nhd. »Schildwall«, Phalanx, Schutzschild

Schutzschild, ahd. skiltwerida* 1, sciltwerida*, st. F. (æ): nhd. durch den Schild geleisteter Schutz, Schutzwehr, Schutzschild; skirmanto* 1, scirmanto, sw. M. (n): nhd. Schirmer, Schützer, Beschirmer, Beschützer, Verteidiger?, Schutzschild; skirmõri 13, scirmõri*, st. M. (ja): nhd. »Schirmer«, Schützer, Beschützer, Beschirmer, Verteidiger, Schutzschild; skirmskilt* 4, scirmscilt*, st. M. (i): nhd. »Schirmschild«, Schutzschild, Schild

Schutzschild, mhd. schilt, st. M.: nhd. Schild, Schutzschild, Wappenschild, Schutz, Wappen, Zeichen und Symbol des Rittertums, Heerschild, Schild als Zeichen des Kriegsaufgebots, Heerbann, Symbol der lehnsrechtlichen Ständegliederung, Ritter, Kämpfer, französische Münze, Schildtaler, Schild der Schaltiere; schirmschilt, st. M.: nhd. »Schirmschild«, Schild zum Auffangen von Schlägen und zum Schutze, Schutzschild, Schutz, Schirm

Schutzschild, mhd. voreschilt*, vorschilt, foreschilt*, st. M.: nhd. »Vorschild«, Schutzschild; vrideschilt, vritschilt, frideschilt*, fritschilt*, st. M.: nhd. Schutzschild, Schutz, Schirm, Beschützer, Beschützerin; vüreschilt*, füreschilt*, vürschilt, fürschilt*, st. M.: nhd. Schutzschild, Beschützer; widerschilt, st. M.: nhd. Gegenschild, Schutz, Schutzschild

Schutzschild, mnd. vrÐdeschilt, vredeschilt, M.: nhd. Schutzschild, Schutz, Beschützer, Beschützerin, Schutz und persönlicher Beschirmer

Schutzschirm, mhd. deckeschðr, st. M.: nhd. Schutzschirm

Schutzschirm, mhd. mantel (1), mandel, st. M.: nhd. Mantel, Umhang, Ausrede, Bemäntelung, Schutzschirm, Pelzüberzug, Schutzmantel, Schirm, äußerer Gang, Wachtplatz an Burgen, Außenwerk eines Gebäudes, Ummantelung eines Gebäudes

Schutzschirm, mnd. mantel (1), mandel, M., F.: nhd. Mantel, Umhang, Ausrede, Bemäntelung, Schutzschirm, Pelzüberzug, Schutzmantel, Schirm, äußerer Gang, Wachtplatz an Burgen, Außenwerk eines Gebäudes, Ummantelung eines Gebäudes

schutzschrift, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schutzsegen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schutzseil, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schützsiel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schutzstern, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schützstube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schutzsucher, ae. wÚr‑g’-ng-a, sw. M. (n): nhd. Schutzsucher, Fremder

schutzsucher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schützt -- der Teufel der den bettelnd Herumstreifenden schützt, mnd. gardendǖvel, M.: nhd. eine Teufelsgestalt des 16. Jahrhunderts, der Teufel der den bettelnd Herumstreifenden schützt

schutzteich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schutzthurm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schutzträger, as. mun‑d‑bor‑o 11, sw. M. (n): nhd. »Schutzträger«, Schützer, Vormund

schützung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schutzunterstellter, mnd. fletfȫrinc, fletforink, M.: nhd. Schutzunterstellter, sich mit seinem Vermögen in Gewalt und Schutz und Pflege eines anderen Begebender

Schutzverhältnis -- kleinste Abgabe für ein Schutzverhältnis, mhd. muntscherpf, st. N.: nhd. »Muntscherf«, kleinste Abgabe für ein Schutzverhältnis

schutzverheiszend, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

Schutzversprechen, mnd. gelÐide (1), geleyde, gelede, glÐde, gleide, N.: nhd. Geleit, Geleitung, Führung, Sicherheit, Schutz, Friede, Schutzversprechen, Durchzugsrecht, Geleitsrecht, Geleitsgeld, Zoll, Geleitsbezirk, Geleitszug, Geleitsmannschaft, Führer

schutzvertraut, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

schutzverwandt, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

Schutzverwandter, ae. hléo-w-mÚg, hléo-mÚg, st. M. (a): nhd. Schutzmage, Schutzverwandter

Schutzverwandter, mnd. jamuntlinc?, jamundling?, M.: nhd. Schutzverwandter, Mundmann

schutzvogt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schutzvogtei, mnd. vægedÆe, vogedie, vægedige, võgedÆe, vögedÆe, voygedÆe, võdÆe, vadie, fagdie, F.: nhd. Vogtei, Schutzvogtei, Statthalterschaft, Statthalteramt, Vogteirecht, Vogteigewalt, vogteiliche Gerichtsgewalt, Vogteigerechtigkeit, Vogteieinkunft, Vogteiabgabe, Vogteigebiet, Gerichtsbezirk, Verwaltungsbezirk, Haus des Statthalters, Wohnung des Statthalters

schutzvogtei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schutzvorrichtung -- Schutzvorrichtung am Wasser, mhd. schuz (3), schutz, st. M.: nhd. »Schutz«, Damm, Umdämmung, Wasseraufstauung, Schutzvorrichtung am Wasser, Eindämmung, Schutz, Schirm

Schutzvorrichtung -- Schutzvorrichtung für Schießscharten, mnd. repar, Sb.: nhd. Schutzvorrichtung für Schießscharten

Schutzvorrichtung, ahd. manaberga* 5, manabirga*, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Gitter, Gestell, Geländer, Brüstung, Schutzvorrichtung; werÆ* (1) 22, st. F. (Æ): nhd. Wehr (F.), Abwehr, Verteidigung, Waffe, Gegenwehr, Verteidigungsmittel, Schutzvorrichtung, Schutzwehr, Festung, Schlupfwinkel

schutzwache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schutzwächter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schutzwaffe -- Sturmhut als Schutzwaffe, mnd. hæt (1), hoedt*, M.: nhd. Hut (M.), Kopfbedeckung, Wetterschutz, Eisenhut, Sturmhut als Schutzwaffe, Maßeinheit, Maßeinheit für Zucker, Trockenmaß für Salz und Getreide (Bedeutung Fremdwort in mnd. Form), Ackermaß (Bedeutung Fremdwort in mnd. Form)

Schutzwaffe, an. hlÆf, st. F. (æ): nhd. Schutz, Schutzwaffe, Helm (M.) (1)

Schutzwaffe, ahd. skirmwõfan* 1, scirmwõfan*, st. N. (a): nhd. Schutzwaffe

Schutzwaffe, mnd. rÆdeschilt, rideschilt, M.: nhd. »Reitschild«, Schutzwaffe, Schild für Reiter
-- eine Schutzwaffe: mnd. rÐseschilt, reiseschilt, M.: nhd. eine Schutzwaffe, Kampfschild
-- Schutzwaffe für den Mann: mnd. manharnesch, manneharnesch, manharnisch, manharnasch, manharnsch, N.: nhd. Kriegsrüstung, Schutzwaffe für den Mann

Schutzwaffe, mnd. schilt, scilt, N., M.: nhd. Schild, Schutzwaffe, Schutz und Schirm, Heerschild, Schild als Träger des Wappens, Wappen, Wappen einer Stadt, Wappen einer Genossenschaft, Wappenschild, eine Bezeichnung verschiedener Goldmünzen, schildförmiges Abzeichen, Schild als Aushängeschild an Wirtshäusern, Tafel mit spottender Bemalung, schildförmiges Zierstück am Meßgewand, Schutzblech bei Schlössern, Wannendeckel, Büttendeckel, Fläche einer figurlichen Darstellung, dreieckiges Flurstück, dreieckiger Platz in Städten, gepflasterter Platz vor dem Haus, Bürgersteig

schutzwaffe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schutzwagen, mnd. ? schðlewõgen, M.: nhd. »Schutzwagen«?

Schutzwall, ae. weal-l (1), weal (1), wal-l (1), wal (2), st. M. (a): nhd. Wall, Mauer, Deich, Damm, Schutzwall, Felsküste

Schutzwall, ahd. festÆ 81?, festÆn, st. F. (Æ): nhd. Festigkeit, Stärke (F.) (1), Schutz, Festung, Beständigkeit, Hartnäckigkeit, Unveränderlichkeit, Bestimmheit, Kraft, Geltung, Vertrag, Halt, Fundament, Zuflucht, Schutzwehr, Schutzwall, Befestigung, Burg, Stadt, Haus, Vorhalle, Firmament, Bekräftigung, Vertrag

Schutzwall, mhd. berc (2), st. M., st. N.: nhd. Umschließung, Verbergung, Verheimlichung, Versteck, Schutz, Ort der sich zum Verbergen eignet, Schutzwall; bevestunge, befestunge*, st. F.: nhd. Schutz, Befestigung, Schutzwall, Bestätigung, Bekräftigung

Schutzwall, mhd. voremðre*, vormðre, foremðre*, sw. F.: nhd. »Vormauer«, schützende Mauer, Schutzwall; wer (10), were, st. F.: nhd. Wehr (F.), Verteidigung, Befestigung, Hilfe, Schutz, Widerstand, Gegenwehr, Schutzwall, Wehrbau, Hindernis, Angriff, Kampf, Waffe, Heer, Verteidigungstruppe, Kampfkraft, Tapferkeit

Schutzwall, mnd. vȫremǖre, F.: nhd. Vormauer, Schutzwall, Bollwerk, Vorburg; vȫrmǖre, vormure, F.: nhd. Vormauer, Schutzwall, Bollwerk, Vorburg
schutzwaltung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schutzwehr, ahd. antwÆgi* 2, st. N. (ja): nhd. Schutzwehr, Bollwerk; antwÆgida* 1, st. F. (æ): nhd. Schutzwehr, Bollwerk; biskirmida* 7, biscirmida, st. N. (ja): nhd. »Schirm«, Vormundschaft, Schutz, Schutzwehr, Verteidigung; biskirmunga* 4, biscirmunga*, st. F. (æ): nhd. Schirm, Verteidigung, Schutz, Schutzwehr, Flügel; festÆ 81?, festÆn, st. F. (Æ): nhd. Festigkeit, Stärke (F.) (1), Schutz, Festung, Beständigkeit, Hartnäckigkeit, Unveränderlichkeit, Bestimmheit, Kraft, Geltung, Vertrag, Halt, Fundament, Zuflucht, Schutzwehr, Schutzwall, Befestigung, Burg, Stadt, Haus, Vorhalle, Firmament, Bekräftigung, Vertrag; festida 4, st. F. (æ): nhd. Festung, Befestigung, Schutzwehr, Stärke, Kraft; festin* 2, st. F. (jæ): nhd. Befestigung, Feste (F.), Schutzwehr, Burg; giskirmi* 1, giscirmi*, st. N. (ja): nhd. »Schirm«, Schutz, Wehr (F.), Schutzwehr; giskirmida* 2, giscirmida*, st. F. (æ): nhd. »Schirm«, Schutz, Schutzwehr; rein* 4, st. M. (a?, i?): nhd. Rain, Schutzwehr, Ackergrenze; skiltwerida* 1, sciltwerida*, st. F. (æ): nhd. durch den Schild geleisteter Schutz, Schutzwehr, Schutzschild; skirmo* 4, scirmo, skirmeo*, sw. M. (n): nhd. »Schirmer«, Verteidiger, Schützer, Beschützer, Beschirmer, Kämpfer, Schutzwehr; wer* (5) 1 und häufiger, st. F. (i): nhd. »Wehr« (F.), Schutzwehr, Festung, Verteidigungsmittel; werÆ* (1) 22, st. F. (Æ): nhd. Wehr (F.), Abwehr, Verteidigung, Waffe, Gegenwehr, Verteidigungsmittel, Schutzvorrichtung, Schutzwehr, Festung, Schlupfwinkel

Schutzwehr, mhd. gehege (1), st. N.: nhd. »Gehege«, Einfriedung, Hag, Schutzwehr, Zufluchtsort, Gebüsch, Schutz

Schutzwehr, mhd. schuzwer, schutzwer*, st. F.: nhd. Schutzwehr, gerichtliche verteidigunsgründe

Schutzwehr, mhd. vletach, fletach*, st. M.: nhd. Fittich, Schutzwehr; vüreschuz*, füreschuz*, vürschuz, vürschutz, fürschuz*, st. M.: nhd. »Fürschuss«, Überschuss, Schutzwehr, Vorbau, Überbau, Widerstand, Vordringen; werhðs 1 und häufiger?, werehðs, st. N.: nhd. »Wehrhaus«, Schutzwehr, Brustwehr, Wachhütte
-- Art Schutzwehr: mhd. vederich (1), federich*, st. M., sw. M., st. F., sw. F., st. N.: nhd. Gefieder, Federn, Fittich, Flügel, Art Schutzwehr; vetach, vetech, vetich, vitech, vitich, vedach, vedrach, vederich, vetche, vitche, veck, fetach*, fetech*, fetich*, fitech*, fitich*, fedach*, fedrach*, federich*, fetche*, fitche*, feck*, st. M., st. N., sw. M., sw. F.: nhd. Gefieder, Federn, Fittich, Flügel, Engelsflügel, Art Schutzwehr; veteche, viteche, feteche*, fiteche*, sw. F., sw. M.: nhd. Fittich, Art Schutzwehr

schutzwehr, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schutzwehr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schutzwehre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schutzwerk, mhd. werchðs, werchus, werchhðs, st. N.: nhd. »Werkhaus«, Werkstatt, Schutzwerk, Werkstätte, Haus für klösterliche Handarbeit

Schutzwerke -- bewegliche und fahrbare Angriffswerke bzw. Schutzwerke, mnd. berchvrÐde, M., N.: nhd. Bergfried, Turm, Warte, Bollwerk, befestigtes Haus, Giebel, Schanze, Gerüst zur Deckung des Nahangriffs, bewegliche und fahrbare Angriffswerke bzw. Schutzwerke

schutzwillig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schutzwinkel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schutzwort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schutzzaun -- fester Schutzzaun, mnd. hõkelwerk, hakelwerk, hackelwerk, N.: nhd. Umzäunung eines Grundstücks oder Gehöfts, fester Schutzzaun, Bezeichnung der Vorstadt

Schutzzaun -- langer spitzer Pfahl im Schutzzaun, mnd. hõkelpõl, M.: nhd. langer spitzer Pfahl im Schutzzaun

Schutzzaun -- trennender Schutzzaun, mnd. schÐdelhõkelwerk, scheidelhõkelwerk, N.: nhd. trennender Schutzzaun

schutzzettel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schutzzeuge, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schutzzoll, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schutzzöllner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwaal, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwaal, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schwab, ahd. Swõb* 6, PN.=st. M. (a, i): nhd. Schwab, Schwabe, Alemanne, Swebe

schwab, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwabacher, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwabb, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwabbchen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwabbel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwabbelbauch, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwabbelbohne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwabbelei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwabbeler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwabbelfett, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwabbelhals, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwabbelhans, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwabbelhauer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwabbelicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwabbelig, idg. *gÝÐbh‑ (2), *gÝÐb‑, Adj., Sb: nhd. schleimig, schwabbelig, Quappe, Kröte

schwabbelig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwabbeljochen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwabbelliese, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwabbelmeier, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwabbeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwabbelpeter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwabben, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwabbendig, Adj. nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schwabber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwabberer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwabbern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwabbetzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwabblerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwabblicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwabblig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwäbchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schwabe, as. *Swaf?, st. M. (a?, i?): nhd. Schwabe

Schwabe, ahd. Alamannus 7 und häufiger, lat.‑ahd.?, M.: nhd. Alemanne, Schwabe, Deutscher; Swõb* 6, PN.=st. M. (a, i): nhd. Schwab, Schwabe, Alemanne, Swebe; Swõbo* 1, PN.=sw. M. (n): nhd. Schwabe

Schwabe, mhd. Swõbe, Swõp, sw. M.: nhd. Schwabe; Swõp, st. M.: nhd. Schwabe

Schwabe, mnd. swõve, swavee, zwave, Swavei, swõbe, schwõbe, swõf, M.: nhd. Schwabe, Angehöriger einer im Gebiet zwischen Rhein und Donau ansässigen Volksgruppe, schwäbischer Ansiedler im elbostfälischen Raum (Bedeutung örtlich beschränkt), Nordschwabe (Bedeutung örtlich beschränkt)

schwabe, M. und nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwabe, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwabeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwäbeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schwaben (ON), mnd. Swõven, Swõben, Schwõben, ON: nhd. Schwaben (ON), Land der Schwaben (M. Pl.)

Schwaben (ON), mnd. Swõvenlant, Schwõbenlant, ON: nhd. »Schwabenland«, Schwaben (ON), Land der Schwaben (M. Pl.)

Schwaben, got. *SwÐb-æ-s?, st. M. Pl.: nhd. Schwaben, Sweben

Schwaben, ahd. 0Ziuwari* 1, lat.‑ahd.?, M. Pl.=PN.: nhd. Ziuverehrer, Schwaben

Schwaben, mhd. Swõben, Swurben, ON: nhd. Schwaben, Schwaben als Landesname
-- aus Schwaben stammend: mhd. swÏbisch, Adj.: nhd. schwäbisch, aus Schwaben stammend
-- Schwaben als Landesname: mhd. Swõben, Swurben, ON: nhd. Schwaben, Schwaben als Landesname

schwaben, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwaben, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwabenalter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwabenärmel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwabenblut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwabenbrödlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwabenbund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwabenfeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schwabengeld, mnd. swõvengelt, swõfengelt, swõbengelt, N.: nhd. »Schwabengeld«, eine Abgabe

schwabengift, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwabenheer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwabenheide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwabenkäfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwabenkönig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwabenkopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwabenkorn, mhd. dinkel, tinkel, st. M.: nhd. Dinkel, Spelt, Schwabenkorn, Getreideart

schwabenkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schwabenland, an. Svõf-a-lan-d, st. N. (a): nhd. Schwabenland

Schwabenland, mnd. Swõvenlant, Schwõbenlant, ON: nhd. »Schwabenland«, Schwaben (ON), Land der Schwaben (M. Pl.)

schwabenland, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwabenliebe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwabenmädchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwabenpülverer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwabenrecht, mhd. swõbenreht 4, swõbreht, st. N.: nhd. Schwabenrecht

schwabenrecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwabenrübe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwabenschlacht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwabenschüssel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwabensinn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwabenspiegel, mnd. keiserrecht*, keyserrecht, keyszerrecht, N.: nhd. »Kaiserrecht«, durch kaiserliche Gewalt autorisiertes Recht, römisches Zivilrecht, deutsche Reichsgesetzgebung, Schwabenspiegel, Sachsenspiegel

schwabenspiegel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwabenspiegels -- Lehnrecht des Schwabenspiegels, mnd. keiserlÐhenrecht*, keiserlÐenrecht*, keyserlÐnrecht, keyserlÐenrecht, N.: nhd. kaiserliches Lehnrecht, Lehnrecht des Schwabenspiegels

schwabensprung, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwabenstreich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwabenstückchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwabentanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwabenweber, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwabenweisheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwabenweizen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwäbetzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schwäbin, mhd. SwÏbinne, SwÏbin, st. F.: nhd. Schwäbin

schwäbin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwäbisch, mhd. swÏbisch, Adj.: nhd. schwäbisch, aus Schwaben stammend

schwäbisch, mnd. swõvisch, swõvesch, swÐvisch, swÐvesch, swÐbesch, Adj.: nhd. »schwäbisch«, dem Land oder der Volksgruppe der Schwaben (M. Pl.) zugehörig

schwäbisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwäbischer -- schwäbischer Ansiedler im elbostfälischen Raum, mnd. swõvenÏre*?, swõvener, M.: nhd. schwäbischer Ansiedler im elbostfälischen Raum, Nordschwabe

schwäbischer Ansiedler im elbostfälischen Raum (Bedeutung örtlich beschränkt), mnd. swõve, swavee, zwave, Swavei, swõbe, schwõbe, swõf, M.: nhd. Schwabe, Angehöriger einer im Gebiet zwischen Rhein und Donau ansässigen Volksgruppe, schwäbischer Ansiedler im elbostfälischen Raum (Bedeutung örtlich beschränkt), Nordschwabe (Bedeutung örtlich beschränkt)

schwäblein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwablerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schwabmünchen, germ. ? Rapae, lat.-germ.?, ON: nhd. Schwabmünchen?

schwabs, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwach -- kraftlos schwach, mhd. swache (1), swach, Adv.: nhd. schlecht, gering, unedel, niedrig, armselig, verachtet, kraftlos schwach, erbärmlich, elend, schimpflich, achtlos, wenig

schwach -- kraftlos. schwach, mnd. machtelæs, Adj.: nhd. machtlos, kraftlos. schwach, ohne Macht seiend, ohne Kraft seiend, ohne Geltung seiend, ohne Wirkung seiend

schwach -- schwach aussehend, mhd. krancvar, krancfar*, Adj.: nhd. »krankfarben«, schwach aussehend, blass

schwach -- schwach glänzend, germ. *blanka-, *blankaz, Adj.: nhd. weiß, blank, schwach glänzend

schwach -- schwach machen, germ. *aumjan, germ.?, sw. V.: nhd. schwach machen; *blauþjan, sw. V.: nhd. schwach machen, entkräften; *hrumæn, germ.?, sw. V.: nhd. schwächen, schwach machen

schwach -- schwach machen, mnd. slõken, sw. V.: nhd. schlaff sein (V.), schwach machen, dahinschwinden, vergehen, nachlassen, kraftlos werden

schwach -- schwach machen, mnd. swÐken (1), swecken, swechen, schwÐken, schwecken, sweken, sw. V.: nhd. schwächen, schwach werden, hinfällig werden, abnehmen, dünn werden, brüchig werden (Eis), schwach machen, beschädigen, krank machen, schwängern, verringern, vermindern, schmähen, herabsetzen, anzweifeln, missachten, behindern, beeinträchtigen

schwach -- schwach machen, mnd. swõken (1), swacken, sw. V.: nhd. schwach sein (V.), schwach werden, nachlassen, schrumpfen, den Mut verlieren, schwach machen, unzuverlässig werden, schwanken, schwächen, tadeln, herabsetzen, absinken, verschlechtern, demütig erweisen (Bedeutung örtlich beschränkt), nicht tragfähig sein (V.) (Bedeutung örtlich beschränkt)

schwach -- schwach von Verstand, mhd. tump, tumb, tumbe, tum, dump, Adj.: nhd. kindisch, dumm, töricht, einfältig, unverständig, unwissend, ungebildet, jung, unerfahren, uneinsichtig, verblendet, betäubt, besinnungslos, tabu, schwachsinnig, schwach, schwach von Verstand, unbesonnen, unklug, ungelehrt, stumm

schwach -- schwach werden, germ. *argjan, germ.?, sw. V.: nhd. feig werden, schwach werden; *maidisæn, *maidesæn, germ.?, sw. V.: nhd. schwach werden, übermütig werden

schwach -- schwach werden, ahd. giunmagÐn* 3, sw. V. (3): nhd. nicht können, kraftlos werden, schwach werden, kraftlos niedersinken; giweihhÐn* 1, giweichÐn*, sw. V. (3): nhd. schwach werden; irfirnÐn* 10, sw. V. (3): nhd. altern, alt werden, schwach werden, vergehen; irliggen* 24, st. V. (5): nhd. erliegen, ermatten, dahinschwinden, umkommen, schwach werden; irsiohhÐn* 6, irsiochÐn*, sw. V. (3): nhd. siechen, krank sein (V.), krank werden, kraftlos werden, ermatten, schwach werden, erschlaffen; irweihhÐn* 5, irweichÐn, sw. V. (3): nhd. erweichen, weich werden, schwach werden; irwelkÐn* 6, irwelhÐn*, urwelkÐn*, sw. V. (3): nhd. welken, verwelken, welk werden, ermatten, schwach werden; irwesanÐn* 4, sw. V. (3): nhd. schwach werden, verwelken, ermatten, erschlaffen, altersschwach werden; swahhæn* 1, swachæn*, sw. V. (2): nhd. schwach werden, krank werden, hinfällig werden

schwach -- schwach werden, mhd. kleinen (2), sw. V.: nhd. klein machen, zieren, fein werden, sich vermindern, klein werden, schwach werden; kleineren*, kleinern, sw. V.: nhd. verkleinern, vermindern, sich vermindern, klein werden, schwach werden, klein machen

schwach -- schwach werden, mhd. swachen (1), sw. V.: nhd. schwach sein (V.), schwach werden, dahinschwinden, schwinden, wertlos erscheinen, schwächen, vermindern, mindern, erniedrigen, herabsetzen, entehren, entweihen, schädigen, schädigen an, berauben, absondern von, verachten, tadeln, schänden

schwach -- schwach werden, mnd. smelten (1), smölten, st. V.: nhd. schmelzen, flüssig werden, sich auflösen, zergehen, vergehen, schwach werden, flüssig machen, miteinander verschmelzen, einschmelzen (Geld), gießen, Goldschmiedearbeiten ausführen, zerlassen (Fett), erweichen, schwinden, vergehen lassen

schwach -- schwach werden, mnd. swÐken (1), swecken, swechen, schwÐken, schwecken, sweken, sw. V.: nhd. schwächen, schwach werden, hinfällig werden, abnehmen, dünn werden, brüchig werden (Eis), schwach machen, beschädigen, krank machen, schwängern, verringern, vermindern, schmähen, herabsetzen, anzweifeln, missachten, behindern, beeinträchtigen

schwach -- schwach werden, mnd. swõken (1), swacken, sw. V.: nhd. schwach sein (V.), schwach werden, nachlassen, schrumpfen, den Mut verlieren, schwach machen, unzuverlässig werden, schwanken, schwächen, tadeln, herabsetzen, absinken, verschlechtern, demütig erweisen (Bedeutung örtlich beschränkt), nicht tragfähig sein (V.) (Bedeutung örtlich beschränkt)

schwach (körperlich wie geistig), mnd. õmachtich, Adj.: nhd. unmächtig, schwach (körperlich wie geistig), ohnmächtig; õmechtich, amechtich, Adj.: nhd. unmächtig, schwach (körperlich wie geistig)

schwach sein (V.), germ. *blauþÐn, *blauþÚn, germ.?, sw. V.: nhd. schwach sein (V.), verzagen

schwach sein (V.), ahd. siohhÐn* 13, siochÐn*, sw. V. (3): nhd. siechen, krank sein (V.), krank sein (V.) wegen etwas, schwach sein (V.), krank werden, matt werden

schwach sein (V.), mhd. kranken, sw. V.: nhd. kranken, krank sein (V.), kraftlos sein (V.), schwach sein (V.), kraftlos werden, kränken, schwächen, mindern, erniedrigen, schädigen, zunichte machen, plagen, kümmern, bekümmern; krenken (1), sw. V.: nhd. kränken, schwächen, mindern, erniedrigen, schädigen, beeinträchtigen, zunichte machen, plagen, kümmern, bekümmern, krank sein (V.), krank werden, wertlos sein (V.), umsonst sein (V.), schwinden, schwach sein (V.), herabsetzen, beseitigen, verletzen, quälen

schwach sein (V.), mhd. swachen (1), sw. V.: nhd. schwach sein (V.), schwach werden, dahinschwinden, schwinden, wertlos erscheinen, schwächen, vermindern, mindern, erniedrigen, herabsetzen, entehren, entweihen, schädigen, schädigen an, berauben, absondern von, verachten, tadeln, schänden

schwach sein (V.), mnd. nÐderliggen, nedderliggen, st. V.: nhd. unten liegen, schwach sein (V.), unterliegen, Niederlage erleiden, niedergeschlagen werden, darniederliegen, benachteiligt sein (V.)

schwach sein (V.), mnd. sÐken (1), sÆken, sw. V.: nhd. siechen, krank sein (V.), krank darniederliegen, kraftlos sein (V.), schwach sein (V.), krank werden, matt werden, trübe werden, kränkeln

schwach sein (V.), mnd. swõken (1), swacken, sw. V.: nhd. schwach sein (V.), schwach werden, nachlassen, schrumpfen, den Mut verlieren, schwach machen, unzuverlässig werden, schwanken, schwächen, tadeln, herabsetzen, absinken, verschlechtern, demütig erweisen (Bedeutung örtlich beschränkt), nicht tragfähig sein (V.) (Bedeutung örtlich beschränkt)

schwach vertreten (Adj.), mnd. swõk, swõke, Adj.: nhd. schwach, kraftlos, zerbrechlich, hinfällig, gebrechlich, biegsam, dünn, gering, schlapp, unvermögend, einfältig, ohne innere Widerstandskraft seiend, anfällig, glaubensmäßig ohne festen Halt seiend, nachgiebig, demütig, gottergeben, schwach vertreten (Adj.), bedeutungslos, brüchig, schadhaft, von schlechter Qualität seiend, wirkungslos, leicht ausgeprägt, nicht ausreichend, mangelhaft

schwach, idg. ? *alp‑, Adj.: nhd. klein?, schwach?; *bheleu-, V., Adj.: nhd. schlagen, kraftlos machen, schwach, krank; *bhlÐu- (2)?, *bhlýu‑, *bhlð‑, Adj.: nhd. schwach, elend; *leibho-, Adj.: nhd. schwach; *maud‑, *mud‑, Adj.: nhd. matt, schwach, dunkel; *mauro‑, Adj.: nhd. matt, schwach, dunkel; *melýk‑, *mlõk‑, V., Adj.: nhd. schlagen, mahlen, zermalmen, weich, schwach, matt, albern; *ter- (2), *teru‑, Adj.: nhd. zart, schwach; *øÀi‑, *øÆ‑, Adj.: nhd. schwach, elend

schwach, germ. *blauta‑, *blautaz, *blautja‑, *blautjaz, Adj.: nhd. weich, zaghaft, schwach, nackt; *blauþa‑, *blauþaz, *blauþja‑, *blauþjaz, Adj.: nhd. weich, zaghaft, schwach, nackt; *bleuþ-, germ.?, Adj.: nhd. zaghaft, schwach; *gamaida-, *gamaidaz, Adj.: nhd. schwach, verkrüppelt; *kranga-, *krangaz, *kranka‑, *krankaz, Adj.: nhd. schwächlich, schwach, hinfällig, krank?; *kðma-, *kðmaz, *kðmja‑, *kðmjaz, Adj.: nhd. schwach, kläglich; *kðmÆga-, *kðmÆgaz, germ.?, Adj.: nhd. krank, schwach; *lasa-, *lasaz, germ.?, Adj.: nhd. schlaff, schwach, lasch; *lasiwa-, *lasiwaz, Adj.: nhd. schwach, kraftlos; *lÐba-, *lÐbaz, Adj.: nhd. gebrechlich, schwach; *leiba-, *leibaz, Adj.: nhd. gebrechlich, schwach; *maida-, *maidaz, Adj.: nhd. schwach, verkrüppelt, geschädigt; *reurja-, *reurjaz, Adj.: nhd. schwach, gering; *slauþa-, *slauþaz, Adj.: nhd. schwach, kraftlos; *swaka-, *swakaz, Adj.: nhd. schwach, schwankend; *taga-, *tagaz, germ.?, Adj.: nhd. schwach, matt, zaghaft; *waihaila-, *waihalaz, germ.?, Adj.: nhd. schwach; *waika-, *waikaz, *waikwa‑, *waikwaz, Adj.: nhd. weich, schwach; *wisala-, *wisalaz, Adj.: nhd. schwach, elend, dünn

schwach, got. *blau-þ-s, *blauþus, Adj. (a): nhd. schwach, kraftlos; la-s-iw-s 2, Adj. (a), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 89 Anm. 3, Krause, Handbuch des Gotischen 88,3, 155,3): nhd. schwach; siuk-s 21, Adj. (a), (Krause, Handbuch des Gotischen 62,2, 154,1): nhd. krank, schwach, siech; un-mah-t-eig-s 13, Adj. (a): nhd. ohnmächtig, schwach, unmöglich

schwach, an. blau-Œ-r, Adj.: nhd. schwach, zaghaft; blau-t-r, Adj.: nhd. weich, schwach, furchtsam; dÏ-lig-r, Adj.: nhd. schwach, kränklich; hru-m-r, Adj.: nhd. schwach, gebrechlich, hinfällig; kra-ng-r, Adj.: nhd. schwach, hinfällig; *la-s-, Adj.: nhd. schlaff, schwach; las-in-n, Adj.: nhd. schlaff, schwach; þun-n-r, Adj.: nhd. dünn, schwach, klar; võk-r (3), Adj.: nhd. schwach, elend; vank-r, Adj.: nhd. schwach, kränklich; van-meg-in-n, Adj.: nhd. kraftlos, schwach; vei-k-r, vey-k-r, *wei-kwaR, Adj.: nhd. weich, schwach; veil-l, *vÐ-heil-l, Adj.: nhd. krank, schwach
-- schwach machen: an. eym-a, sw. V. (1): nhd. elend machen, schwach machen, jammern; hru-m-a, sw. V. (2): nhd. schwach machen, schwächen, schlaff machen
-- schwach werden: an. dvÆ-n-a, sw. V.: nhd. schwach werden, schwinden; er-g-ja-st, sw. V.: nhd. schwach werden, kraftlos werden; hry-m-a-st, hry-m-ja-st, sw. V. (1): nhd. schwach werden; kl�k-k-v-a (2), sw. V. (1): nhd. weich machen, schwach werden; syk-jast, sw. V.: nhd. erkranken, krank werden, schwach werden

schwach, ae. õ-n-h’nd-e, Adj.: nhd. einhändig, lahm, schwach; dim-m, Adj.: nhd. düster, dunkel, finster, schwach, böse; fÚg-e, Adj. (ja): nhd. zum Tode bestimmt, tot, unselig, schwach, dem Schicksal verfallen, verflucht, furchtsam, feige; lÚ-n-e, Adj. (ja): nhd. geliehen, zeitlich, vergänglich, sterblich, unbeständig, schwach, arm; lÚ-w-s-a (2), Adj.: nhd. schwach, arm, mittellos; lam-a, Adj.: nhd. lahm, verkrüppelt, schwach, krank; lÐ-f, Adj.: nhd. schwach, gebrechlich, krank; léoh-t-lÆc-e, Adv.: nhd. leicht, schwach; meah-t-léa-s, mih-t-léa-s, Adj.: nhd. machtlos, schwach; me-d‑tru-m, me-t‑tru-m, Adj.: nhd. schwach, kränklich, niedrig; séoc, Adj.: nhd. siech, krank, schwach, verwundet, verderbt, traurig, niedergeschlagen; s-wÚr (1), s-wÚr‑e, s-wõr (1), Adj.: nhd. schwer, beschwerlich, drückend, träge, schwach; swanc-or, Adj.: nhd. mager, schwank, geschmeidig, biegsam, schlank, schwach, matt; tíe-d-er, tíe-d-r-e, t‘-d-er, t‘-d-r-e (3), Adj.: nhd. zart, schwach, zerbrechlich, mutlos, schwankend; þyn-n-e, Adj.: nhd. dünn, mager, flüssig, schwach, arm; un-hõ-l, un-hÚ-l, Adj.: nhd. »unheil«, krank, schwach; un-hræ-r, Adj.: nhd. unbrauchbar (bezüglich einer Rüstung), unbeweglich, schwach; un-meah-t-ig, un-mih-t-ig, Adj.: nhd. schwach, machtlos, kraftlos; un-meah-t-ig-lic, un-mih-t-ig-lic, Adj.: nhd. schwach, unmöglich; un-stÏ-þ‑þ‑ig, Adj.: nhd. unstet, schwach; un-sta-þol-fÏst, Adj.: nhd. unsicher, instabil, schwach; un-stra-ng, un-stro-ng, Adj.: nhd. schwach, kraftlos; un-tru-m, Adj.: nhd. schwach, krank; un-tru-m-lic, Adj.: nhd. schwach; un-try-m-ig, Adj.: nhd. krank, schwach; un-þyh-t-ig, Adj.: nhd. schwach; wõ-c, Adj.: nhd. weich, schwach, weichlich, furchtsam, nach​giebig, unbedeutend, armselig, schlecht, elend; wõ-c-e, Adv.: nhd. weich, schwach, weichlich, furchtsam, nachgiebig; wõ-c-lic, Adj.: nhd. weichlich, gemein, schwach; wõ-c-lÆc-e, Adv.: nhd. weichlich, gemein, schwach; wa-nc‑ol, Adj.: nhd. unbeständig, wankelmütig, schwankend, schwach
-- schwach machen: ae. hlÚ-n-s-ian, sw. V.: nhd. mager machen, schwach machen
-- schwach werden: ae. õ‑sõ-n‑ian, sw. V. (2?): nhd. schwach werden, ermatten; õ-swi-nd-an, st. V. (3a): nhd. schwach werden, verschwinden; õ-wõ-c-ian, sw. V. (2): nhd. schwach werden, zurückgehen, zusammenbrechen, fallen, verzichten, mildern; dréo-s‑an, st. V. (2): nhd. fallen, sinken, umkommen, schwach werden; ge-dréo-s‑an, st. V. (2): nhd. fallen, sinken, umkommen, schwach werden; sõ-n‑ian, sw. V. (2?): nhd. schwach werden, matt werden, erschlaffen; un-try-m-ig-an, sw. V.: nhd. schwach werden; wõ-c-ian, sw. V. (2): nhd. weich werden, schwach werden, schlaff werden, schwanken, zurückschrecken; weor-n‑ian, wur-n‑ian, sw. V. (2): nhd. schwach werden, welken, ver​wittern, zerstören

schwach, afries. kra-nk 1, kro-nk, Adj.: nhd. krank, schwach; lÐ-f 2, Adj.: nhd. schwach, krank; siõk* 7, Adj.: nhd. siech, krank, schwach; te-d-d-r-e 1, Adj.: nhd. zart, schwach

schwach, anfrk. un-mah-t-ig* 3, un-meh-t-ig*, Adj.: nhd. »unmächtig«, kraftlos, machtlos, schwach

schwach, as. lÐ‑f (2) 4, Adj.: nhd. krank, schwach, gebrechlich; un‑s‑tar‑k 2, Adj.: nhd. »unstark«, schwach; wê‑k* 2, Adj.: nhd. weich, schwach, verzagt

schwach, ahd. õmahtÆg 4, Adj.: nhd. »unmächtig«, machtlos, schwach; arm (2) 118, Adj.: nhd. arm, gering, schwach, kraftlos, elend, armselig, unwürdig, unglücklich; armalÆh* 17, Adj.: nhd. »ärmlich«, erbärmlich, schwach, elend, böse; armuotÆg 3, armmuotÆg*, Adj.: nhd. arm, demütig, schwach; 5zag* 15, Adj.: nhd. zaghaft, schlecht, kraftlos, schwach, träge, furchtsam; 5zagalÆhho* 1, zagalÆcho, Adv.: nhd. zaghaft, feige, schwach, auf weichliche Weise; ? 2zartlÆh* 12, Adj.: nhd. zärtlich, zart, verwöhnt, schwach?; bæsi* (1) 10, Adj.: nhd. wertlos, nichtig, schwach, unsinnig, nichtswürdig, läppisch, feige, wehrlos, haltlos; brædi* 11, Adj.: nhd. schwach, angegriffen, dünn, hinfällig, kraftlos; dunni 29, Adj.: nhd. dünn, zart, schmal, schwach, mager, kümmerlich, gering, spärlich, seicht, flach; falo 39, Adj.: nhd. »fahl«, falb, gelb, braungelb, goldgelb, bleich, welk, schwach, flavisch; giunkreftÆgæt* 2, Part. Prät.=Adj.: nhd. entkräftet, schwach, geschwächt, kraftlos; habalæs* 4, Adj.: nhd. mittellos, arm, bedürftig, schwach; kraftilæs* 13, kreftilos*, Adj.: nhd. kraftlos, machtlos, schwach, gebrechlich, entkräftet, entnervt; krank* 1, kranc*, Adj.: nhd. schwach, gering, hinfällig; kðmÆg* 12, Adj.: nhd. krank, schwach, kraftlos, gebeugt, erschöpft, leidend, verwundet; sioh 67, Adj.: nhd. siech, krank, schwach, ohnmächtig; unfesti* 22, Adj.: nhd. »unfest«, unbeständig, schwach, unbefestigt, beweglich; unfollawahsan* 1, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unerwachsen, nicht reif, nicht ausgewachsen, schwach; ungistarkÐt* 1, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »ungestärkt«, schwach; ungiwaltÆg* 8, Adj.: nhd. »ungewaltig«, schwach, machtlos, machtlos über, nicht mächtig, gefangen; unkreftÆg* 8, Adj.: nhd. »unkräftig«, kraftlos, schwach; unmag* 3, Adj.: nhd. »unmächtig«, unvermögend, nicht vermögend, machtlos, entkräftet, schwach, wankend; unmahtÆg 34?, Adj.: nhd. schwach, kraftlos, geschwächt, machtlos, krank, unfähig, ohnmächtig, nichtig; wanaheil* 11, Adj.: nhd. krank, schwach, lahm, schwächlich, gebrechlich; weih* 42, Adj.: nhd. weich, schwach, schlaff, aufgeweicht, mild, krank; weihmuotÆg* 1, Adj.: nhd. weich, kleinmütig, schwach, weich; wÐnag* 59, Adj.: nhd. unglücklich, elend, arm, erbarmungswürdig, beklagenswert, erbärmlich, gering, klein, schwach

schwach, mhd. abelõge*, abelÏge, ablõge, ablage, ablÏge, ablege, Adj.: nhd. matt, entkräftet, schwach; õmehte, Adj.: nhd. »ohnmächtig«, schwach, matt; õmehtic, õmehtec, Adj.: nhd. kraftlos, schwach, ohnmächtig; amügel, Adj.: nhd. schwach; bewegelich, beweclich*, Adj.: nhd. beweglich, bewegbar, bewegend, veränderlich, wankelmütig, schwankend, zugewandt, schwach; blas (1), Adj.: nhd. »blass«, bleich, fahl, kahl, schwach, gering, nichtig; blãde (1), blæde, blüede, plãde, Adj.: nhd. gebrechlich, zerbrechlich, schwach, zart, zaghaft, vergänglich, gering, arm, feige, mutlos, kraftlos, hinfällig, krank, schlecht, sündhaft, entblößt, ohne Herrschaft seiend; blðc, bliuc, plðc, Adj.: nhd. zaghaft, schüchtern, verlegen (Adj.), unentschlossen, scheu, zurückhaltend, schwach, demütig; blðwic*, blðwec, Adj.: nhd. zaghaft, schüchtern, verlegen (Adj.), unentschlossen, scheu, zurückhaltend, schwach; bæse, bãse, pãse, Adj.: nhd. böse, schlecht, verwerflich, gering, minderwertig, übel, wertlos, gemein, geizig, schwach, krank, unkräftig, machtlos, schlimm, schädlich, unedel, einfach, von geringem Stand seiend, unhöfisch, ohne Anstand seiend, erbärmlich, feige, ängstlich, verdorben, welk, faul, untüchtig, untreu, unwürdig, verachtet, entzündet, bösartig; brãde (2), bræde, præde, Adj.: nhd. gebrechlich, schwach, kraftlos, vergänglich, weich, niedrig, schlecht, nichtig, wertlos; brãdelich, Adj.: nhd. gebrechlich, schwach, lüstern, verwerflich; brãdic***, Adj.: nhd. schwach; brãdiclich*, brãdeclich, Adj.: nhd. gebrechlich, schwach, lüstern, verwerflich; buozwürtic*, buozwürtec, Adj.: nhd. krank, schwach; dünne (1), dunne, tunne, Adj.: nhd. dünn, klein, schmal, leicht, gering, schwach, zart, seicht, sparsam, kärglich, spärlich, gelichtet, fadenscheinig, dünnflüssig; dürkel, durkel, Adj.: nhd. durchbohrt, durchbrochen, durchlöchert, durchlässig, gebrochen, zerschlissen, schwach
-- schwach machen: mhd. erswechen, sw. V.: nhd. schwach machen
-- schwach werden: mhd. bekranken, sw. V.: nhd. »bekränken«, schwach werden; beswachen, sw. V.: nhd. schwach werden, kraftlos werden, schwächen, entkräftigen, versagen; blãden, sw. V.: nhd. schwach werden, verzagen, fürchten, sich fürchten; erleswen, erlesewen*, sw. V.: nhd. schwach werden; erswachen, sw. V.: nhd. entkräften, schwächen, schwach werden

schwach, mhd. gebrech (2), Adj.: nhd. gebrechlich, schwach; heis, heise, Adj.: nhd. rauh, heiser, unvollkommen, schwach, mangelhaft; heiserlich, Adj.: nhd. heiser, rau, rauh, unvollkommen, schwach, mangelhaft; heisram, Adj.: nhd. heiser, rau, rauh, unvollkommen, schwach, mangelhaft; hel (1), Adj.: nhd. schwach, matt, ärmlich; klein (1), Adj.: nhd. klein, fein, zart, rein, niedlich, zierlich, hübsch, leicht, gering, wenig, unbedeutend, dünn, schmal, schwach; kleine (1), Adj.: nhd. glänzend, glatt, rein, fein, hübsch, dünn, scharfsinnig, zart, mager, klug, klein, unansehnlich, gering, jung, noch nicht erwachsen (Adj.), schwach, hoch; kluoc, klüec, klðc, Adj.: nhd. fein, zierlich, zart, schmuck, hübsch, stattlich, tapfer, höfisch, geistig gewandt, geschickt, klug, weise, verständig, schlau, listig, üppig, fröhlich, munter, weichlich, schwach, schwierig; kranc (2), Adj.: nhd. klein, zart, kraftlos, leibesschwach, schmal, schlank, krank, geschwächt, vernichtet, wertlos, niedrig, schwach, unzulänglich, gering, arm, armselig, elend, schlecht, böse, sündhaft, mit der Erbsünde behaftet; kranclich, krenclich, krenklich, krenkelich, Adj.: nhd. »kränklich«, schwach, schwächlich, gering, armselig, schlecht, wenig, erbärmlich, schmählich; kranclÆche, krenklÆche, krenkelÆche, Adv.: nhd. »kränklich«, schwach, schwächlich, gering, armselig, schlecht, wenig, erbärmlich, schmählich; kreftelæs, kreftlæs, Adj.: nhd. »kraftelos«, kraftlos, ohnmächtig, mutlos, schwach; krump (1), krum, Adj.: nhd. krumm, gekrümmt, verdreht, schlecht, schief, verbogen, verkrüppelt, verwickelt, schwach, unrecht, unredlich, falsch, missgünstig; kðme (1), kðm, Adj.: nhd. dünn, schwach, gebrechlich

schwach, mhd. lam (1), Adj.: nhd. lahm, gliederschwach, gelähmt, schwach, hinfällig, langsam, arm; laz (1), Adj.: nhd. »lass«, matt, träge, müde, schwach, langsam, nachlässig, unaufmerksam, unzuverlässig, niedrig, saumselig; lÆht (2), Adj.: nhd. leicht, schwach, wenig, wertlos, niedrig, erleichtert, leichtfertig, unbeständig, gering, geringfügig; lücke (2), lugge, Adj.: nhd. locker, schwach; lugge, Adj.: nhd. schwach; mat (3), Adj.: nhd. matt gesetzt, matt, schachmatt, kraftlos, schwach, untätig, arm; muor (1), Adj.: nhd. zerbrechlich, mürbe, dünn, zart, schwach, welk; mürwe, mürbe, müre, mür, Adj.: nhd. zerbrechlich, mürbe, dünn, zart, schwach, welk; ãde (1), æde, Adj.: nhd. leer, öde, wüst, verlassen (Adj.), unbebaut, unbewirtschaftet, unbewohnt, verbraucht, leblos, schwach, dumm, töricht, widerwärtig, leicht, gering, arm, entblößt, eitel, gebrechlich

schwach, mhd. schiech, schiehe, schie, Adj.: nhd. scheu, verzagt, schwach, abschreckend, scheußlich; slehticlÆche*, slehteclÆche, slehticlÆche, Adv.: nhd. geradewegs, aufrichtig, offen, in aufrichtiger Weise, in gewöhnlicher Weise, schwach, schlecht; stumpf (1), stump, Adj.: nhd. stumpf, verstümmelt, abgestutzt, unvollkommen, schwach, übel, böse, hart; stumpfeht, Adj.: nhd. verstümmelt, abgestutzt, stumpf, unvollkommen, schwach, übel, böse, hart; stumpfeleht, Adj.: nhd. verstümmelt, abgestutzt, stumpf, unvollkommen, schwach, böse, übel, hart; swach (1), Adj.: nhd. schlecht, schwach, von niedriger Gesinnung seiend, von schwachem Ertrag seiend, von geringem Ertrag seiend, gering, wertlos, unedel, niedrig, einfach, schlimm, erbärmlich, elend, ärmlich, schimpflich, verächtlich, achtlos, wenig, armselig, verachtet, kraftlos; swachlich, swechlich, Adj.: nhd. »schwächlich«, schlecht, gering, unedel, niedrig, armselig, verachtet, kraftlos, schwach, kleinmütig, geringfügig, unerheblich; swachlÆche, Adv.: nhd. »schwächlich«, schlecht, gering, unedel, niedrig, armselig, verachtet, kraftlos, schwach, elend, erbärmlich, ärmlich; trÏge (2), trõge, trõc, trege, Adj.: nhd. träge, langsam, verdrossen, faul, nachlässig, bequem, schwach, müde, störrisch; tump, tumb, tumbe, tum, dump, Adj.: nhd. kindisch, dumm, töricht, einfältig, unverständig, unwissend, ungebildet, jung, unerfahren, uneinsichtig, verblendet, betäubt, besinnungslos, tabu, schwachsinnig, schwach, schwach von Verstand, unbesonnen, unklug, ungelehrt, stumm; tunkel (1), dunkel, Adj.: nhd. dunkel, trübe, finster, schwach, blind, unklar, verborgen, dunkelhäutig, dumpf, leise, klar, unverständlich

schwach, mhd. ungereisic, Adj.: nhd. zur Kriegsfahrt untauglich, unrüstig, schwach; ungewaltic, Adj.: nhd. machtlos, schwach, unfähig, nicht mächtig, unvermögend, der Gewalt beraubt, des Besitzes beraubt, des Gebrauches von etwas beraubt; ungeweltic, Adj.: nhd. machtlos, schwach, unfähig, nicht mächtig, unvermögend, der Gewalt beraubt, des Besitzes beraubt, des Gebrauches von etwas beraubt; unkreftic, unkreftec, Adj.: nhd. kraftlos, schwach, krank, ohnmächtig, ungültig; unmehtic, unmehtec, ummahtic, Adj.: nhd. unmächtig, kraftlos, schwach, machtlos, ohnmächtig; unmügende (2), unmugende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. unvermögend, kraftlos, schwach, ohnmächtig, impotent; unwaltic, Adj.: nhd. machtlos, schwach, nicht mächtig, unvermögend, der Gewalt beraubt, des Besitzes beraubt, des Gebrauches von etwas beraubt; vellic, vellec, fellic*, fellec*, Adj.: nhd. »fällig«, zu Fall kommend, zum Fallen geneigt, fallend, stürzend, vor Gericht überwunden, baufällig, hinfällig, schwach, abtrünnig, verpflichtet die Abgabe zu geben; vðl, voul, fðl*, foul*, Adj.: nhd. faul, verfault, morsch, träge, verdorben, stinkend, gebrechlich, schwach; weich, Adj.: nhd. weich, biegsam, nachgiebig, zart, schwach, fein, biegsam, weichlich, haltlos, feige, milde, furchtsam; wÐnec (1), wÐnic, wÐnich, wÐninc, wÐnch, weinec, weinic, weinc, wÆninc, wÆnc, wÆnic, wÆnec, Adj.: nhd. wenig, gering, klein, schwach, kaum, selten, weinend, klagend, beweinenswert, erbarmenswert, kurz, elend, unglücklich, arm, nicht viel; wesel, Adj.: nhd. schneidend, scharf, schwach, matt; zagehaft, zaghaft, Adj.: nhd. zaghaft, hasenmäßig, mattherzig, verzagt, feige, furchtsam, ängstlich, kleingläubig, schwächlich, schwach; zart (1), Adj.: nhd. lieb, geliebt, teuer, angenehm, vertraut, lieblich, schön, fein, anmutig, herrlich, edel, stattlich, zärtlich, zart, schwächlich, schwach, weich, weichlich
-- ganz schwach werden: mhd. verkðmen 1 und häufiger?, ferkðmen*, sw. V.: nhd. ganz schwach werden
-- schwach werden: mhd. übelen, ubelen, sw. V.: nhd. böse tun, verschlechtern, verschlimmern, schwach werden; unmehten, sw. V.: nhd. schwach werden; verbrechen, ferbrechen*, st. V.: nhd. zunichte werden, schwach werden, aufhören, enden, schwinden, zu Schaden kommen, versagen, scheitern, verschwinden aus, zerbrechen, zunichte machen, brechen, zerstören, vernichten, schädigen, ausreißen, unterbrechen, verhindern, beenden, aufgeben, entfernen, ein Gebot verletzen, ein Gebot übertreten, ein Gebot brechen, etwas Gebotenes verletzen, Verbindlichkeiten verletzen, übertreten (V.), als Strafe verwirken, anbrechen, beim Fechten eine rasche Wendung machen; vergõn, vergÐn, vorgÐn, fergõn*, an. V.: nhd. vergehen, vorübergehen, ablaufen, dahinschwinden, entschwinden, verschwinden, schwinden, zunichte werden, bewusstlos werden, verscheiden, sterben, fehlgehen, irregehen, sich verlaufen (V.), fällig werden, aufgehen, sich verlieren in, verfehlen, meiden, übergeben (V.), aufgeben, verschonen, begehen, aufhören, auseinandergehen, schwach werden, kraftlos werden, zugrundegehen, verderben, umkommen, übergehen (V.) (2), einstehen, vertreten (V.), hindernd vor etwas treten, vor sich gehen, von statten gehen, zu Ende gehen, sich verirren, sich vergehen; verkrenken, ferkrenken*, sw. V.: nhd. »verkränken«, krank machen, schwächen, herabsetzen, beschimpfen, vernichten, ermüden, schwach werden, schmälern, herabsetzen, schädigen, verhindern, vernachlässigen; verswachen, verswechen, virswachen, ferswachen*, sw. V.: nhd. »verschwachen«, schwächen, herabsetzen, in den Schatten stellen, beschimpfen, verringern, verderben, schlecht werden, schwach werden, vernachlässigen, schmähen, zugrunde gehen, verblassen, erniedrigen, vernichten, schmälern; zerstãren (1), zestæren, zarstæren, zirstæren, zistæren, zustæren, sw. V.: nhd. zerstören, zerschlagen (V.), verwüsten, schwach werden, vollständig auseinander bringen und zerstreuen, in Zwietracht bringen, verwirren, verfallen (V.), verderben, vernichten, zunichte machen, zugrunde richten, auslöschen, verletzen, aufheben, auflösen, beenden, beseitigen, unterbrechen, stören, zerstreuen, vertreiben, verhindern, verlustig machen, berauben, übertreten (V.)

schwach, mnd. blȫde (1), Adj.: nhd. blöde, furchtsam, feige, zaghaft, schwach; blȫdich*** (2), Adj.: nhd. blöde, schwach, schamhaft, zurückhaltend, furchtsam; brȫde, bræde, Adj.: nhd. gebrechlich, schwach, geil, faul; dünne, Adj.: nhd. dünn, schwach, gering, nicht fest, dünnflüssig, weitläufig
-- schwach machen: mnd. bekrenken, sw. V.: nhd. krank machen, schwach machen, schwächen, Mädchen schwächen, beeinträchtigen; entkrenken, enkrenken, sw. V.: nhd. schwächen, kränken, krank machen, schwach machen
-- schwach werden: mnd. begÐven (1), st. V.: nhd. »begeben« (V.), verlassen (V.), aufgeben, hingeben, im Stich lassen, hinschwinden, sich wohin begeben (V.), sich begeben (V.), sich zutragen, sich abgeben mit, ohnmächtig werden, schwach werden, verzweifeln, umgehen mit, einwilligen

schwach, mnd. flau, Adj.: nhd. schwach, matt, kraftlos; flauwich***, Adj.: nhd. schwach, matt, kraftlos; gebrÐkelÆk, gebrÐklÆk, Adj.: nhd. gebrechlich, schwach, fehlerhaft, mangelhaft, schadhaft, beschädigt, baufällig; gevellich*** (1), Adj.: nhd. zum Fallen geneigt, hinfällig, schwach, kraftlos; helligen (2), helgen, Adv.?: nhd. schwach, geschwächt; henlõtich, Adj.: nhd. schwach, arm; henlÐtich, Adj.: nhd. schwach, arm; krank, krangh, krangk, Adj.: nhd. schwach, kraftlos, schlapp, schwächlich, gebrechlich, altersschwach, hilfsbedürftig, niedergedrückt, widerstandslos, schwankend, von niedriger Herkunft seiend, machtlos, schwach, klein, gering, schlecht, unbedeutend, bescheiden (Adj.), geringfügig, wertlos, baufällig, schlecht befestigt, schlecht, übel, böse, krank, siech, körperlich leidend, geistig leidend; krank, krangh, krangk, Adj.: nhd. schwach, kraftlos, schlapp, schwächlich, gebrechlich, altersschwach, hilfsbedürftig, niedergedrückt, widerstandslos, schwankend, von niedriger Herkunft seiend, machtlos, schwach, klein, gering, schlecht, unbedeutend, bescheiden (Adj.), geringfügig, wertlos, baufällig, schlecht befestigt, schlecht, übel, böse, krank, siech, körperlich leidend, geistig leidend; kranklÆk, krankelÆk, Adj.: nhd. schwach, schwächlich, machtlos, kränklich, leidend, zu Krankheit neigend; kranklÆken, krankelÆken, Adv.: nhd. schwach, geringfügig, lässig, schlecht, jämmerlich, kümmerlich, unwürdig, gekränkt, krankhaft, wie ein Kranker; kǖme (1), kume Adj.: nhd. schwach, matt, hinfällig, ohnmächtig; kǖmich, kumich, Adj.: nhd. krank, schwach; kðrlæs, Adj.: nhd. ohne Munterkeit seiend, ohne Aufmerksamkeit seiend, lustlos, niedergeschlagen, krank, schwach
-- schwach im Glauben: mnd. krankgelȫvich, Adj.: nhd. schwach im Glauben, zweifelnd im Glauben; kranklȫvich, Adj.: nhd. schwach im Glauben, zweifelnd im Glauben
-- schwach machen: mnd. krenken (1), sw. V.: nhd. schwächen, schwach machen, schwach werden, krank werden, schlecht behandeln, kränken, beleidigen, entehren, schänden, schwängern, verwunden, benachteiligen, schaden, schädigen, beeinträchtigen, abstreichen, Verluste zufügen, Abbruch tun, durch Krieg schädigen, abschwächen, wertlos machen, entfestigen
-- schwach werden: mnd. kranken, sw. V.: nhd. schwach werden, matt sein (V.), kränkeln, mutlos werden; krenken (1), sw. V.: nhd. schwächen, schwach machen, schwach werden, krank werden, schlecht behandeln, kränken, beleidigen, entehren, schänden, schwängern, verwunden, benachteiligen, schaden, schädigen, beeinträchtigen, abstreichen, Verluste zufügen, Abbruch tun, durch Krieg schädigen, abschwächen, wertlos machen, entfestigen

schwach, mnd. lam (1), lõm, laem, Adj.: nhd. lahm, bewegungsunfähig, gelähmt, zur Fortbewegung unfähig, lahmend, steif, krank, schwach, altersschwach, kraftlos, unsinnig, geistig mangelhaft; lÆdesõm, lidesam, lÆtsam, Adj.: nhd. leidend, schwach, geduldig, verträglich, ergeben (Adj.), milde, gütig; lÆdesõmlÆk (1), lidesamlik, Adj.: nhd. leidend, schwach, geduldig, verträglich; lÆdesõmlÆk (2), lidesamlik, Adv.: nhd. leidend, schwach, geduldig, verträglich; lȫsich, læsich, loisegh, Adj.: nhd. matt, träge, schlaff, langsam, schwach; mak*** (2), Adj.: nhd. ruhig, sanft, zahm, schwach, matt, schlapp, abgemattet; mak (3), Adv.: nhd. ruhig, sanft, zahm, schwach, matt, schlapp, abgemattet; nÐdervellich, neddervellich, Adj.: nhd. niederfällig, zum Fallen neigend, zu Boden sinkend, niederliegend, baufällig, brüchig, verfallen (Adj.), herabgekommen, verarmt, nachlassend, hinfällig, vergeblich, schwach, heruntergehend, sinkend (im Preise), heruntergekommen (im Wohlstande), sachfällig, überwunden, im Beweis hinfällig, einen Beweis nicht erbringen könnend, beim Schelten eines Urteils unterliegend, nicht einhaltend, wortbrüchig, vertragsbrüchig, den eingegangenen Verpflichtungen nicht nachkommend, treulos, unbeständig; ringe (1), rinc, Adj.: nhd. gering, geringfügig, leicht, wertlos, schlicht, unbedeutend, klein, wenig, niedrig, schwach, kunstlos, einfach, leichtsinnig

schwach, mnd. slak, Adj.: nhd. schlaff, schwach, träge, lau

schwach, mnd. slim (1), slimm, Adj.: nhd. »schlimm«, schlecht, unterdurchschnittlich, abgenutzt, unergiebig, heruntergekommen, schlecht gewachsen, verdorben, übel, bösartig, minderwertig, mangelhaft, schief, krumm, elend, niedrig, zweifelhaft, jämmerlich, widerärtig, gering, unvollkommen, schwach, gemein

schwach, mnd. slõkich***, Adj.: nhd. schlaff, schwach, träge, lau

schwach, mnd. snȫde (1), snöde, snode, Adj.: nhd. »schnöde«, gering, schlecht, wertlos, spärlich, schwach, dünn, mager, unscheinbar, unansehnlich, krankhaft, ungesund, sozial unangemessen, verbrecherisch, verdorben, verschmäht, nutzlos, verwerflich

schwach, mnd. swank (1), schwank, Adj.: nhd. schwach, schmächtig, zart, leicht beweglich, fein, hilfsbedürftig

schwach, mnd. swÐk***, Adj.: nhd. schwach

schwach, mnd. sweklÆk*, sweklich, Adj.: nhd. »schwächlich«, schwach, geschwächt

schwach, mnd. swõk, swõke, Adj.: nhd. schwach, kraftlos, zerbrechlich, hinfällig, gebrechlich, biegsam, dünn, gering, schlapp, unvermögend, einfältig, ohne innere Widerstandskraft seiend, anfällig, glaubensmäßig ohne festen Halt seiend, nachgiebig, demütig, gottergeben, schwach vertreten (Adj.), bedeutungslos, brüchig, schadhaft, von schlechter Qualität seiend, wirkungslos, leicht ausgeprägt, nicht ausreichend, mangelhaft

schwach, mnd. swõkelÆk***, Adj.: nhd. schwach, schwächlich

schwach, mnd. swõkelÆken, Adv.: nhd. schwach, kraftlos, zerbrechlich, biegsam, dünn, gering, trübe

schwach, mnd. tart, Adj.: nhd. zart, verwöhnt, verzärtelt, schwach, empfindlich, fein, edel

schwach, mnd. tÐder, Adj.: nhd. zart, anmutig, schwach, schwächlich, empfindlich

schwach, mnd. unbederve, unbedarve, unbedorve, unberve, mnd.?, Adj.: nhd. untüchtig, schwach, ungeschickt; unbedervich***, mnd.?, Adj.: nhd. untüchtig, schwach, ungeschickt; ungevallich, mnd.?, Adj.: nhd. missfallend, unglücklich, schwach, nicht gefallend, hässlich, widerwärtig; ungevellich, mnd.?, Adj.: nhd. missfallend, unglücklich, schwach, nicht gefallend, hässlich, widerwärtig; unkreftich, unkrechtich, mnd.?, Adj.: nhd. schwach, kraftlos, ohnmächtig, besinnungslos; unvallich, mnd.?, Adj.: nhd. missfallend, unglücklich, schwach, nicht gefallend, hässlich, widerwärtig; unvellich, mnd.?, Adj.: nhd. missfallend, unglücklich, schwach, nicht gefallend, hässlich, widerwärtig; vellich (1), vellig, Adj.: nhd. »fällig«, zum Fallen geneigt, vor dem Fall stehend, fallend, hinfällig, schwach, kraftlos, mangelhaft, mangelnd, hinfällig im Beweis oder Zeugnis, der Forderung oder dem Erbieten nicht genugtuend, zu Abgaben verpflichtet; vellich (2), Adv.: nhd. zum Fallen geneigt, vor dem Fall stehend, fallend, hinfällig, schwach, kraftlos, mangelhaft, mangelnd, hinfällig im Beweis oder Zeugnis, der Forderung oder dem Erbieten nicht genugtuend, zu Abgaben verpflichtet; vörlÐgen* (1), vorlÐgen, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »verlegen«, müde, matt, schwach, wertlos; vörlÐget*, vorlÐget, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. müde, matt, schwach, wertlos, veraltet, überholt; wÐklÆk*, wÐklik, mnd.?, Adj.: nhd. weichlich, weich, zart, milde, schwach; wÐklÆke*, wÐklik, mnd.?, Adv.: nhd. weichlich, weich, zart, milde, schwach; wÐmȫdich*, wÐmodich, mnd.?, Adj.: nhd. »wehmütig«, tief betrübt, bekümmert, voll Schmerz seiend, kleinmütig, verzagt, schwach; wÐmȫdigen*, wÐmodigen, mnd.?, Adv.: nhd. wehmütig, betrübt, verzagt, schwach; wÐmȫdelÆk***, Adj.: nhd. »wehmütig«, tief betrübt, bekümmert, voll Schmerz seiend, kleinmütig, verzagt, schwach; wÐmȫdelÆken*, wÐmodeliken, mnd.?, Adv.: nhd. »wehmütig«, tief betrübt, bekümmert, voll Schmerz, kleinmütig, verzagt, schwach; wÐnich (1), weinich, Adj.: nhd. wenig, gering, klein, schwach, unbedeutend
-- schwach machen: mnd. unmachten***, sw. V.: nhd. schwach machen, ungültig machen, machtlos sein (V.)
-- schwach werden: mnd. vörgõn (1), st. V.: nhd. vergehen, dahinschwinden, schwinden, an Kräften abnehmen, schwach werden, dahinsterben, hinüber gehen, wertlos werden, im Wert sinken (Münze), vorübergehen, zu Ende gehen, vergänglich sein (V.), untergehen, zugrunde gehen, zerstört werden, verfallen (V.) (Gebäude), verloren gehen, zerschellen, versinken, verschwinden, verderben, umkommen, eingehen (Tiere), verrotten, verfaulen, sich auflösen, aussterben, wegbleiben, sich verlaufen (V.) (Wasser), verfließen, sich verdunkeln (Sonne bzw. Mond), verblassen, entschwinden, vorübergehen, ablaufen, ergehen, geschehen, übergehen, unterlassen (V.), vertreten (V.), dazwischentreten, den Weg zu etwas versperren, in Abnahme geraten (V.), umkommen, vorbeigehen, entgehen, meiden, versäumen, spazieren gehen, sich Bewegung machen, sich verständigen, sich vertragen (V.), sich einigen; vörkranken*, vorkranken, sw. V.: nhd. erkranken, siech werden, schwach werden, matt werden, kümmerlich werden, erschlaffen, abnehmen; vörswõken*, vorswõken, vorswacken, sw. V.: nhd. schwach werden

schwach, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwachatmend, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

schwächaules, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwächbecher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwachbegabt, mnd. swakmȫdich, Adj.: nhd. einfältig, schwachbegabt, simpel, religiös leicht beirrbar, schwachgläubig

schwachbestellt, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

schwachbrüstig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwachdenkend, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

Schwäche -- Gefahr für Leib und Leben oder körperliche Schwäche, mhd. lÆbesnot, st. F.: nhd. »Leibesnot«, Gefahr für Leib und Leben oder körperliche Schwäche, was zum Leben notwendig ist

schwache -- schwache Begründung, ahd. redilÆn 2, st. N. (a): nhd. schwacher Grund, schwache Begründung
-- Schwäche des Sinnes: ahd. muotsuht 4, st. F. (i): nhd. »Gemütskrankheit«, Sinnesverwirrung, Schwäche des Sinnes, Schlafsucht, Lethargie

schwache -- schwache schmächtige Person, an. kra-k-i (1), sw. M. (n): nhd. Stange mit einem Haken, Anker (M.) (1), schwache schmächtige Person

schwache -- schwache Stelle, an. bil, st. N. (a): nhd. Aufenthalt, Zeit, Augenblick, Zeitpunkt, schwache Stelle

schwache -- schwache Stelle, mnd. ? holstÐde, holstidde, F.?: nhd. hohe Stelle?, schwache Stelle?; kranke (1), F.: nhd. Schwäche, Blöße, schwache Stelle, Krankheit

Schwäche, germ. *krankalaika-, *krankalaikaz, germ.?, st. M. (a): nhd. Schwäche, Krankheit; *kðmiþæ, *kðmeþæ, germ.?, st. F. (æ): nhd. Krankheit, Schwäche

Schwäche, got. un-hai-l-i* 2, st. N. (ja), (Krause, Handbuch des Gotischen 152,2): nhd. Schwäche, Krankheit; un-mah-t-s* 3, got. st. F. (i), (Krause, Handbuch des Gotischen 50,2): nhd. Ohnmacht, Schwäche, Krankheit

Schwäche, an. bil-bug-r, st. M. (a): nhd. Schwäche, Feigheit; van-mõtt-r, st. M. (a): nhd. Schwäche, Krankheit, Siechtum; veil-end-i, N.: nhd. Schwäche

Schwäche, ae. õdl, õld, õþl, õdel (2), st. F. (æ), st. N. (a): nhd. Krankheit, Schwäche; õdl-e, sw. F. (n): nhd. Krankheit, Schwäche; éa‑þ‑mÊ-t‑t‑u, st. F. (æ): nhd. Demut, Schwäche; hne-sc-n’s‑s, hne-sc-n’s, st. F. (jæ): nhd. Feinheit, Weichheit, Zartheit, Schwäche; lÚ-w-s-a (1), sw. M. (n): nhd. Schwäche; lÐ-f‑s-a (1), sw. M. (n): nhd. Schwäche; me-d-try-m-n’s-s, me-d-try-m-n’s, me‑d-tru-m-n’s‑s, me‑d-tru‑m-n’s, st. F. (jæ): nhd. Schwäche; téor-ung, tíor-ung, st. F. (æ): nhd. Erschöpfung, Schwäche; tíe-d-er-n’s-s, tíe-d-er-n’s, t‘-d-er-n’s-s, t‘-d-er-n’s, st. F. (jæ): nhd. Schwäche; un-meah-t (1), un-mih-t (1), st. F. (i): nhd. Schwäche; un-try-m-n’s-s, un-try-m-n’s, un-tru‑m-n’s‑s, un-tru‑m-n’s, st. F. (jæ): nhd. Schwäche, Krankheit; un-try-m-þ, st. F. (æ): nhd. Schwäche, Krankheit; wõ-c-mæ-d-n’s-s, wõ-c-mæ-d-n’s, st. F. (jæ): nhd. »Weichmut«, Schwäche, Feigheit; wõ-c-n’s-s, wõ-c-n’s, st. F. (jæ): nhd. Schwäche, Weichheit

Schwäche, anfrk. bræ-th-i* 1, st. F. (Æ?): nhd. Schwäche

Schwäche, as. un‑kraft* 2, st. F. (i): nhd. »Unkraft«, Unvermögen, Schwäche

Schwäche, ahd. brædÆ 11, st. F. (Æ): nhd. Schwachheit, Schwäche, Gebrechlichkeit, Hinfälligkeit, Unvermögen; firkustida* 1, st. F. (æ): nhd. Schwäche; kraftilæsÆ* 2, st. F. (Æ): nhd. Kraftlosigkeit, Machtlosigkeit, Schwäche, Ohnmacht; kðmida* 2, st. F. (æ): nhd. Krankheit, Schwäche, Leiden; kðmigÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. Kraftlosigkeit, Schwäche, Geschwächtsein; magarÆ 14, st. F. (Æ): nhd. Magerkeit, Hinfälligkeit, Schwäche; siohhÆ* 6, siochÆ*, st. F. (Æ): nhd. »Siechtum«, Krankheit, Erkrankung, Schwäche; undrõtÆ* 2, st. F. (Æ): nhd. Schwäche; ungimuotÆ* 3, st. F. (Æ): nhd. Missstimmung, Ungemach, Kleinmut, Schwäche, Nachteil, Schaden; unkraft* 15, st. F. (i): nhd. Schwäche, Schwachheit, Krankheit; unkreftigÆ* 2, st. F. (Æ): nhd. »Unkraft«, Kraftlosigkeit, Schwäche; unmagan* 1, st. M. (a?, i?)?, st. N. (a): nhd. Unvermögen, Schwäche; unmaht 33, st. F. (i): nhd. Unvermögen, Machtlosigkeit, Schwäche, Krankheit, Ohnmacht, Gebrechen; unmahtÆ 3, st. F. (Æ): nhd. Schwäche, Ohnmacht, Gebrechen; unmegÆ 1, st. F. (Æ): nhd. Unvermögen, Schwäche, Schwachheit; unsnellÆ 1, st. F. (Æ): nhd. Schwäche, Schlaffheit, Kraftlosigkeit; wanaheilÆ* 3, st. F. (Æ): nhd. Krankheit, Schwäche, Gebrechlichkeit; weihhÆ* 23, weichÆ*, st. F. (i): nhd. Weichheit, Schwäche, Schwachheit, Kraftlosigkeit, Weichlichkeit, Verzagtheit; weihhilÆ* 1, weichilÆ*, weihhilÆn*, st. F. (Æ)?: nhd. Schwäche, Schwachheit

Schwäche, mhd. gebreche (1), gepreche, sw. M.: nhd. Mangel (M.), Schade, Schaden (M.), Krankheit, Gebrechen, Beschwerde, Übelstand, Leid, Schwäche, Verfall, Fehler; gebrechlichheit*, gebrechlicheit, st. F.: nhd. Gebrechlichkeit, Schwäche, Unvollkommenheit; gebrest, gibrest, gebrist, gibrist, geprest, giprest, st. M., sw. F., st. F.: nhd. kleines Gebrechen, Bruchstück, Splitter, Scharte, Schade, Schaden (M.), Nachteil, Verlust, Mangel (M.), Missstand, Fehlbetrag, Fehler, Verschulden, Misshelligkeit, Streit, Notlage, Vergehen, Schwäche, Sünde, Makel, Beschwerde, Unvollkommenheit, Stückwerk, Werk; kleinheit, st. F., st. N.: nhd. Zartheit, Feinheit, Kleinheit, geringe Größe, Niedrigkeit, Geringfügigkeit, Schwäche, Scharfsinn, Klugheit, Schlauheit; kraftlæse, st. F.: nhd. »Kraftlosigkeit«, Schwäche; kranc (3), st. M.: nhd. Schwäche, Mangel (M.), Unvollkommenheit, Abbruch, Schade, Schaden, Falsch, Fehler; krancheit, krankeit, st. F.: nhd. Krankheit, Schwäche, Schwachheit, Geringheit, Dürftigkeit, Not, Niedrigkeit, Beeinträchtigung, Schädigung, Schwäche, Unzulänglichkeit; krancheit, krankeit, st. F.: nhd. Krankheit, Schwäche, Schwachheit, Geringheit, Dürftigkeit, Not, Niedrigkeit, Beeinträchtigung, Schädigung, Schwäche, Unzulänglichkeit; krenke, st. F.: nhd. »Kränke«, Schwäche, Unzulänglichkeit, Schwachheit, Geringheit, Mangelhaftigkeit, Taille, Minderung, Vergänglichkeit

Schwäche, mhd. õmaht, õnmaht, st. F.: nhd. »Amahd«, Schwäche, Ohnmacht; õmehticheit*, õmehtecheit, õmehtikeit, st. F.: nhd. Ohnmacht, Schwäche; blãde (2), st. F.: nhd. »Blöde«, Gebrechlichkeit, Schwachheit, Schwäche, Zagheit, Feigheit, Schamgefühl; blãdicheit*, blãdekeit, blãdecheit, blædicheit, st. F.: nhd. Schwäche, Furchtsamkeit, Feigheit, Zaghaftigkeit, Schüchternheit, Gebrechlichkeit, Schwachheit, Zagheit, Trägheit; brãde (1), bræde, præde, st. F.: nhd. Gebrechlichkeit, Schwäche, Schwachheit, Vergänglichkeit, Hinfälligkeit; brãdicheit, brãdecheit, brãdheit, st. F.: nhd. Schwachheit, Schwäche, Lüsternheit; brãdÆn, st. F.: nhd. Schwäche; bræscheit, st. F.: nhd. Schwäche

Schwäche, mhd. stumpfheit, stumpheit, st. F.: nhd. Stumpfheit, Schwäche, Abgestumpftheit; swachheit, swacheit, st. F.: nhd. Geringheit, Unehre, Schmach, Schwäche, Erniedrigung

Schwäche, mhd. swache (2), st. F.: nhd. »Schwäche«, Unehre, Schmach, Leid

Schwäche, mhd. ungesuntheit, st. F.: nhd. Krankheit, Schwäche; unkraft, unkracht, st. F.: nhd. »Unkraft«, Kraftlosigkeit, Schwäche, Ohnmacht, Bewusstlosigkeit, Krankheit; unkreftige, st. F.: nhd. Schwäche; unmaht (2), st. F.: nhd. »Unmacht«, Machtlosigkeit, Schwäche, Kraftlosigkeit, Erschöpfung, Besinnungslosigkeit, Bewusstlosigkeit, Ohnmacht; unmugentheit, st. F.: nhd. Unvermögen, Schwäche; untugent, untugende, st. F.: nhd. Untüchtigkeit, Schwäche, Untugend, Tugendlosigkeit, Ungehörigkeit, Fehler, Sünde, Unrecht, üble Gesinnung, schlechter Charakter, schlechte Gewohnheit, Sittenfehler, Laster (N.), unedler Sinn, Mangel an feiner Bildung; unvermügen, unfermügen*, unvermugen, unfermugen*, st. N.: nhd. Unvermögen, Schwäche, Ohnmacht; weichtac, st. M.: nhd. Weichheit, Schwäche; zageheit, zagheit, st. F.: nhd. »Zagheit«, Hasenherzigkeit, Unentschlossenheit, Feigheit, Verzagtheit, Angst, Schwäche, Bequemlichkeit; zarticheit*, zartecheit, zartekeit, st. F.: nhd. Zartheit, Schwäche

Schwäche, mnd. kranke (1), F.: nhd. Schwäche, Blöße, schwache Stelle, Krankheit; krankhÐt, krankheit, krancheit, krangheit, krankeit, F., N.: nhd. Krankheit, Schwäche, Schwachheit, Ohnmacht, Hilflosigkeit, Leiden, Schwäche der Frauen, Geburtsnot, Wochenlager
-- lähmungsartige Schwäche: mnd. gicht (4), jicht, F.: nhd. verschiedene Krankheiten, zuckende zitternde Bewegung, Epilepsie, Konvulsion, lähmungsartige Schwäche, der kleine oder halbe Schlag, Paralysis, krampfartige Erscheinung, Pestanfall, Gliederreißen, Gicht, Gliederkrankheit, die fliegende Gicht, Arthritis vaga die im Körper umherzieht oder die nach bestimmtem Krankheitssitz benannte Gicht, Fluch
-- Schwäche der Frauen: mnd. krankhÐt, krankheit, krancheit, krangheit, krankeit, F., N.: nhd. Krankheit, Schwäche, Schwachheit, Ohnmacht, Hilflosigkeit, Leiden, Schwäche der Frauen, Geburtsnot, Wochenlager

Schwäche, mnd. mȫden (2), N.: nhd. Ermüdung, Schwäche
-- körperliche Schwäche: mnd. lÆf (1), lief, N., M.: nhd. Leib, irdisches Leben, Lebenskraft, Lebensfähigkeit, Lebensart, Lebensweise, Lebensunterhalt, körperliche Gesundheit, Unversehrtheit, öffentliches Ansehen, körperliche Kraft, körperliche Schwäche, körperliche Rüstigkeit, Wesen, Mensch, Bauch, Körper, weiblicher Unterleib, Gebärmutter

Schwäche, mnd. õmacht, F.: nhd. Ohnmacht, Schwäche, Unkraft, Bewusstlosigkeit; begevichhÐt*, begevichheit*, begevichÐt, begevicheit, F.: nhd. Ohnmacht, Schwäche; brȫkehaftichhÐt*, brȫkhaftichÐt, brȫkhafticheit, F.: nhd. Gebrechlichkeit, Schwäche
Schwäche, mnd. swakhÐt, swakheit, swackehÐt, F.: nhd. »Schwachheit«, Schwäche, relativ geringes Maß an Kraft, Altersschwäche, Benommenheit, krankhafter Schwächezustand, Umnachtung, Krankheit, Leiden, Mangel an Durchhaltevermögen

Schwäche, mnd. tÐderhÐt*, tÐderheit, F.: nhd. Zartheit, Schwäche

Schwäche, mnd. unkraft, unkracht, mnd.?, F.: nhd. »Unkraft«, Schwäche, Kraftlosigkeit, eine Magenkrankheit (Diarrhöe?); unmacht, mnd.?, F.: nhd. Schwäche, Kraftlosigkeit, Ohnmacht, Bewusstlosigkeit, Machtlosigkeit, Ungültigkeit; wÐklichÐt*, wÐklicheit, mnd.?, F.: nhd. Weichheit, Zartheit, Schwäche

schwäche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schwächeanfall, mnd. sinkopis*, sincopis, Sb.: nhd. Schwächeanfall, Ohnmacht

schwächeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwachem -- von schwachem Ertrag seiend, mhd. swach (1), Adj.: nhd. schlecht, schwach, von niedriger Gesinnung seiend, von schwachem Ertrag seiend, von geringem Ertrag seiend, gering, wertlos, unedel, niedrig, einfach, schlimm, erbärmlich, elend, ärmlich, schimpflich, verächtlich, achtlos, wenig, armselig, verachtet, kraftlos

schwächen (Mädchen), mnd. bekreften, bekrechten, sw. V.: nhd. »bekräften«, mit Gewalt nehmen, aneignen, beschützen, erlangen, unterwerfen, bezwingen, überwältigen, bewältigen, schwächen (Mädchen), bekräftigen, bestätigen, rechtmäßig erlangen; bekreftigen, bekrechtigen, sw. V.: nhd. mit Gewalt nehmen, aneignen, beschützen, erlangen, unterwerfen, bezwingen, überwältigen, bewältigen, schwächen (Mädchen), bestätigen, rechtmäßig erlangen

Schwächen (N.), mhd. swachen (2), st. N.: nhd. »Schwächen« (N.)

schwächen, germ. *hrumjan, germ.?, sw. V.: nhd. schwächen; *hrumæn, germ.?, sw. V.: nhd. schwächen, schwach machen; *lasiwjan, sw. V.: nhd. schwächen; *waikjan, sw. V.: nhd. weich machen, erweichen, schwächen

schwächen, an. deig-ja (2), sw. V. (1): nhd. weich machen, schwächen; hru-m-a, sw. V. (2): nhd. schwach machen, schwächen, schlaff machen; krenk-ja, sw. V. (1): nhd. schwächen, krank machen

schwächen, ae. õ‑slÚw-an, sw. V. (1?): nhd. abstumpfen, schwächen; ge-híe-n‑an, ge-hÆ-n-an, ge-h‘-n-an, ge-hÐ-n-an, sw. V. (1): nhd. erniedrigen, beleidigen, anklagen, ver​urteilen, niederstrecken, schwächen, schädigen, be​drücken; ge-wÚ-c-an, sw. V. (1): nhd. erweichen, bedrücken, schwächen; híe-n‑an, hÆ-n-an, h‘-n-an, hÐ-n-an, sw. V. (1): nhd. erniedrigen, beleidigen, anklagen, ver​urteilen, niederstrecken, schwächen, schädigen, be​drücken; ? un-try-m-m-an, sw. V. (1): nhd. schwächen?; wÚ-c-an, sw. V. (1): nhd. erweichen, bedrücken, schwächen

schwächen, afries. for-kre-f-t-a* 1, sw. V. (1): nhd. schwächen, notzüchtigen, vergewaltigen; ur‑kre-f-t‑a 4, sw. V. (1): nhd. schwächen, notzüchtigen

schwächen, ahd. bikrankÐn* 1, sw. V. (3): nhd. »kränken«, schwächen; biskrenken* 12, biscrenken*, sw. V. (1a): nhd. niederwerfen, schwächen, betrügen, zu Fall bringen, stürzen, sich stürzen, verleumden, Bein stellen; bitumbilen* 2, sw. V. (1a): nhd. schwächen, sinnlos machen, betören, abstumpfen, schwächen; bitumbilen* 2, sw. V. (1a): nhd. schwächen, sinnlos machen, betören, abstumpfen, schwächen; blæden* 4, sw. V. (1a): nhd. entkräften, entmutigen, schwächen, ermatten; dunnÐn* 6, dunnen*, sw. V. (3, 1a): nhd. »dünnen«, lockern, schwächen, dünn werden, locker werden, abschwächen, vermindern, verringern; firsweinen* 1, sw. V. (1a): nhd. schwächen; gidunnen* 1, sw. V. (1a): nhd. vermindern, verringern, schwächen; gimagaren* 3, sw. V. (1a): nhd. »magern«, schwächen, mager machen; giselkÐn* 1, sw. V. (3): nhd. sich abstumpfen, erschlaffen, kraftlos werden, schwächen; giweihhen* 28, giweichen*, sw. V. (1a): nhd. weichen (V.) (1), weich machen, erweichen, schwächen, erweichen in, umstimmen, umstimmen in, flüssig machen, krümmen, auflösen, beugen, zunichte machen, entkräften; irdunnen* 1, sw. V. (1a): nhd. schwächen; irselkan* 1, irselcan*, st. V. (5?): nhd. erschlaffen, schwächen; irwÆhan* 3, st. V. (1b): nhd. schwächen, zermürben, herunterkommen; lemmen* 2, sw. V. (1b): nhd. lähmen, schwächen, kampfunfähig machen; magaren* 8, sw. V. (1a): nhd. »magern«, schwinden, schwächen, abmagern; sweinen* 1, sw. V. (1a): nhd. schwächen, verringern, vermindern; wanaheilen* 2, sw. V. (1a): nhd. schwächen, lähmen; weihhen* 28, weichen*, weihhæn*, sw. V. (1a, 2): nhd. weichen (V.) (1), weich machen, schwächen, mutlos machen, zunichte machen, brechen, biegen
-- sich durch Fasten schwächen: ahd. irfastÐn* 1?, sw. V. (3): nhd. sich durch Fasten schwächen

schwächen, mhd. bekrenken, sw. V.: nhd. krank machen, schwächen, kränken, anfechten, beeinträchtigen, streitig machen, verletzen, quälen, überwinden; beswachen, sw. V.: nhd. schwach werden, kraftlos werden, schwächen, entkräftigen, versagen; brãdigen, sw. V.: nhd. schwächen; eraltenen, sw. V.: nhd. schwächen; erswachen, sw. V.: nhd. entkräften, schwächen, schwach werden; ertwelen* (1), ertweln, retweln, sw. V.: nhd. betäuben, verzögern, schwächen; erwÆchen 1 und häufiger?, st. V.: nhd. schwächen, erschöpfen, ausweichen; erwÆgen, erwigen, sw. V.: nhd. ermatten, sich verausgaben, schwächen; erwÆhen, st. V.: nhd. schwächen, erschöpfen

schwächen, mhd. geswachen, geswechen, sw. V.: nhd. erniedrigen, vermindern, fälschen, schwächen, beeinträchtigen; kranken, sw. V.: nhd. kranken, krank sein (V.), kraftlos sein (V.), schwach sein (V.), kraftlos werden, kränken, schwächen, mindern, erniedrigen, schädigen, zunichte machen, plagen, kümmern, bekümmern; krenken (1), sw. V.: nhd. kränken, schwächen, mindern, erniedrigen, schädigen, beeinträchtigen, zunichte machen, plagen, kümmern, bekümmern, krank sein (V.), krank werden, wertlos sein (V.), umsonst sein (V.), schwinden, schwach sein (V.), herabsetzen, beseitigen, verletzen, quälen

schwächen, mhd. geswecheren*, geswechern, sw. V.: nhd. »schwächen«

schwächen, mhd. neigen (1), sw. V.: nhd. neigen, senken, erniedrigen, richten, wenden, hinneigen, zuwenden, geneigt machen, sich neigen, sinken, grüßen, danken, sich verneigen vor, gebeugt sein (V.), sich beugen, sich ergeben (V.), fallen, zu Ende gehen, sich neigen vor, sich niederbeugen zu, neigen zu, zustimmen zu, sich beugen unter, beugen, niederwerfen, zu Fall bringen, abwerfen, demütigen, schwächen, erweichen, beenden, bewegen zu, richten gegen, Zuneigung haben zu, senken zu, ergeben (V.) in, senken in, senken auf, richten auf, ehrerbieten, entwerfen, unterdrücken

schwächen, mhd. stãren (1), stæren, sw. V.: nhd. vernichten, zerstreuen, hindern, stören, auseinanderstreuen, in Verwirrung bringen, vertreiben, zerstören, schädigen, sich verschlimmern, enden für, verlorengehen in Bezug auf, verhindern, aufgeben, beenden, schwächen; swachen (1), sw. V.: nhd. schwach sein (V.), schwach werden, dahinschwinden, schwinden, wertlos erscheinen, schwächen, vermindern, mindern, erniedrigen, herabsetzen, entehren, entweihen, schädigen, schädigen an, berauben, absondern von, verachten, tadeln, schänden; swechen, sw. V.: nhd. schwächen, schädigen, sich erniedrigen; swecheren*, swechern, sw. V.: nhd. schwächen, schädigen, schwächer werden, verschlimmern; sweinen, sw. V.: nhd. schwächen, vernichten, verringern, scheuchen; swÆnen (2), st. V.: nhd. abnehmen, dahinschwinden, krankhaft schwinden, dahinsiechen, unwichtig werden, welken, bewusstlos werden, in Ohnmacht fallen, abmagern, verringern, schwächen, verscheuchen, vernichten

schwächen, mhd. unkreften, sw. V.: nhd. schwächen; unkreftigen, sw. V.: nhd. schwächen; verblãden, ferblãden*, sw. V.: nhd. »verblöden«, schwächen, einschüchtern, mutlos sein (V.); verkreften, ferkreften*, sw. V.: nhd. »verkräften«, entkräften, schwächen, überwältigen; verkrenken, ferkrenken*, sw. V.: nhd. »verkränken«, krank machen, schwächen, herabsetzen, beschimpfen, vernichten, ermüden, schwach werden, schmälern, herabsetzen, schädigen, verhindern, vernachlässigen; verkürzen, verkurzen, virkurten, ferkürzen*, sw. V.: nhd. kürzen, verkürzen, abschneiden, vermindern, schwächen, schmälern, mindern, beenden; vermechen, fermechen*, st. V.: nhd. aufhalten, hindern, schwächen; verschalen*, verschaln, ferschalen*, sw. V.: nhd. »verschalen« (V.) (2), ganz trübe werden, zunichte werden, schwächen, vertreiben, vertreiben aus, vernichten, berauben; versnÆden, fersnÆden*, virsnÆden, firsnÆden*, vorsnÆden, forsnÆden*, st. V.: nhd. »verschneiden«, enden, zerschneiden, abschneiden, beschneiden, schlitzen, durchbohren, auseinanderschneiden, zerhauen (V.), verletzen, verwunden, schwächen, verderben, vernichten, töten, versperren, beenden, beschränken, einschränken, betrügen, zuschneiden, fehlerhaft zuschneiden, fehlerhaft anfertigen, mit verschiedenfarbigen Stoffen zusammensetzen, wegschneiden, verkürzen, kastrieren, weggeschnitten werden, aufhören, sich im Schneiden irren, sich versehen (V.), in Nachteil kommen, betrogen werden, sich verwunden; verswachen, verswechen, virswachen, ferswachen*, sw. V.: nhd. »verschwachen«, schwächen, herabsetzen, in den Schatten stellen, beschimpfen, verringern, verderben, schlecht werden, schwach werden, vernachlässigen, schmähen, zugrunde gehen, verblassen, erniedrigen, vernichten, schmälern; verwerten, ferwerten*, sw. V.: nhd. verderben, verletzen, gebrechlich werden, alt werden, schlecht machen, schwächen; wÆhen (1), wÆen, wÆchen, st. V.: nhd. schwächen, erschöpfen, vernichten
-- sich schwächen: mhd. übersigen, sw. V.: nhd. »übersiegen«, siegen über, besiegen, überwinden, sich schwächen

schwächen, mnd. bekrenken, sw. V.: nhd. krank machen, schwach machen, schwächen, Mädchen schwächen, beeinträchtigen; beswõken, beswacken, sw. V.: nhd. schwächen, beeinträchtigen, verschlechtern; beswÐken, sw. V.: nhd. schwächen, beeinträchtigen, verschlechtern; bÆswÐken***, sw. V.: nhd. schwächen, beeinträchtigen; dünnen, sw. V.: nhd. »dünnen«, dünn machen, schwächen, dünn sein (V.); entkreftigen, enkreftigen, sw. V.: nhd. entkräften, schwächen; entkrenken, enkrenken, sw. V.: nhd. schwächen, kränken, krank machen, schwach machen; entswÐken, enswÐken, sw. V.: nhd. schwächen, schänden, schmälern; erkrenken, sw. V.: nhd. schwächen
-- Mädchen schwächen: mnd. bekrenken, sw. V.: nhd. krank machen, schwach machen, schwächen, Mädchen schwächen, beeinträchtigen

schwächen, mnd. krenken (1), sw. V.: nhd. schwächen, schwach machen, schwach werden, krank werden, schlecht behandeln, kränken, beleidigen, entehren, schänden, schwängern, verwunden, benachteiligen, schaden, schädigen, beeinträchtigen, abstreichen, Verluste zufügen, Abbruch tun, durch Krieg schädigen, abschwächen, wertlos machen, entfestigen

schwächen, mnd. lasteren (1), sw. V.: nhd. lästern, tadeln, zurechtweisen, herabsetzen, schwächen, schlecht machen, beschädigen, fälschen, beschimpfen, beleidigen, schänden; lesteren, lestern, sw. V.: nhd. lästern, tadeln, zurechtweisen, herabsetzen, schwächen, schlecht machen, beschädigen, fälschen, beschimpfen, beleidigen, schänden; matten (3), sw. V.: nhd. matt setzen (im Schachspiel), matt machen, schwächen; nÐderen (1), nedderen, sw. V.: nhd. »niedern«, erniedrigen, geringer machen, wertlos machen, unterdrücken, schwächen, im Wert herabsetzen, im Range herabsetzen, demütigen; nÐderigen*, neddergen, mnd.?, sw. V.: nhd. erniedrigen, schwächen, im Rang herabsetzen?; nÐderigen, nÐdrigen, neddergen, sw. V.: nhd. »niedern«, erniedrigen, schwächen; ringeren, ringern, sw. V.: nhd. verringern, vermindern, schwächen
-- Kraft schwächen: mnd. lÐmen (3), lemmen, lämen, sw. V.: nhd. lähmen, lahm schlagen, zum Krüppel schlagen, kraftlos machen, hilflos machen, behindern, behindern von Tieren durch Durchschneiden von Fersensehnen, Kraft schwächen, verletzen

schwächen, mnd. swÐken (1), swecken, swechen, schwÐken, schwecken, sweken, sw. V.: nhd. schwächen, schwach werden, hinfällig werden, abnehmen, dünn werden, brüchig werden (Eis), schwach machen, beschädigen, krank machen, schwängern, verringern, vermindern, schmähen, herabsetzen, anzweifeln, missachten, behindern, beeinträchtigen

schwächen, mnd. swõken (1), swacken, sw. V.: nhd. schwach sein (V.), schwach werden, nachlassen, schrumpfen, den Mut verlieren, schwach machen, unzuverlässig werden, schwanken, schwächen, tadeln, herabsetzen, absinken, verschlechtern, demütig erweisen (Bedeutung örtlich beschränkt), nicht tragfähig sein (V.) (Bedeutung örtlich beschränkt)

schwächen, mnd. vörkrachten*, vorkrachten, sw. V.: nhd. vergewaltigen, überwältigen, entkräften, schwächen, schänden; vörkrenken*, vorkrenken, sw. V.: nhd. schwächen, kraftlos machen, untergraben (V.), entkräften, ermüden, mitnehmen, erschöpfen, entfestigen, willensschwach machen, haltlos machen, erschöpfen, in der Geltung beeinträchtigen, beschneiden, beschränken, mindern, sich geldlich verausgaben, von Mitteln entblößen, herunterkommen, hinfällig werden, sich verzehren, dahinsiechen; vörminneren*, vorminneren, vorminnren, vorminderen, vorminren, sw. V.: nhd. vermindern, verkleinern, verringern, in Abnahme geraten (V.), herabsetzen, senken, kürzen, streichen, auslassen, geringwertiger machen, mäßigen, untergraben (V.), schwächen, schmälern, beschneiden, einschränken, schädigen, benachteiligen, vergeuden, abnehmen, weniger werden, demütigen, erniedrigen; vörswÐken*, vorswÐken, vorswecken, sw. V.: nhd. schwächen, abschwächen, im Ansehen herabsetzen, beeinträchtigen, verringern; vörunmechtigen*, vorunmechtigen, sw. V.: nhd. machtlos machen, schwächen, kraftlos machen, beeinträchtigen, schädigen
-- durch Anstrengung schwächen: mnd. vörarbÐden*, vorarbÐden, vorarbÐiden, vorarbeiden, sw. V.: nhd. abarbeiten (den Körper oder ein Organ), müde arbeiten, durch Anstrengung schwächen, zu Wege bringen, quälen, abmühen, Rohmaterial verarbeiten, Zeit zu Ende arbeiten, Zeit zu einer Arbeit brauchen, mit Arbeit ausfüllen (die Zeit), zur Arbeit verwenden, hinarbeiten auf, sich bemühen um, betreiben, bewirken, bearbeiten, ausarbeiten, verarbeiten, zur Bearbeitung verwenden, durch Bearbeitung in verwendbare Form bringen

schwachen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwächen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schwächender, mnd. swÐkÏre* (1), swÐker, M.: nhd. »Schwächer«, Schwächender, Schwängerer

schwacher -- langer sich windender Trieb einer Pflanze schwacher Schössling besonders von Weinranke und Hopfenranke, mnd. ranke, M., F.: nhd. Ranke, langer sich windender Trieb einer Pflanze schwacher Schössling besonders von Weinranke und Hopfenranke

schwacher -- schwacher Christ, mnd. swõke, (subst. Adj.=)M.: nhd. Schwacher, Einfältiger, Haltloser, Schwankender in Glaubenssachen, schwacher Christ

schwacher -- schwacher Grund, ahd. redilÆn 2, st. N. (a): nhd. schwacher Grund, schwache Begründung

schwacher -- schwacher Mensch, mnd. vÐteken, vetiken, vÐtken, vetekÆn, vetkÆn, vetelÆn, N.: nhd. Fässchen, schwacher Mensch

schwächer -- schwächer werden, an. dafn-a (2), sw. V.: nhd. schwächer werden

schwächer -- schwächer werden, mhd. abegenemen, abe genemen, st. V.: nhd. abnehmen, verlieren, schwächer werden, wegnehmen, verringern, vertreiben, beseitigen, unterbrechen

schwächer -- schwächer werden, mhd. swecheren*, swechern, sw. V.: nhd. schwächen, schädigen, schwächer werden, verschlimmern

schwächer -- schwächer werden, mnd. quÆnen (1), quinen, sw. V.: nhd. siechen, schwächer werden, hinschwinden, allmählich abnehmen, kränkeln, leiden, sich quälen

schwacher -- Tal im Hochgebirge mit schwacher Neigung, an. flõ (2), fl§, st. F. (i): nhd. Felsabsatz, Tal im Hochgebirge mit schwacher Neigung

Schwacher, mhd. amügel, sw. M.: nhd. »Unvermögender«, Schwacher

Schwächer, mnd. krenkÏre*, krenker, krenkere, M.: nhd. Kränker, Schänder, Reichsfeind, Schwächer

Schwächer, mnd. swÐkÏre* (1), swÐker, M.: nhd. »Schwächer«, Schwächender, Schwängerer

Schwacher, mnd. swõke, (subst. Adj.=)M.: nhd. Schwacher, Einfältiger, Haltloser, Schwankender in Glaubenssachen, schwacher Christ

schwächer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwächere, ae. sÚm‑ra, Adj. (Komp.): nhd. schlimmere, schlechtere, schwächere

Schwächerer, mnd. minnere (2), minner, M.: nhd. »Minderer«, niedrig Gestellter, Unbedeutender, Schwächerer

schwacherleuchtet, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwächerlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwächern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwächerung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwaches -- schwaches Auge, mhd. letzouge, sw. N.: nhd. schwaches Auge

schwaches -- schwaches Bier, mnd. drenke (1), N.: nhd. Trank, Getränk, schwaches Bier, leichtes Schiffsbier, Trinkgelage

schwaches -- schwaches Bier, mnd. gedrenke, N.: nhd. Trank, Getränk, schwaches Bier, Hausbier, Trinkgelage, Festlichkeit

schwaches -- schwaches Licht, ahd. luzzillioht* 1, st. N. (a): nhd. schwaches Licht, Dämmerung

Schwächezustand -- krankhafter Schwächezustand, mnd. swakhÐt, swakheit, swackehÐt, F.: nhd. »Schwachheit«, Schwäche, relativ geringes Maß an Kraft, Altersschwäche, Benommenheit, krankhafter Schwächezustand, Umnachtung, Krankheit, Leiden, Mangel an Durchhaltevermögen

schwachfeuer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwächfinchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwachfisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwachfüszig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwachgefügt, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

schwachgemut, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwachgesinnt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwachgestengelt, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

schwachgeworden, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwachgläubig, mnd. swakgelȫvich, Adj.: nhd. schwachgläubig, anfällig in Glaubenssachen

schwachgläubig, mnd. swaklȫvich, Adj.: nhd. schwachgläubig, anfällig in Glaubenssachen

schwachgläubig, mnd. swakmȫdich, Adj.: nhd. einfältig, schwachbegabt, simpel, religiös leicht beirrbar, schwachgläubig

schwachgläubig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schwachgläubiger, mnd. krankgelȫvicher*, krankgelȫviche, M.: nhd. Kleingläubiger, Schwachgläubiger
Schwachgläubiger, mnd. swakgelȫvige, (subst. Adj.=)M.: nhd. Einfältiger im Glauben (M.), Schwachgläubiger

Schwachgläubiger, mnd. swaklȫvige, (subst. Adj.=)M.: nhd. Einfältiger im Glauben (M.), Schwachgläubiger

schwachgut, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schwachheit -- Schwachheit des Gesichts, mnd. blȫdichhÐt, blȫdichÐt, blȫdicheit, F.: nhd. »Blödigkeit«, Schwachheit des Gesichts, Schwachheit des Sinnes, Scham, Zurückhaltung, Furchtsamkeit
Schwachheit -- Schwachheit des Sinnes, mnd. blȫdichhÐt, blȫdichÐt, blȫdicheit, F.: nhd. »Blödigkeit«, Schwachheit des Gesichts, Schwachheit des Sinnes, Scham, Zurückhaltung, Furchtsamkeit
Schwachheit -- Schwachheit halber, mnd. swakhÐthalven, swakheithalven, Adv.: nhd. »Schwachheit halber«, wegen körperlicher Schwäche
-- wegen körperlicher Schwäche: mnd. swakhÐthalven, swakheithalven, Adv.: nhd. »Schwachheit halber«, wegen körperlicher Schwäche

Schwachheit, germ. *blauþÆ-, *blauþÆn, sw. F. (n): nhd. Schwachheit, Furchtsamkeit

Schwachheit, an. la-s-mÏr-i, F.: nhd. Schwachheit

Schwachheit, ahd. brædÆ 11, st. F. (Æ): nhd. Schwachheit, Schwäche, Gebrechlichkeit, Hinfälligkeit, Unvermögen; siohheit* 7, st. F. (i): nhd. »Siechheit«, Krankheit, Schwachheit; siohtuom* 1, st. M. (a): nhd. »Siechheit«, »Siechtum«, Krankheit, Kränklichkeit, Schwachheit; unfestÆ 2, st. F. (Æ): nhd. »Unfestigkeit«, Schwachheit, unbefestigte Stelle; unkraft* 15, st. F. (i): nhd. Schwäche, Schwachheit, Krankheit; unmegÆ 1, st. F. (Æ): nhd. Unvermögen, Schwäche, Schwachheit; weihhÆ* 23, weichÆ*, st. F. (i): nhd. Weichheit, Schwäche, Schwachheit, Kraftlosigkeit, Weichlichkeit, Verzagtheit; weihhilÆ* 1, weichilÆ*, weihhilÆn*, st. F. (Æ)?: nhd. Schwäche, Schwachheit
-- Schwachheit des Alters: ahd. irweranÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. Altersschwachheit, Schwachheit des Alters

Schwachheit, mhd. blãde (2), st. F.: nhd. »Blöde«, Gebrechlichkeit, Schwachheit, Schwäche, Zagheit, Feigheit, Schamgefühl; blãdicheit*, blãdekeit, blãdecheit, blædicheit, st. F.: nhd. Schwäche, Furchtsamkeit, Feigheit, Zaghaftigkeit, Schüchternheit, Gebrechlichkeit, Schwachheit, Zagheit, Trägheit; brãde (1), bræde, præde, st. F.: nhd. Gebrechlichkeit, Schwäche, Schwachheit, Vergänglichkeit, Hinfälligkeit; brãdheit, brãdeheit, brãdekeit, st. F.: nhd. Schwachheit, Lüsternheit; brãdicheit, brãdecheit, brãdheit, st. F.: nhd. Schwachheit, Schwäche, Lüsternheit

Schwachheit, mhd. krancheit, krankeit, st. F.: nhd. Krankheit, Schwäche, Schwachheit, Geringheit, Dürftigkeit, Not, Niedrigkeit, Beeinträchtigung, Schädigung, Schwäche, Unzulänglichkeit; krenke, st. F.: nhd. »Kränke«, Schwäche, Unzulänglichkeit, Schwachheit, Geringheit, Mangelhaftigkeit, Taille, Minderung, Vergänglichkeit

Schwachheit, mhd. unmehticheit*, unmehtecheit, st. F.: nhd. Schwachheit

Schwachheit, mnd. flauwichhÐt, flauwicheit, F.: nhd. Mattheit, Schwachheit, Krankheit; krankhÐt, krankheit, krancheit, krangheit, krankeit, F., N.: nhd. Krankheit, Schwäche, Schwachheit, Ohnmacht, Hilflosigkeit, Leiden, Schwäche der Frauen, Geburtsnot, Wochenlager

Schwachheit, mnd. swakhÐt, swakheit, swackehÐt, F.: nhd. »Schwachheit«, Schwäche, relativ geringes Maß an Kraft, Altersschwäche, Benommenheit, krankhafter Schwächezustand, Umnachtung, Krankheit, Leiden, Mangel an Durchhaltevermögen

schwachheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwachheitsfehl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwachheitsfehler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwachheitsmangel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwachheitsschuld, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwachheitssünde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwachher, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schwachherr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwachherzig, mnd. blȫdehertich, Adj.: nhd. schwachherzig, verzagt

schwachherzig, mnd. krankhertich, Adj.: nhd. schwachherzig, schwachmütig

schwachherzig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwachhirnig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwächkitt, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

Schwachkopf, mhd. racha, Sb.: nhd. Schwachkopf

schwachkopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwachköpfig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwachleibig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwächlich -- nicht schwächlich, mhd. unwÆchlich, Adj.: nhd. »unweichlich«, nicht weichend, unnachgiebig, nicht schwächlich

schwächlich sein (V.), mhd. zertelen*, zerteln, sw. V.: nhd. »zärteln«, zart sein (V.), schwächlich sein (V.)

schwächlich, germ. *kranga-, *krangaz, *kranka‑, *krankaz, Adj.: nhd. schwächlich, schwach, hinfällig, krank?

schwächlich, ae. mear-u-lÆc-e, Adv.: nhd. zart, zerbrechlich, schwächlich

schwächlich, ahd. antlõzÆg 8, Adj.: nhd. »lässig«, gnädig, nachlässig, schwächlich, mild, nachsichtig, verzeihlich; missimuoti 1, Adj.: nhd. »missmutig«, kleinlich, kleinmütig, schwächlich; smehhar* 1, smechar*, Adj.: nhd. schwächlich; ungimuoti* (1) 4, Adj.: nhd. unangenehm, lästig, widerwärtig, kleinmütig, schwächlich, ungerecht; wanaheil* 11, Adj.: nhd. krank, schwach, lahm, schwächlich, gebrechlich; wanaheili* 1, Adj.: nhd. schwächlich, krank

schwächlich, mhd. kranclich, krenclich, krenklich, krenkelich, Adj.: nhd. »kränklich«, schwach, schwächlich, gering, armselig, schlecht, wenig, erbärmlich, schmählich; kranclÆche, krenklÆche, krenkelÆche, Adv.: nhd. »kränklich«, schwach, schwächlich, gering, armselig, schlecht, wenig, erbärmlich, schmählich

schwächlich, mhd. lÆhtvertic, lÆhtevertic, lÆhtvertec, lÆhtfertic*, lÆhtefertic*, lÆhtfertec*, Adj.: nhd. leichtfertig, fein, schwächlich, heiter; lÆnÆn, lÆnen, Adj.: nhd. leinen (Adj.), weich, schwächlich, träge, aus Leinen (N.) hergestellt; lÆnisch, Adj.: nhd. »leinisch«, weich, schwächlich, träge

schwächlich, mhd. senfte (1), semfte, sempfte, sanfte, samfte, sanft, seinfte, Adj.: nhd. leicht, bequem, weich, zart, sanft, sanftmütig, zahm, mild, milde, willfährig, freundlich, wohlgefällig, angenehm, schön, lieb, ruhig, geduldig, zufrieden, bescheiden (Adj.), weichlich, schwächlich, glücklich; swachgemuot, Adj.: nhd. niedrig gesinnt, schlecht gesinnt, mutlos, schwächlich

schwächlich, mhd. swachlich, swechlich, Adj.: nhd. »schwächlich«, schlecht, gering, unedel, niedrig, armselig, verachtet, kraftlos, schwach, kleinmütig, geringfügig, unerheblich; swachlÆche, Adv.: nhd. »schwächlich«, schlecht, gering, unedel, niedrig, armselig, verachtet, kraftlos, schwach, elend, erbärmlich, ärmlich

schwächlich, mhd. veiclÆche, feiclÆche*, Adv.: nhd. zum Tod bestimmt, schwächlich; waneheil, Adj.: nhd. krank, schwächlich; wÆchlich, wichlich, Adj.: nhd. weichend, nachgebend, schwächlich; zagehaft, zaghaft, Adj.: nhd. zaghaft, hasenmäßig, mattherzig, verzagt, feige, furchtsam, ängstlich, kleingläubig, schwächlich, schwach; zart (1), Adj.: nhd. lieb, geliebt, teuer, angenehm, vertraut, lieblich, schön, fein, anmutig, herrlich, edel, stattlich, zärtlich, zart, schwächlich, schwach, weich, weichlich

schwächlich, mnd. klÐnlÆk, kleinlik, klÐnelÆk, kleinelÆk, Adj.: nhd. zierlich, zart, weich, empfindlich, schwächlich, jugendlich, kindlich, zärtlich, weichlich, verwöhnt; klÐnlÆken, kleinliken, Adv.: nhd. zierlich, zart, weich, empfindlich, schwächlich, jugendlich, kindlich, zärtlich, weichlich, verwöhnt; knellÆk, Adj.: nhd. zart, zierlich, schmächtig, schwächlich, weichlich; knÐn***?, Adj.: nhd. zart, fein zierlich, schmächtig, schwächlich, weichlich; knÐnlÆk, knÐnlik, kneinlÆk, knenlÆk, Adj.: nhd. zart, fein zierlich, schmächtig, schwächlich, weichlich; knÐnlÆke, kneinlÆke, Adv.: nhd. zart, fein zierlich, schmächtig, schwächlich, weichlich; krank, krangh, krangk, Adj.: nhd. schwach, kraftlos, schlapp, schwächlich, gebrechlich, altersschwach, hilfsbedürftig, niedergedrückt, widerstandslos, schwankend, von niedriger Herkunft seiend, machtlos, schwach, klein, gering, schlecht, unbedeutend, bescheiden (Adj.), geringfügig, wertlos, baufällig, schlecht befestigt, schlecht, übel, böse, krank, siech, körperlich leidend, geistig leidend; kranklÆk, krankelÆk, Adj.: nhd. schwach, schwächlich, machtlos, kränklich, leidend, zu Krankheit neigend; krenklÆken*, krenkeliken, mnd.?, Adv.: nhd. schwächlich, kränklich

schwächlich, mnd. mȫdelÆken, Adv.: nhd. schwächlich

schwächlich, mnd. sweklÆk*, sweklich, Adj.: nhd. »schwächlich«, schwach, geschwächt

schwächlich, mnd. swõkelÆk***, Adj.: nhd. schwach, schwächlich

schwächlich, mnd. tÐder, Adj.: nhd. zart, anmutig, schwach, schwächlich, empfindlich

schwächlich, mnd. vörsõgelÆk***, Adj.: nhd. feige, schwächlich; vörsõgelÆken*, vorsõgelÆken, vortzageliken, Adv.: nhd. feige, schwächlich

schwächlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schwächlichkeit, ahd. missimuot* 1, st. M. (a): nhd. Kleinlichkeit, Kleinmut, Schwächlichkeit; missimuotÆ 2, st. F. (Æ): nhd. Missmut, Feindseligkeit, Verstimmung, Verdrossenheit, Erbitterung, Kleinmut, Schwächlichkeit

Schwächlichkeit, mnd. klÐnlichÐt, kleinlicheit, F.: nhd. Zierlichkeit, Zartheit, Weichheit, Schwächlichkeit, Unbeholfenheit, Weichlichkeit, Verzärtelung

schwächlichkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schwächling, an. kektunar-maŒ-r, st. M. (a): nhd. Schwächling; leym-a, sw. M. (n): nhd. Schwächling; skr-jæŒ-r, st. M. (a): nhd. Schwächling; skrÏf-a, sw. F. (n): nhd. Schwächling, armer Schlucker; võk-r (1), st. M. (a): nhd. Kind, Schwächling

Schwächling, mhd. stümper, st. M.: nhd. Stümper, Schwächling

Schwächling, mhd. zage (1), sw. M.: nhd. zurückhaltender Mensch, friedfertiger Mensch, Drückeberger, verzagter Mensch, Schwächling, Feigling, Verräter, elender Geselle, durchtriebener Kerl, Faulpelz; zertelinc, st. M.: nhd. »Zärtling«, Weichling, verweichlichter Mensch, Schwächling

Schwächling, mnd. derflinc, derflink, M.: nhd. Siecher, Schwächling, Schwindsüchtiger

Schwächling, mnd. stümpÏre*, stümper, stumper, stumpere, M.: nhd. »Stümper«, sozial schlecht Gestellter, Bedürftiger, Verelendeter, Besitzloser, verachtendes Gewerbe Betreibender, Unvermögender, Schwächling, geistig Beschränkter, nichts Leistender, Pfuscher, Ahnungloser, Trottel, Rohling, Lump, Schurke, Elender

schwächling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwachmachen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwachmaticus, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwachmuth, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwachmüthig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwachmüthigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwachmütig, mhd. krancgemuot, Adj.: nhd. schwachmütig, kleinmütig; krancmüetic, krankmüetec, krancmðtic, Adj.: nhd. schwachmütig, kleinmütig, wankelmütig

schwachmütig, mnd. krankhertich, Adj.: nhd. schwachherzig, schwachmütig; krankmȫdich, Adj.: nhd. »krankmütig«, schwachmütig, kleinmütig, ängstlich
schwachnervig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwachriechig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwachsichtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schwachsinn, mnd. erregengichhÐt*, erregengichÐt, erregengicheit, F.: nhd. Irrsinn, Wahnwitz, Schwachsinn

Schwachsinn, mnd. sȫtichhÐt* (2), sȫtichÐt, sȫticheit, F.: nhd. Dummheit, Schwachsinn
schwachsinn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwachsinnig, mhd. sinneweich, Adj.: nhd. schwachsinnig; tãrisch (1), tãrsch, tærsch, Adj.: nhd. töricht, mutwillig, dumm, unwissend, schwachsinnig, närrisch, verblendet, unbesonnen, verrückt; tump, tumb, tumbe, tum, dump, Adj.: nhd. kindisch, dumm, töricht, einfältig, unverständig, unwissend, ungebildet, jung, unerfahren, uneinsichtig, verblendet, betäubt, besinnungslos, tabu, schwachsinnig, schwach, schwach von Verstand, unbesonnen, unklug, ungelehrt, stumm

schwachsinnig, mnd. dwõshaftich, dwõsaftich, Adj.: nhd. töricht, schwachsinnig; erregengich, Adj.: nhd. »irrgängig«, von der Straße abgehend, irre, wahnwitzig, schwachsinnig

schwachsinnig, mnd. kranksinnich, Adj.: nhd. schwachsinnig, verstandesschwach

schwachsinnig, mnd. sot (1), Adj.: nhd. geistesgestört, schwachsinnig, verrückt, närrisch, töricht, dumm

schwachsinnig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schwachsinniger, mnd. ? altvÆl, M.: nhd. Schwachsinniger?, Blödsinniger?, der Gerichtsfähigkeit Ermangelnder?

Schwachsinniger, mnd. sot (2), M., N.: nhd. Narr, Tor (M.), Geistesgestörter, Schwachsinniger, Verrückter, Idiot

schwachstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwächterei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schwächung, ae. wes‑ing, st. F. (æ): nhd. Schwächung, Lähmung

Schwächung, mnd. beswÆmelse, F.: nhd. Ohnmacht, Schwächung, Schwindel

Schwächung, mnd. ringeringe, ringerinc, F.: nhd. Verminderung, Verringerung, Verschlechterung, Schwächung

Schwächung, mnd. swÐkinc, F.: nhd. Schwächung, Schmälerung, Verringerung, Schwängerung (Bedeutung örtlich beschränkt)

Schwächung, mnd. swÐkinge, sweckinge, sweckunge, schwÐkinge, swekinge, F.: nhd. Schwächung, Schmälerung, Verringerung, Schwängerung (Bedeutung örtlich beschränkt)

Schwächung, mnd. sweknisse, F.: nhd. Beeinträchtigung, Schade, Schaden (M.), Schwächung, Schmälerung

Schwächung, mnd. vörkrenkinge*, vorkrenkinge, F.: nhd. Schwächung, Abschwächung, Unterdrückung, Schmälerung, Niederhaltung; vörswõkinge*, vorswackinge, F.: nhd. Schwächung, Herabsetzung; vörswÐkinge*, vorswÐkinge, vorsweckinge, F.: nhd. Schwächung, Herabsetzung, Beeinträchtigung, Ohnmacht, Verfall, Entjungferung, außereheliche Schwängerung

schwächung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwack, M. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwacke, M. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwad, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

schwad, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

Schwade -- Schwade beim Mähen, mhd. mõde, sw. F.: nhd. »Mahde«, Mahd, Schwade beim Mähen, Mähschwade

Schwade, ahd. mõda 1, sw. F. (n): nhd. Mahd, Schwade

Schwade, mhd. swade (1), swaden, mmd., sw. M.: nhd. Schwade, Schwadengras, Bluthirse, Reihe abgemähten Grases oder Getreides, abgerissenes Körperfleisch

Schwade, mnd. swat (2), swõde, swõt, swaet, schwat, N.: nhd. Schwade, längliche Anhäufung, Reihe, Reihe von gemähtem Getreide oder Gras, Reihe in der die gepflügte Erde oder das abgemähte Gras zu liegen kommt, Landmaß von örtlich verschiedenem Umfang (ursprünglich wohl dem Maß des Sensenhiebs entsprechend)

schwade, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

schwädel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwadem, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

schwademen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwademicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwademung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schwaden -- das Getreide in Schwaden niederlegen, ahd. gibrouhhæn* 1, gibrouchæn*, sw. V. (2): nhd. das Getreide in Schwaden niederlegen, niederbeugen

Schwaden, ae. swaþ-ul, M.?: Rauch, Schwaden

Schwaden, mhd. slõwe (2), F.: nhd. Schwaden; stredem, st. M.: nhd. Schwaden

schwaden, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwaden, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

schwadenfang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwadengerste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwadengift, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schwadengras, mhd. swade (1), swaden, mmd., sw. M.: nhd. Schwade, Schwadengras, Bluthirse, Reihe abgemähten Grases oder Getreides, abgerissenes Körperfleisch

Schwadengras, mnd. ? swõden (1), Sb.: nhd. Schwadengras?

schwadengras, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwadengrütze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwadenmehl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwadenried, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwadenschwingel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwader, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwader, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwaderei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwaderer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwadergrete, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwaderhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwaderhetze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwäderich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwaderkoch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwaderlapp, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwaderlappe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwäderlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwadern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwädern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwaderwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwadicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwadig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwadmen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwadmicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwadmung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwadrangel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwadron, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwadronenhieb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwadronieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwafeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwäfler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwäftze, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

schwägel, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

Schwager -- Schwager betreffend, mnd. swÐgerisch***, Adj.: nhd. verschwägert, Schwager betreffend

Schwager -- Schwager betreffend, mnd. swõgerisch***, Adj.: nhd. verschwägert, Schwager betreffend

Schwager -- Schwager nennen, mnd. swÐgeren***, sw. V.: nhd. schwägern, verschwägern, Schwager nennen

Schwager -- Schwager nennen, mnd. swõgeren, sw. V.: nhd. Schwager nennen, verschwägern

Schwäger -- Schwäger von Schwestern, an. svil-ar, st. M. (a) Pl.: nhd. Schwäger von Schwestern

Schwager (über Schwestern), idg. *søelo‑?, *søeliØon‑, *søeliØo‑, M.: nhd. Schwager (über Schwestern)

Schwager, idg. *dõiøÐr, M.: nhd. Bruder des Gatten, Schwager

Schwager, germ. *swÐgra, *swÐgraz, st. M. (a): nhd. Schwager; *taikura-, *taikuraz, st. M. (a): nhd. Schwager

Schwager, ae. õþum, st. M. (a): nhd. Eidam, Schwiegersohn, Schwager; tõ-co-r, st. M. (a): nhd. Schwager

Schwager, afries. tâker 1, st. M. (a): nhd. Schwager, Mannesbruder

Schwager, ahd. 2zeihhur* 15, zeichur, zeihhor, st. M. (a?): nhd. Schwager; gellof 1, st. M. (a?, i?): nhd. Schwager; giswÆo* 3, sw. M. (n): nhd. Schwager; swõgur* 6, swõger, st. M. (a?, i?): nhd. Verwandter des Schwiegervaters, Schwiegervater, Schwiegersohn, Schwager; swesterman* 1, ahd.?, st. M. (athem.): nhd. Schwestermann, Schwager

Schwager, mhd. buole (1), puole, sw. M.: nhd. »Buhle«, Freund, Verwandter, Geliebter, Liebhaber, Schwager, Bruder

Schwager, mhd. geswige, geswÆge, geswÆe, geswÆ, sw. M., sw. F.: nhd. Schwager, Schwägerin, angeheirateter Verwandter, angeheiratete Verwandte; kelmõc 1, st. M.: nhd. Verwandter durch Einheirat, Schwager; konemõc, st. M.: nhd. Verwandter von Seiten der Frau, Schwager

Schwager, mhd. swõger, st. M.: nhd. Schwager, Schwiegervater, angeheirateter Verwandter; sweher, swÐr, swÏher, sweger, st. M.: nhd. Schwäher, Schwiegervater, Schwager; swesterkarl 1, st. M.: nhd. »Schwesterkerl«, Schwestermann, Schwager; swÆe, sw. M., sw. F.: nhd. Schwager, Angeheirateter, Angeheiratete

Schwager, mhd. zeicher, st. M.: nhd. Schwager

Schwager, mnd. bræder, broder, brðder, M.: nhd. Bruder, Schwager, Gefährte, Genosse, Mitbruder einer Vereinigung, Mitbruder einer Brüderschaft, Mitbruder einer Gilde, Kamerad, Geschäftsteilhaber, Klosterbruder; ? douwelinge?, mnd.?, M.: nhd. Mann der Schwester der Frau, Schwager?

Schwager, mnd. slechte (4), M.: nhd. Verwandter, Schwager, Spross, Nachkomme, Erbe (M.)

Schwager, mnd. süsterman, susterman, M.: nhd. »Schwestermann«, Mann der Schwester, Schwager

Schwager, mnd. swÐger (2), M.: nhd. Schwager, angeheiratetes nicht blutsverwandtes Familienmitglied, Schwiegervater, Schwiegersohn, Neffe, Verschwägerter

Schwager, mnd. swõger, M.: nhd. Schwager, angeheiratetes nicht blutsverwandtes Familienmitglied, Schwiegervater, Schwiegersohn, Neffe, Verschwägerter

schwager, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwägerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schwägerin, idg. *Øénýter, *Ø¤tr‑, F.: nhd. Frau des Bruders des Gatten, Schwägerin

Schwägerin, ae. bræþor-wÆf, st. N. (a): nhd. Schwägerin

Schwägerin, ahd. giswÆa* 5, sw. F. (n): nhd. Schwägerin, Schwiegermutter, Geschwisterkind, Kusine; swestergiswÆa* 1, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Schwägerin; swÆa* 1, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Schwägerin

Schwägerin, mhd. bruoderwÆp, st. N.: nhd. »Bruderweib«, Bruderfrau, Schwägerin

Schwägerin, mhd. geswige, geswÆge, geswÆe, geswÆ, sw. M., sw. F.: nhd. Schwager, Schwägerin, angeheirateter Verwandter, angeheiratete Verwandte

Schwägerin, mhd. swÏgerinne 1 und häufiger?, st. F.: nhd. Schwägerin; swiger, st. F.: nhd. Schwiegermutter, Schwägerin

Schwägerin, mnd. süster, suster, syster, söster, F.: nhd. Schwester, Geschwister, Halbschwester, angeheiratete Schwester, Schwägerin, Schwiegertochter (Bedeutung örtlich beschränkt), Freundin, Titel geistlicher Frauen, Klosterschwester, Nonne, weibliches Mitglied einer Kongregation, Begine, in bestimmte Gilden und Handwerkerbruderschaften aufgenommene Frauen oder älteste Töchter der Amtsbrüder, Seele (im Verhältnis zu Christus als Bräutigam), Schlampe, Faulpelz, schweres Geschütz

Schwägerin, mnd. süsterken, süsteken, süstken, N.: nhd. »Schwesterchen«, kleine Schwester, Schwägerin, Tante (Bedeutung örtlich beschränkt)

Schwägerin, mnd. swÐgerinne, swÐgeringe, F.: nhd. Schwägerin, Schwiegermutter

Schwägerin, mnd. swÐgerische*, swÐgersche, F.: nhd. Schwägerin, Schwiegermutter

Schwägerin, mnd. swõgerinne, F.: nhd. Schwägerin, Schwiegermutter

Schwägerin, mnd. swõgerische*, swõgersche, F.: nhd. Schwägerin, Schwiegermutter

schwägerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwägerlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwägerlich, mhd. swÏgerlich, swõgerlich, Adj.: nhd. schwägerlich; swÏgerlÆche, Adv.: nhd. schwägerlich

schwägerlich, mnd. swÐgerlÆk***, Adj.: nhd. »schwägerlich«, verschwägert, auf Verschwägerung beruhend; swÐgerlÆken, schwÐgerlÆken, Adv.: nhd. »schwägerlich«, in verwandtschaftlicher Weise (F.) (2), wie es sich für Verwandte gehört

schwägerlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwägern, mnd. swÐgeren***, sw. V.: nhd. schwägern, verschwägern, Schwager nennen

schwagern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwägern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schwagers -- Frau des Schwagers, mnd. meddere, medder, möddere, mödder, st. F., sw. F.: nhd. weibliche Verwandte von der Mutterseite, Tante, Mutterschwester, Muhme, Base, Nichte, Frau des Vetters, Frau des Schwagers

Schwägerschaft, an. mÏg-Œ, st. F. (æ): nhd. Schwägerschaft

Schwägerschaft, mnd. swÐgerschop, swÐgerschaft, swÐgerschof, F.: nhd. »Schwägerschaft«, Verschwägerung

Schwägerschaft, mnd. swetbedde, schwetbedde, N.: nhd. Verwandtschaft, Schwägerschaft

Schwägerschaft, mnd. swõgerschop, swõgerschup, swõgerschap, F.: nhd. »Schwägerschaft«, Verschwägerung

schwagerschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwägerschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwagershalben, mnd. swõgereshalven*, swõgershalven, Adv.: nhd. »schwagershalben«, auf Grund von Verschwägerung

schwagerstück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schwäher, germ. *swehra-, *swehraz, *swehura‑, *swehuraz, st. M. (a): nhd. Schwiegervater, Schwäher

Schwäher, got. swaíhr-a 1, sw. M. (n), (Krause, Handbuch des Gotischen 105, 137,1): nhd. Schwiegervater, Schwäher

Schwäher, ae. swéor (1), swÐr (2), st. M. (a): nhd. Schwäher, Vetter

Schwäher, ahd. swehur* 26, swÐr*, st. M. (a?, i?): nhd. Schwäher, Schwiegervater

Schwäher, mhd. sweher, swÐr, swÏher, sweger, st. M.: nhd. Schwäher, Schwiegervater, Schwager

Schwäher, mnd. swÐgerhÐre, M.: nhd. »Schwäher«, Schwiegervater

Schwäher, mnd. swÐher, schwÐher, M.: nhd. »Schwäher«, Schwiegervater

schwäher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwäherin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwäherschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwähervater, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwahl, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwahl, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwählemer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwai, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwaibeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwaiben, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwaien, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schwaig..., ahd. sweiglÆh* 2, Adj.: nhd. Schwaig..., Senn..., zur Viehhaltung gehörig, zur Rinderherde gehörig

Schwaige, germ. *swaigæ, st. F. (æ): nhd. Schwaige, Herde, Stall?

Schwaige, ahd. sweiga 32, sweig, st. F. (æ): nhd. Weide (F.) (2), Weideplatz, Schwaige, Herde, Rinderherde

Schwaige, mhd. sweige (1), sweig, sweie, swei, st. F.: nhd. »Schwaige«, Rinderherde, Viehhof, Viehweide, Sennerei, Weideplatz

Schwaige, mhd. sweighðs* 1, sweichðs, st. N.: nhd. Schwaighof, Schwaige
-- Bewirtschafter einer Schwaige: mhd. sweigÏre* (1), sweiger, st. M.: nhd. »Schwaiger«, Senne, Bewirtschafter eines Viehhofes, Bewirtschafter einer Schwaige, Käsemacher
-- Rind auf der Schwaige: mhd. sweigrint* 4, sweicrint, st. N.: nhd. Rind auf der Schwaige

schwaige, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schwaiger, ahd. sweigõri 16, st. M. (ja): nhd. Schwaiger, Viehzüchter, Rinderhirt

Schwaiger, mhd. sweigÏre* (1), sweiger, st. M.: nhd. »Schwaiger«, Senne, Bewirtschafter eines Viehhofes, Bewirtschafter einer Schwaige, Käsemacher

Schwaighaus, ahd. sweighðs* 2, st. N. (a): nhd. »Schwaighaus«, Rinderstall, Rinderstallung

Schwaighof, mhd. sweighðs* 1, sweichðs, st. N.: nhd. Schwaighof, Schwaige

Schwaighof, mhd. sweighof, sweichof, st. M.: nhd. »Schwaighof«, Hof auf dem viel Vieh gehalten und Käse bereitet wird, Viehweide

Schwaigrind, ahd. sweigrind* 2, st. N. (a, iz/az): nhd. »Schwaigrind«, »Weiderind«, Rind, weidendes Rind

schwajen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwajenhalse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwaken-, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwal, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwal, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwal, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schwälbchen, mnd. swõleke, swõlke, swalike, swõlicke, swaeleke, F.: nhd. »Schwälbchen«, Schwalbe

schwälbchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schwälbchenberg, mnd. ? swõlekenberch, schwalckenberch, M.: nhd. »Schwälbchenberg«?, Steilufer in dem die Schwalben nisten

Schwalbe, germ. *swalwæ-, *swalwæn, sw. F. (n): nhd. Schwalbe

Schwalbe, an. sval-a (1), sw. F. (n): nhd. Schwalbe

Schwalbe, ae. swealw-e, sw. F. (n): nhd. Schwalbe

Schwalbe, as. swal-a* 3, swalwa, sw. F. (n): nhd. Schwalbe

Schwalbe, ahd. swalawa 32, sw. F. (n): nhd. Schwalbe

Schwalbe, mhd. swal (2), st. F.: nhd. Schwalbe, englische Harfe; swalwe, swalbe, swale, swal, sw. F.: nhd. Schwalbe, Art englischer Harfe

Schwalbe, mnd. swõle (1), F.: nhd. Schwalbe

Schwalbe, mnd. swõleke, swõlke, swalike, swõlicke, swaeleke, F.: nhd. »Schwälbchen«, Schwalbe

Schwalbe, mnd. swõlewe, swõlue, swõlwe, swalu, F.: nhd. Schwalbe

schwalbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwälbeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schwalben -- Medizin aus verbrannten jungen Schwalben als Zutat eines Purgiermittels, mnd. swõlenpulver, N.: nhd. Medizin aus verbrannten jungen Schwalben als Zutat eines Purgiermittels

Schwalben -- Nistloch der Schwalben, mnd. swõlekenhol*, schwalckenhol*, N.: nhd. Nistloch der Schwalben

Schwalben -- Steilufer in dem die Schwalben nisten, mnd. swõlekenberch, schwalckenberch, M.: nhd. »Schwälbchenberg«?, Steilufer in dem die Schwalben nisten

Schwalben -- wunderkräftiger und heilkräftiger Stein der dem Kopf oder der Leber junger Schwalben entnommen und in einen Ring gefasst wurde, mnd. swõlewenstÐn, swalwenstÐn, swõlewenstein, swõlwenstein, M.: nhd. »Schwalbenstein«, wunderkräftiger und heilkräftiger Stein der dem Kopf oder der Leber junger Schwalben entnommen und in einen Ring gefasst wurde

schwälben, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schwalbenaas, mhd. swalwenõs*, swalwenõz, st. N.: nhd. Schwalbenaas

schwalbenadler, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schwalbenart -- eine Schwalbenart, mnd. malkǖken, N.: nhd. eine Schwalbenart, Mallemucke

schwalbenart, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwalbenasche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwalbenäugchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwalbenbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwalbenbeerbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwalbenblume (eine Pflanze), mnd. swõlekenblæme, F.: nhd. »Schwalbenblume« (eine Pflanze), Schöllkraut?

schwalbenblume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwalbenblut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwalbenbruder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwalbendreck, mhd. swalwenzagel, st. M.: nhd. »Schwalbenzagel«, Schwalbenschwanz, Schwalbendreck

Schwalbendreck, mnd. swõlewendrek, swõlwendrek, M.: nhd. »Schwalbendreck«, Schwalbenkot

schwalbendreck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwalbenei, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwalbeneinfalt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwalbeneisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwalbenfalke, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwalbenfarb, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwalbenfisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwalbenfleisch, mhd. swalwenvleisch, swalbenvleisch, swalwenfleisch*, swalbenfleisch*, st. N.: nhd. Schwalbenfleisch

schwalbenfleisch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwalbenfliege, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwalbenflug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwalbenflügel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwalbengeier, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwalbengeschlecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwalbengift, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwalbenglobus, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwalbenheer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwalbenherz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwalbeninstinct, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwalbenjunge, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwalbenkopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwalbenkot, mnd. swõlewendrek, swõlwendrek, M.: nhd. »Schwalbendreck«, Schwalbenkot

schwalbenkot, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwalbenkraut (eine Pflanze), mnd. swõlekenkrðt, swalkenkrðt, Sb.: nhd. »Schwalbenkraut« (eine Pflanze), Kraut mit dem die Schwalbe ihren Jungen (N. Pl.) das Sehvermögen wiederverschafft, Schöllkraut?

schwalbenkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schwalbenküchlein, mhd. swalwenkiuchel, st. N.: nhd. »Schwalbenküchlein«

schwalbenkuckuck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwalbenkutte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwalbenlaus, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwalbenlausfliege, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwalbenlied, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwalbenmacher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwalbenmärchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwalbenmist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwalbenmörtel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwalbenmucke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwalbenmuschel, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwalbenmutter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schwalbennest, mnd. swõlekenest, N.: nhd. Schwalbennest

Schwalbennest, mnd. swõlekennest, N.: nhd. Schwalbennest

Schwalbennest, mnd. swõlewennest, swõlwennest, N.: nhd. Schwalbennest

schwalbennest, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwalbenpaar, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwalbenscharmuzieren, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwalbenschlank, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwalbenschnabel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwalbenschwanz, mhd. swalwenzagel, st. M.: nhd. »Schwalbenzagel«, Schwalbenschwanz, Schwalbendreck

Schwalbenschwanz, mnd. swõlekenstÐrt, swõlkenstÐrt, M.: nhd. Schwalbenschwanz, schwalbenschwanzähnlicher Ausläufer, Rappier (spöttisch), Degen (spöttisch)

Schwalbenschwanz, mnd. swõlenstÐrt, M.: nhd. »Schwalbenschwanz«

schwalbenschwanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwalbenschwanzähnlicher -- schwalbenschwanzähnlicher Ausläufer, mnd. swõlekenstÐrt, swõlkenstÐrt, M.: nhd. Schwalbenschwanz, schwalbenschwanzähnlicher Ausläufer, Rappier (spöttisch), Degen (spöttisch)

schwalbenschwanzband, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwalbenschwanzbohrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwalbenschwanzförmig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwalbenschwänzig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwalbenschweif, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwalbenstein, mhd. swalwenstein, swalbenstein, st. M.: nhd. Schwalbenstein, Halbedelstein

Schwalbenstein, mnd. swõlewenstÐn, swalwenstÐn, swõlewenstein, swõlwenstein, M.: nhd. »Schwalbenstein«, wunderkräftiger und heilkräftiger Stein der dem Kopf oder der Leber junger Schwalben entnommen und in einen Ring gefasst wurde

schwalbenstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwalbentaube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwalbenversammlung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwalbenwasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwalbenwürger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwalbenwurz, ahd. ? trazawurz* 1, ahd.?, st. F. (i)?: nhd. Schwalbenwurz?

Schwalbenwurz, mhd. kranecheswurze 1, sw. F., st. F.: nhd. Drachenwurz, Schwalbenwurz

schwalbenwurz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schwalbenzagel, mhd. swalwenzagel, st. M.: nhd. »Schwalbenzagel«, Schwalbenschwanz, Schwalbendreck

schwalbenzagel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwalbenzeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwalbenzickzack, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schwalbenzwitschern, mhd. snarz, st. M.: nhd. Schnarre, Wachtelkönig, Schwalbenzwitschern, Spottwort, Schelte, Hohn, Spott, Schande, Unrat, Makel, Flecken (M.), Kopfputz, Haartracht

schwalberbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwälbisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwälbischen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwälblein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwalch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwalchen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwale, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwaleisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwalen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwälen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwäler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwalg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwalg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwälge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwalk, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwalk, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwalke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwälke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwalken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwalkenbeere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwalkenzagel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwalker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwalkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schwall, idg. *tøel‑, *tøel‑, Sb., V.: nhd. Schwall, schwel​len

Schwall, ae. blÚ-d (1), blÐ-d (1), st. M. (a): nhd. Blasen (N.), Schwall, Flackern, Hauch, Atem, Leben, Eingebung, Glück, Seligkeit, Ruhm, Reichtum

Schwall, mhd. duz, st. M.: nhd. Schall, Klang, Geräusch (N.) (1), Gesumme, Getöse, Rauschen, Fließen, Schwall

Schwall, mhd. guz, st. M.: nhd. Guss, Schwall, Strom, Erguss, Triebkraft; güzwazzer, st. N.: nhd. »Gusswasser«, Anschwellen, Schwall, Überschwemmung; güzze, st. F.: nhd. Anschwellen, Schwall, Überschwemmung

Schwall, mhd. swal (1), st. M.: nhd. Schwall, angeschwollene Masse, Schwung, Welle

Schwall, mnd. swal, mnd.?, M.: nhd. Schwall, Wassermenge

schwall, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwall, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwall, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwallbeere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwallbrett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwallen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwallenzagel, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwallich, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwallig, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwalm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwalm, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwalme, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwalmen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwalmfisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwalpen, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwalzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schwamm -- ein giftiger Schwamm, ahd. tobaswam* 1, st. M. (a?): nhd. Giftpilz, ein giftiger Schwamm

Schwamm, germ. *spong-, Sb.: nhd. Schwamm; *swamma-, *swammaz, *swamba-, *swambaz, st. M. (a): nhd. Schwamm, Pilz; *swampu-, *swampuz, st. M. (u): nhd. Schwamm, Pilz; *swumpa, germ.?, Sb.: nhd. Schwamm

Schwamm, got. swam-m-s* 2, st. M. (a)?, st. N. (a)?: nhd. Schwamm

Schwamm, ae. spong-e, sw. F. (n): nhd. Schwamm; spyng-e, sw. F. (n): nhd. Schwamm; swamm, st. M. (a): nhd. Schwamm, Pilz

Schwamm, as. spuns-i-a* 1, st. F. (jæ): nhd. Schwamm; swam* 2?, swam‑m*, st. M. (a?): nhd. Schwamm, Pilz

Schwamm, ahd. spunga* 1, st. F. (æ): nhd. Schwamm; suillis* 1, Sb.: nhd. Schwamm; swam 59, swamb, st. M. (a?): nhd. Schwamm, Pilz; *swammo?, sw. M. (n): nhd. Schwamm, Pilz; *tuhhil?, *tuchil?, st. M. (a): nhd. Schwamm, Pilz, Dommel

Schwamm, mhd. badeswam, badeswamp, st. M.: nhd. Badeschwamm, Schwamm

Schwamm, mhd. merswam 1, st. M.: nhd. Schwamm, Meerschwamm

Schwamm, mhd. sponge, sw. M.: nhd. Schwamm; swam, swamp, st. M.: nhd. Schwamm, Pilz, Überschwemmung; swamme 2, sw. M.: nhd. Schwamm, Erdschwamm

Schwamm, mhd. waltswam 1, st. M.: nhd. »Waldschwamm«, Schwamm

Schwamm, mnd. kampernæl, kampernoel, M.: nhd. Champignon, Schwamm

Schwamm, mnd. moterlinc, motterlinc, motlinc, mottlinc, M.: nhd. Mutterkorn, Schwamm, Pilz; paddenstæl, paddenstoel, M.: nhd. Hutpilz, Schwamm, als Heilmittel in der Pferdemedizin verwendet, Krötenstein; peddenstæl, peddestæl, M.: nhd. Hutpilz, Schwamm, als Heilmittel in der Pferdemedizin verwendet, Krötenstein

Schwamm, mnd. spongie, Sb.: nhd. Schwamm

Schwamm, mnd. swam, swamp, M.: nhd. Schwamm, Badeschwamm, Meeresschwamm, Pilz (Bedeutung örtlich beschränkt)

schwamm, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schwamm..., ahd. swammÆn* 2, Adj.: nhd. Schwamm..., Pilz..., von Schwämmen, von Pilzen

Schwammart -- eine Schwammart, mnd. hertesbruns (1), F.: nhd. Hirschbrunst, eine Schwammart; hertesswam, M.: nhd. »Hirschschwamm«, eine Schwammart

schwammart, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwammartig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwammatzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwammball, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwammbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwammbett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwammbüchse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schwämmchen, mhd. swemmelÆn, st. N.: nhd. Schwämmlein, Schwämmchen, Pilzchen

Schwämmchen, mnd. ? sponseke, sp²nseke, mnd.?, N.: nhd. Schwämmchen?

schwämmchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwammdampf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwammdose, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwammdrücker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwammecht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwammeisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwammelig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwämmeling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwämmeling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwammeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schwämmen -- von Schwämmen, ahd. swammÆn* 2, Adj.: nhd. Schwamm..., Pilz..., von Schwämmen, von Pilzen

schwämmen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwämmen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwammerer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwammernte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwammetzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwammfamilie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwammfischer, M. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwammfischerei, M. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwammflechte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwammgewächs, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwammgewebe, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwammhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwammholzgummi, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwammicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwam​mig, idg. *søombhos, *søombos, Adj.: nhd. schwam​mig, porös

schwammig, ahd. swambag* 1, Adj.: nhd. aufgedunsen?, schwammig

schwammig, mhd. swetic, swatic, Adj.: nhd. weich, morsch, schwammig

schwammig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwammigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwammkissen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwammklopfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwammkoralle, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwammkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwammkuchen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwämmlein, mhd. swemmelÆn, st. N.: nhd. Schwämmlein, Schwämmchen, Pilzchen

schwämmlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwammmaschine, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwammmilbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwammmotte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwammpfiffer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwammpilz, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwammqueste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwammraupe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwammrebe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwammschlosz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwammseife, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwammseil, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwammspinner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwammstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwammsteinlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwammstuppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwammtaucher, M. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwammtaucherei, M. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwammwasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwammweisz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwammwuchs, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwammzucker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwampelecht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwampeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwamplecht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schwan -- kleiner Schwan im Münzbild des klevischen stǖvers, mnd. swÐneken, N.: nhd. »Schwänchen«, kleiner Schwan, kleiner Schwan im Münzbild des klevischen stǖvers
Schwan -- kleiner Schwan, mnd. swÐneken, N.: nhd. »Schwänchen«, kleiner Schwan, kleiner Schwan im Münzbild des klevischen stǖvers
Schwan, idg. *albhud‑?, Sb.: nhd. Schwan

Schwan, germ. *albat, *albit, *albut, F.: nhd. Schwan; *swana-, *swanaz, st. M. (a): nhd. Schwan

Schwan, got. *swan-s?, st. M. (a): nhd. Schwan

Schwan, an. alpt, st. F. (æ)?: nhd. Schwan; elpt-r, elft-r, st. F. (æ): nhd. Schwan; svan-r, st. M. (a): nhd. Schwan, der Sänger?; ‡lpt, F.: nhd. Schwan

Schwan, ae. iel-fet‑u, il-fet-u, yl-fet-t-e, st. F. (jæ): nhd. Schwan; swan, st. M. (a): nhd. Schwan

Schwan, as. swan* 3?, st. M. (a?): nhd. Schwan

Schwan, ahd. albiz 4, st. M. (i?): nhd. Schwan; elbiz 57, st. M. (a?, i?): nhd. Schwan; swan 10, st. M. (a?): nhd. Schwan; swana* 2, sw. F. (n): nhd. Schwan; swano* 5, ahd.?, sw. M. (n): nhd. Schwan
-- weiblicher Schwan: ahd. swanin* 1, st. F. (jæ): nhd. weiblicher Schwan

Schwan, mhd. elbiz, albiz, elbez, albez, st. M.: nhd. Schwan

Schwan, mhd. swan (1), st. M., sw. M.: nhd. Schwan; swane, st. M., sw. M.: nhd. Schwan; swanich 1, st. M.: nhd. Schwan

Schwan, mnd. swõne, swõn, swan, swaen, zwaen, swæn, swæne, swoen, swant, F., sw. M., st. M.: nhd. Schwan, Speise bei festlichen Gelegenheiten, Darstellung eines Schwanes, Prägezeichen des Schneeberger Silbers, Wappenzeichen in der Heraldik, Gesang des sterbenden Schwanes

schwan, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwänchen, mnd. swÐneken, N.: nhd. »Schwänchen«, kleiner Schwan, kleiner Schwan im Münzbild des klevischen stǖvers
Schwand, mhd. swant (1), st. M.: nhd. »Schwand«, Waldausreuten, durch Waldausreuten gewonnenes Stück Weide (F.) (2), Ackerland, Verwüstung

schwand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwandel, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwändel, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwanden, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwänden, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwandern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwandung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schwäne -- Aufseher über die von der Stadt gehaltenen Schwäne, mnd. swõnenmÐster, swõnenmeister, M.: nhd. Aufseher über die von der Stadt gehaltenen Schwäne

schwane, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwanen, mnd. swõnen, sw. V.: nhd. schwanen, ahnen, geahnt werden

schwanen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schwanenadler, schwan(en)adler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwanenapfel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwanenarm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwanenarmig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schwanenbach, mnd. swõnenbÐke, M.: nhd. »Schwanenbach«

schwanenbeinrock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwanenbesuch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwanenbett, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwanenboi, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwanenbraten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwanenbrust, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwanenbusen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwanenbusig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwanendaune, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwaneneierbirne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwanenerzeugt, schwan(en)erzeugt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwanenfarbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwanenfarben, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwanenfarbig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwanenfeder, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwanenfeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwanenfell, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwanenfittich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwanenflaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwanenflug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwanenflügel, mnd. swõnenvlȫgel, M.: nhd. »Schwanenflügel«

schwanenflügel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwanenfrau, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwanenfusz, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwanenfutter, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwanengans, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwanengefieder, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwanengehege, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwanengesang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwanengeschlecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwanengesellschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwanengespann, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwanengestalt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwanenglanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwanenhals, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwanenhalsig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schwanenhaltung -- Recht auf Schwanenhaltung, mnd. swõnenvlæt, N., F.: nhd. Schwanenteich?, Recht auf Schwanenhaltung

schwanenhand, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwanenhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwanenhaut, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwanenhell, schwan(en)hell, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwanenhemd, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwanenjagd, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schwanenjungfrau, mhd. wünschelwÆp, st. N.: nhd. Wunschweib, Schwanenjungfrau, Schwanjungfrau

schwanenjungfrau, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwanenkiel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwanenkissen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwanenklang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwanenkleid, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schwanenkragen, mhd. swanenkrage, sw. M.: nhd. »Schwanenkragen«

schwanenkrebs, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwanenlager, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schwanenlaut, mnd. ? swõnenlðt, M.: nhd. »Schwanenlaut«?

schwanenlaut, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwanenleib, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwanenlied, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwanenlust, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schwanenmädchen, an. al-vit-r, st. F. (æ): nhd. übernatürliches Wesen, Walküre, Schwanenmädchen

schwanenmädchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwanenmäszig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwanenmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwanennacken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwanennest (Name einer in die Oker hineinragenden Halbinsel, mnd. swõnennest, N.: nhd. »Schwanennest« (Name einer in die Oker hineinragenden Halbinsel

schwanennest, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwanenorden, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwanenpaar, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwanenpelz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwanenrein, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwanenreinheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwanenring, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwanenritter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwanensalz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwanensanftheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwanensang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwanenschnee, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwanenschwung, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwanensilberflaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwanensohn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwanenstadt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schwanenstube (Name eines Badehauses in Göttingen), mnd. swõnenstæven, M.: nhd. »Schwanenstube« (Name eines Badehauses in Göttingen)

schwanentaucher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwanenteich, mnd. ? swõnenvlæt, N., F.: nhd. Schwanenteich?, Recht auf Schwanenhaltung

Schwanenteich, mnd. swõnendÆk, M.: nhd. Schwanenteich

schwanenteich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwanenwagen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwanenweich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwanenweise, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwanenweiß, mnd. swõnewit*, mnd.?, Adj.: nhd. schwanenweiß

schwanenweisz, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwanenweisze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwanenwirt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwanenwuchs, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwaner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwanerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schwanes -- Darstellung eines Schwanes, mnd. swõne, swõn, swan, swaen, zwaen, swæn, swæne, swoen, swant, F., sw. M., st. M.: nhd. Schwan, Speise bei festlichen Gelegenheiten, Darstellung eines Schwanes, Prägezeichen des Schneeberger Silbers, Wappenzeichen in der Heraldik, Gesang des sterbenden Schwanes

Schwanes -- Gesang des sterbenden Schwanes, mnd. swõne, swõn, swan, swaen, zwaen, swæn, swæne, swoen, swant, F., sw. M., st. M.: nhd. Schwan, Speise bei festlichen Gelegenheiten, Darstellung eines Schwanes, Prägezeichen des Schneeberger Silbers, Wappenzeichen in der Heraldik, Gesang des sterbenden Schwanes

schwanfelder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwanflaum, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwanfrau, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schwang, afries. swang* 25, sweng*, st. M. (i?): nhd. Schwang, Schlag, Begießung

Schwang, mhd. swanc (2), st. M.: nhd. »Schwang«, Schwingbewegung, Schwingen, Schwung, Schicksalsbewegung, Schlag, Wurf, Hieb, Streich, Fechterstreich, lustiger Einfall, neckischer Einfall, Erzählung eines Streiches, Anfechtung, Schwank, Wucht, Bewegung, Schwanken, Wendung, Schweigen, Hülle

Schwang, mnd. swanc, swang, swank, M.: nhd. »Schwang«, Schwung, schwingende Bewegung, fröhliche Bewegung, Lustigkeit?, Schwanken, Gebrauch, Üblichkeit

schwang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwangbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwangbett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwangblei, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwänge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwangefieder, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwängel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwanger -- schwanger werden, mhd. tragen (1), st. V.: nhd. für sich behalten, haben, tragen, besitzen, ertragen (V.), eine Last tragen, schwanger sein (V.), schwanger werden, ein Kind gebären, einen Sohn gebären, austragen, trächtig sein (V.), trächtig werden, an sich tragen, halten, bringen, bringen an, bringen auf, bringen gegen, bringen in, bringen nach, bringen über, bringen vor, bringen zu, führen, fließen, transportieren, führen durch, führen gegen, führen in, mitführen, bei sich, innehaben, Amt innehaben, Ertrag bringen, erleiden, entgegenbringen, entrichten, Gewährleister sein (V.), treiben gegen, treiben zu, legen auf, legen unter, legen zu, verbreiten über, einsetzen gegen, dulden, sich benehmen, betragen, zeigen, sich erheben, eine Richtung nehmen, wenden, leben, sich beschäftigen mit, sich ergeben (V.), sich fügen, sich entwickeln, kommen, gelangen, sich erstrecken, sich erstrecken auf, sich beziehen, treffen, sich entschließen zu, zugehen auf, anhaben, umhaben, umgeschnallt haben, erhalten (V.), erlangen, bewahren, davontragen, hegen, ausüben, hervorbringen, herauslassen, wegtragen, wegbringen, herbringen, herbeibringen, geben, reichen, spüren lassen, zuteil werden lassen

schwanger -- schwanger werden, mnd. erswangeren***, V.: nhd. schwanger werden

schwanger sein (V.), mhd. swangeren*, swangern, sw. V.: nhd. schwanger sein (V.); tragen (1), st. V.: nhd. für sich behalten, haben, tragen, besitzen, ertragen (V.), eine Last tragen, schwanger sein (V.), schwanger werden, ein Kind gebären, einen Sohn gebären, austragen, trächtig sein (V.), trächtig werden, an sich tragen, halten, bringen, bringen an, bringen auf, bringen gegen, bringen in, bringen nach, bringen über, bringen vor, bringen zu, führen, fließen, transportieren, führen durch, führen gegen, führen in, mitführen, bei sich, innehaben, Amt innehaben, Ertrag bringen, erleiden, entgegenbringen, entrichten, Gewährleister sein (V.), treiben gegen, treiben zu, legen auf, legen unter, legen zu, verbreiten über, einsetzen gegen, dulden, sich benehmen, betragen, zeigen, sich erheben, eine Richtung nehmen, wenden, leben, sich beschäftigen mit, sich ergeben (V.), sich fügen, sich entwickeln, kommen, gelangen, sich erstrecken, sich erstrecken auf, sich beziehen, treffen, sich entschließen zu, zugehen auf, anhaben, umhaben, umgeschnallt haben, erhalten (V.), erlangen, bewahren, davontragen, hegen, ausüben, hervorbringen, herauslassen, wegtragen, wegbringen, herbringen, herbeibringen, geben, reichen, spüren lassen, zuteil werden lassen

schwanger sein (V.), mnd. drõgen (1), drigen, drõn, st. V.: nhd. tragen, weiterführen, leiten, austragen, hintragen, hinbringen, bewegen, wenden, bei sich führen, ein Heiligtum in der Prozession umhertragen, schwanger sein (V.), Frucht im Mutterleibe tragen, Frucht tragen, Blüten tragen, ertragen (V.), vertragen, hinführen, beitragen, helfen, nützen, sich belaufen, betragen, übereinkommen, übereinstimmen, einträchtig sein (V.), sich vertragen, Eiter ausscheiden, sich zusammenziehen

schwanger sein (V.), mnd. kinden, sw. V.: nhd. ein Kind tragen, schwanger sein (V.)

schwanger, idg. *bhrendh‑, V., Adj.: nhd. aufschwellen, schwanger; *søenk-?, *sunk‑?, Adj.: nhd. schwer, schwanger

schwanger, germ. *swangra- (1), *swangraz, Adj.: nhd. schwerfällig, schwanger, schwer

schwanger, got. in-kil-þ-æ 3, sw. feminines Adj., (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 187,6, Krause, Handbuch des Gotischen 152,4b): nhd. schwanger, Schwangere (subst.); qi-þ-u-haf-t-s*, Adj. (a): nhd. schwanger

schwanger, an. ð-hrau-st-r, Adj.: nhd. nicht tüchtig, nicht tapfer, schwanger; ð-lÐtt-r, Adj.: nhd. schwanger

schwanger, ae. éac-en, Adj.: nhd. vermehrt, gewachsen, begabt, stark, groß, mächtig, schwanger
-- schwanger werden: ae. éac-n-ian, sw. V. (2): nhd. hinzufügen, vermehren, schwanger werden, empfangen, hervorbringen; ge-éac-n-ian, sw. V. (2): nhd. hinzufügen, vermehren, schwanger werden, empfangen, hervorbringen

schwanger, afries. ber-n‑hef-t‑ich 1 und häufiger?, Adj.: nhd. schwanger

schwanger, as. haf‑t 17, hah-t*, Adj.: nhd. gefangen, gebunden, gefesselt, schwanger

schwanger, ahd. haft (2) 17, Adj.: nhd. gehalten, gebunden, gefesselt, gefangen, befangen (Adj.), schwanger; swangar* 10, Adj.: nhd. schwanger, trächtig
-- schwanger werden: ahd. intfõhan* 376, infõhan*, red. V.: nhd. empfangen, aufnehmen, begreifen, bekommen, erhalten (V.), annehmen, nehmen, entgegennehmen, erhören, vernehmen, erfassen, ergreifen, aufgreifen, auf sich nehmen, verfangen (V.), schwanger werden

schwanger, mhd. bÏric*, bÏrec, bõric, bõrec, põric, Adj.: nhd. fruchtbar, schwanger, trächtig; berende*, bernde, perende, (Part. Präs.=Adj.): nhd. fruchtbar, fruchttragend, schwanger, blühend, reich; berendic, berendec, Adj.: nhd. schwanger; berhaft, berehaft, perhaft, Adj.: nhd. fruchtbar, Frucht tragend, schwanger, trächtig, immerwährend; durchtrehtic, durchtrehtec, Adj.: nhd. »durchträchtig«, ganz trächtig, schwanger

schwanger, mhd. græz (1), Adj.: nhd. groß, dick, schwanger, breit, ungeschickt, auffallend, bedeutsam, bedeutend, schwerwiegend, heftig, schlimm, streng, stark, viel, angesehen, vornehm, prächtig, edel, reichlich, zahlreich, fest, sicher, deutlich, wunderbar, mächtig, kühn; haft (1), Adj.: nhd. gehalten, gebunden, gefangen, gefesselt, eingenommen, besetzt, bestanden, besessen, schwanger, verbunden, haftbar, verpflichtet, als Sicherheit gesetzt, gepfändet, beschlagnahmt, haltend, hebend, habend; kintbÏre, Adj.: nhd. »Kind tragend«, schwanger, fähig zum Kindergebären, gebärfähig
-- schwanger werden: mhd. græzen (1), grãzen, sw. V.: nhd. groß machen, sich ausdehnen, groß werden, größer werden, dick werden, wachsen (V.) (1), schwanger werden, an Wachstum zunehmen, schwellen, für groß halten, erheben, verbreiten

schwanger, mhd. swanger, Adj.: nhd. schwanger, trächtig, Frucht bringend, erfüllt, voll, schwankend; swÏre (1), swõre, swære, Adj.: nhd. schwer, von großem Gewicht seiend, schmerzlich, wehtuend, drückend, leid, unangenehm, lästig, beschwerlich, widerwärtig, bekümmert, betrübt, gewichtig, groß, schlimm, bitter, hart, heftig, streng, schwerfällig, beschwert, betrübtschwierig, betrüblich, ärgerlich, traurig, unbehilflich, schwanger, bedeutend, vornehm, angesehen; swÏre (2), swõre, swære, Adv.: nhd. schmerzlich, wehtuend, leid, unangenehm, lästig, beschwerlich, widerwärtig, bekümmert, betrübt, gewichtig, schwer, groß, schlimm, bitter, hart, heftig, streng, schwerfällig, schwierig, betrüblich, ärgerlich, traurig, auf schwere Weise, unbehilflich, schwanger, bedeutend, vornehm, angesehen; swÏrlich, Adj.: nhd. »schwerlich«, traurig, schlimm, schwer, wehtuend, schmerzlich, leid, unangenehm, lästig, beschwerlich, widerwärtig, bekümmert, betrübt, unbehilflich, schwanger, gewichtig, bedeutend, vornehm, angesehen; swÏrlÆche, swõrlÆche, Adv.: nhd. schwer, bedrückend, wehtuend, schmerzlich, leid, unangenehm, lästig, beschwerlich, widerwärtig, bekümmert, betrübt, unbehilflich, schwanger, drückend, schlimm, heftig, mühsam, qualvoll, bedeutend, vornehm, angesehen

schwanger, mhd. vrühtic, vrühtec, frühtic*, frühtec*, vruhtic, vruhtec, fruhtic*, fruhtec*, Adj.: nhd. fruchtbringend, nutzenbringend, fruchtbar, Frucht tragend, ertragreich, ergiebig, schwanger, tüchtig; vrühticlich, vrühteclich, vruhticlich*, vruhteclich, frühticlich*, frühteclich*, fruhticlich*, fruhteclich*, Adj.: nhd. fruchtlich, fruchtbringend, nutzenbringend, fruchtbar, ergiebig, schwanger; vrühticlÆche, vrühteclÆche, frühticlÆche*, Adv.: nhd. fruchtbringend, nutzenbringend, fruchtbar, ergiebig, schwanger
-- schwanger werden: mhd. zuogevõhen, zuogefõhen*, red. V.: nhd. anfangen, anfangen mit, schwanger werden, trächtig werden, empfangen; zuovõhen (1), zuofõhen*, zuo võhen, st. V., red. V.: nhd. »zufangen«, zugreifen, anfangen, anfangen mit, schwanger werden, trächtig werden, empfangen

schwanger, mnd. bõrehaft, Adj.: nhd. schwanger; bõrehaftich, Adj.: nhd. schwanger; bõrhaftich*, bõraftich, Adj.: nhd. schwanger; drachtich, Adj.: nhd. »trächtig«, fruchtbar, schwanger, beträchtlich, inhaltsschwer; drechtich, Adj.: nhd. »trächtig«, fruchtbar, schwanger, beträchtlich, inhaltsschwer

schwanger, mnd. hȫpelÆk, hȫplÆk, Adj.: nhd. Hoffnung gebend, zu erhoffend, guter Hoffnung seiend, schwanger
schwanger, mnd. swanger, Adj.: nhd. schwanger

schwanger, mnd. swõr (2), swaer, swair, swoer, swÐr, swõre, Adj.: nhd. schwer, Gewicht habend, beschwerlich, schwer durch etwas beladen (Adj.) bzw. belastet, gewichtig, wichtig, einflussreich, von Bedeutung seiend, lästig, schwierig, hart, streng, unnachsichtig, unnachgiebig, widerborstig, Schwierigkeiten machend, sich sträubend, feindlich (Bedeutung örtlich beschränkt), bedrohlich (Bedeutung örtlich beschränkt), schwerwiegend, kräftig, heftig, schlimm, gefährlich, bedrohlich, verderblich, furchtbar, schrecklich, von physischer bzw. psychischer Belastung seiend, drückend, belastend, als lastend bzw. schwer bzw. hart empfunden, schwer zu ertragen seiend, beschwerlich, kummervoll, schwermütig, melancholisch, beklemmend, körperlich schwer zu leisten seiend, mühselig, anstrengend, strapaziös, qualvoll, gesinnungsgemäß oder verantwortungsgemäß schwer zu tun seiend, untunlich, bedenklich, heikel, gefühlsmäßig schwer zu vollziehen seiend, bitter, schmerzlich, verdrießlich, unangenehm, leidig, widerwärtig, geistig schwer zu bewältigen seiend, schwierig, kompliziert, mühsam, körperlich schwer beweglich, massig, plump, wuchtig, schwerfällig, schwanger, trächtig, bedrückt, schwerfällig, unbeholfen, ungelenk, widerwillig, das volle gesetzlich vorgeschriebene Gewicht habend, den gesetzlich vorgeschriebenen Gehalt besitzend (Münzen), stark (Getränk), voll (Ton [M.] [2]), hallend

schwanger, mnd. swõrich, Adj.: nhd. »schwerlich«, lästig, schwanger

schwanger, mnd. vruchtbõr, vruchtbar, vruchtber, Adj.: nhd. fruchtbar, fruchtbringend, fruchttragend, ertragreich, ergiebig, schwanger, fähig Kinder zu bekommen, einträglich, ergebnisreich, nützlich, vorteilhaft; vruchtbÐrhaftich*?, vruchtbÐrtich, Adj.: nhd. fruchtbar, fruchtbringend, fruchttragend, ertragreich, ergiebig, schwanger, fähig Kinder zu bekommen seiend, einträglich, ergebnisreich, nützlich, vorteilhaft

schwanger, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW
ährenschwanger, nhd.: nhd. ; L.: DW
blütenschwanger, nhd.: nhd. ; L.: DW
fehdeschwanger, nhd.: nhd. ; L.: DW
fieberschwanger, nhd.: nhd. ; L.: DW
flammenschwanger, nhd.: nhd. ; L.: DW
giftschwanger, nhd.: nhd. ; L.: DW
gluthschwanger, nhd.: nhd. ; L.: DW
liebesschwanger, nhd.: nhd. ; L.: DW
metallschwanger, nhd.: nhd. ; L.: DW
perlenschwanger, nhd.: nhd. ; L.: DW
pestschwanger, nhd.: nhd. ; L.: DW
pulverschwanger, nhd.: nhd. ; L.: DW
segenschwanger, nhd.: nhd. ; L.: DW
todesschwanger, nhd.: nhd. ; L.: DW
triumphesschwanger, nhd.: nhd. ; L.: DW
verderbenschwanger, nhd.: nhd. ; L.: DW
vergnügungsschwanger, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwangere -- schwangere Frau, mnd. swÐrewÆf, N.: nhd. schwangere Frau

Schwangere (subst.), got. in-kil-þ-æ 3, sw. feminines Adj., (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 187,6, Krause, Handbuch des Gotischen 152,4b): nhd. schwanger, Schwangere (subst.)

Schwangere, got. qi-þ-u-haf-t-æ* 2, sw. F. (n), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 187 Anm. 6): nhd. Schwangere

Schwangere, mhd. kinttragÏrinne*, kinttragerinne, st. F.: nhd. »Kindträgerin«, Schwangere

schwängere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schwangeren -- Leib der Schwangeren, afries. bê-n-et-e‑bur-ch 1 und häufiger?, F. (kons.): nhd. »Gebeinburg«, Leib der Schwangeren

Schwangeren -- Schlag gegen den Bauch einer Schwangeren, mnd. blædeslinc, M.: nhd. Stoß gegen die Brust, Schlag gegen den Bauch einer Schwangeren

Schwängerer, mnd. swÐkÏre* (1), swÐker, M.: nhd. »Schwächer«, Schwächender, Schwängerer

schwängerer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwangerfräulich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwangerhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwangerheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwängericht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwängerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwängerisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwangerkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwängern, germ. *swangrjan, germ.?, sw. V.: nhd. schwängern

schwängern, ae. þur-h-géo-t-an, st. V. (2): nhd. anfüllen, auffüllen, schwängern

schwängern, as. ôk‑an* 2, red. V. (3): nhd. mehren, vermehren, schwängern

schwängern, ahd. swangeren* 1, sw. V. (1a): nhd. schwängern, befruchten, heiraten

schwängern, mhd. beslõfen (1), st. V.: nhd. beschlafen (V.), schwängern, schlafen, Geschlechtsverkehr haben mit

schwängern, mhd. swengeren*, swengern, sw. V.: nhd. schwängern

schwängern, mnd. inpregnÐren, sw. V.: nhd. befruchten, schwängern; krenken (1), sw. V.: nhd. schwächen, schwach machen, schwach werden, krank werden, schlecht behandeln, kränken, beleidigen, entehren, schänden, schwängern, verwunden, benachteiligen, schaden, schädigen, beeinträchtigen, abstreichen, Verluste zufügen, Abbruch tun, durch Krieg schädigen, abschwächen, wertlos machen, entfestigen

schwängern, mnd. swangeren, sw. V.: nhd. »schwängern«

schwängern, mnd. swÐken (1), swecken, swechen, schwÐken, schwecken, sweken, sw. V.: nhd. schwächen, schwach werden, hinfällig werden, abnehmen, dünn werden, brüchig werden (Eis), schwach machen, beschädigen, krank machen, schwängern, verringern, vermindern, schmähen, herabsetzen, anzweifeln, missachten, behindern, beeinträchtigen

schwängern, mnd. swengeren, swengern, schwengern, sw. V.: nhd. schwängern

schwangern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwängern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schwangerschaft, idg. *sÈtus‑, Sb.: nhd. Schwangerschaft

Schwangerschaft, an. si-f-jar, F. Pl.: nhd. Sippe, Verwandtschaft, Schwangerschaft

Schwangerschaft, mhd. berhafte, st. F.: nhd. Fruchtbarkeit, Schwangerschaft

Schwangerschaft, mhd. kinttraht, st. F.: nhd. Tragen eines Kindes, Schwangerschaft

Schwangerschaft, mhd. traht (2), draht, st. F.: nhd. »Tracht«, Tragen, Bürde, Schwangerschaft, Träger, Last, Holz das bei der Belagerung zusammengetragen wird um die Gräben auszufüllen, Belagerung; trehticheit, trahticheit*, st. F.: nhd. Schwangerschaft

Schwangerschaft, mnd. dracht (1), F.: nhd. Tragen (N.), Schwangerschaft, Frucht, Tragen (N.) der Heiltümer, Ertrag, Bodenertrag, Last, Bürde, Traglast, Tracht, Kleidertracht, aufgetragenes Gericht (N.) (2), Speise, Tragkraft, Ladefähigkeit, Austrag einer Sache, Betragen, Pflicht, Auftrag, Bürgerpflicht, Andrang, Gewalt, Rauhen des Tuches, Haarseil zur Ableitung des Eiters bei Geschwüren, Entschädigung, Genugtuung, Schade, Schaden (M.), Nachteil, Buße, Wiedergutmachung; erswangeringe, F.: nhd. Schwangerschaft

schwangerschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schwangerschaftsnot, schwangerschaft(s)noth, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schwängerung -- außereheliche Schwängerung, mnd. vörswÐkinge*, vorswÐkinge, vorsweckinge, F.: nhd. Schwächung, Herabsetzung, Beeinträchtigung, Ohnmacht, Verfall, Entjungferung, außereheliche Schwängerung

Schwängerung (Bedeutung örtlich beschränkt), mnd. swÐkinc, F.: nhd. Schwächung, Schmälerung, Verringerung, Schwängerung (Bedeutung örtlich beschränkt)

Schwängerung (Bedeutung örtlich beschränkt), mnd. swÐkinge, sweckinge, sweckunge, schwÐkinge, swekinge, F.: nhd. Schwächung, Schmälerung, Verringerung, Schwängerung (Bedeutung örtlich beschränkt)

Schwängerung, ae. fyl-l‑u, fyl-l-o, sw. F. (Æn): nhd. Fülle, Füllung, Sättigung, Fest, Schwängerung

schwängerung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwangestaltig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwangeworden, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwänghaltig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwangheftel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwangkette, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwangrad, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwangseil, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwanhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwanhäuslein, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwanhell, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwanicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwänin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schwanjungfrau, mhd. wünschelwÆp, st. N.: nhd. Wunschweib, Schwanenjungfrau, Schwanjungfrau

Schwank -- Schwank treiben mit, mnd. swenken, sw. V.: nhd. »schwenken«, sich lustig machen, Scherz treiben, Schwank treiben mit, Spiel treiben mit

schwank, ae. swanc-or, Adj.: nhd. mager, schwank, geschmeidig, biegsam, schlank, schwach, matt

Schwank, mhd. stolle, sw. M.: nhd. Stütze, Gestellpfosten, Gestell, Tischbein, Stuhlbein, Bergwerksstollen, Stollen, Bettpfosten, Pfosten, Fuß, hervorragender Teil, Spitze, Zacke, großes Stück, Stück, Streich, Schwank; swanc (2), st. M.: nhd. »Schwang«, Schwingbewegung, Schwingen, Schwung, Schicksalsbewegung, Schlag, Wurf, Hieb, Streich, Fechterstreich, lustiger Einfall, neckischer Einfall, Erzählung eines Streiches, Anfechtung, Schwank, Wucht, Bewegung, Schwanken, Wendung, Schweigen, Hülle

schwank, mhd. zugeweich, Adj.: nhd. schwank, biegsam, für den Zügel empfindlich, weichmäulig

Schwank, mnd. geswenke, geswenk, N.: nhd. Schwank, Scherzrede

Schwank, mnd. swank (3), M.: nhd. Spott, Spottrede, spöttischer Einfall, lustige Scherzrede, spaßhafte Erzählung, Schwank, Streich, Scherz, Narrheit, lächerliche Sitte, hinterlistige Machenschaften, wilde Gerüchte, kuriose Bräuche

schwank, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwank, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwankbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwankbuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwänkchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwanke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwankel, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwankeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwankelt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwänkemacher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwanken -- hin und her schwanken, mnd. swÆmslõgen, sw. V.: nhd. »schwindelschlagen«, hin und her schwanken, taumeln, hinwanken und herwanken

schwanken -- schwanken machen, got. *swa-g-gw-jan?, sw. V. (1), (vgl. Krause, Handbuch des Gotischen 239,4): nhd. schwanken machen

Schwanken -- Schwanken zwischen zwei Ansichten, mnd. twÆvel (1), twivel, mnd.?, M.: nhd. Zweifel, Schwanken zwischen zwei Handlungen, Unentschlossenheit, Säumen (N.), Zögern, Schwanken zwischen zwei Ansichten, Zwiespalt, Streit

Schwanken -- Schwanken zwischen zwei Handlungen, mnd. twÆvel (1), twivel, mnd.?, M.: nhd. Zweifel, Schwanken zwischen zwei Handlungen, Unentschlossenheit, Säumen (N.), Zögern, Schwanken zwischen zwei Ansichten, Zwiespalt, Streit

schwanken (Rohr), mnd. wagen, sw. V.: nhd. bewegen, schwanken (Rohr), wackeln, lose sitzen (Zähne), wogen (Wasser), wandern, gehen, in Bewegung setzen, in Schwankung setzen

schwanken, idg. *del- (2), V.: nhd. wackeln, schwanken; *¨enk-, *¨onk‑, V.: nhd. schwanken, hängen, schweben; *¨onk‑, V.: nhd. schwanken, zweifeln, fürchten; *kseubh-, V.: nhd. schwanken, schwingen; *leng-, V.: nhd. sich biegen, schaukeln, schwanken; *øered-, *øred-, V.: nhd. sich biegen, nei​gen, schwanken

schwanken, germ. *swakatjan, germ.?, sw. V.: nhd. schwanken, zittern

Schwanken, germ. *swanki-, *swankiz?, st. M. (i): nhd. Trübsal, Wendung, Schwanken

schwanken, germ. *sweg-, germ.?, V.: nhd. schwanken, schlenkern; *swÆmÐn, swÆmÚn, sw. V.: nhd. sich bewegen, schwanken; *taltæn, *taltÐn, *taltÚn, germ.?, sw. V.: nhd. schwanken; *wabbæn, germ.?, sw. V.: nhd. schwanken; *waibæn, sw. V.: nhd. schweben, schwanken; *wankjan, sw. V.: nhd. wanken, schwanken; *wankæn, sw. V.: nhd. wanken, schwanken; *waþ-, germ.?, V.: nhd. schwanken, wehen
-- schwanken machen: germ. *swangjan (1), sw. V.: nhd. schwanken machen; *swankjan, sw. V.: nhd. schwanken machen, schwenken, schleudern

schwanken, an. gj‡gr-a, sw. V.: nhd. schwanken, wackeln; hra-t-a, sw. V.: nhd. fallen, stürzen, schwanken, eilen; hroll-a, sw. V. (2): nhd. wanken, schwanken, beben, zittern; hr�kkl-a, sw. V. (2): nhd. schwanken, taumeln; hvim-a, sw. V.: nhd. zögern, schwanken

Schwanken, an. reik (2), st. N. (a): nhd. Schwanken, Zweifel

schwanken, an. reik-a, sw. V.: nhd. schwanken, umherstreifen

Schwanken, an. riŒ-r, st. M. (a): nhd. Schwanken

schwanken, an. skei-k-a, sw. V.: nhd. schwanken, schlingern

Schwanken, an. skri-k-an, skri-Œ-k-an, F.: nhd. Gleiten, Schwanken

schwanken, an. stakr-a, sw. V.: nhd. schwanken; võf-a (1), sw. V.: nhd. schwanken, wanken

schwanken, ae. cwic‑l-ian, sw. V.: nhd. wanken, schwanken; flo-g-’t-t‑an, sw. V. (1): nhd. flattern, schwanken; teal-t-ian, teal-t‑r-ian, sw. V. (2): nhd. schwanken, wanken, stolpern, unsicher sein (V.), unzuverlässig sein (V.), Passgang gehen; wõ-c-ian, sw. V. (2): nhd. weich werden, schwach werden, schlaff werden, schwanken, zurückschrecken

schwanken, afries. wrÆ-g-ia* 4, sw. V. (2): nhd. schwanken, schwankend gehen

schwanken, as. wa‑nk‑o‑n* 2, sw. V. (2): nhd. schwanken, wanken

schwanken, ahd. 1zittaræn* 1, sw. V. (2): nhd. wanken, schwanken; 9zwehæn* 9, zweæn*, kweæn*, queæn, sw. V. (2): nhd. zweifeln, schwanken, zögern, unentschlossen sein (V.), zweifelhaft machen, vortäuschen; flæzÐn* 3?, sw. V. (3): nhd. fließen, wogen, treiben, wallen (V.) (1), wanken, schwanken, zweifeln, zerfließen; giwankæn* 3, giwancæn*, sw. V. (2): nhd. wanken, schwanken, wankend werden; giwenken* 4, sw. V. (1a): nhd. wanken, schwanken, weichen (V.) (2), wankend werden, jemandem abtrünnig werden, verlassen (V.), jemanden verlassen; gizwehæn* 1, sw. V. (2): nhd. zweifeln, schwanken; hinkan* 11, hincan*, st. V. (3a): nhd. hinken, schwanken, fehlgehen; intfliohan* 10, st. V. (2b): nhd. entfliehen, entrinnen, entkommen, jemandem entfliehen, einer Sache entfliehen, entgehen, sich entziehen, im Stich lassen, fliehen, ausweichen, verlassen (V.), zurückweichen, schwanken; skrankolæn* 5, scrancolæn*, sw. V. (2): nhd. straucheln, wanken, schwanken; skrankæn* 3, scrancæn*, sw. V. (2): nhd. wanken, taumeln, die Beine spreizen, schwanken; swahhezzen* 3, swachezzen*, sw. V. (1a): nhd. sausen, schwirren, schwingen, zittern, schwanken; undalæn* 1, sw. V. (2): nhd. wogen, wanken, schwanken; wagÐn* 1, sw. V. (3): nhd. sich bewegen, schwanken, betreiben, in Bewegung geraten; wagæn* 10, sw. V. (2): nhd. sich bewegen, schwanken, in Bewegung geraten, wogen, branden, schwingen; wankalæn* 3, wancalæn*, sw. V. (2): nhd. wanken, schwanken, zögern; wankæn* 46, wancæn*, sw. V. (2): nhd. wanken, schwanken, wackeln, schweifen, wankend werden, entgehen, abweichen (V.) (2); weibæn* 20, sw. V. (2): nhd. treiben, umhertreiben, schwanken, taumeln, auseinandertreiben, wellen, herabgleiten; wenken* 32, sw. V. (1a): nhd. wanken, schwanken, weichen (V.) (2), fehlen, versagen, abweichen (V.) (2), abfallen, etwas unterlassen, hinabgleiten

schwanken, mhd. abegewenken, abe gewenken, abgewenken, sw. V.: nhd. abbringen, schwanken, ablassen, wanken, wegtreiben; abewenken, abwenken, abe wenken, sw. V.: nhd. abtrünnig machen, wankelmütig machen, wegtreiben, wanken, schwanken, abweichen (V.) (2), ablassen; abewinken*, abe winken, sw. V., V.: nhd. »abwinken«, wanken, schwanken; erwagen, irwagen, sw. V.: nhd. schwanken, erschüttern, erschüttert werden, bewegen, erbeben, tosen

Schwanken, mhd. gampf, st. M.: nhd. Schwanken; gewedele, st. N.: nhd. »Gewedel«, Schwanken, Schweifen

schwanken, mhd. gezwÆvelen*, gezwÆveln, gezwÆfeln, sw. V.: nhd. ungewiss sein (V.), zweifeln, zweifeln an, unentschieden sein (V.), wanken, schwanken, bezweifeln, verzweifeln; gogelen, gogeln, sw. V.: nhd. sich ausgelassen gebärden, hin und her gaukeln, flattern, schreien, schwanken, krächzen, murmeln; gugen, sw. V.: nhd. sich hin und her wiegen, schwanken

Schwanken, mhd. missewanc, st. M.: nhd. Veränderung zum Schlechten, Schwanken

schwanken, mhd. schranken, sw. V.: nhd. taumeln, schwanken; schüpfen, schupfen, schuffen, schupen, sw. V.: nhd. schupfen, prellen, wippen mit, schaukeln, schwanken, stoßen, schleudern, antreiben, wegdrängen, strafen, wie einen Betrüger bestrafen, hetzen auf, hetzen zu, werfen aus, werfen in, werfen über, werfen, zu Boden werfen, Delinquenten in die Höhe ziehen und fallen lassen

Schwanken, mhd. swanc (2), st. M.: nhd. »Schwang«, Schwingbewegung, Schwingen, Schwung, Schicksalsbewegung, Schlag, Wurf, Hieb, Streich, Fechterstreich, lustiger Einfall, neckischer Einfall, Erzählung eines Streiches, Anfechtung, Schwank, Wucht, Bewegung, Schwanken, Wendung, Schweigen, Hülle

schwanken, mhd. swankelen*, swankeln, sw. V.: nhd. schwanken, taumeln; swänkelieren, sw. V.: nhd. schwanken, taumeln; swanken, sw. V.: nhd. schwanken, taumeln, schwingen, schwenken; swatigen*, swattgen, sw. V.: nhd. plätschernd auf dem Wasser fahren, sich treiben lassen nach, schwanken; sweibelen*, sweibeln, sw. V.: nhd. schwanken, taumeln; sweiben, sw. V.: nhd. schweben, schweben über, schweifen, sich schwingen, schwanken, schwenken, schwenkend spülen; sweifen (1), red. V., st. V.: nhd. schweifen, schwingen, in drehende Bewegung setzen, bogenförmig gehen, sich schlängeln, schwanken, taumeln, abwärts hangen, sich schlängelnd abwärts hängen; swÆmen, st. V.: nhd. sich hin bewegen und herbewegen, schwanken, schweben; swirbelen, swirbeln, sw. V.: nhd. schwanken, taumeln; tokzelen, sw. V.: nhd. sich hin und her bewegen, wogen, schwanken; tokzen, sw. V.: nhd. sich hin und her bewegen, wogen, schwanken; treiden, sw. V.: nhd. schwanken; tremen, st. V.: nhd. schwanken, erschüttern
-- hin und her schwanken: mhd. swanzen (1), sw. V.: nhd. sich schwenkend bewegen, sich herbeibewegen, sich bewegen, hin und her schwanken, umherstreifen, zierlich und höflich bewegen, sich zierlich oder geziert bewegen, tanzen, einherstolzieren, sich schlängeln durch, tänzeln; swenzelen*, swenzeln, sw. V.: nhd. »schwänzeln«, schwenken, putzen, zieren, sich schwenkend bewegen, hin und her schwanken, umherstreifen, sich zierlich bewegen, sich geziert bewegen, tanzen, einherstolzieren, flechten; swenzen, sw. V.: nhd. schwenken, putzen, zieren, sich schwenkend bewegen, hin und her schwanken, umherstreifen, sich zierlich bewegen, sich geziert bewegen, tanzen, einherstolzieren, flechten; torkelen*, torkeln, sw. V.: nhd. »torkeln«, hin und her schwanken, taumeln

schwanken, mhd. verwagen, ferwagen*, sw. V.: nhd. »verwagen«, schwanken

Schwanken, mhd. vimel, fimel*, st. M.: nhd. Schwanken, Schimmern, Glanz, Eisenkeil

schwanken, mhd. wackelen, wackeln, sw. V.: nhd. wackeln, hinschwanken und herschwanken, schwanken, wanken

Schwanken, mhd. wadel (2), wedel, st. M., N.: nhd. »Wadel«, Badewedel, Reisigbündel, Feder, Büschelartiges zum Hinbewegen und Herbewegen, Pinselwedel, Sprengwedel, Weihwedel, Fächer, Federbüschel, buschiger Baumwipfel, Laubbüschel, Reiserbüschel, buschiger Tierschwanz, Haarbüschel am Schwanzende, Schweifen, Schwanken, Wanderschaft

schwanken, mhd. wadelen, wadeln, wedelen, sw. V.: nhd. »wadeln«, schweifen, schwanken, wedeln, streichen, peitschen, peitschen mit, schlagen auf, schweben, flattern, fließen, in den zunehmenden Mond (Monat) eintreten, wedeln mit, mit dem Reiserbüschel streichen; wagen (1), sw. V.: nhd. »wagen« (1), bewegen, schütteln, schwanken, sich wiegen (V.) (1), wackeln, beben, schweben, flattern, hängen, hängen in, flimmern, abweichen von, wiegen (V.) (1)

Schwanken, mhd. wanc (1), st. M.: nhd. »Wank«, Wanken, Schwanken, Wendung, Sprung, Abweichung, Fehler, Zweifel, Wankelmütigkeit, Unbeständigkeit, Untreue, Streich, Vorwärtsbewegung, Seitwärtsbewegung, Rückwärtsbewegung, Seitenweg, Rückweg; wankel (2), st. M.: nhd. »Wankel«, Unbeständigkeit, Schwanken, Unsicherheit

schwanken, mhd. wanken (1), sw. V.: nhd. wanken, schwanken, sich bewegen, schwankend werden, zweifeln an, unbeständig sein (V.), Rückwärtsbewegung machen, Vorwärtsbewegung machen, Seitwärtsbewegung machen; wappen, sw. V.: nhd. »wappen«, schwanken, in schwankender Bewegung sein (V.); wedelieren, sw. V.: nhd. schweifen, schwanken, flattern, fließen, in den zunehmenden Mond eintreten, wedeln mit, mit dem Reiserbüschel streifen, peitschen; weibelen*, weibeln, sw. V.: nhd. »weibeln«, sich hinbewegen und sich herbewegen, drehen, schwanken, flattern, schweben; weiben, sw. V.: nhd. »weiben«, sich hinbewegen und sich herbewegen, drehen, schwanken, flattern, schweben; weigen (1), sw. V.: nhd. schwanken, wackeln, wackelnd bewegen; wenkelieren, sw. V.: nhd. wanken, schwanken, weichen (V.) (2), schweifen, winken, wenden, bewegen, tadeln; wenken (1), sw. V.: nhd. wanken, schwanken, ausweichen, weichen (V.) (2), ziehen, sich abwenden, zurückziehen, zurückziehen von, zurückziehen vor, sich bewegen, schweifen, schweifen zu, zweifeln, zweifeln an, wankelmütig sein (V.), abweichen von, geraten (V.) aus, ablassen von, schwenken, schütteln, anheimgeben, lenken aus, lenken in, winken, wenden, bewegen, tadeln

Schwanken, mhd. wenken (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Wanken, Schwanken, Weichen (N.); widerwanc, st. M.: nhd. »Widerwank«, Wiederkehr, Schwanken, Unbeständigkeit, Flucht (F.) (1), Rückwärtsbewegung, Umwenden, Zurückweichen, Zurücktreten, Rückkehr

schwanken, mhd. winken (1), wenken, sw. V., V.: nhd. sich seitwärts neigen, wanken, schwanken, nicken, durch Bewegung Zeichen geben, winken, zuwinken, zuwinken mit, zeigen, blicken, zublicken, herbeiwinken, locken (V.) (2) zu, herausfordern; winkenwanken, sw. V.: nhd. schwanken; zabelen (1), zabeln, zaplen, zappelen, sw. V.: nhd. »zabeln«, auf dem Brette spielen, Brett spielen, ruhelos tätig sein (V.), zappeln, zweifeln, schwanken

schwanken, mnd. quõven, sw. V.: nhd. sich bewegen, schwanken; rȫden (2), sw. V.: nhd. schwanken
Schwanken, mnd. schÆvelÆe, schÆvelÆge, schiffelyge, F.: nhd. Lumperei, Schwanken, Winkelzug, Intrige

schwanken, mnd. schÆvelen, schiffeln, schyfeln, sw. V.: nhd. schwanken, wankelmütig sein (V.), launisch sein (V.), auf die andere Seite treten, abfallen, unredlich handeln, intrigieren

schwanken, mnd. schȫlen (2), schälen, sw. V.: nhd. strömen, schlingern, schwanken, schütteln, Wellen schlagen, spülen, übergießen, hin bewegen und her bewegen, gurgeln, im Wasser hin schwenken und her schwenken

schwanken, mnd. schrankelen (1), V.: nhd. wanken, schwanken

schwanken, mnd. schrenkelen, sw. V.: nhd. wanken, schwanken

schwanken, mnd. strankelen, sw. V.: nhd. wanken, schwanken

schwanken, mnd. strenkelen, sw. V.: nhd. wanken, schwanken

Schwanken, mnd. swanc, swang, swank, M.: nhd. »Schwang«, Schwung, schwingende Bewegung, fröhliche Bewegung, Lustigkeit?, Schwanken, Gebrauch, Üblichkeit

schwanken, mnd. swanken, sw. V.: nhd. schwanken, unzuverlässig sein (V.)

schwanken, mnd. swÐken (2), sw. V.: nhd. schwanken, sich hin und her bewegen, umherschweifen, umherziehen, befördern

schwanken, mnd. swõken (1), swacken, sw. V.: nhd. schwach sein (V.), schwach werden, nachlassen, schrumpfen, den Mut verlieren, schwach machen, unzuverlässig werden, schwanken, schwächen, tadeln, herabsetzen, absinken, verschlechtern, demütig erweisen (Bedeutung örtlich beschränkt), nicht tragfähig sein (V.) (Bedeutung örtlich beschränkt)

schwanken, mnd. wackelen, mnd.?, sw. V.: nhd. wackeln, schwanken; waggelen, mnd.?, sw. V.: nhd. wackeln, schwanken, wanken, unstet sein (V.), nicht beharrlich sein (V.)

Schwanken, mnd. waginge, mnd.?, F.: nhd. Bewegung, Schwanken; wanc*, wank, M.: nhd. Wanken, Schwanken, Wandel, Veränderung, Fehler, Leichtsinn, Bedenken, Zweifel

schwanken, mnd. wÐgen (3), weggen, sw. V.: nhd. bewegen, von der Stelle rühren, heben, tragen, herunterbewegen, drücken, hin und her bewegen, schütteln, wackeln, schwanken, sich bewegen, sich rühren, sich regen, tätig sein (V.); wiggelen, mnd.?, sw. V.: nhd. schwanken, wanken; wippen, sw. V.: nhd. »wippen«, aufbewegen und niederbewegen, schaukeln, schwanken, aufheben und niederheben, vorwärts schnellen

schwanken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwänken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwankend -- Ackermaß schwankend je nach Scheffelgröße beziehungsweise Bodenart, mnd. schÐpelessõt*, schepelssõt, N., F.: nhd. »Scheffelsaat«, Ackermaß unterschiedlicher Größe, Ackermaß schwankend je nach Scheffelgröße beziehungsweise Bodenart

schwankend -- Ackermaß schwankend je nach Scheffelgröße beziehungsweise Bodenart, mnd. schÐpelsõt, N., F.: nhd. »Scheffelsaat«, Ackermaß unterschiedlicher Größe, Ackermaß schwankend je nach Scheffelgröße beziehungsweise Bodenart

schwankend -- schwankend machen, got. ? af-swaggw-jan* 1, sw. V. (1): nhd. schwankend machen?, ängstlich machen

schwankend -- sich hüpfend oder schwankend bewegen, mnd. telderen, teldern, sw. V.: nhd. im Passgang reiten, ein Tier im Passgang gehen lassen, sich hüpfend oder schwankend bewegen, den Passgang lehren?

schwankend -- sich schwankend bewegen, mnd. sweimen, mnd.?, sw. V.: nhd. sich schwankend bewegen, flattern, taumeln

schwankend (wie ein Rohr), mhd. rærÐht, Adj.: nhd. rohrartig, schwankend (wie ein Rohr)

schwankend sein (V.), mnd. hinken, sw. V.: nhd. hinken, lahm gehen, unsicher gehen, lahm sein (V.), auf drei Beinen laufen, wankend werden, stottern, sich zurück ziehen, nicht voran wollen (V.), schwankend sein (V.), unentschlossen sein (V.), zaudern

schwankend, germ. *swaka-, *swakaz, Adj.: nhd. schwach, schwankend; *swangra- (2), *swangraz, Adj.: nhd. schwankend; *talta-, *taltaz, Adj.: nhd. schwankend; *unstÐdja-, *unstÐdjaz, *unstÚdja‑, *unstÚdjaz, Adj.: nhd. unbeständig, schwankend, nicht fest; *wankula-, *wankulaz, Adj.: nhd. wankend, schwankend; *wankulÆga-, *wankulÆgaz, Adj.: nhd. schwankend

schwankend, ae. dð-n-ien‑d‑lic, Adj.: nhd. fallend, schwankend; teal-t, Adj.: nhd. unsicher, schwankend, gefährlich; tíe-d-er, tíe-d-r-e, t‘-d-er, t‘-d-r-e (3), Adj.: nhd. zart, schwach, zerbrechlich, mutlos, schwankend; wÚf-r‑e, Adj.: nhd. unstet, schwankend, wandernd, ruhelos, flackernd, sterbend; wa-nc‑ol, Adj.: nhd. unbeständig, wankelmütig, schwankend, schwach

schwankend, afries. un‑stÐ-d‑ich 2, Adj.: nhd. unstet, schwankend; wa-nk-el 1 und häufiger?, Adj.: nhd. »wankend«, schwankend, unberechenbar
-- schwankend gehen: afries. wrÆ-g-ia* 4, sw. V. (2): nhd. schwanken, schwankend gehen

schwankend, anfrk. *wa-nk-il?, Adj.: nhd. wankend, schwankend

schwankend, as. w‑a‑nd* (1) 1, Adj.: nhd. veränderlich, schwankend, verschieden; wank‑ol* 1, Adj.: nhd. schwankend, unstet

schwankend, ahd. skrankelÆg* 1, scrankelÆg*, Adj.: nhd. schwankend; unstatahaft 4, Adj.: nhd. unstet, unbeständig, schwankend, unablässig; unstilli 7, Adj.: nhd. unruhig, unzufrieden, überdrüssig, verdrossen, träge, schwankend, mutwillig, ausgelassen; wankal* 5, wancal*, Adj.: nhd. wankend, schwankend, unstet, unbeständig, zögernd; wankalÆg* 4, wancalÆg*, wenkilÆg*, Adj.: nhd. wankend, schwankend, wankelmütig; wankalÆn* 1, wancalÆn*, Adj.: nhd. wankend, schwankend; wankallÆh* 3, wancallÆh*, Adj.: nhd. wankend, sich verändernd, schwankend, unbeständig

schwankend, mhd. bewegelich, beweclich*, Adj.: nhd. beweglich, bewegbar, bewegend, veränderlich, wankelmütig, schwankend, zugewandt, schwach

schwankend, mhd. lõwe, lÐwe, lõb, Adj.: nhd. lau, lauwarm, schwankend; lõwiclÆche*, lÏwiclÆche*, lÐwiclÆche*, lõweclÆche, lÏweclÆche, lÐweclÆche, Adv.: nhd. lau, lauwarm, schwankend; misselich, mislich, Adj.: nhd. »misslich«, verschieden (Adj.), verschiedenartig, unterschiedlich, andere, viel, vielfältig, zahlreich, wechselhaft, schwankend, unsicher, mannigfach, ungewiss, zweifelhaft, schlimm, furchterregend
-- leicht schwankend: mhd. lÆhtweigic, lÆhtweigec*, Adj.: nhd. leicht schwankend, veränderlich

schwankend, mhd. swanc (1), Adj.: nhd. schwankend, stürmisch, beweglich, schmal, biegsam, schlank, dünn, schmächtig; swanger, Adj.: nhd. schwanger, trächtig, Frucht bringend, erfüllt, voll, schwankend; swankel, Adj.: nhd. schwankend, stürmisch, beweglich, biegsam, schlank, dünn, schmächtig

schwankend, mhd. wackelsam, Adj.: nhd. »wackelsam«, schwankend; wanc (2), Adj.: nhd. »wank«, schwankend, unbeständig, sittlich lose; wankel (1), Adj.: nhd. »wankel«, schwankend, unbeständig; wankelhaft***, Adj.: nhd. »wankelhaft«, schwankend; wankelhaftic*, wankelhaftec, Adj.: nhd. »wankelhaftig«, schwankend, unbeständig, sittlich lose; wankellich*, wankelich, Adj.: nhd. wankellich, schwankend, unbeständig, sittlich lose; wankelsam, Adj.: nhd. »wankelsam«, schwankend, unbeständig, sittlich lose; zwÆvelhaft, zwÆfelhaft*, Adj.: nhd. zweifelhaft, verzweifelt, zweifelnd, schwankend, unsicher, ungewiss, mit halbem Herzen; zwÆvellich, zwÆfellich*, Adj.: nhd. zweifelnd, schwankend, unsicher, ungewiss, unentschieden, zweifelhaft, unklar, ohne feste Zuversicht seiend, verzagt, verzweifelnd, verzweifelt, besorgniserregend, peinlich, hoffnungslos; zwÆvellÆche, zwÆfellÆche*, Adv.: nhd. zweifelnd, schwankend, unsicher, ungewiss, unentschieden, zweifelhaft, ohne feste Zuversicht, verzagt, verzweifelnd, verzweifelt, besorgniserregend, hoffnungslos, zum Verzweifeln
-- nicht schwankend: mhd. unwankelhaft, Adj.: nhd. »unwankelhaft«, nicht schwankend, nicht wankend; unwankelhaftic*, unwankelhaftec, Adj.: nhd. »unwankelhaftig«, nicht schwankend, nicht wankend
-- schwankend werden: mhd. wanken (1), sw. V.: nhd. wanken, schwanken, sich bewegen, schwankend werden, zweifeln an, unbeständig sein (V.), Rückwärtsbewegung machen, Vorwärtsbewegung machen, Seitwärtsbewegung machen

schwankend, mnd. krank, krangh, krangk, Adj.: nhd. schwach, kraftlos, schlapp, schwächlich, gebrechlich, altersschwach, hilfsbedürftig, niedergedrückt, widerstandslos, schwankend, von niedriger Herkunft seiend, machtlos, schwach, klein, gering, schlecht, unbedeutend, bescheiden (Adj.), geringfügig, wertlos, baufällig, schlecht befestigt, schlecht, übel, böse, krank, siech, körperlich leidend, geistig leidend

schwankend, mnd. læs (1), loes, loys, los?, Adj.: nhd. frei, ungebunden, ungefangen, auf freiem Fuß befindlich, befreit, abgeschieden, ungültig, nicht bindend, nichtig, verfallen (V.), lose, locker, unbefestigt, brüchig, zuchtlos, leichtfertig, unzuverlässig, schwankend, liederlich, herrenlos, ohne festen Arbeitsplatz seiend, ohne festen Wohnsitz seiend, nicht einer Zunft angehörend, ledig, unverheiratet, leer, wertlos

schwankend, mnd. wage (2), mnd.?, Adj.: nhd. beweglich, schwankend, unentschieden; wandelsam, mnd.?, Adj.: nhd. veränderlich, schwankend; wankel (1), Adj.: nhd. schwankend, unbeständig, wankelmütig

schwankende -- der schwankende Weg, an. ? Bif-r‡st, st. F. (æ): nhd. Name eines Regenbogens, der schwankende Weg?

schwankende -- die schwankende nachgiebige Himmelstraße, an. ? Bil-r‡st, st. F. (æ): nhd. Name des Regenbogens, die schwankende nachgiebige Himmelstraße?

schwankende -- schwankende Bewegung, mhd. turc, st. M.: nhd. schwankende Bewegung, Taumel, Sturz, Umsturz

schwankende -- schwankende und schwingende Bewegungen machen, mnd. dõveren, sw. V.: nhd. zitterndes Geräusch machen, schwankende und schwingende Bewegungen machen, erschüttern

schwankenden -- Rute aus schwankenden Zweigen, mhd. wipfel, wippel, mmd., st. M., st. N.: nhd. Wipfel, Spitze, Rute aus schwankenden Zweigen

Schwankender -- Schwankender in Glaubenssachen, mnd. swõke, (subst. Adj.=)M.: nhd. Schwacher, Einfältiger, Haltloser, Schwankender in Glaubenssachen, schwacher Christ

Schwankender (Odins Speer), an. Gung-nir, M.: nhd. Schwankender (Odins Speer)

schwankendes -- schwankendes Geschick, ahd. 9zwÆfalsõlida* 1, zwÆvalsõlida*, st. F. (æ): nhd. Schicksal, Geschick, schwankendes Geschick

schwankendes -- schwankendes Ried, germ. *hreuda-, *hreudam, *hreuþa‑, *hreuþam, st. N. (a): nhd. schwankendes Ried, schwankendes Rohr, Ried, Schilfrohr

schwankendes -- schwankendes Rohr, germ. *hreuda-, *hreudam, *hreuþa‑, *hreuþam, st. N. (a): nhd. schwankendes Ried, schwankendes Rohr, Ried, Schilfrohr

Schwankendes, mhd. wagen (3), st. N.: nhd. Bewegtes, Schwankendes, Wackelndes

schwanker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwänkereich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwankfüszig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwankhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwankheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwankicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwänkig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwänkisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwankkessel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwänklein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwänklich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwanklitteratur, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwankmacher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwankpossen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwankrad, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwankrede, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwankrute, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwankt -- quellige mit Grasnarbe oder Schilf überwachsene Stelle im Moor oder auf Wiesen die beim Betreten schwankt, mnd. döbbel, döbel, M.: nhd. Flurbezeichnung bei Cuxhaven, quellige mit Grasnarbe oder Schilf überwachsene Stelle im Moor oder auf Wiesen die beim Betreten schwankt

Schwankung -- in Schwankung setzen, mnd. wagen, sw. V.: nhd. bewegen, schwanken (Rohr), wackeln, lose sitzen (Zähne), wogen (Wasser), wandern, gehen, in Bewegung setzen, in Schwankung setzen

Schwankung, an. hv‡rf-un, F.: nhd. Schwankung, Zweifel

Schwankung, ae. of-er‑flÊ-d‑n’s‑s, of-er-flÊ-d-n’s, st. F. (jæ): nhd. Überschwemmung, Schwankung, Unstetigkeit; of-er‑‘þ, st. F. (jæ): nhd. Überflutung, Schwankung, Erschütterung; ‘þ‑ung, st. F. (æ): nhd. Überschwemmung, Schwankung, Unstetigkeit, Erschütterung

Schwankung, mhd. wadelunge, st. F.: nhd. »Wadelung«, Schwankung, Wasserschwall

schwankung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwankungsachse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwankwasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwankweise, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schwänlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwänling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwanring, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwans -- Hinterzehe am Fuß des Schwans, afries. hêl-a* (2) 1, Sb.: nhd. Ferse, Hinterzehe am Fuß des Schwans

schwanschel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwansfeder, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwänte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwantejan, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwanung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schwanz -- abgeschlagenes Stück vom Nacken und Schwanz des Stockfischs oder anderer Weichfischarten, mnd. sporde, spõrde, sporte, spurde, spurte, sport, Sb.: nhd. abgeschlagenes Stück vom Nacken und Schwanz des Stockfischs oder anderer Weichfischarten, getrocknetes Kehlstück bzw. Kehlgräte und sonstiger Abfall von den Stockfischen

Schwanz -- ein Drosselvogel mit rotem Schwanz, mnd. rætstÐrt, rostert, M.: nhd. »Rotsterz«, Rotschwanz, ein Drosselvogel mit rotem Schwanz

Schwanz -- einen Schwanz habend, mnd. stÐrtet***, Adj.: nhd. schwänzig, einen Schwanz habend

Schwanz -- kleiner Schwanz, mnd. stÐrteken, N.: nhd. »Sterzchen«, kleiner Schwanz, Schwänzchen, Sporn des Veilchens

Schwanz -- kleiner Schwanz, mnd. swansken***, schwensken***, N.: nhd. »Schwänzchen«, kleiner Schwanz

Schwanz -- mit dem Schwanz wedeln, mnd. sõgelen***, mnd.?, sw. V.: nhd. »schwänzeln«, mit dem Schwanz wedeln

Schwanz -- Riemen der auf dem Rücken des Pferdes läuft und unter dem Schwanz durchgeführt wird, mnd. stÐrtrÐme, M.: nhd. Schwanzriemen, Riemen der auf dem Rücken des Pferdes läuft und unter dem Schwanz durchgeführt wird

Schwanz, idg. *dumb-, Sb.: nhd. Schwanz, Stab?; *ers-, *orsos, Sb.: nhd. Hinterer, Schwanz; *gøozdho‑, *gøozdo‑, *gøozdhi‑, *gøozdi‑, Sb.: nhd. Nagel, Schwanz

Schwanz, germ. *halæ-, *halæn, *hala‑, *halan, germ.?, sw. M. (n): nhd. Schwanz; *stelu-, *steluz, germ.?, st. M. (u): nhd. Schwanz, Stängel, Stengel; *sterta-, *stertaz, st. M. (a): nhd. Sterz (M.) (2), Schwanz; *tagla-, *taglam, st. N. (a): nhd. Haar (N.), Schwanz, »Zagel«; *tagla-, *taglaz, st. M. (a): nhd. Schwanz, Haar (N.), Zagel

Schwanz, an. hal-i, sw. M. (n): nhd. Schwanz, Schaftspitze; ræf-a, sw. F. (n): nhd. Schwanz, Steißbein; s-por-Œ-r, st. M. (a): nhd. Schwanz; ster-t-r (1), st. M. (a): nhd. Sterz (M.) (2), Schwanz; tag-l, st. N. (a): nhd. Haar (N.), Schwanz
-- Fische am Schwanz aufhängen: an. spyrŒ-a, sw. V.: nhd. Fische am Schwanz aufhängen

Schwanz, ae. fint-a, M.: nhd. Schwanz, Folge; steor-t, st. M. (a): nhd. Sterz (M.) (2), Schwanz, Pflugsterz, Vorgebirge; tÏg-el, st. M. (a): nhd. Schwanz

Schwanz, afries. ster-t 3, st. M. (a): nhd. Sterz (M.) (2), Schwanz

Schwanz, ahd. aftanentigÆ* 7, st. F. (Æ): nhd. Hinterende, Stummel, Äußerstes, Schwanz; 6zagil* (1) 12, st. M. (a): nhd. Schwanz, Peitsche, schwanzartige Verlängerung am Kleid, Schleppkleid; hintarÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. »Hintern«, Schwanz; sterz 2, st. M. (a?, i?): nhd. Sterz (M.) (2), Schwanz, Strunk, Pflugsterz

Schwanz, mhd. ende (1), einde, ente, st. N., st. M., sw. M.: nhd. Ende, Beendigung, Abschluss, Lebensende, Tod, Ziel, Richtung, Seite, Beziehung, Art und Weise, Anfang, Schluss, Erfüllung, Ausführung, Erklärung, Grund, Beschreibung, Himmelsrichtung, Gegend, Rand, Stelle, Punkt, Stück, Schwanz, Wildschwanz, Stirn, Spitze, Geweihzacken, Grenze
-- Schwanz eines Tieres: mhd. afterwedel, st. M.: nhd. »Afterwedel«, Schwanz eines Tieres, buschiges Schwanzende

Schwanz, mhd. sporte, sw. M.: nhd. Schwanz, Schweif, junger Galan; sterz, stert, mmd., st. M.: nhd. Sterz (M.) (2), Schweif, Stängel, Stengel, Schwanz, Stiel, Pflugsterz, Strunk; swanz, st. M.: nhd. Schwenkbewegung, Tanzbewegung, Schwanz, Schleppe, Schleppkleid, Tanzkleid, Schmuck, Aufputz, Putz, Zierde, Glanz, Herrlichkeit, Zierliches, stutzerhaftes Gepränge, Schlusserweiterung einer lyrischen Strophe, männliches Glied, Rockteil des Kleides; sweif, st. M.: nhd. »Schweif«, Schwingbewegung, Gang (M.) (1), Umschwung, Umkreis, Umfang, umschlingendes Band, Besatz eines Kleidungsstücks, Schwanz, Ende, Schwung, Drang, Streben (N.), Verlauf, Lauf, Einfluss, Gloriole, Ausläufer eines Erzganges, in einem Erzgang gefundene Erzart
-- kleiner Schwanz: mhd. swenzelÆn, st. N.: nhd. Schwanzlein, Schwänzlein, Schwänzchen, kleiner Schwanz, Schleppkleid, Festanzug

Schwanz, mhd. zagel (1), czeyl, zeil, st. M.: nhd. »Zagel«, Schwanz, Schweif, Stachel, Ende, Schluss, Letzter, Schiffsheck, Helmbusch, Faser, Wimpel; zagele, zail, zeil, st. M.: nhd. »Zagel«, Schwanz, Schweif, Wimpel, männliches Glied, Insektenstachel, Heeresnachtrab, Letzter einer Schar, Ende eines Dinges
-- an etwas einen Schwanz machen: mhd. zegelen, sw. V.: nhd. an etwas einen Schwanz machen
-- mit dem Schwanz wedeln: mhd. weibezegelen, weibezegeln, sw. V.: nhd. schweifwedeln, mit dem Schwanz wedeln, mit dem Schwanz wedeln vor; weschelzagelen, sw. V.: nhd. Schweif wedeln, mit dem Schwanz wedeln; zagelweiben, sw. V.: nhd. mit dem Schwanz wedeln
-- mit dem Schwanz wedeln vor: mhd. weibezegelen, weibezegeln, sw. V.: nhd. schweifwedeln, mit dem Schwanz wedeln, mit dem Schwanz wedeln vor
-- wedelnder Schwanz: mhd. werbezagel, st. M.: nhd. wedelnder Schwanz

Schwanz, mnd. sõgel (1), czagel, tzagel, zõgel*, M.: nhd. »Zagel«, Schwanz, Hinterer

Schwanz, mnd. stÐrt, stert, start, M.: nhd. Sterz, Schwanz, Zipfel, Zacken (M.), Siegelband, Balken, langer Baum, Wendeholz, Ende, Schlussstück, Gesäß, Steiß, After

Schwanz, mnd. swans, swants, swantz, swanz, schwanz*, schwans*, M.: nhd. Schwanz, männliches Glied, Schleppe, Zier, Glanz, Schmuck, Schweif

Schwanz, mnd. wadel (2), mnd.?, M.: nhd. Schwanz; ? wÐp***, wÐpe***, mnd.?, M.: nhd. Schweif?, Schwanz?

schwanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwanzader, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwanzaffe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwanzartige -- schwanzartige Verlängerung am Kleid, ahd. 6zagil* (1) 12, st. M. (a): nhd. Schwanz, Peitsche, schwanzartige Verlängerung am Kleid, Schleppkleid

schwanzartikel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwanzaus, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schwanzausreiszen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwanzbeere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schwanzbein, mhd. zagelbein, st. N.: nhd. »Zagelbein«, Schwanzbein, Schwanzstück

schwanzbein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwanzbewegung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwanzblättchen, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwanzborste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwanzbrett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schwänzchen, mhd. retzli, st. N.: nhd. Schwänzchen

Schwänzchen, mhd. swenzel, swanzel, st. N.: nhd. »Schwänzel«, Schwänzlein, Schwänzchen, Schleppkleid, Festanzug; swenzelÆn, st. N.: nhd. Schwanzlein, Schwänzlein, Schwänzchen, kleiner Schwanz, Schleppkleid, Festanzug

Schwänzchen, mhd. zegellÆn, zegelÆn, st. N.: nhd. »Zägellein«, Schwänzchen

Schwänzchen, mnd. stÐrteken, N.: nhd. »Sterzchen«, kleiner Schwanz, Schwänzchen, Sporn des Veilchens

Schwänzchen, mnd. swansken***, schwensken***, N.: nhd. »Schwänzchen«, kleiner Schwanz

Schwänzchen, mnd. swenslÆn, N.: nhd. Schwänzlein, Schwänzchen

schwänzchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwanzdukaten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwänzel, mhd. swenzel, swanzel, st. N.: nhd. »Schwänzel«, Schwänzlein, Schwänzchen, Schleppkleid, Festanzug

schwänzel, N. N. nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwänzel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwänzelenz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwänzelgeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwänzelieren, mhd. swenzelieren, sw. V.: nhd. »schwänzelieren«, einherstolzieren

schwänzelieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwänzeln, mhd. swenzelen*, swenzeln, sw. V.: nhd. »schwänzeln«, schwenken, putzen, zieren, sich schwenkend bewegen, hin und her schwanken, umherstreifen, sich zierlich bewegen, sich geziert bewegen, tanzen, einherstolzieren, flechten

schwänzeln, mnd. sõgelen***, mnd.?, sw. V.: nhd. »schwänzeln«, mit dem Schwanz wedeln

schwänzeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwänzelpfennig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwänzen -- Wolle an den Schwänzen der Schafe, mnd. stÐrtelinc, stertelink, M.: nhd. Wolle an den Schwänzen der Schafe

Schwanzen, mhd. swanzen (2), st. N.: nhd. »Schwanzen«

schwänzen, mnd. swansen, swensen, sw. V.: nhd. »schwänzen«, sich zierlich bewegen, einhertänzeln, stolzieren, tanzen, sich drehen

schwänzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwanzend, mhd. swanzende, (Part. Präs.=)Adv.: nhd. schwanzend

Schwanzende -- buschiges Schwanzende, mhd. afterwedel, st. M.: nhd. »Afterwedel«, Schwanz eines Tieres, buschiges Schwanzende

Schwanzende -- Haarbüschel am Schwanzende, mhd. wadel (2), wedel, st. M., N.: nhd. »Wadel«, Badewedel, Reisigbündel, Feder, Büschelartiges zum Hinbewegen und Herbewegen, Pinselwedel, Sprengwedel, Weihwedel, Fächer, Federbüschel, buschiger Baumwipfel, Laubbüschel, Reiserbüschel, buschiger Tierschwanz, Haarbüschel am Schwanzende, Schweifen, Schwanken, Wanderschaft

schwanzende, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schwanzenden -- ausgenommener und geköpfter Kabeljau von dem je zwei Schwanzenden zusammengebunden getrocknet werden, mnd. runtvisch, runtfisk, rumvisch, M.: nhd. Rundfisch, ausgenommener und geköpfter Kabeljau von dem je zwei Schwanzenden zusammengebunden getrocknet werden

schwänzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwänzerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwänzerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwänzerisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwänzerlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwänzern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwanzfächel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwanzfarn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwanzfeder, mnd. vÐdere (1), vedder, veddere, vÐder, fÐder, veder, vadder, F.: nhd. Feder, Vogelfeder, Daunenfeder, Deckfeder, Schwanzfeder, Schwungfeder, Flügel, Gefieder, Feder als Schmuck, Bettfeder, Bettfüllung, Kissenfüllung, Schreibfeder, federnde Vorrichtung, Schnellfeder an Schloss oder Armbrust, Flosse, Flossfeder; vetvÐdere*, vetvedder, vetvÐder, vetveder, F.: nhd. Feder an der Fettdrüse, Schwanzfeder

schwanzfeder, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwanzfeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwanzfliege, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwanzflosse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwanzfloszfeder, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwanzfusz, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwanzgasse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwanzgeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwanzgestirn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwanzgorte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwanzhaar, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwanzhafer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwanzhammer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwanzheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwanzhenkel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwanzhülse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwanzhund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwänzicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwanzieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwänzig, mnd. stÐrtet***, Adj.: nhd. schwänzig, einen Schwanz habend

schwänzig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwanzkappe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwanzklappe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schwanzknochen -- Schwanzknochen des Schlachtviehs als Anteil des Koches, mnd. stÐrtbÐn, stÐrtbein, N.: nhd. Schwanzknochen des Schlachtviehs als Anteil des Koches

Schwanzknochen, ahd. 7zagalbein* 1, st. N. (a): nhd. Schwanzknochen

schwanzknopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwanzknüppel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwanzkrebs, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwanzkrebs, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwanzkröse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwanzkröte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwanzlappen, Adj.?, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwanzläppisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schwänzlein, mhd. swenzel, swanzel, st. N.: nhd. »Schwänzel«, Schwänzlein, Schwänzchen, Schleppkleid, Festanzug

Schwanzlein, mhd. swenzelÆn, st. N.: nhd. Schwanzlein, Schwänzlein, Schwänzchen, kleiner Schwanz, Schleppkleid, Festanzug

Schwänzlein, mhd. swenzelÆn, st. N.: nhd. Schwanzlein, Schwänzlein, Schwänzchen, kleiner Schwanz, Schleppkleid, Festanzug

Schwänzlein, mnd. swenslÆn, N.: nhd. Schwänzlein, Schwänzchen

schwänzlein, N. N. nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwänzleinspfennig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwänzler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwänzlig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwanzlos, mhd. zagellæs, Adj.: nhd. schwanzlos

schwanzlos, mnd. stÐrtlæs, Adj.: nhd. schwanzlos

schwanzlos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schwanzlosch, mnd. stÐrthol, N.: nhd. Schwanzlosch, Aftereingang

Schwanzmeise, mhd. sterzmeise, F.: nhd. Schwanzmeise

Schwanzmeise, mnd. stÐrtmÐseke, stÐrtmeiseke, F.: nhd. Schwanzmeise

schwanzmeise, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwanzmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwanzmensch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwanzmesser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwanzmetze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwanzmichel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwanzmodler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwanzmorchel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwanzpapagei, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwanzperücke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwanzpfeffeb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwanzpfeifchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwanzratte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwanzregister, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwanzriegel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwanzriemen -- Schwanzriemen der Pferde, mnd. achtergerÐde, achtergereide, N.: nhd. Hinterriemenzeug, Schwanzriemen der Pferde; achterrÐde* (2), achterreide, N.: nhd. Hinterriemenzeug, Schwanzriemen der Pferde; achterrÐp, achterrÐip, N.: nhd. Hinterseil, Schwanzriemen der Pferde

Schwanzriemen -- Schwanzriemen des Pferdes, mhd. hindersatelboge 2, sw. M.: nhd. »Hintersattelbogen«, hinterer Sattelbogen, Hintergeschirr, Schwanzriemen des Pferdes

Schwanzriemen -- Schwanzriemen des Reitpferds, mnd. hindergerÐde, hindergereide, N.: nhd. Hintergereite, Hintergeschirr, Schwanzriemen des Reitpferds

Schwanzriemen -- Schwanzriemen für das Pferd, mnd. hindersÐle, hinderselle, M.: nhd. Hintergeschirr, Schwanzriemen für das Pferd

Schwanzriemen (M.), mnd. ? swankrÐme*, M.: nhd. Schwanzriemen (M.)?, Teil des Pferdegeschirrs

Schwanzriemen (M.), mnd. swansrÐme, swantzrÐme, M.: nhd. Schwanzriemen (M.)

Schwanzriemen, germ. *arþæ-, *arþæn, germ.?, sw. F. (n): nhd. Schwanzriemen

Schwanzriemen, ahd. afterreidi* 1, st. N. (ja): nhd. Schwanzriemen; afterreif 9, st. M. (a): nhd. Schwanzriemen; afterreifi 3, st. N. (ja): nhd. Schwanzriemen
-- Schwanzriemen am Pferdegeschirr: ahd. untarskubil* 1, untarscubil*, st. M. (a): nhd. Schwanzriemen am Pferdegeschirr

Schwanzriemen, mhd. afterreide, F.: nhd. Schwanzriemen, Hinterriemen am Sattel des Pferdes
-- Schwanzriemen des Pferdes: mhd. afterreif, st. M.: nhd. »Afterreif«, Schwanzriemen des Pferdes, Ring am Schwert, Reif (M.) (2), Band (N.)

Schwanzriemen, mnd. stÐrtrÐme, M.: nhd. Schwanzriemen, Riemen der auf dem Rücken des Pferdes läuft und unter dem Schwanz durchgeführt wird

schwanzriemen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwanzring, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwanzrübe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwanzsaal, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwanzsäge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwanzschild, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwanzschleuderer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwanzschnur, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwanzschraube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwanzschuppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwanzsilbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwanzspitze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schwanzstachel -- Spinnentier mit giftigem Schwanzstachel, mnd. tarant, M.: nhd. Spinnentier mit giftigem Schwanzstachel, Skorpion, Tarantel, Tier mit spitzen Stacheln, Stachelschwein

schwanzstern, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwanzstiel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwanzstrumpf, mhd. zagelstrumpf, st. M.: nhd. Schwanzstrumpf, Schwanzstummel

Schwanzstück, mhd. zagelbein, st. N.: nhd. »Zagelbein«, Schwanzbein, Schwanzstück

Schwanzstück, mnd. körtink, M.: nhd. Fleischstück vom Rind, Schwanzstück

schwanzstück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schwanzstummel, mhd. zagelstrumpf, st. M.: nhd. Schwanzstrumpf, Schwanzstummel

schwanzthierchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwanzträger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwänzung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwanzwedeln, mhd. wanczagelen, wanczageln, sw. V.: nhd. schweifen, schwanzwedeln

schwanzwedeln, mnd. wÐpsõgelen*, weptzagelen, wepetzagelen, mnd.?, sw. V.: nhd. schwanzwedeln, schweifwedeln

schwanzwedeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwanzwedelung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwanzwespe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwanzwurm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwanzwurzel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwanzzettel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwanzziehen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwap, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwapen, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwapp, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwappchen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwäppdohle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwappe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwappel, F. nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwappelbacke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwappelbauch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwappelei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwappeler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwappelfett, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwappelhals, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwappelicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwappelig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwappeliren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwappeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwappelpeter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwappelschwäble, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwappelung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwappelvoll, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schwappelwanst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwappen, mnd. schülpen, sw. V.: nhd. schwappen, sich vorwärtswälzen, quellen, eine Flüssigkeit stark hin und her bewegen, eine Flüssigkeit so schütteln dass sie überzufließen droht

schwappen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwappendig, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwappenhauer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwapperbauch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwapperment, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwappern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwappicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwapplicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwapplig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwar, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwär, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwarbelig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwarbelkopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwarbeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schwärchen, mnd. swÐrken (1), sweerken, N.: nhd. »Schwärchen«, Eiterbeule

Schwäre, mnd. blõse, F.: nhd. Blase, Blase als Beutel (M.) (1) benutzt für Geld sowie Gewürz, Hautblase, Blatter, Schwäre, Wasserblase, Harnblase, Fischblase, Schweinsblase als Behälter für Geld und Gewürze, Beutel (M.) (1), Tüte, Metallgefäß, kleiner Kessel; blÐder, blÐdder, blÐdere, bledder, bledere, F.: nhd. Blatter, Pustel, Hautblase, Schwäre

Schwäre, mnd. geswÐr (1), N.: nhd. Geschwür, Schwäre

Schwäre, mnd. pðste, F.: nhd. dickes weich gefülltes Kissen, Polster, Pfühl, Schwellung, Beule, Blase, Krankheit, Schwäre

Schwäre, mnd. sÐre (1), sÐr, N.: nhd. Verwundung, Verletzung, Wunde, Körperschaden, Schmerz, Leid, Schwäre, Geschwür

Schwäre, mnd. swÐr (1), sweer, schwÐr, swȫr, swere, N., M.: nhd. Schwäre, Geschwür, Entzündung, Fistel, Eiterbeule, Furunkel, Drüse die stark riechendes Sekret absondert
schware, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwärecht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schwären -- voll Schwären seiend, mnd. swÐrich (1), Adj.: nhd. schwärend, eitrig, voll Schwären seiend

Schwären -- voller Schwären, ae. õ-ble-g-n-od, Adj.: nhd. voller Schwären, voller Blasen; ge‑ble-g-n‑od, Adj.: nhd. voller Schwären, voller Blasen

Schwären -- voller Schwären, ahd. blezlÆh* 1, Adj.: nhd. voll von Geschwüren, schorfig, voller Schwären

schwären -- zu schwären aufhören, mhd. versweren (2), verswern, fersweren*, mmd., st. V.: nhd. »verschwären«, vereitert sein (V.), zu schmerzen aufhören, zu schwären aufhören, eintrocknen, vernarben

Schwären -- zum Schwären bringen, ahd. werten* (1) 3, sw. V. (1a): nhd. verderben, verletzen, ins Verderben bringen, zum Schwären bringen, wund machen

Schwären (N.), mhd. sweren (4), st. N.: nhd. »Schwären« (N.), Schmerzen (N.)

Schwären (N.), mnd. swÐringe (1), F.: nhd. Schwären (N.), Entzündung, Schmerz

schwären, idg. *søer- (4), V.: nhd. schneiden, stechen, schwären, eitern

schwären, germ. *sweran, st. V.: nhd. schwären, eitern

schwären, ae. hwel‑ian, sw. V.: nhd. eitern, schwären; wyr-m-s-an, wyr-s-m-an, sw. V.: nhd. schwären

schwären, ahd. wallan 33, red. V.: nhd. wallen (V.) (1), aufwallen, sieden, aufbrausen, hervorsprudeln, schwären, brodeln

schwären, mhd. ersweren* (1), erswern (1), st. V.: nhd. »schwären«, anschwellen, eitern

schwären, mhd. slieren (1), sw. V.: nhd. schwären; sweren (3), swern, st. V.: nhd. wehtun, schmerzen, Schmerz empfinden, schwellen, schwären, anschwellen, eitern, beschweren, drücken

schwären, mnd. ? beswÐren (3), st. V.: nhd. schwären?

schwären, mnd. swÐren (1), swÐrn, swõren, st. V.: nhd. schwären, eitern, schmerzen, wehtun, entzünden, Geschwür bilden, faulen

Schwären, mnd. swÐren* (5), swÐrent, N.: nhd. »Schwären«, Entzündung

schwären, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwärend, ahd. guntÆg* 2, gundÆg, Adj.: nhd. eitrig, schwärend, vereitert, krank, dahinschwindend, verwesend

schwärend, mhd. swiric, sweric, Adj.: nhd. schwärend

schwärend, mnd. swÐrich (1), Adj.: nhd. schwärend, eitrig, voll Schwären seiend

schwärenpflaster, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwargeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwargen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwäricht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwärig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwark, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwarkeln, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwarken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schwärkraut, mnd. schorfwort, M.: nhd. »Schorfwurz«, Grindkraut, Schwärkraut

schwärkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwärlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schwarm -- in einem Schwarm bewegen, mnd. swarmen, schwarmen, swermen, schwermen, swormen, sw. V.: nhd. schwärmen, in einem Schwarm bewegen, herumschwärmen, ausschweifend vergnügen, Gedanken nachhängen, verworrene Vorstellungen nähren

Schwarm (Vögel), mnd. schæve (1), schove, schõve, M., F.: nhd. »Schub«?, soviel auf einmal in den Backofen geschoben wird, Menge, Schwarm (Vögel), Haufe, Haufen, Schar (F.) (1)

Schwarm, idg. ? *kÝel- (3), Sb.: nhd. Schwarm?, Schar (F.) (1)?, Sippe?

Schwarm, germ. *swarma-, *swarmaz, st. M. (a): nhd. Schwarm, Bienenschwarm, Taumel; *swarmi, germ.?, Sb.: nhd. Schwarm, Taumel

Schwarm, ae. swear-m, st. M. (a): nhd. Schwarm, Menge

Schwarm, ahd. dikkÆ* 36, dickÆ*, st. F. (Æ): nhd. Dicke, Dichte, Masse, Menge, Dichtheit, Dickicht, Schwarm, Bewölkung, angepresster Muskel?; kutti* 7?, st. N. (ja): nhd. Herde, Schar (F.) (1), Schafstall, Schwarm, Vogelschwarm; swarm 31, st. M. (a?, i?): nhd. Schwarm, Schar (F.) (1), Bienenschwarm

Schwarm, mhd. her (2), st. N.: nhd. Heer, Streitmacht, Verheerung, Kriegsverheerung, Verwüstung, Kriegsheer, Menge, überwältigende Menge, Schar (F.) (1), Heerschar, Heerlager, Schwarm, Volk; here (1) 9 und häufiger?, her, st. N.: nhd. Heer, Streitmacht, Verheerung, Kriegsverheerung, Verwüstung, Kriegsheer, Menge, überwältigende Menge, Schar (F.) (1), Heerschar, Heerlager, Schwarm, Volk

Schwarm, mhd. swarm, swarn, st. M.: nhd. Schwarm, Bienenschwarm, Haufe, Haufen; trünne (1), st. F.: nhd. laufende Schar (F.) (1), Schar (F.) (1), Schwarm, Rudel

Schwarm, mnd. flutse, mnd.?, sw. F.: nhd. Schwarm, Schar (F.) (1); küdde (1), kudde, N.: nhd. Schar (F.) (1) von Tieren, Rudel, Schwarm, Herde, Viehherde, die durch Christus verbundene Menschengemeinschaft

Schwarm, mnd. swalm, M.?, N.: nhd. Qualm, erstickender Dunst, Schwarm, Bienenschwarm

Schwarm, mnd. swarm, zwarm, schwarm, schworm, M.: nhd. Schwarm, Haufen, Haufe, Aufruhr, Bienenschwarm

Schwarm, mnd. vlõge, flõge*, F.: nhd. breit oder lang ausgedehnte Fläche, Strecke, Streifen (M.) (Land), Windstoß, plötzlicher Schauer (M.) (1), verfliegendes Wetter, Zeitabschnitt, Gelegenheit, Menschenansammlung, Schar (F.) (1), Schwarm, Anstoß, Anfall, Angriff

schwarm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwarmbruder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwärmelei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwärmeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwärmen (Bienen), mhd. swarmen, swermen, sw. V.: nhd. schwärmen (Bienen)

schwärmen, ae. swier-m-an, swir-m-an, sw. V. (1): nhd. schwärmen

schwärmen, ahd. 6zisamaneswermen* 1, sw. V. (1a): nhd. schwärmen, zusammenströmen, sich als Bienenschwarm zusammenfinden; swermen* 1, sw. V. (1a): nhd. schwärmen, hinausführen

Schwärmen, ahd. giswarmi* 1, st. N. (ja): nhd. »Schwärmen«, Summen, Gesumme

schwärmen, mhd. swermen, sw. V.: nhd. schwärmen, ausschwärmen

schwärmen, mnd. dõven, sw. V.: nhd. zittern, beben, sich spielend bewegen, tändeln, schwärmen
-- von etwas schwärmen: mnd. entbisen, entbissen, enbissen, sw. V.: nhd. von etwas schwärmen, wild werden, weglaufen, davon laufen

schwärmen, mnd. stðven (2), stuven, st. V.: nhd. stieben, herausfliegen, schwirren, schwärmen, auffliegen, umherwirbeln, wirbeln, wegfliegen, hinwegschleudern, flüchten, stürmen, durchbeißen, zernagen, stäuben

schwärmen, mnd. swarmen, schwarmen, swermen, schwermen, swormen, sw. V.: nhd. schwärmen, in einem Schwarm bewegen, herumschwärmen, ausschweifend vergnügen, Gedanken nachhängen, verworrene Vorstellungen nähren

schwärmen, mnd. swerven, st. V.: nhd. schwärmen, herumtreiben

schwärmen, mnd. vlÐgen (1), flÐgen, vleigen, vlÆgen, st. V.: nhd. fliegen, flattern, sich in die Luft erheben, sich vom Wind davon tragen lassen, schwärmen, wehen, sprühen, davonfliegen, verfliegen, sich schnell verbreiten

schwärmen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwärmende -- schwärmende Bienentraube, mnd. drðf, F.: nhd. Traube, Weintraube, schwärmende Bienentraube, Knauf, Handgriff des Bohrers; drðve, F.: nhd. Traube, Weintraube, schwärmende Bienentraube, Knauf, Handgriff des Bohrers

Schwärmer, mnd. fantast, fantaste, M.: nhd. »Phantast«, Schwärmer, eingebildeter Narr

Schwärmer, mnd. swarmÏre*, swarmer, swermer, schwermer, M.: nhd. »Schwärmer«, Sektierer

Schwärmer, mnd. swarmÏregÐst*, swõrmergÐst, swõrmergeist, swermergÐst, swermergeist, schwermergÐst, schwermergeist, M.: nhd. »Schwärmergeist«, Schwärmer, Sektierer

schwärmer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwärmerantlitz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwärmerbund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwärmerchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schwärmerei, mnd. fantasÆe, fantasÆge, fantesye, fantasey, fantzei, F.: nhd. Phantasie, Phantasiegebilde, Einbildung, Schwärmerei, Trugbild; geswarme, N.: nhd. Schwärmerei

Schwärmerei, mnd. swarmÏrÆe*, swarmerÆe, swarmerige, swermerÆe, schwermerÆe, F.: nhd. »Schwärmerei«, Schwärmertum, Sektiererei

schwärmerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwärmereifer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwärmerfasz, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schwärmergeist, mnd. swarmÏregÐst*, swõrmergÐst, swõrmergeist, swermergÐst, swermergeist, schwermergÐst, schwermergeist, M.: nhd. »Schwärmergeist«, Schwärmer, Sektierer

schwärmergeist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwärmerian, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwärmerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwärmerisch, mnd. fantastisch, Adj.: nhd. phantastisch, schwärmerisch, verdreht

schwärmerisch, mnd. swarmÏrisch*, swarmerisch, swermerisch, Adj.: nhd. »schwärmerisch«, sektierisch

schwärmerisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schwärmerkopf, mnd. swarmÏrekop*, swarmerkop, M.: nhd. »Schwärmerkopf«, Meinungsführer einer Sekte

schwärmerkopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwärmerlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwärmerlich, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schwärmerling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwärmermeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwärmermesse, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwärmermuth, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwärmerprediger, mnd. swarmÏreprÐdigÏre*, swarmerprÐdiger, swermerprÐdiger, M.: nhd. »Schwärmerprediger«, Prediger einer Sekte

schwärmerrotte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwärmersekte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwärmertopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwärmertum, mnd. swarmÏrÆe*, swarmerÆe, swarmerige, swermerÆe, schwermerÆe, F.: nhd. »Schwärmerei«, Schwärmertum, Sektiererei

schwarmfest, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwärmfeuer, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwarmgedrängt, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

Schwarmgeist, mnd. swarmgÐst, swarmgeist, schwarmgÐst, schwarmgeist, M.: nhd. »Schwarmgeist«, eiferndes Denken, sektiererische Gesinnung

schwarmgeist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwarmgeisterei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schwarmgrund, mnd. swarmgrunt, M.: nhd. »Schwarmgrund«, Gedankengut einer sektiererischen Glaubensrichtung

schwärmhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwarmhaufe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwärmhüter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwärmicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwarmmachen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwarmsack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwarmstock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwarmweise, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schwarmzeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwärmzeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwart, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwartbehauen, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

schwärtchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schwarte -- Schwarte betreffend, mnd. swõrdich, Adj.: nhd. »schwartig«, mit Schwarte versehen (Adj.), Schwarte betreffend

Schwarte, germ. *swarda-, *swardaz, *swarþa‑, *swarþaz, st. M. (a): nhd. Schwarte, Kopfhaut; *swardæ, *swarþæ, st. F. (æ): nhd. Schwarte, Kopfhaut; *swardu-, *swarduz, *swarþu-, *swarþuz, st. M. (u): nhd. Schwarte, Kopfhaut

Schwarte, an. sv‡r-Œ-r, st. M. (a): nhd. Schwarte, Kopfhaut

Schwarte, ae. sweard, swearþ, st. M. (a): nhd. Schwarte, Haut, Kopfhaut, Rinde

Schwarte, afries. sward-e 1, st. F. (æ): nhd. Schwarte, Kopfhaut

Schwarte, ahd. *swart (2)?, st. F. (i) (?): nhd. Schwarte, behaarte Haut

Schwarte, mhd. swart 2 und häufiger?, st. F.: nhd. »Schwarte«, behaarte Kopfhaut, menschliche Haut, behaarte Tierhaut, befiederte Tierhaut, Speckhäutlein, Speckrinde, Schwartenbrett

Schwarte, mhd. swarte, sw. F.: nhd. behaarte Kopfhaut, Kopfhaut, Kopf, Haut, Schwarte, menschliche Haut, behaarte Tierhaut, befiederte Tierhaut, Speckhäutlein, Speckrinde, Schwartenbrett

Schwarte, mnd. swõrde, swõrte, schwõre, schwærde, swært, F.: nhd. Schwarte, dicke behaarte Haut von Mensch und Tier, zu Riemenwerk verarbeitete Schweinehaut, Kopfhaut des Menschen, Erdoberfläche, das mit kurzem Graswuchs bedeckte Vorland des Deiches

schwarte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwärteln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwarten, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schwartenbrett, mhd. swart 2 und häufiger?, st. F.: nhd. »Schwarte«, behaarte Kopfhaut, menschliche Haut, behaarte Tierhaut, befiederte Tierhaut, Speckhäutlein, Speckrinde, Schwartenbrett; swarte, sw. F.: nhd. behaarte Kopfhaut, Kopfhaut, Kopf, Haut, Schwarte, menschliche Haut, behaarte Tierhaut, befiederte Tierhaut, Speckhäutlein, Speckrinde, Schwartenbrett

schwartenbrett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwartenhals, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwartenmagen, ahd. wanast* 15, wenist, st. M. (a?, i?): nhd. Wanst, Bauch, Magen (M.), Pansen, Schwartenmagen

schwartenmagen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwartenstück -- kleines Schwartenstück, mhd. swertelÆn (2), st. N.: nhd. kleines Schwartenstück

Schwartentau, mnd. swõrdentouw, swardentow, N.: nhd. »Schwartentau«, Riemenwerk aus Schweinsleder

schwartenwurst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwarticht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwartig, mnd. swõrdich, Adj.: nhd. »schwartig«, mit Schwarte versehen (Adj.), Schwarte betreffend

schwartig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwartling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwärtling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwarz -- eine Genter Tuchart die häufig weiß oder weißgemengt oder schwarz ist, mnd. dickdünne, Sb.: nhd. eine Genter Tuchart die häufig weiß oder weißgemengt oder schwarz ist

schwarz -- ganz schwarz, mhd. alswarz, Adj.: nhd. »ganz schwarz«

schwarz -- glänzend schwarz, mhd. swarzlieht, Adj.: nhd. glänzend schwarz

schwarz -- Kübel in dem Leder schwarz gefärbt wird, mnd. swartvat, swertvat, N.: nhd. »Schwarzfass«, Kübel in dem Leder schwarz gefärbt wird

schwarz -- Kübel in dem Leder schwarz gefärbt wird, mnd. swartevat, swertvat, N.: nhd. »Schwarzfass«, Kübel in dem Leder schwarz gefärbt wird

schwarz -- Kübel in dem Leder schwarz gefärbt wird, mnd. swertvat, N.: nhd. »Schwarzfass«, Kübel in dem Leder schwarz gefärbt wird

schwarz -- mäßig schwarz, mhd. underswarz, Adj.: nhd. mäßig schwarz, schwärzlich

schwarz -- nicht schwarz, ahd. unswarz* 1, Adj.: nhd. »unschwarz«, nicht schwarz

schwarz -- schwarz blinken, mnd. swartblinken***, sw. V.: nhd. schwarz blinken, schwarz glänzen

schwarz -- schwarz färben, mnd. swarten, schwartn, swarzen, sw. V.: nhd. schwärzen, schwarz machen, schwärzlich verfärben, dunkel verfärben, schwarz färben, mit schwarzer Farbe streichen, schlecht machen

schwarz -- schwarz färben, mnd. swerten, sw. V.: nhd. schwärzen, schwarz machen, schwärzlich verfärben, dunkel verfärben, schwarz färben, mit schwarzer Farbe streichen, schlecht machen

schwarz -- schwarz gefärbt, mnd. swartvõr, Adj.: nhd. »schwarzfarben«, schwarz gefärbt, schwarz

schwarz -- schwarz glänzen, mnd. swartblinken***, sw. V.: nhd. schwarz blinken, schwarz glänzen

schwarz -- schwarz machen, mhd. swerzen, sw. V.: nhd. schwärzen (V.) (1), schwarz machen

schwarz -- schwarz machen, mnd. swarten, schwartn, swarzen, sw. V.: nhd. schwärzen, schwarz machen, schwärzlich verfärben, dunkel verfärben, schwarz färben, mit schwarzer Farbe streichen, schlecht machen

schwarz -- schwarz machen, mnd. swerten, sw. V.: nhd. schwärzen, schwarz machen, schwärzlich verfärben, dunkel verfärben, schwarz färben, mit schwarzer Farbe streichen, schlecht machen

schwarz -- schwarz mit weißen Flecken, mnd. swartbunt, Adj.: nhd. »schwarzbunt«, schwarz mit weißen Flecken

schwarz -- schwarz und giftig, mnd. swartgiftich, schwartgiftich, Adj.: nhd. »schwarzgiftig«, schwarz und giftig

schwarz -- schwarz werden, as. swerk‑an* 1, st. V. (3b): nhd. »schwarz werden«, finster werden, traurig werden
-- ganz schwarz: as. al‑swart* 1, al-l-swart*, Adj.: nhd. ganz schwarz

schwarz -- schwarz werden, ahd. irswarzÐn* 2, sw. V. (3): nhd. schwarz werden, finster werden; swarzÐn* 1, sw. V. (3): nhd. schwarz werden

schwarz -- schwarz werden, mhd. swarzen, sw. V.: nhd. schwarz werden, trübe werden, dunkel werden, schwarz sein (V.)

schwarz -- schwarz werden, mnd. berȫkeren*, berȫkern, sw. V.: nhd. beräuchern, räuchern, verräuchern, einräuchern, schwarz werden; beswerken, st. V.: nhd. schwarz werden, finster werden, traurig werden, bestürzt werden, erschrecken
schwarz -- schwarz werden, mnd. vörswarten*, vorswarten, sw. V.: nhd. schwarz werden, dunkel werden, sich verfinstern

schwarz -- schwarz wie Pech seiend, mnd. pikswart, Adj.: nhd. »pechschwarz«, schwarz wie Pech seiend, sehr dunkel

schwarz -- sehr schwarz, mhd. inswarz, Adj.: nhd. sehr schwarz

Schwarz (Farbe), mnd. swart*** (2), N.: nhd. Schwärze, Schwarz (Farbe)

schwarz sein (V.), mhd. swarzen, sw. V.: nhd. schwarz werden, trübe werden, dunkel werden, schwarz sein (V.)

schwarz, idg. *k¥sno‑, Adj.: nhd. schwarz; *søordos, Adj.: nhd. schwarz, schmutzig

schwarz, germ. *blaka-, *blakaz, *blakka‑, *blakkaz, Adj.: nhd. schwarz; *swarta-, *swartaz, Adj.: nhd. schwarz
-- schwarz machen: germ. *swartæn, germ.?, sw. V.: nhd. schwärzen (V.) (1), schwarz machen
-- schwarz werden: germ. *swartÐn, *swartÚn, germ.?, sw. V.: nhd. schwarz werden; *wannÐn, *wannÚn, germ.?, sw. V.: nhd. schwarz werden

schwarz, got. swart-s* 1, Adj. (a), (Krause, Handbuch des Gotischen 151,1, 154,1): nhd. schwarz

schwarz, an. blõ-r, Adj.: nhd. blau, dunkel, schwarz; svart-r, Adj.: nhd. schwarz
-- schwarz machen: an. svart-a, sw. V.: nhd. schwärzen (V.) (1), schwarz machen
-- schwarz werden: an. sort-a (2), sw. V.: nhd. schwarz werden, dunkel werden; sortn-a, sw. V.: nhd. schwarz werden, dunkel werden

schwarz, ae. blÏ‑c (1), Adj.: nhd. schwarz, dunkel; mier-c-e (6), Adj.: nhd. dunkel, finster, schwarz, böse; sweart, Adj.: nhd. schwarz, dunkel, finster, böse, übel, schändlich, verderblich
-- schwarz von Schwefel: ae. swefel-sweart, Adj.: nhd. »schwefelschwarz«, schwarz von Schwefel
-- schwarz werden: ae. õ-wan-n-ian, sw. V.: nhd. erbleichen, bleich werden, schwarz werden; wan-n-ian, sw. V.: nhd. dunkelfarbig, werden, schwarz werden

schwarz, afries. swart 14, swert, Adj.: nhd. schwarz, gemein, böswillig

schwarz, as. *bla‑k? (2), Adj.: nhd. schwarz; swart* (2) 7, Adj.: nhd. schwarz, dunkel

schwarz, ahd. harzÆg*? 1, harzag*?, Adj.: nhd. »harzig«, schwarz, pechschwarz; *kolag?, Adj.: nhd. schwarz, rußig; rõmag* 1, Adj.: nhd. dunkel, schwarz, schmutzig; salawi* 1, Adj.: nhd. dunkel, schwarz; salo (1) 13, Adj.: nhd. dunkel, schwarz, finster, schmutzig, dunkelhäutig; swarz (1) 68, Adj.: nhd. schwarz, dunkelfarbig

Schwarz, ahd. swerzÆ* 7, swarzÆ*, st. F. (Æ): nhd. Schwärze, Schwarz, Dunkel

schwarz, mhd. blach, Adj.: nhd. flach, gerade (Adj.) (2), glatt, schlicht, platt, dunkelfarbig, schwarz
-- schwarz werden: mhd. erswarzen, derswarzen, sw. V.: nhd. schwarz werden, dunkel werden

schwarz, mhd. mærgevar, mærgefar*, Adj.: nhd. mohrfarben, mohrenfarben, schwarz; mærvar, mærfar*, Adj.: nhd. mohrfarben, schwarz, mohrschwarz; ruozec, ruozic, rüezic, Adj.: nhd. rußig, schmutzig, schwarz

schwarz, mhd. swarz (1), Adj.: nhd. schwarz, dunkelfarbig; swarz (2), Adv.: nhd. schwarz; swarzgevar, swarzgefar*, Adj.: nhd. schwarzfarben, schwarz; swarzhaft, Adj.: nhd. schwarz; swarzmõl, Adj.: nhd. schwarzfarbig, schwarz; swarzvar, swarzfar*, Adj.: nhd. schwarzfarben, schwarz

schwarz, mnd. swart (1), schwart, zwart, swõrt, swaert, swar, swort, swert, schwert, Adj.: nhd. schwarz, sehr dunkel, dunkel erscheinend, dunkel gefärbt, dunkelhäutig, blutunterlaufen, hässlich, abstoßend, verunreinigt, schmutzig

schwarz, mnd. swartich***, Adj.: nhd. schwarz

schwarz, mnd. swartvõr, Adj.: nhd. »schwarzfarben«, schwarz gefärbt, schwarz

schwarz, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwarz..., mnd. swartel...***, Adj.?: nhd. »schwarz...«

Schwarzagat, mnd. swartõget, M.: nhd. »Schwarzagat«, Gagat, Erdpech

schwarzalben, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schwarzamsel, an. sð-sv‡rt, F.: nhd. Schwarzamsel, ganze Schwarze

schwarzamsel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwarzapfel, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwarzäpflicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwarzarsch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwarzätzung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwarzauge, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwarzäugig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwarzbacke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwarzbäcker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwarzbäckig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwarzball, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwarzbarsch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwarzbart, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwarzbärtchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwarzbärtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwarzbauch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwarzbäuchig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwarzbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwarzbebüscht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwarzbeck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwarzbedeckt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schwarzbeere, ahd. swarzberi* 9, st. N. (ja): nhd. Schwarzbeere, Heidelbeere, Brombeere

schwarzbeere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwarzbeflort, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwarzbehängt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwarzbein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwarzbeinig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwarzbeize, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwarzbelockt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwarzbemäntelt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwarzberaucht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwarzbeschattet, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwarzbier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwarzbinder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwarzblätterkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwarzblau, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwarzbläulich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schwarzblech -- Rüstungsstück aus Schwarzblech, mnd. blekwõpen, M.: nhd. Rüstungsstück aus Schwarzblech; blikwõpen, M.: nhd. Rüstungsstück aus Schwarzblech

schwarzblech, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwarzblei, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwarzbleich, mnd. swartblÐk, swartbleik, Adj.: nhd. »schwarzbleich«, fahl, leichenfarben

schwarzbleich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwarzbleierz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwarzbleiweisz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwarzblinkend, mnd. swartblinkent, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. schwarzblinkend, schwarzglänzend

schwarzblütig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwarzbohren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwarzboll, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

schwarzbrachen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwarzbraun, ahd. brðn (1) 22, Adj.: nhd. »braun«, dunkel, schwarzbraun, rotbraun, kastanienbraun, purpur, pflaumenfarbig; brðnfaro* 3, Adj.: nhd. »braun«, »braunfarben«, rötlichbraun, safranfarbig, schwarzbraun

schwarzbraun, mhd. brðn, prðn, Adj.: nhd. braun, dunkelfarbig, dunkel, schwarzbraun, rotbraun, braunviolett, blau, violett, glänzend, funkelnd; brðngevar, Adj.: nhd. »braunfarben«, braun, schwarzbraun

schwarzbraun, mhd. swarzbrðn, Adj.: nhd. schwarzbraun

schwarzbraun, mnd. ? sælich, sõlich, Adj.: nhd. schmutzig, schwarzbraun?

schwarzbraun, mnd. brðnswart, Adj.: nhd. braunschwarz, schwarzbraun, dunkelbraun

schwarzbraun, mnd. swartbrðn, swartbrðne, Adj.: nhd. schwarzbraun, dunkelgefärbt

schwarzbraun, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwarzbraunes -- schwarzbraunes Pferd, an. mor-el, st. N. (a): nhd. schwarzbraunes Pferd, Fuchs (M.) (1)

schwarzbräunlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwarzbraunstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwarzbrot -- grobes Schwarzbrot aus Bohnenmehl, mnd. bænenbræt, N.: nhd. grobes Schwarzbrot aus Bohnenmehl

Schwarzbrot -- Schwarzbrot aus grob gemahlenem Roggen, mnd. malderbræt, mnd.?, N.: nhd. »Malterbrot«, grobes Brot, Schwarzbrot aus grob gemahlenem Roggen

Schwarzbrot, mnd. grofbræt, N.: nhd. grobes Roggenbrot, Schwarzbrot, Brot aus grobem ungesichtetem Roggenmehl

schwarzbrot, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schwarzbrotbäcker, mnd. swartebeckÏre*, swartebecker, M.: nhd. Schwarzbrotbäcker, Bäcker der grobe Brotsorten bäckt

Schwarzbrotteig -- den rohen Schwarzbrotteig mit einem Firniss mittelst eines Quastes überstreichen, mnd. garstelen, garsteln, sw. V.: nhd. Brot gasseln, ungares Brot mit dem in Wasser getauchten Quast bestreichen wodurch die Rinde blank wird, den rohen Schwarzbrotteig mit einem Firniss mittelst eines Quastes überstreichen

Schwarzbrotteig -- Schwarzbrotteig mit gegorenem Wasser oder Bier, mnd. bÐrbræt, N.: nhd. Bier mit Brot, Brot in Bier, Biersuppe, Schwarzbrotteig mit gegorenem Wasser oder Bier

schwarzbruch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwarzbruder, mnd. swartenbræder***, M.: nhd. »Schwarzbruder«

Schwarzbrüderablass, mnd. swartenbrȫderaflõt, N.: nhd. »Schwarzbrüderablass«, ein am Sonntag Cantate gewährter Ablass

Schwarzbruderhaus, mnd. swartenbrȫderhðs, N.: nhd. »Schwarzbruderhaus«, Haus der Dominikaner

schwarzbrühe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwarzbrüstchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwarzbuche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwärzbüchse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwarzbunt, mnd. swartbunt, Adj.: nhd. »schwarzbunt«, schwarz mit weißen Flecken

schwarzbunt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwarzburgisch, mnd. swartesbörgisch*, schwartesbörgesch, Adj.: nhd. »schwarzburgisch«

schwärzbürste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwarzbusig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwärzchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schwarzdorn, mnd. slÐ (2), scle, slee, F., M.: nhd. Schlehe, Schwarzdorn, aus Schlehen bereitetes Getränk, Schlehenwein

Schwarzdorn, mnd. slÐn?, slein, sleen, slȫn, slone, F., M.: nhd. Schlehe, Schwarzdorn, aus Schlehen bereitetes Getränk, Schlehenwein
schwarzdorn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwarzdrossel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwarzdunkel, mnd. swartdunker, Adj.: nhd. »schwarzdunkel«, schwarzgrau

schwarzdunkel, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwarzdüster, mnd. swartdǖster, schwartdǖster, Adj.: nhd. »schwarzdüster«, sehr düster, sehr finster
schwarze -- aus Galläpfeln bereitete schwarze Farbe zum Tuchfärben, mnd. gallensmacke*, gallensmack, Sb.: nhd. aus Galläpfeln bereitete schwarze Farbe zum Tuchfärben; gallenswarte, F.: nhd. aus Galläpfeln bereitete schwarze Farbe zum Tuchfärben

schwarze -- eine aus Eisenschlacke in Verbindung mit Galläpfeln bereitete schwarze Farbe, mnd. slipswarte, F.: nhd. eine aus Eisenschlacke in Verbindung mit Galläpfeln bereitete schwarze Farbe

schwarze -- eine schwarze Eidechsenart, mnd. smÐdeworm, M.: nhd. »Schmiedewurm«, eine schwarze Eidechsenart, eine große Raupenart?

Schwarze -- ganze Schwarze, an. sð-sv‡rt, F.: nhd. Schwarzamsel, ganze Schwarze

schwarze -- geringe aus Galläpfeln und Vitriol bereitete schwarze Farbe, mnd. ? kælicken, Sb.: nhd. geringe aus Galläpfeln und Vitriol bereitete schwarze Farbe?, aus feingestoßener Kohle bereitete Farbe?

schwarze -- schwarze Farbe, an. sort-a (1), sw. F. (n): nhd. schwarze Farbe

schwarze -- schwarze Farbe, mhd. swerze, st. F., sw. F.: nhd. Schwärze, Finsternis, schwarze Farbe

schwarze -- schwarze Farbe, mnd. blak, black, N.: nhd. Schwärze, schwarze Farbe, Tinte (schwarze Tinte), Fleck

schwarze -- schwarze Farbe, mnd. swarte, schwarte, F.: nhd. Schwärze, schwarze Farbe, dunkle Färbung, dunkle Trübung, schwarzer Farbstoff, Tinte

schwarze -- schwarze Farbe, mnd. swerte, F.: nhd. Schwärze, schwarze Farbe, dunkle Färbung, dunkle Trübung, schwarzer Farbstoff, Tinte

schwarze -- schwarze Flüssigkeit, mhd. atrament, atriment, st. N.: nhd. schwarze Flüssigkeit, Vitriol, Tinte

schwarze -- schwarze Halbseide, mnd. borõt, borat, borrat, Sb.: nhd. ein Gewebe, dünnes wollenes Zeug, Etamin, dickes Tuch für Mönchskutten, schwarze Halbseide

Schwarze -- Schwarze Johannisbeere, mhd. wentelisc 1, Sb.: nhd. Wendelbeere, Schwarze Johannisbeere

schwarze -- schwarze Johannisbeere, mnd. ? kattenbÐrenbæm, M.: nhd. schwarze Johannisbeere?, Nachtschatten?; ? kettekenbÐrenbæm*, ketkenbÐrenbæm, M.: nhd. schwarze Johannisbeere?, Nachtschatten?

schwarze -- schwarze Johannisbeere, mnd. õlbÐre, F.: nhd. Johannisbeere, schwarze Johannisbeere, Aalbesing

schwarze -- schwarze Krähe, mnd. ræk (2), r²ck, M.: nhd. Krähe, schwarze Krähe, Saatkrähe, Kolkrabe

schwarze -- schwarze Kunst betreiben, mhd. gramazÆen, sw. V.: nhd. »schwarze Kunst betreiben«

schwarze -- schwarze Kunst, mhd. gramazÆe, F.: nhd. schwarze Kunst, Gaukelei, Posse

schwarze -- schwarze Kunst, mhd. nigromanzÆe, nigromanzÆ, st. F.: nhd. »Nigromantie«, schwarze Kunst, Zauberei

schwarze -- schwarze Kunst, mnd. nigromancie, nigromantÆe, F.: nhd. schwarze Kunst, Teufelsbeschwörung

schwarze -- schwarze Kunst, mnd. swartekunst, schwartekunst, F.: nhd. schwarze Kunst, Zauberkunst

schwarze -- schwarze Lumme, an. þeist-i, sw. M. (n): nhd. schwarze Lumme

Schwarze -- Schwarze Nieswurz, ahd. hemera 23, sw. F. (n): nhd. Germer, Schwarze Nieswurz, Gelber Enzian?; marsilia* 1, F.?: nhd. Schwarze Nieswurz; nioswurz* 32, hnioswurz*, st. F. (i): nhd. Nieswurz, Schwarze Nieswurz, Germer; sitro 3, sw. M. (n): nhd. Schwarze Nieswurz; sittirwurz 18, sitterwurz*, sitirwurz*, sutirwurz*, st. F. (i): nhd. Nieswurz, Schwarze Nieswurz; swintwurz* 2, st. F. (i): nhd. Schwarze Nieswurz; swÆnwurz 4, st. F. (i): nhd. Schwarze Nieswurz

schwarze -- schwarze Nieswurz, mhd. hiunischwurz 4, hðnischwurz, st. F.: nhd. »hunnische Wurz«, schwarze Nieswurz, Wolfsmilch

Schwarze -- Schwarze Nieswurz, mhd. kristeswurz 1, st. F.: nhd. »Christwurz«, Schwarze Nieswurz, Schwertlilie?; kristwurz 1, st. F.: nhd. »Christwurz«, Schwarze Nieswurz

Schwarze -- Schwarze Nieswurz, mhd. scampænie 5, F.: nhd. Schwarze Nieswurz

schwarze -- schwarze Nieswurz, mhd. siechwurze 1, sw. F., st. F.: nhd. »Siechwurz«, schwarze Nieswurz

schwarze -- schwarze Nieswurz, mnd. prðstelkrðt, N.: nhd. »Prustelkraut«, schwarze Nieswurz; prðstkrðt, N.: nhd. »Prustkraut«, schwarze Nieswurz

Schwarze -- Schwarze Taubnessel, ahd. andorn 41, st. M. (a)?, st. N. (a): nhd. Andorn, Schwarze Taubnessel; antar 2, st. M. (a?, i?), N. (a): nhd. Andorn, Weißer Andorn, Schwarze Taubnessel

Schwärze, germ. *swartæ, germ.?, st. F. (æ): nhd. Schwärze

Schwärze, got. swart-i-s* 1, st. N. (a): nhd. »Schwärze«, Tinte; swart-i-zl* 1, st. N. (a), (Krause, Handbuch des Gotischen 119,2): nhd. »Schwärze«, Tinte

Schwärze, an. svort-i, sw. M. (n): nhd. Schwärze

Schwärze, ae. blÏ-c-c-e, sw. F. (n): nhd. Schwärze

Schwärze, as. swart* (1) 2, st. N. (a): nhd. »Schwärze«, Finsternis

Schwärze, ahd. *blaka?, lang., F.: nhd. Schwärze, Erde, Feld; giswerk* 1, giswerc*, st. N. (a): nhd. Schwärze, Wolke, Verdunkeln, Regenwolke, Regengewölk; giswork* 1, gisworc*, st. N. (a): nhd. Schwärze, Wolke, Verdunkeln, Regenwolke, Regengewölk; rõm 1, st. M. (a?, i?): nhd. Schwärze, Schmutz; salawÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. Dunkel, Schwärze, Verdunkelung; swerza* 3, st. F. (æ): nhd. Schwärze, Finsternis; swerzÆ* 7, swarzÆ*, st. F. (Æ): nhd. Schwärze, Schwarz, Dunkel
-- Schwärze der Nacht: ahd. nahtfarawa* 1, st. F. (æ): nhd. »Nachtfarbe«, Nachtschwärze, Schwärze der Nacht

Schwärze, mhd. swarzheit, st. F.: nhd. »Schwarzheit«, Schwärze; swerze, st. F., sw. F.: nhd. Schwärze, Finsternis, schwarze Farbe

Schwärze, mnd. aderment, F.: nhd. Tinte, Schwärze; blak, black, N.: nhd. Schwärze, schwarze Farbe, Tinte (schwarze Tinte), Fleck

Schwärze, mnd. swart*** (2), N.: nhd. Schwärze, Schwarz (Farbe)

Schwärze, mnd. swarte, schwarte, F.: nhd. Schwärze, schwarze Farbe, dunkle Färbung, dunkle Trübung, schwarzer Farbstoff, Tinte

Schwärze, mnd. swarthÐt, swartheit, F.: nhd. »Schwarzheit«, Schwärze, dunkle Färbung

Schwärze, mnd. swartichhÐt*, swartichÐt, swarticheit, F.: nhd. »Schwarzheit«, Schwärze, dunkle Färbung, Dunkelheit

Schwärze, mnd. swerte, F.: nhd. Schwärze, schwarze Farbe, dunkle Färbung, dunkle Trübung, schwarzer Farbstoff, Tinte

schwärze, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwarzecht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwarzeiche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwarzeisenstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwärzel, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwarzelb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwarzelben, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

schwarzelbling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwarzelbner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwarzelsen, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

schwarzem -- Angehöriger eines geistlichen Ordens mit schwarzem Gewand, mnd. swartmȫnik*, swartmönnik, M.: nhd. »Schwarzmönch«, Angehöriger eines geistlichen Ordens mit schwarzem Gewand, Dominikaner

schwarzem -- Gewand aus schwarzem Seidenstoff, ahd. swarzpfellÆnrok* 1, swarzphellÆnroc*, st. M. (a?, i?): nhd. Gewand aus schwarzem Seidenstoff

schwarzem -- minderwertige Kerze aus schwarzem Talg, mnd. piklicht, peklecht, N.: nhd. »Pechlicht«, Pechkerze, minderwertige Kerze aus schwarzem Talg

schwarzem -- mit schwarzem Samt ausgeschlagen, mnd. swartesammit*, swartesamt, Adj.: nhd. mit schwarzem Samt ausgeschlagen

schwarzem -- Vermummter in schwarzem Tierfell mit Teufelsmaske, mnd. schædǖvel, sch¦dǖvel, schoduvel, M.: nhd. Vermummter in schwarzem Tierfell mit Teufelsmaske
schwärzen -- ganz schwärzen, mhd. verswerzen, ferswerzen*, sw. V.: nhd. »verschwärzen«, ganz schwärzen, anschwärzen, verfinstern

schwarzen -- in der schwarzen Kunst bewandert, mnd. swartkünstich, Adj.: nhd. »schwarzkünstig«, in der schwarzen Kunst bewandert

schwarzen -- in der schwarzen Kunst kundig, ahd. weraltwÆs* 4, Adj.: nhd. »weltweise«, weise, in der schwarzen Kunst kundig

schwärzen -- mit Ruß schwärzen, mnd. rætigen, sw. V.: nhd. »rußen«, mit Ruß schwärzen

schwarzen -- über die Schultern liegende weißwollene Binde mit schwarzen Kreuzen als Abzeichen des Papstes und des Erzbischofs, mnd. pallienmentelken, N.: nhd. über die Schultern liegende weißwollene Binde mit schwarzen Kreuzen als Abzeichen des Papstes und des Erzbischofs

schwärzen (V.) (1), idg. (*mer‑) (3), *moru‑, *mor‑, V., Adj., Sb.: nhd. schwärzen (V.) (1), schmutzig, dunkel, Schmutzfleck; *øer- (12), V.: nhd. brennen, verbrennen, schwärzen (V.) (1), wärmen

schwärzen (V.) (1), germ. *salwjan, sw. V.: nhd. schwärzen (V.) (1); *swartjan, sw. V.: nhd. schwärzen (V.) (1); *swartæn, germ.?, sw. V.: nhd. schwärzen (V.) (1), schwarz machen

schwärzen (V.) (1), got. *swart-jan?, sw. V. (1): nhd. schwärzen (V.) (1)

schwärzen (V.) (1), an. svart-a, sw. V.: nhd. schwärzen (V.) (1), schwarz machen

schwärzen (V.) (1), ahd. biswerzen* 1, sw. V. (1a): nhd. schwärzen (V.) (1); giswerzen* 1, sw. V. (1a): nhd. beflecken, beschmutzen, schwärzen (V.) (1); salawen* 4, sw. V. (1a): nhd. beschmutzen, trüben, schwärzen (V.) (1), verdunkeln, färben; swerzen* 2, sw. V. (1a): nhd. schwärzen (V.) (1), verdunkeln

schwärzen (V.) (1), mhd. swerzen, sw. V.: nhd. schwärzen (V.) (1), schwarz machen

schwärzen, mnd. swarten, schwartn, swarzen, sw. V.: nhd. schwärzen, schwarz machen, schwärzlich verfärben, dunkel verfärben, schwarz färben, mit schwarzer Farbe streichen, schlecht machen

schwärzen, mnd. swerten, sw. V.: nhd. schwärzen, schwarz machen, schwärzlich verfärben, dunkel verfärben, schwarz färben, mit schwarzer Farbe streichen, schlecht machen

schwärzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwarzenberg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwarzenbergisch, mnd. swartenbergisch*, swartenbergesch, Adj.: nhd. »schwarzenbergisch«

schwarzenstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwarzente, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwarzer -- ein schwarzer Edelstein, mnd. calcofon, Sb.: nhd. ein schwarzer Edelstein

schwarzer -- ein schwarzer Seidenstoff, mhd. türkander, st. M.: nhd. ein schwarzer Seidenstoff
-- Schwarzer Pfeffer: mhd. swarzpfeffer 3, st. M., st. N.: nhd. Schwarzer Pfeffer

schwarzer -- Leute mit schwarzer Hautfarbe, mnd. mærlǖde (2), Pl.: nhd. »Mohrleute«, Leute mit schwarzer Hautfarbe

schwarzer -- Mann mit schwarzer Hautfarbe, mnd. mærman, moerman, moyrman, M.: nhd. »Mohrmann«, Mann mit schwarzer Hautfarbe, Mann von schwarzer Gestalt

schwarzer -- Mann von schwarzer Gestalt, mnd. mærman, moerman, moyrman, M.: nhd. »Mohrmann«, Mann mit schwarzer Hautfarbe, Mann von schwarzer Gestalt

schwarzer -- mit schwarzer Farbe streichen, mnd. swarten, schwartn, swarzen, sw. V.: nhd. schwärzen, schwarz machen, schwärzlich verfärben, dunkel verfärben, schwarz färben, mit schwarzer Farbe streichen, schlecht machen

schwarzer -- mit schwarzer Farbe streichen, mnd. swerten, sw. V.: nhd. schwärzen, schwarz machen, schwärzlich verfärben, dunkel verfärben, schwarz färben, mit schwarzer Farbe streichen, schlecht machen

schwarzer -- schwarzer Andorn, mhd. gotesvergezze 3, F.: nhd. schwarzer Andorn; gotvergezze 3, F.: nhd. schwarzer Andorn; hagedorn 3 und häufiger?, hagdorn, st. M.: nhd. Hagedorn, Weißdorn, schwarzer Andorn

schwarzer -- schwarzer Farbstoff, mnd. blakvarwe, blakverwe, F.: nhd. schwarzer Farbstoff

schwarzer -- schwarzer Farbstoff, mnd. swarte, schwarte, F.: nhd. Schwärze, schwarze Farbe, dunkle Färbung, dunkle Trübung, schwarzer Farbstoff, Tinte

schwarzer -- schwarzer Farbstoff, mnd. swerte, F.: nhd. Schwärze, schwarze Farbe, dunkle Färbung, dunkle Trübung, schwarzer Farbstoff, Tinte

schwarzer -- schwarzer Haufe, mnd. swartehæp, swartehoep, M.: nhd. schwarzer Haufe, schwarzer Haufen

schwarzer -- schwarzer Haufen, mnd. swartehæp, swartehoep, M.: nhd. schwarzer Haufe, schwarzer Haufen

schwarzer -- schwarzer Hollunder, mhd. alare, ÏlÏre, st. M.: nhd. schwarzer Hollunder

Schwarzer -- Schwarzer Holunder, mhd. holderdorn 1, st. M.: nhd. »Holderdorn«, Schwarzer Holunder

schwarzer -- schwarzer Holunder, mhd. holderich 1, st. M.: nhd. schwarzer Holunder

schwarzer -- schwarzer Holunder, mnd. ? kÐleken, keileken, Sb.: nhd. schwarzer Holunder?, Holunderblume?, Ahlhornblume?, Fliederblume?

schwarzer -- schwarzer Kieselschiefer, mnd. probÐrstÐn, probÐrstein, M.: nhd. »Probierstein«, schwarzer Kieselschiefer, Lydit, Stein mit dem Zusammensetzung und Feingehalt von Edelmetallstücken geprüft werden

schwarzer -- schwarzer Mann, mnd. bðlol, bulole, Sb.: nhd. Pirol?, Bumann, schwarzer Mann

Schwarzer -- Schwarzer Nachtschatten, mhd. druoswurze, druoswurz, sw. F., st. F.: nhd. Knoten-Braunwurz, Schwarzer Nachtschatten

schwarzer -- schwarzer Seidenstoff, mhd. swarzpfelle 1, sw. M.: nhd. schwarzer Seidenstoff

schwarzer -- schwarzer Storch, mhd. utinswalwe 2, sw. F.: nhd. schwarzer Storch

schwarzer -- Taubenart mit schwarzer Haube, mnd. mȫniksken*, mȫnniksken, N.: nhd. Taubenart mit schwarzer Haube
Schwarzer, ahd. Mær (1) 6, Mæri (Pl.), st. M. (i): nhd. Mohr, Neger, Schwarzer
-- Schwarzer Holunder: ahd. ahorn 50, st. M.?, st. N. (a)?: nhd. Ahorn, Schwarzer Holunder
-- Schwarzer Nachtschatten: ahd. wolfberi* 3, wolfesberi*, st. N. (ja): nhd. »Wolfsbeere«, Nachtschatten, Schwarzer Nachtschatten
-- Schwarzer Pfeffer: ahd. pfeffar* 15, pheffar*, pfeffur*, st. M. (a?): nhd. Pfeffer, Schwarzer Pfeffer

Schwarzer, mhd. mær, mære, st. M., sw. M.: nhd. Mohr, Neger, Schwarzer, Teufel; more (1), sw. M.: nhd. Mohr, Neger, Schwarzer, Teufel

Schwarzer, mhd. swarze, sw. M.: nhd. Schwarzer, Mohr, Teufel

Schwärzer, mhd. swerzÏre* 1, swerzer, st. M.: nhd. »Schwärzer«, Schwarzmacher

Schwärzer, mnd. swertÏre*, swerter, mnd.?, M.: nhd. Schwärzer, Schwarzfärber?

schwärzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwarzerde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwärzerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schwarzerle, ae. fð-l-e-tréo, st. N. (wa): nhd. Schwarzerle

schwarzerle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwarzerz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwarzes -- kleines schwarzes spanisches Pferd, mnd. genet, Sb.: nhd. kleines schwarzes spanisches Pferd

schwarzes -- schwarzes Brett, mnd. schimpbret, N.: nhd. »Schimpfbrett«, schwarzes Brett

schwarzes -- schwarzes Färbemittel für Leder, mnd. rÐmensnÆdÏreswerte*, rÐmensnÆderswerte, F.: nhd. »Riemenschneiderschwärze«, schwarzes Färbemittel für Leder

schwarzes -- schwarzes Fastentuch vor den farbigen Altarbildern, mnd. hungerdæk, M.: nhd. Hungertuch, schwarzes Fastentuch vor den farbigen Altarbildern

schwarzes -- schwarzes Gewand, ahd. swarzpfellæl* 3, swarzphellæl*, st. M. (a): nhd. schwarzes Gewand, schwarzes Tuch; swarzrok* 2, swarzroc, st. M. (a?, i?): nhd. schwarzes Gewand

Schwarzes -- Schwarzes Meer, mhd. æstermer, st. N.: nhd. »Ostmeer«, östliches Meer, Schwarzes Meer

schwarzes -- schwarzes Pferd, ahd. swarzros 2, st. N. (a): nhd. Rappe (M.) (1), schwarzes Pferd

schwarzes -- schwarzes Pferd, mnd. ? mære, M.: nhd. Mohr, Mensch mit dunkler Hautfarbe, schwarzes Pferd?, Rappe?; rappe, M.: nhd. Rabe, Krähe, Rappe, schwarzes Pferd, oberrheinische Münze

schwarzes -- schwarzes Tuch, ahd. swarzpfellæl* 3, swarzphellæl*, st. M. (a): nhd. schwarzes Gewand, schwarzes Tuch

Schwarzes, ahd. giswerzida* 1, st. F. (æ): nhd. Trauerkleid, Schwarzes, dunkle Kleidung
-- Schwarzes Bilsenkraut: ahd. ? wegawahta* 4, st. F. (æ): nhd. Schwarzes Bilsenkraut?, Wegwarte?, Wegsperre

schwarzfahrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwarzfalke, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwarzfarb, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwarzfarbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schwarzfärben -- Mittel zum Schwarzfärben, mnd. smacke (1), Sb.: nhd. Sumach, Mittel zum Schwarzfärben

Schwarzfärben -- Schwarzfärben des Gesichts, mnd. smitten* (2), smittent, N.: nhd. »Schmutzen«, Schwarzfärben des Gesichts

Schwarzfärben -- Zipfel der vor dem Schwarzfärben am Tuche aufgebunden wird zum Beweis dass es geblaut ist, mnd. ræse, rǒse, royze, roise, rðse, sw. F.: nhd. Rose, Rosenstrauch, Rosenblüte, Kompassrose (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), Rosette, rundes Kettenglied, Erbrochenes, ein Name anderer Blütenpflanzen, Blüte die einer Rose ähnlich sieht, mit Rötung und Schwellung und Fieber verbundene Hautentzündung (Bedeutung örtlich beschränkt), Zipfel der vor dem Schwarzfärben am Tuche aufgebunden wird zum Beweis dass es geblaut ist, Windrose

schwarzfarben, mhd. swarzgevar, swarzgefar*, Adj.: nhd. schwarzfarben, schwarz; swarzvar, swarzfar*, Adj.: nhd. schwarzfarben, schwarz

schwarzfarben, mnd. swartvõr, Adj.: nhd. »schwarzfarben«, schwarz gefärbt, schwarz

schwarzfärben, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schwarzfärber, mnd. ? swertÏre*, swerter, mnd.?, M.: nhd. Schwärzer, Schwarzfärber?

schwarzfärber, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwarzfärberei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwarzfärberin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwarzfarbig, mhd. swarzmõl, Adj.: nhd. schwarzfarbig, schwarz

schwarzfarbig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schwarzfärbung -- erster Grad bei der Schwarzfärbung, mnd. enkelstõle*, enkeltstõle, M.: nhd. erster Grad bei der Schwarzfärbung

Schwarzfärbung -- fünfter und höchster Grad bei Schwarzfärbung der Laken, mnd. drÐstõl, Sb.: nhd. fünfter und höchster Grad bei Schwarzfärbung der Laken

Schwarzfass, mnd. swartevat, swertvat, N.: nhd. »Schwarzfass«, Kübel in dem Leder schwarz gefärbt wird

Schwarzfass, mnd. swartvat, swertvat, N.: nhd. »Schwarzfass«, Kübel in dem Leder schwarz gefärbt wird

Schwarzfass, mnd. swertvat, N.: nhd. »Schwarzfass«, Kübel in dem Leder schwarz gefärbt wird

schwarzfasz, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwarzfeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwarzfett, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwarzfichte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwarzfinster, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwarzfleckig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwarzfleisch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwarzflügel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwarzflügelig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwarzflügler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwarzflut, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwarzföhre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwarzfore, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwarzfuchs, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwarzfüchsen, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwarzfusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwarzfüszig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwarzgallig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwarzgar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwarzgeaugt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwarzgedrängt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwarzgefärbt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwarzgefleckt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwarzgeflügelt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwarzgekleidet, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwarzgelb, mnd. swartgÐl, Adj.: nhd. »schwarzgelb«, graugelb

schwarzgelb, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwarzgelblich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwarzgelockt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwarzgerändert, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwarzgescheckicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwarzgeschnäbelt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwarzgeschwänzt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwarzgeschwollen, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwarzgesiegelt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwarzgestreift, mnd. grÆmedisch*, grÆmeds, Adj.: nhd. schwarzgestreift, gefleckt; grÆmet, grimet, Adj.: nhd. schwarzgestreift, gefleckt

schwarzgewürgt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwarzgiftig, mnd. swartgiftich, schwartgiftich, Adj.: nhd. »schwarzgiftig«, schwarz und giftig

schwarzgiltigerz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwarzglänzend -- Eisenwaren mit Pech schwarzglänzend und unempfindlich machen, mnd. pÐken, pecken, sw. V.: nhd. pichen, mit Pech überziehen, verpichen, Eisenwaren mit Pech schwarzglänzend und unempfindlich machen, Fugen und Nähte und Tauwerk durch Pechüberzug wasserdicht machen

schwarzglänzend, mnd. swartblinkent, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. schwarzblinkend, schwarzglänzend

schwarzglänzend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwarzgras, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwarzgrau, mnd. swartdunker, Adj.: nhd. »schwarzdunkel«, schwarzgrau

schwarzgrau, mnd. swartgrõ*, swartgrõw, swartgrauw, Adj.: nhd. »schwarzgrau«, dunkelgrau

schwarzgrau, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwarzgraulich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwarzgräulich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwarzgrün, mnd. swartgrȫne*, swartgrȫn, Adj.: nhd. »schwarzgrün«, dunkelgrün
schwarzgrün, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwarzgrünbraun, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwarzgrundel, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwarzgrünlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwarzgülden, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwarzgüldig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwarzhaar, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwarzhaarig, ae. wan-feax, Adj.: nhd. schwarzhaarig, dunkelhaarig

schwarzhaarig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwarzhafer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwarzhändelholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwarzhändelholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwarzhangend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwarzhänslein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwarzhasel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwarzhäszig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schwarzhaupt, mnd. swartehȫvet, schwartehȫvet, N., M.: nhd. »Schwarzhaupt«, Mitglied der Bruderschaft der Schwarzhäupter (Bruderschaft vornehmlich junger Kaufleute mit dem Heiligen Mauritius als Schutzpatron)
Schwarzhaupt, mnd. swarthȫvet, schwarthȫvet, N., M.: nhd. »Schwarzhaupt«, Mitglied der Bruderschaft der Schwarzhäupter (Bruderschaft vornehmlich junger Kaufleute mit dem Heiligen Mauritius als Schutzpatron)
Schwarzhäupter -- Bezeichnung für die Vorsteher der Schwarzhäupter, mnd. stalbrȫdervæget, M.: nhd. »Stallbrudervogt«, Bezeichnung für die Vorsteher der Schwarzhäupter

Schwarzhäupter -- ein Tanz der Schwarzhäupter, mnd. stikrei*, stikrey, mM.: nhd. ein Tanz der Schwarzhäupter

schwarzhäupterbrüder, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwarzhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schwarzheit, mhd. swarzheit, st. F.: nhd. »Schwarzheit«, Schwärze

Schwarzheit, mnd. swarthÐt, swartheit, F.: nhd. »Schwarzheit«, Schwärze, dunkle Färbung

Schwarzheit, mnd. swartichhÐt*, swartichÐt, swarticheit, F.: nhd. »Schwarzheit«, Schwärze, dunkle Färbung, Dunkelheit

schwarzheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwarzhodig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwarzholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwarzhüte, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwärzig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwarzigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwärzin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwarzkalk, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwarzkamm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwarzkammig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwarzkappe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwarzkappig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwarzkehlchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwarzkehlig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwarzkirsche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwarzkittel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwarzkleb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwarzkohle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwarzkopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwarzköpfig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwarzkorn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwarzkrähe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwarzkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwarzkreide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schwärzkübel -- Schwärzkübel der Schuster, mnd. werkvat, mnd.?, N.: nhd. »Werkfass«, Schwärzkübel der Schuster, Schmelztiegel?, Fass für Waren

Schwarzkümmel -- Echter Schwarzkümmel, mhd. swarzkümel 2, st. M.: nhd. »Schwarzkümmel«, Echter Schwarzkümmel

Schwarzkümmel -- römischer Schwarzkümmel, ae. git-t-e, Sb.: nhd. römischer Schwarzkümmel; *giþ, Sb.: nhd. römischer Schwarzkümmel

Schwarzkümmel, ahd. brenniwurz* 6, st. F. (i): nhd. »Brennwurz«, Gifthahnenfuß, Schwarzkümmel, Scharbockskraut?; brætkrðt* 1, st. N. (a?, iz/az?): nhd. »Brotkraut«, Schwarzkümmel; brætwurz* 13, st. F. (i): nhd. »Brotgewürz«, Schwarzkümmel, Kornrade
-- Echter Schwarzkümmel: ahd. mærkrðt* 3, st. N. (iz/az)?: nhd. Echter Schwarzkümmel

Schwarzkümmel, mhd. brætwurz, st. F.: nhd. »Brotwurz«, Brotgewürz, Schwarzkümmel; brætwurze 1, sw. F., st. F.: nhd. »Brotwurz«, Schwarzkümmel

Schwarzkümmel, mhd. swarzkümel 2, st. M.: nhd. »Schwarzkümmel«, Echter Schwarzkümmel

Schwarzkümmel, mnd. ? gÆt, git, gid, giith, Sb.: nhd. eine Gräserfrucht, Mannareis (M.), Reis (M.), mit Mandeln und Öl angemachter Reis (M.) als Fastenspeise, Schwarzkümmel?, Wachtelweizen?

schwarzkümmel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwarzkunst, mnd. swartkunst, F.: nhd. »Schwarzkunst«, Zauberkunst, magische Fertigkeit

schwarzkunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwarzkünstelei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwarzkünsteln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwarzkunster, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwarzkünstig, mnd. swartekünstich, Adj.: nhd. schwarzkünstig

schwarzkünstig, mnd. swartkünstich, Adj.: nhd. »schwarzkünstig«, in der schwarzen Kunst bewandert

schwarzkünstig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwarzkünstiger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwarzkünstler, mhd. swarzkünstelÏre*, swarzkünstler, st. M.: nhd. »Schwarzkünstler«, Zauberkünstler

Schwarzkünstler, mnd. künstenÏre*, künstenÐr, künstenÐre, künstenere, künster, kunster, M.: nhd. Könner, Wissender, Wissenschaftler, Gelehrter, Arzt, Schwarzkünstler, Zauberer, Magier, Handwerker, Kunsthandwerker, Künstler, Tanzkünstler, Artist

Schwarzkünstler, mnd. swartekünsteger, swartekunstiger, swartekunstenõr, M.: nhd. Schwarzkünstler

Schwarzkünstler, mnd. swartenkünstiger, swartenkünsteger, M.: nhd. Schwarzkünstler; swartenkünstenÏre*, swartenkünstener, swartenkünster, M.: nhd. Schwarzkünstler

Schwarzkünstler, mnd. swartkünstenÏre*, swartkünstener, swarzkünstener, swartkünster, M.: nhd. »Schwarzkünstler«, Magier, Zauberer, falscher Prophet, Betrüger

Schwarzkünstler, mnd. swartkünstiger, swartkünsteger, M.: nhd. »Schwarzkünstler«, Magier, Zauberer, falscher Prophet, Betrüger

schwarzkünstler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwarzkünstlerbüchlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwarzkünstlerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schwarzkünstlerin, mnd. künstenÏrische*, künstenersche, F.: nhd. Schwarzkünstlerin, Zaubererin, Zauberin; kunstvrouwe, F.: nhd. Schwarzkünstlerin

schwarzkünstlerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwarzkünstlerisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwarzkünstlerknecht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwarzkünstlerrat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwarzkünstner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwarzkupfer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwarzkupfererz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwarzkupferglas, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwarzkupfermachen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwarzkupferprobe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwarzkupferspäne, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwarzlachs, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwarzlebrig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwärzlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwärzlich -- schwärzlich verfärben, mnd. swarten, schwartn, swarzen, sw. V.: nhd. schwärzen, schwarz machen, schwärzlich verfärben, dunkel verfärben, schwarz färben, mit schwarzer Farbe streichen, schlecht machen

schwärzlich -- schwärzlich verfärben, mnd. swerten, sw. V.: nhd. schwärzen, schwarz machen, schwärzlich verfärben, dunkel verfärben, schwarz färben, mit schwarzer Farbe streichen, schlecht machen

schwärzlich, idg. *leug- (2), *lug‑, *lðg‑, Adj., Sb.: nhd. schwärzlich, Sumpf

schwärzlich, germ. *kÐma-, *kÐmaz, *kÚma‑, *kÚmaz, germ.?, Adj.: nhd. schwärzlich, schmutzig, dreckig; *salwa-, *salwaz, Adj.: nhd. dunkel, schwärzlich, schmutzig, schmutzig gelb; *sÐma-, *sÐmaz, *sÚma‑, *sÚmaz, germ.?, Adj.: nhd. schwärzlich; *wanna-, *wannaz, Adj.: nhd. schwärzlich, dunkel

schwärzlich, an. sõm-leit-r, Adj.: nhd. schwärzlich, dunkel; sõm-r, Adj.: nhd. dunkelgrau, dunkelfarbig, schwärzlich

schwärzlich, ae. brð‑n-wan-n, Adj.: nhd. schwärzlich, dunkel; sal‑u (2), seal‑u (2), Adj. (wa): nhd. dunkel, schwärzlich; sæl (2), Adj.: nhd. schmutzig, dunkel, schwärzlich; wan-n, won-n, Adj.: nhd. schwärzlich, dunkel

schwärzlich, ahd. blahfaro* 1, Adj.: nhd. blau, tiefblau, schwärzlich; erpf* 2, erph*, Adj.: nhd. braun, dunkelbraun, dunkel, schwärzlich, dunkelfarbig

schwärzlich, mhd. swarzlæt*, swarzlot, Adj.: nhd. schwärzlich

schwärzlich, mhd. underswarz, Adj.: nhd. mäßig schwarz, schwärzlich

schwärzlich, mnd. swartelhaft*?, swartelecht, swartlecht, Adj.: nhd. schwärzlich, von dunkler Farbe seiend

schwärzlich, mnd. swartelhaftich*, swartelachich, swartelechtich, swartelichtich, Adj.: nhd. dunkel verfärbt, schwärzlich

schwärzlich, mnd. swarthaft*?, swartecht, Adj.: nhd. schwärzlich, von dunkler Farbe seiend

schwärzlich, mnd. swartlÆk, Adj.: nhd. »schwärzlich«, von dunkler Färbung seiend, stark gewürzt

schwärzlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwärzlichbraun, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwärzlichgrau, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwärzlicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schwärzling, ae. swert‑ling, st. M. (a): nhd. »Schwärzling«, Kohlmeise

schwärzling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwarzlockicht, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwarzlockig, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schwarzmacher, mhd. swerzÏre* 1, swerzer, st. M.: nhd. »Schwärzer«, Schwarzmacher

schwarzmacher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwarzmähnig, an. hn‡k-ætt-r, Adj.: nhd. schwarzmähnig

schwarzmähnig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwarzmanganerz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwarzmantel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwarzmarmorn, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwarzmasz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwarzmaul, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwarzmehl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwarzmeise, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schwarzmönch, mnd. swartmȫnik*, swartmönnik, M.: nhd. »Schwarzmönch«, Angehöriger eines geistlichen Ordens mit schwarzem Gewand, Dominikaner

schwarzmund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwarzmus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwarzmuschel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwarznächtlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwarznagelschmied, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwarznase, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwärzner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwarznesseln, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwarznörfling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwarzohr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schwarzpappel -- aus den Blattknospen der Schwarzpappel hergestellte Heilsalbe, mnd. pappeliænsalve, F.: nhd. aus den Blattknospen der Schwarzpappel hergestellte Heilsalbe; popliænsalve, F.: nhd. aus den Blattknospen der Schwarzpappel hergestellte Heilsalbe; poppelensalve, F.: nhd. aus den Blattknospen der Schwarzpappel hergestellte Heilsalbe, Pappelöl; poppeliæn, popelioen, poppeliæne, popliæn, populiæne, F.: nhd. Baum aus der Familie der Weidengewächse, Pappel, Schwarzpappel, aus den Blattknospen der Schwarzpappel hergestellte Heilsalbe; poppeliænensalve, poppiliænensalve, poppelænensalve, pippliænesalve, F.: nhd. aus den Blattknospen der Schwarzpappel hergestellte Heilsalbe; poppelsalve, F.: nhd. aus den Blattknospen der Schwarzpappel hergestellte Heilsalbe, Pappelöl; pæpuleum, pæpolium, pæpolien, pæpilien, Sb.: nhd. aus den Blattknospen der Schwarzpappel hergestellte Heilsalbe

Schwarzpappel -- Blatt der Schwarzpappel, mnd. poppelbæmblat, poppelbæmeblat, N.: nhd. Blatt der Schwarzpappel; poppelenbæmblat, N.: nhd. Blatt der Schwarzpappel

Schwarzpappel -- Blattknospe der Schwarzpappel, mnd. poppelenknuppe, M.: nhd. Blattknospe der Schwarzpappel

Schwarzpappel*, mnd. pöppelwÆde, pappelwÆde, F.: nhd. »Pappelweide«, Schwarzpappel*, Salweide

Schwarzpappel, ahd. belit 4, st. F.?: nhd. Silberpappel, Schwarzpappel, Pappel

Schwarzpappel, mnd. poppelbæm, pöppelbæm, popelbæm, M.: nhd. »Pappelbaum«, Baum aus der Familie der Weidengewächse, Pappel, Schwarzpappel; poppelenbæm, popelenbæm, M.: nhd. Baum aus der Familie der Weidengewächse, Pappel, Schwarzpappel; poppeliæn, popelioen, poppeliæne, popliæn, populiæne, F.: nhd. Baum aus der Familie der Weidengewächse, Pappel, Schwarzpappel, aus den Blattknospen der Schwarzpappel hergestellte Heilsalbe

schwarzpappel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwarzpfennig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwarzpimpinell, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

schwärzpinsel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwarzplättchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwarzplattig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schwarzplättlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwarzprobe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwärzquast, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwarzqueste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwarzrandig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwarzrauch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwarzreinswurz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwarzreiter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwarzringel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwarzrock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwarzröckig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwarzröckler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwarzrosz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwarzrosz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwarzrot, mnd. swartræt, Adj.: nhd. »schwarzrot«, dunkelrot

schwarzrot, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwarzrötel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwarzrotgelb, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwarzrotgolden, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwarzrötlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwarzrücken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwarzrückig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwärzsack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwarzsammten, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwarzsauer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwarzschecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwarzscheckig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwarzschild, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwarzschimmel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwarzschnäbelig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwarzschnipp, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwarzschwanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwarzschwänzig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwarzschwänzler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwarzschwer, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwarzseele, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwarzseher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwarzseiden, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwarzseitig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwärzsel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwarzsichtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwarzsichtigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwarzsod, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwarzsonnabend, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwarzspecht, ahd. buohspeht* 2?, st. M. (a): nhd. Schwarzspecht; buohspehto* 1?, sw. M. (n): nhd. Schwarzspecht

Schwarzspecht, mhd. ? buochspeht, M.: nhd. »Buchenspecht«, Schwarzspecht?

Schwarzspecht, mhd. holkrõ 2, sw. F., st. F.: nhd. Hohlkrähe, Schwarzspecht, Höhlenkrähe; holzkrõ 2, sw. F., st. F.: nhd. »Holzkrähe«, Schwarzspecht

schwarzspecht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwarzspieszglanzerz, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwarzspieszglaserz, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwarzstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwarzstelzig, mnd. ? swartsteltich, Adj.: nhd. »schwarzstelzig«?, übel, finster

schwarzstirnig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwarzstreifig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwarzstriemig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwarzstrümfler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwarzsüchtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwarztanne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schwarztaucher, mnd. hõgelgans, hagelgans, F.: nhd. Wassergans, Schneegans, Schwarztaucher; hõgelgæs, haelgæs, F.: nhd. Wassergans, Schneegans, Schwarztaucher

schwarztaucher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwarztraurig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwarztunke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwarztüpfelig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwarzumbuscht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwarzumnachtet, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwarzumwölkt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwärzung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwarzverhüllt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwarzvertraut, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwarzvieh, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwarzvitriol, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwarzvogel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwarzwald, germ. ? Abnoba, ON: nhd. Schwarzwald?

Schwarzwald, mhd. Swarzwalt, swarzwalt, st. M.: nhd. Schwarzwald

Schwarzwald, mnd. Swartwalt, Swarzwalt, Schwarzwælt, M.=ON: nhd. Schwarzwald

schwarzwald, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwarzwaldig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwarzwaldwürze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwarzwasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwarzweiblich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwarz-weiß-gefleckt, mhd. bunt (1), Adj.: nhd. »bunt«, gefleckt, gestreift, zweifarbig, mehrfarbig, schwarz-weiß-gefleckt, schwarz-weiß-gestreift; buntgevar, buntgefar*, Adj.: nhd. »bunt«, schwarz-weiß-gefleckt, schwarz-weiß-gestreift

schwarz-weiß-gestreift, mhd. bunt (1), Adj.: nhd. »bunt«, gefleckt, gestreift, zweifarbig, mehrfarbig, schwarz-weiß-gefleckt, schwarz-weiß-gestreift; buntgevar, buntgefar*, Adj.: nhd. »bunt«, schwarz-weiß-gefleckt, schwarz-weiß-gestreift

schwarzweisz, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwarzweiszrot, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwarzweizen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwarzwelsch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schwarzwerk, mnd. swartwerk, mnd.?, N.: nhd. »Schwarzwerk«, graues Rückenfell des Eichhörnchens

Schwarzwild -- Jagd auf Schwarzwild, mnd. swÆnejacht, F.: nhd. »Schweinejagd«, Jagd auf Schwarzwild, Sauhatz, Recht auf Schwarzwildjagd

Schwarzwild -- Jagd auf Schwarzwild, mnd. swÆnjacht, F.: nhd. »Schweinejagd«, Jagd auf Schwarzwild, Sauhatz, Recht auf Schwarzwildjagd

Schwarzwild -- mit der Jagd auf Schwarzwild beauftragter Mensch, mnd. swÆnejÐgÏre*, swÆnejÐger, M.: nhd. »Schweinejäger«, mit der Jagd auf Schwarzwild beauftragter Mensch, Jäger auf Wildschweine

Schwarzwild, ahd. swarzwild* 1, st. N. (a): nhd. Schwarzwild

Schwarzwild, mhd. swarzwilt, st. N.: nhd. Schwarzwild

schwarzwild, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schwarzwildbret, mnd. swartwiltbrÐt, swartwilbrÐt, N.: nhd. »Schwarzwildbret«, Wildschweinbraten (M.)

Schwarzwildjagd -- Recht auf Schwarzwildjagd, mnd. swÆnejacht, F.: nhd. »Schweinejagd«, Jagd auf Schwarzwild, Sauhatz, Recht auf Schwarzwildjagd

Schwarzwildjagd -- Recht auf Schwarzwildjagd, mnd. swÆnjacht, F.: nhd. »Schweinejagd«, Jagd auf Schwarzwild, Sauhatz, Recht auf Schwarzwildjagd

schwarzwildpret, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schwarzwilds -- Fleischteil am Hals des Rotwilds und Schwarzwilds, mnd. halsbrõde, F.: nhd. Kehlbraten, Fleischteil am Hals des Rotwilds und Schwarzwilds

schwarzwinde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwärzwisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwarzwolkig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwarzwolle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwarzwollen, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwarzwollig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schwarzwurz (eine Heilpflanze), mnd. bÐnwelle, beinwelle, bênwelle, F.?: nhd. »Beinwell«, Schwarzwurz (eine Heilpflanze)

Schwarzwurz (Name verschiedener Pflanzen [F. Pl.]), mnd. swartwort, swartworz, swartwurt, F.: nhd. »Schwarzwurz« (Name verschiedener Pflanzen [F. Pl.]), Wiesenflockenblume, gemeiner Beinwell

Schwarzwurz, ae. consold-e, sw. F. (n): nhd. Schwarzwurz; geal-l-oc, gal-l-oc, st. M. (a): nhd. Schwarzwurz, Gallapfel

Schwarzwurz, ahd. swarzwurz 6, st. F. (i): nhd. Schwarzwurz, Beinwell, Heidelbeere, Brombeere?

Schwarzwurz, mhd. swarzwurze 2, sw. F., st. F.: nhd. »Schwarzwurz«, Beinwell, Heidelbeere, Brombeere?

Schwarzwurz, mnd. wrangenkrðt, mnd.?, N.: nhd. Schwarzwurz, Nieswurz; wrankkrðt, mnd.?, N.: nhd. Schwarzwurz, Nieswurz

schwarzwurz, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schwarzwurzel -- Blattknospe der Schwarzwurzel, mnd. poppeliænknuppe*, poppeliænknoppe, M.: nhd. Blattknospe der Schwarzwurzel

Schwarzwurzel, mnd. swartwortel*, swartwörtel, swartworzel, F.: nhd. »Schwarzwurzel«, gemeiner Beinwell

Schwarzwurzel, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwarzzahn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwarzzinn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwarzzobelfarben, mhd. swarzzobelvar, swarzzobelfar*, Adj.: nhd. »schwarzzobelfarben«, zobelschwarz

schwatteln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwattern, schwat(t)ern, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwattig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwattigen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwattigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schwatz, mhd. swaz (2), st. M.: nhd. »Schwatz«, Geschwätz

schwatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwatzbank, mnd. klapperbank, F.: nhd. Bank auf der geschwatzt wird, Schwatzbank, Plauderbank, Plaudertisch, Plauderecke

schwatzbase, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwätzbuhle, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwätzchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schwatzecke, mnd. kȫderlÐk, kȫderleik, kõderlÐk, kõderleik, M.: nhd. Schwatzecke, Plauderecke, Versammlung zum Schwatzen
schwätzelei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwätzeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwatzen -- dummes bzw. unverständiges Zeug schwatzen, mnd. talmen, sw. V.: nhd. viel sprechen, viele Worte machen, Unsinn reden, dummes bzw. unverständiges Zeug schwatzen

Schwatzen -- durch Schwatzen nehmen, mnd. klafferen, sw. V.: nhd. klaffen, schwätzen, unnütz reden, plappern, klatschen, durch Schwatzen nehmen
-- laut schwatzen: mnd. kÐvelen, kevelen, sw. V.: nhd. laut schwatzen, in Wortwechsel sein (V.); kibbelen (1), sw. V.: nhd. laut schwatzen, in Wortwechsel sein (V.)

Schwatzen -- durch Schwatzen wegnehmen, mnd. afklaffen, mnd.?, V.: nhd. durch Schwatzen wegnehmen

Schwatzen -- lautes Schwatzen, mnd. kibbelen (2), N.: nhd. Zank, Geschwätz, lautes Schwatzen, Wortwechsel, Wortstreiterei
-- unbedacht schwatzen: mnd. gõgelen, sw. V.: nhd. gackeln, schnattern, unbedacht schwatzen; gõkelen, sw. V.: nhd. gackeln, schnattern, unbedacht schwatzen, plappern

schwätzen -- locker schwätzen, mnd. lodderen***, sw. V.: nhd. locker schwätzen

Schwatzen -- Versammlung zum Schwatzen, mnd. kȫderlÐk, kȫderleik, kõderlÐk, kõderleik, M.: nhd. Schwatzecke, Plauderecke, Versammlung zum Schwatzen
Schwatzen (N.), mhd. kleffe, st. F., sw. F.: nhd. Schwatzen (N.), Geschwätz, Verleumdung, Klapper

schwatzen, idg. *balbal‑, V.: nhd. undeutlich reden, stammeln, schwatzen; *øap- (1), V.: nhd. schwatzen, plappern; *øap- (2), *Èp‑, V.: nhd. schwatzen, plap​pern

schwätzen, germ. *babalæn, sw. V.: nhd. babbeln, brabbeln, schwätzen

schwatzen, germ. *krag-, germ.?, V.: nhd. schwatzen; *skwel-, V.: nhd. schwatzen, schreien; *snak-, *snÐk‑, germ.?, V.: nhd. schnauben, schwatzen

schwätzen, germ. *swat-, *swaþ‑, germ.?, V.: nhd. plätschern, schwätzen

schwätzen, an. blaŒ-r-a (3), sw. V.: nhd. schwätzen

schwatzen, an. fleip-a, fleip-r-a, sw. V.: nhd. schwatzen

schwätzen, an. gaut-a, sw. V.: nhd. schwätzen, prahlen

schwatzen, an. gei-p-a, sw. V. (2): nhd. schwätzen, schwatzen

schwätzen, an. gei-p-a, sw. V. (2): nhd. schwätzen, schwatzen; guss-a, sw. V.: nhd. reden, schwätzen; rabb-a, sw. V.: nhd. plaudern, schwätzen

schwatzen, an. rau-s-a, sw. V.: nhd. schwatzen

schwätzen, an. skjal-a, sw. V.: nhd. reden, schwätzen; skrap-a (2), sw. V.: nhd. lärmen, schwätzen; skrum-a, sw. V.: nhd. schwätzen

schwatzen, an. skvaldr-a, sw. V.: nhd. schwatzen

schwatzen, ae. gier-r-an, geor-r-an, gyr-r-an, st. V. (3b): nhd. tönen, knarren, krachen, schwatzen

schwätzen, ae. gyl-l‑an (1), sw. V.: nhd. schreien, schwätzen; wÏf-l-ian, sw. V. (2): nhd. schwätzen; writ‑ian (2), sw. V.: nhd. piepen, schwätzen

schwatzen, as. s‑tro‑t‑æn* 1, sw. V. (2): nhd. schwatzen

schwätzen, as. wri‑tol‑æn* 1, sw. V. (2): nhd. schwätzen

schwatzen, ahd. bæsæn* 3, sw. V. (2): nhd. zusammensetzen, aneinanderstückeln, schwatzen, nichtiges Zeug reden, lästern, gotteslästerlich reden

schwätzen, ahd. firkrænen*, sw. V. (1a): nhd. schwätzen, geschwätzig sein (V.); gougaræn* 11, sw. V. (2): nhd. müßiggehen, umherschweifen, umherstreifen, schwätzen; irkallæn* 1, õkallæn*, ahd.?, sw. V. (2): nhd. schwätzen

schwatzen, ahd. kallæn* 8, sw. V. (2): nhd. schwatzen, sprechen, laut sprechen, laut reden, aussprechen, brüllen, prahlen; kerran* 27, st. V. (3b): nhd. schwätzen, schwatzen, ächzen, plappern, rauschen, knarren, lärmen, ertönen

schwätzen, ahd. kerran* 27, st. V. (3b): nhd. schwätzen, schwatzen, ächzen, plappern, rauschen, knarren, lärmen, ertönen

schwätzen, ahd. krænen* 16, sw. V. (1a): nhd. prahlen, schwätzen, schwatzen, plaudern, daherreden, übel daherreden, flehen, zustimmen; mandalkæsæn* 1, sw. V. (2): nhd. schwätzen, freudig reden

schwatzen, ahd. krõen* 9?, krõgen*, krõwen*, sw. V. (1a): nhd. krähen, plappern, wie ein Vogel singen, zwitschern, schwatzen; kragilæn* 5, krakilæn*, krahhilæn*, sw. V. (2): nhd. schwatzen, kläffen, plappern; krænen* 16, sw. V. (1a): nhd. prahlen, schwätzen, schwatzen, plaudern, daherreden, übel daherreden, flehen, zustimmen

schwatzen, ahd. muotspilÐn* 1, sw. V. (3): nhd. reden, schwatzen, freudig reden; rizzolæn* 1, sw. V. (2): nhd. zischeln, lispeln, schwatzen; *snarren?, sw. V. (1): nhd. schnarren, knurren, schwatzen

schwätzen, ahd. spilowortæn* 2, sw. V. (2): nhd. schwätzen, redselig werden; wortalæn* 3, sw. V. (2): nhd. schwätzen, geschwätzig sein (V.)

schwatzen, mhd. atzelen*, atzeln, sw. V.: nhd. schwatzen; braten, sw. V.: nhd. plaudern, schwatzen; bregelen*, bregeln, breglen, sw. V.: nhd. braten, schmoren, heiß sein (V.), murren, schwatzen

schwätzen, mhd. ðfsagen, ðf sagen, sw. V.: nhd. aufsagen, ansagen, beginnen zu reden, schwätzen, zum Aufbruch rufen, absagen, aufkündigen

schwatzen, mhd. gatzen, gatzgen, sw. V.: nhd. »gatzen«, gackern, schwatzen; geklaffen, sw. V.: nhd. schwatzen; gesnarren* (1), gesnÏren, sw. V.: nhd. »schmettern«, schwatzen

Schwatzen, mhd. gesnãde, gesnöude, st. N.: nhd. Schnauben (N.), Schwatzen, Übermut

schwatzen, mhd. kallen (1), sw. V.: nhd. viel sprechen, laut sprechen, schwatzen, singen, krächzen, plaudern, zanken; kiuten (1), sw. V.: nhd. sprechen, schwatzen

Schwatzen, mhd. kallen (2), st. N.: nhd. »Schwatzen«, lautes Sprechen, Plaudern

Schwatzen, mhd. klaffe (1), st. F., sw. F.: nhd. Schwatzen, Geschwätz, Verleumdung, Klapper

schwatzen, mhd. klaffen (1), klapfen, sw. V.: nhd. klaffen, sprechen, reden, schallen, tönen, schwatzen, klappern, viel und laut reden, sich öffnen, plappern, keifen, klappen an, schlagen an, übertönen

Schwätzen, mhd. klaffen (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Reden (N.), Schwätzen

schwatzen, mhd. klapperen* (1), klepperen*, klappern, kleppern, sw. V.: nhd. klappern, schwatzen, klatschen; klingelen (1), sw. V.: nhd. »klingeln«, klingen, plätschern, schwatzen, einen Klang geben; kragelen, kregelen, sw. V.: nhd. »krageln«, schwatzen, gackern wie ein Huhn; krãnen (1), sw. V.: nhd. schwatzen, lästern, lallen, brummen, schelten, beklagen
-- schwatzen mit: mhd. gesneren*, gesnern, sw. V.: nhd. schwatzen mit

schwatzen, mhd. mÏresagen, mÏrsagen, sw. V.: nhd. schwatzen; quittelen* (1), quitteln, sw. V.: nhd. schwatzen, schnarren, quaken, zwitschern

schwätzen, mhd. õsprõchen, sw. V.: nhd. töricht sprechen, wahnwitzig sprechen, lästern, herumreden, schwätzen

Schwatzen, mhd. quittelen* (2), quitteln, st. N.: nhd. Schwatzen

schwatzen, mhd. retschen, sw. V.: nhd. »rätschen«, schnarren, schwatzen, quaken

schwatzen, mhd. sloteren* (1), slotern, slottern, sluttern, sw. V.: nhd. schlottern, zittern, klappern, schwatzen; smeteren*, smetern, sw. V.: nhd. schmettern, klappern, schwatzen

schwätzen, mhd. smetzen, sw. V.: nhd. laut essen, schmatzen, schwätzen, verleumden

schwatzen, mhd. snabelsnellen, sw. V.: nhd. schwatzen; snacken, sw. V.: nhd. schwatzen; snappen, sw. V.: nhd. schnappen, wanken, straucheln, Straßenraub treiben, plaudern, schwatzen, schnappen nach, angreifen; snarren, sw. V.: nhd. schnarren, schnattern, schwatzen; snateren*, snatern, snatren, sw. V.: nhd. klappern, schnattern, schwatzen; sneren, snerren, sw. V.: nhd. schwatzen, schnattern, plappern, lallen; spehten, spahten, sw. V.: nhd. schwatzen; spellen, sw. V.: nhd. erzählen, reden, phantasieren, schwatzen, märchenhaft werden; sprõchen (1), sw. V.: nhd. beraten (V.), sich beraten (V.), sprechen, reden, sich bereden, Gespräch halten, sprechen mit, schwatzen; swetzen (1), swatzen, sw. V.: nhd. »schwätzen«, schwatzen

schwätzen, mhd. spahen*** (1), V.: nhd. »schwätzen«; swetzen (1), swatzen, sw. V.: nhd. »schwätzen«, schwatzen

Schwatzen, mhd. swetzen (2), st. N.: nhd. »Schwätzen«, Schwatzen

Schwätzen, mhd. swetzen (2), st. N.: nhd. »Schwätzen«, Schwatzen

schwatzen, mhd. tateren, sw. V.: nhd. schwatzen, plappern

schwätzen, mhd. tolmetzen (1), tulmetschen, sw. V.: nhd. übersetzen (V.) (2), erklären, verdolmetschen, kauderwälschen, schwätzen

schwatzen, mhd. waschen (1), weschen, st. V.: nhd. waschen, abwaschen, auswaschen, reinigen, spülen, schwatzen; zwitzen, sw. V.: nhd. »zwitzen«, kläffen, schwatzen
-- mit schwatzen hinbringen: mhd. vermÏrsagen, fermÏrsagen*, sw. V.: nhd. mit schwatzen hinbringen

schwatzen, mnd. babbelen, sw. V.: nhd. »babbeln«, pappeln (V.), plappern, schwatzen; besnacken, sw. V.: nhd. schwatzen, bereden; bladderen, blatteren, sw. V.: nhd. plappern, schwatzen; blatteren, bladderen, sw. V.: nhd. schwatzen, plappern; brabbelen, brabbeln, sw. V.: nhd. brabbeln, schwatzen, plappern, Unsinn reden; delveren, delvern, sw. V.: nhd. belfern, läppisch plappern, schwatzen, schelten; dolveren, dolvern, sw. V.: nhd. läppisch plappern, schwatzen, schelten

Schwatzen, mnd. gekȫse, N.: nhd. Geschwätz, Schwatzen, Gerede

schwätzen, mnd. gekȫsen***, sw. V.: nhd. schwätzen, reden

schwatzen, mnd. henplðderen, sw. V.: nhd. »hinplaudern«, unbedacht daherreden, plappern, schwatzen; kallen (1), sw. V.: nhd. reden, sprechen, plaudern, laut reden, viel reden, schwätzen, schwatzen, plappern, sich unterreden, berufen (V.), vorladen, rufen, zitieren, vor Gericht (N.) (1) laden

schwätzen, mnd. kallen (1), sw. V.: nhd. reden, sprechen, plaudern, laut reden, viel reden, schwätzen, schwatzen, plappern, sich unterreden, berufen (V.), vorladen, rufen, zitieren, vor Gericht (N.) (1) laden

schwatzen, mnd. kȫderen (1), ködderen, köddern, sw. V.: nhd. schwatzen, plaudern, rülpsen (Bedeutung jünger), spucken (Bedeutung jünger)

Schwatzen, mnd. kȫderen (2), kȫderent, N.: nhd. Schwatzen, Geschwätz, Geplauder
schwatzen, mnd. kÐken*, mnd.?, sw. V.: nhd. Kinnbacken rühren, schwatzen; kidderen, mnd.?, sw. V.: nhd. schwatzen

schwätzen, mnd. klaffen (1), sw. V.: nhd. klaffen, schwätzen, unnütz reden, plappern, klatschen; klafferen, sw. V.: nhd. klaffen, schwätzen, unnütz reden, plappern, klatschen, durch Schwatzen nehmen; klõken, sw. V.: nhd. schwätzen, klucken; klappen (1), sw. V.: nhd. klappen, klatschen, schallen, knallen, plappern, schwätzen, klatschend schlagen, daherreden, laut und viel reden in bösem Sinne, sich wortreich unterhalten (V.), passen, in Ordung halten; klapperen (1), sw. V.: nhd. klappern, klapperndes Geräusch vollführen, plappern, sinnlos daherreden, herbeten, schwätzen; kleffen***, sw. V.: nhd. klaffen, schwätzen, unnütz reden, plappern, klatschen; klipperen, sw. V.: nhd. klimpern, klappern, klapperndes Geräusch vollführen, plappern, sinnlos daherreden, herbeten, schwätzen

schwatzen, mnd. kolsen, kolzen, koltzen, sw. V.: nhd. plaudern, schwatzen, sich unterhalten (V.) (1), brechen, erbrechen; kȫren (1), sw. V.: nhd. brechen, speien, sich erbrechen, schwatzen, plaudern, sprechen; ? kuten, mnd.?, sw. V.: nhd. sprechen, schwatzen?
schwatzen, mnd. mÐren (2), sw. V.: nhd. schwatzen, klatschen, verkünden, erzählen; nõwaschen*** (1), nõchwaschen***, V.: nhd. »nachwaschen«, schwatzen; pladderen, pledderen, pladeren, sw. V.: nhd. plappern, schwatzen; plapperen (1), plappern, plabberen, sw. V.: nhd. plappern, schwatzen, unnützes Gerede machen; pleppen, sw. V.: nhd. schwatzen; ? plÐtÐren* (1), pleitÐren, plÆtÐren, sw. V.: nhd. einen Rechtsstreit führen, prozessieren, schwatzen?, plappern?, plärren?; plÐtÐren* (2), plÐtern, sw. V.: nhd. unnützes Zeug reden, schwatzen; plðderen, plðdern, plauderen, sw. V.: nhd. plaudern, unbedacht daherreden, plappern, schwatzen; pæken (2), pauken, sw. V.: nhd. reden, schwatzen, plaudern; prætelen, pröttelen, prõtelen, partelen, sw. V.: nhd. schwatzen, plaudern, plappern, schnell aufeinander folgende Geräusche vorbringen, geräuschvoll brodeln, schnattern, unnützes Gerede machen; præten, prõten, sw. V.: nhd. plappern, reden, schwatzen; quackelen, quaklen, sw. V.: nhd. »quackeln«, schwatzen, krächzen, unnütz verbrauchen; quacken (1), sw. V.: nhd. »quacken«, schwatzen, unnütz reden, quaken; quõken (1), sw. V.: nhd. quaken, schwatzen; quedelen, sw. V.: nhd. schwatzen
-- heimlich schwatzen: mnd. rðmen, ræmen, sw. V.: nhd. flüstern, heimlich schwatzen

schwatzen, mnd. schallen, scallen, sw. V.: nhd. »schallen«, tönen, lärmen, schreien, laut seine Freude kundtun, loben, schwatzen, daherreden

schwatzen, mnd. snacken (1), sw. V.: nhd. sprechen, reden, klatschen, besonders viel Unnützes reden, plaudern, verleumden, üble Nachrede verbreiten, schwatzen

Schwatzen, mnd. snacken (2), snackent, N.: nhd. Schwatzen, Reden (N.), Plaudern, Rederei, heimliches Gerede, Geschwätz

schwatzen, mnd. snappen (1), snabben, sw. V.: nhd. schnappen, gierig verlangen, plappern, schwatzen, erschnappen, erbeuten, schnellen

schwatzen, mnd. snapperen, sw. V.: nhd. dreinreden, schwatzen, meckern

schwatzen, mnd. snarren, sw. V.: nhd. schnarren, ein schnarrendes Geräusch machen, schwatzen, plappern, murren, brummen

schwatzen, mnd. snÐteren, sw. V.: nhd. schnattern, plappern, schwatzen, klappern, an einander schlagen

schwatzen, mnd. snõteren, snateren, snõderen, sw. V.: nhd. schnattern, plappern, schwatzen

schwatzen, mnd. swatsen, swatzen, szwatzen, sw. V.: nhd. schwatzen, sprechen, reden, unnötig viel reden, bedeutungslose Dinge sagen, Vertrauliches ausplaudern

schwatzen, mnd. swetsen, swetzen, schwetsen, schwetzen, sw. V.: nhd. »schwätzen«, sprechen, reden, schwatzen, unnötig viel reden, bedeutungslose Dinge sagen, Vertrauliches ausplaudern

schwätzen, mnd. swetsen, swetzen, schwetsen, schwetzen, sw. V.: nhd. »schwätzen«, sprechen, reden, schwatzen, unnötig viel reden, bedeutungslose Dinge sagen, Vertrauliches ausplaudern

Schwatzen, mnd. vægelgeschrei*, vægelgeschrey, N.: nhd. Vogelgeschrei als Vorbedeutung, Schwatzen, Plaudern; vægelsanc, M.: nhd. Schwatzen, Plaudern

schwätzen, mnd. vÆsevõsen, sw. V.: nhd. schwätzen, unnützes Zeug reden, Unsinn treiben

schwatzen, mnd. vörkallen*, vorkallen, sw. V.: nhd. bereden, verabreden, sprechen, schwatzen, besprechen, verhandeln, mitteilen, eröffnen, entdecken, beschwören, hervorrufen, vorladen, verraten (V.), sich versprechen; waschen (1), mnd.?, st. V., sw. V.: nhd. waschen, spülen, reinigen, schwatzen, viel sprechen

schwatzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwatzend -- schwatzend lügen, mhd. snappeliegen, st. V.: nhd. schwatzend lügen

schwatzend, ahd. krænalÆn* 1, Adj.: nhd. geschwätzig, plappernd, redselig, schwatzend

schwätzend, mhd. klaffende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. schwätzend

schwatzend, mhd. kragelende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. schwatzend

schwatzend, mnd. waschÏrisch***, Adj.: nhd. waschend, schwatzend; weschÏrisch***, mnd.?, Adj.: nhd. waschend, schwatzend

schwätzenschwäbisch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schwätzer, an. dra-f-l-i (2), sw. M. (n), BN: nhd. Schwätzer; glam-maŒ-r, st. M. (a), BN: nhd. Schwätzer; skrap-r, st. M. (a), BN: nhd. Schwätzer; skraum-i, sw. M. (n): nhd. Schwätzer; svaf-r, st. M. (a)?: nhd. Schwätzer

Schwätzer, ahd. bæsõri* 3, st. M. (ja): nhd. Taugenichts, Nichtsnutz, Betrüger, Bösewicht, Schwätzer; filusprõhhõri* 2, filusprõchõri*, st. M. (ja): nhd. »Vielsprecher«, Prahler, Schwätzer, Angeber; kallõri 8, st. M. (ja): nhd. Schwätzer, Vielredner, Schelter, Verleumder; kerrõri 1, st. M. (ja): nhd. Schwätzer, Plauderer; krehho* 1, krecho*, sw. M. (n) (?): nhd. Schwätzer; krænõri 4, st. M. (ja): nhd. Schwätzer, Prahler; sagõri (2) 3, st. M. (ja): nhd. »Sager«, Sprecher, Redner, Schwätzer; wortalõri* 1, st. M. (ja): nhd. Schwätzer

Schwätzer, mhd. bregelÏre, st. M.: nhd. Schwätzer; breht (1), st. M.: nhd. Lärm, Zank, Wortwechsel, Schwätzer

Schwätzer, mhd. kalhart, st. M.: nhd. Schwätzer; kallÏre, kaller, st. M.: nhd. Schwätzer; klaffÏre, kleffÏre, klaffer, kleffer, klaffõre, st. M.: nhd. Schwätzer, Ausschwätzer, Verräter; klafferÏre*, klefferÏre*, klafferer, klefferer, st. M.: nhd. Schwätzer, Ausschwätzer, Verräter; klappÏre*** (2), st. M.: nhd. Schwätzer; klapperÏre*, klepperÏre*, klapperer, klepperer, st. M.: nhd. »Klapperer«, Schwätzer, Verleumder

Schwätzer, mhd. kleffenÏre***, M.: nhd. »Schwätzer«; kæsÏre***, M.: nhd. »Schwätzer«

Schwätzer, mhd. lancsagÏre*, lancsager, st. M.: nhd. Schwätzer; lügesagÏre* 1, lugesagÏre, lugesagere, st. M.: nhd. »Lügesager«, Schwätzer, Flunkerer; mÏrÏre*, mÏrer, st. M.: nhd. Erzähler, Schwätzer, Angeber; mÏresagÏre, mÏrsager, st. M.: nhd. »Märensager«, Schwätzer, Verleumder, Verbreiter von neuen Gerüchten; platschÏre*, platscher, st. M.: nhd. Schwätzer; redÏre (1), reder, st. M.: nhd. »Reder«, Redner, öffentlicher Ankläger, Anwalt, Verteidiger, Schwätzer

Schwätzer, mhd. sagÏre*, sager, seger, st. M.: nhd. »Sager«, Erzähler, Ankläger, Schiedsmann, Verleumder, Schwätzer, Angeber, Gedichtleser; schallÏre, schaller, st. M.: nhd. Redner, Schwätzer, Schreier, Prahler; segelÏre (1), st. M.: nhd. Schwätzer; sloterÏre, st. M.: nhd. Schwätzer; smetzÏre*, smetzer, st. M.: nhd. Schwätzer, Verleumder; snabelrðz, st. M.: nhd. Schwätzer; snabelsnalle, sw. M., sw. F.: nhd. Schwätzer, Schwätzerin; snacke, sw. M.: nhd. Schwätzer; snap (1), st. M., sw. M.: nhd. Schwätzer; snappÏre*, sneppÏre*, snapper, snepper, st. M.: nhd. Schwätzer, Streiter; snatersnacke, sw. M.: nhd. Schwätzer; speht (1), spehte, sw. M., st. M.: nhd. Specht, Schwätzer; speht (2), st. M.: nhd. Schwätzer; spehtÏre (?), spehter, st. M.: nhd. Schwätzer; sprechÏre, sprecher, st. M.: nhd. Sprecher, Schwätzer, Liedsprecher, Spruchsprecher; swaderÏre*, swaderer, st. M.: nhd. Schwätzer; swetzÏre*, swetzer, st. M.: nhd. Schwätzer; toderÏre*, toderer, st. M.: nhd. Stotterer, Schwätzer

Schwätzer, mhd. züngelÏre, st. M.: nhd. »Züngler«, Schwätzer, Verleumder; zungenklaffÏre, st. M.: nhd. Schwätzer, Verleumder
-- vorlauter Schwätzer: mhd. vüresnalle*, füresnalle*, vürsnalle, fürsnalle*, sw. M.: nhd. vorlauter Schwätzer

Schwätzer, mnd. babbelÏre*, babbeler, M.: nhd. »Babbler«, Pappler, Schwätzer, rasch und unverständlich Sprechender; bachante, bagante, bacgante, M.: nhd. »Bachant«, fahrender Schüler, angehender Student, noch ungeschliffener Jüngling, Tölpel, Schwätzer; drõvelesman*, drõvelsman, M.: nhd. unwürdiger Mensch, schlechter Mensch, Schwätzer
-- unüberlegter Schwätzer: mnd. drõvel, dravel, M.: nhd. Sklave?, Knecht, Leibeigner, Elender, unüberlegter Schwätzer

Schwätzer, mnd. flabbÏre***, M.: nhd. Schwätzer; grætsprÐkÏre*, grætsprÐker, M.: nhd. Prahler, Großsprecher, Schwätzer; klaffÏre*, klaffer, klaffere, M.: nhd. Schwätzer, Verleumder, Vielreder; klappÏre* (1), klapper, M.: nhd. Schwätzer, Verleumder, Plapperer; kleffÏre*, kleffer, M.: nhd. Schwätzer, Verleumder, Gerüchtemacher; kleppÏre* (1), klepper, M.: nhd. Schwätzer, Verleumder, Plapperer; kolsÏre*, kolser, M.: nhd. Schwätzer

Schwätzer, mnd. lȫgenplõte, F.: nhd. unzuverlässiger und verlogener Mensch, Schwätzer; lȫgenvat, N.: nhd. Lügengefäß, Schwätzer, Waschweib; pladdervat, N.: nhd. »Plapperfass«, Schwätzer; pleppÏre*, plepper, M.: nhd. Schwätzer; pleppel, M.: nhd. Schwätzer; pleppenÏre*, pleppener, M.: nhd. Schwätzer; plÐtÏrevat*, plÐtervat, N.: nhd. Schwätzer, Schwätzerin; prõlehans, M.: nhd. »Prahlhans«, Angeber, Großsprecher, Schwätzer

Schwätzer, mnd. snackÏre*, snacker, M.: nhd. Schwätzer, Lügner

Schwätzer, mnd. snappÏre*, snapper, M.: nhd. Schwätzer

Schwätzer, mnd. sprÐkÏre*, sprÐker, M.: nhd. Sprecher, Fürsprecher, Schwätzer, Zuträger, Anwalt vor Gericht (N.) (1)

Schwatzer, mnd. swatsÏre*, swatser, M.: nhd. »Schwatzer«, Schwätzer

Schwätzer, mnd. swatsÏre*, swatser, M.: nhd. »Schwatzer«, Schwätzer

Schwätzer, mnd. swebbe, schwebbe, M.: nhd. Schwätzer, Feigling?

Schwätzer, mnd. swetsÏre*, swetser, swetzer, zwetzer, schwetzer, M.: nhd. Schwätzer

Schwätzer, mnd. vÐlesnackÏre*, vÐlesnacker, vÐlsnacker, M.: nhd. Vielredner, Schwätzer; vÐlesprÐkÏre*, vÐlsprÐkÏre*, vÐlesprÐker, vÐlspreker, M.: nhd. »Vielsprecher«, Schwätzer; waschÏre*, wascher, mnd.?, M.: nhd. »Wascher«, Wäscher, Schwätzer; weschÏre*, wescher, mnd.?, M.: nhd. Wäscher, Schwätzer; wischtasche, mnd.?, M.?: nhd. »Wischtasche«?, Schwätzer, Wäscher?; wærtseiÏre*, wærtseier*, wortseiger, mnd.?, M.: nhd. »Wortsäer«, Schwätzer

schwätzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwätzer; -- Schwätzer; Angeber, mnd. seggÏre*, segger, sÐger, M.: nhd. Sager, Redner, Erzähler, Schwätzer

schwätzerart, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schwätzerei, mhd. kallunge, st. F.: nhd. Schwätzerei, Beredung, Unterhandlung; klafferÆe, st. F.: nhd. Schwätzerei

Schwätzerei, mnd. flabbÏrÆe*, flabberÆe, F.: nhd. Schwätzerei; flabbiten, Pl.: nhd. Schwätzerei; klappen (2), klappent, klapent, N.: nhd. Klappern (N.), Geklapper, Geschwätz, Schwätzerei

Schwätzerei, mnd. snackÏrÆe*, snackerÆe, snackerie, F.: nhd. Schwätzerei, simple derbe Rede, Posse, Streich

Schwatzerei, mnd. swatsÏrÆe*, swatserÆe, swartzerÆe, F.: nhd. »Schwatzerei«, Geschwätz, leichtfertiges Gerede

Schwätzerei, mnd. swetsÏrÆe*, schwetzerÆe, F.: nhd. »Schwätzerei«, Geschwätz, leichtfertiges Gerede

Schwätzerei, mnd. waschÏrÆe*, wascherÆe, mnd.?, F.: nhd. »Wascherei«, Geschwätz, Schwätzerei, Afterreden; weschÏrÆe*, wescherÆe, mnd.?, F.: nhd. »Wäscherei«, Schwätzerei, Geschwätz, Afterreden

schwätzerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwätzergeist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwätzerig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schwätzerin, mhd. kalle (1), st. F.: nhd. Schwätzerin, Sängerin, Nachtigall; klaffÏrinne, klafferin, st. F.: nhd. Schwätzerin; klappÏrinne, st. F.: nhd. Schwätzerin; klappertasche*, klappertesche, sw. F.: nhd. »Plaudertasche«, Schwätzerin

Schwätzerin, mhd. snabelsnalle, sw. M., sw. F.: nhd. Schwätzer, Schwätzerin; swappelmetze, F.: nhd. Schwätzerin; tatlÏrinne, st. F.: nhd. Tatarin, Frau fremder Herkunft, Schwätzerin

Schwätzerin, mnd. klaffÏrische***, klaffersche***, F.: nhd. Schwätzerin, Verleumderin, Schmeichlerin

Schwätzerin, mnd. plÐtÏrevat*, plÐtervat, N.: nhd. Schwätzer, Schwätzerin

Schwätzerin, mnd. snaksüster, F.: nhd. Schwätzerin, Klatschbase

Schwätzerin, mnd. waschÏrische*, waschersche, mnd.?, F.: nhd. Wäscherin, Schwätzerin; weschÏrinne*, wescherinne, mnd.?, F.: nhd. Wäscherin, Schwätzerin; weschÏrische*, weschersche, mnd.?, F.: nhd. Wäscherin, Schwätzerin

schwätzerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwätzerisch, mnd. klaffÏrisch***, Adj.: nhd. schwätzerisch, verleumderisch

schwätzerisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwätzerlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwätzerlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwatzern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwatzgesell, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwatzgosche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwatzhaft, ahd. bõgal* 1, Adj.: nhd. geschwätzig, schwatzhaft; *kragil?, Adj.: nhd. schwatzhaft, munter; kræn* 2, Adj.: nhd. geschwätzig, schwatzhaft, plappernd

schwatzhaft, mhd. kallic*, kallec, Adj.: nhd. schwatzhaft; klaffic, kleffic, Adj.: nhd. schwatzhaft; klaftic, Adj.: nhd. schwatzhaft; kleffic, kleftic, Adj.: nhd. schwatzhaft, geschwätzig; kleffisch, klefsch, kleppisch, cleps, Adj.: nhd. schwatzhaft, geschwätzig; kleppisch, cleps, Adj.: nhd. schwatzhaft

schwatzhaft, mhd. redehaft, redhaft, Adj.: nhd. redend, beredt, redegewandt, schwatzhaft

schwatzhaft, mhd. unverswigen, unferswigen*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unverschwiegen, unverheimlicht, nicht zu verschweigen seiend, nicht verschweigend, nicht verschwiegen, offen, viel gerühmt, unvergessen, schwatzhaft

schwatzhaft, mnd. ? holtscher, Adj.: nhd. schwatzhaft?; klaphaftich, mnd.?, Adj.: nhd. schwatzhaft; klapperich, Adj.: nhd. geschwätzig, schwatzhaft, plauderhaft, plapperhaft; klappich, Adj.: nhd. geschwätzig, schwatzhaft, plauderhaft, plapperhaft; klappisch, klappesch, klapsch, Adj.: nhd. schwatzhaft; kleffich, klefich, kleftich, klefftich, Adj.: nhd. schwatzhaft, geschwätzig; kleppisch*, kleppesch, klÐpesch, klepsch, Adj.: nhd. schwatzhaft; kleppich, Adj.: nhd. schwatzhaft

schwatzhaft, mnd. besnackich, Adj.: nhd. schwatzhaft, beredet

schwatzhaft, mnd. seggeren, seggerne, Adj.: nhd. schwatzhaft, geschwätzig, nicht verschwiegen

schwatzhaft, mnd. snak (2), Adj.: nhd. wortreich, beredt, redselig, schwatzhaft

schwatzhaft, mnd. swetsich, Adj.: nhd. geschwätzig, schwatzhaft

schwatzhaft, mnd. vulwærdich, vulwordich, Adj.: nhd. schwatzhaft

schwatzhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwatzhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwatzhafte -- schwatzhafte Frau, mhd. sloterlÆn, st. N.: nhd. »Schlotterlein«, Klapper, schwatzhafte Frau

schwatzhaften -- verächtliche Bezeichnung eines schwatzhaften Mundes, mnd. flabbe, flab, vlabbe, F.: nhd. Mund, Maul, breites und hängendes Maul, verächtliche Bezeichnung eines schwatzhaften Mundes

schwatzhafter -- schwatzhafter Mensch, mnd. retteltunge*, retteltonge, F.: nhd. »Rasselzunge«, schwatzhafter Mensch, Plappermaul

schwatzhaftig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schwatzhaftigkeit, got. fil-u-waúr-d-ei* 1, sw. F. (n): nhd. vieles Reden, Schwatzhaftigkeit, Geschwätz

Schwatzhaftigkeit, ae. of-er-s-pre-c-ol-n’s-s, of-er-s-pre-c-ol-n’s, st. F. (jæ): nhd. Geschwätzigkeit, Schwatzhaftigkeit; s‑pre-c-ol‑n’s-s, s‑pre-c-ol-n’s, st. F. (jæ): nhd. Geschwätzigkeit, Schwatzhaftigkeit

schwatzhaftigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwatzheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwätzicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwätzig, mnd. snaps, Adj.: nhd. schwätzig, geschwätzig

schwätzig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwätzigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwätzinger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwätzkropf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwatzleute, mhd. swatzliute, M. Pl.: nhd. »Schwatzleute«, Schwätzleute

Schwätzleute, mhd. swatzliute, M. Pl.: nhd. »Schwatzleute«, Schwätzleute

schwatzleute, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwätzlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwatzliedl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwatzmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwatzmarkt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwatzmaul, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwatzplatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwatzsaal, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwatzschule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwätzschüssel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwatzschweifig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwätzsieder, M.?, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwatzsucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwatzsüchtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwatzsüchtigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwatztasche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwatztradition, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwatzung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwatzvirtuosität, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwätzwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwatzwinkel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwaumeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwäumlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwaute, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwazit, nhd.: nhd. ; L.: DW

schweb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwebader, F.?, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwebbogen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwebe -- in der Schwebe halten, mnd. kræken, krõken, sw. V.: nhd. falten, runzeln, hinhalten, in der Schwebe halten

Schwebe, as. *sw‑i‑b?, Sb.: nhd. »Schwib«, Schwebe

Schwebe, mhd. swebe, st. F.: nhd. Schwebe

Schwebe, mnd. drȫte, F.: nhd. Schwebe

schwebe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwebebahn, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwebeband, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schwebebaum, mhd. swebeboum, st. M.: nhd. Schwebebaum

schwebegestalt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schwebehaube (), mhd. ? swebehoube, sw. F.: nhd. Schwebehaube (?)

Schwebeholz, mhd. swebeholz, st. N.: nhd. »Schwebeholz«, schwimmfähiges Holz, leichtes Holz

schwebekünstler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwebel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwebelbock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwebeleite, mhd. swebeleite, sw. F.: nhd. »Schwebeleite«, hängende Schicht

schwebelenzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwebeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schweben -- im Schweben, mhd. sweimes, Adv.: nhd. im Schweben
-- schweben auf: mhd. swimmen, swemmen, st. V.: nhd. schwimmen, schweben auf, schweben durch, schweben nach, schweben zu, hinterherschwimmen hinter, sich aufschwingen über, sich aufschwingen zu
-- schweben durch: mhd. swimmen, swemmen, st. V.: nhd. schwimmen, schweben auf, schweben durch, schweben nach, schweben zu, hinterherschwimmen hinter, sich aufschwingen über, sich aufschwingen zu
-- schweben in: mhd. schiffen, schipfen, sw. V.: nhd. schiffen, sich einschiffen, schweben in, fahren über, führen über, zu See fahren, zu Schiff befördern, landen; sweimen (1), sw. V.: nhd. sich schwingen, sich aufschwingen, fliegen, zufliegen auf, schweben in, schweben über, herunterfallen von, ziehen nach, schweben, schweifen, fahren, überfließen
-- schweben nach: mhd. swimmen, swemmen, st. V.: nhd. schwimmen, schweben auf, schweben durch, schweben nach, schweben zu, hinterherschwimmen hinter, sich aufschwingen über, sich aufschwingen zu
-- schweben über: mhd. sweiben, sw. V.: nhd. schweben, schweben über, schweifen, sich schwingen, schwanken, schwenken, schwenkend spülen; sweimen (1), sw. V.: nhd. sich schwingen, sich aufschwingen, fliegen, zufliegen auf, schweben in, schweben über, herunterfallen von, ziehen nach, schweben, schweifen, fahren, überfließen
-- schweben zu: mhd. swimmen, swemmen, st. V.: nhd. schwimmen, schweben auf, schweben durch, schweben nach, schweben zu, hinterherschwimmen hinter, sich aufschwingen über, sich aufschwingen zu

schweben -- schweben lassen, got. hõh-an* (1) 1, red. V. (3), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 53, 211, Krause, Handbuch des Gotischen 57, 235,,2): nhd. hängen, schweben lassen

Schweben (N.), mhd. gesweim*, gesweime, st. N.: nhd. Schweben (N.)

schweben (Rechtssache), mnd. hengen (1), sw. V.: nhd. hängen, aufhängen, hinhängen, umhängen, aufknüpfen, erhängen, anhängen, einheften (Bedeutung örtlich beschränkt), verhängen, zulassen, erlauben, hangen, herabhängen, anhängig sein (V.), schweben (Rechtssache), aufgehängt sein (V.)

schweben, idg. *¨enk-, *¨onk‑, V.: nhd. schwanken, hängen, schweben; *søeip-, V.: nhd. biegen, drehen, schwingen, schweben

schweben, germ. *swaibæn, germ.?, sw. V.: nhd. schweben, schweifen; *sweþan, st. V.: nhd. verbrennen, schweben; *waibæn, sw. V.: nhd. schweben, schwanken; *webÐn?, germ.?, sw. V.: nhd. schweben

schweben, an. svÆ-f-a, st. V. (1): nhd. schwingen, schweben, fahren

schweben, ahd. flogezen* 1, sw. V. (1a): nhd. schweben, flattern, hin und her treiben; swebaræn* 3, sw. V. (2): nhd. schweben, schwimmen, auf dem Wasser treiben; swebÐn* 12, sw. V. (3): nhd. branden, wogen, sich leicht wogend hinbewegen und herbewegen, schweben, schwimmen; swebæn* 5, sw. V. (2): nhd. schweben, wogen, schwimmen, sich niederlassen; sweibæn* 9, sw. V. (2): nhd. schweben, sich bewegen, sich drehen
-- in Gefahr schweben: ahd. freisæn* 4, sw. V. (2): nhd. gefährden, gefährdet sein (V.), in Gefahr schweben, in Gefahr bringen
-- schweben über: ahd. obawesan* 1, st. V. (5): nhd. bevorstehen, oben hängen, schweben über

schweben, mhd. blenken, sw. V.: nhd. glänzend machen, weiß machen, hell sein (V.), weiß sein (V.), glänzen, hin und her bewegen, schweben, umherfahren; blenkezen, sw. V.: nhd. blank machen, hin und her bewegen, schweben, unstet fahren; ersweimen, ersweinen, sw. V.: nhd. schweben, erreichen

schweben, mhd. gesweben, sw. V.: nhd. »schweben«

schweben, mhd. gesweimen, sw. V.: nhd. sich schwingen, schweben

schweben, mhd. obesweben, obe sweben, obsweben, sw. V.: nhd. »obschweben«, übertreffen, schweben, sich spannen über
-- oben schweben: mhd. obegesweben*, obe gesweben, sw. V.: nhd. oben schweben

schweben, mhd. sweben (1), sw. V.: nhd. schweben, fließen, schiffen, schwimmen, fließen, fliegen, strömen, treiben, flattern, sich aufschwingen, sein (V.), hängen an, überschwemmt sein (V.) mit, hin und her bewegen, in der Schwebe sein (V.), unentschieden sein (V.), streben gegen; sweiben, sw. V.: nhd. schweben, schweben über, schweifen, sich schwingen, schwanken, schwenken, schwenkend spülen

Schweben, mhd. sweim, st. M.: nhd. Schweben, Schweifen, Schwingen, Schwung, Drang, Flug, Umschwung

schweben, mhd. sweimen (1), sw. V.: nhd. sich schwingen, sich aufschwingen, fliegen, zufliegen auf, schweben in, schweben über, herunterfallen von, ziehen nach, schweben, schweifen, fahren, überfließen; swÆmen, st. V.: nhd. sich hin bewegen und herbewegen, schwanken, schweben; swingen, st. V.: nhd. schwingen, Flachs schwingen, fließen, auflodern, sich abwenden, sich wegdrehen von, sich aufschwingen in, sich aufschwingen über, sich schwingen auf, hängen an, sich sehnen nach, schütteln, schwingend bewegen, schlagen, sich schwingen, fliegen, schweben, schwimmen auf, schwimmen über, sich herabschwingen von, herschreiten vor, reichen, herabhängen auf, herabhängen zu, stoßen an, vordringen in, prügeln, wenden, ausstrecken gegen, ausstrecken nach, werfen aus, vertreiben von, schlingen (V.) (1), werfen hinter, werfen über, werfen um, werfen unter, schleudern, werfen auf, heben auf, heben vor, schweifen, sich bewegen

schweben, mhd. übersweben, sw. V.: nhd. schweben, entschweben; wadelen, wadeln, wedelen, sw. V.: nhd. »wadeln«, schweifen, schwanken, wedeln, streichen, peitschen, peitschen mit, schlagen auf, schweben, flattern, fließen, in den zunehmenden Mond (Monat) eintreten, wedeln mit, mit dem Reiserbüschel streichen; wagen (1), sw. V.: nhd. »wagen« (1), bewegen, schütteln, schwanken, sich wiegen (V.) (1), wackeln, beben, schweben, flattern, hängen, hängen in, flimmern, abweichen von, wiegen (V.) (1); weibelen*, weibeln, sw. V.: nhd. »weibeln«, sich hinbewegen und sich herbewegen, drehen, schwanken, flattern, schweben; weiben, sw. V.: nhd. »weiben«, sich hinbewegen und sich herbewegen, drehen, schwanken, flattern, schweben

schweben, mnd. swÐmelen (1), sweimelen, sw. V.: nhd. schweben, fliegen; swÐmen, sweimen, sw. V.: nhd. schweben, sich frei im Raum bewegen

schweben, mnd. swÐvelen (2), sweivelen, sw. V.: nhd. schweben, fliegen

schweben, mnd. swÐven (1), schwÐven, sweffen, schweffen, sw. V.: nhd. schweben, fliegen, treiben, schwimmen, bewegen, unentschieden sein (V.), beweglich aufgehängt sein (V.), hängen, übertreffen, vorhanden sein (V.), herrschen, aufhalten, leben

schweben, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schweben, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwebend -- über allem schwebend, mhd. überswebende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. über allem schwebend

schwebend (Rechtssache), mnd. hengich (1), Adj.: nhd. »hängig«, anhängig, schwebend (Rechtssache)

schwebend, ahd. hangalÆn* 1, Adj.: nhd. hängend, schwebend

schwebend, mhd. swebende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. schwebend

Schwebender, an. svÆf-r (1), st. M. (a): nhd. Meer, Schwebender, Schwingender

schweber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwebereligion, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweberin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwebern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schweberohr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwebestrich, schweb-estrich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwebetanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwebetrittig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwebetuch, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwebewechsel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwebezustand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwebfliege, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwebflosse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwebforelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwebhaft, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwebhaftigkeit, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwebicht, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwebigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwebisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwebler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweblinie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweblisch, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwebmücke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwebnetz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwebscheibe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwebsel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwebstockholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwebtuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwebung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwebwasen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwechen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwechern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwechlich, Adj. nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schwecht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwechte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwedchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schwede (F.), mhd. swede, st. F., sw. F., st. N.: nhd. »Schwede« (F.), Wundpflaster

Schwede (F.), mnd. swÐde (2), sw. F., N.: nhd. »Schwede« (F.), Wundauflage Pflaster, Umschlag, Verband

Schwede (M.), mnd. swÐdÏre*?, swÐder, M.: nhd. Schwede (M.); swÐde (1), zwÐde, schwÐde, M.: nhd. Schwede (M.), Einwohner Schwedens, Angehöriger des schwedischen Volks

schwede, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwede, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwedel, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwedelried, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schweden -- aus Schweden eingeführte Eisensorte, mnd. æsenmunt, ossenmut, M.: nhd. aus Schweden eingeführte Eisensorte

Schweden -- eine aus Schweden eingeführte Eisensorte, mnd. æsemunt, ȫsemunt, oesemunt, øsemunt, æsemont, ossemunt, ossenmunt, M.: nhd. »Osemund«?, eine aus Schweden eingeführte Eisensorte
Schweden -- oberster Heerführer in Schweden, mnd. marsk, M.: nhd. oberster Heerführer in Schweden

Schweden (ON), ae. Swéo‑rÆc-e, st. N. (ja): nhd. Schweden (ON)

Schweden (ON), mnd. SwÐden, SchwÐden, ON: nhd. Schweden (ON), Königreich Schweden (ON)

Schweden (ON), mnd. SwÐdenlant, ON: nhd. »Schwedenland«, Schweden (ON), Königreich Schweden (ON)

Schweden (ON), mnd. SwÐdenrÆke*, SwÐdenrÆk, ZwedenrÆk, ZweydenrÆk, ON: nhd. »Schwedenreich«, Schweden (ON), Königreich Schweden (ON)

Schweden (PN), ae. Swéon, M. Pl., PN: nhd. Schweden (PN)

Schweden, got. *SwÐ-æ-s?, st. M. Pl.: nhd. Schweden

Schweden, an. SvÆ-ar, S‘-ar, S‘-jar, M. Pl.: nhd. Schweden; SvÆþ-jæŒ, st. F. (æ): nhd. Schweden

Schweden, mhd. Sweden (2), st. N.=ON: nhd. Schweden

schweden, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schweden, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwedenacker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwedenbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwedenberg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwedenfahrer, mnd. swÐdevõre*, swÐdevõr, M.: nhd. Schwedenfahrer, Kaufmann der im Schwedenhandel tätig ist

schwedengeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schwedenhandel -- Kaufmann der im Schwedenhandel tätig ist, mnd. swÐdevõre*, swÐdevõr, M.: nhd. Schwedenfahrer, Kaufmann der im Schwedenhandel tätig ist

schwedenheer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwedenkönig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwedenkopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwedenkrieg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwedenland, mnd. SwÐdenlant, ON: nhd. »Schwedenland«, Schweden (ON), Königreich Schweden (ON)

Schwedenreich, mnd. SwÐdenrÆke*, SwÐdenrÆk, ZwedenrÆk, ZweydenrÆk, ON: nhd. »Schwedenreich«, Schweden (ON), Königreich Schweden (ON)

Schwedens -- Einwohner Schwedens, mnd. swÐde (1), zwÐde, schwÐde, M.: nhd. Schwede (M.), Einwohner Schwedens, Angehöriger des schwedischen Volks

schwedenschanze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwedenstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwedenthaler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwedenthaler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwedenthurm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwedentrunk, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwedenzeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwederer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwederich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwederich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwedericht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwederin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwederlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwederlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwederling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwedern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwederung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwedisch, an. sven-skr, Adj.: nhd. schwedisch; svÏnsk-r, sãnsk-r, Adj.: nhd. schwedisch

schwedisch, mnd. swÐdisch, zwedisch, swÐdesch, swÐdes, swÐsch, swÐts, swÐtsch, schwÐdisch, Adj.: nhd. schwedisch, aus Schweden (ON) stammend, zu Schweden (ON) gehörend

schwedisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwedische -- eine schwedische Silbermünze, mnd. runtstücke*, runtstük, runstük, rontstük, N.: nhd. »Rundstück«, eine schwedische Silbermünze

schwedischen -- Angehöriger des schwedischen Volks, mnd. swÐde (1), zwÐde, schwÐde, M.: nhd. Schwede (M.), Einwohner Schwedens, Angehöriger des schwedischen Volks

schwedischen -- Mitglied eines schwedischen Fürstengeschlechts, an. skil-fing-r, st. M. (a): nhd. Mitglied eines schwedischen Fürstengeschlechts, Fürst

schwedischer -- dicker Balke schwedischer Herkunft aus Bauholz, mnd. stolpe (2), stolpere, Sb.: nhd. dicker Balke schwedischer Herkunft aus Bauholz, Ständer, Pfosten, dicke Rolle?, bestimmte Sorte minderwertiges Wachs?

schwedler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwedrüse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwedung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schwefel -- aus brennbarem Material gefertigter und mit heißem Pech und Schwefel getränkter Kranz, mnd. swÐvelkrans, M.: nhd. »Schwefelkranz«, aus brennbarem Material gefertigter und mit heißem Pech und Schwefel getränkter Kranz

Schwefel -- brennender Schwefel, mnd. swÐvellicht, N.: nhd. »Schwefellicht«, brennender Schwefel

Schwefel -- brennender Schwefel, mnd. swÐvelvǖr, N.: nhd. »Schwefelfeuer«, brennender Schwefel

Schwefel -- Lagerstätte von Schwefel, mnd. swÐvelstÐde, F.: nhd. »Schwefelstätte«, Lagerstätte von Schwefel, Vorkommen von Schwefel

Schwefel -- mit Schwefel behandeln, mnd. swÐvelen (1), schwÐvelen, sw. V.: nhd. »schwefeln«, mit Schwefel behandeln

Schwefel -- mit Schwefel überzogenes Hölzchen, mnd. swÐvelsticke, swevelsticke, M., N.: nhd. »Schwefelstecken« (N.), mit Schwefel überzogenes Hölzchen, Zündholz

Schwefel -- nach Schwefel stinken, mnd. swÐvelstinken***, st. V.: nhd. nach Schwefel stinken

Schwefel -- nach Schwefel stinkend, mhd. swebelstinkende, swevelstinkende*, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. nach Schwefel stinkend

Schwefel -- nach Schwefel stinkend, mnd. swÐvelstinkent, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. nach Schwefel stinkend

Schwefel -- pulverisierter Schwefel, mnd. swÐvelpulver, swÐvelpulvre, N.: nhd. »Schwefelpulver«, pulverisierter Schwefel

Schwefel -- Schwefel betreffend, mhd. swebelÆn, swevelÆn, swefelÆn*, Adj.: nhd. Schwefel..., Schwefel betreffend, von Schwefel hergestellt

Schwefel -- siedender Schwefel, mhd. sæt, st. M., st. N.: nhd. »Siedendes«, Sieden, Brühe, Gesottenes, Wallen, Aufwallen, Seufzen, Jammer, siedende Flüssigkeit, Siedewasser, Sud, Speise, Spülwasser, siedender Schwefel, Höllenpech, Höllenpfuhl, Brunnen, Ziehbrunnen

Schwefel -- von Schwefel hergestellt, mhd. swebelÆn, swevelÆn, swefelÆn*, Adj.: nhd. Schwefel..., Schwefel betreffend, von Schwefel hergestellt

Schwefel -- Vorkommen von Schwefel, mnd. swÐvelstÐde, F.: nhd. »Schwefelstätte«, Lagerstätte von Schwefel, Vorkommen von Schwefel

Schwefel -- Wasser auf dem brennender Schwefel schwimmt, mnd. swÐvelwõter, N.: nhd. »Schwefelwasser«, schwefelhaltiges Wasser, Wasser auf dem brennender Schwefel schwimmt, Höllenpfuhl

Schwefel, idg. *søelplos?, Sb.: nhd. Schwefel

Schwefel, germ. *swebla-, *sweblaz, *swefla‑, *sweflaz, st. M. (a): nhd. Schwefel

Schwefel, got. swibl-s* 1, st. M. (a): nhd. Schwefel

Schwefel, ae. cwi-c-f‘r, st. N. (a): nhd. Schwefel; swefel, st. M. (a): nhd. Schwefel
-- schwarz von Schwefel: ae. swefel-sweart, Adj.: nhd. »schwefelschwarz«, schwarz von Schwefel

Schwefel, as. sweval* 2, sweªal*, st. M. (a): nhd. Schwefel

Schwefel, ahd. erdfiur 8, st. N. (a): nhd. »Erdfeuer«, Schwefel, irdisches Feuer; sulphur* 1, lat.‑ahd.?, M.: nhd. Schwefel; swebal* 19, sweval*, st. M. (a): nhd. Schwefel

Schwefel, mhd. swebel, swevel, swefel, st. M.: nhd. Schwefel

Schwefel, mnd. swÐvel, swÐvele, swõvel, swÐbel, swefel, sweffel, swÐgel, M., N.: nhd. Schwefel

schwefel, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schwefel..., mhd. swebelÆn, swevelÆn, swefelÆn*, Adj.: nhd. Schwefel..., Schwefel betreffend, von Schwefel hergestellt

schwefelabdruck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwefelalkohol, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwefelarsen -- gelbes Schwefelarsen, mhd. kupferment 1, Sb.: nhd. gelbes Schwefelarsen, Rauschgelb, Auripigment

Schwefelarsen, ahd. ærgimint* 10, st. N. (a): nhd. Auripigment, Schwefelarsen, Rauschgelb

Schwefelarsen, mnd. orperment, orberment, orprement, oripriment, Sb.: nhd. Arsenik, Schwefelarsen, Arsen-Sulfid

Schwefelarsenik -- künstlicher Schwefelarsenik, mnd. operment, operiment, M.?, N.?: nhd. künstlicher Schwefelarsenik, Rauschgelb

Schwefelarsenverbindung, mhd. ærpiment, ærpirment, ærpermint, ortirmint, auripigment, st. N.: nhd. Rauschgelb, Auripigment, rotes Operment, Schwefelarsenverbindung

schwefelartig, mnd. swÐvelhaftich, Adj.: nhd. schwefelartig

schwefeläther, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwefelauflösung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schwefelbach, mhd. swebelvliez, swevelvliez, swebelfliez*, swefelfliez*, st. N.: nhd. Schwefelbach

schwefelbach, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwefelbad, mnd. swÐvelbat, N.: nhd. »Schwefelbad«, Bad in schwefelhaltigem Wasser

schwefelbad, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwefelbalsam, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwefelbande, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwefelbecken, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schwefelberg, mnd. swÐvelberch, swevelberch, M.: nhd. »Schwefelberg«, Vulkan, ein feuerspeiender Berg auf Island

Schwefelberg, mnd. swÐvelesberch*, schwÐvelsberch, M.: nhd. »Schwefelberg«, Vulkan, ein feuerspeiender Berg auf Island

schwefelberg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwefelbergwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwefelbild, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwefelblau, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwefelblei, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwefelblitzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwefelblume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwefelblüthe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwefelbrand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwefelbrech, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwefelbrennend, mhd. swebelbrinnende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »schwefelbrennend«

schwefelbrenner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwefelbrennofen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwefelbrieflein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schwefelbrocken, mhd. swebelstücke, swevelstücke*, st. N.: nhd. »Schwefelstück«, Schwefelbrocken

schwefelbrod, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwefelbrodem, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwefelbrunnen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwefelbrunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwefelbündel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwefeldampf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwefelduft, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwefeldunst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwefeleinschlag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwefeleisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwefelerde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwefelerz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwefelfaden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwefelfang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwefelfarb, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwefelfarbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwefelfarben, mhd. swebelvar, swevelvar, swebelfar*, swefelfar*, Adj.: nhd. schwefelfarben

schwefelfarben, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwefelfarbig, ahd. swebalÆg* 1, Adj.: nhd. schwefelig, schwefelfarbig

schwefelfarbig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwefelfarbstoff, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwefelfeder, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schwefelfeuer, mnd. swÐvelvǖr, N.: nhd. »Schwefelfeuer«, brennender Schwefel

schwefelfeuer, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schwefelflamme, mhd. swebelluoch, swevelluoch, swefelluoch*, st. N.: nhd. Schwefelflamme

schwefelflamme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwefelform, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwefelgang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwefelgarn, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwefelgeist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwefelgelb, mnd. swÐveledich*?, swÐveltich, Adj.: nhd. schwefelig, schwefelgelb

schwefelgelb, mnd. swÐvelgÐl, schwÐvelgÐl, Adj.: nhd. »schwefelgelb«, hellgelb

schwefelgelb, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwefelgeruch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwefelgeschmack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwefelgestank, mhd. sundenstanc***, M.: nhd. Schwefelgestank; swebelstanc, swevelstanc, swefelstanc*, st. M.: nhd. Schwefelgestank
-- Schwefelgestank der Sünden: mhd. sündenstankesswebel, M.: nhd. Schwefelgestank der Sünden, Höllengestank der Sünden

Schwefelgestank, mnd. stank, M.: nhd. Gestank, Geruch, Wohlgeruch (Bedeutung örtlich beschränkt), Verwesungsgeruch, Leichengestank, Sündhaftigkeit, Sünde, Schwefelgestank, Hölle, Verdammnis, Anstoß, Verdruss, Undank, Unfriede, Stänkerei, Unwert, Pack, Lumpengesindel

schwefelgestank, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwefelgesümpf, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwefelgewinnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwefelglühend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schwefelglut, schwefelgluth, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwefelgrube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwefelgusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwefelhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwefelhaltig, mnd. swÐvelhaft*?, swÐvelecht, swÐvelicht, Adj.: nhd. schwefelig, schwefelhaltig

schwefelhaltig, mnd. swÐvelich, swevelich, Adj.: nhd. schwefelig, schwefelhaltig

schwefelhaltig, mnd. swÐvellÆk*, swÐvelÆk, Adj.: nhd. schwefelig, schwefelhaltig

schwefelhaltig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwefelhaltigem -- Bad in schwefelhaltigem Wasser, mnd. swÐvelbat, N.: nhd. »Schwefelbad«, Bad in schwefelhaltigem Wasser

schwefelhaltiges -- schwefelhaltiges Wasser, mnd. swÐvelwõter, N.: nhd. »Schwefelwasser«, schwefelhaltiges Wasser, Wasser auf dem brennender Schwefel schwimmt, Höllenpfuhl

Schwefelharz, mnd. harpois, harpoys, harpos, harpeis, Sb.: nhd. Gemenge von Harz und Teer sowie Pech, Schwefelharz

schwefelhauch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwefelheerd, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwefelhitze, mhd. swebelhitze, swevelhitze, st. F.: nhd. Schwefelhitze

schwefelhöltzlemacher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwefelholz, mnd. swÐvelholt***, N.: nhd. »Schwefelholz«, Streichholz, Zündholz

schwefelholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schwefelhölzchen, mnd. swÐvelhölteken*, swÐvelhöltken, N.: nhd. »Schwefelhölzchen«, Streichholz, Zündholz

schwefelhölzchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwefelhölzlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwefelhölzleinkrämer, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwefelhölzleinmachen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwefelhölzleinspalter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwefelhölzleinspitzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwefelhut, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwefelhütte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwefelicht, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwefelig, ahd. swebalÆg* 1, Adj.: nhd. schwefelig, schwefelfarbig

schwefelig, mhd. swebelic, swevelic, swefelic*, Adj.: nhd. schwefelig

schwefelig, mnd. swÐveledich*?, swÐveltich, Adj.: nhd. schwefelig, schwefelgelb

schwefelig, mnd. swÐvelhaft*?, swÐvelecht, swÐvelicht, Adj.: nhd. schwefelig, schwefelhaltig

schwefelig, mnd. swÐvelich, swevelich, Adj.: nhd. schwefelig, schwefelhaltig

schwefelig, mnd. swÐvellÆk*, swÐvelÆk, Adj.: nhd. schwefelig, schwefelhaltig

schwefelig, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwefelkalk, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwefelkamin, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwefelkammer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwefelkebze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwefelkeil, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwefelkerze, mhd. swebelkerze, swevelkerze*, swefelkerze, sw. F.: nhd. Schwefelkerze

Schwefelketzer, mnd. swÐvelkettÏre*, swÐvelketter, schwÐvelketter, M.: nhd. »Schwefelketzer«, teuflischer Ketzer

schwefelkies, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwefelkieslager, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwefelkieslager, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwefelkirsche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwefelkitt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwefelkluft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwefelknall, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwefelkohle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwefelkohlenstoff, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwefelkolben, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwefelkranz, mnd. swÐvelkrans, M.: nhd. »Schwefelkranz«, aus brennbarem Material gefertigter und mit heißem Pech und Schwefel getränkter Kranz

schwefelkranz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwefelkrystall, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwefelkuchen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwefelkugel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwefelkupfer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwefellaterne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwefellauge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwefelläuterofen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwefelleber, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwefelleim, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwefellicht, mnd. swÐvellicht, N.: nhd. »Schwefellicht«, brennender Schwefel

schwefellicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwefellicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwefellippe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwefelloch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwefellöffel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwefellohe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwefelluft, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwefelmann, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwefelmännchen, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwefelmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwefelmetall, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwefelmilch, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwefelmine, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwefelmündung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwefeln, mhd. swibelen (1), swivelen, sw. V.: nhd. schwefeln

schwefeln, mnd. swÐvelen (1), schwÐvelen, sw. V.: nhd. »schwefeln«, mit Schwefel behandeln

schwefeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwefelnatrium, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwefelnickel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwefelofen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwefelöl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwefelpapier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwefelpaste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwefelpechisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwefelpein, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwefelpfanne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwefelpflaster, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwefelpfuhl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwefelprober, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schwefelpulver, mnd. swÐvelpulver, swÐvelpulvre, N.: nhd. »Schwefelpulver«, pulverisierter Schwefel

schwefelpulver, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwefelqualm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwefelquelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwefelrachen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwefelrauch, ae. swefel-rÐ-c, st. M. (a?, i?): nhd. Schwefelrauch

schwefelrauch, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwefelrauchend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwefelregen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwefelreich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schwefelring, mhd. swebelrinc, swevelrinc, swefelrinc*, st. M.: nhd. »Schwefelring«, Pechkranz, Pechfackel

schwefelring, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwefelröhre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwefelrose, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwefelröste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwefelrubin, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwefelsalbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwefelsalmiak, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwefelsalz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwefelsammlung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwefelsauer, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwefelsäure, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwefelschein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwefelschlacke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwefelschleim, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwefelschmauch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwefelschnitt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwefelschnur, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwefelschwaden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwefelschwarz, ae. swefel-sweart, Adj.: nhd. »schwefelschwarz«, schwarz von Schwefel

schwefelsee, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwefelseife, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwefelsieder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwefelsilber, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwefelsinter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwefelspan, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwefelstank, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwefelstätte, mnd. swÐvelstÐde, F.: nhd. »Schwefelstätte«, Lagerstätte von Schwefel, Vorkommen von Schwefel

Schwefelstecken (N.), mnd. swÐvelsticke, swevelsticke, M., N.: nhd. »Schwefelstecken« (N.), mit Schwefel überzogenes Hölzchen, Zündholz

schwefelstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwefelstern, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwefelsticken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwefelstickstoff, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwefelstriemig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwefelstrom, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwefelstück, mhd. swebelstücke, swevelstücke*, st. N.: nhd. »Schwefelstück«, Schwefelbrocken

schwefelstück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwefelsüszwein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwefelsyrup, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwefeltheer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwefeltinctur, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwefeltraufe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwefeltreibofen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwefeltropfen (M.), mnd. swÐveldræpe*, swÐveldrõpe, M.: nhd. »Schwefeltropfen« (M.), herabfallender Tropfen (M.) brennenden Schwefels

schwefeltropfen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwefelwachs, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schwefelwasser, mnd. swÐvelwõter, N.: nhd. »Schwefelwasser«, schwefelhaltiges Wasser, Wasser auf dem brennender Schwefel schwimmt, Höllenpfuhl

schwefelwasser, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwefelwasserstoff, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwefelwasserstoffsäure, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwefelwein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwefelweisz, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwefelwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwefelwolke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwefelwolke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schwefelwurz, mnd. swÐvelwort, schwÐvelworz, F.: nhd. »Schwefelwurz«, echter Haarstrang, eine Pflanze

schwefelwurz, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schwefelwurzel, ae. cam-m-oc, Sb.: nhd. Schwefelwurzel, Himmelsdill, Rosskümmel, Saufenchel

schwefelzink, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwefelzinn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schweferlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwefler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweflicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schweflig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schweflisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schweflung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwefze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schwegel, ahd. swegala* 57, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Schwegel, Flöte, Pfeife, Orgelpfeife, Rohr

Schwegel, mhd. swegele, swegel, sw. F.: nhd. »Schwegel«, Flöte, Röhre, Speiseröhre

schwegel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwegelbein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schwegelbläser, ahd. swegalõri* 11, st. M. (ja): nhd. »Schwegler«, Schwegelbläser, Pfeifer, Flötenspieler

schwegelflöte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schwegelknochen, ahd. swegalbein* 1, st. N. (a): nhd. »Schwegelknochen«, Blasinstrument, Pfeife, Flöte, Knochenflöte

schwegeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwegelpfeife, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwegelpfeifer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweger, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schwegler, ahd. swegalõri* 11, st. M. (ja): nhd. »Schwegler«, Schwegelbläser, Pfeifer, Flötenspieler

schwegler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweglerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwei, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweibeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schweiben, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schweiber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweibetzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schweichen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schweideler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweiden, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schweidig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schweidler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweidnapf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweien, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schweif -- Haar aus dem Fell und Schweif des Pferdes, mnd. pÐrdehõr, N.: nhd. »Pferdehaar«, Haar aus dem Fell und Schweif des Pferdes, Material der Haardeckenmacher, Mähne des Pferdes; pÐrdeshõr, N.: nhd. »Pferdehaar«, Haar aus dem Fell und Schweif des Pferdes, Mähne des Pferdes

Schweif -- Schweif der Löwenfigur, mnd. löuwenstÐrt, lewenstÐrt, M.: nhd. »Löwenschwanz«, Schweif der Löwenfigur

Schweif -- Schweif eines Pferdes, mnd. põgestÐrt, M.: nhd. Schweif eines Pferdes, Pferdeschwanz

Schweif, germ. *waþala-, *waþalam, st. N. (a): nhd. Wedel, Schweif; *waþala-, *waþalaz, *weþala-, *weþalaz, st. M. (a): nhd. Wedel, Schweif

Schweif, ahd. pfendel* 1, phendel*, st. M. (a?, i?)?: nhd. Schweif

Schweif, mhd. schopf (1), st. M.: nhd. Schopf, Kopf, Schweif, Kopfhaar, Haarbüschel, Vorderkopf; sporte, sw. M.: nhd. Schwanz, Schweif, junger Galan; sterz, stert, mmd., st. M.: nhd. Sterz (M.) (2), Schweif, Stängel, Stengel, Schwanz, Stiel, Pflugsterz, Strunk
-- Fleischteil am Schweif: mhd. schal (3), schõl, st. F.: nhd. Schale (F.) (2), Hirnschale, Essschale, Trinkschale, Waagschale, Messerschale, Steinplatte, Brettereinfassung, Verschalung, horniger Teil am Hirschlauf, Fleischteil an den Hüften, Fleischteil am Schweif, Fleischbank; schale, st. F., sw. F.: nhd. Schale (F.) (1), Eierschale, Nussschale, Schäldecke, Hirnschale, Messerschale, Steinplatte, Brettereinfassung, Verschalung, hornige Teile am Hirschlauf, Fleischteil an den Hüften, Fleischteil am Schweif, Fleischbank
-- gewisser Fleischteil am Schweif: mhd. scheleve, schelve, sw. F.: nhd. Schelfe, Schale (F.) (1), Hirnschale, Essschale, Trinkschale, Waagschale, Messerschale, Steinplatte, Brettereinfassung, Verschalung, hornichter Teil am Hirschlauf, gewisser Fleischteil an den Hüften, gewisser Fleischteil am Schweif, Fleischbank

Schweif, mhd. sweif, st. M.: nhd. »Schweif«, Schwingbewegung, Gang (M.) (1), Umschwung, Umkreis, Umfang, umschlingendes Band, Besatz eines Kleidungsstücks, Schwanz, Ende, Schwung, Drang, Streben (N.), Verlauf, Lauf, Einfluss, Gloriole, Ausläufer eines Erzganges, in einem Erzgang gefundene Erzart

Schweif, mhd. zagel (1), czeyl, zeil, st. M.: nhd. »Zagel«, Schwanz, Schweif, Stachel, Ende, Schluss, Letzter, Schiffsheck, Helmbusch, Faser, Wimpel; zagele, zail, zeil, st. M.: nhd. »Zagel«, Schwanz, Schweif, Wimpel, männliches Glied, Insektenstachel, Heeresnachtrab, Letzter einer Schar, Ende eines Dinges
-- Schweif wedeln: mhd. weschelzagelen, sw. V.: nhd. Schweif wedeln, mit dem Schwanz wedeln

Schweif, mnd. ? wÐp***, wÐpe***, mnd.?, M.: nhd. Schweif?, Schwanz?

Schweif, mnd. swans, swants, swantz, swanz, schwanz*, schwans*, M.: nhd. Schwanz, männliches Glied, Schleppe, Zier, Glanz, Schmuck, Schweif

Schweif, mnd. sweif***, mnd.?, M.: nhd. Schweif

schweif, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweifabhub, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweifbeschattet, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

schweifbogen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweifbrett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schweifbügel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweifbund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweife, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweifeisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schweifel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweifeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schweifen, idg. ? *¨eip‑, V.: nhd. schweifen?, wedeln?, grinsen?; *søeib-?, V.: nhd. biegen, drehen, schwin​gen, schweifen; *søeid‑, V.: nhd. biegen, drehen, schwingen, schweifen; *søeig-, V.: nhd. biegen, drehen, schwingen, schweifen

schweifen, germ. *flak-, germ.?, sw. V.: nhd. schweifen; *swaibæn, germ.?, sw. V.: nhd. schweben, schweifen; *swaipan, *sweipan, st. V.: nhd. drehend bewegen, schweifen, schwingen; *sweifan, st. V.: nhd. schweifen; *swiban, germ.?, sw. V.: nhd. drehend bewegen, schweifen

schweifen, ae. ge-hweorf‑an, st. V. (3b): nhd. sich wenden, sich bekehren, ändern, gehen, kommen, wandern, schweifen, zurückkehren, abreisen, sterben; hweorf‑an, hworf-an, st. V. (3b): nhd. sich wenden, sich bekehren, ändern, gehen, kommen, wandern, schweifen, zurückkehren, abreisen, sterben; swi-c‑ian, sw. V. (2): nhd. wandern, schweifen, irren, täuschen, betrügen, verraten (V.), fluchen

schweifen, as. *sw‑ê‑p‑an?, red. V. (2): nhd. »schweifen«, treiben?

Schweifen, ahd. skõhunga* 1, scõhunga*, st. F. (æ): nhd. Schweifen, Umherschweifen, Abschweifen

schweifen, ahd. wadalæn* 12, sw. V. (2): nhd. schweifen, wandeln, umherschweifen, wandern, umgehen, umherwogen; wankæn* 46, wancæn*, sw. V. (2): nhd. wanken, schwanken, wackeln, schweifen, wankend werden, entgehen, abweichen (V.) (2)
-- auf den Wellen schweifen: ahd. undiskahhæn* 1, undiscachæn*, sw. V. (2): nhd. auf den Wellen schweifen

Schweifen, mhd. gewedele, st. N.: nhd. »Gewedel«, Schwanken, Schweifen

schweifen, mhd. slÆchen (1), st. V.: nhd. schleichen, einherschleichen, gehen, einhergehen, dahingleiten, heranschleichen, schweifen, sich schleichen zu, herschleichen hinter, kriechen auf, hervorkommen, sich schleichen aus, abschweifen von, sich wegschleichen von, sich anschleichen, sich begeben (V.), gehen zu, sich schleichen in, sich schleichen hinter, schreiten über, eindringen in, dringen in, schleichen zu, reichen bis zu, vorbeigehen an, leise gleitend gehen, feierlich schreiten; sweiben, sw. V.: nhd. schweben, schweben über, schweifen, sich schwingen, schwanken, schwenken, schwenkend spülen; sweifen (1), red. V., st. V.: nhd. schweifen, schwingen, in drehende Bewegung setzen, bogenförmig gehen, sich schlängeln, schwanken, taumeln, abwärts hangen, sich schlängelnd abwärts hängen

schweifen, mhd. swÆfen, st. V.: nhd. »schweifen«, sich bewegen, sich begeben (V.), sich schwingen

Schweifen, mhd. sweim, st. M.: nhd. Schweben, Schweifen, Schwingen, Schwung, Drang, Flug, Umschwung

schweifen, mhd. sweimen (1), sw. V.: nhd. sich schwingen, sich aufschwingen, fliegen, zufliegen auf, schweben in, schweben über, herunterfallen von, ziehen nach, schweben, schweifen, fahren, überfließen; swenken (1), sw. V.: nhd. »schwenken«, schwingen machen, in Schwung bringen, hin und her schwingen, Schwung tun, in schwankender Bewegung sein (V.), schweifen, sich schlingen, schleudern, schlingen (V.) (1), heranstürmen, umherschweifen, sich schwingen von, herabstoßen auf, einstürmen auf, verteilen, schleudern gegen; swingen, st. V.: nhd. schwingen, Flachs schwingen, fließen, auflodern, sich abwenden, sich wegdrehen von, sich aufschwingen in, sich aufschwingen über, sich schwingen auf, hängen an, sich sehnen nach, schütteln, schwingend bewegen, schlagen, sich schwingen, fliegen, schweben, schwimmen auf, schwimmen über, sich herabschwingen von, herschreiten vor, reichen, herabhängen auf, herabhängen zu, stoßen an, vordringen in, prügeln, wenden, ausstrecken gegen, ausstrecken nach, werfen aus, vertreiben von, schlingen (V.) (1), werfen hinter, werfen über, werfen um, werfen unter, schleudern, werfen auf, heben auf, heben vor, schweifen, sich bewegen

Schweifen, mhd. wadel (2), wedel, st. M., N.: nhd. »Wadel«, Badewedel, Reisigbündel, Feder, Büschelartiges zum Hinbewegen und Herbewegen, Pinselwedel, Sprengwedel, Weihwedel, Fächer, Federbüschel, buschiger Baumwipfel, Laubbüschel, Reiserbüschel, buschiger Tierschwanz, Haarbüschel am Schwanzende, Schweifen, Schwanken, Wanderschaft

schweifen, mhd. wadelen, wadeln, wedelen, sw. V.: nhd. »wadeln«, schweifen, schwanken, wedeln, streichen, peitschen, peitschen mit, schlagen auf, schweben, flattern, fließen, in den zunehmenden Mond (Monat) eintreten, wedeln mit, mit dem Reiserbüschel streichen; wanczagelen, wanczageln, sw. V.: nhd. schweifen, schwanzwedeln; wedelieren, sw. V.: nhd. schweifen, schwanken, flattern, fließen, in den zunehmenden Mond eintreten, wedeln mit, mit dem Reiserbüschel streifen, peitschen; weiden (1), sw. V.: nhd. weiden (V.), ausweiden, auf die Weide führen, weiden lassen, sich weiden an, sich erfreuen an, genießen, schweifen; wenkelieren, sw. V.: nhd. wanken, schwanken, weichen (V.) (2), schweifen, winken, wenden, bewegen, tadeln; wenken (1), sw. V.: nhd. wanken, schwanken, ausweichen, weichen (V.) (2), ziehen, sich abwenden, zurückziehen, zurückziehen von, zurückziehen vor, sich bewegen, schweifen, schweifen zu, zweifeln, zweifeln an, wankelmütig sein (V.), abweichen von, geraten (V.) aus, ablassen von, schwenken, schütteln, anheimgeben, lenken aus, lenken in, winken, wenden, bewegen, tadeln
-- in die Ferne schweifen: mhd. verren (1), ferren*, sw. V.: nhd. in die Ferne schweifen, fern bleiben, sich entziehen, versagen, sich entfernen, sich absondern, abwenden, verhindern, meiden, entziehen, nehmen, rauben, entfremden, fern werden, fern sein (V.), fern halten, sich fern halten, in die Ferne leiten, in die Ferne führen, schweifen lassen, entfernen; virnen (2), virren, firnen*, sw. V.: nhd. entfernen, fern werden, fern sein (V.), sich entfernen, sich entfernen von, entfremden, fernhalten, fernhalten von, sich weithin erstrecken, ausdehnen, in die Ferne schweifen, in die Ferne leiten, führen, schweifen lassen, entziehen; virren (1), vierren, firren*, fierren*, sw. V.: nhd. entfernen, fern werden, fern sein (V.), sich entfernen, sich entfernen von, entfremden, fernhalten, fernhalten von, sich weithin erstrecken, ausdehnen, in die Ferne schweifen, in die Ferne leiten, führen, schweifen lassen, entziehen
-- schweifen lassen: mhd. verren (1), ferren*, sw. V.: nhd. in die Ferne schweifen, fern bleiben, sich entziehen, versagen, sich entfernen, sich absondern, abwenden, verhindern, meiden, entziehen, nehmen, rauben, entfremden, fern werden, fern sein (V.), fern halten, sich fern halten, in die Ferne leiten, in die Ferne führen, schweifen lassen, entfernen; virnen (2), virren, firnen*, sw. V.: nhd. entfernen, fern werden, fern sein (V.), sich entfernen, sich entfernen von, entfremden, fernhalten, fernhalten von, sich weithin erstrecken, ausdehnen, in die Ferne schweifen, in die Ferne leiten, führen, schweifen lassen, entziehen; virren (1), vierren, firren*, fierren*, sw. V.: nhd. entfernen, fern werden, fern sein (V.), sich entfernen, sich entfernen von, entfremden, fernhalten, fernhalten von, sich weithin erstrecken, ausdehnen, in die Ferne schweifen, in die Ferne leiten, führen, schweifen lassen, entziehen
-- schweifen zu: mhd. wenken (1), sw. V.: nhd. wanken, schwanken, ausweichen, weichen (V.) (2), ziehen, sich abwenden, zurückziehen, zurückziehen von, zurückziehen vor, sich bewegen, schweifen, schweifen zu, zweifeln, zweifeln an, wankelmütig sein (V.), abweichen von, geraten (V.) aus, ablassen von, schwenken, schütteln, anheimgeben, lenken aus, lenken in, winken, wenden, bewegen, tadeln

schweifen, mnd. sweifen* (2), sweyfen, schweyfen, sw. V.: nhd. »schweifen«, in die Länge ziehen, verzögern

schweifen, mnd. sweifen*** (1), V.: nhd. schweifen, schwingen

schweifen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schweifend -- durch die Wellen schweifend, ahd. undirrÆg* 1, Adj.: nhd. treibend, getrieben, durch die Wellen schweifend

schweifend, idg. *øetlo-, *øýtlo‑, Adj.: nhd. schweifend

schweifend, germ. *gangula-, *gangulaz, Adj.: nhd. gehend, viel gehend, schweifend; *waþla-, *waþlaz, germ.?, Adj.: nhd. schweifend

schweifend, ae. *scop (2), *sceop (2), Adj.: nhd. schweifend

schweifend, mhd. wadel (1), Adj.: nhd. langhaarig, zottig, schweifend, unstet
-- weit schweifend: mhd. wÆtweide, Adj.: nhd. ausschweifend, weit hinaus weidend, weit schweifend, weitschweifig; wÆtweidic*, wÆtweidec, Adj.: nhd. weit hinaus weidend, weit schweifend, weitschweifig

schweifend, mnd. ? weidich***, Adj.: nhd. schweifend?

schweifend, mnd. sweifent***, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. schweifend, schwingend

schweifer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweiferlich, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schweiffeile, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schweifgestell -- das Schweifgestell des Webstuhls, mnd. schÐrstok, M.: nhd. »Scherstock«, das Schweifgestell des Webstuhls

schweifhammer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweifhaspel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweifhopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweifhorn, N. nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweificht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schweifig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schweiflich, nhd.: nhd. ; L.: DW

schweifmatze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweifmoos, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schweifmuskel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweifrahmen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweifrede, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweifrennen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schweifriemen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweifrübe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweifsäge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweifscheide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schweifstern, mnd. komÐte, commete, M.: nhd. Komet, Schweifstern; komÐtenstÐrne, M.: nhd. Komet, Schweifstern

schweifstern, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweifstock, N. nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweifstock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweifstutzen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schweifthierchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schweifträger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweifumflattert, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schweifumweht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schweifung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweifwasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schweifwedeln, mhd. weibezegelen, weibezegeln, sw. V.: nhd. schweifwedeln, mit dem Schwanz wedeln, mit dem Schwanz wedeln vor; weibezelen, sw. V.: nhd. schweifwedeln; wendezagelen, sw. V.: nhd. schweifwedeln

schweifwedeln, mnd. wÐpsõgelen*, weptzagelen, wepetzagelen, mnd.?, sw. V.: nhd. schwanzwedeln, schweifwedeln

schweifwedeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schweifzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schweifzgen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schweig, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweig, nhd.: nhd. ; L.: DW

schweigalpe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweige, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweige, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schweigebann, mnd. swÆgeban, M.: nhd. »Schweigebann«, Verbot kirchlicher Handlungen, Interdikt, Legen des Gottesdienstes

schweigebann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweigeblick, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schweigebrief, mnd. swÆgebrÐf, M.: nhd. »Schweigebrief«, Mitteilung über den Erlass eines Interdikts

schweigegeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schweigegelöbnis, mhd. swÆc, st. M.: nhd. Stillschweigen, Sprechverbot, Schweigegelöbnis, Schweigegelübde

Schweigegelübde, mhd. swÆc, st. M.: nhd. Stillschweigen, Sprechverbot, Schweigegelöbnis, Schweigegelübde

schweigekunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweigeling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweigemangel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweigemittel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schweigen -- das Schweigen fortsetzen, got. ga-þah-an* 2, sw. V. (3), (perfektiv, PBB 15, 93): nhd. verstummen, das Schweigen fortsetzen

Schweigen -- durch Schweigen sein Recht verlieren, mhd. beswÆgen, st. V.: nhd. verschweigen, durch Schweigen sein Recht verlieren
-- schweigen machen: mhd. besweigen, sw. V.: nhd. schweigen machen, zum Schweigen bringen
-- schweigen von: mhd. dagen, sw. V.: nhd. schweigen, still sein (V.), schweigen von, verschweigen, nicht reden über, ruhig zuhören, schweigend zuhören

Schweigen -- durch Schweigen zu Schaden kommen, mhd. verswÆgen, virswÆgen, ferswÆgen*, st. V., sw. V.: nhd. verschweigen, schweigen, nicht reden über, nicht reden von, verheimlichen, unterdrücken, nicht laut werden, zu nennen unterlassen (V.), mit Stillschweigen übergehen, verweigern, von etwas schweigen, seinen Namen nicht nennen, eine Straftat nicht anzeigen, durch Schweigen zu Schaden kommen, durch Nichtfordern zu schaden kommen, verlieren
-- schweigen gegen: mhd. verdagen, virdagen, ferdagen*, sw. V., st. V.: nhd. schweigen, schweigen gegen, schweigen über, verschweigen, verstummen, verheimlichen, verhehlen, unterlassen (V.), vermeiden, unterdrücken
-- schweigen über: mhd. verdagen, virdagen, ferdagen*, sw. V., st. V.: nhd. schweigen, schweigen gegen, schweigen über, verschweigen, verstummen, verheimlichen, verhehlen, unterlassen (V.), vermeiden, unterdrücken
-- von etwas schweigen: mhd. verswÆgen, virswÆgen, ferswÆgen*, st. V., sw. V.: nhd. verschweigen, schweigen, nicht reden über, nicht reden von, verheimlichen, unterdrücken, nicht laut werden, zu nennen unterlassen (V.), mit Stillschweigen übergehen, verweigern, von etwas schweigen, seinen Namen nicht nennen, eine Straftat nicht anzeigen, durch Schweigen zu Schaden kommen, durch Nichtfordern zu schaden kommen, verlieren

Schweigen -- Schweigen brechen, mhd. stillebrechen*** (1), V.: nhd. »Schweigen brechen«
-- Schweigen Machender: mhd. sweigÏre* (2), sweiger, st. M.: nhd. »Schweiger«, Schweigen Machender, der die Menschen verlockt nicht zu beichten

schweigen -- schweigen von, mhd. swÆgen (1), st. V.: nhd. schweigen, verstummen, schweigen von, schweigen zu, anhören, zum Schweigen bringen, verschweigen

schweigen -- schweigen zu, mhd. swÆgen (1), st. V.: nhd. schweigen, verstummen, schweigen von, schweigen zu, anhören, zum Schweigen bringen, verschweigen
-- zum Schweigen bringen: mhd. stillen (1), sw. V.: nhd. still machen, zum Schweigen bringen; stillen (2), sw. V.: nhd. beruhigen, sich beruhigen, sich legen, besänftigen, schweigen, zum Schweigen bringen, stillen, einstellen, schlichten, beschwichtigen, beenden, erfüllen, verschweigen, verhindern, unterdrücken, abbringen von, zurückhalten, aufhalten, hindern, abbringen, befriedigen, geheim halten, still werden, zur Ruhe kommen, sich besänftigen, aufhören, ablassen; sweigen (2), sw. V.: nhd. zum Schweigen bringen, stillen, verschweigen, auslöschen, abhalten von; sweigeren*, sweigern, sw. V.: nhd. zum Schweigen bringen; swÆgen (1), st. V.: nhd. schweigen, verstummen, schweigen von, schweigen zu, anhören, zum Schweigen bringen, verschweigen; touben, töuben, douben, sw. V.: nhd. betäuben, blenden, bedrängen, vernichten, entmachten, unterdrücken, vertreiben von, bringen um, taub werden, zum Schweigen bringen, taub machen, empfindungslos machen, abstumpfen, dämpfen, kraftlos machen, töten; tützen, sw. V.: nhd. beschwichtigen, dämpfen, stutzen, zum Schweigen bringen
-- zum Schweigen Bringender: mhd. swÆgÏre, swÆger, st. M.: nhd. Schweiger, Stummer, zum Schweigen Bringender, verstummen Machender böser Geist, Menschen von der Beichte Abhaltender, vom bösen Geist Besessener

Schweigen -- sich durch Schweigen benachteiligen, mnd. vörswÆgen* (1), vorswÆgen, verswÆgen, st. V.: nhd. verschweigen, für sich behalten, vorenthalten (V.), unterlassen (V.), verstummen, schweigsam sein (V.), nicht berichten, nicht anzeigen, nicht vor Gericht (N.) (1) bringen, verheimlichen, geheim halten, stillschweigen, durch Schweigen verfallen (V.), verjähren lassen, durch Unterlassung der rechtzeitigen Forderung den Anspruch auf Eigentum und Erbschaft verwirken, sich durch Schweigen benachteiligen

Schweigen -- von Schweigen erfüllt, mhd. ðzgeswigen, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »ausgeschwiegen«, von Schweigen erfüllt

schweigen -- zu schweigen beginnen, mnd. entswÆgen, st. V.: nhd. zu schweigen beginnen, aufhören zu sprechen

Schweigen -- zum Schweigen bringen, germ. *swiftjan, sw. V.: nhd. beschwichtigen, beruhigen, zum Schweigen bringen

Schweigen -- zum Schweigen bringen, got. ga-sak-an 19, st. V. (6), m. Dat., (perfektiv, Streitberg, Gotisches Elementarbuch 294ff.): nhd. überführen, schelten, den Mund stopfen, zum Schweigen bringen, widerlegen

Schweigen -- zum Schweigen bringen, ahd. gisweigen* 15, sw. V. (1a): nhd. schweigen machen, zum Schweigen bringen, trösten, trösten über; stillen 15, sw. V. (1a): nhd. stillen, beruhigen, zur Ruhe bringen, zum Schweigen bringen, heilen von, bezähmen, beruhigen, besänftigen, milde stimmen; sweigen* 1, sw. V. (1a): nhd. schweigen machen, zum Schweigen bringen, trösten, trösten in

Schweigen -- zum Schweigen bringen, mhd. besweigen, sw. V.: nhd. schweigen machen, zum Schweigen bringen; degen (1), sw. V.: nhd. zum Schweigen bringen, ruhig machen, stillen

Schweigen -- zum Schweigen bringen, mhd. gedegen, sw. V.: nhd. zum Schweigen bringen, still machen, stillen; gesweigen, geswÐgen, sw. V.: nhd. zum Schweigen bringen, beruhigen, stillen

Schweigen -- zum Schweigen bringen, mhd. verschallen, ferschallen*, sw. V.: nhd. »verschallen«, überschallen, übertäuben, übertreffen, verschreien, verjubeln, übertönen, zum Schweigen bringen; versweigen, verswÐgen, fersweigen*, sw. V.: nhd. »verschweigen«, sich ankündigen, Laut geben, zum Schweigen bringen; vertuzzen, vertussen, verdussen, vertuschen, vertüschen, fertuzzen*, sw. V.: nhd. betäubt werden, vor Schrecken verstummen, außer Fassung kommen, zum Schweigen bringen, zum Aufhören bringen, bedecken, verbergen, verheimlichen, in Trauer versetzen, betrüben, sich verbergen, verstecken, verhindern, betäuben

Schweigen -- zum Schweigen bringen, mnd. beswÆgen, st. V.: nhd. verschweigen, etwas schweigend anhören, geschehen lassen (V.), zum Schweigen bringen

Schweigen -- zum Schweigen bringen, mnd. stillen, sw. V.: nhd. »stillen«, still werden, still stehen, still machen, beruhigen, beschwichtigen, lindern, beheben, beilegen, befriedigen, bezahlen, beseitigen, zum Schweigen bringen, verheimlichen, verhehlen

Schweigen -- zum Schweigen bringen, mnd. stummen, sw. V.: nhd. stumm machen, stumm werden, zum Schweigen bringen, mit Stummheit schlagen, verblüffen

Schweigen -- zum Schweigen bringen, mnd. swÆgen (2), sw. V.: nhd. schweigen, verstummen, zum Schweigen bringen, stillen

Schweigen -- zum Schweigen bringen, mnd. swÐgen, sweigen, sw. V.: nhd. schweigen, zum Schweigen bringen, verschweigen

Schweigen -- zum Schweigen bringen, mnd. vörstillen*, vorstillen, sw. V.: nhd. still machen, zum Schweigen bringen, zum Aufhören bringen, in Vergessenheit bringen, beilegen; vörstummen*, vorstummen, sw. V.: nhd. verstummen, stumm werden, still werden, stumm machen, zum Schweigen bringen, verschweigen, verheimlichen

schweigen, idg. *søÆ-, V.: nhd. schwinden, schweigen; *tak-, *takÐi-, *takÐ-, V.: nhd. schweigen

schweigen, germ. *silÐn, *silÚn, sw. V.: nhd. schweigen; *slaw-, V.: nhd. schweigen

schweigen, germ. *swÆgÐn, *swÆgÚn, sw. V.: nhd. schweigen; *swÆgæn, sw. V.: nhd. schweigen; *þagÐn, *þagÚn, sw. V.: nhd. schweigen
-- schweigen machen: germ. *swaigjan, germ.?, sw. V.: nhd. schweigen machen

Schweigen, germ. *sweigæ-, *sweigæn, sw. F. (n): nhd. Schweigen; *sweigulÆ-, *sweigulÆn, germ.?, sw. F. (n): nhd. Schweigen

Schweigen, got. ? *hliu-þ?, st. N.?: nhd. Gehör?, Schweigen?, Stille?, Aufmerksamkeit?

schweigen, got. ga-slaw-an* 1, sw. V. (3), (perfektiv): nhd. schweigen, verstummen

schweigen, got. slaw-an* 3, sw. V. (3), (Krause, Handbuch des Gotischen 244,1): nhd. schweigen

Schweigen, got. þah-ain-s* 1, st. F. (i), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 152 Anm. 5): nhd. Schweigen

schweigen, got. þah-an* 6, sw. V. (3), (Krause, Handbuch des Gotischen 41,1,2, 66, 244,1): nhd. schweigen

Schweigen, an. hljæ-Œ, st. N. (a): nhd. Gehör, Schweigen, Laut, Ton (M.) (2), Horn

Schweigen, an. þ‡gn (1), st. F. (i): nhd. Schweigen
-- zum Schweigen bringen: an. þagg-a, sw. V.: nhd. zum Schweigen bringen; þekt-a (1), sw. V. (1): nhd. zum Schweigen bringen

schweigen, an. þagn-a, sw. V.: nhd. schweigen, still werden; þeg-ja, sw. V. (3): nhd. schweigen

schweigen, ae. for-e-swÂ-g-ian, sw. V. (2): nhd. schweigen; ge-swÂ-g-ian, sw. V. (2): nhd. schweigen, ruhig sein (V.), still sein (V.)

Schweigen, ae. sõ-l‑n’s-s, sõ-l-n’s, st. F. (jæ): nhd. Schweigen; swÆ-g, F.: nhd. Schweigen, Stillschweigen; swÆ-g-e (1), sw. F. (n): nhd. Schweigen, Stillschweigen, Stille, Ruhe

Schweigen, ae. swÂ-g‑l‑ung, st. F. (æ): nhd. Schweigen; swÆ-g‑ung, st. F. (æ): nhd. Schweigen, Verzug
-- durch Schweigen verbergen: ae. for-swÂ-g-ian, sw. V. (2): nhd. durch Schweigen verbergen, stillschwigen

schweigen, ae. swi-g-en, F.: nhd. schweigen, Stillschweigen; swÂ-g‑ian, su-g‑ian, su-w‑ian, swu-g‑ian, swu-w‑ian, sw. V. (2): nhd. schweigen, ruhig sein (V.), still sein (V.)

Schweigen, afries. swÆ-g-e 3, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Schweigen

schweigen, afries. swÆ-g-ia 6, sw. V. (2): nhd. schweigen, schweigen machen
-- schweigen machen: afries. swÆ-g-ia 6, sw. V. (2): nhd. schweigen, schweigen machen

schweigen, as. swÆ‑g‑on* 5, sw. V. (2): nhd. schweigen; thag‑ian* 1, sw. V. (1a?): nhd. schweigen; thag‑æn* 7, sw. V. (2): nhd. schweigen

schweigen, ahd. dagÐn* 8, sw. V. (3): nhd. schweigen

Schweigen, ahd. dagÐntÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. Stille, Schweigen

schweigen, ahd. firswÆgÐn* 27, sw. V. (3): nhd. schweigen, verschweigen, etwas verschweigen, für sich behalten, übergehen, schweigen von, unterdrücken; gidagÐn* 11, sw. V. (3): nhd. schweigen, verstummen; gistillÐn* 11?, gistillæn*, sw. V. (3, 2): nhd. ruhig werden, aufhören, ablassen von, still werden, verstummen, schweigen; giswÆgÐn* 9, sw. V. (3): nhd. schweigen, schweigen von, verstummen; stillÐn 6, sw. V. (3): nhd. ruhig werden, verstummen, nachlassen, schweigen

Schweigen, ahd. stillÆ 21, st. F. (Æ): nhd. Stille, Ruhe, Schweigen, Ruhezustand; stilnessi* 3, st. N. (ja): nhd. Stille, Ruhe, Schweigen; swÆga* 2, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Schweigen, Schweigsamkeit, Stillschweigen; swÆgalÆ* 5, st. F. (Æ): nhd. Schweigen, Schweigsamkeit

schweigen, ahd. swÆgÐn* 60, sw. V. (3): nhd. schweigen, verschweigen, stumm sein (V.), sich fügen, etwas verschweigen

Schweigen, ahd. swÆgunga* 1, st. F. (æ): nhd. Schweigen, Stille

schweigen, ahd. untarswÆgÐn* 1, sw. V. (3): nhd. schweigen, pausieren, Pausen machen
-- schweigen machen: ahd. gisweigen* 15, sw. V. (1a): nhd. schweigen machen, zum Schweigen bringen, trösten, trösten über; sweigen* 1, sw. V. (1a): nhd. schweigen machen, zum Schweigen bringen, trösten, trösten in
-- schweigen von: ahd. firswÆgÐn* 27, sw. V. (3): nhd. schweigen, verschweigen, etwas verschweigen, für sich behalten, übergehen, schweigen von, unterdrücken; giswÆgÐn* 9, sw. V. (3): nhd. schweigen, schweigen von, verstummen

schweigen, mhd. bedagen (1), sw. V.: nhd. schweigen, verschweigen; dagen, sw. V.: nhd. schweigen, still sein (V.), schweigen von, verschweigen, nicht reden über, ruhig zuhören, schweigend zuhören; erswÆgen, st. V.: nhd. »ausschweigen«, schweigen, verstummen

schweigen, mhd. gedagen (1), sw. V.: nhd. schweigen, verstummen, verschweigen; geswÆgen, st. V., sw. V.: nhd. schweigen, schweigen von, verstummen, zuhören, schweigend zuhören, verschweigen
-- schweigen von: mhd. geswÆgen, st. V., sw. V.: nhd. schweigen, schweigen von, verstummen, zuhören, schweigend zuhören, verschweigen

schweigen, mhd. smollen, sw. V.: nhd. lächeln, schweigen, schmollen, schmarotzen, gieren

Schweigen, mhd. stille (3), st. F., sw. F.: nhd. Stille, Ruhe, Schweigen, Stillschweigen, Zeit nach den letzten Propheten, Heimlichkeit, Verborgenheit

schweigen, mhd. stillen (2), sw. V.: nhd. beruhigen, sich beruhigen, sich legen, besänftigen, schweigen, zum Schweigen bringen, stillen, einstellen, schlichten, beschwichtigen, beenden, erfüllen, verschweigen, verhindern, unterdrücken, abbringen von, zurückhalten, aufhalten, hindern, abbringen, befriedigen, geheim halten, still werden, zur Ruhe kommen, sich besänftigen, aufhören, ablassen

Schweigen, mhd. stillunge, st. F.: nhd. Stillmachen, Stillsein, Schweigen; swanc (2), st. M.: nhd. »Schwang«, Schwingbewegung, Schwingen, Schwung, Schicksalsbewegung, Schlag, Wurf, Hieb, Streich, Fechterstreich, lustiger Einfall, neckischer Einfall, Erzählung eines Streiches, Anfechtung, Schwank, Wucht, Bewegung, Schwanken, Wendung, Schweigen, Hülle; swÆclÆche, st. F.: nhd. Schweigen, Schweigsamkeit; swÆge, st. F., sw. F.: nhd. Schweigen, Stillschweigen, Sprechverbot; swÆgelÆ, st. N.: nhd. Schweigen, Schweigsamkeit; swÆgelicheit, malem., swÆglicheit, st. F.: nhd. Schweigen, Schweigsamkeit, Klaglosigkeit; swÆgelichÆ, st. F.: nhd. Schweigen, Schweigsamkeit

schweigen, mhd. swÆgen (1), st. V.: nhd. schweigen, verstummen, schweigen von, schweigen zu, anhören, zum Schweigen bringen, verschweigen

Schweigen, mhd. swÆgen (2), st. N.: nhd. Schweigen

schweigen, mhd. swÆgen (3), sw. V.: nhd. schweigen, verstummen

Schweigen, mhd. swÆgenusse, st. F.: nhd. Schweigen

schweigen, mhd. verdagen, virdagen, ferdagen*, sw. V., st. V.: nhd. schweigen, schweigen gegen, schweigen über, verschweigen, verstummen, verheimlichen, verhehlen, unterlassen (V.), vermeiden, unterdrücken; versprechen (1), virsprechen, vorsprechen, fersprechen*, st. V.: nhd. versprechen, sich versprechen, Falsches sagen, unrichtig sprechen, zu viel sagen, zu weit gehen, vertreten (V.), sich überheben, sich festlegen, ablehnen, zurückweisen, verschmähen, verweigern, fürsprechen, entschuldigen, verloben, zur Ehe geben, in Anspruch nehmen, einfordern, mit Beschlag belegen (V.), durch Rede fortsetzen, bestimmen, übel sprechen von, sich schadend sprechen, mit Worten beschimpfen, beschuldigen, sprechen gegen etwas, leugnen, verleugnen, verzichten auf, aufgeben, anfechten, Widerspruch einlegen gegen, Anspruch erheben auf, verteidigen, beschimpfen, verurteilen, sprechend ablehnen, verreden, ausschlagen, verzichten, sich verteidigen, sich verantworten, sich verbindlich machen, geloben, ungebührlich sprechen, schweigen, erwünschen, mit seinen Worten zu weit gehen; verswÆgen, virswÆgen, ferswÆgen*, st. V., sw. V.: nhd. verschweigen, schweigen, nicht reden über, nicht reden von, verheimlichen, unterdrücken, nicht laut werden, zu nennen unterlassen (V.), mit Stillschweigen übergehen, verweigern, von etwas schweigen, seinen Namen nicht nennen, eine Straftat nicht anzeigen, durch Schweigen zu Schaden kommen, durch Nichtfordern zu schaden kommen, verlieren

schweigen, mnd. geswÆgen, st. V.: nhd. schweigen, geschweigen

Schweigen, mnd. stilhÐt, stilheit, F.: nhd. Stille, Ruhe, Friede, Tugend, Gleichmaß, Sittsamkeit, Gottzugewandtheit, Gelassenheit, Ergebung, Schweigen, Heimlichkeit, Geborgenheit

Schweigen, mnd. stillehÐt, stilleheit, F.: nhd. Stille, Ruhe, Friede, Tugend, Gleichmaß, Sittsamkeit, Gottzugewandtheit, Gelassenheit, Ergebung, Schweigen, Heimlichkeit, Geborgenheit

schweigen, mnd. stilleken***, sw. V.: nhd. schweigen

Schweigen, mnd. stilleswÆgen (2), stilleswÆgent, stilswÆgent, N.: nhd. Stillschweigen, Schweigen

schweigen, mnd. stilleswÆgen*** (1), st. V.: nhd. stillschweigen, schweigen

Schweigen, mnd. stiichÐt*, stillichÐt, stillicheit, F.: nhd. Stille, Ruhe, Friede, Schweigen

Schweigen, mnd. stilnisse (1), stillenisse, stelnisse, stellense, F., N.: nhd. Ruhe, Unbewegtheit, Schweigen, Stille

Schweigen, mnd. swÆge***, F.: nhd. Schweigen, Stillschweigen, Sprechverbot

schweigen, mnd. swÆgen (1), schwÆgen, schweygen, st. V.: nhd. schweigen, verschweigen, keinen Laut von sich geben, nicht äußern, kein Rechtsmittel einlegen, verheimlichen, inaktiv sein (V.), Tätigkeit unterlassen (V.), während eines Interdikts keine kirchlichen Handlungen vollziehen, Gottesdienst einstellen, ruhen, unberücksichtigt sein (V.)

schweigen, mnd. swÆgen (2), sw. V.: nhd. schweigen, verstummen, zum Schweigen bringen, stillen

Schweigen, mnd. swÆgen (3), swÆgent, N.: nhd. Schweigen, Stille, Stillschweigen, Verzicht auf eine Äußerung, Verzicht auf Einlegung von Rechtsmitteln, vertraglich vereinbarter oder angeordneter Aufschub besonders bei fälliger Zahlung, Moratorium für Zahlungsunfähige, Verbot kirchlicher Handlungen

Schweigen, mnd. swÆginge, F.: nhd. Schweigen, Einhaltung des Interdikts

schweigen, mnd. swÐgen, sweigen, sw. V.: nhd. schweigen, zum Schweigen bringen, verschweigen

schweigen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schweigen, nhd.: nhd. ; L.: DW

schweigend -- etwas schweigend anhören, mnd. beswÆgen, st. V.: nhd. verschweigen, etwas schweigend anhören, geschehen lassen (V.), zum Schweigen bringen

schweigend -- schweigend zuhören, mhd. dagen, sw. V.: nhd. schweigen, still sein (V.), schweigen von, verschweigen, nicht reden über, ruhig zuhören, schweigend zuhören

schweigend -- schweigend zuhören, mhd. geswÆgen, st. V., sw. V.: nhd. schweigen, schweigen von, verstummen, zuhören, schweigend zuhören, verschweigen

schweigend, idg. *taus‑, Adj.: nhd. still, schweigend, zufrie​den

schweigend, an. sta‑Œ-r (2), Adj.: nhd. stillstehend, sich nicht von der Stelle bewegend, stehenbleibend, schweigend, den Mund haltend

schweigend, ae. swÆ-g-e (2), Adj. (ja): nhd. still, ruhig, schweigend

schweigend, ahd. giswigÐt*, Part. Prät.=Adj.: nhd. schweigend; swÆgalÆn* 1, Adj.: nhd. schweigend; swÆglÆhho* 1, swÆglÆcho*, Adv.: nhd. schweigend, schweigsam

schweigend, mhd. stille (1), Adj.: nhd. still, heimlich, geheim, ruhig, unbehelligt, schweigend, verschwiegen, schweigsam; stille (2), Adv.: nhd. still, leise, ruhig, schweigend, heimlich, verborgen, fest; stillic*, stillec, Adj.: nhd. still, heimlich, ruhig, schweigend; stillÆche, Adv.: nhd. im Stillen, geheim, ruhig, schweigend; stilliclÆche, stilleclÆche, Adv.: nhd. im Stillen, still, zurückgezogen, geheim, ruhig, schweigend; swÆgelich*, swÆglich, Adj.: nhd. schweigend; swÆgende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. schweigend

schweigend, mhd. verswÆgende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. verschweigend, schweigend, unterdrückend

schweigend, mnd. stille (3), Adj.: nhd. still, ruhig, friedlich, müßig, unbeachtet, beiseite lassend, untätig bleibend, abwartend, unbewegt, fest eingebaut, innehaltend, schweigend, windstill, beständig, heiter, gleichmäßig, friedfertig, sanft, gelassen, ergeben (Adj.), in sich gekehrt, leise, nicht lärmend

schweigend, mnd. stilleswÆgendes, stilswÆgendes, Adv.: nhd. »stillschweigend«, schweigend, wortlos, ohne zu fragen, selbstverständlich, ohne Einspruch zu erheben, insgeheim, unmerklich

schweigend, mnd. stilleswÆgenes*, stilleswÆgens, stilswÆgens, Adv.: nhd. schweigend, wortlos, ohne zu fragen, selbstverständlich, ohne Einspruch zu erheben, insgeheim, unmerklich

schweigend, mnd. stilleswÆgent***, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. stillschweigend, schweigend, wortlos

schweigend, mnd. stum, stom, Adj.: nhd. stumm, physisch unfähig zu reden seiend, lautlos, klanglos, schweigend, sich nicht am Gespräch beteiligend, unfähig zur Teilnahme am Gespräch, geistig stumpf, nicht reden wollend, unbenannt

schweigend, mnd. swÆgerne, Adj.: nhd. schweigend, still, ruhig

schweigend, mnd. unsprÐkent*, unsprekende, (verneintes Part. Präs.=)Adj.: nhd. »unsprechend«, schweigend

Schweigender, mnd. swÆgÏre*, swÆger, M.: nhd. Schweiger, Schweigender, Bettler (Bedeutung örtlich beschränkt), Betrüger der bestimmte Krankheiten vortäuscht

Schweigender, mnd. vörstummÏre*, vorstummer, M.: nhd. »Verstummer«, Verstummender, Schweigender, Leisetreter

schweigenmasz, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schweigens -- Bruch des Schweigens, mhd. stillebrechen (2), st. N.: nhd. Bruch des Schweigens

schweigenszeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schweiger, mhd. swÆgÏre, swÆger, st. M.: nhd. Schweiger, Stummer, zum Schweigen Bringender, verstummen Machender böser Geist, Menschen von der Beichte Abhaltender, vom bösen Geist Besessener

Schweiger, mhd. sweigÏre* (2), sweiger, st. M.: nhd. »Schweiger«, Schweigen Machender, der die Menschen verlockt nicht zu beichten

Schweiger, mnd. swÆgÏre*, swÆger, M.: nhd. Schweiger, Schweigender, Bettler (Bedeutung örtlich beschränkt), Betrüger der bestimmte Krankheiten vortäuscht

schweiger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweigerdienst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweigerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweigerhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schweigerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweigerrosz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schweigestätte, mnd. swÆgestÐde, F.: nhd. »Schweigestätte«, Sprechpause bzw. Gesangspause in einem liturgischen Vortrag oder einem Gesangsstück

schweiggelübde, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schweiggut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schweighaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schweighaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schweighof, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweighütte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweigicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schweigkäse, mhd. sweigkÏse, st. M.: nhd. Schweigkäse, auf einem Viehhof bereiteter Käse

schweigkäse, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweigkuh, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweiglehen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schweiglein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schweiglich, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

Schweigmatte, mhd. sweigmate, sw. F.: nhd. »Schweigmatte«, Almwiese, zur Viehweide bestimmte Matte (F.) (2)

schweigmatte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweigmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweignis, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweigrind, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schweigs, nhd.: nhd. ; L.: DW

schweigsam sein (V.), mnd. vörswÆgen* (1), vorswÆgen, verswÆgen, st. V.: nhd. verschweigen, für sich behalten, vorenthalten (V.), unterlassen (V.), verstummen, schweigsam sein (V.), nicht berichten, nicht anzeigen, nicht vor Gericht (N.) (1) bringen, verheimlichen, geheim halten, stillschweigen, durch Schweigen verfallen (V.), verjähren lassen, durch Unterlassung der rechtzeitigen Forderung den Anspruch auf Eigentum und Erbschaft verwirken, sich durch Schweigen benachteiligen

schweigsam, germ. *hleuþa-, *hleuþaz, Adj.: nhd. hörend, still, schweigsam; *sweiga-, *sweigaz, Adj.: nhd. schweigsam; *swifta- (2), *swiftaz, *swiftja‑, *swiftjaz, germ.?, Adj.: nhd. ruhig, beschwichtigt, schweigsam; *þagula-, *þagulaz, *þagala‑, *þagalaz, germ.?, Adj.: nhd. schweigsam

schweigsam, an. þag-al-l, Adj.: nhd. schweigsam, still; þag-mÏlsk-r, Adj.: nhd. schweigsam; þog-ul-l, Adj.: nhd. schweigsam

schweigsam, ahd. swÆglÆhho* 1, swÆglÆcho*, Adv.: nhd. schweigend, schweigsam

schweigsam, mhd. stille (1), Adj.: nhd. still, heimlich, geheim, ruhig, unbehelligt, schweigend, verschwiegen, schweigsam; swÆclich, Adj.: nhd. schweigsam; swÆster, Adj.: nhd. schweigsam

schweigsam, mhd. ungesaget, ungeseit, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungesagt, unverraten, schweigsam, verschwiegen, ohne etwas zu sagen seiend, ohne Absage geleistet zu haben seiend, mürrisch, schweigsam, unsagbar, schlimm, nicht der Rede wert; ungesaget, ungeseit, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungesagt, unverraten, schweigsam, verschwiegen, ohne etwas zu sagen seiend, ohne Absage geleistet zu haben seiend, mürrisch, schweigsam, unsagbar, schlimm, nicht der Rede wert; verswigen, ferswigen*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. verschwiegen, schweigsam
-- nicht schweigsam: mhd. unverdaget (1), unferdaget*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. nicht verschwiegen, öffentlich, nicht schweigsam, geschwätzig, offen, vollständig; unverdeiht, unferdeiht*, Adj.: nhd. nicht verschwiegen, öffentlich, nicht schweigsam

schweigsam, mnd. vörswÐgen*, vorswÐgen, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. verschwiegen, verheimlicht, nicht gemeldet, verstummt, schweigsam

schweigsam, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schweigsamkeit, ahd. swÆga* 2, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Schweigen, Schweigsamkeit, Stillschweigen; swÆgalÆ* 5, st. F. (Æ): nhd. Schweigen, Schweigsamkeit

Schweigsamkeit, mhd. swÆclÆche, st. F.: nhd. Schweigen, Schweigsamkeit; swÆgelÆ, st. N.: nhd. Schweigen, Schweigsamkeit; swÆgelÆche*, swÆglÆche, st. F.: nhd. Schweigsamkeit; swÆgelicheit, malem., swÆglicheit, st. F.: nhd. Schweigen, Schweigsamkeit, Klaglosigkeit; swÆgelichÆ, st. F.: nhd. Schweigen, Schweigsamkeit; swÆgheit, st. F.: nhd. Schweigsamkeit

schweigselig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schweigstill, nhd.: nhd. ; L.: DW

schweigtag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweigung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schweigvieh, mhd. sweigvihe, st. N.: nhd. »Schweigvieh«, Vieh eines Viehhofes

schweigvieh, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schweigweck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweigwurzel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweigzins, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweihake, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweim, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweimel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweimelicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schweimelig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schweimelkorn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schweimeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schweimelung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweimen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schweimer, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schwein -- als Abgabe geleistetes Schwein, mnd. dÐnstswÆn, N.: nhd. als Abgabe geleistetes Schwein

Schwein -- als Abgabe geleistetes Schwein, mnd. hȫvetswÆn, N.: nhd. als Abgabe geleistetes Schwein

Schwein -- auf einem Gutshof gezogenes Schwein, mnd. ? hofvic*, hoffic, N.: nhd. auf einem Gutshof gezogenes Schwein?

Schwein -- ausgeschlachtetes Schwein, mnd. ingeslechte, Sb.: nhd. ausgeschlachtetes Schwein, Schwein ohne Eingeweide und Kopf und Füße (als Abgabe)

Schwein -- ausgewachsenes Schwein, mnd. sð, sðwe, F.: nhd. Sau, ausgewachsenes Schwein

Schwein -- ausgewachsenes und gemästetes Schwein, mnd. ȫkeswÆn, N.: nhd. ausgewachsenes und gemästetes Schwein

Schwein -- Bratenstück vom Schwein, mnd. swÆnbrõde, M.: nhd. Schweinebraten (M.), Bratenstück vom Schwein

Schwein -- Bratenstück vom Schwein, mnd. swÆnebrõde, M.: nhd. Schweinebraten (M.), Bratenstück vom Schwein

Schwein -- Bratenstück vom Schwein, mnd. swÆnesbrõde*, swÆnsbrõde, M.: nhd. »Schweinsbraten« (M.), Bratenstück vom Schwein

Schwein -- dem Schwein einen Ring durch die Nase ziehen, mnd. prǖnen, prünen, prunen, sw. V.: nhd. feststecken, zusammenheften, grob und eilig zusammennähen, dem Schwein einen Ring durch die Nase ziehen, bestimmtes Glücksspiel betreiben

Schwein -- den Antoniten gehöriges Schwein, mnd. AntoniesswÆn, N.: nhd. »Antoniusschwein«, den Antoniten gehöriges Schwein, durch Antoniuskreuz gekennzeichnes Schwein

Schwein -- durch Antoniuskreuz gekennzeichnes Schwein, mnd. AntoniesswÆn, N.: nhd. »Antoniusschwein«, den Antoniten gehöriges Schwein, durch Antoniuskreuz gekennzeichnes Schwein

Schwein -- einem Klosterhof oder Herrenhof gehörendes Schwein, mnd. hofswÆn, N.: nhd. Hofschwein, einem Klosterhof oder Herrenhof gehörendes Schwein, Hofhöriger; hæveswÆn, haveswÆn, N.: nhd. Hofschwein, einem Klosterhof oder Herrenhof gehörendes Schwein, Hofhöriger

Schwein -- einjähriges Schwein das beim Schlachten gleich zerstückt wird, mnd. schrõtswÆn, N.: nhd. mageres Schwein das beim Schlachten zu Stückfleisch verarbeitet wird, einjähriges Schwein das beim Schlachten gleich zerstückt wird

Schwein -- einjähriges Schwein, mnd. ? lentelinc, M.?: nhd. einjähriges Schwein?

Schwein -- für den Verbrauch in der eigenen Küche gehaltenes Schwein, mnd. kȫkeneswÆn*, kȫkenswÆn, N.: nhd. für den Verbrauch in der eigenen Küche gehaltenes Schwein
Schwein -- gepökeltes Rippenstück vom Schwein, mnd. ribbespÐr, ripspÐr, M., N.: nhd. »Rippenspeer«, gebratene Schweinsrippen, gepökeltes Rippenstück vom Schwein

Schwein -- halbjähriges oder einjähriges Schwein, mnd. brȫlinc, brolink, brȫklinc, bræklink, M.: nhd. Brühling, Frischling, halbjähriges oder einjähriges Schwein
Schwein -- Hinterkeule vom Schwein, mnd. schinke, schink, schenke, schunke, M., F.: nhd. Bein, Schenkel (M.), Wagenachse, Hinterkeule vom Schwein, Schinken

Schwein -- Holz das man dem Schwein umhängt, mhd. kambe 1 und häufiger?, kamme, sw. F., sw. M.: nhd. »Kamm«, Haarkamm, Weberkamm, Mühlradkamm, Kamm auf dem Tierkopf oder Tierhals, Traubenstiel, Gesteinskamm, Marterwerkzeug, Saugerwerkzeug, Holz das man dem Schwein umhängt, Eisenring, Fessel (F.) (1), Zahn, Zahn am Mühlrad; kamp (1), kam, kamme, st. M.: nhd. Kamm, Haarkamm, Wollkamm, Weberkamm, Fessel (F.) (1), Mühlradkamm, Kamm auf dem Tierkopf oder Tierhals, Traubenstiel, Gesteinskamm, Schamberg, Marterwerkzeug, Saugwerkzeug, Holz das man dem Schwein umhängt, Eisenring

Schwein -- junges Schwein, anfrk. *gel-t-a?, sw. F. (n): nhd. Ferkel, Schweinchen, junges Schwein

Schwein -- junges Schwein, mnd. mæsverschinc, M.: nhd. junges Schwein, Frischling als Zinsablieferung

Schwein -- junges Schwein, mnd. swÆneken, N.: nhd. »Schweinchen«, junges Schwein, Ferkel

Schwein -- junges Schwein, mnd. vrischinc, M.?: nhd. »Frischling«?, junges Schwein

Schwein -- junges weibliches Schwein, mnd. sðseken, N.: nhd. junges weibliches Schwein, Sauferkel

Schwein -- kleines weibliches Schwein, mnd. gelteken*, geltken, F.: nhd. kleines weibliches Schwein, Ferkel

Schwein -- mageres Schwein das beim Schlachten zu Stückfleisch verarbeitet wird, mnd. schrõtswÆn, N.: nhd. mageres Schwein das beim Schlachten zu Stückfleisch verarbeitet wird, einjähriges Schwein das beim Schlachten gleich zerstückt wird

Schwein -- männliches verschnittenes Schwein, mhd. barc (1), st. M.: nhd. »Barch«, männliches verschnittenes Schwein, verschnittener Eber, kastrierter Eber

Schwein -- Mensch der ein Schwein schlachtet und zerlegt, mnd. swÆneklouwÏre*, swÆneklöver, swÆneklover, M.: nhd. Mensch der ein Schwein schlachtet und zerlegt, Schweineschlachter

Schwein -- mit Eicheln gemästetes Schwein, mnd. vÐdemeswÆn, vedemeswÆn, N.: nhd. Mastschwein, mit Eicheln gemästetes Schwein; vÐmeswÆn, vÐmswÆn, N.: nhd. Mastschwein, mit Eicheln gemästetes Schwein

Schwein -- Nacken mit dem Halsknochen vom Schwein und anderen Tieren, mnd. halsbÐn, halsbein, N.: nhd. Halsknochen, Genick, Nacken mit dem Halsknochen vom Schwein und anderen Tieren

Schwein -- Schinken vom Schwein, mnd. swÆneschinke, M.: nhd. »Schweineschinken«, Schinken vom Schwein

Schwein -- Schmorbraten vom Schwein, mnd. swÆneharst, M.: nhd. Schmorbraten vom Schwein

Schwein -- Schmorbraten vom Schwein, mnd. swÆnenharst, M.: nhd. Schmorbraten vom Schwein

Schwein -- Schwein als Abgabe an den Grundherrn, mhd. dienestswÆn, st. N.: nhd. »Dienstschwein«, Schwein als Abgabe an den Grundherrn

Schwein -- Schwein als Abgabe von einer Mühle, mhd. mülswÆn 2, st. N.: nhd. »Mühlschwein«, Schwein als Abgabe von einer Mühle

Schwein -- Schwein als Pachtzahlung an den Grundherrn, mnd. pachtswÆn, N.: nhd. »Pachtschwein«, Schwein als Pachtzahlung an den Grundherrn; pachtverken, N.: nhd. »Pachtferkel«, Schwein als Pachtzahlung an den Grundherrn

Schwein -- Schwein als Zehntabgabe, mnd. tÐgedeswÆn*, tÐgetswÆn, tÐchtswÆn, tegtswÆn, M.: nhd. »Zehntschwein«, Schwein als Zehntabgabe

Schwein -- Schwein als Zehntabgabe, mnd. teindeswÆn*, tÐntswÆn, M.: nhd. »Zehntschwein«, Schwein als Zehntabgabe

Schwein -- Schwein als Zins, mnd. tinsswÆn, mnd.?, N.: nhd. »Zinsschwein«, Schwein als Zins

Schwein -- Schwein als Zinsablieferung, mnd. mæsswÆn, N.: nhd. Schwein als Zinsablieferung

Schwein -- Schwein als zu Ostern fällige Naturalabgabe, mnd. põscheswÆn, N.: nhd. »Osterschwein«, Schwein als zu Ostern fällige Naturalabgabe

Schwein -- Schwein betreffend, mhd. swÆnisch, Adj.: nhd. »schweinisch«, Schwein betreffend, Schweins...

Schwein -- Schwein das zum Schlachten bestimmt ist, mnd. spÆseswÆn, N.: nhd. »Speiseschwein«, Schwein das zum Schlachten bestimmt ist

Schwein -- Schwein eines Bäckers, mhd. beckenvarch, st. M.: nhd. Schwein eines Bäckers; becklæs, st. F.: nhd. Schwein eines Bäckers

Schwein -- Schwein schneiden, mnd. swÆnsnÆden*** (1), sw. V.: nhd. »Schwein schneiden«, Schweine kastrieren

Schwein -- Stückfleisch vom mageren Schwein, mnd. schrõtvlÐsch, schrõtvleisch, schrõtvlÐsk, N.: nhd. vom Schlachter zerstückeltes Fleisch, Stückfleisch vom mageren Schwein

Schwein -- ungemästetes Schwein, mnd. vor (1), vôr, for*, N.: nhd. ungemästetes Schwein, Magerschwein

Schwein -- verschnittenes Schwein, germ. *baruga-, *barugaz, *baruha‑, *baruhaz, st. M. (a): nhd. verschnittenes Schwein, verschnittener Eber, Barch

Schwein -- verschnittenes Schwein, mhd. galze, gelze, sw. F.: nhd. Gelze, verschnittenes Schwein

Schwein -- vom Schwein gewonnenes Fett, mnd. swÆnensmÐr, N.: nhd. »Schweineschmer«, vom Schwein gewonnenes Fett

Schwein -- vom Schwein gewonnenes Fett, mnd. swÆnensmolt, swÆnensmalt, swÆnensmælt, N.: nhd. Schweineschmalz, vom Schwein gewonnenes Fett

Schwein -- vom Schwein gewonnenes Fett, mnd. swÆnesmÐr, N.: nhd. vom Schwein gewonnenes Fett

Schwein -- vom Schwein gewonnenes Fett, mnd. swÆnesmolt, swÆnesmalt, N.: nhd. Schweineschmalz, vom Schwein gewonnenes Fett

Schwein -- vom Schwein gewonnenes Fett, mnd. swÆnessmÐr, swÆnssmÐr, N.: nhd. »Schweinsschmer«, vom Schwein gewonnenes Fett

Schwein -- vom Schwein gewonnenes Fett, mnd. swÆnessmolt, swÆnssmolt, swÆnssmalt, N.: nhd. »Schweinsschmalz«, Schweineschmalz, vom Schwein gewonnenes Fett

Schwein -- vom Schwein gewonnenes Fett, mnd. swÆnsmolt, swÆnsmalt, N.: nhd. Schweineschmalz, vom Schwein gewonnenes Fett

Schwein -- vom Schwein herrührend, mhd. bergÆn, Adj.: nhd. Eber..., Schwein..., vom Schwein herrührend, schweinern

Schwein -- vom Schwein stammend, mhd. bächÆn, Adj.: nhd. schweinern, vom Schwein stammend

Schwein -- vom Schwein stammend, mhd. swÆnen (1), Adj.: nhd. vom Schwein stammend, schweinen, Schwein...; swÆnÆn, Adj.: nhd. schweinern, vom Schwein stammend, Schweins...

Schwein -- vom Schwein stammend, mnd. swÆnen, Adj.: nhd. schweinern, vom Schwein stammend

Schwein -- vom Schwein stammend, mnd. swÆnich, Adj.: nhd. schweinern, vom Schwein stammend

Schwein -- weibliches Schwein, mnd. sðse***, N.: nhd. weibliches Schwein, Sau

Schwein -- wie ein Schwein leben, mnd. swÆnelÐven*** (1), sw. V.: nhd. verwerflich leben, wie ein Schwein leben

Schwein -- wie ein Schwein leben, mnd. swÆnlÐven*** (1), sw. V.: nhd. »Schweineleben«, verwerflich leben, wie ein Schwein leben

Schwein -- zum Kirchweihfest geschlachtetes Schwein, mnd. kerkmissenswÆn, N.: nhd. »Kirmesschwein«, zum Kirchweihfest geschlachtetes Schwein

Schwein -- zur Eichelmast in den Wald getriebenes Schwein, mhd. dehemswÆn, st. N.: nhd. zur Eichelmast in den Wald getriebenes Schwein

Schwein -- zur Mast ausgetriebenes oder gesetztes Schwein, mnd. mestenswÆn, N.: nhd. »Mastschwein«, zur Mast ausgetriebenes oder gesetztes Schwein; mesteswÆn, N.: nhd. »Mastschwein«, zur Mast ausgetriebenes oder gesetztes Schwein; mestswÆn, N.: nhd. »Mastschwein«, zur Mast ausgetriebenes oder gesetztes Schwein

Schwein -- zur Pfründe des Kellermeisters zu lieferndes Schwein, mnd. kellÏreswÆn*, kellerswÆn, N.: nhd. zur Pfründe des Kellermeisters zu lieferndes Schwein

Schwein das auf die Weide (F.) (2) getrieben wird, mnd. veltswÆn, N.: nhd. Schwein das auf die Weide (F.) (2) getrieben wird

Schwein ohne Eingeweide und Kopf und Füße (als Abgabe), mnd. ingeslechte, Sb.: nhd. ausgeschlachtetes Schwein, Schwein ohne Eingeweide und Kopf und Füße (als Abgabe)

Schwein zum Schlachten (N.), mnd. snÆdelswÆn, N.: nhd. Schwein zum Schlachten (N.)

Schwein zum Schlachten (N.), mnd. snÆdeswÆn, N.: nhd. Schwein zum Schlachten (N.)

Schwein, idg. *por¨os, Sb.: nhd. Wühler, Schwein; *suko‑, Sb., Adj.: nhd. Schwein, schweinern; *sÈs, *suøós, Sb.: nhd. Schwein, Sau; *suøino-, Adj., Sb.: nhd. schweinern, Schwein

Schwein, germ. *farha-, *farhaz, st. M. (a): nhd. Schwein; *swÆna-, *swÆnam, st. N. (a): nhd. Schwein

Schwein, got. sw-ein* 12, st. N. (a), (Krause, Handbuch des Gotischen 55,3, 119,2): nhd. Schwein

Schwein, an. svÆn, st. N. (a): nhd. Schwein

Schwein, ae. *bor-g (2), Sb.: nhd. Schwein; fær (1), st. M. (a): nhd. Ferkel, Schwein; geal-t‑bor-g, geal-t‑bear-g, st. M. (a): nhd. Schwein; hog-g, Sb.: nhd. Schwein; *pic-g-a, sw. M. (n): nhd. Schwein; swÆ-n, st. N. (a): nhd. Schwein, Ferkel, Eber

Schwein, afries. swÆ-n 12, st. N. (a): nhd. Schwein; wal-d‑sket-t 1, wol-d-sket-t, F.: nhd. »Waldvieh«, Schwein

Schwein, as. sw‑Æ‑n* 31, st. N. (a): nhd. Schwein

Schwein, ahd. farh* 16, farah*, st. N. (a, iz/az): nhd. Ferkel, Schwein, Frischling; sð 36, st. F. (i): nhd. Sau, Schwein; swÆn 39?, st. N. (a): nhd. Schwein
-- junges Schwein: ahd. gelza 7, galza, sw. F. (n): nhd. Gelze, Ferkel, Schweinchen, junges Schwein
-- vom Schwein: ahd. swÆnÆn* 8, Adj.: nhd. schweinern, vom Schwein stammend, vom Schwein
-- vom Schwein stammend: ahd. swÆnÆn* 8, Adj.: nhd. schweinern, vom Schwein stammend, vom Schwein

Schwein, mhd. bachenswÆn, bechenswÆn, bachswÆn, st. N.: Schwein, Speckschwein, Mastschwein

Schwein, mhd. swil (2), st. M.: nhd. Zuchteber, Schwein; swÆn, st. N.: nhd. Schwein

Schwein, mhd. vake, sw. M.: nhd. Schwein; varch, farch*, st. N.: nhd. Schwein, Ferkel
-- einem Schwein unähnlich: mhd. unswÆnlich, Adj.: nhd. »unschweinlich«, einem Schwein unähnlich

Schwein, mnd. swÆn (1), czwyn, schÆn, sweyn, schweyn, swÐn, N.: nhd. Schwein, Hausschwein, Schweinefleisch, Gericht (N.) (2) das mit Schweinefleisch zubereitet ist, eine Sorte minderwertigen Wachses

Schwein, mnd. verken, ferken*, varken, veerken, N.: nhd. Ferkel, Schweinchen, Schwein

schwein-, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwein-, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwein-, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwein-, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwein-, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwein-, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwein-, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwein-, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwein-, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwein-, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwein-, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwein-, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwein-, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwein-, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwein-, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwein-, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwein-, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwein-, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwein-, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwein-, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwein-, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwein-, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwein-, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwein-, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwein-, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwein-, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwein-, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwein-, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwein-, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwein-, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwein-, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwein-, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwein-, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwein-, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwein-, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwein-, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwein-, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwein-, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwein-, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwein-, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwein-, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwein-, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwein-, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwein-, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwein-, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwein-, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwein-, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwein-, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwein-, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwein-, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwein-, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwein-, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwein-, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwein-, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwein-, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwein-, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwein-, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwein-, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwein-, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwein-, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwein-, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwein-, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwein-, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwein-, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwein-, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwein-, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwein-, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwein-, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwein-, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwein-, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwein-, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwein-, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwein-, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwein-, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwein-, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwein-, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwein-, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwein-, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwein-, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwein-, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwein-, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwein-, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwein-, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwein-, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwein-, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwein-, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwein-, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwein-, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schwein..., germ. *swÆnÆn, germ.?, Adj.: nhd. schweinern, Schwein..., Schweine...

Schwein..., mhd. bergÆn, Adj.: nhd. Eber..., Schwein..., vom Schwein herrührend, schweinern

Schwein..., mhd. swÆnen (1), Adj.: nhd. vom Schwein stammend, schweinen, Schwein...

schweinaffe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweinapfel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweinarbeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweinartig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schweinaß, mhd. swÆnõs*, swÆnõz, st. N.: nhd. »Schweinaß«, Schweinefutter

schweinasz, nhd.: nhd. ; L.: DW

schweinäugig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schweinausschieben, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schweinbache, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweinbalg, nhd.: nhd. ; L.: DW

schweinbartel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweinbeschauer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweinblume, nhd.: nhd. ; L.: DW

schweinbohne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schweinbötel, mnd. swÆnebȫtel, swÆnebotel, M.: nhd. »Schweinbötel«, ein Schneidewerkzeug der Fleischer

Schweinchen -- kleines Schweinchen, mnd. bachelken, M.: nhd. kleines Schweinchen, Ferkel

Schweinchen, anfrk. *gel-t-a?, sw. F. (n): nhd. Ferkel, Schweinchen, junges Schwein

Schweinchen, ahd. farhilÆn* 9, farhilÆ*, st. N. (a): nhd. Ferkel, Schweinchen; gelza 7, galza, sw. F. (n): nhd. Gelze, Ferkel, Schweinchen, junges Schwein; sðilÆn* 4?, sðilÆ, st. N. (a): nhd. »Säulein«, Ferkel, Schweinchen

Schweinchen, mhd. bergelÆn (2), st. N.: nhd. Schweinchen, Schweinlein

Schweinchen, mhd. swÆnlÆn, st. N.: nhd. »Schweinlein«, Schweinchen

Schweinchen, mnd. swÆneken, N.: nhd. »Schweinchen«, junges Schwein, Ferkel

Schweinchen, mnd. verken, ferken*, varken, veerken, N.: nhd. Ferkel, Schweinchen, Schwein

schweinchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schweinchenbraten (M.), mnd. swÆnekenbrõde*, schwÆnekenbrõde*, M.: nhd. »Schweinchenbraten« (M.), Bratenstück vom Ferkel

schweindach, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schweine -- Abgabe für die Eichelmast der Schweine, mnd. swÆnebÐde, swynebÐde, schweynebÐde, F.: nhd. Abgabe für die Haltung von Schweinen, Abgabe für die Eichelmast der Schweine

Schweine -- Abgabe für die Eichelmast und Buchelmast der Schweine, mhd. dehem, dehtem, st. M.: nhd. Schweinezehnt, Abgabe für die Eichelmast und Buchelmast der Schweine, Zehnt, Maststeuer, Mastrecht; deheme, sw. M.: nhd. Schweinezehnt, Abgabe für die Eichelmast und Buchelmast der Schweine, Zehnt, Maststeuer, Mastrecht

Schweine -- Austrieb der Schweine in den Eichenwald oder Buchenwald, mnd. mast (2), maist, maste, F.: nhd. Mast (F.), Schweinemast, Austrieb der Schweine in den Eichenwald oder Buchenwald, Recht zum Schweinetrieb

Schweine -- Bauchfett der Schweine, mnd. vlæme (2), sw. M.?: nhd. rohes talgiges Fett, Bauchfett der Schweine, Nierenfett der Schweine, noch nicht ausgelassenes Schmalzfett, Schmalzfett der Gänse, Flomen, Fett der Fische

Schweine -- besonders Futter für die Schweine, mnd. õt, N.: nhd. Speise, besonders Futter für die Schweine, Malztreber

Schweine -- Bettzeug für einen Mensch der die Schweine versorgt, mnd. swÆnekokbedde, N.: nhd. »Schweinekochbett«, Bettzeug für einen Mensch der die Schweine versorgt

Schweine -- Bettzeug für einen Mensch der die Schweine versorgt, mnd. swÆnkokbedde, N.: nhd. »Schweinekochbett«, Bettzeug für einen Mensch der die Schweine versorgt

Schweine -- Bräune der Schweine, mnd. wrange (1), mnd.?, st. F.?: nhd. Bräune der Schweine, Rankkorn; wrank (2), mnd.?, M.: nhd. Ringen, Ringen der Hände, Kampf, Streit, Groll, Bräune der Schweine, Rankkorn

Schweine -- Brennen der Schweine für den Eintrieb in die Eichelmast, mnd. inschõr, F.: nhd. Brennen der Schweine für den Eintrieb in die Eichelmast; inschõringe, F.: nhd. Nutzung des Waldes für die Schweinemast, Brennen der Schweine für den Eintrieb in die Eichelmast

Schweine -- Durchlass für Schweine in einem Gehege, mnd. swÆnegat, N.: nhd. Durchlass für Schweine in einem Gehege

Schweine -- eingezäunter Platz für Schweine während der Mast, mnd. swÆnestÐgel*, swÆnestÐgele, F.: nhd. eingezäunter Platz für Schweine während der Mast

Schweine -- Entgelt für die Nutzung eines Mastplatzes für Schweine, mnd. swÆnelÐgergelt, N.: nhd. Entgelt für die Nutzung eines Mastplatzes für Schweine

Schweine -- Fett der Schweine unter den Rippen, mnd. rȫsel* (2), rosel, mnd.?, M.?: nhd. Fett der Schweine unter den Rippen

Schweine -- Finne der Schweine, mnd. vinne (1), venne, finne*, sw. F.: nhd. »Finne«, Hautfinne, Blatter, Pustel, Bläschen, Entzündung, Schmarotzer (Schimpfwort), Geschwulst, Geschwulstkrankheit der Pferde, Finne der Schweine, Hitzblatter an der Hand

Schweine -- flüssiges Futter für Schweine, mnd. swÆndrank, M.: nhd. »Schweinetrank«, flüssiges Futter für Schweine, Spülicht, Treber als Schweinefutter

Schweine -- flüssiges Futter für Schweine, mnd. swÆnedrank, M.: nhd. »Schweinetrank«, flüssiges Futter für Schweine, Spülicht, Treber als Schweinefutter

Schweine -- Frau die Schweine hütet, mnd. swÆnehÐrdÏrische*, swÆnehÐrdesche, F.: nhd. Schweinehirtin, Frau die Schweine hütet

Schweine -- Futtergetreide für Schweine, mnd. swÆnekærn, swÆnekorne, N.: nhd. Schweineschrot, Futtergetreide für Schweine

Schweine -- Futtergetreide für Schweine, mnd. swÆnkærn*, swÆnkorne, mnd.?, N.: nhd. Schweineschrot, Futtergetreide für Schweine

Schweine -- Gehege für die Schweine in der Waldmark, mnd. stÐge, M., F.: nhd. Stiege (F.) (1), Stufe, Treppe, die zur Kirche führende Stufe, Stufengang, aufgetreppter Weg, Nebenweg, schmaler Weg, steiler Weg, Anhöhe, Durchgang zwischen zwei Häusern, Gehege für die Schweine in der Waldmark, Pferch, Gitter, Verschlag

Schweine -- Hof auf dem Schweine gehalten werden, mnd. swÆnehof, M.: nhd. »Schweinehof«, Hof auf dem Schweine gehalten werden

Schweine -- Hof auf dem Schweine gehalten werden, mnd. swÆnhof, M.: nhd. »Schweinehof«, Hof auf dem Schweine gehalten werden

Schweine -- Kloben für Schweine, an. sð-l-a, sw. F. (n): nhd. Säule (F.) (1), Kloben für Schweine, Bassangans

Schweine -- Knüppel zum Treiben der Schweine, mnd. swÆneknüppel, swÆneknuppel, swÆneknupel, M.: nhd. »Schweineknüppel«, Knüppel zum Treiben der Schweine

Schweine -- Knüppel zum Treiben der Schweine, mnd. swÆnknüppel, M.: nhd. »Schweineknüppel«, Knüppel zum Treiben der Schweine

Schweine -- längliches Futterbehältnis aus dem Schweine fressen, mnd. swÆnetroch, schwÆnetroch, M.: nhd. Schweinetrog, längliches Futterbehältnis aus dem Schweine fressen

Schweine -- längliches Futterbehältnis aus dem Schweine fressen, mnd. swÆntroch, M.: nhd. Schweinetrog, längliches Futterbehältnis aus dem Schweine fressen

Schweine -- Lautäußerung der Schweine, mnd. swÆnegeschrei*, swÆnegeschrey, N.: nhd. »Schweinegeschrei«, Lautäußerung der Schweine

Schweine -- Lautäußerung der Schweine, mnd. swÆnesgeschrei*, swÆnesgeschrey, N.: nhd. »Schweinsgeschrei«, Lautäußerung der Schweine

Schweine -- Magd die für die Versorgung der Schweine zuständig ist, mnd. swÆnemõget, F.: nhd. Schweinemagd, Magd die für die Versorgung der Schweine zuständig ist

Schweine -- Magd die für die Versorgung der Schweine zuständig ist, mnd. swÆnmõget, mnd.?, F.: nhd. Schweinemagd, Magd die für die Versorgung der Schweine zuständig ist

Schweine -- Markt auf dem Schweine gehandelt werden, mnd. swÆnemarket*, swÆnemarkt, M.: nhd. »Schweinemarkt«, Markt auf dem Schweine gehandelt werden

Schweine -- Markt auf dem Schweine gehandelt werden, mnd. swÆnmarket*, schwÆnmarkt, M.: nhd. »Schweinemarkt«, Markt auf dem Schweine gehandelt werden

Schweine -- Mastgeld für Schweine, mnd. vÐmegelt, vÐmgelt, N.: nhd. Mastgeld für Schweine; vÐmelgelt, vemmelgelt, N.: nhd. Mastgeld für Schweine

Schweine -- Mastkofen um Schweine zu mästen, mnd. mestekæve, mestekæven, M.: nhd. Mastkofen um Schweine zu mästen, Sehweinestall

Schweine -- Mastplatz für Schweine, mnd. swÆnelÐger***, N.: nhd. Mastplatz für Schweine

Schweine -- Mastplatz für Schweine, mnd. swÆnelõger, N.: nhd. Mastplatz für Schweine

Schweine -- Mensch der Schweine hütet, mnd. swÆndrÆvÏre*, swÆndrÆver, M.: nhd. »Schweinetreiber«, Mensch der Schweine hütet, Schweinehirte

Schweine -- Mensch der Schweine hütet, mnd. swÆnedrÆvÏre*, swÆnedrÆver*, swÆnedrÆvere, M.: nhd. »Schweinetreiber«, Mensch der Schweine hütet, Schweinehirte

Schweine -- Mensch der Schweine hütet, mnd. swÆnehȫdÏre*, swÆnehȫder, M.: nhd. »Schweinehüter«, Mensch der Schweine hütet, Schweinehirte, Schweinehirt
Schweine -- Mensch der Schweine hütet, mnd. swÆnehÐrde, swÆneheerde, swÆneheyrde, schwÆnehÐrde, M.: nhd. Schweinehirte, Schweinehirt, Mensch der Schweine hütet

Schweine -- Mensch der Schweine hütet, mnd. swÆnehÐrdÏre*, swÆnehÐrder, M.: nhd. Schweinehirte, Schweinehirt, Mensch der Schweine hütet

Schweine -- Mensch der Schweine hütet, mnd. swÆnehǖdÏre*, swÆnehǖder, M.: nhd. »Schweinehüter«, Mensch der Schweine hütet, Schweinehirte
Schweine -- Mensch der Schweine hütet, mnd. swÆnhÐrde, schwÆnhÐrde, M.: nhd. Schweinehirte, Schweinehirt, Mensch der Schweine hütet

Schweine -- Mensch der Schweine hütet, mnd. swÆnhÐrdÏre*, swÆnhÐrder, M.: nhd. Schweinehirte, Schweinehirt, Mensch der Schweine hütet

Schweine -- Mensch der Schweine kastriert, mnd. swÆnehÐlÏre*, swÆnehÐiler, M.: nhd. »Schweineheiler«, Mensch der Schweine kastriert, Schweineschneider

Schweine -- Mensch der Schweine kastriert, mnd. swÆnhÐlÏre*, swÆnhÐiler, M.: nhd. »Schweineheiler«, Mensch der Schweine kastriert, Schweineschneider

Schweine -- Mensch der Schweine versorgt, mnd. swÆnekok, M.: nhd. »Schweinekoch«, Mensch der Schweine versorgt

Schweine -- Mensch der Schweine versorgt, mnd. swÆnkok***, M.: nhd. »Schweinekoch«, Mensch der Schweine versorgt

Schweine -- Monat in dem Schweine geschlachtet werden, mnd. swÆnemõne*, swÆnemõn, M.: nhd. Monat in dem Schweine geschlachtet werden, November

Schweine -- Monat in dem Schweine geschlachtet werden, mnd. swÆnmõne, mnd.?, M.: nhd. Monat in dem Schweine geschlachtet werden, November

Schweine -- Nachmast der Schweine, mhd. afterdehem*, afterdeheme, M.: nhd. Nachmast der Schweine

Schweine -- Napf aus dem Schweine fressen, mnd. sðnap, M.: nhd. »Saunapf«, Napf aus dem Schweine fressen, grobes schmutziges Gefäß als Bild des Undankbaren

Schweine -- Nierenfett der Schweine, mnd. vlæme (2), sw. M.?: nhd. rohes talgiges Fett, Bauchfett der Schweine, Nierenfett der Schweine, noch nicht ausgelassenes Schmalzfett, Schmalzfett der Gänse, Flomen, Fett der Fische

Schweine -- Recht Schweine in die Eichelmast zu treiben, mhd. swÆnreht, st. N.: nhd. »Schweinrecht«, Recht Schweine in die Eichelmast zu treiben

Schweine -- Schweine anteilsmäßig in die Mast treiben, mnd. schÐren (2), sw. V.: nhd. zuteilen, bestimmen, ordnen, einrichten, unterteilen, trennen, Tau (N.) von einem Punkt bis zu einem anderen spannen, Aufzug und Längsfäden auf den Weberahmen bringen, Schweine anteilsmäßig in die Mast treiben

Schweine -- Schweine aufziehen, ae. õ-rÚ-r-an, sw. V. (1): nhd. erheben, aufstellen, erschaffen, bauen, Schweine aufziehen, verbreiten, säen, stören, erregen

Schweine -- Schweine einbrennen und damit zur Eichelmast zulassen, mnd. inbernen, sw. V.: nhd. Schweine einbrennen und damit zur Eichelmast zulassen, durch Brand zerstören (Bedeutung örtlich beschränkt)

Schweine -- Schweine hütend, mnd. swÆnehÐrdÏrisch***, Adj.: nhd. Schweine hütend, zu den Schweinen gehörig, Schweine...

Schweine -- Schweine kastrieren, mnd. swÆnesnÆden*** (1), sw. V.: nhd. »Schweine schneiden«, Schweine kastrieren

Schweine -- Schweine kastrieren, mnd. swÆnsnÆden*** (1), sw. V.: nhd. »Schwein schneiden«, Schweine kastrieren

Schweine -- Schweine Kastrierender, mnd. swÆnesnÆdÏre*, swÆnesnÆder, M.: nhd. Schweineschneider, Schweine Kastrierender

Schweine -- Schweine Kastrierender, mnd. swÆnsnÆdÏre*, swÆnsnÆder, schwÆnschnÆder, M.: nhd. Schweineschneider, Schweine Kastrierender

Schweine -- Schweine mit Eicheln mästen, mnd. (Ðkeren* (1), eckeren, sw. V.: nhd. (Schweine) mit Eicheln mästen)

Schweine -- Schweine schneiden, mnd. swÆnesnÆden*** (1), sw. V.: nhd. »Schweine schneiden«, Schweine kastrieren

Schweine -- Schweine verschneidend, mnd. sðbȫtÏrisch***, Adj.: nhd. Schweine verschneidend

Schweine -- selbstgezogene Schweine, mnd. sülftucht, selftucht, F.: nhd. Selbstzucht, selbstgezogene Schweine

Schweine -- Spülicht für Schweine, mnd. drank, M.: nhd. Trank, Arzneitrank, Labetrunk, Trunk, Getränk, einfaches Hausbier für den Eigengebrauch, Trinken, Trinkgelage, Trinkgefäß, Trank für Schweine, Spülicht für Schweine

Schweine -- Spültrank für Schweine, an. soll-r, st. M. (a): nhd. Spültrank für Schweine

Schweine -- Trank für Schweine, mnd. drank, M.: nhd. Trank, Arzneitrank, Labetrunk, Trunk, Getränk, einfaches Hausbier für den Eigengebrauch, Trinken, Trinkgelage, Trinkgefäß, Trank für Schweine, Spülicht für Schweine

Schweine -- Treiben der Schweine in der Mast, mnd. swÆndrift, F.: nhd. »Schweinetrift«, Treiben der Schweine in der Mast, Recht der Nutzung eines Gebiets zur Schweinemast

Schweine -- Treiben der Schweine in der Mast, mnd. swÆnedrift, F.: nhd. »Schweinetrift«, Treiben der Schweine in der Mast, Recht der Nutzung eines Gebiets zur Schweinemast

Schweine -- Verschlag für Schweine, mnd. swÆneschot, mnd.?, N.: nhd. Schweinestall, Verschlag für Schweine

Schweine -- Verschlag für Schweine, mnd. swÆnschot, mnd.?, N.: nhd. Schweinestall, Verschlag für Schweine

Schweine -- Zeit in der die Schweine in die Stoppeln gejagt werden, mnd. stoppeltÆt, F.: nhd. »Stoppelzeit«, Zeit in der die Schweine in die Stoppeln gejagt werden

Schweine die der Bauer (M.) (1) selbst gezogen hat, mnd. hÐmtucht*, heimtucht, mnd.?, F.: nhd. »Heimzucht«, Schweine die der Bauer (M.) (1) selbst gezogen hat

schweine, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schweine..., germ. *swÆnÆn, germ.?, Adj.: nhd. schweinern, Schwein..., Schweine...

Schweine..., mnd. swÆnehÐrdÏrisch***, Adj.: nhd. Schweine hütend, zu den Schweinen gehörig, Schweine...

Schweinealm, mhd. bÐrsweige, st. F.: nhd. Schweinealm

Schweineaufzucht -- pflichtmäßige Schweineaufzucht wovon der Grundherr einen Anteil erhält, mnd. dÐltucht, dÐltuchte, F.: nhd. einer Hausstätte zukommende Zucht, pflichtmäßige Schweineaufzucht wovon der Grundherr einen Anteil erhält

Schweinebauch, ahd. ambo* 3, sw. M. (n): nhd. Bauch, Fettbauch, Schweinebauch, Schmerbauch, Bauchspeck; ? spunniruns* 5, st. F. (i): nhd. Muttermilch, Fett, Schweinebauch?

Schweinebein, mnd. swÆnebÐn, swÆnebein, N.: nhd. »Schweinebein«, Schweineknochen

Schweinebild (auf einem Helm), ae. swÆ-n-lÆc, st. N. (a): nhd. Schweinebild (auf einem Helm)

Schweineblase, mnd. swÆneblõse, F.: nhd. »Schweineblase«

Schweineblut, an. son-ar-dreyr-i, sw. M. (n): nhd. Schweineblut

Schweineblut, mhd. swÆnesbluot, st. N.: nhd. Schweinsblut, Schweineblut

Schweineblut, mnd. swÆneblæt, N.: nhd. Schweineblut

Schweineblut, mnd. swÆnenblæt, N.: nhd. Schweineblut

Schweineborste, mhd. swÆnborste*, swÆnsborste*, swÆnsporste, sw. F.: nhd. Schweineborste

Schweineborste, mnd. ? swÆnevÐdere*, swÆnevÐder, F.: nhd. »Schweinefeder«, Schweineborste?

Schweineborste, mnd. swÆnebörste*, swÆneborste, schwÆneborste, F.: nhd. »Schweineborste«

Schweineborste, mnd. swÆnehõr, N.: nhd. »Schweinehaar«, Schweineborste, Schweinsborste

Schweinebrägen -- Wurst zu der Schweinefleisch und Schweinebrägen genommen wird, mnd. brÐgenworst, F.: nhd. Wurst zu der Schweinefleisch und Schweinebrägen genommen wird

Schweinebraten (M.), mnd. swÆnbrõde, M.: nhd. Schweinebraten (M.), Bratenstück vom Schwein

Schweinebraten (M.), mnd. swÆnebrõde, M.: nhd. Schweinebraten (M.), Bratenstück vom Schwein

Schweinebräune, mhd. rankorn, st. N.: nhd. Schweinebräune

Schweinebrot, ae. pic-g‑bréa-d?, st. N. (a): nhd. »Schweinebrot«, Eichel

Schweinebrot, mnd. swÆnebræt, N.: nhd. »Schweinebrot«, Alpenveilchen, Saubrot

Schweinebrühen, mnd. swÆnekenbrȫien, N.: nhd. »Schweinebrühen«

schweinebrunst, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schweinecke (Flurstück zur Schweinehaltung), mhd. swÆnecke 1, st. N., st. M.: nhd. »Schweinecke« (Flurstück zur Schweinehaltung)

Schweinedarm, mnd. swÆnedõrm*, swÆnedarm, M.: nhd. Schweinedarm

Schweinedarm, mnd. swÆnesdõrm*, swÆnesdarm, M.: nhd. »Schweinsdarm«, Schweinedarm

Schweinedreck, mnd. swÆndrek, schwÆndrek, M.: nhd. »Schweinedreck«, Schweinemist

Schweinedreck, mnd. swÆnedrek, M.: nhd. »Schweinedreck«, Schweinemist

Schweineeichel, mnd. swÆneÐkeren***, N.: nhd. »Schweineeichel«, Schweineeichelmast

Schweineeichelmast, mnd. swÆneÐkeren***, N.: nhd. »Schweineeichel«, Schweineeichelmast

Schweineeichelmast, mnd. swÆneÐkerenmast*, swÆneeckerenmast, F.: nhd. »Schweineeichelmast«, Eichelmast (F.) der Schweine

Schweineessen, mnd. swÆneetten (2), N.: nhd. »Schweineessen«, Schweinefutter

schweineessen, mnd. swÆneetten*** (1), sw. V.: nhd. »schweineessen«

Schweineessen, mnd. swÆnetten (2), N.: nhd. »Schweineessen«, Schweinefutter

Schweinefeder, mnd. swÆnevÐdere*, swÆnevÐder, F.: nhd. »Schweinefeder«, Schweineborste?

Schweinefell, mnd. swÆnevel, N.: nhd. »Schweinefell«, Schweinehaut

Schweinefell, mnd. swÆnvel*, schwÆnvel, N.: nhd. »Schweinefell«, Schweinehaut

Schweinefett, ahd. ambana 3, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Schweinefett, Schmerbauch, Bauchspeck

Schweinefett, mnd. rǖssel, M.: nhd. Schweinefett, Flomen
-- aus Schweinefett bestehend: mnd. rǖsselisch*, rǖsselsch, Adj.: nhd. aus Schweinefett bestehend
Schweinefleisch -- gutes Schweinefleisch, mnd. hervesvlÐsch, hervesvleisch, N.: nhd. gutes Schweinefleisch

Schweinefleisch -- mit Schweinefleisch zubereiteter Eintopf, mnd. swÆnehütespot*, swÆnehutspot, M.: nhd. mit Schweinefleisch zubereiteter Eintopf

Schweinefleisch -- reines Schweinefleisch ohne Speck, mnd. met (3), N.: nhd. »Mett«, reines Schweinefleisch ohne Speck

Schweinefleisch -- Stück Schweinefleisch, mnd. vlicke, flicke*, sw. F.: nhd. Stück Fleisch, Stück Schweinefleisch, Stück Schweinespeck, Stück der Speckseite

Schweinefleisch -- Wurst aus gekochtem Schweinefleisch, mnd. knapworst, knapwurst, knapwost, F.: nhd. Knackwurst, Wurst aus gekochtem Schweinefleisch

Schweinefleisch -- Wurst aus Schweinefleisch und Speck, mnd. metworst, metwurst, F.: nhd. Mettwurst, Wurst aus Schweinefleisch und Speck

Schweinefleisch -- Wurst zu der Schweinefleisch und Schweinebrägen genommen wird, mnd. brÐgenworst, F.: nhd. Wurst zu der Schweinefleisch und Schweinebrägen genommen wird

Schweinefleisch -- Würzlake zur Konservierung von Schweinefleisch, mnd. swÆnepÐkel*, swÆnepeckel, F.: nhd. »Schweinepökel«, Würzlake zur Konservierung von Schweinefleisch

Schweinefleisch, mhd. swÆnvleisch, swÆnfleisch*, st. N.: nhd. »Schweinfleisch«, Schweinefleisch

Schweinefleisch, mnd. swÆn (1), czwyn, schÆn, sweyn, schweyn, swÐn, N.: nhd. Schwein, Hausschwein, Schweinefleisch, Gericht (N.) (2) das mit Schweinefleisch zubereitet ist, eine Sorte minderwertigen Wachses

Schweinefleisch, mnd. swÆnenvlÐsch, swÆnenvleisch, swÆnenvleysch, swÆnenvlÐs, swÆnenvleis, N.: nhd. Schweinefleisch, mit Schweinefleisch zubereitetes Gericht (N.) (2)

Schweinefleisch, mnd. swÆnesvlÐsch*, swÆnsvlÐsch, swÆnsvleisch, N.: nhd. Schweinefleisch, mit Schweinefleisch zubereitetes Gericht (N.) (2)

Schweinefleisch, mnd. swÆnevlÐsch, swÆnevleisch, swÆnevlÐsk, swÆnevleisk, schwÆnevlÐsch, schwÆnevleisch, swÆnevlÐs, swÆnevleis, swÆnefleß, N.: nhd. Schweinefleisch, mit Schweinefleisch zubereitetes Gericht (N.) (2)

Schweinefleisch, mnd. swÆnvlÐsch, swÆnvleisch, N.: nhd. Schweinefleisch, mit Schweinefleisch zubereitetes Gericht (N.) (2)

schweinefleisch, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schweineflomen, mnd. swÆnesvlæme, swÆnsvlæme, schwÆnsvlæme, M.: nhd. Schweineflomen, Bauchfett des Schweines

Schweineflomen, mnd. swÆnevlæme, M.: nhd. Schweineflomen, Bauchfett des Schweines

Schweinefuß, mnd. swÆneklauwe, F.: nhd. »Schweineklaue«, Schweinefuß, Schweinsfuß

Schweinefuß, mnd. swÆnenvæt***, M.: nhd. »Schweinefuß«, Schweinsfuß

Schweinefuß, mnd. swÆnesklauwe, swÆnsklauwe, F.: nhd. »Schweinsklaue«, Schweinefuß, Schweinsfuß

Schweinefuß, mnd. swÆnesvæt, swÆnsvæt, M.: nhd. »Schweinsfuß«, Schweinefuß, mit Schweinsfüßen zubereitetes Gericht (N.) (2)

Schweinefuß, mnd. swÆnevæt, M.: nhd. Schweinefuß, mit Schweinsfüßen zubereitetes Gericht (N.) (2)

Schweinefüßchen, mnd. swÆnenvȫteken, N.: nhd. »Schweinefüßchen«, Schweinsfuß

Schweinefutter -- Fruchtrückstand oder Getreiderückstand als Schweinefutter, mnd. swÆnetrester, Sb.: nhd. Fruchtrückstand oder Getreiderückstand als Schweinefutter

Schweinefutter -- Fruchtrückstand oder Getreiderückstand als Schweinefutter, mnd. swÆntrester, Sb.: nhd. Fruchtrückstand oder Getreiderückstand als Schweinefutter

Schweinefutter -- Getreidereste oder Getreideabfall als Schweinefutter, mnd. swÆntǖch, N.: nhd. »Schweinzeug«, Getreidereste oder Getreideabfall als Schweinefutter

Schweinefutter -- Getreidereste oder Getreideabfall als Schweinefutter, mnd. swÆnetǖch, N.: nhd. »Schweinezeug«, Getreidereste oder Getreideabfall als Schweinefutter

Schweinefutter -- Treber als Schweinefutter, mnd. swÆndrank, M.: nhd. »Schweinetrank«, flüssiges Futter für Schweine, Spülicht, Treber als Schweinefutter

Schweinefutter -- Treber als Schweinefutter, mnd. swÆnedrank, M.: nhd. »Schweinetrank«, flüssiges Futter für Schweine, Spülicht, Treber als Schweinefutter

Schweinefutter (Bedeutung örtlich beschränkt), mnd. swÆnemast, swÆnemaste, F.: nhd. »Schweinemast«, Schweinefutter (Bedeutung örtlich beschränkt), Eichelmast, Verpflichtung zur Schweinemast, Recht auf Schweinemast, Abgabe für die Schweinemast

Schweinefutter (Bedeutung örtlich beschränkt), mnd. swÆnmast, swÆnmaste, F.: nhd. »Schweinmast« (F.), Schweinefutter (Bedeutung örtlich beschränkt), Eichelmast (F.), Verpflichtung zur Schweinemast (F.), Recht auf Schweinemast (F.), Abgabe für die Schweinemast (F.)

Schweinefutter, mhd. swÆnõs*, swÆnõz, st. N.: nhd. »Schweinaß«, Schweinefutter

Schweinefutter, mnd. klÆe, klige, kligge, kleye, cleghe, F.: nhd. Kleie, zermahlene Getreidehülsen, minderwertiges menschliches Nahrungsmittel, Viehfutter, Schweinefutter, Reinigungsmittel, Putzmittel, Stärkemittel

Schweinefutter, mnd. swÆneetten (2), N.: nhd. »Schweineessen«, Schweinefutter

Schweinefutter, mnd. swÆneõt, N.: nhd. Schweinefutter

Schweinefutter, mnd. swÆnetten (2), N.: nhd. »Schweineessen«, Schweinefutter

Schweinefutter, mnd. swÆnõt, N.: nhd. Schweinefutter

Schweinegalle, mnd. swÆnegalle, F.: nhd. Schweinegalle

Schweinegalle, mnd. swÆnesgalle, swÆnsgalle, F.: nhd. »Schweinsgalle«, Schweinegalle

Schweinegeld, mnd. swÆnegelt, N.: nhd. »Schweinegeld«, Abgabe auf die Schweinehaltung

Schweinegeld, mnd. swÆngelt, N.: nhd. »Schweinegeld«, Abgabe auf die Schweinehaltung

schweinegeloben, mnd. swÆnegelæven*** (1), sw. V.: nhd. »schweinegeloben«

Schweinegeschrei, mnd. swÆnegeschrei*, swÆnegeschrey, N.: nhd. »Schweinegeschrei«, Lautäußerung der Schweine

Schweinegestank, mnd. swÆnestank, M.: nhd. »Schweinegestank«, starker übler Geruch

Schweineglauben, mnd. swÆnegelæven (2), M.: nhd. »Schweineglauben«, verwerfliche Glaubensauffassung

Schweinegülte, mhd. swÆnpfenninc* 1, swÆnphenninc, st. M.: nhd. »Schweinpfennig«, Schweinegülte, Schweinezins

Schweinehaar, mnd. swÆnehõr, N.: nhd. »Schweinehaar«, Schweineborste, Schweinsborste

Schweinehaltung -- Abgabe auf die Schweinehaltung, mnd. swÆnegelt, N.: nhd. »Schweinegeld«, Abgabe auf die Schweinehaltung

Schweinehaltung -- Abgabe auf die Schweinehaltung, mnd. swÆngelt, N.: nhd. »Schweinegeld«, Abgabe auf die Schweinehaltung

Schweinehaltung -- Abgabe für die Schweinehaltung, mnd. swÆnepenninc*, M.: nhd. »Schweinepfennig«, Abgabe für die Schweinehaltung

Schweinehaltung -- Abgabe für die Schweinehaltung, mnd. swÆnpenninc*, M.: nhd. »Schweinpfennig«, Abgabe für die Schweinehaltung

Schweinehaltung -- eine Abgabe für die Schweinehaltung, mnd. swÆneschat, M.: nhd. »Schweineschatz«, eine Abgabe für die Schweinehaltung

Schweinehaltung -- eine Abgabe für die Schweinehaltung, mnd. swÆneschult, F.: nhd. »Schweineschuld«, eine Abgabe für die Schweinehaltung; swÆneschðte, N.: nhd. eine Abgabe für die Schweinehaltung

Schweinehaltung -- eine Abgabe für die Schweinehaltung, mnd. swÆneschattinge, F.: nhd. »Schweineschatzung«, eine Abgabe für die Schweinehaltung

Schweinehaltung -- eine Abgabe für die Schweinehaltung, mnd. swÆnschult, F.: nhd. »Schweinschuld«, eine Abgabe für die Schweinehaltung; swÆnschðte, N.: nhd. eine Abgabe für die Schweinehaltung

Schweinehaltung -- eine Abgabe für die Schweinehaltung, mnd. swÆnschattinge, F.: nhd. »Schweinschatzung«, eine Abgabe für die Schweinehaltung

Schweinehaltung -- Verantwortlicher für die Schweinehaltung, mnd. swÆnmÐster*, swÆnemeister, mnd.?, M.: nhd. Verantwortlicher für die Schweinehaltung, Schweinehirt

Schweinehaltung -- Verantwortlicher für die Schweinehaltung, mnd. swÆnemÐster, swÆnemeister, schwÆnemÐster, M.: nhd. »Schweinemeister«, Verantwortlicher für die Schweinehaltung, Schweinehirt

Schweinehändler, mnd. swÆnekȫpÏre*, swÆnekȫper, M.: nhd. »Schweinekäufer«, Mensch der mit Schweinen handelt, Schweinehändler
Schweinehändler, mnd. swÆnkȫpÏre*, swÆnkȫper, M.: nhd. »Schweinekäufer«, Mensch der mit Schweinen handelt, Schweinehändler
Schweinehaupt, mnd. swÆnehȫvet, M.: nhd. »Schweinehaupt«, Schweinskopf, mit Schweinskopf zubereitetes Gericht (N.) (2)

Schweinehaus, mnd. swÆnehðs, N.: nhd. »Schweinehaus«, Gebäude zur Unterbringung von Schweinen, Schweinestall

Schweinehaus, mnd. swÆnhðs, N.: nhd. »Schweinehaus«, Gebäude zur Unterbringung von Schweinen, Schweinestall

Schweinehaut -- zu Riemenwerk verarbeitete Schweinehaut, mnd. swõrde, swõrte, schwõre, schwærde, swært, F.: nhd. Schwarte, dicke behaarte Haut von Mensch und Tier, zu Riemenwerk verarbeitete Schweinehaut, Kopfhaut des Menschen, Erdoberfläche, das mit kurzem Graswuchs bedeckte Vorland des Deiches

Schweinehaut, mnd. swÆnevel, N.: nhd. »Schweinefell«, Schweinehaut

Schweinehaut, mnd. swÆnvel*, schwÆnvel, N.: nhd. »Schweinefell«, Schweinehaut

Schweineheiler, mnd. swÆnehÐlÏre*, swÆnehÐiler, M.: nhd. »Schweineheiler«, Mensch der Schweine kastriert, Schweineschneider

Schweineheiler, mnd. swÆnhÐlÏre*, swÆnhÐiler, M.: nhd. »Schweineheiler«, Mensch der Schweine kastriert, Schweineschneider

Schweineheiliger, mnd. swÆnehillige, M.: nhd. »Schweineheiliger«, Mensch mit lasterhaftem Lebenswandel

Schweineherde, an. son-ar-, N.: nhd. Schweineherde

Schweineherde, ae. su-n-or, F., N.: nhd. Schweineherde

Schweineherde, as. swanur* 1, st. M. (a): nhd. Schweineherde

Schweineherde, mhd. swÆnherte, st. F.: nhd. Schweineherde

schweineherde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schweinehirt -- Schweinehirt eines Gutshofs, mnd. hæveswÐn, hæveswein, hõveswÐn, hõveswein, M.: nhd. Schweinehirt eines Gutshofs

Schweinehirt, ae. swõ-n, st. M. (a): nhd. Hirt, Hirte, Schweinehirt, Schweinehirte, Bauer (M.) (1), Jüngling, Mann, Krieger

Schweinehirt, ahd. swein 10, st. M. (a?, i?): nhd. Schweinehirt, Knecht; sweinõri* 12, st. M. (ja): nhd. Schweinehirt, Knecht

Schweinehirt, mhd. swÆnÏre (1) 4 und häufiger?, st. M.: nhd. »Schweiner«, Schweinehirte, Schweinehirt

Schweinehirt, mnd. ÐkerswÐn*, eckerswÐn, eckerswein, M.: nhd. Schweinehirt

Schweinehirt, mnd. swÆnehȫdÏre*, swÆnehȫder, M.: nhd. »Schweinehüter«, Mensch der Schweine hütet, Schweinehirte, Schweinehirt
Schweinehirt, mnd. swÆnehÐrde, swÆneheerde, swÆneheyrde, schwÆnehÐrde, M.: nhd. Schweinehirte, Schweinehirt, Mensch der Schweine hütet

Schweinehirt, mnd. swÆnehÐrdÏre*, swÆnehÐrder, M.: nhd. Schweinehirte, Schweinehirt, Mensch der Schweine hütet

Schweinehirt, mnd. swÆnemÐster, swÆnemeister, schwÆnemÐster, M.: nhd. »Schweinemeister«, Verantwortlicher für die Schweinehaltung, Schweinehirt

Schweinehirt, mnd. swÆnhÐrde, schwÆnhÐrde, M.: nhd. Schweinehirte, Schweinehirt, Mensch der Schweine hütet

Schweinehirt, mnd. swÆnhÐrdÏre*, swÆnhÐrder, M.: nhd. Schweinehirte, Schweinehirt, Mensch der Schweine hütet

Schweinehirt, mnd. swÆnmÐster*, swÆnemeister, mnd.?, M.: nhd. Verantwortlicher für die Schweinehaltung, Schweinehirt

Schweinehirt, mnd. swÐnhÐrde, sweinhÐrde, M.: nhd. Schweinehirt

Schweinehirte, ae. swõ-n, st. M. (a): nhd. Hirt, Hirte, Schweinehirt, Schweinehirte, Bauer (M.) (1), Jüngling, Mann, Krieger

Schweinehirte, as. s‑w‑ê‑n* 1, st. M. (a?, i?): nhd. Schweinehirte

Schweinehirte, mhd. swÆnÏre (1) 4 und häufiger?, st. M.: nhd. »Schweiner«, Schweinehirte, Schweinehirt

Schweinehirte, mnd. sðdrÆvÏre*, sðdrÆver, M.: nhd. »Sautreiber«, Schweinehirte

Schweinehirte, mnd. swÆndrÆvÏre*, swÆndrÆver, M.: nhd. »Schweinetreiber«, Mensch der Schweine hütet, Schweinehirte

Schweinehirte, mnd. swÆnedrÆvÏre*, swÆnedrÆver*, swÆnedrÆvere, M.: nhd. »Schweinetreiber«, Mensch der Schweine hütet, Schweinehirte

Schweinehirte, mnd. swÆnehȫdÏre*, swÆnehȫder, M.: nhd. »Schweinehüter«, Mensch der Schweine hütet, Schweinehirte, Schweinehirt
Schweinehirte, mnd. swÆnehÐrde, swÆneheerde, swÆneheyrde, schwÆnehÐrde, M.: nhd. Schweinehirte, Schweinehirt, Mensch der Schweine hütet

Schweinehirte, mnd. swÆnehÐrdÏre*, swÆnehÐrder, M.: nhd. Schweinehirte, Schweinehirt, Mensch der Schweine hütet

Schweinehirte, mnd. swÆnehǖdÏre*, swÆnehǖder, M.: nhd. »Schweinehüter«, Mensch der Schweine hütet, Schweinehirte
Schweinehirte, mnd. swÆnhÐrde, schwÆnhÐrde, M.: nhd. Schweinehirte, Schweinehirt, Mensch der Schweine hütet

Schweinehirte, mnd. swÆnhÐrdÏre*, swÆnhÐrder, M.: nhd. Schweinehirte, Schweinehirt, Mensch der Schweine hütet

Schweinehirte, mnd. swÐn, swein, swÐne, sweine, swÆn, st. M.: nhd. Hirt, Hirte, Knecht, Schweinehirte; swÐnÏre*, swÐner, sweiner, st. M.: nhd. Schweinehirte, Hirt, Hirte, Knecht; swÐnehÐrde, sweinehÐrde, M.: nhd. Schweinehirte

Schweinehirten -- Gehilfe eines Schweinehirten, mnd. swÐnejunge, sweinejunge, M.: nhd. »Schweinejunge«, Hütejunge, Gehilfe eines Schweinehirten

Schweinehirten -- Gehilfe eines Schweinehirten, mnd. swÐnjunge, sweinjunge, swenjunge, schwÐnjunge, schweinjunge, schwehenjunge, M.: nhd. Hütejunge, Gehilfe eines Schweinehirten

Schweinehirten -- Handgeld des Schweinehirten, mnd. ? wennegelt, mnd.?, N.: nhd. Angeld, Handgeld des Schweinehirten?

Schweinehirten -- Hund des Schweinehirten, mnd. ÐkertÐve*, eckertÐve, M.: nhd. Hund des Schweinehirten, Schweinehund, Maikäfer

Schweinehirten -- Lohn eines Schweinehirten, mnd. swÐnlæn, sweinlæn, swenlohn, N.: nhd. Lohn eines Schweinehirten

Schweinehirten -- Tasche für den Schweinehirten, mnd. swÆnehÐrdetasche, F.: nhd. »Schweinehirtentasche«, Tasche für den Schweinehirten

Schweinehirtentasche, mnd. swÆnehÐrdetasche, F.: nhd. »Schweinehirtentasche«, Tasche für den Schweinehirten

Schweinehirtin, mnd. swÆnehÐrdÏrische*, swÆnehÐrdesche, F.: nhd. Schweinehirtin, Frau die Schweine hütet

Schweinehof, mnd. sȫgehof, M.: nhd. »Sauhof«, Schweinehof

Schweinehof, mnd. swÆnehof, M.: nhd. »Schweinehof«, Hof auf dem Schweine gehalten werden

Schweinehof, mnd. swÆnhof, M.: nhd. »Schweinehof«, Hof auf dem Schweine gehalten werden

Schweinehund (Schimpfwort), mnd. õshunt, M.: nhd. »Aashund«, Schweinehund (Schimpfwort)

Schweinehund, mnd. ÐkertÐve*, eckertÐve, M.: nhd. Hund des Schweinehirten, Schweinehund, Maikäfer

Schweinehüter, mnd. swÆnehȫdÏre*, swÆnehȫder, M.: nhd. »Schweinehüter«, Mensch der Schweine hütet, Schweinehirte, Schweinehirt
Schweinehüter, mnd. swÆnehǖdÏre*, swÆnehǖder, M.: nhd. »Schweinehüter«, Mensch der Schweine hütet, Schweinehirte
Schweinejagd, mnd. swÆnejacht, F.: nhd. »Schweinejagd«, Jagd auf Schwarzwild, Sauhatz, Recht auf Schwarzwildjagd

Schweinejagd, mnd. swÆnjacht, F.: nhd. »Schweinejagd«, Jagd auf Schwarzwild, Sauhatz, Recht auf Schwarzwildjagd

Schweinejäger, mnd. swÆnejÐgÏre*, swÆnejÐger, M.: nhd. »Schweinejäger«, mit der Jagd auf Schwarzwild beauftragter Mensch, Jäger auf Wildschweine

Schweinejunge, mnd. swÐnejunge, sweinejunge, M.: nhd. »Schweinejunge«, Hütejunge, Gehilfe eines Schweinehirten

Schweinekäufer, mnd. swÆnekȫpÏre*, swÆnekȫper, M.: nhd. »Schweinekäufer«, Mensch der mit Schweinen handelt, Schweinehändler
Schweinekäufer, mnd. swÆnkȫpÏre*, swÆnkȫper, M.: nhd. »Schweinekäufer«, Mensch der mit Schweinen handelt, Schweinehändler
Schweinekinnbacke, mnd. swÆnekÐnebacke*, F., M.: nhd. »Schweinekinnbacke«, Unterkiefer des Schweines

Schweineklaue, mnd. swÆneklauwe, F.: nhd. »Schweineklaue«, Schweinefuß, Schweinsfuß

Schweineknochen, mnd. swÆnebÐn, swÆnebein, N.: nhd. »Schweinebein«, Schweineknochen

Schweineknochen, mnd. swÆneknæke, swÆneknõke, schwÆneknæke, M.: nhd. Schweineknochen

Schweineknochen, mnd. swÆnesknæke*, swÆnesknõke, M.: nhd. »Schweinsknochen«, Schweineknochen

Schweineknüppel, mnd. swÆneknüppel, swÆneknuppel, swÆneknupel, M.: nhd. »Schweineknüppel«, Knüppel zum Treiben der Schweine

Schweineknüppel, mnd. swÆnknüppel, M.: nhd. »Schweineknüppel«, Knüppel zum Treiben der Schweine

Schweinekoben, mnd. swÆnekæve, schwÆnekõve, M.: nhd. Schweinekoben, Schweinestall, Verschlag zur Unterbringung von Schweinen

Schweinekoben, mnd. swÆnekæven, swÆnekõven, schwÆnekæven, schwÆnekõven, M.: nhd. Schweinekoben, Schweinestall, Verschlag zur Unterbringung von Schweinen

Schweinekoben, mnd. swÆneskæve, swÆnskæve, M.: nhd. Schweinekoben, Schweinestall, Verschlag zur Unterbringung von Schweinen

Schweinekoben, mnd. swÆneskæven, swÆnskæven, M.: nhd. Schweinekoben, Schweinestall, Verschlag zur Unterbringung von Schweinen

Schweinekoben, mnd. swÆnkæve*, mnd.?, M.: nhd. »Schweinekoben«, Schweinestall, Verschlag zur Unterbringung von Schweinen

Schweinekoch, mnd. swÆnekok, M.: nhd. »Schweinekoch«, Mensch der Schweine versorgt

Schweinekoch, mnd. swÆnkok***, M.: nhd. »Schweinekoch«, Mensch der Schweine versorgt

Schweinekochbett, mnd. swÆnekokbedde, N.: nhd. »Schweinekochbett«, Bettzeug für einen Mensch der die Schweine versorgt

Schweinekochbett, mnd. swÆnkokbedde, N.: nhd. »Schweinekochbett«, Bettzeug für einen Mensch der die Schweine versorgt

Schweinekopf, mnd. hȫvetkop, M.: nhd. Schweinekopf

Schweinekopf, mnd. swÆnekop, M.: nhd. »Schweinekopf«, Kopf des Schweines

Schweinekopf, mnd. swÆnkop, M.: nhd. »Schweinekopf«, Kopf des Schweines

Schweinekot, mnd. swÆnehær, swÆnehõr, N.: nhd. Schweinemist, Schweinekot

Schweinekot, mnd. swÆneparle, F.: nhd. »Schweineperle«, Schweinekot

Schweinekot, mnd. swÆneshær, swÆneshõr, N.: nhd. Schweinemist, Schweinekot

Schweinekot, mnd. swÆnparle, mnd.?, F.: nhd. »Schweineperle«, Schweinekot

Schweinekötel, mnd. sȫgekȫtel, söggekȫtel, M.: nhd. »Saukötel«, Schweinekötel, Schweinemist
Schweinekraut, mhd. swÆnkrðt, st. N.: nhd. Schweinkraut, Schweinekraut

Schweinelaus, mhd. swÆneslðs 2, st. F.: nhd. Schweinelaus; swÆnlðs 1, st. F.: nhd. Schweinelaus

Schweinelaus, mnd. swÆnelðs, N.: nhd. »Schweinelaus«, ein Parasit des Schweines

Schweineleben, mnd. swÆnelÐven* (2), swÆnelÐvent, N.: nhd. »Schweineleben«, verwerfliche Lebensweise

Schweineleben, mnd. swÆnlÐven*** (1), sw. V.: nhd. »Schweineleben«, verwerflich leben, wie ein Schwein leben

schweineleben, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schweineleber, mnd. swÆnelÐver, F.: nhd. Schweineleber

Schweineleder, mnd. swÆneledder, N.: nhd. Schweineleder

Schweinemagd, mnd. swÆnemõget, F.: nhd. Schweinemagd, Magd die für die Versorgung der Schweine zuständig ist

Schweinemagd, mnd. swÆnmõget, mnd.?, F.: nhd. Schweinemagd, Magd die für die Versorgung der Schweine zuständig ist

Schweinemagen, ahd. gðlidarm 1, st. M. (a): nhd. Darm, Magen, Schweinemagen

Schweinemagen, mnd. swÆnemõge, M.: nhd. Schweinemagen

Schweinemagen, mnd. swÆnesmõge, swÆnsmõge, M.: nhd. »Schweinsmagen«, Schweinemagen

Schweinemarkt, mnd. swÆnemarket*, swÆnemarkt, M.: nhd. »Schweinemarkt«, Markt auf dem Schweine gehandelt werden

Schweinemarkt, mnd. swÆnmarket*, schwÆnmarkt, M.: nhd. »Schweinemarkt«, Markt auf dem Schweine gehandelt werden

Schweinemast -- Abgabe für die Schweinemast, mnd. swÆnemast, swÆnemaste, F.: nhd. »Schweinemast«, Schweinefutter (Bedeutung örtlich beschränkt), Eichelmast, Verpflichtung zur Schweinemast, Recht auf Schweinemast, Abgabe für die Schweinemast

Schweinemast -- berechtigt Schweinemast zu betreiben, mnd. sÆlgerechtich***, Adj.: nhd. berechtigt Schweinemast zu betreiben

Schweinemast -- Berechtigter an der Schweinemast, mnd. sÆlhÐre, M.: nhd. Berechtigter an der Schweinemast

Schweinemast -- Eichhölzung zur Schweinemast, mnd. Ðkeren (2), eckeren, eckern, eckerne, N.: nhd. Eichel, Eichelmast (F.), Ort der Eichelmast (F.), Eichhölzung zur Schweinemast, Eichelmehl zum Verfälschen von Wachs, Quaste, eichelartiger Zierrat, Zierknöpfe, Knaufe

Schweinemast -- Einlass von Schweinen in die Schweinemast, mnd. sÆl (2), siel, sijel, zyl, zyel, M., N.: nhd. Einlass von Schweinen in die Schweinemast

Schweinemast -- Nutzung des Waldes für die Schweinemast, mnd. inschõringe, F.: nhd. Nutzung des Waldes für die Schweinemast, Brennen der Schweine für den Eintrieb in die Eichelmast

Schweinemast -- Recht auf Schweinemast, mnd. swÆnemast, swÆnemaste, F.: nhd. »Schweinemast«, Schweinefutter (Bedeutung örtlich beschränkt), Eichelmast, Verpflichtung zur Schweinemast, Recht auf Schweinemast, Abgabe für die Schweinemast

Schweinemast -- Recht der Nutzung eines Gebiets zur Schweinemast, mnd. swÆndrift, F.: nhd. »Schweinetrift«, Treiben der Schweine in der Mast, Recht der Nutzung eines Gebiets zur Schweinemast

Schweinemast -- Recht der Nutzung eines Gebiets zur Schweinemast, mnd. swÆnedrift, F.: nhd. »Schweinetrift«, Treiben der Schweine in der Mast, Recht der Nutzung eines Gebiets zur Schweinemast

Schweinemast -- Recht der Schweinemast, mnd. sÆlgerechtichhÐt*, sÆlgerechtichÐt, sÆlgerechticheit, syellgerechticheit, F.: nhd. »Sielgerechtigkeit«, Recht der Schweinemast

Schweinemast -- Verpflichtung zur Schweinemast, mnd. swÆnemast, swÆnemaste, F.: nhd. »Schweinemast«, Schweinefutter (Bedeutung örtlich beschränkt), Eichelmast, Verpflichtung zur Schweinemast, Recht auf Schweinemast, Abgabe für die Schweinemast

Schweinemast (F.), mnd. vÐme (2), fÐme, veime, veme, vehme, vheme, vemme, vÐm, vehm, F.: nhd. Schweinemast (F.), Eichelmast (F.) der Schweine, Abgabe für Eichelmast (F.) der Schweine, Mastgeld, Geldablösung für die Schweinemast (F.)

Schweinemast, ae. mÏ-s-t‑en, st. N. (a): nhd. Schweinemast

Schweinemast, mnd. mast (2), maist, maste, F.: nhd. Mast (F.), Schweinemast, Austrieb der Schweine in den Eichenwald oder Buchenwald, Recht zum Schweinetrieb; mastinge, F.: nhd. Schweinemast
-- Berechtigter zur Schweinemast: mnd. mÐdesÆlhÐre, M.: nhd. Berechtigter zur Schweinemast

Schweinemast, mnd. swÆnemast, swÆnemaste, F.: nhd. »Schweinemast«, Schweinefutter (Bedeutung örtlich beschränkt), Eichelmast, Verpflichtung zur Schweinemast, Recht auf Schweinemast, Abgabe für die Schweinemast

Schweinemast, mnd. vÐdeme (2), fÐdeme, vedeme, F.: nhd. Schweinemast, Eichelmast; vÐmel***, F.?: nhd. Schweinemast

Schweinemeister, mnd. swÆnemÐster, swÆnemeister, schwÆnemÐster, M.: nhd. »Schweinemeister«, Verantwortlicher für die Schweinehaltung, Schweinehirt

Schweinemilch, mnd. swÆnemelk, F.: nhd. »Schweinemilch«, Milch der Sau

Schweinemist, mhd. swÆnzürch*, swÆnzurch, st. M.: nhd. Schweinemist

Schweinemist, mnd. sȫgekȫtel, söggekȫtel, M.: nhd. »Saukötel«, Schweinekötel, Schweinemist
Schweinemist, mnd. swÆndrek, schwÆndrek, M.: nhd. »Schweinedreck«, Schweinemist

Schweinemist, mnd. swÆnedrek, M.: nhd. »Schweinedreck«, Schweinemist

Schweinemist, mnd. swÆnehær, swÆnehõr, N.: nhd. Schweinemist, Schweinekot

Schweinemist, mnd. swÆnemes, M.: nhd. Schweinemist

Schweinemist, mnd. swÆnemist, swÆnemest, M.: nhd. Schweinemist

Schweinemist, mnd. swÆnesdrek*, swÆnsdrek, M.: nhd. »Schweinsdreck«, Schweinemist

Schweinemist, mnd. swÆneshær, swÆneshõr, N.: nhd. Schweinemist, Schweinekot

Schweinemist, mnd. swÆnesmes, swÆnsmes, M.: nhd. Schweinemist

Schweinemist, mnd. swÆnesmist, swinesmest, M.: nhd. »Schweinsmist«, Schweinemist

Schweinemist, mnd. swÆnmes, M.: nhd. Schweinemist

Schweinemutter, mnd. swÆnemæder, swÆnemouder, M.: nhd. »Schweinemutter«, Muttersau, Sau die geferkelt hat

Schweinen -- Abgabe für die Haltung von Schweinen, mnd. swÆnebÐde, swynebÐde, schweynebÐde, F.: nhd. Abgabe für die Haltung von Schweinen, Abgabe für die Eichelmast der Schweine

Schweinen -- Abgabe von Schweinen, mnd. giftswÆn, N.: nhd. Abgabe von Schweinen, Ablösung in Geld

Schweinen -- dauernd pflichtige Naturalabgabe von Schweinen, mnd. erveswÆn, erfswÆn, N.: nhd. erbliche Abgabe eines Schweines, dauernd pflichtige Naturalabgabe von Schweinen

Schweinen -- Einlass von Schweinen in die Schweinemast, mnd. sÆl (2), siel, sijel, zyl, zyel, M., N.: nhd. Einlass von Schweinen in die Schweinemast

Schweinen -- festes Bauwerk zur Unterbringung von Schweinen, mnd. swÆnestal, M.: nhd. Schweinestall, festes Bauwerk zur Unterbringung von Schweinen

Schweinen -- festes Bauwerk zur Unterbringung von Schweinen, mnd. swÆnstal, M.: nhd. Schweinestall, festes Bauwerk zur Unterbringung von Schweinen

Schweinen -- Gebäude zur Unterbringung von Schweinen, mnd. swÆnhðs, N.: nhd. »Schweinehaus«, Gebäude zur Unterbringung von Schweinen, Schweinestall

Schweinen -- Gebäude zur Unterbringung von Schweinen, mnd. swÆnehðs, N.: nhd. »Schweinehaus«, Gebäude zur Unterbringung von Schweinen, Schweinestall

Schweinen -- Kastration von Schweinen, mnd. swÆnesnÆden* (2), swÆnesnÆdent, swÆneschnÆdent, N.: nhd. Kastration von Schweinen, Schweineschneiden, Recht auf die Ausübung des Schweineschneidens

Schweinen -- Kastration von Schweinen, mnd. swÆnsnÆden* (2), swÆnsnÆdent, N.: nhd. Schweineschneiden, Kastration von Schweinen, Recht auf die Ausübung des Schweineschneidens

Schweinen -- Mensch der mit Schweinen handelt, mnd. swÆnekȫpÏre*, swÆnekȫper, M.: nhd. »Schweinekäufer«, Mensch der mit Schweinen handelt, Schweinehändler
Schweinen -- Mensch der mit Schweinen handelt, mnd. swÆnkȫpÏre*, swÆnkȫper, M.: nhd. »Schweinekäufer«, Mensch der mit Schweinen handelt, Schweinehändler
Schweinen -- mit Schweinen betreiben, mnd. inschõren, sw. V.: nhd. mit Schweinen betreiben, zur Mast nutzen

Schweinen -- Schweinen ein Mal aufbrennen, mnd. afmõlen, sw. V.: nhd. »abmalen«, mit einem Mal bezeichnen, Schweinen ein Mal aufbrennen, schildern, abbilden, beschreiben, im Bild zeigen

Schweinen -- Verschlag zur Unterbringung von Schweinen, mnd. swÆnkæve*, mnd.?, M.: nhd. »Schweinekoben«, Schweinestall, Verschlag zur Unterbringung von Schweinen

Schweinen -- Verschlag zur Unterbringung von Schweinen, mnd. swÆneskæve, swÆnskæve, M.: nhd. Schweinekoben, Schweinestall, Verschlag zur Unterbringung von Schweinen

Schweinen -- Verschlag zur Unterbringung von Schweinen, mnd. swÆneskæven, swÆnskæven, M.: nhd. Schweinekoben, Schweinestall, Verschlag zur Unterbringung von Schweinen

Schweinen -- Verschlag zur Unterbringung von Schweinen, mnd. swÆnekæven, swÆnekõven, schwÆnekæven, schwÆnekõven, M.: nhd. Schweinekoben, Schweinestall, Verschlag zur Unterbringung von Schweinen

Schweinen -- Verschlag zur Unterbringung von Schweinen, mnd. swÆnekæve, schwÆnekõve, M.: nhd. Schweinekoben, Schweinestall, Verschlag zur Unterbringung von Schweinen

Schweinen -- Zehnt von Schweinen oder Jungvieh oder Schmalvieh oder Geflügel oder Bienen, mnd. smaltÐgede, M.: nhd. kleiner Zehnt, Zehnt von Schweinen oder Jungvieh oder Schmalvieh oder Geflügel oder Bienen

Schweinen -- zu den Schweinen gehörig, mnd. swÆnehÐrdÏrisch***, Adj.: nhd. Schweine hütend, zu den Schweinen gehörig, Schweine...

schweinen, ahd. swÆnan* 31, st. V. (1a): nhd. »schweinen«, schwinden, verschwinden, abnehmen, kleiner werden, sich vermindern, matt sein (V.), gefühllos werden, verstummen

schweinen, mhd. swÆnen (1), Adj.: nhd. vom Schwein stammend, schweinen, Schwein...

schweinen, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schweinen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schweinen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schweinen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schweinenweide, mnd. swÆnenwÐide*, schwÆnenweyde, F.: nhd. »Schweinenweide«, Weide (F.) (2) auf der Schweine gehütet werden

Schweineperle, mnd. swÆneparle, F.: nhd. »Schweineperle«, Schweinekot

Schweineperle, mnd. swÆnparle, mnd.?, F.: nhd. »Schweineperle«, Schweinekot

Schweinepfennig, mnd. swÆnepenninc*, M.: nhd. »Schweinepfennig«, Abgabe für die Schweinehaltung

Schweinepferch, ahd. sðlag* 2, st. M. (a?, i?): nhd. »Saupferch«, Schweinepferch, Schweinesuhle

Schweinepfuhl, mnd. sȫgenpütte, sogenputte, F.: nhd. Schweinepfütze, Schweinepfuhl, Schweinerei, schmutzige Angelegenheit

Schweinepfütze, mnd. sȫgenpütte, sogenputte, F.: nhd. Schweinepfütze, Schweinepfuhl, Schweinerei, schmutzige Angelegenheit

Schweinepökel, mnd. swÆnepÐkel*, swÆnepeckel, F.: nhd. »Schweinepökel«, Würzlake zur Konservierung von Schweinefleisch

schweinepreis, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweinepriester, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schweiner, mhd. swÆnÏre (1) 4 und häufiger?, st. M.: nhd. »Schweiner«, Schweinehirte, Schweinehirt

schweiner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schweinerei, mnd. sȫgenpütte, sogenputte, F.: nhd. Schweinepfütze, Schweinepfuhl, Schweinerei, schmutzige Angelegenheit

schweinerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweinern, idg. *suko‑, Sb., Adj.: nhd. Schwein, schweinern; *suøino-, Adj., Sb.: nhd. schweinern, Schwein

schweinern, germ. *swÆnÆn, germ.?, Adj.: nhd. schweinern, Schwein..., Schweine...

schweinern, ae. swÆ-n-en, swÆ-n-in, Adj.: nhd. schweinern; swÆ-n-lic, Adj.: nhd. schweinisch, schweinern

schweinern, ahd. swÆnÆn* 8, Adj.: nhd. schweinern, vom Schwein stammend, vom Schwein

schweinern, mhd. bächÆn, Adj.: nhd. schweinern, vom Schwein stammend; bergÆn, Adj.: nhd. Eber..., Schwein..., vom Schwein herrührend, schweinern

schweinern, mhd. swÆnÆn, Adj.: nhd. schweinern, vom Schwein stammend, Schweins...

schweinern, mnd. swÆnen, Adj.: nhd. schweinern, vom Schwein stammend

schweinern, mnd. swÆnich, Adj.: nhd. schweinern, vom Schwein stammend

schweinern, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schweinern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schweinerücken, mnd. swÆnerügge, M.: nhd. »Schweinerücken«, Fleischstück aus dem Rücken des Schweines

schweinerung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schweinerüssel, mhd. sðgrans, st. M.: nhd. Schweinerüssel

Schweines -- Bauchfett des Schweines, mnd. swÆnesvlæme, swÆnsvlæme, schwÆnsvlæme, M.: nhd. Schweineflomen, Bauchfett des Schweines

Schweines -- Bauchfett des Schweines, mnd. swÆnevlæme, M.: nhd. Schweineflomen, Bauchfett des Schweines

Schweines -- Bauchseite des Schweines, mnd. amen, mnd.?, Sb.: nhd. Bauchseite des Schweines

Schweines -- ein Parasit des Schweines, mnd. swÆnelðs, N.: nhd. »Schweinelaus«, ein Parasit des Schweines

Schweines -- ein Parasit des Schweines, mnd. swÆnlðs, N.: nhd. »Schweinlaus«, ein Parasit des Schweines

Schweines -- erbliche Abgabe eines Schweines, mnd. erveswÆn, erfswÆn, N.: nhd. erbliche Abgabe eines Schweines, dauernd pflichtige Naturalabgabe von Schweinen

Schweines -- Fleischstück aus dem Rücken des Schweines, mnd. swÆnesrügge, swÆnsrügge, schwÆnsrücken, M.: nhd. »Schweinsrücken«, Fleischstück aus dem Rücken des Schweines

Schweines -- Fleischstück aus dem Rücken des Schweines, mnd. swÆnerügge, M.: nhd. »Schweinerücken«, Fleischstück aus dem Rücken des Schweines

Schweines -- Hauer des Schweines, mnd. swÆnestant*, swÆnstant, M.: nhd. »Schweinezahn«, Hauer des Schweines

Schweines -- Hauer des Schweines, mnd. swÆnetant, M.: nhd. »Schweinezahn«, Hauer des Schweines

Schweines -- Kopf des Schweines, mnd. swÆnekop, M.: nhd. »Schweinekopf«, Kopf des Schweines

Schweines -- Kopf des Schweines, mnd. swÆneskop, swÆnskop, M.: nhd. »Schweinskopf«, Kopf des Schweines

Schweines -- Kopf des Schweines, mnd. swÆnkop, M.: nhd. »Schweinekopf«, Kopf des Schweines

Schweines -- Schenkelstück des Schweines, mhd. krumbebein* (1), krumbein, st. N.: nhd. »Krummbein«, Keule, Schenkelstück, Schenkelstück des Schweines

Schweines -- Unterkiefer des Schweines, mnd. swÆnekÐnebacke*, F., M.: nhd. »Schweinekinnbacke«, Unterkiefer des Schweines

Schweines -- Unterkiefer des Schweines, mnd. swÆneskÐnebacke*, F., M.: nhd. »Schweinskinnbacke«, Unterkiefer des Schweines

Schweineschatz, mnd. swÆneschat, M.: nhd. »Schweineschatz«, eine Abgabe für die Schweinehaltung

Schweineschatzung, mnd. swÆneschattinge, F.: nhd. »Schweineschatzung«, eine Abgabe für die Schweinehaltung

Schweineschinken, mnd. swÆneschinke, M.: nhd. »Schweineschinken«, Schinken vom Schwein

Schweineschlachter, mnd. swÆneklouwÏre*, swÆneklöver, swÆneklover, M.: nhd. Mensch der ein Schwein schlachtet und zerlegt, Schweineschlachter

Schweineschlachter, mnd. swÆnestÐkÏre*, swÆnestÐker, M.: nhd. »Schweinestecher«, Schweineschlachter

Schweineschlachter, mnd. swÆnstÐkÏre*, swÆnstÐker, M.: nhd. »Schweinstecher«, Schweineschlachter

Schweineschmalz, mnd. swÆnensmolt, swÆnensmalt, swÆnensmælt, N.: nhd. Schweineschmalz, vom Schwein gewonnenes Fett

Schweineschmalz, mnd. swÆnesmolt, swÆnesmalt, N.: nhd. Schweineschmalz, vom Schwein gewonnenes Fett

Schweineschmalz, mnd. swÆnessmolt, swÆnssmolt, swÆnssmalt, N.: nhd. »Schweinsschmalz«, Schweineschmalz, vom Schwein gewonnenes Fett

Schweineschmalz, mnd. swÆnsmolt, swÆnsmalt, N.: nhd. Schweineschmalz, vom Schwein gewonnenes Fett

schweineschmalz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schweineschmer, mnd. swÆnensmÐr, N.: nhd. »Schweineschmer«, vom Schwein gewonnenes Fett

Schweineschnauze, mnd. swÆnesnðte, F.: nhd. »Schweineschnute«, Schweineschnauze

Schweineschneiden, mnd. swÆnesnÆden* (2), swÆnesnÆdent, swÆneschnÆdent, N.: nhd. Kastration von Schweinen, Schweineschneiden, Recht auf die Ausübung des Schweineschneidens

Schweineschneiden, mnd. swÆnsnÆden* (2), swÆnsnÆdent, N.: nhd. Schweineschneiden, Kastration von Schweinen, Recht auf die Ausübung des Schweineschneidens

Schweineschneidens -- offiziell mit dem Amt des Schweineschneidens Betrauter, mnd. bævenkȫninc, bovenkonink, M.: nhd. Aufseher über Vagabunden, offiziell mit dem Amt des Schweineschneidens Betrauter

Schweineschneidens -- Recht auf die Ausübung des Schweineschneidens, mnd. swÆnesnÆden* (2), swÆnesnÆdent, swÆneschnÆdent, N.: nhd. Kastration von Schweinen, Schweineschneiden, Recht auf die Ausübung des Schweineschneidens

Schweineschneidens -- Recht auf die Ausübung des Schweineschneidens, mnd. swÆnsnÆden* (2), swÆnsnÆdent, N.: nhd. Schweineschneiden, Kastration von Schweinen, Recht auf die Ausübung des Schweineschneidens; swÆnsnÆdinge, F.: nhd. Recht auf die Ausübung des Schweineschneidens

Schweineschneidens -- Recht auf die Ausübung des Schweineschneidens, mnd. swÆnesnÆdinge, F.: nhd. »Schweineschneidung«, Recht auf die Ausübung des Schweineschneidens

Schweineschneider, mnd. bȫtÏre* (2), bȫter, boter, M.: nhd. Besserer, Ausbesserer, Flicker (Gelbgießergeselle), Schweineschneider, Kastrierer, Verschneider, Büßer, Heiler durch Bessern
Schweineschneider, mnd. sðbȫtÏre*, suboter, sðbµter, M.: nhd. Schweineschneider

Schweineschneider, mnd. sðhÐlÏre*, sðheilÏre*, sðhÐler, sðheiler, M.: nhd. »Sauheiler«, Schweineschneider

Schweineschneider, mnd. sðsnÆdÏre*, sðsnÆder, M.: nhd. »Sauschneider«, Schweineschneider

Schweineschneider, mnd. swÆnehÐlÏre*, swÆnehÐiler, M.: nhd. »Schweineheiler«, Mensch der Schweine kastriert, Schweineschneider

Schweineschneider, mnd. swÆnesnÆdÏre*, swÆnesnÆder, M.: nhd. Schweineschneider, Schweine Kastrierender

Schweineschneider, mnd. swÆnhÐlÏre*, swÆnhÐiler, M.: nhd. »Schweineheiler«, Mensch der Schweine kastriert, Schweineschneider

Schweineschneider, mnd. swÆnsnÆdÏre*, swÆnsnÆder, schwÆnschnÆder, M.: nhd. Schweineschneider, Schweine Kastrierender

Schweineschneidung, mnd. swÆnesnÆdinge, F.: nhd. »Schweineschneidung«, Recht auf die Ausübung des Schweineschneidens

Schweineschnute, mnd. swÆnesnðte, F.: nhd. »Schweineschnute«, Schweineschnauze

Schweineschrot, mnd. swÆnekærn, swÆnekorne, N.: nhd. Schweineschrot, Futtergetreide für Schweine

Schweineschrot, mnd. swÆnkærn*, swÆnkorne, mnd.?, N.: nhd. Schweineschrot, Futtergetreide für Schweine

Schweineschuld, mnd. swÆneschult, F.: nhd. »Schweineschuld«, eine Abgabe für die Schweinehaltung

Schweineschwanz, mnd. sðstÐrt, sustert, M.: nhd. »Sausterz«, Schweineschwanz

Schweineseil, mhd. swÆnseil, st. N.: nhd. »Schweineseil«, Jagdseil für Wildschweine

Schweinespeck -- Stück Schweinespeck, mnd. vlicke, flicke*, sw. F.: nhd. Stück Fleisch, Stück Schweinefleisch, Stück Schweinespeck, Stück der Speckseite

Schweinespeck, mnd. swÆnespek, schwÆnespek, N.: nhd. Schweinespeck, Speckseite

Schweinespeck, mnd. swÆnspek, N.: nhd. Schweinespeck, Speckseite

Schweinespieß, ahd. swÆnspioz* 1, st. M. (a): nhd. Schweinespieß, Jagsspieß

Schweinespieß, mnd. swÆnespÐt, M.: nhd. »Schweinespieß«, Spieß (M.) (1) für die Wildschweinjagd, Eberspieß, Schweinsfeder

Schweinespieß, mnd. swÆnspÐt, M.: nhd. »Schweinespieß«, Spieß (M.) (1) für die Wildschweinjagd, Eberspieß, Schweinsfeder

schweinessen, mnd. swÆnetten*** (1), sw. V.: nhd. »schweinessen«

Schweinestall, an. svÆn-st-Æ, N.: nhd. Schweinestall

Schweinestall, ae. hlæs‑e, sw. F. (n): nhd. Schweinestall

Schweinestall, as. stÆ‑g-a (1) 1, st. F. (æ): nhd. »Steige« (F.) (3), Schweinestall

Schweinestall, ahd. ferhirstal* 1, ahd.?, st. M. (a, i?): nhd. Schweinestall; ferhirstÆga* 1, st. F. (æ): nhd. Schweinestall; ? stiega 6, st. F. (æ), sw. F. (n)?: nhd. Stiege (F.) (1), Treppe, Auffahrt, Pass, Schweinestall?; stÆga (2) 14, stÆa, st. F. (æ): nhd. Stall, Pferch, Hürde, kleiner Viehstall, Schweinestall; swÆnstÆga* 3, st. F. (æ): nhd. Schweinestall

Schweinestall, mhd. kobe (2), sw. M.: nhd. »Koben«, Stall, Schweinestall, Käfig, Höhlung

Schweinestall, mhd. swÆngadem, st. N.: nhd. Schweinestall; swÆnkobe, sw. M.: nhd. Schweinkobe, Schweinestall

Schweinestall, mnd. kæve (1), kõve, M.: nhd. »Koben«, Hütte, Häuschen, Stallverschlag, Verschlag für Kleinvieh, Viehstall, Schweinestall; kæven (1), kaven, kofen, M.: nhd. »Koben«, Hütte, Häuschen, Stallverschlag, Viehstall, Verschlag für Kleinvieh, Schweinestall

Schweinestall, mnd. swÆnehðs, N.: nhd. »Schweinehaus«, Gebäude zur Unterbringung von Schweinen, Schweinestall

Schweinestall, mnd. swÆnekæve, schwÆnekõve, M.: nhd. Schweinekoben, Schweinestall, Verschlag zur Unterbringung von Schweinen

Schweinestall, mnd. swÆnekæven, swÆnekõven, schwÆnekæven, schwÆnekõven, M.: nhd. Schweinekoben, Schweinestall, Verschlag zur Unterbringung von Schweinen

Schweinestall, mnd. swÆneschot, mnd.?, N.: nhd. Schweinestall, Verschlag für Schweine

Schweinestall, mnd. swÆneskæve, swÆnskæve, M.: nhd. Schweinekoben, Schweinestall, Verschlag zur Unterbringung von Schweinen

Schweinestall, mnd. swÆneskæven, swÆnskæven, M.: nhd. Schweinekoben, Schweinestall, Verschlag zur Unterbringung von Schweinen

Schweinestall, mnd. swÆnestal, M.: nhd. Schweinestall, festes Bauwerk zur Unterbringung von Schweinen

Schweinestall, mnd. swÆnhðs, N.: nhd. »Schweinehaus«, Gebäude zur Unterbringung von Schweinen, Schweinestall

Schweinestall, mnd. swÆnkæve*, mnd.?, M.: nhd. »Schweinekoben«, Schweinestall, Verschlag zur Unterbringung von Schweinen

Schweinestall, mnd. swÆnschot, mnd.?, N.: nhd. Schweinestall, Verschlag für Schweine

Schweinestall, mnd. swÆnstal, M.: nhd. Schweinestall, festes Bauwerk zur Unterbringung von Schweinen

Schweinestall, mnd. verkenstal, varkenstal, M.: nhd. Schweinestall

Schweinestecher, mnd. swÆnestÐkÏre*, swÆnestÐker, M.: nhd. »Schweinestecher«, Schweineschlachter

Schweinesuhle, ahd. sðlag* 2, st. M. (a?, i?): nhd. »Saupferch«, Schweinepferch, Schweinesuhle; sðlahha* 1, sðlacha, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. »Saulache«, Schweinesuhle

Schweinetrank, mnd. swÆndrank, M.: nhd. »Schweinetrank«, flüssiges Futter für Schweine, Spülicht, Treber als Schweinefutter

Schweinetrank, mnd. swÆnedrank, M.: nhd. »Schweinetrank«, flüssiges Futter für Schweine, Spülicht, Treber als Schweinefutter

Schweinetreiber, mnd. swÆndrÆvÏre*, swÆndrÆver, M.: nhd. »Schweinetreiber«, Mensch der Schweine hütet, Schweinehirte

Schweinetreiber, mnd. swÆnedrÆvÏre*, swÆnedrÆver*, swÆnedrÆvere, M.: nhd. »Schweinetreiber«, Mensch der Schweine hütet, Schweinehirte

Schweinetrieb -- Recht zum Schweinetrieb, mnd. mast (2), maist, maste, F.: nhd. Mast (F.), Schweinemast, Austrieb der Schweine in den Eichenwald oder Buchenwald, Recht zum Schweinetrieb

Schweinetrieb -- Zahlung für Recht zum Schweinetrieb, mnd. mastgelt, mastegelt, N.: nhd. »Mastgeld«, Zahlung für Recht zum Schweinetrieb

Schweinetrift, mnd. swÆndrift, F.: nhd. »Schweinetrift«, Treiben der Schweine in der Mast, Recht der Nutzung eines Gebiets zur Schweinemast

Schweinetrift, mnd. swÆnedrift, F.: nhd. »Schweinetrift«, Treiben der Schweine in der Mast, Recht der Nutzung eines Gebiets zur Schweinemast

Schweinetrog, mnd. swÆnetroch, schwÆnetroch, M.: nhd. Schweinetrog, längliches Futterbehältnis aus dem Schweine fressen

Schweinetrog, mnd. swÆntroch, M.: nhd. Schweinetrog, längliches Futterbehältnis aus dem Schweine fressen

Schweineverschneiders -- Frau eines Schweineverschneiders, mnd. sðbȫtÏrische*, sðbȫtersche, F.: nhd. Frau eines Schweineverschneiders
Schweinevorderschinken, mhd. schulter, schulder, st. F., sw. F.: nhd. Schulter, Schulterblatt, Schweinevorderschinken, Vorderschinken, Schinken

Schweineweide -- Schweineweide der Allmende, mnd. mastmarke, F.: nhd. Schweineweide der Allmende

Schweineweide, ae. bÏr (2), F.: nhd. Schweineweide; d’n-bÏr, F.: nhd. Schweineweide; d’n-n, st. N. (a): nhd. Höhle, Lager, Schweineweide; weal-d‑bÏr, F.: nhd. Schweineweide

Schweineweide, mnd. swÆnewÐide*, swÆnewÐde, swÆneweide, F.: nhd. »Schweineweide«, Weide (F.) (2) auf der Schweine gehütet werden

Schweineweidung -- von Buckeckern oder Eicheln besätes Waldstück zur Schweineweidung, mhd. ackeran, ackeram, eckeren, eckern, ecker, st. M., st. N., st. F.: nhd. »Ackeran«, Ecker, Buche, Buchecker, Eichel, von Buckeckern oder Eicheln besätes Waldstück zur Schweineweidung

schweinewetter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schweinezahn, mnd. swÆnestant*, swÆnstant, M.: nhd. »Schweinezahn«, Hauer des Schweines

Schweinezahn, mnd. swÆnetant, M.: nhd. »Schweinezahn«, Hauer des Schweines

Schweinezehnt, mhd. dehem, dehtem, st. M.: nhd. Schweinezehnt, Abgabe für die Eichelmast und Buchelmast der Schweine, Zehnt, Maststeuer, Mastrecht; deheme, sw. M.: nhd. Schweinezehnt, Abgabe für die Eichelmast und Buchelmast der Schweine, Zehnt, Maststeuer, Mastrecht

Schweinezeug, mnd. swÆnetǖch, N.: nhd. »Schweinezeug«, Getreidereste oder Getreideabfall als Schweinefutter

Schweinezins, mhd. swÆngelt, st. N.: nhd. »Schweingeld«, Schweinezins; swÆngülte, st. F.: nhd. »Schweingülte«, Schweinezins, Naturalabgabe; swÆnpfenninc* 1, swÆnphenninc, st. M.: nhd. »Schweinpfennig«, Schweinegülte, Schweinezins

schweinfasz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schweinfinne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweinfisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schweinfischart -- eine Schweinfischart, mnd. nÐse (2), M.: nhd. Braunfisch, eine Schweinfischart

Schweinfleisch, mhd. swÆnvleisch, swÆnfleisch*, st. N.: nhd. »Schweinfleisch«, Schweinefleisch

schweinfrasz, nhd.: nhd. ; L.: DW

schweinfratze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweinfressen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schweinfutter, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schweingeld, mhd. swÆngelt, st. N.: nhd. »Schweingeld«, Schweinezins

schweingen, mhd. wegen (4), st. V.: nhd. bewegen, wiegen (V.) (1), schweingen

schweinglück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schweingras, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schweingülte, mhd. swÆngülte, st. F.: nhd. »Schweingülte«, Schweinezins, Naturalabgabe

schweinhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schweinhalter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweinhandel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweinhändler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweinhans, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweinhart, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schweinhatz, mhd. swÆnhaz, st. F., st. M.: nhd. Sauhatz, Wildschweinjagd, Schweinhatz

schweinhatz, M. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweinhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schweinherr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweinhetze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweinhetzen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schweinhetzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweinhirsch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schweinhirte, mhd. swÆnhirte 6 und häufiger?, sw. M.: nhd. Schweinhirte

schweinhund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweinhüter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweinicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schweinicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schweinigel, mnd. sussum, M.: nhd. Schweinigel, leichtsinniger Mensch, es mit den Sünden nicht genau Nehmender, unbesorgt dahin Lebender

Schweinigel, mnd. swÆnÐgel, schwÆnÐgel, M.: nhd. »Schweinigel«, Igel

schweinigelei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schweinigelfleisch, mnd. swÆnÐgelenvlÐsch, swÆnÐgelenvleisch, N.: nhd. »Schweinigelfleisch«, Igelfleisch

Schweinigelfleisch, mnd. swÆnÐgelvlÐsch*, swÆnÐgelvleisch*, schwÆnÐgelvlÐsch, schwÆnÐgelvleisch N.: nhd. »Schweinigelfleisch«, Igelfleisch

schweinigeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schweiniglich, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schweinisch, ae. swÆ-n-lic, Adj.: nhd. schweinisch, schweinern

schweinisch, mhd. swÆnisch, Adj.: nhd. »schweinisch«, Schwein betreffend, Schweins...

schweinisch, mnd. sȫgeisch*, sȫgesch, Adj.: nhd. schweinisch
schweinisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schweinischer -- unmäßiger schweinischer Mensch, mnd. unvlÐdÏre*?, unvlÐder, mnd.?, M.: nhd. unmäßiger schweinischer Mensch; unvlÐder, mnd.?, (subst. Adj.?=)M.: nhd. unmäßiger schweinischer Mensch

schweinisches -- schweinisches Gelage, mnd. sȫgengelach, N.: nhd. schweinisches Gelage, unsauberes Gelage, Essen (N.) bei dem es zugeht wie im Schweinestall

schweinjunge, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schweinkerl, mnd. swÆnekÐrl, M.: nhd. »Schweinkerl«, fauler und träger Mensch, Faulpelz

schweinkessel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schweinkobe, mhd. swÆnkobe, sw. M.: nhd. Schweinkobe, Schweinestall

Schweinkraut, mhd. swÆnkrðt, st. N.: nhd. Schweinkraut, Schweinekraut

schweinkrieche, nhd.: nhd. ; L.: DW

schweinkunz, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schweinlaus, mnd. swÆnlðs, N.: nhd. »Schweinlaus«, ein Parasit des Schweines

schweinlaus, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweinlederband, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweinledern, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schweinlein, mhd. bergelÆn (2), st. N.: nhd. Schweinchen, Schweinlein

Schweinlein, mhd. swÆnlÆn, st. N.: nhd. »Schweinlein«, Schweinchen

Schweinlein, mnd. verklÆn, N.: nhd. »Ferklein«, Ferkel, Schweinlein

schweinlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schweinling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweinluder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweinmagd, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schweinmast (F.), mnd. swÆnmast, swÆnmaste, F.: nhd. »Schweinmast« (F.), Schweinefutter (Bedeutung örtlich beschränkt), Eichelmast (F.), Verpflichtung zur Schweinemast (F.), Recht auf Schweinemast (F.), Abgabe für die Schweinemast (F.)

schweinmäster, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweinmästung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweinmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweinmelde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweinmetzger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schweinmutter, mhd. swÆnmuoter, st. F.: nhd. »Schweinmutter«, Mutterschwein, Sau

schweinnarte, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweinpelz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schweinpfennig, mhd. swÆnpfenninc* 1, swÆnphenninc, st. M.: nhd. »Schweinpfennig«, Schweinegülte, Schweinezins

Schweinpfennig, mnd. swÆnpenninc*, M.: nhd. »Schweinpfennig«, Abgabe für die Schweinehaltung

schweinpfennig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweinporsch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweinpost, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweinratze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schweinrecht, mhd. swÆnreht, st. N.: nhd. »Schweinrecht«, Recht Schweine in die Eichelmast zu treiben

schweinrecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schweinrüde, mhd. swÆnrüde, sw. M.: nhd. »Schweinrüde«, Saurüde

schweins-, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schweins..., mhd. swÆnÆn, Adj.: nhd. schweinern, vom Schwein stammend, Schweins...; swÆnisch, Adj.: nhd. »schweinisch«, Schwein betreffend, Schweins...

schweinsalbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweinsau, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweinsauge, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schweinsäugig, mnd. swÆneȫget, Adj.: nhd. schweinsäugig; swÆneȫgich, Adj.: nhd. schweinsäugig
schweinsäugig, mnd. swÆnesȫgich*, swÆnsȫgich, Adj.: nhd. schweinsäugig
schweinsäugig, mnd. swÆnȫget, Adj.: nhd. schweinsäugig

schweinsbalsam, nhd.: nhd. ; L.: DW

schweinsbär, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweinsbauch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweinsbein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schweinsbirne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schweinsblase -- kleiner Kessel vom Inhalt einer Schweinsblase, mnd. ? blõsekÐtel, blõsketel, Sb.: nhd. kleiner Metallkessel, Blasekessel?, kleiner Kessel vom Inhalt einer Schweinsblase?

Schweinsblase -- Schweinsblase als Behälter für Geld und Gewürze, mnd. blõse, F.: nhd. Blase, Blase als Beutel (M.) (1) benutzt für Geld sowie Gewürz, Hautblase, Blatter, Schwäre, Wasserblase, Harnblase, Fischblase, Schweinsblase als Behälter für Geld und Gewürze, Beutel (M.) (1), Tüte, Metallgefäß, kleiner Kessel

Schweinsblase, mnd. swÆnesblõse, F.: nhd. »Schweinsblase«

schweinsblase, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweinsblatter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schweinsblut, mhd. swÆnesbluot, st. N.: nhd. Schweinsblut, Schweineblut

Schweinsblut, mnd. swÆnesblæt, swÆnesblðt, N.: nhd. Schweinsblut

schweinsblut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schweinsborste, mnd. swÆnehõr, N.: nhd. »Schweinehaar«, Schweineborste, Schweinsborste

Schweinsborste, mnd. swÆnesbörste*, swÆnsborste, F.: nhd. Schweinsborste

schweinsborste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schweinsbraten (M.), mnd. swÆnesbrõde*, swÆnsbrõde, M.: nhd. »Schweinsbraten« (M.), Bratenstück vom Schwein

schweinsbraten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schweinsbrot, mnd. swÆnesbræt*, swÆnsbræt, N.: nhd. »Schweinsbrot«, Alpenveilchen, Saubrot

schweinsbrot, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schweinsbrühe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweinsbürste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweinschatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schweinschatzung, mnd. swÆnschattinge, F.: nhd. »Schweinschatzung«, eine Abgabe für die Schweinehaltung

schweinschauer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweinschlächter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweinschmer, N. nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweinschnecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweinschneider, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schweinschneidermeister, mnd. begÆnenkȫninc*, beginenkonink, mnd.?, M.: nhd. Schweinschneidermeister

schweinschnitt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweinschrot, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schweinschuld, mnd. swÆnschult, F.: nhd. »Schweinschuld«, eine Abgabe für die Schweinehaltung

schweinschwert, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schweinscichorie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweinsdachs, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schweinsdarm, mnd. swÆnesdõrm*, swÆnesdarm, M.: nhd. »Schweinsdarm«, Schweinedarm

schweinsdarm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweinsdistel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schweinsdreck, mnd. swÆnesdrek*, swÆnsdrek, M.: nhd. »Schweinsdreck«, Schweinemist

schweinseber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweinseele, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweinsessen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schweinseuter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schweinsfang, nhd.: nhd. ; L.: DW

schweinsfänger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schweinsfeder, mnd. jÐgÏrespÐt*, jÐgerspÐt, jõgerspÐt, N., M.: nhd. Fangeisen, Jagdspieß, Schweinsfeder

Schweinsfeder, mnd. swÆnespÐt, M.: nhd. »Schweinespieß«, Spieß (M.) (1) für die Wildschweinjagd, Eberspieß, Schweinsfeder

Schweinsfeder, mnd. swÆnspÐt, M.: nhd. »Schweinespieß«, Spieß (M.) (1) für die Wildschweinjagd, Eberspieß, Schweinsfeder

schweinsfeder, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweinsfell, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schweinsfett, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schweinsfuß -- in Essig oder Salzbrühe eingemachter Schweinsfuß, mnd. sültevæt, sultevæt, M.: nhd. »Sülzefuß«, in Essig oder Salzbrühe eingemachter Schweinsfuß

Schweinsfuß, mnd. swÆneklauwe, F.: nhd. »Schweineklaue«, Schweinefuß, Schweinsfuß

Schweinsfuß, mnd. swÆnenvæt***, M.: nhd. »Schweinefuß«, Schweinsfuß

Schweinsfuß, mnd. swÆnenvȫteken, N.: nhd. »Schweinefüßchen«, Schweinsfuß

Schweinsfuß, mnd. swÆnesklauwe, swÆnsklauwe, F.: nhd. »Schweinsklaue«, Schweinefuß, Schweinsfuß

Schweinsfuß, mnd. swÆnesvæt, swÆnsvæt, M.: nhd. »Schweinsfuß«, Schweinefuß, mit Schweinsfüßen zubereitetes Gericht (N.) (2)

schweinsfusz, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schweinsgalle, mnd. swÆnesgalle, swÆnsgalle, F.: nhd. »Schweinsgalle«, Schweinegalle

schweinsgallerte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweinsgelte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schweinsgeschrei, mnd. swÆnesgeschrei*, swÆnesgeschrey, N.: nhd. »Schweinsgeschrei«, Lautäußerung der Schweine

Schweinsgestank, mnd. swÆnesstank*, swÆnsstank, M.: nhd. »Schweinsgestank«, starker übler Geruch

schweinshaar, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schweinshals, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schweinshaupt, mnd. swÆneshȫvet, swÆnshȫvet, M.: nhd. »Schweinshaupt«, Schweinskopf, mit Schweinskopf zubereitetes Gericht (N.) (2)
Schweinshaut, mhd. sðhðt, st. F.: nhd. Sauhaut, Schweinshaut

Schweinshaut, mnd. sðhðt, F.: nhd. »Sauhaut«, Haut einer Sau, Schweinshaut

schweinshaut, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweinshirt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweinsigel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweinsjagd, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweinskäfer, nhd.: nhd. ; L.: DW

schweinskartoffel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweinskäse, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweinskerl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schweinskeule, mhd. molle (1), sw. M.: nhd. »Molle«, Eidechse, Molch, Schweinskeule

schweinskeule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schweinskinnbacke, mnd. swÆneskÐnebacke*, F., M.: nhd. »Schweinskinnbacke«, Unterkiefer des Schweines

Schweinsklaue, mnd. swÆnesklauwe, swÆnsklauwe, F.: nhd. »Schweinsklaue«, Schweinefuß, Schweinsfuß

Schweinsknochen, mnd. swÆnesknæke*, swÆnesknõke, M.: nhd. »Schweinsknochen«, Schweineknochen

schweinskoben, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schweinskopf, mnd. swÆnehȫvet, M.: nhd. »Schweinehaupt«, Schweinskopf, mit Schweinskopf zubereitetes Gericht (N.) (2)

Schweinskopf, mnd. swÆneshȫvet, swÆnshȫvet, M.: nhd. »Schweinshaupt«, Schweinskopf, mit Schweinskopf zubereitetes Gericht (N.) (2)
Schweinskopf, mnd. swÆneskop, swÆnskop, M.: nhd. »Schweinskopf«, Kopf des Schweines

schweinskopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweinskot, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schweinskraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schweinskresse, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schweinsleber, mnd. swÆneslÐver, F.: nhd. Schweinsleber

schweinsleber, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schweinsleder -- Riemenwerk aus Schweinsleder, mnd. swõrdentouw, swardentow, N.: nhd. »Schwartentau«, Riemenwerk aus Schweinsleder

Schweinsleder, mnd. swÆnledder, N.: nhd. Schweinsleder

schweinsleder, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schweinsledern, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schweinsmagen, mhd. swÆnesmage, sw. M.: nhd. Schweinsmagen

Schweinsmagen, mnd. swÆnesmõge, swÆnsmõge, M.: nhd. »Schweinsmagen«, Schweinemagen

schweinsmagen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweinsmarkt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweinsmast, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schweinsmilch, mnd. swÆnesmelk, F.: nhd. »Schweinsmilch«, Milch der Sau

Schweinsmist, mnd. swÆnesmist, swinesmest, M.: nhd. »Schweinsmist«, Schweinemist

schweinsmist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweinsmöhre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweinsmutter, nhd.: nhd. ; L.: DW

schweinsnase, nhd.: nhd. ; L.: DW

schweinsnetz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schweinsnusz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweinsohr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schweinspeck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweinspflaume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schweinspieß, mhd. swÆnspiez, st. M.: nhd. »Schweinspieß«, Sauspieß

schweinspilz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweinspocke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweinsprung, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweinsrippe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schweinsrippen -- gebratene Schweinsrippen, mnd. ribbespÐr, ripspÐr, M., N.: nhd. »Rippenspeer«, gebratene Schweinsrippen, gepökeltes Rippenstück vom Schwein

Schweinsrücken, ahd. magarbahho* 2, magarbacho*, sw. M. (n): nhd. Magerschinken, Schweinsrücken, fettarmer Schweinsrücken, fettarmer Schinken
-- fettarmer Schweinsrücken: ahd. magarbahho* 2, magarbacho*, sw. M. (n): nhd. Magerschinken, Schweinsrücken, fettarmer Schweinsrücken, fettarmer Schinken

Schweinsrücken, mnd. swÆnesrügge, swÆnsrügge, schwÆnsrücken, M.: nhd. »Schweinsrücken«, Fleischstück aus dem Rücken des Schweines

schweinsrücken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweinsrüde, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweinsrüssel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweinssalat, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schweinsschmalz, mnd. swÆnessmolt, swÆnssmolt, swÆnssmalt, N.: nhd. »Schweinsschmalz«, Schweineschmalz, vom Schwein gewonnenes Fett

Schweinsschmer, mnd. swÆnessmÐr, swÆnssmÐr, N.: nhd. »Schweinsschmer«, vom Schwein gewonnenes Fett

schweinsschwanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweinsschwarte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweinsspiesz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweinsstall, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweinsstirn, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schweinstecher, mnd. swÆnstÐkÏre*, swÆnstÐker, M.: nhd. »Schweinstecher«, Schweineschlachter

schweinstein, nhd.: nhd. ; L.: DW

schweinsthräne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweinstöckel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweinstod, nhd.: nhd. ; L.: DW

schweinstreiber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweinstrog, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweinstrüffel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweinsucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweinsüchtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schweinsülze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweinswaffe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweinswildbret, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schweinszahn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweinszeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schweinszichorie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweinszunge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweintang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweinteufel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweinung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweinwal, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweinwetter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schweinwirtschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweinzehent, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schweinzeug, mnd. swÆntǖch, N.: nhd. »Schweinzeug«, Getreidereste oder Getreideabfall als Schweinefutter

schweinzins, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schweinzucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schweiß -- blutiger Schweiß, mhd. nætsweiz, st. M.: nhd. »Notschweiß«, Angstschweiß, blutiger Schweiß

Schweiß -- englischer Schweiß, mnd. swÐtkrankhÐt, sweitkrankhÐt, swÐtkrankheit, sweitkrankheit, F.: nhd. »Schweißkrankheit«, eine epidemische Krankheit, englischer Schweiß

Schweiß -- englischer Schweiß, mnd. swÐtsucht, sweitsucht, schwÐtsucht, schweitsucht, schwÆtsucht, F.: nhd. »Schweißsucht«, eine epidemische Krankheit, englischer Schweiß

Schweiß -- englischer Schweiß, mnd. swÐtsǖke, sweitsǖke, swÐtsuke, F.: nhd. »Schweißseuche«, eine epidemische Krankheit, englischer Schweiß
Schweiß -- feuchter Schweiß, mnd. vüchte (2), st. F.: nhd. Feuchtigkeit, feuchte Luft, feuchter Schweiß, Wasserdunst, Nebel

Schweiß -- im Schweiß erarbeiten, mnd. beswÐten, beswÐiten, sw. V.: nhd. schwitzen, sich abmühen, im Schweiß erarbeiten, gewinnen

Schweiß -- in Schweiß geraten, ahd. anaswizzen* 1, sw. V. (1a): nhd. schwitzen, in Schweiß kommen, in Schweiß geraten, zu schwitzen anfangen; irswizzen* 1, sw. V. (1a): nhd. schwitzen, in Schweiß geraten

Schweiß -- in Schweiß kommen, ahd. anaswizzen* 1, sw. V. (1a): nhd. schwitzen, in Schweiß kommen, in Schweiß geraten, zu schwitzen anfangen

Schweiß -- mit Schweiß bedecken, mhd. besweizen, sw. V.: nhd. mit Schweiß bedecken

Schweiß -- mit Schweiß bedeckt, mhd. besweizet, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. mit Schweiß bedeckt

Schweiß -- Schweiß betreffend, mhd. sweizic, swÆzic, Adj.: nhd. schweißig, blutig, schweißnass, Schweiß betreffend

Schweiß -- Schweiß vergießen, mhd. sweizen (1), sw. V.: nhd. rösten (V.) (1), braten, schmoren, Schweiß vergießen, schwitzen

Schweiß -- voll Schweiß seiend, mnd. swÐtich, sweitich, Adj.: nhd. »schweißig«, voll Schweiß seiend, schweißtreibend, mühevoll

Schweiß (M.) (1), idg. *søeides‑, N.: nhd. Schweiß (M.) (1); *søeidro‑, *søidro‑, Sb.: nhd. Schweiß (M.) (1); *søoido-, Sb.: nhd. Schweiß (M.) (1)

Schweiß (M.) (1), afries. swêt 3, st. M. (a): nhd. Schweiß (M.) (1)

Schweiß (M.) (1), ahd. sweiz 7, st. M. (a?): nhd. Schweiß (M.) (1)

Schweiß (M.) (1), mhd. swiz, switz, st. M.: nhd. »Schwitz«, Schweiß (M.) (1)

Schweiß (M.) (2), germ. *swaita-, *swaitaz, st. M. (a): nhd. Schweiß (M.) (2), Blut

Schweiß (M.) (2), an. sveit-i, sw. M. (n): nhd. Schweiß (M.) (2), Blut

Schweiß (M.) (2), ae. swõt, swæt (2), st. M. (a), st. N. (a): nhd. Schweiß (M.) (2), Blut, Schaum, Mühe, Arbeit

Schweiß (M.) (2), as. swêt* 2, st. M. (a): nhd. Schweiß (M.) (2), Blut

Schweiß (M.) (2), mhd. sweiz, swÐt, st. M.: nhd. Schweiß (M.) (2), Blut

Schweiß (M.) (2), mhd. varwe (1), var, farwe*, far*, st. F.: nhd. Farbe, Hautfarbe, Streichfarbe, Schminke, Blut, Schweiß (M.) (2), Aussehen, Gesicht, Äußeres, Abbild, Glanz, Schmuck, Schönheit, Kleid

Schweiß, mnd. schðm, schðme, schume, M.: nhd. Schaum, Gischt, Schlacke, Silberschaum, Metallschlacke, Schweiß, Geifer, Speichel, Bluff, Schwindel

Schweiß, mnd. swÐt, sweit, schwÐt, schweit, schwÆt, N., M.: nhd. Schweiß, wässerige Absonderung der Haut, eine epidemische Krankheit, englischer Schweiß, Mühe, Anstrengung, Feuchte, Tropfen (M.)
-- englischer Schweiß: mnd. swÐt, sweit, schwÐt, schweit, schwÆt, N., M.: nhd. Schweiß, wässerige Absonderung der Haut, eine epidemische Krankheit, englischer Schweiß, Mühe, Anstrengung, Feuchte, Tropfen (M.)

Schweißausbrüchen -- Krankheit mit viertägig wiederkehrenden Fieberschüben und kalten Schweißausbrüchen, mnd. quõrtõne (1), quõrtõna, quõrtõnia, quõrtõnie, quõtönnie, F.: nhd. Quartana, Krankheit mit viertägig wiederkehrenden Fieberschüben und kalten Schweißausbrüchen

Schweißbad, ahd. sweizbad* 3, st. N. (a): nhd. »Schweißbad«, Schwitzbad

Schweißbad, mhd. sweizbat, sweizpat, st. N.: nhd. »Schweißbad«, Schwitzbad

Schweißbad, mnd. swÐtbat, sweitbat, schwÐtbat, schweitbat, N.: nhd. »Schweißbad«, Schwitzbad

Schweißbader, mhd. sweizbadÏre*, sweizbader, st. M.: nhd. »Schweißbader«, Zubereiter eines Schwitzbades

Schweißbecher, mnd. swÐtbÐker, sweitbÐker, schwÐtbÐker, schweitbÐker, M.: nhd. »Schweißbecher«, Becher der tropfenweise Flüssigkeit abgibt

schweißen, ae. ge-swÚt‑an, sw. V. (1): nhd. schwitzen, bluten, sich plagen, bedrücken, zusammenschmieden, schweißen; swÚt‑an, sw. V. (1): nhd. schwitzen, bluten, sich plagen, bedrücken, zusammenschmieden, schweißen

schweißen, mhd. sweizen (2), sw. V.: nhd. schweißen

Schweißes -- Tuch zum Abwischen des Schweißes, mnd. swÐtdæk, sweitdæk, M.: nhd. Schweißtuch, Tuch zum Abwischen des Schweißes, Tuch das den Kopf oder Leib eines Toten einhüllt

schweißfarben, mhd. sweizvar, sweizfar*, Adj.: nhd. »schweißfarben«, schweißig

Schweißfensterlein, mhd. sweizvensterlÆn, sweizfensterlÆn*, st. N.: nhd. »Schweißfensterlein«, Pore

Schweißfresser, mnd. swÐtvrÐtÏre*, swÐtvrÐter, sweitvrÐter, M.: nhd. »Schweißfresser«, Ausbeuter

Schweißhöhle, mnd. swÐthol, sweithol, N.: nhd. »Schweißhöhle«, kleine Öffnung in der Haut, Pore

Schweißhund, ahd. siusa* 1, sw. F. (n)?: nhd. Jagdhund, Schweißhund; siusi 4, sðsi, st. M. (ja): nhd. Jagdhund, Schweißhund; siuso* 16, sðso, sw. M. (n): nhd. Jagdhund, Schweißhund

Schweißhund, mnd. blæthunt, M.: nhd. Bluthund, Schweißhund

schweißig, ahd. sweizÆg* 1, Adj.: nhd. schweißig

schweißig, mhd. sweizic, swÆzic, Adj.: nhd. schweißig, blutig, schweißnass, Schweiß betreffend; sweizvar, sweizfar*, Adj.: nhd. »schweißfarben«, schweißig

schweißig, mnd. swÐtich, sweitich, Adj.: nhd. »schweißig«, voll Schweiß seiend, schweißtreibend, mühevoll

Schweißkleid, mnd. swÐtklÐt, sweitklÐt, swÐtkleit, sweitkleit, N.: nhd. »Schweißkleid«, Schweißtuch

Schweißkrankheit, mnd. swÐtkrankhÐt, sweitkrankhÐt, swÐtkrankheit, sweitkrankheit, F.: nhd. »Schweißkrankheit«, eine epidemische Krankheit, englischer Schweiß

Schweißlaken, ahd. sweizlahhan* 1, sweizlachan*, st. N. (a): nhd. »Schweißlaken«, Schweißtuch

Schweißlaken, mnd. swÐtlõken, sweitlõken, sweilõken, N.: nhd. »Schweißlaken«, Schweißtuch

Schweißloch, mhd. dunstloch, st. N.: nhd. Schweißloch, Pore

Schweißloch, mhd. sweizloch 4, st. N.: nhd. »Schweißloch«, Pore, Schweißpore

Schweißloch, mnd. swÐtlok, sweitlok, schwÐtlok, schweitlok, N.: nhd. »Schweißloch«, kleine Öffnung der Baumwurzel, Pore

Schweißlöchel, mhd. sweizlöchel, st. N.: nhd. »Schweißlöchel«, Pore

Schweißlöchlein, mhd. lÆplöchel, st. N.: nhd. »Leiblöchlein«, Pore, Schweißlöchlein

schweißnass, mhd. sweizic, swÆzic, Adj.: nhd. schweißig, blutig, schweißnass, Schweiß betreffend
-- schweißnass machen: mhd. sweizigen, sw. V.: nhd. schweißnass machen, blutig machen

Schweißpore, mhd. sweizloch 4, st. N.: nhd. »Schweißloch«, Pore, Schweißpore

Schweißqual, ahd. sweizkwelÆ*? 1, st. F. (Æ): nhd. »Schweißqual«

Schweißseuche, mnd. swÐtsǖke, sweitsǖke, swÐtsuke, F.: nhd. »Schweißseuche«, eine epidemische Krankheit, englischer Schweiß
Schweißsucht, mnd. swÐtsucht, sweitsucht, schwÐtsucht, schweitsucht, schwÆtsucht, F.: nhd. »Schweißsucht«, eine epidemische Krankheit, englischer Schweiß

Schweißtrank, mnd. swÐtdrank, sweitdrank, M.: nhd. »Schweißtrank«, schweißtreibender Trank

schweißtreibend, mnd. swÐtich, sweitich, Adj.: nhd. »schweißig«, voll Schweiß seiend, schweißtreibend, mühevoll

schweißtreibender -- schweißtreibender Trank, mnd. swÐtdrank, sweitdrank, M.: nhd. »Schweißtrank«, schweißtreibender Trank

schweißtreibender -- schweißtreibender Trank, mnd. swÐtdrunk, M.: nhd. »Schweißtrunk«, schweißtreibender Trank, schweißtreibender Trunk

schweißtreibender -- schweißtreibender Trunk, mnd. swÐtdrunk, M.: nhd. »Schweißtrunk«, schweißtreibender Trank, schweißtreibender Trunk

Schweißtropfen (M.), mnd. swÐtdræpe, sweitdræpe, swÐtdrope, M.: nhd. Schweißtropfen (M.)

Schweißtropfen (M.), mnd. swÐtesdræpe*, schwÐtesdræpe, schweitesdræpe, M.: nhd. Schweißtropfen (M.)

Schweißtropfen, mhd. sweiztropfe, sw. M.: nhd. Schweißtropfen

Schweißtrunk, mnd. swÐtdrunk, M.: nhd. »Schweißtrunk«, schweißtreibender Trank, schweißtreibender Trunk

Schweißtuch, germ. *ærali, Sb.: nhd. Schweißtuch

Schweißtuch, got. aúrõl-i* 1, st. N. (ja), (Krause, Handbuch des Gotischen 28,2): nhd. Schweißtuch; fan-a* 3, sw. M. (n): nhd. Stück Zeug, Zeugstück, Lappen, Tuch, Schweißtuch

Schweißtuch, ae. ? heal-s-co-d-e, Sb.: nhd. Schweißtuch?, Halstuch?; heal-s‑od, st. M. (a), st. N. (a): nhd. Kopföffnung, Schweißtuch

Schweißtuch, ahd. fezitraga* 5, st. F. (æ): nhd. Schweißtuch, Handtuch, Altartuch; fezitragala* 4, st. F. (æ): nhd. Schweißtuch, Handtuch, Altartuch; houbittuoh* 14, st. N. (a): nhd. Kopftuch, Kopfbedeckung, Schweißtuch; hullituoh* 4, st. N. (a): nhd. Hülle, Schleier, Überwurf, Kopftuch, Schweißtuch; ougfano* 9, ougafano*, sw. M. (n): nhd. Schleier, Gesichtstuch, Schweißtuch; sweizfang* 2, st. M. (a?, i?): nhd. Schweißtuch; sweizfano* 4, sw. M. (n): nhd. Schweißtuch; sweizlahhan* 1, sweizlachan*, st. N. (a): nhd. »Schweißlaken«, Schweißtuch; sweiztuoh 17, st. M. (a), st. N. (a): nhd. Schweißtuch; ubardono* 1, sw. M. (n): nhd. Schweißtuch

Schweißtuch, mhd. sweiztuoch, st. N.: nhd. Schweißtuch

Schweißtuch, mnd. swÐtdæk, sweitdæk, M.: nhd. Schweißtuch, Tuch zum Abwischen des Schweißes, Tuch das den Kopf oder Leib eines Toten einhüllt

Schweißtuch, mnd. swÐtklÐt, sweitklÐt, swÐtkleit, sweitkleit, N.: nhd. »Schweißkleid«, Schweißtuch

Schweißtuch, mnd. swÐtlõken, sweitlõken, sweilõken, N.: nhd. »Schweißlaken«, Schweißtuch

Schweißtüchlein, mhd. sweiztüechelÆn*, sweiztüechlÆn, st. N.: nhd. Schweißtüchlein

Schweißwurst, mhd. sweizwurst, st. F.: nhd. »Schweißwurst«, Blutwurst

schweisz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweiszarbeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweiszaustreibend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schweiszbad, nhd.: nhd. ; L.: DW

schweiszbaden, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schweiszbader, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweiszband, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schweiszbar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schweiszbedeckt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schweiszbeere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweiszbefeuchtet, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schweiszbefleckt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schweiszbefördernd, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schweiszbemühen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schweiszbeschäumt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schweiszbeträuft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schweiszbetrieft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schweiszbleich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schweiszblümel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schweiszblut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schweiszboden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweiszchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schweiszdrüse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweiszeinen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schweiszeisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schweiszeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schweiszen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schweiszen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schweiszenzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schweiszer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweiszerecht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schweiszerrungen, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schweiszfährte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweiszfall, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweiszfenster, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schweiszfest, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schweiszfeuer, nhd.: nhd. ; L.: DW

schweiszfieber, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schweiszfläche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweiszflecken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweiszfuchs, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweiszfuge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweiszgebadet, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schweiszgeruch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweiszgestank, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweiszgrübchen, F. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schweiszgrube, F. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schweiszhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schweiszheisz, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schweiszheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweiszhitze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweiszhöhle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweiszhund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweiszhundhalsband, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schweiszig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schweiszkasten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweiszkrankheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweiszkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schweiszlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schweiszlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schweiszloch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schweiszlöchlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schweiszlos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schweiszmaschine, nhd.: nhd. ; L.: DW

schweiszmelde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweiszmittel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schweiszmixtur, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweiszofen, nhd.: nhd. ; L.: DW

schweiszpacket, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schweiszperle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweiszpflaster, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schweiszpille, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweiszplatte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweiszpulver, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schweiszpunct, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweiszröckicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schweiszsand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweiszschmutz, M. nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweiszschnur, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweiszschrecken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweiszseuche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweiszspur, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schweiszstahl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweiszstelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweiszstube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweiszsuche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweiszsucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweisztaufe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweisztemperatur, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweisztrank, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweisztreibend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schweisztreiber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweisztriefend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schweisztropfen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweisztuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schweiszung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweiszvergieszend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schweiszverordnung, nhd.: nhd. ; L.: DW

schweiszwarm, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schweiszwasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schweiszwasserdoste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweiszwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schweiszwurst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweiszwurz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweiszwutzel, M. nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweiszwutzel, nhd.: nhd. ; L.: DW

schweiszzeichen, nhd.: nhd. ; L.: DW

schweiszzeug, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schweitz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schweiz -- aus der Schweiz stammend, mnd. swÆzÏre* (2), swÆzer, switzer, Adj.: nhd. Schweizer (Adj.), aus der Schweiz stammend

Schweiz -- aus der Schweiz Stammender, mnd. swÆzÏre* (1), swÆzer, swÆtzer, swÆßer, schwÆzer, sweyzer, swÆtscher, tzwitzer, M.: nhd. Schweizer (M.), aus der Schweiz Stammender

Schweiz, mnd. SwÆzen, Switzen, ON: nhd. Schweiz

Schweiz, mnd. SwÆzÏren*, SwÆzeren, SwÆtzeren, SwÆtseren, SwÆßeren, ON: nhd. Schweiz; SwÆzÏrenlant*, SwÆzerlant, SwÆtzerlant, SwÆtserlant, SwÆßerlant, schwÆtzerlant, schwÆzerlant, N.=ON: nhd. Schweiz

schweiz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweize, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweizen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schweizer -- Anhänger der Lehren des Schweizer Reformators Ulrich Zwingli, mnd. zwingelÏre*?, zwingelÐre, M.: nhd. »Zwinglianer«, Anhänger der Lehren des Schweizer Reformators Ulrich Zwingli; zwingeliõnÏre*?, zwingliõner, M.: nhd. »Zwinglianer«, Anhänger der Lehren des Schweizer Reformators Ulrich Zwingli

Schweizer -- den Lehren des Schweizer Reformators Ulrich Zwingli anhängend, mnd. zwingeliõnÏrisch*?, zwingliõnersch, Adj.: nhd. »zwinglianerisch«, den Lehren des Schweizer Reformators Ulrich Zwingli anhängend; zwingelisch, zwingelsch, swinglisch, zwingelsch, Adj.: nhd. »zwinglisch«, den Lehren des Schweizer Reformators Ulrich Zwingli anhängend, der Lehre des Schweizer Reformators Ulrich Zwingli gemäß

Schweizer -- der Lehre des Schweizer Reformators Ulrich Zwingli gemäß, mnd. zwingelisch, zwingelsch, swinglisch, zwingelsch, Adj.: nhd. »zwinglisch«, den Lehren des Schweizer Reformators Ulrich Zwingli anhängend, der Lehre des Schweizer Reformators Ulrich Zwingli gemäß

Schweizer -- Landsmann einer Schweizer Landsgemeinde, mhd. lantman, st. M.: nhd. »Landmann«, Landsmann, Landsmann einer Schweizer Landsgemeinde, im gleichen Lande Beheimateter, Landbewohner, Bauer (M.) (1), Hintersasse, Nachbar, zu einem Landgerichte bestellter adeliger Schöffe oder Beisitzer, Lehnsmann, Angehöriger des niederen Adels

Schweizer (Adj.), mnd. swÆzÏre* (2), swÆzer, switzer, Adj.: nhd. Schweizer (Adj.), aus der Schweiz stammend

Schweizer (M.), mnd. swÆzÏre* (1), swÆzer, swÆtzer, swÆßer, schwÆzer, sweyzer, swÆtscher, tzwitzer, M.: nhd. Schweizer (M.), aus der Schweiz Stammender

Schweizer, mhd. SwÆtzÏre*, SwÆtzer, st. M.: nhd. Schweizer
-- Schweizer Münze: mhd. stebelÏre, stebeler, st. M.: nhd. »Stäbler«, Eidesformel Vorsagender, stabtragender Beamter, stabtragender Diener, Schweizer Münze; stebelÏremünze*, steblÏrmünze*, steblermünze, st. F.: nhd. »Stäblermünze«, Schweizer Münze

schweizer, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schweizer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweizeralpe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweizerapfel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweizeraxt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweizerbart, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweizerbasz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweizerbatzen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweizerbauart, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweizerbergamotte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweizerblut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schweizerbohne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweizerbund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweizerbutter, nhd.: nhd. ; L.: DW

schweizerdegen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweizerdemant, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schweizerdiamant, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweizerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweizereremit, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweizerfamilie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweizerflöte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweizergarde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweizergebirge, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schweizergeschichte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweizergrün, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schweizerheld, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweizerhieb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweizerhorn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schweizerhose, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweizerhut, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweizerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweizerisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schweizerische -- schweizerische Scheidemünze, mhd. angster (2), angester*, st. M.: nhd. schweizerische Scheidemünze

schweizerischer -- schweizerischer Frühling, mhd. ðztac, st. M.: nhd. »Austag«, Endtermin, schweizerischer Frühling

schweizerkanton, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweizerkäse, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweizerklee, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweizerknabe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweizerkrähe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweizerkrankheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweizerkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schweizerkrieg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweizerkuh, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweizerland, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schweizerlandschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweizerlatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweizerleinwand, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweizerlied, N. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schweizerliedchen, N. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schweizermaschine, nhd.: nhd. ; L.: DW

schweizermeile, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweizernatur, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweizerpapier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schweizerpfeife, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweizerpflaume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweizerrad, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schweizerrasse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweizerrat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweizerraum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweizerreise, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweizerrose, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweizersaal, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schweizerschlacht, mnd. swÆzÏreslacht*, swÆzerslacht*, swÆzerschlacht, F.: nhd. »Schweizerschlacht«, Schlacht von Marignano im Jahr 1515 bei der eine große Zahl Schweizer (Adj.) Söldner getötet wurde

schweizerschlacht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweizerschuh, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweizersenne, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweizersoldat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweizerspiesz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweizertaube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweizerthee, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweizertuch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweizertugend, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweizervieh, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schweizervirtuose, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweizerwacht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweizerwein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweizerwirt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweizerwirtschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweizerwort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schweizerzwickel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweizgelein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwel, M.?, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwelbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwelch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwelch, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwelchbaum, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwelche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwelchen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW
erschwelken, nhd.: nhd. ; L.: DW
verschwelken, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwelchen, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwelchmalz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwele, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwelemer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwelen, idg. ? *greus‑ (2)?, V.: nhd. brennen?, schwelen?; *smel- (1), V.: nhd. brennen, schwelen; *søel- (2), V.: nhd. schwelen, brennen

schwelen, germ. *smaljan (1), *smuljan, sw. V.: nhd. glimmen, schwelen; *smel-, germ.?, V.: nhd. glimmen, schwelen; *sweiþan, *swÆþan, st. V.: nhd. erhitzen, verbrennen, schwelen; *swelan, st. V.: nhd. schwelen, brennen; *swÐljan, *swÚljan, sw. V.: nhd. schwelen, verbrennen

schwelen, ae. swel‑an, st. V. (4): nhd. »schwelen«, brennen, verbrennen, sich entzünden

schwelen, afries. swil‑ia 2, swil-a, sw. V. (2): nhd. schwelen

schwelen, mhd. toumen, sw. V.: nhd. dunsten, qualmen, rauchen, schwelen

schwelen, mnd. swÐlen (1), swellen, sw. V.: nhd. schwelen, ohne offene Flamme brennen, erhitzen, versengen; swÐlen (2), schwÐlen, sw. V.: nhd. schwelen, dörren, Gemähtes zum Trocknen ausbreiten, Heu machen

schwelen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwelender -- schwelender Docht, ahd. kerza 10, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Kerze, Fackel, schwelender Docht

schweler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwelfel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwelg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwelge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwelge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwelgen, idg. *øes- (2), V.: nhd. schmausen, schwelgen

schwelgen, germ. *swelgan, st. V.: nhd. schlucken, schlingen (V.) (2), schwelgen, verschlingen; *wes-, germ.?, V.: nhd. essen, schwelgen; *wesan (2), st. V.: nhd. essen, schwelgen; *wizæn, germ.?, sw. V.: nhd. schwelgen

schwelgen, got. wis-an (3) 4, st. V. (5), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 208, Krause, Handbuch des Gotischen 106,5, 230): nhd. sich freuen, schwelgen, schmausen; wiz-æn* 1, sw. V. (2), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 136, Krause, Handbuch des Gotischen 93, 106,5): nhd. schwelgen

schwelgen, ae. õ-cweor-r-an, st. V. (3): nhd. schwelgen, schlingen (V.) (2), schlucken; *cweor-r‑an, st. V. (3b): nhd. schwelgen, schlingen (V.) (2), schlucken; ge-swel-g-an, st. V. (3b): nhd. schwelgen, schlingen (V.) (2), verschlingen, trinken; swel-g-an, st. V. (3b): nhd. schwelgen, schlingen (V.) (2), verschlingen, trinken

schwelgen, ahd. firwesan* (2) 3, st. V. (5): nhd. schwelgen, reich werden, verbrauchen, zunichte machen

schwelgen, mhd. demmen, sw. V.: nhd. schwelgen, schlemmen, dämmen, hindern, vertilgen; erluoderen*, erluodern, sw. V.: nhd. schwelgen, sich sättigen, sich an etwas ersättigen

Schwelgen, mhd. jðs, st. M.: nhd. Jause, Zwischenmahlzeit, Imbiss, Schwelgen, Schwelgerei

schwelgen, mhd. swelgen, swelhen, st. V.: nhd. schwelgen, verschlucken, schlucken, saufen, verschlingen

schwelgen, mhd. vüllen (1), vollen, füllen*, follen*, sw. V.: nhd. füllen, anfüllen, ausfüllen, ausfüllen mit, erfüllen, erfüllen mit, vollmachen, in ein Gefäß tun, Fülle in etwas hineintun, mit etwas überziehen, bedecken, mit einem Besatz versehen (V.), mit Unterfutter versehen (V.), sich satt essen, sättigen, übermäßig essen, übermäßig trinken, sich betrinken, schwelgen

schwelgen, mnd. quõsen, quassen, quõzen, quatzen, sw. V.: nhd. fressen, schwelgen, schlemmen, unmäßig essen bzw. trinken

schwelgen, mnd. slÆmen, sw. V.: nhd. »schleimen«, essen, schwelgen, schmarotzen?, schleimig machen, schleimig werden

schwelgen, mnd. slampampen, sw. V.: nhd. üppig schlemmen, schwelgen

schwelgen, mnd. slemmen (2), sw. V.: nhd. schlemmen, prassen, schwelgen

schwelgen, mnd. slȫmen (1), slæmen, sw. V.: nhd. schlemmen, üppig leben, verschwenden, prassen, schwelgen

schwelgen, mnd. swelgen (1), schwelgen, swelligen, st. V.: nhd. »schwelgen«, schlucken, maßlos trinken, saufen, trinken, schlingen, prassen

Schwelgen, mnd. swelgen (2), swelgent, N.: nhd. »Schwelgen«, Sauferei, Maßlosigkeit im Trinken

schwelgen, mnd. vrõßen (1), vratzen, vrõssen, V.: nhd. prassen, schwelgen

schwelgen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwelgenbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwelgenbeere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwelgend, mnd. ȫvervlȫdigen (2), ævervlȫdigen, ȫvervlȫdegen, ȫvervl²dighen, Adv.: nhd. reichlich, in großer Menge, im Überfluss, unmäßig, maßlos, schwelgend
Schwelger, ae. gÆ-fer, st. M. (a): nhd. Schwelger, Fresser

Schwelger, ahd. frõz* 24, st. M. (i): nhd. »Fresser«, Schlemmer, Schwelger, Taugenichts, Prasser; lekkõri* 4, leckõri*, st. M. (ja): nhd. »Lecker«, Schlemmer, Schwelger, Wüstling; swelgõri* 2, st. M. (ja): nhd. Schwelger, Schlemmer; swelgo* 2, swelho*, sw. M. (n): nhd. Schwelger, Schlemmer; ubarswello* 1, sw. M. (n): nhd. Schwelger, überbrandende Welle?

Schwelger, mhd. poppe (2), sw. M.: nhd. »Poppe« (2), Schwelger, Großsprecher, Großmaul

Schwelger, mhd. slðch, sluoch, st. M.: nhd. Schlund, Kehle (F.) (1), Haut, Schlangenhaut, Schlauch, Röhre, Gurgel, Bauch, Rüssel, Abgrund, Prasserei, Schwelger, Säufer, Prasser, Fresser; slunt, st. M.: nhd. Schlund, Kehle (F.) (1), Hals, Schluck, Kluft (F.) (1), Abgrund, Schwelgerei, Trunkenheit, Trunksucht, Säufer, Schlinger, Schwelger, Schlemmer

Schwelger, mhd. swelch (2), st. M., sw. M.: nhd. »Schwelger«, Schlinger, Säufer, Saufen, Schlemmerei; swelhÏre* 1 und häufiger?, swelher, swelgÏre*, swelger, st. M.: nhd. »Schwelger«, Schlucker, Säufer; swelhe, sw. M.: nhd. »Schwelger«, Schlinger, Säufer, Saufen, Schlemmerei

Schwelger, mhd. vüllÏre*, vüller, füllÏre*, füller*, st. M.: nhd. Füller, Fresser, Säufer, Schwelger, Schankwirt, Weinschenk, Mörtel Einfüllender und den Maurern Zutragender

Schwelger, mnd. brassÏre*, brasser, M.: nhd. Prasser, Schlemmer, Schwelger; dȫmÏre* (1), dȫmer, demmer, M.: nhd. Schlemmer, Schwelger
Schwelger, mnd. quõsÏre*, quaser, quõzer, M.: nhd. Fresser, Schlemmer, Schwelger, unmäßiger Esser, unmäßiger Trinker

Schwelger, mnd. swalch, swallich, swalk, M.: nhd. Schlund, Strudel, Kolk, reißende Tiefe im Wasser, Schwelgerei, üppiges Essen (N.), Prasserei, Abschlussmahlzeit nach einer Versammlung (Bedeutung örtlich beschränkt), Schwelger, Schlemmer

Schwelger, mnd. vrÐtÏre*, vrÐter, vreter, vrõter, M.: nhd. Fresser, Schwelger, unmäßiger Mensch, Verprasser

schwelger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwelgerei, ae. béo-r-scip-e, st. M. (i): nhd. Festlichkeit, Schwelgerei; ge-béo-r-scip-e, st. M. (i): nhd. Festlichkeit, Schwelgerei, Biergelage

Schwelgerei, as. ov‑a‑r‑õt* 1, oª-a-r-õt*, st. N. (a): nhd. »Überessen«, Schwelgerei

Schwelgerei, mhd. geilesunge* 2, geilsunge, st. F.: nhd. Üppigkeit, Geilheit, Schwelgerei, Genusssucht, sexuelle Gier; jðs, st. M.: nhd. Jause, Zwischenmahlzeit, Imbiss, Schwelgen, Schwelgerei

Schwelgerei, mhd. slunt, st. M.: nhd. Schlund, Kehle (F.) (1), Hals, Schluck, Kluft (F.) (1), Abgrund, Schwelgerei, Trunkenheit, Trunksucht, Säufer, Schlinger, Schwelger, Schlemmer

Schwelgerei, mnd. slemmen* (3), slemment, N.: nhd. Schlemmen, Schlemmerei, Schwelgerei

Schwelgerei, mnd. swalch, swallich, swalk, M.: nhd. Schlund, Strudel, Kolk, reißende Tiefe im Wasser, Schwelgerei, üppiges Essen (N.), Prasserei, Abschlussmahlzeit nach einer Versammlung (Bedeutung örtlich beschränkt), Schwelger, Schlemmer

Schwelgerei, mnd. swelgÏrÆe*, swelgerÆe, schwelgerÆe, F.: nhd. »Schwelgerei«, Wohlleben, Prasserei

Schwelgerei, mnd. ȫvervlæt, ævervlæt, ȫverfloet, ȫverfl²th, ȫvervloit, ȫvervlðt, avervlæt, F., M.: nhd. Überflutung, Überschwemmung, Überfluss, Fülle, großes Ausmaß, Reichtum, Zusatz, Aufschlag, das über das von Recht aus Notwendige Hinausgehende, Maßlosigkeit, Unmäßigkeit, Übermaß im Essen und Trinken, Völlerei, Schwelgerei; quõs (1), quaas, quaes, quás, quas, quõz, quatzs, N.: nhd. Fressen (N.), Fresserei, Schwelgerei, Fraß, schlechtes Essen (N.), minderwertige Nahrung, Unmäßigkeit im Essen (N.); quõsÏrÆe*, quõserÆe, quõzerÆe, F.: nhd. Schlemmerei, Schwelgerei, Unmäßigkeit im Essen (N.), Unmäßigkeit im Trinken

Schwelgerei, mnd. vüllÏrÆe*, vüllerÆe, F.: nhd. Völlerei, Schwelgerei, Sauferei

schwelgerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwelgerer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwelgerhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schwelgerin, ahd. firezza* 1, frezza*, frõza*?, st. F. (æ)?, sw. F. (n) (?): nhd. Schwelgerin, Fresserin, Dirne; firezzõra* 1, frezzõra, sw. F. (n)?: nhd. »Fresserin«, Schwelgerin, Schlemmerin, Dirne; frõza* 1?, F. (?): nhd. »Fresserin«, Schwelgerin, Schlemmerin, Dirne

schwelgerin, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwelgerisch, mnd. quõshaftich*, quõsaftich, Adj.: nhd. schwelgerisch, unmäßig im Essen (N.), schlemmerisch; quõsich, quõsech, quõzich, Adj.: nhd. unmäßig im Essen, unmäßig im Trinken, schwelgerisch, schlemmerisch

schwelgerisch, mnd. vrõßich, vratzich, vrõtzich, vrasich, Adj.: nhd. gefräßig, schwelgerisch, der Völlerei ergeben (Adj.), zuckend?, blinzelnd?; vrÐßich, vrÐssich, Adj.: nhd. gefräßig, schwelgerisch, der Völlerei ergeben (Adj.), zuckend?, blinzelnd?

schwelgerisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwelgerisches -- schwelgerisches Lager, ae. ? díer-n-e-leg-er, st. N. (a): nhd. schwelgerisches Lager?

schwelgerlust, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwelgern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwelgersaal, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwelgerschar, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwelgertisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwelggenosse, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwelgsünde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schwelgung, mhd. swelgunge 1, st. F.: nhd. »Schwelgung«, Schlemmerei

schwelgung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwelhitze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwelholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwelk, mhd. swelc, swelh, Adj.: nhd. schwelk, welk, mürbe

schwelk, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwelk, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwelkboden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwelkbühne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwelke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwelken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwelkenbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwelkendarm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwelkern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwelkerung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwelkig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwelkohle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwelkung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwell, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schwellbalken, mhd. swelle (1), st. F., sw. F.: nhd. Schwelle, Hemmbalken, Schwellbalken, Grundbalken, Balken

Schwellbalken, mnd. sæle (1), solle, sõle, F., (M.): nhd. Sohle, Schuhsohle, Stiefelsohle, Fußsohle, untere Fläche des menschlichen Fußes, weicher Teil zwischem dem Horn in der Mitte des Hufes von Pferden, Deichfuß, waagerechte Fläche in welche die Böschung des Deiches an der Außenseite ausläuft, Haussohle, Schwellbalken, Schwellholz

schwellbeize, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwellbrett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwellchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwelldrüse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schwelle -- als Schwelle legen, mnd. süllen (1), sw. V.: nhd. als Schwelle legen, mit Schwelle versehen (V.)

Schwelle, germ. *sulli-, *sulliz, st. F. (i): nhd. Schwelle, Balken; *swallja-, *swalljam, st. N. (a): nhd. Schwelle, Balken; *þreskudla-, *þreskudlaz, *þreskuþlja‑, *þreskuþljaz, st. M. (a): nhd. Türschwelle, Schwelle

Schwelle, an. svil-l, st. F. (i?): nhd. Grundbalken, Schwelle; syl-l, st. F. (i): nhd. Grundbalken, Schwelle

Schwelle, ae. sl’g-e, slÏg-e, st. M. (i): nhd. Schlag, Streich, Ermordung, Krach, Zer​störung, Niederlage, Weberkamm, Schwelle; syl-l, st. M. (a): nhd. Schwelle, Grund, Basis; þer-sc‑old, þer-sc‑w-old, þer-x‑old, þer-x‑w-old, þrÏ-x‑old, þrÏ-x‑w-old, þre-x‑old, þre‑x‑w‑old, st. M. (a): nhd. Schwelle, Grenze

Schwelle, afries. dremp-el 9, dromp-el, drump-el, M.: nhd. Schwelle; drep-p-el 7, M.: nhd. Schwelle; drep-p-els-a 1, sw. M. (n): nhd. Schwelle

Schwelle, ahd. driskufli* 18, driscufli*, driskubli*, st. N. (ja): nhd. Schwelle, Türschwelle; durpilus* 2?, duropellus*, lat.‑ahd.?, M.: nhd. Schwelle; infart 15, st. F. (i): nhd. Einfahrt, Eingang, Eintritt, Schwelle, Zugang, Tür, Öffnung; swella 1, ahd.?, st. F. (æ?, jæ?), sw. F. (n): nhd. Schwelle; turistuodal* 21, turistudil*, st. N. (a): nhd. Türpfosten, Schwelle

Schwelle, mhd. anetret, st. M.: nhd. Tritt, Stufe, Schwelle, Schemel, Antritt, Angriff, Eingang, Anfall

Schwelle, mhd. geswelle, st. N.: nhd. Grundbalken, Schwelle; gruntdil***, F.: nhd. Schwelle

Schwelle, mhd. solboum, st. M.: nhd. Schwelle; solstücke, st. N.: nhd. »Sohlstück«, Schwelle; swellÏre*, sweller, st. M.: nhd. »Schweller«, Schwelle; swelle (1), st. F., sw. F.: nhd. Schwelle, Hemmbalken, Schwellbalken, Grundbalken, Balken; swil (1), swel, st. M., st. N.: nhd. Schwiele, Schwelle, Geschwulst, Fußsohle, Qual

Schwelle, mhd. swelle (2), sw. M.: nhd. »Schwelle«, Geschwulst, Schwiele

Schwelle, mnd. anetrÐde*, antrÐde, antrede, M.: nhd. Antritt, Schwelle; dreskelef, F.: nhd. Schwelle; dwÐrholt, N.: nhd. Querholz, Oberschwelle, Schwelle

Schwelle, mnd. lÐde (7), F.: nhd. Schwelle

Schwelle, mnd. stÐn (1), stein, stehen, stÆn, M.: nhd. Stein, Fels, felsiger Stein, Klippe, Hochufer, Halbedelstein, Edelstein, Bernstein, Rosenkranzperle, Feuerstein, Meteor, Wurfstein, Baustein, Mauerstein, behauener Stein, Geschoss, Geschützkugel, Mühlenstein, ein Haushaltsgerät, Schandstein, Badestein, Grabstein, Grabplatte, Altarstein, Grenzstein, Gedächtnisstein, Steinmal, Schwelle, Würfel, Brettstein, Steinstufe, Steinbau (Bedeutung örtlich beschränkt), Steinhaus, Turm, Gefängnis (Bedeutung örtlich beschränkt), bestimmtes Gewicht (örtlich und nach Art der gewogenen Ware von wechselnder Schwere), verhärteter Teil des Organismus, Blasenstein, Gallenstein, Harnstein, Glaskörper des Fischauges, Obstkern (Steinfrucht)

Schwelle, mnd. sul, sülle, M., F.: nhd. Schwelle, Grundbalken

Schwelle, mnd. sulstücke, N.: nhd. Schwelle

Schwelle, mnd. swelle (1), F.: nhd. Schwelle, Türschwelle, Grundbalken, tragender Querbalken im Ständerwerk des Fachwerks

schwelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwelleiche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwellen -- aufhören zu schwellen, ahd. intswellan* 1, inswellan*, st. V. (3b): nhd. abschwellen, aufhören zu schwellen, zusammenfallen

Schwellen -- Gestell der Schwellen des Hauses, mnd. sülrõme, M.: nhd. Gestell der Schwellen des Hauses

schwellen (), mhd. ? poderen*, podern, sw. V.: nhd. »podern«, dreinhacken, schwellen (?)

Schwellen (N.), ae. ge‑swing, st. N. (a): nhd. Wogen (N.), Fluten (N.), Schwellen (N.); wiel‑m (1), wiel-m-a (1), wyl-m, wel-m, wÏl-m, st. M. (i), st. F. (i): nhd. Kochen, Sieden, Wallung, Schwellen (N.), Woge, Strom, Flamme, Brand, Entzündung, Glut, Eifer

schwellen, idg. *baxb‑, *bhaxbh‑, *paxp‑, V.: nhd. schwellen; *baxmb-, *bhaxmbh‑, *paxmp‑, V.: nhd. schwellen; ? *bed‑, V.: nhd. schwellen?; *beu- (2), *bÈ-, *bheÈ‑, *bhÈ‑, V.: nhd. blasen, schwellen; *bhel- (3), *bhlÐ‑, *bhelh1‑, V.: nhd. aufblasen, aufschwellen, schwellen, sprudeln, strotzen; *bhel�h-, V., Sb.: nhd. schwellen, Balg, Kissen, Polster; *bheu-, *bheøý‑, *bhøõ‑, *bhøÐ‑, *bhÅu-, *bhð-, *bheøh2‑, V.: nhd. schwellen, wachsen (V.) (1), gedeihen, sein (V.), werden, wohnen; *bheøÆ‑, *bhøÆ‑, V.: nhd. schwellen, wachsen (V.) (1), gedeihen, sein (V.), werden, wohnen, become, be; *bh¢-, *bhel‑, V.: nhd. aufblasen, aufschwellen, schwellen; *bhlegÝ‑, V.: nhd. sich aufblähen, schwellen; *bhlei‑ (2)?, V.: nhd. aufblasen, strotzen, schwellen, überfließen; *bhlÐs-, V.: nhd. blasen, schwellen; *bhleu‑, V.: nhd. aufblasen, schwellen, strotzen, fließen; *bhreu-, *bhreud‑, V.: nhd. sprießen, schwellen; *bhreus- (1), V.: nhd. schwellen, sprießen; *gÝrendh‑, V., Sb.: nhd. schwellen, Schwellung, Erhöhung, Brust; *gÝhen- (1), V., Sb.: nhd. schwellen, strotzen, Fülle; *¨eu- (1), *¨eøý‑, *¨ð‑, *¨øõ‑, V., Sb., Adj.: nhd. schwellen, wölben, höhlen, Schwellung, Wölbung, Höhlung, hohl; ? *med- (2)?, V.: nhd. schwellen?; *mel�h‑?, V.: nhd. schwellen; *oid-, *aid‑, *h2oid‑, *h2eid-, V.: nhd. schwellen; *pank‑, *pang‑, V.: nhd. schwellen; *pÈ- (1), *peu‑, *pou‑, V.: nhd. blasen, schwellen, bauschen; *pus‑, V., Sb.: nhd. bauschen, schwellen, Blase; *put‑, V., Sb.: nhd. bauschen, schwellen, Blase; *søel-?, V.: nhd. schwellen; *tÐu-, *týu‑, *teøý‑, *tøæ‑, *tÈ‑, *teøh2‑, V.: nhd. schwellen; *teuk-, V., Sb.: nhd. schwellen, Fett

schwel​len, idg. *tøel‑, *tøel‑, Sb., V.: nhd. Schwall, schwel​len

schwellen, idg. *tøen‑, V.: nhd. schwellen; *øer�- (3), *øor�‑, V.: nhd. strotzen, schwellen

schwellen, germ. *ait-, germ.?, sw. V.: nhd. schwellen; *bel, germ.?, st. V.: nhd. schwellen; *belgan, st. V.: nhd. schwellen, aufschwellen, zürnen; *bemb-, germ.?, V.: nhd. schwellen; *bul-?, germ.?, V.: nhd. schwellen; *bus-?, V.: nhd. schwellen; ? *femf-, sw. V.: nhd. schwellen?; *fi-, V.: nhd. schwellen; *kal-, *kalt-, V.: nhd. schwellen, dick sein (V.); *kel-, *kelt‑, sw. V.: nhd. schwellen, dick sein (V.); *pampjan, germ.?, sw. V.: nhd. schwellen; *pemp-, germ.?, V.: nhd. schwellen; *swellan, st. V.: nhd. schwellen; *þendan, st. V.: nhd. schwellen, spannen; *þremman, st. V.: nhd. schwellen; *þrentan, st. V.: nhd. schwellen; ? *þrætjan, germ.?, sw. V.: nhd. schwellen?; *þrðtan?, st. V.: nhd. schwellen; *þu-, V.: nhd. starr sein (V.), schwellen; *þub-, germ.?, V.: nhd. schwellen; *þuh-, germ.?, V.: nhd. schwellen
-- schwellen machen: germ. *balgjan, sw. V.: nhd. schwellen machen, erzürnen; *swalljan, sw. V.: nhd. schwellen machen

schwellen, got. *bil-g-an?, st. V. (3): nhd. schwellen; *swal-l-jan?, sw. V. (1): nhd. schwellen; *swil-l-an, st. V. (3): nhd. schwellen; ? *þri-m-m-an, st. V. (3): nhd. schwellen?; ? *þun-d-, st. V.: nhd. schwellen?

schwellen, an. svel-l-a (1), st. V. (3b): nhd. schwellen
-- schwellen machen: an. svel-l-a (2), sw. V. (1): nhd. schwellen machen, vermehren

schwellen, ae. õ-swel-l-an, st. V. (3b): nhd. schwellen; õ-þind‑an, st. V. (3a): nhd. schwellen; bier-m-an, sw. V.: nhd. gären, schwellen, stolz sein (V.); swel-l‑an, st. V. (3b): nhd. schwellen; þind‑an, st. V. (3a): nhd. schwellen, zürnen; þrind-an, st. V. (3a): nhd. schwellen; þrint‑an, st. V. (3a): nhd. schwellen; þrð-t-ian, sw. V.: nhd. schwellen, strotzen, drohen

schwellen, afries. bel-g-a* 1, st. V. (3b): nhd. schwellen, erzürnen; for-bel-g-a 1, st. V. (3b): nhd. schwellen, erzürnen; ov-er‑bel-g-a 1, st. V. (3b): nhd. schwellen, erzürnen; swel-l-a* 1, st. V. (3b): nhd. schwellen, sich erheben

schwellen, as. swel‑l‑an* 1, st. V. (3b): nhd. schwellen, aufgedunsen sein (V.); thri‑m‑m‑an* 1, st. V. (3a): nhd. schwellen

Schwellen, ahd. *swellÆ?, st. F. (Æ): nhd. Schwellen

schwellen, ahd. 7zikwellen* 1, ziquellen*, sw. V. (1b): nhd. schwellen; 4ziswellan* 2, st. V. (3b): nhd. schwellen, aufschwellen, aufgebracht sein (V.); buzzen*? 1, sw. V. (1): nhd. strotzen, schwellen; geilisæn* 2, sw. V. (2): nhd. sich aufblähen, schwellen, strotzen, ausschweifen; giswellan* 1, st. V. (3b): nhd. schwellen, strotzen, aufbrausen?; ithabæn? 1, sw. V. (2) (?): nhd. anschwellen, schwellen; *kwillan, lang., st. V.: nhd. quellen, schwellen; swellan* 21, st. V. (3b): nhd. schwellen, anschwellen, wallen (V.) (1), aufwallen, aufgeschwollen sein (V.), strotzen

schwellen, mhd. bðzelen*, bðzeln, sw. V.: nhd. hervorragen, aufschwellen, schwellen, bauschen; bðzen (2), sw. V.: nhd. hervorragen, schwellen, aufschwellen, bauschen, sich wölben; diezen, diuzen, st. V.: nhd. laut schallen, rauschen, sich erheben, aufschwellen, tönen, dröhnen, brausen, anschwellen, schwellen, sich blähen, dringen aus, strömen, hervorsprudeln, aufsteigen, knattern; drinden, st. V.: nhd. schwellen, anschwellen, dringen, hervorquellen

schwellen, mhd. ðfblðsen, red. V.: nhd. aufblasen, anfangen zu blasen, blasen, schwellen; ðfquellen, ðf quellen, st. V.: nhd. »aufquellen«, emporquellen, sich heben, schwellen, beschädigen; ðfswellen, ðf swellen, st. V.: nhd. aufschwellen, anschwellen, schwellen, blähen; ðzdrillen, ðz drillen, st. V.: nhd. schwellen

schwellen, mhd. geilesen*, geilsen, sw. V.: nhd. strotzen, schwellen, sich aufblähen; græzen (1), grãzen, sw. V.: nhd. groß machen, sich ausdehnen, groß werden, größer werden, dick werden, wachsen (V.) (1), schwanger werden, an Wachstum zunehmen, schwellen, für groß halten, erheben, verbreiten

schwellen, mhd. swellen (1), st. V.: nhd. schwellen, anschwellen, verschmachten, schwellen machen, mit Schwellen versehen (V.), aufstauen, hemmen, aufschwemmen, anschwellen lassen; sweren (3), swern, st. V.: nhd. wehtun, schmerzen, Schmerz empfinden, schwellen, schwären, anschwellen, eitern, beschweren, drücken
-- schwellen machen: mhd. swellen (1), st. V.: nhd. schwellen, anschwellen, verschmachten, schwellen machen, mit Schwellen versehen (V.), aufstauen, hemmen, aufschwemmen, anschwellen lassen; swellen (2), sw. V.: nhd. aufstauen, schwellen machen, mit Schwellen versehen (V.), überschwellen, aufschwemmen, aufschwemmen lassen, hemmen

schwellen, mnd. belgen*** (2), st. V.: nhd. schwellen, erzürnen; bussen, mnd.?, sw. V.: nhd. bauschen, schwellen; dinden, sw. V.: nhd. schwellen; dænen, sw. V.: nhd. schwellen, strotzen, aufgeschwollen sein (V.), gefüllt sein (V.); erswellen, irswellen, st. V.: nhd. anschwellen, schwellen

schwellen, mnd. quÐsen***, sw. V.: nhd. schwellen

schwellen, mnd. swellen (1), schwellen, swillen, st. V.: nhd. schwellen, anschwellen, aufschwellen, an Umfang zunehmen, vom Zorn anschwellen, vor Kummer schwellen, sich ausweiten, zunehmen
-- vor Kummer schwellen: mnd. swellen (1), schwellen, swillen, st. V.: nhd. schwellen, anschwellen, aufschwellen, an Umfang zunehmen, vom Zorn anschwellen, vor Kummer schwellen, sich ausweiten, zunehmen

schwellen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwellen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwellen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schwellenbalken, mnd. lÐgede (2), lÐge, leeghe, lÐde, leide, F.: nhd. Grundbalken des Hauses, unterste Balkenlage, Schwellenbalken, Türschwelle, Lagebalken in den die Ständer gesetzt werden

schwellenbau, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwellenbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwellend -- schwellend aufgetrieben werden, mhd. zerdrinden, st. V.: nhd. schwellend aufgetrieben werden, anschwellen, auseinanderschwellen

schwellend -- sich schwellend erweitern, mhd. zerswellen, zeswellen, zuswellen, st. V., sw. V.: nhd. »zerschwellen«, anschwellen, zerdrücken, auseinanderschwellen, sich schwellend erweitern, auseinanderschwellen machen

schwellend, idg. *indro‑, Adj.: nhd. schwellend, stark

schwellend, ae. ful-l (2), fol-l (2), *ful, Adj.: nhd. voll, gefüllt, vollständig, ganz, schwellend, plump

schwellend, ahd. græz 29?, Adj.: nhd. groß, stark, lang, dick, schwellend, breit, grob

schwellend, mhd. böscheloht*, pöscheloht, Adj.: nhd. schwellend; boschotz*, poschotz, Adj.: nhd. schwellend

schwellenholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schwellenlage, mhd. swellenlõge, st. F.: nhd. Schwellenlage, Aufriss

schwellenschlepper, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwellenschlepperin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schwellenstein, mnd. stÐngrõt*?, stÐngrÐde, steingrÐde, N.: nhd. Steinplatte als Eingangsstufe, Schwellenstein

Schwellenstein, mnd. swellestÐn, swellestein, M.: nhd. »Schwellenstein«, Grundstein eines Mauerwerks

schwellenunterzug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schweller, mhd. swellÏre*, sweller, st. M.: nhd. »Schweller«, Schwelle

schweller, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwellerband, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwellerkranz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwellerriemen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwellfarbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwellfötzchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwellgewebe, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwellhaupt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schwellholz, mnd. sæle (1), solle, sõle, F., (M.): nhd. Sohle, Schuhsohle, Stiefelsohle, Fußsohle, untere Fläche des menschlichen Fußes, weicher Teil zwischem dem Horn in der Mitte des Hufes von Pferden, Deichfuß, waagerechte Fläche in welche die Böschung des Deiches an der Außenseite ausläuft, Haussohle, Schwellbalken, Schwellholz

schwellicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwellig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwelling, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwelling, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwellkopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwellkörper, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwellkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwellrost, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwellsalbe, mnd. swelsalve, F.: nhd. »Schwellsalbe«, Heilsalbe in der Pferdemedizin zur Behandlung geschwollener Nüstern

schwellsucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwellthür, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schwellung -- Auflage bzw. Umschlag zur Heilung und Abdeckung einer Schwellung, mnd. swulstræf, swulstroyf, swolstræf, M.: nhd. Auflage bzw. Umschlag zur Heilung und Abdeckung einer Schwellung

Schwellung -- Krankheit die mit einer Schwellung verbunden ist, mnd. dinc (1), dink, tinc, N.: nhd. Ding, Sache, Geschäft, Gericht (N.) (1), Gerichtstag, Gerichtsstätte, Gerichtspflicht, Versammlung, Volksversammlung, Gerichtsversammlung, Gesamtheit der Urteilsfinder, Verhandlung, Beratung, streitige Rechtssache, Streitgegenstand, Angelegenheit, Besitztum, Testament, Penis, Krankheit die mit einer Schwellung verbunden ist

Schwellung -- Schlag der Schwellung verursacht, mnd. dumslach, M.: nhd. Schlag der Schwellung verursacht, unblutige Verletzung; dunslach, duntslach, mnd.?, M.: nhd. Schlag der Schwellung verursacht, Schlag der Geschwulst verursacht, Schlag der Beulen verursacht, unblutiger Schlag (mit Faust); dustslach, M.: nhd. Schlag der Schwellung verursacht, Schlag der Beule verursacht, unblutiger Schlag (mit Faust)

Schwellung, idg. *bol‑, Sb.: nhd. Knolle, Schwellung; *gøet-, Sb.: nhd. Schwellung, Rundung; *gÝrendh‑, V., Sb.: nhd. schwellen, Schwellung, Erhöhung, Brust; *¨eu- (1), *¨eøý‑, *¨ð‑, *¨øõ‑, V., Sb., Adj.: nhd. schwellen, wölben, höhlen, Schwellung, Wölbung, Höhlung, hohl

Schwellung, germ. *aita-, *aitaz, germ.?, st. M. (a): nhd. Geschwür, Schwellung, Gift; *beln-, germ.?, Sb.: nhd. Schwellung, Glied; *bulgjæ-, *bulgjæn?, sw. F. (n): nhd. Woge, Welle, Schwellung

Schwellung, got. *bugg-ja?, sw. M. (n): nhd. Knolle, Schwellung; *swal-l-ein-s?, st. F. (i/c): nhd. Schwellung

Schwellung, an. blõ-s-t-r, st. M. (u): nhd. Blasen (N.), Hauch, Schwellung; þrot-i, sw. M. (n): nhd. Schwellung, Geschwulst, Hartnäckigkeit

Schwellung, ae. õ-blõ-w-n’s-s, õ-blõ-w-n’s, st. F. (jæ): nhd. Schwellung; õ-blõ-w-ung, st. F. (æ): nhd. Schwellung; ang‑set, st. M. (a): nhd. Pustel, Schwellung, Geschwür, Hühnerauge, Gürtel; ang‑set‑a, sw. M. (n): nhd. Pustel, Schwellung, Geschwür, Hühnerauge, Gürtel; blõ-w-ung, st. F. (æ): nhd. Blasen (N.), Schwellung; ge‑swel-l, st. N. (a): nhd. Schwellung, Geschwulst; ho-f‑er, st. M. (a): nhd. Höcker, Schwellung, Buckel; *swel-l, st. N. (a): nhd. Schwellung, Geschwulst; swil‑e, st. M. (i): nhd. Geschwulst, Schwellung

Schwellung, ahd. bðla* 3, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Beule, Schwellung; giswollanÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. Geschwulst, Schwellung, Aufschwellen, Aufgeblasensein; irburitÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. Schwellung, Überheblichkeit; masala 11, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Zellgewebsentzündung, Phlegmone, Schwellung, Krampfader
-- blutige Schwellung: ahd. giswulst* 6, st. F. (i): nhd. Geschwulst, blutige Schwellung

Schwellung, mhd. biule, piule, st. F., sw. F.: nhd. Blase, Pustel, Geschwulst, Schwellung, Beule

Schwellung, mhd. geswulst, st. F.: nhd. Geschwulst, Schwellung

Schwellung, mnd. grævinge (2), F.: nhd. Schwellung
-- Schwellung am Hals: mnd. kæder (2), koder, kodder, kõder, kader, M.: nhd. Unterkinn, Doppelkinn, hängendes Fleisch unter dem Kinn, Schwellung am Hals, Wampe, Wamme
-- Schwellung des Herzens: mnd. herteswel, N.: nhd. Schwellung des Herzens, Herzensbedrängnis, Herzenskummer, Herzeleid

Schwellung, mnd. pðst (1), M.: nhd. dickes weich gefülltes Kissen, Polster, Pfühl, Bauchfett des Schlachttiers, Schwellung, Beule; pðste, F.: nhd. dickes weich gefülltes Kissen, Polster, Pfühl, Schwellung, Beule, Blase, Krankheit, Schwäre
-- Schwellung eines Gliedes als bußfähige Verletzung: mnd. lÐdenesgrævinge*, lÐdensgrouwinge, lÐdensgrævinge, F.: nhd. Schwellung eines Gliedes als bußfähige Verletzung; litesgrævinge*, litsgrouwinge, F.: nhd. Schwellung eines Gliedes als bußfähige Verletzung; litgrævinge, litgrowinge, litgrouwinge, litgravinge, F.: nhd. Dickwerden eines Gliedes, Schwellung eines Gliedes als bußfähige Verletzung

Schwellung, mnd. swel, swÐl, swelle, swil, N., M.: nhd. Schwellung, Verdickung, Beule, Geschwulst, Geschwür, Wucherung, Schwiele, Entzündung, Eiterherd, Eiterbeule, Druckschmerz, Drüse am Bauch des männlichen Moschustiers aus der in der Brunst ein stark riechendes Sekret abgesondert wird (Bedeutung örtlich beschränkt)

Schwellung, mnd. swellinge, swillinge, F.: nhd. Schwellung, Geschwulst, Aufgeblasenheit, Überheblichkeit; swelnisse, schwelnisse, swilnisse, F.: nhd. Schwellung

Schwellung, mnd. swul, M.: nhd. Schwellung

Schwellung, mnd. swulst, schwulst, swolst, swuls, M., F., N.: nhd. »Schwulst«, Schwellung, Geschwulst, angeschwollene Stelle, Beule, Schwülstigkeit (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger)

schwellung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schwellungen -- voller Schwellungen, ahd. hofaroht* 16, hovaroht*, Adj.: nhd. höckrig, bucklig, voller Schwellungen

schwellvers, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwellwasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwelm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwelmig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schweltrupp, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schwemme -- Bad in der Schwemme, mnd. swemminge, F.: nhd. »Schwemmung«, Bad in der Schwemme

Schwemme -- in die Schwemme treiben, mnd. swemmen (2), sw. V.: nhd. schwemmen, in die Schwemme treiben, fluten, strömen

Schwemme, as. gi‑sw’m‑m‑ia* 1, st. F. (jæ): nhd. Schwemme, Schwimmteich; *sw’m‑m‑ia?, st. F. (jæ): nhd. Schwemme

Schwemme, ahd. giswibida* 1, st. F. (æ): nhd. Schwemme, Teich

Schwemme, mhd. swemme, swem, st. F.: nhd. Schwemme

schwemme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwemmen, germ. *swammjan, sw. V.: nhd. schwemmen, schwimmen machen

schwemmen, ae. be‑sw’m-m-an, sw. V. (1): nhd. schwemmen, schwimmen lassen; *sw’m-m-an, sw. V. (1): nhd. schwemmen, schwimmen lassen

schwemmen, mhd. vliezen (1), fliezen*, st. V.: nhd. fließen, strömen, herausströmen, voll sein (V.), überfließen, vom fließenden Wasser getrieben werden, sich auf dem Wasser fortbewegen, schwimmen, fahren, segeln, kommen, fallen, schmelzen, ausgehen, treiben, schwemmen, verfließen, ablaufen, sich rasch bewegen, schießen, sich ergießen, wegspülen, vergehen; vlãzen, flãzen*, vlæzen, flæzen*, sw. V.: nhd. »flößen« (V.) (2), flüssig machen, fließen lassen, fließen machen, schwemmen, fortschwemmen, hinabschwemmen, wegspülen, übergießen, waschen, schmelzen, untereinander mischen

schwemmen, mnd. swemmen (2), sw. V.: nhd. schwemmen, in die Schwemme treiben, fluten, strömen

schwemmen, mnd. vlȫten (1), vlǖten, vloeten, vloiten, vlueten, flöten*, sw. V.: nhd. strömen, fließen, ansteigen, anschwellen, fließen lassen, schwemmen, wegspülen, ausspülen, befluten, bewässern, flößen; vlȫten (2), vlæten, vlaten, vlötten, vlotten, vlütten, flöten*, sw. V.: nhd. fließen, schwimmen, treiben, geschwemmt werden, flüssig sein (V.), zu Wasser fahren, wegfahren, wegziehen, fließen lassen, schwemmen, wegschwemmen, überschwemmen, bewässern, flößen, befördern, wegbringen, vorwärts bringen, begünstigen, fördern

schwemmen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwemmenkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schwemmer, mhd. swemmÏre*, swemmer, st. M.: nhd. Schwemmer, Mausadler

schwemmer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwemmergans, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwemmfeder, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schwemmland, mnd. allðvie, Sb.: nhd. Schwemmland, Marschland; aneschüdde*, anschüdde, Sb.: nhd. »Anschüttung«, Schwemmland; anesettinge*, ansettinge, F.: nhd. »Ansetzung«, Anordnung, Einrichtung, Satzung, Schwemmland

schwemmland, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwemmler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwemmpfuhl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwemmriwizer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwemmschiff, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwemmsel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwemmsiel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwemmstatt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwemmstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwemmsystem, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwemmteich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwemmung, mnd. swemminge, F.: nhd. »Schwemmung«, Bad in der Schwemme

schwemmung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwen, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schwen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schwende, ahd. *swant (2)?, st. F. (i): nhd. Rodung, Schwende

Schwende, mhd. geswende 5 und häufiger?, geswent, st. N.: nhd. Platz wo Holz ausgereutet wird, Schwende, Rodung, urbar gemachtes Land, durch Abbrennen urbar gemachtes Land

Schwende, mhd. swende (1), st. F.: nhd. »Schwende«, ein durch Ausreuten gewonnenes Stück Weide (F.) (2), Unterholzausreutung, Abmagerung, Mühe, Anstrengung

schwende, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwenden, germ. *swandjan?, germ.?, sw. V.: nhd. schwenden, roden

schwenden, ahd. irswenten* 1, sw. V. (1a): nhd. schwenden, vernichten, vertrocknen lassen, absterben lassen; swenten* 6, sw. V. (1a): nhd. schwenden, fällen, vernichten, sich verzehren

schwenden, mhd. swenden (1), sw. V.: nhd. »schwenden«, vertilgen, ausreuten, verschwenden, vergeuden, verbrauchen, verschwinden lassen, vertreiben, tilgen, vernichten, auszehren, fortschaffen, zunichte machen, verzehren

schwenden, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schwender, mhd. swendÏre, st. M.: nhd. »Schwender«, Verschwender

schwender, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwenderei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwenderin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwenderisch, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwenderlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwenderling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwendholz, mhd. swantel, st. N.: nhd. Schwendholz, Gesträuch

schwendholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwendling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwendmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwendnis, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwendstrumpf, m, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwendtag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwendung, mhd. swendunge, st. F.: nhd. »Schwendung«, Rodung, Unterholzausreutung, Abmagerung, Mühe, Anstrengung

schwendung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwengbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwengel, ae. cranc‑stÏ-f, st. M. (a): nhd. Kurbel, Schwengel, Haspel

Schwengel, mhd. swengel, st. M.: nhd. Schwingendes, Zipfel, Schwengel, Schleudervorrichtung, Schleuderer; ? swengele 1, Sb.: nhd. Schwengel?

Schwengel, mnd. swenge, M.: nhd. »Schwengel«, Brunnenschwengel, Wasserkufe?; swengel, schwengel, M.: nhd. »Schwengel«, beweglich angebrachtes Querholz an der Deichsel zur Befestigung der Zugstränge, Deichselwaage, einseitig angebrachter beweglicher Hebelarm, Wurfarm eines Geschützes, drehbarer Balken, Klöppel einer Glocke

schwengel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwengelbrunnen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwengelchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwengeldocke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwengelgalgen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwengelholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwengelkunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwengeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwengelnagel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwengelpresse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwengelpumpe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwengelständer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwengelstütze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwengelwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwengen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwenger, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwengkessel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwenglich, mhd. swenklich***, Adj.: nhd. »schwenglich«

schwenglinie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwengrad, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwengsbühne, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwengstange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwengung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schwenk -- Schwenk machen, mnd. swengen, schwengen, sw. V.: nhd. schwenken, schwingen, drehen, Richtung wechseln, Schwenk machen, mit Schwung befördern, ausschütten, versprengen

schwenk, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwenk, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwenkalia, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwenkbarem -- Instrument mit schwenkbarem Stab und Visiereinrichtung zur Bestimmung der Gestirnshöhe, mnd. quadrant (2), M.: nhd. Quadrant, Instrument mit schwenkbarem Stab und Visiereinrichtung zur Bestimmung der Gestirnshöhe

schwenkbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwenkbecken, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schwenkbewegung, mhd. swanz, st. M.: nhd. Schwenkbewegung, Tanzbewegung, Schwanz, Schleppe, Schleppkleid, Tanzkleid, Schmuck, Aufputz, Putz, Zierde, Glanz, Herrlichkeit, Zierliches, stutzerhaftes Gepränge, Schlusserweiterung einer lyrischen Strophe, männliches Glied, Rockteil des Kleides

schwenkbier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwenkbürste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwenke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schwenkel (), mhd. ? swenkel, st. M.: nhd. »Schwenkel (?)«, Peitschenschnur

schwenkel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwenkeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwenkelzieher, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schwenken -- durch Schwenken vertun, mhd. vertokzen, fertokzen*, sw. V.: nhd. durch Schwenken vertun

Schwenken -- Getreide und Spreu durch Schütteln und Schwenken in einem Behälter trennen, mnd. swingen, schwingen, st. V.: nhd. schwingen, schwenken, schwungvoll hin bewegen und her bewegen, schwingend schütteln oder werfen, sich umhertreiben, Getreide und Spreu durch Schütteln und Schwenken in einem Behälter trennen, schwungvoll in eine bestimmte Richtung bewegen, holzige Anteile der Flachsstängel (Flachsstengel) oder Hanfstängel (Hanfstengel) mit einer Flachsschwinge entfernen, sich erheben, sich aufschwingen, sich schwingen, fliegen

schwenken -- hin schwenken und her schwenken, mnd. sweyen, sueyen, sw. V.: nhd. hin schwenken und her schwenken; sweyen, sueyen, sw. V.: nhd. hin schwenken und her schwenken

schwenken -- im Wasser hin schwenken und her schwenken, mnd. schȫlen (2), schälen, sw. V.: nhd. strömen, schlingern, schwanken, schütteln, Wellen schlagen, spülen, übergießen, hin bewegen und her bewegen, gurgeln, im Wasser hin schwenken und her schwenken; schȫlen (2), schälen, sw. V.: nhd. strömen, schlingern, schwanken, schütteln, Wellen schlagen, spülen, übergießen, hin bewegen und her bewegen, gurgeln, im Wasser hin schwenken und her schwenken

schwenken -- sich schwenken, mnd. ümmeswengen, ummeswengen, mnd.?, sw. V.: nhd. »umschwenken«, sich drehen, sich schwenken

schwenken, idg. *søeng-, *søenk-, *søeg‑, *søek‑, V.: nhd. biegen, schwingen, schwenken

schwenken, germ. *swankjan, sw. V.: nhd. schwanken machen, schwenken, schleudern

schwenken, ae. waf-ian, sw. V. (2): nhd. schwenken, winken

schwenken, ahd. irwintæn* 3, sw. V. (2): nhd. worfeln, schwenken, lüften, emporschleudern, erörtern?; wintæn* 7, sw. V. (2): nhd. worfeln, schwenken, wirbeln, wehen, lüften

schwenken, ahd. swenken* 1, sw. V. (1a): nhd. »schwenken«, schlagen, peitschen

schwenken, mhd. swanken, sw. V.: nhd. schwanken, taumeln, schwingen, schwenken; sweiben, sw. V.: nhd. schweben, schweben über, schweifen, sich schwingen, schwanken, schwenken, schwenkend spülen; swenzelen*, swenzeln, sw. V.: nhd. »schwänzeln«, schwenken, putzen, zieren, sich schwenkend bewegen, hin und her schwanken, umherstreifen, sich zierlich bewegen, sich geziert bewegen, tanzen, einherstolzieren, flechten; swenzen, sw. V.: nhd. schwenken, putzen, zieren, sich schwenkend bewegen, hin und her schwanken, umherstreifen, sich zierlich bewegen, sich geziert bewegen, tanzen, einherstolzieren, flechten

schwenken, mhd. swenken (1), sw. V.: nhd. »schwenken«, schwingen machen, in Schwung bringen, hin und her schwingen, Schwung tun, in schwankender Bewegung sein (V.), schweifen, sich schlingen, schleudern, schlingen (V.) (1), heranstürmen, umherschweifen, sich schwingen von, herabstoßen auf, einstürmen auf, verteilen, schleudern gegen

Schwenken, mhd. swenken*** (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. »Schwenken«

schwenken, mhd. wenken (1), sw. V.: nhd. wanken, schwanken, ausweichen, weichen (V.) (2), ziehen, sich abwenden, zurückziehen, zurückziehen von, zurückziehen vor, sich bewegen, schweifen, schweifen zu, zweifeln, zweifeln an, wankelmütig sein (V.), abweichen von, geraten (V.) aus, ablassen von, schwenken, schütteln, anheimgeben, lenken aus, lenken in, winken, wenden, bewegen, tadeln; winden (2), winten, wonden, st. V.: nhd. winden (V.) (2), drehen, wickeln, umwickeln, einwickeln, Richtung geben, wenden, sich umwenden, reichen bis, Ende finden, aufhören, enden, enden an, enden über, stecken, bleiben, bleiben an, bleiben in, sich winden, sich winden durch, sich herauswinden, sich herauswinden aus, sich wenden, umdrehen, sich wälzen, sich wälzen in, ringen, aufwickeln, schwenken, auswringen, wickeln aus, wringen aus, winden aus, abwenden von, wickeln in, wickeln zu, strecken in, strecken zu, wenden in, wenden zu, keltern

schwenken, mnd. slǖren, slueren, schlüren, sw. V.: nhd. über den Boden schleifen (V.) (2) lassen, schwenken, sich schlurfend bewegen, schlottern, los und welk hängen, träge sein (V.), geistig schwerfällig sein (V.)

schwenken, mnd. swengen, schwengen, sw. V.: nhd. schwenken, schwingen, drehen, Richtung wechseln, Schwenk machen, mit Schwung befördern, ausschütten, versprengen

schwenken, mnd. swenken, sw. V.: nhd. »schwenken«, sich lustig machen, Scherz treiben, Schwank treiben mit, Spiel treiben mit

schwenken, mnd. swingen, schwingen, st. V.: nhd. schwingen, schwenken, schwungvoll hin bewegen und her bewegen, schwingend schütteln oder werfen, sich umhertreiben, Getreide und Spreu durch Schütteln und Schwenken in einem Behälter trennen, schwungvoll in eine bestimmte Richtung bewegen, holzige Anteile der Flachsstängel (Flachsstengel) oder Hanfstängel (Hanfstengel) mit einer Flachsschwinge entfernen, sich erheben, sich aufschwingen, sich schwingen, fliegen

schwenken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwenkend -- schwenkend spülen, mhd. sweiben, sw. V.: nhd. schweben, schweben über, schweifen, sich schwingen, schwanken, schwenken, schwenkend spülen

schwenkend -- sich schwenkend bewegen, mhd. swanzen (1), sw. V.: nhd. sich schwenkend bewegen, sich herbeibewegen, sich bewegen, hin und her schwanken, umherstreifen, zierlich und höflich bewegen, sich zierlich oder geziert bewegen, tanzen, einherstolzieren, sich schlängeln durch, tänzeln; swenzelen*, swenzeln, sw. V.: nhd. »schwänzeln«, schwenken, putzen, zieren, sich schwenkend bewegen, hin und her schwanken, umherstreifen, sich zierlich bewegen, sich geziert bewegen, tanzen, einherstolzieren, flechten; swenzen, sw. V.: nhd. schwenken, putzen, zieren, sich schwenkend bewegen, hin und her schwanken, umherstreifen, sich zierlich bewegen, sich geziert bewegen, tanzen, einherstolzieren, flechten

Schwenkende -- vorderes Schwenkende der Peitsche, mnd. ? knæpenswinke, Sb.: nhd. vorderes Schwenkende der Peitsche?, mit Knoten (Pl.) versehenes Peitschenende?

schwenker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwenkerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwenkerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwenkern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwenkfeder, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwenkfelder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwenkgeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwenkgusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwenkicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwenkkessel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwenklich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwenkquaste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwenkrad, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwenkschieszen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwenkseide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwenkung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwenkwasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwenkwasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwensten, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwente, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwenzel, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwenzeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwenzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwenzwasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwepe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwepelbesen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwepelsode, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwepen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwepenknecht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwepker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweppen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schweppern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwepstock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwepstockholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwepung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwer -- als lastend bzw. schwer bzw. hart empfunden, mnd. swõr (2), swaer, swair, swoer, swÐr, swõre, Adj.: nhd. schwer, Gewicht habend, beschwerlich, schwer durch etwas beladen (Adj.) bzw. belastet, gewichtig, wichtig, einflussreich, von Bedeutung seiend, lästig, schwierig, hart, streng, unnachsichtig, unnachgiebig, widerborstig, Schwierigkeiten machend, sich sträubend, feindlich (Bedeutung örtlich beschränkt), bedrohlich (Bedeutung örtlich beschränkt), schwerwiegend, kräftig, heftig, schlimm, gefährlich, bedrohlich, verderblich, furchtbar, schrecklich, von physischer bzw. psychischer Belastung seiend, drückend, belastend, als lastend bzw. schwer bzw. hart empfunden, schwer zu ertragen seiend, beschwerlich, kummervoll, schwermütig, melancholisch, beklemmend, körperlich schwer zu leisten seiend, mühselig, anstrengend, strapaziös, qualvoll, gesinnungsgemäß oder verantwortungsgemäß schwer zu tun seiend, untunlich, bedenklich, heikel, gefühlsmäßig schwer zu vollziehen seiend, bitter, schmerzlich, verdrießlich, unangenehm, leidig, widerwärtig, geistig schwer zu bewältigen seiend, schwierig, kompliziert, mühsam, körperlich schwer beweglich, massig, plump, wuchtig, schwerfällig, schwanger, trächtig, bedrückt, schwerfällig, unbeholfen, ungelenk, widerwillig, das volle gesetzlich vorgeschriebene Gewicht habend, den gesetzlich vorgeschriebenen Gehalt besitzend (Münzen), stark (Getränk), voll (Ton [M.] [2]), hallend

schwer -- gefühlsmäßig schwer zu vollziehen seiend, mnd. swõr (2), swaer, swair, swoer, swÐr, swõre, Adj.: nhd. schwer, Gewicht habend, beschwerlich, schwer durch etwas beladen (Adj.) bzw. belastet, gewichtig, wichtig, einflussreich, von Bedeutung seiend, lästig, schwierig, hart, streng, unnachsichtig, unnachgiebig, widerborstig, Schwierigkeiten machend, sich sträubend, feindlich (Bedeutung örtlich beschränkt), bedrohlich (Bedeutung örtlich beschränkt), schwerwiegend, kräftig, heftig, schlimm, gefährlich, bedrohlich, verderblich, furchtbar, schrecklich, von physischer bzw. psychischer Belastung seiend, drückend, belastend, als lastend bzw. schwer bzw. hart empfunden, schwer zu ertragen seiend, beschwerlich, kummervoll, schwermütig, melancholisch, beklemmend, körperlich schwer zu leisten seiend, mühselig, anstrengend, strapaziös, qualvoll, gesinnungsgemäß oder verantwortungsgemäß schwer zu tun seiend, untunlich, bedenklich, heikel, gefühlsmäßig schwer zu vollziehen seiend, bitter, schmerzlich, verdrießlich, unangenehm, leidig, widerwärtig, geistig schwer zu bewältigen seiend, schwierig, kompliziert, mühsam, körperlich schwer beweglich, massig, plump, wuchtig, schwerfällig, schwanger, trächtig, bedrückt, schwerfällig, unbeholfen, ungelenk, widerwillig, das volle gesetzlich vorgeschriebene Gewicht habend, den gesetzlich vorgeschriebenen Gehalt besitzend (Münzen), stark (Getränk), voll (Ton [M.] [2]), hallend

schwer -- geistig schwer zu bewältigen seiend, mnd. swõr (2), swaer, swair, swoer, swÐr, swõre, Adj.: nhd. schwer, Gewicht habend, beschwerlich, schwer durch etwas beladen (Adj.) bzw. belastet, gewichtig, wichtig, einflussreich, von Bedeutung seiend, lästig, schwierig, hart, streng, unnachsichtig, unnachgiebig, widerborstig, Schwierigkeiten machend, sich sträubend, feindlich (Bedeutung örtlich beschränkt), bedrohlich (Bedeutung örtlich beschränkt), schwerwiegend, kräftig, heftig, schlimm, gefährlich, bedrohlich, verderblich, furchtbar, schrecklich, von physischer bzw. psychischer Belastung seiend, drückend, belastend, als lastend bzw. schwer bzw. hart empfunden, schwer zu ertragen seiend, beschwerlich, kummervoll, schwermütig, melancholisch, beklemmend, körperlich schwer zu leisten seiend, mühselig, anstrengend, strapaziös, qualvoll, gesinnungsgemäß oder verantwortungsgemäß schwer zu tun seiend, untunlich, bedenklich, heikel, gefühlsmäßig schwer zu vollziehen seiend, bitter, schmerzlich, verdrießlich, unangenehm, leidig, widerwärtig, geistig schwer zu bewältigen seiend, schwierig, kompliziert, mühsam, körperlich schwer beweglich, massig, plump, wuchtig, schwerfällig, schwanger, trächtig, bedrückt, schwerfällig, unbeholfen, ungelenk, widerwillig, das volle gesetzlich vorgeschriebene Gewicht habend, den gesetzlich vorgeschriebenen Gehalt besitzend (Münzen), stark (Getränk), voll (Ton [M.] [2]), hallend

schwer -- gesinnungsgemäß oder verantwortungsgemäß schwer zu tun seiend, mnd. swõr (2), swaer, swair, swoer, swÐr, swõre, Adj.: nhd. schwer, Gewicht habend, beschwerlich, schwer durch etwas beladen (Adj.) bzw. belastet, gewichtig, wichtig, einflussreich, von Bedeutung seiend, lästig, schwierig, hart, streng, unnachsichtig, unnachgiebig, widerborstig, Schwierigkeiten machend, sich sträubend, feindlich (Bedeutung örtlich beschränkt), bedrohlich (Bedeutung örtlich beschränkt), schwerwiegend, kräftig, heftig, schlimm, gefährlich, bedrohlich, verderblich, furchtbar, schrecklich, von physischer bzw. psychischer Belastung seiend, drückend, belastend, als lastend bzw. schwer bzw. hart empfunden, schwer zu ertragen seiend, beschwerlich, kummervoll, schwermütig, melancholisch, beklemmend, körperlich schwer zu leisten seiend, mühselig, anstrengend, strapaziös, qualvoll, gesinnungsgemäß oder verantwortungsgemäß schwer zu tun seiend, untunlich, bedenklich, heikel, gefühlsmäßig schwer zu vollziehen seiend, bitter, schmerzlich, verdrießlich, unangenehm, leidig, widerwärtig, geistig schwer zu bewältigen seiend, schwierig, kompliziert, mühsam, körperlich schwer beweglich, massig, plump, wuchtig, schwerfällig, schwanger, trächtig, bedrückt, schwerfällig, unbeholfen, ungelenk, widerwillig, das volle gesetzlich vorgeschriebene Gewicht habend, den gesetzlich vorgeschriebenen Gehalt besitzend (Münzen), stark (Getränk), voll (Ton [M.] [2]), hallend

schwer -- gleich schwer, ahd. ebanhefÆg* 1, Adj.: nhd. gleich schwer, gleich groß

schwer -- körperlich schwer beweglich, mnd. swõr (2), swaer, swair, swoer, swÐr, swõre, Adj.: nhd. schwer, Gewicht habend, beschwerlich, schwer durch etwas beladen (Adj.) bzw. belastet, gewichtig, wichtig, einflussreich, von Bedeutung seiend, lästig, schwierig, hart, streng, unnachsichtig, unnachgiebig, widerborstig, Schwierigkeiten machend, sich sträubend, feindlich (Bedeutung örtlich beschränkt), bedrohlich (Bedeutung örtlich beschränkt), schwerwiegend, kräftig, heftig, schlimm, gefährlich, bedrohlich, verderblich, furchtbar, schrecklich, von physischer bzw. psychischer Belastung seiend, drückend, belastend, als lastend bzw. schwer bzw. hart empfunden, schwer zu ertragen seiend, beschwerlich, kummervoll, schwermütig, melancholisch, beklemmend, körperlich schwer zu leisten seiend, mühselig, anstrengend, strapaziös, qualvoll, gesinnungsgemäß oder verantwortungsgemäß schwer zu tun seiend, untunlich, bedenklich, heikel, gefühlsmäßig schwer zu vollziehen seiend, bitter, schmerzlich, verdrießlich, unangenehm, leidig, widerwärtig, geistig schwer zu bewältigen seiend, schwierig, kompliziert, mühsam, körperlich schwer beweglich, massig, plump, wuchtig, schwerfällig, schwanger, trächtig, bedrückt, schwerfällig, unbeholfen, ungelenk, widerwillig, das volle gesetzlich vorgeschriebene Gewicht habend, den gesetzlich vorgeschriebenen Gehalt besitzend (Münzen), stark (Getränk), voll (Ton [M.] [2]), hallend

schwer -- körperlich schwer zu leisten seiend, mnd. swõr (2), swaer, swair, swoer, swÐr, swõre, Adj.: nhd. schwer, Gewicht habend, beschwerlich, schwer durch etwas beladen (Adj.) bzw. belastet, gewichtig, wichtig, einflussreich, von Bedeutung seiend, lästig, schwierig, hart, streng, unnachsichtig, unnachgiebig, widerborstig, Schwierigkeiten machend, sich sträubend, feindlich (Bedeutung örtlich beschränkt), bedrohlich (Bedeutung örtlich beschränkt), schwerwiegend, kräftig, heftig, schlimm, gefährlich, bedrohlich, verderblich, furchtbar, schrecklich, von physischer bzw. psychischer Belastung seiend, drückend, belastend, als lastend bzw. schwer bzw. hart empfunden, schwer zu ertragen seiend, beschwerlich, kummervoll, schwermütig, melancholisch, beklemmend, körperlich schwer zu leisten seiend, mühselig, anstrengend, strapaziös, qualvoll, gesinnungsgemäß oder verantwortungsgemäß schwer zu tun seiend, untunlich, bedenklich, heikel, gefühlsmäßig schwer zu vollziehen seiend, bitter, schmerzlich, verdrießlich, unangenehm, leidig, widerwärtig, geistig schwer zu bewältigen seiend, schwierig, kompliziert, mühsam, körperlich schwer beweglich, massig, plump, wuchtig, schwerfällig, schwanger, trächtig, bedrückt, schwerfällig, unbeholfen, ungelenk, widerwillig, das volle gesetzlich vorgeschriebene Gewicht habend, den gesetzlich vorgeschriebenen Gehalt besitzend (Münzen), stark (Getränk), voll (Ton [M.] [2]), hallend

schwer -- nicht schwer, mnd. sachtelÆke, sachtlÆke, Adv.: nhd. sachte, weich, ohne Härte, leise, gedämpft, behutsam, schonend, schmerzlos, nicht schwer, nicht drückend

schwer -- nicht schwer, mnd. sachtelÆken, sachtlÆken, Adv.: nhd. sachte, weich, ohne Härte, leise, gedämpft, behutsam, schonend, schmerzlos, nicht schwer, nicht drückend

schwer -- relativ schwer, mnd. swõrlechtich, Adj.: nhd. relativ schwer

schwer -- schwer atmen, ahd. fnehan 15, st. V. (5): nhd. schnauben, keuchen, schwer atmen, hauchen, gierig trachten auf, lechzen, ersehnen

schwer -- schwer atmen, mnd. süchten (1), suchten, sochten, sw. V.: nhd. schwer atmen, röcheln, seufzen, stöhnen, jammern, sehnen, verlangen, zittern, bangen

schwer -- schwer atmen, mnd. süften (1), sw. V.: nhd. schwer atmen, röcheln, seufzen, stöhnen, jammern, sehnen, verlangen, zittern, bangen

schwer -- schwer bedrücken, mnd. vörpÆnigen*, vorpÆnigen, vorpinegen, sw. V.: nhd. übermäßig peinigen, martern, zermartern, bis zur Entkräftung peinigen, schwer bedrücken

schwer -- schwer belastet, ahd. burdihaft* 1, Adj.: nhd. belastet, schwer belastet

schwer -- schwer betrunken, mnd. strÆkenvul, Adj.: nhd. »streichvoll«, bis an den Rand voll, bis obenhin voll, schwer betrunken, gestrichen voll

schwer -- schwer betrunken, mnd. strÆkvul, strÆkevul, Adj.: nhd. »streichvoll«, bis an den Rand voll, bis obenhin voll, schwer betrunken, gestrichen voll

schwer -- schwer einnehmbar, mnd. strak (1), strack, Adj.: nhd. »strack«, stramm, gerade emporgerichtet, steif, straff, fest gedreht, stark, gerade, in gerader Richtung verlaufend, nicht krumm oder gebogen, fest, streng, ohne Umschweife seiend, glatt, strähnig (Haar), gerade gestreckt, gerade auf das Ziel oder die Beute hinführend, unbehindert, gesichert, frei, durchgreifend, energisch, streng, den Vorschriften genau entsprechend, vollwichtig (Silber), den vollen Silbergehalt gewährend, hochragend, steil, schroff, schwer einnehmbar, aufrecht, zuverlässig, von fester Gesinnung seiend, geradlinig, sittenstreng, unbeirrbar, asketisch, gesund (Bedeutung örtlich beschränkt), kräftig, eigenwillig, starrköpfig, störrisch, abweisend, unzugänglich, ungnädig

schwer -- schwer fallen zu ertragen, mnd. vörlangen* (1), vorlangen, sw. V.: nhd. verlängern, aufschieben, lang werden, schwer fallen zu ertragen, mit Unmut erfüllen, langweilen, sich hinziehen, einhändigen, übergeben (V.), erlangen, bekommen, durchsetzen, erwirken, verdrießen, bekümmern, Sehnsucht haben nach, begehren, verlangen

schwer -- schwer liegen, mnd. stÆden, stiden, sw. V.: nhd. steif werden, hart werden, quellen, hoch aufgehen (wie ein Teig), Magen belasten, schwer liegen

schwer -- schwer machen, germ. *þungæn, germ.?, sw. V.: nhd. beladen (V.), schwer machen

schwer -- schwer machen, afries. s‑wÐr-a* 1, sw. V. (1): nhd. schwer machen, schwer sein (V.); *s-wÐr‑ig-ia, sw. V. (2): nhd. schwer machen

schwer -- schwer machen, mhd. swõren, sw. V.: nhd. unangenehm sein (V.), unangenehm werden, schwer werden, lästig werden, Kummer machen, Sorge machen, belastet werden, schwer machen, belasten, vergrößern, betrüben, schmerzen, verdrießen, bekümmert sein (V.), bekümmert werden, vor Alter gebrechlich werden

schwer -- schwer machen, mnd. swõrmõken, sw. V.: nhd. »schwer machen«, mit Gewicht versehen (V.), beschweren, schwierig machen, erschweren

schwer -- schwer machen, mnd. vörswõren*, vorswõren, sw. V.: nhd. schwer werden, schwer machen, erschweren, verschärfen, beschweren, lästig fallen

schwer -- schwer tragen, mnd. slÐpen (1), sw. V.: nhd. schleppen, schleifen (V.) (2), fortschleifen, gewaltsam bringen, schleppend gehen, langsam gehen, schwer tragen, sich plagen, schuften, nach sich ziehen, auf dem Boden schleppen

schwer -- schwer treffen, ahd. duruhdÆhan* 1, st. V. (1b): nhd. schlagen, ergreifen, ausführen, schwer treffen

schwer -- schwer umgänglich, mhd. müejelich*, müetlich, mðlich, Adj.: nhd. »mühlich«, mühsam, mühevoll, beschwerlich, schwer, schwierig, gefährlich, lästig, bedrängt, schwer umgänglich; müelich, muelich, muolich, mðlich, Adj.: nhd. »mühlich«, mühsam, mühevoll, beschwerlich, schwer, schwierig, gefährlich, lästig, bedrängt, schwer umgänglich

schwer -- schwer ums Herz, ahd. ubilo 72, Adv.: nhd. übel, böse, schlecht, sündig, gottlos, ungehörig, in verkehrter Weise, ungerecht, schwer ums Herz

schwer -- schwer verdau​lich, mnd. stÆde, Adj.: nhd. steif, fest, hart, schwer verdau​lich, lastend, scharf, beißend, kalt, unerfreulich, trotzig, abweisend, unwillig

schwer -- schwer verständlich, ahd. tunkal* (1) 22, tuncal*, Adj.: nhd. dunkel, finster, gedämpft, schwer verständlich, verborgen, unverständlich; unsemfti 44?, Adj.: nhd. schwer, schwierig, schwer verständlich, lästig, unangenehm

schwer -- schwer werden, afries. s‑wÐ-r‑ia* 2, sw. V. (2): nhd. schwer werden, zu schwer sein (V.), schwer sein (V.)

schwer -- schwer werden, ahd. anairswõrÐn* 1, sw. V. (3): nhd. »schwer werden«, sich verschlimmern

schwer -- schwer werden, ahd. swõrÐn* 2, sw. V. (3): nhd. schwer sein (V.), schwer werden

schwer -- schwer werden, mhd. sðren (1), sw. V.: nhd. »säuern«, sauer sein (V.), sauer werden, sauer machen, bitter werden, schwer werden; swõren, sw. V.: nhd. unangenehm sein (V.), unangenehm werden, schwer werden, lästig werden, Kummer machen, Sorge machen, belastet werden, schwer machen, belasten, vergrößern, betrüben, schmerzen, verdrießen, bekümmert sein (V.), bekümmert werden, vor Alter gebrechlich werden; swÏren (1), sw. V.: nhd. schwer sein (V.), schwer werden, Kummer machen, in Bedrängnis geraten (V.), belasten

schwer -- schwer werden, mnd. vörswõren*, vorswõren, sw. V.: nhd. schwer werden, schwer machen, erschweren, verschärfen, beschweren, lästig fallen

schwer -- schwer zu behandeln, ahd. unhantlÆh* 1, Adj.: nhd. unhandlich, unbehandelbar, schwer zu behandeln, ungefügig, unbeugsam

schwer -- schwer zu bekommen seiend, mnd. sðr (1), suer, suir, sðre, Adj.: nhd. sauer, scharf, streng, herb, hart, schneidend, widrig, grämlich, griesgrämig, mürrisch, finster, verdrießlich, unwirsch, unfreundlich, unzufrieden, bitter, verbittert, mürrrisch, körperlich und geistig beschwerlich, mühselig, mühsam, schwierig, schwer, schmerzlich, leidvoll, unangenehm, widerwärtig, schwer zu bekommen seiend

schwer -- schwer zu ertragen seiend, mnd. strenge (2), Adj.: nhd. streng, hart, stark, kraftvoll, gewaltig, mächtig, kampftüchtig, tapfer, tatkräftig, energisch, unbeugsam, fest angezogen, straff, drückend, mühevoll, schwer zu ertragen seiend, mühselig, unnachgiebig, grausam, grimmig, eifernd, strikt, genau, gerade gestreckt, nicht biegsam, starr, stachelig (Bedeutung örtlich beschränkt), sperrig (Bedeutung örtlich beschränkt), borstig, stoppelig (Bart), bohrend, stechend (Nadel), reißend, ungestüm, schnell (Gewässer), heftig, hart, eisig, durchdringend, scharf, herb, sauer (Wein)

schwer -- schwer zu ertragen seiend, mnd. swõr (2), swaer, swair, swoer, swÐr, swõre, Adj.: nhd. schwer, Gewicht habend, beschwerlich, schwer durch etwas beladen (Adj.) bzw. belastet, gewichtig, wichtig, einflussreich, von Bedeutung seiend, lästig, schwierig, hart, streng, unnachsichtig, unnachgiebig, widerborstig, Schwierigkeiten machend, sich sträubend, feindlich (Bedeutung örtlich beschränkt), bedrohlich (Bedeutung örtlich beschränkt), schwerwiegend, kräftig, heftig, schlimm, gefährlich, bedrohlich, verderblich, furchtbar, schrecklich, von physischer bzw. psychischer Belastung seiend, drückend, belastend, als lastend bzw. schwer bzw. hart empfunden, schwer zu ertragen seiend, beschwerlich, kummervoll, schwermütig, melancholisch, beklemmend, körperlich schwer zu leisten seiend, mühselig, anstrengend, strapaziös, qualvoll, gesinnungsgemäß oder verantwortungsgemäß schwer zu tun seiend, untunlich, bedenklich, heikel, gefühlsmäßig schwer zu vollziehen seiend, bitter, schmerzlich, verdrießlich, unangenehm, leidig, widerwärtig, geistig schwer zu bewältigen seiend, schwierig, kompliziert, mühsam, körperlich schwer beweglich, massig, plump, wuchtig, schwerfällig, schwanger, trächtig, bedrückt, schwerfällig, unbeholfen, ungelenk, widerwillig, das volle gesetzlich vorgeschriebene Gewicht habend, den gesetzlich vorgeschriebenen Gehalt besitzend (Münzen), stark (Getränk), voll (Ton [M.] [2]), hallend

schwer -- schwer zu ertragend, mhd. starc (1), Adj.: nhd. stark, gewaltig, kräftig, mächtig, groß, fest, gut, heftig, bedeutend, zuverlässig, dauerhaft, wichtig, schwer, streng, gesund, schwer zu ertragend, schwierig, unlieblich, schlimm, böse

schwer -- sehr schwer, afries. ov-er‑her-d, Adj.: nhd. sehr schwer; ðr‑her-d 1 und häufiger?, Adj.: nhd. sehr schwer

schwer -- ungemein schwer, mnd. unvörwÐgen*, unvorwegen, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. sich nicht bewegen lassend, sich nicht heben lassend, ungemein schwer, unerschütterlich, unerschrocken

schwer -- was einem Menschen schwer fällt, mnd. sðrwÐrden (2), N.: nhd. »Sauerwerden«, was einem Menschen schwer fällt, Mühsal des Tugendstrebens

schwer -- zu schwer werden für, mnd. vörwÐgen* (1), vorwÐgen, st. V.: nhd. schwerer wiegen (V.) (1) als, zu schwer werden für, durch Gewicht niederdrücken, niederdrücken, überwältigen, abschlagen (Bedeutung örtlich beschränkt), Wasser lassen (Bedeutung örtlich beschränkt), aufweisen, überwiegen, an Gewicht übertreffen, beschweren, sich wozu entschließen, sich unterfangen, sich worauf gefasst machen, sich einer Sache begeben (V.) oder entschlagen (V.), worauf verzichten, aufgeben, sich nicht kümmern um, erwägen, überlegen (V.), untersuchen, nicht beachten, sich entschlagen, sich fernhalten von, herumzukommen suchen um, verzichten auf, verloren geben, sich bewegen (Bedeutung örtlich beschränkt), umherlaufen (Bedeutung örtlich beschränkt)

schwer -- zwei Pfund schwer seiend, mnd. twÐwagich, mnd.?, Adj.: nhd. zweipfündig, zwei Pfund schwer seiend

schwer beladen (V.), mnd. vörlõden*, vorlõden, st. V.: nhd. schwer beladen (V.), belasten, überbürden, Gericht (N.) (1) zu stark belasten, zu stark und damit unvorschriftsmäßig befrachten (Schiffe), beschweren, bedrücken

schwer durch etwas beladen (Adj.) bzw. belastet, mnd. swõr (2), swaer, swair, swoer, swÐr, swõre, Adj.: nhd. schwer, Gewicht habend, beschwerlich, schwer durch etwas beladen (Adj.) bzw. belastet, gewichtig, wichtig, einflussreich, von Bedeutung seiend, lästig, schwierig, hart, streng, unnachsichtig, unnachgiebig, widerborstig, Schwierigkeiten machend, sich sträubend, feindlich (Bedeutung örtlich beschränkt), bedrohlich (Bedeutung örtlich beschränkt), schwerwiegend, kräftig, heftig, schlimm, gefährlich, bedrohlich, verderblich, furchtbar, schrecklich, von physischer bzw. psychischer Belastung seiend, drückend, belastend, als lastend bzw. schwer bzw. hart empfunden, schwer zu ertragen seiend, beschwerlich, kummervoll, schwermütig, melancholisch, beklemmend, körperlich schwer zu leisten seiend, mühselig, anstrengend, strapaziös, qualvoll, gesinnungsgemäß oder verantwortungsgemäß schwer zu tun seiend, untunlich, bedenklich, heikel, gefühlsmäßig schwer zu vollziehen seiend, bitter, schmerzlich, verdrießlich, unangenehm, leidig, widerwärtig, geistig schwer zu bewältigen seiend, schwierig, kompliziert, mühsam, körperlich schwer beweglich, massig, plump, wuchtig, schwerfällig, schwanger, trächtig, bedrückt, schwerfällig, unbeholfen, ungelenk, widerwillig, das volle gesetzlich vorgeschriebene Gewicht habend, den gesetzlich vorgeschriebenen Gehalt besitzend (Münzen), stark (Getränk), voll (Ton [M.] [2]), hallend

schwer fallen (V.), mnd. sðrwÐrden*** (1), st V.: nhd. »sauer werden«, schwer fallen (V.), tugendstreben

schwer sein (V.), germ. *sweng-, germ.?, sw. V.: nhd. schwer sein (V.); *þeng-?, germ.?, V.: nhd. schwer sein (V.)

schwer sein (V.), afries. s‑wÐr-a* 1, sw. V. (1): nhd. schwer machen, schwer sein (V.); s‑wÐ-r‑ia* 2, sw. V. (2): nhd. schwer werden, zu schwer sein (V.), schwer sein (V.)

schwer sein (V.), ahd. swõrÐn* 2, sw. V. (3): nhd. schwer sein (V.), schwer werden

schwer sein (V.), mhd. nidertragen, nider tragen, st. V.: nhd. »niedertragen«, schwer sein (V.), tief gehen, Gewicht haben, Schwung haben, niederstürzen

schwer sein (V.), mhd. swÏren (1), sw. V.: nhd. schwer sein (V.), schwer werden, Kummer machen, in Bedrängnis geraten (V.), belasten

schwer sein (V.), mnd. wÐgen (1), wegen, st. V.: nhd. wiegen (V.) (2), schwer sein (V.), Wert haben, wägen, abwägen, zuwägen, erwägen, achten, schätzen, bedenken

schwer, idg. *gÝer- (2), *gÝerý‑, *gÝerýu‑, Adj.: nhd. schwer; *gÝerÂ‑?, Adj.: nhd. schwer; *gÝ–nu‑, Adj.: nhd. schwer; *gÝerús, Adj.: nhd. schwer; *gÝrðtos, Adj.: nhd. schwer; *smog‑?, Adj., Sb., V.: nhd. schwer, Last, sich mühen; *søenk-?, *sunk‑?, Adj.: nhd. schwer, schwanger; *søer- (5), V., Adj., Sb.: nhd. binden, rei​hen, aufhängen, wägen, schwer, Schnur (F.) (1), Strick; *søÐro-, Adj.: nhd. schwer; *t¤ghu-, Adj.: nhd. schwer; *øer- (1), V., Adj., Sb.: nhd. binden, reihen, aufhängen, schwer, Schnur (F.) (1), Strick

schwer, germ. *dapra-, *dapraz, Adj.: nhd. gedrungen, fest, schwer; *habiga-, *habigaz, Adj.: nhd. schwer, gewichtig; *kuru-, *kuruz, germ.?, Adj.: nhd. schwer; *kwuru-, *kwuruz, germ.?, Adj.: nhd. schwer; *swangra- (1), *swangraz, Adj.: nhd. schwerfällig, schwanger, schwer; *swÐra-, *swÐraz, *swÚra‑, *swÚraz, *swÐrja‑, *swÐrjaz, *swÚrja‑, *swÚrjaz, Adj.: nhd. schwer, gewichtig, ansehnlich; *þrallalÆka-, *þrallalÆkaz, Adj.: nhd. heftig, schwer; *þunga-, *þungaz, *þungu‑, *þunguz, Adj.: nhd. schwer

schwer, got. ag-l-u-ba 2, Adv., (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 191A1, Krause, Handbuch des Gotischen 193,1d): nhd. schwer, schwerlich; kaúr-u-s* 1, Adj. (u), (Krause, Handbuch des Gotischen 62,1b, 100 Anm. 2, 161): nhd. schwer, lästig

schwer, an. har‑Œ-stin-n-r, Adj.: nhd. har, schwer; h‡f-ug-r, Adj.: nhd. schwer, wichtig; stir-Œ-r, Adj.: nhd. steif, schwer, ungelenk; stri-Œ-r, Adj.: nhd. hart, stark, schwer; s-võr-r, Adj.: nhd. schwer, hart, schmerzhaft, schmerzlich; *tor-, Präf.: nhd. zer‑, schwer; þun-g-lig-r, Adj.: nhd. schwer, schwerwiegend, hart, schlimm, schwierig, beschwerlich; þun-g-r, Adj.: nhd. schwer; ? *vi-n-n-r (2), Adj.: nhd. kämpfend?, schwer?
-- schwer durchführbar: an. tor-vel-d-lig-r, Adj.: nhd. mit Schwierigkeiten verbunden, schwer durchführbar, schwer zu behandeln, wenig umgänglich
-- schwer gehen: an. þrauk-a, sw. V.: nhd. schwer gehen, sich fortschleppen
-- schwer machen: an. tor-vel-d-a, sw. V.: nhd. etwas als schwierig hinstellen, schwer machen
-- schwer zu behandeln: an. tor-vel-d-lig-r, Adj.: nhd. mit Schwierigkeiten verbunden, schwer durchführbar, schwer zu behandeln, wenig umgänglich
-- schwer zu bekommen: an. tor-fe-n-g-r, Adj.: nhd. schwer zu erreichen, schwer zu bekommen
-- schwer zu bewältigen: an. tor-vel-d-r, Adj.: nhd. schwierig, auszuführen, schwer zu bewältigen
-- schwer zu erlangen: an. tor-gÏt-r, Adj.: nhd. schwer zu erlangen
-- schwer zu erreichen: an. tor-fe-n-g-r, Adj.: nhd. schwer zu erreichen, schwer zu bekommen

schwer, ae. ang‑sum, Adj.: nhd. drückend, hart, schwer; ’ng-e, Adj. (ja): nhd. eng, dicht, drückend, ängstlich, betrübt, schwer, grausam; h’f‑ig, Adj.: nhd. schwer, wichtig, ernst, streng, drückend; h’f-ig-lic, Adj.: nhd. schwer, gewichtig, belastend, ernst, traurig; h’f-ig-lÆc-e, Adv.: nhd. schwer, belastend; h’f‑ig‑tíem-e, h’f-ig-t‘m-e, Adj. (ja): nhd. drückend, schwer, hart, schmerzlich, bitter; pÆ-s, Adj.: nhd. schwer; pÆ-s-lic, Adj.: nhd. schwer; pÆ-s-lÆc-e, Adv.: nhd. schwer; sõ-r‑e, sÚ-r‑e, Adv.: nhd. heftig, schwer, kummervoll, bitterlich, schmerzlich; s-wÚr (1), s-wÚr‑e, s-wõr (1), Adj.: nhd. schwer, beschwerlich, drückend, träge, schwach; s-wÚr-lic, Adj.: nhd. »schwerlich«, schmerzlich, schwer; s-wÚr-lÆc-e, Adv.: nhd. »schwerlich«, schmerzlich, schwer; swang-or, Adj.: nhd. schwer, schwerfällig, langsam, träge, untätig; þear-l, Adj.: nhd. stark, streng, heftig, schwer; þear-l-e, Adv.: nhd. stark, streng, heftig, schwer, schmerzlich; þear-l-ic, Adj.: nhd. heftig, schwer, gewalttätig; þear-l-Æc-e, Adv.: nhd. heftig, schwer, gewalttätig; un-éa-þ-e-lic, Adj.: nhd. schwer, hart, unmöglich
-- schwer atmen: ae. fnÚ-r‑an, sw. V. (1): nhd. schwer atmen, keuchen, schnarchen; fnÚ‑r‑’t-t‑an, sw. V. (1): nhd. schwer atmen, keuchen, schnarchen
-- schwer bekehrbar: ae. tor‑cie-r-r‑e, Adj.: nhd. schwer bekehrbar
-- schwer erreichbar: ae. tor‑be‑gíet‑e, Adj.: nhd. schwer erreichbar
-- schwer sündigen: ae. for-s-yn-g-ian, sw. V. (2): nhd. schwer sündigen
-- schwer zählbar: ae. earf-oþ‑r-Æ-m-e, Adj.: nhd. schwer zählbar
-- schwer zu beherrschen: ae. earf-oþ-wiel-d-e, Adj.: nhd. schwer zu beherrschen
-- schwer zu belehren: ae. earf-oþ-lÚr-e, Adj.: nhd. schwer zu belehren, unbelehrbar
-- schwer zu besteigen: ae. stÚg‑el, Adj.: nhd. steil, schwer zu besteigen
-- schwer zu erledigen: ae. earf-oþ‑lÚ-t-e, Adj.: nhd. schwer zu erledigen
-- schwer zu erzählen: ae. earf-oþ‑r’c-c-e, Adj.: nhd. schwer zu erzählen
-- schwer zu passieren: ae. earf-oþ-fÊr-e, earf-oþ-fÐr-e, Adj. (ja): nhd. schwer zu passieren
-- schwer zu sehen: ae. earf-oþ‑hõw-e, Adj.: nhd. schwer zu sehen
-- schwer zu tragen seiend: ae. un-s-tyr-en-d-lic, Adj.: nhd. unbeweglich, schwer zu tragen seiend
-- schwer zum austragen: ae. ? for-g’-ng-e, Adj.: nhd. schwer zum austragen?

schwer, afries. s-wÐr 6, Adj.: nhd. schwer, schwierig, schlimm; s-wÐr‑lik 2, Adj.: nhd. »schwerlich«, schwer, übel, heftig; wich-t‑ich 1, Adj.: nhd. »gewichtig«, schwer

schwer, as. grô‑t 15, Adj.: nhd. groß, gewaltig, ausgedehnt, schwer, bedeutend; har‑d (2) 23, Adj.: nhd. hart, schwer, scharf, böse, kühn, tapfer, stark; h’v‑ig* 1, h’ª-ig*, Adj.: nhd. schwer; s‑wõr* 11, Adj.: nhd. schwer, beschwerlich, schön, ehrenvoll, rühmlich; s‑wõr‑o* 1, Adv.: nhd. schwer, bedrückend; un‑ô‑th‑i 2, Adj.: nhd. »unleicht«, schwer; un‑ô‑th‑o* 1, Adv.: nhd. »unleicht«, schwer

schwer, ahd. dikki* 30, dicki*, Adj.: nhd. dicht, dick, oft, wiederholt, dichtgedrängt, zusammengedrängt, dickflüssig, fest, schwer; drõti 40, Adj.: nhd. heftig, gewaltsam, jäh, schnell, ungestüm, schwer, groß, gewaltig, zu groß, stürzend, unbeherrscht, stürmisch, rasch wechselnd, keuchend, wichtig, bedeutend, ungeheuer, übermäßig; hantag* 39, hantÆg*, Adj.: nhd. schwer, bitter, scharf, herb, rauh, wild, hell, schlimm, streng, hart, grausam; harto 322, hart, Adv.: nhd. hart, viel, sehr, schwer, streng, stark, heftig, eindringlich, nachdrücklich, überaus, über die Maßen, eifrig, unerbittlich, außerordentlich, überaus; hefÆg* 48, hevÆg*, Adj.: nhd. schwer, gewichtig, ungeheuer, groß, wichtig, bedeutend, erhaben, mächtig, beschwerlich, lästig; hefÆgo* 3, hevÆgo*, Adv.: nhd. schwer, gewichtig, übel, hochfahrend, hochmütig; herti 39, harti, Adj.: nhd. hart, fest, schwer, streng, beschwerlich, verstockt, unbiegsam; kreftÆg* 40?, Adj.: nhd. kräftig, kraftvoll, mächtig, einflussreich, stark, gewaltig, groß, ausgedehnt, wichtig, bedeutsam, schwer, wirksam, heftig, rüstig; lang (1) 77, Adj.: nhd. lang, ausführlich, umständlich, lang dauernd, schwer, langgestreckt, groß, hochgewachsen, ausgedehnt; stark 90, starc, starah*, Adj.: nhd. stark, kräftig, mächtig, gewaltig, schwer, fest, hart, bedeutend, wirksam, streng, lang, starr, steif, unerschütterlich; swõr* 35?, Adj.: nhd. schwer, lästig, voll, schwerfällig; swõri* 31 und häufiger?, Adj.: nhd. schwer, beschwerlich, gefährlich, groß, ernst, wichtig, streng, fruchttragend, gewichtig, lästig; swõrlÆh* 1, Adj.: nhd. schwer, beschwerlich, drückend, lästig; swõrlÆhho* 1, swõrlÆcho*, Adv.: nhd. schwer, beschwerlich; swõro* 10, Adv.: nhd. schwer, mühsam, sehr; tapfar* 1, taphar*, Adj.: nhd. schwer, gewichtig; ubil (1) 398, Adj.: nhd. übel, böse, falsch, schlecht, schlimm, verkehrt, sündhaft, schwer, erbärmlich, unheilvoll, lasterhaft, gottlos, boshaft; unsamfto 8, Adv.: nhd. schwer, nicht leicht, schwierig, verdrießlich, streng, hart; unsemfti 44?, Adj.: nhd. schwer, schwierig, schwer verständlich, lästig, unangenehm; unsemfto 1, Adv.: nhd. schwer

schwer, mhd. bercswaere, Adj.: nhd. bergschwer, drückend, schwer, schwer wie ein Berg, drückend wie ein Berg; berlich, Adj.: nhd. offen, öffentlich, schwer, zu gebären seiend, hervorbringend; bitterlich, Adj.: nhd. bitterlich, bitter, schwer, grausam, scharf, qualvoll, schmerzhaft, heftig; bitterlÆche, Adv.: nhd. »bitterlich«, schwer, hart, grausam, bitter, erbittert, sehr; dilde, Adj.: nhd. schlimm, schwer, gering, schlecht; enblanden (2), (Part. Prät.=)Adj.: nhd. widerwärtig, beschwerlich, beschwert, feindselig, hart, schwer
-- gleich schwer: mhd. ebenswÏre, Adj.: nhd. genauso schmerzlich, gleich schwer
-- groß und schwer wie ein Berg seiend: mhd. bercmÏze, Adj.: nhd. groß und schwer wie ein Berg seiend, einem Berg ähnlich seiend
-- schwer machen: mhd. enblanden (1), inblanden, enplanden, inplanden, red. V., st. V.: nhd. beimischen, auferlegen, beschäftigen, auf sich nehmen, sich angelegen sein (V.) lassen, abverlangen, zur Aufgabe machen, überlassen (V.), zumuten, schwer machen, vorwerfen
-- schwer schädigen: mhd. beschðren, sw. V.: nhd. schwer schädigen
-- schwer verwunden: mhd. durchwunden, durwunden, sw. V.: nhd. verwunden, schwer verwunden, vollständig durchbohren
-- schwer wie ein Berg: mhd. bercswaere, Adj.: nhd. bergschwer, drückend, schwer, schwer wie ein Berg, drückend wie ein Berg
-- schwer wie ein Berg seiend: mhd. bercmÏzic, bercmÏzec, Adj.: nhd. bergmäßig, bergartig, groß wie ein Berg seiend, schwer wie ein Berg seiend
-- sehr schwer: mhd. boreharte, borehart, Adv.: nhd. sehr hart, sehr schwer, sehr streng

schwer, mhd. grobelÆche, groplÆche, Adv.: nhd. »gröblich«, groß, stark, heftig, sehr, erheblich, schwer; grobelÆchen, groplÆchen, Adv.: nhd. »gröblich«, sehr, heftig, schwer; grop, grob, Adj.: nhd. grob, groß, stark, dick, dick und stark, schwer, plump, derb, ungebildet, einfach, nicht wohl angemessen, reichlich, übermäßig; grope* (1), grop, Adv.: nhd. grob, groß, stark, dick, schwer, plump, derb, ungebildet, einfach; græze, græz, Adv.: nhd. »groß«, dick, sehr, gewaltig, stark, schwer, prächtig, reichlich, großzügig, deutlich; græzlÆche, græzelÆche, grãzlÆche, Adv.: nhd. sehr, heftig, gewaltig, stark, schwer, inständig, hoch, tief, großzügig, übereinstimmend, endgültig, aufs höchste, gröblich; hart (2), harde, Adj.: nhd. hart, fest, grob, rauh, gedrängt, dicht, drückend, völlig, vollkommen, ganz, heftig, eindringlich, schwer, schlimm, viel, schnell; harte, hart, hert, Adv.: nhd. hart, schwer, eng, dicht, streng, kaum, höchst, sehr; harticlÆche*, harteclÆche, Adv.: nhd. hart, stark, heftig, schwer, schmerzlich, grausam; herte (1), hert, Adj.: nhd. hart, fest, grob, rauh, rau, festhaltend, ausdauernd, hartnäckig, zusammenhaltend, gedrängt, drückend, schwer, schmerzlich, dicht, anstrengend, tapfer, streng; herticlich, herteclich, Adj.: nhd. hart, schlimm, schwer, streng, unfreundlich, grausam, stark, heftig; herticlÆche, herteclÆche, Adv.: nhd. hart, heftig, grob, schwer, schmerzlich, grausam, sehr; hæhe (2), hæch, hãch, hæ, hæe, Adv.: nhd. hoch, stark, laut, überaus, sehr, vornehm, ausgezeichnet, um einen hohen Preis, hinauf, oben, tief, weit, hell, fest, schwer, schwierig, reichlich, wahr, gut, edel, ehrenvoll, hochgestimmt, froh, glücklich, hochgesinnt, stolz, hochmütig, hoch hinauf, hoch oben, vollkommen, erhaben, ehrerbietig; houbethaft, houpthaft, Adj.: nhd. Haupt..., den Kopf betreffend, hauptsächlich, schwer; houbethaftic, houbethaftec, Adj.: nhd. Haupt..., den Kopf betreffend, schwer, hauptsächlich, einer Leibesstrafe oder Lebensstrafe unterliegend; kumberlich, Adj.: nhd. »kümmerlich«, kummervoll, belästigend, bekümmernd, schwer, beschwerlich, schlimm, erbärmlich, verhaftet; kumberlÆche, kummerlÆche, Adv.: nhd. »kümmerlich«, mit Bedrängnis, mit Mühe, mit Beschwerde, zur Last, schwer, mühsam, schwierig, kummervoll; kumelich***, Adj.: nhd. schwer; kumelÆchen***, Adv.: nhd. schwer
-- halbe Wagenlast schwer: mhd. halpvüerdic, halpfüerdic*, Adj.: nhd. halbe Wagenlast schwer
-- schwer atmen: mhd. kÆchen (1), sw. V.: nhd. keuchen, schwer atmen, stöhnen, röcheln; kÆschen, sw. V.: nhd. schwer atmen, keuchen

schwer, mhd. leste*** (1), Adj.: nhd. groß, schwer, lastend; lestlich, Adj.: nhd. schwer; meinlich (2), magenlich, Adj.: nhd. schwer, gewaltig, mächtig; müejelich*, müetlich, mðlich, Adj.: nhd. »mühlich«, mühsam, mühevoll, beschwerlich, schwer, schwierig, gefährlich, lästig, bedrängt, schwer umgänglich; müelich, muelich, muolich, mðlich, Adj.: nhd. »mühlich«, mühsam, mühevoll, beschwerlich, schwer, schwierig, gefährlich, lästig, bedrängt, schwer umgänglich; müelÆche, mæwelÆche, müelÆch, Adv.: nhd. »mühlich«, mühevoll, beschwerlich, schwer, schwierig, lästig, mit Mühe, schwerlich, schlecht, nicht so leicht, mühsam

schwer, mhd. seltsÏne (1), seltsÏn, seltsõn, seltsÏm, seltsõm, seltsein, seltseim, seltzõm, seltzÐn, selzÐn, selzÐm, Adj.: nhd. seltsam, wunderbar, fremd, fremdartig, merkwürdig, sonderbar, unbekannt, selten, schwer; sÐre (1), sÐr, Adv.: nhd. schmerzlich, gewaltig, heftig, sehr, nachdrücklich, schwer, scharf, streng, schmerzhaft, eifrig, eindringlich, inständig, stark, fest, treu, schnell, hoch, laut, teuer, völlig, grausam, schrecklich, furchtbar; sorclich, sörclich, sorchlich, Adj.: nhd. bedenklich, Besorgnis erregend, schwer, schlimm, gefährlich, traurig, besorgt, bekümmert, ängstlich; starc (1), Adj.: nhd. stark, gewaltig, kräftig, mächtig, groß, fest, gut, heftig, bedeutend, zuverlässig, dauerhaft, wichtig, schwer, streng, gesund, schwer zu ertragend, schwierig, unlieblich, schlimm, böse; strenclÆche, Adv.: nhd. stark, fest, streng, schwer, hart, groß, gewaltig, mächtig; sðr (1), sðwer, Adj.: nhd. sauer, herb, scharf, bitter, schwer, lästig, mühsam, hart, böse, schlimm, übel, schlecht, grimmig, grausam, blutgierig; swÏre (1), swõre, swære, Adj.: nhd. schwer, von großem Gewicht seiend, schmerzlich, wehtuend, drückend, leid, unangenehm, lästig, beschwerlich, widerwärtig, bekümmert, betrübt, gewichtig, groß, schlimm, bitter, hart, heftig, streng, schwerfällig, beschwert, betrübtschwierig, betrüblich, ärgerlich, traurig, unbehilflich, schwanger, bedeutend, vornehm, angesehen; swÏre (2), swõre, swære, Adv.: nhd. schmerzlich, wehtuend, leid, unangenehm, lästig, beschwerlich, widerwärtig, bekümmert, betrübt, gewichtig, schwer, groß, schlimm, bitter, hart, heftig, streng, schwerfällig, schwierig, betrüblich, ärgerlich, traurig, auf schwere Weise, unbehilflich, schwanger, bedeutend, vornehm, angesehen; swÏrlich, Adj.: nhd. »schwerlich«, traurig, schlimm, schwer, wehtuend, schmerzlich, leid, unangenehm, lästig, beschwerlich, widerwärtig, bekümmert, betrübt, unbehilflich, schwanger, gewichtig, bedeutend, vornehm, angesehen; swÏrlÆche, swõrlÆche, Adv.: nhd. schwer, bedrückend, wehtuend, schmerzlich, leid, unangenehm, lästig, beschwerlich, widerwärtig, bekümmert, betrübt, unbehilflich, schwanger, drückend, schlimm, heftig, mühsam, qualvoll, bedeutend, vornehm, angesehen; tief, tÆf, tðf, dief, dÆf, Adj.: nhd. tief, weit, genau, richtig, inständig, bedeutungsvoll, weitläufig, wichtig, schwer, weit herabhängend, lang, breit; tiure (2), tiur, tiuwer, tÆwer, tiwere, tðre, dðre, Adv.: nhd. eindringlich, inständig, herrlich, teuer, von bestimmtem Wert, von bestimmtem Preis, großen Wert legend auf, hoch, dringlich, sehr, heftig, streng, schwer, knapp, hochpreisig, selten, mäßig, wenig, für hohen Preis

schwer, mhd. übele (1), übel, uvele, ovele, ubele, ubel, mmd., Adv.: nhd. böse, bös, boshaft, übel, schwierig, heftig, schwer, sehr, schlecht, leider, wenig, gar nicht, schlimm, nicht gut, unrecht, zu Unrecht, kläglich, jämmerlich, unglücklich, hässlich, wenig, nicht, schrecklich, unglücklicherweise; überleste (1), Adj.: nhd. überaus groß, schwer, drückend, beschwerlich, überaus stark, übermäßig beladen (Adj.), übermächtig; überlestic, überlestec, Adj.: nhd. überaus groß, schwer, drückend, beschwerlich, übermäßig beladen (Adj.); überswenke (1), Adj.: nhd. überschwänglich, überschwenglich, übermäßig, übermächtig, überströmend, schwer; ungemechlich, Adj.: nhd. »ungemächlich«, unbequem, lästig, unpassend, unziemlich, verwerflich, schlimm, schwer, heftig; ungemechlÆche, Adv.: nhd. »ungemächlich«, schlimm, schwer, heftig; ungerne, ungeren, Adv.: nhd. ungern, widerwillig, widerstrebend, unfreiwillig, unwillig, gegen den Willen, schwer, unabsichtlich; ungevuoc (1), ungefuoc*, Adj.: nhd. unartig, unhöflich, unfreundlich, unbeholfen, ungestüm, unanständig, unpassend, beschwerlich, übermäßig, groß, schwer, riesig, plump, stark, heftig, böse, schlimm; unkæme, Adv.: nhd. schwer, unbequem; unlinde (1), Adj.: nhd. »unlinde«, unsanft, von widerwärtigem Geschmack seiend, rauh, schwer; unsanfte, unsamfte, Adv.: nhd. unsanft, unbequem, mühevoll, mit Mühe, schwer, heftig, grob, hart, rücksichtslos, unglücklich, schlecht, ungern, kaum, schwerlich; unsenfte (2), unsenft, unsemft, unsanft, Adj.: nhd. unsanft, unlieblich, schwer, drückend, bitter, schmerzlich, unfreundlich, unangenehm, rau, grimmig, hart; unsenftic, unsenftec, Adj.: nhd. schwer; unsenfticlÆche*, unsenfteclÆche, Adv.: nhd. »unsänftiglich«, unsanft, unlieblich, rauh, drückend, schwer; unsüeze (2), unsuoze, unsðze, Adj.: nhd. unsüß, bitter, herb, unlieblich, hart, schwer, hässlich, verhasst, unfreundlich, heftig, unsanft, grob, grausam, schmerzhaft, geschmacklos; unsüeze (3), unsuoze, unsðze, Adv.: nhd. unsüß, bitter, herb, unlieblich, hart, schwer, hässlich, verhasst, unfreundlich, heftig, unsanft, grob, grausam, schmerzhaft, geschmacklos; vaste (3), vast, faste*, fast*, Adv.: nhd. fast, beinahe, fest, dicht, eng, sehr, heftig, gewaltig, stark, schwer, hart, streng, eilig, eifrig, tüchtig, laut, hell, völlig, ganz, weit, sofort, noch mehr, mehr, nahe an, bis an, schnell, recht
-- ein Fuder schwer: mhd. vüederic, vuoderic, füederic*, fuoderic*, Adj.: nhd. Fuder..., ein Fuder als Maß haltend, ein Fuder schwer, zu einem Lastwagen gehörend
-- schwer an Gewicht anschlagen: mhd. wegen (3), sw. V.: nhd. helfen, gewogen sein (V.), sich verwenden für, beistehen, sorgen für, sich kümmern um, Gewicht haben, Zahl haben, Wert haben, gleichen Wert haben, wägen, schwer an Gewicht anschlagen, leicht an Gewicht anschlagen, schwer an Wert anschlagen, leicht an Wert anschlagen, schätzen, erachten, dünken, sich kehren an, zuwägen, zuteilen, geben, auf der Folter foltern, genau festsetzen, bestimmen, erwägen
-- schwer an Wert anschlagen: mhd. wegen (3), sw. V.: nhd. helfen, gewogen sein (V.), sich verwenden für, beistehen, sorgen für, sich kümmern um, Gewicht haben, Zahl haben, Wert haben, gleichen Wert haben, wägen, schwer an Gewicht anschlagen, leicht an Gewicht anschlagen, schwer an Wert anschlagen, leicht an Wert anschlagen, schätzen, erachten, dünken, sich kehren an, zuwägen, zuteilen, geben, auf der Folter foltern, genau festsetzen, bestimmen, erwägen
-- schwer beweglich: mhd. unbehende (1), umbehende, Adj.: nhd. »unbehende«, nicht die Hand gebrauchend, unhandlich, schwer beweglich, ungefügig, unpassend, unbequem, ungeschickt, unverständig, unklug, unangenehm, schlimm, hart, grob, grausam, verstört; unbehende (2), umbehende, Adv.: nhd. »unbehend«, ohne die Hand zu gebrauchen, unhandlich, schwer beweglich, ungefügig, unpassend, unbequem, ungeschickt, unverständig, unangenehm, hart, grob, unklug, schlimm, grausam, verstört
-- schwer zu spalten seiend: mhd. ungeslaht, Adj.: nhd. »ungeschlacht«, übel geartet, nicht von derselben Familie seiend, nicht von demselben Geschlecht seiend, aus fremden Geschlecht seiend, von niedrigem Geschlecht seiend, unartig, bösartig, roh, unbebaut, knorrig, schwer zu spalten seiend, abgestanden, verdorben, böse, unerzogen
-- sehr schwer: mhd. wunderswÏre, Adj.: nhd. »wunderschwer«, sehr schwer
-- sich schwer machen gegen: mhd. widerswÏren, sw. V.: nhd. sich schwer machen gegen
-- überaus schwer: mhd. überlesticlich*, überlesteclich, Adj.: nhd. überaus groß, übermächtig, überaus schwer; überlesticlÆche*, überlesteclÆche, Adv.: nhd. überaus groß, übermächtig, überaus schwer
-- übermäßig schwer: mhd. überswÏre (1), Adj.: nhd. »überschwer«, unerträglich, übermäßig schwer
-- zu schwer: mhd. überwÏge (2), Adj.: nhd. übergewichtig, zu schwer

schwer, mnd. dapper, Adj.: nhd. tapfer, schwer, gewichtig, gewaltig, tüchtig, geschickt, eifrig, furchtlos, ausdauernd, streitbar
-- es jemandem schwer machen: mnd. besǖren, sw. V.: nhd. es jemandem schwer machen, es jemandem sauer machen, jemanden quälen, Verdruss bereiten, sauer werden, schwer werden, ausstehen, büßen, sauer erwerben, Bitteres erleiden für etwas, Saueres erleiden für etwas
-- schwer durchdringbar: mnd. dunkel, Adj.: nhd. dunkel, verworren, schwer durchdringbar; dunker (2), Adj.: nhd. dunkel, trübe, blind, geistig blind, verworren, schwer durchdringbar
-- schwer verletzen: mnd. dörchwunden, dȫrwunden, sw. V.: nhd. verwunden, schwer verletzen
-- schwer verletzt: mnd. dörchwundet*, dȫrwundet, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. durch und durch verwundet, über und über verwundet, schwer verletzt
-- schwer werden: mnd. besǖren, sw. V.: nhd. es jemandem schwer machen, es jemandem sauer machen, jemanden quälen, Verdruss bereiten, sauer werden, schwer werden, ausstehen, büßen, sauer erwerben, Bitteres erleiden für etwas, Saueres erleiden für etwas
-- sehr schwer: mnd. alswõre, Adv.: nhd. sehr schwer

schwer, mnd. gelastich, Adj.: nhd. schwer, lästig, beschwerlich; gewichtich, gewechtich, Adj.: nhd. gewichtig, schwer, belastend
-- schwer atmen: mnd. hÐgen (2), heigen, sw. V.: nhd. »hecheln«, keuchen, schwer atmen; hÆgen, hÆchen, sw. V.: nhd. keuchen, schwer atmen; jõpen, jappen, sw. V.: nhd. »jappen«, Mund aufreißen, schwer atmen, nach Luft schnappen, gähnen; kÆchen, kichen, sw. V.: nhd. keuchen, schwer atmen, schwer husten, von Atemnot befallen sein (V.), Asthma haben
-- schwer husten: mnd. kÆchen, kichen, sw. V.: nhd. keuchen, schwer atmen, schwer husten, von Atemnot befallen sein (V.), Asthma haben
-- schwer maulend: mnd. hartmǖlich, Adj.: nhd. schwer maulend
-- schwer verdaulich: mnd. hartdouwich, Adj.: nhd. schwer verdaulich
-- schwer verwunden: mnd. kampfÐren, kampfÐrn, sw. V.: nhd. schwer verwunden
-- sehr schwer: mnd. kraftlÆken*, krachtlÆken*, Adv.: nhd. kräftig, nachdrücklich, gründlich, innig, inständig, sehr, sehr schwer; kreftelÆken*, krechtelÆken, Adv.: nhd. kräftig, nachdrücklich, gründlich, innig, inständig, sehr, sehr schwer; kreftlÆken, krechtelÆken, Adv.: nhd. kräftig, nachdrücklich, gründlich, innig, inständig, sehr, sehr schwer

schwer, mnd. lastich, Adj.: nhd. lästig, schwer, gewichtig, beschwerlich, bedrückend; lestich, Adj.: nhd. lästig, schwer, beschwerlich, gewichtig, bedrückend; ȫverwechtich, æverwechtich, Adj.: nhd. sehr groß, sehr stark, schwer; quõtlÆk, quõtlich, quõlk, Adj.: nhd. schlecht, übel, unmoralisch, sündhaft, verwerflich, gering geachtet, von schlechtem Ruf, schwer, minderwertig, unzureichend, liederlich, schmerzhaft; quõtlÆken, quõtlichen, quõlken, Adv.: nhd. schlecht, übel, unmoralisch, sündhaft, verwerflich, schwer, minderwertig, liederlich, unter Schwierigkeiten, heftig
-- erneut schwer beschuldigen: mnd. reaggrevÐren, sw. V.: nhd. erneut schwer beschuldigen
-- schwer beweglich: mnd. lancvÐrdich, lankverdich, Adj.: nhd. langsam fertig, träge, schwer beweglich
-- sehr schwer: mnd. ȫverswõr, æverswõr, Adj.: nhd. sehr schwer, zu schwer
-- zu schwer: mnd. ȫverswõr, æverswõr, Adj.: nhd. sehr schwer, zu schwer
schwer, mnd. sðr (1), suer, suir, sðre, Adj.: nhd. sauer, scharf, streng, herb, hart, schneidend, widrig, grämlich, griesgrämig, mürrisch, finster, verdrießlich, unwirsch, unfreundlich, unzufrieden, bitter, verbittert, mürrrisch, körperlich und geistig beschwerlich, mühselig, mühsam, schwierig, schwer, schmerzlich, leidvoll, unangenehm, widerwärtig, schwer zu bekommen seiend

schwer, mnd. stickende (2), Adj.: nhd. heftig, schwer

schwer, mnd. swÐrlÆk, zwerlÆk, swÐrlig, swÐrlich, Adj.: nhd. schwer, von hohem Gewicht seiend, solide (Bedeutung örtlich beschränkt), in massiver Bauweise entrichtet (Bedeutung örtlich beschränkt), von großem Ausmaß seiend, bedeutend, gewichtig, schlimm, schrecklich, beschwerlich, schmerzlich, tief, fest (Schlaf), schwerfällig, träge, qualvoll, schmerzhaft, beängstigend, bedrückend, belastend, lästig, unangenehm, mühsam, hart, streng, schwerlich

schwer, mnd. swÐrlÆke, swÐrlÆk, swÐrlich, swÐrelich, schwÐrlÆk, schwÐrlich, swærlÆke, swærlÆk, Adv.: nhd. schwer, auf schwere Weise (F.) (2), auf beschwerliche Weise (F.) (2), träge, heftig, stark, sehr, mit Nachdruck, eindringlich, heftig, intensiv, unwillig, ungern, kaum

schwer, mnd. swÐrlÆken, swÐrlichen, swærlÆken, Adv.: nhd. schwer, auf schwere Weise (F.) (2), auf beschwerliche Weise (F.) (2), träge, heftig, stark, sehr, mit Nachdruck, eindringlich, heftig, intensiv, unwillig, ungern, kaum

schwer, mnd. swõr (2), swaer, swair, swoer, swÐr, swõre, Adj.: nhd. schwer, Gewicht habend, beschwerlich, schwer durch etwas beladen (Adj.) bzw. belastet, gewichtig, wichtig, einflussreich, von Bedeutung seiend, lästig, schwierig, hart, streng, unnachsichtig, unnachgiebig, widerborstig, Schwierigkeiten machend, sich sträubend, feindlich (Bedeutung örtlich beschränkt), bedrohlich (Bedeutung örtlich beschränkt), schwerwiegend, kräftig, heftig, schlimm, gefährlich, bedrohlich, verderblich, furchtbar, schrecklich, von physischer bzw. psychischer Belastung seiend, drückend, belastend, als lastend bzw. schwer bzw. hart empfunden, schwer zu ertragen seiend, beschwerlich, kummervoll, schwermütig, melancholisch, beklemmend, körperlich schwer zu leisten seiend, mühselig, anstrengend, strapaziös, qualvoll, gesinnungsgemäß oder verantwortungsgemäß schwer zu tun seiend, untunlich, bedenklich, heikel, gefühlsmäßig schwer zu vollziehen seiend, bitter, schmerzlich, verdrießlich, unangenehm, leidig, widerwärtig, geistig schwer zu bewältigen seiend, schwierig, kompliziert, mühsam, körperlich schwer beweglich, massig, plump, wuchtig, schwerfällig, schwanger, trächtig, bedrückt, schwerfällig, unbeholfen, ungelenk, widerwillig, das volle gesetzlich vorgeschriebene Gewicht habend, den gesetzlich vorgeschriebenen Gehalt besitzend (Münzen), stark (Getränk), voll (Ton [M.] [2]), hallend

schwer, mnd. swõrlÆk, zwarlÆk, swõrlich, Adj.: nhd. schwer, von hohem Gewicht seiend, solide (Bedeutung örtlich beschränkt), in massiver Bauweise seiend (Bedeutung örtlich beschränkt), von großem Ausmaß seiend, bedeutend, gewichtig, schlimm, schrecklich, beschwerlich, schmerzlich, tief, fest (Schlaf), schwerfällig, träge, qualvoll, schmerzhaft, beängstigend, bedrückend, belastend, lästig, unangenehm, mühsam, hart, streng, schwerlich

schwer, mnd. swõrlÆke, swõrlÆk, swõrlich, schwarlÆk, schwõrlich, Adv.: nhd. schwer, auf schwere Weise (F.) (2), auf beschwerliche Weise (F.) (2), träge, heftig, stark, sehr, mit Nachdruck, eindringlich, heftig, intensiv, unwillig, ungern, kaum

schwer, mnd. swõrlÆken, swõrleken, swõrlken, schwõrlÆken, Adv.: nhd. schwer, auf schwere Weise (F.) (2), auf beschwerliche Weise (F.) (2), träge, heftig, stark, sehr, mit Nachdruck, eindringlich, heftig, intensiv, unwillig, ungern, kaum

schwer, mnd. vörwÐgen* (2), vorwÐgen, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. schwer, stark, wirksam, überlegen (Adj.), mächtig, gewaltig, verwegen, tollkühn, kühn, entschlossen; wicht (2), Adj.: nhd. gewichtig, schwer; wichtich, mnd.?, Adj.: nhd. gewichtig, wiegend, schwer

schwer, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwerack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwerartig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwerathmend, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

schwerathmig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schweratmigkeit, mnd. hÆmen (2), hÆment, N.: nhd. Keuchen, Schweratmigkeit, Asthma, Seufzen

schweraufathmend, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

schwerb, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

schwerbedeckt, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

schwerbefangen, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

schwerbehangen, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

schwerbeladen, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

schwerbeleibt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwerben, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwerbetrübt, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

schwerbleierz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwerblütig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwerde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwerdrückung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwere -- auf schwere Weise, mhd. swÏre (2), swõre, swære, Adv.: nhd. schmerzlich, wehtuend, leid, unangenehm, lästig, beschwerlich, widerwärtig, bekümmert, betrübt, gewichtig, schwer, groß, schlimm, bitter, hart, heftig, streng, schwerfällig, schwierig, betrüblich, ärgerlich, traurig, auf schwere Weise, unbehilflich, schwanger, bedeutend, vornehm, angesehen

schwere -- eine schwere Geschützart, mnd. scharpemetze, scharpemutse, scherpemetse, scherpemetze, scherpemutse, F.: nhd. Kanone des größten Kalibers, eine schwere Geschützart

schwere -- hölzerne Vorrichtung oder Rutsche auf der schwere Gegenstände über einen zwei Gewässer trennenden Damm befördert werden können, mnd. ȫvertucht, ævertucht, F.: nhd. »Überzug«, Stelle an der man etwas hinüberzieht, hölzerne Vorrichtung oder Rutsche auf der schwere Gegenstände über einen zwei Gewässer trennenden Damm befördert werden können, Schleifbahn

schwere -- Karre für schwere Güter, mnd. knÐvelkõre, F.: nhd. Karre für schwere Güter

schwere -- Karrenzieher für schwere und festzubindende Transportgüter, mnd. knÐvelÏre*, knÐveler, M.: nhd. Karrenzieher für schwere und festzubindende Transportgüter, Biertonnenführer

schwere -- schwere Arbeit, an. starf, st. N. (a): nhd. schwere Arbeit, Anstrengung, Geschäft

schwere -- schwere Belastung, mnd. plõge (1), plõch, F.: nhd. Plage (bes. von Gott verhängte), Bedrängnis, Kampfnot, schwere Belastung, Unglück (von Gott verhängtes), Not, erschwerte Lebensumstände, körperliches oder seelisches Leid, körperliche Schmerzen, erlittene Qualen, erduldete Qualen, zugefügte Qualen, seelische Bedrängung, Last, Kummer, Krankheit, ansteckende Krankheit, Seuche, Epidemie, Strafe, Qualen der Hölle, Abgabe an die Obrigkeit (Bedeutung örtlich beschränkt)

schwere -- schwere bzw. fette Erde der Marschländer, mnd. klei, kley, kleye, M.: nhd. Klei, Lehmboden, schwere bzw. fette Erde der Marschländer, fruchtbarer Boden

Schwere -- Schwere des Bodens, mnd. vettichhÐt*, vettichÐt, vetticheit, F.: nhd. »Fettigkeit«, Fettheit, Dicke, Korpulenz, Fettgehalt, Fruchtbarkeit, Schwere des Bodens

schwere -- schwere Geburt haben, mnd. nættÐlen***, sw. V.: nhd. schwere Geburt haben

schwere -- schwere Geburt, mnd. nættÐlinge, F.: nhd. schwere Geburt

schwere -- schwere Güter am Karren ziehen, mnd. ? knÐvelen***, sw. V.: nhd. schwere Güter am Karren ziehen?

schwere -- schwere Lade, mnd. blok, block, M., N.: nhd. Block, Stamm, Klotz, Hackblock, Hauklotz, Block an den der Gefangene angeschlossen wird, Block in den die Füße eingeschlossen werden, schwere Lade, Kiste zur Aufbewahrung von Geld bzw. Dokumente, Sammellade, Almosenblock, Opferstock, Kloben, Gehäuse des Flaschenzugs, Schiffsrolle, Blockrolle, Haufe, Haufen, mit Graben (M.) umgrenztes Ackerstück, kurzer Queracker, Besatz an den Messgewändern

schwere -- schwere Last, mhd. houbetlast, st. F.: nhd. Hauptlast, schwere Last

schwere -- schwere Lasten tragend, mnd. swõrdrachtich, Adj.: nhd. schwere Lasten tragend, trächtig

schwere -- schwere lebensgefährliche Krankheit, mnd. võrsucht, võrsocht, vaersucht, vaersocht, vorsocht, vÐrsucht, vyrsogt, værsucht, F.: nhd. »Gefahrsucht«, gefährliche Krankheit, tödliche Krankheit, schwere lebensgefährliche Krankheit

schwere -- schwere Lüge, mhd. houbetluc 2, st. M.: nhd. »Hauptlüge«, schwere Lüge, Verleumdung

schwere -- schwere Not, mnd. krankede*, krankte, krankt, F.: nhd. Krankheit, Seuche, fallendes Übel, schwere Not, Benachteiligung, Schade, Schaden (M.); krenkede, krenkte, F.: nhd. Krankheit, Seuche, fallendes Übel, schwere Not, Benachteiligung, Schade, Schaden (M.)

schwere -- schwere Not, mnd. ramp (1), M.: nhd. Krampf, Spasmus, Epilepsie, schwere Not, Unglück

schwere -- schwere Sorge, mnd. sorgelast, F.: nhd. Sorgenlast, schwere Sorge, drückende Sorge

schwere -- schwere Strafe, mnd. vördȫmenisse*, vordȫmenisse, vordæmenisse, vordȫmnisse, vordæmnisse, F., N.: nhd. Verurteilung, Verdammung, Verdammnis, schwere Strafe, ewige Verdammnis; vördȫmichhÐt*, vordȫmichÐt, F.: nhd. Verurteilung, Verdammung, Verdammnis, schwere Strafe, ewige Verdammnis; vördȫminge*, vordȫminge, vordominge, F.: nhd. Verurteilung, Verdammung, Verdammnis, schwere Strafe, ewige Verdammnis, Verderben, Verwüstung, wüster Zustand, Verfall, Niedergang
schwere -- schwere Sturmflut mit großen Menschenverlusten, mnd. mandrenke, F.: nhd. »Menschenertränkung«, schwere Sturmflut mit großen Menschenverlusten; mandrenkelse, F.: nhd. »Menschenertränkung«, schwere Sturmflut mit großen Menschenverlusten

schwere -- schwere Sünde, ae. fir-en-leah-tor, st. M. (a): nhd. große Sünde, schwere Sünde; fir-en-s-yn-n, st. F. (jæ): nhd. große Sünde, schwere Sünde

schwere -- schwere Sünde, as. fir‑in‑su‑nd‑i-a* 2, st. F. (jæ?)?, sw. F. (n): nhd. »Frevelsünde«, schwere Sünde

schwere -- schwere Verleumdung, mnd. hȫvetlȫge, F.: nhd. schwere Verleumdung

schwere -- schwere Verwundung bei der Lebensgefahr für den Verletzten besteht, mnd. võrewunde, fahrwunde, F.: nhd. schwere Verwundung bei der Lebensgefahr für den Verletzten besteht; võrwunde, F.: nhd. schwere Verwundung bei der Lebensgefahr für den Verletzten besteht

schwere -- schwere Verwundung, mnd. vlÐte (2), flÐte*, F.: nhd. schwere Verwundung, tiefe Wunde

schwere -- sklavische schwere Arbeit verrichten, mnd. slõven, slaven, sw. V.: nhd. Sklave sein (V.), wie ein Sklave arbeiten, sklavische schwere Arbeit verrichten

schwere -- zu schwere Last, mhd. überleste (2), obirleste, st. F.: nhd. »Überlast«, Überladung, überaus große Last, zu große Last, zu schwere Last, überaus große Menge, zu große Menge, Übermacht, Überfülle, Übermaß, Gewalt, Vergewaltigung, Bedrückung, Beschwerde, Schade, Schaden (M.), Überwältiger, Bezwinger, Lästiger, Überflüssiger, Belastung, Qual

Schwere (F.), mnd. wicht (3), wichte, F.: nhd. Gewicht, Handlung des Wiegens, Schwere (F.), Last, Bürde, Masse, Waage, Gewichtstück für die Waage, ein bestimmtes Gewichtsmaß

Schwere, germ. *swÐrÆ-, *swÐrÆn, *swÚrÆ‑, *swÚrÆn, sw. F. (n): nhd. Schwere, Last; *swÐriþæ, *swÚriþæ, *swÐreþæ, *swÚreþæ, germ.?, st. F. (æ): nhd. Schwere

Schwere, got. kaúr-ei* 1, sw. F. (n): nhd. Schwere, Fülle, Last; *kaúr-ein-s, st. F. (i/æ): nhd. Schwere, Beschwerlichkeit; kaúr-iþ-a* 1, st. F. (æ): nhd. Last, Schwere

Schwere, an. h‡f-g-i, sw. M. (n): nhd. Schwere; þun-g-i, sw. M. (n): nhd. Gewicht (N.) (1), Schwere, Last, Fracht; vÏg-i (1), st. N. (ja): nhd. Gewicht (N.) (1), Schwere, Wert

Schwere, ae. h’f-ig-n’s-s, h’f-ig-n’s, st. F. (jæ): nhd. Schwere, Last; s-wÚr-n’s-s, s-wÚr-n’s, st. F. (jæ): nhd. Schwere, Last

Schwere, afries. s‑wÐr‑hê-d 5, st. F. (i): nhd. Schwerheit, Schwere, Bürde

Schwere, ahd. kraftnissa* 1?, st. F. (jæ): nhd. Schwere, Gewalt; swõrÆ* 17, swõrÆn*, st. F. (Æ): nhd. Schwere, Last, Gewicht (N.) (1), Beschwernis; swõrida* 5, st. F. (æ): nhd. Schwere, Last, Gewicht (N.) (1); unsemftÆ 18, st. F. (Æ): nhd. Schwierigkeit, Beschwernis, Unverständlichkeit, Schwere, Schärfe, Lästiges, Belästigung, Bedenken; wõga 73, st. F. (æ): nhd. Waage, Gewicht (N.) (1), abgemessenes Gewicht, Schwere, Abwägung

Schwere, mhd. gropheit, grobheit, st. F.: nhd. »Grobheit«, Dicke, Schwere, Festigkeit, Stofflichkeit, Unebenheit, Rauheit, Materialität, Ungebildetheit; grãze, græze, st. F., sw. F.: nhd. Größe, Höhe, Ausmaß, Dicke, Schwere

Schwere, mhd. last, st. M., st. F., st. N.: nhd. Last, Ladung (F.) (1), Belastung, Gewicht (N.) (1), Schwere, Ballast, Druck, Menge, Fülle, Masse, bestimmtes Maß

Schwere, mhd. swÏre (3), swõre, swõre, st. F.: nhd. Schwere, Gewicht (N.) (1), Münzgewicht, Last, Größe, Beschwernis, Leid, Kummer, Schmerz, Qual, Not, Beschwerlichkeit, Mühe, Schwierigkeit, Überfülle, Schwerfälligkeit, Schwermut, Verzweiflung, Not, Erdenleid, Schade, Schaden (M.), schwerer Traum, Alptraum, Leid, Bedrängnis, großes Gewicht; swÏrede*, swÏrde, st. F.: nhd. Gewicht (N.) (1), Münzgewicht, Schwere, Schmerz, Kummer, Leid, Schwierigkeit, Bedrängnis, Heftigkeit, Last, Belastung; swÏren (2), st. N.: nhd. Schwere; swÏrheit, swõrheit, swærheit, st. F.: nhd. Leid, Leiden, Schmerz, Kummer, Beschwerde, Bedrängnis, Schwierigkeit, großes Gewicht (N.) (1), Schwere, Last; swÏricheit*, swÏrecheit, swÏrikeit, st. F.: nhd. Schwere, Last, Kummer, Leiden, Schwierigkeit, Hindernis

Schwere, mnd. ? lȫdichhÐt*, lȫdichÐt, lȫdicheit, F.: nhd. Schwere?, Beschwernis?
Schwere, mnd. dapperhÐt, dapperheit, F.: nhd. Größe, Schwere, Bedeutung, Ausdauer

Schwere, mnd. gewicht, gewichte, F.: nhd. Gewicht, Schwere, Menge

Schwere, mnd. schrȫdinge, schrodinge, F.: nhd. Schroten, Vorgang des Schrotens, Schrotung, Schwere, Gewicht, Schrotling, Rohform der Münzen, Ausmünzung, Ausprägung

Schwere, mnd. sðrhÐt, sðrheit, F.: nhd. »Sauerheit«, Grimm, Gehässigkeit, Böswilligkeit, betrügerische Absicht, Mühsal, Schwere

Schwere, mnd. swÐr (2), swÐre, F., N.: nhd. Schwere, Beschwerde, Kummer, Leid

Schwere, mnd. swÐrede*, swÐrde, F.: nhd. »Schwere«, Gewicht, Masse

Schwere, mnd. swÐrhÐt*, schwÐrhÐt, schwÐrheit, F.: nhd. Gewicht, Masse, Schwere, beträchtliches Ausmaß, Gewichtigkeit, Beschwerde, Last, Not, Schwerfälligkeit, Trägheit, körperliches Leid, Schmerzen, seelische Belastung, Betrübnis, Belastung, Auflage, Beschwerlichkeit, Schwierigkeit, Mühe Anstrengung

Schwere, mnd. swÐrnisse, F.: nhd. »Schwernis«, Gewicht, Masse, Schwere, Schwierigkeit, Beschwerde, Belastung, Last, Not, Beschwerlichkeit, Mühe, Anstrengung

Schwere, mnd. swõre (1), swõr, swÐre, swÐr, F., N.: nhd. »Schwere«, Gewicht, Masse, Dicke (Bedeutung örtlich beschränkt), Feingehalt einer Silberlegierung, beträchtliches Ausmaß, Gewichtigkeit, körperliches Leid, Schmerzen, seelische Belastung, Betrübnis, Anstrengung, Mühe

Schwere, mnd. swõrede*, swõrte, schwõrte, F.: nhd. Schwere, Gewicht

Schwere, mnd. swõrhÐt, swõrheit, schwõrhÐt, schwõrheit, swærhÐt, swærheit, F.: nhd. Gewicht, Masse, Schwere, beträchtliches Ausmaß, Gewichtigkeit, Beschwerde, Last, Not, Schwerfälligkeit, Trägheit, körperliches Leid, Schmerzen, seelische Belastung, Betrübnis, Belastung, Auflage, Beschwerlichkeit, Schwierigkeit, Mühe Anstrengung

Schwere, mnd. swõrichhÐt*, swõrichÐt, swõricheit, zwarichhÐt, zwõrichheit, schwõrichÐt, schwõricheit, F.: nhd. Gewicht, Masse, Schwere, beträchtliches Ausmaß, Gewichtigkeit, Schwerfälligkeit, Trägheit, seelische Belastung, Betrübnis, Belastung, Auflage, Beschwerlichkeit, Anstrengung, Mühe, Schwierigkeit, Beschwerde, Last, Not

Schwere, mnd. swõrnisse, swÐrnisse, swõrnis, swõrnüsse, F.: nhd. »Schwernis«, Gewicht, Masse, Schwere, Schwierigkeit, Beschwerde, Belastung, Last, Not, Beschwerlichkeit, Mühe, Anstrengung

schwere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwerebene, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwerelenz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwerem -- aus schwerem Boden ausheben, mnd. kleien* (3), kleyen, sw. V.: nhd. aus Kleiboden ausgraben, aus schwerem Boden ausheben

schweren -- Beschäftigter der schweren Boden aushebt, mnd. kleiÏre*, kleyer, kleyger, M.: nhd. Beschäftigter der schweren Boden aushebt, Beschäftigter der Arbeit im Marschland verrichtet

schweren -- Gerüftschrei bei Mord oder anderem schweren Verbrechen, mnd. mordio, mortio, mordejo, mordeo, Interj.: nhd. »Mordio«, Gerüftschrei bei Mord oder anderem schweren Verbrechen

schweren -- Grabschaufel für schweren Boden, mnd. kleiroffele*, kleyroffelen, M.: nhd. Grabschaufel für schweren Boden

schweren -- Hebeseil zum Ziehen von schweren Geschützen, mnd. heftÐrÐme, hechtÐreme, N.: nhd. Heftrahmen?, Teil des Pferdegeschirrs, Hebeseil zum Ziehen von schweren Geschützen

schweren -- Lohn eines Beschäftigten der schweren Boden aushebt, mnd. kleiÏrelæn*, kleyerlæn, kleigerlæn, M.: nhd. Lohn eines Beschäftigten der schweren Boden aushebt

schweren -- schweren Herzens, ahd. unfrælÆhho* 1, unfrælÆhho*, Adv.: nhd. schweren Mutes, schweren Herzens

schweren -- schweren Mutes, ahd. unfrælÆhho* 1, unfrælÆhho*, Adv.: nhd. schweren Mutes, schweren Herzens

schweren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schweren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwerenot, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schwerenöter, mnd. rustevil, M.: nhd. Faulpelz, Schwerenöter

schwerer -- langes Seil zum Heraufziehen schwerer Lasten, mnd. lenge (2), N.: nhd. langes Seil zum Heraufziehen schwerer Lasten

schwerer -- mit schwerer Krankheit behaftet, mnd. ȫvergichtich, ævergichtich, ȫvergigtich, avergichtich, Adj.: nhd. von Gicht befallen (Adj.), mit schwerer Krankheit behaftet, giftbrüchig, gelähmt
schwerer -- schallender schwerer Fall, mnd. plump (1), M.: nhd. Plumps, Klatsch, Platsch, schallender schwerer Fall

schwerer -- schwerer Behälter zur Aufbewahrung von Geld sowie Urkunden, mnd. stok, stock, M.: nhd. Stock, Wanderstock, Gehstock, Stecken (M.) des Hirten, Stab zum Losen, Kerbstock, Streichbrett, Weinstock, Baumstumpf, Wurzelstock, junger Stamm, junger Baum, Stamm einer Staude, Schößling, Ast, rohes Holz, Stange, Pfahl, Geräteteil, Sprosse einer Leiter (F.) (Bedeutung örtlich beschränkt), Schaft, Fackelstock, Schaft des Pfeiles, rundes oder flaches Holz zum Glattstreichen der Butter, Stock zum Rühren, Maßstock des Leinwandmessers (M.), Stange zum Aufreihen der Felle, Gerte als Züchtigungsmittel, Vorderpflock des Wagens, in die Erde gesteckter Stock als Stütze für Pflanzen, Pflock als Grenzzeichen?, Marterpfahl (Bedeutung örtlich beschränkt), Galgen (Bedeutung örtlich beschränkt), Ständer, Pfosten im Fachwerk, Brunnenstock, Röhrenbrunnen, Pumpe, Münzstock (Bedeutung örtlich beschränkt), Bienenstock, Opferstock, Almosenstock, schwerer Behälter zur Aufbewahrung von Geld sowie Urkunden, Heiligenstock, Sockel für ein Heiligenbild, Totenstock, Sarg, Gefangenenstock, Schließblock, Gefängnis, von Holz aufgerichtetes Ständerwerksgebäude, ein Maß Gerste oder Malz (= drei Wispel), Elle

schwerer -- schwerer Friedensbruch, mnd. ærbætemõl, ærbætmõl, ærbotmall, N.?: nhd. schweres Verbrechen, vorsätzliche Beschädigung eines anderen Leibes und Lebens, Rache für ein bereits gesühntes Verbrechen, schwerer Friedensbruch

schwerer -- schwerer Hammer zum Zerschlagen der Steine, mhd. schelhamer, st. M.: nhd. schwerer Hammer zum Zerschlagen der Steine

schwerer -- schwerer Hobel, mnd. bulle (6), M.: nhd. schwerer Hobel, Fußbodenhobel

schwerer -- schwerer Kummer, mhd. kumbersmerze, sw. M.: nhd. »Kummerschmerz«, schwerer Kummer

schwerer -- schwerer machen, mnd. ? ȫverswÐren*** (2), sw. V.: nhd. dicker machen?, schwerer machen?

schwerer -- schwerer machen, mnd. vörswÐren* (1), vorswÐren, sw. V.: nhd. »verschweren«, schwerer machen, größer machen, erschweren, verschärfen, gerichtlich belangen, beanspruchen, beschweren, lästig fallen

schwerer -- schwerer Schießpfeil oder Wurfpfeil mit vierkantiger Spitze, mnd. quadrÐl, mnd.?, M.: nhd. schwerer Schießpfeil oder Wurfpfeil mit vierkantiger Spitze

schwerer -- schwerer Seufzer, mhd. herzesiufte, sw. M.: nhd. Herzensseufzer, schwerer Seufzer

schwerer -- schwerer Traum, mhd. swÏre (3), swõre, swõre, st. F.: nhd. Schwere, Gewicht (N.) (1), Münzgewicht, Last, Größe, Beschwernis, Leid, Kummer, Schmerz, Qual, Not, Beschwerlichkeit, Mühe, Schwierigkeit, Überfülle, Schwerfälligkeit, Schwermut, Verzweiflung, Not, Erdenleid, Schade, Schaden (M.), schwerer Traum, Alptraum, Leid, Bedrängnis, großes Gewicht

schwerer -- schwerer werden, mnd. swõren (1), swÐren, sw. V.: nhd. schwerer werden, an Gewicht zunehmen, sich verstärken, beschwerlich werden, lästig werden, beschweren, bekümmern

schwerer -- Verletzung mit schwerer Wundfolge oder Todesfolge, mnd. nÐderslach, nedderslach, M.: nhd. Niederschlag, Verletzung mit schwerer Wundfolge oder Todesfolge, Totschlag, Erschlagung, Bußgeld für Totschlag

schwerer -- Verurteilung zu schwerer Strafe, mnd. ȫvertal, ȫvertõle*, ȫvertõl, ȫvertael, ævertal, õvertal, obertal, M., F., N.: nhd. Verurteilung zu schwerer Strafe, Acht (F.) (1), Verfestung, Stigmatisierung eines Menschen verbunden mit dem Entzug von Rechten innerhalb der Rechtsgemeinschaft, außereheliche Lebensgemeinschaft (Bedeutung örtlich beschränkt)

schwerer sein (V.) als, mhd. überwegen, st. V.: nhd. überwiegen, aufwiegen, überbieten, überwältigen, Übergewicht haben, sich über etwas hinwegsetzen, etwas verweigern, schwerer sein (V.) als, übertreffen, niederziehen, mehr bezahlen für, mehrfach vergelten, erwägen, sich überheben; überwigen, sw. V.: nhd. überwiegen, Übergewicht haben, sich über etwas hinwegsetzen, etwas verweigern, schwerer sein (V.) als, übertreffen, niederziehen, überwältigen, mehr bezahlen für, mehrfach vergelten, erwägen, sich überheben

schwerer sein (V.), mnd. ȫverwÐgen, æverwÐgen, averwÐgen, st. V.: nhd. überwiegen, schwerer sein (V.), ein Gewicht überschreiten, übertreffen, die Oberhand erlangen über, besiegen, erwägen, betrachten, bedenken, überlegen (V.), in Betracht ziehen, prüfen, beraten (V.), erfassen, begreifen, entscheiden

schwerer wiegen (V.) (1) als, mnd. vörwÐgen* (1), vorwÐgen, st. V.: nhd. schwerer wiegen (V.) (1) als, zu schwer werden für, durch Gewicht niederdrücken, niederdrücken, überwältigen, abschlagen (Bedeutung örtlich beschränkt), Wasser lassen (Bedeutung örtlich beschränkt), aufweisen, überwiegen, an Gewicht übertreffen, beschweren, sich wozu entschließen, sich unterfangen, sich worauf gefasst machen, sich einer Sache begeben (V.) oder entschlagen (V.), worauf verzichten, aufgeben, sich nicht kümmern um, erwägen, überlegen (V.), untersuchen, nicht beachten, sich entschlagen, sich fernhalten von, herumzukommen suchen um, verzichten auf, verloren geben, sich bewegen (Bedeutung örtlich beschränkt), umherlaufen (Bedeutung örtlich beschränkt)

schwerer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwererde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwererdig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schwereres (gute Münzen) beim Wägen aussondern, mnd. ðtwippen, mnd.?, sw. V.: nhd. »auswippen«, Übergewicht haben, Schwereres (gute Münzen) beim Wägen aussondern, herauswerfen, verdrängen

schwererworben, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

schweres -- ein schweres Schimpfwort, mnd. hȫvetwært (1), hoiftwært, M.: nhd. ein schweres Schimpfwort

schweres -- schweres Atmen eines Sterbenden, mnd. süchten (2), süchtent, N.: nhd. Röcheln, schweres Atmen eines Sterbenden, Stöhnen, Ächzen, Jammern, Flehen, Verlangen, Sehnsucht, Gurren der Turteltaube

schweres -- schweres Atmen eines Sterbenden, mnd. süften (2), N.: nhd. Röcheln, schweres Atmen eines Sterbenden, Stöhnen, Ächzen, Jammern, Flehen, Verlangen, Sehnsucht, Gurren der Turteltaube

schweres -- schweres Atmen, mnd. süchtinge, suchtinge, söchtinge, F.: nhd. Seufzen, Seufzer, Stöhnen, schweres Atmen, Röcheln

schweres -- schweres Atmen, mnd. süftinge, F.: nhd. Seufzen, Seufzer, Stöhnen, schweres Atmen, Röcheln

schweres -- schweres Belagerungsgeschütz, mnd. mðrbrÐkÏre*, mðrbrÐker, M.: nhd. »Mauerbrecher«, schweres Belagerungsgeschütz; mðrenbrÐkÏre*, mðrenbrÐker, M.: nhd. »Mauerbrecher«, schweres Belagerungsgeschütz

schweres -- schweres Geschütz mit langem Rohr, mnd. nætslange, F.: nhd. eine Art langer Kanone, schweres Geschütz mit langem Rohr

schweres -- schweres Geschütz, mnd. hȫvetbüsse, F.: nhd. schweres Geschütz, grobes Geschütz; hȫvetslange, F.: nhd. Hauptgeschütz, schweres Geschütz; hȫvetstücke, hofetstücke, hoftstücke, N.: nhd. »Hauptstück«, wichtigstes Teil, besonders großes Stück, eigentliches Ackerland, Hauptpunkt, wichtigster Abschnitt, wichtigstes Kapitel, wichtigste Grundlage, schweres Geschütz; kartouwe, kartouwe, cartauwe, cartawe, kartðwe, kartðne, kartðne, F.: nhd. Geschütz, schweres Geschütz, Belagerungsgeschütz, schweres Schiffsgeschütz, Geschütz mit kurzem Rohr, Kartaune, großes Geschütz

schweres -- schweres Geschütz, mnd. mȫsÏre*, möser, moeser, moyser, mörser, M.: nhd. Mörser, metallenes Gefäß zum Zerstoßen, schweres Geschütz, Haubitze

schweres -- schweres Geschütz, mnd. süster, suster, syster, söster, F.: nhd. Schwester, Geschwister, Halbschwester, angeheiratete Schwester, Schwägerin, Schwiegertochter (Bedeutung örtlich beschränkt), Freundin, Titel geistlicher Frauen, Klosterschwester, Nonne, weibliches Mitglied einer Kongregation, Begine, in bestimmte Gilden und Handwerkerbruderschaften aufgenommene Frauen oder älteste Töchter der Amtsbrüder, Seele (im Verhältnis zu Christus als Bräutigam), Schlampe, Faulpelz, schweres Geschütz

schweres -- schweres Herzleid, mhd. herzenkrach, st. M.: nhd. schweres Herzleid

schweres -- schweres Leid, mnd. krǖzelÆden* (2), krǖzlÆden, krǖzlÆdent, N.: nhd. Nachahmung von Christi Leiden am Kreuz, schweres Leid
schweres -- schweres Schiffsgeschütz, mnd. kartouwe, kartouwe, cartauwe, cartawe, kartðwe, kartðne, kartðne, F.: nhd. Geschütz, schweres Geschütz, Belagerungsgeschütz, schweres Schiffsgeschütz, Geschütz mit kurzem Rohr, Kartaune, großes Geschütz

schweres -- schweres Verbrechen, mnd. ærbætemõl, ærbætmõl, ærbotmall, N.?: nhd. schweres Verbrechen, vorsätzliche Beschädigung eines anderen Leibes und Lebens, Rache für ein bereits gesühntes Verbrechen, schwerer Friedensbruch

schwerfall, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwerfallen, got. *þri-ut-an?, st. V. (2), (vgl. Krause, Handbuch des Gotischen 224,1): nhd. schwerfallen

schwerfallen, mhd. bevilen, beviln, befilen*, befiln*, sw. V.: nhd. für groß halten, für bedeutend halten, zu viel sein (V.), verdrießen, sich zuviel herausnehmen, schwerfallen, kümmern, ärgern, stören, schrecken

schwerfällig -- schwerfällig sprechen, mnd. slabben, sw. V.: nhd. schlappen, schlürfen, schwerfällig sprechen

schwerfällig, germ. *swangra- (1), *swangraz, Adj.: nhd. schwerfällig, schwanger, schwer

schwerfällig, an. slund-a-sam-lig-r, Adj.: nhd. schwerfällig, schlaff
-- schwerfällig gehen: an. beig-l-a, sw. V.: nhd. schwerfällig gehen; dratt-a, sw. V.: nhd. schwerfällig gehen; h‡rk-l-a, sw. V.: nhd. schwerfällig gehen, sich fortschleppen; þra-m-m-a, sw. V.: nhd. schwerfällig gehen, stampfen

schwerfällig, ae. swang-or, Adj.: nhd. schwer, schwerfällig, langsam, träge, untätig

schwerfällig, ahd. *klunz, lang., Adj.: nhd. schwerfällig; swõr* 35?, Adj.: nhd. schwer, lästig, voll, schwerfällig; unbikwõmo* 3, unbiquõmo*, Adv.: nhd. schwerfällig, unmöglich, unangenehm, lästig; ungiredi* 1, Adj.: nhd. langsam, schwerfällig

schwerfällig, mhd. swÏre (1), swõre, swære, Adj.: nhd. schwer, von großem Gewicht seiend, schmerzlich, wehtuend, drückend, leid, unangenehm, lästig, beschwerlich, widerwärtig, bekümmert, betrübt, gewichtig, groß, schlimm, bitter, hart, heftig, streng, schwerfällig, beschwert, betrübtschwierig, betrüblich, ärgerlich, traurig, unbehilflich, schwanger, bedeutend, vornehm, angesehen; swÏre (2), swõre, swære, Adv.: nhd. schmerzlich, wehtuend, leid, unangenehm, lästig, beschwerlich, widerwärtig, bekümmert, betrübt, gewichtig, schwer, groß, schlimm, bitter, hart, heftig, streng, schwerfällig, schwierig, betrüblich, ärgerlich, traurig, auf schwere Weise, unbehilflich, schwanger, bedeutend, vornehm, angesehen
-- plump und schwerfällig einhergehen: mhd. sappen, sw. V.: nhd. plump und schwerfällig einhergehen, erfassen, ergreifen, erwerben, erhalten (V.)

schwerfällig, mhd. ungevüeclich, ungefüeclich*, Adj.: nhd. »ungefügig«, schwerfällig, unbeholfen; ungevüeget, ungefüeget*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »ungefügt«, schwerfällig

schwerfällig, mnd. swÐrlÆk, zwerlÆk, swÐrlig, swÐrlich, Adj.: nhd. schwer, von hohem Gewicht seiend, solide (Bedeutung örtlich beschränkt), in massiver Bauweise entrichtet (Bedeutung örtlich beschränkt), von großem Ausmaß seiend, bedeutend, gewichtig, schlimm, schrecklich, beschwerlich, schmerzlich, tief, fest (Schlaf), schwerfällig, träge, qualvoll, schmerzhaft, beängstigend, bedrückend, belastend, lästig, unangenehm, mühsam, hart, streng, schwerlich

schwerfällig, mnd. swõr (2), swaer, swair, swoer, swÐr, swõre, Adj.: nhd. schwer, Gewicht habend, beschwerlich, schwer durch etwas beladen (Adj.) bzw. belastet, gewichtig, wichtig, einflussreich, von Bedeutung seiend, lästig, schwierig, hart, streng, unnachsichtig, unnachgiebig, widerborstig, Schwierigkeiten machend, sich sträubend, feindlich (Bedeutung örtlich beschränkt), bedrohlich (Bedeutung örtlich beschränkt), schwerwiegend, kräftig, heftig, schlimm, gefährlich, bedrohlich, verderblich, furchtbar, schrecklich, von physischer bzw. psychischer Belastung seiend, drückend, belastend, als lastend bzw. schwer bzw. hart empfunden, schwer zu ertragen seiend, beschwerlich, kummervoll, schwermütig, melancholisch, beklemmend, körperlich schwer zu leisten seiend, mühselig, anstrengend, strapaziös, qualvoll, gesinnungsgemäß oder verantwortungsgemäß schwer zu tun seiend, untunlich, bedenklich, heikel, gefühlsmäßig schwer zu vollziehen seiend, bitter, schmerzlich, verdrießlich, unangenehm, leidig, widerwärtig, geistig schwer zu bewältigen seiend, schwierig, kompliziert, mühsam, körperlich schwer beweglich, massig, plump, wuchtig, schwerfällig, schwanger, trächtig, bedrückt, schwerfällig, unbeholfen, ungelenk, widerwillig, das volle gesetzlich vorgeschriebene Gewicht habend, den gesetzlich vorgeschriebenen Gehalt besitzend (Münzen), stark (Getränk), voll (Ton [M.] [2]), hallend

schwerfällig, mnd. swõr (2), swaer, swair, swoer, swÐr, swõre, Adj.: nhd. schwer, Gewicht habend, beschwerlich, schwer durch etwas beladen (Adj.) bzw. belastet, gewichtig, wichtig, einflussreich, von Bedeutung seiend, lästig, schwierig, hart, streng, unnachsichtig, unnachgiebig, widerborstig, Schwierigkeiten machend, sich sträubend, feindlich (Bedeutung örtlich beschränkt), bedrohlich (Bedeutung örtlich beschränkt), schwerwiegend, kräftig, heftig, schlimm, gefährlich, bedrohlich, verderblich, furchtbar, schrecklich, von physischer bzw. psychischer Belastung seiend, drückend, belastend, als lastend bzw. schwer bzw. hart empfunden, schwer zu ertragen seiend, beschwerlich, kummervoll, schwermütig, melancholisch, beklemmend, körperlich schwer zu leisten seiend, mühselig, anstrengend, strapaziös, qualvoll, gesinnungsgemäß oder verantwortungsgemäß schwer zu tun seiend, untunlich, bedenklich, heikel, gefühlsmäßig schwer zu vollziehen seiend, bitter, schmerzlich, verdrießlich, unangenehm, leidig, widerwärtig, geistig schwer zu bewältigen seiend, schwierig, kompliziert, mühsam, körperlich schwer beweglich, massig, plump, wuchtig, schwerfällig, schwanger, trächtig, bedrückt, schwerfällig, unbeholfen, ungelenk, widerwillig, das volle gesetzlich vorgeschriebene Gewicht habend, den gesetzlich vorgeschriebenen Gehalt besitzend (Münzen), stark (Getränk), voll (Ton [M.] [2]), hallend

schwerfällig, mnd. swõrlÆk, zwarlÆk, swõrlich, Adj.: nhd. schwer, von hohem Gewicht seiend, solide (Bedeutung örtlich beschränkt), in massiver Bauweise seiend (Bedeutung örtlich beschränkt), von großem Ausmaß seiend, bedeutend, gewichtig, schlimm, schrecklich, beschwerlich, schmerzlich, tief, fest (Schlaf), schwerfällig, träge, qualvoll, schmerzhaft, beängstigend, bedrückend, belastend, lästig, unangenehm, mühsam, hart, streng, schwerlich

schwerfällig, mnd. swõrveldich***, Adj.: nhd. schwerfällig

schwerfällig, mnd. swõrvellich, zwarvellich, Adj.: nhd. schwerfällig, schlecht beweglich, zögernd, unwillig, ungeeignet etwas zu tun seiend

schwerfällig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwerfällige -- schwerfällige Person, an. sl‡tt-r, st. M. (a): nhd. schwerfällige Person

schwerfälliger -- schwerfälliger Mann, an. strund-i, sw. M. (n): nhd. dicker, schwerfälliger Mann

schwerfälliger -- schwerfälliger Mensch, an. slæk-r, st. M. (a): nhd. schwerfälliger Mensch

Schwerfälligkeit, ae. swang-or-n’s‑s, swang-or-n’s, st. F. (jæ): nhd. Schwerfälligkeit, Trägheit

Schwerfälligkeit, mhd. swÏre (3), swõre, swõre, st. F.: nhd. Schwere, Gewicht (N.) (1), Münzgewicht, Last, Größe, Beschwernis, Leid, Kummer, Schmerz, Qual, Not, Beschwerlichkeit, Mühe, Schwierigkeit, Überfülle, Schwerfälligkeit, Schwermut, Verzweiflung, Not, Erdenleid, Schade, Schaden (M.), schwerer Traum, Alptraum, Leid, Bedrängnis, großes Gewicht

Schwerfälligkeit, mnd. swÐrhÐt*, schwÐrhÐt, schwÐrheit, F.: nhd. Gewicht, Masse, Schwere, beträchtliches Ausmaß, Gewichtigkeit, Beschwerde, Last, Not, Schwerfälligkeit, Trägheit, körperliches Leid, Schmerzen, seelische Belastung, Betrübnis, Belastung, Auflage, Beschwerlichkeit, Schwierigkeit, Mühe Anstrengung

Schwerfälligkeit, mnd. swÐrmȫdichhÐt*, swÐrmȫdichÐt, swÐrmȫdicheit, schwÐrmȫdichÐt, schwÐrmȫdicheit, F.: nhd. Schwermütigkeit, Verständnislosigkeit, Schwerfälligkeit, Schwermut, Melancholie, Beschwernis, Sorge, Verärgerung, Empörung
Schwerfälligkeit, mnd. swõrhÐt, swõrheit, schwõrhÐt, schwõrheit, swærhÐt, swærheit, F.: nhd. Gewicht, Masse, Schwere, beträchtliches Ausmaß, Gewichtigkeit, Beschwerde, Last, Not, Schwerfälligkeit, Trägheit, körperliches Leid, Schmerzen, seelische Belastung, Betrübnis, Belastung, Auflage, Beschwerlichkeit, Schwierigkeit, Mühe Anstrengung

Schwerfälligkeit, mnd. swõrichhÐt*, swõrichÐt, swõricheit, zwarichhÐt, zwõrichheit, schwõrichÐt, schwõricheit, F.: nhd. Gewicht, Masse, Schwere, beträchtliches Ausmaß, Gewichtigkeit, Schwerfälligkeit, Trägheit, seelische Belastung, Betrübnis, Belastung, Auflage, Beschwerlichkeit, Anstrengung, Mühe, Schwierigkeit, Beschwerde, Last, Not

Schwerfälligkeit, mnd. swõrmȫdichhÐt*, swõrmȫdichÐt, swõrmȫdicheit, schwõrmȫdichÐt, schwõrmȫdicheit, F.: nhd. Schwermütigkeit, Verständnislosigkeit, Schwerfälligkeit, Schwermut, Melancholie, Beschwernis, Sorge, Verärgerung, Empörung
Schwerfälligkeit, mnd. swõrveldichhÐt*, swarveldichÐt, swõrveldicheit, F.: nhd. Schwerfälligkeit, Trägheit

schwerfälligkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwerfaltig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwerfertig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwerflüssig, mnd. kort (1), Adj.: nhd. kurz, kurzgewachsen, klein, kurzgeschnitten, gestutzt, nicht ausgedehnt, schwerflüssig, kurzdauernd, schnell ablaufend

schwerflüssig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwerflüssigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwerfüszig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwergeärgert, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

schwergeboren, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

schwergekränkt, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

schwergeprüft, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

schwergeputzt, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

schwergereimt, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

schwergereizt, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

schwergerüstet, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

schwergewicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwergläubig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwerhauptig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schwerheit, afries. s‑wÐr‑hê-d 5, st. F. (i): nhd. Schwerheit, Schwere, Bürde

schwerheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwerherzig, mnd. swõrhertich, zwarhertich, Adj.: nhd. »schwerherzig«, schwermütig, bedrückt

schwerherzig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schwerherzigkeit, mnd. swõrhertichhÐt*, swõrhertichÐt, swõrherticheit, F.: nhd. »Schwerherzigkeit«, Schwermut, Betrübnis

schwerhörig, mhd. ungehãrende, ungehãrnde, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »nicht hörend«, schwerhörig, taub

schwerhörig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwerhörigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwerig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwerigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schweriglich, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

Schwerin -- in Schwerin hergestellt, mnd. swerÆnisch*, swerÆnesch, swerÆnsch, Adj.: nhd. schwerinisch, Schwerin betreffend, in Schwerin hergestellt

Schwerin -- Schwerin betreffend, mnd. swerÆnisch*, swerÆnesch, swerÆnsch, Adj.: nhd. schwerinisch, Schwerin betreffend, in Schwerin hergestellt

Schwerin -- Schwerin in Mecklenburg, mnd. SwerÆn, Zwerin, SchwerÆn, ON: nhd. Schwerin in Mecklenburg

schwerinisch, mnd. swerÆnisch*, swerÆnesch, swerÆnsch, Adj.: nhd. schwerinisch, Schwerin betreffend, in Schwerin hergestellt

schwerk, M. F. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwerke, M. F. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwerkeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwerköpfig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwerköstig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwerkraft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwerkrank, mhd. swõrsühtic*, swõrsuhtec, Adj.: nhd. schwerkrank

schwerleder, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwerleibig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwerleibigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwerlernig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwerlich, got. ag-l-u-ba 2, Adv., (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 191A1, Krause, Handbuch des Gotischen 193,1d): nhd. schwer, schwerlich

schwerlich, ae. s-wÚr-lic, Adj.: nhd. »schwerlich«, schmerzlich, schwer; s-wÚr-lÆc-e, Adv.: nhd. »schwerlich«, schmerzlich, schwer

schwerlich, afries. s-wÐr‑lik 2, Adj.: nhd. »schwerlich«, schwer, übel, heftig

schwerlich, ahd. kðmo* 20, Adv.: nhd. kaum, schwerlich, mit Mühe, beinahe nicht, unwillig, widerwillig; unædo* 1, Adv.: nhd. schwerlich

schwerlich, mhd. kðme (2), kðm, Adv.: nhd. mit Mühe, schwerlich, beinahe nicht, kaum, gerade erst, mit Schwierigkeiten, nur mit Mühe und Not, mühsam, nur wenig, wenig, geringfügig, ungern, ungeduldig, nie, nicht, garnicht, nahezu; kðmelÆche, Adv.: nhd. mit Mühe, schwerlich, beinahe nicht, kaum, nicht, gar nicht; kðmiclÆche*, kðmeclÆche, Adv.: nhd. mit Mühe, schwerlich, beinahe nicht, kaum, nicht, gar nicht

schwerlich, mhd. kðmic***, Adj.: nhd. »schwerlich«; kðmiclich***, Adj.: nhd. »schwerlich«

schwerlich, mhd. müelÆche, mæwelÆche, müelÆch, Adv.: nhd. »mühlich«, mühevoll, beschwerlich, schwer, schwierig, lästig, mit Mühe, schwerlich, schlecht, nicht so leicht, mühsam; næte, nãte, næde, Adv.: nhd. notgedrungen, ungerne, notwendig, schwerlich

schwerlich, mhd. seine (2), Adv.: nhd. langsam, träge, beinahe nicht, kaum, gar nicht, selten, vorsichtig, zögernd, wenig, schwerlich

schwerlich, mhd. swÏrlich, Adj.: nhd. »schwerlich«, traurig, schlimm, schwer, wehtuend, schmerzlich, leid, unangenehm, lästig, beschwerlich, widerwärtig, bekümmert, betrübt, unbehilflich, schwanger, gewichtig, bedeutend, vornehm, angesehen

schwerlich, mhd. unsanfte, unsamfte, Adv.: nhd. unsanft, unbequem, mühevoll, mit Mühe, schwer, heftig, grob, hart, rücksichtslos, unglücklich, schlecht, ungern, kaum, schwerlich; wÏtlÆche (1), wÐtlÆche, Adv.: nhd. schön, herrlich, angemessen, leichtlich, wahrscheinlich, vermutlich, vielleicht, mit Sicherheit, schwerlich, sicher, richtig, unvermeidlich

schwerlich, mnd. lancsÀm (2), lanksam, lanksem, lanksum, lancsåm, Adv.: nhd. lange dauernd, langsam, säumig, zögernd, bedächtig, allmählich, kaum, schwerlich; lancsummen, Adv.: nhd. lange dauernd, langsam, säumig, zögernd, bedächtig, allmählich, kaum, schwerlich; lencsam (2), lencsÀm, lencsÐm, lencseim, lenksem, Adv.: nhd. lange dauernd, langsam, säumig, zögernd, bedächtig, allmählich, kaum, schwerlich; næde, node, noede, noide, Adv.: nhd. nur notgedrungen, wider Willen, ungern, schwerlich, kaum, durchaus nicht; ȫvel* (3), ovele, mnd.?, Adv.: nhd. übel, schlecht, kaum, schwerlich, nicht?; quellÆken, quÐtlÆken, Adv.: nhd. böse, übel, schmerzhaft, heftig, schwerlich, kaum

schwerlich, mnd. swÐrlÆk, zwerlÆk, swÐrlig, swÐrlich, Adj.: nhd. schwer, von hohem Gewicht seiend, solide (Bedeutung örtlich beschränkt), in massiver Bauweise entrichtet (Bedeutung örtlich beschränkt), von großem Ausmaß seiend, bedeutend, gewichtig, schlimm, schrecklich, beschwerlich, schmerzlich, tief, fest (Schlaf), schwerfällig, träge, qualvoll, schmerzhaft, beängstigend, bedrückend, belastend, lästig, unangenehm, mühsam, hart, streng, schwerlich

schwerlich, mnd. swõrich, Adj.: nhd. »schwerlich«, lästig, schwanger

schwerlich, mnd. swõrlÆk, zwarlÆk, swõrlich, Adj.: nhd. schwer, von hohem Gewicht seiend, solide (Bedeutung örtlich beschränkt), in massiver Bauweise seiend (Bedeutung örtlich beschränkt), von großem Ausmaß seiend, bedeutend, gewichtig, schlimm, schrecklich, beschwerlich, schmerzlich, tief, fest (Schlaf), schwerfällig, träge, qualvoll, schmerzhaft, beängstigend, bedrückend, belastend, lästig, unangenehm, mühsam, hart, streng, schwerlich

schwerlich, mnd. vulnode, mnd.?, Adv.: nhd. höchst ungern, mit Widerwillen, schwerlich, mit nichten

schwerlich, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schwerlichkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwerlinie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwerlöthig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwerm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwermachen, mhd. strengen, sw. V.: nhd. verkürzen, abstumpfen, bedrängen, stärken, kräftig ausüben, belästigen, strecken, richten, sich wehren gegen, schwermachen

schwermächtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwermägig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwermen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwermesser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwermut, an. mug-g-a (2), sw. F. (n): nhd. Trauer, Schwermut

Schwermut, mhd. houbetswÏre, st. F.: nhd. »Hauptschwere«, Schwermut; jõmersuht, st. F.: nhd. »Jammersucht«, Schwermut, Krankheit vor Trauer, Leiden

Schwermut, mhd. swÏre (3), swõre, swõre, st. F.: nhd. Schwere, Gewicht (N.) (1), Münzgewicht, Last, Größe, Beschwernis, Leid, Kummer, Schmerz, Qual, Not, Beschwerlichkeit, Mühe, Schwierigkeit, Überfülle, Schwerfälligkeit, Schwermut, Verzweiflung, Not, Erdenleid, Schade, Schaden (M.), schwerer Traum, Alptraum, Leid, Bedrängnis, großes Gewicht; swÏrmüticheit*, swÏrmüetecheit, swÏrmüetekeit, swõrmüetkeit, st. F.: nhd. Schwermut; tobegesühte (2), st. N.: nhd. Wahnsinn, Tobsucht, Verrücktheit, Wut, Raserei, Verblendung, Schwermut, Besessenheit; tobesuht, st. M., st. F.: nhd. Wahnsinn, Tobsucht, Verrücktheit, Wut, Raserei, Verblendung, Schwermut, Besessenheit

Schwermut, mhd. widermüete (2), widermuote, widermuot, widermðt, st. F., sw. F., st. N.: nhd. Unmut, Verdruss, Ungehorsam, Widerstand, Widersetzlichkeit, Zorn, Ärger, Trübsal, Schwermut, Missgeschick, Verlust, Übel, Ungemach, Unglück, Kränkung, Unrecht, Widerwärtigkeit, Beeinträchtigung; widermüeticheit*, widermüetecheit, st. F.: nhd. Schwermut, Trübsal; widermuot (1), widermðt, st. M.: nhd. »Widermut«, Widerwärtigkeit, Missgeschick, Ungemach, Trübsal, Schwermut, Unmut, Zorn, Widersetzlichkeit, Ungehorsam, Feindseligkeit, Schabernack

Schwermut, mnd. melancolÆe, F.: nhd. Melancholie, melancholisches Temperament, seelische Erkrankung, Schwermut, Dysthymie; missemæt, mismæt, M.: nhd. Missmut, Ärger, Verzweiflung, Schwermut
-- von Schwermut befallener Kranker: mnd. melancolik, melancolk, M.: nhd. Melancholischer, Mensch von melancholischem Temperament, von Schwermut befallener Kranker

Schwermut, mnd. swÐrmȫdichhÐt*, swÐrmȫdichÐt, swÐrmȫdicheit, schwÐrmȫdichÐt, schwÐrmȫdicheit, F.: nhd. Schwermütigkeit, Verständnislosigkeit, Schwerfälligkeit, Schwermut, Melancholie, Beschwernis, Sorge, Verärgerung, Empörung
Schwermut, mnd. swõrhertichhÐt*, swõrhertichÐt, swõrherticheit, F.: nhd. »Schwerherzigkeit«, Schwermut, Betrübnis

Schwermut, mnd. swõrmæt, schwõrmðt, M.: nhd. Schwermut, Melancholie

Schwermut, mnd. swõrmȫdichhÐt*, swõrmȫdichÐt, swõrmȫdicheit, schwõrmȫdichÐt, schwõrmȫdicheit, F.: nhd. Schwermütigkeit, Verständnislosigkeit, Schwerfälligkeit, Schwermut, Melancholie, Beschwernis, Sorge, Verärgerung, Empörung
Schwermut, mnd. wÐmȫdichhÐt*, wÐmȫdichÐt*, wÐmȫdicheit*, wÐmodicheit, mnd.?, F.: nhd. »Wehmütigkeit«, Betrübnis, Traurigkeit, Wehmut, Schwermut, Kleinmütigkeit, Kummer, Verdruss, trauriges Schicksal, Schmerz, Leid; wÐmæt, mnd.?, M.: nhd. Wehmut, Betrübnis, Traurigkeit, Schwermut, Kleinmütigkeit, Kummer, Verdruss, trauriges Schicksal, Schmerz, Leid

schwermut, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwermütig, an. dap-r, Adj.: nhd. traurig, betrübt, träg, schwermütig, niedergeschlagen

schwermütig, ae. méag-ol-mæ‑d, Adj.: nhd. schwermütig; sweorc-en-ferh-þ, sworc-en-ferh-þ, Adj.: nhd. hoffnungslos, schwermütig; un-ræt-mæ-d, Adj.: nhd. schwermütig

schwermütig, ahd. unfræ 19, Adj.: nhd. traurig, betrübt, traurig über, betrübt über, schwermütig, unerfreulich

schwermütig, mhd. swÏrmüetic, swÏrmüetec, Adj.: nhd. schwermütig, bedrückt, drückend

schwermütig, mhd. widermüetic, Adj.: nhd. »widermutig«, trübselig, schwermütig, aufsässig

schwermütig, mnd. melancolisch, melanclysch, Adj.: nhd. melancholisch, schwermütig

schwermütig, mnd. swÐrmȫdich, Adj.: nhd. »schwermütig«, ausführlich, intensiv, zurückhaltend, zögerlich, melancholisch, bedrückt, bekümmert, schwierig, beschwerlich, lästig, unangenehm, ärgerlich, ungehalten (Adj.)

schwermütig, mnd. swõr (2), swaer, swair, swoer, swÐr, swõre, Adj.: nhd. schwer, Gewicht habend, beschwerlich, schwer durch etwas beladen (Adj.) bzw. belastet, gewichtig, wichtig, einflussreich, von Bedeutung seiend, lästig, schwierig, hart, streng, unnachsichtig, unnachgiebig, widerborstig, Schwierigkeiten machend, sich sträubend, feindlich (Bedeutung örtlich beschränkt), bedrohlich (Bedeutung örtlich beschränkt), schwerwiegend, kräftig, heftig, schlimm, gefährlich, bedrohlich, verderblich, furchtbar, schrecklich, von physischer bzw. psychischer Belastung seiend, drückend, belastend, als lastend bzw. schwer bzw. hart empfunden, schwer zu ertragen seiend, beschwerlich, kummervoll, schwermütig, melancholisch, beklemmend, körperlich schwer zu leisten seiend, mühselig, anstrengend, strapaziös, qualvoll, gesinnungsgemäß oder verantwortungsgemäß schwer zu tun seiend, untunlich, bedenklich, heikel, gefühlsmäßig schwer zu vollziehen seiend, bitter, schmerzlich, verdrießlich, unangenehm, leidig, widerwärtig, geistig schwer zu bewältigen seiend, schwierig, kompliziert, mühsam, körperlich schwer beweglich, massig, plump, wuchtig, schwerfällig, schwanger, trächtig, bedrückt, schwerfällig, unbeholfen, ungelenk, widerwillig, das volle gesetzlich vorgeschriebene Gewicht habend, den gesetzlich vorgeschriebenen Gehalt besitzend (Münzen), stark (Getränk), voll (Ton [M.] [2]), hallend

schwermütig, mnd. swõrgemȫdich***, Adj.: nhd. schwermütig

schwermütig, mnd. swõrhertich, zwarhertich, Adj.: nhd. »schwerherzig«, schwermütig, bedrückt

schwermütig, mnd. swõrmȫdich, swõrmødich, schõrmȫdich, Adj.: nhd. »schwermütig«, ausführlich, intensiv, zurückhaltend, zögerlich, melancholisch, bedrückt, bekümmert, schwierig, beschwerlich, lästig, unangenehm, ärgerlich, ungehalten (Adv.)
schwermütig, mnd. swõrmȫdichlÆk, Adj.: nhd. schwermütig, melancholisch, bedrückt, bekümmert

schwermütig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schwermütigkeit, mhd. melancolÆe, st. F.: nhd. Melancholie, Schwermütigkeit

Schwermütigkeit, mhd. tobegesuht*, tobegesühte, st. F.: nhd. Schwermütigkeit

Schwermütigkeit, mnd. swÐrmȫdichhÐt*, swÐrmȫdichÐt, swÐrmȫdicheit, schwÐrmȫdichÐt, schwÐrmȫdicheit, F.: nhd. Schwermütigkeit, Verständnislosigkeit, Schwerfälligkeit, Schwermut, Melancholie, Beschwernis, Sorge, Verärgerung, Empörung
Schwermütigkeit, mnd. swõrgemȫdichhÐt*, swõrgemȫtichÐt, swõrgemȫticheit, F.: nhd. Schwermütigkeit
Schwermütigkeit, mnd. swõrmȫdichhÐt*, swõrmȫdichÐt, swõrmȫdicheit, schwõrmȫdichÐt, schwõrmȫdicheit, F.: nhd. Schwermütigkeit, Verständnislosigkeit, Schwerfälligkeit, Schwermut, Melancholie, Beschwernis, Sorge, Verärgerung, Empörung
schwermütigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwermütiglich, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schwermutkrank, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwermutsduft, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwermutsdunst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwermutsdunst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwermutsfalte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwermutsflor, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwermutsgefühl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwermutsgrund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwermutshöhle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwermutskette, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwermutsvoll, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schwernis, mnd. swÐrnisse, F.: nhd. »Schwernis«, Gewicht, Masse, Schwere, Schwierigkeit, Beschwerde, Belastung, Last, Not, Beschwerlichkeit, Mühe, Anstrengung

Schwernis, mnd. swõrnisse, swÐrnisse, swõrnis, swõrnüsse, F.: nhd. »Schwernis«, Gewicht, Masse, Schwere, Schwierigkeit, Beschwerde, Belastung, Last, Not, Beschwerlichkeit, Mühe, Anstrengung

schwernis, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwernöter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schweröl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwerpunkt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwerreich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwerreimend, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

schwerschritt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwerschwarz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwersinn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwersinnig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwerspat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwerst, mhd. swÏrest***, Adv.: nhd. schwerst

schwerste, mhd. swÏreste***, Adj.: nhd. schwerste

schwerstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwersten -- am schwersten, mhd. allerswÏrest* (2) 1, allerswõrste, Adv.: nhd. am schwersten, am drückendsten

Schwert -- Behältnis für ein Schwert, mnd. swÐrtbüsse, F.: nhd. »Schwertbüchse«, Behältnis für ein Schwert, Schwertscheide?

Schwert -- durch ein Schwert verursachte Verwundung, mnd. swÐrdeshouw, M.: nhd. »Schwerthau«, Hieb mit dem Schwert, durch ein Schwert verursachte Verwundung

Schwert -- Hieb mit dem Schwert, mnd. swÐrdeshouw, M.: nhd. »Schwerthau«, Hieb mit dem Schwert, durch ein Schwert verursachte Verwundung

Schwert -- Hieb mit dem Schwert, mnd. swÐrdesslach, schwÐrdesslach, M.: nhd. Schwertschlag, Hieb mit dem Schwert, Waffengewalt

Schwert -- Hieb mit dem Schwert, mnd. swÐrtslach, swÐrtslac, swÐrslõch, swertslach, M.: nhd. Schwertschlag, Hieb mit dem Schwert, Waffengewalt

Schwert -- mit einem Schwert bewaffnen, mnd. swÐrden***, sw. V.: nhd. mit einem Schwert bewaffnen

Schwert -- Pfahl an dem der Richter sein Schwert als Symbol der Gerichtsgewalt befestigt, mnd. swÐrtpõl, M.: nhd. »Schwertpfahl«, Pfahl an dem der Richter sein Schwert als Symbol der Gerichtsgewalt befestigt

Schwert -- schützendes friedebewahrendes Schwert, mnd. vrÐdeswÐrt, vredeswert, N.: nhd. »Friedeschwert«, schützendes friedebewahrendes Schwert, Recht und Pflicht Frieden und öffentliche Sicherheit aufrecht zu erhalten

Schwert (Seekönigname), an. Hãk-ing-r, st. M. (a), PN: nhd. Schwert (Seekönigname)

Schwert, idg. *¤sis?, Sb.: nhd. Schwert; *skolmõ, F.: nhd. Schwert

Schwert, germ. *agjæ, st. F. (æ): nhd. Schärfe, Spitze, Ecke, Kante, Schwert; *bilja-, *biljam, st. N. (a): nhd. Haue, Beil, Schwert; *billa-, *billam, st. N. (a): nhd. Haue, Beil, Streitaxt, Schwert; *branda-, *brandaz, st. M. (a): nhd. Brand, Schwert, flammendes glänzendes Schwert (in PN); *heru-, *heruz, st. M. (u): nhd. Schwert, Dolch; *mÐkja-, *mÐkjaz, *mÚkja‑, *mÚkjaz, st. M. (a): nhd. Schwert; *sagjæ, germ.?, st. F. (æ): nhd. Schwert; *skalmæ, germ.?, st. F. (æ): nhd. Schwert, Hülse; *swerda-, *swerdam, st. N. (a): nhd. Schwert

Schwert, got. *ag-i-, *agja-, st. F.: nhd. Schärfe, Ecke, Spitze, Schneide, Schwert; *bran-d-s (2), *branþs, st. M. (a): nhd. Schwert; haír-u-s 10, st. M. (u), (Krause, Handbuch des Gotischen 134,1, 135,1a): nhd. Schwert; *in-s?, st. Sb.: nhd. Schwert; mÐk-i* 2, mÐkeis*, mycha, krimst. N. (i)?, st. M. (ja)?: nhd. Schwert; *sah-s, st. M. (a): nhd. Schwert, Messer (N.); scra-m-a*, lat.-F.: nhd. Schwert; *skra-m-m-a, *skrama, st. F. (æ): nhd. Schwert, Messer (N.)

Schwert, an. att-i (2), sw. M. (n): nhd. Schwert; ben-gref-il-l, st. M. (a): nhd. Schwert; brand-r (2), st. M. (a): nhd. Brett, Schwertklinge, Schwert; brim-ir, Sb.: nhd. Schwert; bryn-þvar-i, sw. M. (n): nhd. Speer, Schwert; dreyr-a-mãr-ir, M.: nhd. Schwert, Moorbewohner; flÏm-ing-r (2), st. M. (a): nhd. Schwert; fol-k, st. N. (a): nhd. Schar (F.) (1), Heerschar, Volk, Kampf, Schwert; fyl-ving-r, st. M. (a): nhd. Nuss (F.) (1), Schwert, Fisch; F‡l-vi-r, M.: nhd. Schwert, das Fahle; gal-m-r, st. M. (a): nhd. Schwert, Helltönender; Gell-ir, M., PN: nhd. Ochs, Ochse, Schwert, der Schreiende; gelm-ing-r, st. M. (a): nhd. Schwert; gjal-l-r (1), st. M. (a): nhd. Schwert, Schild, Meer; gæ-inn, Sb.: nhd. Schlange, Schwert; gra-m-r (2), st. M. (a): nhd. König, Fürst, Teufel, Troll, Schwert; græ-a (1), F., PN: nhd. Schwert; her-ber-i, sw. M. (n): nhd. Schwert; hj‡rr, st. M. (u): nhd. Schwert; hring-r, st. M. (a): nhd. Ring, Kreis, Schwert, Schlange, Schiff; hrott-i, sw. M. (n): nhd. Schwert, Lump, Schlingel; h‡g-uŒ-r, st. M. (a): nhd. Schwert; Æm-nir, M.: nhd. Schwert; lang-barŒ-r, st. M. (a): nhd. Langobarde, Schwert; ljæ-m-i, sw. M. (n): nhd. Glanz, Licht, Schwert, Zwerg; log, st. N. (a): nhd. Licht, Kerze, Flamme, Schwert; log-i (1), sw. M. (n): nhd. Flamme, Lohe, Schwert; lÏva-tein-n, st. M. (a): nhd. Schwert, Schadenzweig; l‡gŒ-ir, M.: nhd. Schwert, Stoßer; mal-vitn-ir, M.: nhd. Schwert; mar-r (3), st. M. (a): nhd. Schwert; mÏk-ir, st. M. (a): nhd. Schwert; M‡rn-ir, st. M. (ja?): nhd. Schwert, Phallus, Riese (M.); orm-þvar-i, sw. M. (n): nhd. Schwert; rau-f-nir, M.: nhd. »Lochmacher«, Schwert, der Löcher macht; rif-jung-r, st. M. (a): nhd. Schwert; sax, st. N. (a): nhd. Schwert, Reling am Vordersteven; sig-Œ, st. F. (æ): nhd. Sense, Schwert; sig-Œ-ir, M.: nhd. Schwert; skalk-r (2), st. M. (a): nhd. Schwert; skal-m, st. F. (æ): nhd. Gabelzweig, Schwert; skar-r (2), st. M. (a): nhd. Schwert; skjæm-i, sw. M. (n): nhd. »Glänzendes«, Schwert; skolk-r, st. M. (a): nhd. Schwert, Helm (M.) (1), Schrecker; skygŒ-ir, M.: nhd. Schwert; sk‡lm, st. F. (æ): nhd. Gabelzweig, Schwert, gespaltenes Holzstück; sniŒ-il-l, st. M. (a): nhd. Sichel, Schwert; spõŒ-i, sw. M. (n): nhd. Schwert, Spatha; sver-Œ, st. N. (a): nhd. Schwert, Penis; tj‡rr, st. M. (a?): nhd. Schwert, harzhaltiges Holz des Griffes; to-g-n-ing-r, st. M. (a): nhd. Schwert; þin-ur-r, st. M. (a): nhd. Tau (N.) das das Netz einfasst um es zu spannen, Bogenmitte, hartes Holz, Schwert; þrim-ar-r, st. M. (a): nhd. Schwert; þræ-r, st. M. (a): nhd. Zwerg, Eber, Schwert, Gedeihlicher (Odinsname); þvar-i, sw. M. (n): nhd. Bohrer, Stock, Stange, Schwert, Speer; un-n-r (1), st. M. (a?): nhd. Schwert; val-nir, M.: nhd. Schwert, Auserlesenes, Todbringendes; veig-ar-r, st. M. (a): nhd. Schwert, dessen Griff mit Metalldraht umwunden ist; ver-r (2), M.: nhd. Schwert; vif-r, st. M. (a?): nhd. Schwert, Zitternder; vit-n-ir, M.: nhd. Wolf (M.) (1), Schwert; vÏg-ir (2), Sb.: nhd. Schwert; vÏtt-lim-i, sw. M. (n)?: nhd. Schwert; yfr-ir, M.: nhd. Schwert, Überwinder; ãg-ir, M.: nhd. Krieger, Helm (M.) (1), Schwert, Schrecker; ‡lt-Ær-r, st. M. (a): nhd. Schwert
-- das Schulterband am Schwert befestigen: an. fet-l-a, sw. V.: nhd. das Schulterband am Schwert befestigen
-- Schwert mit schiefer Klinge oder wendisches Schwert: an. vind-þvar-i, sw. M. (n): nhd. Schwert mit schiefer Klinge oder wendisches Schwert; vind-þvar-i, sw. M. (n): nhd. Schwert mit schiefer Klinge oder wendisches Schwert

Schwert, ae. bi-l-l, bi-l, st. N. (ja): nhd. Schwert, Hackmesser, sichelförmiges Messer; bran-d (2), bron-d (2), st. M. (a): nhd. Schwert; ’cg, st. F. (jæ): nhd. Ecke, Schneide, Schwert; gð-þ-bi-l-l, gð‑þ-bi-l, st. N. (ja): nhd. Kriegsschert, Kampfschwert, Schwert; gð-þ-win-e, st. M. (u): nhd. »Kriegsfreund«, Krieger, Waffe, Schwert; heor-u, heor-o, st. M. (u): nhd. Schwert; hil-d-e-fræf-or, st. F. (æ): nhd. »Trost in der Schlacht«, Schwert; hil-d-e-léo-m-a, sw. M. (n): nhd. Schwert, Schlachtlicht (Schwertname); hil-t‑ing, st. M. (a): nhd. Schwert; Æs-ern (1), Ær-en (1), Æ-r-s-en (1), Æs-en (1), st. N. (a): nhd. Eisen, eisernes Gerät, eiserner Gegenstand, Waffe, Schwert, Fessel (F.) (1); mÚc-e, mÐc-e, st. M. (ja): nhd. Schwert; s’cg (3), st. F. (jæ): nhd. Schwert; sweor-d (1), swur-d, st. N. (a): nhd. Schwert
-- Blut vom Schwert triefend: ae. heor-u-dri-n-c, heor-u-dry-n-c, st. M. (a, i): nhd. Schwert-Trank, Blut vom Schwert triefend
-- kurzes Schwert: ae. seax, sÏx, sex, st. N. (a): nhd. Messer (N.), Dolch, kurzes Schwert, Sax
-- Schwert schwingen: ae. be-wi-nd-an, st. V. (3a): nhd. umwinden, umhüllen, einkreisen, umgeben (V.), umdrehen, Schwert schwingen
-- Tod durch Schwert: ae. sweor-d-beal-u, sweor-d-beal-o, st. N. (wa): nhd. Tod durch Schwert
-- verwundet durch ein Schwert: ae. sweor-d-wu-n-d, Adj.: nhd. »schwertverwundet«, verwundet durch ein Schwert
-- vom Schwert triefendes Blut: ae. heor-u-dréo-r, st. M. (a): nhd. vom Schwert triefendes Blut, geronnenes Blut

Schwert, afries. eg-g 40 und häufiger?, eg, ig, st. F. (æ): nhd. Ecke, Kante, Schneide, Schwert, Seite, Partei; Æs-ern (1) 20, Æs-er, Æ-r-sen (1), Æ-r-ser, st. N. (a): nhd. Eisen, Fessel (F.) (1), Stahl, Schwert, heißes Eisen beim Gottesurteil; sax 14, st. N. (a): nhd. Messer (N.), Schwert; swer-d 15, st. N. (a): nhd. Schwert

Schwert, anfrk. swer-d* 8, swer-t*, st. N. (a): nhd. Schwert
-- kleines Schwert: anfrk. skram-a-sah-s* 1, wfrk., st. N. (a): nhd. »Schrammsachs«, kleines Schwert

Schwert, as. bi‑l* (1) 3, st. N. (ja): nhd. »Beil«, Schwert, Streitaxt; *brand‑e‑rêd‑a? (2), Sb.: nhd. Schwert; ’g‑g‑i-a* 15, st. F. (æ?, jæ?): nhd. Ecke, Schneide, Schwert; *heru?, st. M. (u): nhd. Schwert; mõk‑i* 3, st. N. (ja), st. M. (ja): nhd. Schwert; sah‑s* 3, st. N. (a): nhd. Messer (N.), Schwert, Kurzschwert, Sax; swer‑d* 7, st. N. (a): nhd. Schwert
-- wild mit dem Schwert: as. heru‑grim 1, heru-grim-m, Adj.: nhd. grimmig, wild mit dem Schwert

Schwert, ahd. *bil?, st. N. (a): nhd. Schwert; billi* 1, st. N. (ja): nhd. Schwert, Streitaxt?; ekkol* 14, eckol*, eckil*, st. M. (a): nhd. Stahl, Schwert, Halseisen; framea 5 und häufiger?, lat.‑ahd.?, F.: nhd. Schwert, Speer, Lanze; swert 104, st. N. (a): nhd. Schwert; wõfan* (1) 63, st. N. (a): nhd. Waffe, Schwert, Dolch, Gewalt, Waffengewalt
-- kleines Schwert: ahd. skramasahs* 1, ahd.?, st. N. (a): nhd. »Schrammsachs«, kleines Schwert; swertilÆn* 5, swertilÆ*, st. N. (a): nhd. »Schwertlein«, kleines Schwert, Deutsche Schwertlilie
-- kleines zweischneidiges Schwert: ahd. sahs 17, st. N. (a): nhd. Messer (N.), kleines zweischneidiges Schwert, Degen (M.) (2)
-- kurzes Schwert: ahd. wõfansahs* 1, st. N. (a): nhd. »Waffenschwert«, kurzes Schwert
-- mit einem Schwert bewaffnet: ahd. giswert* 1, Adj.: nhd. mit einem Schwert bewaffnet, Schwertknecht (= subst.)
-- mit Schwert bewaffneter Fechter: ahd. swertkempfo* 1, swertkempho*, sw. M. (n): nhd. Schwertkämpfer, mit Schwert bewaffneter Fechter

Schwert, mhd. bil (1), bille, st. N.: nhd. Beil, Schwert, Streitaxt; brant (1), prant, st. M.: nhd. Brand, Feuerbrand, Glut, Hitze, brennendes Holzscheit, Feuersbrunst, Brennen, Branddrohung, Brandlegung, Brandstiftung, Brandschatzung, Brandmarkung, Brand des Silbers, Schwert, Kohle, Fackel, brennendes Scheit, Ausbrennen, Feuerprobe, Neubruch, Feuertod; ecke (1), egge, st. F., sw. F., st. M., st. N.: nhd. Schneide, Schneide einer Waffe, Schwert, Waffenschneide, Spitze, Winkel, Ecke, Kante
-- baierisches Schwert: mhd. ? beiersahs, Sb.: nhd. ungehobelter Sachse?, baierisches Schwert?
-- Ring am Schwert: mhd. afterreif, st. M.: nhd. »Afterreif«, Schwanzriemen des Pferdes, Ring am Schwert, Reif (M.) (2), Band (N.)

Schwert, mhd. klinge (1), sw. F., st. F.: nhd. Klinge (F.) (1), Schwert, Messerklinge

Schwert, mhd. mÏcheninc, st. M.: nhd. Schwert
-- österreichisches Schwert: mhd. æstersahs, st. N.: nhd. »Ostersachs«, österreichisches Schwert

Schwert, mhd. sahs (1), sas, st. N.: nhd. Sachs, Sax, Messer (N.), Schwert, Schneide, langes Messer, kurzes Schwert, eiserne Pfeilspitze; schÏre, schÏr, st. F.: nhd. Schere, Schwert, Sichel, Haarschnitt, Abschneiden der Haare, Tonsur; stahelbÆz*, stahelbÆze, sw. M.: nhd. Stahlbeißer, Schwert; swert, st. N.: nhd. Schwert, Ritterschwert, Sinnbild des ritterlichen Standes, Ritter, Gewalt; swinge, sw. F.: nhd. Schwinge, Hanfschwinge, Flachsschwinge, Getreideschwinge, Futterschwinge, Schwert, Klinge (F.) (1), Tor (N.), Flügel, Torflügel
-- alt genug ein Schwert zu führen: mhd. swertmÏzic, Adj.: nhd. reif für das Schwert, reif für den Ritterschlag, alt genug ein Schwert zu führen
-- Band mit dem man das Schwert umgürtet: mhd. swertvezzel, swertfezzel*, st. M.: nhd. »Schwertfessel«, Schwertgurt, Band mit dem man das Schwert umgürtet
-- blitzendes Schwert: mhd. swertblic, st. M.: nhd. blitzendes Schwert; swertesblic, st. M.: nhd. blitzendes Schwert
-- eine Art Schwert: mhd. tessak, theshu, Sb.: nhd. eine Art Schwert
-- kleines Schwert: mhd. swertel (2), st. N.: nhd. kleines Schwert; swertelÆn (1), st. N.: nhd. »Schwertlein«, kleines Schwert
-- kurzes Schwert: mhd. sahs (1), sas, st. N.: nhd. Sachs, Sax, Messer (N.), Schwert, Schneide, langes Messer, kurzes Schwert, eiserne Pfeilspitze
-- mit Schwert bewaffneter Gefolgsmann: mhd. swertdegen, st. M.: nhd. »Schwertdegen«, Knappe der das Ritterschwert erhalten (V.) soll oder eben erhalten (V.) hat, mit Schwert bewaffneter Gefolgsmann, Leibwächter
-- reif für das Schwert: mhd. swertmÏzic, Adj.: nhd. reif für das Schwert, reif für den Ritterschlag, alt genug ein Schwert zu führen
-- schrecklich durch das Schwert: mhd. swertgrimmic*, swertgrimmec, Adj.: nhd. schrecklich durch das Schwert

Schwert, mhd. vehtÆsen, fehtÆsen*, st. N.: nhd. Fechteisen, Schwert; vlasche (3), vlatsche, flasche*, flatsche*, sw. F.: nhd. Schwert; wõfen (1), wõpen, wÚfen, wæfen, st. N.: nhd. Waffe, Schwert, Bewaffnung, Rüstung, Wappen, Zeichen, Ritterstand
-- Schwert des Weibels: mhd. weibelruote, F.: nhd. »Weibelrute«, Schwert des Weibels, Gerichtsschwert
-- Schwert mit breiter Klinge: mhd. vlatsche, vletsche, vlasche, flatsche*, fletsche*, flasche*, sw. F.: nhd. Schwert mit breiter Klinge

Schwert, mnd. ært (1), ȫrt, ort, oort, oert, oyrt, ohrt, ²rt, M., N., F.: nhd. Ort, Gegend, Stelle, Platz, äußerster Punkt, Ecke, Ende, Grenze, Richtung, Ausschnitt, Schneide, Winkel, Straßenecke, Raumecke, Schlupfwinkel, Eckhaus, Eckstein, spitzwinkliges Landstück, Landspitze, Teil einer Fläche, Zipfel, Meerbusen, Kante, Rand, Richtung, Spitze, Schärfe, Waffe, Pfeil, Schwert, Messer (N.), Anfang, Ursprung, Ort, Stelle, Stück Landes, Maßeinheit, Flächenmaß (Bedeutung örtlich beschränkt), Hohlmaß (vierter Teil eines Maßes), Getreidemaß, Minute (Bedeutung örtlich beschränkt), Münzwert (vierter Teil einer Münze), Münze, münzähnliche Metallscheibe als Schmuckstück
-- breites Schwert: mnd. pampe, M., F.: nhd. Hiebwaffe mit kurzem Griff und breiter Klinge die an der Seite getragen wird, Stichwaffe mit kurzem Griff und breiter Klinge die an der Seite getragen wird, breites Schwert
-- Gürtel an dem ein Ritter sein Schwert trägt: mnd. riddÏregördel*, riddergördel, M.: nhd. »Rittergürtel«, Schwertgürtel, Gürtel an dem ein Ritter sein Schwert trägt
-- menschliches Schwert: mnd. minschenswÐrt, N.: nhd. menschliches Schwert
-- Schwert für Hinrichtungen: mnd. richteswÐrt, N.: nhd. Richtschwert, Schwert für Hinrichtungen
-- Standbild einer männlichen Figur mit einem Schwert in der Hand: mnd. rælandesbilde, N.: nhd. »Rolandsbild«, Standbild einer männlichen Figur mit einem Schwert in der Hand

Schwert, mnd. ecke, F.: nhd. Ecke, Schneide einer Waffe oder eines Werkzeugs, Schwert, Kante, scharfe Kante, äußere Kante, Tuchkante, Tuchleiste, äußerstes Ende, Sahlleiste, Sahlkante, Webekante, Winkel, Gürtel, Borte, schmaler Einfassungsstreifen; egge (1), egke, F.: nhd. Ecke, Schneide einer Waffe oder eines Werkzeuges, Schwert, Kante, scharfe Kante, äußere Kante, Tuchkante, Tuchleiste, äußerstes Ende, Sahlleiste, Sahlkante, Webekante, Winkel, Gürtel, Borte, schmaler Einfassungsstreifen
-- das Schwert aus der Scheide ziehen: mnd. entschÐden (2), entscheiden, sw. V.: nhd. das Schwert aus der Scheide ziehen
-- todbringendes Schwert: mnd. blætswÐrt, N.: nhd. »Blutschwert«, todbringendes Schwert

Schwert, mnd. galÐie (2), Sb.: nhd. Schwert, Lanze, Bewaffneter
-- Kappe auf einem grifflosen Schwert: mnd. hðve, huwe, hufe, F.: nhd. Haube, Kopfbinde, Sturmhaube, größere Kopfbedeckung aus Leinen (N.) bzw. Seide, Kappe auf der Schale eine Messers, Kappe auf einem grifflosen Schwert, Glockenhaube, Bienenkorb
-- kleines Schwert: mnd. kõsbalch, kaesbalch, M.: nhd. eine Stichwaffe, kleines Schwert
-- Schwert zum Köpfen: mnd. köppeswÐrt, koppeswert, N.: nhd. Schwert zum Köpfen, Richtschwert

Schwert, mnd. stafswÐrt, stefswÐrt, N.: nhd. »Stabschwert«, Schwert, Dolch, Speer

Schwert, mnd. swÐrt, swert, sweert, sveyrt, schwÐrt, swõrt, swært, N.: nhd. Schwert, Stichwaffe, Klageerhebung, Bezeichnung des ritterlichen Standes bzw. der regierenden und richterlichen Gewalt, Waffengewalt, Krieg, Klinge einer Waffe, Schneidegerät, Messer (N.), für Prügelstrafe benutzter Stock

schwert, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwertaffet, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwertaloe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schwertamt, mnd. swÐrdesambacht*, swÐrdesampt, N.: nhd. »Schwertamt«, Ausübung der obrigkeitlichen Gewaltanwendung

schwertamt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schwertangel, mnd. ? nõre (2), narn, M.?, F.?, N.?: nhd. Teil der Schwertklinge, Schwertangel?

schwertapostel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwertarm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwertbalg, mhd. swertbalc, st. M.: nhd. »Schwertbalg«, Schwertscheide

Schwertband, as. heru‑band* 3, st. F. (i): nhd. Schwertband, Fessel (F.) (1)

schwertblitz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwertblutig, as. heru‑drô‑r‑ag 1, Adj.: nhd. »schwertblutig«, blutig

schwertbohne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwertboot, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schwertbrief, mhd. swertbrief, st. M.: nhd. »Schwertbrief«, geschriebener Schwertsegen der gegen Schwerthiebe festmacht

Schwertbrief, mnd. rulleken, rulleke, N.: nhd. »Röllchen«, Schriftstück, Zettel mit Zaubersprüchen, Schwertbrief

Schwertbrief, mnd. swÐrtbrÐf, M.: nhd. »Schwertbrief«, geschriebener Schwertsegen als Amulett, magischer Spruch in Schriftform

Schwertbrücke, mhd. swertbrucke*, swertbrücke, st. F.: nhd. Schwertbrücke

Schwertbruder, mhd. swertbruoder, st. M.: nhd. Schwertbruder, Schwertritter

Schwertbruder, mnd. swÐrtbræder, schwÐrtbræder, M.: nhd. »Schwertbruder«, Mitglied des Schwertritterordens, Deutschordensritter

schwertbruder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwertbüchse, mnd. swÐrtbüsse, F.: nhd. »Schwertbüchse«, Behältnis für ein Schwert, Schwertscheide?

schwertdame, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schwertdegen, as. swer‑d‑theg‑an* 1, st. M. (a): nhd. »Schwertdegen«, Krieger

Schwertdegen, mhd. swertdegen, st. M.: nhd. »Schwertdegen«, Knappe der das Ritterschwert erhalten (V.) soll oder eben erhalten (V.) hat, mit Schwert bewaffneter Gefolgsmann, Leibwächter

schwertdiener, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwertdienst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwertdreier, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwertel, ae. s’cg (2), st. M. (ja): nhd. Ried (N.) (1), Schilf, Binse, Schwertel

Schwertel, as. swer‑d-ula* 3, sw. F. (n): nhd. Schwertel

Schwertel, mhd. swertel (1), st. M.: nhd. »Schwertel«, Schwertkraut

schwertel, M. und nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwertelblatt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schwertelblume, mhd. swertelbluome 3, sw. M., sw. F.: nhd. »Schwertelblume«, Wasser-Schwertlilie

schwertelblume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwertelgras, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schwertelkraut, mhd. swertelkrðt, st. M.: nhd. »Schwertelkraut«, Schwertlilie

Schwertelkraut, mhd. swertlinc, st. M.: nhd. »Schwertling«, Schwertelkraut, Schwertlilie

Schwertelkraut, mnd. swÐrdele, swerdele, swÐrderle, swÐrdule, swÐrdel, swÐrtel, schwÐrtel, swõrdel, F.: nhd. eine Schwertlilienart, Schwertelkraut

schwertelkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwertelmaus, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwertelried, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwertelwurz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schwertelwurzelpulver, mnd. swÐrdelenwörtelenpulver, N.: nhd. »Schwertelwurzelpulver«, Schwertlilienwurzelpulver, Pulver aus den Wurzeln einer Schwertlilie

Schwerter -- Pfennig mit dem Bild gekreuzter Schwerter, mnd. swÐrtpenninc, M.: nhd. »Schwertpfennig«, eine Münze, Pfennig mit dem Bild gekreuzter Schwerter

Schwerter -- Schilling mit dem Bild gekreuzter Schwerter, mnd. swÐrtschillinc, M.: nhd. »Schwertschilling«, eine Münze, Schilling mit dem Bild gekreuzter Schwerter

Schwerter, mhd. swertÏre, swerter, st. M.: nhd. »Schwerter«, Schwertträger, Schwertfeger, Waffenschmied

Schwerterbe, mnd. swÐrterve, M.: nhd. »Schwerterbe«, männlicher Erbberechtigter väterlicher Seite

schwerterfasten, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwertergedränge, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwertergeflirr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwertergefunkel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwertergeklirr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwerterkämpft, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

Schwerterklang, mhd. swertklanc, st. M.: nhd. Schwertklang, Schwerterklang

schwerterklang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwerterklirren, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schwertern -- Glänzen von Schwertern, ae. sweor-d-léo-m-a, sw. M. (n): nhd. »Schwertleuchten«, Glänzen von Schwertern

Schwertern -- Tanz von Schmieden mit Schwertern zur Fastnachtszeit, mnd. swÐrtrei*, swÐrtrey, swertreige, M.: nhd. Schwerttanz, Tanz von Schmieden mit Schwertern zur Fastnachtszeit

Schwertern -- von Handwerkern aufgeführter Tanz mit Schwertern zur Fastnachtszeit, mnd. swÐrtdans, M.: nhd. Schwerttanz, von Handwerkern aufgeführter Tanz mit Schwertern zur Fastnachtszeit

Schwertern -- zur Hinrichtung gebrauchte Maschine mit Schwertern in die der Verurteilte durch eine Falltür stürzte, mnd. juncvrouwenwippe*, juncvrðwenwippe, jungfernwippe, F.: nhd. zur Hinrichtung gebrauchte Maschine mit Schwertern in die der Verurteilte durch eine Falltür stürzte

schwertertanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwertes -- Ausmaße eines Schwertes habend, mnd. swÐrtmõte (1), swertmate, Adj.: nhd. Ausmaße eines Schwertes habend

Schwertes -- Band zum Befestigen und Festhalten des Schwertes, mhd. vezzel (1), fezzel*, st. M., st. F.: nhd. Fessel (F.) (1), Band zum Befestigen und Festhalten des Schwertes, Schwertgurt, Schwertgehänge, Schildriemen, Band des Schildes, Band des Falken

Schwertes -- die Ausmaße eines Schwertes habend, mnd. swÐrtmõtich, swertmatich, Adj.: nhd. die Ausmaße eines Schwertes habend

Schwertes -- durch einen Schwung des Schwertes abschlagen, mhd. abeswenken, abe swenken, sw. V.: nhd. »abschwenken«, abreißen (Harnisch), durch einen Schwung des Schwertes abschlagen; abeswingen, abswingen, abe swingen, st. V.: nhd. »abschwingen«, herabschütteln, mit Schwung herunterfallen, heruntergeschleudert werden, herabschlagen, durch einen Schwung des Schwertes abschlagen, abwerfen, abschlagen

Schwertes -- in Form eines Schwertes gebildet, ahd. wõfanlÆh* 1, Adj.: nhd. Waffen..., nach Art einer Waffe gebildet, in Form eines Schwertes gebildet

Schwertes -- kreuzförmiger Griffteil eines Schwertes, mnd. swÐrtkrǖze*, swÐrtkrǖz, schwÐrtkrǖz, N.: nhd. »Schwertkreuz«, kreuzförmiger Griffteil eines Schwertes
Schwertes -- Name des Schwertes eines Grabritters, mnd. Mümminc, Mummink, Mimmink, N.: nhd. Name des Schwertes eines Grabritters

Schwertes -- Schneide des Schwertes, an. þrem-jar, st. F. (æ) Pl.: nhd. Schneide des Schwertes

Schwertes -- Teil des Schwertes, an. blæŒ-iŒ-a, sw. F. (n): nhd. Teil des Schwertes; em-jar, F. Pl.: nhd. Teil des Schwertes

Schwertes -- Zeichen des Schwertes auf dem Mantel der Ordensritter, mnd. swÐrttÐken, swÐrtteiken, N.: nhd. »Schwertzeichen«, Zeichen des Schwertes auf dem Mantel der Ordensritter

Schwertes -- Zücken des Schwertes, mnd. tȫge*, toge, mnd.?, M.: die Ziehen, Zug, Reise, Gang, Spielzug, Zücken des Schwertes, Schluck, Unternehmen, Art des Benehmens, Streich, Aufziehen, Aufwinden

schwerteshieb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwertesklang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwertesstreich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwertfarben, mhd. swertvar, swertfar*, Adj.: nhd. schwertfarben, blank

Schwertfass, mhd. swertvaz, swertfaz*, st. N.: nhd. »Schwertfass«, Schwertscheide

Schwertfechter -- sozial sehr nieder gestellter Schwertfechter, mnd. kempe (2), kampe, M.: nhd. Kämpfer, Krieger, Streiter, Kriegsmann, Vorstreiter, besonders herausgehobener Krieger, Kämpe, Berufsfechter, Zweikämpfer im gerichtlichen Kampf den man für Geld mietet, sozial sehr nieder gestellter Schwertfechter

schwertfechter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwertfegen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schwertfeger -- Instrument der Schwertfeger, mnd. vÐgeklæve, M.?, N.?, F.?: nhd. Instrument der Schwertfeger; vÐgeknȫvel*, vÐgeknævel, vÐgeknoufel, vÐgeknuffel, M.?: nhd. Instrument der Schwertfeger
Schwertfeger, mhd. swertÏre, swerter, st. M.: nhd. »Schwerter«, Schwertträger, Schwertfeger, Waffenschmied; swertvegÏre*, swertveger, swertfeger*, st. M.: nhd. Schwertfeger, Waffenschmied; swertvürbÏre*, swertfürbÏre*, swertvürber, swerfürber*, st. M.: nhd. Schwertfeger; swertvürbe, swertfürbe*, sw. M.: nhd. Schwertfeger; swertvürbel 2, swertfürbel*, st. M.: nhd. Schwertfeger, Schwertschmied

Schwertfeger, mnd. harneschwischÏre*, harnschwischÐr, harnschwischÐre, harnschwischer, hernischwischer, harnswischÐr, harnswischÐre, harnswischer, harnaschwischer, M.: nhd. Harnischfeger, Schwertfeger

Schwertfeger, mnd. schǖrÏre*, schǖrer, schurer, M.: nhd. »Scheuerer«, Putzer, Schwertfeger
Schwertfeger, mnd. swÐrtvÐgÏre*, swÐrtvÐger, swÐrtvÐgere, schwÐrtvÐger, swertveger, M.: nhd. »Schwertfeger«, Waffenschmied, Schwertmacher

schwertfeger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwertfegerdraht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwertfegergold, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwertfegerisch, mnd. swÐrtvÐgÏrisch***, Adj.: nhd. »schwertfegerisch«, einen Waffenschmied betreffend

Schwertfegerknecht, mnd. swÐrtvÐgÏreknecht*, swÐrtvÐgerknecht, schwÐrtvÐgerknecht, M.: nhd. »Schwertfegerknecht«, Gehilfe eines Waffenschmieds

schwertfegersilber, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwertfegete, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schwertfessel, mhd. swertvezzel, swertfezzel*, st. M.: nhd. »Schwertfessel«, Schwertgurt, Band mit dem man das Schwert umgürtet

schwertfessel, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schwertfisch, mhd. swertrüezel, st. M.: nhd. Schwertfisch

Schwertfisch, mnd. hærnevisch, M.: nhd. Schwertfisch; hærnvisch, M.: nhd. Schwertfisch

Schwertfisch, mnd. swÐrtvisch, schwÐrtvisch, swertvisch, M.: nhd. Schwertfisch

schwertfisch, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schwertfläche -- rinnenartige Vertiefung längs der Schwertfläche oder des Schwertrückens, mhd. velze (1), felze*, sw. M.: nhd. rinnenartige Vertiefung längs der Schwertfläche oder des Schwertrückens

schwertförmig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwertförmiger -- Stoßwaffe mit breiter schwertförmiger Klinge, mnd. partesõne, F.: nhd. Partisane, Stoßwaffe mit breiter schwertförmiger Klinge

schwertfortsatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwertführend, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

schwertführer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwertführung, mhd. swertleite, st. F.: nhd. »Schwertleite«, Ritterschlag, Schwertführung, Schwertumgürtung, Wehrhaftmachung, Ritterwerden

schwertfutter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwertgang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwertgefäß, mnd. geves, N.: nhd. Gefäß, Schwertgefäß, Degengefäß; geveste (2), N.: nhd. Schwertgefäß, Degengefäß

Schwertgehänge, mhd. vezzel (1), fezzel*, st. M., st. F.: nhd. Fessel (F.) (1), Band zum Befestigen und Festhalten des Schwertes, Schwertgurt, Schwertgehänge, Schildriemen, Band des Schildes, Band des Falken

schwertgehänge, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwertgeklinge, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwertgeklirr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schwertgenoss, mhd. swertgenæz, st. M.: nhd. »Schwertgenoss«, Gefährte beim Ritterschlag

schwertgenosse, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwertgerüstet, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

schwertgewohnt, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

schwertgras, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schwertgriff, an. hjalt, st. N. (a): nhd. Schwertgriff, Parierstange

Schwertgriff, ae. hil‑t, M., st. N. (i): nhd. Griff, Schwertgriff

Schwertgriff, ahd. gihilzi* 3, st. N. (ja): nhd. Schwertgriff, Heft (N.) (2); hilza 7, st. F. (æ): nhd. Griff, Schwertgriff, Heft; hilzi 5, st. M. (ja), st. N. (ja): nhd. Griff, Schwertgriff, Heft, Handhabe

Schwertgriff, mhd. driusche, st. F.: nhd. Fessel (F.) (1), Falle, Drauche, Not, Schwertgriff, Heft (N.) (2); drð, st. M., st. F.: nhd. Fessel (F.) (1), Falle um wilde Tiere zu fangen, Drauche, Not, Schwertgriff, Heft (N.) (2); drðch (1), drouch, st. M.: nhd. Fessel (F.) (1), Falle, Drauche, Not, Schwertgriff, Heft (N.) (2); drðhe, drð, st. M., st. F.: nhd. Fessel (F.) (1), Falle, Drauche, Not, Schwertgriff, Heft (N.) (2)

Schwertgriff, mhd. gehelze, st. N.: nhd. Schwertgriff, Heft (N.) (2); gehilze, gehelze, gehülze, st. N.: nhd. Schwertgriff, Schwertknauf, Heft (N.) (2); helze, hilze, st. F., sw. F.: nhd. Schwertgriff, Heft (N.) (2), Fessel (F.) (1); hilze, helze, st. F., sw. F.: nhd. Schwertgriff, Heft (N.) (2), Fessel (F.) (1)

Schwertgriff, mhd. swerthelze 1, st. F., sw. F.: nhd. Schwertgriff

Schwertgriff, mnd. gehilte, gehilde, N.: nhd. Schwertgriff; hilte, F.: nhd. Hilte, Griff, Schwertgriff

Schwertgriff, mnd. schõle (1), F.: nhd. Schale (F.) (1), Hülle, Rinde, Baumrinde, Eierschale (Bedeutung örtlich beschränkt), Schalholz, Beschlag von Meeresfrüchten, Muschel, Schwertgriff

Schwertgriff, mnd. swÐrdehilte, F.: nhd. »Schwerthilte«, Schwertgriff

schwertgriff, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwertgriffs -- Goldumwindung des Schwertgriffs, an. oman, st. N. (a): nhd. Goldumwindung des Schwertgriffs

schwertgrimmig, ae. heor-u-grim-m, heor-o-grim-m, heor-u-grim, heor-o-grim, Adj.: nhd. »schwertgrimmig«, wild, grimmig

Schwertgroschen, mnd. swÐrtgrosse, swÐrtgrossen, swÐrtkrosse, M.: nhd. »Schwertgroschen«, eine Münze, Meißener Groschen mit dem Bild der gekreuzten Kurzschwerter

schwertgroschen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwertgurt, an. sik-ul-gj‡r-Œ, st. F. (æ): nhd. Schiffsgerät, Schwertgurt

Schwertgurt, mhd. swertvezzel, swertfezzel*, st. M.: nhd. »Schwertfessel«, Schwertgurt, Band mit dem man das Schwert umgürtet

Schwertgurt, mhd. vezzel (1), fezzel*, st. M., st. F.: nhd. Fessel (F.) (1), Band zum Befestigen und Festhalten des Schwertes, Schwertgurt, Schwertgehänge, Schildriemen, Band des Schildes, Band des Falken

schwertgurt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwertgürtel, mhd. swertgürtel, st. M.: nhd. Schwertgürtel

Schwertgürtel, mnd. riddÏregördel*, riddergördel, M.: nhd. »Rittergürtel«, Schwertgürtel, Gürtel an dem ein Ritter sein Schwert trägt

schwertgürtend, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

Schwerthalter, mnd. swÐrthældÏre*, swÐrthælder, schwÐrthælder, M.: nhd. »Schwerthalter«, männlicher Verwandter väterlicher Seite

schwerthand, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schwerthass, ae. ’cg-h’t‑e, st. M. (i): nhd. »Schwerthass«, Feindschaft, Krieg

Schwerthau, mnd. swÐrdeshouw, M.: nhd. »Schwerthau«, Hieb mit dem Schwert, durch ein Schwert verursachte Verwundung

schwertheft, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwertheld, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwertheu, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schwerthieb, mhd. getengel, st. N.: nhd. Hämmern, Klopfen, Schwerthieb

Schwerthieb, mhd. ortbic*, ortpic, st. M.: nhd. Schwertstich, Schwerthieb

Schwerthieb, mhd. swertesslac 1 und häufiger?, swerdesslac, st. M.: nhd. Schwertschlag, Schwerthieb; swertesswanc, st. M.: nhd. Schwerthieb; swertslac, st. M.: nhd. Schwertschlag, Schwerthieb; swertswanc, st. M.: nhd. Schwerthieb

schwerthieb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwerthiebe -- geschriebener Schwertsegen der gegen Schwerthiebe festmacht, mhd. swertbrief, st. M.: nhd. »Schwertbrief«, geschriebener Schwertsegen der gegen Schwerthiebe festmacht

Schwerthilte, mnd. swÐrdehilte, F.: nhd. »Schwerthilte«, Schwertgriff

Schwertkampf, ae. bi-l-l-ge-slih-t, bi-l-l-ge-sleh-t, bi-l-ge-slih-t, bi‑l-ge-sleh‑t, st. M. (i): nhd. Schwertkampf

schwertkampf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwertkämpfer, afries. swer-d-kam-p-a* 3, swer-d‑kem-p-a*, sw. M. (n): nhd. Schwertkämpfer

Schwertkämpfer, ahd. swertkempfo* 1, swertkempho*, sw. M. (n): nhd. Schwertkämpfer, mit Schwert bewaffneter Fechter

Schwertklang, mhd. swertklanc, st. M.: nhd. Schwertklang, Schwerterklang

Schwertklinge -- Teil der Schwertklinge, mnd. nõre (2), narn, M.?, F.?, N.?: nhd. Teil der Schwertklinge, Schwertangel?

Schwertklinge, an. brand-r (2), st. M. (a): nhd. Brett, Schwertklinge, Schwert; k‡r-i, sw. M. (n): nhd. Zapfen (M.), Sonde, Schwertklinge; skaf-ning-r, st. M. (a): nhd. Schwertklinge, der Polierte

Schwertklinge, mnd. klinge (1), F.: nhd. »Klinge« (F.), Schwertklinge, Messerklinge

Schwertklinge, mnd. swÐrtklinge, F.: nhd. Schwertklinge

schwertklinge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwertklospe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schwertknauf -- Metallplatte am Schwertknauf, an. hug-ræ, st. F. (æ): nhd. Metallplatte am Schwertknauf

Schwertknauf, mhd. gehilze, gehelze, gehülze, st. N.: nhd. Schwertgriff, Schwertknauf, Heft (N.) (2); knopf, st. M.: nhd. Knopf, Knauf, Kugel, Knoten (M.), Schlinge, Schlingen (N.), Hügel, Gewächsknorre, Blähung, Schwertknauf, Dachknauf, Geißelknoten; knouf, st. M.: nhd. Flachsbolle, Knauf, Schwertknauf, Turmknauf

Schwertknauf, mnd. klæt, klætt, kloet, kloit, klot, klõt, M.: nhd. Kloß, Klumpen (M.), Kugel, Ball (als Spielzeug), Büchsenkugel, Geschützkugel, Kirchturmkugel, Schwertknauf, Hode (bei Mensch und Tier), Haufe, Haufen, Dieme, geschichteter Ziegelsteinhaufen?, Erzhaufen oder Abraumhaufen?

Schwertknauf, mnd. swÐrdesklæt, M.: nhd. Schwertknauf; swÐrdesknæp, mnd.?, M.: nhd. Schwertknauf

Schwertknauf, mnd. swÐrtklæt, M.: nhd. Schwertknauf

schwertknauf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwertknecht, ahd. ? swerttragil* 1, st. M. (a?, i?): nhd. »Schwertträger«, Schwertknecht?; swerttrago* 1, sw. M. (n): nhd. »Schwertträger«, Schwertknecht

Schwertknecht, mnd. swÐrtknecht, M.: nhd. »Schwertknecht«, Waffenknecht

Schwertknopf, an. klæt, st. N. (a): nhd. Schwertknopf

schwertknopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwertkorb -- Schutzkorb über dem Schwertkorb, mhd. vridehuot, vrithuot, fridehuot*, frithuot*, st. M.: nhd. schützender Hut, Schutzkorb über dem Schwertkorb

Schwertkraft, as. heru‑thru‑m* 1, heru-thru‑m-m*, st. M. (i): nhd. »Schwertkraft«, verderbliche Gewalt

Schwertkraut, mhd. swertel (1), st. M.: nhd. »Schwertel«, Schwertkraut; swertele, F.: nhd. Schwertkraut

Schwertkraut, mnd. swÐrtkrðt, N.: nhd. »Schwertkraut«, Stendelwurz, einschwieliger Zungenstendel, Sumpfschwertlilie, Wasserschwertlilie

Schwertkreuz, mnd. swÐrtkrǖze*, swÐrtkrǖz, schwÐrtkrǖz, N.: nhd. »Schwertkreuz«, kreuzförmiger Griffteil eines Schwertes
schwertkreuz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schwertlehen, mhd. swertlÐhen, st. N.: nhd. »Schwertlehen«, Mannlehen, Lehen in männlicher Linie, Erblehen in männlicher Linie

schwertlehen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schwertlein, ahd. swertilÆn* 5, swertilÆ*, st. N. (a): nhd. »Schwertlein«, kleines Schwert, Deutsche Schwertlilie

Schwertlein, mhd. sehselÆn, st. N.: nhd. »Sächslein«, Schwertlein, Messerlein

Schwertlein, mhd. swertelÆn (1), st. N.: nhd. »Schwertlein«, kleines Schwert

schwertlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schwertleite, mhd. swertbejac, st. M.: nhd. Schwertleite, Ritterschlag
-- Unterstützung zur Schwertleite: mhd. swertstiure, st. F.: nhd. Unterstützung zur Schwertleite

Schwertleite, mhd. swertleite, st. F.: nhd. »Schwertleite«, Ritterschlag, Schwertführung, Schwertumgürtung, Wehrhaftmachung, Ritterwerden

schwertleite, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwertler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwertleuchten, ae. sweor-d-léo-m-a, sw. M. (n): nhd. »Schwertleuchten«, Glänzen von Schwertern

Schwertlilie -- blaue Schwertlilie, mhd. blõgleienbluome, sw. M., sw. F.: nhd. blaue Schwertlilie

Schwertlilie -- Deutsche Schwertlilie, mhd. blõswertele 1, F.: nhd. Deutsche Schwertlilie

Schwertlilie -- deutsche Schwertlilie, mnd. õdebõressnibbe*, õdebõrssnibbe mnd. F.: nhd. Storchschnabel (Pflanze), Storchenschnabel, deutsche Schwertlilie, Rittersporn

Schwertlilie -- florentinische Schwertlilie, mhd. wÆzswertele 1, wÆzswertel, F.: nhd. Veilchenwurz, florentinische Schwertlilie

Schwertlilie -- gelbe Schwertlilie, mnd. õdebõrenbræt, N.: nhd. Storchenschnabel, Storchschnabel, gelbe Schwertlilie; õdebõresbræt*, õdebõrsbræt, N.: nhd. Storchenschnabel, Storchschnabel, gelbe Schwertlilie

Schwertlilie -- Pulver aus den Wurzeln einer Schwertlilie, mnd. swÐrdelenwörtelenpulver, N.: nhd. »Schwertelwurzelpulver«, Schwertlilienwurzelpulver, Pulver aus den Wurzeln einer Schwertlilie

Schwertlilie, ae. fan-u, fan-e, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Fahne, Schwertlilie; ? fo-x-es-fæt, M. (kons.): nhd. Fuchsspur, Schwertlilie?; glÏ-d-en-e, gle-d-en-e, sw. F. (n): nhd. Schwertlilie; lÏfer, leber, F.: nhd. Binse, Ried (N.) (1), Schwertlilie, Platte

Schwertlilie, ahd. geloswertala* 3?, st. F. (æ)?, sw. F. (n?): nhd. Schwertlilie, Wasserschwertlilie; swertala* 88, swertella, sw. F. (n): nhd. Schwertlilie, Gladiole, Deutsche Schwertlilie, Wasserschwertlilie
-- Deutsche Schwertlilie: ahd. gleiel* 1, Sb.: nhd. Deutsche Schwertlilie; swertaha* 2, swertah*, F.?: nhd. Deutsche Schwertlilie; swertala* 88, swertella, sw. F. (n): nhd. Schwertlilie, Gladiole, Deutsche Schwertlilie, Wasserschwertlilie; swertilÆn* 5, swertilÆ*, st. N. (a): nhd. »Schwertlein«, kleines Schwert, Deutsche Schwertlilie; wõtwurz 13, st. F. (i): nhd. Seifenkraut, Deutsche Schwertlilie, Salomonssiegel
-- Wurzel der Schwertlilie: ahd. swertalwurz* 1, st. F. (i): nhd. Wurzel der Schwertlilie

Schwertlilie, mhd. gilge, gilje, sw. F., M.: nhd. »Gilge«, Lilie, Schwertlilie; gloie, gleie, sw. F.: nhd. Schwertlilie, deutsche Schwertlilie; gloiekrðt* 1, gleiekrðt, st. N., st. M.: Schwertlilie; gloiel* 1, gleiel, Sb.: nhd. Schwertlilie, deutsche Schwertlilie; ? kristeswurz 1, st. F.: nhd. »Christwurz«, Schwarze Nieswurz, Schwertlilie?
-- deutsche Schwertlilie: mhd. gloie, gleie, sw. F.: nhd. Schwertlilie, deutsche Schwertlilie; gloiel* 1, gleiel, Sb.: nhd. Schwertlilie, deutsche Schwertlilie

Schwertlilie, mhd. swertelkrðt, st. M.: nhd. »Schwertelkraut«, Schwertlilie; swertlinc, st. M.: nhd. »Schwertling«, Schwertelkraut, Schwertlilie

Schwertlilie, mnd. soltwort, Sb.: nhd. »Salzwurz«, Schwertlilie

schwertlilie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schwertlilien -- dickflüssiger Saft von Schwertlilien, mnd. swÐrtslÆm, schwÐrtslÆm, M.: nhd. »Schwertschleim«, dickflüssiger Saft von Schwertlilien

Schwertlilienart -- eine Schwertlilienart, mnd. swÐrdeie*, swÐrdeye, swÐrdeyge, swÐrdey, swõrdeye, F.: nhd. eine Schwertlilienart

Schwertlilienart -- eine Schwertlilienart, mnd. swÐrdek, swÐrdech, swÐrdeken, swÐrdik, Sb.: nhd. eine Schwertlilienart; swÐrdele, swerdele, swÐrderle, swÐrdule, swÐrdel, swÐrtel, schwÐrtel, swõrdel, F.: nhd. eine Schwertlilienart, Schwertelkraut

Schwertlilienblume, mnd. swÐrdelenblæme*, swÐrdelblæme*, F.: nhd. »Schwertlilienblume«

Schwertliliensaft, mnd. swÐrdelensap, N.: nhd. Schwertliliensaft

Schwertliliensud, mnd. swÐrdelensæt, N.: nhd. Schwertliliensud

Schwertlilienwurzel, mnd. swÐrdeienwortel*, swÐrdeyenwörtele, swÐrdeygenwörtele, F.: nhd. Schwertlilienwurzel

Schwertlilienwurzel, mnd. swÐrdelenwortel*, swÐrdelenwörtele, swÐrdelewörtele, swÐrdelwörtele, swÐrtelenwörtele, F.: nhd. Schwertlilienwurzel

Schwertlilienwurzelpulver, mnd. swÐrdelenwörtelenpulver, N.: nhd. »Schwertelwurzelpulver«, Schwertlilienwurzelpulver, Pulver aus den Wurzeln einer Schwertlilie

Schwertling, mhd. swertlinc, st. M.: nhd. »Schwertling«, Schwertelkraut, Schwertlilie

schwertling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwertmacher, ae. ? sweor-d-wyrh-t-a, sw. M. (n): nhd. Schwertmacher?

Schwertmächer, mnd. swÐrtmÐkÏre*, swÐrtmÐker, M.: nhd. »Schwertmächer«, Waffenschmied

Schwertmacher, mnd. swÐrtvÐgÏre*, swÐrtvÐger, swÐrtvÐgere, schwÐrtvÐger, swertveger, M.: nhd. »Schwertfeger«, Waffenschmied, Schwertmacher

Schwertmage, mhd. swertmac, swertmõc, st. M.: nhd. »Schwertmage«, männlicher Verwandter väterlicherseits; swertmõge, sw. M.: nhd. »Schwertmage«, Verwandter väterlicherseits

Schwertmage, mnd. swÐrtmõch, swÐrtmõge, swÐrtemõch, schwÐrtmõch, M.: nhd. »Schwertmage«, männlicher Verwandter väterlicher Seite

Schwertmage, mnd. swÐrtmõge, M.: nhd. »Schwertmage«, männlicher Verwandter väterlicher Seite

schwertmage, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwertmaß, mnd. swÐrtmõte*** (2), N.: nhd. Schwertmaß

schwertmaul, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schwertmesser (N.), mnd. swÐrtmesset*, swÐrtmest, N.: nhd. »Schwertmesser« (N.), eine Art Messer (N.)

schwertmesser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwertmummel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schwertnagel, an. dar-r-aŒ-r (2), st. M. (a): nhd. Schwertnagel
-- Schwertnagel mit einem Ring: an. mell-ing-r (1), st. M. (a): nhd. Schwertnagel mit einem Ring

Schwertnagel, mnd. swÐrtnõgel, M.: nhd. »Schwertnagel«, Nagel zur Befestigung der Querlatten an den Dachsparren

Schwertname, an. BlaŒnir, M.: nhd. Schwertname, einschneidige Klinge; blÏ-r (2), st. M. (a)?: nhd. Widder, Schwertname; (hvÆ-t-ing-r, st. M. (a): nhd. der Weiße, Felsen mit weißer Farbe, weiße Welle, Meer, Walart, Fischart, (Schwertname), (Pferdename), Trinkhorn); ket-ling-r, st. M. (a): nhd. junge Katze, Schwertname; m�r-n-ir, M.: nhd. Schwertname, Unhold; (refil-l (3), st. M. (a): nhd. (Schwertname)); Rek-ning-r (1), st. M. (a): nhd. Schwertname, mit Goldfiguren geschmückt; skar-Œ-i, sw. M. (n), BN: nhd. Schwertname, schartig; sker-Œ-ing-r, st. M. (a): nhd. Zerschneider, Schwertname; skerk-ir, M.: nhd. Feuer, Schwertname, Riesenname, Läreer; tra-n-i (1), sw. M. (n): nhd. Kranich, Schwertname, Schlangenname; val-ang-r, st. M. (a): nhd. Schwertname, Schaden der Gefallenen

schwertorden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwertordens -- oberster Würdenträger des livländischen Schwertordens, mnd. hÐrmÐster, hÐrmeister, M.: nhd. Heermeister, oberster Würdenträger des livländischen Schwertordens

Schwertpfahl, mnd. swÐrtpõl, M.: nhd. »Schwertpfahl«, Pfahl an dem der Richter sein Schwert als Symbol der Gerichtsgewalt befestigt

Schwertpfennig, mnd. swÐrtpenninc, M.: nhd. »Schwertpfennig«, eine Münze, Pfennig mit dem Bild gekreuzter Schwerter

schwerträchtig, schwer-trächtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwertragend, schwer-tragend, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

schwertrecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwertreigen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwertriemen, mhd. klingenrieme, sw. M.: nhd. »Klingenriemen«, Schwertriemen

Schwertriemen, mnd. swÐrtrÐme, M.: nhd. Schwertriemen, Teil des Wehrgehänges

schwertritt, schwer-tritt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwertritter, mhd. swertbruoder, st. M.: nhd. Schwertbruder, Schwertritter

schwertritter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwertritterordens -- Mitglied des Schwertritterordens, mnd. swÐrtbræder, schwÐrtbræder, M.: nhd. »Schwertbruder«, Mitglied des Schwertritterordens, Deutschordensritter

Schwertrückens -- rinnenartige Vertiefung längs der Schwertfläche oder des Schwertrückens, mhd. velze (1), felze*, sw. M.: nhd. rinnenartige Vertiefung längs der Schwertfläche oder des Schwertrückens

schwertscharf, mhd. swertwas*, swertwahs, Adj.: nhd. schwertscharf, kriegerisch

schwertscharf, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schwertschärfer, ae. sweor-d-hwÆ-t-a, sw. M. (n): nhd. »Schwertweißer«, Schwertschärfer, Schwertwetzer

Schwertscheide -- eisernes Band an der Spitze der Schwertscheide, mhd. ortbant, st. N.: nhd. »Ortband«, eisernes Band an der Spitze der Schwertscheide; ortÆsen, st. N.: nhd. »Orteisen«, eisernes Band an der Spitze der Schwertscheide

Schwertscheide -- metallene Einfassung der Schwertscheide oder der Messerschneide, mnd. ærtbant, ærbant, ærebant, M.: nhd. metallene Einfassung, metallene Einfassung der Schwertscheide oder der Messerschneide, Kantenbeschlag von hölzernen Gegenständen

Schwertscheide -- metallene Einfassung der Schwertscheide und der Messerscheide, mnd. ærtÆsern, ærtÆseren, oertÆsern, ærtÆser, ærtÆserne, õrtÆseren, aertÆser, N.: nhd. metallene Einfassung, metallene Einfassung der Schwertscheide und der Messerscheide

Schwertscheide, an. skal-p-r, st. M. (a): nhd. Schwertscheide, Schiff, Ausgehöhltes, Gewölbtes; skau-Œ (1), st. F. (æ): nhd. Schwertscheide

Schwertscheide, ahd. scogilum* 1, lat.‑ahd.?, Sb.: nhd. Schwertscheide; swertskeida* 3, swertsceida*, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Schwertscheide

Schwertscheide, mhd. balc, palc, st. M.: nhd. Balg, Bauch, Haut, Tierhaut, Fell, Schlauch, Blasebalg, Leib, Schwertscheide

Schwertscheide, mhd. scheide (1), st. F., sw. F.: nhd. »Scheide«, Schwertscheide, Meerscheide, Scheidung, Trennung, Abschied, Tod, Sonderung, Unterscheidung, Unterschied; sliude, slðde, F.: nhd. Schwertscheide; swertbalc, st. M.: nhd. »Schwertbalg«, Schwertscheide; swertesscheide 2, st. F.: nhd. Schwertscheide; swertscheide, st. F.: nhd. Schwertscheide; swertvaz, swertfaz*, st. N.: nhd. »Schwertfass«, Schwertscheide

Schwertscheide, mhd. vuoter (1), vðter, væter, fuoter*, fðter*, fæter*, st. N.: nhd. Unterfutter, Futteral, Schwertscheide, Nahrung, Essen (N.), Speise, Futter (N.) (1), Verpflegung, Futterfeld

Schwertscheide, mnd. ? swÐrtbüsse, F.: nhd. »Schwertbüchse«, Behältnis für ein Schwert, Schwertscheide?

Schwertscheide, mnd. schalpe, schalp, F.: nhd. Schwertscheide, Messerscheide

Schwertscheide, mnd. swÐrtschÐde, schwÐrtschÐde, swÐrtscheide, schwÐrtscheide, swertscÐde, M., F.: nhd. Schwertscheide, eine Waffe mit versenkbarer Spitze

Schwertscheide, mnd. swÐrttasche, F.: nhd. »Schwettasche«, Schwertscheide

schwertscheide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schwertscheiden -- Fertiger von Schwertscheiden, mnd. schÐdemõkÏre*, schÐdemõker, scheidemõker, M.: nhd. Scheidenmacher, Fertiger von Messerscheiden, Fertiger von Schwertscheiden

Schwertscheiden -- Fertiger von Schwertscheiden, mnd. schÐdenmõkÏre*, schÐdenmõker, scheidenmõker, M.: nhd. »Scheidenmächer«, Scheidenmacher, Fertiger von Messerscheiden, Fertiger von Schwertscheiden

Schwertscheidenmacher, mnd. schÐdÏre* (1), schÐder, scheider, M.: nhd. Messerscheidenmacher, Schwertscheidenmacher

Schwertschilling, mnd. swÐrtschillinc, M.: nhd. »Schwertschilling«, eine Münze, Schilling mit dem Bild gekreuzter Schwerter

schwertschlacht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schwertschlag, mhd. swertesslac 1 und häufiger?, swerdesslac, st. M.: nhd. Schwertschlag, Schwerthieb; swertslac, st. M.: nhd. Schwertschlag, Schwerthieb

Schwertschlag, mnd. swÐrdesslach, schwÐrdesslach, M.: nhd. Schwertschlag, Hieb mit dem Schwert, Waffengewalt

Schwertschlag, mnd. swÐrtslach, swÐrtslac, swÐrslõch, swertslach, M.: nhd. Schwertschlag, Hieb mit dem Schwert, Waffengewalt

schwertschlag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwertschleifer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwertschleim, mnd. swÐrtslÆm, schwÐrtslÆm, M.: nhd. »Schwertschleim«, dickflüssiger Saft von Schwertlilien

Schwertschmied, mhd. swertvürbel 2, swertfürbel*, st. M.: nhd. Schwertfeger, Schwertschmied

Schwertschneide -- Nietung der Angel der Schwertschneide mit dem Knopf, an. sig-r-hnoŒ, st. N. (a): nhd. Nietung der Angel der Schwertschneide mit dem Knopf

schwertschock, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwertschwanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwertsegen -- geschriebener Schwertsegen als Amulett, mnd. swÐrtbrÐf, M.: nhd. »Schwertbrief«, geschriebener Schwertsegen als Amulett, magischer Spruch in Schriftform

Schwertsegen, mhd. swertsegen, st. M.: nhd. Schwertsegen
-- geschriebener Schwertsegen der gegen Schwerthiebe festmacht: mhd. swertbrief, st. M.: nhd. »Schwertbrief«, geschriebener Schwertsegen der gegen Schwerthiebe festmacht

schwertsegen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwertseil, as. heru‑sê‑l* 1, st. N. (a): nhd. »Schwertseil«, verderbliches Seil

Schwertseite -- von der Schwertseite, mhd. swerthalben, Adv.: nhd. von der Schwertseite, männlicherseits, väterlicherseits

Schwertseite, afries. sper-e‑hand, sper-e‑hond, spir-i-hand*, spir-i-hond, st. F. (u): nhd. »Speerhand«, Schwertseite, männliche Verwandtschaft; swer-d‑sÆ-d-e 5, swer-d-sÆ-d-a, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Schwertseite, männliche Verwandtschaft

schwertseite, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schwertspiel, ae. sweor-d-pleg-a, sw. M. (n): nhd. »Schwertspiel«, Kämpfen, Kampf, Schlacht

Schwertspiel, mhd. swertspil, st. N.: nhd. Schwertspiel, Kampf

schwertspiel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schwertspitze, an. blæŒ-ref-il-l, st. M. (a): nhd. Schwertspitze

Schwertspitze, mhd. ort (1), st. N., st. M.: nhd. Anfang, Ursprung, Ende, äußerstes Ende, Ecke, Spitze, Waffenspitze, spitzes Werk, Zeug, Winkel, Rand, Saum (M.) (1), Seite, Himmelsgegend, zu äußerst gelegenes Landstück, Ortangewiesener Platz, Stelle, Stück, Landstück, Kante, Seite, Grenze, Zipfel, Schwertspitze, Schneide, Geringstes, Punkt, Teil, Maßviertel, Gewichtsviertel, Münzviertel

schwertspitze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schwertsprecher, mnd. swÐrtsprÐkÏre*, swÐrtsprÐker, schwÐrtsprÐker, M.: nhd. »Schwertsprecher«, Mensch der einen magischen Spruch äußert

Schwertstab, ahd. swertstab* 2, st. M. (a?, i?): nhd. »Schwertstab«, Dolch, Stab mit einziehbarem spitzem Eisen, Pike

Schwertstab, mnd. swÐrtstaf, swertstaf, M.: nhd. »Schwertstab«, eine Stichwaffe, Stockdegen

schwertstange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schwertstich, mhd. ortbic*, ortpic, st. M.: nhd. Schwertstich, Schwerthieb

schwertstrafe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schwertstreich, mhd. streich, st. M.: nhd. Schlag, Hieb, Streich, Schwertstreich

schwertstreich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwerttanz, mnd. sackenrei*, sackenrey, M.: nhd. Schwerttanz

Schwerttanz, mnd. swÐrtdans, M.: nhd. Schwerttanz, von Handwerkern aufgeführter Tanz mit Schwertern zur Fastnachtszeit

Schwerttanz, mnd. swÐrtrei*, swÐrtrey, swertreige, M.: nhd. Schwerttanz, Tanz von Schmieden mit Schwertern zur Fastnachtszeit

schwerttanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwerttänzer, mnd. swÐrtdensÏre*, swÐrtdenser, swÐrtd¯ntzer, M.: nhd. Schwerttänzer

Schwerttänzer, mnd. swÐrtesdensÏre*, swÐrtsdenser, M.: nhd. Schwerttänzer

schwerttänzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwertteil, an. æn-n, st. M. (a): nhd. Schwertteil; vÏtt-rim, st. F. (æ): nhd. Schwertteil

schwerttheil, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwerttragend, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

Schwertträger -- königlicher Schwertträger, mnd. swÐrtdrÐgÏre*, schwÐrtdrÐger, swÐrtdregger, M.: nhd. königlicher Schwertträger, Befehlshaber, oberster Scharfrichter

Schwertträger -- königlicher Schwertträger, mnd. swÐrtdrõgÏre*, swÐrtdrõger, M.: nhd. königlicher Schwertträger, Befehlshaber, oberster Scharfrichter

Schwertträger (M.), as. swer‑d‑dra‑g‑o* 1, sw. M. (n): nhd. Schwertträger (M.)

Schwertträger, ahd. swerttragil* 1, st. M. (a?, i?): nhd. »Schwertträger«, Schwertknecht?; swerttrago* 1, sw. M. (n): nhd. »Schwertträger«, Schwertknecht

Schwertträger, mhd. swertÏre, swerter, st. M.: nhd. »Schwerter«, Schwertträger, Schwertfeger, Waffenschmied; swerttragÏre* 1, swerttrager, st. M.: nhd. Schwertträger

schwertträger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwert-Trank, ae. heor-u-dri-n-c, heor-u-dry-n-c, st. M. (a, i): nhd. Schwert-Trank, Blut vom Schwert triefend

schwertumgürtet, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

Schwertumgürtung, mhd. swertleite, st. F.: nhd. »Schwertleite«, Ritterschlag, Schwertführung, Schwertumgürtung, Wehrhaftmachung, Ritterwerden

schwertumklirrt, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

schwertunlich, schwer-tunlich, schwerthunlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwertverschlucker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwertvertraut, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

schwertverwundet, ae. sweor-d-wu-n-d, Adj.: nhd. »schwertverwundet«, verwundet durch ein Schwert

Schwertvetter, mnd. swÐrtvedder, schwÐrtvedder, M.: nhd. »Schwertvetter«, männlicher Verwandter väterlicher Seite

Schwertweißer, ae. sweor-d-hwÆ-t-a, sw. M. (n): nhd. »Schwertweißer«, Schwertschärfer, Schwertwetzer

schwertwesen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schwertwetzer, ae. sweor-d-hwÆ-t-a, sw. M. (n): nhd. »Schwertweißer«, Schwertschärfer, Schwertwetzer

schwertzacke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schwertzeichen, mnd. swÐrttÐken, swÐrtteiken, N.: nhd. »Schwertzeichen«, Zeichen des Schwertes auf dem Mantel der Ordensritter

schwertzerbrechen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwertzieher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwertzücken, mhd. swertzücken, st. N.: nhd. Schwertzücken

schwertzucken, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwertzuckend, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

schwertzunge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwertzwang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwerung, mhd. swÏrunge, st. F.: nhd. »Schwerung«, Bedrückung, Last

schwerung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwerunträglich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwervater, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwerverhalten, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

schwerverständlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwerwandelnd, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

schwerwer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwerwichtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwerwiegend, an. þun-g-lig-r, Adj.: nhd. schwer, schwerwiegend, hart, schlimm, schwierig, beschwerlich

schwerwiegend, afries. hle-st‑ich* 1, Adj.: nhd. »lästig«, belastend, schwerwiegend, drängend

schwerwiegend, mhd. græz (1), Adj.: nhd. groß, dick, schwanger, breit, ungeschickt, auffallend, bedeutsam, bedeutend, schwerwiegend, heftig, schlimm, streng, stark, viel, angesehen, vornehm, prächtig, edel, reichlich, zahlreich, fest, sicher, deutlich, wunderbar, mächtig, kühn

schwerwiegend, mhd. veste (1), vest, feste*, fest*, Adj.: nhd. fest, eng, nahe, stark, gewaltig, schnell, recht, hart, beständig, dauerhaft, groß, standhaft, tapfer, unerweichlich, ehrenfest, sicher, starrköpfig, befestigt, entschlossen, unverbrüchlich, unwandelbar, zuverlässig, schwerwiegend

schwerwiegend, mnd. dǖplÆk, dûplik, dǖpelÆk, dÐplÆk*, dÐplich, Adj.: nhd. tief, tief durchdacht, gründlich, eingehend, schwerwiegend, wichtig; dǖplÆke*, dǖplÆk, dûplik, dǖpelÆk, Adv.: nhd. tief, tief durchdacht, gründlich, eingehend, schwerwiegend, wichtig; dǖplÆken, dûpliken, dǖpelÆken*, Adv.: nhd. tief, tief durchdacht, gründlich, eingehend, schwerwiegend, wichtig; erhÐvelÆk, erhÐflÆk, Adj.: nhd. erheblich, schwerwiegend

schwerwiegend, mnd. swõr (2), swaer, swair, swoer, swÐr, swõre, Adj.: nhd. schwer, Gewicht habend, beschwerlich, schwer durch etwas beladen (Adj.) bzw. belastet, gewichtig, wichtig, einflussreich, von Bedeutung seiend, lästig, schwierig, hart, streng, unnachsichtig, unnachgiebig, widerborstig, Schwierigkeiten machend, sich sträubend, feindlich (Bedeutung örtlich beschränkt), bedrohlich (Bedeutung örtlich beschränkt), schwerwiegend, kräftig, heftig, schlimm, gefährlich, bedrohlich, verderblich, furchtbar, schrecklich, von physischer bzw. psychischer Belastung seiend, drückend, belastend, als lastend bzw. schwer bzw. hart empfunden, schwer zu ertragen seiend, beschwerlich, kummervoll, schwermütig, melancholisch, beklemmend, körperlich schwer zu leisten seiend, mühselig, anstrengend, strapaziös, qualvoll, gesinnungsgemäß oder verantwortungsgemäß schwer zu tun seiend, untunlich, bedenklich, heikel, gefühlsmäßig schwer zu vollziehen seiend, bitter, schmerzlich, verdrießlich, unangenehm, leidig, widerwärtig, geistig schwer zu bewältigen seiend, schwierig, kompliziert, mühsam, körperlich schwer beweglich, massig, plump, wuchtig, schwerfällig, schwanger, trächtig, bedrückt, schwerfällig, unbeholfen, ungelenk, widerwillig, das volle gesetzlich vorgeschriebene Gewicht habend, den gesetzlich vorgeschriebenen Gehalt besitzend (Münzen), stark (Getränk), voll (Ton [M.] [2]), hallend

schwerwiegend, mnd. swõrwichtich, Adj.: nhd. schwerwiegend, bedeutsam

schwerwitzig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schwerwurz, mhd. scherewurz 2, st. F.: nhd. Schwerwurz, Spring-Wolfsmilch

schwerzüngig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schweser, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

Schwester -- Anteil der Schwester an der Erbschaft, mnd. süsterdÐl, süsterdeil, N.: nhd. Schwesterteil, Geschwistererbteil, Anteil der Schwester an der Erbschaft

Schwester -- Anteil der Schwester an der Erbschaft, mnd. süsteranedÐl*, süsterandÐl, süsterandeil, N.: nhd. »Schwesteranteil«, Schwesterteil, Geschwistererbteil, Anteil der Schwester an der Erbschaft

Schwester -- den Gefühlen einer Schwester gemäß, mnd. süsterlÆk, Adj.: nhd. schwesterlich, geschwisterlich, erbrechtlich (unter Geschwistern), den Gefühlen einer Schwester gemäß

Schwester -- Erbanteil der Schwester, mnd. süsterpart, N.: nhd. »Schwesterpart«, Erbanteil der Schwester

Schwester -- Erbteil der Schwester, mnd. süsterhæp, M.: nhd. Erbteil der Schwester

Schwester -- Erbteil der Schwester, mnd. süsterschop, susterschap, M.: nhd. Schwesterschaft, Verschwisterung, Erbteil der Schwester

Schwester -- Geschlecht von der Seite der Schwester, mnd. süstertæm, M.: nhd. Nachkommenschaft von der Seite der Schwester, Geschlecht von der Seite der Schwester

Schwester -- kalte Schwester, mnd. kæltsüster, kaltsüster, F.: nhd. »kalte Schwester«, nicht verwandte und aus vorherigen Ehen von Vater und Mutter eingebrachte Schwester

Schwester -- Kind der Schwester, mnd. süsterkint, N.: nhd. »Schwesterkind«, Kind der Schwester

Schwester -- Kind der Schwester, mnd. swesterkint, N.: nhd. »Schwesterkind«, Kind der Schwester, Neffe, Nichte

Schwester -- kleine Schwester, mnd. süsterken, süsteken, süstken, N.: nhd. »Schwesterchen«, kleine Schwester, Schwägerin, Tante (Bedeutung örtlich beschränkt)

Schwester -- leibliche Schwester, mnd. vullesüster*, vullesuster, F.: nhd. »Vollschwester«, leibliche Schwester, Schwester von demselben Vater und derselben Mutter, vollberechtigte Angehörige einer Brüderschaft; vulsüster, vulsuster, F.: nhd. »Vollschwester«, leibliche Schwester, Schwester von demselben Vater und derselben Mutter, vollberechtigte Angehörige einer Brüderschaft

Schwester -- Mann der Schwester der Frau, mnd. douwelinge?, mnd.?, M.: nhd. Mann der Schwester der Frau, Schwager?

Schwester -- Mann der Schwester, mnd. süsterman, susterman, M.: nhd. »Schwestermann«, Mann der Schwester, Schwager

Schwester -- Nachkommenschaft von der Seite der Schwester, mnd. süstertæm, M.: nhd. Nachkommenschaft von der Seite der Schwester, Geschlecht von der Seite der Schwester

Schwester -- nicht verwandte und aus vorherigen Ehen von Vater und Mutter eingebrachte Schwester, mnd. kæltsüster, kaltsüster, F.: nhd. »kalte Schwester«, nicht verwandte und aus vorherigen Ehen von Vater und Mutter eingebrachte Schwester

Schwester -- Schwester als Erbin, mnd. süstererven* (2), süsterervent, M.: nhd. »Schwestererben«, Schwester als Erbin, Erbschwester

Schwester -- Schwester des Vaters, mhd. base, sw. F.: nhd. Vaterschwester, Base (F.) (1), weibliche Verwandte, Schwester des Vaters, Geschwisterkind, Tante, Kusine, Cousine, Nichte väterlicherseits

Schwester -- Schwester des Vaters, mnd. peie* (2), peye, F.: nhd. Schwester des Vaters

Schwester -- Schwester des Vaters, mnd. wase, mnd.?, F.: nhd. Base (F.) (1), Vaterschwester, Schwester des Vaters, Schwester der Mutter (selten); wÐseke, wesche, mnd.?, F.: nhd. »Bäschen«, Base (F.) (1), Vaterschwester, Schwester des Vaters, Schwester der Mutter (selten)

Schwester -- Schwester von demselben Vater und derselben Mutter, mnd. vullesüster*, vullesuster, F.: nhd. »Vollschwester«, leibliche Schwester, Schwester von demselben Vater und derselben Mutter, vollberechtigte Angehörige einer Brüderschaft; vulsüster, vulsuster, F.: nhd. »Vollschwester«, leibliche Schwester, Schwester von demselben Vater und derselben Mutter, vollberechtigte Angehörige einer Brüderschaft

Schwester -- Sohn der Schwester, mnd. süstersȫne, sustersone, systersȫne, M.: nhd. »Schwestersohn«, Sohn der Schwester, Neffe
Schwester -- Sohn der Schwester, mnd. swestersȫne, M.: nhd. »Schwestersohn«, Sohn der Schwester, Neffe

Schwester -- Stelle der Schwester in der Erbfolge, mnd. süsterstÐde, F.: nhd. »Schwesterstätte«, Stelle der Schwester in der Erbfolge

Schwester -- Tochter der Schwester, mnd. süsterdochter, susterdochter, F.: nhd. »Schwestertochter«, Tochter der Schwester, Nichte

Schwester -- von der Schwester erben, mnd. süstererven***? (1), sw. V.: nhd. »schwestererben«, von der Schwester erben

Schwester der Mutter (selten), mnd. wase, mnd.?, F.: nhd. Base (F.) (1), Vaterschwester, Schwester des Vaters, Schwester der Mutter (selten); wÐseke, wesche, mnd.?, F.: nhd. »Bäschen«, Base (F.) (1), Vaterschwester, Schwester des Vaters, Schwester der Mutter (selten)

Schwester, idg. *søesor-, F.: nhd. Schwester
-- Schwester des Gatten: idg. *gelæø‑, *glæø‑, Sb.: nhd. Schwester des Gatten

Schwester, germ. *swester, *swestera, *swestr‑, *swestra, F. (kons.): nhd. Schwester

Schwester, got. swis-tar 15, schuuester, krimF. (r), (Krause, Handbuch des Gotischen 22, 29, 142): nhd. Schwester

Schwester, an. jÆd-Æs, jæŒ-dÆs, F.: nhd. Schwester; lif-r-a, sw. F. (n): nhd. Schwester; sy-s-t-ir, F. (kons.): nhd. Schwester, Nonne

Schwester, ae. sweo-s-t-or (1), su-s-t-or, swu-s-tor, F. (kons.): nhd. Schwester

Schwester, afries. swe-s-t-er 46, su-s-t-er, si-s-t-er, F. (kons.): nhd. Schwester
-- Anteil der Schwester am Wergeld des Bruders: afries. bræther‑dê-l 2, st. M. (a): nhd. Bruderteil, Anteil der Schwester am Wergeld des Bruders

Schwester, as. s‑w‑e‑s‑t‑ar* 2, su‑s‑t‑ar*, st. F. (er): nhd. Schwester

Schwester, ahd. swester 46, soster, st. F. (er): nhd. Schwester
-- Schwester der Mutter: ahd. muoma 16, sw. F. (n): nhd. Muhme, Tante, Schwester der Mutter; muotera* 2, sw. F. (n): nhd. Schwester der Mutter, Tante

Schwester, mhd. geswester, geswister, st. F., sw. F., Pl., an. F.: nhd. Schwester, Ordensschwester, Geschwister, Schwestern; geswistergÆt, geswestergÆt, geswustergÆt, geswistriget, st. N.: nhd. Geschwister, Mitschwester, Schwester
-- Bruder oder Schwester: mhd. geswister, st. N., Pl.: nhd. Geschwister, Bruder oder Schwester; geswisterede*, geswisterde, geswisteride, geswesterde, geswistrede, geswistrÆde, st. N., sw. N., Pl.: nhd. Geschwister, Bruder oder Schwester
-- Kind der Schwester: mhd. geswisterkint, st. N.: nhd. »Geschwisterkind«, Kind der Schwester, Neffe, Nichte
-- Schwester des freien Geistes: mhd. geistÏrÆnne*, geistÏrÆn*, geisterÆn, st. F.: nhd. Begine, Schwester des freien Geistes

Schwester, mhd. swester, suster, suster, süster, mmd., st. F., sw. F.: nhd. Schwester, geistliche Frau, Ordensschwester, Klageschwester, Klagefrau; swesterhaft, st. F.: nhd. Schwesterschaft, Schwester
-- Sohn der Schwester: mhd. swestersun, swestersuon, swesterson, st. M.: nhd. Schwestersohn, Neffe, Sohn der Schwester, Neffe von Schwesterseite
-- Tochter der Schwester: mhd. swestertohter 8, st. F.: nhd. Tochter der Schwester, Nichte von Schwesterseite

Schwester, mnd. süster, suster, syster, söster, F.: nhd. Schwester, Geschwister, Halbschwester, angeheiratete Schwester, Schwägerin, Schwiegertochter (Bedeutung örtlich beschränkt), Freundin, Titel geistlicher Frauen, Klosterschwester, Nonne, weibliches Mitglied einer Kongregation, Begine, in bestimmte Gilden und Handwerkerbruderschaften aufgenommene Frauen oder älteste Töchter der Amtsbrüder, Seele (im Verhältnis zu Christus als Bräutigam), Schlampe, Faulpelz, schweres Geschütz
-- angeheiratete Schwester: mnd. süster, suster, syster, söster, F.: nhd. Schwester, Geschwister, Halbschwester, angeheiratete Schwester, Schwägerin, Schwiegertochter (Bedeutung örtlich beschränkt), Freundin, Titel geistlicher Frauen, Klosterschwester, Nonne, weibliches Mitglied einer Kongregation, Begine, in bestimmte Gilden und Handwerkerbruderschaften aufgenommene Frauen oder älteste Töchter der Amtsbrüder, Seele (im Verhältnis zu Christus als Bräutigam), Schlampe, Faulpelz, schweres Geschütz

Schwester, mnd. swester, schwester, F.: nhd. Schwester

schwester, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schwester..., ae. *sweo-s-t-er‑n (1), *sweo-s-t-r‑en (1), Adj.: nhd. Schwester..., von Schwestern

Schwesteranteil, mnd. süsteranedÐl*, süsterandÐl, süsterandeil, N.: nhd. »Schwesteranteil«, Schwesterteil, Geschwistererbteil, Anteil der Schwester an der Erbschaft

schwesterauge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwesterbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwesterblume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwesterblut, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwesterbraut, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwesterbruderkind, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwesterbrust, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwesterbund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwesterbusen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwesterchen, mhd. swesterichin* 1, swesterihhin, st. N.: nhd. Schwesterchen; swesterlÆn, st. N.: nhd. Schwesterlein, Schwesterchen

Schwesterchen, mnd. süsken***, M.?: nhd. Schwesterchen, Geschwister

Schwesterchen, mnd. süsterken, süsteken, süstken, N.: nhd. »Schwesterchen«, kleine Schwester, Schwägerin, Tante (Bedeutung örtlich beschränkt)

schwesterchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwesterengel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwesterenkel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwestererben, mnd. süstererven* (2), süsterervent, M.: nhd. »Schwestererben«, Schwester als Erbin, Erbschwester

schwestererben, mnd. süstererven***? (1), sw. V.: nhd. »schwestererben«, von der Schwester erben

schwesterfreude, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwestergattin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwestergeist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwestergesang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwestergöttin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwestergrusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwesterhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwesterhand, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwesterhaube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwesterhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schwesterkerl, mhd. swesterkarl 1, st. M.: nhd. »Schwesterkerl«, Schwestermann, Schwager

Schwesterkind, an. sy-s-t-ir-bar-n, st. N. (a): nhd. Schwesterkind, Neffe, Nichte

Schwesterkind, ae. sweo-s-t-or-bear‑n, st. N. (a): nhd. Schwesterkind, Neffe, Nichte

Schwesterkind, afries. swe-s-t-er‑ber-n 2, su-s-t-er-ber-n, si-s-t-er-ber‑n, st. N. (a): nhd. Schwesterkind; swe-s-t-er‑ling* 3, su-s-t-er-ling*, si-s-t-er-ling*, st. M. (a): nhd. Schwesterkind

Schwesterkind, ahd. swesterkind* 1, ahd.?, st. N. (a): nhd. Schwesterkind

Schwesterkind, mhd. swesterbarn, st. N.: nhd. Schwesterkind; swesterkint, st. N.: nhd. Schwesterkind, Neffe, Nichte

Schwesterkind, mnd. süsterkint, N.: nhd. »Schwesterkind«, Kind der Schwester

Schwesterkind, mnd. swesterkint, N.: nhd. »Schwesterkind«, Kind der Schwester, Neffe, Nichte

schwesterkind, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwesterkirchweih, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwesterkloster, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwesterkraft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwesterkusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwesterlein, mhd. swesterlÆn, st. N.: nhd. Schwesterlein, Schwesterchen

schwesterlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwesterlich, mhd. swesterlich, Adj.: nhd. schwesterlich; swesterlÆche, Adv.: nhd. schwesterlich

schwesterlich, mnd. süsterlÆk, Adj.: nhd. schwesterlich, geschwisterlich, erbrechtlich (unter Geschwistern), den Gefühlen einer Schwester gemäß

schwesterlich, mnd. süsterlÆken, Adv.: nhd. schwesterlich, geschwisterlich

schwesterlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwesterliebe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schwestermann, ahd. swesterman* 1, ahd.?, st. M. (athem.): nhd. Schwestermann, Schwager

Schwestermann, mhd. swesterkarl 1, st. M.: nhd. »Schwesterkerl«, Schwestermann, Schwager

Schwestermann, mnd. süsterman, susterman, M.: nhd. »Schwestermann«, Mann der Schwester, Schwager

schwestermann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwestermord, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwestermörder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwestern -- Schwäger von Schwestern, an. svil-ar, st. M. (a) Pl.: nhd. Schwäger von Schwestern

Schwestern -- sich unter Schwestern verteilen vom Erbe, mhd. verswisteren* 2 und häufiger?, verswistern, ferswisteren*, sw. V.: nhd. »verschwistern«, sich unter Schwestern verteilen vom Erbe

Schwestern, ae. ge‑sweo-s-t-er‑n (2), ge‑sweo-s-t-r‑en, Sb. Pl.: nhd. Vettern, Schwestern; ge‑sweo-s-t-or, ge‑sweo-s-t-r‑a, ge‑sweo-s-t-r‑u, F. Pl.: nhd. Schwestern
-- von Schwestern: ae. ge‑sweo-s-t-er‑n (1), ge‑sweo-s-t-r‑en (1), Adj.: nhd. von Schwestern; *sweo-s-t-er‑n (1), *sweo-s-t-r‑en (1), Adj.: nhd. Schwester..., von Schwestern

Schwestern, ahd. giswester* 1, st. F. (er): nhd. Schwestern, Geschwister

Schwestern, mhd. geswester, geswister, st. F., sw. F., Pl., an. F.: nhd. Schwester, Ordensschwester, Geschwister, Schwestern

schwestern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwesternase, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schwesternhaus, mnd. süsterenhðs, N.: nhd. Schwesternhaus, Nonnenkloster, Beginenhaus

Schwesternhaus, mnd. süsterhðs, susterhðs, N.: nhd. Schwesternhaus, Nonnenkloster, Beginenhaus

schwesternhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schwesternhauses -- Gebäudeteil des Schwesternhauses in Niesink, mnd. spinhðs, N.: nhd. Spinnhaus, Gebäudeteil des Schwesternhauses in Niesink

Schwesternkloster, mnd. süsterklæster, M.: nhd. »Schwesternkloster«, Nonnenkloster

Schwesternkonvent, mnd. süsterenkonvent*, süsterenconvent, N., M.: nhd. »Schwesternkonvent«, Nonnenkloster

schwesternpaar, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schwesternschaft, an. broŒr-leik-r, F.: nhd. Brüderschaft, Schwesternschaft

schwesternschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwesternschar, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwesterntanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwesterpaar, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schwesterpart, mnd. süsterpart, N.: nhd. »Schwesterpart«, Erbanteil der Schwester

schwesterrecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwesterreigen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwesterschaft, afries. swe-s-t-er-skip* 1, su-s-t-er‑skip, st. F. (i)?, N.?: nhd. Schwesterschaft

Schwesterschaft, mhd. swesterhaft, st. F.: nhd. Schwesterschaft, Schwester
-- geistliche Schwesterschaft: mhd. swesterschaft, st. F.: nhd. »Schwesterschaft«, geistliche Schwesterschaft
-- ruhmvolle Schwesterschaft: mhd. swesterruom, st. M.: nhd. ruhmvolle Schwesterschaft

Schwesterschaft, mhd. swesterschaft, st. F.: nhd. »Schwesterschaft«, geistliche Schwesterschaft

Schwesterschaft, mnd. süsterschop, susterschap, M.: nhd. Schwesterschaft, Verschwisterung, Erbteil der Schwester

schwesterschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwesterschar, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwesterseele, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schwesterseite -- Neffe von Schwesterseite, mhd. swestersun, swestersuon, swesterson, st. M.: nhd. Schwestersohn, Neffe, Sohn der Schwester, Neffe von Schwesterseite

Schwesterseite -- Nichte von Schwesterseite, mhd. swestertohter 8, st. F.: nhd. Tochter der Schwester, Nichte von Schwesterseite

schwestersinn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwestersohn, an. sy-s-t-ir-so-n-r*, sy-s-t-ir-su-n-r*, st. M. (u): nhd. Schwestersohn, Neffe

Schwestersohn, ae. sweo-s-t-or-su-n‑u, st. M. (u): nhd. Schwestersohn, Neffe

Schwestersohn, afries. swe-s-t-er‑su-n-u* 5, su-s-t-er-su-n-u*, si-s-t-er-su-n-u*, st. M. (u): nhd. Schwestersohn, Neffe

Schwestersohn, ahd. swestersunu* 6, sustersun, st. M. (i): nhd. Schwestersohn, Vetter

Schwestersohn, mhd. neve, nef, nefe, nebe, mmd., sw. M.: nhd. Neffe, Onkel, Verwandter, Vetter mütterlicherseits, Schwestersohn, Brudersohn, Mutterbruder; æheim, ãheim, æhein, æm, æhÐm, st. M.: nhd. Oheim, Mutterbruder, Neffe, Onkel, Schwestersohn, Vetter, Verwandter

Schwestersohn, mhd. swestersun, swestersuon, swesterson, st. M.: nhd. Schwestersohn, Neffe, Sohn der Schwester, Neffe von Schwesterseite

Schwestersohn, mnd. nÐve (1), M.: nhd. Neffe, Nichte, Bruderssohn, Schwestersohn, Enkel, Kindeskind, Verwandter; æm, oem, ohm, ȫme, ohÐm, oheim, æhem, M.: nhd. Oheim, Onkel, Mutterbruder, Schwestersohn, männlicher Verwandter, Vetter, Cousin
Schwestersohn, mnd. süstersȫne, sustersone, systersȫne, M.: nhd. »Schwestersohn«, Sohn der Schwester, Neffe
Schwestersohn, mnd. swestersȫne, M.: nhd. »Schwestersohn«, Sohn der Schwester, Neffe

schwestersohn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwestersohn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwestersprache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwesterstadt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schwesterstätte, mnd. süsterstÐde, F.: nhd. »Schwesterstätte«, Stelle der Schwester in der Erbfolge

schwesterstern, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwesterstimme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwesterstück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwestertanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwestertaube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schwesterteil, mnd. süsteranedÐl*, süsterandÐl, süsterandeil, N.: nhd. »Schwesteranteil«, Schwesterteil, Geschwistererbteil, Anteil der Schwester an der Erbschaft

Schwesterteil, mnd. süsterdÐl, süsterdeil, N.: nhd. Schwesterteil, Geschwistererbteil, Anteil der Schwester an der Erbschaft

schwesterthum, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schwestertochter, an. nipt, st. F. (i): nhd. nahe Verwandte, Schwestertochter, Nichte

Schwestertochter, mhd. niftele, sw. F.: nhd. »Niftel«, Schwestertochter, Nichte, Mutterschwester, Verwandte

Schwestertochter, mnd. nichte, F.: nhd. Nichte, Brudertochter, Schwestertochter, Enkelin, Base (F.) (1), weibliche Verwandte; nichteke, mnd.?, F.: nhd. Nichte, Brudertochter, Schwestertochter, Enkelin, Base (F.) (1), weibliche Verwandte; nichteken*, nichtken, F.: nhd. Nichte, Brudertochter, Schwestertochter, Enkelin, Base (F.) (1), weibliche Verwandte; nichtele, F.: nhd. Nichte, Brudertochter, Schwestertochter, Enkelin, Base (F.) (1), weibliche Verwandte; nifte (1), F.: nhd. Nichte, Brudertochter, Schwestertochter, Base (F.) (1), weibliche Verwandte, Enkelin; niftele, niftel, F.: nhd. Nichte, Brudertochter, Schwestertochter, weibliche Verwandte, Base (F.) (1), Enkelin; ȫmeke, ȫmke, M.: nhd. jüngerer Verwandter, Vetter, Neffe, Base, Nichte, Schwestertochter
Schwestertochter, mnd. süsterdochter, susterdochter, F.: nhd. »Schwestertochter«, Tochter der Schwester, Nichte

schwestertochter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwestertod, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwestertöter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwestertreue, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schwestertuch, mnd. swesterdæk, M.: nhd. »Schwestertuch«, eine grobe Tuchsorte

schwestertugend, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwesterung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwesterunschuld, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwesterverhältnis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwesterversammlung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwesterwelt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwesterwürger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwesterzunft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwetschke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schwettasche, mnd. swÐrttasche, F.: nhd. »Schwettasche«, Schwertscheide

schwette, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwetten, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwettericht, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

schwetterstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwetze, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

schwetzeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwetzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwi, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schwib, as. *sw‑i‑b?, Sb.: nhd. »Schwib«, Schwebe

schwib, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwibben, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schwibbogen -- Schwibbogen betreffend, mnd. swibbægÏrisch***, Adj.: nhd. Schwibbogen betreffend

Schwibbogen -- Schwibbogen einer Steinbrücke, mhd. arke (2), Sb.: nhd. Schwibbogen einer Steinbrücke, Bogen

Schwibbogen, as. sw‑i‑bog‑o* 6?, sw‑i‑b‑bog‑o*, sw. M. (n): nhd. Schwibbogen

Schwibbogen, ahd. swibogo 53, sw. M. (n): nhd. Schwibbogen, Triumphbogen, Bogen, Wölbung
-- mit Schwibbogen: ahd. swibogoht* 1, Adj.: nhd. schwibbogig, mit Schwibbogen

Schwibbogen, mhd. swiboge, sw. M.: nhd. Schwibbogen, zwischen zwei Mauerteilen eingespannter Bogen
-- kleiner Schwibbogen: mhd. swibogelÆn, st. N.: nhd. Schwibböglein, kleiner Schwibbogen

Schwibbogen, mnd. digge, diggen, M.: nhd. Herdbank im sächsischen Haus, Schwibbogen, Herdumbau, deutscher Herd

Schwibbogen, mnd. swibbæge, swebbæge, swÐbæge, swÆbæge, swicbæge, schwikbæge, swikbæge, swikbõge, swibbõge, schwibbæge, swichbæge, M.: nhd. Schwibbogen, bogenförmiges Gewölbe, Mauerbogen, Strebbogen, Wandnische

schwibbogen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwibbogig, ahd. swibogoht* 1, Adj.: nhd. schwibbogig, mit Schwibbogen

Schwibböglein, mhd. swibogelÆn, st. N.: nhd. Schwibböglein, kleiner Schwibbogen

schwibel, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwibeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwibpfahl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwibsterzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwichtband, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwichten, mnd. swichten***?, sw. V.: nhd. schwichten, beschwichtigen

schwichten, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwichten, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwichtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwichtigen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwichting, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwichtleine, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwichtserving, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwick, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwidel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwideln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwidern, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwidlen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwiebel, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwiebel, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwiebogen, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwiegel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwiegel, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

Schwieger, germ. *swegru-, *swegruz, st. F. (u): nhd. Schwiegermutter, Schwieger; *swehræ-, *swehræn, *swehuræ‑, *swehuræn, sw. F. (n): nhd. Schwiegermutter, Schwieger

Schwieger, ae. sweger, swÐr (1), st. F. (i?): nhd. Schwiegermutter, Schwieger

Schwieger, ahd. swigar* 21, st. F. (i?): nhd. Schwiegermutter, Schwieger

schwieger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwieger, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwiegerältern, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schwiegerelter, afries. swiõr‑ing 8, st. M. (a): nhd. Schwiegersohn, Schwiegerelter

schwiegerfrau, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwiegergreis, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwiegergut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwiegerherr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwiegerin, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwiegerkinder, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwiegerknabe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwiegerlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwiegerleute, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwiegerlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schwiegermutter, idg. (*søekrðs, *søe¨ruh2-, F.: nhd. Mutter des Ehemannes, (Schwiegermutter))

Schwiegermutter, germ. *swegru-, *swegruz, st. F. (u): nhd. Schwiegermutter, Schwieger; *swehræ-, *swehræn, *swehuræ‑, *swehuræn, sw. F. (n): nhd. Schwiegermutter, Schwieger

Schwiegermutter, got. swaíhr-æ 4, sw. F. (n), (Krause, Handbuch des Gotischen 139,1): nhd. Schwiegermutter

Schwiegermutter, an. svÏr-a, sw. F. (n): nhd. Schwiegermutter

Schwiegermutter, ae. sweger, swÐr (1), st. F. (i?): nhd. Schwiegermutter, Schwieger

Schwiegermutter, afries. frou-w-e 50 und häufiger?, fro-w-e, sw. F. (n): nhd. Frau, Herrin, Schwiegermutter

Schwiegermutter, ahd. giswÆa* 5, sw. F. (n): nhd. Schwägerin, Schwiegermutter, Geschwisterkind, Kusine; swigar* 21, st. F. (i?): nhd. Schwiegermutter, Schwieger

Schwiegermutter, mhd. swiger, st. F.: nhd. Schwiegermutter, Schwägerin

Schwiegermutter, mhd. wÆbesmuoter, st. F.: nhd. »Weibsmutter«, Schwiegermutter

Schwiegermutter, mnd. swÐger (1), F.: nhd. Schwiegermutter, der Braut bei der Hochzeit beigegebene Helferin, Brautführerin

Schwiegermutter, mnd. swÐgerinne, swÐgeringe, F.: nhd. Schwägerin, Schwiegermutter

Schwiegermutter, mnd. swÐgerische*, swÐgersche, F.: nhd. Schwägerin, Schwiegermutter

Schwiegermutter, mnd. swÐgervrouwe, F.: nhd. Schwiegermutter

Schwiegermutter, mnd. swõgerinne, F.: nhd. Schwägerin, Schwiegermutter

Schwiegermutter, mnd. swõgerische*, swõgersche, F.: nhd. Schwägerin, Schwiegermutter

Schwiegermutter, mnd. swõgervrouwe, F.: nhd. Schwiegermutter

schwiegermutter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwiegermütterlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwiegerschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schwiegersohn, germ. *aiþuma-, *aiþumaz, st. M. (a): nhd. Schwiegersohn, Eidam

Schwiegersohn, got. mÐg-s 1, st. M. (a), (Krause, Handbuch des Gotischen 119,1): nhd. Eidam, Schwiegersohn

Schwiegersohn, ae. õþum, st. M. (a): nhd. Eidam, Schwiegersohn, Schwager

Schwiegersohn, afries. âthom 7, âthum, âthem, st. M. (a): nhd. Eidam, Schwiegersohn; swõger 5, st. M. (a): nhd. Schwiegersohn; swiõr‑ing 8, st. M. (a): nhd. Schwiegersohn, Schwiegerelter

Schwiegersohn, ahd. eidum 28, eidam, st. M. (a?): nhd. Eidam, Schwiegersohn; swõgur* 6, swõger, st. M. (a?, i?): nhd. Verwandter des Schwiegervaters, Schwiegervater, Schwiegersohn, Schwager

Schwiegersohn, mhd. eidem, eiden, st. M.: nhd. Eidam, Schwiegersohn, Schwiegervater

Schwiegersohn, mhd. tohterman, st. M.: nhd. »Tochtermann«, Schwiegersohn

Schwiegersohn, mnd. sȫne (1), söne, soene, sæne, sone, sönne, s²nne, sune, M.: nhd. Sohn, Schwiegersohn, männlicher Nachkomme, Nachfolger in der Pfründe, Tierjunges (Bedeutung örtlich beschränkt), Jünger, Schüler, Anhänger

Schwiegersohn, mnd. swÐger (2), M.: nhd. Schwager, angeheiratetes nicht blutsverwandtes Familienmitglied, Schwiegervater, Schwiegersohn, Neffe, Verschwägerter

Schwiegersohn, mnd. swõger, M.: nhd. Schwager, angeheiratetes nicht blutsverwandtes Familienmitglied, Schwiegervater, Schwiegersohn, Neffe, Verschwägerter

schwiegersohn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwiegersohnschaft, afries. swõger‑skip 2, N.?: nhd. Schwiegersohnschaft, Verwandtschaft

Schwiegertocher, mnd. sȫneswÆf, soneswÆf, F.: nhd. Schwiegertocher

Schwiegertochter (Bedeutung örtlich beschränkt), mnd. süster, suster, syster, söster, F.: nhd. Schwester, Geschwister, Halbschwester, angeheiratete Schwester, Schwägerin, Schwiegertochter (Bedeutung örtlich beschränkt), Freundin, Titel geistlicher Frauen, Klosterschwester, Nonne, weibliches Mitglied einer Kongregation, Begine, in bestimmte Gilden und Handwerkerbruderschaften aufgenommene Frauen oder älteste Töchter der Amtsbrüder, Seele (im Verhältnis zu Christus als Bräutigam), Schlampe, Faulpelz, schweres Geschütz

Schwiegertochter, idg. *snusós, F.: nhd. Schwiegertochter

Schwiegertochter, germ. *snuzæ, st. F. (æ): nhd. Schwiegertochter, Schnur (F.) (2)

Schwiegertochter, got. brð-þ-s* 1, st. F. (i), (Krause, Handbuch des Gotischen 69 Anm. 3): nhd. Neuvermählte, Schwiegertochter, junge Frau; *snuz-æ 1, schnos*, krimF.: nhd. Schwiegertochter, Verlobte (im Krimgot.)

Schwiegertochter, an. sn�-r, sno-r, st. F. (æ): nhd. Schwiegertochter, Schnur (F.) (2)

Schwiegertochter, ae. snor‑u, st. F. (æ): nhd. Schwiegertochter, Schnur (F.) (2)

Schwiegertochter, afries. snor-e 1 und häufiger?, st. F. (æ): nhd. Schwiegertochter, Schnur (F.) (2)

Schwiegertochter, ahd. brðt (1) 39, st. F. (i): nhd. Braut (F.) (1), junge Frau, Schwiegertochter; bruta 2, ahd.?, lat.‑ahd.?, F.: nhd. Schwiegertochter, Braut des Sohnes; snora 13, snura, sw. F. (n): nhd. Schwiegertochter, Schnur (F.) (2); snur 11, st. F. (i): nhd. Schwiegertochter, Schnur (F.) (2); *snurihha?, *snuricha?, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Schwiegertochter, Schnur (F.) (2)

Schwiegertochter, mhd. brðt (1), briut, brout, prðt, st. F.: nhd. Schwiegertochter, Vermählte, Neuvermählte, Braut (F.) (1), junge Frau, Beischläferin, Geliebte, Frau, Gemahlin, Adoptivtocher, Braut Gottes

Schwiegertochter, mhd. snor, sw. F.: Schnur (F.) (2), Frau des Sohnes, Schwiegertochter; snuor (2), snur, snor, st. F.: nhd. Schwiegertochter, Schnur (F.) (2)

Schwiegertochter, mnd. sȫnesvrouwe*, sȫnesvrðwe, sȫnsvrouwe, F.: nhd. »Sohnesfrau«, Schwiegertochter
Schwiegertochter, mnd. snõre (1), snare, snære, snær, F.: nhd. des Sohnes Frau, Schwiegertochter, Schnur (F.) (2)

schwiegertochter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schwiegertöchterchen, mnd. snæreke, snǖreke, snorche, snoirche, snurche, snurghe, F.: nhd. Schwiegertöchterchen
Schwiegertöchterlein, mhd. snüerelÆn, snüerlin, st. N.: nhd. Schwiegertöchterlein

Schwiegertochterschaft, afries. snor‑skip 1, st. F. (i): nhd. Schwiegertochterschaft

Schwiegervater -- Bräutigamsgabe an Braut oder Schwiegervater, ae. mun-d (1), st. M. (a): nhd. Mundschatz, Bräutigamsgabe an Braut oder Schwiegervater

Schwiegervater, idg. (*søékuro-, M.: nhd. Vater des Ehemannes, (Schwiegervater))

Schwiegervater, germ. *swehra-, *swehraz, *swehura‑, *swehuraz, st. M. (a): nhd. Schwiegervater, Schwäher

Schwiegervater, got. swaíhr-a 1, sw. M. (n), (Krause, Handbuch des Gotischen 105, 137,1): nhd. Schwiegervater, Schwäher

Schwiegervater, afries. hê-r-a (1) 50 und häufiger?, sw. M. (n): nhd. Herr, Schwiegervater

Schwiegervater, ahd. swõgur* 6, swõger, st. M. (a?, i?): nhd. Verwandter des Schwiegervaters, Schwiegervater, Schwiegersohn, Schwager; swehur* 26, swÐr*, st. M. (a?, i?): nhd. Schwäher, Schwiegervater

Schwiegervater, mhd. eidem, eiden, st. M.: nhd. Eidam, Schwiegersohn, Schwiegervater

Schwiegervater, mhd. swõger, st. M.: nhd. Schwager, Schwiegervater, angeheirateter Verwandter; sweher, swÐr, swÏher, sweger, st. M.: nhd. Schwäher, Schwiegervater, Schwager; sweherhÐrre*, swegerhÐrre*, swegerherre, swigerherre, sw. M.: nhd. Schwiegervater

Schwiegervater, mnd. swÐger (2), M.: nhd. Schwager, angeheiratetes nicht blutsverwandtes Familienmitglied, Schwiegervater, Schwiegersohn, Neffe, Verschwägerter

Schwiegervater, mnd. swÐgerhÐre, M.: nhd. »Schwäher«, Schwiegervater

Schwiegervater, mnd. swÐher, schwÐher, M.: nhd. »Schwäher«, Schwiegervater

Schwiegervater, mnd. swõger, M.: nhd. Schwager, angeheiratetes nicht blutsverwandtes Familienmitglied, Schwiegervater, Schwiegersohn, Neffe, Verschwägerter

Schwiegervater, mnd. swõgerhÐre, M.: nhd. Schwiegervater

schwiegervater, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwiegervaters -- Verwandter des Schwiegervaters, ahd. swõgur* 6, swõger, st. M. (a?, i?): nhd. Verwandter des Schwiegervaters, Schwiegervater, Schwiegersohn, Schwager

schwielchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schwiele -- Schwiele an Füßen, mnd. Ðlde, elde, Ðlt, N.: nhd. Schwiele an Händen, Schwiele an Füßen; Ðle (2), ele, elde, Ðlt, N.: nhd. Schwiele an Händen, Schwiele an Füßen

Schwiele -- Schwiele an Händen, mnd. Ðlde, elde, Ðlt, N.: nhd. Schwiele an Händen, Schwiele an Füßen; Ðle (2), ele, elde, Ðlt, N.: nhd. Schwiele an Händen, Schwiele an Füßen

Schwiele, idg. *kalno‑, *k?no‑, Sb.: nhd. Schwiele, harte Haut

Schwiele, germ. *ilja-, *iljam, st. N. (a): nhd. Schwiele; *iljæ, germ.?, st. F. (æ): nhd. Schwiele; *iliþ, germ.?, M.: nhd. Schwiele; *swela-, *swelam, st. N. (a): nhd. Schwiele; *swelez, *swiliz, st. N.: nhd. Schwiele; *sweli-, *sweliz, germ.?, st. F. (i): nhd. Schwiele

Schwiele, ae. il-e, st. M. (i): nhd. Schwiele, Fußsohle; il-l, st. N. (a): nhd. Schwiele; wear-r, M.: nhd. Warze, Schwiele

Schwiele, afries. swol-l 2, st. M. (a), st. N. (a): nhd. Schwiele

Schwiele, as. swil* 3?, st. N. (a): nhd. Schwiele

Schwiele, ahd. giswil* 5, st. N. (a): nhd. Schwiele, schwielige Haut; swil 29, st. N. (a): nhd. Schwiele, schwielige Haut; swilo* 2, sw. M. (n): nhd. Schwiele

Schwiele, mhd. geswil, st. N.: nhd. Schwiele

Schwiele, mhd. swelle (2), sw. M.: nhd. »Schwelle«, Geschwulst, Schwiele; swil (1), swel, st. M., st. N.: nhd. Schwiele, Schwelle, Geschwulst, Fußsohle, Qual; swile, st. M.: nhd. Schwiele; swulst, st. F.: nhd. Schwiele, Geschwulst, Geschwür

Schwiele, mnd. hõrdichhÐt*, hõrdichÐt, hõrdicheit, hõrdechÐt, F.: nhd. Härte, harte Haut, Schwiele, Unempfindlichkeit, Unbeugsamkeit, Trotz; hÐrdichhÐt*, hÐrdichÐt, hõrdechÐt, F.: nhd. Härte, harte Haut, Schwiele, Unempfindlichkeit, Unbeugsamkeit, Trotz; Æle (3), N.: nhd. Schwiele

Schwiele, mnd. lÆkdærn, M.: nhd. Leichdorn, Dorn im Fleisch, schmerzende Hautverhärtung, Hühnerauge, Schwiele, Gerstenkorn

Schwiele, mnd. swel, swÐl, swelle, swil, N., M.: nhd. Schwellung, Verdickung, Beule, Geschwulst, Geschwür, Wucherung, Schwiele, Entzündung, Eiterherd, Eiterbeule, Druckschmerz, Drüse am Bauch des männlichen Moschustiers aus der in der Brunst ein stark riechendes Sekret abgesondert wird (Bedeutung örtlich beschränkt)

schwiele, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schwielen -- Schwielen bekommen, as. gi‑swil‑æn* 1, sw. V. (2): nhd. Schwielen bekommen

Schwielen -- Schwielen bekommen, ahd. giswillÐn* 2, sw. V. (3): nhd. schwielig werden, Schwielen bekommen, dickhäutig werden; swillÐn* 3, sw. V. (3, 2): nhd. schwielig werden, Schwielen bekommen

schwielen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwielenartig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwielendrehling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwielenflechte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwielenhand, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwielenhart, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwielenhaut, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwielenhorn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwielenkopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwielenspindel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwielenvoll, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwielicht, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwielig -- schwielig machen, mhd. verswilen*, verswiln, ferswilen*, sw. V.: nhd. »verschwielen«, schwielig machen, schwielig werden

schwielig -- schwielig werden, mhd. verswilen*, verswiln, ferswilen*, sw. V.: nhd. »verschwielen«, schwielig machen, schwielig werden

schwielig, ahd. swiloht* 1, Adj.?: nhd. schwielig
-- schwielig werden: ahd. giswillÐn* 2, sw. V. (3): nhd. schwielig werden, Schwielen bekommen, dickhäutig werden; irswillÐn* 4, sw. V. (3): nhd. schwielig werden, dickhäutig werden; swillÐn* 3, sw. V. (3, 2): nhd. schwielig werden, Schwielen bekommen

schwielige -- schwielige Haut, ahd. giswil* 5, st. N. (a): nhd. Schwiele, schwielige Haut; swil 29, st. N. (a): nhd. Schwiele, schwielige Haut

schwieligkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwielpilz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwielung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwiem, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwiemel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwiemelant, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwiemelei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwiemeler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwiemelfritze, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwiemelgeist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwiemelig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwiemelig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwiemeling, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwiemeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwiemen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwiemler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwiemlig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwiemschlachten, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwiemschlag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwiemschlagen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwiemschlagerig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwiemschlagig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwienen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwienung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwiepe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwiepeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwieping, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwiepingsstopper, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwier, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwierbruder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwierer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwiergast, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwierig -- schwierig machen, mnd. swõrmõken, sw. V.: nhd. »schwer machen«, mit Gewicht versehen (V.), beschweren, schwierig machen, erschweren

schwierig, got. ag-l-u-s* 1, Adj. (u), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 184, Krause, Handbuch des Gotischen 161): nhd. schwierig

schwierig, an. kra-p-p-r, Adj.: nhd. eng, schmal, schwierig, unangenehm, verschlagen (Adj.); tor-vel-d-r, Adj.: nhd. schwierig, auszuführen, schwer zu bewältigen; þun-g-lig-r, Adj.: nhd. schwer, schwerwiegend, hart, schlimm, schwierig, beschwerlich; va-nd-r, Adj.: nhd. schwierig, genau
-- etwas als schwierig hinstellen: an. tor-vel-d-a, sw. V.: nhd. etwas als schwierig hinstellen, schwer machen
-- nicht schwierig: an. ð-va-nd-r, Adj.: nhd. mühelos, nicht schwierig, einfach, unbekümmert

schwierig, ae. earf-eþ-e, Adj. (ja): nhd. beschwerlich, mühsam, schwierig; earf-oþ-dÚ-d-e, Adj.: nhd. schwierig; earf-oþ-lÆc-e, Adv.: nhd. schwierig, kaum; nea-r‑u (1), near-o (1), Adj. (wa): nhd. eng, schmal, beschränkt, klein, schwierig, drückend, streng; sti-c-ol, Adj.: nhd. hoch, scharf, steil, schwierig, rauh, schuppig, bitter; un-éa-þ-e, Adj., Adv.: nhd. schwierig, hart, nicht leicht

schwierig, afries. s-wÐr 6, Adj.: nhd. schwer, schwierig, schlimm

schwierig, ahd. unædi 8?, Adj.: nhd. schwierig, unmöglich, unerträglich; unædlÆh* 1, Adj.: nhd. schwierig; unsamft* 1, Adj.: nhd. »unsanft«, beschwerlich, schwierig; unsamfto 8, Adv.: nhd. schwer, nicht leicht, schwierig, verdrießlich, streng, hart; unsemfti 44?, Adj.: nhd. schwer, schwierig, schwer verständlich, lästig, unangenehm; unspuotÆgo* 1, Adv.: nhd. schwierig, langsam, nicht ohne Mühe; widarberg* 2, Adj.: nhd. steil, schwierig; widarbergi* 5, Adj.: nhd. steil, schwierig

schwierig, mhd. hæch (1), hæh, hæ, Adj.: nhd. hoch, groß, bedeutend, tief, breit, weit, stark, laut, mächtig, edel, vornehm, hochgeboren, von hohem Stand seiend, hochgelegen, von einer bestimmten Höhe seiend, erhaben, ehrenvoll, prächtig, freudig, glücklich, froh, laut, hell, stolz, kühn, hochmütig, fest, stark, streng, wichtig, schwierig; hæhe (2), hæch, hãch, hæ, hæe, Adv.: nhd. hoch, stark, laut, überaus, sehr, vornehm, ausgezeichnet, um einen hohen Preis, hinauf, oben, tief, weit, hell, fest, schwer, schwierig, reichlich, wahr, gut, edel, ehrenvoll, hochgestimmt, froh, glücklich, hochgesinnt, stolz, hochmütig, hoch hinauf, hoch oben, vollkommen, erhaben, ehrerbietig; kluoc, klüec, klðc, Adj.: nhd. fein, zierlich, zart, schmuck, hübsch, stattlich, tapfer, höfisch, geistig gewandt, geschickt, klug, weise, verständig, schlau, listig, üppig, fröhlich, munter, weichlich, schwach, schwierig; kumberlÆche, kummerlÆche, Adv.: nhd. »kümmerlich«, mit Bedrängnis, mit Mühe, mit Beschwerde, zur Last, schwer, mühsam, schwierig, kummervoll
-- schwierig erscheinend: mhd. hæchschÆnende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »hochscheinend«, schwierig erscheinend

schwierig, mhd. müejelich*, müetlich, mðlich, Adj.: nhd. »mühlich«, mühsam, mühevoll, beschwerlich, schwer, schwierig, gefährlich, lästig, bedrängt, schwer umgänglich; müelich, muelich, muolich, mðlich, Adj.: nhd. »mühlich«, mühsam, mühevoll, beschwerlich, schwer, schwierig, gefährlich, lästig, bedrängt, schwer umgänglich; müelÆche, mæwelÆche, müelÆch, Adv.: nhd. »mühlich«, mühevoll, beschwerlich, schwer, schwierig, lästig, mit Mühe, schwerlich, schlecht, nicht so leicht, mühsam

schwierig, mhd. scharpf, scharph, scharf, scherf, scharp, Adj.: nhd. schneidend, scharf, rauh, eifrig, stark, gehässig, spitz, beißend, streng, bitter, heftig, schwierig, grausam, hartherzig, zornig; scherpfe (2) 4, scherfe, Adj.: nhd. schneidend, scharf, rauh, eifrig, stark, gehässig, spitz, beißend, streng, bitter, heftig, schwierig, grausam, hartherzig, zornig; starc (1), Adj.: nhd. stark, gewaltig, kräftig, mächtig, groß, fest, gut, heftig, bedeutend, zuverlässig, dauerhaft, wichtig, schwer, streng, gesund, schwer zu ertragend, schwierig, unlieblich, schlimm, böse; strenge (1), Adj.: nhd. stark, gewaltig, tapfer, hart, unfreundlich, herb, unerbittlich, schwierig, streng, unnachgiebig; strengelÆche, Adv.: nhd. stark, gewaltig, tapfer, hart, unfreundlich, herb, unerbittlich, schwierig; strengiclich*, strengeclich, Adj.: nhd. stark, gewaltig, tapfer, hart, unfreundlich, herb, unerbittlich, schwierig, schlimm; strengiclÆche*, strengeclÆche, Adv.: nhd. stark, gewaltig, tapfer, hart, unfreundlich, herb, unerbittlich, schwierig; swÏre (2), swõre, swære, Adv.: nhd. schmerzlich, wehtuend, leid, unangenehm, lästig, beschwerlich, widerwärtig, bekümmert, betrübt, gewichtig, schwer, groß, schlimm, bitter, hart, heftig, streng, schwerfällig, schwierig, betrüblich, ärgerlich, traurig, auf schwere Weise, unbehilflich, schwanger, bedeutend, vornehm, angesehen; swÏric*, swÏrec, Adj.: nhd. schwierig

schwierig, mhd. übele (1), übel, uvele, ovele, ubele, ubel, mmd., Adv.: nhd. böse, bös, boshaft, übel, schwierig, heftig, schwer, sehr, schlecht, leider, wenig, gar nicht, schlimm, nicht gut, unrecht, zu Unrecht, kläglich, jämmerlich, unglücklich, hässlich, wenig, nicht, schrecklich, unglücklicherweise

schwierig, mnd. hart (1), hÀrde, harde, Adj.: nhd. hart, fest, kräftig, lästig, beschwerlich, knauserig, rauh, streng, eifrig, schwierig, anstrengend

schwierig, mnd. nȫtlÆk, nætlÆk, Adj.: nhd. notwendig, wichtig, dringend, schwierig, lästig, rechtlich ausreichend, seltsam, absonderlich; pÆnelÆk, pÆnlÆk, pÆnelich, Adj.: nhd. »peinlich«, unter Anwendung der Folter erfolgend, der peinlichen Gerichtsbarkeit zufallend, mit körperlichen Schmerzen verbunden, lebensgefährlich, tödlich, mit seelischem Leid verbunden, bedrückend, betrüblich, bedrängend, belastend, unter erschwerenden Umständen geschehend, unter großen Anstrengungen erfolgend, schwierig, achtsam, genau; quõt (1), qwat, quaet, quaat, Adj.: nhd. böse, schlecht, übel, verdorben, sündig, falsch, verräterisch, schwierig, gefährlich, aufgebracht, verärgert, zornig, übel gesinnt, von böser Natur seiend, unmoralisch, verwerflich, störend, lästig, schlimm, qualvoll, unfähig, verkehrt, fehlerhaft, schlecht ausführbar, beschwerlich, untauglich, ungeeignet, unzweckmäßig, von schlechter Qualität seiend, minderwertig, mangelhaft, schlecht ausgeführt, ungünstig, nachteilig, ungesund, krank, erkrankt, unregelmäßig, gestört

schwierig, mnd. sðr (1), suer, suir, sðre, Adj.: nhd. sauer, scharf, streng, herb, hart, schneidend, widrig, grämlich, griesgrämig, mürrisch, finster, verdrießlich, unwirsch, unfreundlich, unzufrieden, bitter, verbittert, mürrrisch, körperlich und geistig beschwerlich, mühselig, mühsam, schwierig, schwer, schmerzlich, leidvoll, unangenehm, widerwärtig, schwer zu bekommen seiend

schwierig, mnd. strðf, struf?, Adj.: nhd. rau, rauh, uneben, nicht glatt, streng, gereizt, struppig, wirr, spröde, störrisch, widerwillig, schroff, abweisend, unfreundlich, schwierig, unklar, strittig

schwierig, mnd. swÐrmȫdich, Adj.: nhd. »schwermütig«, ausführlich, intensiv, zurückhaltend, zögerlich, melancholisch, bedrückt, bekümmert, schwierig, beschwerlich, lästig, unangenehm, ärgerlich, ungehalten (Adj.)

schwierig, mnd. swõr (2), swaer, swair, swoer, swÐr, swõre, Adj.: nhd. schwer, Gewicht habend, beschwerlich, schwer durch etwas beladen (Adj.) bzw. belastet, gewichtig, wichtig, einflussreich, von Bedeutung seiend, lästig, schwierig, hart, streng, unnachsichtig, unnachgiebig, widerborstig, Schwierigkeiten machend, sich sträubend, feindlich (Bedeutung örtlich beschränkt), bedrohlich (Bedeutung örtlich beschränkt), schwerwiegend, kräftig, heftig, schlimm, gefährlich, bedrohlich, verderblich, furchtbar, schrecklich, von physischer bzw. psychischer Belastung seiend, drückend, belastend, als lastend bzw. schwer bzw. hart empfunden, schwer zu ertragen seiend, beschwerlich, kummervoll, schwermütig, melancholisch, beklemmend, körperlich schwer zu leisten seiend, mühselig, anstrengend, strapaziös, qualvoll, gesinnungsgemäß oder verantwortungsgemäß schwer zu tun seiend, untunlich, bedenklich, heikel, gefühlsmäßig schwer zu vollziehen seiend, bitter, schmerzlich, verdrießlich, unangenehm, leidig, widerwärtig, geistig schwer zu bewältigen seiend, schwierig, kompliziert, mühsam, körperlich schwer beweglich, massig, plump, wuchtig, schwerfällig, schwanger, trächtig, bedrückt, schwerfällig, unbeholfen, ungelenk, widerwillig, das volle gesetzlich vorgeschriebene Gewicht habend, den gesetzlich vorgeschriebenen Gehalt besitzend (Münzen), stark (Getränk), voll (Ton [M.] [2]), hallend

schwierig, mnd. swõr (2), swaer, swair, swoer, swÐr, swõre, Adj.: nhd. schwer, Gewicht habend, beschwerlich, schwer durch etwas beladen (Adj.) bzw. belastet, gewichtig, wichtig, einflussreich, von Bedeutung seiend, lästig, schwierig, hart, streng, unnachsichtig, unnachgiebig, widerborstig, Schwierigkeiten machend, sich sträubend, feindlich (Bedeutung örtlich beschränkt), bedrohlich (Bedeutung örtlich beschränkt), schwerwiegend, kräftig, heftig, schlimm, gefährlich, bedrohlich, verderblich, furchtbar, schrecklich, von physischer bzw. psychischer Belastung seiend, drückend, belastend, als lastend bzw. schwer bzw. hart empfunden, schwer zu ertragen seiend, beschwerlich, kummervoll, schwermütig, melancholisch, beklemmend, körperlich schwer zu leisten seiend, mühselig, anstrengend, strapaziös, qualvoll, gesinnungsgemäß oder verantwortungsgemäß schwer zu tun seiend, untunlich, bedenklich, heikel, gefühlsmäßig schwer zu vollziehen seiend, bitter, schmerzlich, verdrießlich, unangenehm, leidig, widerwärtig, geistig schwer zu bewältigen seiend, schwierig, kompliziert, mühsam, körperlich schwer beweglich, massig, plump, wuchtig, schwerfällig, schwanger, trächtig, bedrückt, schwerfällig, unbeholfen, ungelenk, widerwillig, das volle gesetzlich vorgeschriebene Gewicht habend, den gesetzlich vorgeschriebenen Gehalt besitzend (Münzen), stark (Getränk), voll (Ton [M.] [2]), hallend

schwierig, mnd. swõrmȫdich, swõrmødich, schõrmȫdich, Adj.: nhd. »schwermütig«, ausführlich, intensiv, zurückhaltend, zögerlich, melancholisch, bedrückt, bekümmert, schwierig, beschwerlich, lästig, unangenehm, ärgerlich, ungehalten (Adv.)
schwierig, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwierige -- eine schwierige Lage durchstehen, mnd. ȫverwõden, æverwõden, sw. V.: nhd. durch ein Gewässer waten, eine schwierige Lage durchstehen, erdulden

schwierige -- schwierige Aufgabe, mhd. hæchgescheft, st. F., st. N.: nhd. schwierige Aufgabe

schwierige -- schwierige Frage, mhd. rÏrsche, st. F., sw. F.: nhd. Rätsel, schwierige Frage; rÏters, st. F., sw. F.: nhd. Rätsel, schwierige Frage; rõtische, st. F., sw. F.: nhd. Rätsel, schwierige Frage

schwierige -- schwierige Situation, mnd. spÐl, spel, speel, speil, spȫl, spoel, N.: nhd. Spiel, Spiel nach Regeln, Brettspiel, ritterliches Spiel, Turnier, mimische Darstellung, Aufführung, aufgeführtes Stück, Theaterstück, Schauspiel, Spiel auf Musikinstrument, Musik, Tanzmusik, Musikinstrument, Glücksspiel, Kurzweil, Vergnügen, Scherz, Spaß, Lust, Freude, Tätigkeit, Funktion, Art (F.) (1) in der verfahren wird, bestimmte Art (F.) (1) der Unterhaltung, Liebesspiel, Liebesgenuss, Spiel des Lebens, weltliches Treiben, Unternehmen dessen Ausgang unsicher ist, Risiko, verhängnisvolles Manöver, Aufstand, Aufruhr, Tumult, kriegerisches Unternehmen, schwierige Situation, Sache, Angelegenheit, Scheibe (F.), Diskus, Spielkarte, Bastelei

Schwieriges, mnd. schelle (1), schille, schill, F.: nhd. natürlich gewachsene umgebende Hülle, Schale (F.) (1), Haut, Muschel, Haus der Schnecke, Schuppe, Äußeres, Schwieriges, Mühevolles

Schwierigkeit, germ. *wandæ-, *wandæn, *wanda‑, *wandan, sw. M. (n): nhd. Schwierigkeit, Verwicklung

Schwierigkeit, an. tor-vel-d-i, F., N.: nhd. Schwierigkeit, Mühe; va-nd-i (1), sw. M. (n): nhd. Schwierigkeit, Verantwortung; vand-rÏŒ-i, N.: nhd. Schwierigkeit

Schwierigkeit, ae. cno-t-t‑a, sw. M. (n): nhd. Knoten, Schwierigkeit; earf-oþ-n’s-s, earf-oþ-n’s, st. F. (jæ): nhd. Schwierigkeit, Arger, Schmerz, Pech; ge-sw’nc-ed-n’s-s, ge-sw’nc-ed-n’s, st. F. (jæ): nhd. Schwierigkeit, Ärger; nea-r‑u (2), nea-r-o (2), st. N. (wa), st. F. (wæ)?: nhd. Enge, Einschließung, Gefängnis, Versteck, Gefahr, Not, Bedrängnis, Schwierigkeit; níe-d (1), néa-d, néo-d, n‘-d, st. F. (i): nhd. Not, Zwang, Fessel (F.) (1), Pflicht (F.) (1), Bedarf, Auftrag, Geschäft, Elend, Unglück, Schwierigkeit, Be​schwerde, Kraft, Gewalt, Notwendigkeit; un-éa-þ-e-lic-n’s-s, un-éa-þ-e-lic-n’s, st. F. (jæ): nhd. Schwierigkeit

Schwierigkeit, ahd. arbeitsamÆ 2, st. F. (Æ): nhd. »Arbeitsamkeit«, Mühsal, Schwierigkeit; inblantanÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. Widrigkeit, Beschwerlichkeit, Schwierigkeit, Bedrücktsein?; unædÆ 1, st. F. (Æ): nhd. Schwierigkeit; unsemftÆ 18, st. F. (Æ): nhd. Schwierigkeit, Beschwernis, Unverständlichkeit, Schwere, Schärfe, Lästiges, Belästigung, Bedenken; unsemftida* 4, st. F. (æ): nhd. Schwierigkeit, Bedenklichkei, Bedenken; unspuot* 1, st. F. (i): nhd. Schwierigkeit, Mühe, Mühsal

Schwierigkeit, mhd. dræz, st. M.: nhd. Verdruss, Widerwille, Schrecken (M.), Beschwerde, Schwierigkeit, Belastung
-- rechtliche Schwierigkeit: mhd. arbeit, arebeit, st. F., st. N., st. M.: nhd. Arbeit, Arbeitsleistung, Mühe, Bemühung, Einsatz, Bedrängnis, Mühsal, Not, rechtliche Schwierigkeit, Kampfesnot, Strafe, Kindesnöte, Ertrag, Aufgabe, Dienst, Pflicht (F.) (1), Werk, Beschwernis, Anstrengung, Last, Prüfung, Gefahr, Leid, Kummer, Sorge, Schmerz, Qual, körperliche Bewegung

Schwierigkeit, mhd. harticheit*, st. F.: nhd. Schwierigkeit
-- ohne Schwierigkeit: mhd. gerinclÆche, Adv.: nhd. ohne Schwierigkeit, gern, schnell, nachlässig, leichtfertig

Schwierigkeit, mhd. swÏre (3), swõre, swõre, st. F.: nhd. Schwere, Gewicht (N.) (1), Münzgewicht, Last, Größe, Beschwernis, Leid, Kummer, Schmerz, Qual, Not, Beschwerlichkeit, Mühe, Schwierigkeit, Überfülle, Schwerfälligkeit, Schwermut, Verzweiflung, Not, Erdenleid, Schade, Schaden (M.), schwerer Traum, Alptraum, Leid, Bedrängnis, großes Gewicht; swÏrede*, swÏrde, st. F.: nhd. Gewicht (N.) (1), Münzgewicht, Schwere, Schmerz, Kummer, Leid, Schwierigkeit, Bedrängnis, Heftigkeit, Last, Belastung; swÏrheit, swõrheit, swærheit, st. F.: nhd. Leid, Leiden, Schmerz, Kummer, Beschwerde, Bedrängnis, Schwierigkeit, großes Gewicht (N.) (1), Schwere, Last; swÏricheit*, swÏrecheit, swÏrikeit, st. F.: nhd. Schwere, Last, Kummer, Leiden, Schwierigkeit, Hindernis

Schwierigkeit, mhd. ungemach (2), st. N., st. M.: nhd. Ungemach, Schade, Schaden (M.), Verdruss, Leid, unruhiges Treiben, Schwierigkeit, Unruhe, Jammergebärde, Unannehmlichkeit, Übelbefinden, Unglück, Kummer, Gefahr, Bedrängnis, Not, Sorge, Mühsal, Last, Beschwernis, Unbequemlichkeit, Ärgernis, Unrecht, Gewalt; ungevar (2), ungefar*, st. N.: nhd. Reisebeschwerde, Beschwerde, Schwierigkeit, Ungemach, Leid, unwegsame Gegend, Unwegsamkeit, üble Art, üble Weise, übles Benehmen, rohes Benehmen, böse Umstände; ungeverte, ungeferte*, st. N.: nhd. Reisebeschwerde, Beschwerde, Schwierigkeit, Ungemach, Leid, unwegsame Gegend, Wildnis, Dickicht, Umwegsamkeit, üble Art, üble Weise, übles Benehmen, rohes Benehmen, böse Umstände, unwegsames Gelände, Beschwerlichkeit, Härte, Unfreundlichkeit, Unglück; unsenfte (1), st. F.: nhd. Unsanftheit, Schwierigkeit, Unannehmlichkeit

Schwierigkeit, mnd. klemme, F.: nhd. »Klemme«, Bedrängnis, Schwierigkeit; krot, kræt, kroet, kroit, krðt, N., M.: nhd. Belästigung, Behinderung, Schwierigkeit, Hindernis, Belastung, Mühe, Beschwerde, Not

Schwierigkeit, mnd. last, M., N., F.: nhd. Last, Gewicht (N.) (1), Ladung (F.) (1), Traglast, große Gewichtseinheit, Maßeinheit für fast alle trockenen und festen Massengüter, Belastung, Bedrängnis, Schwierigkeit, Schulden (F.), Gewissensnot, Auftrag, Beschwerde, Prozess?; mȫie (2), mȫye, moie, F.: nhd. Mühe, Mühsal, Bemühung, Anstrengung, Beschwernis, Schwierigkeit, Unruhe, Sorge, Arbeit, Kummer, Verdruss; mȫiete, mȫite, mȫyete, mȫiede*, F.: nhd. Mühe, Beschwernis, Schwierigkeit; pÆne, pÆn, F.: nhd. Leid, Qual, Pein, Plage, Strafe, Bestrafung, Höllenstrafe, körperlicher Schmerz, anhaltendes Leiden, Krankheit, schlechte seelische Verfassung, Sorge, Kummer, Niedergeschlagenheit, Betrübnis, sehnsüchtiges Verlangen, seelisches Leid, negativen Einflüssen oder erschwerenden Umständen unterworfene Lage, Bedrägnis, Not, Belastung, Schwierigkeit, Last, Bürde, Zwang
-- ohne Schwierigkeit: mnd. leddichlÆke, Adv.: nhd. frei, ungehindert, unbestritten, ohne Schwierigkeit, offen und für Gott erschlossen; leddichlÆken, Adv.: nhd. frei, ungehindert, unbestritten, ohne Schwierigkeit, offen und für Gott erschlossen; lichtlÆke, lÆchtlÆk, lichtlik, lichtelik, lichtelÆke*, lichtelÆk, Adv.: nhd. leicht, unbedeutend, einfach, ohne Schwierigkeit, leichthin, leichtfertig, unbesonnen, vielleicht, möglicherweise

Schwierigkeit, mnd. swÐrhÐt*, schwÐrhÐt, schwÐrheit, F.: nhd. Gewicht, Masse, Schwere, beträchtliches Ausmaß, Gewichtigkeit, Beschwerde, Last, Not, Schwerfälligkeit, Trägheit, körperliches Leid, Schmerzen, seelische Belastung, Betrübnis, Belastung, Auflage, Beschwerlichkeit, Schwierigkeit, Mühe Anstrengung

Schwierigkeit, mnd. swÐrnisse, F.: nhd. »Schwernis«, Gewicht, Masse, Schwere, Schwierigkeit, Beschwerde, Belastung, Last, Not, Beschwerlichkeit, Mühe, Anstrengung

Schwierigkeit, mnd. swõrhÐt, swõrheit, schwõrhÐt, schwõrheit, swærhÐt, swærheit, F.: nhd. Gewicht, Masse, Schwere, beträchtliches Ausmaß, Gewichtigkeit, Beschwerde, Last, Not, Schwerfälligkeit, Trägheit, körperliches Leid, Schmerzen, seelische Belastung, Betrübnis, Belastung, Auflage, Beschwerlichkeit, Schwierigkeit, Mühe Anstrengung

Schwierigkeit, mnd. swõrichhÐt*, swõrichÐt, swõricheit, zwarichhÐt, zwõrichheit, schwõrichÐt, schwõricheit, F.: nhd. Gewicht, Masse, Schwere, beträchtliches Ausmaß, Gewichtigkeit, Schwerfälligkeit, Trägheit, seelische Belastung, Betrübnis, Belastung, Auflage, Beschwerlichkeit, Anstrengung, Mühe, Schwierigkeit, Beschwerde, Last, Not

Schwierigkeit, mnd. swõrnisse, swÐrnisse, swõrnis, swõrnüsse, F.: nhd. »Schwernis«, Gewicht, Masse, Schwere, Schwierigkeit, Beschwerde, Belastung, Last, Not, Beschwerlichkeit, Mühe, Anstrengung

schwierigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schwierigkeiten -- alle Schwierigkeiten überwinden, mnd. ȫverkæmen (1), æverkæmen, averkæmen, ȫverkõmen, æverkõmen, ȫverkommen, overkomen, st. V.: nhd. »überkommen«, hinüberkommen, hinweg kommen, fahren, ankommen, ans Ziel gelangen, alle Schwierigkeiten überwinden, Erfolg haben, ans Ziel seiner Wünsche kommen, zu Tage kommen, auftreten, überraschend auftauchen, dazukommen, vorfinden, antreffen, begegnen, erhalten (V.), bekommen, ergreifen, erwischen, anheuern, in Dienst stellen, geschehen, passieren, zukommen, befallen (V.), hereinbrechen, einer Sache überführen, nachweisen, beweisen, eine Vereinbarung treffen, sich einigen, vereinbaren, beschließen

Schwierigkeiten -- in Schwierigkeiten bringen, mhd. gemüejen, sw. V.: nhd. »mühen«, bemühen, sich bemühen, bedrängen, in Schwierigkeiten bringen, bekümmern, beschweren, in Not bringen, kränken; geunruowen 1, sw. V.: nhd. behelligen, in Schwierigkeiten bringen

Schwierigkeiten -- mit Schwierigkeiten verbunden, an. tor-vel-d-lig-r, Adj.: nhd. mit Schwierigkeiten verbunden, schwer durchführbar, schwer zu behandeln, wenig umgänglich

Schwierigkeiten -- mit Schwierigkeiten, mhd. kðme (2), kðm, Adv.: nhd. mit Mühe, schwerlich, beinahe nicht, kaum, gerade erst, mit Schwierigkeiten, nur mit Mühe und Not, mühsam, nur wenig, wenig, geringfügig, ungern, ungeduldig, nie, nicht, garnicht, nahezu

Schwierigkeiten -- Schwierigkeiten bereiten, mnd. inhõken, sw. V.: nhd. einhaken, Scherereien machen, Schwierigkeiten bereiten; inpödderen*, inpöddern, sw. V.: nhd. Scherereien bereiten, Schwierigkeiten bereiten

Schwierigkeiten -- Schwierigkeiten bereiten, mnd. vörmõken* (1), vormõken, sw. V.: nhd. machen, verarbeiten, wiederherstelen, ausbessern, in alter Gestalt wieder herstellen, erneuern, flicken, neu in Form bringen, durch Neuwahl ersetzen, aufmuntern, von Niedergeschlagenheit befreien, erheitern, zu etwas Neuem machen, durch Bearbeitung verderben, schlecht verarbeiten, anders machen, schönen, fassen, schlechter machen, verderben, vernichten, zumachen, versperren, absperren, einzäunen, einhegen, anschwärzen, verleumden, Schwierigkeiten bereiten, Schaden (M.) zufügen, verderben, übermitteln, mitteilen, übergeben (V.), übertragen (V.), vermachen, sich anders gestalten, sich verkleiden, sich vermummen, sich entstellen, sich verunstalten

Schwierigkeiten -- Schwierigkeiten machen, mhd. bekumberen*, bekumbern, bekðmern, bekummern, bekümmern, bekunbern, wekumbern, wekümbern, wekummern, wekümmern, wekunbern, sw. V.: nhd. »bekümmern«, anfechten, in Not bringen, Schwierigkeiten machen, belangen, beeinträchtigen, beschlagnahmen, mit Schulden belasten, wegnehmen, behindern, bemühen, sich bemühen, belästigen, beschimpfen, inhaftieren, beschäftigen, pflegen, kümmern, kümmern um, sich kümmern um, besorgt sein (V.), in die Enge treiben, bedrängen, aufregen, bedrücken, betrüben, einnehmen, besetzen, belasten

Schwierigkeiten -- Schwierigkeiten machen, mnd. plõgen (2), plogen, sw. V.: nhd. plagen, quälen, in Not oder Bedrängnis bringen, Lebensumstände erschweren, Schwierigkeiten machen, Nachteile einbringen, leiden, unangenehmen Umständen ausgesetzt sein (V.), Leid oder Qualen zufügen, körperliche Schmerzen zufügen, foltern, seelisches Leid oder Kummer zufügen, ein Feldstück oder einen Acker bearbeiten, mit einer Krankheit belegen (V.), unter einer Krankheit leiden, strafen, bestrafen

Schwierigkeiten -- Schwierigkeiten machend, mnd. swõr (2), swaer, swair, swoer, swÐr, swõre, Adj.: nhd. schwer, Gewicht habend, beschwerlich, schwer durch etwas beladen (Adj.) bzw. belastet, gewichtig, wichtig, einflussreich, von Bedeutung seiend, lästig, schwierig, hart, streng, unnachsichtig, unnachgiebig, widerborstig, Schwierigkeiten machend, sich sträubend, feindlich (Bedeutung örtlich beschränkt), bedrohlich (Bedeutung örtlich beschränkt), schwerwiegend, kräftig, heftig, schlimm, gefährlich, bedrohlich, verderblich, furchtbar, schrecklich, von physischer bzw. psychischer Belastung seiend, drückend, belastend, als lastend bzw. schwer bzw. hart empfunden, schwer zu ertragen seiend, beschwerlich, kummervoll, schwermütig, melancholisch, beklemmend, körperlich schwer zu leisten seiend, mühselig, anstrengend, strapaziös, qualvoll, gesinnungsgemäß oder verantwortungsgemäß schwer zu tun seiend, untunlich, bedenklich, heikel, gefühlsmäßig schwer zu vollziehen seiend, bitter, schmerzlich, verdrießlich, unangenehm, leidig, widerwärtig, geistig schwer zu bewältigen seiend, schwierig, kompliziert, mühsam, körperlich schwer beweglich, massig, plump, wuchtig, schwerfällig, schwanger, trächtig, bedrückt, schwerfällig, unbeholfen, ungelenk, widerwillig, das volle gesetzlich vorgeschriebene Gewicht habend, den gesetzlich vorgeschriebenen Gehalt besitzend (Münzen), stark (Getränk), voll (Ton [M.] [2]), hallend

Schwierigkeiten -- unter Schwierigkeiten, mnd. quõtlÆken, quõtlichen, quõlken, Adv.: nhd. schlecht, übel, unmoralisch, sündhaft, verwerflich, schwer, minderwertig, liederlich, unter Schwierigkeiten, heftig

schwierigkeitsmacher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwierlichkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwierschwester, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwierung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwieszkirsche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwiete, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwigten, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwigtleine, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwigtserving, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwikgras, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwilbe, F.?, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwilch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwilch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwilchen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwilchenbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwilgern, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwilk, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwilkern, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwille, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwillen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwiller, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwillich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwillig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwilm, M.?, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schwimm..., mnd. swemmel***, swömmel, Sb.: nhd. »Schwimm...«

schwimmanstalt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwimmanzug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwimmaron, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwimmassel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwimmbad, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwimmbahn, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwimmbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwimmbeutler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwimmblase -- innere Haut der Schwimmblase von Acipenser huso, mnd. hðsblõsinge, F.: nhd. innere Haut der Schwimmblase von Acipenser huso, zur Bereitung von Gallert bebraucht

Schwimmblase -- Schwimmblase des Fisches, mnd. vischblõse, F.: nhd. Fischblase, Schwimmblase des Fisches; vischesblõse, F.: nhd. Fischblase, Schwimmblase des Fisches

schwimmblase, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schwimmboje -- kleine Schwimmboje welche die Lage des Ankers anzeigt, mnd. dobber, dober, dubber, M.: nhd. kleine Schwimmboje welche die Lage des Ankers anzeigt, Kork in der Mitte der Angelschnur der die Schnur trägt und den Biss des Fisches anzeigt; douwer, douwert, dævert, M.: nhd. kleine Schwimmboje welche die Lage des Ankers anzeigt, Kork in der Mitte der Angelschnur der die Schnur (F.) (1) trägt und den Biss des Fisches anzeigt

Schwimmboje -- Schwimmboje welche die Lage des Ankers anzeigt, mnd. kogert, Sb.: nhd. Schwimmboje welche die Lage des Ankers anzeigt

schwimmbruch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwimmelgeist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwimmeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwimmen -- darüber hinweg schwimmen, mhd. überswimmen, st. V.: nhd. überschwimmen, durchschwimmen, darüber hinweg schwimmen

schwimmen -- falsch schwimmen, mhd. verswimmen, st. V.: nhd. »verschwimmen«, falsch schwimmen

Schwimmen -- im Schwimmen geschickt, ae. syn-d‑ig (1), Adj.: nhd. »schwimmfähig«, im Schwimmen geschickt
-- schwimmen lassen: ae. be‑sw’m-m-an, sw. V. (1): nhd. schwemmen, schwimmen lassen; *sw’m-m-an, sw. V. (1): nhd. schwemmen, schwimmen lassen

Schwimmen (N.) auf dem Wasser, mnd. vlæte (4), vlote, vlate, mnd.?, F.: nhd. Schwimmen (N.) auf dem Wasser, Treiben (N.) auf dem Wasser, Gang, Bewegung, Holzfloß, Vereinigung von Schiffen, Flotte, ziehende Schar (F.) (?), Zug Menschen

schwimmen, idg. *pel- (1), *pelý‑, *plÐ‑, *p¢h1‑, *pelh1‑, V.: nhd. gießen, fließen, schütten, füllen, schwimmen, fliegen; *pleu-, V.: nhd. rinnen, fließen, schwimmen, fliegen; *pleud-, *pleut‑, V.: nhd. rinnen, fließen, schwimmen, fliegen

Schwimmen, idg. *plóøos, Sb.: nhd. Schwimmen

schwimmen, idg. *søem-?, V.: nhd. sich bewegen, schwimmen

schwimmen, germ. *flu-, sw. V.: nhd. schwimmen, spielen?; *flutæn, sw. V.: nhd. fließen, treiben, schwimmen

Schwimmen, germ. *sunda-, *sundam, *swunda‑, *swundam, st. N. (a): nhd. Schwimmen, Sund; *sunda- (1), *sundaz, *swunda‑, *swundaz, st. M. (a): nhd. Schwimmen, Sund

schwimmen, germ. *swemman, *swimman, st. V.: nhd. schwimmen
-- schwimmen machen: germ. *swammjan, sw. V.: nhd. schwemmen, schwimmen machen

schwimmen, got. *swim-m-an, st. V. (3): nhd. schwimmen

Schwimmen, an. sun-d (1), st. N. (a): nhd. Schwimmen, Sund, Meer

schwimmen, an. svim-a, st. V.: nhd. schwimmen; svim-m-a, st. V. (3a): nhd. schwimmen; sym-ja, sw. V.: nhd. schwimmen; synd-a, sw. V.: nhd. schwimmen
-- an der Oberfläche schwimmen: an. mar-a (2), sw. V.: nhd. an der Oberfläche schwimmen
-- der schwimmen kann: an. syn-d-r, Adj.: nhd. der schwimmen kann, schwimmfähig, schwimmkundig

schwimmen, ae. fléo-t‑an, st. V. (2): nhd. fließen, schwimmen, treiben, segeln, abschäumen; flo-t-er‑ian (2), sw. V. (2): nhd. schwimmen, überfließen; flo-t‑ian, sw. V. (2): nhd. schwimmen; ge-ræ-w-an, st. V. (7)=red. V.: nhd. rudern, segeln, schwimmen; ge-swim-m-an, st. V. (3a): nhd. schwimmen, fließen; rÆd-an, st. V. (1): nhd. reiten, fahren, sich bewegen, schwingen, schwimmen, drücken, reiben, besetzen, ergreifen; ræ-w-an, st. V. (7)=red. V.: nhd. rudern, segeln, schwimmen

Schwimmen, ae. sun-d (1), st. N. (a): nhd. Schwimmen, Schwimmfähigkeit, Sund, Meer, Wasser

schwimmen, ae. swim-m-an, st. V. (3a): nhd. schwimmen, fließen

schwimmen, afries. swim-a 1 und häufiger?, st. V. (3a): nhd. schwimmen, umherstreunen; swum-m-a* 1 und häufiger?, swom-m-a, sw. V. (1): nhd. schwimmen

schwimmen, anfrk. swev-en* 3, sw. V. (1): nhd. schwimmen, sich befinden

schwimmen, as. fli‑o‑t‑an* 4, st. V. (2b): nhd. fließen, schwimmen; flo‑t‑æn* 1, sw. V. (2): nhd. schwimmen

schwimmen, ahd. fliozan* 54, st. V. (2b): nhd. fließen, strömen, rinnen, schwimmen, hervorströmen, entspringen, überfließen, wogen, sprudeln, triefen, saftig sein (V.), flüssig sein (V.), vergehen, flüssig machen, schlüpfrig machen, einflößen

Schwimmen, ahd. giswumft* 5, giswunst*, st. F. (i): nhd. Schwimmen, Schwimmteich, Teich, Wasserbecken

schwimmen, ahd. snahhan* 1, snachan*, st. V. (6): nhd. schleichen, gleiten, schwimmen; swebaræn* 3, sw. V. (2): nhd. schweben, schwimmen, auf dem Wasser treiben; swebÐn* 12, sw. V. (3): nhd. branden, wogen, sich leicht wogend hinbewegen und herbewegen, schweben, schwimmen; swebæn* 5, sw. V. (2): nhd. schweben, wogen, schwimmen, sich niederlassen; swimman* 34, st. V. (3a): nhd. schwimmen

Schwimmen, ahd. swummæd* 1, st. M. (a?, i?): nhd. Schwimmen

schwimmen, ahd. ubarswimman* 2, st. V. (3a): nhd. schwimmen, obenauf schwimmen, hinüberschwimmen
-- obenauf schwimmen: ahd. ubarswimman* 2, st. V. (3a): nhd. schwimmen, obenauf schwimmen, hinüberschwimmen
-- rückwärts schwimmen: ahd. widarfliozan* 1, st. V. (2b): nhd. »zurückfließen«, zurückgleiten, rückwärts schwimmen, zurückgetrieben werden

schwimmen, mhd. baden (1), beiden, paden, beiten, sw. V.: nhd. baden, schwimmen, waschen

schwimmen, mhd. geswimmen, st. V.: nhd. schwimmen, schwimmen durch
-- schwimmen auf: mhd. gevliezen, gefliezen*, st. V.: nhd. ineinanderfließen, zusammenfließen, zusammenlaufen, fließen, auf dem Wasser fahren, strömen aus, strömen in, schwimmen auf
-- schwimmen durch: mhd. geswimmen, st. V.: nhd. schwimmen, schwimmen durch

schwimmen, mhd. rinnen, st. V.: nhd. rinnen, fließen, dahintreiben, triefen, überfließen von, quellen, herabströmen, strömen, hervorgehen aus, hervorgehen von, fahren nach, treiben, wegfließen, schwimmen, emporwachsen, aufschließen, laufen, rennen, rinnen machen, schnell laufen, jagen, in Bewegung bringen, schütten über, anrennen, durchbrennen

schwimmen, mhd. swamen, sw. V.: nhd. schwimmen; sweben (1), sw. V.: nhd. schweben, fließen, schiffen, schwimmen, fließen, fliegen, strömen, treiben, flattern, sich aufschwingen, sein (V.), hängen an, überschwemmt sein (V.) mit, hin und her bewegen, in der Schwebe sein (V.), unentschieden sein (V.), streben gegen; swemmen, sw. V.: nhd. ins Wasser tauchen, im Wasser waschen, übersetzen (V.) (1), aufschwemmen, umwälzen in, schwimmen, schwimmen lassen; swimmen, swemmen, st. V.: nhd. schwimmen, schweben auf, schweben durch, schweben nach, schweben zu, hinterherschwimmen hinter, sich aufschwingen über, sich aufschwingen zu; swummen, sw. V.: nhd. schwimmen
-- schwimmen auf: mhd. swingen, st. V.: nhd. schwingen, Flachs schwingen, fließen, auflodern, sich abwenden, sich wegdrehen von, sich aufschwingen in, sich aufschwingen über, sich schwingen auf, hängen an, sich sehnen nach, schütteln, schwingend bewegen, schlagen, sich schwingen, fliegen, schweben, schwimmen auf, schwimmen über, sich herabschwingen von, herschreiten vor, reichen, herabhängen auf, herabhängen zu, stoßen an, vordringen in, prügeln, wenden, ausstrecken gegen, ausstrecken nach, werfen aus, vertreiben von, schlingen (V.) (1), werfen hinter, werfen über, werfen um, werfen unter, schleudern, werfen auf, heben auf, heben vor, schweifen, sich bewegen
-- schwimmen lassen: mhd. swemmen, sw. V.: nhd. ins Wasser tauchen, im Wasser waschen, übersetzen (V.) (1), aufschwemmen, umwälzen in, schwimmen, schwimmen lassen
-- schwimmen über: mhd. swingen, st. V.: nhd. schwingen, Flachs schwingen, fließen, auflodern, sich abwenden, sich wegdrehen von, sich aufschwingen in, sich aufschwingen über, sich schwingen auf, hängen an, sich sehnen nach, schütteln, schwingend bewegen, schlagen, sich schwingen, fliegen, schweben, schwimmen auf, schwimmen über, sich herabschwingen von, herschreiten vor, reichen, herabhängen auf, herabhängen zu, stoßen an, vordringen in, prügeln, wenden, ausstrecken gegen, ausstrecken nach, werfen aus, vertreiben von, schlingen (V.) (1), werfen hinter, werfen über, werfen um, werfen unter, schleudern, werfen auf, heben auf, heben vor, schweifen, sich bewegen

schwimmen, mhd. verleschen (1), verlöschen, ferleschen*, st. V.: nhd. »verlöschen«, erlöschen, enden, schwimmen, verstummen; vliezen (1), fliezen*, st. V.: nhd. fließen, strömen, herausströmen, voll sein (V.), überfließen, vom fließenden Wasser getrieben werden, sich auf dem Wasser fortbewegen, schwimmen, fahren, segeln, kommen, fallen, schmelzen, ausgehen, treiben, schwemmen, verfließen, ablaufen, sich rasch bewegen, schießen, sich ergießen, wegspülen, vergehen

Schwimmen, mhd. vluz, fluz*, st. M.: nhd. Fließen, Strömung, Fluss, fließendes Wasser, fließendes Gewässer, Strom, Guss, Erguss, Lauf, Gang (M.) (1), Ausströmung, Einfluss, Schwimmen, Rheuma, Metall, Metallguss, aus Metall Gegossenes

schwimmen, mnd. drÆven (1), st. V.: nhd. treiben, antreiben, betreiben (mit Vieh), auf die Weide treiben, beweiden, in die Mast treiben, benutzen, ausüben, vollführen, durch Schmelzen reinigen, fließen, schwimmen, driften, herumtreiben
-- anfangen zu schwimmen: mnd. aneswemmen*, answemmen, answömmen, sw. V.: nhd. »anschwimmen«, anfangen zu schwimmen, versuchen zu schwimmen
-- davon schwimmen: mnd. entvlÐten, envlÐten, st. V.: nhd. »entfließen«, davon schwimmen, wegfließen, zu Schiff davonkommen
-- versuchen zu schwimmen: mnd. aneswemmen*, answemmen, answömmen, sw. V.: nhd. »anschwimmen«, anfangen zu schwimmen, versuchen zu schwimmen

schwimmen, mnd. swÐven (1), schwÐven, sweffen, schweffen, sw. V.: nhd. schweben, fliegen, treiben, schwimmen, bewegen, unentschieden sein (V.), beweglich aufgehängt sein (V.), hängen, übertreffen, vorhanden sein (V.), herrschen, aufhalten, leben

schwimmen, mnd. swemmen (1), schwemmen, swimmen, swömmen, swümmen, sw. V., st. V.: nhd. schwimmen

schwimmen, mnd. vlÐten (1), vleeten, vleiten, vleyten, vlÆten, vlieten, flÐten*, st. V.: nhd. fließen, laufen, strömen, sich ergießen, entspringen, sprudeln, herausfließen, abfließen, überströmen, tränen, mit Ausfluss behaftet sein (V.), bluten, ausströmen, schwimmen, sich treiben lassen, getrieben werden, weggeschwemmt werden, angetrieben werden, seinen Ursprung haben, entstehen, zufließen, in ständiger Bewegung sein (V.); vlȫten (2), vlæten, vlaten, vlötten, vlotten, vlütten, flöten*, sw. V.: nhd. fließen, schwimmen, treiben, geschwemmt werden, flüssig sein (V.), zu Wasser fahren, wegfahren, wegziehen, fließen lassen, schwemmen, wegschwemmen, überschwemmen, bewässern, flößen, befördern, wegbringen, vorwärts bringen, begünstigen, fördern

schwimmen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwimmend -- schwimmend entkommen, ahd. ðzswimman* 3, st. V. (3a): nhd. »ausschwimmen«, auftauchen, schwimmend entkommen, emportauchen

schwimmend -- schwimmend folgen, mnd. nõswemmen, nõchswemmen*, naswemmen, sw. V.: nhd. »nachschwimmen«, hinterherschwimmen, schwimmend folgen

schwimmend -- schwimmend über etwas hinausgelangen, mhd. erswimmen, st. V.: nhd. emporschwingen, schwimmend über etwas hinausgelangen

schwimmend, idg. *pluto‑, Adj.: nhd. schwimmend

schwimmend, afries. swom-m‑el 1 und häufiger?, Adj.: nhd. »schwimmend«, streunend

schwimmende -- schwimmende Angel, mnd. vlæte (3), F.: nhd. Schwimmer (Holz und Kork sowie Binsenbündel) für Schwimmnetz, schwimmende Angel, Schwimmnetz, Floßnetz

schwimmende -- schwimmende Holzbeförderung, mnd. vlæte (2), vlote, vlöte, F.: nhd. Floß, Holzfloß, geflößtes Holz, schwimmende Holzbeförderung, Fährfloß, Fährkahn, Fährprahm, Fährboot, Holzprahm (Schiffstyp ohne eigenen Antrieb)

Schwimmenden -- Treiben des darauf Schwimmenden, mnd. vlȫte (1), vloete, vloyte, vlotte, vlute, vlotte, vlote, M.: nhd. Fließen, Strömen, Strömung, Lauf des Wassers, Treiben des darauf Schwimmenden, Richtung des Wasserlaufs, fließendes Gewässer, Ausfluss, Zufluss, Abfluss, Wasserlauf, Graben (M.), Strom, Fluss, Bach, Floßgraben, Weißfluss

schwimmender -- schwimmender Deckel einer Stande welcher der verminderten Flüssigkeit folgt, mnd. volgÏre*, volger, volgÐre, M.: nhd. »Folger«, Begleiter, Anhänger, Helfer, Eidhelfer, Helfershelfer, Mittäter, Verfolger, Nachfolger, Erbnachfolger, Besitznachfolger, Nachkomme, Holz zur Verstärkung der Vorsteven und der Achtersteven (Bedeutung örtlich beschränkt und Fremdwort in mnd. Form), schwimmender Deckel einer Stande welcher der verminderten Flüssigkeit folgt; volge (3), F.: nhd. schwimmender Deckel einer Stande welcher der verminderten Flüssigkeit folgt

schwimmendes -- auf einem Prahm errichtetes schwimmendes Blockhaus, mnd. prõmbæde*, prõmbðde, F.: nhd. »Prahmbude«, auf einem Prahm errichtetes schwimmendes Blockhaus, eine Art Hausboot

schwimmendes -- schwimmendes Fett, an. flo-t, st. N. (a): nhd. Fließen, Bewegung, Fahrwasser, schwimmendes Fett

Schwimmendes, germ. *flauti-, *flautiz, Sb.: nhd. Schwimmendes; *flautjæ-, *flautjæn, Sb.: nhd. Schwimmendes

Schwimmer -- nur durch den Schwimmer gehaltene Angel, mnd. vlætangel, F.: nhd. nur durch den Schwimmer gehaltene Angel

Schwimmer (Holz und Kork sowie Binsenbündel) für Schwimmnetz, mnd. vlæte (3), F.: nhd. Schwimmer (Holz und Kork sowie Binsenbündel) für Schwimmnetz, schwimmende Angel, Schwimmnetz, Floßnetz

Schwimmer, as. *swim‑m‑õr-i?, as.?, st. M. (ja): nhd. Schwimmer

Schwimmer, ahd. flozza 13, sw. F. (n): nhd. Floßfeder, Flosse, Schwimmer, Schwimmkork des Netzes

Schwimmer, mhd. swimmÏre*, swimmer, st. M.: nhd. Schwimmer

Schwimmer, mnd. swemmÏre*, swemmer, swömmer, M.: nhd. Schwimmer

schwimmer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwimmerin, ahd. swimmõrin* 1, st. F. (jæ): nhd. Schwimmerin

schwimmerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwimmerling, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwimmfähig, germ. *sundja-, *sundjaz, germ.?, Adj.: nhd. schwimmfähig

schwimmfähig, an. syn-d-r, Adj.: nhd. der schwimmen kann, schwimmfähig, schwimmkundig

schwimmfähig, ae. syn-d‑ig (1), Adj.: nhd. »schwimmfähig«, im Schwimmen geschickt

schwimmfähiges -- schwimmfähiges Holz, mhd. swebeholz, st. N.: nhd. »Schwebeholz«, schwimmfähiges Holz, leichtes Holz

Schwimmfähigkeit, ae. sun-d (1), st. N. (a): nhd. Schwimmen, Schwimmfähigkeit, Sund, Meer, Wasser

schwimmfahrt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwimmfeder, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwimmfliege, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwimmfüßig, ae. flax‑fæt‑e, flox‑fæt‑e, Adj.: nhd. schwimmfüßig

schwimmfusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwimmgebärde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwimmgebäude, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwimmgürtel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwimmhaut -- Schwimmhaut der Vögel, an. fit (1), F. (Æ?, jæ?): nhd. Schwimmhaut der Vögel, Arm, Hand, Brünne

Schwimmhaut, mhd. leder, st. N.: nhd. Leder, Schwimmhaut, Haut, Ledergamasche

Schwimmhaut, mhd. vlec, flec*, st. M.: nhd. Fleck, Makel, Wunde, Beule, Stück Zeug, Flicken (M.), Fetzen (M.), Lappen (M.), Lumpen (M.), Stück Haut, Schwimmhaut, Stück zerschnittenen Eingeweides, Kaldaune, Stück, Gegend, Stelle, Platz (M.) (1), Stück Landes, Landstrich, andersfarbige Stelle, entstellender Flecken (M.), Beschmutzung, Gerstenkorn im Auge, breit auffallender Schlag, breite Wunde, tellerförmiges Brot, Marktflecken; vlecke (1), flecke*, sw. M.: nhd. Stück Zeug, Fetzen (M.), Lappen (M.), Stück Haut, Schwimmhaut, Stück zerschnittenen Eingeweides, Flecken (M.), Makel, Stück, Stück Landes, Landstrich, Platz (M.) (1), Stelle, Marktflecken, Ort, Siedlung, andersfarbige Stelle, Fleck, entstellender Flecken (M.), Beschmutzung, Gerstenkorn im Auge, breit auffallender Schlag, breite Wunde, tellerförmiges Brot

schwimmhaut, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwimmhöhle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schwimmholz -- Schwimmholz eines Netzes, an. flõ (1), st. F. (æ): nhd. Schwimmholz eines Netzes

schwimmhose, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwimmicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwimmig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwimmkäfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwimmkicher, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwimmkiesel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwimmkleid, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schwimmkork -- Schwimmkork des Netzes, ahd. flozza 13, sw. F. (n): nhd. Floßfeder, Flosse, Schwimmer, Schwimmkork des Netzes

Schwimmkörper -- verankerter Schwimmkörper um die Lage des Ankers oder der Fahrstraße anzuzeigen, mnd. boie (2), böye, F.: nhd. Boje, Fessel (F.) (1), Fußfessel, Treibbake, verankerter Schwimmkörper um die Lage des Ankers oder der Fahrstraße anzuzeigen; bojer (2), bojert, Sb.: nhd. Boje, Fessel (F.) (1), Fußfessel, Treibbake, verankerter Schwimmkörper um die Lage des Ankers oder der Fahrstraße anzuzeigen

schwimmkraft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwimmkrähe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schwimmkuhle, mnd. swemmekðle, F.: nhd. »Schwimmkuhle«, stehendes Gewässer, Badeplatz

schwimmkundig, an. syn-d-r, Adj.: nhd. der schwimmen kann, schwimmfähig, schwimmkundig

schwimmkunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwimmkünstler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwimmkürasz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwimmlehrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwimmlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwimmlust, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwimmmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwimmmuskel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwimmnetz, mnd. vlæte (3), F.: nhd. Schwimmer (Holz und Kork sowie Binsenbündel) für Schwimmnetz, schwimmende Angel, Schwimmnetz, Floßnetz
-- Fischer der mit dem Schwimmnetz fischt: mnd. vlætendrÆvÏre*, vlætendrÆver, M.: nhd. Fischer der mit dem Schwimmnetz fischt
-- Fischerei mit dem Schwimmnetz: mnd. vlætdrift, F.: nhd. Fischerei mit dem Schwimmnetz, Treibgarnfischerei im Strom

Schwimmplatz, ahd. swimmida* 1, st. F. (æ): nhd. Schwimmplatz, Wasserbecken, Teich

schwimmregel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwimmschnecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwimmschule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwimmschwanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwimmstab, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwimmstatt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwimmstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwimmstelle, mnd. swemmelstÐde, swömmelstÐde, F.: nhd. »Schwimmstelle«, stehendes Gewässer, Badeplatz

schwimmstück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwimmt -- Wasser auf dem brennender Schwefel schwimmt, mnd. swÐvelwõter, N.: nhd. »Schwefelwasser«, schwefelhaltiges Wasser, Wasser auf dem brennender Schwefel schwimmt, Höllenpfuhl

Schwimmtaucher, mhd. scharbe, sw. M., sw. F.: nhd. Scharbe, Schwimmtaucher

Schwimmteich, as. gi‑sw’m‑m‑ia* 1, st. F. (jæ): nhd. Schwemme, Schwimmteich

Schwimmteich, ahd. giswumft* 5, giswunst*, st. F. (i): nhd. Schwimmen, Schwimmteich, Teich, Wasserbecken

schwimmthier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwimmthor, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwimmung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwimmunterricht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwimmvogel, mhd. vogel, fogel*, vugel, fugel*, st. M.: nhd. Vogel, Schwimmvogel, Gans, Ente, fliegendes Insekt

schwimmvogel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwimmwage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwimmwamms, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwimmwanze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwimmzeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwinancia, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwind, Adj. nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schwind, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwindartig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwindbeutel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwindblume, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwindbogen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwinde, Adj. nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schwinde, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwinde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schwindel, idg. *øærõ, Sb.: nhd. Schwindel, Wahnsinn; *øæro-, Sb.: nhd. Schwindel, Wahnsinn

Schwindel, an. svÆm-i, sw. M. (n): nhd. Schwindel, Ohnmacht

Schwindel, ae. swÆm-a, sw. M. (n): nhd. Schwindel, Ohnmacht; swing-l‑ung, st. F. (æ): nhd. Schwindel

Schwindel, afries. du-s‑inge 1 und häufiger?, st. F. (æ): nhd. Schwindel; mors-elsa 1, sw. M. (n): nhd. Schwindel, Betrug

Schwindel, as. swÆm‑o* 1, sw. M. (n): nhd. Schwindel, Ohnmacht

Schwindel, ahd. swÆmo* 1, sw. M. (n): nhd. Schwindel, Ohnmacht; swintilæd* 9, st. M. (a?, i?): nhd. drehende Bewegung, Kreisbewegung, Schwindel, Ohnmacht, Verlegenheit; swintilunga 10, st. F. (æ): nhd. Schwindel, Verlegenheit, Überdruss; swintilungÆ* 2, st. F. (Æ): nhd. Schwindel

Schwindel, mhd. alevanz, alefanz*, st. M., sw. M.: nhd. Fremder, hergelaufener Schalk, Possen, Schalkheit, Schwindel, Betrug, Gewinn, Bestechung
-- vom Schwindel befallen werden: mhd. beswÆmen, st. V.: nhd. schwindeln, vom Schwindel befallen werden

Schwindel, mhd. houbetgeschÆde, st. F.: nhd. Schwindel, Kopfkrankheit

Schwindel, mhd. swÆm, st. M.: nhd. Schwindel; swÆmel, swimmel, st. M.: nhd. Schwindel; swindel, swintel, st. M.: nhd. Schwindel; swindelunge, st. F.: nhd. Schwindel, Schwindsucht; türmel (1), turmel, st. M.: nhd. »Türmel«, Schwindel

Schwindel, mnd. ? tromel?, mnd.?, M.?: nhd. Schwindel?, Götzendienst?

Schwindel, mnd. bedǖsinge, bedusinge, F.: nhd. Betäubung, Schwindel; beswÆmelse, F.: nhd. Ohnmacht, Schwächung, Schwindel; beswÆminge, F.: nhd. Schwindel, Ohnmacht; dǖsichhÐt*, dǖsichÐt, dǖsicheit, F.: nhd. Betäubung, Schwindel; dǖsinge, F.: nhd. Betäubung, Schwindel
Schwindel, mnd. schðm, schðme, schume, M.: nhd. Schaum, Gischt, Schlacke, Silberschaum, Metallschlacke, Schweiß, Geifer, Speichel, Bluff, Schwindel

Schwindel, mnd. swÆme, swÆm, M.: nhd. Schwindel, Benommenheit; swÆmel, M.: nhd. Schwindel, Benommenheit

Schwindel, mnd. swÆmelen (2), swÆmelent, N.: nhd. Schwindel, Benommenheit

Schwindel, mnd. swÆmelinge, F.: nhd. Schwindel, Benommenheit; swÆmelnisse, F.: nhd. Schwindel, Benommenheit, Betäubung; swÆmelse, schwÆmels, N.: nhd. Schwindel, Benommenheit, Betäubung

Schwindel, mnd. swÆmen* (2), swÆment, N.: nhd. Schwindel, Benommenheit; swÆmenisse, swÆmnis, F.: nhd. Schwindel, Benommenheit

Schwindel, mnd. swÆminge, swymmynge, swÆmige, F.: nhd. Schwindel, Benommenheit, Betäubung

Schwindel, mnd. swindel, schwindel, M.: nhd. Schwindel, Benommenheit

schwindel, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwindel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwindelaussicht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwindelbeerbaum, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwindelbeere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwindelbild, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwindelbrücke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwindeldach, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwindeldrehn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwindeldumm, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwindeldunkel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schwindelei, mnd. swindichhÐt*, swindichÐt, swindicheit, swÆdicheit, F.: nhd. Schwindelei, Wut, Grimmigkeit, Klugheit, List, Tücke, Betrug

schwindelei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwindeler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwindelerregend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwindelfrei, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schwindelgefühl -- Schwindelgefühl haben, ahd. swintilæn* 6, sw. V. (2): nhd. »schwindeln«, ohnmächtig werden, Schwindelgefühl haben, bedrückt sein (V.)

Schwindelgefühl, afries. hâv-ed‑du-s‑inge 8, st. F. (æ): nhd. Schwindelgefühl

Schwindelgeist, mnd. swÆmelgÐst, swÆmelgeist, M.: nhd. »Schwindelgeist«, Verwirrung

Schwindelgeist, mnd. swindelgÐst, swindelgeist, M.: nhd. »Schwindelgeist«, Verwirrung

schwindelgeist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwindelgemswurz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwindelgestalt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwindelhaber, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schwindelhafer, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwindelhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwindelhede, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwindelhirn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwindelhirnig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwindelhoch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwindelhöhe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwindelicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwindelig, mnd. dǖsich, Adj.: nhd. betäubt, schwindelig

schwindelig, mnd. swÆmhaftich*, swÆmachtich, Adj.: nhd. schwindelig; swÆmich, Adj.: nhd. schwindelig, benommen

schwindelig, mnd. swindich, Adj.: nhd. schwindelig, versessen, erpicht, eilig, dringlich, ungestüm, heftig, stark, groß, geschwind, klug, erfahren (Adj.)

schwindelig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwindelkopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwindelköpferei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwindelköpfig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schwindelkorn, an. skja-Œak, st. N. (a): nhd. Schwindelkorn, schlechte Biergärung

schwindelkorn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwindelkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwindelkur, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwindellämpchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwindellos, Adj. nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

schwindelmacher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwindelmittel, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwindeln, germ. *dusÐn, *dusÚn, sw. V.: nhd. schwindeln, betäubt sein (V.)

schwindeln, an. svim-r-a, sw. V.: nhd. schwindeln

schwindeln, afries. du-s‑ia* 1, sw. V. (2): nhd. schwindeln

schwindeln, ahd. swintilæn* 6, sw. V. (2): nhd. »schwindeln«, ohnmächtig werden, Schwindelgefühl haben, bedrückt sein (V.)

schwindeln, mhd. beswÆmen, st. V.: nhd. schwindeln, vom Schwindel befallen werden

schwindeln, mhd. swindelen (1), swindeln, swinteln, sw. V.: nhd. schwindeln, wanken, schwindlig werden

Schwindeln, mhd. swindelen* (2), swindeln, st. N.: nhd. Schwindeln

schwindeln, mhd. türmelen*, turmelen*, türmeln, turmeln, trümelen, trümeln, sw. V.: nhd. schwindeln, türmeln, taumeln; türmen, sw. V.: nhd. schwindeln, taumeln, schwindlig machen

schwindeln, mhd. vertürmelen***, fertürmelen***, sw. V.: nhd. schwindeln

schwindeln, mnd. swÆmelen (1), swÐmelen, sw. V.: nhd. schwindeln, benommen werden, betäubt sein (V.)

schwindeln, mnd. swÆmen (1), sw. V.: nhd. schwindlig sein (V.), schwindeln, benommen werden, betäubt werden

schwindeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwindelnarr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwindelnisz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwindelpost, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwindelpulver, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwindelrand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwindelschlag, mnd. swÆmeslach, swÆmeslag, M.: nhd. »Schwindelschlag«

Schwindelschlag, mnd. swÆmslach, M.: nhd. »Schwindelschlag«

schwindelschlagen, mnd. swÆmeslõgen, mnd.?, sw. V.: nhd. »schwindelschlagen«, taumeln, hinwanken und herwanken

schwindelschlagen, mnd. swÆmslõgen, sw. V.: nhd. »schwindelschlagen«, hin und her schwanken, taumeln, hinwanken und herwanken

schwindelsinn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwindelsteg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwindelsteil, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwindelstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwindelstiege, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwindelstufe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwindelsucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwindelsüchtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwindeltot, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwindeltreppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwindelung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwindelust, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwindelwasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwindelweizen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwindelwurz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwindelzucker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwindemacht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwinden, idg. *lei- (2), V., Adj.: nhd. eingehen, abnehmen, schwinden, mager, schlank

schwinden, idg. *søÆ-, V.: nhd. schwinden, schweigen; *tõi‑, *týi‑, *tÂ‑, V.: nhd. schmelzen, fließen, schwinden; *tõu‑, *týu‑, *tÈ‑, V.: nhd. schmelzen, flie​ßen, schwinden

schwin​den, idg. ? *søendh-?, *øendh- (2), V.: nhd. schwin​den?

schwinden, germ. *dweinan?, *dwÆnan, st. V.: nhd. schwinden; *mulgwen, *mulwen?, germ.?, sw. V.: nhd. schwinden, hinschwinden; *sweinan, *swÆnan, st. V.: nhd. schwinden, abnehmen; *swendan, st. V.: nhd. schwinden; *swÆnæn, germ.?, sw. V.: nhd. zusammensinken, schwinden; *þweinan?, *þwÆnan?, germ.?, st. V.: nhd. schwinden; *þwersan?, st. V.: nhd. abnehmen, schwinden; *uzswendan, st. V.: nhd. schwinden

schwinden, an. dvÆ-n-a, sw. V.: nhd. schwach werden, schwinden; svi-n-a, sve-n-a, sw. V. (2): nhd. schwinden; þverr-a, st. V. (3b): nhd. schwinden, aufhören

schwinden, ae. *cwÆ-n-an, st. V. (1): nhd. vergehen, schwinden; *cwi-n-c-an, st. V. (3a): nhd. vergehen, schwinden; dwÆ-n-an, st. V. (1): nhd. schwinden, abnehmen, hinsiechen; ge-wa-n‑ian, sw. V. (2): nhd. abnehmen, schwinden, vermindern, ver​ringern, berauben, vernichten; swi-nd-an, st. V. (3a): nhd. schwinden, abnehmen, schmachten; þwÆ-n‑an, st. V. (1)?, sw. V. (1)?: nhd. abnehmen, schwinden; wa-n‑ian, sw. V. (2): nhd. abnehmen, schwinden, vermindern, ver​ringern, berauben, vernichten, tilgen, zum Verschwinden bringen

schwinden, ae. õ-s-pri-ng‑an, st. V. (3a): nhd. aufspringen, spreizen, entstehen, schwinden

Schwinden, ae. õ‑s-pri-ng‑ung, st. F. (æ): nhd. Schwinden, Hinschwinden

schwinden, afries. fliõ* 12, st. V. (2): nhd. fliehen, schwinden, fliegen; quin-k-a 1, st. V. (3a): nhd. schwinden

schwinden, as. *swi‑nd‑an?, st. V. (3a): nhd. schwinden

schwinden, ahd. abaneman 25, st. V. (4): nhd. abnehmen, beseitigen, wegnehmen, schwinden, ablegen, dahinschwinden, wegnehmen von, entfernen, entziehen; 8zigangan* 43, red. V.: nhd. sich entfernen, auseinandergehen, zu Ende gehen, aufhören, ausgehen, vergehen, zugrunde gehen, schwinden, etwas verlieren, zergehen, zusammenbrechen, enden; 7zirgõn* 5?, ziirgõn*, anom. V.: nhd. »zergehen«, enden, aufhören, vergehen, schwinden, entschwinden, zugrunde gehen; firswÆnan* 10, st. V. (1a): nhd. vergehen, allmählich verwesen, schwinden, dahinschwinden; gibrestan 43, st. V. (3, 4): nhd. mangeln, fehlen, schwinden, jemanden im Stich lassen; gismõhtæn* 1, gismõhteæn*, sw. V. (2): nhd. »schmachten«, schwinden, dahinschwinden; intfallan* 11, red. V.: nhd. entfallen, entgehen, weichen (V.) (1), entkommen, verloren gehen, schwinden, einer Sache verlustig gehen, verlieren; irdorrÐn* 20, sw. V. (3): nhd. verdorren, verwelken, dürr werden, trocknen, erschlaffen, schwinden; irmattÐn* 2, sw. V. (3): nhd. schwinden, sich verflüchtigen, fade werden, schal werden; irswÆnan* 4, st. V. (1a): nhd. schwinden, dahinschwinden, vergehen, leer werden, austrocknen, verarmen; irtoubÐn* 1, sw. V. (3): nhd. schwinden, mindern, fade werden, schal werden; irwerdan* 42, st. V. (3b): nhd. zugrunde gehen, verderben, verlorengehen, verfaulen, wirkungslos werden, alt werden, verwelken, schwinden, erschlaffen, vergehen; magaren* 8, sw. V. (1a): nhd. »magern«, schwinden, schwächen, abmagern; molwÐn* 9, molawÐn*, sw. V. (3): nhd. schwinden, faulen, sich verzehren, verfaulen, verwesen (V.) (2); serawÐn* 12, sw. V. (3): nhd. schwinden, sich verzehren, dahinschwinden, kraftlos werden, mutlos werden, schlaff werden; slÐwÐn* 16, slÐwæn*, sw. V. (3, 2): nhd. welken, erschlaffen, sich verzehren, dahinwelken, stumpf sein (V.), schwinden, lau werden; swÆnan* 31, st. V. (1a): nhd. »schweinen«, schwinden, verschwinden, abnehmen, kleiner werden, sich vermindern, matt sein (V.), gefühllos werden, verstummen; swintan* 27, st. V. (3a): nhd. schwinden, vergehen, sich verzehren, hinschwinden, zunichte werden, verwesen (V.) (2), verstummen; wanæn* 3, sw. V. (2): nhd. vermindern, schwinden, verderben, wegnehmen; wesanÐn* 7, wesennÐn*, sw. V. (3): nhd. welken, verwelken, ermatten, schwinden, austrocknen

Schwinden, mhd. abeganc, abganc, st. M.: nhd. Hinabgehen, hinabführender Weg, Abgang, Weggang, Austritt, Mangel (M.), Verlust, Lücke, Beendigung, Abfall, Ende, Schwinden

schwinden, mhd. abetreten, abtreten, abe treten, st. V.: nhd. abweichen (V.) (2), zurückweichen, enden, abfallen von, abtreten, betreten (V.), verzichten auf, abstehen von, verlassen (V.), schwinden, abbiegen; beslÆfen (1), st. V.: nhd. »beschleifen«, entgehen, schwinden, zu Fall bringen, ausgleiten, hineingeraten (V.), entwischen, gleitend berühren, schleichend berühren; dünnen, dunnen, sw. V.: nhd. dünn sein (V.), dünn werden, dünn machen, sich vermindern, auszehren, schwinden, abnehmen, dünnflüssig werden; entlÆmen, st. V.: nhd. »entleimen«, sich ablösen, ablassen, nachlassen, schwinden; entrÆsen, st. V.: nhd. entfallen (V.), ausfallen, schwinden, entgehen; entsinken (1), st. V.: nhd. entsinken, abkommen, entgleiten, entgehen, sich entziehen, schwinden, sich fallenlassen, anheim geben in; entvliehen 5, enpfliehen*, enphliehen, entfliehen*, envlien, invlien, intvlien, untvlien, enpflien, inpflien, intpflien, untpflien, st. V.: nhd. fliehen, entkommen, entfliehen, fliehend verlassen (V.), schwinden, entgehen, sich zurückziehen aus, sich zurückziehen von, fliehen vor, meiden, vermeiden, wegnehmen; entvliezen, entfliezen, enpfliezen*, enphliezen, st. V.: nhd. »entfließen«, wegfließen, wegtreiben, erschlaffen, schwinden; erleschen (1), irleschen, derleschen, releschen, sw. V.: nhd. erlöschen, auslöschen, aufhören zu bellen, aufhören zu jagen, sich verdunkeln, schwinden, vergehen, verstummen, enden; ersterben (1), irsterven, dersterven, resterven, irsterfen*, dersterfen*, resterfen*, st. V.: nhd. »ersterben«, absterben, sterben, aufhören, erlöschen, vererben, umkommen, zugrundegehen, erstarren, schwinden, als Erbe anfallen; erwanen, sw. V.: nhd. leeren, schwinden

schwinden, mhd. geswÆchen, giswÆchen, st. V.: nhd. schwinden, dahinschwinden, entweichen, sich entziehen, im Stich lassen, verlassen (V.), ausweichen, vergehen; geswinden (1), st. V.: nhd. bewusstlos werden, schwinden; hersten, sw. V.: nhd. erstarren, schwinden, dahinschwinden, vergehen; hinwÆchen, hin wÆchen, st. V.: nhd. »hinweichen«, schwinden; krenken (1), sw. V.: nhd. kränken, schwächen, mindern, erniedrigen, schädigen, beeinträchtigen, zunichte machen, plagen, kümmern, bekümmern, krank sein (V.), krank werden, wertlos sein (V.), umsonst sein (V.), schwinden, schwach sein (V.), herabsetzen, beseitigen, verletzen, quälen
-- Sinne schwinden: mhd. gebresten, gibresten, gepresten, gipresten, st. V.: nhd. zusammenbrechen, mangeln, fehlen, nicht zur Verfügung stehen, liegen an, schlecht gehen, Sinne schwinden, misslingen, in Not geraten (V.), mangeln an, versagt sein (V.), die Besinnung verlieren, verborgen bleiben, vorenthalten (Adj.) bleiben, fehlen lassen an, versagen in

schwinden, mhd. lazzen (1), sw. V.: nhd. säumen (V.) (1), saumelig sein (V.), aufhalten, zögern, verzögern, matt sein (V.), matt machen, matt werden, schwinden, schmälern an; ligen (1), lÆgen, licken, lÆn, lihen, mmd., st. V.: nhd. liegen, sich befinden, Geiselschaft leisten, in der Macht liegen von, in Verantwortung liegen von, sich in einem bestimmten Zustand befinden, liegen auf, liegen bei, liegen in, liegen neben, liegen zu, wohnen, daliegen, liegenbleiben, ruhen, lagern, sich legen, vergehen, aufhören, darniederliegen, umkommen, stehen, sich verhalten (V.), sein (V.), nahelegen, benachbart sein (V.), am Herzen liegen, dahinschwinden, schwinden, sich hingeben an, abhängen von, enthalten sein (V.), lasten an, lasten auf, lasten bei, lasten gegenüber, lasten in, lasten über, lasten unter, lasten vor, lasten zu, stehen um; minneren*, minnern, minren, minderen*, mindern, sw. V.: nhd. mindern, vermindern, sich vermindern, verringern, sich verringern, abnehmen, weniger werden, kleiner werden, verschwinden, schwinden, verkleinern, schmälern, schmähen, erniedrigen; nidersenken, nider senken, sw. V.: nhd. niedersenken, hinabsenken, senken, versenken, schwinden, dahinschwinden

schwinden, mhd. swachen (1), sw. V.: nhd. schwach sein (V.), schwach werden, dahinschwinden, schwinden, wertlos erscheinen, schwächen, vermindern, mindern, erniedrigen, herabsetzen, entehren, entweihen, schädigen, schädigen an, berauben, absondern von, verachten, tadeln, schänden; swinden (1), st. V.: nhd. schwinden, abnehmen, vergehen, enden, umkommen, untergehen, schrumpfen, ohnmächtig sein (V.), ohnmächtig werden, krankhaft schwinden, abmagern, welken, bewusstlos werden, in Ohnmacht fallen
-- krankhaft schwinden: mhd. swinden (1), st. V.: nhd. schwinden, abnehmen, vergehen, enden, umkommen, untergehen, schrumpfen, ohnmächtig sein (V.), ohnmächtig werden, krankhaft schwinden, abmagern, welken, bewusstlos werden, in Ohnmacht fallen; swÆnen (2), st. V.: nhd. abnehmen, dahinschwinden, krankhaft schwinden, dahinsiechen, unwichtig werden, welken, bewusstlos werden, in Ohnmacht fallen, abmagern, verringern, schwächen, verscheuchen, vernichten

schwinden, mhd. übergõn (1), übergÐn, übergæn, über gõn, obergan, an. V., red. V.: nhd. übergehen (V.) (1), hinübergehen, hinüberführen, übertreten (V.), zustoßen, überfließen, überlaufen (V.), vorübergehen, schwinden, gehen über, durch etwas gehen, schreiten, treten über, überkommen (V.), überfallen (V.), übertreffen, sich ausbreiten über, bedecken, aufgehen, heraufkommen, umringen, durchlaufen, hinausgehen über, auslassen, unterlassen (V.), bewegen, überreden, überquellen, umherschweifen, darüberfahren, übergehen in, ernsthaft betrachten, recht bedenken, täuschen; übergegõn, übergegæn, über gegõn, an. V.: nhd. übergehen (V.) (1), hinübergehen, überfließen, überlaufen (V.), vorübergehen, schwinden, gehen über, durch etwas gehen, schreiten, treten über, überkommen (V.), überfallen (V.), übertreffen, sich ausbreiten über, bedecken, aufgehen, heraufkommen, umringen, durchlaufen, hinausgehen über, auslassen, übertreten (V.), unterlassen (V.), bewegen, überreden, überquellen, umherschweifen, darüberfahren, übergehen in; verbrechen, ferbrechen*, st. V.: nhd. zunichte werden, schwach werden, aufhören, enden, schwinden, zu Schaden kommen, versagen, scheitern, verschwinden aus, zerbrechen, zunichte machen, brechen, zerstören, vernichten, schädigen, ausreißen, unterbrechen, verhindern, beenden, aufgeben, entfernen, ein Gebot verletzen, ein Gebot übertreten, ein Gebot brechen, etwas Gebotenes verletzen, Verbindlichkeiten verletzen, übertreten (V.), als Strafe verwirken, anbrechen, beim Fechten eine rasche Wendung machen; vergõn, vergÐn, vorgÐn, fergõn*, an. V.: nhd. vergehen, vorübergehen, ablaufen, dahinschwinden, entschwinden, verschwinden, schwinden, zunichte werden, bewusstlos werden, verscheiden, sterben, fehlgehen, irregehen, sich verlaufen (V.), fällig werden, aufgehen, sich verlieren in, verfehlen, meiden, übergeben (V.), aufgeben, verschonen, begehen, aufhören, auseinandergehen, schwach werden, kraftlos werden, zugrundegehen, verderben, umkommen, übergehen (V.) (2), einstehen, vertreten (V.), hindernd vor etwas treten, vor sich gehen, von statten gehen, zu Ende gehen, sich verirren, sich vergehen; vergiezen (1), vorgiezen, fergiezen*, st. V.: nhd. vergießen, ausgießen, verschütten, ausbreiten, beenden, zerstören, vernichten, begießen, überschütten, mit Blei festgießen, sich verschütten, verschüttet werden, schwinden, aufhören, dahinschwinden, verschwinden, überlaufen (V.) von, sich ergießen in, verströmen, verbreiten, zunichte machen, bespritzen mit, ausgießen in; verslahen (1), ferslahen*, verslõn, ferslõn*, st. V.: nhd. verschlagen (V.), zerschlagen (V.), verwunden, töten, erschlagen (V.), verwüsten, abschlagen, abhauen, auseinanderschlagen, auseinandertreiben, auseinandersetzen, erklären, verhandeln, in einer Richtung treiben, in einer Richtung schieben, vertreiben, verkaufen, zu weit treiben, an einen unrechten Ort treiben, zurückschlagen, zurücktreiben, ablehnen, zurückweisen, vermeiden, verschmähen, gering achten, verachten, wegnehmen, entziehen, unterschlagen (V.), beschlagen (V.), umschmieden, umprägen, schlagend bedecken, beschmutzen, verstecken, verhehlen, gaukeln, betrügen, zuschlagen, versperren, verschließen, einschließen, fesseln, durch einen Verschlag absperren, verfallen lassen, abkommen lassen, kirchlich untersagen, mit Interdikt belegen (V.), in Gedanken überschlagen, anschlagen, achten, erachten, sich verstecken, sich bedecken, abnehmen, schwinden, sich entfernen, sich entschlagen, enden, vergehen, vernichten, missachten, vernachlässigen, aufgeben, merken, bedenken, erzählen, darlegen, vortragen, ankündigen, auseinander treiben, befestigen, einsperren, werfen, in Ketten legen, auffassen, ansehen als, schieben auf, aus dem Umlauf ziehen; verslÆfen, ferslÆfen*, st. V.: nhd. »verschleifen«, schleifen (V.) (1), abschleifen, wegschleifen, verschleißen, schwinden, dahingleiten, vertreiben, gleiten machen; verstrÆchen, vorstrÆchen, ferstrÆchen*, st. V.: nhd. verstreichen, überstreichen, verschmieren, überstreichend heilen, ausstreichen, vertilgen, sich reitend bewegen und abmühen, sich turnierend bewegen und abmühen, sich eilend fortmachen, sich heimlich fortmachen, vergehen, zusammenstricken, verflechten, schwinden, sich davonmachen, sich entfernen, sich zurückziehen, verwischen; vervellen, ferfellen*, sw. V.: nhd. »verfällen«, auseinanderfallen machen, zum Fallen bringen, zu Haufen stürzen, verschütten, zu Fall bringen, verführen, herausfallen machen, reißen, verlieren, sich verlieren, verwirken, für verfallen erklären, zu Grunde richten, verderben, versinken, zugrundegehen, schwinden, fällen, umwerfen, versperren, verschwenden, stürzen in; vervliezen, ferfliezen*, st. V.: nhd. »verfließen«, fließen, dahinfließen, zu Ende fließen, vergehen, schwinden, dahinschwinden, sich verlaufen (V.), einfließen, eingehen in, übergehen (V.) (1), verschwinden, zerfließen machen, verderben, vorbeifließen, vorüberfließen, vollfließen, sich füllen, sich anfüllen; vervlãzen*, ferflãzen*, st. V.: nhd. »verflößen«, fließen, dahinfließen, zu Ende fließen, vergehen, schwinden, dahinschwinden, sich verlaufen, einfließen, eingehen in, übergehen (V.) (1), verschwinden, zerfließen machen, fließen machen, verderben, vorbeifließen, vorüberfließen, vollfließen, sich anfüllen; verwandelen*, verwandeln, vorwandeln, vurwandeln, ferwandelen*, sw. V.: nhd. umdrehen, herumwerfen, umwenden, umkehren, zerstören, verändern, verwechseln, vertauschen, verwandeln, in das Gegenteil verwandeln, verlassen (V.), vorbeigehen, als Entschädigung zahlen, als Buße zahlen, weggeben, übergeben (V.), vermuten, erwarten, glauben, sich zu hoch meinen, überheben, schwinden, vergehen, enden, ändern, verkehren, tauschen, wieder gutmachen, verrücken; wetzeln, sw. V.: nhd. schwinden; widerwalten, red. V.: nhd. zuwiderhandeln, abnehmen, abnehmen an, zurückgehen, schwinden; zergõn, zergÐn, zegÐn, zigÐn, zirgÐn, zugÐn, zurgÐn, an. V., st. V.: nhd. aufhören, aufhören mit, enden, sterben, verfallen (V.), auseinandergehen, zergehen, schmelzen, in Verfall geraten (V.), vergehen, untergehen, zugrunde gehen, weniger werden, verloren gehen, zunichte werden, schwinden, zerrinnen, ausgehen, zu Ende gehen, mangeln, untereinandergehen, sich vermischen; zersÆgen, st. V.: nhd. zerfließen, schwinden; zervliezen, zerfliezen*, zevliezen, zefliezen*, zuvliezen, zufliezen*, zirvliezen, zirfliezen*, st. V.: nhd. zerfließen, auseinanderfließen, zergehen, zergehen machen, versickern, verrinnen, versinken, sich auflösen, verströmen, verströmen in, schmelzen, vergehen, schwinden, flüssig machen, abfließen, wegfließen
-- krankhaft schwinden: mhd. verswÆnen, virswÆnen, ferswÆnen*, st. V.: nhd. unsichtbar werden, verschwinden, dahinschwinden, fallen, vergehen, krankhaft schwinden, abmagern

schwinden, mnd. entgõn (1), engõn, untgõn, ungõn, entgÐn, st. V.: nhd. »entgehen«, weggehen, davongehen, davonkommen, schwinden, entlaufen (V.), aus dem Dienst laufen, entgelten, entrinnen, einer Anklage entgehen, sich einer Klage entledigen, einer Sache ledig werden, sich eidlich von der Anklage reinigen, vergehen, sich vergehen, sündigen, unterlassen (V.), schwinden, verloren gehen; entgõn (1), engõn, untgõn, ungõn, entgÐn, st. V.: nhd. »entgehen«, weggehen, davongehen, davonkommen, schwinden, entlaufen (V.), aus dem Dienst laufen, entgelten, entrinnen, einer Anklage entgehen, sich einer Klage entledigen, einer Sache ledig werden, sich eidlich von der Anklage reinigen, vergehen, sich vergehen, sündigen, unterlassen (V.), schwinden, verloren gehen; entkrimpen, enkrimpen, st. V.: nhd. einschrumpfen, schwinden, abnehmen, mangeln, gebrechen; entrimpen, st. V.: nhd. einschrumpfen, schwinden, abnehmen

schwinden, mnd. lÐgeren (1), leggeren, lõgeren, sw. V.: nhd. niederlegen, hinlegen, versenken, machen dass etwas liegt, aufhören machen, einstellen, vergehen, versagen, schwinden, beilegen, erlegen (V.), ersetzen, wieder gut machen, bezahlen, entschädigen, sich legen, sich lagern, sich niederlassen, sein Lager aufschlagen, niederschlagen

schwinden, mnd. sachten (1), sechten, samften, semften, samphten, sw. V.: nhd. sanft werden, sich bessern, sich aussöhnen, gelinde werden, sanft machen, mildern, abnehmen, schwinden, lindern, besänftigen, herabmindern

schwinden, mnd. sinken, singken, st. V.: nhd. sinken, untergehen, sozial und moralisch sinken, in Armut geraten (V.), in Schande geraten (V.), versinken, schwinden, nachlassen, aufgeben, fahren lassen

schwinden, mnd. slÆten, st. V.: nhd. schleißen, verschleißen, sich abnützen, schwinden, abnehmen, bessern, aufhören, verlaufen (V.), zerreißen, zerstören, spalten, trennen, aufbrauchen, verbrauchen, abreißen, auflösen, stören, verhindern, beilegen, in Nutzung haben, verkaufen, ausschenken, verbringen, beenden, nachgeben, geduldig ertragen (V.), dulden, fortschicken, schlichten, sühnen, sich losreißen

schwinden, mnd. slinken, sw. V.: nhd. schrumpfen, schwinden, allmählich vergelten, zusammenschrumpfen

schwinden, mnd. smelten (1), smölten, st. V.: nhd. schmelzen, flüssig werden, sich auflösen, zergehen, vergehen, schwach werden, flüssig machen, miteinander verschmelzen, einschmelzen (Geld), gießen, Goldschmiedearbeiten ausführen, zerlassen (Fett), erweichen, schwinden, vergehen lassen

schwinden, mnd. swinden, schwinden, sw. V.: nhd. schwinden, entschwinden, weniger werden, vergehen, an körperlicher oder geistiger Kraft verlieren, aufheben, tilgen, betrügen, Ränke treiben

schwinden, mnd. vörgõn (1), st. V.: nhd. vergehen, dahinschwinden, schwinden, an Kräften abnehmen, schwach werden, dahinsterben, hinüber gehen, wertlos werden, im Wert sinken (Münze), vorübergehen, zu Ende gehen, vergänglich sein (V.), untergehen, zugrunde gehen, zerstört werden, verfallen (V.) (Gebäude), verloren gehen, zerschellen, versinken, verschwinden, verderben, umkommen, eingehen (Tiere), verrotten, verfaulen, sich auflösen, aussterben, wegbleiben, sich verlaufen (V.) (Wasser), verfließen, sich verdunkeln (Sonne bzw. Mond), verblassen, entschwinden, vorübergehen, ablaufen, ergehen, geschehen, übergehen, unterlassen (V.), vertreten (V.), dazwischentreten, den Weg zu etwas versperren, in Abnahme geraten (V.), umkommen, vorbeigehen, entgehen, meiden, versäumen, spazieren gehen, sich Bewegung machen, sich verständigen, sich vertragen (V.), sich einigen; vörkrimpen* (1), vorkrimpen, st. V.: nhd. krampfhaft zusammenziehen, zusammenschrumpfen, einschrumpfen, schrumpelig werden, eintrocknen, schrumpfen, schwinden, vermindern, abnehmen, schmälern, kürzen

schwinden, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwindend, germ. *swenda-, *swendaz, Adj.: nhd. schwindend

schwindend, mnd. vlÐtich, mnd.?, Adj.: nhd. fließend, schmelzend, schwindend
-- allmählich schwindend: mnd. vleckecht, Adj.: nhd. allmählich schmelzend, allmählich schwindend, verwesend; vleckich*, vleckech, Adj.: nhd. allmählich schmelzend, allmählich schwindend, verwesend

schwinder, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwinder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwinderin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwinderling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwindfieber, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwindflechte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwindgrube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwindholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwindig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwindigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schwindler, mhd. alevanzÏre, alevanzer, alefanzÏre*, st. M.: nhd. Possenreißer, Schwindler, Betrüger

Schwindler, mhd. lügenÏre, lügener, lügenõre, lugenÏre, lugenõre, lugener, lügner, st. M.: nhd. Lügner, Angeber, Schwindler, Verleumder

Schwindler, mnd. lætgÐtÏre*, lætgÐter, M.: nhd. Bleigießer, Kugelgießer, unehrlicher Mensch, Schwindler

Schwindler, mnd. spisbæve, spitzbæve, M.: nhd. Spitzbube, schlauer Betrüger, Schwindler, Falschspieler, Gauner

Schwindler, mnd. spishæt, spishoedt, spitshæt, spitshoedt, spitzhæt, M.: nhd. »Spitzhut«, spitzer Hut als modisches Attribut, Betrüger, Schwindler, Gauner

Schwindler, mnd. tronÏre*, troner, mnd.?, M.: nhd. Schwindler, Betrüger, Gaukler, Bettler, durch falsche Vorspiegelungen sich etwas zu erwerben Suchender

schwindler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwindlerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwindlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwindlicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwindlig -- schwindlig werden, an. sundl-a, sw. V.: nhd. schwindlig werden

schwindlig sein (V.), mnd. swÆmen (1), sw. V.: nhd. schwindlig sein (V.), schwindeln, benommen werden, betäubt werden

schwindlig, ahd. ? 1zoranougi* 1, Adj.: nhd. triefäugig, schwindlig?
-- schwindlig machen: ahd. giswintilæn* 1, sw. V. (2): nhd. schwindlig machen, in Verlegenheit sein (V.); intswintilæn* 1, sw. V. (2): nhd. schwindlig machen

schwindlig, mhd. durm, Adj.: nhd. schwindlig
-- schwindlig werden: mhd. entswÆchen, st. V.: nhd. entweichen, im Stich lassen, ohnmächtig werden, schwindlig werden

schwindlig, mhd. swindelich***, Adj.: nhd. »schwindlig«; swindelÆche***, Adv.: nhd. »schwindlig«; swindelÆchen***, Adv.: nhd. »schwindlig«

schwindlig, mhd. türmel (2), Adj.: nhd. »türmelig«, schwindlig; türmelic, Adj.: nhd. »türmelig«, schwindlig; türmisch, Adj.: nhd. schwindlig
-- schwindlig machen: mhd. türmen, sw. V.: nhd. schwindeln, taumeln, schwindlig machen
-- schwindlig werden: mhd. swindelen (1), swindeln, swinteln, sw. V.: nhd. schwindeln, wanken, schwindlig werden

schwindlig, mhd. vertürmelet*, vertürmelt, fertürmelet*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. schwindlig; wirbic, Adj.: nhd. »wirbig«, wirbelig, schwindlig
-- schwindlig werden: mhd. versweimelen*, versweimeln, fersweimelen*, sw. V.: nhd. schwindlig werden

schwindlig, mnd. dwÆlisch*, dwÆlsch, Adj.: nhd. schwindlig, von Sinnen seiend

schwindlig, mnd. swÆmelich, Adj.: nhd. schwindlig, benommen

schwindlig, mnd. swÆmlich, Adj.: nhd. schwindlig, benommen

schwindlig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwindlisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwindmasz, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwindpflaster, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwindsalbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schwindsucht -- an Schwindsucht dahinsiechen, mnd. vörkȫgen*, vorkȫgen, vorkagen, sw. V.: nhd. an Husten dahinsiechen, durch Schwindsucht zu Grunde gehen, an Schwindsucht dahinsiechen
Schwindsucht -- an Schwindsucht leiden, mnd. vörquÆnen* (1), vorquÆnen, vorquinen, sw. V., st. V.: nhd. vergehen, nach und nach vergehen, verderben, dahinschwinden, dahinsiechen, an Schwindsucht leiden, an Auszehrung leiden, sich verzehren

Schwindsucht -- an Schwindsucht leidend, mnd. swintsüchtich, Adj.: nhd. »schwindsüchtig«, an Schwindsucht leidend, an Auszehrung leidend

Schwindsucht -- durch Schwindsucht zu Grunde gehen, mnd. vörkȫgen*, vorkȫgen, vorkagen, sw. V.: nhd. an Husten dahinsiechen, durch Schwindsucht zu Grunde gehen, an Schwindsucht dahinsiechen
Schwindsucht, an. morn, st. F. (æ): nhd. Schwindsucht

Schwindsucht, ahd. swÆnsuht* 1, ahd.?, st. F. (i): nhd. Schwindsucht

Schwindsucht, mhd. dumpfe, dumphe, sw. M.: nhd. Schwindsucht, Lebenshauch?, Atemnot?; dürre (3), durre, dorre, turre, st. F.: nhd. Dürre, Trockenheit, trockener Boden, Austrocknung, Trocknung, Brachland, Magerkeit, Ausgezehrtheit, Schwindsucht
-- an Schwindsucht leiden: mhd. dampfen (1), damphen, sw. V.: nhd. »dampfen«, rauchen, qualmen, an Schwindsucht leiden

Schwindsucht, mhd. geswiht, st. F.: nhd. Schwindsucht

Schwindsucht, mhd. swinde (4), swint, st. N.: nhd. Schwindsucht; swindelunge, st. F.: nhd. Schwindel, Schwindsucht; swÆnsuht, st. F.: nhd. Schwindsucht; swintsuht, st. F.: nhd. Schwindsucht

Schwindsucht, mnd. derf (1), Sb.: nhd. Schwindsucht; derfsucht, F.: nhd. Schwindsucht; etik, Sb.: nhd. Schwindsucht, Ettich; etikam, Sb.: nhd. Schwindsucht, Ettich

Schwindsucht, mnd. klinksucht, F.: nhd. Schwindsucht

Schwindsucht, mnd. swintsǖke, F.: nhd. Schwindsucht, Auszehrung, Tuberkulose

Schwindsucht, mnd. tÐringe, mnd.?, F.: nhd. Zehrung, zum Unterhalt Notwendiges, Aufwand, Kosten (F.) (Pl.), Auslage, Abzehrung, Schwindsucht

schwindsucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwindsüchtig, mhd. dampfic*, dampfec, Adj.: nhd. »dämpfig«, dampfend, asthmatisch, schwindsüchtig

schwindsüchtig, mnd. klinksüchtich, Adj.: nhd. schwindsüchtig

schwindsüchtig, mnd. swintsüchtich, Adj.: nhd. »schwindsüchtig«, an Schwindsucht leidend, an Auszehrung leidend

schwindsüchtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schwindsüchtiger, mnd. derflinc, derflink, M.: nhd. Siecher, Schwächling, Schwindsüchtiger

schwindsüchtigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwindsuchtmittel, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwindsuchtpulver, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwindung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwindwasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schwindwurm, mnd. swintworm, M.: nhd. »Schwindwurm«, eine Erkrankung bei Pferden, Teilsymptom der Pferdepest?

schwindwurz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwine, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwinen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwing, N.?, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schwing..., mnd. swingel***, Sb.: nhd. »Schwing...«, Schwinge?

schwingarm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwingbar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwingbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwingbeil, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schwingbewegung, mhd. swanc (2), st. M.: nhd. »Schwang«, Schwingbewegung, Schwingen, Schwung, Schicksalsbewegung, Schlag, Wurf, Hieb, Streich, Fechterstreich, lustiger Einfall, neckischer Einfall, Erzählung eines Streiches, Anfechtung, Schwank, Wucht, Bewegung, Schwanken, Wendung, Schweigen, Hülle; sweif, st. M.: nhd. »Schweif«, Schwingbewegung, Gang (M.) (1), Umschwung, Umkreis, Umfang, umschlingendes Band, Besatz eines Kleidungsstücks, Schwanz, Ende, Schwung, Drang, Streben (N.), Verlauf, Lauf, Einfluss, Gloriole, Ausläufer eines Erzganges, in einem Erzgang gefundene Erzart

Schwingblock, mnd. swingeblok, swincblok, zwynckblok, M.: nhd. Schwingblock, Gestell zur Befestigung des zu schwingenden Flachses, Brett auf dem Flachsstängel (Flachsstengel) oder Hanfstängel (Hanfstengel) zur Bearbeitung befestigt werden

Schwingblock, mnd. swingelblok, schwingelblok*, M.: nhd. Schwingblock, Gestell zur Befestigung des zu schwingenden Flachses, Brett auf dem Flachsstängel (Flachsstengel) oder Hanfstängel (Hanfstengel) zur Bearbeitung befestigt werden

schwingbrett, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwingdarre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schwinge -- Getreide mit der Schwinge umschütten, mnd. vörwannen*, vorwannen, sw. V.: nhd. Getreide mit der Schwinge umschütten, Getreide mit der Wanne umschütten

Schwinge, germ. *swengwæ-, *swengwæn, sw. F. (n): nhd. Schwinge

Schwinge, ae. fa-n-n, st. F. (æ): nhd. Schwinge; *swing‑l‑a, sw. M. (n): nhd. Schwinge

Schwinge, afries. swing-e 2, sw. F. (n): nhd. »Schwinge«, Querbalken

Schwinge, as. swi‑n‑g‑a* 1, st. F. (æ): nhd. »Schwinge«, Knüttel, Keule

Schwinge, ahd. swinga* 1, sw. F. (n): nhd. Schwinge, Hanfschwinge, Flachsschwinge

Schwinge, mhd. swinge, sw. F.: nhd. Schwinge, Hanfschwinge, Flachsschwinge, Getreideschwinge, Futterschwinge, Schwert, Klinge (F.) (1), Tor (N.), Flügel, Torflügel

Schwinge, mnd. ? swingel***, Sb.: nhd. »Schwing...«, Schwinge?

Schwinge, mnd. swinge, schwinge, swünge, F.: nhd. »Schwinge«, Flachsschwinge, Gerät mit dem die holzigen Anteile der Flachsstängel (Flachsstengel) oder Hanfstängel (Hanfstengel) entfernt werden, Bleuel oder Brett um den Flachs weichzuklopfen

schwinge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwingeblock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwingebrett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwingebrett, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schwingeisen, mhd. dehsÆsen 2, st. N.: nhd. Schwingeisen, Flachseisen, Eisen zum Flachsschwingen

schwingel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwingelblock, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwingelbrett, nhd.: nhd. ; L.: DW

Schwingelbrett, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwingelhede, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwingeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwin​gen -- Getreide schwin​gen, idg. *neik‑, V.: nhd. worfeln, Getreide schwin​gen
-- sich schwingen: idg. *deØý‑ (2), *dØõ‑, *dØý‑, *dÆ‑, V.: nhd. sich schwingen, herumwirbeln

schwingen -- hin schwingen und her schwingen, mnd. weifelen, mnd.?, M.: nhd. hin schwingen und her schwingen, herum drehen; weifelen, mnd.?, M.: nhd. hin schwingen und her schwingen, herum drehen

schwingen -- Korn schwingen, mnd. wannen, mnd.?, sw. V.: nhd. Korn schwingen, worfeln, mit der Wanne (M.) reinigen

Schwingen -- rasches Schwingen eines Körpers, mhd. summen (3), st. N.: nhd. »Summen«, rasches Schwingen eines Körpers, Schwinggeräusch
-- schwingen in: mhd. schütelen, schütlen, sw. V.: nhd. schütteln, erschüttern, schwingen, schütten, Rüstung anlegen, anlegen, Rüstung ablegen, Erdreich anschwemmen, Erdreich aufschwemmen, anhäufen, eindämmen, umdämmen, bewahren, schützen, ablegen, abwerfen, herausschütteln aus, ziehen aus, werfen von, ausschütten, gießen auf, gießen in, schwingen in, hauen in, werfen in; schüten (1), schütten, schuten, schutten, sw. V.: nhd. schütten, schütteln, erschüttern, schwingen, herunterschütteln, Rüstung anlegen, anlegen, ablegen, Rüstung ablegen, Erdreich anschwemmen, Erdreich aufschwemmen, anhäufen, eindämmen, umdämmen, bewahren, schützen, abwerfen, herausschütteln aus, ziehen aus, werfen von, ausschütten, gießen auf, gießen in, schwingen in, hauen in, werfen in
-- schwingen machen: mhd. swenken (1), sw. V.: nhd. »schwenken«, schwingen machen, in Schwung bringen, hin und her schwingen, Schwung tun, in schwankender Bewegung sein (V.), schweifen, sich schlingen, schleudern, schlingen (V.) (1), heranstürmen, umherschweifen, sich schwingen von, herabstoßen auf, einstürmen auf, verteilen, schleudern gegen
-- sich schwingen: mhd. schrÆten, st. V.: nhd. schreiten, dahinschreiten, gehen, wandeln, hergehen hinter, steigen, steigen vor, gehen zu, steigen auf, eindringen auf, aufsteigen, laufen, hinwegschreiten über, treten vor, sich schwingen; sweiben, sw. V.: nhd. schweben, schweben über, schweifen, sich schwingen, schwanken, schwenken, schwenkend spülen; sweimen (1), sw. V.: nhd. sich schwingen, sich aufschwingen, fliegen, zufliegen auf, schweben in, schweben über, herunterfallen von, ziehen nach, schweben, schweifen, fahren, überfließen; swÆfen, st. V.: nhd. »schweifen«, sich bewegen, sich begeben (V.), sich schwingen; swingen, st. V.: nhd. schwingen, Flachs schwingen, fließen, auflodern, sich abwenden, sich wegdrehen von, sich aufschwingen in, sich aufschwingen über, sich schwingen auf, hängen an, sich sehnen nach, schütteln, schwingend bewegen, schlagen, sich schwingen, fliegen, schweben, schwimmen auf, schwimmen über, sich herabschwingen von, herschreiten vor, reichen, herabhängen auf, herabhängen zu, stoßen an, vordringen in, prügeln, wenden, ausstrecken gegen, ausstrecken nach, werfen aus, vertreiben von, schlingen (V.) (1), werfen hinter, werfen über, werfen um, werfen unter, schleudern, werfen auf, heben auf, heben vor, schweifen, sich bewegen
-- sich schwingen auf: mhd. swingen, st. V.: nhd. schwingen, Flachs schwingen, fließen, auflodern, sich abwenden, sich wegdrehen von, sich aufschwingen in, sich aufschwingen über, sich schwingen auf, hängen an, sich sehnen nach, schütteln, schwingend bewegen, schlagen, sich schwingen, fliegen, schweben, schwimmen auf, schwimmen über, sich herabschwingen von, herschreiten vor, reichen, herabhängen auf, herabhängen zu, stoßen an, vordringen in, prügeln, wenden, ausstrecken gegen, ausstrecken nach, werfen aus, vertreiben von, schlingen (V.) (1), werfen hinter, werfen über, werfen um, werfen unter, schleudern, werfen auf, heben auf, heben vor, schweifen, sich bewegen
-- sich schwingen von: mhd. swenken (1), sw. V.: nhd. »schwenken«, schwingen machen, in Schwung bringen, hin und her schwingen, Schwung tun, in schwankender Bewegung sein (V.), schweifen, sich schlingen, schleudern, schlingen (V.) (1), heranstürmen, umherschweifen, sich schwingen von, herabstoßen auf, einstürmen auf, verteilen, schleudern gegen

schwingen -- sich schwingen, mnd. swingen, schwingen, st. V.: nhd. schwingen, schwenken, schwungvoll hin bewegen und her bewegen, schwingend schütteln oder werfen, sich umhertreiben, Getreide und Spreu durch Schütteln und Schwenken in einem Behälter trennen, schwungvoll in eine bestimmte Richtung bewegen, holzige Anteile der Flachsstängel (Flachsstengel) oder Hanfstängel (Hanfstengel) mit einer Flachsschwinge entfernen, sich erheben, sich aufschwingen, sich schwingen, fliegen

schwingen -- wie ein Reifrock schwingen, mnd. pardunzsweifen***, sw. V.: nhd. wie ein Reifrock schwingen

Schwingen (N.), germ. *swaþa, Sb.: nhd. Schwingen (N.), Gleiten; *swengwa-, *swengwam, germ.?, st. N. (a): nhd. Schwingen (N.), Schlag

Schwingen (N.), ae. *swing, st. N. (a): nhd. Schwingen (N.), Wogen (N.)

Schwingen (N.), ahd. wennunga* 1, st. F. (æ): nhd. Schwingen (N.), Aufzucken

schwingen, idg. *a�-, *h2e�‑, *h2a�‑, *h2o�‑, V.: nhd. treiben, schwingen, bewegen, führen; *aig- (3), V.: nhd. sich heftig bewegen, schwingen, vibrieren; *kreut-?, *kreudh‑?, V.: nhd. schütteln, schwingen, bewegen; *kseubh-, V.: nhd. schwanken, schwingen; *pelem-, V.: nhd. schwingen, schütteln, zit​tern; *sker- (2), *ker- (9), *skerý‑, *skrÐ‑, V.: nhd. bewegen, schwingen, springen

schwin​gen, idg. *skerd‑, *kerd‑, V.: nhd. bewegen, schwin​gen, springen; *skred-, *kred‑, V.: nhd. bewegen, schwin​gen, springen

schwingen, idg. *søÁi-, *søÁ-, V.: nhd. biegen, drehen, schwingen

schwin​gen, idg. *søeib-?, V.: nhd. biegen, drehen, schwin​gen, schweifen

schwingen, idg. *søeid‑, V.: nhd. biegen, drehen, schwingen, schweifen; *søeig-, V.: nhd. biegen, drehen, schwingen, schweifen

schwin​gen, idg. *søeik-?, V.: nhd. biegen, drehen, schwin​gen

schwingen, idg. *søeip-, V.: nhd. biegen, drehen, schwingen, schweben; *søeng-, *søenk-, *søeg‑, *søek‑, V.: nhd. biegen, schwingen, schwenken

schwingen, germ. *bregdan, st. V.: nhd. zucken, bewegen, schwingen; *flengan, germ.?, st. V.: nhd. schwingen; *gaswengan, *gaswengwan, st. V.: nhd. schwingen; *hrud-, V.: nhd. schwingen; *skakan, st. V.: nhd. schütteln, schwingen, enteilen; *skalbjan, germ.?, sw. V.: nhd. schwingen, zittern; *swaipan, *sweipan, st. V.: nhd. drehend bewegen, schweifen, schwingen; *swaipjan, sw. V.: nhd. werfen, schwingen; *swÐjan, germ.?, sw. V.: nhd. schwingen; *sweipan, *swÆpan, sw. V.: nhd. schwingen; *swengan, *swengwan, st. V.: nhd. schwingen; *swenkan, germ.?, sw. V.: nhd. schwingen, biegen; *swi-, germ.?, V.: nhd. schwingen, drehen; *swibatjan?, *swipatjan?, germ.?, sw. V.: nhd. schwingen; *weipan, *wÆpan, st. V.: nhd. winden, schlingen (V.) (1), drehen, kränzen, schwingen; *wib-, germ.?, V.: nhd. schwingen
-- Flachs schwingen: germ. *þehsan?, germ.?, sw. V.: nhd. hauen, zurichten, Flachs schwingen

schwingen, got. *brug-d-jan?, sw. V. (1): nhd. schwingen, bewegen
-- sich schwingen: got. *swiggw-an, st. V. (3,1): nhd. sich schwingen

schwingen, an. breg-Œ-a, st. V. (3b): nhd. schnell bewegen, schwingen, winden, flechten, verändern, wechseln, vernichten, beschuldigen; hreif-a, sw. V.: nhd. schwingen; hvarf-l-a, sw. V.: nhd. schwingen, umherfahren; of-r-a, sw. V. (2): nhd. emporheben, schwingen; reiŒ-a (3), sw. V.: nhd. schwingen, schieben, darreichen, fahren, treiben; rÆŒ-a (1), st. V. (1): nhd. hin und her bewegen, schwingen, reiten, besiegen; skak-a, st. V. (6): nhd. schwingen, schütteln; skel-f-a, sw. V. (1): nhd. schütteln, schwingen, erschrecken; svei-f-l-a, sw. V.: nhd. schwingen; svei-p-a (3), sw. V. (1): nhd. schwingen, schleudern, einhüllen; sverr-a, sw. V.: nhd. schwingen, wirbeln; svÆ-f-a, st. V. (1): nhd. schwingen, schweben, fahren; veg-a (1), vig-a (1), st. V. (5): nhd. schwingen, heben, wiegen (V.) (2), wagen; veif-a, sw. V. (1): nhd. schwingen, werfen; vind-a (2), st. V. (3a): nhd. winden, drehen, flechten, schwingen
-- hin und her schwingen: an. svegg-ja, sw. V.: nhd. hin und her schwingen

schwingen, ae. bor‑’t-t‑an, sw. V. (1): nhd. schwingen; breg-d-an, st. V. (3): nhd. schwingen, bewegen, zucken, ziehen, werfen, weben, sticken, flechten, verwandeln, wechseln, täuschen, vorgeben, vorwerfen; brog-d-’t-t‑an, sw. V. (1): nhd. schütteln, schwingen, zittern; cw’c-c‑an, sw. V. (1): nhd. schütteln, schwingen, bewegen; ge-breg-d-an, st. V. (3): nhd. schwingen, bewegen, zucken, ziehen, werfen, weben, sticken, flechten, verwandeln, wechseln, täuschen, vorgeben, vorwerfen; ge-cw’c-c-an, sw. V. (1): nhd. schütteln, schwingen, bewegen; ge-swõ-p-an, st. V. (7)=red. V. (2): nhd. fegen, treiben, schwingen, stürmen; ge-wi-nd-an, st. V. (3a): nhd. winden, drehen, flechten, schwingen, sich winden, wenden, fliehen, laufen, losgehen, gleiten, rollen, zögern; lõc-an, st. V. (7)=red. V. (1): nhd. sich bewegen, springen, fließen, schwingen, fliegen, spielen, fechten, anreizen; rÆd-an, st. V. (1): nhd. reiten, fahren, sich bewegen, schwingen, schwimmen, drücken, reiben, besetzen, ergreifen; sio-m‑ian, sw. V.: nhd. ruhen, zögern, fortfahren, stehen bleiben, hängen, schwingen, sich senken, auflauern; swõ-p-an, st. V. (7)=red. V. (2): nhd. fegen, treiben, schwingen, stürmen; wag‑ian, sw. V. (2): nhd. sich bewegen, schütteln, schwingen; wi-nd-an, st. V. (3a): nhd. winden, drehen, flechten, schwingen, sich winden, wenden, fliehen, laufen, losgehen, gleiten, rollen, zögern
-- Schwert schwingen: ae. be-wi-nd-an, st. V. (3a): nhd. umwinden, umhüllen, einkreisen, umgeben (V.), umdrehen, Schwert schwingen
-- sich schwingen: ae. sw’ng-an, sw. V. (1): nhd. sich schwingen, stürzen, herausfliegen; swing-an, st. V. (3a): nhd. schlagen, geißeln, sich schwingen

schwingen, as. swi‑n‑g‑an* 1, st. V. (3a): nhd. schwingen, sich schwingen
-- sich schwingen: as. swi‑n‑g‑an* 1, st. V. (3a): nhd. schwingen, sich schwingen

schwingen, ahd. biogan* 20, st. V. (2a): nhd. biegen, schwingen, beugen, krümmen; giskutten* 3, giscutten*, sw. V. (1a): nhd. »schütten«, heftig schütteln, rütteln, erzittern machen, schwingen, erschüttern; giwennen* (2) 1, sw. V. (1b): nhd. schwingen; lehhezzen* 7, lechezzen*, sw. V. (1a): nhd. zucken, zittern, schwingen; nutten* 3, hnutten, sw. V. (1b): nhd. schütteln, rütteln, schwingen; reiden* 2, sw. V. (1a): nhd. kräuseln, schwingen, kraus machen; skutten* 23, scutten, sw. V. (1a): nhd. schütten, schütteln, zerbrechen (trans.), erschüttern, sich schütteln, erbeben, schwingen, Zimbel schlagen, erschrecken, abschrecken; slingan* 1, st. V. (3a): nhd. schwingen, Glanz verlieren, vergehen; swahhezzen* 3, swachezzen*, sw. V. (1a): nhd. sausen, schwirren, schwingen, zittern, schwanken; swingan* 7, st. V. (3a): nhd. schwingen, peitschen, geißeln, flattern, fliegen; wagæn* 10, sw. V. (2): nhd. sich bewegen, schwanken, in Bewegung geraten, wogen, branden, schwingen; wennen* (2) 19, sw. V. (1b): nhd. schwingen, zitternd bewegen, schleudern, wirbeln, wetzen, polieren; wenneskaftæn* 1, wennescaftæn*, sw. V. (2): nhd. schwingen, den Speer schwingen; *wÆfan?, st. V. (1a): nhd. schwingen, winden, weifen
-- den Speer schwingen: ahd. wenneskaftæn* 1, wennescaftæn*, sw. V. (2): nhd. schwingen, den Speer schwingen
-- Flügel schwingen: ahd. flukken* 1, flucken*, fluggen*, sw. V. (1a): nhd. flügge machen, fliegen lehren, Flügel schwingen
-- hin und her schwingen: ahd. trufteren* 1, sw. V. (1a): nhd. »trüftern«, ausklopfen, hin und her schwingen, worfeln

schwingen, mhd. dehsen (1), st. V.: nhd. schwingen, Flachs schwingen, Flachs brechen; erswingen (1), derswingen, reswingen, st. V.: nhd. aufschwingen, schwingen, abstreifen, erschwingen, sich emporschwingen, erheben, erringen, erlangen
-- Flachs schwingen: mhd. dehsen (1), st. V.: nhd. schwingen, Flachs schwingen, Flachs brechen
-- zu Ende schwingen: mhd. errÆden, sw. V.: nhd. hochschwingen, zu Ende schwingen, erheben, wenden

schwingen, mhd. geslahen, st. V.: nhd. schlagen, niederschlagen, erschlagen (V.), zuschlagen, schlagen an, schlagen auf, schlagen mit, hinzukommen zu, schwingen, führen, versetzen, töten, schlachten, gestalten, verfertigen, schmieden, prägen, sich schlagend bewegen
-- sich schwingen: mhd. gesweimen, sw. V.: nhd. sich schwingen, schweben; geswingen, st. V.: nhd. flattern, treiben an, sich schwingen, fliegen; hutzen, sw. V.: nhd. bewegen, schieben, sich schwingen, sich schaukeln
-- sich schwingen auf: mhd. geschrÆten, st. V.: nhd. sich schwingen auf

schwingen, mhd. regen (1), sw. V.: nhd. regen, aufrichten, bewegen, in Bewegung setzen, schütteln, schwingen, hervorrufen, aufrütteln, zeigen, beweisen, beherrschen, erregen, erwecken, anrühren, aufdecken, anregen, anzeigen, sich regen, sich erheben, emporragen, steif gestreckt sein (V.), starren; renzelen*, renzeln, sw. V.: nhd. schwingen, hecheln, Flachs kämmen; rÆben, st. V.: nhd. reiben, schminken, mahlen, geigen, tanzen, sich drehen, wenden, brünstig sein (V.), sich begatten, sich heften, ankleben, hüpfen, wippen mit, entstehen, sich heranmachen an, sich reiben an, sich stoßen an, sich bemühen um, streicheln, schwingen, einreiben, bestreichen mit, ausrichten nach, drücken, pressen an, abreiben von; rüeren (1), ruoren, rðren, sw. V.: nhd. anstoßen, beeinträchtigen, widerfahren, angehen, antreiben, sich rühren, bewegen, in Bewegung setzen, eilen, schwingen, treiben, treffen, kümmern, umrühren, erklingen lassen, erwähnen, äußern, besprechen, behandeln, fassen an, erfassen, ergreifen, rühren, herrühren, angrenzen, auf einem Instrument spielen, aufrühren, wühlen, anrühren, berühren, erreichen, fließen, reichen an, herrühren von, tasten, fühlen, betreffen
-- sich vom Pferd schwingen: mhd. niderswÆfen, nider swÆfen, st. V.: nhd. niederschweifen, sich herabschwingen, sich vom Pferd schwingen

schwingen, mhd. schieben (1), st. V.: nhd. schieben, stoßen, aufschieben, verschieben, heimlich begünstigen, Vorschub leisten, sich schieben, schwingen, sich drängen in, sich heranmachen an, voll stopfen mit, antreiben, antreiben zu, bedrängen, stecken, stopfen, stechen, pressen durch, pressen in, pressen vor, pressen zwischen, stürzen in, legen, laden (V.) (1), übertragen (V.), wenden an, einschieben, einflechten in, herschieben vor

Schwingen, mhd. schieben (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Schieben, Stoßen, Aufschieben, Verschieben, heimliches Begünstigen, Schwingen, Antreiben, Antreiben zu, Bedrängen, Stecken (N.), Stopfen, Stechen, Legen, Laden (N.) (1), Übertragen

schwingen, mhd. schiezen (1), st. V.: nhd. werfen, schießen, verwunden, erschießen, schieben, stoßen, sich schnell bewegen, sich schieben, schwingen, herabfahren, hinauffahren, branden, schießen auf, stürzen auf, stürzen von, springen von, strömen aus, werfen mit, treffen mit, strömen, dringen, sich erheben über, schleudern, anschießen, niederschießen, treffen, töten, erlegen, abschießen, treiben, zuwerfen, zufügen; schocken (2), sw. V.: nhd. schwingen, schaukeln, tanzen; schütelen, schütlen, sw. V.: nhd. schütteln, erschüttern, schwingen, schütten, Rüstung anlegen, anlegen, Rüstung ablegen, Erdreich anschwemmen, Erdreich aufschwemmen, anhäufen, eindämmen, umdämmen, bewahren, schützen, ablegen, abwerfen, herausschütteln aus, ziehen aus, werfen von, ausschütten, gießen auf, gießen in, schwingen in, hauen in, werfen in; schüten (1), schütten, schuten, schutten, sw. V.: nhd. schütten, schütteln, erschüttern, schwingen, herunterschütteln, Rüstung anlegen, anlegen, ablegen, Rüstung ablegen, Erdreich anschwemmen, Erdreich aufschwemmen, anhäufen, eindämmen, umdämmen, bewahren, schützen, abwerfen, herausschütteln aus, ziehen aus, werfen von, ausschütten, gießen auf, gießen in, schwingen in, hauen in, werfen in; schutzen, sw. V.: nhd. schwingen, stoßen, schaukeln; slahen (1), slagen, slõn, st. V.: nhd. schlagen, hauen, hereinbrechen, zuschlagen, krachen, pochen, schlagen auf, schlagen nach, ausbrechen, ausschlagen, dringen aus, Schlag geben, darniederschlagen, erschlagen (V.), töten, erschüttern, schlachten, durch Schlagen hervorbringen, schlagend gestalten, verfertigen, schmieden, schlagend verarbeiten, prägen, schlagend befestigen, durch Handschlag als Eigentum übergeben (V.), schlagend bewegen, schlagend richten, treiben, sich bewegen, Richtung einschlagen, ausschlagen zu, aufsteigen in, aufsteigen zu, sich neigen auf, sich neigen zu, zielen auf, stoßen zu, treffen auf, sich durchhauen durch, hauen durch, schlagen hinter, einschlagen auf, einschlagen, einschlagen in, schlagen in, dringen in, treffen, treffen in, treiben in, Schlag versetzen auf, stürzen auf, schlagen um, fallen, zerschlagen (V.), aufschlagen, schwingen, austeilen, verdrängen, herauspressen, schädigen, vernichten, versetzen, zufügen, anrechnen, herunterschlagen von, treffen an, schlagen mit, anfertigen mit, abschlagen, vertreiben, treiben aus, treiben von, ausstoßen aus, schlagen an, niederschlagen auf, verarbeiten zu, verwandeln in, befestigen, binden, hängen an, aufstellen auf, wenden an, treiben an, schlagen durch, treffen durch, niederschlagen, packen, treiben auf, treiben zu, stellen in, schlagen über, ziehen auf, ziehen über, aufstellen, laden (V.) (1), befestigen auf, pressen, klemmen unter, einflechten in, schmettern an, werfen vor, stoßen, schießen, Richtung nehmen, Weg einschlagen, reichen, irgendwohin gelangen, errichten, veranschlagen, berechnen, Vieh treiben; slenken, ssw. V.: nhd. »schlenkern«, schwingen, schleudern; slenkeren*, slenkern, sw. V.: nhd. »schlenkern«, schwingen, schleudern; slingen, st. V.: nhd. hin und her ziehen, einweben, sticken, schlucken, schwingen, schlingen (V.) (2), verschlingen, flechten, winden, sich drehen, sich schlängelnd winden, kriechen, gleiten durch, schlüpfen in, sich winden, sich winden entgegen, sich winden um, schleichen

Schwingen, mhd. swanc (2), st. M.: nhd. »Schwang«, Schwingbewegung, Schwingen, Schwung, Schicksalsbewegung, Schlag, Wurf, Hieb, Streich, Fechterstreich, lustiger Einfall, neckischer Einfall, Erzählung eines Streiches, Anfechtung, Schwank, Wucht, Bewegung, Schwanken, Wendung, Schweigen, Hülle

schwingen, mhd. swanken, sw. V.: nhd. schwanken, taumeln, schwingen, schwenken; sweifen (1), red. V., st. V.: nhd. schweifen, schwingen, in drehende Bewegung setzen, bogenförmig gehen, sich schlängeln, schwanken, taumeln, abwärts hangen, sich schlängelnd abwärts hängen

Schwingen, mhd. sweim, st. M.: nhd. Schweben, Schweifen, Schwingen, Schwung, Drang, Flug, Umschwung

Schwingen, mhd. sweimen*** (2), st. N.: nhd. »Schwingen«

schwingen, mhd. swengelen*, swengeln, sw. V.: nhd. schwingen, abwenden von; swingen, st. V.: nhd. schwingen, Flachs schwingen, fließen, auflodern, sich abwenden, sich wegdrehen von, sich aufschwingen in, sich aufschwingen über, sich schwingen auf, hängen an, sich sehnen nach, schütteln, schwingend bewegen, schlagen, sich schwingen, fliegen, schweben, schwimmen auf, schwimmen über, sich herabschwingen von, herschreiten vor, reichen, herabhängen auf, herabhängen zu, stoßen an, vordringen in, prügeln, wenden, ausstrecken gegen, ausstrecken nach, werfen aus, vertreiben von, schlingen (V.) (1), werfen hinter, werfen über, werfen um, werfen unter, schleudern, werfen auf, heben auf, heben vor, schweifen, sich bewegen
-- Flachs schwingen: mhd. swingen, st. V.: nhd. schwingen, Flachs schwingen, fließen, auflodern, sich abwenden, sich wegdrehen von, sich aufschwingen in, sich aufschwingen über, sich schwingen auf, hängen an, sich sehnen nach, schütteln, schwingend bewegen, schlagen, sich schwingen, fliegen, schweben, schwimmen auf, schwimmen über, sich herabschwingen von, herschreiten vor, reichen, herabhängen auf, herabhängen zu, stoßen an, vordringen in, prügeln, wenden, ausstrecken gegen, ausstrecken nach, werfen aus, vertreiben von, schlingen (V.) (1), werfen hinter, werfen über, werfen um, werfen unter, schleudern, werfen auf, heben auf, heben vor, schweifen, sich bewegen
-- hin und her schwingen: mhd. swenken (1), sw. V.: nhd. »schwenken«, schwingen machen, in Schwung bringen, hin und her schwingen, Schwung tun, in schwankender Bewegung sein (V.), schweifen, sich schlingen, schleudern, schlingen (V.) (1), heranstürmen, umherschweifen, sich schwingen von, herabstoßen auf, einstürmen auf, verteilen, schleudern gegen

schwingen, mhd. vlæderen, vlðderen, vlædern, flædern*, flðdern*, sw. V.: nhd. »fludern«, flattern, schwingen; wannen (1), sw. V.: nhd. »wannen«, schwingen, in die Futterschwinge schwingen, mit der Futterschwinge schwingen, sieben (V.); wegen (1), sw. V.: nhd. bewegen, wiegen (V.) (1), Gewicht messen, abwiegen, schwingen, schütteln, erwägen, abwägen, bedenken, bewegen in, bewegen zu, sich bewegen, die Richtung nehmen, einen Weg bahnen, einen Weg bereiten, entscheiden, betreten (V.), auf einen Weg bringen, in Bewegung setzen, richten, bringen, ziehen, abschütteln, abschütteln von, beraten (V.); weifen, sw. V.: nhd. »weifen«, haspeln, entfalten, schwingen; wÆfen, st. V.: nhd. winden, schwingen; zwitzeren*, zwitzern, sw. V.: nhd. »zwitzern«, zwitschern, schwingen, zittern, flimmern
-- aufhören zu schwingen: mhd. verswingen, ferswingen*, st. V.: nhd. »verschwingen«, wegschwenken, im Schwung fortwerfen, aufhören zu schwingen, die Schwungkraft verlieren, Schwung verlieren, austeilen, schleudern hinter, werfen hinter, sich fliegend verirren
-- in die Futterschwinge schwingen: mhd. wannen (1), sw. V.: nhd. »wannen«, schwingen, in die Futterschwinge schwingen, mit der Futterschwinge schwingen, sieben (V.)
-- in die Höhe schwingen: mhd. ðftragen (1), ðf tragen, st. V.: nhd. in die Höhe streben (V.), reichen, sich erheben, in die Höhe schwingen, auftragen, auf dem Kopf tragen, herbeischaffen, darbringen, darbieten, übertragen (V.), übergeben (V.), erheben, opfern
-- mit der Futterschwinge schwingen: mhd. wannen (1), sw. V.: nhd. »wannen«, schwingen, in die Futterschwinge schwingen, mit der Futterschwinge schwingen, sieben (V.)
-- schwingen über: mhd. ziehen (1), zÆen, tziehen, zÆhen, zihen, zien, mmd., st. V.: nhd. ziehen, ziehen an, ziehen auf, einziehen, ziehen durch, ziehen in, in einen Geltungsbereich ziehen, in einen Besitzbereich ziehen, ziehen zu, ziehen vor, ziehen über, ziehen unter, heranziehen, bringen, führen, führen über, führen unter, führen zu, streichen, spannen, halten, schwingen über, legen an, legen auf, legen in, legen vor, legen zu, zerren zu, werfen in, entrücken, entziehen, zurückziehen, aufnehmen in, stellen unter, unterstellen unter, an sich nehmen, sich kümmern, sich bemühen um, schieben auf, schieben in, schieben vor, verschieben auf, verschieben in, verschieben vor, beziehen auf, bekleiden mit, unterschlagen (V.), hinterziehen, anrechnen als, bewegen, Weg einschlagen, sich wenden, sich begeben (V.), sich zurückziehen an, sich zurückziehen auf, sich zurückziehen aus, sich zurückziehen in, sich zurückziehen von, sich zurückziehen zu, streben unter, sich halten an, ins Feld ziehen, sich hinziehen, erstrecken, sich erstrecken in, sich ausdehnen, aufsteigen, sich anstrengen, sich bessern, sich bessern durch, sich verhalten (V.), einkehren, reichen, gehen, leiten, rudern, steuern, den Weg nehmen, sich erziehen, kommen an, kommen gegen, kommen in, kommen hinter, kommen nach, kommen zu, sinken in, sinken hinter, sinken unter, sinken vor, steuern an, wegziehen von, sich neigen zu, zücken, herbringen, herbeibringen, wegbringen, nehmen, einholen, mitschleppen, drehen, läuten, anziehen, überziehen, richten, aufziehen, aufziehen für, aufziehen zu, großziehen, erziehen, erziehen für, erziehen zu, unterrichten, pflegen, anpflanzen, anlegen, wegziehen, wegziehen aus, lösen, befreien aus, befreien von, abwenden, abbringen von, treiben aus, ableiten von, nehmen von, ablegen, reißen von, belehren, bilden, ernähren, füttern, unterhalten (V.), segeln, Schach spielen, Pferd vorführen, in den letzten Zügen liegen, gelten, Wert haben, verzichten
-- sich schwingen: mhd. vlocken, flocken*, sw. V.: nhd. »flocken«, fliegen, sich schwingen, auffliegen machen, flöckig machen, pflücken; vlücken, flücken*, vlucken, flucken*, sw. V.: nhd. verstreichen, vorübergehen, flügge machen, fliegen, flügge sein (V.), flügge werden, mit flatternden Zipfeln schmücken, flackern machen, lodern machen, flattern, sich schwingen, lodern, sprühen
-- sich zwischen etwas schwingen: mhd. underswingen, st. V.: nhd. im Ringen unterfassen, bewältigen, sich zwischen etwas schwingen, drängen, untermischen, jemandem etwas möglich machen durch Dazwischenschwingen, beeinträchtigen, mindern, aufheben, beenden, ungültig machen, abhalten, verhindern

schwingen, mnd. erswingen, mnd.?, sw. V.: nhd. schwingen

schwingen, mnd. sweifen*** (1), V.: nhd. schweifen, schwingen

schwingen, mnd. swengen, schwengen, sw. V.: nhd. schwenken, schwingen, drehen, Richtung wechseln, Schwenk machen, mit Schwung befördern, ausschütten, versprengen

schwingen, mnd. swingen, schwingen, st. V.: nhd. schwingen, schwenken, schwungvoll hin bewegen und her bewegen, schwingend schütteln oder werfen, sich umhertreiben, Getreide und Spreu durch Schütteln und Schwenken in einem Behälter trennen, schwungvoll in eine bestimmte Richtung bewegen, holzige Anteile der Flachsstängel (Flachsstengel) oder Hanfstängel (Hanfstengel) mit einer Flachsschwinge entfernen, sich erheben, sich aufschwingen, sich schwingen, fliegen

schwingen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwingenapf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwingenbraus, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwingend -- etwas schwingend zuschlagen, mhd. nüttelen*, nütteln, sw. V.: nhd. rütteln, sich hin und her bewegen, etwas schwingend zuschlagen

schwingend -- schwingend bewegen, mhd. swingen, st. V.: nhd. schwingen, Flachs schwingen, fließen, auflodern, sich abwenden, sich wegdrehen von, sich aufschwingen in, sich aufschwingen über, sich schwingen auf, hängen an, sich sehnen nach, schütteln, schwingend bewegen, schlagen, sich schwingen, fliegen, schweben, schwimmen auf, schwimmen über, sich herabschwingen von, herschreiten vor, reichen, herabhängen auf, herabhängen zu, stoßen an, vordringen in, prügeln, wenden, ausstrecken gegen, ausstrecken nach, werfen aus, vertreiben von, schlingen (V.) (1), werfen hinter, werfen über, werfen um, werfen unter, schleudern, werfen auf, heben auf, heben vor, schweifen, sich bewegen

schwingend -- schwingend schütteln oder werfen, mnd. swingen, schwingen, st. V.: nhd. schwingen, schwenken, schwungvoll hin bewegen und her bewegen, schwingend schütteln oder werfen, sich umhertreiben, Getreide und Spreu durch Schütteln und Schwenken in einem Behälter trennen, schwungvoll in eine bestimmte Richtung bewegen, holzige Anteile der Flachsstängel (Flachsstengel) oder Hanfstängel (Hanfstengel) mit einer Flachsschwinge entfernen, sich erheben, sich aufschwingen, sich schwingen, fliegen

schwingend -- sich schwingend bewegen, got. *swei-p-an?, sw. V. (3): nhd. fegen, sich schwingend bewegen

schwingend -- sich schwingend um und um drehen, mhd. überewerfen* (1), überwerfen, über werfen, st. V.: nhd. überwerfen, überbieten, werfend übertreffen, übertreffen, mehr werfen als, das Ross im Schwung umwerfen, verschränken, kreuzen (V.) (1), sich schwingend um und um drehen

schwingend -- sich schwingend, mhd. swenke (1), Adj.: nhd. sich schwingend, groß

schwingend -- wie ein Reifrock schwingend, mnd. pardunzsweifent*, pardunzsweyfent, parduntzsweyfent, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. wie ein Reifrock schwingend

schwingend, germ. *swaipa-, *swaipaz, Adj.: nhd. schwingend

schwingend, ae. rÆd-us-en-d-e, Part. Präs.=Adj.: nhd. schwingend

schwingend, mnd. sweifent***, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. schweifend, schwingend

schwingende -- in schwingende Bewegung versetzen, mnd. schüdden, schuden, schüden, schütten, sw. V.: nhd. schütten, schütteln, schüttern, beben, in schwingende Bewegung versetzen, abschütteln, ruckartig herausziehen, aufhäufen, ablagern

schwingende -- schwankende und schwingende Bewegungen machen, mnd. dõveren, sw. V.: nhd. zitterndes Geräusch machen, schwankende und schwingende Bewegungen machen, erschüttern

schwingende -- schwingende Bewegung, mnd. swanc, swang, swank, M.: nhd. »Schwang«, Schwung, schwingende Bewegung, fröhliche Bewegung, Lustigkeit?, Schwanken, Gebrauch, Üblichkeit

schwingenden -- Gestell zur Befestigung des zu schwingenden Flachses, mnd. swingelblok, schwingelblok*, M.: nhd. Schwingblock, Gestell zur Befestigung des zu schwingenden Flachses, Brett auf dem Flachsstängel (Flachsstengel) oder Hanfstängel (Hanfstengel) zur Bearbeitung befestigt werden

schwingenden -- Gestell zur Befestigung des zu schwingenden Flachses, mnd. swingeblok, swincblok, zwynckblok, M.: nhd. Schwingblock, Gestell zur Befestigung des zu schwingenden Flachses, Brett auf dem Flachsstängel (Flachsstengel) oder Hanfstängel (Hanfstengel) zur Bearbeitung befestigt werden

Schwingender, an. svÆf-r (1), st. M. (a): nhd. Meer, Schwebender, Schwingender

Schwingender, mnd. swingÏre***, M.: nhd. Schwinger, Schwingender

Schwingendes, mhd. swengel, st. M.: nhd. Schwingendes, Zipfel, Schwengel, Schleudervorrichtung, Schleuderer

schwingenflosz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwingenhut, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwingenkrankheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwingenpaar, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwingenpresse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwingenrand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwingenscharte, mnd. swingenschõrt*, swingenschart, N.: nhd. »Schwingenscharte«, Aussparung in einer Flachsschwinge

schwingenschlosz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schwinger, an. reiŒ-ir (3), M.: nhd. Schwinger; Sverr-ir, M., PN: nhd. Schwinger; vim-ar-r, st. M. (a): nhd. Mann, Schwinger

Schwinger, mnd. swingÏre***, M.: nhd. Schwinger, Schwingender

schwinger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW
fahnenschwinger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW
keulenschwinger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW
strahlschwinger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwingerlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwingern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwinget, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwingfeder, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwingfest, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwingflachs, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwinggeräusch, mhd. summen (3), st. N.: nhd. »Summen«, rasches Schwingen eines Körpers, Schwinggeräusch

schwinggerte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwinghede, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwingicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW
groszschwingicht, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwingkampf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwingklotz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwingkolben, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwingkraft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwingkugel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwinglade, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwinglein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwinglich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwingmaschine, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwingmesser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwingmühle, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwingmus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwingpferd, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwingpflug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwingrad, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwingreitseil, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwingschüssel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwingseil, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwingsgütlein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwingsieb, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwingstecken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwingstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwingstock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwingstube, mnd. swingestðve, F.: nhd. »Schwingstube«, Raum in dem Flachs oder Hanf bearbeitet wird

schwingstuhl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwingt -- was man zwischen etwas schwingt, mhd. underswanc, st. M.: nhd. Einschub, Störung, Dazwischenschwingen, Unterbrechung, Hemmung, was man zwischen etwas schwingt

schwinguhr, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schwingung, an. ? sveiŒ, st. F. (æ): nhd. Schwingung?

Schwingung, ae. bryg-d, st. M. (i): nhd. Herausziehung, Schwingung, Schwung, Zuckung, Veränderung; sciel-f‑r‑ung, st. F. (æ): nhd. Schwingung, Beben

Schwingung, mhd. swinc, st. M.: nhd. Schwingung, Schwung

schwingung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwingungsbauch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwingungsbewegung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwingungsbogen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwingungsdauer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwingungsebene, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwingungsgesetz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwingungsknoten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwingungsmittelpunkt, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwingungspunkt, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwingungsweite, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwingungszahl, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwingwanne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwingwerg, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwinken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwinung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwinz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwipp, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwippe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwippeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwippen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwippendig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwipper, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwippern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwippevoll, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwipplage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwipps, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwippsen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwippser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwippstock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwir, ahd. *swiro?, ahd.?, sw. M. (n): nhd. Pfahl, Schwir

schwir, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwirbel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwirbelgeist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwirbelig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwirbelkopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwirbeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwirben, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwirbler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwiren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwirfisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwirgeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwirl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwirle, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwirmeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwirmen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwirmer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwirmgeist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwirmig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwirmung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwirn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwirre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwirre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwirren, idg. *streig- (3), *treig‑, *streidh‑, *streid‑, V.: nhd. zischen, schwirren

schwirren, germ. *bis-, *biz‑, V.: nhd. einherstürmen, schwirren

schwirren, ae. hr‘-s-c-an, sw. V.: nhd. krachen, sausen, schwirren

schwirren, as. *wri‑t‑æn?, sw. V. (2): nhd. schwirren, sausen

Schwirren, ahd. giswerri* 1, st. N. (ja): nhd. Schwirren, Surren, Summen, Gesumme

schwirren, ahd. klingisæn* 2?, sw. V. (2): nhd. klingen, klirren, schallen, tönen, zischen, schwirren; rðzen 34, sw. V. (1a): nhd. stöhnen, rauschen, schnarchen, zischen, knarren, ächzen, zischen, schwirren

Schwirren, ahd. rðzæd* 1, st. M. (a?, i?): nhd. Lärm, Zischen, Schwirren

schwirren, ahd. rðzæn* 10, sw. V. (2): nhd. lärmen, schwirren, sausen, zischen, schnarchen; swahhezzen* 3, swachezzen*, sw. V. (1a): nhd. sausen, schwirren, schwingen, zittern, schwanken; ðzrðzæn* 1, sw. V. (2): nhd. lärmen, summen, schwirren, entschwirren, herausschwirren

schwirren, mhd. singen (1), st. V.: nhd. singen, vorsingen, besingen, dichten (V.) (1), Messe lesen, Messe feiern, frohlocken, pfeifen, schwirren, knistern, prasseln, zischen; stürmen (1), sturmen, stormen, mmd., sw. V.: nhd. lärmen, wüten, stürmen, vorwärts stürmen, heranstürmen, einstürmen auf, anstürmen gegen, Unruhe machen, sich bewegen, schwirren, streiten, kämpfen, Sturm laufen, berennen, im Anlauf gewinnen, läuten, Sturm läuten, mit der Sturmglocke läuten, mit Stangen die Fische aufstören damit sie ins Netz gehen
-- schwirren gegen: mhd. snurren (1), sw. V.: nhd. »schnurren«, rauschen, sausen, sausend schnell fahren, sausend schnell fahren lassen, aufstöbern, erreichen, surren, umherschwirren, schwirren gegen

schwirren, mnd. sleteren, sletern, V.: nhd. zischen, schwirren, schrillen, knirschen, knarren, pfeifen, sausen?

schwirren, mnd. snurren (1), snorren, sw. V.: nhd. »schnurren«, surren, schwirren, brummen, scheppern, murren

schwirren, mnd. stðven (2), stuven, st. V.: nhd. stieben, herausfliegen, schwirren, schwärmen, auffliegen, umherwirbeln, wirbeln, wegfliegen, hinwegschleudern, flüchten, stürmen, durchbeißen, zernagen, stäuben

schwirren, mnd. swirren, st. V.: nhd. schwirren, herumschwärmen, herumstreifen

schwirren, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwirren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwirren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwirrend, mnd. kerre, Adj.: nhd. zischend, schwirrend, knarrend, laufend

schwirrig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwirrle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwirrle, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwirrlen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwirrschlange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwirrung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwisterkinder, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwistern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwistig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwite, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwitschern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwitte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwitten, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

schwittern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schwitz, mhd. swiz, switz, st. M.: nhd. »Schwitz«, Schweiß (M.) (1)

schwitz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwitzarbeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schwitzbad -- Badekufe für das Schwitzbad, mnd. bõdekðven, N.: nhd. Badekufe für das Schwitzbad, Badetrog

Schwitzbad, ahd. sweizbad* 3, st. N. (a): nhd. »Schweißbad«, Schwitzbad

Schwitzbad, mhd. sweizbat, sweizpat, st. N.: nhd. »Schweißbad«, Schwitzbad

Schwitzbad, mnd. stÐnbat, steinbat, N.: nhd. »Steinbad«, Heißluftbad, Schwitzbad

Schwitzbad, mnd. swÐtbat, sweitbat, schwÐtbat, schweitbat, N.: nhd. »Schweißbad«, Schwitzbad

schwitzbad, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schwitzbades -- Zubereiter eines Schwitzbades, mhd. sweizbadÏre*, sweizbader, st. M.: nhd. »Schweißbader«, Zubereiter eines Schwitzbades

schwitzbank, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwitzbecher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwitze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwitzeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schwitzen -- ins Schwitzen kommen, mhd. erswitzen, sw. V.: nhd. schwitzen, in Schweiß geraten (V.), ins Schwitzen kommen

schwitzen -- schwitzen aus, mhd. switzen (1), sw. V.: nhd. schwitzen, anschwellen, herausquellen, Schwitzwasser absondern, ausströmen, absondern, schwitzen aus

schwitzen, idg. *søeid- (2), V.: nhd. schwitzen

schwitzen, germ. *switjan, germ.?, sw. V.: nhd. schwitzen
-- schwitzen machen: germ. *swaitjan, sw. V.: nhd. schwitzen machen

schwitzen, an. ? *sveit-a, sw. V. (1): nhd. schwitzen?; sveit-ask, sw. V.: nhd. schwitzen, bluten

schwitzen, ae. ge-swÚt‑an, sw. V. (1): nhd. schwitzen, bluten, sich plagen, bedrücken, zusammenschmieden, schweißen; swÚt‑an, sw. V. (1): nhd. schwitzen, bluten, sich plagen, bedrücken, zusammenschmieden, schweißen

schwitzen, as. *gi‑swêt‑ian?, sw. V. (1a): nhd. schwitzen; *swêt‑ian?, sw. V. (1a): nhd. schwitzen

schwitzen, ahd. anaswizzen* 1, sw. V. (1a): nhd. schwitzen, in Schweiß kommen, in Schweiß geraten, zu schwitzen anfangen; irswizzen* 1, sw. V. (1a): nhd. schwitzen, in Schweiß geraten; swizzen* 8, sw. V. (1a): nhd. schwitzen, in Schweiß geraten (V.)
-- zu schwitzen anfangen: ahd. anaswizzen* 1, sw. V. (1a): nhd. schwitzen, in Schweiß kommen, in Schweiß geraten, zu schwitzen anfangen

schwitzen, mhd. ersweizen, sw. V.: nhd. in Schweiß geraten (V.), schwitzen; erswitzen, sw. V.: nhd. schwitzen, in Schweiß geraten (V.), ins Schwitzen kommen

schwitzen, mhd. hitzen, sw. V.: nhd. erglühen, erhitzen, heiß machen, heiß werden, schwitzen

schwitzen, mhd. sweizen (1), sw. V.: nhd. rösten (V.) (1), braten, schmoren, Schweiß vergießen, schwitzen; switzen (1), sw. V.: nhd. schwitzen, anschwellen, herausquellen, Schwitzwasser absondern, ausströmen, absondern, schwitzen aus

Schwitzen, mhd. switzen (2), st. N.: nhd. Schwitzen

schwitzen, mnd. beswÐten, beswÐiten, sw. V.: nhd. schwitzen, sich abmühen, im Schweiß erarbeiten, gewinnen

schwitzen, mnd. schǖmen (1), schümen, schðmen, sw. V.: nhd. schäumen, Schaum auswerfen, Schaum abnehmen, abschäumen, aufschäumen, aufwallen, schwitzen, speicheln, Seeräuberei betreiben, landstreichen

schwitzen, mnd. swÐten, sweiten, schwÐten, schweiten, sw. V.: nhd. schwitzen, ausschwitzen, absondern, von sich geben, ausdünsten

schwitzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwitzend, mhd. switzic, Adj.: nhd. »schwitzig«, schwitzend

schwitzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwitzerig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwitzerlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwitzgebauer, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwitzhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwitzig, mhd. switzic, Adj.: nhd. »schwitzig«, schwitzend

schwitzig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwitzkammer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwitzkasten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwitzkur, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwitzlatwerge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwitzlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwitzmesser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwitzmittel, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwitzpille, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwitzpulver, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwitzstube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwitzstuhl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwitztrank, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwitzung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schwitzwasser -- Schwitzwasser absondern, mhd. switzen (1), sw. V.: nhd. schwitzen, anschwellen, herausquellen, Schwitzwasser absondern, ausströmen, absondern, schwitzen aus

schwitzwasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwitzwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwobeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwöbelpfeifer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwöde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwode, nhd., Interj.: nhd. ; L.: DW

schwödebrei, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwödefasz, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwödefell, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwödegrube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwoden, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwoden, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwöden, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwödewedel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwof, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwofeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwofen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwöffel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwögel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwögelappen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwögen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwohlfisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwölen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwölholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwoll, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwöllen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwöllig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwollkopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwölofen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwolstpilz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwope, F.?, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwöpe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwöpelsode, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwöpen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwoppen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwörbrief, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwörbruder, mnd. swÐrbræder, swÐrbrædere, M.: nhd. »Schwörbruder«, Gildegeschworener der dem gewählten Gildemeister während seiner Amtszeit hilft

Schwörbruder, mnd. swÐrebræder, M.: nhd. »Schwörbruder«, Gildegeschworener der dem gewählten Gildemeister während seiner Amtszeit hilft

schwördukaten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwören -- als sicher schwören, mhd. sweren (1), swern, st. V.: nhd. schwören, schwören für, schwören gegen, Eid leisten, sich verpflichten, sich verschwören gegen, Zusage geben für, zusagen, beschwören, beeiden, beteuern, versichern, eidlich versprechen, versprechen, herabbeschwören, Treueeid leisten, huldigen, Treue schwören, bestimmt aussprechen, behaupten, als wahr schwören, als sicher schwören, schwören zu tun, zu handeln, geloben, verloben

schwören -- als wahr schwören, mhd. sweren (1), swern, st. V.: nhd. schwören, schwören für, schwören gegen, Eid leisten, sich verpflichten, sich verschwören gegen, Zusage geben für, zusagen, beschwören, beeiden, beteuern, versichern, eidlich versprechen, versprechen, herabbeschwören, Treueeid leisten, huldigen, Treue schwören, bestimmt aussprechen, behaupten, als wahr schwören, als sicher schwören, schwören zu tun, zu handeln, geloben, verloben

schwören -- einen Meineid schwören, mhd. meineiden, sw. V.: nhd. einen Meineid schwören, gegen jemanden falsch schwören

schwören -- falsch schwören, mhd. meinsweren* (1), meinswern, st. V.: nhd. falsch schwören, Meineid leisten

Schwören -- falsches Schwören, ahd. eidswurt* 2, st. F. (i): nhd. Eid, Eidleistung, Schwur, Schwören, falsches Schwören, leichtfertiges Schwören

schwören -- gegen jemanden falsch schwören, mhd. meineiden, sw. V.: nhd. einen Meineid schwören, gegen jemanden falsch schwören

Schwören -- leichtfertiges Schwören, ahd. eidswurt* 2, st. F. (i): nhd. Eid, Eidleistung, Schwur, Schwören, falsches Schwören, leichtfertiges Schwören

schwören -- schwören das Einlager zu halten, mnd. inswÐren, st. V.: nhd. schwören das Haus nicht zu verlassen, schwören das Einlager zu halten, Unbedenklichkeit jemandes zu beeiden und damit seine Aufnahme in ein Amt zu erwirken

schwören -- schwören das Haus nicht zu verlassen, mnd. inswÐren, st. V.: nhd. schwören das Haus nicht zu verlassen, schwören das Einlager zu halten, Unbedenklichkeit jemandes zu beeiden und damit seine Aufnahme in ein Amt zu erwirken

schwören -- schwören für, mhd. sweren (1), swern, st. V.: nhd. schwören, schwören für, schwören gegen, Eid leisten, sich verpflichten, sich verschwören gegen, Zusage geben für, zusagen, beschwören, beeiden, beteuern, versichern, eidlich versprechen, versprechen, herabbeschwören, Treueeid leisten, huldigen, Treue schwören, bestimmt aussprechen, behaupten, als wahr schwören, als sicher schwören, schwören zu tun, zu handeln, geloben, verloben

schwören -- schwören gegen, mhd. sweren (1), swern, st. V.: nhd. schwören, schwören für, schwören gegen, Eid leisten, sich verpflichten, sich verschwören gegen, Zusage geben für, zusagen, beschwören, beeiden, beteuern, versichern, eidlich versprechen, versprechen, herabbeschwören, Treueeid leisten, huldigen, Treue schwören, bestimmt aussprechen, behaupten, als wahr schwören, als sicher schwören, schwören zu tun, zu handeln, geloben, verloben

schwören -- schwören zu tun, mhd. sweren (1), swern, st. V.: nhd. schwören, schwören für, schwören gegen, Eid leisten, sich verpflichten, sich verschwören gegen, Zusage geben für, zusagen, beschwören, beeiden, beteuern, versichern, eidlich versprechen, versprechen, herabbeschwören, Treueeid leisten, huldigen, Treue schwören, bestimmt aussprechen, behaupten, als wahr schwören, als sicher schwören, schwören zu tun, zu handeln, geloben, verloben

schwören -- Treue schwören, mhd. sweren (1), swern, st. V.: nhd. schwören, schwören für, schwören gegen, Eid leisten, sich verpflichten, sich verschwören gegen, Zusage geben für, zusagen, beschwören, beeiden, beteuern, versichern, eidlich versprechen, versprechen, herabbeschwören, Treueeid leisten, huldigen, Treue schwören, bestimmt aussprechen, behaupten, als wahr schwören, als sicher schwören, schwören zu tun, zu handeln, geloben, verloben

Schwören (N.), mnd. swÐringe (2), F.: nhd. Schwören (N.), Schwur, Eid, Lästerung, Beschimpfung

Schwören (N.), mnd. swÐrunge, F.: nhd. Schwören (N.), Schwur, Eid, Lästerung, Beschimpfung

schwören, germ. *answarjan, st. V.: nhd. schwören; *leugen?, germ.?, sw. V.: nhd. schwören; *lug-, V.: nhd. schwören; *swarjan, *swaran, st. V.: nhd. reden, schwören

schwören, got. swar-an 7, st. V. (6), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 209, Krause, Handbuch des Gotischen 232): nhd. schwören
-- falsch schwören: got. uf-ar-swar-an* 1, st. V. (6): nhd. falsch schwören

schwören, an. sver-ja, st. V. (6): nhd. schwören
-- auf ein heiliges Buch schwören: an. bæk-a (1), sw. V. (2): nhd. auf ein heiliges Buch schwören
-- schwören lassen: an. sãr-a, sw. V. (1): nhd. schwören lassen

schwören, ae. Ú‑þ-an, sw. V.: nhd. schwören, vereidigen, beeiden; õ-þ-sw’r-ian, st. V. (6): nhd. schwören, mit einem Eid schwören; be-hõ-t‑an, st. V. (7)=red. V. (1): nhd. versprechen, schwören, geloben, verheißen, drohen; ge-sw’r‑ian, st. V. (6): nhd. schwören; sw’r‑ian, st. V. (6): nhd. schwören
-- falsch schwören: ae. for-sw’r-ian, st. V. (6): nhd. abschwören, falsch schwören; þur-h-sw’r-ian, st. V. (6): nhd. falsch schwören, meineidig sein (V.)
-- mit einem Eid schwören: ae. õ-þ-sw’r-ian, st. V. (6): nhd. schwören, mit einem Eid schwören

schwören, afries. ðt‑sta-v‑ia 1 und häufiger?, sw. V. (2): nhd. schwören
-- falsch schwören: afries. for-swer-a 7, ur-swer-a, st. V. (4?, 6?): nhd. abschwören, eidlich verzichten auf, durch Meineid entheiligen, falsch schwören, durch Schwur missbrauchen
-- sich frei schwören: afries. ont‑swer-a* 13, st. V. (4): nhd. sich frei schwören; si-kur-ing-ia* 1 und häufiger?, si-ker-ing-ia, sikr-ing-ia, sw. V. (2): nhd. sich frei schwören, Unschuld beweisen

schwören, afries. swer-a 124, swar-a (2), st. V. (6): nhd. schwören, sich verschwören

Schwören, afries. swer‑inge 3, st. F. (æ): nhd. »Schwörung«, Schwören

schwören, anfrk. ad-hram-ire* 8?, lat.‑anfrk.?, V.: nhd. angeloben, zusichern, schwören; swer-en* 1, swer-on*, st. V. (6): nhd. schwören

schwören, as. gi‑sw’r‑ian* 1, st. V. (6): nhd. schwören; sw’r‑ian* 9, st. V. (6): nhd. schwören
-- falsch schwören: as. far‑sw’r‑ian* 2, st. V. (6): nhd. falsch schwören

schwören, ahd. adhramire 8 und häufiger?, adramire*, lat.‑ahd.?, V.: nhd. angeloben, zusichern, schwören

Schwören, ahd. eidswurt* 2, st. F. (i): nhd. Eid, Eidleistung, Schwur, Schwören, falsches Schwören, leichtfertiges Schwören

schwören, ahd. giswerien* 9, giswerren*, st. V. (6): nhd. schwören, etwas schwören, versprechen, sich verschwören; intswerien* 1, intswerren*, inswerien*, st. V. (6): nhd. abschwören, schwören

Schwören, ahd. swerida* (2)? 1, st. F. (æ): nhd. Schwören, Eid, Schwur

schwören, ahd. swerien* 64, swerren*, st. V. (6): nhd. schwören, versprechen, eidlich versprechen, verschwören, sich verschwören, einen Eid ablegen; swiræn* 1, sw. V. (2): nhd. bestätigen, schwören
-- etwas schwören: ahd. giswerien* 9, giswerren*, st. V. (6): nhd. schwören, etwas schwören, versprechen, sich verschwören
-- falsch schwören: ahd. firswerien* 6, firswerren*, st. V. (6): nhd. falsch schwören, abschwören; firswiræn* 1, sw. V. (2): nhd. falsch schwören, falsch bestätigen

schwören, mhd. behaben, bihaben, behõn, bihõn, biheben, wehaben, wehõn, weheben, sw. V.: nhd. erhalten (V.), erwerben, erretten, beweisen, erachten, haben, besitzen, behalten (V.), beibehalten, zurückhalten, halten, festhalten, erlangen, erringen, einen Rechtsanspruch geltend machen, in einer Rechtssache gewinnen, durchsetzen, beanspruchen, nachweisen, erhärten, gewährleisten, sichern, vorbehalten (V.), erreichen, beschwören, schwören, bewahren, vorenthalten (V.), stehenbleiben bei; eiden (1), sw. V.: nhd. »eiden«, schwören, beeiden, verpflichten, beschwören, befragen, büßen, durch Eid binden an; ersweren* (2), erswern (2), st. V.: nhd. schwören

schwören, mhd. gesweren* (1), geswern, st. V.: nhd. schwören, beschwören, geloben, versichern, versprechen

schwören, mhd. sweren (1), swern, st. V.: nhd. schwören, schwören für, schwören gegen, Eid leisten, sich verpflichten, sich verschwören gegen, Zusage geben für, zusagen, beschwören, beeiden, beteuern, versichern, eidlich versprechen, versprechen, herabbeschwören, Treueeid leisten, huldigen, Treue schwören, bestimmt aussprechen, behaupten, als wahr schwören, als sicher schwören, schwören zu tun, zu handeln, geloben, verloben

Schwören, mhd. sweren* (2), swern, st. N.: nhd. Schwören

schwören, mhd. vermezzen (1), virmezzen, vormezzen, fermezzen*, st. V.: nhd. ausmessen, abmessen, bestimmen, verabreden, zumessen, übergeben (V.), falsch messen, nicht treffen, verfehlen, das Maß seiner Kraft zu hoch anschlagen, übermütig sein (V.), kühn sein (V.), sich rühmen, prahlen, sich entschließen, erkühnen, anheischig machen, anmaßen, behaupten, sich aufraffen, fälschlich glauben, sich anmaßen, vermessen (V.), rühmen, herausnehmen, prahlen mit, beschließen, sich entschließen zu, tun wollen (V.), sich vornehmen, sich zutrauen, sich verpflichten, schwören, versichern, glauben, glauben an, sich erheben gegen, sich empören gegen, verlassen (V.); versweren* (1), verswern, vorswern, fersweren*, st. V.: nhd. falsch schwören, schwören, sich durch Eidschwur von jemandem lossagen, eidlich angeben, eidlich geloben, versichern, schwören etwas nicht zu tun wollen, schwören etwas nicht haben zu wollen, sich lossagen von, aufgeben, verzichten auf, eidlich verzichten auf, sich durch einen Eidschwur lossagen, abschwören, verschwören, sich eidlich verpflichten, einen Schwur leisten, sich durch Eid lossagen, jemandem etwas versagen, verleugnen, ablehnen, verlassen (V.), meiden, zusagen, versprechen
-- falsch schwören: mhd. versweren* (1), verswern, vorswern, fersweren*, st. V.: nhd. falsch schwören, schwören, sich durch Eidschwur von jemandem lossagen, eidlich angeben, eidlich geloben, versichern, schwören etwas nicht zu tun wollen, schwören etwas nicht haben zu wollen, sich lossagen von, aufgeben, verzichten auf, eidlich verzichten auf, sich durch einen Eidschwur lossagen, abschwören, verschwören, sich eidlich verpflichten, einen Schwur leisten, sich durch Eid lossagen, jemandem etwas versagen, verleugnen, ablehnen, verlassen (V.), meiden, zusagen, versprechen
-- ohne zu schwören seiend: mhd. ungesworen* (1), ungesworn, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »ungeschworen«, ohne zu schwören seiend, unvereidigt, nicht durch Eid oder Gelübde verpflichtet
-- schwören etwas nicht haben zu wollen: mhd. versweren* (1), verswern, vorswern, fersweren*, st. V.: nhd. falsch schwören, schwören, sich durch Eidschwur von jemandem lossagen, eidlich angeben, eidlich geloben, versichern, schwören etwas nicht zu tun wollen, schwören etwas nicht haben zu wollen, sich lossagen von, aufgeben, verzichten auf, eidlich verzichten auf, sich durch einen Eidschwur lossagen, abschwören, verschwören, sich eidlich verpflichten, einen Schwur leisten, sich durch Eid lossagen, jemandem etwas versagen, verleugnen, ablehnen, verlassen (V.), meiden, zusagen, versprechen
-- schwören etwas nicht zu tun wollen: mhd. versweren* (1), verswern, vorswern, fersweren*, st. V.: nhd. falsch schwören, schwören, sich durch Eidschwur von jemandem lossagen, eidlich angeben, eidlich geloben, versichern, schwören etwas nicht zu tun wollen, schwören etwas nicht haben zu wollen, sich lossagen von, aufgeben, verzichten auf, eidlich verzichten auf, sich durch einen Eidschwur lossagen, abschwören, verschwören, sich eidlich verpflichten, einen Schwur leisten, sich durch Eid lossagen, jemandem etwas versagen, verleugnen, ablehnen, verlassen (V.), meiden, zusagen, versprechen
-- Urfehde schwören: mhd. verurvÐheden, ferurfÐheden*, sw. V.: nhd. »verurfehden«, Urfehde schwören

schwören, mnd. beswÐren (2), st. V.: nhd. schwören, beschwören, sich durch einen Schwur vereinigen, jemanden beschwören, den Beklagten durch Eid des Klägers überführen, die Schuld des Beklagten beschwören, weihen, bannen, bitten; Ðden (2), eiden, sw. V.: nhd. beeiden, beeidigen, vereidigen, Eid leisten, Eid schwören, schwören, in Eid nehmen
-- Eid schwören: mnd. Ðden (2), eiden, sw. V.: nhd. beeiden, beeidigen, vereidigen, Eid leisten, Eid schwören, schwören, in Eid nehmen; ÐtswÐren, eitswÐren, st. V.: nhd. Eid schwören, Eid ablegen
-- erblich schwören: mnd. erveswÐren***, sw. V.: nhd. erblich schwören

schwören, mnd. swÐren (3), schwÐren, swõren, swȫren, st. V.: nhd. schwören, Eid leisten, beteuern, durch Eid versprechen, verpflichten, durch Treuegelöbnis unterwerfen, verbindlich beschließen, vereinbaren, ankündigen, androhen, sich verbünden, fluchen, lästerlich reden
Schwören, mnd. swÐren* (4), swÐrent, N.: nhd. Schwören, Beschwörung, Eid, Beteuerung, Versicherung, verbindlicher Beschluss, lästerliche Rede

schwören, mnd. tæswÐren*, tosweren, mnd.?, V.: nhd. zuschwören, schwören

schwören, mnd. vörswÐren* (2), vorswÐren, st. V.: nhd. schwören, abschwören, falsch schwören, eidlich entsagen, verzichten auf, verschwören, sich eidlich berufen (V.) auf, eidlich verpfänden, verleugnen, durch Meineid verlieren, zuschwören, eidlich geloben
-- falsch schwören: mnd. vörswÐren* (2), vorswÐren, st. V.: nhd. schwören, abschwören, falsch schwören, eidlich entsagen, verzichten auf, verschwören, sich eidlich berufen (V.) auf, eidlich verpfänden, verleugnen, durch Meineid verlieren, zuschwören, eidlich geloben

schwören, starkes nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schwörende -- Eid buchstäblich bzw. wortwörtlich vorsagen den der Schwörende nachzusprechen hat, mnd. stõven (1), sw. V.: nhd. staben, Eid abnehmen, beeidigen, vereidigen, als eidliche Verpflichtung auferlegen, Eid vorsprechen, Eid buchstäblich bzw. wortwörtlich vorsagen den der Schwörende nachzusprechen hat

Schwörende -- Eid buchstäblich bzw. wortwörtlich vorsagen den der Schwörende nachzusprechen hat, mnd. stÐven (5), sw. V.: nhd. »staben«, Eid staben, staben, Eid abnehmen, beeidigen, vereidigen, als eidliche Verpflichtung auferlegen, Eid vorsprechen, Eid buchstäblich bzw. wortwörtlich vorsagen den der Schwörende nachzusprechen hat

Schwörende -- Eid buchstäblich bzw. wortwörtlich vorsagen den der Schwörende nachzusprechen hat, mnd. stÐvenen (2), sw. V.: nhd. »staben«, Eid staben, staben, Eid abnehmen, beeidigen, vereidigen, als eidliche Verpflichtung auferlegen, Eid vorsprechen, Eid buchstäblich bzw. wortwörtlich vorsagen den der Schwörende nachzusprechen hat

Schwörende -- Eid buchstäblich bzw. wortwörtlich vorsagen den der Schwörende nachzusprechen hat, mnd. stÐvelen (2), sw. V.: nhd. staben, Eid abnehmen, beeidigen, vereidigen, als eidliche Verpflichtung auferlegen, Eid vorsprechen, Eid buchstäblich bzw. wortwörtlich vorsagen den der Schwörende nachzusprechen hat

schwörende -- schwörende Hand, mnd. hant (1), F.: nhd. Hand, Glied, schwörende Hand, Lehnshand, Mensch, Besitzer, schaffende Hand, Handfertigkeit, Handschrift, Unterschrift, Zeiger, Uhrzeiger

schwörende -- schwörende rechte Hand, mnd. ? vȫrhant, vorhant, vurhant, F.: nhd. »Vorhand«, Schwurhand?, schwörende rechte Hand?

Schwörender, germ. *swaræ-, *swaræn, *swara‑, *swaran, sw. M. (n): nhd. Schwörer, Schwörender

Schwörender, ae. *swar‑a, sw. M. (n): nhd. Schwörer, Schwörender

Schwörender, mhd. verswerÏre*, verswerer, ferswÏre*, st. M.: nhd. »Verschwörer«, Schwörender, Falschschwörer, Renegat, sich durch Eidschwur Losmachender

Schwörer, germ. *swaræ-, *swaræn, *swara‑, *swaran, sw. M. (n): nhd. Schwörer, Schwörender

Schwörer, got. *swar-a, sw. M. (n): nhd. Schwörer

Schwörer, ae. *swar‑a, sw. M. (n): nhd. Schwörer, Schwörender

Schwörer, afries. *swar‑a (1), sw. M. (n): nhd. »Schwörer«, Geschworener

Schwörer, mhd. swerÏre, swerer, st. M.: nhd. Schwörer; swere (2), sw. M.: nhd. Schwörer

Schwörer, mnd. swÐrÏre*, swÐrer, M.: nhd. Schwörer, Lästerer, Banner, Mitbürge

schwörer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwörfinger, mnd. swÐrvinger, schwÐrvinger, M.: nhd. »Schwörfinger«, Schwurfinger, Finger der zum Schwur erhoben wird

schwörglocke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwörhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwörherr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwöricht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schworken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwörlust, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwörschilling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwörtag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwortel, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwörthurm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwörung, ae. õ‑þ-sw’r-ung, st. F. (æ): nhd. »Eidschwörung«, Eidesleisung, Schwörung

Schwörung, afries. swer‑inge 3, st. F. (æ): nhd. »Schwörung«, Schwören

schwörung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schwörvogt, mnd. swÐrvæget, M.: nhd. »Schwörvogt«, Bevollmächtigter eines Klosters vor dem Eide abzulegen sind

schwubbeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwübbeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwubben, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwuben, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwude, nhd., Interj.: nhd. ; L.: DW

schwudel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwuden, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwuder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwudern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwufeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwül, germ. *swæl-, germ.?, Adj.: nhd. schwül

schwül, mhd. swilich (1), swilch, swilich, Adj.: nhd. schwül, lau; swilich (2), swilch, Adv.: nhd. schwül, ängstlich

schwul, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwül, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwul, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwülch (?), nhd.: nhd. ; L.: DW

schwülch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwulch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwulchen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwulchen, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwulcher, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwulchern, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwüle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwüle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwulen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwülen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwuler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwulgern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwulibus, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwülig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwülig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwüligkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwulisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwulität, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwulken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwülken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwulkerecht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwullig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwüllig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwulskopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwulst, mnd. swulst, schwulst, swolst, swuls, M., F., N.: nhd. »Schwulst«, Schwellung, Geschwulst, angeschwollene Stelle, Beule, Schwülstigkeit (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger)

schwulst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwülstel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwulsterig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwülsterig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwulstfresser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwulstig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwülstig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schwülstigkeit (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), mnd. swulst, schwulst, swolst, swuls, M., F., N.: nhd. »Schwulst«, Schwellung, Geschwulst, angeschwollene Stelle, Beule, Schwülstigkeit (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger)

schwulstigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwülstigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwulstkopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwulstkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwulstling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwülstling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwulstlos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwulstpilz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwulstschlag, mhd. swulstslac, st. M.: nhd. »Schwulstschlag«, Beule

schwülung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwumbse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwumm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwummel, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwümmel, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwummen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwummerig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwummfeder, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwummig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwummkelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwumse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schwund, ahd. swÆnunga* 2, st. F. (æ): nhd. Schwund, Verlust

Schwund, mnd. krimpe, F.: nhd. Einschrumpfen, Schwund
-- Schwund haben: mnd. ingõn (1), st. V.: nhd. eintreten, eingehen, kommen, aufhören, zu Grunde gehen, hineingehen, nach Hause gehen, in die Wohnung zurückkehren, nach Hause gehen, Einlager halten, Haushaft halten, in sich gehen, Mitglied werden, führen in, laufen in, eindringen, fließen in, einfließen, münden, eindringen in, das Land überströmen, Raum finden in, geistig eindringen, aufgenommen werden, in eine Gilde eintreten, eintreten in ein Amt, eingehen, beschließen, genehmigen, anfangen, beginnen, nachgeben, bei Sturmflut brechen, eingeschlagen sein (V.), auslaufen, schrumpfen, einlaufen, an Gewicht verlieren, Schwund haben, betreten (V.), abschließen, Zustimmung geben, Einwilligung geben, zubilligen, zugestehen

Schwund, mnd. lõkinge, F.: nhd. Abnahme, Verminderung, Verlust, Mangel, Schwund

schwund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwundstufe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schwundzuschuss -- für den Wein zum Nachfüllen der Lagerfässer aufgewandter Schwundzuschuss, mnd. vüllewÆn, vullewÆn, M.: nhd. »Füllwein«, offen aufbewahrter Wein zum Nachfüllen der Lagerfässer, für den Wein zum Nachfüllen der Lagerfässer aufgewandte Geldsumme, für den Wein zum Nachfüllen der Lagerfässer aufgewandter Schwundzuschuss; vülwÆn, M.: nhd. »Füllwein«, offen aufbewahrter Wein zum Nachfüllen der Lagerfässer, für den Wein zum Nachfüllen der Lagerfässer aufgewandte Geldsumme, für den Wein zum Nachfüllen der Lagerfässer aufgewandter Schwundzuschuss

Schwung -- durch einen Schwung des Schwertes abschlagen, mhd. abeswenken, abe swenken, sw. V.: nhd. »abschwenken«, abreißen (Harnisch), durch einen Schwung des Schwertes abschlagen; abeswingen, abswingen, abe swingen, st. V.: nhd. »abschwingen«, herabschütteln, mit Schwung herunterfallen, heruntergeschleudert werden, herabschlagen, durch einen Schwung des Schwertes abschlagen, abwerfen, abschlagen

Schwung -- mit Schwung befördern, mnd. swengen, schwengen, sw. V.: nhd. schwenken, schwingen, drehen, Richtung wechseln, Schwenk machen, mit Schwung befördern, ausschütten, versprengen

Schwung -- mit Schwung herunterfallen, mhd. abeswingen, abswingen, abe swingen, st. V.: nhd. »abschwingen«, herabschütteln, mit Schwung herunterfallen, heruntergeschleudert werden, herabschlagen, durch einen Schwung des Schwertes abschlagen, abwerfen, abschlagen

Schwung, germ. *swangi-, *swangiz, *swangwi‑, *swangwiz, *swungi‑, *swungiz, st. M. (i): nhd. Schwung, Schlag

Schwung, an. riŒ (1), st. N. (a): nhd. Schwung, Bewegung; svei-p-r (1), st. M. (a): nhd. Schwung

Schwung, ae. bryg-d, st. M. (i): nhd. Herausziehung, Schwingung, Schwung, Zuckung, Veränderung; sw’ng, st. M. (i): nhd. Streich, Schlag, Schwung

Schwung, ahd. drõtÆ (1) 39, drõtÆn*, st. F. (Æ): nhd. Schnelligkeit, Ungestüm, Raserei, Schwung, Stoß, Antrieb, Geschwindigkeit, Strömung, rascher Wechsel, Spiel; hinaswang* 1, st. M. (a?, i?): nhd. Schwung, Wurf; sweift* (1) 2, st. F. (i): nhd. Schwung, Wurf

Schwung, mhd. rõm (1), st. M.: nhd. Ziel, Zielen, Trachten (N.), Streben (N.), Bemühung, Auftrag, Erfüllung, Schuss, Schwung; ruc, st. M.: nhd. Ortsveränderung, Ruck, Schwung, Bewegung
-- Schwung haben: mhd. nidertragen, nider tragen, st. V.: nhd. »niedertragen«, schwer sein (V.), tief gehen, Gewicht haben, Schwung haben, niederstürzen

Schwung, mhd. schalt (1), st. M.: nhd. Stoß, Schwung; schoc (1), st. M.: nhd. »Schock« (M.), Schaukel, Stoß, Windstoß, Schwung; schop (1), st. M., st. N.: nhd. was hineingestoßen wird, was geschoben wird, Schwung; schðf, st. M.: nhd. Galopp, Schwung; schupf, schuf, st. M.: nhd. »Schupf«, Schwung, Schaukelbewegung; sprunc, st. M.: nhd. Anfang, Beginn, Ursprung, Quell, Sprung, Tiersprung, Pferdegalopp, Galopp, Schwung, Anlauf, Absprung, Ursprung, Fahrt, Hervorsprießen; swal (1), st. M.: nhd. Schwall, angeschwollene Masse, Schwung, Welle; swanc (2), st. M.: nhd. »Schwang«, Schwingbewegung, Schwingen, Schwung, Schicksalsbewegung, Schlag, Wurf, Hieb, Streich, Fechterstreich, lustiger Einfall, neckischer Einfall, Erzählung eines Streiches, Anfechtung, Schwank, Wucht, Bewegung, Schwanken, Wendung, Schweigen, Hülle; sweif, st. M.: nhd. »Schweif«, Schwingbewegung, Gang (M.) (1), Umschwung, Umkreis, Umfang, umschlingendes Band, Besatz eines Kleidungsstücks, Schwanz, Ende, Schwung, Drang, Streben (N.), Verlauf, Lauf, Einfluss, Gloriole, Ausläufer eines Erzganges, in einem Erzgang gefundene Erzart; sweim, st. M.: nhd. Schweben, Schweifen, Schwingen, Schwung, Drang, Flug, Umschwung; swinc, st. M.: nhd. Schwingung, Schwung; swip, swÆp, st. M.: nhd. Schwung, heftige Bewegung; swunc, st. M.: nhd. Schwung, Antrieb; swüngel, st. M., st. N.: nhd. »Schwüngel«, Schwung
-- in Schwung bringen: mhd. swenken (1), sw. V.: nhd. »schwenken«, schwingen machen, in Schwung bringen, hin und her schwingen, Schwung tun, in schwankender Bewegung sein (V.), schweifen, sich schlingen, schleudern, schlingen (V.) (1), heranstürmen, umherschweifen, sich schwingen von, herabstoßen auf, einstürmen auf, verteilen, schleudern gegen
-- Schwung tun: mhd. swenken (1), sw. V.: nhd. »schwenken«, schwingen machen, in Schwung bringen, hin und her schwingen, Schwung tun, in schwankender Bewegung sein (V.), schweifen, sich schlingen, schleudern, schlingen (V.) (1), heranstürmen, umherschweifen, sich schwingen von, herabstoßen auf, einstürmen auf, verteilen, schleudern gegen

Schwung, mhd. umbereif, ummereif, st. M.: nhd. »Umreif«, Umkreis, Schwung, Kreis; wif, st. M.: nhd. Schwung, schnelle Bewegung; wipf, st. M.: nhd. »Wipf«, Schwung, schnelle Bewegung; zuc, st. M.: nhd. Zug, Schachzug, Spielzug, Ziehen, Schwung, Stoß, Streich, Schlag, Ruderschlag, Strich, Bogenstrich, Bewegung, Griff, Atemzug, Winkelzug, Kunstgriff, Aufschub, Verzug, Frist, Appellation, Unterhalt, Unterhaltskosten, Ziehvorrichtung, Ziehgerät, Aufziehen, Gespann, Ort wo ein Schiff an Land gezogen wird, Bewegung in eine Richtung, Wanderung, Reise, Weg, Pfad, Richtung, Ausdehnung, Bereich, Kriegszug, Kreuzzug, Art (F.) (1), Weise (F.) (2), Verhaltensweise, Anziehung, Verzückung, gezogene Linie, sich ziehende Linie, Schriftzug, Landstrich, Gegend, kurzes schnelles heftiges Ziehen, kurzes schnelles heftiges Reißen, Fischreuse
-- das Ross im Schwung umwerfen: mhd. überewerfen* (1), überwerfen, über werfen, st. V.: nhd. überwerfen, überbieten, werfend übertreffen, übertreffen, mehr werfen als, das Ross im Schwung umwerfen, verschränken, kreuzen (V.) (1), sich schwingend um und um drehen
-- im Schwung fortwerfen: mhd. verswingen, ferswingen*, st. V.: nhd. »verschwingen«, wegschwenken, im Schwung fortwerfen, aufhören zu schwingen, die Schwungkraft verlieren, Schwung verlieren, austeilen, schleudern hinter, werfen hinter, sich fliegend verirren
-- Schwung verlieren: mhd. verswingen, ferswingen*, st. V.: nhd. »verschwingen«, wegschwenken, im Schwung fortwerfen, aufhören zu schwingen, die Schwungkraft verlieren, Schwung verlieren, austeilen, schleudern hinter, werfen hinter, sich fliegend verirren
-- Umwerfen des Rosses im Schwung: mhd. überewerfen* (2), überwerfen, (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Überwerfen, Überbieten, Übertreffen beim Werfen, Übertreffen, Umwerfen des Rosses im Schwung, Verschränken, Kreuzen

Schwung, mnd. swanc, swang, swank, M.: nhd. »Schwang«, Schwung, schwingende Bewegung, fröhliche Bewegung, Lustigkeit?, Schwanken, Gebrauch, Üblichkeit

Schwung, mnd. swange, F.: nhd. Schwung, Schlag

Schwung, mnd. vlȫge, flöge, vloge, st. M.: nhd. Flug, Fliegen (N.), schneller Lauf, Flucht (F.) (1), schnelle Bewegung, Bewegung, Schritt, Zug im Schachspiel, Gedankenflug, Schwung, Aufschwung, Hochstimmung, Kraft, Vollkraft

schwung, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwungbaum -- Schwungbaum an einer Wurfmaschine, mhd. tocke (1), docke, sw. F.: nhd. »Docke«, Puppe, junges Mädchen, walzenförmiges Stück, Stützholz, Schwungbaum an einer Wurfmaschine, Büschel, Bündel

schwungbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwungbewegung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwungbrett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Schwüngel, mhd. swüngel, st. M., st. N.: nhd. »Schwüngel«, Schwung

schwüngel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwungfeder, ahd. slegifedara* 2, sw. F. (n): nhd., »Schlagfeder«, Schwungfeder

Schwungfeder, mnd. plðkvÐdere*, plðkvedder, pl¦kvedder, F.: nhd. Schwungfeder

Schwungfeder, mnd. sasvÐdere*, sasvedder, mnd.?, F.: nhd. Schwungfeder

Schwungfeder, mnd. vÐdere (1), vedder, veddere, vÐder, fÐder, veder, vadder, F.: nhd. Feder, Vogelfeder, Daunenfeder, Deckfeder, Schwanzfeder, Schwungfeder, Flügel, Gefieder, Feder als Schmuck, Bettfeder, Bettfüllung, Kissenfüllung, Schreibfeder, federnde Vorrichtung, Schnellfeder an Schloss oder Armbrust, Flosse, Flossfeder

schwungfeder, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwunggefieder, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwunggewicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwunghaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwunghebel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwungholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwungkiel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwungklammer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Schwungkraft -- die Schwungkraft verlieren, mhd. verswingen, ferswingen*, st. V.: nhd. »verschwingen«, wegschwenken, im Schwung fortwerfen, aufhören zu schwingen, die Schwungkraft verlieren, Schwung verlieren, austeilen, schleudern hinter, werfen hinter, sich fliegend verirren

schwungkraft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwungkranz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwungkugel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwunglinie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwunglos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwungmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwungmaschine, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwungmasse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwungmensch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwungmoment, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwungode, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwungrad, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwungradhaspel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwungrede, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwungreich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwungrieme, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwungriemen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwungring, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwungschaufel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwungscheibe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwungseil, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwungspunkt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwungstange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwungsucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwungvoll -- schwungvoll hin bewegen und her bewegen, mnd. swingen, schwingen, st. V.: nhd. schwingen, schwenken, schwungvoll hin bewegen und her bewegen, schwingend schütteln oder werfen, sich umhertreiben, Getreide und Spreu durch Schütteln und Schwenken in einem Behälter trennen, schwungvoll in eine bestimmte Richtung bewegen, holzige Anteile der Flachsstängel (Flachsstengel) oder Hanfstängel (Hanfstengel) mit einer Flachsschwinge entfernen, sich erheben, sich aufschwingen, sich schwingen, fliegen

schwungvoll -- schwungvoll in eine bestimmte Richtung bewegen, mnd. swingen, schwingen, st. V.: nhd. schwingen, schwenken, schwungvoll hin bewegen und her bewegen, schwingend schütteln oder werfen, sich umhertreiben, Getreide und Spreu durch Schütteln und Schwenken in einem Behälter trennen, schwungvoll in eine bestimmte Richtung bewegen, holzige Anteile der Flachsstängel (Flachsstengel) oder Hanfstängel (Hanfstengel) mit einer Flachsschwinge entfernen, sich erheben, sich aufschwingen, sich schwingen, fliegen

schwungvoll, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwungwort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwunitz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwunk, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwunken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwunne, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwunz, schwunsch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwünzeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwupp, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwuppchen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwuppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwuppelicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwüppelicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwuppeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwuppen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwuppern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwupps, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwuppsen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schwur -- die Finger zum Schwur auf die Reliquien legen, mnd. upleggen, mnd.?, sw. V.: nhd. auflegen, Speisen auf den Tisch legen, die Finger zum Schwur auf die Reliquien legen, dazu tun, hinzufügen, Schiff in den Winterhafen bzw. zur Winterlage bringen, abtakeln, Fundament legen, stiften, gründen, erlegen (V.), bezahlen, ersetzen, auftragen, befehlen, veranstalten, festsetzen, sich vornehmen, ausdenken, zur Last legen, beschuldigen, weiter hinauflegen, hinaufrücken, verschieben, fristen, zurücklegen, erübrigen, verdienen, sich auflehnen

Schwur -- durch Schwur verpflichtet, mnd. swÐrich*** (2), Adj.: nhd. durch Schwur verpflichtet

Schwur -- einen Schwur leisten, mhd. versweren* (1), verswern, vorswern, fersweren*, st. V.: nhd. falsch schwören, schwören, sich durch Eidschwur von jemandem lossagen, eidlich angeben, eidlich geloben, versichern, schwören etwas nicht zu tun wollen, schwören etwas nicht haben zu wollen, sich lossagen von, aufgeben, verzichten auf, eidlich verzichten auf, sich durch einen Eidschwur lossagen, abschwören, verschwören, sich eidlich verpflichten, einen Schwur leisten, sich durch Eid lossagen, jemandem etwas versagen, verleugnen, ablehnen, verlassen (V.), meiden, zusagen, versprechen

Schwur -- Finger der zum Schwur erhoben wird, mnd. swÐrvinger, schwÐrvinger, M.: nhd. »Schwörfinger«, Schwurfinger, Finger der zum Schwur erhoben wird

Schwur -- Finger zum Schwur emporhalten oder auflegen, mnd. upstõven*, upstaven, mnd.?, sw. V.: nhd. Finger zum Schwur emporhalten oder auflegen

Schwur -- Finger zum Schwur emporhalten, mnd. uphælden*, upholden, mnd.?, st. V.: nhd. »aufhalten«, aufhören, emporhalten, Finger zum Schwur emporhalten, beherbergen, unterhalten (V.), beschützen, erhalten (V.), bewahren, halten, hemmen, hindern, verzögern, fristen, anhalten, festhalten, in Beschlag nehmen, sich widersetzen

Schwur -- unter Verwünschungen ausgesprochener Schwur, mnd. vörvlȫkinge*, vorvlȫkinge, F.: nhd. »Verfluchung«, Fluch, Verwünschung, unter Verwünschungen ausgesprochener Schwur
Schwur, idg. *leugh- (2)?, *lugh‑?, Sb.: nhd. Eid, Schwur

Schwur, germ. *laug-, germ.?, Sb.: nhd. Eid, Schwur; *swardi-, *swardiz, st. F. (i): nhd. Schwur; *swaræ, st. F. (æ): nhd. Schwur

Schwur, an. mei-n-sem-d, st. F. (æ): nhd. Leiden, Schwur; sãr-i, svãr-i, N.: nhd. Schwur

Schwur, ae. õ-þ‑sweor‑d, st. F. (i): nhd. Schwur; õ-þ‑swier-d, st. F. (i): nhd. Schwur; *swar‑u, st. F. (æ): nhd. Reden (N.), Sprechen, Schwur; *swar‑ung, st. F. (æ): nhd. Schwur; *sweor-d (2), st. F. (i): nhd. Schwur; *swier-d, st. F. (i): nhd. Schwur

Schwur, afries. ê-th‑swer‑inge 1, st. F. (æ): nhd. »Eidesschwörung«, Eidesleistung, Schwur
-- durch Schwur missbrauchen: afries. for-swer-a 7, ur-swer-a, st. V. (4?, 6?): nhd. abschwören, eidlich verzichten auf, durch Meineid entheiligen, falsch schwören, durch Schwur missbrauchen

Schwur, as. ê‑th‑wor‑d* 1, st. N. (a): nhd. »Eidwort«, Schwur

Schwur, ahd. eid 37, st. M. (a): nhd. Eid, Schwur, Zeugnis, Versprechen; eidburt* 2, st. F. (i): nhd. Eid, Schwur, Versprechen; eidfestunga* 1, st. F. (æ): nhd. Eid, Schwur, Versprechen; eidswart* 7, st. F. (i): nhd. Eid, Eidleistung, Eidschwur, Schwur; eidsweriunga* 1, eidswerunga*, ahd.?, st. F. (æ): nhd. Eid, Eidleistung, Eidschwören, Eidablegung, Schwur; eidswurt* 2, st. F. (i): nhd. Eid, Eidleistung, Schwur, Schwören, falsches Schwören, leichtfertiges Schwören; giheiza* 2, st. F. (æ): nhd. Eid, Schwur, Verschwörung; swart* (1) 1, st. F. (i): nhd. Schwur, Eid; swerida* (2)? 1, st. F. (æ): nhd. Schwören, Eid, Schwur; *swuoro?, sw. M. (n)?: nhd. Schwur, Eid; *swurt?, st. F. (i): nhd. Schwur

Schwur, mhd. eit (2), st. M., st. F.: nhd. Eid, Anrufung des göttlichen Gerichts, Schwur
-- mit einem Schwur bekräftigen: mhd. besweren* (1), beswern, st. V.: nhd. bitten, beschwören, mit einem Schwur bekräftigen, eidlich verpflichten, bewältigen, besprechen (von Krankheiten)

Schwur, mhd. swuor, st. M.: nhd. Eid, Schwur, Gotteslästerung, Fluch

Schwur, mnd. Ðt, eit, M., N.: nhd. Eid, Schwur, Anrufung des göttlichen Gerichts
-- sich durch einen Schwur vereinigen: mnd. beswÐren (2), st. V.: nhd. schwören, beschwören, sich durch einen Schwur vereinigen, jemanden beschwören, den Beklagten durch Eid des Klägers überführen, die Schuld des Beklagten beschwören, weihen, bannen, bitten
-- sich durch Schwur reinigen: mnd. afwedden, sw. V.: nhd. abbüßen, Strafe geben wofür, ein Vergehen durch Strafzahlung büßen, sich durch Schwur reinigen, beschwören, von Buße befreien

Schwur, mnd. swÐringe (2), F.: nhd. Schwören (N.), Schwur, Eid, Lästerung, Beschimpfung

Schwur, mnd. swÐrunge, F.: nhd. Schwören (N.), Schwur, Eid, Lästerung, Beschimpfung

schwur, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwur, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwurbank, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwurbel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwürbel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwurbelig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwurbelig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwurbeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwürbeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwurblig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwurbruch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwurbruder, mnd. Ðtbræder, eitbræder, M.: nhd. Schwurbruder, Verbandsgenosse

Schwurbrüderschaft, mhd. eitgeselleschaft, st. F.: nhd. »Eidgesellschaft«, Schwurbrüderschaft

schwurbühne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwürechtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Schwüren -- Gottes Namen in unnützen Schwüren Missbrauchender, mnd. gædesswÐrÏre*, gædesswÐrÐre, gædesswÐrÐr, gædesswÐrer, M.: nhd. Gotteslästerer, Gott Verhöhnender, Gottes Namen in unnützen Flüchen Missbrauchender, Gottes Namen in unnützen Schwüren Missbrauchender

schwüren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Schwurfinger (M.), mnd. vinger (1), finger*, M.: nhd. Finger (M.), Hand, Finger (M.) zum Zeigen, Breite eines Fingers als Maß, Schwurfinger (M.), erhobener Zeigefinger bei der Vollziehung eines Rechtsakts, die erhobenen Finger (Pl.) des Richters und der Dingleute als Zeichen der Verfestung

Schwurfinger, mnd. swÐrvinger, schwÐrvinger, M.: nhd. »Schwörfinger«, Schwurfinger, Finger der zum Schwur erhoben wird

schwurfinger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwurformel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwurgenosse, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwurgericht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

schwurgesell, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Schwurhand, mnd. ? vȫrhant, vorhant, vurhant, F.: nhd. »Vorhand«, Schwurhand?, schwörende rechte Hand?

schwurhand, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwürig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwurm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwurmeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwurmen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwürmen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwürmer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwürmerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

schwürmerisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwurrichter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwurschwur, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwurständer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwurverein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwurvergessen, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

schwurz, nhd.: nhd. ; L.: DW

schwurzeuge, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwuttern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

schwutz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

schwutzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

scl, nhd.: nhd. ; L.: DW

sco, nhd.: nhd. ; L.: DW

scr, nhd.: nhd. ; L.: DW

Scrofel, mnd. schræfule?, F.?: nhd. Scrofel
scrröppung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

scu, nhd.: nhd. ; L.: DW
schwingerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW
thyrsusschwinger, nhd.: nhd. ; L.: DW
se, nhd.: nhd. ; L.: DW

se, nhd.: nhd. ; L.: DW

sebachen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sebald, nhd.: nhd. ; L.: DW

sebast, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

sebeck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sebede, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

sebedillen, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

seben, nhd.: nhd. ; L.: DW

seben, nhd.: nhd. ; L.: DW

Sebenbaum, germ. *sabina, Sb.: nhd. Sebenbaum

Sebenbaum, ahd. sefina* 14, sevina*, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. »Sebenbaum«, Sadebaum

Sebenbaum, ahd. sefinboum* 40, sevinboum*, sabinboum*, st. M. (a): nhd. Sebenbaum, Sadebaum

Sebenbaum, mhd. seven, sefen*, F.: nhd. Sebenbaum; sevenboum, st. M.: nhd. Sebenbaum

Sebenbaum, mnd. sÐvebæm, M.: nhd. Sebenbaum, Sadebaum

Sebenbaum, mnd. sÐven (3), Sb.?: nhd. Sebenbaum, Sadebaum, sabinisches Gewächs

Sebenbaum, mnd. sÐvenbæm, sövenbæm, sovenbæm, M.: nhd. Sebenbaum, Sadebaum

sebenbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sebengesprosz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sebenkraut, ahd. sebina* 2, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Sebenkraut

sebern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sebesten, nhd.: nhd. ; L.: DW

sebestenbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sebulon, anfrk. Zabulon* 1, M.=PN: nhd. Sebulon

sebundabend, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

Sech, germ. *seka-, *sekam, st. N. (a): nhd. Sech, Pflugschar

Sech, ahd. seh 52, st. N. (a): nhd. Sech, Pflugmesser

Sech, mhd. sech, seche, sÐch, st. N.: nhd. Sech, Pflugschar, Schar (F.) (2), Karst (M.) (1)

Sech, mnd. sech (1), N.: nhd. »Sech«, Schar (F.) (2), Pflugschar

Sech, mnd. sech (2), segh, seg, M.: nhd. »Sech«, langstreckige sumpfige Stelle, Niederung

Sech, mnd. sek (1), seke, N.: nhd. Sech, Schar (F.) (2) Pflugmesser

Sech, mnd. sik (2), N.: nhd. Sech, Pflugmesser, Voreisen des Pfluges, Pflugschar, Schar (F.) (2)

Sech, mnd. vȫreÆsern*, vȫrÆsern, vorisern, N.: nhd. Sech, Pflugmesser (N.)
sech, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sechband, mnd. sikbant, M.: nhd. »Sechband«, Band (N.) zur Befestigung des Voreisens an den Pflug

sechel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sechel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sechen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

secher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sechloch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sechring, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sechs -- Abordnung von sechs Männern die bei einem Prozess mit dem Vogt über Verfahrensfragen verhandeln, mnd. sinslǖde, Pl.: nhd. Abordnung von sechs Männern die bei einem Prozess mit dem Vogt über Verfahrensfragen verhandeln

sechs -- Angehöriger eines Ausschuss von sechs Männern, mnd. sesman*, M.: nhd. Angehöriger eines Ausschuss von sechs Männern

sechs -- auf sechs verschiedene Arten, mnd. sesterleie, sesterleye, Adv.: nhd. sechserlei, auf sechs verschiedene Arten

sechs -- aus sechs Dingen bestehend, mnd. sestal, Adj.: nhd. aus sechs Dingen bestehend; sestõlich, Adj.: nhd. aus sechs Dingen bestehend

sechs -- Ausschuss von sechs Männern, mnd. sesman, sesmanne, Pl.: nhd. Ausschuss von sechs Männern

sechs -- bei den Femgerichten eine Frist von sechs Wochen und drei Tagen ehe das Urteil vollzogen wird, mnd. kȫningesdach, koningesdach, M.: nhd. »Königstag«, Frist zur Vollziehung eines Freigerichtsurteil, bei den Femgerichten eine Frist von sechs Wochen und drei Tagen ehe das Urteil vollzogen wird

sechs -- Eimer mit sechs Reifen, mnd. sesbentammer*, sösbentammer, M.: nhd. »Sechsbandeimer«, Eimer mit sechs Reifen

sechs -- eine sechs bis sieben Fuß lange Stange mit Darmsaite zum Lockern und Säubern der Wolle, mnd. wulbæge*, wulboge, mnd.?, M.: nhd. »Wollbogen«, ein Gerät der Wollbereiter, eine sechs bis sieben Fuß lange Stange mit Darmsaite zum Lockern und Säubern der Wolle; wullenbæge*, wullenboge, mnd.?, M.: nhd. Gerät der Wollbereiter, eine sechs bis sieben Fuß lange Stange mit Darmsaite zum Lockern und Säubern der Wolle

sechs -- eine sechs Maß lange Wunde, mnd. sesmõte, F.: nhd. ein Sechsmäßler, eine sechs Maß lange Wunde

sechs -- kleine Münze im Wert von sechs mÆten, mnd. sesken, sisken N.: nhd. kleine Münze im Wert von sechs mÆten

Sechs -- Sechs am Würfel, ahd. ses 2, st. N. (a): nhd. Sechs am Würfel

Sechs -- Sechs im Würfelspiel, mhd. ses (1), st. N., st. F.: nhd. Sechs im Würfelspiel
-- sechs Kreuzer geltende Münze: mhd. sehser, st. M.: nhd. »Sechser«, sechs Kreuzer geltende Münze, Mitglied eines Sechserkollegiums, Salzschiff

sechs -- sechs Pfennige, mnd. seslinc, seslink, sesselinc, söslinc, M.?: nhd. sechster Teil, Sechstel, ein halber Schilling, sechs Pfennige

sechs -- sechs Uhr morgens, mhd. prÆme, st. F., sw. F.: nhd. Morgengebet, Prim, Primzeit, musikalisches Intervall, kanonische Gebetsstunde, sechs Uhr morgens, Grundton; prÆmezÆt, prÆmzÆt, st. F., st. N.: nhd. »Primzeit«, Zeit des Morgengebets, kanonische Gebetsstunde, sechs Uhr morgens

sechs -- Zeit des Liegens in sechs Wochen nach der Geburt, mnd. kindelbedde, N.: nhd. Kindbett, Wochenbett, Zeit des Liegens in sechs Wochen nach der Geburt, veranstaltete Frauengesellschaft bei der Wöchnerin; kindelesbedde***, N.: nhd. Kindbett, Wochenbett, Zeit des Liegens in sechs Wochen nach der Geburt, veranstaltete Frauengesellschaft bei der Wöchnerin; kinderbedde, N.: nhd. Kindbett, Wochenbett, Zeit des Liegens in sechs Wochen nach der Geburt, veranstaltete Frauengesellschaft bei der Wöchnerin; kindesbedde***, N.: nhd. Kindbett, Wochenbett, Zeit des Liegens in sechs Wochen nach der Geburt, veranstaltete Frauengesellschaft bei der Wöchnerin; kintbedde***, N.: nhd. Kindbett, Wochenbett, Zeit des Liegens in sechs Wochen nach der Geburt, veranstaltete Frauengesellschaft bei der Wöchnerin

sechs und siebtzig, nhd.: nhd. ; L.: DW

sechs, idg. *søe¨s, *se¨s, *kse¨s, *ksøe¨s, *øe¨s, *u¨s, Num. Kard.: nhd. sechs

sechs, germ. *sehs, Num. Kard.: nhd. sechs

sechs, got. saíh-s 4, seis, krimNum. Kard., (Krause, Handbuch des Gotischen 171): nhd. sechs

sechs, an. sex, Num. Kard.: nhd. sechs

sechs, ae. siex, six, syx, sex, Num. Kard.: nhd. sechs

sechs, afries. sex 28, Num. Kard.: nhd. sechs
-- sechs Maß lange Wunde: afries. sex‑mÐ-t-e 4, st. F. (æ): nhd. Sechsmaß, sechs Maß lange Wunde

sechs, as. s‑ehs 55, Num. Kard.: nhd. sechs

sechs, ahd. sehs 37, Num. Kard.: nhd. sechs

sechs, mhd. sehs, ses, segs, Num. Kard.: nhd. sechs
-- Lage von sechs Bogen oder zwölf Blättern: mhd. sextern, st. M.: nhd. Lage von sechs Bogen oder zwölf Blättern

sechs, mnd. ses, sÐs, sös, sos, soes, sösz, sus, Num.: nhd. sechs

sechs, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sechs, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sechs, nhd.: nhd. ; L.: DW

sechsachteltakt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sechsarmig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sechsästig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sechsbandeimer, mnd. sesbentammer*, sösbentammer, M.: nhd. »Sechsbandeimer«, Eimer mit sechs Reifen

sechsbatzenstück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sechsbätzner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sechsbein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sechsbeinig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sechsblätterig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sechsblattig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sechsblumig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sechsböhmer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sechsbuchstabig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sechsbußig, afries. sex‑bÐt-e 1, Adj.: nhd. »sechsbußig«, mit sechsfacher Buße

sechsdoppelt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sechsdorf, nhd.: nhd. ; L.: DW

sechsdreierbart, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sechseck, nhd.: nhd. ; L.: DW

sechseckicht, mhd. sehseckeht*, sehseckot, Adj.: nhd. »sechseckicht«, sechseckig

sechseckicht, nhd.: nhd. ; L.: DW

sechseckig, mhd. sehseckeht*, sehseckot, Adj.: nhd. »sechseckicht«, sechseckig

sechseckig, mnd. seseggicht*, söseggicht, Adj.: nhd. sechseckig

sechseckig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sechseimerig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sechseinhalb, mhd. sibendehalp, Adj.: nhd. sechseinhalb

sechseinhalb, mnd. sÐvendehalf, Adv.: nhd. »siebtehalb«, sechseinhalb

sechsen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sechsender, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sechser, mhd. sehser, st. M.: nhd. »Sechser«, sechs Kreuzer geltende Münze, Mitglied eines Sechserkollegiums, Salzschiff

sechser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sechseramt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sechserausschusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sechserbrot, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sechserfrisur, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sechsergetriebe, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sechserkollegiums -- Mitglied eines Sechserkollegiums, mhd. sehser, st. M.: nhd. »Sechser«, sechs Kreuzer geltende Münze, Mitglied eines Sechserkollegiums, Salzschiff

sechserlei, mhd. sehserleie, Adj.: nhd. sechserlei; sehslei, Adj.: nhd. sechserlei, sechsfach

sechserlei, mnd. seshande, Adv.: nhd. sechserlei

sechserlei, mnd. sesleie, sesleye, sesley, sösleye Adv.: nhd. sechserlei

sechserlei, mnd. sesterleie, sesterleye, Adv.: nhd. sechserlei, auf sechs verschiedene Arten

sechserlei, nhd.: nhd. ; L.: DW

sechserlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sechsertriebfeile, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sechsfach -- sechsfach bereift, mnd. sesbendisch*, sösbendisch, Adj.: nhd. sechsfach bereift

sechsfach -- sechsfach gebunden, mnd. sesbenden*?, sösbenden, Adj.?: nhd. »sechsfach gebunden«

sechsfach, mhd. sehslei, Adj.: nhd. sechserlei, sechsfach; sehsvalt, sehsfalt*, Adj.: nhd. sechsfach

sechsfach, mnd. seslÆk*, seslich, Adj.: nhd. sechsfach

sechsfach, mnd. sesvældich, sesvaldich, sessevældich, Adj.: nhd. »sechsfaltig«, sechsfach; sesvældich, sesvaldich, sessevældich, Adv.: nhd. sechsfach

sechsfach, mnd. sesvælt, sesvalt, sösvælt, Adj.: nhd. »sechsfalt«, sechsfach, sechsmal genommen

sechsfach, mnd. sesvælt, sesvalt, sösvælt, Adv.: nhd. sechsfach

sechsfach, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sechsfacher -- mit sechsfacher Buße, afries. sex‑bÐt-e 1, Adj.: nhd. »sechsbußig«, mit sechsfacher Buße

sechsfächerig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sechsfalt, mnd. sesvælt, sesvalt, sösvælt, Adj.: nhd. »sechsfalt«, sechsfach, sechsmal genommen

sechsfaltig, mnd. sesvældich, sesvaldich, sessevældich, Adj.: nhd. »sechsfaltig«, sechsfach

sechsfältig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sechsfältigen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sechsfarbig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sechsfingerig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sechsflach, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sechsflächig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sechsflächner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sechsflügelig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sechsfüßer, mnd. sesvȫtelinc, M.: nhd. »Sechsfüßling«, Sechsfüßer, Laus

Sechsfüßling, mnd. sesvȫtelinc, M.: nhd. »Sechsfüßling«, Sechsfüßer, Laus

sechsfusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sechsfüszer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sechsfüszig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sechsfüszler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sechsgebeint, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sechsgeeckt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sechsgesang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sechsgespann, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sechsgezähnt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sechsgilden -- Dreimännerausschuss der die Geschäfte der Sechsgilden führte, mnd. drÐman, M.: nhd. Dreimännerausschuss der die Geschäfte der Sechsgilden führte, Gildeworthalter mit zwei Beiständern

Sechsgilden -- Festlichkeit der Dortmunder Sechsgilden im Anschluss an die jährliche Ratswahl und die damit verbundene Amtveränderung, mnd. schȫtelenschrÆven, schȫtelenschrÆvent, N.: nhd. Festlichkeit der Dortmunder Sechsgilden im Anschluss an die jährliche Ratswahl und die damit verbundene Amtveränderung
sechsgroschenstück, nhd.: nhd. ; L.: DW

sechsgröscher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sechsgröschler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sechsgrotenstück, nhd.: nhd. ; L.: DW

sechsherr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sechsherrschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sechsherrscher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sechshundert, mnd. seshundert, Num.: nhd. sechshundert

sechshundert, nhd.: nhd. ; L.: DW

sechshunderte, nhd.: nhd. ; L.: DW

sechshundertel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sechshundertfach, ae. six‑hynd‑e, siex-hynd-e, Adj. (ja): nhd. sechshundertig, sechshundertfach

sechshundertig, ae. six‑hynd‑e, siex-hynd-e, Adj. (ja): nhd. sechshundertig, sechshundertfach

sechshundertjährig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sechshundertmal, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

sechshundertste, nhd.: nhd. ; L.: DW

sechshupfig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sechsjährig, mhd. sehsjÏric, Adj.: nhd. sechsjährig

sechsjährig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sechsjährlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sechskantig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sechsklafterig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sechsknöpfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sechsknöpfig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sechsköpfig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sechskreuzerlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sechskreuzerstück, nhd.: nhd. ; L.: DW

sechskreuzertag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sechsläufig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sechsling -- Hildesheimer Sechsling aus der ersten Hälfte des fünfzehnten Jahrhunderts, mnd. rðdenstrðkÏre*, rðdenstrðker, M.: nhd. Münze mit dem Abbild eines Rautenkranzes, Hildesheimer Sechsling aus der ersten Hälfte des fünfzehnten Jahrhunderts

Sechsling, mhd. sehselinc, st. M.: nhd. »Sechsling«, Sechstel

sechsling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sechslöthig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sechsmal -- sechsmal genommen, mnd. sesvælt, sesvalt, sösvælt, Adj.: nhd. »sechsfalt«, sechsfach, sechsmal genommen

sechsmal, mhd. sehstunt, sehsstunt, Adv.: nhd. sechsmal

sechsmal, mnd. sesmõl, Adv.: nhd. sechsmal

sechsmal, mnd. seswerf, sesworf, seswörff, Adj.: nhd. sechsmal

sechsmal, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

sechsmalachtflächner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sechsmalen, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

sechsmalig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sechsmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sechsmännerig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sechsmännig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sechsmaß, afries. sex‑mÐ-t-e 4, st. F. (æ): nhd. Sechsmaß, sechs Maß lange Wunde

Sechsmäßler -- ein Sechsmäßler, mnd. sesmõte, F.: nhd. ein Sechsmäßler, eine sechs Maß lange Wunde

sechsmaszig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sechsmesser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sechsmesserig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sechsmonatig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sechsmonatlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sechsmondig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sechsnapf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sechspaarig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sechspfennige, nhd.: nhd. ; L.: DW

sechspfenniger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sechspfenniggroschen, mnd. sespennincgrosse, M.: nhd. »Sechspfenniggroschen«, eine Goslarer Münze

sechspfennigstück, nhd.: nhd. ; L.: DW

sechspferdig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sechspfünder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sechspfündig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sechsprocentig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sechsreihig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sechsrudrig, an. sex-Ïrr, Adj.: nhd. sechsrudrig

sechsschaufler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sechsscheffelsack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sechsschichtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sechsschillinger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sechsschillingsgürtel, mnd. ? sesschillingesgördel*, sösschillingesgördel, sösschillingsgördel, M.: nhd. »Sechsschillingsgürtel«?, als Meierstück der Rigaer Gürtler

sechsschlag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sechsschröt, nhd.: nhd. ; L.: DW

sechsschrötig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sechsseitig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sechssilber, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sechssilbig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sechsspänner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sechsspännig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sechsspiel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sechssprachenbibel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sechssprüngig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sechsstädte, nhd.: nhd. ; L.: DW

sechsständer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sechsständner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sechsstellig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sechsstimmig, adj, nhd.: nhd. ; L.: DW

sechsstöckig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sechsstrahl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sechsstrahlig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sechsstrophig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sechsstündig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sechsstündlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sechstagewerk, mhd. wochenwerc, wuchenwerc, wochewerc, st. N.: nhd. »Wochenwerk«, vorgeschriebene Wochenarbeit, Arbeit einer Woche, Sechstagewerk

sechstägig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sechstäglich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sechstagswirt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sechstausend, mhd. sehstðsent, sestðsent, Num. Kard.: nhd. sechstausend

sechstausend, nhd.: nhd. ; L.: DW

sechstausendmal, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

sechstausendste, nhd.: nhd. ; L.: DW

sechste -- die sechste kanonische Stunde des Tages, mnd. sestÆt, sÐstÆt, seeßtÆt, F.: nhd. »Sechszeit«, die sechste kanonische Stunde des Tages

sechste -- sechste kanonische Stunde, mnd. sexte, sext, F.: nhd. sechste kanonische Stunde, zur sechsten Stunde gehöriges Stundengebet

sechste -- sechste kanonische Stunde, mnd. sextenstunde, F.: nhd. sechste kanonische Stunde

sechste Gebetstunde des kirchlichen Breviers (6 Uhr nachmittags), mnd. vesper, fesper*, F., M.: nhd. Vesper, sechste Gebetstunde des kirchlichen Breviers (6 Uhr nachmittags), vorletzte kanonische Stunde, die Zeit von None bis Vesper (3-6 Uhr nachmittags), die zur sechsten Gebetsstunde gehaltene Andacht, Abendstunde, Dämmerstunde

sechste, idg. *søe¨tos, *se¨tos, Num. Ord.: nhd. sechste

sechste, germ. *sehstæ-, *sehstæn, *sehsta‑, *sehstan, Num. Ord.: nhd. sechste

sechste, got. saíh-s-ta 4, Num. Ord.: nhd. sechste

sechste, an. sÐtt-i, Adj.: nhd. sechste; sex-ti, Num. Ord.: nhd. sechste

sechste, ae. seis‑t-a, Num. Ord.: nhd. sechste; siex‑t‑a, six-t-a, syx-t-a, sex-t-a, Num. Ord.: nhd. sechste

sechste, afries. sex‑ta 11, Num. Ord.: nhd. sechste

sechste, as. s-ehs-to* 1, Num. Ord.: nhd. sechste

sechste, ahd. sehsto 23, Num. Ord.: nhd. sechste
-- der sechste Teil als Münzeinteilung: ahd. seskle* 5, sescle, Sb.: nhd. der sechste Teil als Münzeinteilung
-- sechste Stunde des Tages: ahd. sehsta* 1, st. F. (æ): nhd. sechste Stunde des Tages

sechste, mhd. sehste, seste, segste, Num. Ord.: nhd. sechste
-- die sechste kanonische Stunde: mhd. sextzet, sextzÆt, st. F.: nhd. die sechste kanonische Stunde
-- sechste kanonische Stunde: mhd. sexte, st. F., sw. F.: nhd. Sext, sechste kanonische Stunde, Gebetsstunde, zwölf Uhr mittags

sechste, mnd. seste, sÐste, söste, Num. Ord.: nhd. sechste

sechste, nhd.: nhd. ; L.: DW

sechstehalb, as. s-ehs-to-hal‑f* 3, Adj.: nhd. sechstehalb, fünfeinhalb

sechstehalb, mhd. sehstehalp, Adv.: nhd. »sechstehalb«, fünfeinhalb

sechstehalb, mnd. sestehalf, Adj.: nhd. »sechstehalb«, fünfeinhalb

sechstehalb, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sechstel, ae. sesc-l-e, sw. F. (n): nhd. Sechstel

Sechstel, mhd. sehselinc, st. M.: nhd. »Sechsling«, Sechstel; sehsteil 1 und häufiger?, st. N.: nhd. »sechster Teil«, Sechstel; sehstelinc, st. M.: nhd. Sechstel

Sechstel, mnd. seslinc, seslink, sesselinc, söslinc, M.?: nhd. sechster Teil, Sechstel, ein halber Schilling, sechs Pfennige

sechstel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sechstelkreis, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sechstelnote, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sechstelpfund, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sechstelthaler, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sechsten -- die zur sechsten Gebetsstunde gehaltene Andacht, mnd. vesper, fesper*, F., M.: nhd. Vesper, sechste Gebetstunde des kirchlichen Breviers (6 Uhr nachmittags), vorletzte kanonische Stunde, die Zeit von None bis Vesper (3-6 Uhr nachmittags), die zur sechsten Gebetsstunde gehaltene Andacht, Abendstunde, Dämmerstunde

sechsten -- Zeit der sechsten kanonischen Stunde, mnd. sextentÆt, sextetÆt, sexentÆt, F.: nhd. Zeit der sechsten kanonischen Stunde

sechsten -- Zeitraum von Weihnachten bis sechsten Januar, mnd. wÆnacht*, winacht, mnd.?, M., F.: nhd. Weihnacht, Weihnachten, Zeitraum von Weihnachten bis sechsten Januar

sechsten -- zur sechsten Stunde gehöriges Stundengebet, mnd. sexte, sext, F.: nhd. sechste kanonische Stunde, zur sechsten Stunde gehöriges Stundengebet

sechstens, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

sechster -- sechster Himmel, an. hl‘r-n-ir, M.: nhd. sechster Himmel

sechster -- sechster Teil eines Morgens oder zwanzig Ruten, mnd. hunt (2), N.: nhd. ein Maß, ein Ackermaß, ein Sechstel Morgen (Elbmarschen und Wesermarschen), sechster Teil eines Morgens oder zwanzig Ruten, ein Torfmaß, sechzig bis siebzig Körbe

sechster -- sechster Teil, mhd. sehsteil 1 und häufiger?, st. N.: nhd. »sechster Teil«, Sechstel

sechster -- sechster Teil, mnd. seslinc, seslink, sesselinc, söslinc, M.?: nhd. sechster Teil, Sechstel, ein halber Schilling, sechs Pfennige

sechster, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sechstheilig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sechsting, M.?, nhd.: nhd. ; L.: DW

sechstler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sechstrabend, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

sechsträger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sechsund-, nhd.: nhd. ; L.: DW

sechsunddreiszig, nhd.: nhd. ; L.: DW

sechsunddreisziger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sechsundsechzig, nhd.: nhd. ; L.: DW

sechsundsechziger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sechsundvierzig, mhd. sehsundevierzec, Adj.: nhd. »sechsundvierzig«

sechsundvierziger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sechsundzwanzig -- der dem Kirchgang vorangehende Gang von Braut und Bräutigam ins Badehaus wobei der Braut je nach Größe der Hochzeit zehn oder sechsundzwanzig Begleiterinnen folgen durften, mnd. stævenganc, M.: nhd. »Stubengang«, der dem Kirchgang vorangehende Gang von Braut und Bräutigam ins Badehaus wobei der Braut je nach Größe der Hochzeit zehn oder sechsundzwanzig Begleiterinnen folgen durften

sechsundzwanziger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sechsversig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sechswochen, nhd.: nhd. ; L.: DW

sechswochenbett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sechswochenfrau, mnd. seswÐkenvrouwe*, seswÐkenvrðwe, söswÐwÐkenvrðwe, soesswÐkenvrðwe, F.: nhd. »Sechswochenfrau«, Wöchnerin

sechswochenfrau, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sechswochenkind, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sechswochenstube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sechswöchentlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sechswöcherin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sechswöchig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sechswöchnerin, mnd. seswÐkÏrinne*, seswÐkerin, F.: nhd. »Sechswöchnerin«, Wöchnerin, Kindbetterin

sechswöchnerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sechszack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sechszackig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sechszahl, germ. *sehsti-, *sehstiz, germ.?, st. F. (i): nhd. Sechszahl

Sechszahl, an. sÐtt, st. F. (i): nhd. Sechszahl

sechszähnig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sechszehig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sechszehn, ae. siex-téon, Num. Kard.: nhd. sechszehn

sechszehn, nhd.: nhd. ; L.: DW

sechszeilig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sechszeit, mnd. sestÆt, sÐstÆt, seeßtÆt, F.: nhd. »Sechszeit«, die sechste kanonische Stunde des Tages

sechszinkig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sechszöllig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sechszungenbibel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sechte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sechtel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sechtelasche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sechtelbank, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sechtelbottich, M. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sechtelfeuer, nhd.: nhd. ; L.: DW

sechtelkessel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sechteln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sechtelschaff, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sechtelstätte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sechtelstätte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sechtelstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sechteltuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sechtelwanne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sechtelzuber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sechten, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sechtenküche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sechtenzuber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sechter, as. soster* 2, suster*, st. M. (a): nhd. Sester, Sechter

Sechter, ahd. sehtõri* 4, st. M. (ja): nhd. Sechter, Gefäß

sechter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sechterin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sechtete, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sechthütte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sechtiglich, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

sechtkessel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sechtküche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sechtnen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sechtschaff, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sechtseil, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sechtstande, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sechtstätte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sechtzapfen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sechtzeine, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sechweck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sechzange, mnd. siktange, F.: nhd. »Sechzange«, ein Schmiedegerät

sechzehn -- auf sechzehn Unzen á zwei Lot gerechnetes Pfund, mnd. krõmÏrepunt*, krõmerpunt, N.: nhd. »Krämerpfund«, Handelsgewicht, Markpfund, auf sechzehn Unzen á zwei Lot gerechnetes Pfund, doppeltes Gewicht der Silbermark

sechzehn -- Längenmaß von sechzehn französischen Meilen, mhd. rosselouf, roslouf, st. M.: nhd. »Rosslauf«, Längenmaß von sechzehn französischen Meilen

sechzehn -- Salzamt bestehend aus den sechzehn mit dem Recht der Salzgewinnung belehnten Geschlechtern zu Werl, mnd. soltambacht*, soltamt, saltamt, soltampt, N.: nhd. »Salzamt«, Salzamt bestehend aus den sechzehn mit dem Recht der Salzgewinnung belehnten Geschlechtern zu Werl, Zugehörigkeit zum Salzamt, Privileg der Salzgewinnung, Gewerk des Salzsieders

sechzehn Zoll (M.) (1) dicker Mühlstein, mnd. sesteinÏre*, sesteiner*, sösteyner, M.: nhd. »Sechzehner«, sechzehn Zoll (M.) (1) dicker Mühlstein

sechzehn, an. sex-tõn, Num. Kard.: nhd. sechzehn

sechzehn, ae. six-tíen, six-tíen-e, Num. Kard.: nhd. sechzehn

sechzehn, afries. sex‑tÆn-e 8, sex-tÐn-e, Num. Kard.: nhd. sechzehn

sechzehn, as. s‑ehs‑tei‑n 19, Num. Kard.: nhd. sechzehn

sechzehn, ahd. sehszehan* 6, Num. Kard.: nhd. sechzehn

sechzehn, mhd. sehzehen, seszÐn, seszÐhn, Num. Kard.: nhd. sechzehn
-- sechzehn Kreuzer geltende Münze: mhd. sehzehener, st. M.: nhd. »Sechzehner«, sechzehn Kreuzer geltende Münze, Flüssigkeitsmaß

sechzehn, mnd. sestein, sesteyn, sestÐn, söstein, sösteyn, Num.: nhd. sechzehn, als Sechzehnerausschuss auch das Kollegium der sechzehn Deichschauer

sechzehn, nhd.: nhd. ; L.: DW

sechzehnbindig -- sechzehnbindig gewebtes Tuch, mnd. sesteinebint, sesteynebint, N.: nhd. sechzehnbindig gewebtes Tuch

sechzehneck, nhd.: nhd. ; L.: DW

sechzehneckig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sechzehneinhalb, mhd. sibenzehendehalp 4, Adj.: nhd. sechzehneinhalb

sechzehnender, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sechzehner, mhd. sehzehener, st. M.: nhd. »Sechzehner«, sechzehn Kreuzer geltende Münze, Flüssigkeitsmaß

Sechzehner, mnd. sesteinÏre*, sesteiner*, sösteyner, M.: nhd. »Sechzehner«, sechzehn Zoll (M.) (1) dicker Mühlstein

sechzehner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sechzehnerausschuss -- als Sechzehnerausschuss auch das Kollegium der sechzehn Deichschauer, mnd. sestein, sesteyn, sestÐn, söstein, sösteyn, Num.: nhd. sechzehn, als Sechzehnerausschuss auch das Kollegium der sechzehn Deichschauer
-- als Sechzehnerausschuss auch das Kollegium der sechzehn Deichschauer: mnd. sestein, sesteyn, sestÐn, söstein, sösteyn, Num.: nhd. sechzehn, als Sechzehnerausschuss auch das Kollegium der sechzehn Deichschauer

sechzehnerlei, nhd.: nhd. ; L.: DW

sechzehnfach, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sechzehnfältig, mhd. sehzehenhande, sehtzehenhande, Adj.: nhd. sechzehnfältig

sechzehnfältig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sechzehnfüszig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sechzehngroschenstück, nhd.: nhd. ; L.: DW

sechzehnhundert, nhd.: nhd. ; L.: DW

sechzehnjährig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sechzehnjährlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sechzehnkarätig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sechzehnlöthig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sechzehnmal, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

sechzehnmalig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sechzehnmonatig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sechzehnmonatlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sechzehnpfenniger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sechzehnpfündig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sechzehnprocentig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sechzehnschillingstück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sechzehnsilbig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sechzehnste, nhd.: nhd. ; L.: DW

sechzehnstündig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sechzehnstündlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sechzehntägig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sechzehntäglich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sechzehntausend, nhd.: nhd. ; L.: DW

sechzehnte, an. sex-tõn-di, Num. Ord.: nhd. sechzehnte

sechzehnte, afries. sex-tin-da 9, sex-tÐn-de-sta, sex-ten-sta, Num. Ord.: nhd. sechzehnte

sechzehnte, ahd. sehszehanto* 2, Num. Ord.: nhd. sechzehnte

sechzehnte, mhd. sehzehende, sehszÐnde, Num. Ord.: nhd. sechzehnte; sehzehendiste, Adj.: nhd. sechzehnte; sehzendic*, sehzehendec, Adj.: nhd. »sechzehntig«, sechzehnte

sechzehnte, nhd.: nhd. ; L.: DW

sechzehntehalb, mhd. sehzehendehalp, Adj.: nhd. »sechzehntehalb«, fünfzehneinhalb

sechzehntehalb, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sechzehntel, mnd. sesteindÐl, sesteindeil, sesteyndeil, sesteyndel, sestindel, sösteyndeil, N.: nhd. Sechzehntel

sechzehntel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sechzehntelform, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sechzehntelgrösze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sechzehntelmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sechzehntelnote, nhd.: nhd. ; L.: DW

sechzehntelschlag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sechzehnteste, nhd.: nhd. ; L.: DW

sechzehntheil, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sechzehntig, mhd. sehzendic*, sehzehendec, Adj.: nhd. »sechzehntig«, sechzehnte

sechzehntig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sechzehnwöchentlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sechzehnwöchig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sechzehnzackig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sechzehnzöllig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sechzig -- Anzahl von sechzig, mnd. schoktal, M., F.: nhd. »Schockzahl«, Anzahl von sechzig

sechzig -- sechzig bis siebzig Körbe, mnd. hunt (2), N.: nhd. ein Maß, ein Ackermaß, ein Sechstel Morgen (Elbmarschen und Wesermarschen), sechster Teil eines Morgens oder zwanzig Ruten, ein Torfmaß, sechzig bis siebzig Körbe

sechzig, an. sex-tig-i, Num. Ord.: nhd. sechzig

sechzig, ae. siex‑tig, Num. Kard.: nhd. sechzig; six-tig, Num. Kard.: nhd. sechzig

sechzig, afries. sex‑tich 21, sex‑tech, Num. Kard.: nhd. sechzig

sechzig, as. s-ehs-tig* 1, Num. Kard.: nhd. sechzig
-- sechzig Stück: as. s‑kok* 2, s‑kok‑k*, st. N. (a): nhd. Schock (N.), sechzig Stück

sechzig, ahd. sehszug* 4, Num. Kard.: nhd. sechzig

sechzig, mhd. sehzec, sehzic, sehszec, sehtzec, seszec, seszic, Num. Kard.: nhd. sechzig

sechzig, mnd. sestich (1), sestech, söstich, Num.: nhd. sechzig

sechzig, mnd. tsestich?, mnd.?, Num.-Kard.: nhd. sechzig

sechzig, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sechzig, nhd.: nhd. ; L.: DW

sechziger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sechzigerlei, nhd.: nhd. ; L.: DW

sechzigfach, ahd. sehszugfald* 1, sehszugfalt*, Adj.: nhd. sechzigfach, sechzigfältig; sehszugfaldo* 1, sehszugfalto, Adv.: nhd. sechzigfach, sechzigfältig

sechzigfach, mhd. sehzecvalt*, sehzicvalt, sehzicfalt*, Adj.: nhd. sechzigfach; sehzecvaltic*, sehzicvaltic, sehzicfaltic*, Adj.: nhd. sechzigfach

sechzigfach, mhd. sehzicwarbe*, sehzicwarpe, Adv.: nhd. »sechzigfach«

sechzigfach, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sechzigfältig, ahd. sehszugfald* 1, sehszugfalt*, Adj.: nhd. sechzigfach, sechzigfältig; sehszugfaldo* 1, sehszugfalto, Adv.: nhd. sechzigfach, sechzigfältig

sechzigfältig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sechzigfüszig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sechzigjährig, mnd. sestichtal, Adj.: nhd. sechzig erhaltend, sechzigjährig

sechzigjährig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sechzigjährlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sechzigklafterig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sechzigmal, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

sechzigmalen, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

sechzigmalig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sechzigmänner, nhd.: nhd. ; L.: DW

sechzigmonatig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sechzigmonatlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sechzigpfündig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sechzigste, ae. six-teog-oþa, six-teo‑þa, Num. Ord.: nhd. sechzigste

sechzigste, ahd. sehszugæsto* 3, Num. Ord.: nhd. sechzigste

sechzigste, mhd. sehzegeste 9, Num. Ord.: nhd. sechzigste

sechzigste, mnd. sestigeste*, Num. Ord.: nhd. »sechzigste«

sechzigste, nhd.: nhd. ; L.: DW

sechzigstehalb, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sechzigstel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sechzigstündig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sechzigstündlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sechzigtägig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sechzigtäglich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sechzigwöchentlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sechzigwöchig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sechzigzöllig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seckel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seckel-, nhd.: nhd. ; L.: DW

seckeldarius, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seckelfeger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seckelguckerisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seckelguckerisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seckelgürtel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seckelmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seckelmeulen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

seckeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

seckelsaat, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seckelschneider, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seckelschneidig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seckelschnur, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seckelschreiber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seckelsenf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seckelträger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seckelwart, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

secken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

secken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

seckeneisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seckenstock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seckenzug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

secker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

secker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seckermesser, nhd.: nhd. ; L.: DW

secklein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seckler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

secknen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

secret, nhd.: nhd. ; L.: DW

secte, nhd.: nhd. ; L.: DW

secunde, nhd.: nhd. ; L.: DW

sedel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sedelbauer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sedelhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sedelhaftig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sedelhof, nhd., M.: nhd. ; L.: DW
sÐdelÆk, mnd. selik, Adj.: nhd. sÐdelÆk
sedelmeier, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sedeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sedelplatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sedemich, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

sedenei, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

Sedisvakanz -- Stellvertreter des Bischofs bei Behinderung oder Sedisvakanz, mnd. coadjutor, M.: nhd. Stellvertreter des Bischofs bei Behinderung oder Sedisvakanz

See -- abgehärtet auf See, ae. sÚ-ræf, Adj.: nhd. abgehärtet auf See, tapfer auf dem Meer

See -- Abhang gegen den See, mhd. sÐhalde 1, sw. F.: nhd. Seehalde, Abhang gegen den See

See -- am See gelegen, ahd. sÐolÆh* 4, Adj.: nhd. Meer..., See..., am See gelegen, zum Meer gehörig, am Meer befindlich

See -- am See liegend, an. sjæ-stã-Œ-r, Adj.: nhd. am See liegend

See -- auf See befindlich, mnd. schipvõrent*, schipvõrende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »schiahrend«, zu Schiff fahrend, auf See befindlich

See -- auf See geltendes Recht, mnd. sÐrecht, N.: nhd. Seerecht, auf See geltendes Recht

See -- Deich nahe der See, mnd. hafdÆk, M.: nhd. Deich nahe der See, Deich gegen das Meer, Meerdeich, Hauptdeich

See -- Einbruch der See, afries. sê‑ga-ng 4, sê‑go-ng, st. M. (a): nhd. »Seegang«, Einbruch der See, Sturmflut der See

See -- einen See machen, ahd. sÐwezzen* 1, sw. V. (1a): nhd. überschwemmen, stauen, einen Teich erzeugen, einen See machen

See -- erschöpft von der See, ae. m’r-e-wÊr-ig, m’r-e-wÐr-ig, Adj.: nhd. müde vom Meer, erschöpft von der See

See -- fortlaufender Deich gegen die See, mnd. sÐbank, F.: nhd. »Seebank«, fortlaufender Deich gegen die See, Deichverband

See -- freie See, mnd. rðm (2), ræm, rǔm, rµem, rwm, N.: nhd. Raum, Platz, Ort, Stelle, Räumlichkeit, Fläche, Gebiet, freies Feld, freie See, Lagerraum, Speicher, Inneres des Schiffes, Freiheit von Lasten, Freiheit von Beschwerden, Erlaubnis, Muße, Ausdehnung, Abstand, Zeitraum, Gelegenheit, Möglichkeit, Fach in einer Tasche

See -- für die Ausfuhr über See gebrautes Bier, mnd. sÐbÐr, sehebÐr, N.: nhd. »Seebier«, für die Ausfuhr über See gebrautes Bier

See -- Gebrauch auf See, mnd. sÐbrðk, M.: nhd. Seebrauch, Gebrauch auf See

See -- gehegter See, mnd. hÐgesÐ, M.: nhd. gehegter See, Banngewässer, See mit landesherrlichen Fischereirechten

See -- Geleitbrief oder Schutzbrief zur See, mnd. sÐcundÆte, sÐcundÆt, F.: nhd. Geleitschutz zur See, Kondukt, Geleitbrief oder Schutzbrief zur See

See -- Geleitschutz zur See, mnd. sÐcundÆte, sÐcundÆt, F.: nhd. Geleitschutz zur See, Kondukt, Geleitbrief oder Schutzbrief zur See

See -- Heiliger der auf der See angerufen wird, mhd. wazzerheilige, sw. M.: nhd. »Wasserheilige«, Heiliger der auf der See angerufen wird

See -- in die See gebauter Damm, mnd. stÐger (2), steiger, steygher, steier, M.: nhd. Podium, Schaugerüst, Tribüne, Höhe des Ständerwerks im Gerüstbau, Stockwerk, Geschoß, in die See gebauter Damm, in den Fluss gebauter Damm

See -- in See gehen, mnd. ðtlæpen, mnd.?, sw. V.: nhd. »auslaufen«, weglaufen, entlaufen (V.), in See gehen

See -- in See stechen, ahd. anaskaltan* 6, anascaltan*, red. V.: nhd. anstoßen, mit der Stange fortstoßen, ins Wasser schieben, in See stechen

See -- in See stechen, mhd. anegestæzen, angestæzen, ane gestæzen, red. V., st. V.: nhd. »anstoßen«, beginnen, in See stechen, befallen (V.), anlegen, ablegen, anzünden, anfechten, abstoßen; aneschiffen, anschiffen, ane schiffen, sw. V.: nhd. »anschiffen« (?), einschiffen, auf ein Schiff verladen (V.), abstoßen, in See stechen; anestæzen, anstæzen, ane stæzen, red. V., st. V.: nhd. »anstoßen«, beginnen, in See stechen, befallen (V.), anlegen, ablegen, anzünden, anfechten, abstoßen

See -- in See stechen, mnd. ðtsÐgelen*, ðtsegelen, mnd.?, sw. V.: nhd. aussegeln, in See stechen

See -- kleiner See, mhd. lache, sw. F.: nhd. Lache (F.) (1), stehendes Gewässer, Sumpf, kleiner See, Pfütze

See -- Längenmaß auf See, mnd. sÐ (1), see, sey, M., F.: nhd. See (F.), See (M.), Binnengewässer, Landsee, Meer, Längenmaß auf See

See -- nach der See zu, mnd. bðten (2), Präp.: nhd. außerhalb, außen, draußen, auswärts, nach der See zu, von der Seeseite

See -- nördliche See, ae. nor-þ-sÚ, st. M. (i), st. F. (i): nhd. nördliches Meer, nördliche See, Bristolkanal, Baltisches Meer, Nordsee

See -- offene See, ae. w-Æ-d-sÚ, st. M. (i), st. F. (i): nhd. offene See, offenes Meer, Ozean

See -- Reise auf hoher See, mnd. hæchvõrt (1), hævõrt, F.: nhd. Hochfahrt, hohe Reise, Reise auf hoher See

See -- ruhige See, mhd. ebenwõc, st. M.: nhd. gleichmäßige Bewegung, Meeresbewegung, ruhige See

See -- sandiger Grund der See, mnd. santgrunt, M.: nhd. »Sandgrund«, sandiger Grund der See

See -- Schiffslänge als Maß für Entfernungen auf See, mnd. schÐpeslanc (2), schepeslanc, N.: nhd. »Schiffslang«, Schiffslänge als Maß für Entfernungen auf See

See -- Schiffslänge als Maß für Entfernungen auf See, mnd. schÐpeslenge, schepeslenge, F.: nhd. »Schiffslänge«, Schiffslänge als Maß für Entfernungen auf See

See -- Schiffslänge als Maß für Entfernungen auf See, mnd. schÐpeslengede, schÐpeslenckte, schepeslenkte, F.: nhd. »Schiffslänge«, Schiffslänge als Maß für Entfernungen auf See

See -- See bilden, mhd. sÐwen (1), sewen, seun, sw. V.: nhd. See bilden, sich zum See verbreitern

See -- See mit landesherrlichen Fischereirechten, mnd. hÐgesÐ, M.: nhd. gehegter See, Banngewässer, See mit landesherrlichen Fischereirechten

See -- sich zum See verbreitern, mhd. sÐwen (1), sewen, seun, sw. V.: nhd. See bilden, sich zum See verbreitern

See -- stellvertretender Admiral zu See, mnd. stathældenÏre*, stathældener, M.: nhd. Statthalter, Stellvertreter des Landesherrn (besonders des Königs oder Landesherzogs), Stellvertreter eines geistlichen Würdenträgers, Vorsteher einer Ordensballei, Bevollmächtigter des Rates, stellvertretender Vorsteher des Stalhofs in London, stellvertretender Admiral zu See

See -- stellvertretender Admiral zu See, mnd. stathældÏre*, stathælder, stathældener, stõtholder, M.: nhd. Statthalter, Stellvertreter des Landesherrn (besonders des Königs oder Landesherzogs), Stellvertreter eines geistlichen Würdenträgers, Vorsteher einer Ordensballei, Bevollmächtigter des Rates, stellvertretender Vorsteher des Stalhofs in London, stellvertretender Admiral zu See

See -- stellvertretender Admiral zu See, mnd. stÐdehældenÏre*, stedehældener, M.: nhd. Statthalter, Stellvertreter des Landesherrn (besonders des Königs oder Landesherzogs), Stellvertreter eines geistlichen Würdenträgers, Vorsteher einer Ordensballei, Bevollmächtigter des Rates, stellvertretender Vorsteher des Stalhofs in London, stellvertretender Admiral zu See

See -- stellvertretender Admiral zu See, mnd. stÐdehældÏre*, stedehælder, M.: nhd. Statthalter, Stellvertreter des Landesherrn (besonders des Königs oder Landesherzogs), Stellvertreter eines geistlichen Würdenträgers, Vorsteher einer Ordensballei, Bevollmächtigter des Rates, stellvertretender Vorsteher des Stalhofs in London, stellvertretender Admiral zu See

See -- Sturmflut der See, afries. sê‑ga-ng 4, sê‑go-ng, st. M. (a): nhd. »Seegang«, Einbruch der See, Sturmflut der See

See -- tiefe See, an. djðp, st. N. (a): nhd. Tiefe, eine Tiefe im Meer, tiefe See, tiefes Wasser, Fahrrinne

See -- tiefer See, mhd. gruntsÐ, st. M.: nhd. »Grundsee«, tiefer See

See -- über See zurückkehrend, ahd. widarfluzzÆg* 1, Adj.: nhd. rückfließend, zurückfließend, über See zurückkehrend

See -- Überbleibsel der See, ae. sÚ-lõ-f, st. F. (æ): nhd. Überbleibsel der See, Strandgut

See -- Unternehmung zur See, mnd. võrt (1), vart, varth, vard, vaert, F.: nhd. Fahrt, Zug, Gang (M.), Reise, Überfahrt, Seefahrt, Seereise, Heerfahrt, Unternehmung zur See, Pilgerfahrt, Wallfahrt, Kreuzfahrt, Lauf, Bewegung (eilig), Bewegung der Gestirne, Fährte, Fahrweg, Zugang, Wasserweg, Fahrwasser, Fahrschaft in eine Grube, Fahrt im Bergwerk, in der Fahrt angebrachte Leitern, horizontale Verbindungsstrecke zwischen zwei Gruben, in der Saline die unterirdischen mit Zimmerwerk gestützten Leitungen die von den einzelnen Solquellen zum Sammelschacht führten, unterirdische horizontale Leitung der Saline, Verzimmerung unten im Sode selbst, Handlungsweise, Verfahren, Art (F.) (1) und Weise (F.) (2), Gelegenheit, Mal

See -- von hoher See landwärts schiffen, mnd. nÐderschÐpen, nedderschÐpen, sw. V.: nhd. abwärts schiffen, von hoher See landwärts schiffen, zu Schiff flussabwärts bringen

See -- von See her wehender Wind, mnd. mÐrwint, M.: nhd. Meerwind, von See her wehender Wind

See -- Wasserrinne die mit der offenen See in Verbindung steht, mnd. dÐp (2), N.: nhd. Tief, Fahrwasser, Fluss, Kanal, Fahrtstraße im Hafen, Hafen (M.), Hauptwasserstraßenzug, Wasserrinne die mit der offenen See in Verbindung steht, Priel, Gat, Graben (M.)

See -- Wegführung des Gutes zur See, mnd. entsÐgelinge, untsÐgelinge, F.: nhd. Wegführung des Gutes zur See

See -- westliche See, ae. we-s-t-sÚ, st. M. (i), st. F. (i): nhd. westliche See

See -- zu See fahren, mhd. schiffen, schipfen, sw. V.: nhd. schiffen, sich einschiffen, schweben in, fahren über, führen über, zu See fahren, zu Schiff befördern, landen

See -- zum Stadtgebiet gehöriger See, mnd. statsÐ, M.: nhd. »Stadtsee«, zum Stadtgebiet gehöriger See

See -- zur See fahrender Kaufmann, mnd. wõtervõre*, watervare, mnd.?, M.: nhd. »Wasserfahrer«, Schiffer, zur See fahrender Kaufmann

See -- zur See Fahrender, mnd. schipman, schepman, schimman, M.: nhd. Schiffsmann, Angehöriger der Schiffsmannschaft, Matrose, Vollmatrose, Rang innerhalb einer Schiffsmannschaft, Schiffer eines kleinen Fahrzeugs, Führer eines kleinen Fahrzeugs, unterer Offizier des Schiffes, zur See Fahrender, Schiahrt Betreibender

See -- zur See gehörig, ae. sÚ‑n, sÚ-w‑in*, Adj.: nhd. zur See gehörig

See -- zur See gerichtet, afries. ðt‑hal-d 3, Adj.: nhd. zur See gerichtet, seewärts gerichtet

See -- zur See verunglücken, mnd. blÆven (1), st. V.: nhd. bleiben, verbleiben, in Besitz bleiben, in der Were (Gewere) bleiben, übrig bleiben, in Bestand bleiben, bestehen bleiben, bestehen werden, sterben, verunglücken, zur See verunglücken, sich jemands Urteil unterwerfen, sich jemands Spruch fügen

See (F.), germ. *mari-, *mariz, st. N. (i): nhd. Meer, See (F.), See (M.), Wasser

See (F.), an. hðm (2), st. N. (a): nhd. See (F.), Meer; mar‑r (1), st. M. (i): nhd. See (F.); sÏ-r (1), sjæ-r, st. M. (i): nhd. See (F.), Meer; tj‡r-n, tjar-n, st. F. (æ): nhd. Binnensee, See (F.), Pfütze; võg-r, st. M. (a): nhd. Meer, See (F.), Bucht, Flüssigkeit, Eiter, Feuer; ver (3), st. N. (a): nhd. Meer, See (F.)

See (F.), ae. éar (1), Ïh-h-er (1), st. M. (a): nhd. Woge, See (F.); ge-wÏd, st. N. (a): nhd. Furt, Wasser, See (M.), See (F.), Meer; hÏrn, hrÏn, st. F. (æ): nhd. Woge, Flut, Meer, See (F.); hol-m, st. M. (a): nhd. Woge, See (F.), Meer, Wasser, Insel; m’r-e, st. M. (i): nhd. Meer, See (M.), See (F.), Teich, Zisterne; m’r-e-flæ‑d, st. M. (a), st. N. (a), st. F. (æ): nhd. »Meeresflut«, Meerwasser, Meer, See (F.); *sõ (2), Sb.: nhd. See (M.), See (F.), Meer; sÚ, st. M. (i), st. F. (i): nhd. See (M.), See (F.), Meer, Sumpf; wÏd, st. N. (a): nhd. Furt, Wasser, See (M.), See (F.), Meer; ‘þ, st. F. (jæ): nhd. Welle, Woge, Flut, See (M.), See (F.), Meer

See (F.), afries. sê 17, st. M. (a): nhd. Meer, See (F.), See (M.)

See (F.), anfrk. sÐ-o* 8, st. M. (wa): nhd. See (F.), Meer

See (F.), as. gev‑an* (1) 2, geª-an* (1), st. M. (a): nhd. Meer, See (F.); m’r‑i 3, st. F. (i): nhd. Meer, See (F.)

See (F.), ahd. meri 99, st. M. (ja), st. N. (i?, ja?): nhd. Meer, See (F.); sÐo (1) 94, sÐ, st. M. (wa): nhd. See (F.), Meer, Teich, Wasser, Gewässer

See (F.), mhd. salzsÐ, st. M.: nhd. »Salzsee«, Meer, See (F.); sÐ (2), st. M., st. F.: nhd. See (M.), Binnengewässer, Landsee, See (F.), Meer

See (F.), mnd. haf (1), haff, hav, N.: nhd. »Haff«, Meer, See (F.), Bucht, Strand, Wattenmeer, Watt (N.) (1)

See (F.), mnd. mÐr (3), mere, mer, meer, mehr, st. N.: nhd. großes Wasser, stehendes Gewässer, Meer, See (F.), Ozean, Mittelländisches Meer, See (M.), Landsee

See (F.), mnd. sÐ (1), see, sey, M., F.: nhd. See (F.), See (M.), Binnengewässer, Landsee, Meer, Längenmaß auf See

See (F.), mnd. wõter*, water, N.: nhd. Wasser, Gewässer, Strom, See (F.), See (M.), Harn, Wassersucht? (eine Krankheit)

See (M.), idg. ? *e�hero‑, Sb.: nhd. Landsee?, See (M.)?; *laku-, Sb.: nhd. Lache (F.) (1), See (M.); *mÅri, Sb.: nhd. Meer, See (M.); *selos‑, N.: nhd. Sumpf, See (M.)

See (M.), germ. *lagu-, *laguz, st. M. (u): nhd. Nass, Wasser, See (M.), l-Rune; *lakæ?, st. F. (æ): nhd. Lache (F.) (1), Lake, See (M.); *mari-, *mariz, st. N. (i): nhd. Meer, See (F.), See (M.), Wasser; *saiwa‑, *saiwaz, st. M. (a): nhd. See (M.); *saiwi-, *saiwiz, st. M. (i): nhd. See (M.)

See (M.), got. mari-saiw-s* 3, st. M. (i), (Krause, Handbuch des Gotischen 68,3): nhd. »Meersee«, See (M.); sai-w-s* 6, st. M. (i oder a), (Krause, Handbuch des Gotischen 88,4, 120 Anm. 2): nhd. See (M.), Marschland

See (M.), an. l‡g-r, st. M. (u): nhd. Nass, Wasser, See (M.); sjõ-r, st. M. (a): nhd. See (M.); Sog-n, M., ON: nhd. Sognefjord, See (M.)

See (M.), ae. ge-wÏd, st. N. (a): nhd. Furt, Wasser, See (M.), See (F.), Meer; lag‑u (1), st. M. (u): nhd. See (M.), Meer, Wasser, Flut; luh, N.: nhd. See (M.); m’r-e, st. M. (i): nhd. Meer, See (M.), See (F.), Teich, Zisterne; *sõ (2), Sb.: nhd. See (M.), See (F.), Meer; sÚ, st. M. (i), st. F. (i): nhd. See (M.), See (F.), Meer, Sumpf; séa-þ, st. M. (a?, u?): nhd. Höhle, Grube, Brunnen, Quelle, See (M.); wÏd, st. N. (a): nhd. Furt, Wasser, See (M.), See (F.), Meer; ‘þ, st. F. (jæ): nhd. Welle, Woge, Flut, See (M.), See (F.), Meer

See (M.), afries. sê 17, st. M. (a): nhd. Meer, See (F.), See (M.)

See (M.), as. lag‑u (1) 1, Sb.: nhd. Lache (F.) (1), See (M.), Meer; sê-o (2) 19, sêu (2), st. M. (wa): nhd. See (M.), Meer

See (M.), ahd. giozo* 7, sw. M. (n): nhd. Fluss, Flut, Strömung, Bach, Wasser, See (M.); gisig (2) 5, st. M. (a?, i?): nhd. Pfuhl, Pfütze, Sumpf, Teich, See (M.); lacha* 2, lat.‑ahd.?, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. See (M.), Teich; runst 17, st. F. (i): nhd. Gang (M.) (1), Lauf, Flussbett, Wassergraben, See (M.), Strömung; wõg* 36, st. M. (i): nhd. Woge, Flut, See (M.), Wasser, Strudel, wogendes Gewässer, Strömung

See (M.), mhd. sÐ (2), st. M., st. F.: nhd. See (M.), Binnengewässer, Landsee, See (F.), Meer

See (M.), mhd. wõc, wæc, wõch, st. M.: nhd. »Wag« (M.), Strömung, Flut, Woge, Strom, Fluss, Meer, Wasser, bewegtes Wasser, See (M.), Teich; wage (2), st. F.: nhd. Bewegung, Strömung, Flut, Woge, Strom, Fluss, Meer, See (M.), Teich, Wasser; WalehensÐ 1, st. M.=ON, st. F.=ON: nhd. See (M.), Walchensee; wazzer, st. N.: nhd. Wasser, Meer, See (M.), Fluss, Gewässer, Regen (M.), Augenwasser, Tränen, Harn, Urin, gebranntes Wasser, Scheidewasser

See (M.), mnd. Ðrdgræve*, Ðrtgræve, F.: nhd. See (M.), Wasser, Gewässer, Brunnentrog, Wasserbecken

See (M.), mnd. mÐr (3), mere, mer, meer, mehr, st. N.: nhd. großes Wasser, stehendes Gewässer, Meer, See (F.), Ozean, Mittelländisches Meer, See (M.), Landsee

See (M.), mnd. sÐ (1), see, sey, M., F.: nhd. See (F.), See (M.), Binnengewässer, Landsee, Meer, Längenmaß auf See

See (M.), mnd. wõter*, water, N.: nhd. Wasser, Gewässer, Strom, See (F.), See (M.), Harn, Wassersucht? (eine Krankheit)

See, germ. *hlewa, germ.?, Sb.: nhd. See, Meer

See, got. lagu-s* 1, lagaz*?, laaz, st. M. (u): nhd. See, l-Rune

See, mnd. sÐstranc, sÐstrank, sehestranc, M.: nhd. Meerenge, Sund, Kanal, Seestrom, See

See, mnd. sÐstrange, mnd.?, F.: nhd. Meerenge, Seestrom, See

see, M. nhd., F.: nhd. ; L.: DW
über, nhd.: nhd. ; L.: DW

See..., ahd. sÐolÆh* 4, Adj.: nhd. Meer..., See..., am See gelegen, zum Meer gehörig, am Meer befindlich

Seeaal, mnd. sÐõl, M.: nhd. »Seeaal«

seeaal, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seeabfluss, ahd. seæbah* 1, st. M. (i): nhd. Seebach, Seeabfluss

seeabgrund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seeadler, ahd. beinbruhhil 1?, st. M. (a): nhd. Seeadler, Dorndreher?; eringrioz 22, arangroz*, st. M. (a?, i?): nhd. Seeadler, Fischadler; wazzarfalko* 1, wazzarfalco*, sw. M. (n): nhd. Seeadler, Wildfalke?

Seeadler, mhd. gansar, gansare*, gansear, sw. M.: nhd. Gänseaar, Seeadler

Seeadler, mnd. gæsõr, M.: nhd. Gänseadler, Seeadler, Hasengeier, Habicht, Geier; gæsõrn, M.: nhd. Gänseadler, Seeadler, Hasengeier, Habicht, Geier; gæsarnt*, gæsõrent, M.: nhd. Gänseadler, Seeadler, Hasengeier, Habicht, Geier

seeadler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seeaffe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seeakademie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seealpe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seeamsel, nhd.: nhd. ; L.: DW

seeamt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seean, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

seeananas, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seeanemone, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seeangst, mnd. sÐangest, sÐangst, seyangest, zeeangest, sÐanxt, F.: nhd. »Seeangst«

seeanker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seeanteils -- Gebühr für das Befahren eines Seeanteils, mnd. sÐgelt, N.: nhd. »Seegeld«, Gebühr für das Befahren eines Seeanteils

seeanwohner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seeapfel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seearm -- langer Seearm, an. kÆ-l-l, st. M. (a): nhd. schmale Bucht, enge Meerbucht, langer Seearm

Seearm -- schmaler Seearm, an. keil-a, sw. F. (n): nhd. schmaler Seearm, Felskluft, Brachsen, Huhn

Seearm, ae. sÚ-ear-m, st. M. (a): nhd. »Seearm«, Meeresarm

seearm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seearmade, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seearsenal, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seeartig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seeassel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seeatlas, nhd.: nhd. ; L.: DW

seeaussicht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seeauster, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seebach, ahd. seæbah* 1, st. M. (i): nhd. Seebach, Seeabfluss

seebach, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seebacille, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seebad, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Seebake, mnd. sÐbõke, schebagke, F.: nhd. »Seebake«, Bake, Leuchtfeuer an der Küste

seebake, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seebalje, mnd. sÐbalge*, sÐballige, sÐballie, F.: nhd. Seebalje, Priel, auch während der Ebbe mit Wasser gefüllte Rinne im Watt

seebalje, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seeball, mnd. sÐbal, M.: nhd. »Seeball«, Seequitte, ein kugelförmiges Seegewächs

seeball, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seebambu, M.?, nhd.: nhd. ; L.: DW

Seebank, mnd. sÐbank, F.: nhd. »Seebank«, fortlaufender Deich gegen die See, Deichverband

seebank, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seebär, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seebarbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seebarke, mhd. sÐbarke, sw. F.: nhd. Seebarke, Seeschiff

seebarsch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seebartfisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seebasz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seebaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seebaumwolle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seebeamter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seebeben, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seebecken, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seebedienter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seebefehlshaber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seebericht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seebernstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seebesen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seebespült, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seebeute, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seebeutel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seebeuter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seebewohner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seebiber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seebier, mnd. sÐbÐr, sehebÐr, N.: nhd. »Seebier«, für die Ausfuhr über See gebrautes Bier

seebilz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seebinse, mnd. sÐbÐse*, sÐbÐsie, F.: nhd. Seebinse, Haffdorn, Meerkreuzdorn

seebinse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seebirne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seeblase, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seeblässel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Seeblatt, mhd. sÐblat, st. N.: nhd. »Seeblatt«, Seerosenblatt, weiße Seerose

Seeblatt, mnd. sÐblat, N.: nhd. »Seeblatt«, Wasserrose, Blatt der Wasserrose, Wasserlilie, Blatt der Wasserlilie

seeblatt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Seebleiche, mnd. sÐblÐke, F.: nhd. »Seebleiche«

Seeblume, mhd. sÐbluome 2, sÐpluome, sw. M., sw. F.: nhd. »Seeblume«, Seerose

Seeblume, mnd. sÐblæme, sÐblome, F.: nhd. »Seeblume«, Wasserrose, Wasserlilie

seeblume, nhd.: nhd. ; L.: DW

seeblumenblatt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seeblumenblatt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seeblumenjulep, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seeblumenkohl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seeblumenöl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seeblumensaft, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seeblumensyrup, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seeblumenwasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seeblumenwein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seeblumenwurzel, mnd. sÐblæmenwortel*, sÐblæmenwörtel, F.: nhd. »Seeblumenwurzel«, Wurzel der Wasserrose

seeblumenwurzel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seeblumenzucker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seebock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seeboden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seebohne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seeboot, ae. sÚ-bõ-t, st. M. (a), st. F. (æ): nhd. »Seeboot«, Schiff

Seebord, mnd. sÐbært, sÐbort, F.: nhd. »Seebord«, Seerand, Deich, Umwallung gegen das Meer

seebord, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seebrachsen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seebrand, mnd. sÐbrant, M.: nhd. »Seebrand«, Nordlicht

seebrand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seebrassen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seebrauch, mnd. sÐbrðk, M.: nhd. Seebrauch, Gebrauch auf See

seebrauch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seebremse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seebrief, mnd. sÐbrÐf, M.: nhd. »Seebrief«, Schifferpass, Seefrachtbrief, Schiffsladeschein, Konnossement

seebrief, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seebuch, mnd. sÐkõrte, F.: nhd. »Seekarte«, Seebuch, Segelunterweisung

seebuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seebüchse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seebucht -- insbesondere enger und für Seeräuber günstige Seebucht, mnd. lantklæve, lantklõve, M.: nhd. Landeinschnitt, insbesondere enger und für Seeräuber günstige Seebucht

Seebucht -- versteckte Seebucht, mnd. mðsehol, mðshol, N.: nhd. Mauseloch, Laufgang der Wühlmäuse, Versteck (bildlich), versteckte Seebucht

Seebucht, mnd. wÆk (2), wike, mnd.?, F.: nhd. Seebucht, Bucht

seebucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seebude, mnd. sÐbæde, F.: nhd. »Seebude«, am Strand gelegener Bootsschuppen

seebuhne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seebulle, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seeburg, ae. sÚ-bur-g, sÚ-bur-h, sÚ-byr-g, sÚ-byr-ig, F. (kons.): nhd. »Seeburg«, Hafenstadt am Meer

Seeburg, afries. sê‑bur-ch 7, F. (kons.): nhd. Seeburg, Deich, Damm

seeburg, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seebusch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seebusen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seebutt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seechen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seecypresse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seedamm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seedampf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seedampfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seedang, nhd.: nhd. ; L.: DW

Seedeich -- Falltür der Schleuse am Seedeich, mnd. ? mÐrschot, M.: nhd. »Meerschott«, Falltür der Schleuse am Seedeich?

Seedeich -- ursprünglicher Seedeich der im eingedeichten Lande liegt, mnd. middeldÆk, M.: nhd. »Mitteldeich«, ursprünglicher Seedeich der im eingedeichten Lande liegt, Binnendeich

Seedeich -- Weg am Seedeich, mnd. lõne, lahne, lahn, lone, F.: nhd. schmaler Weg, Viehtrift, Weg am Seedeich

Seedeich, afries. sê‑dÆk 2, st. M. (a): nhd. Seedeich

Seedeich, mnd. sÐdÆk, zeedÆk, sehedÆk, sÐdieck, M.: nhd. »Seedeich«, Hauptdeich, Deich gegen das Meer

seedeich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seedeichgraben, afries. sê‑sÆ-l‑ro-th-e 1, F.: nhd. Seedeichgraben, Graben an der Seeschleuse

seedieb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seediener, M. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seedienerin, M. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seedienst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seeding, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seedistel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seedlack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seedorf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seedorn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seedrache, ae. sÚ-drac-a, sw. M. (n): nhd. Seedrache, Meeresdrache

seedrache, nhd.: nhd. ; L.: DW

seedraht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seedrossel, nhd.: nhd. ; L.: DW

seedrou, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seedung, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seedünger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seedunst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seedurchschnitten, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seedurchstreicher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

si, N.?, nhd.: nhd. ; L.: DW

siche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sichel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sinhorn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sinwohner, M. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sinwohnerin, M. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

skel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

slefant, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

slster, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sn, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

snge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sngel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

snschwolle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

snte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

snttaucht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

srbse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

srde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

srz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

ssende, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

ssufer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

suter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sxpedition, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seefächer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seefadenwurm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seefähig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seefahne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seefahr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seefahren, mnd. sÐvõren***, V.: nhd. seefahren, zur See (F.) fahren

seefahren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

seefahrend, ahd. sÐolÆdanti* 1, Part. Präs.=Adj.: nhd. seefahrend

seefahrend, mnd. sÐvõrent* (1), sÐvõrende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »seefahrend«, zur See (F.) fahrend

Seefahrender, as. sê-o‑lÆ-th-an-d* 1, (Part. Präs. =) st. M. (nd): nhd. »Seefahrender«, Seefahrer

Seefahrender, mnd. sÐvõrent* (2), sÐvarende, mnd.?, M.: nhd. Seefahrender, Seefahrer, Seemann

Seefahrer -- holländischer Seefahrer, mnd. HollandÏre*, Hollander, Hollandere, Hollender, M.: nhd. Holländer, Bewohner der Landschaft Holland, Kaufmann aus Holland, holländischer Seefahrer, aus Holland oder einer niederländischen Landschaft gekommener Ansiedler, Milchhändler (Bedeutung örtlich beschränkt), Meiereiinhaber (Bedeutung örtlich beschränkt [Pommern])

Seefahrer, an. Haf-liŒ-i, M., PN: nhd. Seefahrer

Seefahrer, ae. li-d-a, sw. M. (n): nhd. Schiffer, Seemann, Seefahrer; li-d-man-n, li-d-man, M. (kons.): nhd. Seemann, Seefahrer, Seeräuber, Pirat; sÚ-lÆ-þ-en-d, Part. Präs. subst.=M.: nhd. Seefahrer, Seemann

Seefahrer, as. lag‑u‑lÆthand* 2, (Part. Präs.=)st. M. (nd): nhd. Seefahrer; sê-o‑lÆ-th-an-d* 1, (Part. Präs. =) st. M. (nd): nhd. »Seefahrender«, Seefahrer; wõg‑lÆ‑th‑an‑d* 1, (Part. Präs.=)st. M. (nd): nhd. »Wogenfahrender«, Seefahrer

Seefahrer, mhd. mervarÏre*, merevarÏre*, mervarer, merverÏre*, merverer, merfarÏre*, merfarer*, merferÏre*, merferer*, st. M.: nhd. »Meerfahrer«, Seefahrer

Seefahrer, mnd. sÐman (1), mnd.?, M.: nhd. Seemann, Seefahrer

Seefahrer, mnd. sÐvõre, M.: nhd. »Seefahrer«, Mitglied der Seefahrergilde zu Stendal, Kaufmann der Fahrten in die deutschen Seestädte und von dort über See (F.) unternimmt

Seefahrer, mnd. sÐvõrent* (2), sÐvarende, mnd.?, M.: nhd. Seefahrender, Seefahrer, Seemann

Seefahrer, mnd. sÐvõrÏre*, sÐvõrer, M.: nhd. »Seefahrer«, Seemann, Schiffer

seefahrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seefahrergilde -- Mitglied der Seefahrergilde zu Stendal, mnd. sÐvõre, M.: nhd. »Seefahrer«, Mitglied der Seefahrergilde zu Stendal, Kaufmann der Fahrten in die deutschen Seestädte und von dort über See (F.) unternimmt

seefährin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seefahrt, ae. sÚ-fær, st. F. (æ): nhd. Seefahrt, Seereise; sÚ-sÆþ, st. M. (a): nhd. Seereise, Seefahrt
-- durch die Seefahrt ermüdet: ae. sÚ-mÊ-þ-e, sÚ-mÐ-þ-e, Adj.: nhd. »seemüde«, durch die Seefahrt ermüdet

Seefahrt, mnd. schipvõrt, schipfort, F.: nhd. Schiahrt, Schiahrtsweg, Fahrtrinne, Seefahrt

Seefahrt, mnd. sÐvõrt, F.: nhd. Seefahrt, Schiahrt, Abgabe für die Schiahrt auf der Ems ins Meer (Bedeutung örtlich beschränkt)

Seefahrt, mnd. võrt (1), vart, varth, vard, vaert, F.: nhd. Fahrt, Zug, Gang (M.), Reise, Überfahrt, Seefahrt, Seereise, Heerfahrt, Unternehmung zur See, Pilgerfahrt, Wallfahrt, Kreuzfahrt, Lauf, Bewegung (eilig), Bewegung der Gestirne, Fährte, Fahrweg, Zugang, Wasserweg, Fahrwasser, Fahrschaft in eine Grube, Fahrt im Bergwerk, in der Fahrt angebrachte Leitern, horizontale Verbindungsstrecke zwischen zwei Gruben, in der Saline die unterirdischen mit Zimmerwerk gestützten Leitungen die von den einzelnen Solquellen zum Sammelschacht führten, unterirdische horizontale Leitung der Saline, Verzimmerung unten im Sode selbst, Handlungsweise, Verfahren, Art (F.) (1) und Weise (F.) (2), Gelegenheit, Mal; være (3), voyre, voure, vohre, v¦re, voor, voer, voir, vohr, fære*, F.: nhd. Fahrt, Fortbewegung, Beförderung, Fahren, Seefahrt, Zufahrt, Durchfahrt, Fuhre, Fuhrwerk, Wagen (M.), Fuder, Fahrgelegenheit, Ladung (F.) (1), Fracht, Gefährtenschaft, Teilnahme, Mittäterschaft, Begleitung, Gefolge, Verfahren, Benehmen, Lebensweise, Art, Beschaffenheit, Vorgang, Verlauf, Ausübung, Aufführung, Lebensführung, Beruf, Ablauf
-- zur Seefahrt oder zum Kriege rüsten: mnd. vÐrdigen (1), sw. V.: nhd. »fertigen«, zur Fahrt oder zur Reise fertig machen, zur Seefahrt oder zum Kriege rüsten, ausrüsten, zum Streit rüsten, abfertigen, absenden, bereiten, in Stand setzen, herstellen, verfertigen, besorgen, erledigen, abmachen, gerichtlich festsetzen, herstellen, anfertigen, fertig stellen, fertig machen, vollenden, fertig beackern, in Stand setzen, ausbessern

seefahrt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seefahrtei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seefahrtsarmer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seefahrtsgeschäft, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seefahrtskundig, mhd. wõcwÆse, wõgewÆse, Adj.: nhd. »wagweise«, seekundig, seefahrtskundig

seefahrtsmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seefahrzeug -- in den östlichen Ostseeländern verwendetes kleines Seefahrzeug, mnd. kaffas, M., N.?: nhd. in den östlichen Ostseeländern verwendetes kleines Seefahrzeug

seefalk, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seefalte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seefang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seefasan, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seefeder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seefee, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seefei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seefeige, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seefeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seefenchel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seeferch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seefertig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seefest, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seefestung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seefeuer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seefichte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seefilz, mnd. ? sÐvilt, M.: nhd. »Seefilz«?, ein Hausgerät?, Bekleidungsstück, Decke aus Filz für den Gebrauch auf See (F.)

Seefisch -- ein großer Seefisch, mnd. huntvisch, M.?: nhd. ein großer Seefisch, Dorsch oder Meerengel?, ein großer Meerfisch

Seefisch -- ein Seefisch, mnd. henneke (2), henke, M.: nhd. ein Seefisch; hennekenvisch, M.: nhd. ein Seefisch

Seefisch -- ein Seefisch, mnd. pÆlruche, pillruche, M.: nhd. ein Seefisch, Pfeilschwanz?, Stechrochen?

Seefisch -- Seefisch der besonders im Mai in großen Flüssen auftritt, mnd. meivisch*, meyvisch, M.: nhd. »Maifisch«, Seefisch der besonders im Mai in großen Flüssen auftritt

Seefisch, ahd. merifisk* 2, merifisc*, st. M. (a): nhd. »Meeresfisch«, »Seefisch«, Fisch des Meeres, Meerkalb, Meerestier

Seefisch, mhd. mervisch, merevisch*, merfisch*, st. M.: nhd. Meerfisch, Seefisch

Seefisch, mnd. sÐvisch, M.: nhd. Seefisch, Fisch der im Meer lebt

seefisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seefischerei -- Schiff für die Seefischerei, mnd. kogge (1), kocge, koge, M., N.: nhd. Kogge, Schiff für die Seefischerei, breites Schiff, rundliches Schiff, Handelsschiff, breitbauchiges Kriegsschiff

seefischerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seefischfang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seefischhändler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seeflachs, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seeflagge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seeflamme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seeflarre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seeflasche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seefledermaus, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seefloh, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seeflor, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seeflotte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seeflucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seefluder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seeflunder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seeflut, ae. sÚ-flæ-d, st. M. (a, u), st. N. (a, u), st. F. (æ): nhd. »Seeflut«, Gezeiten, Tide, Flut

Seeflut, mnd. sÐvlæt, F.: nhd. »Seeflut«, Flut, Meeresflut

seeforelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seefrachtbrief, mnd. sÐbrÐf, M.: nhd. »Seebrief«, Schifferpass, Seefrachtbrief, Schiffsladeschein, Konnossement

Seefrachtbrief, mnd. sÐgelõciebrÐf, M.: nhd. »Segelbrief«, Schiffsladeschein, Seefrachtbrief

Seefrachtbrief, mnd. serterpartîe, sarterpartÆe, F.: nhd. Seefrachtbrief

seefrachtbrief, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seefriede, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seefriedens -- zur Wahrung des Seefriedens bestimmtes Schiff, mnd. vrÐdeschip, vredeschip, N.: nhd. zur Wahrung des Seefriedens bestimmtes Schiff, zur Wahrung der Sicherung des Handels bestimmtes Schiff, Kriegsschiff gegen Seeräuber, Geleitschiff, Schiff zur Verteidigung

seefrosch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seefund, mnd. sÐvunt, sehevunt, sÐfundt, M.: nhd. »Seefund«, Strandgut, Treibgut

seefund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seefündig, mnd. sÐvündisch, Adj.: nhd. »seefündig«, in der See (F.) gefunden

seefurche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seefusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seeg, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Seegall, seegal(l), nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seegallerte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seegang, an. ag-i, st. M. (i): nhd. Schrecken, Unfriede, Furcht, Züchtigung, Seegang

Seegang, afries. sê‑ga-ng 4, sê‑go-ng, st. M. (a): nhd. »Seegang«, Einbruch der See, Sturmflut der See

Seegang, mnd. sÐganc, M.: nhd. »Seegang«, Meereseinbruch

seegang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seegänger, ae. sÚ-g’-ng-a, sw. M. (n): nhd. »Seegänger«, Schiff

seegängiges -- seegängiges Frachtschiff, mnd. pleite, pleyte, pleyt, ployte, pleye, F.: nhd. seegängiges Frachtschiff, Schiff mit plattem Boden

seegans, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seegarn, mnd. sÐgõrn, N.: nhd. »Seegarn«, Fischernetz, offenes Treibnetz

seegarnele, nhd.: nhd. ; L.: DW

Seegarten, mnd. ? sÐgõrde, M.: nhd. »Seegarten«?

Seegatt, seegat(t), nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seegbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seegebiet -- feste Route in einem Seegebiet, mnd. ræte (3), rotte, ræde, rðte, F.: nhd. Route, fester Segelweg, feste Route in einem Seegebiet

seegebrauch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seegefahr, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seegefecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Seegegend, ahd. seælant* 1, st. N. (a): nhd. »Seeland«, Seegegend

seegegend, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seegeisz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seegelände, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Seegeld, mnd. sÐgelt, N.: nhd. »Seegeld«, Gebühr für das Befahren eines Seeanteils

seegerechtigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seegericht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seegeruch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seegeschärft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seegeschichte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seegeschöpf, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seegeschrei, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seegeschworner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seegesetz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seegesicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seegespenst, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seegestade, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seegestäude, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seegethier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seegevögel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Seegewächs -- ein kugelförmiges Seegewächs, mnd. sÐbal, M.: nhd. »Seeball«, Seequitte, ein kugelförmiges Seegewächs

seegewächs, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seegewaltig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seegewässer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seegewerbe, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seegewohnt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seegewühl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seegewürm, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seegizle, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seegling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seegott, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seegöttin, mnd. sÐgȫdinne, F.: nhd. Seegöttin

seegrab, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seegräber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seegras (zostera marina), an. mar-alm-r, st. M. (a): nhd. Seegras (zostera marina)

Seegras, ae. sceald‑þ‘-f‑el, st. M. (a): nhd. Alge, Seegras, Sumpfpflanze, Busch, Strauch; wõr, wõr‑oþ, wear‑oþ, st. N. (a): nhd. Tang, Seegras, Alge

Seegras, as. m’r‑i‑gra‑s* 1, st. N. (a): nhd. »Meergras«, Seegras; sêo* (1) 1, sehi*?, st.? M. (wa)?, st. F. (æ)?: nhd. Seegras, Alge

Seegras, ahd. merigras 8, st. N. (a): nhd. Seegras, Sumpfgras, Schilf, Tang, Alge; muorgras* 1, st. N. (a): nhd. »Moorgras«, Binse, Seegras, Sumpfgras, Alge

Seegras, mhd. mergras, st. N.: nhd. »Meergras«, Seegras, Alge

seegras, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seegrasblume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seegraskriecher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seegrasmatratze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seegrasnägelein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seegrasnelke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seegrind, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seegroppe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seegrün, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Seegrund, mnd. sÐgrunt, F.: nhd. »Seegrund«, Tiefe der See (F.), Meeresboden

seegrund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seegründel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seegurke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seehafen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seehafer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seehäher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seehahn, mnd. sÐhõne, sÐhõn, M.: nhd. Seehahn, eine wilde Entenart, Seeräuber, Pirat

seehahn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seehalde, mhd. sÐhalde 1, sw. F.: nhd. Seehalde, Abhang gegen den See

seehalde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seehälfte, ae. sÚ-heal-f, st. F. (æ), st. M. (a)?: nhd. »Seehälfte«, Seeseite, Meeresseite

seehalm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seehand, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seehandel -- übergreifender Ausdruck für die mit Seehandel und Schiffswerk zusammenhängenden Angelegenheiten, mnd. schÐpeswerk, N.: nhd. »Schiffswerk«, übergreifender Ausdruck für die mit Seehandel und Schiffswerk zusammenhängenden Angelegenheiten

seehandel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seehandschuh, mnd. sÐhantschæ*, M.: nhd. »Seehandschuh«, derber Handschuh für Seeleute

seehandschuh, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seehase (ein Fisch), mnd. sÐhase, M.: nhd. Seehase (ein Fisch)

seehase, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seehauptmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seehaus, mnd. sÐhðs, N.: nhd. »Seehaus«, Brauhaus in dem Bier für die Ausfuhr über See (F.) gebraut wird

seehaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seehecht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seeheer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seeheher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seeheide, F. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Seeheidekraut, F. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seeheld, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seehengst, ae. bri-m-h’-n-g-est, st. M. (a): nhd. »Seehengst«, Schiff

seehenne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seeherr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seeherrschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seeheu, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seeheuschrecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seeholdenkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seehonigkuchen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seehorn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seehose, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seehospital, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seehügel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seehuhn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Seehund, germ. *selha-, *selhaz, st. M. (a): nhd. Seehund, Robbe

Seehund, an. brim-il-l, st. M. (a): nhd. Seehund; ko-b-b-i, sw. M. (n): nhd. Seehund; kæp-r, st. M. (a): nhd. Seehund, Gaffer, Glotzer; sel-r, st. M. (a): nhd. Seehund

Seehund, ae. sÚ-hun-d, st. M. (a): nhd. Seehund, Seeungeheuer; seolh, st. M. (a): nhd. Seehund

Seehund, as. m’r‑i‑kæ* 1, st. F. (athem.): nhd. »Meerkuh«, Seehund; sel-a-h* 1, st. M. (a): nhd. Seehund

Seehund, ahd. merihunt* 3, st. M. (a): nhd. Seehund, Robbe; merikalb* 5, st. N. (iz/az): nhd. Meerkalb, Seehund, Delphin?; merikuo* 1, st. F. (i): nhd. Meerkuh, Seehund, Robbe; meriohso* 2, merohso*, ahd.?, sw. M. (n): nhd. »Meerochse«, Seehund, Meerkalb; selah 6, st. M. (a): nhd. Seehund, Robbe; selaha 3?, sw. F. (n): nhd. Seehund, Robbe; selaho* 1, sw. M. (n): nhd. Seehund, Robbe

Seehund, mhd. merhunt, merehunt*, st. M.: nhd. »Meerhund«, Seehund; merohse, mereohse*, st. N.: nhd. »Meerochse«, Ochse, Meerrind, Meerkalb, Seehund

Seehund, mhd. selech*, selch, st. M.: nhd. Seehund; seleh, st. M.: nhd. Seehund

Seehund, mhd. wazzerdahs, st. M.: nhd. »Wasserdachs«, Seehund

Seehund, mnd. ? sÐlvisch, Sb.: nhd. ein Fisch?, Seehund?

Seehund, mnd. mÐrkalf, N.: nhd. Seehund, ein Fabelwesen, Sirene

Seehund, mnd. sÐhunt, M.: nhd. Seehund

Seehund, mnd. sÐl (3), sel, sÐle, M.: nhd. Seehund, Robbe, Tran des Seehunds, Seehundstalg, Seehundsfell

Seehund, mnd. sÐlhunt, M.: nhd. Seehund, Robbe

Seehund, mnd. sõle (3), M.: nhd. Seehund, Robbe

Seehund, mnd. sõlevisch*, sõlvisch, M.: nhd. Seehund, Robbe

Seehund, mnd. sõlhunt, M.: nhd. Seehund, Robbe

seehund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seehündchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Seehundes -- Vordertatze eines Seehundes, an. hreif-i, sw. M. (n): nhd. Handgelenk, Vordertatze eines Seehundes

Seehundfell, mnd. sÐlevel, N.: nhd. Seehundfell

Seehundfell, mnd. sõlevel, N.: nhd. Seehundfell

Seehundfell, mnd. sõlhundeshðt, F.: nhd. »Seehundshaut«, Seehundfell

seehündin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seehundjagd -- Stein der zum Zweck der Seehundjagd an den Wismarer Strand gefahren wurde, mnd. sõlestÐn*, sõlstÐn, sõlstein, M.: nhd. Stein der zum Zweck der Seehundjagd an den Wismarer Strand gefahren wurde

Seehunds -- Tran des Seehunds, mnd. sÐl (3), sel, sÐle, M.: nhd. Seehund, Robbe, Tran des Seehunds, Seehundstalg, Seehundsfell

seehundsbraten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seehundsfamilie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seehundsfang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seehundsfell -- Decke aus Seehundsfell, mnd. sÐldÐkene, F.: nhd. Decke aus Seehundsfell

Seehundsfell -- Jacke aus Seehundsfell, mnd. sÐlrok, M.: nhd. Rock aus Seehundsfell, Jacke aus Seehundsfell

Seehundsfell -- Rock aus Seehundsfell, mnd. sÐlrok, M.: nhd. Rock aus Seehundsfell, Jacke aus Seehundsfell

Seehundsfell, mnd. sÐl (3), sel, sÐle, M.: nhd. Seehund, Robbe, Tran des Seehunds, Seehundstalg, Seehundsfell

Seehundsfell, mnd. sÐleshðt*, sÐlshðt, F.: nhd. Seehundsfell

Seehundsfell, mnd. sÐlesvel, N.: nhd. Seehundsfell

seehundsfell, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Seehundsfett, mnd. sÐlessmolt, N.: nhd. Seehundsfett, Robbenfett

seehundsfett, nhd.: nhd. ; L.: DW

Seehundshaut, mnd. sÐlbarme*, F.: nhd. Seehundshaut, Seehundstran?

Seehundshaut, mnd. sõlhundeshðt, F.: nhd. »Seehundshaut«, Seehundfell

seehundshaut, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seehundsheerde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seehundsinsel, seehund(s)insel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seehundsjagd, seehund(s)jagd, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seehundskappe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seehundsleib, seehund(s)leib, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seehundsmütze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seehundspeck, mnd. sõlesmÐr*, sõlsmÐr, sõlsmÐre, sÐlsmÐr, N.: nhd. Robbentran, Seehundspeck; sõlespek*, sõlspek, sallspek, M.: nhd. Seehundspeck

seehundspeck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seehundspecks -- Abgabe für das Sieden des Seehundspecks, mnd. sÐlpenninc*, mnd.?, M.: nhd. Abgabe für das Sieden des Seehundspecks

Seehundsspeck, mnd. ? sÐlsmÐr, zeelsmeer, N.: nhd. Seehundsspeck?, Seehundstran, Robbentran

Seehundsspeck, mnd. sÐlsmolt, M.?: nhd. Seehundsspeck, Seehundstran, Robbentran

Seehundsspeck, mnd. sÐlspek, seelspek, zeelspeck, M.: nhd. Seehundsspeck, Robbenspeck

Seehundstalg, mnd. sÐl (3), sel, sÐle, M.: nhd. Seehund, Robbe, Tran des Seehunds, Seehundstalg, Seehundsfell

seehundstornister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seehundstran, mnd. ? sÐlbarme*, F.: nhd. Seehundshaut, Seehundstran?

Seehundstran, mnd. hollis, hollus?, mnd.?, Sb.: nhd. Tran, Seehundstran

Seehundstran, mnd. sÐlesbarme*, sÐlsbarm, F.?: nhd. Seehundstran

Seehundstran, mnd. sÐlsmÐr, zeelsmeer, N.: nhd. Seehundsspeck?, Seehundstran, Robbentran

Seehundstran, mnd. sÐlsmolt, M.?: nhd. Seehundsspeck, Seehundstran, Robbentran

Seehundstran, seehund(s)thran, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seehütte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seeicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seeig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Seeigel, ahd. bars 5, st. M. (a?): nhd. Barsch, Steinbutt, Seeigel; meriigil* 1, merigil*, st. M. (a): nhd. Seeigel

seeigel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seeisch, mnd. sÐisch***, Adj.: nhd. »seeisch«

seeisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seejungfer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seejüngferchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Seejungfrau, mnd. mÐrwunder, N.: nhd. »Meerwunder«, wunderliches Fabelwesen des Meeres, Meerungeheuer, Wassermann, Seejungfrau

seejungfrau, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seejunker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seekadett, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seekalb, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seekamm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seekampf, mnd. wõterstrÆt*, waterstrÆt, mnd.?, M.: nhd. »Wasserstreit«, Seekampf, Seekrieg

seekampf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seekandel, M. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seekanne, mnd. sÐkanne, F., M.: nhd. »Seekanne«, eine Pflanze

seekanne, M. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seekannenwasser, mnd. sÐkannenwõter, N.: nhd. »Seekannenwasser«, Absud einer Pflanze

Seekannenwurzel, mnd. sÐkannenwortel*, sÐkannenwörtel, F.: nhd. »Seekannenwurzel«, Wurzel einer Pflanze

Seekante, mnd. sÐkant, M.: nhd. »Seekante«, Wasserkante, Seeseite, Küste

Seekante, mnd. sÐkante, F.: nhd. »Seekante«, Wasserkante, Seeseite, Küste

seekante, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seekantig, mnd. sÐkantisch*, sÐkantesch, Adj.: nhd. »seekantig«, seeseitig

seekaper, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seekappe, mnd. sÐkappe, F.: nhd. »Seekappe«, Kapuze mit breitem Schulterkragen, Kappe mit breitem Schulterkragen

seekappe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seekarausche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seekarpfen, seekarpf(en), nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seekarte, mnd. sÐkõrte, F.: nhd. »Seekarte«, Seebuch, Segelunterweisung

seekarte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seekartensammlung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seekastanie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seekätzchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Seekatze, seekatz(e), nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seekaulbarsch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seekennung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seekiel, nhd.: nhd. ; L.: DW

seekirsche, nhd.: nhd. ; L.: DW

seekissen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seekiste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seeklar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Seekleid, mnd. sÐklÐt, sÐklÐit, N.: nhd. »Seekleid«, von Seeleuten getragene Kleidung

seeklippe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seeknecht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seeknopf, nhd.: nhd. ; L.: DW

seeknötchen, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seeknoten, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seekobold, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seekoch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seeköcher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seekohl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seekolben, mhd. sÐkolbe, sw. M.: nhd. »Seekolben«, Teichkolben

seekolben, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seekommunikation, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seekompass, mnd. kompas (1), compas*, N., M.: nhd. Kompass, Zirkel, Sonnenuhr, Sonnenkompass, Windrose, Schiffskompass, Seekompass, Kursrichtung

Seekompass, mnd. sÐkompas, M.: nhd. »Seekompass«, Schiffskompass

seekompasz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seekönig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seekönigs -- Name eines Seekönigs, an. (Byrvil-l, st. M. (a): nhd. Name eines Seekönigs; (Eit-il-l, st. M. (a): nhd. Name eines Seekönigs; (Ekk-il-l, st. M. (a): nhd. Name eines Seekönigs; Virf-il-l, st. M. (a): nhd. Name eines Seekönigs, Pferd

seekonsulat, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seekork, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seekörper, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seekostüm, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seekrabbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seekrähe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seekraken, seekrake(n), nhd.: nhd. ; L.: DW

seekrank, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seekränkelnd, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Seekrankheit -- Seekrankheit haben, mhd. swülken, sw. V.: nhd. Seekrankheit haben

seekrankheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seekrapp, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seekraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Seekrebs -- kleiner Seekrebs, mnd. krabbe (1), F.: nhd. Krabbe, kleiner Seekrebs, Meerkrebs, Garnele, Granate, ein Heilmittel

Seekrebs, mhd. merspinne, merespinne*, sw. F.: nhd. Meerspinne, Seekrebs

seekrebs, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seekreuzdorn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seekrieg, ahd. skifwÆg* 3, scifwÆg*, skefwÆg*, st. M. (a): nhd. »Schiffkampf«, Seekrieg, Seeschlacht

Seekrieg, mnd. wõterstrÆt*, waterstrÆt, mnd.?, M.: nhd. »Wasserstreit«, Seekampf, Seekrieg

seekrieg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seekrone, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seekröpfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seekröte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seekuchen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seekuckuck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seekugel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seekuh, mhd. merrint, mererint*, st. N.: nhd. »Meerrind«, Rind, Seekuh

seekuh, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seekunde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seekundig, mhd. wõcwÆse, wõgewÆse, Adj.: nhd. »wagweise«, seekundig, seefahrtskundig

seekundig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seekunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seeküste, mnd. binnenstrant, binnenstrand, M.: nhd. Strand, Seeküste

seeküste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seel, nhd.: nhd. ; L.: DW

seelache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelachs, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelamm, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seelamprete, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seelamt, mnd. sÐlambacht*, sÐlamt, sÐlammecht, N.: nhd. »Seelamt«, Seelenamt, Totenmesse, mit der Sorge für die Totenmesse betraute klösterliche Verwaltung

seelamt, nhd.: nhd. ; L.: DW

Seelamtsfrau, mnd. sÐlambachtesvrouwe*, sÐlamtesvrðwe, sÐlamtesvrðwe, F.: nhd. »Seelamtsfrau«, Nonne die das Seelenamt wahrnimmt

Seeland -- Bewohner des niederländischen Seeland, mnd. sÐlandÏre*, sÐlander, M.: nhd. Seeländer, Bewohner des niederländischen Seeland

Seeland -- Bewohner von Seeland, mnd. sÐlandesvõre, sÐlandesvõr, M.: nhd. »Seelandfahrer«, Bewohner von Seeland, Seeländer

Seeland -- Bewohner von Seeland, mnd. sÐlandevõre, sÐlandevõr, M.: nhd. »Seelandfahrer«, Bewohner von Seeland, Seeländer

Seeland, an. Sel-und, F., N., ON: nhd. Seeland

Seeland, ae. sÚ-lan-d, st. N. (a): nhd. »Seeland«, Küste, Küstengebiet

Seeland, afries. sê-lan-d 30, sê‑lon-d, st. N. (a): nhd. Seeland, Gegend am Meer, Insel

Seeland, ahd. seælant* 1, st. N. (a): nhd. »Seeland«, Seegegend

Seeland, mhd. sÐlant, st. N.: nhd. »Seeland«, Küstenland, Land am Meer

Seeland, mnd. sÐlant, N.: nhd. »Seeland«, an der See (F.) gelegenes Land

seeland, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Seeländer, afries. sê‑lan-d‑ere 2, sê‑lon-d‑ere, st. M. (ja): nhd. »Seeländer«, Bewohner eines Seelandes

Seeländer, mnd. sÐlandesvõre, sÐlandesvõr, M.: nhd. »Seelandfahrer«, Bewohner von Seeland, Seeländer

Seeländer, mnd. sÐlandevõre, sÐlandevõr, M.: nhd. »Seelandfahrer«, Bewohner von Seeland, Seeländer

Seeländer, mnd. sÐlandÏre*, sÐlander, M.: nhd. Seeländer, Bewohner des niederländischen Seeland

seeländer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seelandes -- an der Küste des niederländischen Seelandes, mnd. sÐlandessÆde, Adv.: nhd. »seelandseitig«, an der Küste des niederländischen Seelandes

Seelandes -- Bewohner eines Seelandes, afries. sê‑lan-d‑ere 2, sê‑lon-d‑ere, st. M. (ja): nhd. »Seeländer«, Bewohner eines Seelandes

Seelandfahrer, mnd. sÐlandesvõre, sÐlandesvõr, M.: nhd. »Seelandfahrer«, Bewohner von Seeland, Seeländer

Seelandfahrer, mnd. sÐlandevõre, sÐlandevõr, M.: nhd. »Seelandfahrer«, Bewohner von Seeland, Seeländer

seelandfisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seeländisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seelandseitig, mnd. sÐlandessÆde, Adv.: nhd. »seelandseitig«, an der Küste des niederländischen Seelandes

seelang, mnd. sÐlanc, Adj.: nhd. »seelang«, an der Küste gelegen

seelarznei, F. nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelarzt, F. nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seelast, mnd. sÐlast, selaist, F.: nhd. »Seelast«, Ladung von Seeschiffen, über See (F.) eingeführte Güter

seelaterne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seelattich, mnd. sÐlõdeke*, sÐlattik, zeelattik, F.: nhd. »Seelattich«, eine Art Lattich

Seelauben, seelaube(n), nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelaus, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelausstein, nhd.: nhd. ; L.: DW

seelavendel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seelbad, mhd. sÐlbat, st. N.: nhd. »Seelbad«

seelbad, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seelbader, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelbeschwörer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seelbewahrer, mhd. sÐlbewarÏre*, sÐlbewarer, st. M.: nhd. »Seelbewahrer«, Testamentsvollstrecker

seelblume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelbrief, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelbrod, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seelbuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Seelchen, mnd. sÐleken, sÐlken, N.: nhd. »Seelchen«, Seele im Fegefeuer, Kinderseele, weibliches Kleidungsstück, Leibchen

seelchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seeldieb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seeldienst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelding, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Seele -- Bad für die Ortsarmen das zum Heil der Seele gestiftet wird, mnd. sÐlebat, sÐlbat, N.: nhd. »Seelenbad«, Bad für die Ortsarmen das zum Heil der Seele gestiftet wird, Bad das armen Leuten im Testament vermacht wird

Seele -- Bad für die Ortsarmen das zum Heil der Seele gestiftet wird, mnd. sÐlenbat, N.: nhd. »Seelenbad«, Bad für die Ortsarmen das zum Heil der Seele gestiftet wird, Bad das armen Leuten im Testament vermacht wird

Seele -- Begängnis der Seele eines Verstorbenen, mnd. sÐlebegencnisse, F.: nhd. »Seelenbegängnis«, Begängnis der Seele eines Verstorbenen, Memorienfeier

Seele -- Bereitschaft zu Vereinigung mit der Seele, mnd. minlichÐt, minlicheit, F.: nhd. Lieblichkeit, göttliche Güte, Bereitschaft zu Vereinigung mit der Seele; minnelichÐt*, minnelicheit, F.: nhd. Lieblichkeit, göttliche Güte, Bereitschaft zu Vereinigung mit der Seele

Seele -- das Tiefste der Seele, mnd. inwendichhÐt, inwendichÐit, inwendicheit, F.: nhd. das Innere, Eingeweide, das Tiefste der Seele, das Hingewendetsein nach Innen, Hinwendung zu Gott

Seele -- eine Seele haben, mnd. sÐlen (2), sw. V.: nhd. eine Seele haben

Seele -- eine Seele habend, mnd. ? sÐlent***, Adj.: nhd. glücklich?, eine Seele habend?

Seele -- Erquickung für die Seele, mnd. sÐlentræst, sÐlentroest, M.: nhd. »Seelentrost«, Erquickung für die Seele, Labsal für die Seele

Seele -- Gabe zum Heil der Seele, mnd. sÐlegave, F.: nhd. »Seelengabe«, Gabe zum Heil der Seele, Stiftung zum Heil der Seele

Seele -- Gabe zum Heil der Seele, mnd. sÐlengave, F.: nhd. »Seelengabe«, Gabe zum Heil der Seele, Stiftung zum Heil der Seele

Seele -- Gabe zum Heil der Seele, mnd. sÐlgave, F.: nhd. »Seelengabe«, Gabe zum Heil der Seele, Stiftung zum Heil der Seele

Seele -- Gedächtnisfeier für die Seele eines Verstorbenen, mnd. sÐlebedechtnisse*, sÐlebedachtenisse, F.: nhd. »Seelengedächtnis«, Gedächtnisfeier für die Seele eines Verstorbenen, Memorienfeier

Seele -- in der Seele, mnd. innewendich (2), Adv.: nhd. »inwendig«, im Inneren, innen, im Kern, von innen, auf der Innenseite, innerlich, in der Seele, binnen, innerhalb; inwendich (2), Adv.: nhd. im Inneren, innen, im Kern, von innen, auf der Innenseite, innerlich, in der Seele, binnen, innerhalb

Seele -- Jauchzen der Seele, mnd. jubilus, M.: nhd. wortloser Jubel, Jauchzen der Seele

Seele -- Labsal für die Seele, mnd. sÐlentræst, sÐlentroest, M.: nhd. »Seelentrost«, Erquickung für die Seele, Labsal für die Seele

Seele -- letztwillige Verfügung zum Heil der Seele, mnd. sÐlegerÐde, seylgÐrede, seelgerÐde, sÐlgereyde, N.: nhd. »Seelgerät«, letztwillige Verfügung zum Heil der Seele, letztwillige Verfügung zu Gunsten einer geistlichen Anstalt, letztwillige Verfügung für Seelenmessen, Memorienstiftung, Testament

Seele -- letztwillige Verfügung zum Heil der Seele, mnd. sÐlegerõde, sÐlegerõt, N.: nhd. letztwillige Verfügung zum Heil der Seele, letztwillige Verfügung zu Gunsten einer geistlichen Anstalt, letztwillige Verfügung für Seelenmessen, Memorienstiftung, Testament

Seele -- liturgische Sterbegebete zur Überantwortung der Seele, mhd. commendacie, st. F., sw. F.: nhd. Überantwortung der Seele, liturgische Sterbegebete zur Überantwortung der Seele

Seele -- mit einer Seele begabt, mnd. gesÐlet, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. beseelt, mit einer Seele begabt

Seele -- Nonne die für die Seele eines Verstorbenen betet, mnd. sÐlevrouwe, sÐlevrðwe, F.: nhd. »Seelenfrau«, Nonne die für die Seele eines Verstorbenen betet

Seele -- Opferlicht für die Seele eines Verstorbenen, mnd. sÐlelicht, sÐlelecht, zeylelicht, N.: nhd. »Seellicht«, Opferlicht für die Seele eines Verstorbenen

Seele -- religiöses Betroffensein schlagartiges Aufgerührtsein im Inneren der Seele, mnd. inslach, M.: nhd. Einschlag, Tätigkeit des Einschlagens, Einschlagen des Zapfens in ein Weinfass, Lagerung, Lagerraum, religiöses Betroffensein schlagartiges Aufgerührtsein im Inneren der Seele, Eingeschlagenes (N.), in den Aufzug des Gewebes eingeschossener und dann mittels des Kammes angeschlagener Faden

Seele -- Seele im Fegefeuer, mnd. sÐleken, sÐlken, N.: nhd. »Seelchen«, Seele im Fegefeuer, Kinderseele, weibliches Kleidungsstück, Leibchen

Seele -- Stiftung zum Heil der Seele zu Gunsten der Kirche, mnd. sÐlegift, F.: nhd. Stiftung zum Heil der Seele zu Gunsten der Kirche

Seele -- Stiftung zum Heil der Seele, mnd. sÐlegave, F.: nhd. »Seelengabe«, Gabe zum Heil der Seele, Stiftung zum Heil der Seele

Seele -- Stiftung zum Heil der Seele, mnd. sÐlengave, F.: nhd. »Seelengabe«, Gabe zum Heil der Seele, Stiftung zum Heil der Seele

Seele -- Stiftung zum Heil der Seele, mnd. sÐlgave, F.: nhd. »Seelengabe«, Gabe zum Heil der Seele, Stiftung zum Heil der Seele

Seele -- Überantwortung der Seele, mhd. commendacie, st. F., sw. F.: nhd. Überantwortung der Seele, liturgische Sterbegebete zur Überantwortung der Seele

Seele -- Verzeichnis der zum Heil der Seele verfügten letztwilligen Schenkungen, mnd. sÐlegerÐdebæk, N.: nhd. »Seelgerätebuch«, Verzeichnis der zum Heil der Seele verfügten letztwilligen Schenkungen

Seele -- Verzeichnis der zum Heil der Seele verfügten letztwilligen Schenkungen, mnd. sÐlgerÐdebæk, N.: nhd. »Seelgerätebuch«, Verzeichnis der zum Heil der Seele verfügten letztwilligen Schenkungen

Seele -- Vespergottesdienst für die Seele eines Verstorbenen, mnd. sÐlevesper, F., M.: nhd. »Seelenvesper«, Vespergottesdienst für die Seele eines Verstorbenen

Seele -- von ganzer Seele, mhd. durchnehtelÆche*, durnehtelÆche, Adv.: nhd. vollständig, ganz und gar, von ganzem Herzen, von ganzer Seele; durchnehtelÆchen*, durnehtelÆchen, durnehtlÆchen, Adv.: nhd. vollständig, ganz und gar, von ganzem Herzen, von ganzer Seele; durchnehticlÆche*, durnehticlÆche, durchnehteclÆche*, durnehteclÆche, Adv.: nhd. vollständig, völlig, uneingeschränkt, ganz und gar, von ganzem Herzen, von ganzer Seele; durchnehticlÆchen*, durnehticlÆchen, durchneteclÆchen*, durnehteclÆchen, Adv.: nhd. vollständig, ganz und gar, von ganzem Herzen, von ganzer Seele

Seele -- warmes Vogelnest als Sinnbild für die Geborgenheit der Seele, mnd. nesteken, N.: nhd. Nestchen, warmes Vogelnest als Sinnbild für die Geborgenheit der Seele

Seele (im Verhältnis zu Christus als Bräutigam), mnd. süster, suster, syster, söster, F.: nhd. Schwester, Geschwister, Halbschwester, angeheiratete Schwester, Schwägerin, Schwiegertochter (Bedeutung örtlich beschränkt), Freundin, Titel geistlicher Frauen, Klosterschwester, Nonne, weibliches Mitglied einer Kongregation, Begine, in bestimmte Gilden und Handwerkerbruderschaften aufgenommene Frauen oder älteste Töchter der Amtsbrüder, Seele (im Verhältnis zu Christus als Bräutigam), Schlampe, Faulpelz, schweres Geschütz

Seele, germ. *saiwalæ, st. F. (æ): nhd. Seele

Seele, got. *an-þ-s (2), st. Sb.: nhd. Geist, Seele; sai-w-al-a 42, st. F. (æ), (Krause, Handbuch des Gotischen 127,1): nhd. Seele

Seele, an. hug-skot, st. N. (a): nhd. Sinn, Geist, Seele, Gemüt; sõl, st. F. (æ): nhd. Seele; sõl-a (1), sw. F. (n): nhd. Seele; ‡n-d (3), st. F. (i): nhd. Seele, Atem
-- weil man sich an diesem Tag badete und damit die Seele reinigte: an. skÆr-i-þærs-dag-r, st. M. (a): nhd. »Schierdonnerstag«, Gründonnerstag, weil man sich an diesem Tag badete und damit die Seele reinigte

Seele, ae. bréo-s-t-co-f-a, sw. M. (n): nhd. »Brusthöhle«, Herz, Seele; bréo-s-t-loc-a, sw. M. (n): nhd. »Brusteinschließung«, Sinn, Seele; feorh, feorg, st. M. (a), st. N. (a): nhd. Leben, Seele, Geist, Person; feorh-ho-r-d, st. M. (a), st. N. (a): nhd. »Lebenshort«, Brust, Busen, Seele; fierh-þ, ferh-þ (2), fer‑þ (2), st. M. (a), st. N. (a): nhd. Geist, Seele, Sinn, Verstand, Leben; gÚ-s-t, gõ-s-t, st. M. (a): nhd. Geist, Heiliger Geist, Seele, Lebenshauch, Atem, Wind, Sturm, Leben, Dämon, Mensch; ge-þanc, st. M. (a): nhd. Gedanke, Denken, Gefühl, Sinn, Seele, Geist, Wille, Dank, Gunst, Verzeihung, Dankbarkeit, Vergnügen, Lohn; mæ-d-sef-a, sw. M. (n): nhd. Herz, Geist, Seele, Verstand, Gedanken; sõwol, sõwel, sõwul, sõwl, sõul, st. F. (æ): nhd. Seele, Leben, Geist, lebendes Wesen
-- Bedürfnis der Seele: ae. sõwol-þearf, sõwel-þearf, st. F. (æ): nhd. Bedürfnis der Seele, Seelenheit

Seele, afries. *ferch?, Sb.: nhd. Seele; sÐl-e (2) 34 und häufiger?, st. F. (æ): nhd. Seele, Leben

Seele, anfrk. sÐl-a 28, st. F. (æ): nhd. Seele

Seele, as. fer‑ah (2) 53, fer-h, st. N. (a): nhd. Leben, Seele, Geist, Verstand; gê‑s‑t (1) 36, ga-s-t*, st. M. (a): nhd. Geist, Seele, Sinn; sêola 32, siola, sêla*, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Seele

Seele, ahd. ferah (2) 27, st. N. (a): nhd. Leben, Herz, Seele, Alter (N.); geist 254, st. M. (a): nhd. Geist, Seele, Herz, Hauch, Gemüt, Leben, Wille; muot (1) 522, st. M. (a), st. N. (a): nhd. Mut, Gemüt, Herz, Seele, Sinn, Geist, Verstand, Gesinnung, Sinnesart, Gemütsverfassung, Erregung, Leidenschaft, Neigung, Verlangen, Absicht, Gefühl; sÐla 349, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Seele, Herz, Geist, Leben; trðtsÐla* 1, st. F. (æ): nhd. Seele, erwählte Seele
-- erwählte Seele: ahd. trðtsÐla* 1, st. F. (æ): nhd. Seele, erwählte Seele
-- Gabe zur Erlösung der Seele: ahd. sÐllæsunga 1, st. F. (æ): nhd. »Seelenlösung«, Seelgerät, Gabe, Gabe zur Erlösung der Seele
-- Reinheit der Seele: ahd. sÐlreinÆ 1, st. F. (Æ): nhd. »Seelenreinheit«, Reinheit der Seele

Seele, mhd. geist, st. M.: nhd. Geist, überirdisches Wesen, Gott, Engel, heiliger Geist, Seele, Herz, Sinn, Geisteskraft, Kraft, Vernunft, Geistesgabe, Lebenskraft, Lebensgeist; gotestrðt, gotstrðt, gotsdrðt, st. F., st. M.: nhd. Seele; herze (1), herz, sw. N., st. N.: nhd. Herz, Sitz der Seele, Sitz des Gemüts, Seele, Wesen, Sinn, Gemüt, Gefühl, Inneres, Innerstes, Gesinnung, Wille, Stimmung, Brust
-- Sitz der Seele: mhd. herze (1), herz, sw. N., st. N.: nhd. Herz, Sitz der Seele, Sitz des Gemüts, Seele, Wesen, Sinn, Gemüt, Gefühl, Inneres, Innerstes, Gesinnung, Wille, Stimmung, Brust

Seele, mhd. muot (1), mðt, mæt, st. M.: nhd. Denkkraft, Empfindungskraft, Willenskraft, Sinn, Seele, Herz, Verstand, Besinnung, Gedanke, Wille, Absicht, Entschluss, Einfall, Verlangen, Erwartung, Geist, Neigung, Gemüt, Gemütszustand, Stimmung, Gesinnung, Mut, Hoffnung, Wunsch, Lust, Verhalten, Einstellung, Haltung, Charakter, Tatkraft, Kraft, Lebensfreude, Freude, Lebensmut, Zuversicht, Edelmut, Entschlossenheit, Trotz, Eigenwille, Selbstsucht, Vermutung
-- kleine Seele: mhd. müetelÆn, st. N.: nhd. »Mütlein«, kleine Seele, kleiner Geist
-- menschliche Seele: mhd. menschensÐle, st. F.: nhd. Menschenseele, menschliche Seele
-- was Gott und die Seele zusammenfügt: mhd. minnelÆm, st. M.: nhd. »Minneleim«, was Gott und die Seele zusammenfügt, Liebesbindung

Seele, mhd. sÐle, sel, st. F., sw. F.: nhd. Seele, Seele eines Verstorbenen im Jenseits, Innerstes, Geist, Seelenheil; sin (1), st. M.: nhd. Sinn, körperlicher Sinn, wahrnehmender Sinn, Sinnlichkeit, innerer Sinn, denkender Geist, Geist, Geisteskraft, Seele, Herz, Gesinnung, Verstand, Klugheit, Bewusstsein, Besinnung, Wahrnehmung, Gefühl, Gedanke, Überlegung, Einsicht, Erkenntnis, Denkvermögen, Absicht, Beschluss, Wille, Kraft, Streben (N.), Bedeutung, Weisheit, Kunst, Begriff, Meinung, Ansicht, verständige Handlung, Kunstgriff, Urteil
-- Auge der Seele: mhd. sÐlenouge, sw. N.: nhd. »Seelenauge«, Auge der Seele
-- Seele die Christum zu ihrem Bräutigam hat: mhd. sÐlebrðt, st. F.: nhd. »Seelenbraut«, Seele die Christum zu ihrem Bräutigam hat
-- Seele eines Verstorbenen im Jenseits: mhd. sÐle, sel, st. F., sw. F.: nhd. Seele, Seele eines Verstorbenen im Jenseits, Innerstes, Geist, Seelenheil
-- zum Heil der Seele glücklich: mhd. sÏliclÆche, sÏleclÆche, Adv.: nhd. segensreich, zum Heil der Seele glücklich, herrlich

Seele, mnd. ende (4), M.: nhd. Geist, Atem, Seele

Seele, mnd. sÐle (4), seele, seile, seyle, sÆle, siele, syle, F.: nhd. Seele, Lebenskraft

seele, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seeleben, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seeledurchwebt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seeleigen, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seeleim, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seelelein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seelemäszig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Seelen -- Amt für die Seelen der Verstorbenen, mnd. sÐleambacht*, sÐleammecht, sÐleammet, N.: nhd. Seelenamt, Totenmesse, mit der Sorge für die Totenmesse betraute klösterliche Verwaltung, Amt für die Seelen der Verstorbenen

Seelen -- armen Seelen Zustattenkommendes, mhd. armselgÐrÏte, st. N.: nhd. armen Seelen Zustattenkommendes, Seelgeräte

Seelen -- Feier für die Seelen der Verstorbenen, mnd. sÐledach, M.: nhd. »Seelentag«, Feier für die Seelen der Verstorbenen, Totenfeier

Seelen -- Gabe für die Seelen Verstorbener, mnd. sÐlegelt, sÐlgelt, N.: nhd. »Seelengeld«, Geld für das Abhalten einer Totenmesse, Gabe für die Seelen Verstorbener

Seelen -- Verzeichnis der Seelen für die eine Seelenmesse gelesen wird, mnd. sÐlebrÐf, M.: nhd. »Seelenbrief«, Verzeichnis der Seelen für die eine Seelenmesse gelesen wird

seelen, mhd. selen*** (1), sw. V.: nhd. seelen

seelen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

seelenabendmahl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seelenachse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenadel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenähnlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seelenallein, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seelenamme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seelenamt -- Nonne die das Seelenamt wahrnimmt, mnd. sÐlambachtesvrouwe*, sÐlamtesvrðwe, sÐlamtesvrðwe, F.: nhd. »Seelamtsfrau«, Nonne die das Seelenamt wahrnimmt

Seelenamt, mhd. sÐlambehte*, sÐlambaht, st. N.: nhd. Seelenamt, Totenamt

Seelenamt, mnd. sÐlambacht*, sÐlamt, sÐlammecht, N.: nhd. »Seelamt«, Seelenamt, Totenmesse, mit der Sorge für die Totenmesse betraute klösterliche Verwaltung

Seelenamt, mnd. sÐleambacht*, sÐleammecht, sÐleammet, N.: nhd. Seelenamt, Totenmesse, mit der Sorge für die Totenmesse betraute klösterliche Verwaltung, Amt für die Seelen der Verstorbenen

seelenamt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seelenanblick, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenandacht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenangesicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seelenangst, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seelenangst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenängster, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenängstig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seelenanker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenanlage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenanstrengung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenanverwandt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seelenanwendung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenapparat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenarm, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Seelenarznei, mnd. sÐlenarstedÆe, F.: nhd. Seelenarznei

seelenarznei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenarzt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenatzung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seelenauge, mhd. sÐlenouge, sw. N.: nhd. »Seelenauge«, Auge der Seele

seelenauge, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seelenausdruck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenausspäher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenaustausch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenauszehrung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seelenbad, mnd. bat (2), N.: nhd. Bad, Seelenbad, milde Stiftung

Seelenbad, mnd. sÐlebat, sÐlbat, N.: nhd. »Seelenbad«, Bad für die Ortsarmen das zum Heil der Seele gestiftet wird, Bad das armen Leuten im Testament vermacht wird

Seelenbad, mnd. sÐlenbat, N.: nhd. »Seelenbad«, Bad für die Ortsarmen das zum Heil der Seele gestiftet wird, Bad das armen Leuten im Testament vermacht wird

seelenbad, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seelenband, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seelenbange, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seelenbau, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenbedrängnisz, F. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seelenbedürfnisz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Seelenbegängnis, mnd. sÐlebegencnisse, F.: nhd. »Seelenbegängnis«, Begängnis der Seele eines Verstorbenen, Memorienfeier

seelenbehältnisz, nhd.: nhd. ; L.: DW

seelenbeherrschung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenbeobachter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenberaubend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Seelenbereiter, mnd. sÐleberÐdÏre*, sÐleberÐder, sÐlenbereider, seilebereider, M.: nhd. »Seelenbereiter«, Testamentsvollstrecker, Testamentar

seelenberuf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenbeschwörer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenbetrübnisz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenbetrunken, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seelenbewahrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenbewegung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenbild, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seelenbildend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seelenbindend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seelenbitterkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenbleibung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenblick, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenblicker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenblitz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seelenblock, mnd. sÐleblok, M.: nhd. »Seelenblock«, Opferstock zur Aufnahme der für das Seelenheil des Toten gespendeten Almosen

seelenblut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seelenblüte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seelenbosheit, anfrk. ? ferhith-ber-o* 2, anfrk.?, M.: nhd. Verdachterreger, mit böser Gesinnung Seiender?, Seelenbosheit?

Seelenbosheit, ahd. ? ferhidbero* 2, ahd.?, M.: nhd. Verdachterreger, mit böser Gesinnung Seiender?, Seelenbosheit?

seelenbrand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seelenbraut -- Kuss Christi beim Empfang der Seelenbraut, mhd. vröudenkus*, vröudenkðs, fröudenkðs*, st. M.: nhd. »Freudenkuss«, Kuss Christi beim Empfang der Seelenbraut

Seelenbraut, mhd. sÐlebrðt, st. F.: nhd. »Seelenbraut«, Seele die Christum zu ihrem Bräutigam hat

seelenbraut, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seelenbräutigam, mnd. lÐfhebbÏre*, leefhebbÏre, leifhebbÏre, lÐfhebber, M.: nhd. liebender Mensch, nahe stehender Freund, Gönner, Förderer, liebender Vater, Seelenbräutigam, Verehrer, Anbeter, Gottliebender, Liebhaber, Bewerber (um eine Frau), Pfleger

seelenbräutigam, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenbretzel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seelenbrief, mnd. sÐlebrÐf, M.: nhd. »Seelenbrief«, Verzeichnis der Seelen für die eine Seelenmesse gelesen wird

seelenbrot, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seelenbruder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenbrunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seelenbuch, mhd. sÐlebuoch, st. N.: nhd. »Seelenbuch«, Verzeichnis der Verstorbenen, Anniversarienverzeichnis

Seelenbuch, mnd. sÐlebæk, sÐlebougk, N.: nhd. »Seelenbuch«, Verzeichnis der Verstorbenen eines Klosters sowie der Jahrtage

seelenbund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenbündnisz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seelenconcert, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seelendespotismus, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelendiät, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelendieb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelendienst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelendolch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelendrang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelendurst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seeleneifer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seeleneigen, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seeleneindruck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seeleneinklang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenelben, nhd.: nhd. ; L.: DW

seelenempfängnisz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenentfremdung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenentwicklung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenentzückung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenergieszung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenergreifend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seelenergusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenerhabenheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenerhebend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seelenerheiternd, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seelenerquickend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seelenerquickung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seelenerregung, mhd. tuc, duc, st. M.: nhd. Schlag, Stoß, schnelle Bewegung, Gebärde, Handlungsweise, Benehmen, Tun, Gewohnheit, listiger Streich, Streich, hastiger Griff, Griff, Bewegung, Abstecher, Seelenerregung, Arglist, Bösartigkeit, Kunstgriff, Arglist, Tücke

seelenerregung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenerschütternd, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seelenerschütterung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenerwecker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenessen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seelenfähigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenfährmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenfahrt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenfang, nhd.: nhd. ; L.: DW

seelenfarbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenfasten, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seelenfasz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Seelenfeiern -- Gildelicht das bei Begräbnissen oder Seelenfeiern oder Prozessionen verwendet wurde, mnd. gildekerse, F.: nhd. »Gildekerze«, Gildelicht das bei Begräbnissen oder Seelenfeiern oder Prozessionen verwendet wurde; gildelicht, gildelecht, N.: nhd. Gildelicht das bei Begräbnissen oder Seelenfeiern oder Prozessionen verwendet wurde

Seelenfeiern -- Gildenlicht das bei Begräbnissen oder Seelenfeiern oder Prozessionen verwendet wurde, mnd. gildenkerse, F.: nhd. »Gildenkerze«, Gildenlicht das bei Begräbnissen oder Seelenfeiern oder Prozessionen verwendet wurde

Seelenfeiern -- Lichtbaum der bei Begräbnissen oder Seelenfeiern benutzt wurde, mnd. gildebæm, M.: nhd. der Gilde gehöriger Leuchter, Lichtbaum der bei Begräbnissen oder Seelenfeiern benutzt wurde

seelenfeind, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenfest, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Seelenfeuer, mnd. sÐlenvǖr, N.: nhd. »Seelenfeuer«, feurige Empfindung

seelenfeuer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seelenfieber, nhd.: nhd. ; L.: DW

seelenfischer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenflehn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seelenflug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenflügel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenfluth, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenfolter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenforderung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenform, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenforscher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seelenfrau, mnd. sÐlevrouwe, sÐlevrðwe, F.: nhd. »Seelenfrau«, Nonne die für die Seele eines Verstorbenen betet

seelenfrei, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seelenfreiheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenfreistatt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenfreude, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenfreund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenfreundschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenfrieden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenfroh, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seelenfrühling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenführend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seelenführer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenführung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenfülle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenfurcht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenfutter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Seelengabe, mnd. sÐlegave, F.: nhd. »Seelengabe«, Gabe zum Heil der Seele, Stiftung zum Heil der Seele

Seelengabe, mnd. sÐlengave, F.: nhd. »Seelengabe«, Gabe zum Heil der Seele, Stiftung zum Heil der Seele

Seelengabe, mnd. sÐlgave, F.: nhd. »Seelengabe«, Gabe zum Heil der Seele, Stiftung zum Heil der Seele

seelengabe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelengarten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelengast, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelengaudium, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Seelengedächnis -- zum Seelengedächnis geben, mnd. nõgÐven, nachgÐven, nageven, st. V.: nhd. »nachgeben«, nachträglich geben, nachzahlen, draufzahlen, nach dem Tode übergeben (V.), zum Seelengedächnis geben, vergeben (V.), erlassen (V.), Bitte nachgeben, bewilligen, zugestehen, gestatten, erlauben

Seelengedächtnis, mnd. sÐlebedechtnisse*, sÐlebedachtenisse, F.: nhd. »Seelengedächtnis«, Gedächtnisfeier für die Seele eines Verstorbenen, Memorienfeier

Seelengedächtnisses -- Monatstermin zur Wiederholung des Seelengedächtnisses, mnd. mõntfest, N.: nhd. Monatsfrist, der dreißigste Tag an dem die letzte Seelmesse für einen Verstorbenen und das Totenmahl gehalten wurde, Monatstermin zur Wiederholung des Seelengedächtnisses; mõntevrist, F.: nhd. Monatsfrist, der dreißigste Tag an dem die letzte Seelmesse für einen Verstorbenen und das Totenmahl gehalten wurde, Monatstermin zur Wiederholung des Seelengedächtnisses; mõntverst, mõnteverst, manetverst, F.: nhd. Monatsfrist, der dreißigste Tag an dem die letzte Seelmesse für einen Verstorbenen und das Totenmahl gehalten ward, Monatstermin zur Wiederholung des Seelengedächtnisses; mõntvrist, manetvrist, F.: nhd. Monatsfrist, der dreißigste Tag an dem die letzte Seelmesse für einen Verstorbenen und das Totenmahl gehalten wurden, Monatstermin zur Wiederholung des Seelengedächtnisses

seelengefahr, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelengefilde, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seelengefühl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seelengeier, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelengeist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelengejaid, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Seelengeld, mnd. sÐlegelt, sÐlgelt, N.: nhd. »Seelengeld«, Geld für das Abhalten einer Totenmesse, Gabe für die Seelen Verstorbener

seelengeliebte, M. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelengeliebter, M. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelengemälde, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seelengemeinheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelengemeinschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelengenusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seelengerät -- Amtsmeister der jeweils auf zwei Jahre gewählt zusammen mit einem zweiten das vom Amt gestiftete Seelengerät verwaltet, mnd. sÐlengerõdesman, M.: nhd. Amtsmeister der jeweils auf zwei Jahre gewählt zusammen mit einem zweiten das vom Amt gestiftete Seelengerät verwaltet

Seelengerät -- Amtsmeister die jeweils auf zwei Jahre gewählt zusammen mit einem zweiten das vom Amt gestiftete Seelengerät verwalten, mnd. sÐlegerÐdeslǖde, Pl.: nhd. Amtsmeister die jeweils auf zwei Jahre gewählt zusammen mit einem zweiten das vom Amt gestiftete Seelengerät verwalten

seelengerät, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seelengeschichte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelengesicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seelengespräch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seelengestift, nhd.: nhd. ; L.: DW

seelengesundheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelengewitter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seelengift, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seelenglanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenglaube, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelengleich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seelenglied, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seelenglück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seelenglücklich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seelengluth, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seelengottesdienst -- siebenter Tag nach der Beerdigung eines Verstorbenen an dem ein zweiter Seelengottesdienst gehalten wurde, mhd. sibende (2), sw. F., st. F.: nhd. siebenter Tag nach der Beerdigung eines Verstorbenen an dem ein zweiter Seelengottesdienst gehalten wurde

seelengottesdienst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelengreifer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelengrosz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelengrösze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seelengrund, mhd. Ænburgheit, st. F.: nhd. Seelengrund; inburicheit*, inburcheit, st. F.: nhd. Seelengrund

seelengut, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seelengut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seelengüte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Seelenhaltung, mnd. mæt, mot, moet, moyt, moit, mout, muot, muyt, mðt, M., F.: nhd. »Mut«, Denken (N.), Sinnen (N.), Gemütszustand, Stimmung, Gesinnung, Seelenhaltung, innere Einstellung, innere Lage des Menschen, Charakter, Zutrauen, Hoffnung, Entschlossenheit, Beherztheit, kriegerischer Mut, intellektuelle Einstellung, Gedanke

seelenhandel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenharmonie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenhärte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seelenhaus, ae. feorh-hð‑s, st. N. (a): nhd. Seelenhaus, Körper

Seelenhaus, mhd. sÐlhðs 2 und häufiger?, st. N.: nhd. »Seelenhaus«, Kloster

seelenhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seelenhebend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seelenheer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Seelenheil -- Abendgottesdienst für das Seelenheil Verstorbener, mnd. kerkenvigilie, F.: nhd. Abendgottesdienst für das Seelenheil Verstorbener

Seelenheil -- Almosen das dem Seelenheil zugute kommt, mnd. reddelgõve, F.: nhd. milde Gabe, Almosen das dem Seelenheil zugute kommt

Seelenheil -- das Seelenheil verlieren, mnd. vörlÐsen* (2), vorlÐsen, vorleisen, vorlÆsen, verlÐsen, st. V.: nhd. verlieren, aus Unachtsamkeit einbüßen, infolge ungünstiger Umstände einbüßen, aus den Augen verlieren, laufen lassen, ablassen, durch Todesfall verlieren, getrennt werden, nicht mehr gesehen werden, plötzlich verschwinden, geheimnisvoll verschwinden, entschwinden, zu Tode kommen, verunglücken, durch Raub verlieren, durch Diebstahl verlieren, an einen Gegner verlieren, durch gerichtliches Urteil verwirken, ein Vorrecht einbüßen, eine Gerechtigkeit einbüßen, Schaden (M.) haben, Verlust erleiden, Verlust haben, vergeblich tun, umsonst aufwenden, vergeuden, verschwenden, ungenutzt verstreichen lassen, verschwenden, nutzlos verwenden, das Seelenheil verlieren, vernichten, verderben, ausrotten, vertilgen, beschädigen, zerbrechen, zu Grunde richten, verlaufen (V.), auseinander gehen, das Weite suchen, verschwinden, sich verlieren, in Abnahme geraten (V.)

Seelenheil -- für das Seelenheil gestiftete bei Nacht brennende Kerze, mnd. nachtlicht, nachtlecht, N.: nhd. »Nachtlicht«, für das Seelenheil gestiftete bei Nacht brennende Kerze, kleines Nachtlicht, Nachtlämpchen

Seelenheil -- Gebet für das Seelenheil eines Verstorbenen, mnd. commendõcie, commendassie, F.: nhd. Gebet für das Seelenheil eines Verstorbenen

Seelenheil -- gewerbsmäßiger Beter für das Seelenheil Verstorbener, mnd. sÐlevõder*, sÐlvõder, M.: nhd. gewerbsmäßiger Beter für das Seelenheil Verstorbener

Seelenheil -- Opferstock zur Aufnahme der für das Seelenheil des Toten gespendeten Almosen, mnd. sÐleblok, M.: nhd. »Seelenblock«, Opferstock zur Aufnahme der für das Seelenheil des Toten gespendeten Almosen

Seelenheil, afries. sÐl‑ic‑hê-d 1, sÆl-ich-hê-d, sõl-ich-hê‑d, st. F. (i): nhd. Seligkeit, Seelenheil

Seelenheil, mhd. heil (2), st. N.: nhd. Gesundheit, Glück, Geratewohl, glücklicher Zufall, Heilung (F.) (1), Rettung, Hilfe, Beistand, Schicksal, Vorteil, Privileg, Heil, Wohlergehen, Seelenheil, ewiges Heil, Seligkeit, Erfolg, Erlösung, Segen, Segenswunsch, Wunder

Seelenheil, mhd. sÏlede*, sÏlde, sõlde, sõlide, sÐlide, seilde, st. F., sw. F.: nhd. Güte, Wohlgeartetheit, Segen, Heil, Glück, Seligkeit, Schicksal, Gnade, Gutes, Seelenheil, Vorsehung, Vollkommenheit, Verleiherin, Verleiherin aller Vollkommenheit alles Segens und Heiles; sÏlicheit, sÏlecheit, sÏlekeit, sÏlikeit, sÏlekeit, sõlicheit, sÐlicheit, sælicheit, st. F.: nhd. Gnadengabe, Charisma, Rettung, Paradies, Seligkeit, Seelenheil, Heil, Glück, Wohlgeartetheit, Vollkommenheit alles Segens und Heils, Beglücktheit, Verleiherin aller Vollkommenheit; sÐle, sel, st. F., sw. F.: nhd. Seele, Seele eines Verstorbenen im Jenseits, Innerstes, Geist, Seelenheil
-- dem Seelenheil dienlich: mhd. sÏliclich, sÏleclich, sÐliclich, sõliclich, Adj.: nhd. selig, dem Seelenheil dienlich, glücklich, herrlich, schön, vollkommen, segensreich, glückhabend, glückverdienend, glückbringend, zum Glück bestimmt, gesegnet, heilsam, fromm, heilig, verstorben
-- etwas zum Seelenheil Stiftender: mhd. sÐlgerÏtÏre*, sÐlgerÏter, st. M.: nhd. Seelgerätstifter, etwas zum Seelenheil Stiftender, Testamentsverwalter
-- zum Seelenheil für Seelenmessen Vermachtes: mhd. sÐldinc, st. N.: nhd. letztwillige Schenkung, Testament, zum Seelenheil für Seelenmessen Vermachtes; sÐlgeschefte, st. N.: nhd. Testament, letztwillige Schenkung, zum Seelenheil für Seelenmessen Vermachtes

Seelenheil, mnd. sÐlesõlichhÐt*, sÐlesõlichÐt, sÐlesõlicheit, zeylesõlichÐt, F.: nhd. Seelenheil

Seelenheil, mnd. sõlichhÐt*, sõlichÐt, sõlicheit, F.: nhd. Seligkeit, Heil, Segen, Glück, Wohlergehen, etwas das gut und günstig und heilsam ist, Nutzen (M.), Vorteil, Seelenheil, ewiges Heil, himmlische und ewige Seligkeit, Jenseits, Himmel, Seligpreisung

Seelenheil, mnd. sunthÐt, suntheit, F.: nhd. Gesundheit, Unversehrtheit, Gesundmachendes, Seelenheil

seelenheil, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seelenheim, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Seelenheit, ae. sõwol-þearf, sõwel-þearf, st. F. (æ): nhd. Bedürfnis der Seele, Seelenheit

seelenheiter, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seelenherzchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seelenhirt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seelenhirte, mnd. sÐlehÐrde*, sÐlhÐrde, M.: nhd. Seelenhirte, Pastor

seelenhoffnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenhoheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenhold, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seelenholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Seelenhort, ae. sõwol-ho-r-d, sõwl-ho-r-d, st. M. (a), st. N. (a): nhd. »Seelenhort«, Körper

seelenhort, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenhospital, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seelenhund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenhunger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenhypochondrie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenjäger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenjägerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenjammer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenjoch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seelenjubel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenjugend, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenjunge, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seelenkampf, mnd. kÆf, kÆv, M.: nhd. Zank, Streit, Krieg, Gezänk, Uneinigkeit, Zankerei, Zwistigkeit, Rechtsstreit, Prozess, Erbstreit, Schlägerei, tätlicher Angriff, Kampf, Schlacht, Fehde, Gefecht, ritterlicher Zweikampf, innerer Kampf, Seelenkampf

seelenkampf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenkannibal, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenkaper, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenkauf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenkäufer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenkette, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenkind, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seelenklage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenklang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenklarheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenkleid, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seelenkleister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenknäblein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seelenknechtschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenkönig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenkost, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seelenkraft, mhd. sÐlkraft, st. F.: nhd. Seelenkraft
-- natürliche Seelenkraft: mhd. synderesis, synteresis, Sb.: nhd. natürliche Seelenkraft

seelenkraft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenkramer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenkrampf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenkrank, ahd. unheil* (1) 4, Adj.: nhd. »unheil«, krank, wahnsinnig, seelenkrank

seelenkrank, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seelenkrankheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seelenkraut (bezogen auf die Allegorie vom geistlichen Garten), mnd. sÐlenkrðt*, N.: nhd. »Seelenkraut« (bezogen auf die Allegorie vom »geistlichen Garten«)

seelenkriegsstärke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenkrüppel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenkult, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenkummer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenkunde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenkundig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seelenkusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenlabsal, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seelenlage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenland, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seelenlast, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenlaster, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seelenläugner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenlaut, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenleben, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seelenleer, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seelenlehre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenleiche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenleid, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seelenleim, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenleistung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenlicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seelenlieb, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seelenliebe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenlos, ae. sõwol-léa-s, sõwel-léa-s, Adj.: nhd. seelenlos, leblos

seelenlos, mhd. herzelæs, herzlæs, Adj.: nhd. herzlos, verstört, gefühllos, verängstigt, geistlos, seelenlos

seelenlos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Seelenlösung, ahd. sÐllæsunga 1, st. F. (æ): nhd. »Seelenlösung«, Seelgerät, Gabe, Gabe zur Erlösung der Seele

seelenlust, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenlustig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seelenmacht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenmädchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seelenmahl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Seelenmahner, mnd. sÐlemõnÏre***, M.: nhd. »Seelenmahner«

seelenmahnerisch, mnd. sÐlemõnÏrisch***, Adj.: nhd. »seelenmahnerisch«

Seelenmahnerische, mnd. sÐlemõnÏrische*, sÐlemõnersche, sÐlmõnersche, F.: nhd. »Seelenmahnerische«, Totenfrau, altes Weib das mit Rufen auf den Gassen zu den Seelenmessen einlud?

seelenmaler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seelenmalter, mnd. sÐlemælder, N.?: nhd. »Seelenmalter«, Memorienstiftung in Form einer Getreideabgabe

Seelenmalter, mnd. sÐlenmælder, N.?: nhd. »Seelenmalter«, Memorienstiftung in Form einer Getreideabgabe

seelenmangel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenmark, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seelenmarter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenmeer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seelenmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seelenmeisterin, seel(en)meisterin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seelenmelodie, mhd. muotgedãne, st. N.: nhd. Innigkeit, Lustgetöne, Seelenmelodie

seelenmelodie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenmensch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenmensch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seelenmesse -- im Winter begangene Seelenmesse, mnd. winterbegengenisse, mnd.?, F.: nhd. »Winterbegängnis«, im Winter begangene Seelenmesse

Seelenmesse -- monatliche Seelenmesse, mnd. vÐrwÐkenbegencnisse, F.: nhd. monatliche Seelenmesse

Seelenmesse -- Priester der die Seelenmesse liest, mnd. sÐlemissenprÐster, sÐlmissenprÐster, M.: nhd. Priester der die Seelenmesse liest
-- Decke für den Seelenmessenaltar: mnd. sÐlemissenstücke, N.: nhd. Decke für den Seelenmessenaltar

Seelenmesse -- Seelenmesse für Zechgenossen, mhd. zechambehte*, zechambet, st. N.: nhd. »Zechamt«, Kasse und Verwaltung einer Zeche, Seelenmesse für Zechgenossen

Seelenmesse -- Verzeichnis der Seelen für die eine Seelenmesse gelesen wird, mnd. sÐlebrÐf, M.: nhd. »Seelenbrief«, Verzeichnis der Seelen für die eine Seelenmesse gelesen wird

Seelenmesse -- Zeit zu der die Seelenmesse gelesen wird, mnd. sÐlemissentÆt, sÐlmissentÆt, seelmissentÆt, F.: nhd. Zeit zu der die Seelenmesse gelesen wird

Seelenmesse, afries. sêl‑mis-s-e* 1, sêl-mis-s-a, st. F. (æ): nhd. Seelenmesse

Seelenmesse, mhd. requianz, st. M.: nhd. Seelenmesse

Seelenmesse, mhd. sÐlemesse, sÐlmesse, sÐlemisse, st. F.: nhd. »Seelmesse«, Seelenmesse, Totenmesse; sÐlmesse, st. F.: nhd. »Seelmesse«, Seelenmesse

Seelenmesse, mnd. bÐdinge (1), F.: nhd. Beten, Seelenmesse; begangnisse, begancnisse, F.: nhd. Leichenbegängnis, Memorienfeier, Seelenmesse; begencnisse, F.: nhd. »Begängnis«, Leichenbegängnis, Seelenmesse; begengenisse*, begennisse, begÐnisse?, beginnisse, F.: nhd. »Begängnis«, Leichenbegängnis, Seelenmesse
-- Abgabe bzw. Spende anlässlich eines Leichenbegräbnisses bzw. einer Seelenmesse: mnd. begencnisseprȫve, F.: nhd. »Begräbnispfründe«, Abgabe bzw. Spende anlässlich eines Leichenbegräbnisses bzw. einer Seelenmesse
Seelenmesse, mnd. missegedechtnisse*, missegedechtnis, F., N.: nhd. Messe zum Gedächtnis Verstorbener, Seelenmesse
-- Seelenmesse für einen Verstorbenen: mnd. memærie, F.: nhd. menschliches Gedächtnis, Erinnerung, Erinnerungsvermögen, Gedenken, Gedächtnisfeier, Seelenmesse für einen Verstorbenen, für den Geistlichen zur Verfügung stehende Geldsumme

Seelenmesse, mnd. sÐlemisse, sÐlmisse, seelmisse, seelemisse, seylmisse, zelmisse, sÐlemesse, F.: nhd. Seelenmesse, Totenmesse, Totenamt

Seelenmesse, mnd. sÐlemõninge, sÐlmõninge, F.: nhd. Seelenmesse, Memorie, Gebet des Priesters für einen Verstorbenen

seelenmesse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seelenmessen -- Abgabe für Seelenmessen, afries. sêl‑man‑inge 4, sêl‑mon‑inge, st. F. (æ): nhd. »Seelmahnung«, Abgabe für Seelenmessen

Seelenmessen -- altes Weib das mit Rufen auf den Gassen zu den Seelenmessen einlud, mnd. ? sÐlemõnÏrische*, sÐlemõnersche, sÐlmõnersche, F.: nhd. »Seelenmahnerische«, Totenfrau, altes Weib das mit Rufen auf den Gassen zu den Seelenmessen einlud?

Seelenmessen -- Bezahlung für die Seelenmessen, mnd. missepenninc*, M.: nhd. Bezahlung für die Seelenmessen

Seelenmessen -- Gabe für die Abhaltung von Seelenmessen, mnd. missemõne, F.: nhd. Gabe für die Abhaltung von Seelenmessen; missemõninge, F.: nhd. Gabe für die Abhaltung von Seelenmessen

Seelenmessen -- gestiftete Kerze für besondere Anlässe wie Seelenmessen oder Leichenbegängnisse, mnd. prȫvendenlicht*, prȫvenlicht, prȫvedenlecht, N.: nhd. »Pfründenlicht«, gestiftete Kerze für besondere Anlässe wie Seelenmessen oder Leichenbegängnisse; prȫventlicht, N.: nhd. »Pfründelicht«, gestiftete Kerze für besondere Anlässe wie Seelenmessen oder Leichenbegängnisse
Seelenmessen -- Leistung an die Kirche für das Lesen von Seelenmessen am Jahrestag des Todes, afries. jÐ-r‑tÆ-d 1 und häufiger?, st. F. (i): nhd. Jahrestag, Jahrestag eines Todesfalles, Leistung an die Kirche für das Lesen von Seelenmessen am Jahrestag des Todes

Seelenmessen -- letztwillige Verfügung für Seelenmessen, mnd. sÐlegerõde, sÐlegerõt, N.: nhd. letztwillige Verfügung zum Heil der Seele, letztwillige Verfügung zu Gunsten einer geistlichen Anstalt, letztwillige Verfügung für Seelenmessen, Memorienstiftung, Testament

Seelenmessen -- letztwillige Verfügung für Seelenmessen, mnd. sÐlegerÐde, seylgÐrede, seelgerÐde, sÐlgereyde, N.: nhd. »Seelgerät«, letztwillige Verfügung zum Heil der Seele, letztwillige Verfügung zu Gunsten einer geistlichen Anstalt, letztwillige Verfügung für Seelenmessen, Memorienstiftung, Testament

Seelenmessen -- Stiftung von Seelenmessen, mhd. sÐlgerÏte, st. N.: nhd. Seelgerät, Vermächtnis, Testament, Stiftung von Seelenmessen

Seelenmessen -- Verzeichnis der Verstorbenen für die Seelenmessen gelesen und Jahrtage gehalten werden sollen, mhd. tætenbrief, st. M.: nhd. »Totenbrief«, Verzeichnis der Verstorbenen für die Seelenmessen gelesen und Jahrtage gehalten werden sollen; tætenbuoch, st. N.: nhd. »Totenbuch«, Verzeichnis der Verstorbenen für die Seelenmessen gelesen und Jahrtage gehalten werden sollen

Seelenmessen -- zum Seelenheil für Seelenmessen Vermachtes, mhd. sÐldinc, st. N.: nhd. letztwillige Schenkung, Testament, zum Seelenheil für Seelenmessen Vermachtes; sÐlgeschefte, st. N.: nhd. Testament, letztwillige Schenkung, zum Seelenheil für Seelenmessen Vermachtes

Seelenmessenaltar, mnd. sÐlemissenaltõr, sÐlemissenolter, N.: nhd. Seelenmessenaltar

seelenmesser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seelenmette, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenmischung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenmord, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seelenmörder (Bezeichnung pflichtvergessener Prediger und Seelsorger), mnd. sÐlenmȫrdÏre*, sÐlenmȫrder, M.: nhd. »Seelenmörder« (Bezeichnung pflichtvergessener Prediger und Seelsorger)
Seelenmörder (Bezeichnung pflichtvergessener Prediger und Seelsorger), mnd. sÐlemȫrdÏre*, sÐlmȫrder, M.: nhd. »Seelenmörder« (Bezeichnung pflichtvergessener Prediger und Seelsorger)
seelenmörderisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seelenmüde, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seelenmüssiggang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenmuth, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelennachbar, nhd.: nhd. ; L.: DW

seelennacht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelennahrung, nhd.: nhd. ; L.: DW

seelennatur, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelennehmend, mhd. sÐlenemende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »seelennehmend«

seelennetz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seelennoth, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenöde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenoffen, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seelenopfer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seelenorgan, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seelenpaar, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seelenparadies, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seelenpein, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenpest, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenpfand, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Seelenpfennig, mnd. sÐlepenninc*, sÐlpenninc, M.: nhd. »Seelenpfennig«, Beitrag für die Kosten (F.) einer Totenmesse

seelenpflege, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenpflegling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenpflicht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenpforte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenphänomen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seelenplage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenpöbel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenpunkt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenquacksalber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seelenqual erleiden (vom Todeskampf), mnd. sÐlequõlen, sw. V.: nhd. Seelenqual erleiden (vom Todeskampf)

Seelenqual, mnd. sÐlequõl***, F.: nhd. Seelenqual

seelenqual, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenraub, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenrausch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenrede, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenregister, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seelenregung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenreich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seelenreich, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seelenreichthum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seelenreinheit, ahd. sÐlreinÆ 1, st. F. (Æ): nhd. »Seelenreinheit«, Reinheit der Seele

seelenreinheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenreise, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenreiz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenrettend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seelenrevolution, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenriecherei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenrisz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenroh, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seelenruhe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenrührung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelensack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelensage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelensaite, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelensättigung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenschacher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenschaden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenschädlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seelenschändend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seelenschatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenschauer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenschererei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenschild, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenschimpf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seelenschirm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenschlaf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenschlag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenschlamm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenschlummer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenschmelzend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Seelenschmerz -- sich durch Seelenschmerz abhärmen, mhd. verjõmeren*, verjõmern, ferjõmeren*, sw. V.: nhd. »verjammern«, jammern, sich durch Seelenschmerz abhärmen, sich schmerzlich sehnen

Seelenschmerz, mhd. jõmerunge, st. F.: nhd. »Jammerung«, Seelenschmerz, schmerzliche Klage, Schmerz, Jammer
-- Seelenschmerz empfinden: mhd. jõmeren*, jõmern, jõmren, õmern, sw. V.: nhd. jammern, leid sein (V.), schmerzlich verlangen, Seelenschmerz empfinden, schmerzen, dauern (V.) (2), beklagen, sich sehnen nach, Sehnsucht haben nach, leid tun, betrüben

Seelenschmerz, mnd. lÐde (1), leide, leede, F., M.?: nhd. Leid, Schmerz, Trauer, Seelenschmerz, Herzensangst, Angst, Bangigkeit, Beschwerde

seelenschmerz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenschmetterling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenschmuck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenschnitt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenschön, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seelenschöpfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seelenschrein, mhd. sÐlenschrÆn, st. M.: nhd. »Seelenschrein«, Leib

seelenschrift, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenschutz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenschwäche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenschwärmend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seelenschwert, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Seelenschwester, mhd. sÐlswester, st. F.: nhd. »Seelenschwester«, in einem Kloster lebende arme unverheiratete Frau die für Verstorbene beten muss

seelenschwester, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenschwinge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenschwung, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenseligkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelensonne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelensorge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenspäher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenspeise, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenspiegel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelensprache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenstaat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenstahlbad, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seelenstark, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Seelenstärke, mhd. vrastgemunt, frastgemunt*, st. F.: nhd. Kühnheit, Mut, Standhaftigkeit, Zuversicht, Kraft, Seelenstärke, Vermessenheit; vrastmunt, vrastmunde, frastmunt*, frastmunde*, st. F.: nhd. Kühnheit, Mut, Standhaftigkeit, Zuversicht, Kraft, Seelenstärke, Vermessenheit

seelenstärke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenstärkend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seelenstärkung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenstehlend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seelenstich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenstille, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenstillstand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenstimmung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenstörung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenstosz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenstrafe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenstrasze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenstreit, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenstrick, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelensturm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelensubstanz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelensünde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seelentag, mnd. kristensÐlenfest***, cristensÐlenfest***, F.: nhd. »Christenseelenfest«, Seelentag, Allerseelentag

Seelentag, mnd. sÐledach, M.: nhd. »Seelentag«, Feier für die Seelen der Verstorbenen, Totenfeier

seelentag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelentaubheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelentaumel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelentausch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelentempel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenthat, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenthätigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenthau, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelentheil, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenthier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seelenthüllung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelentiefe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelentod, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenton, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelentötend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seelentöter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelentrank, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelentränker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelentraum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelentreu, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seelentrieb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seelentrost, mnd. sÐlentræst, sÐlentroest, M.: nhd. »Seelentrost«, Erquickung für die Seele, Labsal für die Seele

seelentrost, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelentröster, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelentröstlich, seel(en)tröstlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seelentrunken, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seelentugend, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelentyrannei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelentzückend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seelenübel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seelenumrisz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenumschattend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seelenunsterblichkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenverderben, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seelenverderblich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seelenverderbung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenverein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenverfassung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenvergnügen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seelenvergnügt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seelenverhüllt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seelenverkauf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seelenverkäufer, mnd. vlÐschvörkȫpÏre*, vlÐschvorkȫper, vleischvorkȫrper, vlÐsvorkȫper, vleisvorkȫper, M.: nhd. Seelenverkäufer
seelenverkäufer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenverkehr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenverklärend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seelenvermählung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenvermögen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seelenvernichtung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenverräther, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenverschreiber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenverschwisterung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenverstand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenvertraut, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seelenverwandt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Seelenvesper, mhd. sÐlvesper 2, st. F.: nhd. Seelenvesper, Fürbittgottesdienst

Seelenvesper, mnd. sÐlevesper, F., M.: nhd. »Seelenvesper«, Vespergottesdienst für die Seele eines Verstorbenen

seelenvetter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenvoll, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seelenwachen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seelenwäger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenwandern, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seelenwandlung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenwandrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenwandrung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenwärme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenwärmer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenwärter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seelenwecken, seelenweck(en), nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenweckend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seelenwecker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenweh, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seelenweib, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Seelenweide, mhd. wünne, wonne, wunne, st. F., sw. F.: nhd. Wonne, Augenweide, Seelenweide, Freude, Lust, Herrlichkeit, Schönstes, Bestes, Genuss, Vorteil, Glück, Pracht, Schönheit, Wiesenland, Futterplatz

seelenweide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenwein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenweite, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seelenwesen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seelenwiege, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenwohl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seelenwollust, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenwonne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenwort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seelenwunde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenwunder, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seelenwunsch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenwürger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenwurm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenwürze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenzahl, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenzelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenzelten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenzerreiszend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seelenzerrüttung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenzieher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenziehung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenzier, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seelenzierde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenzopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenzuckung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenzufriedenheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelenzug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenzustand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelenzwang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seeleopard, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelerche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelerfreuend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seelerfreuer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelergötzend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seelergründend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seelermordend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seelerquickend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seelerstorben, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seeletzt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Seeleuchte (ein Fisch), ahd. hylare (?), ahd.?, Sb.: nhd. Seeleuchte (ein Fisch)

seeleuchte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seeleute -- Abmusterungszeugnis der Seeleute, mnd. pasbært, pasboert, passbært, paspært, passepært, basbært, N.: nhd. Geleitbrief, Reiseerlaubnis, Passierschein, Entlassungszeugnis der Soldaten und Handwerker, Abmusterungszeugnis der Seeleute

Seeleute -- derber Handschuh für Seeleute, mnd. sÐhantschæ*, M.: nhd. »Seehandschuh«, derber Handschuh für Seeleute

Seeleute -- Gesang der Seeleute, ahd. skifliod* 3, scifliod*, st. N. (a): nhd. »Schiffslied«, takthaltendes Lied der Ruderer, Gesang der Seeleute; skifsang* 7, scifsang*, skefsang*, st. M. (a), st. N. (a): nhd. »Schiffsgesang«, Gesang der Seeleute

Seeleute -- loser Mantel der zur Tracht der Seeleute gehört, mnd. sÐhoike*, sÐhoyke, M.: nhd. Umhang der Seeleute, loser Mantel der zur Tracht der Seeleute gehört

Seeleute -- Umhang der Seeleute, mnd. sÐhoike*, sÐhoyke, M.: nhd. Umhang der Seeleute, loser Mantel der zur Tracht der Seeleute gehört

Seeleute, mnd. sÐlǖde, Pl.: nhd. Seeleute, Matrosen

Seeleute, mnd. sÐvolk, sehevolk, N.: nhd. Seevolk, Seeleute, Schiffsvolk

seeleute, nhd.: nhd. ; L.: DW

Seeleuten -- von Seeleuten getragene Kleidung, mnd. sÐklÐt, sÐklÐit, N.: nhd. »Seekleid«, von Seeleuten getragene Kleidung

seelevergiftend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seeleverkäufer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelevkoje, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seelewärter, mnd. sÐlewerdÏre*, sÐlewerder, sÐlwerder, M.: nhd. »Seelewärter«, Testamentsvollstrecker

seelezerschneidend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seelfegend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seelfrau, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelführer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelgarten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seelgedächtnis -- nahe Verwandte denen ein Seelgedächtnis gewidmet wird, mnd. lÐfhȫvede, leefhȫvede, leifhȫvede, lÆfhȫvede, Pl.: nhd. nahe Verwandte denen ein Seelgedächtnis gewidmet wird
seelgedächtnis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seelgeliebt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Seelgerät -- Amtsmeister der jeweils auf zwei Jahre gewählt zusammen mit einem zweiten das vom Amt gestiftete Seelgerät verwaltet, mnd. sÐlegerÐdesman, M.: nhd. Amtsmeister der jeweils auf zwei Jahre gewählt zusammen mit einem zweiten das vom Amt gestiftete Seelgerät verwaltet

Seelgerät -- Seelgerät Stiftender, mnd. sÐlegerÐdÏre*, sÐlgerÐder, M.: nhd. Seelgerät Stiftender, Testamentierer

Seelgerät, ahd. sÐllæsunga 1, st. F. (æ): nhd. »Seelenlösung«, Seelgerät, Gabe, Gabe zur Erlösung der Seele

Seelgerät, mhd. sÐlgerÏte, st. N.: nhd. Seelgerät, Vermächtnis, Testament, Stiftung von Seelenmessen

Seelgerät, mnd. sÐlegerÐde, seylgÐrede, seelgerÐde, sÐlgereyde, N.: nhd. »Seelgerät«, letztwillige Verfügung zum Heil der Seele, letztwillige Verfügung zu Gunsten einer geistlichen Anstalt, letztwillige Verfügung für Seelenmessen, Memorienstiftung, Testament

seelgerät, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seelgerätamt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Seelgeräte, mhd. armselgÐrÏte, st. N.: nhd. armen Seelen Zustattenkommendes, Seelgeräte

Seelgerätebuch, mnd. sÐlegerÐdebæk, N.: nhd. »Seelgerätebuch«, Verzeichnis der zum Heil der Seele verfügten letztwilligen Schenkungen

Seelgerätebuch, mnd. sÐlgerÐdebæk, N.: nhd. »Seelgerätebuch«, Verzeichnis der zum Heil der Seele verfügten letztwilligen Schenkungen

Seelgerätschaftsstiftung -- einer kirchlichen Einrichtung eine Seelgerätschaftsstiftung darbringen, mhd. opferen, opfern, opfren, oppern, obfern, sw. V.: nhd. opfern, einer kirchlichen Einrichtung eine Seelgerätschaftsstiftung darbringen, Opfer darbringen, darbringen, hingeben, Messe feiern

Seelgerätstifter, mhd. sÐlgerÏtÏre*, sÐlgerÏter, st. M.: nhd. Seelgerätstifter, etwas zum Seelenheil Stiftender, Testamentsverwalter

Seelgerätstiftung -- Lebensmittelspende als Seelgerätstiftung, mhd. oblei, st. N., st. F., st. N.: nhd. »Oblei«, Opfer, Opfergabe, Speiseopfer, Brotzins, Lebensmittelabgabe, Lebensmittelspende als Seelgerätstiftung, Obleiamt, Obleiverwaltung

seelgerecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seelgespräch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seelgewimmel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seelgewinnend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seelglocke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelgut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seelhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seelhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seelheil, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seelhenker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelhirt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelhof, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelhund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seelicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seelig -- seelig machen, mhd. besÏleden*, besÏlden, sw. V.: nhd. »seelig machen«

seelig -- unbeschreiblich seelig, mhd. übersÏlic, Adj.: nhd. »überseelig«, unbeschreiblich seelig

seelig, mhd. selic, Adj.: nhd. »seelig«

seelig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Seeliger, mnd. sõlige, M.: nhd. Seeliger, Erlöster

seelilie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seeling, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelinse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelisch bedrückt sein (V.), idg. *agh-, *h2egh-, V.: nhd. seelisch bedrückt sein (V.), sich fürchten

seelisch, ahd. geistlÆhho* 13, geistlÆcho, Adv.: nhd. geistig, geistlich, seelisch, in geistlichem Sinne, in geistigem Sinne, auf geistliche Weise, auf geistige Weise

seelisch, mhd. sÐllich, Adj.: nhd. seelisch

seelisch, mnd. innere, Adj. (Komp.): nhd. im Inneren befindlich, innere, verborgen, heimlich, innerlich, geistig, seelisch; innewendich (1), Adj.: nhd. »inwendig«, im Inneren befindlich, innere, innerlich, ortseinsässig, einheimisch, seelisch, geistig; inwendich (1), Adj.: nhd. »inwendig«, im Inneren befindlich, innere, innerlich, ortseinsässig, einheimisch, seelisch, geistig

seelisch, mnd. lüchtich, luchtich, lüftich, Adj.: nhd. leuchtend, hell, hell erleuchtet, seelisch, geistig hell, erhellend, erlaucht, vornehm, leicht wie die Luft, luftig, windig, leichtfertig
-- seelisch belasten: mnd. pÆnen, pinen, sw. V.: nhd. strafen, bestrafen, jemandem körperliche Schmerzen zufügen, jemanden quälen, foltern, schlecht behandeln, seelisch belasten, jemanden bedrücken, jemanden bedrängen, sich sehr bemühen, sich sehr anstrengen

seelisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seelische -- schlechte seelische Verfassung, mnd. pÆne, pÆn, F.: nhd. Leid, Qual, Pein, Plage, Strafe, Bestrafung, Höllenstrafe, körperlicher Schmerz, anhaltendes Leiden, Krankheit, schlechte seelische Verfassung, Sorge, Kummer, Niedergeschlagenheit, Betrübnis, sehnsüchtiges Verlangen, seelisches Leid, negativen Einflüssen oder erschwerenden Umständen unterworfene Lage, Bedrägnis, Not, Belastung, Schwierigkeit, Last, Bürde, Zwang

seelische -- seelische Bedrängung, mnd. plõge (1), plõch, F.: nhd. Plage (bes. von Gott verhängte), Bedrängnis, Kampfnot, schwere Belastung, Unglück (von Gott verhängtes), Not, erschwerte Lebensumstände, körperliches oder seelisches Leid, körperliche Schmerzen, erlittene Qualen, erduldete Qualen, zugefügte Qualen, seelische Bedrängung, Last, Kummer, Krankheit, ansteckende Krankheit, Seuche, Epidemie, Strafe, Qualen der Hölle, Abgabe an die Obrigkeit (Bedeutung örtlich beschränkt)

seelische -- seelische Belastung, mnd. swÐrhÐt*, schwÐrhÐt, schwÐrheit, F.: nhd. Gewicht, Masse, Schwere, beträchtliches Ausmaß, Gewichtigkeit, Beschwerde, Last, Not, Schwerfälligkeit, Trägheit, körperliches Leid, Schmerzen, seelische Belastung, Betrübnis, Belastung, Auflage, Beschwerlichkeit, Schwierigkeit, Mühe Anstrengung

seelische -- seelische Belastung, mnd. swõre (1), swõr, swÐre, swÐr, F., N.: nhd. »Schwere«, Gewicht, Masse, Dicke (Bedeutung örtlich beschränkt), Feingehalt einer Silberlegierung, beträchtliches Ausmaß, Gewichtigkeit, körperliches Leid, Schmerzen, seelische Belastung, Betrübnis, Anstrengung, Mühe

seelische -- seelische Belastung, mnd. swõrhÐt, swõrheit, schwõrhÐt, schwõrheit, swærhÐt, swærheit, F.: nhd. Gewicht, Masse, Schwere, beträchtliches Ausmaß, Gewichtigkeit, Beschwerde, Last, Not, Schwerfälligkeit, Trägheit, körperliches Leid, Schmerzen, seelische Belastung, Betrübnis, Belastung, Auflage, Beschwerlichkeit, Schwierigkeit, Mühe Anstrengung

seelische -- seelische Belastung, mnd. swõrichhÐt*, swõrichÐt, swõricheit, zwarichhÐt, zwõrichheit, schwõrichÐt, schwõricheit, F.: nhd. Gewicht, Masse, Schwere, beträchtliches Ausmaß, Gewichtigkeit, Schwerfälligkeit, Trägheit, seelische Belastung, Betrübnis, Belastung, Auflage, Beschwerlichkeit, Anstrengung, Mühe, Schwierigkeit, Beschwerde, Last, Not

seelische -- seelische Blindheit, ahd. muotblintÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. Blindheit, seelische Blindheit, geistige Blindheit, Verblendung

seelische -- seelische Erkrankung, mnd. melancolÆe, F.: nhd. Melancholie, melancholisches Temperament, seelische Erkrankung, Schwermut, Dysthymie

seelische -- seelische Kühle, anfrk. kuol-ith-a* 1, st. F. (æ): nhd. Kühle, Kälte, seelische Kühle

seelischem -- mit seelischem Leid verbunden, mnd. pÆnelÆk, pÆnlÆk, pÆnelich, Adj.: nhd. »peinlich«, unter Anwendung der Folter erfolgend, der peinlichen Gerichtsbarkeit zufallend, mit körperlichen Schmerzen verbunden, lebensgefährlich, tödlich, mit seelischem Leid verbunden, bedrückend, betrüblich, bedrängend, belastend, unter erschwerenden Umständen geschehend, unter großen Anstrengungen erfolgend, schwierig, achtsam, genau

seelischen -- Ausdruck großen seelischen Schmerzes, mhd. wÐalamort*, wÐ alamort, Interj.: nhd. Ausdruck großen seelischen Schmerzes

seelischen -- innerlichster Grad des seelischen Verhaltens, mnd. inõdere, inõderen, inaderen, inÐdere, inÐr, inÐre, F.: nhd. Eingeweide, Innere (N.) des Menschen, Gemütskräfte, innerlichster Grad des seelischen Verhaltens

seelischen -- seelischen Kummer bereiten, mnd. quÐlen, quellen, quõlen, sw. V.: nhd. »quälen«, Schmerz empfinden, seelischen Schmerz empfinden, Kummer empfinden, betrübt sein (V.), seelischen Kummer bereiten, Schaden (M.) zufügen, sich abmühen, leiden, in der Hölle leiden, krank sein (V.), Schmerz zufügen, verletzen, foltern, martern, peinigen

seelischen -- seelischen Schmerz empfinden, mnd. quÐlen, quellen, quõlen, sw. V.: nhd. »quälen«, Schmerz empfinden, seelischen Schmerz empfinden, Kummer empfinden, betrübt sein (V.), seelischen Kummer bereiten, Schaden (M.) zufügen, sich abmühen, leiden, in der Hölle leiden, krank sein (V.), Schmerz zufügen, verletzen, foltern, martern, peinigen

seelischen -- seelischen Schmerz verursachen, mnd. snÆden (1), st. V.: nhd. schneiden, abschneiden, zerschneiden, sägen, zersägen, zerkleinern, zerlegen (V.), durch Schnitt teilen, abtrennen, herausschneiden, kappen, im Kleinen verkaufen, zerschnitten verkaufen, schneidend machen, zurechtschneiden, in Form hauen, schnitzen, gravieren, schlitzen, kerben, Einschnitte machen, durch Schnitte verletzen, operieren, schlachten, schneidenden Schmerz verursachen, Schneidekraft besitzen, schneidend eindringen in, seelischen Schmerz verursachen, enden

seelischen -- Zustand der seelischen Unempfänglichkeit, mnd. vörküldinge*, vorküldinge, F.: nhd. Erkaltung, Erkaltung der Liebe, Zustand der seelischen Unempfänglichkeit

seelischer -- seelischer Friede, mnd. vrȫlichÐt, vrȫlicheit, vroulicheit, F.: nhd. Fröhlichkeit, Freude, innere Fröhlichkeit, Ausgeglichenheit, seelischer Friede, Zuversicht, fröhliches Wesen, Freudigkeit, Heiterkeit, Aufgeschlossenheit, freundliche Bereitschaft, Fröhlichsein, Lust, Vergnügen, fröhlicher Übermut, Lustbarkeit, fröhliches Fest, Hochzeitsfest

seelischer -- seelischer Schmerz, germ. *hrewwæ, st. F. (æ): nhd. Schmerz, seelischer Schmerz, Betrübnis, Reue

seelischer -- seelischer Schmerz, mnd. prÐkel, prÐkele, M.: nhd. stechende Spitze, Stachel, Dorn, spitzer Stab, Sporn, Aalharke, Aalstecher, Punktiereisen, Pickel, tiefe Empfindung, seelischer Schmerz, Unruhe; quÐle, F., N.?: nhd. »Gequäle«, seelischer Schmerz, Kummer, Sorge, Leid, Not; quÐlinge, quellinge, quÐlunge, F.: nhd. Qual, Folter, Marter, körperlicher Schmerz, Verletzung, seelischer Schmerz, Kummer; quÐlunge*, quÐlunc, F.: nhd. Qual, Qualen der Hölle, Folter, Marter, körperlicher Schmerz, Verletzung, seelischer Schmerz, Kummer

seelisches -- körperliches oder seelisches Leid, mnd. plõge (1), plõch, F.: nhd. Plage (bes. von Gott verhängte), Bedrängnis, Kampfnot, schwere Belastung, Unglück (von Gott verhängtes), Not, erschwerte Lebensumstände, körperliches oder seelisches Leid, körperliche Schmerzen, erlittene Qualen, erduldete Qualen, zugefügte Qualen, seelische Bedrängung, Last, Kummer, Krankheit, ansteckende Krankheit, Seuche, Epidemie, Strafe, Qualen der Hölle, Abgabe an die Obrigkeit (Bedeutung örtlich beschränkt)

seelisches -- seelisches Leid oder Kummer zufügen, mnd. plõgen (2), plogen, sw. V.: nhd. plagen, quälen, in Not oder Bedrängnis bringen, Lebensumstände erschweren, Schwierigkeiten machen, Nachteile einbringen, leiden, unangenehmen Umständen ausgesetzt sein (V.), Leid oder Qualen zufügen, körperliche Schmerzen zufügen, foltern, seelisches Leid oder Kummer zufügen, ein Feldstück oder einen Acker bearbeiten, mit einer Krankheit belegen (V.), unter einer Krankheit leiden, strafen, bestrafen

seelisches -- seelisches Leid, mnd. pÆne, pÆn, F.: nhd. Leid, Qual, Pein, Plage, Strafe, Bestrafung, Höllenstrafe, körperlicher Schmerz, anhaltendes Leiden, Krankheit, schlechte seelische Verfassung, Sorge, Kummer, Niedergeschlagenheit, Betrübnis, sehnsüchtiges Verlangen, seelisches Leid, negativen Einflüssen oder erschwerenden Umständen unterworfene Lage, Bedrägnis, Not, Belastung, Schwierigkeit, Last, Bürde, Zwang; pÆninge, pÆninginge, F.: nhd. »Pein«, körperliche Schmerzen, Qual, Leiden, Marter, Folter, Quallen der Hölle, seelisches Leid, Angst, Beklemmung

seeljäger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelknecht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelkraft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelkrank, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seelkundlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seellehen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seellein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Seellicht, mnd. sÐlelicht, sÐlelecht, zeylelicht, N.: nhd. »Seellicht«, Opferlicht für die Seele eines Verstorbenen

seellos, mhd. sÐlelæs, sÐllæs, Adj.: nhd. »seellos«, leblos, ungeistlich; sÐllæs, Adj.: nhd. »seellos«, herzlos

seellos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seellösung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seelmahnung, afries. sêl‑man‑inge 4, sêl‑mon‑inge, st. F. (æ): nhd. »Seelmahnung«, Abgabe für Seelenmessen

seelmännlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Seelmeister, mhd. sÐlmeister, st. M.: nhd. »Seelmeister«, Testamentsverwalter

Seelmesse -- der dreißigste Tag an dem die letzte Seelmesse für einen Verstorbenen und das Totenmahl gehalten wurden, mnd. mõntvrist, manetvrist, F.: nhd. Monatsfrist, der dreißigste Tag an dem die letzte Seelmesse für einen Verstorbenen und das Totenmahl gehalten wurden, Monatstermin zur Wiederholung des Seelengedächtnisses

Seelmesse -- der dreißigste Tag an dem die letzte Seelmesse für einen Verstorbenen und das Totenmahl gehalten ward, mnd. mõntverst, mõnteverst, manetverst, F.: nhd. Monatsfrist, der dreißigste Tag an dem die letzte Seelmesse für einen Verstorbenen und das Totenmahl gehalten ward, Monatstermin zur Wiederholung des Seelengedächtnisses

Seelmesse -- der dreißigste Tag an dem die letzte Seelmesse für einen Verstorbenen und das Totenmahl gehalten wurde, mnd. mõntfest, N.: nhd. Monatsfrist, der dreißigste Tag an dem die letzte Seelmesse für einen Verstorbenen und das Totenmahl gehalten wurde, Monatstermin zur Wiederholung des Seelengedächtnisses; mõntevrist, F.: nhd. Monatsfrist, der dreißigste Tag an dem die letzte Seelmesse für einen Verstorbenen und das Totenmahl gehalten wurde, Monatstermin zur Wiederholung des Seelengedächtnisses

Seelmesse, mhd. sÐlemesse, sÐlmesse, sÐlemisse, st. F.: nhd. »Seelmesse«, Seelenmesse, Totenmesse; sÐlmesse, st. F.: nhd. »Seelmesse«, Seelenmesse

seelmesse, nhd.: nhd. ; L.: DW

Seelmessen -- Ratsherr der die Abhaltung von Seelmessen beaufsichtigt, mnd. memærienhÐre, N.: nhd. Ratsherr der die Abhaltung von Seelmessen beaufsichtigt

Seelmessen -- Zahlung für die Abhaltung von Seelmessen, mnd. memæriengelt, N.: nhd. Zahlung für die Abhaltung von Seelmessen

Seelmessenstiftungen -- Urkunde über Seelmessenstiftungen, mnd. memærienbrÐf, M.: nhd. Urkunde über Seelmessenstiftungen

seelmörder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelmörderisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seelnapf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelnetz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Seelnonne, mhd. sÐlnunne, sw. V.: nhd. »Seelnonne«, in einem Kloster lebende arme unverheiratete Frau die für Verstorbene beten muss

seelnonne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seeloch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seelotenklee, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelöwe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelpfennig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelraubend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seelräuberin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelrecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seelreis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seelrührend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seelsack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelschenkengelage, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seelscherer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelschürger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelschwester, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seelsorge -- einer christlichen Gemeinde vorstehender Geistlicher der die kirchlichen Amtsbefugnisse wahrnimmt bzw. für die Seelsorge zuständig ist, mnd. parrochiepõpe*, parrochpõpe, parochpõpe, M.: nhd. einer christlichen Gemeinde vorstehender Geistlicher der die kirchlichen Amtsbefugnisse wahrnimmt bzw. für die Seelsorge zuständig ist

Seelsorge -- einer christlichen Gemeinde vorstehender Weltgeistlicher der die kirchlichen Amtsbefugnisse ausübt und für die Seelsorge zuständig ist, mnd. plÐbõn, M.: nhd. einer christlichen Gemeinde vorstehender Weltgeistlicher der die kirchlichen Amtsbefugnisse ausübt und für die Seelsorge zuständig ist, Pfarrer, Leutpriester

Seelsorge -- für die Seelsorge zuständiger Pfarrer, mnd. parrÏre*, parrer, perrer, perrere, pherrer, parre, perre, M.: nhd. Pfarrer, einer christlichen Gemeinde vorstehender Geistlicher der die kirchlichen Amtsbefugnisse ausübt, für die Seelsorge zuständiger Pfarrer

Seelsorge -- vorstehender Geistlicher einer christlichen Gemeinde der die kirchlichen Amtsbefugnisse ausübt bzw. für die Seelsorge zuständig ist, mnd. põstær, pastor, pastær, pastoer, pastoir, põstor, M.: nhd. Pastor, Pfarrer, vorstehender Geistlicher einer christlichen Gemeinde der die kirchlichen Amtsbefugnisse ausübt bzw. für die Seelsorge zuständig ist

Seelsorge, mhd. bÆsorge, F.: nhd. »Beisorge«, Fürsorge, Seelsorge, Vorsorge

Seelsorge, mnd. bÆsorge, F.: nhd. Sorge, Sorgfalt, Seelsorge, Amt eines Seelsorgers, geistlicher Sprengel, Pflegschaft, Vermögensverwaltung, Pfleger

Seelsorge, mnd. sÐlesorge, F.: nhd. Seelsorge

seelsorge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelsorge, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelsorgen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

seelsorgenamt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Seelsorger, mnd. bÆsorgÏre*, bÆsorger, M.: nhd. Pfleger, Vermögensverwalter, Kurator, Seelsorger

Seelsorger, mnd. sÐlensorgÏre*, sÐlensorger, M.: nhd. Seelsorger, Geistlicher

Seelsorger, mnd. sÐlesorgÏre*, sÐlesorger, sÐlsorger, M.: nhd. Seelsorger, Geistlicher

seelsorger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seelsorgeramt, mnd. sÐlesorgÏreambacht*, sÐlesorgeramt, sÐlsorgeramt, sehelsorgeramt, N.: nhd. Seelsorgeramt, Pastorenamt

seelsorgeramt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seelsorgerisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seelsorgerpflicht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seelsorgers -- Amt eines Seelsorgers, mnd. bÆsorge, F.: nhd. Sorge, Sorgfalt, Seelsorge, Amt eines Seelsorgers, geistlicher Sprengel, Pflegschaft, Vermögensverwaltung, Pfleger

seelsorgerschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelsorgspfründe, nhd.: nhd. ; L.: DW

seelspende, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelspende, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelstrick, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seeltafel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seeltag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seeltagen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

seeltragen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

seeltruhe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seeltyrann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seeluft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelunge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelvater, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelvereint, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seelverkäufer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelverloren, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seelversorger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelvesper, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelvoll, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Seelwärter, mhd. sÐlwartÏre*, sÐlwarter, sÐlwerter, st. M.: nhd. »Seelwärter«, Testamentsvollstrecker

seelwärter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelwärts, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

seelwartung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seelwechselig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seelwecken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelweib, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Seelwein, mhd. sÐlwÆn, st. N.: nhd. »Seelwein«, bei Leichenbegängnis ausgeteilter Wein

seelwein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelwürger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelzagen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

seelzettel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelzogen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

seelzogen, nhd.: nhd. ; L.: DW

seelzögen, nhd.: nhd. ; L.: DW

seelzopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seelzügen, nhd.: nhd. ; L.: DW

seemacht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seemächtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seemagazin, nhd.: nhd. ; L.: DW

seemaid, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seemakrele, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seemangel, nhd.: nhd. ; L.: DW

Seemann -- Entschädigungszahlung für den als Wallfahrer nach glücklicher Heimkehr ausgelosten Seemann, mnd. lõtegelt, N.: nhd. Entschädigungszahlung für den als Wallfahrer nach glücklicher Heimkehr ausgelosten Seemann

Seemann -- Entschädigungszahlungen für den als Wallfahrer nach glücklicher Heimkehr aus Seenot ausgelosten Seemann, mnd. lætegelt, lætgelt, N.: nhd. »Lotgeld«, Gebühr für Auslosung, Abgabe für die verlosten Verkaufsstellen, Entschädigungszahlungen für den als Wallfahrer nach glücklicher Heimkehr aus Seenot ausgelosten Seemann; lætelgelt, lætelegelt, lottelgelt, N.: nhd. »Lotgeld«, Gebühr für Auslosung, Abgabe für die verlosten Verkaufsstellen, Entschädigungszahlungen für den als Wallfahrer nach glücklicher Heimkehr aus Seenot ausgelosten Seemann; lætengelt, N.: nhd. »Lotgeld«, Gebühr für Auslosung, Abgabe für die verlosten Verkaufsstellen, Entschädigungszahlungen für den als Wallfahrer nach glücklicher Heimkehr aus Seenot ausgelosten Seemann; lætepenninc*, M.: nhd. »Lotpfennig«, Gebühr für Auslosung, Abgabe für die verlosten Verkaufsstellen, Entschädigungszahlungen für den als Wallfahrer nach glücklicher Heimkehr aus Seenot ausgelosten Seemann

Seemann -- mit Vollmacht zum Kapern feindlicher Schiffe ausgerüsteter Schiffsführer oder Seemann, mnd. vrÆbǖtÏre, vrÆbǖter, vributer, M.: nhd. Freibeuter, mit Vollmacht zum Kapern feindlicher Schiffe ausgerüsteter Schiffsführer oder Seemann, auf eigene Faust handelnder Kaper, Seeräuber, Räuber
Seemann, an. skip-ari (2), st. M. (ja): nhd. Schiffer, Seemann; ski-p-maŒ-r, st. M. (a): nhd. Schiffer, Seemann

Seemann, ae. bðtse‑car-l, st. M. (a): nhd. Seemann; fléo-t-en-d, Part. Präs. subst.=M.: nhd. Seemann; flo-t-man-n, flo-t-man, M. (kons.): nhd. »Flutmann«, Seemann, Pirat; li-d-a, sw. M. (n): nhd. Schiffer, Seemann, Seefahrer; li-d-man-n, li-d-man, M. (kons.): nhd. Seemann, Seefahrer, Seeräuber, Pirat; sÚ-lÆ-þ-en-d, Part. Präs. subst.=M.: nhd. Seefahrer, Seemann; sÚ-man-n, sÚ-man, M. (kons.): nhd. Seemann, Wikinger; sÚ-ri-n-c, st. M. (a): nhd. Seemann, Pirat, Seeräuber, Wikinger; sci-p-ere, st. M. (ja): nhd. Schiffer, Seemann; sci-p-far-an-d, Part. Präs. subst.=M.: nhd. Seemann; sci-p-flo-t-a, sw. M. (n): nhd. Seemann, Seeräuber, Pirat; sci-p-man-n, M. (kons.): nhd. »Schiffmann«, Seemann; stÆg‑en-d (1), Part. Präs. subst.=M.: nhd. Seemann, Steiger, Reiter (M.) (2)

Seemann, ahd. ferio 24, ferro, sw. M. (n): nhd. »Fährmann«, Ruderer, Schiffer, Seemann; skifman* 11, scifman, skefman, st. M. (athem.): nhd. Seemann, Schiffer, Schiffsherr eines Handelsschiffes
-- Seemann auf dem Vorderschiff: ahd. foraferio 1, sw. M. (n): nhd. Schiffsführer, Seemann auf dem Vorderschiff

Seemann, mhd. marnÏre, mernÏre, marner, merner, morner, st. M.: nhd. »Marner«, Seemann, Schiffsherr, Steuermann, Matrose, Schachfigur

Seemann, mnd. sÐgelÏre* (1), sÐgeler, M.: nhd. Segler, Schiffer, Seemann, Kauffahrer

Seemann, mnd. sÐgelõciesman, M.: nhd. Seemann, Schiffer

Seemann, mnd. sÐman (1), mnd.?, M.: nhd. Seemann, Seefahrer

Seemann, mnd. sÐvõrent* (2), sÐvarende, mnd.?, M.: nhd. Seefahrender, Seefahrer, Seemann

Seemann, mnd. sÐvõrÏre*, sÐvõrer, M.: nhd. »Seefahrer«, Seemann, Schiffer

seemann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seemännisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seemännische -- seemännische Besatzung eines Schiffes, mnd. schÐpesvolk, schepesvolk, N.: nhd. »Schiffsvolk«, Schiffsmannschaft, seemännische Besatzung eines Schiffes

Seemanns -- Barzahlung des Seemanns, mnd. hǖringe, F.: nhd. Mietgeld, Pachtgeld, Heuer, Barzahlung des Seemanns

seemannschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seemannsfusz, nhd.: nhd. ; L.: DW

Seemannsgarn, mhd. wazzermÏre, st. N.: nhd. »Wassermäre«, Schiffermärchen, Seemannsgarn

seemannsgestalt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seemannsgetreibe, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seemannsheim, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seemannskunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seemannsrock, mnd. sÐrok, M.: nhd. Seemannsrock

seemannsrock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seemannssprache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seemannsstiefel, mnd. stÐvel (1), stÐvele, steffel, stõvel, stõvele, staffele, stævele, stoffele, M.: nhd. Stiefel (M.) (1), Beinbekleidung, ein Teil einer Rüstung, Fußbekleidung, Wasserstiefel, Seemannsstiefel

seemannstag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seemannstreu, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seemannsverstand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seemannswitz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seemaräneke, seemaräne(ke), nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seemarsch, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seemauer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seemaus, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seemeile, an. vik-a, sw. F. (n): nhd. Woche, Seemeile

seemeile, nhd.: nhd. ; L.: DW

Seemelkkraut, seemel(k)kraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seemensch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seemerle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seemewe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seemiebe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seemine, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seeminze, mnd. ? sÐminte, sÐminde, F.: nhd. »Seeminze«?, eine Pflanze

Seemitte, mnd. hȫge (1), hoege, hȫe, hügel, F.: nhd. Höhe, Ausdehnung, Abstand nach oben, höchster Punkt, Spitze, Gipfel, Seemitte, geographische Breite, hoher Sitz Gottes, Erhöhung, Anhöhe, Hügel, hohe Stellung, Hoheit
seemönch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seemoos, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Seemoräne, an. sÆk-r, st. M. (a): nhd. Seemoräne

seemornell, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seemöwe, mnd. sÐmÐwe, F.: nhd. Seemöwe

seemöwe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seemüde, ae. sÚ-mÊ-þ-e, sÚ-mÐ-þ-e, Adj.: nhd. »seemüde«, durch die Seefahrt ermüdet

seemurrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seemuschel, ahd. merimuskula* 1, merimuscela*, st. F. (æ): nhd. Meermuschel, Seemuschel

Seemuschel, mhd. mermuschel, meremuschel*, sw. F.: nhd. Meermuschel, Seemuschel

Seemuschel, mnd. kabbik, kabik, kabbek, M.: nhd. Seemuschel, Schale (F.) (2) der Seemuschel, aus den Schalen der Seemuschel gebrannter Kalk; kabbikÏre*?, kabbiker, M.: nhd. Seemuschel, Schalen der Seemuschel, aus den Schalen der Seemuschel gebrannter Kalk
-- aus den Schalen der Seemuschel gebrannter Kalk: mnd. kabbik, kabik, kabbek, M.: nhd. Seemuschel, Schale (F.) (2) der Seemuschel, aus den Schalen der Seemuschel gebrannter Kalk; kabbikÏre*?, kabbiker, M.: nhd. Seemuschel, Schalen der Seemuschel, aus den Schalen der Seemuschel gebrannter Kalk
-- Schalen der Seemuschel: mnd. kabbikÏre*?, kabbiker, M.: nhd. Seemuschel, Schalen der Seemuschel, aus den Schalen der Seemuschel gebrannter Kalk

seemuschel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seemuscheln -- Seemuscheln fangen, mnd. kabbiken*, kabbeken, sw. V.: nhd. auf Muschelfang sein (V.), Seemuscheln fangen

seemütze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seen -- Seen bilden, ahd. sÐwÐn* 1, sw. V. (3): nhd. Seen bilden

Seen -- Wasser zwischen zwei Seen, an. run, st. N. (a): nhd. Wasser zwischen zwei Seen

seen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

seenabel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seenadel (Fisch), ahd. dorn (1) 70, st. M. (a): nhd. Dorn, Stachel, Dornstrauch, Gestrüpp, Seenadel (Fisch)

seenadel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seenation, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seenatter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seenebel, nhd.: nhd. ; L.: DW

seenelke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seenelkenstein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seenessel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seenesselstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seenetz, ahd. sÐonezzi* 1, ahd.?, st. N. (ja): nhd. Seenetz, ein Fischnetz

seenetz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seeneunauge, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seeniere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seenimfe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seenot -- Entschädigungszahlungen für den als Wallfahrer nach glücklicher Heimkehr aus Seenot ausgelosten Seemann, mnd. lætegelt, lætgelt, N.: nhd. »Lotgeld«, Gebühr für Auslosung, Abgabe für die verlosten Verkaufsstellen, Entschädigungszahlungen für den als Wallfahrer nach glücklicher Heimkehr aus Seenot ausgelosten Seemann; lætelgelt, lætelegelt, lottelgelt, N.: nhd. »Lotgeld«, Gebühr für Auslosung, Abgabe für die verlosten Verkaufsstellen, Entschädigungszahlungen für den als Wallfahrer nach glücklicher Heimkehr aus Seenot ausgelosten Seemann; lætengelt, N.: nhd. »Lotgeld«, Gebühr für Auslosung, Abgabe für die verlosten Verkaufsstellen, Entschädigungszahlungen für den als Wallfahrer nach glücklicher Heimkehr aus Seenot ausgelosten Seemann; lætepenninc*, M.: nhd. »Lotpfennig«, Gebühr für Auslosung, Abgabe für die verlosten Verkaufsstellen, Entschädigungszahlungen für den als Wallfahrer nach glücklicher Heimkehr aus Seenot ausgelosten Seemann

Seenot -- in Seenot über Bord geworfene Waren, mnd. werpegæt*, werpegðt, mnd.?, N.: nhd. Wurfgut, in Seenot über Bord geworfene Waren

Seenot, mnd. sÐnæt, F.: nhd. Seenot, Wassernot

seenoth, nhd.: nhd. ; L.: DW

seenusz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seenymphe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seeoberster, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seeochs, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seeoffen, ae. sÚ-géap, Adj.: nhd. »seeoffen«, weitbauchig

seeoffizier, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seeohr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seeohrmuschel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seeopfer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seeorfe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seeorgel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seeoster, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seeotter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seepacht, mnd. sÐpacht, F.: nhd. »Seepacht«, Pacht für die Nutzung eines Sees

seepaling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seepalme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seepapagei, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seepastete, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seepasz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seepeitsche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seepfau, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seepfeife, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seepferd, ae. sÚ-h’-n-g-est, st. M. (a): nhd. Seepferd, Schiff, Nilpferd; sun-d-h’-n-g-est, st. M. (a): nhd. Seepferd, Schiff

Seepferd, mhd. wazzerpfert*, wazzerphert, st. N.: nhd. »Wasserpferd«, Seepferd, Flusspferd

seepferd, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seepflanze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seepflaume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seepilz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seepinkel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seepinsel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seeplatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seeplumpe, nhd.: nhd. ; L.: DW

seepocke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seepolizei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seepomeranze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seepotenz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seeprahm, mnd. sÐprõm*, sÐprõme, M.: nhd. »Seeprahm«, Leichterschiff (Ostsee)

seeprodukt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seeprotest, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seeprovinz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seepunkel, m, nhd.: nhd. ; L.: DW

seepuppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seepyramide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seequalle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seequappe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seequitte, mnd. sÐbal, M.: nhd. »Seeball«, Seequitte, ein kugelförmiges Seegewächs

seequitte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seer, nhd.: nhd. ; L.: DW

Seerabe, mhd. wazzerrabe, wazzerrappe, sw. M.: nhd. »Wasserrabe«, Seerabe

Seerabe, mnd. schulver, M.: nhd. Seerabe, Taucher

seerabe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seerachen, seerache(n), nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seerand, mnd. sÐbært, sÐbort, F.: nhd. »Seebord«, Seerand, Deich, Umwallung gegen das Meer

seerappe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seerath, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seeratte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seeratze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seeraub -- Stadt die Seeraub betreibt, mnd. rævestat, F.: nhd. Stadt die Raub betreibt, Stadt die Seeraub betreibt

Seeraub, mnd. schipræf, schepræf, schiproeff, M.: nhd. Schiffsraub, Seeraub

Seeraub, mnd. sÐræf, M.: nhd. Seeraub

seeraub, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seerauben, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Seeräuber, an. her-vÆk-ing-r, st. M. (a): nhd. Wiking, Seeräuber; kuss-ar-i, st. M. (ja): nhd. Seeräuber; vÆk-ing-r, st. M. (a): nhd. Seeräuber

Seeräuber, ae. flo-t‑a, sw. M. (n): nhd. Boot, Schiff, Seeräuber; li-d-man-n, li-d-man, M. (kons.): nhd. Seemann, Seefahrer, Seeräuber, Pirat; sÚ-ri-n-c, st. M. (a): nhd. Seemann, Pirat, Seeräuber, Wikinger; sci-p-flo-t-a, sw. M. (n): nhd. Seemann, Seeräuber, Pirat; wÆc‑ing, st. M. (a): nhd. Wikinger, Seeräuber, Pirat

Seeräuber, afries. sê‑râ-v‑ere 1, st. M. (ja): nhd. Seeräuber; wÆz‑ing 3, wÆs‑ing, wÆk-ing, st. M. (a): nhd. »Wiking«, Wikinger, Seeräuber

Seeräuber, as. asco‑man‑n‑us? 3, lat.-as.?, M.: nhd. »Eschenmann«, Seeräuber; as‑k‑man* 1, as-k-mann*, st. M. (athem.): nhd. »Eschenmann«, Seeräuber

Seeräuber, ahd. fiurdiob* 1, st. M. (a): nhd. Seeräuber, brandschatzender Seeräuber, Pirat; meridiob* 5, st. M. (a): nhd. »Meerdieb«, Seeräuber, Pirat; skifdiob* 3, skefdiob*, scifdiob*, st. M. (a): nhd. »Schiffsdieb«, Seeräuber, Pirat; skifheriõri* 1, scifheriõri*, skefheriõri, st. M. (ja): nhd. Pirat, Seeräuber; skifherio* 1, scifherio*, skefherio*, skifhergo*, skefhergo*, sw. M. (n): nhd. Seeräuber; skifskalk* 1, scifscalc*, skefskalk*, st. M. (a): nhd. Seeräuber, Pirat
-- brandschatzender Seeräuber: ahd. fiurdiob* 1, st. M. (a): nhd. Seeräuber, brandschatzender Seeräuber, Pirat

Seeräuber, mhd. galiæt, st. M.: nhd. Schiffer, Fährmann, Seeräuber; galiotte, sw. M., st. M.: nhd. Schiffer, Fährmann, Seeräuber

Seeräuber, mhd. pirõte, sw. M.: nhd. Pirat, Seeräuber

Seeräuber, mhd. sÐroubÏre*, sÐrouber, st. M.: nhd. Seeräuber, Pirat

Seeräuber, mhd. wazzerroubÏre 1 und häufiger?, wazzerrouber, st. M.: nhd. »Wasserräuber«, Seeräuber

Seeräuber, mnd. kõpÏre*, kõper, M.: nhd. Freibeuter, Seeräuber

Seeräuber, mnd. lÆkendÐlÏre*, lÆkendÐler, lÆkendÐlere, lÆkendeiler, M.: nhd. gedingte Auslieger, Kaperer, Vitalienbruder, Seeräuber; nÐmÏre*, nÐmer, M.: nhd. »Nehmer«, Beisitzer, Wortführer, Verkünder, Kaperer, Räuber, Seeräuber; nÐmÏregeselle, M.: nhd. »Nehmergeselle«, Seeräuber; pÆrõte, pÆrotte, M.: nhd. Seeräuber, Pirat; rȫvÏre*, ræver, rȫver, r²ver, røver, roufere, rævere, rȫvere, M.: nhd. Räuber, Straßenräuber, Wegelagerer, Seeräuber, Kirchenräuber, Plünderer
-- insbesondere enger und für Seeräuber günstige Seebucht: mnd. lantklæve, lantklõve, M.: nhd. Landeinschnitt, insbesondere enger und für Seeräuber günstige Seebucht

Seeräuber, mnd. schiprævÏre*, schipræver, schepræver, mnd.?, M.: nhd. Schiffsräuber, Seeräuber

Seeräuber, mnd. sÐhõne, sÐhõn, M.: nhd. Seehahn, eine wilde Entenart, Seeräuber, Pirat

Seeräuber, mnd. sÐrævÏre*, sÐrȫvÏre*, sÐrȫver, sÐrover, M.: nhd. Seeräuber, Pirat
Seeräuber, mnd. sÐschǖmÏre*, sÐschǖmer, sÐschumer, M.: nhd. Seeräuber, Pirat
Seeräuber, mnd. vitõliÏre*, vitõlier, vitalier, vitallier, M.: nhd. Proviantfuhrmann, Proviantschiffer, Seeräuber; vitõlie (2), fitõlie*, M.: nhd. Seeräuber; vitõlienbræder, vitõlienbr¦der, vitallienbræder, vittallienbræder, vitaligenbræder, M.: nhd. Vitalienbruder, Seeräuber, Freibeuter, Pirat; vrÆbǖtÏre, vrÆbǖter, vributer, M.: nhd. Freibeuter, mit Vollmacht zum Kapern feindlicher Schiffe ausgerüsteter Schiffsführer oder Seemann, auf eigene Faust handelnder Kaper, Seeräuber, Räuber
-- Kriegsschiff gegen Seeräuber: mnd. vrÐdeschip, vredeschip, N.: nhd. zur Wahrung des Seefriedens bestimmtes Schiff, zur Wahrung der Sicherung des Handels bestimmtes Schiff, Kriegsschiff gegen Seeräuber, Geleitschiff, Schiff zur Verteidigung

seeräuber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seeräuberei -- Seeräuberei betreiben, mnd. schǖmen (1), schümen, schðmen, sw. V.: nhd. schäumen, Schaum auswerfen, Schaum abnehmen, abschäumen, aufschäumen, aufwallen, schwitzen, speicheln, Seeräuberei betreiben, landstreichen

Seeräuberei, ae. wÆc-ing-sceaþ-e, sw. F. (n): nhd. Piraterei, Seeräuberei

Seeräuberei, mnd. rævÏrÆe*, ræverÆe, rȫverÆe, ræverÆge, r²uerie, F.: nhd. Räuberei, Beutemachen, Raubtätigkeit, Straßenraub, Seeräuberei, Plünderung, Raubsucht, Raubgut, Beute
Seeräuberei, mnd. schǖmen* (2), schǖment, N.: nhd. »Schäumen«, Seeräuberei
Seeräuberei, mnd. sÐrævÏrÆe*, sÐrȫvÏrÆe*, sÐrȫverÆe, sÐroverie, F.: nhd. Seeräuberei, Piraterie; sÐrȫvinge, F.: nhd. Seeräuberei, Piraterie
Seeräuberei, mnd. vitõlieschop, vitallieschop, vytallyeschop, F.: nhd. Seeräuberei

seeräuberei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seeräuberhauptmann, mnd. kapitein*, kapiteyn, kapiteyne, kapitÐyne, capetein, kapteyn, capitõn, M.: nhd. Kapitän, Anführer, Rädelsführer, Hauptmann, Seeräuberhauptmann, Befehlshaber, Schiffsführer

seeräuberisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seeräuberischer -- zusammenstoßen von zwei Schiffen als Unfall oder in seeräuberischer Absicht, mnd. anesÐgelen*, ansegelen, sw. V.: nhd. ansegeln, zusammenstoßen von zwei Schiffen als Unfall oder in seeräuberischer Absicht

Seeräuberschiff, ahd. bðzo 4, sw. M. (n): nhd. Seeräuberschiff

Seeräuberschiff, mhd. galÆne (1) 1, gelÆn, galine, st. F., sw. F.: nhd. Galeere, Räuberschiff, Seeräuberschiff

Seeräuberschiff, mnd. rævÏreschip*, rȫverschip, rofferschip, N.: nhd. Seeräuberschiff
seeräuberschiff, nhd.: nhd. ; L.: DW

seeräuberstaat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seeräubervolk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seeräuberzug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seeraubung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seeraupe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seerebhuhn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Seerecht -- Anteil nach dem Warengewicht im Seerecht bei Abrechnung von Schadensfällen zwischen Schiffseigner und Befrachter, mnd. punttal, F.: nhd. »Pfundzahl«, eine auf das Pfund bezogene Gewichtsbestimmung, Anteil nach dem Warengewicht im Seerecht bei Abrechnung von Schadensfällen zwischen Schiffseigner und Befrachter

Seerecht, mnd. schiprecht, scheprecht, N.: nhd. »Schiffsrecht«, Seerecht

Seerecht, mnd. sÐrecht, N.: nhd. Seerecht, auf See geltendes Recht

Seerecht, mnd. wõterrecht*, waterrecht, mnd.?, N.: nhd. »Wasserrecht«, Seerecht

seerecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seerechtlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seereiher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seereise -- Angehöriger der Schiffsbesatzung der bei der Andacht oder beim Gottesdienst während der Seereise die Predigt hält, mnd. schÐpesprÐdigÏre*, schÐpesprÐdiger, M.: nhd. »Schiffsprediger«, Angehöriger der Schiffsbesatzung der bei der Andacht oder beim Gottesdienst während der Seereise die Predigt hält

Seereise -- ermüdet von der Seereise, mhd. schifmüede, schifmðde, Adj.: nhd. schiffsmüde, ermüdet von der Schiahrt, ermüdet von der Seereise

Seereise -- günstiges Wetter für die Seereise, mhd. segelweter, st. N.: nhd. günstiges Wetter für die Seereise, gutes Segelwetter, Segelwetter

Seereise, ae. bri-m-lõ-d, st. F. (æ): nhd. Seereise; sÚ-fær, st. F. (æ): nhd. Seefahrt, Seereise; sÚ-lõ-d, st. F. (æ), st. N. (a): nhd. Seereise, Seeweg; sÚ-sÆþ, st. M. (a): nhd. Seereise, Seefahrt; sci-p-lõ-d, st. F. (æ), st. N. (a): nhd. Seereise

Seereise, ahd. skiffart* 8, sciffart*, skeffart*, st. F. (i): nhd. Schiffahrt, Seereise

Seereise, mhd. wazzerreise, st. F.: nhd. »Wasserreise«, Meeresreise, Seereise; wazzervart, wazzerfart*, st. F.: nhd. Wasserfahrt, Wasserlauf, Seereise
-- von der Seereise ermüdet: mhd. wazzermüede, Adj.: nhd. »wassermüde«, von der Wasserreise ermüdet, von der Seereise ermüdet

Seereise, mnd. võrt (1), vart, varth, vard, vaert, F.: nhd. Fahrt, Zug, Gang (M.), Reise, Überfahrt, Seefahrt, Seereise, Heerfahrt, Unternehmung zur See, Pilgerfahrt, Wallfahrt, Kreuzfahrt, Lauf, Bewegung (eilig), Bewegung der Gestirne, Fährte, Fahrweg, Zugang, Wasserweg, Fahrwasser, Fahrschaft in eine Grube, Fahrt im Bergwerk, in der Fahrt angebrachte Leitern, horizontale Verbindungsstrecke zwischen zwei Gruben, in der Saline die unterirdischen mit Zimmerwerk gestützten Leitungen die von den einzelnen Solquellen zum Sammelschacht führten, unterirdische horizontale Leitung der Saline, Verzimmerung unten im Sode selbst, Handlungsweise, Verfahren, Art (F.) (1) und Weise (F.) (2), Gelegenheit, Mal; wõterwech*, waterwech, mnd.?, M.: nhd. »Wasserweg«, Wasserreise, Seereise, Schiffsgraben, Wasserkanal, Wasserleitung, Wasserabzug in der Marsch

seereise, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seerepublik, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seereseda, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seerichter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seerinde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seerohr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Seeröhricht, ae. sÚ‑ríe-r‑ic, sÚ‑r‘-r‑ic, M.: nhd. »Seeröhricht«, Röhricht

Seerose -- Weiße Seerose, mhd. kolrewurz 1, st. F.: nhd. Weiße Seerose

Seerose -- Weiße Seerose, mhd. wazzerbluome, sw. M., sw. F.: nhd. »Wasserblume«, Wasserpflanze, Weiße Seerose

Seerose -- weiße Seerose, mnd. ? witsÐblæme*, witsÐblome, mnd.?, F.: nhd. weiße Seerose?

Seerose -- weiße Seerose, mnd. mÐrkrðt, N.: nhd. »Meerkraut«, weiße Seerose

Seerose -- weiße und gelbe Seerose, mnd. mümmelken, mummelken, mömmelken, Sb.: nhd. weiße und gelbe Seerose, großblättrige Wasserpflanze

Seerose, ahd. ? ahaskõla*? 1, ahascõla?, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Wasserschale?, Seerose?
-- weiße Seerose: ahd. hõrwurz 1?, st. F. (i): nhd. weiße Seerose
-- Weiße Seerose: ahd. kollo* 2, sw. M. (n): nhd. Weiße Seerose
-- weiße Seerose: ahd. wazzarwurz* 1, st. F. (i): nhd. »Wasserwurz«, weiße Seerose

Seerose, mhd. sÐbluome 2, sÐpluome, sw. M., sw. F.: nhd. »Seeblume«, Seerose
-- weiße Seerose: mhd. sÐblat, st. N.: nhd. »Seeblatt«, Seerosenblatt, weiße Seerose

seerose, nhd.: nhd. ; L.: DW

Seerosenblatt, mhd. sÐblat, st. N.: nhd. »Seeblatt«, Seerosenblatt, weiße Seerose

seerosz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seeröthe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seerüstung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seerüszling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sees -- Pacht für die Nutzung eines Sees, mnd. sÐpacht, F.: nhd. »Seepacht«, Pacht für die Nutzung eines Sees

Sees -- Wasser des Sees, ahd. sÐwazzar* 1, st. N. (a): nhd. »Seewasser«, Wasser, Wasser des Sees

seesache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seesack, mnd. hðdelvat*, hǖdelvat, hudelvat, N.: nhd. Hütefass, Gefäß zum Aufbewahren, Behälter zum Aufbewahren, Aufbewahrungsort, Aufenthalt, Behälter zum Aufbewahren des Bettzeugs, Bettsack, Seesack, durchlöchertes Gefäß zur Aufbewahrung der gefangenen Fische; hǖdevat, hudevat, N.: nhd. Hütefass, Gefäß zum Aufbewahren, Behälter zum Aufbewahren, Aufbewahrungsort, Aufenthalt, Behälter zum Aufbewahren des Bettzeugs, Bettsack, Seesack, durchlöchertes Gefäß zur Aufbewahrung der gefangenen Fische

seesalde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seesaline, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seesalm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seesalz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Seesand -- feiner Seesand, mnd. rifsant, refsant, N.: nhd. feiner Seesand

Seesand (zur Mörtelbereitung), mnd. hafsant, M.: nhd. Haffsand, Seesand (zur Mörtelbereitung)

Seesand, mhd. mersant, meresant*, st. M.: nhd. »Meersand«, Seesand

seesand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seesäuger, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seesäugethier, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seesäure, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seeschädel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seeschaden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seeschadenberechnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seeschale, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seescham, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seescharbock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seeschaum, mnd. sÐschðm*, sÐschðme, M.: nhd. Seeschaum

seeschaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seeschaumen, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seeschäumer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seescheibe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seescheide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seeschere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seeschiff, ahd. meriskif* 1?, meriscif*, st. N. (a): nhd. »Meerschiff«, Seeschiff

Seeschiff, mhd. sÐbarke, sw. F.: nhd. Seebarke, Seeschiff

Seeschiff, mnd. barke (1), berke, F.: nhd. »Barke«, Seeschiff, kleines Lastschiff

Seeschiff, mnd. kÐl (1), M.: nhd. größeres Schiff, Seeschiff
-- Begleitschiff für ein großes Seeschiff: mnd. koggenschðte, N.?: nhd. Begleitschiff für ein großes Seeschiff

Seeschiff, mnd. schðte (1), sch¦te, schuet, F.: nhd. »Schute«, ein Art Schiff verschiedener Größe bzw. Bauart bzw. Bestimmung, Seeschiff, Flussschiff, Hafenschiff, Begleitschiff, Frachtschiff, Fischerboot, Leichterschiff

Seeschiff, mnd. sÐschip, N.: nhd. Seeschiff

seeschiff, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Seeschiffe -- Leichterschiff das den Transport der Waren von der Reede für tiefgehende Seeschiffe zum eigentlichen Hafen übernimmt, mnd. prõm, praam, pr¯m, præm, M., F.: nhd. Prahm, flachbodiger Schiffstyp besonders zum Warentransport auf Binnengewässern und im küstennahen Bereich, offenes Transportfahrzeug, Leichterschiff das den Transport der Waren von der Reede für tiefgehende Seeschiffe zum eigentlichen Hafen übernimmt, Beiboot, Ponton zur Errichtung von Bauwerken auf Gewässern (Bedeutung örtlich beschränkt), eine Art Hausboot

Seeschiffen -- Ladung von Seeschiffen, mnd. sÐlast, selaist, F.: nhd. »Seelast«, Ladung von Seeschiffen, über See (F.) eingeführte Güter

Seeschiffen -- Prahm zur Leichterung von Seeschiffen im Verkehr zwischen Lübeck und Stockholm, mnd. holmvõrÏreprõm*, holmvõrerprõm, M.: nhd. Transportschiff, Prahm zur Leichterung von Seeschiffen im Verkehr zwischen Lübeck und Stockholm

Seeschiffs -- Schiffsführer eines Leichterfahrzeuges zum Löschen und Beladen eines Seeschiffs, mnd. münderik, mündrik, münderk, munderk, M.: nhd. Mündrich, Schiffsführer eines Leichterfahrzeuges zum Löschen und Beladen eines Seeschiffs, Bootführer

seeschildkröte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seeschilf, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seeschilling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seeschlacht, ahd. skifwÆg* 3, scifwÆg*, skefwÆg*, st. M. (a): nhd. »Schiffkampf«, Seekrieg, Seeschlacht

Seeschlacht, mhd. schifstrÆt, st. M.: nhd. »Schiffstreit«, Seeschlacht

seeschlacht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seeschlagbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seeschlägel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seeschlagg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seeschlamm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seeschlange, as. m’r‑i‑nõdr‑a 1, st. F. (æ): nhd. »Meernatter«, Seeschlange

seeschlange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seeschleuse, afries. sê‑sÆ-l 1, st. M. (a): nhd. Seeschleuse
-- Graben an der Seeschleuse: afries. sê‑sÆ-l‑ro-th-e 1, F.: nhd. Seedeichgraben, Graben an der Seeschleuse

seeschlosz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seeschlund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seeschnecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seeschnepfe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seeschneppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seeschule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seeschwalbe, an. þern-a (2), sw. F. (n): nhd. Seeschwalbe

Seeschwalbe, ae. stear-n, st. M. (a): nhd. Seeschwalbe, Star (M.) (1); stear-n‑a, sw. M. (n): nhd. Seeschwalbe, Star (M.) (1)

seeschwalbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seeschwalm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seeschwärmer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seeschwein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Seeseite -- Deich mit Pfählen längs der Seeseite verstärken, mnd. stacken, sw. V.: nhd. Deich mit Pfählen längs der Seeseite verstärken

Seeseite -- von der Seeseite, mnd. bðten (2), Präp.: nhd. außerhalb, außen, draußen, auswärts, nach der See zu, von der Seeseite

Seeseite, ae. sÚ-heal-f, st. F. (æ), st. M. (a)?: nhd. »Seehälfte«, Seeseite, Meeresseite

Seeseite, mnd. sÐkant, M.: nhd. »Seekante«, Wasserkante, Seeseite, Küste

Seeseite, mnd. sÐkante, F.: nhd. »Seekante«, Wasserkante, Seeseite, Küste

seeseite, nhd.: nhd. ; L.: DW

seeseitig, mnd. sÐkantisch*, sÐkantesch, Adj.: nhd. »seekantig«, seeseitig

seesemde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seesemse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seeserpent, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seesieg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seeskorpion, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seesoldat, mnd. rǖtÏre*, rǖter, rµter, reuter, ruiiter, M.: nhd. Ritter, berittener und bewaffneter Edelmann, Bewaffneter, berittener und geharnischter Bewaffneter, Söldner, berittener Söldner, Wegelagerer, Straßenräuber, ritterlicher Straßenräuber, Landsknecht, Seesoldat, berittener Krieger, spanischer Reiter, Spitzpfahl

seesoldat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seesonne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seesonnenblume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seespiegel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seespinne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seespint, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seesprache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seestaar, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seestaat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seestachelbörs, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seestadt, mhd. merstat, merestat*, st. F.: nhd. »Meerstatt«, Meeresufer, Seestadt

Seestadt, mnd. sÐstat, F.: nhd. »Seestadt«, an der Küste gelegene Stadt

seestadt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seestädten -- Mitglied des Kreises von Kaufleuten aus den Seestädten der Skandinavien und Russland besucht, mnd. hansebræder, anzebræder, M.: nhd. Hansegenosse, Mitglied des Kreises von Kaufleuten aus den Seestädten der Skandinavien und Russland besucht, Angehöriger eines Hansehofes, Gildebruder; hensebræder, M.: nhd. Hansegenosse, Mitglied des Kreises von Kaufleuten aus den Seestädten der Skandinavien und Russland besucht, Angehöriger eines Hansehofes, Gildebruder

seestärke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seestaude, nhd.: nhd. ; L.: DW

seestein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seestern, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seesternkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seestichling, nhd.: nhd. ; L.: DW

seestier, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seestille, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seestink, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seestint, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seestrand, mnd. sÐstrant, M.: nhd. »Seestrand«, Strand, Küste

seestrand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seestrandlein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seestrasze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seestrecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seestreicher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seestreit, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seestreitmacht, ae. sci-p-h’r-e, st. M. (ja): nhd. Seestreitmacht, feindliche Flotte

seestrich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seestrick, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seestrom, as. sê-o-s-t-rô‑m* 1, st. M. (a): nhd. »Seestrom«, Flut

Seestrom, mnd. sÐstræm, M.: nhd. »Seestrom«, Meer

Seestrom, mnd. sÐstranc, sÐstrank, sehestranc, M.: nhd. Meerenge, Sund, Kanal, Seestrom, See

Seestrom, mnd. sÐstrange, mnd.?, F.: nhd. Meerenge, Seestrom, See

seestrom, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seestrumpf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seestube, mnd. sÐstæven, sÐstõven, M.: nhd. »Seestube«, die dem Wasser am nächsten gelegene Stube (Bergen)

seestück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seestuhl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seesturm, mhd. forton, st. M.: nhd. Seesturm

seesturm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seet, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seetaktik, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seetamarinde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seetamm, nhd.: nhd. ; L.: DW

Seetang, mhd. wazzermies, st. N., st. M.: nhd. »Wassermies«, Wassermoos, Seetang

Seetang, mnd. danc, dang, dank, M.: nhd. »Tang«, Seetang, von der Flut zurückgelassene Pflanzenteile

Seetang, mnd. schelp, schilp, N.: nhd. Schilf, Seetang, Binse

seetang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seetanghaufen -- Seetanghaufen am Strand, an. brðk, st. N. (a): nhd. Seetanghaufen am Strand

seetanne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seetasche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seetaube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seetaucher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seetaufe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seetausendbein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Seeteufel (lophius piscatorius), an. m‡r-ulf-r, st. M. (a): nhd. Seeteufel (lophius piscatorius)

seeteufel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seethal, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seethier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seethor, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seetiefe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seetier -- Seetier mit starken Stacheln, mhd. fortaspinaht, st. N.: nhd. Seetier mit starken Stacheln

Seetier, ahd. meritior* 3, st. N. (a): nhd. Meerestier, Seetier, Meerungeheuer

Seetier, mhd. marÆne, Sb.: nhd. Seetier; mertier, meretier*, st. N.: nhd. Meertier, Meerestier, Seetier

Seetier, mhd. wazzertier, st. N.: nhd. Wassertier, Seetier
-- wildes Seetier: mhd. wazzerwilt, st. N.: nhd. »Wasserwild«, wildes Seetier

Seetieres -- in der Art eines Seetieres, ahd. fisklÆh* 2, fisclÆh*, Adj.: nhd. »fischartig«, Fisch..., in der Art eines Seetieres

seetod, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seetonne -- Seetonne zur Markierung des Fahrwassers, mnd. sÐtunne, F.: nhd. »Seetonne«, Seetonne zur Markierung des Fahrwassers

Seetonne -- Seetonne zur Markierung des Fahrwassers, mnd. tunne, tonne, mnd.?, F.: nhd. Tonne (F.) (1), Seetonne zur Markierung des Fahrwassers

Seetonne, mnd. sÐtunne, F.: nhd. »Seetonne«, Seetonne zur Markierung des Fahrwassers

seetonne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seetonnen -- Auslegung der Seetonnen, mnd. legginge, F.: nhd. Legung, Auslegung der Seetonnen

Seetonnen -- Schiff zur Auslegung der Seetonnen, mnd. tunnenbojer*, tunnenboier, mnd.?, M.: nhd. Schiff zur Auslegung der Seetonnen

Seetonnen -- Schiff zur Auslegung der Seetonnen, mnd. tunnenschip, mnd.?, N.: nhd. »Tonnenschiff«, Schiff zur Auslegung der Seetonnen

Seetonnen -- Schiffszoll für Legung der Seetonnen, mnd. tunnengelt, mnd.?, N.: nhd. »Tonnengeld«, Schiffszoll für Legung der Seetonnen

Seetonnen -- Verfertiger von Seetonnen, mnd. sÐtunnemõkÏre, sÐtunnemõker, M.: nhd. »Seetonnenmacher«, Verfertiger von Seetonnen

Seetonnenmacher, mnd. sÐtunnemõkÏre, sÐtunnemõker, M.: nhd. »Seetonnenmacher«, Verfertiger von Seetonnen

seetorf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seetrank, mnd. sÐdrank, M.: nhd. »Seetrank«, Ertränken auf See (F.)

seetraube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seetraum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seetreffen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seetrichter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seetrift, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seetriumph, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seetrompete, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seetruppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seetrusche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seetüchtig, an. haf-rãŒ-r, Adj.: nhd. seetüchtig

seetüchtig, mnd. stark, stõrk, staerk, staerc, Adj.: nhd. stark, fest, kräftig, leistungsfähig, gesund, gewaltig, laut, schallend, klug, charakterstark, willensstark, standhaft, treu, unverzagt, tapfer, mutig, kraftvoll, energisch, scharf, einflussreich, mächtig, kampfkräftig, haltbar, dauerhaft gearbeitet, seetüchtig, hart, dick, heftig, ungestüm, hochgehaltig, streng schmeckend, ranzig, gültig, beweiskräftig, Kraft erfordernd, mühsam, anstrengend

seetüchtig, mnd. vȫrich (1), Adj.: nhd. fahrttüchtig, seetüchtig, führend, beweglich

seetüchtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Seetüchtigkeit -- Ausrüstung eines Schiffes zur Seetüchtigkeit, mnd. rÐdinge (2), reidinge, F.: nhd. Abrechnung, Rechnung, Bereitschaft, Ausrüstung eines Schiffes zur Seetüchtigkeit, Ausreedung, zubereitete Speise (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), Mahlzeit (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger)

seetulpe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seeübel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Seeufer -- Schilfland am Seeufer, mnd. dõken (3), M.: nhd. Schilfland am Seeufer

Seeufer -- steiles Seeufer, afries. fil? 1, fel (3)?, Sb.: nhd. steiles Seeufer

seeufer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seeuhr, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seeumflossen, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seeumzäunt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seeunfall, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seeungeheuer -- ein fabelhaftes Seeungeheuer, mnd. sirÐne, M.: nhd. Sirene, ein fabelhaftes Seeungeheuer

Seeungeheuer, ae. nic-or, M.: nhd. Wassergeist, Seeungeheuer, Flusspferd, Walross; sÚ-hun-d, st. M. (a): nhd. Seehund, Seeungeheuer

seeungeheuer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seeungethüm, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seeunhold, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seeunlust, nhd.: nhd. ; L.: DW

seeunternehmung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seeunthier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seeuntüchtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Seeunwetter, mhd. wõcgewitere, wõgegewitere, st. N.: nhd. »Waggewitter«, Seeunwetter, Sturm

seeveilchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seevenushaar, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seeverbindung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seeverkehr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seeverlust, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seeversicherung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seeversicherungsrecht, nhd.: nhd. ; L.: DW

seevertiefung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seevielfusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seevogel, ae. bri-m-fu-g-ol, st. M. (a): nhd. Seevogel, Möwe

Seevogel, ahd. merifogal* 3, st. M. (a): nhd. Meervogel, Seevogel

Seevogel, ahd. sÐfogal* 1, st. M. (a): nhd. »Seevogel«, Wasservogel

Seevogel, mnd. sÐvægel, M.: nhd. »Seevogel«, Schiffer, Flottenführer

seevogel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seevogt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seevolk, mnd. sÐvolk, sehevolk, N.: nhd. Seevolk, Seeleute, Schiffsvolk

seevolk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seevorrathshaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seewaffe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seewald, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seewall, ae. sÚ-weal-l, sÚ-seal-l, st. M. (a): nhd. »Seewall«, Küste, Strand, Kliff, Wasserwand

seewall, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seewand, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seewanze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seewarte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seewärts -- seewärts gerichtet, afries. ðt‑hal-d 3, Adj.: nhd. zur See gerichtet, seewärts gerichtet

seewärts, mnd. sÐwart, sÐwert, sÐwort, Adv.: nhd. seewärts, in Richtung auf die See (F.), in die See (F.) hinaus, zur See (F.); sÐwõrdes, sÐwerts, Adv.: nhd. seewärts, in Richtung auf die See (F.), in die See (F.) hinaus, zur See (F.)

seewärts, mnd. sÐwÐrt*, sÐwert, Adv.: nhd. seewärts, in Richtung auf die See (F.), in die See (F.) hinaus, zur See (F.); sÐwÐrts*, sÐwerts, Adv.: nhd. seewärts, in Richtung auf die See (F.), in die See (F.) hinaus, zur See (F.)

seewärts, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

Seewasser, ae. sÏlmerig‑e, sw. F. (n): nhd. Seewasser

Seewasser, ahd. sÐowazzar* 2, st. N. (a): nhd. Meerwasser, Seewasser, Meer, Meeresflut

Seewasser, ahd. sÐwazzar* 1, st. N. (a): nhd. »Seewasser«, Wasser, Wasser des Sees

Seewasser, mnd. solte, (subst. Adj.=)N.: nhd. Seewasser, salziges Essen (N.)

seewasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seewedel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seeweg -- auf dem Seeweg, mnd. ȫversÐ, ȫversee, æversÐ, ȫver sÐ, æver sÐ, Adv.: nhd. jenseits des Meeres, jenseits des Meeres gelegenes Land (als Ortsangabe bezogen auf topographische Vergleichsgrößen), auf dem Seeweg, zur See (als Richtungsangabe Bereich der überquert wird bzw. Strecke)
Seeweg, ae. eo‑le-t, st. N. (a): nhd. Seeweg, Meer?, Fahrt?; flæ-d-weg, st. M. (a): nhd. »Flutweg«, Seeweg, Meer; sÚ-lõ-d, st. F. (æ), st. N. (a): nhd. Seereise, Seeweg; s-t-réa-m-rac-u, st. F. (æ): nhd. Wasserlauf, Seeweg

Seeweg, mhd. merstrõze, merestrõze*, F.: nhd. »Meerstraße«, Seeweg

Seeweg, mnd. sÐwech, M.: nhd. »Seeweg«, zu einem See (M.) führender Landweg

seeweg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seewegerich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seewehr, mnd. sÐwÐre, F.: nhd. »Seewehr«, Verteidigung zur See (F.), Bekämpfung der Piraten auf hoher See (F.)

seewehr, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seeweib, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seeweide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seeweiher, nhd.: nhd. ; L.: DW

seewein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seeweinrebe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seeweiser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seeweiszfisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seeweiszling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seewelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seewerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seewermuth, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seewesen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seewild, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seewind, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seewindblume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seewindkarte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seewoge, mnd. sÐbõre, mnd.?, F.: nhd. Seewoge

seewoge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seewolf, mhd. wazzerwolf, st. M.: nhd. »Wasserwolf«, Seewolf, Hecht

seewolf, nhd.: nhd. ; L.: DW

seewort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seewunder, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Seewurf, mnd. sÐworp, M.: nhd. Seewurf

seewurf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seewurm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seewurmgehäuse, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Seewurz, mhd. sÐwurz, st. F.: nhd. »Seewurz«

seewurz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seezeichen -- ein Seezeichen an der Elbmündung, mnd. Rosbõke, ON: nhd. ein Seezeichen an der Elbmündung

Seezeichen, mnd. kõpe (2), F.: nhd. Seezeichen, Bake; kenninge, kendinge, kennic?, F.: nhd. »Kennung«, Kenntnis, Erkenntnis, gerichtliche Erkenntnis, gerichtliche Entscheidung, Urteil, Kennzeichen, Merkzeichen, Merkmal, Wegweiser, Seezeichen, Landkennung Anerkenntnis, Anerkenntnisgebühr, Wissen
-- Bake als Seezeichen: mnd. kõpinge (2), F.: nhd. Stange als Seezeichen, Bake als Seezeichen
-- Stange als Seezeichen: mnd. kõpinge (2), F.: nhd. Stange als Seezeichen, Bake als Seezeichen

seezeughaus, nhd.: nhd. ; L.: DW

Seezoll, mnd. sÐtol, M.: nhd. Seezoll

seezoll, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seezottenkopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seezug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seezunge (), ahd. ? bleihha* (2) 2, bleicha*, ahd.?, st. F. (æ), sw. F. (n)?: nhd. Seezunge (?), Scholle (F.) (2) (?)

seezunge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sefel, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

sefelbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sefelbett, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

sefelbosz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sefelgräber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sefeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sefenbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sefer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seffe, nhd.: nhd. ; L.: DW

seffel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seffer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sefi, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sefler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

segde, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

sege, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sege, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

segede, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

segegarn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW
sÐgehaftich, mnd. sÐgeaftich, Adj.: nhd. sÐgehaftich
segeisen, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

Segel -- durch Streichen der Segel die Fahrt beenden, mnd. strÆken (1), stricken, stryken, strieken, strÐken, striken, st. V.: nhd. streichen, umherstreichen, herumstreichen, aufstreichen, glatt streichen, plätten, bügeln, bestreichen, anstreichen, einreiben, streichend bewegen, Unebenheiten beseitigen, abstreichen, Strich ziehen, zielstrebig gehen, sich in gerader Linie leicht fortbewegen, abwärts bewegen, laufen, eilen, gehen, ziehen, wandern, umherwandern, vagabundieren, streifen, schlendern, ausschwärmen, weggehen, weichen (V.) (1), nachgeben, klein beigeben, schlagen, Taue verfertigen, Geschützkugeln in flacher Bahn feuern, von der Flanke her streichen lassen, wischen, streifen, schärfen, wetzen, schmieren, Kornmaß abstreichen, Tuch und Leinen (N.) messen, Segel einziehen, durch Streichen der Segel die Fahrt beenden, mit dem Schiff beilegen, Flagge streichen, sich ergeben (V.), mit der Hand gleitend berühren, streifend hinfahren, liebkosend streichen, streicheln, glatt ziehen, Oberfläche eines anderen streifen, berühren, behandeln, Masse streichend auftragen, schmieren, schieben, vereinnahmen

Segel -- Gießschaufel um auf Schiffen das Segel zu nässen, mnd. gÐte (2), Sb.: nhd. Gießschaufel um auf Schiffen das Segel zu nässen, an Stricken hängende große Schaufel um Wasser aus Gräben zu schöpfen

Segel -- Schöpfgefäß zum Benetzen der Segel, mnd. gÐtevat, gÐtvat, N.: nhd. Schöpfgefäß zum Benetzen der Segel, Gießkanne, Gießgefäß

Segel -- Segel als Bespannung des Windmühlenflügels, mnd. mȫlensÐgel, N.: nhd. »Mühlensegel«, Segel als Bespannung des Windmühlenflügels

Segel -- Segel aufrollen, mnd. reppen (3), sw. V.: nhd. Segel reffen, Segel aufrollen, Segel aufziehen, Segel setzen, unter Segel gehen, sich fortmachen, eilen, steigen, klimmen

Segel -- Segel aufspannen, mhd. ðfspennen, ðf spennen, sw. V.: nhd. Zelt aufspannen, Segel aufspannen

Segel -- Segel aufziehen, mnd. reppen (3), sw. V.: nhd. Segel reffen, Segel aufrollen, Segel aufziehen, Segel setzen, unter Segel gehen, sich fortmachen, eilen, steigen, klimmen

Segel -- Segel einziehen, mnd. strÆken (1), stricken, stryken, strieken, strÐken, striken, st. V.: nhd. streichen, umherstreichen, herumstreichen, aufstreichen, glatt streichen, plätten, bügeln, bestreichen, anstreichen, einreiben, streichend bewegen, Unebenheiten beseitigen, abstreichen, Strich ziehen, zielstrebig gehen, sich in gerader Linie leicht fortbewegen, abwärts bewegen, laufen, eilen, gehen, ziehen, wandern, umherwandern, vagabundieren, streifen, schlendern, ausschwärmen, weggehen, weichen (V.) (1), nachgeben, klein beigeben, schlagen, Taue verfertigen, Geschützkugeln in flacher Bahn feuern, von der Flanke her streichen lassen, wischen, streifen, schärfen, wetzen, schmieren, Kornmaß abstreichen, Tuch und Leinen (N.) messen, Segel einziehen, durch Streichen der Segel die Fahrt beenden, mit dem Schiff beilegen, Flagge streichen, sich ergeben (V.), mit der Hand gleitend berühren, streifend hinfahren, liebkosend streichen, streicheln, glatt ziehen, Oberfläche eines anderen streifen, berühren, behandeln, Masse streichend auftragen, schmieren, schieben, vereinnahmen

Segel -- Segel mit Lohe tränken, mnd. belægen, beloien, sw. V.: nhd. lohen, Segel mit Lohe tränken

Segel -- Segel mit Lohe tränken, mnd. lægen*** (1), sw. V.: nhd. lohen, Segel mit Lohe tränken

Segel -- Segel reffen, mnd. reppen (3), sw. V.: nhd. Segel reffen, Segel aufrollen, Segel aufziehen, Segel setzen, unter Segel gehen, sich fortmachen, eilen, steigen, klimmen

Segel -- Segel setzen, mnd. reppen (3), sw. V.: nhd. Segel reffen, Segel aufrollen, Segel aufziehen, Segel setzen, unter Segel gehen, sich fortmachen, eilen, steigen, klimmen

Segel -- Segel streichen, mnd. dõlestrÆken, dõlstrÆken, st. V.: nhd. Segel streichen

Segel -- Segel über dem Focksegel, mnd. vȫrmarssÐgel, N.: nhd. Segel über dem Focksegel, Vormarssegel

Segel -- Segel unter dem Bugspriet, mnd. blinde (1), F.: nhd. Segel unter dem Bugspriet

Segel -- unter Segel gehen, mnd. reppen (3), sw. V.: nhd. Segel reffen, Segel aufrollen, Segel aufziehen, Segel setzen, unter Segel gehen, sich fortmachen, eilen, steigen, klimmen

Segel -- viereckiges Segel, mnd. smacke (2), smagke, F.: nhd. Schmacke, Schiff mit Großmast und Besanmast als Fahrzeug auf Binnengewässern und für die Küstenschiahrt und im Handelsverkehr auf der Nordsee und Ostsee, viereckiges Segel, Gaffelsegel am Großmast

Segel (N.), as. seg-al 3, st. N. (a)?: nhd. Segel (N.)

Segel, germ. *segla-, *seglam, st. N. (a): nhd. Stück, Segel; *segla-, *seglaz, st. M. (a): nhd. Stück, Segel

Segel, an. dðk-r, st. M. (a): nhd. Tuch, Schleier, Segel; seg-l, st. N. (a): nhd. Segel
-- eine Art Gording die das Segel daran hindert: an. kal-reip, st. N. (a): nhd. eine Art Gording die das Segel daran hindert, im Winde zu peitschen
-- Schaft mit Haken um das aufgehisste Segel wieder einzunehmen: an. hand-rif (1), *hand-þrif, st. N. (a): nhd. Schaft mit Haken um das aufgehisste Segel wieder einzunehmen
-- Segel beinehmen: an. hal-s-a, sw. V.: nhd. umarmen, Segel beinehmen

Segel, ae. clõ-þ, clÚ-þ, st. M. (a): nhd. Tuch, Kleid, Segel; hrÏg‑l, st. N. (a): nhd. Gewand, Kleid, Kleidung, Rüstung, Segel; seg-l (1), seg-el, st. M. (a), st. N. (a): nhd. Segel, Schleier, Vorhang, Wolkensäule; wÚ-d, st. F. (æ): nhd. Anzug, Gewand, Kleid, Segel
-- gebauschtes Segel: ae. seg-l-bæ-sm, st. M. (a): nhd. gebauschtes Segel

Segel, afries. seil 1 und häufiger?, st. N. (a): nhd. Segel

Segel, anfrk. *seg-il?, st. M. (a): nhd. Segel, Segeltuch

Segel, ahd. segal 46, st. M. (a): nhd. Segel, Segeltuch
-- Segel setzen: ahd. ðfheffen* 37, ðfheven*, ðfhefen*, st. V. (6): nhd. aufheben, erheben, emporheben, aufrichten, erhöhen, setzen, Segel setzen, sich aufmachen

Segel, mhd. kocke (1), kucke, sw. M.: nhd. »Kogge«, Segel, breit gebautes Schiff mit rundlichem Vorderteil und rundlichem Hinterteil
-- Schiffer mit kleinem Nachen ohne Segel: mhd. humpelÏre*, humpeler, st. M.: nhd. Schiffer mit kleinem Nachen ohne Segel; humpelnõchÏre*, humpelnacher, st. M.: nhd. Schiffer mit kleinem Nachen ohne Segel

Segel, mhd. segel (1), sigel, st. M.: nhd. Segel, Vorhang, Schiffgerät; ? segele 1, F.: nhd. Vorhang?, Segel?; segelvanc, segelfanc*, sw. M.: nhd. Segel

Segel, mnd. ? sÐgelklÐt, sÐgelkleit, seilklÐt, seilkleit, N.: nhd. »Segelkleid«?, Segel?

Segel, mnd. sÐgel (1), seyl, N.: nhd. Segel, besegeltes Fahrzeug, Schiff, Mühlensegel, Leinenbekleidung an den Flügeln der Mühle

segel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

segel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

segelage, nhd.: nhd. ; L.: DW

Segelansatz, mnd. bonnit (2), bonit, benit, Sb.: nhd. Segelansatz, Streifen (M.), Segeltuch zur Verlängerung des Segels

Segelasche, nhd.: nhd. ; L.: DW

segelatie, nhd.: nhd. ; L.: DW

segelation, nhd.: nhd. ; L.: DW

Segelausrüstung, ae. seg-l-ge-rÚ-d-e, st. N. (ja): nhd. Segelausrüstung

segelbalken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

segelbar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Segelbaum, ahd. segalboum* 7, st. M. (a): nhd. »Segelbaum«, Mastbaum, Rahe, Segelstange

Segelbaum, mhd. segelboum, segelpoum, st. M.: nhd. »Segelbaum«, Mastbaum

segelbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

segelbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

segelberühmt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

segelbevölkert, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

segelboden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Segelboot -- leichtes Segelboot, an. skðt-a (1), sw. F. (a): nhd. leichtes Segelboot

segelboot, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Segelbrief, mnd. sÐgelõciebrÐf, M.: nhd. »Segelbrief«, Schiffsladeschein, Seefrachtbrief

segelbruch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

segelducht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

segelduft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

segeler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

segelfabrik, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

segelfahne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

segelfalter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

segelfertig, mnd. sÐgelrÐde, sÐgelreide, Adj.: nhd. segelfertig, bereit zum Aussegeln

segelfertig, mnd. sÐgelvÐrdich, Adj.: nhd. »segelfertig«, fertig zum Aussegeln

segelfertig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

segelfest, mnd. sÐgelvast, Adj.: nhd. »segelfest«, segeltüchtig

Segelfläche -- Vorrichtung zur Verkleinerung der Segelfläche, mnd. ref (2), N.: nhd. Vorrichtung zur Verkleinerung der Segelfläche, Vorrichtung zum Reffen des Segels

segelflug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

segelfock, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

segelfrei, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

segelfusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

segelgarn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Segelgerte, anfrk. seg-il-gerd-a* 1, st. F. (jæ): nhd. »Segelgerte«, Mast (M.), Segelstange

Segelgerte, as. seg-al-gard* 1, segel-gerd*, st. F. (jæ), st. M.? (a?): nhd. »Segelgerte«, Rahe

Segelgerte, ahd. segalgerta* 4, st. F. (jæ): nhd. »Segelgerte«, Mast (M.), Segelstange, Rahe

Segelgerte, mhd. segelgerte, F.: nhd. »Segelgerte«, Segelstange

segelgewand, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

segelgieszer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

segelhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

segelhaus, nhd.: nhd. ; L.: DW

segelhuck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

segelicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

segeljacht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

segelkahn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

segelklar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Segelkleid, mnd. ? sÐgelklÐt, sÐgelkleit, seilklÐt, seilkleit, N.: nhd. »Segelkleid«?, Segel?

segelkleid, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

segelkoje, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

segelkundig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

segelkunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

segelkunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Segelkurs -- einen anderen Segelkurs einschlagen, mnd. ümmesÐgelen, ummesegelen, mnd.?, sw. V.: nhd. »umsegeln«, einen anderen Segelkurs einschlagen

Segellaken, as. seg-al-lak-an* 1, st. N. (a): nhd. »Segellaken«, Segeltuch

Segellaken, mnd. sÐgellõken (1), N.: nhd. »Segellaken«, Segeltuch

Segelleinwand, mnd. bundavÐl, N.: nhd. Segelleinwand

segelleinwand, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

segellicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

segellichter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

segellinie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

segelloch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

segellos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Segelmacher, mnd. sÐgelmõkÏre*, sÐgelmõker, sÐgelmacker, M.: nhd. Segelmacher, Verfertiger von Segeln

segelmacher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

segelmacherei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Segelmachers -- Knecht eines Segelmachers, mnd. sÐgelmõkÏreknecht*, sÐgelmõkerknecht, M.: nhd. Knecht eines Segelmachers

segelmachersmaat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

segelmacherwinkel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

segelmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

segelmittel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Segeln -- einen Ort durch Segeln heranholen, mnd. hõlen, sw. V.: nhd. ziehen, holen, abholen, erreichen, ausrichten, einen Ort durch Segeln heranholen, etwas weiter vorne Liegendes einholen
-- segeln in: mnd. innesÐgelen, sw. V.: nhd. hineinsegeln, segeln in; insÐgelen (2), inseylen, sw. V.: nhd. hineinsegeln, segeln in

Segeln -- Garn zum Nähen von Segeln, mnd. sÐgelgõrn, N.: nhd. Garn zum Nähen von Segeln, Bindfaden

Segeln -- kreuzen beim Segeln, an. slag-a (2), sw. V.: nhd. kreuzen beim Segeln

segeln -- mit halbem Wind segeln, mhd. orzen, sw. V.: nhd. mit halbem Wind segeln

Segeln -- mit Segeln einherfliegend, ahd. segalfluzzÆg* 1, Adj.: nhd. mit Segeln einherfliegend

Segeln -- mit Segeln fliegend, ahd. wintflougi* 1, Adj.: nhd. »windfliegend«, mit Segeln fliegend

Segeln -- Segeln gegen den Wind, ae. bÚ-t‑ing, st. F. (æ): nhd. Segeln gegen den Wind

Segeln -- sich durch falsches Segeln festfahren, mnd. vörsÐgelen* (1), vorsÐgelen, vorseilen, sw. V.: nhd. »versegeln«, durch Wegsegeln preisgeben und verlieren, zu Schiff verlassen (V.), sich durch falsches Segeln festfahren
-- zu nahe segeln: mnd. undersÐgelen*, undersegelen, mnd.?, sw. V.: nhd. zu nahe segeln

Segeln -- Verfertiger von Segeln, mnd. sÐgelmõkÏre*, sÐgelmõker, sÐgelmacker, M.: nhd. Segelmacher, Verfertiger von Segeln

segeln, germ. *segljan, sw. V.: nhd. segeln; *seglæn, germ.?, sw. V.: nhd. segeln

segeln, an. sig-l-a (2), sw. V. (1): nhd. segeln
-- beim Winde segeln: an. beit-a (2), sw. V. (1): nhd. beißen lassen, zäumen, weiden, jagen, töten, beim Winde segeln, kreuzen (V.) (2)

segeln, ae. fléo-t‑an, st. V. (2): nhd. fließen, schwimmen, treiben, segeln, abschäumen; ge-lÆ-þ‑an, st. V. (1): nhd. gehen, reisen, segeln, sich trennen; ge-ræ-w-an, st. V. (7)=red. V.: nhd. rudern, segeln, schwimmen; ge-sig-l-an, sw. V. (1): nhd. segeln; lÆ-þ‑an (1), st. V. (1): nhd. gehen, reisen, segeln, sich trennen; ræ-w-an, st. V. (7)=red. V.: nhd. rudern, segeln, schwimmen

Segeln, ae. sci-p-ge-fÊr-e, sci-p-ge-fÐr-e, st. N. (ja): nhd. Segeln

segeln, ae. sci-p-lÆ-þ-an, st. V. (1): nhd. segeln, schiffen; seg-l‑ian (2), sw. V.: nhd. segeln, mit Segel versehen (V.); sig-l-an, sw. V. (1): nhd. segeln

segeln, afries. sÆl‑a 1 und häufiger?, sw. V. (1): nhd. segeln

segeln, ahd. ferien* 17?, ferren, sw. V. (1b): nhd. rudern, segeln, führen, zu Schiff fahren, wegsegeln, befahren (V.), steuern, fortschaffen, abweichen (V.) (2), abirren

segeln, mhd. gesigelen, sw. V.: nhd. segeln, segeln weg von
-- segeln weg von: mhd. gesigelen, sw. V.: nhd. segeln, segeln weg von

segeln, mhd. sigelen* (3), sigeln, segelen, segeln, sw. V.: nhd. segeln, schiffen, zu Schiff befördern

segeln, mhd. veren*, vern, feren*, sw. V.: nhd. »fähren«, fahren, zu Schiffe fahren, rudern, segeln, davonsegeln; vliezen (1), fliezen*, st. V.: nhd. fließen, strömen, herausströmen, voll sein (V.), überfließen, vom fließenden Wasser getrieben werden, sich auf dem Wasser fortbewegen, schwimmen, fahren, segeln, kommen, fallen, schmelzen, ausgehen, treiben, schwemmen, verfließen, ablaufen, sich rasch bewegen, schießen, sich ergießen, wegspülen, vergehen; ziehen (1), zÆen, tziehen, zÆhen, zihen, zien, mmd., st. V.: nhd. ziehen, ziehen an, ziehen auf, einziehen, ziehen durch, ziehen in, in einen Geltungsbereich ziehen, in einen Besitzbereich ziehen, ziehen zu, ziehen vor, ziehen über, ziehen unter, heranziehen, bringen, führen, führen über, führen unter, führen zu, streichen, spannen, halten, schwingen über, legen an, legen auf, legen in, legen vor, legen zu, zerren zu, werfen in, entrücken, entziehen, zurückziehen, aufnehmen in, stellen unter, unterstellen unter, an sich nehmen, sich kümmern, sich bemühen um, schieben auf, schieben in, schieben vor, verschieben auf, verschieben in, verschieben vor, beziehen auf, bekleiden mit, unterschlagen (V.), hinterziehen, anrechnen als, bewegen, Weg einschlagen, sich wenden, sich begeben (V.), sich zurückziehen an, sich zurückziehen auf, sich zurückziehen aus, sich zurückziehen in, sich zurückziehen von, sich zurückziehen zu, streben unter, sich halten an, ins Feld ziehen, sich hinziehen, erstrecken, sich erstrecken in, sich ausdehnen, aufsteigen, sich anstrengen, sich bessern, sich bessern durch, sich verhalten (V.), einkehren, reichen, gehen, leiten, rudern, steuern, den Weg nehmen, sich erziehen, kommen an, kommen gegen, kommen in, kommen hinter, kommen nach, kommen zu, sinken in, sinken hinter, sinken unter, sinken vor, steuern an, wegziehen von, sich neigen zu, zücken, herbringen, herbeibringen, wegbringen, nehmen, einholen, mitschleppen, drehen, läuten, anziehen, überziehen, richten, aufziehen, aufziehen für, aufziehen zu, großziehen, erziehen, erziehen für, erziehen zu, unterrichten, pflegen, anpflanzen, anlegen, wegziehen, wegziehen aus, lösen, befreien aus, befreien von, abwenden, abbringen von, treiben aus, ableiten von, nehmen von, ablegen, reißen von, belehren, bilden, ernähren, füttern, unterhalten (V.), segeln, Schach spielen, Pferd vorführen, in den letzten Zügen liegen, gelten, Wert haben, verzichten

segeln, mnd. gõn (1), gÐn, st. V.: nhd. gehen, schreiten, sich in Bewegung setzen, fortbewegen, segeln, bewegt werden, davon gehen, abgehen, weichen (V.) (2), ausgehen, seinen Lauf nehmen, ausgeführt werden, in Umlauf kommen, umlaufen, gelten, gänge sein (V.), Geltung haben, in Bewegung geraten (V.), losgehen, erstrecken (in eine bestimmte Richtung), versetzen, führen, umfassen, umhergehen (Zeichen der Gesundheit), gesund sein (V.), vor sich gehen, sich ereignen, ablaufen, hingehen, dauern (V.) (1), kommen, beginnen, anfangen, durchgehen lassen, entlassen (V.); gesÐgelen*, mnd.?, sw. V.: nhd. segeln

segeln, mnd. læpen (1), loepen, loppen, st. V.: nhd. laufen, sich schnell fortbewegen, eilen, flüchten, schnell schwimmen (Bedeutung örtlich beschränkt), Leben verbringen, segeln, auslaufen, sich drehen, mitlaufen, durchgehen, fließen, ausfließen, abfließen, ausschänken, verlaufen (V.), sich ereignen, ablaufen, geschehen, gängig sein (V.), sich belaufen
-- falschen Kurs segeln: mnd. missedæn (1), missedðn, misdæn, misdðn, sw. V.: nhd. etwas falsch machen, Fehler machen, sich vergehen, Unrecht begehen, sündigen, kränken, zuleide tun, falschen Kurs segeln
-- gegen den Wind segeln: mnd. lavÐren, sw. V.: nhd. lavieren, gegen den Wind segeln, sich hin und her winden, vorsichtig vorgehen, vorsichtig behandeln
-- in den Grund segeln: mnd. ȫversÐgelen, æversÐgelen, oversegelen, auersÐgelen, ȫverseylen, sw. V.: nhd. »übersegeln«, hinübersegeln, hinwegsegeln, vorbeisegeln, vorübersegeln, eine Strecke mit einem Segelschiff zurücklegen, in den Grund segeln, versenken, rammen, ein Schiff rammen
-- vor dem Wind segeln: mnd. lensen, sw. V.: nhd. vor dem Wind segeln, das Schiff in der Richtung des Windes laufen lassen

segeln, mnd. sÐgelen (1), seggelen, seylen, sw. V.: nhd. segeln, zur See (F.) fahren, segelnd befördern, verschiffen, segelnd lenken

Segeln, mnd. sÐgelen (2), sÐgelent, N.: nhd. Segeln

Segeln, mnd. sÐgelinge (1), F.: nhd. Segeln, Schiahrt

Segeln, mnd. sÐgelõcie (1), sÐgelõcige, sÐgelatzige, sÐgelacze, sÐgelatze, sÐgelase, sÐgelõtie, F.: nhd. Segeln, Schiahrt

Segeln, mnd. segelõtion, segelõtien, F.: nhd. Segeln, Schiahrt

segeln, mnd. vocken (1), sw. V.: nhd. mit der Fock segeln, segeln
-- mit der Fock segeln: mnd. vocken (1), sw. V.: nhd. mit der Fock segeln, segeln

segeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

segelnachen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

segelnadel, nhd.: nhd. ; L.: DW

Segelnäher, mnd. sÐgelneiÏre*, sÐgelneyer, M.: nhd. Segelnäher

segelnäher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

segelnd -- in Ballast segelnd, mnd. ballastwÆse, Adv.: nhd. in Ballast, in Ballast segelnd

segelnd -- segelnd befördern, mnd. sÐgelen (1), seggelen, seylen, sw. V.: nhd. segeln, zur See (F.) fahren, segelnd befördern, verschiffen, segelnd lenken

segelnd -- segelnd fortführen, mnd. entsÐgelen, sw. V.: nhd. wegsegeln, segelnd fortführen, mit dem Schiff wegführen

segelnd -- segelnd lenken, mnd. sÐgelen (1), seggelen, seylen, sw. V.: nhd. segeln, zur See (F.) fahren, segelnd befördern, verschiffen, segelnd lenken

segelnd -- sich segelnd verirren, mhd. versigelen (2), fersigelen*, sw. V.: nhd. »versegeln«, sich segelnd verirren, verschlagen werden

segelndes -- kleines schnell segelndes Transportschiff, mnd. seineschip, seidenschip, N.: nhd. kleines schnell segelndes Transportschiff

segelndes -- schnell segelndes Schiff, mnd. jacht (2), jachte, F.: nhd. Jacht, schnell segelndes Schiff; jachtschip, F.: nhd. schnell segelndes Schiff; jõgeschip, N.: nhd. schnell segelndes Schiff, Jacht

segelordnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

segelplahne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Segelplane, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

segelqualle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

segelrah, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

segelreich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

segelrick, N. nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Segelriemen, mhd. segelrieme, sigelrieme, sw. M.: nhd. »Segelriemen«, Segeltau, Tauwerk

segelring, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

segelrudel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

segelruder, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Segelrute, as. seg-al-ræda* 1, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. »Segelrute«, Mastbaum

Segelrute, ahd. segalruota 12, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. »Segelrute«, Mast (M.), Segelstange, Rahe

Segelrute, mhd. segelruote, st. F.: nhd. »Segelrute«, Segelstange

Segelrute, mnd. sÐgelræde, F.: nhd. »Segelrute«, Segelstange, Rah

segelrute, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Segels -- Ausholer des Segels unter dem Bugspriet, mnd. blindeval, blindefalle, M.: nhd. Ausholer des Segels unter dem Bugspriet, Tau (N.) (2) mit dem das Segel unter dem Bugspriet gehisst wird

Segels -- Einfassung des Segels, an. lÆk (2), st. N. (a): nhd. Leik, Einfassung des Segels

Segels -- Halteseil des Segels, mhd. segelseil, st. N.: nhd. Segelseil, Segeltau, Halteseil des Segels

Segels -- Haltetau eines Segels, mnd. hȫvetstach, hȫvetstech, N.: nhd. Haltetau eines Segels
Segels -- loses Schiffstau zum Niederholen des Segels, mnd. smÆte (1), smite, F.: nhd. loses Schiffstau zum Niederholen des Segels

Segels -- Segeltuch zur Verlängerung des Segels, mnd. bonnit (2), bonit, benit, Sb.: nhd. Segelansatz, Streifen (M.), Segeltuch zur Verlängerung des Segels

Segels -- Vorrichtung zum Reffen des Segels, mnd. ref (2), N.: nhd. Vorrichtung zur Verkleinerung der Segelfläche, Vorrichtung zum Reffen des Segels

Segelschiff -- ein kleines Segelschiff skandinavischer Herkunft, mnd. snicke (1), snecke, F.: nhd. ein kleines Schiff, ein kleines Segelschiff skandinavischer Herkunft, ein kleines Kriegsschiff, Auslieger, Jacht

Segelschiff -- eine Strecke mit einem Segelschiff zurücklegen, mnd. ȫversÐgelen, æversÐgelen, oversegelen, auersÐgelen, ȫverseylen, sw. V.: nhd. »übersegeln«, hinübersegeln, hinwegsegeln, vorbeisegeln, vorübersegeln, eine Strecke mit einem Segelschiff zurücklegen, in den Grund segeln, versenken, rammen, ein Schiff rammen
Segelschiff -- kleines Segelschiff, mnd. refsnicke, reffsnicke, F.: nhd. kleines Segelschiff, auf bestimmte Weise (F.) (2) ausgestattete Schnicke

Segelschiff, mhd. wargatÆn, st. F.: nhd. Brigantine, Segelschiff

segelschiff, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Segelschiffs -- Mastkorb des Segelschiffs, mnd. marse, martze, merse, mersch, F.: nhd. Topkastell, Mastkorb des Segelschiffs; merse (3), F.: nhd. Topkastell, Mastkorb des Segelschiffs, Mars

segelschleier, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

segelschnecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

segelschneider, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Segelschote, ae. scéa-t‑a, sw. M. (n): nhd. Ecke, Winkel, Busen, Schoß (M.) (1), Segelschote, Tau (N.)

Segelseil, as. seg-al-sê-l* 1, st. N. (a): nhd. »Segelseil«, Segeltau

Segelseil, ahd. segalbant* 1, ahd.?, st. N. (a): nhd. Segelseil; segalseil 5, st. N. (a): nhd. Segelseil, Schiffsseil, Schiffstau

Segelseil, mhd. segelseil, st. N.: nhd. Segelseil, Segeltau, Halteseil des Segels

Segelseil, mnd. sÐgelsÐl, sÐgelseil, N.: nhd. »Segelseil«, Segeltau (N.)

segelseil, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

segelseite, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

segelspanner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

segelspinne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

segelspriet, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Segelstange -- vom Mast ausgehende Segelstange, mnd. sprÐt, spreeth, N.: nhd. Spriet, eiserne wohl geformte Stange oder Baum, vom Mast ausgehende Segelstange, Stange die Hintergestell und Vordergestell des Wagens verbindet

Segelstange, germ. *masta-, *mastaz, st. M. (a): nhd. Mast (M.), Segelstange

Segelstange, an. beit-i-õs-s, st. M. (a): nhd. Segelstange; rõ (1), st. F. (æ): nhd. Rahe, Segelstange

Segelstange, ae. cu-l-l-ing, Sb.: nhd. Segelstange, Rahe

Segelstange, anfrk. seg-il-gerd-a* 1, st. F. (jæ): nhd. »Segelgerte«, Mast (M.), Segelstange

Segelstange, ahd. ast 29, st. M. (i): nhd. Ast, Zweig, Segelstange; segalboum* 7, st. M. (a): nhd. »Segelbaum«, Mastbaum, Rahe, Segelstange; segalgerta* 4, st. F. (jæ): nhd. »Segelgerte«, Mast (M.), Segelstange, Rahe; segalruota 12, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. »Segelrute«, Mast (M.), Segelstange, Rahe

Segelstange, mhd. segelgerte, F.: nhd. »Segelgerte«, Segelstange; segelruote, st. F.: nhd. »Segelrute«, Segelstange

Segelstange, mnd. ? sÐgelstranc, M.: nhd. »Segelstrang«, Segelstange?

Segelstange, mnd. rõ (1), rhaa, r¯, rõe, rahe, rõwl, F.: nhd. Rah, Rahe, Segelstange; rõde (4), M.: nhd. Rah, Segelstange; rõholt, N.: nhd. Rundholzbalken zur Befestigung des Segeltuchs der am Schiffsmast mittig und beweglich aufgehängt ist, Segelstange, Rah
-- Segelstange am Marsmast: mnd. marsenrõ, F.: nhd. Rahe, Segelstange am Marsmast

Segelstange, mnd. sÐgelræde, F.: nhd. »Segelrute«, Segelstange, Rah

segelstange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Segelstein, mnd. sÐgelstÐn, sÐgelstein, M.: nhd. »Segelstein«, Magnet, Kompass

segelstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Segelstrang, mnd. sÐgelstranc, M.: nhd. »Segelstrang«, Segelstange?

segelstrang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

segelstreichen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

segelstreifen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Segelstreifen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Segeltau (N.), mnd. sÐgelsÐl, sÐgelseil, N.: nhd. »Segelseil«, Segeltau (N.)

Segeltau, as. seg-al-sê-l* 1, st. N. (a): nhd. »Segelseil«, Segeltau

Segeltau, ahd. wõtreif* 1, st. M. (a): nhd. Schiffstau, Segeltau

Segeltau, mhd. segelrieme, sigelrieme, sw. M.: nhd. »Segelriemen«, Segeltau, Tauwerk; segelseil, st. N.: nhd. Segelseil, Segeltau, Halteseil des Segels

segeltau, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Segeltuch -- Bekleidung der Mars mit Segeltuch Marssegel, mnd. ? merseklÐdinge, mersekleidinge, mertzeklÐdinge, mertzekleidinge, F.: nhd. Tuchbekleidung des Mastkorbs, Bekleidung der Mars mit Segeltuch? Marssegel?

Segeltuch -- eine Art Segeltuch, mnd. poldanit, N.: nhd. eine Art Segeltuch

Segeltuch -- französisches Segeltuch, mnd. budavÐl, N.: nhd. französisches Segeltuch

Segeltuch -- französisches Segeltuch, mnd. padevÐl, padeweel, padavell, N.: nhd. französisches Segeltuch; pavÐl, pawÐl, N.: nhd. französisches Segeltuch; pudavÐl, puddanÐl, puddavÐl, N.: nhd. französisches Segeltuch

Segeltuch -- Segeltuch zur Verlängerung des Segels, mnd. bonnit (2), bonit, benit, Sb.: nhd. Segelansatz, Streifen (M.), Segeltuch zur Verlängerung des Segels

Segeltuch, an. kanifas, st. N. (a): nhd. Segeltuch

Segeltuch, anfrk. *seg-il?, st. M. (a): nhd. Segel, Segeltuch

Segeltuch, as. seg-al-lak-an* 1, st. N. (a): nhd. »Segellaken«, Segeltuch

Segeltuch, ahd. segal 46, st. M. (a): nhd. Segel, Segeltuch

Segeltuch, mnd. sÐgellõken (1), N.: nhd. »Segellaken«, Segeltuch

Segeltuch, mnd. sÐgelwant, N.: nhd. grobe Art (F.) (1) Leinwand, Segeltuch

segeltuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Segeltuchs -- Rundholzbalken zur Befestigung des Segeltuchs der am Schiffsmast mittig und beweglich aufgehängt ist, mnd. rõholt, N.: nhd. Rundholzbalken zur Befestigung des Segeltuchs der am Schiffsmast mittig und beweglich aufgehängt ist, Segelstange, Rah

segeltüchtig, mnd. sÐgelvast, Adj.: nhd. »segelfest«, segeltüchtig

segelung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Segelunterweisung, mnd. sÐkõrte, F.: nhd. »Seekarte«, Seebuch, Segelunterweisung

segelvogel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

segelvoll, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

segelwächter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

segelwagen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Segelweg -- fester Segelweg, mnd. ræte (3), rotte, ræde, rðte, F.: nhd. Route, fester Segelweg, feste Route in einem Seegebiet

segelweisz, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

segelwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Segelwetter, mhd. segelweter, st. N.: nhd. günstiges Wetter für die Seereise, gutes Segelwetter, Segelwetter
-- gutes Segelwetter: mhd. segelweter, st. N.: nhd. günstiges Wetter für die Seereise, gutes Segelwetter, Segelwetter

segelwetter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Segelwind -- ohne Segelwind seiend, mnd. bȫrelæs, Adj.: nhd. ohne Segelwind seiend, ohne Wind und Wellen seiend

Segelwind, mhd. nõchwint, st. M.: nhd. »Nachwind«, Segelwind

Segelwind, mhd. segelwint, st. M.: nhd. Segelwind, Fahrwind

Segelwind, mhd. wazzerwint, st. M.: nhd. »Wasserwind«, Fahrwind, Segelwind, Wind der vom Wasser her weht, Südwind

segelwind, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

segelwirkung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

segelzeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

segelzubehör, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

segelzug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

segelzunge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Segen -- Segen erteilen, mnd. sÐgenen (1), segenen, sw. V.: nhd. segnen, Segen erteilen, bekreuzigen, sich durch das Kreuzzeichen schützen, einsegnen, weihen, formelhaft besprechen, beschwören

Segen -- Segen verleihen, mnd. sÐligen, sw. V.: nhd. »seligen«, beglücken, beseligen, segnen, Glück verleihen, Segen verleihen, Erfolg verleihen, selig machen, begünstigen, fromm machen, zu Gott wenden, ewige Seligkeit schenken, erlösen

Segen -- Segen verleihen, mnd. sõligen, sõlichen, sw. V.: nhd. »seligen«, beglücken, beseligen, segnen, Glück verleihen, Segen verleihen, Erfolg verleihen, selig machen, begünstigen, fromm machen, zu Gott wenden, ewige Seligkeit schenken, erlösen

Segen -- Segen während des Gottesdienstes, mnd. ȫversÐgen, æversÐgen, M.: nhd. Segen während des Gottesdienstes

Segen, got. aíw-laúg-i-a* 1, sw. M. (n): nhd. Segen, Spende; þiu-þ-ein-s* 4, st. F. (i/æ), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 152 Anm. 6): nhd. Güte, Segen; þiu-þ-i-qi-s-s* 1, st. F. (i), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 115,1): nhd. Segen, Segnung; waíl-a-qi-s-s* 1, st. F. (i), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 115,1): nhd. Segen
-- den Segen geben: got. ga-þiu-þ-jan* 4, sw. V. (1), (perfektiv, PBB 15, 616): nhd. segnen, den Segen geben

Segen, an. bjõnak, bjan-n-ak, Sb.: nhd. Segen

Segen, ae. blÊ-d‑s‑ung, blÐ-d-s-ung, st. F. (æ): nhd. Weihen, Weihe (N.) (2), Segen, Segnung; ge-sÚl-þ, st. F. (æ): nhd. Glück, Segen, Wohlstand; sÚl‑þ, st. F. (æ): nhd. Glück, Segen, Wohlstand

Segen, afries. sein‑inge* 6, sein‑enge, sÐn‑inge, sin‑unge, st. F. (æ): nhd. Segnung, Bekreuzigung, Segen

Segen, anfrk. wÆ-ung-a* 1, st. F. (æ): nhd. Weihung, Weihe (F.) (2), Segen

Segen, ahd. folleist (2) 39, follist*, follust*, st. F. (i): nhd. Unterstützung, Hilfe, Verstärkung, Beistand, Bestätigung, Gnade, Stütze, Schutz, Segen; fruma 79, st. F. (æ): nhd. Fromme, Nutzen, Erfolg, Gewinn, Wohl, Besitz, Vorteil, Segen, Heil, Schutz, Gutes, Nützliches, Gut, Frucht, Hilfsmittel, Hilfe; giwÆhunga* 2, st. F. (æ): nhd. »Weihung«, Segen; guot (2) 456?, st. N. (a): nhd. Gutes, Güte, Gerechtigkeit, Lauterkeit, Gut, Heil, Glück, Wohlergehen, Segen, das Beste, Gesundheit, Anmut, Leben, Natur, Gnade, Habe, Besitz, Sache, Vermögen; oblegi 24, oblei, obelagi*, st. N. (ja): nhd. Segen, gesegnetes Brot, Geschenk; sõlida 101, st. F. (æ): nhd. Seligkeit, Heil, Glück, Glückseligkeit, Geschick, Segen, Glücksgöttin; segan 50, st. M. (a): nhd. Segen, Kraft, Segnung, Zuweihung; *segun?, lang., Sb.: nhd. Segen; wÆhÆ 37, wÆhÆn*, st. F. (Æ): nhd. Heiligkeit, Heiligung, Weihe (F.) (2), Segen, Benediktion

Segen, mhd. æwol, Interj.: nhd. »owohl«, Glücklichpreisung, Lobpreis, Segen, Ermunterung, Aufforderung, Anruf, Bitte

Segen, mhd. benedÆunge, st. F.: nhd. »Benedeiung«, Segnung, Segen, Wohlgefallen
-- Segen der Äbtissin: mhd. benedictÆe, st. F., sw. F.: nhd. Segen des Abtes, Segen der Äbtissin
-- Segen des Abtes: mhd. benedictÆe, st. F., sw. F.: nhd. Segen des Abtes, Segen der Äbtissin

Segen, mhd. gebenedÆunge, st. F.: nhd. »Benedeiung«, Segen; gelücke (1), gelück, geluck, gelucke, glück, gluck, glücke, st. N.: nhd. Glück, Seligkeit, Geschick, Zufall, Chance, Beruf, Lebensunterhalt, Heil, Segen, Erfolg, Los, Schicksal, Auftrag; genõde, ginõde, genæde, ginæde, gnõde, st. F., sw. F.: nhd. Gnade, Wohlwollen, Huld, Vergünstigung, Recht, Vorrecht, Bewilligung, Privileg, Machtbefugnis, Herrschaftsbefugnis, Unterstützung, Wiedergutmachung, Ermessen, Erachten, Verzeihung, Straferlass, günstige Situation, Ungestörtheit, Gunst, Ruhe, guter Wille, billiges Ermessen, Segen, Erbarmen, Barmherzigkeit, Güte, Nachsicht, Wohltat, Erhörung, Zuneigung, Vertrauen, Dank, Friede, Glück, Annehmlichkeit, Wohl, Wohlstand, Hilfe, Beistand, Obhut, Schutz, Schonung, Macht, Dienst, Wunder, Verheißung, Erleuchtung, Ruheplatz, ruhige Lage, Behagen, Glück, Glückseligkeit, Freude, Neigung, Geneigtheit, Gottes Hilfe, Ablass, Nachlass, Fußfall, Dank; heil (2), st. N.: nhd. Gesundheit, Glück, Geratewohl, glücklicher Zufall, Heilung (F.) (1), Rettung, Hilfe, Beistand, Schicksal, Vorteil, Privileg, Heil, Wohlergehen, Seelenheil, ewiges Heil, Seligkeit, Erfolg, Erlösung, Segen, Segenswunsch, Wunder
-- Segen spendend: mhd. genÏdic, genÏdec, ginÏdich, gnÏdic, gnÏdich, gnõdich, gnõdich, Adj.: nhd. wohlwollend, barmherzig, gnädig, freundlich, liebreich, Segen spendend, gültig, wohlgesonnen, geneigt, nachsichtig, hilfreich, förderlich

Segen, mhd. sÏlede*, sÏlde, sõlde, sõlide, sÐlide, seilde, st. F., sw. F.: nhd. Güte, Wohlgeartetheit, Segen, Heil, Glück, Seligkeit, Schicksal, Gnade, Gutes, Seelenheil, Vorsehung, Vollkommenheit, Verleiherin, Verleiherin aller Vollkommenheit alles Segens und Heiles; segen (2), segne, sein, st. M.: nhd. Segen, Segnung, Gnade, Segensspruch, Segenswunsch, Gebet, Gruß, Abschiedssegen, Heil, Kreuzzeichen, Segensformel, Zauberspruch, Zaubersegen, Zauberformel; segenunge, seinunge, st. F.: nhd. »Segnung«, Segnen, Segen
-- den Segen sprechen über: mhd. segenen, seinen, seingenen, sw. V.: nhd. bekreuzigen, sich bekreuzigen, segnen, nachwinken, den Segen sprechen über, weihen, grüßen
-- zum Segen: mhd. sÏliclÆchen, sÏleclÆchen, sÐliclÆchen, sõliclÆchen, Adv.: nhd. glücklich, herrlich, segensreich, Glück bringend, zum Segen, in Seligkeit

Segen, mhd. wort, wart, st. N., sw. N.: nhd. Name, Wort, Spruch, Ausspruch, Sprichwort, Gespräch, Erzählung, Stimme, Sprache, Bezeichnung, Ruf, Gerücht, Fürsprache, Versprechen, Befehl, Nachricht, Botschaft, Logos, Zustimmung, Erlaubnis, Einverständnis, Übereinkunft, Vereinbarung, Zauberwort, Beschwörung, Segen, Zunge, Gedichttext, Gedicht, Silbe, Verssilbe; wunsch, st. M.: nhd. Wunsch, Streben (N.), Vermögen etwas Außergewöhnliches zu schaffen, Schöpfer (M.) (2), Verleiher aller Vollkommenheit, Verleiher alles Segens, Verleiher alles Heiles, Wunschbild, Ideal, Fülle, Herrlichkeit, Vollkommenheit, Erfüllung, höchste Erfüllung, Glückwunsch, Segen, Gnade, Bestes, Höchstes, Schönstes
-- ohne Segen seiend: mhd. ungesegenet, ungesegnt, ungeseinet, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungesegnet, ohne Segen seiend, ohne Abschied seiend, verflucht, fluchend

Segen, mnd. benedÆcite, N.: nhd. Segen, Gebet; benedÆinge, benedÆginge, Sb.: nhd. »Benedeiung«, Segnung, Segen; benedÆie, Sb.: nhd. »Benedeiung«, Segen; besprÐkinge, F.: nhd. Besprechung, Beredung, Arrest (auf Güter), Beschwörung, Segen
-- den Segen über jemanden sprechen: mnd. bewriten*, bewritten, sw. V.: nhd. einritzen (Zeichen), schreiben?, ritzen?, den Segen über jemanden sprechen, Hochzeitszeremonie segnen
-- mit Segen seiend: mnd. bedÐgen*** (2), mnd.?, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. gedeihlich, mit Segen seiend

Segen, mnd. ðtsprÐt, mnd.?, N.: nhd. Ausschuss, Spross, Wirkung, Segen, Nutzen (M.)?
-- geschriebener Segen zum Schutz gegen allerlei Übel: mnd. ? wÆebrÐf*, mnd.?, M.: nhd. »Weihbrief«, gesegneter Brief, geschriebener Segen zum Schutz gegen allerlei Übel?; ? wÆgelbrÐf, mnd.?, M.: nhd. »Weihbrief«, gesegneter Brief, geschriebener Segen zum Schutz gegen allerlei Übel?
-- ohne Segen seiend: mnd. unbedÐgen, unbedegen, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungedeihlich, ohne Segen seiend, erfolglos
-- ohne Segen und Heil seiend: mnd. ungesÐgenet*, ungesegenet, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. »ungesegnet«, eilig (ohne den Morgensegen gesprochen zu haben), ohne Segen und Heil seiend

Segen, mnd. hÐl* (3), hÐil, heyl, M., N.: nhd. Heil, Glück, Segen, Rettung, Wohlergehen, Nutzen (M.), Vorteil, Heilung, Heilgruß, Begrüßung, Trinkspruch, Gottes Segen, Gottes Hilfe, göttliche Gnade, Himmelsheil, Erlösung, ewige Seligkeit
-- Gottes Segen: mnd. hÐl* (3), hÐil, heyl, M., N.: nhd. Heil, Glück, Segen, Rettung, Wohlergehen, Nutzen (M.), Vorteil, Heilung, Heilgruß, Begrüßung, Trinkspruch, Gottes Segen, Gottes Hilfe, göttliche Gnade, Himmelsheil, Erlösung, ewige Seligkeit
-- kirchlichen Segen verleihen: mnd. insÐgen, sw. V.: nhd. kirchlichen Segen verleihen, segnen, einsegnen, weihen; insÐgenen, sw. V.: nhd. kirchlichen Segen verleihen, segnen, einsegnen, weihen
-- Segen bzw. Gebet das der Mund leise spricht und die rechte Hand mit dem Zeichen des heiligen Kreuzes beschließt: mnd. krǖzeseggen*, kruzessegen, mnd.?, M.: nhd. »Kreuzsegen«, Segen bzw. Gebet das der Mund leise spricht und die rechte Hand mit dem Zeichen des heiligen Kreuzes beschließt
Segen, mnd. sÐgen (1), M.: nhd. Segen, Kreuzeszeichen, Segnung, Segensspruch, Abschiedsgruß, Beschwörungsformel zur Heilung von Krankheiten, Böteformel

Segen, mnd. sÐgeninge, F.: nhd. Segen, Segnung, Segenspendung, Einsegnung, Weihung

Segen, mnd. sÐginge, F.: nhd. Segen, Segnung, Segenspendung, Einsegnung, Weihung

Segen, mnd. sõlde, sÐlde, F.: nhd. Glück, Heil, Segen, Wohlergehen, himmlische Seligkeit

Segen, mnd. sõlichhÐt*, sõlichÐt, sõlicheit, F.: nhd. Seligkeit, Heil, Segen, Glück, Wohlergehen, etwas das gut und günstig und heilsam ist, Nutzen (M.), Vorteil, Seelenheil, ewiges Heil, himmlische und ewige Seligkeit, Jenseits, Himmel, Seligpreisung

segen, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

segen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

segenallmacht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

segenbach, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

segenbar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

segenbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

segenbeglückt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

segenbringen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

segenbringend, ahd. heilisam* 7, heilsam*, Adj.: nhd. heilsam, gesund, segenbringend

segenbringend, mnd. sÐlichbõr, Adj.: nhd. heilbringend, segenbringend

segenbrütend, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

segenbuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

segendlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

segenduftend, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

Segenempfangen, mhd. ? benedicite, Sb.: nhd. Segenempfangen?

segenfeuer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

segenfinger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

segenfischer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

segengestirn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

segengrund, nhd.: nhd. ; L.: DW

segenhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

segenkorn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

segenlos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

segenreich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Segens -- Erteilung des Segens, mnd. sÐgenen (2), sÐgenent, N.: nhd. Segnen, Segnung, Erteilung des Segens, Besprechen

Segens -- Verleiher alles Segens, mhd. wunsch, st. M.: nhd. Wunsch, Streben (N.), Vermögen etwas Außergewöhnliches zu schaffen, Schöpfer (M.) (2), Verleiher aller Vollkommenheit, Verleiher alles Segens, Verleiher alles Heiles, Wunschbild, Ideal, Fülle, Herrlichkeit, Vollkommenheit, Erfüllung, höchste Erfüllung, Glückwunsch, Segen, Gnade, Bestes, Höchstes, Schönstes

Segens -- Verleiherin aller Vollkommenheit alles Segens und Heiles, mhd. sÏlede*, sÏlde, sõlde, sõlide, sÐlide, seilde, st. F., sw. F.: nhd. Güte, Wohlgeartetheit, Segen, Heil, Glück, Seligkeit, Schicksal, Gnade, Gutes, Seelenheil, Vorsehung, Vollkommenheit, Verleiherin, Verleiherin aller Vollkommenheit alles Segens und Heiles

Segens -- Vollkommenheit alles Segens und Heils, mhd. sÏlicheit, sÏlecheit, sÏlekeit, sÏlikeit, sÏlekeit, sõlicheit, sÐlicheit, sælicheit, st. F.: nhd. Gnadengabe, Charisma, Rettung, Paradies, Seligkeit, Seelenheil, Heil, Glück, Wohlgeartetheit, Vollkommenheit alles Segens und Heils, Beglücktheit, Verleiherin aller Vollkommenheit

segensähre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

segensast, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

segensbach, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

segensberg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

segensblick, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

segensborn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

segensbote, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

segensbronnen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

segensbuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

segenschreiber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

segenschwanger, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

segenschwanger, nhd.: nhd. ; L.: DW

segenschwer, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

segense, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

segensengel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

segensernte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

segensflamme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

segensflor, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

segensflur, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

segensflusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

segensflut, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

segensfolge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Segensformel -- Segensformel über Wasser, mhd. wazzersegen, st. M.: nhd. Wassersegen, Segensformel über Wasser

Segensformel -- Segensformel zur Wundheilung, mhd. wuntsegen, st. M.: nhd. »Wundsegen«, Segensformel zur Wundheilung

Segensformel, mhd. segen (2), segne, sein, st. M.: nhd. Segen, Segnung, Gnade, Segensspruch, Segenswunsch, Gebet, Gruß, Abschiedssegen, Heil, Kreuzzeichen, Segensformel, Zauberspruch, Zaubersegen, Zauberformel

Segensformel, mnd. gebÐde (3), gebet, N.: nhd. Gebet, Segensformel

segensformel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

segensformel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Segensformeln -- Buch mit Segensformeln und Beschwörungsformeln, mnd. sÐgenbæk, N.: nhd. Buch mit Segensformeln und Beschwörungsformeln

segensfracht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

segensfülle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

segensgast, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

segensgefilde, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

segensgeist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

segensgestirn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

segensgrusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

segenshand, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

segenshauch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

segensheld, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

segenshorn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

segensjahr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

segenskissen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

segenskraft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

segenskräftig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

segenskrug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

segenskusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

segensland, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

segenslast, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

segenslied, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

segensmeer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

segensnasz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Segenspender, mnd. wÆÏre***, M.: nhd. »Weiher« (M.) (2), Weihender, Segenspender

segenspender, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Segenspendung, mnd. sÐgeninge, F.: nhd. Segen, Segnung, Segenspendung, Einsegnung, Weihung

Segenspendung, mnd. sÐginge, F.: nhd. Segen, Segnung, Segenspendung, Einsegnung, Weihung

segenspfand, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

segensport, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

segensprechen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

segensprecher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

segensprecherei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

segensprechung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

segenspruch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

segensquell, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

segensquelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

segensreich, ahd. guotalÆh* 9, Adj., Pron.‑Adj.: nhd. gut, heilbringend, heilsam, segensreich

segensreich, mhd. lænbÏre, lænbõr, Adj.: nhd. lohnwürdig, ertragreich, gewinnbringend, segensreich; minnerÆche, minnerÆch, minnenrÆch, Adj.: nhd. »minnereich«, liebreich, segensreich, liebevoll; nütze (1), nutze, nuzze, Adj.: nhd. nützlich, dienlich, nütze, nutzbringend, brauchbar, förderlich, gut, sinnvoll, wichtig, wertvoll, segensreich, eindringlich, notwendig; nutzhaft, Adj.: nhd. »nutzhaft«, nützlich, segensreich

segensreich, mhd. sÏledebÏre*, sÏldebÏre, Adj.: nhd. glückbringend, glückhabend, glücklich, segensreich, liebenswert, herrlich, schön; sÏledebarn*, sÏldebarn, sÏldenbarn, Adj.: nhd. glücklich, segensreich, liebenswert, herrlich, schön; sÏledehaft*, sÏldehaft, sÏldenhaft, Adj.: nhd. segensreich, glückselig, glücklich, schön, edel; sÏledenrÆche*, sÏldenrÆche, sÏldenrÆch, Adj.: nhd. heilvoll, glückselig, selig, glücklich, segensreich; sÏlederÆche*, sÏlderÆche, sÏlderÆch, Adj.: nhd. heilvoll, glückselig, selig, glücklich, segensreich; sÏlic, sõlic, sÏlec, sÐlic, Adj.: nhd. beglückt, glücklich, glückhabend, glückverdienend, selig, verstorben, zur ewigen Seligkeit bestimmt, selig machend, beglückend, segensreich, gesegnet, heilsam, fromm, heilig, gutgeartet, wohlgeartet, zum Glück bestimmt, günstig, herrlich, vollkommen, edel, gepriesen, glücklich zu preisen seiend; sÏlich, sÏllich, Adj.: nhd. beglückt, glücklich, glückhabend, glückverdienend, selig, verstorben, zur ewigen Seligkeit bestimmt, selig machend, beglückend, segensreich, gesegnet, heilsam, fromm, heilig, gutgeartet, wohlgeartet, zum Glück bestimmt, günstig, herrlich, vollkommen, edel, gepriesen, glücklich zu preisen; sÏliclich, sÏleclich, sÐliclich, sõliclich, Adj.: nhd. selig, dem Seelenheil dienlich, glücklich, herrlich, schön, vollkommen, segensreich, glückhabend, glückverdienend, glückbringend, zum Glück bestimmt, gesegnet, heilsam, fromm, heilig, verstorben; sÏliclÆche, sÏleclÆche, Adv.: nhd. segensreich, zum Heil der Seele glücklich, herrlich; sÏliclÆchen, sÏleclÆchen, sÐliclÆchen, sõliclÆchen, Adv.: nhd. glücklich, herrlich, segensreich, Glück bringend, zum Segen, in Seligkeit

segensreich, mnd. sõldenrÆk, Adj.: nhd. segensreich

segensreich, mnd. woldrÐchtlÆk*, woldrechtlik, mnd.?, Adj.: nhd. segensreich, heilsam

segensreich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Segensruf, mhd. segenruof, st. M.: nhd. Segensruf, Glückwunsch

segensruf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

segensschwer, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

segenssinn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Segenssprecher, mhd. segenÏre*, segener, st. M.: nhd. »Segner«, Segenssprecher, Zauberer

Segenssprechung, mnd. benedictie, benediccie, F.: nhd. »Benediktion«, Segnung, Segenssprechung

Segensspruch -- Segensspruch gegen kranke Augen, mhd. ougensegen, st. M.: nhd. »Augensegen«, Segensspruch gegen kranke Augen

Segensspruch, as. sõl‑ith‑a* 2, sõl‑tha*, st. F. (æ): nhd. Glück, Segensspruch

Segensspruch, mhd. segen (2), segne, sein, st. M.: nhd. Segen, Segnung, Gnade, Segensspruch, Segenswunsch, Gebet, Gruß, Abschiedssegen, Heil, Kreuzzeichen, Segensformel, Zauberspruch, Zaubersegen, Zauberformel

Segensspruch, mnd. sÐgen (1), M.: nhd. Segen, Kreuzeszeichen, Segnung, Segensspruch, Abschiedsgruß, Beschwörungsformel zur Heilung von Krankheiten, Böteformel

segensspruch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

segensspur, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

segensstand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

segensstrom, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

segensthau, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

segenstropfen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Segenstrunk -- dem Evangelisten Johannes geweihter Wein als Segenstrunk zum Abschied, mnd. jæhannesdrunk, M.: nhd. dem Evangelisten Johannes geweihter Wein als Segenstrunk zum Abschied, Johannesminne

segenstunde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

segensvoll, mnd. hÐlsam (1), heilsam, Adj.: nhd. heilsam, heilbringend, glückbringend, nützlich, segensvoll; hÐlsõmich, hÐilsõmich, Adj.: nhd. heilbringend, glückbringend, nützlich, segensvoll

segensvoll, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

segenswort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Segenswunsch, mhd. heil (2), st. N.: nhd. Gesundheit, Glück, Geratewohl, glücklicher Zufall, Heilung (F.) (1), Rettung, Hilfe, Beistand, Schicksal, Vorteil, Privileg, Heil, Wohlergehen, Seelenheil, ewiges Heil, Seligkeit, Erfolg, Erlösung, Segen, Segenswunsch, Wunder

Segenswunsch, mhd. segen (2), segne, sein, st. M.: nhd. Segen, Segnung, Gnade, Segensspruch, Segenswunsch, Gebet, Gruß, Abschiedssegen, Heil, Kreuzzeichen, Segensformel, Zauberspruch, Zaubersegen, Zauberformel

Segenswunsch, mnd. sÐgeninge, F.: nhd. Segen, Segnung, Segenspendung, Einsegnung, Weihung

Segenswunsch, mnd. sÐginge, F.: nhd. Segen, Segnung, Segenspendung, Einsegnung, Weihung

segenswunsch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Segenswünsche -- Segenswünsche hinterhersenden, mhd. nõchsegenen, nõch segenen, sw. V.: nhd. Segenswünsche hinterhersenden

segenszinsen, nhd.: nhd. ; L.: DW

segentriefend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

segenvoll, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

segenwolke, nhd.: nhd. ; L.: DW

segenwunde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

segenwunsch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

segenwurf, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

segenzeug, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

segenzug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

segerbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

segerer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

segese, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

segete, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Segge -- spitzkantige Segge, mnd. snitgras, N.: nhd. »Schnittgras«, Riedgras, spitzkantige Segge

Segge, germ. *sagja- (1), *sagjaz, st. M. (a): nhd. Segge, Riedgras

Segge, ahd. horowitu* 1, st. N. (u): nhd. Segge; sahar 37, st. M. (a?): nhd. Segge, Riedgras, Schilf

Segge, mhd. egelgras 2, st. N.: nhd. »Egelgras«, Segge, Riedgras

Segge, mnd. segge (1), Sb.: nhd. »Segge«, Riedgras, eine Art (F.) (1) Sumpfgras

segge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

segger, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

seggern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Segler, mhd. segelÏre* (2), segeler, st. M.: nhd. Segler

Segler, mnd. sÐgelÏre* (1), sÐgeler, M.: nhd. Segler, Schiffer, Seemann, Kauffahrer

segler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

segmüntz, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

segnen, germ. *segn-, sw. V.: nhd. bezeichnen, segnen; *wÆhjan, *weihjan, sw. V.: nhd. weihen, heiligen, segnen

segnen, got. ga-þiu-þ-jan* 4, sw. V. (1), (perfektiv, PBB 15, 616): nhd. segnen, den Segen geben; þiu-þ-jan* 19, sw. V. (1), (Krause, Handbuch des Gotischen 239,2b), m. Akk. oder m. Dat., (Krause, Handbuch des Gotischen 116,1): nhd. segnen

segnen, an. bless-a, sw. V.: nhd. segnen; blez-a, sw. V. (2?): nhd. segnen; sign-a (1), sw. V.: nhd. segnen, weihen; sÏl-a (2), sw. V. (1): nhd. beglücken, segnen, erquicken

segnen, ae. blÊ-d-s-ian, blÐ-t‑s‑ian, sw. V. (2): nhd. segnen, weihen, mit Opfer​blut besprengen, loben, preisen, verherrlichen; ge‑blÊ-d-s‑ian, sw. V. (2): nhd. segnen, weihen, loben, preisen; ge‑seg-n‑ian, sw. V. (2): nhd. segnen; seg-n-ian, sw. V. (2): nhd. segnen

segnen, afries. be-ne-dÆ-a, sw. V. (2): nhd. benedeien, segnen; sein‑ia* 1 und häufiger?, sÐn‑ia*, sw. V. (2): nhd. segnen

segnen, anfrk. gi-wÆ-en* 14, sw. V. (1): nhd. loben, segnen, preisen, weihen; kwed-en* 1, qued-on*, sw. V. (1): nhd. sprechen, segnen; kweth-an* 48, queth-an, st. V. (5): nhd. sprechen, reden, segnen, bestimmen; wÆ-en* 2, sw. V. (1): nhd. weihen, segnen

segnen, as. gi‑wÆh‑ian* 7, sw. V. (1a): nhd. weihen, einweihen, segnen, heiligen, lobpreisen; segn‑on* 1, sw. V. (2): nhd. segnen; wÆh‑ian* 5, sw. V. (1a): nhd. weihen, einweihen, segnen, heiligen

segnen, ahd. biseganæn* 1, sw. V. (2): nhd. segnen; dankæn 57, dancæn*, sw. V. (2): nhd. danken, lohnen, segnen, schulden, belohnen, loben, sich freundlich erzeigen, verdanken; gidankæn* 8, gidancæn*, sw. V. (2): nhd. danken, lohnen, segnen, vergelten, loben für, freundlich erzeigen gegen; girihten 69, sw. V. (1a): nhd. gerade machen, lenken, ordnen, richten, aufrichten, führen, senden, gelangen, bessern, sich bessern, jemandem berichten von, jemandem etwas mitteilen, ausrichten, jemanden unterweisen in, anleiten, aufstellen, segnen; giseganæn* 6, sw. V. (2): nhd. segnen, preisen, weihen; giwÆhen* 9, sw. V. (1a): nhd. weihen, heiligen, segnen, einweihen; seganæn* 30, sw. V. (2): nhd. segnen, preisen, sich bekreuzigen, weihen; welakwedan* 3, welaquedan*, st. V. (5): nhd. segnen, preisen, jemanden segnen, jemanden preisen; wÆhen* 95, sw. V. (1a): nhd. weihen, heiligen, salben, segnen, preisen, ordinieren; wolakwetten* 1, wolaquetten*, welakwetten*, sw. V. (1a): nhd. heiligen, segnen, weihen
-- jemanden segnen: ahd. welakwedan* 3, welaquedan*, st. V. (5): nhd. segnen, preisen, jemanden segnen, jemanden preisen

segnen, mhd. anesegenen, ane segenen, sw. V.: nhd. »segnen«

segnen, mhd. benedicieren, sw. V.: nhd. segnen; benedÆen, benedÆgen, bendÆen, sw. V.: nhd. »benedeien«, segnen, preisen; benedigten, sw. V.: nhd. »benedeien«, segnen, preisen; beruochen, berðchen, peruochen, perðchen, sw. V.: nhd. sorgen, sorgen für, fördern, sich annehmen, versehen (V.), versorgen, bedenken, beschützen, segnen, heimsuchen, pflegen, heilen (V.) (1), behandeln, sich kümmern um; besegenen, sw. V.: nhd. segnen; bewÆhen, sw. V.: nhd. weihen, segnen
-- mit Namen Christi segnen: mhd. bekristen, sw. V.: nhd. mit Christus versehen (V.), im Glauben stärken, mit Namen Christi segnen

segnen, mhd. gesÏligen, gesõligen, sw. V.: nhd. segnen; gesegen, sw. V.: nhd. segnen, gedeihen lassen, sich bekreuzigen, sich hüten vor, bewahren vor; gesegenen, geseigenen, sw. V.: nhd. segnen, gedeihen lassen, sich bekreuzigen, sich hüten vor, bewahren vor; gestÏten, gestõten, sw. V.: nhd. »stet machen«, fest machen, bestärken, rechtsgültig festmachen, rechtsgültig übertragen (V.), festigen, bekräftigen, segnen, bestärken in, ermutigen zu; gewÆhen, sw. V.: nhd. segnen, weihen, heiligen, weihen zu; heilegen*, heiligen, heilgen, hÐligen, hÐlgen, sw. V.: nhd. heiligen, segnen, weihen; hiuren, sw. V.: nhd. schön machen, erheben, adeln, lieben, segnen

Segnen, mhd. segenunge, seinunge, st. F.: nhd. »Segnung«, Segnen, Segen

segnen, mhd. sÏligen, sÏlegen, sõlegen, sÏlgen, sw. V.: nhd. beglücken, segnen, selig machen, in die himmlische Ewigkeit aufnehmen, verklären; segenen, seinen, seingenen, sw. V.: nhd. bekreuzigen, sich bekreuzigen, segnen, nachwinken, den Segen sprechen über, weihen, grüßen

segnen, mhd. volsegenen, volseinen, folseinen*, folsegenen*, sw. V.: nhd. segnen; volwÆhen, folwÆhen*, volewÆhen*, folewÆhen*, sw. V.: nhd. »voll weihen«, segnen, vollständig segnen, zu Ende segnen
-- kirchlich segnen: mhd. wÆhen (2), sw. V.: nhd. weihen, kirchlich segnen, einsegnen, Priesterweihe empfangen, Weihe empfangen
-- Spruch um das Vieh beim Austreiben gegen den Wolf zu segnen: mhd. wolfsegen, st. M.: nhd. »Wolfsegen«, Spruch um das Vieh beim Austreiben gegen den Wolf zu segnen
-- vollständig segnen: mhd. volwÆhen, folwÆhen*, volewÆhen*, folewÆhen*, sw. V.: nhd. »voll weihen«, segnen, vollständig segnen, zu Ende segnen
-- zu Ende segnen: mhd. volwÆhen, folwÆhen*, volewÆhen*, folewÆhen*, sw. V.: nhd. »voll weihen«, segnen, vollständig segnen, zu Ende segnen

segnen, mnd. benedÆen, benedÆgen, benedyen, sw. V.: nhd. »benedeien«, seligpreisen, segnen; besprÐken, st. V.: nhd. besprechen, verhandeln, verabreden, versprechen, festsetzen, vorbestellen, ansprechen, verabreden, Rat holen, verdächtigen, anklagen, beschuldigen, verleumden, segnen; bewÆen, bewÆgen, sw. V.: nhd. weihen, segnen
-- Hochzeitszeremonie segnen: mnd. bewriten*, bewritten, sw. V.: nhd. einritzen (Zeichen), schreiben?, ritzen?, den Segen über jemanden sprechen, Hochzeitszeremonie segnen

segnen, mnd. insÐgen, sw. V.: nhd. kirchlichen Segen verleihen, segnen, einsegnen, weihen; insÐgenen, sw. V.: nhd. kirchlichen Segen verleihen, segnen, einsegnen, weihen
-- Gott möge ihn segnen: mnd. gotsÐne, gotsene, Interj.: nhd. bei Gott, Gott behüte, Gott möge ihn segnen
-- jemanden zum Abschied segnen: mnd. gesÐgen, sw. V.: nhd. jemanden zum Abschied segnen; gesÐgenen, sw. V.: nhd. jemanden zum Abschied segnen

segnen, mnd. santelen (1), sw. V.: nhd. weihen, heiligen, segnen

Segnen, mnd. santelen* (2), santelent, N.: nhd. Taufen (N.), Segnen, Weihen (N.)

segnen, mnd. santen, sw. V.: nhd. weihen, heiligen, segnen

segnen, mnd. sÐgen (2), sw. V.: nhd. segnen, einsegnen, bekreuzigen, weihen, beschwören, besprechen

segnen, mnd. sÐgenen (1), segenen, sw. V.: nhd. segnen, Segen erteilen, bekreuzigen, sich durch das Kreuzzeichen schützen, einsegnen, weihen, formelhaft besprechen, beschwören

Segnen, mnd. sÐgenen (2), sÐgenent, N.: nhd. Segnen, Segnung, Erteilung des Segens, Besprechen

segnen, mnd. sÐligen, sw. V.: nhd. »seligen«, beglücken, beseligen, segnen, Glück verleihen, Segen verleihen, Erfolg verleihen, selig machen, begünstigen, fromm machen, zu Gott wenden, ewige Seligkeit schenken, erlösen

segnen, mnd. sõligen, sõlichen, sw. V.: nhd. »seligen«, beglücken, beseligen, segnen, Glück verleihen, Segen verleihen, Erfolg verleihen, selig machen, begünstigen, fromm machen, zu Gott wenden, ewige Seligkeit schenken, erlösen

segnen, mnd. sunden, sw. V.: nhd. gesund machen, segnen, heilen, Gesundheit wünschen, zum Abschied segnen
-- zum Abschied segnen: mnd. sunden, sw. V.: nhd. gesund machen, segnen, heilen, Gesundheit wünschen, zum Abschied segnen

segnen, nhd.: nhd. ; L.: DW

segnend -- sich segnend niederlassen, mnd. hÐmsȫken (1), hÐmesȫken, heimsȫken, sw. V.: nhd. heimsuchen, Hausfriedensbruch begehen (Bedeutung örtlich beschränkt), in das menschliche Leben eingreifen, sich segnend niederlassen, tadelnd niederfahren
Segner, mhd. segenÏre*, segener, st. M.: nhd. »Segner«, Segenssprecher, Zauberer

Segner, mnd. sÐgenÏre*, sÐgener, M.: nhd. »Segner«, durch (verbotenes) Besprechen Heilender, sich auf die Kunst des Besprechens Verstehender

segner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

segner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

segner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Segnerei, mnd. sÐgenÏrÆe*, sÐgenerÆe, seggenerÆe, F.: nhd. »Segnerei«, formelhaftes Besprechen

segnerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

segnerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Segnung -- für die Segnung der Äcker im Frühjahr, mnd. sÐgenkærn, N.: nhd. Abgabe an Korn oder Entgelt, für die Segnung der Äcker im Frühjahr, Saatkorn?

Segnung -- kirchliche Segnung, mnd. gelückewünschinge*, gelükwünschinge, F.: nhd. Glückwunsch, Heilswunsch, kirchliche Segnung, Glückwünschung für das junge Ehepaar

Segnung (mit dem Kreuzzeichen), mnd. tÐkeninge, teikeninge, tÐkenunge, teikenunge, F.: nhd. »Zeichnung«, Zeichen, Wunderwerk, Wundertat, Segnung (mit dem Kreuzzeichen), Niederschrift, Aufzeichnung, vom Stadtrat ausgegebene Bettlermarke, Wertprägung von Münzen, Marke

Segnung (mit dem Kreuzzeichen), mnd. tÐkinge, teikinge, F.: nhd. Zeichen, Zeichnung, Aufzeichnung, Niederschrift, Wunderwerk, Segnung (mit dem Kreuzzeichen), vom Stadtrat ausgegebene Bettlermarke, Wertprägung von Münzen, Marke

Segnung, got. þiu-þ-i-qi-s-s* 1, st. F. (i), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 115,1): nhd. Segen, Segnung

Segnung, ae. blÊ-d‑s‑ung, blÐ-d-s-ung, st. F. (æ): nhd. Weihen, Weihe (N.) (2), Segen, Segnung; seg-n-ung, st. F. (æ): nhd. Segnung, Weihung

Segnung, afries. ben-dÆ‑inge* 8, st. F. (æ): nhd. Benedeiung, Segnung; sein‑inge* 6, sein‑enge, sÐn‑inge, sin‑unge, st. F. (æ): nhd. Segnung, Bekreuzigung, Segen

Segnung, ahd. segan 50, st. M. (a): nhd. Segen, Kraft, Segnung, Zuweihung

Segnung, mhd. benedÆunge, st. F.: nhd. »Benedeiung«, Segnung, Segen, Wohlgefallen

Segnung, mhd. segen (2), segne, sein, st. M.: nhd. Segen, Segnung, Gnade, Segensspruch, Segenswunsch, Gebet, Gruß, Abschiedssegen, Heil, Kreuzzeichen, Segensformel, Zauberspruch, Zaubersegen, Zauberformel

Segnung, mhd. segenunge, seinunge, st. F.: nhd. »Segnung«, Segnen, Segen

Segnung, mhd. wÆche, st. F.: nhd. Weihe (F.) (2), Weihung, Segnung, Einsegnung, Heiligkeit des Gotteshauses; wÆhe (3), wÆge, wÆwe, wÆch, st. M., sw. M., st. F., sw. F.: nhd. Weihe (F.) (2), Weihung, Priesterweihe, Segnung, Einsegnung; wÆhede, st. F.: nhd. Weihung, Segnung, Einsegnung, Priesterweihe, Weihe (F.) (2), Helligkeit des Gotteshauses

Segnung, mnd. benedictie, benediccie, F.: nhd. »Benediktion«, Segnung, Segenssprechung; benedÆinge, benedÆginge, Sb.: nhd. »Benedeiung«, Segnung, Segen

Segnung, mnd. sanctorÆe, F.: nhd. Segnung, Weihung nach katholischem Ritus

Segnung, mnd. sÐgen (1), M.: nhd. Segen, Kreuzeszeichen, Segnung, Segensspruch, Abschiedsgruß, Beschwörungsformel zur Heilung von Krankheiten, Böteformel

Segnung, mnd. sÐgenen (2), sÐgenent, N.: nhd. Segnen, Segnung, Erteilung des Segens, Besprechen

Segnung, mnd. sÐgeninge, F.: nhd. Segen, Segnung, Segenspendung, Einsegnung, Weihung

Segnung, mnd. sÐginge, F.: nhd. Segen, Segnung, Segenspendung, Einsegnung, Weihung

Segnung, mnd. wÆinge*, wÆginge, wÆenge, wîenge, wigunge, wÆunge, mnd.?, F.: nhd. Weihe (F.), Weihung, Segnung

segnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

segrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sehachse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sehart, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sehbar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sehe, as. seho* 2, sio*, sw. M. (n): nhd. »Sehe«, Pupille

Sehe, ahd. seha 35, sw. F. (n): nhd. »Sehe«, Sehen, Pupille, Augapfel, Sehkraft

Sehe, mhd. sehe, sÐje, sÐe, sw. F., st. F.: nhd. »Sehe«, Augapfel, Pupille, Sehkraft, Sehen, Wahrnehmung, Blick, Anblick, Ansicht

sehe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sehe-, nhd.: nhd. ; L.: DW

sehen -- Hand sehen, mhd. hantsehen*** (1), V.: nhd. »Hand sehen«

Sehen -- nach den Sternen Sehen, mhd. hærespehen (2), st. N.: nhd. »nach den Sternen Sehen«

Sehen -- verschwommenes Sehen, afries. gli-s‑inge 1, st. F. (æ): nhd. verschwommenes Sehen

Sehen -- von der bösen Wirkung durch Sehen befreien, mnd. entsÐn (1), ensÐn, untsÐn, st. V.: nhd. sehen, durch den Blick überirdischen Einfluss erfahren (V.), behexen, von der bösen Wirkung durch Sehen befreien, günstig angesehen sein (V.), befreit von Krankheit sein (V.), Scheu haben, Ehrfurcht haben, scheuen, fürchten

Sehen (N.), mhd. siune (1), sðne, st. N.: nhd. Sehen (N.), Gesicht, Anblick den etwas gewährt, äußeres Ansehen, Sehkraft, Antlitz

Sehen (N.), mnd. anegesicht*, angesicht, angesichte, N.: nhd. »Angesicht«, Sehen (N.), Sicht, Gesicht, Antlitz, Aussehten, Angeschautes (N.), Anschaubares (N.), Anblick, Abbild, Ansehen

sehen, idg. *aug‑, V.: nhd. glänzen, sehen; ? *derep‑, *der‑, V.: nhd. sehen?; *der¨-, V.: nhd. blicken, sehen; *dhõu‑, V.: nhd. staunen, sehen; *dheØý‑, *dhØõ‑, *dhÆ‑, V.: nhd. sehen, schauen; *kÝe¨‑, *kÝæ¨‑, *kÝe¨s‑, V.: nhd. erscheinen, sehen, zeigen; *leuk-, *leu¨-, Adj., V.: nhd. licht, hell, leuchten, sehen; *mendh-, V.: nhd. sehen, streben, lebhaft sein (V.), seinen Sinn richten; *okÝ-, *h3ekÝ‑, V.: nhd. sehen; ? *reg- (2)?, V.: nhd. sehen?; *sekÝ- (2), V.: nhd. wittern, spüren, bemer​ken, sehen, zeigen, sagen; *spe�‑?, V., Adj.: nhd. sehen, scharf; *spe¨-, V.: nhd. spähen, sehen; *øeid- (2), *øedi‑, *udi‑, V.: nhd. sehen, erblicken, finden

Sehen, idg. *øeidos‑, N.: nhd. Sehen

sehen, idg. *øel- (1), V.: nhd. sehen

Sehen, idg. *øid-, Sb.: nhd. Sehen, Wissen

sehen, idg. *øind‑, V.: nhd. erblicken, sehen
-- undeutlich sehen: idg. *bhlendh-, Adj., V.: nhd. fahl, rötlich, schimmern, dämmern, undeutlich sehen, irren

sehen, germ. *ahwjan, germ.?, sw. V.: nhd. sehen; *farsehwan, st. V.: nhd. sehen, verachten; *gasehwan, st. V.: nhd. sehen; *lægÐn, sw. V.: nhd. lugen, sehen, schauen; *lækæn, germ.?, sw. V.: nhd. sehen; *lu-, V.: nhd. sehen, lauern

Sehen, germ. *segwni-, *segwniz, *seuni‑, *seuniz, st. F. (i): nhd. Sehen, Gesicht, Gestalt; *sÐgwnÆ-, *sÐgwnÆn, *sÚgwnÆ‑, *sÚgwnÆn, germ.?, sw. F. (n): nhd. Sehen, Gesicht, Gestalt

Sehen, germ. *sehwæ, st. F. (æ): nhd. Sehen; *sehwæ- (2), *sehwæn, sw. F. (n): nhd. Sehen

sehen, germ. *sehwan, st. V.: nhd. sehen

sehen, germ. *weitan (1), *wÆtan, Prät.-Präs.: nhd. sehen, wissen; *wel-, germ.?, V.: nhd. sehen; *wit-, V.: nhd. sehen, wissen; *witÐn (1), *witÚn, germ.?, sw. V.: nhd. sehen, wissen
-- sehen auf: germ. *mund-, sw. V.: nhd. seinen Sinn richten auf, sehen auf; *mundæn, sw. V.: nhd. seinen Sinn richten auf, sehen auf
-- selten zu sehen seiend: germ. *seldasÐgwni‑, *seldasÐgwniz, Adj.: nhd. selten zu sehen seiend

Sehen, got. *wi-t-ain-s?, st. F. (i): nhd. Sehen

sehen, got. *wlei-t-an?, st. V. (1): nhd. sehen
-- angestrengt sehen: got. *faír-wei-t-an?, st. V. (1): nhd. angestrengt sehen
-- auf etwas sehen: got. and-saí¸-an* 2, st. V. (5): nhd. auf etwas sehen, berücksichtigen, achtgeben, ansehen, in Betracht ziehen, beachten; in-saí¸-an 12, st. V. (5): nhd. hinsehen, ansehen, auf etwas sehen, nach etwas sehen, aufblicken, sich umsehen; wi-t-an (2) 12, sw. V. (3), (Krause, Handbuch des Gotischen 116,1, 244,1): nhd. auf etwas sehen, achtgeben, bewachen, hüten, halten, beobachten
-- nach etwas sehen: got. in-saí¸-an 12, st. V. (5): nhd. hinsehen, ansehen, auf etwas sehen, nach etwas sehen, aufblicken, sich umsehen
-- sehen auf: got. at-saí¸-an* 10=9, st. V. (5): nhd. sehen auf, sich in Acht nehmen, sich hüten; mun-d-æn* 2=1 sis, sw. V. (2), m. Akk.: nhd. sich einen besehen, sehen auf

sehen, got. ? *wei-t-an (1), st. V. (1), (vgl. Krause, Handbuch des Gotischen 222,1): nhd. sehen?; ? *wei-t-jan?, sw. V. (1): nhd. sehen?

sehen, got. ga-saí¸-an 162, st. V. (5), (perfektiv, vgl. PBB 15,82 ff., 129, 151 f., 166): nhd. erblicken, sehen, (erscheinen); saí¸-an 106, st. V. (5), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 208, Krause, Handbuch des Gotischen 61,3a, 100,2, 106,1, 230): nhd. sehen

Sehen, got. siu-n-s (1) 11, st. F. (i), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 135, Krause, Handbuch des Gotischen 103,II,2a, 106,1, 131,2): nhd. Gesicht, Sehen, Sehkraft, Gestalt, Erscheinung, Augenschein, Vision

sehen, an. horf-a (1), sw. V.: nhd. sich zuwenden, sehen, blicken; lÆ-t-a, st. V. (1): nhd. schauen, sehen

Sehen, an. sjõ (1), st. F. (æ): nhd. Sehen, Sicht

sehen, an. sjõ (2), sÐa, st. V. (5): nhd. sehen; tÆt-a, sw. V.: nhd. sehen
-- leicht zu sehen: an. au-Œ-sÏr, Adj.: nhd. leicht zu sehen

sehen, ae. *gap‑ian, sw. V. (2): nhd. sehen, gaffen; ge-læc-ian, sw. V. (2): nhd. sehen, blicken; ge-séo-n, st. V. (5): nhd. sehen, erblicken, bemerken, verstehen, besuchen, erfahren (V.), leiden

Sehen, ae. ge-sih-þ, ge-syh-þ, st. F. (jæ): nhd. Erscheinung, Anblick, Gesicht, Sehkraft, Augenlicht, Sehen, Sicht, Blick

sehen, ae. ge-wÆ-t-an (1), Prät.-Präs.: nhd. sehen, blicken, beobachten, zuschreiben, anklagen, tadeln; læc-ian, sw. V. (2): nhd. blicken, sehen, starren, schauen, beobachten, gehören; on‑giet‑an, on-git-an, on-gyt-an, on-get-an, st. V. (5): nhd. ergreifen, nehmen, verstehen, bemerken, lernen, erfahren (V.), erkennen, einsehen, unterscheiden, urteilen, betrachten, sehen, hören, fühlen, beschlafen; on-séo-n, st. V. (5): nhd. sehen, ansehen, anschauen, betrachten

Sehen, ae. s-céaw-ung, st. F. (æ): nhd. Sehen, Betrachtung, Überwachen, Inspektion, Untersuchung

sehen, ae. séo-n (1), st. V. (5): nhd. sehen, erblicken, bemerken, verstehen, besuchen, erfahren (V.), leiden

Sehen, ae. sih-þ, sih‑t (3), syh-þ, sih‑t-e (3), st. F. (jæ): nhd. Erscheinung, Gesicht, Sehkraft, Sehen

sehen, ae. wÆ-t-an (1), Prät.-Präs.: nhd. sehen, blicken, beobachten, zuschreiben, anklagen, tadeln
-- klar sehen: ae. be-hõw-ian, sw. V.: nhd. klar sehen, aufpassen, überlegen (V.)
-- leicht zu sehen: ae. éa-þ-ge-síe-n-e, éa-þ-ge-s‘-n-e, éa-d-ge-sÐ-n-e, Ð‑þ-ge-s‘-n‑e, Adj. (ja): nhd. leicht zu sehen, sichtbar
-- schwer zu sehen: ae. earf-oþ‑hõw-e, Adj.: nhd. schwer zu sehen
-- sehen nach: ae. stu-d-d-ian, sw. V. (1?): nhd. sehen nach, sorgen für
-- vor sich sehen: ae. for-e‑séo-n, st. V. (5): nhd. vor sich sehen, voraussehen, achten auf, sorgen für

sehen, afries. miz-a* 2, mitz-a*, sw. V. (1): nhd. sehen, achten auf etwas; si-õ (3) 38, st. V. (5): nhd. sehen

Sehen, afries. sið-ne 31, siæ-ne, siv-ene, st. F. (i): nhd. Sehen, Sehvermögen

sehen, afries. s-kâw-ia 22, s-kæw-ia, s-kæ‑ia, sw. V. (2): nhd. schauen, sehen, besichtigen; ðr‑siõ 1 und häufiger?, ov-er‑siõ*?, st. V. (5): nhd. sehen, nicht anwenden
-- verschwommen sehen: afries. gli-s‑ia 1 und häufiger?, sw. V. (2): nhd. »gleißen«, verschwommen sehen

sehen, anfrk. gi-si-an* 14, ge-si-an, st. V. (5): nhd. sehen; *si-an?, st. V. (5): nhd. sehen; skou-w-on* 3, scou-w-on*, sw. V. (1): nhd. schauen, sehen

sehen, as. bi‑seh‑an 4, st. V. (5): nhd. sehen, besorgen; far‑seh‑an* 4, st. V. (5): nhd. sehen; for-th-seh-an* 1, st. V. (5): nhd. sehen; gi‑seh‑an 78, st. V. (5): nhd. sehen, ansehen; seh‑an 49, st. V. (5): nhd. sehen

sehen, ahd. ahtæn 199, sw. V. (2): nhd. achten, nachdenken, überlegen (V.), bedenken, im Sinn haben, betrachten, sehen, beobachten, beachten, beurteilen, ansehen als, halten für, glauben, meinen, erwägen, abschätzen; anasehan 72, st. V. (5): nhd. ansehen, betrachten, anschauen, sehen, zusehen, erblicken, achten auf, besichtigen; biskouwæn* 27, biscouwæn*, sw. V. (2): nhd. beschauen, besehen, schauen, sehen, ansehen, berücksichtigen, achtgeben, betrachten, beobachten, ausspähen, besichtigen, bedenken; biwartÐn* 8, sw. V. (3): nhd. sehen, erfassen, sich hüten, meiden, vermeiden; furiwartÐn* 1, sw. V. (3): nhd. sehen, hinblicken; gikiosan* 46, st. V. (2b): nhd. wählen, kiesen, prüfen, erkennen, erwägen, sehen, wahrnehmen, betrachten, aussuchen, auswählen, erwählen, schätzen, einschätzen, beurteilen; gisehan (1), 663, st. V. (5): nhd. sehen, schauen, betrachten, erblicken, wahrnehmen, ansehen, zusehen, erkennen, achtgeben, sich jemandes annehmen, pflegen, auf etwas hinsehen

Sehen, ahd. bisehantÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. »Sehen«, Schauen, Betrachtung, Anschauen

Sehen, ahd. gisiht 73, st. F. (i): nhd. Gesicht, Anblick, Sehen, Schauen, Anschauen, Blick, Auge, Angesicht, Erscheinung, Vision; *gisiun?, st. F. (i): nhd. Sehen, Gesicht, Anblick, Erscheinung; gisiuni 48, st. M. (ja), st. N. (ja): nhd. Sehkraft, Gesicht, Angesicht, Antlitz, Anblick, Blick, Sehvermögen, Augenlicht, Sehen, Augen, Erscheinung, Traumgesicht

sehen, ahd. giskouwæn* 11, giscouwæn*, sw. V. (2): nhd. sehen, blicken, schauen, achten auf, berücksichtigen, geruhen, herabschauen auf, betrachten; irkennen* (2) 100, sw. V. (1a): nhd. erkennen, bemerken, begreifen, wissen, unterscheiden, wahrnehmen, sehen, erfahren (V.), verstehen, kennen, zur Kenntnis geben, jemanden erkennen als; irluogÐn* 5, sw. V. (3): nhd. lugen, schauen, erblicken, sehen, erkennen, erblicken; irsehan* 8, st. V. (5): nhd. ersehen, erblicken, sehen; irskouwæn* 3, irscouwæn*, sw. V. (2): nhd. erschauen, erblicken, sehen, durchmustern; kiosan 86, st. V. (2b): nhd. wählen, kiesen, prüfen, beurteilen, erwägen, abwägen, erproben, wollen (V.), erwählen, auswählen, auserwählen, sich nehmen, heraussuchen, ausfindig machen, sehen, wahrnehmen, betrachten, urteilen, beurteilen, feststellen, erkennen; luogÐn 12, sw. V. (3): nhd. lugen, schauen, blicken, sehen, erblicken, hervorschauen, herausragen, hervorsehen, hervortreten

Sehen, ahd. seha 35, sw. F. (n): nhd. »Sehe«, Sehen, Pupille, Augapfel, Sehkraft

sehen, ahd. sehan (1) 573, st. V. (5): nhd. sehen, blicken, schauen, betrachten, wahrnehmen, beachten, sehen auf, hinsehen, anblicken, erblicken, sich beziehen, zurückfallen auf, verbunden sein (V.), achten, achtgeben, beachten, sorgen für, etwas hüten, Rücksicht nehmen auf, scheinen

Sehen, ahd. siht 2, st. F. (i): nhd. Sicht, Sehen, Anblick, äußere Erscheinung; *siun?, st. F. (i): nhd. Sehen, Sicht; *siuni (2)?, st. N. (ja): nhd. Sehen, Sicht; *siunÆ?, st. F. (Æ): nhd. Sehen, Sicht; *skouwa?, *scouwa?, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Schauen, Sehen

sehen, ahd. skouwæn* 97?, scouwæn*, sw. V. (2): nhd. sehen, blicken, schauen, betrachten, ansehen, erblicken, anschauen, erforschen, beachten, aufmerken, sich hüten, sich in Acht nehmen, besichtigen, bedenken, erwägen; wartÐn* (1) 66, sw. V. (3): nhd. sehen, schauen, betrachten, achten, beobachten, wahrnehmen, sehen auf, schauen auf, achten auf, sich umblicken, sich umblicken nach, behüten, sich hüten, sich hüten vor, abwarten
-- missgünstig sehen: ahd. brðnsehæn* 1, sw. V. (2): nhd. missgünstig sehen, missgünstig blicken
-- nach oben sehen: ahd. ðfsehan* 5, st. V. (5): nhd. aufsehen, nach oben sehen, emporsehen, aufgeben
-- sehen auf: ahd. sehan (1) 573, st. V. (5): nhd. sehen, blicken, schauen, betrachten, wahrnehmen, beachten, sehen auf, hinsehen, anblicken, erblicken, sich beziehen, zurückfallen auf, verbunden sein (V.), achten, achtgeben, beachten, sorgen für, etwas hüten, Rücksicht nehmen auf, scheinen; wartÐn* (1) 66, sw. V. (3): nhd. sehen, schauen, betrachten, achten, beobachten, wahrnehmen, sehen auf, schauen auf, achten auf, sich umblicken, sich umblicken nach, behüten, sich hüten, sich hüten vor, abwarten
-- sehen lassen: ahd. irougen* 64, urougen*, sw. V. (1a): nhd. zeigen, darstellen, offenbaren, sehen lassen, sichtbar machen
-- sehen nach: ahd. giwÆsæn* (1) 8, sw. V. (2): nhd. besuchen, sehen nach, treffen, aufsuchen, beachten, nachsehen
-- weiter sehen als: ahd. ubarsehan* 4, st. V. (5): nhd. »übersehen«, überschauen, überblicken, weiter sehen als, hinwegblicken über
-- zu Boden sehen: ahd. nidarsehan* 4, st. V. (5): nhd. niedersehen, niederblicken, zu Boden sehen, hinunterschauen

sehen, mhd. anegesehen (1), st. V.: nhd. anschauen, ansichtig werden, ansehen, betrachten, sehen, erblicken, beachten, bedenken, prüfen, vorherbestimmen, vorsehen, anmerken, erstreben, untersuchen, berücksichtigen, halten für; anesehen (1), ansehen, ane sehen, st. V.: nhd. ansehen, berücksichtigen, in Betracht ziehen, sich vornehmen, betrachten, sehen, erblicken, beachten, bedenken, prüfen, vorherbestimmen, vorsehen, anmerken, erstreben, untersuchen, halten für; bekennen (1), wekennen, bikennen, sw. V.: nhd. bekennen, sich zu etwas bekennen, verpflichten, sich zu etwas verpflichten, anerkennen, berücksichtigen, bedenken, erklären, kennen, erkennen, erfassen, bekannt machen, zu erkennen geben, zur Einsicht gelangen, Bescheid wissen, sich schuldig bekennen, sich zu eigen machen, erfahren (V.), in Erfahrung bringen, wissen, sich auskennen, rechtsverbindlich erklären, sich unterwerfen, verstehen, sehen, kennenlernen, bestätigen, zugestehen, zusprechen, zugeben, bestätigen, achten auf, beachten; beliuhten, belðhten, sw. V.: nhd. beleuchten, erleuchten, erhellen, bekanntgeben, erklären, offenbaren, erscheinen, bescheinen, sehen; beschouwen (1), sw. V.: nhd. anschauen, beschauen, betrachten, schauen, sehen, wahrnehmen, besuchen, wiedersehen, durchsehen, prüfen, erkennen; erkennen (1), irkennen, derkennen, rekennen, sw. V.: nhd. erkennen, einsehen, für Recht erkennen, wissen, kennenlernen, anerkennen, erklären, feststellen, festsetzen, bestätigen, kennen, zuerkennen, zusprechen, entscheiden, sich entscheiden, bekennen, sich bekennen, bekanntmachen, Bescheid sich zurechtfinden, verstehen, richtig beurteilen, rechtlich entscheiden, Urteil sprechen, sich besinnen, sich bewusst sein (V.), sich bewusst werden, sich auskennen, sich erbarmen über, erfahren (V.), finden, ansehen, sehen, ehren, zugestehen, halten für, ansehen als, einschätzen als, unterscheiden von; erkiesen (1), irkiesen, rekiesen, st. V., sw. V.: nhd. »erkiesen«, erwählen, gewahren, sehen, ersinnen, erfinden, erkennen, bemerken, merken, wählen, bestimmen, durch Wahl bestimmen, erklären, bekräftigen, suchen, erringen, erlangen, finden, zielen auf, greifen

Sehen, mhd. erkiesen*** (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. »Erkiesen«, Erwählen, Gewahren, Sehen

sehen, mhd. ersehen, irsegen, dersegen, resegen, irsÐn, dersÐn, resÐn, irsÐn, st. V.: nhd. »ersehen«, erblicken, erschauen, sehen, wahrnehmen, betrachten, sich erblicken, widerspiegeln, sich umsehen, erkundigen, finden, entdecken, sich in Anschauung verlieren, sich nicht sattsehen können, sich spiegeln in, sich sattsehen an, sich eingestehen, erkennen, bemerken, erfahren (V.); erspehen, irspehen, erspÐn, irspÐn, sw. V.: nhd. erspähen, ersehen, erforschen, sehen, erkennen, finden, auskundschaften, herausfinden
-- sehen lassen: mhd. blecken (1), plecken, sw. V.: nhd. »blecken«, sichtbar werden, sich entblößen, sehen lassen, zeigen, hervorschimmern, entblößt sein (V.); enblenken, entblenken*, sw. V.: nhd. aufdecken, sehen lassen; erblecken, sw. V.: nhd. sehen lassen, blecken, entblößt werden, der Kleider beraubt werden; erblicken, sw. V.: nhd. erblicken, erstrahlen, strahlen, anblicken, sehen lassen, aufblicken
-- verächtlich über die Achsel sehen: mhd. ahselen*, ahseln, sw. V.: nhd. verächtlich über die Achsel sehen

sehen, mhd. gekiesen, st. V.: nhd. sehen, wahrnehmen, erkennen, untersuchen, ermitteln, wählen, bestimmen, durch Wahl bestimmen; geschouwen, sw. V.: nhd. beschauen, betrachten, schauen, sehen, ansehen, wahrnehmen; gesehen (1), gesÐn, st. V.: nhd. sehen, wahrnehmen, treffen, antreffen, ansehen, zur Kenntnis nehmen, in Augenschein nehmen, besuchen, wiedersehen

Sehen, mhd. gesehen (2), st. N.: nhd. »Sehen«

Sehen, mhd. gesihene, gesehen, st. N.: nhd. Sehvermögen, Sehen, Blick, Anblick, Angesicht, Augen, Augenschein, Vision, Sehkraft, Ansehen, Gesicht, Antlitz, Aussehen; gesiht, gesihte, st. F., st. N.: nhd. Sehen, Sehvermögen, Auge, Augen, Blick, Anblick, Vision, Traum, Angesicht, Gesicht, Augenschein, Erscheinung, Gesichtsform, Wahrnehmung, Gesicht als Sinn, Aussehen, Äußeres, Gestalt

sehen, mhd. gewÆsen (1), sw. V.: nhd. aufsuchen, heimsuchen, beachten, besuchen, sehen, abbringen von; innenwerden, innen werden, sw. V., st. V.: nhd. innewerden, gewahr werden, erkennen, feststellen, bemerken, zufallen (V.) (2), nahekommen, merken, sehen, entdecken, herausfinden, erfahren (V.); innewerden, innanwerden, inne werden, st. V.: nhd. innewerden, gewahr werden, erkennen, feststellen, bemerken, zufallen (V.) (2), nahekommen, merken, sehen, entdecken, herausfinden, erfahren (V.); kiesen (1), st. V.: nhd. prüfen, versuchen, wählen, die Wahl ausüben, kosten (V.) (2), schmecken, wahrnehmen, erkennen, herausfinden, unterscheiden, erwählen, auswählen, aussuchen, begutachten, urteilen, beschließen, erachten, spüren, streben nach, sehen, finden, erfahren (V.), erleiden, suchen, bemerken, feststellen bei, eintauschen für, vorziehen, halten für
-- gern sehen: mhd. gunnen, günnen, an. V.: nhd. gern sehen, gönnen, vergönnen, wünschen, erlauben, gewähren, erweisen, geben, anvertrauen, zugestehen, gestatten, erlauben, ermöglichen, schenken
-- nach den Sternen sehen: mhd. hærespehen (1), sw. V.: nhd. nach den Sternen sehen
-- ungerne sehen: mhd. hazzen (1), sw. V.: nhd. hassen, ungerne sehen, verabscheuen, verfolgen, anfeinden, neidisch sein (V.) auf, vorwerfen

sehen, mhd. merken (1), mirken, sw. V.: nhd. merken, bemerken, sich merken, achten auf, achtgeben, beobachten, sehen, betrachten, beachten, bedenken, wahrnehmen, zur Kenntnis nehmen, unterscheiden, auslegen, verstehen, anhören, hören, suchen, verübeln, beziehen auf, erkennen, beurteilen, für ungehörig beurteilen, tadeln, festhalten, sich einprägen, bezeichnen, erkenntlich machen, zielen, treffen; prüeven (1), prüefen, brüeven, brüefen, sw. V.: nhd. nachdenken, erwägen, prüfen, erkennen, beweisen, erweisen, dartun, schildern, bemerken, wahrnehmen, schätzen, berechnen, nachzählen, zählen, erproben, erwägend veranlassen, hervorbringen, anstiften, zurechtmachen, bewirken, rüsten, schmücken, sich überzeugen, überzeugen, beurteilen, bewerten, abwägen, sehen, betrachten, beobachten, merken, erkunden, erfahren (V.), zählen zu, bedenken, auserwählen, wirken, hervorrufen, schaffen, tun, machen, vollbringen, begehen, herstellen, fertigen, veranstalten, anfertigen, bereitstellen, bereiten, verschaffen, zufügen, berichten, beschreiben, sagen, zuordnen zu, anrechnen, zurechnen als
-- falsch sehen: mhd. missesehen, st. V.: nhd. »misssehen«, nicht recht sehen, falsch sehen, sich täuschen, fälschlich halten für
-- nicht recht sehen: mhd. missesehen, st. V.: nhd. »misssehen«, nicht recht sehen, falsch sehen, sich täuschen, fälschlich halten für

sehen, mhd. schouwen (1), sw. V.: nhd. sehen, schauen, ansehen, betrachten, begutachten, besichtigen, Ausschau halten, prüfen, besuchen, sich beschauen, sich umsehen, nachsehen, zuschauen, sich in Anschauung versenken, aussehen, blicken auf, blicken vor, blicken in, anschauen, erkennen, aufsuchen

Sehen, mhd. schouwen (2), st. N.: nhd. Sehen, Schauen, Betrachten, geistliche Betrachtung, Beschaulichkeit, Besuchen, Aussehen, Gestalt, Blick, Anblick, Betrachtung, Zuschauen, Anschauen; sehe, sÐje, sÐe, sw. F., st. F.: nhd. »Sehe«, Augapfel, Pupille, Sehkraft, Sehen, Wahrnehmung, Blick, Anblick, Ansicht

sehen, mhd. sehen (1), sÐn, st. V. (5): nhd. sehen, sehen können, blicken, dreinblicken, erblicken, bemerken, erkennen, beachten, finden, treffen, erleben, aufsuchen, wahrnehmen, hören, ansehen, ansehen als, halten für, zusammentreffen, besuchen, aussehen, hinterhersehen, sich wenden an, achten auf, sich kümmern um, sorgen um, sorgen für, berücksichtigen, hindurchsehen durch, zurückblicken, hineinblicken in, schauen, erfreuenden Blick haben, betrübenden Anblick haben

Sehen, mhd. sehen (3), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Sehen, Sehkraft, Gesicht, Gesichtssinn; sehunge, st. F.: nhd. »Sehung«, Sehen, Betrachten; siht, st. F.: nhd. Sicht, Sehen, Ansehen, Anblick, Vision, Blick, Sehvermögen, freie Sicht

sehen, mhd. spehen (1), spÐn, sw. V.: nhd. »spähen«, sehen, schauen, betrachten, aufpassen, urteilen, suchen nach, hindurchsehen durch, sich umsehen unter, ansehen, beobachten, bemerken, erkennen, beurteilen, durchschauen, prüfen, erforschen, erkunden, herausfinden, auskundschaften, aussuchen, beachten
-- sehen können: mhd. sehen (1), sÐn, st. V. (5): nhd. sehen, sehen können, blicken, dreinblicken, erblicken, bemerken, erkennen, beachten, finden, treffen, erleben, aufsuchen, wahrnehmen, hören, ansehen, ansehen als, halten für, zusammentreffen, besuchen, aussehen, hinterhersehen, sich wenden an, achten auf, sich kümmern um, sorgen um, sorgen für, berücksichtigen, hindurchsehen durch, zurückblicken, hineinblicken in, schauen, erfreuenden Blick haben, betrübenden Anblick haben

sehen, mhd. vernemen, virnemen, vornemen, fernemen*, st. V.: nhd. festnehmen, gefangennehmen, vernehmen, hören, anhören, erfahren (V.), sehen, riechen, unternehmen, wagen, erfassen, begreifen, verstehen, verständig werden, verständig sein (V.), hören auf, auf jemanden hören (V.), zuhören, hören von, bemerken, verstehen unter; vinden (1), finden*, st. V.: nhd. sehen, erblicken, entdecken, aufsuchen, antreffen, ertappen, finden, erfinden, kennenlernen als, befinden, sich befinden in, wahrnehmen, bemerken, hören, treffen, vorfinden, erlangen, bekommen, bestimmen, suchen, beschaffen (V.), verschaffen, vernehmen, dichten (V.) (1), komponieren, als wahr herausstellen, sich erweisen als, halten für, nachweisen, urteilen, sein (V.)

Sehen, mhd. vinden (3), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Finden, Sehen, Antreffen, Erlangen

sehen, mhd. warnemen (1), war nehmen, st. V.: nhd. wahrnehmen, bemerken, beobachten, sehen, ansehen, nachsehen, hören, sich bemühen um, sich kümmern um, beachten, achten auf, aufpassen, warten auf, suchen, berücksichtigen, sorgen für, üben, tun, zielen auf, führen, anführen; warten (1), sw. V.: nhd. warten auf, spähen, schauen, zuschauen, achten, achten auf, lauern, auflauern, nachdenken über, beachten, sich kümmern um, ausschauen nach, gehorchen, wahrnehmen, sich vorsehen, verlassen (V.) auf, sorgen für, pflegen, hüten, dienen, folgen, Folge leisten, unterstehen, sich unterwerfen, sehen, ansehen, beobachten, nachsehen, abwarten, für die Zukunft auf etwas rechnen, Anwartschaft haben, erwarten, schauen nach, aufschauen zu, schauen auf, schauen über, aufgeben, untergeben sein (V.), blicken, Ausblick gewähren; wizzen (1), an. V.: nhd. wissen, wissen über, wissen von, wissen dass..., mitteilen, unterrichten, unterrichten von, kennen, kennen als, erfahren (V.), erfahren (V.) von, merken, merken an, können, vermögen zu, voraussagen, sehen, gesehen haben
-- einander sehen: mhd. undersehen, undersÆn, st. V.: nhd. »untersehen«, ansehen, achten auf, treffen, vorsehen für, verhüten, einander sehen, dazwischensehen, Vorkehrung treffen gegen, verhüten, einander sehen; undersehen, undersÆn, st. V.: nhd. »untersehen«, ansehen, achten auf, treffen, vorsehen für, verhüten, einander sehen, dazwischensehen, Vorkehrung treffen gegen, verhüten, einander sehen
-- ganz sehen: mhd. volsehen, vollensehen, folsehen*, follesehen*, st. V.: nhd. ganz sehen, in voller Pracht sehen
-- im Voraus sehen: mhd. vorebesehen* (1), vorbesehen, vor besehen, vorbesÐn, vorbisehen, forebesehen*, forbesÐn*, forbisehen*, st. V.: nhd. »vorbesehen«, im Voraus sehen, voraussehen, bestimmen
-- in voller Pracht sehen: mhd. volsehen, vollensehen, folsehen*, follesehen*, st. V.: nhd. ganz sehen, in voller Pracht sehen
-- nicht recht sehen: mhd. verglarren, ferglarren*, sw. V.: nhd. nicht recht sehen, übersehen (V.)
-- nicht sehen: mhd. übersehen (1), st. V.: nhd. übersehen (V.), unbeachtet lassen, nicht sehen, nicht beachten, hinwegsehen über, sich vergehen, sich unrecht verhalten (V.), sich irren, versehen (V.), vergessen (V.), verzeihen, nachsehen, nachsichtig sein (V.) gegen, überblicken, hinabsehen auf, überschauen, Aufsicht haben über, gering achten, verschmähen, hingehen lassen, ungeahndet lassen, versäumen, missachten, verzichten, verschonen, sich versehen
-- ohne zu sehen seiend: mhd. ungesehen, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »ungesehen«, unbemerkt, nie gesehen, ohne zu sehen seiend
-- sehen lassen: mhd. urbõren, mmd., sw. V.: nhd. sich zeigen, zum Vorschein kommen, entstehen, sehen lassen, zeigen, offenbaren, hervorbringen, anstiften, ausüben, zubringen; zounen, zænen, sw. V.: nhd. sehen lassen, zeigen, bezeigen, offenbaren, darlegen
-- sehen nach: mhd. wÆsen (3), sw. V.: nhd. »weisen« (V.) (1), sehen nach, sich annehmen, besuchen, aufsuchen, sich begeben zu, heimsuchen, suchen, hinführen, bei festlicher Besuchsgelegenheit ein Geschenk bringen, nachsehen

Sehen, mnd. ? sÐninge, F.?: nhd. Sehen?

sehen, mnd. anesÐn* (1), ansÐn, st. V.: nhd. ansehen, freundlich ansehen, gnädig ansehen, sehen, beschauen, anblicken, bemerken, beobachten, betrachten, in Betracht ziehen, berücksichtigen, Rücksicht nehmen auf, sich kümmern um; bekünnen***, sw. V.: nhd. erkennen, sehen; besÐn (1), besên, besin, st. V.: nhd. besehen (V.), sehen, beobachten, beschauen, prüfen, untersuchen, in Erwägung nehmen, einsehen, erkennen; besichten (2), sw. V.: nhd. sehen, erblicken, besichtigen, prüfend beschauen, untersuchen, revidieren; besichtigen, sw. V.: nhd. besichtigen, sehen, erblicken, prüfend beschauen, untersuchen; entsÐn (1), ensÐn, untsÐn, st. V.: nhd. sehen, durch den Blick überirdischen Einfluss erfahren (V.), behexen, von der bösen Wirkung durch Sehen befreien, günstig angesehen sein (V.), befreit von Krankheit sein (V.), Scheu haben, Ehrfurcht haben, scheuen, fürchten; ersÐn, st. V.: nhd. ersehen, sehen, erblicken
-- Aufseher über den Butterverkauf der auf das richtige Maß zu sehen hat: mnd. bottermÐtÏre*, bottermÐtere, bottermÐter, M.: nhd. Aufseher über den Butterverkauf der auf das richtige Maß zu sehen hat
-- sehen lassen: mnd. blÆken (1), sw. V.: nhd. glänzen, scheinen, augenscheinlich werden, offenbar werden, klar hervorgehen, sehen lassen, entblößen, sich zeigen

sehen, mnd. ȫgen, sw. V.: nhd. »beäugen«, vor Augen bringen, zeigen, sehen, anschauen, ins Auge fassen, sichten, in Erscheinung treten, offenbaren, ereignen
-- sehen lassen: mnd. æpenbõren, opembõren, õpenbõren, apembõren, oppenbõren, uppenbõren, sw. V.: nhd. offenbaren, offen machen, enthüllen, aufdecken, entdecken, kundtun, sich offenbaren, ausschütten, offen zeigen, sehen lassen, verkünden, bekannt machen, ausbreiten, verbreiten, mitteilen, melden, anzeigen, erscheinen

sehen, mnd. gesÐn (1), mnd.?, V.: nhd. sehen; kennen (1), sw. V.: nhd. kennen, bekannt sein (V.) mit, zum Bekannten haben, sich als bekannt erinnern, sehen, kennen wollen (V.), beachten, wissen, erkennen, identifizieren, ausmachen, wieder erkennen, erfahren (V.), wahrnehmen, feststellen, anerkennen, als berechtigt anerkennen, bekennen, als Anerkenntnis geben, durch gerichtliches Urteil erkennen, durch gerichtliches Urteil entscheiden, als Anerkenntnisgebühr geben; kÐsen (1), keesen, keysen, keisen, kÆsen, st. V., sw. V.: nhd. wahrnehmen, sehen, bemerken, erfahren (V.), kiesen, wählen, auswählen, aussuchen, sich entscheiden für, sich entschließen, vorziehen, bestimmen, erlangen, ergreifen, zu einem Amt wählen, durch Wahlhandlung zu einem Amt bestimmen, in ein Amt einsetzen, ausersehen (V.); kÆken, kiecken, kicken*, sw. V., st. V.: nhd. schauen, neugierig sehen, gucken, sehen, Ausschau halten, hervorlugen, die Nase herausstrecken, die Nase hineinstecken
-- heimlich nach etwas sehen: mnd. glðpen, glupen, gelðpen*?, sw. V.: nhd. heimlich nach etwas sehen, einen heimlichen Blick mit halb geöffneten Augen tun, schielen, von unten herauf blinzeln, nach etwas blinzeln, heimtückisch blicken, lauern, heimtückisch sein (V.)
-- in das Fenster sehen: mnd. insÐn (1), st. V.: nhd. einsehen, hineinsehen, in das Fenster sehen
-- neugierig sehen: mnd. kÆken, kiecken, kicken*, sw. V., st. V.: nhd. schauen, neugierig sehen, gucken, sehen, Ausschau halten, hervorlugen, die Nase herausstrecken, die Nase hineinstecken
-- ungern sehen: mnd. hõten, sw. V.: nhd. hassen, missgönnen, ungern sehen, feindlich gesinnt sein (V.), feindlich verfolgen, nachstellen, Hass hegen, Feindseligkeiten verüben, verwüsten, zerstören, unlieb sein (V.)

sehen, mnd. schouwen (1), schowen, schauen, schauwen, schæen, sw. V.: nhd. schauen, sehen, mit den Augen wahrnehmen, nach etwas blicken, anblicken, besehen (V.), betrachten, beschauen, obrigkeitlich besichtigen (besonders Deiche und Wege), in Augenschein nehmen, auf etwas hin ansehen, untersuchen oder prüfen oder zu sehen bekommen, erblicken, gewahr werden, zeigen, erweisen, sehen lassen, geistig erkennen, wahrnehmen, übernatürlich schauen, visionär schauen
-- untersuchen oder prüfen oder zu sehen bekommen: mnd. schouwen (1), schowen, schauen, schauwen, schæen, sw. V.: nhd. schauen, sehen, mit den Augen wahrnehmen, nach etwas blicken, anblicken, besehen (V.), betrachten, beschauen, obrigkeitlich besichtigen (besonders Deiche und Wege), in Augenschein nehmen, auf etwas hin ansehen, untersuchen oder prüfen oder zu sehen bekommen, erblicken, gewahr werden, zeigen, erweisen, sehen lassen, geistig erkennen, wahrnehmen, übernatürlich schauen, visionär schauen
-- sehen lassen: mnd. schouwen (1), schowen, schauen, schauwen, schæen, sw. V.: nhd. schauen, sehen, mit den Augen wahrnehmen, nach etwas blicken, anblicken, besehen (V.), betrachten, beschauen, obrigkeitlich besichtigen (besonders Deiche und Wege), in Augenschein nehmen, auf etwas hin ansehen, untersuchen oder prüfen oder zu sehen bekommen, erblicken, gewahr werden, zeigen, erweisen, sehen lassen, geistig erkennen, wahrnehmen, übernatürlich schauen, visionär schauen

sehen, mnd. sÐn (1), seen, seyn, sehn, zeen, sien, syen, st. V.: nhd. sehen, sehen können, wahrnehmen, optisch erkennen, erblicken, sichten, beobachten, begrüßen, empfangen (V.), besehen (V.), betrachten, einsehen, überdenken, aussehen, wirken, zusehen, in Betracht ziehen, darauf denken, prüfen, suchen, trachten, erfahren (V.), achten, ansehen, beachten
-- sehen können: mnd. sÐn (1), seen, seyn, sehn, zeen, sien, syen, st. V.: nhd. sehen, sehen können, wahrnehmen, optisch erkennen, erblicken, sichten, beobachten, begrüßen, empfangen (V.), besehen (V.), betrachten, einsehen, überdenken, aussehen, wirken, zusehen, in Betracht ziehen, darauf denken, prüfen, suchen, trachten, erfahren (V.), achten, ansehen, beachten

Sehen, mnd. sÐn (2), sÐnt, N.: nhd. Sehen, Sehvermögen, Sehkraft, Anblick, Augenschein, Aussehen, Miene

Sehen, mnd. sicht (1), F.: nhd. Sicht, Schauen, Erkenntnis, Sehen, Wahrnehmen, Blick, Vision, Gesicht

Sehen, mnd. sǖne (1), sune, sǖn, F.: nhd. Sehen, Sehvermögen, Auge, Augapfel, Gesicht, Anblick
sehen, mnd. sǖnen***, sw. V.: nhd. sehen, schauen, erblicken

sehen, mnd. vörnÐmen* (1), vornÐmen, vornemen, vornehmen, vornimen, vornemmen, vornömen, vernemen, st. V.: nhd. vernehmen, Denkvermögen besitzen, Vernunft besitzen, erkennend werden, klug werden, mit den Sinnen auffassen, sehen, gewahr werden, wahrnehmen, erfahren (V.), hören, anhören, riechen, spüren, geistig verstehen, begreifen, fassen, auffassen, auslegen, kennen, deuten, sich woraus vernehmen, sich worauf verstehen, wissen, Nachforschungen anstellen, sich umhören, verhören, verspüren, merken, kennen lernen, erleben, beobachten, bemerken, in Erfahrung bringen, ausmachen, schließen, abnehmen, entnehmen, der Bedeutung nach verstehen, können, kundig sein (V.); vörsÐn* (1), vorsÐn, vorsein, vorseyn, vorseen, vorsÆn, st. V.: nhd. sehen, wahrnehmen, erspähen, schauen, besehen, besichtigen, ausspähen, auskundschaften, erkunden, ersehen, ausersehen (V.), vorausbestimmen, versorgen, sorgen für, bedenken, begaben, besorgen, beschaffen (V.), versorgen mit, herbeischaffen, anweisen, umsehen, sich eines Dinges versehen (V.), übersehen (V.), ein Versehen begehen, einen Fehler machen, unrichtig vorgehen, fahrlässig handeln, unterlassen (V.), jemanden hingehen lassen, versäumen, verwahrlosen, fahrlässig oder absichtlich eine Vorschrift nicht beachten, zuwiderhandeln, verstoßen (V.) gegen
-- sehen lassen: mnd. vȫrtænen, sw. V.: nhd. vorzeigen, vorweisen, sehen lassen
-- sich veranlasst sehen: mnd. vörmechtigen*, vormechtigen, sw. V.: nhd. ermächtigen, Eigentumsrechte übertragen (V.), sich befassen mit, sich für befugt halten, sich für berechtigt halten, sich bemüßigt fühlen, sich veranlasst sehen, sich Befugnisse über jemanden anmaßen, mit Gewalt unterdrücken, knechten, vernichten, außer Kraft setzen, sich unterwinden, übereinkommen, ausmachen

sehen, starkes nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sehend -- Augen sehend machen, mnd. vörlüchten* (1), vorlüchten, vorluchten, vorlöchten, verlðgten, sw. V.: nhd. beleuchten, zur Beleuchtung verwenden, verbrennen, bescheinen, erhellen, zum Leuchten (N.) bringen, zum Brennen bringen, hell sehend machen, klar machen, Sehkraft verleihen, klar sehend machen, Augen sehend machen, deutlich machen, hellsichtig machen, Geist erleuchten, von der Blindheit des Unglaubens befreien, mit dem Licht des Glaubens erleuchten, verklären, aufklären, innerlich erleuchten, läutern, zur Einsicht bringen, zur Erkenntnis bringen, geistig formen, geistig bilden, mit geistigen Gabe hervorragend ausstatten oder begnaden, erklären, erläutern, auslegen, in der Farbe aufhellen, in der Farbe auffrischen, in der Farbe restaurieren

sehend -- bei Dämmerung und Nacht nichts oder nur wenig sehend, mnd. blenkȫgich, Adj.: nhd. »blinkäugig«, nachtblind, bei Dämmerung und Nacht nichts oder nur wenig sehend

sehend -- hell sehend machen, mnd. vörlüchten* (1), vorlüchten, vorluchten, vorlöchten, verlðgten, sw. V.: nhd. beleuchten, zur Beleuchtung verwenden, verbrennen, bescheinen, erhellen, zum Leuchten (N.) bringen, zum Brennen bringen, hell sehend machen, klar machen, Sehkraft verleihen, klar sehend machen, Augen sehend machen, deutlich machen, hellsichtig machen, Geist erleuchten, von der Blindheit des Unglaubens befreien, mit dem Licht des Glaubens erleuchten, verklären, aufklären, innerlich erleuchten, läutern, zur Einsicht bringen, zur Erkenntnis bringen, geistig formen, geistig bilden, mit geistigen Gabe hervorragend ausstatten oder begnaden, erklären, erläutern, auslegen, in der Farbe aufhellen, in der Farbe auffrischen, in der Farbe restaurieren

sehend -- klar sehend machen, mnd. vörlüchten* (1), vorlüchten, vorluchten, vorlöchten, verlðgten, sw. V.: nhd. beleuchten, zur Beleuchtung verwenden, verbrennen, bescheinen, erhellen, zum Leuchten (N.) bringen, zum Brennen bringen, hell sehend machen, klar machen, Sehkraft verleihen, klar sehend machen, Augen sehend machen, deutlich machen, hellsichtig machen, Geist erleuchten, von der Blindheit des Unglaubens befreien, mit dem Licht des Glaubens erleuchten, verklären, aufklären, innerlich erleuchten, läutern, zur Einsicht bringen, zur Erkenntnis bringen, geistig formen, geistig bilden, mit geistigen Gabe hervorragend ausstatten oder begnaden, erklären, erläutern, auslegen, in der Farbe aufhellen, in der Farbe auffrischen, in der Farbe restaurieren

sehend -- klar sehend, mnd. dörchsichtich, dorchsichtich, Adj.: nhd. durchsichtig, durchscheinend, klar sehend, durchsehend, scharfsichtig

sehend -- nicht gut sehend, as. bodan‑brõwi*1, bodun-brõwi*, Adj.: nhd. triefäugig, nicht gut sehend

sehend -- nicht sehend, got. un-saí¸-an-d-s* 1, sw. Adj. = Part. Präs.: nhd. nicht sehend

sehend -- nicht sehend, mhd. blintlich, Adj.: nhd. »blindlich«, auf Blindheit beruhend, blind, nicht sehend, nicht wahrnehmend

sehend -- schlecht sehend, mnd. missesichtich*, missichtich, Adj.: nhd. schlecht sehend

sehend, germ. *sÐgwi-, sÐgwiz, *sÚgwi‑, sÚgwiz, germ.?, Adj.: nhd. sehend, sichtbar; *sehwa-, *sehwaz, germ.?, Adj.: nhd. sehend

sehend, an. s‘n-n, Adj.: nhd. sichtbar, erkennbar, offenkundig, gewiss, gleich, sehend; ? sÏr (2), Adj.: nhd. sehend?
-- tief sehend: an. djðp-sÏr, Adj.: nhd. tief sehend, scharfsichtig, klug

sehend, ahd. *ougi (1)?, Adj.: nhd. äugig, sehend, sichtbar
-- sehend machen: ahd. inliuhten* 9 und häufiger?, sw. V. (1a): nhd. leuchten, erleuchten, sehend machen, hell werden, erstrahlen, zum Licht führen, aufklären, durchleuchten

sehend, mhd. gesehende*** (1), (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »sehend«

sehend, mhd. gesihtic*, gesihtec, Adj.: nhd. sichtbar, deutlich, sehend, anschauend; gesihticlich*, gesihteclich, Adj.: nhd. sichtbar, deutlich, sehend, anschauend
-- scharf sehend: mhd. kleinlich, Adj.: nhd. »kleinlich«, fein, zart, leicht, gering, zierlich, mager, herrlich, scharf sehend, scharf

sehend, mhd. sehende (1), (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »sehend«

sehend, mhd. sihtic, sihtec, Adj.: nhd. sichtbar, augenscheinlich, äußerlich, deutlich, leibhaftig, scharfsichtig, sehend, ansichtig; sihtlich, Adj.: nhd. sichtbar, wirklich, deutlich, sehend
-- Sterne sehend: mhd. sternsehende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. Sterne sehend

sehend, mhd. warnemende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. wahrnehmend, bemerkend, beobachtend, sehend, ansehend, nachsehend, hörend, bemühend, kümmernd, beachtend, achtend, aufpassend, wartend, suchend, berücksichtigend, übend, zielend, führend, anführend
-- nicht sehend: mhd. ungesihticlich, ungesihteclich, Adj.: nhd. unsichtbar, nicht sehend; ungesihticlÆche, ungesihteclÆche, Adv.: nhd. unsichtbar, nicht sehend; ungesÆhtlich, unsihtlich, Adj.: nhd. unsichtbar, nicht sehend; ungesÆhtliche, Adv.: nhd. unsichtbar, nicht sehend

sehend, mnd. sÐnt* (3), sÐnde, seynde, seine, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. sehend

sehenden -- mit sehenden Augen, mnd. sÐndes, Adv.: nhd. mit sehenden Augen

Sehender -- den Himmel offen Sehender, mnd. hemmelschouwÏre*, hemmelschouwer, M.: nhd. »Himmelschauer«, in den Himmel Schauender, den Himmel offen Sehender

Sehender, mhd. gesehende (2), sw. M.: nhd. »Sehender«

Sehender, mhd. sehende*** (2), sw. M.: nhd. Sehender

Sehender, mnd. sÐÏre***, M.: nhd. Seher, Sehender

sehenlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sehensleute, mnd. sǖneslǖde, Pl.: nhd. »Sehensleute«, Leute die an Ort und Stelle die Notwendigkeit einer beantragten Regelung prüfen

sehenswert, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sehenswürdig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sehenswürdigkeit, mnd. schouwespÐl*, schouwspel, schouwspil, schouspel, schouspil, schðspel, schðspil, mnd.?, N.: nhd. »Schauspiel«, Theateraufführung, Szene, Bild das sich den Augen bietet, Anblick, Sehenswürdigkeit

Seher, got. *siu-n-ei-s?, st. M. (ja): nhd. Seher

Seher, ahd. wÆzago* 119, sw. M. (n): nhd. Weissager, Prophet, Weissagender, Wahrsager, Seher

Seher, mhd. beschouwÏre, beschouwer, st. M.: nhd. Beschauer, Besichtiger, Betrachter, Prüfer, Wächter, Seher

Seher, mhd. sehÏre***, st. M.: nhd. »Seher«

Seher, mnd. profÐte (1), prophete, M.: nhd. Prophet, Weissager, Seher, Verkünder religiöser Offenbarung, Mittler zwischen Gottheit und Gläubigem, jüdischer Prophet des Alten Testaments, religiöser Lehrer, Verkünder des göttlichen Wortes

Seher, mnd. sÐÏre***, M.: nhd. Seher, Sehender

Seher, mnd. sÐnÏre***, sÐner***, M.: nhd. Seher, Aufseher

Seher, mnd. vȫrsÐÏre*, vȫrsÐer, vorsÐer, M.: nhd. »Vorseher«, Seher, Wahrsager, Hellseher
seher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seheramt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seherauge, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seherblick, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seherei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seherfahrung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sehergabe, an. spõ-do-m-r, st. M. (a): nhd. Sehergabe, Weissagen

Sehergabe, mhd. vorebesiht*, vorbesiht, forebesiht*, st. F.: nhd. Vorhersehen, Vorherwissen, Sehergabe, Vorherbestimmung, Vorsehung, voraussehende Fürsorge; vorebesihticheit*, vorbesihticheit, vorbesihtecheit, forebesihticheit*, forbesihtecheit*, st. F.: nhd. Vorhersehen, Vorherwissen, Sehergabe, Vorsehung, voraussehende Fürsorge; vürebesiht*, vürbesiht, fürebesiht*, st. F.: nhd. Vorhersehen, Vorherwissen, Sehergabe, Vorsehung, voraussehende Fürsorge

sehergabe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seherin, an. Sõg-a, sw. F. (n): nhd. Name einer Göttin, Weib, Seherin

Seherin, ae. *sew-estr-e, sw. F. (n): nhd. Seherin

Seherin, ahd. wÆzaga* 4, sw. F. (n): nhd. Weise (F.) (3), Seherin, Wahrsagerin, Prophetin, Seherin; wÆzaga* 4, sw. F. (n): nhd. Weise (F.) (3), Seherin, Wahrsagerin, Prophetin, Seherin

Seherin, mhd. beschouwÏrinne, st. F.: nhd. »Beschauerin«, Seherin, Betrachterin

Seherin, mhd. sehÏrinne***, F.: nhd. Seherin

seherin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seherisch, an. *-fresk-r, Adj.: nhd. seherisch

seherisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seherjungfrau, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seherkunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seherlicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sehermund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sehersache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seherton, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sehfähig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sehfehler -- mit einem Sehfehler behaftet, mnd. ȫverȫget, æverȫget, Adj.: nhd. mit einem Sehfehler behaftet, schielend; ȫverȫgich, æverȫgich, averȫgich, overogich, Adj.: nhd. mit einem Sehfehler behaftet, schielend, übersichtig, missgünstig, gehässig
Sehfehler -- Sehfehler habend, mnd. ȫversichtich, æversichtich, Adj.: nhd. Sehfehler habend, kurzsichtig, schielend, missgünstig, gehässig

Sehfeld, mnd. gesichte (1), N.: nhd. Gesicht, Gesehenes, Sehfeld, Anblick, Blick, Sicht, Aussicht, Warenauslage, Fenster, Vision, Verkündigung, Traumbild, Sehvermögen, Sehkraft

sehfeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sehgesetz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sehglas, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sehhügel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sehkraft -- Sehkraft verleihen, mnd. vörlüchten* (1), vorlüchten, vorluchten, vorlöchten, verlðgten, sw. V.: nhd. beleuchten, zur Beleuchtung verwenden, verbrennen, bescheinen, erhellen, zum Leuchten (N.) bringen, zum Brennen bringen, hell sehend machen, klar machen, Sehkraft verleihen, klar sehend machen, Augen sehend machen, deutlich machen, hellsichtig machen, Geist erleuchten, von der Blindheit des Unglaubens befreien, mit dem Licht des Glaubens erleuchten, verklären, aufklären, innerlich erleuchten, läutern, zur Einsicht bringen, zur Erkenntnis bringen, geistig formen, geistig bilden, mit geistigen Gabe hervorragend ausstatten oder begnaden, erklären, erläutern, auslegen, in der Farbe aufhellen, in der Farbe auffrischen, in der Farbe restaurieren

Sehkraft -- Sehkraft verlieren, mnd. vördunkeren*, vordunkeren, vordunkern, sw. V.: nhd. verdunkeln, verfinstern, dunkel machen, des Lichts berauben, der Sichtbarkeit entziehen, unsichtbar machen, unklar machen, Besitzverhältnis verschleiern, unkenntlich machen, unverständlich machen, Klarheit verlieren, Sehkraft verlieren

Sehkraft -- Verletzung der Sehkraft, mnd. sǖnewÐrdenisse, sǖnewerdenisse, F.: nhd. Verletzung der Sehkraft
Sehkraft, got. siu-n-s (1) 11, st. F. (i), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 135, Krause, Handbuch des Gotischen 103,II,2a, 106,1, 131,2): nhd. Gesicht, Sehen, Sehkraft, Gestalt, Erscheinung, Augenschein, Vision

Sehkraft, ae. ge-sih-þ, ge-syh-þ, st. F. (jæ): nhd. Erscheinung, Anblick, Gesicht, Sehkraft, Augenlicht, Sehen, Sicht, Blick; sih-þ, sih‑t (3), syh-þ, sih‑t-e (3), st. F. (jæ): nhd. Erscheinung, Gesicht, Sehkraft, Sehen

Sehkraft, ahd. giseha* 1, sw. F. (n) (?), st. F. (æ): nhd. Auge, Sehkraft; gisiuni 48, st. M. (ja), st. N. (ja): nhd. Sehkraft, Gesicht, Angesicht, Antlitz, Anblick, Blick, Sehvermögen, Augenlicht, Sehen, Augen, Erscheinung, Traumgesicht; gisiunÆ 3 und häufiger?, st. F. (Æ): nhd. Sehkraft, Gesicht, Angesicht, Anblick, Aussehen, Erscheinung; seha 35, sw. F. (n): nhd. »Sehe«, Sehen, Pupille, Augapfel, Sehkraft; seho (1) 4, sÆo, sw. M. (n): nhd. Auge, Augapfel, Pupille, Sehkraft
-- die Sehkraft verlieren: ahd. bitunkalen* 13, bituncalen*, sw. V. (1a): nhd. verdunkeln, abstumpfen, mit Dunkelheit bedecken, trüben, die Sehkraft verlieren, dunkel machen, glanzlos machen, trüben; tunkalen* 6, tuncalen*, sw. V. (1a): nhd. verdunkeln, dunkeln, die Sehkraft verlieren, dunkel machen, trüben

Sehkraft, mhd. gesihene, gesehen, st. N.: nhd. Sehvermögen, Sehen, Blick, Anblick, Angesicht, Augen, Augenschein, Vision, Sehkraft, Ansehen, Gesicht, Antlitz, Aussehen; gesiune, gesüene, gesðne, st. N.: nhd. Sehkraft, Sehvermögen, Blick, Aussicht, Anblick, Gesicht, Angesicht, Aussehen

Sehkraft, mhd. gesiunede, st. N.: nhd. »Sehkraft, Gesicht, Ansehen«

Sehkraft, mhd. ouge (1), oug, ouc, sw. N.: nhd. Auge, Blick, Sehkraft, Würfelpunkt, Weinstock; ougensehen, st. N.: nhd. »Augensehen«, Sehkraft

Sehkraft, mhd. sehe, sÐje, sÐe, sw. F., st. F.: nhd. »Sehe«, Augapfel, Pupille, Sehkraft, Sehen, Wahrnehmung, Blick, Anblick, Ansicht; sehen (3), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Sehen, Sehkraft, Gesicht, Gesichtssinn; siune (1), sðne, st. N.: nhd. Sehen (N.), Gesicht, Anblick den etwas gewährt, äußeres Ansehen, Sehkraft, Antlitz

Sehkraft, mnd. gesichte (1), N.: nhd. Gesicht, Gesehenes, Sehfeld, Anblick, Blick, Sicht, Aussicht, Warenauslage, Fenster, Vision, Verkündigung, Traumbild, Sehvermögen, Sehkraft

Sehkraft, mnd. sÐn (2), sÐnt, N.: nhd. Sehen, Sehvermögen, Sehkraft, Anblick, Augenschein, Aussehen, Miene

sehkraft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sehkreis, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sehkunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sehkünstler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sehkunststück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sehlehre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sehlinie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sehlinse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sehloch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sehlos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sehlust, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sehm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sehmheiszgleicher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sehmisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sehmittel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sehnader, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sehne -- den Bogen der Armbrust mit der Säule durch die Sehne verbinden, mnd. inbinden, st. V.: nhd. einbinden, hineinbinden, einknoten, anbinden, an die Leine legen, aufstallen, den Bogen der Armbrust mit der Säule durch die Sehne verbinden, Bücher einbinden, binden, stücken, heften?, bündeln?, auferlegen, zur Pflicht machen, einschärfen

Sehne -- Durchtrennung der Sehne, anfrk. al-a-tham-o*? 3, anfrk.?, sw. M. (n): nhd. Durchtrennung der Sehne

Sehne -- eine Sehne einziehen, mnd. sÐnuwen*, sÐnen, sw. V.: nhd. besehnen, eine Sehne einziehen

Sehne -- kurze Sehne, mnd. sÆde (6), Sb.: nhd. Kniesehne, kurze Sehne

Sehne -- Säge bei der das Sägeblatt durch Anspannen der Sehne gespannt wird, mnd. spansõge, F.: nhd. »Spannsäge«, Säge bei der das Sägeblatt durch Anspannen der Sehne gespannt wird

Sehne -- Sehne des hinteren Halses, mnd. halsõdere, halsõder, F.: nhd. Halsader, Ader des hinteren Halses, Sehne des hinteren Halses

Sehne (), ahd. ? wildwahso* 1, wildiwahso, ahd.?, sw. M. (n): nhd. Sehne (?)

Sehne (Bedeutung örtlich beschränkt), mnd. pÐsel (1), M.: nhd. Sehne (Bedeutung örtlich beschränkt), Bogensehne, Peitsche?, Penis (Bedeutung örtlich beschränkt)

Sehne, idg. *gÝiØõ, F.: nhd. Sehne; *gÝiØós, Sb.: nhd. Sehne; *gÝheiý‑, *gÝhÆ‑, Sb.: nhd. Ader, Sehne, Band (N.); *gÝhÆslo‑, Sb.: nhd. Ader, Sehne, Band (N.); *snÐøen‑, Sb.: nhd. Sehne, Band (N.); *snÐøer‑, *snÐur‑, Sb.: nhd. Sehne, Band (N.); *tenos‑, Sb.: nhd. Sehne

Sehne, germ. *Ðþ-, Sb.: nhd. Ader, Sehne, Eingeweide; *pisa?, germ.?, Sb.: nhd. Sehne; *senawæ, *senwæ, *sinawæ, *sinwæ, *seniwæ, st. F. (æ): nhd. Sehne; *sinwa, *sinewa, Sb.: nhd. Sehne; *þunæ, st. F. (æ): nhd. Schlinge, Dohne, Sehne

Sehne, an. si-n, si-n-a (1), st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Sehne

Sehne, ae. cny-t-t‑els, st. M. (a): nhd. Sehne; *si-n-u, *se-n‑u, F.: nhd. Sehne; sio-n‑u (1), seo-n-u, st. F. (wæ), st. F. (æ): nhd. Sehne; str’-ng (1), st. M. (i): nhd. Strang, Strick (M.) (1), Leine, Sehne, Geschlecht; weal-d‑weax‑e, sw. F. (n): nhd. Sehne, Knorpel

Sehne, afries. si-n-e 28, si-n-i, si-n (3), st. F. (æ): nhd. Sehne
-- eine Sehne am Penis: afries. stâ-p‑si-n-e* 1, stâ-p-si-n-i*, stiõ-p-si-n-e, stiõ-p-si-n-i*, st. F. (æ): nhd. eine Sehne am Penis
-- Sehne am Zeugungsglied: afries. fru-ch-t‑si-n-e 2, st. F. (æ): nhd. »Fruchtsehne«, Sehne am Zeugungsglied

Sehne, as. se-n-e-w-a* 1, sw. F. (n): nhd. Sehne; si-n-e-wa* 1, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Sehne

Sehne, ahd. õdra 29, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Ader, Vene, Blutgefäß, Sehne, Muskel, Darm, Faser; bluotõdra* 1, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Blutader, Blutgefäß, Sehne; dona* 1, st. F. (æ): nhd. Dohne, Ranke, Schlinge, Sehne; senawa* 36, sena, sw. F. (n): nhd. Sehne, Darmsaite als Fessel, Bogensehne, Riemen (M.) (1); senoõdara* 8, senoõdra, senõdra, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Nerv?, Sehne, Faser, Muskel, Darmsaite als Fessel; waltwahso* 13, waltowahso, sw. M. (n): nhd. Nerv, Sehne, Fessel (F.) (1), Strick (M.) (1)
-- Durchtrennung einer Sehne: ahd. aladamo* 3, ahd.?, sw. M. (n): nhd. Durchtrennung einer Sehne

Sehne, mhd. gancõder, F.: nhd. Sehne, Flechse; hõrwahs, st. M., st. F., st. N.: nhd. Sehne, Knochenband
-- Sehne des hinteren Halses: mhd. halsõder, st. F., sw. F.: nhd. »Halsader«, Ader am Halse, Nacken, Kehle (F.) (1), Sehne des hinteren Halses
-- Sehne unter dem Knie: mhd. knieõder 1, sw. F., st. F.: nhd. »Knieader«, Ader unter dem Knie, Sehne unter dem Knie

Sehne, mhd. õder, æder, sw. F., st. F.: nhd. Ader, Sehne, Muskel, Herz, Sinn; bantõder, F.: nhd. »Bandader«, Sehne; done (3), Sb.: nhd. Sehne
-- kleine Sehne: mhd. ÏderlÆn, st. N.: nhd. Äderchen, Äderlein, kleine Sehne, kleiner Muskel

Sehne, mhd. senewe, senwe, senne, sene, sw. F., st. F.: nhd. Sehne, Bogensehne, Bogen abschneidende Linie, Nerv; spansenewe, spansenwe, spansenne, sw. F.: nhd. »Spannsehne«, Bogensehne, Sehne, Winde zum Spannen der Armbrust; sparrõder, sparreõder, sw. F., st. F.: nhd. Krampfader, Fersensehne, Sehne

Sehne, mhd. walterwahse, waltewahs, waltenwahs, waltewahse, waltenwahse, st. M., sw. M.: nhd. Nerv, Sehne

Sehne, mnd. õder (4), õdere, F.: nhd. Ader, Blutröhre, Sehne, Flechse des tierischen Leibes, Peitsche aus Sehnen gemacht, Eingeweide, Mutterleib; armborstessÐnuwe*, armborstessÐne, F.: nhd. »Armbrustsehne«, Sehne; armborstsÐnuwe*, armborstsÐne, F.: nhd. »Armbrustsehne«, Sehne; bantõder, F.: nhd. Sehne, Sehnenband, Flechse; bÐn (1), bÐin, bein, N.: nhd. Bein, Knochen, Sehne, Ader
-- eine Sehne einziehen: mnd. besÐnuwen*, besÐnen, sw. V.: nhd. besehnen, eine Sehne einziehen

Sehne, mnd. pÐse (2), peise, F.: nhd. Sehne, Bogensehne
-- Kerbe am Armbrustschaft für die gespannte Sehne: mnd. not (2), F.: nhd. Kerbe am Armbrustschaft für die gespannte Sehne
-- Sehne vom Ochsen zur Herstellung von Peitschen: mnd. ossensÐnuwe*, ossensÐne, F.: nhd. »Ochsensehne«, Sehne vom Ochsen zur Herstellung von Peitschen

Sehne, mnd. sÐnuwe, senue, sÐne, seyne, seene, zene, senne, zenne, F.: nhd. Sehne, Nerv, Bogensehne; sÐnuweõder*, sÐneõder, sÐnõder, F.: nhd. Sehne, Ader, Band (N.)

Sehne, mnd. snær (1), snære, snðr, M., F., N.: nhd. Schnur (F.) (1), Faden, Garn, Strick (M.), Seil, Fessel, Leine, Litze, Band, Riemen, Sehne

Sehne, mnd. spanõder, F.: nhd. Sehne, Nerv

sehne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sehnegarn, mnd. ? sÐnuwegõrn*, sÐnegõrn, N.: nhd. »Sehnegarn«?, Lübecker Ausfuhrartikel (verschiedentlich so geführt in den Lübecker Pfundzollbüchern von 1492-1496), Garn für Bogensehnen?

Sehnen -- aus Muskeln oder Sehnen gefertigt, mhd. ÏderÆn, Adj.: nhd. geädert, Ader..., Sehnen..., aus Muskeln oder Sehnen gefertigt

Sehnen -- aus Sehnen gemacht, mhd. senewÆn 1, Adj.: nhd. aus Sehnen gemacht

Sehnen -- aus Sehnen machen, mnd. õderen, sw. V.: nhd. zur Ader lassen, mit Adern versehen (V.), mit Sehnen versehen (V.), den Sattel beziehen und bepolstern, aus Sehnen machen

Sehnen -- aus Sehnen, ahd. õdrÆn* 1, Adj.: nhd. Ader..., Sehnen..., aus Sehnen

Sehnen -- mit Sehnen hinbringen, mhd. versenen, fersenen*, sw. V.: nhd. mit Sehnen hinbringen, sich sehnen nach, in Sehnsucht versetzen, in Sehnsucht versenken nach, sich abhärmen, sich quälen, von sehnendem Verlangen durchdrungen sein (V.), sich in Schmerz verlieren und vertiefen

Sehnen -- Peitsche aus Sehnen gemacht, mnd. õder (4), õdere, F.: nhd. Ader, Blutröhre, Sehne, Flechse des tierischen Leibes, Peitsche aus Sehnen gemacht, Eingeweide, Mutterleib

Sehnen -- Schlag mit der Peitsche aus Sehnen, mhd. õderslac, aderslac, st. M.: nhd. »Aderschlag«, Pulsschlag, Schlag mit der Peitsche aus Sehnen

sehnen -- sich dorthin sehnen, ahd. hinamuoen* 2, sw. V. (1a): nhd. hinmühen, hinsehnen, sich dorthin sehnen

sehnen -- sich schmerzlich sehnen, mhd. verjõmeren*, verjõmern, ferjõmeren*, sw. V.: nhd. »verjammern«, jammern, sich durch Seelenschmerz abhärmen, sich schmerzlich sehnen

sehnen -- sich sehnen nach, germ. *langÐn, *langÚn, sw. V.: nhd. sich sehnen nach, verlangen

sehnen -- sich sehnen nach, ahd. langÐn 31, sw. V. (3): nhd. »verlangen«, verlangen nach, sich sehnen, begehren, wünschen, sich sehnen nach, etwas begehren, etwas wünschen; ruohhen* 45, ruochen, sw. V. (1a): nhd. sorgen, beachten, sich kümmern, sich kümmern um, beachten, etwas beachten, Rücksicht nehmen, Rücksicht nehmen auf, besorgt sein (V.), besorgt sein (V.) um, bedacht sein (V.), bedacht sein (V.) auf, sich sehnen, sich sehnen nach, Verlangen haben, Verlangen haben nach, sich sehnen, sich sehnen nach, begehren, etwas begehren, bestrebt sein (V.); ruohhen* 45, ruochen, sw. V. (1a): nhd. sorgen, beachten, sich kümmern, sich kümmern um, beachten, etwas beachten, Rücksicht nehmen, Rücksicht nehmen auf, besorgt sein (V.), besorgt sein (V.) um, bedacht sein (V.), bedacht sein (V.) auf, sich sehnen, sich sehnen nach, Verlangen haben, Verlangen haben nach, sich sehnen, sich sehnen nach, begehren, etwas begehren, bestrebt sein (V.)

sehnen -- sich sehnen nach, mhd. anden, sw. V.: nhd. ahnden, sich sehnen nach, rechtlich verfolgen, rügen, rächen, strafen, kränken, schmerzen, tadeln; belangen (1), blangen, sw. V.: nhd. lang dünken, langweilig sein (V.), verlangen, gelüsten, erlangen, erreichen, reichen, sich erstrecken, ausstrecken, sich wundern, angreifen, beunruhigen, bekümmern, verdrießen, sich sehnen nach, begierig sein (V.), neugierig sein (V.); donen, sw. V.: nhd. sich spannen, strecken, aufschwellen, in Spannung sein (V.), gespannt sein (V.), in Aufregung sein (V.), angespannt sein (V.), erregt sein (V.), nachschleppend anhängen, haften an, sich dehnen, sich wenden, sich anstrengen bei, streben, sich sehnen nach, sich bemühen um, sich mühen, verweilen, sich aufhalten, dahinsiechen, leiden

sehnen -- sich sehnen nach, mhd. getrðren, sw. V.: nhd. trauern, leiden, sich sehnen nach; jõmeren*, jõmern, jõmren, õmern, sw. V.: nhd. jammern, leid sein (V.), schmerzlich verlangen, Seelenschmerz empfinden, schmerzen, dauern (V.) (2), beklagen, sich sehnen nach, Sehnsucht haben nach, leid tun, betrüben

sehnen -- sich sehnen nach, mhd. quelen* (1), queln, chwelen, cholen, koln, kollen, keln, kalen, st. V.: nhd. sich quälen, quälen, abmartern, Schmerzen leiden, Schmerzen verursachen, leiden, schmerzen, sich verzehren in, sich verzehren nach, sich sehnen nach; ringen (1), wringen, st. V.: nhd. ringen (V.) (1), mit Ringen versehen (V.), kräuseln, sich hinbewegen und herbewegen, sich abmühen, kämpfen, winden, mit Begierde streben, kreisförmig bewegen, abquälen, sich quälen, leiden unter, streben nach, sich bemühen um, sich sehnen nach, wegstreben, sich losmachen von, sich auflehnen gegen

sehnen -- sich sehnen nach, mhd. swingen, st. V.: nhd. schwingen, Flachs schwingen, fließen, auflodern, sich abwenden, sich wegdrehen von, sich aufschwingen in, sich aufschwingen über, sich schwingen auf, hängen an, sich sehnen nach, schütteln, schwingend bewegen, schlagen, sich schwingen, fliegen, schweben, schwimmen auf, schwimmen über, sich herabschwingen von, herschreiten vor, reichen, herabhängen auf, herabhängen zu, stoßen an, vordringen in, prügeln, wenden, ausstrecken gegen, ausstrecken nach, werfen aus, vertreiben von, schlingen (V.) (1), werfen hinter, werfen über, werfen um, werfen unter, schleudern, werfen auf, heben auf, heben vor, schweifen, sich bewegen; trðren (1), træren, drðren, sw. V.: nhd. trauern, trauern über, trauern um, traurig machen, traurig sein (V.), verzagen, verzweifeln, jammern, sich sehnen nach, sich fürchten vor, sich sorgen um, beklagen, bedauern, Haupt senken, sinnieren

sehnen -- sich sehnen nach, mhd. vehten (1), fehten*, st. V.: nhd. fechten, ausfechten, erfechten, bekämpfen, besiegen, streiten, kämpfen, kämpfen gegen, ringen, ringen mit, unruhig sein (V.), die Arme hinwerfen und herwerfen, sich abarbeiten, sich herandrängen an, ankämpfen gegen, schlagen nach, einschlagen auf, sich abmühen für, sich abmühen um, sich sehnen nach, bekämpfen, erkämpfen, erringen, heraushauen aus; verdenken, vürdenken, ferdenken*, sw. V.: nhd. verdenken, denken, sich erinnern, sich vorsehen, ganz zu Ende denken, bedenken, erwägen, von jemandem Nachteiliges oder Übles denken, jemanden in Verdacht haben, jemandem etwas übel nehmen, sich besinnen, vorsorgen, in Gedanken versinken, denken an, sich sehnen nach, vorhersehen, verdächtigen, verwerfen, verdenken, übel nehmen, verargen, sich entschließen; verquelen*, verqueln, ferquelen*, sw. V., st. V.: nhd. einzwängen, fest einschließen, umarmen, quälen, martern, abquälen, abmartern, vor Qual vergehen, sich in Sehnsucht verzehren, vor Sehnsucht vergehen, zugetan sein (V.), sich sehnen nach, sich verzehren nach, verliebt sein (V.) in, versessen sein (V.) auf, verhärtet sein (V.) gegen; versenen, fersenen*, sw. V.: nhd. mit Sehnen hinbringen, sich sehnen nach, in Sehnsucht versetzen, in Sehnsucht versenken nach, sich abhärmen, sich quälen, von sehnendem Verlangen durchdrungen sein (V.), sich in Schmerz verlieren und vertiefen

sehnen -- sich sehnen nach, mnd. grænen*, mnd.?, sw. V.: nhd. verlangen, begehren, wünschen, sich sehnen nach

sehnen -- sich sehnen, an. þrõ (4), sw. V. (3): nhd. sich sehnen; þrey-ja, sw. V.: nhd. sich sehnen, die Zeit vertreiben

sehnen -- sich sehnen, ae. la-n-g‑ian (1), sw. V. (2): nhd. verlangen, sich sehnen, sorgen für, länger werden; sÆc-an, st. V. (1): nhd. seufzen, sich sehnen

sehnen -- sich sehnen, ahd. gingÐn* 7, gingæn*, sw. V. (3, 2): nhd. gehen, nachgehen, sich sehnen, verlangen nach, streben nach, traurig (= gingÐnti); kwelan* 11, quelan*, st. V. (4): nhd. leiden, sich quälen, sich abhärmen, sich verzehren, sich sehnen, sich abmühen; langÐn 31, sw. V. (3): nhd. »verlangen«, verlangen nach, sich sehnen, begehren, wünschen, sich sehnen nach, etwas begehren, etwas wünschen; ruohhen* 45, ruochen, sw. V. (1a): nhd. sorgen, beachten, sich kümmern, sich kümmern um, beachten, etwas beachten, Rücksicht nehmen, Rücksicht nehmen auf, besorgt sein (V.), besorgt sein (V.) um, bedacht sein (V.), bedacht sein (V.) auf, sich sehnen, sich sehnen nach, Verlangen haben, Verlangen haben nach, sich sehnen, sich sehnen nach, begehren, etwas begehren, bestrebt sein (V.); ruohhen* 45, ruochen, sw. V. (1a): nhd. sorgen, beachten, sich kümmern, sich kümmern um, beachten, etwas beachten, Rücksicht nehmen, Rücksicht nehmen auf, besorgt sein (V.), besorgt sein (V.) um, bedacht sein (V.), bedacht sein (V.) auf, sich sehnen, sich sehnen nach, Verlangen haben, Verlangen haben nach, sich sehnen, sich sehnen nach, begehren, etwas begehren, bestrebt sein (V.); sðftæn 24, sðfteæn*, sw. V. (2): nhd. seufzen, stöhnen, ächzen, seufzen über, mitfühlend sein (V.), sich sehnen

sehnen -- sich sehnen, mhd. õmeiren, sw. V.: nhd. lieben, verliebt sein (V.), sich sehnen; beellenden, sw. V.: nhd. sich sehnen, verlangen; drangen (1), sw. V.: nhd. drängen, belästigen, sich drängen, bedrängen, drücken, sich sehnen, fordern; erlangen, irlangen, sw. V.: nhd. lang dünken, langweilen, sich sehnen, verlangen, zu Ende führen, erreichen, erlangen, erhalten (V.), durchsetzen, feststellen, in Anspruch nehmen, erfassen, lang erscheinen, lang werden

sehnen -- sich sehnen, mhd. senen (1), sw. V.: nhd. sich sehnen, sich härmen, Verlangen empfinden, verlangen nach, in Sehnen (N.) versetzen, Sehnsucht haben, sich grämen, befriedigen

sehnen -- sich sehnen, mnd. tætÆden* (1), totiden, mnd.?, V.: nhd. ziehen zu bzw. nach, Zuflucht nehmen, streben, sich sehnen

Sehnen (N.) hervorbringend, mhd. senebÏre, Adj.: nhd. Sehnen (N.) mit sich führend, Sehnen (N.) hervorbringend; senedebÏre, sendebÏre, Adj.: nhd. sehnsuchtsvoll, Sehnen (N.) mitführend, Sehnen (N.) hervorbringend

Sehnen (N.) mit sich führend, mhd. senebÏre, Adj.: nhd. Sehnen (N.) mit sich führend, Sehnen (N.) hervorbringend

Sehnen (N.) mitführend, mhd. senedebÏre, sendebÏre, Adj.: nhd. sehnsuchtsvoll, Sehnen (N.) mitführend, Sehnen (N.) hervorbringend

Sehnen (N.), mhd. sene (1), sen, st. F.: nhd. Sehnen (N.), Verlangen, Sehnsucht, Kummer, liebendes Verlangen, Liebesschmerz, Liebesqual, Sehnsuchtsschmerz; senede (1), sende, st. F.: nhd. Sehnen (N.), Verlangen, Sehnsucht, Kummer, liebendes Verlangen, Liebesschmerz, Sehnsuchtschmerz; seneden*, senden, st. N.: nhd. Sehnen (N.), Sehnsucht, Verlangen, Liebesschmerz, Liebeskummer; senen (2), st. N.: nhd. Sehnen (N.), Sehnsucht, Verlangen, Liebesschmerz, Liebeskummer

Sehnen (N.), mnd. sÐnen (2), N.: nhd. »Sehnen« (N.), Seufzen, schmerzliches Verlangen

Sehnen, ae. ge-wi-l-n-ung, st. F. (æ): nhd. Wunsch, Sehnen; la-n-g-ung, lo-n-g-ung, st. F. (æ): nhd. Sehnen, Herzschmerz, Müdigkeit, Überdruss; wi-l-n-ung, st. F. (æ): nhd. Wunsch, Sehnen

sehnen, mnd. sÐnen (1), sehnen, senhen, sw. V.: nhd. »sehnen«, seufzen, jammern, sich sorgen, bekümmert sein (V.)

sehnen, mnd. süchten (1), suchten, sochten, sw. V.: nhd. schwer atmen, röcheln, seufzen, stöhnen, jammern, sehnen, verlangen, zittern, bangen

sehnen, mnd. süften (1), sw. V.: nhd. schwer atmen, röcheln, seufzen, stöhnen, jammern, sehnen, verlangen, zittern, bangen

sehnen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sehnen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sehnen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sehnen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Sehnen..., ahd. õdrÆn* 1, Adj.: nhd. Ader..., Sehnen..., aus Sehnen

Sehnen..., mhd. ÏderÆn, Adj.: nhd. geädert, Ader..., Sehnen..., aus Muskeln oder Sehnen gefertigt

sehnenausbreitung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sehnenband, ae. sio-n-u-b’nd*, seo-n-u-b’nd, st. M. (i), st. F. (jæ): nhd. Sehnenband

Sehnenband, mnd. bantõder, F.: nhd. Sehne, Sehnenband, Flechse

sehnenbeinchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sehnend -- sehnend nach dem Abend, mhd. õbentsenende, õbentsende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »abendsehnend«, nächtlich, sehnend nach dem Abend, abendlich sehnsuchtsvoll

sehnend, mhd. senedelich*, sendelich, Adj.: nhd. sehnend, sehnsüchtig, verlangend, verliebt, voll Liebesschmerz seiend, schmerzlich; senedic*, sendec, senedec, Adj.: nhd. sehnend, sehnsüchtig, voll Verlangen, verliebt, voll Liebesschmerz seiend, schmerzlich; senediclich*, sendiclich*, sendeclich, Adj.: nhd. sehnend, sehnsüchtig, voll Verlangen, verliebt, voll Liebesschmerz, schmerzlich; senelich, senlich, Adj.: nhd. »sehnlich«, sehnend, sehnsüchtig, voll Verlangen seiend, verliebt, voll Liebesschmerz seiend, schmerzlich, leidvoll, jammervoll, traurig; senelÆche, senlÆche, Adv.: nhd. »sehnlich«, sehnend, sehnsüchtig, voll Verlangen, verliebt, voll Liebesschmerz, schmerzlich, leidvoll, jammervoll, traurig, gramvoll, verhärmt, entsagend; senende (1), senede, sende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. sehnend, sehnsüchtig, sehnsuchtsvoll, voll Verlangen seiend, verliebt, liebend, liebeskrank, traurig, leidvoll, qualvoll, voll Liebesschmerz seiend, schmerzlich, edel, trefflich; senende (2), (Part. Präs.=)Adv.: nhd. sehnend; senic, senec, Adj.: nhd. sehnend, sehnsüchtig, voll Verlangen, verliebt, voll Liebesschmerz, schmerzlich; seniclich, seneclich, seinclich, Adj.: nhd. sehnend, sehnsüchtig, sehnsuchtsvoll, qualvoll, leidvoll, voll Verlangen, verliebt, voll Liebesschmerz, schmerzlich

sehnend, mnd. sÐnent***, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »sehnend«, seufzend

Sehnender -- ein sich nach dem Kampf Sehnender, ahd. ? kempfensenwer*? 1, kemphensenwer*?, ahd.?, st. M. (a?, i?): nhd. Kampfsüchtiger?, ein sich nach dem Kampf Sehnender?

Sehnender, mhd. sendÏre, st. M.: nhd. »Sehnender«, Liebender; senedÏre, sendenÏre, st. M.: nhd. »Sehnender«, Liebender

sehnenerregend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sehnenflechsen, mnd. hõrwas, N.: nhd. Haarwachs, Nackenband, Sehnenflechsen

sehnenklappe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sehnenknöchelchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sehnenknorpel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sehnenkraft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sehnenlockerung, afries. si-n-e‑weg-e 1, si-n-i-weg-e, F.: nhd. Sehnenlockerung

Sehnenmacher, mnd. sÐnuwenmÐkÏre*, sÐnenmÐker, M.: nhd. »Sehnenmächer«, Sehnenmacher

Sehnenmächer, mnd. sÐnuwenmÐkÏre*, sÐnenmÐker, M.: nhd. »Sehnenmächer«, Sehnenmacher

sehnenscheide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sehnenschmiere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sehnenschnur, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sehnenspaltung, afries. si-n-e‑spil-d 1 und häufiger?, Sb.: nhd. Sehnenspaltung

sehnenstreif, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sehnenstrieme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sehnenswert, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sehnenverletzung, ae. sio-n-u-b’n-n*, seo-n-u-b’n-n, st. F. (jæ): nhd. Sehnenwunde, Sehnenverletzung

Sehnenverletzung, afries. si-n-e‑wer-d‑ene 8, si-n-u‑wer-d‑ene, F.: nhd. Sehnenverschlechterung, Sehnenverletzung

Sehnenverschlechterung, afries. si-n-e‑wer-d‑ene 8, si-n-u‑wer-d‑ene, F.: nhd. Sehnenverschlechterung, Sehnenverletzung

Sehnenwunde, ae. sio-n-u-b’n-n*, seo-n-u-b’n-n, st. F. (jæ): nhd. Sehnenwunde, Sehnenverletzung

sehnenzeile, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sehnenzerreißung, afries. si-n-e‑bre-k-e 2, si-n-i-bre-k-e, st. M. (i): nhd. Sehnenzerreißung

Sehnenzerschneidung, afries. si-n-e‑kerf 10, si-n-i-kerf, st. M. (i): nhd. Sehnenzerschneidung; si-n-e‑skrÐ-d‑ene 1, F.: nhd. Sehnenzerschneidung

sehner, M. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sehnerin, M. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sehnerv, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sehnherzlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sehnicht, mnd. õderich, Adj.: nhd. sehnig, sehnicht, schlangicht

sehnicht, nhd.: nhd. ; L.: DW

sehnig, ae. si-n-eht, Adj.: nhd. sehnig

sehnig, mhd. õdereht, Adj.: nhd. »adericht«, ädericht, aderecht, aderig, sehnig; Ïderic, Adj.: nhd. »ädrig«, sehnig

sehnig, mnd. õderich, Adj.: nhd. sehnig, sehnicht, schlangicht

sehnig, mnd. sÐnuwich*, sÐnich, senech, zenich, Adj.: nhd. sehnig, mit Sehnen versehen (Adj.)

sehnig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sehniger (Pferdename), an. Si-n-ir, M.: nhd. »Sehniger« (Pferdename)

sehniglich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sehnkraft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sehnlich, mhd. senelich, senlich, Adj.: nhd. »sehnlich«, sehnend, sehnsüchtig, voll Verlangen seiend, verliebt, voll Liebesschmerz seiend, schmerzlich, leidvoll, jammervoll, traurig; senelÆche, senlÆche, Adv.: nhd. »sehnlich«, sehnend, sehnsüchtig, voll Verlangen, verliebt, voll Liebesschmerz, schmerzlich, leidvoll, jammervoll, traurig, gramvoll, verhärmt, entsagend

sehnlich, mnd. sÐnentlÆk***, Adj.: nhd. »sehnlich«

sehnlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sehnlichst -- sehnlichst begehren, mhd. verlangen (1), ferlangen*, vorlangen, sw. V.: nhd. sehnlichst begehren, verlangen, wissen wollen (V.), sich langweilen

Sehnsucht -- aus Sehnsucht heraus, mhd. verlangelÆche, Adv.: nhd. »verlänglich«, sehnsuchtsvoll, aus Sehnsucht heraus

Sehnsucht -- die Sehnsucht aufgeben, mhd. vergernen, fergernen*, sw. V.: nhd. »vergernen«, umgarnen, fangen, die Sehnsucht aufgeben

Sehnsucht -- in Sehnsucht versenken nach, mhd. versenen, fersenen*, sw. V.: nhd. mit Sehnen hinbringen, sich sehnen nach, in Sehnsucht versetzen, in Sehnsucht versenken nach, sich abhärmen, sich quälen, von sehnendem Verlangen durchdrungen sein (V.), sich in Schmerz verlieren und vertiefen

Sehnsucht -- in Sehnsucht versetzen, mhd. versenen, fersenen*, sw. V.: nhd. mit Sehnen hinbringen, sich sehnen nach, in Sehnsucht versetzen, in Sehnsucht versenken nach, sich abhärmen, sich quälen, von sehnendem Verlangen durchdrungen sein (V.), sich in Schmerz verlieren und vertiefen

Sehnsucht -- sich in Sehnsucht verzehren, mhd. verquelen*, verqueln, ferquelen*, sw. V., st. V.: nhd. einzwängen, fest einschließen, umarmen, quälen, martern, abquälen, abmartern, vor Qual vergehen, sich in Sehnsucht verzehren, vor Sehnsucht vergehen, zugetan sein (V.), sich sehnen nach, sich verzehren nach, verliebt sein (V.) in, versessen sein (V.) auf, verhärtet sein (V.) gegen

Sehnsucht -- voll Sehnsucht und Schmerz, mnd. sÐnentlÆken, Adv.: nhd. auf sehnsüchtige Weise (F.) (2), voll Sehnsucht und Schmerz, unter Seufzen

Sehnsucht -- vor Sehnsucht vergehen, mhd. verquelen*, verqueln, ferquelen*, sw. V., st. V.: nhd. einzwängen, fest einschließen, umarmen, quälen, martern, abquälen, abmartern, vor Qual vergehen, sich in Sehnsucht verzehren, vor Sehnsucht vergehen, zugetan sein (V.), sich sehnen nach, sich verzehren nach, verliebt sein (V.) in, versessen sein (V.) auf, verhärtet sein (V.) gegen

Sehnsucht (Bedeutung örtlich beschränkt), mnd. vörlanginge*, vorlanginge, F.: nhd. Aufschub, Verlängerung, Verlangen (Bedeutung örtlich beschränkt), Sehnsucht (Bedeutung örtlich beschränkt)

Sehnsucht, an. þrõ (1), st. F. (æ): nhd. Sehnsucht, Verlangen

Sehnsucht, ae. la-n-g‑oþ, la-n-g-aþ, st. M. (a): nhd. Verlangen, Sehnsucht, Unzufriedenheit
-- mit Sehnsucht erfüllen: ae. õ-f‘s-an, sw. V. (1): nhd. eilen, mit Sehnsucht erfüllen, drängen, treiben, vertreiben

Sehnsucht, ahd. gingo* 2, sw. M. (n): nhd. Absicht, Verlangen, Sehnsucht; jõmar* (2) 7, st. M. (a), st. N. (a): nhd. Jammer, Betrübnis, Unglück, Sehnsucht; langunga 1, st. F. (æ): nhd. Sehnsucht, Erwartung; niot (2) 11, st. M. (a?, i?): nhd. Verlangen, Begierde, Sehnsucht; niotagÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. Begierde, Sehnsucht, Woust

Sehnsucht, mhd. begerunge, st. F.: nhd. Begehren, Verlangen, Wunsch, Sehnsucht, Bitte, Begierde, Gebet; beswÏrede*, beswÏrde, peswÏrde, st. F.: nhd. »Beschwerde«, Sorge, Bedrängnis, Leid, Sehnsucht, Bedrückung, Kummer, Leid, Kränkung, Schädigung, Beeinträchtigung, Belästigung, Mühsal; dol (2), dole, tol, st. F.: nhd. Leid, Leiden, Mühsal, Erdulden, Duldung, Sehnsucht, Ungeduld, Missachtung
-- Sehnsucht habend: mhd. bange (1), Adv.: nhd. bange, benommen, Verlangen habend, Sehnsucht habend

Sehnsucht, mhd. gelange (2), sw. M.: nhd. Verlangen, Begierde, Sehnsucht; gelust, gelüst, gelost, glüst, st. M., st. F., st. N., sw. M.: nhd. Begierde, Gelüsten, Freude, Vergnügen, Verlangen, Sehnsucht, Zuneigung, Lust, Genuss, Genusssucht, Koitus; ger (2), gir, kir, st. F.: nhd. Verlangen, Begehren, Trieb, Gemütsbewegung, Wunsch, Sehnsucht, Begierde, Liebe (F.) (1), Absicht, Streben (N.), Forderung; gerunge, st. F.: nhd. Begehren, Verlangen, Sehnsucht, Wunsch; gir (1), ger, kir, st. F.: nhd. »Gier«, Begehren, heißes Verlangen, Wunsch, Streben (N.), Sehnsucht, Begierde, Liebe (F.) (1), Absicht, Forderung; gust, st. M., st. F., st. N., sw. M.: nhd. Begierde, Gelüsten, Freude, Vergnügen, Verlangen, Sehnsucht, Zuneigung, Lust, Genuss, Genusssucht, Koitus; herzeger, herzegir, herzenger*, herzengir, st. F.: nhd. Herzverlangen, Liebesschmerz, Sehnsucht; jõmer, st. M., st. N.: nhd. Jammer, Betrübnis, Unglück, Herzeleid, schmerzliches Verlangen, Sehnsucht, Leid, Trauer, Klage
-- Sehnsucht haben: mhd. gelangen (1), sw. V.: nhd. gelangen, erreichen, dünken, verlangen, verlangen nach, Sehnsucht haben, reichen, eine bestimmte Länge haben, ausreichend zur Verfügung stehen
-- Sehnsucht haben nach: mhd. hügen, hugen, hogen, sw. V.: nhd. denken, sinnen, verlangen, sich freuen, erfreut werden, Sehnsucht haben nach, wollen (V.), gedenken an; jõmeren*, jõmern, jõmren, õmern, sw. V.: nhd. jammern, leid sein (V.), schmerzlich verlangen, Seelenschmerz empfinden, schmerzen, dauern (V.) (2), beklagen, sich sehnen nach, Sehnsucht haben nach, leid tun, betrüben

Sehnsucht, mhd. muotsenen, st. N.: nhd. »Mutsehnen«, Sehnsucht

Sehnsucht, mhd. sene (1), sen, st. F.: nhd. Sehnen (N.), Verlangen, Sehnsucht, Kummer, liebendes Verlangen, Liebesschmerz, Liebesqual, Sehnsuchtsschmerz; senede (1), sende, st. F.: nhd. Sehnen (N.), Verlangen, Sehnsucht, Kummer, liebendes Verlangen, Liebesschmerz, Sehnsuchtschmerz; seneden*, senden, st. N.: nhd. Sehnen (N.), Sehnsucht, Verlangen, Liebesschmerz, Liebeskummer; senelÆcheit, st. F.: nhd. Sehnsucht; senen (2), st. N.: nhd. Sehnen (N.), Sehnsucht, Verlangen, Liebesschmerz, Liebeskummer; sensuht, st. F.: nhd. Sehnsucht, Liebesbegierde; senunge, st. F.: nhd. Verlangen, Sehnsucht; sÐr (2), st. N., st. M.: nhd. körperlicher Schmerz, geistiger Schmerz, Schmerz, Leiden, Qual, Leid, Not, Sehnsucht; trahte (3), tracte, st. F.: nhd. Trachten (N.), Sehnsucht, Verlangen, Begehren, Denken, Gedanke, Überlegung, Berechnung, Gedenken, Betrachtung, Erwägung, Gedankenkenverloren sein (N.), Streben (N.); trðren (2), træren, drðren, (subst. Inf.=)st. N.: nhd. »Trauern«, Trauer, Traurigkeit, Leid, Schmerz, Verlangen, Verzweiflung, Sehnsucht
-- Sehnsucht haben: mhd. senen (1), sw. V.: nhd. sich sehnen, sich härmen, Verlangen empfinden, verlangen nach, in Sehnen (N.) versetzen, Sehnsucht haben, sich grämen, befriedigen

Sehnsucht, mnd. hungeren (2), hungerent, N.: nhd. »Hungern«, Verlangen, Sehnsucht, Aushungerung
-- Sehnsucht empfinden: mnd. hungeren (1), sw. V.: nhd. hungern, Hunger empfinden, heftiges Verlangen empfinden, Sehnsucht empfinden
-- Sehnsucht haben: mnd. jõmeren, jammeren, sw. V.: nhd. jammern, erbarmen, schmerzlich verlangen, Sehnsucht haben

Sehnsucht, mnd. süchten (2), süchtent, N.: nhd. Röcheln, schweres Atmen eines Sterbenden, Stöhnen, Ächzen, Jammern, Flehen, Verlangen, Sehnsucht, Gurren der Turteltaube

Sehnsucht, mnd. süften (2), N.: nhd. Röcheln, schweres Atmen eines Sterbenden, Stöhnen, Ächzen, Jammern, Flehen, Verlangen, Sehnsucht, Gurren der Turteltaube

Sehnsucht, mnd. tÆdinge, tÆdige, mnd.?, F.: nhd. Zeitung, Nachricht, Botschaft, Streben (N.), Sehnsucht

Sehnsucht, mnd. tætÆden* (2), totiden, mnd.?, N.: nhd. Ziehen an einen Ort, Streben (N.), Neigung, Sehnsucht

Sehnsucht, mnd. tætÆdinge*, totidinge, mnd.?, F.: nhd. Ziehen an einen Ort, Streben (N.), Neigung, Sehnsucht

Sehnsucht, mnd. vörlanc*, vorlanc, vorlank, M., N.: nhd. Verlangen, Sehnsucht, Belang; vörlangen* (2), vorlangen, vorlangent, N.: nhd. Verlangen, Sehnsucht, Begehren, Wunsch
-- Sehnsucht haben nach: mnd. vörlangen* (1), vorlangen, sw. V.: nhd. verlängern, aufschieben, lang werden, schwer fallen zu ertragen, mit Unmut erfüllen, langweilen, sich hinziehen, einhändigen, übergeben (V.), erlangen, bekommen, durchsetzen, erwirken, verdrießen, bekümmern, Sehnsucht haben nach, begehren, verlangen

sehnsucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sehnsüchtelei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sehnsuchterweckend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sehnsuchtflötend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sehnsuchtglut, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sehnsuchthauchend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sehnsuchtheisz, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sehnsüchtig, ahd. jõmarag* 1, Adj.: nhd. betrübt, jammervoll, leidvoll, sehnsuchtsvoll, sehnsüchtig; niotag* 3, Adj.: nhd. begierig, sehnsüchtig, verlangend

sehnsüchtig, mhd. begerlich, wegerlich, Adj.: nhd. begehrlich, begehrenswert, ersehnt, verlangend, sehnsüchtig; begerlÆche (1), wegerlÆche, Adv.: nhd. begehrlich, lüstern, inständig, sehnsüchtig, begehrenswert, verlangend, ersehnt; begirlich, wegirlich, Adj.: nhd. begehrlich, begehrenswert, ersehnt, verlangend, sehnsüchtig, erstrebenswert; begirlÆche (1), begerlÆche, wegirlÆche, wegerlÆche, Adv.: nhd. begehrlich, lüstern, inständig, sehnsüchtig, begehrenswert, verlangend, ersehnt, erstrebenswert

sehnsüchtig, mhd. gerende* (1), gernde, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. begehrend, bereitwillig, ungeduldig verlangend, sehnsüchtig; gir (2), ger, Adj.: nhd. begehrend, verlangend, begierig, gierig, habgierig, sehnsüchtig; hugende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »denkend«, sehnsüchtig, freudig

sehnsüchtig, mhd. minnegerende*, minnegernde, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. Liebe begehrend, sehnsüchtig, liebeshungrig

sehnsüchtig, mhd. senedelich*, sendelich, Adj.: nhd. sehnend, sehnsüchtig, verlangend, verliebt, voll Liebesschmerz seiend, schmerzlich; senedic*, sendec, senedec, Adj.: nhd. sehnend, sehnsüchtig, voll Verlangen, verliebt, voll Liebesschmerz seiend, schmerzlich; senediclich*, sendiclich*, sendeclich, Adj.: nhd. sehnend, sehnsüchtig, voll Verlangen, verliebt, voll Liebesschmerz, schmerzlich; senelich, senlich, Adj.: nhd. »sehnlich«, sehnend, sehnsüchtig, voll Verlangen seiend, verliebt, voll Liebesschmerz seiend, schmerzlich, leidvoll, jammervoll, traurig; senelÆche, senlÆche, Adv.: nhd. »sehnlich«, sehnend, sehnsüchtig, voll Verlangen, verliebt, voll Liebesschmerz, schmerzlich, leidvoll, jammervoll, traurig, gramvoll, verhärmt, entsagend; senelÆchen, senlÆchen, Adv.: nhd. sehnsüchtig, schmerzlich, leidvoll, jammervoll, traurig; senende (1), senede, sende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. sehnend, sehnsüchtig, sehnsuchtsvoll, voll Verlangen seiend, verliebt, liebend, liebeskrank, traurig, leidvoll, qualvoll, voll Liebesschmerz seiend, schmerzlich, edel, trefflich; senic, senec, Adj.: nhd. sehnend, sehnsüchtig, voll Verlangen, verliebt, voll Liebesschmerz, schmerzlich; seniclich, seneclich, seinclich, Adj.: nhd. sehnend, sehnsüchtig, sehnsuchtsvoll, qualvoll, leidvoll, voll Verlangen, verliebt, voll Liebesschmerz, schmerzlich

sehnsüchtig, mhd. verquolen*, verquoln, verkoln, ferquolen*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. leidvoll, gequält, sehnsüchtig, schmerzvoll an etwas hängend, nach etwas verlangend

sehnsüchtig, mnd. hungerich, hungrich, hungrig, hungereg, hungerg, Adj.: nhd. hungrig, ungesättigt, Hunger leidend, Mangel leidend, ausgehungert, verhungert, Verlangen tragend, sehnsüchtig

sehnsüchtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sehnsüchtiges -- sehnsüchtiges Verlangen, mnd. pÆne, pÆn, F.: nhd. Leid, Qual, Pein, Plage, Strafe, Bestrafung, Höllenstrafe, körperlicher Schmerz, anhaltendes Leiden, Krankheit, schlechte seelische Verfassung, Sorge, Kummer, Niedergeschlagenheit, Betrübnis, sehnsüchtiges Verlangen, seelisches Leid, negativen Einflüssen oder erschwerenden Umständen unterworfene Lage, Bedrägnis, Not, Belastung, Schwierigkeit, Last, Bürde, Zwang

sehnsuchtnasz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sehnsuchtpein, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sehnsuchtsach, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sehnsuchtsangel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sehnsuchtsauge, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sehnsuchtsbang, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sehnsuchtsbeben, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sehnsuchtsblick, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sehnsuchtschmerz, mhd. senede (1), sende, st. F.: nhd. Sehnen (N.), Verlangen, Sehnsucht, Kummer, liebendes Verlangen, Liebesschmerz, Sehnsuchtschmerz

sehnsuchtsduft, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sehnsuchtsfieber, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sehnsuchtsgedanke, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sehnsuchtsglut, mhd. senegluot, st. F.: nhd. Sehnsuchtsglut, Liebesglut

sehnsuchtsglut, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sehnsuchtsjammer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sehnsuchtsklang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sehnsuchtskrank, mhd. senedesiech*, sendesiech, Adj.: nhd. sehnsuchtskrank

sehnsuchtsland, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sehnsuchtslaut, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sehnsuchtslied, mhd. wõnwÆse, st. F.: nhd. »Wahnweise«, Gedicht ohne realen Hintergrund, erfundene Melodie, Sehnsuchtslied

sehnsuchtslied, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sehnsuchtspein, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sehnsuchtsruf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sehnsuchtsschmerz, mhd. sende (1), st. F.: nhd. liebendes Verlangen, Sehnsuchtsschmerz; sene (1), sen, st. F.: nhd. Sehnen (N.), Verlangen, Sehnsucht, Kummer, liebendes Verlangen, Liebesschmerz, Liebesqual, Sehnsuchtsschmerz

sehnsuchtsseufzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sehnsuchtsthräne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sehnsuchtston, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sehnsuchtstrieb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sehnsuchtstrunken, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sehnsuchtsvoll, ahd. õmarag* 1, Adj.: nhd. verlangend, sehnsuchtsvoll; ? õmarlÆh 2, Adj.: nhd. schmerzlich, trauervoll, klagend?, sehnsuchtsvoll?; jõmarag* 1, Adj.: nhd. betrübt, jammervoll, leidvoll, sehnsuchtsvoll, sehnsüchtig

sehnsuchtsvoll, mhd. ? dünic*, dünec, Adj.: nhd. ausgespannt, groß, sehnsuchtsvoll?, erregt?
-- abendlich sehnsuchtsvoll: mhd. õbentsenende, õbentsende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »abendsehnend«, nächtlich, sehnend nach dem Abend, abendlich sehnsuchtsvoll
-- sehnsuchtsvoll klagend: mhd. õmerlich, Ïmerlich, Adj.: nhd. jämmerlich, jammervoll, Herzleid erregend, kläglich, leidvoll, Herzleid empfindend, sehnsuchtsvoll klagend, trauervoll, elend, beklagenswert, schmerzlich, kummervoll, traurig, schrecklich

sehnsuchtsvoll, mhd. jõmerec, jõmeric, jÏmeric, jõmerc, jÏmerc, jõmrec, jõmric, Adj.: nhd. jämmerlich, jammervoll, leidvoll, kummervoll, traurig, unglücklich, sehnsuchtsvoll

sehnsuchtsvoll, mhd. senedebÏre, sendebÏre, Adj.: nhd. sehnsuchtsvoll, Sehnen (N.) mitführend, Sehnen (N.) hervorbringend; senediclÆchen*, senedeclÆchen, sendeclÆchen, Adv.: nhd. sehnsuchtsvoll; senende (1), senede, sende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. sehnend, sehnsüchtig, sehnsuchtsvoll, voll Verlangen seiend, verliebt, liebend, liebeskrank, traurig, leidvoll, qualvoll, voll Liebesschmerz seiend, schmerzlich, edel, trefflich; senerÆche, Adj.: nhd. voll Sehnen (N.) seiend, sehnsuchtsvoll; seniclich, seneclich, seinclich, Adj.: nhd. sehnend, sehnsüchtig, sehnsuchtsvoll, qualvoll, leidvoll, voll Verlangen, verliebt, voll Liebesschmerz, schmerzlich; seniclÆche, seneclÆche, seinclÆche, Adv.: nhd. sehnsuchtsvoll, qualvoll, leidvoll

sehnsuchtsvoll, mhd. verlangelÆche, Adv.: nhd. »verlänglich«, sehnsuchtsvoll, aus Sehnsucht heraus

sehnsuchtsvoll, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sehnsuchtswimper, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sehnsuchtszeichen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sehnsuchtvoll, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sehnsuchtweckend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sehnsuchtwelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sehnsuchtwild, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sehnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sehöffnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sehorgan, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sehpunct, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sehr -- das erste gewöhnlich sehr kleine Ei das eine Henne legt, mnd. ? spõrei, sparei, spõrey, N.: nhd. »Sparei«, Windei?, das erste gewöhnlich sehr kleine Ei das eine Henne legt? Q.: SL

sehr -- ein ostindisches Baumwollzeug oder sehr feine Leinwand, mnd. sÐter (2), ceter, tzeter, Sb.: nhd. Schetter, ein ostindisches Baumwollzeug oder sehr feine Leinwand, Glanzleinen
-- Garn zur Verarbeitung von Schetter: mnd. sÐtergõrn, setergarn, czetergõrn, N.: nhd. Garn zur Verarbeitung von Schetter, ein bestimmtes Leinengarn?
-- Litze zur Einfassung von Schetter: mnd. ? sÐterlisch, ceterlisg, Sb.: nhd. Litze zur Einfassung von Schetter?, Leinenlitze

sehr -- ein sehr reiner Zucker, mnd. tabazet, Sb.: nhd. ein sehr reiner Zucker

sehr -- nicht sehr, mhd. mÏzlÆche (1), Adv.: nhd. »mäßlich«, mit Maß, nicht sehr, maßvoll, mäßig, wenig, ziemlich, anständig, angemessen; mÏzlÆchen, Adv.: nhd. »mäßlich«, mit Maß, nicht sehr, maßvoll, mäßig, wenig, ziemlich, anständig

sehr -- Orgelregister mit engem Maß und sehr hellem Klang, mnd. rðschsimbel*, rðschzimbel, F.: nhd. Rauschzimbel, Orgelregister mit engem Maß und sehr hellem Klang

sehr -- sehr aktiv, ae. s-wÆ-þ-hwÏt, Adj.: nhd. sehr aktiv, sehr tapfer, sehr beherzt

sehr -- sehr alt, ae. in‑fræd, Adj.: nhd. sehr alt, sehr erfahren (Adj.); un-hõ-r, Adj.: nhd. sehr alt, greis

sehr -- sehr alt, mnd. ? ȫverældisch, æverældisch, Adj.: nhd. sehr alt?; ȫverælt, ȫveralt, æverælt, Adj.: nhd. sehr alt, uralt
sehr -- sehr alt, mnd. stÐnælt, steinælt, Adj.: nhd. »stein alt«, sehr alt

sehr -- sehr angenehm, mnd. ȫverlÐflÆk, ȫverleiflÆk, æverlÐflÆk, Adj.: nhd. sehr angenehm, sehr lieblich, sehr freundlich; ȫverlÐvelÆken*, ȫverlÐflÆken, ȫverleeflÆken, Adv.: nhd. sehr angenehm, sehr lieblich, sehr freundlich
sehr -- sehr anhaftend, mnd. hæchstellich, Adj.: nhd. sehr bleibend, sehr anhaftend

sehr -- sehr barmherzig, mnd. ȫvermilde, ævermilde, Adj.: nhd. sehr gütig, sehr barmherzig

sehr -- sehr beanspruchen, mnd. ȫverlasten, æverlasten, averlasten, sw. V.: nhd. »überlasten«, sehr beanspruchen, überbeanspruchen

sehr -- sehr behende, mhd. allerbehendeclich***, Adj.: nhd. »sehr behende«; allerbehendeclÆchest, Adv.: nhd. »sehr behende«

sehr -- sehr beherzt, ae. s-wÆ-þ-hwÏt, Adj.: nhd. sehr aktiv, sehr tapfer, sehr beherzt

sehr -- sehr beschwerlich, mnd. ȫverlastich, æverlastich, overlastich, Adj.: nhd. sehr beschwerlich, sehr lästig

sehr -- sehr bleibend, mnd. hæchstellich, Adj.: nhd. sehr bleibend, sehr anhaftend

sehr -- sehr böse, mnd. ȫverquõt, æverquõt, Adj.: nhd. sehr schlimm, sehr böse, unchristlich

sehr -- sehr dringend, mnd. hæchdrengent, hæchdringent, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. sehr dringend, sehr drückend

sehr -- sehr drückend, mnd. hæchdrengent, hæchdringent, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. sehr dringend, sehr drückend

sehr -- sehr dunkel, mnd. pikswart, Adj.: nhd. »pechschwarz«, schwarz wie Pech seiend, sehr dunkel

sehr -- sehr dunkel, mnd. swart (1), schwart, zwart, swõrt, swaert, swar, swort, swert, schwert, Adj.: nhd. schwarz, sehr dunkel, dunkel erscheinend, dunkel gefärbt, dunkelhäutig, blutunterlaufen, hässlich, abstoßend, verunreinigt, schmutzig

sehr -- sehr dürstend, mhd. nætdurstic*, nætdurstec, Adj.: nhd. »sehr dürstend«

sehr -- sehr düster, mnd. swartdǖster, schwartdǖster, Adj.: nhd. »schwarzdüster«, sehr düster, sehr finster
sehr -- sehr eifrig, mnd. hæchvlÆtich, Adj.: nhd. sehr eifrig, inständig

sehr -- sehr einfach, mnd. plump (2), Adj.: nhd. plump, grob, sehr einfach, massig, nicht scharf, stumpf, unfein, dumm, ungebildet, ungeschliffen

sehr -- sehr elend, mhd. ellentrÆche, Adj.: nhd. »sehr elend«

sehr -- sehr erbarmend, mnd. ȫvergenÐdich*, ȫvergnÐdich, ævergnÐdich, avergnÐdich, Adj.: nhd. überaus gnädig, sehr erbarmend
sehr -- sehr feierlich, mnd. hæchfÆrlÆk***, Adj.: nhd. sehr feierlich, mit großer Feierlichkeit begehend

sehr -- sehr fein und dünn, mnd. splinterklÐn, splinterklein, Adj.: nhd. »splinterklein«, sehr fein und dünn

sehr -- sehr fein zerkleinern, mnd. pulveren, polveren, sw. V.: nhd. sehr fein zerkleinern, pulverisieren, zerreiben, zerstoßen (V.), mehrere Zutaten zerstoßend vermischen, mit Pulver bestreuen, pudern, in kleine Bestandteile zerfallen (V.); pulverisÐren, pulverisÆren, V.: nhd. »pulverisieren«, sehr fein zerkleinern; pulvisÐren, pulvesÐren, V.: nhd. »pulverisieren«, sehr fein zerkleinern

sehr -- sehr feind, mnd. spinnenvÆent (2), Adv.: nhd. »spinnefeind«, todfeind, sehr feind

sehr -- sehr feind, mnd. spinnevÆent (2), Adv.: nhd. »spinnefeind«, todfeind, sehr feind

sehr -- sehr feindlich, mnd. hÐtelÆken*, hÐtlÆken, Adv.: nhd. voll Hass, gehässig, sehr feindlich, erbittert, verhasst, zuwider, verabscheuungswürdig

sehr -- sehr fett, ae. fré-a-fÚ-t-t, Adj.: nhd. sehr fett

sehr -- sehr finster, mnd. swartdǖster, schwartdǖster, Adj.: nhd. »schwarzdüster«, sehr düster, sehr finster
sehr -- sehr freigibig, mnd. hæchmilde, Adj.: nhd. sehr freigibig, leutselig, gnädig

sehr -- sehr freundlich, mnd. ȫverlÐflÆk, ȫverleiflÆk, æverlÐflÆk, Adj.: nhd. sehr angenehm, sehr lieblich, sehr freundlich; ȫverlÐvelÆken*, ȫverlÐflÆken, ȫverleeflÆken, Adv.: nhd. sehr angenehm, sehr lieblich, sehr freundlich
sehr -- sehr froh, mnd. gædesvræ, Adj.: nhd. »gottesfroh«, sehr froh

sehr -- sehr fromm, mnd. gætgæt?, mnd.?, Adj.: nhd. sehr fromm, sehr gottesfürchtig?; gruntvræme*, gruntvrom, Adj.: nhd. sehr fromm

sehr -- sehr fromm, mnd. ȫverhillich, æverhillich, Adj.: nhd. »überheilig«, sehr fromm, vom göttlichen Geist erfüllt

sehr -- sehr gebrauchend, mnd. æverbrðkelÆk*, æverbrðklÆk, Adj.: nhd. eifrig, übermütig, sehr gebrauchend

sehr -- sehr gelehrt, mnd. ȫverwÆse* (1), ȫverwÆs, æverwÆs, Adj.: nhd. »überweise«, sehr gelehrt, sehr klug
sehr -- sehr geliebt, ae. fel-a-léof, Adj.: nhd. sehr geliebt, vielgeliebt

sehr -- sehr gewaltig, mnd. grætwÐldich, grætweldich, Adj.: nhd. sehr gewaltig

sehr -- sehr glücklich, ae. fÛg-r-ost, Adv.: nhd. sehr glücklich

sehr -- sehr gottesfürchtig, mnd. ? gætgæt?, mnd.?, Adj.: nhd. sehr fromm, sehr gottesfürchtig?

sehr -- sehr groß, ae. for-s-wÆ-þ, Adj.: nhd. sehr groß; of-er-héa-h, Adj.: nhd. »überhoch«, sehr hoch, sehr groß; r’g-n‑, rÐn‑ (2), Präf.: nhd. sehr groß

sehr -- sehr groß, mhd. mÏregræz, Adj.: nhd. sehr groß

sehr -- sehr groß, mnd. ȫvergræt, ævergræt, overgræt, auergræt, Adj.: nhd. »übergroß«, sehr groß, von großem Ausmaß seiend, von großer Zahl seiend, von besonderer Qualität seiend, unmäßig; ȫverherdich, æverherdich, overherdich, averherdich, Adj.: nhd. sehr groß, übermächtig, nicht beherrschbar; ȫverhÐrich, æverhÐrich, averhÐrich, ȫverhȫrich, Adj.: nhd. gewaltig, sehr groß, übermächtig, nicht beherrschbar, Oberhand bekommend, siegreich; ȫvermõket, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. sehr groß, vollkommen, überaus groß; ȫvermechtich, ævermechtich, auermechtich, Adj.: nhd. übermächtig, sehr mächtig, sehr groß; ȫvernÐment, ævernÐment, overnemende, Adj.: nhd. sehr groß, ausnehmend groß; ȫverswendich, æverswendich, Adj.: nhd. sehr groß, sehr stark, übergroß; ȫverswenge (1), ȫverswenke, æverswenke, ȫverswange, æverswenge, averswenge, Adj.: nhd. sehr stark, heftig, überschwänglich, sehr groß; ȫverswengelÆk*, ȫverswenklÆk, oeverswenklÆk, ȫverswenklich, æverswenklÆk, averswenklÆk, Adj.: nhd. überschwänglich, sehr groß, sehr stark, alles übertreffend; ȫverswengich*, ȫverswenkich, Adj.: nhd. sehr groß, sehr stark, alles übertreffend, überschwänglich; ȫverswÆde (1), æverswÆde, averswÆde, Adj.: nhd. sehr groß, sehr stark, außergewöhnlich, übermäßig; ȫverswinde (1), ȫverswint, Adj.: nhd. übermäßig, sehr groß, sehr stark, außergewöhnlich; ȫverswindich*, mnd.?, Adj.: nhd. sehr groß, umfassend; ȫverswindichlÆk, æverswindichlÆk, Adj.: nhd. überaus groß, sehr groß, umfassend; ȫverwechtich, æverwechtich, Adj.: nhd. sehr groß, sehr stark, schwer
sehr -- sehr günstig für die Allgemeinheit, mhd. allergemeinlich***, Adj.: nhd. »sehr günstig für die Allgemeinheit«

sehr -- sehr gut, mhd. boreguot*, borguot, porguot, Adj.: nhd. »sehr gut«, aufrichtig, gar nicht gut

sehr -- sehr gut, mnd. ȫverklõr, ȫverclaer, æverklõr, overklõr, Adj.: nhd. sehr hell, strahlend, sehr gut, vortrefflich, hervorragend, ausgezeichnet
sehr -- sehr guter Freund, mnd. ȫvervrünt, ævervrünt, overvrunt, M.: nhd. »Überfreund«, enger Freund, Busenfreund, sehr guter Freund, sehr naher vertrauter Freund

sehr -- sehr gütig, mnd. ȫvermilde, ævermilde, Adj.: nhd. sehr gütig, sehr barmherzig

sehr -- sehr hart, ae. for-hear-d, Adj.: nhd. sehr hart

sehr -- sehr heilig, mhd. sðrheilic*, sðrheilec, Adj.: nhd. »sehr heilig«, scheinheilig
-- sehr faul: mhd. studvðl, studfðl*, Adj.: nhd. sehr faul
-- sehr kühn: mhd. starctürstic, Adj.: nhd. sehr kühn, verwegen
-- sehr lang: mhd. sumerlanc, Adj.: nhd. sommerlang, wie ein langer Sommer, sehr lang
-- sehr lieb: mhd. sunderliep (1), Adj.: nhd. besonders lieb, sehr lieb
-- sehr reich: mhd. steinrÆche, Adj.: nhd. »steinreich«, reich an Steinen, sehr reich
-- sehr stark: mhd. starcwaltic, Adj.: nhd. sehr stark; sunderstarc, Adj.: nhd. sehr stark
-- sehr treu: mhd. triuwerÆche, triwerÆche, trÆwerÆche, trÆwenrÆchen, triurÆche, Adj.: nhd. »treureich«, sehr treu
-- so sehr: mhd. sæ (1), zæ, sõ, mmd., Adv.: nhd. so, derart, so sehr, in solchem Grad, auf diese Weise, auf solche Weise, ebenso, in solcher Weise, so wahr, darum, deshalb, nun, dann, also, da, dagegen, doch, als, ferner, hierauf, aber, so als, wie, so dass, während doch, wenn, so oft als; sus (1), sust, sunst, Adv.: nhd. so, folgendermaßen, sonst, anderswie, sowieso, ohnehin, ebenso, in gleicher Weise, da, nun, dann, in solcher Weise, auf diese Weise, in solchem Grad, so sehr
-- so sehr als: mhd. swaz (1), Kond.-Pron., Konzess.-Pron., Rel.-Pron.: nhd. wenn irgendwer, wer irgend, wer auch, wer, so sehr als, wie sehr, was, wenn etwas, was an, wieviel an, welche von; swer (1), Kond.-Pron., Rel.-Pron.: nhd. wenn irgendwer, wer irgend, wer auch wer, so sehr als, wie sehr, wer auch immer, wenn jemand, jeder der
-- wie sehr: mhd. swaz (1), Kond.-Pron., Konzess.-Pron., Rel.-Pron.: nhd. wenn irgendwer, wer irgend, wer auch, wer, so sehr als, wie sehr, was, wenn etwas, was an, wieviel an, welche von; swer (1), Kond.-Pron., Rel.-Pron.: nhd. wenn irgendwer, wer irgend, wer auch wer, so sehr als, wie sehr, wer auch immer, wenn jemand, jeder der

sehr -- sehr heimtückisch, ae. fel-a-fÚc-n-e, Adj.: nhd. sehr heimtückisch

sehr -- sehr heiß, mhd. durchheiz, Adj.: nhd. »sehr heiß«, glühend heiß

sehr -- sehr hell, mnd. ȫverklõr, ȫverclaer, æverklõr, overklõr, Adj.: nhd. sehr hell, strahlend, sehr gut, vortrefflich, hervorragend, ausgezeichnet
sehr -- sehr herrisch, mnd. ȫverhÐrisch, ȫverhÐresch, æverhÐresch, Adj.: nhd. sehr herrisch, übermütig, stolz, sich erhebend
sehr -- sehr herzlich, mnd. hertegründich*, hertgründich, Adj.: nhd. sehr herzlich, aus innerstem Herzen kommend, herzallerliebst; hertegrüntlÆk*, hertgrüntlÆk, Adj.: nhd. sehr herzlich, aus innerstem Herzen kommend, herzallerliebst

sehr -- sehr hoch, ae. of-er-héa-h, Adj.: nhd. »überhoch«, sehr hoch, sehr groß; stéa-p-héa-h, Adj.: nhd. sehr hoch

sehr -- sehr hoch, mhd. altissimus, lat.-Adj.: nhd. »sehr hoch«, erhaben

sehr -- sehr hoch, mnd. ȫverhæch, overhæ, Adj.: nhd. überaus hoch, sehr hoch

sehr -- sehr jugendlich, ae. fel-a-geo-n-g, fel-a-iu-n-g, Adj.: nhd. sehr jung, sehr jugendlich

sehr -- sehr jung, ae. fel-a-geo-n-g, fel-a-iu-n-g, Adj.: nhd. sehr jung, sehr jugendlich

sehr -- sehr kalt, ae. of-er-ceal-d, of-er-cal-d, Adj.: nhd. »überkalt«, sehr kalt, extrem kalt

sehr -- sehr klug, ae. for-e-sno-t-or, Adj.: nhd. sehr weise, sehr klug; fré-a-gléa-w, Adj.: nhd. sehr klug

sehr -- sehr klug, mnd. hæchvörstendich*, hæchvorstendich, Adj.: nhd. sehr klug, hochweise

sehr -- sehr klug, mnd. ȫverwÆse* (1), ȫverwÆs, æverwÆs, Adj.: nhd. »überweise«, sehr gelehrt, sehr klug
sehr -- sehr kostbar, mnd. ȫverdǖre, ȫverdǖr, Adj.: nhd. sehr wertvoll, sehr kostbar; ȫverköstlÆk, æverköstlÆk, Adj.: nhd. sehr kostbar, sehr prächtig
sehr -- sehr kühn, ae. fel-a-mæ-d-ig, Adj.: nhd. sehr kühn

sehr -- sehr kundig, mnd. hæchvörvõret* (2), hæchvorvõrt, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. sehr erfahren (Adj.), sehr kundig

sehr -- sehr lange, mnd. ȫverlanc, öwerlanc, æverlanc, averlanc, overlank, Adv.: nhd. »überlang«, vor einiger Zeit, vor langer Zeit, schon längst, schon seit langem, nach einiger Zeit, bald, demnächst, schließlich, manchmal zuweilen, bald, lange, lange Zeit, sehr lange, seit langer Zeit, längs, in Längsrichtung, parallel zu; ȫverlange*, overlange, mnd.?, Adv.: nhd. »überlang«, sehr lange; ȫverlanges, ȫverlancs, overlanges, Adv.: nhd. vor einiger Zeit, vor langer Zeit, vorlängst, schon längst, schon seit langem, nach einiger Zeit, bald, demnächst, schließlich, manchmal zuweilen, bald, lange, lange Zeit, sehr lange, seit langer Zeit, längs, in Längsrichtung, parallel zu

sehr -- sehr lästig, mnd. ȫverlastich, æverlastich, overlastich, Adj.: nhd. sehr beschwerlich, sehr lästig

sehr -- sehr laut, mhd. alüberlðt, Adv.: nhd. »sehr laut«

sehr -- sehr laut, mnd. ȫverlǖdich, æverlǖdich, Adj.: nhd. »überlaut«, sehr laut, lärmend; ȫverlðt, ȫverluet, ȫverluit, ȫverlud, ȫverl¦d, æverlðt, averlðt, Adj.: nhd. »überlaut«, sehr laut, mit großem Lärm erfolgend, laut und deutlich, mit lauter deutlicher Stimme sprechend, vor aller Welt sprechend, öffentlich

sehr -- sehr leicht, mnd. lichte (2), Adv.: nhd. leicht, leichtgewichtig, auf leichte Weise (F.) (2), mit Leichtigkeit, mühelos, sehr leicht, leichthin, leichtsinnig, häufig, gern, vielleicht, möglicherweise, wahrscheinlich, ungefähr (Bedeutung örtlich beschränkt)

sehr -- sehr leiden, mnd. ȫverquõlen, æverquõlen, auerquõlen, sw. V.: nhd. sehr krank sein (V.), sehr leiden

sehr -- sehr lieb, ae. of-er-léof, Adj.: nhd. »überlieb«, sehr lieb

sehr -- sehr lieblich, mnd. ȫverlÐflÆk, ȫverleiflÆk, æverlÐflÆk, Adj.: nhd. sehr angenehm, sehr lieblich, sehr freundlich; ȫverlÐvelÆken*, ȫverlÐflÆken, ȫverleeflÆken, Adv.: nhd. sehr angenehm, sehr lieblich, sehr freundlich
sehr -- sehr mächtig, mnd. grætmechtich, Adj.: nhd. sehr mächtig, gewaltig; hæchvörmȫgent*, hæchvormȫgent, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. sehr mächtig
sehr -- sehr mächtig, mnd. ȫvermechtich, ævermechtich, auermechtich, Adj.: nhd. übermächtig, sehr mächtig, sehr groß

sehr -- sehr nachdrücklich, mnd. köstlÆken, köstelÆken, kostelÆken*, kosteliken, Adv.: nhd. mit großen Kosten, teuer, unter großem Aufwand, unter großer Prachtentfaltung, prächtig, kostbar, sehr, heftig, stark, sehr nachdrücklich

sehr -- sehr nahe, ae. ful-néa-h (1), Adj.: nhd. sehr nahe; ful-néa-h (2), Adv.: nhd. sehr nahe, beinahe

sehr -- sehr naher vertrauter Freund, mnd. ȫvervrünt, ævervrünt, overvrunt, M.: nhd. »Überfreund«, enger Freund, Busenfreund, sehr guter Freund, sehr naher vertrauter Freund

sehr -- sehr notwendig, mnd. hæchnȫdich, Adj.: nhd. sehr notwendig, dringend nötig

sehr -- sehr oft, ae. for-oft, Adv.: nhd. sehr oft

sehr -- sehr passend, ae. bor‑lÆc-e, Adv.: nhd. sehr passend, trefflich

sehr -- sehr peinigen, mnd. ȫverquellen, æverquellen, auerquellen, sw. V.: nhd. sehr quälen, sehr peinigen

sehr -- sehr prächtig, mnd. ȫverköstlÆk, æverköstlÆk, Adj.: nhd. sehr kostbar, sehr prächtig

sehr -- sehr quälen, mnd. ȫverquellen, æverquellen, auerquellen, sw. V.: nhd. sehr quälen, sehr peinigen

sehr -- sehr rasch, mnd. ȫverrõt*, ȫverrat, æverrat, Adv.: nhd. sehr schnell, sehr rasch, nach der Reihe?
sehr -- sehr rechtskundig, mnd. rechtrÆk, Adj.: nhd. »rechtreich«, sehr rechtskundig, durch die Rechtsprechung in hohem Maße ausgewiesen

sehr -- sehr reich, mnd. ȫverrÆk, æverrÆk, auerrÆk, overrike, Adj.: nhd. »überreich«, sehr reich, sehr vermögend; ȫverrÆklÆk***, Adj.: nhd. »überreichlich«, sehr reich
sehr -- sehr rein, mnd. pðrrÐin, Adj.: nhd. sehr rein, ganz unverfälscht

sehr -- sehr scharf, ae. heor-u-scear-p, heor-o-scear-p, Adj.: nhd. sehr scharf, gefährlich scharf

sehr -- sehr schlimm, mnd. ȫverquõt, æverquõt, Adj.: nhd. sehr schlimm, sehr böse, unchristlich

sehr -- sehr schnell, ae. fré-a-hrÏd, Adj.: nhd. sehr schnell; s-wÆ-þ-snel-l, s-wÆ-þ-snel, Adj.: nhd. sehr schnell

sehr -- sehr schnell, mhd. algõhe***, Adj.: nhd. »sehr schnell«
-- sehr eifrig tun: mhd. emzigen, emtzigen, sw. V.: nhd. in einem fort tun, sehr eifrig tun, häufig aufsuchen, pflegen, betreiben, verrichten, begehen, Umgang pflegen mit
-- sehr eilig: mhd. boredrõte, Adj., Adv.: nhd. sehr schnell, sehr eilig
-- sehr fern: mhd. borever, borefer*, Adv.: nhd. sehr fern, sehr weit
-- sehr gerne: mhd. durchgerne, Adv.: nhd. sehr gerne
-- sehr grimmig: mhd. bittergrimme, adj.: nhd. »bittergrimm«, sehr grimmig
-- sehr hart: mhd. boreharte, borehart, Adv.: nhd. sehr hart, sehr schwer, sehr streng
-- sehr herzlich: mhd. allerherzenlich, Adj.: nhd. sehr herzlich
-- sehr kostbar: mhd. boretiure, boretiur, bortiure, Adj.: nhd. sehr wertvoll, sehr kostbar, sehr vornehm, gar nicht knapp
-- sehr kühn: mhd. borebalde, Adj., Adv.: nhd. sehr kühn
-- sehr lang: mhd. borelanc, borlanc, Adj.: nhd. sehr lang, gar nicht lang
-- sehr lange: mhd. borelange, borlange, borlenge, porlange, porlenge, Adv.: nhd. sehr lange, gar nicht lang; durchlange, Adv.: nhd. sehr lange
-- sehr loben: mhd. durchloben, durloben, sw. V.: nhd. »durchloben«, preisen, sehr loben
-- sehr recht: mhd. borereht, Adj.: nhd. sehr recht, gerecht
-- sehr scharf: mhd. durchscharpf*, durchscharph, Adj.: nhd. sehr scharf
-- sehr schmerzen: mhd. durchsÐren, sw. V.: nhd. sehr schmerzen, durch und durch verwunden
-- sehr schnell: mhd. boredrõte, Adj., Adv.: nhd. sehr schnell, sehr eilig
-- sehr schön: mhd. boreschãne*, borschãne, Adj.: nhd. sehr schön, gar nicht schön; durchziere, Adj.: nhd. sehr schön, überaus schön
-- sehr schwer: mhd. boreharte, borehart, Adv.: nhd. sehr hart, sehr schwer, sehr streng
-- sehr streng: mhd. boreharte, borehart, Adv.: nhd. sehr hart, sehr schwer, sehr streng
-- sehr tief: mhd. durchtief, Adj.: nhd. sehr tief; durchtiefes, Adv.: nhd. sehr tief
-- sehr unwissend: mhd. boreunkunde*, boreunkunt, Adj.: nhd. unbekannt, sehr unwissend, fremd
-- sehr viel: mhd. borevil*, borvil, porvil, borfil*, porfil*, Adj.: nhd. sehr viel, gar nicht viel; borevile, borevil, borefile*, borefil*, borvil, borfil*, Adv.: nhd. sehr viel, gar nicht
-- sehr vornehm: mhd. boretiure, boretiur, bortiure, Adj.: nhd. sehr wertvoll, sehr kostbar, sehr vornehm, gar nicht knapp
-- sehr weit: mhd. borever, borefer*, Adv.: nhd. sehr fern, sehr weit; boreverre*, borverre, borferre*, Adv.: nhd. sehr weit, unlange, gar nicht weit; enborverre, enborferre*, Adv.: nhd. sehr weit, unlange, gar nicht weit
-- sehr weit entfernt: mhd. boreverr***, borverr***, Adj.: nhd. sehr weit entfernt, unlange
-- sehr wertvoll: mhd. boretiure, boretiur, bortiure, Adj.: nhd. sehr wertvoll, sehr kostbar, sehr vornehm, gar nicht knapp
-- wie sehr: mhd. al (2), Konj., Indef.-Pron.: nhd. all, alle, jeder, irgendwelcher, ganz, andere, wie sehr, obwohl, obgleich, wenn auch, obgleich, indes

sehr -- sehr schnell, mnd. ȫverrõt*, ȫverrat, æverrat, Adv.: nhd. sehr schnell, sehr rasch, nach der Reihe?
sehr -- sehr schön, ae. fré-a-wli-t-ig, Adj.: nhd. sehr schön, wunderschön

sehr -- sehr schön, mnd. ȫverschæne*, ȫverschȫne, æverschȫne, Adj.: nhd. sehr schön, prächtig
sehr -- sehr schuldig, ae. fel-a-s-yn-n-ig, Adj.: nhd. sehr schuldig

sehr -- sehr schwer, mnd. kraftlÆken*, krachtlÆken*, Adv.: nhd. kräftig, nachdrücklich, gründlich, innig, inständig, sehr, sehr schwer; kreftelÆken*, krechtelÆken, Adv.: nhd. kräftig, nachdrücklich, gründlich, innig, inständig, sehr, sehr schwer; kreftlÆken, krechtelÆken, Adv.: nhd. kräftig, nachdrücklich, gründlich, innig, inständig, sehr, sehr schwer

sehr -- sehr schwer, mnd. ȫverswõr, æverswõr, Adj.: nhd. sehr schwer, zu schwer

sehr -- sehr sonnig, ae. sun-wli-t-ig, Adj.: nhd. sonnenhell, sehr sonnig

sehr -- sehr stark, ae. for-stra‑ng, Adj.: nhd. sehr stark; mÏg-en-hear-d, Adj.: nhd. sehr stark

sehr -- sehr stark, mnd. hȫte, Adv.: nhd. feindlich, schlimm, heftig, böse, hart, sehr stark, kräftig

sehr -- sehr stark, mnd. strengelÆk*, strengelik, streklÆk, strenglÆk, Adj.: nhd. heftig, sehr stark, mächtig, streng, ernstlich, energisch, tatkräftig, eifrig, unnachsichtig, unbarmherzig, grausam, gewissenhaft, strikt, hart, fest, eng, straff

sehr -- sehr stark, mnd. ȫverstark, æverstark, Adj.: nhd. übermäßig stark, sehr stark; ȫverswendich, æverswendich, Adj.: nhd. sehr groß, sehr stark, übergroß; ȫverswenge (1), ȫverswenke, æverswenke, ȫverswange, æverswenge, averswenge, Adj.: nhd. sehr stark, heftig, überschwänglich, sehr groß; ȫverswengelÆk*, ȫverswenklÆk, oeverswenklÆk, ȫverswenklich, æverswenklÆk, averswenklÆk, Adj.: nhd. überschwänglich, sehr groß, sehr stark, alles übertreffend; ȫverswengich*, ȫverswenkich, Adj.: nhd. sehr groß, sehr stark, alles übertreffend, überschwänglich; ȫverswÆde (1), æverswÆde, averswÆde, Adj.: nhd. sehr groß, sehr stark, außergewöhnlich, übermäßig; ȫverswinde (1), ȫverswint, Adj.: nhd. übermäßig, sehr groß, sehr stark, außergewöhnlich; ȫverwechtich, æverwechtich, Adj.: nhd. sehr groß, sehr stark, schwer

sehr -- sehr stattlich, ae. fel-a-wla-n-c, Adj.: nhd. sehr stattlich

sehr -- sehr tapfer, ae. s-wÆ-þ-hwÏt, Adj.: nhd. sehr aktiv, sehr tapfer, sehr beherzt

sehr -- sehr traurig, ae. fel-a-geæm-or, Adj.: nhd. sehr traurig, sorgenvoll

sehr -- sehr übel gelaunt, mnd. gnitteret*, gnittert, mnd.?, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. sehr übel gelaunt, mürrisch, bärbeißig, tyrannisch

sehr -- sehr undeutlich ausgesprochen, mnd. halfgerõdebrõket, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »halbgeradebrecht«, sehr undeutlich ausgesprochen

sehr -- sehr undeutlich aussprechen, mnd. halfrõdebrõken***, sw. V.: nhd. sehr undeutlich aussprechen

sehr -- sehr unglücklich, ae. un‑hly-t‑m-e, un-hli-t-m-e, Adj.: nhd. nicht auszulosen?, sehr unglücklich

sehr -- sehr üppig, mnd. hæchprõlisch, Adj.: nhd. prahlerisch, sehr üppig

sehr -- sehr vermögend, mnd. ȫverrÆk, æverrÆk, auerrÆk, overrike, Adj.: nhd. »überreich«, sehr reich, sehr vermögend

sehr -- sehr viel länger als breit, mnd. langelhaftich*, langelachtich, langelaftich, langelechtich, Adj.: nhd. länglich, sehr viel länger als breit, elliptisch, oval

sehr -- sehr viel, ae. eal-fel-a, eal-l-fel-a*, Adj., Adv.: nhd. sehr viel, sehr

sehr -- sehr viel, mnd. græt (3), græte, Adv.: nhd. groß, sehr viel, bedeutend

sehr -- sehr viel, mnd. ȫvervÐle, ævervÐle, Adj.: nhd. sehr viel

sehr -- sehr viele, ae. for-e-manig, Adj.: nhd. sehr viele

sehr -- sehr viele, mnd. ȫvermannich, ævermannich, avermannich, Adj.: nhd. sehr viele

sehr -- sehr vielfältig, mnd. teinerlei*, teinerleye, teynerleye, teynerleyge, teinerleige, Adj.: nhd. in zehn verschiedenen Ausführungen oder Weisen, sehr vielfältig, vielerlei

sehr -- sehr vielfältig, mnd. teinlei*, teynley, teynleye, Adj.: nhd. in zehn verschiedenen Ausführungen oder Weisen, sehr vielfältig, vielerlei

sehr -- sehr weise, ae. for-e-sno-t-or, Adj.: nhd. sehr weise, sehr klug

sehr -- sehr wenig, ae. l‘t-hwæn, Adv.: nhd. wenig, sehr wenig

sehr -- sehr wertvoll, mnd. ȫverdǖre, ȫverdǖr, Adj.: nhd. sehr wertvoll, sehr kostbar
sehr -- sehr wichtig, mnd. hæchwichtich, Adj.: nhd. sehr wichtig, dringend

sehr -- sehr wild, ae. fel-a-frÊ-c-n-e, fel-a-frÐ-c-n-e, Adj. (ja): nhd. sehr wild

sehr -- sehr wütend, mnd. grisgrimment*, grisgrimmende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. Zähne weisend, schrecklich zürnend, sehr wütend

sehr -- sehr zornig, mnd. gallgiftich, gallegiftich*, Adj.: nhd. sehr zornig

sehr -- sich sehr anstrengen, mnd. pÆnen, pinen, sw. V.: nhd. strafen, bestrafen, jemandem körperliche Schmerzen zufügen, jemanden quälen, foltern, schlecht behandeln, seelisch belasten, jemanden bedrücken, jemanden bedrängen, sich sehr bemühen, sich sehr anstrengen

sehr -- sich sehr bemühen, mnd. pÆnen, pinen, sw. V.: nhd. strafen, bestrafen, jemandem körperliche Schmerzen zufügen, jemanden quälen, foltern, schlecht behandeln, seelisch belasten, jemanden bedrücken, jemanden bedrängen, sich sehr bemühen, sich sehr anstrengen; pÆnigen, pÆnegen, pÆningen, sw. V.: nhd. peinigen, quälen, foltern, peinlich verhören, im Fegefeuer quälen, bestrafen, strafen, Schmerzen zufügen, Schmerzen erdulden, durch Entsagung und Zufügen von Schmerzen reinigen, plündern, erschweren, bedrängen, plagen, sich sehr bemühen, trachten

sehr -- so sehr, mnd. süs, sus, Adv.: nhd. so, in solchem Grade, so sehr, in solcher Weise (F.) (2), darum, deshalb, dann, hierauf, ferner, dagegen, aber, jedoch, sonst, andernfalls, ansonsten, im übrigen, außerdem, weiter, ehedem, früher, einst

sehr -- so sehr, mnd. süst, söst, süste, süsts, süsses, Adv.: nhd. so, in solchem Grade, so sehr, in solcher Weise (F.) (2), darum, deshalb, dann, hierauf, ferner, dagegen, aber, jedoch, sonst, andernfalls, ansonsten, im übrigen, außerdem, weiter, ehedem, früher, einst

sehr -- sozial sehr nieder gestellter Schwertfechter, mnd. kempe (2), kampe, M.: nhd. Kämpfer, Krieger, Streiter, Kriegsmann, Vorstreiter, besonders herausgehobener Krieger, Kämpe, Berufsfechter, Zweikämpfer im gerichtlichen Kampf den man für Geld mietet, sozial sehr nieder gestellter Schwertfechter

sehr -- Torf der aus der obersten Schicht des Moores entnommen wird und daher sehr locker ist, mnd. hÐittorf, hÐidetorf*?, M.: nhd. »Heidtorf«, Torf der aus der obersten Schicht des Moores entnommen wird und daher sehr locker ist

sehr -- zu sehr, mnd. ȫverhÐr, ȫverhÐre, æverhÐr, averhÐr, overher, Adv.: nhd. überall, auf der ganzen Fläche, über die Maßen, zu sehr, allzu
sehr (Adj.), mhd. drel*** (1), Adj.: nhd. fest, stark, sehr (Adj.)

sehr erfahren (Adj.), ae. in‑fræd, Adj.: nhd. sehr alt, sehr erfahren (Adj.)

sehr erfahren (Adj.), mnd. hæchvörvõret* (2), hæchvorvõrt, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. sehr erfahren (Adj.), sehr kundig

sehr groß sein (V.), mnd. ? ȫverswenden***, sw. V.: nhd. verschwenden?, sehr groß sein (V.)?; ȫverswengen, æverswengen, st. V.: nhd. »überschwängen«, über das normale Maß hinausgehen, sehr groß sein (V.)
sehr krank sein (V.), mnd. ȫverquõlen, æverquõlen, auerquõlen, sw. V.: nhd. sehr krank sein (V.), sehr leiden

sehr reich (), mhd. ? rÆchlæs, Adj.: nhd. »reichlos«, vermögend, sehr reich (?)

sehr, germ. *bara, Adv.: nhd. sehr; *buru?, germ.?, Adj.: nhd. sehr; *haldi‑, *haldiz, Adj.: nhd. geneigt, sehr, mehr, eher, eben (Adj.), haltend, zu halten seiend; *haldæ, germ.?, Adv.: nhd. sehr; *su‑, Adv., Präf.: nhd. sehr

sehr, got. ab-r-a-ba 3, Adv., (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 191A1): nhd. sehr; fil-u 79, Adj., subst. adv. N. mit Gen., (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 262,2, Krause, Handbuch des Gotischen 161 Anm.): nhd. viel, sehr, um vieles (Komp.); har-d-u-ba 3, Adv., (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 191A1, Krause, Handbuch des Gotischen 193,1d): nhd. sehr, hart; mik-il-a-ba 1, Adv., (Krause, Handbuch des Gotischen 193,1a): nhd. sehr, groß
-- sehr bunt: got. fil-u-faíh-s* 1, Adj. (a), (Krause, Handbuch des Gotischen 68,4, 154,1): nhd. sehr bunt, reichhaltig, mannigfaltig
-- sehr kostbar: got. fil-u-ga-lauf-s* 1, Adj. (a): nhd. sehr wertvoll, sehr kostbar
-- sehr wertvoll: got. fil-u-ga-lauf-s* 1, Adj. (a): nhd. sehr wertvoll, sehr kostbar

sehr, an. af-ar-, Präf.: nhd. besonders, sehr; harŒ-la, Adv.: nhd. sehr; ? *hu‑n‑d-, Präf.: nhd. sehr?; *tas‑, Präf.: nhd. sehr, ganz; t‘ (2), Präf.: nhd. sehr
-- all zu sehr: an. h�lzt-i, Adv.: nhd. all zu sehr
-- sehr böse: an. fir-in-ill-r, Adj.: nhd. sehr böse
-- sehr eifrig: an. tas-vÆg-r, Adj.: nhd. sehr eifrig
-- sehr gefährliche Lage: an. ð-fãr-a, sw. F. (n): nhd. sehr gefährliche Lage, Hindernis
-- sehr groß: an. af-ar-stæ-r-r, Adj.: nhd. sehr groß, umfangreich; u-skur-lig-r, Adj.: nhd. sehr groß, außerordentlich
-- sehr gut: an. sÆ-goŒ-r, Adj.: nhd. sehr gut
-- sehr kräftig: an. meg-in-stra-ng-r, Adj.: nhd. sehr kräftig
-- sehr lang: an. meg-in-sÆ-Œ-r, Adj.: nhd. sehr lang
-- sehr reich: an. fj‡l-auŒ-ig-r, Adj.: nhd. sehr reich
-- sehr tapfer: an. hu‑n‑d-darf-r, Adj.: nhd. sehr tapfer
-- sehr tüchtig: an. t‘-fram-r, Adj.: nhd. sehr tüchtig
-- sehr verschieden: an. fjar-stã‑Œ‑r, Adj.: nhd. weit entfernt, sehr verschieden

sehr, ae. Ú-r (2), Adv.: nhd. eher, vorher, früher, bald, schon, kürzlich, zuviel, sehr; bi-t-r-e, bi-t-e-r-e, Adv.: nhd. bitterlich, ernstlich, schmerzlich, sehr; eal-fel-a, eal-l-fel-a*, Adj., Adv.: nhd. sehr viel, sehr; fÏst-e, Adv.: nhd. fest, stark, sicher, sehr; fel-a, fal-a, feal-a, feol-a, feol-u, Adj., Adv.: nhd. viel, sehr; fir-en-um, fir-n-um, fyr-en-um, Adj.: nhd. exzessiv, sehr; for (2), Adv.: nhd. zu, sehr; in‑ (3), Präf.: nhd. sehr; mic-el (2), myc-el (2), mic-el-e, myc-el-e, Adv.: nhd. sehr; mic-el-lÆc-e, Adv.: nhd. äußerst, sehr; s-wÆ-þ-e, Adv.: nhd. sehr, stark, mächtig, heftig; te-l‑a, tea-l-a, ta-l‑a (1), ti-l-a, Adv.: nhd. wohl, passend, recht, sehr, glücklich, wohltätig; tul-g-e, Adv.: nhd. fest, stark, sehr; wÁl, wel-l (1), Adv.: nhd. wohl, gut, reichlich, sehr, völlig, fast, sicherlich

sehr, afries. *ber (2), Adv.: nhd. sehr; her-d-e (2), Adj.: nhd. fest, sehr; sê-r-e 9, Adv.: nhd. sehr; s-wÆ-th-e 5, Adv.: nhd. heftig, sehr; w-Æ-d‑e (2) 1 und häufiger?, Adv.: nhd. sehr
-- sehr groß: afries. un‑te-l-l‑ik 1, Adj.: nhd. unsagbar, unermesslich, sehr groß; wun-d-er‑grâ-t 1, won-d-er-grâ-t, Adj.: nhd. »wundergroß«, sehr groß
-- sehr kalt: afries. thru-ch‑kal-d 1 und häufiger?, Adj.: nhd. sehr kalt
-- sehr schwer: afries. ov-er‑her-d, Adj.: nhd. sehr schwer; ðr‑her-d 1 und häufiger?, Adj.: nhd. sehr schwer
-- sehr wild: afries. ber-wil-d* 1 und häufiger?, ber-wil-d-e, Adj.: nhd. sehr wild

sehr, anfrk. fil-o* 1, Adv.: nhd. viel, sehr; har-d-o 4, Adv.: nhd. sehr; s-w-Æ-th-o*? 1, anfrk.?, Adv.: nhd. sehr
-- sehr heftig: anfrk. *fil-o-har-d?, Adj.: nhd. sehr heftig; fil-o-har-d-o 1, Adv.: nhd. sehr heftig

sehr, as. *bar? (2), Adj.: nhd. sehr; fast‑o 14, Adv.: nhd. fest, eindringlich, gründlich, sehr; ful (2) 11, ful-l, fol, fol-l*, Adj.: nhd. voll, angefüllt, ganz, sehr; *grô‑t‑un?, Adv.: nhd. sehr; har‑d‑o 14, Adv.: nhd. hart, sehr, böse; sê-r-o 6, Adv.: nhd. sehr, heftig, schmerzlich; s‑w‑Æ‑th‑o* 84, Adv.: nhd. sehr; tul‑g‑o 10, Adv.: nhd. sehr
-- sehr hart: as. ê‑n‑har‑d 1, Adj.: nhd. sehr hart, böse, feindlich
-- sehr jung: as. kin‑d‑ju‑n‑g* 10, Adj.: nhd. kindlich jung, sehr jung
-- sehr klug: as. klê‑n‑lis‑t‑ig* 1, Adj.: nhd. klug, sehr klug, schlau, geschickt, höchst geschickt
-- sehr weise: as. fil‑o‑wÆ‑s* 2, Adj.: nhd. sehr weise, erfahren (Adj.)
-- sehr würdig: as. bar‑wir‑th‑ig* 2, bar-wur-th-ig*, Adj.: nhd. sehr würdig
-- zu sehr: as. thrÐ‑do* 1, Adv.: nhd. zu sehr

sehr, ahd. *bæra (4)?, Adj.: nhd. sehr, viel, allzu; boradrõto 1, Adv.: nhd. sehr, allzu, viel, allzu sehr; borafilu* 4, Adv.: nhd. sehr viel, viel, sehr, allzu sehr, überaus viel; breitlÆhho* 1, breitlÆcho*, Adv.: nhd. »breit«, sehr, in ausgedehntem Maße; drõto 115, Adv.: nhd. stark, schnell, viel, sehr, allzu, überaus, äußerst, nachdrücklich, völlig, durchaus, mit großer Kraft; drælÆhho 8, drÐlihho, drælÆcho, Adv.: nhd. drohend, schrecklich, sehr, angestrengt, eifrig, gespannt; duruhfasto* 1, Adv.: nhd. zumal, besonders, sehr; fasto 80, Adv.: nhd. fest, streng, sicher, unerschütterlich, beharrlich, sehr; ferro (1) 144, Adv.: nhd. fern, weit, von ferne, weit weg, weitab, weithin, hoch, viel, sehr; filu 674?, filo, Nom. Sg. N. bzw. Akk. Sg. N. eines Adj.=indekl. N. (u), Adv.: nhd. viel, sehr, groß, gar, ganz, außerordentlich, reich, stark; follðn 14, Adv.: nhd. völlig, vollkommen, genug, vollends, oft, sehr, zur Genüge; fram (1) 55, Adv., Präf.: nhd. weiter, hin, sehr, weit, nahe, ganz, ganz und gar, deutlich, fest, heftig; ginæto 83, Adv.: nhd. streng, eng, sehr, durchaus, ganz und gar, gar, gar sehr, zu sehr, überaus, über die Maßen, heftig, eifrig, geschäftig, nachdrücklich, machtvoll, mit Mühe, genau, sorgfältig, genügend; ginuogi (1) 115, Adj., Adv.: nhd. genügend, viel, reich, genug, hinreichend, reichlich, viel, groß, in reichlichem Maße, vollauf, sehr, heftig, immerfort; halto (1) 9, Adv.: nhd. bald, rasch, sehr, schnell, sofort, alsbald; harto 322, hart, Adv.: nhd. hart, viel, sehr, schwer, streng, stark, heftig, eindringlich, nachdrücklich, überaus, über die Maßen, eifrig, unerbittlich, außerordentlich, überaus; heifti* 2, Adj.: nhd. heftig, sehr, ungestüm, scharf; heistÆgo 1, Adv.: nhd. heftig, sehr; hirlÆhho* 4, hirlÆcho, Adv.: nhd. heftig, sehr; hæho 58, Adv.: nhd. hoch, erhaben, groß, sehr, in die Höhe, hoch aufgerichtet; innalÆhho* 1, innalÆcho*, Adv.: nhd. sehr; meist 35 und häufiger?, Adv.: nhd. meist, besonders, höchst, am meisten, am höchsten, am größten, vor allem, hauptsächlich, sehr; mihhil (2) 5, michil, Adv.: nhd. sehr, viel; mihhillÆhho* 8, michillÆcho, Adv.: nhd. groß, herrlich, außerordentlich, besonders, übertreibend, großartig, sehr; rehto 94, Adv.: nhd. recht, richtig, gerecht, bestimmt, gut, zu Recht, auf dem rechten Weg, geradewegs, genau, zutreffend, gewiss, wirklich, wahrlich, in der Tat, sicherlich, sehr; sÐro 10, Adv.: nhd. traurig, betrübt, schmerzlich, hart, sehr, schnell?; swõro* 10, Adv.: nhd. schwer, mühsam, sehr; ungimezzÐn* 1, ungimezÐn, Adv.: nhd. überaus, sehr; unmez (3) 9, Adv.: nhd. übermäßig, unmäßig, überaus, sehr, außerordentlich, über die Maßen, allzu, allzu sehr; wela* (1) 18?, wel*, Adv.: nhd. wohl, gut, sehr, wohlan, reich; wola (1) 403, wol, wala*, Adv., Interj., Präf.: nhd. wohl, gut, vortrefflich, prächtig, richtig, sicher, sehr, nun, etwa, wohlan, Recht, mit Recht, zutreffend, gewiss, oh, heilig, heil, wohl ihm, wohl ihnen, heil ihm, heil ihnen
-- allzu sehr: ahd. boradrõto 1, Adv.: nhd. sehr, allzu, viel, allzu sehr; borafilu* 4, Adv.: nhd. sehr viel, viel, sehr, allzu sehr, überaus viel; unmez (3) 9, Adv.: nhd. übermäßig, unmäßig, überaus, sehr, außerordentlich, über die Maßen, allzu, allzu sehr
-- ebenso sehr wie: ahd. ebanharto* 1, Adv.: nhd. gleich hart, ebenso sehr wie
-- gar sehr: ahd. ginæto 83, Adv.: nhd. streng, eng, sehr, durchaus, ganz und gar, gar, gar sehr, zu sehr, überaus, über die Maßen, heftig, eifrig, geschäftig, nachdrücklich, machtvoll, mit Mühe, genau, sorgfältig, genügend
-- sehr alt: ahd. unmezalt 1, Adj.: nhd. sehr alt
-- sehr fern: ahd. boraferro* 3, Adv.: nhd. sehr fern, weit, sehr weit, allzu weit
-- sehr fest: ahd. alafesti* 1, Adj.: nhd. sehr fest
-- sehr glänzend: ahd. filulioht* 2?, Adj.: nhd. leuchtend, hervorleuchtend, glänzend, sehr glänzend
-- sehr groß: ahd. unmezmihhil 3, unmezmichil*, Adj.: nhd. riesig, unermesslich, sehr groß, ungeheuer groß, unzählig, unermesslich viel
-- sehr hart: ahd. boraharto* 1, Adv.: nhd. sehr hart, allzu hart, allzu heftig
-- sehr heiß: ahd. ubarheiz* 1, Adj.: nhd. »überheiß«, sehr heiß
-- sehr hell: ahd. filuberaht* 2?, Adj.: nhd. glänzend, sehr hell, erhaben
-- sehr hinfällig: ahd. uralt 16, Adj.: nhd. uralt, altersschwach, sehr hinfällig
-- sehr kühn: ahd. borabaldo* 1, Adv.: nhd. sehr kühn, zuversichtlich, mutig, sehr zuversichtlich, allzu zuversichtlich, mit gutem Grund
-- sehr lang: ahd. boralang 2, Adj.: nhd. sehr lang, lang, allzu lang
-- sehr lange: ahd. boralango 3, Adv.: nhd. lange, sehr lange, allzu lange
-- sehr prächtig: ahd. filustiuri* 1?, Adj.: nhd. großartig, prächtig, sehr prächtig
-- sehr recht: ahd. borareht* 1, Adj.: nhd. sehr recht, recht, vollauf berechtigt, hinlänglich
-- sehr scharf: ahd. alawas* 1, Adj.: nhd. ganz scharf, sehr scharf
-- sehr unkund: ahd. boraunkund* 1, Adj.: nhd. sehr unkund, unbekannt, ganz unbekannt
-- sehr viel: ahd. borafilu* 4, Adv.: nhd. sehr viel, viel, sehr, allzu sehr, überaus viel; unmezmanag* 1, Adj.: nhd. sehr viel, unermesslich viel
-- sehr weit: ahd. boraferro* 3, Adv.: nhd. sehr fern, weit, sehr weit, allzu weit
-- sehr wenig: ahd. fæhlÆh* 2, Adj.: nhd. wenig, sehr wenig, gering?
-- sehr wichtig: ahd. meisto 67, Adj.: nhd. meiste, größte, höchste, reichste, sehr wichtig, vornehmste, häufigste
-- sehr zuversichtlich: ahd. borabaldo* 1, Adv.: nhd. sehr kühn, zuversichtlich, mutig, sehr zuversichtlich, allzu zuversichtlich, mit gutem Grund
-- so sehr: ahd. alsama 3?, Adv.: nhd. ebenso wie, so sehr, in solchem Maß; sæ 4110 und häufiger, Adv., Konj.: nhd. so, ebenso, also, da, darauf, als, solange, wenn, auf diese Art, auf diese Weise, von solcher Art, so wie, wie, noch so, wenn auch, soweit, dann, nachdem, sobald, während (Konj.), wann, ob, weil, deshalb, so dass, dass, damit, obwohl, sowie, was, der, die, das, auf welche Weise, so sehr
-- wie sehr: ahd. wio* 872?, hwio*, Adv., Konj.: nhd. wie, wieso, wieviel, auf welche Weise, welcher Art, wie sehr, dass
-- zu sehr: ahd. 4zi 5040, Präp., Adv., Präf.: nhd. zu, nach, in, an, auf, bis zu, bis in, mit, unter, vor, bei, von, als, aus, um, um zu, über, für, gemäß, in Bezug auf, wegen, gegen, gegenüber, überaus, allzu, zu sehr, zer..., ver...; ginæto 83, Adv.: nhd. streng, eng, sehr, durchaus, ganz und gar, gar, gar sehr, zu sehr, überaus, über die Maßen, heftig, eifrig, geschäftig, nachdrücklich, machtvoll, mit Mühe, genau, sorgfältig, genügend; ungimezzÆgo* 3, Adv.: nhd. unmäßig, übermäßig, gewaltig, zu sehr; unmezzÆgo* 3, Adv.: nhd. unmäßig, maßlos, zu sehr

sehr, mhd. al (3), alle, Adv.: nhd. ganz, völlig, sehr, heftig; alsæ, alse, als, Adv., Konj.: nhd. so, ebenso, das heißt, nämlich, ganz, als ob, so wahr als, wann, sooft als, so weit als, insoweit, weil, auf diese Weise, auf solche Weise, folgendermaßen, ganz, sehr, wie, wenn, sobald als, wo, insofern, weit, als, während (Konj.), da, so dass, also; alze (1), Adv.: nhd. allzu, sehr; alzð, Adv.: nhd. allzu, sehr; anclÆche, Adv.: nhd. sorgfältig, sehr, heftig, ängstlich; anclÆchen, Adv.: nhd. sorgfältig, sehr, heftig, ängstlich; angestelÆche*, angestlÆche, Adv.: nhd. »ängstlich«, gefährlich, angstvoll, angsterfüllt, heftig, sehr, schlimm, ungeduldig, in Bedrängnis; angestelÆchen*, angestlÆchen, Adv.: nhd. gefährlich, angstvoll, heftig, sehr, schlimm, ungeduldig, in Bedrängnis; balde (1), palde, Adv.: nhd. kühn, mutig, tapfer, waghalsig, unerschrocken, dreist, zuversichtlich, getrost, heftig, schnell, sofort, sogleich, unverzüglich, alsbald, plötzlich, bald, sehr, wohl; bevollen (1), befollen*, Adv.: nhd. völlig, ganz und gar, insgesamt, sehr; bitterlÆche, Adv.: nhd. »bitterlich«, schwer, hart, grausam, bitter, erbittert, sehr; bor (3), bore, Adv.: nhd. gar, sehr; breitlÆche, Adv.: nhd. breit, sehr, ausgiebig; degerlÆche, Adv.: nhd. sehr; dicke (2), Adv.: nhd. immer wieder, wiederholt, oft, mehrfach, mehrmals, häufig, sehr, dicht, dick; drel (2), Adv.: nhd. fest, stark, kräftig, sehr; eingistlÆche, Adv.: nhd. gefährlich, angstvoll, heftig, sehr, schlimm, ungeduldig, in Bedrängnis; eingistlÆchen, Adv.: nhd. gefährlich, angstvoll, heftig, sehr, schlimm, ungeduldig, in Bedrängnis; engestlÆche, engstlÆche, Adv.: nhd. »ängstlich«, gefährlich, angstvoll, heftig, sehr, schlimm, ungeduldig, in Bedrängnis; etewõ, eteswõ, etwõ, ettewõ, Adv.: nhd. irgendwo, an manchen Stellen, an einigen Stellen, hier und da, mancherorts, hie und da, gar, ziemlich, sehr; etewenne, eteswenne, etswenne, etwenne, etteswenne, Adv.: nhd. zuweilen, manchmal, manchmal in früherer Zeit, vormals künftig, einst, früher, vorher, irgendwann, einmal, endlich, ziemlich, sehr, gelegentlich, oft, zum Teil, dann und wann; etewie, etwie, Adv.: nhd. irgendwie, ungewiss wie, ziemlich, sehr

sehr, mhd. gar (2), gare, garwe, gerwe, Adv.: nhd. gänzlich, völlig, ganz und gar, ganz, vollständig, gar, sehr, vollkommen, viel, genau, endlich, schließlich, sogar; genæte (1), genæt, gnæte, genãte, Adv.: nhd. eng, enge, dringlich, eifrig, sehr, unablässig, streng, angelegentlich, genau; genuoc (2), genðc, genæc, genæch, genuoge, genðge, gnunc, Adv.: nhd. genug, viel, sehr, völlig, reichlich, ausreichend, ziemlich, genau, gründlich, dringend, heftig; grimme (2), Adv.: nhd. grimmig, wild, furchtbar, heftig, sehr, verzweifelt, bitterlich, zornig, unfreundlich, schmerzlich; grimmiclÆche, grimmeclÆche, grimmenclÆche, grimminclÆche, Adv.: nhd. grimmig, zornig, schrecklich, unfreundlich, wild, schmerzlich, schlimm, heftig, sehr; grobelich, groplich, Adj.: nhd. »gröblich«, groß, stark, luftig, sehr; grobelÆche, groplÆche, Adv.: nhd. »gröblich«, groß, stark, heftig, sehr, erheblich, schwer; grobelÆchen, groplÆchen, Adv.: nhd. »gröblich«, sehr, heftig, schwer; græze, græz, Adv.: nhd. »groß«, dick, sehr, gewaltig, stark, schwer, prächtig, reichlich, großzügig, deutlich; græziclÆche*, græzeclÆche, Adv.: nhd. sehr, aufs höchste; græzlÆche, græzelÆche, grãzlÆche, Adv.: nhd. sehr, heftig, gewaltig, stark, schwer, inständig, hoch, tief, großzügig, übereinstimmend, endgültig, aufs höchste, gröblich; harte, hart, hert, Adv.: nhd. hart, schwer, eng, dicht, streng, kaum, höchst, sehr; hefticlÆche, hefteclÆche, Adv.: nhd. ernst, streng, stark, sehr, heftig; herticlÆche, herteclÆche, Adv.: nhd. hart, heftig, grob, schwer, schmerzlich, grausam, sehr; herzelÆche, Adv.: nhd. im Herzen, von Herzen, herzlich, sehr; herzenlÆche, Adv.: nhd. im Herzen, von Herzen, herzlich, sehr; herzeübel, Adj.: nhd. sehr böse, sehr, schlecht, bitterböse; herziclÆche*, herzeclÆche, Adv.: nhd. im Herzen, von Herzen, herzlich, sehr; hæchlÆche, Adv.: nhd. »höchlich«, auf höchste Weise, sehr, sehr gut, besonders, heftig; hæchlÆchen, Adv.: nhd. »höchlich«, auf höchste Weise, sehr, sehr gut, besonders, heftig; hæhe (2), hæch, hãch, hæ, hæe, Adv.: nhd. hoch, stark, laut, überaus, sehr, vornehm, ausgezeichnet, um einen hohen Preis, hinauf, oben, tief, weit, hell, fest, schwer, schwierig, reichlich, wahr, gut, edel, ehrenvoll, hochgestimmt, froh, glücklich, hochgesinnt, stolz, hochmütig, hoch hinauf, hoch oben, vollkommen, erhaben, ehrerbietig; innericlÆche*, innerclÆche, inreclÆche, Adv.: nhd. inniglich, innig, bis ins Innerste andächtig, innen, andächtig, von Herzen, herzlich, inständig, sehr, bitter, bitterlich; inniclÆche, inneclÆche, innenclÆche, Adv.: nhd. inniglich, innig, von Herzen, herzlich, bis ins Innerste andächtig, innen, andächtig, von Herzen, herzlich, inständig, sehr, bitter, bitterlich; krefticlÆche, krefteclÆche, krefticlÆch, Adv.: nhd. kräftig, nach Kräften, gewaltig, mit Macht, wirksam, heftig, mächtig, zahlreich, stark, sehr
-- sehr ausgelassen: mhd. gogelrÆche, gogelrÆch, Adj.: nhd. »gogelreich«, sehr ausgelassen, übermütig
-- sehr böse: mhd. herzeübel, Adj.: nhd. sehr böse, sehr, schlecht, bitterböse
-- sehr durstig: mhd. indurstec, indurstic, inturstic, Adj.: nhd. sehr durstig
-- sehr edel: mhd. hæchedel, Adj.: nhd. sehr edel
-- sehr gelehrt: mhd. hæchgelÐret, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »hochgelehrt«, sehr gelehrt
-- sehr grün: mhd. ingrüene, Adj.: nhd. sehr grün, kräftig grün, leuchtend grün, immergrün
-- sehr gut: mhd. hæchlÆche, Adv.: nhd. »höchlich«, auf höchste Weise, sehr, sehr gut, besonders, heftig; hæchlÆchen, Adv.: nhd. »höchlich«, auf höchste Weise, sehr, sehr gut, besonders, heftig; inguot, Adj.: nhd. sehr gut
-- sehr heiß: mhd. inhitze, Adj.: nhd. sehr heiß, entflammt; inhitzic, inhitzec, Adj.: nhd. »hitzig«, sehr heiß, entflammt, brennend, heiß
-- sehr hungrig: mhd. hungergÆtic*, hungergÆtec, Adj.: nhd. hungergierig, sehr hungrig
-- sehr kostbar: mhd. hæchgetiuret, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. sehr kostbar, sehr vornehm
-- sehr kühn: mhd. græztürstic*, græztürstec, Adj.: nhd. sehr kühn; hæchgenende, Adj.: nhd. sehr kühn; hæchgenendic*, hæchgenendec, Adj.: nhd. sehr kühn
-- sehr necken: mhd. geneckezen*, geneckzen, sw. V.: nhd. sehr necken
-- sehr schwarz: mhd. inswarz, Adj.: nhd. sehr schwarz
-- sehr übel: mhd. gruntübel***, Adj.: nhd. sehr übel; gruntübele, Adv.: nhd. sehr übel
-- sehr viel: mhd. genuoc (1), genðc, genæc, Adj.: nhd. genügend, viel, hinreichend, sehr viel, viel zu viel, reich, reichlich, manch, groß
-- sehr vornehm: mhd. hæchgetiuret, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. sehr kostbar, sehr vornehm
-- sehr weinen: mhd. herzeweinen (1), sw. V.: nhd. sehr weinen
-- sehr willig: mhd. heizwillic, heizwillec, heizwellec, Adj.: nhd. siedend heiß, vor Willen brennend, sehr willig, inbrünstig
-- sehr würdigen: mhd. hæchwirdigen, sw. V.: nhd. »hochwürdigen«, sehr würdigen, auszeichnen

sehr, mhd. in (4), Verstärkungspartikel: nhd. »sehr«

sehr, mhd. mÏre (2), mõre, Adv.: nhd. sehr; michel (2), Adv.: nhd. »michel«, sehr, viel; nõch (2), nõ, Adv.: nhd. nahe, bei, sehr, genau, ganz, dementsprechend, nach hinten, hinten, danach, später, dann, hinterher, nachher, beinahe, fast, in der Nähe, in die Nähe, aus der Nähe; rÆche (2), rÆch, rich, Adv.: nhd. reich, wohlhabend, mächtig, groß, gewaltig, vornehm, edel, kostbar, prächtig, kunstvoll, sehr, köstlich, herrlich, üppig, reichlich, froh, glücklich, voll, fähig, stattlich

sehr, mhd. scharpfe, scharpf, Adv.: nhd. heftig, sehr; sÐre (1), sÐr, Adv.: nhd. schmerzlich, gewaltig, heftig, sehr, nachdrücklich, schwer, scharf, streng, schmerzhaft, eifrig, eindringlich, inständig, stark, fest, treu, schnell, hoch, laut, teuer, völlig, grausam, schrecklich, furchtbar; starc (2), Adv.: nhd. gewaltig, sehr; starclÆche, Adv.: nhd. gewaltig, heftig, sehr; starke, Adv.: nhd. gewaltig, heftig, sehr, kräftig, außerordentlich, fest, gewaltsam, sorgsam, eindringlich, schnell, großzügig, nachdrücklich; sterclÆche, starclÆche, Adv.: nhd. gewaltig, heftig, sehr, standhaft, genau; strange (3), Adv.: nhd. gewaltig, stark, sehr, tapfer, streng, unfreundlich; strÆticlÆche*, strÆteclÆche, Adv.: nhd. streithaft, mit Eifer, sehr, eifersüchtig, streitbar, kämpferisch, kampfbegierig, kampflustig, kampftüchtig, gerüstet; strÆtlÆche, Adv.: nhd. »streitend«, streithaft, eifersüchtig, mit Eifer, sehr, kriegerisch, streitbar, kämpferisch, gerüstet; strÆtlÆchen, Adv.: nhd. »streitend«, streithaft, eifersüchtig, mit Eifer, sehr, kriegerisch, streitbar, kämpferisch, gerüstet, kampfgerichtet; sunder (2), sunter, Adv.: nhd. gesondert, besonders, insbesondere, vielmehr, getrennt, für sich, beiseite, abseits, allein, im Einzelnen, ausschließlich, vorzüglich, ausgezeichnet, sehr, außerdem; sunderen (1), Adv.: nhd. gesondert, abseits, im Einzelnen, für sich, insbesondere, ausschließlich, vorzüglich, ausgezeichnet, sehr; sunderlÆche (1), sunterlÆche, Adv.: nhd. sonderlich, gesondert, besonders, abseits, im Einzelnen, für sich, insbesondere, ausschließlich, vorzüglich, ausgezeichnet, sehr, besonders, auf besondere Weise, in besonderer Weise, gesondert, einzeln, eigens, ausdrücklich, aufmerksam; sunderlingen, Adv.: nhd. gesondert, besonders, abseits, im Einzelnen, für sich, insbesondere, ausschließlich, vorzüglich, ausgezeichnet, sehr; sundern (1), Adv.: nhd. gesondert, abseits, im Einzelnen, für sich, insbesondere, besonders, ausschließlich, vorzüglich, ausgezeichnet, sehr; sundert (3), sunderet*, Adv.: nhd. gesondert, abseits, im einzelnen, für sich, insbesondere, ausschließlich, vorzüglich, ausgezeichnet, sehr; tiure (2), tiur, tiuwer, tÆwer, tiwere, tðre, dðre, Adv.: nhd. eindringlich, inständig, herrlich, teuer, von bestimmtem Wert, von bestimmtem Preis, großen Wert legend auf, hoch, dringlich, sehr, heftig, streng, schwer, knapp, hochpreisig, selten, mäßig, wenig, für hohen Preis

sehr, mhd. sÐr (1), Adj.: nhd. »sehr«, wund, verwundet, verletzt, schmerzbringend, leidend, todwund

sehr, mhd. übele (1), übel, uvele, ovele, ubele, ubel, mmd., Adv.: nhd. böse, bös, boshaft, übel, schwierig, heftig, schwer, sehr, schlecht, leider, wenig, gar nicht, schlimm, nicht gut, unrecht, zu Unrecht, kläglich, jämmerlich, unglücklich, hässlich, wenig, nicht, schrecklich, unglücklicherweise; über (2), uber, ober, over, Adv.: nhd. über, über ... hinaus, über ... hinweg, an, auf, bei, durch, für, gegen, in, jenseits, nach, vor, zu, gegenüber, hinüber, darüber, oben, herüber, hinaus, überaus, sehr, mehr als; übermaht (2), Adv.: nhd. übermäßig, gewaltig, sehr; übertreffenlÆche, Adv.: nhd. überaus, sehr; übertrefficlÆche, Adv.: nhd. überaus, sehr; übertrefflÆche, Adv.: nhd. überaus, sehr; ungevüege (2), ungevuoge, ungevðge, ungefüege*, ungefuoge*, ungefðge*, Adv.: nhd. ungestüm, heftig, sehr, schrecklich, grausam, ungeschickt, unschön, hässlich; unmõze (1), Adv.: nhd. übermäßig, sehr, außerordentlich; unmÏzlÆche, unmõzlÆche, Adv.: nhd. maßlos, außerordentlich, überaus, sehr, unermesslich, ungeheuer, außerordentlich prächtig; vaste (3), vast, faste*, fast*, Adv.: nhd. fast, beinahe, fest, dicht, eng, sehr, heftig, gewaltig, stark, schwer, hart, streng, eilig, eifrig, tüchtig, laut, hell, völlig, ganz, weit, sofort, noch mehr, mehr, nahe an, bis an, schnell, recht; ver (1), fer*, Adv.: nhd. fern, entfernt, weit, sehr, viel; verne (1), vern, ferne*, Adv.: nhd. fern, weit, sehr, im vorigen Jahr, ehedem; vernet (1), vert, vernent, vernt, fernet*, Adv.: nhd. »fernd«, fern, weit, sehr, im vorigen Jahr, ehedem; verre (2), ferre*, Adv.: nhd. fern, entfernt, sehr, viel, weit, von weitem, in der Ferne, aus der Ferne, weithin, dringend, inständig, herzlich, heftig, gut, ganz, tief, lange, genau, mit Eifer, weitum, überall; verrelÆche, ferrelÆche*, Adv.: nhd. in die Ferne, weit, sehr, ganz; verren (2), ferren*, Adv.: nhd. fern, weit, von fern, sehr, von Weitem, von weither, weither, aus der Ferne, weit weg, weithin, entfernt, mit Eifer; vesticlÆche*, vesteclÆche, vestenclÆche, festiclÆche*, festeclÆche*, festenclÆche*, Adv.: nhd. »festiglich«, fest, sicher, beständig, dauerhaft, standhaft, stark, gewaltig, sehr, heftig, nachdrücklich, verbindlich, umfassend, vollständig; vesticlÆchen*, vesteclÆchen, festiclÆchen*, festeclÆchen*, Adv.: nhd. fest, beständig, standhaft, stark, gewaltig, sehr; vestlÆche, festlÆche*, Adv.: nhd. fest, stark, sehr; vÆentlÆche, vÆntlÆche, vÆentlÆch, vÆantlÆche, vÆgentlÆche, vÆjentlÆche, fÆentlÆche*, fÆntlÆche*, fÆantlÆche*, fÆgentlÆche*, fÆjentlÆche*, Adv.: nhd. feindlich, feindselig, hasserfüllt, böswillig, auf feindliche Weise, auf feindselige Weise, gewaltig, gewaltsam, heftig, sehr; vile (1), vil, fil*, file*, Adv.: nhd. viel, vieles, viele, in Fülle, in Menge, reichlich, sehr, überaus, ganz, gar, völlig, eifrig, heftig; vol (2), fol*, volle, folle*, vollen, follen*, vullen, fullen*, Adv.: nhd. vollständig, gänzlich, vollkommen, vollends, in Fülle, zur Genüge, sehr, völlig, ganz, genug, reich, reichlich, bis zu Ende, zu Ende, vollends, besonders, genau; vreislÆche, vrÐslÆche, freislÆche*, frÐslÆche*, Adv.: nhd. »freislich«, verderbenbringend, wild, gefährlich, stark, heftig, schrecklich, grausam, grimmig, Furcht erregend, schlimm, furchtbar, erschreckend, ängstlich, übermäßig, sehr, waffenbehängt, einschüchternd; wÆte (2), wÆt, wÆde, Adv.: nhd. weit, groß, sehr, weithin, weither, von weither, fern, in weitem Umkreis, überall, weit umher; wÆten (2), wÆtene, wÆden, Adv.: nhd. weit, weithin, weither, weit umher, lange, groß, sehr, von weither, fern, in weitem Umkreis, überall; wol (2), wole, wale, wal, Adv.: nhd. gut, wohl, sehr, völlig, sicher, gewiss, wahrhaftig, wahrscheinlich, recht, richtig, leichtlich, fast, mit Recht, genau, sorgfältig, ganz, gern, freundlich, angemessen, leicht, angenehm, glücklich, schön, reich, hoch, fest, doch, ja, nur, mit Grund, durchaus, gut und gern; wole (1), Adv.: nhd. gut, wohl, sehr, völlig, gewiss; wunderen (4), wundern, wunteren, Adv.: nhd. sehr, überaus, außerordentlich, schrecklich; wunderlÆche, Adv.: nhd. »wunderlich«, wunderbar, erstaunlich, überaus, sehr, eigenartig, seltsam, auf wunderbare Weise, auf unbegreifliche Weise, auf wundersame Weise, außerordentlich; wunderlÆchen (1), Adv.: nhd. »wunderlich«, wunderbar, erstaunlich, überaus, sehr, eigenartig, seltsam, auf wunderbare Weise, auf unbegreifliche Weise, auf wundersame Weise, außerordentlich
-- »zu sehr nach Wein schmecken«: mhd. überwÆnen, sw. V.: nhd. »zu sehr nach Wein schmecken«
-- nicht sehr: mhd. unvile*, unvil, unfile*, Adv.: nhd. »unviel«, nicht sehr, gar nicht, nicht lange; unweiger, Adv.: nhd. nicht sehr; wÐnec (2), wÐnic, wÐnich, wÐnc, wenc, wÐninc, wÐnch, Adv.: nhd. wenig, kaum, selten, nicht, nicht viel, nicht sehr, leider
-- sehr alt: mhd. überalt, uberalt, overalt, Adj.: nhd. »überalt«, abgelebt, sehr alt; uralt, Adj.: nhd. uralt, sehr alt; wunderalt, Adj.: nhd. wunder..., sehr alt, uralt
-- sehr arm: mhd. wunderarm, Adj.: nhd. sehr arm
-- sehr ausgedehnt: mhd. urbreit, Adj.: nhd. »urbreit«, sehr ausgedehnt
-- sehr beweglich: mhd. wolvertic, wolevertic, walevertic, walvertic, wolfertic*, wolefertic*, walefertic*, walfertic*, Adj.: nhd. sehr beweglich
-- sehr bitter: mhd. überhandic*, überhantic, Adj.: nhd. sehr bitter
-- sehr böse: mhd. wunderbãse, Adj.: nhd. sehr böse
-- sehr breit: mhd. überbreit (1), Adj.: nhd. überbreit, sehr breit; überbreit (2), Adv.: nhd. überbreit, sehr breit; wunderbreit, Adj.: nhd. sehr breit
-- sehr eng: mhd. wunderenge, Adj.: nhd. sehr eng
-- sehr erfreuend: mhd. vröuderÆche, vrouderÆche, vrãderÆche, vrãderÆche, vröiderÆche, vreuderÆche, vröudenrÆche, fröuderÆche*, fröiderÆche*, freuderÆche*, fröudenrÆche*, frãderÆche*, fröiderÆche*, freuderÆche*, Adj.: nhd. freudenreich, sehr erfreuend
-- sehr erhöhen: mhd. überhãhen, sw. V.: nhd. »überhöhen«, sehr erhöhen, sehr hoch aufrichten, an Höhe übertreffen, überragen, hoffärtiger sein (V.) als
-- sehr fremd: mhd. wundervremede*, wundervremde, Adj.: nhd. »wunderfremd«, sehr fremd
-- sehr fröhlich: mhd. übervrãlich, Adj.: nhd. »überfröhlich«, sehr fröhlich; wundervrãlich, Adj.: nhd. »wunderfröhlich«, sehr fröhlich
-- sehr früh: mhd. wundervruo, Adv.: nhd. »wunderfrüh«, sehr früh; zÆtlÆche, Adv.: nhd. zeitlich begrenzt, rechtzeitig, beizeiten, frühzeitig, zeitgemäß, angemessen, im Laufe der Zeit, früh, zu früh, sehr früh, regelmäßig, ziemlich
-- sehr gehäuft: mhd. zuogehðfet, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »zugehäuft«, sehr gehäuft, aufgehäuft
-- sehr gnadenvoll: mhd. wundergenÏdeclich***, Adj.: nhd. sehr gnadenvoll; wundergenÏdeclÆche, Adv.: nhd. sehr gnadenvoll
-- sehr grau: mhd. wundergrÆs, Adj.: nhd. sehr grau
-- sehr groß: mhd. urgræz, Adj.: nhd. sehr groß; urmÏre, urmõre, Adj.: nhd. berühmt, hochberühmt, riesig, außerordentlich, außerordentlich groß, unglaublich, herrlich, sehr groß; urmÏric, Adj.: nhd. herrlich, berühmt, sehr groß; urmichel, Adj.: nhd. sehr groß; wundergræz, Adj.: nhd. »wundergroß«, sehr groß
-- sehr gut: mhd. wunderenwol*, wundernwol, Adv.: nhd. wunderbar, herrlich, sehr gut; wunderguot, wundernguot, Adj.: nhd. sehr tüchtig, sehr gut; wunderwol, Adv.: nhd. wunderbar, herrlich, sehr gut
-- sehr hart: mhd. überherte, Adj.: nhd. »überhart«, sehr hart, übermäßig hart; wunderherte, Adj.: nhd. »wunderhart«, sehr hart
-- sehr heiß: mhd. urheiz, Adj.: nhd. sehr heiß
-- sehr hoch: mhd. überhæch, Adj.: nhd. »überhoch«, sehr hoch; überhðhe, Adv.: nhd. sehr hoch; wunderhæch, Adj.: nhd. »wunderhoch«, sehr hoch
-- sehr hoch aufrichten: mhd. überhãhen, sw. V.: nhd. »überhöhen«, sehr erhöhen, sehr hoch aufrichten, an Höhe übertreffen, überragen, hoffärtiger sein (V.) als
-- sehr hold: mhd. wunderholt*** (1), Adj.: nhd. »wunderhold«, sehr hold; wunderholt (2), Adv.: nhd. sehr hold, verliebt
-- sehr jämmerlich: mhd. wunderjõmerlich*, wunderjÏmerlich, Adj.: nhd. sehr jämmerlich, unerträglich
-- sehr keusch: mhd. wunderkiusche, Adj.: nhd. »wunderkeusch«, sehr keusch
-- sehr klar: mhd. überklõr, Adj.: nhd. »überklar«, sehr klar; wunderklõr, Adj.: nhd. »wunderklar«, sehr klar
-- sehr klar machen: mhd. überklÏren, sw. V.: nhd. »überklären«, sehr klar machen, ganz verklären, erleuchten
-- sehr klein: mhd. wunderkleine, Adj.: nhd. »wunderklein«, sehr klein
-- sehr kundig: mhd. wunderkündic, Adj.: nhd. »wunderkundig«, sehr kundig
-- sehr lang: mhd. wunderlanc, Adj.: nhd. »wunderlang«, sehr lang; wunderlange, Adv.: nhd. »wunderlang«, sehr lang
-- sehr lange: mhd. überlanc (2), Adv.: nhd. »überlang«, sehr lange, unumschränkt
-- sehr leid: mhd. wunderleit, Adj.: nhd. sehr leid
-- sehr leuchtend: mhd. überliuhtic, überliuhtec, Adj.: nhd. sehr leuchtend, mehr leuchtend, hell strahlend; überliuhticlich, überliuhteclich, Adj.: nhd. sehr leuchtend, mehr leuchtend als, hell strahlend
-- sehr löblich: mhd. wunderlobelich, Adj.: nhd. »wunderlöblich«, sehr löblich; wunderlobesam, Adj.: nhd. »wunderlobsam«, sehr löblich
-- sehr mächtig: mhd. urmehtic*, urmehtec, Adj.: nhd. sehr mächtig; ðzmehtic*, ðzmehtec, Adj.: nhd. sehr mächtig
-- sehr mild: mhd. übermilte, übermilde, obirmilde, Adj.: nhd. »übermild«, sehr mild
-- sehr müde: mhd. übermüede, Adj.: nhd. »übermüde«, überaus müde, sehr müde
-- sehr necken: mhd. zecketzen, zetzen, sw. V.: nhd. stoßen, schlagen, sehr reizen, sehr necken, zücken, rauben
-- sehr rein: mhd. wunderreine, Adj.: nhd. »wunderrein«, sehr rein
-- sehr reizen: mhd. zecketzen, zetzen, sw. V.: nhd. stoßen, schlagen, sehr reizen, sehr necken, zücken, rauben
-- sehr scharf: mhd. überscharpf*, überscharf, Adj.: nhd. »überscharf«, sehr scharf
-- sehr scheu: mhd. vorhtende, forhtende*, (Part. Präs.=Adj.): nhd. »fürchtend«, scheu, sehr scheu
-- sehr schnell: mhd. wundersnel***, Adj.: nhd. sehr schnell
-- sehr schön: mhd. ðzgeschãnet, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »ausgeschönt«, sehr schön
-- sehr schwer: mhd. wunderswÏre, Adj.: nhd. »wunderschwer«, sehr schwer
-- sehr seiend: mhd. vil (1), vile, fil*, file*, Adj.: nhd. viel, vieles, viele, in Fülle seiend, in Menge seiend, sehr seiend
-- sehr stark: mhd. wunderstarc, Adj.: nhd. »wunderstark«, sehr stark
-- sehr streng: mhd. wunderstrenge, Adj.: nhd. »wunderstreng«, sehr streng
-- sehr süß: mhd. wundersüeze, Adj.: nhd. »wundersüß«, sehr süß
-- sehr tapfer: mhd. wunderenkuone*, wundernkuone, Adj.: nhd. unvorstellbar tapfer, unvorstellbar kühn, sehr tapfer; wunderküene, wunterkuone, Adj.: nhd. unvorstellbar tapfer, unvorstellbar kühn, sehr tapfer
-- sehr tief: mhd. wundertiefe, Adv.: nhd. »wundertief«, sehr tief
-- sehr träge: mhd. überseinic, Adj.: nhd. sehr träge
-- sehr tüchtig: mhd. wunderguot, wundernguot, Adj.: nhd. sehr tüchtig, sehr gut
-- sehr tugendhaft: mhd. wundertugenthaft, Adj.: nhd. »wundertugendhaft«, sehr tugendhaft
-- sehr weh: mhd. wunderwÐ*** (1), Adj.: nhd. sehr weh; wunderwÐ (2), Adv.: nhd. höchst unangenehm, sehr weh
-- sehr weise: mhd. überlistic, Adj.: nhd. sehr weise; urwÆse, Adj.: nhd. führungslos, sehr weise; wunderwÆs, Adj.: nhd. »wunderweise«, sehr weise
-- sehr weit entfernen: mhd. vervirren, ferfirren*, sw. V.: nhd. wegnehmen, entfernen, sehr weit entfernen
-- sehr wenig: mhd. wunderwÐnec, Adj.: nhd. »wunderwenig«, sehr wenig
-- sehr wild: mhd. wunderwilde, Adj.: nhd. »wunderwild«, sehr wild
-- sehr willig: mhd. willerÆche, Adj.: nhd. voll guten Willens seiend, sehr willig
-- sehr wirksam: mhd. volkreftic, folkreftic*, Adj.: nhd. »vollkräftig«, sehr wirksam
-- sehr wohlerzogen: mhd. zühterÆche, zühterÆch, Adj.: nhd. sehr wohlerzogen, vorbildlich, untadelig
-- sehr zart: mhd. überezart*, überzart, Adj.: nhd. »überzart«, über alles geliebt, sehr zart
-- sich jagend zu sehr anstrengen: mhd. verjagen, vorjagen, ferjagen*, sw. V.: nhd. verjagen, trennen, trennen von, vertreiben, vertreiben aus, vertreiben in, vertreiben von, in die Flucht schlagen, in die Flucht jagen, über die Kräfte vorwärts treiben, sich jagend zu sehr anstrengen, sich jagend verirren
-- sich sehr früh aufmachen: mhd. übervrüejen, sw. V.: nhd. sich sehr früh aufmachen, früher sein (V.) als, es jemandem zuvortun, jemandem zuvorkommen, jemandem etwas entreißen
-- sich zu sehr rühmen: mhd. überrüemen*, überruemen, sw. V.: nhd. »überrühmen«, sich zu sehr rühmen
-- wie sehr: mhd. waz (2), woz, wat, wad, Interrog.-Pron., Indefin.-Relativpron.: nhd. was, wie, wie sehr
-- zu sehr: mhd. überic (2), übric, übrig, Adv.: nhd. »übrig«, übermäßig, übergroß, überflüssig, überaus, allzu, zu sehr

sehr, mhd. übertrefficlich***, Adj.: nhd. »überaus, sehr«

sehr, mnd. aller, Adj.?: nhd. »aller«, sehr; allÆke (1), Adv.: nhd. gänzlich, durchaus, sehr; allÆke (3), allÆk, algelÆke, algelÆk, Konj.: nhd. gleichwohl, dennoch, obgleich, gänzlich, durchaus, sehr; alte, Adv.: nhd. sehr; altæ, alte, alletæ, altu, Adv.: nhd. »allzu«, sehr, zu; arch (2), arich, arig, Adv.: nhd. »arg«, schlecht, böse, schlimm, gering, geringwertig, sehr; bitterlÆke, Adv.: nhd. bitterlich, heftig, sehr; bitterlÆken, bitterlÆke, Adv.: nhd. bitterlich, heftig, sehr; dichte (2), dicht, Adv.: nhd. dicht, fest gefügt, zusammenhaltend, undurchlässig, stark, tüchtig, wahrhaftig, treu, zuverlässig, ununterbrochen, häufig, sofort, nahe, beinahe, heftig, sehr; dicke (2), dick, ducke, dik, Adv.: nhd. oft, häufig, vielmals, leichtlich, nahe, heftig, sehr; dicken (1), dickene, Adv.: nhd. oft, häufig, vielmals, heftig, sehr; dickes, Adv.: nhd. oft, häufig, vielmals, heftig, sehr; dul (2), Adv.: nhd. toll, töricht, unbesonnen, unvernünftig, des Verstandes beraubt, wahnsinnig, verstandesbenommen, sehr; dǖre (2), dǖr, dðre, dðr, Adv.: nhd. teuer, kostbar, herrlich, ausgezeichnet, knapp, selten, sehr, stark, ernstlich, dringlich, vornehm; enbor, Adv.: nhd. sehr; enkede (2), enke, enket, enken, enkende, eckede, Adv.: nhd. offenkundig, sichtbar, deutlich sichtbar, bekannt, unzweifelhaft, bestimmt, sicher, genau, zuverlässig, genau festgesetzt, vollwichtig, einzeln, durchaus, sehr, durchaus nicht; Ðven (2), effen, Adv.: nhd. eben, gleich, passend, genau, gerade, just, ziemlich, ziemlich stark, sehr, tüchtig, durchaus
-- gar sehr: mnd. allermÐsten, allermÐisten, Adj. (Superl.): nhd. meist, am allermeisten, gar sehr, vor allem
-- sehr arm: mnd. blætarm, Adj.: nhd. sehr arm, blutarm
-- sehr böse: mnd. bÆsterbȫse, bÆsterbose, Adj.: nhd. sehr böse, überaus böse, grimmig böse
-- sehr feurig: mnd. allerberneste*, allerbernest, alderbernest, Adj.? (Superl.): nhd. sehr hell lodernd, sehr feurig; allerbernichlÆkest, alderbernichlÆkest, allerbernichlÆkst, Adv.: nhd. sehr hell lodernd, sehr feurig
-- sehr hell leuchtend: mnd. berneste***, bernest***, Adj.: nhd. lodernd, brennend, sehr hell leuchtend
-- sehr hell lodernd: mnd. allerberneste*, allerbernest, alderbernest, Adj.? (Superl.): nhd. sehr hell lodernd, sehr feurig; allerbernichlÆkest, alderbernichlÆkest, allerbernichlÆkst, Adv.: nhd. sehr hell lodernd, sehr feurig; bernest*** (2), Adv.: nhd. brennend, sehr hell lodernd, leuchtend; bernichlÆkest*** (2), Adv.: nhd. sehr hell lodernd; bernichlÆkeste***, bernichlÆkest***, Adj.: nhd. brennend, sehr hell lodernd
-- sehr hoch: mnd. bæmeshæch, Adj.: nhd. »baumhoch«, hoch wie ein Baum seiend, groß wie ein Baum seiend, sehr hoch
-- sehr sachte: mnd. alsachte, Adj.: nhd. sehr sachte, sehr sanft
-- sehr sanft: mnd. alsachte, Adj.: nhd. sehr sachte, sehr sanft
-- sehr schwer: mnd. alswõre, Adv.: nhd. sehr schwer

sehr, mnd. ðterlÆken*, uterliken, uterken, mnd.?, Adv.: nhd. äußerlich, offen, genau, bestimmt, sehr; vaste (1), vast, Adv.: nhd. fest, stark, gewaltig, recht, gar, sehr, sicher, sicherlich, zuversichtlich, direkt, auf der Stelle, rasch, eilig, bestimmt fest abgemacht, unverbrüchlich; vÐle (1), velle, vÐl, völe, volle, vale, vil, Adj.(, Adv.): nhd. viele, viel, vieles, viele Menschen, vielerlei, vielfach, manch, zahlreich, vor, gar, sehr, oft, häufig; vellÆke, Adv.: nhd. böse, hart, grausam, heftig, sehr; vÐre (2), ver, vere, Adv.: nhd. fern, entfernt, weit entfernt, weit ab, weit ausgedehnt, weithin, weit reichend, weither, von fern her, weit, gar, weit vorgeschritten, ferner, weiter, weiterhin, sehr; vörschrecklÆken*, vorschreklÆken, Adv.: nhd. schrecklich, grässlich, sehr; vrÐislÆke, vrÐslike, Adv.: nhd. Gefahr bringend, gefährlich, drohend, Schrecken erregend, grimmig, schrecklich, furchtbar, gewaltig, sehr; vrÐislÆken, vrÐislÆke, vrÐslike, Adv.: nhd. Gefahr bringend, gefährlich, drohend, Schrecken erregend, grimmig, schrecklich, furchtbar, gewaltig, sehr; vul (2), vullen, vollen, vullene, vulne, volne, vulle, Adv.: nhd. voll, völlig, ganz, gänzlich, vollends, durchaus, vollkommen, vollständig, im höchsten erreichbaren Grad, zur vollen Zufriedenheit, sehr, recht, in hohem Grad, fertig, genügend, ausreichend, bis zu Ende, endgültig; vüllenlÆk***, vüllenlÆk, vullenklike, vüllenklÆk, vullenklik, Adj.: nhd. völlig, ganz und gar, durchaus, kräftig, mit aller Macht, sehr; vüllenlÆke*, vüllenlÆk, vullenklike, vüllenklÆk, vullenklik, Adv.: nhd. völlig, ganz und gar, durchaus, kräftig, mit aller Macht, sehr; vüllÆken, vüllÆk, Adv.: nhd. völlig, ganz und gar, durchaus, kräftig, mit aller Macht, sehr; ? vulnõ, vulna, Adv.: nhd. ganz nahe, dicht dabei, beinahe, fast, ungefähr, sehr?; vüste, v¦ste, vüst, f¦st, vöste, Adv.: nhd. kräftig, tüchtig, heftig, reichlich, fleißig, eifrig, stark, sehr, völlig, durchaus, ganz und gar, häufig, vielfach, schnell, schleunig, bereits, sogleich, sofort, soeben, gerade, gleich, viel, um so, desto
-- etwas zu sehr beschleunigen: mnd. vörhõsten*, vorhõsten, vorhasten, sw. V.: nhd. zur Eile drängen, übereilen, zur Übereilung veranlassen, zum Leichtsinn veranlassen, jemanden überholen, überrumpeln, etwas zu sehr beschleunigen, durch Hast verfrühen, durch voreiliges Handeln Schaden erleiden an, durch voreiliges Handeln verderben oder aufs Spiel setzen, überhasten, sich abhasten, beschleunigen, sich übereilen
-- sehr begehrlich: mnd. vulbegÐrlÆk*, mnd.?, Adj.: nhd. sehr begehrlich, eifrigst
-- sehr freudig: mnd. vröudenrÆk, vroudenrÆk, vroydenrÆk, Adj.: nhd. freudenreich, reich an Freude seiend, sehr freudig, wonnevoll, vergnügt
-- sehr groß: mnd. wundergelÆk, mnd.?, Adj.: nhd. »wundergleich«, erstaunlich, sehr groß
-- sehr herzlich: mnd. vulhertelÆke, vulhertlÆk, Adv.: nhd. sehr herzlich, aus vollem Herzen; vulhertelÆken, Adv.: nhd. sehr herzlich, aus vollem Herzen
-- sehr kalt: mnd. vrostich, Adj.: nhd. frostig, eiskalt, sehr kalt, eisig
-- sehr leicht: mnd. villÆchte, villicht, villichte, vÐlÆchte, vellÆchte, vullÆchte, Adv.: nhd. sehr leicht, möglicherweise, vielleicht, etwa
-- sehr listig: mnd. voslistich, Adj.: nhd. listig wie ein Fuchs, sehr listig
-- sehr verlangen: mnd. vörlungeren*, vorlungeren, sw. V.: nhd. lüstern sein (V.), begierig sein (V.), sehr verlangen
-- sehr weise: mnd. werltwÆs, mnd.?, Adj.: nhd. »weltweise«, vor allen Menschen seiend, sehr weise
-- sehr zunehmen: mnd. wækeren, wækern*, mnd.?, sw. V.: nhd. wuchern, Zins nehmen, sich vermehren, sehr zunehmen
-- wie sehr: mnd. wæ, wð, Adv., Konj.: nhd. wie (fragend bzw. im Ausruf), wie sehr, irgendwie, wie dass, dass, so wie, als, als ob, obgleich, wiewohl, wie auch immer, für den Fall dass, wofern, wenn; wædoch, mnd.?, mnd.?, Adv., Konj.: nhd. wie (fragend bzw. im Ausruf), wie sehr, irgendwie, wie dass, dass, so wie, als, als ob, obgleich, wiewohl, wie auch immer, für den Fall dass, wofern, wenn

sehr, mnd. fÆn (2), Adv.: nhd. fein, schön, hübsch, zierlich, rein, klar, vollwichtig, stattlich, vornehm, stolz, prächtig, herrlich, anständig, gebildet, zuverlässig, sorgfältig, leicht verständlich, gut passend, schlau, sehr, wohl; gõr (2), gõre, Adv.: nhd. gar, ganz, sehr, durchaus, vollständig; geswinde (2), geswint, Adv.: nhd. geschwind, schnell, stark, gewaltig, heftig, geistig gewandt, klug, listig, sehr; grof (2), Adv.: nhd. sehr, stark, gröblich, grob, plump, heftig, unhöflich, unfein; groflÆken, gröflÆken, Adv.: nhd. gröblich, gewaltig, stark, sehr, heftig, grob, vollständig, ganz, viel, groß; grætelÆke*, grætelÆk, Adv.: nhd. sehr, stark, großartig, großsinnig; grætelÆken, Adv.: nhd. sehr, stark, großartig, großsinnig, herrlich; grætlÆke*, grætlÆk, grötlÆk, Adv.: nhd. sehr, stark, großartig, großsinnig, ziemlich groß (Bedeutung örtlich beschränkt); grætlÆken, grætliken, Adv.: nhd. sehr, stark, großartig, großsinnig, herrlich; grævelÆken, Adv.: nhd. gröblich, gewaltig, stark, sehr, heftig, grob, vollständig, ganz, viel, groß; hõrde (2), harde, hart, Adv.: nhd. hart, stark, heftig, sehr, eifrig, streng, laut, nahe bei, dicht bei, sogleich nach, sogleich vor; hõrdelÆk (2), hõrdelÆke*, hartlÆk, Adv.: nhd. hart, sehr, stark, heftig, zornig, eifrig, eindringlich; hõrdelÆken, Adv.: nhd. heftig, kräftig, eifrig, hart, sehr, stark, zornig, eindringlich; heftlÆken (1), heftliken, Adv.: nhd. heftig, sehr, dringlich; hÐl (2), heil, heel, heyl, hiel, Adv.: nhd. heil, unversehrt, gesund, geheilt, ganz, gänzlich, ungeteilt, im ganzen Stück, vollständig, ungeschnitten, ungemahlen, vollgemessen, vollwertig, völlig, sehr; herdelÆke*, herdelÆk, hertlÆk, Adv.: nhd. hart, sehr, stark, heftig, zornig, eifrig, eindringlich; hÐrlÆken, Adv.: nhd. einem Herrn gemäß, wie ein Herr, als Herr, einem Herrn geziemend, einem Herrn anstehend, einem Herrn zustehend, einem Herrn gehörend, einem Herrn gemäß, geziemend, gehörig, sehr; hert (1), Adv.: nhd. hart, stark, heftig, sehr, eifrig, streng, laut, nahe bei, dicht bei, sogleich nach, sogleich vor; hertelÆke, Adv.: nhd. herzlich, von Herzen, zutiefst, sehr, mit Mühe und Not; hertelÆken, Adv.: nhd. herzlich, sehr, mit Mühe und Not, von Herzen, zutiefst; hæge, hæch, hæ, Adv.: nhd. hoch, steil, sehr, stark, teuer, in hohem Grade, weit; köstlÆken, köstelÆken, kostelÆken*, kosteliken, Adv.: nhd. mit großen Kosten, teuer, unter großem Aufwand, unter großer Prachtentfaltung, prächtig, kostbar, sehr, heftig, stark, sehr nachdrücklich; kraftlÆken*, krachtlÆken*, Adv.: nhd. kräftig, nachdrücklich, gründlich, innig, inständig, sehr, sehr schwer; kreftelÆken*, krechtelÆken, Adv.: nhd. kräftig, nachdrücklich, gründlich, innig, inständig, sehr, sehr schwer; kreftlÆken, krechtelÆken, Adv.: nhd. kräftig, nachdrücklich, gründlich, innig, inständig, sehr, sehr schwer

sehr, mnd. lident, mnd.?, Adv.: nhd. sehr; mechtich (2), Adv.: nhd. mit Macht, kräftig, heftig, ungestüm, sehr; michel (2), Adv.: nhd. sehr, viel; michellÆken*, michelÆken, michelliken, Adv.: nhd. sehr, viele; ȫverõl*, ȫveral, ȫveralle, æveral, averal, Adv.: nhd. überall, an jedem Ort, in jedem Bereich, über eine Fläche hinweg, nach allen Seiten, am Ende, zuletzt, über alles, über allem, zusammen, insgesamt, alle, alles, vollständig, überhaupt, ganz, sehr, dagegen; ȫverich (2), æverich, overich, Adv.: nhd. außerdem, darüber hinaus, überaus, sehr; ȫvermõte (3), ævermõte, avermõte, Adv.: nhd. übermäßig, über die Maßen, außergewöhnlich, sehr; ȫvermÐtich (2), ævermÐtich, Adv.: nhd. über das Maß, außergewöhnlich, sehr; ȫverschÐrigen, æverschÐrigen, Adv.: nhd. als Rest verbleibend, restlich, übrig, über etwas hinausgehend, zusätzlich, überaus, sehr, übermäßig, unmäßig, maßlos, überflüssig, entbehrlich; ȫversÐre, æversÐre, Adv.: nhd. sehr, in hohem Maße, über die Maßen; ȫverswenge (2), Adv.: nhd. überaus, sehr, übermäßig; ȫverswÆde (2), æverswÆde, averswÆde, Adv.: nhd. sehr, überaus; ȫverswinde (2), ȫverswint, Adv.: nhd. überaus, sehr; ȫverðt, æverðt, averðt, Adv.: nhd. überaus, sehr; ȫvervlȫdelÆk***, Adj.: nhd. reichlich, in großer Menge vorhanden, in Fülle vorhanden, stark, im Überfluss vorhanden, sehr, überfließend; ȫvervlȫdelÆke, ævervlȫdelÆke, Adv.: nhd. reichlich, in großer Menge, in Fülle, stark, im Überfluss, sehr, überfließend; ȫvervlȫdelÆken, ȫverloedeliken, Adv.: nhd. reichlich, in großer Menge, in Fülle, stark, im Überfluss, sehr, überfließend; passelÆken*, paslÆken, Adv.: nhd. passend, günstig, gesund, angemessen, viel, große Menge, ausreichend, gründlich, ganz, sehr; prÆselÆke*, prÆselÆk, prÆsselÆk, prÆselich, prÆslik, Adv.: nhd. sehr; recht (3), Adv.: nhd. genau, geradewegs, gerade, aufrecht, richtig, fehlerfrei, angemessen, echt, sehr, ganz, ziemlich, gesetzmäßig, rechtmäßig, vorschriftsmäßig, sittlich oder moralisch für gut befunden, gerecht, soeben, in ordentlichem Zustand; rÆve (3), Adv.: nhd. gehörig, sehr, stark

sehr, mnd. sÐre (4), sÐr, Adv.: nhd. schmerzlich, schmerzhaft, mit Schmerzen, sehr, heftig, in hohem Maße, eilig, eifrig

sehr, mnd. sÐrichlÆken, Adv.: nhd. schmerzlich, schmerzhaft, mit Schmerzen, sehr, heftig, in hohem Maße, eilig, eifrig

sehr, mnd. sünderlingest, sünderlingst, sünderlings, sunderlinges, sunderlingest, Adv.: nhd. speziell, eigens, aus besonderem Anlass, insbesondere, in Sonderheit, vor allem, in besonderem Maße, sehr

sehr, mnd. swÆt (2), Adv.: nhd. sehr, ungestüm, heftig, listig, stark, groß

sehr, mnd. swÐrlÆke, swÐrlÆk, swÐrlich, swÐrelich, schwÐrlÆk, schwÐrlich, swærlÆke, swærlÆk, Adv.: nhd. schwer, auf schwere Weise (F.) (2), auf beschwerliche Weise (F.) (2), träge, heftig, stark, sehr, mit Nachdruck, eindringlich, heftig, intensiv, unwillig, ungern, kaum

sehr, mnd. swÐrlÆken, swÐrlichen, swærlÆken, Adv.: nhd. schwer, auf schwere Weise (F.) (2), auf beschwerliche Weise (F.) (2), träge, heftig, stark, sehr, mit Nachdruck, eindringlich, heftig, intensiv, unwillig, ungern, kaum

sehr, mnd. swinde (2), Adv.: nhd. sehr, ungestüm, heftig, listig, stark, groß

sehr, mnd. swintlÆke*, swintlÆk, Adv.: nhd. sehr

sehr, mnd. swõrlÆke, swõrlÆk, swõrlich, schwarlÆk, schwõrlich, Adv.: nhd. schwer, auf schwere Weise (F.) (2), auf beschwerliche Weise (F.) (2), träge, heftig, stark, sehr, mit Nachdruck, eindringlich, heftig, intensiv, unwillig, ungern, kaum

sehr, mnd. swõrlÆken, swõrleken, swõrlken, schwõrlÆken, Adv.: nhd. schwer, auf schwere Weise (F.) (2), auf beschwerliche Weise (F.) (2), träge, heftig, stark, sehr, mit Nachdruck, eindringlich, heftig, intensiv, unwillig, ungern, kaum

sehr, mnd. tæmõle, tomale, tæmõlen, mnd.?, Adv.: nhd. »zumal«, gänzlich, sehr, gar, zugleich, auf einmal, allzumal, zusammen

sehr, M. N. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sehr, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sehr, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

sehre, M. N. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sehren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sehrig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sehrigen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sehrigen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sehrigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sehrkerl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sehrle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sehrlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sehrmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sehrohr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sehschärfe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sehschwäche -- unter einer Sehschwäche leiden, mnd. schÐmen (2), sw. V.: nhd. schattig sein (V.), schattig werden, dunkel machen, von Augentrübung befallen sein (V.), unter einer Sehschwäche leiden

sehstrahl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sehstreifen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sehstudien, nhd.: nhd. ; L.: DW

seht -- seht da, mhd. sÐt, Interj. (2. Pers. Pl.): nhd. seht da, da, nehmt

seht, ahd. eggo 2, Adv.: nhd. sieh, so, also, seht; sÐnu 100 und häufiger, senu, Interj.: nhd. sieh, seht, sieh da, seht da
-- seht da: ahd. sÐnu 100 und häufiger, senu, Interj.: nhd. sieh, seht, sieh da, seht da

sehthätigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sehung, mhd. sehunge, st. F.: nhd. »Sehung«, Sehen, Betrachten

Sehung, mnd. sÐinge***, F.: nhd. Sehung

sehung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sehungsachse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sehungsbogen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sehvermögen -- mangelndes Sehvermögen, mhd. unbesiht, st. F.: nhd. Mangel an Umsicht, Unvorsichtigkeit, Sorglosigkeit, Versehen, mangelndes Sehvermögen

Sehvermögen, ae. síe-n (1), sÆ‑n (3), s‘‑n, sÐ‑n, st. F. (i): nhd. Gesicht, Sehvermögen, Erscheinung, Pupille, Auge

Sehvermögen, afries. sið-ne 31, siæ-ne, siv-ene, st. F. (i): nhd. Sehen, Sehvermögen
-- mangelhaftes Sehvermögen: afries. wa-n‑sið-ne 1, won‑siæ-ne, st. F. (i): nhd. mangelhaftes Sehvermögen

Sehvermögen, ahd. gisiuni 48, st. M. (ja), st. N. (ja): nhd. Sehkraft, Gesicht, Angesicht, Antlitz, Anblick, Blick, Sehvermögen, Augenlicht, Sehen, Augen, Erscheinung, Traumgesicht

Sehvermögen, mhd. anegesiht, angesiht, st. F.: nhd. Ansehen, Anschauen, Anblicken, Sehvermögen, Angesicht, Aussehen

Sehvermögen, mhd. gesihene, gesehen, st. N.: nhd. Sehvermögen, Sehen, Blick, Anblick, Angesicht, Augen, Augenschein, Vision, Sehkraft, Ansehen, Gesicht, Antlitz, Aussehen; gesiht, gesihte, st. F., st. N.: nhd. Sehen, Sehvermögen, Auge, Augen, Blick, Anblick, Vision, Traum, Angesicht, Gesicht, Augenschein, Erscheinung, Gesichtsform, Wahrnehmung, Gesicht als Sinn, Aussehen, Äußeres, Gestalt; gesiune, gesüene, gesðne, st. N.: nhd. Sehkraft, Sehvermögen, Blick, Aussicht, Anblick, Gesicht, Angesicht, Aussehen

Sehvermögen, mhd. siht, st. F.: nhd. Sicht, Sehen, Ansehen, Anblick, Vision, Blick, Sehvermögen, freie Sicht

Sehvermögen, mnd. gesichte (1), N.: nhd. Gesicht, Gesehenes, Sehfeld, Anblick, Blick, Sicht, Aussicht, Warenauslage, Fenster, Vision, Verkündigung, Traumbild, Sehvermögen, Sehkraft

Sehvermögen, mnd. sÐn (2), sÐnt, N.: nhd. Sehen, Sehvermögen, Sehkraft, Anblick, Augenschein, Aussehen, Miene

Sehvermögen, mnd. sǖne (1), sune, sǖn, F.: nhd. Sehen, Sehvermögen, Auge, Augapfel, Gesicht, Anblick
sehwarte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sehweinestall, mnd. mestekæve, mestekæven, M.: nhd. Mastkofen um Schweine zu mästen, Sehweinestall

sehweise, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sehweite, mnd. sicht (2), M.: nhd. Sicht, Sehweite

sehweite, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sehwerkzeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sehwinkel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sehziel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sei -- Erklärung dass die Hand heil sei, afries. hand‑hê-l‑ene* 1, hond-hê-l-ene, F.: nhd. »Handheilung«, Erklärung dass die Hand heil sei

sei -- es sei aus mit dem Frieden, mhd. vridðz, fridus, fridðz*, Interj.: nhd. »Friede aus!«, es sei aus mit dem Frieden, aus mit dem Frieden

sei -- es sei denn dass, got. n-i-ba-i 58, niba, Fragewort, Konj., (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 364 Anm. 1, Krause, Handbuch des Gotischen 202,2a): nhd. doch nicht etwa, wenn nicht, es sei denn dass, ausgenommen

sei -- es sei denn dass, ahd. ni 4555, ne, Konj., Negationspartikel: nhd. nein, nicht, dass nicht, und nicht, aber nicht, es sei denn dass, wenn nicht, damit nicht, dass

sei -- es sei denn dass, mhd. alde (1), ald, alder, Konj.: nhd. oder, sonst, wie auch, andernfalls, es sei denn dass

sei -- es sei denn dass, mhd. olde, old, older, Konj.: nhd. oder, sonst, wie auch, andernfalls, es sei denn dass

sei -- es sei denn dass, mhd. wan (1), wane, wanne, wande, wante, wen, wene, wenne, want, Konj.: nhd. als, aber, aber nur, aber doch, gleichwohl, obwohl, vielmehr nur, sondern (Konj.), nur nicht, außer, außer dass, außer wenn, es sei denn dass, als dass, als nur, als ob, als wenn, ausgenommen, auch wenn, wenn nicht, wäre ... nicht (gewesen), o dass doch, bis, denn, da, weil

sei -- es sei denn, ahd. nibu* 330, naba*, nuba*, nibe*, Konj.: nhd. nur, außer, sondern (Konj.), aber, außer wenn, es sei denn, wenn nicht, so dass nicht, dass, so dass, dass nicht

sei -- es sei denn, mhd. danne (2), dan, denne, Konj.: nhd. als, wie, als dass, ob, außer, nur, es sei denn

sei -- es sei denn, mhd. ode, od, oder, ader, of, ove, uder, Konj.: nhd. oder, oder sonst, und, sonst, wenn nicht, es sei denn, sondern (Konj.), dass, es wäre denn

sei -- es sei denn, mnd. ðterhalve*, uterhalve, mnd.?, Adj.: nhd. ausgenommen (Adj.), es sei denn

Sei -- mit Sei Bottich auffüllend, mnd. seivüllÏrisch***, Adj.: nhd. mit Sei Bottich auffüllend

sei -- sei es dass, got. jaþ-þÐ 45, Konj., (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 167 Anm. 1, Krause, Handbuch des Gotischen 110A, 179, 202,16), (konzessiv - oder hypothetisch-disjunktiv, (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 322,2, 369)): nhd. und wenn, sei es dass, gleichviel ob, entweder ... oder (= jaþþe ... jaþþe)

sei -- sei gegrüßt, got. hai-l-s (2) 3, Interj.: nhd. sei gegrüßt

sei -- sei gegrüßt, ahd. heil (3) 14?, Interj.: nhd. heil, sei gegrüßt

sei -- sei gegrüßt, mhd. saut, Interj.: nhd. »sei gegrüßt«, grüßen

sei -- sei so gut, mnd. lÐver (2), Interj.: nhd. »lieber« (Ausdruck der Verwunderung?), sei so gut, hör mal zu, gefälligst, bitte

sei -- so sei es dass, ahd. sæwedarsæso* 1 und häufiger?, Konj.: nhd. so sei es dass

sei -- so sei es denn, ahd. wolanu* 17, wolnu*, Interj.: nhd. wohlan, auf, so sei es denn

sei! (Imperative zu sein), mnd. su!, mnd.?, Imper.: nhd. sei! (Imperative zu sein)

sei, ae. *se (2), V. (3. Pers. Sg. Präs. Akt. Ind.): nhd. sei
-- »es sei nicht«: ae. ne‑se, ni‑si*, Adv.: nhd. »es sei nicht«, nein
-- es sei: ae. sÆ, sÆe, V. (3. Pers. Sg. Präs. Konj.): nhd. es sei

sei, mhd. bis, an. V. (Imper. 2. Pers. Sg.): nhd. »sei«

Sei, mnd. sei, seym zcey, seych, seyg, seygh, soig, seyge, seig, N.: nhd. »Sei«, Malztreber der beim Bierbrauen übrig bleibt

sei, nhd.: nhd. ; L.: DW

seibeiuns, nhd.: nhd. ; L.: DW

Seibier, mnd. seibÐr*, seybÐr, N.: nhd. »Seibier«, mindere Biersorte für Landarbeiter

Seibottich, mnd. seibȫde*, seybüdde, seibüdde, seigbüdde, F.: nhd. Seibottich; seibȫdene*, seybædene, seyboddene, seigbædene, M.: nhd. Seibottich
seich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seichameise, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seichbad, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seichbecken, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seichblase, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seichblume, nhd.: nhd. ; L.: DW

seichbrunnen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seiche, mnd. seiche, seyche, F.: nhd. Seiche, Harn

seiche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seiche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seicheln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

seichen, mnd. sÐken (2), seiken, V.: nhd. »seichen«, harnen, pissen

seichen, mnd. seichen, seychen, sw. V.: nhd. seichen, harnen, urinieren

seichen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

seichen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

seicher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seicherlich, Adj. nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

seichern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

seichfasz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seichfliege, nhd.: nhd. ; L.: DW

seichglas, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seichhafen, nhd.: nhd. ; L.: DW

seichkachel, nhd.: nhd. ; L.: DW

seichkrug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seichkübel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seichlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seichmiere, nhd.: nhd. ; L.: DW

seichscherbe, nhd.: nhd. ; L.: DW

seichschwemme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seichseher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seichstinkig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seicht -- seicht werden, mnd. drȫgen (1), drügen, sw. V.: nhd. trocknen, trocken machen, trocken werden, seicht werden

seicht -- seicht werden, mnd. gedrȫgen, sw. V.: nhd. trocken werden, trocken machen, seicht werden

seicht, germ. *grunþa-, *grunþaz, germ.?, Adj.: nhd. seicht; *senhta-, *senhtaz, *senhtja‑, *senhtjaz, *sinhti‑, *sinhtiz, Adj.: nhd. sumpfig, seicht, versickernd

seicht, an. gru-n-n-r (2), Adj.: nhd. seicht

seicht, ae. sceald (2), Adj.: nhd. seicht; un-déop, Adj.: nhd. »untief«, flach, seicht

seicht, ahd. dunni 29, Adj.: nhd. dünn, zart, schmal, schwach, mager, kümmerlich, gering, spärlich, seicht, flach; untiof* 2, Adj.: nhd. untief, flach, seicht

seicht, mhd. dünne (1), dunne, tunne, Adj.: nhd. dünn, klein, schmal, leicht, gering, schwach, zart, seicht, sparsam, kärglich, spärlich, gelichtet, fadenscheinig, dünnflüssig

seicht, mhd. sÆht, Adj.: nhd. seicht, flach, dünn, dürftig; sÆhte (1), Adj.: nhd. wo Wasser abgelaufen oder in den Boden versunken ist, seicht, nicht tief

seicht, mnd. schȫle (2), Adj.: nhd. seicht, untief

seicht, mnd. vlak (1), vlack, vlakk, flak*, Adj.: nhd. flach, platt, flach ausgebreitet, eben, wenig geneigt, in spitzem Winkel zulaufend, nicht tief, an der Oberfläche befindlich, seicht, undicht, dumm; vlõkich***, Adj.: nhd. flach, platt, flach ausgebreitet, eben, wenig geneigt, in spitzem Winkel zulaufend, nicht tief, an der Oberfläche befindlich, seicht, undicht, dumm; vlæt (3), vlot?, vloet, Adj.: nhd. flach, untief, nicht tief, seicht, oberflächlich

seicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seichte -- seichte Stelle, germ. *grunþa-, *grunþam, st. N. (a): nhd. Grund, seichte Stelle

seichte -- seichte Stelle, an. gru-n-n, st. N. (a): nhd. seichte Stelle, Grundlage

seichte -- seichte Stelle, ahd. untiufÆ* 6, st. F. (Æ): nhd. Untiefe, untiefe Stelle im Gewässer, seichte Stelle

seichte -- seichte Stelle, mhd. dünne (3), st. F.: nhd. seichte Stelle, Dünnflüssigkeit, geringe Konsistenz

seichte -- seichte Stelle, mnd. undÐpe, mnd.?, F.: nhd. Untiefe, seichte Stelle; undÐpede, undeipte, mnd.?, F.: nhd. Untiefe, seichte Stelle; võrt (2), F.: nhd. Furt, seichte Stelle, Weg; vleckede, F.: nhd. flache Stelle, seichte Stelle, Untiefe

seichte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seichten -- großer Stein zum Überqueren seichten Gewässers, mnd. pÐrdekop, M.: nhd. »Pferdekopf«, Kopf des Pferdes, großer Stein zum Überqueren seichten Gewässers

seichten -- tiefe Stelle im seichten Wasser, mnd. kolk (2), kulk, M.: nhd. »Kolk«, Vertiefung, Grube, durch Wasser eingerissene und ausgespülte Vertiefung, tiefe Stelle im seichten Wasser, Wasserloch, Brunnen, Brunnenquelle, durch eine tiefe Stelle hervorgerufener Strudel

seichten, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

seichten, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

seichter -- ein seichter Elbarm, mnd. gæse (1), F.: nhd. Elve, ein seichter Elbarm

seichter -- seichter machen, an. gry-n-n-a, sw. V. (1): nhd. seichter machen

seichter -- seichter Ort im Wasser wo man waten kann, mnd. wat (1), N.: nhd. Watt (N.) (1), seichter Ort im Wasser wo man waten kann, bei Ebbe trocken werdender Teil der Abflächung des Ufers bzw. des Meeresbodens

seichter -- seichter werden, mhd. sÆhteren*, sÆhtern, sw. V.: nhd. seichter werden

seichter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seichtes -- kleines seichtes stehendes Gewässer, mnd. lõke (1), lacke, F.: nhd. Lache (F.) (1), Sumpf, sumpfige Wiese, kleines seichtes stehendes Gewässer, mit Wasser gefüllte Vertiefung im Wiesengelände, Sumpfwiese, langsam fließendes Gewässer, Seitenarm, Abfluss eines Sumpfgeländes, zur Fischerei nutzbarer Wasserlauf

seichtes -- seichtes Wasser am Ufer, mnd. aneschõre*, anschõr, Sb.: nhd. seichtes Wasser am Ufer

seichtes -- seichtes Wasser beim Strand, an. ðt-grynn-i, N.: nhd. seichtes Wasser beim Strand

seichtes -- seichtes Wasser, an. *gry-n-n-i, N.: nhd. seichtes Wasser

seichtes -- zum Anbau von Kresse angelegtes seichtes Gewässer, mnd. kersepæl, kerspæl, karspæl, M.: nhd. zum Anbau von Kresse angelegtes seichtes Gewässer, Kressepfuhl, Kresseteich, Kressegraben

seichtgelehrt, nhd.: nhd. ; L.: DW

seichtheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seichtigkeit, mhd. sÆhte (2), st. F.: nhd. Seichtigkeit, Untiefe

Seichtigkeit, mnd. undǖpe*, undupe, mnd.?, F.: nhd. Untiefe, Seichtigkeit

seichtigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seichtling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seichtopf, nhd.: nhd. ; L.: DW

seichtsinn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seichung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seichwindel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seichwinkel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seid, nhd.: nhd. ; L.: DW

Seide -- aus Seide bestehend, mnd. sÆden (2), siden, syden, ziden, zyden, sziden, Adj.: nhd. aus Seide bestehend, seiden

Seide -- Frau die in Seide arbeitet, mnd. sÆdevrouwe*, sidevrouwe, F.: nhd. Frau die in Seide arbeitet

Seide -- leichter Stoff dessen Kette aus Seide und der Einschlag aus Wolle besteht, mhd. ferrõn, st. M.: nhd. leichter Stoff, leichter Stoff dessen Kette aus Seide und der Einschlag aus Wolle besteht

Seide -- Schleier von feiner Leinwand oder Seide, mhd. koverschyt, F.: nhd. Schleier von feiner Leinwand oder Seide

Seide -- Seide der Seidenraupe, mnd. wormsÆde, mnd.?, F.: nhd. »Wurmseide«, Seide der Seidenraupe

Seide -- Wams aus Seide, mnd. sÆdenwambois*, sÆdenwambs, N.: nhd. »Seidenwams«, Wams aus Seide

Seide -- Wollstoff mit Seide und Wolle gemischt, mnd. sartesdæk, N.: nhd. Wollstoff mit Seide und Wolle gemischt

Seide (eine Schmarotzerpflanze), ahd. totoro* (2) 4, sw. M. (n): nhd. Seide (eine Schmarotzerpflanze)

Seide, germ. *serik-, *serk‑, germ.?, F.: nhd. Seide

Seide, an. sil-k-i, N.: nhd. Seide
-- ein aus Seide gemachter kurzer Waffenrock: an. hjðp-r, st. M. (a): nhd. ein aus Seide gemachter kurzer Waffenrock, Hülle
-- Kleid von Seide oder Leinen: an. kis-il-l, st. M. (a): nhd. Kleid von Seide oder Leinen

Seide, ae. sÆd-e (3), sw. F. (n): nhd. Seide; sioluc, seolc, st. M. (a?): nhd. Seide

Seide, as. *sÆda? (2), st. F. (æ): nhd. Seide

Seide, ahd. gotawebbi* 41, st. N. (ja): nhd. Purpur, Seide, Leinen, Prunkgewebe, Staatskleid, kostbarer Stoff, feines Gewebe, Damast, Tunika, Rundrock; mesih* 2, mezih?, Sb.?: nhd. Seide; ringo* (1) 1, ahd.?, sw. M. (n): nhd. Seide; serih 1, Sb.: nhd. Seide, Seidenstoff; sÆda 11, st. F. (æ): nhd. Seide, Seidenstoff; sÆdÆntuoh* 1, ahd.?, st. N. (a): nhd. Seidentuch, Seide; silihho* 2, silicho*, sw. M. (n): nhd. Seide, seidenes Gewand
-- hyazinthenfarbige Seide: ahd. gruonpfelli*? 2, gruonpfello*, gruonphello*, sw. M. (n), st. M. (i)?: nhd. feines Tuch, hyazinthenfarbige Seide; gruonpfellæl* 4, gruonphellæl, st. M. (a): nhd. feines Tuch, hyazinthenfarbige Seide
-- hyazinthfarbene Seide: ahd. jaganz* 2, gaganz, st. M. (a?, i?): nhd. Hyazinthseide, hyazinthfarbene Seide, violetter Purpur

Seide, mhd. baldekÆn, ballekÆn, paltekÆn, paltikÆn, st. M., st. N.: nhd. Baldachin, Traghimmel, Seide, Brokat, Brokatdecke; bortsÆde, bortesÆde, sw. F.: nhd. »Bortenseide«, Seide für Borten, Seide für Bänder, Seide für Gürtel, Seide, Seidenband
-- Seide für Bänder: mhd. bortsÆde, bortesÆde, sw. F.: nhd. »Bortenseide«, Seide für Borten, Seide für Bänder, Seide für Gürtel, Seide, Seidenband
-- Seide für Borten: mhd. bortsÆde, bortesÆde, sw. F.: nhd. »Bortenseide«, Seide für Borten, Seide für Bänder, Seide für Gürtel, Seide, Seidenband
-- Seide für Gürtel: mhd. bortsÆde, bortesÆde, sw. F.: nhd. »Bortenseide«, Seide für Borten, Seide für Bänder, Seide für Gürtel, Seide, Seidenband

Seide, mhd. palmõt, balmõt, st. M., st. N., st. F.: nhd. Seidenart, Seidenstoff, Seide; palmõtsÆde, sw. F.: nhd. Seidenart, Seidenstoff, Seide; pfellel, pfeller, phellel, pellel, phellæl, pheller, phellær, st. M.: nhd. »Pfell«, Seide, Gewand aus feinem Seidenzeug, Purpur, Seidenstoff
-- aus Seide bestehend: mhd. palmõtsÆdin, Adj.: nhd. aus Seide bestehend, Seiden...; pfellelich, phellelich*, Adj.: nhd. aus Seide bestehend, aus Seide gemacht, Seiden...; pfellelÆn, pfellerÆn, phellelÆn, phellerÆn, Adj.: nhd. seiden, aus Seide bestehend; pfellerlich, phellerlich*, Adj.: nhd. aus Seide bestehend, aus Seide gemacht, Seiden...; pfellÆn, phellÆn, Adj.: nhd. seiden, aus Seide bestehend
-- aus Seide gemacht: mhd. pfellelich, phellelich*, Adj.: nhd. aus Seide bestehend, aus Seide gemacht, Seiden...; pfellerlich, phellerlich*, Adj.: nhd. aus Seide bestehend, aus Seide gemacht, Seiden...
-- aus Seide hergestellt: mhd. pellelÆn, Adj.: nhd. seiden, aus Seide hergestellt; pellÆn, Adj.: nhd. seiden, aus Seide hergestellt

Seide, mhd. sÆde, st. F., sw. F.: nhd. Seide, Seidenstoff, Seidengewand; sÆdenwerc, st. N.: nhd. »Seidenwerk«, Seide, Seidengewand
-- feine Seide: mhd. sÆdel (1), st. N.: nhd. feine Seide, Seidengewand
-- von Seide gemacht: mhd. sÆdÆn, sÆden, Adj.: nhd. seiden, von Seide gemacht, Seiden...

Seide, mhd. zindõl, zindel, zendõl, zendel, sindõl, sendel, st. M., st. F.: nhd. Seide, Taft, Zindel, Seidenstoff

Seide, mnd. bokerõl, Sb.: nhd. feines Gewebe, feines Leinen (N.),                                                                                                                                                                                                                 Seide; bokerei*, bokerey, Sb.: nhd. feines Gewebe, feines Leinen (N.),                                                                                                                                                                                                                                 Seide
-- Bündel von Seide: mnd. docke (1), F.: nhd. »Docke«, Puppe, Figur, Heiligenfigur, Spielpuppe, Spielfigur, Mädchen, Bündchen, Bündel von Garn, Bündel von Seide, gedrehter Stab, Säule, Pfosten, Pfahl, Treppengeländer, Zapfen (M.), Seitenholz des Gestühls, Bankwange, aufrechtstehender Stab im Treppengeländer, Stecher der Orgel, junge Sau
-- gehaspelte Seide: mnd. brÐfsÆde, F.: nhd. gehaspelte Seide
-- weißes und engärmeliges Untergewand des amtierenden Priesters aus Leinwand oder Seide: mnd. alve, F.: nhd. Chorhemd, weißes und engärmeliges Untergewand des amtierenden Priesters aus Leinwand oder Seide

Seide, mnd. gewant (1), N.: nhd. Zeug, Stoff, Tuch, Seide, ganzes Stück Tuch, Gewand, Kleid

Seide, mnd. lõken (1), lacken, laeken, N.: nhd. Laken (N.), Tuch, Zeug, gewebtes Material (meist aus Wolle oder Leinen), Stoff, Samt, Seide, Bettzeug, Tischtuch, bestimmtes Maß, Wandschmuck, auf Leinen (N.) gemalte Tapete, Gemälde
-- priesterliches Messgewand aus Seide: mnd. palmõt, palmait, pallmat, polmõt, polmaet, N.: nhd. Seidenstoff, eine weiche Seidenart, Flockseide, priesterliches Messgewand aus Seide; pomÐt, N.: nhd. Seidenstoff, eine weiche Seidenart, Flockseide, priesterliches Messgewand aus Seide
-- Seide mittlerer Güte: mnd. middelsÆde, F.: nhd. Seide mittlerer Güte

Seide, mnd. sÆde (2), syde, zyde, F.: nhd. Seide, Gespinst des Seidenspinners, Gewebe, Seidengarn, Stickseide, Nähseide

Seide, mnd. seide (2), mnd.?, F.: nhd. Seide

seide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seidebeflügelt, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

seidegespinnst, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Seidel, mhd. sÆdel (2), st. N.: nhd. Seidel; sÆdelÆn, st. N.: nhd. Seidel
-- zwei Seidel: mhd. trinken (2) 13 und häufiger?, st. M.: nhd. Trinken, Trank, Trunk, Getränk, Getränke, Getränkemaß, zwei Seidel

seidel, nhd.: nhd. ; L.: DW

Seidelbast, ae. giþ‑cor-n, st. N. (a): nhd. Lorbeerbast, Seidelbast

Seidelbast, ahd. 5ziulint* 8, zigenlint*, ziulant*, zilant*, st. M. (a?, i?): nhd. Seidelbast; 6ziulinta* 8, zigalinta*, sw. F. (n): nhd. Seidelbast; 7ziulintberi* 7, zwÆlintberi*, zilantesberi*, zugelintesberi*, st. N. (ja): nhd. Seidelbastbeere, Seidelbast; ? goldwurz* 4, st. F. (i): nhd. Schöllkraut, Affodill, gelber Affodill, Seidelbast?; ? wÆhboum 22, st. M. (a): nhd. Zimt?, Seidelbast?, Holzkassie, Zimtkassie

Seidelbast, mhd. goltwurz 4, goldewurz, st. F.: nhd. »Goldkraut«, Schöllkraut, Gelber Affodill, Seidelbast; kellerhals (2) 2, kellershals, quellarhals, st. M.: nhd. Seidelbast

Seidelbast, mhd. pfellekrðt* 1, phellekrðt, st. N., st. M.: nhd. »Pfellkraut«, Seidelbast

Seidelbast, mhd. wÆchboum, wÆchpoum, wÆhboum, st. M.: nhd. Mutterzimtbaum, Seidelbast; zÆdelbast, st. M.: nhd. Seidelbast, Kellerhals; zilant, st. M.: nhd. »Zeiland«, Seidelbast

Seidelbast, mnd. kellÏreshals*, kellershals, kelreshals, M.: nhd. Kellereingang, Niedergang zum Keller, »Kellerhals« (Name einer Pflanze), Seidelbast

seidelbast, nhd.: nhd. ; L.: DW

Seidelbastbeere, ahd. 7ziulintberi* 7, zwÆlintberi*, zilantesberi*, zugelintesberi*, st. N. (ja): nhd. Seidelbastbeere, Seidelbast

seideln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

seiden, ae. silc-en, Adj.: nhd. seiden

seiden, ahd. gotawebbÆn* 8, Adj.: nhd. leinen (Adj.), seiden, aus feinem Gewebe bestehend, purpurn; gotawebbisk* 1, gotawebbisc*, Adj.: nhd. »prunkgeweblich«, seiden, aus kostbarem Stoff bestehend, aus Damast, das Weben feiner Stoffe betreffend; serihÆg* 1, Adj.?: nhd. seiden; sÆdÆn 9, Adj.: nhd. seiden

seiden, mhd. pellelÆn, Adj.: nhd. seiden, aus Seide hergestellt; pellÆn, Adj.: nhd. seiden, aus Seide hergestellt; pfellelÆn, pfellerÆn, phellelÆn, phellerÆn, Adj.: nhd. seiden, aus Seide bestehend; pfellÆn, phellÆn, Adj.: nhd. seiden, aus Seide bestehend; purper (2), purpur, Adj.: nhd. purpurn, seiden; purperÆn, purprÆn, purpurÆn, Adj.: nhd. seiden, purpurn

seiden, mhd. sÆdÆn, sÆden, Adj.: nhd. seiden, von Seide gemacht, Seiden...

seiden, mnd. sÆden (2), siden, syden, ziden, zyden, sziden, Adj.: nhd. aus Seide bestehend, seiden

seiden, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Seiden..., mhd. palmõtsÆdin, Adj.: nhd. aus Seide bestehend, Seiden...; pfellelich, phellelich*, Adj.: nhd. aus Seide bestehend, aus Seide gemacht, Seiden...; pfellerlich, phellerlich*, Adj.: nhd. aus Seide bestehend, aus Seide gemacht, Seiden...

Seiden..., mhd. sÆdÆn, sÆden, Adj.: nhd. seiden, von Seide gemacht, Seiden...

seidenarbeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seidenarbeiter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seidenart -- eine weiche Seidenart, mnd. palmõt, palmait, pallmat, polmõt, polmaet, N.: nhd. Seidenstoff, eine weiche Seidenart, Flockseide, priesterliches Messgewand aus Seide; pomÐt, N.: nhd. Seidenstoff, eine weiche Seidenart, Flockseide, priesterliches Messgewand aus Seide

Seidenart, mhd. palmõt, balmõt, st. M., st. N., st. F.: nhd. Seidenart, Seidenstoff, Seide; palmõtsÆde, sw. F.: nhd. Seidenart, Seidenstoff, Seide

seidenartig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Seidenband, mhd. bortsÆde, bortesÆde, sw. F.: nhd. »Bortenseide«, Seide für Borten, Seide für Bänder, Seide für Gürtel, Seide, Seidenband

Seidenband, mnd. sÆdenbant, M.: nhd. »Seidenband«, Seidenborte

seidenband, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Seidenbänder -- Frau die Seidenbänder auf Kleidung heftet, mnd. sÆdenheftÏrinne*, sÆdenhefterin, F.: nhd. »Seidenhefterin«, Frau die Seidenborten oder Seidenschnüre verarbeitet, Frau die Seidenbänder auf Kleidung heftet, Putzmacherin

Seidenbanner, mnd. sindelvõne, zindelvõne, F.: nhd. »Zindelfahne«, seidene Fahne, Seidenbanner

seidenbast, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seidenbau, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seidenbaumwolle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seidenbehang, an. sil-k-i-parl-ak, N.: nhd. Seidenbehang

Seidenbendel, mnd. sÆdenbendel, N.: nhd. »Seidenbendel«, Seidenborte

seidenbereiter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seidenbinde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seidenbinse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seidenblatt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Seidenblume, mhd. sÆdebluome, sw. M.: nhd. Seidenblume

seidenblume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seidenborte, mnd. sÆdenbærde, sydenbærde, zydenbærde, M.: nhd. »Seidenborte«, seidener Besatzstreifen

Seidenborte, mnd. sÆdenbant, M.: nhd. »Seidenband«, Seidenborte

Seidenborte, mnd. sÆdenbendel, N.: nhd. »Seidenbendel«, Seidenborte

Seidenborten -- Frau die Seidenborten oder Seidenschnüre verarbeitet, mnd. sÆdenheftÏrinne*, sÆdenhefterin, F.: nhd. »Seidenhefterin«, Frau die Seidenborten oder Seidenschnüre verarbeitet, Frau die Seidenbänder auf Kleidung heftet, Putzmacherin

Seidenborten -- Frau die Seidenborten verarbeitet, mnd. sÆdenvrouwe, F.: nhd. »Seidenfrau«, Frau die Seidenborten verarbeitet, Frau die Seidenschnüre verarbeitet

seidenbracher, nhd.: nhd. ; L.: DW

Seidenbrokatstoff, mhd. nazzõt, st. M., st. N.: nhd. Seidenbrokatstoff

Seidenbüschel, mhd. sÆdenbüschel, st. M.: nhd. »Seidenbüschel«, Büschel von Seidenfäden

seidendamast, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seidendecke, mhd. pæfðz, st. M.: nhd. Seidenzeug, Seidengewand, Seidendecke, Seidenstoff; poufemÆn, poufemÆl, st. M.: nhd. Seidenzeug, Seidengewand, Seidendecke

Seidendecke, mhd. trÆant, st. M.: nhd. feines kostbares Seidenzeug, Seidengewand, Seidendecke, Edelstein

seidendreher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seidendrucker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seidene -- seidene Fahne, mnd. sindelvõne, zindelvõne, F.: nhd. »Zindelfahne«, seidene Fahne, Seidenbanner

seidenei, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seidenen -- großmaschiges Netz für die Haare aus seidenen oder metallenen Fäden, mnd. ? stricket (2), strickit, Sb.: nhd. kostbare weibliche Kopfbedeckung, großmaschiges Netz für die Haare aus seidenen oder metallenen Fäden?, gestricktes Kopftuch der Frauen?

seidenen -- mit seidenen Streifen verziert, mnd. sÆdenstrÆpet, sidenstripet, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. mit seidenen Streifen verziert

seidener -- seidener Besatzstreifen, mnd. sÆdenbærde, sydenbærde, zydenbærde, M.: nhd. »Seidenborte«, seidener Besatzstreifen

seidener -- seidener oder feinwollener Kleiderstoff, mnd. karteke, kartek, M.: nhd. seidener oder feinwollener Kleiderstoff

seidenernte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seidenerz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seidenes -- schmales seidenes Band, mnd. favær, Sb.: nhd. schmales seidenes Band

seidenes -- seidenes Feldzeichen, mhd. pfellelmõl, phellelmõl*, st. N.: nhd. seidenes Feldzeichen

seidenes -- seidenes Gewand, ahd. sÆdÆnrok* 2, sÆdÆnroc, st. M. (a?, i?): nhd. Seidenrock, seidenes Gewand; silihho* 2, silicho*, sw. M. (n): nhd. Seide, seidenes Gewand

seidenes -- seidenes Gewand, mhd. silich 1, st. M.: nhd. seidenes Gewand

seidenes -- seidenes Überkleid des Messpriesters mit reicher Goldverzierung, mnd. kõsele, kõsel, kasel, cascele, F., M.: nhd. Messgewand, seidenes Überkleid des Messpriesters mit reicher Goldverzierung

seidenes -- seidenes Zeug, mnd. grofgrÐn, grofgrÐin, grofgrön, N.: nhd. Bekleidungsstoff aus doppeltgezwirntem Garn, Kette aus doppeltgezwirntem Garn, seidenes Zeug

seidenfabrik, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seidenfabrikant, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seidenfäden -- Büschel von Seidenfäden, mhd. sÆdenbüschel, st. M.: nhd. »Seidenbüschel«, Büschel von Seidenfäden

Seidenfaden -- vom Kokon abgewundener langer Seidenfaden, mnd. haspe (2), F.: nhd. vom Kokon abgewundener langer Seidenfaden

Seidenfaden, afries. pal-ef‑thrÐ-d* 1, pal-wef-thrÐ-d*?, pel-ef-thrÐ-d?, st. M. (i?, u?): nhd. Seidenfaden

Seidenfaden, mhd. sÆdenvadem*, sÆdenvaden, sÆdenfaden*, st. M.: nhd. Seidenfaden

seidenfaden, nhd.: nhd. ; L.: DW

seidenfadig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seidenfahl, mhd. sÆdenval, sÆdeval, sÆdenfal*, sÆdefal*, Adj.: nhd. »seidenfahl«, seidengelb

seidenfahne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seidenfalter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seidenfarbe, mhd. sÆdevarwe 3, st. F.: nhd. »Seidenfarbe«, Safranfarbe

Seidenfärber, mnd. sÆdenverwÏre*, sÆdenverwer, M.: nhd. Seidenfärber

seidenfärber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seidenfärberei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seidenfärberei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seidenfarbig, mhd. sÆdenvar, sÆdevar, sÆdenfar*, sÆdefar*, Adj.: nhd. seidenfarbig, blond

seidenfitzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seidenflachs, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seidenflocke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seidenflockig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Seidenflor, mnd. ? sindeltort, sinneltort, zindeltort, zindeletort, zintltort, zendeltort, sindeldort, sindeldrot, sindelrot, sindeldrat, sindelbort, Sb.: nhd. Seidenstoff aus Zindel, gezwirnter Zindel, gedrillter oder gedrehter Zindeltaft?, Seidenflor?

seidenflor, nhd.: nhd. ; L.: DW

seidenflut, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seidenfrau, mnd. sÆdenvrouwe, F.: nhd. »Seidenfrau«, Frau die Seidenborten verarbeitet, Frau die Seidenschnüre verarbeitet

seidenfrucht, nhd.: nhd. ; L.: DW

seidengardine, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seidengarn -- in Strängen zusammengebundenes Seidengarn, mnd. strancsÆde, strankside, F.: nhd. »Strangseide«, in Strängen zusammengebundenes Seidengarn, Seidenschnur zum Siegelanhängen?

Seidengarn, mnd. sÆde (2), syde, zyde, F.: nhd. Seide, Gespinst des Seidenspinners, Gewebe, Seidengarn, Stickseide, Nähseide

seidengedeck, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seidengeist, nhd.: nhd. ; L.: DW

seidengelb, mhd. sÆdengel, Adj.: nhd. seidengelb; sÆdenval, sÆdeval, sÆdenfal*, sÆdefal*, Adj.: nhd. »seidenfahl«, seidengelb

seidengeräusch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Seidengewand, germ. *palliol-, Sb.: nhd. Seidengewand

Seidengewand, ahd. *pfello?, *phello?, sw. M. (n): nhd. Tuch, Seidengewand; pfellæl* 27, phellæl*, st. M. (a): nhd. Seidengewand, feiner Stoff, kostbares Tuch; serihpfelli* 1, serihphelli*, st. N. (a): nhd. Bettdecke, Seidengewand; sÆdgiwõti* 1, st. N. (ja): nhd. Seidengewand
-- blaues Seidengewand: ahd. weitÆnpfellæl* 1, weitÆnphellæl*, st. N. (a): nhd. blaues Seidengewand, waidblauer Seidenstoff; weitpfellæl* 1, weitphellæl*, st. M. (a): nhd. blaues Seidengewand, mit Waid gefärbtes Tuch
-- rotes Seidengewand: ahd. rætpfellæl 12, rætphellæl, st. M. (a): nhd. rotes Seidengewand, rotes Gewand, roter Stoff

Seidengewand, mhd. drÆanthasmÐ, drÆancasÆne, st. M.: nhd. Seidengewand, Seidenstoff

Seidengewand, mhd. pæfðz, st. M.: nhd. Seidenzeug, Seidengewand, Seidendecke, Seidenstoff; poufemÆn, poufemÆl, st. M.: nhd. Seidenzeug, Seidengewand, Seidendecke; purper (1), purpur, st. M., st. F.: nhd. kostbarer Seidenstoff, Seidengewand, Gewand aus Seidenstoff, Purpur, Purpurseide
-- festliches Seidengewand: mhd. pfellelkleit, phellelkleit*, st. N.: nhd. festliches Seidengewand, festliches Gewand; pfellenkleit, st. N.: nhd. festliches Seidengewand, festliches Gewand

Seidengewand, mhd. pfellelgewant*, pfellergewant*, phellergewant, st. N.: nhd. »Seidengewand«

Seidengewand, mhd. sÆde, st. F., sw. F.: nhd. Seide, Seidenstoff, Seidengewand; sÆdel (1), st. N.: nhd. feine Seide, Seidengewand; sÆdenwõt, st. F.: nhd. Seidengewand; sÆdenwerc, st. N.: nhd. »Seidenwerk«, Seide, Seidengewand; trÆant, st. M.: nhd. feines kostbares Seidenzeug, Seidengewand, Seidendecke, Edelstein

Seidengewand, mhd. ziklõt, ciclõt, ciclõs, siglõt, sigelõt, sigilæt, cyklõt, ziclõt, ciclõtÆ, siklõtðn, st. M.: nhd. »Ziklat«, kostbarer golddurchwirkter Seidenstoff, Brokatstoff, Seidengewand, Brokatgewand

Seidengewand, mnd. sÆdengewant, N.: nhd. »Seidengewand«, Seidengewebe

Seidengewand, mnd. sÆdenwant (2), N.: nhd. »Seidengewand«, Seidengewebe, Seidenstoff

seidengewand, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Seidengewebe -- Stück Seidengewebe, mnd. sÆdenstücke, N.: nhd. »Seidenstück«, Stück Seidengewebe

Seidengewebe, mhd. sÆdenweppe, st. N.: nhd. Seidengewebe

Seidengewebe, mnd. sÆdendæk, M.: nhd. »Seidentuch«, Seidenstoff, Seidengewebe, bestimmtes Stück Seidenstoff

Seidengewebe, mnd. sÆdengewant, N.: nhd. »Seidengewand«, Seidengewebe

Seidengewebe, mnd. sÆdenwant (2), N.: nhd. »Seidengewand«, Seidengewebe, Seidenstoff

Seidengewebe, mnd. sÆdenwerk, siedenwerk, N.: nhd. »Seidenwerk«, Seidengewebe, Seidenstoff

Seidengewebe, mnd. sÆdewant*, sÆtwant, N.: nhd. Seidengewebe, Seidenstoff

Seidengewebe, mnd. sÆdewerk*, sÆtwerk, N.: nhd. Seidengewebe, Seidenstoff

Seidengewebe, mnd. sammit, samit, samÆt, samyt, zamid, sammt, sammet, samt, N.: nhd. »Sammet«, Seidengewebe, Samt, Samtgewand (Bedeutung örtlich beschränkt)

Seidengewebe, mnd. satÆn (2), sattein, M.: nhd. Satin, Seidengewebe

seidengewirk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seidenglanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seidenglänzend, mhd. pfellelvar, pfellelfar*, phellelvar*, Adj.: nhd. purpurfarbig, purpurfarben, seidenglänzend

seidengras, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seidenhaar, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seidenhaarig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seidenhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seidenhähnchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seidenhahnenfusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seidenhand, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seidenhandel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seidenhändler, mnd. sÆdenkrõmÏre*, sÆdenkrõmer, M.: nhd. »Seidenkramer«, Händler mit Seidenstoffen, Seidenhändler

seidenhändler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seidenhändlerin, mnd. sÆdenkrõmÏrinne*, sÆdenkrõmerinne, F.: nhd. »Seidenkrämerin«, Seidenhändlerin, Frau des Seidenkrämers

Seidenhändlerin, mnd. sÆdenkrõmÏrische, sÆdenkrÐmersche, F.: nhd. »Seidenkrämerische«, Seidenhändlerin

seidenhandlung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seidenhase, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seidenhaspel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seidenhaube, mnd. sÆdenhðve, F.: nhd. »Seidenhaube«

seidenhäuschen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Seidenhefterin, mnd. sÆdenheftÏrinne*, sÆdenhefterin, F.: nhd. »Seidenhefterin«, Frau die Seidenborten oder Seidenschnüre verarbeitet, Frau die Seidenbänder auf Kleidung heftet, Putzmacherin

seidenhemdchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seidenherr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seidenhirn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seidenhund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seidenhut, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seidenjaspis, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seidenkamelot, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seidenkaninchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seidenkante, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seidenkleid, ae. pÏl-l, p’l-l, st. M. (a): nhd. Pallium, Seidenkleid, Mantel, Purpur​kleid, Purpur, Altarbehang

Seidenkleid, mhd. sÆdenkleit, st. N.: nhd. Seidenkleid

Seidenkleid, mnd. sÆdenklÐt, sÆdenkleit, N.: nhd. »Seidenkleid«

seidenkleid, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Seidenkleidern -- in Seidenkleidern Einherstolzierender, mhd. sÆdenswanz, st. M.: nhd. »Seidenschwanz«, in Seidenkleidern Einherstolzierender

seidenknäuel, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seidenkoralline, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seidenkordel, mnd. sÆdensnær, M.: nhd. »Seidenschnur«, Seidenkordel

Seidenkordel, mnd. spigõte, spigõt, M.: nhd. Zierrat, Seidenkordel, Litze, Spange, Schnalle

seidenkram, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seidenkrämer -- Seidenkrämer betreffend, mnd. sÆdenkrõmÏrisch***, Adj.: nhd. Seidenkrämer betreffend

Seidenkramer, mnd. sÆdenkrõmÏre*, sÆdenkrõmer, M.: nhd. »Seidenkramer«, Händler mit Seidenstoffen, Seidenhändler

seidenkrämer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seidenkrämerin, mnd. sÆdenkrõmÏrinne*, sÆdenkrõmerinne, F.: nhd. »Seidenkrämerin«, Seidenhändlerin, Frau des Seidenkrämers

Seidenkrämerische, mnd. sÆdenkrõmÏrische, sÆdenkrÐmersche, F.: nhd. »Seidenkrämerische«, Seidenhändlerin

Seidenkrämers -- Frau des Seidenkrämers, mnd. sÆdenkrõmÏrinne*, sÆdenkrõmerinne, F.: nhd. »Seidenkrämerin«, Seidenhändlerin, Frau des Seidenkrämers

Seidenkraut, mnd. vlassÆde, F.: nhd. Feldseide, Seidenkraut

seidenkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seidenlocke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seidenmantel, mhd. zindõlmantel, zendõlmantel, st. M.: nhd. »Zindelmantel«, Seidenmantel

seidenmantel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seidenmoos, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seidenmotte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seidenmühle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seidenmuschel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seidennäher, mhd. sÆdennÏjÏre*, sÆdennÏjer, st. M.: nhd. »Seidennäher«, Seidensticker

seidennäher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seidennähter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seidenpapier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seidenpflanze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seidenpfühl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seidenpracht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seidenpudel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seidenrasch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seidenraupe -- Seide der Seidenraupe, mnd. wormsÆde, mnd.?, F.: nhd. »Wurmseide«, Seide der Seidenraupe

Seidenraupe, ae. lopp-e, sw. F. (n): nhd. Spinne, Seidenraupe

Seidenraupe, ahd. bombõri* 1, st. M. (ja): nhd. Seidenraupe; sÆdwurm 8, sÆdwurm*, sÆdðnwurm*, st. M. (i): nhd. Seidenwurm, Seidenraupe

Seidenraupe, mhd. sÆdenwurm, st. M.: nhd. Seidenwurm, Seidenraupe; sÆdenwürmel, st. N.: nhd. »Seidenwürmlein«, Seidenraupe

seidenraupe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seidenrebe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seidenreeder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seidenrock, ahd. sÆdÆnrok* 2, sÆdÆnroc, st. M. (a?, i?): nhd. Seidenrock, seidenes Gewand

seidenrock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seidenrolle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seidenrose, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seidenrot, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seidenrupf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seidensack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seidensammet, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seidenscharlach, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seidenschirm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seidenschleife, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seidenschmetterling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seidenschnur -- Seidenschnur zum Siegelanhängen, mnd. ? strancsÆde, strankside, F.: nhd. »Strangseide«, in Strängen zusammengebundenes Seidengarn, Seidenschnur zum Siegelanhängen?

Seidenschnur, mhd. sÆdenseil, st. N.: nhd. »Seidenseil«, Seidenschnur

Seidenschnur, mnd. sÆdensnær, M.: nhd. »Seidenschnur«, Seidenkordel

seidenschnur, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seidenschnüre -- Frau die Seidenborten oder Seidenschnüre verarbeitet, mnd. sÆdenheftÏrinne*, sÆdenhefterin, F.: nhd. »Seidenhefterin«, Frau die Seidenborten oder Seidenschnüre verarbeitet, Frau die Seidenbänder auf Kleidung heftet, Putzmacherin

Seidenschnüre -- Frau die Seidenschnüre verarbeitet, mnd. sÆdenvrouwe, F.: nhd. »Seidenfrau«, Frau die Seidenborten verarbeitet, Frau die Seidenschnüre verarbeitet

seidenschuh, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seidenschwanz, mhd. sÆdenswanz, st. M.: nhd. »Seidenschwanz«, in Seidenkleidern Einherstolzierender

seidenschwanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seidenschweif, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seidensehne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seidenseil, mhd. sÆdenseil, st. N.: nhd. »Seidenseil«, Seidenschnur

seidenseil, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Seidenspinne, mhd. sÆdenspinne, sw. F.: nhd. »Seidenspinne«, Seidenspinnerin, Seidenwurm

Seidenspinner, mnd. sÆdenspinnÏre*, sÆdenspinner, M.: nhd. »Seidenspinner«

seidenspinner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seidenspinnerin, mhd. sÆdenspinne, sw. F.: nhd. »Seidenspinne«, Seidenspinnerin, Seidenwurm

Seidenspinners -- Gespinst des Seidenspinners, mnd. sÆde (2), syde, zyde, F.: nhd. Seide, Gespinst des Seidenspinners, Gewebe, Seidengarn, Stickseide, Nähseide

seidenspitze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seidenspule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seidenstar, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seidenstaude, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seidenstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seidensticker, mhd. sÆdenhaftÏre*, sÆdenhafter, sÆdenhefter, st. M.: nhd. Seidensticker; sÆdennÏjÏre*, sÆdennÏjer, st. M.: nhd. »Seidennäher«, Seidensticker; sÆdenstickÏre*, sÆdensticker, st. M.: nhd. Seidensticker

Seidensticker, mnd. sÆdenstickÏre*, sÆdensticker, sidensticker, M.: nhd. Seidensticker

seidensticker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seidenstickerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seidenstickerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seidenstickerlicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Seidenstoff -- aus kostbarem Seidenstoff bestehend, mnd. sickeltðnisch*, sickeltðns, sickeldðns Adj.: nhd. aus kostbarem Seidenstoff bestehend

Seidenstoff -- aus Seidenstoff gefertigt, mnd. taft (2), Adj.: nhd. aus Seidenstoff gefertigt

Seidenstoff -- aus Seidenstoff gefertigt, mnd. taften, Adj.: nhd. aus Seidenstoff gefertigt; taftsÆden, tafsÆden, Adj.: nhd. aus Seidenstoff gefertigt

Seidenstoff -- aus Seidenstoff gefertigter Beutel, mnd. taftbǖdel, M.: nhd. »Taftbeutel«, Beutel aus Taft, aus Seidenstoff gefertigter Beutel

Seidenstoff -- bestimmtes Stück Seidenstoff, mnd. sÆdendæk, M.: nhd. »Seidentuch«, Seidenstoff, Seidengewebe, bestimmtes Stück Seidenstoff

Seidenstoff -- ein Seidenstoff, mnd. taft (1), Sb.: nhd. Taft, Taffet, ein Seidenstoff, aus Seide gefertigter Zipfel an der Kleidung (Bedeutung örtlich beschränkt), mit Seide ausgeschlagener Kasten (M.) (Bedeutung örtlich beschränkt)

Seidenstoff -- eine Sorte Seidenstoff, mnd. tabÆn, tabbin, tobÆn, M.: nhd. eine Sorte Seidenstoff

Seidenstoff -- golddurchwirkter figurierter Seidenstoff, mnd. sickeltðn, sicceltðn, sicheltðn, tzickeltðn, sigeltðn, sickeldðn, sigellðn, N.: nhd. golddurchwirkter figurierter Seidenstoff, Dekorationsstoff

Seidenstoff -- kostbarer golddurchwirkter Seidenstoff, mnd. blÆant, Sb.: nhd. »Bliant«, kostbarer golddurchwirkter Seidenstoff, ein Vogelname?

Seidenstoff -- kostbarer Seidenstoff, as. p’llel* 1, st. M. (a): nhd. kostbarer Seidenstoff

Seidenstoff -- leichterer Seidenstoff, mnd. sindõl, sindel, sendõl, syndõl, scindõl, sindael, syndel, zindel, N., M.: nhd. »Zindel«, leichterer Seidenstoff, eine Art (F.) (1) Taft, feines Leinen (N.), aus feiner Baumwolle verfertigter Stoff, eine Art (F.) (1) Nesseltuch, Stück Zindel von bestimmter Größe, Tuch, Leichentuch aus Zindel

Seidenstoff -- Seidenstoff als Decke, mnd. bÀldeke, boldeke, N., M.: nhd. Seidenstoff zur Kleidung, Seidenstoff als Decke, Bahrtuch, Sargdecke, Baldachin

Seidenstoff -- Seidenstoff aus Zindel, mnd. sindeltort, sinneltort, zindeltort, zindeletort, zintltort, zendeltort, sindeldort, sindeldrot, sindelrot, sindeldrat, sindelbort, Sb.: nhd. Seidenstoff aus Zindel, gezwirnter Zindel, gedrillter oder gedrehter Zindeltaft?, Seidenflor?

Seidenstoff -- Seidenstoff zur Kleidung, mnd. bÀldeke, boldeke, N., M.: nhd. Seidenstoff zur Kleidung, Seidenstoff als Decke, Bahrtuch, Sargdecke, Baldachin

Seidenstoff, an. pel-l, st. N. (a): nhd. feines Zeug, Seidenstoff
-- blauer Seidenstoff: an. jacinct-us, st. M. (a?, i?): nhd. blauer Seidenstoff
-- kostbarer Seidenstoff: an. exim-i, st. N. (a): nhd. kostbarer Seidenstoff
-- purpurner Seidenstoff: an. ost-er-in, N.: nhd. purpurner Seidenstoff

Seidenstoff, afries. pal-ef* 1, pal-wef*, pel-ef*, Sb.: nhd. Seidenstoff

Seidenstoff, ahd. 9zindõl* 2, zendõl, st. M. (a?, i?): nhd. Seidenstoff; 0zindõt* 3, zendõt*, st. M. (a?, i?): nhd. Seidenstoff; serih 1, Sb.: nhd. Seide, Seidenstoff; sÆda 11, st. F. (æ): nhd. Seide, Seidenstoff
-- feinen Seidenstoff weben: ahd. ? mesihhen* 1, mezihhen*, mesichen*, sw. V. (1a): nhd. feinen Seidenstoff weben?
-- Gewand aus schwarzem Seidenstoff: ahd. swarzpfellÆnrok* 1, swarzphellÆnroc*, st. M. (a?, i?): nhd. Gewand aus schwarzem Seidenstoff
-- kostbarer Seidenstoff: ahd. purpura* 8, sw. F. (n): nhd. Purpur, Purpurgewand, Purpurdecke, kostbarer Seidenstoff
-- waidblauer Seidenstoff: ahd. weitÆnpfellæl* 1, weitÆnphellæl*, st. N. (a): nhd. blaues Seidengewand, waidblauer Seidenstoff

Seidenstoff, mhd. drÆanthasmÐ, drÆancasÆne, st. M.: nhd. Seidengewand, Seidenstoff
-- ein Seidenstoff: mhd. dÆasper, diasper, M.: nhd. feiner Wollstoff, ein Seidenstoff
-- grüner Seidenstoff aus Arabien: mhd. achmardÆ, achmardÆn, st. N.: nhd. grüner Seidenstoff aus Arabien
-- kostbarer golddurchwirkter Seidenstoff: mhd. blÆalt, blÆant, blÆat, plÆal, plÆalt, plÆat, blÆat, bliõt, bliõnt, st. M.: nhd. kostbarer golddurchwirkter Seidenstoff

Seidenstoff, mhd. krõmsÆde, krõmesÆde, st. F.: nhd. »Kramseide«, Krambudenseide, Seidenstoff
-- geringerer Seidenstoff: mhd. kateblatÆn, kõteblatÆn, st. N.: nhd. Gewandstoff, geringerer Seidenstoff

Seidenstoff, mhd. palmõt, balmõt, st. M., st. N., st. F.: nhd. Seidenart, Seidenstoff, Seide; palmõtsÆde, sw. F.: nhd. Seidenart, Seidenstoff, Seide; palme (2), sw. M.: nhd. Seidenstoff; pfellel, pfeller, phellel, pellel, phellæl, pheller, phellær, st. M.: nhd. »Pfell«, Seide, Gewand aus feinem Seidenzeug, Purpur, Seidenstoff; pæfðz, st. M.: nhd. Seidenzeug, Seidengewand, Seidendecke, Seidenstoff; ræsõt, st. M.: nhd. Seidenstoff
-- Gewand aus Seidenstoff: mhd. purper (1), purpur, st. M., st. F.: nhd. kostbarer Seidenstoff, Seidengewand, Gewand aus Seidenstoff, Purpur, Purpurseide
-- kostbarer Seidenstoff: mhd. purper (1), purpur, st. M., st. F.: nhd. kostbarer Seidenstoff, Seidengewand, Gewand aus Seidenstoff, Purpur, Purpurseide

Seidenstoff, mhd. saranthasmÐ, st. M.: nhd. Seidenstoff; sÆde, st. F., sw. F.: nhd. Seide, Seidenstoff, Seidengewand; triblõt, tribelõt, driplõt, driblõt, crippel, st. M.: nhd. Seidenstoff
-- ein schwarzer Seidenstoff: mhd. türkander, st. M.: nhd. ein schwarzer Seidenstoff
-- schwarzer Seidenstoff: mhd. swarzpfelle 1, sw. M.: nhd. schwarzer Seidenstoff

Seidenstoff, mhd. wõtpfelle*, wõtphelle, sw. M.: nhd. zur Kleidung bestimmter Seidenstoff, Seidenstoff; zindõl, zindel, zendõl, zendel, sindõl, sendel, st. M., st. F.: nhd. Seide, Taft, Zindel, Seidenstoff; zindõt, zendõt, st. F.: nhd. Zindel, Seidenstoff
-- Gewand aus kostbarem golddurchwirktem Seidenstoff: mhd. ziklõtÆn, sigelõtÆn, st. M.: nhd. Gewand aus kostbarem golddurchwirktem Seidenstoff
-- kostbarer golddurchwirkter Seidenstoff: mhd. ziklõt, ciclõt, ciclõs, siglõt, sigelõt, sigilæt, cyklõt, ziclõt, ciclõtÆ, siklõtðn, st. M.: nhd. »Ziklat«, kostbarer golddurchwirkter Seidenstoff, Brokatstoff, Seidengewand, Brokatgewand; ziklõtsÆde, sigelõtsÆde, F.: nhd. kostbarer golddurchwirkter Seidenstoff
-- zur Kleidung bestimmter Seidenstoff: mhd. wõtpfelle*, wõtphelle, sw. M.: nhd. zur Kleidung bestimmter Seidenstoff, Seidenstoff

Seidenstoff, mnd. kaffa, Sb.: nhd. Seidenstoff, samtartiger Stoff
-- aus schlechterem Seidenstoff bestehend: mnd. flæretten, Adj.: nhd. aus Florettseide seiend, aus schlechterem Seidenstoff bestehend
-- scharlachroter Seidenstoff: mnd. karmesÆn, charmessin, Sb.: nhd. Karmesin, scharlachroter Seidenstoff

Seidenstoff, mnd. palmõt, palmait, pallmat, polmõt, polmaet, N.: nhd. Seidenstoff, eine weiche Seidenart, Flockseide, priesterliches Messgewand aus Seide; pomÐt, N.: nhd. Seidenstoff, eine weiche Seidenart, Flockseide, priesterliches Messgewand aus Seide
-- aus rotem Seidenstoff gefertigt: mnd. pellelen, Adj.: nhd. aus edlem Stoff gefertigt, aus rotem Seidenstoff gefertigt
-- Kleidungsstück aus rotem Seidenstoff: mnd. pellen (1), pelle, Sb.: nhd. edler Stoff, roter Seidenstoff, Kleidungsstück aus rotem Seidenstoff, Gewand zum Gebrauch im Gottesdienst, edles Tuch zum gottesdienstlichen Gebrauch (Bedeutung örtlich beschränkt), Bahrtuch (Bedeutung örtlich beschränkt)
-- roter Seidenstoff: mnd. pellel, pellele, Sb.: nhd. edler Stoff, kostbarer Stoff, roter Seidenstoff, Kleidungsstück aus edlem Stoff, roter Seidenstoff für Staatsgewand oder Kirchengewand, edles Tuch zum gottesdienstlichen Gebrauch (Bedeutung örtlich beschränkt), Bahrtuch bei Leichenbegängnissen (Bedeutung örtlich beschränkt); pellen (1), pelle, Sb.: nhd. edler Stoff, roter Seidenstoff, Kleidungsstück aus rotem Seidenstoff, Gewand zum Gebrauch im Gottesdienst, edles Tuch zum gottesdienstlichen Gebrauch (Bedeutung örtlich beschränkt), Bahrtuch (Bedeutung örtlich beschränkt)
-- roter Seidenstoff für Staatsgewand oder Kirchengewand: mnd. pellel, pellele, Sb.: nhd. edler Stoff, kostbarer Stoff, roter Seidenstoff, Kleidungsstück aus edlem Stoff, roter Seidenstoff für Staatsgewand oder Kirchengewand, edles Tuch zum gottesdienstlichen Gebrauch (Bedeutung örtlich beschränkt), Bahrtuch bei Leichenbegängnissen (Bedeutung örtlich beschränkt)

Seidenstoff, mnd. sÆdendæk, M.: nhd. »Seidentuch«, Seidenstoff, Seidengewebe, bestimmtes Stück Seidenstoff

Seidenstoff, mnd. sÆdenwant (2), N.: nhd. »Seidengewand«, Seidengewebe, Seidenstoff

Seidenstoff, mnd. sÆdenwerk, siedenwerk, N.: nhd. »Seidenwerk«, Seidengewebe, Seidenstoff

Seidenstoff, mnd. sÆdewant*, sÆtwant, N.: nhd. Seidengewebe, Seidenstoff

Seidenstoff, mnd. sÆdewerk*, sÆtwerk, N.: nhd. Seidengewebe, Seidenstoff

seidenstoff, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seidenstoffen -- Händler mit Seidenstoffen, mnd. sÆdenkrõmÏre*, sÆdenkrõmer, M.: nhd. »Seidenkramer«, Händler mit Seidenstoffen, Seidenhändler

Seidenstoffen -- Ware in Seidenstoffen bestehend, mnd. sÆdenwõre, F.: nhd. »Seidenware«, Ware in Seidenstoffen bestehend

seidensträhne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seidenstrang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seidenstreifen -- Seidenstreifen am linken Arm des Messgewands, mnd. manipel, M.: nhd. »Manipel«, Seidenstreifen am linken Arm des Messgewands

Seidenstreifen -- Seidenstreifen machen, mnd. sÆdenstrÆpen***, V.: nhd. Seidenstreifen machen

seidenstrick, nhd.: nhd. ; L.: DW

seidenstricker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seidenstrumpf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seidenstück, mnd. sÆdenstücke, N.: nhd. »Seidenstück«, Stück Seidengewebe

Seidentaft, mnd. sÆdentaft, F.: nhd. »Seidentaft«

seidentrockenanstalt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seidentuch, ahd. sÆdÆntuoh* 1, ahd.?, st. N. (a): nhd. Seidentuch, Seide

Seidentuch, mnd. sÆdendæk, M.: nhd. »Seidentuch«, Seidenstoff, Seidengewebe, bestimmtes Stück Seidenstoff

seidentuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seidenvertrieb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seidenvögelchen, nhd.: nhd. ; L.: DW

seidenwaare, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seidenwams, mnd. sÆdenwambois*, sÆdenwambs, N.: nhd. »Seidenwams«, Wams aus Seide

seidenwand, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Seidenware, mnd. sÆdenwõre, F.: nhd. »Seidenware«, Ware in Seidenstoffen bestehend

seidenwat, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seidenwat, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seidenwatte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seidenweber -- Seidenweber betreffend, mnd. sÆdenwÐvÏrisch***, Adj.: nhd. Seidenweber betreffend

Seidenweber, mhd. sÆdenwebÏre*, sÆdenweber, st. M.: nhd. Seidenweber

Seidenweber, mnd. sÆdenwÐvÏre*, sÆdenwÐver, sidenwever, M.: nhd. »Seidenweber«

seidenweber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seidenweberei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seidenweberin, mnd. sÆdenwÐvÏrische*, sÆdenwÐversche, F.: nhd. Seidenweberin, Frau des Seidenwebers

Seidenwebers -- Frau des Seidenwebers, mnd. sÆdenwÐvÏrische*, sÆdenwÐversche, F.: nhd. Seidenweberin, Frau des Seidenwebers

seidenweich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seidenweiß, mhd. sÆdenwÆz, Adj.: nhd. seidenweiß

Seidenwerk, mhd. sÆdenwerc, st. N.: nhd. »Seidenwerk«, Seide, Seidengewand

Seidenwerk, mnd. sÆdenwerk, siedenwerk, N.: nhd. »Seidenwerk«, Seidengewebe, Seidenstoff

seidenwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seidenwickler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seidenwinde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seidenwinder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seidenwirker -- Zunft der Seidenwirker in Lübeck, mnd. sÆdenwerkÏreschop*, sÆdenwerkÏreschap*, sÆdenwerkerschap, F.: nhd. Zunft der Seidenwirker in Lübeck

Seidenwirker, mnd. sÆdenwerkÏre*, sÆdenwerker, M.: nhd. Seidenwirker, Mitglied der Zunft der Seidenwirker in Lübeck
-- Mitglied der Zunft der Seidenwirker in Lübeck: mnd. sÆdenwerkÏre*, sÆdenwerker, M.: nhd. Seidenwirker, Mitglied der Zunft der Seidenwirker in Lübeck
-- Seidenwirker betreffend: mnd. sÆdenwerkÏrisch***, Adj.: nhd. Seidenwirker betreffend

seidenwirker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seidenwirkerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seidenwirkerin, mnd. sÆdenwerkÏrische*, sÆdenwerkersche, F.: nhd. Seidenwirkerin, Frau des Seidenwirkers

Seidenwirkers -- Frau des Seidenwirkers, mnd. sÆdenwerkÏrische*, sÆdenwerkersche, F.: nhd. Seidenwirkerin, Frau des Seidenwirkers

seidenwirkerschnur, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seidenwirkerstuhl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seidenwollbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seidenwolle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seidenwollig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Seidenwurm, ahd. sÆdwurm 8, sÆdwurm*, sÆdðnwurm*, st. M. (i): nhd. Seidenwurm, Seidenraupe

Seidenwurm, mhd. loupwurm, st. M.: nhd. »Laubwurm«, Seidenwurm

Seidenwurm, mhd. sÆdenspinne, sw. F.: nhd. »Seidenspinne«, Seidenspinnerin, Seidenwurm; sÆdenwurm, st. M.: nhd. Seidenwurm, Seidenraupe

Seidenwurm, mnd. ? sÆdeworm*, sÆtworm, M.: nhd. »Seidenwurm«?

Seidenwurm, mnd. sÆdenworm, sidenworm, sÆdenworme, M.: nhd. »Seidenwurm«

seidenwurm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seidenwürmlein, mhd. sÆdenwürmel, st. N.: nhd. »Seidenwürmlein«, Seidenraupe

seidenzart, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Seidenzeug -- feines kostbares Seidenzeug, mhd. trÆant, st. M.: nhd. feines kostbares Seidenzeug, Seidengewand, Seidendecke, Edelstein

Seidenzeug -- mit kostbarem Seidenzeug überziehen, mhd. überpfellen*, überphellen, sw. V.: nhd. mit kostbarem Seidenzeug überziehen

Seidenzeug, an. baldikin, st. N. (a): nhd. Seidenzeug; blÆat, blÆaz, st. N. (a): nhd. Seidenzeug
-- kostbares Seidenzeug: an. sik-lõt, sik-lõt-un, N.: nhd. kostbares Seidenzeug

Seidenzeug, as. god‑o‑w’‑b* 4, god-o-w’‑b-b-i*, st. N. (ja): nhd. kostbares Gewebe, Seidenzeug, Scharlachtuch

Seidenzeug, mhd. pæfðz, st. M.: nhd. Seidenzeug, Seidengewand, Seidendecke, Seidenstoff; poufemÆn, poufemÆl, st. M.: nhd. Seidenzeug, Seidengewand, Seidendecke
-- Decke aus feinem kostbarem Seidenzeug: mhd. pfelle*, phelle, pfelle, pelle, phell, st. M.: nhd. »Pfell«, Gewand, Decke aus feinem kostbarem Seidenzeug
-- Gewand aus feinem Seidenzeug: mhd. pfellel, pfeller, phellel, pellel, phellæl, pheller, phellær, st. M.: nhd. »Pfell«, Seide, Gewand aus feinem Seidenzeug, Purpur, Seidenstoff

Seidenzeug, mnd. sÆden (3), mnd.?, N.: nhd. Seidenzeug

seidenzeug, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seidenzucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seidenzüchter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seidenzurichter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seidenzwirner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seider, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

seidig, mhd. zigenvar, zigenfar*, zegenvar, Adj.: nhd. »ziegenfarben«, ziegenartig, weich, seidig

seidig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seidlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Seidleinen, mnd. ? sÆtlÆnen?, N.: nhd. »Seidleinen«?, eine Gewebesorte

seidlinger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seiend -- adelig seiend, mnd. gæderhande, gðderhande, Adj.?: nhd. von guter Art (F.) (1) seiend, von guter Abkunft seiend, adelig seiend, von edler Abstammung seiend

seiend -- alle gleichmäßig zusammen seiend, mnd. ÐnpõrlÆk, einpõrlÆk, Adj.?: nhd. von gleicher Beschaffenheit seiend, gleichmäßig, in gleicher Weise (F.) (2) seiend, in gleichmäßiger Ordnung seiend, beständig seiend, alle gleichmäßig zusammen seiend

seiend -- allein seiend, mhd. alein (1), Adj.: nhd. »allein seiend«

seiend -- allein seiend, mhd. swõse*** (2), Adv.: nhd. vertraut, allein seiend; swÏse***, swõse***, Adj.: nhd. vertraut, allein seiend

seiend -- allein seiend, mnd. Ðnsam, Ðntsam, einsam, Ðntsam, eintsam, einsam, Adj.: nhd. allein seiend, einfach, einmütig, einig, eins seiend, alleinig, einzig, ungeteilt, einsam, abgesondert

seiend -- alleinstehender Höriger ohne eigenen Besitz seiend, mnd. tamschÐrich, tomschÐrich, Adj.: nhd. alleinstehender Höriger ohne eigenen Besitz seiend

seiend -- als Bürger seiend, mnd. börgÏrelÆk, börgerlÆk, Adj.: nhd. bürgerlich, als Bürger seiend, den Bürgerpflichten nachkommend

seiend -- als ein Bürger seiend, mnd. börgÏrisch, börgerisch börgersch, börgers, Adj.: nhd. bürgerlich, wie ein Bürger seiend, als ein Bürger seiend

seiend -- als Gefangener seiend, mnd. gevenclÆk***, Adj.: nhd. gefangen, als Gefangener seiend, in Gefangenschaft befindlich

seiend -- als Heer seiend, mhd. herehaft* (1), herhaft***, Adj.: nhd. »als Heer seiend«

seiend -- als Überschuss seiend, mnd. enbæven (2), entbæven, enbaven, anbæven, umboven, Adv.: nhd. oben, darüber, dawider, dagegen, hiergegen, als Überschuss seiend, überschießend, dazu, weiter, außerdem

seiend -- als Zehnt fällig bzw. abzugeben seiend, mnd. tÐgedebõr*, tÐgetbõr, Adj.: nhd. zehntpflichtig, als Zehnt fällig bzw. abzugeben seiend

seiend -- als Zehnter fällig bzw. abzugeben seiend, mnd. teindebõr, tÐntbõr, Adj.: nhd. zehntpflichtig, als Zehnter fällig bzw. abzugeben seiend

seiend -- am Leben seiend, mhd. enlÆbe, Adj.: nhd. am Leben seiend, Leben betreffend, leiblich

seiend -- am Leben seiend, mnd. belÐvendich, Adj.: nhd. lebendig, am Leben seiend

seiend -- am Leben seiend, mnd. lÐvendich, Adj.: nhd. lebendig, lebend, am Leben seiend, gültig; lÐvendisch, Adj.: nhd. lebend, lebendig, am Leben seiend; lÐvenik?, lÐvnik, Adj.: nhd. lebendig, am Leben seiend; lÐvent, lÐvende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. lebend, vital, am Leben seiend

seiend -- am meisten verlassen seiend, mhd. allergelõzeneste*, allergelõzenste, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »am meisten verlassen seiend«

seiend -- am nächsten Tag seiend, mhd. morgenic, mornic, morndic, Adj.: nhd. morgig, am nächsten Tag seiend

seiend -- Anhänger seiend, mnd. gewant (2), gewendet*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. zugewandt, zugetan, beteiligt, zugehörig, gehörig zu, hingehörig, bestellt, eingesetzt zu einem Amt, verwandt, Anhänger seiend, bewandt, beschaffen (Adj.), gewendet, gewandelt

seiend -- arm an Kunst seiend, mnd. künstelæs, Adj.: nhd. »kunstlos«, arm an Kunst seiend, wenig kunstfertig

seiend -- auf der anderen Seite seiend, mhd. anderhalp (1), Adj., Num.: nhd. »anderthalb«, auf der anderen Seite seiend, anderseitig

seiend -- aus Barat seiend, mnd. baratten, Adj.: nhd. aus Barat seiend

seiend -- aus Barchent seiend, mnd. fusteinen*, fusteyn, fusteynen, Adj.: nhd. Barchant..., aus Barchent seiend

seiend -- aus Bast seiend, mnd. basten (1), besten, Adj.: nhd. bästen, aus Bast seiend, Bast...; besten (1), Adj.: nhd. aus Bast seiend, Bast...

seiend -- aus Baumseide seiend, mnd. bæmsÆden, Adj.: nhd. »baumseiden«, aus Baumseide seiend

seiend -- aus Baumwolle seiend, mnd. bæmwullen, Adj.: nhd. baumwollen, aus Baumwolle seiend

seiend -- aus Beverley seiend, mnd. beverleidisch, Adj.: nhd. aus Beverley seiend, Beverley...

seiend -- aus Biberfell seiend, mnd. bÐveren, bÐvern, Adj.: nhd. aus Biberfell seiend, aus Biberhaaren seiend, Biber...

seiend -- aus Biberhaaren seiend, mnd. bÐveren, bÐvern, Adj.: nhd. aus Biberfell seiend, aus Biberhaaren seiend, Biber...

seiend -- aus Birnbaumholz seiend, mnd. bÐrbæmen, Adj.: nhd. aus Birnbaumholz seiend, Birnbaum...

seiend -- aus Blech seiend, mnd. blecken (1), bleckern, Adj.: nhd. blechern, aus Blech seiend; bleckern, Adj.: nhd. blechern, aus Blech seiend; blicken (2), blecken, Adj.: nhd. blechern, aus Blech seiend, Blech...

seiend -- aus Blei seiend, mnd. blÆen (2), blÆgen, Adj.: nhd. bleiern, aus Blei seiend, Blei...; blÆeren*, blÆern, Adj.: nhd. bleiern, aus Blei seiend

seiend -- aus Blut seiend, mhd. bluotic, pluotic, bluotec, Adj.: nhd. blutig, blutend, mit Blut befleckt, aus Blut seiend

seiend -- aus Buchenholz seiend, mnd. bȫken (1), Adj.: nhd. aus Buchenholz seiend, Buchen...

seiend -- aus Buchsbaumholz seiend, mnd. buschen (1), busche, Adj.: nhd. aus Buchsbaumholz seiend

seiend -- aus dem gleichen Land seiend, mnd. Ðnlendich, Ðinlendich, Adj.: nhd. aus dem gleichen Land seiend

seiend -- aus dem Grunde seiend, mnd. dörchgründich, Adj.: nhd. aus dem Grunde seiend, bis ins Innerste bekannt, vollständig bekannt, vollständig erforscht

seiend -- aus dem Grunde seiend, mnd. grundelanc, Adj.: nhd. aus dem Grunde seiend

seiend -- aus dem Meer seiend, mnd. tædriftich*** (1), Adj.: nhd. zutreibend, zugetrieben, aus dem Meer seiend, aus dem Meer stammend, ans Ufer getrieben (Adj.)

seiend -- aus der schlechtesten Hede seiend, mnd. schÐvelhÐden, schÐvelheiden, Adj.: nhd. aus der schlechtesten Hede seiend, aus der nicht ganz gereinigten Hede gearbeitet

seiend -- aus Dresden seiend, mnd. ? drÐsenlisch*, drÐselsch, Adj.: nhd. aus Dresden seiend?, aus Dresden stammend?; ? drÐsendisch*, drÐsendesch, Adj.: nhd. aus Dresden seiend?, aus Dresden stammend?; ? drÐsens, Adj.: nhd. aus Dresden seiend?, aus Dresden stammend?

seiend -- aus Eiche seiend, mnd. Ðkelich, eikelich, Adj.: nhd. aus Eiche seiend, Eichen...; Ðkenich, eikenich, Adj.: nhd. aus Eiche seiend, Eiche...; Ðkich (2), eikich, Adj.: nhd. »eichig« (Adj.), aus Eiche seiend, Eiche...

seiend -- aus Eichenholz seiend, mnd. Ðken (1), eiken, Adj.: nhd. »eichen« (Adj.), von Eiche seiend, aus Eichenholz seiend, Eichen...

seiend -- aus Erlenholz seiend, mnd. elleren* (1), ellern, elren, Adj.: nhd. erlen, auf die Erle bezüglich, zur Erle gehörig, Erlen..., aus Erlenholz seiend

seiend -- aus feinem Wollgewebe seiend, mnd. saien (2), saigen, sõgen, sayen, sain, saygen, sayan, sayn, Adj.: nhd. aus feinem Wollgewebe seiend

seiend -- aus feinem Wollgewebe seiend, mnd. soien*, soyen, Adj.: nhd. aus feinem Wollgewebe seiend

seiend -- aus feinem Wollstoff seiend, mnd. sõgenes*, sõgens, Adj.: nhd. aus feinem Wollstoff seiend

seiend -- aus Florettseide seiend, mnd. flæretten, Adj.: nhd. aus Florettseide seiend, aus schlechterem Seidenstoff bestehend

seiend -- aus Geismar seiend, mnd. gêismer, Adj.: nhd. aus Geismar seiend

seiend -- aus Gerste seiend, mnd. gersten (1), gerstÆn, Adj.: nhd. gersten, von Gerste seiend, aus Gerste seiend

seiend -- aus Ghistelles in Westflandern seiend, mnd. gÐstelisch*, gÐstelsch, geistelsch, ghestelsch, Adj.: nhd. aus Ghistelles in Westflandern seiend

seiend -- aus Glas seiend, mnd. glõsen (1), Adj.: nhd. aus Glas seiend, Glas..., gläsern; glÐsen (1), glesen, Adj.: nhd. gläsern, aus Glas seiend; glÐseren*, glÐsern, Adj.: nhd. gläsern, aus Glas seiend, Glas...

seiend -- aus Göttingen seiend, mnd. götingisch*, götingesch, götinges, Adj.: nhd. göttingisch, Göttingen betreffend, aus Göttingen seiend

seiend -- aus Guben seiend, mnd. gobbinisch*, gobbinesch, Adj.: nhd. gubenisch, aus Guben seiend

seiend -- aus Haaren seiend, mnd. hõren (1), Adj.: nhd. haarig, aus Haaren seiend, hären

seiend -- aus hart gebranntem Ton seiend, mnd. stÐnen (2), steinen, steenen, stÆnen, Adj.: nhd. steinern, aus Stein bestehend, aus Steinen gemauert, aus hart gebranntem Ton seiend, aus Steingut seiend, verstockt, verhärtet, unbußfertig

seiend -- aus Haselholz seiend, mnd. hÐselen, heslin, hesselen, Adj.: nhd. »haseln«, aus Haselholz seiend, Hasel..., von der Hasel stammend

seiend -- aus Hasenfell seiend, mnd. hÐsen, hezen, Adj.: nhd. vom Hasen herrührend, vom Hasen stammend, aus Hasenfell seiend

seiend -- aus Hertogenbosch seiend, mnd. busch* (2), busche, Adj.: nhd. aus Hertogenbosch seiend

seiend -- aus Hesdijn seiend, mnd. hesdÆnisch, hesedÆnisch, hesdingsch, Adj.: nhd. aus Hesdijn seiend

seiend -- aus Kaninchenfell seiend, mnd. kanÆnt, Adj.: nhd. aus Kaninchenfell seiend, Kaninchen...

seiend -- aus Lindenholz seiend, mnd. linden, Adj.: nhd. Linden..., von der Linde stammend, aus Lindenholz seiend

seiend -- aus Rasch seiend, mnd. arrassische*, arrasche, arrasch, Adj.: nhd. aus Rasch seiend; arrassischen*, arraschen, Adj.: nhd. aus Rasch seiend

seiend -- aus Samt seiend, mnd. flðwÐlisch*, flðwÐlsch, flðwÐls, flðÐlsch, flouwÐlsch, flawlsch, flowelsch, Adj.: nhd. samten, aus Samt seiend, Samt...

seiend -- aus Steingut seiend, mnd. stÐnen (2), steinen, steenen, stÆnen, Adj.: nhd. steinern, aus Stein bestehend, aus Steinen gemauert, aus hart gebranntem Ton seiend, aus Steingut seiend, verstockt, verhärtet, unbußfertig

seiend -- aus steinhartem Kleiboden seiend, mnd. stÐnkleie*, stÐnkleye, steinkleye, Adj.: nhd. aus steinhartem Kleiboden seiend

seiend -- aus Zedernholz seiend, mnd. sÐderenhölten, sÐdewerenhölten, Adj.: nhd. Zedernholz betreffend, aus Zedernholz seiend

seiend -- auswärts zu Hause seiend, mnd. bðtenhÐmisch, butenheimesch, Adj.: nhd. ausheimisch, auswärts zu Hause seiend, fremd

seiend -- auszudeuten seiend für, mnd. dǖdelÆk (2), dǖdelk, dǖtlÆk, Adv.: nhd. deutlich, auszudeuten seiend für
seiend -- auszudeuten seiend, mnd. dǖdelÆk (1), dǖdelk, dǖtlÆk, Adj.: nhd. deutlich, auszudeuten seiend, für
seiend -- bei Bewusstsein seiend, mnd. bekantlÆk, Adj.: nhd. »bekanntlich«, bewusst, bei Bewusstsein seiend; bewÐten (2), (Part. Prät.=)Adj.: nhd. bei klarer Vernunft seiend, bei Bewusstsein seiend

seiend -- bei der Hand seiend, mnd. behande, Adj.: nhd. bei der Hand seiend, gegenwärtig, vorhanden seiend, sogleich geschehend, geschickt, fein; behende (1), Adj.: nhd. bei der Hand seiend, fein, geschickt, kunstvoll, passend, geeignet, listig, schlau, schnell

seiend -- bei klarer Vernunft seiend, mnd. bewÐten (2), (Part. Prät.=)Adj.: nhd. bei klarer Vernunft seiend, bei Bewusstsein seiend

seiend -- bei Kräften seiend, mnd. karsch, kersch, kasch, kask, Adj.: nhd. munter, frisch, gesund, kräftig, leistungsfähig, bei Kräften seiend

seiend -- bei Sinnen seiend, mnd. sinnich, Adj.: nhd. »sinnig«, in die Sinne fallend, sinnlich wahrnehmbar, verständig, bei Sinnen seiend, bedachtsam, still, leise, im Vollbesitz der geistigen Kräfte seiend, klar von Verstand seiend

seiend -- bei Verstand seiend, mhd. sinnic, sinnec, Adj.: nhd. verständig, besonnen (Adj.), klaren Sinnes seiend, bedächtig, bei Verstand seiend, nicht irrsinnig, verständig, weise, klug, sinnreich, empfindsam, zurechnungsfähig

seiend -- bei Verstande seiend, mnd. sinlÆk*, sinlik, Adj.: nhd. »sinnlich«, bei Verstande seiend, verständig, bewusst

seiend -- beim Abgang stets wieder zu ersetzen seiend, mnd. Æsern (2), Æseren, ÆserÆn, Adj.: nhd. eisern, in Eisen bestehend, Eisen..., aus Eisen gemacht, beständig bleibend, beim Abgang stets wieder zu ersetzen seiend, undurchdringlich, verschlossen, hart, unbeugsam, streng

seiend -- beisammen seiend, mnd. sõmenet***, Adj.: nhd. versammelt, angesammelt, gesammelt, gemeinsam, beisammen seiend

seiend -- beständig seiend, mnd. ÐnpõrlÆk, einpõrlÆk, Adj.?: nhd. von gleicher Beschaffenheit seiend, gleichmäßig, in gleicher Weise (F.) (2) seiend, in gleichmäßiger Ordnung seiend, beständig seiend, alle gleichmäßig zusammen seiend

seiend -- bester Qualität seiend, mnd. sðperfÆn, Adj.: nhd. von »superfein«, bester Qualität seiend

seiend -- bösartig anzusehen seiend, mnd. lÐlÆk, lÐilÆk, leilÆk, lÐlik, Adj.: nhd. hässlich anzusehen seiend, unschön, abstoßend, widerlich, abscheulich, ekelhaft, unangenehm, bösartig anzusehen seiend, hässlich anzuhören seiend

seiend -- burgsässig seiend, mnd. beslætet, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. Schlossherr seiend, burgsässig seiend

seiend -- christlichen Glaubens seiend, mnd. kristen (1), christen, cristen, kersten, karsten, Adj.: nhd. christlich, christlich getauft, christlichen Glaubens seiend, katholisch-christlich, zum Christentum bekehrt, von Christen bewohnt

seiend -- dabei seiend, mhd. bÆwesende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. dabei seiend, anwesend

seiend -- daheim seiend, mnd. hÐmich, heimich, Adj.: nhd. daheim seiend, zu Hause seiend, einheimisch, ansässig; hÐmisch***, heimisch***, Adj.: nhd. »heimisch«, daheim seiend, im Hause seiend, einheimisch

seiend -- dem geltenden Normensystem verbunden seiend, mnd. rechtlÐvent, (Part. Präs. =)Adj.: nhd. »rechtlebend«, dem geltenden Normensystem verbunden seiend, rechtliebend

seiend -- dem innersten Wesen nach seiend, mnd. ÐgentlÆk, ÐgenlÆk, eigentlik, ÐntlÆk, ÐnlÆk, einlÆk, Adj.: nhd. als Eigentum habend, eigentümlich habend, als innere Eigenschaft anhaftend, eigentümlich anhaftend, dem innersten Wesen nach seiend, der inneren Eigenschaft nach seiend, seiner Natur nach seiend, eigentlich, im eigentlichen Sinne habend, wesentlich, klar, ausdrücklich, genau, sorgfältig, bestimmt; ÐgentlÆken, eigentliken, ÐnlÆken, einlÆken, Adv.: nhd. als Eigentum besitzend, eigentümlich besitzend, als innere Eigenschaft anhaftend, eigentümlich anhaftend, dem innersten Wesen nach seiend, der inneren Eigenschaft nach seiend, seiner Natur nach seiend, eigentlich, im eigentlichen Sinne, wesentlich, klar, ausdrücklich, genau, sorgfältig, bestimmt

seiend -- den Menschen angenehm seiend, mnd. lǖdelÐf, Adj.: nhd. »leutelieb«, leutselig, den Menschen angenehm seiend, freudebringend, menschenfreundlich

seiend -- der inneren Eigenschaft nach seiend, mnd. ÐgentlÆk, ÐgenlÆk, eigentlik, ÐntlÆk, ÐnlÆk, einlÆk, Adj.: nhd. als Eigentum habend, eigentümlich habend, als innere Eigenschaft anhaftend, eigentümlich anhaftend, dem innersten Wesen nach seiend, der inneren Eigenschaft nach seiend, seiner Natur nach seiend, eigentlich, im eigentlichen Sinne habend, wesentlich, klar, ausdrücklich, genau, sorgfältig, bestimmt; ÐgentlÆken, eigentliken, ÐnlÆken, einlÆken, Adv.: nhd. als Eigentum besitzend, eigentümlich besitzend, als innere Eigenschaft anhaftend, eigentümlich anhaftend, dem innersten Wesen nach seiend, der inneren Eigenschaft nach seiend, seiner Natur nach seiend, eigentlich, im eigentlichen Sinne, wesentlich, klar, ausdrücklich, genau, sorgfältig, bestimmt

seiend -- desselben Wesens seiend, mhd. einswesenlich, Adj.: nhd. »desselben Wesens seiend«

seiend -- deutlich seiend, mhd. diutlich***, Adj.: nhd. »deutlich seiend«

seiend -- diensteifrig seiend aufgrund der Einkünfte aus einer Pfründe, mnd. prȫvendevÐrtich*, prȫvenvÐrtich, Adj.: nhd. diensteifrig seiend aufgrund der Einkünfte aus einer Pfründe
seiend -- dreierlei seiend, mnd. drÐvældich (1), drÐveldich, drÐvaldich, Adj.: nhd. dreifältig, dreifach, dreierlei seiend, dreifacher Art seiend; drÐvælt (1), drÐvalt, drÆvælt, Adj.: nhd. dreifältig, dreifach, dreierlei seiend, dreifache Art seiend

seiend -- dreifache Art seiend, mnd. drÐvælt (1), drÐvalt, drÆvælt, Adj.: nhd. dreifältig, dreifach, dreierlei seiend, dreifache Art seiend

seiend -- dreifachen Maßes seiend, mhd. drÆmÏzic 2, drÆmÏzec, Adj.: nhd. dreifachen Maßes seiend, drei Maß fassend

seiend -- dreifacher Art seiend, mnd. drÐvældich (1), drÐveldich, drÐvaldich, Adj.: nhd. dreifältig, dreifach, dreierlei seiend, dreifacher Art seiend

seiend -- durch Augenschein zu beweisen seiend, mnd. schÆnlÆk, schÆnlik, Adj.: nhd. »scheinlich«, scheinend, sichtbar, offenkundig, augenscheinlich, durch Augenschein zu beweisen seiend, heuchlerisch, scheinheilig

seiend -- durch Bürgschaft zu erledigen seiend, mnd. borchlÆk (2), Adj.: nhd. bürgschaftsfähig, unter Bürgschaft zu stellen seiend, durch Bürgschaft zu erledigen seiend

seiend -- durcheinander seiend, mnd. krðs, krues, Adj.: nhd. kraus, gekräuselt, in Falten gelegt, wirr, verschlungen, faltig, runzlig, wellig, gerunzelt, gelockt, lockig, strubbelig, durcheinander seiend, verwirrt, störrisch

seiend -- eben seiend, mnd. Ðvenhaftich*, Ðvenachtich, Adj.: nhd. eben seiend, gerade seiend, glatt seiend

seiend -- einem Berg ähnlich seiend, mhd. bercmÏze, Adj.: nhd. groß und schwer wie ein Berg seiend, einem Berg ähnlich seiend

seiend -- einer Sprache seiend, mnd. Ðntõlich, eintõlich, eintallich, Adj.: nhd. »einer Sprache seiend«, einig, einmütig

seiend -- eines Rates seiend, mnd. Ðnrõdich*, einrõdich, ÐnrÐdich, Adj.: nhd. »einrätig«, eines Rates seiend, einträchtig seiend

seiend -- eingedenk seiend, mhd. anegedenklich, anegedenclich, Adj.: nhd. eingedenk seiend; erhuhtic, Adj.: nhd. eingedenk seiend, gedenkend

seiend -- eingedenk seiend, mnd. bedechtich, Adj.: nhd. eingedenk seiend, bedächtlich; dachthaftich, dachtaftich, Adj.: nhd. eingedenk seiend, im Gedächtnis behaltend; dechthaftich, dechtaftich, Adj.: nhd. eingedenk seiend; dechtich, dachtich, Adj.: nhd. denkend, eingedenk seiend; dechtichlÆk***, Adj.: nhd. andächtig, eingedenk seiend; dechtlÆk***, Adj.: nhd. eingedenk seiend, fest im Gedächtnis habend

seiend -- eingedenk seiend, mnd. gedechtich, Adj.: nhd. gedenkend, eingedenk seiend; gedechtlÆk, Adj.: nhd. gedenkend, eingedenk seiend; indechtich, Adj.: nhd. eingedenk seiend, erinnerlich, beförderlich, bewusst; indenkich, mnd.?, Adj.: nhd. erinnerlich, eingedenk seiend; ingedechtich, Adj.: nhd. eingedenk seiend, erinnerlich, beförderlich, bewusst; ingedenk, Adj.: nhd. bewusst, erinnerlich, eingedenk seiend, gedenkend; ingedenkich, Adj.: nhd. bewusst, erinnerlich, eingedenk seiend, gedenkend

seiend -- eins seiend, mnd. Ðnsam, Ðntsam, einsam, Ðntsam, eintsam, einsam, Adj.: nhd. allein seiend, einfach, einmütig, einig, eins seiend, alleinig, einzig, ungeteilt, einsam, abgesondert

seiend -- einträchtig seiend, mnd. Ðnrõdich*, einrõdich, ÐnrÐdich, Adj.: nhd. »einrätig«, eines Rates seiend, einträchtig seiend

seiend -- entgegen seiend, mnd. tæwedder*, towedder, toweddere, mnd.?, Adj.: nhd. zuwider seiend, entgegen seiend, feindlich

seiend -- fähig zu sprechen seiend, mnd. sprÐkelÆk, sprÐklÆk, spreeklÆk, Adj.: nhd. beredt, aussprechbar, fähig zu sprechen seiend, im Besitz der Sprachfähigkeit befindlich
-- im Besitz der Sprachfähigkeit befindlich: mnd. sprÐkelÆk, sprÐklÆk, spreeklÆk, Adj.: nhd. beredt, aussprechbar, fähig zu sprechen seiend, im Besitz der Sprachfähigkeit befindlich

seiend -- fähig zu sprechen seiend, mnd. sprõklÆk, Adj.: nhd. »sprachlich«, fähig zu sprechen seiend, im Besitz der Sprachfähigkeit befindlich

seiend -- feindlich wie Hund und Katze seiend, mnd. hundesgram, Adj.: nhd. »hundsgram«, feindlich wie Hund und Katze seiend

seiend -- fest im Band seiend, mnd. bantvast, Adj.: nhd. fest im Band seiend

seiend -- fest im Entschluss und Handeln seiend, mnd. Ðrnst (2), Ðrnest, Ðrenst, Adj.: nhd. ernst, streng, zornig, im Zorn handelnd, fest im Entschluss und Handeln seiend

seiend -- fest im Stande seiend, mnd. bestantlÆk, Adj.: nhd. von Bestand seiend, beständig, fest im Stande seiend

seiend -- frei vom Anspruch seiend, mnd. klõgelæs, klagelos, Adj.: nhd. »klaglos«, frei von Anklage seiend, frei vom Anspruch seiend, von der Klage befreit

seiend -- frei von Abgabe seiend, mnd. bÐdelæs, bedelos, Adj.: nhd. frei von Abgabe seiend

seiend -- frei von Abgaben seiend, mnd. schultvrÆ, Adj.: nhd. »schuldfrei«, frei von Abgaben seiend

seiend -- frei von Anklage seiend, mnd. klõgelæs, klagelos, Adj.: nhd. »klaglos«, frei von Anklage seiend, frei vom Anspruch seiend, von der Klage befreit

seiend -- frei von Herrendienst seiend, mnd. dÐnstvrÆ, Adj.: nhd. frei von Herrendienst seiend, frei von Leistung seiend

seiend -- frei von Hindernissen seiend, mnd. rÐinelÆk, reynelÆk, rÐinelich, renlich, rÐinlÆk, renlÆk, reynlÆk, rÐinelk, renelk, Adj.: nhd. »reinlich«, frei von Schmutz seiend, sauber, fehlerfrei, einwandfrei, regelgerecht, ordentlich, anständig, untadelig, tugendhaft, enthaltsam, aufrichtig, unbescholten, ehrbar, frei von Hindernissen seiend, ungehindert

seiend -- frei von Leistung seiend, mnd. dÐnstvrÆ, Adj.: nhd. frei von Herrendienst seiend, frei von Leistung seiend

seiend -- frei von Schmutz seiend, mnd. rÐinelÆk, reynelÆk, rÐinelich, renlich, rÐinlÆk, renlÆk, reynlÆk, rÐinelk, renelk, Adj.: nhd. »reinlich«, frei von Schmutz seiend, sauber, fehlerfrei, einwandfrei, regelgerecht, ordentlich, anständig, untadelig, tugendhaft, enthaltsam, aufrichtig, unbescholten, ehrbar, frei von Hindernissen seiend, ungehindert

seiend -- frei von Verbrauchsteuer seiend, mnd. sÆsevrÆ, tzisefrig, Adj.: nhd. steuerfrei, frei von Verbrauchsteuer seiend

seiend -- frei von Verunreinigung seiend, mnd. sǖver (1), suver, Adj.: nhd. sauber, hell, klar, frei von Verunreinigung seiend, rein, unberührt, jungfräulich, keusch, sittlich rein, echt, aufrichtig, unverfälscht

seiend -- frei von Verzierung seiend, mnd. slicht (1), slecht, slich, Adj.: nhd. schlicht, flach, frei, offen, kahl, eben, von gleicher Höhe seiend, von gleicher Länge seiend, von gleichem Maß seiend, von gleicher Farbe seiend, einfärbig, glatt, gleitend, weich, behauen (Adj.), geglättet, poliert, geschliffen, gerade, schlank, dünn, glatt herabhängend, schlaff, leer, mit glatter Außenseite versehen (Adj.), frei von Verzierung seiend, einfach, gewöhnlich, kunstlos, ungeschmückt, klar, deutlich, ehrlich, gerecht, bürgerlich, bäuerlich, eingeschränkt, anspruchslos, gewöhnlich, durchschnittlich, bloß, rein, ohne besondere Bedingung bestehend, ohne besondere Umstände bestehend, geordnet, fertig, geregelt, verglichen, ausgeglichen, ins Reine gebracht, quitt, mild, sanft, arm, armselig, heruntergekommen, bescheiden (Adj.), von einfacher Lebensführung seiend, unauffällig, einfach von Verstand, voll Einfalt seiend, unschuldig, ungelehrt, beschränkt, unwissend, töricht, einfältig, schlecht (Bedeutung örtlich beschränkt), niederträchtig (Bedeutung örtlich beschränkt)

seiend -- freundlich anzuschauen seiend, mnd. holtsÐlich, Adj.: nhd. »holdselig«, freundlich, freundlich anzuschauen seiend, lieblich

seiend -- für sich allein seiend, mnd. schÐdelÆk (2), scheidelÆk, Adj.: nhd. zu friedlichen Vergleichen geneigt, versöhnlich, getrennt, für sich allein seiend

seiend -- für sich allein seiend, mnd. schÐdelÆken, scheidelÆken, Adv.: nhd. zu friedlichen Vergleichen geneigt, versöhnlich, getrennt, für sich allein seiend

seiend -- gang und gäbe seiend, mnd. gancgÐve, gankgeve, Adj.: nhd. »gänge«, gangbar, gängig, kursierend, gang und gäbe seiend

seiend -- gefühlsmäßig schwer zu vollziehen seiend, mnd. swõr (2), swaer, swair, swoer, swÐr, swõre, Adj.: nhd. schwer, Gewicht habend, beschwerlich, schwer durch etwas beladen (Adj.) bzw. belastet, gewichtig, wichtig, einflussreich, von Bedeutung seiend, lästig, schwierig, hart, streng, unnachsichtig, unnachgiebig, widerborstig, Schwierigkeiten machend, sich sträubend, feindlich (Bedeutung örtlich beschränkt), bedrohlich (Bedeutung örtlich beschränkt), schwerwiegend, kräftig, heftig, schlimm, gefährlich, bedrohlich, verderblich, furchtbar, schrecklich, von physischer bzw. psychischer Belastung seiend, drückend, belastend, als lastend bzw. schwer bzw. hart empfunden, schwer zu ertragen seiend, beschwerlich, kummervoll, schwermütig, melancholisch, beklemmend, körperlich schwer zu leisten seiend, mühselig, anstrengend, strapaziös, qualvoll, gesinnungsgemäß oder verantwortungsgemäß schwer zu tun seiend, untunlich, bedenklich, heikel, gefühlsmäßig schwer zu vollziehen seiend, bitter, schmerzlich, verdrießlich, unangenehm, leidig, widerwärtig, geistig schwer zu bewältigen seiend, schwierig, kompliziert, mühsam, körperlich schwer beweglich, massig, plump, wuchtig, schwerfällig, schwanger, trächtig, bedrückt, schwerfällig, unbeholfen, ungelenk, widerwillig, das volle gesetzlich vorgeschriebene Gewicht habend, den gesetzlich vorgeschriebenen Gehalt besitzend (Münzen), stark (Getränk), voll (Ton [M.] [2]), hallend

seiend -- geistig schwer zu bewältigen seiend, mnd. swõr (2), swaer, swair, swoer, swÐr, swõre, Adj.: nhd. schwer, Gewicht habend, beschwerlich, schwer durch etwas beladen (Adj.) bzw. belastet, gewichtig, wichtig, einflussreich, von Bedeutung seiend, lästig, schwierig, hart, streng, unnachsichtig, unnachgiebig, widerborstig, Schwierigkeiten machend, sich sträubend, feindlich (Bedeutung örtlich beschränkt), bedrohlich (Bedeutung örtlich beschränkt), schwerwiegend, kräftig, heftig, schlimm, gefährlich, bedrohlich, verderblich, furchtbar, schrecklich, von physischer bzw. psychischer Belastung seiend, drückend, belastend, als lastend bzw. schwer bzw. hart empfunden, schwer zu ertragen seiend, beschwerlich, kummervoll, schwermütig, melancholisch, beklemmend, körperlich schwer zu leisten seiend, mühselig, anstrengend, strapaziös, qualvoll, gesinnungsgemäß oder verantwortungsgemäß schwer zu tun seiend, untunlich, bedenklich, heikel, gefühlsmäßig schwer zu vollziehen seiend, bitter, schmerzlich, verdrießlich, unangenehm, leidig, widerwärtig, geistig schwer zu bewältigen seiend, schwierig, kompliziert, mühsam, körperlich schwer beweglich, massig, plump, wuchtig, schwerfällig, schwanger, trächtig, bedrückt, schwerfällig, unbeholfen, ungelenk, widerwillig, das volle gesetzlich vorgeschriebene Gewicht habend, den gesetzlich vorgeschriebenen Gehalt besitzend (Münzen), stark (Getränk), voll (Ton [M.] [2]), hallend

seiend -- gelb von Haut seiend, mnd. gÐlhðdich, gelhudich, Adj.: nhd. gelbhäutig, von gelber Hautfarbe seiend, gelb von Haut seiend

seiend -- genug seiend, mnd. næch, noech, noych, n¦ch, Adj.: nhd. genug seiend, hinreichend

seiend -- gerade seiend, mnd. Ðvenhaftich*, Ðvenachtich, Adj.: nhd. eben seiend, gerade seiend, glatt seiend

seiend -- geschickt zum eigenen Vorteil seiend, mnd. praktikisch, practikisch, praktikesch, Adj.: nhd. »praktisch«, geschickt zum eigenen Vorteil seiend, schlau, listig, hinterlistig, betrügerisch

seiend -- gesinnungsgemäß oder verantwortungsgemäß schwer zu tun seiend, mnd. swõr (2), swaer, swair, swoer, swÐr, swõre, Adj.: nhd. schwer, Gewicht habend, beschwerlich, schwer durch etwas beladen (Adj.) bzw. belastet, gewichtig, wichtig, einflussreich, von Bedeutung seiend, lästig, schwierig, hart, streng, unnachsichtig, unnachgiebig, widerborstig, Schwierigkeiten machend, sich sträubend, feindlich (Bedeutung örtlich beschränkt), bedrohlich (Bedeutung örtlich beschränkt), schwerwiegend, kräftig, heftig, schlimm, gefährlich, bedrohlich, verderblich, furchtbar, schrecklich, von physischer bzw. psychischer Belastung seiend, drückend, belastend, als lastend bzw. schwer bzw. hart empfunden, schwer zu ertragen seiend, beschwerlich, kummervoll, schwermütig, melancholisch, beklemmend, körperlich schwer zu leisten seiend, mühselig, anstrengend, strapaziös, qualvoll, gesinnungsgemäß oder verantwortungsgemäß schwer zu tun seiend, untunlich, bedenklich, heikel, gefühlsmäßig schwer zu vollziehen seiend, bitter, schmerzlich, verdrießlich, unangenehm, leidig, widerwärtig, geistig schwer zu bewältigen seiend, schwierig, kompliziert, mühsam, körperlich schwer beweglich, massig, plump, wuchtig, schwerfällig, schwanger, trächtig, bedrückt, schwerfällig, unbeholfen, ungelenk, widerwillig, das volle gesetzlich vorgeschriebene Gewicht habend, den gesetzlich vorgeschriebenen Gehalt besitzend (Münzen), stark (Getränk), voll (Ton [M.] [2]), hallend

seiend -- glatt seiend, mnd. Ðvenhaftich*, Ðvenachtich, Adj.: nhd. eben seiend, gerade seiend, glatt seiend

seiend -- glaubensmäßig ohne festen Halt seiend, mnd. swõk, swõke, Adj.: nhd. schwach, kraftlos, zerbrechlich, hinfällig, gebrechlich, biegsam, dünn, gering, schlapp, unvermögend, einfältig, ohne innere Widerstandskraft seiend, anfällig, glaubensmäßig ohne festen Halt seiend, nachgiebig, demütig, gottergeben, schwach vertreten (Adj.), bedeutungslos, brüchig, schadhaft, von schlechter Qualität seiend, wirkungslos, leicht ausgeprägt, nicht ausreichend, mangelhaft

seiend -- gleichartig seiend, mnd. lÆk (3), lÆch, lich*, Adj.: nhd. gleich, gleichgesinnt, vergleichbar, gleichartig seiend, gleichmäßig, eben, gerade, angemessen, nicht krumm, ähnlich, gerecht, billig, richtig

seiend -- gleichen Lebens seiend, mnd. mÐdelÆflÆk, Adj.: nhd. mitlebend, gleichen Lebens seiend; mÐdelÆvich, mitlÆvich, Adj.: nhd. mitlebend, gleichen Lebens seiend

seiend -- gleiches Namens seiend, mnd. genanne (2), mnd.?, Adj.: nhd. gleiches Namens seiend, gleichnamig

seiend -- glücklich zu preisen seiend, mhd. sÏlic, sõlic, sÏlec, sÐlic, Adj.: nhd. beglückt, glücklich, glückhabend, glückverdienend, selig, verstorben, zur ewigen Seligkeit bestimmt, selig machend, beglückend, segensreich, gesegnet, heilsam, fromm, heilig, gutgeartet, wohlgeartet, zum Glück bestimmt, günstig, herrlich, vollkommen, edel, gepriesen, glücklich zu preisen seiend

seiend -- groß und schwer wie ein Berg seiend, mhd. bercmÏze, Adj.: nhd. groß und schwer wie ein Berg seiend, einem Berg ähnlich seiend

seiend -- groß wie ein Baum seiend, mnd. bæmeshæch, Adj.: nhd. »baumhoch«, hoch wie ein Baum seiend, groß wie ein Baum seiend, sehr hoch

seiend -- groß wie ein Berg seiend, mhd. bercmÏzic, bercmÏzec, Adj.: nhd. bergmäßig, bergartig, groß wie ein Berg seiend, schwer wie ein Berg seiend

seiend -- Grundbegriff seiend, mnd. elementÐret*, elementÐrt, Adj.: nhd. elementarisch, Grundbegriff seiend, Grundstoff seiend, Grundstoff darstellend, zu den Urstoffen gehörend

seiend -- Grundstoff seiend, mnd. elementÐret*, elementÐrt, Adj.: nhd. elementarisch, Grundbegriff seiend, Grundstoff seiend, Grundstoff darstellend, zu den Urstoffen gehörend; elementlÆk, Adj.: nhd. zu den Elementen gehörend, Grundstoff seiend; elementlÆken***, Adv.: nhd. zu den Elementen gehörend, Grundstoff seiend

seiend -- gut zu brauchen seiend, mnd. klüftich, Adj.: nhd. »klüftig«, gespalten, gut zu spalten seiend, gut zu brauchen seiend, brauchbar, gewandt

seiend -- gut zu spalten seiend, mnd. klüftich, Adj.: nhd. »klüftig«, gespalten, gut zu spalten seiend, gut zu brauchen seiend, brauchbar, gewandt

seiend -- guten Mutes seiend, mhd. muoticlich***, Adj.: nhd. guten Mutes seiend, mutig

seiend -- guten Willens seiend, as. gæd‑w‑i‑l‑l‑ig* 2, Adj.: nhd. guten Willens seiend, gutwillig

seiend -- guten Willens seiend, mnd. gætwillich, gðtwillich, Adj.: nhd. »gutwillig«, freundlich, guten Willens seiend, wohlgesinnt, willig, dienstwillig

seiend -- guter Hoffnung seiend, mnd. hȫpelÆk, hȫplÆk, Adj.: nhd. Hoffnung gebend, zu erhoffend, guter Hoffnung seiend, schwanger
seiend -- halber Teil seiend, mnd. half (1), hallef, halft, halfte, Adj.: nhd. halb, Hälfte seiend, halber Teil seiend, nicht ganz, nicht völlig

seiend -- Hälfte seiend, mnd. half (1), hallef, halft, halfte, Adj.: nhd. halb, Hälfte seiend, halber Teil seiend, nicht ganz, nicht völlig

seiend -- hart wie Stein seiend, mnd. stÐnhõrdich, steinhõrdich, Adj.: nhd. hart wie Stein seiend, hart, gefühllos

seiend -- hässlich anzuhören seiend, mnd. lÐlÆk, lÐilÆk, leilÆk, lÐlik, Adj.: nhd. hässlich anzusehen seiend, unschön, abstoßend, widerlich, abscheulich, ekelhaft, unangenehm, bösartig anzusehen seiend, hässlich anzuhören seiend

seiend -- hässlich anzusehen seiend, mnd. lÐlÆk, lÐilÆk, leilÆk, lÐlik, Adj.: nhd. hässlich anzusehen seiend, unschön, abstoßend, widerlich, abscheulich, ekelhaft, unangenehm, bösartig anzusehen seiend, hässlich anzuhören seiend; lÐtlÆk, leitlÆk, lÐlÆk, leilÆk, lÐdelÆk, leidelÆk, Adj.: nhd. »leidlich«, Leid erregend, hässlich anzusehen seiend, unschön, abstoßend, widerlich, ekelhaft, unangenehm, bösartig

seiend -- heiligen Sinnes seiend, as. hê‑l‑ag‑fer‑ah* 1, Adj.: nhd. heiligen Sinnes seiend, heiliggesinnt

seiend -- heimlich seiend, mhd. holen*** (4), (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »heimlich seiend«

seiend -- hell wie Stahl seiend, mhd. stahelbleich, Adj.: nhd. stahlbleich, hell wie Stahl seiend

seiend -- hinten seiend, mnd. entachter, intachter, Adj.?: nhd. rückständig, hinten seiend, zurück seiend

seiend -- hoch wie ein Baum seiend, mnd. bæmeshæch, Adj.: nhd. »baumhoch«, hoch wie ein Baum seiend, groß wie ein Baum seiend, sehr hoch

seiend -- im Besitz einer Burg seiend, mhd. beslozzet, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. im Besitz einer Burg seiend, burgsässig

seiend -- im Besitz und Genuss seiend, mnd. hebbelÆk (1), hebbelik, Adj.: nhd. habend, besitzend, im Besitz und Genuss seiend

seiend -- im Familienleben seiend, mnd. hÆschelÆk***, Adj.: nhd. im Familienleben seiend, in häuslicher Lebensführung seiend

seiend -- im Gange seiend, mnd. begange (1), Adj.: nhd. gangbar, landesüblich, im Gange seiend; begenge (1), Adj.: nhd. gangbar, landesüblich, im Gange seiend

seiend -- im ganzen Stück seiend, mnd. hÐl (1), heil, heel, heyl, hiel, Adj.: nhd. heil, unversehrt, gesund, geheilt, ganz, gänzlich, ungeteilt, im ganzen Stück seiend, vollständig, ungeschnitten, ungemahlen, vollgemessen, vollwertig, völlig

seiend -- im Gleichnis seiend, mnd. figǖrlÆk (1), figðrlik, Adj.: nhd. figürlich, bildlich, sinnbildlich, im Gleichnis seiend; figǖrlÆke, figǖrlÆk, Adv.: nhd. figürlich, bildlich, sinnbildlich, im Gleichnis seiend; figǖrlÆken, Adv.: nhd. figürlich, bildlich, sinnbildlich, im Gleichnis seiend
seiend -- im Hause seiend, mnd. hÐmisch***, heimisch***, Adj.: nhd. »heimisch«, daheim seiend, im Hause seiend, einheimisch

seiend -- im Himmel seiend, mnd. hemmelisch, hemmelsch, hÐmelsch, himmelsch, Adj.: nhd. himmlisch, vom Himmel kommend, im Himmel seiend, im Himmel wohnend

seiend -- im Kindesalter seiend, mnd. kindisch, kindesch, kindes, kintsch, Adj.: nhd. kindlich, kindisch, jung, jugendlich, im Kindesalter seiend, unmündig, unverständig wie ein Kind seiend

seiend -- im öffentlichen Verkauf seiend, mnd. kæpvÐle*** (1), Adj.: nhd. im öffentlichen Verkauf seiend

seiend -- im Osten seiend, mhd. æsteret* (1), æstert, Adj.: nhd. östlich, im Osten seiend

seiend -- im rechten Winkel seiend, mnd. rechtwinkelich*?, rechtwinckelicht, Adj.: nhd. rechtwinklig, im rechten Winkel seiend

seiend -- im Rückstand seiend, mnd. achterstendich, Adj.: nhd. rückständig, im Rückstand seiend

seiend -- im Stande seiend, mnd. stathaftich, stataftich, Adj.: nhd. statthaft, im Stande seiend, tüchtig, angesehen (Adj.), stattlich, begütert, vermögend, angemessen im Wert, vollgültig

seiend -- im Stande seiend, mnd. statheftich, Adj.: nhd. statthaft, im Stande seiend, tüchtig, angesehen (Adj.), stattlich, begütert, vermögend, angemessen im Wert, vollgültig

seiend -- im Streit seiend, mnd. ærstrÆdich*** (1), Adj.: nhd. im Streit seiend, widerrechtlich, widerwillig

seiend -- im Streit seiend, mnd. twÐstendich, twistendich, mnd.?, Adj.: nhd. »zweiständig«, zwiespältig, im Streit seiend

seiend -- im Süden seiend, mnd. sðr (3), mnd.?, Adj.: nhd. südlich, im Süden seiend

seiend -- im Vollbesitz der geistigen Kräfte seiend, mnd. sinnich, Adj.: nhd. »sinnig«, in die Sinne fallend, sinnlich wahrnehmbar, verständig, bei Sinnen seiend, bedachtsam, still, leise, im Vollbesitz der geistigen Kräfte seiend, klar von Verstand seiend

seiend -- in allen Teilen seiend, mnd. lÐdeganz, lÐdegans, lÐdegantz, lÐdigans, lidegans, Adj.: nhd. in allen Teilen seiend, vollständig (Bedeutung örtlich beschränkt), unverletzt, fest gesichert

seiend -- in Betrieb seiend, mhd. bðhaftic, Adj.: nhd. in Betrieb seiend

seiend -- in boshaftem Zorn seiend, mnd. gifttȫrnich, giftȫrnich, Adj.: nhd. heftig erbost, in boshaftem Zorn seiend, boshaft, zornig
seiend -- in Buchform seiend, mnd. bækeswÆse*** (1), Adj.: nhd. »buchweise«, in Buchform seiend

seiend -- in der Lage seiend ein Pfand zu hinterlegen, mnd. pantbõr, pantbahr, Adj.: nhd. pfandbar, pfandfähig, in der Lage seiend ein Pfand zu hinterlegen, strafbar, einer Strafgebühr unterliegend

seiend -- in der Lage seiend, mnd. gestalt (2), gestaldet, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. gestaltet, beschaffen (Adj.), gestellt, in der Lage befindlich, Aussehen habend, bereit, in der Lage seiend

seiend -- in der Mitte seiend, mhd. mitte (1), Adj.: nhd. mittlere, mittel, in der Mitte von, Mitt..., in der Mitte seiend, in der Mitte befindlich, die Mitte betreffend

seiend -- in drei Reihen seiend, mnd. drÐschicht, drÆschicht, Adj.: nhd. »dreischichtig«, in drei Reihen seiend, in drei Schichten liegend, in drei Ordnungen stehend; drÐschichtich, drÆschichtich, Adj.: nhd. »dreischichtig«, aus drei Schichten bestehend, in drei Reihen seiend, in drei Schichten liegend, in drei Ordnungen stehend

seiend -- in Eigenschaft des Bevollmächtigten seiend, mnd. anwaltlÆk, Adj.: nhd. als Vertreter habend, in Eigenschaft des Bevollmächtigten seiend

seiend -- in einer Kompanie seiend, mnd. kumpenisch***, Adj.: nhd. in einer Kompanie seiend, Kompanie...

seiend -- in erbarmenswertem oder jammervollem Zustande seiend, mnd. erbarmelÆk*, erbarmlÆk, Adj.: nhd. erbärmlich, jämmerlich, in erbarmenswertem oder jammervollem Zustande seiend

seiend -- in Fleisch und Blut seiend, mnd. creatǖrlÆk, Adj.: nhd. am irdischen Lebewesen hängend, irdisch, in Fleisch und Blut seiend

seiend -- in freiem unbelasteten Zustand seiend, mnd. rak (4), Adj.: nhd. in freiem unbelasteten Zustand seiend

seiend -- in Fundes Weise seiend, mhd. vündelich***, fündelich***, Adj.: nhd. »in Fundes Weise seiend«

seiend -- in Furcht seiend, mnd. schǖwe (1), schðwe, schǖw, schuw, schouw, schügge, Adj.: nhd. scheu (Adj.), in Furcht seiend, furchtsam, schreckhaft, ängstlich, unsicher, verlegen (Adj.), wild, ungezähmt
seiend -- in ganzer Gestalt seiend, mnd. lÆfhaftich, lÆfachtich, lÆfaftich, Adj.: nhd. leiblich, körperlich, in ganzer Gestalt seiend, lebendig, lebensfähig

seiend -- in gerader Fläche seiend, mhd. sleht (1), sliht, Adj.: nhd. eben (Adj.), gerade (Adj.) (2), in gerader Fläche seiend, in gerader Linie seiend, platt, nicht voll, leer, einfältig, dumm, aufrichtig, schlicht, einfach, ungekünstelt, gewöhnlich, nicht kraus, nicht wirr, klar, richtig, geschlichtet, bequem und leicht, zuverlässig, recht, rechtsgültig, rechtmäßig, glatt

seiend -- in gerader Linie seiend, mhd. sleht (1), sliht, Adj.: nhd. eben (Adj.), gerade (Adj.) (2), in gerader Fläche seiend, in gerader Linie seiend, platt, nicht voll, leer, einfältig, dumm, aufrichtig, schlicht, einfach, ungekünstelt, gewöhnlich, nicht kraus, nicht wirr, klar, richtig, geschlichtet, bequem und leicht, zuverlässig, recht, rechtsgültig, rechtmäßig, glatt

seiend -- in gleichmäßiger Ordnung seiend, mnd. ÐnpõrlÆk, einpõrlÆk, Adj.?: nhd. von gleicher Beschaffenheit seiend, gleichmäßig, in gleicher Weise (F.) (2) seiend, in gleichmäßiger Ordnung seiend, beständig seiend, alle gleichmäßig zusammen seiend

seiend -- in großen Stücken seiend, mnd. grætstücket, Adj.: nhd. in großen Stücken seiend

seiend -- in gutem Zustand seiend, mnd. rÐkelÆk, reckelÆk, reklÆk, Adj.: nhd. gefällig, ordentlich, angemessen, in gutem Zustand seiend

seiend -- in gutem Zustand seiend, mnd. tærÐke*** (2), mnd.?, Adj.: nhd. wohlbehalten, in gutem Zustand seiend

seiend -- in guter Hut seiend, mnd. behȫdelÆk, behodelik, Adj.: nhd. behutsam, vorsichtig, in guter Hut seiend

seiend -- in häuslicher Lebensführung seiend, mnd. hÆschelÆk***, Adj.: nhd. im Familienleben seiend, in häuslicher Lebensführung seiend

seiend -- in Höhe eines Mannes seiend, mnd. manneshæch*, manshæ, Adj.: nhd. »mannshoch«, in Höhe eines Mannes seiend

seiend -- in keiner Genossenschaft stehend aber doch der Botmäßigkeit eines Herrn unterworfen seiend der sie auch vertauschen kann, mnd. tæmschÐrich, tðnschÐrich, tamschÐrich, mnd.?, Adj.: nhd. ohne Grund und Güter seiend, keinen festen Wohnsitz habend, in keiner Genossenschaft stehend aber doch der Botmäßigkeit eines Herrn unterworfen seiend der sie auch vertauschen kann

seiend -- in Kniehöhe seiend, mnd. knÐhæch*** (1), Adj.: nhd. kniehoch, in Kniehöhe seiend

seiend -- in Kürze seiend, mnd. körtlÆk, kürtlÆk, Adj.: nhd. kürzlich, in Kürze seiend, in kurzer Zeit seiend

seiend -- in kurzer Zeit seiend, mnd. körtlÆk, kürtlÆk, Adj.: nhd. kürzlich, in Kürze seiend, in kurzer Zeit seiend

seiend -- in Liebe stetig seiend, mhd. liebestÏte, Adj.: nhd. »liebest«, in Liebe stetig seiend

seiend -- in Not seiend, mhd. benætet*, benæt, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. arm, in Not seiend

seiend -- in Not seiend, mnd. bekümmeret, bekümmert, bekümbert, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. in Not seiend, besorgt, bekümmert, beschäftigt, besetzt, eingenommen, belastet

seiend -- in Not seiend, mnd. nættörftich, nættröftich, nætdörftich, nædörftich, nættürftich, nætröftich, nættrüftich, nætdrüftich, nætrüftich, nætdröchtich, noettörftich, noittröftich, Adj.: nhd. nötig, notwendig, erforderlich, triftig, genügend, bedürftig, mittellos, benötigt, in Not seiend, lebensnotwendig

seiend -- in Raserei seiend, mnd. dæventlÆk (1), Adj.: nhd. unsinnig, in Raserei seiend, von Sinnen seiend, tobend

seiend -- in reifem Alter seiend, as. mi‑d‑fir‑i 1, Adj.: nhd. in reifem Alter seiend

seiend -- in Rückstand seiend, mnd. sǖmich, sumich, suimich, Adj.: nhd. säumig, träge, nachlässig, pflichtvergessen, unpünktlich, in Rückstand seiend, in Verzug seiend, nicht zur Stelle seiend

seiend -- in ruhigem Besitz seiend, mnd. gerast, gerastet*, mnd.?, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. in ruhigem Besitz seiend

seiend -- in Schulden seiend, mnd. schüldichhaftich*, schüldichaftich, Adj.: nhd. »schuldhaftig«, in Schulden seiend, verschuldet

seiend -- in Sichtweite seiend, mnd. afkennich, Adj.: nhd. in Sichtweite seiend

seiend -- in Sorge seiend, mnd. sorchvældelÆke, Adv.: nhd. besorgt, in Sorge seiend, bemüht, bestrebt, sorgfältig, achtsam

seiend -- in Sorge seiend, mnd. sorchvældelÆken, Adv.: nhd. besorgt, in Sorge seiend, bemüht, bestrebt, sorgfältig, achtsam

seiend -- in Sorge seiend, mnd. sorchvældichlÆke, Adv.: nhd. sor​gend, in Sorge seiend, besorgt um etwas, bedenk​lich, bemüht, bestrebt, sorgfältig, achtsam, bedrohlich, gefährlich

seiend -- in Sorge seiend, mnd. sorchvældichlÆken, Adv.: nhd. sor​gend, in Sorge seiend, besorgt um etwas, bedenk​lich, bemüht, bestrebt, sorgfältig, achtsam, bedrohlich, gefährlich

seiend -- in Übereinstimmung seiend mit, mnd. ÐndrechtlÆk, eindrechtlÆk, Adj.: nhd. einträchtig, übereinstimmend, einmütig, in Übereinstimmung seiend mit, beständig

seiend -- in Umlauf und Geltung seiend, mnd. gencgÐve, genkgeve, Adj.: nhd. gangbar, in Umlauf und Geltung seiend, gänge (von Münzen), gängig, gebräuchlich; genchaftich, ginchaftich, gencaftich, genchachtich, gencachtich, genkachtlich, genkachtich?, ginkaftich, ginghaftich, Adj.: nhd. gangbar, in Umlauf und Geltung seiend, gänge (von Münzen); genclÆk, genklik, Adj.: nhd. gangbar, in Umlauf und Geltung seiend, gänge (von Münzen), gangig

seiend -- in unmittelbarer Nähe seiend, mnd. rær (4), rære, rȫr, rȫre, rðr, rðre, r¦re, Adj.: nhd. beweglich, sich bewegend, gute Verdauung habend (Bedeutung örtlich beschränkt), berührend, in unmittelbarer Nähe seiend
seiend -- in Verbindung seiend mit, mnd. behaft, behacht, behaftet, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. fest verbunden mit, in Verbindung seiend mit, befestigt, beladen (Adj.), behaftet, besessen, eingeschlossen, umstrickt; behaftiget, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. fest verbunden mit, in Verbindung seiend mit, befestigt, beladen (Adj.), behaftet, besessen, eingeschlossen, umstrickt

seiend -- in Verzug seiend, mnd. sǖmich, sumich, suimich, Adj.: nhd. säumig, träge, nachlässig, pflichtvergessen, unpünktlich, in Rückstand seiend, in Verzug seiend, nicht zur Stelle seiend

seiend -- in Zehnereinheiten seiend, mnd. teinich*, teynich, tÐnich, Adj.: nhd. in Zehnereinheiten seiend, je zehn

seiend -- in Zwist seiend, mnd. twÐspennich, twispennich, mnd.?, Adj.: nhd. uneinig, in Zwist seiend

seiend -- in Zwist seiend, mnd. twistelÆk, mnd.?, Adj.: nhd. »zwistig«, in Zwist seiend, zwieträchtig

seiend -- innerhalb seiend, mhd. binnenwendic*, binnenwendec, Adj.: nhd. innerhalb seiend, innwendig; binwendic*, binwendec, Adj.: nhd. innerhalb seiend, innwendig

seiend -- irgend welcher Art seiend, mnd. Ðnigerlei*, Ðnigerleie*, Ðnigerleye, Ðngerleye, Ðngerleie, Adj.: nhd. irgend welcher Art seiend

seiend -- jedes Jahr vorzunehmen seiend, mnd. jõrich (1), Adj.: nhd. jährig, diesjährig, von diesem Jahr seiend, einjährig, ein Jahr alt, körperlich reif, heiratsfähig, jährlich, jedes Jahr vorzunehmen seiend, zu seinen Jahren gekommen; jÐrich, Adj.: nhd. »jährig«, diesjährig, von diesem Jahr seiend, einjährig, ein Jahr alt, körperlich reif, heiratsfähig, jährlich, jedes Jahr vorzunehmen seiend, zu seinen Jahren gekommen

seiend -- Kind seiend, mhd. kintwesende (1), (Part. Präs.=)Adv.: nhd. »Kind seiend«, als Kind; kintwesende (2), (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »Kind seiend«, als Kind erhebend

seiend -- klar von Verstand seiend, mnd. sinnich, Adj.: nhd. »sinnig«, in die Sinne fallend, sinnlich wahrnehmbar, verständig, bei Sinnen seiend, bedachtsam, still, leise, im Vollbesitz der geistigen Kräfte seiend, klar von Verstand seiend

seiend -- klaren Sinnes seiend, mhd. sinnic, sinnec, Adj.: nhd. verständig, besonnen (Adj.), klaren Sinnes seiend, bedächtig, bei Verstand seiend, nicht irrsinnig, verständig, weise, klug, sinnreich, empfindsam, zurechnungsfähig

seiend -- körperlich schwer zu leisten seiend, mnd. swõr (2), swaer, swair, swoer, swÐr, swõre, Adj.: nhd. schwer, Gewicht habend, beschwerlich, schwer durch etwas beladen (Adj.) bzw. belastet, gewichtig, wichtig, einflussreich, von Bedeutung seiend, lästig, schwierig, hart, streng, unnachsichtig, unnachgiebig, widerborstig, Schwierigkeiten machend, sich sträubend, feindlich (Bedeutung örtlich beschränkt), bedrohlich (Bedeutung örtlich beschränkt), schwerwiegend, kräftig, heftig, schlimm, gefährlich, bedrohlich, verderblich, furchtbar, schrecklich, von physischer bzw. psychischer Belastung seiend, drückend, belastend, als lastend bzw. schwer bzw. hart empfunden, schwer zu ertragen seiend, beschwerlich, kummervoll, schwermütig, melancholisch, beklemmend, körperlich schwer zu leisten seiend, mühselig, anstrengend, strapaziös, qualvoll, gesinnungsgemäß oder verantwortungsgemäß schwer zu tun seiend, untunlich, bedenklich, heikel, gefühlsmäßig schwer zu vollziehen seiend, bitter, schmerzlich, verdrießlich, unangenehm, leidig, widerwärtig, geistig schwer zu bewältigen seiend, schwierig, kompliziert, mühsam, körperlich schwer beweglich, massig, plump, wuchtig, schwerfällig, schwanger, trächtig, bedrückt, schwerfällig, unbeholfen, ungelenk, widerwillig, das volle gesetzlich vorgeschriebene Gewicht habend, den gesetzlich vorgeschriebenen Gehalt besitzend (Münzen), stark (Getränk), voll (Ton [M.] [2]), hallend

seiend -- künftighin seiend, mnd. inskümpstich*** (1), inskümstige, Adj.: nhd. künftighin seiend, zukünftig; inskümpstich* (2), inskümstige, Adv.: nhd. künftighin seiend, zukünftig

seiend -- Landeigentümer seiend, mnd. belandet, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. Landeigentümer seiend

seiend -- leicht zu bearbeiten seiend, mnd. smÆdich, smidich, Adj.: nhd. geschmeidig, weich, leicht zu bearbeiten seiend, leicht zu formen seiend, gefügig, nachgiebig, knetbar, biegsam, schlank, umgänglich, glatt, geschickt

seiend -- leicht zu formen seiend, mnd. smÆdich, smidich, Adj.: nhd. geschmeidig, weich, leicht zu bearbeiten seiend, leicht zu formen seiend, gefügig, nachgiebig, knetbar, biegsam, schlank, umgänglich, glatt, geschickt

seiend -- leicht zu wenden seiend, mnd. kÐrich, Adj.: nhd. leicht zu wenden seiend, wendig, geneigt; kÐrlÆk, Adj.: nhd. leicht zu wenden seiend, wendig, geneigt

seiend -- leichten Sinnes seiend, mnd. lichtsinnich, Adj.: nhd. leichtsinnig, leichten Sinnes seiend, munteren Sinnes seiend

seiend -- männlichen Geschlechts seiend, mnd. mannesslechtich, Adj.: nhd. männlichen Geschlechts seiend

seiend -- mit angelegten Ohren seiend, mnd. schðlærich, schðlærdich, Adj.: nhd. mit angelegten Ohren seiend, scheu, heimtückisch? (Pferd)

seiend -- mit Besorgnis seiend, mnd. kümmerlÆk*, kummerlik, kömmerlÆk, Adj.: nhd. »kümmerlich«, mit Besorgnis seiend, sorgend

seiend -- mit bloßen Beinen seiend, mnd. blætbÐnet*, blætbÐnt, blætbeint, Adj.: nhd. »bloßbeinig«, mit bloßen Beinen seiend

seiend -- mit Bürge seiend, mnd. börge*** (2), Adj.: nhd. mit Bürge seiend

seiend -- mit Dank seiend, mnd. danklÆk, denklÆk, Adj.: nhd. dankbar, dankenswert, angenehm, lieb, mit Dank seiend

seiend -- mit dem Haushalt seiend, mnd. hǖslÆk, Adj.: nhd. häuslich, mit dem Haushalt seiend, für den Haushalt sorgend, hausfraulich, zu Hause bleibend, dem Hausleben angemessen

seiend -- mit freiem Nutzungsrecht seiend, mnd. gemõklÆk, gemackelÆk, gemõkelÆk, Adj.: nhd. gemächlich, bequem, ungestört, mit freiem Nutzungsrecht seiend; gemeklÆk, Adj.: nhd. gemächlich, bequem, ungestört, mit freiem Nutzungsrecht seiend

seiend -- mit gebogenem Knie seiend, mnd. knÐbȫget, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. mit gebogenem Knie seiend

seiend -- mit gebogenem Rücken seiend, mnd. bȫgelrügget, bogelrugged, Adj.: nhd. gebeugt, mit gebogenem Rücken seiend, mit krummem Rücken seiend

seiend -- mit Gefährdung seiend, mnd. beangestet***, mnd.?, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. beängstigt, mit Gefährdung seiend

seiend -- mit gefiederten Beinen seiend, mnd. rðchvȫtich, Adj.: nhd. »raufüßig«, mit gefiederten Beinen seiend

seiend -- mit gelähmtem Glied seiend, mnd. lÐdenlam, Adj.: nhd. gelähmt, mit gelähmtem Glied seiend

seiend -- mit gespaltener Lippe seiend, mnd. hõsemündich, hõsmünich, hõsemundich, hõsmunich, Adj.: nhd. mit gespaltener Lippe seiend, Hasenscharte habend

seiend -- mit glatt gekämmten Haaren seiend, mhd. slehtbÏric 1, Adj.: nhd. mit glatt gekämmten Haaren seiend

seiend -- mit gleichem Recht seiend, mnd. gelÆk (1), gelÆke?, glÆk, gelike?, Adj.: nhd. gleich, von gleicher Art (F.) (1) seiend, von gleicher Beschaffenheit seiend, recht, richtig (Maß und Gewicht), vergleichbar, gleichmäßig, gleichartig, ähnlich, mit gleichem Recht seiend, billig, passend, bequem, angenehm

seiend -- mit gleicher Bestimmung seiend, mnd. beschÐdenlÆk, bescheidenlÆk, Adj.: nhd. mit gleicher Bestimmung seiend, nämlich, bescheiden (Adj.)

seiend -- mit halbem Nutzungsanteil an der Mark seiend, mnd. halfwõrich, Adj.: nhd. mit halbem Nutzungsanteil an der Mark seiend, halben Nutzungsanteil an der Mark habend

seiend -- mit heiler Haut seiend, mnd. hÐlhǖdich, hÐlhudich, heilhǖdich, Adj.: nhd. mit heiler Haut seiend, unversehrt, heil
seiend -- mit juckender Haut seiend, mnd. klouwhaftich*, klouwichtich, klauwichtich, klouwechtich, klauweftich, Adj.: nhd. mit juckender Haut seiend, hautkrank, zum Kratzen geneigt (wenn die Haut juckt), räudig

seiend -- mit körniger Oberfläche seiend, mnd. kȫrnet*, kornet, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. gekörnt, körnig, mit körniger Oberfläche seiend

seiend -- mit krummem Halse seiend, mnd. krumhals***, Adj.: nhd. krummhalsig, mit krummem Halse seiend, mit schiefem Nacken seiend

seiend -- mit krummem Rücken seiend, mnd. bȫgelrügget, bogelrugged, Adj.: nhd. gebeugt, mit gebogenem Rücken seiend, mit krummem Rücken seiend

seiend -- mit krummen Rücken seiend, mnd. krumrügget, Adj.: nhd. krummrückig, mit krummen Rücken seiend, vom Alter gebeugt

seiend -- mit losen Bändern seiend, mnd. bendelæs, Adj.: nhd. ohne Bänder seiend, ohne Reifen seiend, mit losen Bändern seiend, mit losen Reifen seiend

seiend -- mit losen Reifen seiend, mnd. bendelæs, Adj.: nhd. ohne Bänder seiend, ohne Reifen seiend, mit losen Bändern seiend, mit losen Reifen seiend

seiend -- mit Mann seiend, mnd. gemannet***, mnd.?, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. gemannt, mit Mann seiend

seiend -- mit nackten Beinen seiend, mnd. bõrschinkelet*, bõrschinkelt, Adj.: nhd. barschenkelig, mit unbedeckten Oberschenkeln seiend, mit nackten Beinen seiend; bõrschinket, Adj.: nhd. barschenkelig, mit unbedeckten Oberschenkeln seiend, mit nackten Beinen seiend

seiend -- mit nackten Schenkeln seiend, mhd. barschenkel (1), Adj.: nhd. barschenkelig, mit nackten Schenkeln seiend; barschinke, parschinke, Adj.: nhd. barschenkelig, mit nackten Schenkeln seiend

seiend -- mit nackten Schultern seiend, mnd. nõketschulderich, Adj.: nhd. »nacktschulterig«, entblößte Schultern habend, mit nackten Schultern seiend

seiend -- mit Rosinen gespickt seiend, mnd. ræsÆnspecken (2), Adj.: nhd. mit Rosinen gespickt seiend

seiend -- mit Schande seiend, mnd. hȫnichlÆk***, Adj.: nhd. schimpflich, mit Schande seiend

seiend -- mit schiefem Nacken seiend, mnd. krumhals***, Adj.: nhd. krummhalsig, mit krummem Halse seiend, mit schiefem Nacken seiend

seiend -- mit Segen seiend, mnd. bedÐgen*** (2), mnd.?, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. gedeihlich, mit Segen seiend

seiend -- mit unbedeckten Oberschenkeln seiend, mnd. bõrschinkelet*, bõrschinkelt, Adj.: nhd. barschenkelig, mit unbedeckten Oberschenkeln seiend, mit nackten Beinen seiend; bõrschinket, Adj.: nhd. barschenkelig, mit unbedeckten Oberschenkeln seiend, mit nackten Beinen seiend

seiend -- mit vollem aufgeworfenem Mund seiend, mnd. ? snǖtlÆk, snðtlik, Adj.: nhd. mit vollem aufgeworfenem Mund seiend?

seiend -- mit vollem Besitzrecht seiend, mnd. besitlÆk, Adj.: nhd. mit vollem Besitzrecht seiend, angesessen, eingesessen

seiend -- mit Zahlung im Rückstand seiend, mnd. hinderstallich, Adj.: nhd. zurücktretend, zurückweichend, rückständig, ausstehend, mit Zahlung im Rückstand seiend; hinderstellich, Adj.: nhd. zurücktretend, zurückweichend, rückständig, ausstehend, mit Zahlung im Rückstand seiend; hinderstendich, Adj.: nhd. rückständig, ausstehend, mit Zahlung im Rückstand seiend

seiend -- Mitglied der Gilde seiend, mnd. gildebræderisch***, Adj.: nhd. Mitglied der Gilde seiend

seiend -- Mitglied einer Gilde seiend, mnd. ? begildet, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. Mitglied einer Gilde seiend?

seiend -- Mündel seiend, mnd. mundele, mnd.?, Adj.: nhd. unter der Vormundschaft eines andern stehend, Mündel seiend

seiend -- munteren Sinnes seiend, mnd. lichtsinnich, Adj.: nhd. leichtsinnig, leichten Sinnes seiend, munteren Sinnes seiend

seiend -- nach Art eines Knechts seiend, mnd. knechtisch (1), knechtesch, knechtsk, Adj.: nhd. knechtisch, wie ein Knecht seiend, nach Art eines Knechts seiend, nach Art eines Landsknechtes seiend, ritterlich

seiend -- nach Art eines Landsknechtes seiend, mnd. knechtisch (1), knechtesch, knechtsk, Adj.: nhd. knechtisch, wie ein Knecht seiend, nach Art eines Knechts seiend, nach Art eines Landsknechtes seiend, ritterlich

seiend -- nach auffälligem neuestem Muster seiend, mnd. nÆemunsterisch*, nÆemunstersch, nÆemustersch, Adj.: nhd. nach neuem Muster seiend, neumodisch, nach auffälligem neuestem Muster seiend

seiend -- nach auffäigem neuestem Muster seiend, mnd. nÆemunsterlÆk, Adj.: nhd. nach neuem Muster seiend, neumodisch, nach auffäigem neuestem Muster seiend

seiend -- nach dem Willen seiend, mnd. tæwillen*, mnd.?, Adj.: nhd. nach dem Willen seiend, angenehm, gefällig

seiend -- nach Hägerart seiend, mnd. hõgÏrisch*, hõgersch, Adj.: nhd. Hagendörfer betreffend, nach Hägerart seiend, nach Hägerrecht seiend

seiend -- nach Hägerrecht seiend, mnd. hõgÏrisch*, hõgersch, Adj.: nhd. Hagendörfer betreffend, nach Hägerart seiend, nach Hägerrecht seiend; hÐgÏrisch*, hÐgersch, Adj.: nhd. Hagendörfer betreffend, Häger betreffend, nach Hägerrecht seiend, zinspflichtig, zum Meierrecht gehörend

seiend -- nach neuem Muster seiend, mnd. nÆemunsterisch*, nÆemunstersch, nÆemustersch, Adj.: nhd. nach neuem Muster seiend, neumodisch, nach auffälligem neuestem Muster seiend; nÆemunsterlÆk, Adj.: nhd. nach neuem Muster seiend, neumodisch, nach auffäigem neuestem Muster seiend

seiend -- nach zwei Seiten seiend, mnd. twierwÐgen*, twierwegene, mnd.?, Adj.: nhd. zweifach, nach zwei Seiten seiend

seiend -- nass von Tränen seiend, mnd. trõnich*, tranich, mnd.?, Adj.: nhd. weinend, nass von Tränen seiend

seiend -- neu im Amt seiend, mnd. nÆe (1), nige, nigge, ney, neye, neie, neyge, nÆwe, newe, nǖwe, nuge, nuye, Adj.: nhd. neu, vorher nicht vorhanden gewesen, neugeschaffen, frisch, neu im Amt seiend, neu entdeckt, neu hinzugekommen, neu auftretend, noch unbekannt, neuartig, fremdartig, andere, auf Neues bedacht, ungewohnt

seiend -- neugierig seiend, mhd. niugernen*, V.: nhd. neugierig seiend

seiend -- nicht an der gehörigen Stelle seiend, mnd. stÐdelæs, Adj.: nhd. nicht an der gehörigen Stelle seiend, unstet

seiend -- nicht bei vollem Verstande seiend, mnd. halfsinnich, Adj.: nhd. nicht bei vollem Verstande seiend

seiend -- nicht im Stande Sicherheit zu leisten seiend, mnd. sÐkerborstich*, sÐkerbörstich, Adj.: nhd. unfähig Sicherheit zu leisten seiend, nicht im Stande Sicherheit zu leisten seiend

seiend -- nicht mehr fähig zu sprechen seiend, mnd. sprõkelæs, sprõklæs, Adj.: nhd. sprachlos, stumm, der Sprache beraubt, nicht mehr fähig zu sprechen seiend, unangesprochen, nicht beansprucht, ohne Anspruch auf etwas seiend

seiend -- nicht recht bei Sinnen seiend, mnd. bÆrichtich, Adj.: nhd. nicht recht bei Sinnen seiend

seiend -- nicht von der Stelle zu bewegen seiend, mnd. stÐdich (2), steddich, Adj.: nhd. stätisch, nicht von der Stelle zu bewegen seiend, störrisch

seiend -- nicht zu beanstanden seiend, mnd. düchtichlÆk***, Adj.: nhd. tüchtig, tauglich, nicht zu beanstanden seiend, unanfechtbar

seiend -- nicht zur Stelle seiend, mnd. sǖmich, sumich, suimich, Adj.: nhd. säumig, träge, nachlässig, pflichtvergessen, unpünktlich, in Rückstand seiend, in Verzug seiend, nicht zur Stelle seiend

seiend -- nichts wert seiend, mnd. nichtich, Adj.: nhd. nichtig, nichts wert seiend, hinfällig

seiend -- nie seiend, mnd. nümmerlÆk***, Adj.: nhd. nimmer seiend, nie seiend

seiend -- niedrigste im Ritterstande seiend, mhd. einschiltic*, einschiltec, Adj.: nhd. »einschildig«, nur mit einem Schild (von der Seite des Vaters oder der Mutter) dem Ritterstande angehörig, niedrigste im Ritterstande seiend; einschiltÆg 3, Adj.: nhd. »einschildig«, nur mit einem Schild (von der Seite des Vaters oder der Mutter) dem Ritterstande angehörig, niedrigste im Ritterstande seiend

seiend -- nimmer seiend, mnd. nümmerlÆk***, Adj.: nhd. nimmer seiend, nie seiend

seiend -- ohne Ansehen seiend, mnd. nõmelæs, Adj.: nhd. namenlos, ohne Namen seiend, ohne Ansehen seiend, ohne Titel seiend, völlig unbekannt

seiend -- ohne Anspruch auf etwas seiend, mnd. sprõkelæs, sprõklæs, Adj.: nhd. sprachlos, stumm, der Sprache beraubt, nicht mehr fähig zu sprechen seiend, unangesprochen, nicht beansprucht, ohne Anspruch auf etwas seiend

seiend -- ohne Anstand seiend, mhd. bæse, bãse, pãse, Adj.: nhd. böse, schlecht, verwerflich, gering, minderwertig, übel, wertlos, gemein, geizig, schwach, krank, unkräftig, machtlos, schlimm, schädlich, unedel, einfach, von geringem Stand seiend, unhöfisch, ohne Anstand seiend, erbärmlich, feige, ängstlich, verdorben, welk, faul, untüchtig, untreu, unwürdig, verachtet, entzündet, bösartig

seiend -- ohne Arme seiend, mhd. armlæs, Adj.: nhd. armlos, ohne Arme seiend

seiend -- ohne Aufmerksamkeit seiend, mnd. kðrlæs, Adj.: nhd. ohne Munterkeit seiend, ohne Aufmerksamkeit seiend, lustlos, niedergeschlagen, krank, schwach

seiend -- ohne Augen seiend, mhd. ougenlæs, ægenlæs, Adj.: nhd. »augenlos«, ohne Augen seiend

seiend -- ohne Bänder seiend, mnd. bendelæs, Adj.: nhd. ohne Bänder seiend, ohne Reifen seiend, mit losen Bändern seiend, mit losen Reifen seiend

seiend -- ohne Bauch seiend, mhd. bðchlæs, Adj.: nhd. »bauchlos«, rumpflos, ohne Bauch seiend

seiend -- ohne Behinderung seiend, mnd. hinderlæs*** (1), Adj.: nhd. ohne Behinderung seiend, unbehindert

seiend -- ohne Behütung seiend, mnd. hȫdelæs, hodelæs, hoidelæs, Adj.: nhd. ohne Hirte seiend, ohne Behütung seiend, ohne Bewachung seiend, führerlos, unbewacht, schutzlos

seiend -- ohne Bekleidung seiend, mnd. dörre, dör, Adj.: nhd. welk, dürr, trocken, steril, ohne Blätter seiend, ohne Bekleidung seiend, offen, klar; dörrich***, Adj.: nhd. dürr, trocken, ohne Bekleidung seiend, offen, klar

seiend -- ohne Besinnung seiend, mnd. sinnelæs, sinlæs, Adj.: nhd. »sinnlos« geistesgestört, wahnsinnig, irrsinnig, besinnungslos, bewusstlos, jäh, ohne Besinnung seiend, ohne Zeit zur Beichte seiend

seiend -- ohne Bewachung seiend, mnd. hȫdelæs, hodelæs, hoidelæs, Adj.: nhd. ohne Hirte seiend, ohne Behütung seiend, ohne Bewachung seiend, führerlos, unbewacht, schutzlos

seiend -- ohne Blätter seiend, mnd. dörre, dör, Adj.: nhd. welk, dürr, trocken, steril, ohne Blätter seiend, ohne Bekleidung seiend, offen, klar

seiend -- ohne Bürgen seiend, mnd. õbörge, aborge, aneborge*, ane borge?, Adj.: nhd. ohne Bürgen seiend

seiend -- ohne Dach seiend, mnd. daklæs, dõklæs, Adj.: nhd. ohne Dach seiend

seiend -- ohne Dank seiend, mhd. dankelæs, Adj.: nhd. ohne Dank seiend

seiend -- ohne Einkommen seiend, mnd. nÐringelæs, neringlæs, Adj.: nhd. nahrungslos, erwerbslos, ohne Einkommen seiend, brotlos

seiend -- ohne Erben seiend, mhd. erbelæs, Adj.: nhd. erblos, erbenlos, erbrechtslos, ohne Erbe bestehend, besitzlos, ohne Erben seiend, ohne Recht des Vererbens bestehend

seiend -- ohne Familienrechte seiend, mnd. Ðhaftelæs, echtelæs, echtelos, echtlæs, echtlos, echlæs, Adj.: nhd. der durch die echte Geburt oder Ehe gegebenen Rechte beraubt, rechtlos, außerhalb des allgemeinen Rechtsschutzes stehend, ohne die Rechte der „echten“ Geburt lebend, ohne Familienrechte seiend

seiend -- ohne Federn seiend, mnd. kÀl (1), kael, kal, Adj.: nhd. kahl, haarlos, ohne Haare seiend, federlos, ohne Federn seiend, gerupft, kahlköpfig, glatzköpfig, leer, grundlos, nichtssagend

seiend -- ohne festen Arbeitsplatz seiend, mnd. læs (1), loes, loys, los?, Adj.: nhd. frei, ungebunden, ungefangen, auf freiem Fuß befindlich, befreit, abgeschieden, ungültig, nicht bindend, nichtig, verfallen (V.), lose, locker, unbefestigt, brüchig, zuchtlos, leichtfertig, unzuverlässig, schwankend, liederlich, herrenlos, ohne festen Arbeitsplatz seiend, ohne festen Wohnsitz seiend, nicht einer Zunft angehörend, ledig, unverheiratet, leer, wertlos

seiend -- ohne festen Wohnsitz seiend, mnd. læs (1), loes, loys, los?, Adj.: nhd. frei, ungebunden, ungefangen, auf freiem Fuß befindlich, befreit, abgeschieden, ungültig, nicht bindend, nichtig, verfallen (V.), lose, locker, unbefestigt, brüchig, zuchtlos, leichtfertig, unzuverlässig, schwankend, liederlich, herrenlos, ohne festen Arbeitsplatz seiend, ohne festen Wohnsitz seiend, nicht einer Zunft angehörend, ledig, unverheiratet, leer, wertlos

seiend -- ohne Frau seiend, mnd. Ðnlȫpich, einlȫpich, Ðlȫpich*, Adj.: nhd. nicht angesessen, unverheiratet, einzeln, ohne Mann seiend, ohne Frau seiend
seiend -- ohne Frucht seiend, mnd. Ædel (1), Adj.: nhd. eitel, leer, ohne Inhalt seiend, nicht voll, ungefüllt, unbeladen, unbefrachtet, ohne Frucht seiend, ohne Kern seiend, hohl, taub, geleert, mittellos, öde, wüst, unbewohnt, entblößt, verlassen (Adj.), ungesättigt, dürstend, lechzend, ungültig, kraftlos, vergeblich, ohne Gehalt (M.) seiend, unfruchtbar, unwirksam, zwecklos, trügerisch, unwahr, vergänglich, diesseitig, irdisch, weltlich, von zeitlichem Wert seiend, nichtig, hohl, unwert, oberflächlich, leichtfertig, töricht, sündhaft, verwerflich, leichtsinnig, ohne Tugendstreben seiend, haltlos, äußerlich, lauter, rein, pur, unvermischt; Ædelich***, Ædelch, Adj.: nhd. leer, ohne Inhalt seiend, nicht voll, ungefüllt, unbeladen, unbefrachtet, ohne Frucht seiend, ohne Kern seiend, hohl, taub, geleert, öde, wüst, unbewohnt, entblößt, verlassen (Adj.), ungesättigt, dürstend, lechzend, ungültig, kraftlos, vergeblich, ohne Gehalt (M.) seiend, unfruchtbar, unwirksam, zwecklos, trügerisch, unwahr, vergänglich, diesseitig, irdisch, weltlich, von zeitlichem Wert seiend, nichtig, hohl, unwert, oberflächlich, leichtfertig, töricht, sündhaft, verwerflich, eitel, leichtsinnig, ohne Tugendstreben seiend, haltlos, äußerlich, lauter, rein, pur, unvermischt

seiend -- ohne Führung seiend, mnd. hȫvetlæs, hȫftlæs, hævetlos, Adj.: nhd. kopflos, besinnungslos, ohne Kopf seiend, ohne Führung seiend
seiend -- ohne Gatten seiend, mnd. ÐnwÐldich, ÐinwÐldich, ÐnewÐldich, ÐinewÐldich, Ðnveldich, einweldich, einveldich, Adj.: nhd. einfach, ungeteilt, nicht geteilt, einig, unverheiratet, einzeln, von gleichen Eltern stammend, nicht von verschiedenen Eltern sondern von einem Ehepaare abstammend, gleichstehend, standesgleich, gleichberechtigt, ohne Gatten seiend

seiend -- ohne Geld seiend, mnd. geldelæs, Adj.: nhd. »geldlos«, ohne Geld seiend

seiend -- ohne Geltung seiend, mhd. mahtlæs, Adj.: nhd. ohne Macht seiend, machtlos, ohnmächtig, ohne Geltung seiend

seiend -- ohne Geltung seiend, mnd. machtelæs, Adj.: nhd. machtlos, kraftlos. schwach, ohne Macht seiend, ohne Kraft seiend, ohne Geltung seiend, ohne Wirkung seiend; machtlæs, machtloes, machtloys, Adj.: nhd. machtlos, unwirksam, ohne Geltung seiend, ohne Rechtskraft seiend, nichtig

seiend -- ohne Geruchssinn seiend, mnd. rȫkelæs, Adj.: nhd. ohne Geruchssinn seiend

seiend -- ohne Gestalt seiend, mhd. biledevrÆ*, bildevrÆ, Adj.: nhd. »bildfrei«, ohne Gestalt seiend

seiend -- ohne Grund und Güter seiend, mnd. tæmschÐrich, tðnschÐrich, tamschÐrich, mnd.?, Adj.: nhd. ohne Grund und Güter seiend, keinen festen Wohnsitz habend, in keiner Genossenschaft stehend aber doch der Botmäßigkeit eines Herrn unterworfen seiend der sie auch vertauschen kann

seiend -- ohne Grundbalken seiend, mnd. lÐgedelæs*, Adj.: nhd. ohne Grundbalken seiend

seiend -- ohne Haare seiend, mnd. kÀl (1), kael, kal, Adj.: nhd. kahl, haarlos, ohne Haare seiend, federlos, ohne Federn seiend, gerupft, kahlköpfig, glatzköpfig, leer, grundlos, nichtssagend

seiend -- ohne Hand seiend, mnd. hantlæs, Adj.: nhd. handlos, ohne Hand seiend

seiend -- ohne Henkel seiend, mnd. ærelæs*, ærlæs, Adj.: nhd. »ohrlos«, ohne Ohren seiend, ohne Henkel seiend

seiend -- ohne Herrschaft seiend, mhd. blãde (1), blæde, blüede, plãde, Adj.: nhd. gebrechlich, zerbrechlich, schwach, zart, zaghaft, vergänglich, gering, arm, feige, mutlos, kraftlos, hinfällig, krank, schlecht, sündhaft, entblößt, ohne Herrschaft seiend

seiend -- ohne Hirte seiend, mnd. hȫdelæs, hodelæs, hoidelæs, Adj.: nhd. ohne Hirte seiend, ohne Behütung seiend, ohne Bewachung seiend, führerlos, unbewacht, schutzlos

seiend -- ohne Hose seiend, mhd. bruochlæs, Adj.: nhd. ohne Hose seiend, hosenlos

seiend -- ohne Inhalt seiend, mnd. Ædel (1), Adj.: nhd. eitel, leer, ohne Inhalt seiend, nicht voll, ungefüllt, unbeladen, unbefrachtet, ohne Frucht seiend, ohne Kern seiend, hohl, taub, geleert, mittellos, öde, wüst, unbewohnt, entblößt, verlassen (Adj.), ungesättigt, dürstend, lechzend, ungültig, kraftlos, vergeblich, ohne Gehalt (M.) seiend, unfruchtbar, unwirksam, zwecklos, trügerisch, unwahr, vergänglich, diesseitig, irdisch, weltlich, von zeitlichem Wert seiend, nichtig, hohl, unwert, oberflächlich, leichtfertig, töricht, sündhaft, verwerflich, leichtsinnig, ohne Tugendstreben seiend, haltlos, äußerlich, lauter, rein, pur, unvermischt; Ædelich***, Ædelch, Adj.: nhd. leer, ohne Inhalt seiend, nicht voll, ungefüllt, unbeladen, unbefrachtet, ohne Frucht seiend, ohne Kern seiend, hohl, taub, geleert, öde, wüst, unbewohnt, entblößt, verlassen (Adj.), ungesättigt, dürstend, lechzend, ungültig, kraftlos, vergeblich, ohne Gehalt (M.) seiend, unfruchtbar, unwirksam, zwecklos, trügerisch, unwahr, vergänglich, diesseitig, irdisch, weltlich, von zeitlichem Wert seiend, nichtig, hohl, unwert, oberflächlich, leichtfertig, töricht, sündhaft, verwerflich, eitel, leichtsinnig, ohne Tugendstreben seiend, haltlos, äußerlich, lauter, rein, pur, unvermischt

seiend -- ohne innere Widerstandskraft seiend, mnd. swõk, swõke, Adj.: nhd. schwach, kraftlos, zerbrechlich, hinfällig, gebrechlich, biegsam, dünn, gering, schlapp, unvermögend, einfältig, ohne innere Widerstandskraft seiend, anfällig, glaubensmäßig ohne festen Halt seiend, nachgiebig, demütig, gottergeben, schwach vertreten (Adj.), bedeutungslos, brüchig, schadhaft, von schlechter Qualität seiend, wirkungslos, leicht ausgeprägt, nicht ausreichend, mangelhaft

seiend -- ohne Kern seiend, mnd. Ædel (1), Adj.: nhd. eitel, leer, ohne Inhalt seiend, nicht voll, ungefüllt, unbeladen, unbefrachtet, ohne Frucht seiend, ohne Kern seiend, hohl, taub, geleert, mittellos, öde, wüst, unbewohnt, entblößt, verlassen (Adj.), ungesättigt, dürstend, lechzend, ungültig, kraftlos, vergeblich, ohne Gehalt (M.) seiend, unfruchtbar, unwirksam, zwecklos, trügerisch, unwahr, vergänglich, diesseitig, irdisch, weltlich, von zeitlichem Wert seiend, nichtig, hohl, unwert, oberflächlich, leichtfertig, töricht, sündhaft, verwerflich, leichtsinnig, ohne Tugendstreben seiend, haltlos, äußerlich, lauter, rein, pur, unvermischt; Ædelich***, Ædelch, Adj.: nhd. leer, ohne Inhalt seiend, nicht voll, ungefüllt, unbeladen, unbefrachtet, ohne Frucht seiend, ohne Kern seiend, hohl, taub, geleert, öde, wüst, unbewohnt, entblößt, verlassen (Adj.), ungesättigt, dürstend, lechzend, ungültig, kraftlos, vergeblich, ohne Gehalt (M.) seiend, unfruchtbar, unwirksam, zwecklos, trügerisch, unwahr, vergänglich, diesseitig, irdisch, weltlich, von zeitlichem Wert seiend, nichtig, hohl, unwert, oberflächlich, leichtfertig, töricht, sündhaft, verwerflich, eitel, leichtsinnig, ohne Tugendstreben seiend, haltlos, äußerlich, lauter, rein, pur, unvermischt

seiend -- ohne Kleidung seiend, mnd. nõket, nacket, Adj.: nhd. nackt, ohne Kleidung seiend, unbekleidet, unbewaffnet, ungeschützt, unversorgt, armselig, kahl, unverhüllt, offen

seiend -- ohne Knorren seiend, mnd. schÆrklüftich, Adj.: nhd. ohne Knorren seiend, leicht spaltend

seiend -- ohne Kopf seiend, mnd. hȫvetlæs, hȫftlæs, hævetlos, Adj.: nhd. kopflos, besinnungslos, ohne Kopf seiend, ohne Führung seiend
seiend -- ohne Kraft seiend, mnd. machtelæs, Adj.: nhd. machtlos, kraftlos. schwach, ohne Macht seiend, ohne Kraft seiend, ohne Geltung seiend, ohne Wirkung seiend

seiend -- ohne Labung seiend, mhd. labelæs, Adj.: nhd. ohne Labung seiend

seiend -- ohne Landberührung seiend, mnd. rȫrelæs, Adj.: nhd. ohne Landberührung seiend

seiend -- ohne Lebensart seiend, mnd. ingetægen, ingetõgen, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. zu Hause aufgewachsen, ohne Lebensart seiend, zurückgezogen, eingezogen

seiend -- ohne Leitung seiend, mhd. õstiure, Adj.: nhd. ohne Leitung seiend, leistungslos, unbesetzt, führungslos

seiend -- ohne Liegenschaft seiend, mnd. ervelæs, erflæs, Adj.: nhd. erblos, ohne Erbe (N.) seiend, ohne Liegenschaft seiend, ohne natürliche Erben (M.) seiend, unfähig zu vererben oder zu erben seiend, der Liegenschaft verlustig

seiend -- ohne Macht seiend, mhd. mahtlæs, Adj.: nhd. ohne Macht seiend, machtlos, ohnmächtig, ohne Geltung seiend

seiend -- ohne Macht seiend, mnd. machtelæs, Adj.: nhd. machtlos, kraftlos. schwach, ohne Macht seiend, ohne Kraft seiend, ohne Geltung seiend, ohne Wirkung seiend

seiend -- ohne Mangel seiend, mhd. durftlæs, Adj.: nhd. unbedürftig, bedürfnislos, ohne Mangel seiend

seiend -- ohne Mann seiend, mnd. Ðnlȫpich, einlȫpich, Ðlȫpich*, Adj.: nhd. nicht angesessen, unverheiratet, einzeln, ohne Mann seiend, ohne Frau seiend
seiend -- ohne Mannschaft seiend, mnd. manlæs, Adj.: nhd. »mannlos«, unbemannt, ohne Mannschaft seiend, schiffbrüchig und verlassen seiend

seiend -- ohne Mars seiend, mnd. merslæs, marslæs, mnd.?, Adj.: nhd. marslos, ohne Mars seiend

seiend -- ohne Munterkeit seiend, mnd. kðrlæs, Adj.: nhd. ohne Munterkeit seiend, ohne Aufmerksamkeit seiend, lustlos, niedergeschlagen, krank, schwach

seiend -- ohne Mutter seiend, mnd. mæderlæs (1), Adj.: nhd. mutterlos, ohne Mutter seiend

seiend -- ohne Namen seiend, mnd. nõmelæs, Adj.: nhd. namenlos, ohne Namen seiend, ohne Ansehen seiend, ohne Titel seiend, völlig unbekannt

seiend -- ohne Nase seiend, mhd. naselæs, naslæs, Adj.: nhd. »nasenlos«, ohne Nase seiend

seiend -- ohne Ohren seiend, mnd. ærelæs*, ærlæs, Adj.: nhd. »ohrlos«, ohne Ohren seiend, ohne Henkel seiend

seiend -- ohne Rauhes seiend, mhd. vulterlæs, fulterlæs*, Adj.: nhd. »ohne Rauhes seiend«, makellos

seiend -- ohne rechtliche Ansprüche seiend, mnd. rÐdelæs (1), Adj.: nhd. klagelos, frei von der Anklage, ohne rechtliche Ansprüche seiend, nicht einklagbar

seiend -- ohne Rechtsansprüche anderer seiend, mnd. quÆt (3), quiit, quis, quite, Adj.: nhd. »quitt«, gleich, los, ledig, frei, frei verfügbar, ohne Rechtsansprüche anderer seiend, ausgeglichen, beglichen, entlastet, erledigt, unwirksam, nichtig, enthoben (Adj.), entbunden (Adj.), erlassen (Adj.), unbelastet, unbehelligt, verlustig, freigelassen, freigegeben

seiend -- ohne Rechtskraft seiend, mnd. kraftlæs, Adj.: nhd. kraftlos, ohne Rechtskraft seiend, nichtig, ungültig; kraftlæsich***, Adj.: nhd. kraftlos, ohne Rechtskraft seiend, nichtig, ungültig

seiend -- ohne Rechtskraft seiend, mnd. machtlæs, machtloes, machtloys, Adj.: nhd. machtlos, unwirksam, ohne Geltung seiend, ohne Rechtskraft seiend, nichtig

seiend -- ohne Reifen seiend, mnd. bendelæs, Adj.: nhd. ohne Bänder seiend, ohne Reifen seiend, mit losen Bändern seiend, mit losen Reifen seiend

seiend -- ohne Schaden seiend, mhd. schadelæs, Adj.: nhd. »schadlos«, ohne Schaden seiend, unschädlich, unnachteilig, unverfänglich

seiend -- ohne Schamgefühl seiend, mnd. schantlæs, schandelæs, Adv.: nhd. »schandlos«, ohne Schamgefühl seiend, schamlos

seiend -- ohne Schärfe oder Spitze seiend, mnd. stump (1), Adj.: nhd. stumpf, verstümmelt, gewaltsam verkürzt, unzulänglich, nicht spitz, breit, rund auslaufend, nicht scharf, ohne Schärfe oder Spitze seiend, nicht schneidend, abgenutzt, nicht mehr zum Beißen fähig, nicht mit der Schärfe des Rechtes richtend, milde, nachsichtig, nicht scharfsinnig, dumm, beschränkt, unwissend, geistig unentwickelt, ungelehrt, abgestumpft, stumpfsinnig, unerfahren

seiend -- ohne Schein seiend, mnd. schÆnelæs, Adj.: nhd. glanzlos, ohne Schein seiend

seiend -- ohne Schiff seiend, mnd. schiplæs, Adj.: nhd. »schifflos«, ohne Schiff seiend

seiend -- ohne Schmutz seiend, mnd. rÐin (1), rein, ren, reign, reyn, reyen, rÆn, Adj.: nhd. rein, pur, frei von Beimischung, sauber, ohne Schmutz seiend, klar, lauter, harmonisch, deutlich, unmissverständlich, dialektfrei (Bedeutung örtlich beschränkt), unbeschrieben, leer, fehlerfrei, einwandfrei, gesund, makellos, erlaubt, zulässig, untadelig, tugendhaft, aufrichtig, unberührt, wahrheitsgemäß, enthaltsam, unverfälscht, ohne Sünde seiend, unschuldig, gefahrlos, unbehelligt, unbeansprucht, fromm, vollkommen; rÐine (1), reine, Adj.: nhd. rein, pur, frei von Beimischung, sauber, ohne Schmutz seiend, klar, lauter, harmonisch, deutlich, unmissverständlich, dialektfrei (Bedeutung örtlich beschränkt), unbeschrieben, leer, fehlerfrei, einwandfrei, gesund, makellos, erlaubt, zulässig, untadelig, tugendhaft, aufrichtig, unberührt, wahrheitsgemäß, enthaltsam, unverfälscht, ohne Sünde seiend, unschuldig, gefahrlos, unbehelligt, unbeansprucht, fromm, vollkommen

seiend -- ohne Schutz seiend, mnd. mundelæs, Adj.: nhd. ohne Schutz seiend, schutzlos

seiend -- ohne Segelwind seiend, mnd. bȫrelæs, Adj.: nhd. ohne Segelwind seiend, ohne Wind und Wellen seiend

seiend -- ohne seiend, mhd. eine (1), Adj.: nhd. alleinig, einsam, frei von, ohne seiend, beraubt

seiend -- ohne Speise seiend, mhd. mazlæs, Adj.: nhd. ohne Speise seiend

seiend -- ohne Speise seiend, mhd. spÆselæs, spÆslæs, Adj.: nhd. ohne Speise seiend, ungegessen

seiend -- ohne Spitze seiend, mnd. stðf (1), Adj.: nhd. stumpf, ohne Spitze seiend, verstümmelt

seiend -- ohne Spitze seiend, mnd. stumpet*, stumpt, stompt, Adj.: nhd. abgestumpft, ohne Spitze seiend, stumpf, nicht scharf, geistig stumpf, beschränkt, unwissend, ungelehrt

seiend -- ohne Sporn seiend, mhd. sporlæs, Adj.: nhd. ohne Sporn seiend

seiend -- ohne Steuerruder seiend, mnd. ræderlæs, Adj.: nhd. »ruderlos«, ohne Steuerruder seiend; rærlæs, Adj.: nhd. ruderlos, ohne Steuerruder seiend

seiend -- ohne Sünde seiend, mnd. rÐin (1), rein, ren, reign, reyn, reyen, rÆn, Adj.: nhd. rein, pur, frei von Beimischung, sauber, ohne Schmutz seiend, klar, lauter, harmonisch, deutlich, unmissverständlich, dialektfrei (Bedeutung örtlich beschränkt), unbeschrieben, leer, fehlerfrei, einwandfrei, gesund, makellos, erlaubt, zulässig, untadelig, tugendhaft, aufrichtig, unberührt, wahrheitsgemäß, enthaltsam, unverfälscht, ohne Sünde seiend, unschuldig, gefahrlos, unbehelligt, unbeansprucht, fromm, vollkommen; rÐine (1), reine, Adj.: nhd. rein, pur, frei von Beimischung, sauber, ohne Schmutz seiend, klar, lauter, harmonisch, deutlich, unmissverständlich, dialektfrei (Bedeutung örtlich beschränkt), unbeschrieben, leer, fehlerfrei, einwandfrei, gesund, makellos, erlaubt, zulässig, untadelig, tugendhaft, aufrichtig, unberührt, wahrheitsgemäß, enthaltsam, unverfälscht, ohne Sünde seiend, unschuldig, gefahrlos, unbehelligt, unbeansprucht, fromm, vollkommen

seiend -- ohne Sünden seiend, mhd. sündenbar, Adj.: nhd. ohne Sünden seiend, sündenfrei; sündenblæz, Adj.: nhd. ohne Sünden seiend, sündenfrei

seiend -- ohne Titel seiend, mnd. nõmelæs, Adj.: nhd. namenlos, ohne Namen seiend, ohne Ansehen seiend, ohne Titel seiend, völlig unbekannt

seiend -- ohne Trauer seiend, mhd. trðrelæs, triurelæs, Adj.: nhd. »trauerlos«, ohne Trauer seiend

seiend -- ohne Tugendstreben seiend, mnd. Ædel (1), Adj.: nhd. eitel, leer, ohne Inhalt seiend, nicht voll, ungefüllt, unbeladen, unbefrachtet, ohne Frucht seiend, ohne Kern seiend, hohl, taub, geleert, mittellos, öde, wüst, unbewohnt, entblößt, verlassen (Adj.), ungesättigt, dürstend, lechzend, ungültig, kraftlos, vergeblich, ohne Gehalt (M.) seiend, unfruchtbar, unwirksam, zwecklos, trügerisch, unwahr, vergänglich, diesseitig, irdisch, weltlich, von zeitlichem Wert seiend, nichtig, hohl, unwert, oberflächlich, leichtfertig, töricht, sündhaft, verwerflich, leichtsinnig, ohne Tugendstreben seiend, haltlos, äußerlich, lauter, rein, pur, unvermischt; Ædelich***, Ædelch, Adj.: nhd. leer, ohne Inhalt seiend, nicht voll, ungefüllt, unbeladen, unbefrachtet, ohne Frucht seiend, ohne Kern seiend, hohl, taub, geleert, öde, wüst, unbewohnt, entblößt, verlassen (Adj.), ungesättigt, dürstend, lechzend, ungültig, kraftlos, vergeblich, ohne Gehalt (M.) seiend, unfruchtbar, unwirksam, zwecklos, trügerisch, unwahr, vergänglich, diesseitig, irdisch, weltlich, von zeitlichem Wert seiend, nichtig, hohl, unwert, oberflächlich, leichtfertig, töricht, sündhaft, verwerflich, eitel, leichtsinnig, ohne Tugendstreben seiend, haltlos, äußerlich, lauter, rein, pur, unvermischt

seiend -- ohne Umschweife seiend, mnd. strak (1), strack, Adj.: nhd. »strack«, stramm, gerade emporgerichtet, steif, straff, fest gedreht, stark, gerade, in gerader Richtung verlaufend, nicht krumm oder gebogen, fest, streng, ohne Umschweife seiend, glatt, strähnig (Haar), gerade gestreckt, gerade auf das Ziel oder die Beute hinführend, unbehindert, gesichert, frei, durchgreifend, energisch, streng, den Vorschriften genau entsprechend, vollwichtig (Silber), den vollen Silbergehalt gewährend, hochragend, steil, schroff, schwer einnehmbar, aufrecht, zuverlässig, von fester Gesinnung seiend, geradlinig, sittenstreng, unbeirrbar, asketisch, gesund (Bedeutung örtlich beschränkt), kräftig, eigenwillig, starrköpfig, störrisch, abweisend, unzugänglich, ungnädig

seiend -- ohne Verbindlichkeit seiend, mhd. pflihtlæs*, phlihtlæs, Adj.: nhd. pflichtlos, ohne Verbindlichkeit seiend

seiend -- ohne Vorbehalt seiend, mnd. straklÆk***, Adj.: nhd. fest, ohne Vorbehalt seiend, bindend

seiend -- ohne Wind und Wellen seiend, mnd. bȫrelæs, Adj.: nhd. ohne Segelwind seiend, ohne Wind und Wellen seiend

seiend -- ohne Wirkung seiend, mnd. machtelæs, Adj.: nhd. machtlos, kraftlos. schwach, ohne Macht seiend, ohne Kraft seiend, ohne Geltung seiend, ohne Wirkung seiend

seiend -- ohne Zähne seiend, mnd. tantlæs, Adj.: nhd. zahnlos, ohne Zähne seiend

seiend -- ohne Zeit zur Beichte seiend, mnd. sinnelæs, sinlæs, Adj.: nhd. »sinnlos« geistesgestört, wahnsinnig, irrsinnig, besinnungslos, bewusstlos, jäh, ohne Besinnung seiend, ohne Zeit zur Beichte seiend

seiend -- physisch unfähig zu reden seiend, mnd. stum, stom, Adj.: nhd. stumm, physisch unfähig zu reden seiend, lautlos, klanglos, schweigend, sich nicht am Gespräch beteiligend, unfähig zur Teilnahme am Gespräch, geistig stumpf, nicht reden wollend, unbenannt

seiend -- prächtig anzusehen seiend, mnd. köstlÆk, kostlik, Adj.: nhd. köstlich, viel kostend, Kosten verursachend, kostspielig, teuer, wertvoll, von besonderem Wert seiend, gehaltvoll, üppig, kostbar, prächtig anzusehen seiend, herrlich, ansehnlich, vornehm

seiend -- reich an Blumen seiend, mhd. bluomenrÆche*, bluomenrÆch, Adj.: nhd. »blumenreich«, reich an Blumen seiend

seiend -- reich an Blüten seiend, mhd. blüeterÆch, Adj.: nhd. reich an Blüten seiend, blütenreich

seiend -- reich seiend, mhd. tiure (1), tiur, tiwere, tiwer, tÆwer, tðwer, tiuwer, diure, dðre, tðir, tür, ziure, Adj.: nhd. teuer, wertvoll, kostbar, edel, gut, hochwertig, wert, von bestimmtem Wert seiend, von bestimmtem Preis seiend, herrlich, vortrefflich, ausgezeichnet, vornehm, angesehen, von hohem Rang seiend, von hohem gesellschaftlichem Rang, reich seiend, wohlhabend, erhaben, selten, knapp, rar, nicht vorhanden, zurückhaltend, mäßig, schätzbar

seiend -- schiffbrüchig und verlassen seiend, mnd. manlæs, Adj.: nhd. »mannlos«, unbemannt, ohne Mannschaft seiend, schiffbrüchig und verlassen seiend

seiend -- schlecht zu bearbeiten seiend, mnd. stamhõrich, Adj.: nhd. dick, grob, schlecht zu bearbeiten seiend

seiend -- Schlossherr seiend, mnd. beslætet, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. Schlossherr seiend, burgsässig seiend

seiend -- schnell mit dem Rat bei der Hand seiend, mnd. snelrõdich, snelrÐdich, snelreddich, Adj.: nhd. schnell mit dem Rat bei der Hand seiend

seiend -- schwarz wie Pech seiend, mnd. pikswart, Adj.: nhd. »pechschwarz«, schwarz wie Pech seiend, sehr dunkel

seiend -- schwer wie ein Berg seiend, mhd. bercmÏzic, bercmÏzec, Adj.: nhd. bergmäßig, bergartig, groß wie ein Berg seiend, schwer wie ein Berg seiend

seiend -- schwer zu bekommen seiend, mnd. sðr (1), suer, suir, sðre, Adj.: nhd. sauer, scharf, streng, herb, hart, schneidend, widrig, grämlich, griesgrämig, mürrisch, finster, verdrießlich, unwirsch, unfreundlich, unzufrieden, bitter, verbittert, mürrrisch, körperlich und geistig beschwerlich, mühselig, mühsam, schwierig, schwer, schmerzlich, leidvoll, unangenehm, widerwärtig, schwer zu bekommen seiend

seiend -- schwer zu ertragen seiend, mnd. strenge (2), Adj.: nhd. streng, hart, stark, kraftvoll, gewaltig, mächtig, kampftüchtig, tapfer, tatkräftig, energisch, unbeugsam, fest angezogen, straff, drückend, mühevoll, schwer zu ertragen seiend, mühselig, unnachgiebig, grausam, grimmig, eifernd, strikt, genau, gerade gestreckt, nicht biegsam, starr, stachelig (Bedeutung örtlich beschränkt), sperrig (Bedeutung örtlich beschränkt), borstig, stoppelig (Bart), bohrend, stechend (Nadel), reißend, ungestüm, schnell (Gewässer), heftig, hart, eisig, durchdringend, scharf, herb, sauer (Wein)

seiend -- schwer zu ertragen seiend, mnd. swõr (2), swaer, swair, swoer, swÐr, swõre, Adj.: nhd. schwer, Gewicht habend, beschwerlich, schwer durch etwas beladen (Adj.) bzw. belastet, gewichtig, wichtig, einflussreich, von Bedeutung seiend, lästig, schwierig, hart, streng, unnachsichtig, unnachgiebig, widerborstig, Schwierigkeiten machend, sich sträubend, feindlich (Bedeutung örtlich beschränkt), bedrohlich (Bedeutung örtlich beschränkt), schwerwiegend, kräftig, heftig, schlimm, gefährlich, bedrohlich, verderblich, furchtbar, schrecklich, von physischer bzw. psychischer Belastung seiend, drückend, belastend, als lastend bzw. schwer bzw. hart empfunden, schwer zu ertragen seiend, beschwerlich, kummervoll, schwermütig, melancholisch, beklemmend, körperlich schwer zu leisten seiend, mühselig, anstrengend, strapaziös, qualvoll, gesinnungsgemäß oder verantwortungsgemäß schwer zu tun seiend, untunlich, bedenklich, heikel, gefühlsmäßig schwer zu vollziehen seiend, bitter, schmerzlich, verdrießlich, unangenehm, leidig, widerwärtig, geistig schwer zu bewältigen seiend, schwierig, kompliziert, mühsam, körperlich schwer beweglich, massig, plump, wuchtig, schwerfällig, schwanger, trächtig, bedrückt, schwerfällig, unbeholfen, ungelenk, widerwillig, das volle gesetzlich vorgeschriebene Gewicht habend, den gesetzlich vorgeschriebenen Gehalt besitzend (Münzen), stark (Getränk), voll (Ton [M.] [2]), hallend

seiend -- seiner Natur nach seiend, mnd. ÐgentlÆk, ÐgenlÆk, eigentlik, ÐntlÆk, ÐnlÆk, einlÆk, Adj.: nhd. als Eigentum habend, eigentümlich habend, als innere Eigenschaft anhaftend, eigentümlich anhaftend, dem innersten Wesen nach seiend, der inneren Eigenschaft nach seiend, seiner Natur nach seiend, eigentlich, im eigentlichen Sinne habend, wesentlich, klar, ausdrücklich, genau, sorgfältig, bestimmt; ÐgentlÆken, eigentliken, ÐnlÆken, einlÆken, Adv.: nhd. als Eigentum besitzend, eigentümlich besitzend, als innere Eigenschaft anhaftend, eigentümlich anhaftend, dem innersten Wesen nach seiend, der inneren Eigenschaft nach seiend, seiner Natur nach seiend, eigentlich, im eigentlichen Sinne, wesentlich, klar, ausdrücklich, genau, sorgfältig, bestimmt

seiend -- seiner Natur nach seiend, mnd. genatǖret, Adj.: nhd. von Natur beschaffen (Adj.), seiner Natur nach seiend

seiend -- sicher vor gerichtlicher Verfolgung seiend, mnd. sÐker (1), seker, Adj.: nhd. sicher, geschützt, sorglos, unbesorgt, sorgenlos, zuverlässig, überzeugt, verlässlich, Sicherung bietend, Garantie bietend, vertrauenswürdig, verbürgt, Schutz bietend, Sicherheit bietend, feststehend, gewiss, bestimmt, festgesetzt, garantiert, keinem Zweifel ausgesetzt, fest, sicher vor gerichtlicher Verfolgung seiend, Rechtsschutz genießend, Sicherheit genießend, gefahrlos, äußere Sicherheit bietend

seiend -- spanischer Abstammung seiend, mnd. spõniælisch, spanniælisch, Adj.: nhd. spanisch, aus Spanien stammend, spanischer Abstammung seiend

seiend -- spanischer Herkunft seiend, mnd. spõnisch, spõnsch, spainsch, spannisch, spannsch, spans, spangisch, spanges, Adj.: nhd. spanisch, aus Spanien stammend, spanischer Herkunft seiend, nach spanischer Mode gemacht, aus Spanien eingeschleppt (Bedeutung jünger), fremd (Bedeutung jünger), wunderlich (Bedeutung jünger)

seiend -- stolzen Sinnes seiend, mnd. stoltsinnich, Adv.: nhd. »stolzsinnig«, hochmütig, stolzen Sinnes seiend

seiend -- Tag und Nacht gleich seiend, mhd. ebennahtic*, ebennahtec, Adj.: nhd. »ebennächtig«, Tag und Nacht gleich seiend, zur Tagundnachtgleiche gehörend

seiend -- tiefblau wie Lapislazuli seiend, mhd. lõsðrvar, lõzðrvar, lõsðrfar*, lõzðrfar*, Adj.: nhd. lasurfarben, farbig wie Lasur, mit Lasur gefärbt, tiefblau wie Lapislazuli seiend

seiend -- überein seiend, mnd. ȫverÐn (1), ȫverein, æverÐn, æverein, auerÐn, auerein, Adj.: nhd. überein seiend, zusammengehörig, gemeinsam
seiend -- uneins seiend, mhd. missehel (1), missehelle, Adj.: nhd. misshellig, uneinig, in Streit befindlich, uneins seiend, nicht übereinstimmend; missehelle (1), Adj.: nhd. misshellig, uneinig, in Streit befindlich, uneins seiend, nicht übereinstimmend

seiend -- uneins seiend, mhd. stãzic*, stãzec, Adj.: nhd. »stößig«, zerstritten, uneins seiend, strittig, angefochten, widerstrebend

seiend -- uneins seiend, mnd. spÐrhaftich, sperraftich, Adj.: nhd. uneinig, uneins seiend, entzweit

seiend -- unfähig ohne Stock zu gehen seiend, mnd. staflam, Adj.: nhd. »stablahm«, unfähig ohne Stock zu gehen seiend

seiend -- unfähig Sicherheit zu leisten seiend, mnd. sÐkerborstich*, sÐkerbörstich, Adj.: nhd. unfähig Sicherheit zu leisten seiend, nicht im Stande Sicherheit zu leisten seiend

seiend -- unfähig zu vererben oder zu erben seiend, mnd. ervelæs, erflæs, Adj.: nhd. erblos, ohne Erbe (N.) seiend, ohne Liegenschaft seiend, ohne natürliche Erben (M.) seiend, unfähig zu vererben oder zu erben seiend, der Liegenschaft verlustig

seiend -- ungeeignet etwas zu tun seiend, mnd. swõrvellich, zwarvellich, Adj.: nhd. schwerfällig, schlecht beweglich, zögernd, unwillig, ungeeignet etwas zu tun seiend

seiend -- unter Band seiend, mnd. banthaft, bantaft, Adj.: nhd. zugebunden, unter Band seiend

seiend -- unter Bürgschaft zu stellen seiend, mnd. borchlÆk (2), Adj.: nhd. bürgschaftsfähig, unter Bürgschaft zu stellen seiend, durch Bürgschaft zu erledigen seiend

seiend -- unverständig wie ein Kind seiend, mnd. kindisch, kindesch, kindes, kintsch, Adj.: nhd. kindlich, kindisch, jung, jugendlich, im Kindesalter seiend, unmündig, unverständig wie ein Kind seiend

seiend -- verschiedenfarbig wie eine Elster seiend, mhd. agelstervar, Adj.: nhd. »elsterfarben«, verschiedenfarbig wie eine Elster seiend; agelstervÐch, Adj.: nhd. verschiedenfarbig wie eine Elster seiend

seiend -- verzagten Mutes seiend, as. wê‑k‑mæ‑d* 1, Adj.: nhd. verzagt, verzagten Mutes seiend

seiend -- voll Beglückung seiend, mnd. sȫtelÆk***, Adj.: nhd. »süßlich«, wohllautend, angenehm, wohlig, erträglich, leicht, voll Lust seiend, voll Beglückung seiend, gnädig, gütig, erbarmend, liebevoll, freundlich, ohne Härte sich verhaltend, milde, verlockend, verführerisch

seiend -- voll Besorgnis seiend, mnd. sorchhertich, sorchertich, Adj.: nhd. sorgherzig, voll Besorgnis seiend, ängstlich

seiend -- voll Beulen seiend, mnd. bðlich, Adj.: nhd. beulig, voll Beulen seiend

seiend -- voll Blattern seiend, mnd. blõderich, blõdderich, bladderich, Adj.: nhd. voll Hautblasen seiend, voll Blattern seiend, voll Geschwüre seiend; blÐderich, blÐdderich, Adj.: nhd. voll Hautblasen seiend, voll Blattern seiend, voll Geschwüre seiend

seiend -- voll Einfalt seiend, mnd. slicht (1), slecht, slich, Adj.: nhd. schlicht, flach, frei, offen, kahl, eben, von gleicher Höhe seiend, von gleicher Länge seiend, von gleichem Maß seiend, von gleicher Farbe seiend, einfärbig, glatt, gleitend, weich, behauen (Adj.), geglättet, poliert, geschliffen, gerade, schlank, dünn, glatt herabhängend, schlaff, leer, mit glatter Außenseite versehen (Adj.), frei von Verzierung seiend, einfach, gewöhnlich, kunstlos, ungeschmückt, klar, deutlich, ehrlich, gerecht, bürgerlich, bäuerlich, eingeschränkt, anspruchslos, gewöhnlich, durchschnittlich, bloß, rein, ohne besondere Bedingung bestehend, ohne besondere Umstände bestehend, geordnet, fertig, geregelt, verglichen, ausgeglichen, ins Reine gebracht, quitt, mild, sanft, arm, armselig, heruntergekommen, bescheiden (Adj.), von einfacher Lebensführung seiend, unauffällig, einfach von Verstand, voll Einfalt seiend, unschuldig, ungelehrt, beschränkt, unwissend, töricht, einfältig, schlecht (Bedeutung örtlich beschränkt), niederträchtig (Bedeutung örtlich beschränkt)

seiend -- voll Elend seiend, mnd. jõmerlÆk, jõmerik, jammerlÆk, Adj.: nhd. nothaft, voll Elend seiend, schreckensvoll, schrecklich, entsetzlich, schmerzerfüllt, jammervoll, unglücklich, klagend, jammernd, bedauernswert, kläglich, ergreifend, bedauerlich, bewegend, rührend, erbärmlich, jämmerlich, schmählich, schändlich, verächtlich

seiend -- voll Freude seiend, mnd. lüsterlÆk*, mnd.?, Adj.: nhd. freudebringend, voll Freude seiend, erfreulich, angenehm, lieblich; lüstlÆk, lüstelik, Adj.: nhd. Lust erregend, freudebringend, voll Freude seiend, erfreulich, angenehm, lieblich, geschmackvoll, lecker

seiend -- voll Gefühl seiend, mnd. gevȫlelÆk, gevöllik, gevȫlik, Adj.: nhd. fühlend, fühlbar, tastend, voll Gefühl seiend, gefühlig
seiend -- voll Geröll seiend, mnd. stÐnhaftich, steinhaftich, stÐnaftich, steinaftich, stÐnachtich, Adj.: nhd. steinern, voll Geröll seiend, kiesig, verhärtet, unbußfertig

seiend -- voll Geschwüre seiend, mnd. blõderich, blõdderich, bladderich, Adj.: nhd. voll Hautblasen seiend, voll Blattern seiend, voll Geschwüre seiend; blÐderich, blÐdderich, Adj.: nhd. voll Hautblasen seiend, voll Blattern seiend, voll Geschwüre seiend

seiend -- voll Gräten seiend, mhd. durchgrÏtic*, durchgrÏtec, Adj.: nhd. voll Gräten seiend, voll Stacheln seiend, durchsetzt, verdorben

seiend -- voll guter Zuversicht seiend, mnd. trȫstlÆk*, træstlik, mnd.?, Adj.: nhd. »tröstlich«, tröstend, behilflich, Trost bringend, Hilfe bringend, voll guter Zuversicht seiend

seiend -- voll Hagel seiend, mnd. hõgelich, Adj.: nhd. mit Hagel vermischt, voll Hagel seiend

seiend -- voll Hass seiend, mnd. hõtich, Adj.: nhd. gehässig, verhasst, voll Hass seiend; hõtlÆk, Adj.: nhd. verhasst, voll Hass seiend, hassenswert, feindselig; hõtlÆke, Adv.: nhd. verhasst, voll Hass seiend, hassenswert, feindselig; hÐtelÆk, hÐtlÆk, hettelik, heytlik, Adj.: nhd. voll Hass seiend, feindlich gesinnt, erbittert, verhasst, gehässig, zuwider seiend; hÐtich (1), hÐttich, Adj.: nhd. voll Hass seiend, voll Neid seiend, hassend, feindlich, gehässig, hässlich; hÐtisch, hÐtesch, hÐtsch, hettisch, hettesch, Adj.: nhd. voll Hass seiend, voll Neid seiend, hassend, feindlich, gehässig, hässlich

seiend -- voll Hass und Neid seiend, mnd. nÆdich, Adj.: nhd. »neidig«, hassvoll, gehässig, feindselig, eifersüchtig, neidisch, voll Hass und Neid seiend, grimmig

seiend -- voll Hautblasen seiend, mnd. blõderich, blõdderich, bladderich, Adj.: nhd. voll Hautblasen seiend, voll Blattern seiend, voll Geschwüre seiend; blÐderich, blÐdderich, Adj.: nhd. voll Hautblasen seiend, voll Blattern seiend, voll Geschwüre seiend

seiend -- voll Kies seiend, mnd. grandich, Adj.: nhd. kiesig, voll Kies seiend

seiend -- voll Klagen seiend, mnd. klõghaftich*, klõchaftich, klõgaftich, Adj.: nhd. beklagenswert, jämmerlich, klagbar, vor Gericht (N.) (1) anhängig, gerichtlicher Entscheidung überlassen (Adj.), voll Klagen seiend, kläglich

seiend -- voll Knötchen seiend, mnd. noppich, mnd.?, Adj.: nhd. »noppig«, zottig, voll Knötchen seiend

seiend -- voll Liebesschmerz seiend, mhd. senedelich*, sendelich, Adj.: nhd. sehnend, sehnsüchtig, verlangend, verliebt, voll Liebesschmerz seiend, schmerzlich; senedic*, sendec, senedec, Adj.: nhd. sehnend, sehnsüchtig, voll Verlangen, verliebt, voll Liebesschmerz seiend, schmerzlich; senelich, senlich, Adj.: nhd. »sehnlich«, sehnend, sehnsüchtig, voll Verlangen seiend, verliebt, voll Liebesschmerz seiend, schmerzlich, leidvoll, jammervoll, traurig; senende (1), senede, sende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. sehnend, sehnsüchtig, sehnsuchtsvoll, voll Verlangen seiend, verliebt, liebend, liebeskrank, traurig, leidvoll, qualvoll, voll Liebesschmerz seiend, schmerzlich, edel, trefflich

seiend -- voll Löcher seiend, mnd. kðlich, Adj.: nhd. voll Löcher seiend, uneben, lochartig

seiend -- voll Lust seiend, mnd. sȫtelÆk***, Adj.: nhd. »süßlich«, wohllautend, angenehm, wohlig, erträglich, leicht, voll Lust seiend, voll Beglückung seiend, gnädig, gütig, erbarmend, liebevoll, freundlich, ohne Härte sich verhaltend, milde, verlockend, verführerisch

seiend -- voll Murren seiend, mnd. krȫnhaft***, krȫnacht, Adj.: nhd. voll Murren seiend, zänkisch, klaghaftig, murrhaftig; krȫnhaftelÆk***, krȫnachtelÆk, Adj.: nhd. voll Murren seiend, zänkisch, klaghaftig, murrhaftig
seiend -- voll Neid seiend, mnd. hÐtich (1), hÐttich, Adj.: nhd. voll Hass seiend, voll Neid seiend, hassend, feindlich, gehässig, hässlich; hÐtisch, hÐtesch, hÐtsch, hettisch, hettesch, Adj.: nhd. voll Hass seiend, voll Neid seiend, hassend, feindlich, gehässig, hässlich

seiend -- voll Neigung zum Krieg seiend, mnd. krÆggerne*, krÆgerne, krÆgern, kricherne, Adj.: nhd. kriegslustig, streitlustig, voll Neigung zum Krieg seiend, widerstrebend, hartnäckig; krÆggerent*, krÆgernde, Adj.: nhd. kriegslustig, streitlustig, voll Neigung zum Krieg seiend, widerstrebend, hartnäckig

seiend -- voll Rauch seiend, mnd. rækhaftich, Adj.: nhd. voll Rauch seiend, rußig

seiend -- voll Ringe seiend, mhd. ringeleht, Adj.: nhd. ringförmig, voll Ringe seiend

seiend -- voll Rohr seiend, mnd. rȫrich (1), Adj.: nhd. »rohrig«, voll Rohr seiend, mit Schilfrohr bewachsen (Adj.)

seiend -- voll Runzeln seiend, mnd. krȫkelich, krõkelich, Adj.: nhd. faltig, runzlig, voll Runzeln seiend

seiend -- voll Schäbe seiend, mnd. schÐvich (1), schÐvech, Adj.: nhd. »schäbig«, voll Schäbe seiend

seiend -- voll Schlamm seiend, mnd. moddich, Adj.: nhd. sumpfig, voll Schlamm seiend, schmutzig, verschimmelt

seiend -- voll Schlamm seiend, mnd. slickich, slÆkich, Adj.: nhd. schlammig, morastig, verschlammt, schlüpfrig, glitschig, voll Schlamm seiend, verschmutzt, Schmutz bringend, unrein, besudelt, feucht

seiend -- voll Schmerzen seiend, mhd. durchsÐret, dursÐret, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. voll Schmerzen seiend

seiend -- voll Schmerzen seiend, mnd. rǖwich, rouwich, rðwich, reuich, rewigh, Adj.: nhd. reuig, bereuend, leidend, voll Schmerzen seiend, traurig, betrübt, trauernd, die eigenen Sünden anerkennend und bereuend

seiend -- voll Schwären seiend, mnd. swÐrich (1), Adj.: nhd. schwärend, eitrig, voll Schwären seiend

seiend -- voll Schweiß seiend, mnd. swÐtich, sweitich, Adj.: nhd. »schweißig«, voll Schweiß seiend, schweißtreibend, mühevoll

seiend -- voll Splitter seiend, mhd. schiveric, schiferic*, Adj.: nhd. »schieferig«, voll Splitter seiend

seiend -- voll Stacheln seiend, mhd. durchgrÏtic*, durchgrÏtec, Adj.: nhd. voll Gräten seiend, voll Stacheln seiend, durchsetzt, verdorben

seiend -- voll Steine seiend, mnd. stÐnich, steinich, Adj.: nhd. steinig, steinhart, voll Steine seiend, verhärtet, verstockt

seiend -- voll Steine seiend, mnd. stÐnigen* (2), mnd.?, Adv.: nhd. steinig, steinhart, voll Steine seiend

seiend -- voll umgestürzter Baumstämme seiend, mhd. rönic, Adj.: nhd. voll umgestürzter Baumstämme seiend, von umgestürzten Baumstämmen gekennzeichnet

seiend -- voll Unmut seiend, mnd. tȫrnich*?, tornich, mnd.?, Adj.: nhd. zornig, voll Unmut seiend, wild?; tȫrnisch*, tornisch, mnd.?, Adj.: nhd. zornig, voll Unmut seiend
seiend -- voll Verlangen seiend, mhd. algerende*, algernde, Adj.: nhd. »allbegehrend«, voll Verlangen seiend

seiend -- voll Verlangen seiend, mhd. senelich, senlich, Adj.: nhd. »sehnlich«, sehnend, sehnsüchtig, voll Verlangen seiend, verliebt, voll Liebesschmerz seiend, schmerzlich, leidvoll, jammervoll, traurig; senende (1), senede, sende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. sehnend, sehnsüchtig, sehnsuchtsvoll, voll Verlangen seiend, verliebt, liebend, liebeskrank, traurig, leidvoll, qualvoll, voll Liebesschmerz seiend, schmerzlich, edel, trefflich

seiend -- voll von Hautschuppen seiend, mnd. ? schimmich (2), Adj.: nhd. voll von Hautschuppen seiend?

seiend -- voll von Maden seiend, mhd. madic, Adj.: nhd. madig, voll von Maden seiend

seiend -- voll von Wolken seiend, mnd. gewolket, Adj.: nhd. bewölkt, voll von Wolken seiend, verhangen

seiend -- voll Zorn seiend, mnd. tornlÆk***, Adj.: nhd. zornig, voll Zorn seiend

seiend -- voll Zuversicht seiend, mnd. trǖwelÆk***, Adj.: nhd. »treulich«, treu, getreu, trauend, voll Zuversicht seiend

seiend -- voll Zuversicht seiend, mnd. truwentlÆk***, Adj.: nhd. »treulich«, treu, getreu, trauend, voll Zuversicht seiend

seiend -- voll Zweifel seiend, mnd. twÆvel*** (2), Adj.: nhd. zweifelnd, verzweifelt, voll Zweifel seiend

seiend -- voll Zweige seiend, mnd. telgich, mnd.?, Adj.: nhd. voll Zweige seiend

seiend -- voller Dornen seiend, mhd. dornic, dornec, Adj.: nhd. dornig, stachelig, voller Dornen seiend, voller Dornensträucher seiend

seiend -- voller Dornensträucher seiend, mhd. dornic, dornec, Adj.: nhd. dornig, stachelig, voller Dornen seiend, voller Dornensträucher seiend

seiend -- voller Gräten seiend, mhd. durchgrÏte, Adj.: nhd. durchsetzt, voller Gräten seiend, ungenießbar, verdorben, schädlich

seiend -- voller Läuse seiend, mhd. lðseric* 1, lðserec, Adj.: nhd. »läuserig«, voller Läuse seiend

seiend -- voller Schin seiend, mnd. schinnich, Adj.: nhd. »schinnig«?, voller Schin seiend

seiend -- vom Bock seiend, mnd. boken*, böcken, bocken, Adj.: nhd. vom Bock seiend, Bock...

seiend -- vom Elch seiend, mnd. elendisch*, elendesch, Adj.: nhd. vom Elentier seiend, vom Elch seiend, Elch...

seiend -- vom Elentier seiend, mnd. elendisch*, elendesch, Adj.: nhd. vom Elentier seiend, vom Elch seiend, Elch...

seiend -- vom gleichen Stand seiend, mnd. stÐvich (1), Adj.: nhd. vom gleichen Stand seiend, feststehend, fest, beständig

seiend -- vom höllischen Geiste seiend, mnd. hellischgÐstlÆk*, helschgÐstlÆk, helschgeistlÆk, Adj.: nhd. vom höllischen Geiste seiend

seiend -- vom vorigen Jahr seiend, mnd. ȫverjõrisch*, ȫverjõrsch, æverjõrsch, averjõrsch, overjõresch, Adj.: nhd. vom vorigen Jahr seiend, vorjährig, einjährig, überjährig, über ein Jahr alt
seiend -- von Aachen seiend, mnd. Ðkisch, Ðkesch, exsch, eykesch, eckesch, Ðxs, Ðxse, Adj.: nhd. von Aachen seiend, aus Aachen stammend

seiend -- von Achat seiend, mnd. õgetstÐnen, õgetstÐinen, Adj.: nhd. von Bernstein seiend, von Achat seiend, von Gagat seiend, bernsteinen

seiend -- von Anfang bis Ende seiend, mhd. durchlanc, Adj.: nhd. dauernd, lang, ganz lang, vollständig, von Anfang bis Ende seiend

seiend -- von Bedarf seiend, mnd. nȫdich, nodich, Adj.: nhd. nötig, notwendig, dringend, von Bedarf seiend

seiend -- von Bedeutung seiend, mnd. swõr (2), swaer, swair, swoer, swÐr, swõre, Adj.: nhd. schwer, Gewicht habend, beschwerlich, schwer durch etwas beladen (Adj.) bzw. belastet, gewichtig, wichtig, einflussreich, von Bedeutung seiend, lästig, schwierig, hart, streng, unnachsichtig, unnachgiebig, widerborstig, Schwierigkeiten machend, sich sträubend, feindlich (Bedeutung örtlich beschränkt), bedrohlich (Bedeutung örtlich beschränkt), schwerwiegend, kräftig, heftig, schlimm, gefährlich, bedrohlich, verderblich, furchtbar, schrecklich, von physischer bzw. psychischer Belastung seiend, drückend, belastend, als lastend bzw. schwer bzw. hart empfunden, schwer zu ertragen seiend, beschwerlich, kummervoll, schwermütig, melancholisch, beklemmend, körperlich schwer zu leisten seiend, mühselig, anstrengend, strapaziös, qualvoll, gesinnungsgemäß oder verantwortungsgemäß schwer zu tun seiend, untunlich, bedenklich, heikel, gefühlsmäßig schwer zu vollziehen seiend, bitter, schmerzlich, verdrießlich, unangenehm, leidig, widerwärtig, geistig schwer zu bewältigen seiend, schwierig, kompliziert, mühsam, körperlich schwer beweglich, massig, plump, wuchtig, schwerfällig, schwanger, trächtig, bedrückt, schwerfällig, unbeholfen, ungelenk, widerwillig, das volle gesetzlich vorgeschriebene Gewicht habend, den gesetzlich vorgeschriebenen Gehalt besitzend (Münzen), stark (Getränk), voll (Ton [M.] [2]), hallend

seiend -- von Bernstein seiend, mnd. õgetstÐnen, õgetstÐinen, Adj.: nhd. von Bernstein seiend, von Achat seiend, von Gagat seiend, bernsteinen

seiend -- von besonderem Rang seiend, mnd. prachtich, Adj.: nhd. »prächtig«, mit großem Aufwand ausgeführt, außerordentlich schön, prunkvoll, von besonderer Ausführung seiend, wohlgestaltet, ausgefeilt, durchdacht, von besonderem Rang seiend, mächtig, hervorragend; prechtich, Adj.: nhd. »prächtig«, mit großem Aufwand hergestellt, außerordentlich schön, prunkvoll, von besonderer Ausführung seiend, wohlgestaltet, ausgefeilt, durchdacht, von besonderem Rang seiend, mächtig, hervorragend

seiend -- von besonderem Wert seiend, mnd. köstlÆk, kostlik, Adj.: nhd. köstlich, viel kostend, Kosten verursachend, kostspielig, teuer, wertvoll, von besonderem Wert seiend, gehaltvoll, üppig, kostbar, prächtig anzusehen seiend, herrlich, ansehnlich, vornehm

seiend -- von besonderer Art seiend, mhd. sunderart, Adj.: nhd. von besonderer Art seiend

seiend -- von besonderer Ausführung seiend, mnd. prachtich, Adj.: nhd. »prächtig«, mit großem Aufwand ausgeführt, außerordentlich schön, prunkvoll, von besonderer Ausführung seiend, wohlgestaltet, ausgefeilt, durchdacht, von besonderem Rang seiend, mächtig, hervorragend; prechtich, Adj.: nhd. »prächtig«, mit großem Aufwand hergestellt, außerordentlich schön, prunkvoll, von besonderer Ausführung seiend, wohlgestaltet, ausgefeilt, durchdacht, von besonderem Rang seiend, mächtig, hervorragend

seiend -- von besonderer Qualität seiend, mnd. ȫvergræt, ævergræt, overgræt, auergræt, Adj.: nhd. »übergroß«, sehr groß, von großem Ausmaß seiend, von großer Zahl seiend, von besonderer Qualität seiend, unmäßig

seiend -- von Bestand seiend, mnd. bestantlÆk, Adj.: nhd. von Bestand seiend, beständig, fest im Stande seiend; bestentlÆk (1), bestentlich, Adj.: nhd. von Bestand seiend, dauernd, beständig, dauerhaft, haltbar, gültig; blÆflÆk (1), blivelik, Adj.: nhd. bleibend, von Bestand seiend, beständig, dauernd

seiend -- von bestimmtem Preis seiend, mhd. tiure (1), tiur, tiwere, tiwer, tÆwer, tðwer, tiuwer, diure, dðre, tðir, tür, ziure, Adj.: nhd. teuer, wertvoll, kostbar, edel, gut, hochwertig, wert, von bestimmtem Wert seiend, von bestimmtem Preis seiend, herrlich, vortrefflich, ausgezeichnet, vornehm, angesehen, von hohem Rang seiend, von hohem gesellschaftlichem Rang, reich seiend, wohlhabend, erhaben, selten, knapp, rar, nicht vorhanden, zurückhaltend, mäßig, schätzbar

seiend -- von bestimmtem Wert seiend, mhd. tiure (1), tiur, tiwere, tiwer, tÆwer, tðwer, tiuwer, diure, dðre, tðir, tür, ziure, Adj.: nhd. teuer, wertvoll, kostbar, edel, gut, hochwertig, wert, von bestimmtem Wert seiend, von bestimmtem Preis seiend, herrlich, vortrefflich, ausgezeichnet, vornehm, angesehen, von hohem Rang seiend, von hohem gesellschaftlichem Rang, reich seiend, wohlhabend, erhaben, selten, knapp, rar, nicht vorhanden, zurückhaltend, mäßig, schätzbar

seiend -- von blauer Farbe seiend, mnd. blõvar, Adj.: nhd. blaufarben, von blauer Farbe seiend, von dunkler Farbe seiend

seiend -- von böser Natur seiend, mnd. quõt (1), qwat, quaet, quaat, Adj.: nhd. böse, schlecht, übel, verdorben, sündig, falsch, verräterisch, schwierig, gefährlich, aufgebracht, verärgert, zornig, übel gesinnt, von böser Natur seiend, unmoralisch, verwerflich, störend, lästig, schlimm, qualvoll, unfähig, verkehrt, fehlerhaft, schlecht ausführbar, beschwerlich, untauglich, ungeeignet, unzweckmäßig, von schlechter Qualität seiend, minderwertig, mangelhaft, schlecht ausgeführt, ungünstig, nachteilig, ungesund, krank, erkrankt, unregelmäßig, gestört

seiend -- von bräunlicher Farbe für Tuch seiend, mnd. nÐgelkenvarwe, nÐgelkenverwe, Adj.: nhd. »nelkenfarben«, von bräunlicher Farbe für Tuch seiend

seiend -- von bräunlicher Farbe seiend, mnd. ? nõgelvarwe, Adj.: nhd. »nagelfarben«, von bräunlicher Farbe seiend?

seiend -- von bürgerlichem Stand seiend, mnd. leielÆk*, leyelÆk, leygelÆk, leylÆk, Adj.: nhd. »laikal«, von bürgerlichem Stand seiend

seiend -- von Dauer seiend, mnd. stanthaftich, stantachtich, stantaftich, Adj.: nhd. »standhaftig«, standhaft, fest, bestehend, gültig, rechtskräftig, unerschütterlich, willensstark, treu, tugendsam, sittenstreng, stark, unbeugsam, streng, asketisch, ausdauernd, beständig, ständig, von Dauer seiend

seiend -- von Dauer seiend, mnd. stantheftich, Adj.: nhd. standhaft, fest, bestehend, gültig, rechtskräftig, unerschütterlich, willensstark, treu, tugendsam, sittenstreng, stark, unbeugsam, streng, asketisch, ausdauernd, beständig, ständig, von Dauer seiend

seiend -- von der Farbe der Hagebuttenblüte seiend, mhd. buttenblüejende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »blühend wie Hagebutten«, wie Hagebutten blühend, von der Farbe der Hagebuttenblüte seiend

seiend -- von der Farbe der Lilie seiend, mnd. lilienvõr, Adj.: nhd. lilienfarben, lilienfarbig, von der Farbe der Lilie seiend

seiend -- von der Farbe edlen und roten Stoffes seiend, mnd. pellenvarwe, Adj.: nhd. von der Farbe edlen und roten Stoffes seiend

seiend -- von diesem Jahr seiend, mnd. jõrich (1), Adj.: nhd. jährig, diesjährig, von diesem Jahr seiend, einjährig, ein Jahr alt, körperlich reif, heiratsfähig, jährlich, jedes Jahr vorzunehmen seiend, zu seinen Jahren gekommen; jÐrich, Adj.: nhd. »jährig«, diesjährig, von diesem Jahr seiend, einjährig, ein Jahr alt, körperlich reif, heiratsfähig, jährlich, jedes Jahr vorzunehmen seiend, zu seinen Jahren gekommen

seiend -- von dieser Art seiend, mhd. diserleie, Adj., Pron.: nhd. »dieserlei«, von dieser Art seiend

seiend -- von doppelter Breite seiend, mnd. twÐbrÐt, mnd.?, Adj.: nhd. »zweibreit«, von doppelter Breite seiend

seiend -- von dunkler Farbe seiend, mnd. blõvar, Adj.: nhd. blaufarben, von blauer Farbe seiend, von dunkler Farbe seiend

seiend -- von dunkler Farbe seiend, mnd. swartelhaft*?, swartelecht, swartlecht, Adj.: nhd. schwärzlich, von dunkler Farbe seiend

seiend -- von dunkler Farbe seiend, mnd. swarthaft*?, swartecht, Adj.: nhd. schwärzlich, von dunkler Farbe seiend

seiend -- von dunkler Färbung seiend, mnd. swartlÆk, Adj.: nhd. »schwärzlich«, von dunkler Färbung seiend, stark gewürzt

seiend -- von dünner hell-durchsichtiger unbrauchbarer Milch seiend, mnd. glau, glauch, Adj.: nhd. von dünner hell-durchsichtiger unbrauchbarer Milch seiend

seiend -- von edler Abkunft seiend, as. atha‑l‑bor‑an* 5, Adj.: nhd. von edler Geburt seiend, von edler Abkunft seiend

seiend -- von edler Abstammung seiend, mnd. gæderhande, gðderhande, Adj.?: nhd. von guter Art (F.) (1) seiend, von guter Abkunft seiend, adelig seiend, von edler Abstammung seiend

seiend -- von edler Geburt seiend, as. atha‑l‑bor‑an* 5, Adj.: nhd. von edler Geburt seiend, von edler Abkunft seiend; atha‑l‑bur-d‑ig* 1, Adj.: nhd. von edler Geburt seiend, edelgeboren

seiend -- von Eiche seiend, mnd. Ðken (1), eiken, Adj.: nhd. »eichen« (Adj.), von Eiche seiend, aus Eichenholz seiend, Eichen...

seiend -- von einem bestimmten festgesetzten Feingehalt des Metallgewichts seiend, mhd. lãtic, lãtec, Adj.: nhd. lötig, von einem bestimmten festgesetzten Feingehalt des Metallgewichts seiend, vollwichtig, voll, ganz, fest

seiend -- von einer bestimmten Länge seiend, mhd. lanc (1), lenge, mmd., Adj.: nhd. lang, von einer bestimmten Länge seiend, lange andauernd, umfassend, weitreichend, groß, hoch

seiend -- von einer Gestalt seiend, mhd. einvar (1), einfar*, Adj.: nhd. einfarbig, von einer Gestalt seiend, wolkenlos, klar, rein, einhellig, eindeutig, gleichartig

seiend -- von einfacher Lebensführung seiend, mnd. slicht (1), slecht, slich, Adj.: nhd. schlicht, flach, frei, offen, kahl, eben, von gleicher Höhe seiend, von gleicher Länge seiend, von gleichem Maß seiend, von gleicher Farbe seiend, einfärbig, glatt, gleitend, weich, behauen (Adj.), geglättet, poliert, geschliffen, gerade, schlank, dünn, glatt herabhängend, schlaff, leer, mit glatter Außenseite versehen (Adj.), frei von Verzierung seiend, einfach, gewöhnlich, kunstlos, ungeschmückt, klar, deutlich, ehrlich, gerecht, bürgerlich, bäuerlich, eingeschränkt, anspruchslos, gewöhnlich, durchschnittlich, bloß, rein, ohne besondere Bedingung bestehend, ohne besondere Umstände bestehend, geordnet, fertig, geregelt, verglichen, ausgeglichen, ins Reine gebracht, quitt, mild, sanft, arm, armselig, heruntergekommen, bescheiden (Adj.), von einfacher Lebensführung seiend, unauffällig, einfach von Verstand, voll Einfalt seiend, unschuldig, ungelehrt, beschränkt, unwissend, töricht, einfältig, schlecht (Bedeutung örtlich beschränkt), niederträchtig (Bedeutung örtlich beschränkt)

seiend -- von Erfolg seiend, mnd. bõtelÆk, bõtlÆk, Adj.: nhd. nützlich, förderlich, von Erfolg seiend, vorteilhaft

seiend -- von falschem Ehrgeiz seiend, mnd. hæchvõrdich*, hævõrdich, Adj.: nhd. hoffärtig, hochfahrend, hochtrabend, übertrieben prächtig, überheblich, anmaßend, hochmütig, von falschem Ehrgeiz seiend, übermütig, stolz, hochgemut; hæchvÐrdich*, hævÐrdich, hæverich, hæffertich, Adj.: nhd. hoffärtig, hochfahrend, hochtrabend, übertrieben prächtig, überheblich, anmaßend, hochmütig, von falschem Ehrgeiz seiend, übermütig, stolz, hochgemut

seiend -- von Farbe seiend, mnd. gevõr (1), gevõre, Adj.: nhd. von Farbe seiend

seiend -- von feinem höfischen Benehmen seiend, mnd. sÐdich (1), sidich, Adj.: nhd. sittig, anständig, züchtig, von feinem höfischen Benehmen seiend, keusch, ehrbar, sittsam

seiend -- von fester Gesinnung seiend, mnd. strak (1), strack, Adj.: nhd. »strack«, stramm, gerade emporgerichtet, steif, straff, fest gedreht, stark, gerade, in gerader Richtung verlaufend, nicht krumm oder gebogen, fest, streng, ohne Umschweife seiend, glatt, strähnig (Haar), gerade gestreckt, gerade auf das Ziel oder die Beute hinführend, unbehindert, gesichert, frei, durchgreifend, energisch, streng, den Vorschriften genau entsprechend, vollwichtig (Silber), den vollen Silbergehalt gewährend, hochragend, steil, schroff, schwer einnehmbar, aufrecht, zuverlässig, von fester Gesinnung seiend, geradlinig, sittenstreng, unbeirrbar, asketisch, gesund (Bedeutung örtlich beschränkt), kräftig, eigenwillig, starrköpfig, störrisch, abweisend, unzugänglich, ungnädig

seiend -- von Gagat seiend, mnd. õgetstÐnen, õgetstÐinen, Adj.: nhd. von Bernstein seiend, von Achat seiend, von Gagat seiend, bernsteinen

seiend -- von gelber Hautfarbe seiend, mnd. gÐlhðdich, gelhudich, Adj.: nhd. gelbhäutig, von gelber Hautfarbe seiend, gelb von Haut seiend

seiend -- von Geldern seiend, mnd. gelrisch, gelresch, gelsch, Adj.: nhd. geldrisch, Geldern betreffend, von Geldern seiend, aus Geldern stammend

seiend -- von geringem Ertrag seiend, mhd. swach (1), Adj.: nhd. schlecht, schwach, von niedriger Gesinnung seiend, von schwachem Ertrag seiend, von geringem Ertrag seiend, gering, wertlos, unedel, niedrig, einfach, schlimm, erbärmlich, elend, ärmlich, schimpflich, verächtlich, achtlos, wenig, armselig, verachtet, kraftlos

seiend -- von geringem Gewicht seiend, mnd. licht (3), Adj.: nhd. leicht, von geringem Gewicht seiend, leicht beweglich, behende, leichtsinnig, leichtfertig, billig, leicht verträglich, einfach, mühelos, unbeschwert

seiend -- von geringem Schlachtwert seiend, mnd. mõger (1), mager, Adj.: nhd. mager, abgemagert, dürr, fettlos, von geringem Schlachtwert seiend, kraftlos, trocken, unfruchtbar, ausgedörrt

seiend -- von geringem Stand seiend, mhd. bæse, bãse, pãse, Adj.: nhd. böse, schlecht, verwerflich, gering, minderwertig, übel, wertlos, gemein, geizig, schwach, krank, unkräftig, machtlos, schlimm, schädlich, unedel, einfach, von geringem Stand seiend, unhöfisch, ohne Anstand seiend, erbärmlich, feige, ängstlich, verdorben, welk, faul, untüchtig, untreu, unwürdig, verachtet, entzündet, bösartig

seiend -- von geringem Stande seiend, mnd. arm (1), õrm, Adj.: nhd. bemitleidenswert, armselig, schlecht, arm, mittellos, elend, kläglich, verächtlich, von geringem Stande seiend

seiend -- von Gerste seiend, mnd. gersten (1), gerstÆn, Adj.: nhd. gersten, von Gerste seiend, aus Gerste seiend

seiend -- von glänzendem Aussehen seiend, mnd. stolt (1), Adj.: nhd. stolz, hochgeboren, edel, ritterlich, hochangesehen, vornehm, ruhmvoll, berühmt, wohlgestaltet, von stattlicher Erscheinung seiend, von glänzendem Aussehen seiend, reich begütert, standesbewusst, heldenmütig, heldenhaft, selbstbewusst, selbstsicher, unternehmend, hochgemut, hochmütig, überheblich, eingebildet, aufgeblasen, hochragend, herrlich, stattlich, ansehnlich, hervorragend (in Bezug auf Fähigkeiten und Leistungen), schön, großartig, reich, kostbar, prächtig

seiend -- von gleichem Maß seiend, mnd. slicht (1), slecht, slich, Adj.: nhd. schlicht, flach, frei, offen, kahl, eben, von gleicher Höhe seiend, von gleicher Länge seiend, von gleichem Maß seiend, von gleicher Farbe seiend, einfärbig, glatt, gleitend, weich, behauen (Adj.), geglättet, poliert, geschliffen, gerade, schlank, dünn, glatt herabhängend, schlaff, leer, mit glatter Außenseite versehen (Adj.), frei von Verzierung seiend, einfach, gewöhnlich, kunstlos, ungeschmückt, klar, deutlich, ehrlich, gerecht, bürgerlich, bäuerlich, eingeschränkt, anspruchslos, gewöhnlich, durchschnittlich, bloß, rein, ohne besondere Bedingung bestehend, ohne besondere Umstände bestehend, geordnet, fertig, geregelt, verglichen, ausgeglichen, ins Reine gebracht, quitt, mild, sanft, arm, armselig, heruntergekommen, bescheiden (Adj.), von einfacher Lebensführung seiend, unauffällig, einfach von Verstand, voll Einfalt seiend, unschuldig, ungelehrt, beschränkt, unwissend, töricht, einfältig, schlecht (Bedeutung örtlich beschränkt), niederträchtig (Bedeutung örtlich beschränkt)

seiend -- von gleichem Wortlaut seiend, mnd. lÆklǖden*, lÆklðdent, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. gleichlautend, von gleichem Wortlaut seiend

seiend -- von gleicher Art seiend, mnd. gesÐde, Adj.: nhd. von gleicher Art seiend, von gleicher Sitte seiend, gesittet, geartet

seiend -- von gleicher Beschaffenheit seiend, mnd. ÐnpõrlÆk, einpõrlÆk, Adj.?: nhd. von gleicher Beschaffenheit seiend, gleichmäßig, in gleicher Weise (F.) (2) seiend, in gleichmäßiger Ordnung seiend, beständig seiend, alle gleichmäßig zusammen seiend; ÐnperlÆk***, Adj.: nhd. von gleicher Beschaffenheit seiend, gleichmäßig

seiend -- von gleicher Beschaffenheit seiend, mnd. gelÆk (1), gelÆke?, glÆk, gelike?, Adj.: nhd. gleich, von gleicher Art (F.) (1) seiend, von gleicher Beschaffenheit seiend, recht, richtig (Maß und Gewicht), vergleichbar, gleichmäßig, gleichartig, ähnlich, mit gleichem Recht seiend, billig, passend, bequem, angenehm

seiend -- von gleicher Beschaffenheit seiend, mnd. põrlÆk***, Adj.: nhd. Paar..., von gleicher Beschaffenheit seiend, gleichmäßig

seiend -- von gleicher Farbe seiend, mnd. slicht (1), slecht, slich, Adj.: nhd. schlicht, flach, frei, offen, kahl, eben, von gleicher Höhe seiend, von gleicher Länge seiend, von gleichem Maß seiend, von gleicher Farbe seiend, einfärbig, glatt, gleitend, weich, behauen (Adj.), geglättet, poliert, geschliffen, gerade, schlank, dünn, glatt herabhängend, schlaff, leer, mit glatter Außenseite versehen (Adj.), frei von Verzierung seiend, einfach, gewöhnlich, kunstlos, ungeschmückt, klar, deutlich, ehrlich, gerecht, bürgerlich, bäuerlich, eingeschränkt, anspruchslos, gewöhnlich, durchschnittlich, bloß, rein, ohne besondere Bedingung bestehend, ohne besondere Umstände bestehend, geordnet, fertig, geregelt, verglichen, ausgeglichen, ins Reine gebracht, quitt, mild, sanft, arm, armselig, heruntergekommen, bescheiden (Adj.), von einfacher Lebensführung seiend, unauffällig, einfach von Verstand, voll Einfalt seiend, unschuldig, ungelehrt, beschränkt, unwissend, töricht, einfältig, schlecht (Bedeutung örtlich beschränkt), niederträchtig (Bedeutung örtlich beschränkt)

seiend -- von gleicher Gesinnung seiend, mnd. gesinne (1), Adj.: nhd. von gleicher Gesinnung seiend

seiend -- von gleicher Gestalt seiend, mnd. mÐdeförmich, Adj.: nhd. von gleicher Gestalt seiend

seiend -- von gleicher Höhe seiend, mnd. slicht (1), slecht, slich, Adj.: nhd. schlicht, flach, frei, offen, kahl, eben, von gleicher Höhe seiend, von gleicher Länge seiend, von gleichem Maß seiend, von gleicher Farbe seiend, einfärbig, glatt, gleitend, weich, behauen (Adj.), geglättet, poliert, geschliffen, gerade, schlank, dünn, glatt herabhängend, schlaff, leer, mit glatter Außenseite versehen (Adj.), frei von Verzierung seiend, einfach, gewöhnlich, kunstlos, ungeschmückt, klar, deutlich, ehrlich, gerecht, bürgerlich, bäuerlich, eingeschränkt, anspruchslos, gewöhnlich, durchschnittlich, bloß, rein, ohne besondere Bedingung bestehend, ohne besondere Umstände bestehend, geordnet, fertig, geregelt, verglichen, ausgeglichen, ins Reine gebracht, quitt, mild, sanft, arm, armselig, heruntergekommen, bescheiden (Adj.), von einfacher Lebensführung seiend, unauffällig, einfach von Verstand, voll Einfalt seiend, unschuldig, ungelehrt, beschränkt, unwissend, töricht, einfältig, schlecht (Bedeutung örtlich beschränkt), niederträchtig (Bedeutung örtlich beschränkt)

seiend -- von gleicher Länge seiend, mnd. slicht (1), slecht, slich, Adj.: nhd. schlicht, flach, frei, offen, kahl, eben, von gleicher Höhe seiend, von gleicher Länge seiend, von gleichem Maß seiend, von gleicher Farbe seiend, einfärbig, glatt, gleitend, weich, behauen (Adj.), geglättet, poliert, geschliffen, gerade, schlank, dünn, glatt herabhängend, schlaff, leer, mit glatter Außenseite versehen (Adj.), frei von Verzierung seiend, einfach, gewöhnlich, kunstlos, ungeschmückt, klar, deutlich, ehrlich, gerecht, bürgerlich, bäuerlich, eingeschränkt, anspruchslos, gewöhnlich, durchschnittlich, bloß, rein, ohne besondere Bedingung bestehend, ohne besondere Umstände bestehend, geordnet, fertig, geregelt, verglichen, ausgeglichen, ins Reine gebracht, quitt, mild, sanft, arm, armselig, heruntergekommen, bescheiden (Adj.), von einfacher Lebensführung seiend, unauffällig, einfach von Verstand, voll Einfalt seiend, unschuldig, ungelehrt, beschränkt, unwissend, töricht, einfältig, schlecht (Bedeutung örtlich beschränkt), niederträchtig (Bedeutung örtlich beschränkt)

seiend -- von gleicher Sitte seiend, mnd. gesÐde, Adj.: nhd. von gleicher Art seiend, von gleicher Sitte seiend, gesittet, geartet

seiend -- von grober Art seiend, mnd. ræ, ra, Adj.: nhd. roh, ungekocht, unbearbeitet, unbeherrscht, unangenehm, unbehaglich, von grober Art seiend, ungesittet

seiend -- von großem Ausmaß seiend, mnd. swÐrlÆk, zwerlÆk, swÐrlig, swÐrlich, Adj.: nhd. schwer, von hohem Gewicht seiend, solide (Bedeutung örtlich beschränkt), in massiver Bauweise entrichtet (Bedeutung örtlich beschränkt), von großem Ausmaß seiend, bedeutend, gewichtig, schlimm, schrecklich, beschwerlich, schmerzlich, tief, fest (Schlaf), schwerfällig, träge, qualvoll, schmerzhaft, beängstigend, bedrückend, belastend, lästig, unangenehm, mühsam, hart, streng, schwerlich

seiend -- von großem Ausmaß seiend, mnd. swõrlÆk, zwarlÆk, swõrlich, Adj.: nhd. schwer, von hohem Gewicht seiend, solide (Bedeutung örtlich beschränkt), in massiver Bauweise seiend (Bedeutung örtlich beschränkt), von großem Ausmaß seiend, bedeutend, gewichtig, schlimm, schrecklich, beschwerlich, schmerzlich, tief, fest (Schlaf), schwerfällig, träge, qualvoll, schmerzhaft, beängstigend, bedrückend, belastend, lästig, unangenehm, mühsam, hart, streng, schwerlich

seiend -- von großem Ausmaß seiend, mnd. tein, teyn, teyne, teyen, teygen, teyg, tÐn, tÆgen, tÆng, tÐng, teyng, tÆn, tÆen, Num. Ord.: nhd. zehn, von großer Zahl seiend, von großem Ausmaß seiend

seiend -- von großem Ausmaß seiend, mnd. ȫvergræt, ævergræt, overgræt, auergræt, Adj.: nhd. »übergroß«, sehr groß, von großem Ausmaß seiend, von großer Zahl seiend, von besonderer Qualität seiend, unmäßig

seiend -- von großem Gewicht seiend, mhd. swÏre (1), swõre, swære, Adj.: nhd. schwer, von großem Gewicht seiend, schmerzlich, wehtuend, drückend, leid, unangenehm, lästig, beschwerlich, widerwärtig, bekümmert, betrübt, gewichtig, groß, schlimm, bitter, hart, heftig, streng, schwerfällig, beschwert, betrübtschwierig, betrüblich, ärgerlich, traurig, unbehilflich, schwanger, bedeutend, vornehm, angesehen

seiend -- von großer Güte seiend, mnd. ȫvergǖdich, ævergǖdich, avergǖdich, Adj.: nhd. übergütig, von großer Güte seiend
seiend -- von großer Zahl seiend, mnd. tein, teyn, teyne, teyen, teygen, teyg, tÐn, tÆgen, tÆng, tÐng, teyng, tÆn, tÆen, Num. Ord.: nhd. zehn, von großer Zahl seiend, von großem Ausmaß seiend

seiend -- von großer Zahl seiend, mnd. ȫvergræt, ævergræt, overgræt, auergræt, Adj.: nhd. »übergroß«, sehr groß, von großem Ausmaß seiend, von großer Zahl seiend, von besonderer Qualität seiend, unmäßig

seiend -- von grundsätzlicher Bedeutung seiend, mnd. prÆncelÆk, Adj.: nhd. von grundsätzlicher Bedeutung seiend, von prinzipieller Bedeutung seiend

seiend -- von gutem Appetit seiend, mnd. nÐrich, nǖrich, Adj.: nhd. sparsam, auf seine Nahrung bedacht, auf Essen (N.) versessen, von gutem Appetit seiend
seiend -- von gutem Einkommen seiend, mnd. hÐvendich, hÐvendech, Adj.: nhd. von gutem Einkommen seiend, wohlhabend

seiend -- von gutem Ruf seiend, mnd. rüchtich, ruchtich, röchtich, Adj.: nhd. allgemein bekannt, kundbar, durch Zetergeschrei angezeigt, durch Vorladung verbindlich angesetzt, als Gerücht verbreitet, gerüchtweise, von gutem Ruf seiend, mit gutem Leumund ausgestattet, von schlechtem Ruf seiend, mit schlechtem Leumund ausgestattet, zweifelhaft, rechtsunbeständig

seiend -- von guter Abkunft seiend, mnd. gæderhande, gðderhande, Adj.?: nhd. von guter Art (F.) (1) seiend, von guter Abkunft seiend, adelig seiend, von edler Abstammung seiend

seiend -- von guter Beschaffenheit seiend, mnd. gædertÐren, Adj.: nhd. von guter Art (F.) (1) seiend, von guter Beschaffenheit seiend, gutartig, umgänglich, freundlich, gütig; gðdertÐren, gðdertÐre, Adj.: nhd. von guter Art (F.) (1) seiend, von guter Beschaffenheit seiend, von guter Sitte seiend, gutartig, freundlich, gütig; gðdertÐrent*?, gðdertÐrende, Adj.: nhd. von guter Art (F.) (1) seiend, von guter Beschaffenheit seiend, von guter Sitte seiend, gutartig, freundlich, gütig; kæpgÐve, kæpgeve, Adj.: nhd. für den Verkauf geeignet, zum Verkauf geeignet, gut beschaffen (Adj.), gut erhalten (Adj.), sich zum Kaufe geben lassend, von guter Beschaffenheit seiend; kæpgiftich, Adj.: nhd. für den Verkauf geeignet, zum Verkauf geeignet, gut beschaffen (Adj.), gut erhalten (Adj.), sich zum Kaufe geben lassend, von guter Beschaffenheit seiend

seiend -- von guter Beschaffenheit seiend, mnd. rechtdõnich, rehtdõnich, rechtdænich, Adj.: nhd. rechtschaffend, rechthandelnd, fromm, von guter Beschaffenheit seiend; rechtvÐrdich, rechvÐrdich, rechtverdich, rechtvõrdich, rechtvȫrdich, Adj.: nhd. richtig, genau, gut ausgeführt, von guter Beschaffenheit seiend, gesund, gebührend, angemessen, untadelig, rechtschaffend, gottgefällig, fromm, rechtmäßig, dem geltenden Recht entsprechend, vorschriftsmäßig, das Recht betreffend, rechtlich, gerichtlich, allen gleiches Recht gewährend, gerecht

seiend -- von guter Herkunft seiend, mnd. Ðdel, Ðdele, edel, eddel, eddele, Adj.: nhd. »edel«, adlig, von edlem Geschlecht abstammend, von guter Herkunft seiend, vornehm, ritterbürtig, vortrefflich, hervorragend in seiner Art, herrlich, köstlich, kostbar, wirksam, beweiskräftig hervorragend in seiner Art

seiend -- von guter Sitte seiend, mnd. gðdertÐren, gðdertÐre, Adj.: nhd. von guter Art (F.) (1) seiend, von guter Beschaffenheit seiend, von guter Sitte seiend, gutartig, freundlich, gütig; gðdertÐrent*?, gðdertÐrende, Adj.: nhd. von guter Art (F.) (1) seiend, von guter Beschaffenheit seiend, von guter Sitte seiend, gutartig, freundlich, gütig

seiend -- von Hanf oder von Flachs seiend, mnd. hennepvlessen, Adj.: nhd. von Hanf oder von Flachs seiend

seiend -- von heller Farbe seiend, mnd. klõr (1), Adj.: nhd. klar, hell, strahlend, leuchtend, verklärt, schön, prächtig, glänzend, schimmernd, spiegelnd, durchsichtig, ungetrübt, sauber, abgeklärt, von heller Farbe seiend, rein, unvermischt, lauter, fleckenlos, gesund, frisch, hochgeboren, adlig, deutlich, offenkundig, verständlich, begreiflich

seiend -- von heller Farbe seiend, mnd. lichtvõr, Adj.: nhd. lichtfarben, hellfarbig, von heller Farbe seiend

seiend -- von hellstrahlender Luft seiend, mhd. liehtlüftic, Adj.: nhd. von hellstrahlender Luft seiend, ätherisch

seiend -- von Herkunft seiend, mnd. gelædet (2), (Part. Prät.=)Adj.: nhd. entsprossen, von Herkunft seiend

seiend -- von hohem Ansehen seiend, mhd. ahtic*, ahtec, ehtic, Adj.: nhd. von hohem Ansehen seiend, angesehen, erhaben, würdig

seiend -- von hohem Feingehalt seiend, mnd. pðr (1), Adj.: nhd. »pur«, rein, lauter, klar, ungetrübt, unvermischt, von hohem Feingehalt seiend, edel, aufrichtig, keusch, schlicht, einfach, ganz, vollständig, bloß, ausschließlich

seiend -- von hohem Gewicht seiend, mnd. swÐrlÆk, zwerlÆk, swÐrlig, swÐrlich, Adj.: nhd. schwer, von hohem Gewicht seiend, solide (Bedeutung örtlich beschränkt), in massiver Bauweise entrichtet (Bedeutung örtlich beschränkt), von großem Ausmaß seiend, bedeutend, gewichtig, schlimm, schrecklich, beschwerlich, schmerzlich, tief, fest (Schlaf), schwerfällig, träge, qualvoll, schmerzhaft, beängstigend, bedrückend, belastend, lästig, unangenehm, mühsam, hart, streng, schwerlich

seiend -- von hohem Gewicht seiend, mnd. swõrlÆk, zwarlÆk, swõrlich, Adj.: nhd. schwer, von hohem Gewicht seiend, solide (Bedeutung örtlich beschränkt), in massiver Bauweise seiend (Bedeutung örtlich beschränkt), von großem Ausmaß seiend, bedeutend, gewichtig, schlimm, schrecklich, beschwerlich, schmerzlich, tief, fest (Schlaf), schwerfällig, träge, qualvoll, schmerzhaft, beängstigend, bedrückend, belastend, lästig, unangenehm, mühsam, hart, streng, schwerlich

seiend -- von hohem Namen seiend, mnd. hæchnõmich, Adj.: nhd. von hohem Namen seiend, von hoher Würde seiend

seiend -- von hohem Rang seiend, mhd. tiure (1), tiur, tiwere, tiwer, tÆwer, tðwer, tiuwer, diure, dðre, tðir, tür, ziure, Adj.: nhd. teuer, wertvoll, kostbar, edel, gut, hochwertig, wert, von bestimmtem Wert seiend, von bestimmtem Preis seiend, herrlich, vortrefflich, ausgezeichnet, vornehm, angesehen, von hohem Rang seiend, von hohem gesellschaftlichem Rang, reich seiend, wohlhabend, erhaben, selten, knapp, rar, nicht vorhanden, zurückhaltend, mäßig, schätzbar

seiend -- von hohen Lebensjahren seiend, mnd. ælt, olt, oelt, oult, ol, alt, ald, æle, Adj.: nhd. alt, alt hergebracht, von hohen Lebensjahren seiend, bejahrt

seiend -- von hoher adliger Gesinnung seiend, mnd. grætmȫdich, grætmodich, Adj.: nhd. großmütig, von hoher adliger Gesinnung seiend, hochgemut, hochgesinnt, großgesinnt, ehrliebend, die Tugenden des Adels umfassend, die Tugenden des Fürsten umfassend

seiend -- von hoher Würde seiend, mnd. hæchnõmich, Adj.: nhd. von hohem Namen seiend, von hoher Würde seiend

seiend -- von höherer Schulbildung seiend, mnd. lÐret, lÐrt, lõrt, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. gelehrt, erfahren (Adj.), von höherer Schulbildung seiend, studiert

seiend -- von innerer Schönheit seiend, mnd. sǖverlÆk, sǖverik, sǖverk, sǖberk, Adj.: nhd. säuberlich, rein, reinlich, fein, zierlich, schön, lieblich, anmutig, bedeutend, ansehnlich, von innerer Schönheit seiend, elegant, erbaulich, wohlgesittet, gefällig, höflich, verbindlich, glatt, züchtig, sittsam, keusch, den Anforderungen entsprechend, gebührend, klar, frei von Behinderung, gleichmäßig fallend, verständig, wohlüberlegt, redlich, weise

seiend -- von keiner Art seiend, mnd. nÐnerlei*, nÐnerleye, neinerleie, nÆnerleye, nerreleye, nerleye, nÆrleye, Adj.?: nhd. keinerlei, kein, von keiner Art seiend

seiend -- von kurzer Dauer seiend, mnd. kortwõrich*, kortwarich, Adj.: nhd. von kurzer Dauer seiend, kurz dauernd; kortwÆlich, kortwilich, Adj.: nhd. von kurzer Dauer seiend, kurz, kurzweilig, vergnüglich

seiend -- von leichter Auffassung seiend, mnd. begrÆpsam, begrîpsam, Adj.: nhd. begreifend, fähig zu erfassen, von leichter Auffassung seiend, leicht auffassend

seiend -- von männlichem Geschlecht seiend, mnd. manlÆk (1), Adj.: nhd. männlich, von männlichem Geschlecht seiend, mannhaft, mutig, stattlich, tapfer; mannilÆk, Adj.: nhd. männlich, von männlichem Geschlecht seiend, mannhaft, mutig, stattlich, tapfer; menlÆk (1), Adj.: nhd. männlich, von männlichem Geschlecht seiend, mannhaft, mannbar, mutig, stattlich, tapfer

seiend -- von maßvoller Wesensart seiend, mnd. tam, tõm, Adj.: nhd. zahm, gezähmt, an den Menschen gewöhnt, domestiziert, im Garten angebaut, in Kultur befindlich (Pflanzen), von maßvoller Wesensart seiend

seiend -- von Menschenart seiend, mhd. menschlich, menslich, Adj.: nhd. menschlich, zum Menschen gehörig, als Mensch handelnd, nach Menschenart handelnd, von Menschenart seiend

seiend -- von Messing seiend, mhd. messen (1), Adj.: nhd. Messing..., von Messing seiend, aus Messing hergestellt; messÆn, möschÆn, Adj.: nhd. Messing..., von Messing seiend, aus Messing hergestellt

seiend -- von mittlerem Alter seiend, mnd. middeljõrich, Adj.: nhd. von mittlerem Alter seiend

seiend -- von mittlerem Wert seiend, mnd. mÐdelmõtich, Adj.: nhd. »mittelmäßig«, von mittlerem Wert seiend

seiend -- von Nachteil seiend, mnd. nõdÐlich (1), nõdeilich, nõdielich, nachdÐlich*, Adj.: nhd. nachteilig, von Nachteil seiend, schädigend, schädlich

seiend -- von Natur aus warm seiend, mhd. selpwarm, Adj.: nhd. von Natur aus warm seiend

seiend -- von neuem Aussehen seiend, mhd. niuwevar, niuwefar*, Adj.: nhd. »neufarben«, neufarbig, von neuem Aussehen seiend

seiend -- von niedriger Gesinnung seiend, mhd. swach (1), Adj.: nhd. schlecht, schwach, von niedriger Gesinnung seiend, von schwachem Ertrag seiend, von geringem Ertrag seiend, gering, wertlos, unedel, niedrig, einfach, schlimm, erbärmlich, elend, ärmlich, schimpflich, verächtlich, achtlos, wenig, armselig, verachtet, kraftlos

seiend -- von niedriger Herkunft seiend, mnd. krank, krangh, krangk, Adj.: nhd. schwach, kraftlos, schlapp, schwächlich, gebrechlich, altersschwach, hilfsbedürftig, niedergedrückt, widerstandslos, schwankend, von niedriger Herkunft seiend, machtlos, schwach, klein, gering, schlecht, unbedeutend, bescheiden (Adj.), geringfügig, wertlos, baufällig, schlecht befestigt, schlecht, übel, böse, krank, siech, körperlich leidend, geistig leidend

seiend -- von Nutzen seiend, mhd. nutzebÏre (1), nützebÏre, nutzber, Adj.: nhd. »nutzbar«, nützlich, nutzbringend, von Nutzen seiend; nützelich, Adj.: nhd. nützlich, angenehm, nutzbringend, von Nutzen seiend, genussbringend

seiend -- von physischer bzw. psychischer Belastung seiend, mnd. swõr (2), swaer, swair, swoer, swÐr, swõre, Adj.: nhd. schwer, Gewicht habend, beschwerlich, schwer durch etwas beladen (Adj.) bzw. belastet, gewichtig, wichtig, einflussreich, von Bedeutung seiend, lästig, schwierig, hart, streng, unnachsichtig, unnachgiebig, widerborstig, Schwierigkeiten machend, sich sträubend, feindlich (Bedeutung örtlich beschränkt), bedrohlich (Bedeutung örtlich beschränkt), schwerwiegend, kräftig, heftig, schlimm, gefährlich, bedrohlich, verderblich, furchtbar, schrecklich, von physischer bzw. psychischer Belastung seiend, drückend, belastend, als lastend bzw. schwer bzw. hart empfunden, schwer zu ertragen seiend, beschwerlich, kummervoll, schwermütig, melancholisch, beklemmend, körperlich schwer zu leisten seiend, mühselig, anstrengend, strapaziös, qualvoll, gesinnungsgemäß oder verantwortungsgemäß schwer zu tun seiend, untunlich, bedenklich, heikel, gefühlsmäßig schwer zu vollziehen seiend, bitter, schmerzlich, verdrießlich, unangenehm, leidig, widerwärtig, geistig schwer zu bewältigen seiend, schwierig, kompliziert, mühsam, körperlich schwer beweglich, massig, plump, wuchtig, schwerfällig, schwanger, trächtig, bedrückt, schwerfällig, unbeholfen, ungelenk, widerwillig, das volle gesetzlich vorgeschriebene Gewicht habend, den gesetzlich vorgeschriebenen Gehalt besitzend (Münzen), stark (Getränk), voll (Ton [M.] [2]), hallend

seiend -- von prinzipieller Bedeutung seiend, mnd. prÆncelÆk, Adj.: nhd. von grundsätzlicher Bedeutung seiend, von prinzipieller Bedeutung seiend

seiend -- von prophetischer Art seiend, mnd. profÐtisch, profÐtesch, Adj.: nhd. prophetisch, von prophetischer Art seiend, von einem Propheten verkündet

seiend -- von Rasenart seiend, mnd. torfhaft*, torfacht, torfhacht, mnd.?, Adj.: nhd. torfartig, mit Torf verbunden, von Torfesart seiend, von Rasenart seiend, durch Übergabe einer Scholle (F.) (1) geschaffen

seiend -- von Rasenart seiend, mnd. torfhaftich*, torfachtich, mnd.?, Adj.: nhd. torfartig, mit Torf verbunden, von Torfesart seiend, von Rasenart seiend, durch Übergabe einer Scholle (F.) (1) geschaffen

seiend -- von ritterlichem Stand seiend, mnd. riddÏremõte*, riddermate, Adj.: nhd. »rittermäßig«, von ritterlicher Herkunft seiend, von ritterlichem Stand seiend

seiend -- von ritterlicher Herkunft seiend, mnd. riddÏremõte*, riddermate, Adj.: nhd. »rittermäßig«, von ritterlicher Herkunft seiend, von ritterlichem Stand seiend; riddÏremÐtich*, riddÏremõtich*, riddÏremÐssic*, riddÏremeczik*, Adj.: nhd. »rittermäßig«, von ritterlicher Herkunft seiend, dem Ritterstand entsprechend; riddÏremÐtigisch*, riddÏremÐtigesch*, Adj.: nhd. von ritterlicher Herkunft seiend; riddÏremÐtisch*, riddÏremÐtesch*, riddÏremÐtsch*, riddÏremÐtsk*, riddÏremõtisch*, riddÏremõtesch*, riddÏremõtsch*, riddÏremõtesk*, riddÏremõsch, rittermõtisch, rittermõtesch, rittermõts, Adj.: nhd. »rittermäßig«, von ritterlicher Herkunft seiend, dem Ritterstand entsprechend

seiend -- von roter Farbe seiend, mnd. rætvõr, Adj.: nhd. rotfarben, rotfarbig, von roter Farbe seiend, rötlich, ins Rote spielend; rætvõrich, Adj.: nhd. »rotfarbig«, rotfarben, von roter Farbe seiend

seiend -- von salzigem Geschmack seiend, mnd. solten (2), (Part. Prät.=)Adj.: nhd. salzig, von salzigem Geschmack seiend, eingesalzen, gepökelt

seiend -- von scharfem Geschmack seiend, mnd. barsch, Adj.: nhd. »barsch«, von scharfem Geschmack seiend, stark (von Wein bzw. Gewürz)

seiend -- von scharfem Geschmack seiend, mnd. tengerich, mnd.?, Adj.: nhd. von scharfem Geschmack seiend, beißend (Adj.)

seiend -- von scharfen Reizen seiend, mnd. scharp (1), scherp, scherpe, Adj.: nhd. scharf, schneidend, geschliffen, mit Spitzen versehen (Adj.), gespitzt, in eine Spitze auslaufend, spitz, stechend, von scharfen Reizen seiend, beizend, hart, durchgreifend, kräftig, tüchtig, energisch, rauh, uneben, kratzig, heftig, schneidend, packend, streng, schroff, unbarmherzig, hart, unbequem, mühevoll, anstrengend, asketisch, entbehrungsreich, genau, das Ziel treffend, getrocknet, eingeschrumpft

seiend -- von schlechtem Aussehen seiend, mnd. missegestalt* (2), misgestalt, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. missgestaltet, von schlechtem Aussehen seiend, hässlich, entstellt, unbeliebt, schlecht angesehen; missestalt* (2), misstalt, mistalt, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. missgestaltet, von schlechtem Aussehen seiend, hässlich, enststellt, unbeliebt, schlecht angesehen

seiend -- von schlechtem Geruch seiend, mnd. garsterich, gersterich, Adj.: nhd. ranzig (an Geschmack und Geruch), verdorben (von Fisch und Fleisch), faul, stinkend, von schlechtem Geruch seiend; gersterich, Adj.: nhd. ranzig (an Geschmack und Geruch), verdorben (von Fisch und Fleisch), faul, stinkend, von schlechtem Geruch seiend

seiend -- von schlechtem Ruf seiend, mnd. lævelæs (2), Adj.: nhd. nicht angesehen, von schlechtem Ruf seiend, unehrlich; misserüchtich, misrüchtich, misruchtich, Adj.: nhd. von schlechtem Ruf seiend, vorbestraft; rüchtich, ruchtich, röchtich, Adj.: nhd. allgemein bekannt, kundbar, durch Zetergeschrei angezeigt, durch Vorladung verbindlich angesetzt, als Gerücht verbreitet, gerüchtweise, von gutem Ruf seiend, mit gutem Leumund ausgestattet, von schlechtem Ruf seiend, mit schlechtem Leumund ausgestattet, zweifelhaft, rechtsunbeständig; rüchtlæs, ruchtlos, Adj.: nhd. von schlechtem Ruf seiend, mit schlechtem Leumund ausgestattet, den guten Ruf verloren habend

seiend -- von schlechten Geruch seiend, mnd. garstich, Adj.: nhd. ranzig (an Geschmack und Geruch), verdorben (von Fisch und Fleisch), faul, stinkend, von schlechten Geruch seiend; gerstich, Adj.: nhd. ranzig (an Geschmack und Geruch), verdorben (von Fisch und Fleisch), faul, stinkend, von schlechten Geruch seiend

seiend -- von schlechter Gesundheit oder Konstitution seiend, mnd. ȫvel (1), ovel, ǖvel, Adj.: nhd. übel, schlecht, schlimm, falsch, verwerflich, unzureichend, von schlechter Gesundheit oder Konstitution seiend, fehlerhaft, missmutig, ungehalten, widerspenstig, widerwillig, betrübt, traurig, beleidigend, zornig, übel gesinnt, verleumderisch, heimtückisch, arglistig, betrügerisch, unredlich

seiend -- von schlechter Qualität seiend, mnd. quõt (1), qwat, quaet, quaat, Adj.: nhd. böse, schlecht, übel, verdorben, sündig, falsch, verräterisch, schwierig, gefährlich, aufgebracht, verärgert, zornig, übel gesinnt, von böser Natur seiend, unmoralisch, verwerflich, störend, lästig, schlimm, qualvoll, unfähig, verkehrt, fehlerhaft, schlecht ausführbar, beschwerlich, untauglich, ungeeignet, unzweckmäßig, von schlechter Qualität seiend, minderwertig, mangelhaft, schlecht ausgeführt, ungünstig, nachteilig, ungesund, krank, erkrankt, unregelmäßig, gestört

seiend -- von schlechter Qualität seiend, mnd. swõk, swõke, Adj.: nhd. schwach, kraftlos, zerbrechlich, hinfällig, gebrechlich, biegsam, dünn, gering, schlapp, unvermögend, einfältig, ohne innere Widerstandskraft seiend, anfällig, glaubensmäßig ohne festen Halt seiend, nachgiebig, demütig, gottergeben, schwach vertreten (Adj.), bedeutungslos, brüchig, schadhaft, von schlechter Qualität seiend, wirkungslos, leicht ausgeprägt, nicht ausreichend, mangelhaft

seiend -- von schöffenbar freiem Stande seiend, mnd. kȫnincvrÆ, Adj.: nhd. »königsfrei«, von schöffenbar freiem Stande seiend, unter königlichem Schutz stehend; kȫningesvrÆ, kȫningsvrÆ, Adj.: nhd. »königsfrei«, von schöffenbar freiem Stande seiend, unter königlichem Schutz stehend
seiend -- von schwachem Ertrag seiend, mhd. swach (1), Adj.: nhd. schlecht, schwach, von niedriger Gesinnung seiend, von schwachem Ertrag seiend, von geringem Ertrag seiend, gering, wertlos, unedel, niedrig, einfach, schlimm, erbärmlich, elend, ärmlich, schimpflich, verächtlich, achtlos, wenig, armselig, verachtet, kraftlos

seiend -- von Sinnen seiend, mhd. entsinnet, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. von Sinnen seiend

seiend -- von Sinnen seiend, mnd. ærsinnich, Adj.: nhd. von Sinnen seiend, rasend

seiend -- von Sinnen seiend, mnd. afsinnich, Adj.: nhd. unsinnig, von Sinnen seiend; õvendich, abendtich, Adj.: nhd. abgängig, von Sinnen seiend; dærede*?, dærde, dȫrde, dȫrd, Adj.: nhd. töricht, unvernünftig, von Sinnen seiend, rasend, wütend, verrückt; dævendich, dævenich, davendich, Adj.: nhd. tobend, von Sinnen seiend; dævent*?, dævende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. tobend, von Sinnen seiend; dæventlÆk (1), Adj.: nhd. unsinnig, in Raserei seiend, von Sinnen seiend, tobend; dævigent*?, dovigende, mnd.?, (Part. Präs.=?)Adj.: nhd. tobend, von Sinnen seiend; dwelisch*, dwelsch, Adj.: nhd. irre redend, töricht, von Sinnen seiend; dwÆlisch*, dwÆlsch, Adj.: nhd. schwindlig, von Sinnen seiend; entsinnet, untsinnet, Adj.: nhd. unsinnig, von Sinnen seiend

seiend -- von Sinnen vor Angst seiend, mnd. sÐllæs, Adj.: nhd. von Sinnen vor Schreck seiend, von Sinnen vor Angst seiend

seiend -- von Sinnen vor Schreck seiend, mnd. sÐllæs, Adj.: nhd. von Sinnen vor Schreck seiend, von Sinnen vor Angst seiend

seiend -- von solcher Beschaffenheit seiend, mnd. sædõnich, sodanich, sædannich, Adj.: nhd. solch, so beschaffen (Adj.), derartig, von solcher Beschaffenheit seiend

seiend -- von stattlichem Aussehen seiend, mnd. hȫvisch (1), hȫvesch, hoevesch, hoivesch, hȫves, hȫfsch, haeffsch, höbbesch, hübsch, Adj.: nhd. höfisch, für das Hofleben geeignet, vornehm, ritterlich, gesittet, fein, gebildet, anständig, gehörig, höflich, würdig, ritterlicher Abkunft entstammend, hochangesehen, stattlich, von stattlichem Aussehen seiend, hübsch, schön

seiend -- von stattlicher Erscheinung seiend, mnd. stolt (1), Adj.: nhd. stolz, hochgeboren, edel, ritterlich, hochangesehen, vornehm, ruhmvoll, berühmt, wohlgestaltet, von stattlicher Erscheinung seiend, von glänzendem Aussehen seiend, reich begütert, standesbewusst, heldenmütig, heldenhaft, selbstbewusst, selbstsicher, unternehmend, hochgemut, hochmütig, überheblich, eingebildet, aufgeblasen, hochragend, herrlich, stattlich, ansehnlich, hervorragend (in Bezug auf Fähigkeiten und Leistungen), schön, großartig, reich, kostbar, prächtig

seiend -- von strenger Zucht seiend, mnd. pÆnich, Adj.: nhd. streng, von strenger Zucht seiend

seiend -- von Torfesart seiend, mnd. torfhaft*, torfacht, torfhacht, mnd.?, Adj.: nhd. torfartig, mit Torf verbunden, von Torfesart seiend, von Rasenart seiend, durch Übergabe einer Scholle (F.) (1) geschaffen

seiend -- von Torfesart seiend, mnd. torfhaftich*, torfachtich, mnd.?, Adj.: nhd. torfartig, mit Torf verbunden, von Torfesart seiend, von Rasenart seiend, durch Übergabe einer Scholle (F.) (1) geschaffen

seiend -- von übler Gesichtsfarbe seiend, mnd. missevõre* (2), misvõre, misvõr, Adj.: nhd. bleich, von übler Gesichtsfarbe seiend

seiend -- von unangetasteter Ehre seiend, mnd. ÐrlÆk (1), Adj.: nhd. Ehre und Ansehen habend, Ehre verdienend, Ehre und Ansehen entsprechend, ehrbar, ehrenwert, Ehre habend, Ruhm habend, ehrenhaft, ehrenvoll, mit Ehren versehen (V.), von unangetasteter Ehre seiend, der Verehrung wert, vornehm, ansehnlich, angesehen, berühmt, dem Stand entsprechend, würdig, angemessen, anständig, geziemend, stattlich, herrlich, ehrlich, ehrerbietig, andächtig, ehrfürchtig, verehrend; erlÆken (2), Adv.: nhd. was Ehre und Ansehen hat, was Ehre verdient, was der Ehre und dem Ansehen entspricht, ehrbar, ehrenwert, Ehre habend, Ruhm habend, ehrenhaft, ehrenvoll, mit Ehren versehen (V.), von unangetasteter Ehre seiend, der Verehrung wert, vornehm, ansehnlich, angesehen, berühmt, dem Stand entsprechend, würdig, angemessen, anständig, geziemend, stattlich, herrlich, ehrlich, ehrerbietig, andächtig, ehrfürchtig, verehrend

seiend -- von untadeliger Art seiend, mnd. rechtschõpen (1), rechschõpen, rechtschõfen, Adj.: nhd. rechtschaffen, richtig, von untadeliger Beschaffenheit seiend, wohlgestaltet, der rechten Sichtweise gemäß, der gewünschten Norm entsprechend, von untadeliger Art seiend, redlich

seiend -- von untadeliger Beschaffenheit seiend, mnd. rechtschõpen (1), rechschõpen, rechtschõfen, Adj.: nhd. rechtschaffen, richtig, von untadeliger Beschaffenheit seiend, wohlgestaltet, der rechten Sichtweise gemäß, der gewünschten Norm entsprechend, von untadeliger Art seiend, redlich

seiend -- von vornehmer Abkunft seiend, mnd. hæchbærn, hæchebæren, hæchebærn, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. hochgeboren, edelgeboren, von vornehmer Abkunft seiend; hæchgebæren, hæchgebærn, hægebæren, hægebærn, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. hochgeboren, edelgeboren, von vornehmer Abkunft seiend

seiend -- von widerwärtigem oder strengem Geruch oder Geschmack seiend, mnd. brȫsich, Adj.: nhd. von widerwärtigem oder strengem Geruch oder Geschmack seiend

seiend -- von wilder Kraft und Fröhlichkeit seiend, mnd. gÐil, geyl, gÐl, Adj.: nhd. »geil«, kräftig, munter, übermütig, üppig, fruchtbar, von wilder Kraft und Fröhlichkeit seiend, ausgelassen, mutwillig, lüstern, unkeusch

seiend -- von Zedernholz seiend, mnd. sÐderen, sÐdeweren, sÐdewern, sÐdewaren, cedewaren, Adj.: nhd. »Zedern...«, von Zedernholz seiend, aus Zedernholz hergestellt

seiend -- von zehnfachem Maß seiend, mnd. teinmechtich*, teynmechtich, Adj.: nhd. von zehnfachem Maß seiend

seiend -- von zeitlichem Wert seiend, mnd. Ædel (1), Adj.: nhd. eitel, leer, ohne Inhalt seiend, nicht voll, ungefüllt, unbeladen, unbefrachtet, ohne Frucht seiend, ohne Kern seiend, hohl, taub, geleert, mittellos, öde, wüst, unbewohnt, entblößt, verlassen (Adj.), ungesättigt, dürstend, lechzend, ungültig, kraftlos, vergeblich, ohne Gehalt (M.) seiend, unfruchtbar, unwirksam, zwecklos, trügerisch, unwahr, vergänglich, diesseitig, irdisch, weltlich, von zeitlichem Wert seiend, nichtig, hohl, unwert, oberflächlich, leichtfertig, töricht, sündhaft, verwerflich, leichtsinnig, ohne Tugendstreben seiend, haltlos, äußerlich, lauter, rein, pur, unvermischt; Ædelich***, Ædelch, Adj.: nhd. leer, ohne Inhalt seiend, nicht voll, ungefüllt, unbeladen, unbefrachtet, ohne Frucht seiend, ohne Kern seiend, hohl, taub, geleert, öde, wüst, unbewohnt, entblößt, verlassen (Adj.), ungesättigt, dürstend, lechzend, ungültig, kraftlos, vergeblich, ohne Gehalt (M.) seiend, unfruchtbar, unwirksam, zwecklos, trügerisch, unwahr, vergänglich, diesseitig, irdisch, weltlich, von zeitlichem Wert seiend, nichtig, hohl, unwert, oberflächlich, leichtfertig, töricht, sündhaft, verwerflich, eitel, leichtsinnig, ohne Tugendstreben seiend, haltlos, äußerlich, lauter, rein, pur, unvermischt

seiend -- von zweierlei Stoff seiend, mhd. stückeht (1), Adj.: nhd. stückweise, von zweierlei Stoff seiend, zweifarbig

seiend -- von zweifelhaftem Ruf seiend, mnd. ruchtbõr, Adj.: nhd. allgemein bekannt, kundbar, durch Hilfegeschrei angezeigt, von zweifelhaftem Ruf seiend, mit schlechtem Leumund ausgestattet

seiend -- vorhanden seiend, mnd. behande, Adj.: nhd. bei der Hand seiend, gegenwärtig, vorhanden seiend, sogleich geschehend, geschickt, fein

seiend -- weich von Charakter seiend, mhd. blðdemic, Adj.: nhd. weich von Charakter seiend

seiend -- weiß wie Kreide seiend, mnd. krÆtich, kritich, Adj.: nhd. kreidig, weiß wie Kreide seiend

seiend -- weiter hinten seiend, mnd. achter (6), echter, Adj. (Komp.): nhd. hintere, weiter hinten seiend

seiend -- welcherhand seiend, mhd. welherhande, Adj.: nhd. »welcherhand seiend«, welcherart seiend, welche

seiend -- weniger seiend, mhd. min (1) 31, Adj.: nhd. wenigere, weniger seiend

seiend -- wie ein Bettler seiend, mnd. prachÏrehaftich***, Adj.: nhd. »bettlerhaft«, wie ein Bettler seiend

seiend -- wie ein Bürger seiend, mnd. börgÏrisch, börgerisch börgersch, börgers, Adj.: nhd. bürgerlich, wie ein Bürger seiend, als ein Bürger seiend

seiend -- wie ein Fremder seiend, mnd. inbȫrdich, inbürdich, Adj.: nhd. eingeboren, im Lande geboren, wie ein Fremder seiend, heimatlos

seiend -- wie ein Herr seiend, mnd. hÐrisch*, hÐrsch, hersch, herrisch, Adj.: nhd. herrlich, prächtig, wie ein Herr seiend, herrisch, stolz, überheblich

seiend -- wie ein Knabe seiend, mnd. knõpisch***, Adj.: nhd. »knabisch«, wie ein Knabe seiend

seiend -- wie ein Knecht seiend, mnd. knechtisch (1), knechtesch, knechtsk, Adj.: nhd. knechtisch, wie ein Knecht seiend, nach Art eines Knechts seiend, nach Art eines Landsknechtes seiend, ritterlich

seiend -- wie ein Pulver seiend, mhd. pulverlich***, Adj.: nhd. Pulver...., wie ein Pulver seiend

seiend -- wie ein Reh seiend, mhd. rÐchisch, Adj.: nhd. »rehisch«, wie ein Reh seiend, Reh...

seiend -- wie ein Ritter seiend, mnd. riddÏrisch*, ridderisch*, riddersch, rittersch, Adj.: nhd. »ritterisch«, wie ein Ritter seiend, ritterlich

seiend -- wie ein ritterlicher Held seiend, mnd. heltriddÏrelÆk***, Adj.: nhd. wie ein ritterlicher Held seiend

seiend -- wie ein tapferer Held seiend, mnd. helttapper*** (1), Adj.: nhd. wie ein tapferer Held seiend

seiend -- wie ein Tier seiend, mnd. dÐrlÆk (1), dÐrlik, Adj.: nhd. »tierlich«, tierisch, wie ein Tier seiend; dÐrtlÆk, dÐrtlik, Adj.: nhd. tierisch, viehisch, wie ein Tier seiend

seiend -- wie eine Maulschelle seiend, mnd. mðlschellich, Adj.: nhd. »maulschellig«, wie eine Maulschelle seiend

seiend -- wie eine Natter seiend, mnd. edderich, Adj.: nhd. wie eine Natter seiend, Natter..., wie eine Natter schlängelnd

seiend -- willens seiend, mhd. bereit (1), bereite, breit, Adj.: nhd. bereit, dienstfertig, bereitgemacht, fertig, zur Hand seiend, bar, verfügbar, bereitwillig, geneigt, willens seiend, willig, eifrig, ausgerüstet, ausgestattet, gerüstet, fertig, vorbereitet, vorhanden, verfügbar

seiend -- willens seiend, mnd. gesinnet, gesint, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. gesinnt, willens seiend

seiend -- willens seiend, mnd. ȫverbȫdich, ȫverb²dich, ȫverbødich, æverbædich, æverbadich, averbadich, ȫverbȫtich, Adj.: nhd. erbötig, bereitwillig, bereit, einverstanden, kompromissbereit, willens seiend, freiwillig
seiend -- wohl bedacht seiend, mnd. bedechtlÆk***, Adj.: nhd. wohl bedacht seiend

seiend -- wohlauf seiend, mnd. passelÆk, paslÆk, paslich, passelk, peslÆk, paslik, passelk, peslÆk, Adj.: nhd. passend, passlich, günstig, ziemlich, gesund, wohlauf seiend, angemessen, ansehnlich

seiend -- zu ahnden seiend, mnd. straffelÆk, Adj.: nhd. »sträflich«, strafwürdig, tadelnswert, den Vorschriften nicht genügend, zu beanstanden seiend, nicht einwandfrei, schadhaft, minderwertig, verabscheuungswürdig, nichtswürdig, unzulässig, besserungsbedürftig, zu ahnden seiend, zu bestrafen seiend, strafbar, der (göttlichen) Strafe unterliegend, sündig, bezichtigend, anschuldigend

seiend -- zu ahnden seiend, mnd. straflÆk, strõflÆk, streflÆk, strÐflÆk, Adj.: nhd. »sträflich«, strafwürdig, tadelnswert, den Vorschriften nicht genügend, zu beanstanden seiend, nicht einwandfrei, schadhaft, minderwertig, verabscheuungswürdig, nichtswürdig, unzulässig, besserungsbedürftig, zu ahnden seiend, zu bestrafen seiend, strafbar, der (göttlichen) Strafe unterliegend, sündig, bezichtigend, anschuldigend

seiend -- zu beanstanden seiend, mnd. straffelÆk, Adj.: nhd. »sträflich«, strafwürdig, tadelnswert, den Vorschriften nicht genügend, zu beanstanden seiend, nicht einwandfrei, schadhaft, minderwertig, verabscheuungswürdig, nichtswürdig, unzulässig, besserungsbedürftig, zu ahnden seiend, zu bestrafen seiend, strafbar, der (göttlichen) Strafe unterliegend, sündig, bezichtigend, anschuldigend

seiend -- zu beanstanden seiend, mnd. straflÆk, strõflÆk, streflÆk, strÐflÆk, Adj.: nhd. »sträflich«, strafwürdig, tadelnswert, den Vorschriften nicht genügend, zu beanstanden seiend, nicht einwandfrei, schadhaft, minderwertig, verabscheuungswürdig, nichtswürdig, unzulässig, besserungsbedürftig, zu ahnden seiend, zu bestrafen seiend, strafbar, der (göttlichen) Strafe unterliegend, sündig, bezichtigend, anschuldigend

seiend -- zu beklagen seiend, mnd. klÐgelÆk, klÐchlÆk, gleglick, kleglek, Adj.: nhd. kläglich, beklagenswert, zu beklagen seiend, jämmerlich, betrüblich

seiend -- zu besorgen seiend, mnd. besorchlÆk (1), Adj.: nhd. besorglich, besorgt, zu besorgen seiend

seiend -- zu bestrafen seiend, mnd. straffelÆk, Adj.: nhd. »sträflich«, strafwürdig, tadelnswert, den Vorschriften nicht genügend, zu beanstanden seiend, nicht einwandfrei, schadhaft, minderwertig, verabscheuungswürdig, nichtswürdig, unzulässig, besserungsbedürftig, zu ahnden seiend, zu bestrafen seiend, strafbar, der (göttlichen) Strafe unterliegend, sündig, bezichtigend, anschuldigend

seiend -- zu bestrafen seiend, mnd. straflÆk, strõflÆk, streflÆk, strÐflÆk, Adj.: nhd. »sträflich«, strafwürdig, tadelnswert, den Vorschriften nicht genügend, zu beanstanden seiend, nicht einwandfrei, schadhaft, minderwertig, verabscheuungswürdig, nichtswürdig, unzulässig, besserungsbedürftig, zu ahnden seiend, zu bestrafen seiend, strafbar, der (göttlichen) Strafe unterliegend, sündig, bezichtigend, anschuldigend

seiend -- zu beweiden seiend, mnd. beschõrbõr, Adj.: nhd. zu beweiden seiend, zu betreiben seiend (mit Vieh)

seiend -- zu beweinen seiend, mhd. beweinelich, Adj.: nhd. beweinbar, zu beweinen seiend, beweinenswert

seiend -- zu durchdringen seiend, mnd. dörchgenclÆk, dorchgenklik, Adj.: nhd. zugänglich, zu durchdringen seiend, zu durchschreiten seiend

seiend -- zu durchschreiten seiend, mnd. dörchgenclÆk, dorchgenklik, Adj.: nhd. zugänglich, zu durchdringen seiend, zu durchschreiten seiend

seiend -- zu ehren seiend, mnd. Ðrhaft, Ðracht, Ðrhacht, Ðraft, eyracht, Adj.: nhd. ehrhaft, ehrenwert, zu ehren seiend, Ehre habend, angesehen, ehrenhaft

seiend -- zu eigen seiend, mnd. ÐchlÆk, ÐchelÆk, echelik, eichlÆk, eichelÆk, ÐchtlÆk, eichtlÆk, Adj.: nhd. eigentlich, eigentümlich, eigenangehörig, eigen, recht, legitim, zu eigen seiend, selbsteigen, selb, gewaltsam, wesenseigen, als Eigenschaft anhaftend; ÐchlÆken, ÐchelÆken, echeliken, eichlÆken, eichelÆken, Adv.: nhd. eigentlich, eigentümlich, eigenangehörig, eigen, recht, legitim, zu eigen seiend, selbsteigen, selbst, gewaltsam, wesenseigen, als Eigenschaft anhaftend

seiend -- zu fürchen seiend, as. furht‑u‑wer‑th* 1, Adj.: nhd. zu fürchen seiend, furchterregend

seiend -- zu gebären seiend, mhd. berlich, Adj.: nhd. offen, öffentlich, schwer, zu gebären seiend, hervorbringend

seiend -- zu Hause seiend, mnd. hÐmich, heimich, Adj.: nhd. daheim seiend, zu Hause seiend, einheimisch, ansässig

seiend -- zu nutzen seiend, mnd. brðkelÆk, brukelik, brðklÆk, Adj.: nhd. brauchbar, zu nutzen seiend, zu nutznießen seiend, uneingeschränkt benutzbar, offenbar, deutlich, gebräuchlich, passend, bequem

seiend -- zu nutzen seiend, mnd. gebrǖkelÆk, gebrǖklÆk, Adj.: nhd. gebräuchlich, brauchbar, zu nutzen seiend, uneingeschränkt benutzbar, offenbar, passend, bequem
seiend -- zu nutznießen seiend, mnd. brðkelÆk, brukelik, brðklÆk, Adj.: nhd. brauchbar, zu nutzen seiend, zu nutznießen seiend, uneingeschränkt benutzbar, offenbar, deutlich, gebräuchlich, passend, bequem

seiend -- zu strafen seiend, mnd. strafbõr, Adj.: nhd. strafbar, zu strafen seiend, Strafe verdienend

seiend -- zu versteuern seiend, mnd. schotbõr, schotbar, Adj.: nhd. steuerpflichtig, zu versteuern seiend

seiend -- zugegen seiend, mhd. antwart (1) 1, Adj.: nhd. gegenwärtig, anwesend, zugegen seiend

seiend -- zuhause seiend, mhd. aneheimisch, Adj.: nhd. zuhause seiend

seiend -- zum Beschluss seiend, mnd. beslðtlÆk (1), beslûtlik, Adj.: nhd. abschließend, schließlich, zum Beschluss seiend, zum Beschluss dienend

seiend -- zum Hängen seiend, mnd. hengemõte, hengemaite, Adj.: nhd. zum Hängen seiend, galgenreif

seiend -- zum Kreischen seiend, mnd. ? krõsich, Adj.?: nhd. lustig?, zum Kreischen seiend?

seiend -- zum Lachen seiend, mnd. lecherlÆk, Adj.: nhd. lächerlich, lachenswert, zum Lachen seiend

seiend -- zum Nutzen seiend, mnd. hÐlsÀmlÆk***, Adj.: nhd. »heilsamlich«, zum Nutzen seiend

seiend -- zum Schein seiend, mnd. blint, blind, Adj.: nhd. blind?, verblendet, unverständig, töricht, einfältig, nichtig, vergeblich, blind waltend, unwirklich, zum Schein seiend

seiend -- zum Scheine seiend, mnd. enquanses (1), mnd.?, Adj.: nhd. zum Scheine seiend, verborgen?

seiend -- zum Sterben mager seiend, mhd. tætmager, Adj.: nhd. »todmager«, zum Sterben mager seiend, klapperdürr

seiend -- zur Hand seiend, mhd. bereit (1), bereite, breit, Adj.: nhd. bereit, dienstfertig, bereitgemacht, fertig, zur Hand seiend, bar, verfügbar, bereitwillig, geneigt, willens seiend, willig, eifrig, ausgerüstet, ausgestattet, gerüstet, fertig, vorbereitet, vorhanden, verfügbar

seiend -- zur Hand seiend, mnd. belÐgen (2), (Part. Prät.=)Adj.: nhd. belegen (Adj.), gelegen, bequem, passend, zur Hand seiend, zugehörig, besessen, angesessen

seiend -- zurück seiend, mnd. entachter, intachter, Adj.?: nhd. rückständig, hinten seiend, zurück seiend

seiend -- zusammen seiend mit, mnd. ? mitsõmich***, Adj.: nhd. »mitsamig«, zusammen seiend mit?

seiend -- zusammen seiend, mnd. ensõmenet*, entsõment, ensõment, ensõmet, Ðnsammet, ensÐmen, ensÐment, Adj.: nhd. zusammen seiend, gesammelt, versammelt

seiend -- zuwider seiend, mnd. hÐtelÆk, hÐtlÆk, hettelik, heytlik, Adj.: nhd. voll Hass seiend, feindlich gesinnt, erbittert, verhasst, gehässig, zuwider seiend

seiend -- zuwider seiend, mnd. tæwedder*, towedder, toweddere, mnd.?, Adj.: nhd. zuwider seiend, entgegen seiend, feindlich

seiend -- zwei Pfund schwer seiend, mnd. twÐwagich, mnd.?, Adj.: nhd. zweipfündig, zwei Pfund schwer seiend

seiend, idg. *sent-, *sont-, *s¤t-, (V.), Adj.: nhd. seiend, wahr

seiend, germ. *sanþ-, *sunþ‑, germ.?, Adj.: nhd. seiend, wahr, schuldig, recht; *sanþa-, *sanþaz, Adj.: nhd. seiend, wahr, schuldig, recht; *sunja-, *sunjaz, germ.?, Adj.: nhd. seiend, wahr
-- abseits seiend: germ. *sundara-, *sundaraz, *sundra‑, *sundraz, Adj.: nhd. abgesondert, abseits seiend
-- abzuwägen seiend: germ. *wÐgi-, *wÐgiz, *wÚgi‑, *wÚgiz, *wÐgja‑, *wÐgjaz, *wÚgja‑, *wÚgjaz, Adj.: nhd. gewogen, gewichtig, abzuwägen seiend
-- anzuspeien seiend: germ. *spaiwa-, *spaiwaz, Adj.: nhd. speiend, anzuspeien seiend
-- außer Landes seiend: germ. *aljalanda‑, *aljalandaz, Adj.: nhd. außer Landes seiend
-- genug seiend: germ. *ganæga-, *ganægaz, *ganæha‑, *ganæhaz, Adj.: nhd. genug seiend, genügend; *næga-, *nægaz, *næha‑, *næhaz, Adj.: nhd. genug seiend, genügend; *nuhta-, *nuhtaz, Adj.: nhd. erreicht, genug seiend
-- mit weißem Fleck seiend: germ. *blasa-, *blasaz, Adj.: nhd. licht, blass, mit weißem Fleck seiend
-- selten zu sehen seiend: germ. *seldasÐgwni‑, *seldasÐgwniz, Adj.: nhd. selten zu sehen seiend
-- vom selben Geschlecht seiend: germ. *samakunja-, *samakunjaz, Adj.: nhd. vom selben Geschlecht seiend
-- von Adel seiend: germ. *aþilu-, *aþiluz, Adj.: nhd. von vornehmem Geschlecht seiend, von Adel seiend, angestammt
-- von vornehmem Geschlecht seiend: germ. *aþala-, *aþalaz, *aþalja‑, *aþaljaz, Adj.: nhd. von vornehmem Geschlecht seiend, von Adel, angestammt; *aþilu-, *aþiluz, Adj.: nhd. von vornehmem Geschlecht seiend, von Adel seiend, angestammt
-- zu belehren seiend: germ. *laizja-, *laizjaz, germ.?, Adj.: nhd. zu belehren seiend
-- zu bewältigen seiend: germ. *waldi-, *waldiz, Adj.: nhd. zu bewältigen seiend
-- zu bitten seiend: germ. *-bÐdi-, *‑bÐdiz, *-bÚdi-, *‑bÚdiz, germ.?, Adj.: nhd. zu bitten seiend
-- zu ergreifen seiend: germ. *nÐmi-, *nÐmiz, *nÚmi‑, *nÚmiz, Adj.: nhd. nehmbar, annehmbar, nehmend, zu ergreifen seiend
-- zu erlangen seiend: germ. *fangi-, *fangiz, Adj.: nhd. fangbar, erlegbar, zu erlangen seiend, wirksam; *-gÐti-, *‑gÐtiz, *‑gÚti‑, *‑gÚtiz, Adj.: nhd. zu erlangen seiend, erreichbar, erlangbar
-- zu ernähren seiend: germ. *æli-, *æliz, germ.?, Adj.: nhd. zu ernähren seiend
-- zu gehen seiend: germ. *ganhta-, *ganhtaz, germ.?, Adj.: nhd. zu gehen seiend
-- zu halten seiend: germ. *haldi‑, *haldiz, Adj.: nhd. geneigt, sehr, mehr, eher, eben (Adj.), haltend, zu halten seiend
-- zu hoffen seiend: germ. *wÐni-, *wÐniz, *wÚni‑, *wÚniz, *wÐnja-, *wÐnjaz, *wÚnja‑, *wÚnjaz, Adj.: nhd. erhofft, zu hoffen seiend, wünschbar
-- zu lassen seiend: germ. *lÐti-, *lÐtiz, *lÚti‑, *lÚtiz, Adj.: nhd. lassend, zu lassen seiend
-- zu leugnen seiend: germ. *laugni-, *laugniz, *laugnja‑, *laugnjaz, Adj.: nhd. verborgen, zu leugnen seiend
-- zu nehmen seiend: germ. *tæki-, *tækiz, germ.?, Adj.: nhd. nehmend, zu nehmen seiend
-- zu reiten seiend: germ. *raidi-, *raidiz, germ.?, Adj.: nhd. zu reiten seiend
-- zu schätzen seiend: germ. *mÐti-, *mÐtiz, *mÚti‑, *mÚtiz, *mÐtja‑, *mÐtjaz, *mÚtja‑, *mÚtjaz, Adj.: nhd. angemessen, mäßig, zu schätzen seiend; *mÐtÆga-, *mÐtÆgaz, *mÚtÆga‑, *mÚtÆgaz, Adj.: nhd. angemessen, mäßig, zu schätzen seiend
-- zu schneiden seiend: germ. *skÐri-, *skÐriz, *skÚri‑, *skÚriz, Adj.: nhd. zu schneiden seiend
-- zu sitzen seiend: germ. *sÐti-, *sÐtiz, *sÚti‑, *sÚtiz, Adj.: nhd. sitzend, zu sitzen seiend
-- zu sprechen seiend: germ. *kwÐdi-, *kwÐdiz, *kwÚdi‑, *kwÚdiz, *kwÐþi‑, *kwÐþiz, *kwÚþi‑, *kwÚþiz, Adj.: nhd. sagbar, sprechbar, sprechend, zu sprechen seiend; *rædja-, *rædjaz, Adj.: nhd. zu sprechen seiend
-- zu ziehen seiend: germ. *-drægi-, *‑drægiz, germ.?, Adj.: nhd. zu ziehen seiend

seiend, an. ? *Ïr (3), Adj.: nhd. seiend?
-- giftig mit Worten seiend: an. or-Œ-skãŒ-r, Adj.: nhd. giftig mit Worten seiend

seiend, ae. *Úr-en-d-e (2), Adj.: nhd. seiend
-- auf der anderen Seite des Meeres seiend: ae. of-er-sÚ-lic, Adj.: nhd. auf der anderen Seite des Meeres seiend
-- bei Bewusstsein seiend: ae. ge-wi-t‑t‑ig, Adj.: nhd. wissend, weise, klug, scharfsinnig, verständig, vernünftig, bei Bewusstsein seiend
-- fremd seiend: ae. giest-ig, Adj.: nhd. fremd seiend
-- im Überfluss vorhanden seiend: ae. ge-nyh-t-sum-lic, Adj.: nhd. im Überfluss vorhanden seiend
-- Kind seiend: ae. um-bor-we-s-en-d-e, Part. Präs.=Adj.: nhd. Kind seiend
-- mit leeren Händen seiend: ae. Ædel-h’nd-e, Adj.: nhd. mit leeren Händen seiend
-- neun Jahre alt seiend: ae. nigun-wi-n-tr-e, nigon-wi-n-tr-e, Adj.: nhd. neun Jahre alt seiend
-- nicht seiend: ae. n‑Ú-r‑en-d-e, ni-wÚ-r-en-d-e*, Adj.: nhd. nicht seiend
-- nicht trügerisch seiend: ae. un-fÚc-n-e, Adj.: nhd. ohne Bosheit seiend, aufrichtig, ehrlich, nicht trügerisch seiend
-- ohne Bosheit seiend: ae. un-fÚc-n-e, Adj.: nhd. ohne Bosheit seiend, aufrichtig, ehrlich, nicht trügerisch seiend
-- ohne Buße seiend: ae. or‑gild-e, Adj.: nhd. ohne Buße seiend, bußlos
-- ohne Hirte seiend: ae. hierd-e-léa-s, Adj.: nhd. hirtenlos, ohne Hirte seiend
-- ohne Speer seiend: ae. sper-e-léa-s. Adj.: nhd. ohne Speer seiend
-- ohne Wergeld seiend: ae. feoh-léa-s, Adj.: nhd. geldlos, ohne Wergeld seiend
-- reichlich vorhanden seiend: ae. ge-nyh-t-sum, Adj.: nhd. reichlich vorhanden seiend; nyh-t-sum, Adj.: nhd. reichlich vorhanden seiend
-- schwer zu tragen seiend: ae. un-s-tyr-en-d-lic, Adj.: nhd. unbeweglich, schwer zu tragen seiend
-- voll von Biegungen seiend: ae. bog‑iht, bog‑iht‑e, Adj.: nhd. voll von Biegungen seiend
-- von niederer Abkunft seiend: ae. un-ge‑cyn-d-e, Adj.: nhd. von niederer Abkunft seiend, unrechtmäßig
-- wie ein Einsiedler seiend: ae. õ-n-cor-lic, Adj.: nhd. wie ein Einsiedler seiend
-- zu Fuß seiend: ae. fæt-lic, Adj.: nhd. zu Fuß seiend

seiend, ahd. wesanti*?, Part. Präs.=Adj.: nhd. »seiend«

seiend, ahd. wesantlÆhho* 2, wesantlÆcho*, Adv.: nhd. seiend, wesentlich
-- in der Art eines Ortes seiend: ahd. statalÆh* 1, Adj.: nhd. örtlich, in der Art eines Ortes seiend
-- mit großer Geduld seiend: ahd. langmuotÆg 4, Adj.: nhd. langmütig, nachsichtig, mit großer Geduld seiend
-- mit vollem Magen seiend: ahd. sat 19, Adj.: nhd. satt, gesättigt, voll, mit vollem Magen seiend, reichlich, übermäßig?
-- mit wallendem Haar seiend: ahd. langfahs* (2) 5, Adj.: nhd. langhaarig, mit wallendem Haar seiend, lang herabfallendes Haar habend
-- voller Warzen seiend: ahd. warzÆg* 1, Adj.: nhd. warzig, voller Warzen seiend, mit Warzen behaftet; warzoht* 1, Adj.: nhd. warzig, voller Warzen seiend, mit Warzen behaftet
-- von der Art eines Hundes seiend: ahd. kaninisk* 1, kaninisc*, Adj.: nhd. hündisch, von der Art eines Hundes seiend, Hunde...
-- von Lorbeer seiend: ahd. laurÆn* 2, Adj.: nhd. »lorbeeren«, Lorbeer..., vom Lorbeerbaum stammend, von Lorbeer seiend

seiend, mhd. ihtic, ihtec, Adj.: nhd. seiend, selbständig
-- bei der Hand seiend: mhd. gehende, gehente, Adj.: nhd. bei der Hand seiend, bereit, wohlwollend
-- bei Sinnen seiend: mhd. gerihtic* (1), gerihtec, Adj.: nhd. »ganz richtig«, bei Sinnen seiend
-- bloß wie eine Hand seiend: mhd. hendeblæz, Adj.: nhd. »händebloß«, ganz arm, mit leeren Händen dastehend, bloß wie eine Hand seiend, nackt wie eine Hand seiend
-- breit wie Hände seiend: mhd. hendebreit, Adj.: nhd. »händebreit«, breit wie Hände seiend
-- einfühlsam seiend: mhd. Ænvüeclich***, Adj.: nhd. einfühlsam seiend
-- eingedenk seiend: mhd. gedÏhtic, Adj.: nhd. »gedenkend«, bedächtig, merkend, eingedenk seiend, gedenkend, sich erinnernd, erinnerlich; gehüge (1), gehuge, Adj.: nhd. gedenkend, eingedenk seiend; gehügende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »denkend«, eingedenk seiend
-- gerächt seiend: mhd. gerochen*** (1), (Part. Prät.=)Adj.: nhd. gerächt seiend, gestraft seiend
-- gerechten Herzens seiend: mhd. herzegereht, Adj.: nhd. »herzgerecht«, gerechten Herzens seiend
-- gering an Ausdehnung in die Länge von Raum und Zeit seiend: mhd. kurzlich, kurzelich, Adj.: nhd. »kürzlich«, kurz, knapp, schnell, baldig, sofortig, gering an Ausdehnung in die Länge von Raum und Zeit seiend
-- gering an Ausdehnung seiend: mhd. kurz (1), korz, kurt, mmd., Adj.: nhd. kurz, von geringer Länge seiend, schnell vergänglich, begrenzt, eingeschränkt, klein, gering, in die Länge von Raum und Zeit verlaufend, gering an Ausdehnung seiend, wenig, schnell
-- gestraft seiend: mhd. gerochen*** (1), (Part. Prät.=)Adj.: nhd. gerächt seiend, gestraft seiend
-- guten Willens seiend: mhd. getwede, Adj.: nhd. verständig, willfährig, guten Willens seiend
-- imstande seiend: mhd. geweltlich, Adj.: nhd. imstande seiend, Gewalt habend
-- in Gesellschaft seiend: mhd. geselliclich*, geselleclich, geselklich, Adj.: nhd. gesellig, freundschaftlich, freundlich, aufrichtig, vertraut, in Gesellschaft seiend, liebend, vereint
-- leicht zu bearbeiten seiend: mhd. gesmÆdic*, gesmÆdec, Adj.: nhd. leicht zu bearbeiten seiend, gestaltbar, geschmeidig, nachgiebig
-- mit leerer Hand seiend: mhd. Ætelhant, Adj.: nhd. »eitelhandig«, mit leerer Hand seiend; Ætelhende, Adj.: nhd. mit leerer Hand seiend, mit leeren Händen dastehend
-- nackt wie eine Hand seiend: mhd. hendeblæz, Adj.: nhd. »händebloß«, ganz arm, mit leeren Händen dastehend, bloß wie eine Hand seiend, nackt wie eine Hand seiend
-- ohne Erhörung seiend: mhd. genõdelæs, genædelæs, gnõdelæs, gnædelæs, Adj.: nhd. »gnadenlos«, unglücklich, gunstlos, ohne Erhörung seiend, von Gott und aller Welt verlassen (Adj.), ohne Gnade, unselig, gottverlassen, ungeheilt, unerquickt, ungläubig, unbarmherzig, lieblos; genõdenlæs, Adj.: nhd. »gnadenlos«, unglücklich, gunstlos, ohne Erhörung von Gott und aller Welt verlassen (Adj.), ohne Erhörung seiend, ohne Gnade seiend, unselig, gottverlassen, ungeheilt, unerquickt, ungläubig, unbarmherzig, lieblos
-- ohne Gnade seiend: mhd. genõdenlæs, Adj.: nhd. »gnadenlos«, unglücklich, gunstlos, ohne Erhörung von Gott und aller Welt verlassen (Adj.), ohne Erhörung seiend, ohne Gnade seiend, unselig, gottverlassen, ungeheilt, unerquickt, ungläubig, unbarmherzig, lieblos
-- ohne Habe seiend: mhd. habelæs, Adj.: nhd. habelos, haltlos, mittellos, ohne Habe seiend
-- ohne Hand seiend: mhd. handelæs, Adj.: nhd. handlos, ohne Hand seiend, ohne Hände seiend
-- ohne Hände seiend: mhd. handelæs, Adj.: nhd. handlos, ohne Hand seiend, ohne Hände seiend; hantlæs, Adj.: nhd. handlos, ohne Hände seiend
-- ohne Harnisch seiend: mhd. harnaschblæz, Adj.: nhd. ohne Harnisch seiend, harnischlos, ungepanzert, unbewaffnet
-- ohne Haus seiend: mhd. hðslæs, Adj.: nhd. hauslos, ohne Haus seiend, seines Hauses beraubt, seines Wohnsitzes beraubt
-- ohne Hirten seiend: mhd. hirtelæs, Adj.: nhd. »hirtenlos«, unbewacht, ohne Hirten seiend
-- ohne Holz seiend: mhd. holzelæs, Adj.: nhd. »holzlos«, ohne Holz seiend
-- ohne Phantasiebilder seiend: mhd. formelæsiclÆche, formelæseclÆche, Adv.: nhd. formlos, ohne Phantasiebilder seiend, losgelöst von jeder Form
-- reich an Verwandtschaft seiend: mhd. künnehaft, Adj.: nhd. reich an Verwandtschaft seiend
-- reinen Herzens seiend: mhd. herzenreine*, herzenrein, Adj.: nhd. reinen Herzens seiend
-- voll Eis seiend: mhd. Æsic*, Æsec, Adj.: nhd. eisig, voll Eis seiend
-- voll Reue von kurzer Dauer seiend: mhd. kurzriuwic, Adj.: nhd. »kurzreuig«, voll Reue von kurzer Dauer seiend
-- voll Selbstvertrauen seiend: mhd. græzmüetic, græzmüetec, Adj.: nhd. »großmütig«, voll Selbstvertrauen seiend, mutig, beherzt, tapfer, edel
-- voll Tatendrang seiend: mhd. gemuothaft, Adj.: nhd. getrost, zufrieden, vertrauend, mutig, verwegen, voll Tatendrang seiend
-- von einer bestimmten Höhe seiend: mhd. hæch (1), hæh, hæ, Adj.: nhd. hoch, groß, bedeutend, tief, breit, weit, stark, laut, mächtig, edel, vornehm, hochgeboren, von hohem Stand seiend, hochgelegen, von einer bestimmten Höhe seiend, erhaben, ehrenvoll, prächtig, freudig, glücklich, froh, laut, hell, stolz, kühn, hochmütig, fest, stark, streng, wichtig, schwierig
-- von geringer Länge seiend: mhd. kurz (1), korz, kurt, mmd., Adj.: nhd. kurz, von geringer Länge seiend, schnell vergänglich, begrenzt, eingeschränkt, klein, gering, in die Länge von Raum und Zeit verlaufend, gering an Ausdehnung seiend, wenig, schnell
-- von hartem Sinn seiend: mhd. hartsinnic*, hartsinnec, Adj.: nhd. »starrsinnig«, hartnäckig, von hartem Sinn seiend
-- von heller Farbe seiend: mhd. gelpf (2), gelf, gelph, Adj.: nhd. glänzend, leuchtend, von heller Farbe seiend, gelb, hell, munter, fröhlich, übermütig, frech
-- von Herzen froh seiend: mhd. herzenvræ, herzenfræ*, Adj.: nhd. »herzensfroh«, herzlich froh, von Herzen froh seiend
-- von himmlischer Süßigkeit seiend: mhd. himelsüeze, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »himmelssüß«, von himmlischer Süßigkeit seiend
-- von hohem Stand seiend: mhd. hæch (1), hæh, hæ, Adj.: nhd. hoch, groß, bedeutend, tief, breit, weit, stark, laut, mächtig, edel, vornehm, hochgeboren, von hohem Stand seiend, hochgelegen, von einer bestimmten Höhe seiend, erhaben, ehrenvoll, prächtig, freudig, glücklich, froh, laut, hell, stolz, kühn, hochmütig, fest, stark, streng, wichtig, schwierig
-- von königlichem Rang seiend: mhd. krænebÏre, Adj.: nhd. »krönbar«, fähig die Krone zu tragen, von königlichem Rang seiend
-- von Stand seiend: mhd. geboren, geborn, giborn, giboren, geporn, giporn, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. geboren, gebürtig, abstammend, stammend, herkünftig, durch Geburt zur Erbschaft berechtigt, durch Geburt verwandt, ebenbürtig, von Stand seiend, adel, leiblich
-- von zweifelhafter Herkunft seiend: mhd. herverloufen, herferloufen*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. hergelaufen, von zweifelhafter Herkunft seiend
-- wie ein Igel seiend: mhd. igelisch***, iglisch***, Adj.: nhd. wie ein Igel seiend
-- wie toll seiend: mhd. knðz, Adj.: nhd. keck, vermessen (Adj.), waghalsig, hochfahrend, wie toll seiend

seiend, mhd. wesende (1), (Part. Präs.=)Adj.: nhd. seiend, anwesend, wahr, wahrhaft
-- »reich seiend: mhd. unbenãtet, unbenæt, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »reich seiend, nicht in Not«
-- als Witwe seiend: mhd. witewelich, witiwelich, witwelich, witiblich, Adj.: nhd. wie eine Witwe seiend, als Witwe seiend, als Witwe lebend, einer Witwe gemäß, nach Art einer Witwe seiend
-- am folgenden Tag zu entscheiden seiend: mhd. übernehtic, Adj.: nhd. über Nacht ruhend, am folgenden Tag zu entscheiden seiend, über eine Nacht alt
-- aus fremden Geschlecht seiend: mhd. ungeslaht, Adj.: nhd. »ungeschlacht«, übel geartet, nicht von derselben Familie seiend, nicht von demselben Geschlecht seiend, aus fremden Geschlecht seiend, von niedrigem Geschlecht seiend, unartig, bösartig, roh, unbebaut, knorrig, schwer zu spalten seiend, abgestanden, verdorben, böse, unerzogen
-- aus geläutertem Gold seiend: mhd. viurguldÆn, fiurguldÆn*, Adj.: nhd. »feuergolden«, aus geläutertem Gold seiend
-- außer Gefahr seiend: mhd. vÐlic, veilic, fÐlic*, feilic*, Adj.: nhd. sicher, außer Gefahr seiend
-- bei Kräften seiend: mhd. wolmugende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »wohlmögend«, kräftig, bei Kräften seiend, stark, fähig, gesund
-- bitter in Worten seiend: mhd. wortrÏze, Adj.: nhd. scharf in Worten seiend, scharfzüngig, bitter in Worten seiend
-- breit wie ein Hausflur seiend: mhd. vletzewÆt, fletzewÆt*, Adj.: nhd. breit wie ein Hausflur seiend
-- der Weiber seiend: mhd. wÆplich, wÆblich, Adj.: nhd. weiblich, weibisch, einer Frau entsprechend, einer Frau angemessen, einem Weib geziemend, des Weibes seiend, der Weiber seiend, Weib...
-- des Unglaubens seiend: mhd. ungeloube (2), Adj.: nhd. ungläubig, nicht glaubend, des Unglaubens seiend, abergläubisch, unglaublich; ungeloubic, ungeloubec, ungloubic, unglöubic, Adj.: nhd. ungläubig, nicht glaubend, des Unglaubens seiend, abergläubisch, unglaublich, unwahrscheinlich, unglaubwürdig, unvorstellbar, unglaubhaft
-- des Weibes seiend: mhd. wÆplich, wÆblich, Adj.: nhd. weiblich, weibisch, einer Frau entsprechend, einer Frau angemessen, einem Weib geziemend, des Weibes seiend, der Weiber seiend, Weib...
-- einem Freund gemäß seiend: mhd. vriuntlich, vrðntlich, vriuntelich, vrÆwentlich, friuntlich*, frðntlich*, friuntelich*, frÆwentlich*, Adj.: nhd. freundlich, freundschaftlich, liebevoll, liebreich, großzügig, lieblich, verliebt, einem Freund gemäß seiend, nach Art eines Freundes handelnd, angenehm, befreundet mit
-- einer Witwe gemäß seiend: mhd. witewelÆche, witiwelÆche, witwelÆche, witiblÆche, Adv.: nhd. wie eine Witwe, als Witwe, einer Witwe gemäß seiend, einer Witwe gemäß lebend, nach Art einer Witwe, nach Art einer Witwe lebend
-- fest im Zaum seiend: mhd. zoumstrenge, zæmstrenge, Adj.: nhd. fest im Zaum seiend, lenksam
-- festen Mutes seiend: mhd. vestmüetic***, festmüetic***, Adj.: nhd. »festmütig«, festen Mutes seiend
-- frei von Schmach seiend: mhd. ungeschendet, ungeschant, ungeschentet* (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »ungeschändet«, schandlos, makellos, nicht entehrt, ohne Schmach und Schande seiend, frei von Schmach seiend, ungetadelt, unbescholten
-- frei von Schmerzen seiend: mhd. unlÆdic, unlÆdec, Adj.: nhd. »unleidig«, leidensfrei, nicht leidend, frei von Schmerzen seiend, unversehrt, ungeduldig, unleidlich, unerträglich, unannehmbar, unangenehm, schmerzlich
-- frohen Mutes seiend: mhd. vræmüete, vræmuot, fræmüete*, fræmuot*, Adj.: nhd. »frohgemut«, froh, heiter, frohen Mutes seiend, heiteren Sinnes seiend; vræmüetic, fræmüetic*, Adj.: nhd. »frohmütig«, frohen Mutes seiend
-- gegen alle Vernunft seiend: mhd. unvernunfticlich***, unfernunfticlich***, Adj.: nhd. unvernünftig, gegen alle Vernunft seiend
-- groß wie eine Wagenladung seiend: mhd. vuodermÏzic, fuodermÏzic*, Adj.: nhd. »fudermäßig«, groß wie eine Wagenladung seiend, fuderartig
-- heimlich seiend: mhd. verholenlich***, ferholenlich***, Adj.: nhd. »verhohlen«, heimlich seiend
-- heiß wie Feuer seiend: mhd. viurheiz, viuwerheiz, vÆwreheiz, fiurheiz*, fiuwerheiz*, fÆwreheiz*, Adj.: nhd. heiß wie Feuer seiend, glühend
-- heiteren Sinnes seiend: mhd. vræmüete, vræmuot, fræmüete*, fræmuot*, Adj.: nhd. »frohgemut«, froh, heiter, frohen Mutes seiend, heiteren Sinnes seiend
-- hell wie das Falkenauge seiend: mhd. valkenklõr, Adj.: nhd. »falkenklar«, hell wie das Falkenauge seiend, wie der Falke blickend; valkenlieht, falkenlieht*, Adj.: nhd. »falkenlicht«, hell wie das Falkenauge seiend
-- im Gange seiend: mhd. vertic, vertec, fertic*, Adj.: nhd. beweglich, eifrig, geschmeidig, fließend, schiffbar, üblich, gut, vorjährig, weggehend, im Gange seiend, in Übung befindlich, fahrbereit, fahrtüchtig, gangbar, in Ordnung befindlich, recht beschaffen (Adj.), rechtschaffen, geschickt, gewandt, tauglich, fertig, bereit
-- in der Ferne seiend: mhd. verrelich***, ferrelich***, Adj.: nhd. Ferne betreffend, fern, Fern..., in der Ferne seiend
-- in einem Stück seiend: mhd. ungeschræten, (Part. Prät.=)Adv.: nhd. »ungeschroten«, unzerschnitten, in einem Stück seiend
-- in Fülle seiend: mhd. vil (1), vile, fil*, file*, Adj.: nhd. viel, vieles, viele, in Fülle seiend, in Menge seiend, sehr seiend
-- in Gefahr seiend: mhd. ungewõric*, ungewaric, Adj.: nhd. unvorsichtig, sorglos, unsicher, in Gefahr seiend, unvermerkt
-- in Menge seiend: mhd. vil (1), vile, fil*, file*, Adj.: nhd. viel, vieles, viele, in Fülle seiend, in Menge seiend, sehr seiend
-- in Unordnung seiend: mhd. werreht, Adj.: nhd. »wirricht«, verwirrt, in Unordnung seiend
-- links seiend: mhd. winster (1), dinster, Adj.: nhd. »winster«, links seiend, linke, schlecht
-- listig wie ein Fuchs seiend: mhd. vühslich, fühslich*, Adj.: nhd. »füchslich«, füchsisch, listig wie ein Fuchs seiend; vuhsræt, fuhsræt*, Adj.: nhd. »fuchsrot«, rothaarig wie ein Fuchs seiend, listig wie ein Fuchs seiend, schlau wie ein Fuchs seiend
-- mit festem Mut seiend: mhd. ? vestgemuot, festgemuot*, Adj.: nhd. »festgemut«, mit festem Mut seiend?
-- mit vollem Kropf seiend: mhd. volkrüpfe, folkrüpfe*, Adj.: nhd. »vollkropfig«, mit vollem Kropf seiend, voll gestopft
-- mit Waffengewalt seiend: mhd. urliugelich***, Adj.: nhd. kriegerisch, mit Waffengewalt seiend; urliugelÆche 10, urliuclÆche, Adv.: nhd. kriegerisch, mit Waffengewalt seiend
-- nach Art einer Witwe seiend: mhd. witewelich, witiwelich, witwelich, witiblich, Adj.: nhd. wie eine Witwe seiend, als Witwe seiend, als Witwe lebend, einer Witwe gemäß, nach Art einer Witwe seiend
-- nicht als ein Gefangener seiend: mhd. ungevangen (1), ungefangen*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungefangen, nicht gefangen, ungefesselt, frei, unüberwältigt, nicht als ein Gefangener seiend, nicht wie ein Gefangener seiend, unbehelligt, ohne etwas gefangen zu haben seiend
-- nicht aufzuhalten seiend: mhd. unentheltlich, Adj.: nhd. unaufhaltsam, nicht aufzuhalten seiend
-- nicht in böser Absicht seiend: mhd. unschalclich***, Adj.: nhd. nicht arglistig, nicht hinterlistig, nicht boshaft, nicht in böser Absicht seiend
-- nicht in Buchstaben wiederzugeben seiend: mhd. unschrÆblich, Adj.: nhd. »unschreiblich«, unschreibbar, nicht in Buchstaben wiederzugeben seiend
-- nicht leicht zu gehen seiend: mhd. ungenge, Adj.: nhd. unfreundlich, nichtsnützig, ungangbar, nicht leicht zu gehen seiend, nicht ohne Mühe gehend, nicht gehen wollend, störrisch, träge, zwecklos, vergeblich, gottlos
-- nicht von demselben Geschlecht seiend: mhd. ungeslaht, Adj.: nhd. »ungeschlacht«, übel geartet, nicht von derselben Familie seiend, nicht von demselben Geschlecht seiend, aus fremden Geschlecht seiend, von niedrigem Geschlecht seiend, unartig, bösartig, roh, unbebaut, knorrig, schwer zu spalten seiend, abgestanden, verdorben, böse, unerzogen
-- nicht von derselben Familie seiend: mhd. ungeslaht, Adj.: nhd. »ungeschlacht«, übel geartet, nicht von derselben Familie seiend, nicht von demselben Geschlecht seiend, aus fremden Geschlecht seiend, von niedrigem Geschlecht seiend, unartig, bösartig, roh, unbebaut, knorrig, schwer zu spalten seiend, abgestanden, verdorben, böse, unerzogen
-- nicht weise seiend: mhd. unwÆsiclich***, unwÆseclich***, Adj.: nhd. nicht weise seiend
-- nicht wie ein Gefangener seiend: mhd. ungevangen (1), ungefangen*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungefangen, nicht gefangen, ungefesselt, frei, unüberwältigt, nicht als ein Gefangener seiend, nicht wie ein Gefangener seiend, unbehelligt, ohne etwas gefangen zu haben seiend
-- nicht wiedergutzumachen seiend: mhd. unergetzet, unregetzet, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »unergötzt«, unentschädigt, nicht wiedergutzumachen seiend
-- nicht zu betrügen seiend: mhd. unbetrogen (1), umbetrogen, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unbetrogen, nicht zu betrügen seiend, ungetäuscht, klar, rein, untadelhaft, untadelig, untrügerisch, aufrichtig, ohne Falsch seiend, sicher, unbeirrbar, nicht getäuscht, nicht betrogen, nicht enttäuscht, wahrheitsgemäß, ungelogen, endgültig, uneingeschränkt
-- nicht zu finden seiend: mhd. unvindelich*, Adj.: nhd. »unfindlich«, unfindbar, nicht zu finden seiend
-- nicht zu schlagen seiend: mhd. ungeslehtic, Adj.: nhd. nicht zu schlagen seiend, unüberwindlich
-- nicht zu tadeln seiend: mhd. unmerklich*, unmerclich, Adj.: nhd. »unmerklich«, nicht zu tadeln seiend, nicht wahrnehmbar, unklar
-- nicht zu verschweigen seiend: mhd. unverswigen, unferswigen*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unverschwiegen, unverheimlicht, nicht zu verschweigen seiend, nicht verschweigend, nicht verschwiegen, offen, viel gerühmt, unvergessen, schwatzhaft
-- nicht zur Hand seiend: mhd. ungereit, ungereite, Adj.: nhd. nicht bereit, ungerüstet, machtlos, unfähig, unbereit, unzugänglich, nicht zur Hand seiend, unerreichbar, verwehrt
-- noch zu erwarten seiend: mhd. zuokünftic, zuokunftec, zuokunftic, zðkünftic, zðkumftic, Adj.: nhd. künftig, zukünftig, kommend, bevorstehend, nächstkünftig, noch zu erwarten seiend
-- ohne Absage geleistet zu haben seiend: mhd. ungesaget, ungeseit, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungesagt, unverraten, schweigsam, verschwiegen, ohne etwas zu sagen seiend, ohne Absage geleistet zu haben seiend, mürrisch, schweigsam, unsagbar, schlimm, nicht der Rede wert
-- ohne Abschied seiend: mhd. ungesegenet, ungesegnt, ungeseinet, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungesegnet, ohne Segen seiend, ohne Abschied seiend, verflucht, fluchend
-- ohne Anfeindung seiend: mhd. ungevÐhet (1), ungefÐhet*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ohne Anfeindung seiend
-- ohne Anrecht seiend: mhd. unverdienet, unferdienet*, unverdient, unferdient*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unverdient, unberechtigt, ohne Anrecht seiend, unverschuldet, schuldlos, ohne Schuld seiend
-- ohne Aufschub seiend: mhd. unverzogenlich***, Adj.: nhd. unverzüglich, ohne Aufschub seiend; unverzogenlÆche, Adv.: nhd. unverzüglich, ohne Aufschub seiend
-- ohne Ausdauer seiend: mhd. ungehaltec, Adj.: nhd. unbeherrscht, ohne Ausdauer seiend, nicht aushaltend
-- ohne backen zu dürfen seiend: mhd. ungebachen, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »ungebacken«, unausgebacken, unfertig, ohne zu backen seiend, ohne backen zu dürfen seiend, ungezogen
-- ohne besondere Erscheinungsform seiend: mhd. wÆselæs, wÆslæs, Adj.: nhd. führerlos, ziellos, ungeleitet, ungelenkt, irregehend, hilflos, verlassen (Adj.), verwaist, ohne besondere Erscheinungsform seiend
-- ohne Bestand seiend: mhd. ungesõzet, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungesetzt, ohne Bestand seiend
-- ohne Durchschuss seiend: mhd. unerschozzen 2, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. nicht durchzogen, ohne Durchschuss seiend
-- ohne Ende seiend: mhd. unverzilet* (1), unverzilt, unferzilet*, Adj.: nhd. ohne Ende seiend, ganz, unangefochten
-- ohne etwas gefangen zu haben seiend: mhd. ungevangen (1), ungefangen*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungefangen, nicht gefangen, ungefesselt, frei, unüberwältigt, nicht als ein Gefangener seiend, nicht wie ein Gefangener seiend, unbehelligt, ohne etwas gefangen zu haben seiend
-- ohne etwas zu sagen seiend: mhd. ungesaget, ungeseit, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungesagt, unverraten, schweigsam, verschwiegen, ohne etwas zu sagen seiend, ohne Absage geleistet zu haben seiend, mürrisch, schweigsam, unsagbar, schlimm, nicht der Rede wert
-- ohne Falsch seiend: mhd. unbetrogen (1), umbetrogen, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unbetrogen, nicht zu betrügen seiend, ungetäuscht, klar, rein, untadelhaft, untadelig, untrügerisch, aufrichtig, ohne Falsch seiend, sicher, unbeirrbar, nicht getäuscht, nicht betrogen, nicht enttäuscht, wahrheitsgemäß, ungelogen, endgültig, uneingeschränkt; unmein, unmeine, unmien, Adj.: nhd. ohne Falsch seiend, aufrichtig
-- ohne feste Zuversicht seiend: mhd. zwÆvellich, zwÆfellich*, Adj.: nhd. zweifelnd, schwankend, unsicher, ungewiss, unentschieden, zweifelhaft, unklar, ohne feste Zuversicht seiend, verzagt, verzweifelnd, verzweifelt, besorgniserregend, peinlich, hoffnungslos
-- ohne Feuchtigkeit seiend: mhd. viuhtelæs, fiuhtelæs*, Adj.: nhd. »feuchtlos«, ohne Feuchtigkeit seiend
-- ohne Flügel seiend: mhd. ungeveder (1), ungefeder*, Adj.: nhd. nicht befiedert, ungefiedert, ohne Flügel seiend
-- ohne Freunde und Verwandte seiend: mhd. ungevriunt, ungefriunt*, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. ohne Freunde und Verwandte seiend, fremd
-- ohne geblasen zu werden seiend: mhd. ungeblõsen, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungeblasen, nicht geblasen, ohne geblasen zu werden seiend
-- ohne gedankt zu haben seiend: mhd. ungedanket, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unbelohnt seiend, ohne gedankt zu haben seiend, ohne vergolten zu haben seiend
-- ohne gegessen zu haben seiend: mhd. ungõz, ungõzen, Adj.: nhd. ohne zu essen seiend, ohne gegessen zu haben seiend, hungrig, nüchtern, ohne Essen (N.) seiend; ungeõz, Adj.: nhd. ohne gegessen zu haben seiend
-- ohne gekämpft zu haben seiend: mhd. ungestritene*, ungestriten (1), (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »nicht gestritten«, kampflos, ohne Kampf geschehend, unbehelligt, nicht gekämpft, nicht ausgekämpft, ohne gekämpft zu haben seiend, nicht angegriffen
-- ohne geschlafen zu haben seiend: mhd. ungeslõfen, ungesloufen, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungeschlafen, ohne geschlafen zu haben seiend, ohne zu schlafen seiend, schlaflos
-- ohne Geschmack seiend: mhd. unstinkende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »unstinkend«, fade, ohne Geschmack seiend
-- ohne gesprochen zu haben seiend: mhd. ungesprochen, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungesprochen, ungenannt, unaussprechbar, unaussprechlich, unnennbar, unausgesprochen, stumm, ohne zu sprechen seiend, ohne gesprochen zu haben seiend, ohne sich zu äußern seiend, unausgeführt
-- ohne Gestalt seiend: mhd. ungestalthaft, Adj.: nhd. ohne Gestalt seiend, ohne Körper (Teufel) seiend
-- ohne gesungene Messe seiend: mhd. ungesungen, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungesungen, ohne gesungene Messe seiend, ohne Gottesdienst seiend, im Interdikt befindlich
-- ohne Gewährung seiend: mhd. ungeweret (1), ungewert, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungewährt, nicht gewährt, ohne Gewährung seiend, unbefriedigt, nicht gezahlt, unbezahlt
-- ohne Gewerbe seiend: mhd. werbelæs, Adj.: nhd. ohne Gewerbe seiend, gewerbelos
-- ohne Gottesdienst seiend: mhd. ungesungen, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungesungen, ohne gesungene Messe seiend, ohne Gottesdienst seiend, im Interdikt befindlich
-- ohne Herrscher seiend: mhd. ursÏze 1 und häufiger?, Adj.: nhd. keinen Sitz habend, nicht besetzt, leer, ohne Herrscher seiend
-- ohne irre zu seiend: mhd. unverwÆset, unferwÆset*, Adj.: nhd. nicht irregeführt, ohne irre zu seiend, unbeabsichtigt
-- ohne Lebensart seiend: mhd. ungelebet, ungelebt, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »ungelebt«, unerfahren, ohne Lebensart seiend
-- ohne Nahrung seiend: mhd. ungespÆset, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungespeist, ohne Nahrung seiend
-- ohne Nutzen seiend: mhd. unnützelich, Adj.: nhd. »unnützlich«, unnütz, untauglich, ohne Nutzen seiend, nutzlos, überflüssig, schädlich
-- ohne Scheu seiend: mhd. unblðclich (1), unbliuclich, Adj.: nhd. ohne Scheu seiend; unblðclich (2), unbliuclich, Adv.: nhd. ohne Scheu seiend
-- ohne Schmach und Schande seiend: mhd. ungeschendet, ungeschant, ungeschentet* (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »ungeschändet«, schandlos, makellos, nicht entehrt, ohne Schmach und Schande seiend, frei von Schmach seiend, ungetadelt, unbescholten
-- ohne Schmerz seiend: mhd. unlÆdende (1), (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »unleidend«, ohne Schmerz seiend, schmerzlos
-- ohne Schuhe seiend: mhd. ungeschuoch, Adj.: nhd. unbeschuht, ohne Schuhe seiend, barfuß; ungeschuochet*, ungeschuocht, (Part. Prät.=)Adv.: nhd. »unbeschuht«, ohne Schuhe seiend
-- ohne Schuld auf sich zu laden seiend: mhd. unverschuldet (1), unverschult, unverscholt, unferschuldet*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unverschuldet, unverdient, ohne Schuld auf sich zu laden seiend, unvergolten, grundlos
-- ohne Schuld seiend: mhd. unverdienet, unferdienet*, unverdient, unferdient*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unverdient, unberechtigt, ohne Anrecht seiend, unverschuldet, schuldlos, ohne Schuld seiend
-- ohne Segen seiend: mhd. ungesegenet, ungesegnt, ungeseinet, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungesegnet, ohne Segen seiend, ohne Abschied seiend, verflucht, fluchend
-- ohne sich in etwas zu irren seiend: mhd. unverirret (1), unverirrt, unferirret*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »unverirrt«, unbeirrt, unbeirrbar, sicher, ungehindert, ohne sich in etwas zu irren seiend, ohne sich zu verirren seiend, ungestört
-- ohne sich zu äußern seiend: mhd. ungesprochen, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungesprochen, ungenannt, unaussprechbar, unaussprechlich, unnennbar, unausgesprochen, stumm, ohne zu sprechen seiend, ohne gesprochen zu haben seiend, ohne sich zu äußern seiend, unausgeführt
-- ohne sich zu schütteln seiend: mhd. ungeschütet, (Part. Prät.=)Adv.: nhd. ohne sich zu schütteln seiend
-- ohne sich zu verirren seiend: mhd. unverirret (1), unverirrt, unferirret*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »unverirrt«, unbeirrt, unbeirrbar, sicher, ungehindert, ohne sich in etwas zu irren seiend, ohne sich zu verirren seiend, ungestört
-- ohne sich zu wehren seiend: mhd. ungeweret (2), ungewert, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ohne sich zu wehren seiend
-- ohne Sinneswahrnehmung seiend: mhd. unsmachaftic, unsmachaftec, Adj.: nhd. ohne Sinneswahrnehmung seiend, apathisch
-- ohne Sorge seiend: mhd. ungesorget, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unbesorgt, ohne Sorge seiend, sorglos
-- ohne Stadtmauer seiend: mhd. ungemðret 11, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »ungemauert«, unummauert, ohne Stadtmauer seiend
-- ohne Sterbesakrament seiend: mhd. ungeölete*, ungeölet, (Part. Prät.=)Adv.: nhd. »ungeölt«, ohne Sterbesakrament seiend
-- ohne Sturm seiend: mhd. ungestürmet, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ohne Sturm seiend
-- ohne Sünde seiend: mhd. unversündet, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ohne Sünde seiend, unversündigt
-- ohne testamentarisch zu verfügen seiend: mhd. unvergiftet, unvergift, unfergiftet*, Adj.: nhd. nicht vergabt, ohne testamentarisch zu vergeben seiend, ohne testamentarisch zu verfügen seiend
-- ohne testamentarisch zu vergeben seiend: mhd. unvergiftet, unvergift, unfergiftet*, Adj.: nhd. nicht vergabt, ohne testamentarisch zu vergeben seiend, ohne testamentarisch zu verfügen seiend
-- ohne Trübsal seiend: mhd. unbetrüebesallich, Adj.: nhd. ohne Trübsal seiend
-- ohne Umarmung seiend: mhd. ungehelset, (Part. Prät.=)Adv.: nhd. »ungehalst«, ohne Umarmung seiend
-- ohne Vater seiend: mhd. vaterlæs, faterlæs*, Adj.: nhd. vaterlos, ohne Vater seiend
-- ohne vergolten zu haben seiend: mhd. ungedanket, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unbelohnt seiend, ohne gedankt zu haben seiend, ohne vergolten zu haben seiend
-- ohne Verstand seiend: mhd. ungewitzet, ungewitzt, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »ungewitzt«, unwissend, ohne Verstand seiend; unsinniclich*, unsinneclich, Adj.: nhd. unsinnig, ohne Verstand seiend; verglabet, ferglabet*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. sinnlos, ohne Verstand seiend
-- ohne verziehen zu haben seiend: mhd. unvergeben, unfergeben*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »unvergeben«, nicht weggegeben, unverziehen, ohne verziehen zu haben seiend
-- ohne Vormund seiend: mhd. vogetbÏre, fogetbÏre*, vogetbar, fogetbar*, vogtbÏre, fogtbÏre*, vogtbar, fogtbar*, voitbÏre, foitbÏre*, voitbar, foitbar*, voutbÏre, foutbÏre*, Adj.: nhd. »vogtbar«, dem Patron unterworfen, bevogtet, dem Landesherrn unterworfen, einem Vormund unterworfen, minorenn, unmündig, ohne Vormund seiend, mündig, rechtsfähig
-- ohne Wasser seiend: mhd. wazzerlæs, Adj.: nhd. ohne Wasser seiend, wasserlos, trocken
-- ohne Weg seiend: mhd. wegelæs, Adj.: nhd. »wegelos«, weglos, ohne Weg seiend, verirrt, ratlos
-- ohne Werke seiend: mhd. unwirkelich, unwürkelich*, unwürklich, Adj.: nhd. »unwirklich«, nicht wirkend, ohne Werke seiend
-- ohne Widerstreben seiend: mhd. ungeniten, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unbeneidet, ohne Widerstreben seiend, ungehasst
-- ohne Wundmal seiend: mhd. unvermõset, unfermõset*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unbeschädigt, ohne Wundmal seiend
-- ohne zu backen seiend: mhd. ungebachen, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »ungebacken«, unausgebacken, unfertig, ohne zu backen seiend, ohne backen zu dürfen seiend, ungezogen
-- ohne zu essen seiend: mhd. ungõz, ungõzen, Adj.: nhd. ohne zu essen seiend, ohne gegessen zu haben seiend, hungrig, nüchtern, ohne Essen (N.) seiend
-- ohne zu fragen seiend: mhd. ungevrõget, ungevrõgt, ungefrõget*, ungefrõgt*, Adj.: nhd. ungefragt, ohne zu fragen seiend, unaufgefordert
-- ohne zu schlafen seiend: mhd. ungeslõfen, ungesloufen, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungeschlafen, ohne geschlafen zu haben seiend, ohne zu schlafen seiend, schlaflos
-- ohne zu schmeicheln seiend: mhd. ungesmeichet, Adj.: nhd. »ungeschmeichelt«, ungelogen, ohne zu schmeicheln seiend
-- ohne zu schwören seiend: mhd. ungesworen* (1), ungesworn, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »ungeschworen«, ohne zu schwören seiend, unvereidigt, nicht durch Eid oder Gelübde verpflichtet
-- ohne zu sehen seiend: mhd. ungesehen, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »ungesehen«, unbemerkt, nie gesehen, ohne zu sehen seiend
-- ohne zu sparen seiend: mhd. ungesparete*, ungesparet* (1), ungespart, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. nicht gespart, nicht geschont, nicht erspart, ungeschont, nicht zurückgehalten, nicht vorenthalten, reichlich vorhanden, ohne zu sparen seiend, reichlich, ohne zu warten seiend, ungesäumt, unbegrenzt, uneingeschränkt, unversagt, schonungslos, unverzüglich, bevorstehend; unversparet*, unverspart, unfersparet*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. nicht gespart, nicht erspart, nicht geschont, ohne zu sparen seiend, reichlich, ohne zu zögern seiend, ungesäumt, unversperrt, unverschlossen, geöffnet, unbedeckt, bloß, offen, in Fülle bestehend, rückhaltlos
-- ohne zu spotten seiend: mhd. ungespotet, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unverspottet, ohne zu spotten seiend
-- ohne zu sprechen seiend: mhd. ungesprochen, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungesprochen, ungenannt, unaussprechbar, unaussprechlich, unnennbar, unausgesprochen, stumm, ohne zu sprechen seiend, ohne gesprochen zu haben seiend, ohne sich zu äußern seiend, unausgeführt
-- ohne zu tadeln seiend: mhd. ungesmÏhet, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungeschmäht, unbemängelt, ohne zu tadeln seiend, ohne zu verschmähen seiend
-- ohne zu tragen seiend: mhd. ungetragen, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ohne zu tragen seiend, ungetragen
-- ohne zu trinken seiend: mhd. ungetrunken, ungetrungen, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. durstig, ohne zu trinken seiend, ungetränkt, ungetrunken
-- ohne zu verkaufen seiend: mhd. unkoufet*** (1), (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ohne zu verkaufen seiend
-- ohne zu verschmähen seiend: mhd. ungesmÏhet, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungeschmäht, unbemängelt, ohne zu tadeln seiend, ohne zu verschmähen seiend
-- ohne zu verzichten seiend: mhd. unverzigen (1), unferzigen*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unverzagt, ohne zu verzichten seiend, ungehindert, unverwehrt, unvernachlässigt
-- ohne zu warten auf seiend: mhd. ungebiten, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ohne zu warten auf seiend
-- ohne zu warten seiend: mhd. ungesparete*, ungesparet* (1), ungespart, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. nicht gespart, nicht geschont, nicht erspart, ungeschont, nicht zurückgehalten, nicht vorenthalten, reichlich vorhanden, ohne zu sparen seiend, reichlich, ohne zu warten seiend, ungesäumt, unbegrenzt, uneingeschränkt, unversagt, schonungslos, unverzüglich, bevorstehend
-- ohne zu wissen seiend: mhd. unverwizzen, unferwizzen*, Adj.: nhd. ohne zu wissen seiend, unverständig, dumm, rücksichtslos, roh, unberechenbar, unwissend seiend, unklug
-- ohne zu zögern seiend: mhd. unversparet*, unverspart, unfersparet*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. nicht gespart, nicht erspart, nicht geschont, ohne zu sparen seiend, reichlich, ohne zu zögern seiend, ungesäumt, unversperrt, unverschlossen, geöffnet, unbedeckt, bloß, offen, in Fülle bestehend, rückhaltlos
-- ohne Zunge seiend: mhd. zungelæs, Adj.: nhd. »zungenlos«, ohne Zunge seiend
-- rot vor Freude seiend: mhd. vröudenræt, fröudenræt*, Adj.: nhd. »freudenrot«, rot vor Freude seiend
-- rothaarig wie ein Fuchs seiend: mhd. vuhsræt, fuhsræt*, Adj.: nhd. »fuchsrot«, rothaarig wie ein Fuchs seiend, listig wie ein Fuchs seiend, schlau wie ein Fuchs seiend
-- scharf in Worten seiend: mhd. wortrÏze, Adj.: nhd. scharf in Worten seiend, scharfzüngig, bitter in Worten seiend
-- schlau wie ein Fuchs seiend: mhd. vuhsræt, fuhsræt*, Adj.: nhd. »fuchsrot«, rothaarig wie ein Fuchs seiend, listig wie ein Fuchs seiend, schlau wie ein Fuchs seiend
-- schwer zu spalten seiend: mhd. ungeslaht, Adj.: nhd. »ungeschlacht«, übel geartet, nicht von derselben Familie seiend, nicht von demselben Geschlecht seiend, aus fremden Geschlecht seiend, von niedrigem Geschlecht seiend, unartig, bösartig, roh, unbebaut, knorrig, schwer zu spalten seiend, abgestanden, verdorben, böse, unerzogen
-- sehr seiend: mhd. vil (1), vile, fil*, file*, Adj.: nhd. viel, vieles, viele, in Fülle seiend, in Menge seiend, sehr seiend
-- unbelohnt seiend: mhd. ungedanket, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unbelohnt seiend, ohne gedankt zu haben seiend, ohne vergolten zu haben seiend
-- uneins seiend: mhd. ungemeine (1), ungemein, Adj.: nhd. »ungemein«, ungemeinsam, getrennt, unzusammenstimmend, uneins seiend, abgesondert, nicht mitgeteilt, ungesellig, unfreundschaftlich, entzogen, unbekannt, fremd, ungewöhnlich, unvereinbar, unzugänglich
-- unfähig zu sagen seiend: mhd. unvergihtic, unfergihtic*, Adj.: nhd. unsagbar, unfähig zu sagen seiend
-- ungerächt seiend: mhd. ungerochene*, ungerochen (1), (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungerächt seiend, ungestraft seiend, ohne sich zu rächen
-- ungestraft seiend: mhd. ungerochene*, ungerochen (1), (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungerächt seiend, ungestraft seiend, ohne sich zu rächen
-- unwissend seiend: mhd. unverwizzen, unferwizzen*, Adj.: nhd. ohne zu wissen seiend, unverständig, dumm, rücksichtslos, roh, unberechenbar, unwissend seiend, unklug
-- voll Beulen seiend: mhd. zerblõsen (2), zublõsen, zuplõsen, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. zerblasen (Adj.), aufgedunsen, voll Beulen seiend; zerswollen, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »zerschwollen«, aufgedunsen, voll Beulen seiend
-- voll Fasern seiend: mhd. veseloht, feseloht*, Adj.: nhd. »faserig«, voll Fasern seiend, Faser...
-- voll guten Willens seiend: mhd. willerÆche, Adj.: nhd. voll guten Willens seiend, sehr willig
-- voll Hoffnung seiend: mhd. unverzwÆfelet*, unverzwÆfelt, unferzwÆfelt*, (Part. Prät.=)Adv.: nhd. »unverzweifelt«, voll Hoffnung seiend
-- voll Kräuter seiend: mhd. wurzenrÆche, wurzenrÆch, Adj.: nhd. »wurzenreich«, voll Kräuter seiend
-- voll Unruhe seiend: mhd. ungedulticlich***, Adj.: nhd. »ungeduldig«, voll Unruhe seiend
-- voll Wasser seiend: mhd. wazzerlich, Adj.: nhd. »wässerlich«, wasserreich, voll Wasser seiend
-- voll Wein seiend: mhd. wÆnic, wÆnec, Adj.: nhd. »weinig«, trunken, voll Wein seiend, ganz rein (Wein)
-- voll Zweifel seiend: mhd. zwÆvelvar, zwÆfelfar*, Adj.: nhd. »zweifelfarben«, voll Zweifel seiend, argwöhnisch
-- voller Beulen seiend: mhd. zuswellet, zeswellet, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. aufgedunsen, voller Beulen seiend
-- vom gleichen Schnitt seiend: mhd. unverhalzet, unverhelzet, unferhalzet*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. nicht lahm gemacht, nicht hinkend, nicht verschnitten, vom gleichen Schnitt seiend, gleich
-- von geringem Ansehen seiend: mhd. unehtic, unehtec, Adj.: nhd. »unecht«, von geringem Ansehen seiend, unbeachtet, nicht achtend, gering geachtet
-- von gewaltiger Größe und Stärke seiend: mhd. vierschrãtic, fierschrãtic*, Adv.: nhd. »vierschrötig«, viereckig, viereckig zugehauen, vierfeldrig, von gewaltiger Größe und Stärke seiend, gewaltig, groß, stark; vierschützic*, vierschutzic, fierschützic*, Adj.: nhd. von gewaltiger Größe und Stärke seiend
-- von großem Umfang seiend: mhd. wÆthendic, Adj.: nhd. »weithändig«, von großem Umfang seiend
-- von großer Ausdehnung seiend: mhd. wÆt (1), Adj.: nhd. weit, breit, groß, lang, von großer Ausdehnung seiend, weithin wirksam, bekannt, verbreitet
-- von niedrigem Geschlecht seiend: mhd. ungeslaht, Adj.: nhd. »ungeschlacht«, übel geartet, nicht von derselben Familie seiend, nicht von demselben Geschlecht seiend, aus fremden Geschlecht seiend, von niedrigem Geschlecht seiend, unartig, bösartig, roh, unbebaut, knorrig, schwer zu spalten seiend, abgestanden, verdorben, böse, unerzogen
-- von niedriger Herkunft seiend: mhd. unedel, Adj.: nhd. unedel, unadlig, nicht adlig, gemein, niedrig, von niedriger Herkunft seiend, ungeraten; ungeboren, ungeborn, (Part. Prät.=)Adj.: nicht geboren, ungeboren, noch nicht geboren, nachgeboren, von niedriger Herkunft seiend, roh, unedel geboren
-- von vornehmer Geburt seiend: mhd. wolerboren*, wolerborn, woleerboren, waleerboren, walerboren, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. wohlgeboren, von vornehmer Geburt seiend, edel
-- von weltlichem Unverstand seiend: mhd. werlttump, Adj.: nhd. »weltdumm«, von weltlichem Unverstand seiend
-- von widerwärtigem Geschmack seiend: mhd. unlinde (1), Adj.: nhd. »unlinde«, unsanft, von widerwärtigem Geschmack seiend, rauh, schwer
-- von Wolken seiend: mhd. wolkÆn, Adj.: nhd. von Wolken seiend, Wolken...
-- welcherart seiend: mhd. welherhande, Adj.: nhd. »welcherhand seiend«, welcherart seiend, welche; welherhandic*, welherhandec, Adj.: nhd. »welcherhandig«, aus welchem Geschlecht stammend, welcherart seiend
-- wie aus Wachs seiend: mhd. wehsenlich, Adj.: nhd. wie aus Wachs seiend, biegsam, unbeständig; wehsÆnlich, Adj.: nhd. wie aus Wachs seiend, biegsam, unbeständig
-- wie eine Witwe seiend: mhd. witewelich, witiwelich, witwelich, witiblich, Adj.: nhd. wie eine Witwe seiend, als Witwe seiend, als Witwe lebend, einer Witwe gemäß, nach Art einer Witwe seiend
-- würdig teilhaft zu werden seiend: mhd. wertlich, Adj.: nhd. »wertlich«, wert, kostbar, geltend, käuflich, würdig zu empfangen seiend, würdig teilhaft zu werden seiend, würdig zu besitzen seiend, hochwertig, herrlich, ausgezeichnet, ehrenvoll, angesehen, vornehm, edel, teuer, lieb; wertsam, Adj.: nhd. »wertsam«, wert, angesehen, kostbar, geltend, gekauft, käuflich, würdig zu empfangen seiend, würdig teilhaft zu werden seiend, würdig zu besitzen seiend, hochwertig, herrlich, ausgezeichnet, ehrenvoll, vornehm, edel, teuer, lieb
-- würdig zu besitzen seiend: mhd. wertlich, Adj.: nhd. »wertlich«, wert, kostbar, geltend, käuflich, würdig zu empfangen seiend, würdig teilhaft zu werden seiend, würdig zu besitzen seiend, hochwertig, herrlich, ausgezeichnet, ehrenvoll, angesehen, vornehm, edel, teuer, lieb; wertsam, Adj.: nhd. »wertsam«, wert, angesehen, kostbar, geltend, gekauft, käuflich, würdig zu empfangen seiend, würdig teilhaft zu werden seiend, würdig zu besitzen seiend, hochwertig, herrlich, ausgezeichnet, ehrenvoll, vornehm, edel, teuer, lieb
-- würdig zu empfangen seiend: mhd. wertlich, Adj.: nhd. »wertlich«, wert, kostbar, geltend, käuflich, würdig zu empfangen seiend, würdig teilhaft zu werden seiend, würdig zu besitzen seiend, hochwertig, herrlich, ausgezeichnet, ehrenvoll, angesehen, vornehm, edel, teuer, lieb; wertsam, Adj.: nhd. »wertsam«, wert, angesehen, kostbar, geltend, gekauft, käuflich, würdig zu empfangen seiend, würdig teilhaft zu werden seiend, würdig zu besitzen seiend, hochwertig, herrlich, ausgezeichnet, ehrenvoll, vornehm, edel, teuer, lieb
-- zierlich in Worten seiend: mhd. wortspÏhe, Adj.: nhd. zierlich in Worten seiend, beredt, wortgewandt, redegewandt, redselig
-- zu erwarten seiend: mhd. wõnsam, Adj.: nhd. »wahnsam«, zu erwarten seiend, erdenklich
-- zu jeder Zeit seiend: mhd. wÆleclich***, wÆliclich*** (?), Adj.: nhd. zu jeder Zeit seiend
-- zu schlecht seiend: mhd. widermÏre (1), Adj.: nhd. unlieb, unwert, gering geachtet, zu schlecht seiend, zuwider seiend, widerwärtig, verhasst, gleichgültig
-- zum Schämen seiend: mhd. verdriezic, ferdriezic*, Adj.: nhd. »verdrießlich«, zum Schämen seiend
-- zuwider seiend: mhd. unlustic, unlüstic, Adj.: nhd. »unlustig«, missvergnügt, Missfallen erregend, unangenehm, widerwärtig, Ekel erregend, zuwider seiend, unwillig, widerlich; widermÏre (1), Adj.: nhd. unlieb, unwert, gering geachtet, zu schlecht seiend, zuwider seiend, widerwärtig, verhasst, gleichgültig; widermüete (1), Adj.: nhd. widerwärtig, zuwider seiend; widerwinne (2), widerwünne, Adj.: nhd. widerwärtig, zuwider seiend

seiend, mnd. wÐsent***, wÐsende***, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »wesend«, seiend; wÐshaftich***, mnd.?, Adj.: nhd. seiend, im Wesen seiend, in Wirklichkeit seiend, von Natur aus seiend; wÐsich***, mnd.?, Adj.?: nhd. seiend
-- alle vier Jahre seiend: mnd. vÐrjõrtÆdich, Adj.: nhd. »vierjahrzeitig«, alle vier Jahre seiend
-- als Flüchtling seiend: mnd. vlüchtich (1), vluchtich, vlüchtig, Adj.: nhd. flüchtig, fliehend, entfliehend, auf der Flucht (F.) (1) seiend, als Flüchtling seiend, eilig, hastig, gleichsam fliegend
-- als Gefangener seiend: mnd. venclÆk, venklik, Adj.: nhd. gefangen, als Gefangener seiend, in Gefangenschaft befindlich, im Gefängnis seiend, unter Verschluss aufbewahrt
-- anders seiend: mnd. vöranderich*, voranderich, voranderch, Adj.: nhd. verändert, anders seiend, ausgewechselt
-- auf Kampf seiend: mnd. vechtelÆk, vechtelik, vechtlik, Adj.: nhd. in Streit befindlich, in Schlägerei befindlich, auf Kampf seiend, auf Fechten bezüglich
-- auf Reisen seiend: mnd. vlætvȫrich, vlotvõrich, Adj.: nhd. beweglich, unsesshaft, auf Reisen seiend, unterwegs seiend
-- aus dringlichem Grunde seiend: mnd. ? vörheftichlÆk*** (1), Adj.: nhd. aus dringlichem Grunde seiend?, gefänglich?
-- außer sich seiend: mnd. ? unvolvich?, mnd.?, Adj.: nhd. in Wut seiend?, außer sich seiend?, wütend?; vörbÐnet* (2), vorbÐnet, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. besinnungslos, außer sich seiend
-- außer Stande seiend: mnd. unmechtich, mnd.?, Adj.: nhd. ohnmächtig, kraftlos, außer Stande seiend
-- bei Sinnen seiend: mnd. vörsunnen*, vorsunnen, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. besonnen (Adj.), verständig, bei Sinnen seiend, vernünftig, klug, überlegt, wohlbedacht
-- bei Verstand seiend: mnd. vræt, vroet, frohet, vrðt, Adj.: nhd. klug, durch Erfahrung klug, erfahren (Adj.), verständig, bei Verstand seiend, tüchtig, lebenstüchtig, weise, schlau, listig
-- bei vollem Bewusstsein seiend: mnd. vörnüftich*, vornüftich, vornuftich, vornümftich, vornünftich, vornümpstich, vornümstich, vornünstich, Adj.: nhd. vernünftig, verständig, mit Denkvermögen ausgestattet, religiöser Erkenntnis willensmäßig zugewandt, von der göttlichen Vernunft zeugend, geistig klar, bei vollem Bewusstsein seiend, scharfsinnig, klug, überspitzt, klügelnd
-- den Frieden aufgekündigt zu haben seiend: mnd. unentsegget*, unentseget, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. »unentsagt«, ohne entsagt zu haben seiend, ohne Fehde angesagt zu haben seiend, den Frieden aufgekündigt zu haben seiend
-- der natürlichen oder rechtlichen oder religiös-sittlichen Ordnung entgegen seiend: mnd. vörkÐret*, vorkÐret, vorkÐrt, vorkõrt, vorkart, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. umgekehrt, ins Gegenteil verkehrt, verkehrt, unrecht, übel, böse, verdreht, wahnsinnig, der natürlichen oder rechtlichen oder religiös-sittlichen Ordnung entgegen seiend, feindlich, verderbt, lasterhaft, sündhaft, toll, unsinnig, töricht, unbegreiflich, unverständlich
-- durcheinander seiend: mnd. vörbõset*, vorbõset, Adj.: nhd. verwirrt, verrückt, verdreht, durcheinander seiend
-- einverstanden seiend: mnd. vrÐdich, vredich, friedigh, Adj.: nhd. zufrieden, ruhig, ausgeglichen, beruhigt, zufriedengestellt, ausgesöhnt, einig, in Frieden lebend, einverstanden seiend, befriedigt; vulstendich, vulstandich, volstendich, Adj.: nhd. standhaft, ausdauernd, beharrlich, zustimmend, einverstanden seiend, vollständig, vollzählig, vollwertig, fest, vollwichtig (Münze); vulstendichlÆk, Adj.: nhd. standhaft, ausdauernd, beharrlich, zustimmend, einverstanden seiend, vollständig, vollzählig, vollwertig, fest, vollwichtig (Münze)
-- etwas zu tun nicht in der Lage seiend: mnd. unstathaftich, unstataftich, unstadaftich, mnd.?, Adj.: nhd. unstatthaft, etwas zu tun nicht in der Lage seiend, unvermögend
-- fähig Kinder zu bekommen seiend: mnd. vruchtbÐrhaftich*?, vruchtbÐrtich, Adj.: nhd. fruchtbar, fruchtbringend, fruchttragend, ertragreich, ergiebig, schwanger, fähig Kinder zu bekommen seiend, einträglich, ergebnisreich, nützlich, vorteilhaft
-- fähig zu begreifen seiend: mnd. vörnÐmelÆk*, vornÐmelÆk, vornemelik, vornÐmelk, vornÐmlÆk, fornehmlyk, vornemplich, Adj.: nhd. vernehmlich, verständlich, begreiflich, verständig, einsichtig, fähig zu begreifen seiend
-- fehl am Platz seiend: mnd. vörlæren*, vorlæren, vorloren, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. verloren, in Verlust geraten (Part. Prät.), abhanden gekommen, verschwunden, nicht mehr im Zusammenhang stehend, lose, allein auf sich gestellt, fehl am Platz seiend, verirrt, vom rechten Wege abgekommen, sittlich verloren, glaubensmäßig verloren, der ewigen Seligkeit verlustig, verdammt, vergeblich, nutzlos, vertan, unnütz, eitel, nichtig, unglücklich
-- frei vom Zehnt seiend: mnd. unteinehaftich*, unteinhaftich, mnd.?, Adj.: nhd. frei vom Zehnt seiend
-- frei von den nachteiligen Folgen der Versäumung der Prozessregeln seiend: mnd. ungevõret*, ungevõrt, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungefährdet, frei von Gefahr seiend, frei von den nachteiligen Folgen der Versäumung der Prozessregeln seiend
-- frei von Gefahr seiend: mnd. ungevõret*, ungevõrt, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungefährdet, frei von Gefahr seiend, frei von den nachteiligen Folgen der Versäumung der Prozessregeln seiend
-- frei von Klage seiend: mnd. unberÐdet* (2), unberedet, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. »unberedet«, frei von Klage seiend, nicht gerichtlich verklagt
-- frei von Leiden seiend: mnd. unlÆdelÆk*, unlidelik, unlÆtlik, mnd.?, Adj.: nhd. »unleidlich«, nicht leiden könnend, frei von Leiden seiend, unempfänglich, nicht geduldet werden könnend oder dürfend, ungeduldig; unlÆderlÆk*, unliderlÆk, mnd.?, Adj.: nhd. unleidlich, nicht leiden könnend, frei von Leiden seiend, unempfänglich, nicht geduldet werden könnend oder dürfend, ungeduldig; unlÆdich*, unlidich, mnd.?, Adj.: nhd. »unleidig«, nicht leiden könnend, frei von Leiden seiend, unempfänglich
-- frei von rechtlichem Einspruch seiend: mnd. unbewæren*, unbeworen, unbeworren, unbewuren, unbewaren, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungehindert, frei, unbelastet, frei von rechtlichem Einspruch seiend, gut, untadelhaft, gang und gebe seiend; unbewæret*, unbeworet, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungehindert, frei, unbelastet, frei von rechtlichem Einspruch seiend, gut, untadelhaft, gang und gebe seiend; ungewæren*, ungeworen, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungehindert, frei, unbelastet, frei von rechtlichem Einspruch seiend, gut, untadelhaft, gang und gäbe seiend
-- frei von Schuld seiend: mnd. unschüldich (1), unschuldich, mnd.?, Adj.: nhd. »unschuldig«, frei von Schuld seiend, nicht schuldig
-- frei von Zwang seiend: mnd. unstðr, mnd.?, Adj.: nhd. »unstur«, frei von Zwang seiend, wild, ungebunden, ungestüm; unstǖrich, unsturich, mnd.?, Adj.: nhd. frei von Zwang seiend, wild, ungebunden, ungestüm; unstǖrlÆk*, unstðrlik mnd.?, Adj.: nhd. frei von Zwang seiend, wild, ungebunden, ungestüm
-- gang und gäbe seiend: mnd. ungewæren*, ungeworen, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungehindert, frei, unbelastet, frei von rechtlichem Einspruch seiend, gut, untadelhaft, gang und gäbe seiend
-- gang und gebe seiend: mnd. unbewæren*, unbeworen, unbeworren, unbewuren, unbewaren, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungehindert, frei, unbelastet, frei von rechtlichem Einspruch seiend, gut, untadelhaft, gang und gebe seiend; unbewæret*, unbeworet, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungehindert, frei, unbelastet, frei von rechtlichem Einspruch seiend, gut, untadelhaft, gang und gebe seiend
-- gegen die gewöhnliche Ordnung seiend: mnd. unærdelÆk*, unordelik, unortlik, unorlik, mnd.?, Adj.: nhd. gegen die gewöhnliche Ordnung seiend, gegen die richtige Ordnung seiend, ungeordnet, außergewöhnlich; unærdich*, unordich, mnd.?, Adj.: nhd. unordentlich, gegen die gewöhnliche Ordnung seiend, gegen die richtige Ordnung seiend, ungeordnet, außergewöhnlich
-- gegen die richtige Ordnung seiend: mnd. unærdelÆk*, unordelik, unortlik, unorlik, mnd.?, Adj.: nhd. gegen die gewöhnliche Ordnung seiend, gegen die richtige Ordnung seiend, ungeordnet, außergewöhnlich; unærdich*, unordich, mnd.?, Adj.: nhd. unordentlich, gegen die gewöhnliche Ordnung seiend, gegen die richtige Ordnung seiend, ungeordnet, außergewöhnlich
-- gewalttätigen Sinnes seiend: mnd. waltmȫdich*, waltmodich, mnd.?, Adj.: nhd. »gewaltmütig«, gewalttätig, gewalttätigen Sinnes seiend
-- guter Lebensart zuwider seiend: mnd. untÐre, mnd.?, Adj.: nhd. unartig, guter Lebensart zuwider seiend, widerwärtig; untÐrlÆk*, untÐrlik, mnd.?, Adj.: nhd. unartig, guter Lebensart zuwider seiend, widerwärtig
-- hergelaufener Fremdling seiend: mnd. ungenant, ungenennet*, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. »ungenannt«, seinen Namen auszusprechen nicht würdig seiend, aus dem Pöbel stammend, hergelaufener Fremdling seiend
-- im Gefängnis seiend: mnd. venclÆk, venklik, Adj.: nhd. gefangen, als Gefangener seiend, in Gefangenschaft befindlich, im Gefängnis seiend, unter Verschluss aufbewahrt
-- im Gegenteil seiend: mnd. weddersinnich, mnd.?, Adj.: nhd. »widersinnig«, entgegengesetzt, umgekehrt, verkehrt, im Gegenteil seiend
-- im Stande seiend etwas zu tun: mnd. vÐhich, Adj.: nhd. fähig, im Stande seiend etwas zu tun, geeignet
-- im Verborgenen seiend: mnd. vörhælen* (2), vorhælen, vorholen, vorhõlen, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. versteckt, verborgen (Adj.), unbeachtet, vernachlässigt, verhohlen, geheim, heimlich, im Verborgenen seiend
-- im Vollbesitz bürgerlicher Ehre seiend: mnd. vullenkæmelÆk***, mnd.?, Adj.: nhd. vollkommen, vollendet, wirklich völlig, ausgewachsen, vorzüglich, untadelhaft, rechtsfähig, im Vollbesitz bürgerlicher Ehre seiend, ritterbürtig; vullenkæmelÆke*, vullenkomelike, Adv.: nhd. vollkommen, vollendet, wirklich völlig, ausgewachsen, vorzüglich, untadelhaft, rechtsfähig, im Vollbesitz bürgerlicher Ehre seiend, ritterbürtig
-- im vollen Recht der Lehensnachfolge seiend: mnd. vulvölgich, Adj.: nhd. im vollen Recht der Lehensnachfolge seiend
-- im Wesen seiend: mnd. wÐshaftich***, mnd.?, Adj.: nhd. seiend, im Wesen seiend, in Wirklichkeit seiend, von Natur aus seiend
-- in Angst seiend: mnd. vröchtich, vrüchtich, Adj.: nhd. furchtsam, besorgt, in Angst seiend
-- in Besitz einer Gerechtigkeit seiend: mnd. vörlÐhenet*, vorlÐnt, vorlÐent, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. verlehnt, zu Lehen gegeben, in Besitz eines Lehens seiend, in Besitz einer Gerechtigkeit seiend
-- in Besitz eines Lehens seiend: mnd. vörlÐhenet*, vorlÐnt, vorlÐent, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. verlehnt, zu Lehen gegeben, in Besitz eines Lehens seiend, in Besitz einer Gerechtigkeit seiend
-- in Ehren und Würden seiend: mnd. unbevlecket, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. unbefleckt, unverletzt, in Ehren und Würden seiend
-- in Erinnerung seiend: mnd. vörhȫgelÆk*, vorhȫgelÆk, Adj.: nhd. erinnerlich, in Erinnerung seiend
-- in freiem Besitz seiend: mnd. vrÆhÐrlÆk***, Adj.: nhd. »freiherrlich«, in freiem Besitz seiend
-- in Frieden seiend: mnd. vrÐdelÆk, vrÐdelk, vrÐtlÆk, vredlik, Adj.: nhd. friedlich, ruhig, friedlich gesinnt, wohlgesinnt, zufrieden, einig, in Frieden seiend, in Ruhe seiend, ungestört (besonders in rechtlicher Hinsicht), ohne Ansprache seiend, mit voller Rechtssicherheit seiend, unangefochten
-- in gutem Bestand seiend: mnd. unvörstȫret*, unvorstoret, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. unverstört, in gutem Bestand seiend
-- in Haft seiend: mnd. ? weddehaft, mnd.?, Adj.: nhd. in Haft seiend?, mit Wedde verbunden
-- in mannigfacher Weise seiend: mnd. vÐlvældich (1), vÐlveldich, vÐlvældig, vÐlveldig, Adj.: nhd. vielfältig, vielfach, in mannigfacher Weise seiend, vielmalig, oft wiederholt
-- in Ordnung seiend: mnd. vÐrdich, vÐrdig, fardich, Adj.: nhd. fahrtbereit, reisefertig, bereit, gängig, gültig (Münze), gebrauchsfertig, betriebsfertig, zur Fahrt bereit, zum Streit gerüstet, bereit, fertig, vollkommen, beendet, abgeschlossen, vollständig, in Ordnung seiend, geschickt, schussfertig, kampfbereit, gerüstet, voll ausbezahlt, wirksam, behende, rasch, geschickt
-- in rechtlichem vollem Besitz seiend: mnd. wÐrich (2), werich, mnd.?, Adj.: nhd. in rechtlichem vollem Besitz seiend, volle Gewalt habend, volle Befugnis habend
-- in rechtlicher Hinsicht ohne Anfechtung seiend: mnd. vrÐdesam (1), vredesam, vrÐtsam, Adj.: nhd. friedsam, friedlich, friedliebend, friedfertig, verträglich, zufrieden, ruhig, in Gewissensruhe befindlich, in Frieden lebend, in Ruhe seiend, freiwillig, ungestört, unbehelligt, befriedet, unangefochten, beschützt, in rechtlicher Hinsicht ohne Anfechtung seiend, ohne Ansprache anderer seiend; vrÐdesam (2), vrÐtsam, Adv.: nhd. friedlich, friedliebend, friedfertig, verträglich, zufrieden, ruhig, in Gewissensruhe befindlich, in Frieden lebend, in Ruhe seiend, freiwillig, ungestört, unangefochten, unbehelligt, befriedet, in rechtlicher Hinsicht ohne Anfechtung seiend, ohne Ansprache anderer seiend
-- in Ruhe seiend: mnd. vrÐdelÆk, vrÐdelk, vrÐtlÆk, vredlik, Adj.: nhd. friedlich, ruhig, friedlich gesinnt, wohlgesinnt, zufrieden, einig, in Frieden seiend, in Ruhe seiend, ungestört (besonders in rechtlicher Hinsicht), ohne Ansprache seiend, mit voller Rechtssicherheit seiend, unangefochten; vrÐdesam (1), vredesam, vrÐtsam, Adj.: nhd. friedsam, friedlich, friedliebend, friedfertig, verträglich, zufrieden, ruhig, in Gewissensruhe befindlich, in Frieden lebend, in Ruhe seiend, freiwillig, ungestört, unbehelligt, befriedet, unangefochten, beschützt, in rechtlicher Hinsicht ohne Anfechtung seiend, ohne Ansprache anderer seiend; vrÐdesam (2), vrÐtsam, Adv.: nhd. friedlich, friedliebend, friedfertig, verträglich, zufrieden, ruhig, in Gewissensruhe befindlich, in Frieden lebend, in Ruhe seiend, freiwillig, ungestört, unangefochten, unbehelligt, befriedet, in rechtlicher Hinsicht ohne Anfechtung seiend, ohne Ansprache anderer seiend
-- in Todesgefahr seiend: mnd. vÐge, fÐge*, veige, vÐ, vÐch, veh, vehe, vei Adj.: nhd. dem Tod verfallen (Adj.), in Todesgefahr seiend, vom Schicksal zum Tode bestimmt, dem Tode entgegen gehend, Tod bringend, unheilvoll, ängstlich, feige, verzagt, zaghaft, erschrocken
-- in Unordnung seiend: mnd. unklõr, mnd.?, Adj.: nhd. »unklar«, unrein, trüb, verwirrt, in Unordnung seiend, unehrlich, nicht rechtschaffen
-- in Wirklichkeit seiend: mnd. wÐshaftich***, mnd.?, Adj.: nhd. seiend, im Wesen seiend, in Wirklichkeit seiend, von Natur aus seiend
-- in Wut seiend: mnd. ? unvolvich?, mnd.?, Adj.: nhd. in Wut seiend?, außer sich seiend?, wütend?
-- in Zukunft zu erwarten seiend: mnd. vȫrdere* (2), vȫrder, vürder, förder*, Adj.: nhd. fernere, entferntere, weiter weg befindlich, weniger berechtigt, weniger beteiligt, weitere, noch mehr, sonstig, in Zukunft zu erwarten seiend, bessere, stärkere
-- leicht zu ertragen seiend: mnd. vördrÐgelÆk*, vordrÐgelÆk, Adj.: nhd. was sich verträgt, was zusammenpasst, erträglich, leicht zu ertragen seiend
-- mit Ausnahme von seiend: mnd. ðtgenæmen*, ðtgenomen, mnd.?, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ausgenommen (Adj.), mit Ausnahme von seiend; ðtnæmen*, utenomen, mnd.?, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ausgenommen (Adj.), mit Ausnahme von seiend
-- mit schlechtem Gedächtnis seiend: mnd. vörgÐteren*, vorgÐteren, vorgÐtern, vorgetteren, vorgeterne, vorgettern, Adj.: nhd. vergessen (Adj.) habend, vergesslich, mit schlechtem Gedächtnis seiend, zum Vergessen geneigt
-- mit voller Rechtssicherheit seiend: mnd. vrÐdelÆk, vrÐdelk, vrÐtlÆk, vredlik, Adj.: nhd. friedlich, ruhig, friedlich gesinnt, wohlgesinnt, zufrieden, einig, in Frieden seiend, in Ruhe seiend, ungestört (besonders in rechtlicher Hinsicht), ohne Ansprache seiend, mit voller Rechtssicherheit seiend, unangefochten
-- nach Art der Frauen seiend: mnd. vrouwelÆk, vrouwelik, vrowelik, vroulÆk, vroulik, vrauwelÆk, vrðwelÆk, Adj.: nhd. »fraulich«, weiblich, dem weiblichen Geschlecht angehörig, dem weiblichen Geschlecht eigentümlich, dem weiblichen Geschlecht zustehend, nach Art der Frauen seiend
-- nicht bei Verstand seiend: mnd. unvræt, unvrðt, mnd.?, Adj.: nhd. unklug, nicht bei Verstand seiend; unwittich, mnd.?, Adj.: nhd. nicht bei Verstand seiend, einfältig, dumm, unklug
-- nicht fest seiend: mnd. unstÐde (1), unsteide, unstade, mnd.?, Adj.: nhd. unstet, unbeständig, wankelhaft, nicht fest seiend, ungültig
-- nicht gefragt seiend: mnd. unbesȫket* (1), unbesocht, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. »unbesucht«, nicht untersucht,, unaufgefordert, nicht gefragt seiend, unerfahren
-- nicht in der Heimat seiend: mnd. ðthÐmisch, mnd.?, Adj.: nhd. ausheimisch, fremd, ausländisch, nicht in der Heimat seiend, abwesend
-- nicht in etwas verwickelt seiend: mnd. unvörwæren*, unvorworren, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. unbeteiligt, nicht in etwas verwickelt seiend
-- nicht in Ordnung seiend: mnd. unrÐine*, unreine, mnd.?, Adj.: nhd. unrein, nicht rein, schmutzig, unklar, nicht in Ordnung seiend, aussätzig, unartikuliert, undeutlich, unmoralisch, unkeusch
-- nicht nach dem Willen seiend: mnd. untæwillen*, untowillen, mnd.?, Adj.: nhd. nicht nach dem Willen seiend, unangenehm, missfallend
-- nicht nutzungsberechtigt seiend: mnd. ungewõret*** (2), (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. nicht nutzungsberechtigt seiend
-- nicht teuer seiend: mnd. undǖre*, undure, mnd.?, Adj.: nhd. »unteuer«, nicht teuer seiend, wertlos, billig
-- nicht von Adel seiend: mnd. unadel, mnd.?, Adj.: nhd. »unadelig«, nicht von Adel seiend
-- nicht weg zu tragen seiend: mnd. unvördrechlÆk*, unvordrechlÆk, mnd.?, Adj.: nhd. nicht weg zu tragen seiend, unerschöpflich, unerträglich
-- nicht zu betreten seiend: mnd. unwÐgich*, unwegich, mnd.?, Adj.: nhd. »unwegig«, nicht zu betreten seiend, nicht zu passieren seiend
-- nicht zu erobern seiend: mnd. unwinnelÆk*, unwinnelik, unwinlik, mnd.?, Adj.: nhd. nicht zu erobern seiend, unüberwindlich; unwintlÆk*, unwintlik, mnd.?, Adj.: nhd. nicht zu erobern seiend, unüberwindlich
-- nicht zu ertragen seiend: mnd. unvördrõgent*, unvordrõgende, mnd.?, (verneintes Part. Präs.=)Adj.: nhd. nicht zu ertragen seiend, übermäßig groß seiend
-- nicht zu füllen seiend: mnd. unvüllÆk*, unvullik, mnd.?, Adj.: nhd. nicht zu füllen seiend
-- nicht zu genießen seiend: mnd. vörsmõdelÆk*, vorsmõdelÆk, vorsmõdelik, vorsmõdlik, Adj.: nhd. unansehnlich, nicht zu genießen seiend, verachtenswert, von geringem Ansehen oder Wert seiend, nicht angesehen, nicht achtbar, nichtswürdig, verächtlich, schmählich, schändlich, geringschätzig; vörsmõdich***, Adj.: nhd. unansehnlich, nicht zu genießen seiend, verachtenswert, von geringem Ansehen oder Wert seiend, nicht angesehen, nicht achtbar, nichtswürdig, verächtlich, schmählich, schändlich, geringschätzig; vörsmõlÆk*, vorsmõlÆk, vorsmalik, vorsmÐlÆk, Adj.: nhd. unansehnlich, nicht zu genießen seiend, verachtenswert, von geringem Ansehen oder Wert seiend, nicht angesehen, nicht achtbar, nichtswürdig, verächtlich, schmählich, schändlich, geringschätzig
-- nicht zu passieren seiend: mnd. unwÐgich*, unwegich, mnd.?, Adj.: nhd. »unwegig«, nicht zu betreten seiend, nicht zu passieren seiend
-- nicht zu stillen seiend: mnd. unstiÆk*, unstillik, mnd.?, Adj.: nhd. nicht zu stillen seiend, unersättlich
-- nicht zu unterscheiden seiend: mnd. unbeschÐden, unbescheiden, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. unabgesondert, ohne unterscheidendes Merkmal seiend, nicht zu unterscheiden seiend, übermäßig, maßlos, unverständig, rücksichtslos, ungebührlich, grob
-- nicht zu verdrehen seiend: mnd. unvörkÐrlÆk*, unvorkÐrlÆk, mnd.?, Adj.: nhd. »unverkehrbar«, nicht zu verdrehen seiend, klar, bestimmt?
-- nicht zu verwinden seiend: mnd. unvörwindlÆk*, unvorwintlik, mnd.?, Adj.: nhd. unüberwindlich, unbesiegbar, nicht zu verwinden seiend, unverschmerzlich; unvörwinnlÆk*, unvorwinlik, unvorwinnelÆk, mnd.?, Adj.: nhd. unüberwindlich, unbesiegbar, nicht zu verwinden seiend, unverschmerzlich
-- nicht zur bestimmten Zeit seiend: mnd. unpunctlÆk*, unpuntlik, mnd.?, Adj.: nhd. unpünktlich, nicht zur bestimmten Zeit seiend
-- ohne Abbruch seiend: mnd. unafbrȫklÆk, unafbroklik, mnd.?, Adj.: nhd. ohne Abbruch seiend, ohne Nachteil seiend
-- ohne angesagt zu haben seiend: mnd. unsacht, unsõget*, unseht, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungesagt, ohne angesagt zu haben seiend, ohne Fehde angesagt den Frieden aufgekündigt zu haben seiend
-- ohne Anrechnung seiend: mnd. vrÆ (1), frÆ*, vrÆg, vrig, vryg, frey, Adj.: nhd. frei, frei geboren, unabhängig, bevorrechtet, reichsfrei, reichsunmittelbar, nur dem König unterstellt, der Zuständigkeit des Gerichtsherrn entzogen, der Gerichtsbarkeit des Königs unmittelbar unterstellt, keinem Grundherrn gehörend, in freiem Eigentum befindlich, unbehindert, ungehindert, offen, frei benutzbar, der allgemeinen Benutzbarkeit freigegeben, der allgemeinen Benutzbarkeit zugänglich gemacht, öffentlich, im öffentlichen Frieden stehend, mit Asylrecht versehen (Adj.), befriedet, sicher, dem öffentlichen Zugriff ausgesetzt, vogelfrei, geächtet, los, ungebunden, von Wegegeld befreit, von Straßenzoll befreit, von Wasserzoll befreit, für freie Durchfahrt offen, allgemein, nicht besetzt, nicht bebaut, nicht bedroht, ungebeugt, ungefährdet, freigekommen, nicht verpflichtet, nicht belastet, von Verpflichtungen und Ansprüchen befreit, zu Abgaben und Dienstleistungen nicht verpflichtet, steuerfrei, zinsfrei, ohne weitere Rechtsansprüche seiend, dem Spruch des Gerichts nicht unterworfen, keiner Zunft angehörend, frei schaffend, freigestellt, entbunden, nicht gefangen, unbehelligt, frei verfügungsberechtigt, unbeeinflusst, aus freien Stücken handelnd, mit vollem Bewusstsein handelnd, freiwillig, arbeitsfrei, ohne Arbeit seiend, urlaubsfrei, zur freien Verfügung gestellt, freigestellt, freigegeben, erlaubt, der Beschlagnahme entledigt, unentgeltlich, ohne Bezahlung seiend, ohne Beitragspflicht seiend, ohne Gegenleistung seiend, mietefrei, ohne Anrechnung seiend, geistig frei, unbeschwert, unbekümmert, ohne Bedenken handelnd, unbesorgt, zügellos, sorglos, frisch, rücksichtslos, freimütig, froh
-- ohne Ansprache anderer seiend: mnd. vrÐdesam (1), vredesam, vrÐtsam, Adj.: nhd. friedsam, friedlich, friedliebend, friedfertig, verträglich, zufrieden, ruhig, in Gewissensruhe befindlich, in Frieden lebend, in Ruhe seiend, freiwillig, ungestört, unbehelligt, befriedet, unangefochten, beschützt, in rechtlicher Hinsicht ohne Anfechtung seiend, ohne Ansprache anderer seiend; vrÐdesam (2), vrÐtsam, Adv.: nhd. friedlich, friedliebend, friedfertig, verträglich, zufrieden, ruhig, in Gewissensruhe befindlich, in Frieden lebend, in Ruhe seiend, freiwillig, ungestört, unangefochten, unbehelligt, befriedet, in rechtlicher Hinsicht ohne Anfechtung seiend, ohne Ansprache anderer seiend
-- ohne Ansprache seiend: mnd. vrÐdelÆk, vrÐdelk, vrÐtlÆk, vredlik, Adj.: nhd. friedlich, ruhig, friedlich gesinnt, wohlgesinnt, zufrieden, einig, in Frieden seiend, in Ruhe seiend, ungestört (besonders in rechtlicher Hinsicht), ohne Ansprache seiend, mit voller Rechtssicherheit seiend, unangefochten
-- ohne Anspruch auf Bewertung seiend: mnd. vördÐnstlæs*, vordÐnstlæs, Adj.: nhd. verdienstlos, nutzlos, ohne Anspruch auf Bewertung seiend
-- ohne Arbeit seiend: mnd. vrÆ (1), frÆ*, vrÆg, vrig, vryg, frey, Adj.: nhd. frei, frei geboren, unabhängig, bevorrechtet, reichsfrei, reichsunmittelbar, nur dem König unterstellt, der Zuständigkeit des Gerichtsherrn entzogen, der Gerichtsbarkeit des Königs unmittelbar unterstellt, keinem Grundherrn gehörend, in freiem Eigentum befindlich, unbehindert, ungehindert, offen, frei benutzbar, der allgemeinen Benutzbarkeit freigegeben, der allgemeinen Benutzbarkeit zugänglich gemacht, öffentlich, im öffentlichen Frieden stehend, mit Asylrecht versehen (Adj.), befriedet, sicher, dem öffentlichen Zugriff ausgesetzt, vogelfrei, geächtet, los, ungebunden, von Wegegeld befreit, von Straßenzoll befreit, von Wasserzoll befreit, für freie Durchfahrt offen, allgemein, nicht besetzt, nicht bebaut, nicht bedroht, ungebeugt, ungefährdet, freigekommen, nicht verpflichtet, nicht belastet, von Verpflichtungen und Ansprüchen befreit, zu Abgaben und Dienstleistungen nicht verpflichtet, steuerfrei, zinsfrei, ohne weitere Rechtsansprüche seiend, dem Spruch des Gerichts nicht unterworfen, keiner Zunft angehörend, frei schaffend, freigestellt, entbunden, nicht gefangen, unbehelligt, frei verfügungsberechtigt, unbeeinflusst, aus freien Stücken handelnd, mit vollem Bewusstsein handelnd, freiwillig, arbeitsfrei, ohne Arbeit seiend, urlaubsfrei, zur freien Verfügung gestellt, freigestellt, freigegeben, erlaubt, der Beschlagnahme entledigt, unentgeltlich, ohne Bezahlung seiend, ohne Beitragspflicht seiend, ohne Gegenleistung seiend, mietefrei, ohne Anrechnung seiend, geistig frei, unbeschwert, unbekümmert, ohne Bedenken handelnd, unbesorgt, zügellos, sorglos, frisch, rücksichtslos, freimütig, froh
-- ohne Ausdauer seiend: mnd. unstanthaftich*, unstantaftich, mnd.?, Adj.: nhd. unstandhaft, ohne Bestand seiend, ohne Ausdauer seiend
-- ohne Behausung seiend: mnd. ungehǖset*, ungehuset, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. unbehaust, ohne Behausung seiend
-- ohne Beitragspflicht seiend: mnd. vrÆ (1), frÆ*, vrÆg, vrig, vryg, frey, Adj.: nhd. frei, frei geboren, unabhängig, bevorrechtet, reichsfrei, reichsunmittelbar, nur dem König unterstellt, der Zuständigkeit des Gerichtsherrn entzogen, der Gerichtsbarkeit des Königs unmittelbar unterstellt, keinem Grundherrn gehörend, in freiem Eigentum befindlich, unbehindert, ungehindert, offen, frei benutzbar, der allgemeinen Benutzbarkeit freigegeben, der allgemeinen Benutzbarkeit zugänglich gemacht, öffentlich, im öffentlichen Frieden stehend, mit Asylrecht versehen (Adj.), befriedet, sicher, dem öffentlichen Zugriff ausgesetzt, vogelfrei, geächtet, los, ungebunden, von Wegegeld befreit, von Straßenzoll befreit, von Wasserzoll befreit, für freie Durchfahrt offen, allgemein, nicht besetzt, nicht bebaut, nicht bedroht, ungebeugt, ungefährdet, freigekommen, nicht verpflichtet, nicht belastet, von Verpflichtungen und Ansprüchen befreit, zu Abgaben und Dienstleistungen nicht verpflichtet, steuerfrei, zinsfrei, ohne weitere Rechtsansprüche seiend, dem Spruch des Gerichts nicht unterworfen, keiner Zunft angehörend, frei schaffend, freigestellt, entbunden, nicht gefangen, unbehelligt, frei verfügungsberechtigt, unbeeinflusst, aus freien Stücken handelnd, mit vollem Bewusstsein handelnd, freiwillig, arbeitsfrei, ohne Arbeit seiend, urlaubsfrei, zur freien Verfügung gestellt, freigestellt, freigegeben, erlaubt, der Beschlagnahme entledigt, unentgeltlich, ohne Bezahlung seiend, ohne Beitragspflicht seiend, ohne Gegenleistung seiend, mietefrei, ohne Anrechnung seiend, geistig frei, unbeschwert, unbekümmert, ohne Bedenken handelnd, unbesorgt, zügellos, sorglos, frisch, rücksichtslos, freimütig, froh
-- ohne Besinnung seiend: mnd. unvörsunnen*, unvorsunnen, unversünnen, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. unbesonnen (Adj.), ohne Besinnung seiend, unverständig
-- ohne Besorgnis seiend: mnd. unbeangestet*, unbeanxtet, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. ohne Gefährdung seiend, ohne Besorgnis seiend
-- ohne Bestand seiend: mnd. unstanthaftich*, unstantaftich, mnd.?, Adj.: nhd. unstandhaft, ohne Bestand seiend, ohne Ausdauer seiend
-- ohne Bewohner seiend: mnd. unbesat, unbesettet*, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. unbesetzt, nicht in Beschlag genommen, ohne Bewohner seiend; unbeset, unbesettet*, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. nicht besetzt, nicht in Beschlag genommen, ohne Bewohner seiend
-- ohne Bezahlung seiend: mnd. vrÆ (1), frÆ*, vrÆg, vrig, vryg, frey, Adj.: nhd. frei, frei geboren, unabhängig, bevorrechtet, reichsfrei, reichsunmittelbar, nur dem König unterstellt, der Zuständigkeit des Gerichtsherrn entzogen, der Gerichtsbarkeit des Königs unmittelbar unterstellt, keinem Grundherrn gehörend, in freiem Eigentum befindlich, unbehindert, ungehindert, offen, frei benutzbar, der allgemeinen Benutzbarkeit freigegeben, der allgemeinen Benutzbarkeit zugänglich gemacht, öffentlich, im öffentlichen Frieden stehend, mit Asylrecht versehen (Adj.), befriedet, sicher, dem öffentlichen Zugriff ausgesetzt, vogelfrei, geächtet, los, ungebunden, von Wegegeld befreit, von Straßenzoll befreit, von Wasserzoll befreit, für freie Durchfahrt offen, allgemein, nicht besetzt, nicht bebaut, nicht bedroht, ungebeugt, ungefährdet, freigekommen, nicht verpflichtet, nicht belastet, von Verpflichtungen und Ansprüchen befreit, zu Abgaben und Dienstleistungen nicht verpflichtet, steuerfrei, zinsfrei, ohne weitere Rechtsansprüche seiend, dem Spruch des Gerichts nicht unterworfen, keiner Zunft angehörend, frei schaffend, freigestellt, entbunden, nicht gefangen, unbehelligt, frei verfügungsberechtigt, unbeeinflusst, aus freien Stücken handelnd, mit vollem Bewusstsein handelnd, freiwillig, arbeitsfrei, ohne Arbeit seiend, urlaubsfrei, zur freien Verfügung gestellt, freigestellt, freigegeben, erlaubt, der Beschlagnahme entledigt, unentgeltlich, ohne Bezahlung seiend, ohne Beitragspflicht seiend, ohne Gegenleistung seiend, mietefrei, ohne Anrechnung seiend, geistig frei, unbeschwert, unbekümmert, ohne Bedenken handelnd, unbesorgt, zügellos, sorglos, frisch, rücksichtslos, freimütig, froh
-- ohne Dank seiend: mnd. unvörschuldet*, unvorschuldet, unvorschuld, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. unverschuldet, ohne Schuld seiend, unvergolten, ohne Dank seiend
-- ohne Ehrerbietung seiend: mnd. unwÐrdelÆk***, Adj.: nhd. unwillig, ohne Ehrerbietung seiend; unwÐrdichlÆk***, Adj.: nhd. unwillig, ohne Ehrerbietung seiend
-- ohne ein Gebet für etwas gesprochen zu haben seiend: mnd. unvörbÐdet*, unvorbedet, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. ohne ein Gebet für etwas gesprochen zu haben seiend
-- ohne endgültige Feststellung seiend: mnd. ungeterminÐret, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. ohne endgültige Feststellung seiend
-- ohne entsagt zu haben seiend: mnd. unentsegget*, unentseget, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. »unentsagt«, ohne entsagt zu haben seiend, ohne Fehde angesagt zu haben seiend, den Frieden aufgekündigt zu haben seiend
-- ohne Entscheidung seiend: mnd. ungeendiget, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. nicht beendigt, ohne Entscheidung seiend
-- ohne Erfolg seiend: mnd. vörgÐvisch*** (1), Adj.: nhd. vergeblich, unnütz, ohne Erfolg seiend, sinnlos, zwecklos, ohne Not seiend; vruchtlæs, Adj.: nhd. unbebaut, unbepflanzt, fruchtlos, ohne Ergebnis seiend, ohne Erfolg seiend
-- ohne Ergebnis seiend: mnd. vruchtlæs, Adj.: nhd. unbebaut, unbepflanzt, fruchtlos, ohne Ergebnis seiend, ohne Erfolg seiend
-- ohne Erinnerung seiend: mnd. vörgÐten* (3), vorgÐten, vorgetten, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. vergessen (Adj.), ohne Erinnerung seiend, vergesslich, gedankenlos, aus dem Gedächtnis entschwunden
-- ohne Erlaubnis seiend: mnd. unvörlȫvet*, unvorlovet, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. »unerlaubt«, ohne Erlaubnis seiend
-- ohne Federn seiend: mnd. vÐderlæs*, vÐderelæs*, vederlæs, vedderlæs, Adj.: nhd. federlos, ohne Federn seiend
-- ohne Fehde angesagt den Frieden aufgekündigt zu haben seiend: mnd. unsacht, unsõget*, unseht, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungesagt, ohne angesagt zu haben seiend, ohne Fehde angesagt den Frieden aufgekündigt zu haben seiend
-- ohne Fehde angesagt zu haben seiend: mnd. unentsegget*, unentseget, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. »unentsagt«, ohne entsagt zu haben seiend, ohne Fehde angesagt zu haben seiend, den Frieden aufgekündigt zu haben seiend
-- ohne festen Besitz seiend: mnd. unbesÐten*, unbeseten, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. »unbesessen«, ohne festen Besitz seiend, nicht ansässig
-- ohne festen Wohnsitz seiend: mnd. vörlæpen* (2), vorlæpen, vorlopen, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »verlaufen« (Adj.), entlaufen (Adj.), fortgelaufen, flüchtig, ohne festen Wohnsitz seiend, vagabundierend, aus dem Kloster entlaufen (Adj.), abtrünnig, vom Glauben abgefallen, im Stich gelassen, preisgegeben, verstrichen, verflossen, vergangen
-- ohne Flecken seiend: mnd. ungesmittet, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. unbeschmutzt, ohne Flecken seiend
-- ohne Freiheit seiend: mnd. vrÆlæs, Adj.: nhd. unfrei, ohne Freiheit seiend
-- ohne Freude seiend: mnd. unhȫgen*, unhogen, mnd.?, Adj.: nhd. traurig, betrübt, ohne Freude seiend
-- ohne Freunde seiend: mnd. unbevründet*, unbevrundet, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. ohne Freunde seiend, ohne Verwandtschaft seiend, von geringer Herkunft seiend
-- ohne Füße seiend: mnd. vætlæs, Adj.: nhd. fußlos, ohne Füße seiend
-- ohne Gebäude seiend: mnd. unbebðwet, unbebuwet, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. unbebaut, ohne Gebäude seiend
-- ohne Gefahr befürchten zu müssen seiend: mnd. unbesorget, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. »unbesorgt«, nicht versorgt, sorglos, ohne Gefahr befürchten zu müssen seiend, ohne auf die Gefahr aufmerksam gemacht zu sein (V.) seiend, unerwartet
-- ohne Gefahr seiend: mnd. ungevÐrdet, ungevÐret?, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. »ungefährdet«, ohne Gefahr seiend
-- ohne Gefährdung seiend: mnd. unbeangestet*, unbeanxtet, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. ohne Gefährdung seiend, ohne Besorgnis seiend; ungevÐrlÆk*, ungevÐrlik, mnd.?, Adj.: nhd. »ungefährlich«, ohne Gefährdung seiend, aufrichtig, ehrlich
-- ohne Gegenleistung seiend: mnd. vrÆ (1), frÆ*, vrÆg, vrig, vryg, frey, Adj.: nhd. frei, frei geboren, unabhängig, bevorrechtet, reichsfrei, reichsunmittelbar, nur dem König unterstellt, der Zuständigkeit des Gerichtsherrn entzogen, der Gerichtsbarkeit des Königs unmittelbar unterstellt, keinem Grundherrn gehörend, in freiem Eigentum befindlich, unbehindert, ungehindert, offen, frei benutzbar, der allgemeinen Benutzbarkeit freigegeben, der allgemeinen Benutzbarkeit zugänglich gemacht, öffentlich, im öffentlichen Frieden stehend, mit Asylrecht versehen (Adj.), befriedet, sicher, dem öffentlichen Zugriff ausgesetzt, vogelfrei, geächtet, los, ungebunden, von Wegegeld befreit, von Straßenzoll befreit, von Wasserzoll befreit, für freie Durchfahrt offen, allgemein, nicht besetzt, nicht bebaut, nicht bedroht, ungebeugt, ungefährdet, freigekommen, nicht verpflichtet, nicht belastet, von Verpflichtungen und Ansprüchen befreit, zu Abgaben und Dienstleistungen nicht verpflichtet, steuerfrei, zinsfrei, ohne weitere Rechtsansprüche seiend, dem Spruch des Gerichts nicht unterworfen, keiner Zunft angehörend, frei schaffend, freigestellt, entbunden, nicht gefangen, unbehelligt, frei verfügungsberechtigt, unbeeinflusst, aus freien Stücken handelnd, mit vollem Bewusstsein handelnd, freiwillig, arbeitsfrei, ohne Arbeit seiend, urlaubsfrei, zur freien Verfügung gestellt, freigestellt, freigegeben, erlaubt, der Beschlagnahme entledigt, unentgeltlich, ohne Bezahlung seiend, ohne Beitragspflicht seiend, ohne Gegenleistung seiend, mietefrei, ohne Anrechnung seiend, geistig frei, unbeschwert, unbekümmert, ohne Bedenken handelnd, unbesorgt, zügellos, sorglos, frisch, rücksichtslos, freimütig, froh
-- ohne Geleit seiend: mnd. ungelÐidet, ungeleidet, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. »ungeleitet«, ohne Geleit seiend
-- ohne Geleitsbrief seiend: mnd. unvÐlich, mnd.?, Adj.: nhd. unsicher, bedroht, gefährdet, ungesichert, ohne sicheres Geleit seiend, ohne Geleitsbrief seiend
-- ohne gerichtliche Klage seiend: mnd. unbeklõget*, unbeklaget, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. »unbeklagt«, nicht verklagt, ohne gerichtliche Klage seiend
-- ohne Gewere seiend: mnd. ungewÐret* (2), ungewert, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. ohne Gewere seiend
-- ohne Gürtel seiend: mnd. unbegȫrdelet*, unbegordelt, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungegürtet, ohne Gürtel seiend
-- ohne Klage geführt zu haben seiend: mnd. unvörklõget*, unvorklõget, unverklaget, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. »unverklagt«, ohne Klage geführt zu haben seiend
-- ohne Klage oder Fehde angekündigt zu haben seiend: mnd. unvörkündiget*, unvorkundiget, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. unverkündet, ohne Klage oder Fehde angekündigt zu haben seiend
-- ohne Kummer seiend: mnd. unbekümmeret*, unbekummert, umbekömeret, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. unbekümmert, ohne Kummer seiend, unbelastet, frei, ungeschmälert
-- ohne Lohn seiend: mnd. unbelænsam, mnd.?, Adj.: nhd. ohne Lohn seiend, nicht lohnend, nicht belohnbar; unbetõlet*, unbetalet, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. unbezahlt, ohne Lohn seiend
-- ohne Makel seiend: mnd. unvörmõkelet*, unvormakelt, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. ohne Makel seiend, fleckenlos
-- ohne Nachteil seiend: mnd. unafbrȫklÆk, unafbroklik, mnd.?, Adj.: nhd. ohne Abbruch seiend, ohne Nachteil seiend; unvörsǖmet*, unvorsumet, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. »unversäumt«, ohne Nachteil seiend, unbenachteiligt, ungesäumt, ohne Verzug seiend
-- ohne Not seiend: mnd. vörgÐvisch*** (1), Adj.: nhd. vergeblich, unnütz, ohne Erfolg seiend, sinnlos, zwecklos, ohne Not seiend
-- ohne Planken seiend: mnd. ungeplanket, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. »ungeplankt«, ohne Planken seiend
-- ohne Reue seiend: mnd. unberǖwet*, unberuwet, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. unbereut, ohne Reue seiend
-- ohne Rücksicht seiend: mnd. unanegesÐn*, unangesÐn, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. »unangesehen«, ohne Rücksicht seiend
-- ohne Schaden seiend: mnd. ungeschõdet, ungeschadet, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. »ungeschadet«, unbeschädigt, ohne Schaden seiend
-- ohne Scham seiend: mnd. unvörschÐmet*, unvorschÐmet, unvorschemet, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. unbeschämt, ohne Schande seiend, unverschämt, ohne Scham seiend
-- ohne Schande seiend: mnd. unvörschÐmet*, unvorschÐmet, unvorschemet, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. unbeschämt, ohne Schande seiend, unverschämt, ohne Scham seiend
-- ohne Scheu seiend: mnd. unvörhȫdet*, unvorhæt, mnd.?, Adj.: nhd. ohne sich zu hüten, unversehens, unvermutet, offne, ohne Scheu seiend
-- ohne Schick seiend: mnd. ungeschicket, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. »ungeschickt«?, ohne Schick seiend, ungeordnet, unmanierlich, unschicklich, ungerüstet
-- ohne Schloss seiend: mnd. unbeslætet*, unbeslotet, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. ohne Schloss seiend
-- ohne Schonung seiend: mnd. unvörschænet*, unvorschænt, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. »unverschont«, ungeschont, ohne Schonung seiend
-- ohne schriftliche Anzeige seiend: mnd. unvȫrschrÐven*, unvorschreven, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. »unvorgeschrieben«, ohne schriftliche Anzeige seiend
-- ohne Schuhe seiend: mnd. ungeschȫiet*, ungeschoiet, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. »unbeschuht«, ohne Schuhe seiend
-- ohne Schuld seiend: mnd. unvörschuldes*, unvörschuldes, mnd.?, Adv.: nhd. unverschuldet, ohne Schuld seiend; unvörschuldet*, unvorschuldet, unvorschuld, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. unverschuldet, ohne Schuld seiend, unvergolten, ohne Dank seiend; unvörschuldiges*, unvorschuldiges, mnd.?, Adv.: nhd. unverschuldet, ohne Schuld seiend
-- ohne Schulden seiend: mnd. unvörschȫlet*, unvorsolt, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. unverschuldet, ohne Schulden seiend
-- ohne Segen seiend: mnd. unbedÐgen, unbedegen, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungedeihlich, ohne Segen seiend, erfolglos
-- ohne Segen und Heil seiend: mnd. ungesÐgenet*, ungesegenet, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. »ungesegnet«, eilig (ohne den Morgensegen gesprochen zu haben), ohne Segen und Heil seiend
-- ohne sicheres Geleit seiend: mnd. unvÐlich, mnd.?, Adj.: nhd. unsicher, bedroht, gefährdet, ungesichert, ohne sicheres Geleit seiend, ohne Geleitsbrief seiend
-- ohne Sicherstellung seiend: mnd. ungevÐliget, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. nicht geschützt, ohne Sicherstellung seiend
-- ohne sittlichen Halt seiend: mnd. wankelsam, mnd.?, Adj.: nhd. charakterlos, ohne sittlichen Halt seiend, unzuverlässig
-- ohne träge zu werden seiend: mnd. unvörtrõgelÆk*, unvortrõgelÆk, unvortragelik, unvortraglik, mnd.?, Adj.: nhd. ohne träge zu werden seiend, unermüdlich
-- ohne Trost seiend: mnd. untræst (2), mnd.?, Adj.: nhd. ohne Trost seiend, untröstlich
-- ohne Trug seiend: mnd. unvörvallet*?, unvorvalet, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. unverblichen, ohne Trug seiend, ungefälscht
-- ohne unterscheidendes Merkmal seiend: mnd. unbeschÐden, unbescheiden, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. unabgesondert, ohne unterscheidendes Merkmal seiend, nicht zu unterscheiden seiend, übermäßig, maßlos, unverständig, rücksichtslos, ungebührlich, grob
-- ohne Verdacht seiend: mnd. unvördechtich*, unvordechtich, mnd.?, Adj.: nhd. »unverdächtig«, ohne Verdacht seiend, vorher nicht bedacht
-- ohne Vernunft seiend: mnd. unsinnich, mnd.?, Adj.: nhd. »unsinnig«, unverständig, rasend, toll, ohne Vernunft seiend, wahnsinnig, geisteskrank
-- ohne Verwandtschaft seiend: mnd. unbevründet*, unbevrundet, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. ohne Freunde seiend, ohne Verwandtschaft seiend, von geringer Herkunft seiend; vrüntlæs, Adj.: nhd. »freundlos«, verwandtschaftslos, ohne Verwandtschaft seiend
-- ohne Verzicht auf ein Recht seiend: mnd. unvörtichtich*, unvortichtich, mnd.?, Adj.: nhd. »unverzichtend«, ohne Verzicht auf ein Recht seiend
-- ohne Verzug seiend: mnd. unvörsǖmet*, unvorsumet, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. »unversäumt«, ohne Nachteil seiend, unbenachteiligt, ungesäumt, ohne Verzug seiend; unvörtȫgen*, unvortogen, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. nicht von der Stelle gebracht, ungesäumt, ohne Verzug seiend
-- ohne Waffen seiend: mnd. warlæs, mnd.?, Adj.: nhd. wehrlos, kampfunfähig, ohne Waffen seiend; wÐrlæs, mnd.?, Adj.: nhd. wehrlos, ohne Waffen seiend, kampfunfähig
-- ohne weitere Rechtsansprüche seiend: mnd. vrÆ (1), frÆ*, vrÆg, vrig, vryg, frey, Adj.: nhd. frei, frei geboren, unabhängig, bevorrechtet, reichsfrei, reichsunmittelbar, nur dem König unterstellt, der Zuständigkeit des Gerichtsherrn entzogen, der Gerichtsbarkeit des Königs unmittelbar unterstellt, keinem Grundherrn gehörend, in freiem Eigentum befindlich, unbehindert, ungehindert, offen, frei benutzbar, der allgemeinen Benutzbarkeit freigegeben, der allgemeinen Benutzbarkeit zugänglich gemacht, öffentlich, im öffentlichen Frieden stehend, mit Asylrecht versehen (Adj.), befriedet, sicher, dem öffentlichen Zugriff ausgesetzt, vogelfrei, geächtet, los, ungebunden, von Wegegeld befreit, von Straßenzoll befreit, von Wasserzoll befreit, für freie Durchfahrt offen, allgemein, nicht besetzt, nicht bebaut, nicht bedroht, ungebeugt, ungefährdet, freigekommen, nicht verpflichtet, nicht belastet, von Verpflichtungen und Ansprüchen befreit, zu Abgaben und Dienstleistungen nicht verpflichtet, steuerfrei, zinsfrei, ohne weitere Rechtsansprüche seiend, dem Spruch des Gerichts nicht unterworfen, keiner Zunft angehörend, frei schaffend, freigestellt, entbunden, nicht gefangen, unbehelligt, frei verfügungsberechtigt, unbeeinflusst, aus freien Stücken handelnd, mit vollem Bewusstsein handelnd, freiwillig, arbeitsfrei, ohne Arbeit seiend, urlaubsfrei, zur freien Verfügung gestellt, freigestellt, freigegeben, erlaubt, der Beschlagnahme entledigt, unentgeltlich, ohne Bezahlung seiend, ohne Beitragspflicht seiend, ohne Gegenleistung seiend, mietefrei, ohne Anrechnung seiend, geistig frei, unbeschwert, unbekümmert, ohne Bedenken handelnd, unbesorgt, zügellos, sorglos, frisch, rücksichtslos, freimütig, froh
-- ohne Widerspruch seiend: mnd. unbekrȫnet*, unbekronet, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. unangefochten, ohne Widerspruch seiend
-- ohne Widerwillen seiend: mnd. ? unbesüchtet*, unbesuchtet, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. unbeseufzt, ohne Widerwillen seiend?, ungezwungen?
-- ohne zu losen seiend: mnd. unbelætet*, unbelotet, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. ohne zu losen seiend, unverlost, nicht ausgelost
-- ohne zu säumen seiend: mnd. ungespõret*, ungesparet, ungespart, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. nicht gespart, nicht geschont, reichlich, ohne zu säumen seiend
-- ohne Zweifel seiend: mnd. ungetwÆvelet*, ungetwivelt, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. unbezweifelt, ohne Zweifel seiend
-- reich an Feuchtigkeit seiend: mnd. vuchtich, vüchtich*?, Adj.: nhd. feucht, reich an Feuchtigkeit seiend, von feuchter Witterung seiend, saftig, frisch
-- reich an Fischen seiend: mnd. vischerÆke, Adj.: nhd. reich an Fischen seiend, fischreich; vischrÆk, vischrÆke, Adj.: nhd. reich an Fischen seiend, fischreich
-- reich an Freude seiend: mnd. vröudenrÆk, vroudenrÆk, vroydenrÆk, Adj.: nhd. freudenreich, reich an Freude seiend, sehr freudig, wonnevoll, vergnügt
-- seinen Namen auszusprechen nicht würdig seiend: mnd. ungenant, ungenennet*, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. »ungenannt«, seinen Namen auszusprechen nicht würdig seiend, aus dem Pöbel stammend, hergelaufener Fremdling seiend
-- übermäßig groß seiend: mnd. unvördrõgent*, unvordrõgende, mnd.?, (verneintes Part. Präs.=)Adj.: nhd. nicht zu ertragen seiend, übermäßig groß seiend
-- umsonst seiend: mnd. vörgÐvelÆk*, vorgÐvelÆk, vorgÐflÆk, vorgevellik, Adj.: nhd. vergeblich, vergebens seiend, umsonst seiend, unnütz, zu vergeben seiend (Bedeutung örtlich beschränkt), verzeihlich (Bedeutung örtlich beschränkt)
-- unbelästigt von Rechtsansprüchen seiend: mnd. unanegesprõket*, unangespraket, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. »unangesprochen«, unbelästigt von Rechtsansprüchen seiend
-- unterlegen seiend: mnd. vellet***, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unterlegen seiend
-- unterwegs seiend: mnd. vlætvȫrich, vlotvõrich, Adj.: nhd. beweglich, unsesshaft, auf Reisen seiend, unterwegs seiend
-- unverrichteter Sache seiend: mnd. ungeschaffet, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. »ungeschafft«, unverrichteter Sache seiend
-- vergebens seiend: mnd. vörgÐvelÆk*, vorgÐvelÆk, vorgÐflÆk, vorgevellik, Adj.: nhd. vergeblich, vergebens seiend, umsonst seiend, unnütz, zu vergeben seiend (Bedeutung örtlich beschränkt), verzeihlich (Bedeutung örtlich beschränkt)
-- voll Freude seiend: mnd. vrȫlÆk (1), vroulÆk, vroilik, Adj.: nhd. fröhlich, heiter, ausgelassen, froh, voll Freude seiend, glücklich, freudestrahlend, hellstrahlend, unbeschwert, leicht, munter, frisch, mutig, unerschrocken, vergnügt; vröudenbõr, vröudenbÐre, Adj.: nhd. voll Freude seiend, erfreuend
-- voll Frieden seiend: mnd. vrÐdenrÆk, Adj.: nhd. friedreich, voll Frieden seiend; vrÐderÆk, vrÐdenrÆk, Adj.: nhd. friedreich, voll Frieden seiend
-- voll Furcht seiend: mnd. vrochthaftich*, vruchtachtich, vruchthaftich, Adj.: nhd. voll Furcht seiend, entsetzt
-- voll Schmerz seiend: mnd. wÐmȫdich*, wÐmodich, mnd.?, Adj.: nhd. »wehmütig«, tief betrübt, bekümmert, voll Schmerz seiend, kleinmütig, verzagt, schwach; wÐmȫdelÆk***, Adj.: nhd. »wehmütig«, tief betrübt, bekümmert, voll Schmerz seiend, kleinmütig, verzagt, schwach
-- voll Ungemach seiend: mnd. unmaksam, mnd.?, Adj.: nhd. Ungemach bereitend, voll Ungemach seiend; unmaksõmich***, Adj.: nhd. Ungemach bereitend, voll Ungemach seiend
-- voll Verachtung seiend: mnd. vörachtich*, vorachtich, Adj.: nhd. voll Verachtung seiend, verachtend, geringschätzig
-- voll von Falten seiend: mnd. vulkrȫkelich, Adj.: nhd. faltig, gefaltet, gewunden, voller Windungen seiend, voll von Falten seiend
-- voll von Feigwarzen seiend: mnd. ? vÆcbalch*? (2), vÆkbalch, mnd.?, Adj.?: nhd. mit Feigwarzen versehen (Adj.)?, voll von Feigwarzen seiend?, Feigwarzen...?
-- voll zu rechnen seiend: mnd. vulkæmen (3), volkæmen, vulkamen, vulkommen, vulkõme, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. vollkommen, mit allen Eigenschaften versehen (Adj.), mit allen Kennzeichen versehen (Adj.), vollendet, fertig, wirklich, völlig, ganz, vollständig, ungekürzt, vollzählig, vollwertig, voll zu rechnen seiend, ausgewachsen, voll ausgebildet, gesund, erwachsen (Adj.), volljährig, waffenfähig, vorzüglich, meisterhaft, vorbildlich, unübertrefflich, untadelhaft, unanfechtbar, unbestritten; vullekæmen, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. vollkommen, mit allen Eigenschaften versehen (Adj.), mit allen Kennzeichen versehen (Adj.), vollendet, fertig, wirklich, völlig, ganz, vollständig, ungekürzt, vollzählig, vollwertig, voll zu rechnen seiend, ausgewachsen, voll ausgebildet, gesund, erwachsen (Adj.), volljährig, waffenfähig, vorzüglich, meisterhaft, vorbildlich, unübertrefflich, untadelhaft, unanfechtbar, unbestritten
-- volle Geschwister seiend: mnd. ungetwÐiet, ungetwiget, ungetwiet, ungetweiget, ungetweiet, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungezweit, volle Geschwister seiend, ungeteilt (Güter)
-- voller Windungen seiend: mnd. vulkrȫkelich, Adj.: nhd. faltig, gefaltet, gewunden, voller Windungen seiend, voll von Falten seiend
-- vom Fuchse seiend: mnd. vossen (2), Adj.: nhd. aus Fuchspelz gemacht, vom Fuchse seiend, Fuchs...
-- von betonter Innigkeit seiend: mnd. vörslunden*, vorslunden, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. versunken, vertieft, von gewollter Innigkeit seiend, von betonter Innigkeit seiend
-- von der Breite eines Fingers seiend: mnd. vingerbrÐt, mnd.?, Adj.: nhd. fingerbreit, von der Breite eines Fingers seiend
-- von der Dicke eines Fingers seiend: mnd. vingerdicke, Adj.: nhd. fingerdick, von der Dicke eines Fingers seiend
-- von dieser Welt seiend: mnd. vlÐschlÆk, vleischlÆk, vlÐschlik, vlÐschelÆk, vleischelÆk, vlÐschelik, vlÐslÆk, vleischlÆk, vlÐslik, vleeschlÆk, vleislÆk, Adj.: nhd. fleischlich, körperlich, sinnlich, weltlich, von dieser Welt seiend, menschlich, irdisch, der Sinnenlust verfallen (Adj.), leiblich, natürlich; vlÐschlÆken, vleischlÆken, Adv.: nhd. fleischlich, körperlich, sinnlich, weltlich, von dieser Welt seiend, menschlich, irdisch, der Sinnenlust verfallen (Adv.), leiblich, natürlich
-- von edler Abstammung seiend: mnd. vȫrbõre, vorbõre, vorbõr, Adj.: nhd. vortrefflich, hervorragend, vornehm, von edler Abstammung seiend
-- von feuchter Witterung seiend: mnd. vuchtich, vüchtich*?, Adj.: nhd. feucht, reich an Feuchtigkeit seiend, von feuchter Witterung seiend, saftig, frisch
-- von Flachs seiend: mnd. vlassen, Adj.: nhd. von Flachs seiend, flächsern, Flachs...; vlessen (1), Adj.: nhd. flachsen (Adj.), von Flachs seiend, Flachs...
-- von geringem Ansehen oder Wert seiend: mnd. vörsmõdelÆk*, vorsmõdelÆk, vorsmõdelik, vorsmõdlik, Adj.: nhd. unansehnlich, nicht zu genießen seiend, verachtenswert, von geringem Ansehen oder Wert seiend, nicht angesehen, nicht achtbar, nichtswürdig, verächtlich, schmählich, schändlich, geringschätzig; vörsmõdich***, Adj.: nhd. unansehnlich, nicht zu genießen seiend, verachtenswert, von geringem Ansehen oder Wert seiend, nicht angesehen, nicht achtbar, nichtswürdig, verächtlich, schmählich, schändlich, geringschätzig; vörsmõlÆk*, vorsmõlÆk, vorsmalik, vorsmÐlÆk, Adj.: nhd. unansehnlich, nicht zu genießen seiend, verachtenswert, von geringem Ansehen oder Wert seiend, nicht angesehen, nicht achtbar, nichtswürdig, verächtlich, schmählich, schändlich, geringschätzig
-- von geringer Herkunft seiend: mnd. unbevründet*, unbevrundet, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. ohne Freunde seiend, ohne Verwandtschaft seiend, von geringer Herkunft seiend
-- von gewollter Innigkeit seiend: mnd. vörslunden*, vorslunden, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. versunken, vertieft, von gewollter Innigkeit seiend, von betonter Innigkeit seiend
-- von guter Herkunft seiend: mnd. vræme (1), vrõme, vrÅm, vrõm, framb, fræme*, Adj.: nhd. tüchtig, tauglich, kräftig, rüstig, wertvoll, gut, ordentlich, ehrlich, redlich, rechtschaffen, ehrbar, von guter Herkunft seiend, unbescholten, angesehen, brav, sanft, nachgiebig, anständig, sittig, züchtig, zurückhaltend, gehorsam, folgsam, artig, wohlerzogen, fromm, gottesfürchtig, treu, fürsorglich, tapfer
-- von jeder Art seiend: mnd. vulslacht, Adj.: nhd. von jeder Art seiend, vollständig
-- von Natur aus seiend: mnd. wÐshaftich***, mnd.?, Adj.: nhd. seiend, im Wesen seiend, in Wirklichkeit seiend, von Natur aus seiend
-- von niederer Geburt seiend: mnd. vörachtet*, vorachtet, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. gering, unbeachtlich, von niederer Geburt seiend
-- von niedriger Herkunft seiend: mnd. unÐdel*, unedel, uneddel, uneddele, mnd.?, Adj.: nhd. nicht adelig, von niedriger Herkunft seiend, niedrig, gemein
-- von schlechter Beschaffenheit seiend: mnd. unõrdichlÆk***, Adj.: nhd. von schlechter Beschaffenheit seiend; unwan, mnd.?, Adj.: nhd. mangelhaft, von schlechter Beschaffenheit seiend
-- von schlechter zweifelhafter Beschaffenheit seiend: mnd. wankelhaftich*, wankelaftich, mnd.?, Adj.: nhd. fehlerhaft, von schlechter zweifelhafter Beschaffenheit seiend, mangelhaft
-- von Sinnen seiend: mnd. vörsuffet*, vorsuffet, vorsuft, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. erschreckt, kopflos, verstört, von Sinnen seiend, besessen, versessen auf; vörvrȫmedet*, vorvrȫmedet, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »verfremdet«, entfremdet, von Sinnen seiend, unsinnig
-- von übermäßiger Größe und Gestalt seiend: mnd. ungehǖre (2), ungehðre, mnd.?, Adj.: nhd. »ungeheuer«, unfreundlich, unlieblich, unhold, unbändig, ungestüm, wild, von übermäßiger Größe und Gestalt seiend; unhǖre*, unhure, mnd.?, Adj.: nhd. »ungeheuer«, unfreundlich, unlieblich, unhold, unbändig, ungestüm, wild, von übermäßiger Größe und Gestalt seiend; unhǖrlÆk*, unhðrlik, mnd.?, Adj.: nhd. »ungeheuer«, unfreundlich, unlieblich, unhold, unbändig, ungestüm, wild, von übermäßiger Größe und Gestalt seiend
-- von Wachs seiend: mnd. wassen (2), mnd.?, Adj.: nhd. wächsern, wachsartig, von Wachs seiend, mit Wachs getränkt; wessen, mnd.?, Adj.: nhd. wächsern, wachsartig, Wachs..., von Wachs seiend, mit Wachs getränkt
-- von Waid seiend: mnd. wÐden (2), weiden, mnd.?, Adj.: nhd. »waiden«, von Waid seiend, mit Waid gefärbt, Waid...
-- von Weizen seiend: mnd. wÐten (4), weiten, mnd.?, Adj.: nhd. »Weizen...«, von Weizen seiend
-- von Werg seiend: mnd. werken (2), mnd.?, Adj.: nhd. von Werg seiend, Werg..., heden
-- vor allen Menschen seiend: mnd. werltwÆs, mnd.?, Adj.: nhd. »weltweise«, vor allen Menschen seiend, sehr weise
-- vorbei seiend: mnd. vörgõn* (3), vorgõn, vorgangen, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »vergangen«, abgelaufen, vorüber seiend, vorbei seiend, kürzlich, neulich
-- vorne oder erster seiend: mnd. vȫrdere* (1), vȫrder, værder, vodder, voder, vürder, förder*, Adj.: nhd. vordere, vorn befindlich, rechte, frühere, vorhergehend, am weitesten vorn befindlich, vorne oder erster seiend, vornehmste
-- vorüber seiend: mnd. vörgõn* (3), vorgõn, vorgangen, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »vergangen«, abgelaufen, vorüber seiend, vorbei seiend, kürzlich, neulich
-- weiland seiend: mnd. vörstorven*, vorstorven, vorsturven, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. verstorben, tot, weiland seiend, frühere
-- wider die Natur seiend: mnd. unnatǖrlÆk*, unnatðrlik, mnd.?, Adj.: nhd. unnatürlich, wider die Natur seiend
-- wider die Ordnung seiend: mnd. unrÐkelÆk*, unrekelik, unreklik, mnd.?, Adj.: nhd. unangemessen, wider die Ordnung seiend; unrÐken*, unreken, mnd.?, Adj.: nhd. wider die Ordnung seiend
-- wie ein Vater seiend: mnd. vÐderlÆk, vÐrlÆk, Adj.: nhd. väterlich, das Verhältnis des Vaters oder der Eltern zu den Kindern bezeichnend, wie ein Vater seiend, Gottes Vatergüte bezeichnend, vom Vater herrührend, von den väterlichen Vorfahren herrührend
-- zu erwarten seiend: mnd. vȫrsÐlÆk*** (1), Adj.: nhd. zu erwarten seiend, mutmaßlich, voraussichtlich; vȫrsÐnlÆk*, vorsÐnlÆk*, vorsênlik, mnd.?, Adj.: nhd. voraussichtlich, absichtlich, mutmaßlich, zu erwarten seiend; vȫrsÐntlÆk*** (1), Adj.: nhd. voraussichtlich, mutmaßlich, zu erwarten seiend
-- zu finden seiend: mnd. vindelÆk, Adj.: nhd. »findlich«, auffindbar, zu finden seiend
-- zu Folge seiend: mnd. volgich, vollich, Adj.: nhd. folgend, zustimmend, einverstanden, gehorsam, zu Folge seiend, zu Dienst verpflichtet, zur Heeresfolge verpflichtet, dem Gericht (N.) (1) unterstellt
-- zu verachten seiend: mnd. vörachtlÆk*, vorachtlÆk, vorechtlÆk, Adj.: nhd. verächtlich, verachtenswert, zu verachten seiend, Verachtung hegend, geringschätzig; vörachtlÆken*, vorachtlÆken, Adv.: nhd. verächtlich, verachtenswert, zu verachten seiend, Verachtung hegend, geringschätzig
-- zu verdammen seiend: mnd. vördȫmich***, Adj.: nhd. zu verdammen seiend
-- zu vermeiden seiend: mnd. ? vörmÆdelÆk* (1), vormÆdelÆk, mnd.?, Adj.: nhd. zu vermeiden seiend?, vermeidend?, bescheiden (Adj.)
-- zu Willen seiend: mnd. vȫgich, vogich, Adj.: nhd. gefügig, folgsam, zu Willen seiend, helfend
-- zum Wegwerfen seiend: mnd. vörwörpelÆk*, vorwörpelÆk, Adj.: nhd. zum Wegwerfen seiend, untauglich
-- zusammen seiend: mnd. vörsõmet*, vorsõmet, vorsammet, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. versammelt, zusammen seiend, vereinigt

Seiender -- darin Seiender, mnd. inwÐsÏre*, inwÐser, inweser, M.: nhd. in der Stadt Seiender, darin Seiender, Einwohner

Seiender -- gern zu Gast Seiender, mnd. gÐrnegast, M.: nhd. Schmarotzer, gern zu Gast Seiender

Seiender -- gerne Schalk Seiender, mnd. gÐrneschalk*, mnd.?, M.: nhd. gerne Schalk Seiender

Seiender -- in der Stadt Seiender, mnd. inwÐsÏre*, inwÐser, inweser, M.: nhd. in der Stadt Seiender, darin Seiender, Einwohner

Seiender -- jünger Seiender, mnd. jüngere, jünger, juncgher, yuncger, jonger, jongher, M.: nhd. Jüngerer, jünger Seiender, Schüler, Anhänger, Jünger (Jesu)

Seiender -- mit böser Gesinnung Seiender, anfrk. ? ferhith-ber-o* 2, anfrk.?, M.: nhd. Verdachterreger, mit böser Gesinnung Seiender?, Seelenbosheit?

Seiender -- mit böser Gesinnung Seiender, ahd. ? ferhidbero* 2, ahd.?, M.: nhd. Verdachterreger, mit böser Gesinnung Seiender?, Seelenbosheit?

Seiender -- niedrigen Standes Seiender, mnd. sÆde (4), M.: nhd. niedrigen Standes Seiender

seiender -- Vasall seiender Fürst, mhd. vürestenman*, vürstenman, fürestenman*, st. M.: nhd. »Fürstenmann«, Vasall seiender Fürst, fürstlicher Vasall

Seiender -- wie ein Bock ungestüm Seiender, mhd. gemzinc, gemzing, st. M.: nhd. Gamsbock, wie ein Bock ungestüm Seiender

Seiender, mnd. wÐsÏre***, wÐser***, M.: nhd. »Weser« (M.), Wesender, Seiender

Seiendes, mhd. iht (3), st. N.: nhd. Wesen, Sein, Seiendes, Etwas; ist, st. N.: nhd. »Ist«, Sein, Seiendes

seierlein, nhd.: nhd. ; L.: DW

seiern, nhd.: nhd. ; L.: DW

Seife -- Kessel in dem Seife gekocht wird, mnd. sÐpekÐtel, seipekÐtel, M.: nhd. »Seifekessel«, Kessel in dem Seife gekocht wird

Seife -- mit Seife behandeln, mnd. sÐpen, seipen, sw. V.: nhd. »seifen«, mit Seife behandeln, mit Seife waschen

Seife -- mit Seife waschen, mnd. sÐpen, seipen, sw. V.: nhd. »seifen«, mit Seife behandeln, mit Seife waschen

Seife -- Seife sieden, mnd. sÐpensÐden***, sw. V.: nhd. Seife sieden

Seife -- Seife zum Kleiderwaschen, mnd. klÐdersÐpe, klÐderseipe, kleidersÐpe, kleiderseipe, F.: nhd. »Kleiderseife«, Seife zum Kleiderwaschen

Seife (M.), mhd. sÆfe, sw. M.: nhd. »Seife« (M.), langsam fließender sumpfiger Bach, von langsam fließendem sumpfigen Bach durchzogene Bodenstelle, Herauswaschen der Metalle, Ort wo sich Waschmetall findet

Seife, germ. *lauþra-, *lauþram, st. N. (a): nhd. Lauge, Schaum, Seife; *saipjæ-, *saipjæn, *saipæ‑, *saipæn, Sb.: nhd. Seife

Seife, an. lauŒ-r, st. N. (a): nhd. Seife, Schaum; sõp-a, sw. F. (n): nhd. Seife; þvõ-l, st. N. (a): nhd. Seife

Seife, ae. léa-þor, st. N. (a): nhd. Seife; sõp-e, sw. F. (n): nhd. Seife, Harz; þwéal, þwÚl, st. N. (a): nhd. Wäsche, Bad, Seife, Waschung, Salbung

Seife, as. sêp-a* 1, as.?, sw. F. (n?): nhd. Seife

Seife, ahd. sapo 7, lat.‑ahd.?, M.: nhd. Seife; sapona 18, sabona, lat.‑ahd.?, F.?: nhd. Seife; seifa 39, sw. F. (n): nhd. Seife, Harz; seifsalba 1, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. »Seifsalbe«, Seife

Seife, mhd. seife, sw. F.: nhd. Seife

Seife, mnd. sÐpe, seipe, seepe, cepe, F.: nhd. Seife

seife, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seife, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seife, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seifeballen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seifekessel, mnd. sÐpekÐtel, seipekÐtel, M.: nhd. »Seifekessel«, Kessel in dem Seife gekocht wird

seifel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seifen, mnd. sÐpen, seipen, sw. V.: nhd. »seifen«, mit Seife behandeln, mit Seife waschen

seifen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seifen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

seifen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

seifenaloe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seifenapfel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seifenarbeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seifenarbeiter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seifenartig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seifenasche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seifenbach, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seifenbalsam, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seifenbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seifenbecken, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seifenbeerbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seifenbeere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seifenbereitung -- Siebrahmen für Seifenbereitung, mnd. lõde (1), F., M.: nhd. Lade, Kiste, kleine Holzkiste mit verschließbarem Deckel, Truhe, Schrein, Lade der Ämter bzw. Bruderschaften zur Aufbewahrung von Dokumenten, Innung mit gemeinschaftlicher Kasse, Kastenform für Gusssteine, Laffette für ein Geschütz, Gehäuse der Kirchenuhr, Siebrahmen für Seifenbereitung, Verbindungsstück zwischen Steuerruder und Handgriff

seifenberg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seifenblase, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seifenblume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seifendraht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seifenen, nhd.: nhd. ; L.: DW

seifener, nhd.: nhd. ; L.: DW

seifenerde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seifenerlet, N.?, nhd.: nhd. ; L.: DW

seifenessenz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seifenfasz, nhd.: nhd. ; L.: DW

seifenfeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seifenform, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seifengabel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seifengebirge, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seifengeist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seifengeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seifengelte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seifengestein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seifengischt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seifengold, mhd. seifengolt, st. N.: nhd. »Seifengold«, Waschgeld

seifengold, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seifengraupe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seifenhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Seifenhersteller, mnd. ? sÐpÏre***, M.: nhd. Seifer, Seifenkocher?, Seifensieder?, Seifenhersteller?

seifenkäfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seifenkessel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seifenkoch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seifenkocher, mnd. ? sÐpÏre***, M.: nhd. Seifer, Seifenkocher?, Seifensieder?, Seifenhersteller?

Seifenkocherei, mnd. sÐpÏrÆe*, sÐperÆe, seiperÆe, F.: nhd. »Seiferei«, Seifenkocherei, Seifensiederei

Seifenkraut, ahd. borit* (?) 2, Sb.: nhd. Seifenkraut; krðt 26, st. N. (a, iz/az): nhd. Kraut, Gras, Pflanze, Röhricht, Seifenkraut, Gestrüpp, Gemüsekohl; wõtwurz 13, st. F. (i): nhd. Seifenkraut, Deutsche Schwertlilie, Salomonssiegel

Seifenkraut, mhd. weschwurz 1, st. F.: nhd. »Waschwurz«, Seifenkraut

seifenkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seifenkugel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seifenläppchen, nhd.: nhd. ; L.: DW

Seifenlauge -- Barbierbecken für Seifenlauge, mnd. lægenpanne, F.: nhd. Barbierbecken für Seifenlauge; lægepanne, F.: nhd. Barbierbecken für Seifenlauge

Seifenlauge -- Kessel für Seifenlauge, mnd. lægenkÐtel, M.: nhd. »Laugenkessel«, Kessel für Seifenlauge

Seifenlauge, mnd. sÐpelæge*, sÐplæge, seiplæge, F.: nhd. Seifenlauge

seifenlauge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seifenmasz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seifennapf, nhd.: nhd. ; L.: DW

seifennusz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seifenöl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seifenordnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seifenpflaster, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seifenprobe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seifenpulver, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seifensäckchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Seifensäcklein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seifenschale, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seifenschaum, as. læ‑thar 1, st. N. (a): nhd. Seifenschaum

seifenschaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seifenscherbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seifensieder, ae. sõp-ere, st. M. (ja): nhd. Seifensieder

Seifensieder, mnd. ? sÐpÏre***, M.: nhd. Seifer, Seifenkocher?, Seifensieder?, Seifenhersteller?

Seifensieder, mnd. sÐpensÐdÏre*, sÐpensÐder, seipensÐder, M.: nhd. Seifensieder

seifensieder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seifensiederasche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seifensiederei, mnd. sÐpÏrÆe*, sÐperÆe, seiperÆe, F.: nhd. »Seiferei«, Seifenkocherei, Seifensiederei

seifensiederei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seifensiederhandwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seifensiederlauge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seifensmutung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seifensod, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seifenstaude, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seifenstein -- Seifenstein zum Schmieden benutzt, an. es-ja, sw. F. (n): nhd. Schieferart, Seifenstein zum Schmieden benutzt

seifenstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seifenstiefel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seifenstück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seifensvermessen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seifenszehnte, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seifentonne, mnd. sÐpentunne, seipentunne, F.: nhd. »Seifentonne«, Tonne (F.) (1) mit Seife

seifentopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seifenwasser, nhd.: nhd. ; L.: DW

seifenwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seifenwurz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seifenwurzel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seifenzinn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Seifer, mnd. sÐpÏre***, M.: nhd. Seifer, Seifenkocher?, Seifensieder?, Seifenhersteller?

seifer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seifer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seiferei, mnd. sÐpÏrÆe*, sÐperÆe, seiperÆe, F.: nhd. »Seiferei«, Seifenkocherei, Seifensiederei

seifern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

seificht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seifig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seifläppchen, N. nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seifnen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

seifner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seifsalbe, ahd. seifsalba 1, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. »Seifsalbe«, Seife

seifstein, N. nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seifüllerin, mnd. seivüllÏrische*, seyvüllersche, F.: nhd. »Seifüllerin«, Beschäftigte im Brauhaus die den Treber (Sei) in einen Bottich füllt

seifwein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seige, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seige, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seige, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seigebrühe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seigebrühe, nhd.: nhd. ; L.: DW

Seigefass, Seigefaß, Seigefasz, nhd.: nhd. ; L.: DW

seigekorb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seigekorb, nhd.: nhd. ; L.: DW

seigel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seigeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

seigen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

seigen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

seiger, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seiger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seiger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seigerabtreiber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seigeranrichter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seigerarbeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seigerbank, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seigerbätzler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seigerblech, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seigerblei, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Seigerbösler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seigerdarndeln, nhd.: nhd. ; L.: DW

seigerdarrofen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seigerdorn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seigere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seigerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seigerer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seigerfactor, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seigergang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seigergasse, nhd.: nhd. ; L.: DW

seigergekrätz, nhd.: nhd. ; L.: DW

seigergerade, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seigergewicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seigerglätte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seigerglocke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seigerglöte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seigerhaken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seigerhandel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seigerheerd, M. nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seigerherr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seigerhöhe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seigerhütte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seigerhüttenanrichter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seigerhüttengekrätz, nhd.: nhd. ; L.: DW

seigerkienstock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seigerkluft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seigerkrätz, nhd.: nhd. ; L.: DW

seigerkrätz, nhd.: nhd. ; L.: DW

seigerkunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seigerkupfer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seigerlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seigerlinie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seigern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

seigerofen, M. nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seigerofen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seigerpfanne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seigerrecht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seigerrichte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seigerrisz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seigerritze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seigerrostdorn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seigerschacht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seigerscharte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seigerschiefer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seigerschlacke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seigerschlag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seigerschwarte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seigersteller, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seigerstosz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seigerstück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seigerstunde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seigerteufe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seigertiegel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seigertuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seigerung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seigerwand, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seigerwein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seigerwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seigerzeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seigesack, nhd.: nhd. ; L.: DW

Seigestein, nhd.: nhd. ; L.: DW

Seigestroh, nhd.: nhd. ; L.: DW

seigetopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seigetopf, nhd.: nhd. ; L.: DW

seigetuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Seigetuch, nhd.: nhd. ; L.: DW

seigezeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seigicht, nhd.: nhd. ; L.: DW

seigung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seigwein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seih, M. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seih, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seihader, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seihbären, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seihboden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seihbrühe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seihbütte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seihe, germ. *sÆhwila, *sÆhila, Sb.: nhd. Seihe, Siel, Schleuse

Seihe, germ. *sihwæ-, *sihwæn, sw. F. (n): nhd. »Seihe«, Seiher, Sieb

Seihe, ae. sio-h-h-e, seo-h-h-e, sw. F. (n): nhd. Seihe, Seiher

Seihe, ahd. sÆha 29, sÆga*, st. F. (æ): nhd. Seihe, Seiher, Durchschlag

Seihe, mhd. sÆhe 1 und häufiger?, sÆge, st. F., sw. F.: nhd. Seihe, Seiher, Sieb

Seihe, mnd. sÆe, sie, sÆge, zie, sighe, zyghe, sigge, zigge, F.: nhd. »Seihe«, Vorrichtung zum Seihen, Vorrichtung zum Filtrieren von Flüssigkeiten, Einrichtung bei einer Wassermühle um mitgeschwemmtes Holz vor dem Wasserrad zurückzuhalten?

seihe, M. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seihe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seiheband, mnd. sÆebant, sÆgebant, syebanth, M.: nhd. »Seiheband«, Schnur (F.) (1) oder Band womit das Seihtuch um den unteren Rand des Seihgefässes befestigt wird

Seihen -- Tuch zum Seihen, mhd. biuteltuoch, st. N.: nhd. »Beuteltuch«, Tuch zum Sieben, Tuch zum Seihen

Seihen -- Vorrichtung zum Seihen, mnd. sÆe, sie, sÆge, zie, sighe, zyghe, sigge, zigge, F.: nhd. »Seihe«, Vorrichtung zum Seihen, Vorrichtung zum Filtrieren von Flüssigkeiten, Einrichtung bei einer Wassermühle um mitgeschwemmtes Holz vor dem Wasserrad zurückzuhalten?

seihen, idg. *seikÝ-, V.: nhd. gießen, seihen, rinnen, tröpfeln; *seip-, *seib-, V.: nhd. gießen, seihen, rin​nen, tröpfeln

seihen, germ. *biseihwan, st. V.: nhd. seihen; *drauh-, germ.?, V.: nhd. seihen; *sÐ-, V.: nhd. seihen; *seihwan, *sÆhwan, st. V.: nhd. seihen; *sib-, V.: nhd. sickern, seihen; *sif-, germ.?, V.: nhd. sickern, seihen

seihen, an. sÆ-a (3), sw. V.: nhd. seihen

seihen, ae. si-f-t‑an, sw. V. (1?): nhd. sieben (V.), seihen; sÆ-g-an (2), st. V. (1): nhd. seihen, tröpfeln, austrocknen; sío-n, séo-n (2), st. V.?, sw. V.?: nhd. seihen, laufen, tröpfeln, sickern

seihen, afries. sÆ-a (1) 1 und häufiger?, st. V. (1): nhd. seihen, tröpfeln

seihen, ahd. rÆtræn* 4, rÆteræn*, sw. V. (2): nhd. sieben (V.), seihen, dreschen, durchsieben, durchbeuteln; seigen* (2) 1, sw. V. (1a): nhd. seihen, durchseihen, sichten (V.) (2), überführen; sÐwenæn* 1, sw. V. (2): nhd. seihen, keltern, durchseihen; sÆhan* 22, st. V. (1b): nhd. seihen, herausseihen, durchseihen, läutern; ðzsÆhan* 3, st. V. (1b): nhd. seihen, ausseihen, herausseihen

seihen, mhd. gesÆhen, st. V.: nhd. seihen, sickern, fließen

seihen, mhd. seihen, seigen, sw. V.: nhd. seihen, absondern; sÆhen, st. V.: nhd. seihen, filtern, tröpfelnd sickern durch, sickern lassen durch, fließen

seihen, mnd. bǖdelen, budelen, sw. V.: nhd. »beuteln«, seihen, Mehl beuteln

seihen, mnd. sÆen, sÆgen, syen, zien, sighen, syghen, siggen, ziggen, sw. V., st. V.: nhd. seihen, filtrieren, sieben (V.), beuteln, durchsickern, tröpfeln, lecken, Flüssigkeit absondern, nässen, tränen, triefen

seihen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Seiher, germ. *hrÆdra-, *hrÆdram, st. N. (a): nhd. Sieb, Seiher; *seihwæ-, *seihwæn, sw. F. (n): nhd. Seiher, Sieb; *sihwæ-, *sihwæn, sw. F. (n): nhd. »Seihe«, Seiher, Sieb

Seiher, ae. sio-h-h-e, seo-h-h-e, sw. F. (n): nhd. Seihe, Seiher

Seiher, as. hrÆ‑d‑ra 1, sw. F. (n)?: nhd. Reiter (M.) (1), Sieb, Seiher

Seiher, ahd. sÆha 29, sÆga*, st. F. (æ): nhd. Seihe, Seiher, Durchschlag

Seiher, mhd. sÆhe 1 und häufiger?, sÆge, st. F., sw. F.: nhd. Seihe, Seiher, Sieb

Seiher, mnd. sÆÏre*, sÆer*, sier, sÆr, M.: nhd. »Seiher«, Senknetz, Binsenreuse

seiher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seihern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Seihfass -- Seihfass der Brauer, mnd. sÆevat, sÆgevat, N.: nhd. »Seihfass«, Seihfass der Brauer

Seihfass, mnd. sÆevat, sÆgevat, N.: nhd. »Seihfass«, Seihfass der Brauer

seihfasz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seihgätze, nhd.: nhd. ; L.: DW

Seihgerät -- Seihgerät aus Filz, ahd. filtrum 32 und häufiger, feltrum*, lat.‑ahd.?, N.: nhd. Filzstück, Seihgerät aus Filz, Filzdecke

seihgeschirr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seihhader, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seihicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seihicht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seihkasten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seihkelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seihkorb, mhd. seihnapfe 1, sw. M.: nhd. »Seihnapf«, Seihkorb

Seihkorb, mnd. ? stætemande*, mnd.?, M.: nhd. Seihkorb?

Seihkorb, mnd. sÆekorf, siekorf, sikorf, sÆgekorf, M.: nhd. »Seihkorb«

seihkorb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seihkörbchen, mnd. sÆekörveken, sÆgekörveken, N.: nhd. »Seihkörbchen«

seihkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seihkubbel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seihlappen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seihlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Seihnapf, mhd. seihnapfe 1, sw. M.: nhd. »Seihnapf«, Seihkorb

seihnapf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seihpfanne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seihridel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seihsack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seihstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seihstroh, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seihtopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seihtrichter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seihtuch -- Seihtuch in der Mühle und in der Küche, mnd. hõrdæk, M.: nhd. Haartuch, Seihtuch in der Mühle und in der Küche, grobes Tuch das für Wimpel oder Schiffsstander oder Haardecken verwendet wurde, härenes Gewand?

Seihtuch, ahd. sÆhtuoh 3, ahd.?, st. N. (a): nhd. Seihtuch

Seihtuch, mhd. sÆhetuoch, st. N.: nhd. Seihtuch; sættuoch, st. N.: nhd. Seihtuch

Seihtuch, mnd. sÆedæk, sÆgedæk, siedæk, sidæk, N.: nhd. »Seihtuch«

Seihtuch, mnd. stermÆn, Sb.: nhd. Seihtuch

seihtuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seihung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seihwagen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seihwasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Seihwurz, mhd. sÆhwurze 1, sw. F., st. F.: nhd. »Seihwurz«, Keulen-Bärlapp

seihzein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seihzeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Seil -- dickes aus mehreren Strängen zusammengedrehtes Seil, mnd. stranc* (2), strank, strenc, strenge, M., N.: nhd. Strang, Tau (N.), Strick (M.) (1), zusammengedrehter Strick (M.) (1), dickes aus mehreren Strängen zusammengedrehtes Seil, dünneres Seil, Dreizahl der Stränge die zusammen ein Ganzes bilden, Seil zum Binden oder zum Fesseln oder zum Aufhängen eines Menschen, Strick (M.) (1) des Henkers, Teil des Geschirrs mit dem Zugtiere angespannt werden, Packseil, Schiffstau (N.), Peitschenstrang, Geißelstrang, Strähne der Kette des Einzugsgarns oder Aufzugsgarns von einer bestimmten Anzahl Fäden beim Weben, 14 Fäden, Wachsstrang für gedrehte Kerzen, schmales langgestrecktes Stück Land, Ackerstreifen (M.), als bestimmtes Maß Landes oder Zeuges, Arm eines Gewässers, Flussarm, Nebenfluss, lang hingezogener Meeresarm, Abfluss eines Brunnens, Strand, Küste, Anteil an der Eichelmast (ein Drittel), geldlicher Anteil

Seil -- dünneres Seil, mnd. stranc* (2), strank, strenc, strenge, M., N.: nhd. Strang, Tau (N.), Strick (M.) (1), zusammengedrehter Strick (M.) (1), dickes aus mehreren Strängen zusammengedrehtes Seil, dünneres Seil, Dreizahl der Stränge die zusammen ein Ganzes bilden, Seil zum Binden oder zum Fesseln oder zum Aufhängen eines Menschen, Strick (M.) (1) des Henkers, Teil des Geschirrs mit dem Zugtiere angespannt werden, Packseil, Schiffstau (N.), Peitschenstrang, Geißelstrang, Strähne der Kette des Einzugsgarns oder Aufzugsgarns von einer bestimmten Anzahl Fäden beim Weben, 14 Fäden, Wachsstrang für gedrehte Kerzen, schmales langgestrecktes Stück Land, Ackerstreifen (M.), als bestimmtes Maß Landes oder Zeuges, Arm eines Gewässers, Flussarm, Nebenfluss, lang hingezogener Meeresarm, Abfluss eines Brunnens, Strand, Küste, Anteil an der Eichelmast (ein Drittel), geldlicher Anteil

Seil -- dünnes Seil, ahd. seiliklÆn* 1, seiliclÆn*, st. N. (a): nhd. Seilchen, Seillein, dünnes Seil

Seil -- dünnes Seil, mnd. strengeken, N.: nhd. »Strängchen«, dünnes Seil

Seil -- härenes Seil für Katapulte, mnd. ? nætstalhõr, noetstalhõr, nætstalhaer, N.?: nhd. härenes Seil für Katapulte?

Seil -- langes Seil zum Heraufziehen schwerer Lasten, mnd. lenge (2), N.: nhd. langes Seil zum Heraufziehen schwerer Lasten

Seil -- Schiffe am Seil Ziehender, mnd. treilÏre*, treiler, mnd.?, M.: nhd. Schiffe am Seil Ziehender

Seil -- Seil am Wendeholz der Mühle, mnd. ? stÐrtveste, F.: nhd. Seil am Wendeholz der Mühle?

Seil -- Seil am Ziehbrunnen, mnd. polleie (2), polleye, polleie, poleyge, poleye, polleyde, poelleide, palleyde, palleide, polleyte, pleyde, pollÐne, polley, polleye, F., M.: nhd. Windetau (N.), Tau (N.) zum Aufziehen einer Last, Seil am Ziehbrunnen, Taurolle, Winde zum Aufziehen einer Last, Flaschenzug, Brunnenwinde, Talje, Schraubwinde an einer Weinpresse

Seil -- Seil an der Folterbank oder Streckbank zum Recken der Gliedmaßen, mnd. pÆnestranc, M.: nhd. Seil an der Folterbank oder Streckbank zum Recken der Gliedmaßen

Seil -- Seil aus Weideruten am Fahrgestell des Pfluges das dieses mit dem Pflugbaum verbindet, mnd. drõchwÐde, F.: nhd. Grindelwiede, Tragrute, Seil aus Weideruten am Fahrgestell des Pfluges das dieses mit dem Pflugbaum verbindet, Seil zum Verstellen des Pflugbaumes

Seil -- Seil der Schaukel, mnd. sÐl (2), seil, seel, seyl, sehel, sell, zell, zeyl, N.: nhd. Seil, Tau (N.), Strick (M.) (1), Strang, Tau (N.) zum Zusammenbinden, Tau (N.) zum Zusammenhalten, Strohseil von bestimmter Länge zum Binden der Garbe, Tragseil, Handgriff, Bügel des Eimers, Zugseil, Brunnenseil, Seil der Winde, Schiffsseil, Zügel, Zaum, Fangseil, Fischnetz, Fischgarn, Glockenseil, Seil der Schaukel, Seil im Strafvollzug, Landmaß, Seil zum Einhegen, Seil zum Absperren

Seil -- Seil der Winde, mnd. sÐl (2), seil, seel, seyl, sehel, sell, zell, zeyl, N.: nhd. Seil, Tau (N.), Strick (M.) (1), Strang, Tau (N.) zum Zusammenbinden, Tau (N.) zum Zusammenhalten, Strohseil von bestimmter Länge zum Binden der Garbe, Tragseil, Handgriff, Bügel des Eimers, Zugseil, Brunnenseil, Seil der Winde, Schiffsseil, Zügel, Zaum, Fangseil, Fischnetz, Fischgarn, Glockenseil, Seil der Schaukel, Seil im Strafvollzug, Landmaß, Seil zum Einhegen, Seil zum Absperren

Seil -- Seil im Strafvollzug, mnd. sÐl (2), seil, seel, seyl, sehel, sell, zell, zeyl, N.: nhd. Seil, Tau (N.), Strick (M.) (1), Strang, Tau (N.) zum Zusammenbinden, Tau (N.) zum Zusammenhalten, Strohseil von bestimmter Länge zum Binden der Garbe, Tragseil, Handgriff, Bügel des Eimers, Zugseil, Brunnenseil, Seil der Winde, Schiffsseil, Zügel, Zaum, Fangseil, Fischnetz, Fischgarn, Glockenseil, Seil der Schaukel, Seil im Strafvollzug, Landmaß, Seil zum Einhegen, Seil zum Absperren

Seil -- Seil mit dem das Zelt vor dem Wind sicher gespannt wird, mhd. wintseil, st. N.: nhd. »Windseil«, Spannseil, Seil mit dem das Zelt vor dem Wind sicher gespannt wird

Seil -- Seil oder Strick zum Anbinden von Pferden, mnd. ? pÐrdeschÐr, Sb.: nhd. Seil oder Strick zum Anbinden von Pferden?

Seil -- Seil um Taue zusammenzubinden, mnd. bintsÐl, bintsÐil, bintsel, bintzel, buntsel, N.: nhd. Bindseil, Seil um Taue zusammenzubinden, Halfter, Strick (M.)

Seil -- Seil zum Absperren, mnd. sÐl (2), seil, seel, seyl, sehel, sell, zell, zeyl, N.: nhd. Seil, Tau (N.), Strick (M.) (1), Strang, Tau (N.) zum Zusammenbinden, Tau (N.) zum Zusammenhalten, Strohseil von bestimmter Länge zum Binden der Garbe, Tragseil, Handgriff, Bügel des Eimers, Zugseil, Brunnenseil, Seil der Winde, Schiffsseil, Zügel, Zaum, Fangseil, Fischnetz, Fischgarn, Glockenseil, Seil der Schaukel, Seil im Strafvollzug, Landmaß, Seil zum Einhegen, Seil zum Absperren

Seil -- Seil zum Aufladen von Fässern, mnd. spanrÐp, spanreip, N.: nhd. »Spannreep«, Seil zum Aufladen von Fässern

Seil -- Seil zum Ausspannen und zur Befestigung des Zeltes, mhd. zeltsnuor, st. F.: nhd. Zeltschnur, Zeltleine, Seil zum Ausspannen und zur Befestigung des Zeltes

Seil -- Seil zum Binden oder Befördern von Lasten, mnd. strik, stricke, N., M.: nhd. Strick (M.) (1), Schnur (F.) (1), derbe Schnur (F.) (1), Tau (N.), Band (N.), Falle, Fangnetz, Schlinge, Nachstellung, List, betrügerisches Manöver, Seil zum Binden oder Befördern von Lasten, Messschnur, Leine auf der die Pergamentmacher die Häute aufspannen, Kordel, Litze als Besatz an Kleidungsstücken, durch Strick (M.) zusammengebundene Warenmenge von bestimmtem Wert, Schnur (F.) (1) zum Binden eines Kranzes, Perlenkette, rechtliche Bindung

Seil -- Seil zum Binden oder zum Fesseln oder zum Aufhängen eines Menschen, mnd. stranc* (2), strank, strenc, strenge, M., N.: nhd. Strang, Tau (N.), Strick (M.) (1), zusammengedrehter Strick (M.) (1), dickes aus mehreren Strängen zusammengedrehtes Seil, dünneres Seil, Dreizahl der Stränge die zusammen ein Ganzes bilden, Seil zum Binden oder zum Fesseln oder zum Aufhängen eines Menschen, Strick (M.) (1) des Henkers, Teil des Geschirrs mit dem Zugtiere angespannt werden, Packseil, Schiffstau (N.), Peitschenstrang, Geißelstrang, Strähne der Kette des Einzugsgarns oder Aufzugsgarns von einer bestimmten Anzahl Fäden beim Weben, 14 Fäden, Wachsstrang für gedrehte Kerzen, schmales langgestrecktes Stück Land, Ackerstreifen (M.), als bestimmtes Maß Landes oder Zeuges, Arm eines Gewässers, Flussarm, Nebenfluss, lang hingezogener Meeresarm, Abfluss eines Brunnens, Strand, Küste, Anteil an der Eichelmast (ein Drittel), geldlicher Anteil

Seil -- Seil zum Einhegen, mnd. sÐl (2), seil, seel, seyl, sehel, sell, zell, zeyl, N.: nhd. Seil, Tau (N.), Strick (M.) (1), Strang, Tau (N.) zum Zusammenbinden, Tau (N.) zum Zusammenhalten, Strohseil von bestimmter Länge zum Binden der Garbe, Tragseil, Handgriff, Bügel des Eimers, Zugseil, Brunnenseil, Seil der Winde, Schiffsseil, Zügel, Zaum, Fangseil, Fischnetz, Fischgarn, Glockenseil, Seil der Schaukel, Seil im Strafvollzug, Landmaß, Seil zum Einhegen, Seil zum Absperren

Seil -- Seil zum Einholen eines Schiffes, mnd. treil***, Sb.: nhd. Zugseil, Seil zum Einholen eines Schiffes

Seil -- Seil zum Hochziehen des Rammbocks, mnd. rammentouw, N.: nhd. »Rammentau«, Seil zum Hochziehen des Rammbocks; rõmmesÐl, rammeseil, N.: nhd. »Rammeseil«, Seil zum Hochziehen des Rammbocks

Seil -- Seil zum Hochziehen von Mauersteinen, mnd. stÐntouwe, steintouwe, N.: nhd. Seil zum Hochziehen von Mauersteinen

Seil -- Seil zum Schaukeln, mnd. schokrÐde, N.: nhd. Seil zum Schaukeln

Seil -- Seil zum Verstellen des Pflugbaumes, mnd. drõchwÐde, F.: nhd. Grindelwiede, Tragrute, Seil aus Weideruten am Fahrgestell des Pfluges das dieses mit dem Pflugbaum verbindet, Seil zum Verstellen des Pflugbaumes

Seil -- starkes Seil, mnd. schÐpestouwe, schepestouwe, N.: nhd. »Schiffstau« (N.), starkes Seil

Seil oder Tau (N.) als Meisterstück, mnd. mÐstertouw*, meystertou, N.: nhd. Seil oder Tau (N.) als Meisterstück

Seil zum Spannen (N.) der Armbrust, mnd. spansÐl, spanseil, N.: nhd. »Spannseil«, Seil zum Spannen (N.) der Armbrust

Seil, idg. *seilo-, *soilo‑, Sb.: nhd. Band (N.), Seil; *seimo‑, *soimo‑, Sb.: nhd. Band (N.), Seil; *seito‑, *soito‑, Sb.: nhd. Band (N.), Seil

Seil, germ. *langjæ-, *langjæn, sw. F. (n): nhd. Seil; *saila-, *sailam, st. N. (a): nhd. Seil; *sÆmæ-, *sÆmæn, *sÆma‑, *sÆman, sw. N. (n): nhd. Seil, Schnur (F.) (1); *sÆmæ-, *sÆmæn, *sÆma‑, *sÆman, sw. M. (n): nhd. Seil, Schnur (F.) (1), Strick (M.) (1); *taugæ, F.: nhd. Strick (M.) (1), Seil; *tauhma-, *tauhmaz, *taugma‑, *taugmaz, *tauma‑, *taumaz, st. M. (a): nhd. Seil, Zaum, Nachkommenschaft; *teudra-, *teudram, st. N. (a): nhd. Seil, Strick (M.) (1), Deichsel; *tuga-, *tugam, st. N. (a): nhd. Ziehen, Zug, Zaum, Seil; *tuga-, *tugaz, st. M. (a): nhd. Ziehen, Zug, Saum (M.) (2), Seil; *wada-, *wadaz, st. M. (a): nhd. Zugnetz, Seil; *wadæ, st. F. (æ): nhd. Zugnetz, Seil; *wadæ-, *wadæn, sw. F. (n): nhd. Zugnetz, Seil

Seil, got. *sai-l, *sails, st. M.?, N.?(a): nhd. Seil

Seil, an. bend-i, st. N. (ja): nhd. Band (N.), Seil; sei-l, st. F. (æ): nhd. Seil, Band (N.); se-l-i, si-l-i, sw. M. (n): nhd. Geschirr, Seil; sÆ-m-a, sw. N. (n): nhd. Tau (N.), Seil; stre-ng-r, st. M. (a): nhd. Strang, Seil, Bogensehne; to-g, st. N. (a): nhd. Ziehen, Seil
-- Holzring an einem Seil: an. hagld-ir, F. Pl.: nhd. Holzring an einem Seil; h‡g-l-d, st. F. (æ): nhd. Holzring an einem Seil

Seil, ae. lÆn-e, sw. F. (n): nhd. Leine, Seil, Reihe, Linie, Richtschnur, Regel; mÚr‑els, mõr‑els, st. M. (a): nhd. Befestigung, Tau (N.), Seil; rõ-p, st. M. (a): nhd. Seil, Strick (M.) (1), Tau (N.); sõ-l, st. M. (a), st. F. (æ): nhd. Seil, Strick (M.) (1), Zügel, Fessel (F.) (1)

Seil, afries. lÆn-e 2, lein-e (2), F.: nhd. Leine, Seil; *râ-p, st. M. (a): nhd. Seil; sê-l 1 und häufiger?, sê-l‑e, st. N. (a): nhd. Seil; sÆ-m 2, N.: nhd. Strick (M.) (1), Seil; sÆ-m-a (1) 1 und häufiger?, sw. N. (n): nhd. Strick (M.) (1), Seil

Seil, anfrk. *rei-f?, anfrk.?, st. M. (a): nhd. Seil, Fessel (F.) (1)

Seil, as. gi‑m’r‑ith‑a* 1, st. F. (æ): nhd. Band (N.), Seil, Tau (N.); sê‑l* 2, st. N. (a): nhd. Seil, Strick (M.) (1), Zügel (M.); sÆ-m-o* 4, sw. M. (n): nhd. Strick (M.) (1), Seil; s‑nar‑h* 3, st. F. (æ): nhd. Saite, Strick (M.) (1), Seil
-- verderbliches Seil: as. heru‑sê‑l* 1, st. N. (a): nhd. »Schwertseil«, verderbliches Seil

Seil, ahd. bast 13, st. M. (a?, i?), st. N. (a): nhd. Bast, Pfriemengras, Seil; lÆna 6, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. »Leine«, Seil, Tau (N.), Schnur (F.) (1); reif 7, st. M. (a): nhd. Reif (M.) (2), Riemen (M.) (1), Band (N.), Seil, Strick (M.) (1), Fassreifen, Kreis, Umlauf; runistrang* 2, st. M. (a?, i?): nhd. Seil, Garn; seil 57, st. N. (a): nhd. Seil, Schnur (F.) (1), Strick (M.) (1), Tau (N.), Messschnur, Anteil; snaraha* 7, sw. F. (n): nhd. Schlinge, Strick (M.) (1), Fallstrick, Seil; strang* (1) 7, st. M. (a?, i?): nhd. Strang, Strick (M.) (1), Schnur (F.) (1), Seil

Seil, mhd. bendel (1), st. M.: nhd. »Bendel«, Band (N.), Binde, Seil
-- mit einem Seil festbinden: mhd. aneseilen, ane seilen, sw. V.: nhd. anseilen, mit einem Seil festbinden

Seil, mhd. geseil, st. N.: nhd. »Seil«

Seil, mhd. korde (2), sw. F.: nhd. Seil, Schnur (F.) (1)
-- an Seil befestigte Stange: mhd. knebel, st. M.: nhd. »Knebel«, Bengel, Knöchel, Holzstück, an Seil befestigte Stange, Querholz, grober Geselle

Seil, mhd. lÆne (1), sw. F., st. F.: nhd. Seil, Leine, Waldstück, Waldanteil (?); rÐb, st. N.: nhd. Seil; reif, st. M.: nhd. Seil, Reifen (M.), Strick (M.) (1), Band (N.), Fessel (F.) (1), Reif (M.) (2), Ring, Streifen (M.), Gebinde, Fass, Kreis
-- am Seil geführter Jagdhund: mhd. leithunt, st. M.: nhd. »Leithund«, am Seil geführter Jagdhund, die Spur des Wildes aufsuchender Hund, Jagdhund, Spürhund
-- kleines Seil: mhd. lÆnechÆn, st. N.: nhd. »Leinchen«, kleines Seil
-- kurzes Seil: mhd. reifel, st. N.: nhd. »Reifel«, kleiner Reif, kurzes Seil

Seil, mhd. seil, st. N.: nhd. Schnur (F.) (1), Seil, Strick (M.) (1), Fessel (F.) (1), Leine, Linie, Maß, Längenmaß, Erntemaß, Richtlinie; sil (1), sile, st. M., sw. M., st. N., st. F.: nhd. Seil, Riemen (M.) (1), Siele, Geschirr, Zugeschirr; snuor (1), snðr, st. F.: nhd. Schnur (F.) (1), Band (N.), Leine, Seil, Fessel (F.) (1), Band zum Umhängen des Schildes, Helmschnur, Band an Kleidungsstücken, Haarschnur, Bogenschnur, Saite, Zeltschnur, Seil des Seiltänzers, Messschnur, gerade Richtung, Planetenbahn, Richtschnur, Rötelschnur des Zimmermannes, Linie, Zelt, Berglehen von sieben Klaften; stranc, st. M.: nhd. Strick (M.) (1), Strang, Seil, Flussarm, Streifen (M.), Strähne, Haarsträhne, Lichtstreifen, Strahl, schmaler Feldstreifen, schmaler Erdstreifen, Verknüpfung, Verschränkung, Knoten (M.), Rätsel, Strophe; strange (1), st. F., sw. F., sw. M.: nhd. Strick (M.) (1), Strang, Seil, Riemen (M.) (1), Schleuder, Verflechtung, Haarsträhne, Flussarm, Streifen (M.), Lichtstreifen, Strahl, schmaler Feldstreifen, schmaler Erdstreifen, Verknüpfung, Verschränkung, Knoten (M.), Rätsel, Strophe; stric, strich, st. M.: nhd. Band (N.), Strick (M.) (1), Seil, Fessel (F.) (1), Verstrickung, Fallstrick, Knoten (M.), Schlinge, Masche (F.) (1), Verknüpfung, Festknüpfung, Umschließung
-- kleines Seil: mhd. seilichÆn, st. N.: nhd. »Seilchen«, kleines Seil; seillÆn, st. N.: nhd. »Seillein«, kleines Seil
-- Seil des Seiltänzers: mhd. snuor (1), snðr, st. F.: nhd. Schnur (F.) (1), Band (N.), Leine, Seil, Fessel (F.) (1), Band zum Umhängen des Schildes, Helmschnur, Band an Kleidungsstücken, Haarschnur, Bogenschnur, Saite, Zeltschnur, Seil des Seiltänzers, Messschnur, gerade Richtung, Planetenbahn, Richtschnur, Rötelschnur des Zimmermannes, Linie, Zelt, Berglehen von sieben Klaften
-- Seil zum Befestigen und Anspannen des Zeltes: mhd. tentsnuor, st. F.: nhd. Seil zum Befestigen und Anspannen des Zeltes, »Zeltschnur«
-- Spiel bei dem zwei Parteien an einem Seil ziehen: mhd. strebekatze 3 und häufiger?, sw. F.: nhd. Strebekatze, Tauziehen, Katzenstrebel, Spiel bei dem zwei Parteien an einem Seil ziehen

Seil, mnd. ? snȫrtouwe, N.: nhd. Gerätschaft zum Schnüren?, Seil?, Strick? (M.), Tauwerk?

Seil, mnd. inhenge, N.: nhd. Halter, Haken (M.), Klammer, Seil; kõbel, kõbele, cabelle, M., F.: nhd. Kabel (N.) (1), Tau (N.), Ankertau, Seil, Brunnenseil, Zugseil an der Wurfmaschine; kærde (1), F.: nhd. Strick (M.), Tau (N.), Seil, Schnur (F.) (1), Schnur (F.) (1) der Mönchskutte, Kordel; kordÐl, kardÐl, kordeel, kordeil, kordell, N.: nhd. »Kordel«, Seil, Bindseil, Tau (N.) womit die untere Raa aufgehisst wird, Strang aus dem das Ankertau oder ein Kabel gedreht wird
-- dünnes aus drei Garnen bestehendes Seil: mnd. hðsinge (2), husinge, N.: nhd. dünnes aus drei Garnen bestehendes Seil, Hüsel
-- Seil aus Hanffäden: mnd. hennepstranc, henepestranc, M.: nhd. Hanfstrang, Seil aus Hanffäden
-- Seil zur Hakenbüchse: mnd. hõkensÐle, F.: nhd. Seil zur Hakenbüchse, Riemen zur Hakenbüchse

Seil, mnd. register, reyster, rigister, regester*, N.: nhd. »Register«, geordnete Aufstellung, Verzeichnis, Inhaltsübersicht eines Buches, geordnetes Verzeichnis von Rechnungsposten oder Eingaben und Ausgaben oder Besitz, Rechnungsbuch, Gruppe klanglich gleichartiger Orgelpfeifen, Band, Seil, Reif (M.) (2), bandartige Verzierung, Zierbändchen, Haarband, Zugvorrichtung am Spieltisch der Orgel mit der eine Pfeifengruppe angesprochen werden kann, Zugvorrichtung zum Bewegen einer Kirchenglocke (Bedeutung örtlich beschränkt), Vorrichtung zum Öffnen oder Verschließen mehrerer Zuglöcher am Ofen; rÐp, rÐip, repp, reep, reip, rÐpe, rÐipe, M., N.: nhd. »Reep«, Seil, Strick (M.), Strang, Tau (N.), Reif (M.), Längenmaß für Tuch und Leinwand, Flächenmaß, Landstück von bestimmter Größe, Körpermaß, Gerät zum Fischfang, Maßband, Maßschnur

Seil, mnd. sÐl (2), seil, seel, seyl, sehel, sell, zell, zeyl, N.: nhd. Seil, Tau (N.), Strick (M.) (1), Strang, Tau (N.) zum Zusammenbinden, Tau (N.) zum Zusammenhalten, Strohseil von bestimmter Länge zum Binden der Garbe, Tragseil, Handgriff, Bügel des Eimers, Zugseil, Brunnenseil, Seil der Winde, Schiffsseil, Zügel, Zaum, Fangseil, Fischnetz, Fischgarn, Glockenseil, Seil der Schaukel, Seil im Strafvollzug, Landmaß, Seil zum Einhegen, Seil zum Absperren

Seil, mnd. sÐlenrÐp*, mnd.?, N.: nhd. Tau (N.), Seil, Pferdestrang, Zugstrang

Seil, mnd. sÐlrÐp, seilrÐp, sÐlreip, seilreip, N.: nhd. Zugseil, Pferdestrang, Strang, Seil, Tau (N.)

Seil, mnd. sÐlstranc*, seilstranc*, M.: nhd. »Seilstrang«, Tauwerk, Seil

Seil, mnd. slenge (1), F.: nhd. Schlinge, Schleuder, Strick (M.) (1), Seil, Gitterstange, Pfahlwerk, eingeschlagene Pfähle zum Festmachen der Fischreusen

Seil, mnd. snær (1), snære, snðr, M., F., N.: nhd. Schnur (F.) (1), Faden, Garn, Strick (M.), Seil, Fessel, Leine, Litze, Band, Riemen, Sehne

Seil, mnd. touwe, touw, thauw, tow, tau, tauwe*, mnd.?, N.: nhd. Gerät, Werkzeug, Geschirr, Kriegsgerät, Wagen (M.), Fuhrwerk, Webstuhl, Aufzug auf dem Webstuhl, Schiffsgerät, Tau (N.), Seil

seil, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seil, nhd.: nhd. ; L.: DW

Seil..., ahd. seilÆn* 1, Adj.: nhd. Seil..., aus Seilen gemacht; seillÆh 3, Adj.: nhd. Seil..., aus Seilen gemacht

seilasche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seilbahn, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seilband, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seilbohren, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seilbohrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seilbrücke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seilchen, ahd. seiliklÆn* 1, seiliclÆn*, st. N. (a): nhd. Seilchen, Seillein, dünnes Seil

Seilchen, mhd. seilichÆn, st. N.: nhd. »Seilchen«, kleines Seil

Seilchen, mnd. sÐlken, seilken, N.: nhd. Seilchen

seilchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seilder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seildicke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seildreher, mhd. seildrÏjÏre*, seildrÏjer, st. M.: nhd. Seildreher, Seiler

seildreher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seildurchmesser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seile -- Handwerker der Seile bzw. Taue fertigt, mnd. rÐpÏre*, rÐipÏre*, rÐper, rÐiper, rÐpere, rÐipere, M.: nhd. Reepschläger, Handwerker der Seile bzw. Taue fertigt, Seiler, amtlich bestellter Vermesser; rÐpslõgÏre*, rÐpslõger, reipslõger, M.: nhd. Reepschläger, Handwerker der Seile bzw. Taue fertigt, Seiler; rÐpslÐgÏre*, rÐpslÐger, reipslÐger, rÐpschlÐger, reipschlÐger, M.: nhd. Reepschläger, Handwerker der Seile bzw. Taue fertigt, Seiler; rÐpwindÏre*, rÐpwinder, reipwinder, rÐpwindere, reipwindere, M.: nhd. »Reepwinder«, Handwerker der Seile bzw. Taue fertigt, Seiler, Reepschläger

Seile -- Handwerker der Seile bzw. Taue fertigt, mnd. sÐlerÐpÏre*, sÐilerÐpÏre*, sÐlerÐipÏre*, sÐilerÐipÏre*, sÐlerÐper, sÐilerÐper, sÐlrÐiper, sÐilerÐiper, M.: nhd. Reepschläger, Handwerker der Seile bzw. Taue fertigt, Seiler

Seile -- Handwerker der Seile oder Taue fertigt, mnd. rÐpdrÐgÏre*, rÐipdrÐgÏre*, rÐpdrÐger, reipdrÐger, M.: nhd. Reepschläger, Handwerker der Seile oder Taue fertigt, Seiler

Seile -- Seile drehen, mhd. seilen, sw. V.: nhd. Seile machen, Seile drehen, mit Seilen versehen (V.), mit Seilen befestigen, fesseln, festbinden, anleinen

Seile -- Seile machen, mhd. seilen, sw. V.: nhd. Seile machen, Seile drehen, mit Seilen versehen (V.), mit Seilen befestigen, fesseln, festbinden, anleinen

Seile -- teilweise überdachte Fläche auf der Seile bzw. Taue gefertigt werden, mnd. rÐpÏreberch*, rÐipÏreberch*, rÐperberch, rÐiperberch, M.: nhd. teilweise überdachte Fläche auf der Seile bzw. Taue gefertigt werden

seile, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seilelein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seilelse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seilen -- an Seilen mit dem Windeblock aufziehen oder niederziehen, mnd. trÆssen, trÆtzen, mnd.?, sw. V.: nhd. an Seilen mit dem Windeblock aufziehen oder niederziehen

Seilen -- an Seilen ziehen, germ. *sailjan, sw. V.: nhd. seilen, an Seilen ziehen

Seilen -- aus Seilen gemacht, ahd. seilÆn* 1, Adj.: nhd. Seil..., aus Seilen gemacht; seillÆh 3, Adj.: nhd. Seil..., aus Seilen gemacht

Seilen -- Garn zur Herstellung von Seilen, mnd. kõbelgõrn, N.: nhd. Garn zur Herstellung von Seilen, Garn zur Herstellung von Ankertauen

Seilen -- mit Seilen befestigen, mhd. seilen, sw. V.: nhd. Seile machen, Seile drehen, mit Seilen versehen (V.), mit Seilen befestigen, fesseln, festbinden, anleinen

Seilen -- mit Seilen befestigen, mnd. sÐlen (1), seilen, sw. V.: nhd. seilen, binden, fesseln, an die Leine legen, zusammenbinden, mit Seilen befestigen

Seilen -- mit Seilen einfangen, mhd. beseilen, sw. V.: nhd. »beseilen«, mit Seilen einfangen

Seilen -- Vorrichtung zum Herstellen von Seilen, mnd. rÆtsõge, F.: nhd. Seilerrad, Vorrichtung zum Herstellen von Seilen

seilen, germ. *sailjan, sw. V.: nhd. seilen, an Seilen ziehen

seilen, got. *sai-l-jan, sw. V. (1): nhd. »seilen«

seilen, ae. ge-sÚ-l-an (2), sw. V. (1): nhd. seilen, binden, fesseln, befestigen, zügeln, einsperren; sÚ-l-an (2), sw. V. (1): nhd. seilen, binden, fesseln, befestigen, zügeln, einsperren

seilen, afries. sê-l‑a 1, sw. V. (1): nhd. seilen, binden

seilen, as. *sê‑l‑ian?, sw. V. (1a): nhd. seilen

seilen, mnd. sÐlen (1), seilen, sw. V.: nhd. seilen, binden, fesseln, an die Leine legen, zusammenbinden, mit Seilen befestigen

seilen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seilen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

seilen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

seilende, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seiler, an. reip-ar-i, st. M. (ja): nhd. Seiler

Seiler, mhd. seilÏre* 11 und häufiger?, seiler, st. M.: nhd. Seiler, Seilmacher; seildrÏjÏre*, seildrÏjer, st. M.: nhd. Seildreher, Seiler; snarmachÏre*, snarmacher, mmd., st. M.: nhd. Seiler; strickÏre*, stricker, st. M.: nhd. »Stricker«, Verstricker, Seiler, Schlingenleger

Seiler, mnd. rÐpÏre*, rÐipÏre*, rÐper, rÐiper, rÐpere, rÐipere, M.: nhd. Reepschläger, Handwerker der Seile bzw. Taue fertigt, Seiler, amtlich bestellter Vermesser; rÐpdrÐgÏre*, rÐipdrÐgÏre*, rÐpdrÐger, reipdrÐger, M.: nhd. Reepschläger, Handwerker der Seile oder Taue fertigt, Seiler; ? rÐpel*** (2), M.?: nhd. Seiler?; rÐpslõgÏre*, rÐpslõger, reipslõger, M.: nhd. Reepschläger, Handwerker der Seile bzw. Taue fertigt, Seiler; rÐpslÐgÏre*, rÐpslÐger, reipslÐger, rÐpschlÐger, reipschlÐger, M.: nhd. Reepschläger, Handwerker der Seile bzw. Taue fertigt, Seiler; rÐpwindÏre*, rÐpwinder, reipwinder, rÐpwindere, reipwindere, M.: nhd. »Reepwinder«, Handwerker der Seile bzw. Taue fertigt, Seiler, Reepschläger

Seiler, mnd. sÐlemÐkÏre*, sÐlemÐker, seilmÐker, M.: nhd. »Seilmächer«, Seiler

Seiler, mnd. sÐlemõkÏre*, sÐlemõker, seilmõker, M.: nhd. »Seilmacher«, Seiler

Seiler, mnd. sÐlerÐpÏre*, sÐilerÐpÏre*, sÐlerÐipÏre*, sÐilerÐipÏre*, sÐlerÐper, sÐilerÐper, sÐlrÐiper, sÐilerÐiper, M.: nhd. Reepschläger, Handwerker der Seile bzw. Taue fertigt, Seiler

Seiler, mnd. sÐlewindÏre*, sÐlewinder, seilewinder, sÐlwinder, seilwinder, M.: nhd. Seilwinder, Seiler

Seiler, mnd. sÐlÏre***, M.: nhd. Seiler

Seiler, mnd. sÐlslõgÏre*, sÐlslõger, seilslõger, sÐlslÐger, seilsÐlger, M.: nhd. »Seilschläger«, Reepschläger, Seiler

seiler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seilerarbeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seilerbahn, mnd. rÐpÏrebõne*, rÐipÏrebõne*, rÐperbõne, rÐiperbõne, F.: nhd. Reeperbahn, Seilerbahn; rÐpelbõne, rÐipelbõne, F.: nhd. Reeperbahn, Seilerbahn
-- bedeckte Seilerbahn: mnd. rÐpÏreschǖne*, rÐipÏreschǖne*, rÐperschune, rÐperschǖne, rÐiperschǖne, F.: nhd. »Seilerscheune«, Schuppen (M.) in dem Seile bzw. Taue gelagert werden, bedeckte Seilerbahn

seilerbahn, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seilerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seilergang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seilergehülfe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seilergerte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seilergeschirr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seilergesell, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seilergewerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seilerhandwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Seilerhanf -- grobes Leinengewebe aus Seilerhanf, mnd. rÐpÏrelinnewant*, rÐipÏrelinnewant*, rÐperlinnewant, rÐiperlinnewant, N.: nhd. grobes Leinengewebe aus Seilerhanf; rÐplÐnewant, rÐiplÐnewant, N.: nhd. grobes Leinengewebe aus Seilerhanf; rÐplinnewant*, rÐplÐnewant, rÐiplÐnewant, rÐplöuwent, rÐiplöuwent, rÐplöuwant, rÐiplöuwant, rÐplöuwant, reiplöuwant, rÐplöuwent, reiplöuwent, N.: nhd. grobes Leinengewebe aus Seilerhanf

seilerhans, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seilerin, mhd. seilÏrinne*, seilerinne, F.: nhd. Seilerin

seilerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seilerjunge, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seilerknecht, mnd. sÐlÏreknecht*, sÐlerknecht, seilerknecht, M.: nhd. »Seilerknecht«, Geselle eines Seilers

seilerknecht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seilerlehre, mnd. hȫvet, hævet, hæft, hoevet, hoyvet, hoeft, N.: nhd. Haupt, Kopf, Meinung, Spitze, vorderer Teil, Spitze eines Deiches, Ecke eines Deiches, Spitze eines Dammes, Brückenkopf, Nagelkopf, einzelnes Stück Vieh, hölzernes Gerät zur Verfertigung starker Taue, Blütenkopf, Säulenkapitell, vorspringendes Stück, Landnase, Landvorsprung, Vorgebirge, Brückenkopf, Flachsbüschel, Holzkegel, Seilerlehre, Block einer Winde, Oberhaupt, Obrigkeit, Leiter (M.), Geschäftsführer, Vorstand, Führer, Kriegsherr, Anführer, Rädelsführer, Vorort, führende Stadt

seilermeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seilern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

seilerplatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seilerrad, mnd. rÆtsõge, F.: nhd. Seilerrad, Vorrichtung zum Herstellen von Seilen

Seilers -- Gehilfe des Seilers, mnd. gõrnespinnÏre*, gõrnespinner, mnd.?, M.: nhd. Garnspinner, Hanfspinner, Gehilfe des Seilers, Hilfsarbeiter der Reeper; gõrnspinnÏre*, gõrnspinner, gõrenspinner, gõrenspinnÐr, gõrenspinnÐre, M.: nhd. Garnspinner, Hanfspinner, Gehilfe des Seilers, Hilfsarbeiter der Reeper

Seilers -- Geselle eines Seilers, mnd. sÐlÏreknecht*, sÐlerknecht, seilerknecht, M.: nhd. »Seilerknecht«, Geselle eines Seilers

Seilerscheune, mnd. rÐpÏreschǖne*, rÐipÏreschǖne*, rÐperschune, rÐperschǖne, rÐiperschǖne, F.: nhd. »Seilerscheune«, Schuppen (M.) in dem Seile bzw. Taue gelagert werden, bedeckte Seilerbahn
seilerschlitten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seilerschürzlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seilertochter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seilerwaaren, nhd.: nhd. ; L.: DW

seilerzeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seilerzunft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seiles -- das Ende eines Seiles loswickeln, an. hreyf-a, sw. V.: nhd. das Ende eines Seiles loswickeln, lösen

seilesheil, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

seilete, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seilfahren, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seilfahrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seilfahrt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seilfischer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seilfischerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seilfischstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seilflieger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seilförmig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seilfurche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seilgang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seilgänger, mhd. seilgangÏre*, seilgengÏre*, seilganger, seilgenger, st. M.: nhd. »Seilgänger«, Seiltänzer

seilgänger, nhd.: nhd. ; L.: DW

seilgaukler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seilgeher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seilgeknüpft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Seilgeld, mnd. sÐlgelt, seilgelt, N.: nhd. Seilgeld, eine Art (F.) (1) Kopfgeld für den Fang eines von der Stadt Gesuchten unter Einlieferung des hierbei gebrauchten Strickes

seilgewächs, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seilhaken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seilhaspel, M. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seilicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seilknoten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seilkorb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seilkörbe -- Beschäftigter der bei der Entleerung der Seilkörbe in die Kammern der Grubengebäude tätig ist, mnd. störtÏre*, störter, stortere, M.: nhd. »Stürzer«, Fallender, Umstürzender, Kohlen Liefernder, Kohlenträger, Beschäftigter der bei der Entleerung der Seilkörbe in die Kammern der Grubengebäude tätig ist

seilkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Seillein, ahd. seiliklÆn* 1, seiliclÆn*, st. N. (a): nhd. Seilchen, Seillein, dünnes Seil

Seillein, mhd. seillÆn, st. N.: nhd. »Seillein«, kleines Seil

seillein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seilleitung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seillitze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seillos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Seilmacher, mhd. seilÏre* 11 und häufiger?, seiler, st. M.: nhd. Seiler, Seilmacher

Seilmächer, mnd. sÐlemÐkÏre*, sÐlemÐker, seilmÐker, M.: nhd. »Seilmächer«, Seiler

Seilmacher, mnd. sÐlemõkÏre*, sÐlemõker, seilmõker, M.: nhd. »Seilmacher«, Seiler

seilmacher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seilmacher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seilmaschine, nhd.: nhd. ; L.: DW

Seilmaß -- Seilmaß zur Feldvermessung, mnd. schÐdemõte*, schÐdemõt, N.: nhd. »Scheidemaß«, Seilmaß zur Feldvermessung

Seilmaß, mnd. rÐpemõte, rÐpmõte, rÐipemõte, rÐipmõte, F.: nhd. amtliche Landvermessung mit dem Reepmaß die zu einem Schiedsspruch über die Besitzverhältnisse führt, Seilmaß, Messung mit dem Reep (rÐp)

seilmessung, nhd.: nhd. ; L.: DW

seilrad, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Seilrecht, mhd. seilreht, st. N.: nhd. »Seilrecht«, Abgabe für Erntemaß

seilrecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seilrinne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seilrolle -- Tauwerk für eine Seilrolle, mnd. rullegõrn, rullegaren, N.: nhd. »Rollgarn«, Tauwerk für eine Seilrolle

seilrolle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seilschacht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seilscheibe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seilschiff, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seilschlägel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seilschläger, mnd. sÐlslõgÏre*, sÐlslõger, seilslõger, sÐlslÐger, seilsÐlger, M.: nhd. »Seilschläger«, Reepschläger, Seiler

seilschleppschiahrt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seilschlitten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seilschnitt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seilspinner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seilspringer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seilsteg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seilsteiger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seilstrang, mnd. sÐlstranc*, seilstranc*, M.: nhd. »Seilstrang«, Tauwerk, Seil

seiltanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seiltanzen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seiltanzend, mnd. tumelÏrisch***, Adj.: nhd. »tummlerisch«, springend, seiltanzend

Seiltänzer, ahd. wepfõri* 1, wephõri*, st. M. (ja): nhd. Seiltänzer

Seiltänzer, mhd. seilgangÏre*, seilgengÏre*, seilganger, seilgenger, st. M.: nhd. »Seilgänger«, Seiltänzer

Seiltänzer, mnd. springÏre*, springer, M.: nhd. »Springer«, Seiltänzer, Mittel zur Versteifung des abstehenden Rockes, Reifengestell, Heuschrecke

Seiltänzer, mnd. tumelÏre* (1), tumeler, tummeler, mnd.?, M.: nhd. »Tummler«, Seiltänzer, Springer, eine Schleudermaschine

seiltänzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seiltänzerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seiltänzergesellschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seiltänzerhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Seiltänzerin, mnd. springÏrische*, springersche springerse, F.: nhd. »Springerin«, Seiltänzerin

Seiltänzerin, mnd. tumelÏrische*, tumelersche, mnd.?, F.: nhd. »Tummlerin«, Seiltänzerin, Springerin

seiltänzerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seiltänzerisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seiltänzerkunst, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seiltänzerpossen, nhd.: nhd. ; L.: DW

Seiltänzers -- Seil des Seiltänzers, mhd. snuor (1), snðr, st. F.: nhd. Schnur (F.) (1), Band (N.), Leine, Seil, Fessel (F.) (1), Band zum Umhängen des Schildes, Helmschnur, Band an Kleidungsstücken, Haarschnur, Bogenschnur, Saite, Zeltschnur, Seil des Seiltänzers, Messschnur, gerade Richtung, Planetenbahn, Richtschnur, Rötelschnur des Zimmermannes, Linie, Zelt, Berglehen von sieben Klaften

seiltänzerstange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seiltäsch, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seiltrift, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seiltrommel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seiltrumm, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seilung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seilwagen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seilwalze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seilweide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seilwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Seilwinder, mnd. sÐlewindÏre*, sÐlewinder, seilewinder, sÐlwinder, seilwinder, M.: nhd. Seilwinder, Seiler

seilwindung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seilziehen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Seim, idg. *seim-, Sb.: nhd. Seim

Seim, germ. *saima-, *saimaz, st. M. (a): nhd. Seim, Flüssigkeit, Honig

Seim, as. sê‑m* 1, st. M. (a?): nhd. Seim, Nektar

Seim, ahd. seim 17, st. M. (a?): nhd. Seim, Honigseim, Nektar, Binse?

Seim, mhd. seim, st. M.: nhd. Seim, Honig, Trug, Falschheit

Seim, mnd. sÐm (1), seem, zem, zeem, sÐme, seime, M.: nhd. Seim, Honigseim

seim, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seimbeutel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seime, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seimen -- Honig seimen, mnd. sÐmen (1), sw. V.: nhd. Honig seimen

seimen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

seimer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seimhonig, ahd. seimhonag 1, st. N. (a): nhd. »Seimhonig«, Honigwein, Nektar

Seimhonig, mnd. sÐmhænich, seimhænich, sÐmhonnich, M.: nhd. »Seimhonig«, vom Wachs abgesonderter Honigseim

seimhonig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seimich, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

seimicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seimicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seimig, ahd. seimÆg* 1, Adj.: nhd. seimig, wie Nektar, wie Honig

seimig, mnd. dicke (1), dick, ducke, dik, Adj.: nhd. dick, stark, dicht, gedränkt, fest zusammenhaltend, seimig, dickflüssig, zähfließend, betrunken

seimig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seimigen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

seimisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seimung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sein -- abträglich sein, mnd. afdrõgen, afdrÐgen, st. V.: nhd. abtragen, wegtragen, entfernen, abwenden, Abtrag machen, Entschädigung leisten, büßen für, aufkommen für, Abbruch tun, abträglich sein

sein -- Apfel wie er auf den Zinnen zu sein pflegt, mnd. tinappel, mnd.?, M.: nhd. Apfel wie er auf den Zinnen zu sein pflegt, Knauf wie er auf den Zinnen zu sein pflegt, Turmknopf, Zinne

sein -- beschaffen sein aus, mhd. wesen (1), st. V., an. V.: nhd. »wesen«, sein (V.), leben, leben in, leben von, existieren, da sein (V.), da sein (V.) für, geschehen, geschehen an, stattfinden, bleiben, sich befinden, sich aufhalten, sich aufhalten an, sich aufhalten bei, sich aufhalten gegen, sich aufhalten in, sich aufhalten über, dabei sein (V.), dabei sein (V.) bei, liegen an, geben, geben von, gehen, ergehen, zumute sein (V.), gehören, gehören zu, stammen aus, stammen von, beschaffen sein aus, erscheinen, leben bei, leben mit, erfüllt sein (V.) von, gefüllt sein (V.) mit, versehen sein (V.) mit, entsprechen, entfernt sein (V.) von, gehen aus, kommen aus, bestehen aus, bleiben ohne, sein (V.) ohne, stehen um, dauern (V.) (1), verweilen, vorhanden sein (V.), Bestand haben, zu Leide geschehen

sein -- beschäftigt sein mit, ae. õ-bis-g-ian, õ-bis-eg-ian, õ-bys-g-ian, õ-bys-eg-ian, sw. V. (2): nhd. beschäftigen, besetzen, in Anspruch nehmen, beschäftigt sein mit, unternehmen, füllen

sein -- betrübt sein über, ahd. biriuwÐn* 1, sw. V. (3): nhd. bereuen, beklagen, betrübt sein über

sein -- bleich sein, ahd. blÆhhan* 1?, blÆchan*, st. V. (1a): nhd. »bleich sein«, weiß sein (V.), hell sein (V.), strahlen, erglänzen

sein -- buntfarbig sein, ahd. pflðmidæn* 1, phlðmidæn*, plðmidæn*, sw. V. (2): nhd. buntfarbig sein, buntgewebt (= gipflðmidæt)

sein -- durch höhere Gewalt bestimmt sein, mnd. schȫlen (1), schöllen, schullen, sȫlen, scölen, sw. V.: nhd. verpflichtet sein (V.), wert sein (V.), von Nutzen sein (V.), taugen, gebühren, zukommen, bestimmt sein (V.), zu leisten nötig haben, durch Sitte bzw. Moral bzw. Recht verpflichtet sein (V.), auf Grund fremden Willens genötigt sein (V.), gezwungen sein (V.), versprochen sein (V.), erlauben (V.), gestatten, dürfen, vorstellen, auftreten, darstellen, bezeichnen, müssen, können, im Begriff sein (V.), wollen (V.), durch höhere Gewalt bestimmt sein

sein -- durch Schweigen sein Recht verlieren, mhd. beswÆgen, st. V.: nhd. verschweigen, durch Schweigen sein Recht verlieren

sein -- durch sein Eintreten Fürsprache verschaffen, an. um-ga-ng-a, red. V.: nhd. durch sein Eintreten Fürsprache verschaffen

sein -- durch sein Tun verlieren, mhd. verwerken, ferwerken*, sw. V.: nhd. verarbeiten, vermachen, verwerken, eindämmen, durch sein Tun verlieren, verwirken, sich hineinschaffen, begeben (V.), sich verfehlen, sich versündigen
-- Im Begriff Sein: mhd. wellen (2), wollen, (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Wollen (N.), Mögen, Werden, Müssen, Im Begriff Sein, Drohen, Fahren, Gehen, Kommen, Ziehen

sein -- einem anderen sein Recht Kürzender, mnd. besnÆdÏre*, besnÆder, M.: nhd. »Beschneider«, Geld Beschneidender, einem anderen sein Recht Kürzender

sein -- einen Daumen lang sein, mhd. ? dðmen, sw. V.: nhd. einen Daumen lang sein?, mit Daumenschrauben foltern

sein -- eins sein mit, ahd. gihellan* 36, st. V. (3b): nhd. klingen, tönen, übereinstimmen, zusammenklingen, zusammenstimmen, im Einklang stehen, eins sein mit, passen, passen zu

sein -- eins sein, mhd. eneinwesen, st. V.: nhd. »eins sein«

sein -- entschieden sein für, ahd. gizeman* 45, st. V. (4): nhd. sich geziemen für, sich gehören, angemessen sein (V.) für, notwendig sein (V.) für, zukommen, jemandem zukommen, seinen Platz haben, sein sollen, feststehen, entschieden sein für, übereinstimmen
-- ewiges Sein: ahd. ÐwÆn* (2) 8?, st. F. (Æ): nhd. Ewigkeit, ewiges Sein; ÐwÆnigÆ* 2, st. F. (Æ): nhd. Ewigkeit, ewiges Sein

sein -- erschreckt sein, mhd. verwerret*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »erschreckt sein«

Sein -- ewiges Sein, mhd. iewesen, st. N.: nhd. »ewiges Sein«; iewesenheit, st. F.: nhd. »ewiges Sein«

sein -- froh sein, mnd. blÆden***, sw. V.: nhd. freuen, froh sein

Sein -- geistliches Sein, mnd. gÐstlÆkhÐt*, gÐstlÆkhÐit*, gÐstlÆchÐt, gÐstlÆchÐit, gÐistlÆchÐt, gÐistlÆchÐit, gÐstlÆcheit, geistlÆcheit, geistlÆchÐt, F.: nhd. geistliches Sein, geistliches Leben, Mönchsleben, Frömmigkeit, Geistlichkeit, Gesamtheit der Geistlichen

sein -- Gewähr die der Verkäufer dem Erwerber für den Gegenstand und sein Recht daran leistet, mnd. wÐre (4), st. F.: nhd. Gewährleistung, Gewähr die der Verkäufer dem Erwerber für den Gegenstand und sein Recht daran leistet, Gewähr die der Kläger dem Beklagten für die Durchführung des Prozesses und die Sicherung des Beklagten gegen etwaige Ansprüche anderer leistet, Geldwährung, Münzfuß

sein -- Gierig sein, mhd. gÆtecsÆn (2), st. N.: nhd. »Gierig sein«

sein -- Grundstück von dem jemand sein Handzeichen führt, mnd. hantgemõl, N.: nhd. Handzeichen, Grundstück von dem jemand sein Handzeichen führt, Stammgut

sein -- Gürtel an dem ein Ritter sein Schwert trägt, mnd. riddÏregördel*, riddergördel, M.: nhd. »Rittergürtel«, Schwertgürtel, Gürtel an dem ein Ritter sein Schwert trägt

sein -- Gutes in sein Gegenteil verwandeln, mnd. vörkÐren*, vorkÐren, vorkehren, verkÐren, sw. V.: nhd. »verkehren«, umkehren, umwenden, umdrehen, verdrehen, die Innenseite nach außen ziehen (Kleidung), über den Haufen werfen, umstürzen, zerstören, vernichten, verwüsten, zunichte machen, aufheben, die Augen verdrehen, umändern, verändern, in negativem Sinn verändern, Gutes in sein Gegenteil verwandeln, anders aber nicht besser machen, wechseln, aus dem Dienst entlassen (V.), Beamte entlassen (V.), Gesinde wechseln, Beamte absetzen, Gesinde entlassen (V.), Gut in anderen Besitz bringen, Gut entziehen, falschen Zwecken zuführen, in verderblicher Weise handhaben, missbrauchen, fälschen, in sittlicher oder religiöser Beziehung in falsche Bahn leiten, fehlleiten, in die Irre leiten, der Herrschaft abwenden, glaubensmäßig zum Abfall bewegen, zum Unglauben bewegen, abwendig machen, verführen, verderben, entstellen, falsch auslegen, übel auslegen, übel deuten, übel nehmen, verdenken, zum Vorwurf machen, nachtragen, hindern, verwehren, wegwenden, abhalten, abkehren, verhindern, unterbinden, Verkehr haben, in Verkehr bringen, sich aus handwerklicher Arbeit einen Verdienst schaffen, gewerbliche Erzeugnisse vertreiben, unter die Leute bringen, umsetzen, anlegen, Handelsverkehr haben, umschlagen, sich an einem Ort aufhalten, einer Beschäftigung nachgehen, unterwegs sein um Handel zu treiben, Fernhandel treiben, sich wandeln, übergehen, rückläufig werden, sein Verhalten ändern, bestechlich werden, verändert vor sich gehen, veränderlich sein (V.), dem Wandel unterliegen, sich wandeln, umschlagen (Wetter), umschlagen (Getränke)

sein -- heiß wie Feuer sein, mhd. viurheizen***, fiurheizen***, V.: nhd. »heiß wie Feuer sein«

sein -- in Fülle vorhanden sein, mnd. ȫvervlȫdigen (1), ævervlȫdigen, ȫverfl²digen, sw. V.: nhd. überfließen, in Fülle vorhanden sein, Überfluss an etwas haben, in reichlichem Maße haben
sein -- in sein Haus aufnehmen, an. hei-m-a (2), sw. V.: nhd. in sein Haus aufnehmen

sein -- in sein Haus bringen, mnd. innen (1), sw V.: nhd. sich aneignen, Land eindeichen, hinein bringen, in sein Haus bringen, in seinen Besitz bringen, sich aneignen, sich hineinbringen, wieder hineinkommen

Sein -- individuelles Sein, mnd. persænhÐt, persænheit, F.: nhd. individuelles Sein, Mensch

sein -- jemand der sein eigener Herr ist, mnd. sülveshÐre, sulveshÐre, M.: nhd. »Selbstherr«, selbstständiger Kaufmann, Handwerksmeister, ungebundener Tätiger, Herumstreicher, Aufrührerischer, Ungehorsamer, jemand der sein eigener Herr ist

sein -- jemand der sein Handwerk heimlich und ohne Meisterrecht ausübt, mnd. bȫnhõse, bȫnehõse, M.: nhd. Bönhase, unzünftiger Handwerker, jemand der sein Handwerk heimlich und ohne Meisterrecht ausübt
sein -- jemandem sein Getränk forttrinken, mnd. afdrinken, st. V.: nhd. abtrinken, jemandem sein Getränk forttrinken

sein -- Knauf wie er auf den Zinnen zu sein pflegt, mnd. tinappel, mnd.?, M.: nhd. Apfel wie er auf den Zinnen zu sein pflegt, Knauf wie er auf den Zinnen zu sein pflegt, Turmknopf, Zinne

sein -- Last bzw. Verpflichtung Geschworener zu sein, mnd. swærenschop, swærneschop, schwõrenschup, swõrenschop, swærnschop. sworenschap, F.: nhd. Verschwörung (Bedeutung örtlich beschränkt), Tätigkeit bzw. Amt eines Geschworenen, Last bzw. Verpflichtung Geschworener zu sein, Bezirk bzw. Zuständigkeitsbereich eines Geschworenen, Geschworenenkollegium

sein -- mit einem geistlichen Amt bekleidet sein, mnd. investigÐren, investiÐren, sw. V.: nhd. mit einem geistlichen Amt bekleidet sein

Sein -- Nicht Sein, mhd. entwesen (2), st. N.: nhd. »Nicht Sein«

sein -- nur auf sein leibliches Wohl bedachter Mensch, mnd. vrõt, M.: nhd. Fresser, Schlemmer, Vielfraß, nur auf sein leibliches Wohl bedachter Mensch

sein -- ohne sein Wissen, mhd. unwizzentlÆche, Adv.: nhd. »unwissentlich«, ohne sein Wissen, ohne ihr Wissen

sein -- Pfahl an dem der Richter sein Schwert als Symbol der Gerichtsgewalt befestigt, mnd. swÐrtpõl, M.: nhd. »Schwertpfahl«, Pfahl an dem der Richter sein Schwert als Symbol der Gerichtsgewalt befestigt

sein -- Regel nach der man sein Verhalten richtet, mnd. richtesnær, richtesn²r, richtesnoir, richteschnær, richtsnær, richtschnær, M.: nhd. Richtschnur (der Bauleute), gespannte Schnur (F.) (1) zum Anzeigen einer geraden Linie, Regel nach der man sein Verhalten richtet, Norm

sein -- ruhig sein, mnd. rosten (1), roesten, sw. V.: nhd. resten, rasten, ruhen, sich erholen, ruhig sein, begraben (Adj.) sein, zum Stillstand kommen

sein -- Ruhm Bester zu sein, mhd. meisterruom, st. M.: nhd. »Meisterruhm«, Ruhm Bester zu sein

sein -- säumig sein, mnd. vörharren*, vorharren, vorherren, sw. V.: nhd. verharren, verbleiben, bleiben, zurückbleiben, ausharren, aushalten, hartnäckig bleiben bei, verzögern, säumig sein, harren, warten

sein -- sein Amt niederlegen, mnd. afdanken, sw. V.: nhd. »abdanken«, jemanden seines Amtes entlassen (V.), sein Amt niederlegen, etwas aufgeben

sein -- sein Augenmerk richten, mhd. anemerken (1), ane merken, sw. V.: nhd. anmerken, sein Augenmerk richten

sein -- sein Augenmerk richten, mhd. lõgenen, sw. V.: nhd. aufpassen, auflauern, nachstellen, sein Augenmerk richten, trachten, trachten nach, achten auf

sein -- sein Besitzrecht an einer Sache aufgeben in feierlicher förmlicher Weise, mnd. upgÐven*, upgeven, mnd.?, st. V.: nhd. aufgeben, von sich geben, hinaufreichen, einreichen, sein Besitzrecht an einer Sache aufgeben in feierlicher förmlicher Weise

sein -- sein Bewenden haben, mnd. wenden (1), sw. V.: nhd. wenden, umkehren, ein Ende nehmen, aufhören, sein Bewenden haben, sich erstrecken, reichen, ein Ende machen mit, ablassen von, kehren, umwenden, abwenden, aufhören machen

Sein -- Sein des Sohnes, mhd. sunheit, suonheit, st. F.: nhd. »Sohnheit«, Wesen des Sohnes, Wesen als Sohn, Sein des Sohnes

sein -- sein eigenes Brot habend, mhd. einbrãtic, Adj.: nhd. »einbrötig«, sein eigenes Brot habend

sein -- sein eigenes Interesse im Auge haben, mnd. behÐlsamen, beheilsamen, sw. V.: nhd. Heil suchen, Heil bringen, sein eigenes Interesse im Auge haben

sein -- sein Geld unnütz ausgeben, mhd. verkrõmen, ferkrõmen*, sw. V.: nhd. einen unnützen Kauf machen, sein Geld unnütz ausgeben, verkaufen, hingeben, preisgeben, vertändeln

sein -- sein Geschlecht ausbreiten, mnd. beslechten, sw. V.: nhd. sein Geschlecht ausbreiten; beslechtigen***, sw. V.: nhd. sein Geschlecht ausbreiten

sein -- sein Geschlecht ausbreiten, mnd. slechten***, sw. V.: nhd. sein Geschlecht ausbreiten

Sein -- Sein in, mhd. ÆnsÆn (2), st. N.: nhd. »Sein in«, das in Gott Sein
-- das ihr eigene Sein: mhd. iresheit, irsheit, st. F.: nhd. ihnen wesenhaftes Sein, das ihr eigene Sein
-- das in Gott Sein: mhd. ÆnsÆn (2), st. N.: nhd. »Sein in«, das in Gott Sein
-- das in sich selbst Sein: mhd. Ænstõn (2), st. N.: nhd. das in sich selbst Sein, Beharren, Beständigkeit
-- ihnen wesenhaftes Sein: mhd. iresheit, irsheit, st. F.: nhd. ihnen wesenhaftes Sein, das ihr eigene Sein
-- irdisches Sein: mhd. irdenischheit*, irdenscheit, irdenischeit, st. F.: nhd. »Irdischheit«, Vergänglichkeit, irdisches Sein, unvollkommenes Sein

sein -- sein Lager aufschlagen, mnd. lÐgeren (1), leggeren, lõgeren, sw. V.: nhd. niederlegen, hinlegen, versenken, machen dass etwas liegt, aufhören machen, einstellen, vergehen, versagen, schwinden, beilegen, erlegen (V.), ersetzen, wieder gut machen, bezahlen, entschädigen, sich legen, sich lagern, sich niederlassen, sein Lager aufschlagen, niederschlagen

sein -- sein Leben verlieren, mhd. abekomen, abkomen, avekomen, abe komen, st. V.: nhd. »abkommen«, davonkommen, loskommen, loskommen von, freikommen, loswerden, sich lösen, nicht mehr vorhanden sein (V.), ausfallen, ablassen von, verlieren, entgehen, davonlaufen, aufgeben, entkommen, sein Leben verlieren, hinwegkommen über

sein -- sein Leid durch Zsammenschlagen der Hände bezeugen, mnd. jõmerslõgen (1), sw. V.: nhd. sein Leid durch Zsammenschlagen der Hände bezeugen

sein -- sein Lob verscherzen, mhd. verprÆsen, ferprÆsen*, sw. V.: nhd. sein Lob verscherzen

sein -- sein Recht beweisen, mhd. volvaren, volvarn, vollevarn, vollenvarn, folfaren*, follefarn*, st. V.: nhd. »vollfahren«, bis zum Ende fahren, zum Ziel kommen, zu Ende kommen, rechtlich seine Sache durchführen, sein Recht beweisen, vollenden, ausführen, erfüllen, vollständig fahren, überfallen (V.), Genüge tun, in Erfüllung gehen, weitergehen, vollzogen werden, ausgeführt werden, erfolgen, vorgehen, handeln, sich durchsetzen, Erfolg haben, einhalten, durchführen, verfahren (V.)

sein -- sein Recht durchsetzen, mhd. gedingen (2), sw. V.: nhd. Vereinbarungen treffen, einstellen, in Dienst nehmen, übertragen (V.), Lehen übertragen (V.), sein Recht durchsetzen, eine Sache behaupten, die Oberhand behalten, ausharren, unterhandeln, bestehen, standhalten, sich behaupten, nützen, verhandeln mit
-- Ungewiss Sein: mhd. irren (3), st. N.: nhd. Ungewiss Sein
-- unvollkommenes Sein: mhd. irdenischheit*, irdenscheit, irdenischeit, st. F.: nhd. »Irdischheit«, Vergänglichkeit, irdisches Sein, unvollkommenes Sein

sein -- sein sollen, ahd. gizeman* 45, st. V. (4): nhd. sich geziemen für, sich gehören, angemessen sein (V.) für, notwendig sein (V.) für, zukommen, jemandem zukommen, seinen Platz haben, sein sollen, feststehen, entschieden sein für, übereinstimmen

sein -- sein Spiel haben mit jemandem, mnd. tobben, mnd.?, sw. V.: nhd. zupfen, locken (V.) (1)?, zwacken, zerren, sein Spiel haben mit jemandem, sich abmühen

sein -- sein Spiel mit jemandem treiben, mhd. leichen (1), sw. V.: nhd. laichen, hüpfen, aufsteigen, gelenkig biegen, biegen, sein Spiel mit jemandem treiben, sich rühren, bewegen, tanzen, jubeln, betrügen, foppen, necken, täuschen

sein -- sein Spiel treiben mit, mhd. liegen (1), liugen, lÆgen, löugen, st. V.: nhd. lügen, belügen, vorlügen, erlügen, vorspiegeln, vortäuschen, vorgaukeln, leugnen, betrügen, sich aufspielen, sein Spiel treiben mit

sein -- sein Spiel treiben, ahd. spilæn 47, sw. V. (2): nhd. spielen, etwas spielen, sein Spiel treiben, kämpfen, agieren, sich bewegen, sich tummeln, hüpfen, ausgelassen sein (V.)

sein -- sein Spiel treiben, mhd. zecken (1), sw. V.: nhd. »zecken«, einen leichten Schlag oder Stoß geben, reizen, sein Spiel treiben, necken, zücken, rauben

sein -- sein Verhalten ändern, mnd. vörkÐren*, vorkÐren, vorkehren, verkÐren, sw. V.: nhd. »verkehren«, umkehren, umwenden, umdrehen, verdrehen, die Innenseite nach außen ziehen (Kleidung), über den Haufen werfen, umstürzen, zerstören, vernichten, verwüsten, zunichte machen, aufheben, die Augen verdrehen, umändern, verändern, in negativem Sinn verändern, Gutes in sein Gegenteil verwandeln, anders aber nicht besser machen, wechseln, aus dem Dienst entlassen (V.), Beamte entlassen (V.), Gesinde wechseln, Beamte absetzen, Gesinde entlassen (V.), Gut in anderen Besitz bringen, Gut entziehen, falschen Zwecken zuführen, in verderblicher Weise handhaben, missbrauchen, fälschen, in sittlicher oder religiöser Beziehung in falsche Bahn leiten, fehlleiten, in die Irre leiten, der Herrschaft abwenden, glaubensmäßig zum Abfall bewegen, zum Unglauben bewegen, abwendig machen, verführen, verderben, entstellen, falsch auslegen, übel auslegen, übel deuten, übel nehmen, verdenken, zum Vorwurf machen, nachtragen, hindern, verwehren, wegwenden, abhalten, abkehren, verhindern, unterbinden, Verkehr haben, in Verkehr bringen, sich aus handwerklicher Arbeit einen Verdienst schaffen, gewerbliche Erzeugnisse vertreiben, unter die Leute bringen, umsetzen, anlegen, Handelsverkehr haben, umschlagen, sich an einem Ort aufhalten, einer Beschäftigung nachgehen, unterwegs sein um Handel zu treiben, Fernhandel treiben, sich wandeln, übergehen, rückläufig werden, sein Verhalten ändern, bestechlich werden, verändert vor sich gehen, veränderlich sein (V.), dem Wandel unterliegen, sich wandeln, umschlagen (Wetter), umschlagen (Getränke)

sein -- sein Vermögen verlieren, mnd. vörarmen*, vorarmen, sw. V.: nhd. verarmen, arm werden, sein Vermögen verlieren, arm machen

sein -- sein Vertrauen setzen, ahd. bÆtan* 87, st. V. (1a): nhd. warten, warten auf, erwarten, harren, hoffen, sein Vertrauen setzen, zögern

sein -- sich in sein Versteck zurückziehen, mnd. krðpen (1), kruepen, cruben, krÐpen, kreipen, kreppen, st. V.: nhd. kriechen, sich in niedriger Haltung am Erdboden fortbewegen, auf allen Vieren gehen, zu Kreuze kriechen, Buße tun, nachgeben, sich unterwerfen, sich vorwärts schleppen, sich mühsam vorwärts bewegen, dahinschleichen, heranschleichen, gegen den Wind ansegeln bzw. kreuzen, sich durch ein enges Hindernis bewegen, hindurchkriechen, durchschlüpfen, hineinkriechen, sich hindurchzwängen, unterkriechen, sich in seine Höhle zurückziehen, sich in sein Versteck zurückziehen, sich verbergen

sein -- sich sein Recht verschaffen, mhd. verrihten, virrihten, ferrihten*, sw. V.: nhd. verrichten, zurechtbringen, in Ordnung bringen, einrichten, recht herstellen, entrichten, bezahlen, ausrüsten, versehen (V.), zu Ende führen, ausrichten, vollbringen, beilegen, schlichten, zur Besinnung bringen, fertig machen, zufriedenstellen, belehren, unterweisen, ausgleichen, versöhnen, verurteilen, eine Richtung einschlagen, sich begeben (V.), sich einrichten, die nötigen Anstalten treffen, sich wieder in die richtige Verfassung bringen, sich zurechtfinden, sich zu helfen wissen, sich bewegen, entschließen, sich belehren, sich fertigmachen, rüsten, sich mit der letzten Wegzehrung ausrüsten, sich ausgleichen, sich sein Recht verschaffen, sich vorbereiten, sich behaupten, sich rechtfertigen, sich aussöhnen, sich vergleichen, bereinigen, sich entschließen, sich ausrichten an, sich richten nach, sich lösen, sich befreien aus, sich befreien von, tun, üben, regeln, ordnen, klären, lösen, sühnen, beschwören, bestätigen, unterrichten, wiederherstellen, ausstatten mit
-- über alles Wesenhafte Sein: mhd. überwesenlicheit, überweselicheit, überweselÆcheit, st. F.: nhd. über alles Wesenhafte Sein

sein -- spitz sein, germ. ? *berz-, *bers‑, V.: nhd. spitz sein?

sein -- Treueid eines Burgkommandanten für sein Amt, mnd. borchhüldinge, F.: nhd. Treueid eines Burgkommandanten für sein Amt

Sein -- Übermütig Sein, mhd. güften (2), st. N.: nhd. »Übermütig Sein«

sein -- ungeheuer sein, mhd. ungehiuren, sw. V.: nhd. »ungeheuer sein«

sein -- unterwegs sein um Handel zu treiben, mnd. vörkÐren*, vorkÐren, vorkehren, verkÐren, sw. V.: nhd. »verkehren«, umkehren, umwenden, umdrehen, verdrehen, die Innenseite nach außen ziehen (Kleidung), über den Haufen werfen, umstürzen, zerstören, vernichten, verwüsten, zunichte machen, aufheben, die Augen verdrehen, umändern, verändern, in negativem Sinn verändern, Gutes in sein Gegenteil verwandeln, anders aber nicht besser machen, wechseln, aus dem Dienst entlassen (V.), Beamte entlassen (V.), Gesinde wechseln, Beamte absetzen, Gesinde entlassen (V.), Gut in anderen Besitz bringen, Gut entziehen, falschen Zwecken zuführen, in verderblicher Weise handhaben, missbrauchen, fälschen, in sittlicher oder religiöser Beziehung in falsche Bahn leiten, fehlleiten, in die Irre leiten, der Herrschaft abwenden, glaubensmäßig zum Abfall bewegen, zum Unglauben bewegen, abwendig machen, verführen, verderben, entstellen, falsch auslegen, übel auslegen, übel deuten, übel nehmen, verdenken, zum Vorwurf machen, nachtragen, hindern, verwehren, wegwenden, abhalten, abkehren, verhindern, unterbinden, Verkehr haben, in Verkehr bringen, sich aus handwerklicher Arbeit einen Verdienst schaffen, gewerbliche Erzeugnisse vertreiben, unter die Leute bringen, umsetzen, anlegen, Handelsverkehr haben, umschlagen, sich an einem Ort aufhalten, einer Beschäftigung nachgehen, unterwegs sein um Handel zu treiben, Fernhandel treiben, sich wandeln, übergehen, rückläufig werden, sein Verhalten ändern, bestechlich werden, verändert vor sich gehen, veränderlich sein (V.), dem Wandel unterliegen, sich wandeln, umschlagen (Wetter), umschlagen (Getränke)

sein -- unumgänglich sein für, ahd. gilimpfan* 54, gilimphan*, st. V. (3a): nhd. sich gehören, zukommen, zutreffen, müssen, sollen, jemandem zukommen, geziemen, sich geziemen, gebühren, sich gebühren für, erlaubt sein (V.), notwendig sein (V.), unumgänglich sein für

sein -- unzünftig sein Handwerk betreiben, mnd. bȫnhõsen, bȫnehõsen, sw. V.: nhd. Bönhase sein (V.), unzünftig sein Handwerk betreiben
sein -- veranwortlich sein, mnd. haften*** (2), V.: nhd. Haftpflicht haben, veranwortlich sein

sein -- vernichtet sein, mhd. nielen***, sw. V.: nhd. »vernichtet sein«

sein -- während eines Handelns bei etwas sein, mnd. dõrȫver, dõrover, darover, Adv.: nhd. darüber, worüber, über ein Maß hinaus, dabei, dazu, während eines Handelns bei etwas sein

sein -- zufrieden sein mit, an. hlÆt-a, sw. V.: nhd. zufrieden sein mit, sich verlassen auf

sein -- zur Sorge sein, mnd. anegeleggen*, angelegen, mnd.?, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »angelegen«, am Herzen liegen, zur Sorge sein

sein -- zuwider sein, mnd. wideren***, sw. V.: nhd. »widern«, zuwider sein

Sein (N.), mhd. sÆn (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Sein (N.), Wesen, Aufenthalt

Sein (N.), mnd. sÆn*** (4), N.: nhd. Sein (N.)

Sein (N.), mnd. substancie, substancia, F.: nhd. »Substanz«, Gott, göttliche Weisheit, Wesenheit des Menschen, Sein (N.), Materie, Stoff, Gut, Habe, Besitz, Hausrat, Punkt einer Aufzählung

Sein (N.), mnd. wÐsen (2), wÐsent, N.: nhd. Wesen, Sein (N.), Dasein, Zustand, Lage, Beschaffenheit, Benehmen, Gebaren, Bleiben (N.), Aufenthalt, Wohnort, Ort, Hauswesen, Haushaltung, Haus und Hof, Unterhalt, Bestand, Dauer

sein (Poss. Pron.), mnd. sÆn (2), Poss. Pron.: nhd. sein (Poss. Pron.)

sein (Poss.-Pron.) Gut verbrauchen, mnd. vörtÐren* (1), vortÐren, sw. V.: nhd. verzehren, verbrauchen, aufessen, zu sich nehmen, auffressen, verschlingen, vernichten, verdauen, sich verzehren, verdaut werden, wegfressen, wegnehmen, vertilgen, ausmerzen, wegreißen, Unkosten haben, leichtsinnig durchbringen, verschwenden, sich übernehmen, sein (Poss.-Pron.) Gut verbrauchen, sich zugrunde richten

sein (Poss.-Pron.) Hab und Gut gegen lebenslängliche Leibzucht vergeben (V.), mnd. ? fletfȫren, sw. V.: nhd. sich mit seinem Vermögen in Gewalt und Schutz und Pflege eines anderen begeben, sein (Poss.-Pron.) Hab und Gut gegen lebenslängliche Leibzucht vergeben (V.)?

sein (Poss.-Pron.) Spiel mit jemanden treiben, mnd. lÐchen, leichen, sw. V.: nhd. sein (Poss.-Pron.) Spiel mit jemanden treiben, betrügen, täuschen, foppen, necken

sein (Poss.-Pron.) Vergnügen woran haben, mnd. genȫgen (1), genogen, genügen, sw. V.: nhd. genügen, sein (Poss.-Pron.) Vergnügen woran haben, gefallen (V.), jemandem Genüge leisten, genug tun

sein (Poss.-Pron.) Wort haltend, mnd. wõrwærdich*, wõrwordich, mnd.?, Adj.: nhd. wahre Worte sprechend, sein (Poss.-Pron.) Wort haltend

sein (Poss.-Pron.), idg. *seinos, *søeinos, Pron.: nhd. sein (Poss.-Pron.); *seøe-, *søe-, Adv., Pron., Adj.: nhd. ab​seits, getrennt, für sich, sich, sein (Poss.-Pron.), eigen; *seøo‑, *søo‑, Poss.-Pron.: nhd. sein (Poss.-Pron.)

sein (Poss.-Pron.), germ. *sÆna-, *sÆnaz, Poss.-Pron.: nhd. sein (Poss.-Pron.)

sein (Poss.-Pron.), got. sein-s* 300, st. refl. Poss.-Pron., (Krause, Handbuch des Gotischen 43, 154,3, 178): nhd. sein (Poss.-Pron.), ihr (Poss.-Pron.)

sein (Poss.-Pron.), an. sÆn, Pers.-Pron. (Gen.): nhd. sein (Poss.-Pron.), seiner; si-n-n (2), Poss.-Pron.: nhd. sein (Poss.-Pron.)

sein (Poss.-Pron.), ae. sÆ-n (2), Poss.-Pron.: nhd. sein (Poss.-Pron.), ihr (Poss.-Pron.)

sein (Poss.-Pron.), afries. sÆ-n 134, Poss.-Pron.: nhd. sein (Poss.-Pron.)

sein (Poss.-Pron.), as. sÆ-n (1) 60, Poss.-Pron.: nhd. sein (Poss.-Pron.)

sein (Poss-Pron.), mhd. sÆn (3), Poss.‑Pron.: nhd. sein (Poss-Pron.)

sein (Pron.), anfrk. sÆ-n (2) 54, Poss.‑Pron.: nhd. sein (Pron.)

sein (Pron.), ahd. sÆn (1) 4140, Poss.‑Pron.: nhd. sein (Pron.)

sein (Pron.), mnd. sÆn (3), Gen. Pron.: nhd. sein (Pron.)

sein (V.) (1), as. w‑es‑an* 1097 und häufiger, st. V. (5): nhd. sein (V.) (1)

sein (V.) bei, mhd. obesÆn*, obe sÆn, obsÆn, an. V.: nhd. »obsein«, oben sein (V.), Herr sein (V.) über, sein (V.) bei, sein (V.) über

sein (V.) gegen, mhd. sÆn (1), an. V.: nhd. sein (V.), von bestimmter Art sein (V.), von bestimmtem Zustand sein (V.), von bestimmter Stellung sein (V.), von bestimmter Verfassung sein (V.), bestehen in, existieren, da sein (V.), stattfinden, bedeuten, gehören, zustehen, sich befinden, der Fall sein (V.), gehören zu, besitzen, geschehen, kommen, stehen um, sich verhalten (V.) zu, haben, anheimfallen, zufallen (V.) (2), entgegenbringen, bleiben bei, leben, stecken in, liegen an, liegen in, entsprechen, stehen hinter, bleiben an, bleiben in, bleiben unter, kommen aus, kommen von, stehen, stattfinden vor, sein (V.) in, kommen zu, sein (V.) ohne, geschehen ohne, frei sein (V.) von, fern sein (V.) von, verzichten auf, sein (V.) gegen, geben gegen, gehen

sein (V.) in, ahd. anasÆn* 36, anom. V.: nhd. sein (V.), vorkommen, vorhanden sein (V.), zukommen, sein (V.) in, einem bevorstehen, an einem liegen

sein (V.) in, mhd. ÆnsÆn*** (1), V.: nhd. »sein (V.) in«

sein (V.) in, mhd. loufen (1), red. V., st. V.: nhd. laufen, durchlaufen, rennen, zu Fuß gehen, ablaufen, eilen, sich bewegen, fließen, um die Wette laufen, laufen in, laufen entgegen, laufen über, laufen um, laufen vor, laufen zu, sein (V.) in, herlaufen hinter, weglaufen vor, eilen, eilen auf, eilen durch, eilen in, eilen über, eilen unter, eilen vor, geraten (V.) in, kommen, springen, sich stürzen auf, herumlaufen um, entlanglaufen, hinablaufen, zurücklegen, gehen

sein (V.) in, mhd. sÆn (1), an. V.: nhd. sein (V.), von bestimmter Art sein (V.), von bestimmtem Zustand sein (V.), von bestimmter Stellung sein (V.), von bestimmter Verfassung sein (V.), bestehen in, existieren, da sein (V.), stattfinden, bedeuten, gehören, zustehen, sich befinden, der Fall sein (V.), gehören zu, besitzen, geschehen, kommen, stehen um, sich verhalten (V.) zu, haben, anheimfallen, zufallen (V.) (2), entgegenbringen, bleiben bei, leben, stecken in, liegen an, liegen in, entsprechen, stehen hinter, bleiben an, bleiben in, bleiben unter, kommen aus, kommen von, stehen, stattfinden vor, sein (V.) in, kommen zu, sein (V.) ohne, geschehen ohne, frei sein (V.) von, fern sein (V.) von, verzichten auf, sein (V.) gegen, geben gegen, gehen

sein (V.) lassen, ahd. lõzan* (1) 343?, red. V.: nhd. lassen, zulassen, kommen lassen, aufkommen lassen, heranlassen, hinzulassen, hereinlassen, hineinlassen, hervorkommen lassen, fließen lassen, hinterlassen (V.), zurücklassen, verlassen (V.), loslassen, aufgeben, überlassen (V.), entlassen, unterlassen, weglassen, freilassen, gehen lassen, weggehen lassen, fortschicken, gestatten, sein (V.) lassen, bleiben lassen

sein (V.) lassen, mhd. aneverlõzen*, anverlõzen, ane verlõzen, aneverlõn*, anverlõn, aneferlõzen*, anferlõzen*, aneferlõn*, anferlõn*, an. V.: nhd. anlassen, lassen, verlassen (V.), zurücklassen, aufgeben, fortschicken, überlassen (V.), unterlassen (V.), sich abwenden von, ausliefern, freilassen, losmachen, erlassen (V.), vergeben (V.), erlauben, zulassen, nicht tun, vertun, hinterlassen (V.), auslassen, weglassen, nicht erfüllen, im Stich lassen, loslassen, unberücksichtigt lassen, belassen (V.), sich verlassen (V.) auf, sich anvertrauen mit, sein (V.) lassen, verlieren, beenden, vergehen lassen, unbeachtet lassen, missachten, verschweigen, verschonen, verzeihen, übrig lassen, übergeben (V.), übertragen (V.), anvertrauen, anheimstellen, verleihen, gewähren, hingeben, wenden an, lassen aus, lassen bei, lassen hinter, lassen von, fallen lassen in, fallen lassen vor, sich überlassen (V.), vorbeilassen

sein (V.) lassen, mhd. lõzen (1), lõn, læzen, an. V., red. V., st. V.: nhd. unterlassen (V.), lassen, aufgeben, freilassen, lösen, entlassen (V.), loslassen, hinterlassen (V.), abschießen, zurücklassen, verlassen (V.), überlassen (V.), übertragen (V.), übertragen (V.) auf, übergeben (V.), belassen (V.), sich benehmen gegen, behandeln, ablassen, ablassen von, zur Ader lassen, erlassen (V.), nachlassen, veranlassen, bewirken, aufhören, aufhören mit, sein (V.) lassen, sich gedulden, zulassen, geschehen lassen, sich verlassen, sich verlassen auf, im Stich lassen, zugeben, machen lassen, erdulden, vermeiden, meiden, unbeachtet lassen, von sich geben, ablegen, verbreiten, vergießen, verlieren, anvertrauen, hingeben, zugestehen, zusprechen, anheimstellen, machen, verweigern, bleiben lassen, weglassen, hinablassen, hineinlassen, hinauslassen, hinaustreiben, eindringen in, versetzen in, zulassen bei, legen auf, den Vorzug geben vor, gehen lassen, ziehen lassen, vertrauen, sich benehmen, sich gebärden, erscheinen, zukommen, sich niederlassen auf

sein (V.) lassen, mhd. stõn (1), stÐn, stæn, an. V.: nhd. stehen, sich aufhalten, dauern (V.) (1), sich an einer Stelle befinden, zur Seite stehen, stehen bleiben, still stehen, zum Stehen kommen, Bestand haben, sein (V.), bleiben, werden, da stehen, sich verhalten (V.), aussehen, passen, passen zu, zukommen, zusammenpassen, beharren, beruhen, standhalten, bestehen, fortbestehen, gültig sein (V.), kosten (V.) (1), zu stehen kommen, gelten, verpfändet sein (V.), zustehen, feststehen, festgesetzt sein (V.), lauten, besagen, aufstehen von, bleiben bei, liegen, liegen auf, sich befinden, sich befinden an, sich stellen in, beruhen auf, abhängen von, treten, sich erheben zu, stehen hinter, stecken in, erfüllt sein (V.) von, leben in, sich richten nach, streben nach, sich wenden zu, stehen an, stehen oberhalb, stehen über, da stehen ohne, sein (V.) ohne, stehen auf, sitzen auf, sitzen in, stehen bei, stehen unter, absteigen von, aufstehen, gehen aus, gehen von, starren von, bedeckt sein (V.) mit, auferstehen aus, treten vor, helfen gegen, bleiben in, bestimmt sein (V.) zu, bereit sein (V.) zu, geeignet sein (V.) für, Anlass geben zu, sich richten auf, stehen zwischen, steigen, treten in, stehen jenseits von, sich stellen, treten auf, fallen auf, sich verlassen (V.) auf, sich beziehen auf, sein (V.) um, eintreten für, sich stellen gegen, sein (V.) lassen, beenden, aufhören mit, aufgeben, auf sich beruhen lassen, gut stehen, schlecht stehen, ebenso stehen, gehen um, sich verhalten (V.) mit, bestellt sein (V.) um

sein (V.) lassen, mhd. vermÆden (1), virmÆden, vormÆden, fermÆden*, st. V.: nhd. ausweichen, vermeiden, unterlassen (V.), fernbleiben, versagen, sein (V.) lassen, aufgeben, auslassen, verzichten auf, verlassen (V.), verfehlen, aufschieben, missachten, verschmähen, vergessen (V.), entbehren, schonen, verschonen, ersparen, unwirksam bleiben, unbehelligt lassen, fernhalten, nehmen, nicht treffen, fehlen

sein (V.) lassen, mnd. vlÆten (1), st. V., sw. V.: nhd. streben, sich bemühen, sich befleißigen, eifrig sein (V.), sich angelegen, sein (V.) lassen, sich eifrig beschäftigen, sich abgeben mit etwas, sich bemühen um

sein (V.) müssen, ahd. 5zeman 38, st. V. (4): nhd. sich geziemen, sich gehören, angemessen sein (V.), üblich sein (V.), notwendig sein (V.), unumgänglich sein (V.), sich geziemen für, sich gehören für, angemessen sein (V.) für, üblich sein (V.) für, notwendig sein (V.) für, unumgänglich sein (V.) für, sein (V.) sollen, seinen Platz haben, sein (V.) müssen, zukommen, jemandem zukommen, auferlegt sein (V.), jemandem auferlegt sein (V.), sich ziemen gegenüber, richtig sein (V.), zutreffend sein (V.), entsprechend sein (V.)

sein (V.) ohne, mhd. entberen*, entbern, enbern, entpern, empern, inpern, st. V.: nhd. entbehren, nicht haben, verzichten, sein (V.) ohne, vermissen, missen, verlieren

sein (V.) ohne, mhd. sÆn (1), an. V.: nhd. sein (V.), von bestimmter Art sein (V.), von bestimmtem Zustand sein (V.), von bestimmter Stellung sein (V.), von bestimmter Verfassung sein (V.), bestehen in, existieren, da sein (V.), stattfinden, bedeuten, gehören, zustehen, sich befinden, der Fall sein (V.), gehören zu, besitzen, geschehen, kommen, stehen um, sich verhalten (V.) zu, haben, anheimfallen, zufallen (V.) (2), entgegenbringen, bleiben bei, leben, stecken in, liegen an, liegen in, entsprechen, stehen hinter, bleiben an, bleiben in, bleiben unter, kommen aus, kommen von, stehen, stattfinden vor, sein (V.) in, kommen zu, sein (V.) ohne, geschehen ohne, frei sein (V.) von, fern sein (V.) von, verzichten auf, sein (V.) gegen, geben gegen, gehen; stõn (1), stÐn, stæn, an. V.: nhd. stehen, sich aufhalten, dauern (V.) (1), sich an einer Stelle befinden, zur Seite stehen, stehen bleiben, still stehen, zum Stehen kommen, Bestand haben, sein (V.), bleiben, werden, da stehen, sich verhalten (V.), aussehen, passen, passen zu, zukommen, zusammenpassen, beharren, beruhen, standhalten, bestehen, fortbestehen, gültig sein (V.), kosten (V.) (1), zu stehen kommen, gelten, verpfändet sein (V.), zustehen, feststehen, festgesetzt sein (V.), lauten, besagen, aufstehen von, bleiben bei, liegen, liegen auf, sich befinden, sich befinden an, sich stellen in, beruhen auf, abhängen von, treten, sich erheben zu, stehen hinter, stecken in, erfüllt sein (V.) von, leben in, sich richten nach, streben nach, sich wenden zu, stehen an, stehen oberhalb, stehen über, da stehen ohne, sein (V.) ohne, stehen auf, sitzen auf, sitzen in, stehen bei, stehen unter, absteigen von, aufstehen, gehen aus, gehen von, starren von, bedeckt sein (V.) mit, auferstehen aus, treten vor, helfen gegen, bleiben in, bestimmt sein (V.) zu, bereit sein (V.) zu, geeignet sein (V.) für, Anlass geben zu, sich richten auf, stehen zwischen, steigen, treten in, stehen jenseits von, sich stellen, treten auf, fallen auf, sich verlassen (V.) auf, sich beziehen auf, sein (V.) um, eintreten für, sich stellen gegen, sein (V.) lassen, beenden, aufhören mit, aufgeben, auf sich beruhen lassen, gut stehen, schlecht stehen, ebenso stehen, gehen um, sich verhalten (V.) mit, bestellt sein (V.) um

sein (V.) ohne, mhd. wesen (1), st. V., an. V.: nhd. »wesen«, sein (V.), leben, leben in, leben von, existieren, da sein (V.), da sein (V.) für, geschehen, geschehen an, stattfinden, bleiben, sich befinden, sich aufhalten, sich aufhalten an, sich aufhalten bei, sich aufhalten gegen, sich aufhalten in, sich aufhalten über, dabei sein (V.), dabei sein (V.) bei, liegen an, geben, geben von, gehen, ergehen, zumute sein (V.), gehören, gehören zu, stammen aus, stammen von, beschaffen sein aus, erscheinen, leben bei, leben mit, erfüllt sein (V.) von, gefüllt sein (V.) mit, versehen sein (V.) mit, entsprechen, entfernt sein (V.) von, gehen aus, kommen aus, bestehen aus, bleiben ohne, sein (V.) ohne, stehen um, dauern (V.) (1), verweilen, vorhanden sein (V.), Bestand haben, zu Leide geschehen

sein (V.) sollen, ahd. 5zeman 38, st. V. (4): nhd. sich geziemen, sich gehören, angemessen sein (V.), üblich sein (V.), notwendig sein (V.), unumgänglich sein (V.), sich geziemen für, sich gehören für, angemessen sein (V.) für, üblich sein (V.) für, notwendig sein (V.) für, unumgänglich sein (V.) für, sein (V.) sollen, seinen Platz haben, sein (V.) müssen, zukommen, jemandem zukommen, auferlegt sein (V.), jemandem auferlegt sein (V.), sich ziemen gegenüber, richtig sein (V.), zutreffend sein (V.), entsprechend sein (V.)

sein (V.) über, mhd. obesÆn*, obe sÆn, obsÆn, an. V.: nhd. »obsein«, oben sein (V.), Herr sein (V.) über, sein (V.) bei, sein (V.) über

sein (V.) um, mhd. stõn (1), stÐn, stæn, an. V.: nhd. stehen, sich aufhalten, dauern (V.) (1), sich an einer Stelle befinden, zur Seite stehen, stehen bleiben, still stehen, zum Stehen kommen, Bestand haben, sein (V.), bleiben, werden, da stehen, sich verhalten (V.), aussehen, passen, passen zu, zukommen, zusammenpassen, beharren, beruhen, standhalten, bestehen, fortbestehen, gültig sein (V.), kosten (V.) (1), zu stehen kommen, gelten, verpfändet sein (V.), zustehen, feststehen, festgesetzt sein (V.), lauten, besagen, aufstehen von, bleiben bei, liegen, liegen auf, sich befinden, sich befinden an, sich stellen in, beruhen auf, abhängen von, treten, sich erheben zu, stehen hinter, stecken in, erfüllt sein (V.) von, leben in, sich richten nach, streben nach, sich wenden zu, stehen an, stehen oberhalb, stehen über, da stehen ohne, sein (V.) ohne, stehen auf, sitzen auf, sitzen in, stehen bei, stehen unter, absteigen von, aufstehen, gehen aus, gehen von, starren von, bedeckt sein (V.) mit, auferstehen aus, treten vor, helfen gegen, bleiben in, bestimmt sein (V.) zu, bereit sein (V.) zu, geeignet sein (V.) für, Anlass geben zu, sich richten auf, stehen zwischen, steigen, treten in, stehen jenseits von, sich stellen, treten auf, fallen auf, sich verlassen (V.) auf, sich beziehen auf, sein (V.) um, eintreten für, sich stellen gegen, sein (V.) lassen, beenden, aufhören mit, aufgeben, auf sich beruhen lassen, gut stehen, schlecht stehen, ebenso stehen, gehen um, sich verhalten (V.) mit, bestellt sein (V.) um

sein (V.) werden, ahd. furiwerdan* (?) 1, st. V. (3b): nhd. werden, sein (V.) werden

sein (V.), idg. *bheu-, *bheøý‑, *bhøõ‑, *bhøÐ‑, *bhÅu-, *bhð-, *bheøh2‑, V.: nhd. schwellen, wachsen (V.) (1), gedeihen, sein (V.), werden, wohnen; *bheøÆ‑, *bhøÆ‑, V.: nhd. schwellen, wachsen (V.) (1), gedeihen, sein (V.), werden, wohnen, become, be; *es-, *h1es-, V.: nhd. sein (V.), da sein (V.)

sein (V.), germ. *b-, germ.?, V.: nhd. sein (V.); *beww-, germ.?, st. V.: nhd. werden, sein (V.); *bijan, germ.?, V.: nhd. sein (V.); *bu-?, germ.?, anom. V.: nhd. sein (V.), werden; *es-, anom. V.: nhd. sein (V.); *gawesan, st. V.: nhd. sein (V.), bleiben; *wesan (1), anom. V.: nhd. sein (V.), bleiben

sein (V.), got. wi-s-an (1) 1659=1646, anom. V. (Präs. athem. unr., Prät. st. V. (5)), (Krause, Handbuch des Gotischen 205, 249): nhd. sein (V.), da sein (V.), existieren, bleiben

sein (V.), an. ves-a, ver-a, anom. V.: nhd. sein (V.), geschehen

sein (V.), ae. béo-n, bío-n, anom. V.: nhd. sein (V.), werden; far‑an, st. V. (6): nhd. fahren, ziehen, gehen, reisen, geschehen, sein (V.), handeln, erleiden, dulden; for-þ-cu-m-an, st. V. (4): nhd. weiterkommen, gelingen, erfolgreich sein (V.), geboren, sein (V.); ge-licg-an, st. V. (5): nhd. liegen, bleiben, sein (V.), nachgeben, sich ausdehnen, fließen, gehen, gehören; ge‑weor-þ-an, ge-wor-þ-an, st. V. (3b): nhd. gefallen (V.), denken, zuteil werden, werden, sein (V.), geschehen; li-b-b-an, li-f‑ian, leo-f-ian, sw. V. (3): nhd. leben, sein (V.); licg‑an, st. V. (5): nhd. liegen, ruhen, bleiben, sein (V.), nachgeben, sich ausdehnen, fließen, gehen, gehören; sÆ-n (1), anom. V.: nhd. sein (V.); we-s-an (1), anom. V.: nhd. sein (V.), geschehen, werden

sein (V.), afries. we-s-a 71, anom. V.: nhd. sein (V.)

sein (V.), anfrk. *sÆ-n (1)?, anom. V.: nhd. sein (V.); we-s-an* 98, we-s-on*, st. V. (5): nhd. sein (V.)

sein (V.), ahd. anasÆn* 36, anom. V.: nhd. sein (V.), vorkommen, vorhanden sein (V.), zukommen, sein (V.) in, einem bevorstehen, an einem liegen; anawesan* 19, st. V. (5): nhd. dasein, vorkommen, sein (V.), vorhanden sein (V.), zukommen, in jemandem sein (V.), liegen auf, kommen über, daran liegen, daran sein (V.); bistõn* 27, anom. V.: nhd. bestehen, sein (V.), verharren, Bestand haben, existieren, bleiben; giwesan* 2, st. V. (5): nhd. sein (V.), übrig bleiben; haben* 14 und häufiger?, sw. V. (1b): nhd. haben, halten, hüten, ergreifen, besitzen, innehalten, enthalten (V.), festhalten, zurückhalten, erhalten (V.), haben als, sich befinden, empfangen, sich zuziehen, sein (V.); habÐn 1952?, sw. V. (3): nhd. haben, halten, halten für, hüten, beschützen, ergreifen, besitzen, innehaben, zur Verfügung haben, innehalten, enthalten (V.), behalten, festhalten, zurückhalten, erhalten (V.), haben als, sich befinden, empfangen, sich zuziehen, zuteil werden, sein (V.); sÆn (2) 1750 und häufiger?, anom. V.: nhd. sein (V.), werden, geschehen, sich ereignen, gehören, kommen, vorkommen, da sein (V.), vorhanden sein (V.), sich befinden, sich aufhalten, liegen, stehen, bestehen, bleiben, währen, leben, zuteil werden, zukommen, ergehen, betreffen, angehen, dienen, gereichen, heißen, bedeuten, ergeben (V.), gerichtet sein (V.), haben, eigen sein (V.), in jemandes Hand liegen, bestehen, stammen aus, fortdauern, haben; stõn 273, stÐn*, anom. V.: nhd. stehen, bestehen, bleiben, sein (V.), liegen, sich befinden, stehen bleiben, vorhanden sein (V.), sich aufhalten, beruhen, auferstehen, aufstehen, beginnen; stantan* (1) 145, st. V. (6): nhd. stehen, bestehen, sich befinden, bleiben, feststehen, unbeweglich sein (V.), stehen bleiben, beruhen, stellen, einsetzen, sich stellen, sich aufstellen, aufstehen, auferstehen, beginnen, sein (V.); werdan* 4400 und häufiger, st. V. (3b): nhd. sich wenden, werden, entstehen, wachsen (V.) (1), geschehen, vorkommen, sein (V.), hervorkommen, eintreten, sich ereignen, stattfinden, auftreten, geboren werden, erschaffen werden, gemacht werden, zuteil werden, erreichen, widerfahren, ergehen, kommen, gelangen, geraten, führen, gereichen, machen; wesan* (2) 12240?, st. V. (5): nhd. sein (V.), werden, geschehen, stattfinden, kommen, gehören, da sein (V.), vorhanden sein (V.), sich aufhalten, bestehen, bleiben, gelten, währen, leben, zuteil werden, widerfahren, dienen, gereichen, beruhen, beteiligt sein (V.), möglich sein (V.), jemandem eigen sein (V.), einer Sache eigen sein (V.), haben, fortdauern; wonÐn* 83, sw. V. (3): nhd. wohnen, sein (V.), sich aufhalten, bleiben, leben, dauern (V.) (1), verweilen, sich befinden, bestehen, ruhen, pflegen, ausharren in, gewohnt sein (V.)

sein (V.), mhd. bestõn (1), bestÐn, st. V.: nhd. aushalten, erhalten (V.), festhalten, fest bleiben, gelten, überleben, bleiben, sein (V.), zurückbleiben, übrigbleiben, umkommen, verbleiben, beistehen, standhalten, ruhen, beharren, bleiben auf, angreifen, bekämpfen, überfallen (V.), herausfordern, überwältigen, überwinden, ergreifen, befallen (V.), bestrafen, verwandt sein (V.) mit, nahestehen, unterstehen, leisten, bestehen, auf sich nehmen, betreffen, angehen, zustehen, erwerben, aufnehmen, zurücklassen, überlassen (V.), behandeln mit, stehenbleiben, umstehen, auf etwas stehen, besetzen, sich entgegenstellen, herangehen, behandeln, unternehmen, wagen, mieten, zugestehen, beginnen, zufügen, Bestand haben, besitzen, übertragen (V.), Einkünfte übertragen, aussetzen, dienstbar sein (V.), betreiben, zugehören, unterstützen, zustimmen

sein (V.), mhd. gõn (1), gÐn, kÐn, an. V.: nhd. gehen, fahren, sich begeben (V.), transportiert werden, fließen, verlaufen (V.), sich erstrecken, reichen, sich ereignen, stattfinden, anfallen, abgeführt werden, gängig sein (V.), im Umlauf sein (V.), herrühren, auftreten, erscheinen, geschehen, kommen, sein (V.), sich zuwenden, weggehen, herabkommen von, stehen vor, sich richten nach, geraten (V.), hinaustreten, ausgehen, weggehen von, verlassen (V.), reichen bis zu, ausschlagen zu, übergehen in, sich beschäftigen mit, treten, dringen in, führen, sich beugen über, herumgehen um, fallen auf, fallen zu, sich richten auf, sich richten gegen, eindringen auf, treten vor, übertreffen, beschreiten, antreten, durchlaufen (V.), anfangen, sich daranmachen zu; gehaben (1), gehõn, geheben, sw. V.: nhd. halten, stehen, haben, innehaben, besitzen, erheben, in Anspruch nehmen, sich halten, sich erholen, bleiben, standhalten, sich verhalten (V.), benehmen, gebärden, sein (V.), sich halten an, sich zählen zu, behalten (V.), festhalten, bekommen, finden; gesÆn (1), an. V.: nhd. sein (V.), anwesend sein (V.), zugegen sein (V.), dasein, vorhanden sein (V.), geschehen, sich ereignen, bedeuten; gestõn, gestÐn, st. V., an. V.: nhd. da stehen, dabeistehen, stehen, sich stellen, sein (V.), in gutem Zustand sein (V.), sich verhalten (V.), sich befinden, gehören, bleiben, bestehen, liegen an, liegen bei, standhalten, beistehen, gelten, kosten (V.) (1), aushalten, bekennen, aufhören, dauern (V.) (1), absteigen von, aufstehen aus, kommen zu, treten an, treten in, treten vor, sich setzen auf, beipflichten in, gestehen, bestellt sein (V.) um, stehen um, sich dem Gericht stellen, vor Gericht erscheinen, still stehen, unbewegt sein (V.), stehen bleiben, liegen, unterstützen, erbringen, einbringen, zu stehen kommen, zahlen, zustimmen, beipflichten, zugestehen, Hilfe leisten, zustehen, erstatten, wiedergutmachen, bestätigen; gewesen, st. V.: nhd. sein (V.), sich aufhalten, sich beschäftigen mit, gegenübertreten; heizen (1), st. V., red. V.: nhd. heißen, befehlen, anordnen, sein (V.), sagen, nennen, bezeichnen, zusagen, versprechen, verheißen (V.), geloben, bedeuten, anweisen, genannt werden, auffordern, veranlassen, lassen, ankündigen; innewonen, inwonen, inne wonen, sw. V.: nhd. innewohnen, ruhen, in sich ruhen, sein (V.), verweilen

sein (V.), mhd. ligen (1), lÆgen, licken, lÆn, lihen, mmd., st. V.: nhd. liegen, sich befinden, Geiselschaft leisten, in der Macht liegen von, in Verantwortung liegen von, sich in einem bestimmten Zustand befinden, liegen auf, liegen bei, liegen in, liegen neben, liegen zu, wohnen, daliegen, liegenbleiben, ruhen, lagern, sich legen, vergehen, aufhören, darniederliegen, umkommen, stehen, sich verhalten (V.), sein (V.), nahelegen, benachbart sein (V.), am Herzen liegen, dahinschwinden, schwinden, sich hingeben an, abhängen von, enthalten sein (V.), lasten an, lasten auf, lasten bei, lasten gegenüber, lasten in, lasten über, lasten unter, lasten vor, lasten zu, stehen um; mitewonen (1), mite wonen, sw. V.: nhd. eignen, eigen sein (V.), zu eigen sein (V.), zuteil werden, haben, tragen, sein (V.), bleiben bei, umgehen mit, leben mit, getragen werden

sein (V.), mhd. sÆn (1), an. V.: nhd. sein (V.), von bestimmter Art sein (V.), von bestimmtem Zustand sein (V.), von bestimmter Stellung sein (V.), von bestimmter Verfassung sein (V.), bestehen in, existieren, da sein (V.), stattfinden, bedeuten, gehören, zustehen, sich befinden, der Fall sein (V.), gehören zu, besitzen, geschehen, kommen, stehen um, sich verhalten (V.) zu, haben, anheimfallen, zufallen (V.) (2), entgegenbringen, bleiben bei, leben, stecken in, liegen an, liegen in, entsprechen, stehen hinter, bleiben an, bleiben in, bleiben unter, kommen aus, kommen von, stehen, stattfinden vor, sein (V.) in, kommen zu, sein (V.) ohne, geschehen ohne, frei sein (V.) von, fern sein (V.) von, verzichten auf, sein (V.) gegen, geben gegen, gehen; sitzen (1), st. V.: nhd. sitzen, sich setzen, leben, sein (V.), Sitz innehaben, wohnen, Platz nehmen, sich daransitzen, sich daranmachen, absteigen, absitzen von, lagern, sitzen bleiben auf, sitzen zwischen, steigen auf, steigen in, sich beugen über, herrschen über, residieren, sich setzen auf, Sitzung abhalten, ansässig sein (V.), als Richter sitzen, als Herrscher sitzen, zu Gericht sitzen, regieren, sich im Besitze finden, sich aufhalten, sitzend einnehmen, besitzen, bleiben, in bestimmtem Vorrecht bleiben, in bestimmtem Recht bleiben, angemessen sein (V.); stõn (1), stÐn, stæn, an. V.: nhd. stehen, sich aufhalten, dauern (V.) (1), sich an einer Stelle befinden, zur Seite stehen, stehen bleiben, still stehen, zum Stehen kommen, Bestand haben, sein (V.), bleiben, werden, da stehen, sich verhalten (V.), aussehen, passen, passen zu, zukommen, zusammenpassen, beharren, beruhen, standhalten, bestehen, fortbestehen, gültig sein (V.), kosten (V.) (1), zu stehen kommen, gelten, verpfändet sein (V.), zustehen, feststehen, festgesetzt sein (V.), lauten, besagen, aufstehen von, bleiben bei, liegen, liegen auf, sich befinden, sich befinden an, sich stellen in, beruhen auf, abhängen von, treten, sich erheben zu, stehen hinter, stecken in, erfüllt sein (V.) von, leben in, sich richten nach, streben nach, sich wenden zu, stehen an, stehen oberhalb, stehen über, da stehen ohne, sein (V.) ohne, stehen auf, sitzen auf, sitzen in, stehen bei, stehen unter, absteigen von, aufstehen, gehen aus, gehen von, starren von, bedeckt sein (V.) mit, auferstehen aus, treten vor, helfen gegen, bleiben in, bestimmt sein (V.) zu, bereit sein (V.) zu, geeignet sein (V.) für, Anlass geben zu, sich richten auf, stehen zwischen, steigen, treten in, stehen jenseits von, sich stellen, treten auf, fallen auf, sich verlassen (V.) auf, sich beziehen auf, sein (V.) um, eintreten für, sich stellen gegen, sein (V.) lassen, beenden, aufhören mit, aufgeben, auf sich beruhen lassen, gut stehen, schlecht stehen, ebenso stehen, gehen um, sich verhalten (V.) mit, bestellt sein (V.) um; sweben (1), sw. V.: nhd. schweben, fließen, schiffen, schwimmen, fließen, fliegen, strömen, treiben, flattern, sich aufschwingen, sein (V.), hängen an, überschwemmt sein (V.) mit, hin und her bewegen, in der Schwebe sein (V.), unentschieden sein (V.), streben gegen

sein (V.), mhd. varen* (1), varn, faren*, farn*, st. V.: nhd. fahren, wandern, ziehen, gehen, kommen, sich bewegen, weggehen, reiten, abfahren, kommen aus, kommen von, einhergehen, kommen mit, umgehen, verfahren (V.) mit, fahren entgegen, fahren nach, fahren zu, ausgehen, ausziehen aus, ausziehen für, leben, sich richten nach, herziehen auf, herziehen hinter, folgen, fallen, fließen, abkommen von, scheiden, ziehen aus, herziehen vor, auffahren, fahren an, fahren in, ziehen an, ziehen nach, ziehen zu, ziehen durch, ein treten, dringen, ziehen in, ziehen über, kommen auf, fahren auf, losgehen auf, vorhaben, sich anschicken zu, davonkommen, einherkommen, herbeikommen, mitkommen, dahinscheiden, aufbrechen, handeln, sein (V.), sich befinden, sich verhalten, ablaufen, verlaufen (V.), zugehen, stehen, stehen um, ergehen, verfahren (V.), sich benehmen, fahren durch, ausziehen auf, antreten, unternehmen, Abschied nehmen; vinden (1), finden*, st. V.: nhd. sehen, erblicken, entdecken, aufsuchen, antreffen, ertappen, finden, erfinden, kennenlernen als, befinden, sich befinden in, wahrnehmen, bemerken, hören, treffen, vorfinden, erlangen, bekommen, bestimmen, suchen, beschaffen (V.), verschaffen, vernehmen, dichten (V.) (1), komponieren, als wahr herausstellen, sich erweisen als, halten für, nachweisen, urteilen, sein (V.); wesen (1), st. V., an. V.: nhd. »wesen«, sein (V.), leben, leben in, leben von, existieren, da sein (V.), da sein (V.) für, geschehen, geschehen an, stattfinden, bleiben, sich befinden, sich aufhalten, sich aufhalten an, sich aufhalten bei, sich aufhalten gegen, sich aufhalten in, sich aufhalten über, dabei sein (V.), dabei sein (V.) bei, liegen an, geben, geben von, gehen, ergehen, zumute sein (V.), gehören, gehören zu, stammen aus, stammen von, beschaffen sein aus, erscheinen, leben bei, leben mit, erfüllt sein (V.) von, gefüllt sein (V.) mit, versehen sein (V.) mit, entsprechen, entfernt sein (V.) von, gehen aus, kommen aus, bestehen aus, bleiben ohne, sein (V.) ohne, stehen um, dauern (V.) (1), verweilen, vorhanden sein (V.), Bestand haben, zu Leide geschehen; wonen (1), wanen, sw. V.: nhd. weilen, wohnen, hausen, bleiben, leben, sich aufhalten, verharren, ruhen, sein (V.), sich niederlassen, sich befinden an, sich befinden auf, sich befinden bei, sich befinden in, sitzen bleiben auf, dauern (V.) (1), bleiben bis, sich gewöhnen an, gewohnt werden, gewohnt sein (V.), übernehmen, dulden, ertragen (V.), in den Genuss kommen von, zu tun pflegen

sein (V.), mnd. gesÆn, mnd.?, st. V.: nhd. sein (V.); gewÐsen*, gewesen, mnd.?, V.: nhd. »gewesen« (V.), sein (V.)

sein (V.), mnd. sÆn (1), st. V.: nhd. sein (V.)

sein (V.), mnd. sitten (1), st. V.: nhd. sitzen, teilnehmen, im Dienst sein (V.), thronen, regieren, Sitz innehaben, Sitzung abhalten, zu Gericht (N.) (1) sitzen, rechtsprechen, amtieren, Geschäfte des Amtes führen, Sitz haben, Aufenthalt haben, festen Wohnsitz haben, ansässig sein (V.), wohnen, leben, gefangen sitzen, versäumen, nicht einhalten, befinden, haften, festsitzen, sein (V.), passen, anstehen, geziemen, sitzend ausüben, zu Pferde steigen

sein (V.), mnd. stõn (1), staen, stain, staan, stahn, st. V.: nhd. stehen, bestehen, dauern (V.) (1), anhalten, stand halten, stehen bleiben, Widerstand leisten, an bestimmtem Ort erschienen sein (V.), sich verhalten (V.), sich befinden (V.), sein (V.), festen Platz haben, zu längerem Aufenthalt verweilen, Inhalt haben, lauten, zugestehen, bezeugen, bestätigen, zulassen, dulden, einstehen für, sich einstellen, auftreten, erscheinen, sich richten nach, sich erheben, liegen, ruhen auf, lagern, nicht fließen, zufrieren, versiegen, steif stehen, aufgestellt sein (V.), gebietsmäßig festliegen, unterstehen, gehören, ausstehen, zukommen, gültig sein (V.), über sich nehmen, zustehen, gebühren, zu stehen kommen, kosten, zu Rechtsgeschäften fähig sein (V.), beschaffen (Adj.) sein (V.), geziemen

sein (V.), mnd. wÐsen (1), sw. V.: nhd. »wesen«, sein (V.), vorhanden sein (V.), befinden, existieren

Sein, idg. *bhðlo‑, Sb.: nhd. Sein, Wesen, Wohnung; *bhðmen‑, Sb.: nhd. Sein, Wesen, Wohnung; *bhðro‑, Sb.: nhd. Sein, Wesen, Wohnung; *bhÈtõ, Sb.: nhd. Sein, Wesen, Wohnung; *bhÈti‑, Sb.: nhd. Sein, Wesen, Wohnung; *bhÈto‑, Sb.: nhd. Sein, Wesen, Wohnung

Sein, germ. *westi-, *westiz, st. F. (i): nhd. Sein, Wesen, Aufenthalt

Sein, got. *wÐ-s-ei?, sw. F. (n): nhd. Sein

Sein, ae. *weo-s‑ung (2), st. F. (æ): nhd. Sein; *we-s-a, sw. M. (n): nhd. Sein; *we-s‑t (2), F., M.: nhd. Sein; wi-s-t (1), st. F. (i)?, st. F. (æ)?: nhd. Dasein, Sein; wis‑t (2), st. F. (i): nhd. Unterhalt, Sein, Lebensunterhalt, Speise, Lebensmittel, Nahrung, Vorrat, Fülle, Mahl, Fest, Leckerbissen

Sein, anfrk. *wi-s-t?, st. F. (i): nhd. Sein, Wesen

Sein, ahd. anawist* 3, st. F. (i): nhd. Wesen, Sein; wesan* (3) 7, st. N. (a): nhd. Sein, Existenz, Grundlage, Wesen, Geist, Wesenheit; wist* (2) 19, st. F. (i): nhd. Sein, Wesen, Beschaffenheit, Substanz, Ding, Habe, Leben

Sein, mhd. esse (3), Sb.: nhd. Sein

Sein, mhd. gesÆn (2), st. N.: nhd. »Sein«; isse, st. N.: nhd. »Sein«

Sein, mhd. iht (3), st. N.: nhd. Wesen, Sein, Seiendes, Etwas; ihticheit*, ihtikeit, ihtekeit, st. F.: nhd. Selbstsucht, Sein; ist, st. N.: nhd. »Ist«, Sein, Seiendes; isticheit, istekeit, istikeit, st. F.: nhd. Wesenheit, Wirklichkeit, Sein, Seinshaftigkeit

Sein, mhd. weselichheit*, weselicheit, weslicheit, st. F.: nhd. Wesen, Sein, Wesenhaftigkeit; wesen (2), st. N.: nhd. »Wesen«, Sein, Leben, Zustand, Verweilen, Wohnen, Aufenthalt, Aufenthaltsort, Wohnung, Hauswesen, Dasein, Existenz, Wesen, Wesenheit, Geschöpf, Gegenwart, Anwesenheit, Bleiben, Ort, Eigenschaft, Beschaffenheit, Verhalten, Art (F.) (1), Lage, Ding, Sache; wesenheit, wesentheit, st. F.: nhd. »Wesenheit«, Wesen, Sein, Wesenhaftigkeit

Sein, mnd. esse (1), N.: nhd. Sein, Bestehen, Wohlsein

Sein, mnd. wÐsinge***, mnd.?, F.: nhd. Sein, Wesenheit

sein, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sein, nhd., V.: nhd. ; L.: DW
über, nhd.: nhd. ; L.: DW

sein, nhd.: nhd. ; L.: DW

sein, nhd.: nhd. ; L.: DW

sein, pronhd., N.: nhd. ; L.: DW

seine -- Armer der über seine Verhältnisse lebt, mnd. rÆkearme, M.: nhd. »Reicharmer«, Armer der über seine Verhältnisse lebt

seine -- auf seine Beute ungestüm Andringender, an. þr‡mm-ung-r, st. M. (a): nhd. Habicht, auf seine Beute ungestüm Andringender, aus dem Wasser Aufspringender, Fischart

seine -- auf seine Nahrung bedacht, mnd. nÐrich, nǖrich, Adj.: nhd. sparsam, auf seine Nahrung bedacht, auf Essen (N.) versessen, von gutem Appetit seiend
seine -- auf seine Seite bringen, mnd. ümmetÐn, ummetÐn, mnd.?, sw. V.: nhd. »umziehen«, um etwas herum gehen, um etwas herum fahren, herumziehen, herumkriegen, auf seine Seite bringen, umwerfen, zurückkehren, Umschweife machen

seine -- auf seine Seite herüberziehen, mnd. ȫvertÐn, ȫvertÐhen, ævertÐhen, ȫverteen, ȫvertein, ȫvertehn, ȫverten, ævertÐn, avertÐn, st. V.: nhd. »überziehen«, hinüberziehen, von einer Gegend in eine andere ziehen, übers Meer ziehen, mit einem Netz durchziehen, durchfischen, von einem an einen anderen Ort führen, Ausübung einer Tätigkeit erlauben, überreden, verleiten, betrügen, Mehrheit haben, überstimmen, sich etwas überziehen, mit etwas bedecken, überschreiten, angreifen, mit Krieg überziehen, unterwerfen, überwältigen, bedrängen, auf seine Seite herüberziehen, zwingen, zusetzen

seine -- auf seine Seite ziehen, mnd. prakticÐren, praktisÐren*, practiseren, prakticÆren, praktizÆren, practicÐren, sw. V.: nhd. praktizieren, ausführen, ausüben, in Ausübung bringen, handeln, als Arzt praktizieren, zuwege bringen, zustande bringen, beeinflussen, auf seine Seite ziehen, durch verdecktes Handeln veranlassen, zusammentun, durchsetzen, anwenden, rechnen, berechnen, kalkulieren, überlegen (V.), Entschluss fassen

seine -- Bettler der in die Stadt kommt und seine Kleider in der Herberge zurücklässt und sich nackt vor die Kirche setzt um dort vor den Leuten jämmerlich zu zetern, mnd. swõnfeldÏre*?, swõnfelder, M.: nhd. Bettler der in die Stadt kommt und seine Kleider in der Herberge zurücklässt und sich nackt vor die Kirche setzt um dort vor den Leuten jämmerlich zu zetern

Seine -- das Seine, mnd. sÆnde, N.: nhd. das Seine, Besitz

Seine -- das Seine, mnd. sÆne, sÆn, N.: nhd. das Seine, das Eigene

seine -- Deckel mit dem man seine Schande zudeckt, mnd. schantdeckel, M.: nhd. Deckel mit dem man seine Schande zudeckt, was zu Bemäntelung von Schändlichkeit dient, Deckmantel, Entschuldigungsgrund

seine -- der seine Familie verunehrt, an. Ïtt-ler-i, sw. M. (n): nhd. der seine Familie verunehrt

seine -- Dünger im Acker und seine Wirkung, mnd. wÐke (3), mnd.?, sw. F.?: nhd. Düngung, Dünger im Acker und seine Wirkung

seine -- durch größere Geldgeschenke auf seine Seite ziehen, mnd. ȫverkȫpen, æverkȫpen, averkȫpen, overkopen, sw. V.: nhd. verkaufen, Geldsumme durch Zahlungsanweisung an einen anderen Ort transferieren, auf Wechsel ziehen, auf Rechnung eines anderen eine Zahlungsanweisung an einen anderen Ort transferieren, höheren Kaufpreis verlangen, Kaufpreis heraufsetzen, durch größere Geldgeschenke auf seine Seite ziehen, durch Scheinkauf entziehen, beim Kauf betrügen, beim Kauf überbieten

seine -- durch kurze abgebrochene Laute seine Unzufriedenheit äußern, mnd. gnabben, mnd.?, sw. V.: nhd. durch kurze abgebrochene Laute seine Unzufriedenheit äußern

seine -- durch Verjährung seine Kraft verlieren, mnd. vörjõren*, vorjõren, vorjaren, verjahren, verjõren, sw. V.: nhd. verjähren, sich verspäten, zu lange dauern, verjähren lassen, einen Rechtsanspruch während einer Ausschlussfrist nicht ausüben und dadurch dieses Recht verlieren, nach Ablauf einer Befristung seine Kraft verlieren, sich an einem Recht versäumen und dadurch dieses Recht verlieren, durch Verjährung seine Kraft verlieren

seine -- Ehemann dem seine Frau untreu wird, mnd. hanerei, mnd.?, M.: nhd. Ehebrecher, Ehemann dem seine Frau untreu wird

seine -- einem Bräutigam seine Braut als Bettgenossin zur Seite legen, mhd. bÆlegen, bÆ legen, sw. V.: nhd. »beilegen«, sich hinzulegen, legen an, legen zu, einem Bräutigam seine Braut als Bettgenossin zur Seite legen

seine -- freiwillig geleistete Buße zu Lebzeiten des Menschen für seine Sünden, mnd. pÐnitencie, pÐnitentie, pÐnitenze, pÐnitentze, F.: nhd. »Pönitenz«, Reue, freiwillig geleistete Buße zu Lebzeiten des Menschen für seine Sünden, Sakrament der Buße, Strafe, Bestrafung, kirchliche Strafe, verhängte Buße für die Sünden des Menschen, auferlegte Leiden, Entbehrungen

seine -- Gewicht auf seine Richtigkeit prüfen, mnd. gelÆkenen, gelikenen, sw. V.: nhd. ausgleichen, vergleichen, Gleichheit zweier Dinge prüfen, Gewicht auf seine Richtigkeit prüfen, Gewichte eichen (V.), in ein Gleichnis bringen, in einem Gleichnis darstellen, Ähnlichkeit feststellen, gleich machen

seine -- Händler der seine Ware vom Karren oder Kleinwagen verkauft, mnd. kõreman, kõrman, kaerman, karreman, kõrneman, M.: nhd. Kärrner, Karrenführer, Kleinfuhrmann, Händler der seine Ware vom Karren oder Kleinwagen verkauft; kõrenman, M.: nhd. Karrenführer, Kleinfuhrmann, Händler der seine Ware vom Karren oder Kleinwagen verkauft

seine -- himmlischer Raum als Wohnung für Gott und seine Heerscharen, mhd. kær, st. M.: nhd. Chor (M.) (2), Chorraum, Chorgebet, Chorgesang, Engelschor, Kirchenchor, Gesamtheit der Chorherren, Domkapitel, Chor als Teil des Kirchengebäudes, Gemeinschaft der liturgischen Sänger, Gesamtheit der Chorsänger, Sängerschar, himmlischer Raum als Wohnung für Gott und seine Heerscharen, Abteilung der Engel im Himmelreich

seine -- in seine Gewalt bringen, ahd. anafartæn 5, sw. V. (2): nhd. angreifen, attackieren, befallen (V.), eindringen, beschuldigen, einen Anschlag machen auf, in seine Gewalt bringen; untarkripfen* 4, untargripfen*?, sw. V. (1a): nhd. greifen, entreißen, heimlich ergreifen, wegnehmen, entziehen, in seine Gewalt bringen, erschleichen

seine -- in seine Gewalt bringen, mhd. besõzen, sw. V.: nhd. festhalten, in seine Gewalt bringen

seine -- in seine Gewalt bringen, mhd. gewaltigen, gewaldegen, gewaldigen, geweltigen, geweldigen, sw. V.: nhd. Gewalt antun, überwältigen, in seine Gewalt bringen, erobern, gewaltig machen, in das Recht der Verfügung setzen, untertan machen, Macht haben, beherrschen, herrschen

seine -- in seine Gewalt bringen, mnd. ȫverwelden, ȫverwolden, æverwelden, averwelden, sw. V.: nhd. überwältigen, vergewaltigen, Gewalt zufügen, tätlich angreifen, in seine Gewalt bringen, die Oberhand erlangen; ȫverweldigen, ȫverwoldigen, æverweldigen, averweldigen, sw. V.: nhd. Gewalt zufügen, tätlich angreifen, in seine Gewalt bringen, überwältigen, die Oberhand erlangen

seine -- in seine Gewalt bringen, mnd. vörkreftigen*, vorkreftigen, vorkrechtigen, sw. V.: nhd. vergewaltigen, in seine Gewalt bringen, überwältigen, bezwingen

seine -- jemanden an seine Verpflichtung erinnern, mnd. mõnen (1), maynen, sw. V.: nhd. mahnen, ermahnen, aufreizen, einmahnen, einfordern, vor Gericht Klage erheben wegen einer Forderung, vor Gericht Anspruch erheben, jemanden an seine Verpflichtung erinnern, etwas fordern

seine -- jemanden widerrechtlich um seine Habe bringen, mnd. rõnen, sw. V.: nhd. jemanden widerrechtlich um seine Habe bringen

seine -- Junge der seine Lehrjahre durchmacht, mnd. jõrjunge, M.: nhd. Junge der seine Lehrjahre durchmacht, Lehrling

seine -- Kirche einer Pfarre in welcher der Pfarrer seine Amtsbefugnisse ausübt und die von den Angehörigen der Pfarrei zum Gottesdienst besucht wird, mnd. parrekerke, parrekerk, parkerke, parchkerke, parlekerke, perkerke, pÐrekerke, peerekerke, parkarke, parkirche, F.: nhd. Pfarrkirche, Gemeindekirche, Kirche einer Pfarre in welcher der Pfarrer seine Amtsbefugnisse ausübt und die von den Angehörigen der Pfarrei zum Gottesdienst besucht wird; parrenkerke, F.: nhd. Pfarrkirche, Gemeindekirche, Kirche einer Pfarre in welcher der Pfarrer seine Amtsbefugnisse ausübt und die von den Angehörigen der Pfarrei zum Gottesdienst besucht wird

seine -- Kleinhändler der seine Waren in einem Tabulett befördert und anbietet, mnd. tõfeliteskrÐmÏre*, tõfelitskrÐmer, tafelichskrÐmer, M.: nhd. Tabulettkrämer, Kleinhändler der seine Waren in einem Tabulett befördert und anbietet; tõfelittÏre*, tõfelitter, M.: nhd. Kleinhändler der seine Waren in einem Tabulett befördert und anbietet

seine -- Kleinhändler der seine Waren in einem Tabulett befördert und anbietet, mnd. tabelitkrõmÏre*, tabelitkrõmer, M.: nhd. Tabulettkrämer, Kleinhändler der seine Waren in einem Tabulett befördert und anbietet

seine -- laut seine Freude kundtun, mnd. schallen, scallen, sw. V.: nhd. »schallen«, tönen, lärmen, schreien, laut seine Freude kundtun, loben, schwatzen, daherreden

seine -- nach Ablauf einer Befristung seine Kraft verlieren, mnd. vörjõren*, vorjõren, vorjaren, verjahren, verjõren, sw. V.: nhd. verjähren, sich verspäten, zu lange dauern, verjähren lassen, einen Rechtsanspruch während einer Ausschlussfrist nicht ausüben und dadurch dieses Recht verlieren, nach Ablauf einer Befristung seine Kraft verlieren, sich an einem Recht versäumen und dadurch dieses Recht verlieren, durch Verjährung seine Kraft verlieren

seine -- nicht geneigt seine Schulden zu bezahlen, an. skul-d-sei-g-r, Adj.: nhd. nicht geneigt seine Schulden zu bezahlen

seine -- nicht seine Ehre gewahrt habend, mhd. unbewaret*, unbewart, umbewart, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unbewahrt, unbehütet, unbeschützt, unbewacht, schutzlos, ungeschützt, nicht seine Ehre gewahrt habend

seine -- Pfarrkirche in welcher der Pfarrer seine Amtsbefugnisse ausübt, mnd. parrochiekerke, F.: nhd. Kirche einer Pfarrei, Gemeindekirche, Pfarrkirche in welcher der Pfarrer seine Amtsbefugnisse ausübt, Pfarrkirche die von den Angehörigen der Pfarrei zum Gottesdienst besucht wird

seine -- Recht über die Weide eines anderen auf seine Weide zu treiben, mhd. übertrift, st. F.: nhd. »Übertrift«, Recht über die Weide eines anderen auf seine Weide zu treiben; übertrip, st. M.: nhd. »Übertrieb«, Recht über die Weide eines anderen auf seine Weide zu treiben, widerrechtliches Beweiden fremder Gründe

seine -- rechtlich seine Sache durchführen, mhd. volvaren, volvarn, vollevarn, vollenvarn, folfaren*, follefarn*, st. V.: nhd. »vollfahren«, bis zum Ende fahren, zum Ziel kommen, zu Ende kommen, rechtlich seine Sache durchführen, sein Recht beweisen, vollenden, ausführen, erfüllen, vollständig fahren, überfallen (V.), Genüge tun, in Erfüllung gehen, weitergehen, vollzogen werden, ausgeführt werden, erfolgen, vorgehen, handeln, sich durchsetzen, Erfolg haben, einhalten, durchführen, verfahren (V.)

seine -- seine Aufmerksamkeit auf etwas richten, got. gau-m-jan 16, sw. V. (1), m. Dat. (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 255, Krause, Handbuch des Gotischen 114,1, 116,1,2), (perfektives Simplex, Streitberg, Gotisches Elementarbuch 296, 296 Anm. 1): nhd. bemerken, erscheinen (= Pass.), seine Aufmerksamkeit auf etwas richten

seine -- seine Begierden richten auf, mhd. sinnen (1), st. V.: nhd. sinnen, denken nach, mit Sinn begaben, sich zum Sinne gestalten, merken, mit den Sinnen wahrnehmen, verstehen, seine Gedanken richten auf, seine Begierden richten auf, streben, trachten, fordern, verlangen, suchen nach, sich bemühen um, wollen (V.) nach, wollen (V.) zu, weggehen von, verlangen von, überlegen (V.), erwarten von, ableiten aus

seine -- seine Blütezeit erleben, mnd. flærÐren, florÐren, flæriren, sw. V.: nhd. mit Blumen umwinden, zieren, verzieren, schmücken, verherrlichen, preisen, zierlich verschönern, mit zierlicher Rede verschönern, wohl reden, florieren, blühen, in Blüte stehen, seine Blütezeit erleben

seine -- seine Ehre suchen, got. us-dau-d-jan* 8, sw. V. (1): nhd. sich beeifern, seine Ehre suchen

seine -- seine Existenzgrundlage haben, mhd. begõn, begÐn, an. V.: nhd. zu etwas hingehen, tun, begehen, feiern, sich herumtreiben, erreichen, treffen, sich ernähren, leben, sich beschäftigen mit, machen, vollbringen, hervorbringen, verüben, sich zuschulden kommen lassen, erweisen, Gnade erweisen, betreiben, durchführen, veranstalten, begegnen, unterstützen, Unterhalt gewähren, seine Existenzgrundlage haben, ausüben, ausführen, beweisen, zeigen, befolgen, beachten, leisten, erringen, behandeln, befassen, versorgen, ergreifen, weihen

seine -- seine Freude laut äußern, mhd. güften (1), güffen, guffen, sw. V.: nhd. seine Freude laut äußern, übermütig sein (V.), erschallen, schreien, zurufen, bekanntmachen, rühmen, verherrlichen, sich rühmen, sich begeben, fliegen (V.)

seine -- seine Gedanken richten auf, mhd. meinen (1), mÐnen, sw. V.: nhd. meinen, sinnen, denken, glauben, denken an, im Sinn haben, beabsichtigen, bestimmen, hinweisen auf, andeuten, bedeuten, erstreben, wollen (V.), lieben, schätzen, begehren, zugestehen, zusprechen, verstehen unter, nachdenken, bedenken, seine Gedanken richten auf, berücksichtigen, Gesinnung haben gegen, angenehm machen, es abgesehen haben auf

seine -- seine Gedanken richten auf, mhd. sinnen (1), st. V.: nhd. sinnen, denken nach, mit Sinn begaben, sich zum Sinne gestalten, merken, mit den Sinnen wahrnehmen, verstehen, seine Gedanken richten auf, seine Begierden richten auf, streben, trachten, fordern, verlangen, suchen nach, sich bemühen um, wollen (V.) nach, wollen (V.) zu, weggehen von, verlangen von, überlegen (V.), erwarten von, ableiten aus

seine -- seine Gedanken worauf richten, mhd. gesinnen (1), st. V.: nhd. »sinnen«, seine Gedanken worauf richten, begehren, sorgen, sich annehmen, verlangen, streben, trachten nach, verlangen von, fordern, sich kümmern, sich sorgen

seine -- seine Gegenliebe schenken, mhd. widerminnen, wider minnen, sw. V.: nhd. wiederlieben, seine Gegenliebe schenken

seine -- seine Grundlage haben, mnd. gründen, grunden, sw. V.: nhd. »gründen«, ergründen, festen Grund herstellen, festen Grund legen, festes Fundament legen, festes Fundament herstellen, Grundschwellen legen, begründet sein (V.), seine Grundlage haben, seinen Grund haben, einer Sache auf den Grund gehen, erforschen, gründlich erörtern, auslegen

seine -- seine Habe verzehren, mhd. verzeren, verzern, vorzern, ferzeren*, ferzern*, forzern*, sw. V.: nhd. verzehren, aufessen, fressen, zu sich nehmen, aufzehren, aufwenden, aufbrauchen, verbrauchen, vergeuden, aufnehmen, verbringen, verleben, hingeben, zerfressen (V.), verletzen, zugrunde richten, vernichten, zerstören, hinbringen, seine Habe verzehren, nicht mehr zu Leben haben, sich abzehren, entkräften, durch Überanstrengung Schaden leiden (durch Überanstrengung leiden), zugrundegehen

seine -- seine Hoffnung auf etwas setzen, mhd. betrãsten, sw. V.: nhd. »betrösten«, seine Hoffnung auf etwas setzen

seine -- seine Klage verfolgen, mnd. upschÐten, mnd.?, st. V.?: nhd. »aufschießen«, aufwerfen, in die Höhe werfen (Erde u. ä.), aufschieben, hinausrücken, verlängern, seine Klage verfolgen, weiter appellieren, in die Höhe fahren

seine -- seine Kraft brauchen, mhd. nützen (1), nutzen, sw. V.: nhd. nützen, nutzen, gebrauchen, benützen, benutzen, als Nahrung brauchen, essen, trinken, genießen, zu sich nehmen, brauchen, einsetzen, von Nutzen sein (V.) für, seine Kraft brauchen, sich anstrengen

seine -- seine Kraft überschätzen, mnd. vörmÐten* (1), vormÐten, vormetten, st. V.: nhd. sich anheischig machen, sich erbieten zu, Forderungen erheben gegen, etwas übernehmen, sich übernehmen, sich vermessen (V.), seine Kraft überschätzen, sich erkühnen, sich erdreisten, wagemutig unternehmen, behaupten etwas leisten zu können, sich berechtigt glauben, sich anmaßen, sich zu hoch einschätzen, sich aufspielen, im Übermut zu tun, sich großspurig benehmen, überheblich sein (V.), sich brüsten mit

seine -- seine Kraft verlieren, ahd. irÆtalÐn* 1, sw. V. (3): nhd. seine Kraft verlieren

seine -- seine Kraft verlieren, mnd. vörschÆnen*, vorschÆnen, vorschinen, st. V.: nhd. erscheinen, ans Licht treten, sich zeigen, auftauchen, vor Gericht (N.) (1) erscheinen, verschwinden, unsichtbar werden, verstreichen, verfließen, ablaufen, verlaufen (V.), vergehen, untergehen, sterben, fällig werden, verfallen (V.), verwirkt sein (V.), durch Hitze verdorren, verwelken, verderben, seine Kraft verlieren, durch Alter kraftlos werden, durch Alter dumm werden, verbrechen, zahlbar sein (V.), fällig sein (V.), Brüche zu zahlen haben?, feststellen, ermitteln, einer Verpflichtung ersatzweise durch Zahlung einer Geldsumme oder Buße nachkommen

seine -- seine Kräfte sich tätig erweisen, mhd. üeben (1), üben, uoben, ðben, ubin, ðben, mmd., ðven, mndrh. sw. V.: nhd. üben, als Landmann bauen, kultivieren, hegen, pflegen, verehren, anbeten, ausüben, betreiben, verüben, tun, treiben, ergreifen, in Bewegung setzen, in Tätigkeit bringen, einwirken auf, unterweisen, gebrauchen, vorbringen, beibringen, verursachen, seine Kräfte sich tätig erweisen, tätig sein (V.), sich hervortun, zeigen, sich regen, sich anstrengen, bemühen, sich bemühen, sich üben, an sich arbeiten, sich kasteien, quälen, sich zeigen, benutzen, abrichten, antreiben, machen, führen, vollziehen, einsetzen, begehen, heimsuchen, verbringen, beachten, einhalten, bedrängen mit, veranlassen zu, treiben zu, richten auf

seine -- seine Lust büßen, mhd. vervürewitzen*, vervürwitzen, ferfürwitzen*, sw. V.: nhd. »verfürwitzen«, seine Lust büßen, etwas satt werden, abbüßen, Lust verlieren an

seine -- seine Meinung ändern, afries. umbe‑gu-ng-a 1, umme-gu-ng-a, um-gu-ng-a, st. V. (7)=red. V.: nhd. »umgehen«, herumgehen, die Runde machen, Umgang haben, sich beschäftigen, losgehen, abweichen, seine Meinung ändern, tun, verwirklichen

seine -- seine Meinung ändern, mnd. ümmedæn*, ummedæn, mnd.?, V.: nhd. umgeben (V.), umringen, bei Seite schaffen, töten, umstimmen, seine Meinung ändern, abfallen

seine -- seine Not haben, ahd. wernÐn* 10, sw. V. (3): nhd. sich mühen, sich abmühen, sich plagen, seine Not haben, sich abquälen, ermatten; wernæn* 2, sw. V. (2): nhd. sich mühen, sich abmühen, seine Not haben

seine -- seine Pflicht erfüllend, afries. hol-d 7, Adj.: nhd. hold, treu, pflichtbewusst, seine Pflicht erfüllend

seine -- seine Pflicht voll erfüllen, mnd. vulledæn, st. V.: nhd. vollenden, zu Ende bringen, erfüllen, einhalten, ganz abgelten, voll bezahlen, nachkommen, Genüge leisten, genügen, voll befriedigen, Schadenersatz leisten, Schadenersatz leisten, schadlos halten, richtig handeln, seine Pflicht voll erfüllen, volle Abgaben leisten

seine -- seine Pflichten erfüllen, mhd. bewaren*, bewarn, biwarn, pewarn, bibarn, pebarn, sw. V.: nhd. bewahren, beschützen, seine Rechte wahren, seine Pflichten erfüllen, sichern, schützen, sich schützen, versorgen, verhüten, sich hüten vor, hüten, sich vorsehen, sich kümmern um, sich verhalten (V.), beachten, einhalten, beweisen, erreichen, bewirken, verhindern, vermeiden, unterlassen (V.), bewachen, rüsten, versehen (V.), ausstatten, bestatten

seine -- seine Prozesslage durch Wiederholung der Rechtshandlung verbessern, mnd. vörhõlen* (1), vorhõlen, vorhalen, vorhælen, sw. V.: nhd. »verholen«, herbeiholen, herbeiziehen. hereinziehen, hinzuziehen, hervorholen, verursachen, veranlassen, Anlass geben, reizen, verschulden, angreifen, überfallen (V.), in der Rede anziehen, heranholen, vorbringen, erwähnen, anführen, berichten, erzählen, aussagen, bekannt geben, wiederholt aussprechen, wiederholen, in Schutz nehmen?, nachholen, einholen, wieder hervorholen, überholen, ausbessern, wieder einbringen, wiedergutmachen, ersetzen, ausgleichen, ersetzt bekommen, Wiedergutmachung erwirken, einsetzen, wieder zur Besinnung kommen, wieder zu Atem kommen, zu sich kommen, sich erholen, sich besinnen, sich schadlos halten, sich rächen, mit gleicher Münze heimzahlen, sich an jemandem vergreifen, seine Prozesslage durch Wiederholung der Rechtshandlung verbessern, einen Formfehler durch nochmalige Aussage ausgleichen, die frühere Rechtslage wiederherstellen

seine -- seine Rechte wahren, mhd. bewaren*, bewarn, biwarn, pewarn, bibarn, pebarn, sw. V.: nhd. bewahren, beschützen, seine Rechte wahren, seine Pflichten erfüllen, sichern, schützen, sich schützen, versorgen, verhüten, sich hüten vor, hüten, sich vorsehen, sich kümmern um, sich verhalten (V.), beachten, einhalten, beweisen, erreichen, bewirken, verhindern, vermeiden, unterlassen (V.), bewachen, rüsten, versehen (V.), ausstatten, bestatten

seine -- seine Sache durchfechten, mnd. vullenvȫren, follinvȫren, sw. V.: nhd. vollführen, bis zu Ende durchführen, zu Ende bringen, ausführen, veranstalten, eine Klage durchführen, gerichtlich erweisen, seine Sache durchfechten; vulvȫren, volvȫren, follinvȫren, sw. V.: nhd. vollführen, bis zu Ende durchführen, zu Ende bringen, ausführen, veranstalten, eine Klage durchführen, gerichtlich erweisen, seine Sache durchfechten

seine -- seine Sache führen, mhd. dingen (2), sw. V.: nhd. »dingen«, zu Gericht gehen, Vereinbarungen treffen, appellieren, Berufung einlegen, borgen, verfügen, vereinbaren, einstellen, in Dienst nehmen, sich zu Dienst verpflichten, übertragen (V.), Lehen übertragen (V.), aussetzen, Leibgedinge aussetzen, zusprechen, zusichern, sich ausbedingen, sich an ein Gericht wenden, versprechen, Zuversicht haben, Gericht halten, verhandeln, gerichtlich verhandeln, vor Gericht reden, seine Sache führen, sich besprechen, unterhandeln, Vertrag schließen, Vergleich schließen, Frieden schließen, vor Gericht laden, zitieren, vor Gericht zitieren, festsetzen, ausbedingen, mieten, pachten, abschließen, in Lohn und Brot nehmen, zum Kauf anbieten, kaufen, verkaufen, handeln, überlassen (V.), brandschatzen, Versammlung abhalten, erwarten, vertrauen auf, hoffen auf, streben nach, erbitten, verlangen, verlangen von, sich verdingen bei, beistehen, vor Gericht beistehen, feilschen um, anstellen, dingen, verleihen, unterwerfen, unterwerfen unter

seine -- seine Schuhe ausziehen, mhd. ðzschuochen, ðz schouhen, sw. V.: nhd. »ausschuhen«, seine Schuhe ausziehen

seine -- seine Schuld bezahlen, mhd. abevergelten 1 und häufiger?, abefergelten*, abe vergelten, st. V.: nhd. »abvergelten«, seine Schuld bezahlen, bezahlt machen

seine -- seine Stimme erschallen lassen, ahd. lðten 36, liuten, hlðten*, sw. V. (1a): nhd. läuten, tönen, schallen, klingen, donnern, ertönen, erschallen, erklingen, schreien, einen Laut hervorbringen, erschallen lassen, seine Stimme erschallen lassen, zum Tönen bringen, singen, verkünden, loben

seine -- seine Strafe für etwas bekommen, mnd. nÐten (1), neiten, st. V.: nhd. genießen, Genuss von etwas haben, Vorteil von etwas haben, bedienen, Gebrauch machen, teilhaben, seine Strafe für etwas bekommen, zu sich nehmen, essen

seine -- seine Sünden bekennend, mhd. bÆhtic, bÆhtec, Adj.: nhd. beichtend, bußfertig, seine Sünden bekennend, geständig

seine -- seine Unschuld behaupten, mnd. erwÐren (1), sw. V.: nhd. wehren, schützen, verteidigen, sich schützen vor, sich erwehren gegen, seine Unschuld behaupten

seine -- seine Unschuld dartun, mhd. unschulden (1), sw. V.: nhd. seine Unschuld dartun, sich entschuldigen

seine -- seine Unschuld dartun, mnd. vörklõren* (1), vorklõren, vorklaren, vorclaeren, vorclairen, vorklÐren, vorklehren, sw. V.: nhd. »verklaren«, sich erhellen, beginnen zu scheinen, erleuchten, durch den Glauben erleuchten, klar machen, hell machen, hell werden, rein werden, klar stellen, klären, bereinigen, schlichten, klarlegen, aufklären, deutlich machen, in Klarheit verwandeln, verklären, verherrlichen, preisen, klar festlegen, eindeutig bestimmen, vor Gericht (N.) (1) darlegen, erklären, auslegen, ausdeuten, beschreiben, darstellen, erläutern, auseinandersetzen, bedeuten, zur Kenntnis bringen, vortragen, vorbringen, dartun, zum Ausdruck bringen, äußern, ausweisen, besagen, beweisen, zeigen, offenbar werden lassen, offenbaren, verklären, klären (Flüssigkeit), sich reinigen, seine Unschuld dartun

seine -- seine Unzufriedenheit durch Kopfschütteln äußern, mnd. nücken*, nükken, sw. V.: nhd. seine Unzufriedenheit durch Kopfschütteln äußern, boshaft reden, murmeln, tückisch reden, brummen

seine -- seine Wurzeln haben, mhd. bewurzelen*, bewurzeln, sw. V.: nhd. »bewurzeln«, seine Wurzeln haben

seine -- seine Zahlungspflicht nicht erfüllen, afries. bi‑fal-l-a* (1) 4, st. V. (7)=red. V. (1): nhd. seine Zahlungspflicht nicht erfüllen, unterliegen, gefallen (V.)

seine -- seine Zeit unnütz vertun, mhd. sðmen (1), sw. V.: nhd. säumen (V.) (1), zögern, warten, aufhalten, verzögern, hinhalten, versäumen, vernachlässigen, warten lassen, abhalten, hindern, säumig sein (V.), verspäten, sich verspäten, sich aufhalten, verpassen, sich hüten vor, seine Zeit verschwenden, auf sich dauern (V.) (1), unterlassen (V.), aufschieben, zurückhalten, warten lassen, sich selbst unnütz vertun, seine Zeit unnütz vertun

seine -- seine Zeit verschwenden, mhd. sðmen (1), sw. V.: nhd. säumen (V.) (1), zögern, warten, aufhalten, verzögern, hinhalten, versäumen, vernachlässigen, warten lassen, abhalten, hindern, säumig sein (V.), verspäten, sich verspäten, sich aufhalten, verpassen, sich hüten vor, seine Zeit verschwenden, auf sich dauern (V.) (1), unterlassen (V.), aufschieben, zurückhalten, warten lassen, sich selbst unnütz vertun, seine Zeit unnütz vertun

seine -- seine Zeit völlig zu Ende dienen, mnd. ðtdÐnen, mnd.?, sw. V.: nhd. »ausdienen«, seine Zeit völlig zu Ende dienen

seine -- seine Zelte aufschlagen, mhd. hütten (1), hüten, sw. V.: nhd. »hütten«, Hütte bauen, mit einer Hütte versehen (V.), in einer Hütte wohnen, seine Zelte aufschlagen, sich lagern, sich niederlassen, ein Lager aufschlagen, aufnehmen

seine -- seine Zustimmung wozu geben, mnd. willekȫren*, willekoren, wilkoren, mnd.?, sw. V.: nhd. freiwillig versprechen, geloben, einträchtig erwählen, belieben, festsetzen, entscheiden, seine Zustimmung wozu geben, bestätigen

seine -- seine Zuversicht setzen auf, mhd. trãsten, sw. V.: nhd. trösten, zuversichtlich machen, ermutigen, erheitern, vertrösten, seine Zuversicht setzen auf, sich verlassen (V.) auf, Sicherheit und Schutz gewähren, sicheres Geleit gewähren, zusichern, geloben, versichern, Bürgschaft leisten, hoffen, sich abfinden mit, verzichten auf, sich freuen über, retten, helfen, erfreuen, erhören, Hoffnung machen auf, entschädigen für

seine -- seine Zuversicht worauf setzen, mnd. trȫsten*, træsten, mnd.?, sw. V.: nhd. trösten, Trost spenden, Zuversicht geben, ermutigen, mit der Tat helfen, seine Zuversicht worauf setzen, sich worüber beruhigen, sich in etwas finden, sich womit zufrieden geben

seine -- selbst für seine Verbindlichkeiten eintretend, mnd. sülfschüldich, sülvestschüldich, Adj.: nhd. selbstschuldig, selbst für seine Verbindlichkeiten eintretend

seine -- selbst für seine Verbindlichkeiten eintretend, mnd. sülvestschüldich, Adj.: nhd. selbstschuldig, selbst für seine Verbindlichkeiten eintretend

seine -- sich in seine Höhle zurückziehen, mnd. krðpen (1), kruepen, cruben, krÐpen, kreipen, kreppen, st. V.: nhd. kriechen, sich in niedriger Haltung am Erdboden fortbewegen, auf allen Vieren gehen, zu Kreuze kriechen, Buße tun, nachgeben, sich unterwerfen, sich vorwärts schleppen, sich mühsam vorwärts bewegen, dahinschleichen, heranschleichen, gegen den Wind ansegeln bzw. kreuzen, sich durch ein enges Hindernis bewegen, hindurchkriechen, durchschlüpfen, hineinkriechen, sich hindurchzwängen, unterkriechen, sich in seine Höhle zurückziehen, sich in sein Versteck zurückziehen, sich verbergen

seine -- Sonderhirte den ein Bürger für seine eigene Viehtrift in Dienst nimmt, mnd. sunderhÐrde, M.: nhd. Sonderhirte den ein Bürger für seine eigene Viehtrift in Dienst nimmt

seine -- Unbedenklichkeit jemandes zu beeiden und damit seine Aufnahme in ein Amt zu erwirken, mnd. inswÐren, st. V.: nhd. schwören das Haus nicht zu verlassen, schwören das Einlager zu halten, Unbedenklichkeit jemandes zu beeiden und damit seine Aufnahme in ein Amt zu erwirken

seine -- ungeladener Gast der durch seine Lächerlichkeit und Possen die Gesellschaft belustigt, mhd. trulgast, trolgast, st. M.: nhd. »Trollgast«, ungeladener Gast der durch seine Lächerlichkeit und Possen die Gesellschaft belustigt

seine -- worum sich etwas um seine eigene Achse dreht, mhd. worbele, st. F.: nhd. worum sich etwas um seine eigene Achse dreht, Scheitelpunkt., Mittelpunkt

seine -- Zahlung an einen Geistlichen für seine Anwesenheit und Mitwirkung am Gottesdienst, mnd. prÐsentie, prÐsencie, prÐsens, F.: nhd. »Präsention«, Anwesenheit, Gegenwart, Zahlung an einen Geistlichen für seine Anwesenheit und Mitwirkung am Gottesdienst, Präsenzgeld, Vergütung; prÐsentiengelt, prÐsenciengelt, N.: nhd. Zahlung an einen Geistlichen für seine Anwesenheit und Mitwirkung am Gottesdienst, Präsenzgeld, Vergütung

seine Gattin verstoßen (V.), mnd. vörkÐsen* (1), vorkÐsen, vorkeisen, vorkÆsen, vorkiesen, vorkysen, vorkÐven, vorkeven, st. V.: nhd. nicht billigen, zurückweisen, ablehnen, verwerfen, aufsagen, angeloben, Abstand leisten, nicht anerkennen, Anerkennung versagen, Folge versagen, Verkehr abbrechen, Umgang abbrechen, missachten, verschmähen, aufgeben, preisgeben, verbieten, ausschließen, durch Verbot ausschließen, absagen, lossagen, verstoßen (V.), seine Gattin verstoßen (V.), befreien, verschonen, erlassen (V.), ersparen, jemandem einer Sache überheben, Sache erlassen (V.), verzeihen, vorziehen, lieber wollen (V.), aussuchen, erwählen, auswählen, auserwählen, wählen, annehmen, erbieten, anheischig machen

seine Hand legen auf (beim Anfangsverfahren), mhd. anegrÆfen (1), angrÆfen, ane grÆfen, anegrÆpen, angrÆpen, st. V.: nhd. angreifen, anfassen, überfallen (V.), verklagen, ergreifen, verhaften, übertreten (Recht), verletzen, an sich nehmen, zu verbrauchen beginnen, aufnehmen (zur Überprüfung), seine Hand legen auf (beim Anfangsverfahren), eine Rechtshandlung beginnen, in Angriff nehmen, aufgreifen, anlegen, berühren, anrühren, nehmen, beginnen, übergehen zu

Seine, ahd. SÆgona 6, SÆgana*, F.=ON.: nhd. Seine

seined -- ohne Harnisch seined, mhd. harnaschbar, Adj.: nhd. ohne Harnisch seined, harnischlos, ungepanzert, unbewaffnet

seineln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

seinem -- Abfindung eines Kindes mit seinem Teile, mnd. dÐle (1), dÐile, F.: nhd. Teilung, Abfindung, Abfindung eines Kindes mit seinem Teile, Abschichtung (der Kinder erster Ehe), Antrag auf ein Urteil?, Klage, Partei

seinem -- an seinem Dienstort amtierender Geistlicher, mnd. residente, M.: nhd. an seinem Dienstort amtierender Geistlicher

seinem -- Aufseher auf seinem Hof, mnd. schǖnevæget, M.: nhd. »Scheunenvogt«, Aufseher auf seinem Hof, Tennenmeister?

seinem -- Brauerknecht der in seinem eigenem Brot sitzt und dem Brauer um einen gewissen Lohn bei jedem Brau hilft, mnd. schæpenbrðwÏre*, schæpenbrðwer, schæpenbrouwer, M.: nhd. »Schoppenbrauer«, selbständiger Brauergeselle, Brauerknecht der in seinem eigenem Brot sitzt und dem Brauer um einen gewissen Lohn bei jedem Brau hilft

seinem -- der seinem eigenen Willen folgt, mhd. selpwillÏre, st. M.: nhd. der seinem eigenen Willen folgt

seinem -- der unfreie Mann in seinem Verhältnis zu einer Unfreien, an. kefs-ir, M.: nhd. Unfreier, der unfreie Mann in seinem Verhältnis zu einer Unfreien, mit der er zusammenlebt

seinem -- Edelstein von geheimnisvoller Kraft der seinem Besitzer Sieg verleiht, mnd. sÐgestÐn, sÐgestein, M.: nhd. »Siegstein«, Edelstein von geheimnisvoller Kraft der seinem Besitzer Sieg verleiht

seinem -- einen an seiner Ehre oder seinem Stande herabsetzen, mnd. beschelden, st. V.: nhd. »beschelten«, schelten, tadeln, mit Worten strafen, einen an seiner Ehre oder seinem Stande herabsetzen

seinem -- etwas in seinem Umfang bestimmen, ahd. umbiringen* 10, umbihringen*, sw. V. (1a): nhd. umringen, umgeben, umgrenzen, etwas mit einem Ring umgeben, etwas in seinem Umfang bestimmen, befestigen

seinem -- Garkost Zubereitender und in seinem Haus Verkaufender, mnd. gõrbrõdÏre*, gõrbrõder, M.: nhd. Garkoch, Garkost Zubereitender und in seinem Haus Verkaufender, Speisewirt

seinem -- Garkost Zubereitenderund in seinem Haus Verkaufender, mnd. gõrbrÐdÏre*, gõrbrÐder, M.: nhd. Garkoch, Garkost Zubereitenderund in seinem Haus Verkaufender, Speisewirt

seinem -- Gegenwert für eine geanefangte Sache welchen der im Anefangsverfahren Angegriffene von seinem Vormann fordern darf und nach Empfang dem Angreifer vorzuweisen hat, anfrk. cen-u* (wer-d-ur-i-a) 4, lat.-afrk.?, lat.-awfrk.?, Sb.: nhd. Gegenwert für eine geanefangte Sache welchen der im Anefangsverfahren Angegriffene von seinem Vormann fordern darf und nach Empfang dem Angreifer vorzuweisen hat; wer-d-ur-i-a* (cenu werduria) 4, lat.-afrk.?, lat.-awfrk.?, Sb.: nhd. Gegenwert für eine geanefangte Sache welchen der im Anefangsverfahren Angegriffene von seinem Vormann fordern darf und nach Empfang dem Angreifer vorzuweisen hat

seinem -- Gegenwert für eine geanefangte Sache welchen der im Anefangsverfahren Angegriffene von seinem Vormann fordern darf und nach Empfang dem Angreifer vorzuweisen hat, ahd. werduria* (cenu werduria) 4, lat.-ahd.?, Sb.: nhd. Gegenwert für eine geanefangte Sache welchen der im Anefangsverfahren Angegriffene von seinem Vormann fordern darf und nach Empfang dem Angreifer vorzuweisen hat

seinem -- Geld das einem Handwerker oder Arbeiter von seinem jeweiligen Auftraggeber über seinen festen Lohn oder Stücklohn hinaus vorweg bezahlt wird und das ihn verpflichtet den übernommenen Auftrag auszuführen, mnd. vörmÐdinge*, vormÐdinge, F.: nhd. Pacht, Vermietung, Verpachtung, Verleihung gegen Geld, Betrag der außer der eigentlichen Pachtsumme an den Eigentümer zu zahlen ist, Geld das einem Gesellen von dem Meister über seinen festen Lohn hinaus vorweg bezahlt wird und das ihn verpflichtet die Arbeit auszuführen, Geld das einem Handwerker oder Arbeiter von seinem jeweiligen Auftraggeber über seinen festen Lohn oder Stücklohn hinaus vorweg bezahlt wird und das ihn verpflichtet den übernommenen Auftrag auszuführen, Zuwendung durch die sich der Arbeitnehmer Bevorzugung bei der Vergebung öffentlicher Arbeiten oder Stellungen sichert

seinem -- Geld das einem Handwerker oder Beschäftigten von seinem jeweiligen Auftraggeber über seinen festen Lohn oder Stücklohn hinaus vorweg bezahlt wird und das ihn verpflichtet den übernommenen Auftrag auszuführen, mnd. vȫrmÐde, st. F.: nhd. Vormiete, Mietgeld, Angeld, eine Art (F.) (1) Vorschuss auf noch zu leistende Arbeit, Gottesgeld, Betrag der außer der eigentlichen Pachtsumme an den Eigentümer zu zahlen ist, Geld das einem Gesellen von dem Meister über seinen festen Lohn hinaus vorweg bezahlt wird und das ihn verpflichtet die Arbeit auszuführen, Geld das einem Handwerker oder Beschäftigten von seinem jeweiligen Auftraggeber über seinen festen Lohn oder Stücklohn hinaus vorweg bezahlt wird und das ihn verpflichtet den übernommenen Auftrag auszuführen, Zuwendung durch die sich der Arbeitnehmer Bevorzugung bei der Vergebung öffentlicher Arbeiten oder Stellungen sichert, Geschenk zur Bestechung

seinem -- Gewalttätigkeit gegen einen andern in seinem Hause, mnd. hðsgewelde, F.: nhd. Gewalttat innerhalb des Hauses, Gewalttätigkeit gegen einen andern in seinem Hause, Hausfriedensbruch, Einbruchsdiebstahl; hðswalt, hðswolt, F.: nhd. Gewalttat innerhalb des Hauses, Gewalttätigkeit gegen einen andern in seinem Hause, Hausfriedensbruch, Einbruchsdiebstahl; hðswelde, F.: nhd. Gewalttat innerhalb des Hauses, Gewalttätigkeit gegen einen andern in seinem Hause, Hausfriedensbruch, Einbruchsdiebstahl

seinem -- in seinem Nest oder Haus hocken, mnd. nesten, sw. V.: nhd. nisten, Nest machen, einnisten, festsetzen, in seinem Nest oder Haus hocken, niederlassen

seinem -- in seinem Rang herabsetzen, mhd. degradieren, digradieren, sw. V.: nhd. »degradieren«, in seinem Rang herabsetzen

seinem -- jemanden von seinem Entschluss abbringen, mhd. widerwenden (1), wider wenden, sw. V.: nhd. »widerwenden«, sich umwenden, zurückkehren, zurückkommen von, ablassen, Ende finden, Ziel finden, gehen bis, aufhören, ruhen, fest sitzen, haften, abwenden, zurückwenden, zurückwehren, abwehren, umkehren, jemanden von seinem Entschluss abbringen

seinem -- minderjähriges Kind im Verhältnis zu seinem Vormund, mnd. mündel, M.: nhd. Mündel, minderjähriges Kind im Verhältnis zu seinem Vormund; mündellÆn*, mündelÆn, M.: nhd. Mündel, minderjähriges Kind im Verhältnis zu seinem Vormund; mündelinc, müntlinc, M.: nhd. Mündel, minderjähriges Kind im Verhältnis zu seinem Vormund

seinem -- mit seinem Klang erfüllen, mhd. behellen, st. V.: nhd. »behellen«, mit seinem Klang erfüllen

seinem -- nach seinem Tod heilig gesprochener Papst, mnd. põweshillige, põwesthillige, M.: nhd. »Papstheiliger«, nach seinem Tod heilig gesprochener Papst

seinem -- nicht nach seinem Wert geschätzt, mhd. unbeschatzet, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unbesteuert, unberaubt, unbeschädigt, nicht nach seinem Wert geschätzt

seinem -- nicht zu seinem Recht gekommen, mhd. rehtelæs, rehtelos, Adj.: nhd. rechtlos, außerhalb des Rechts stehend, nicht zu seinem Recht gekommen, rechtsunfähig, wirkungslos

seinem -- Pflicht die ein Herr seinem Untergebenen auferlegt, mnd. hÐrendwanc, hÐrendwank, M.: nhd. Pflicht die ein Herr seinem Untergebenen auferlegt

seinem -- Ruf Christi bei seinem Tode, mhd. Ðly, Sb.: nhd. »Ruf Christi bei seinem Tode

seinem -- sich mit seinem Vermögen in Gewalt und Schutz und Pflege eines anderen Begebender, mnd. fletfȫrinc, fletforink, M.: nhd. Schutzunterstellter, sich mit seinem Vermögen in Gewalt und Schutz und Pflege eines anderen Begebender

seinem -- sich mit seinem Vermögen in Gewalt und Schutz und Pflege eines anderen begeben, mnd. fletfȫren, sw. V.: nhd. sich mit seinem Vermögen in Gewalt und Schutz und Pflege eines anderen begeben, sein (Poss.-Pron.) Hab und Gut gegen lebenslängliche Leibzucht vergeben (V.)?

seinem -- Sicherung des Lehnsempfängers in seinem Recht, mnd. lÐhenwõre*, lÐenwõre, lÐenwõr, lÐnware, lÐnwere, lehnwõre, lhenwõre, leinwõre, leynwõre, F.: nhd. Lehnsgewere, Sicherung für verlehntes Gut, Anrecht auf Sicherung und die aus ihr entstehenden Einkünfte, Sicherung des Lehnsempfängers in seinem Recht, die aus der Belehnung entspringende Lehnspflicht, Recht zur Verlehnung, Lehnsanrecht, Patronatsrecht, Berechtigung ein geistliches Lehen zu vergeben (V.)

seinem -- symbolischer Dienst den der Vasall seinem Lehnsherrn zu leisten hat, mnd. stÐgerÐp, stÐgereip, stÐgereyp, stÐgerÆp, stÐgeripf, M.: nhd. »Stegreep«, Stegreif, Steigbügel, Steigring, symbolischer Dienst den der Vasall seinem Lehnsherrn zu leisten hat

seinem -- von seinem Besitztum verkaufen, mhd. abevaren* (1), abvarn, abefaren*, abfarn*, abe varn, st. V.: nhd. abfahren, weggehen, abreisen, fortbegeben, von seinem Besitztum verkaufen, abfallen, sich ablösen

seinem -- zu seinem Kummer, mhd. leider (1), Adv. (Komp.), Interj.: nhd. leider, zu seinem Leidwesen, zu seinem Kummer, zu seinem Unglück, traurigerweise, unglücklicherweise

seinem -- zu seinem Leidwesen, mhd. leider (1), Adv. (Komp.), Interj.: nhd. leider, zu seinem Leidwesen, zu seinem Kummer, zu seinem Unglück, traurigerweise, unglücklicherweise

seinem -- zu seinem Recht kommen, mhd. getagedingen* 2 und häufiger?, geteidingen, sw. V.: nhd. zu seinem Recht kommen, vor Gericht verhandeln

seinem -- zu seinem Schaden zu lange sitzen, mhd. versitzen, fersitzen*, virsitzen, firsitzen*, st. V.: nhd. »versitzen«, durch Sitzenbleiben etwas übersehen (V.), außer Acht lassen, untätig sein (V.), verpassen, versäumen, nicht einhalten, schuldig bleiben, unbeachtet lassen, missachten, unterdrücken, aushalten, hinnehmen, geschehen lassen, nicht leisten, zu seinem Schaden zu lange sitzen, sitzen bleiben, zu lange sitzen und dadurch etwas versäumen

seinem -- zu seinem Unglück, mhd. leider (1), Adv. (Komp.), Interj.: nhd. leider, zu seinem Leidwesen, zu seinem Kummer, zu seinem Unglück, traurigerweise, unglücklicherweise

seinen -- Abgabe aus dem Nachlass eines Hörigen an seinen Herrn, mnd. kȫremÐde, kȫrmÐde, kȫrmeyda, kürmÐde, kuremode, kȫrmȫde, kȫrmud, F.: nhd. »Kurmede«, Abgabe aus dem Nachlass eines Hörigen an seinen Herrn
seinen -- an seinen Ort bringen, mhd. staten (1), sw. V.: nhd. anwenden, ausführen, machen, befestigen, bestätigen, bekräftigen, an seinen Ort bringen, anbringen, verwenden, standhalten, aufnehmen mit, erstatten, ersetzen, verhelfen zu, zufügen, zugeben, gestatten

seinen -- an seinen Ort stecken, mnd. stÐken (4), stecken, sw. V.: nhd. stecken, durch Stecken an etwas befestigen, an seinen Ort stecken, einlassen, verzapfen, einsetzen, pflanzen, in einem Gewässer festsetzen (Stellnetze), einführen, Ziel setzen, Ende machen, anstecken (Feuer bzw. Brand), unterbringen, aufbewahren, verbergen, verstecken, begeben (V.) in, feststecken, festsitzen, bekleidet sein (V.) mit, verborgen sein (V.), hineingesteckt sein (V.), sich an einem Ort befinden
-- an seinen Ort stecken: mnd. stÐken (4), stecken, sw. V.: nhd. stecken, durch Stecken an etwas befestigen, an seinen Ort stecken, einlassen, verzapfen, einsetzen, pflanzen, in einem Gewässer festsetzen (Stellnetze), einführen, Ziel setzen, Ende machen, anstecken (Feuer bzw. Brand), unterbringen, aufbewahren, verbergen, verstecken, begeben (V.) in, feststecken, festsitzen, bekleidet sein (V.) mit, verborgen sein (V.), hineingesteckt sein (V.), sich an einem Ort befinden

seinen -- an seinen Platz stellen, mhd. bescheiden (1), st. V., red. V.: nhd. bescheiden (V.), sich einigen, bestimmen, festlegen, entscheiden, beilegen, zur Verfügung stellen, einen Bescheid geben, einen Rechtsbescheid geben, zusprechen, vorschreiben, erklären, deuten, sagen, berichten, mitteilen, beschreiben, zuweisen, gewähren, anempfehlen, unterrichten, aufklären, unterscheiden, trennen von, ernennen zu, scheiden, trennen, schlichten, einrichten, sich einrichten, sich entscheiden, an seinen Platz stellen, anweisen, erzählen, benachrichtigen, laden (V.) (2), belehren, unterrichten, als Morgengabe geben, offenbaren

seinen -- auf seinen Vorteil bedacht, mnd. vȫrdÐlhaft***, Adj.: nhd. auf seinen Vorteil bedacht, eigennützig; vȫrdÐlhaftich, vȫrdeilhaftich, Adj.: nhd. auf seinen Vorteil bedacht, eigennützig; vȫrdÐlisch, vȫrdeilisch, vȫrdÐlsch, Adj.: nhd. eigennützig, auf seinen Vorteil bedacht
seinen -- Bezirk mit seinen Bewohnern, an. her-aŒ-s-lygŒ, st. F. (æ): nhd. Bezirk mit seinen Bewohnern

seinen -- der innerhalb der Stadt seinen Sitz hat, ahd. inburgo 1, sw. M. (n): nhd. »Stadt...«, »Burg...«, der innerhalb der Stadt Verehrte (Mars), der innerhalb der Stadt seinen Sitz hat

seinen -- der seinen Überfluss zeigt, got. *uf-an-u-s?, Adj. (u?): nhd. der seinen Überfluss zeigt

seinen -- der vom Kloster seinen Insassen gewährte Unterhalt, mhd. almuosen, almðsen, armuosen, st. N., st. F., st. M.: nhd. Almosen, Spende, Gabe, gute Werke, Stiftung von Gut oder Nutzungsrechten, Mitgift beim Eintritt in den Orden, der vom Kloster seinen Insassen gewährte Unterhalt, Finanzmittel einer Zunft, Zunftkasse

seinen -- Dieb der seinen Brotherrn bestiehlt, mnd. rækeresdÐf*, rækersdÐf, rochersdÐf, M.: nhd. Dieb der seinen Brotherrn bestiehlt

seinen -- dort wo jemand seinen Vorteil findet, mhd. bræteshalben, Adv.: nhd. dort wo jemand seinen Vorteil findet

seinen -- einer der seinen Wunsch erlangt hat, ahd. willifrumo* 1, ahd.?, sw. M. (n): nhd. einer der seinen Wunsch erlangt hat

seinen -- gegen seinen Willen, ahd. undankes 26, Adv.: nhd. unfreiwillig, unbeabsichtigt, zwangsläufig, gezwungen, gegen seinen Willen, gegen ihren Willen, gegen jemandes Willen, ungern, undankbar, wider Willen

seinen -- Geistlicher der seinen Unterhalt aus Geschenken und Zuwendungen bestreitet, mnd. plÐclinc, pleglinc, M.: nhd. Geistlicher der seinen Unterhalt aus Geschenken und Zuwendungen bestreitet

seinen -- Geld das einem Gesellen von dem Meister über seinen festen Lohn hinaus vorweg bezahlt wird und das ihn verpflichtet die Arbeit auszuführen, mnd. vȫrmÐde, st. F.: nhd. Vormiete, Mietgeld, Angeld, eine Art (F.) (1) Vorschuss auf noch zu leistende Arbeit, Gottesgeld, Betrag der außer der eigentlichen Pachtsumme an den Eigentümer zu zahlen ist, Geld das einem Gesellen von dem Meister über seinen festen Lohn hinaus vorweg bezahlt wird und das ihn verpflichtet die Arbeit auszuführen, Geld das einem Handwerker oder Beschäftigten von seinem jeweiligen Auftraggeber über seinen festen Lohn oder Stücklohn hinaus vorweg bezahlt wird und das ihn verpflichtet den übernommenen Auftrag auszuführen, Zuwendung durch die sich der Arbeitnehmer Bevorzugung bei der Vergebung öffentlicher Arbeiten oder Stellungen sichert, Geschenk zur Bestechung; vörmÐdinge*, vormÐdinge, F.: nhd. Pacht, Vermietung, Verpachtung, Verleihung gegen Geld, Betrag der außer der eigentlichen Pachtsumme an den Eigentümer zu zahlen ist, Geld das einem Gesellen von dem Meister über seinen festen Lohn hinaus vorweg bezahlt wird und das ihn verpflichtet die Arbeit auszuführen, Geld das einem Handwerker oder Arbeiter von seinem jeweiligen Auftraggeber über seinen festen Lohn oder Stücklohn hinaus vorweg bezahlt wird und das ihn verpflichtet den übernommenen Auftrag auszuführen, Zuwendung durch die sich der Arbeitnehmer Bevorzugung bei der Vergebung öffentlicher Arbeiten oder Stellungen sichert

seinen -- Geld das einem Handwerker oder Arbeiter von seinem jeweiligen Auftraggeber über seinen festen Lohn oder Stücklohn hinaus vorweg bezahlt wird und das ihn verpflichtet den übernommenen Auftrag auszuführen, mnd. vörmÐdinge*, vormÐdinge, F.: nhd. Pacht, Vermietung, Verpachtung, Verleihung gegen Geld, Betrag der außer der eigentlichen Pachtsumme an den Eigentümer zu zahlen ist, Geld das einem Gesellen von dem Meister über seinen festen Lohn hinaus vorweg bezahlt wird und das ihn verpflichtet die Arbeit auszuführen, Geld das einem Handwerker oder Arbeiter von seinem jeweiligen Auftraggeber über seinen festen Lohn oder Stücklohn hinaus vorweg bezahlt wird und das ihn verpflichtet den übernommenen Auftrag auszuführen, Zuwendung durch die sich der Arbeitnehmer Bevorzugung bei der Vergebung öffentlicher Arbeiten oder Stellungen sichert

seinen -- Geld das einem Handwerker oder Beschäftigten von seinem jeweiligen Auftraggeber über seinen festen Lohn oder Stücklohn hinaus vorweg bezahlt wird und das ihn verpflichtet den übernommenen Auftrag auszuführen, mnd. vȫrmÐde, st. F.: nhd. Vormiete, Mietgeld, Angeld, eine Art (F.) (1) Vorschuss auf noch zu leistende Arbeit, Gottesgeld, Betrag der außer der eigentlichen Pachtsumme an den Eigentümer zu zahlen ist, Geld das einem Gesellen von dem Meister über seinen festen Lohn hinaus vorweg bezahlt wird und das ihn verpflichtet die Arbeit auszuführen, Geld das einem Handwerker oder Beschäftigten von seinem jeweiligen Auftraggeber über seinen festen Lohn oder Stücklohn hinaus vorweg bezahlt wird und das ihn verpflichtet den übernommenen Auftrag auszuführen, Zuwendung durch die sich der Arbeitnehmer Bevorzugung bei der Vergebung öffentlicher Arbeiten oder Stellungen sichert, Geschenk zur Bestechung

seinen -- hartnäckig in seinen Irrtümern verharrend, mnd. unberichtlÆk*, unberichtlik, mnd.?, Adj.: nhd. sich nicht berichtigen lassend, hartnäckig in seinen Irrtümern verharrend

seinen -- Heiratsabgabe eines Hörigen an seinen Herrn, mnd. beddemunt, bedemunt, N.: nhd. Heiratsabgabe eines Hörigen an seinen Herrn

seinen -- in seinen Besitz bringen, mnd. innen (1), sw V.: nhd. sich aneignen, Land eindeichen, hinein bringen, in sein Haus bringen, in seinen Besitz bringen, sich aneignen, sich hineinbringen, wieder hineinkommen

seinen -- in seinen Ursprung zurückgehen, mhd. widervliegen, widerfliegen*, st. V.: nhd. zurückfliegen in, in seinen Ursprung zurückgehen

seinen -- jedem einer Menge seinen Teil zumessen, mnd. ümmemÐten*, ummemeten, mnd.?, st. V.: nhd. »ummessen«, jedem einer Menge seinen Teil zumessen

seinen -- Maß das bestimmt wie weit ein Haus mit seinen Vorbauten in die Straße vorspringen darf, mnd. spÐrmõte, F.: nhd. »Sperrmaß«, Maß das bestimmt wie weit ein Haus mit seinen Vorbauten in die Straße vorspringen darf

seinen -- mit seinen Worten zu weit gehen, mhd. versprechen (1), virsprechen, vorsprechen, fersprechen*, st. V.: nhd. versprechen, sich versprechen, Falsches sagen, unrichtig sprechen, zu viel sagen, zu weit gehen, vertreten (V.), sich überheben, sich festlegen, ablehnen, zurückweisen, verschmähen, verweigern, fürsprechen, entschuldigen, verloben, zur Ehe geben, in Anspruch nehmen, einfordern, mit Beschlag belegen (V.), durch Rede fortsetzen, bestimmen, übel sprechen von, sich schadend sprechen, mit Worten beschimpfen, beschuldigen, sprechen gegen etwas, leugnen, verleugnen, verzichten auf, aufgeben, anfechten, Widerspruch einlegen gegen, Anspruch erheben auf, verteidigen, beschimpfen, verurteilen, sprechend ablehnen, verreden, ausschlagen, verzichten, sich verteidigen, sich verantworten, sich verbindlich machen, geloben, ungebührlich sprechen, schweigen, erwünschen, mit seinen Worten zu weit gehen

seinen -- seinen Abfluss haben, mnd. wõteren*, wateren, mnd.?, sw. V.: nhd. wässern, Wasser lassen, seinen Abfluss haben, Feuchtigkeit von sich geben, mit Wasser spülen, mit Wasser vermischen

seinen -- seinen Adel verlieren, ahd. intedilÐn* 1, sw. V. (3): nhd. »entadeln«, entwürdigen, seinen Adel verlieren

seinen -- seinen Anteil zukommen lassen, mhd. beteilen, sw. V.: nhd. »beteilen«, seinen Anteil zukommen lassen, ausstatten

seinen -- seinen Ärger auslassen, mnd. Æveren (2), sw. V.: nhd. seinen Ärger auslassen, aufgebracht sein (V.)

seinen -- seinen Ausgang nehmen, mhd. abegõn (1), abgõn, abegÐn, abgÐn, abegæn, abgæn, abe gõn, red. V., an. V.: nhd. aufhören, fehlen, mangeln, verlorengehen, lassen, ablassen von, abnehmen, fortfallen, weggehen, verschwinden, hinsteigen, absteigen, nach unten gehen, abfallen, ausfallen, ausscheiden, sterben, unterlassen (V.), erlassen werden (als Abgabe), herabfließen, seinen Ausgang nehmen, abgehen von, abgeführt werden (als Zins oder Abgaben), abgerechnet werden, abgezogen werden, nicht zustande kommen, aufgeben, verweigern, vorenthalten (V.), nachgeben; büren*, bürn, sw. V.: nhd. erheben, sich erheben, aufheben, heben, in die Höhe heben, anheben beginnen, seinen Ausgang nehmen, sich zutragen, geschehen

seinen -- seinen Besitz durch Brand verlieren, mnd. vörbernen* (2), vorbernen, vorbarnen, vorbrennen, mnd.?, sw. V.: nhd. verbrennen, abbrennen, durch Feuer vernichten, in Asche legen, niederbrennen, in Brand stecken, in Brand setzen, durch Brand verwüsten, durch Brand schädigen, durch Brandstiftung des Gutes berauben, als Feuerungsmaterial verbrennen, dem Feuertod überliefern, einschmelzen, anbrennen, durch Feuer beschädigen, Brandwunden zufügen, sich verbrennen, in Flammen setzen, entflammen, austilgen, Brandwunden erhalten (V.), durch Brand vernichtet werden, abbrennen, Brandschaden erleiden, seinen Besitz durch Brand verlieren

seinen -- seinen Besitz mehren, mhd. wuocheren, wuochern, wðchern, sw. V.: nhd. wuchern, wachsen (V.) (1), gedeihen, Frucht bringen, als Frucht hervorbringen, Frucht tragen, als Bodenertrag bringen, gewinnen, erwerben, Gewinn suchen, Wucher treiben, wuchern mit, einbringen, seinen Besitz mehren

seinen -- seinen Durst stillen, mhd. trinken (1), st. V.: nhd. trinken, vertrinken, seinen Durst stillen, einatmen

seinen -- seinen Eid haltend, afries. riuch-t‑ê-th‑ich 1, riuch-t-ê-th-och, Adj.: nhd. »rechteidig«, seinen Eid haltend

seinen -- seinen Fleiß worauf verwenden, mnd. gevlÆten, st. V., sw. V.: nhd. streben, sich bemühen, seinen Fleiß worauf verwenden

seinen -- seinen Fortgang nehmen, mnd. værtgõn (1), vartgõn, vordgõn, st. V.: nhd. fortgehen, vorwärtsgehen, weitergehen, hinweggehen, weiterziehen, vorrücken, weiterlaufen, seinen Fortgang nehmen, fortgesetzt werden, vollzogen werden, durchgehen, zum Ziel kommen, zur Geltung kommen, vorschreiten, vorankommen, Fortschritte machen, sich weiterentwickeln, stärker werden

seinen -- seinen Freunden zugetan, mhd. vriuntholt, friuntholt*, Adj.: nhd. freundlich, liebreich, freundschaftlich, seinen Freunden zugetan, seinen Verwandten zugetan, ergeben (Adj.), dienstfertig; wineholt, Adj.: nhd. seinen Freunden zugetan, seinen Verwandten zugetan, ergeben (Adj.), dienstfertig, freundlich, freundschaftlich

seinen -- seinen Grund haben, mnd. gründen, grunden, sw. V.: nhd. »gründen«, ergründen, festen Grund herstellen, festen Grund legen, festes Fundament legen, festes Fundament herstellen, Grundschwellen legen, begründet sein (V.), seine Grundlage haben, seinen Grund haben, einer Sache auf den Grund gehen, erforschen, gründlich erörtern, auslegen

seinen -- seinen Kot gelassen, mnd. gedrÐten, Part. Prät.: nhd. seinen Kot gelassen

seinen -- seinen Kot lassen, mnd. drÆten, drÐten, st. V.: nhd. seinen Kot lassen, scheißen

seinen -- seinen Lauf nehmen, mnd. gõn (1), gÐn, st. V.: nhd. gehen, schreiten, sich in Bewegung setzen, fortbewegen, segeln, bewegt werden, davon gehen, abgehen, weichen (V.) (2), ausgehen, seinen Lauf nehmen, ausgeführt werden, in Umlauf kommen, umlaufen, gelten, gänge sein (V.), Geltung haben, in Bewegung geraten (V.), losgehen, erstrecken (in eine bestimmte Richtung), versetzen, führen, umfassen, umhergehen (Zeichen der Gesundheit), gesund sein (V.), vor sich gehen, sich ereignen, ablaufen, hingehen, dauern (V.) (1), kommen, beginnen, anfangen, durchgehen lassen, entlassen (V.)

seinen -- seinen Mutwillen treiben, ahd. bihuohæn* 12, sw. V. (2): nhd. höhnen, verhöhnen, verspotten, verlachen, auslachen, seinen Mutwillen treiben; gihænen* 30, sw. V. (1a): nhd. verhöhnen, verschmähen, schänden, seinen Mutwillen treiben, entehren, beflecken, zuschanden machen; huohæn* 29, huæn, sw. V. (2): nhd. jemanden verhöhnen, jemanden verspotten, verlachen, spotten über, lachen über, seinen Mutwillen treiben

seinen -- seinen Namen auszusprechen nicht würdig seiend, mnd. ungenant, ungenennet*, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. »ungenannt«, seinen Namen auszusprechen nicht würdig seiend, aus dem Pöbel stammend, hergelaufener Fremdling seiend

seinen -- seinen Namen nicht nennen, mhd. verswÆgen, virswÆgen, ferswÆgen*, st. V., sw. V.: nhd. verschweigen, schweigen, nicht reden über, nicht reden von, verheimlichen, unterdrücken, nicht laut werden, zu nennen unterlassen (V.), mit Stillschweigen übergehen, verweigern, von etwas schweigen, seinen Namen nicht nennen, eine Straftat nicht anzeigen, durch Schweigen zu Schaden kommen, durch Nichtfordern zu schaden kommen, verlieren

seinen -- seinen Platz haben, ahd. 5zeman 38, st. V. (4): nhd. sich geziemen, sich gehören, angemessen sein (V.), üblich sein (V.), notwendig sein (V.), unumgänglich sein (V.), sich geziemen für, sich gehören für, angemessen sein (V.) für, üblich sein (V.) für, notwendig sein (V.) für, unumgänglich sein (V.) für, sein (V.) sollen, seinen Platz haben, sein (V.) müssen, zukommen, jemandem zukommen, auferlegt sein (V.), jemandem auferlegt sein (V.), sich ziemen gegenüber, richtig sein (V.), zutreffend sein (V.), entsprechend sein (V.); gizeman* 45, st. V. (4): nhd. sich geziemen für, sich gehören, angemessen sein (V.) für, notwendig sein (V.) für, zukommen, jemandem zukommen, seinen Platz haben, sein sollen, feststehen, entschieden sein für, übereinstimmen

seinen -- seinen Platz nehmen, mhd. gewÆchen, st. V.: nhd. weichen (V.) (2), entweichen, ausweichen, seinen Platz nehmen, zurückweichen, wandern, fallen, sich wenden zu, zurückweichen

seinen -- seinen Platz nicht Verlassender, mnd. sittÏre*, sitter, M.: nhd. Sitzer, Stillsitzer, Neutraler, Beisitzer (Gericht), seinen Platz nicht Verlassender

seinen -- seinen Sinn ändern, mnd. vörwandelen*, vorwandelen, vorwandeln, verwandelen, sw. V.: nhd. verwandeln, wandeln, verändern, wechseln, verwechseln, umändern, ändern, umstellen, auf anderes richten, abändern, umprägen, verschneiden, verschlechtern, verderben, abstellen, verstellen, entstellen, verlegen (V.), umlegen, vertauschen, durch Tausch weggeben, ein anderes Gesicht bekommen, seinen Sinn ändern, sich abwechseln, sich ablösen, umwenden, umkehren, aufeinanderfolgen, dahinfließen

seinen -- seinen Sinn auf etwas richten, mnd. betrachten (1), sw. V.: nhd. betrachten, ansehen, in Betracht ziehen, erwägen, nachdenken, seinen Sinn auf etwas richten, ins Auge fassen

seinen -- seinen Sinn richten an, mnd. hȫgen (2), hogen, sw. V.: nhd. denken, vorstellen, erinnern, seinen Sinn richten an, erfreuen, Freude machen, trösten

seinen -- seinen Sinn richten auf, germ. *mund-, sw. V.: nhd. seinen Sinn richten auf, sehen auf; *mundæn, sw. V.: nhd. seinen Sinn richten auf, sehen auf

seinen -- seinen Sinn richten, idg. *mendh-, V.: nhd. sehen, streben, lebhaft sein (V.), seinen Sinn richten

seinen -- seinen Sinn richten, ahd. gihuggen 96, sw. V. (1b): nhd. gedenken, eingedenk sein (V.), denken, bedenken, sich erinnern, im Gedächtnis behalten, gewahr sein (V.), bewahren, festhalten, seinen Sinn richten, beschäftigen

seinen -- seinen Sinn worauf setzen, mnd. upsetten, mnd.?, sw. V.: nhd. aufsetzen, in Stapel setzen, aufbauen, wegsetzen, bei Seite setzen, in Haft nehmen, aufstützen, verschieben, aufgeben, verpfänden, aufs Spiel setzen, wagen, einsetzen, annehmen, festsetzen, bestimmen, einrichten, anstellen, auferlegen, anstiften, aufbringen, seinen Sinn worauf setzen, sich entschließen, Absicht haben, sich auflehnen, widersetzen

seinen -- seinen Teil nicht erhalten habend, mhd. unbeteilet, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungeteilt, seinen Teil nicht erhalten habend

seinen -- seinen Unterhalt gewinnen, mnd. genÐren, generen, sw. V.: nhd. ernähren, erhalten (V.), erwerben, seinen Unterhalt gewinnen, heilen (Bedeutung örtlich beschränkt), erretten (Bedeutung örtlich beschränkt)

seinen -- seinen Unterhalt haben, mhd. tragen (2), sw. V.: nhd. Richtung einnehmen, tragen, an sich haben, besitzen, seinen Unterhalt haben, sich nähren, sich ernähren, leben

seinen -- seinen Ursprung haben, mnd. ðttrÐden*, ðttreden, mnd.?, st. V.: nhd. austreten, heraustreten, hervortreten, ausgehen von, seinen Ursprung haben; vlÐten (1), vleeten, vleiten, vleyten, vlÆten, vlieten, flÐten*, st. V.: nhd. fließen, laufen, strömen, sich ergießen, entspringen, sprudeln, herausfließen, abfließen, überströmen, tränen, mit Ausfluss behaftet sein (V.), bluten, ausströmen, schwimmen, sich treiben lassen, getrieben werden, weggeschwemmt werden, angetrieben werden, seinen Ursprung haben, entstehen, zufließen, in ständiger Bewegung sein (V.)

seinen -- seinen Ursprung machen, mhd. wurzen (2), würzen, sw. V.: nhd. »wurzen«, Wurzeln schlagen in, Wurzel fassen, wurzeln, seinen Ursprung machen

seinen -- seinen Ursprung nehmen, mnd. hÐrrȫren, sw. V.: nhd. herrühren, seinen Ursprung nehmen

seinen -- seinen Verpflichtungen nicht nachkommend, mnd. aftrünnich, aftrunnich, Adj.: nhd. flüchtig, seinen Verpflichtungen nicht nachkommend

seinen -- seinen Verwandten zugetan, mhd. vriuntholt, friuntholt*, Adj.: nhd. freundlich, liebreich, freundschaftlich, seinen Freunden zugetan, seinen Verwandten zugetan, ergeben (Adj.), dienstfertig; wineholt, Adj.: nhd. seinen Freunden zugetan, seinen Verwandten zugetan, ergeben (Adj.), dienstfertig, freundlich, freundschaftlich

seinen -- seinen Weg finden, ae. õ-re-d-ian, sw. V. (2): nhd. bereiten, bereitstellen, durchführen, finden, seinen Weg finden, erreichen, herausfinden, begreifen; re-d‑ian, sw. V. (2): nhd. bereit machen, fertig machen, planen, sorgen, einrichten, ausführen, finden, seinen Weg finden, erreichen, entdecken, verstehen

seinen -- seinen Weg nehmen, mhd. kÐren (1), kõren, sw. V.: nhd. kehren (V.) (1), wenden, sich wenden, sich begeben (V.), sich zuwenden, zuwenden, sich abwenden, sich hinwenden, umkehren, abkehren, aufhören, Richtung geben, zurückfallen, übertragen (V.), verwenden, wegnehmen, entfernen, leiten, grenzen, sich umwenden, seinen Weg nehmen, lenken, steuern, übersetzen (V.) (2), ziehen, fahren, gehen, kommen, reiten, dringen, zurückkehren, ziehen aus, sich abwenden von, herabgehen, weggehen, herabziehen von, gehen, sich beugen über, ziehen über, sich kümmern um, sich halten an, umdrehen, umwenden, bekehren, ändern, einsetzen, verwehren, abwenden, abbringen, ablenken von, führen aus, drehen hinter, richten, einsetzen für, verwandeln in, legen in, führen zu

seinen -- seinen Weg nehmen, mhd. werben (1), werven, werfen, werpfen, st. V.: nhd. handeln, handeln gegen, sich bewegen, bewegen, veranlassen, bewirken, drehen, sich umtun, bemühen, benehmen, sich benehmen, sich verhalten (V.), sich verhalten (V.) gegen, leben in, leben mit, umgehen mit, verfahren (V.) mit, streben nach, werben, für jemanden werben um, sich bemühen um, sich kümmern um, sorgen für, sich bereitmachen zu, werben um, ausführen, betreiben, erwerben, gewinnen, kaufen, tauschen, erlangen, erreichen, erreichen mit, verkünden, erstreben, wollen (V.), tun, bitten um, verlangen, von, besprechen mit, tätig sein (V.), streben, vorhaben, im Sinn haben, sich bewerben, seinen Weg nehmen, durchsetzen, sich bewerben um, berufen (V.), einladen (V.) (2), bestellen, in Bewegung setzen, ins Werk setzen, schaffen, ausrichten, besorgen, bittend erwerben

seinen -- seinen Wohnsitz aufschlagen, ahd. 1zimbaræn* 53, zimbræn, sw. V. (2): nhd. bauen, erbauen, errichten, zimmern, aufbauen, aufrichten, seinen Wohnsitz aufschlagen

seinen -- seinen Wohnsitz haben, mhd. anewonen*, ane wonen, sw. V.: nhd. »anwohnen«, seinen Wohnsitz haben

seinen -- seinen Zweck erreichen, mhd. volrechen, folrechen*, sw. V., st. V.: nhd. vollständig rächen, zum Ziel kommen, seinen Zweck erreichen, ausführen, vollziehen, vollbringen; volrecken (1), folrecken*, vollenrecken, follenrecken*, sw. V.: nhd. vollstrecken, vollführen, verrichten, vollenden, vollständig darreichen, vergüten, zum Ziel gelangen, zum Ziel kommen, seinen Zweck erreichen, ausführen, vollziehen, vollbringen, die gehörige Größe und Ausbildung erreichen

seinen -- Spottname des Wiedertäufers Bernt Rothmann der seinen Anhängern als heiliges Abendmahl in Wein getauchtes Weißbrot reichte, mnd. stðtenbernt, M.: nhd. Spottname des Wiedertäufers Bernt Rothmann der seinen Anhängern als heiliges Abendmahl in Wein getauchtes Weißbrot reichte

seinen -- Tafelrunde von König Artus und seinen Rittern, mnd. tõfelrunde, taffelrunde, tõvelrunde, tõfelrunne, tõbelrunde, tõfelrunne, taffelrunne, tõbelrunne, tõvelræne, F.: nhd. »Tafelrunde«, Tafelrunde von König Artus und seinen Rittern, Gralsfest, Ziel beim Stechen während der Ritterspiele, anlässlich der Ritterspiele aufgestellter aufwendig geschmückter Festbaum oder ein ähnliches Gestell

seinen -- unter seinen Einfluss bringen, ahd. gikripfen* 7, gigripfen*?, sw. V. (1a): nhd. ergreifen, an sich reißen, angreifen, überfallen, zerreißen, unter seinen Einfluss bringen

seinen -- Verweisung des Lehnsmanns an seinen Herrn, mnd. wÆsinge*, wisinge, F.: nhd. Weisung, Zeigung, Erweisung, Urteil, Verweisung des Lehnsmanns an seinen Herrn; wÆsunge*, wisunge, mnd.?, F.: nhd. Weisung, Zeigung, Erweisung, Urteil, Verweisung des Lehnsmanns an seinen Herrn

seinen -- von Jesus und seinen Jüngern am Passahfest verzehrtes Festmahl, mnd. põsche, põschen, paeschen, pasken, paschken, paischen, passchin, põsche, põscha, põrschen, M., N.: nhd. christliches Osterfest am Sonntag nach dem ersten Frühjahrsvollmond, Ostersonntag, Osterwoche, Woche nach Ostern, Osteroktave, das jüdische Passahfest am vierzehnten Nissan, von Jesus und seinen Jüngern am Passahfest verzehrtes Festmahl, Abendmahl, christliches Abendmahl, Osterlamm als Symbol Christi

seinen -- Zahlung des Wergeldes für einen der seinen Hals verwirkt hat, afries. hal-s‑frÆ-a‑inge 1, st. F. (æ): nhd. Halslösung, Zahlung des Wergeldes für einen der seinen Hals verwirkt hat

seinen -- zu seinen Jahren gekommen, mnd. jõrich (1), Adj.: nhd. jährig, diesjährig, von diesem Jahr seiend, einjährig, ein Jahr alt, körperlich reif, heiratsfähig, jährlich, jedes Jahr vorzunehmen seiend, zu seinen Jahren gekommen; jÐrich, Adj.: nhd. »jährig«, diesjährig, von diesem Jahr seiend, einjährig, ein Jahr alt, körperlich reif, heiratsfähig, jährlich, jedes Jahr vorzunehmen seiend, zu seinen Jahren gekommen

seinen -- zu seinen Jahren kommen, mnd. jõren, sw. V.: nhd. »jahren«, zu seinen Jahren kommen, mündig werden

seinen -- zu seinen Tagen kommen, mnd. bedõgen, sw. V.: nhd. tagen, anbrechen, zu Tage kommen, erscheinen, fällig werden, zu seinen Tagen kommen, alt werden, einen Tag festsetzen, zu einem Tage vorladen, befristen, gegen Bürgschaft freigeben, von einer Strafe zeitweilig entbinden, beklagtes Gut einstweilen gerichtlich ausfolgen

seinen Dienst versehen (V.), mhd. ambahten, ambehten, ambeten, ambten, ampten, sw. V.: nhd. »amten«, dienen, seinen Dienst versehen (V.)

seinen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

seinen, nhd.: nhd. ; L.: DW

seiner -- ans Ziel seiner Wünsche kommen, mnd. ȫverkæmen (1), æverkæmen, averkæmen, ȫverkõmen, æverkõmen, ȫverkommen, overkomen, st. V.: nhd. »überkommen«, hinüberkommen, hinweg kommen, fahren, ankommen, ans Ziel gelangen, alle Schwierigkeiten überwinden, Erfolg haben, ans Ziel seiner Wünsche kommen, zu Tage kommen, auftreten, überraschend auftauchen, dazukommen, vorfinden, antreffen, begegnen, erhalten (V.), bekommen, ergreifen, erwischen, anheuern, in Dienst stellen, geschehen, passieren, zukommen, befallen (V.), hereinbrechen, einer Sache überführen, nachweisen, beweisen, eine Vereinbarung treffen, sich einigen, vereinbaren, beschließen

seiner -- auf seiner Seite, mhd. sÆnhalp (1), Adv.: nhd. von seinetwegen, auf seiner Seite, von seiner Seite, seinerseits; sÆnhalp (2) 1, Präp.: nhd. auf seiner Seite

seiner -- aus seiner Lage biegen, mnd. ðtbȫgen*, ðtbogen, mnd.?, sw. V.: nhd. »ausbiegen«, aus seiner Lage biegen

seiner -- äußerer Balken einer Balkenlage der auch seitlich in seiner ganzen Länge verankert werden kann, mnd. ankerbalke, M.: nhd. »Ankerbalke«, Balken in den die Anker (M. Pl.) (1) eingeschlagen werden, äußerer Balken einer Balkenlage der auch seitlich in seiner ganzen Länge verankert werden kann

seiner -- außerhalb seiner Vaterstadt leben, mnd. ðtwÐsen***?, mnd.?, sw. V.: nhd. außen sein (V.), außerhalb seiner Vaterstadt leben

seiner -- außerhalb seiner Vaterstadt Lebender, mnd. ðtwÐsÏre*, ðtwÐser, mnd.?, M.: nhd. Ausweicher, Ausgewichener, außerhalb seiner Vaterstadt Lebender, Verbannter

seiner -- Beherbergung des Herrn und seiner Familie sowie seiner Mannen, mnd. lÐger, legger, lõger, N.: nhd. Lager, Liegestatt, Bettstatt, Krankenlager, Unterkunft, Verbleib, Aufenthalt, Fischerlager, Fischkaufmannslager auf Dragär, Weinlager, Weinkeller, Einlager, Schuldhaft, Hausarrest, Heerlager, Feldlager, Sichniederlegen, Beherbergung des Herrn und seiner Familie sowie seiner Mannen; lÐger, legger, lõger, N.: nhd. Lager, Liegestatt, Bettstatt, Krankenlager, Unterkunft, Verbleib, Aufenthalt, Fischerlager, Fischkaufmannslager auf Dragär, Weinlager, Weinkeller, Einlager, Schuldhaft, Hausarrest, Heerlager, Feldlager, Sichniederlegen, Beherbergung des Herrn und seiner Familie sowie seiner Mannen

seiner -- beweiskräftig hervorragend in seiner Art, mnd. Ðdel, Ðdele, edel, eddel, eddele, Adj.: nhd. »edel«, adlig, von edlem Geschlecht abstammend, von guter Herkunft seiend, vornehm, ritterbürtig, vortrefflich, hervorragend in seiner Art, herrlich, köstlich, kostbar, wirksam, beweiskräftig hervorragend in seiner Art

seiner -- das abstrakte Wesen Gottes in seiner Einheit, mhd. kleithðs, st. N.: nhd. »Kleidhaus«, das abstrakte Wesen Gottes in seiner Einheit, Kleiderkammer

seiner -- das Maß seiner Kraft zu hoch anschlagen, mhd. vermezzen (1), virmezzen, vormezzen, fermezzen*, st. V.: nhd. ausmessen, abmessen, bestimmen, verabreden, zumessen, übergeben (V.), falsch messen, nicht treffen, verfehlen, das Maß seiner Kraft zu hoch anschlagen, übermütig sein (V.), kühn sein (V.), sich rühmen, prahlen, sich entschließen, erkühnen, anheischig machen, anmaßen, behaupten, sich aufraffen, fälschlich glauben, sich anmaßen, vermessen (V.), rühmen, herausnehmen, prahlen mit, beschließen, sich entschließen zu, tun wollen (V.), sich vornehmen, sich zutrauen, sich verpflichten, schwören, versichern, glauben, glauben an, sich erheben gegen, sich empören gegen, verlassen (V.)

seiner -- dem Grundherrn an der Hinterlassenschaft seiner Hörigen zustehender Teil, mnd. bðwlÐve, bðwleive, bðlÐve, bðleive, bðwelÐve*, F.: nhd. dem Grundherrn an der Hinterlassenschaft seiner Hörigen zustehender Teil; bðwlÐvinge, bðwleivinge, bðlÐvinge, bðleivinge, bðwelÐvinge*, F.: nhd. dem Grundherrn an der Hinterlassenschaft seiner Hörigen zustehender Teil

seiner -- dem Grundherrn den ihm zustehenden Teil an der Hinterlassenschaft seiner Hörigen geben, mnd. bðwlÐven, bðwleiven, bðlÐven, bðleiven, bðwelÐven*, sw. V.: nhd. dem Grundherrn den ihm zustehenden Teil an der Hinterlassenschaft seiner Hörigen geben, dem Grundherrn zustehenden Teiles an der Hinterlassenschaft seiner Hörigen nehmen

seiner -- dem Grundherrn zustehenden Teiles an der Hinterlassenschaft seiner Hörigen nehmen, mnd. bðwlÐven, bðwleiven, bðlÐven, bðleiven, bðwelÐven*, sw. V.: nhd. dem Grundherrn den ihm zustehenden Teil an der Hinterlassenschaft seiner Hörigen geben, dem Grundherrn zustehenden Teiles an der Hinterlassenschaft seiner Hörigen nehmen

seiner -- dem scholasticus zur Ausübung seiner Tätigkeit zugewiesenes Gebäude, mnd. schælastÏrÆe*, schælasterÆe, schælastrÆe, F.: nhd. »Scholasteramt«, Amt des scholasticus an einem Domstift, dem scholasticus zur Ausübung seiner Tätigkeit zugewiesenes Gebäude

seiner -- einen an seiner Ehre oder seinem Stande herabsetzen, mnd. beschelden, st. V.: nhd. »beschelten«, schelten, tadeln, mit Worten strafen, einen an seiner Ehre oder seinem Stande herabsetzen

seiner -- Gildegeschworener der dem gewählten Gildemeister während seiner Amtszeit hilft, mnd. swÐrebræder, M.: nhd. »Schwörbruder«, Gildegeschworener der dem gewählten Gildemeister während seiner Amtszeit hilft

seiner -- Gildegeschworener der dem gewählten Gildemeister während seiner Amtszeit hilft, mnd. swÐrbræder, swÐrbrædere, M.: nhd. »Schwörbruder«, Gildegeschworener der dem gewählten Gildemeister während seiner Amtszeit hilft

seiner -- hervorragend in seiner Art, mnd. Ðdel, Ðdele, edel, eddel, eddele, Adj.: nhd. »edel«, adlig, von edlem Geschlecht abstammend, von guter Herkunft seiend, vornehm, ritterbürtig, vortrefflich, hervorragend in seiner Art, herrlich, köstlich, kostbar, wirksam, beweiskräftig hervorragend in seiner Art

seiner -- in seiner ganzen Ausdehnung gefüllt, mnd. vul (1), ful*, vol, Adj.: nhd. voll, erfüllt, gefüllt, mit Inhalt versehen (Adj.), in starkem Maß versehen (Adj.) mit, vollgepropft, stark, korpulent, in seiner ganzen Ausdehnung gefüllt, völlig, vollständig, ganz, vollzählig, ungekürzt, vollkommen, vollwertig, vollgültig, vollberechtigt, uneingeschränkt, ganz gänzlich

seiner -- in seiner Gewalt haben, ahd. waltan* 85, red. V.: nhd. walten, herrschen, beherrschen, regieren, herrschen über, Herr sein (V.), Herr sein (V.) über, mächtig sein (V.), in seiner Gewalt haben, die Aufsicht haben, wachen, wachen über, bewachen, sorgen, sorgen für, bewirken, halten, tun, besitzen

seiner -- in seiner Gewalt haben, mnd. inhebben, sw. V.: nhd. inhaben, besitzen, im Genuss sein (V.) von, in Händen haben, besetzt halten, in seiner Gewalt haben, an Bord haben, enthalten (V.), zum Inhalt haben, bedeuten, erfordern, unter Dach und Fach haben, in der Scheune haben; innehebben, sw. V.: nhd. innehaben, besitzen, im Genuss sein (V.) von, in Händen haben, besetzt halten, in seiner Gewalt haben, an Bord haben, enthalten (V.), zum Inhalt haben, bedeuten, erfordern, unter Dach und Fach haben, in der Scheune haben

seiner -- jemanden aus seiner gemieteten Wohnung vertreiben dadurch dass man sie selbst mietet, mnd. ðthǖren*, ðthuren, mnd.?, sw. V.: nhd. ausmieten, jemanden aus seiner gemieteten Wohnung vertreiben dadurch dass man sie selbst mietet

seiner -- jemanden wegen seiner Ansprüche abfinden, mnd. afbælen, sw. V.: nhd. abfinden, abschichten, jemanden wegen seiner Ansprüche abfinden

seiner -- Kinder aus der Verbindung eines unverheirateten Mannes mit seiner Konkubine, mnd. slegfred, F.: nhd. Konkubine, Beischläferin, Kinder aus der Verbindung eines unverheirateten Mannes mit seiner Konkubine

seiner -- mit seiner Rede wie in den Wolken umherfahren, mhd. wolkeren, sw. V.: nhd. »wolkern«, wolkig daherreden, mit seiner Rede wie in den Wolken umherfahren

seiner -- Nahrung die man sich durch seiner Hände Arbeit erwirbt, mnd. hantneringe?, F.: nhd. Nahrung die man sich durch seiner Hände Arbeit erwirbt

seiner -- nicht in seiner Gewalt habend, mnd. ungeweldich, mnd.?, Adj.: nhd. nicht in seiner Gewalt habend

seiner -- Recht des Landesherrn den nicht herausverlangten Mann der sich in seiner Herrschaft niedergelassen hat als leibeigen zu beanspruchen, mnd. bÆsterrecht, Sb.: nhd. Recht des Landesherrn den nicht herausverlangten Mann der sich in seiner Herrschaft niedergelassen hat als leibeigen zu beanspruchen

seiner -- scheinheiliger nur in seiner Einbildung vortrefflicher Mann, mhd. dunkelbiderman?, st. M.: nhd. scheinheiliger nur in seiner Einbildung vortrefflicher Mann

seiner -- seiner Art, mnd. sÆnerlei*, sÆnerley, sinerlei, Adv.: nhd. »seinerlei«, seiner Art

seiner -- seiner Gültigkeit berauben, mnd. vörbrÐken* (1), vorbrÐken, st. V.: nhd. abbrechen, zerbrechen, brechen, aufhören, nicht weiter behandeln, ungültig machen, durchbrechen, verletzen, verstoßen (V.) gegen, nicht erfüllen, sich strafbar machen, sich überheben, sich anmaßen, in Strafe fallen, durch Übertretung verwirken, durch Übertretung verlustig gehen, gebrechen, mangeln, ausbleiben, versiegen, zerstören, sündigen gegen, vernichten, seiner Gültigkeit berauben, Bruch (M.) (1) (Verletzung) bekommen

seiner -- seiner Natur nach seiend, mnd. ÐgentlÆk, ÐgenlÆk, eigentlik, ÐntlÆk, ÐnlÆk, einlÆk, Adj.: nhd. als Eigentum habend, eigentümlich habend, als innere Eigenschaft anhaftend, eigentümlich anhaftend, dem innersten Wesen nach seiend, der inneren Eigenschaft nach seiend, seiner Natur nach seiend, eigentlich, im eigentlichen Sinne habend, wesentlich, klar, ausdrücklich, genau, sorgfältig, bestimmt; ÐgentlÆken, eigentliken, ÐnlÆken, einlÆken, Adv.: nhd. als Eigentum besitzend, eigentümlich besitzend, als innere Eigenschaft anhaftend, eigentümlich anhaftend, dem innersten Wesen nach seiend, der inneren Eigenschaft nach seiend, seiner Natur nach seiend, eigentlich, im eigentlichen Sinne, wesentlich, klar, ausdrücklich, genau, sorgfältig, bestimmt

seiner -- seiner Natur nach seiend, mnd. genatǖret, Adj.: nhd. von Natur beschaffen (Adj.), seiner Natur nach seiend

seiner -- seiner Natur nach, mnd. natǖrlÆke, naturlike, Adv.: nhd. auf natürliche oder naturgemäße Weise (F.) (2), von Natur aus, seiner Natur nach, natürlich, selbstverständlich; natǖrlÆken, Adv.: nhd. auf natürliche oder naturgemäße Weise (F.) (2), von Natur aus, seiner Natur nach, natürlich, selbstverständlich

seiner -- seiner selbst bewusst, mhd. entgeistet, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. seiner selbst bewusst

seiner -- seiner Sinne mächtig, mnd. mündich, mundich, Adj.: nhd. mündig, seiner Sinne mächtig, verständig, vernünftig, vernunftbegabt, volljährig, bevollmächtigt

seiner -- sich seiner eingegangenen Verbindung entledigen, mhd. ðzvaren*, ðz varn, ðzvarn, ðzfaren*, st. V.: nhd. »ausfahren«, austreten, herausfahren, sich auf den Weg machen, ausziehen, ausziehen gegen, herauskommen, ausgehen, das Kloster verlassen (V.), den Orden verlassen (V.), hinausziehen, hinausziehen in, reißen, sich seiner Haft entledigen, sich seiner eingegangenen Verbindung entledigen, sich freimachen

seiner -- sich seiner Haft entledigen, mhd. ðzvaren*, ðz varn, ðzvarn, ðzfaren*, st. V.: nhd. »ausfahren«, austreten, herausfahren, sich auf den Weg machen, ausziehen, ausziehen gegen, herauskommen, ausgehen, das Kloster verlassen (V.), den Orden verlassen (V.), hinausziehen, hinausziehen in, reißen, sich seiner Haft entledigen, sich seiner eingegangenen Verbindung entledigen, sich freimachen

seiner -- Tag an dem der Handwerksgeselle für ein Gelage seiner Bruderschaft arbeitsfrei ist, mnd. kræchdach, M.: nhd. »Krugtag«, Tag an dem der Handwerksgeselle für ein Gelage seiner Bruderschaft arbeitsfrei ist, Tag an dem man ins Wirtshaus geht

seiner -- Verräter seiner Freunde, mnd. vrüntvörrÐdÏre*, vrüntvorrÐder, vröntvorrÐder, M.: nhd. Verräter seiner Freunde, Landesverräter

seiner -- Verschluss einer Öffnung am Schiff bzw. eines seiner Ausrüstungsteile, mnd. proppe, prop, M.: nhd. Pfropfen (M.), hölzerner Pfropf, Stöpsel, Spund, Verschluss einer Öffnung am Schiff bzw. eines seiner Ausrüstungsteile, Mündungsverschluss, Pfropfen (M.) auf Feuerwaffen

seiner -- von seiner Meinung abgehen, mhd. umbewÆchen, umbe wÆchen, st. V.: nhd. »ausweichen«, aus dem Wege gehen, von seiner Meinung abgehen, zurückweichen, zurückweichen von

seiner -- von seiner seite, mhd. sÆnenthalben, Adv.: nhd. »seinethalben«, von seiner seite, seinerseits

seiner -- von seiner Seite, mhd. sÆnhalp (1), Adv.: nhd. von seinetwegen, auf seiner Seite, von seiner Seite, seinerseits

seiner -- Wohnung eines Herrn oder Fürsten mit seiner Umgebung, mhd. hovestat, hofestat*, hofstat, hobestat, st. F.: nhd. Grund und Boden, Hofstatt, Hofstätte, Hausstätte, Wohnstätte, Hofgrundstück, Flächenmaß, Grundbesitz, Grundstück, Gut, Wohnung eines Herrn oder Fürsten mit seiner Umgebung

seiner -- zu seiner Zeit, mnd. tÆtlÆkes*, tÆtlikes, mnd.?, Adv.: nhd. zu seiner Zeit, zu gesetzten bestimmten Zeiten

seiner Art (F.) (1) gemäß, mnd. õrdich, Adj.: nhd. »artig«, von Art (F.) (1) seiend, seiner Art (F.) (1) gemäß, vortrefflich, von guter Art (F.) (1) seiend, kunstgerecht gefügt

seiner, an. sÆn, Pers.-Pron. (Gen.): nhd. sein (Poss.-Pron.), seiner
-- Ding eines Häuptlings mit seiner Gefolgschaft: an. hð-s-þing, st. N. (a): nhd. Ding eines Häuptlings mit seiner Gefolgschaft
-- in seiner ganzen Ausdehnung: an. and-lang-r, end-i-lang-r, Adj.: nhd. in seiner ganzen Ausdehnung
-- Mann der seiner Verlobten entflieht: an. fu-Œ-flog-i, sw. M. (n): nhd. Mann der seiner Verlobten entflieht

seiner, mnd. sÆr (4), sÆre, Pron.: nhd. seiner

seiner, nhd.: nhd. ; L.: DW

seiner, nhd.: nhd. ; L.: DW

seinerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seinerlei, mnd. sÆnerlei*, sÆnerley, sinerlei, Adv.: nhd. »seinerlei«, seiner Art

seinerlei, nhd.: nhd. ; L.: DW

seinerseits, mhd. sÆnenthalben, Adv.: nhd. »seinethalben«, von seiner seite, seinerseits; sÆnhalp (1), Adv.: nhd. von seinetwegen, auf seiner Seite, von seiner Seite, seinerseits

seinerseits, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

seinerzeit, ae. for-lang-e, for-long-e, Adv.: nhd. vor langer Zeit, seinerzeit

seinerzeit, mnd. ældinges, hældinges, oldings, aldinges, ȫldinges, øldinges, ælinges, olinges, ælings, Adv.: nhd. in alter Zeit, vormals, seinerzeit, ehemals, früher, einst
seinerzeit, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

seines -- Aufnahme eines zugewanderten Gesellen in die Genossenschaft der Gesellen seines Handwerks, mnd. invõringe, F.: nhd. Aufnahme eines zugewanderten Gesellen in die Genossenschaft der Gesellen seines Handwerks, Umtrunk bei der Aufnahme eines zugewanderten Gesellen

seines -- Befreier seines besetzen Gutes, mnd. entsettÏre*, entsettÁre, entsetter, M.: nhd. die Besetzung seines Gutes Aufhebender, Befreier seines besetzen Gutes

seines -- die Besetzung seines Gutes Aufhebender, mnd. entsettÏre*, entsettÁre, entsetter, M.: nhd. die Besetzung seines Gutes Aufhebender, Befreier seines besetzen Gutes

seines -- Einlager eines fürstlichen Herrn und seines Jagdgesindes zur Fastenzeit als veräußerbares Recht, mnd. vastenlõger, N.: nhd. Einlager eines fürstlichen Herrn und seines Jagdgesindes zur Fastenzeit als veräußerbares Recht

seines -- seines Hauses beraubt, mhd. hðslæs, Adj.: nhd. hauslos, ohne Haus seiend, seines Hauses beraubt, seines Wohnsitzes beraubt

seines -- seines Weges, an. sinn-ig, sin-sig, Adv.: nhd. seines Weges

seines -- seines Wohnsitzes beraubt, mhd. hðslæs, Adj.: nhd. hauslos, ohne Haus seiend, seines Hauses beraubt, seines Wohnsitzes beraubt

seines -- Werk das der Kürschnergeselle in der Werkstatt seines Meisters auf eigene Rechnung ausführen darf, mnd. stælwerk, N.: nhd. »Stuhlwerk«, Werk das der Kürschnergeselle in der Werkstatt seines Meisters auf eigene Rechnung ausführen darf, eine Art Kürschnerwerk

seinesgleichen -- als seinesgleichen anerkennen, mhd. bebuosemen, sw. V.: nhd. als Verwandten anerkennen, als seinesgleichen anerkennen, selbst in Anspruch nehmen

seinesgleichen, nhd.: nhd. ; L.: DW

seinestheils, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

seinethalb, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

seinethalben, mhd. sÆnenthalben, Adv.: nhd. »seinethalben«, von seiner seite, seinerseits

seinethalben, mnd. sÆnenthalven, Adv.: nhd. »seinethalben«, seinetwegen

seinethalben, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

seinethalber, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

seinetwegen -- von seinetwegen, mhd. sÆnhalp (1), Adv.: nhd. von seinetwegen, auf seiner Seite, von seiner Seite, seinerseits

seinetwegen, mnd. sÆnenthalven, Adv.: nhd. »seinethalben«, seinetwegen

seinetwegen, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

seinetwillen, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

seingedenken, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seinheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seinig, mhd. sÆnec, Adj.: nhd. seinig

seinig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Seinige -- das Seinige, mnd. sÆnte, N.: nhd. Besitz, das Seinige

Seinige -- um das Seinige bringen, mnd. beschÐren (3), st. V.: nhd. abscheren, scheren, betrügen, um das Seinige bringen

seinigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seins -- allen Seins enthoben, mhd. übersubstenticlich, übersubstanteclich, Adj.: nhd. allen Seins enthoben

seinsart, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seinselbst, nhd.: nhd. ; L.: DW

seinsgrund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seinshaftigkeit, mhd. isticheit, istekeit, istikeit, st. F.: nhd. Wesenheit, Wirklichkeit, Sein, Seinshaftigkeit

seinslehre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seinsollend, nhd.: nhd. ; L.: DW

seint, nhd.: nhd. ; L.: DW

seintemal, nhd.: nhd. ; L.: DW

seinwel, nhd.: nhd. ; L.: DW

seiren, nhd.: nhd. ; L.: DW

seisen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

seisen, nhd.: nhd. ; L.: DW

seising, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

seisze, nhd.: nhd. ; L.: DW

seit -- der seit alters eigene Fischgrund, mnd. ervegrunt, erfgrunt, F., M.: nhd. Erbgrund, Erbgrundstück, erbeigenes Grundstück, der seit alters eigene Fischgrund

seit -- Prüfer der in Münster seit 1576 die vorschriftsmäßige Blaufärbung der Tücher überwacht, mnd. stõlhÐre, staelhÐre, M.: nhd. Prüfer der in Münster seit 1576 die vorschriftsmäßige Blaufärbung der Tücher überwacht

seit -- seit der Zeit, mhd. sÆtmõles 9 und häufiger?, Adv.: nhd. seit der Zeit, seitdem

seit -- seit je, mnd. iehÐr, jÐhÐr, Adv.: nhd. jeher, seit je

seit -- seit langem, mhd. lange (1), lenge, Adv.: nhd. lang, lange, lange Zeit, seit langem, längst, noch lange, vor langem, vor langer Zeit, weit, entlang; langen (1), lanc, Adv.: nhd. lang, lange, lange Zeit, seit langem, längst, noch lange, vor langem, vor langer Zeit, weit, entlang

seit damals (), mhd. ? sÆtdermõl*, sÆt der mõl, Adv.: nhd. »seit damals« (?)

seit, got. af 135, Präp. m. Dat., Präf. (af-), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch abu 116,1, Krause, Handbuch des Gotischen 68 Anm. 1, 69,1b, 199,1a): nhd. von, von weg, von her, seit, ab, zu, aus; fra-m 185=183, Präp., (Krause, Handbuch des Gotischen 199,1a), Adv., (Krause, Handbuch des Gotischen 194,1a), Präf., (Krause, Handbuch des Gotischen 68 Anm. 1, 200,3): nhd. weiter, von, von ... her, von ... an, an, vor, seit, bei; us 340, Präp., (Krause, Handbuch des Gotischen 107, 199,1a): nhd. aus, von her, seit, gleich nach

seit, an. sÆz (1), Konj.: nhd. seit, seitdem, da, weil

seit, ae. fra-m (1), fro-m (1), Präp.: nhd. von, durch, seit, infolge, betreffs; sÆ-þ (5), Präp.: nhd. nach, seit; si-þ‑þa‑n (2), sio-þ‑þan (2), sy-þ-þ-an (2), seo-þ-þ-an (2), Konj.: nhd. sobald als, als (Konj.), seit, insofern als; þa-n-n-e, þo-n-n-e, Adv., Konj.: nhd. dann, daher, doch, während (Konj.), als, danach, fortan, eher als, seit, obgleich
-- seit langem: ae. gear-w-e (1), gear-e, gear-a, gÐr-e, Adv.: nhd. wohl, genügend, wirksam, gründlich, gänzlich, seit langem, früher

seit, ahd. fona 3680, fonna, fon, Adv., Präp., Präf.: nhd. von, aus, fern von, von ... weg, entfernt, von ... her, von ... an, seit, mit, unter, durch, vor, an, wegen, außer, über, hinsichtlich, nach, gegen, neben, durch; sÆd 237, Präp., Adv., Konj.: nhd. seit, seitdem, nach, nachdem, weil, von da an, hernach, später, infolgedessen, da; sint 3, Präp.: nhd. seit
-- seit kurzem: ahd. niuwanes* 5, Adv.: nhd. kürzlich, neu, erst kürzlich, seit kurzem, vor kurzem
-- seit langem: ahd. forn 47, forna, Adv.: nhd. vorn, vorher, einst, einstmals, draußen, nach vorn, vorwärts, vor, früher, einst, längst, seit langem, vor kurzem?
-- seit langer Zeit: ahd. lango 92, Adv.: nhd. lange, längst, vor langer Zeit, seit langer Zeit, inständig

seit, mhd. bÆ, Adv., Präp.: nhd. bei, zusammen mit, an, auf, zu, wegen, vermittelst, durch, binnen, unter, aus, von, trotz, dabei, in der Nähe, neben, daran, dagegen, dahin, damit, daneben, darum, darunter, davon, dazu, darüber hinaus, in die Nähe, in, seit, während (Präp.), mit; daz (2), dat, dez, Konj., Dem.-Pron.: nhd. der, dieses, das, weil, daher, da, so dass, sogleich, dadurch, damit dass, darum dass, damit, derart dass, wenn nicht, ohne dass, ehe dass, nur dass, wenn, davon dass, bis, bevor, seit, solange
-- seit langem ansässig: mhd. altsezzen, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. alt eingesessen, seit langem ansässig

seit, mhd. hinsÆt, Adv.: nhd. »seit«

seit, mhd. sider (2), Konj.: nhd. da, weil, seit, seitdem, seither, nachdem; sider (3) 17 und häufiger?, Präp.: nhd. seit; sint (1) 15 und häufiger?, Präp.: nhd. seit; sint (2), Konj.: nhd. seit, seitdem, nachdem, nachher, darauf, später, da, weil, wenn; sÆt (2), Konj.: nhd. seitdem, nachher, später, seit, weil; sÆt (3), Präp.: nhd. seit, nach

seit, mhd. von (1), vone, van, vane, fon*, fone*, fan*, fane*, Präp.: nhd. von, aus, durch, fern, fern von, in, mit, nach, über, vor, wegen, von ... her, von ... an, seit, von ... auf, von ... wegen, aufgrund; vore (2), vor, vur, vure, for*, fore*, fur*, fure*, Präp.: nhd. vor, aus, gegen, gegenüber, seit, trotz, aufgrund von, von, wegen; vüre (1), vür, vur, vure, vor, ver, für*, fur*, fure*, füre*, for*, fer*, Präp.: nhd. vor, für, vor etwas hin, bis, entgegentretend, gegen, über, zum Besten, um, statt, zu, als, wie, ganz so wie, vorbei an, besser als, lieber als, mehr als, vorwärts, über etwas hinaus, von ... an, seit, wegen, um ... willen
-- seit langem: mhd. voremõles*, vormõles, vormõls, vormæls, formõles*, formõls*, formæls*, vormõlens, formõlens*, Adv.: nhd. vormals, früher, vorher, von früher her, seit langem

seit, mnd. sÐder (2), zeder, sÐr, sehr, seer, seder, soder, södder, sudder, suder, Präp.: nhd. seit, von an; sÐder (3), zeder, sÐr, sehr, seer, seder, soder, södder, sudder, suder, Konj.: nhd. nachdem, seit

seit, mnd. sint (2), sunt, sent, sünt, sin, Präp.: nhd. seit; sint (3), sunt, sent, sünt, sin, Konj.: nhd. seit, seitdem, da, weil

seit, mnd. sintemõl, sintemõle, Konj.: nhd. seit, seitdem, da, weil

seit, mnd. sintenmõl, sintenmõle, Konj.: nhd. seit, seitdem, da, weil

seit, mnd. södder, südder, sodder, Adv.: nhd. seitdem, später, seit, zunächst

seit, mnd. van (1), von, vun, Präp.: nhd. von, von aus, von, her, von herab, von weg, los von, frei von, von an, seit, in Folge von, wegen, aus, vor, durch, betreffs, über, abseits von, während, versehen (Adj.) mit, begabt mit

seit, mnd. ȫver, (1), over, ²ver, oever, æver, ower, oůer, õver*, aever, awer, õfer, affer, Ðver, ewer, ȫvere, ȫvÏre*?, æber, Präp.: nhd. über, auf, bei, an, in, von, oberhalb von, jenseits von, gegenüber von, zu, durch, vermittels, nach, über hinaus, vor, seit, während, für, als, für die Dauer von, ... lang, bis über, über ... hin, über etwas hinweg, über ... hinaus, länger als, im Verlauf von, hinüber, gegen, wider, pro, ... weit, insgesamt, insgesamt auf
-- schon seit langem: mnd. ȫverlanc, öwerlanc, æverlanc, averlanc, overlank, Adv.: nhd. »überlang«, vor einiger Zeit, vor langer Zeit, schon längst, schon seit langem, nach einiger Zeit, bald, demnächst, schließlich, manchmal zuweilen, bald, lange, lange Zeit, sehr lange, seit langer Zeit, längs, in Längsrichtung, parallel zu; ȫverlanges, ȫverlancs, overlanges, Adv.: nhd. vor einiger Zeit, vor langer Zeit, vorlängst, schon längst, schon seit langem, nach einiger Zeit, bald, demnächst, schließlich, manchmal zuweilen, bald, lange, lange Zeit, sehr lange, seit langer Zeit, längs, in Längsrichtung, parallel zu
-- seit alter Zeit: mnd. ældenes*, ældens, olens, ældes, aldes, ældendes, oeldens, Adv.: nhd. in alter Zeit, ehemals, seit alter Zeit
-- seit dem 15. Jh. auch lesekundiger und schreibkundiger Mann ohne tiefere Lateinkenntnisse: mnd. leie (1), leye, leyge, leige, leije, lege, legge, leyke, leke, M.: nhd. Laie im Sinne des nicht geistlichen Mannes, nicht lateinkundiger und schreibkundiger Mann, Ungelehrter, seit dem 15. Jh. auch lesekundiger und schreibkundiger Mann ohne tiefere Lateinkenntnisse, einfacher und ungelehrter Mann (in der Reformationszeit [um 1550]), Nichtarzt
-- seit langer Zeit: mnd. ȫverlanc, öwerlanc, æverlanc, averlanc, overlank, Adv.: nhd. »überlang«, vor einiger Zeit, vor langer Zeit, schon längst, schon seit langem, nach einiger Zeit, bald, demnächst, schließlich, manchmal zuweilen, bald, lange, lange Zeit, sehr lange, seit langer Zeit, längs, in Längsrichtung, parallel zu; ȫverlanges, ȫverlancs, overlanges, Adv.: nhd. vor einiger Zeit, vor langer Zeit, vorlängst, schon längst, schon seit langem, nach einiger Zeit, bald, demnächst, schließlich, manchmal zuweilen, bald, lange, lange Zeit, sehr lange, seit langer Zeit, längs, in Längsrichtung, parallel zu
-- sich seit Urzeiten anfehden: mnd. ærvÐheden*, ærvÐden, ærveeden, ærveiden, sw. V.: nhd. eine Urfehde haben, sich seit Urzeiten anfehden, eine Urfehde vor einer zuständigen Instanz beschwören

seit, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seit, präp., nhd.: nhd. ; L.: DW

seitab, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

seitabverzerrung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seitader, mnd. sÆtõder, F.: nhd. »Seitader«

seitblicken, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seitdem, an. sÆz (1), Konj.: nhd. seit, seitdem, da, weil; sÆz-t (2), Konj.: nhd. seitdem, nachdem; þaŒ-an, Adj.: nhd. von da, daher, seitdem

seitdem, ae. si-þ‑þa-n (1), sio-þ‑þa-n (1), sy-þ-þ-an (1), seo-þ-þ-an (1), Adv.: nhd. später, seitdem, nach​her, von nun an, weiter, dann, darauf, hierauf

seitdem, afries. soe-r 3, Konj., Adv.: nhd. seitdem

seitdem, as. sÆ-th (2) 3, Adv.: nhd. später, nachher, seitdem, wann; sÆ-th-or 33, Adv.: nhd. später, nachher, seitdem, wann

seitdem, ahd. danõnhera* 1, Adv.: nhd. seither, seitdem, von da an; sÆd 237, Präp., Adv., Konj.: nhd. seit, seitdem, nach, nachdem, weil, von da an, hernach, später, infolgedessen, da; sidær (2) 2, Konj.: nhd. seitdem, weil

seitdem, mhd. dannen (1), dannan, dannant, danne, dane, dan, dennen, tan, tannen, Adv.: nhd. von da, von da weg, von dannen, daher, deshalb, damit, davon, woher, weshalb, wovon, hinweg, weg, hinaus, hinab, ab, dahin, hin, her, von da aus, daraus, darum, von da an, von wo, seitdem

seitdem, mhd. sider (1), Adv.: nhd. danach, darauf, hinterher, vorher, hernach, später, seitdem, seither, nachher; sider (2), Konj.: nhd. da, weil, seit, seitdem, seither, nachdem; siders, Adv.: nhd. seitdem, seither, später, danach, darauf, hinterher; sint (2), Konj.: nhd. seit, seitdem, nachdem, nachher, darauf, später, da, weil, wenn; sint (3), Adv.: nhd. seitdem, inzwischen, darnach, darauf, späterhin, seither, später, danach; sÆt (1), Adv.: nhd. seitdem, seither, später, danach, dann, darauf, nachher, späterhin, nachdem; sÆt (2), Konj.: nhd. seitdem, nachher, später, seit, weil; sÆtmõl (1), Adv.: nhd. da, weil, seitdem; sÆtmõlen 2, sÆtmõl, Konj.: nhd. da, weil, seitdem; sÆtmõles 9 und häufiger?, Adv.: nhd. seit der Zeit, seitdem

seitdem, mnd. iemer, iemmer, imer, immer, iemmer, imber, ymber, iummer, yumer, jümmer, jummer, umber, jimmer, jumber, jummer, gimer, ümmer, ummer, umber, ömmer, iommer, Adv.: nhd. jederzeit, stets, immer, jedes Mal, seitdem, jederzeit, je, irgendeinmal, fürwahr, wahrlich, gewiss, sicherlich, bestimmt, auf jeden Fall, durchaus, absolut, ja, doch, nämlich, zwar, freilich, aber, dagegen; iummer, iumer, ümmer, Adv.: nhd. jederzeit, stets, immer, jedes Mal, seitdem, je, irgendeinmal, fürwahr, wahrlich, gewiss, sicherlich, bestimmt, auf jeden Fall, durchaus, absolut, ja, doch, nämlich, zwar, freilich, aber, dagegen

seitdem, mnd. sadder, Adv.: nhd. seitdem

seitdem, mnd. sÆder, sider, Adv.: nhd. seitdem, später, hernach

seitdem, mnd. sÐder (1), zeder, sÐr, sehr, seer, seder, soder, södder, sudder, suder, südder, Adv.: nhd. seither, hernach, später, seitdem

seitdem, mnd. sint (1), sunt, sent, sünt, sin, Adv.: nhd. seitdem, später, darauf, dann

seitdem, mnd. sint (3), sunt, sent, sünt, sin, Konj.: nhd. seit, seitdem, da, weil

seitdem, mnd. sintemõl, sintemõle, Konj.: nhd. seit, seitdem, da, weil

seitdem, mnd. sintenmõl, sintenmõle, Konj.: nhd. seit, seitdem, da, weil

seitdem, mnd. sintmõls*, süntmõls, suntmõls, Adv.: nhd. seither, seitdem; sintmÐr, sintmÐre, Adv.: nhd. seitdem, später

seitdem, mnd. södder, südder, sodder, Adv.: nhd. seitdem, später, seit, zunächst

Seite -- auf der entgegengesetzten Seite, mnd. tÐgenȫver (1), tÐgenæver, tÐgenõver, tÆgenæver, Adv.: nhd. gegenüber, auf der entgegengesetzten Seite

Seite -- auf die andere Seite treten, mnd. schÆvelen, schiffeln, schyfeln, sw. V.: nhd. schwanken, wankelmütig sein (V.), launisch sein (V.), auf die andere Seite treten, abfallen, unredlich handeln, intrigieren

Seite -- beim Mann die linke Seite an welcher der Schild getragen wird, mnd. schiltsÆde, F.: nhd. »Schildseite«, beim Mann die linke Seite an welcher der Schild getragen wird, Mannesseite

Seite -- Blutsverwandtschaft auf väterlicher Seite, mnd. swÐrtsibbe, F.: nhd. Blutsverwandtschaft auf väterlicher Seite

Seite -- Geschlecht von der Seite der Schwester, mnd. süstertæm, M.: nhd. Nachkommenschaft von der Seite der Schwester, Geschlecht von der Seite der Schwester

Seite -- kurzes Verbindungsholz zwischen zwei Balken das auf einer Seite eingezapft ist, mnd. stÐkebalke, stÐkbalke, M.: nhd. »Stichbalken«, kurzes Verbindungsholz zwischen zwei Balken das auf einer Seite eingezapft ist

Seite -- männlicher Erbberechtigter väterlicher Seite, mnd. swÐrterve, M.: nhd. »Schwerterbe«, männlicher Erbberechtigter väterlicher Seite

Seite -- männlicher Verwandter väterlicher Seite, mnd. swÐrthældÏre*, swÐrthælder, schwÐrthælder, M.: nhd. »Schwerthalter«, männlicher Verwandter väterlicher Seite

Seite -- männlicher Verwandter väterlicher Seite, mnd. swÐrtmõch, swÐrtmõge, swÐrtemõch, schwÐrtmõch, M.: nhd. »Schwertmage«, männlicher Verwandter väterlicher Seite

Seite -- männlicher Verwandter väterlicher Seite, mnd. swÐrtmõge, M.: nhd. »Schwertmage«, männlicher Verwandter väterlicher Seite

Seite -- männlicher Verwandter väterlicher Seite, mnd. swÐrtvedder, schwÐrtvedder, M.: nhd. »Schwertvetter«, männlicher Verwandter väterlicher Seite

Seite -- Nachkommenschaft von der Seite der Schwester, mnd. süstertæm, M.: nhd. Nachkommenschaft von der Seite der Schwester, Geschlecht von der Seite der Schwester

Seite -- rechte Seite des Schiffes, mnd. stǖrbært, stðrbort, N.: nhd. Steuerbord, rechte Seite des Schiffes

Seite -- Schmerz in der Seite, mnd. sÆdenȫvel*, sidenovel, sÆdenȫvele, N.: nhd. »Seitenübel«, Schmerz in der Seite
Seite -- Seite eines Dinges, mnd. stücke, stück, stucke, stugke, stykke, sticke, stuck, stükke, N.: nhd. Stück, Teilstück, Teilstück einer Definition, Einzelstück, Stück aus einer Vielzahl oder einer Reihe anderer Dinge gleicher Art (F.) (1), Exemplar, willkürlich oder gewaltsam abgetrennter bzw. abgesprungener bzw. abgebrochener Teil eines Ganzen, Teil eines Ganzen, Bruchstück, Splitter, Scherbe, Fetzen (M.), Brocken (M.), Krume, abgegrenztes Stück eines Ganzen, Acker, Ackerstück, Feld, Flurstück, Grundstück, Wegstrecke zu Land und zu Wasser, Geldstück, Münzstück, Gewichtsstück, Geschütz, Kanone, Fass (für Wein), Platte aus Edelmetall, Blech aus Edelmetall, Kupferplatte, handwerkliche Arbeit, literarisches Erzeugnis, Schrift, Schriftstück, Gebinde, Bund, Ballen (M.) (1) Buschholz, Bauholz?, zusammenhängendes Gewebe aus Leinen (N.) und Tüchern von bestimmter Größe, Bahrtuch, Einzelbestimmung, Abschnitt, Kapitel, Text eines Buches, Bestandteil, Zutat, Gegenstand, Ding, einzelne Eigenschaft, Einzelheit, Artikel, Bestimmung, Paragraph, Bedeutung, Maßnahme, Lehrstück, Verordung, Satz, Behauptung, Mittel, Rezept, Vorgehen, Handlung, Tun, Vorkommen, Begebenheit, ungewöhnliche Art (F.) (1), Seite eines Dinges, Schelmenstreich, Umstand

Seite -- Verwandter der weiblichen Seite, mnd. spillemõch*, spilmõch*, M.: nhd. »Spillmage«, Verwandter der weiblichen Seite

Seite -- Verwandter der weiblichen Seite, mnd. spillemõge*, M.: nhd. »Spillmage«, Verwandter der weiblichen Seite

Seite -- von der Seite her, mnd. sÆthalf, Adv.: nhd. seitlich, seitwärts, von der Seite her

seite -- von seiner seite, mhd. sÆnenthalben, Adv.: nhd. »seinethalben«, von seiner seite, seinerseits
-- von seiner Seite: mhd. sÆnhalp (1), Adv.: nhd. von seinetwegen, auf seiner Seite, von seiner Seite, seinerseits
-- von welcher Seite: mhd. swederethalp*, swederthalp, Adv.: nhd. auf welcher von beiden Seiten, auf welche von beiden Seiten, nach welcher Seite, von welcher Seite, wo, wohin auch immer; swederhalp, Adv.: nhd. auf welcher von beiden Seiten, auf welche von beiden Seiten, nach welcher Seite, von welcher Seite, wo, wohin auch immer, wo, auf welcher Seite auch immer
-- weiter Scheunenraum zur Seite der Tenne: mhd. tennebanse, st. M.: nhd. weiter Scheunenraum zur Seite der Tenne
-- zur Seite: mhd. sitelÆchen, Adv.: nhd. der Sitte gemäß, dem Herkommen gemäß, zur Seite
-- zur Seite stehen: mhd. stõn (1), stÐn, stæn, an. V.: nhd. stehen, sich aufhalten, dauern (V.) (1), sich an einer Stelle befinden, zur Seite stehen, stehen bleiben, still stehen, zum Stehen kommen, Bestand haben, sein (V.), bleiben, werden, da stehen, sich verhalten (V.), aussehen, passen, passen zu, zukommen, zusammenpassen, beharren, beruhen, standhalten, bestehen, fortbestehen, gültig sein (V.), kosten (V.) (1), zu stehen kommen, gelten, verpfändet sein (V.), zustehen, feststehen, festgesetzt sein (V.), lauten, besagen, aufstehen von, bleiben bei, liegen, liegen auf, sich befinden, sich befinden an, sich stellen in, beruhen auf, abhängen von, treten, sich erheben zu, stehen hinter, stecken in, erfüllt sein (V.) von, leben in, sich richten nach, streben nach, sich wenden zu, stehen an, stehen oberhalb, stehen über, da stehen ohne, sein (V.) ohne, stehen auf, sitzen auf, sitzen in, stehen bei, stehen unter, absteigen von, aufstehen, gehen aus, gehen von, starren von, bedeckt sein (V.) mit, auferstehen aus, treten vor, helfen gegen, bleiben in, bestimmt sein (V.) zu, bereit sein (V.) zu, geeignet sein (V.) für, Anlass geben zu, sich richten auf, stehen zwischen, steigen, treten in, stehen jenseits von, sich stellen, treten auf, fallen auf, sich verlassen (V.) auf, sich beziehen auf, sein (V.) um, eintreten für, sich stellen gegen, sein (V.) lassen, beenden, aufhören mit, aufgeben, auf sich beruhen lassen, gut stehen, schlecht stehen, ebenso stehen, gehen um, sich verhalten (V.) mit, bestellt sein (V.) um; standen (1), an. V.: nhd. beharren, stehen, an einer Stelle sich befinden, stehen, zur Seite stehen, stehen bleiben, stille stehen, beruhen auf, stand halten, fortbestehen, dauern (V.) (1), anfangen, beginnen

Seite -- weibliche Seite, mnd. spinhalve, F.: nhd. weibliche Seite, weibliche Linie, Erbberechtigte der weiblichen Linie

Seite -- wiederholt die Seite wechseln, mnd. swentsen, sw. V.: nhd. wiederholt die Seite wechseln

Seite -- zur Seite treiben, mnd. ? sÆtdrÆven***, V.: nhd. »zur Seite treiben«?, nieder schleudern?

Seite -- zur Seite, mnd. sÆt (5), Adv., Präp.: nhd. an den Seiten, seits, zur Seite, seitlich von

Seite, idg. (*peg‑), *pog‑, *pæg‑, *pÅks‑, Sb.: nhd. Ach​sel, Hüfte, Lende, Seite

Seite, germ. *feræ, st. F. (æ): nhd. Seite; *halbæ, st. F. (æ): nhd. Hälfte, Seite, Teil; *halbæ-, *halbæn, sw. F. (n): nhd. Hälfte, Seite, Teil; *hleidæ, *hlÆdæ, st. F. (æ): nhd. Abhang, Leite, Seite, Halde; *hliþa- (2), *hliþam, st. N. (a): nhd. Seite, Halde, Abhang, Leite; *hliþæ, st. F. (æ): nhd. Seite, Halde, Abhang, Leite; *seidæ, *sÆdæ, st. F. (æ): nhd. Seite, Flanke, Rand, Strand; *seidæ-, *seidæn, *sÆdæ‑, *sÆdæn, sw. F. (n): nhd. Seite, Flanke, Rand, Strand
-- rechte Seite: germ. *tehswæ-, *tehswæn, sw. F. (n): nhd. Rechte (F.), rechte Hand, rechte Seite

Seite, got. fÐr-a* 4, st. F. (æ), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 57,2, Krause, Handbuch des Gotischen 56,1): nhd. Seite, Gegend, Glied, Körperteil; hal-b-a* 2, st. F. (æ): nhd. Hälfte, Seite, Teil

Seite, an. hal-f-a, sw. F. (n): nhd. Hälfte, Seite; hli-Œ (1), st. F. (æ): nhd. Seite; meg-in (2), Sb.: nhd. Seite; sÆ-Œ-a (1), sw. F. (n): nhd. Seite, Strand, Ufer, Küste; stri-nd, st. F. (æ?): nhd. Kante, Seite, Land
-- auf jener Seite: an. hi-n-n-ig, hi-n-ig, Adv.: nhd. auf jener Seite, auf solche Weise, damals, anders
-- flache Seite des Axtblattes: an. hl‘-r (1), st. N. (a): nhd. Wange, flache Seite des Axtblattes
-- günstigere Seite: an. vin-str-i, Adj.: nhd. links, günstigere Seite
-- Schulterstück und Seite: an. ? *þãr-i, N.: nhd. Schulterstück und Seite?
-- zur Seite gehen: an. þver-fet-a, sw. V.: nhd. zur Seite gehen
-- zur Seite springen: an. *hvekk-a, st. V.: nhd. zur Seite springen
-- zur Seite werfen: an. svarf-a, sw. V.: nhd. zur Seite werfen, umwälzen

Seite, ae. flanc, st. M. (a): nhd. Flanke, Seite; hand (1), st. F. (u): nhd. Hand, Seite, Macht, Besitz, Besitzer; heal-f (2), hal-f (2), st. F. (æ), st. M. (a)?: nhd. Hälfte, Seite, Partei; ãf-es, ef-es, yf-es, ãf-es-e, ef-es-e, st. F. (æ): nhd. Traufe, Rand, Kante, Seite; ãf-es-c, of-es-c, st. F. (æ): nhd. Traufe, Rand, Kante, Seite; sÆ-d-e (1), sw. F. (n): nhd. Seite, Flanke
-- auf der anderen Seite des Meeres seiend: ae. of-er-sÚ-lic, Adj.: nhd. auf der anderen Seite des Meeres seiend
-- auf die Seite drehen: ae. õ-cie-r-r-an, õ-ce-r-r-an, sw. V. (1): nhd. umkehren, wegdrehen, auf die Seite drehen, umkehren, gehen
-- mütterliche Seite: ae. mÊ-dr‑en (2), N.: nhd. mütterliche Seite
-- zur Seite: ae. on‑sun-d-r‑an, Adv.: nhd. einzeln, getrennt, zur Seite, be​ständig; on-sun-d-r-um, Adv.: nhd. einzeln, getrennt, zur Seite, be​ständig; sun-d-r‑an, Adv.: nhd. einzeln, getrennt, zur Seite, beständig; sun-d-r‑um, Adv.: nhd. einzeln, getrennt, zur Seite, beständig

Seite, afries. eg-g 40 und häufiger?, eg, ig, st. F. (æ): nhd. Ecke, Kante, Schneide, Schwert, Seite, Partei; hal-v-e (1) 4, st. F. (æ): nhd. Seite; sÆ-d-e (1) 42, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Seite, Richtung, Partei
-- mütterliche Seite: afries. mæ-der‑sÆ-d-e* 1, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. mütterliche Seite, Mutterseite
-- väterliche Seite: afries. fe-d-er‑sÆ-d-e 6, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Vaterseite, väterliche Seite

Seite, anfrk. hal-v-a* 1, st. F. (æ): nhd. Hälfte, Seite
-- rechte Seite: anfrk. te-s-ew-a* 2, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. die Rechte, rechte Seite

Seite, as. *hal‑f? (1), st. F. (æ): nhd. Seite; hal‑v‑a* 9, hal-ª-a*, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Seite, Richtung; hand 83, st. F. (u): nhd. Hand, Seite; sÆ‑da* (1) 3, st. F. (æ): nhd. Seite, Lende

Seite, ahd. anahalba 2, st. F. (æ): nhd. Hinsicht, Seite, Richtung; enti (1) 277?, st. M. (ja), N. (ja): nhd. Ende, Grenze, Rand, Spitze, Stirn, Ziel, Schluss, Ausgang, Untergang, Ergebnis, Tod, Seite, Vorderseite, Land (= enti Pl.), Gebiet (= enti Pl.), Saum (M.) (1); fiera* (1) 7, st. F. (æ): nhd. Seite, Richtung; halb* (4) 6, st. F. (indekl.): nhd. Seite, Richtung, Gegend; halba 65, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Seite, Richtung, Gegend, Himmelsgegend; hant 374?, st. F. (i, u): nhd. Hand, Arm, Macht, Gewalt, Herrschaft, Schutz, Seite, Gebiet, Bereich, Besitz; lanka* 34, lanca, hlanka*, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Flanke, Lende, Weiche (F.) (1), Seite, Hüfte, Niere; lanko* 8, lanco, sw. M. (n): nhd. Weiche (F.) (1), Lende, Seite, Flanke; peina* 1, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Blatt, Seite, einzelnes Blatt; sind 40, st. M. (a): nhd. Weg, Fahrt, Reise, Richtung, Seite, Weise (F.) (1); sÆta* 33, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Seite, Hüfte; snar 2, st. F. (i): nhd. Seite, Schlinge, Strick (M.) (1); teil (1) 260, st. M. (a?, i?), st. N. (a): nhd. Teil, Anteil, Stück, Seite, Gebiet
-- abgewandte Seite: ahd. afterwentigÆ 1?, st. F. (Æ) (?): nhd. nach hinten gekehrte Seite, abgewandte Seite, Rücken (M.)
-- auf der anderen Seite: ahd. anderhalb (2) 11, Adv., Präp.: nhd. »andererseits«, auf der anderen Seite, gegenüber, jenseits
-- auf der einen Seite: ahd. einahalb 7, Adv.: nhd. einerseits, entweder, auf der einen Seite
-- auf der linken Seite befindlich: ahd. winistar* 44, winstar*, wimstar*, Adj.: nhd. linke, links, auf der linken Seite befindlich, links liegend
-- auf der rechten Seite befindlich: ahd. 8zeso* (1) 13, Adj.: nhd. rechte, auf der rechten Seite befindlich, rechts befindlich; gizesawo* 2, gizeso*, Adj.: nhd. rechts, auf der rechten Seite befindlich, rechts befindlich
-- auf dieser Seite: ahd. hierbÆ* 1, Adv.: nhd. hier, auf dieser Seite; hinænt 6, Präp.: nhd. diesseits, auf dieser Seite
-- auf unserer Seite: ahd. unserhalb 1, Adv.: nhd. unsererseits, auf unserer Seite
-- ganze Seite: ahd. alahalba* 5, st. F. (æ): nhd. ganze Seite, jede Seite, jede Hinsicht
-- jede Seite: ahd. alahalba* 5, st. F. (æ): nhd. ganze Seite, jede Seite, jede Hinsicht
-- linke Seite: ahd. winistarhalb* 1, st. F. (æ?): nhd. linke Seite, schlechte Seite
-- mir zur Seite: ahd. mÆnhalb 1, Adv.: nhd. mir zur Seite
-- mit der Seite aneinander stoßend: ahd. gisÆto* 6?, Adv.: nhd. nebeneinander, seitlings, nebeneinander liegend, mit der Seite aneinander stoßend
-- nach hinten gekehrte Seite: ahd. afterwentigÆ 1?, st. F. (Æ) (?): nhd. nach hinten gekehrte Seite, abgewandte Seite, Rücken (M.)
-- östliche Seite: ahd. æstarhalba* 1, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Ostseite, östliche Seite, östliche Gegend
-- rechte Seite: ahd. 5zesawa* 100 und häufiger, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Rechte, rechte Seite; 8zesawÆ*, st. F. (Æ): nhd. Rechte, rechte Seite; 6zeso* (2) 21 und häufiger, st. N. (wa): nhd. die Rechte, rechte Seite
-- schlechte Seite: ahd. winistarhalb* 1, st. F. (æ?): nhd. linke Seite, schlechte Seite
-- Seite des Körpers: ahd. umsÆta* 1, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Seite des Körpers
-- südliche Seite: ahd. sundarteil* 2, st. M. (a?, i?): nhd. Südteil, südliche Seite
-- von der Seite: ahd. undaralÆhho* 4, undaralÆcho, undarlÆhho*, Adv.: nhd. unansehnlich, von der Seite, nicht direkt, indirekt, nebenbei, im Stillen
-- von der Seite her: ahd. irhalbðnlÆhhÐn* 1, irhalbðnlÆchÐn*, Adv.: nhd. von der Seite her; irhalbðnlÆhho*, irhalbðnlÆcho*, Adv.: nhd. von der Seite her; irhalbðnlÆhhon* 2, irhalbðnlÆchon*, Adv.: nhd. von der Seite her; irhalbðnlÆhhðn* 1, irhalbðnlÆchðn*, Adv.: nhd. von der Seite her
-- zur Seite reißen: ahd. danakÐren* 21, sw. V. (1a): nhd. abkehren, abwenden, entwenden, wegnehmen, zur Seite reißen, entrücken, befreien, stürzen, zurückweichen, auseinandergehen

Seite, mhd. blat (1), plat, st. N.: nhd. Blatt, Seite, Gaumenzäpfchen, Zäpfchen, Halszäpfchen, Laub, Buchblatt; ende (1), einde, ente, st. N., st. M., sw. M.: nhd. Ende, Beendigung, Abschluss, Lebensende, Tod, Ziel, Richtung, Seite, Beziehung, Art und Weise, Anfang, Schluss, Erfüllung, Ausführung, Erklärung, Grund, Beschreibung, Himmelsrichtung, Gegend, Rand, Stelle, Punkt, Stück, Schwanz, Wildschwanz, Stirn, Spitze, Geweihzacken, Grenze
-- abliegende Seite: mhd. abesÆte, absÆte, apsite, st. F.: nhd. »Abseite«, abliegende Seite, abgelegene Gegend
-- an der Seite: mhd. eneben, ineben, neben, nebent, nement, Adv., Präp.: nhd. neben, in gleicher Linie, daneben, an der Seite, an die Seite, in der Nähe, in die Nähe, ebenfalls, auf der Seite von, auf die Seite von
-- an die Seite: mhd. eneben, ineben, neben, nebent, nement, Adv., Präp.: nhd. neben, in gleicher Linie, daneben, an der Seite, an die Seite, in der Nähe, in die Nähe, ebenfalls, auf der Seite von, auf die Seite von
-- auf der anderen Seite: mhd. anderent, andernt, Adv.: nhd. auf der anderen Seite, andererseits; anderethalben*, anderthalben, Adv.: nhd. »anderthalb«, andererseits, auf der anderen Seite, anderwärts, anderswo, anderswohin; anderethalp* (1), anderhalp, anderthalp, anderthalbe, Adv.: nhd. »anderthalb«, andererseits, auf der anderen Seite, anderwärts, anderswo, anderswohin; anderhalbe, Adv.: nhd. »anderthalb«, auf der anderen Seite, andererseits, anderwärts, anderswo, anderweitig; anderhalp (2) 2, Präp.: nhd. »anderthalb«, auf der anderen Seite; andersÆt (1), Adv.: nhd. anderwärts, andererseits, auf der anderen Seite; andersÆt (2) 2, Präp.: nhd. auf der anderen Seite; derhalben, Adv., Präp.: nhd. »derhalben«, diesseits, auf der einen Seite, auf der anderen Seite, dort; derhalp, Adv.: nhd. »derhalben«, diesseits, auf der einen Seite, auf der anderen Seite, dort; engegen (1), engegene, engein, engagen, ingagen, ingein, Adv.: nhd. entgegen, gegenüber, gegen, in Vergleich, dagegen, dafür, darauf, dort, dorthin, auf der anderen Seite, zugegen, anwesend, abwesend
-- auf der anderen Seite seiend: mhd. anderhalp (1), Adj., Num.: nhd. »anderthalb«, auf der anderen Seite seiend, anderseitig
-- auf der besseren Seite: mhd. bezzerenhalp*, bezzernhalp, bezzerenthalp, Adv.: nhd. auf der besseren Seite, zur Annahme von Buße bereit, gnädig
-- auf der einen oder anderen Seite: mhd. dewederent 2, Adv.: nhd. auf der einen oder anderen Seite, beiderseits; dewederunt, Adv.: nhd. auf der einen oder anderen Seite, beiderseits
-- auf der einen Seite: mhd. derhalben, Adv., Präp.: nhd. »derhalben«, diesseits, auf der einen Seite, auf der anderen Seite, dort; derhalp, Adv.: nhd. »derhalben«, diesseits, auf der einen Seite, auf der anderen Seite, dort; einent 3, Adv.: nhd. auf der einen Seite; einenthalben, Adv.: nhd. auf der einen Seite, einerseits; einenthalp, Adv.: nhd. auf der einen Seite; einhalbe 103, Adv.: nhd. auf der einen Seite, einerseits; einhalben, Adv.: nhd. auf der einen Seite, auf die eine Seite, seitwärts, einerseits; einhalp (1), einehalp, enhalp, einhalbe, einehalbe, enhalbe, Adv.: nhd. auf der einen Seite, auf die eine Seite, seitwärts, einerseits; einhalp (2), enhalp, jenhalp, Präp.: nhd. auf der einen Seite, jenseits; einsÆte 37 und häufiger?, einsÆt, Adv.: nhd. auf der einen Seite, zu der einen Seite; einthalp, Adv.: nhd. auf der einen Seite
-- auf der einen Seite hin: mhd. einhalphin, Adv.: nhd. abseits hin, auf der einen Seite hin
-- auf der Seite stehen von: mhd. belÆben (1), welÆben, blÆben, st. V.: nhd. bleiben, verharren, auf der Seite stehen von, ausfallen gegen, unterlassen werden, unterbleiben, tot bleiben, Unterkunft finden, unterkommen, liegen bleiben, unterlassen (Adj.) bleiben, abstehen, zu Hause bleiben, dableiben, übrigbleiben, ganz halten, erhalten (V.), am Leben bleiben, zuteil werden, steckenbleiben, festhalten an, leben in, umkommen, vergehen, zunichte werden, leben ohne
-- auf der Seite von: mhd. eneben, ineben, neben, nebent, nement, Adv., Präp.: nhd. neben, in gleicher Linie, daneben, an der Seite, an die Seite, in der Nähe, in die Nähe, ebenfalls, auf der Seite von, auf die Seite von; ensÆten, Adv.: nhd. auf der Seite von
-- auf der ungeschützten Seite: mhd. õschildes, Adv.: nhd. auf der ungeschützten Seite
-- auf die eine Seite: mhd. einhalben, Adv.: nhd. auf der einen Seite, auf die eine Seite, seitwärts, einerseits; einhalp (1), einehalp, enhalp, einhalbe, einehalbe, enhalbe, Adv.: nhd. auf der einen Seite, auf die eine Seite, seitwärts, einerseits
-- auf die Seite treten: mhd. entreten, st. V.: nhd. auf die Seite treten, fehltreten
-- auf die Seite von: mhd. eneben, ineben, neben, nebent, nement, Adv., Präp.: nhd. neben, in gleicher Linie, daneben, an der Seite, an die Seite, in der Nähe, in die Nähe, ebenfalls, auf der Seite von, auf die Seite von
-- auf dieser Seite: mhd. disehalp (1), dishalp, dishalbe, Adv.: nhd. diesseits, auf dieser Seite, hier; disehalp (2), Präp.: nhd. diesseits, auf dieser Seite; dissÆt (1), Präp.: nhd. diesseits, auf dieser Seite; dissÆt (2), Adv.: nhd. diesseits, auf dieser Seite; disunt (1), Adv.: nhd. »diesseits«, auf dieser Seite; disunt (2) 6, Präp.: nhd. diesseits, auf dieser Seite
-- einem Bräutigam seine Braut als Bettgenossin zur Seite legen: mhd. bÆlegen, bÆ legen, sw. V.: nhd. »beilegen«, sich hinzulegen, legen an, legen zu, einem Bräutigam seine Braut als Bettgenossin zur Seite legen
-- sich mit Frechheit an die Seite stellen: mhd. ebenhiuzen, sw. V.: nhd. nebenbuhlen, sich mit Frechheit an die Seite stellen, sich gleichstellen mit
-- Tritt zur Seite: mhd. bÆtrit, st. M.: nhd. »Beitritt«, Fehltritt, Tritt zur Seite
-- von anderer Seite: mhd. andereswannen* 77, anderswannen, Adv.: nhd. von anderswoher, von anderer Seite
-- weder auf der einen noch auf der anderen Seite: mhd. eintwederhalp, Adv.: nhd. weder auf der einen noch auf der anderen Seite
-- zu der einen Seite: mhd. einsÆte 37 und häufiger?, einsÆt, Adv.: nhd. auf der einen Seite, zu der einen Seite
-- zur Seite: mhd. behalben (1), behalven, behalfen*, Adv.: nhd. zur Seite; beneben, Adv., Präp.: nhd. daneben, seitwärts, zur Seite, neben zu, nahe, zurück, hinweg, neben; besÆt, Adv.: nhd. beiseits, zur Seite, weg, ab, außerdem; besÆte, Adv.: nhd. beiseits, zur Seite, weg, ab, außerdem; besÆten, Adv.: nhd. beiseits, zur Seite, weg, ab, außerdem; bihalben, bihalven, Adv.: nhd. zur Seite
-- zur Seite schreiten: mhd. bÆgõn, bÆgÐn, bÆ gõn, an. V.: nhd. gehen neben, zur Seite schreiten, begleiten, stehen neben, in der Nähe sein (V.)

Seite, mhd. halbe (1), halve, halfe*, halp, st. F., sw. F.: nhd. Hälfte, Halbe, um die Hälfte des Ertrags verpachtetes bzw. zinspflichtiges Grundstück, Seite, Richtung, Halbteilland; hant (1), st. F.: nhd. Hand, Mitwirkung, Einwilligung, Zustimmung, Besitzrecht, Verfügungsgewalt, Entscheidungsbefugnis, Art (F.) (1), Sorte, Seite, Gewalt, Macht, Herrschaft, Obhut, Besitz
-- an die Seite setzen: mhd. gebesten, sw. V.: nhd. verbinden, hinzufügen, an die Seite setzen, vergleichen, überbieten, übertreffen
-- an die Seite stellen: mhd. gaten, sw. V.: nhd. zusammenkommen, zusammenpassen, sich ineinanderfügen, sich aneinanderfügen, zusammenpassen, vereinigen, an die Seite stellen; gesten (1), gasten, sw. V.: nhd. zum Gast machen, für befreundet erklären, beigesellen, sich vorbereiten, sich freuen, sich freuen auf, sich einstellen bei, empfangen, preisen, schmücken, entfremden, sich entfremden, an die Seite stellen
-- auf der anderen Seite: mhd. jenhalp (1), Adv.: nhd. jenseits, auf der anderen Seite; jenhalp (2), Präp.: nhd. jenseits, auf der anderen Seite
-- auf der Seite der Gnade: mhd. genõdenhalben, Adv.: nhd. auf der Seite der Gnade
-- auf der Seite des Herzens: mhd. herzenhalp, Adv.: nhd. auf der Seite des Herzens
-- auf ihrer Seite: mhd. irhalp (2) 1, Präp.: nhd. auf ihrer Seite
-- auf jeder Seite: mhd. ietwederhalben (1), iewederhalben, ietwederhalben, iewederhalben, ietwederthalben, Adv.: nhd. auf beiden Seiten, zu beiden Seiten, beiderseits, auf jeder Seite; ietwederhalp (1), iewederhalp, ietwederthalp, iewederthalp, ietwedrenhalp, iewerdenthalp, Adv.: nhd. auf beiden Seiten, zu beiden Seiten, beiderseits, auf jeder Seite; iewedersÆt, Adv.: nhd. auf beiden Seiten, zu beiden Seiten, von beiden Seiten, beiderseits, auf jeder Seite
-- bei Seite gestellt: mhd. hinderstellic, hinderstellec, Adj.: nhd. bei Seite gestellt, übrig, zurückgestellt, aufbewahrt, sich nach hinten stellend, zurückbleibend, rückständig, unbeglichen, ausstehend
-- einer Seite zustimmen: mhd. gevallen (1), givallen, gefallen*, gifallen*, st. V., red. V.: nhd. fallen (verstärkt), fällig sein (V.), geschehen, ergehen, anfallen, als Ertrag anfallen, zufallen (V.) (2), befürworten, zustimmen, einer Seite zustimmen, wünschen, erwählen, treffen, wert sein (V.), gefallen (V.), recht sein (V.), sich einigen auf, hinfallen, niederfallen, zu Fall kommen, zusammenfallen, stürzen, sinken, sich ergeben (V.), eintreten, kommen, geraten (V.), gleichkommen, zuteilwerden, herabfallen von, geschehen an, fallen auf, fallen in, verfallen (V.) auf, verfallen (V.) in, verfangen (V.) bei, sich anschließen an, gearten in, anheimfallen, vorkommen, begegnen, zur Verfügung stehen, vorbehalten sein (V.)
-- sich auf die Seite stellen von: mhd. gesellen (1), sw. V.: nhd. gesellen, vereinigen, verbinden, sich verbinden, in Liebesverhältnis treten, zum Gesellen machen, sich auf die Seite stellen von, sich zusammentun, zusammenschließen, zusammenschließen mit, Freundschaft schließen, sich begeben (V.), sich begeben (V.) zu, zum Begleiter wählen, zuordnen, zufügen, anheim geben
-- von eurer Seite: mhd. iuwerhalp 1, Adv.: nhd. von eurer Seite, eurerseits
-- von ihrer Seite: mhd. irenthalben, Adv.: nhd. von ihrer Seite, ihrenthalben, ihrerseits; irhalp (1) 4, Adv.: nhd. von ihrer Seite, ihrerseits

Seite, mhd. ort (1), st. N., st. M.: nhd. Anfang, Ursprung, Ende, äußerstes Ende, Ecke, Spitze, Waffenspitze, spitzes Werk, Zeug, Winkel, Rand, Saum (M.) (1), Seite, Himmelsgegend, zu äußerst gelegenes Landstück, Ortangewiesener Platz, Stelle, Stück, Landstück, Kante, Seite, Grenze, Zipfel, Schwertspitze, Schneide, Geringstes, Punkt, Teil, Maßviertel, Gewichtsviertel, Münzviertel; ort (1), st. N., st. M.: nhd. Anfang, Ursprung, Ende, äußerstes Ende, Ecke, Spitze, Waffenspitze, spitzes Werk, Zeug, Winkel, Rand, Saum (M.) (1), Seite, Himmelsgegend, zu äußerst gelegenes Landstück, Ortangewiesener Platz, Stelle, Stück, Landstück, Kante, Seite, Grenze, Zipfel, Schwertspitze, Schneide, Geringstes, Punkt, Teil, Maßviertel, Gewichtsviertel, Münzviertel
-- auf keiner Seite: mhd. newederhalp, enwederthalp, entwederthalp, Adv.: nhd. auf keiner Seite, auf keiner von beiden Seiten, in keinem Fall
-- auf meiner Seite: mhd. mÆnenthalben, mÆnhalben, Adv.: nhd. meinethalben, meinerseits, auf meiner Seite, von meiner Seite, von mir, um meinetwillen, meinetwegen; mÆnenthalp, Adv.: nhd. »meinethalb«, meinerseits, auf meiner Seite, von meiner Seite, von mir, um meinetwillen, meinetwegen
-- linke Seite: mhd. lerze, st. F.: nhd. Linkisches, Linkes, Unrechtes, linke Seite
-- nach keiner Seite: mhd. nieware, Adv.: nhd. nach keiner Seite
-- Verwandter von mütterlicher Seite: mhd. muotermõc, st. M.: nhd. »Muttermage«, mütterlicher Verwandter, Verwandter von mütterlicher Seite
-- von meiner Seite: mhd. mÆnenthalben, mÆnhalben, Adv.: nhd. meinethalben, meinerseits, auf meiner Seite, von meiner Seite, von mir, um meinetwillen, meinetwegen; mÆnenthalp, Adv.: nhd. »meinethalb«, meinerseits, auf meiner Seite, von meiner Seite, von mir, um meinetwillen, meinetwegen; mÆnhalp (1), Adv.: nhd. meinerseits, meinetwegen, von meiner Seite; mÆnhalpen, Adv.: nhd. meinerseits, meinetwegen, von meiner Seite
-- von mütterlicher Seite stammend: mhd. muoterhaft, Adj.: nhd. »mutterhaft«, von mütterlicher Seite stammend
-- von Seite der Erzählung: mhd. mÏreshalp, Adv.: nhd. von Seite der Geschichte, von Seite der Erzählung, in der Erzählung
-- von Seite der Geschichte: mhd. mÏreshalp, Adv.: nhd. von Seite der Geschichte, von Seite der Erzählung, in der Erzählung
-- zur Seite der Mutter: mhd. muoterhalp, Adv.: nhd. »mutterhalb«, mütterlicherseits, von Mutterseite, mütterlich, zur Seite der Mutter
-- zur Seite gehen: mhd. mitegõn, mite gõn, mitgõn, mitegegõn, mitgegõn, an. V.: nhd. mitgehen, zur Seite gehen, folgen, befolgen, umgehen mit, sich befassen mit, treu bleiben, vertrauen, verfolgen, erreichen bei; mitegegõn, mite gõn, mitgegõn, an. V.: nhd. mitgehen, zur Seite gehen, folgen, befolgen, umgehen mit, sich befassen mit, treu bleiben, vertrauen, verfolgen, erreichen bei
-- zur Seite stellen: mhd. nebenen, sw. V.: nhd. zur Seite stellen

Seite, mhd. sint (4), st. M.: nhd. Weg, Gang (M.) (1), Reise, Fahrt, Richtung, Seite, Meer; sÆte (1), sÆt, sw. F., st. F.: nhd. Seite, Richtung, Flanke, Hüfte, Seite eines menschlichen Körpers, Seite eines tierischen Körpers, Teil an der Hüfte, Fläche, Richtung; teil (1), tÐl, deil, st. N., st. M.: nhd. Teil, Stück, Hälfte, Anteil, Besitz, Teilen, Teilung, Fülle, Seite, Partei, Bereich, Gebühr
-- auf der linken Seite: mhd. schilthalben, Adv.: nhd. auf der Seite des Schildes, links, auf der linken Seite; schilthalp, Adv.: nhd. auf der Seite des Schildes, links, auf der linken Seite
-- auf der Seite des Schildes: mhd. schilthalben, Adv.: nhd. auf der Seite des Schildes, links, auf der linken Seite; schilthalp, Adv.: nhd. auf der Seite des Schildes, links, auf der linken Seite
-- auf seiner Seite: mhd. sÆnhalp (1), Adv.: nhd. von seinetwegen, auf seiner Seite, von seiner Seite, seinerseits; sÆnhalp (2) 1, Präp.: nhd. auf seiner Seite
-- auf welcher Seite auch immer: mhd. swederhalp, Adv.: nhd. auf welcher von beiden Seiten, auf welche von beiden Seiten, nach welcher Seite, von welcher Seite, wo, wohin auch immer, wo, auf welcher Seite auch immer
-- nach welcher Seite: mhd. swederethalp*, swederthalp, Adv.: nhd. auf welcher von beiden Seiten, auf welche von beiden Seiten, nach welcher Seite, von welcher Seite, wo, wohin auch immer; swederhalp, Adv.: nhd. auf welcher von beiden Seiten, auf welche von beiden Seiten, nach welcher Seite, von welcher Seite, wo, wohin auch immer, wo, auf welcher Seite auch immer
-- schief auf die Seite gerichtet: mhd. twerch, dwerch, querch, zwerch, Adj.: nhd. »zwerch«, seitlich, verkehrt, schräg, quer, zwischen inne liegend, dazwischenliegend, scheel, missgünstig, schief auf die Seite gerichtet, verquer, verworren, widersprüchlich
-- Seite betreffend: mhd. sÆtic***, Adj.: nhd. seitig, Seite betreffend
-- Seite der zweispitzigen Bischofsmütze: mhd. schiez, schieze, sw. M.: nhd. Giebelseite, Gebäudegiebelseite, Seite der zweispitzigen Bischofsmütze
-- Seite eines menschlichen Körpers: mhd. sÆte (1), sÆt, sw. F., st. F.: nhd. Seite, Richtung, Flanke, Hüfte, Seite eines menschlichen Körpers, Seite eines tierischen Körpers, Teil an der Hüfte, Fläche, Richtung
-- Seite eines tierischen Körpers: mhd. sÆte (1), sÆt, sw. F., st. F.: nhd. Seite, Richtung, Flanke, Hüfte, Seite eines menschlichen Körpers, Seite eines tierischen Körpers, Teil an der Hüfte, Fläche, Richtung
-- Verwandter von weiblicher Seite: mhd. spinnelmõc, spilmõc, st. M.: nhd. »Spindelmag«, Verwandter von weiblicher Seite
-- von der Seite: mhd. sÆtelingen 1, Adv.: nhd. seitlings, von der Seite

Seite, mhd. want (1), st. F.: nhd. »Gewand«, Wand, Mauer, Seite, Raum, Seitenfläche, Gebäudeseite, Gemachseite, Seite eines Gegenstandes, Felswand, steiler Abhang, Scheidewand; wende (1), st. F., st. N.: nhd. Wende (F.), Rückwendung, Rückkehr, Wendeort, Ende, Grenze, Seite, Himmelsgegend, Richtung, Weise (F.) (2), Handlungsweise, Rückschlag, Schande
-- auf der äußeren Seite: mhd. ðzehalben, Adv.: nhd. auf der äußeren Seite, außerhalb; ðzenthalben, ðzernthalben, ðzerenthalben* (?), Adv.: nhd. auf der äußeren Seite, außerhalb; ðzhalp, Adv.: nhd. außerhalb, auf der äußeren Seite
-- auf der rechten Seite: mhd. zesewenhalben*, zesewenthalben*, zeswenhalben, zeswenthalben, zesemthalben, Adv.: nhd. rechter Hand, rechts, auf der rechten Seite, nach rechts; zesewenhalp*, zeswenhalp, Adv.: nhd. rechter Hand, rechts, auf der rechten Seite, nach rechts
-- auf die Seite des besseren Teils: mhd. wÏgerhalp, Adv.: nhd. auf die Seite des Übergewichts, zugunsten des Übergewichts, auf die Seite des besseren Teils, zugunsten des besseren Teils
-- auf die Seite des Übergewichts: mhd. wÏgerhalp, Adv.: nhd. auf die Seite des Übergewichts, zugunsten des Übergewichts, auf die Seite des besseren Teils, zugunsten des besseren Teils
-- auf väterlicher Seite: mhd. vaterhalbe, faterhalbe*, Adv.: nhd. auf väterlicher Seite, von väterlicher Seite, väterlicherseits; vaterhalben, faterhalben*, Adv.: nhd. auf väterlicher Seite, von väterlicher Seite, väterlicherseits; vaterhalp, faterhalp*, Adv.: nhd. auf väterlicher Seite, von väterlicher Seite, väterlicherseits
-- auf welcher Seite: mhd. wederhalbe, Adv.: nhd. beiderseits, auf welcher Seite; wederhalp, Adv.: nhd. beiderseits, auf welcher Seite
-- heimlich auf die Seite schaffen und heimlich verstecken: mhd. vermðchen, fermðchen*, sw. V.: nhd. »vermauchen«, verschweigen, beiseite schaffen, heimlich auf die Seite schaffen und heimlich verstecken
-- heimlich auf die Seite schaffen und verstecken: mhd. vermiuchelen*, vermiucheln, fermiuchelen*, sw. V.: nhd. »vermeucheln«, heimlich auf die Seite schaffen und verstecken
-- linke Seite: mhd. winster (2), st. F.: nhd. Linke (F.), linke Seite; winstere, sw. F., st. F.: nhd. Linke (F.), linke Seite
-- nach welcher Seite: mhd. wellent, welhent*, Interrog.-Pron., Adv.: nhd. nach welcher Seite, wohin
-- rechte Seite: mhd. zesewe (1), zeswe, zesm, zesme, sw. F., st. F.: nhd. Rechte (F.), rechte Hand, rechte Seite
-- Seite eines Gegenstandes: mhd. want (1), st. F.: nhd. »Gewand«, Wand, Mauer, Seite, Raum, Seitenfläche, Gebäudeseite, Gemachseite, Seite eines Gegenstandes, Felswand, steiler Abhang, Scheidewand
-- von Seite der Freude: mhd. vröudenhalp, fröudenhalp*, Adv.: nhd. von Seite der Freude
-- von väterlicher Seite: mhd. vaterhalbe, faterhalbe*, Adv.: nhd. auf väterlicher Seite, von väterlicher Seite, väterlicherseits; vaterhalben, faterhalben*, Adv.: nhd. auf väterlicher Seite, von väterlicher Seite, väterlicherseits; vaterhalp, faterhalp*, Adv.: nhd. auf väterlicher Seite, von väterlicher Seite, väterlicherseits
-- westliche Seite: mhd. westersÆte, F.: nhd. »Westerseite«, westliche Seite, Westen
-- zur Seite stellen als Zeugen: mhd. zuogevüegen, zuo gevüegen, zuogefüegen*, sw. V.: nhd. »zufügen«, zur Seite stellen als Zeugen, beigesellen, beigeben, hinzufügen, unterstellen

Seite, mnd. ende (3), Ðnde, eynde, ehnde, M., N.: nhd. Ende, Äußerstes, Letztes, Begrenzung, Grenze, Gebiet, Stelle, Stätte, Umfang, Abschnitt, Stück, Strecke, Ziel, Gegend, Richtung, Ort, Seite, Abschluss, Ausgang, Zweck, Vollendung, Vertrag, Vergleich, feste Bestimmung, Gewissheit, fester Entscheid, endgültige Bestimmung, zuständige Stelle, Erfolg
-- an der Seite: mnd. bÆsÆthalven, besÆthalven, bisidhalven, Adv.: nhd. an der Seite
-- auf der anderen Seite: mnd. anderdÐles*, anderdÐls, anderdeils, Adv.: nhd. auf der anderen Seite, als Gegenpart; anderhalf (1), anderhalve, Adv.: nhd. auf der anderen Seite; anderhant, Adv.: nhd. auf der anderen Seite
-- auf der Seite von jemandem stehen: mnd. bÆliggen, st. V.: nhd. beiliegen, beischlafen, anhangen, auf der Seite von jemandem stehen, beistehen, helfen
-- auf dieser Seite: mnd. dissÆt, Adv.: nhd. diesseits, auf dieser Seite
-- auf jemandes Seite treten: mnd. bÆvallen, st. V.: nhd. zustimmen, auf jemandes Seite treten, beistehen, Partei nehmen, anhängen
-- bei Seite: mnd. besÆden, Adj.: nhd. bei Seite, zur Seite weg, fort, allein; besÆt, Adv.: nhd. »beiseite«, zur Seite, bei Seite, weg; bÆ, Präp., Adv.: nhd. bei, dabei, an, in, während, gegen, ungefähr, von, aus, durch, vermittelst, bei, bei Strafe, bei Verlust, bei Seite, weg, zu nach, ungefähr, etwa, ab, fort, gesondert von, neben, außer, verglichen mit, in Beziehung zu, binnen, mit Hilfe, vermöge, vermittels, infolge aus, gemäß, betreffs, über, hinsichtlich; bÆsÆden, Adv.: nhd. bei Seite, bei Seiten, zur Seite, allein
-- bei Seite bewahren: mnd. enthǖden, enthuden, unthǖden, sw. V.: nhd. bei Seite bringen, bei Seite bewahren, beiseits legen, heimlich bergen
-- bei Seite bringen: mnd. enthǖden, enthuden, unthǖden, sw. V.: nhd. bei Seite bringen, bei Seite bewahren, beiseits legen, heimlich bergen
-- bei Seite gelegt: mnd. entlechet*, entlecht, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. bei Seite gelegt, entsetzt, aufgehoben, enthoben, zurückgewiesen, verweigert, abgeschlagen, hinausgeschoben, verzögert, aufgeschoben, bezahlt, erstattet; entlegget*, entlÐget, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. bei Seite gelegt, entsetzt, aufgehoben, enthoben, zurückgewiesen, verweigert, abgeschlagen, hinausgeschoben, verzögert, aufgeschoben, bezahlt, erstattet
-- bei Seite legen: mnd. bÆleggen, bÆlecgen, bÆlegen, sw. V.: nhd. belegen (V.), beilegen, ausgleichen, abstellen, beseitigen, aufgeben, abtun, abschaffen, außer Gebrauch setzen, ablehnen, zurückweisen, bei Seite legen, einlegen, hinterlegen, hinzu legen, vermehren, zum Beiliegen geben, beweisen, helfen, beistehen; entleggen (1), untleggen, enleggen, sw. V.: nhd. bei Seite legen, davon legen, anders wohin legen, des Amtes entsetzen, aufheben, der Berechtigung entheben, erlegen (V.), erstatten, bezahlen, verschieben, zurückweisen, Beschuldigung abweisen, verweigern, abschlagen, sich von einer Anklage reinigen, sich von einer Beschuldigung reinigen, von einer Schuld befreien, hinausschieben, verzögern, aufschieben, auslegen, erklären, rechtfertigen
-- bei Seite schaffen: mnd. afschüdden, afschütten, sw. V.: nhd. abschütteln, fortschaffen, bei Seite schaffen, Zeugen zurückweisen; bÆdæn, bidôn, sw. V.: nhd. »beitun«, beilegen, abstellen, bei Seite schaffen, beseitigen, entfernen
-- bei Seite setzen: mnd. entsetten, ensetten, sw. V.: nhd. entsetzen, Entsatz bringen, befreien, einlösen, lösen, erlösen, frei machen von Schulden, unterstützen, retten, helfen, auseinandersetzen, schlichten, bei Seite setzen, weg setzen, absetzen, ausschließen von, jemanden aus dem Besitz setzen, eine Bestimmung aufheben, erschrecken, sich lösen, sich befreien, sich schützen vor, sich widersetzen, sich auflehnen, sich zur Wehr setzen, sich über etwas hinwegsetzen, versäumen
-- bei Seite treten: mnd. afwÆken, st. V.: nhd. abweichen (V.) (2), abtreten, bei Seite treten, sich zurückziehen, abbiegen
-- bei Seite tun: mnd. entstÐken, enstÐken, V.: nhd. entzünden, bewegen, antreiben, wegstecken, bei Seite tun
-- dem Steuernden im Rücken liegende Seite betreffend: mnd. bakbært, backbort, Adv.: nhd. »backbord«, links, dem Steuernden im Rücken liegende Seite betreffend
-- einen Weg zur Seite einschlagen: mnd. afslõn, sw. V.: nhd. abschlagen, erschlagen (V.), schlachten, töten, vertreiben, abladen, abrechnen, einen Weg zur Seite einschlagen, heruntergehen, im Wert sinken, neue Orgel zur Probe abspielen
-- erbberechtigte Seite: mnd. ervesÆde, erfsÆde, F.: nhd. erbberechtigte Seite
-- heimlich bei Seite schaffen: mnd. buschen (2), sw. V.: nhd. verheimlichen, heimlich bei Seite schaffen, Fleisch für den Buschelmarkt schlachten oder herrichten
-- linke innere Seite eines Tuchs: mnd. õverecht (2), F.: nhd. linke innere Seite eines Tuchs
-- links innen auf der Seite eines Tuches: mnd. õverecht (1), Adj.: nhd. links innen auf der Seite eines Tuches
-- zur Seite: mnd. besÆt, Adv.: nhd. »beiseite«, zur Seite, bei Seite, weg; bÆsÆden, Adv.: nhd. bei Seite, bei Seiten, zur Seite, allein; bÆwÐges, Adv.: nhd. zur Seite
-- zur Seite gehen: mnd. bÆwÆken, st. V.: nhd. weichen (V.) (2), zur Seite gehen, aus dem Weg gehen
-- zur Seite weg: mnd. besÆden, Adj.: nhd. bei Seite, zur Seite weg, fort, allein
-- zur Seite weisen: mnd. bÆwÆsen, sw. V.: nhd. zur Seite weisen, fortweisen, Geld abweisen, aus dem Verkehr ausschließen

Seite, mnd. half (4), F.: nhd. Seite, Richtung; halve, F.: nhd. Seite; helfte, helft, F., N.: nhd. Seite, Hälfte, halbes Teil eines Raumes oder Gegenstands, Hälfte einer Anzahl, Hälfte eines Vermögenswerts, halber Anteil, Hälfte einer Geldsumme, halber Betrag; kant (1), M., N.: nhd. Kante, Ecke, Winkel, Seite, Rand, Grenze, Küste
-- auf die Seite stellen: mnd. kanten, sw. V.: nhd. auf die Seite stellen, aufschichten
-- bei Seite bringen: mnd. hÐgen (1), heien, heyen, sw. V.: nhd. mit Hecke umzäunen, eine Hecke um etwas pflanzen, umzäunen, hegen, pflegen, schonen, schützen, bewahren, bei Seite bringen, retten, sparen, der allgemeinen Nutznießung (zeitweilig) entziehen, Gericht halten, erlauben, gestatten; hÐgenen*, hegenen sw. V.: nhd. mit Hecke umzäunen, eine Hecke um etwas pflanzen, umzäunen, hegen, pflegen, schonen, schützen, bewahren, bei Seite bringen, retten, sparen, der allgemeinen Nutznießung (zeitweilig) entziehen, Gericht halten, erlauben, gestatten
-- Bürste mit dem die Bäcker die obere Seite des Brotes bearbeiten: mnd. gerstel, gestel, garstel, gassel, F.: nhd. Gassel, Brett auf dem das Brot gegasselt wird, Ofenstab, Ofenstange, Quast, Bürste mit dem die Bäcker die obere Seite des Brotes bearbeiten
-- die Seite bedeckender Teil der Rüstung: mnd. flanker, M.: nhd. Flanart, die Seite bedeckender Teil der Rüstung
-- Gardine an der Seite des Altars: mnd. hemmelhanke*, hemmelhank, himmelhank, mnd.?, M.: nhd. Vorhang, Gardine an der Seite des Altars
-- hilfreich zur Seite stehend: mnd. hülpevȫrderlÆk*, hülpvȫrderlÆk, Adj.: nhd. hilfefördernd, hilfreich zur Seite stehend
-- Seite der Küche: mnd. ? kæksÆde, kõksÆde, F.: nhd. Kochseite, Seite der Küche?
-- zur Ausbesserung auf die Seite legen: mnd. karÆnen, sw. V.: nhd. kielholen, zur Ausbesserung auf die Seite legen
-- zur Seite stehend: mnd. hülpelÆk, hülplÆk, hulplik, hülpelk, Adj.: nhd. helfend, behilflich, hilfreich, dienlich, nützlich, zur Seite stehend; hülpelÆken, Adv.: nhd. helfend, hilfreich, dienlich, nützlich, zur Seite stehend

Seite, mnd. lÆt (1), lied, lieth, F.: nhd. »Seite«, Abhang, Halde, Senkung, sumpfige Niederung

Seite, mnd. lanke (1), F.: nhd. »Lanke«, Hüfte, Taille, Lende, Flanke, Weiche (F.) (1), Niere, Seite zwischen den Rippen und der Lende, Seite, Seite des Wassers wo man zu fischen pflegt; parter, M.: nhd. Gruppe von Gleichgesinnten, Seite, Partei
-- an der Seite eines Wagens angebrachte Stange als Halterung für Seitenbretter und Seitenleitern: mnd. runge, ronge, F.: nhd. Runge, hölzerne Stange, Wagenrunge, Querholz unter dem Obergestell des Wagens, an der Seite eines Wagens angebrachte Stange als Halterung für Seitenbretter und Seitenleitern, Splint der das Lösen des Rades von der Achse verhindert, Lünse
-- auf der anderen Seite: mnd. ȫver (2), æver, õver, auer*, äver, Adv.: nhd. über, gegenüber, auf der anderen Seite, über etwas hinweg, vorüber, hindurch, vorbei, hinüber, während, zusätzlich, darüber hinaus, mehr, übrig
-- auf der rechten Seite stehend: mnd. rechterhandich, Adj.: nhd. rechts befindlich, auf der rechten Seite stehend
-- auf die andere Seite gehen: mnd. ȫverglÆden, æverglÆden, st. V.: nhd. hinübergleiten, auf die andere Seite gehen, hinübergehen; ȫverrücken, æverrücken, sw. V.: nhd. auf die andere Seite gehen, hinübergehen
-- auf Oraniens Seite stehend: mnd. orõnisch, urõnisch, Adj.: nhd. oranisch, auf Oraniens Seite stehend
-- auf seine Seite herüberziehen: mnd. ȫvertÐn, ȫvertÐhen, ævertÐhen, ȫverteen, ȫvertein, ȫvertehn, ȫverten, ævertÐn, avertÐn, st. V.: nhd. »überziehen«, hinüberziehen, von einer Gegend in eine andere ziehen, übers Meer ziehen, mit einem Netz durchziehen, durchfischen, von einem an einen anderen Ort führen, Ausübung einer Tätigkeit erlauben, überreden, verleiten, betrügen, Mehrheit haben, überstimmen, sich etwas überziehen, mit etwas bedecken, überschreiten, angreifen, mit Krieg überziehen, unterwerfen, überwältigen, bedrängen, auf seine Seite herüberziehen, zwingen, zusetzen
-- auf seine Seite ziehen: mnd. prakticÐren, praktisÐren*, practiseren, prakticÆren, praktizÆren, practicÐren, sw. V.: nhd. praktizieren, ausführen, ausüben, in Ausübung bringen, handeln, als Arzt praktizieren, zuwege bringen, zustande bringen, beeinflussen, auf seine Seite ziehen, durch verdecktes Handeln veranlassen, zusammentun, durchsetzen, anwenden, rechnen, berechnen, kalkulieren, überlegen (V.), Entschluss fassen
-- dem Wind abgekehrte Seite: mnd. lÐ (2), lÐhe, lee, F., N.: nhd. Lee, Schutz, dem Wind abgekehrte Seite, vor dem Wind geschützte Seite, Schutzgebiet
-- durch größere Geldgeschenke auf seine Seite ziehen: mnd. ȫverkȫpen, æverkȫpen, averkȫpen, overkopen, sw. V.: nhd. verkaufen, Geldsumme durch Zahlungsanweisung an einen anderen Ort transferieren, auf Wechsel ziehen, auf Rechnung eines anderen eine Zahlungsanweisung an einen anderen Ort transferieren, höheren Kaufpreis verlangen, Kaufpreis heraufsetzen, durch größere Geldgeschenke auf seine Seite ziehen, durch Scheinkauf entziehen, beim Kauf betrügen, beim Kauf überbieten
-- Erbland von mütterlicher Seite: mnd. mæderlant, N.: nhd. Erbland von mütterlicher Seite
-- geköperter auf einer Seite aufgerauhter Stoff aus Baumwolle: mnd. parchem, parcham, parchen, pargam, parchgam, parchan, percham, perchan, perchem, perkum, M.: nhd. Barchent, Parchent, geköperter auf einer Seite aufgerauhter Stoff aus Baumwolle
-- Hiebwaffe mit kurzem Griff und breiter Klinge die an der Seite getragen wird: mnd. pampe, M., F.: nhd. Hiebwaffe mit kurzem Griff und breiter Klinge die an der Seite getragen wird, Stichwaffe mit kurzem Griff und breiter Klinge die an der Seite getragen wird, breites Schwert
-- Lehnserbe von männlicher Seite: mnd. manervelÐhen*, manervelÐen, N.: nhd. Lehnserbe von männlicher Seite
-- nach keiner Seite hin geneigt: mnd. nergenÐnlÆk, nergeneinlÆk, Adj.: nhd. neutral, nach keiner Seite hin geneigt
-- nach keiner Seite hin gerichtet: mnd. nergenlÆk*, nergenlich, nergennich, mnd.?, Adj.: nhd. nach keiner Seite hin gerichtet
-- Öffnung an der Seite des Schiffes unten im Raume: mnd. pærte (1), poerte, poirte, porte, pærze, põrte, pairte, pært, F.: nhd. Pforte, Stadttor, Eingang, Zugang, Falltor, Öffnung an der Seite des Schiffes unten im Raume
-- östliche Seite einer Straße: mnd. æstsÆde, æstsiide, oestsÆde, æstsÆt, æstsiit, F.: nhd. »Ostseite«, östliche Seite einer Straße, östliche Seite eines Gebäudes, östlicher Teil eines Gebiets
-- östliche Seite eines Gebäudes: mnd. æstsÆde, æstsiide, oestsÆde, æstsÆt, æstsiit, F.: nhd. »Ostseite«, östliche Seite einer Straße, östliche Seite eines Gebäudes, östlicher Teil eines Gebiets
-- östliche Seite eines Grundstücks oder Gebiets: mnd. æstersÆde, oestersÆde, F.: nhd. »Ostseite«, östlicher Teil, östliche Seite eines Grundstücks oder Gebiets, Ostteil einer Stadt
-- Schmerz in der Seite: mnd. passie, passi, passe, passÆge, F.: nhd. Passion, Leiden (N.), Leidensgeschichte Christi bzw. eines Märtyrers, theatralische Darstellung, Schmerz in der Seite, Leidenschaft, Affekt; passiæn, F.: nhd. Passion, Leiden, Leidensgeschichte Christi bzw. eines Märtyrers, theatralische Darstellung, Schmerz in der Seite, Leidenschaft, Affekt
-- Seite des Wassers wo man zu fischen pflegt: mnd. lanke (1), F.: nhd. »Lanke«, Hüfte, Taille, Lende, Flanke, Weiche (F.) (1), Niere, Seite zwischen den Rippen und der Lende, Seite, Seite des Wassers wo man zu fischen pflegt
-- Seite die dem Marktplatz zugewendet ist: mnd. marketsÆde, F.: nhd. »Marktseite«, Seite die dem Marktplatz zugewendet ist
-- Seite in einem Gebäude: mnd. rÆge (1), rigge, F.: nhd. durch Reihung gebildete Linie, Reihe, Gebäudezeile, Häuserzeile, Seite in einem Gebäude, Scheune, Bohlenwand, Plankenzaun zur Uferbefestigung, Zeile in einem Schriftwerk, Stück Land, Ackerstück, geordnete Abfolge, Reihenfolge
-- Seite zwischen den Rippen und der Lende: mnd. lanke (1), F.: nhd. »Lanke«, Hüfte, Taille, Lende, Flanke, Weiche (F.) (1), Niere, Seite zwischen den Rippen und der Lende, Seite, Seite des Wassers wo man zu fischen pflegt
-- Stichwaffe mit kurzem Griff und breiter Klinge die an der Seite getragen wird: mnd. pampe, M., F.: nhd. Hiebwaffe mit kurzem Griff und breiter Klinge die an der Seite getragen wird, Stichwaffe mit kurzem Griff und breiter Klinge die an der Seite getragen wird, breites Schwert
-- von der Seite: mnd. ȫverdwÐrs, ȫverwÐres, ȫverwÐrs, ȫverdwas, ȫverdwõrs, averwÐr, Adv.: nhd. quer verlaufend, einseitig, schräg, von der Seite, voreingenommen, kopfüber, mit unsicherem Gang; æverewÐre, Adv.: nhd. quer verlaufend, einseitig, schräg, von der Seite, voreingenommen, kopfüber, mit unsicherem Gang; ȫversÆt, æversÆt, Adv.: nhd. seitwärts, von der Seite; ȫvertwÐr, ævertwÐr, ȫverdweer, æverdÐr, Adv.: nhd. quer verlaufend, einseitig, schräg, von der Seite, voreingenommen, kopfüber, mit unsicherem Gang
-- von jeder Seite kommend: mnd. partÆeich*, partÆich, partich, partÆech, partÆdich, partÐich, Adj.: nhd. von Seiten einer Partei ausgehend, zu einer Partei haltend, von jeder Seite kommend, für eine Partei eintretend, parteiisch, zertritten, uneinig, abweichend, ungehorsam
-- vor dem Wind geschützte Seite: mnd. lÐ (2), lÐhe, lee, F., N.: nhd. Lee, Schutz, dem Wind abgekehrte Seite, vor dem Wind geschützte Seite, Schutzgebiet
-- zur rechten Seite hin: mnd. rechtsÆdich*, rechtsÆdech, Adv.: nhd. »rechtseitig«, zur rechten Seite hin, rechts
-- zur Seite gehen: mnd. ȫvertrÐden, ȫvertreyden, oeuertrÐden, ouertrÐden, ævertrÐden, avertrÐden, st. V.: nhd. übertreten (V.), nach hinten treten, zurücktreten, über etwas hinwegtreten, zur Seite gehen, überlaufen (V.), übergehen (V.) (1), überwechseln, übertreffen, überschreiten, übersteigen, hervorragen, herausragen, auszeichnen, unterscheiden, überwinden, durchleiden, verstoßen (V.), Recht brechen, übermäßig belasten

Seite, mnd. sÆde (1), siide, syde, zide, zigde, F.: nhd. Seite, Gegend, Teil eines (menschlichen) Körpers, Weiche (F.) (1), Seitenfläche, Seitenwand, Vorderseite, Rückseite, Buchseite, Grenze, seitliche Berührung, Nähe, Richtung, Uferstreifen, Küstengebiet, Verwandtschaftsgrad, Partei

Seite, mnd. sÆdel*** (2), Sb.: nhd. Seite, Seiten...

Seite, mnd. sÆt (1), mnd.?, F.: nhd. Seite

Seite, mnd. wech (1), M.: nhd. Weg, Straße, Rinnsal der Salzsole, Gang (M.), Marsch (M.), Reise, Entfernung, Strecke, Stück Weg, Richtung, Seite, Hinsicht, Art (F.) (1), Weise (F.) (2), Mittel
-- auf eine andere Seite bzw. Stelle bzw. Zeit legen: mnd. ümmeleggen*, ummeleggen, mnd.?, sw. V.: nhd. umlegen, auf eine andere Seite bzw. Stelle bzw. Zeit legen, umlagern, entsetzen, ausstoßen, sich anderswohin begeben (V.)
-- auf seine Seite bringen: mnd. ümmetÐn, ummetÐn, mnd.?, sw. V.: nhd. »umziehen«, um etwas herum gehen, um etwas herum fahren, herumziehen, herumkriegen, auf seine Seite bringen, umwerfen, zurückkehren, Umschweife machen
-- bei Seite: mnd. uphær, mnd.?, Adv.: nhd. höher hinauf, weiter zurück, bei Seite
-- bei Seite legen: mnd. vȫrbÆleggen, sw. V.: nhd. belegen (V.), beilegen, ausgleichen, abstellen, beseitigen, aufgeben, abtun, abschaffen, außer Gebrauch setzen, ablehnen, zurückweisen, bei Seite legen, einlegen, hinterlegen, hinzu legen, vermehren, zum Beiliegen geben, beweisen, helfen, beistehen
-- bei Seite schaffen: mnd. ümmedæn*, ummedæn, mnd.?, V.: nhd. umgeben (V.), umringen, bei Seite schaffen, töten, umstimmen, seine Meinung ändern, abfallen; underrücken*, underrucken, mnd.?, sw. V.: nhd. verrücken, bei Seite schaffen; vörbringen*, vorbringen, vorbrengen, sw. V., st. V.?: nhd. verbringen, wegbringen, anderswohin bringen, bei Seite schaffen, verschleppen, unterschlagen (V.), überheben, erlassen (V.), durchbringen, verschwenden, frei machen von, nehmen, vergeuden, umbringen, vernichten; vörslõgen* (1), vorslõgen, sw. V.: nhd. verschlagen (V.), niederschlagen, niedermachen, erschlagen (V.), töten, umbringen, vernichten, durch Hagelschlag vernichten, mit Füßen treten, schlagen, besiegen, einschüchtern, erschrecken, bestürzt machen, zerschlagen (V.), verwüsten, verheeren, auseinander treiben, versprengen, in die Flucht (F.) (1) treiben, in die Flucht (F.) (1) schlagen, wegschlagen, vertun, verschleudern, bei Seite schaffen, unterschlagen (V.), vertreiben, verjagen, gewaltsam aus der Richtung treiben, abtreiben, zu Boden drücken, aus der Fassung bringen, niederdrücken, mutlos machen, verzagt machen, einschüchtern, erniedrigen, bedrücken, aufschieben, abschlagen, verweigern, ausschlagen, verschmähen, abweisen, verachten, in den Wind schlagen, von der Hand tun, beiseite bringen, entfremden, heimlich veräußern, abstoßen, verschieben, Waren verwirken, Habe durch Missetat besonders Totschlag oder Schlägerei verwirken, wegen Schlägerei oder Totschlag schuldig werden, beschlagen (V.), zudämmen, versperren, überschlagen (V.), überdenken, prüfen, nachmessen, nachwiegen, sorgfältig abwägen, mit dem Maß oder auf der Waage untersuchen und bestimmen, Überschlag machen, überlegen (V.), im Geiste abmessen, veranschlagen, werten, rechnen, berechnen, anschlagen, schätzen, erachten, ausfallen, ausschlagen, ausreichen, helfen, nützen, sich heimlich entfernen, sich aus dem Weg machen, sich verbergen, sich verstecken, einbringen, eintragen, helfen, nützen, förderlich sein (V.), fruchten, Münzen schlagen, Goldschmiedearbeit fassen, einen Graben (M.) (1) ausfüllen oder zuwerfen, einen Graben (M.) (1) dämmen, durch Beißen oder Schlagen der Beute stumpf machen, Maß der für die Hütten einzulassenden Sole angeben; vörslõn*, vorslõn, vorslaen, vorslahn, st. V.: nhd. verschlagen, (V.), niederschlagen, niedermachen, erschlagen (V.), töten, umbringen, vernichten, durch Hagelschlag vernichten, mit Füßen treten, schlagen, besiegen, einschüchtern, erschrecken, bestürzt machen, zerschlagen (V.), verwüsten, verheeren, auseinander treiben, versprengen, in die Flucht (F.) (1) treiben, in die Flucht (F.) (1) schlagen, wegschlagen, vertun, verschleudern, bei Seite schaffen, unterschlagen (V.), vertreiben, verjagen, gewaltsam aus der Richtung treiben, abtreiben, zu Boden drücken, niederdrücken, aus der Fassung bringen, mutlos machen, verzagt machen, einschüchtern, erniedrigen, bedrücken, aufschieben, abschlagen, verweigern, ausschlagen, verschmähen, abweisen, verachten, in den Wind schlagen, von der Hand tun, beiseite bringen, entfremden, heimlich veräußern, abstoßen, verschieben, Waren verwirken, Habe durch Missetat (besonders Totschlag oder Schlägerei) verwirken, wegen Schlägerei oder Totschlag schuldig werden, beschlagen (V.), zudämmen, versperren, überschlagen (V.), überdenken, prüfen, nachmessen, nachwiegen, sorgfältig abwägen, mit dem Maß oder auf der Waage untersuchen und bestimmen, Überschlag machen, überlegen (V.), im Geiste abmessen, veranschlagen, werten, rechnen, berechnen, anschlagen, schätzen, erachten, ausfallen, ausschlagen, ausreichen, helfen, nützen, sich heimlich entfernen, sich aus dem Weg machen, sich verbergen, sich verstecken, einbringen, eintragen, helfen, nützen, förderlich sein (V.), fruchten, Münzen schlagen, Goldschmiedearbeit fassen, einen Graben (M.) (1) ausfüllen oder zuwerfen, einen Graben (M.) (1) dämmen, durch Beißen oder Schlagen der Beute stumpf machen, Maß der für die Hütten einzulassenden Sole angeben
-- bei Seite schieben: mnd. vörstÐken*, vorstÐken, vorsteken, st. V.: nhd. verstecken, heimlich hineintun, unterschieben, untermischen, untermengen, fugen?, ins Versteck legen, in den Hinterhalt legen, wegtun, abtreiben, verschlagen (V.), vom rechten Kurs verschlagen (V.), verwerfen, bei Seite schieben, verachten, verbergen, verborgen halten, unsichtbar machen, genau einpassen
-- bei Seite setzen: mnd. upsetten, mnd.?, sw. V.: nhd. aufsetzen, in Stapel setzen, aufbauen, wegsetzen, bei Seite setzen, in Haft nehmen, aufstützen, verschieben, aufgeben, verpfänden, aufs Spiel setzen, wagen, einsetzen, annehmen, festsetzen, bestimmen, einrichten, anstellen, auferlegen, anstiften, aufbringen, seinen Sinn worauf setzen, sich entschließen, Absicht haben, sich auflehnen, widersetzen
-- bei Seite tragen: mnd. vördrõgen*, vordrõgen, vordragen, vordrÐgen, vordregen, st. V.: nhd. vertragen (V.), an falschen Ort tragen, wegtragen, bei Seite tragen, in falsche Richtung tragen, verschleppen, hinaustragen, verbreiten, verschieben, hinausschieben, verzögern, ertragen (V.), aushalten, hingehen lassen, geschehen lassen, sich gefallen lassen, überstehen, versöhnen, erlassen (V.), zubilligen, zugestehen, entbinden, entheben, abnehmen, verschonen, Vertrag schließen, übereinkommen, abmachen, verabreden, vereinbaren, ausgleichen, durch Vertrag beenden, beilegen, vergleichen, aussöhnen, einig sein (V.), einig werden, einigen, begnügen, zufrieden sein (V.)
-- nach einer anderen Seite werfen: mnd. ümmewerpen, ummewerpen, mnd.?, sw. V.: nhd. herumwerfen, nach einer anderen Seite werfen, umwerfen, vom Pferde werfen, wenden
-- Seite eines Teiles des menschlichen Körpers: mnd. want (1), F.: nhd. Wand, Mauer, Scheidewand, Seite eines Teiles des menschlichen Körpers
-- weibliche Seite: mnd. wÆfhalve, mnd.?, F.: nhd. »weibliche Hälfte«, weibliche Seite, weibliche Linie

seite, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seite, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seiteln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Seiten -- an allen Seiten, mnd. allersÆdes, Adv.: nhd. an allen Seiten, allerseits, durchaus; allersÆt, Adv.: nhd. an allen Seiten, allerseits, durchaus

Seiten -- an den Seiten, mnd. sÆden*** (4), Adv.: nhd. an den Seiten, seits

Seiten -- an den Seiten, mnd. sÆdes***, Adv.: nhd. an den Seiten, seits

Seiten -- an den Seiten, mnd. sÆt (5), Adv., Präp.: nhd. an den Seiten, seits, zur Seite, seitlich von

Seiten -- auf allen Seiten eines Gegenstandes, mnd. allenthalven (2), allenhalven, Präp.: nhd, an, auf allen Seiten eines Gegenstandes

Seiten -- auf allen Seiten, ahd. iogiwedarhalb* 2, Adv.: nhd. allerseits, auf beiden Seiten, auf allen Seiten, rechts und links von jemandem

Seiten -- auf allen Seiten, mhd. allenthalben, Adv.: nhd. allenthalben, überall, in jeder Beziehung, ganz und gar, nach allen Seiten, auf allen Seiten; allenthalp, Adv.: nhd. allenthalben, überall, in jeder Beziehung, ganz und gar, nach allen Seiten, auf allen Seiten; beidenhalben, Adv.: nhd. auf beiden Seiten, beiderseits, auf allen Seiten, von allen Seiten, überall, in jedem Fall; beidenhalp, Adv.: nhd. auf beiden Seiten, beiderseits, auf allen Seiten, von allen Seiten, überall, in jedem Fall; beidenthalbe, bÐdenthalp, Adv.: nhd. auf beiden Seiten, beiderseits, auf allen Seiten, von allen Seiten, überall, in jedem Fall; beidenthalp (1), Adv.: nhd. auf beiden Seiten, beiderseits, auf allen Seiten, von allen Seiten, überall, in jedem Fall

Seiten -- auf allen Seiten, mnd. allenthalven (1), allenhalven, Adv.: nhd. auf allen Seiten, nach allen Seiten, überall, in jeder Weise, vollständig

Seiten -- auf allen vier Seiten befindlich, mhd. viersÆte*** (1), fiersÆte***, Adj.: nhd. »auf allen vier Seiten befindlich«

Seiten -- auf allen vier Seiten liegend, mhd. viersÆte (2), fiersÆte*, Adv.: nhd. auf allen vier Seiten liegend

Seiten -- auf beiden Seiten, ahd. beidahalb* 2, bÐdahalb*, Adv.: nhd. beidseitig, beiderseits, auf beiden Seiten; beidenhalb 8, bÐdenhalb, Adv.: nhd. beidseitig, beiderseits, auf beiden Seiten; iogiwedarhalb* 2, Adv.: nhd. allerseits, auf beiden Seiten, auf allen Seiten, rechts und links von jemandem; iowedarhalb* 5, Adv.: nhd. beidseitig, auf beiden Seiten, in beiderlei Hinsicht; iowedarhalbðn* 2, Adv.: nhd. beidseitig, auf beiden Seiten

Seiten -- auf beiden Seiten, mhd. beidenhalben, Adv.: nhd. auf beiden Seiten, beiderseits, auf allen Seiten, von allen Seiten, überall, in jedem Fall; beidenhalp, Adv.: nhd. auf beiden Seiten, beiderseits, auf allen Seiten, von allen Seiten, überall, in jedem Fall; beidenthalbe, bÐdenthalp, Adv.: nhd. auf beiden Seiten, beiderseits, auf allen Seiten, von allen Seiten, überall, in jedem Fall; beidenthalben (1), Adv.: nhd. von beiden Seiten, auf beiden Seiten, beiderseits, zusammen, beide zusammen; beidenthalben (2) 1, Präp.: nhd. auf beiden Seiten; beidenthalp (1), Adv.: nhd. auf beiden Seiten, beiderseits, auf allen Seiten, von allen Seiten, überall, in jedem Fall; beidenthalp (2) 1, bÐdenthalp, beidenthalben, bÐdenthalben, Präp.: nhd. beiderseits, auf beiden Seiten; beidentsÆt, beidensÆt, Adv.: nhd. von beiden Seiten, auf beiden Seiten, beiderseits; beiderhalber, Adv.: nhd. auf beiden Seiten; beiderhalp, Adv.: nhd. auf beiden Seiten, beiderseits; beidersÆt, Adv.: nhd. beiderseits, von beiden Seiten, auf beiden Seiten; beiderthalp 2, Adv.: nhd. von beiden Seiten, auf beiden Seiten, beiderseits; beidesÆt, Präp.: nhd. auf beiden Seiten; enbeidenthalben, enbÐdenthalben, Adv.: nhd. auf beiden Seiten

Seiten -- auf beiden Seiten, mhd. iegewedersÆt 2, Adv.: nhd. auf beiden Seiten, von beiden Seiten; ietwederent*, ietwedrent, Adv.: nhd. auf beiden Seiten; ietwederethalp* (1) 4 und häufiger?, ietwederthalp, Adv.: nhd. auf beiden Seiten, beiderseits; ietwederethalp* (2) 3 und häufiger?, ietwederthalp, Präp.: nhd. auf beiden Seiten, beiderseits; ietwederhalben (1), iewederhalben, ietwederhalben, iewederhalben, ietwederthalben, Adv.: nhd. auf beiden Seiten, zu beiden Seiten, beiderseits, auf jeder Seite; ietwederhalp (1), iewederhalp, ietwederthalp, iewederthalp, ietwedrenhalp, iewerdenthalp, Adv.: nhd. auf beiden Seiten, zu beiden Seiten, beiderseits, auf jeder Seite; ietwedersÆt (1) 2 und häufiger?, Adv.: nhd. auf beiden Seiten, zu beiden Seiten, beiderseits; ietwedersÆt (2) 1 und häufiger?, Präp.: nhd. auf beiden Seiten, beiderseits; iewederhalben, Adv.: nhd. auf beiden Seiten, zu beiden Seiten, beiderseits; iewederhalp (1), Adv.: nhd. auf beiden Seiten, zu beiden Seiten, beiderseits; iewederhalp (2) 2, Präp.: nhd. auf beiden Seiten, beiderseits; iewedersÆt, Adv.: nhd. auf beiden Seiten, zu beiden Seiten, von beiden Seiten, beiderseits, auf jeder Seite

Seiten -- auf beiden Seiten, mhd. ietwederhalber, Adv.: nhd. »auf beiden Seiten«; ietwederhalp (2), Präp.: nhd. »auf beiden Seiten«

Seiten -- auf beiden Seiten, mhd. wederethalp* 5, wederthalp, Adv.: nhd. auf beiden Seiten, auf welcher von beiden Seiten; wedersÆt, Adj.: nhd. beiderseitig, beidseitig, auf beiden Seiten; wedersÆte 2, Adv.: nhd. auf beiden Seiten, beiderseits

Seiten -- auf beiden Seiten, mnd. bÐdenhalven, beidenhalven, bÐdenthalven, beidenthalven, Adv.: nhd. beiderseits, auf beiden Seiten, von beiden Parteien; bÐdensÆden*, bÐdentsÆden, Adv.: nhd. beiderseits, auf beiden Seiten, von beiden Parteien; bÐdersÆdes, beidersÆdes, bÐdersÆts, beidersÆts, Adv.: nhd. beiderseits, auf beiden Seiten; bÐderwÐgen, beiderwÐgen, Adv.: nhd. beiderseits, auf beiden Seiten

Seiten -- auf einer der beiden Seiten, mhd. eintwedersÆt 4, Adv.: nhd. auf einer der beiden Seiten, von einer der beiden Seiten; eintwederthalben 4, Adv.: nhd. auf einer der beiden Seiten, von einer der beiden Seiten

Seiten -- auf einer von beiden Seiten, mhd. dewederhalp (1), dewederthalp, Indef. Pron.: nhd. auf einer von beiden Seiten, auf keiner von beiden Seiten; dewederhalp* (2), dwederhalp, Adv.: nhd. beiderseitig, auf einer von beiden Seiten

Seiten -- auf keiner von beiden Seiten, mhd. dewederhalp (1), dewederthalp, Indef. Pron.: nhd. auf einer von beiden Seiten, auf keiner von beiden Seiten

Seiten -- auf keiner von beiden Seiten, mhd. newederhalben, Adv.: nhd. auf keiner von beiden Seiten; newederhalp, enwederthalp, entwederthalp, Adv.: nhd. auf keiner Seite, auf keiner von beiden Seiten, in keinem Fall

Seiten -- auf Seiten von, mhd. halbe (3) 36, halp, Präp.: nhd. in Richtung auf, auf Seiten von, seitens, hinsichtlich, infolge von

Seiten -- auf Seiten, ahd. halb (3) 26, Präp.: nhd. bei, wegen, gemäß, in Bezug auf, nach, auf Seiten, ...halb

Seiten -- auf Seiten, mhd. halben (1), Adv., Präp.: nhd. auf Seiten, wegen, seitens, von

Seiten -- auf vier Seiten, mhd. vierhalben, fierhalben*, Adv.: nhd. nach den vier Seiten hin, auf vier Seiten, von vier Seiten

Seiten -- auf welche von beiden Seiten, mhd. swederethalp*, swederthalp, Adv.: nhd. auf welcher von beiden Seiten, auf welche von beiden Seiten, nach welcher Seite, von welcher Seite, wo, wohin auch immer; swederhalp, Adv.: nhd. auf welcher von beiden Seiten, auf welche von beiden Seiten, nach welcher Seite, von welcher Seite, wo, wohin auch immer, wo, auf welcher Seite auch immer

Seiten -- auf welcher von beiden Seiten, mhd. swederethalp*, swederthalp, Adv.: nhd. auf welcher von beiden Seiten, auf welche von beiden Seiten, nach welcher Seite, von welcher Seite, wo, wohin auch immer; swederhalp, Adv.: nhd. auf welcher von beiden Seiten, auf welche von beiden Seiten, nach welcher Seite, von welcher Seite, wo, wohin auch immer, wo, auf welcher Seite auch immer

Seiten -- auf welcher von beiden Seiten, mhd. wederethalp* 5, wederthalp, Adv.: nhd. auf beiden Seiten, auf welcher von beiden Seiten

Seiten -- auf zwei Seiten, mhd. zwæsÆt, Adv.: nhd. auf zweierlei Art, in zweierlei Hinsicht, auf zwei Seiten

Seiten -- bei Seiten, mnd. bÆsÆden, Adv.: nhd. bei Seite, bei Seiten, zur Seite, allein

Seiten -- die Seiten des Pferdes mit Decken verhängen, mhd. verlankieren, verlankenieren, ferlankieren*, sw. V.: nhd. die Seiten des Pferdes mit Decken verhängen, ein Pferd mit einer Schabracke schmücken

Seiten -- eine englische später auch niederländische Goldmünze mit einem Rosenmotiv auf beiden Seiten, mnd. ræsennæbele*, ræsennæbel, ræsennobil, ræsenobbel, ræsenõbel, ræsnõbel, M.: nhd. Rosenobel, eine englische später auch niederländische Goldmünze mit einem Rosenmotiv auf beiden Seiten

Seiten -- einer der beide Seiten begünstigt, ahd. beidenthalbõri* 1, bÐdenthalbõri*, st. M. (ja): nhd. »Beidseitiger«, einer der beide Seiten begünstigt

Seiten -- Gebirgsgrat wo der Schnee zu beiden Seiten herabschmilzt, mhd. snÐsmelze, F.: nhd. »Schneeschmelze«, Gebirgsgrat wo der Schnee zu beiden Seiten herabschmilzt

Seiten -- lange Seiten habend, mhd. lancsÆte, Adj.: nhd. »langseitig«, lange Seiten habend, langgestreckt; lancsÆtic, Adj.: nhd. »langseitig«, lange Seiten habend, langgestreckt

Seiten -- mit gleich langen Seiten, ahd. ebanlangsÆti* 1, Adj.: nhd. mit gleich langen Seiten

Seiten -- nach allen Seiten forteilen, mhd. umbesnüerern, umbe snüeren, sw. V.: nhd. nach allen Seiten forteilen

Seiten -- nach allen Seiten hin ausstrahlen, mhd. vrenzen, sw. V.: nhd. nach allen Seiten hin ausstrahlen

Seiten -- nach allen Seiten verbreiten, mnd. vulbrÐden, vulbreiden, sw. V.: nhd. weit verbreiten, nach allen Seiten verbreiten

Seiten -- nach allen Seiten, mhd. allenthalben, Adv.: nhd. allenthalben, überall, in jeder Beziehung, ganz und gar, nach allen Seiten, auf allen Seiten; allenthalp, Adv.: nhd. allenthalben, überall, in jeder Beziehung, ganz und gar, nach allen Seiten, auf allen Seiten

Seiten -- nach allen Seiten, mnd. allenthalven (1), allenhalven, Adv.: nhd. auf allen Seiten, nach allen Seiten, überall, in jeder Weise, vollständig

Seiten -- nach allen Seiten, mnd. ȫverõl*, ȫveral, ȫveralle, æveral, averal, Adv.: nhd. überall, an jedem Ort, in jedem Bereich, über eine Fläche hinweg, nach allen Seiten, am Ende, zuletzt, über alles, über allem, zusammen, insgesamt, alle, alles, vollständig, überhaupt, ganz, sehr, dagegen
Seiten -- nach den vier Seiten hin, mhd. vierhalben, fierhalben*, Adv.: nhd. nach den vier Seiten hin, auf vier Seiten, von vier Seiten

Seiten -- nach zwei Seiten seiend, mnd. twierwÐgen*, twierwegene, mnd.?, Adj.: nhd. zweifach, nach zwei Seiten seiend

Seiten -- reich verzierter Vorhang vor oder an den Seiten des Altars, mnd. brot (2), Sb.: nhd. Antependium, reich verzierter Vorhang vor oder an den Seiten des Altars

Seiten -- Reisemantel zu beiden Seiten offen, mnd. holvat, mnd.?, N.: nhd. Reisemantel zu beiden Seiten offen

Seiten -- Strafandrohung von Seiten der Geistlichen bei christlichem Fehlverhalten, mnd. põpendrouwinge*?, põpendrouwingt, N.: nhd. Strafandrohung von Seiten der Geistlichen bei christlichem Fehlverhalten

Seiten -- Verwandter von Seiten der Frau, mhd. konemõc, st. M.: nhd. Verwandter von Seiten der Frau, Schwager

Seiten -- von allen Seiten umdrängen gegen, mhd. umbedringen, st. V.: nhd. umdrängen, von allen Seiten umdrängen gegen

Seiten -- von allen Seiten, got. al-l-a-þræ 2, Adv., (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 192B1, Krause, Handbuch des Gotischen 195): nhd. von allen Seiten

Seiten -- von allen Seiten, ae. Ú-g-hwa-n-an, Ú-g-hwa-n-an-e, Ú-g-hwa-n-on, Ú‑g-hwa-n‑un, Adv.: nhd. von allen Seiten, überall

Seiten -- von allen Seiten, ahd. iogiwanõn* 4, Adv.: nhd. überall, von allen Seiten, von überall her

Seiten -- von allen Seiten, mhd. beidenhalben, Adv.: nhd. auf beiden Seiten, beiderseits, auf allen Seiten, von allen Seiten, überall, in jedem Fall; beidenhalp, Adv.: nhd. auf beiden Seiten, beiderseits, auf allen Seiten, von allen Seiten, überall, in jedem Fall; beidenthalbe, bÐdenthalp, Adv.: nhd. auf beiden Seiten, beiderseits, auf allen Seiten, von allen Seiten, überall, in jedem Fall; beidenthalp (1), Adv.: nhd. auf beiden Seiten, beiderseits, auf allen Seiten, von allen Seiten, überall, in jedem Fall

Seiten -- von beiden Seiten vom Meer bespült, ahd. 0zwimerisk* 1, zwimerisc*, Adj.: nhd. von beiden Seiten vom Meer bespült

Seiten -- von beiden Seiten vom Meer umspült, ahd. 3zwimerilÆh* 4, zwirmerilÆh*, Adj.: nhd. »zweimeerlich«, von beiden Seiten vom Meer umspült

Seiten -- von beiden Seiten, mhd. beidenthalben (1), Adv.: nhd. von beiden Seiten, auf beiden Seiten, beiderseits, zusammen, beide zusammen; beidentsÆt, beidensÆt, Adv.: nhd. von beiden Seiten, auf beiden Seiten, beiderseits; beidersÆt, Adv.: nhd. beiderseits, von beiden Seiten, auf beiden Seiten; beiderthalp 2, Adv.: nhd. von beiden Seiten, auf beiden Seiten, beiderseits

Seiten -- von beiden Seiten, mhd. iegewedersÆt 2, Adv.: nhd. auf beiden Seiten, von beiden Seiten; iewedersÆt, Adv.: nhd. auf beiden Seiten, zu beiden Seiten, von beiden Seiten, beiderseits, auf jeder Seite

Seiten -- von beiden Seiten, mnd. bÐdehalf, beidehalf, Adv.: nhd. von beiden Seiten

Seiten -- von einer der beiden Seiten, mhd. eintwedersÆt 4, Adv.: nhd. auf einer der beiden Seiten, von einer der beiden Seiten; eintwederthalben 4, Adv.: nhd. auf einer der beiden Seiten, von einer der beiden Seiten; einwederethalp* 1, einwederthalp, Adv.: nhd. von einer der beiden Seiten

Seiten -- von Seiten des Richters bei Auflassungen dem neuen Eigentümer den sicheren Besitz zuerkennen, mnd. vrÐden, vreden, sw. V., st. V.: nhd. sichern, schützen, befrieden, unter Frieden stellen, Sicherheit gewähren, verteidigen, vom Feinde freihalten, Frieden bringen, umfrieden, umfriedigen, einfriedigen, umzäunen, in Friedenszustand überführen, in Waffenstillstand überführen, Waffenstillstand schließen, Waffenruhe eingehen, Frieden schließen, jemanden mit jemandem in Frieden bringen, Frieden miteinander schließen, sich aussöhnen, in Schutz nehmen, beschützen, verteidigen, einfriedigen, umzäunen, von Seiten des Richters bei Auflassungen dem neuen Eigentümer den sicheren Besitz zuerkennen

Seiten -- von Seiten einer Partei ausgehend, mnd. partÆeich*, partÆich, partich, partÆech, partÆdich, partÐich, Adj.: nhd. von Seiten einer Partei ausgehend, zu einer Partei haltend, von jeder Seite kommend, für eine Partei eintretend, parteiisch, zertritten, uneinig, abweichend, ungehorsam

Seiten -- von vier Seiten, mhd. vierhalben, fierhalben*, Adv.: nhd. nach den vier Seiten hin, auf vier Seiten, von vier Seiten

Seiten -- wo der Schnee zu beiden Seiten herabschmilzt, mhd. snÐsleife, snÐsleipfe, snÐsleif, st. M., F.: nhd. »Schneeschleife«, Gebirgsgrat, wo der Schnee zu beiden Seiten herabschmilzt

Seiten -- zu beiden Seiten, mhd. ietwederhalben (1), iewederhalben, ietwederhalben, iewederhalben, ietwederthalben, Adv.: nhd. auf beiden Seiten, zu beiden Seiten, beiderseits, auf jeder Seite; ietwederhalp (1), iewederhalp, ietwederthalp, iewederthalp, ietwedrenhalp, iewerdenthalp, Adv.: nhd. auf beiden Seiten, zu beiden Seiten, beiderseits, auf jeder Seite; ietwedersÆt (1) 2 und häufiger?, Adv.: nhd. auf beiden Seiten, zu beiden Seiten, beiderseits; iewederhalben, Adv.: nhd. auf beiden Seiten, zu beiden Seiten, beiderseits; iewederhalp (1), Adv.: nhd. auf beiden Seiten, zu beiden Seiten, beiderseits; iewedersÆt, Adv.: nhd. auf beiden Seiten, zu beiden Seiten, von beiden Seiten, beiderseits, auf jeder Seite

Seiten -- zu beiden Seiten, mnd. twÐsÆt, mnd.?, Adv.: nhd. »zweiseits«, zu beiden Seiten

seiten, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

seiten, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

seiten-, nhd.: nhd. ; L.: DW

Seiten..., mnd. sÆdel*** (2), Sb.: nhd. Seite, Seiten...

seitenabtheilung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seitenabweichung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seitenader -- Seitenader des Pferdes, mnd. spærõder, spoerõder, spæreõder*, F.: nhd. »Spornader«, Seitenader des Pferdes

seitenader, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seitenafter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seitenähre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seitenallee, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seitenaltar -- Priester der einen Seitenaltar verwaltet, mnd. kappellenprÐster, kapellenprister, M.: nhd. Kaplan, Priester der eine Kapelle verwaltet, Priester der einen Seitenaltar verwaltet

seitenaltar, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seitenangriff, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seitenansicht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seitenarm, mnd. lõke (1), lacke, F.: nhd. Lache (F.) (1), Sumpf, sumpfige Wiese, kleines seichtes stehendes Gewässer, mit Wasser gefüllte Vertiefung im Wiesengelände, Sumpfwiese, langsam fließendes Gewässer, Seitenarm, Abfluss eines Sumpfgeländes, zur Fischerei nutzbarer Wasserlauf

seitenarm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seitenärmel, mnd. sÆdenmouwe, F.: nhd. Seitenärmel

seitenassel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seitenast, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seitenaufrisz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seitenausschlupf (Fuchsbau), mnd. sÆdelgat, sidelgat, sielgat, N.: nhd. Seitenloch, Seitenausschlupf (Fuchsbau)

seitenbalken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seitenband, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seitenbart, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seitenbau (an Festungswällen und Türmen und Kalköfen), mnd. wange, sw. N., sw. F., st. F.: nhd. Wange, Kinnbacke, Seitenwand der Nase, Beischlag, Sitzbank neben der Haustür, aufrecht stehende Seitensteine der Haustür (Wangelsteine), eine stehende Steinplatte (als Denkstein), Seitenfläche, Seitenmauer, Seitenbau (an Festungswällen und Türmen und Kalköfen)

seitenbau, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seitenbeet, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seitenbehälter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seitenbein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seitenbeistosz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seitenbemerkung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seitenbeplankung -- nach Art der Seitenbeplankung einer Karavelle neben das andere gelegte Brett, mnd. kravÐlesbret*, kravÐlsbret, N.: nhd. nach Art der Seitenbeplankung einer Karavelle neben das andere gelegte Brett; kravÐlesdÐle*, kravÐlsdÐle, F.: nhd. nach Art der Seitenbeplankung einer Karavelle neben das andere gelegte Brett

seitenbetrag, nhd.: nhd. ; L.: DW

seitenbewegung, nhd.: nhd. ; L.: DW

seitenbild, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seitenbinde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seitenblatt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seitenblech, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Seitenblick, mhd. undergesiht*, undergesihte, st. N.: nhd. Seitenblick

seitenblick, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seitenblutader, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seitenblüte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seitenbraten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seitenbrett -- Seitenbrett des Bettgestells, mhd. bettebret, st. N.: nhd. »Bettbrett«, Bettstelle, Bettgestell, Seitenbrett des Bettgestells

Seitenbrett, mnd. ærtbret, N.: nhd. Brett am Ende einer Fläche, Eckbrett, Seitenbrett
-- Seitenbrett am Düngerwagen: mnd. mesvlÐke, mistvlÐke*?, F.: nhd. Seitenbrett am Düngerwagen, Bretter eines Mistwagens, Leitern eines Mistwagens

seitenbrett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Seitenbretter -- an der Seite eines Wagens angebrachte Stange als Halterung für Seitenbretter und Seitenleitern, mnd. runge, ronge, F.: nhd. Runge, hölzerne Stange, Wagenrunge, Querholz unter dem Obergestell des Wagens, an der Seite eines Wagens angebrachte Stange als Halterung für Seitenbretter und Seitenleitern, Splint der das Lösen des Rades von der Achse verhindert, Lünse

Seitenbretter -- Seitenbretter der Bettstelle, mnd. beddesponde, N.: nhd. »Bettsponde«, Bettstelle, Seitenbretter der Bettstelle

seitenbuhle, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seitendach, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seitendamm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seitendeckung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seitendegen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seitendeich -- Seitendeich der im Winkel an den Hauptdeich stößt, mnd. sÆdewendinge, sidewendinge, F.: nhd. Seitendeich der im Winkel an den Hauptdeich stößt, Querdeich

Seitendeich -- senkrecht auf den Hauptdeich zu errichteter Seitendeich, mnd. sÆtwendinge, sÆtwendige, sydtwendinge, sytwendignge, sidtwendinge, sietwendinge, F.: nhd. senkrecht auf den Hauptdeich zu errichteter Seitendeich

Seitendeich, mnd. sÆdeldÆk, sideldÆk, sieldÆk, M.: nhd. Flügeldeich, Seitendeich

seitendeich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seitendrempel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seitenecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seiteneinfassung, ahd. 3zarga* 1, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Rand, Einfassung, Zarge, Seiteneinfassung

Seiteneinfassung, mhd. zarge, st. F., sw. F.: nhd. Seiteneinfassung, Seitenrand, Zarge, Helmzarge, Tamburinzarge, menschlicher Körper, Schimpfwort für ein altes Weib, Mauer, Wall, Umwallung, Niedriges, Getreidemaß

Seiteneingang, mnd. rÆgepærte, F.: nhd. Seitentür, Seiteneingang

seiteneinödhof, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seitener, nhd.: nhd. ; L.: DW

seitenerbe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seitenerhöhung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seitenfeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seitenfenster, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seitenfirstenbau, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seitenflach, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Seitenfläche, mhd. want (1), st. F.: nhd. »Gewand«, Wand, Mauer, Seite, Raum, Seitenfläche, Gebäudeseite, Gemachseite, Seite eines Gegenstandes, Felswand, steiler Abhang, Scheidewand

Seitenfläche, mnd. sÆde (1), siide, syde, zide, zigde, F.: nhd. Seite, Gegend, Teil eines (menschlichen) Körpers, Weiche (F.) (1), Seitenfläche, Seitenwand, Vorderseite, Rückseite, Buchseite, Grenze, seitliche Berührung, Nähe, Richtung, Uferstreifen, Küstengebiet, Verwandtschaftsgrad, Partei

Seitenfläche, mnd. wange, sw. N., sw. F., st. F.: nhd. Wange, Kinnbacke, Seitenwand der Nase, Beischlag, Sitzbank neben der Haustür, aufrecht stehende Seitensteine der Haustür (Wangelsteine), eine stehende Steinplatte (als Denkstein), Seitenfläche, Seitenmauer, Seitenbau (an Festungswällen und Türmen und Kalköfen)

seitenfläche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seitenfleck, nhd.: nhd. ; L.: DW

Seitenflügeln -- Fischreuse mit Seitenflügeln, mnd. vlȫgelrǖse, vlogelruse, F.: nhd. Fischreuse mit Seitenflügeln, Reuse, Sacknetz mit Flügeln

seitenfurche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seitenfutter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seitengallerie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seitengang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seitengasse, F. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seitengäszchen, F. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seitengatter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seitengebäude, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seitengebirge, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seitengedanke, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seitengemach, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seitengeschwer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seitengesicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seitengespräch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seitengewände, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Seitengewehr, mnd. sÆtgewÐr, sidtgewÐr, N.: nhd. Seitengewehr

seitengewehr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seitengiebel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seitenhaar, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seitenhaken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seitenhals, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seitenhammer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seitenhang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seitenhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seitenheck, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Seitenhieb, mhd. sunderhãnen, st. N.: nhd. Seitenhieb

seitenhieb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seitenhobel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seitenhöhle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seitenholz -- Seitenholz des Gestühls, mnd. docke (1), F.: nhd. »Docke«, Puppe, Figur, Heiligenfigur, Spielpuppe, Spielfigur, Mädchen, Bündchen, Bündel von Garn, Bündel von Seide, gedrehter Stab, Säule, Pfosten, Pfahl, Treppengeländer, Zapfen (M.), Seitenholz des Gestühls, Bankwange, aufrechtstehender Stab im Treppengeländer, Stecher der Orgel, junge Sau

seitenholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seitenhüter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seiteninstrument -- Seiteninstrument mit Tasten und Metallanschlag, mnd. klavikordium, klafkordium, klawkordium, N.: nhd. Klavichord, Seiteninstrument mit Tasten und Metallanschlag

Seitenkammer, mnd. bÆkõmer, F.: nhd. »Beikammer«, Nebenkammer, Seitenkammer

seitenkammer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seitenkanal, afries. wÆk 7, st. F. (æ): nhd. Ort?, Dorf?, Immunitätsbezirk, Seitenkanal

seitenkante, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seitenkapelle -- Seitenkapelle einer Kirche, mnd. kappelle (1), kapelle, F.: nhd. Kapelle, Seitenkapelle einer Kirche, kleines Gotteshaus ohne Pfarrrechte, Kapelle eines Spitals, Torkapelle, Burgkapelle, Hofkapelle

Seitenkapelle -- Seitenkapelle für die Kirchengemeinde, mnd. parrekappelle*, parkappelle, F.: nhd. »Pfarrkapelle«, kleines Gotteshaus, Nebenkapelle für die Kirchengemeinde, Seitenkapelle für die Kirchengemeinde

Seitenkapelle, an. stulk-a (2), sw. F. (n): nhd. Seitenkapelle

seitenkapelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seitenkästchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seitenkette, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seitenkind, mnd. sÆdekint, sidekint, N.: nhd. Seitenkind, außereheliches Kind, vor der Ehe gezeugtes Kind

seitenkind, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seitenkissen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seitenkopfmuskel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seitenkopfweh, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seitenkorb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seitenkraft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seitenkränke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seitenkreuzbeinschlagader, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seitenlade, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seitenlähmung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seitenlang, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

seitenlehne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seitenleitern -- an der Seite eines Wagens angebrachte Stange als Halterung für Seitenbretter und Seitenleitern, mnd. runge, ronge, F.: nhd. Runge, hölzerne Stange, Wagenrunge, Querholz unter dem Obergestell des Wagens, an der Seite eines Wagens angebrachte Stange als Halterung für Seitenbretter und Seitenleitern, Splint der das Lösen des Rades von der Achse verhindert, Lünse

seitenlicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seitenliere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seitenlinie -- Blutsverwandte in der Seitenlinie, mhd. mÏginne, st. F.: nhd. Blutsverwandte in der Seitenlinie

Seitenlinie -- blutsverwandte Person in der Seitenlinie, mhd. mõc (1), mæc, mõge, mæge, st. M.: nhd. Mage, blutsverwandte Person in der Seitenlinie, Blutsverwandter, Verwandter, Knabe

Seitenlinie -- Verwandter in absteigender Seitenlinie, mnd. achterbæren, M.: nhd. Nachgeborener, Verwandter in absteigender Seitenlinie, Großneffe; achternÐve, M.: nhd. Verwandter in absteigender Seitenlinie

Seitenlinie -- weibliche Verwandte der Seitenlinie, ahd. mõginna* 1, ahd.?, st. F. (jæ): nhd. Verwandte (F.), weibliche Verwandte der Seitenlinie

Seitenlinie, mnd. sÆtlÆne, F.: nhd. »Seitlinie«, Seitenlinie, Nebenlinie

seitenlinie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seitenloch, mnd. sÆdelgat, sidelgat, sielgat, N.: nhd. Seitenloch, Seitenausschlupf (Fuchsbau)

seitenloch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seitenlocke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seitenmacher, mhd. seitÏre 1, st. M.: nhd. Seitenmacher

seitenmal, nhd.: nhd. ; L.: DW

seitenmal, nhd.: nhd. ; L.: DW

seitenmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seitenmarsch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seitenmauer, mnd. sÆdelmðre, sÆdelmǖre, F.: nhd. »Seitenmauer«, Seitenwand
Seitenmauer, mnd. wange, sw. N., sw. F., st. F.: nhd. Wange, Kinnbacke, Seitenwand der Nase, Beischlag, Sitzbank neben der Haustür, aufrecht stehende Seitensteine der Haustür (Wangelsteine), eine stehende Steinplatte (als Denkstein), Seitenfläche, Seitenmauer, Seitenbau (an Festungswällen und Türmen und Kalköfen)

seitenmauer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seitenmesser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seitenmuskel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seitennachbar, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seitennasenschlagader, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seitennath, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seitennische, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seiten​öffnung -- Seiten​öffnung der Schiffe durch die das Wasser wieder abläuft, mnd. spÐgat, spÐgȫte, M., F.: nhd. Spritzloch, Seiten​öffnung der Schiffe durch die das Wasser wieder abläuft
seitenpfad, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seitenpfeiler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seitenpförtchen, ae. lud‑geat, st. N. (a): nhd. Seitenpförtchen, Hinterpförtchen

seitenpforte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seitenplanken -- langgestrecktes dreimastiges Handelsschiff mit nebeneinanderliegenden Seitenplanken, mnd. kravÐl, krawel, krafel, karavÐl, karavÐle, kravÐle, karvÐl, kervÐl, kerfiel, N.: nhd. Karavelle, langgestrecktes dreimastiges Handelsschiff mit nebeneinanderliegenden Seitenplanken, langes Kauffahrtsschiff, schmales Kauffahrteischiff

seitenplatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seitenquell, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seitenrand, mhd. zarge, st. F., sw. F.: nhd. Seiteneinfassung, Seitenrand, Zarge, Helmzarge, Tamburinzarge, menschlicher Körper, Schimpfwort für ein altes Weib, Mauer, Wall, Umwallung, Niedriges, Getreidemaß

seitenrand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seitenrange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seitenraum, mnd. afsÆde, F.: nhd. Seitenschiff der Kirche, Apsis (beim Chor [M.] [2]), Seitenraum, Anbau

Seitenriemen, mnd. sÆtrÐme, zijtrÐme, M.: nhd. »Seitriemen«, Seitenriemen, Ziehstrang am Pferdegeschirr

seitenriemen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seitenringgieszbeckenmuskel, nhd.: nhd. ; L.: DW

seitenringschildknorpelbänder, nhd.: nhd. ; L.: DW

Seitenrippe -- Seitenrippe des Schiffes, mnd. spanne (2), M.: nhd. Spant, Seitenrippe des Schiffes

Seitenrippe -- Seitenrippe eines Schiffes, mnd. span (2), N.: nhd. Dachbalken, Spannbalken, Raum zwischen zwei zusammengehörigen Sparrenpaaren, Fach des Hauses, Sparrenwerk, Gebälk, Seitenrippe eines Schiffes

seitenrisz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seitenrohr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seitenrolle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seitenruder, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seitens -- Beisteuer seitens der Blutsverwandten für die Buße eines Totschlages leisten, mnd. stðten, sw. V.: nhd. Beisteuer seitens der Blutsverwandten für die Buße eines Totschlages leisten

seitens -- seitens der Stadt gegebene Zusicherung auf freies Geleit, mnd. stõdesvȫrwõrde*, stõdesvȫrwÐrde, F.: nhd. seitens der Stadt gegebene Zusicherung auf freies Geleit
seitens -- seitens der Stadt gegebene Zusicherung auf freies Geleit, mnd. statvȫrwõrde*, statvȫrwÐrde, F.: nhd. seitens der Stadt gegebene Zusicherung auf freies Geleit
seitens, mhd. halbe (3) 36, halp, Präp.: nhd. in Richtung auf, auf Seiten von, seitens, hinsichtlich, infolge von; halben (1), Adv., Präp.: nhd. auf Seiten, wegen, seitens, von

seitens, nhd.: nhd. ; L.: DW

seitensack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seitenschiene, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seitenschiff -- Seitenschiff der Kirche, mnd. afsÆde, F.: nhd. Seitenschiff der Kirche, Apsis (beim Chor [M.] [2]), Seitenraum, Anbau

seitenschildzungenbeinbänder, nhd.: nhd. ; L.: DW

seitenschirm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seitenschlag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seitenschlagader, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seitenschlägel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seitenschmerz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seitenschnecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seitenschrift, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seitenschritt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seitenschub, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seitenschwimmer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seitensicht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seitenspalte -- Seitenspalte eines Buches, mnd. kolumne, columpne, kalumne, calumpne, F.: nhd. Säule (F.) (1), Stab, Zepter, Kolumne, Seitenspalte eines Buches

seitenspalte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seitenspan, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seitenspeck, mnd. sÆdelspek, sidelspek, sielspek, M.: nhd. Seitenspeck

seitensprosz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seitensprung, an. hvekk-ing, st. F. (æ): nhd. Seitensprung

Seitensprung, mhd. abesprunc, st. M.: nhd. »Absprung«, Seitensprung; õschric, st. M.: nhd. Seitensprung, Versündigung
-- Ehemann durch Seitensprung in Verruf bringen: mhd. bekebesen, sw. V.: nhd. durch Unzucht schänden, in Schande bringen, Ehemann durch Seitensprung in Verruf bringen

seitensprung, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seitenstämme -- dreikantige große Nähnadel mit der die Seitenstämme der Schuhe eingenäht werden, mnd. stemmenõtÐl, stämmeõtel, stennõtel, F.: nhd. ein Gerät des Schusters, dreikantige große Nähnadel mit der die Seitenstämme der Schuhe eingenäht werden

seitenstand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seitenständig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Seitenstechen, ahd. lentinswero* 1, lentiswero*, ahd.?, sw. M. (n): nhd. Seitenstechen, Pleuritis; sÆtisuht* 3, st. F. (i): nhd. Seitenstechen; stehhado* 8, stechado*, sw. M. (n): nhd. Seitenstechen

Seitenstechen, mnd. stÐke, stÐk, steeke, stecke, stik*, st. M.: nhd. Stich, Stich einer Waffe, Stich eines Insekts, Bienenstich, Verletzung durch einen Stich, Stichwunde, Turnier, Stechspiel, Stich mit der Nadel (Bedeutung örtlich beschränkt), Stich zur Kennzeichnung bereiteter Tücher wobei der besten Sorte der volle Stich zu geben ist, Stich oder Punkt mit denen das Bleisiegel geprägt wird, bestimmte Form des Heftens, dem Silber entnommene Probe zwecks Feststellung des Feingehaltes durch Glühen im Schmelzofen, Stechen (N.), stechender Schmerz, Seitenstechen, Knoten (M.) bei dem das Tauende durch den Ring hindurchgesteckt wird, Strang eines Taues, Kehlstück geschlachteter Tiere, der Einstichstelle entnommenes Fleischstück, Spatenstich, Maß für die Tiefe eines Grabens (M.), Pfahlwerk

Seitenstechen, mnd. sticke (2), stick, M.: nhd. Stich, Einstich, Seitenstechen

seitenstechen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Seitenstein, mnd. sÆdenstÐn, sÆdenstein, seydenstÐn, seydenstein, M.: nhd. »Seitenstein«, Schrägstein

Seitensteine -- schräge Seitensteine, mnd. ? sÆtglippen, sÆtglepe?, Pl.: nhd. schräge Seitensteine?, eine Art Ziegelsteine

seitenstellung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seitenstich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seitenstosz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seitenstrasze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seitenstreich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seitenstreif, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seitenstreifen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seitenstreifraupe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seitenstrich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seitenstrick -- Seitenstrick den man für Bauarbeiten benötigt, mnd. sÆtrÐp, sÆtreip, sydrÐp, zitrÐp, N.?: nhd. »Seitreep«, eine Art Tauwerk, Seitenstrick den man für Bauarbeiten benötigt

seitenstrossenbau, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seitenstube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seitenstück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seitenstuhl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seitenstütze, mnd. aneschrõge*, anschrõge, anschrage, M.: nhd. Seitenstütze, Strebepfahl, Strebepfeiler, Prellpfahl, Abweispfahl

Seitenstütze, mnd. schrõge (2), schrage, M.: nhd. »Schragen«, Seitenstütze, Strebepfahl, Gestell aus kreuzweise gestellten Beinen, Bock, Dreibein, Gestell zum Gerüstbau, Bank, Tisch, Verkaufsstand, an kreuzweise gestellten Bügeln hängendes Fischnetz

Seitenstütze, mnd. schrõgen (2), schrage, M.: nhd. »Schragen«, Seitenstütze, Strebepfahl, Gestell aus kreuzweise gestellten Beinen, Bock, Dreibein, Gestell zum Gerüstbau, Bank, Tisch, Verkaufsstand, an kreuzweise gestellten Bügeln hängendes Fischnetz

seitensumme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seitensympathie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seitentakel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seitentalje, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seitentasche, mnd. bÆbǖdel, M.: nhd. »Beibeutel«, Seitentasche

seitentasche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seitenteil, mnd. vlȫgel (1), flögel, vlogel, vloyl, M.: nhd. Flügel (M.) des Vogels, Fittich, Engelsflügel (M.), Flügel (M.) der Insekten, Flügel (M.) als Helmzierde, Mittel (N.) zur Erhebung, Mittel (N.) zum Aufstieg, schützender Fittich, Windmühlenflügel (M.), Wimpel des Schiffes, Flügel des Schiffes, Schiffsflagge, Wetterfahne auf Gebäuden, flügelförmiges Saiteninstrument, Harfe, Türflügel (M.), Torflügel (M.), Fensterflügel (M.), Altarflügel (M.), Altarabschnitt, Flügel (M.) eines mehrteiligen Bildes, Seitenteil, Seitenvorhang, Flügel (M.) eines Gebäudes, Damm, Uferverstärkung an einer Schleuse

seitenthal, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seitenthal, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seitentheil, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seitenthor, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seitenthür, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seitenthurm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seitentisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seitentonne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seitentür (), mhd. ? sÆttür, st. F.: nhd. »Seitentür« (?)

Seitentür, mnd. rÆgepærte, F.: nhd. Seitentür, Seiteneingang

Seitentüre, mnd. sÆdeldȫre, sideldore, sieldore, F.: nhd. Seitentüre

Seitenübel, mnd. sÆdenȫvel*, sidenovel, sÆdenȫvele, N.: nhd. »Seitenübel«, Schmerz in der Seite
seitenvermächtnis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seitenvertiefung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seitenverwandt, Adj. M. und nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seitenverwandte, Adj. M. und nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seitenverwandter, mhd. sÆtelinc, st. M.: nhd. Seitenverwandter

Seitenvorhang, mnd. ? sÆthanc, sÆthank, ziidhanc, M.: nhd. »Seithang«, Seitenvorhang?, lang herabhängender Vorhang?

Seitenvorhang, mnd. vlȫgel (1), flögel, vlogel, vloyl, M.: nhd. Flügel (M.) des Vogels, Fittich, Engelsflügel (M.), Flügel (M.) der Insekten, Flügel (M.) als Helmzierde, Mittel (N.) zur Erhebung, Mittel (N.) zum Aufstieg, schützender Fittich, Windmühlenflügel (M.), Wimpel des Schiffes, Flügel des Schiffes, Schiffsflagge, Wetterfahne auf Gebäuden, flügelförmiges Saiteninstrument, Harfe, Türflügel (M.), Torflügel (M.), Fensterflügel (M.), Altarflügel (M.), Altarabschnitt, Flügel (M.) eines mehrteiligen Bildes, Seitenteil, Seitenvorhang, Flügel (M.) eines Gebäudes, Damm, Uferverstärkung an einer Schleuse

Seitenwand -- Seitenwand der Nase, mnd. wange, sw. N., sw. F., st. F.: nhd. Wange, Kinnbacke, Seitenwand der Nase, Beischlag, Sitzbank neben der Haustür, aufrecht stehende Seitensteine der Haustür (Wangelsteine), eine stehende Steinplatte (als Denkstein), Seitenfläche, Seitenmauer, Seitenbau (an Festungswällen und Türmen und Kalköfen)

Seitenwand -- Seitenwand des Hauses, mnd. hðssÆde, F.: nhd. »Hausseite«, Seitenwand des Hauses

Seitenwand -- Seitenwand des Leiterwagens, ahd. leitara* 17?, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Leiter (F.), Treppe, Seitenwand des Leiterwagens

Seitenwand, ae. sÆ-d-wõg, sÆ-d-wÚg, st. M. (a): nhd. Seitenwand

Seitenwand, mnd. sÆde (1), siide, syde, zide, zigde, F.: nhd. Seite, Gegend, Teil eines (menschlichen) Körpers, Weiche (F.) (1), Seitenfläche, Seitenwand, Vorderseite, Rückseite, Buchseite, Grenze, seitliche Berührung, Nähe, Richtung, Uferstreifen, Küstengebiet, Verwandtschaftsgrad, Partei

Seitenwand, mnd. sÆdelmðre, sÆdelmǖre, F.: nhd. »Seitenmauer«, Seitenwand
Seitenwand, mnd. sÆdenwant (1), F.: nhd. »Seitenwand«

seitenwand, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seitenwände -- offene Kornscheune ohne Seitenwände, mnd. kærnbarch, M.: nhd. »Kornbarg«, offene Kornscheune ohne Seitenwände; kærneberch, M.: nhd. offene Kornscheune ohne Seitenwände

Seitenwände -- offene Scheune ohne Seitenwände, mnd. berch (1), berg, M.: nhd. offene Scheune ohne Seitenwände

Seitenwände -- Scheune ohne Seitenwände, mnd. barch, M.: nhd. Barg, Berge (F.), Scheune ohne Seitenwände, Schutzdach auf Pfosten

seitenwärts, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

seitenwasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Seitenweg -- Seitenweg zum Moor bzw. Deich, mnd. helmendere, helmender, helmeder, helmede, helmerde, helmer, F., M.: nhd. Helmer, Seitenweg zum Moor bzw. Deich, Querweg bzw. Nebenweg vom Hauptweg der zum Deich oder zum Moor führt

Seitenweg -- Seitenweg zum Moor, mnd. halmdor, Sb.: nhd. Helmer, Seitenweg zum Moor, Nebenweg zum Moor

Seitenweg, ahd. ekkibug* 1, eckibug*, eggibug*, st. M. (a?, i?)?, st. N. (a)?: nhd. Querweg, Seitenweg, Abzweigung; irwentida* 1, st. F. (æ): nhd. Abweichung, Abweichen, Seitenweg

Seitenweg, mhd. abewec (2), abwec, st. M.: nhd. Irrweg, Abweg, Seitenweg; bÆwec, st. M.: nhd. »Beiweg«, Seitenweg, Nebenweg, Abweg, Nebenerzählung, Nebenhandlung

Seitenweg, mhd. nebenwec, st. M.: nhd. »Nebenweg«, Seitenweg

Seitenweg, mhd. umbeganc, st. M.: nhd. Herumgehen, Umgang, Kreuzgang, Verlauf, Lauf, Umzug, Begehen der Grenze, Hingang, Rückgang, Kreislauf, Kreis, Umfang, Umkreis, Zeitverlauf, Kreuzgang, Galerie, Umweg, Seitenweg, Schlich; umbegrif, ummegrif, st. M.: nhd. »Umgriff«, Umfassen, Umfangen, Umarmen, Umarmung, Umfang, Umweg, Seitenweg; wanc (1), st. M.: nhd. »Wank«, Wanken, Schwanken, Wendung, Sprung, Abweichung, Fehler, Zweifel, Wankelmütigkeit, Unbeständigkeit, Untreue, Streich, Vorwärtsbewegung, Seitwärtsbewegung, Rückwärtsbewegung, Seitenweg, Rückweg

Seitenweg, mnd. bÆstrõte, F.: nhd. Nebenstraße, Seitenweg; bÆwech, M.: nhd. Seitenweg, Nebenweg

Seitenweg, mnd. sÆdenwech, M.: nhd. »Seitenweg«

Seitenweg, mnd. ümmestrõte, ummestrate, mnd.?, F.: nhd. Nebenstraße, Seitenweg

seitenweg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seitenweh, mnd. sÆdenwÐ, N.: nhd. »Seitenweh«

seitenweh, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Seitenwehr, mnd. sÆtwÐre, siedtwehre, F.: nhd. Seitenwehr

seitenwehr, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seitenweiser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seitenweiser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seitenwendung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seitenwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Seitenwind, mhd. twer (3), st. F.: nhd. Quere, Seitenwind; twerhe, twirhe, zwirhe, st. F.: nhd. Quere, Breite, Durchkreuzung, Seitenwind

Seitenwind, mnd. dwÐrwint, dwÐrewint, M.: nhd. »Querwind«, Seitenwind, Wirbelwind

seitenwind, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seitenwink, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seitenwinkel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seitenwort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seitenwunde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seitenwurzel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seitenzahl, mnd. ? quote, F.: nhd. »Quote«, Anteil, Teil, Seitenzahl?, Abschnitt?

seitenzahl, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seitenzahn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seitenzeiger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seitenzimmer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seitenzungenbeine, nhd.: nhd. ; L.: DW

seitenzungenpulsader, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seitenzweig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seitfarbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seithalb, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

seithalben, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

Seithammer, mnd. sÆthõmer, sydhõmer, sythõmer, M.: nhd. »Seithammer«, Schmiedehammer

Seithang, mnd. sÆthanc, sÆthank, ziidhanc, M.: nhd. »Seithang«, Seitenvorhang?, lang herabhängender Vorhang?

seither, ahd. danõnhera* 1, Adv.: nhd. seither, seitdem, von da an

seither, mhd. enneher, ennenher, enher, enther, Adv.: nhd. seither, bisher, bis jetzt, von dort her

seither, mhd. sider (1), Adv.: nhd. danach, darauf, hinterher, vorher, hernach, später, seitdem, seither, nachher; sider (2), Konj.: nhd. da, weil, seit, seitdem, seither, nachdem; siders, Adv.: nhd. seitdem, seither, später, danach, darauf, hinterher; sidunt, sident, Adv.: nhd. seither; sint (3), Adv.: nhd. seitdem, inzwischen, darnach, darauf, späterhin, seither, später, danach; sÆt (1), Adv.: nhd. seitdem, seither, später, danach, dann, darauf, nachher, späterhin, nachdem; sÆther 4, Adv.: nhd. seither

seither, mnd. ðthÐr*, ðther, mnd.?, Adv.: nhd. seither, bisher

seither, mnd. sÐder (1), zeder, sÐr, sehr, seer, seder, soder, södder, sudder, suder, südder, Adv.: nhd. seither, hernach, später, seitdem

seither, mnd. sÐderhÐr*, sÐderhÐre, sedderhÐre, Adv.: nhd. seither; sÐdermõls, seddermõls, Adv.: nhd. seither, später, hernachmals

seither, mnd. sintmõls*, süntmõls, suntmõls, Adv.: nhd. seither, seitdem

seither, mnd. södderhÐr, Adv.: nhd. seither, späterhin

seither, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

seitholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seitig, mhd. site*** (2), Adj.: nhd. seitig; sÆtic***, Adj.: nhd. seitig, Seite betreffend

seitig, mnd. sÆdich, Adj.: nhd. »seitig«

seitig, mnd. sÐidich***, Adj.: nhd. seitig

seitig, mnd. slõges***, Adv.: nhd. flächig, seitig

seitig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seitkorb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seitlang, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

seitlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seitlich -- seitlich von, mnd. sÆt (5), Adv., Präp.: nhd. an den Seiten, seits, zur Seite, seitlich von

seitlich, ahd. dwerah 21, Adj.: nhd. quer, seitwärts, seitlich, schräg, verzerrt
-- seitlich herabfallen: ahd. nidarhaldÐn* 2, sw. V. (3): nhd. sich niederbeugen, seitlich herabfallen, sich niederlassen

seitlich, mhd. besÆtes, besÆts, Adv.: nhd. »beiseits«, seitlich

seitlich, mhd. twerch, dwerch, querch, zwerch, Adj.: nhd. »zwerch«, seitlich, verkehrt, schräg, quer, zwischen inne liegend, dazwischenliegend, scheel, missgünstig, schief auf die Seite gerichtet, verquer, verworren, widersprüchlich
-- seitlich sich öffnender Schoß eines Panzerhemds oder eines Rockes oder eines Mantels: mhd. sliz, st. M.: nhd. Schlitz, Spalte, Zerreißung, Ende, Untergang, Tod, seitlich sich öffnender Schoß eines Panzerhemds oder eines Rockes oder eines Mantels

seitlich, mnd. dweres*, dwers, dwars, dwas, Adj.: nhd. quer, die Längsrichtung kreuzend, seitwärts, seitlich
-- äußerer Balken einer Balkenlage der auch seitlich in seiner ganzen Länge verankert werden kann: mnd. ankerbalke, M.: nhd. »Ankerbalke«, Balken in den die Anker (M. Pl.) (1) eingeschlagen werden, äußerer Balken einer Balkenlage der auch seitlich in seiner ganzen Länge verankert werden kann

seitlich, mnd. sÆdelÆk***, Adj.: nhd. seitlich; sÆdelÆke*, sÆdelÆk, sydelic, Adv.: nhd. seitlich

seitlich, mnd. sÆthalf, Adv.: nhd. seitlich, seitwärts, von der Seite her

seitlich, mnd. sÆthalven, Adv.: nhd. seitlich, seitwärts

seitlich, mnd. twischen, mnd.?, Adv., Präp.: nhd. zwischen, seitlich

seitlich, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

seitliche -- seitliche Berührung, mnd. sÆde (1), siide, syde, zide, zigde, F.: nhd. Seite, Gegend, Teil eines (menschlichen) Körpers, Weiche (F.) (1), Seitenfläche, Seitenwand, Vorderseite, Rückseite, Buchseite, Grenze, seitliche Berührung, Nähe, Richtung, Uferstreifen, Küstengebiet, Verwandtschaftsgrad, Partei

seitliche -- seitliche Einfassung, mnd. bande*** (2), F.: nhd. Band (N.), Streifen (M.), Binde, Verband, Bande, seitliche Einfassung

seitlichen -- lederne Bekleidung der seitlichen Zugstränge am Leibe des Pferdes, mnd. sÆtschÐde, sÆtscheide, sidtschÐde, F.: nhd. »Seitscheide«, lederne Bekleidung der seitlichen Zugstränge am Leibe des Pferdes

seitlicher -- seitlicher Weg, ae. sÆ-d‑ling‑weg, st. M. (a): nhd. seitlicher Weg

seitliches -- seitliches Orgelregister, mnd. sÆdelbastorn, sydellbastorn, Sb.: nhd. seitliches Orgelregister

seitliches -- seitliches Zugseil, mnd. ? lenderÐp, lendereip, M., N.: nhd. seitliches Zugseil?

seitling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seitlings, ahd. gisÆto* 6?, Adv.: nhd. nebeneinander, seitlings, nebeneinander liegend, mit der Seite aneinander stoßend

seitlings, mhd. sÆtelingen 1, Adv.: nhd. seitlings, von der Seite

seitlings, mnd. sÆdelinge, sidelinge, Adv.: nhd. seitlings, schräg

seitlings, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

Seitlinie, mnd. sÆtlÆne, F.: nhd. »Seitlinie«, Seitenlinie, Nebenlinie

seitmal, nhd.: nhd. ; L.: DW

Seitreep, mnd. sÆtrÐp, sÆtreip, sydrÐp, zitrÐp, N.?: nhd. »Seitreep«, eine Art Tauwerk, Seitenstrick den man für Bauarbeiten benötigt

Seitriemen, mnd. sÆtrÐme, zijtrÐme, M.: nhd. »Seitriemen«, Seitenriemen, Ziehstrang am Pferdegeschirr

seits, mnd. sÆden*** (4), Adv.: nhd. an den Seiten, seits

seits, mnd. sÆdes***, Adv.: nhd. an den Seiten, seits

seits, mnd. sÆt (5), Adv., Präp.: nhd. an den Seiten, seits, zur Seite, seitlich von

seits, nhd.: nhd. ; L.: DW

Seitscheide, mnd. sÆtschÐde, sÆtscheide, sidtschÐde, F.: nhd. »Seitscheide«, lederne Bekleidung der seitlichen Zugstränge am Leibe des Pferdes

Seittisch, mnd. sÆtdisch, M.: nhd. »Seittisch«, Nebentisch

seittisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seitung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seitwand, mhd. sÆtwant, st. F.: nhd. »Seitwand«

seitwärtig, mhd. zwirch, Adj.: nhd. seitwärtig, verkehrt, schräg, quer liegend, zwischen innen liegend

seitwärts -- Beine spreizen sowohl seitwärts wie vorwärts, mnd. strÆden (1), sw. V.: nhd. Schritt machen, schreiten, ausschreiten, Beine spreizen sowohl seitwärts wie vorwärts, mit den Klauen weit ausholen?, weit ausschreiten um zu messen, kämpfen

seitwärts -- seitwärts abweichen, an. gei-g-a, sw. V. (1): nhd. seitwärts abweichen

seitwärts -- seitwärts gehen, mhd. wÆchen (1), st. V.: nhd. Richtung nehmen, seitwärts gehen, rückwärts gehen, ausweichen, sich zurückziehen, sich zurückhalten, zurücktreten, weichen (V.) (2), weichen (V.) (2) von, weichen (V.) (2) vor, zurückweichen von, zurückweichen vor, treten aus, treten von, zurücktreten aus, zurücktreten von, entweichen, weggehen, sich zurückziehen aus, sich zurückziehen in, sich zurückziehen von, sich zurückziehen zu, dringen durch, sinken auf, fliehen, sich entziehen, ablassen von, zurücktreten vor, aus dem Wege gehen, Platz machen, entweichen auf, entweichen durch

seitwärts -- sich seitwärts neigen, mhd. winken (1), wenken, sw. V., V.: nhd. sich seitwärts neigen, wanken, schwanken, nicken, durch Bewegung Zeichen geben, winken, zuwinken, zuwinken mit, zeigen, blicken, zublicken, herbeiwinken, locken (V.) (2) zu, herausfordern

seitwärts abweichen (V.) (2), mhd. schrenken (1), sw. V.: nhd. schräg stellen, verschränken, flechten, seitwärts abweichen (V.) (2), übergehen (V.) (1), übergehen zu, legen, spreizen, hinüberschreiten

seitwärts, ahd. dwerah 21, Adj.: nhd. quer, seitwärts, seitlich, schräg, verzerrt; dwerahi* 1, Adj.: nhd. quer, seitwärts; dweres* 5, Adv.: nhd. quer, zwerch, nach, von, seitwärts

seitwärts, mhd. beneben, Adv., Präp.: nhd. daneben, seitwärts, zur Seite, neben zu, nahe, zurück, hinweg, neben; einhalben, Adv.: nhd. auf der einen Seite, auf die eine Seite, seitwärts, einerseits; einhalp (1), einehalp, enhalp, einhalbe, einehalbe, enhalbe, Adv.: nhd. auf der einen Seite, auf die eine Seite, seitwärts, einerseits

seitwärts, mhd. tweres, Adv.: nhd. verkehrt, seitwärts, in die Quere, quer, zwerch, überzwerch; twerhes, twirhe, twirhes, dwerhes, Adv.: nhd. verkehrt, seitwärts, in die Quere, überzwerch, quer durch, schief, falsch, unbesonnen, mitten durch

seitwärts, mnd. dweres*, dwers, dwars, dwas, Adj.: nhd. quer, die Längsrichtung kreuzend, seitwärts, seitlich

seitwärts, mnd. sÆthalf, Adv.: nhd. seitlich, seitwärts, von der Seite her

seitwärts, mnd. sÆthalven, Adv.: nhd. seitlich, seitwärts

seitwärts, mnd. ȫversÆt, æversÆt, Adv.: nhd. seitwärts, von der Seite

seitwärts, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

Seitwärtsbewegung, mhd. wanc (1), st. M.: nhd. »Wank«, Wanken, Schwanken, Wendung, Sprung, Abweichung, Fehler, Zweifel, Wankelmütigkeit, Unbeständigkeit, Untreue, Streich, Vorwärtsbewegung, Seitwärtsbewegung, Rückwärtsbewegung, Seitenweg, Rückweg
-- Seitwärtsbewegung machen: mhd. wanken (1), sw. V.: nhd. wanken, schwanken, sich bewegen, schwankend werden, zweifeln an, unbeständig sein (V.), Rückwärtsbewegung machen, Vorwärtsbewegung machen, Seitwärtsbewegung machen

Seitwärts-Gehen, mhd. wÆchen (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Richtung-Nehmen, Seitwärts-Gehen

seitweges, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

seitwenden, nhd.: nhd. ; L.: DW

seitwind, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seitzling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sekant, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sekante, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sekel, ahd. sehhel* 1, sechel*, ahd.?, Sb.?: nhd. Sekel, Silbermünze

sekel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sekerment, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sekieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sekkieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sekonde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sekres, N.?, nhd.: nhd. ; L.: DW

Sekret -- Drüse die stark riechendes Sekret absondert, mnd. swÐr (1), sweer, schwÐr, swȫr, swere, N., M.: nhd. Schwäre, Geschwür, Entzündung, Fistel, Eiterbeule, Furunkel, Drüse die stark riechendes Sekret absondert
Sekret -- Sekret des Bisamtiers, mnd. dÐsem, desem, deseme, dessem, desen, M.: nhd. Bisam, Sekret des Bisamtiers, Moschus

Sekret -- Sekret im Gehörgang, mnd. ærendrek, orendreck, M.: nhd. »Ohrendreck«, Ohrenschmalz, Sekret im Gehörgang; æreslave*, ærslave, F.: nhd. Sekret im Gehörgang, Ohrenschmalz; æreswÐt*, ærswÐt, ærsweet, M.: nhd. »Ohrschweiß«, Sekret im Gehörgang, Ohrenschmalz

Sekret, mnd. slave***, F.: nhd. Sekret, Schmalz

sekret, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sekretär -- Sekretär am fürstlichen Hof, mnd. hofschrÆvÏre*, hofschrÆver, hofschrÆvere, M.: nhd. Hofschreiber, Sekretär am fürstlichen Hof, Sekretär der Ziegelhofverwaltung (Bedeutung örtlich beschränkt); hæveschrÆvÏre*, hæveschrÆver, hæveschrÆvere, M.: nhd. Hofschreiber, Sekretär am fürstlichen Hof, Sekretär der Ziegelhofverwaltung (Bedeutung örtlich beschränkt)

Sekretär -- Sekretär der Kämmereiverwaltung, mnd. kistenschrÆvÏre*, kistenschrÆver, M.: nhd. Sekretär der Kämmereiverwaltung

Sekretär -- Sekretär der Musterungskommission, mnd. munsterschrÆvÏre*, munsterschrÆver, muinsterschrÆver, M.: nhd. »Musterungsschreiber«, Sekretär der Musterungskommission

Sekretär -- Sekretär des Schlossherrn, mnd. slotschrÆvÏre*, slotschrÆver, M.: nhd. »Schlossschreiber«, Schreiber des Schlossherrn, Sekretär des Schlossherrn

Sekretär -- Sekretär einer Landesverwaltung, mnd. lantschrÆvÏre*, lantschrÆver, M.: nhd. »Landschreiber«, Sekretär einer Landesverwaltung

Sekretär -- Sekretär eines hansischen Kontors, mnd. prÆncipõlklerik*, prÆncipõlklerk, M.: nhd. Hauptschreiber, Sekretär eines hansischen Kontors

Sekretär -- Sekretär im Dienst der Stadt, mnd. secrÐtõrie (2), sickertarige, sickertariie, M.: nhd. Sekretär im Dienst der Stadt

Sekretär -- Sekretär im Dienste eines Herrn, mnd. hðsschrÆvÏre*, hðsschrÆver, M.: nhd. Sekretär im Dienste eines Herrn, Schlossschreiber, Amtsschreiber

Sekretär -- Sekretär in der Finanzverwaltung, mnd. kõmerschrÆvÏre, M.: nhd. »Kammerschreiber«, Sekretär in der Finanzverwaltung

Sekretär der Ziegelhofverwaltung (Bedeutung örtlich beschränkt), mnd. hofschrÆvÏre*, hofschrÆver, hofschrÆvere, M.: nhd. Hofschreiber, Sekretär am fürstlichen Hof, Sekretär der Ziegelhofverwaltung (Bedeutung örtlich beschränkt); hæveschrÆvÏre*, hæveschrÆver, hæveschrÆvere, M.: nhd. Hofschreiber, Sekretär am fürstlichen Hof, Sekretär der Ziegelhofverwaltung (Bedeutung örtlich beschränkt)

Sekretär, ahd. briefõri* (1) 10, brievõri*, st. M. (ja): nhd. Schreiber, öffentlicher Schreiber, Sekretär, Schriftgelehrter; skrÆbõri* 22, scrÆbõri*, st. M. (ja): nhd. Schreiber, Gelehrter, Schriftgelehrter, Abschreiber, Sekretär

Sekretär, mhd. heimelichÏre, heimelÆchÏre, heimlichÏre, heimlÆcher, st. M.: nhd. Heimlicher, Schmeichler, Vertrauter, Bevollmächtigter, Sekretär, geheimer Ratgeber, Spion; kamerschrÆbÏre*, kamerschrÆber, st. M.: nhd. »Kammerschreiber«, Beamter, Rentamtmann, Sekretär

Sekretär, mnd. klerik, klerek, klerk, M.: nhd. Weltgeistlicher minderen Grades, Geistlicher ohne Priesterweihe, geistlicher Schüler, aus dem geistlichen Stande beziehungsweise aus einer geistlichen Schule hervorgegangener Schreiber an Höfen und im Bereich des hansischen Kaufmanns, Sekretär, Stadtschreiber

Sekretär, mnd. schrÆveine, schÆveie, M.: nhd. Schiffsschreiber, Schreiber, Sekretär

Sekretär, mnd. schriftwÆse (2), M.: nhd. Schreibkundiger, Schreiber, Sekretär

Sekretär, mnd. secretÏre*, secretÐr, secrÐteer, M.: nhd. »Sekretär«, Geheimsekretär, studierter Stadtschreiber, das Sekretsiegel Führender, Beamter im bischöflichen Dienst

sekretär, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sekretbuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sekretieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sekretierer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sekretist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sekreton, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sekretröhre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sekretsiegel -- das Sekretsiegel führen, mnd. ? secrÐten***?, sw. V.: nhd. das Sekretsiegel führen?

Sekretsiegel -- das Sekretsiegel Führender, mnd. secretÏre*, secretÐr, secrÐteer, M.: nhd. »Sekretär«, Geheimsekretär, studierter Stadtschreiber, das Sekretsiegel Führender, Beamter im bischöflichen Dienst

Sekretsiegel, mnd. secrÐt, secreit, secrett, N.: nhd. Geheimnis (Bedeutung jünger), geheime Eigenschaft, Geheimsiegel, Sekretsiegel, kleineres Siegel der Fürsten und der Städte, geheimes Gemach, Abtritt, geheimes Verfahren (Bedeutung jünger), Geheimmittel (Bedeutung jünger)

sekretur, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sekt, mnd. sÐkt, Sb.: nhd. Sekt, Wein aus getrockneten Trauben

sekt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sekte -- Angehöriger der Sekte der Gottesfreunde im Oberland, mhd. gotesvriunt, gotzvriunt, gotesfriunt*, st. M.: nhd. Gottesfreund, Angehöriger der Sekte der Gottesfreunde im Oberland

Sekte -- Meinungsführer einer Sekte, mnd. swarmÏrekop*, swarmerkop, M.: nhd. »Schwärmerkopf«, Meinungsführer einer Sekte

Sekte -- Prediger einer Sekte, mnd. swarmÏreprÐdigÏre*, swarmerprÐdiger, swermerprÐdiger, M.: nhd. »Schwärmerprediger«, Prediger einer Sekte

Sekte, as. bi‑g’‑ng‑ith‑a 3, st. F. (æ): nhd. Sekte, Kult?, Bekenntnis?

Sekte, ahd. folgida 2, st. F. (æ): nhd. »Folge«, Streben, Folgen, Bestreben, Sekte, Schule; folgunga* 7, st. F. (æ): nhd. Folge, Nachfolge, Sekte, Irrlehre, Leichenbegängnis, Erfolg

Sekte, mhd. secte, st. F., sw. F.: nhd. Sekte
-- Tempel einer alttestamentlichen Sekte: mhd. sectenhðs, st. N.: nhd. »Sektenhaus«, Tempel einer alttestamentlichen Sekte

Sekte, mnd. partÆe, parti, partÆge, partije, parteye, pertÆe, pertÆge, pertenÆge, F.: nhd. »Partie«, Bestandteil, Teil eines Ganzen, Gruppe von Menschen, Sekte, Schar (F.) (1), Aufteilung, Abteilung einer Mannschaft oder eines Heeres, Gruppe von Gleichgesinnten, Partei, Verwandtschaft, Angehörige eines Amtes oder einer Zunft, Parteilichkeit, Streit, Zwist, Urkunde; rot (2), rote, rate, N.: nhd. Rotte (F.) (1), Schar (F.) (1), Menschengruppe, übler Haufe, übler Haufen, Bande (F.) (1), Gemeinschaft, Sekte, Ketzergruppe, Einheit von Soldaten; rotte (3), ræte, rõte, F.: nhd. »Rotte« (F.) (1), Menschengruppe, Schar (F.) (1), Herde, Gefolge, Anhängerschaft, Bande (F.) (1), übler Haufen, übler Haufe, konfessionelle Gemeinschaft, Sekte, Einheit einer bestimmten Anzahl von Soldaten, für gemeinnützige Dienstleistungen organisierte Gemeinschaft der Bürger eines Stadtviertels, Wachdienst
-- Anführer einer Sekte: mnd. rætemÐster, rætemeister, rõtemÐster, rõtemeister, M.: nhd. »Rottenmeister«, Anführer einer Sekte, Anführer einer Gruppe von Soldaten, Vorsteher der aus einem Stadtviertel zu Dienstleistungen herangezogenen Bürger, Quartiersvorsteher
-- Anhänger einer Sekte: mnd. rætebræder, rõtebræder, M.: nhd. Parteigänger, Mitverschwörer, Anhänger einer Sekte; rotgeselle, rotgesel, M.: nhd. Gruppenmitglied, Bandengenosse, Mitverschwörer, Kriegsgefährte, Mitsoldat, Parteigänger, Anhänger einer Sekte
-- Anhänger einer Sekte die mit obszösen Ritualen den Fruchtbarkeitsgott Priapos verehrt: mnd. priõpiste, M.: nhd. Anhänger einer Sekte die mit obszösen Ritualen den Fruchtbarkeitsgott Priapos verehrt

Sekte, mnd. secte, secta, F.: nhd. Sekte, religiöser Orden, Teil, Abteilung, glaubensmäßige Abspaltung, Irrlehre, Ketzerei, Zwietracht, Uneinigkeit

sekte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sektengeist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sektenhaus, mhd. sectenhðs, st. N.: nhd. »Sektenhaus«, Tempel einer alttestamentlichen Sekte

sektenlust, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sektenmacher, mnd. sectenmõkÏre*, sectenmõker, M.: nhd. »Sektenmacher«, Ketzerei Schaffender, Zwietracht unter den Gläubigen Säender

Sektenmitglied -- Sektenmitglied des dritten Ordens des heiligen Franziskus, mhd. fraterschelle, sw. M.: nhd. »Fraterschelle«, Sektenmitglied des dritten Ordens des heiligen Franziskus

Sektenname -- ein Sektenname, mhd. sporÏre, sporer, st. M.: nhd. Sporenmacher, ein Sektenname

Sektenname, mhd. vogelÏre, fogelÏre*, vogeler, fogeler*, vogler, fogler*, st. M.: nhd. »Vogler«, Vogelfänger, Vogelhändler, Vogelsteller, Geflügelhändler, Schießwaffe, kleine Kanone, Sektenname

sektenpulver, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sektenseuche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sektenwesen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sektenwut, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sektieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Sektierer (M. Pl.), mhd. undiet, st. F., M.: nhd. schlechtes Volk, Gesindel, Heiden (M. Pl.), Heidenvolk, Sektierer (M. Pl.); unvolc, unfolc*, st. N.: nhd. »Unvolk«, schlechtes Volk, Gesindel, Heiden (M. Pl.), Sektierer (M. Pl.)

Sektierer, mnd. kettÏre*, ketter, M.: nhd. Ketzer, Glaubensabtrünniger, Andersgläubiger, Sektierer, außerhalb des Rechts lebender lasterhafter Mensch
-- heimlicher Sektierer: mnd. hðsslÆkÏre*, hðsslÆker, M.: nhd. Einschleicher, heimlicher Sektierer

Sektierer, mnd. rottengÐst, rottengeist, M.: nhd. eifernder Anhänger einer religiösen Ausrichtung, Sektierer

Sektierer, mnd. sectÏre***?, M.: nhd. »Sektierer«, Ketzer

Sektierer, mnd. swarmÏre*, swarmer, swermer, schwermer, M.: nhd. »Schwärmer«, Sektierer

Sektierer, mnd. swarmÏregÐst*, swõrmergÐst, swõrmergeist, swermergÐst, swermergeist, schwermergÐst, schwermergeist, M.: nhd. »Schwärmergeist«, Schwärmer, Sektierer

sektierer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sektiererei, mnd. kettÏrÆe*, ketterÆe, ketterige, kåtery*, F.: nhd. Ketzerei, Glaubensabtrünnigkeit, Irrlehre, Unglaube, Abfall von der rechten Lehre, Abfall von der Kirche, Sektiererei

Sektiererei, mnd. swarmÏrÆe*, swarmerÆe, swarmerige, swermerÆe, schwermerÆe, F.: nhd. »Schwärmerei«, Schwärmertum, Sektiererei

sektiererei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sektiererin, mnd. kettÏrische*, kettersche, F.: nhd. Ketzerin, Sektiererin

sektiererisch, mnd. kettÏrisch*, ketterisch, kettersch, Adj.: nhd. ketzerisch, glaubensabtrünnig, gottlos, in falschen Glauben lebend, sektiererisch

sektiererisch, mnd. rottisch (2), rætisch, Adj.: nhd. aufrührerisch, sektiererisch, ketzerisch; rottischen*, ræteschen, Adv.: nhd. aufrührerisch, sektiererisch, ketzerisch

sektiererische -- sektiererische Gesinnung, mnd. swarmgÐst, swarmgeist, schwarmgÐst, schwarmgeist, M.: nhd. »Schwarmgeist«, eiferndes Denken, sektiererische Gesinnung

sektiererischen -- Gedankengut einer sektiererischen Glaubensrichtung, mnd. swarmgrunt, M.: nhd. »Schwarmgrund«, Gedankengut einer sektiererischen Glaubensrichtung

sektierisch, mnd. swarmÏrisch*, swarmerisch, swermerisch, Adj.: nhd. »schwärmerisch«, sektierisch

sektierisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sektion, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sektionskurve, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sektisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sektkellerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sektor, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sekunda, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sekundakkord, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sekundant -- Sekundant beim Gerichtskampf der für den Kämpfer eine hölzerne Stange trägt, mhd. boumtragÏre, st. M.: nhd. »Baumträger«, Sekundant beim Gerichtskampf der für den Kämpfer eine hölzerne Stange trägt

Sekundant -- Sekundant im geistlichen Zweikampf, mnd. krÐswÐrÏre*, krÐswÐrer, kreiswÐrer, M.: nhd. Sekundant im geistlichen Zweikampf

sekundant, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sekundär, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sekundawechsel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sekunde, mhd. anderteil, st. N.: nhd. »andere Teil«, Hälfte, Sekunde

Sekunde, mhd. quint, st. F.: nhd. »Quint«, Sekunde; quinte, st. F.: nhd. Quinte, Sekunde

sekunde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sekundenglas, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sekundengleich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sekundenpendel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sekundenschlag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sekundentaschenuhr, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sekundenuhr, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sekundenzeiger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sekundieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sekundlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sekurieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sekurität, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sel, mnd. sal***, Suff.: nhd. »sel«

sel, mnd. salde***, Suff.?: nhd. »sel«

sel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sel, nhd.: nhd. ; L.: DW

sela, nhd.: nhd. ; L.: DW

seladon, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selam, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selaunen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

selb, ahd. selb 1821, Pron.‑Adj.: nhd. selb, selber, selbst, derselbe, eben dieser, eigen, sogar

selb, mhd. selb, Pron.: nhd. selbst, selb; selp (1), selbe, selve, Adj., Pron.-Adj.: nhd. selb, selbe, gleich, gleiche, persönlich, eigene, diese; selplÆche, selplich, Adv.: nhd. selbst, selb

selb, mnd. ÐchlÆk, ÐchelÆk, echelik, eichlÆk, eichelÆk, ÐchtlÆk, eichtlÆk, Adj.: nhd. eigentlich, eigentümlich, eigenangehörig, eigen, recht, legitim, zu eigen seiend, selbsteigen, selb, gewaltsam, wesenseigen, als Eigenschaft anhaftend

selb, nhd.: nhd. ; L.: DW

selb..., afries. sum (1) 3, Adj.: nhd. einig, ein, einer von, irgendein, selb...

selbacht, nhd.: nhd. ; L.: DW

selbachte, afries. achta-sum 2, Adj.: nhd. selbachte

selband, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

selbander, afries. twÆ-ra-sum 9, Adj.: nhd. selbander, zu zweit

selbander, nhd.: nhd. ; L.: DW

selb-anklage, nhd.: nhd. ; L.: DW

selbbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selbbeutel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selbbrennend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbdach, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

selbdritt, afries. thri‑ra‑sum 1, Adj.: nhd. selbdritt

selbdritt, mnd. ? sülfdridde*, Adj.?: nhd. »selbdritt«?, mit zwei Eidhelfern geschworen?

selbdritt, nhd.: nhd. ; L.: DW

selbdürr, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Selbe (M. F. N.), mnd. sülvich (2), sulvich, sölvich, Sb.: nhd. Gleiche (M. F. N.), Selbe (M. F. N.)

selbe, afries. se-lf 97, se-lv-a, Pron.: nhd. selbe, selber, selbst

selbe, as. se-lv-o*, se-lª-o*, Dem.-Pron. (sw. M.): nhd. selbst, selbe, derselbe

selbe, mhd. selp (1), selbe, selve, Adj., Pron.-Adj.: nhd. selb, selbe, gleich, gleiche, persönlich, eigene, diese; selpselp, Pron.-Adj.: nhd. selbst, selbe

selbe, mhd. selplich***, Adj.: nhd. »selbe«

selbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbeigen, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selben -- am selben Tage, ae. Æ‑dÏg-es, Adv.: nhd. am selben Tage

selben -- am selben Tage, afries. Æ‑dig‑es 1 und häufiger?, Adv.: nhd. am selben Tage

selben -- auf dem selben Hof, an. sam-t‘n-is, Adv.: nhd. auf dem selben Hof

selben -- Gericht mit Tagung am selben Tage, afries. i-d‑ing‑thing, st. N. (a): nhd. Gericht mit Tagung am selben Tage, eine mit kürzester Frist anberaumte Gerichtssitzung

selben -- vom selben Geschlecht seiend, germ. *samakunja-, *samakunjaz, Adj.: nhd. vom selben Geschlecht seiend

selben -- vom selben Geschlecht, an. sam-a-kyn-ja, Adj.: nhd. vom selben Geschlecht

selben -- vom selben Vater stammend, germ. *samafadrja-, *samafadriaz?, germ.?, Adj.: nhd. vom selben Vater stammend

selben -- vom selben Vater, idg. *somopýtær, Adj.: nhd. vom selben Vater

selben -- vom selben Vater, an. sam-fe-Œr-a, Adj.: nhd. vom selben Vater

selben -- zum selben Geschlecht Gehörender, mnd. vrüntlinc*, vrüntlink, vründelink, M.: nhd. Verwandter, zum selben Geschlecht Gehörender

selben -- zur selben Sippe gehörig, mhd. besippe (1), Adj.: nhd. verwandt, zur selben Sippe gehörig

selben -- zur selben Zeit, ae. mi-d (1), mi-þ (1), Adv.: nhd. damit, zur selben Zeit, zusammen, zugleich, gleicherweise; sam‑lÆc-e, Adv.: nhd. zusammen, zur selben Zeit; sam-od (1), sam-aþ, som-od, som-oþ*, Adv.: nhd. zugleich, zur selben Zeit, zusammen, gänzlich, auch, dazu

selben -- zur selben Zeit, mnd. dæsülven, dæsilven, Adv.: nhd. daselbst, damals, zur selben Zeit; dæsülves, dæsülvest, dæselves, dæselvest, dæsilves, Adv.: nhd. daselbst, damals, zur selben Zeit

selben, pronhd., N.: nhd. ; L.: DW

Selbende (Zettelende an Geweben), mhd. õwebe 1, sw. Sb.: nhd. Selbende (Zettelende an Geweben), Längsende eines gewebten Stoffes

selbende, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

selbendig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbenst, nhd.: nhd. ; L.: DW

selber, an. sjõ-l-f-r, Pron.: nhd. selber

selber, afries. se-lf 97, se-lv-a, Pron.: nhd. selbe, selber, selbst

selber, ahd. selb 1821, Pron.‑Adj.: nhd. selb, selber, selbst, derselbe, eben dieser, eigen, sogar; selbo, Pron.‑Adj., Konj.: nhd. selber, in eigener Person

selber-, nhd.: nhd. ; L.: DW

selber, pronhd., N.: nhd. ; L.: DW

selberbelachung, nhd.: nhd. ; L.: DW

selberdacht, nhd.: nhd. ; L.: DW

selbererdichtet, nhd.: nhd. ; L.: DW

selbererfunden, nhd.: nhd. ; L.: DW

selbererwählt, nhd.: nhd. ; L.: DW

selbers, nhd.: nhd. ; L.: DW

selberst, nhd.: nhd. ; L.: DW

selbert, nhd.: nhd. ; L.: DW

selbertäuschung, nhd.: nhd. ; L.: DW

selbes, nhd.: nhd. ; L.: DW

selbest, nhd.: nhd. ; L.: DW

selbest, pronhd., N.: nhd. ; L.: DW

selbfeuer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

selbflieszend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbfünft, nhd.: nhd. ; L.: DW

selbgelte, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selbgeniesz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selbgericht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

selbgerühmt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbgeschosz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

selbgesuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

selbgewachsen, nhd.: nhd. ; L.: DW

selbgewalt, nhd.: nhd. ; L.: DW

selbgunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbhaft, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Selbheil (eine Pflanze), ahd. selbheila 8, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. »Selbheil« (eine Pflanze), Wiesenaugentrost; selblõhha* 3, selblõcha, sw. F. (n): nhd. »Selbheil« (eine Pflanze), Kreuzkraut

selbheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbherr, nhd.: nhd. ; L.: DW

selbig, mhd. selbic, Pron., Adj.: nhd. selbige, selbig, bereits erwähnt; selptÏtic, Adj.: nhd. selbig, ebendies

selbig, pronhd., N.: nhd. ; L.: DW

selbige, mhd. selbic, Pron., Adj.: nhd. selbige, selbig, bereits erwähnt

selbigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbigmal, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

selbigst, mhd. selbigeste, Adv.: nhd. »selbigst«

selbkante, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbkommend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selblache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selblich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selblicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

selbmal, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

selbmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selbmündig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbneunt, nhd.: nhd. ; L.: DW

selbroh, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbs, pronhd., N.: nhd. ; L.: DW

selbsacher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selbschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbschol, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selbschosz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

selbschulde, selbschuld(e), nhd.: nhd. ; L.: DW

selbschuldig, nhd.: nhd. ; L.: DW

Selbschuldner, nhd.: nhd. ; L.: DW

selbsechst, afries. sex-a-sum 16, Adj.: nhd. selbsechst

selbsechst, nhd.: nhd. ; L.: DW

selbseigen, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbselbst, pronhd., N.: nhd. ; L.: DW

selbsgefällig, ahd. ÆtallÆhho*? 2?, ÆtalÆcho*?, Adv.: nhd. eitel, selbsgefällig, eingebildet, leer, nichtig

selbsichtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbsiebent, nhd.: nhd. ; L.: DW

selbsiebzigste, afries. sigun-tig-a-sum 1, Num. Ord.: nhd. selbsiebzigste

Selbsstehen, mhd. selpstõn (2), st. N.: nhd. »Selbsstehen«

selbst -- amtliche Bescheinigung besonders über Herkunft und Bestimmungsort der an Bord eines Schiffes befindlichen Frachtgüter sowie des Schiffes selbst, mnd. sertificõcienbrÐf, M.: nhd. amtliche Bescheinigung besonders über Herkunft und Bestimmungsort der an Bord eines Schiffes befindlichen Frachtgüter sowie des Schiffes selbst

selbst -- amtliche Bescheinigung besonders über Herkunft und Bestimmungsort der an Bord eines Schiffes befindlichen Frachtgüter sowie des Schiffes selbst, mnd. sertificõcie, sartificõcie, F.: nhd. »Zertifikat«, amtliche Bescheinigung besonders über Herkunft und Bestimmungsort der an Bord eines Schiffes befindlichen Frachtgüter sowie des Schiffes selbst

selbst -- Arbeit für sich selbst, mhd. sunderwerc, st. N.: nhd. Sonderwerk, Arbeit für sich selbst, Arbeit die nicht der Allgemeinheit gilt

selbst -- aus sich selbst heraus, an. ? *svÆ (2), Adj.: nhd. aus sich selbst heraus?, natürlich?

selbst -- aus sich selbst, mhd. selpselbe, selbselbe, Adv.: aus sich selbst

selbst -- das auf sich selbst Beruhen, mhd. sÐlbestõunge, st. F.: nhd. das auf sich selbst Beruhen

selbst -- das in sich selbst Sein, mhd. Ænstõn (2), st. N.: nhd. das in sich selbst Sein, Beharren, Beständigkeit

selbst -- die von selbst entstehende Meeresbewegung, mhd. selpwege, st. F.: nhd. Meeresbewegung, die von selbst entstehende Meeresbewegung

selbst -- Eigenname selbst, mnd. ? inc*, ink, mnd.?, Suff.?: nhd. »...ing«, Deminutivbezeichnung, an Eigennamen zur Bezeichnung der Abstammung, Eigenname selbst?

selbst -- Falten die ein Tau von selbst schlägt, mnd. kinke, N.: nhd. Muschel, Schnecke, Windungen die ein Faden von selbst schlägt, Falten die ein Tau von selbst schlägt

selbst -- Fischhändler der die Fische selbst zum Markt führt, mnd. vischvȫrÏre*, vischvȫrer, M.: nhd. Fischhändler der die Fische selbst zum Markt führt
selbst -- Flut selbst, mnd. tÆde (2), mnd.?, N., F.: nhd. Gezeiten, die Zeit der Ebbe und Flut zusammen, Flut selbst, Zeitraum von 12 Stunden

selbst -- Grenzlinie eines Stadtgebiets und dieses selbst gegenüber der Stadtmark, mnd. singele, singel, cingele, czingell, tcinghele, tzingell, tzynghele, zingel, zynghele, synghel, singghel, singule, F.: nhd. »Zingel«, Befestigungsgürtel einer Stadt, Verschanzungsanlage vor einem Stadttor, Verhau, Palisadenwerk, Gattertor, Zugbrücke, Grenzlinie eines Stadtgebiets und dieses selbst gegenüber der Stadtmark, Grundherrschaftsbezirk, Gerichtsbezirk, Geröll, Kiesbank vor der Küste

selbst -- Hauptfahne bei einem prunkvollen adligen Begräbnis die den Toten selbst versinnbildlicht, mnd. võne, fõne*, sw. M., F.: nhd. Fahne, Fahnentuch, Fahnenstange, Kriegsfahne, Banner, Kirchenfahne, Prozessionsfahne mit dem Kreuzzeichen, Blutfahne des auferstandenen Christus, die dem Priester bei Krankenbesuchen vorangetragene Fahne, Bruderschaftsfahne, Fahne der Kreuzfahrer, Banner einer Stadt als Symbol ihrer politischen Selbständigkeit, Marktfahne, Fähnchen bei der Verleihung weltlicher Fürstentümer die zu Lehen gegeben werden, Hauptfahne bei einem prunkvollen adligen Begräbnis die den Toten selbst versinnbildlicht, Windfahne auf einem Schiff, Wetterfahne auf einem Gebäude, unter einem Banner stehende Heeresabteilung

selbst -- ja selbst, mnd. jõ, Adv., Interj.: nhd. ja, ja auch, ja selbst, ja sogar, vielmehr, besser, doch, doch noch, nämlich, gewiss, sicher, unverändert, fest, fürwahr, wahrlich, nur ja, nur bloß

selbst -- jemanden aus seiner gemieteten Wohnung vertreiben dadurch dass man sie selbst mietet, mnd. ðthǖren*, ðthuren, mnd.?, sw. V.: nhd. ausmieten, jemanden aus seiner gemieteten Wohnung vertreiben dadurch dass man sie selbst mietet

selbst -- Landgericht selbst und dessen Bezirk, mhd. lantschranne, F.: nhd. »Landschranne«, Bank des Richters und der Urteiler in einem Landgericht, Landgericht selbst und dessen Bezirk

selbst -- Liegenschaft bzw. Hofstelle wo der Zehnte gesammelt wird und die selbst nicht zehntpflichtig ist, mnd. tÐgedÏrehof*, tÐgederhof, M.: nhd. Liegenschaft bzw. Hofstelle wo der Zehnte gesammelt wird und die selbst nicht zehntpflichtig ist

selbst -- Liegenschaft bzw. Hofstelle wo der Zehnte gesammelt wird und die selbst nicht zehntpflichtig ist, mnd. tÐgedehof*, tÐgethof, M.: nhd. »Zehnthof«, Liegenschaft bzw. Hofstelle wo der Zehnte gesammelt wird und die selbst nicht zehntpflichtig ist

selbst -- Mensch der sich selbst Hilfe schafft, mnd. sülfrichtÏre*, sülfrichter, M.: nhd. »Selbstrichter«, Mensch der sich selbst Hilfe schafft, Frevler, Gewalttäter

selbst -- Mensch der sich selbst verleugnet, mnd. vörsmõdÏre*, vorsmõder, vorsmader, vorsmõer, M.: nhd. Verschmäher, Verächter, Mensch der die Welt verachtet, Mensch der sich selbst verleugnet

selbst -- mit sich selbst Zwiesprache halten, mhd. reden (2), riden, sw. V.: nhd. reden, sprechen, sagen, vereinbaren, sprechen über, sprechen von, sprechen zu, besprechen mit, sagen gegen, sprechen gegen, aussprechen, äußern, erzählen, reden über, verabreden, mit sich selbst Zwiesprache halten, räsonieren, versprechen

selbst -- nur um dies selbst, mhd. umbesunst, umbesus, umbesust, umbe, sust, umbe sunst, ummesunst, umsus, Adv.: nhd. nur um dies selbst, umsonst, grundlos

selbst -- selbst ausdenken, mnd. sülfdichten***, sw. V.: nhd. selbst dichten, selbst ausdenken

selbst -- selbst ausdenken, mnd. sülferdichten***, sw. V.: nhd. selbst erdichten, selbst ausdenken

selbst -- selbst der achte, mhd. selpahte, Pron.: nhd. »selbst der achte«

selbst -- selbst der andere, mhd. selpander, Pron.: nhd. »selbst der andere«

selbst -- selbst der dreißigste, mhd. selpdrÆzic*, selpdrÆzec, Pron.: nhd. »selbst der dreißigste«

selbst -- selbst der dritte, mhd. selpdritte, Pron.: nhd. »selbst der dritte«

selbst -- selbst dichten, mnd. sülfdichten***, sw. V.: nhd. selbst dichten, selbst ausdenken

selbst -- selbst ein Haus bildend, mhd. selphðse, Adj.: nhd. selbst ein Haus bildend, abgeschlossen

selbst -- selbst entstanden, mhd. selpgewahsen, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. selbst gewachsen, selbst entstanden, naturwüchsig, ungekünstelt, ungebildet, zuchtlos, verwahrlost; selpwahsen (2), (Part. Prät.=)Adj.: nhd. selbst gewachsen, selbst entstanden, naturwüchsig, ungekünstelt, ungebildet, unerzogen, unverdient, zuchtlos, verwahrlost

selbst -- selbst erdichten, mnd. sülferdichten***, sw. V.: nhd. selbst erdichten, selbst ausdenken

selbst -- selbst erkennbar, mhd. selpschouwet, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. selbst erkennbar, selbstverständlich, offensichtlich

selbst -- selbst erkennen, mhd. selpschouwen***, V.: nhd. »selbst erkennen«

selbst -- selbst erworben, mnd. vörworven*, vorworven, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. erworben, selbst erworben

selbst -- selbst für seine Verbindlichkeiten eintretend, mnd. sülfschüldich, sülvestschüldich, Adj.: nhd. selbstschuldig, selbst für seine Verbindlichkeiten eintretend

selbst -- selbst für seine Verbindlichkeiten eintretend, mnd. sülvestschüldich, Adj.: nhd. selbstschuldig, selbst für seine Verbindlichkeiten eintretend

selbst -- selbst gewachsen, mhd. selpgewahsen, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. selbst gewachsen, selbst entstanden, naturwüchsig, ungekünstelt, ungebildet, zuchtlos, verwahrlost; selpwahsen (2), (Part. Prät.=)Adj.: nhd. selbst gewachsen, selbst entstanden, naturwüchsig, ungekünstelt, ungebildet, unerzogen, unverdient, zuchtlos, verwahrlost

selbst -- selbst gezogenes Vieh, mnd. intuch, F.: nhd. Einzucht, selbst gezogenes Vieh, Einzeugung, Bezeugung; intucht, F.: nhd. Einzucht, selbst gezogenes Vieh, Einzeugung, Bezeugung

selbst -- selbst können, mhd. selpmugen***, V.: nhd. »selbst vermögen«, selbst können

selbst -- selbst pfänden, mnd. sülfpanden***, sw. V.: nhd. selbst pfänden

selbst -- selbst stehen, mhd. selpstõn (1), V.: nhd. »selbst stehen«

selbst -- selbst vermögen, mhd. selpmugen***, V.: nhd. »selbst vermögen«, selbst können

selbst -- selbst wachsen, mhd. selpwahsen*** (1), V.: nhd. »selbst wachsen«

selbst -- selbst walten, mnd. sülfwõlden***, sw. V.: nhd. selbst walten, eigenmächtig handeln

selbst -- selbst wenn, mhd. obe (3), ob, op, eb, ebe, ab, ub, ube, Konj.: nhd. wenn, falls, ob, auch wenn, selbst wenn, als ob, als wenn, dass

selbst -- selbst wirken, mnd. ? sülfwerken***, sw. V.: nhd. selbst wirken?

selbst -- selbst zum Hauptmann erkoren, mnd. sülfupgeworpen, Adj.: nhd. selbst zum Hauptmann erkoren

selbst -- sich selbst die Schuld für ein Ereignis beimessen, mnd. vörwÆten* (1), vorwÆten, st. V.: nhd. strafen, schelten, tadeln, Vorwürfe machen, verdenken, übel nehmen, hohnsprechen, vorwerfen, vorhalten, anklagen, unter Strafandrohung durchführen, vorrücken, verweisen, sich selbst die Schuld für ein Ereignis beimessen

selbst -- sich selbst Überlassen an Gott, mhd. lõzunge, st. F.: nhd. »Lassung«, sich selbst Überlassen an Gott, Hingabe

selbst -- sich selbst unnütz vertun, mhd. sðmen (1), sw. V.: nhd. säumen (V.) (1), zögern, warten, aufhalten, verzögern, hinhalten, versäumen, vernachlässigen, warten lassen, abhalten, hindern, säumig sein (V.), verspäten, sich verspäten, sich aufhalten, verpassen, sich hüten vor, seine Zeit verschwenden, auf sich dauern (V.) (1), unterlassen (V.), aufschieben, zurückhalten, warten lassen, sich selbst unnütz vertun, seine Zeit unnütz vertun

selbst -- sich selbst verderben, mhd. veigen (1), feigen*, sw. V.: nhd. todgeweiht machen, töten, vernichten, verderben, verwünschen, todgeweiht werden, sterben, zunichte werden, sich selbst verderben, sich unterwerfen

selbst -- sich selbst vorschieben, mhd. vüreswingen, vürswingen, vür swingen, fürswingen*, st. V.: nhd. sich selbst vorschieben

selbst -- sich von selbst drehen, mhd. selpwalzen***, V.: nhd. »sich von selbst drehen«

selbst -- sich von selbst drehend, mhd. selpwalzende, selbwalzende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. sich von selbst drehend

Selbst -- unser eigenes Selbst, mhd. unserheit, st. F.: nhd. »Unserheit«, unser eigenes Selbst, Egoismus, Selbstbezogenheit

selbst -- Verräter wie Judas selbst, mnd. jðdasgeselle, M.: nhd. Gesinnungsgenosse des Judas, Spießgeselle des Judas, Verräter wie Judas selbst

selbst -- Verzimmerung unten im Sode selbst, mnd. võrt (1), vart, varth, vard, vaert, F.: nhd. Fahrt, Zug, Gang (M.), Reise, Überfahrt, Seefahrt, Seereise, Heerfahrt, Unternehmung zur See, Pilgerfahrt, Wallfahrt, Kreuzfahrt, Lauf, Bewegung (eilig), Bewegung der Gestirne, Fährte, Fahrweg, Zugang, Wasserweg, Fahrwasser, Fahrschaft in eine Grube, Fahrt im Bergwerk, in der Fahrt angebrachte Leitern, horizontale Verbindungsstrecke zwischen zwei Gruben, in der Saline die unterirdischen mit Zimmerwerk gestützten Leitungen die von den einzelnen Solquellen zum Sammelschacht führten, unterirdische horizontale Leitung der Saline, Verzimmerung unten im Sode selbst, Handlungsweise, Verfahren, Art (F.) (1) und Weise (F.) (2), Gelegenheit, Mal

selbst -- von selbst entstandene Feuersbrunst, mhd. selpviur, selpfiur*, st. N.: nhd. von selbst entstandene Feuersbrunst

selbst -- von selbst erfolgend, mhd. selpwesende, selbwesende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. von selbst erfolgend, im eigenen Wesen begründet, wesenhaft

selbst -- von selbst fallen, mnd. sülfvallen*** (1), st. V.: nhd. von selbst fallen

selbst -- von selbst gestorben, an. svidd-a, Adj.: nhd. von selbst gestorben

selbst -- von selbst gewachsen, mnd. sülfwassen, sulfwassen, Adj.: nhd. »selbstgewachsen«, von selbst gewachsen, nur eigenen Trieben folgend, ungeschliffen, roh, brutal, trotzig, eigenmächtig, natürlich, unbearbeitet, ungesetzlich, gewalttätig, verbrecherisch, verrucht, gemein

selbst -- von selbst gewachsener nicht gepflanzter Wald, mnd. sülfwalt (2), sulfwalt, selfwalt, M.: nhd. von selbst gewachsener nicht gepflanzter Wald

selbst -- von selbst zufallendes Zauntor, mhd. valletor, valtor, valter, falletor*, faltor*, falter*, st. N.: nhd. Falltor, von selbst zufallendes Zauntor

selbst -- von selbst, mhd. williclÆche, willeclÆche, willenclÆche, willechlÆche, willichlÆche, Adv.: nhd. »williglich«, willig, gutwillig, bereitwillig, freiwillig, gern, freudig, eifrig, von selbst, geduldig, mit Absicht, freundlich, bewusst, entschlossen, gnädig, absichtlich, mit Hingabe, energisch

selbst -- Windungen die ein Faden von selbst schlägt, mnd. kinke, N.: nhd. Muschel, Schnecke, Windungen die ein Faden von selbst schlägt, Falten die ein Tau von selbst schlägt

selbst -- Wochentag an dem jeder Bürger von ihm selbst eingeführten gesalzenen und geräucherten Fisch feil bieten darf, mnd. vischdach, M.: nhd. »Fischtag«, Fasttag, Tag für den kirchliches Fleischverbot besteht, Tag an dem nur Fisch gegessen werden darf, Wochentag an dem jeder Bürger von ihm selbst eingeführten gesalzenen und geräucherten Fisch feil bieten darf; vischedach, M.: nhd. Fasttag, Tag für den kirchliches Fleischverbot besteht, Tag an dem nur Fisch gegessen werden darf, Wochentag an dem jeder Bürger von ihm selbst eingeführten gesalzenen und geräucherten Fisch feil bieten darf

selbst auferlegte Beisteuer (F.), mnd. sülfstǖre, selfstǖre, F.: nhd. »Selbststeuer« (F.), selbst auferlegte Beisteuer (F.)
selbst sein (V.), mhd. selpwesen*** (1), V.: nhd. »selbst sein« (V.)

selbst, idg. *poti, Pron., Adj.: nhd. selbst; *selo-, *seolo‑, Pron.: nhd. selbst

selbst, germ. *selba, Adj.: nhd. selbst; *swa, *swÐ, germ.?, Adj.: nhd. eigen, selbst

selbst, got. si-l-b-a 186=185, sw. Pron., (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 171, Krause, Handbuch des Gotischen 43, 49a, 152,3a, 192,4): nhd. selbst

selbst, ae. se-l-f, seo-l-f, sy-l-f, Pron., Adj.: nhd. selbst, derselbe
-- sich selbst belügen: ae. for-léog-an, st. V. (2): nhd. sich selbst belügen, lügen, verleugnen
-- um sich selbst herumdrehen: ae. ymb-wÏr-l-an, sw. V.: nhd. herumdrehen, um sich selbst herumdrehen, drehen zu

selbst, afries. se-lf 97, se-lv-a, Pron.: nhd. selbe, selber, selbst

selbst, anfrk. se-l-f* 5, Pron.-Adj.: nhd. selbst

selbst, as. se-lf 393, Dem.-Pron., Adj.: nhd. selbst; se-lv-o*, se-lª-o*, Dem.-Pron. (sw. M.): nhd. selbst, selbe, derselbe

selbst, ahd. selb 1821, Pron.‑Adj.: nhd. selb, selber, selbst, derselbe, eben dieser, eigen, sogar; selbselbo 4, Pron.‑Adj.: nhd. selbst, sich selbst gleich
-- auf sich selbst besinnen: ahd. bihuggen* 18, sw. V. (1b): nhd. bedenken, bemerken, sich besinnen, auf sich selbst besinnen, sich erinnern, ins Gedächtnis rufen, in Unruhe versetzen, erregen, verlocken
-- für sich selbst lernen: ahd. lirnÐn 56, sw. V. (3): nhd. lernen, kennenlernen, erkennen, meditieren, für sich selbst lernen
-- ich selbst: ahd. ihhõ 2, Pron.: nhd. ich, ich selbst
-- in der Sache selbst liegend: ahd. gihaft* 15, Adj.: nhd. behaftet, zusammenhängend, verbunden, verknüpft, beschäftigt, verwickelt, in der Sache selbst liegend
-- selbst ausführen: ahd. samamahhæn* 1, samamachæn*, sw. V. (2): nhd. ausführen, selbst ausführen, zusammenbringen
-- sich selbst gleich: ahd. selbselbo 4, Pron.‑Adj.: nhd. selbst, sich selbst gleich
-- von selbst: ahd. dankes 29, Adv.: nhd. gern, freiwillig, umsonst, unentgeltlich, aus eigenem Antrieb, von selbst, durch Gnade, ohne Grund

selbst, mhd. eigenlÆche, eigentlÆche, Adv.: nhd. eigentümlich, eigen, leibeigen, bestimmt, besondere, ursprünglich, ureigen, eigentlich, wirklich, richtig, genau, wörtlich, deutlich, besonders, selbst, als Leibeigener, als Eigentum; eigiclÆche*, eigenclÆche, Adv.: nhd. eigentümlich, eigen, leibeigen, bestimmt, besondere, ursprünglich, ureigen, leibeigen, eigentlich, wirklich, richtig, genau, wörtlich, deutlich, besonders, selbst, als Leibeigener, als Eigentum
-- mit sich selbst reden: mhd. einreden, sw. V.: nhd. »einreden«, Zwiesprache halten mit, reden von, mit sich selbst reden
-- seiner selbst bewusst: mhd. entgeistet, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. seiner selbst bewusst
-- selbst dann: mhd. dannoch (1), dennoch, Adv.: nhd. damals noch, dann noch, immer noch, außerdem, darüber hinaus, noch so, dann, denn, jetzt noch, sodann noch, außerdem noch, auch da noch, dennoch, späterhin, selbst dann, kaum noch
-- selbst in Anspruch nehmen: mhd. bebuosemen, sw. V.: nhd. als Verwandten anerkennen, als seinesgleichen anerkennen, selbst in Anspruch nehmen

selbst, mhd. selb, Pron.: nhd. selbst, selb; selben (1), selber, selbert, selbes, selvest, Adv.: nhd. selbst; selbigeste*, selbigest, Pron.-Adj.: nhd. selbst; selp (2), selbe, selve, Dem.-Pron.: nhd. selbst

Selbst, mhd. selpheit, st. F.: nhd. Selbst, eigenes Wesen

selbst, mhd. selplÆche, selplich, Adv.: nhd. selbst, selb; selpselp, Pron.-Adj.: nhd. selbst, selbe; sunderbar (2), sunderbõr, sunderbÏre, Adv.: nhd. sonderbar, besonders, gesondert, insbesondere, selbst, unvergleichlich, genau, gerade (Adv.) (2), unbeschränkt, unverzüglich, sogleich, einzeln, vorzüglich

selbst, mnd. bõrlÆken***, mnhd. Adv.: nhd. offen, selbst; ÐchlÆken, ÐchelÆken, echeliken, eichlÆken, eichelÆken, Adv.: nhd. eigentlich, eigentümlich, eigenangehörig, eigen, recht, legitim, zu eigen seiend, selbsteigen, selbst, gewaltsam, wesenseigen, als Eigenschaft anhaftend
-- in der Versammlung getragenen Kleidung die der in das Schneideramt Aufzunehmende selbst angefertigt hat: mnd. ambachtklÐt*, ambachtkleit*, N.: nhd. »Amtskleider«, in der Versammlung getragenen Kleidung die der in das Schneideramt Aufzunehmende selbst angefertigt hat
-- selbst handelnd: mnd. bõrlÆk, Adj.: nhd. offen, selbst handelnd
-- sich selbst Verkleidender: mnd. dempÏre*, demper, M.: nhd. sich selbst Verkleidender, wenig von sich Hermachender
-- sich selbst wohlgefallen: mnd. behõgen (1), sw. V.: nhd. behagen, gefallen (V.), angenehm sein (V.), Gefallen finden an, sich freuen, sich selbst wohlgefallen

selbst, mnd. persȫnelÆken, persȫnlÆken, persȫnelichen, persȫnlichen, Adv.: nhd. persönlich, als man selbst, leibhaftig, selbst, auf sich selbst bezogen, zum eigenen Nutzen, auf die Erscheinung Gottes bezogen, von Gott selbst ausgehend
-- als man selbst: mnd. persȫnelÆken, persȫnlÆken, persȫnelichen, persȫnlichen, Adv.: nhd. persönlich, als man selbst, leibhaftig, selbst, auf sich selbst bezogen, zum eigenen Nutzen, auf die Erscheinung Gottes bezogen, von Gott selbst ausgehend
-- auf sich selbst bezogen: mnd. persȫnelÆk, persȫnlÆk, persȫnelich, persȫnlich, pörsȫnlich, parsȫnlich, Adj.: nhd. persönlich, leibhaftig, auf sich selbst bezogen, zum eigenen Nutzen (M.) seiend, auf die Erscheinung Gottes bezogen, von Gott ausgehend; persȫnelÆken, persȫnlÆken, persȫnelichen, persȫnlichen, Adv.: nhd. persönlich, als man selbst, leibhaftig, selbst, auf sich selbst bezogen, zum eigenen Nutzen, auf die Erscheinung Gottes bezogen, von Gott selbst ausgehend
-- Bereitschaft zur widerstandslosen Hinnahme der auf einen selbst bezogener Geschehnisse: mnd. ætmȫdichhÐt*, ætmȫdichheit*, oetmoedicheit, ætmodigheyt, oitmädichÐt, ætmȫdechhÐt*, ætmȫdecheit, ætmuodichÐt, ætmuodicheit, ætmůdichÐt, ætmůdichÐit, F.: nhd. Demut, unterwürfige gottergebene Haltung, Bereitschaft zur widerstandslosen Hinnahme der auf einen selbst bezogener Geschehnisse, vorbildliche Haltung Jesu, Geduld, Gleichmut, unterwürfige Haltung gegenüber Dienstherren und Ranghöheren, Bescheidenheit, Ergebenheit; ætmæt (2), oetmoet, oitmoit, ætmȫde, ætoede, ætmůt, ætmõt, ætmȫde, ætmůt, M., F.: nhd. Demut, Bescheidenheit, Untertänigkeit, Ergebenheit, unterwürfige gottergebene Haltung, Bereitschaft zur widerstandslosen Hinnahme der auf einen selbst bezogener Geschehnisse, leichter williger Sinn, Schlichtheit, Prunklosigkeit, Demütigung, Erniedrigung
-- eingetauchtes Brot selbst: mnd. mÐringe (3), F.: nhd. Eintauchen des Brotes in Wein, eingetauchtes Brot selbst, Wein und Brot besonders auf das Abendmahl bezogen
-- sich selbst demütigen: mnd. nÐderbȫgen, nedderbȫgen, sw. V. (refl.): nhd. sich niederbeugen, sich krümmen, die Knie beugen, sich selbst demütigen
-- Spiegel in dem Narren sich selbst erkennen sollen: mnd. narrenspÐgel, N.: nhd. »Narrenspiegel«, Spiegel in dem Narren sich selbst erkennen sollen
-- von Gott selbst ausgehend: mnd. persȫnelÆken, persȫnlÆken, persȫnelichen, persȫnlichen, Adv.: nhd. persönlich, als man selbst, leibhaftig, selbst, auf sich selbst bezogen, zum eigenen Nutzen, auf die Erscheinung Gottes bezogen, von Gott selbst ausgehend
selbst, mnd. sülve, selve, sülf, sulf, sulleve, silve, self, sölve, Pron.: nhd. selbst, derselbe, dieselbe, dasselbe, gleiche, dieser, diese, dieses, der eben erwähnte; sülven, sulven, selven, silven, Pron.: nhd. selbst, in eigener Person

selbst, mnd. sülver (2), selver, silver, sölven, Pron.: nhd. selbst

selbst, mnd. sülves, silves, selves, sölves, Pron., Adv.?: nhd. selbst

selbst, mnd. sülvest, sülfst, selvest, sölvest, Pron.: nhd. selbst; sülvich (1), sulvich, sölvich, Pron., Adj.: nhd. selbst, dieser

selbst, pronhd., N.: nhd. ; L.: DW

selbstabbildung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstabgötterei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstabsonderung, f, nhd.: nhd. ; L.: DW

selbstabtötung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstachtung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstadel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selbständig, ahd. einrõti* 3, Adj.: nhd. selbständig, heimlich, geheim, ohne fremde Hilfe, abgesondert, einsam; selbkostÆg* 1, Adj.: nhd. selbständig, willkürlich, autonom

selbständig, mhd. ihtic, ihtec, Adj.: nhd. seiend, selbständig

selbständig, mhd. rÆche (1), rÆch, Adj.: nhd. vornehm, edel, mächtig, gewaltig, gut gestellt, selbständig, großzügig, hochmögend, reich, besitzend, freudenreich, beglückt, gehoben, kräftig, laut, volltönend, voll, reichlich, ansehnlich, kostbar, herrlich, wohlhabend, groß, prächtig, köstlich, üppig, froh, glücklich, fähig

selbständig, mnd. sülfstandich, Adj.: nhd. selbständig, selbständig, freiwillig; sülfstandich, Adj.: nhd. selbständig, selbständig, freiwillig

selbständig, mnd. sülfstendich, Adj.: nhd. selbständig, selbständig, freiwillig; sülfstendich, Adj.: nhd. selbständig, selbständig, freiwillig

selbständig, Adj. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbständige -- selbständige Bewegung, ahd. selbwaga* 1, st. F. (æ): nhd. Eigenbewegung, selbständige Bewegung; selbwegÆ* 2, st. F. (Æ): nhd. selbständige Bewegung

selbständige -- selbständige Entstehung, ahd. selbhefÆ* 1, selbhevÆ*, st. F. (Æ): nhd. »Selbsthebung«, selbständige Entstehung

selbständige Gildemeister (Pl.), mnd. mÐsterlǖde*, meysterlǖde, Pl.: nhd. selbständige Handwerksmeister (Pl.), selbständige Gildemeister (Pl.), Gehilfen des Profossen (Bedeutung örtlich beschränkt)
selbständige Handwerksmeister (Pl.), mnd. mÐsterlǖde*, meysterlǖde, Pl.: nhd. selbständige Handwerksmeister (Pl.), selbständige Gildemeister (Pl.), Gehilfen des Profossen (Bedeutung örtlich beschränkt)
selbständigen -- Abgabe für einen selbständigen Haushalt, mnd. rækpenninc, rækpennic, rækpennink, M.: nhd. »Rauchpfennig«, Haussteuer, Abgabe für einen selbständigen Haushalt

selbständigen -- Huhn als Abgabe für einen selbständigen Haushalt, mnd. rækhæn, rækhðn, rokhove?, rokhone?, N.: nhd. Rauchhuhn, Huhn als Abgabe für einen selbständigen Haushalt

selbständiger -- selbständiger Brauergeselle, mnd. schæpenbrðwÏre*, schæpenbrðwer, schæpenbrouwer, M.: nhd. »Schoppenbrauer«, selbständiger Brauergeselle, Brauerknecht der in seinem eigenem Brot sitzt und dem Brauer um einen gewissen Lohn bei jedem Brau hilft

selbständiger -- selbständiger Handelstreibender, mnd. mÐsterman, meisterman, meysterman, mesterman, M.: nhd. selbständiger Handelstreibender, selbstständiger Gewerbetreibender, Handwerksmeister, Gildemeister, Zunftmeister, gewählter Vorsteher einer Zunft, selbständiger Kaufmann in den hansischen Kontoren Nowgorod und Bergen und London, Ältermann eines Gewerkes?

selbständiger -- selbständiger Handwerker, mnd. rÐdemÐster, reidemeister, reydemÐster, reydemeister, M.: nhd. Handwerksmeister, selbstständiger Handwerker, selbständiger Handwerker

selbständiger -- selbständiger Inhaber eines Speisebetriebs, mnd. kok, kock, kæk, koyk, kack, M.: nhd. Koch, Küchenmeister, Küchenvorsteher, Verwalter des fürstlichen oder klösterlichen Küchenwesens, beamteter Gildekoch, selbständiger Inhaber eines Speisebetriebs, Inhaber einer Garküche, Gehilfe des Küchenmeisters

selbständiger -- selbständiger Kaufmann in den hansischen Kontoren Nowgorod und Bergen und London, mnd. mÐsterman, meisterman, meysterman, mesterman, M.: nhd. selbständiger Handelstreibender, selbstständiger Gewerbetreibender, Handwerksmeister, Gildemeister, Zunftmeister, gewählter Vorsteher einer Zunft, selbständiger Kaufmann in den hansischen Kontoren Nowgorod und Bergen und London, Ältermann eines Gewerkes?

selbständiger -- Stadtteil mit selbständiger Gerichtsbarkeit, mnd. wÆkbilde, wÆkbelde, wÆkbelede, wÆkbilede, mnd.?, N.: nhd. Weichbild, Grenze des Stadtgebiets, Stadtgebiet, Stadtmark, fester Ort, Stadt, Städtchen, Flecken (M.), Stadtteil mit selbständiger Gerichtsbarkeit

selbständiges -- nicht selbständiges bäuerliches Anwesen, mnd. soltstÐde, sæltstÐde, F.: nhd. Hofstelle, nicht selbständiges bäuerliches Anwesen

selbständiges -- selbständiges Stück zur Pulveraufnahme das ans Rohr befestigt wurde, mnd. büssenkõmer, F.: nhd. selbständiges Stück zur Pulveraufnahme das ans Rohr befestigt wurde

Selbständigkeit -- Banner einer Stadt als Symbol ihrer politischen Selbständigkeit, mnd. võne, fõne*, sw. M., F.: nhd. Fahne, Fahnentuch, Fahnenstange, Kriegsfahne, Banner, Kirchenfahne, Prozessionsfahne mit dem Kreuzzeichen, Blutfahne des auferstandenen Christus, die dem Priester bei Krankenbesuchen vorangetragene Fahne, Bruderschaftsfahne, Fahne der Kreuzfahrer, Banner einer Stadt als Symbol ihrer politischen Selbständigkeit, Marktfahne, Fähnchen bei der Verleihung weltlicher Fürstentümer die zu Lehen gegeben werden, Hauptfahne bei einem prunkvollen adligen Begräbnis die den Toten selbst versinnbildlicht, Windfahne auf einem Schiff, Wetterfahne auf einem Gebäude, unter einem Banner stehende Heeresabteilung

Selbständigkeit, ahd. selbwaltÆga* 1, st. F. (æ): nhd. Eigenmächtigkeit, Selbständigkeit, Freiheit?, Freilassung?

Selbständigkeit, mnd. sülfstandichhÐt*, sülstandichÐt, sülfstandicheit, F.: nhd. Selbständigkeit, Selbstständigkeit

Selbständigkeit, Adj. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstangebinde, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

selbstanklage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstanmaszung, f, nhd.: nhd. ; L.: DW

selbstanschauung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstansicht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstansprache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstanstrengung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstantwort, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstanzeige, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstarbeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstasche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstaufforderung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Selbstaufgabe, mhd. verworfenheit, ferworfenheit*, st. F.: nhd. »Verworfenheit«, Verlassenheit, Ausgestoßensein, Selbstaufgabe, der Zustand wo etwas verworfen ist oder sich verwirft, Abscheu

selbstaufgewachsen, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbstauflösung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstaufopfernd, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbstaufopferung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstaufraffung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstaufreibung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstäugicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbstausgedacht, mnd. sülfdichtet, sülfdicht, sulfdicht, selfdicht, Adj.: nhd. selbstausgedacht

selbstausgedacht, mnd. sülferdichtet, selferdichtet, Adj.: nhd. »selbsterdichtet«, selbstersonnen, selbstausgedacht

selbstausschalter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selbstausschlusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Selbstäußerung, mnd. vörnichtelhÐt*, vornichtelhÐt, vornichtelheit, F.: nhd. Nichtsein, Nichtigkeit, Entselbstung, Selbstäußerung

selbstband, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

selbstbeantwortung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstbearbeitung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstbedauern, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

selbstbefleckung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstbefreiung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstbefriedigung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstbefruchtung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstbegrenzung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstbehagen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

selbstbehauptung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstbeherrscher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Selbstbeherrschung, got. in-ah-ei* 2, sw. F. (n): nhd. Besonnenheit, Selbstbeherrschung

Selbstbeherrschung, ae. on‑bÚr‑u, st. F. (æ): nhd. Selbstbeherrschung

Selbstbeherrschung, mhd. behüeticheit*, behüetecheit, st. F.: nhd. »Behütetheit«, Beherrschung, Selbstbeherrschung; enthaben (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. »Enthaltung, Fernhalten« (?), Selbstbeherrschung

Selbstbeherrschung, mhd. gelõzenheit, gelæzenheit, st. F.: nhd. Gelassenheit, Selbstbeherrschung, Geduld, Hingabe, Ergebenheit, Gottergebenheit, Verlassenheit; getwungenheit, st. F.: nhd. »Gezwungenheit«, Zwang, Selbstbeherrschung; gezwungenheit, st. F.: nhd. Selbstbeherrschung, Zwang, Naturgegebenheit

selbstbeherrschung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstbehilflichkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstbeichte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstbekenntnis, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selbstbeliebig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbstbemächtigung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstbeobachtung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstberäucherung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstbereicherung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstbereitung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstberühmung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstberührung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstbeschäftigung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstbeschauung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstbescheidung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstbeschränkung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstbeschreiber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selbstbeschreibung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstbeschwörung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstbesiegung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstbesinnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstbesitz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selbstbespiegelung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstbesprechung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstbestandheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstbeständig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbstbestehend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbstbestehlung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstbestimmt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Selbstbestimmung -- freie Selbstbestimmung, mhd. wal (5), wale, wahl, st. N., st. F.: nhd. Wahl, Auswahl, freie Selbstbestimmung, Verfügung, besondere Weise, Lage, Schicksal, Entscheidung, Möglichkeit, Angebot, Anteil; wale (2), wal, st. F., st. N.: nhd. Wahl, Auswahl, freie Selbstbestimmung, Verfügung, besondere Weise

Selbstbestimmung, an. sjõlf-rÏŒ-i, N.: nhd. Entscheidungsfreiheit, Selbstbestimmung

selbstbestimmung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Selbstbestimmungsrecht, an. ei-n-dãm-i (1), N.: nhd. Selbstbestimmungsrecht

selbstbestrafung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstbesuch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selbstbetäubung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Selbstbeteiligter -- Selbstbeteiligter an einem Rechtsgeschäft bzw. dessen Bürge, mnd. sülfsõkewælde, M.: nhd. Selbstbeteiligter an einem Rechtsgeschäft bzw. dessen Bürge

Selbstbeteiligter, mhd. selpsachÏre*, selpsacher, st. M.: nhd. Selbstbeteiligter

selbstbethörung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstbetrachtung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstbetrug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selbstbeurtheilung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstbevollmächtigung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstbeweger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selbstbewerben, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

selbstbewunderung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstbewusst, ae. mæ-d-wla-n-c, mæ-d-wlo-n-c, Adj.: nhd. selbstbewusst, stolz

selbstbewusst, mhd. übermüete (2), übermuote, übermðte, Adj.: nhd. verblendet, hoch gestimmt, stolz, selbstsicher, selbstbewusst, siegessicher, übermütig, hochmütig

selbstbewusst, mnd. hæchdrÐgent, hæchdrÐgende, hædrÐgent, hædrÐgende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. überheblich, hochmütig, eingebildet, selbstbewusst

selbstbewusst, mnd. stolt (1), Adj.: nhd. stolz, hochgeboren, edel, ritterlich, hochangesehen, vornehm, ruhmvoll, berühmt, wohlgestaltet, von stattlicher Erscheinung seiend, von glänzendem Aussehen seiend, reich begütert, standesbewusst, heldenmütig, heldenhaft, selbstbewusst, selbstsicher, unternehmend, hochgemut, hochmütig, überheblich, eingebildet, aufgeblasen, hochragend, herrlich, stattlich, ansehnlich, hervorragend (in Bezug auf Fähigkeiten und Leistungen), schön, großartig, reich, kostbar, prächtig

Selbstbewusstsein, mhd. sinnicheit, sinnecheit, st. F.: nhd. »Sinnigkeit«, Selbstbewusstsein, Verständigkeit, Sinn, Meinung, Bedeutung

selbstbewuszt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbstbeziehung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstbezogen, mnd. sülfsȫkelÆk***, Adj.: nhd. selbstsüchtig, eigennützig, selbstbezogen

Selbstbezogenheit, mhd. ungelõzenheit, ungelæzenheit, st. F.: nhd. Unduldsamkeit, Ungeduld, Hochmut, Unempfänglichkeit, Unruhe, Selbstbezogenheit, mangelnde Gottergebenheit, mangelndes Gottvertrauen; unserheit, st. F.: nhd. »Unserheit«, unser eigenes Selbst, Egoismus, Selbstbezogenheit

Selbstbezogenheit, mnd. sülfsȫkelichÐt, sölfsȫkelichÐt, sölfsȫkelicheit, selfsȫkelichÐt, selfsȫkelicheit, F.: nhd. Selbstsucht, Eigennutz, Selbstbezogenheit, auf sich selbst gerichtetes Streben (N.)
selbstbezwingung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstbildend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbstbildung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstbiographie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstbrüchig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbstbürgschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

selbstdemütigung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstdenken, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

selbstdenker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selbstdieb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selbstdrehorgel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstdünkel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Selbstecke, mnd. sülfegge (1), selfegge, F.: nhd. »Selbstecke«, natürliche ungesäumte Kante eines Tuches, Webekante

selbstehrensäule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbsteigen, mnd. ÐchlÆk, ÐchelÆk, echelik, eichlÆk, eichelÆk, ÐchtlÆk, eichtlÆk, Adj.: nhd. eigentlich, eigentümlich, eigenangehörig, eigen, recht, legitim, zu eigen seiend, selbsteigen, selb, gewaltsam, wesenseigen, als Eigenschaft anhaftend; ÐchlÆken, ÐchelÆken, echeliken, eichlÆken, eichelÆken, Adv.: nhd. eigentlich, eigentümlich, eigenangehörig, eigen, recht, legitim, zu eigen seiend, selbsteigen, selbst, gewaltsam, wesenseigen, als Eigenschaft anhaftend; ÐgelÆk, eigelÆk, Adj.: nhd. eigen, recht, legitim, eigen angehörig, eigentümlich, von Natur eigen, selbsteigen; ÐgelÆke*, ÐgelÆk, eigelÆk, Adv.: nhd. eigen, recht, legitim, eigen angehörig, eigentümlich, von Natur eigen, selbsteigen; ÐgelÆken, eigelÆken, Adv.: nhd. eigen, recht, legitim, eigen angehörig, eigentümlich, von Natur eigen, selbsteigen; Ðgen (2), eigen, Adj.: nhd. eigen, voll eigen, rechtmäßig eigen, legitim, wesenseigen, eigentümlich, besondere, innewohnend, anhaftend, eigenhörig, leibeigen, unfrei, abhängig, selbsteigen

selbsteigen, mnd. sülfÐgen, sülfstÐgen, sülfeigen, Adj.: nhd. »selbsteigen«, eigen

selbsteigen, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Selbsteigentum, selb(st)eigenthum, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Selbsteigner, mnd. sülfegge*, sulfegge, mnd.?, M.: nhd. Selbsteigner, Bauer (M.) (1), Markgenosse

selbsteigner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selbsteingebildet, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbsteingenommenheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbsteinkehr, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbsteinrichter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selbsteinschätzung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbsteinschläferung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbsteln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

selbstempfängnis, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstempfinden, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

selbsten, pronhd., N.: nhd. ; L.: DW

selbstentäußert, mnd. gelõten (2), (Part. Prät.=)Adj.: nhd. verlassen (Adj.), hingegeben, gottergeben, selbstentäußert, gelassen (Adj.)

selbstentäuszerung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstentfaltung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstentleibung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstentleibung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstentsagung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstentschädigung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstentwickler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selbstentwicklung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstentzündung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstentzweiung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbster, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selbsterdacht, Adj.;, nhd.: nhd. ; L.: DW

selbsterdichtet, mnd. sülferdichtet, selferdichtet, Adj.: nhd. »selbsterdichtet«, selbstersonnen, selbstausgedacht

selbsterdichtet, Adj.;, nhd.: nhd. ; L.: DW

Selbsterdichtung, mnd. sülferdichtinge, selferdichtinge, F.: nhd. »Selbsterdichtung«, Hirngespinst

selbsterer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selbsterfahren, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbsterfahrung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbsterfunden, selb(st)erfunden, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbstergriffen, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbsterhalter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selbsterhaltung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Selbsterhebung, an. up-p-hafn-ing, st. F. (æ): nhd. Beginn, Erhöhung, Selbsterhebung, Hochmut, Verzückung, Entrücktsein, Ekstase

Selbsterhebung, ahd. inthabanÆ* (1)? 2?, st. F. (Æ): nhd. Enthaltung, Zurückhaltung, Geduld, Duldsamkeit, Selbsterhebung, Anmaßung

selbsterhebung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbsterinnerung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbsterkenntnis, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbsterlaubnis, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbsterlebt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbsterleichterung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbsterleuchtet, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbsterleuchtung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Selbsterniedrigung, ae. éa‑þ‑mæ‑d‑n’s-s, éa-þ-mæ-d-n’s, st. F. (jæ): nhd. Freundlichkeit, Milde, Gnade, Demut, Selbsterniedrigung; éa‑þ‑mÊ‑d‑u, F.: nhd. Freundlichkeit, Milde, Gnade, Demut, Selbsterniedrigung

Selbsterniedrigung, mhd. diemüete (2), diemuot, dÐmuot, diumuot, deumuot, st. F.: nhd. Demut, Herablassung, Milde, Bescheidenheit, Gottesdienst, geistliche Pflicht, Selbsterniedrigung, Gnade, Güte; diemüeticheit*, diemüetecheit, diemüetekeit, diemuoticheit, diemüetecheit, st. F.: nhd. »Demütigkeit«, Demut, Bescheidenheit, Selbsterniedrigung

Selbsterniedrigung, mnd. vörnÐderinge*, vornÐderinge, vornederinge, vornedderinge, F.: nhd. Erniedrigung, Demütigung, Herabwürdigung, Selbsterniedrigung, Demut als christliche Tugend, Niedergeschlagenheit

selbsterniedrigung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbsterrungen, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbsterschreckt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbstersonnen, mnd. sülferdichtet, selferdichtet, Adj.: nhd. »selbsterdichtet«, selbstersonnen, selbstausgedacht

selbsterwählt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbsterzeugnis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

selbsterzeugt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbsterzieher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selbsterziehung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Selbstesser, ae. se-l-f‑Út‑a, sw. M. (n): nhd. »Selbstesser«, Menschenfresser

selbstfahrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selbstfallend, mnd. sülfvallen (2), selfsvallen, Adj.: nhd. selbstgefallen, selbstfallend

selbstfarben, mnd. sülfvõr (1), selvõr, sulfar, sulffar, sülphar, sülfaar, sülfer, sülfær, sülfoer, sufar, selfvõr, Adj.: nhd. »selbstfarben«, ungefärbt, grau

selbstfeind, nhd.: nhd. ; L.: DW

Selbstfeuchtigkeit, as. se‑lf-fð-h-t‑ith‑a 1, st.? F. (æ): nhd. »Selbstfeuchtigkeit«, natürliche Feuchtigkeit

selbstfluch, nhd.: nhd. ; L.: DW

selbstfolge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstformiert, mhd. selpgenomen, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. selbstformiert

selbstfrei, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbstfreund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selbstfrieden, nhd.: nhd. ; L.: DW

selbstführer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selbstfündig, mhd. selpvündic*, selpvundec, Adj.: nhd. selbstfündig

selbstgang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selbstgängig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbstgebacken, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbstgebärung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstgebaut, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbstgebauter -- selbstgebauter Wein, mhd. gartwÆn, st. M.: nhd. selbstgebauter Wein

selbstgeboren, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbstgeboten, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbstgedacht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbstgedanke, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selbstgedichtet, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbstgefallen, mnd. sülfvallen (2), selfsvallen, Adj.: nhd. selbstgefallen, selbstfallend

selbstgefallen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

selbstgefällig, mhd. klebereht, klebreht, Adj.: nhd. »klebrig«, hartnäckig, zäh, selbstgefällig; kleberic, kleberec, klebric, kleberig, Adj.: nhd. »klebrig«, zusammenhaltend, haftend, hartnäckig, zäh, selbstgefällig

selbstgefällig, mhd. rüemelich, rüemlich, Adj.: nhd. ruhmlich, rühmlich, prahlerisch, selbstgefällig

selbstgefällig, mhd. überbehegelich***, Adj.: nhd. »selbstgefällig«

selbstgefällig, mhd. wolbevellic***, wolbefellic*, Adj.: nhd. wohlbehaglich, selbstgefällig

selbstgefällig, mnd. gætdünkel***, Adj.: nhd. selbstgefällig, selbstgerecht, hypokritisch, heuchlerisch

selbstgefällig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Selbstgefälligkeit, mhd. bevellicheit, bevellikeit, befellicheit*, befellikeit*, st. F.: nhd. Selbstgefälligkeit, Gefallen (N.), Wohlgefallen

Selbstgefälligkeit, mhd. gerehticheit, gerehtikeit, gerehtecheit, gerehtekeit, st. F.: nhd. Gerechtigkeit, Rechtsbefugnis, Machtbefugnis, Gerechtsame, Recht, Privileg, Moral, Lebensführung, Anspruch, Forderung, Abgabe, Vorrat, Selbstgefälligkeit, Recht, Rechtsprechung; guotdunklichheit, st. F.: nhd. Selbstzufriedenheit, Eigenwilligkeit, Selbstgefälligkeit

Selbstgefälligkeit, mhd. überbeheglicheit, überbehegelÆcheit, st. F.: nhd. Selbstgefälligkeit, übergroßes Behagen; wolbevellicheit, wolbevellecheit, wolebevellecheit, walebevellecheit, walbevellecheit, wolbefellicheit*, wolbefellecheit*, wolebefellecheit*, walebefellecheit*, walbefellecheit*, st. F.: nhd. Wohlbefinden, Wohlbehagen, Selbstgefälligkeit

Selbstgefälligkeit, mnd. gætdünkelhÐt, gætdünkelheit, gðtdünkelhÐt, gðtdünkelheit, gðtdunkelheit, F.: nhd. Eigendünkel, Selbstgefälligkeit, Selbstgerechtigkeit, Hypokrisie, Heuchelei

selbstgefälligkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstgefallsucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstgefällt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Selbstgefühl -- hohes Selbstgefühl, mhd. hæchmüete (2), st. F.: nhd. Freude, Hochmut, Übermut, gehobene edle Gesinnung, edle Stimmung, hohes Selbstgefühl; hæchmuot, hæchmðt, hæmðt, hæmuot, st. M., st. F.: nhd. Freude, Hochmut, Übermut, gehobene edle Gesinnung, edle Stimmung, hohes Selbstgefühl, Überheblichkeit, Stolz, Zuversicht

Selbstgefühl -- Selbstgefühl zeigen, mhd. prÆsen (1), brÆsen, sw. V.: nhd. preisen, erhören, rühmen, loben, ehren, verherrlichen, einschätzen, beurteilen, zur Ehre anrechnen, hoch anrechnen, für ehrenvoll erklären, danken, schmücken, auszeichnen mit, zureden zu, hochstellen, lobenswert machen, sich anmaßend benehmen, Selbstgefühl zeigen

selbstgefühl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

selbstgefühlig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbstgefühlt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbstgehen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Selbstgeißelung, mhd. discipline, disciplin, disciplÆne, st. F.: nhd. Bußübung, Kasteiung, Selbstgeißelung, Züchtigung, Strafe

selbstgelassenheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstgelehrt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbstgelter, nhd.: nhd. ; L.: DW

Selbstgeltschaft, nhd.: nhd. ; L.: DW

selbstgemacht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbstgemachtes -- selbstgemachtes Tuch, mnd. schordæk, scordæk, M.: nhd. selbstgemachtes Tuch

selbstgemischt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbstgemordet, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbstgenug, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbstgenügen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

selbstgenügend, ahd. ginuhtÆg* 7, Adj.: nhd. genügend, reichlich, reich, selbstgenügend, reichlich versehen (Adj.) mit

selbstgenügsam, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbstgenusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selbstgepflanzt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbstgepfropft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbstgepräge, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

selbstgepreszt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbstgerecht, mnd. dünkelgȫdich***, Adj.: nhd. heuchlerisch, selbstgerecht; dünkelgædisch, dünkelgüdisch, Adj.: nhd. dünkelhaft, selbstgerecht, heuchlerisch, pharisäisch; dünkelgæt, dünkelgut, dunkelgðt, Adj.: nhd. sich gut dünkend, selbstgerecht, scheinheilig, heuchlerisch, eingebildet; dünkelmȫdich***, Adj.: nhd. selbstgerecht, heuchlerisch
selbstgerecht, mnd. gætdünkel***, Adj.: nhd. selbstgefällig, selbstgerecht, hypokritisch, heuchlerisch; gætdünkelich, gðtdünkelich, gðtdunkelich, Adj.: nhd. selbstgerecht, dünkelhaft; gætdünkelisch, gætdünkelsch, Adj.: nhd. selbstgerecht, dünkelhaft

selbstgerecht, mnd. vörmÐten* (2), vormÐten, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. vermessen (Adj.), verwegen, wagehalsig, dreist, übermütig, selbstgerecht, eingebildet, anmaßend, das gewöhnliche Maß überschreitend, gewaltig, berühmt (Bedeutung örtlich beschränkt), hervorragend (Bedeutung örtlich beschränkt)

selbstgerecht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Selbstgerechtigkeit, mnd. dünkelgædÏrÆe*?, dünkelgæderÆe, dünkelgüderie, dunkelguderie, F.: nhd. Heuchelei, Pharisäertum, Selbstgerechtigkeit, Dünkel; dünkelgæde, dünkelgüde, dunkelgude, F.: nhd. Heuchelei, Pharisäismus, Pharisäertum, Selbstgerechtigkeit, Dünkel; dünkelgȫdichhÐt*, dünkelgædichÐt, dünkelgædichÐit, dünkelgüdicheit, dunkelgudicheit, F.: nhd. Heuchelei, Pharisäertum, Selbstgerechtigkeit, Dünkel; dünkelmȫdichhÐt*, dünkelmædicheit, mnd.?, F.: nhd. Dünkel, Selbstgerechtigkeit, Heuchelei
Selbstgerechtigkeit, mnd. gætdünkelhÐt, gætdünkelheit, gðtdünkelhÐt, gðtdünkelheit, gðtdunkelheit, F.: nhd. Eigendünkel, Selbstgefälligkeit, Selbstgerechtigkeit, Hypokrisie, Heuchelei

Selbstgericht (N.) (1), mnd. sülfgerichte, N.: nhd. »Selbstgericht« (N.) (1), Selbsthilfe, Gewalttat

Selbstgericht (N.) (1), mnd. sülfrichte, sulfrichte, selfrichte, silfrichte, N.: nhd. »Selbstgericht« (N.) (1), gewalttätig angemaßte Selbsthilfe, Gewalttätigkeit, Gewalttat

selbstgesät, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbstgeschaffen, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbstgeschlagen, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbstgeschlungen, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Selbstgeschoss, as. se‑lf‑s‑ko-t* 2, st. N. (a): nhd. »Selbstgeschoss«, Geschütz

Selbstgeschoss, mhd. selpgeschæz, st. N.: nhd. »Selbstgeschoss«

Selbstgeschoß, mhd. selpschæz, st. N.: nhd. »Selbstgeschoß«

selbstgeschosz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

selbstgesetzgebend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbstgesetzgeber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selbstgesetzgebung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstgesicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

selbstgespannt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbstgesponnen, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbstgespräch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

selbstgesprochen, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbstgeständnis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

selbstgesteckt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbstgestimmt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbstgethan, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbstgetriebe, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

selbstgewachsen, ahd. selbwahsan* 7, (Part. Prät.=) Adj.: nhd. selbstgewachsen, aus sich entstanden, naturwüchsig, natürlich

selbstgewachsen, mnd. sülfwassen, sulfwassen, Adj.: nhd. »selbstgewachsen«, von selbst gewachsen, nur eigenen Trieben folgend, ungeschliffen, roh, brutal, trotzig, eigenmächtig, natürlich, unbearbeitet, ungesetzlich, gewalttätig, verbrecherisch, verrucht, gemein

selbstgewachsen, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbstgewählt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Selbstgewalt, mnd. sülfgewalt*, sülfgewælt, sülgewælt, sullefwælt, M., F.: nhd. »Selbstgewalt«, Gewalttat, Verbrechen, Unbotmäßigkeit, Ruchlosigkeit, Eigenmacht

Selbstgewalt, mnd. sülfwalt (1), sülwælt, sullefwælt, sülvolt, selfwælt, sellifwælt, selyfwælt, silfwælt, M., F.: nhd. »Selbstgewalt«, Selbsthilfe, eigenmächtige Gewalttat, Verbrechen, Unbotmäßigkeit, Ruchlosigkeit, Eigenmacht

selbstgewaltig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbstgewebtes -- selbstgewebtes Wollzeug geringer Güte, mnd. webbe, mnd.?, N.: nhd. Gewebe, Zettel, Aufzug, selbstgewebtes Wollzeug geringer Güte

selbstgewirkt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Selbstgewissheit, ahd. sihhurheit* 5, sichurheit*, st. F. (i): nhd. Sicherheit, Rettung, Selbstgewissheit, Sorgenfreiheit, Gefahrlosigkeit, Ungestörtheit

selbstgewisz, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbstgewiszheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstgewiszheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstgewogenheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstgewölbt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbstgezeugt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbstgezogen, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbstgezogene -- selbstgezogene Schweine, mnd. sülftucht, selftucht, F.: nhd. Selbstzucht, selbstgezogene Schweine

selbstgezüchtet, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbstglauben, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selbstgleichheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstgott, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selbstgreiflich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbsthalter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selbsthandelnd, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbsthändig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbsthändler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selbsthandlung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbsthang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selbsthasser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selbsthasz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Selbsthebung, ahd. selbhefÆ* 1, selbhevÆ*, st. F. (Æ): nhd. »Selbsthebung«, selbständige Entstehung

selbstheil, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

selbstheiler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selbstheilig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbstheilung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Selbstheit, as. se-lf-hê-d* 1, st. F. (u): nhd. »Selbstheit«, Person

selbstheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbsthelfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Selbstherr, mnd. sülfhÐre, M.: nhd. »Selbstherr«, selbstständiger Kaufmann, Siedeherr, Sülfmeister, selbstständiger Handwerker, Amtsmeister, Rechtsverächter

Selbstherr, mnd. sülveshÐre, M.: nhd. »Selbstherr«, selbstständiger Kaufmann, Siedeherr, Sülfmeister, selbstständiger Handwerker, Amtsmeister, Rechtsverächter

Selbstherr, mnd. sülveshÐre, sulveshÐre, M.: nhd. »Selbstherr«, selbstständiger Kaufmann, Handwerksmeister, ungebundener Tätiger, Herumstreicher, Aufrührerischer, Ungehorsamer, jemand der sein eigener Herr ist

selbstherr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selbstherrisch, mnd. sülfhÐrich, süllefhÐrich, Adj.: nhd. selbstherrisch, eigenmächtig

selbstherrlich, ahd. selbwaltÆgo* 1, Adv.: nhd. frei, freiwillig, selbstherrlich

selbstherrlich, mhd. selphÐr, selbhÐr, Adj.: nhd. selbstherrlich, eigenwillig, eigenmächtig; selpherre (1), Adj.: nhd. selbstherrlich, eigenwillig, eigenmächtig

selbstherrlich, mhd. selphÐrlÆch***, Adj.: nhd. »selbstherrlich«

selbstherrschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstherrschend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbstherrscher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selbstherrscherin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbsthervorgebracht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Selbsthilfe -- eigenmächtige Selbsthilfe, mhd. selpgewalt, st. M., st. F.: nhd. eigenmächtige Selbsthilfe

Selbsthilfe -- gewalttätig angemaßte Selbsthilfe, mnd. sülfrichte, sulfrichte, selfrichte, silfrichte, N.: nhd. »Selbstgericht« (N.) (1), gewalttätig angemaßte Selbsthilfe, Gewalttätigkeit, Gewalttat

Selbsthilfe -- gewalttätige Selbsthilfe, mnd. sülfrecht, zylfrecht, sulfrecht, selfrecht, N.: nhd. »Selbstrecht«, eigenmächtiges Vorgehen, angemaßte Rechtsausübung, gewalttätige Selbsthilfe, Selbstjustiz, Gewalttätigkeit, Gewalttat

Selbsthilfe -- Selbsthilfe ausüben, mnd. vörsülfwõlden*, vorsülfwælden, vorsülfwÁlden, sw. V.: nhd. »verselbstwalten«, Gewalt üben gegen, überfallen (V.), jemandem eigenmächtig Gewalt antun, Selbsthilfe ausüben; vörsülfwõldigen*, vorsülfwældigen, sw. V.: nhd. »verselbstbalten«, Gewalt üben gegen, überfallen (V.), jemandem eigenmächtig Gewalt antun, Selbsthilfe ausüben

Selbsthilfe -- verpönte Selbsthilfe, mnd. gewalt, gewælt, gewolt, gewelt, F., M.: nhd. Gewalt, Macht, Machtbefugnis, Gebiet, gewaffnete Macht, Ansehen, Geltung, Gewalttat, Gewalttätigkeit, Frevel, verpönte Selbsthilfe, Eigenmächtigkeit, Wirkung

Selbsthilfe, mnd. sülfgerichte, N.: nhd. »Selbstgericht« (N.) (1), Selbsthilfe, Gewalttat

Selbsthilfe, mnd. sülfwalt (1), sülwælt, sullefwælt, sülvolt, selfwælt, sellifwælt, selyfwælt, silfwælt, M., F.: nhd. »Selbstgewalt«, Selbsthilfe, eigenmächtige Gewalttat, Verbrechen, Unbotmäßigkeit, Ruchlosigkeit, Eigenmacht

selbsthilfe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbsthingeben, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

selbsthochachtung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbsthohn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Selbsthülfe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbsthurerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Selbstigkeit, mhd. eigenlicheit, st. F.: nhd. Eigenheit, Eigenschaft, Eigentümlichkeit, Selbstigkeit

selbstigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Selbstjustiz, mnd. sülfrecht, zylfrecht, sulfrecht, selfrecht, N.: nhd. »Selbstrecht«, eigenmächtiges Vorgehen, angemaßte Rechtsausübung, gewalttätige Selbsthilfe, Selbstjustiz, Gewalttätigkeit, Gewalttat

selbstkenner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selbstkenntnis, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstklug, mnd. ÐgenwÆse, ÐgenwÆs, eigenwÆs, Adj.: nhd. selbstklug, selbstüberzeugt

selbstklug, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbstknecht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selbstkocher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selbstkontrolliert, ae. ge-weal-d-en-mæ-d, Adj.: nhd. selbstkontrolliert

selbstkost, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Selbstkosten (F.), mnd. sülfkost*, sülvstkost*, F., M.: nhd. Selbstkosten (F.)

Selbstkostenpreis, mnd. inkæp, inkoip, M.: nhd. Einkauf, Preis, Einkaufspreis, Selbstkostenpreis, käuflicher Erwerb eines Rechtes, Einkauf in ein Amt, Ablösung des Meisterstücks durch eine Geldzahlung

selbstkraft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstkritik, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Selbstkür, as. se-lf-kur-i* 1, st. M. (i): nhd. »Selbstkür«, Willkür

selbstlaufend, mhd. eigenloufic*, eigenloufec, eigenlöufec, Adj.: nhd. »eigenlaufend, selbstlaufend«, eigenbeweglich

selbstlaufend, mhd. selploufic*, selploufec, Adj.: nhd. selbstlaufend, eigenbeweglich

selbstlaut, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selbstlautig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbstleben, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

selbstlehre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selbstlernerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstlesen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

selbstliebe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Selbstlob, mhd. ruom, ruon, rðm, rüem, rðn, st. M.: nhd. Ruhm, Ehre, Pracht, Lob, Lohn, Selbstlob, Ruhmsucht, Überheblichkeit, Lobpreisung, Prahlerei, Überhebung, Gepränge, Pomp

selbstlob, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

selbstlohn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selbstlos, mhd. dienesthaft, diensthaft, Adj.: nhd. dienend, dienstbeflissen, dienstpflichtig, dienstverpflichtet, zinspflichtig, dienstwillig, selbstlos, dienstbar, dienstbereit, abgabepflichtig, unfrei, untertan, aufgezwungen, verdient; dienestlich, dienstlich, dientlich*, Adj.: nhd. dienstlich, dienstbar, dienstbeflissen, dienstbereit, dienstwillig, ergeben (Adj.), selbstlos, dienstpflichtig, unfrei, aufgezwungen, verdient

selbstlos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbstlosigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstlust, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstmachend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbstmacht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstmächtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbstmisztrauen, nhd.: nhd. ; L.: DW

Selbstmord, ae. se-l-f-ban-a, sw. M. (n): nhd. Selbstmord; se-l-f-cwal-u, sy-l-f-cwal-u, st. F. (æ): nhd. Selbstmord

Selbstmord, mnd. sülvesdæt*, sulvesdæt, mnd.?, M.: nhd. Selbstmord

selbstmord, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Selbstmörder, ae. se-l-f-myr-þ-r-a, sw. M. (n): nhd. Selbstmörder

selbstmörder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selbstmörderin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstmörderisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbstmordlüstern, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbstmordsucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstmündig, ahd. selbmundius* 1, lat.‑lang.?, Adj.: nhd. selbstmündig, mündig

selbstmündig, mnd. sülfmündich, sulfmundich, sylfmyndich, selfmündich, Adj.: nhd. »selbstmündig«, mündig, volljährig

selbstmündig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Selbstmündigkeit, mnd. sülfmündichhÐt*, sülfmündichÐt, sülfmündicheit, sylfmündighÐt, sülfmundegeit, F.: nhd. »Selbstmündigkeit«, Mündigkeit, Volljährigkeit

Selbstmut, mnd. sülfmæt, selfmæt, sulfmæt, M.: nhd. »Selbstmut«, Eigenwille, Eigenmacht, Willkür, Eigenmächtigkeit

selbstneunte, mhd. selpniunde, Pron.: nhd. »selbstneunte«

selbstnot, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstoffenbarung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstopferung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstparodie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstpein, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Selbstpeinigung, mnd. kastÆginge, kastÆinge, F.: nhd. »Kasteiung«, Züchtigung, Geißelung, Selbstpeinigung

selbstperson, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Selbstpfändung, mnd. sülfpandinge, sulfpandinge, sylfpandinge, sülfpendinge, sölfpandinge, F.: nhd. »Selbstpfändung«, Pfändung ohne gerichtliche Erlaubnis, eigenmächtige Pfändung

selbstpflicht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstplage, nhd.: nhd. ; L.: DW

selbstpreis, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selbstprobe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstprüfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selbstprüfung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstqual, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstquälend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbstquäler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selbstquälerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstquälerisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbstquallustig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbstrache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbsträchend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbsträcher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Selbstrecht, mnd. sülfrecht, zylfrecht, sulfrecht, selfrecht, N.: nhd. »Selbstrecht«, eigenmächtiges Vorgehen, angemaßte Rechtsausübung, gewalttätige Selbsthilfe, Selbstjustiz, Gewalttätigkeit, Gewalttat

selbstrecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

selbstredend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbstredner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selbstregieren, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

selbstregierend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbstregierung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstregierung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstreiz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selbstretter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selbstrettung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstrezensent, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selbstrezension, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Selbstrichter, mnd. sülfrichtÏre*, sülfrichter, M.: nhd. »Selbstrichter«, Mensch der sich selbst Hilfe schafft, Frevler, Gewalttäter

selbstrichter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selbstrüge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstrüger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selbstruhm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selbstsache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstsacher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selbstschach, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

selbstschaffen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

selbstschänder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selbstschändung, nhd.: nhd. ; L.: DW

selbstschätzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selbstschätzung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstschau, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstscheltung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Selbstschießer, afries. se-lf‑ske-t-t-a* 1, se-lf‑ske-t‑a, sw. M. (n): nhd. »Selbstschießer«, Armbrustschütze

selbstschilderung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstschlusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selbstschmeichler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selbstschöpferisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbstschöpfungskraft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstschuld, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstschuldend, mhd. selpschuldic***, Adj.: nhd. »selbstschuldend«

selbstschuldig, mnd. sülfschüldich, sülvestschüldich, Adj.: nhd. selbstschuldig, selbst für seine Verbindlichkeiten eintretend

selbstschuldig, mnd. sülvestschüldich, Adj.: nhd. selbstschuldig, selbst für seine Verbindlichkeiten eintretend

selbstschuldig, nhd. Adj.: nhd. ; L.: DW

Selbstschuldiger, mnd. sülfschüldiger, M.: nhd. »Selbstschuldiger«, Hauptschuldner, Täter

Selbstschuldiger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Selbstschuldner (im Gegensatz zum Bürgen), mnd. sõkewõlde*, sõkewælde, sõkwælde, sacwælde, sackwælde, sachwælde, saghwælde, sõkewol, sõkewolt, sõkewalde, saqualde, sõkewelde, M.: nhd. »Sachwalter«, Partei im Rechtsstreit, Partei, Kläger, Beklagter, Hauptbeteiligter, Hauptinteressent, Hauptschuldner, Selbstschuldner (im Gegensatz zum Bürgen), Urkundenaussteller, bevollmächtigter Vertreter einer verhandelnden oder klagenden Partei

Selbstschuldner, mhd. selpgeltÏre*, selpgelter, st. M.: nhd. Selbstschuldner; selpgelte, sw. M.: nhd. Selbstschuldner; selpgeschol, sw. M.: nhd. Selbstschuldner; selpgülte, sw. M.: nhd. Selbstschuldner; selpschol, sw. M.: nhd. Selbstschuldner, persönlich haftender Schuldner, Hauptschuldner, Hauptschuldiger; selpscholle, selbscholle, sw. M.: nhd. Selbstschuldner, persönlich haftender Schuldner, Hauptschuldner, Hauptschuldiger; selpschulde, sw. M.: nhd. Selbstschuldner; selpschuldenÏre*, selpschuldener, st. M.: nhd. Selbstschuldner; selpschuldigÏre*, selpschuldiger, st. M.: nhd. Selbstschuldner; selpschuldige, sw. M.: nhd. Selbstschuldner

Selbstschuldner, mnd. hȫvetsõkÏre, hȫvetsõker, M.: nhd. Hauptperson, Anführer, Hauptsächer, Hauptbeteiligter, Hauptschuldner, Haupttäter, Rädelsführer, Prozessgegner, Selbstschuldner; hȫvetsõke (2), hævetsake, hȫftsõke, M.: nhd. Hauptperson, Anführer, Hauptbeteiligter, Hauptschuldner, Haupttäter, Rädelsführer, Prozessgegner, Selbstschuldner; hȫvetsõkewælde, M.: nhd. Hauptschuldner, Selbstschuldner
Selbstschuldner, mnd. sülfgelde, M.: nhd. Hauptschuldner, Selbstschuldner, Bürge für den Hauptschuldner

selbstschuldner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Selbstschuldnerschaft, mnd. sülfgeldeschop, M.: nhd. Selbstschuldnerschaft, Schuld

Selbstschuss, mnd. sülfschot, sulfschot, M.: nhd. »Selbstschuss«, Schleudermaschine

selbstschusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selbstschutz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selbstschwächer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selbstsechste, mhd. selpsehste, Pron.: nhd. »selbstsechste«

selbstseiend, mnd. sülfwÐsenlÆk***, Adj.: nhd. selbstseiend; sülfwÐsenlÆke*, sülfwÐsentlÆke, Adv.: nhd. selbstseiend

Selbstsein, mnd. sülfwÐsen* (2), sülfwesent, N.: nhd. »Selbstwesen«, Selbstsein

selbstsein, mnd. sülfwÐsen*** (1), sw. V.: nhd. selbstsein

selbstsicher, mhd. übermüete (2), übermuote, übermðte, Adj.: nhd. verblendet, hoch gestimmt, stolz, selbstsicher, selbstbewusst, siegessicher, übermütig, hochmütig

selbstsicher, mnd. starkmȫdich, Adj.: nhd. willensstark, fest, unverzagt, mutig, übermütig, siegesbewusst, hochfahrend, selbstsicher

selbstsicher, mnd. stolt (1), Adj.: nhd. stolz, hochgeboren, edel, ritterlich, hochangesehen, vornehm, ruhmvoll, berühmt, wohlgestaltet, von stattlicher Erscheinung seiend, von glänzendem Aussehen seiend, reich begütert, standesbewusst, heldenmütig, heldenhaft, selbstbewusst, selbstsicher, unternehmend, hochgemut, hochmütig, überheblich, eingebildet, aufgeblasen, hochragend, herrlich, stattlich, ansehnlich, hervorragend (in Bezug auf Fähigkeiten und Leistungen), schön, großartig, reich, kostbar, prächtig

selbstsicher, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Selbstsicherheit, mhd. übermuot (2), ubermuot, overmðt, overmæt, st. M., st. F.: nhd. Übermut, Hochmut, Überheblichkeit, Vermessenheit, Kühnheit, Selbstsicherheit, Siegessicherheit; vüregedinge*, vürgedinge, füregedinge*, st. N.: nhd. »Fürgedinge«, Gericht (N.) (1), Schöffengericht, im Voraus geschlossener Vertrag, im Voraus festgesetzte an einem bestimmten Tag zu leistende Abgabe, im voraus gehegte Erwartung, Zuversicht, Selbstsicherheit

selbstsicherheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstsiebente (), mhd. ? selpsibende, Pron.: nhd. »selbstsiebente« (?)

selbstsieg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selbstsieger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selbstsinn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selbstsorge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstsorger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selbstspanner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selbstspiegel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selbstspiel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

selbstspott, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selbstsprechend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbstspringend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbstsprossend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbststand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selbstständig -- zuwandern um bei einem Meister zu arbeiten bzw. selbstständig zu werden, mnd. inkæmen (1), inkoemen, inkõmen, inkommen, inkomen, st. V.: nhd. hineinkommen, hereinkommen, heimkommen, gehen, eintreten, gelangen nach, von außen kommen in, als Gast besuchen, sich einfinden, sich stellen einer Verpflichtung gemäß, als Geächteter bzw. Verbannter wieder zurückkehren, einwandern, zuziehen, zuwandern um bei einem Meister zu arbeiten bzw. selbstständig zu werden, feierlich Einzug halten in eine Stadt, eingeleitet werden, gefänglich eingebracht werden, festgesetzt werden, als Mitglied aufgenommen bzw. gewählt werden, beteiligt sein (V.), teilhaben an einer Erbschaft, hineingeraten (V.), Einlager halten, hineinfallen, hineinscheinen, hineinströmen, hineinwehen, eindringen, hinbewegt werden, einlaufen, einfahren, in die Scheune gebracht werden, auf den Markt gebracht werden, untergemischt werden, hinzutreten, einsetzen, antreten, Lieferung bzw. Abgabe bzw. Einkunft beziehen

selbstständig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbstständiger -- selbstständiger Gewerbetreibender, mnd. mÐsterman, meisterman, meysterman, mesterman, M.: nhd. selbständiger Handelstreibender, selbstständiger Gewerbetreibender, Handwerksmeister, Gildemeister, Zunftmeister, gewählter Vorsteher einer Zunft, selbständiger Kaufmann in den hansischen Kontoren Nowgorod und Bergen und London, Ältermann eines Gewerkes?

selbstständiger -- selbstständiger Handwerker, mnd. rÐdemÐster, reidemeister, reydemÐster, reydemeister, M.: nhd. Handwerksmeister, selbstständiger Handwerker, selbständiger Handwerker

selbstständiger -- selbstständiger Handwerker, mnd. sülfhÐre, M.: nhd. »Selbstherr«, selbstständiger Kaufmann, Siedeherr, Sülfmeister, selbstständiger Handwerker, Amtsmeister, Rechtsverächter

selbstständiger -- selbstständiger Handwerker, mnd. sülveshÐre, M.: nhd. »Selbstherr«, selbstständiger Kaufmann, Siedeherr, Sülfmeister, selbstständiger Handwerker, Amtsmeister, Rechtsverächter

selbstständiger -- selbstständiger Kaufmann, mnd. sülfhÐre, M.: nhd. »Selbstherr«, selbstständiger Kaufmann, Siedeherr, Sülfmeister, selbstständiger Handwerker, Amtsmeister, Rechtsverächter

selbstständiger -- selbstständiger Kaufmann, mnd. sülveshÐre, M.: nhd. »Selbstherr«, selbstständiger Kaufmann, Siedeherr, Sülfmeister, selbstständiger Handwerker, Amtsmeister, Rechtsverächter

selbstständiger -- selbstständiger Kaufmann, mnd. sülveshÐre, sulveshÐre, M.: nhd. »Selbstherr«, selbstständiger Kaufmann, Handwerksmeister, ungebundener Tätiger, Herumstreicher, Aufrührerischer, Ungehorsamer, jemand der sein eigener Herr ist

selbstständiger -- selbstständiger Maurer, mnd. mðremÐster*, mðrmÐster, mðrmeyster, mðrmeister, mðrmester, muermÐster, M.: nhd. Maurermeister, selbstständiger Maurer, Baumeister

Selbstständigkeit, mnd. sülfstandichhÐt*, sülstandichÐt, sülfstandicheit, F.: nhd. Selbständigkeit, Selbstständigkeit

Selbstständigkeit, selb(st)ständigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbststandwort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Selbststauung, mhd. selpstõunge, st. F.: nhd. »Selbststauung«

Selbststehen, mhd. selpstendunge, st. F.: nhd. »Selbststehen«

selbststehend, mhd. selpstÐnde, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »selbststehend«

selbststeigerung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbststerber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selbststerbung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Selbststeuer (F.), mnd. sülfstǖre, selfstǖre, F.: nhd. »Selbststeuer« (F.), selbst auferlegte Beisteuer (F.)
selbststifter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selbststreben, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

selbststreit, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Selbstsucht, mhd. anenÏmelicheit, annÏmlicheit, st. F.: nhd. »Annehmlichkeit«, Anmaßlichkeit, Selbstsucht, Überheblichkeit, Besitzstreben, Hängen an irdischen Dingen

Selbstsucht, mhd. ihticheit*, ihtikeit, ihtekeit, st. F.: nhd. Selbstsucht, Sein

Selbstsucht, mhd. muot (1), mðt, mæt, st. M.: nhd. Denkkraft, Empfindungskraft, Willenskraft, Sinn, Seele, Herz, Verstand, Besinnung, Gedanke, Wille, Absicht, Entschluss, Einfall, Verlangen, Erwartung, Geist, Neigung, Gemüt, Gemütszustand, Stimmung, Gesinnung, Mut, Hoffnung, Wunsch, Lust, Verhalten, Einstellung, Haltung, Charakter, Tatkraft, Kraft, Lebensfreude, Freude, Lebensmut, Zuversicht, Edelmut, Entschlossenheit, Trotz, Eigenwille, Selbstsucht, Vermutung; muotwillicheit*, muotwillecheit, muotwillikeit, st. F.: nhd. »Mutwilligkeit«, Wille, Antrieb, Wollust, Selbstsucht

Selbstsucht, mnd. ÐgenlÐvichhÐt*, ÐgenlÐvichÐt, F.: nhd. Selbstsucht; ÐgensȫkelichÐt, eigensokelicheit, F.: nhd. Selbstsucht, Eigennutz; ÐgensökichhÐt*, ÐgensȫkichÐt, Ðgensȫkicheit, F.: nhd. Selbstsucht, Eigennutz; ÐnlÐvichhÐt, ÐinlÐvichhÐt, F.: nhd. Selbstsucht
Selbstsucht, mnd. sȫkelichÐt, sȫkelicheit, sokelicheit, F.: nhd. Selbstsucht, Eigennutz
Selbstsucht, mnd. sülfsȫkelichÐt, sölfsȫkelichÐt, sölfsȫkelicheit, selfsȫkelichÐt, selfsȫkelicheit, F.: nhd. Selbstsucht, Eigennutz, Selbstbezogenheit, auf sich selbst gerichtetes Streben (N.)
selbstsucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstsüchtelei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstsüchtig, got. seina-gaír-n-s* 1, Adj. (a): nhd. selbstsüchtig, eigensüchtig

selbstsüchtig, mhd. selpherrisch, Adj.: nhd. selbstsüchtig, eigenwillig, eigenmächtig

selbstsüchtig, mnd. ÐgenlÐvich, Adj.: nhd. selbstsüchtig; Ðgensȫkich***, Adj.: nhd. selbstsüchtig, eigennützig; ÐnlÐvich, ÐinlÐvich, Adj.: nhd. selbstsüchtig
selbstsüchtig, mnd. sülfsȫkelÆk***, Adj.: nhd. selbstsüchtig, eigennützig, selbstbezogen

selbstsüchtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbstsüchtler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Selbstsüchtling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selbstsuchtslos, selbstsucht(s)los, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbstsuchtsnährer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selbsttadel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selbsttätig, mnd. sülfdÐdich, Adj.: nhd. selbsttätig

selbsttaufe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbsttäuschung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstthäter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selbstthäterin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstthätig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbstthätigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbsttod, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selbsttot, mhd. selptæt, Adj.: nhd. selbsttot, verendet

selbsttöter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selbsttötung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbsttrieb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selbsttrost, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selbsttrug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Selbstüberhebung, mhd. vürehabenisse*, vürhabenisse, fürehabenisse*, st. N.: nhd. Selbstüberhebung

Selbstüberhebung, mnd. vörmÐtenichhÐt*, vormÐtenichÐt, vormÐtenicheit, vormetenecheyd, vormetengeyt, F.: nhd. Vermessenheit, Waghalsigkeit, Selbstüberhebung, Anmaßung, Übermut, Einbildung

selbstüberhebung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstüberlassenheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Selbstüberschätzung, mnd. vörmÐtenhÐt*, vormÐtenhÐ™, vormÐtenheit, vormettenhÐt, F.: nhd. Überheblichkeit, Selbstüberschätzung, Anmaßung, Hoffart, Vermessenheit, Verwegenheit, Dreistigkeit

selbstüberschätzung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Selbstüberwindung (Bedeutung örtlich beschränkt), mnd. ȫverwalt, æverwalt, ²werwalt, ȫverwolt, averwalt, auverwalt, F.: nhd. Gewalttat, Übergewalt, tätlicher Angriff, Vergewaltigung, Selbstüberwindung (Bedeutung örtlich beschränkt)
Selbstüberwindung, mhd. twangen (2), st. N.: nhd. Zwang, Gewalt, Einschränkung, Selbstüberwindung

Selbstüberwindung, mnd. ȫvergÐvinge, øuergÐvinge, ævergÐvinge, avergÐvinge, affergeffinghe, ȫvergivinge, overgevinge, F.: nhd. Übergabe, Eigentumsübertragung, Verkauf, Aushändigung, Verleihung, Abrechnung, Hingebung, Hingabe, Preisgabe, Verzicht, Verzichtserklärung, Selbstverleugnung, Selbstüberwindung

selbstüberwindung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstüberzeugt, mnd. ÐgenwÆse, ÐgenwÆs, eigenwÆs, Adj.: nhd. selbstklug, selbstüberzeugt

selbstüberzeugung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstunterbrecher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selbstunterhaltung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstunterredung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstunterricht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selbsturheber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Selbsturteil, ahd. selbsuona* 5, st. F. (æ): nhd. »Selbsturteil«, Ermessen, Entscheidung

Selbsturteiler, ahd. selbsuonõri* 1, st. M. (ja): nhd. Selbsturteiler, Schiedsrichter

selbsturtheil, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

selbstverächter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selbstverachtung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstverbannung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstverblendung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstverbrennung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstverdammung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstverderbend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbstverderber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selbstverdienen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

selbstverdienst, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

selbstverdient, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbstverdopplung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstveredlung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstverfluchung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstverfolger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selbstverführung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstvergessen, nhd.: nhd. ; L.: DW

Selbstvergessenheit, mhd. unwizzenheit, unwuzzentheit, st. F.: nhd. Unwissenheit, Unkenntnis, Leichtsinn, Selbstvergessenheit

selbstvergiftung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstvergleichung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstvergnügen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

selbstvergötterung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstverhältnis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

selbstverhätschelung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstverheerung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstverhöhnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstverirrt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbstverkauf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selbstverklagung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstverlag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selbstverlauf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selbstverleger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selbstverleugner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Selbstverleugnung, mnd. ȫvergÐvinge, øuergÐvinge, ævergÐvinge, avergÐvinge, affergeffinghe, ȫvergivinge, overgevinge, F.: nhd. Übergabe, Eigentumsübertragung, Verkauf, Aushändigung, Verleihung, Abrechnung, Hingebung, Hingabe, Preisgabe, Verzicht, Verzichtserklärung, Selbstverleugnung, Selbstüberwindung

Selbstverleugnung, mnd. vördempninge*, vordempninge, F.: nhd. Herabwürdigung, Selbstverleugnung; vörlȫchinge*, vorlȫchinge, vorlæchinge, F.: nhd. Verleugnung, Ableugnung, Selbstverleugnung; vörsõkinge*, vorsõkinge, vorsÐkinge, F.: nhd. Leugnung, Ableugnung, Verleugnung, Nichtanerkennung, Selbstverleugnung, Verzichtleistung

Selbstverleumdung, mhd. unanenÐmlichheit*, unannÐmlicheit, unannÏmlichkeit, st. F.: nhd. Selbstverleumdung, Verzicht auf Besitz

selbstverliebtheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstverlobung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstvermessenheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstverneinung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstvernichtung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstverpfändung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstverrenkung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstversäumnis, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstverschlimmerung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstverschreibung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstverschuldung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstversöhnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstverspottung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstverständig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbstverständlich, mhd. selpschouwet, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. selbst erkennbar, selbstverständlich, offensichtlich

selbstverständlich, mnd. natǖrlÆke, naturlike, Adv.: nhd. auf natürliche oder naturgemäße Weise (F.) (2), von Natur aus, seiner Natur nach, natürlich, selbstverständlich; natǖrlÆken, Adv.: nhd. auf natürliche oder naturgemäße Weise (F.) (2), von Natur aus, seiner Natur nach, natürlich, selbstverständlich

selbstverständlich, mnd. stilleswÆgendes, stilswÆgendes, Adv.: nhd. »stillschweigend«, schweigend, wortlos, ohne zu fragen, selbstverständlich, ohne Einspruch zu erheben, insgeheim, unmerklich

selbstverständlich, mnd. stilleswÆgenes*, stilleswÆgens, stilswÆgens, Adv.: nhd. schweigend, wortlos, ohne zu fragen, selbstverständlich, ohne Einspruch zu erheben, insgeheim, unmerklich

selbstverständlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbstverständnis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

selbstverstümmelung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstvertagung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstvertheidigung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Selbstvertrauen -- voll Selbstvertrauen seiend, mhd. græzmüetic, græzmüetec, Adj.: nhd. »großmütig«, voll Selbstvertrauen seiend, mutig, beherzt, tapfer, edel

selbstvertrauen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

selbstverwaltung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstverweis, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selbstverzehrung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstvierte, mhd. selpvierde, Pron.: nhd. »selbstvierte«

selbstvollendung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstvormund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Selbstvormünder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selbstvorwurf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selbstwachsen, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbstwachsend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Selbstwahl, ahd. selbkuri* 3, st. F. (i): nhd. »Selbstwahl«, Willkür, freie Entscheidung

selbstwasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

selbstweise, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbstwert, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Selbstwesen, mnd. sülfwÐsen* (2), sülfwesent, N.: nhd. »Selbstwesen«, Selbstsein

selbstwesen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

selbstwesend, mhd. selpwesic, selpwesec, Adj.: nhd. »selbstwesend«, wesenhaft

selbstwesend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbstwichtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbstwiderlegung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Selbstwille, mnd. sülfwille, sulfwille, M.: nhd. »Selbstwille«, Eigenwille, Eigenmächtigkeit

selbstwille, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selbstwillig, mnd. sülfwillich, sulfwillich, Adj.: nhd. »selbstwillig«, eigenmächtig, freiwillig, bereitwillig, unbotmäßig

selbstwillig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbstwilligkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstwirken, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

selbstwirkend, mnd. sülfwerkent***, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. selbstwirkend

Selbstwirkender, mnd. ? sülfwerkende, M.: nhd. Selbstwirkender?

Selbstwirt, mnd. sülfwÐrt, sülvestwÐrt, M.: nhd. »Selbstwirt«, Amtsmeister

Selbstwirt, mnd. sülvestwÐrt, M.: nhd. »Selbstwirt«, Amtsmeister

selbstwirtschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstwort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

selbstwürde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstwürger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selbstzahler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selbstzehnte, mhd. selpzehende, Pron.: nhd. »selbstzehnte«

selbstzersetzung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstzerstörerisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbstzerstörung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Selbstzeugnis -- Recht sich in eigener Sache durch Selbstzeugnis zu reinigen, mnd. wÐre (2), were, wÐr, wer, st. F.: nhd. »Wehr« (F.), Abwehr, Verteidigung, Widerstand, kriegerische Unternehmung, juristisches Verteidigungsmittel, Einrede im Prozess, Recht sich in eigener Sache durch Selbstzeugnis zu reinigen, dem Widerstand Dienendes, Rüstung, Waffe, Waffen, Festungswerk, Flotte, Bewaffneter, Heer, Besatzung

selbstzeugnis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

selbstziel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

selbstzögling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Selbstzucht, mnd. sülftucht, selftucht, F.: nhd. Selbstzucht, selbstgezogene Schweine

selbstzucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstzufrieden sein (V.), mhd. behagen (1), sw. V.: nhd. behagen, mit Freude umgeben (V.), froh machen, würdig dastehen vor, angemessen erscheinen, gefallen (V.), passend sein (V.), angemessen sein (V.), zukommen mit, selbstzufrieden sein (V.)

selbstzufrieden, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Selbstzufriedenheit, mhd. guotdunklichheit, st. F.: nhd. Selbstzufriedenheit, Eigenwilligkeit, Selbstgefälligkeit

selbstzufriedenheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstzündend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbstzünder, nhd.: nhd. ; L.: DW

selbstzurechtweisung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbstzwang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selbstzweck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selbstzweikampf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selbstzweist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selbstzwölfte, mhd. selpzwelfte, Pron.: nhd. »selbstzwölfte«

selbt, pronhd., N.: nhd. ; L.: DW

selbthätlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbverständlich, ahd. wõrlÆhho* 66, wõrlÆcho*, Adv.: nhd. wahrlich, wirklich, aber, also, in Wahrheit, wahrhaft, berechtigt, selbverständlich, nun, nämlich, wahrhaftig

selbviert, afries. fiðwer-a-sum 6, Adj.: nhd. selbviert

selbviert, nhd.: nhd. ; L.: DW

selbwalt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbwalter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selbwalterei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbwaltig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbwarm, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbwärtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbweibel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selbwesenlicheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbzehnt, nhd.: nhd. ; L.: DW

selbzogen, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selbzunge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selbzwanzigst, nhd.: nhd. ; L.: DW

selbzwanzigst, nhd.: nhd. ; L.: DW

selbzwölft, afries. twe-lev-a-sum 21, Adj.: nhd. selbzwölft

selbzwölft, nhd.: nhd. ; L.: DW

selbzwölft, nhd.: nhd. ; L.: DW

selch, pronhd., N.: nhd. ; L.: DW

selche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selchen, mhd. selhen, st. V.: nhd. »selchen«, trocken sein (V.), trocknen, trocken machen, dürr machen

selchen, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selchen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

selcher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selchfleisch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

selchkammer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selchküche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Selchmann, mhd. selhman, st. M.: nhd. »Selchmann«, Fleischselcher, Fleischräucherer

selchung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Selde -- Inhaber einer Selde, mhd. selman 1, st. M.: nhd. Inhaber einer Selde, Häusler

selde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seldenbar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seldengut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seldenhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seldenhof, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seldenreich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seldenvoll, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selderecht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selderer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seldewurz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seldgrundzins, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seldgut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seldhaus, N. nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seldhäusler, N. nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seldner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seldner, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

seldnerhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seldnerwasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seldnerzaun, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sele, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

selfett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

selgut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

selhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

selhof, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selhund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selig -- selig machen, mnd. salvÐren, sw. V.: nhd. »salvieren«, erlösen, selig machen

selig -- selig machen, mnd. sÐligen, sw. V.: nhd. »seligen«, beglücken, beseligen, segnen, Glück verleihen, Segen verleihen, Erfolg verleihen, selig machen, begünstigen, fromm machen, zu Gott wenden, ewige Seligkeit schenken, erlösen

selig -- selig machen, mnd. sõlichmõken***, sw. V.: nhd. »selig machen«

selig -- selig machen, mnd. sõligen, sõlichen, sw. V.: nhd. »seligen«, beglücken, beseligen, segnen, Glück verleihen, Segen verleihen, Erfolg verleihen, selig machen, begünstigen, fromm machen, zu Gott wenden, ewige Seligkeit schenken, erlösen

selig, germ. *sÐlja-, *sÐljaz, *sÚlja‑, *sÚljaz, Adj.: nhd. gut, glücklich, gütig, selig

selig, got. au-d-ag-s 15, Adj. (a), (Krause, Handbuch des Gotischen 154,2): nhd. vom Schicksal begabt, selig; au-da-haf-t-s* 1, Adj. (a), (Krause, Handbuch des Gotischen 155,5): nhd. beglückt, begnadigt, beseligt, selig
-- selig preisen: got. au-d-ag-jan* 1, sw. V. (1): nhd. selig preisen
-- selig werden: got. ga-nis-an 24, st. V. (5), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 208), (perfektiv, Streitberg, Gotisches Elementarbuch 294ff., PBB 15,131): nhd. genesen, gerettet werden, selig werden

selig, an. sÏl-l, Adj.: nhd. glücklich, selig, bedauernswürdig

selig, ae. ge‑sÚl‑ig, Adj.: nhd. reich, begütert, selig, glücklich; sÚl‑ig, Adj.: nhd. selig, glücklich

selig, afries. sÐl‑ich 2, sÆl-ich, sõl-ich, Adj.: nhd. selig, fromm, glücklich verstorben

selig, anfrk. sõl-ig 1, sÐl-ig*, Adj.: nhd. selig

selig, as. sõl‑ig 45, sÐl‑ig*, Adj.: nhd. gut, fromm, selig; sõl‑ig‑lÆk* 1, Adj.: nhd. gut, fromm, selig; sõl‑ig‑lÆk‑o* 3, Adv.: nhd. gut, fromm, selig

selig, ahd. sõlÆg 177, Adj.: nhd. selig, heil, heilbringend, glücklich, glückhaft, glückbringend, beglückend, zum Heil bestimmt, unversehrt, heilig, gesegnet, günstig; sõlÆglÆh 4, Adj.: nhd. selig, glücklich, glückselig, glückbringend; sõlÆglÆhho* 4, sõlÆglÆcho, Adv.: nhd. selig, glücklich, glückselig; weraltsõlÆg* 2, Adj.: nhd. selig, glücklich, in dieser Welt glücklich

selig, mhd. geneselich, Adj.: nhd. heilbar, selig; genislich, Adj.: nhd. heilbar, selig
-- selig werden: mhd. genesen (1), ginesen, st. V.: nhd. genesen, gesunden, gesund werden, gerettet werden, errettet werden, am Leben bleiben, lebend davonkommen, heil davonkommen, selig werden, sich wohl befinden, verschont bleiben, bewahrt werden, sich schützen, sich erholen, überstehen, überleben, zurechtkommen, niederkommen, gebären

selig, mhd. muotsÏlic, Adj.: nhd. »mutselig«, beglückt, selig
-- selig machen: mhd. paradÆsen, sw. V.: nhd. »paradiesen«, ins Paradies bringen, selig machen, das Paradies durch die Taufe erwerben

selig, mhd. sÏledenrÆche*, sÏldenrÆche, sÏldenrÆch, Adj.: nhd. heilvoll, glückselig, selig, glücklich, segensreich; sÏlederÆche*, sÏlderÆche, sÏlderÆch, Adj.: nhd. heilvoll, glückselig, selig, glücklich, segensreich; sÏlic, sõlic, sÏlec, sÐlic, Adj.: nhd. beglückt, glücklich, glückhabend, glückverdienend, selig, verstorben, zur ewigen Seligkeit bestimmt, selig machend, beglückend, segensreich, gesegnet, heilsam, fromm, heilig, gutgeartet, wohlgeartet, zum Glück bestimmt, günstig, herrlich, vollkommen, edel, gepriesen, glücklich zu preisen seiend; sÏlich, sÏllich, Adj.: nhd. beglückt, glücklich, glückhabend, glückverdienend, selig, verstorben, zur ewigen Seligkeit bestimmt, selig machend, beglückend, segensreich, gesegnet, heilsam, fromm, heilig, gutgeartet, wohlgeartet, zum Glück bestimmt, günstig, herrlich, vollkommen, edel, gepriesen, glücklich zu preisen; sÏliclich, sÏleclich, sÐliclich, sõliclich, Adj.: nhd. selig, dem Seelenheil dienlich, glücklich, herrlich, schön, vollkommen, segensreich, glückhabend, glückverdienend, glückbringend, zum Glück bestimmt, gesegnet, heilsam, fromm, heilig, verstorben
-- selig machen: mhd. sÏligen, sÏlegen, sõlegen, sÏlgen, sw. V.: nhd. beglücken, segnen, selig machen, in die himmlische Ewigkeit aufnehmen, verklären
-- selig machend: mhd. sÏlic, sõlic, sÏlec, sÐlic, Adj.: nhd. beglückt, glücklich, glückhabend, glückverdienend, selig, verstorben, zur ewigen Seligkeit bestimmt, selig machend, beglückend, segensreich, gesegnet, heilsam, fromm, heilig, gutgeartet, wohlgeartet, zum Glück bestimmt, günstig, herrlich, vollkommen, edel, gepriesen, glücklich zu preisen seiend; sÏlich, sÏllich, Adj.: nhd. beglückt, glücklich, glückhabend, glückverdienend, selig, verstorben, zur ewigen Seligkeit bestimmt, selig machend, beglückend, segensreich, gesegnet, heilsam, fromm, heilig, gutgeartet, wohlgeartet, zum Glück bestimmt, günstig, herrlich, vollkommen, edel, gepriesen, glücklich zu preisen

selig, mhd. wünniclich, wünneclich, wunniclich, wunneclich, wunnenclich, wunclich, Adj.: nhd. »wonniglich«, lustverbunden, lusterregend, wonnig, herrlich, schön, prächtig, wunderbar, liebreizend, selig, glückselig, glücklich, wonnevoll, beglückend, erquickend; wünniclÆche*, wünneclÆche, wünneclÆche, wunniclÆche, wunclÆche, wunnenclÆche, Adv.: nhd. »wonniglich«, lustverbunden, lusterregend, wonnig, herrlich, schön, prächtig, liebreizend, selig, glückselig, glücklich, wonnevoll, beglückend, erquickend; wunniclÆchen*, wunneclÆchen, Adv.: nhd. »wonniglich«, wonnevoll, herrlich, schön, prächtig, liebreizend, selig, glückselig, glücklich, beglückend, erquickend

selig, mnd. ? sÐlesõlich***, Adj.: nhd. glücklich?, selig?

selig, mnd. gesõlich***, Adj.: nhd. selig, fromm, glücklich; gesunt (1), Adj.: nhd. gesund, wohlbehalten, heil, selig; gotsõlich, Adj.: nhd. selig, gottselig, fromm, in Gott selig, verstorben, tot; gotsõligen, Adv.: nhd. selig, gottselig, fromm, in Gott selig, verstorben, tot; gotsÐlich, Adj.: nhd. selig, gottselig, fromm, in Gott selig, verstorben, tot
-- in Gott selig: mnd. gotsõlich, Adj.: nhd. selig, gottselig, fromm, in Gott selig, verstorben, tot; gotsõligen, Adv.: nhd. selig, gottselig, fromm, in Gott selig, verstorben, tot; gotsÐlich, Adj.: nhd. selig, gottselig, fromm, in Gott selig, verstorben, tot

selig, mnd. sÐlich, Adj.: nhd. selig, glücklich

selig, mnd. sÐlichlÆk***, Adj.: nhd. selig, glücklich; sÐlichlÆken, Adv.: nhd. selig, glücklich

selig, mnd. sõlich (2), Adj.: nhd. gut, wohlgeartet, beglückend, heilbringend, glücklich, erfolgreich, beglückt, beseligt, sicher, gesichert, geschützt, wohlbehalten, unverletzt, unangetastet, ungekränkt, heilbringend, selig, gottselig, fromm, heilig, der ewigen Seligkeit teilhaftig, erlöst, verklärt, himmlisch

selig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selig, nhd.: nhd. ; L.: DW

Seligen -- zum Wohnsitz der Seligen gehörig, ahd. sunnalÆh* 1, Adj.: nhd. Sonnen..., zum Wohnsitz der Seligen gehörig, elysisch

seligen, mnd. sÐligen, sw. V.: nhd. »seligen«, beglücken, beseligen, segnen, Glück verleihen, Segen verleihen, Erfolg verleihen, selig machen, begünstigen, fromm machen, zu Gott wenden, ewige Seligkeit schenken, erlösen

seligen, mnd. sõligen, sõlichen, sw. V.: nhd. »seligen«, beglücken, beseligen, segnen, Glück verleihen, Segen verleihen, Erfolg verleihen, selig machen, begünstigen, fromm machen, zu Gott wenden, ewige Seligkeit schenken, erlösen

seligen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

seligenbier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seligentwölkt, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

Seliger, ahd. gisõlÆgæto* 1, Part. Prät. subst.=sw. M. (n): nhd. »Seliger«, Glücklicher

seligfroh, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Seligheit, mnd. sÐlichhÐt*, sÐlichÐt, sÐlicheit, F.: nhd. »Seligheit«

Seligkeit -- der ewigen Seligkeit teilhaftig, mnd. sõlich (2), Adj.: nhd. gut, wohlgeartet, beglückend, heilbringend, glücklich, erfolgreich, beglückt, beseligt, sicher, gesichert, geschützt, wohlbehalten, unverletzt, unangetastet, ungekränkt, heilbringend, selig, gottselig, fromm, heilig, der ewigen Seligkeit teilhaftig, erlöst, verklärt, himmlisch

Seligkeit -- der ewigen Seligkeit teilhaftig, mnd. sõlichlÆk***, Adj.: nhd. »seliglich«, auf heilsame Weise (F.) (2) geschehend, glücklich, beglückt, beseligt, gottselig, fromm, heilig, der ewigen Seligkeit teilhaftig; sõlichlÆke, sÐlichlÆke, Adv.: nhd. auf heilsame Weise (F.) (2), glücklich, beglückt, beseligt, gottselig, fromm, heilig, der ewigen Seligkeit teilhaftig; sõlichlÆken, sÐlichlÆken, Adv.: nhd. auf heilsame Weise (F.) (2), glücklich, beglückt, beseligt, gottselig, fromm, heilig, der ewigen Seligkeit teilhaftig

Seligkeit -- Erhebung zur ewigen Seligkeit, mnd. hillichmõkinge, F.: nhd. Heiligung, Erhebung zur ewigen Seligkeit

Seligkeit -- ewige Seligkeit schenken, mnd. sÐligen, sw. V.: nhd. »seligen«, beglücken, beseligen, segnen, Glück verleihen, Segen verleihen, Erfolg verleihen, selig machen, begünstigen, fromm machen, zu Gott wenden, ewige Seligkeit schenken, erlösen

Seligkeit -- ewige Seligkeit schenken, mnd. sõligen, sõlichen, sw. V.: nhd. »seligen«, beglücken, beseligen, segnen, Glück verleihen, Segen verleihen, Erfolg verleihen, selig machen, begünstigen, fromm machen, zu Gott wenden, ewige Seligkeit schenken, erlösen

Seligkeit -- ewige Seligkeit, mnd. hÐl* (3), hÐil, heyl, M., N.: nhd. Heil, Glück, Segen, Rettung, Wohlergehen, Nutzen (M.), Vorteil, Heilung, Heilgruß, Begrüßung, Trinkspruch, Gottes Segen, Gottes Hilfe, göttliche Gnade, Himmelsheil, Erlösung, ewige Seligkeit; hemmelrÆke, hemmelrÆk, hÐmelrÆk, himmelrÆke, N.: nhd. Himmelreich, Reich Gottes, Aufenthalt im Himmelreich, ewige Seligkeit

Seligkeit -- himmlische Seligkeit, mnd. sõlde, sÐlde, F.: nhd. Glück, Heil, Segen, Wohlergehen, himmlische Seligkeit

Seligkeit -- himmlische und ewige Seligkeit, mnd. sõlichhÐt*, sõlichÐt, sõlicheit, F.: nhd. Seligkeit, Heil, Segen, Glück, Wohlergehen, etwas das gut und günstig und heilsam ist, Nutzen (M.), Vorteil, Seelenheil, ewiges Heil, himmlische und ewige Seligkeit, Jenseits, Himmel, Seligpreisung

Seligkeit, germ. *sÐliþæ, *sÚliþæ, *sÐleþæ, *sÚleþæ, st. F. (æ): nhd. Glück, Seligkeit, Wohlergehen

Seligkeit, got. au-d-ag-ei 1, sw. F. (n): nhd. Seligkeit

Seligkeit, an. sõl-a (2), sw. F. (n): nhd. Glück, Seligkeit

Seligkeit, ae. blÚ-d (1), blÐ-d (1), st. M. (a): nhd. Blasen (N.), Schwall, Flackern, Hauch, Atem, Leben, Eingebung, Glück, Seligkeit, Ruhm, Reichtum

Seligkeit, afries. sÐl‑ic‑hê-d 1, sÆl-ich-hê-d, sõl-ich-hê‑d, st. F. (i): nhd. Seligkeit, Seelenheil

Seligkeit, anfrk. sõl-d-a 11, sõl-id-a*, st. F. (æ): nhd. Heil, Seligkeit

Seligkeit, as. thi‑o‑d‑wel‑o* 2, sw. M. (n): nhd. »Volksgut«, höchstes Gut, Seligkeit

Seligkeit, ahd. heilÆ 97, st. F. (Æ): nhd. Heil, Gesundheit, Seligkeit, Wohl, Wohlergehen, Unversehrtheit, Heilung, Rettung, Hilfe, Erlösung; mammunti (2) 47?, st. N. (ja): nhd. Sanftmut, Heil, Seligkeit, Glück, Friede, Bequemlichkeit, Wohlgefallen, Zärtlichkeit, Seligkeit; mammunti (2) 47?, st. N. (ja): nhd. Sanftmut, Heil, Seligkeit, Glück, Friede, Bequemlichkeit, Wohlgefallen, Zärtlichkeit, Seligkeit; sõlida 101, st. F. (æ): nhd. Seligkeit, Heil, Glück, Glückseligkeit, Geschick, Segen, Glücksgöttin; sõlÆgheit 64, st. F. (i): nhd. Seligkeit, Glück, Heil, Glückseligkeit; wunna* 49, sw. F. (n): nhd. Wonne, Freude, Lust, Glück, Seligkeit, Wollust, Nutzung (?), Ergötzung, Genuss, Vergnügen; wunnÆ* 6, st. F. (Æ): nhd. »Wonne«, Freude, Seligkeit, Nahrung; wunno* 2, sw. M. (n): nhd. Wonne, Glück, Seligkeit

Seligkeit, mhd. gelücke (1), gelück, geluck, gelucke, glück, gluck, glücke, st. N.: nhd. Glück, Seligkeit, Geschick, Zufall, Chance, Beruf, Lebensunterhalt, Heil, Segen, Erfolg, Los, Schicksal, Auftrag; heil (2), st. N.: nhd. Gesundheit, Glück, Geratewohl, glücklicher Zufall, Heilung (F.) (1), Rettung, Hilfe, Beistand, Schicksal, Vorteil, Privileg, Heil, Wohlergehen, Seelenheil, ewiges Heil, Seligkeit, Erfolg, Erlösung, Segen, Segenswunsch, Wunder; heilwerticheit, st. F.: nhd. »Heilwärtigkeit«, Heil, Seligkeit
-- Seligkeit in Gott: mhd. goteswünne*, goteswunne, st. F.: nhd. Wonne in Gott, Seligkeit in Gott

Seligkeit, mhd. mandunge, mendunge, st. F.: nhd. Freude, Seligkeit; mende (1), st. F.: nhd. Freude, Seligkeit

Seligkeit, mhd. sÏlede*, sÏlde, sõlde, sõlide, sÐlide, seilde, st. F., sw. F.: nhd. Güte, Wohlgeartetheit, Segen, Heil, Glück, Seligkeit, Schicksal, Gnade, Gutes, Seelenheil, Vorsehung, Vollkommenheit, Verleiherin, Verleiherin aller Vollkommenheit alles Segens und Heiles; sÏlicheit, sÏlecheit, sÏlekeit, sÏlikeit, sÏlekeit, sõlicheit, sÐlicheit, sælicheit, st. F.: nhd. Gnadengabe, Charisma, Rettung, Paradies, Seligkeit, Seelenheil, Heil, Glück, Wohlgeartetheit, Vollkommenheit alles Segens und Heils, Beglücktheit, Verleiherin aller Vollkommenheit; süezede, sðzede, st. F.: nhd. Süße, Süßheit, Süßigkeit, Lieblichkeit, Annehmlichkeit, Güte, Gütigkeit, Freude, Seligkeit, Freundlichkeit, Wohlgeruch; süezicheit, süezecheit, süezekeit, süezikeit, sðzecheit, sðzicheit, st. F.: nhd. Süßigkeit, Süße, Lieblichkeit, Güte, Freude, Seligkeit, Süßheit, Annehmlichkeit, Freundlichkeit, Gütigkeit, Wohlgeruch
-- in Seligkeit: mhd. sÏliclÆchen, sÏleclÆchen, sÐliclÆchen, sõliclÆchen, Adv.: nhd. glücklich, herrlich, segensreich, Glück bringend, zum Segen, in Seligkeit
-- zur ewigen Seligkeit bestimmt: mhd. sÏlic, sõlic, sÏlec, sÐlic, Adj.: nhd. beglückt, glücklich, glückhabend, glückverdienend, selig, verstorben, zur ewigen Seligkeit bestimmt, selig machend, beglückend, segensreich, gesegnet, heilsam, fromm, heilig, gutgeartet, wohlgeartet, zum Glück bestimmt, günstig, herrlich, vollkommen, edel, gepriesen, glücklich zu preisen seiend; sÏlich, sÏllich, Adj.: nhd. beglückt, glücklich, glückhabend, glückverdienend, selig, verstorben, zur ewigen Seligkeit bestimmt, selig machend, beglückend, segensreich, gesegnet, heilsam, fromm, heilig, gutgeartet, wohlgeartet, zum Glück bestimmt, günstig, herrlich, vollkommen, edel, gepriesen, glücklich zu preisen

Seligkeit, mhd. vröude, Vröude, vraüde, vröide, vrãde, vreide, vrÏde, vriude, vröwede, vræwede, vreude, vröuwede, vrouwede, vrowede, vroude, vræde, fröwede, fröwde, froide, frãde, frãd, fröude*, fröide*, freude*, frewede, fröuwede*, frouwede*, froude*, fræde*, st. F., sw. F.: nhd. Frohsinn, Freude, Glück, Seligkeit, Erfreuendes, Unterhaltendes, Genugtuung; wollusticheit*, wollustecheit, wolelustecheit, walelustecheit, wallustecheit, st. F.: nhd. »Wollüstigkeit«, Seligkeit
-- himmlische Seligkeit: mhd. vrüete (1), vrüede, vruot, früete*, früede*, fruot*, st. F.: nhd. Verständigkeit, Instinkt, Weisheit, Klugheit, Gedeihen, Pracht, Schönheit, Fröhlichkeit, himmlische Seligkeit

Seligkeit, mnd. behælde, F.: nhd. Erhaltung, Rettung, Seligkeit

Seligkeit, mnd. sõlichhÐt*, sõlichÐt, sõlicheit, F.: nhd. Seligkeit, Heil, Segen, Glück, Wohlergehen, etwas das gut und günstig und heilsam ist, Nutzen (M.), Vorteil, Seelenheil, ewiges Heil, himmlische und ewige Seligkeit, Jenseits, Himmel, Seligpreisung

Seligkeit, mnd. sȫte (1), soyte, F.: nhd. »Süße«, Wohlgeschmack, Erquickung, süßer Geschmack, süßer Duft, Süßigkeit, Wohllaut des Gesangs, Annehmlichkeit, Glück, himmlische Freude, Seligkeit, Zierlichkeit, Lieblichkeit der äußeren Erscheinung, Milde, Güte, Freundlichkeit, Wohlwollen, geheuchelte Freundlichkeit, Schmeichelei, Maria als Gnadenspenderin

Seligkeit, mnd. sunt (2), F.: nhd. Gesundheit, Unversehrtheit, Seligkeit, Heil

Seligkeit, mnd. vröude, fröude*, vroude, vrode, vraude, vroyde, freude, vreyde, vröwde, vröwede, vrowede, vröuwede, vrouwede, vrawede, vrauwede, vrawde, vrauwde, vröuwe, vröwe, F.: nhd. Freude, freudiger Gemütszustand, gehobener Gemütszustand, froher Sinn, innere Harmonie, durch äußeren Anlass oder gutes Gewissen hervorgerufener freudiger Zustand, Freude hervorrufender Zustand, erfreulicher Zustand, erfreulicher Anlass, Jubel, Ausdruck der Freude, Freudenfest, Seligkeit, ewige Freude
-- der ewigen Seligkeit verlustig: mnd. vörlæren*, vorlæren, vorloren, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. verloren, in Verlust geraten (Part. Prät.), abhanden gekommen, verschwunden, nicht mehr im Zusammenhang stehend, lose, allein auf sich gestellt, fehl am Platz seiend, verirrt, vom rechten Wege abgekommen, sittlich verloren, glaubensmäßig verloren, der ewigen Seligkeit verlustig, verdammt, vergeblich, nutzlos, vertan, unnütz, eitel, nichtig, unglücklich

seligkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seligkeitsgenosse, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seligkeitslehre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seligkeitsvereinigung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seliglich, mnd. sõlichlÆk***, Adj.: nhd. »seliglich«, auf heilsame Weise (F.) (2) geschehend, glücklich, beglückt, beseligt, gottselig, fromm, heilig, der ewigen Seligkeit teilhaftig

seliglich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seligmachen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Seligmacher, mnd. sÐlichmõkÏre*, sÐlichmõker, M.: nhd. »Seligmacher«, Heiland, Erlöser

Seligmacher, mnd. sõlichmÐkÏre*, sõlichmÐker, M.: nhd. Seligmacher, Heiland, Erlöser

Seligmacher, mnd. sõlichmõkÏre*, sõlichmaker, M.: nhd. Seligmacher, Heiland, Erlöser

seligmacher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seligmacherei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seligmachergilde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seligmacherin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seligmachung, mnd. sõlichmõkinge, F.: nhd. »Seligmachung«, Erlösung, Heiligung

seligmachung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seligmüde, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seligpreisen, ahd. sõligæn* 3 und häufiger?, sw. V. (2): nhd. preisen, beglücken, erfreuen, seligpreisen, beseligen

seligpreisen, mnd. benedÆen, benedÆgen, benedyen, sw. V.: nhd. »benedeien«, seligpreisen, segnen

Seligpreisung, mnd. sõlichhÐt*, sõlichÐt, sõlicheit, F.: nhd. Seligkeit, Heil, Segen, Glück, Wohlergehen, etwas das gut und günstig und heilsam ist, Nutzen (M.), Vorteil, Seelenheil, ewiges Heil, himmlische und ewige Seligkeit, Jenseits, Himmel, Seligpreisung

seligreich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seligrot, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seligsein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seligsprechung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seligung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seligunwissend, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

seligwerdung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selimkörner, nhd.: nhd. ; L.: DW

selinum -- die Pflanzengattung selinum, mnd. sillie, syllge, Sb.: nhd. »Silie«, Silge?, die Pflanzengattung selinum

seliung, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

seljung, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

selkensteert, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selknecht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sell, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sell, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sell, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sell, pronhd., N.: nhd. ; L.: DW

selland, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

selle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selle, nhd.: nhd. ; L.: DW

selle, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

sellehen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sellen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sellen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sellen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sellen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sellen, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

sellenholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sellentost, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sellenzeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seller, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seller, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seller, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sellergeruch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selleriak, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sellerie -- breitblättriger Eppich oder Sellerie als Heilpflanze, mnd. merk (1), M.: nhd. »Merk«, breitblättriger Eppich oder Sellerie als Heilpflanze

Sellerie, an. mer-k-i (2), N.: nhd. Sellerie

Sellerie, ae. m’r-e-c-e, st. M. (a): nhd. Wasserpetersilie, Sellerie, Eppich

Sellerie, ahd. epfi 41, ephi, st. M. (ja): nhd. Eppich, Sellerie, Petersilie; epfih* 26, ephih, st. N. (a): nhd. Eppich, Sellerie, Petersilie; epfo* 1, epho, sw. M.: nhd. Sellerie; merk 7, merc, st. M. (a?, i?): nhd. Sellerie

Sellerie, mhd. epfe, ephe*, eppe, N.: nhd. Eppich, Sellerie, Petersilie

Sellerie, mnd. eppe, Sb.: nhd. Apium, Eppich, Sellerie, Merk, Petersilie, Efeu, Eibisch

Sellerie, mnd. veltmerk, Sb.: nhd. Sellerie, Eppich

sellerie, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sellerieblüte, mnd. merkblæme, F.: nhd. »Merkblüte«, Sellerieblüte

selleriegeruch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sellerieknolle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selleriekraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

selleriepflanze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sellerierübe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selleriesalat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selleriesame, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selleriesame, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selleriesuppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selleriewasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Selleriewurz, mhd. epfichwurz, st. F.: nhd. Selleriewurz

selleriewurzel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selleriezopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sellerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selleute, nhd.: nhd. ; L.: DW

sellholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sellig, nhd.: nhd. ; L.: DW

selling, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sellmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sellschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sellschank, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selltuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sellung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sellwein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selmling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selpwesig, nhd.: nhd. ; L.: DW

selschmer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

selspeck, nhd.: nhd. ; L.: DW

selt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selt, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

selten -- selten machen, mhd. tiuren, tiuweren*, tÆweren*, tiuwern, tðren, tÆwern, sw. V.: nhd. verherrlichen, ehren, preisen, im Wert anschlagen, im Wert steigen, im Ansehen steigen, bestätigen, einschätzen, schätzen, selten machen, benehmen, rauben, sich verschönen, teuer werden, selten sein (V.), mangeln, kostbar werden, selten werden, knapp werden, abhanden kommen, adeln, erhöhen, erheben, achten, auszeichnen

selten -- selten werden, mhd. tiuren, tiuweren*, tÆweren*, tiuwern, tðren, tÆwern, sw. V.: nhd. verherrlichen, ehren, preisen, im Wert anschlagen, im Wert steigen, im Ansehen steigen, bestätigen, einschätzen, schätzen, selten machen, benehmen, rauben, sich verschönen, teuer werden, selten sein (V.), mangeln, kostbar werden, selten werden, knapp werden, abhanden kommen, adeln, erhöhen, erheben, achten, auszeichnen

selten (zu bekommen), an. fõ-gÏt-r, Adj.: nhd. selten (zu bekommen), kostbar

selten sein (V.), mhd. tiuren, tiuweren*, tÆweren*, tiuwern, tðren, tÆwern, sw. V.: nhd. verherrlichen, ehren, preisen, im Wert anschlagen, im Wert steigen, im Ansehen steigen, bestätigen, einschätzen, schätzen, selten machen, benehmen, rauben, sich verschönen, teuer werden, selten sein (V.), mangeln, kostbar werden, selten werden, knapp werden, abhanden kommen, adeln, erhöhen, erheben, achten, auszeichnen

selten, idg. ? *rÐdh‑?, Adj.: nhd. selten?

selten, germ. *selda-, *seldaz, Adj.: nhd. selten; *seldana-, *seldanaz, Adj.: nhd. selten
-- selten zu sehen seiend: germ. *seldasÐgwni‑, *seldasÐgwniz, Adj.: nhd. selten zu sehen seiend

selten, got. ? *si-ld-a-, Adj. (a)?: nhd. selten?, seltsam?

selten, an. sja-l-dan, Adj.: nhd. selten; sjal-d-feng-inn, Adj.: nhd. selten

selten, ae. se-ld‑ (2), (Adj.=)Präf.: nhd. selten; se-ld-an, se-ld-on, se-ld-un, Adv.: nhd. selten; se-ld‑hwa‑n-n‑e, se-ld‑hwÏ-n-n-e, se‑ld‑hwo‑n-n‑e, Adv.: nhd. selten; se-ld‑lic, se-l-lic, Adj.: nhd. selten, wunderbar, seltsam, ausgezeichnet; se-ld‑síe-n-e, Adj. (ja): nhd. selten, ungewöhnlich

selten, afries. se-ld-en 1, se-ld-a, Adj.: nhd. selten

selten, as. *se-ld?, Adv.: nhd. selten

selten, ahd. seltan* (1) 4, Adj.: nhd. selten; seltan* (2) 8, Adv.: nhd. selten; seltgiluof* 3, Adj.: nhd. selten; seltgiluofi* 1, seltgiluofti*, Adj.?: nhd. selten; seltgiluofo* 1, Adv.: nhd. selten; seltsõni* (1) 33, Adj.: nhd. seltsam, wunderbar, ungewöhnlich, staunenerregend, fremd, selten
-- selten werden: ahd. gidunnÐn* 10, gidunnen*, sw. V. (3, 1a): nhd. »dünnen«, magern, dünn werden, mager werden, selten werden, vermindern, verringern

selten, mhd. seine (2), Adv.: nhd. langsam, träge, beinahe nicht, kaum, gar nicht, selten, vorsichtig, zögernd, wenig, schwerlich; selten (1), selden, Adj.: nhd. selten; selten (2), selden, Adv.: selten, kaum, wenig, noch nie, nie; seltsÏne (1), seltsÏn, seltsõn, seltsÏm, seltsõm, seltsein, seltseim, seltzõm, seltzÐn, selzÐn, selzÐm, Adj.: nhd. seltsam, wunderbar, fremd, fremdartig, merkwürdig, sonderbar, unbekannt, selten, schwer; seltsÏniclich***, Adj.: nhd. seltsam, selten; seltsÏniclÆche*, seltsÏneclÆche, Adv.: nhd. selten; seltsÏnlich, Adj.: nhd. seltsam, wunderbar, fremdartig, unbekannt, selten; spõte (2), spÏte, spõde, Adv.: nhd. spät, selten, nie, nie mehr; tiure (1), tiur, tiwere, tiwer, tÆwer, tðwer, tiuwer, diure, dðre, tðir, tür, ziure, Adj.: nhd. teuer, wertvoll, kostbar, edel, gut, hochwertig, wert, von bestimmtem Wert seiend, von bestimmtem Preis seiend, herrlich, vortrefflich, ausgezeichnet, vornehm, angesehen, von hohem Rang seiend, von hohem gesellschaftlichem Rang, reich seiend, wohlhabend, erhaben, selten, knapp, rar, nicht vorhanden, zurückhaltend, mäßig, schätzbar; tiure (2), tiur, tiuwer, tÆwer, tiwere, tðre, dðre, Adv.: nhd. eindringlich, inständig, herrlich, teuer, von bestimmtem Wert, von bestimmtem Preis, großen Wert legend auf, hoch, dringlich, sehr, heftig, streng, schwer, knapp, hochpreisig, selten, mäßig, wenig, für hohen Preis

selten, mhd. undicke, Adv.: nhd. selten; unerkant, unerkennet, Adj.: nhd. heimlich, unerkannt, unbekannt, fremd, ungenannt, selten; vremede (1), vremde, vrömde, vrömede, vromde, fremde, fremede*, frömde*, frömede*, fromde*, Adj.: nhd. fremd, auswärtig, ausländisch, fern, entfernt, einem anderen gehörend, nicht einheimisch, unerreichbar, unbekannt, unkundig, nicht vertraut, ungewöhnlich, auffallend, befremdlich, seltsam, merkwürdig, wunderlich, sonderbar, wunderbar, selten, fremdartig, zurückhaltend, nicht vorhanden; vremede (2), vremde, Adv.: nhd. fremd, fern, entfernt, einem andern gehörend, nicht einheimisch, unerreichbar, unbekannt, unkundig, nicht vertraut, ungewöhnlich, auffallend, befremdlich, seltsam, merkwürdig, wunderlich, sonderbar, wunderbar, selten, fremdartig, zurückhaltend, nicht vorhanden; wÐnec (1), wÐnic, wÐnich, wÐninc, wÐnch, weinec, weinic, weinc, wÆninc, wÆnc, wÆnic, wÆnec, Adj.: nhd. wenig, gering, klein, schwach, kaum, selten, weinend, klagend, beweinenswert, erbarmenswert, kurz, elend, unglücklich, arm, nicht viel; wÐnec (2), wÐnic, wÐnich, wÐnc, wenc, wÐninc, wÐnch, Adv.: nhd. wenig, kaum, selten, nicht, nicht viel, nicht sehr, leider
-- äußerst selten: mhd. wunderenselten*, wundernselten, Adv.: nhd. äußerst selten; wunderselten, Adv.: nhd. »wunderselten«, äußerst selten
-- nicht selten: mhd. unselten, Adj.: nhd. »unselten«, nicht selten

selten, mnd. dǖre (1), dǖr, dðre, dðr, Adj.: nhd. teuer, kostbar, herrlich, ausgezeichnet, knapp, selten, stark, ernstlich, dringlich, vornehm; dǖre (2), dǖr, dðre, dðr, Adv.: nhd. teuer, kostbar, herrlich, ausgezeichnet, knapp, selten, sehr, stark, ernstlich, dringlich, vornehm; dǖrlÆk*** (1), Adj.: nhd. teuer, kostbar, herrlich, ausgezeichnet, selten; dǖrlÆken (1), Adv.: nhd. teuer, kostbar, herrlich, ausgezeichnet, selten
selten, mnd. rõr, rõer, raer, Adj.: nhd. rar, außergewöhnlich, selten, kostbar

selten, mnd. selden (1), seldene, Adj.: nhd. selten; selden (2), seldene, Adv.: nhd. selten, wenig häufig, nie

selten, mnd. seltsam (1), seltsem, seltzam, seltzem, seltsen, seltzen, selsen, selsene, selzen, selcen, selssen, selßen, selsem, Adj.: nhd. selten, seltsam, wunderbar, außergewöhnlich, kostbar, sonderbar, befremdlich

selten, mnd. seltsam (2), seltsem, seltzam, seltzem, seltsen, seltzen, selsen, selsene, selzen, selcen, selssen, selßen, selsem, Adv.: nhd. seltsam, selten, außergewöhnlich, befremdlich, merkwürdig, verwunderlich

selten, mnd. spõrich, sparich, Adj.: nhd. sparsam, karg, selten

selten, mnd. wilde (1), wilt, wild, Adj.: nhd. »wild«, öde, wüst, unstet, irre, ungezügelt, sittenlos, ausschweifend, fremd, unbekannt, selten

selten, nhd.: nhd. ; L.: DW

seltenbegabt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seltenen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

seltener -- seltener Schmuck, ahd. ? firiwizlÆhhÆ* 1, firiwizlÆchÆ*, st. F. (Æ): nhd. seltener Schmuck?, Erhabenheit?

seltener, ae. se-ld‑or, se-ld‑n‑or, Adv.: nhd. seltener

Seltenes -- etwas Seltenes, mnd. wiltbrÐt, wiltbrÐde, wiltbrõt, mnd.?, N.: nhd. Wildbret, etwas Kostbares, etwas Seltenes

seltenes -- seltenes Juwel, ae. sear-o-gim‑m, st. M. (a): nhd. seltenes Juwel, wertvoller Edelstein

seltenes -- seltenes Kommen, ae. se-ld‑cy-m-e, st. M. (i): nhd. seltenes Kommen

Seltenes, ahd. ungiwonida* 2, st. F. (æ): nhd. Seltenes, Ungewohntes, Ungewohntheit, mangelnde Gelegenheit

seltenfried, nhd.: nhd. ; L.: DW

seltenfroh, nhd.: nhd. ; L.: DW

seltenfromm, nhd.: nhd. ; L.: DW

seltengast, nhd.: nhd. ; L.: DW

Seltenheit, ahd. fæhÆ* 2, fæÆ*, fæwÆ*, fæwÆn*, st. F. (Æ): nhd. Mangel (M.), Seltenheit, geringe Anzahl; fæhloga* 1 und häufiger?, st. F. (æ): nhd. Mangel (M.), Seltenheit, geringe Anzahl; fæhlogÆ* 7?, st. F. (Æ): nhd. Mangel (M.), Seltenheit, geringe Anzahl; seltsõnÆ 8, st. F. (Æ): nhd. Wunder, Zeichen, Seltsamkeit, wunderbare Erscheinung, Ausgefallenheit, Neues, Seltenheit, Ungewöhnliches; ungiwonaheit* 3, st. M. (i), st. F. (i): nhd. Ungewohntes, Seltenheit; ungiwonÆ* 5, st. F. (Æ): nhd. Ungewohnheit, Seltenheit, mangelnde Gelegenheit, mangelnde Vertrautheit

Seltenheit, mhd. seltsÏne (3), st. F.: nhd. Seltsamkeit, Seltenheit; seltsÏnicheit*?, seltsÏnkeit, seltsõmkeit, st. F.: nhd. Seltenheit; seltsein (1), st. F.: nhd. Seltsamkeit, Seltenheit

Seltenheit, mhd. vremedicheit*, vremdicheit, vremdecheit, vremdikeit, vrömdkeit, fremedicheit*, fremdecheit*, fremdikeit*, frömdkeit*, st. F.: nhd. Entfernung, Trennung, Fremdheit, wunderbare Weise, ungewohnter Zustand, beschwerlicher Zustand, Seltenheit, Entfremdung, Fernsein

Seltenheit, mnd. seltsamhÐt*, selsenhÐt, selsenheit, F.: nhd. Seltenheit, Seltsamkeit

Seltenheit, mnd. spõrichhÐt*, spõrichÐt, spõricheit, sparicheit, F.: nhd. Sparsamkeit, Bedürfnislosigkeit, Enthaltsamkeit, Seltenheit

seltenheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seltenleer, nhd.: nhd. ; L.: DW

seltennüchtern, nhd.: nhd. ; L.: DW

seltenreich, nhd.: nhd. ; L.: DW

seltenrein, nhd.: nhd. ; L.: DW

seltensatt, nhd.: nhd. ; L.: DW

seltensten -- am seltensten, ae. se-ld‑ost, Adv.: nhd. am seltensten

selter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selters, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seltersflasche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selterswasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

selterwasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seltsam -- seltsam machen, mhd. erwilden, sw. V.: nhd. wild werden, verwildern, wunderbar machen, seltsam machen

seltsam, got. ? *si-ld-a-, Adj. (a)?: nhd. selten?, seltsam?

seltsam, an. blæm-alig-r, Adj.: nhd. wunderbar, erstaunlich, seltsam; furŒu-lig-r, Adj.: nhd. wunderbar, seltsam; und-ar-lig-r, Adj.: nhd. seltsam, ungewöhnlich, sonderbar

seltsam, ae. se-ld‑cð‑þ, Adj.: nhd. ungewöhnlich, seltsam, verschieden; se-ld‑lic, se-l-lic, Adj.: nhd. selten, wunderbar, seltsam, ausgezeichnet; wrÚ-t-lic, Adj.: nhd. künstlerisch, wundersam, seltsam; wrÚ-t-lÆc-e, Adv.: nhd. wundersam, seltsam; wun-d-or-lic, Adj.: nhd. wundervoll, wunderbar, seltsam, fremd; wun-d-or-lÆc-e, Adv.: nhd. wundervoll, wunderbar, seltsam, fremd; wun-d-r-um, Adv.: nhd. wunderbar, seltsam, fremd, schrecklich

seltsam, as. se‑ld‑lÆk* 7, Adj.: nhd. seltsam, wunderbar

seltsam, ahd. seltsõni* (1) 33, Adj.: nhd. seltsam, wunderbar, ungewöhnlich, staunenerregend, fremd, selten

seltsam, mhd. seltsÏne (1), seltsÏn, seltsõn, seltsÏm, seltsõm, seltsein, seltseim, seltzõm, seltzÐn, selzÐn, selzÐm, Adj.: nhd. seltsam, wunderbar, fremd, fremdartig, merkwürdig, sonderbar, unbekannt, selten, schwer; seltsÏne (2), Adv.: nhd. seltsam; seltsÏniclich***, Adj.: nhd. seltsam, selten; seltsÏnlich, Adj.: nhd. seltsam, wunderbar, fremdartig, unbekannt, selten; spÏhe (1), spõhe, Adj.: nhd. weise, klug, scharfsichtig, herrlich, schön, wunderlich, launig, üppig, fein, geschickt, kunstvoll, kunstfertig, wunderbar, unbegreiflich, seltsam, spöttisch, übermütig; spÏhe (2), spõhe, Adv.: nhd. weise, klug, scharfsichtig, herrlich, schön, wunderlich, launig, üppig, fein, zierlich, geschickt, kunstvoll, kunstreich, kunstfertig, wunderbar, unbegreiflich, seltsam, sonderbar, spöttisch, übermütig; sunderbar (1), sunderbõr, Adj.: nhd. sonderbar, seltsam, unvergleichlich, besondere, ausgezeichnet, alleinstehend, unverheiratet

seltsam, mhd. unkündic, unkündec, unkundic, unkundec, Adj.: nhd. »unkundig«, unwissend, unbekannt, fremd, seltsam, unheimlich; unkunt, Adj.: nhd. »unkund«, unwissend, unberaten, unbekannt, fremd, fremdartig, seltsam, unheimlich, fremd; vremede (1), vremde, vrömde, vrömede, vromde, fremde, fremede*, frömde*, frömede*, fromde*, Adj.: nhd. fremd, auswärtig, ausländisch, fern, entfernt, einem anderen gehörend, nicht einheimisch, unerreichbar, unbekannt, unkundig, nicht vertraut, ungewöhnlich, auffallend, befremdlich, seltsam, merkwürdig, wunderlich, sonderbar, wunderbar, selten, fremdartig, zurückhaltend, nicht vorhanden; vremede (2), vremde, Adv.: nhd. fremd, fern, entfernt, einem andern gehörend, nicht einheimisch, unerreichbar, unbekannt, unkundig, nicht vertraut, ungewöhnlich, auffallend, befremdlich, seltsam, merkwürdig, wunderlich, sonderbar, wunderbar, selten, fremdartig, zurückhaltend, nicht vorhanden; vremedelÆche*, vremdelÆche, fremedelÆche*, Adv.: nhd. fremd, wunderbar, seltsam; vremedelÆchen, vremdelÆchen, Adv.: nhd. fremd, wunderbar, seltsam; vremediclÆche*, vremdiclÆche, vremdeclÆche, vrömdeclÆche, fremdiclÆche*, fremdeclÆche*, frömdeclÆche*, Adv.: nhd. fremd, wunderbar, seltsam, sonderbar, abweisend; wilde (1), Adj.: nhd. wild, fremd, unbekannt, fern, wunderbar, unbegreiflich, seltsam, sonderbar, unheimlich, ungestüm, ungebärdig, unstet, zuchtlos, zügellos, rau, einsam, öde, originell, phantasiebegabt, außerhalb der guten Gesellschaft stehend, kulturlos, ungezähmt, unerzogen, unangebaut, unwegsam, wüst, unbewohnt, abgestorben, faul, ungepflegt, wild wachsend, in der Wildnis wohnend, dämonisch, irre, untreu, unwahr, sittenlos, ungewohnt, fremdartig, entfremdet, entfernt, abgewendet; wildelich, Adj.: nhd. unangebaut, ungepflegt, unveredelt, wild wachsend, unbewohnt, wüst, abgestorben, faul, ungezähmt, wild, in der Wildnis wohnend, dämonisch, irre, unstet, untreu, unwahr, sittenlos, unbekannt, fremd, ungewohnt, fremdartig, entfremdet, wunderbar, seltsam, unheimlich, entfernt, abgewendet; wildiclich, wildeclich, Adj.: nhd. »wildiglich«, unangebaut, ungepflegt, unveredelt, wild wachsend, unbewohnt, wüst, abgestorben, faul, ungezähmt, wild, in der Wildnis wohnend, dämonisch, irre, unstet, untreu, unwahr, sittenlos, unbekannt, fremd, ungewohnt, fremdartig, entfremdet, wunderbar, zügellos, unbeherrscht, seltsam, unheimlich, entfernt, abgewendet; wilt (2), Adj.: nhd. wild, fremd, unbekannt, fern, wunderbar, unbegreiflich, seltsam, sonderbar, unheimlich, ungestüm, ungebärdig, unstet, zuchtlos, zügellos, rau, einsam, öde, originell, phantasiebegabt, außerhalb der guten Gesellschaft stehend, kulturlos, ungezähmt, unerzogen, unangebaut, unwegsam, wüst, unbewohnt, abgestorben, faul, ungepflegt, wild wachsend, in der Wildnis wohnend, dämonisch, irre, untreu, unwahr, sittenlos, ungewohnt, fremdartig, entfremdet, entfernt, abgewendet; wiltlich, Adj.: nhd. »wildlich«, unangebaut, ungepflegt, unveredelt, wild wachsend, unbewohnt, wüst, abgestorben, faul, ungezähmt, wild, in der Wildnis wohnend, dämonisch, irre, unstet, untreu, unwahr, sittenlos, unbekannt, ungewohnt, fremd, fremdartig, entfremdet, wunderbar, seltsam, unheimlich, entfernt, abgewendet; wunderlich, wonderlich, Adj.: nhd. »wunderlich«, wunderbar, außergewöhnlich, unbegreiflich, rätselhaft, seltsam, sonderbar, merkwürdig, herrlich, bewundernswert, Wunder wirkend, verwundert, erstaunt, sich leicht verwundernd, reizbar, launisch, viel bewundert; wunderlÆche, Adv.: nhd. »wunderlich«, wunderbar, erstaunlich, überaus, sehr, eigenartig, seltsam, auf wunderbare Weise, auf unbegreifliche Weise, auf wundersame Weise, außerordentlich; wunderlÆchen (1), Adv.: nhd. »wunderlich«, wunderbar, erstaunlich, überaus, sehr, eigenartig, seltsam, auf wunderbare Weise, auf unbegreifliche Weise, auf wundersame Weise, außerordentlich

seltsam, mnd. mal, mall, Adj.: nhd. dumm, töricht, verrückt, seltsam, wunderlich; nȫtlÆk, nætlÆk, Adj.: nhd. notwendig, wichtig, dringend, schwierig, lästig, rechtlich ausreichend, seltsam, absonderlich
seltsam, mnd. õventǖrlÆk, Adj.: nhd. »abenteuerlich«, gefahrvoll, unter Gefahr erfolgend, auf gefahrvolle Weise erfolgend, abenteuernd, auf eigene Gefahr erfolgend, wunderbar, seltsam; ÐventǖrlÆk, Adj.: nhd. gefahrvoll, unter Gefahr erfolgend, auf gefahrvolle Weise erfolgend, abenteuernd, auf eigene Gefahr erfolgend, wunderbar, seltsam; Ðventǖrisch*, Ðventǖrsch, Adj.: nhd. seltsam, wunderlich, abenteuerlich
-- seltsam dünken: mnd. bevremeden*, bevremden, bevrömeden, bevrömden, bevrömen, sw. V.: nhd. fremd dünken, seltsam dünken, sich wundern

seltsam, mnd. seltsam (1), seltsem, seltzam, seltzem, seltsen, seltzen, selsen, selsene, selzen, selcen, selssen, selßen, selsem, Adj.: nhd. selten, seltsam, wunderbar, außergewöhnlich, kostbar, sonderbar, befremdlich

seltsam, mnd. seltsam (2), seltsem, seltzam, seltzem, seltsen, seltzen, selsen, selsene, selzen, selcen, selssen, selßen, selsem, Adv.: nhd. seltsam, selten, außergewöhnlich, befremdlich, merkwürdig, verwunderlich

seltsam, mnd. snõkisch, snõksch, Adj.: nhd. sonderbar, seltsam, merkwürdig, komisch

seltsam, mnd. wunderlÆk*, wunderlik, wunderik, wunderk, Adj.: nhd. wunderlich, wunderbar, erstaunlich, ungemein, großartig, seltsam; wunderlÆke***, Adv.: nhd. wunderbar, erstaunlich, ungemein, großartig, wunderlich, seltsam; wunderlÆken*, wunderliken, wunderken, mnd.?, Adv.: nhd. wunderlich, wunderbar, erstaunlich, ungemein, großartig, seltsam; wunderlÆkewÆse*, wunderlikwÆs, mnd.?, Adv.: nhd. wunderlich, wunderbar, erstaunlich, ungemein, großartig, seltsam

seltsam, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seltsame -- seltsame Erscheinung, ahd. skÆnleih* 1, scÆnleih, st. M. (a?, i?): nhd. seltsame Erscheinung, Gespenst, Wunder; skÆnleihhi* 1, scÆnleichi*, st. N. (ja): nhd. seltsame Erscheinung, Gespenst, Wunder

seltsame -- seltsame Weise, mhd. spõhe (2), st. F.: nhd. Weisheit, Scharfsinnigkeit, Klugheit, Verschlagenheit, Kunst, Kunstfertigkeit, Zierlichkeit, wunderliche Weise, seltsame Weise

seltsame, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seltsamen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

seltsamer -- Erzählung seltsamer Ereignisse, mnd. Ðventǖr, eventur, Ðventǖre, eventure, N.: nhd. Ereignis, glückliches Ereignis, unglückliches Ereignis, Zufall, Gefahr, Wagnis, Risiko, Ungefähr, Geschick, Ende, Ausgang, Geschichte, Erzählung seltsamer Ereignisse, zufällige Arbeit, Ware, allerlei, weibliche Scham
seltsamer -- seltsamer lärmender bunter Aufzug, mhd. parõt, barõt, st. F., st. M.: nhd. Verwirrung, Täuschung, Tauschware, seltsamer lärmender bunter Aufzug, List, Kniff, Betrug, Verstellung, Falschheit, Kunst, Kunststück, Posse, Kurzweil

seltsamer -- seltsamer Vogel, mhd. unvogel, unfogel*, st. M.: nhd. »Unvogel«, seltsamer Vogel, Pelikanart, Pelikan

seltsamerlei, nhd.: nhd. ; L.: DW

Seltsames, ahd. wuntar* 160, st. N. (a): nhd. Wunder, Zeichen, Verwunderung, Wunderbares, Seltsames, Wunderzeichen, Staunen

Seltsames, mnd. seltsam* (3), selsen, N.: nhd. Ungewöhnliches, Femdartiges, Seltsames, Verwunderliches

Seltsamkeit -- an Seltsamkeit übertreffen, mhd. überwilden, sw. V.: nhd. an Seltsamkeit übertreffen

Seltsamkeit, ahd. seltsõnÆ 8, st. F. (Æ): nhd. Wunder, Zeichen, Seltsamkeit, wunderbare Erscheinung, Ausgefallenheit, Neues, Seltenheit, Ungewöhnliches

Seltsamkeit, mhd. seltsÏne (3), st. F.: nhd. Seltsamkeit, Seltenheit; seltsein (1), st. F.: nhd. Seltsamkeit, Seltenheit; spÏhe (3), st. F.: nhd. Kunst, Kunstfertigkeit, Schönheit, Schmuck, Scharfsinn, Seltsamkeit

Seltsamkeit, mnd. seltsamhÐt*, selsenhÐt, selsenheit, F.: nhd. Seltenheit, Seltsamkeit

seltsamkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seltsamkeitsbegierde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seltsamlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seltsamscharf, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selve, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

selwen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

selwort, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

selzdick, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

selze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

selzehend, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

selzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sem, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

semde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

semdenwerder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

semdicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW
sÐmelerogge -- Korb für sÐmelerogge, mnd. sÐmeleroggenkorf*, sÐmelroggenkorf, M.: nhd. Korb für sÐmelerogge
semelkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

semerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

semester, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seminar, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

semisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

semischgar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

semischlederer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

semischledern, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

semischmacher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

semkuchen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

semleder, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

semlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

semlich, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

semling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Semmel -- kleine Semmel in Wert eines Heller, mnd. hellincwegge, hellinkwecke, M.: nhd. Wecken (M.), kleine Semmel in Wert eines Heller

Semmel, ahd. ? mugil* 1, st. M. (i): nhd. Wecken (M.)?, Semmel?; semalfohhenza* 1, semalfochenza*, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Weißbrot, Semmel, Weizenkuchen, Semmelbrot, Schaubbrot

Semmel, mhd. semel, simel, semele, simele, st. F.: nhd. feines Weizenmehl, Weizenmehl, Weizenbrot, Weißbrot, Semmel, Hostie, Brot des Abendmahles; semelbræt, simelbræt, st. N.: nhd. Semmel; semele, simele, sw. F., st. F.: nhd. feines Weizenmehl, Weizenbrot, Semmel, Hostie, Brot des Abendmahls; stumbel, stumpel, st. M.: nhd. »Stummel«, abgeschnittenes Stück, Semmel

Semmel, mnd. mȫrbræt, morbræt, N.: nhd. mürbes Brot, eine Art Kuchen, Weichbrot, Semmel

Semmel, mnd. sammele, samele, F.: nhd. Semmel

Semmel, mnd. sÐmele, sÐmel, seemel, semmele, semmel, simmele, symele, sammel, sammele, M., F.: nhd. »Semmel«, Kleie, feinstes Weizenmehl, Gebäck aus feinem Weizenmehl, Fastnachtsspeise, Heißwecke

semmel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Semmel..., mhd. semelÆn (1), semelen, Adj.: nhd. aus Weizenmehl hergestellt, Semmel...

semmelausbäcker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Semmelbäcker, mnd. sÐmelebeckÏre*, sÐmelbekker, sÐmelebekker, semmelbekker, M.: nhd. »Semmelbäcker«, Bäcker von feinstem Weizenbrot

semmelbäcker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

semmelbeck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

semmelbecker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

semmelbeine, nhd.: nhd. ; L.: DW

semmelbeute, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

semmelblond, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

semmelbrei, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

semmelbrett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

semmelbrocken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Semmelbrot -- Semmelbrot im Wert eines Pfennigs, mhd. pfennincsemel* 4, phennincsemel, st. F., sw. F.: nhd. »Pfennigsemmel«, Semmelbrot im Wert eines Pfennigs

Semmelbrot, ahd. semalfohhenza* 1, semalfochenza*, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Weißbrot, Semmel, Weizenkuchen, Semmelbrot, Schaubbrot

semmelbrot, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

semmelbruch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

semmelbube, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

semmelbutterbrot, nhd.: nhd. ; L.: DW

Semmelchen, mhd. semellÆn*, semelÆn, st. N.: nhd. »Semmelein«, Semmelchen

semmelchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

semmelei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Semmelein, mhd. semellÆn*, semelÆn, st. N.: nhd. »Semmelein«, Semmelchen

semmelein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

semmeler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

semmelfalb, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

semmelfarben, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

semmelfarbig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Semmelgrütze, mnd. sÐmelegrütte*, sÐmelgrütte, F.: nhd. »Semmelgrütze«, Weizengrütze

semmelhanf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

semmelheller, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

semmelklosz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

semmelkoch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

semmelkopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Semmelkrume -- Semmelkrume zum Reiben, mnd. stðtenkrȫme, M.: nhd. Weißbrot, Semmelkrume zum Reiben

semmelkrume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Semmelkuchen, mnd. sÐmelekæke*, sÐmelkæke, semmelkæke, M.: nhd. »Semmelkuchen«, feines Weizengebäck?, eine Fastnachtsspeise?

semmelkuchen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

semmelleib, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

semmellein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Semmelmehl, ahd. semalmel* 1, st. N. (a)?: nhd. »Semmelmehl«, Weizenmehl, feinstes Weizenmehl; semalmelo 2, st. N. (wa): nhd. »Semmelmehl«, Weizenmehl, feinstes Weizenmehl

Semmelmehl, mhd. semelmel, simelmel, st. N.: nhd. »Semmelmehl«, feines Weizenmehl, Weizenmehl

Semmelmehl, mnd. sÐmelemÐl*, sÐmelmÐl, semmelmÐl, N.: nhd. »Semmelmehl«, feinstes Weizenmehl, Weizenauszugsmehl

semmelmehl, nhd.: nhd. ; L.: DW

semmelmus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

semmeln, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

semmeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

semmeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

semmelname, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

semmelofen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

semmelopfer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

semmelort, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

semmelpaste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

semmelpastete, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

semmelrinde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

semmelring, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Semmelroggen, mnd. sÐmelerogge*, sÐmelrogge, M.: nhd. »Semmelroggen«, bestimmte Brotart

semmelroggen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

semmelschieber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

semmelschinder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

semmelschmolle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

semmelschnitt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Semmelschnitte, mhd. clamirre, st. F.: nhd. Semmelschnitte, Speise

Semmelschnitte, mhd. klamirre, st. F.: nhd. Semmelschnitte, Speise

semmelschnitte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Semmelschnitten -- schildförmige Semmelschnitten, mhd. pavese, pavÐse, pafese, sw. F.: nhd. »Pavese«, Art großes Schild mit langer eiserner Speerspitze zum Feststecken in der Erde und zur Deckung des Schützen, schildförmige Semmelschnitten

Semmelschnitten -- schildförmige Semmelschnitten, mhd. setzschilt, st. M.: nhd. »Setzschild«, Art großen Schildes mit Eisenspitze der in der Erde feststehen konnte und so zur Deckung des Schützen dienen konnte, schildförmige Semmelschnitten; setztarsche, sw. F.: nhd. Art großen Schildes mit Eisenspitze der in der Erde feststehen konnte und so zur Deckung des Schützen dienen konnte, schildförmige Semmelschnitten

semmelstrützel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

semmelstulle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

semmelsuppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Semmelteig, mhd. semelteic, st. M.: nhd. Semmelteig

semmelteig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

semmelwarm, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

semmelweck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

semmelwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

semmer, nhd.: nhd. ; L.: DW

semmern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

semmerrosz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

semmler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

semner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sempel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sempeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

semper, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

semper, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

semperer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

semperfrei, mhd. sentbÏrevrÆ*, sempervrÆ, semperfrÆ*, Adj.: nhd. »sendbarfrei«, semperfrei, frei, reichsunmittelbar frei, teilnahmeberechtigt am Landtag, teilnahmeberechtigt am Reichstag, frei vom höchsten Stand, berechtigt zur Haltung eines Landtags und Reichtags

semperfrei, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

semperleute, nhd.: nhd. ; L.: DW

sempermann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sempern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sempern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

semse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sen, nhd.: nhd. ; L.: DW

Senat, as. gum‑isk-i* 3, st. N. (ja): nhd. Senat

Senat, ahd. gumiski* 4, gumisci*, st. N. (ja): nhd. Menschen, Menschheit, Männerversammlung, Senat; hÐræti 31, st. N. (ja): nhd. Würde, Obrigkeit, Rang, Hoheit, Macht, Herrschaft, Senat, Rat, die Ältesten, Vorsteher; hÐrtuom 86, st. M. (a), st. N. (a): nhd. Ansehen, Herrlichkeit, Würde, Herrschaft, Senat, Autorität, Gesamtheit der Priester, Versammlung der Götter, Obrigkeit, Oberhaupt, Hoheit, Herrscher

Senat, mhd. senõt (1), st. M.: nhd. Senat, Staatsrat

Senat, mnd. senõt (1), st. M.: nhd. Senat

Senat, mnd. wette, wet, mnd.?, F.: nhd. Gesetz, Stadtrat, Senat

senat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Senator, ae. fol-c-wi-t-a, sw. M. (n): nhd. »Volkswisser«, Ratgeber, Senator; ge-wi-t‑a, ge-wio-t‑a, sw. M. (n): nhd. »Wisser«, Weiser (M.) (1), Philosoph, Ratgeber, Ältester, Senator, Zeuge, Mitwisser; þéo-d-wi-t-a, sw. M. (n): nhd. »Volkswisser«, Gelehrter, Senator; wi-t‑a, wio-t‑a, sw. M. (n): nhd. »Wisser«, Weiser (M.) (1), Philosoph, Gelehrter, Ratgeber, Ratsherr, Ältester, Senator, Zeuge, Mitwisser

Senator, ahd. hÐriro* 218, heræro*, hÐrro, sw. M. (n): nhd. »Hehrerer«, Älterer, Herr, Prior, Senator, Herrscher, Oberer, Besitzer

Senator, mhd. althÐrre, altherre, sw. M.: nhd. »Altherr«, alter Herr, alter Mann, Greis, Ahnherr, Vorherr, Ältester, Patriarch, Senator, Senior, Senior einer geistlichen Körperschaft

Senator, mhd. senõt (2), st. M.: nhd. Senator; senõte, sw. M.: nhd. Senator; senõtær, senõdær, senõtðr, st. M.: nhd. Senator

Senator, mnd. rõdeshÐre, rõtshÐre, M.: nhd. Ratsherr, Berater (persönlicher), Ratgeber, Mitglied einer institutionell gebundenen beratenden Versammlung mit administrativer legislativer und gegebenenfalls judikativer Kompetenz, Senator, Mitglied des Stadtrats einer Stadt (vor allem einer Hansestadt); rõdesman, rõtsman, M.: nhd. »Ratsmann«, Berater (persönlicher), Ratgeber, Mensch mit beratender Funktion in einem Gremium bzw. einer Institution, Beirat des Ältermannes im St. Peterhof, Mitglied einer beratenden Versammlung mit Entscheidungsbefugnis, Beisitzer bei Gericht, Kirchengeschworener, vereidigter Kirchenvorsteher, Mitglied einer institutionell gebundenen beratenden Versammlung mit administrativer legislativer und gegebenenfalls judikativer Kompetenz, Ratsherr, Senator, Mitglied des Stadtrats einer Stadt (besonders einer Hansestadt); rõthÐre, M.: nhd. »Ratherr«, Ratsherr, Ratmann, Berater (persönlicher), Ratgeber, Senator, Mitglied des Stadtrats einer Stadt (vor allem einer Hansestadt); rõtman, rõtsman, ratmans, rÐtman, M.: nhd. »Ratmann«, Berater (persönlicher), Ratgeber, Mitglied des Rates, Richter (Bedeutung örtlich beschränkt [friesische Landesteile und Dithmarschen]), Vorsteher (Bedeutung örtlich beschränkt [friesische Landesteile und Dithmarschen]), Mensch mit beratender Funktion in einem Gremium bzw. einer Institution, Beirat des Ältermannes im St. Peterhof, Mitglied einer beratenden Versammlung mit Entscheidungsbefugnis, Beisitzer bei Gericht, Kirchengeschworener, vereidigter Kirchenvorsteher, Mitglied einer institutionell gebundenen beratenden Versammlung mit administrativer legislativer und gegebenenfalls judikativer Kompetenz, Ratsherr, Senator, Mitglied des Stadtrats einer Stadt (besonders einer Hansestadt); rõtmanne, rõtmenne, M.: nhd. »Ratmann«, Berater (persönlicher), Ratgeber, Mitglied des Rates, Beisitzer bei Gericht, Kirchengeschworener, vereidigter Kirchenvorsteher, Senator, Mitglied des Stadtrats einer Stadt

Senator, mnd. senõt (2), senõte, sw. M.: nhd. Senator; senõtor, M.: nhd. Senator

Senatorenwürde, ahd. alttuom* 7, st. M. (a), st. N. (a): nhd. Alter (N.), Würde, Senatorenwürde

Send -- erster Send, afries. fru-m-sin-u-th 10, st. M. (a?), st. N. (a?): nhd. »Hauptsend«, erster Send

Send -- hoher Send, mnd. ? hæchsÐnt*, hæsÐnt, hæsÐnd, N., M.: nhd. bischöfliche Synode, hoher Send?, Synodus?

Send, as. sin‑oth, Sb.: nhd. »Send«, Versammlung

Send, mhd. sent, st. M.: nhd. »Send«, Sendgericht, geistliches Gericht, Gerichtsversammlung, Versammlung, Landtag, Reichstag, beratende geistliche Versammlung, Synode, Konzil, beratendes Gericht, das jüngste Gericht

send, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Send..., mnd. ? sendelÆk, Adj.?: nhd. Send...?, Senden betreffend?

Send..., mnd. sendel...***, mnd.?, Sb.?: nhd. »Send...«

sendach, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sendbann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sendbar, mhd. sentbÏre, Adj.: nhd. »sendbar«, sendmäßig, gerichtsfähig, berechtigt an der Versammlung teilzunehmen, teilnahmeberechtigt am Landtag, teilnahmeberechtigt am Reichstag

sendbar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sendbar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sendbarfrei, mhd. sentbÏrevrÆ*, sempervrÆ, semperfrÆ*, Adj.: nhd. »sendbarfrei«, semperfrei, frei, reichsunmittelbar frei, teilnahmeberechtigt am Landtag, teilnahmeberechtigt am Reichstag, frei vom höchsten Stand, berechtigt zur Haltung eines Landtags und Reichtags

Sendbote, an. se-nd-i-boŒ-i, sw. M. (n): nhd. Sendbote

Sendbote, afries. se-nd-e‑bod-a 3, se-nd‑boda, sw. M. (n): nhd. Sendbote

Sendbote, mhd. santbote, sw. M.: nhd. »Sendbote«, Abgesandter

Sendbote, mhd. sendebote, sw. M.: nhd. Sendbote, Abgesandter

Sendbote, mnd. ? sendeman?, M.: nhd. Sendbote?

Sendbote, mnd. apostel, appostel, appostele, M.: nhd. Apostel, Sendbote

Sendbote, mnd. legõt, legõte, M.: nhd. Gesandter, Legat (M.), Sendbote, Bevollmächtigter für den zugewiesenen Bezirk, Stellvertreter Gottes

Sendbote, mnd. sendebæde, sendebõde, M.: nhd. »Sendbote«, Abgesandter, Abgeordneter der Hansestädte zu den Hansetagen

Sendbote, mnd. sendelbæde*, mnd.?, M.: nhd. »Sendbote«, Abgesandter, Abgeordneter der Hansestädte zu den Hansetagen

Sendbote, mnd. wervÏre*, werver, mnd.?, M.: nhd. »Werber«, Geschäftsträger, Unterhändler, Sendbote; wervesman, mnd.?, M.: nhd. Geschäftsträger, Unterhändler, Sendbote

sendbote, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sendboten -- einen Sendboten schicken, mnd. besendebæden, sw. V.: nhd. einen Sendboten schicken, beschicken (durch Boten)

Sendboten -- Sendboten schicken, mnd. sendebæden***, sw. V.: nhd. Sendboten schicken

Sendbrief, mhd. missive, st. F., sw. F.: nhd. Sendbrief, Beglaubigungsschreiben

Sendbrief, mhd. santbrief, st. M.: nhd. Sendschreiben, Sendbrief; sendebrief, st. M.: nhd. Sendbrief

Sendbrief, mhd. sentbrief, st. M.: nhd. »Sendbrief«, Sendschreiben

Sendbrief, mnd. missive, F.: nhd. Sendbrief, überbrachter Brief mit rechtsgültigem Inhalt

sendbrief, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sendbrüche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sendbuch, ahd. sentibuoh* 1, st. N. (a): nhd. »Sendbuch«, Sendschreiben, Brief

Senddechant, mnd. sÐntdÐken, seentdecken, M.: nhd. Senddechant, Dechant der im Namen des Bischofs das Sendgericht abhält

senddechant, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sende, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sendeblatt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sendebote, mhd. arnebote, arnepote, sw. M.: nhd. Bote, Sendebote, Geschäftsbote, Fürsprecher

sendel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sendeleisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sendelkuchen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sendeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sendeltaffet, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sendemer, nhd.: nhd. ; L.: DW

senden -- als Geschenk senden oder überreichen, mnd. vörÐren*, vorÐren, sw. V.: nhd. ehren, feiern, zu Ehren bringen, beehren (mit einem Geschenk), beschenken mit, verehren, als Geschenk senden oder überreichen, spenden, zur Ehre geben, schenken

senden -- Botschaft senden, mnd. vörbæden* (1), vorbæden, vorboden, vorbaden, vorbodden, vȫrbæden, vȫrebæden, sw. V.: nhd. zum Kommen auffordern, herbeirufen, vorladen, berufen (V.), vor Gericht (N.) (1) fordern, einladen (V.) (2), aufbieten, entbieten, vorfordern, zusammen berufen (V.), einberufen (V.), zusammenrufen, Botschaft senden, durch Boten mitteilen, melden, durch Boten benachrichtigen, als Botengeld zahlen, Geld auf Botschaften verwenden, durch Botensendungen verausgaben

senden -- durch Reiten Botschaften senden, mnd. underrÆden*, underriden, mnd.?, st. V.: nhd. durch Reiten Botschaften senden, hindern, ausrichten, gegen einander reiten, ein Reitertreffen liefern

senden -- Gabe senden, mnd. senden, sennen, sw. V.: nhd. senden, schicken, ausschicken, fortsenden, entsenden, abordnen, überbringen lassen, befördern, Gabe senden, überweisen, übergeben (V.), verweisen, gewähren, in bestimmte Richtung fließen lassen, leiten, schießen, werfen

senden -- in die Verbannung senden, mnd. vörsenden*, vorsenden, st. V.: nhd. wegsenden, aussenden, wegschicken, in die Verbannung senden, entsenden, versenden

Senden -- Senden betreffend, mnd. ? sendelÆk, Adj.?: nhd. Send...?, Senden betreffend?

senden -- Strafe senden, mnd. slõn (1), sclan, slaen, slain, slaan, st. V.: nhd. schlagen, Schläge versetzen, verletzen, erschlagen (V.), schlachten, niedermachen, zurückschlagen, besiegen, Prüfungen aussetzen, Strafe senden, zerschlagen (V.), zerlegen, vernichten, angreifen, schlagend bearbeiten, einschlagen, durch Einschlagen öffnen, bahnen, brechen, durch Schlag bewegen, befestigen, festmachen, aufschlagen, einpacken, aufpacken, zuschlagen, stopfen, anschlagen, schlagend machen, befördern, vertreiben, verstoßen (V.), verdrängen, sich wohin neigen, sich wenden, ziehen, verrechnen, werten, klopfen, mit Erde füllen, durch Einschlagen von Pfahlwerk errichten

senden -- vor senden, mnd. vȫrsenden, st. V.: nhd. »vor senden«, voraussenden, vorausschicken

senden, idg. *sei‑, *si‑, V., Sb.: nhd. senden, werfen, fallen lassen, säen, säumen, Ruhe, Kraft; *sÐi- (2), *sÐ-, *sýi-, *sÆ‑, *sý‑, V., Sb.: nhd. senden, werfen, fallen lassen, säen, säumen, Ruhe, Kraft; *sel�-, V.: nhd. lassen, senden, werfen, gie​ßen

senden, germ. *sandjan, sw. V.: nhd. senden

senden, got. in-sand-jan 87, sw. V. (1): nhd. entsenden, hinsenden, zusenden, senden; *mi-þ-sand-jan?, sw. V. (1): nhd. senden; sand-jan 34, sw. V. (1), (Krause, Handbuch des Gotischen 106,3, 239,4), (perfektiv): nhd. senden

senden, an. send-a, sw. V. (1): nhd. senden, töten

senden, ae. õ-s’nd-an, sw. V. (1): nhd. senden, wegsenden, fortschicken, aufgeben; ge-s’nd-an, sw. V. (1): nhd. senden, schicken, treiben, werfen, schleudern, legen, stellen, opfern; on-s’nd-an, sw. V. (1): nhd. »entsenden«, senden, aussenden, schicken, wegschicken, fortschicken; s’nd-an, sw. V. (1): nhd. senden, schicken, treiben, werfen, schleudern, legen, stellen, opfern
-- Geiseln senden: ae. gÆ-s-l-ian, sw. V. (2): nhd. Geiseln senden, Geiseln stellen
-- senden nach: ae. lang‑ian (2), sw. V.: nhd. senden nach, berufen (V.), ergreifen, gehören

senden, afries. send-a 21, sw. V. (1): nhd. senden, schicken

senden, anfrk. send-en* 2, send-on*, sw. V. (1): nhd. senden

senden, as. s’nd-ian 22, sw. V. (1a): nhd. senden

senden, ahd. anasenten* 8, sw. V. (1a): nhd. senden, schicken, hinschicken, schicken über, werfen auf, hineinschicken, losschicken; frummen 61, sw. V. (1b): nhd. tun, ausführen, machen, vollbringen, vollziehen, veranstalten, bereiten (V.) (1), verrichten, wirken, erschaffen, führen, mit sich führen, nehmen, bringen, lenken, fortschicken, schicken, etwas tun lassen, jemanden vorziehen, die Hand ausstrecken, senden, lösen, ausüben, Stimme erheben, Urteil fällen; geban (1) 992?, st. V. (5): nhd. geben, überlassen (V.), gewähren, schenken, einräumen, abtreten, übertragen (V.), zahlen, verleihen, hingeben, darbieten, darbringen, übergeben (V.), erweisen, eingeben, angeben, ausgeben, aufgeben, hervorbringen, zuordnen, zuschreiben, zusprechen, senden, bedienen; girihten 69, sw. V. (1a): nhd. gerade machen, lenken, ordnen, richten, aufrichten, führen, senden, gelangen, bessern, sich bessern, jemandem berichten von, jemandem etwas mitteilen, ausrichten, jemanden unterweisen in, anleiten, aufstellen, segnen; gisenten* 3, sw. V. (1a): nhd. senden, schicken, versenden, zukommen lassen, schütten; herasenten* 14, sw. V. (1a): nhd. hersenden, hierhersenden, senden, herschicken, hierherschicken; rihten 171, sw. V. (1a): nhd. gerade machen, lenken, ordnen, ausrichten, richten, beraten (V.), Recht verschaffen, zurechtweisen, anweisen, bestimmen, legen, regieren, führen, beherrschen, einsetzen, bereiten, herrichten, aufrichten, aufstellen, darlegen, erklären, bessern, senden, unterrichten, berichten über; senten 269, sw. V. (1a): nhd. senden, schicken, bringen, aussenden, geben, werfen, schütten, legen, tun
-- senden unter: ahd. untarsenten* 3, sw. V. (1a): nhd. senden unter, schicken unter, unterordnen, unterlassen (V.), unterbrechen, einstellen

senden, mhd. besenden, bisenden, sw. V.: nhd. »besenden«, kommen lassen, einberufen (V.), beschicken, sich rüsten, Heer aufstellen, schicken nach, aufbieten, zusammenrufen, holen, schicken, senden, einbestellen; bÆsenden, bÆ senden, sw. V.: nhd. »beisenden«, senden, schicken

senden, mhd. gesenden, sw. V.: nhd. schicken, senden, eingeben, aussenden, führen
-- zum Einlager senden: mhd. Ænsenden, Æn senden, sw. V.: nhd. »einsenden«, zum Einlager senden, hineinschicken, einflößen, eingeben, inspirieren

senden, mhd. schicken (1), sw. V.: nhd. machen dass etwas geschieht, schaffen, tun, bewirken, ausrichten, gestalten, fügen, ordnen, anordnen, zurechtlegen, bereiten, rüsten, zuwenden, verschaffen, zuteil werden lassen, zurüsten, durch Testament machen, vermachen, sich anschicken, zurechtmachen, bewegen, kehren (V.) (1), wenden, richten, sich bilden, formen, verhalten (V.), entwickeln, sich beteiligen an, sich aufmachen nach, sich richten nach, sich rüsten zu, sich einstellen auf, sich verziehen zu, schicken, senden, abordnen, anweisen, Geld anweisen, zukommen lassen, bestimmen zu, bereitmachen, vorsehen für, machen, einrichten, übergeben (V.), sorgen für, ausrüsten; senden (1), sw. V.: nhd. schicken, senden, holen lassen, einladen (V.) (2), zusammenrufen, Botschaft senden, führen, bringen, geben, spenden, übermitteln; tuon (1), tðn, tæn, duon, dðn, dæn, tãn, tain, tuogen, tuomen, thoenen, an. V.: nhd. tun, machen, schaffen, geben, handeln, antun, verfahren (V.), sich verhalten (V.), befinden, spenden, wirken, schaden, zusetzen, übel mitspielen, etwas antun, Leid zufügen, behandeln, begegnen, umgehen mit, sich wenden zu, sich verwandeln in, sich verbergen unter, sich aufmachen, sich abwenden, zu tun haben mit, sich richten gegen, sich richten nach, streben nach, leisten, vollbringen, führen, richten, legen, begehen, verüben, üben, auf sich nehmen, unternehmen, vollziehen, erschaffen (V.), zeugen, erfüllen, befolgen, bewirken, verursachen, aussprechen, halten, sprechen, beenden, schließen, absondern, trennen von, ablegen, halten vor, stecken durch, stecken in, stecken vor, schicken durch, schicken in, bringen, setzen aus, setzen in, setzen unter, treiben aus, treiben in, übergeben (V.) an, lassen, veranlassen, geben zu, zufügen, versetzen, verhängen über, bereiten, widerfahren lassen, ausführen, gewähren, erweisen, darbringen, entgegenbringen, erteilen, verschaffen, schicken, senden, überbringen, an einen bestimmten Ort bringen, in einen bestimmten Zustand bringen, vortragen
-- Botschaft senden: mhd. senden (1), sw. V.: nhd. schicken, senden, holen lassen, einladen (V.) (2), zusammenrufen, Botschaft senden, führen, bringen, geben, spenden, übermitteln

senden, mhd. vertigen, vertegen, fertigen*, fertegen*, sw. V.: nhd. »fertigen«, zur Fahrt ausrüsten, zur Fahrt bereit halten, brauchbar machen, fertigstellen, ausführen, zustandebringen, absolvieren, senden, schicken, bringen, aushändigen, übertragen (V.), fortschaffen, abfertigen, entsenden, überführen, verfrachten, entlassen (V.), verabschieden, ausstatten, zufriedenstellen
-- senden an: mhd. zuoschicken, zuo schicken, sw. V.: nhd. zubereiten, einrichten, zuschicken, senden an, schicken, zuweisen, sich richten nach, sich zuwenden

senden, mnd. besenden, sw. V.: nhd. senden, durch Boten schicken, aufbieten, Nachricht senden
-- Nachricht senden: mnd. besenden, sw. V.: nhd. senden, durch Boten schicken, aufbieten, Nachricht senden

senden, mnd. geschicken***, sw. V.: nhd. zurecht legen, zurecht stellen, ordnen, anordnen, einrichten, senden; inschicken, sw. V.: nhd. einschicken, abliefern, schicken, senden, ins Haus schicken, mit vorbringen, mitteilen; insenden, sw. V.: nhd. einsenden, senden, hineinsenden, schicken, zuschicken, zukommen lassen, zurücksenden

senden, mnd. schicken, sw. V.: nhd. schicken, etwas in Schick bringen, anschicken, angemessene Gestalt geben, angemessene Beschaffenheit geben, anpassen, in angemessener Weise handhaben, regeln, zurecht legen, zurecht stellen, aufstellen, gruppieren, ordnen, anordnen, richten, einrichten, zum Gebrauch fertig machen, in Stand setzen, befähigen, fähig machen, empfänglich machen, vorbereiten, rüsten, ausstatten, fügen, verfügen, fügen in, bestimmen, lenken, senden, sich fertig machen, sich richten nach, Geschlechtsverkehr haben, ins Werk setzen, tätigen, bewirken, verursachen, beschließen, anweisen, beauftragen, übergeben (V.), überliefern, übereignen, durch Testament vermachen, verschaffen, verleihen, gewähren, abfertigen, senden, entsenden, unterwerfen

senden, mnd. schicken, sw. V.: nhd. schicken, etwas in Schick bringen, anschicken, angemessene Gestalt geben, angemessene Beschaffenheit geben, anpassen, in angemessener Weise handhaben, regeln, zurecht legen, zurecht stellen, aufstellen, gruppieren, ordnen, anordnen, richten, einrichten, zum Gebrauch fertig machen, in Stand setzen, befähigen, fähig machen, empfänglich machen, vorbereiten, rüsten, ausstatten, fügen, verfügen, fügen in, bestimmen, lenken, senden, sich fertig machen, sich richten nach, Geschlechtsverkehr haben, ins Werk setzen, tätigen, bewirken, verursachen, beschließen, anweisen, beauftragen, übergeben (V.), überliefern, übereignen, durch Testament vermachen, verschaffen, verleihen, gewähren, abfertigen, senden, entsenden, unterwerfen

senden, mnd. senden, sennen, sw. V.: nhd. senden, schicken, ausschicken, fortsenden, entsenden, abordnen, überbringen lassen, befördern, Gabe senden, überweisen, übergeben (V.), verweisen, gewähren, in bestimmte Richtung fließen lassen, leiten, schießen, werfen

senden, mnd. stǖren (1), sturen, sw. V.: nhd. steuern, lenken, leiten, richten, schicken, senden, wehren, hemmen, zügeln, mäßigen, bezähmen, dämpfen, eindämmen, halten, hindern, aufhalten, abwehren, entgegentreten, abbringen, abwenden, verhüten, abhelfen, stützen, helfen

senden, mnd. ȫversenden, æversenden, st. V.: nhd. »übersenden«, schicken, senden, hinüber senden
-- hinüber senden: mnd. ȫversenden, æversenden, st. V.: nhd. »übersenden«, schicken, senden, hinüber senden
-- vom Himmel senden: mnd. nÐdersenden, sw. V.: nhd. »niedersenden«, vom Himmel senden

senden, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

senden, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

senden, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

senden, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sendend, mnd. driftich, Adj.: nhd. auf die Weide (F.) (2) oder in die Mast zu treiben seiend, treibbar, treibfähig, sendend, treibend (auf dem Wasser), umlaufend, herumtreibend, eifrig, Trieb habend, kühn, ungestüm, betriebsam

sendenkorb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sendepferd, mnd. sendepÐrt, N.: nhd. »Sendepferd«

Sender, an. send-ir, M.: nhd. Sender, Führer

Sender, mhd. sender 4, st. M.: nhd. »Sender«, Schütze?

Sender, mnd. besendÏre*, besender, M.: nhd. Sender, Boten Ausschickender, Boten Aufbietender

Sender, mnd. sendÏre*, sender, mnd.?, M.: nhd. Sender, Absender, Auftraggeber

sender, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sender, nhd.: nhd. ; L.: DW

senderich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sendern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sendfällig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sendfrei, mnd. sÐntesvrÆ, Adj.: nhd. »sendfrei«, dem Sendgericht nicht unterstehend

Sendfriede, afries. sin-u-th‑fre-th-o* 1 und häufiger?, sin-e-th-fre-th-e*, sin-e‑th-fre-d‑e*, sin-e‑th-fer‑d*, st. M. (u): nhd. Sendfriede

sendgeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sendgericht -- das Sendgericht abhaltender Propst, mnd. sÐntprævest, sÐntpravest, M.: nhd. das Sendgericht abhaltender Propst

Sendgericht -- Dechant der im Namen des Bischofs das Sendgericht abhält, mnd. sÐntdÐken, seentdecken, M.: nhd. Senddechant, Dechant der im Namen des Bischofs das Sendgericht abhält

Sendgericht -- dem Sendgericht nicht unterstehend, mnd. sÐntesvrÆ, Adj.: nhd. »sendfrei«, dem Sendgericht nicht unterstehend

Sendgericht -- durch das Sendgericht ausgefertigte Urkunde, mnd. sÐntærkünde, zendærkünde, F.: nhd. durch das Sendgericht ausgefertigte Urkunde, schriftliches Urteil des Sendgerichts

Sendgericht -- durch des Sendgericht zuerkannte Geldstrafe, mnd. sÐntbrȫke, seentbrȫke, st. M.: nhd. durch des Sendgericht zuerkannte Geldstrafe, Brüche, Verbrechen gegen das geistliche Gericht (N.) (1) und die Strafe dafür
Sendgericht -- Sendgericht betreffend, mnd. ? sÐntbõr*? sÐntbÐre, Adj.: nhd. sendgerichtsfähig, Sendgericht betreffend?

Sendgericht -- städtischer Schöffe der als Vertreter der weltlichen Obrigkeit einen Sitz im Sendgericht hat, mnd. sÐntschÐpe*, sÐntscheppe, sÐntscheffe, M.: nhd. Sendschöffe, städtischer Schöffe der als Vertreter der weltlichen Obrigkeit einen Sitz im Sendgericht hat

Sendgericht -- Tag an dem das Sendgericht zusammentritt, mnd. sÐntdach, seentdach, N.: nhd. »Sendtag«, Gerichtstag der Synode, Tag an dem das Sendgericht zusammentritt

Sendgericht -- verpflichtet das Sendgericht zu besuchen, mnd. sÐntplichtich, senetplichtich, Adj.: nhd. sendpflichtig, verpflichtet das Sendgericht zu besuchen

Sendgericht -- verpflichtet das Sendgericht zu besuchen, mnd. sÐntesplichtich, szentesplichtich, Adj.: nhd. sendpflichtig, verpflichtet das Sendgericht zu besuchen

Sendgericht -- vom Sendgericht ausgestellte Urkunde, mnd. sÐntschÆn, M.: nhd. vom Sendgericht ausgestellte Urkunde

Sendgericht, afries. sin-u-th 32, sin-e-th, sen-d, sin-d, st. M. (a?), st. N. (a?): nhd. Sendgericht, Synodalgericht; sin-u-th‑stal-l* 7, sin-u-th-stal*, sin-e-th-stal‑l*, sin-e-th-stal*, sin‑d-stal‑l*, sin‑d-stal*, st. M. (a), st. N. (a): nhd. Sendgericht
-- Ankläger im Sendgericht: afries. wer-ere 1, st. M. (ja): nhd. »Wehrer«, Schützer, Kirchenvogt, Ankläger im Sendgericht
-- dem Sendgericht angemessen: afries. sin-u-th‑lik* 1, sin-d-e-lik*, Adv.: nhd. sendgerichtlich, dem Sendgericht angemessen
-- Sendgericht halten: afries. sin-u-th‑ia 8, sin-e-th-ia, sin-d-ia, sw. V. (2): nhd. Sendgericht halten

Sendgericht, mhd. bðteidinc, st. N.: nhd. »Baugericht«, Liegenschaftgericht, grundherrliches Gericht, Sendgericht, geistliches Gericht

Sendgericht, mhd. sent, st. M.: nhd. »Send«, Sendgericht, geistliches Gericht, Gerichtsversammlung, Versammlung, Landtag, Reichstag, beratende geistliche Versammlung, Synode, Konzil, beratendes Gericht, das jüngste Gericht; sentgerihte, st. N.: nhd. Sendgericht, Synodalgericht; sentreht, sendereht, st. N.: nhd. »Sendrecht«, Sendgericht, Synodalgericht, Kirchengericht, Synode, Konzil

Sendgericht, mnd. sÐnt (1), seent, seynt, zeent, sÐnet, sened, send, sendt, zent, zend, sent, sente, N., M., F.: nhd. Synode, geistliches Gericht (N.) (1), Sendgericht, Jahrmarkt der sich an das Sendgericht (N.) (1) schloss

Sendgericht, mnd. sÐntstæl, seentstæl, seintstæl, seyndstæl, sÐntstoel, M.: nhd. Sendgericht, geistliches Gericht (N.) (1), Bezirk eines geistlichen Gerichts (N.) (1)
-- Ankläger beim Sendgericht: mnd. sÐntwrȫgÏre*, sÐntwrȫger, M.: nhd. Ankläger beim Sendgericht
-- Anklage für die das Sendgericht zuständig ist: mnd. sÐntwrȫge, zentwrȫge, F.: nhd. Anklage für die das Sendgericht zuständig ist, Strafe des Sendgerichts?
sendgericht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sendgerichtlich, afries. sin-u-th‑lik* 1, sin-d-e-lik*, Adv.: nhd. sendgerichtlich, dem Sendgericht angemessen

Sendgerichts -- Angelegenheiten des Sendgerichts, afries. sin-u-th‑thing 1 und häufiger?, sin-d-thing, st. N. (a): nhd. Angelegenheiten des Sendgerichts

Sendgerichts -- Rechtsprechung des Sendgerichts, mnd. sÐntrecht, seendtrecht, seendrecht, N.: nhd. Synodalrecht, Rechtsprechung des Sendgerichts

Sendgerichts -- Richter des Sendgerichts, mnd. sÐnthÐre, zenedhÐre, sendhÐre, zendhÐre, M.: nhd. geistlicher Richter, Richter des Sendgerichts

Sendgerichts -- schriftliches Urteil des Sendgerichts, mnd. sÐntærkünde, zendærkünde, F.: nhd. durch das Sendgericht ausgefertigte Urkunde, schriftliches Urteil des Sendgerichts

Sendgerichts -- Sitzung des Sendgerichts, mnd. sÐntsittinge, zeendtsittinge, F.: nhd. Sitzung des Sendgerichts

Sendgerichts -- Strafe des Sendgerichts, mnd. ? sÐntwrȫge, zentwrȫge, F.: nhd. Anklage für die das Sendgericht zuständig ist, Strafe des Sendgerichts?
Sendgerichtsbrief, afries. sin-u-th‑brÐf* 1 und häufiger?, sin-d-brÐf*, st. N. (a): nhd. Sendgerichtsbrief

sendgerichtsfähig, mnd. sÐntbõr*? sÐntbÐre, Adj.: nhd. sendgerichtsfähig, Sendgericht betreffend?

Sendgerichtsschöffe, mhd. sentscheffe, sw. M.: nhd. »Sendschöffe«, Sendgerichtsschöffe

sendgesell, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sendgraf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sendherr, mhd. senthÐrre*, sentherre, sw. M.: nhd. »Sendherr«, Sendrichter, geistlicher Richter, Versammlungsmitglied, Versammlungsteilnehmer, Beisitzer

sendherr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sendicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sendiglich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sendin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sendkorn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sendkost, afries. sin-u-th‑kos-t 1, st. F. (æ): nhd. »Sendkost«, Verköstigung der Sendrichter

sendkosten, nhd.: nhd. ; L.: DW

sendleute, nhd.: nhd. ; L.: DW

sendlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sendling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sendmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sendmäßig, mhd. sentbÏre, Adj.: nhd. »sendbar«, sendmäßig, gerichtsfähig, berechtigt an der Versammlung teilzunehmen, teilnahmeberechtigt am Landtag, teilnahmeberechtigt am Reichstag

sendmäszig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sendomer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sendpfaffe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sendpfennig, mnd. sÐntpenninc*, M.: nhd. »Sendpfennig«

sendpfennig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sendpflicht, mnd. sÐntplicht***, F., M.: nhd. »Sendpflicht«

sendpflichtig, mnd. sÐntesplichtich, szentesplichtich, Adj.: nhd. sendpflichtig, verpflichtet das Sendgericht zu besuchen

sendpflichtig, mnd. sÐntplichtich, senetplichtich, Adj.: nhd. sendpflichtig, verpflichtet das Sendgericht zu besuchen

sendpflichtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sendrath, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sendrecht, afries. sin-u-th‑riuch-t* 17, sin-e-th-riuch-t*, sin‑d-riuch‑t, st. N. (a): nhd. Sendrecht, geistliches Recht

Sendrecht, mhd. sentreht, sendereht, st. N.: nhd. »Sendrecht«, Sendgericht, Synodalgericht, Kirchengericht, Synode, Konzil

sendrecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sendrechts -- schriftliche Fassung des Sendrechts, mnd. sÐntbrÐf, sÐnedbrÐf, M.: nhd. Text des Sendrechts, schriftliche Fassung des Sendrechts

Send​rechts -- Störung des Send​rechts, afries. sin-u-th‑slÆ-t-a-ne* 1, sin-d‑slÆ-t-a‑ne, F.: nhd. »Sendschleißung«, Störung des Send​rechts

Sendrechts -- Text des Sendrechts, mnd. sÐntbrÐf, sÐnedbrÐf, M.: nhd. Text des Sendrechts, schriftliche Fassung des Sendrechts

Sendrichter -- Verköstigung der Sendrichter, afries. sin-u-th‑kos-t 1, st. F. (æ): nhd. »Sendkost«, Verköstigung der Sendrichter

Sendrichter, mhd. senthÐrre*, sentherre, sw. M.: nhd. »Sendherr«, Sendrichter, geistlicher Richter, Versammlungsmitglied, Versammlungsteilnehmer, Beisitzer

sendrichter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sendrüge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sendrüge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sendschleißung, afries. sin-u-th‑slÆ-t-a-ne* 1, sin-d‑slÆ-t-a‑ne, F.: nhd. »Sendschleißung«, Störung des Send​rechts

Sendschöffe, afries. frÆ-fog-id, frÆ‑fog-eth, st. M. (a): nhd. Freivogt, Sendschöffe, freigewählter Vogt

Sendschöffe, mhd. sentscheffe, sw. M.: nhd. »Sendschöffe«, Sendgerichtsschöffe

Sendschöffe, mnd. sÐntschÐpe*, sÐntscheppe, sÐntscheffe, M.: nhd. Sendschöffe, städtischer Schöffe der als Vertreter der weltlichen Obrigkeit einen Sitz im Sendgericht hat

sendschöffe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sendschreiben -- Beilage zu einem Sendschreiben, mnd. bÆbrÐf, M.: nhd. »Beibrief«, Beilage zu einem Sendschreiben

Sendschreiben -- geistliches Sendschreiben, mnd. pistele (1), pistole, pistale, pistalle, F.: nhd. geistliches Sendschreiben, Epistel, schriftliche Versicherung, Bestätigungsschreiben

Sendschreiben, ahd. sentibuoh* 1, st. N. (a): nhd. »Sendbuch«, Sendschreiben, Brief

Sendschreiben, mhd. santbrief, st. M.: nhd. Sendschreiben, Sendbrief; sentbrief, st. M.: nhd. »Sendbrief«, Sendschreiben

Sendschreiben, mnd. sendebrÐf, M.: nhd. Sendschreiben, Brief, Epistel

sendschreiben, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sendschreiber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sendstuhl, mhd. sentstuol, senistuol, st. M.: nhd. »Sendstuhl«, Gerichtsstuhl

sendstuhl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sendtag, mnd. sÐntdach, seentdach, N.: nhd. »Sendtag«, Gerichtstag der Synode, Tag an dem das Sendgericht zusammentritt

Sendung von Löffeln (Pl.) (1), mnd. lÐpelwerk, N.: nhd. Löffelware, Sendung von Löffeln (Pl.) (1)

Sendung, got. *sand-a?, st. F. (æ): nhd. Sendung

Sendung, an. fær-n, st. F. (i): nhd. Sendung, Opfer

Sendung, ae. sand (1), sond (1), st. F. (æ): nhd. Sendung, Gesandtschaft, Botschaft, Bote, Gang (M.) (1), Mahl, Lebensmittel

Sendung, ahd. õrunti 34, st. N. (ja): nhd. Botschaft, Auftrag, Anweisung, Gebot, Angelegenheit, Sendung; botaskaf* 20, botascaf*, botaskaft*, st. F. (i): nhd. Botschaft, Kunde (F.), Auftrag, Nachricht, Sendung; santunga 2, st. F. (æ): nhd. Sendung, Entsendung; santungÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. Sendung; sentida* 2, st. F. (æ): nhd. Sendung, Absenden

Sendung, mhd. boteschaft, botschaft, bodeschaft, batschaft, potschaft, st. F.: nhd. Botschaft, Bestellung, Verheißung, Bericht, Vollmacht, Gebot, Befehl, Auftrag, Ladung, Vorladung, Botendienst, außerordentliche Gerichtssitzung, Brief, Nachricht, Mitteilung, Delegation, gebotener Gerichtstag, außerordentlicher Gerichtstag, Sendung, Verheißung, Evangelium, Gesandtschaft

Sendung, mhd. sande (1), st. F.: nhd. Sendung, Gesandter, Erfüllung des Gedichtes, Geschenk; sendunge, sandunge, st. F.: nhd. Sendung, Geschenk

Sendung, mnd. besendinge, F.: nhd. Sendung, Botschaft, Beschickung einer Versammlung, Abordnung zu einem Tage

Sendung, mnd. sande, F.: nhd. Sendung, Aussendung, Übersandtes, Gesandter (M.)

Sendung, mnd. sende (1), F.: nhd. Sendung, gesandtes Geschenk, Gabe, regelmäßige Zuwendung für von der Stadt oder einer Gilde geleistete Dienste, Vergütung, Entschädigung

Sendung, mnd. sendinge, sending, sendynck, sentlinge?, F.: nhd. Sendung, Aussendung, Entsendung, Abordnung, Übersendung, Beförderung, Übersandtes

sendung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sendungen, mhd. pflanza***, st. F. Pl.: nhd. Sendungen

sendverwandter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seneisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

senesbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seneschall, got. *sin-i-s-kal-k-s?, st. M. (a): nhd. ältester Diener, Altknecht, Seneschall

Seneschall, anfrk. sen-e-scal-c-us* 5?, lat.‑anfrk.?, M.: nhd. »Seneschall«, Altknecht, Hofbediensteter

Seneschall, ahd. senescalcus* 12 und häufiger?, seniscalcus*, lat.‑ahd.?, M.: nhd. »Seneschall«, Altknecht, Hofbediensteter

Seneschall, mhd. seneschalc, scheneschlant, seneschalt, seneschlant, st. M.: nhd. Seneschall, oberster Hofbeamter; seneschas, st. M.: nhd. Seneschall

Seneschall, mnd. sÐneschal, M.: nhd. Seneschall, Landeshauptmann

seneschall, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seneschallin, ahd. senescallissa* 1 und häufiger?, lat.‑ahd.?, F.: nhd. Seneschallin

Senf, germ. *sinap-, M.: nhd. Senf

Senf, got. sinap-s* 2, sinap*, st. M. (a)?, st. N. (a)?: nhd. Senf

Senf, an. mu-s-t-arŒ-r, st. M. (a): nhd. Senf

Senf, ae. senap, senep, senop, sinop, st. M. (a?): nhd. Senf

Senf, ahd. senaf 38, st. M. (a?, i?), st. N. (a): nhd. Senf

Senf, mhd. mostert, mustart, musthart, st. M.: nhd. Senf, Mostrich

Senf, mhd. senef, senif, senf, st. M.: nhd. Senf

Senf, mnd. mostart, mostert, M.: nhd. Mostrich, Senf

Senf, mnd. sanip, M.: nhd. Senf

Senf, mnd. sennep, sennip, senp, semp, senep, sÐnap, sÐnep, sõnip, M.: nhd. Senf, Frucht der Senfstaude, senfähnliche Ackerpflanze, Rederei, Gerede

senf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

senfähnliche -- senfähnliche Ackerpflanze, mnd. sennep, sennip, senp, semp, senep, sÐnap, sÐnep, sõnip, M.: nhd. Senf, Frucht der Senfstaude, senfähnliche Ackerpflanze, Rederei, Gerede

senfbad, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

senfbereitung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Senfbrühe -- Rindfleisch in Senfbrühe, mnd. sennepvlÐsch, sennepvleisch, sennepflesch, sennepfles, sennefvlÐs, sÐnepvlÐsch, szenepvlÐsch, sÐnipvlÐsch, N.: nhd. »Senffleisch«, Rindfleisch in Senfbrühe, Mostertstück (Westfalen)

senfbrühe, nhd.: nhd. ; L.: DW

senfbüchse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

senfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

senfesser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Senffleisch, mnd. sennepvlÐsch, sennepvleisch, sennepflesch, sennepfles, sennefvlÐs, sÐnepvlÐsch, szenepvlÐsch, sÐnipvlÐsch, N.: nhd. »Senffleisch«, Rindfleisch in Senfbrühe, Mostertstück (Westfalen)

senffuszbad, nhd.: nhd. ; L.: DW

Senfgefäß, mnd. mostartvat, N.: nhd. Senfgefäß

senfgeschmack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

senfglas, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Senfhersteller -- Zunft der Senfhersteller, mnd. mostartambacht*, mostartampt, N.: nhd. Zunft der Senfhersteller

senficht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

senfig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

senfkanne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Senfkorn, ahd. senafkorn* 1, st. N. (a): nhd. Senfkorn

Senfkorn, mhd. senefkorn, senfkorn, semfkorn, senftkorn, st. N.: nhd. Senfkorn

Senfkorn, mnd. sennepeskærn*, sÐnõpeskærn, N.: nhd. Senfkorn, Frucht der Senfstaude

Senfkorn, mnd. sennepkærn, sennipkærn, senpkærn, sempkærn, sÐnapkærn, sÐnepkærn, sÐnipkærn, N.: nhd. Senfkorn, Frucht der Senfstaude

senfkorn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Senfkörnchen, mnd. sennepkȫrneken, senpkorniken, N.: nhd. Senfkörnchen

Senfkörner -- Handmühle zum Mahlen der Senfkörner, mnd. sennepmȫle, sennepmolle, sennepmoelle, sÐnepmȫle, F.: nhd. Senfmühle, Handmühle zum Mahlen der Senfkörner
Senfkörner -- Handmühle zur Zerkleinerung der Senfkörner, mnd. mostartmȫle, F.: nhd. Handmühle zur Zerkleinerung der Senfkörner

Senfkörnlein, mhd. senefkörnlÆn, st. N.: nhd. Senfkörnlein

senfkörnlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Senfkraut, mnd. ? sennepkemet, Sb.: nhd. Senfkraut?

Senfkraut, mnd. sennepkrðt, N.: nhd. Senfkraut, Senfstaude

senfkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

senflöffel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

senfmahlen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

senfmehl, nhd.: nhd. ; L.: DW

Senfmühle, mhd. senefmül, F.: nhd. Senfmühle

Senfmühle, mnd. sennepmȫle, sennepmolle, sennepmoelle, sÐnepmȫle, F.: nhd. Senfmühle, Handmühle zum Mahlen der Senfkörner
senfmühle, nhd.: nhd. ; L.: DW

Senfnapf, mnd. sennepsalsÐr, sempsalsÐr, N.: nhd. Senfnapf

senfnapf, nhd.: nhd. ; L.: DW

senföl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

senfpflanze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

senfpflaster, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Senfplanze -- Saatkörner der Senfplanze, mnd. mostartsõt, N.: nhd. Saatkörner der Senfplanze

senfranke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Senfsaat, mnd. sennepsõt, senpsõt, N.: nhd. Senfsaat, Saat der Senfstaude, Senfsame, Senfsamen

Senfsame, mnd. sennepsõt, senpsõt, N.: nhd. Senfsaat, Saat der Senfstaude, Senfsame, Senfsamen

senfsame, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Senfsamen, mnd. sennepsõt, senpsõt, N.: nhd. Senfsaat, Saat der Senfstaude, Senfsame, Senfsamen

senfschale, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

senfschote, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Senfschüssel, mnd. mostartschȫtel*, mostartscchöttel, F.: nhd. Senfschüssel

Senfschüssel, mnd. salsÐr, tzalsÐr, salseer, saltseer, saltzer, salsÆr, salzijr, salzier, salsier, N.: nhd. Sauciere, Salsennapf, Soßennapf, Soßenschüssel, Salzschüssel, Senfschüssel, Essigschüssel

Senfschüssel, mnd. sennepschȫtel, sennepschottele, senpschȫtel, F.: nhd. Senfschüssel
senfschüssel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Senfschüsselchen, mnd. salsÐrken, salsÐreken, saseken, N.: nhd. »Saucierchen«, Salsennäpfchen, Salzschüsselchen, Senfschüsselchen, Essigschüsselchen

Senfstaude -- Frucht der Senfstaude, mnd. sennep, sennip, senp, semp, senep, sÐnap, sÐnep, sõnip, M.: nhd. Senf, Frucht der Senfstaude, senfähnliche Ackerpflanze, Rederei, Gerede

Senfstaude -- Frucht der Senfstaude, mnd. sennepeskærn*, sÐnõpeskærn, N.: nhd. Senfkorn, Frucht der Senfstaude

Senfstaude -- Frucht der Senfstaude, mnd. sennepkærn, sennipkærn, senpkærn, sempkærn, sÐnapkærn, sÐnepkærn, sÐnipkærn, N.: nhd. Senfkorn, Frucht der Senfstaude

Senfstaude -- Saat der Senfstaude, mnd. sennepsõt, senpsõt, N.: nhd. Senfsaat, Saat der Senfstaude, Senfsame, Senfsamen

Senfstaude -- weiße Senfstaude, mnd. ? witsennep*?, witsenep, mnd.?, M.: nhd. weiße Senfstaude?

Senfstaude, mnd. sennepkrðt, N.: nhd. Senfkraut, Senfstaude

senfstaude, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

senfstempel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

senft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

senfte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

senfteig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

senften, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

senftern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

senftig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

senftmütig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

senftopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Senfträger, mnd. sennepdrÐgÏre*, sennepdrÐger, senpdrÐger, M.: nhd. »Senfträger«, Senfverkäufer

senftunke, nhd.: nhd. ; L.: DW

senftütsche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

senftwagen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Senfverkäufer, mnd. sennepdrÐgÏre*, sennepdrÐger, senpdrÐger, M.: nhd. »Senfträger«, Senfverkäufer

senfversaurer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

senfweiszling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seng, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seng, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Senge, mhd. senge (2), st. F.: nhd. »Senge«, Trockenheit, Dürre

senge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sengefeuer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sengel, diminhd., N.: nhd. ; L.: DW

sengel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sengel, nhd.: nhd. ; L.: DW

sengel, nhd.: nhd. ; L.: DW

sengel, nhd.: nhd. ; L.: DW

sengeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Sengen -- Summe mit der man sich vom feindlichen Sengen und Brennen freikauft, mnd. brantschat, M.: nhd. Summe mit der man sich vom feindlichen Sengen und Brennen freikauft

sengen, idg. *bhleg-, V.: nhd. glänzen, brennen, sengen

sengen, germ. *bræjan, *bræwjan, sw. V.: nhd. sengen, brühen; *sangjan, sw. V.: nhd. sengen, brennen machen; *seng-, V.: nhd. sengen; *swÆdan, germ.?, sw. V.: nhd. sengen

sengen, an. sviŒ-r-a, sw. V.: nhd. brennen, sengen

sengen, ae. s’ng-an, sw. V. (1): nhd. sengen, anbrennen

sengen, afries. sandz-a 3, sendz-a, sang-a, seng-a, sw. V. (1): nhd. sengen, versengen

sengen, ahd. bisengÐn* 5, sw. V. (1a): nhd. verbrennen, sengen, anbrennen; bisingæn* 1, sw. V. (2): nhd. sengen

sengen, mhd. brüejen, brüegen, brüen, sw. V.: nhd. brühen, sengen, brennen, verbrühen, verbrennen

sengen, mhd. sengen, sw. V.: nhd. knistern machen, sengen, anzünden, verbrennen, brennen

Sengen, mhd. sinc, st. M.: nhd. Sengen, sengende Glut

sengen, mnd. schrðven (3), sw. V.: nhd. sengen, dörren, rösten

sengen, mnd. schrempen, sw. V.: nhd. schrumpfen, zusammenziehen, zum Schrumpfen bringen, sich verzeihen, braten, rösten, sengen

sengen, mnd. schrȫgen***, sw. V.: nhd. sengen, brennen?, lenken, blenden
-- nhd sengen: mnd. schræien, schroien, schroyen, sw. V.: nhd sengen, brennen?, lenken, blenden

sengen, mnd. sengen, sw. V.: nhd. sengen, durch Abbrennen von Haaren säubern, brennen, in Brand setzen, niederbrennen, abbrennen

sengen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sengen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sengende -- sengende Glut, mhd. sinc, st. M.: nhd. Sengen, sengende Glut

senger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sengerig, mnd. sangerich, Adj.: nhd. sengerig, angebrannt

sengerig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sengerkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sengerlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sengerlicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sengern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sengesel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sengestrahl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sengestroh, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

senghaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sengle, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

senglein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sengmaschine, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sengs, nhd.: nhd. ; L.: DW

sengsau, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sengse, nhd.: nhd. ; L.: DW

sengstrahl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sengstroh, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sengstroh, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sengung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sengwin, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Senior -- Senior des Domkapitels, mnd. senior (2), M.: nhd. »Senior«, Senior des Domkapitels

Senior (Anredeform), mnd. senior (1), M.: nhd. »Senior« (Anredeform)

Senior, mhd. althÐrre, altherre, sw. M.: nhd. »Altherr«, alter Herr, alter Mann, Greis, Ahnherr, Vorherr, Ältester, Patriarch, Senator, Senior, Senior einer geistlichen Körperschaft
-- Senior einer geistlichen Körperschaft: mhd. althÐrre, altherre, sw. M.: nhd. »Altherr«, alter Herr, alter Mann, Greis, Ahnherr, Vorherr, Ältester, Patriarch, Senator, Senior, Senior einer geistlichen Körperschaft

Senior, mnd. ælthÐre, M.: nhd. Altherr, Patriarch, Senior

Senior, mnd. senior (2), M.: nhd. »Senior«, Senior des Domkapitels

senior, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seniorenschwester, mnd. seniorensüster, F.: nhd. Seniorenschwester

Senk..., mnd. senkel...*** (2), Sb.?: nhd. »Senk...«

senkarbeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

senkbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Senkblei -- Leine an der das Senkblei hängt, mnd. lætlÆne, F.: nhd. Leine an der das Senkblei hängt

Senkblei, an. l‡Œ (2), st. F. (æ): nhd. Senkblei

Senkblei, ae. col-þrÚ-d, st. M. (a): nhd. Senkblei; ? me-t-rõ-p, st. M. (a): nhd. Messschnur, Senkblei?; ? sun-d-gierd, sun-d-gyrd, sun-d-gird, st. F. (jæ): nhd. Senkblei?

Senkblei, ahd. mðrgiwõgi* 1, st. N. (ja): nhd. Senkblei, Lot; mðrwõga 14, st. F. (æ): nhd. »Mauerwaage«, Senkblei, Lot; mðrwõgÆ* 2, st. F. (Æ): nhd. »Mauerwaage«, Senkblei, Lot; wõgstein* 3, st. M. (a): nhd. »Waagstein«, Gewicht (N.) (1), als Gewicht gebrauchter Stein, Senkblei, Lost; wihtstein* 1, st. M. (a): nhd. Senkblei, Lot, Gewicht (N.) (1)

Senkblei, mhd. vorehengel* 1, vorhengel, forehengel*, forhengel*, st. M., st. F., st. N.: nhd. Senkblei, Lot

Senkblei, mnd. dÐplæt, N.: nhd. Tieflot, Senkblei; dǖpelæt, dǖpelæd, N.: nhd. Senkblei, Tieflot
-- mit dem Senkblei messen: mnd. dÐpen (1), sw. V.: nhd. loten, mit dem Senkblei messen, Tiefe untersuchen
senkblei, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

senkblick, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

senkbrunnen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Senke, mhd. gruft, kruft, st. F.: nhd. Gruft, Fundament, Grund und Boden, Tal, Senke, Höhle, Tiefe, Höhlung, Grund

Senke, mhd. senke, st. F.: nhd. Senke, Senkung, Vertiefung, Tal

Senke, mhd. vurch, vurh, vorch, forich, vorch, for, vurich, mmd., furch*, furh*, forch*, forich*, st. F.: nhd. Furche, Grenzfurche, gepflügtes Feld, Feld, Acker, Schneise, Vertiefung, Senke; wanne (1), sw. F., st. F.: nhd. »Wanne«, Trog, Gefäß, Getreideschwinge, Futterschwinge, Senke, Mulde

senke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

senkeisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Senkel -- Senkel für den Mantel, mnd. kappensenkel, M.: nhd. Senkel für den Mantel, Nestel für den Mantel

Senkel -- Senkel herstellen, mnd. senkelen***, sw. V.: nhd. Schnallen machen, Senkel herstellen

Senkel -- Senkel zur Befestigung der Hose, mnd. vÐtel (1), vettel, F.: nhd. Band (N.), Riemen, Nestel, Senkel zur Befestigung der Hose, Fessel (F.) (2) des Pferdefußes, Teil des Pferdefußes

Senkel, germ. *sankila-, *sankilaz, st. M. (a): nhd. Senkel, Riemen (M.) (1)

Senkel, ahd. senkil 12, st. M. (a): nhd. Senkel, Anker (M.) (1), Zugnetz, Wurfnetz

Senkel, mhd. senkel, st. M.: nhd. Senkel, Schließe, Nestel, Anker (M.) (1), Zugnetz

Senkel, mnd. senkel (1), sengel, M.: nhd. »Senkel«, zungenartiger Bandstreifen der durch eine Schnalle gesteckt wird, Schnürsenkel, Schnalle, Nestel, Schnürriemen

senkel, nhd.: nhd. ; L.: DW

senkelaal, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

senkelblech, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

senkelholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

senkelkiel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

senkelkorb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Senkelmacher, mnd. senkelÏre*, senkeler, senkler, M.: nhd. Senkelmacher, Schnallenmacher, Hersteller von Nesteln

Senkelmacher, mnd. senkelmõkÏre*, senkelmõker, M.: nhd. Senkelmacher, Schnallenmacher, Hersteller von Nesteln

senkelmacher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

senkelmasz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Senkeln -- Beschlag am Ende von Schnüren oder Senkeln, mnd. snȫrpÆpe, F.: nhd. Beschlag am Ende von Schnüren oder Senkeln, Nestelstift

senkeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

senkelnadel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

senkelrecht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

senkelschnur, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

senkelschuh, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

senkelstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

senkelstift, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

senkelwage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

senkelweise, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

senken -- sich senken, idg. *sek- (1), V.: nhd. rinnen, versiegen, sich senken

senken -- sich senken, mhd. erbileden* (1), erbilden, sw. V.: nhd. bilden, schaffen, abbildlich darstellen, sich bilden, zeigen, entstehen, sich senken, hineinversetzen in, sich einlassen auf, abbilden

senken -- sich senken, mnd. sacken (2), secken, sw. V.: nhd. in einen Sack füllen, sammeln, in einen Sack stecken und ertränken (verschärfte Todesstrafe), ertränken, sich senken, sinken

senken -- sich senken, mnd. sÆgen, sigen, siggen, st. V.: nhd. niedersinken, den Halt verlieren, sinken, hereinbrechen, sich senken, abfließen, rinnen, lecken

senken, germ. *sankwjan, sw. V.: nhd. senken
-- Augen senken: germ. *drðsÐn, *drðsÚn, *drðzÐn, *drðzÚn, sw. V.: nhd. Augen senken, trauern
-- sich senken: germ. *sakkwæn?, sw. V.: nhd. sich senken

senken, got. saggq-jan* 1, sw. V. (1), (Krause, Handbuch des Gotischen 239,4): nhd. senken

senken, ae. ge-sÚ-g-an, sw. V. (1): nhd. senken, fällen, zerstören, abmachen, sägen; ge-s’nc-an, sw. V. (1): nhd. senken, versenken, ertränken; sÚ-g-an, sw. V. (1): nhd. senken, fällen, zerstören, abmachen, sägen; s’nc-an, sw. V. (1): nhd. senken, versenken, ertränken
-- den Kopf senken: ae. hni-p‑ian, sw. V. (2): nhd. sich beugen, den Kopf senken, finster blicken
-- sich senken: ae. sio-m‑ian, sw. V.: nhd. ruhen, zögern, fortfahren, stehen bleiben, hängen, schwingen, sich senken, auflauern

senken, anfrk. *senk-en?, sw. V. (1): nhd. senken

senken, as. sê-g-ian* 1, sw. V. (1a): nhd. senken

senken, ahd. framgineigen* 1, sw. V. (1a): nhd. beugen, neigen, hinneigen, senken; gineigen* 7, sw. V. (1a): nhd. neigen, beugen, senken, niederziehen; neigen* (1) 18, hneigen*, sw. V. (1a): nhd. neigen, abwenden, beugen, unterwerfen, abbringen, senken, biegen; nidargilõzan* 1, red. V.: nhd. niederlassen, senken, sinken lassen, neigen; senken* 2, sw. V. (1a): nhd. senken, sinken machen, sinken lassen
-- den Blick zu Boden senken: ahd. nidarsnipfen* 1, nidarsniphen*, sw. V. (1a): nhd. »niederschauen«, den Blick zu Boden senken
-- sich senken: ahd. gisÆgan* 2, st. V. (1a): nhd. sinken, sich senken, sich niedersenken, herabfließen; haldÐn 13, haldæn*, sw. V. (3, 2): nhd. sich neigen, sich senken, sich niedersenken, abfallen; nidargistÆgan* 1, st. V. (1a): nhd. niedersteigen, herabsteigen, sich senken; sÆgan* 14, st. V. (1a): nhd. sinken, wanken, neigen, sich senken, sich neigen, sich niedersenken, herabfließen, hinneigen; sinkan 13, sincan*, st. V. (3a): nhd. sinken, sich niederlassen, sich senken, versinken

Senken, mhd. abeneigunge, abneigunge, st. F.: nhd. »Abneigung«, Senken, Senkung, Sinken, Neigung, Absenkung

Senken, mhd. gruntneigen, st. N.: nhd. Grundneigung, den Grund Neigen, Senken

senken, mhd. hangen (1), hõhen, hõn, sw. V.: nhd. hängen, angefügt sein (V.), anhängen, anfügen, aufhängen, hangen, herabhängen, festhalten an, abhängen von, erhängen, senken, befestigen; helden, sw. V.: nhd. niedersinken, senken
-- senken auf: mhd. giezen (1), st. V.: nhd. gießen, in Metall gießen, bilden, fließen, strömen, sich ergießen, rauschen, senken in, senken auf, ausgießen, hineingießen, vergießen, anfertigen, bilden
-- senken in: mhd. gestæzen, red. V., st. V.: nhd. stoßen, stoßen gegen, einrammen, einstechen, zuordnen zu, stecken in, senken in, treffen, geraten (V.), uneinig sein (V.), gelangen, kommen; giezen (1), st. V.: nhd. gießen, in Metall gießen, bilden, fließen, strömen, sich ergießen, rauschen, senken in, senken auf, ausgießen, hineingießen, vergießen, anfertigen, bilden

senken, mhd. neigen (1), sw. V.: nhd. neigen, senken, erniedrigen, richten, wenden, hinneigen, zuwenden, geneigt machen, sich neigen, sinken, grüßen, danken, sich verneigen vor, gebeugt sein (V.), sich beugen, sich ergeben (V.), fallen, zu Ende gehen, sich neigen vor, sich niederbeugen zu, neigen zu, zustimmen zu, sich beugen unter, beugen, niederwerfen, zu Fall bringen, abwerfen, demütigen, schwächen, erweichen, beenden, bewegen zu, richten gegen, Zuneigung haben zu, senken zu, ergeben (V.) in, senken in, senken auf, richten auf, ehrerbieten, entwerfen, unterdrücken; niderbücken, nider bücken, niderbucken, niderbocken, sw. V.: nhd. »niederbücken«, niederbeugen, sich beugen, sich ducken, senken; nidergeneigen, sw. V.: nhd. »niederneigen«, sich niederbeugen, herabneigen, herabneigen zu, senken, hängen lassen, fällen; niderhalten, st. V.: nhd. senken; niderkÐren, nider kÐren, sw. V.: nhd. »niederkehren«, heruntersteigen, senken, herabsenken, herabwenden, zuwenden, wenden zu; niderlõzen, nider lõzen, niderlõn, red. V.: nhd. herablassen, senken, sinken, sich herabsenken, herunterlassen, lassen, beenden, aufgeben, ablegen, niedergehen, sich häuslich niederlassen, sich niederlassen, niederlassen, sich aufhalten, lagern, Stellung beziehen, Aufenthalt nehmen; niderneigen (1), nider neigen, sw. V.: nhd. »niederneigen«, sich niederbeugen, herabneigen, herabneigen zu, senken, sich demütigen, hängen lassen, fällen; nidernicken, nider nicken, sw. V.: nhd. niedernicken, den Blick senken, die Augen senken, senken, neigen; nidersenken, nider senken, sw. V.: nhd. niedersenken, hinabsenken, senken, versenken, schwinden, dahinschwinden; nidersinken, nider sinken, st. V.: nhd. »niedersinken«, niederfallen, sinken, abmagern, aus der Hand fallen, senken; niderverlõzen, niderverlõn, nider verlõzen, niderferlõn*, niderferlõzen*, red. V.: nhd. »niederlassen«, herablassen, senken, sinken, sich herabsenken, herunterlassen, lassen, beenden, aufgeben, ablegen, niedergehen, sich häuslich niederlassen, sich niederlassen, sich aufhalten, lagern, Stellung beziehen, Aufenthalt nehmen
-- den Blick senken: mhd. nidernicken, nider nicken, sw. V.: nhd. niedernicken, den Blick senken, die Augen senken, senken, neigen; nidersehen (1), nider sehen, st. V.: nhd. »niedersehen«, hinuntersehen, herabsehen, den Blick senken
-- die Augen senken: mhd. nidernicken, nider nicken, sw. V.: nhd. niedernicken, den Blick senken, die Augen senken, senken, neigen
-- Kopf senken: mhd. nicken, sw. V.: nhd. beugen, sich neigen, niederdrücken, nicken, einnicken, Kopf senken, unterdrücken, bedrängen, stoßen
-- senken auf: mhd. neigen (1), sw. V.: nhd. neigen, senken, erniedrigen, richten, wenden, hinneigen, zuwenden, geneigt machen, sich neigen, sinken, grüßen, danken, sich verneigen vor, gebeugt sein (V.), sich beugen, sich ergeben (V.), fallen, zu Ende gehen, sich neigen vor, sich niederbeugen zu, neigen zu, zustimmen zu, sich beugen unter, beugen, niederwerfen, zu Fall bringen, abwerfen, demütigen, schwächen, erweichen, beenden, bewegen zu, richten gegen, Zuneigung haben zu, senken zu, ergeben (V.) in, senken in, senken auf, richten auf, ehrerbieten, entwerfen, unterdrücken
-- senken in: mhd. neigen (1), sw. V.: nhd. neigen, senken, erniedrigen, richten, wenden, hinneigen, zuwenden, geneigt machen, sich neigen, sinken, grüßen, danken, sich verneigen vor, gebeugt sein (V.), sich beugen, sich ergeben (V.), fallen, zu Ende gehen, sich neigen vor, sich niederbeugen zu, neigen zu, zustimmen zu, sich beugen unter, beugen, niederwerfen, zu Fall bringen, abwerfen, demütigen, schwächen, erweichen, beenden, bewegen zu, richten gegen, Zuneigung haben zu, senken zu, ergeben (V.) in, senken in, senken auf, richten auf, ehrerbieten, entwerfen, unterdrücken
-- senken zu: mhd. neigen (1), sw. V.: nhd. neigen, senken, erniedrigen, richten, wenden, hinneigen, zuwenden, geneigt machen, sich neigen, sinken, grüßen, danken, sich verneigen vor, gebeugt sein (V.), sich beugen, sich ergeben (V.), fallen, zu Ende gehen, sich neigen vor, sich niederbeugen zu, neigen zu, zustimmen zu, sich beugen unter, beugen, niederwerfen, zu Fall bringen, abwerfen, demütigen, schwächen, erweichen, beenden, bewegen zu, richten gegen, Zuneigung haben zu, senken zu, ergeben (V.) in, senken in, senken auf, richten auf, ehrerbieten, entwerfen, unterdrücken
-- sich senken: mhd. nideregesitzen, st. V.: nhd. »niedersitzen«, sich hinsetzen, sich setzen, sich senken; nidergesitzen, nider gesitzen, st. V.: nhd. »niedersitzen«, sich hinsetzen, sich setzen, sich senken; nidersitzen (1), nideresitzen, nider sitzen, st. V.: nhd. »niedersitzen«, sich setzen, sich senken, sich hinsetzen

senken, mhd. seigen (1), sw. V.: nhd. senken, zielen auf, neigen, schleudern, werfen, niederwerfen, streuen, wägen, abwägen, prüfen, wählen, visieren, eichen (V.); seigeren*, seigern, sw. V.: nhd. senken, neigen, schleudern, werfen, wägen, abwägen, prüfen, wählen, visieren, eichen (V.); senken, sw. V.: nhd. senken, sich senken, niederlassen, zuwenden, sich versenken, zu Fall bringen, zunichtemachen, niedersinken, sich neigen zu, werfen, stürzen, einlassen, herabsenken, sinken lassen, herunterziehen, töten; sÆgen, st. V.: nhd. sich senken, senken, niederfallen, sinken, niedersinken, fallen, sich neigen, dringen, strömen, stürmen, ziehen, hinabsteigen, fließen, sickern aus, sich niederlassen; stæzen (1), red. V., st. V.: nhd. bewegen, forttreiben, stoßen, hinausstoßen, verstoßen (V.), keltern, zuweisen, Geld zuweisen, stoßen an, grenzen an, Stoß versetzen, sich streiten, berühren, stecken, stopfen, hinzufügen, zusammendrängen, zerstampfen, sich stoßen, Anstoß nehmen, sich begeben (V.), zutragen, sich anstoßen, sich bewegen, gelangen hin, sich erstrecken, reichen, grenzen, stolpern über, sich einmischen in, sich beteiligen an, klopfen an, treffen auf, treffen in, fallen auf, sich bewegen in, niederstoßen, niederwerfen, verletzen, aufstellen, abstecken, setzen, ausstoßen, vertreiben aus, treiben aus, wegstoßen, werfen von, losreißen von, reißen von, legen, senken, tauchen in, treiben in, treiben vor, stellen, treffen mit, schieben vor, verletzen an
-- Haupt senken: mhd. snipfen, snippen, mmd., sw. V.: nhd. schnappen, Haupt senken; trðren (1), træren, drðren, sw. V.: nhd. trauern, trauern über, trauern um, traurig machen, traurig sein (V.), verzagen, verzweifeln, jammern, sich sehnen nach, sich fürchten vor, sich sorgen um, beklagen, bedauern, Haupt senken, sinnieren
-- senken in: mhd. tiufen, sw. V.: nhd. senken in
-- sich senken: mhd. senken, sw. V.: nhd. senken, sich senken, niederlassen, zuwenden, sich versenken, zu Fall bringen, zunichtemachen, niedersinken, sich neigen zu, werfen, stürzen, einlassen, herabsenken, sinken lassen, herunterziehen, töten; sÆgen, st. V.: nhd. sich senken, senken, niederfallen, sinken, niedersinken, fallen, sich neigen, dringen, strömen, stürmen, ziehen, hinabsteigen, fließen, sickern aus, sich niederlassen
-- sich senken auf: mhd. touwen (1), toun, douwen, sw. V.: nhd. tauen, heruntertröpfeln, herunterrieseln, tauig sein (V.), tauig werden, sich mit Tau bedecken, im Tau glänzen, herabfließen von, sich senken auf, sich senken in, betauen, auftauen
-- sich senken in: mhd. sinken, st. V.: nhd. sinken, fallen, sinken auf, vordringen in, versinken, sich senken in, sich versenken in, herabfallen, zufallen (V.) (1), untersinken, verschwinden, Schacht in die Tiefe richten; touwen (1), toun, douwen, sw. V.: nhd. tauen, heruntertröpfeln, herunterrieseln, tauig sein (V.), tauig werden, sich mit Tau bedecken, im Tau glänzen, herabfließen von, sich senken auf, sich senken in, betauen, auftauen

senken, mhd. underslahen, under slahen, underslõn, st. V.: nhd. unter sich schlagen, senken, neigen, beiseitelegen, unterschlagen (V.), abseits setzen, verbergen, aufgeben, übergehen (V.) (2), dazwischenschlagen, gewaltsam mitten abbrechen, unterbrechen, trennen, verhindern, einander schlagen, sich neigen, untergehen, sich unterziehen, niederschlagen, kämpfen mit, überwinden, übertreffen, vertreiben, beiseite nehmen, durchsetzen, verwirren, untermauern, unterdrücken; valten (1), valden, falten*, falden*, red. V., st. V.: nhd. sich entwickeln, falten, in Falten legen, biegen, beugen, beugen zu, teilen, spalten, spalten in, verschränken, senken, versenken, versenken in, zusammenfalten, sich falten, umbiegen, krümmen, sich einhüllen, sich gesellen zu

senken, mnd. dǖven, sw. V.: nhd. tauchen, senken

senken, mnd. insenken, sw. V.: nhd. senken, einsenken, versenken
-- den Kopf senken: mnd. hȫvetslõn*** (1), V.: nhd. den Kopf neigen, den Kopf senken
senken, mnd. nÐgen (1), neigen, neygen, sw. V.: nhd. neigen, niederbeugen, senken, beugen, gefügig machen, sich neigen, nachgeben, sich bücken, sich krümmen, sich verneigen, durch Verneigung grüßen; nÆgen (1), st. V., sw. V.: nhd. sich neigen, sich verneigen, durch Verneigung grüßen, sich verbeugen, sich niederbeugen, niederstürzen, sich jemandem zuneigen, neigen, senken
-- ins Wasser senken: mnd. nÐdersenken, sw. V.: nhd. niedersenken, ins Wasser senken, niederschlagen

senken, mnd. senken, sw. V.: nhd. senken, versenken, einlassen, stecken, hineintun in, niederlassen, unter Wasser bringen, tiefer machen, vertiefen, durch Senkung versperren, niederbringen, niederstürzen, nachgeben, sich verteilen, sich herablassen, niedersinken

senken, mnd. vörlichten* (1), vorlichten, sw. V.: nhd. erleichtern, sich physisch erleichtern, leichter machen, durch geringen Gehalt leichter werden, lockern, mildern, lindern, erträglicher machen, erträglicher werden, besänftigen, befreien, Erleichterung verschaffen, Linderung verschaffen, trösten, aufrichten, ermuntern, erheitern, klein machen, unbedeutender machen, geringfügiger machen, erniedrigen, schmähen, herabsetzen, heruntersetzen, senken, herabwürdigen, schmälern, entwerten, geringschätzen, teilweise auslösen; vörminneren*, vorminneren, vorminnren, vorminderen, vorminren, sw. V.: nhd. vermindern, verkleinern, verringern, in Abnahme geraten (V.), herabsetzen, senken, kürzen, streichen, auslassen, geringwertiger machen, mäßigen, untergraben (V.), schwächen, schmälern, beschneiden, einschränken, schädigen, benachteiligen, vergeuden, abnehmen, weniger werden, demütigen, erniedrigen; vörringen* (2), vorringen, sw. V.: nhd. verkleinern, verschmälern, verschlechtern, vermindern, senken, heruntersetzen, den Feingehalt senken, geringwertiger machen, benachteiligen, schmälern, schädigen, herabsetzen, verdächtig machen, in Verruf bringen, abnehmen, geringer werden, sich demütigen, gering von sich denken; vörringeren*, vorringeren, sw. V.: nhd. verringern, verkleinern, verschmälern, verschlechtern, vermindern, senken, heruntersetzen, den Feingehalt senken, geringwertiger machen, benachteiligen, schmälern, schädigen, herabsetzen, verdächtig machen, in Verruf bringen, abnehmen, geringer werden, sich demütigen, gering von sich denken
-- den Feingehalt senken: mnd. vörringen* (2), vorringen, sw. V.: nhd. verkleinern, verschmälern, verschlechtern, vermindern, senken, heruntersetzen, den Feingehalt senken, geringwertiger machen, benachteiligen, schmälern, schädigen, herabsetzen, verdächtig machen, in Verruf bringen, abnehmen, geringer werden, sich demütigen, gering von sich denken; vörringeren*, vorringeren, sw. V.: nhd. verringern, verkleinern, verschmälern, verschlechtern, vermindern, senken, heruntersetzen, den Feingehalt senken, geringwertiger machen, benachteiligen, schmälern, schädigen, herabsetzen, verdächtig machen, in Verruf bringen, abnehmen, geringer werden, sich demütigen, gering von sich denken

senken, schwaches verbum, nhd.: nhd. ; L.: DW

senkende, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

senker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

senkerde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

senkfäustel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

senkfeder, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

senkgarn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Senkgrube, mhd. abeduche, sw. F.: nhd. Senkgrube

Senkgrube, mhd. privÐtgroube, F.: nhd. Abortgrub«, Senkgrube

Senkgrube, mhd. slætergruobe, slãtergruobe, F.: nhd. Senkgrube

Senkgrube, mhd. zuht, zuth, zoth, st. F.: nhd. »Zucht«, Zerren, Zug, Richtung, Weg, Gang (M.) (1), Appellation, Schaffen, Bilden, Bildung, Erziehung, gute Erziehung, Ernährung, Unterhalt, Strafe, Ehrerbietung, Würde, Ehre, Beherrschung, Zurückhaltung, Rücksicht, Behandlung, Züchtigung, Tadel, Prüfung, Bildung des inneren und äußeren Menschen, Wohlgezogenheit, feine Sitte, feine Lebensart, Sittsamkeit, Höflichkeit, Liebenswürdigkeit, Anstand, Vorbildlichkeit, Untadeligkeit, Keuschheit, Nahrung, Lebensunterhalt, Dauer, Lauf, Abstammung, Gezogenes, Gezüchtetes, Kind, Junges, Brut, Nachkommenschaft, Frucht, Brutplatz, Senkgrube, Wasserlauf, Wasserleitung, Zucht, Ordnung, Ordnung über den Wasserlauf

senkgrube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Senkhaken, ahd. senkilkrõpfo* 1, senkilkrõpho*, sw. M. (n): nhd. »Senkhaken«, Anker (M.) (1)

senkhaken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

senkhamen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

senkhammer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

senkholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

senkicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

senkkasten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

senkklotz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

senkknecht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

senkkolben, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Senkkorb, mnd. senkelkorf, M.: nhd. »Senkkorb«, mit Blei beschwerter Fischkorb, bleibeschwerte Reuse

senkkorb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

senklage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

senkler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

senklerblech, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

senkling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

senklinie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

senkloch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

senkloth, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

senkmauerung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

senknadel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Senknetz, mnd. sÆÏre*, sÆer*, sier, sÆr, M.: nhd. »Seiher«, Senknetz, Binsenreuse

senknetz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

senkpfahl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

senkrebe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

senkrecht -- großes Tuch oder Netz das senkrecht zum Vogelfang aufgestellt wird, mnd. ? vȫgelkenwant, vogelkenwant, F.: nhd. großes Tuch oder Netz das senkrecht zum Vogelfang aufgestellt wird?, netzartig gewebter Stoff?, mit Vogelbildmustern gewebter Stoff?

senkrecht -- senkrecht auf den Hauptdeich zu errichteter Seitendeich, mnd. sÆtwendinge, sÆtwendige, sydtwendinge, sytwendignge, sidtwendinge, sietwendinge, F.: nhd. senkrecht auf den Hauptdeich zu errichteter Seitendeich

senkrecht -- senkrecht bewegen, germ. *reisan, st. V.: nhd. aufgehen, senkrecht bewegen, erheben, sich erheben, untergehen

senkrecht -- senkrecht stehender Tragebalken, mnd. stÆl (1), styel, stÆle, M.: nhd. Pfeiler, Säule (F.) (1), Pfosten, senkrecht stehender Tragebalken

senkrecht, ae. up-lang, Adj.: nhd. aufrecht, senkrecht, aufgerichtet, gerade, groß

senkrecht, mhd. ðfreht (1), Adj.: nhd. gerade aufwärts gerichtet, aufrecht, aufgerichtet, gerade (Adj.) (2), senkrecht, aufrichtig, emporstrebend, schlank, unverfälscht; ðfreht (2), Adv.: nhd. aufrecht, aufgerichtet, gerade (Adv.) (2), senkrecht, aufrichtig
-- Schächte senkrecht in die Tiefe treiben: mhd. versinken (1), fersinken*, st. V.: nhd. versinken, untergehen in, untertauchen, untergehen, sich vertiefen, in Gedanken, versunken sein (V.), bedacht sein (V.) auf, zu Fall bringen, verderben, versenken, Schächte senkrecht in die Tiefe treiben
-- Stange über den senkrecht in der Erde steckenden Weinbergpfählen: mhd. übersticke, st. N.: nhd. Stecken (M.), Stange über den senkrecht in der Erde steckenden Weinbergpfählen

senkrecht, mnd. endelinge, Ðndelinge, endelinges, entlinge, Adv.: nhd. am Ende gelegen, schließlich, endgültig, schnell, senkrecht, steil; endelingen, entelingen, entlingen, Adv.: nhd. am Ende gelegen, schließlich, endgültig, schnell, senkrecht, steil

senkrecht, mnd. lætrecht***, Adj.: nhd. lotrecht, senkrecht; lætrechte*, lætrecht, loithrecht, Adv.: nhd. lotrecht, senkrecht, genau senkrecht; perpendiculõr, Adj.: nhd. senkrecht, lotrecht
-- genau senkrecht: mnd. lætrechte*, lætrecht, loithrecht, Adv.: nhd. lotrecht, senkrecht, genau senkrecht
-- senkrecht aufgestellter freistehender Holzpfahl: mnd. post (1), M., F.: nhd. Pfosten, Pfahl, senkrecht aufgestellter freistehender Holzpfahl, Markierungspfahl, Entnahmestelle aus einer Wasserleitung, Pumpenpfosten, Stützelement in einem Bauwerk, Stützbalken, Türpfosten, Fensterpfosten, Formziegel zur Herstellung von Einfassungen und Türrahmen und Fensterrahmen und Stützpfeilern

senkrecht, mnd. strackes, stracks, strax, strõkes, strakt, Adv.: nhd. »stracks«, strack, gerade gestreckt, in gerader Linie, senkrecht, geradezu, sofort, gleich, alsbald, bald, unverzüglich, ohne Zögern, unmittelbar, augenblicklich, ohne Zwischenraum, ohne weiteres, ohne Umstände, kurzerhand, ohne Einschränkung, ohne Vorbehalt, strikt, streng, starr, unverwandt (Blick)

senkrecht, mnd. stracket*, strakt, Adv.: nhd. »stracks«, strack, gerade gestreckt, in gerader Linie, senkrecht, geradezu, sofort, gleich, alsbald, bald, unverzüglich, ohne Zögern, unmittelbar, augenblicklich, ohne Zwischenraum, ohne weiteres, ohne Umstände, kurzerhand, ohne Einschränkung, ohne Vorbehalt, strikt, streng, starr, unverwandt (Blick)

senkrecht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

senkrechte -- in senkrechte Lage bringen, mnd. gerichten, sw. V.: nhd. richten, gerade machen, aufrichten, in senkrechte Lage bringen, erhöhen, sich erheben, aufstehen, ein Gestell oder Gerüst aufstellen, ein Gebäude errichten, ein Ständerwerk für einen Dachstuhl oder ein Gebäude errichten, in eine bestimmte Richtung bringen, ausrichten (ein Geschütz), einen geraden Weg wählen, einen Weg bzw. eine Richtung einschlagen, Wort an jemanden richten, sich in einer Angelegenheit an jemanden wenden, eine Empfindung oder eine Einstellung auf etwas ausrichten, herrichten, ausstatten, in eine bestimmte Ordnung bringen, anrichten, anordnen, wiederherstellen, erneuern, begründen, einrichten, etwas veranlassen, bestimmen, zu einem Ergebnis bringen, kriegerische Auseinandersetzung beenden, strittige Angelegenheit beilegen, schlichten, jemanden durch Schiedsspruch befriedigen, sich einigen, sich versöhnen, Schaden ausgleichen, Schuld begleichen, Gefangene freigeben, Geiseln austauschen, ersetzen, vergüten, sich auseinandersetzen, beweisen, als Richter entscheiden oder als Partei gerichtlich entscheiden lassen, als Herrscher bzw. Regent die Gerichtsgewalt ausüben, verurteilen, strafen, urteilen, schätzen, Rechtsverfahren einräumen, einem Rechtsverfahren unterziehen, ahnden, Urteil vollziehen, Hinrichtung vollziehen, hinrichten, beurteilen, begutachen, negativ bewerten, beanstanden, erklären, deuten, Meinung kundtun

senkrechte -- in senkrechte Lage bringen, mnd. richten, rechten, sw. V.: nhd. »richten«, gerade machen, aufrichten, in senkrechte Lage bringen, erhöhen, sich erheben, aufstehen, ein Gestell oder Gerüst aufstellen, ein Gebäude errichten, ein Ständerwerk für einen Dachstuhl oder ein Gebäude errichten, in eine bestimmte Richtung bringen, ausrichten (ein Geschütz), einen geraden Weg wählen, einen Weg bzw. eine Richtung einschlagen, Wort an jemanden richten, sich in einer Angelegenheit an jemanden wenden, eine Empfindung oder eine Einstellung auf etwas ausrichten, herrichten, ausstatten, in eine bestimmte Ordnung bringen, anrichten, anordnen, wiederherstellen, erneuern, begründen, einrichten, etwas veranlassen, bestimmen, zu einem Ergebnis bringen, kriegerische Auseinandersetzung beenden, strittige Angelegenheit beilegen, schlichten, jemanden durch Schiedsspruch befriedigen, sich einigen, sich versöhnen, Schaden ausgleichen, Schuld begleichen, Gefangene freigeben, Geiseln austauschen, ersetzen, vergüten, sich auseinandersetzen, beweisen, als Richter entscheiden oder als Partei gerichtlich entscheiden lassen, als Herrscher bzw. Regent die Gerichtsgewalt ausüben, verurteilen, strafen, urteilen, schätzen, Rechtsverfahren einräumen, einem Rechtsverfahren unterziehen, ahnden, Urteil vollziehen, Hinrichtung vollziehen, hinrichten, beurteilen, begutachen, negativ bewerten, beanstanden, erklären, deuten, Meinung kundtun

senkrechte -- über die senkrechte Linie eines Hauses hinausreichender über die Straße der Gemeindetrift vorspringender Bau, mhd. ðzladunge, st. F.: nhd. »Ausladung« (F.), Überbau, über die senkrechte Linie eines Hauses hinausreichender über die Straße der Gemeindetrift vorspringender Bau

senkrechter -- senkrechter Holzteil des Fensterkreuzes, mnd. vensterpost, vinsterpost, M.: nhd. Fensterpfosten, senkrechter Holzteil des Fensterkreuzes

senkrechter -- senkrechter Schacht, mhd. rihtschaht, rihteschacht, st. M.: nhd. »Richtschacht«, senkrechter Schacht

senkrechtes -- senkrechtes Holz im Fachwerk, mnd. stÐkholt, N.: nhd. senkrechtes Holz im Fachwerk

senkrechtkettig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

senkreis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

senkreuse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

senkrippe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

senkrücken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

senksatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

senkschacht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

senkschlacht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

senkspaten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

senkspindel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Senkstein, an. Æl-i, sw. M. (n): nhd. Ankerstein, Senkstein

Senkstein, ahd. senkilstein* 5, st. M. (a): nhd. Senkstein, Ankerstein, Anker

Senkstein, mhd. senkelstein, st. M.: nhd. Senkstein, Anker (M.) (1)

Senkstift, mnd. ? senkelstift, M.: nhd. »Senkstift«?

senkstock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

senkstück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Senkung -- durch Senkung versperren, mnd. senken, sw. V.: nhd. senken, versenken, einlassen, stecken, hineintun in, niederlassen, unter Wasser bringen, tiefer machen, vertiefen, durch Senkung versperren, niederbringen, niederstürzen, nachgeben, sich verteilen, sich herablassen, niedersinken

Senkung -- Senkung des Kopfes, mnd. hȫvetslõn* (2), hȫvetslõnt, N.: nhd. Neigung des Kopfes, Senkung des Kopfes
Senkung, an. sokkn-ing, st. F. (æ): nhd. Senkung; yf-ir-ger-Œ, st. F. (æ): nhd. Steigung, Erhebung, Senkung, schiefe Ebene

Senkung, mhd. abeneigunge, abneigunge, st. F.: nhd. »Abneigung«, Senken, Senkung, Sinken, Neigung, Absenkung

Senkung, mhd. neige, st. F.: nhd. Neige, Neigung, Senkung, Endschaft, Tiefe; nidervelle, niderfelle*, st. F.: nhd. Niederfällen, Neigung, Senkung, Wasserströmung

Senkung, mhd. seige (1), st. F.: nhd. Senkung, Neigung, Niedersinken, Fall, Richtung, Waffenrichtung, Demut, Visierung, Eichzeichen; senke, st. F.: nhd. Senke, Senkung, Vertiefung, Tal

Senkung, mnd. lÆt (1), lied, lieth, F.: nhd. »Seite«, Abhang, Halde, Senkung, sumpfige Niederung

Senkung, mnd. senkinge, F.: nhd. »Senkung«, Versenkung, Versenkung von Schiffen zur Sperrung eines Fahrwassers, Tieferlegung

Senkung, mnd. vörkörten* (2), vorkörten, vorkörtent, N.: nhd. »Verkürzen«, Senkung, Herabsetzung; vörminneringe*, vorminneringe, vorminringe, F.: nhd. Verminderung, Schmälerung, Herabsetzung, Senkung, Abzug, Auslassung, Kürzung, Linderung, Beeinträchtigung
-- kleine Senkung: mnd. wÐrderken***, N.: nhd. »Werderchen«, kleine Senkung, kleine Insel, Halbinsel

senkung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

senkungskraft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

senkungspunct, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

senkwage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

senkwasche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

senkwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

senkwurst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

senkzeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

senkzimmerung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Senn, germ. *san-, germ.?, M.: nhd. Senn, Senner

Senn, ahd. senno 2, sw. M. (n): nhd. Senn, Senne, Hirte, Schäfer

senn, nhd.: nhd. ; L.: DW

Senn..., ahd. sweiglÆh* 2, Adj.: nhd. Schwaig..., Senn..., zur Viehhaltung gehörig, zur Rinderherde gehörig

senna, nhd.: nhd. ; L.: DW

sennader, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sennalp, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Senne, ahd. senno 2, sw. M. (n): nhd. Senn, Senne, Hirte, Schäfer

Senne, mhd. sennÏre, st. M.: nhd. Hirte, Senne, Senner; senne (1) 5 und häufiger?, sw. M.: nhd. Hirte, Senne; sweigÏre* (1), sweiger, st. M.: nhd. »Schwaiger«, Senne, Bewirtschafter eines Viehhofes, Bewirtschafter einer Schwaige, Käsemacher

senne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

senne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

senne, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sennekraut, mnd. sÐnekrðt, N.: nhd. »Sennekraut«, Blätter der Sennesstaude

senneln, nhd.: nhd. ; L.: DW

sennen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sennen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Sennenalpe, sennenalp(e), nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sennenbutter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sennengut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sennenhose, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sennenhütte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sennenkäse, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sennenkuh, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sennenlohn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sennenmilch, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sennenreigenton, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sennenschmalz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sennenschotten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Senner, germ. *san-, germ.?, M.: nhd. Senn, Senner

Senner, mhd. sennÏre, st. M.: nhd. Hirte, Senne, Senner

senner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sennerei, mhd. sweigÏrÆe*, sweigerÆe, st. F.: nhd. Rinderherde, Viehhof, Sennerei, Weideplatz; sweige (1), sweig, sweie, swei, st. F.: nhd. »Schwaige«, Rinderherde, Viehhof, Viehweide, Sennerei, Weideplatz

sennerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sennerhütte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sennerich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sennerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sennerlohn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sennern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Sennesblatt, mnd. sÐne (1), cene, Sb.: nhd. Sennesstaude, Sennesblatt

Sennesblatt, mnd. sÐnesblat, sÐnsblat*, zeinsplat*, N.: nhd. Sennesblatt, Blatt der Sennesstaude

sennesblätter, nhd.: nhd. ; L.: DW

Sennespflanze, mhd. sene (2) 1, st. F.: nhd. Kassie, Sennespflanze

Sennesstaude -- Blatt der Sennesstaude, mnd. sÐnesblat, sÐnsblat*, zeinsplat*, N.: nhd. Sennesblatt, Blatt der Sennesstaude

Sennesstaude -- Blätter der Sennesstaude, mnd. sÐnekrðt, N.: nhd. »Sennekraut«, Blätter der Sennesstaude

Sennesstaude, mnd. sÐne (1), cene, Sb.: nhd. Sennesstaude, Sennesblatt

sennhirt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sennhof, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sennhütte, an. sel, st. N. (a): nhd. Sennhütte

Sennhütte, ahd. kasari* 2, st. M. (ja): nhd. Hütte, Kate, Sennhütte

sennhütte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sennhütten, an. Ïr-gin, er-gin, Sb. Pl.: nhd. Sennhütten

sennicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sennig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sennin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sennisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sennkraft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sennlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sennt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sennte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sennten, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sennthum, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

senntin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

senntnen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sennvieh, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sennvolk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sennweide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sennzeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sens, germ. ? Senonae, kelt.-lat.-germ.?, ON: nhd. Sens?

sensal, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sensarie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sensation, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sensationsnachricht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sensationssucht, mnd. nÆelichÐt*, nÆelicheit, nyglichÐt, nilicheit, F.: nhd. Neuheit, Neuartigkeit, Neuerungssucht, Sensationssucht, Lüsternheit auf Neues, Begier auf Neues; nÆelinchÐt, nÆelincheit, F.: nhd. Neuheit, Neuartigkeit, Neuerungssucht, Sensationssucht

senschen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sense -- große Sense zum Schlagen von Erbsenkraut, mnd. erwetelÐ*, erwetlÐ, erffetlÐ, F.: nhd. große Sense zum Schlagen von Erbsenkraut

Sense -- große Sense, mnd. lÐseisene*, lÐseise, lÐseyse, leseitze, F.: nhd. große Sense

Sense -- größere Sense, mnd. lÐ (1), lee, lÐhe, F.: nhd. größere Sense

Sense -- Holzgestell der Sense, mnd. seisebæm, seysebæm, M.: nhd. »Sensenbaum«, Holzgestell der Sense, Sensenstiel

Sense -- mit der Sense arbeiten, mnd. swõden (2), sw. V.: nhd. mit der Sense arbeiten, mähen

Sense, germ. *lewæ-, *lewæn, *lewa‑, *lewan, germ.?, sw. M. (n): nhd. Sense; *riftra-, *riftraz, germ.?, st. M. (a): nhd. Sense, Sichel; *segasnæ-, *segasnæn, sw. F. (n): nhd. Sense

Sense, an. ljõ-r, st. M. (a?): nhd. Sense; sig-Œ, st. F. (æ): nhd. Sense, Schwert; sig-Œ-r, st. M. (a): nhd. Sense

Sense, ae. ri-f‑t‑er, st. M. (a): nhd. Sichel, Sense; sig-þ-e, st. M. (a): nhd. Sense

Sense, as. s’g‑isna* 4, st. F. (æ): nhd. Sense

Sense, ahd. habba* 6, heppa, sw. F. (n): nhd. Rebmesser, Sense, Hippe (F.) (1); hewisegansa* 1?, st. F. (æ): nhd. »Heusense«, Sense, Sichel; houwisegansa* 1 und häufiger?, st. F. (æ): nhd. »Heusense«, Sense, Sichel; riutÆsarn* 1, st. N. (a): nhd. »Rodeeisen«, Sense, eisernes Werkzeug zum Ausroden; riutisegansa* 10, st. F. (æ): nhd. »Rodesense«, Sense, Werkzeug zum Ausroden; segansa 37, segensa, st. F. (æ): nhd. Sense, Sichel, Krummschwert, Sternbild Orion; snitamezzisahs* 3, snitamezzirahs*, st. N. (a): nhd. »Schnittmesser«, Messer (N.), Sense, Sichel, Skalpell

Sense, mhd. sege (1), sage, st. F., sw. F.: nhd. Säge, Sägemühle, Sense; segense, segens, sengse, seinse, sÐnse, sense, st. F., sw. F.: nhd. Sense; segÆsen, sagÆsen, st. N.: nhd. »Sägeisen«, Sense

Sense, mnd. grassÐkele*, grassÐkel, F.: nhd. »Grassichel«, Sense; hõkentouwe, N.: nhd. Sense, Bügel um die Halme im Schneiden niederzulegen, Gestell um die Halme im Schneiden niederzulegen; ? höübeek*, hoibeek, mnd.?, Sb.: nhd. Sense?
-- Gerät zum Schärfen der Sense: mnd. hõrtouwe, hõrtouw, N.: nhd. Harzeug zum Haren der Sense, Harzeug zum Dengeln der Sense, Gerät zum Schärfen der Sense, Harhammer, Haramboss; hõrwerk (2), N.: nhd. Harzeug zum Haren der Sense, Harzeug zum Dengeln der Sense, Gerät zum Schärfen der Sense, Harhammer, Haramboss
-- große Sense zum Schlagen des Heidekrautes: mnd. hÐitlÐ, hÐidelÐ*?, hÐitlee, hÐitlehe, F.: nhd. große Sense zum Schlagen des Heidekrautes
-- Hammer zum Schärfen der Sense und anderer Schneidewerkzeuge: mnd. hõrhõmer, hõrhamer, M.: nhd. Hammer zum Aushämmern der Scharten und Dengeln, Hammer zum Schärfen der Sense und anderer Schneidewerkzeuge
-- Harzeug zum Dengeln der Sense: mnd. hõrtouwe, hõrtouw, N.: nhd. Harzeug zum Haren der Sense, Harzeug zum Dengeln der Sense, Gerät zum Schärfen der Sense, Harhammer, Haramboss; hõrwerk (2), N.: nhd. Harzeug zum Haren der Sense, Harzeug zum Dengeln der Sense, Gerät zum Schärfen der Sense, Harhammer, Haramboss
-- Harzeug zum Haren der Sense: mnd. hõrtouwe, hõrtouw, N.: nhd. Harzeug zum Haren der Sense, Harzeug zum Dengeln der Sense, Gerät zum Schärfen der Sense, Harhammer, Haramboss; hõrwerk (2), N.: nhd. Harzeug zum Haren der Sense, Harzeug zum Dengeln der Sense, Gerät zum Schärfen der Sense, Harhammer, Haramboss
-- Sense zum Grasmähen: mnd. graslÐ, graslÐhe, F.: nhd. Sense zum Grasmähen
-- Sense zum Kornmähen: mnd. kærnseisel*, kærnseysel, kærnseysene, F.: nhd. Kornsichel, Handsichel, Sense zum Kornmähen

Sense, mnd. seise* (2), seyse, zeyse, seysse, seize, seitze, seytsze, zeytze, sÐse, sÐsse, sÐtse, F.: nhd. Sense

Sense, mnd. seisene (2), seisen, sÐgedese, seysne, sÐsne, sÐsene, sÐssenÐ, F.: nhd. Sense

Sense, mnd. swõde (1), F.: nhd. Sense

sense, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sensen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Sensenbaum, mnd. seisebæm, seysebæm, M.: nhd. »Sensenbaum«, Holzgestell der Sense, Sensenstiel

sensenbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sensenblättern -- Eisenstab zu Sensenblättern, mnd. ? seisentÐne*, seysenteine, seigszentÐne, F.: nhd. Sensenstahl, Eisenstab zu Sensenblättern?

sensenblitz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sensendraht, nhd.: nhd. ; L.: DW

senseneisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sensenfisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sensengeklirr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sensengerüst, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sensengriff, an. or-f, st. N. (a): nhd. Sensengriff

Sensengriff, ae. snÚd (1), st. M. (a?): nhd. Sensengriff

Sensengriff, ahd. worb* 1, st. M. (a?, i?): nhd. Sichelgriff, Sensengriff; worbo* 1, sw. M. (n)?: nhd. Sichelgriff, Sensengriff

sensengriff, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sensenhaken, mnd. seisehõke*, seysehõke, M.: nhd. Sensenhaken

Sensenhaken, mnd. seiselhõke, seyselhõke, M.: nhd. Sensenhaken

sensenhammer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sensenhandel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sensenhieb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sensenklang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sensenklinge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sensenmächer, mnd. seisenmÐkÏre*, seisenmÐker, seysenmÐker, zeysenmÐker, M.: nhd. »Sensenmächer«, Sensenschmied

sensenmacher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sensenmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sensenritter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sensenschlag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sensenschleifer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sensenschmied, mhd. segensÏre*, segenser, segeser, st. M.: nhd. Sensenschmied

Sensenschmied, mnd. seisenmÐkÏre*, seisenmÐker, seysenmÐker, zeysenmÐker, M.: nhd. »Sensenmächer«, Sensenschmied

Sensenschmied, mnd. seisensmit*, seysensmit, seyssensmit, M.: nhd. »Sensenschmied«

sensenschmied, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sensenschmiede, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sensenschneide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sensenschwinger, nhd.: nhd. ; L.: DW

sensenschwung, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sensenspitze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sensenstahl, mnd. seisentÐne*, seysenteine, seigszentÐne, F.: nhd. Sensenstahl, Eisenstab zu Sensenblättern?

sensenstahl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sensenstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sensenstiel, germ. *wurba-, *wurbaz, Sb.: nhd. Sensenstiel

Sensenstiel, mhd. segensenworp*, sÐnsenworp, st. M.: nhd. Sensenstiel

Sensenstiel, mnd. seisebæm, seysebæm, M.: nhd. »Sensenbaum«, Holzgestell der Sense, Sensenstiel

sensenstiel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sensentag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sensenträger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sensenwagen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sensenwetzstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sensenwurf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sensenzeug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

senser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sensibel, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sensitive, nhd.: nhd. ; L.: DW

senslein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sensseisen, mhd. segensÆsen, st. N.: nhd. Sensseisen

sensual, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sensuell, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sensung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sent, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sente, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sente, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sententiös, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sentenz, ae. fer-s, st. M. (a), st. N. (a): nhd. Vers, Sentenz

Sentenz, ahd. willo (1) 363, sw. M. (n): nhd. Wille, Wunsch, Verlangen, Neigung, Willkür, Wollen, Wohlgefallen, Absicht, Eifer, Entschluss, freie Entscheidung, Gewolltes, Sentenz, Vorhaben, Vorsatz, Absicht

Sentenz, mhd. sentenzie, st. F.: nhd. Sentenz; spruch, st. M.: nhd. Spruch, Sangspruch, Wort, Vers, Rede, kleineres Gedicht, ausgezeichneter Spruch, Sinnspruch, Sentenz, Sprichwort, Zauberspruch, Richterspruch, Aussprache, Ansprache, Anspruch, Rechtsforderung, Klage, Behauptung, Gerede, Beleidigung

Sentenz, mnd. sentencie, sentensie, sententie, sentens, sententz, F.: nhd. »Sentenz«, Urteilsspruch, gerichtliche Entscheidung

sentenz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sentieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sentiment, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sentimental, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sentimentalisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sentimentalisieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sentimentalität, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sentine, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sentinelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sentrich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

senwurz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

separat -- ein außerhalb der eingedeichten Marsch liegendes separat bedeichtes Weideland oder Ackerland, mnd. ðtslach (2), mnd.?, N.: nhd. ein außerhalb der eingedeichten Marsch liegendes separat bedeichtes Weideland oder Ackerland

separat, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

separation, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

separatist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

separieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sepia, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

septant, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

septe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

September -- 14. September, mnd. nÆemarket, M.?: nhd. Neumarkt, 14. September

September -- 29. September, mnd. michaelesdach*, michaelisdach, micheelsdach, M.: nhd. Michaelstag, 29. September

September, ae. hõ-l-ig-mæ-n-aþ, M. (kons.): nhd. »heiliger Monat«, September; septem-ber, st. M. (a): nhd. September

September, anfrk. wid-u-mõ-n-æth* 1, st. M. (a?, z. T. athem.?): nhd. Holzmonat, September

September, as. hê‑l‑ag‑mõ‑nuth* 2, st. M. (a): nhd. »Heiligmonat«, September; *wid‑o‑mõ‑nuth?, *wid‑u‑mõ‑noth?, st. M. (a): nhd. »Holzmonat«, September

September, ahd. herbistmõnæd* 7?, st. M. (a): nhd. »Herbstmonat«, September, November; witumõnæd* 2, st. M. (a): nhd. »Holzmonat«, September

September, mhd. ebenmõnæt 1, evenmõnæt, st. M., st. N.: nhd. September

September, mhd. haberougest, haberoust, haberaugust, st. M.: nhd. »Haferaugust«, Juli, September; herbest, herbst, hervest, herfest*, st. M.: nhd. Herbst, Ernte, Weinernte, September, Oktober; herbestmõnæt, herbestmõnet, st. M.: nhd. Herbstmonat, September, Oktober, November

September, mhd. öugestinne, st. F.: nhd. August, September; æwestin, st. F.: nhd. September

September, mhd. september, st. M.: nhd. September

September, mhd. vullemõne, fullemõne*, sw. M.: nhd. September; vullemõnæt, viulmõnæt, vullemõnt, vulmõnt, fullemõnæt*, st. M.: nhd. »Füllmonat«, September, Oktober, November

September, mnd. Ðvenmõnt, M., F., N.: nhd. September

September, mnd. hervestmõne*, hervestmõn, M.: nhd. September; hervestmõnt*, hervestmaent, M.: nhd. September
-- erster September: mnd. Gilgendach, M.: nhd. Ägidientag, erster September

September, mnd. vinkemõne*, vinkemaen, M.: nhd. »Finkenmond«, September

september, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

September-Allerengeltag -- 29. September-Allerengeltag, mhd. (gemeinedewoche* 1, gemeindewoche, sw. F.: nhd. gemeine Woche, am Sonntag nach Michaelis, (29. September-Allerengeltag), beginnende Woche)

septemberflüche, nhd.: nhd. ; L.: DW

Septentrio, mhd. sibensterne, st. M.: nhd. Septentrio, Siebengestirn

septentrional, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

septentrionisch, mhd. sibensternic*, sibensternec, Adj.: nhd. »septentrionisch«, siebensternig

septime, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

septimole, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Septua​gesimä -- Sonntag Septua​gesimä, afries. sang‑wyand 1 und häufiger?, song‑wyand (?), Sb.: nhd. »Gesangswochenende«, Sonntag Septua​gesimä

Septuagesime (), mhd. ? septuagesime, sw. F.: nhd. »Septuagesime« (?)

Sequenz, mhd. sequenzie, st. F.: nhd. Sequenz, Kirchengesang, liturgischer Gesang

Sequenz, mnd. sequencie, sequentie, F.: nhd. Sequenz, auf die Antiphon folgender Kirchengesang

sequenz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sequenzen -- in Verbindung mit den Sequenzen vorgetragener bzw. vorgesungener Text im Gottesdienst, mnd. præse, F.: nhd. Prosa, nicht durch Versmetrum und Reim verbundener Text, in Verbindung mit den Sequenzen vorgetragener bzw. vorgesungener Text im Gottesdienst

sequester, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sequestration, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sequestrieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

ser, nhd.: nhd. ; L.: DW

Serafim, ahd. siraphin* 1, seraphin*, st. M. (Pl.?): nhd. Serafim

Serail, serai(l), nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Serapengummi, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

serapensaft, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Seraph (Engel bzw. neunter Engelschor), mhd. seraph, sÐraphÆn, st. M.: nhd. Seraph (Engel bzw. neunter Engelschor)

Seraph, mnd. seraphÆn, M.: nhd. Seraphin, Seraph, Engel hoher Ordnung

seraph, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seraphide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seraphim, nhd.: nhd. ; L.: DW

seraphimgestalt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Seraphin, mnd. seraphÆn, M.: nhd. Seraphin, Seraph, Engel hoher Ordnung

Seraphin, nhd.: nhd. ; L.: DW

seraphinenorden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seraphisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seraphseele, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seraphsflügel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seraphsfusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seraphsschwinge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

serapich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

serapin, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seraskier, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

serasses, nhd.: nhd. ; L.: DW

serb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

serbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

serbeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

serben, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

serbisches -- serbisches Pferd, mnd. ? retze, mnd.?, M.: nhd. eine Pferdeart, serbisches Pferd?

serbling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

serbwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

serchen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

serdintritt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sereiche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

serenade, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

serenate, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

serenität, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

serfeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

serge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sergeant, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sergen, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sergenkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sergenweber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

serheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

serie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Serienanfertigung -- Schild aus einer Serienanfertigung, mhd. krõmschilt, st. M.: nhd. »Kramschild«, gekaufter Schild, Schild aus einer Serienanfertigung

serig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seriös, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

serken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

serle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sermon, mhd. sermæn, st. M., st. N.: nhd. »Sermon«, Rede, Predigt

Sermon, mnd. sermæn, M., N.: nhd. »Sermon«, Rede, Predigt

sermon, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

serpe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

serpeliere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

serpent, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

serpentepapier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

serpentieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

serpentin, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

serpentine, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Serpentinell, serpentinel(l), nhd.: nhd. ; L.: DW

Serpentinenform, ae. wyr-m-lÆc, st. N. (a): nhd. Schlangenkörper, Schlangenform, Serpentinenform

serpentinfels, nhd.: nhd. ; L.: DW

Serpentinmarmor, nhd.: nhd. ; L.: DW

Serpentinstein, nhd.: nhd. ; L.: DW

serpentnatter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

serpentose, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

serre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

serreiche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

serricht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sersche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

serten, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

serval, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

servante, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

servellatwurst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Service, mnd. ? sevis***, Sb.: nhd. Service?

service, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Servicefahrer -- Servicefahrer für feindliche Konvoischiffe, mnd. ? sevisvõrÏre*, sevisfahrer, M.: nhd. Servicefahrer für feindliche Konvoischiffe?

servient, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

servieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Servierschale, mnd. vȫrschõle, vȫreschõle, foerschale, F.: nhd. Servierschale, Auftrageschüssel
Serviettchen, mnd. salvetken, N.: nhd. Serviettchen, kleines Leinentuch das um den Hals gelegt und in den Ausschnitt gesteckt wurde

Serviette, ae. cnéo-ri-f-t, st. N. (a): nhd. Serviette, Kniehose?; hand-lÆn, st. N. (a): nhd. »Handleinen«, Serviette; scéa-t, st. M. (a): nhd. Schoß (M.) (1), Ecke, Winkel, Spitze, Bucht, Gegend, Erdteil, Busen, Umarmung, Serviette, Laken, Bedeckung, Mantel, Kleid

Serviette, ahd. ambahtlahhan* 18, ambahtlachan*, st. N. (a): nhd. Tischtuch, Serviette, Tuch, Laken; dwahila* 14, dwehila*, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Tüchlein, Zwehle, kleines Tuch, Handtuch, Serviette; hantfan 5?, ahd.?, st. M. (a?, i?): nhd. Handtuch, Serviette; hantfano 30?, sw. M. (n): nhd. Handtuch, Serviette, Manipel; hantilla 3?, st. F. (æ?, jæ?), sw. F. (n): nhd. Handtuch, Serviette; houbitdwehila* 1, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. »Kopftuch«, Tuch zum Abtrocknen des Kopfes, Handtuch, Serviette; knioreft* 1, Sb.: nhd. Tuch, Serviette

Serviette, mhd. twehele, twehel, twahel, twÐle, twelle, dwehel, zwehel, zwechel, zwehele, dwÐle, zwÐle, st. M., sw. F., st. F., st. N.: nhd. Leinentuch, Tischtuch, Tuch, Serviette, Handtuch, Altartuch

Serviette, mnd. ? tõfeldæk, N.: nhd. »Tafeltuch«, Tischtuch, Serviette?

Serviette, mnd. ? vȫrlõken, N.: nhd. »Vorlaken«, Vorhang, Wandbehang, Serviette?

Serviette, mnd. bÆdwÐle, F.: nhd. Serviette, Nebentuch, kleines Tischtuch; bÆlegge, N.: nhd. Vortuch, Brusttuch, Serviette; brætdwÐle, F.: nhd. Tuch in das Brot eingewickelt wird, Tuch mit dem Brot oder Kuchen zugedeckt wird, Tischtuch, Serviette; dwÐle, dweile, twele, F.: nhd. »Zwehle«, Tuch aus Leinen (N.) oder Seide, Tuch zum Tragen, Handtuch, Serviette, Tischtuch, Wischtuch, Lappen (M.), Auftragetuch zum Auftragen der Speisen, Tuch zum Decken der Speisen, Altardecke, Halstuch, Schultertuch der priesterlichen Messkleidung

Serviette, mnd. hantdæk, N.: nhd. Vortuch, Serviette, Handtuch; hȫvetdæk, hȫvetdæk, N.: nhd. Schleier, Kopftuch, Serviette
Serviette, mnd. salvete, sallfete, F.: nhd. Serviette, Mundtuch

Serviette, mnd. servette, F.: nhd. Serviette, Mundtuch

serviette, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

servil, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

serving, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

serviten, nhd.: nhd. ; L.: DW

servitor, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

servitut, F. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sesam, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sesamkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sesel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sesie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sessam, nhd.: nhd. ; L.: DW

sesse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sessel -- Sessel des Priesters, mnd. põpenstæl, põpenstðl, M.: nhd. Teil des Chorgestühls, Sessel des Priesters

Sessel, germ. *sedla, Sb.: nhd. Sitzen, Sitz, Sessel; *setla-, *setlaz, st. M. (a): nhd. Sitz, Sessel; *setta-, *settaz, germ.?, st. M. (a): nhd. Sitz, Sessel; *setula-, *setulaz, st. M. (a): nhd. Sitz, Sessel

Sessel, ae. seot‑ul, st. M. (a): nhd. Stuhl, Sessel

Sessel, anfrk. *seth-el?, st. M. (a), st. N. (a): nhd. Sitz, Sessel

Sessel, ahd. anasedal* 1, st. N. (a): nhd. Sessel, Thron; faldilstuol* 6, faltilstuol*, st. M. (a): nhd. Faltstuhl, Sessel, Amtssessel; faldistuol* 12, faltistuol*, faltstuol*, st. M. (a): nhd. Faltstuhl, Sessel, Amtssessel; sedal 43, st. M. (a), st. N. (a): nhd. Sitz, Sitzen, Platz (M.) (1), Sitzplatz, Sitzbank, Sessel, Thron, Bank (F.) (1); sedalstuol 1, st. M. (a): nhd. Sessel, Platz zum Sichhinlegen, Sitzplat, Sitzbank; sezzal 12, st. M. (a?): nhd. Thron, Sitz, Stuhl, Sessel, Bank

Sessel, mhd. sedel, st. M., st. N.: nhd. Sessel, Sitz, Sattel (M.), Landsitz, Wohnsitz, Ruhesitz, Lager, Thron; sezzel, st. M.: nhd. Sessel, Unterlage des Edelsteins im Ring; sidel (1), sw. F., st. N.: nhd. Sitz, Sessel, Bank (F.) (1), Polster, Chorgestühl, Chorstuhl in der Kirche; sidele 2 und häufiger?, st. F., sw. F.: nhd. Sitz, Sessel, Bank (F.) (1), Chorstuhl in der Kirche

Sessel, mnd. ? sittinge, F.: nhd. »Sitzung«, Sitz, Platz, Sitzgelegenheit, Stuhl, Sessel?, Besitz

Sessel, mnd. sÐdel (1), sedel, sÐdele, seddele, M., F., N.: nhd. Sessel, Sitz, Bank, Ruhen, Sitzgelegenheit, Sitztruhe, Wüste, Westen, Untergang der Sonne, Frongut, Herrengut, großer Raum, Saal

Sessel, mnd. sÐtel, setel, settel, M.: nhd. »Sessel«, Sitz, Wohnsitz, Stuhl

sessel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW
prangsessel, nhd.: nhd. ; L.: DW
ehrensessel, nhd.: nhd. ; L.: DW

sesselart, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sesselbein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sesselflechter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sesselfusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sesselkissen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sesselknopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sesselkrieg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sessellein, mhd. sezzellÆn*, sezzelÆn, st. N.: nhd. Sessellein

Sessellein, sessel(l)ein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sesselmacher, mhd. sedelÏre, sedeler, st. M.: nhd. Sitzkissenmacher, Sesselmacher

sesselmacher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sesselmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sesselreihe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sesselschreiber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sesselsitzend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sesselsprache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sesselteppich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sesselträger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sesselüberzug, nhd.: nhd. ; L.: DW

sessenmehl, nhd.: nhd. ; L.: DW

Sessenmehlsamen, nhd.: nhd. ; L.: DW

sessenrecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sesshaft sein (V.), mhd. gesitzen, st. V.: nhd. sitzen, sitzen an, sitzen auf, sitzen bei, sitzen unter, sitzen vor, zusammensitzen, an einer Sitzung teilnehmen, sich setzen, sich aufsetzen, niederlassen an, niederlassen auf, niederlassen in, niederlassen zu, sich widersetzen, wohnen, zu Gericht sitzen, herrschen, besitzen, ansässig sein (V.), sesshaft sein (V.), wohnen, sich aufhalten, im Sattel bleiben; Ænsitzen (1), Æn sitzen, st. V.: nhd. »einsitzen«, eindringen in, ansässig sein (V.), sesshaft sein (V.)

sesshaft, as. st’d-i-haf‑t* 1, Adj.: nhd. sesshaft, fest

sesshaft, mhd. biulich, bðlich, Adj.: nhd. baulich, in gutem Bauzustand befindlich, gut bestellt, gut bewirtschaftet, sesshaft, ansässig

sesshaft, mhd. gesezzen, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »gesessen«, sitzend, ansässig, sesshaft, wohnhaft, benachbart, untertänig, untertan, hörig

sesshaft, mhd. sedelhaft, Adj.: nhd. sesshaft, ansässig; sedelhaftic, Adj.: nhd. sesshaft, ansässig; sezhaft, Adj.: nhd. sesshaft, ansässig, geeignet für Belagerung, Belagerung zugänglich; sidelhaft, Adj.: nhd. sesshaft, ansässig

sesshafter -- im Marschengebiet der Westküste sesshafter Friese, mnd. strantvrÐse, M.: nhd. Strandfriese, im Marschengebiet der Westküste sesshafter Friese

sesshaftig, mnd. sethaftich, Adj.: nhd. »sesshaftig«, ansässig, wohnhaft

sessig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Session, mnd. sitten (2), sittent, N.: nhd. Sitzen, Session, Umtrunk, Zusammensitzen, Ansässigsein, Wohnen, After, Gesäß

session, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sesslehen, mhd. sezlÐhen*, sezlehen, st. N.: nhd. Sesslehen, verliehenes Gut mit Ansässigkeitspflicht des Empfängers, Lehngut
-- Abgabe von einem Sesslehen: mhd. sez, setz, st. N., st. M.: nhd. Sitz, Lager, Wohnsitz, Belagerung, Abgabe von einem Sesslehen

Sesslehens -- Inhaber eines Sesslehens, mhd. sezliute 1, st. M.: nhd. Inhaber eines Sesslehens; sezman, st. M.: nhd. Einwohner, Lehngutinhaber, Inhaber eines Sesslehens

Sester (Maß), ae. sester, seoxter, st. M. (a): nhd. Gefäß, Krug (M.) (1), Sester (Maß), Maß

Sester (Maß), ahd. sehstõri* 4, st. M. (ja): nhd. Sester (Maß), Eimer

Sester, as. soster* 2, suster*, st. M. (a): nhd. Sester, Sechter

Sester, mhd. sehstÏre*, sehster, sester, sisiter, sehter, sechter, seihter, st. M.: nhd. Scheffel, Sester, Flüssigkeitsmaß, Maßgefäß, Gefäß, Trockenmaß
-- ein Maß das acht Sester enthält: mhd. sickel, st. M.: nhd. ein Maß das acht Sester enthält

sester, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sesterig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sesterlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sestermasz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sesz, N. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sesz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seszbar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seszhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seszhaftig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seszhaftigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seszlehen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seszleute, nhd.: nhd. ; L.: DW

seszlich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seszling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seszmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seszsucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sesztal, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seszzink, nhd.: nhd. ; L.: DW

setbeere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

setbord, nhd.: nhd. ; L.: DW

Setbordgang, nhd.: nhd. ; L.: DW

Setbordhaken, nhd.: nhd. ; L.: DW

Setbordkolben, nhd.: nhd. ; L.: DW
sÐtenin -- aus sÐtenin gemacht, mnd. sÐtenÆnen, Adj.: nhd. aus sÐtenin gemacht
seter, interjection, nhd.: nhd. ; L.: DW

setin, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sette, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

settel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

setten, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Settin, set(t)in, nhd.: nhd. ; L.: DW

settler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

settlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

settschiffer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

settung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Setzangel, mnd. setangel, settangel, seettangel, F.: nhd. Setzangel, große mit der Schnur (F.) (1) am Ufer befestigte Angel

setzangel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

setzart, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

setzbar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

setzbär, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

setzbauer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Setzbord, mnd. wÐrderbært*, werderbort, mnd.?, M., F.: nhd. Wasserbord, Setzbord

setzbord, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

setzbrett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

setzbühne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

setze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

setzei, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Setzeisen, mnd. setÆsern*, setÆseren, setteÆseren, N.: nhd. »Setzeisen«, großer Meißel

setzeisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

setzel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

setzel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

setzen -- abseits setzen, mhd. underslahen, under slahen, underslõn, st. V.: nhd. unter sich schlagen, senken, neigen, beiseitelegen, unterschlagen (V.), abseits setzen, verbergen, aufgeben, übergehen (V.) (2), dazwischenschlagen, gewaltsam mitten abbrechen, unterbrechen, trennen, verhindern, einander schlagen, sich neigen, untergehen, sich unterziehen, niederschlagen, kämpfen mit, überwinden, übertreffen, vertreiben, beiseite nehmen, durchsetzen, verwirren, untermauern, unterdrücken

setzen -- als Bürgen setzen, mnd. vörsetten*, vorsetten, versetten, sw. V.: nhd. versetzen, versperren, verdecken, sperren, schließen (Bedeutung örtlich beschränkt), abwehren (Bedeutung örtlich beschränkt), in bestimmter Weise (F.) (2) zusammensetzen, fest aneinanderfügen, einsetzen, fassen, besetzen mit, untermischen, fügen, stiften, besiegeln, in eine andere Lage versetzen, in die falsche Richtung treiben, verschlagen (V.), verschieben, verlegen (V.), umbesetzen, austauschen, vergleichen, ersetzen, verpfänden, als Bürgen setzen, falsch setzen, beim Warenauslegen eine bestimmte Höhe überschreiten und so den Amtsbruder durch größeres Angebot schädigen (Bedeutung örtlich beschränkt), Waren verteuern, Preis in die Höhe treiben

setzen -- als Gegenwert setzen, mnd. setten (1), sw. V.: nhd. setzen, ansetzen, einsetzen als, Vollmacht geben, bestellen, ernennen, erwählen, bestimmen, überantworten, zu eigen geben, als Unterpfand stellen, zur Zahlung verpflichten, veranlagen, besteuern, stellen, legen, Standort geben, Stelle geben, einstellen, an eine bestimmte Stelle bringen, fest anbringen, für einen bestimmten Zweck aufstellen, Sitzplatz verschaffen, anweisen, in eine Lage bringen, an einen Platz bringen, Recht der Niederlassung geben, trennen, Eintritt verschaffen, Zutritt verschaffen, gefangensetzen, Amt verschaffen, beauftragen mit, fassen, einsetzen, durch Naht verbinden, befestigen, Anker werfen, vor Anker gehen, auf Grund laufen, einsetzen, anpflanzen, Lettern setzen, drucken, bestimmen, verordnen, verfügen, vorschreiben, wertmäßig ansetzen, ansetzen, veranschlagen, taxieren, abgabepflichtig machen, als Gegenwert setzen, überantworten, regeln, ordnen, schriftlich niederlegen, zu Papier bringen, eintragen, abfassen, verfassen, behaupten, annehmen, angreifen, sitzen machen, aufsetzen, verfertigen, festsetzen, befehlen, anordnen, beisetzen, beilegen, schlichten, Preis bestimmen bei Teilungen von Gut, versetzen (als Pfand)

setzen -- als Gegenwert setzen, mnd. tÐgensetten, sw. V.: nhd. als Gegenwert setzen, verpfänden

setzen -- als Pfand setzen, mhd. verpfenden, verphenden, ferpfenden*, sw. V.: nhd. verpfänden, verbürgen, bezahlen, als Pfand setzen, ein Pfand für etwas geben, als Pfand nehmen, durch ein Pfand sichern; versetzen, fersetzen*, virsetzen, firsetzen*, sw. V.: nhd. versetzen, einsetzen, hinsetzen, legen, als Pfand setzen, verpfänden, fangen, beiseitesetzen, verlieren, ersetzen, vergüten, verwehren, abwehren, festsetzen, überlegen (V.), hindernd besetzen, hindernd umstellen, bedrängen, versperren

setzen -- als Pfand setzen, mnd. vörwedden*, vorwedden, V.: nhd. zu geben versprechen, als Pfand setzen, verwetten, zur Wette aussetzen, Geld worauf wettend aufsetzen oder verlieren, vergeben (V.), sich verheißen, sich verpflichten, Strafe bezahlen für, mit Geld büßen

setzen -- als Sicherheit setzen, mhd. verursatzen 2 und häufiger?, ferursatzen*, sw. V.: nhd. verpfänden, als Sicherheit setzen

setzen -- als Unterpfand setzen, mnd. sõten, saten, saeten, sw. V.: nhd. sich befinden, in eine Stellung bringen, in die richtige Lage bringen, ausstattten, ausrüsten, beruhigen, stillen, Ruhe verleihen, regeln, beilegen, schlichten, fügen, bestimmen, anordnen, ordnen, verordnen, verfügen, festsetzen, ansetzen, einsetzen, versetzen, in Anschlag bringen, als Unterpfand setzen, in Dienst nehmen, in Haft setzen, ins Gefängnis bringen, zum Stillstand kommen, zum Stehen kommen, sich verhalten (V.), sich stellen, einigen, versöhnen, vereinigen, vergleichen, Vertrag schließen, Partei ergreifen, verbinden, ehelich verbinden, vorbereiten, Zurüstung treffen, bereitmachen, anschicken, einstellen, richten auf, streben, trachten, Vorsatz haben, Absicht haben, bevorraten, eindecken, ausrüsten, bauen auf

setzen -- an den Schuhen setzen, mnd. vȫrquerdelen, vorquerdelen, sw. V.: nhd. schmale Streifen Sohlleder in die Kappen der Schuhe arbeiten, an den Schuhen setzen

setzen -- ans Feuer setzen, mnd. bÆsetten, sw. V.: nhd. »beisetzen«, zusetzen, zufügen, einsetzen, daranwagen, ans Feuer setzen, sich zu jemandem niedersetzen, einkerkern, beilegen, abstehen von, aufgeben (V.)

setzen -- auf das Spiel setzen, mhd. wõgen, wægen, sw. V.: nhd. »wagen« (2), auf das Spiel setzen, aufs Geratewohl daran setzen oder tun, wagen, wagen zu, sich trauen an, sich trauen in, sich trauen nach, sich trauen zu, einsetzen, aufs Spiel setzen, aufgeben

setzen -- auf etwas setzen, mhd. ðfbinden, ðf binden, ðfpunden, st. V.: nhd. aufbinden, aufsetzen, aufknoten, lösen, losbinden, aufstecken, hochstecken, aufziehen, aufladen, aufpacken, aufs Pferd binden, zurückhalten, auf etwas setzen, an etwas festbinden, in die Höhe binden, zurückhalten, das Visier öffnen, die Vermummung ablegen

setzen -- aufs Feuer setzen, mhd. zuosetzen, zuo setzen, sw. V.: nhd. zusetzen, einsetzen, aufs Feuer setzen, feindlich eindringen auf, verfolgen, auf die Schule schicken

setzen -- aufs Geratewohl daran setzen oder tun, mhd. wõgen, wægen, sw. V.: nhd. »wagen« (2), auf das Spiel setzen, aufs Geratewohl daran setzen oder tun, wagen, wagen zu, sich trauen an, sich trauen in, sich trauen nach, sich trauen zu, einsetzen, aufs Spiel setzen, aufgeben

setzen -- aufs Haupt setzen, mhd. ðfgesetzen, ðf gesetzen, sw. V.: aufsetzen, festsetzen, bestimmen, errichten, berichten, aufrichten, aufs Haupt setzen, auferlegen, aufstellen; ðfsetzen (1), ðf setzen, auf seczen, sw. V.: nhd. aufladen, aufsetzen, festsetzen, bestimmen, anordnen, einsetzen, in ein Amt errichten, berichten, aufrichten, aufstellen, auferlegen, vorsetzen, aufkündigen, aberkennen, aufs Haupt setzen, einrichten, verordnen, aufs Spiel setzen, aussetzen, aufgeben, aufsätzig behandeln, feindselig behandeln, sich aufmachen

setzen -- aufs Spiel setzen, mhd. ðfsetzen (1), ðf setzen, auf seczen, sw. V.: nhd. aufladen, aufsetzen, festsetzen, bestimmen, anordnen, einsetzen, in ein Amt errichten, berichten, aufrichten, aufstellen, auferlegen, vorsetzen, aufkündigen, aberkennen, aufs Haupt setzen, einrichten, verordnen, aufs Spiel setzen, aussetzen, aufgeben, aufsätzig behandeln, feindselig behandeln, sich aufmachen; verliesen (1), virliesen, vorliesen, vliesen, fliesen*, ferliesen*, st. V.: nhd. verlieren, verspielen, aufgeben, einbüßen, verschwenden, vergeuden, vertun, umsonst tun, vergeblich tun, aufs Spiel setzen, verderben, ins Verderben stürzen, zerstören, zunichte machen, umbringen, töten, verdammen, nehmen, rauben, aufhören, verlustig gehen, dem Verderben hingeben, zugrunderichten, um etwas bringen, unnütz tun, vergebens brauchen, erfolglos brauchen, nicht tun, unterlassen (V.), verlorengehen, sich verlaufen, sich verderben, schaden, vergessen (V.); wõgen, wægen, sw. V.: nhd. »wagen« (2), auf das Spiel setzen, aufs Geratewohl daran setzen oder tun, wagen, wagen zu, sich trauen an, sich trauen in, sich trauen nach, sich trauen zu, einsetzen, aufs Spiel setzen, aufgeben

setzen -- aufs Spiel setzen, mnd. õventǖren, Ðventǖren, sw. V.: nhd. »abenteuern«, wagen, gefahrvolles Unternehmen wagen, aufs Spiel setzen, riskieren; Ðventǖren, eventuren, sw. V.: nhd. wagen, sich ereignen, aufs Spiel setzen, zu gutem Ausgang kommen
setzen -- aufs Spiel setzen, mnd. upsetten, mnd.?, sw. V.: nhd. aufsetzen, in Stapel setzen, aufbauen, wegsetzen, bei Seite setzen, in Haft nehmen, aufstützen, verschieben, aufgeben, verpfänden, aufs Spiel setzen, wagen, einsetzen, annehmen, festsetzen, bestimmen, einrichten, anstellen, auferlegen, anstiften, aufbringen, seinen Sinn worauf setzen, sich entschließen, Absicht haben, sich auflehnen, widersetzen; wõgen (1), mnd.?, sw. V.: nhd. wagen, aufs Spiel setzen

setzen -- aufs Titelblatt setzen, mnd. vȫrsetten (1), sw. V.: nhd. vor etwas setzen, vorsetzen, vor jemandem hinsetzen, jemandem auftischen, etwas auftragen, jemandem etwas nahe legen, vorschlagen, dringlich machen, vorschreiben, anordnen, bestimmen, nach vorn setzen, in die Auslage setzen, in einem Schriftstück voranstellen, vorausschicken, aufs Titelblatt setzen, sich zum Vorsatz machen, sich vornehmen, ins Auge fassen, sich anmaßen, etwas vor anderem den Vorzug geben, fördern, begünstigen, betreiben, vorantreiben, rechtlich beanspruchen, belangen, sich zuziehen (Bedeutung örtlich beschränkt), auf sich laden (V.) (1) (Bedeutung örtlich beschränkt)

setzen -- aus dem Besitz setzen, mnd. entrǖmen, enrǖmen, unrǖmen, sw. V.: nhd. geräumig machen, einräumen, räumen, wegräumen, Raum freimachen, abreißen, abbrechen, weichen (V.) (2), entrinnen, verlassen (V.), wegziehen, fern sein (V.), entbehren, Raum benehmen, befremden, aus dem Besitz setzen; entwÐldigen, entwældigen, untweldegen, sw. V.: nhd. Gewalt antun, vergewaltigen, aus dem Besitz setzen, berauben, gewaltsam abdringen; entwÐren (2), sw. V.: nhd. aus dem Besitz setzen, berauben

setzen -- aus dem Erbe setzen, mnd. enterven, sw. V.: nhd. »enterben«, aus dem Erbe setzen, erblos machen, jemandes im Testament nicht gedenken, im Erbe schmälern, einem den Erbanspruch entziehen, enteignen

setzen -- aus dem Recht setzen, mnd. entrechten, sw. V.: nhd. »entrechten«, aus dem Recht setzen, verunrechten, von rechtlicher Ansprache lösen, von rechtlicher Ansprache freimachen

setzen -- aus dem Schutz setzen, mnd. entwõren (1), untwõren, sw. V.: nhd. aus der Gewähr setzen, aus dem Schutz setzen

setzen -- aus der Gewähr setzen, mnd. entwõren (1), untwõren, sw. V.: nhd. aus der Gewähr setzen, aus dem Schutz setzen

setzen -- auseinander setzen, mnd. ðtsetten, mnd.?, sw. V.: nhd. aussetzen, hinaussetzen, ausladen (V.) (1), löschen, hinausbauen, zum Verkauf auslegen, austun, ausberaten (V.), versetzen, verpfänden, jemanden durch Bürgschaft vom Anspruch befreien, auseinander setzen, vorbringen, in Worten ausdrücken, übersetzen (V.) (2), ausmachen, anstiften, festsetzen, bestimmen, aufschieben, verdächtigen; værtsetten, vortsetten, sw. V.: nhd. »fortsetzen«, vorwärts bringen, fördern, unterstützen, durchführen, bewerkstelligen, fortführen, beibehalten (V.), in Geltung lassen, aufrecht halten, wiederholt vorbringen, vorbringen, auseinander setzen, darlegen, ins Werk setzen, durchsetzen, vorwärts kommen, gedeihen

setzen -- auseinander setzen, mnd. twÐleggen, tweileggen, mnd.?, sw. V.: nhd. auseinander setzen, auseinandersetzen, schlichten

setzen -- außer Gebrauch setzen, mnd. afschaffen, sw. V.: nhd. »abschaffen«, fortschaffen, entlassen (V.), außer Gebrauch setzen, Gebrauch untersagen, einstellen; bÆleggen, bÆlecgen, bÆlegen, sw. V.: nhd. belegen (V.), beilegen, ausgleichen, abstellen, beseitigen, aufgeben, abtun, abschaffen, außer Gebrauch setzen, ablehnen, zurückweisen, bei Seite legen, einlegen, hinterlegen, hinzu legen, vermehren, zum Beiliegen geben, beweisen, helfen, beistehen

setzen -- außer Gebrauch setzen, mnd. vȫrbÆleggen, sw. V.: nhd. belegen (V.), beilegen, ausgleichen, abstellen, beseitigen, aufgeben, abtun, abschaffen, außer Gebrauch setzen, ablehnen, zurückweisen, bei Seite legen, einlegen, hinterlegen, hinzu legen, vermehren, zum Beiliegen geben, beweisen, helfen, beistehen

setzen -- außer Kraft setzen, mhd. zerbrechen, zeprechen, ziprechen, zirprechen, zuprechen, zurprechen, zoprechen, st. V.: nhd. zerbrechen, brechen, aufbrechen, entzweibrechen, auseinander brechen, auseinander fallen, erbrechen, bersten, zerhauen (V.), zerschlagen (V.), zerreißen, zerrupfen, zerkratzen, verletzen, töten, schädigen, übertreten (V.), nicht halten, abtun, beendigen, beilegen, zunichte machen, vernichten, niederreißen, zerstören, beschädigen, verleugnen, missachten, beenden, verwüsten, zerspringen, zerspringen in, platzen, aufplatzen, zerplatzen, zerfallen (V.), vergehen, außer Kraft setzen, umbrechen, pflügen, abbrechen, zerstreiten, sich zerstreiten

setzen -- außer Kraft setzen, mnd. vörmechtigen*, vormechtigen, sw. V.: nhd. ermächtigen, Eigentumsrechte übertragen (V.), sich befassen mit, sich für befugt halten, sich für berechtigt halten, sich bemüßigt fühlen, sich veranlasst sehen, sich Befugnisse über jemanden anmaßen, mit Gewalt unterdrücken, knechten, vernichten, außer Kraft setzen, sich unterwinden, übereinkommen, ausmachen; vörnichten*, vornichten, sw. V.: nhd. vernichten, zerstören, für nichtig erklären, für nichts achten, missachten, erniedrigen, zugrunde richten, zunichte machen, zunichte werden, zugrunde gehen, ungültig machen, unwirksam machen, außer Kraft setzen, vermindern, herabsetzen, entwerten; vörunmachten*, vorunmachten, sw. V.: nhd. außer Kraft setzen, ungültig machen

setzen -- bei Seite setzen, mnd. entsetten, ensetten, sw. V.: nhd. entsetzen, Entsatz bringen, befreien, einlösen, lösen, erlösen, frei machen von Schulden, unterstützen, retten, helfen, auseinandersetzen, schlichten, bei Seite setzen, weg setzen, absetzen, ausschließen von, jemanden aus dem Besitz setzen, eine Bestimmung aufheben, erschrecken, sich lösen, sich befreien, sich schützen vor, sich widersetzen, sich auflehnen, sich zur Wehr setzen, sich über etwas hinwegsetzen, versäumen

setzen -- bei Seite setzen, mnd. upsetten, mnd.?, sw. V.: nhd. aufsetzen, in Stapel setzen, aufbauen, wegsetzen, bei Seite setzen, in Haft nehmen, aufstützen, verschieben, aufgeben, verpfänden, aufs Spiel setzen, wagen, einsetzen, annehmen, festsetzen, bestimmen, einrichten, anstellen, auferlegen, anstiften, aufbringen, seinen Sinn worauf setzen, sich entschließen, Absicht haben, sich auflehnen, widersetzen

setzen -- beim Gehen die Füße kreuzweise setzen, mnd. schranken (1), sw. V.: nhd. wanken, beim Gehen die Füße kreuzweise setzen, hinken, stottern

setzen -- beiseite setzen, mnd. vörrücken*, vorrücken, vorrucken, sw. V.: nhd. aus dem bisherigen Zustand bringen, verändern, sich fortbegeben, fortziehen, abziehen, abrücken, von der Stelle rücken, verrücken, versetzen, ausrenken, verrenken, verstauchen, von der Stelle nehmen, von der Stelle schaffen, fortschaffen, fortnehmen, beiseite schaffen, beiseite bringen, wegschleppen, verbringen, beiseite setzen, missachten, Gerichtsbänke fortschaffen, Gericht (N.) (1) aufschieben, entrücken, verweisen, ausweisen, vergehen

setzen -- Brennholz in Faden setzen, mnd. võdemen, vademen, sw. V.: nhd. das Maß des Fadens geben, Brennholz in Faden setzen

setzen -- darauf setzen, mhd. übersetzen, über setzen, sw. V.: nhd. »übersetzen« (V.) (1), darauf setzen, versetzen, verwandeln, umformen, hinüber versetzen, schriftlich verfassen, besetzen, übermäßig besetzen, überbürden, überlasten, bedrängen

setzen -- durch voreiliges Handeln verderben oder aufs Spiel setzen, mnd. vörhõsten*, vorhõsten, vorhasten, sw. V.: nhd. zur Eile drängen, übereilen, zur Übereilung veranlassen, zum Leichtsinn veranlassen, jemanden überholen, überrumpeln, etwas zu sehr beschleunigen, durch Hast verfrühen, durch voreiliges Handeln Schaden erleiden an, durch voreiliges Handeln verderben oder aufs Spiel setzen, überhasten, sich abhasten, beschleunigen, sich übereilen

setzen -- einen Gerichtstermin setzen, mhd. vüretagen*, vür tagen, vürtagen, füretagen*, sw. V.: nhd. vor Gericht laden, einen Gerichtstermin setzen, gerichtlich vorladen

setzen -- einen Lappen worauf setzen, mnd. tæbȫten*, toboten, mnd.?, sw. V.: nhd. einen Lappen worauf setzen, flicken, Feuerung hinzulegen, nachheizen

setzen -- fahrlässig aufs Spiel setzen, mnd. vörrækelæsen* (1), vorrækelæsen, vorrokelosen, vorrekelosen, sw. V.: nhd. verruchlosen, achtlos versäumen, vernachlässigen, keine Beachtung schenken, nicht beachten, sich nicht kümmern, verwahrlosen, durch Unbedachtsamkeit in Verfall kommen oder verloren gehen lassen, unbekümmert aufs Spiel setzen, fahrlässig aufs Spiel setzen, unbesonnen handeln, unvorsichtig handeln, zu Schaden kommen, verkommen (V.)

setzen -- falsch setzen, mnd. vörsetten*, vorsetten, versetten, sw. V.: nhd. versetzen, versperren, verdecken, sperren, schließen (Bedeutung örtlich beschränkt), abwehren (Bedeutung örtlich beschränkt), in bestimmter Weise (F.) (2) zusammensetzen, fest aneinanderfügen, einsetzen, fassen, besetzen mit, untermischen, fügen, stiften, besiegeln, in eine andere Lage versetzen, in die falsche Richtung treiben, verschlagen (V.), verschieben, verlegen (V.), umbesetzen, austauschen, vergleichen, ersetzen, verpfänden, als Bürgen setzen, falsch setzen, beim Warenauslegen eine bestimmte Höhe überschreiten und so den Amtsbruder durch größeres Angebot schädigen (Bedeutung örtlich beschränkt), Waren verteuern, Preis in die Höhe treiben

setzen -- gefangen setzen, mhd. vestenen, festenen*, sw. V.: nhd. »festen«, festigen, befestigen, beständig machen, standhaft machen, festsetzen, bestätigen, bekräftigen, beglaubigen, festhalten, begründen, erbauen, verschanzen, als Festung erbauen, gefangen setzen, verloben, anvertrauen, eine befestigte Stellung einnehmen, sich verschanzen

setzen -- gegenüber setzen, mhd. gegensetzen*, gegen setzen, sw. V.: nhd. »gegenüber setzen«

setzen -- Grenzen setzen, mnd. afswetten, sw. V.: nhd. abgrenzen, Grenzen setzen

setzen -- höher setzen, mnd. vörhȫgen* (1), vorhȫgen, verhȫgen, sw. V.: nhd. erhöhen, höher bauen, aufhöhen, auffüllen, nachfüllen, höher setzen, steigern, verteuern, vermehren, vervollkommnen, erheben, emporheben, zu Ehren bringen, in einen höheren Stand erheben, in den Himmel aufnehmen, heilig sprechen, auszeichnen, rühmen, preisen, verherrlichen, hochsteigen, emporkommen

setzen -- in Aktion setzen, mnd. spÐlen (1), spellen, spȫlen, spelen, spillen, sw. V.: nhd. spielen, um Geld spielen, in lebhafter und freier Tätigkeit sein (V.), lebhaft hinbewegen und herbewegen, tummeln, vergnügen, Scherz treiben, lustig sein (V.), Glücksspiel treiben, musikalisch oder szenisch spielen, dramatisieren, leuchten, funkeln, aufwallen, strahlen, handeln, darstellen, aufführen, musizieren, in Aktion setzen, betreiben, brünstig sein (V.), Geschlechtslust stillen

setzen -- in Angst setzen, mnd. vörangesten*, vorangesten, voranxsten, sw. V.: nhd. »verängstigen«, in Angst setzen, verängstigen

setzen -- in Besitz setzen, mhd. weren (1), wern, wergen, sw. V.: nhd. wehren, schützen, verteidigen, sich wehren, sich wehren gegen, sich wehren mit, sich schützen, sich verteidigen, sträuben, sich sträuben, sträuben gegen, sich sträuben gegen, sich sträuben mit, abwehren, verwehren, fernhalten, versagen, verbieten, hindern, in Besitz setzen, in die Gewalt bringen, verhindern, den Zugang verwehren, sich verteidigen gegen, verteidigen gegen, verteidigen mit, verteidigen vor, schützen gegen, schützen mit, schützen vor, erhalten (V.), abwehren von, abwehren mit, ausfechten, verweigern, rauben, verbieten, fernhalten von, versperren; werigen (1), sw. V.: nhd. schützen, verteidigen, wehren, sträuben gegen, verwehren, abwehren, fernhalten, versagen, verbieten, hindern, verhindern, in Besitz setzen, in die Gewalt bringen, kleiden; werigen (2), sw. V.: nhd. in Besitz setzen, in die Gewalt bringen, kleiden

setzen -- in Bewegung setzen, mhd. regen (1), sw. V.: nhd. regen, aufrichten, bewegen, in Bewegung setzen, schütteln, schwingen, hervorrufen, aufrütteln, zeigen, beweisen, beherrschen, erregen, erwecken, anrühren, aufdecken, anregen, anzeigen, sich regen, sich erheben, emporragen, steif gestreckt sein (V.), starren; rüeren (1), ruoren, rðren, sw. V.: nhd. anstoßen, beeinträchtigen, widerfahren, angehen, antreiben, sich rühren, bewegen, in Bewegung setzen, eilen, schwingen, treiben, treffen, kümmern, umrühren, erklingen lassen, erwähnen, äußern, besprechen, behandeln, fassen an, erfassen, ergreifen, rühren, herrühren, angrenzen, auf einem Instrument spielen, aufrühren, wühlen, anrühren, berühren, erreichen, fließen, reichen an, herrühren von, tasten, fühlen, betreffen

setzen -- in Bewegung setzen, mhd. üeben (1), üben, uoben, ðben, ubin, ðben, mmd., ðven, mndrh. sw. V.: nhd. üben, als Landmann bauen, kultivieren, hegen, pflegen, verehren, anbeten, ausüben, betreiben, verüben, tun, treiben, ergreifen, in Bewegung setzen, in Tätigkeit bringen, einwirken auf, unterweisen, gebrauchen, vorbringen, beibringen, verursachen, seine Kräfte sich tätig erweisen, tätig sein (V.), sich hervortun, zeigen, sich regen, sich anstrengen, bemühen, sich bemühen, sich üben, an sich arbeiten, sich kasteien, quälen, sich zeigen, benutzen, abrichten, antreiben, machen, führen, vollziehen, einsetzen, begehen, heimsuchen, verbringen, beachten, einhalten, bedrängen mit, veranlassen zu, treiben zu, richten auf; umbejagen, ummejagen, umbe jagen, sw. V.: nhd. umherjagen, umherrennen, irren, unruhig sein (V.), in Bewegung setzen, in Umdrehung versetzen, umherschweifen, umlaufen, umgehen mit, drehen; umbetrÆben (1), umbe trÆben, sw. V., st. V.: nhd. »umtreiben«, herumtreiben, umherjagen, in Bewegung bringen, in Umdrehung halten, um etwas herumtragen, umgeben (V.), beunruhigen, plagen, sich abmühen, antreiben, in Bewegung setzen, hin und her treiben, in Bedrängnis bringen, vertreiben, verbreiten; ðzerwegen (1), ðz erwegen, st. V.: nhd. in Bewegung setzen, loslösen, aufbrechen; vüeren (1), vðren, væren, wüeren, füeren*, fðren*, færen*, sw. V.: nhd. führen, fahren machen, in Bewegung setzen, treiben, fortschaffen, behandeln, leiten, herbeiführen, tragen, mitbringen, bringen, geleiten, wegführen, wegbringen, wegschaffen, wegschaffen von, entführen, ziehen, ziehen unter, mitnehmen, haben, haben auf, haben in, anhaben, gebrauchen, hervorbringen, hervorbringen aus, überführen, überbringen, transportieren, hinführen, hinbringen, ausführen, ausüben, tun, stiften (V.) (1), mit sich haben, bei sich haben, an sich haben, besitzen, sich benehmen; wanderen (1), wandern, sw. V.: nhd. wandern, gehen, ziehen, in Bewegung setzen, wandeln, reisen, leben, verwandeln; wegen (1), sw. V.: nhd. bewegen, wiegen (V.) (1), Gewicht messen, abwiegen, schwingen, schütteln, erwägen, abwägen, bedenken, bewegen in, bewegen zu, sich bewegen, die Richtung nehmen, einen Weg bahnen, einen Weg bereiten, entscheiden, betreten (V.), auf einen Weg bringen, in Bewegung setzen, richten, bringen, ziehen, abschütteln, abschütteln von, beraten (V.); werben (1), werven, werfen, werpfen, st. V.: nhd. handeln, handeln gegen, sich bewegen, bewegen, veranlassen, bewirken, drehen, sich umtun, bemühen, benehmen, sich benehmen, sich verhalten (V.), sich verhalten (V.) gegen, leben in, leben mit, umgehen mit, verfahren (V.) mit, streben nach, werben, für jemanden werben um, sich bemühen um, sich kümmern um, sorgen für, sich bereitmachen zu, werben um, ausführen, betreiben, erwerben, gewinnen, kaufen, tauschen, erlangen, erreichen, erreichen mit, verkünden, erstreben, wollen (V.), tun, bitten um, verlangen, von, besprechen mit, tätig sein (V.), streben, vorhaben, im Sinn haben, sich bewerben, seinen Weg nehmen, durchsetzen, sich bewerben um, berufen (V.), einladen (V.) (2), bestellen, in Bewegung setzen, ins Werk setzen, schaffen, ausrichten, besorgen, bittend erwerben

setzen -- in Bewegung setzen, mnd. anerȫgen* (1), anrȫgen, anrogen, sw. V.: nhd. anregen, anrühren, erregen, in Bewegung setzen, antreiben, anreizen, aufreizen, veranlassen, belangen
setzen -- in Bewegung setzen, mnd. vörlõten* (2), vorlõten, vorlÐten, vorlõn, st. V., sw. V.: nhd. lassen, verlassen (V.), belassen (V.), loslassen, freigeben, die Freiheit geben, gehen lassen, fort lassen, entlassen (V.), freilassen, fahren lassen, erlassen (V.), vergeben (V.), nicht nachtragen, nicht auferlegen, einer Pflicht überheben, jemandem etwas ersparen, bewahren vor, verschonen, verzichten, aus dem Besitz lassen, fort geben, hingeben, spenden, zuteil werden lassen, gewähren, einräumen, abtreten, übertragen (V.), übergeben (V.), auflassen, überlassen (V.), ausliefern, überantworten, abmachen, vereinbaren, beschließen, festsetzen, anordnen, verfügen, bestimmen, sich von etwas entfernen, sich begeben (V.) aus, sich verlassen (V.) auf, bauen auf, vertrauen auf, sich bestimmen lassen durch, im Stich lassen, aufgeben, in Bewegung setzen, zulassen, gestatten, unterlassen (V.), ablassen von, verzeihen, zurücklassen, hinterlassen (V.), sich von etwas trennen, preisgeben, opfern, allein lassen, ohne Schutz lassen, verstoßen (V.), missachten, verleugnen, absagen, entsagen; vörpulsen*, vorpulsen, sw. V.: nhd. in Bewegung setzen, Glocke läuten, anschlagen; vörunrouwen*, vorunrouwen, sw. V.: nhd. beunruhigen, in Bewegung setzen; wagen, sw. V.: nhd. bewegen, schwanken (Rohr), wackeln, lose sitzen (Zähne), wogen (Wasser), wandern, gehen, in Bewegung setzen, in Schwankung setzen

setzen -- in Brand setzen, mnd. bernen (1), barnen, burnen, börnen, sw. V.: nhd. brennen, verbrennen, brandstiften, in Brand setzen, durch Brand schädigen, sieden, trennen, schmelzen, schmelzend läutern, ein Geschwür mit Eisen ausbrennen, glühen, strahlen; ? branden***, sw. V.: nhd. in Brand setzen?

setzen -- in Brand setzen, mnd. sengen, sw. V.: nhd. sengen, durch Abbrennen von Haaren säubern, brennen, in Brand setzen, niederbrennen, abbrennen

setzen -- in Brand setzen, mnd. vörbernen* (2), vorbernen, vorbarnen, vorbrennen, mnd.?, sw. V.: nhd. verbrennen, abbrennen, durch Feuer vernichten, in Asche legen, niederbrennen, in Brand stecken, in Brand setzen, durch Brand verwüsten, durch Brand schädigen, durch Brandstiftung des Gutes berauben, als Feuerungsmaterial verbrennen, dem Feuertod überliefern, einschmelzen, anbrennen, durch Feuer beschädigen, Brandwunden zufügen, sich verbrennen, in Flammen setzen, entflammen, austilgen, Brandwunden erhalten (V.), durch Brand vernichtet werden, abbrennen, Brandschaden erleiden, seinen Besitz durch Brand verlieren

setzen -- in den Besitz setzen, mnd. wÐren*** (6), sw. V.: nhd. kleiden, in den Besitz setzen

setzen -- in die Auslage setzen, mnd. vȫrsetten (1), sw. V.: nhd. vor etwas setzen, vorsetzen, vor jemandem hinsetzen, jemandem auftischen, etwas auftragen, jemandem etwas nahe legen, vorschlagen, dringlich machen, vorschreiben, anordnen, bestimmen, nach vorn setzen, in die Auslage setzen, in einem Schriftstück voranstellen, vorausschicken, aufs Titelblatt setzen, sich zum Vorsatz machen, sich vornehmen, ins Auge fassen, sich anmaßen, etwas vor anderem den Vorzug geben, fördern, begünstigen, betreiben, vorantreiben, rechtlich beanspruchen, belangen, sich zuziehen (Bedeutung örtlich beschränkt), auf sich laden (V.) (1) (Bedeutung örtlich beschränkt)

setzen -- in Erstaunen setzen, mnd. vörwunderen* (1), vorwunderen, vorwundern, sw. V.: nhd. verwundern, Wunder nehmen, wundern, in Verwunderung bringen, in Erstaunen setzen, erstaunt sein (V.), bewundern

setzen -- in Flammen setzen, mnd. vörbernen* (2), vorbernen, vorbarnen, vorbrennen, mnd.?, sw. V.: nhd. verbrennen, abbrennen, durch Feuer vernichten, in Asche legen, niederbrennen, in Brand stecken, in Brand setzen, durch Brand verwüsten, durch Brand schädigen, durch Brandstiftung des Gutes berauben, als Feuerungsmaterial verbrennen, dem Feuertod überliefern, einschmelzen, anbrennen, durch Feuer beschädigen, Brandwunden zufügen, sich verbrennen, in Flammen setzen, entflammen, austilgen, Brandwunden erhalten (V.), durch Brand vernichtet werden, abbrennen, Brandschaden erleiden, seinen Besitz durch Brand verlieren

setzen -- in Furcht setzen, mnd. entvröchten*, entvrüchten, entvruchten, envrüchten, entvörchten, entvorten, envörchten, envörten, sw. V.: nhd. fürchten, Furcht empfinden, Ehrfurcht empfinden, in Furcht setzen

setzen -- in Haft setzen, mnd. sõten, saten, saeten, sw. V.: nhd. sich befinden, in eine Stellung bringen, in die richtige Lage bringen, ausstattten, ausrüsten, beruhigen, stillen, Ruhe verleihen, regeln, beilegen, schlichten, fügen, bestimmen, anordnen, ordnen, verordnen, verfügen, festsetzen, ansetzen, einsetzen, versetzen, in Anschlag bringen, als Unterpfand setzen, in Dienst nehmen, in Haft setzen, ins Gefängnis bringen, zum Stillstand kommen, zum Stehen kommen, sich verhalten (V.), sich stellen, einigen, versöhnen, vereinigen, vergleichen, Vertrag schließen, Partei ergreifen, verbinden, ehelich verbinden, vorbereiten, Zurüstung treffen, bereitmachen, anschicken, einstellen, richten auf, streben, trachten, Vorsatz haben, Absicht haben, bevorraten, eindecken, ausrüsten, bauen auf

setzen -- in Kenntnis setzen von, mnd. vörmõnen* (1), vormõnen, sw. V.: nhd. mahnen, ermahnen, einmahnen, auffordern, anhalten, ersuchen, wiederfordern, fordern, anspornen, ermuntern, ermutigen, jemanden etwas innewerden lassen, in Kenntnis setzen von, unterrichten von, nachweisen, beweisen, überführen, erinnern, vertreten (V.), befehlen, zu verstehen geben, heißen, gebieten, zu bedenken geben, vorstellen, vor Augen führen, sich auf etwas berufen (V.), vermahnen, tadeln, verwarnen, eintreiben, eindringen, rechtliche Forderung geltend machen

setzen -- in Kenntnis setzen, mhd. verinnen, ferinnen*, sw. V.: nhd. in Kenntnis setzen, erinnern

setzen -- in Kenntnis setzen, mnd. vörkündigen*, vorkündigen, vorkündingen, sw. V.: nhd. »verkündigen«, sich durch die Stimme vernehmbar machen (Bedeutung örtlich beschränkt), mitteilen, berichten, melden, zur Anzeige bringen, ankündigen, in Kenntnis setzen, gebieten, öffentlich verkündigen, bekannt machen, ausrufen, öffentlich erklären, vorhersagen, Kunde (F.) ablegen von, künden, verbreiten, ächten; vörstendigen*, vorstendigen, vorstandigen, sw. V.: nhd. verständigen, unterrichten, benachrichtigen, in Kenntnis setzen, bekannt geben, bekannt machen, verständlich machen, deutlich machen, auseinandersetzen; vörwitschoppen*, vorwitschoppen, vorwischoppen, sw. V.: nhd. in Kenntnis setzen, zur Kundschaft bringen, versichern

setzen -- in schnelle Bewegung setzen, mhd. werfen (1), st. V.: nhd. werfen, werfen an, werfen auf, werfen gegen, werfen in, werfen um, werfen unter, werfen vor, werfen von, wälzen von, abwenden von, abwerfen, auswerfen, wegwerfen, hervorbringen, hinwerfen, schleudern, schleudern an, schleudern auf, schleudern gegen, schleudern in, schleudern über, schleudern um, schleudern unter, schleudern vor, schleudern aus, verstoßen aus, verstoßen von, zwingen zu, ziehen durch, stoßen, stoßen an, stoßen auf, stoßen gegen, stoßen in, stoßen über, stoßen um, stoßen unter, stoßen vor, in schnelle Bewegung setzen, zur Welt bringen, rasch wenden, jagen, streuen, schießen, schießen durch, schießen mit, steinigen, würfeln, würfeln um, fliegen lassen, schürfen (bergmännisch), richten an, richten auf, unterwerfen unter, verwenden

setzen -- in Schrecken setzen, mnd. vÐren (4), sw. V.: nhd. erschrecken, gefährden, in Schrecken setzen

setzen -- in Schwankung setzen, mnd. wagen, sw. V.: nhd. bewegen, schwanken (Rohr), wackeln, lose sitzen (Zähne), wogen (Wasser), wandern, gehen, in Bewegung setzen, in Schwankung setzen

setzen -- in Stand setzen, mnd. begõden, sw. V.: nhd. ordnen, bearbeiten, in Stand setzen, herrichten, besorgen, Acker bestellen, verheiraten

setzen -- in Stand setzen, mnd. schicken, sw. V.: nhd. schicken, etwas in Schick bringen, anschicken, angemessene Gestalt geben, angemessene Beschaffenheit geben, anpassen, in angemessener Weise handhaben, regeln, zurecht legen, zurecht stellen, aufstellen, gruppieren, ordnen, anordnen, richten, einrichten, zum Gebrauch fertig machen, in Stand setzen, befähigen, fähig machen, empfänglich machen, vorbereiten, rüsten, ausstatten, fügen, verfügen, fügen in, bestimmen, lenken, senden, sich fertig machen, sich richten nach, Geschlechtsverkehr haben, ins Werk setzen, tätigen, bewirken, verursachen, beschließen, anweisen, beauftragen, übergeben (V.), überliefern, übereignen, durch Testament vermachen, verschaffen, verleihen, gewähren, abfertigen, senden, entsenden, unterwerfen

setzen -- in Stand setzen, mnd. vÐrdigen (1), sw. V.: nhd. »fertigen«, zur Fahrt oder zur Reise fertig machen, zur Seefahrt oder zum Kriege rüsten, ausrüsten, zum Streit rüsten, abfertigen, absenden, bereiten, in Stand setzen, herstellen, verfertigen, besorgen, erledigen, abmachen, gerichtlich festsetzen, herstellen, anfertigen, fertig stellen, fertig machen, vollenden, fertig beackern, in Stand setzen, ausbessern; vÐrdigen (1), sw. V.: nhd. »fertigen«, zur Fahrt oder zur Reise fertig machen, zur Seefahrt oder zum Kriege rüsten, ausrüsten, zum Streit rüsten, abfertigen, absenden, bereiten, in Stand setzen, herstellen, verfertigen, besorgen, erledigen, abmachen, gerichtlich festsetzen, herstellen, anfertigen, fertig stellen, fertig machen, vollenden, fertig beackern, in Stand setzen, ausbessern

setzen -- in Stapel setzen, mnd. upsetten, mnd.?, sw. V.: nhd. aufsetzen, in Stapel setzen, aufbauen, wegsetzen, bei Seite setzen, in Haft nehmen, aufstützen, verschieben, aufgeben, verpfänden, aufs Spiel setzen, wagen, einsetzen, annehmen, festsetzen, bestimmen, einrichten, anstellen, auferlegen, anstiften, aufbringen, seinen Sinn worauf setzen, sich entschließen, Absicht haben, sich auflehnen, widersetzen

setzen -- in Umlauf setzen, mhd. umbewelben, red. V., sw. V., st. V.: nhd. in Umlauf setzen, umstürzen, auslesen

setzen -- ins Unrecht setzen, mnd. vörkörten* (1), vorkörten, sw. V.: nhd. kürzer machen, verkürzen, abkürzen, schmälern, beeinträchtigen, abziehen, in Rechnung stellen, mindern, herabsetzen, Rechte beschneiden, schmälern, benachteiligen, schädigen, schlecht behandeln, ins Unrecht setzen, zu kurz kommen, Schaden leiden

setzen -- ins Werk setzen, mhd. undersetzen, under setzen, sw. V.: nhd. »untersetzen«, zwischen etwas setzen, zwischen etwas stellen, zwischen etwas legen, stützen, unterlegen (V.), unterlegen (V.) mit, unter sich legen, unter etwas setzen, unter etwas stellen, unter etwas legen, unter jemanden etwas setzen, jemanden unterwerfen, ins Werk setzen, veranstalten, sich unterwerfen; versachen, fersachen*, sw. V.: nhd. entscheiden, zustandebringen, ins Werk setzen, befestigen, vermachen, streitig machen, ableugnen, verleugnen, entsagen; vürebringen*, vürbringen, vür bringen, vurbringen, vurebringen, fürebringen*, furbringen*, furebringen*, an. V.: nhd. »fürbringen«, vorbringen, hervorbringen, aussprechen, vortragen, vorlegen, voranstellen, ausdenken, erfinden, ins Werk setzen, machen, ausführen, vollbringen, beibringen, herbeibringen, zufügen, mitnehmen, aufbrauchen, durchbringen, austreiben, zur Welt bringen, darlegen, vor Gericht bringen, vereinbaren, bringen vor, beseitigen; werben (1), werven, werfen, werpfen, st. V.: nhd. handeln, handeln gegen, sich bewegen, bewegen, veranlassen, bewirken, drehen, sich umtun, bemühen, benehmen, sich benehmen, sich verhalten (V.), sich verhalten (V.) gegen, leben in, leben mit, umgehen mit, verfahren (V.) mit, streben nach, werben, für jemanden werben um, sich bemühen um, sich kümmern um, sorgen für, sich bereitmachen zu, werben um, ausführen, betreiben, erwerben, gewinnen, kaufen, tauschen, erlangen, erreichen, erreichen mit, verkünden, erstreben, wollen (V.), tun, bitten um, verlangen, von, besprechen mit, tätig sein (V.), streben, vorhaben, im Sinn haben, sich bewerben, seinen Weg nehmen, durchsetzen, sich bewerben um, berufen (V.), einladen (V.) (2), bestellen, in Bewegung setzen, ins Werk setzen, schaffen, ausrichten, besorgen, bittend erwerben; wirken (1), würken, wurken, sw. V.: nhd. tätig sein (V.), wirken, tun, fertigen, anfertigen, verfertigen, herstellen, herstellen aus, herstellen zu, machen, machen aus, machen zu, handeln, handeln nach, handeln gegen, entstehen, sich erheben, arbeiten, bewirken, verfahren (V.), ins Werk setzen, erwirken, schaffen, erschaffen, verschaffen, vollbringen, bearbeiten, errichten, bauen, hervorrufen, verursachen, ausüben, ausführen, befolgen, zeugen mit, anbringen auf, nähen, sticken, weben, verarbeiten; würken (1), sw. V.: nhd. tätig sein (V.), wirken, tun, fertigen, anfertigen, herstellen, herstellen aus, herstellen zu, machen, machen aus, machen zu, handeln, handeln nach, handeln gegen, entstehen, sich erheben, arbeiten, bewirken, verfahren (V.), ins Werk setzen, erwirken, schaffen, erschaffen (V.), verschaffen, vollbringen, bearbeiten, errichten, bauen, hervorrufen, verursachen, ausüben, ausführen, befolgen, zeugen mit, anbringen auf, verfertigen, nähen, sticken, weben, verarbeiten; zechen (1), sw. V.: nhd. zechen, zechen mit, bewirken, ausführen, tun, ordnen, einrichten, fügen, verfügen, anordnen, schaffen, veranstalten, ins Werk setzen, zustandebringen, befördern, schicken, sich fügen, verfügen, tränken; zouwen, zowen, zæwen, zawen, sw. V.: nhd. von statten gehen, gelingen, eilig ziehen, marschieren, eilig sein (V.), eilen, sich beeilen, verfahren (V.), machen, bereiten, bereitmachen, sich bereitmachen zu, ins Werk setzen, schmücken, eifrig verlangen nach, gelingen zu, ein Anliegen sein (V.)

setzen -- ins Werk setzen, mnd. bewerven, st. V.: nhd. ausrüsten, betreiben, ins Werk setzen, werben um, erwerben, erwirtschaften, unternehmen; dörchdrÆven, dorchdriven, dȫrdrÆven, st. V.: nhd. durchtreiben, hindurchtreiben, durchsetzen, durchführen, ins Werk setzen
setzen -- ins Werk setzen, mnd. schichten, sw. V.: nhd. schichten, ordnen, reihen, schichtweise legen, entscheiden, schlichten, vergleichen, sich mit etwas auseinandersetzen, vergleichen, trennen, absondern, aussortieren, wechseln, tauschen, Erbschaft teilen, tätig sein (V.), durch Tätigkeit ausrichten, ins Werk setzen, Bezahlungen in Ordnung bringen, abmachen, wechseln, gerinnen, zusammenlaufen

setzen -- ins Werk setzen, mnd. schicken, sw. V.: nhd. schicken, etwas in Schick bringen, anschicken, angemessene Gestalt geben, angemessene Beschaffenheit geben, anpassen, in angemessener Weise handhaben, regeln, zurecht legen, zurecht stellen, aufstellen, gruppieren, ordnen, anordnen, richten, einrichten, zum Gebrauch fertig machen, in Stand setzen, befähigen, fähig machen, empfänglich machen, vorbereiten, rüsten, ausstatten, fügen, verfügen, fügen in, bestimmen, lenken, senden, sich fertig machen, sich richten nach, Geschlechtsverkehr haben, ins Werk setzen, tätigen, bewirken, verursachen, beschließen, anweisen, beauftragen, übergeben (V.), überliefern, übereignen, durch Testament vermachen, verschaffen, verleihen, gewähren, abfertigen, senden, entsenden, unterwerfen

setzen -- ins Werk setzen, mnd. stempelen, sw. V.: nhd. stempeln, stampfen, Münzen prägen, treiben, stoßen, stoßend bilden, Figuren in Metall treiben, formen, betreiben, anstiften, ins Werk setzen, etwas Böses betreiben, Verrat üben, betrügen

setzen -- ins Werk setzen, mnd. stempen, stenpen, sw. V.: nhd. stempeln, als Stempel drücken auf, stampfen, stoßen, stoßend bilden, Münzen prägen, treiben, Figuren in Metall treiben, etwas formen, betreiben, anstiften, ins Werk setzen, Böses betreiben, Verrat üben, Unheil stiften, aushecken, betrügen

setzen -- ins Werk setzen, mnd. stoffÐren (1), stæfÐren, staffÐren, stõfÐren, sw. V.: nhd. staffieren, aufzieren, schmücken, herrichten, bekleiden, einfassen, Schnittwerk bunt bemalen, fassen, übermalen, kunstvoll herrichten, dekorieren, ausmalen, mit Möbeln ausstatten, mit dem Nötigen versehen (V.), zurechtmachen, fertigmachen, den Anschein des Echten geben, fälschen, ins Werk setzen, abkarten, bilden, formen, ausklügeln, ausrichten, geschickt darstellen, zurechtfrisieren

setzen -- ins Werk setzen, mnd. værtsetten, vortsetten, sw. V.: nhd. »fortsetzen«, vorwärts bringen, fördern, unterstützen, durchführen, bewerkstelligen, fortführen, beibehalten (V.), in Geltung lassen, aufrecht halten, wiederholt vorbringen, vorbringen, auseinander setzen, darlegen, ins Werk setzen, durchsetzen, vorwärts kommen, gedeihen; vörvȫgen*, vorvȫgen, vorvogen, vorvðgen, sw. V.: nhd. »verfügen«, fügen, einrichten, zustande bringen, in Ordnung bringen, veranlassen, regeln, ins Werk setzen, bezahlen, auszahlen, anordnen, verfügen, sich begeben (V.); vörwerken* (1), vorwerken, vorwarken, verwerken, sw. V.: nhd. verwirken, verarbeiten, Material verarbeiten, zur Arbeit verbrauchen, ins Werk setzen, bewerkstelligen, fertig bringen, zustande bringen, anstiften, unbrauchbar machen, unkenntlich machen, zerstören, vernichten, verwirkt haben (gerichtlich), verlustig gehen, verschulden an jemandem, verlieren (durch eigene Schuld bzw. eigenes Vergehen), verspielen, verdienen, gegen jemanden handeln, die Gunst jemandes verlieren, erwirken, bewirken, verursachen, erarbeiten, gewinnen, erlangen, jemanden wozu bringen, veranlassen, verderben, Land verwüsten, Wege zu nichte machen, Wege ungangbar machen, gegen jemanden sich vergehen, jemanden ins Unglück stürzen, zu Grunde richten besonders durch ein Vergehen sich verlustig machen oder verlieren, sich vergehen, sich versündigen, sich ins Unglück stürzen

setzen -- jemanden auf die Liste der Verbrecher setzen, mnd. vörschrÆven* (1), vorschrÆven, vorschriven, st. V.: nhd. »verschreiben«, schreiben, aufsetzen, schriftlich aufsetzen, abfassen, festsetzen, schriftlich mitteilen, brieflich berichten, durch ein Schreiben wissen lassen, jemanden durch ein Schreiben schützen, schriftlich für jemand einkommen, sich verwenden, schriftlich verpfänden, durch Ausschreiben herbeirufen, einladen (V.) (2), bestellen, versammeln, jemanden auf die Liste der Verbrecher setzen, steckbrieflich verfolgen, verkehrt schreiben, verkehrt ausdrücken, sich schriftlich verpflichten, aufzeichnen, eintragen, niederlegen, anschreiben, schriftlich angeben, schriftlich laden (V.) (2), durch schriftliche Einladung bzw. Mitteilung zur Teilnahme an einer Tagung auffordern, zur Rechtfertigung vor ein auswärtiges Gericht (N.) (1) laden (V.) (2), steckbrieflich verfolgen, ächten, ausschreiben, schriftlich anfordern (Waren), bestellen, durch schriftliche Nachfrage in Erfahrung bringen (Nachrichten), schriftlich bekräftigen, sich schriftlich zur Einhaltung von Abmachungen bereit erklären, sich schriftlich verpflichten zu, jemandem etwas schriftlich zusagen, zuerkennen, schriftlich anordnen, festsetzen, vorschreiben?, fehlerhaft schreiben, unrichtig schreiben

setzen -- jemanden aus dem Besitz setzen, mnd. entsetten, ensetten, sw. V.: nhd. entsetzen, Entsatz bringen, befreien, einlösen, lösen, erlösen, frei machen von Schulden, unterstützen, retten, helfen, auseinandersetzen, schlichten, bei Seite setzen, weg setzen, absetzen, ausschließen von, jemanden aus dem Besitz setzen, eine Bestimmung aufheben, erschrecken, sich lösen, sich befreien, sich schützen vor, sich widersetzen, sich auflehnen, sich zur Wehr setzen, sich über etwas hinwegsetzen, versäumen

setzen -- jemanden aus dem Recht setzen, mnd. entrechtigen, untrechtigen, sw. V.: nhd. jemanden aus dem Recht setzen, verunrechten, sich einer Verpflichtung entziehen, sich unrechtmäßig lösen, sich unrechtmäßig freimachen

setzen -- Korn in Garben setzen, mnd. schocken (1), scokken, sw. V.: nhd. Korn in Garben setzen, Hocken aufstellen

setzen -- Lettern setzen, mnd. setten (1), sw. V.: nhd. setzen, ansetzen, einsetzen als, Vollmacht geben, bestellen, ernennen, erwählen, bestimmen, überantworten, zu eigen geben, als Unterpfand stellen, zur Zahlung verpflichten, veranlagen, besteuern, stellen, legen, Standort geben, Stelle geben, einstellen, an eine bestimmte Stelle bringen, fest anbringen, für einen bestimmten Zweck aufstellen, Sitzplatz verschaffen, anweisen, in eine Lage bringen, an einen Platz bringen, Recht der Niederlassung geben, trennen, Eintritt verschaffen, Zutritt verschaffen, gefangensetzen, Amt verschaffen, beauftragen mit, fassen, einsetzen, durch Naht verbinden, befestigen, Anker werfen, vor Anker gehen, auf Grund laufen, einsetzen, anpflanzen, Lettern setzen, drucken, bestimmen, verordnen, verfügen, vorschreiben, wertmäßig ansetzen, ansetzen, veranschlagen, taxieren, abgabepflichtig machen, als Gegenwert setzen, überantworten, regeln, ordnen, schriftlich niederlegen, zu Papier bringen, eintragen, abfassen, verfassen, behaupten, annehmen, angreifen, sitzen machen, aufsetzen, verfertigen, festsetzen, befehlen, anordnen, beisetzen, beilegen, schlichten, Preis bestimmen bei Teilungen von Gut, versetzen (als Pfand)

setzen -- Münzen außer Kurs setzen, mnd. vörlæven*, vorlæven, vorloven, vorlõven, verloven, sw. V.: nhd. übermäßig loben, abgeloben, absagen, Verzicht leisten auf, durch Gelübde entsagen, verzichten, versprechen etwas nicht zu tun, Rechtsansprüchen abschwören, Rechtsverfolgung abschwören, verschwören, preisgeben, hingeben, verbieten, untersagen, ausweisen, verfesten, in die Acht erklären, Münzen außer Kurs setzen, Geld für ungültig erklären, sich verpflichten, sich verbürgern, Versicherung geben, versichern, geloben etwas zu tun oder zu lassen, verloben, vermählen, zur Ehe versprechen, sich durch das Eheversprechen binden, sich verloben

setzen -- nach vorn setzen, mnd. vȫrsetten (1), sw. V.: nhd. vor etwas setzen, vorsetzen, vor jemandem hinsetzen, jemandem auftischen, etwas auftragen, jemandem etwas nahe legen, vorschlagen, dringlich machen, vorschreiben, anordnen, bestimmen, nach vorn setzen, in die Auslage setzen, in einem Schriftstück voranstellen, vorausschicken, aufs Titelblatt setzen, sich zum Vorsatz machen, sich vornehmen, ins Auge fassen, sich anmaßen, etwas vor anderem den Vorzug geben, fördern, begünstigen, betreiben, vorantreiben, rechtlich beanspruchen, belangen, sich zuziehen (Bedeutung örtlich beschränkt), auf sich laden (V.) (1) (Bedeutung örtlich beschränkt)

setzen -- Palisaden setzen, mnd. stõken, stacken, staicken, sw. V.: nhd. Stangen setzen, Palisaden setzen, Pfähle rammen, Stäbe in eine Flechtwand einsetzen, Garben und Heu mit der Heugabel oder Korngabel aufladen oder abladen, Fächer des Gebälks füllen durch Einsetzen von Stabhölzern die mit Strohlehm umwickelt werden (Fachwerk), stochern, schüren, mit Schlägen bearbeiten, verbläuen, schlagen, stoßen, treiben, vertreiben, ins Gefängnis werfen, sich stechen, sich etwas in den Fuß treten (Pferd)

setzen -- quer und überkreuz setzen, mnd. schrenken, sw. V.: nhd. beschränken, behindern, quer und überkreuz setzen, verschränken, kreuzweise übereinandersetzen, kreuzweise verknüpfen

setzen -- seine Zuversicht worauf setzen, mnd. trȫsten*, træsten, mnd.?, sw. V.: nhd. trösten, Trost spenden, Zuversicht geben, ermutigen, mit der Tat helfen, seine Zuversicht worauf setzen, sich worüber beruhigen, sich in etwas finden, sich womit zufrieden geben

setzen -- seinen Sinn worauf setzen, mnd. upsetten, mnd.?, sw. V.: nhd. aufsetzen, in Stapel setzen, aufbauen, wegsetzen, bei Seite setzen, in Haft nehmen, aufstützen, verschieben, aufgeben, verpfänden, aufs Spiel setzen, wagen, einsetzen, annehmen, festsetzen, bestimmen, einrichten, anstellen, auferlegen, anstiften, aufbringen, seinen Sinn worauf setzen, sich entschließen, Absicht haben, sich auflehnen, widersetzen

setzen -- setzen an, mhd. rücken (1), rucken, rochen, sw. V.: nhd. dringen, eindringen, kommen, rutschen, reißen aus, entfernen aus, entfernen von, drängen, fortbewegen, sich fortbewegen, rücken, vorwärts rücken, setzen an, setzen auf, ziehen, schieben, legen, holen, pressen auf, setzen in, einsetzen in, zücken, verändern

setzen -- setzen auf, mhd. rücken (1), rucken, rochen, sw. V.: nhd. dringen, eindringen, kommen, rutschen, reißen aus, entfernen aus, entfernen von, drängen, fortbewegen, sich fortbewegen, rücken, vorwärts rücken, setzen an, setzen auf, ziehen, schieben, legen, holen, pressen auf, setzen in, einsetzen in, zücken, verändern

setzen -- setzen auf, mnd. besetten (1), sw. V.: nhd. besetzen (mit Meiern oder Anbauern), besiedeln, ansiedeln, belegen (V.) (mit Einwohnern), bewohnen, in Anspruch nehmen, belegen (V.) (mit Beschlag), besetzen (mit Gewalt), beschlagnahmen, Gewähr leisten, sich verbürgen, beglaubigen, anordnen, festsetzen, bestimmen, setzen auf, einfassen, schmücken, verzieren, sich niederlassen (V.), sich ansässig machen

Setzen -- Setzen in den Gefangenstock, mnd. stöckinge*, stockinge, F.: nhd. Setzen in den Gefangenstock

setzen -- setzen in, mhd. rücken (1), rucken, rochen, sw. V.: nhd. dringen, eindringen, kommen, rutschen, reißen aus, entfernen aus, entfernen von, drängen, fortbewegen, sich fortbewegen, rücken, vorwärts rücken, setzen an, setzen auf, ziehen, schieben, legen, holen, pressen auf, setzen in, einsetzen in, zücken, verändern

Setzen -- Setzen von Grenzpfählen, mhd. stockunge, st. F.: nhd. Setzen von Grenzpfählen
-- sich setzen: mhd. sedelen, sw. V.: nhd. sich setzen, niederlassen, Sitz anweisen, Lager anweisen, sich setzen lassen, als Eigentum übergeben (V.), stiften (V.) (1); setzen (1), setten, sw. V.: nhd. setzen, hinstellen, festsetzen, aussetzen, anweisen, auferlegen, übertragen (V.), übergeben (V.), überlassen (V.), versetzen, verpfänden, sich setzen, sich beruhigen, lösen, kämpfen, sich auflehnen, sich stemmen gegen, legen, ausdrücken, sich mischen, sich setzen in, sich verlegen (V.) auf, vorschreiben, erlauben, erzählen, als Bürge oder Pfand setzen, in einen bestimmten Zustand versetzen, bestellen, anstellen, einsetzen, festlegen, einrichten, anordnen, errichten, erwähnen, ansiedeln, Platz nehmen lassen, bewirten, lindern, besänftigen, beruhigen, übergeben (V.) an, geben, anvertrauen, stellen, aufstellen, festlegen auf, wenden an, richten auf, versetzen in, machen zu, besetzen mit, richten nach, machen, besetzen, aufsetzen, zusammenhalten, sich aussetzen, abschwellen; sitzen (1), st. V.: nhd. sitzen, sich setzen, leben, sein (V.), Sitz innehaben, wohnen, Platz nehmen, sich daransitzen, sich daranmachen, absteigen, absitzen von, lagern, sitzen bleiben auf, sitzen zwischen, steigen auf, steigen in, sich beugen über, herrschen über, residieren, sich setzen auf, Sitzung abhalten, ansässig sein (V.), als Richter sitzen, als Herrscher sitzen, zu Gericht sitzen, regieren, sich im Besitze finden, sich aufhalten, sitzend einnehmen, besitzen, bleiben, in bestimmtem Vorrecht bleiben, in bestimmtem Recht bleiben, angemessen sein (V.)
-- sich setzen auf: mhd. sitzen (1), st. V.: nhd. sitzen, sich setzen, leben, sein (V.), Sitz innehaben, wohnen, Platz nehmen, sich daransitzen, sich daranmachen, absteigen, absitzen von, lagern, sitzen bleiben auf, sitzen zwischen, steigen auf, steigen in, sich beugen über, herrschen über, residieren, sich setzen auf, Sitzung abhalten, ansässig sein (V.), als Richter sitzen, als Herrscher sitzen, zu Gericht sitzen, regieren, sich im Besitze finden, sich aufhalten, sitzend einnehmen, besitzen, bleiben, in bestimmtem Vorrecht bleiben, in bestimmtem Recht bleiben, angemessen sein (V.)
-- sich setzen in: mhd. setzen (1), setten, sw. V.: nhd. setzen, hinstellen, festsetzen, aussetzen, anweisen, auferlegen, übertragen (V.), übergeben (V.), überlassen (V.), versetzen, verpfänden, sich setzen, sich beruhigen, lösen, kämpfen, sich auflehnen, sich stemmen gegen, legen, ausdrücken, sich mischen, sich setzen in, sich verlegen (V.) auf, vorschreiben, erlauben, erzählen, als Bürge oder Pfand setzen, in einen bestimmten Zustand versetzen, bestellen, anstellen, einsetzen, festlegen, einrichten, anordnen, errichten, erwähnen, ansiedeln, Platz nehmen lassen, bewirten, lindern, besänftigen, beruhigen, übergeben (V.) an, geben, anvertrauen, stellen, aufstellen, festlegen auf, wenden an, richten auf, versetzen in, machen zu, besetzen mit, richten nach, machen, besetzen, aufsetzen, zusammenhalten, sich aussetzen, abschwellen
-- sich setzen lassen: mhd. sedelen, sw. V.: nhd. sich setzen, niederlassen, Sitz anweisen, Lager anweisen, sich setzen lassen, als Eigentum übergeben (V.), stiften (V.) (1)

Setzen -- Setzen von Pfählen, mnd. pÐlehouwen* (2), pÐlehouwent, pÐlehauwent, N.: nhd. Einschlagen von Pfählen, Setzen von Pfählen
-- sich in den Besitz einer Sache setzen: mnd. nõlen (1), nÐlen, sw. V.: nhd. nahen, sich nähern, näher kommen, näher rücken, herantreten, nahe treten, sich begeben (V.), sich zuwenden, etwas an einen bringen, zu eigen machen (V.), im Testament vermachen, sich zu eigen machen, sich in den Besitz einer Sache setzen, in Anspruch nehmen, sich aneignen, belangen, arretieren, verklagen, überbringen, schenken, verschaffen, übereignen, herausnehmen
-- Stallbäume im Pferdestall setzen: mnd. rosbæmen, sw. V.: nhd. Stallbäume im Pferdestall setzen
-- Stecklinge setzen: mnd. pæten, potten, põten, sw. V.: nhd. Pflänzlinge setzen, Pflanzen (F. Pl.) setzen, pflanzen, Stecklinge setzen, bepflanzen, anlegen, in die Erde setzen einsenken, veredeln, pfropfen
-- über einen Fluss setzen: mnd. ȫverslõn, ȫverschlõn, æverschlõn, st. V.: nhd. überfluten, überflutet werden, Wasser nehmen, über einen Fluss setzen, befestigen, durch einen Damm absperren, auskleiden, einwickeln, zusammenpacken, angreifen, besiegen, überwältigen, durchgehen, mustern, prüfen, berechnen, überschlagen (V.), veranschlagen, festsetzen, schätzen, vermessen (V.), beschließen, abhandeln, auslassen, übergehen, einfügen, dazwischenschalten, einschalten, einwickeln, zudecken, ertappen; ȫvervȫren, ævervȫren, ȫvervoeren, ȫvervohren, overvoren avervȫren, sw. V.: nhd. »überführen«, befördern, hinüberfahren, über einen Fluss setzen, mit einer Fähre hinüberbringen, auslassen, übergehen, verwüsten, zerstören

setzen -- sich in die Mitte setzen, mhd. mitten (2), sw. V.: nhd. »mitten«, sich in die Mitte setzen; mittenen, sw. V.: nhd. sich in die Mitte setzen

setzen -- sich in Kosten setzen für, mnd. bekostigen, beköstigen, sw. V.: nhd. bezahlen, Kosten tragen, sich in Kosten setzen für, sich über den Preis einer Sache einigen, beköstigen, Festschmaus geben

setzen -- sich in Unkosten setzen, mnd. beunköstigen, sw. V.: nhd. sich in Unkosten setzen

setzen -- sich in Unkosten setzen, mnd. unkösten***, sw. V.: nhd. sich in Unkosten setzen; unköstigen***, unkostigen***, sw. V.: nhd. sich in Unkosten setzen

setzen -- sich in verbindliche Gemeinschaft setzen, mhd. verpflihten, verphlihten, ferpflihten*, sw. V.: nhd. »verpflichten«, verbinden, sich verbinden, sich verpflichten, sich verpflichten zu, sich binden an, haftbar werden, zusichern, sich in verbindliche Gemeinschaft setzen, sich verbindlich machen, versichern, versprechen

setzen -- sich ins Einvernehmen setzen, mnd. vörwÐten* (1), vorwÐten, vorwetten, sw. V.: nhd. wissen, kennen, bekannt geben, erfahren (V.), sich auskennen, Bescheid wissen, ansehen für, sich vergewissern, sich verstehen auf, zuerkennen, einig sein (V.), einer Meinung sein (V.), zugestehen, übereinkommen, vereinbaren, sich ins Einvernehmen setzen, sich gut stellen

setzen -- sich setzen gegen, mnd. vörhÐven* (1), vorhÐven, vorheven, vorhõven*, vorhaven, vorheffen, st. V.: nhd. heben, emporheben, anheben, erhöhen, höher stellen, besser stellen, nach oben bringen, zu Ehren bringen, befördern, aufheben, abschaffen, hochziehen (Segel), heilig sprechen, überheben, freimachen, entledigen, aufsteigen, erholen, gesund werden, aufbranden (See [F.]), Aufstand machen, sich empören, aufbegehren, sich setzen gegen, beginnen, eintreten, geschehen, entstehen, aufgehen, ausbrechen, sich aufmachen, aufbrechen, losschlagen, sich wegheben, sich entfernen, sich überheben, überheblich werden

setzen -- sich setzen, mhd. nideregesitzen, st. V.: nhd. »niedersitzen«, sich hinsetzen, sich setzen, sich senken; nidergesitzen, nider gesitzen, st. V.: nhd. »niedersitzen«, sich hinsetzen, sich setzen, sich senken; nidersitzen (1), nideresitzen, nider sitzen, st. V.: nhd. »niedersitzen«, sich setzen, sich senken, sich hinsetzen

setzen -- sich wozwischen setzen, mhd. undersitzen, st. V.: nhd. sich wozwischen setzen, sich unterordnen unter, mischen mit

setzen -- sich zu jemandem setzen, mnd. bÆsitten, st. V.: nhd. bei jemandem sitzen, sich zu jemandem setzen, beifallen (V.), unterstützen

setzen -- sich zur Wehr setzen, mhd. widervalten, red. V., st. V.: nhd. widerholen, sich zur Wehr setzen, aufkrempeln

setzen -- sich zur Wehr setzen, mnd. entsetten, ensetten, sw. V.: nhd. entsetzen, Entsatz bringen, befreien, einlösen, lösen, erlösen, frei machen von Schulden, unterstützen, retten, helfen, auseinandersetzen, schlichten, bei Seite setzen, weg setzen, absetzen, ausschließen von, jemanden aus dem Besitz setzen, eine Bestimmung aufheben, erschrecken, sich lösen, sich befreien, sich schützen vor, sich widersetzen, sich auflehnen, sich zur Wehr setzen, sich über etwas hinwegsetzen, versäumen

setzen -- Stangen setzen, mnd. stõken, stacken, staicken, sw. V.: nhd. Stangen setzen, Palisaden setzen, Pfähle rammen, Stäbe in eine Flechtwand einsetzen, Garben und Heu mit der Heugabel oder Korngabel aufladen oder abladen, Fächer des Gebälks füllen durch Einsetzen von Stabhölzern die mit Strohlehm umwickelt werden (Fachwerk), stochern, schüren, mit Schlägen bearbeiten, verbläuen, schlagen, stoßen, treiben, vertreiben, ins Gefängnis werfen, sich stechen, sich etwas in den Fuß treten (Pferd)

setzen -- Steine setzen, mnd. stÐnbrüggen (1), steinbrüggen, steenbrüggen, sw. V.: nhd. Steine setzen, pflastern

setzen -- Stolz setzen in, mnd. vörbælden*, vorbælden, vorbolden, sw. V.: nhd. kühn werden, kühner werden, stolz werden, stolzer werden, mutig werden, eifrig werden, Mut fassen, erstarken, Stolz setzen in, Trost setzen auf, anwachsen, Mut holen, trösten

setzen -- Strafe setzen auf Übertretung bzw. Nichtvollzug eines Erkenntnisses, mnd. bepÐnen, sw. V.: nhd. unter Strafe stellen, Strafe setzen auf Übertretung bzw. Nichtvollzug eines Erkenntnisses

setzen -- Stützen setzen, mnd. stütten (1), stutten, sw. V.: nhd. stützen, abstützen, Stützen setzen, absteifen, unterstützen, anhalten, aufschieben, aufstützen, versteifen, unterbauen, begründen

setzen -- Trost setzen auf, mnd. vörbælden*, vorbælden, vorbolden, sw. V.: nhd. kühn werden, kühner werden, stolz werden, stolzer werden, mutig werden, eifrig werden, Mut fassen, erstarken, Stolz setzen in, Trost setzen auf, anwachsen, Mut holen, trösten

setzen -- unbekümmert aufs Spiel setzen, mnd. vörrækelæsen* (1), vorrækelæsen, vorrokelosen, vorrekelosen, sw. V.: nhd. verruchlosen, achtlos versäumen, vernachlässigen, keine Beachtung schenken, nicht beachten, sich nicht kümmern, verwahrlosen, durch Unbedachtsamkeit in Verfall kommen oder verloren gehen lassen, unbekümmert aufs Spiel setzen, fahrlässig aufs Spiel setzen, unbesonnen handeln, unvorsichtig handeln, zu Schaden kommen, verkommen (V.)

setzen -- unter eine Urkunde ein Siegel setzen, mnd. vörsÐgelen* (2), vorsÐgelen, vorseggelen, vorseylen, sw. V.: nhd. besiegeln, durch Siegel bekräftigen, Tuch mit Stempeln versehen (V.), unter eine Urkunde ein Siegel setzen, durch Siegel sichern, durch Brief und Siegel verleihen, eine Schuld verbriefen

setzen -- unter etwas setzen, mhd. undersetzen, under setzen, sw. V.: nhd. »untersetzen«, zwischen etwas setzen, zwischen etwas stellen, zwischen etwas legen, stützen, unterlegen (V.), unterlegen (V.) mit, unter sich legen, unter etwas setzen, unter etwas stellen, unter etwas legen, unter jemanden etwas setzen, jemanden unterwerfen, ins Werk setzen, veranstalten, sich unterwerfen

setzen -- unter jemanden etwas setzen, mhd. undersetzen, under setzen, sw. V.: nhd. »untersetzen«, zwischen etwas setzen, zwischen etwas stellen, zwischen etwas legen, stützen, unterlegen (V.), unterlegen (V.) mit, unter sich legen, unter etwas setzen, unter etwas stellen, unter etwas legen, unter jemanden etwas setzen, jemanden unterwerfen, ins Werk setzen, veranstalten, sich unterwerfen

setzen -- unter Wasser setzen, mnd. bestouwen, sw. V.: nhd. unter Wasser setzen, durch Stauung Wasser steigen machen; drenken (2), sw. V.: nhd. tränken, Holz von einer Flüssigkeit durchziehen lassen, ertränken, unter Wasser setzen

setzen -- unter Wasser setzen, mnd. vördrinken*, vordrinken, verdrinken, st. V.: nhd. ertrinken, den Tod im Wasser finden, unter Wasser setzen, überschwemmt werden, absaufen, tränken, betrunken machen, sich betrinken, vertrinken, zum Trinken verbrauchen, als Trinkgeld erhalten (V.) jemandem eine Geldstrafe auferlegen die vertrunken wird

setzen -- verklagen und aus dem Besitz setzen, mhd. ðzklagen, ðz klagen, sw. V.: nhd. »ausklagen«, verklagen und aus dem Besitz setzen

setzen -- Vertrauen setzen, mnd. vörtrðwen* (1), vortrðwen, vortruwen, vortruen, vortrouwen, vortrawen, sw. V.: nhd. trauen, vertrauen auf, sich verlassen (V.) auf, Vertrauen haben, Vertrauen setzen, anvertrauen, zutrauen, im Vertrauen übergeben (V.), verloben, trauen, Trauung vornehmen, zusammengehen, antrauen, zur Ehe geben, verheiraten, in die Ehe geben, kirchlich antrauen, kopulieren, ehelichen, heiraten, sich verloben, sich verheiraten mit, sich antrauen (von Gott), verbinden

setzen -- vor etwas setzen, mnd. vȫrsetten (1), sw. V.: nhd. vor etwas setzen, vorsetzen, vor jemandem hinsetzen, jemandem auftischen, etwas auftragen, jemandem etwas nahe legen, vorschlagen, dringlich machen, vorschreiben, anordnen, bestimmen, nach vorn setzen, in die Auslage setzen, in einem Schriftstück voranstellen, vorausschicken, aufs Titelblatt setzen, sich zum Vorsatz machen, sich vornehmen, ins Auge fassen, sich anmaßen, etwas vor anderem den Vorzug geben, fördern, begünstigen, betreiben, vorantreiben, rechtlich beanspruchen, belangen, sich zuziehen (Bedeutung örtlich beschränkt), auf sich laden (V.) (1) (Bedeutung örtlich beschränkt)

setzen -- weg setzen, mnd. entsetten, ensetten, sw. V.: nhd. entsetzen, Entsatz bringen, befreien, einlösen, lösen, erlösen, frei machen von Schulden, unterstützen, retten, helfen, auseinandersetzen, schlichten, bei Seite setzen, weg setzen, absetzen, ausschließen von, jemanden aus dem Besitz setzen, eine Bestimmung aufheben, erschrecken, sich lösen, sich befreien, sich schützen vor, sich widersetzen, sich auflehnen, sich zur Wehr setzen, sich über etwas hinwegsetzen, versäumen

setzen -- Wehr setzen, mnd. vlȫgelen, flogelen, floegelen, sw. V.: nhd. mit Dämmen versehen (V.), mit Uferbefestigungen versehen (V.), Wehr setzen

setzen -- wieder in Bewegung setzen, mnd. upreppen, mnd.?, sw. V.: nhd. wieder in Bewegung setzen, wieder aufrühren

setzen -- Worte setzen, mnd. vȫrwærden, vȫrwõrden, vorwærden, vorworden, sw. V.: nhd. besprechen, verhandeln, vorstellig machen, Einspruch erheben, auffordern, abmachen, vereinbaren, vertragen (V.), übereinkommen, in Unterhandlung eintreten, unterhandeln, in Friedensverhandlungen eintreten, Worte setzen, sich mit Worten verteidigen, Verabredungen treffen, bedingen, sich verantworten, sich verteidigen

setzen -- Zeichen setzen, mnd. afmerken, sw. V.: nhd. Zeichen setzen, Gelegenheit absehen, erspüren, erkunden, ausspüren, erkennen

setzen -- Ziel setzen, mnd. stÐken (4), stecken, sw. V.: nhd. stecken, durch Stecken an etwas befestigen, an seinen Ort stecken, einlassen, verzapfen, einsetzen, pflanzen, in einem Gewässer festsetzen (Stellnetze), einführen, Ziel setzen, Ende machen, anstecken (Feuer bzw. Brand), unterbringen, aufbewahren, verbergen, verstecken, begeben (V.) in, feststecken, festsitzen, bekleidet sein (V.) mit, verborgen sein (V.), hineingesteckt sein (V.), sich an einem Ort befinden

setzen -- zu Pfand setzen, mnd. vörpanden*, vorpanden, vorpenden, sw. V.: nhd. verpfänden, zu Pfand setzen, versetzen

setzen -- zum Unterpfand setzen, mhd. verunderpfenden*, verunderphenden, ferunderpfenden*, sw. V.: nhd. zum Unterpfand setzen

setzen -- zur Ruhe setzen, mnd. aflõten, õvelõten, st. V.: nhd. ablassen, aufhören, abstehen, verzichten, Amt aufgeben, vom Amte abtreten, Ansprüche aufgeben nach geschehener Abschichtung an Kraft abnehmen, käuflich überlassen (V.), übergeben (V.), auflassen, erlassen (V.), nachlassen von einer Schuld, nachlassen einer Strafsumme, herunterlassen, heruntersetzen von einem Hof, heruntersetzen von einem Gut, zur Ruhe setzen, Wasser ablassen, einen Teich ablassen, davonlassen, freilassen

setzen -- zwischen etwas setzen, mhd. undersetzen, under setzen, sw. V.: nhd. »untersetzen«, zwischen etwas setzen, zwischen etwas stellen, zwischen etwas legen, stützen, unterlegen (V.), unterlegen (V.) mit, unter sich legen, unter etwas setzen, unter etwas stellen, unter etwas legen, unter jemanden etwas setzen, jemanden unterwerfen, ins Werk setzen, veranstalten, sich unterwerfen

setzen, idg. *dhÐ- (2), *dheh1‑, V.: nhd. setzen, stellen, legen; *dhÐkõ‑, V., Sb.: nhd. setzen, tun, Behältnis
-- sich setzen: idg. *sÐ-, *sý-, V.: nhd. sich setzen, herausträu​feln

setzen, germ. *deljan, germ.?, sw. V.: nhd. setzen, tun; *dæn, *dÐn, *dÚn, westst. V.: nhd. setzen, machen, tun; *satjan, sw. V.: nhd. sitzen machen, setzen
-- ins Werk setzen: germ. *deikan?, *dÆkan, st.? V.: nhd. schaffen, ins Werk setzen
-- quer setzen: germ. *skrankjan, sw. V.: nhd. quer setzen, beschränken
-- sich setzen: germ. *gasetjan, *gasitjan, st. V.: nhd. sitzen, sich setzen

setzen, got. lag-jan 29, sw. V. (1), (Krause, Handbuch des Gotischen 239,4): nhd. legen, auflegen, hinlegen, setzen, stellen; sat-jan* 9, sw. V. (1), (Krause, Handbuch des Gotischen 34,3, 239,4): nhd. setzen, stellen, bestimmen, pflanzen
-- in Angst setzen: got. in-ag-jan* 1, sw. V. (1), m. Akk.: nhd. anfahren, bedrohen, in Angst setzen
-- in Bewegung setzen: got. ga-wag-jan 4, sw. V. (1), (perfektiv, Streitberg, Gotisches Elementarbuch 294ff.): nhd. in Bewegung setzen, ermuntern, anregen, bewegen, erregen
-- in Brand setzen: got. in-tand-jan* 1, sw. V. (1), (perfektiv, Streitberg, Gotisches Elementarbuch 294ff.): nhd. »anzünden«, verbrennen, in Brand setzen
-- in Furcht setzen: got. æg-jan 1, sw. V. (1), (Krause, Handbuch des Gotischen 239,4): nhd. einen schrecken, in Furcht setzen, erschrecken

setzen, an. reg-n-a (2), sw. V. (2): nhd. setzen, stellen; set-ja, sw. V. (1): nhd. setzen, stellen, bauen, machen
-- aufs Trockene setzen: an. fjar-a (2), sw. V.: nhd. ebben, aufs Trockene setzen
-- in den Stall setzen: an. bõs-a, sw. V.: nhd. in den Stall setzen
-- in Flammen setzen: an. up-p-tendr-a, sw. V.: nhd. in Flammen setzen, anzünden
-- in Gang setzen: an. bei-n-a, sw. V. (1a): nhd. gerade machen, in die richtige Lage bringen, richten, in Gang setzen, helfen, fördern, unterstützen
-- sich setzen: an. set-na, sjat-na, sw. V.: nhd. sich setzen, sinken, sich legen, aufhören

setzen, ae. õ-dæ-n, anom. V.: nhd. wegnehmen, wegschicken, setzen, stellen, legen, zerstören; õ-l’cg-an, sw. V. (1): nhd. setzen, legen, weglegen, aufgeben, niederlegen, unterdrücken, auslöschen, erobern, überwinden, auferlegen, vermindern, vorenthalten; õ-s’t-t-an, sw. V. (1): nhd. setzen, legen, stellen, anfüllen, festlegen, errichten, bestellen, aufbauen, einsetzen, aufrichten, bauen, pflanzen, anbringen, wegnehmen, kreuzen (V.) (1); be-s’t-t-an, sw. V. (1): nhd. setzen, feststetzen, besetzen, besitzen, bedecken, umgeben mit, schmücken, belagern, einsetzen; dæ-n, anom. V.: nhd. tun, machen, vollführen, verrichten lassen, veranlassen, setzen, stellen, legen, geben, bedenken, beobachten, ankommen, lagern, ankern, befördern, zeigen; ge-dæ‑n, anom. V.: nhd. tun, machen, vollführen, verrichten lassen, veranlassen, setzen, stellen, legen, geben, bedenken, beobachten, ankommen, lagern, ankern, befördern, zeigen; ge-l’cg-an, sw. V. (1): nhd. legen, setzen, stellen, beauftragen, be​graben (V.), unterwerfen, niederwerfen, sich begeben; ge-læg‑ian, sw. V. (2): nhd. stellen, setzen, legen, ordnen, austeilen, besprechen; ge-s’t-t-an, sw. V. (1): nhd. setzen, legen, stellen, aufstellen, hinsetzen, gründen, pflanzen, festsetzen, bestimmen, ordnen, machen, verfertigen, ver​fassen, schreiben, übersetzen (V.) (2), beilegen, sich nieder​lassen, abnehmen; ge-stiel-l-an (2), sw. V. (1): nhd. stallen, stellen, setzen, einen Stall machen; l’cg‑an, sw. V. (1): nhd. legen, setzen, stellen, beauftragen, be​graben (V.), unterwerfen, niederwerfen, sich begeben; læg‑ian, sw. V. (2): nhd. stellen, setzen, legen, ordnen, austeilen, besprechen; s’t-l‑an, sw. V.: nhd. stellen, legen, setzen; *s’t‑n-ian, sw. V.: nhd. setzen; s’t-t‑an, sw. V. (1): nhd. setzen, legen, stellen, aufstellen, gründen, pflanzen, festsetzen, bestimmen, ordnen, machen, verfertigen, ver​fassen, schreiben, übersetzen (V.) (2), beilegen, sich nieder​lassen, abnehmen; stel-l-an (1), sw. V. (1): nhd. setzen, stellen, legen, plazieren, Beispiel geben; stiel-l-an (2), sw. V. (1): nhd. stallen, stellen, setzen, einen Stall machen
-- Beispiel setzen: ae. bisen-ian, sw. V.: nhd. geben, Beispiel setzen, durch Beispiel lehren; ge-bisen-ian, sw. V.: nhd. geben, Beispiel setzen, durch Beispiel lehren
-- in Brand setzen: ae. in‑Ú-l-an, sw. V.: nhd. in Brand setzen, entflammen
-- ins Werk setzen: ae. õ-stel-l-an, õ-styl-l-an, sw. V. (1): nhd. aufstellen, aufbringen, liefern, vorzeigen, vereinbaren, einrichten, versichern, einsetzen, unternehmen, beginnen, sich unterziehen, anstellen, ins Werk setzen; on-stel-l-an, sw. V. (1): nhd. einrichten, einsetzen, Beispiel geben, anstellen, ins Werk setzen
-- sich setzen: ae. on-sit-t‑an (1), st. V. (5): nhd. sich setzen, besetzen; sit-t‑an, st. V. (5): nhd. sitzen, sich setzen, bleiben, liegen, weilen, wohnen, belagern, den Vorsitz führen

setzen, afries. set-t-a (1) 60 und häufiger?, sw. V. (1): nhd. setzen, stellen, errichten, wohnen lassen, ein Pfand setzen, setzen, versetzen, verpfänden, festsetzen, feststellen, bestimmen, anstellen, anweisen, verpflichten; set-t-a (1) 60 und häufiger?, sw. V. (1): nhd. setzen, stellen, errichten, wohnen lassen, ein Pfand setzen, setzen, versetzen, verpfänden, festsetzen, feststellen, bestimmen, anstellen, anweisen, verpflichten
-- als Recht setzen: afries. ziõs-a 60, kiõs-a, st. V. (2): nhd. wählen, beschließen, belieben, als Recht setzen, für gangbar erklären
-- als Unterpfand setzen: afries. under‑set-t-a (2) 1, sw. V. (1): nhd. als Unterpfand setzen, mit Hypothek belasten, versetzen, einsetzen
-- ein Pfand setzen: afries. set-t-a (1) 60 und häufiger?, sw. V. (1): nhd. setzen, stellen, errichten, wohnen lassen, ein Pfand setzen, setzen, versetzen, verpfänden, festsetzen, feststellen, bestimmen, anstellen, anweisen, verpflichten
-- in den Block setzen: afries. blok-ia 1 und häufiger?, sw. V. (2): nhd. in den Block setzen, einschließen
-- in den Stock setzen: afries. sto-k-k‑ia 1 und häufiger?, sw. V. (2): nhd. in den Stock setzen
-- in Stand setzen: afries. wirz-a 19, wirk-a, werk-a, sw. V. (1): nhd. wirken, arbeiten, bauen, in Stand setzen, handeln, ausführen

setzen, anfrk. gi-set-t-en* 4, ge-set-t-on*, sw. V. (1): nhd. setzen; set-t-en* 8, set-t-on*, sw. V. (1): nhd. setzen

setzen, as. gi‑s’-t‑t‑ian* 2, sw. V. (1a): nhd. setzen, bringen; gi‑sit‑t‑ian 7, st. V. (5): nhd. setzen, bewohnen; s’-t-t-ian 9, sw. V. (1a): nhd. setzen, einsetzen, versetzen
-- sich setzen: as. si‑t-t‑ian 56, st. V. (5): nhd. sitzen, sich setzen, wohnen, verharren

setzen, ahd. gisezzen* 98, sw. V. (1a): nhd. setzen, stellen, legen, festsetzen, gebieten, vorsetzen, niederlegen, hinsetzen, hinstellen, aufstellen, eine Ordnung aufstellen, errichten, einrichten, gründen, bestimmen, auferlegen, einsetzen, weihen, anbieten, bieten, erwägen, sich versammeln, sammeln, aufhäufen, bringen, verabreden, auseinandersetzen; heffen 57, heven*, hefen*, st. V. (6): nhd. heben, aufheben, nehmen, setzen, erheben, höherstellen, treiben, betreiben, anstimmen, sich erheben, sich aufmachen, verfügen über, etwas besitzen; irheffen* 116, irheven*, irhefen*, st. V. (6): nhd. erheben, erhöhen, beginnen, heben, emporheben, hochheben, preisen, aufheben, setzen, ablenken, veranstalten, ins Werk setzen, unternehmen, anheben, überheblich werden, sich erheben, sich aufmachen, sich begeben, sich empören, überheblich sein (V.), überheblich machen, stolz machen, aufgären machen, überführen, entstehen; leggen 85, sw. V. (1b): nhd. legen, setzen, stellen, hinlegen, hineintun, ablegen, werfen, anlegen, entgegenstellen, erledigen; sacire 16 und häufiger?, saisire, lat.‑ahd.?, V.: nhd. setzen, eindringen, ergreifen, beanspruchen; saisiscere* 2 und häufiger?, lat.‑ahd.?, V.: nhd. setzen, ergreifen, beanspruchen; sezzen 248, sezzan*, sw. V. (1a): nhd. setzen, stellen, legen, anbringen, anlegen, anstellen, ansetzen, vorsetzen, hinsetzen, besetzen, einsetzen, weihen, hingeben, werfen, pflanzen, aufstellen, festsetzen, bestimmen, einteilen, machen, erschaffen, sich versammeln, liegen, anstellen, aufstellen; stellen* 17, sw. V. (1a): nhd. stellen, errichten, setzen, anordnen, aufstellen, ansiedeln, hinführen, hinstellen, unterbringen, angreifen; tuon 2566?, anom. V.: nhd. tun, machen, wirken, schaffen, handeln, arbeiten, bewirken, verschaffen, führen, ausführen, verfahren (V.), verrichten, erfüllen, ausüben, verüben, anrichten, vollziehen, zurücklegen, erweisen, bereiten (V.) (1), vorbereiten, zubereiten, zufügen, hintun, antun, verursachen, lassen, erscheinen lassen, halten, abhalten, abfassen, verfassen, bringen, hervorbringen, formen, bilden, einbringen, errichten, geben, hingeben, verleihen, gewähren, legen, werfen, setzen, stellen, richten, wenden, stecken, verwenden, gehen, begehen, erfolgen, eintreten, geschehen, entstehen; ðfheffen* 37, ðfheven*, ðfhefen*, st. V. (6): nhd. aufheben, erheben, emporheben, aufrichten, erhöhen, setzen, Segel setzen, sich aufmachen
-- an die Luft setzen: ahd. wintwerfæn* 3, sw. V. (2): nhd. worfeln, zerstreuen, an die Luft setzen, lüften, zugrunde richten
-- an etwas setzen: ahd. anaheften* 1, sw. V. (1a): nhd. »anheften«, an etwas setzen, einfügen
-- dazwischen setzen: ahd. untarsezzen* 2, sw. V. (1a): nhd. dazwischen setzen, unterwerfen, unterordnen, trennen
-- ein Maß setzen: ahd. mezzæn* (1) 4, mezæn, sw. V. (2): nhd. mäßigen, etwas mäßigen, beenden, etwas beenden, einer Sache ein Ziel setzen, ein Maß setzen
-- einer Sache ein Ziel setzen: ahd. mezzæn* (1) 4, mezæn, sw. V. (2): nhd. mäßigen, etwas mäßigen, beenden, etwas beenden, einer Sache ein Ziel setzen, ein Maß setzen
-- etwas auf etwas setzen: ahd. anasezzen* 11, sw. V. (1a): nhd. auflegen, einsetzen, hinsetzen, etwas auf etwas setzen, sich vermessen, angreifen, hineinsetzen, absetzen
-- etwas in Beziehung setzen: ahd. hinasehan* 1, st. V. (5): nhd. hinsehen, hinschauen, in Beziehung setzen, in Bezug setzen, etwas in Beziehung setzen
-- Grenze setzen: ahd. markæn* 16, marcæn*, sw. V. (2): nhd. begrenzen, bestimmen, bezeichnen, reichen, Grenze setzen, abgrenzen
-- Hoffnung setzen auf: ahd. gidingen* 89, sw. V. (1a): nhd. hoffen, erhoffen, Hoffnung setzen auf, verabreden, ausbedingen, appellieren, anrufen
-- in Bewegung setzen: ahd. irskutten* 12, irscutten*, sw. V. (1a): nhd. erschüttern, bewegen, schütteln, aufrütteln, vertreiben, in Bewegung setzen, zerschlagen (V.), abschütteln, wegziehen, verbreiten, aussenden, herabschütteln
-- in Beziehung setzen: ahd. gaganstellen* 8, sw. V. (1a): nhd. gegenüberstellen, in Beziehung setzen, als Gegenmittel geben; hinasehan* 1, st. V. (5): nhd. hinsehen, hinschauen, in Beziehung setzen, in Bezug setzen, etwas in Beziehung setzen; hinasprehhan* 1, hinasprechan*, st. V. (4): nhd. »sprechen«, in Beziehung setzen
-- in Bezug setzen: ahd. hinasehan* 1, st. V. (5): nhd. hinsehen, hinschauen, in Beziehung setzen, in Bezug setzen, etwas in Beziehung setzen
-- in Brand setzen: ahd. 5zunten* 15, sw. V. (1a): nhd. anzünden, entflammen, entfachen, in Brand setzen
-- in den Schoß setzen: ahd. affatimire 3 und häufiger?, affatumire*, lat.‑ahd.?, V.: nhd. in die Arme nehmen, umarmen, in den Schoß setzen, zum Erben einsetzen, ankinden, adoptieren, annehmen
-- in Verwirrung setzen: ahd. 5zistouben* 5, zirstouben*, sw. V. (1a): nhd. erschrecken, in Verwirrung setzen, aufhetzen, vertreiben
-- ins Werk setzen: ahd. irheffen* 116, irheven*, irhefen*, st. V. (6): nhd. erheben, erhöhen, beginnen, heben, emporheben, hochheben, preisen, aufheben, setzen, ablenken, veranstalten, ins Werk setzen, unternehmen, anheben, überheblich werden, sich erheben, sich aufmachen, sich begeben, sich empören, überheblich sein (V.), überheblich machen, stolz machen, aufgären machen, überführen, entstehen; wirken* 80, sw. V. (1a): nhd. wirken, tun, machen, vollbringen, ausführen, verrichten, handeln, arbeiten, bereiten (V.) (1), berichten, schaffen, ins Werk setzen, tätig sein (V.), dienen, anbringen
-- Segel setzen: ahd. ðfheffen* 37, ðfheven*, ðfhefen*, st. V. (6): nhd. aufheben, erheben, emporheben, aufrichten, erhöhen, setzen, Segel setzen, sich aufmachen
-- sein Vertrauen setzen: ahd. bÆtan* 87, st. V. (1a): nhd. warten, warten auf, erwarten, harren, hoffen, sein Vertrauen setzen, zögern
-- setzen auf: ahd. ðfsezzen 4, sw. V. (1a): nhd. aufsetzen, aufhängen, setzen auf
-- setzen unter: ahd. untargeban* 2, st. V. (5): nhd. unterwerfen, unterstellen, unterlegen (V.), setzen unter
-- sich setzen: ahd. gisizzen* 66, st. V. (5): nhd. sitzen, sich setzen, besitzen, sich niederlassen, sich aufsetzen, haben, verweilen, untergehen; klebÐn* 10, sw. V. (3): nhd. kleben, hängen, haften, festhaften, klebrig werden, sich setzen, sitzen bleiben, zusammenfügen, verhaftet sein (V.), zugehören; sizzen 337?, st. V. (5): nhd. sitzen, thronen, sich befinden, wohnen, bleiben, vorkommen, verweilen, sich setzen, sich hinsetzen, niederlassen, sich niederlassen, untergehen, sich schicken, sich ziemen, gut sein (V.), gut sein (V.) für, zum Heil gereichen, jemandem zum Heil gereichen, passen
-- Vertrauen setzen: ahd. giwurten* 1?, sw. V. (1a): nhd. glauben, Glauben schenken, Vertrauen setzen
-- Vertrauen setzen auf: ahd. træsten 49, sw. V. (1a): nhd. trösten, trösten über, aufrichten, zusprechen, Mut zusprechen, jemandem Mut zusprechen, Trost zusprechen, jemandem Trost zusprechen, Zuversicht geben, zuversichtlich sein (V.), Vertrauen setzen auf
-- zum Pfand setzen: ahd. giwettæn* 1, sw. V. (2): nhd. versprechen, wetten, verwetten, zum Pfand setzen

setzen, mhd. binden (1), pinden, st. V.: nhd. binden, zusammenbinden, festbinden, verbinden, fesseln, zusammenfassen, verpflichten, verbindlich erklären, Verband anlegen, Kopfputz anlegen, Haube aufsetzen, putzen, schmücken mit, setzen, legen, richten, stecken, anfertigen aus, Fass anfertigen, Reifen um ein Fass legen, abnehmen
-- aufs Spiel setzen: mhd. õventiuren (1), sw. V.: nhd. »abenteuern«, aufs Spiel setzen, wagen, ritterliches Wesen treiben, sich zu wunderbaren Dingen gestalten, gefährlich werden, erproben, vollbringen, veranlassen
-- außer Kraft setzen: mhd. brechen (1), prechen, st. V.: nhd. brechen, entzwei brechen, herausbrechen, zerbrechen, umbrechen, unterbrechen, pflügen, abbrechen, abreißen, Recht brechen, verletzen, für ungültig erklären, außer Kraft setzen, vermindern, abteilen, aussondern, zerstören, niederreißen, streitig machen, entkräften, fehlen, mangeln, übertreffen, nicht einhalten, aufheben, abstreiten, widersetzen, reißen, pflücken, losbrechen, sich lösen von, dringen, dringen auf, gewaltsam eindringen, sich verbreiten, sich quälen, erbrechen, sich erbrechen, vergehen, verlangen nach, hervorbrechen, hervorgehen aus, entfernen, sich entfernen aus, sich entfernen von, durchdringen zu, herunterfallen auf, dringen durch, eindringen in, fallen in, dringen vor, zerreißen, durchbrechen, aufbrechen, platzen, aufreißen, ausreißen, sich auflösen, loslösen, zerkleinern, zerbeißen, umgraben, zerschlagen (V.), vernichten, zunichte machen, beseitigen, quälen, stören, anfechten, missachten, verstoßen (V.) gegen, überwältigen, bewältigen, erklären, ausschlagen zu, führen, wenden, lösen, losreißen, wegnehmen, entreißen, herunterreißen, abnehmen, aufteilen, zerteilen, sich überwinden, hinwenden, abwenden
-- Buchstaben setzen: mhd. buochstaben, sw. V.: nhd. buchstabieren, Buchstaben setzen, mit Buchstaben versehen (V.), mit Inschrift versehen (V.), schreiben, eindringlich ins Bewusstsein bringen
-- helfen in Gang zu setzen: mhd. anehelfen 1, ane helfen, st. V.: nhd. aufhelfen, helfen in Gang zu setzen, in Ordnung bringen
-- in Bewegung setzen: mhd. anelõzen, anlõzen, ane lõzen, st. V., an. V.: nhd. »anlassen«, erfinden, angeben, loslassen, in Bewegung setzen, antreiben; errüeren, sw. V.: nhd. in Bewegung setzen, erregen
-- in Brand setzen: mhd. anezünden, anzünden, anezunden*, anzunden, ane zünden, sw. V.: nhd. anzünden, entzünden, in Brand setzen, Brand legen, übertragen (V.); enbrennen, inprennen, inpurnen, sw. V.: nhd. anzünden, anbrennen, in Brand setzen, entzünden, in Brand geraten, entbrennen, entflammen, verbrennen; erglemmen, sw. V.: nhd. erglimmen, in Brand setzen, erglühen; erzünden, rezünden, erzunden, rezunden, sw. V.: nhd. »erzünden«, in Brand setzen, entbrennen, entflammen
-- in den Block setzen: mhd. blocken, sw. V.: nhd. in den Block legen, in den Block setzen
-- in Furcht setzen: mhd. ervürhten, irvürhten, revürhten, erfürhten*, irfürhten*, refürhten*, sw. V.: nhd. in Furcht setzen, in Furcht versetzen, in Schrecken versetzen, sich fürchten, Mut verlieren, fürchten, befürchten, Furcht haben, schrecken, erschrecken
-- in Galopp setzen: mhd. ersprengen, sw. V.: nhd. aufsprengen, springen machen, sprengen, lossprengen, aufscheuchen, ausbreiten, auseinandersprengen, beendigen, sich erstrecken, ausreichen, galoppieren, reiten, anspornen, in Galopp setzen
-- in Gang setzen: mhd. anesetzen, ansetzen, ane setzen, sw. V.: nhd. ansetzen, angreifen, anstellen, anfangen, in Gang setzen
-- in Hitze setzen: mhd. erhitzen, rehitzen, sw. V.: nhd. erhitzen, heiß werden, heiß machen, in Hitze setzen, erglühen, rot werden, entbrennen für, entzünden
-- in Kraft setzen: mhd. bekreftigen, bekreftegen, sw. V.: nhd. »bekräftigen«, mit einem Beweismittel versehen (V.), in Kraft setzen, beglaubigen
-- in Schrecken setzen: mhd. erstrðben, sw. V.: nhd. in Schrecken setzen
-- ins Werk setzen: mhd. begaten, bekaten, sw. V.: nhd. erreichen, treffen, übereinkommen, angemessen abwickeln, ins Werk setzen, besorgen, einrichten, fügen, kümmern, ordnen, regeln, begraben (V.), gewähren, verschaffen, sich gesellen, sich verabreden mit, ergreifen; besachen, sw. V.: nhd. einrichten, ins Werk setzen, unterhalten (V.), pflegen, versorgen, begünstigen, verursachen, erschaffen (V.), machen; besinden, sw. V.: nhd. auf den Weg bringen, ins Werk setzen
-- seine Hoffnung auf etwas setzen: mhd. betrãsten, sw. V.: nhd. »betrösten«, seine Hoffnung auf etwas setzen
-- setzen auf: mhd. bletzen, blezzen*, sw. V.: nhd. flicken, pfropfen, setzen auf, anhauen
-- sich in Bewegung setzen: mhd. burren (1), sw. V.: nhd. sich in Bewegung setzen
-- sich setzen: mhd. anesitzen, ane sitzen, st. V.: nhd. sich setzen, ansässig sein (V.), anwesend sein (V.); ersetzen (1), sw. V.: nhd. ersetzen, anflicken, ausfüllen, würzen, bereiten, brauen, sich setzen, zurechtsetzen, entschädigen, ausgleichen
-- unter Druck setzen: mhd. drengen, sw. V.: nhd. drängen, bedrängen, unter Druck setzen, zusammendrängen, drücken
-- vom Pferd setzen: mhd. abesetzen, abe setzen, sw. V.: nhd. absetzen, vom Pferd setzen, ausspannen, von einem Amt absetzen, ersetzen (von Amtspersonen), für ungültig erklären, an Gehalt verringern
-- zum Pfand setzen: mhd. besetzen (1), sw. V.: nhd. besetzen, militärisch besetzen, Ämter besetzen, verlehnen, innehaben, berechnen, festhalten an, in Besitz nehmen, belagern, bedrängen, festlegen, vermachen, als Legat vermachen, bebauen, bepflanzen, gründen, Anspruch erheben, verhalten (V.), einberufen (V.), aufstellen, versprechen, verpachten, umstellen, umlagern, feststellen, festsetzen, bestimmen, verweisen, anklagen, ansprechen, in Beschlag nehmen, ausfüllen, zum Pfand setzen

setzen, mhd. gesetzen, sw. V.: nhd. setzen, sich setzen, sich auflehnen gegen, festsetzen, bestimmen, ansetzen, veranschlagen, errichten, einigen, beruhigen, bereiten, machen, versetzen, setzen an, setzen auf, setzen in, machen zu, anrechnen als
-- an die Seite setzen: mhd. gebesten, sw. V.: nhd. verbinden, hinzufügen, an die Seite setzen, vergleichen, überbieten, übertreffen
-- aufs Spiel setzen: mhd. geveilen, gefeilen*, sw. V.: nhd. feil machen, preisgeben, aufs Spiel setzen; gewõgen, gewægen, sw. V.: nhd. urteilen über, wagen, aufs Spiel setzen; Ænwõgen*, Æn wõgen, sw. V.: nhd. wagen, aufs Spiel setzen
-- gefangen setzen: mhd. Ænwerfen (1), Æn werfen, st. V.: nhd. einwerfen, einbringen, hineinwerfen, gefangen setzen, auswerfen, eintauchen
-- in Bewegung setzen: mhd. gevüeren, gevuoren, gevðren, gefüeren*, gefuoren*, gefðren*, sw. V.: nhd. fahren machen, in Bewegung setzen, treiben, fortschaffen, führen, überführen, transportieren, tragen, bewegen, ernähren, erheben gegen, führen aus, führen in, leiten, herbeiführen, bringen, ausführen, ausüben, tun, stiften (V.) (1), mit sich haben, bei sich haben, an sich haben, besitzen, sich benehmen
-- in das Recht der Verfügung setzen: mhd. gewaltigen, gewaldegen, gewaldigen, geweltigen, geweldigen, sw. V.: nhd. Gewalt antun, überwältigen, in seine Gewalt bringen, erobern, gewaltig machen, in das Recht der Verfügung setzen, untertan machen, Macht haben, beherrschen, herrschen
-- in Kenntnis setzen: mhd. geinnen, sw. V.: nhd. sich erinnern, in Kenntnis setzen; innen (3), sw. V.: nhd. innehaben, in Kenntnis setzen, besitzen, aufnehmen, erinnern, innig verbinden, inne werden, sich anschließen an, zu verstehen geben, raten; inneren*, innern, inren, sw. V.: nhd. innewerden lassen, erinnern, kennenlernen, in Kenntnis setzen, belehren, überzeugen, sich erinnern an, abhängen von, erfahren (V.) lassen, mahnen
-- ins Werk setzen: mhd. gewerken, sw. V.: nhd. arbeiten, ins Werk setzen
-- Marksteine setzen: mhd. gesteinen, sw. V.: nhd. mit Steinen besetzen, mit Edelsteinen besetzen, Marksteine setzen, mit Marksteinen versehen (V.), abgrenzen, steinigen, zu Stein werden
-- setzen an: mhd. gesetzen, sw. V.: nhd. setzen, sich setzen, sich auflehnen gegen, festsetzen, bestimmen, ansetzen, veranschlagen, errichten, einigen, beruhigen, bereiten, machen, versetzen, setzen an, setzen auf, setzen in, machen zu, anrechnen als
-- setzen auf: mhd. gesetzen, sw. V.: nhd. setzen, sich setzen, sich auflehnen gegen, festsetzen, bestimmen, ansetzen, veranschlagen, errichten, einigen, beruhigen, bereiten, machen, versetzen, setzen an, setzen auf, setzen in, machen zu, anrechnen als; gesteten, gisteten, sw. V.: nhd. fassen, setzen auf
-- setzen in: mhd. gesetzen, sw. V.: nhd. setzen, sich setzen, sich auflehnen gegen, festsetzen, bestimmen, ansetzen, veranschlagen, errichten, einigen, beruhigen, bereiten, machen, versetzen, setzen an, setzen auf, setzen in, machen zu, anrechnen als
-- sich in den Besitz setzen: mhd. geweren* (3), gewern, sw. V.: nhd. gewähren, zufrieden stellen, belohnen, erhören, gewährleisten, zugestehen, schenken, erfüllen, leisten, entschädigen für, wahrnehmen, einhalten, abgeben, entrichten, zufriedenstellen, bezahlen, garantieren, übergeben (V.), überlassen (V.), sich in den Besitz setzen, bringen zu, gewöhnen, einstehen für, Gewähr leisten, versichern, sich wehren gegen, verhindern
-- sich setzen: mhd. gesetzen, sw. V.: nhd. setzen, sich setzen, sich auflehnen gegen, festsetzen, bestimmen, ansetzen, veranschlagen, errichten, einigen, beruhigen, bereiten, machen, versetzen, setzen an, setzen auf, setzen in, machen zu, anrechnen als; gesitzen, st. V.: nhd. sitzen, sitzen an, sitzen auf, sitzen bei, sitzen unter, sitzen vor, zusammensitzen, an einer Sitzung teilnehmen, sich setzen, sich aufsetzen, niederlassen an, niederlassen auf, niederlassen in, niederlassen zu, sich widersetzen, wohnen, zu Gericht sitzen, herrschen, besitzen, ansässig sein (V.), sesshaft sein (V.), wohnen, sich aufhalten, im Sattel bleiben; hinsitzen, hin sitzen, st. V.: nhd. »hinsitzen«, sich setzen
-- sich setzen auf: mhd. gestõn, gestÐn, st. V., an. V.: nhd. da stehen, dabeistehen, stehen, sich stellen, sein (V.), in gutem Zustand sein (V.), sich verhalten (V.), sich befinden, gehören, bleiben, bestehen, liegen an, liegen bei, standhalten, beistehen, gelten, kosten (V.) (1), aushalten, bekennen, aufhören, dauern (V.) (1), absteigen von, aufstehen aus, kommen zu, treten an, treten in, treten vor, sich setzen auf, beipflichten in, gestehen, bestellt sein (V.) um, stehen um, sich dem Gericht stellen, vor Gericht erscheinen, still stehen, unbewegt sein (V.), stehen bleiben, liegen, unterstützen, erbringen, einbringen, zu stehen kommen, zahlen, zustimmen, beipflichten, zugestehen, Hilfe leisten, zustehen, erstatten, wiedergutmachen, bestätigen

setzen, mhd. gesõzen, sw. V.: nhd. »setzen«, Sitz anweisen, besetzen, festsetzen, Platz nehmen

setzen, mhd. legen (1), lekzen, lecken, leggen, sw. V.: nhd. legen, liegen machen, begraben (V.), festlegen, aufschieben, sich schlafenlegen, sich niederlegen, lagern, aufstellen, verstecken, niederlegen, niederwerfen, hinlegen, bereitlegen, hinhalten, hinstrecken, festsetzen, anberaumen, beilegen, abgeben, anbringen, errichten, unterbringen, beenden, setzen, stellen, bringen, übertragen (V.), zukommen lassen, richten, richten auf, treiben in, stellen in, laden auf, unterbringen in, wenden, verwenden auf, legen in, häufen auf, anbringen an, anlegen, anziehen, weglegen, ablegen, herunternehmen, befreien von, unterwerfen, legen unter

Setzen, mhd. rücken (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Dringen, Eindringen, Kommen, Rutschen, Reißen, Entfernen, Drängen, Fortbewegen, Rücken (N.), Setzen, Ziehen, Schieben, Legen, Holen, Pressen, Einsetzen, Zücken, Verändern

Setzen, mhd. setze (1), sezze, st. F.: nhd. Setzen, Verpfändung, Pfandausleihen, Gesetztes, Geladenes, Traglast, mit Reben besetztes Grundstück von bestimmter Größe, Satzung, Rechtsfestigung

setzen, mhd. setzen (1), setten, sw. V.: nhd. setzen, hinstellen, festsetzen, aussetzen, anweisen, auferlegen, übertragen (V.), übergeben (V.), überlassen (V.), versetzen, verpfänden, sich setzen, sich beruhigen, lösen, kämpfen, sich auflehnen, sich stemmen gegen, legen, ausdrücken, sich mischen, sich setzen in, sich verlegen (V.) auf, vorschreiben, erlauben, erzählen, als Bürge oder Pfand setzen, in einen bestimmten Zustand versetzen, bestellen, anstellen, einsetzen, festlegen, einrichten, anordnen, errichten, erwähnen, ansiedeln, Platz nehmen lassen, bewirten, lindern, besänftigen, beruhigen, übergeben (V.) an, geben, anvertrauen, stellen, aufstellen, festlegen auf, wenden an, richten auf, versetzen in, machen zu, besetzen mit, richten nach, machen, besetzen, aufsetzen, zusammenhalten, sich aussetzen, abschwellen; stæzen (1), red. V., st. V.: nhd. bewegen, forttreiben, stoßen, hinausstoßen, verstoßen (V.), keltern, zuweisen, Geld zuweisen, stoßen an, grenzen an, Stoß versetzen, sich streiten, berühren, stecken, stopfen, hinzufügen, zusammendrängen, zerstampfen, sich stoßen, Anstoß nehmen, sich begeben (V.), zutragen, sich anstoßen, sich bewegen, gelangen hin, sich erstrecken, reichen, grenzen, stolpern über, sich einmischen in, sich beteiligen an, klopfen an, treffen auf, treffen in, fallen auf, sich bewegen in, niederstoßen, niederwerfen, verletzen, aufstellen, abstecken, setzen, ausstoßen, vertreiben aus, treiben aus, wegstoßen, werfen von, losreißen von, reißen von, legen, senken, tauchen in, treiben in, treiben vor, stellen, treffen mit, schieben vor, verletzen an; stürzen (2) 1 und häufiger?, sturzen, sw. V.: nhd. fallen machen, stürzen, umwenden, setzen, decken, überstülpen, gießen, mit einem Schleier bekleiden, umsinken, fallen
-- als Bürge oder Pfand setzen: mhd. setzen (1), setten, sw. V.: nhd. setzen, hinstellen, festsetzen, aussetzen, anweisen, auferlegen, übertragen (V.), übergeben (V.), überlassen (V.), versetzen, verpfänden, sich setzen, sich beruhigen, lösen, kämpfen, sich auflehnen, sich stemmen gegen, legen, ausdrücken, sich mischen, sich setzen in, sich verlegen (V.) auf, vorschreiben, erlauben, erzählen, als Bürge oder Pfand setzen, in einen bestimmten Zustand versetzen, bestellen, anstellen, einsetzen, festlegen, einrichten, anordnen, errichten, erwähnen, ansiedeln, Platz nehmen lassen, bewirten, lindern, besänftigen, beruhigen, übergeben (V.) an, geben, anvertrauen, stellen, aufstellen, festlegen auf, wenden an, richten auf, versetzen in, machen zu, besetzen mit, richten nach, machen, besetzen, aufsetzen, zusammenhalten, sich aussetzen, abschwellen
-- an einen bestimmten Ort setzen: mhd. termen (1), tirmen, sw. V.: nhd. an einen bestimmten Ort setzen, bestimmen, zuteilen, widmen, weihen, formen, schaffen, bereiten, sich an einen bestimmten Ort begeben
-- auf den Thron setzen: mhd. trãnen, trænen, sw. V.: nhd. »thronen«, auf den Thron setzen, erhöhen
-- auf Stuhl setzen: mhd. stüelen, stuolen, stðlen, sw. V.: nhd. mit Sitz versehen (V.), mit Sitzen versehen (V.), auf Stuhl setzen, Sitz bereiten, erheben, Stuhlgang haben
-- außer Kraft setzen: mhd. tãten (1), tãden, sw. V.: nhd. töten, sterben, absterben, umkommen, umbringen, quälen, martern, abtöten, ungültig erklären, außer Kraft setzen, übertreffen
-- in Bewegung setzen: mhd. schalten, schalden, red. V., st. V.: nhd. »schalten«, stoßen, schieben, fortstoßen, in Bewegung setzen, entfernen, vertreiben, trennen, sich absondern, davonziehen, abfahren, hinwegeilen, sich abstoßen, rudern, weichen (V.) (2), scheiden aus, scheiden von, zuhalten auf, steuern, absondern, abziehen, trennen von, bringen, lenken an, stecken in, strecken vor
-- in den Gefängnisturm setzen: mhd. türnen (1), turnen, sw. V.: nhd. »türmen«, mit einem Turm versehen (V.), in den Gefängnisturm setzen
-- in drehende Bewegung setzen: mhd. sweifen (1), red. V., st. V.: nhd. schweifen, schwingen, in drehende Bewegung setzen, bogenförmig gehen, sich schlängeln, schwanken, taumeln, abwärts hangen, sich schlängelnd abwärts hängen
-- in Haufen setzen: mhd. schocken (1), sw. V.: nhd. in Haufen setzen, formen
-- in Schrecken setzen: mhd. schrecken (2), sw. V.: nhd. aufspringen, springen, hüpfen, aufspringen machen, tanzen, tanzen um, in Schrecken setzen, erschrecken, abschrecken
-- ins Gefängnis setzen: mhd. stocken (1), stöcken, stücken, sw. V.: nhd. »stocken«, ausreuten, Wurzelstöcke ausroden, mit Grenzpfählen versehen (V.), ins Gefängnis setzen, steif machen
-- ins Werk setzen: mhd. schaffen (3), sw. V.: nhd. erschaffen, schaffen, gestalten, tun, machen, bewirken, ins Werk setzen, ordnen, einrichten, bestellen, besorgen, verschaffen, vermachen, durch ein Testament vermachen, bestimmen, verordnen, bilden, sich gestalten, entstehen, sich bereit machen; stiften (1), stihten, sw. V.: nhd. stiften (V.) (1), gründen, geistliche Stiftung einrichten, bauen, bestiften, hinstellen, feststellen, wirtschaften, bewirtschaften, bebauen, besetzen, einsetzen, ausstatten, versehen (V.), anstiften, belehnen, einrichten, einweisen, ordnen, ins Werk setzen, veranstalten, veranlassen, erdichten, ersinnen, erfinden, sich einstellen auf, befestigen, tun, vollbringen, unternehmen, ausrichten, begehen, verüben, verursachen, einbringen, ausrüsten; tÆchen (1), st. V.: nhd. bewirken, schaffen, treiben, anfangen, erreichen bei, betreiben, ins Werk setzen, fördern, zu schaffen haben, leiden für, büßen, schleichen, lauern, fließen, sickern; tihten (1), sw. V.: nhd. schreiben, schreiben über, schreiben von, dichten (V.) (1), erzählen, berichten, erdichten, abfassen, verfassen, hervorbringen, sich ausdehnen, erfinden, sinnen auf, beschreiben, festsetzen, beschließen, bestimmen, bestimmen zu, einbringen, bringen, zusammenfassen in, ausstatten, ausschmücken, schriftlich abfassen, dichten über, besinnen, künstlerisch erfinden, künstlerisch schaffen, ersinnen, ins Werk setzen, anstiften, tun, lügenhaft erfinden, lügenhaft erzählen, einrichten
-- Marksteine setzen: mhd. steinen (1), sw. V.: nhd. mit Steinen versehen (V.), mit Edelsteinen besetzen, mit Steinen besetzen, Marksteine setzen, mit Marksteinen versehen (V.), abgrenzen, steinigen, zu Stein werden, pflastern
-- Recht in den Stock zu setzen: mhd. stoc, st. M.: nhd. Stock, Pfahl, Knüttel, Stab, Grenzpfahl, Baumstamm, Baumstumpf, Holzklotz, Weinstock, Opferstock, Sockel, Brunnenstock, Ambossstock, Almosenstock, Bienenstock, Fußbank, Götze, Gefangenenblock, Gefängnis, Recht in den Stock zu setzen, Mauerstock, Stockwerk, Salzstock, Teil der Geschützausrüstung, Zahnstumpf, Zahnstorren
-- seine Zuversicht setzen auf: mhd. trãsten, sw. V.: nhd. trösten, zuversichtlich machen, ermutigen, erheitern, vertrösten, seine Zuversicht setzen auf, sich verlassen (V.) auf, Sicherheit und Schutz gewähren, sicheres Geleit gewähren, zusichern, geloben, versichern, Bürgschaft leisten, hoffen, sich abfinden mit, verzichten auf, sich freuen über, retten, helfen, erfreuen, erhören, Hoffnung machen auf, entschädigen für
-- setzen an: mhd. sidelen, sw. V.: nhd. »siedeln«, ansiedeln, errichten, Lager errichten, Tribünen errichten, Platz anweisen, beherbergen, setzen an, ansiedeln, Hintersasse werden, Wohnstätte errichten, Sitze errichten lassen, Sitz anweisen, ansässig machen; stellen, stallen, sw. V.: nhd. stellen, beibringen, einstellen, entwickeln, sich entwickeln, sich verhalten (V.), sich gebärden, sich verlegen (V.) auf, feststellen, trachten, trachten nach, streben, streben nach, sich kümmern um, nachstellen, Falle stellen, aufstellen, legen, einrichten, errichten, formen, formulieren, unterbringen, bereitmachen, vollbringen, machen, schaffen, bewirken, wirken, begehen, verüben, richten auf, wenden an, bauen auf, stellen an, stellen auf, stellen gegen, stellen in, anbringen vor, setzen in, setzen an, zur Stelle bringen, an eine Stelle bringen, zum Stehen bringen, vor Augen stellen, gestalten, anstellen, tun, in Richtung bringen, richten, in einen Stall bringen
-- setzen aus: mhd. tuon (1), tðn, tæn, duon, dðn, dæn, tãn, tain, tuogen, tuomen, thoenen, an. V.: nhd. tun, machen, schaffen, geben, handeln, antun, verfahren (V.), sich verhalten (V.), befinden, spenden, wirken, schaden, zusetzen, übel mitspielen, etwas antun, Leid zufügen, behandeln, begegnen, umgehen mit, sich wenden zu, sich verwandeln in, sich verbergen unter, sich aufmachen, sich abwenden, zu tun haben mit, sich richten gegen, sich richten nach, streben nach, leisten, vollbringen, führen, richten, legen, begehen, verüben, üben, auf sich nehmen, unternehmen, vollziehen, erschaffen (V.), zeugen, erfüllen, befolgen, bewirken, verursachen, aussprechen, halten, sprechen, beenden, schließen, absondern, trennen von, ablegen, halten vor, stecken durch, stecken in, stecken vor, schicken durch, schicken in, bringen, setzen aus, setzen in, setzen unter, treiben aus, treiben in, übergeben (V.) an, lassen, veranlassen, geben zu, zufügen, versetzen, verhängen über, bereiten, widerfahren lassen, ausführen, gewähren, erweisen, darbringen, entgegenbringen, erteilen, verschaffen, schicken, senden, überbringen, an einen bestimmten Ort bringen, in einen bestimmten Zustand bringen, vortragen
-- setzen in: mhd. stellen, stallen, sw. V.: nhd. stellen, beibringen, einstellen, entwickeln, sich entwickeln, sich verhalten (V.), sich gebärden, sich verlegen (V.) auf, feststellen, trachten, trachten nach, streben, streben nach, sich kümmern um, nachstellen, Falle stellen, aufstellen, legen, einrichten, errichten, formen, formulieren, unterbringen, bereitmachen, vollbringen, machen, schaffen, bewirken, wirken, begehen, verüben, richten auf, wenden an, bauen auf, stellen an, stellen auf, stellen gegen, stellen in, anbringen vor, setzen in, setzen an, zur Stelle bringen, an eine Stelle bringen, zum Stehen bringen, vor Augen stellen, gestalten, anstellen, tun, in Richtung bringen, richten, in einen Stall bringen; tuon (1), tðn, tæn, duon, dðn, dæn, tãn, tain, tuogen, tuomen, thoenen, an. V.: nhd. tun, machen, schaffen, geben, handeln, antun, verfahren (V.), sich verhalten (V.), befinden, spenden, wirken, schaden, zusetzen, übel mitspielen, etwas antun, Leid zufügen, behandeln, begegnen, umgehen mit, sich wenden zu, sich verwandeln in, sich verbergen unter, sich aufmachen, sich abwenden, zu tun haben mit, sich richten gegen, sich richten nach, streben nach, leisten, vollbringen, führen, richten, legen, begehen, verüben, üben, auf sich nehmen, unternehmen, vollziehen, erschaffen (V.), zeugen, erfüllen, befolgen, bewirken, verursachen, aussprechen, halten, sprechen, beenden, schließen, absondern, trennen von, ablegen, halten vor, stecken durch, stecken in, stecken vor, schicken durch, schicken in, bringen, setzen aus, setzen in, setzen unter, treiben aus, treiben in, übergeben (V.) an, lassen, veranlassen, geben zu, zufügen, versetzen, verhängen über, bereiten, widerfahren lassen, ausführen, gewähren, erweisen, darbringen, entgegenbringen, erteilen, verschaffen, schicken, senden, überbringen, an einen bestimmten Ort bringen, in einen bestimmten Zustand bringen, vortragen
-- setzen unter: mhd. tuon (1), tðn, tæn, duon, dðn, dæn, tãn, tain, tuogen, tuomen, thoenen, an. V.: nhd. tun, machen, schaffen, geben, handeln, antun, verfahren (V.), sich verhalten (V.), befinden, spenden, wirken, schaden, zusetzen, übel mitspielen, etwas antun, Leid zufügen, behandeln, begegnen, umgehen mit, sich wenden zu, sich verwandeln in, sich verbergen unter, sich aufmachen, sich abwenden, zu tun haben mit, sich richten gegen, sich richten nach, streben nach, leisten, vollbringen, führen, richten, legen, begehen, verüben, üben, auf sich nehmen, unternehmen, vollziehen, erschaffen (V.), zeugen, erfüllen, befolgen, bewirken, verursachen, aussprechen, halten, sprechen, beenden, schließen, absondern, trennen von, ablegen, halten vor, stecken durch, stecken in, stecken vor, schicken durch, schicken in, bringen, setzen aus, setzen in, setzen unter, treiben aus, treiben in, übergeben (V.) an, lassen, veranlassen, geben zu, zufügen, versetzen, verhängen über, bereiten, widerfahren lassen, ausführen, gewähren, erweisen, darbringen, entgegenbringen, erteilen, verschaffen, schicken, senden, überbringen, an einen bestimmten Ort bringen, in einen bestimmten Zustand bringen, vortragen

setzen, mhd. sõzen, sæzen, sw. V.: nhd. setzen, Sitz anweisen, Wohnsitz anweisen, besetzen, festsetzen, fertigmachen, einrichten, Ziel stecken, entstehen, sich bemühen um, bestimmen, festsetzen in

setzen, mnd. ? schöcheren***, sw. V.: nhd. setzen?

setzen, mnd. gesetten, sw. V.: nhd. sitzen machen, setzen, Anker werfen, vor Anker gehen, aufsetzen, verfertigen, festsetzen, bestimmen, befehlen, anordnen
-- auf das Kerbholz setzen: mnd. kernen (1), karnen, sw. V.: nhd. kerben, einkerben, durch Einschnitt anmerken, kappen, auf den Kerbstock schreiben, auf das Kerbholz setzen
-- einen Bienenschwarm einfangen und in einen Korb setzen: mnd. körven, sw. V.: nhd. einen Bienenschwarm einfangen und in einen Korb setzen
-- Garben binden und setzen: mnd. garven, gerven, sw. V.: nhd. Garben binden und setzen
-- gefangen setzen: mnd. innÐmen, innemen, innemmen, innȫmen, st. V.: nhd. mit nach Hause nehmen, bei sich empfangen (V.), zu sich nehmen, zusammen leben mit, in Dienst nehmen, in eine Anstalt aufnehmen, in eine geistliche oder weltliche Gemeinschaft aufnehmen, in ein Bündnis aufnehmen, in der Stadt hausen und hegen, gefangen setzen, an sich nehmen, mitnehmen, Ernte einholen, Vorräte einbringen, Waren einlagern, Diebesgut in Aufbewahrung nehmen, Schiffsfracht an Bord nehmen, Geldbeträge einnehmen, Speise zu sich nehmen, Flaggen einziehen, Land einpoldern, entgegennehmen, annehmen, Aussage anhören, Eid annehmen, Klage vertreten (V.), geistig aufnehmen, verstehen, begreifen, auffassen, zur Kenntnis nehmen, übernehmen, als Raum bewohnen, in Nutzung nehmen, sich aneignen, mit Waffengewalt erobern, besetzen, mit den Ohren empfangen (V.), aufnehmen, ansehen, betrachten, annehmen, festsetzen; intrecken, st. V.: nhd. hineinziehen, hineinlocken, vor Gericht bringen, gefangen setzen, die Armbrust spannen?
-- Hamen setzen: mnd. hõmen, sw. V.: nhd. Hamen setzen, mit Hamen fischen
-- Herd setzen: mnd. hÐrtsetten***, sw. V.: nhd. Herd setzen, Ofen setzen
-- hinter Schloss und Riegel setzen: mnd. inslðten, st. V.: nhd. einschließen, in ein Behältnis einschließen, abgeschlossen verwahren, anschließen, fest verbinden, gebietsmäßig angliedern, einverleiben, absondern, hinter Schloss und Riegel setzen, einsperren, beifügen, begrenzen, eingrenzen, in sich schließen, begreifen, enthalten (V.)
-- höher setzen: mnd. hȫgen (1), hogen, hoygen, hoyen, sw. V.: nhd. erhöhen, höher machen, höher legen, höher bauen, aufmauern, aufeinander packen, höher setzen, hinaufsetzen, höher bringen, vervollkommen, fördern, vorwärts bringen, höher werden
-- in Brand setzen: mnd. gevǖren***, sw. V.: nhd. entbrennen, in Brand setzen
-- in den Besitz eines Erbes setzen: mnd. inweldigen, sw. V.: nhd. gerichtlich in einen Besitz einweisen, in den Besitz eines Gutes setzen, in den Besitz eines Erbes setzen, in Herrschaft einsetzen
-- in den Besitz eines Gutes setzen: mnd. inweldigen, sw. V.: nhd. gerichtlich in einen Besitz einweisen, in den Besitz eines Gutes setzen, in den Besitz eines Erbes setzen, in Herrschaft einsetzen
-- in den Besitz setzen: mnd. gewÐren*** (5), sw. V.: nhd. einkleiden, in den Besitz setzen
-- in ein Gewölbe den Schlussstein setzen: mnd. kÆlen, sw. V.: nhd. »keilen«, mit Keilen befestigen, festkeilen, in ein Gewölbe den Schlussstein setzen
-- in Haufen setzen: mnd. hǖpen (1), hupen, hȫpen, sw. V.: nhd. anhäufen, aufhäufen, in Haufen setzen, sich häufen (Bedeutung örtlich beschränkt), sich vermehren (Bedeutung örtlich beschränkt), sich anhäufen, sich zusammenrotten
-- in schnelle Bewegung setzen auf ein Ziel hin: mnd. inschÐten, inscheten, inscheiten, st. V.: nhd. einschießen, hineinschießen, einspritzen, in schnelle Bewegung setzen auf ein Ziel hin, in schnelle Bewegung setzen in ein Ziel hinein, hineinwerfen, in den Ofen werfen, beisteuern, zuschießen, einstürzen, zusammenbrechen, sich durch Einschießen der Flut bilden (Bedeutung örtlich beschränkt), sich durch Einströmen der Flut bilden (Bedeutung örtlich beschränkt), einreißen (Bedeutung örtlich beschränkt)
-- in schnelle Bewegung setzen in ein Ziel hinein: mnd. inschÐten, inscheten, inscheiten, st. V.: nhd. einschießen, hineinschießen, einspritzen, in schnelle Bewegung setzen auf ein Ziel hin, in schnelle Bewegung setzen in ein Ziel hinein, hineinwerfen, in den Ofen werfen, beisteuern, zuschießen, einstürzen, zusammenbrechen, sich durch Einschießen der Flut bilden (Bedeutung örtlich beschränkt), sich durch Einströmen der Flut bilden (Bedeutung örtlich beschränkt), einreißen (Bedeutung örtlich beschränkt)
-- ins Gefängnis setzen: mnd. insetten (1), sw. V.: nhd. hineinsetzen, beisetzen, hineinversetzen, ins Gefängnis setzen, einsperren, einsetzen, in einen Besitz einsetzen, einweisen, in ein Amt einsetzen, in eine Würde einsetzen, installieren, als Verwalter einsetzen, zeitlich ansetzen, datieren, losstürzen, hereinsetzen, einrücken, angreifen, herfallen auf, anfallen, einführen, anordnen
-- Maß setzen: mnd. gemõten*, mnd.?, sw. V.: nhd. mäßigen, Maß setzen
-- Ofen setzen: mnd. hÐrtsetten***, sw. V.: nhd. Herd setzen, Ofen setzen
-- Schere setzen in: mnd. insnÆden, st. V.: nhd. einschneiden, Schere setzen in, zuschneiden, in ein Gericht (N.) (2) hineinschneiden (Brot), geschnitten hinzugeben
-- Schröpfkopfe setzen: mnd. köppen (1), koppen, sw. V.: nhd. köpfen, Kopf abschlagen, enthaupten, hinrichten lassen, Spitze abschlagen, Wipfel abschlagen, Kopf einnehmen, trunken machen, Schröpfkopfe setzen, schröpfen, zur Ader lassen, zu Kopf steigen
-- sich in Besitz setzen auf gütlichem oder feindlichem Wege: mnd. inkrÆgen, inkrigen, st. V.: nhd. hereinbekommen, einernten, einbringen, gewinnen, eindeichen, zurückbekommen, wiedererhalten (V.), erreichen, zu fassen bekommen, sich in Besitz setzen auf gütlichem oder feindlichem Wege
-- sich in Bewegung setzen: mnd. gõn (1), gÐn, st. V.: nhd. gehen, schreiten, sich in Bewegung setzen, fortbewegen, segeln, bewegt werden, davon gehen, abgehen, weichen (V.) (2), ausgehen, seinen Lauf nehmen, ausgeführt werden, in Umlauf kommen, umlaufen, gelten, gänge sein (V.), Geltung haben, in Bewegung geraten (V.), losgehen, erstrecken (in eine bestimmte Richtung), versetzen, führen, umfassen, umhergehen (Zeichen der Gesundheit), gesund sein (V.), vor sich gehen, sich ereignen, ablaufen, hingehen, dauern (V.) (1), kommen, beginnen, anfangen, durchgehen lassen, entlassen (V.)
-- von Gerichtswegen in Besitz setzen: mnd. inwÐren (1), inweren, inwõren, sw. V.: nhd. »einkleiden«, gerichtlich in Besitz einsetzen, gerichtlich in Besitz einweisen, von Gerichtswegen in Besitz setzen, ins Amt einsetzen, ins Amt einführen, sich einmischen, bemüht sein (V.)

setzen, mnd. prenten, sw. V.: nhd. Buchdruckerhandwerk ausüben, drucken, setzen, eindrücken, prägen, intensiv wahrnehmen, verinnerlichen
-- an eine Stelle setzen: mnd. põlen (1), sw. V.: nhd. pfählen, Pfähle setzen, Pfähle in den Untergrund treiben (zur Abstützung von Gebäuden oder Wällen oder Ufern oder zur Markierung von Grenzen und Wegen), Stützpfähle einsetzen, etwas mit Pfählen abstützen, eine Markierung mit Pfählen setzen, etwas markieren, im Wasser mit den Füßen stampfen, sich abmühen festen Boden unter die Füße zu bekommen, einen Platz zuweisen, an eine Stelle setzen, pfählen, spießen, mit einem zugespitzen Pfahl durchbohren, die Leistung eines Eides anbieten
-- auf ein niedrigeres Maß setzen: mnd. mõtigen, sw. V.: nhd. »mäßigen«, Maß bestimmen, Maß und Ziel setzen, auf ein niedrigeres Maß setzen, ermäßigen, erleichtern, mildern, lindern; mÐtigen (1), sw. V.: nhd. mäßigen, Maß bestimmen, Maß und Ziel setzen, auf ein niedrigeres Maß setzen
-- außer Kraft setzen: mnd. nÐderslõn, nÐderslaen, nedderslõn, st. V.: nhd. niederschlagen, zu Boden schlagen, erschlagen (V.), töten, besiegen, abschlagen, abmähen, niederdrücken, mutlos machen, ungültig machen, außer Kraft setzen, widerrufen (V.), beilegen, sich niederlassen, rasten, sich ansiedeln, zusammenbrechen (Bedeutung örtlich beschränkt)
-- eine Markierung mit Pfählen setzen: mnd. põlen (1), sw. V.: nhd. pfählen, Pfähle setzen, Pfähle in den Untergrund treiben (zur Abstützung von Gebäuden oder Wällen oder Ufern oder zur Markierung von Grenzen und Wegen), Stützpfähle einsetzen, etwas mit Pfählen abstützen, eine Markierung mit Pfählen setzen, etwas markieren, im Wasser mit den Füßen stampfen, sich abmühen festen Boden unter die Füße zu bekommen, einen Platz zuweisen, an eine Stelle setzen, pfählen, spießen, mit einem zugespitzen Pfahl durchbohren, die Leistung eines Eides anbieten
-- in Bewegung setzen: mnd. pulteren***, sw. V.: nhd. poltern, in Bewegung setzen; rȫgen (1), rogen, rægen, roigen, roggen, rȫjen, royen, rȫen, rǖgen, rÐgen, reyen, reygen, sw. V.: nhd. regen, bewegen, in Bewegung setzen, rühren, schüren, bewirken, anregen, sich rühren, verbreiten, sich aufmachen, erregen, hervorrufen, berühren, aufgreifen; rȫren, rǖren, sw. V.: nhd. rühren, bewegen, in Bewegung setzen, anrühren, berühren, aufrühren, aufwühlen, umrühren, vermischen, anregen (Arzneien), befallen (V.), überkommen (V.), wahrnehmen, empfinden, betreten (V.), angrenzen, sich bis zu einem Punkt erstrecken, ein Ziel erreichen, antreiben, besprechen, anführen, betreffen, betroffen machen, belasten (V.), bedrücken, herkommen, herrühren, verursachen, angehen, gehören zu, ein Thema ansprechen, behandeln, ausführen, Spur des Wildes verfolgen und es stellen
-- in die Erde setzen einsenken: mnd. pæten, potten, põten, sw. V.: nhd. Pflänzlinge setzen, Pflanzen (F. Pl.) setzen, pflanzen, Stecklinge setzen, bepflanzen, anlegen, in die Erde setzen einsenken, veredeln, pfropfen
-- in ein gleichartiges Verhältnis setzen: mnd. proportionÐren*, proportionÐrn, proportionÆren, sw. V.: nhd. »proportionieren«, gleichmäßig abmessen, ebenmäßig gestalten, in ein gleichartiges Verhältnis setzen
-- in Noten setzen: mnd. notÐren, notÆren, sw. V.: nhd. vermerken, feststellen, aufschreiben, in Noten setzen, Gesang anstimmen
-- instand setzen: mnd. rechtvÐrdigen (2), rechtvÐrtigen, rechtvÐrdegen, rechtvȫrdigen, sw. V.: nhd. »rechtfertigen«, in Ordnung bringen, verbessern, instand setzen, angleichen, ausgleichen, begutachten, prüfen, für gut erklären, entlastende Erklärung abgeben, gerichtlich behandeln, richten, hinrichten, beweisen, strafen; refærmÐren, refærmÆren, sw. V.: nhd. »reformieren«, instand setzen, ausbessern, verbessern, revidieren, von Übelständen befreien, das Regelwerk in geistlichen Einrichtungen erneuern und verbessern, Glaubenseinrichtung und Kirchenorganisation entsprechend der lutherischen Lehre ausrichten (Bedeutung jünger); reparÐren, repareiren, reparÆren, sw. V.: nhd. »reparieren«, ausbessern, instand setzen; restaurÐren, risterÐren, sw. V.: nhd. »restaurieren«, wiederherstellen, wiederaufbauen, instand setzen
-- Interpunktion setzen: mnd. punctÐren (1), sw. V.: nhd. festschreiben, festsetzen, Interpunktion setzen; punctÐren (2), sw. V.: nhd. Interpunktion setzen
-- jemanden über ein Gewässer setzen: mnd. ȫverschÐpen, æverschÐpen, averschÐpen, sw. V.: nhd. mit einem Schiff befahren (V.), mit einem Schiff befördern, Güter von einem Schiff auf ein anderes umladen, jemanden über ein Gewässer setzen
-- Maß und Ziel setzen: mnd. mõtigen, sw. V.: nhd. »mäßigen«, Maß bestimmen, Maß und Ziel setzen, auf ein niedrigeres Maß setzen, ermäßigen, erleichtern, mildern, lindern; mÐtigen (1), sw. V.: nhd. mäßigen, Maß bestimmen, Maß und Ziel setzen, auf ein niedrigeres Maß setzen
-- Mundwerk in Tätigkeit setzen: mnd. muntwerken (1), sw. V.: nhd. Mundwerk in Tätigkeit setzen, plappern, reden
-- Pfähle setzen: mnd. põlen (1), sw. V.: nhd. pfählen, Pfähle setzen, Pfähle in den Untergrund treiben (zur Abstützung von Gebäuden oder Wällen oder Ufern oder zur Markierung von Grenzen und Wegen), Stützpfähle einsetzen, etwas mit Pfählen abstützen, eine Markierung mit Pfählen setzen, etwas markieren, im Wasser mit den Füßen stampfen, sich abmühen festen Boden unter die Füße zu bekommen, einen Platz zuweisen, an eine Stelle setzen, pfählen, spießen, mit einem zugespitzen Pfahl durchbohren, die Leistung eines Eides anbieten; pÐlen, sw. V.: nhd. pfählen, Pfähle setzen, spießen, im Wasser mit den Füßen stampfen
-- Pfand setzen: mnd. pantsetten***, V.: nhd. Pfand setzen, verpfänden
-- Pflanzen setzen: mnd. planten, sw. V.: nhd. pflanzen, Pflanzen setzen, einsetzen, gründen auf, umpflanzen, umsetzen, ansiedeln, Ackerbau betreiben, anbauen, veredeln, kultivieren, propfen, einführen, verbreiten
-- Pflänzlinge setzen: mnd. pæten, potten, põten, sw. V.: nhd. Pflänzlinge setzen, Pflanzen (F. Pl.) setzen, pflanzen, Stecklinge setzen, bepflanzen, anlegen, in die Erde setzen einsenken, veredeln, pfropfen
-- Pfosten setzen: mnd. posten***, sw. V.: nhd. Pfosten setzen
-- Segel setzen: mnd. reppen (3), sw. V.: nhd. Segel reffen, Segel aufrollen, Segel aufziehen, Segel setzen, unter Segel gehen, sich fortmachen, eilen, steigen, klimmen

setzen, mnd. setten (1), sw. V.: nhd. setzen, ansetzen, einsetzen als, Vollmacht geben, bestellen, ernennen, erwählen, bestimmen, überantworten, zu eigen geben, als Unterpfand stellen, zur Zahlung verpflichten, veranlagen, besteuern, stellen, legen, Standort geben, Stelle geben, einstellen, an eine bestimmte Stelle bringen, fest anbringen, für einen bestimmten Zweck aufstellen, Sitzplatz verschaffen, anweisen, in eine Lage bringen, an einen Platz bringen, Recht der Niederlassung geben, trennen, Eintritt verschaffen, Zutritt verschaffen, gefangensetzen, Amt verschaffen, beauftragen mit, fassen, einsetzen, durch Naht verbinden, befestigen, Anker werfen, vor Anker gehen, auf Grund laufen, einsetzen, anpflanzen, Lettern setzen, drucken, bestimmen, verordnen, verfügen, vorschreiben, wertmäßig ansetzen, ansetzen, veranschlagen, taxieren, abgabepflichtig machen, als Gegenwert setzen, überantworten, regeln, ordnen, schriftlich niederlegen, zu Papier bringen, eintragen, abfassen, verfassen, behaupten, annehmen, angreifen, sitzen machen, aufsetzen, verfertigen, festsetzen, befehlen, anordnen, beisetzen, beilegen, schlichten, Preis bestimmen bei Teilungen von Gut, versetzen (als Pfand)

Setzen, mnd. setten (2), settent, N.: nhd. Setzen, Verschieben, Ansetzen, Preis Bestimmen, Sicherheit Setzen, Drucken

setzen, mnd. stÐden, stÐdegen, sw. V.: nhd. stellen, setzen, befestigen, festmachen, festsetzen, erlauben, gestatten, statt geben, genehmigen, zugestehen, gewähren, verleihen, dulden, stützen, verteidigen, passen, nützen, zulassen, aufnehmen, verhelfen

setzen, mnd. stõden (1), sw. V.: nhd. stellen, setzen, befestigen, festmachen, erlauben, gestatten, genehmigen, zugestehen, gewähren, verleihen, dulden, geschehen lassen, statt geben, freie Hand lassen, nützen, passen, Rechte einräumen, zulassen, aufnehmen, verhelfen

setzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

setzend -- frisch entschlossen aufs Spiel setzend, mhd. verwegen (2), ferwegen*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »verwegen«, frisch entschlossen aufs Spiel setzend, entschlossen, mutig, wagemutig, vermessen (Adj.)

setzend -- Füße nach außen setzend, an. ðt-skei-f-r, Adj.: nhd. Füße nach außen setzend

setzend -- Schröpfköpfe setzend, mnd. ? köppÏrisch***, Adj.: nhd. Schröpfköpfe setzend?, Schröpfköpfesetzer betreffend

setzend -- sich in Bewegung setzend, mhd. wagehaft, Adj.: nhd. »waghaft«, bewegend, sich in Bewegung setzend, unruhig; wagenhaft, Adj.: nhd. bewegend, sich in Bewegung setzend, unruhig

Setzender -- sich auf etwas Setzender, mnd. upsittÏre*, upsitter, mnd.?, M.: nhd. »Aufsitzer«, auf etwas Sitzender, sich auf etwas Setzender

Setzender -- Torf in stðke Setzender, mnd. stðkÏre*, Setzender -- Torf in stðke Setzender: mnd. stðkÏre*

Setzer -- Setzer in der Buchdruckerei, mnd. settÏre*, setter, M.: nhd. Setzer, Geber, Wallarbeiter, Steinsetzer, Bedienter auf dem Bauhof, Beschäftigter bei der Salzbereitung, Setzer in der Buchdruckerei, Artikelschreiber, Verfasser

Setzer, mhd. setzÏre*, setzer, st. M.: nhd. Setzer, Aufsteller, Taxator

Setzer, mnd. settÏre*, setter, M.: nhd. Setzer, Geber, Wallarbeiter, Steinsetzer, Bedienter auf dem Bauhof, Beschäftigter bei der Salzbereitung, Setzer in der Buchdruckerei, Artikelschreiber, Verfasser

setzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

setzerde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

setzerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

setzerfehler, nhd.: nhd. ; L.: DW

setzerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

setzerisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

setzerlohn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

setzerwerkstatt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

setzerzunft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

setzfaden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Setzfass, mnd. settevat, N.: nhd. Setzfass, Fass zum Klären, Fass zum Kristallisieren von Flüssigkeiten?

setzfasz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

setzfäustel, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

setzfehler, nhd.: nhd. ; L.: DW

setzfuder, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

setzgang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

setzgarn, nhd.: nhd. ; L.: DW

setzgarten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Setzgeld, mnd. settegelt, N.: nhd. »Setzgeld«, Gebühr für behördliches Prüfen der Weine unter Festsetzung des Verkaufspreises

setzgeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

setzgraupen, nhd.: nhd. ; L.: DW

setzgrube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

setzgut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

setzhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

setzhaken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

setzhamen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

setzhammer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

setzhase, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

setzhin, nhd.: nhd. ; L.: DW

setzholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

setzhübel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

setzig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

setzinstrumente, nhd.: nhd. ; L.: DW

setzisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

setzkarpfen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

setzkasten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Setzkauf, mnd. settekæp, M.: nhd. »Setzkauf«, Spekulationskauf, Handel mit Waren die noch nicht im Besitz des Verkäufers sind

setzkern, nhd.: nhd. ; L.: DW

Setzknecht, mnd. setteknecht, M.: nhd. »Setzknecht«, Gehilfe des Wallmeisters der die Aufsicht über die Pflasterung der Straße führt

setzkohle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

setzkolben, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

setzkompass, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

setzkopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

setzköpfig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

setzküchlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

setzkugel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

setzkunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

setzküpe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Setzlägel, mnd. settelõgel, settelagel, N.: nhd. »Setzlägel«, Lägel, kleines Fass zum Niedersetzen oder Liegen auf den Schragen?, kleines Klärfass?

setzlatte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

setzlauge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

setzlehen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

setzlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Setzling (), ahd. ? hadun*? 1, Sb.: nhd. Schössling (?), Setzling (?), Zweig (?)

Setzling der Weide (F.) (1), mhd. zeinvelwÏre 1, st. M.: nhd. Setzling der Weide (F.) (1)

Setzling, ahd. pfropfa* 7, phropha*, proba, sw. F. (n): nhd. Pfropfreis, Ableger, Rebschoß, Setzling, Schössling; pfropfrÆs* 2, phrophrÆs*, st. N. (iz/az): nhd. Pfropfreis, Setzling, Schössling; snitiling* 28, st. M. (a): nhd. »Schnittling«, Zweig, abgeschnittenes Reis, Setzling, Schössling

Setzling, mhd. bðvisch 2, bðfisch*, st. M.: nhd. Fisch der mit baulicher Vorrichtung gefangen wird, Fischbrut, Setzling

Setzling, mhd. setzelinc***, st. M.: nhd. »Setzling«

Setzling, mnd. plante, plant, F.: nhd. Pflanze, Setzling, Steckling; pæte (2), potte, põte, M., F.: nhd. Setzling, Steckling, junge Pflanze, junger Baum, Pflänzling, junger Zweig, Pfropfunterlage zur Veredelung von Pflanzen; pæterÆs, pætrÆs, põterÆs, N.: nhd. Pfropfreis, Setzling; pætstam*, pætstamme, M.: nhd. junger Baum, Setzling
-- Setzling einer Pflanze: mnd. plentÏre* (2), plenter, M.: nhd. Steckling, Setzling einer Pflanze, Weidensetzling

setzling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

setzlinggrube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

setzlingkarpfen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

setzlingplatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

setzlingsgrube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

setzlinie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

setzlohn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

setzlung, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

setzmaschine, nhd.: nhd. ; L.: DW

setzmehl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

setzmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

setzmeiszel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

setzmeiszelchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

setznagel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

setznetz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

setzölsamen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

setzort, N. nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Setzpfand, mhd. setzpfant*, setzphant, st. N.: nhd. »Setzpfand«, eingesetztes Pfand

setzpfanne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

setzpflanze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

setzrebe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

setzrecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Setzreis, mhd. zwÆ, zwei, st. N.: nhd. Zweig, Reis (N.), Pfropfreis, Setzreis; zwÆc, st. N., st. M.: nhd. Zweig, Reis (N.), Pfropfreis, Setzreis

setzreis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

setzschäfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

setzschiff, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Setzschiffer, mnd. setschippÏre, setschipper, M.: nhd. Setzschiffer, Schiffer der kein Eigentumsrecht am Schiff besitzt sondern (Konj.) vom Reeder auf ein Schiff gesetzt wird

setzschiffer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Setzschild, mhd. setzschilt, st. M.: nhd. »Setzschild«, Art großen Schildes mit Eisenspitze der in der Erde feststehen konnte und so zur Deckung des Schützen dienen konnte, schildförmige Semmelschnitten

setzschild, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

setzschlamm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

setzschlich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

setzschnur, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

setzschosz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

setzsieb, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

setzsode, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

setzsohle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

setzspiel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

setzspieler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

setzstab, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

setzstange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

setzstatt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Setzstätte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

setzstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

setzstempel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

setzstück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

setzt -- Bettler der in die Stadt kommt und seine Kleider in der Herberge zurücklässt und sich nackt vor die Kirche setzt um dort vor den Leuten jämmerlich zu zetern, mnd. swõnfeldÏre*?, swõnfelder, M.: nhd. Bettler der in die Stadt kommt und seine Kleider in der Herberge zurücklässt und sich nackt vor die Kirche setzt um dort vor den Leuten jämmerlich zu zetern

setzt -- Fischerboot das Hamen setzt, mnd. hõmenschip, N.: nhd. Fischerboot das Hamen setzt

setzt -- Frau die Schröpfköpfe setzt, mnd. köppÏrische*, köppersche, koppersche, F.: nhd. Frau die Schröpfköpfe setzt

setzt -- Handwerker der Rüstungen herstellt und instand setzt, mnd. plõtenslÐgÏre*, plõtenslÐger, platensleger, plõtenslÐgere, plõtenschlÐger, M.: nhd. »Plattenschläger«, Handwerker der Metallplatten herstellt oder bearbeitet, Handwerker der Rüstungen herstellt und instand setzt, Harnischmacher

setzt -- jemand der einen Zaun setzt oder flicht, mnd. tðnÏre*, tuner, mnd.?, M.: nhd. »Zäuner«, jemand der einen Zaun setzt oder flicht

setzt -- Spiel bei dem es Schläge setzt, mnd. stðpspÐl, N.: nhd. »Staupspiel«, Spiel bei dem es Schläge setzt

setzt -- Stock in den man die Diebe setzt, mnd. dÐvestok, devestock, mnd.?, M.: nhd. Stock in den man die Diebe setzt

setztartsche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

setzte -- Eisen das den oberen Mühlstein in Drehung setzte, mnd. mȫlenspille, molenspille, F.: nhd. Mühlenspindel, Achse des oberen Mühlsteins, Eisen das den oberen Mühlstein in Drehung setzte

setzteich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

setzten -- entzwei setzten, mnd. entweisetten***, sw. V.: nhd. »entzwei setzten«, teilen

setztrog, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Setzung -- durch Setzung eines lebendigen Zaunes Land wegnehmen, mnd. afhõgen, V.: nhd. »abhagen«, durch Setzung eines lebendigen Zaunes Land wegnehmen

Setzung -- durch Setzung eines Zaunes Land fortnehmen, mnd. aftǖnen, sw. V.: nhd. abzäunen, durch Setzung eines Zaunes Land fortnehmen

Setzung -- fehlerhafte Setzung von Schriftzeichen, mnd. vörsettinge*, vorsettinge, F.: nhd. Versetzung, Legen (eines Fliesenfußbodens), Umbesetzung des Rates (Bedeutung örtlich beschränkt [Hamburg]), Verpfändung, Verbürgung, fehlerhafte Setzung von Schriftzeichen, Metathesis als rednerische Figur (Bedeutung örtlich beschränkt)

Setzung -- Setzung eines Appellativs oder einer Periphrase an die Stelle des Eigennamens, mnd. ȫvertrÐde, ȫvertrÐt, ævertrÐde, avertrÐde, st. M.?, N.: nhd. Übertretung, hervorstechendes Merkmal (Bedeutung örtlich beschränkt), Vorzug (Bedeutung örtlich beschränkt), Gesetzesverstoß, Zuwiderhandlung, Antonomasie, Setzung eines Appellativs oder einer Periphrase an die Stelle des Eigennamens

Setzung -- Setzung solcher Zeichen, mnd. aftÐkeninge, afteikeninge, F.: nhd. Kennzeichen, Eigentumszeichen, Grenzzeichen, Setzung solcher Zeichen

Setzung, germ. *dæma-, *dæmaz, st. M. (a): nhd. Urteil, Stand, Setzung, Zustand, Würde, Ruhm

Setzung, got. *sat-ein-s?, st. F. (i/æ): nhd. Setzung

Setzung, anfrk. *set-t-ing-a?, st. F. (æ): nhd. Setzung

Setzung, ahd. gisezzida 47, st. F. (æ): nhd. »Setzung«, Einrichtung, Verordnung, Stellung, Ordnung, Lage, Einsetzung, Zusammenstellung, Gestalt, Gestaltung, Vereinigung, Bestimmung; gisezzidÆ 1 und häufiger?, st. F. (Æ): nhd. »Setzung«, Einrichtung, Verordnung, Zusammenstellung

Setzung, ahd. gisõznassi* 1?, st. N. (ja): nhd. Vorsatz, Stellung, Satzung, Setzung; gisõznassÆ* 1?, st. F. (Æ): nhd. Vorsatz, Stellung, Satzung, Setzung; gisõznissi* 5 und häufiger?, gisõznessi*, st. N. (ja): nhd. Vorsatz, Stellung, Satzung, Setzung; gisõznissÆ* 1 und häufiger?, gisõznessÆ, st. F. (Æ): nhd. Vorsatz, Stellung, Satzung, Setzung; *sezzida?, st. F. (æ): nhd. Setzung; ursezzida* 1, st. F. (æ): nhd. Setzung, Anordnung

Setzung, mhd. satzunge, st. F.: nhd. Setzung, Festsetzung, Festlegung, Satzung, Verfügung, rechtliche Bestimmung, Klostersatzung, Gesetzesbestimmung, Vertrag, Testament, Legat (N.), Taxierung, Festnahme, Verhaftung, Pfandrückgabe, Pfand, Bestimmung, Pfandleihe, Pfändung, Verpfändung, verpfändetes Gut

Setzung, mnd. sette (3), set, N.: nhd. Setzung, Gesetz

Setzung, mnd. settinge, F.: nhd. »Setzung«, Satzung, Gesetz, Ordnung (Zunftrolle), Verordnung, Anordnung, Verfügung, Gildesatzung, Statut, Versetzung, Verpfändung, versetztes Stück, Unterpfand, Abgabe, Steuer (F.), Hypothek, Beilegung, Schlichtung, Artikel, Schrift, bestimmtes Recht der Niederlassung, Festsetzung, Gefangennahme, Vorsatzmauer, Vorsetzen, Ansetzung des Verkaufspreises, Ansetzung von Strafe

setzung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Setzwaage -- Setzwaage mit einem Bleilot, mhd. blÆwõge, st. F.: nhd. »Bleiwaage«, Waage zum Abwiegen von Blei, Setzwaage mit einem Bleilot

setzwage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

setzwand, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

setzwäscher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

setzwasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

setzweger, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

Setzweide, mnd. setwÆde, F.: nhd. Setzweide

setzweide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

setzwein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

setzwelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Setzwerk, mnd. settewerk, setwerk, N.: nhd. »Setzwerk«, Druckwerk, Zeugdruck?

setzwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Setzwerkstätte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Setzzäpfchen, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

setzzapfen, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

setzzeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

setzzweig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seuche -- ansteckende Seuche, mhd. koge (2), M.: nhd. ansteckende Seuche

Seuche -- katarrhalische Seuche, mhd. bürzel, borzel, st. M.: nhd. katarrhalische Seuche, eine Pferdekrankheit

Seuche -- mit einer Seuche behaftet, mnd. besǖket, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. mit einer Seuche behaftet

Seuche -- mit Seuche behaftet, mnd. vörsǖket*, vorsǖket, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. mit Seuche behaftet, siech, krank
Seuche -- tödliche Seuche, mnd. sterfnisse, F.: nhd. tödliche Seuche, Epidemie

Seuche (), ahd. ? hudun*? 1, Sb.: nhd. Seuche (?)

Seuche (im Sinne eines göttlichen Strafgerichts), mnd. straffe, straff, strõfe, straeffe, strave, F.: nhd. Strafe, Bestrafung, Geldstrafe, Zurechtweisung, Verweis, Vermahnung, Tadel Kritik, Schelte, Schimpfe, Erziehung zum Gehorsam, Zucht, Disziplin, Beanstandung, Bemängelung, Schadhaftigkeit (Bedeutung örtlich beschränkt), göttliche Strafe, Züchtigung, Heimsuchung, Plage, Seuche (im Sinne eines göttlichen Strafgerichts)

Seuche, germ. *seukiþæ, *seukeþæ, germ.?, st. F. (æ): nhd. Seuche, Krankheit; *sterbæ-, *sterbæn, *sterba‑, *sterban, sw. M. (n): nhd. Sterben, Seuche

Seuche, got. siuk-ei 7=6, sw. F. (n): nhd. Krankheit, Seuche, Siechtum

Seuche, an. far-al-d, st. N. (a): nhd. Fahrgelegenheit, Seuche, was durch das Volk herumfährt

Seuche, ae. cwiel‑d (1), st. M. (i), st. F. (i), st. N. (a?): nhd. Zerstörung, Tod, Pest, Seuche; un-coþ-u, st. F. (æ): nhd. Seuche, Plage, Krankheit; wæl, st. M. (a), st. F. (æ): nhd. Seuche, Krankheit, Pest

Seuche, afries. siðk‑e 5, F.: nhd. Seuche, Krankheit; siðk-ithe* 14, siðk‑te, siæch-te, st. F. (æ): nhd. Seuche, Krankheit

Seuche, as. suh‑t 10, st. F. (i): nhd. Sucht, Krankheit, Seuche; wæl* 1, st. M. (a?, i?): nhd. Seuche, Verderben

Seuche, ahd. balo (1) 40, st. M. (wa), N. (wa): nhd. Böses, Übel, Unheil, Bosheit, Arglist, Verderben, Untergang, Plage, Krankheit, Seuche, Pest; bisleht* (?) (2) 1?, Sb.: nhd. Seuche; skalm* (2) 1, scalm, st. M. (a?, i?): nhd. Pest, Seuche; skalmo* 2, scalmo, sw. M. (n): nhd. Tod, Pest, Seuche; skelmo* 2, scelmo, sw. M. (n): nhd. Seuche, Pest; sterbo* 5, sw. M. (n): nhd. »Sterben«, Tod, Pest, Pesttod, Seuche; suht 83, st. F. (i): nhd. »Sucht«, Krankheit, Leiden, Seuche, Pest, Unheil

Seuche, mhd. schelm 3, schalm, st. M.: nhd. Pest, Seuche, toter Körper, Aas; schelme, schalme, sw. M., st. M.: nhd. Pest, Seuche, toter Körper, Viehseuche, Aas, Betrüger; siuche, sðche, st. F., sw. M.: nhd. »Siechtum«, Krankheit, Seuche; siuchede, sðchede, st. F.: nhd. Seuche, Krankheit; sterben (3), st. N.: nhd. Tod, Seuche, Sterben, ansteckende Krankheit, Pest; tannewezel, st. M.: nhd. Seuche
-- an einer Seuche leidend: mhd. schelmic, schelmec, Adj.: nhd. pestisch, verpestet, an einer Seuche leidend, gefallenes Tier betreffend

Seuche, mnd. gesterve, N.: nhd. Sterben, Seuche, Epidemie; gestervede, F., N.: nhd. Sterben, Seuche, Epidemie; gesüchede*, gesüchte, N.: nhd. Seuche, Krankheit; kæge (1), kõge, kogge, kȫge, M.: nhd. Krankheit, ansteckende Krankheit, Pestilenz, Seuche, Viehseuche; kæve (3), kõve, F.: nhd. ansteckende Krankheit, Seuche, Husten?; krankede*, krankte, krankt, F.: nhd. Krankheit, Seuche, fallendes Übel, schwere Not, Benachteiligung, Schade, Schaden (M.); krenkede, krenkte, F.: nhd. Krankheit, Seuche, fallendes Übel, schwere Not, Benachteiligung, Schade, Schaden (M.)
-- mit Seuche angesteckt: mnd. kȫge, Adj.: nhd. mit Krankheit behaftet, krank, mit Seuche angesteckt; kȫgich, Adj.: nhd. mit ansteckender Krankheit behaftet, krank, mit Seuche angesteckt
-- mit Seuche behaftet: mnd. kȫgisch, kȫgesch, kȫges, koyghesch, Adj.: nhd. mit ansteckender Krankheit behaftet, krank, mit Seuche behaftet, mit Lungenkrankheit angesteckt
Seuche, mnd. manstervinge, F.: nhd. »Mannssterben«, Seuche, Epedemie; pest, F.: nhd. Pest (F.) (1), epidemische Infektionskrankheit, Seuche; pestilencie, pestilenciie, pestilentie, pestilentzie, pestilenci, pestilensi, pestilentsi, pestilentzi, pestilentse, pestilenz, pestilenze, pestilentze, pestelencie, F.: nhd. »Pestilenz«, Pest (F.) (1), Seuche, epidemische Infektionskrankheit, Zeit in der die Pest (F.) (1) oder eine andere Seuche umgeht (Bedeutung örtlich beschränkt); pestilenciensǖke, pestilenciensucke, pestilenciensȫke, pentelensÆge, pentelensÿghe, F.: nhd. »Pestilenzseuche«, epidemische Krankheit, Seuche, Pest (F.) (1); plõge (1), plõch, F.: nhd. Plage (bes. von Gott verhängte), Bedrängnis, Kampfnot, schwere Belastung, Unglück (von Gott verhängtes), Not, erschwerte Lebensumstände, körperliches oder seelisches Leid, körperliche Schmerzen, erlittene Qualen, erduldete Qualen, zugefügte Qualen, seelische Bedrängung, Last, Kummer, Krankheit, ansteckende Krankheit, Seuche, Epidemie, Strafe, Qualen der Hölle, Abgabe an die Obrigkeit (Bedeutung örtlich beschränkt)
-- über das ganze Land verbreitete Seuche oder Krankheit: mnd. lantsǖke, F.: nhd. über das ganze Land verbreitete Seuche oder Krankheit
Seuche, mnd. sterve, starve, sterf, starf, M., F.: nhd. Sterben (N.), Seuche, ansteckende tödliche Krankheit, Pest, Epidemie

Seuche, mnd. stervede, stefte, sterfde, F., N.: nhd. Sterben (N.), Verenden eines Menschen bzw. Tieres, Seuche, Pest, tödliche ansteckende Krankheit

Seuche, mnd. sterven (2), stervent, N.: nhd. Sterben (N.), Tod, Verenden, Absterben, Entsagen, Seuche, tödliche Krankheit

Seuche, mnd. stervinge, störvinge, F.: nhd. »Sterbung«, Sterben (N.), Sterbefall, Abtötung der Sinnlichkeit, Starre, Ertötung, Sterblichkeit, Epidemie, Seuche, Pest

Seuche, mnd. süchede***, F.: nhd. Krankheit, Seuche

Seuche, mnd. sucht (2), socht, suchte, F.: nhd. Sucht, Krankheit, Seuche, Epidemie, Sündhaftigkeit, Leidenschaft

Seuche, mnd. sufte, F.: nhd. Sucht, Krankheit, Seuche, Epidemie, Sündhaftigkeit, Leidenschaft

Seuche, mnd. sǖke, suke, sueke, zuike, syke, F.: nhd. Seuche, Krankheit, körperliches Leiden, Seuche, Höllenqual, menschliche Sündhaftigkeit, Sünde, Laster (N.); sǖke, suke, sueke, zuike, syke, F.: nhd. Seuche, Krankheit, körperliches Leiden, Seuche, Höllenqual, menschliche Sündhaftigkeit, Sünde, Laster (N.)

Seuche, mnd. sǖkede, sukede, sǖkte, sðkte, F.: nhd. Krankheit, Seuche
seuche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seucheln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

seuchen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

seuchenartig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seuchenfrei, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seuchengesetz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seuchenhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seuchenjahr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Seuchenopfern -- städtisches Gebäude zur Isolation und Verwahrung und Pflege von Seuchenopfern, mnd. pestilencienhðs, pestilenhðs, pestilentienhðs, N.: nhd. städtisches Gebäude zur Isolation und Verwahrung und Pflege von Seuchenopfern

seuchenschwanger, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seuchenstoff, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seuchenvoll, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seuchgrube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seuchig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seuchmeer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seuchte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seuchtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seuchung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seuden, nhd.: nhd. ; L.: DW

seue, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seuel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seuen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Seuenkunst, mnd. ? sÐvenkunst, PN: nhd. »Siebenkunst«, Seuenkunst?

seuerkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seuerlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seuerlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seuerling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seufe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seufel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seufen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

seufern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

seufern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

seuften, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

seuftigen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

seufz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seufze, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seufzen -- seufzen über, ahd. sðftæn 24, sðfteæn*, sw. V. (2): nhd. seufzen, stöhnen, ächzen, seufzen über, mitfühlend sein (V.), sich sehnen

Seufzen -- unter Seufzen, mnd. sÐnentlÆken, Adv.: nhd. auf sehnsüchtige Weise (F.) (2), voll Sehnsucht und Schmerz, unter Seufzen

Seufzen (N.), mhd. siufzunge, st. F.: nhd. Seufzen (N.)

Seufzen (N.), mnd. entsüchtinge, entsuchtinge, ensuchtinge, F.: nhd. Seufzen (N.)

seufzen, idg. *eng‑, *ong‑, *¤g‑, V.: nhd. seufzen, stöhnen; *enk-, *onk‑, V.: nhd. seufzen, stöhnen; *¨øes-, *¨us‑, V.: nhd. keuchen, schnaufen, seufzen

seufzen, germ. *kweran, st. V.: nhd. seufzen; *seikan, germ.?, st. V.: nhd. seufzen

seufzen, got. ga-s-wæ-g-jan* 1, sw. V. (1), (perfektiv, Streitberg, Gotisches Elementarbuch 294ff.): nhd. erseufzen, seufzen; s-wæ-g-at-jan* 2, sw. V. (1): nhd. seufzen; *s-wæ-g-jan?, sw. V. (1): nhd. seufzen

seufzen, an. okk-a, sw. V. (2): nhd. seufzen, klagen

Seufzen, ae. ge‑sten, st. N. (a): nhd. Seufzen, Gestöhn; hlo-c-c-et‑ung, st. F. (æ): nhd. Seufzen

seufzen, ae. õ-swær-’t-t-an, sw. V. (1): nhd. seufzen, betrüben

seufzen, ae. seof‑ian, sw. V. (2): nhd. seufzen; sÆc-an, st. V. (1): nhd. seufzen, sich sehnen; sic-’t-t-an, sw. V. (1): nhd. seufzen, klagen; sten-an, st. V. (4)?: nhd. seufzen, stöhnen; swær‑’t-t-an, sw. V. (1): nhd. keuchen, gähnen, seufzen

Seufzen, ae. swær-et-ung, st. F. (æ): nhd. Keuchen, Seufzen, Stöhnen

seufzen, ae. swær‑ian, sw. V.: nhd. keuchen, gähnen, seufzen; þun-ian (1), sw. V. (2): nhd. donnern, brüllen, krachen, seufzen

seufzen, as. *sð‑f‑t‑on?, sw. V. (2): nhd. seufzen

Seufzen, as. sð‑f‑t‑ung‑a* 1, st. F. (æ): nhd. Seufzen

Seufzen, ahd. geskizzunga* 2, gescizzunga*, giskezzunga*, st. F. (æ): nhd. Schluchzen, Seufzen, Röcheln

seufzen, ahd. heskezzen* 2, hescezzen*, sw. V. (1a): nhd. seufzen, gähnen; jõmaræn* 1, sw. V. (2): nhd. »jammern«, klagen, stöhnen, seufzen; klagÐn* 15 und häufiger?, sw. V. (3): nhd. klagen, beklagen, jammern, bejammern, sich betrüben, sich beklagen über, seufzen; klagæn* 88?, sw. V. (2): nhd. klagen, jammern, bejammern, beweinen, betrauern, seufzen, stöhnen, sich entschuldigen, sich mit etwas entschuldigen, sich betrüben, sich beschweren, beklagen, sich beklagen über; ? klðbæn* 5, sw. V. (2): nhd. lösen, aufknüpfen, klauben, pflücken, naschen, seufzen?; kweran* 11, queran*, st. V. (4): nhd. klagen, stöhnen, seufzen, ächzen, dröhnen

seufzen, ahd. õmaræn* 3, sw. V. (2): nhd. wehklagen, klagen, ersehnen, stöhnen, seufzen, lechzen; fnõhtæn* (?) 2, fnõttæn*, fnahtæn*, sw. V. (2): nhd. schnauben, seufzen

Seufzen, ahd. sðfezzunga* 3?, st. F. (æ): nhd. Schluchzen, Seufzen

Seufzen, ahd. sðftæd 16, st. M. (a?, i?): nhd. Seufzen, Seufzer, Stöhnen, Schluchzen, Ächzen

seufzen, ahd. sðftæn 24, sðfteæn*, sw. V. (2): nhd. seufzen, stöhnen, ächzen, seufzen über, mitfühlend sein (V.), sich sehnen

seufzen, ahd. sðftÐn* 2, sw. V. (3): nhd. seufzen

Seufzen, ahd. sðftunga* 4, st. F. (æ): nhd. Seufzen, Schluchzen, Seufzer; wuof* 14, st. M. (i): nhd. Weinen, Klage, Seufzen, Jammer, Trauer, Wehklage, Zerknirschung

Seufzen, mhd. ach (2), st. N.: nhd. »Ach«, Jammer, Weh, Jammergeschrei, Seufzen, Klagen (N.)

seufzen, mhd. achen (1), sw. V.: nhd. »achen«, ach, sagen, ächzen, seufzen, wehklagen; ersiuften, dersiuften, ersðften, dersðften, ersðhten, dersðhten, sw. V.: nhd. aufseufzen, anseufzen, seufzen; ersiufzen (1), ersiufzen, dersiufzen, ersðfzen, dersðfzen, sw. V.: nhd. aufseufzen, anseufzen, seufzen

seufzen, mhd. ingrimmigen, sw. V.: nhd. ergrimmen, aufseufzen, seufzen, bedauern

Seufzen, mhd. sæt, st. M., st. N.: nhd. »Siedendes«, Sieden, Brühe, Gesottenes, Wallen, Aufwallen, Seufzen, Jammer, siedende Flüssigkeit, Siedewasser, Sud, Speise, Spülwasser, siedender Schwefel, Höllenpech, Höllenpfuhl, Brunnen, Ziehbrunnen

seufzen, mhd. sðfen (3), sw. V.: nhd. seufzen, seufzen über, beseufzen, beklagen, klagen, jammern
-- seufzen über: mhd. siuften (1), sðften, sðhten, sw. V.: nhd. seufzen, seufzen über, beseufzen, beklagen, klagen, jammern; siufzen, sðfzen, sw. V.: nhd. seufzen, seufzen über, beseufzen, beklagen, klagen, jammern; sðfen (3), sw. V.: nhd. seufzen, seufzen über, beseufzen, beklagen, klagen, jammern; sunfzen, sünfzen, sw. V.: nhd. seufzen über, beseufzen, beklagen

Seufzen, mhd. siufte, siufze, sw. M.: nhd. Seufzer, Seufzen

seufzen, mhd. siuften (1), sðften, sðhten, sw. V.: nhd. seufzen, seufzen über, beseufzen, beklagen, klagen, jammern

Seufzen, mhd. siuften (2), st. N.: nhd. Seufzen; siuftunge, st. F.: nhd. Seufzen

seufzen, mhd. siufzegen***, sw. V.: nhd. seufzen; siufzen, sðfzen, sw. V.: nhd. seufzen, seufzen über, beseufzen, beklagen, klagen, jammern

seufzen, mnd. anken, sw. V.: nhd. seufzen, stöhnen, ächzen; entsüchten***, sw. V.: nhd. seufzen

Seufzen, mnd. hÆmen (2), hÆment, N.: nhd. Keuchen, Schweratmigkeit, Asthma, Seufzen

seufzen, mnd. janken (1), sw. V.: nhd. seufzen, stöhnen

Seufzen, mnd. janken (2), jankent, N.: nhd. schmerzliches Verlangen, Seufzen, Stöhnen

seufzen, mnd. karmen (1), kermen, sw. V.: nhd. wehklagen, jammern, wimmern, winseln, seufzen

Seufzen, mnd. karmen (2), karment, kerment, N.: nhd. Wehklagen (N.), Jammern, Wimmern, Winseln, Seufzen

seufzen, mnd. krȫnen (1), V.: nhd. brummen, murren, schelten, klagen, jammern, seufzen, Klage erheben, klageweise Anspruch erheben

seufzen, mnd. sÐnen (1), sehnen, senhen, sw. V.: nhd. »sehnen«, seufzen, jammern, sich sorgen, bekümmert sein (V.)

Seufzen, mnd. sÐnen (2), N.: nhd. »Sehnen« (N.), Seufzen, schmerzliches Verlangen

seufzen, mnd. süchten (1), suchten, sochten, sw. V.: nhd. schwer atmen, röcheln, seufzen, stöhnen, jammern, sehnen, verlangen, zittern, bangen

Seufzen, mnd. süchtinge, suchtinge, söchtinge, F.: nhd. Seufzen, Seufzer, Stöhnen, schweres Atmen, Röcheln

seufzen, mnd. süften (1), sw. V.: nhd. schwer atmen, röcheln, seufzen, stöhnen, jammern, sehnen, verlangen, zittern, bangen

Seufzen, mnd. süftinge, F.: nhd. Seufzen, Seufzer, Stöhnen, schweres Atmen, Röcheln

seufzen, mnd. vörsüchten* (1), vorsüchten, sw. V.: nhd. seufzen, aufseufzen, verseufzen, verschmerzen

Seufzen, mnd. vörsüchten* (2), vorsüchten, N.: nhd. Seufzen, Aufseufzen, Seufzer

seufzen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seufzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

seufzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

seufzend -- seufzend beklagen, mhd. besiuften, besðften, besiufzen, sw. V.: nhd. beseufzen, beklagen, seufzend beklagen, beweinen

seufzend, ahd. sðftlÆhho* 1, sðftlÆcho, Adv.: nhd. seufzend

seufzend, mhd. siuftebÏre, siufzebÏre, siuftenpÏre, siufzepÏre, Adj.: nhd. jammervoll, unglücklich, beklagenswert, seufzend; siuftende (1), (Part. Präs.=)Adj.: nhd. seufzend; siuftende (2), (Part. Präs.=)Adv.: nhd. seufzend; siuftenic***, Adj.: nhd. seufzend; siuftic, siuftec, siufzec, siufzic, Adj.: nhd. seufzend, mit Seufzern verbunden, jammervoll, beklagenswert, traurig; siufticlich*, siuftenclich, Adj.: nhd. seufzend; sðfzendic, sðfzndic, Adj.: nhd. seufzend

seufzend, mnd. sÐnent***, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »sehnend«, seufzend

seufzend, mnd. suchtbõr, suftenbõr, Adj.: nhd. schmerzerfüllt, trauervoll, seufzend

seufzend, mnd. süchtich (1), suchtich, Adj.: nhd. seufzend, stöhnend, gurrend

Seufzender, mhd. siuftÏre*, siufter, st. M.: nhd. Seufzender

seufzendsüsz, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Seufzens -- Haus des Seufzens, mhd. siuftehðs, st. N.: nhd. Haus des Seufzens, Haus der Klage

Seufzer, ae. sic-e, st. M. (i): nhd. Seufzer

Seufzer, as. kar‑m 2, st. M. (i): nhd. Jammer, Seufzer

Seufzer, ahd. õtumzug* 4, st. M. (i): nhd. Atemzug, Atem, Atmen, Seufzer; õtumzuht* 10, st. F. (i): nhd. »Atemzug«, Atem, Atmen, Seufzer, Hauch, Luftloch, Luftröhre; heskæt* 2, hescæt*, st. M. (a?, i?): nhd. Schluchzen, Seufzer; sðftæd 16, st. M. (a?, i?): nhd. Seufzen, Seufzer, Stöhnen, Schluchzen, Ächzen; sðftunga* 4, st. F. (æ): nhd. Seufzen, Schluchzen, Seufzer
-- durch Seufzer erflehen: ahd. irsðftæn* 4, sw. V. (2): nhd. erflehen, durch Seufzer erflehen, aufstöhnen, aufseufzen

Seufzer, mhd. geschen (2), gischen, st. N.: nhd. »Gischen«, Schluchzen, Seufzer, Aufstoßen, Schlucken
-- schwerer Seufzer: mhd. herzesiufte, sw. M.: nhd. Herzensseufzer, schwerer Seufzer
-- tiefer Seufzer: mhd. herzesðft, st. M.: nhd. »Herzensseufzer«, tiefer Seufzer

Seufzer, mhd. siufte, siufze, sw. M.: nhd. Seufzer, Seufzen; sðf, st. M.: nhd. Trank, Seufzer; sðft, st. M.: nhd. Seufzer; sðftæd, st. M.: nhd. Seufzer; sðfze, sw. M.: nhd. Seufzer; sðfzunge, st. F.: nhd. »Seufzung«, Seufzer, Klage; traht (1), st. M.: nhd. Trachten (N.), Denken, Seufzer

Seufzer, mnd. sucht (1), suchte, M.: nhd. Seufzer, tiefer Atemzug eines Sterbenden

Seufzer, mnd. süchtinge, suchtinge, söchtinge, F.: nhd. Seufzen, Seufzer, Stöhnen, schweres Atmen, Röcheln

Seufzer, mnd. suft, M.: nhd. Seufzer, tiefer Atemzug eines Sterbenden

Seufzer, mnd. süftinge, F.: nhd. Seufzen, Seufzer, Stöhnen, schweres Atmen, Röcheln

Seufzer, mnd. vörsüchten* (2), vorsüchten, N.: nhd. Seufzen, Aufseufzen, Seufzer

seufzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seufzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seufzerallee, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seufzerbegleitet, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seufzerbrand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seufzerbrett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seufzerbrücke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seufzerchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seufzerdampf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seufzerduft, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seufzererregend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seufzergestöhn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seufzergetön, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seufzerhall, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seufzerhauch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seufzerklage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seufzerlaube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seufzerlaut, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seufzerlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seufzerlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seufzerlied, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seufzerlos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seufzerluft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seufzermörsel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seufzern -- mit Seufzern verbunden, mhd. siuftic, siuftec, siufzec, siufzic, Adj.: nhd. seufzend, mit Seufzern verbunden, jammervoll, beklagenswert, traurig

seufzerquelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seufzerschall, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Seufzerstoß, mhd. siuftenstæz, siuftestæz*, st. M.: nhd. »Seufzerstoß«, Stoßseufzer

seufzerstrom, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seufzerton, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seufzertönend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seufzerwesen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seufzerwind, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seufzerwort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seufzerzug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seufzig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seufzigen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

seufziger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seufzlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Seufzung, mhd. sðfzunge, st. F.: nhd. »Seufzung«, Seufzer, Klage

seufzung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seuge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seuge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seuge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seugen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

seuger, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

seugerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seuglein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

seugner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

seul, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seul, nhd.: nhd. ; L.: DW

seulaxt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seule, nhd.: nhd. ; L.: DW

seumen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

seunfzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

seure, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seurigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

seusen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

seuser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sevenbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sever-, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sever, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

severin, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

severinsbruder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sewe, F. nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sewe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sewener, F. nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sewer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sewersaat, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sexerung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sext, mhd. sexte, st. F., sw. F.: nhd. Sext, sechste kanonische Stunde, Gebetsstunde, zwölf Uhr mittags

Sext, mnd. middenmorgen, middemorgen, M.: nhd. Mitte des Vormittags, Sext

sexte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sextern, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sexuelle -- sexuelle Begierde, ahd. kizzilæd* 2, st. M. (a?, i?): nhd. »Kitzelung«, Kitzeln, Kitzel, sexuelle Begierde

sexuelle -- sexuelle Gier, mhd. geilesunge* 2, geilsunge, st. F.: nhd. Üppigkeit, Geilheit, Schwelgerei, Genusssucht, sexuelle Gier

sexuelle -- sexuelle Lust, ae. gõl‑n’s-s, gõl-n’s, gÚl‑n’s-s, gÚl-n’s, st. F. (jæ): nhd. Leichtsinn, Übermut, Lüstern​heit, Begehren, sexuelle Lust

sfglerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW
Sheriff, ae. héa-h-ge-rÊf-a, héa-h-ge-rÐf-a, sw. M. (n): nhd. Sheriff, Offizier, Präfekt; scÆr-ge-rÊf-a, scÆr-ge-rÐf-a, sw. M. (n): nhd. Sheriff; scÆr-man-n, M. (kons.): nhd. Sheriff, Verwalter eines Bezirkes, Truchsess, Verwalter

Shetland, mnd. hitlant, N.: nhd. Shetland
-- Einwohner von Shetland: mnd. hitlandÏre*, hitlander, M.: nhd. Shetländer, Einwohner von Shetland

Shetländer, mnd. hitlandÏre*, hitlander, M.: nhd. Shetländer, Einwohner von Shetland

sibb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sibbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sibbeere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sibbern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Sibbezahl, mnd. sibbetal, sibtal, F.: nhd. »Sibbezahl«, Verwandtschaftsgrad

sibeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

siberling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sibern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sibilit, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sibille, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sibilling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sibmerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sibold, nhd.: nhd. ; L.: DW

sibungen, nhd.: nhd. ; L.: DW

sibunstunt, nhd.: nhd. ; L.: DW

sibylle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sibyllenwurz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sich -- abfallender Uferstreifen auf dem sich Schlick ablagert, mnd. slikȫver, M.: nhd. »Schlickufer«, abfallender Uferstreifen auf dem sich Schlick ablagert

sich -- Abgabe die sich aus der Verpfändung von Hadeln-Ritzebüttel an Hamburg durch die Herzöge von Sachsen ergab, mnd. hÐrenschat, hÐrenschot, M.: nhd. Abgabe an die Herrschaft, Abgabe die sich aus der Verpfändung von Hadeln-Ritzebüttel an Hamburg durch die Herzöge von Sachsen ergab, grundherrliche Steuer (F.) in Brandenburg

sich -- Aburteilung von Strafsachen die sich am Abend vor dem Heilige Drei Könige-Tag zugetragen haben, mnd. jðlrecht, N.: nhd. Aburteilung von Strafsachen die sich am Abend vor dem Heilige Drei Könige-Tag zugetragen haben

sich -- allein auf sich gestellt, mnd. vörlæren*, vorlæren, vorloren, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. verloren, in Verlust geraten (Part. Prät.), abhanden gekommen, verschwunden, nicht mehr im Zusammenhang stehend, lose, allein auf sich gestellt, fehl am Platz seiend, verirrt, vom rechten Wege abgekommen, sittlich verloren, glaubensmäßig verloren, der ewigen Seligkeit verlustig, verdammt, vergeblich, nutzlos, vertan, unnütz, eitel, nichtig, unglücklich

sich -- als Masse an sich nehmen, mhd. anegemassen, sw. V.: nhd. als Masse an sich nehmen

sich -- an dem sich Treibholz zusammenfindet, an. rek-i (1), st. M. (a?): nhd. Strand, an dem sich Treibholz zusammenfindet, Beschuldigung

sich -- an einem bestimmten Ort sich befindend, mhd. ligende (1), (Part. Präs.=)Adj.: nhd. liegend, an einem bestimmten Ort liegend, an einem bestimmten Ort sich befindend, in einem bestimmten Zustand befindlich, in Bürgschaft liegend, Bürgschaft leistend, darniederliegend

sich -- an einer Stelle sich befinden, mhd. standen (1), an. V.: nhd. beharren, stehen, an einer Stelle sich befinden, stehen, zur Seite stehen, stehen bleiben, stille stehen, beruhen auf, stand halten, fortbestehen, dauern (V.) (1), anfangen, beginnen

sich -- an sich arbeiten, mhd. üeben (1), üben, uoben, ðben, ubin, ðben, mmd., ðven, mndrh. sw. V.: nhd. üben, als Landmann bauen, kultivieren, hegen, pflegen, verehren, anbeten, ausüben, betreiben, verüben, tun, treiben, ergreifen, in Bewegung setzen, in Tätigkeit bringen, einwirken auf, unterweisen, gebrauchen, vorbringen, beibringen, verursachen, seine Kräfte sich tätig erweisen, tätig sein (V.), sich hervortun, zeigen, sich regen, sich anstrengen, bemühen, sich bemühen, sich üben, an sich arbeiten, sich kasteien, quälen, sich zeigen, benutzen, abrichten, antreiben, machen, führen, vollziehen, einsetzen, begehen, heimsuchen, verbringen, beachten, einhalten, bedrängen mit, veranlassen zu, treiben zu, richten auf

sich -- an sich bringen, mnd. belangen (2), sw. V.: nhd. die Hand ausstrecken nach, an sich bringen, verlangen, erreichen, belangen (gerichtlich), fordern, angreifen, angehen, betreffen

sich -- an sich bringen, mnd. inwerven, inwerffen, inwarven, sw. V.: nhd. zum Eintritt nötigen, hereinbitten, hineinschaffen, herbeischaffen, einführen, sich anmelden vor Gericht (N.) (1), sich bewerben um Zulassung, um jemands Aufnahme in eine Gilde (Kaufmannsgesellschaft) bitten, um Zulassung vor Gericht (N.) (1) bitten, sich anmelden, an sich bringen, erwerben; inwinnen, st. V.: nhd. an sich bringen, einziehen, in Auftrag nehmen, übernehmen von, durch Klage an sich bringen, einklagen, sich geistig aneignen, aufnehmen, erwerben, mieten, heuern

sich -- an sich bringen, mnd. vörkrÆgen* (1), vorkrÆgen, st. V.: nhd. erhalten (V.), mit der Hand erreichen können, zu fassen bekommen, in die Finger bekommen, an sich bringen, erlangen, bekommen, erwirken, durchsetzen, erreichen, zustande bringen

sich -- an sich drücken, mhd. smücken (1), smucken, sw. V.: nhd. drücken in, zusammenziehen, an sich drücken, schmiegen, sich zusammenziehen, zusammenschmiegen, ducken, verstecken, entgegenbeugen, abrücken von, lehnen an, lehnen auf, stecken hinter, stecken in, drücken unter, rücken vor, sich ducken, kleiden, bekleiden, schmücken

sich -- an sich drücken, mnd. drücken, drucken, sw. V.: nhd. drücken, sich drücken, sich drängen, sich ducken, sich still verhalten (V.), sich still entfernen, einen Druck ausüben, ausdrücken, auspressen, pressen, in Formen herstellen (Terrakotten), in Druck ausgehen lassen, liebkosen, an sich drücken, bedrücken, bedrängen, niederdrücken, unterdrücken

sich -- an sich drücken, mnd. smücken, sw. V.: nhd. schmücken, einfügen, hineinordnen, hineinstecken, an sich drücken, schmiegen, küssen, liebkosen, mit Kleidung ausstatten, ausrüsten, zurechtmachen, verzieren, herausstreichen, zu falschem Glanz verhelfen, sich schön machen, sich aufmachen, sich putzen

sich -- an sich führen, mnd. vȫren (1), voeren, voiren, voyren, vöhren, vüren, væren, sw. V.: nhd. befördern, heranschaffen, wegschaffen, fahren, fahren machen, mit Fuhrwerk fahren, zu Schiff fahren, führen (Leben bzw. Krieg), treiben, schleppen, befördern, bringen, vorbringen, als Fuhrdienst fahren, überführen, geleiten, wegbringen, fortschaffen (zu Wagen oder Schiff), fortführen, hin und her führen, bewegen, Tiere (am Halfter oder an der Leine) führen, eine bestimmte Richtung geben, leiten, regieren, lenken (Wagen oder Schiff), Schiff führen, aufführen, anstellen, vollführen, bei sich führen, an sich führen, befehligen, anführen, verleiten, auffassen, auslegen, tragen, an sich haben (Kleidung und Waffen), in sich tragen, zeigen, besitzen, haben (Waffen bzw. Wappen bzw. Abzeichen sowie Fahne und Kleidung bzw. Gestalt bzw. Mut bzw. Gesinnung und Benehmen), durchführen, üben, ausüben, sich bewegen, gehen, reisen, verlaufen (V.), die Richtung annehmen

sich -- an sich haben, ahd. fuoren* 117, sw. V. (1a): nhd. führen, leiten, ziehen, tragen, bringen, hinaufführen, heraufführen, ziehen lassen, mit sich führen, an sich haben, im Sinn haben, aufheben, aufnehmen, auf sich nehmen, verstehen

sich -- an sich haben, mhd. gevüeren, gevuoren, gevðren, gefüeren*, gefuoren*, gefðren*, sw. V.: nhd. fahren machen, in Bewegung setzen, treiben, fortschaffen, führen, überführen, transportieren, tragen, bewegen, ernähren, erheben gegen, führen aus, führen in, leiten, herbeiführen, bringen, ausführen, ausüben, tun, stiften (V.) (1), mit sich haben, bei sich haben, an sich haben, besitzen, sich benehmen

sich -- an sich haben, mhd. tragen (2), sw. V.: nhd. Richtung einnehmen, tragen, an sich haben, besitzen, seinen Unterhalt haben, sich nähren, sich ernähren, leben

sich -- an sich haben, mhd. vüeren (1), vðren, væren, wüeren, füeren*, fðren*, færen*, sw. V.: nhd. führen, fahren machen, in Bewegung setzen, treiben, fortschaffen, behandeln, leiten, herbeiführen, tragen, mitbringen, bringen, geleiten, wegführen, wegbringen, wegschaffen, wegschaffen von, entführen, ziehen, ziehen unter, mitnehmen, haben, haben auf, haben in, anhaben, gebrauchen, hervorbringen, hervorbringen aus, überführen, überbringen, transportieren, hinführen, hinbringen, ausführen, ausüben, tun, stiften (V.) (1), mit sich haben, bei sich haben, an sich haben, besitzen, sich benehmen

sich -- an sich halten, mnd. enthælden, entholden, enhælden, unhælden, unthælden, enthõlden, st. V.: nhd. halten, anhalten, still halten, enthalten (V.), aufnehmen, beherbergen, hausen, bewahren, schützen, erhalten (V.), aufrecht erhalten (V.), festhalten, behalten, im Gedächtnis behalten, zurückhalten, halten, fernhalten, vorenthalten (V.), sich halten, fest halten, aufhalten, abhalten, zurückhalten, beharren, sich aufhalten, unterhalten (V.), sich unterhalten (V.), nähren, sich nähren, gedulden, sich gedulden, warten, sich enthalten (V.), fern bleiben, sich behaupten, Halt finden, an sich halten, sich zurückhalten

sich -- an sich heranziehen, ahd. furizukken* 3, furizucken*, sw. V. (1a): nhd. vorziehen, nach vorne ziehen, an sich heranziehen

sich -- an sich nehmen, ahd. inneman* (1) 3, st. V. (4): nhd. einnehmen, an sich nehmen, aufnehmen; intneman* 2, inneman*, st. V. (4): nhd. entnehmen, an sich nehmen, losreißen

sich -- an sich nehmen, mhd. anegrÆfen (1), angrÆfen, ane grÆfen, anegrÆpen, angrÆpen, st. V.: nhd. angreifen, anfassen, überfallen (V.), verklagen, ergreifen, verhaften, übertreten (Recht), verletzen, an sich nehmen, zu verbrauchen beginnen, aufnehmen (zur Überprüfung), seine Hand legen auf (beim Anfangsverfahren), eine Rechtshandlung beginnen, in Angriff nehmen, aufgreifen, anlegen, berühren, anrühren, nehmen, beginnen, übergehen zu; beziehen, st. V.: nhd. erreichen, ergreifen, in Anspruch nehmen, beanspruchen, treffen, besetzen mit, umstricken, überziehen, kommen, einziehen, an sich nehmen, beziehen, Köder am Angelhaken anbringen; enpfõhen (1), enphõhen, enphõn, entvõhen, entfõhen*, emvõhen, emfõhen*, entfõhen*, invõhen, infõhen*, emvangen, emfangen*, entvangen, entfangen*, invangen, infangen*, intvangen, intfangen*, emvõn, emfõn*, entvõn, entfõn*, invõn, infõn*, intvõn, intfõn*, empfangen, entpfangen, inpfangen, intpfangen, empfõn, entpfõn, entphõn*, inpfõn, intpfõn, st. V.: nhd. aufnehmen, empfangen, begrüßen, annehmen, übernehmen, an sich nehmen, Kind empfangen, anfangen, entbrennen, entfachen, als Geschenk erhalten (V.), erhalten (V.), erwerben, davontragen, abnehmen

sich -- an sich nehmen, mhd. ðfgeholen* 2, ðfgeholn, sw. V.: nhd. an sich nehmen, beschlagnahmen, pfänden; underwinden (1), unterwinden, st. V.: nhd. »unterwinden«, bemächtigen, sich bemächtigen, Anspruch erheben auf, sich jemandes annehmen, unternehmen, übernehmen, annehmen, auf sich nehmen, kümmern um, sich kümmern um, sich entschließen zu, sich verlegen (V.) auf, in Besitz nehmen, an sich nehmen, verfügen über, über sich nehmen, für etwas sorgen, etwas tun oder leiden, zum Kampf herausfordern; ziehen (1), zÆen, tziehen, zÆhen, zihen, zien, mmd., st. V.: nhd. ziehen, ziehen an, ziehen auf, einziehen, ziehen durch, ziehen in, in einen Geltungsbereich ziehen, in einen Besitzbereich ziehen, ziehen zu, ziehen vor, ziehen über, ziehen unter, heranziehen, bringen, führen, führen über, führen unter, führen zu, streichen, spannen, halten, schwingen über, legen an, legen auf, legen in, legen vor, legen zu, zerren zu, werfen in, entrücken, entziehen, zurückziehen, aufnehmen in, stellen unter, unterstellen unter, an sich nehmen, sich kümmern, sich bemühen um, schieben auf, schieben in, schieben vor, verschieben auf, verschieben in, verschieben vor, beziehen auf, bekleiden mit, unterschlagen (V.), hinterziehen, anrechnen als, bewegen, Weg einschlagen, sich wenden, sich begeben (V.), sich zurückziehen an, sich zurückziehen auf, sich zurückziehen aus, sich zurückziehen in, sich zurückziehen von, sich zurückziehen zu, streben unter, sich halten an, ins Feld ziehen, sich hinziehen, erstrecken, sich erstrecken in, sich ausdehnen, aufsteigen, sich anstrengen, sich bessern, sich bessern durch, sich verhalten (V.), einkehren, reichen, gehen, leiten, rudern, steuern, den Weg nehmen, sich erziehen, kommen an, kommen gegen, kommen in, kommen hinter, kommen nach, kommen zu, sinken in, sinken hinter, sinken unter, sinken vor, steuern an, wegziehen von, sich neigen zu, zücken, herbringen, herbeibringen, wegbringen, nehmen, einholen, mitschleppen, drehen, läuten, anziehen, überziehen, richten, aufziehen, aufziehen für, aufziehen zu, großziehen, erziehen, erziehen für, erziehen zu, unterrichten, pflegen, anpflanzen, anlegen, wegziehen, wegziehen aus, lösen, befreien aus, befreien von, abwenden, abbringen von, treiben aus, ableiten von, nehmen von, ablegen, reißen von, belehren, bilden, ernähren, füttern, unterhalten (V.), segeln, Schach spielen, Pferd vorführen, in den letzten Zügen liegen, gelten, Wert haben, verzichten

sich -- an sich nehmen, mhd. heimen (2), sw. V.: nhd. ins Haus aufnehmen, aufnehmen, beherbergen, an sich nehmen, zu sich nehmen, festnehmen, gefangennehmen, verhaften, heimführen, heiraten, heimisch machen, vertraut machen; heimesen*, heimsen, sw. V.: nhd. heimbringen, an sich nehmen

sich -- an sich nehmen, mhd. lesen (1), st. V.: nhd. lesen (V.) (1), vorlesen, verlesen (V.), sammeln, ernten, lesen über, lesen von, auswählend sammeln, aufheben, an sich nehmen, Weinlese halten, sich versammeln, ausschließen, sich trennen, in Ordnung bringen, in Falten legen, wahrnehmen, erblicken, vortragen, lernen, erfahren (V.), sagen, sprechen, aufsammeln, pflücken, aussuchen, suchen, wählen, versammeln, nehmen an, nehmen in, nehmen zu, übernehmen, zuordnen zu, richten auf, trennen von, entfernen von, heraussuchen aus, als Lehrer vortragen, Messe lesen, erzählen, berichten, predigen; nemen (1), st. V.: nhd. nehmen, annehmen, entgegennehmen, auswählen, bestimmen, abnehmen, an sich nehmen, unrechtmäßig wegnehmen, einnehmen, in Anspruch nehmen, aufnehmen, mitnehmen, übernehmen, ergreifen, fassen, beiseitenehmen, erringen, erhalten (V.), bekommen, empfangen, erfahren (V.), erleiden, machen, abhalten, halten, unternehmen, veranstalten, vereinbaren, auffassen, verstehen, zur Frau nehmen, zum Mann nehmen, heiraten, wegnehmen, rauben, gewaltsam nehmen, unterbrechen, abbringen, abwenden von, packen an, packen bei, führen an, verstehen unter, herausnehmen, heben, holen aus, entfernen, absondern von, auswählen aus, erhalten (V.) von, befreien von, nehmen auf, nehmen in, erwählen zu, wählen zu, brauchen für, anlegen, heften an, führen durch, legen in, beiseitenehmen zu, nehmen unter, halten vor, halten für, eintauschen für, eintauschen gegen, vorziehen, jemanden bei der Hand nehmen, beiseite führen, jemanden heiraten, sich aneignen, einnehmen, prüfen, wählen, zielen, sich geben lassen, benehmen, vernehmen, lernen, ablernen, vornehmen, bedenken, überlegen (V.); pfõhen, phõhen, st. V., red. V.: nhd. trächtig werden, an sich nehmen, aufnehmen, empfangen, Kind empfangen, anfangen, in Feuer versetzen, in Feuer geraten

sich -- an sich nehmen, mnd. innÐmen, innemen, innemmen, innȫmen, st. V.: nhd. mit nach Hause nehmen, bei sich empfangen (V.), zu sich nehmen, zusammen leben mit, in Dienst nehmen, in eine Anstalt aufnehmen, in eine geistliche oder weltliche Gemeinschaft aufnehmen, in ein Bündnis aufnehmen, in der Stadt hausen und hegen, gefangen setzen, an sich nehmen, mitnehmen, Ernte einholen, Vorräte einbringen, Waren einlagern, Diebesgut in Aufbewahrung nehmen, Schiffsfracht an Bord nehmen, Geldbeträge einnehmen, Speise zu sich nehmen, Flaggen einziehen, Land einpoldern, entgegennehmen, annehmen, Aussage anhören, Eid annehmen, Klage vertreten (V.), geistig aufnehmen, verstehen, begreifen, auffassen, zur Kenntnis nehmen, übernehmen, als Raum bewohnen, in Nutzung nehmen, sich aneignen, mit Waffengewalt erobern, besetzen, mit den Ohren empfangen (V.), aufnehmen, ansehen, betrachten, annehmen, festsetzen

sich -- an sich nehmen, mnd. lasten (1), sw. V.: nhd. belasten, mit Ladung (F.) (1) versehen (V.), beladen (V.), übernehmen, an sich nehmen, beschweren (Bedeutung örtlich beschränkt), mit Lasten belegen (V.) (Bedeutung örtlich beschränkt); nÐmen (1), neymen, nemmen, nȫmen, nemen, nomen, st. V.: nhd. nehmen, annehmen, entgegennehmen, bekommen, rauben, plündern, Beute machen, aufnehmen, zu sich nehmen, verhaften, zum Ehepartner nehmen, heiraten, an sich nehmen, in die Hand nehmen, als Bezahlung annehmen, einnehmen, wegnehmen, abnehmen, entreißen, ergreifen, wahrnehmen, Acht geben auf, auf sich nehmen, erleiden, wählen, prisen (nautisch), fassen

sich -- an sich raffen, ahd. bikripfen* 3?, bigripfen*?, sw. V. (1a): nhd. eindringen, einreißen, ergreifen, umklammern, an sich raffen; 9zaskæn* 1, zascæn*, sw. V. (2): nhd. reißen, bemächtigen, an sich raffen, rauben; gigrÆfan* 4, st. V. (1a): nhd. greifen, ergreifen, wählen, an sich raffen, an sich reißen; pflokkæn* 1, phlockæn*, plokkæn*, sw. V. (2): nhd. pflücken, an sich raffen

sich -- an sich raffen, mnd. rõpen, rabben, rapen, sw. V.: nhd. raffen, an sich raffen, an sich reißen, zusammenraffen

sich -- an sich raffend, ahd. kripfÆg* 2, Adj.: nhd. an sich raffend, umfassend, begierig, raffgierig

sich -- an sich reißen, an. grõp-a, sw. V.: nhd. an sich reißen; hnykk-ja, sw. V.: nhd. an sich reißen; hrÆ-f-a (2), st. V. (1): nhd. nach etwas greifen, an sich reißen; ri-f-s-a, ri-p-s-a, sw. V. (2): nhd. an sich reißen

sich -- an sich reißen, afries. bi‑te-tz-a 1 und häufiger?, sw. V. (1): nhd. an sich reißen, verwehren, versperren

sich -- an sich reißen, ahd. anazokkæn* 6, anazockæn*, sw. V. (2): nhd. plündern, rauben, an sich reißen, für sich in Anspruch nehmen, vorgeben; bigripfen* 1, sw. V. (1a): nhd. an sich reißen; 9zukken* 22, zucken*, zuhhen*, sw. V. (1a): nhd. ziehen, reißen, nehmen, wegraffen, entreißen, an sich reißen, abreißen, hin und her reißen, entrücken, trennen, rauben, fortziehen, zittern; firzaskæn* 1, firzascæn*, sw. V. (2): nhd. reißen, bemächtigen, an sich reißen, berauben; gigrÆfan* 4, st. V. (1a): nhd. greifen, ergreifen, wählen, an sich raffen, an sich reißen; gikripfen* 7, gigripfen*?, sw. V. (1a): nhd. ergreifen, an sich reißen, angreifen, überfallen, zerreißen, unter seinen Einfluss bringen; hintarstõn* 15?, hintarstÐn*, anom. V.: nhd. »dahinterstehen«, unternehmen, auf sich nehmen, ausführen, ergreifen, an sich reißen; irzukken* 18, irzucken*, sw. V. (1a): nhd. wegnehmen, entreißen, losreißen, rauben, entführen, an sich reißen, entrücken, losreißen, wegreißen

sich -- an sich reißen, mhd. abetrennen, abe trennen, sw. V.: nhd. abtrennen, an sich reißen, rauben; biuten (1), bðten, sw. V.: nhd. beuten, erbeuten, Beute machen, rauben, an sich reißen, Gefangene machen, tauschen, handeln; bðten (1), sw. V.: nhd. verfolgen, an sich reißen

sich -- an sich reißen, mhd. gripten, sw. V.: nhd. an sich reißen

sich -- an sich reißen, mhd. understõn (1), under stõn, understanden, understÐn, st. V., an. V.: nhd. bewenden lassen, retten, erreichen, bewegen, sich unter etwas stellen, bestehen, etwas bewahren, sich übernehmen, zustandebringen, bewirken, bekämpfen, an sich reißen, entreißen, sich wozwischen stellen, abwehren, verhindern, etwas unternehmen, sich unterziehen, geschlechtlich verkehren, sich unterstehen, anwehren, abwenden, aufhalten, verwehren, besänftigen, trennen, beenden, übernehmen, auf sich nehmen, unterstützen; understanden, st. V.: nhd. bewenden lassen, retten, erreichen, bewegen, sich unter etwas stellen, bestehen, etwas bewahren, sich übernehmen, zustandebringen, bewirken, bekämpfen, an sich reißen, entreißen, sich wozwischen stellen, abwehren, verhindern, etwas unternehmen, sich unterziehen, geschlechtlich verkehren, sich unterstehen, anwehren, abwenden, aufhalten, verwehren, besänftigen, trennen, beenden, übernehmen, auf sich nehmen, unterstützen; vürerÆzen*, fürerÆzen*, vürrÆzen, vür rÆzen, fürrÆzen*, st. V.: nhd. »fürreißen«, an sich reißen; zücken (1), zucken, sw. V.: nhd. zücken, zucken, ziehen, an sich ziehen, zerren, ergreifen, packen, sich aneignen, schnell und mit Gewalt, schnell ergreifen, reißen, an sich reißen, wegreißen, fortreißen, wegziehen, entrücken, entrücken aus, entrücken in, ergreifen an, verlocken zu, wegnehmen, entreißen, entziehen, entführen, rauben, stehlen, sich zerren

sich -- an sich reißen, mnd. rõpen, rabben, rapen, sw. V.: nhd. raffen, an sich raffen, an sich reißen, zusammenraffen

sich -- an sich reißen, mnd. uprõpen*, uprapen, mnd.?, sw. V.: nhd. aufraffen, an sich reißen, aufkaufen

sich -- an sich tragen, ahd. anatragan* 6, st. V. (6): nhd. tragen, hineintragen, an sich tragen, auftragen

sich -- an sich tragen, mhd. anegetragen, angetragen, ane getragen, st. V.: nhd. zu Wege bringen, ersinnen, tragen, an sich tragen, führen, anstellen, anstiften, überreden, schenken, darbringen, sich anbieten, verabreden, planen, beschließen, erreichen, zustandebringen, ausführen, anbieten, bieten, entgegenbringen, geben; anetragen, antragen, ane tragen, st. V.: nhd. »antragen«, tragen, an sich tragen, führen, anstellen, anstiften, überreden, schenken, darbringen, sich anbieten, verabreden, planen, beschließen, erreichen, zustandebringen, ausführen, anbieten, bieten, entgegenbringen, geben

sich -- an sich tragen, mhd. tragen (1), st. V.: nhd. für sich behalten, haben, tragen, besitzen, ertragen (V.), eine Last tragen, schwanger sein (V.), schwanger werden, ein Kind gebären, einen Sohn gebären, austragen, trächtig sein (V.), trächtig werden, an sich tragen, halten, bringen, bringen an, bringen auf, bringen gegen, bringen in, bringen nach, bringen über, bringen vor, bringen zu, führen, fließen, transportieren, führen durch, führen gegen, führen in, mitführen, bei sich, innehaben, Amt innehaben, Ertrag bringen, erleiden, entgegenbringen, entrichten, Gewährleister sein (V.), treiben gegen, treiben zu, legen auf, legen unter, legen zu, verbreiten über, einsetzen gegen, dulden, sich benehmen, betragen, zeigen, sich erheben, eine Richtung nehmen, wenden, leben, sich beschäftigen mit, sich ergeben (V.), sich fügen, sich entwickeln, kommen, gelangen, sich erstrecken, sich erstrecken auf, sich beziehen, treffen, sich entschließen zu, zugehen auf, anhaben, umhaben, umgeschnallt haben, erhalten (V.), erlangen, bewahren, davontragen, hegen, ausüben, hervorbringen, herauslassen, wegtragen, wegbringen, herbringen, herbeibringen, geben, reichen, spüren lassen, zuteil werden lassen

sich -- an sich tragen, mnd. õnedrõgen*, õndrõgen, st. V.: nhd. »antragen«, anfangen zu tragen, an sich tragen, anhaben (Kleidungsstück), betreffen, angehen, förderlich sein (V.), helfen, an jemanden herantragen, melden, vorbringen, beleumden, Klage vorbringen, anklagen, anraten, vorschlagen, beantragen, verabreden, großen Belang stellen in jemanden, achten, ehrfurchtsvoll nahen; anedrÐgen*, andrÐgen, st. V.: nhd. »antragen«, anfangen zu tragen, an sich tragen, anhaben (Kleidungsstück), betreffen, angehen, förderlich sein (V.), helfen, an jemanden herantragen, melden, vorbringen, beleumden, Klage vorbringen, anklagen, anraten, vorschlagen, beantragen, verabreden, großen Belang stellen in jemanden, achten, ehrfurchtsvoll nahen

sich -- an sich ziehen, mhd. aneziehen, anziehen, ane ziehen, st. V.: nhd. ziehen, an sich ziehen, widerrechtlich an sich ziehen, in sich aufnehmen, anziehen, bekleiden, anklagen, beschuldigen, unternehmen, anfangen zu ziehen, zuerst ziehen, sich anmaßen, vorgeben, Anspruch erheben auf, sich einlassen auf; erkrapen, sw. V.: nhd. an sich ziehen

sich -- an sich ziehen, mhd. gelesen (1), st. V.: nhd. mit Auswahl sammeln, lesen (V.) (2), vorlesen, Wein lesen, ernten, in Falten legen, erfahren (V.), kennenlernen, ausüben, auswählen, sammeln, pflücken, an sich ziehen; halsen (1), red. V., st. V., sw. V.: nhd. »halsen«, umhalsen, um den Hals fallen, umarmen, umklammern, an sich ziehen

sich -- an sich ziehen, mhd. liechen (2), st. V.: nhd. schließen, zuschließen, an sich ziehen, zu sich ziehen, ins Haus nehmen, sich zurückziehen, ducken, schlüpfen; lðchen, st. V.: nhd. schließen, zuschließen, an sich ziehen, zu sich ziehen, ins Haus nehmen, zupfen, rupfen, sich zurückziehen, ducken, schlüpfen; pfnurren*, phnurren, sw. V.: nhd. anschwellen, schnurren, brummen, schnauben, wenden, an sich ziehen

sich -- an sich ziehen, mhd. überziehen, über ziehen, st. V.: nhd. überziehen, überspannen, bedecken, erfüllen, übertreffen, überfallen (V.), für sich gewinnen, gewinnen, ziehen über, an sich ziehen, besetzen, sich überheblich zeigen, anmaßend sein (V.); ðfholen*, ðfholn, sw. V.: nhd. hervorbringen, an sich ziehen, erwerben; ðfziehen, ðf ziehen, st. V.: nhd. aufziehen, sich erheben, hochziehen, emporschwingen, emporheben, emporrichten, erziehen, fördern, pflegen, großmachen, an sich ziehen, einziehen, beanspruchen, hinziehen, verschieben, sich hochziehen, sich verzögern, sich erheben in, hinaufziehen, aufheben, erheben, zücken, spannen, aufhalten, zurückhalten, vorziehen, wählen, zutragen; zücken (1), zucken, sw. V.: nhd. zücken, zucken, ziehen, an sich ziehen, zerren, ergreifen, packen, sich aneignen, schnell und mit Gewalt, schnell ergreifen, reißen, an sich reißen, wegreißen, fortreißen, wegziehen, entrücken, entrücken aus, entrücken in, ergreifen an, verlocken zu, wegnehmen, entreißen, entziehen, entführen, rauben, stehlen, sich zerren

sich -- an sich ziehen, mnd. anetücken*, antucken, antocken, sw. V.: nhd. rasch und heftig anziehen, heranziehen, an sich ziehen, anlocken, etwas an sich bzw. auf sich reißen, sich einer Sache eifrig annehmen, Anspruch machen auf

sich -- an sich ziehen, mnd. locken (1), sw. V.: nhd. locken (V.) (2), anlocken, zum Kommen bewegen, an sich ziehen, verlocken, verführen, jemanden wohin locken (V.) (2), hervorlocken (Bedeutung örtlich beschränkt), herausziehen (Bedeutung örtlich beschränkt)

sich -- an sich ziehen, mnd. schõren (1), sw. V.: nhd. »scharen«, in Gruppen einteilen, auf sich vereinigen, an sich ziehen, sammeln

sich -- an sich ziehen, mnd. tætÐn*, totÐn, mnd.?, V.: nhd. »zuziehen«, herbeiziehen, herzugehen. hinzuziehen, mit einbegreifen, als Beweis heranziehen, verleiten, verursachen, veranlassen, zufügen, antun, an sich ziehen, zu sich nehmen, Anspruch erheben auf, zu Herzen nehmen

sich -- an sich Ziehender, mhd. zogel, st. M.: nhd. Besitzer, Ziehender, an sich Ziehender, Sammelnder

sich -- Anfechtung in sich schließend, mhd. anevehtlich, anefehtlich*, Adj.: nhd. Anfechtung in sich schließend, auf Anfechtung zielend

sich -- Angehöriger der Obrigkeit der sich am Bürgerstand bereichert, mnd. börgÏreplõgÏre*, börgerplõger, M.: nhd. »Bürgerplager«, Angehöriger der Obrigkeit der sich am Bürgerstand bereichert

sich -- Angehöriger der Obrigkeit der sich an niederen Ständen bereichert, mnd. bðrenplõgÏre*, bðrenplõger, M.: nhd. »Bauernplager«, Bauernschinder, Angehöriger der Obrigkeit der sich an niederen Ständen bereichert

sich -- Angehöriger einer Gemeinschaft die sich durch gleiche Mützentracht auszeichnet, mnd. kægelebræder*, kægelbræder, kõgelbræder, M.: nhd. »Kogelbruder«, Angehöriger einer Gemeinschaft die sich durch gleiche Mützentracht auszeichnet, eine Gesellschaft junger Kaufleute?

sich -- Anwesen auf dem sich eine Ziegelei befindet, mnd. tÐgelhævede*, tÐgelhöfte, N.: nhd. »Ziegelgehöft«, Anwesen auf dem sich eine Ziegelei befindet

sich -- Arbeit für sich selbst, mhd. sunderwerc, st. N.: nhd. Sonderwerk, Arbeit für sich selbst, Arbeit die nicht der Allgemeinheit gilt

sich -- Art sich zu wenden, mhd. schÆp, st. M.: nhd. Schub, Wurf, Kraft, Art sich zu wenden, Betragen

sich -- Art und Weise in der eine öffentliche Handlung vor sich zu gehen hat, mnd. forme, form, foerme, F.: nhd. Form, Erscheinungsbild, Äußeres, Gestalt, Figur, Gestaltungsprinzip, Vorstellungsbild, Urbild, Idee, Vorbildlichkeit, Art und Weise in der eine öffentliche Handlung vor sich zu gehen hat, Rechtsförmlichkeit, Vorschrift, Lehre, Methode, Regel, Urkunde, Akte, Protokoll, Muster, Modell, Vorlage, Abbildung, Format, Vorrichtung zum Formen in verschiedener handwerklicher Verwendung, Gussform, hölzerner Bogen oder Kreissegment über dem Türbogen oder Fensterbogen oder Gewölbebogen gemauert werden

sich -- auf der Milch sich absetzendes Fett, mnd. ræm (2), ræme, rõme, M.: nhd. Rahm (M.) (1), Sahne, auf der Milch sich absetzendes Fett

sich -- auf die Länge einer Rute sich belaufend, mnd. rædelanc, Adj.: nhd. »rutelang«, auf die Länge einer Rute sich belaufend

sich -- auf einerlei Art sich bewegend, mhd. einvar (2), einfar*, Adj.: nhd. auf einerlei Art sich bewegend

sich -- auf sich beruhen lassen, mhd. erwinden, irwenden, rewenden, st. V.: nhd. auf sich beruhen lassen, zurückkehren, aufhören, suchen, zurücktreten, sich enden, ablassen von, ruhen, reichen, vergehen, Halt machen, umkehren, aufgeben, steckenbleiben, ablassen, abweichen von, zurückschrecken vor, zurückweichen vor, gerichtlich durchsetzen

sich -- auf sich beruhen lassen, mhd. stõn (1), stÐn, stæn, an. V.: nhd. stehen, sich aufhalten, dauern (V.) (1), sich an einer Stelle befinden, zur Seite stehen, stehen bleiben, still stehen, zum Stehen kommen, Bestand haben, sein (V.), bleiben, werden, da stehen, sich verhalten (V.), aussehen, passen, passen zu, zukommen, zusammenpassen, beharren, beruhen, standhalten, bestehen, fortbestehen, gültig sein (V.), kosten (V.) (1), zu stehen kommen, gelten, verpfändet sein (V.), zustehen, feststehen, festgesetzt sein (V.), lauten, besagen, aufstehen von, bleiben bei, liegen, liegen auf, sich befinden, sich befinden an, sich stellen in, beruhen auf, abhängen von, treten, sich erheben zu, stehen hinter, stecken in, erfüllt sein (V.) von, leben in, sich richten nach, streben nach, sich wenden zu, stehen an, stehen oberhalb, stehen über, da stehen ohne, sein (V.) ohne, stehen auf, sitzen auf, sitzen in, stehen bei, stehen unter, absteigen von, aufstehen, gehen aus, gehen von, starren von, bedeckt sein (V.) mit, auferstehen aus, treten vor, helfen gegen, bleiben in, bestimmt sein (V.) zu, bereit sein (V.) zu, geeignet sein (V.) für, Anlass geben zu, sich richten auf, stehen zwischen, steigen, treten in, stehen jenseits von, sich stellen, treten auf, fallen auf, sich verlassen (V.) auf, sich beziehen auf, sein (V.) um, eintreten für, sich stellen gegen, sein (V.) lassen, beenden, aufhören mit, aufgeben, auf sich beruhen lassen, gut stehen, schlecht stehen, ebenso stehen, gehen um, sich verhalten (V.) mit, bestellt sein (V.) um

sich -- auf sich beziehen, mhd. anegenemen*, angenemen, st. V.: nhd. annehmen, gewinnen, sich aneignen, sich angewöhnen, auf sich nehmen, sich unterziehen, sich vornehmen, sich kümmern um, sich anmaßen, behaupten, anziehen, anlegen, sich abgeben mit, sich bemühen um, auf sich beziehen, sich betroffen fühlen, sich kümmern, sich den Anschein geben, sich eine Rolle anmaßen, festnehmen, sich annehmen, übernehmen, unternehmen, anmaßen, ansprechen; anenemen (1), annemen, ane nemen, st. V.: nhd. annehmen, gewinnen, sich aneignen, sich angewöhnen, auf sich nehmen, sich unterziehen, sich vornehmen, sich kümmern um, sich anmaßen, behaupten, anziehen, anlegen, sich abgeben mit, sich bemühen um, auf sich beziehen, sich betroffen fühlen, sich kümmern, sich den Anschein geben, sich eine Rolle anmaßen, festnehmen, sich annehmen, übernehmen, aufnehmen, unternehmen, anmaßen, ansprechen, beginnen

sich -- auf sich nehmen, ae. õ‑stun-d-ian, sw. V.: nhd. auf sich nehmen; on‑mÊ-d-an, sw. V. (1): nhd. sich anmaßen, auf sich nehmen

sich -- auf sich nehmen, anfrk. lÆ-th-an* 13, lÆ-th-on*, st. V. (3): nhd. gehen, ziehen, ertragen, auf sich nehmen

sich -- auf sich nehmen, ahd. anagineman* 1, st. V. (4): nhd. annehmen, auf sich nehmen, auferlegen?; anawenten* 2, sw. V. (1a): nhd. anwenden, anlegen, legen an, auf sich nehmen; dulten 77, sw. V. (1a): nhd. dulden, leiden, erdulden, erleiden, ertragen (V.), auf sich nehmen, gestatten, zulassen; fuoren* 117, sw. V. (1a): nhd. führen, leiten, ziehen, tragen, bringen, hinaufführen, heraufführen, ziehen lassen, mit sich führen, an sich haben, im Sinn haben, aufheben, aufnehmen, auf sich nehmen, verstehen; hintarstõn* 15?, hintarstÐn*, anom. V.: nhd. »dahinterstehen«, unternehmen, auf sich nehmen, ausführen, ergreifen, an sich reißen; hintarstantan* 6 und häufiger?, st. V. (6): nhd. unternehmen, auf sich nehmen, übernehmen, überfallen (V.); intfõhan* 376, infõhan*, red. V.: nhd. empfangen, aufnehmen, begreifen, bekommen, erhalten (V.), annehmen, nehmen, entgegennehmen, erhören, vernehmen, erfassen, ergreifen, aufgreifen, auf sich nehmen, verfangen (V.), schwanger werden; inthabÐn 53, sw. V. (3): nhd. zurückhalten, festhalten, enthalten (V.), ausharren, halten, erhalten (V.), versorgen, unterstützen, stützen, einnehmen, tragen, ertragen (V.), auf sich nehmen, harren, sich einer Sache enthalten, ablassen, sich zurückhalten, unterlassen (V.), sich aufhalten, emporhalten, standhalten; iruobaræn* 2, sw. V. (2): nhd. auf sich nehmen; neman 515?, st. V. (4): nhd. nehmen, wegnehmen, ergreifen, fassen, wegreißen, hinwegnehmen, beseitigen, wegbringen, abwenden, entreißen, rauben, aufheben, aufnehmen, auf sich nehmen, annehmen, erhalten (V.), empfangen, gewinnen, holen, herholen, hernehmen, zu sich nehmen, jemanden von etwas befreien, Beweis führen

sich -- auf sich nehmen, mhd. anegenemen*, angenemen, st. V.: nhd. annehmen, gewinnen, sich aneignen, sich angewöhnen, auf sich nehmen, sich unterziehen, sich vornehmen, sich kümmern um, sich anmaßen, behaupten, anziehen, anlegen, sich abgeben mit, sich bemühen um, auf sich beziehen, sich betroffen fühlen, sich kümmern, sich den Anschein geben, sich eine Rolle anmaßen, festnehmen, sich annehmen, übernehmen, unternehmen, anmaßen, ansprechen; anenemen (1), annemen, ane nemen, st. V.: nhd. annehmen, gewinnen, sich aneignen, sich angewöhnen, auf sich nehmen, sich unterziehen, sich vornehmen, sich kümmern um, sich anmaßen, behaupten, anziehen, anlegen, sich abgeben mit, sich bemühen um, auf sich beziehen, sich betroffen fühlen, sich kümmern, sich den Anschein geben, sich eine Rolle anmaßen, festnehmen, sich annehmen, übernehmen, aufnehmen, unternehmen, anmaßen, ansprechen, beginnen; beladen, st. V.: nhd. beladen (V.), auf sich nehmen, annehmen, beladen (V.), belasten; bestõn (1), bestÐn, st. V.: nhd. aushalten, erhalten (V.), festhalten, fest bleiben, gelten, überleben, bleiben, sein (V.), zurückbleiben, übrigbleiben, umkommen, verbleiben, beistehen, standhalten, ruhen, beharren, bleiben auf, angreifen, bekämpfen, überfallen (V.), herausfordern, überwältigen, überwinden, ergreifen, befallen (V.), bestrafen, verwandt sein (V.) mit, nahestehen, unterstehen, leisten, bestehen, auf sich nehmen, betreffen, angehen, zustehen, erwerben, aufnehmen, zurücklassen, überlassen (V.), behandeln mit, stehenbleiben, umstehen, auf etwas stehen, besetzen, sich entgegenstellen, herangehen, behandeln, unternehmen, wagen, mieten, zugestehen, beginnen, zufügen, Bestand haben, besitzen, übertragen (V.), Einkünfte übertragen, aussetzen, dienstbar sein (V.), betreiben, zugehören, unterstützen, zustimmen; dulten (1), dulden, dolden, sw. V.: nhd. dulden, leiden, erleiden, ertragen (V.), hinnehmen, auf sich nehmen, zulassen, sich kümmern, annehmen, geschehen lassen, bestehen lassen, erfahren (V.), erleben; enblanden (1), inblanden, enplanden, inplanden, red. V., st. V.: nhd. beimischen, auferlegen, beschäftigen, auf sich nehmen, sich angelegen sein (V.) lassen, abverlangen, zur Aufgabe machen, überlassen (V.), zumuten, schwer machen, vorwerfen; erwegen (1), irwegen, st. V.: nhd. emporheben, bewegen, erregen, erschüttern, aufregen, anstrengen, rühren, bewegen zu, entschlossen machen, bedenken, sich besinnen, erwägen, sich bewegen, sich erheben, sich entschließen, sich zurückbewegen von, aufgeben, preisgeben, sich wenden, verzichten, sich entscheiden, auf sich nehmen, hochheben, erwählen, abbringen von, veranlassen zu

sich -- auf sich nehmen, mhd. genicken, sw. V.: nhd. »genicken«, beugen, sich beugen, sich neigen, genug haben, genug bekommen, sich sattsehen, sich erfreuen, sich bedienen, erdulden, auf sich nehmen; genieten, sw. V.: nhd. genug haben, genug haben von, genug bekommen, genug bekommen von, sich sattsehen, erfreuen, erfreuen an, sich bedienen, erdulden, auf sich nehmen; getuon, gitðn, giduon, an. V.: nhd. tun, machen, schaffen, bringen, geben, leisten, antun, richten an, zufügen, verschaffen, lassen, bringen zu, ausführen, durchführen, handeln, helfen, bewirken, bewahren, auf sich nehmen, begehen, anrichten, ausüben, verüben, handeln gegen, verfahren (V.), sich verhalten (V.), befinden, verzichten auf

sich -- auf sich nehmen, mhd. lÆden (1), st. V.: nhd. leiden, gehen, vorübergehen, etwas über sich ergehen lassen, erleiden, erfahren (V.), ertragen (V.), erdulden, fahren, sich in Geduld schicken, gedulden, Schaden nehmen, sich hingeben, sich ergeben (V.), fügen, fügen in, dulden, auf sich nehmen, hinnehmen, hinnehmen müssen, durchmachen, vertragen, sich gefallen lassen, vergehen; nieten (2), sw. V.: nhd. »nieten«, streben, eifrig sein (V.), sich erfreuen an, freuen, sich vergnügen, genießen, in den Genuss kommen von, erleiden, hinnehmen, auf sich nehmen, genug haben, aufgeben, sich bemühen um, streben nach, üben, erwarten, sich befleißen, mit etwas zu tun haben, mit etwas zu schaffen haben, in Fülle genießen, überdrüssig haben, überdrüssig aufgeben, kümmern, verdrießen

sich -- auf sich nehmen, mhd. tugen (1), tügen, tagen, togen, tougen, töuwen, dæuwen, dugen, an. V.: nhd. tüchtig sein (V.), förderlich sein (V.), taugen, nützen, helfen, Wert haben, Kraft haben, entsprechen, passen, gefallen (V.), ziehen, zustehen, fähig sein (V.), in der Lage sein (V.), brauchbar sein (V.), nötig sein (V.), möglich sein (V.), angebracht sein (V.), angemessen sein (V.), geeignet sein (V.), gut sein (V.), scheinen, dienen, auf sich nehmen, von statten gehen, schicklich sein (V.); tuon (1), tðn, tæn, duon, dðn, dæn, tãn, tain, tuogen, tuomen, thoenen, an. V.: nhd. tun, machen, schaffen, geben, handeln, antun, verfahren (V.), sich verhalten (V.), befinden, spenden, wirken, schaden, zusetzen, übel mitspielen, etwas antun, Leid zufügen, behandeln, begegnen, umgehen mit, sich wenden zu, sich verwandeln in, sich verbergen unter, sich aufmachen, sich abwenden, zu tun haben mit, sich richten gegen, sich richten nach, streben nach, leisten, vollbringen, führen, richten, legen, begehen, verüben, üben, auf sich nehmen, unternehmen, vollziehen, erschaffen (V.), zeugen, erfüllen, befolgen, bewirken, verursachen, aussprechen, halten, sprechen, beenden, schließen, absondern, trennen von, ablegen, halten vor, stecken durch, stecken in, stecken vor, schicken durch, schicken in, bringen, setzen aus, setzen in, setzen unter, treiben aus, treiben in, übergeben (V.) an, lassen, veranlassen, geben zu, zufügen, versetzen, verhängen über, bereiten, widerfahren lassen, ausführen, gewähren, erweisen, darbringen, entgegenbringen, erteilen, verschaffen, schicken, senden, überbringen, an einen bestimmten Ort bringen, in einen bestimmten Zustand bringen, vortragen

sich -- auf sich nehmen, mhd. übertragen (1), über tragen, st. V.: nhd. übertragen (V.), an eine andere Stelle tragen, versetzen, ertragen (V.), tragen auf, überziehen, beladen (V.), belasten, schmücken, abnützen, mit sich herumtragen, überdenken, beraten (V.), übergeben (V.), zu hoch tragen, übermütig machen, an Gewicht schwerer sein (V.), übertreffen, bewahren, schützen, schonen, aufheben, beseitigen, vereiteln, unterlassen (V.), ein Übereinkommen treffen, etwas bestimmen, verabreden, vermögen zu, bestimmen, schlichten, versöhnen, sich überheben, über Ziel und Maß hinausreichen, übers Ziel hinausschießen, hinübertragen, auf sich nehmen, erdulden, dulden, befreien von, retten, schützen vor, verschonen mit, überziehen mit, erheben in, erheben über, höher sein (V.), Geduld haben, übereinkommen, vereinbaren; ðfgeheben (2), ðf geheben, st. V.: nhd. aufheben, hochheben, erheben, aufrichten, ergreifen, auffangen, auf sich nehmen, anstimmen, wegnehmen, gefangen nehmen, auferlegen, zur Last legen; ðfheben (1), ðf heben, ðfhaben, ðfheven, st. V.: nhd. aufheben, einnehmen, ausgleichen, aufnehmen, hochheben, erheben, sich erheben, aufrichten, ergreifen, auffangen, auf sich nehmen, anstimmen, wegnehmen, gefangen nehmen, beginnen, beginnen mit, beschlagnahmen, vorenthalten (V.), zur Last legen, offen halten, zugänglich machen, einfordern, für nichtig erklären, in die Höhe ziehen, anhalten, festnehmen, im Gedächtnis bewahren, vorrücken, sich aufmachen, anheben, das Wort nehmen; understõn (1), under stõn, understanden, understÐn, st. V., an. V.: nhd. bewenden lassen, retten, erreichen, bewegen, sich unter etwas stellen, bestehen, etwas bewahren, sich übernehmen, zustandebringen, bewirken, bekämpfen, an sich reißen, entreißen, sich wozwischen stellen, abwehren, verhindern, etwas unternehmen, sich unterziehen, geschlechtlich verkehren, sich unterstehen, anwehren, abwenden, aufhalten, verwehren, besänftigen, trennen, beenden, übernehmen, auf sich nehmen, unterstützen; understanden, st. V.: nhd. bewenden lassen, retten, erreichen, bewegen, sich unter etwas stellen, bestehen, etwas bewahren, sich übernehmen, zustandebringen, bewirken, bekämpfen, an sich reißen, entreißen, sich wozwischen stellen, abwehren, verhindern, etwas unternehmen, sich unterziehen, geschlechtlich verkehren, sich unterstehen, anwehren, abwenden, aufhalten, verwehren, besänftigen, trennen, beenden, übernehmen, auf sich nehmen, unterstützen; underwinden (1), unterwinden, st. V.: nhd. »unterwinden«, bemächtigen, sich bemächtigen, Anspruch erheben auf, sich jemandes annehmen, unternehmen, übernehmen, annehmen, auf sich nehmen, kümmern um, sich kümmern um, sich entschließen zu, sich verlegen (V.) auf, in Besitz nehmen, an sich nehmen, verfügen über, über sich nehmen, für etwas sorgen, etwas tun oder leiden, zum Kampf herausfordern; verdolen, verdoln, ferdolen*, sw. V.: nhd. erleiden, ertragen, aushalten, auf sich nehmen, zulassen, geschehen lassen, ausharren; verwinden, virwinden, vurwinden, ferwinden*, st. V.: nhd. windend ausdehnen, einwickeln, umwinden, zusammendrehen, besiegen, überwinden, überwältigen, überstehen, zu etwas bringen, vor Gericht besiegen, vor Gericht durchsetzen, überführen, vor Gericht überführen, verwinden, verschmerzen, sich wickeln, verwickeln, sich schmiegen, auf sich nehmen, zuhalten, zubinden, umwickeln mit, verbinden mit, verflechten, flechten in; volleiten, folleiten*, sw. V.: nhd. ertragen, auf sich nehmen; vollenleiten, follenleiten*, volleiten*, folleiten*, sw. V.: nhd. ertragen, auf sich nehmen

sich -- auf sich nehmen, mnd. anemõten, anmõten, sw. V.: nhd. anmaßen, unterfangen, unterwinden, beanspruchen, übernehmen, auf sich nehmen; anetrÐden*, antrÐden, antreden, st. V.: nhd. antreten, beginnen, jemandem nahen, über jemanden kommen, angehen, an etwas gehen, aufnehmen, auf sich nehmen, betreffen, zukommen, angreifen, in Anspruch nehmen, eintreten, eingreifen; bestõn (1), st. V.: nhd. bestehen, stehen bleiben, erhalten (V.) bleiben, Beistand haben, Geltung haben, bleiben, hängen, aushalten (V.), ausharren, unterbleiben, zustehen, gehören, angreifen, bedrängen, Widerstand leisten, bekämpfen, verteidigen, überfallen (V.), Sieger bleiben, standhalten (V.), unternehmen, ergreifen, anfangen, beginnen, auf sich nehmen, eingestehen, bekennen, zugestehen, einräumen, anerkennen, einstehen für, Gericht halten, Richter sein (V.)

sich -- auf sich nehmen, mnd. nÐmen (1), neymen, nemmen, nȫmen, nemen, nomen, st. V.: nhd. nehmen, annehmen, entgegennehmen, bekommen, rauben, plündern, Beute machen, aufnehmen, zu sich nehmen, verhaften, zum Ehepartner nehmen, heiraten, an sich nehmen, in die Hand nehmen, als Bezahlung annehmen, einnehmen, wegnehmen, abnehmen, entreißen, ergreifen, wahrnehmen, Acht geben auf, auf sich nehmen, erleiden, wählen, prisen (nautisch), fassen

sich -- auf sich nehmen, mnd. undergõn, mnd.?, st. V.: nhd. unter etwas gehen, eingehen auf, sich verstehen, übernehmen, auf sich nehmen, hemmend entgegentreten, versperren, abschneiden, vermitteln, über jemanden kommen, überfallen (V.), befallen (V.), von einem zum anderen gehen, hin und her gehen; upbȫren*, upboren, mnd.?, sw. V.: nhd. aufheben, in die Höhe heben, auf sich nehmen, tragen, einnehmen, erheben von Erbe bzw. Geldern bzw. Zöllen; vörschulden*, vorschulden, versculden, sw. V.: nhd. verschulden, verdienen, schuldig sein (V.) (der Strafe), auf sich nehmen, schuldig sein (V.) zu zahlen, schuldig werden, vergelten, vergüten, durch Schuld verwirken, einbüßen, sich verscherzen, einlösen, bezahlen, begleichen, entgelten, wiedergutmachen

sich -- auf sich selbst besinnen, ahd. bihuggen* 18, sw. V. (1b): nhd. bedenken, bemerken, sich besinnen, auf sich selbst besinnen, sich erinnern, ins Gedächtnis rufen, in Unruhe versetzen, erregen, verlocken

sich -- auf sich selbst bezogen, mnd. persȫnelÆk, persȫnlÆk, persȫnelich, persȫnlich, pörsȫnlich, parsȫnlich, Adj.: nhd. persönlich, leibhaftig, auf sich selbst bezogen, zum eigenen Nutzen (M.) seiend, auf die Erscheinung Gottes bezogen, von Gott ausgehend; persȫnelÆken, persȫnlÆken, persȫnelichen, persȫnlichen, Adv.: nhd. persönlich, als man selbst, leibhaftig, selbst, auf sich selbst bezogen, zum eigenen Nutzen, auf die Erscheinung Gottes bezogen, von Gott selbst ausgehend
sich -- auf sich tragen, ahd. ðfintragan* 1, st. V. (6): nhd. tragen, auf sich tragen

sich -- auf sich vereinigen, mnd. schõren (1), sw. V.: nhd. »scharen«, in Gruppen einteilen, auf sich vereinigen, an sich ziehen, sammeln

sich -- auf sich vertrauen, ahd. firtrðÐn* 3, sw. V. (3): nhd. vertrauen, sich verlassen (V.), auf sich vertrauen, zuversichtlich sein (V.), sich verlassen (V.) auf

sich -- auf sich warten lassen, mnd. stunden, stunnen, sw. V.: nhd. »stunden«, noch nicht kommen, auf sich warten lassen, warten, zaudern, säumen, aufschieben, Zeit und Frist geben, vertagen, ausstellen, aussetzen, verschieben, Aufschub gewähren

sich -- auf sich ziehen, mhd. bereichen, bireichen, sw. V.: nhd. reichen, auf sich ziehen, erlangen, erreichen, heranreichen, herankommen, festhalten

sich -- auffordern sich zu stellen die Haft anzutreten, mnd. insprÐken (1), st. V.: nhd. Einspruch erheben, widersprechen, entgegnen, zu einer Sache sprechen, besprechen, verhandeln, innerlich sprechen zu, eingeben, zureden, auffordern sich zu stellen die Haft anzutreten, einfordern, erheben, rechtlichen Widerspruch erheben, verurteilen

sich -- Aufforderung sich freiwillig oder pflichtmäßig zu stellen, mnd. ðtbot, mnd.?, N.: nhd. Ausgebot, Aufforderung sich freiwillig oder pflichtmäßig zu stellen

sich -- aufhören sich zu schämen, ahd. firskamÐn* 1, firscamÐn*, sw. V. (3): nhd. »verschämen«, aufhören sich zu schämen

sich -- aufhören sich zu schämen, mhd. verschamen, verschemen, ferschamen*, sw. V.: nhd. »verschämen«, sich schämen, über die Scham und Schande hinwegkommen, aufhören sich zu schämen, schamlos werden, unverschämt werden, missachten, sich schämen vor, verwinden, gegen die Scham verstoßen (V.), schamlos machen

sich -- aufhören sich zu wundern, mhd. verwunderen*, verwundern, ferwunderen*, sw. V.: nhd. sich verwundern, erstaunen, sich zu Ende wundern, genug wundern, aufhören sich zu wundern, sich ganz wundervoll zeigen

sich -- aus sich entstanden, ahd. selbwahsan* 7, (Part. Prät.=) Adj.: nhd. selbstgewachsen, aus sich entstanden, naturwüchsig, natürlich

sich -- aus sich heraus, ahd. gerno (1) 152, Adv.: nhd. gern, begierig, bereitwillig, freiwillig, mit Freuden, aus sich heraus, inständig

sich -- aus sich selbst heraus, an. ? *svÆ (2), Adj.: nhd. aus sich selbst heraus?, natürlich?

sich -- aus sich selbst, mhd. selpselbe, selbselbe, Adv.: aus sich selbst

sich -- außer sich bringen, mnd. vörstȫren*, vorstȫren, vorstoren, vorstõren, sw. V.: nhd. »verstören«, stören, aufstören, sprengen, zerstreuen, zerstören, vernichten, verwüsten, auseinander schlagen, zerschlagen (V.), zersprengen, ausrotten, vereiteln, abschaffen, auslöschen, stürzen, absetzen, im Gemüt verstören, verwirren, durcheinander bringen, außer sich bringen, erbittern, zunichte machen, ungültig machen, niederlegen, niederreißen, niederbrechen, niederbrennen

sich -- außer sich geraten über, got. bi-ab-r-jan* 1, sw. V. (1): nhd. außer sich geraten über, sich entsetzen, heftig werden

sich -- außer sich kommen, mnd. underkæmen*, underkomen, mnd.?, st. V.: nhd. dazwischen kommen, hemmen, hindern, unterbleiben, untergehen, verkommen, außer sich kommen, erschrecken, zusammenfahren

sich -- außer sich seiend, mnd. ? unvolvich?, mnd.?, Adj.: nhd. in Wut seiend?, außer sich seiend?, wütend?; vörbÐnet* (2), vorbÐnet, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. besinnungslos, außer sich seiend

sich -- außer sich vor wahnsinnigem Schmerz, mhd. tobelÆche, toblÆche, tðbelÆche, Adv.: nhd. rasend, unsinnig, toll, heftig, außer sich vor wahnsinnigem Schmerz; tobelÆchen, Adv.: nhd. außer sich vor wahnsinnigem Schmerz

sich -- außer sich, mhd. unversunnen (2), unvirsunnen, unfersunnen*, (Part. Prät.=)Adv.: nhd. bewusstlos, besinnungslos, wahnsinnig, außer sich, unbesonnen, gedankenverloren

sich -- Bank auf der sich der Faule ausstreckt, mnd. vðlbank, F.: nhd. Bank auf der sich der Faule ausstreckt

sich -- bei Ebbe trockenes sich weit ins Meer ausdehnendes Land, an. ðt-fir-i, N.: nhd. bei Ebbe trockenes sich weit ins Meer ausdehnendes Land

sich -- bei sich behalten, mnd. underhælden*, underholden, mnd.?, st. V.: nhd. unter sich halten, nieder halten, in Zwang halten, unterdrücken, festhalten, bei sich behalten, nicht herausgeben, beherbergen, schützen, beschirmen, bewahren, erhalten (V.), unterhalten (V.), Kost bzw. Nahrung geben; vörbergen*, vorbergen, verbergen, st. V., sw. V.: nhd. verbergen, verstecken, nicht zeigen, nicht nennen, verheimlichen, bei sich behalten, zurückhalten, unterdrücken, verborgen halten, verborgen vorhanden sein (V.)

sich -- bei sich führen, mnd. drõgen (1), drigen, drõn, st. V.: nhd. tragen, weiterführen, leiten, austragen, hintragen, hinbringen, bewegen, wenden, bei sich führen, ein Heiligtum in der Prozession umhertragen, schwanger sein (V.), Frucht im Mutterleibe tragen, Frucht tragen, Blüten tragen, ertragen (V.), vertragen, hinführen, beitragen, helfen, nützen, sich belaufen, betragen, übereinkommen, übereinstimmen, einträchtig sein (V.), sich vertragen, Eiter ausscheiden, sich zusammenziehen

sich -- bei sich führen, mnd. vȫren (1), voeren, voiren, voyren, vöhren, vüren, væren, sw. V.: nhd. befördern, heranschaffen, wegschaffen, fahren, fahren machen, mit Fuhrwerk fahren, zu Schiff fahren, führen (Leben bzw. Krieg), treiben, schleppen, befördern, bringen, vorbringen, als Fuhrdienst fahren, überführen, geleiten, wegbringen, fortschaffen (zu Wagen oder Schiff), fortführen, hin und her führen, bewegen, Tiere (am Halfter oder an der Leine) führen, eine bestimmte Richtung geben, leiten, regieren, lenken (Wagen oder Schiff), Schiff führen, aufführen, anstellen, vollführen, bei sich führen, an sich führen, befehligen, anführen, verleiten, auffassen, auslegen, tragen, an sich haben (Kleidung und Waffen), in sich tragen, zeigen, besitzen, haben (Waffen bzw. Wappen bzw. Abzeichen sowie Fahne und Kleidung bzw. Gestalt bzw. Mut bzw. Gesinnung und Benehmen), durchführen, üben, ausüben, sich bewegen, gehen, reisen, verlaufen (V.), die Richtung annehmen

sich -- bei sich haben, afries. dreg-a 40 und häufiger, drag-a, st. V. (6): nhd. tragen, bei sich haben, bringen, eintragen, betragen, ertragen, aufbringen

sich -- bei sich haben, ahd. tragan (1) 166?, st. V. (6): nhd. tragen, ertragen (V.), befördern, bringen, herbeibringen, zurücktragen, empfangen, haben, vertreten (V.), bei sich tragen, bei sich haben, die Grundlage bilden für, einer Sache Rechnung tragen, sich erstrecken, weitergehen

sich -- bei sich haben, mhd. gevüeren, gevuoren, gevðren, gefüeren*, gefuoren*, gefðren*, sw. V.: nhd. fahren machen, in Bewegung setzen, treiben, fortschaffen, führen, überführen, transportieren, tragen, bewegen, ernähren, erheben gegen, führen aus, führen in, leiten, herbeiführen, bringen, ausführen, ausüben, tun, stiften (V.) (1), mit sich haben, bei sich haben, an sich haben, besitzen, sich benehmen

sich -- bei sich haben, mhd. vüeren (1), vðren, væren, wüeren, füeren*, fðren*, færen*, sw. V.: nhd. führen, fahren machen, in Bewegung setzen, treiben, fortschaffen, behandeln, leiten, herbeiführen, tragen, mitbringen, bringen, geleiten, wegführen, wegbringen, wegschaffen, wegschaffen von, entführen, ziehen, ziehen unter, mitnehmen, haben, haben auf, haben in, anhaben, gebrauchen, hervorbringen, hervorbringen aus, überführen, überbringen, transportieren, hinführen, hinbringen, ausführen, ausüben, tun, stiften (V.) (1), mit sich haben, bei sich haben, an sich haben, besitzen, sich benehmen

sich -- bei sich haben, mnd. mÐdehebben, mithebben, middehebben, swv.: nhd. mithaben, bei sich haben

sich -- bei sich tragen, ahd. tragan (1) 166?, st. V. (6): nhd. tragen, ertragen (V.), befördern, bringen, herbeibringen, zurücktragen, empfangen, haben, vertreten (V.), bei sich tragen, bei sich haben, die Grundlage bilden für, einer Sache Rechnung tragen, sich erstrecken, weitergehen

sich -- bei sich, ahd. heimi 10, Adv.: nhd. daheim, zuhause, bei sich, im Inneren

sich -- bei sich, mhd. tragen (1), st. V.: nhd. für sich behalten, haben, tragen, besitzen, ertragen (V.), eine Last tragen, schwanger sein (V.), schwanger werden, ein Kind gebären, einen Sohn gebären, austragen, trächtig sein (V.), trächtig werden, an sich tragen, halten, bringen, bringen an, bringen auf, bringen gegen, bringen in, bringen nach, bringen über, bringen vor, bringen zu, führen, fließen, transportieren, führen durch, führen gegen, führen in, mitführen, bei sich, innehaben, Amt innehaben, Ertrag bringen, erleiden, entgegenbringen, entrichten, Gewährleister sein (V.), treiben gegen, treiben zu, legen auf, legen unter, legen zu, verbreiten über, einsetzen gegen, dulden, sich benehmen, betragen, zeigen, sich erheben, eine Richtung nehmen, wenden, leben, sich beschäftigen mit, sich ergeben (V.), sich fügen, sich entwickeln, kommen, gelangen, sich erstrecken, sich erstrecken auf, sich beziehen, treffen, sich entschließen zu, zugehen auf, anhaben, umhaben, umgeschnallt haben, erhalten (V.), erlangen, bewahren, davontragen, hegen, ausüben, hervorbringen, herauslassen, wegtragen, wegbringen, herbringen, herbeibringen, geben, reichen, spüren lassen, zuteil werden lassen

sich -- beim Garmachen des Kupfers sich in Scheiben absetzende unreine Kupferspeise, mnd. ? ȫverschÆve, æverschÆve, F.: nhd. beim Garmachen des Kupfers sich in Scheiben absetzende unreine Kupferspeise?

sich -- beim Tanz sich in die Kette der Tanzenden einreihen, mnd. inspringen, st. V.: nhd. »einspringen«, springend hineinlaufen, beim Tanz sich in die Kette der Tanzenden einreihen, mittanzen, hineinspringen, hinunterspringen, Sprung hinunter tun, Satz (M.) hinunter tun

sich -- beitreten sich ereignen, mnd. bÆkæmen, st. V.: nhd. beikommen, herankommen, zukommen, zustoßen, beitreten sich ereignen, geschehen, zu Ohren kommen, betreffen, anlangen

sich -- Bekanntgabe nach der man sich richten soll, mnd. nõrichtinge, nõchrichtinge*, narichtinge, F.: nhd. Nachricht, Bescheid, Kenntnis, Bekanntgabe nach der man sich richten soll, Vorschrift, Bekundung, Nachgericht, Nachspeise

sich -- Berechtigung sich in einem bestimmten Gebiet zu bewegen, mnd. rÆdewõre, rÆtwõre, F.: nhd. Berechtigung sich in einem bestimmten Gebiet zu bewegen, Wegerecht?

sich -- Bescheid sich zurechtfinden, mhd. erkennen (1), irkennen, derkennen, rekennen, sw. V.: nhd. erkennen, einsehen, für Recht erkennen, wissen, kennenlernen, anerkennen, erklären, feststellen, festsetzen, bestätigen, kennen, zuerkennen, zusprechen, entscheiden, sich entscheiden, bekennen, sich bekennen, bekanntmachen, Bescheid sich zurechtfinden, verstehen, richtig beurteilen, rechtlich entscheiden, Urteil sprechen, sich besinnen, sich bewusst sein (V.), sich bewusst werden, sich auskennen, sich erbarmen über, erfahren (V.), finden, ansehen, sehen, ehren, zugestehen, halten für, ansehen als, einschätzen als, unterscheiden von

sich -- Beschuldigter der sich verteidigt, mnd. vörwÐrÏre*, vorwÐrer, vorwerer, M.: nhd. »Verwehrer«, Beschuldigter der sich verteidigt, Verteidiger, sich verteidigender Angeklagter

sich -- Beschuldigung von sich weisen, mnd. afhælden, V.: nhd. abhalten, abwehren (im gerichtlichen Sinn), Beschuldigung von sich weisen

sich -- Betrunkener der sich roh und ungestüm verhält, mnd. pÐrdekÐrl, M.: nhd. »Pferdekerl«, Betrunkener der sich roh und ungestüm verhält

sich -- Bettler der in die Stadt kommt und seine Kleider in der Herberge zurücklässt und sich nackt vor die Kirche setzt um dort vor den Leuten jämmerlich zu zetern, mnd. swõnfeldÏre*?, swõnfelder, M.: nhd. Bettler der in die Stadt kommt und seine Kleider in der Herberge zurücklässt und sich nackt vor die Kirche setzt um dort vor den Leuten jämmerlich zu zetern

sich -- Bettlerin die sich fälschlich für eine Wöchnerin ausgibt, mnd. dützbettÏrinne*, dützbetterin, F.: nhd. Bettlerin die sich fälschlich für eine Wöchnerin ausgibt

sich -- Bild das sich den Augen bietet, mnd. schouwespÐl*, schouwspel, schouwspil, schouspel, schouspil, schðspel, schðspil, mnd.?, N.: nhd. »Schauspiel«, Theateraufführung, Szene, Bild das sich den Augen bietet, Anblick, Sehenswürdigkeit

sich -- brüchige Eisfläche unter der sich kein Wasser befindet, mnd. rotÆs, rottijß, rodys, N.: nhd. »Rotteis«, brüchiges Eis, brüchige Eisfläche unter der sich kein Wasser befindet

sich -- Brüderschaft die sich am ersten Monats​tage versammelt, afries. kal-end-e 3, F.: nhd. Brüderschaft die sich am ersten Monats​tage versammelt

sich -- das auf sich selbst Beruhen, mhd. sÐlbestõunge, st. F.: nhd. das auf sich selbst Beruhen

sich -- das in sich selbst Sein, mhd. Ænstõn (2), st. N.: nhd. das in sich selbst Sein, Beharren, Beständigkeit

sich -- den Kot von sich lassen, mhd. zürchen, sw. V.: nhd. »zürchen«, den Kot von sich lassen, misten

sich -- den Mund nur für sich Habender und mit anderen nicht Sprechender oder nicht sprechen Könnender da er ihre Sprache nicht versteht, mhd. sundermunt, st. M.: nhd. Sondermund, den Mund nur für sich Habender und mit anderen nicht Sprechender oder nicht sprechen Könnender da er ihre Sprache nicht versteht, Ausländer, Fremdsprachiger

sich -- der beim Tuchscheren entstehende Abgang der eine lockere sich leicht zusammenballende Masse bildet, mnd. schærhõr, N.: nhd. »Schurhaar«, der beim Tuchscheren entstehende Abgang der eine lockere sich leicht zusammenballende Masse bildet

sich -- der das ganze Geldwesen und Rechnungswesen einer Gemeinde unter sich hat, mnd. kõmerÏre*, kõmerer, M.: nhd. Kämmerer, der die Kammer unter sich hat, der das ganze Geldwesen und Rechnungswesen einer Gemeinde unter sich hat, vornehmer Diener eines Fürsten

sich -- der die Kammer unter sich hat, mnd. kõmerÏre*, kõmerer, M.: nhd. Kämmerer, der die Kammer unter sich hat, der das ganze Geldwesen und Rechnungswesen einer Gemeinde unter sich hat, vornehmer Diener eines Fürsten

sich -- der etwas an sich reißt, ahd. biheftõri* 2, st. M. (ja): nhd. »Hefter«, »Zusammenhefter«, Vogelsteller, Vogler, Halter der die ganze Welt zusammenhält, der etwas an sich reißt

sich -- der für den man sich verbürgt, mnd. börgeman, M.: nhd. der für den man sich verbürgt

sich -- der sich betrinkt, mhd. übertrinkÏre*, übertrinker, obertrenker, st. M.: nhd. der sich betrinkt, Säufer

sich -- der sich der Welt begeben hat, mnd. gædesbegÐven, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. der sich der Welt begeben hat, der sich Gott ergeben (Adj.) und der Welt entsagt hat, der in ein Kloster eingetreten ist

sich -- der sich Gottes Dienst geweiht hat, mnd. gædesdÐnÏre*, gædesdÐner, M.: nhd. Gottesdiener, der Gott dient, der sich Gottes Dienst geweiht hat, Geistlicher

sich -- der sich in den Schutz eines anderen begibt, mhd. muntman, st. M. (athem.): nhd. »Muntmann«, Mundmann, der sich in den Schutz eines anderen begibt, Schützling

sich -- der sich zu Martini dem guten Leben ergebende Mann, mnd. mertenesman*, mertensman, martensman, M.: nhd. »Martinsmann«, der sich zu Martini dem guten Leben ergebende Mann

sich -- der Zustand wo etwas verworfen ist oder sich verwirft, mhd. verworfenheit, ferworfenheit*, st. F.: nhd. »Verworfenheit«, Verlassenheit, Ausgestoßensein, Selbstaufgabe, der Zustand wo etwas verworfen ist oder sich verwirft, Abscheu

sich -- dickflüssige Nahrung zu sich nehmen, mnd. sðpen (1), st. V.: nhd. schlürfen, saufen, sippen, dickflüssige Nahrung zu sich nehmen, einnehmen

sich -- die sich unter dem Galgen einstellende Reue, mnd. galgenrǖwe, F.: nhd. Galgenreue, zu späte Reue, Reue aus Todesangst, die sich unter dem Galgen einstellende Reue, unechte Reue

sich -- die ȫvertal als Bestrafung nach sich ziehend, mnd. ȫvertõlich, ævertõlich, Adj.: nhd. die ȫvertal als Bestrafung nach sich ziehend, überzählig?, überflüssig?, übermäßig?
sich -- Donner in sich enthaltend, mhd. doneric*, donric, donerec, Adj.: nhd. »donnrig«, gewittrig, Donner in sich enthaltend

sich -- Dorschart die sich in der Nähe der Küste aufhält, an. gru‑n‑n-ung-r, st. M. (a): nhd. Dorschart die sich in der Nähe der Küste aufhält

sich -- Duft von sich geben, mhd. necken (2), sw. V.: nhd. Geruch von sich geben, Duft von sich geben, riechen

sich -- durch ausbedungene Zahlung sich loskaufen, mnd. dingen, sw. V.: nhd. »dingen«, gerichtlich verhandeln (sowohl vom Richter wie auch von den Parteien), Gericht halten, verhandeln, Urteil verlangen, Urteil beantragen, klagen auf, unterhandeln über den Abschluss eines Kaufgeschäfts oder Mietgeschäfts, auftreten, abtreten, brandschatzen, durch ausbedungene Zahlung sich loskaufen, Pflicht ablösen, handeln um, feilschen, zum Kauf anbieten, Vertrag abschließen, einstehen für, büßen

sich -- durch baden von sich abwaschen, mhd. abebaden, abe baden, sw. V.: nhd. »abbaden«, durch baden von sich abwaschen

sich -- durch Beschwörung von sich abwenden, mnd. afswÐren, st. V.: nhd. »abschwören«, durch Eid abgewinnen, durch Beschwörung von sich abwenden

sich -- durch falsche Vorspiegelungen sich etwas zu erwerben Suchender, mnd. tronÏre*, troner, mnd.?, M.: nhd. Schwindler, Betrüger, Gaukler, Bettler, durch falsche Vorspiegelungen sich etwas zu erwerben Suchender

sich -- durch Klage an sich bringen, mnd. inwinnen, st. V.: nhd. an sich bringen, einziehen, in Auftrag nehmen, übernehmen von, durch Klage an sich bringen, einklagen, sich geistig aneignen, aufnehmen, erwerben, mieten, heuern

sich -- durch übermäßigen Liebesgenuss sich abstumpfen, mhd. übernizen, st. V.: nhd. zu viel Nutzen fordern von, zu viel Nutzen nehmen von, durch übermäßigen Liebesgenuss sich abstumpfen, impotent machen

sich -- durch Wucher an sich bringen, mnd. inwækeren, inwokeren, sw. V.: nhd. durch Wucher an sich bringen

sich -- Edelleute und Patriziat sowie Prämonstratenser die sich vornehmlich auf die Grafen von Holland stützten, mnd. vetkȫpÏre*, vetkȫper, M.: nhd. Angehöriger der Adelspartei in Friesland, Edelleute und Patriziat sowie Prämonstratenser die sich vornehmlich auf die Grafen von Holland stützten

sich -- eilig an sich reißen, mhd. raffen (1), reffen, sw. V.: nhd. zupfen, rupfen, raufen, raffen, eilig an sich reißen

sich -- ein knurrendes Geräusch von sich geben, mnd. kurren (1), korren, sw. V.: nhd. knurren, brummen, ein knurrendes Geräusch von sich geben, gurren, murren, grollen, Widerstand leisten, mürrischen Ausdruck geben

sich -- ein Pferd unter sich traben lassen, mnd. drõven (1), draven, sw. V.: nhd. traben, trotten, trappen, zu Fuß traben, zu Pferde traben, treten, ein Pferd unter sich traben lassen, reiten, schnell gehen, laufen, fahren

sich -- ein sich im Rückstand befindender Mensch, mnd. tæachtÏre*, toachter, mnd.?, M.: nhd. ein sich im Rückstand befindender Mensch, ein Geringgeschätzter

sich -- ein sich nach dem Kampf Sehnender, ahd. ? kempfensenwer*? 1, kemphensenwer*?, ahd.?, st. M. (a?, i?): nhd. Kampfsüchtiger?, ein sich nach dem Kampf Sehnender?

sich -- ein Tier das sich gemausert hat, mhd. mðzÏre, mðzer, st. M.: nhd. Jagdvogel, ein Tier das sich gemausert hat

sich -- eine beim Haspeln durch einen quer darum gewundenen Zwischenfaden abgeteilte und für sich verbundene Anzahl Fäden, mhd. vitze, fitze*, st. F.: nhd. »Fitze«, eine beim Haspeln durch einen quer darum gewundenen Zwischenfaden abgeteilte und für sich verbundene Anzahl Fäden; viz, vitz, fiz*, fitz*, st. M.: nhd. »Fitz«, eine beim Haspeln durch einen quer darum gewundenen Zwischenfaden abgeteilte und für sich verbundene Anzahl Fäden

sich -- eine Krankheit von Menschen und Pferden die sich in Geschwüren äußert, mnd. bersel, M.: nhd. eine Wurmart, eine Krankheit von Menschen und Pferden die sich in Geschwüren äußert, Burzel?; beselworm, M.: nhd. eine Wurmart, eine Krankheit von Menschen und Pferden die sich in Geschwüren äußert, Burzel?

sich -- eine sich in Liebe Verzehrende, mhd. liepswindÏrinne*, liepswinderinne, liepswinderin*, st. F.: nhd. die vor Liebe stirbt, eine sich in Liebe Verzehrende, Nachtigall

sich -- eine Sünde auf sich laden, mhd. missetuon, an. V., st. V.: nhd. »misstun«, Unrecht tun, Unrecht begehen, unrecht handeln, falsch handeln, Fehltritt begehen, verstoßen (V.), sich vergehen gegen, zunichte machen, falsch machen, antun, übel handeln, verunstalten, eine Sünde auf sich laden, Böses tun, Ungesetzliches tun

sich -- einen Graben um sich ziehen, mhd. umbegraben, umbe graben, st. V., sw. V.: nhd. mit einem Graben umgeben (V.), einen Graben um sich ziehen, sich verschanzen, umgraben, fällen, schleifen (V.) (2), bedrängen, umgeben (V.), umgeben (V.) mit, mit einem Graben umschließen

sich -- einen Laut von sich geben wie ein Erstickender, mhd. worgen (1), sw. V.: nhd. »worgen«, erwürgt werden, ersticken, mühsam und bis zum Ersticken schlucken, einen Laut von sich geben wie ein Erstickender, sich abquälen, sich würgen, mühevoll verschluckt werden

sich -- einen Laut von sich geben, mhd. erliuten, sw. V.: nhd. lauten, einen Laut von sich geben, bellen; erlðten, sw. V.: nhd. lauten, ausgesprochen werden, einen Laut von sich geben, bellen, schallen

sich -- einen Laut von sich geben, mhd. lðten, sw. V.: nhd. einen Laut von sich geben, ertönen, lauten, heißen, bedeuten

sich -- einer der sich erhebt, ahd. ðfkwemo* 1, ðfquemo*, sw. M. (n): nhd. einer der sich erhebt

sich -- Entstehung aus sich, ahd. selbwahst* 1, st. F. (i): nhd. »Eigengewächs«, Entstehung aus sich

sich -- er erinnert sich, germ. *man-, Prät.-Präs.: nhd. er meint, er erinnert sich

sich -- er erkühnt sich, germ. *gadars, germ.?, Prät.-Präs.: nhd. er wagt, er erkühnt sich

sich -- Erlaubnis sich zu entfernen, mnd. ærlæf (1), ȫrlæf, ærloef, ærloph, oerlæf, ²rlæf, oirlæf, ohrlæf, ærlof, ærloff, ærl²ff, ærlæve, ærloyve, ærlave, ærlÐf, ærleef, ærlef, ærleff, ærlÐve, ærlðf, ærloft, ærlauf, ðrlauf, N.: nhd. »Erlaub«?, Zustimmung, Genehmigung, Erlaubnis sich zu entfernen, Verabschiedung, Entlassung aus einem Arbeitsverhältnis, Kündigung, Abschied

sich -- Essen und Trinken in sich hineinschlagen, mnd. bÆslõn, st. V.: nhd. behauen (V.), Essen und Trinken in sich hineinschlagen

sich -- etwas an sich bzw. auf sich reißen, mnd. anetücken*, antucken, antocken, sw. V.: nhd. rasch und heftig anziehen, heranziehen, an sich ziehen, anlocken, etwas an sich bzw. auf sich reißen, sich einer Sache eifrig annehmen, Anspruch machen auf; anetücken*, antucken, antocken, sw. V.: nhd. rasch und heftig anziehen, heranziehen, an sich ziehen, anlocken, etwas an sich bzw. auf sich reißen, sich einer Sache eifrig annehmen, Anspruch machen auf

sich -- etwas auf sich nehmen, ahd. ginenden* 9, sw. V. (1a): nhd. wagen, sich erkühnen, streben, etwas auf sich nehmen, sich etwas anmaßen, streben nach; ginindan* 2, st. V. (3a): nhd. etwas auf sich nehmen, unternehmen, wagen, sich erkühnen; giwarnæn* 9, sw. V. (2): nhd. warnen, versehen (V.), ausrüsten, ausrüsten mit, etwas auf sich nehmen, sich jemandes bedienen, jemanden zurüsten

sich -- etwas auf sich nehmen, mnd. vörwÐgen*** (3), st. V.: nhd. bewegen, regen, etwas auf sich nehmen, sich von etwas fortbewegen, sich einer Sache begeben, verzichten auf, ablassen von

sich -- etwas für sich befürchten, ahd. wõnen* 322, sw. V. (1a): nhd. wähnen, denken, meinen, vermuten, hoffen, glauben, annehmen, halten für, sich halten für, erhoffen, von etwas glauben dass, etwas glauben, sich etwas vorstellen, denken an, hoffen auf, etwas erwarten, etwas für sich befürchten, abschätzen, beurteilen

sich -- etwas im Überfluss von sich geben, mnd. ȫvervlÐten, ævervlÐten, avervlÐten, ȫvervleyten, ȫvervlÆten, st. V.: nhd. überfluten, überfließen, über den Rand eines Gefäßes fließen, im Überfluss vorhanden, etwas im Überfluss von sich geben
sich -- etwas über sich ergehen lassen, mhd. lÆden (1), st. V.: nhd. leiden, gehen, vorübergehen, etwas über sich ergehen lassen, erleiden, erfahren (V.), ertragen (V.), erdulden, fahren, sich in Geduld schicken, gedulden, Schaden nehmen, sich hingeben, sich ergeben (V.), fügen, fügen in, dulden, auf sich nehmen, hinnehmen, hinnehmen müssen, durchmachen, vertragen, sich gefallen lassen, vergehen

sich -- etwas zu sich nehmen, ahd. inbÆzan* 16, st. V. (1a): nhd. »hineinbeißen«, essen, beißen, speisen, kosten (V.) (2), versuchen, etwas zu sich nehmen, genießen, verzehren

sich -- etwas zu sich nehmen, mnd. entbÆten, enbÆten, embÆten, st. V.: nhd. Imbiss nehmen, kleine Mahlzeit nehmen, etwas zu sich nehmen, essen, genießen

sich -- Fenster das sich öffnen lässt, mnd. spÐrvenster, N.: nhd. Fenster das sich öffnen lässt, Schlagfenster

sich -- festen Grund unter sich haben, mnd. stÐven (3), sw. V.: nhd. festen Grund unter sich haben, sich auf festem Grund bewegen

sich -- fester Teil in dem sich die Hänge drehen, mnd. ? hespe (2), haspe?, F.: nhd. Hespe, Haspe, Türangel, Fensterangel, fester Teil in dem sich die Hänge? drehen

sich -- feuchte Erde die sich als Bindemittel eignet, mnd. lÐm, leim, lehm, lehem, lÐme, lÐim, lÐime, leime, leyme, M.: nhd. feuchte Erde die sich als Bindemittel eignet, Lehm, Harnsteinabgang (medizinisch), feinere bildsame Erdformen, Ton (M.) (1), Töpfererde, Meisterstück, Heilerde, Ton (M.) (1) in getrocknetem Zustand als Heilmittel

sich -- Feuchtigkeit von sich geben, mnd. wõteren*, wateren, mnd.?, sw. V.: nhd. wässern, Wasser lassen, seinen Abfluss haben, Feuchtigkeit von sich geben, mit Wasser spülen, mit Wasser vermischen

sich -- Finne des Bandwurms die sich im Hirn verschiedener Haustiere findet und die Drehkrankheit verursacht, mnd. quõseworm, M.: nhd. Drehwurm, Finne des Bandwurms die sich im Hirn verschiedener Haustiere findet und die Drehkrankheit verursacht

sich -- Fliehen um sich der gerichtlichen Verfolgung zu entziehen, mnd. vȫrvlucht, vörvlucht*?, vȫrevlucht, vȫrvlücht, vorvlycht, F.: nhd. Flucht (F.) (1), Entweichung, Entfliehen, Fliehen um sich der gerichtlichen Verfolgung zu entziehen
sich -- Frau die sich in den Nachbarhäusern herumtreibt, mnd. hðsdrÆve, F.: nhd. Frau die sich in den Nachbarhäusern herumtreibt, Klatschweib

sich -- Frau die sich überall zu schaffen macht, mnd. strÆkÏrische*, strÆkersche, F.: nhd. »Streicherin«, Herumstreicherin?, Frau die überall herumstreicht, Frau die sich überall zu schaffen macht

sich -- freiwillig sich aussöhnen, mnd. mætsȫnen, mnd.?, V.: nhd. freiwillig sich vergleichen, freiwillig sich aussöhnen

sich -- freiwillig sich vergleichen, mnd. mætsȫnen, mnd.?, V.: nhd. freiwillig sich vergleichen, freiwillig sich aussöhnen

sich -- Friede über den man sich verglichen hat, mnd. sõtesvrÐde, satesvrede, M.: nhd. Vergleich, Friedensvertrag, Friede über den man sich verglichen hat

sich -- Funken von sich geben, mhd. vunken, funken*, sw. V.: nhd. »funken«, Funken von sich geben, funkenartig schimmern, funkenartig glänzen, glänzen, Feuer machen, feurig machen, entzünden, läutern

sich -- für sich allein existierend, mhd. einwonende, Adj.: nhd. »alleinwohnend«, für sich allein existierend

sich -- für sich allein seiend, mnd. schÐdelÆk (2), scheidelÆk, Adj.: nhd. zu friedlichen Vergleichen geneigt, versöhnlich, getrennt, für sich allein seiend

sich -- für sich allein seiend, mnd. schÐdelÆken, scheidelÆken, Adv.: nhd. zu friedlichen Vergleichen geneigt, versöhnlich, getrennt, für sich allein seiend

sich -- für sich allein wohnend, mnd. Ðnwænich, Ðinwænich, Ðwænich, Adj.: nhd. für sich allein wohnend, alleinstehend, einzeln lebend, unverheiratet

sich -- für sich allein, ahd. suntarÆglÆhho* 2, suntarÆglÆcho*, Adv.: nhd. besonders, in besonderer Weise, für sich allein

sich -- für sich allein, mnd. besündergen, Adv.: nhd. besonders, einzeln, insbesondere, für sich allein, im Besonderen

sich -- für sich beanspruchen, mnd. inhælden, inholden, inhalden, st. V.: nhd. entfalten, einbehalten (V.), aufnehmen, in sich fassen, zum Inhalt haben, enthalten (V.), innehaben, besetzen, lauten, schuldig bleiben, unterlassen (V.), Pfand nehmen, Gerichtstermin einhalten, beschlagnahmen, für sich beanspruchen, sich zurückhalten, sich ausschließen, einhalten, innehalten, wieder erscheinen vor Gericht, sich stellen; innehælden, st. V.: nhd. entfalten, einbehalten (V.), aufnehmen, in sich fassen, zum Inhalt haben, enthalten (V.), innehaben, besetzen, lauten, schuldig bleiben, unterlassen (V.), Pfand nehmen, Gerichtstermin einhalten, beschlagnahmen, für sich beanspruchen, sich zurückhalten, sich ausschließen, einhalten, innehalten, wieder erscheinen vor Gericht, sich stellen

sich -- für sich befindlich, mnd. sunder (1), sonder, Adj.: nhd. gesondert, besondere, abgesondert, eigen, für sich befindlich, dringend

sich -- für sich behalten, ahd. firswÆgÐn* 27, sw. V. (3): nhd. schweigen, verschweigen, etwas verschweigen, für sich behalten, übergehen, schweigen von, unterdrücken

sich -- für sich behalten, mhd. hippen-happen, sw. V.: nhd. für sich behalten; innebehalten, st. V., red. V.: nhd. »innebehalten (V.)«, für sich behalten, bringen, überzeugen, kennen, lehren

sich -- für sich behalten, mhd. tragen (1), st. V.: nhd. für sich behalten, haben, tragen, besitzen, ertragen (V.), eine Last tragen, schwanger sein (V.), schwanger werden, ein Kind gebären, einen Sohn gebären, austragen, trächtig sein (V.), trächtig werden, an sich tragen, halten, bringen, bringen an, bringen auf, bringen gegen, bringen in, bringen nach, bringen über, bringen vor, bringen zu, führen, fließen, transportieren, führen durch, führen gegen, führen in, mitführen, bei sich, innehaben, Amt innehaben, Ertrag bringen, erleiden, entgegenbringen, entrichten, Gewährleister sein (V.), treiben gegen, treiben zu, legen auf, legen unter, legen zu, verbreiten über, einsetzen gegen, dulden, sich benehmen, betragen, zeigen, sich erheben, eine Richtung nehmen, wenden, leben, sich beschäftigen mit, sich ergeben (V.), sich fügen, sich entwickeln, kommen, gelangen, sich erstrecken, sich erstrecken auf, sich beziehen, treffen, sich entschließen zu, zugehen auf, anhaben, umhaben, umgeschnallt haben, erhalten (V.), erlangen, bewahren, davontragen, hegen, ausüben, hervorbringen, herauslassen, wegtragen, wegbringen, herbringen, herbeibringen, geben, reichen, spüren lassen, zuteil werden lassen

sich -- für sich behalten, mnd. vörswÆgen* (1), vorswÆgen, verswÆgen, st. V.: nhd. verschweigen, für sich behalten, vorenthalten (V.), unterlassen (V.), verstummen, schweigsam sein (V.), nicht berichten, nicht anzeigen, nicht vor Gericht (N.) (1) bringen, verheimlichen, geheim halten, stillschweigen, durch Schweigen verfallen (V.), verjähren lassen, durch Unterlassung der rechtzeitigen Forderung den Anspruch auf Eigentum und Erbschaft verwirken, sich durch Schweigen benachteiligen

sich -- für sich genommen, ahd. suntarÆgo* 39, Adv.: nhd. besonders, gesondert, einzeln, für sich genommen, abgesondert, abseits, insbesondere

sich -- für sich gewinnen, ahd. firspanan* 10, st. V. (6): nhd. verlocken, heranziehen, verführen, locken (V.) (2), anlocken, für sich gewinnen, verleiten zu; gihulden* 10, sw. V. (1a): nhd. beschwichtigen, gefallen (V.), versöhnen, für sich gewinnen, geneigt machen, gewogen machen; giwinnan* 213, st. V. (3a): nhd. gewinnen, erwerben, verschaffen, bekommen, für sich gewinnen, aneignen, für sich verschaffen, herbeischaffen, erwählen, bringen, erlangen, erreichen, ergreifen, überführen, gerichtlich überführen, erhalten (V.), empfangen, in die Gewalt bekommen; hulden* 6, sw. V. (1a): nhd. beschwichtigen, versöhnen, besänftigen, für sich gewinnen, gnädig stimmen; intspennen* 8, inspennen*, sw. V. (1b): nhd. entwöhnen, weglocken, abwendig machen, für sich gewinnen; irspanan* 3, st. V. (6): nhd. anlocken, verführen, verleiten, für sich gewinnen; spennen* (1) 10, sw. V. (1b): nhd. locken (V.) (2), reizen, verführen, überreden, anlocken, für sich gewinnen

sich -- für sich gewinnen, mhd. überziehen, über ziehen, st. V.: nhd. überziehen, überspannen, bedecken, erfüllen, übertreffen, überfallen (V.), für sich gewinnen, gewinnen, ziehen über, an sich ziehen, besetzen, sich überheblich zeigen, anmaßend sein (V.)

sich -- für sich haben, mhd. haben (1), hõn, haven, hafen*, an. V., sw. V.: nhd. haben, innehaben, führen, halten, festhalten, behaupten, betragen, befinden, besitzen, festnehmen, abhalten, veranstalten, aufnehmen, empfangen, enthalten (V.), beinhalten, halten für, für sich haben, behalten, erringen, davontragen, verheiratet sein (V.) mit, verhalten (V.), sich verhalten (V.), sich verhalten (V.) zu, beugen, anhalten, stehen, stehenbleiben, sitzen, warten, bleiben in, sich halten an, sich wenden, sich begeben (V.) zu, verfügen über, erhalten (V.), erhalten (V.) von, bekommen, annehmen, nehmen, erwerben, gewinnen, finden, bewahren, einhalten, leisten, üben, richten, sich richten, orientieren nach, halten an, Zugriff haben auf, erleben, erleiden, wahrnehmen, bewirten, verheiratet sein (V.), bereithalten, ansehen als, behandeln, machen zu, hängen, drücken, aufbewahren, erfahren (V.), haben zu, müssen, können

sich -- für sich in Anspruch nehmen, ahd. anazokkæn* 6, anazockæn*, sw. V. (2): nhd. plündern, rauben, an sich reißen, für sich in Anspruch nehmen, vorgeben

sich -- für sich in Anspruch nehmen, mhd. anezocken*, anzocken, ane zocken, sw. V.: nhd. »anziehen«, von sich behaupten, für sich in Anspruch nehmen

sich -- für sich nehmen, mnd. sünderen, sunderen, sönderen, sündern, sw. V.: nhd. sondern (V.), absondern, aussondern, trennen, schneiden, abteilen, aussortieren, für sich nehmen, hinwegbegeben, zurückziehen, sich entfernen

sich -- für sich selbst lernen, ahd. lirnÐn 56, sw. V. (3): nhd. lernen, kennenlernen, erkennen, meditieren, für sich selbst lernen

sich -- für sich verlangen, got. aih-tr-æn 5, sw. V. (2): nhd. beten, betteln, erbitten, für sich verlangen

sich -- für sich verschaffen, ahd. giwinnan* 213, st. V. (3a): nhd. gewinnen, erwerben, verschaffen, bekommen, für sich gewinnen, aneignen, für sich verschaffen, herbeischaffen, erwählen, bringen, erlangen, erreichen, ergreifen, überführen, gerichtlich überführen, erhalten (V.), empfangen, in die Gewalt bekommen

sich -- für sich Zins bezahlen, mhd. verzinsen, ferzinsen*, sw. V.: nhd. verzinsen, zinsen, den Zins von etwas bezahlen, Zins entrichten, für etwas bezahlen, für sich Zins bezahlen, Abgaben zahlen, Abgaben erbringen, Tribut zahlen für, teuer bezahlen, verkaufen, abgelten

sich -- für sich, ae. sun-d-er, syn-d-er, sun-d-or, Adv.: nhd. besonders, getrennt, abgesondert, für sich, einzeln, verschieden

sich -- für sich, mhd. sunder (2), sunter, Adv.: nhd. gesondert, besonders, insbesondere, vielmehr, getrennt, für sich, beiseite, abseits, allein, im Einzelnen, ausschließlich, vorzüglich, ausgezeichnet, sehr, außerdem; sunderen (1), Adv.: nhd. gesondert, abseits, im Einzelnen, für sich, insbesondere, ausschließlich, vorzüglich, ausgezeichnet, sehr; sunderlÆche (1), sunterlÆche, Adv.: nhd. sonderlich, gesondert, besonders, abseits, im Einzelnen, für sich, insbesondere, ausschließlich, vorzüglich, ausgezeichnet, sehr, besonders, auf besondere Weise, in besonderer Weise, gesondert, einzeln, eigens, ausdrücklich, aufmerksam; sunderlingen, Adv.: nhd. gesondert, besonders, abseits, im Einzelnen, für sich, insbesondere, ausschließlich, vorzüglich, ausgezeichnet, sehr; sundern (1), Adv.: nhd. gesondert, abseits, im Einzelnen, für sich, insbesondere, besonders, ausschließlich, vorzüglich, ausgezeichnet, sehr; sunders, Adv.: nhd. abgesondert, auf besondere Weise, eigens, für sich; sundert (3), sunderet*, Adv.: nhd. gesondert, abseits, im einzelnen, für sich, insbesondere, ausschließlich, vorzüglich, ausgezeichnet, sehr

sich -- für sich, mnd. Ædel (2), Adv.: nhd. gesondert, für sich, ausschließlich, ganz, nichts als, nur, schlankweg, reinweg; insünderigen*, insundergen, intsundergen, Adv.: nhd. »im Besonderen«, einzeln, für sich, besonders, vor allem

sich -- für sich, mnd. sunderen (1), sönderen, Adv.: nhd. besonders, abgesondert, getrennt, für sich, einzeln, namentlich

sich -- für sich, mnd. sünderigen (1), sündergen, sondergen, Adv.: nhd. gesondert, einzeln, für sich, besonders, vor allem, insbesondere, jedoch, aber

sich -- ganz für sich, mhd. alvürsich, alfürsich*, Adv.: nhd. »ganz für sich«

sich -- Garnsack in dem die Fische sich festlaufen, mnd. gõrnkorf, M.: nhd. Garnsack in dem die Fische sich festlaufen, Netzsack in dem die Fische sich festlaufen, Korbgeflecht mit Netzen zum Fischfang, Garnreuse, Aalkorb aus Garn

sich -- Garnsack in dem sie Fische sich festlaufen, mnd. gõrnekorf, garnekorf, M.: nhd. »Garnekorb«, Garnsack in dem sie Fische sich festlaufen, Netzsack in dem die Fische sich festlaufen, Korbgeflecht mit Netzen zum Fischfang, Garnreuse, Aalkorb aus Garn

sich -- Gärung und der sich dabei entwickelnde starke Geruch, mnd. gȫre (4), gȫr, gore, M.: nhd. Geruch, Gärung und der sich dabei entwickelnde starke Geruch, Mistpfütze
sich -- Gast der sich eindrängt oder zugelassen wird zum Spassmachen, mnd. drulgast, M.: nhd. Gast der sich eindrängt oder zugelassen wird zum Spassmachen

sich -- Gebäude in dem sich der Stadtrat versammelt, mnd. rõdeshðs, N.: nhd. »Ratshaus«, Rathaus, Gebäude in dem sich der Stadtrat versammelt, Abort (euphemistisch); rõthðs, N.: nhd. Rathaus, Gebäude in dem sich der Stadtrat versammelt, Abort (euphemistisch), Abtritt, heimliches Gemach

sich -- Gebüsch umgehen in dem sich das Wild aufhält, mnd. krÐsen (2), kreisen, sw. V.: nhd. einkreisen, Gebüsch umgehen in dem sich das Wild aufhält, durch Einkreisen jagen

sich -- gegen jemanden sich vergehen, mnd. vörwerken* (1), vorwerken, vorwarken, verwerken, sw. V.: nhd. verwirken, verarbeiten, Material verarbeiten, zur Arbeit verbrauchen, ins Werk setzen, bewerkstelligen, fertig bringen, zustande bringen, anstiften, unbrauchbar machen, unkenntlich machen, zerstören, vernichten, verwirkt haben (gerichtlich), verlustig gehen, verschulden an jemandem, verlieren (durch eigene Schuld bzw. eigenes Vergehen), verspielen, verdienen, gegen jemanden handeln, die Gunst jemandes verlieren, erwirken, bewirken, verursachen, erarbeiten, gewinnen, erlangen, jemanden wozu bringen, veranlassen, verderben, Land verwüsten, Wege zu nichte machen, Wege ungangbar machen, gegen jemanden sich vergehen, jemanden ins Unglück stürzen, zu Grunde richten besonders durch ein Vergehen sich verlustig machen oder verlieren, sich vergehen, sich versündigen, sich ins Unglück stürzen

sich -- Gegenstand der sich dreht, ahd. werbo 46, sw. M. (n): nhd. Angelpunkt, Drehpunkt, Strudel, Wirbel, Abgrund, Gegenstand der sich dreht

sich -- Gegenstand der sich jemanden vor Augen stellt, mnd. vȫrworp, vorworp, M.: nhd. erster Wurf, Entwurf, Anfang, Vorwurf, Gegenstand der sich jemanden vor Augen stellt, Aussicht, Erwartung, Aufforderung, Anreiz

sich -- Gelände auf dem sich ein Garten befindet, mnd. gõrdenplas*, gõrdenplats, M.: nhd. »Gartenplatz«, Gelände auf dem sich ein Garten befindet

sich -- Geldzahlung um sich von Plündern und Brandschatzen freizukaufen, mhd. brantschatzunge, brantschetzunge, st. F.: nhd. »Brandschatzung«, Geldzahlung um sich von Plündern und Brandschatzen freizukaufen

sich -- Geldzahlung um sich von Plündern und Niederbrennen freizukaufen, mhd. brennschaz*, brennschatz, bernschatz, birnschatz, st. M.: nhd. »Brennschatz«, Geldzahlung um sich von Plündern und Niederbrennen freizukaufen

sich -- gering von sich denken, mnd. vörringen* (2), vorringen, sw. V.: nhd. verkleinern, verschmälern, verschlechtern, vermindern, senken, heruntersetzen, den Feingehalt senken, geringwertiger machen, benachteiligen, schmälern, schädigen, herabsetzen, verdächtig machen, in Verruf bringen, abnehmen, geringer werden, sich demütigen, gering von sich denken; vörringeren*, vorringeren, sw. V.: nhd. verringern, verkleinern, verschmälern, verschlechtern, vermindern, senken, heruntersetzen, den Feingehalt senken, geringwertiger machen, benachteiligen, schmälern, schädigen, herabsetzen, verdächtig machen, in Verruf bringen, abnehmen, geringer werden, sich demütigen, gering von sich denken

sich -- Geruch von sich geben, ahd. stinkan* 31, stincan*, st. V. (3a): nhd. riechen, duften, stinken, Geruch von sich geben, nach Fäulnis riechen

sich -- Geruch von sich geben, mhd. necken (2), sw. V.: nhd. Geruch von sich geben, Duft von sich geben, riechen

sich -- Geruch von sich geben, mnd. smecken, mnd.?, sw. V.: nhd. Geschmack haben, Geruch von sich geben, riechen, kosten (V.) (2), schmecken

sich -- Geruch von sich gebend, ahd. stinkal* 1, stincal*, stinkil*, Adj.: nhd. stinkend, riechend, Geruch von sich gebend

sich -- Geschmack von sich geben, ahd. gismakkÐn* 3, gismackÐn*, sw. V. (3): nhd. schmecken, Geschmack von sich geben, würzen

sich -- Geselle der sich in ein Amt einkauft, mnd. inkȫpÏre*, inkȫper, M.: nhd. »Einkäufer«, Geselle der sich in ein Amt einkauft, Geselle der das Meisterstück durch Geld ablöst
sich -- Geviert des Bauernhauses in dem sich ein Herd befindet, mnd. vǖrvak, N.: nhd. »Feuerfach«, Geviert des Bauernhauses in dem sich ein Herd befindet

sich -- gierig an sich bringen, mnd. vörslðken*, vorslðken, vorsluken, st. V.: nhd. verschlucken, verschlingen, herunterschlingen, einschlucken, aufsaugen, in sich aufnehmen, dahinraffen, gierig an sich bringen, überschlucken

sich -- gleichlaufende sich an jedem Punkt in gleichem Abstand zu einer anderen Linie befindliche Linie, mnd. parallÐle*, F.: nhd. Parallele, gleichlaufende sich an jedem Punkt in gleichem Abstand zu einer anderen Linie befindliche Linie

sich -- grellen Ton von sich geben, mhd. kerren (1), st. V.: nhd. schreien, keifen, wiehern, grunzen, quieken, quietschen, knarren, rauschen, tosen, grellen Ton von sich geben

sich -- große Arterie an der sich der Pulsschlag fühlen lässt, mnd. puls (1), pultzs, M.: nhd. Puls, Aderschlag, große Arterie an der sich der Pulsschlag fühlen lässt, Pulsader, Glockengeläut; pulsõdere, pulsõder, F.: nhd. »Pulsader«, große Arterie an der sich der Pulsschlag fühlen lässt

sich -- Haar das sich beim Walken ablöst, mnd. mȫlenvlocke*, molenvlocke*, M., F.: nhd. beim Walken abgelöstes Tuchteilchen, Haar das sich beim Walken ablöst

sich -- Hauptweg auf dem sich der Leichenzug bewegt, mnd. lÆkwech, M.: nhd. Leichenweg, Hauptweg auf dem sich der Leichenzug bewegt

sich -- Haus in dem sich der Priester zur Messe zurüstet, mnd. gerwehðs, gÐrehðs, gÐrhðs, garwehðs, N.: nhd. Gerberei, Gerbhaus, Amtshaus der Gerber, Sakristei, Raum in dem sich der Priester zur Messe zurüstet, Haus in dem sich der Priester zur Messe zurüstet, Schatzkammer, Archiv

sich -- Haus in dem sich die Badestube befindet, mnd. batstævenhðs, N.: nhd. »Badstubenhaus«, Haus in dem sich die Badestube befindet

sich -- Heckbeutel der sich immer von neuem mit Geld füllt, mnd. hÐgenbǖdel, hegenbudel, M.: nhd. Sparbeutel der immer Geld enthält, Heckbeutel der sich immer von neuem mit Geld füllt

sich -- heilig. Herrlichkeit in sich tragend, mhd. hÐreberende*, hÐrebernde, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. herrlich, heilig. Herrlichkeit in sich tragend

sich -- heimlich an sich bringen, mnd. naschen, sw. V.: nhd. einstecken, heimlich an sich bringen, schmarotzen, betteln, naschen

sich -- hellen Klang von sich geben, mnd. klingen (1), st. V., sw. V.: nhd. klingen, klingeln, erklingen, ertönen, läuten, schellen, hellen Klang von sich geben, klingenden Ton (M.) (2) von sich geben, laut werden, offenbar werden, klingenden Ton (M.) (2) hervorrufen, Musik machen, Glocke ziehen

sich -- Herrenhof der hörige Güter unter sich hat, mhd. twinchof, st. M.: nhd. »Zwinghof«, Herrenhof der hörige Güter unter sich hat

sich -- Herzleid mit sich führend, mhd. jõmerberende*, jõmerbernde, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »jammervoll«, Herzleid mit sich führend

sich -- hinter sich bringen, mnd. ȫverstõn, æverstõn, st. V.: nhd. »überstehen«, Land bedecken, Land überfluten, mitwirken, beteiligt sein (V.), überfällig sein (V.), über den vereinbarten Termin hinaus einbehalten werden, hinfällig sein (V.), ungültig sein (V.), hinter sich bringen, erdulden

sich -- hinter sich herschleifen, mhd. nõchsloufen, nõch sloufen, sw. V.: nhd. hinter sich herschleifen

sich -- hinter sich lassen, ae. for‑lÚ-t‑an, st. V. (7)=red. V. (1): nhd. verlieren, verlassen (V.), hinter sich lassen, ablassen von, Sünden vergeben; of-lÚ-t-an, st. V. (7)=red. V. (1): nhd. »ablassen«, gehen lassen, hinter sich lassen

sich -- hinter sich, mhd. hindersich, Adv.: nhd. »hinter sich«, zurück, im Gegenteil

sich -- hinter sich, mhd. zerücke, zurucke, zuruche, zuruoche, Adv.: nhd. zurück, rückwärts, hinter sich, nach hinten, rücklings

sich -- Honig von sich geben, mhd. honegen, honigen, hongen, sw. V.: nhd. voll Honig sein (V.), süß mit Honig oder wie Honig sein (V.), honigsüß sein (V.), Honig von sich geben, mit Honig süßen, süß wie Honig machen, zu Honig machen, honigsüß schmecken, versüßen, süßen

sich -- im Bogen sich bewegen, mhd. bogen (1), sw. V.: nhd. Bogen bilden, im Bogen sich bewegen, biegen, beugen, sich beugen, in Bogen fließen, zu Bogen machen, bluten

sich -- im Gegensatz zu Paulus sich zu etwas stellen, mhd. widerpaulen, sw. V.: nhd. im Gegensatz zu Paulus sich zu etwas stellen

sich -- im Gleichgewicht sich befindend, an. vÏg-r, Adj.: nhd. im Gleichgewicht sich befindend, nachgiebig

sich -- im Spiel vorgeben und sich schaden, mhd. übergeben, über geben, st. V.: nhd. im Spiel mehr ausgeben als der Gegenspieler, überbieten, im Spiel vorgeben und sich schaden, zu viel bieten, zu nahe treten, beeinträchtigen, schädigen, verletzen, beschimpfen, sich lossagen von, vernachlässigen, aufgeben, verraten (V.), überbieten mit, verzichten, sich überschlagen, sich aufgeben, schuldig bekennen

sich -- in einer Weise die eine Beschuldigung in sich schließt, mhd. zÆhlÆchen, Adv.: nhd. »zeihlich«, in einer Weise die eine Beschuldigung in sich schließt, verleumderisch

sich -- in gehöriger Ordnung sich befindend, mnd. richtichlÆk***, Adj.: nhd. richtig, in gehöriger Ordnung sich befindend, in guter Ordnung sich befindend, in ordnungsgemäßem Zustand sich befindend, gesetzmäßig, gerichtlich

sich -- in guter Ordnung sich befindend, mnd. richtichlÆk***, Adj.: nhd. richtig, in gehöriger Ordnung sich befindend, in guter Ordnung sich befindend, in ordnungsgemäßem Zustand sich befindend, gesetzmäßig, gerichtlich

sich -- in kleiner Menge zu sich nehmen, mnd. pÆren, V.: nhd. in kleiner Menge zu sich nehmen, nippen

sich -- in ordnungsgemäßem Zustand sich befindend, mnd. richtichlÆk***, Adj.: nhd. richtig, in gehöriger Ordnung sich befindend, in guter Ordnung sich befindend, in ordnungsgemäßem Zustand sich befindend, gesetzmäßig, gerichtlich

sich -- in sich aufnehmen, ahd. analadan* 1, st. V. (6): nhd. »aufladen«, in sich aufnehmen, annehmen; sðgan* 12, st. V. (2a): nhd. saugen, trinken, in sich aufnehmen

sich -- in sich aufnehmen, mhd. aneziehen, anziehen, ane ziehen, st. V.: nhd. ziehen, an sich ziehen, widerrechtlich an sich ziehen, in sich aufnehmen, anziehen, bekleiden, anklagen, beschuldigen, unternehmen, anfangen zu ziehen, zuerst ziehen, sich anmaßen, vorgeben, Anspruch erheben auf, sich einlassen auf

sich -- in sich aufnehmen, mhd. gevõhen, gevangen, gevõn, gefõhen*, gefangen*, gefõn*, red. V.: nhd. fassen, fangen, ergreifen, anfangen, unternehmen, erleiden, Schaden erleiden, erreichen, holen, erhalten (V.), gewinnen, davontragen, überkommen (V.), aufnehmen, verstehen, erfassen, fassen an, packen bei, ziehen, drücken, binden, nehmen an, nehmen in, angreifen, begreifen, umfassen, anfangen, in sich aufnehmen, empfangen, erlangen, gefangen nehmen, sich wenden zu, beginnen, anfangen zu, kommen zu, streben nach, geraten (V.), geraten (V.) nach, wiedererlangen; Ængevazzen, Ængefazzen*, sw. V.: nhd. einfassen, in sich aufnehmen

sich -- in sich aufnehmen, mhd. vervazzen, ferfazzen*, sw. V.: nhd. »verfassen«, in sich aufnehmen, sich vereinbaren wegen

sich -- in sich aufnehmen, mnd. slðken (1), sluken, st. V.: nhd. schlucken, zu sich nehmen, gierig trinken, verspeisen, unmäßig essen, überschlucken, hinunterschlucken, genießen, fressen, schlingen, verschlingen, verschlucken, leertrinken, aufsaugen, in sich aufnehmen

sich -- in sich aufnehmen, mnd. võten (1), fõten, vaten, vatten, sw. V.: nhd. fassen, anfassen, angreifen, ergreifen, packen, festhalten, auffangen, fangen, in sich aufnehmen, erfassen, verstehen, lernen, anfangen, festheften, befestigen, fesseln, einem Schreiben einfügen, beifügen, einfangen, einfassen, festsetzen, festlegen, formulieren, beilegen, schlichten, zu einem vorläufigen Stillstand bringen, aufschieben, aufhalten, hindern, aufladen, versehen (V.), stützen, einsetzen, einlassen, mit einem Rand verzieren, mit Metall oder Holz beschlagen (V.), Bier in Fässer füllen, abfüllen; vörslðken*, vorslðken, vorsluken, st. V.: nhd. verschlucken, verschlingen, herunterschlingen, einschlucken, aufsaugen, in sich aufnehmen, dahinraffen, gierig an sich bringen, überschlucken

sich -- in sich begreifen können, mhd. umbereichen, sw. V.: nhd. »umreichen«, umfassen, erreichen, übergreifen, in sich begreifen können

sich -- in sich begreifen, mhd. bevõhen, befõhen*, bivõhen, bifõhen*, bevõn, bivõn, befõn*, bifõn*, red. V.: nhd. umfangen, begreifen, nötigen, abschirmen, Umfang haben, sich ausdehnen, umfassen, in sich begreifen, befurchen, erfassen, einnehmen, verhaften, verstehen, anfangen, zwingen, ergreifen, bedecken, besetzen, umgeben (V.), einfassen, umhüllen, bekleiden, einbeziehen

sich -- in sich fassen, mnd. inhælden, inholden, inhalden, st. V.: nhd. entfalten, einbehalten (V.), aufnehmen, in sich fassen, zum Inhalt haben, enthalten (V.), innehaben, besetzen, lauten, schuldig bleiben, unterlassen (V.), Pfand nehmen, Gerichtstermin einhalten, beschlagnahmen, für sich beanspruchen, sich zurückhalten, sich ausschließen, einhalten, innehalten, wieder erscheinen vor Gericht, sich stellen; innehælden, st. V.: nhd. entfalten, einbehalten (V.), aufnehmen, in sich fassen, zum Inhalt haben, enthalten (V.), innehaben, besetzen, lauten, schuldig bleiben, unterlassen (V.), Pfand nehmen, Gerichtstermin einhalten, beschlagnahmen, für sich beanspruchen, sich zurückhalten, sich ausschließen, einhalten, innehalten, wieder erscheinen vor Gericht, sich stellen

sich -- in sich fassend, mhd. waltsam (1), Adj.: nhd. »waltsam«, waltend, mächtig, in sich fassend

sich -- in sich gehen, ahd. bidenken* 70, sw. V. (1a): nhd. erwägen, bedenken, überlegen (V.), einschätzen, sich sorgen um, sich kümmern um, erkennen, sich besinnen, in sich gehen, sich vorbereiten; biknõen* 37, sw. V. (1a): nhd. erkennen, bemerken, wahrnehmen, einsehen, verstehen, begreifen, vernehmen, anerkennen, sich klarmachen, sich etwas klarmachen, in sich gehen, wieder zu Verstand kommen, zur Einsicht kommen, Genugtuung leisten

sich -- in sich gehen, mhd. widerkomen (1), wider komen, widerekumen, widerequemen, st. V.: nhd. wieder zu sich kommen, zu Kräften kommen, in sich gehen, sich bessern, zurückkommen, zurückkehren, zurückkehren zu, umkehren, loskommen, sich abkehren, sich bekehren von, sich erholen, sich erholen von, wieder gutmachen, rückgängig machen, zurückgegeben werden, entsprechen, aufgeben, einbringen, bessern, begegnen, widerfahren, entgegentreten

sich -- in sich gehen, mnd. bekennen, sw. V.: nhd. erkennen, wahrnehmen, erfahren (V.), beachten, kennen, wissen, bekennen, erklären, bezeugen, aussagen, eingestehen, Schuld einräumen, anerkennen, Braut förmlich zusagen, beischlafen, sich zum christlichen Glauben bekennen, sich bekehren, in sich gehen

sich -- in sich gehen, mnd. ingõn (1), st. V.: nhd. eintreten, eingehen, kommen, aufhören, zu Grunde gehen, hineingehen, nach Hause gehen, in die Wohnung zurückkehren, nach Hause gehen, Einlager halten, Haushaft halten, in sich gehen, Mitglied werden, führen in, laufen in, eindringen, fließen in, einfließen, münden, eindringen in, das Land überströmen, Raum finden in, geistig eindringen, aufgenommen werden, in eine Gilde eintreten, eintreten in ein Amt, eingehen, beschließen, genehmigen, anfangen, beginnen, nachgeben, bei Sturmflut brechen, eingeschlagen sein (V.), auslaufen, schrumpfen, einlaufen, an Gewicht verlieren, Schwund haben, betreten (V.), abschließen, Zustimmung geben, Einwilligung geben, zubilligen, zugestehen

sich -- in sich gekehrt, mhd. dÏsic, Adj.: nhd. still, in sich gekehrt, dumm, albern, träge

sich -- in sich gekehrt, mhd. ingekeret*, ÆngekÐrt, ingekert, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. in sich gekehrt

sich -- in sich gekehrt, mnd. ingedrücket, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. in sich gekehrt

sich -- in sich gekehrt, mnd. stille (3), Adj.: nhd. still, ruhig, friedlich, müßig, unbeachtet, beiseite lassend, untätig bleibend, abwartend, unbewegt, fest eingebaut, innehaltend, schweigend, windstill, beständig, heiter, gleichmäßig, friedfertig, sanft, gelassen, ergeben (Adj.), in sich gekehrt, leise, nicht lärmend

sich -- in sich gezogen, mhd. Ængezogen, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. in sich gezogen, innerlich, in sich versunken

sich -- in sich halten, mnd. hælden (1), hoolden, hoylden, hÀlden, st. V.: nhd. halten, festhalten, behalten (V.), nicht aus der Hand geben, hüten, bewachen, schützen, erhalten (V.), unterhalten (V.) (2), beköstigen, unterhalten (V.) (1), pflegen, aufziehen, behandeln, verwahren, in Dienst haben, beschäftigen, einhalten, befolgen, beobachten, ausführen, abhalten, veranstalten, durchführen, betreiben, dafürhalten, der Meinung sein (V.), halten für, ansehen, einschätzen als, innehaben, behaupten, anhalten, festnehmen, vorhalten, hinhalten, ausbieten, feilhalten, aushalten, sich halten gegen, aufrecht halten, ansteuern, zurückhalten, aufhalten, zügeln, aufschieben, veranlassen, wofür halten, glauben, meinen, enthalten (V.), in sich halten, messen, lauten, achten auf, einstehen (Bedeutung örtlich beschränkt), bürgen (Bedeutung örtlich beschränkt), stehen bleiben, ins Ziel halten, zielen, sich halten, einen Standpunkt einnehmen, in einem Zustand verharren, sich benehmen, sich verhalten (V.), sich aufführen

sich -- in sich hineinschlingen, mhd. slicken, slichen, sw. V.: nhd. schlingen (V.) (2), schlucken, zupfen, verschlingen, in sich hineinschlingen

sich -- in sich hineinschlingen, mnd. inslingen, sw. V.: nhd. einschlingen, in sich hineinschlingen, herunterschlingen

sich -- in sich ruhen, mhd. innebelÆben (1), inneblÆben, inne belÆben, st. V.: nhd. »innen bleiben«, dasein, dableiben, in sich ruhen, bleiben, ruhen in, ruhen bei; innewonen, inwonen, inne wonen, sw. V.: nhd. innewohnen, ruhen, in sich ruhen, sein (V.), verweilen

sich -- in sich ruhend, mhd. Ænwesende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. darinseiend, in sich ruhend, innewohnend

sich -- in sich saufen, mnd. inslirken, sw. V.: nhd. schlürfen, schlabbern, trinken, in sich saufen

sich -- in sich schließen, afries. bi‑slð-t-a 12, st. V. (2): nhd. einschließen, verschließen, in sich schließen, beschließen, enthalten

sich -- in sich schließen, ahd. bigrÆfan* 54?, st. V. (1a): nhd. begreifen, ergreifen, erfassen, umfassen, überziehen, belegen (V.), enthalten (V.), in sich schließen, umschließen, einbegreifen, zusammenfassen, sich einer Sache bemächtigen, rauben, aufgreifen, verstehen

sich -- in sich schließen, mhd. sliezen (1), st. V.: nhd. schließen, einschließen, zuschließen, verschließen, in sich schließen, umfassen, begreifen, fügen, zusammenfügen, aneinander befestigen, bauen, zusammenschließen, verschließen vor, umschließen mit, anschließen, festhalten, drücken an, festschließen an, schließen an, schließen in, aufnehmen, hineinlegen, pressen in, fügen in, verstricken in, schieben, legen vor

sich -- in sich schließen, mnd. inslðten, st. V.: nhd. einschließen, in ein Behältnis einschließen, abgeschlossen verwahren, anschließen, fest verbinden, gebietsmäßig angliedern, einverleiben, absondern, hinter Schloss und Riegel setzen, einsperren, beifügen, begrenzen, eingrenzen, in sich schließen, begreifen, enthalten (V.)

sich -- in sich tragen, mnd. vȫren (1), voeren, voiren, voyren, vöhren, vüren, væren, sw. V.: nhd. befördern, heranschaffen, wegschaffen, fahren, fahren machen, mit Fuhrwerk fahren, zu Schiff fahren, führen (Leben bzw. Krieg), treiben, schleppen, befördern, bringen, vorbringen, als Fuhrdienst fahren, überführen, geleiten, wegbringen, fortschaffen (zu Wagen oder Schiff), fortführen, hin und her führen, bewegen, Tiere (am Halfter oder an der Leine) führen, eine bestimmte Richtung geben, leiten, regieren, lenken (Wagen oder Schiff), Schiff führen, aufführen, anstellen, vollführen, bei sich führen, an sich führen, befehligen, anführen, verleiten, auffassen, auslegen, tragen, an sich haben (Kleidung und Waffen), in sich tragen, zeigen, besitzen, haben (Waffen bzw. Wappen bzw. Abzeichen sowie Fahne und Kleidung bzw. Gestalt bzw. Mut bzw. Gesinnung und Benehmen), durchführen, üben, ausüben, sich bewegen, gehen, reisen, verlaufen (V.), die Richtung annehmen

sich -- in sich versunken, mhd. Ængezogen, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. in sich gezogen, innerlich, in sich versunken

sich -- in sich zusammenfallen, mnd. invallen (1), st. V.: nhd. einfallen, Einfall machen, angreifen, stürzen, jemandem in Strafe verfallen (Adj.) sein (V.), gewaltsam eindringen bei, sich in jemandes Rechte eindrängen, sich ergießen in (Wasser), eingeworfen werden (Getreide), sich eines Menschen bemächtigen, in den Sinn kommen, eintreten, auftreten, hindernd eintreten, Widerspruch erheben, beginnen, anfangen, in sich zusammenfallen, verfallen (V.), einstürzen

sich -- in sich, mhd. innõn (1), Adv.: nhd. inne, inwendig, innen, drinnen, im Innern, in sich; inne (1), innen, Adv.: nhd. inne, inwendig, innen, drinnen, im Inneren, in sich

sich -- jeder für sich, mhd. besunderlÆche, Adv.: nhd. abgesondert, besonders, vor allem, insbesondere, gesondert, eigens, einzeln, jeder für sich

sich -- jeder für sich, mnd. malk, mallik, mallich, melk, Pron.: nhd. jeder, jeglicher, jeder für sich, männiglich, alle, jeder einzelne aus einer bestimmten oder unbestimmten Zahl; manlÆk (2), mantlÆk, mank, Pron.: nhd. jeder, jeder einzeln, jeder für sich; mennichlÆk (2), Pron.: nhd. jeder, jeder einzeln, jeder für sich

sich -- jedes an der Spitze krumm gebogene Ding woran sich etwas hängen kann, mhd. hõke, hagge, hðke, sw. M., st. M.: nhd. Haken (M.), Widerhaken, jedes an der Spitze krumm gebogene Ding woran sich etwas hängen kann, Pflug

sich -- jemand der sich an etwas bedient, mnd. tastmentæ, tastmento, M.: nhd. »Taste-nur-zu«, habgieriger Erbe (M.), jemand der sich an etwas bedient

sich -- jemand der sich etwas vorstellt, mnd. pinsÏre*, pinser, M.: nhd. Denker, jemand der sich etwas vorstellt

sich -- jemand der sich mit anderen die Kosten für die Schiffsausrüstung teilt, mnd. schÐpesvrünt*, M.: nhd. »Schiffsfreund«, jemand der sich mit anderen die Kosten für die Schiffsausrüstung teilt

sich -- jemand der sich um andere bemüht, mnd. plÐgÏre*, plÐger*, plõger, M.: nhd. Pfleger, höhergestellter Bediensteter, Verantwortlicher für bestimmte Aufgabenbereiche, Helfer, Krankenpfleger, jemand der sich um andere bemüht

sich -- jemanden wieder zu sich bringen, mhd. widerbringen, widerpringen, widerbrengen, widerprengen, wider bringen, an. V.: nhd. wiederbringen, wieder einbringen, wiederholen, aufholen, wiederherstellen, ersetzen, vergüten, zurückbringen, zurückführen, zurückholen, wieder gutmachen, heilen (V.) (1), heilen mit, erlösen, retten, retten von, erretten, jemanden wieder zu sich bringen, jemanden zu Bewusstsein bringen, jemanden wieder zu Bewusstsein bringen, jemanden von etwas abbringen, bringen um, jemanden hindern

sich -- junger reicher Gelbschnabel der sich in schlechter Gesellschaft rupfen lässt, mnd. brõtvægel, M.: nhd. junger reicher Gelbschnabel der sich in schlechter Gesellschaft rupfen lässt

sich -- Kammerdienerin welche die Kammer unter sich hat, mnd. kõmerÏreische, kõmererische*, kõmerersche, F.: nhd. Kammerdienerin welche die Kammer unter sich hat

sich -- keinen Laut von sich geben, mnd. swÆgen (1), schwÆgen, schweygen, st. V.: nhd. schweigen, verschweigen, keinen Laut von sich geben, nicht äußern, kein Rechtsmittel einlegen, verheimlichen, inaktiv sein (V.), Tätigkeit unterlassen (V.), während eines Interdikts keine kirchlichen Handlungen vollziehen, Gottesdienst einstellen, ruhen, unberücksichtigt sein (V.)

sich -- Kinder von sich teilen, mnd. ðtsünderen*, ðtsunderen, mnd.?, sw. V.: nhd. aussondern, absondern, trennen, ausschließen, Kinder von sich teilen, aussteuern, ausstatten

sich -- klaffend sich auftun, ahd. skrintan* 15, scrintan*, st. V. (3a): nhd. sich spalten, aufklaffen, klaffend sich auftun, auseinandergehen, rissig werden

sich -- Klagetöne von sich geben, mnd. günsen (1), sw. V.: nhd. winseln, wimmern, Klagetöne von sich geben

sich -- Kleinigkeiten an sich nehmen, mnd. nappen, sw. V.: nhd. Kleinigkeiten an sich nehmen, Kleinigkeiten stehlen

sich -- Klippe die sich kaum über die Wasserfläche erhebt, an. sker, st. N. (ja): nhd. Klippe die sich kaum über die Wasserfläche erhebt, Schäre

sich -- kochen bis sich kein Schaum mehr bildet, mnd. vörschǖmen*, vorschǖmen, vorschumen, sw. V.: nhd. kochen bis sich kein Schaum mehr bildet, ausschäumen, kochen bis zur Erschöpfung des Schaumes
sich -- Krüppel der sich auf Handschemeln fortbewegt, mnd. ? schÐmelÏre*, schÐmeler, M.: nhd. »Schemeler«, Krüppel der sich auf Handschemeln fortbewegt?

sich -- Lagerer der sich verbirgt, mhd. legerÏre, leger, st. M.: nhd. Lagerer der sich verbirgt

sich -- Land das der Grundherr zum Eigenbau sich vorbehält, mhd. sallant, sellant, st. N.: nhd. »Salland«, Herrengut, Land das der Grundherr zum Eigenbau sich vorbehält, herrschaftlicher Grundbesitz

sich -- Längenmaß das sich durch die Spannung der Hand zwischen zwei ausgestreckten Fingern ergibt, mnd. span (7), M.: nhd. Spanne, flache ausgestreckte Hand, Längenmaß das sich durch die Spannung der Hand zwischen zwei ausgestreckten Fingern ergibt

sich -- Längenmaß das sich durch die Spannung der Hand zwischen zwei ausgestreckten Fingern ergibt, mnd. spanne (1), spenne, F.: nhd. Spanne, flache ausgestreckte Hand, Längenmaß das sich durch die Spannung der Hand zwischen zwei ausgestreckten Fingern ergibt

sich -- langer sich windender Trieb einer Pflanze schwacher Schössling besonders von Weinranke und Hopfenranke, mnd. ranke, M., F.: nhd. Ranke, langer sich windender Trieb einer Pflanze schwacher Schössling besonders von Weinranke und Hopfenranke

sich -- langer sich windender Trieb einer Pflanze, mnd. rankeken, N.: nhd. »Rankechen«, langer sich windender Trieb einer Pflanze, Ranke

sich -- Laut von sich geben, mnd. lðden (1), lǖden, liuden, sw. V.: nhd. laut sein (V.), laut werden, Geräusch verursachen, schreien, Lärm machen, dröhnen, lautsprechen, klingen, erklingen, tönen, Glocke schlagen, läuten, beläuten, einläuten, durch Läuten zusammen rufen, Laut von sich geben, verlauten lassen, aussagen, sich äußern, sich vernehmen lassen

sich -- leicht sich grauend, mnd. grðwern, grðwerne, Adj.: nhd. furchtsam, leicht sich grauend

sich -- letztes Glockenläuten am Abend nach dem Stadtfremde sich nicht ohne Begleitung von eingesessenen Bürgern auf der Straße aufhalten dürfen, mnd. rðmestrõtenklocke, F.: nhd. letztes Glockenläuten am Abend nach dem Stadtfremde sich nicht ohne Begleitung von eingesessenen Bürgern auf der Straße aufhalten dürfen

sich -- Leute die eine Teilung unter sich machen, mhd. teilliute, M. Pl.: nhd. »Teilleute«, Leute die eine Teilung unter sich machen

sich -- listig an sich bringen, mhd. pfisten*, phisten, phÆsten, sw. V.: nhd. »pfisten«, listig an sich bringen

sich -- Macht an sich reißen, mnd. indrengen, sw. V.: nhd. eindrängen, sich in jemandes Rechte oder Befugnisse eindrängen, Macht an sich reißen, sich zu etwas drängen, auf etwas dringen

sich -- Maß von Waren die ein Schiffsmann zu Handelszwecken frachtfrei mit sich führen darf, mnd. schipmannesvȫringe*, schipmansvȫringe, F.: nhd. »Schiffmannsführung«, Maß von Waren die ein Schiffsmann zu Handelszwecken frachtfrei mit sich führen darf
sich -- Maß von Waren welche die Schiffsleute ohne Fracht zu zahlen zu Handelszwecken mit sich führen dürfen, mnd. vȫringe, voringe, F.: nhd. Führung, Leitung, Maß von Waren welche die Schiffsleute ohne Fracht zu zahlen zu Handelszwecken mit sich führen dürfen

sich -- Maßwunde wobei sich die Buße nach der Länge richtet, afries. mÐ-t-e‑wu-n-d-e 10, st. F. (æ): nhd. Maßwunde wobei sich die Buße nach der Länge richtet

sich -- Mensch der etwas an sich reißt, mnd. rõpÏre*, rõper, M.: nhd. Mensch der etwas an sich reißt, Mensch der etwas zusammenrafft

sich -- Mensch der großes Gut freigiebig um sich verbreitet, mnd. grætwerkÏre*, grætwerker, M.: nhd. Mensch der ehrenvolle Pracht entfaltet, Mensch der großes Gut freigiebig um sich verbreitet, Mensch der austeilt wie es dem Fürsten zukommt

sich -- Mensch der jemanden bei sich unterbringt, mnd. receptor, M.: nhd. »Rezeptor«, Mensch der jemanden bei sich unterbringt

sich -- Mensch der sich selbst Hilfe schafft, mnd. sülfrichtÏre*, sülfrichter, M.: nhd. »Selbstrichter«, Mensch der sich selbst Hilfe schafft, Frevler, Gewalttäter

sich -- Mensch der sich selbst verleugnet, mnd. vörsmõdÏre*, vorsmõder, vorsmader, vorsmõer, M.: nhd. Verschmäher, Verächter, Mensch der die Welt verachtet, Mensch der sich selbst verleugnet

sich -- Mensch der sich trotzig beträgt, mnd. vrÐvelÏre*, vrÐveler, wreveler, wreffeler, M.: nhd. Mensch der sich trotzig beträgt, Frevler, Übertreter, Eindringling, Gewalttäter

sich -- metallene Führung am Pfosten in der sich Torangeln bewegen, mnd. panne, pan, pannen, F.: nhd. Pfanne, flaches metallenes Gefäß über einer Feuerstelle, Haushaltsgerät zum Backen und Braten und Sieden, Siedepfanne, kupferne Braupfanne, Salzpfanne, Gefäß zum Erhitzen und Schmelzen, Wasserkessel im Badehaus, Schmelztiegel, Gefäß für ein offenes Feuer zum Wärmen und Beleuchten eines Raumes, eiserner Trog in der Lohmühle in dem die Lohe zerkleinert wird, metallene Führung am Pfosten in der sich Torangeln bewegen, Wurzelwerk der Bäume?, Dachbedeckung, Dachpfanne aus Ton (F.) (1) oder Kupfer, Glasscheibe, Schädel, Kopf

sich -- mit ausgebreiteten Armen sich nach der Länge auf den Boden legen, mhd. strecken (1), sw. V.: nhd. gerade machen, ausdehnen, aufspannen auf, spannen auf, spannen um, strecken, von sich strecken, hinstrecken, foltern, recken, ausspannen, spannen, dehnen, ausstrecken, anbieten, bieten, stellen gegen, aufrichten zu, wegstrecken von, ausbreiten, breiten, legen, binden um, wenden, mit ausgebreiteten Armen sich nach der Länge auf den Boden legen

sich -- mit sich bringen, as. gi‑dra‑g‑an 7, st. V. (6): nhd. tragen, bringen, mit sich bringen, gebären

sich -- mit sich bringen, mhd. schüren* (1), schürn, sw. V.: nhd. anstoßen, antreiben, treiben, reizen, brennen machen, entzünden, feuern, schüren, entfachen, beitragen zu, mit sich bringen

sich -- mit sich bringen, mnd. inbringen (1), inbrengen, st. V.: nhd. hineinbringen, unterbringen, hineinschaffen, mit nach Hause bringen, mitbringen, bringen, liefern, einliefern, abliefern, abführen, aufbringen, beisammenbringen, abrechnen, Rechnung ablegen, Schulden eintreiben, zurückbringen, zuführen, heimtreiben, in den Stall treiben, geleiten, aufnehmen lassen, herbeibringen, herbeischaffen, zur Stelle schaffen, mit sich bringen, einführen, einholen, unter Geleit bringen, gefänglich einbringen, vor den Richter bringen, vor Gericht (N.) (1) bringen, vor Gericht (N.) (1) stellen, gerichtliche Klage vorbringen gegen, anklagen, vor den Rat bringen, vor die Obrigkeit bringen, einbringen, eindeichen, zum Verkauf einführen, zu Handelszwecken einführen, auf den Markt bringen, in Umlauf bringen, einschalten, zuordnen, anschließen, in die Ehe bringen, in die Ehe einbringen, in die Erbmasse bringen, zur Erbteilung einbringen, zur Erbteilung einwerfen, Urteil einbringen, kundtun, vorbringen, zur Kenntnis bringen, berichten, melden, aussagen, dartun, als Vorschlag einbringen, als Antrag einbringen, Urkunden vorlegen, Urkunden beibringen, mit sich bringen, im Gefolge haben, bewirken, verursachen, eintragen, abwerfen, nachholen, wettmachen, einführen, in Übung bringen, einprägen, einschärfen, beibringen; inbringen (1), inbrengen, st. V.: nhd. hineinbringen, unterbringen, hineinschaffen, mit nach Hause bringen, mitbringen, bringen, liefern, einliefern, abliefern, abführen, aufbringen, beisammenbringen, abrechnen, Rechnung ablegen, Schulden eintreiben, zurückbringen, zuführen, heimtreiben, in den Stall treiben, geleiten, aufnehmen lassen, herbeibringen, herbeischaffen, zur Stelle schaffen, mit sich bringen, einführen, einholen, unter Geleit bringen, gefänglich einbringen, vor den Richter bringen, vor Gericht (N.) (1) bringen, vor Gericht (N.) (1) stellen, gerichtliche Klage vorbringen gegen, anklagen, vor den Rat bringen, vor die Obrigkeit bringen, einbringen, eindeichen, zum Verkauf einführen, zu Handelszwecken einführen, auf den Markt bringen, in Umlauf bringen, einschalten, zuordnen, anschließen, in die Ehe bringen, in die Ehe einbringen, in die Erbmasse bringen, zur Erbteilung einbringen, zur Erbteilung einwerfen, Urteil einbringen, kundtun, vorbringen, zur Kenntnis bringen, berichten, melden, aussagen, dartun, als Vorschlag einbringen, als Antrag einbringen, Urkunden vorlegen, Urkunden beibringen, mit sich bringen, im Gefolge haben, bewirken, verursachen, eintragen, abwerfen, nachholen, wettmachen, einführen, in Übung bringen, einprägen, einschärfen, beibringen

sich -- mit sich bringen, mnd. mÐdebringen, mÐdebrengen, mitbringen, sw. V.: nhd. mitbringen, mitführen, mit sich bringen, enthalten (V.)

sich -- mit sich fortführen, mhd. holen* (1), holn, haln, sw. V.: nhd. berufen (V.), zu sich rufen, rufen, herbeibringen, erreichen, erwerben, mit sich fortführen, finden, sich erholen, sich abwenden, abholen, einholen, herholen, holen, bringen, erringen, erlangen, aussuchen, suchen, bestehen

sich -- mit sich führen, ahd. frummen 61, sw. V. (1b): nhd. tun, ausführen, machen, vollbringen, vollziehen, veranstalten, bereiten (V.) (1), verrichten, wirken, erschaffen, führen, mit sich führen, nehmen, bringen, lenken, fortschicken, schicken, etwas tun lassen, jemanden vorziehen, die Hand ausstrecken, senden, lösen, ausüben, Stimme erheben, Urteil fällen; fuoren* 117, sw. V. (1a): nhd. führen, leiten, ziehen, tragen, bringen, hinaufführen, heraufführen, ziehen lassen, mit sich führen, an sich haben, im Sinn haben, aufheben, aufnehmen, auf sich nehmen, verstehen

sich -- mit sich führen, mhd. ðzvüeren (1), ðz vüeren, ðzfüeren*, sw. V.: nhd. »ausführen«, führen, anführen, hinausbringen, hinausführen, wegführen, wegführen in, abführen, entführen, mit sich führen, tragen, gefangen nehmen, zu einem Verbrechen anführen

sich -- mit sich haben, mhd. gevüeren, gevuoren, gevðren, gefüeren*, gefuoren*, gefðren*, sw. V.: nhd. fahren machen, in Bewegung setzen, treiben, fortschaffen, führen, überführen, transportieren, tragen, bewegen, ernähren, erheben gegen, führen aus, führen in, leiten, herbeiführen, bringen, ausführen, ausüben, tun, stiften (V.) (1), mit sich haben, bei sich haben, an sich haben, besitzen, sich benehmen

sich -- mit sich haben, mhd. vüeren (1), vðren, væren, wüeren, füeren*, fðren*, færen*, sw. V.: nhd. führen, fahren machen, in Bewegung setzen, treiben, fortschaffen, behandeln, leiten, herbeiführen, tragen, mitbringen, bringen, geleiten, wegführen, wegbringen, wegschaffen, wegschaffen von, entführen, ziehen, ziehen unter, mitnehmen, haben, haben auf, haben in, anhaben, gebrauchen, hervorbringen, hervorbringen aus, überführen, überbringen, transportieren, hinführen, hinbringen, ausführen, ausüben, tun, stiften (V.) (1), mit sich haben, bei sich haben, an sich haben, besitzen, sich benehmen

sich -- mit sich herumtragen, mhd. übertragen (1), über tragen, st. V.: nhd. übertragen (V.), an eine andere Stelle tragen, versetzen, ertragen (V.), tragen auf, überziehen, beladen (V.), belasten, schmücken, abnützen, mit sich herumtragen, überdenken, beraten (V.), übergeben (V.), zu hoch tragen, übermütig machen, an Gewicht schwerer sein (V.), übertreffen, bewahren, schützen, schonen, aufheben, beseitigen, vereiteln, unterlassen (V.), ein Übereinkommen treffen, etwas bestimmen, verabreden, vermögen zu, bestimmen, schlichten, versöhnen, sich überheben, über Ziel und Maß hinausreichen, übers Ziel hinausschießen, hinübertragen, auf sich nehmen, erdulden, dulden, befreien von, retten, schützen vor, verschonen mit, überziehen mit, erheben in, erheben über, höher sein (V.), Geduld haben, übereinkommen, vereinbaren

sich -- mit sich selbst reden, mhd. einreden, sw. V.: nhd. »einreden«, Zwiesprache halten mit, reden von, mit sich selbst reden

sich -- mit sich selbst Zwiesprache halten, mhd. reden (2), riden, sw. V.: nhd. reden, sprechen, sagen, vereinbaren, sprechen über, sprechen von, sprechen zu, besprechen mit, sagen gegen, sprechen gegen, aussprechen, äußern, erzählen, reden über, verabreden, mit sich selbst Zwiesprache halten, räsonieren, versprechen

sich -- mit sich übereinkommen, mhd. vereinen, vireinen, voreinen, vureinen, fereinen*, sw. V.: nhd. vereinen, vereinigen, sich vereinigen, eins sein (V.), verbinden, sich verbinden, einigen, sich einigen, versöhnen, mit anderen übereinkommen, beschließen, mit sich übereinkommen, sich entschließen, über etwas lehren, aufklären, allein lassen, allein sein (V.), sich zurückziehen, sich entfernen, sich entfernen von, in den Besitz von etwas gelangen, sich vornehmen, sich vereinsamen, absondern, richten auf

sich -- mit sich zu Rate gehen, mhd. berõten (1), st. V.: nhd. beraten (V.), sich beraten (V.), beratschlagen, sich entschließen, sich entscheiden, überlegen (V.), ausrüsten, versorgen, anordnen, zu Rate gehen, mit sich zu Rate gehen, beschließen, sich bedenken, unterhalten (V.), sorgen, versehen (V.), aussteuern, ausstatten, heiraten, unterstützen, beschenken, belohnen, bewirten mit

sich -- mit sich zu Rate gehen, mnd. rõtslõgen (1), rõtschlõgen, sw. V.: nhd. »beratschlagen«, Rat einholen, um Rat fragen, beraten (V.), verhandeln, mit sich zu Rate gehen, überlegen (V.), vereinbaren, beschließen; rõtslõn, st. V.: nhd. »beratschlagen«, Rat einholen, um Rat fragen, beraten (V.), verhandeln, mit sich zu Rate gehen, überlegen (V.), vereinbaren, beschließen

sich -- Mitglied einer Gemeinschaft die sich zu gemeinsamen Mahlzeiten versammelt und mit dieser über gemeinschaftsinterne Rechtsfälle entscheidet, mnd. tõfelbræder, tafelbroder, M.: nhd. »Tafelbruder«, Tischgenosse, Mitglied einer Gemeinschaft die sich zu gemeinsamen Mahlzeiten versammelt und mit dieser über gemeinschaftsinterne Rechtsfälle entscheidet, Mitglied der Stiftsgenossenschaft

sich -- nach Art eines Hundes sich verhaltend, mnd. hünden, Adj.: nhd. hündisch, hundeähnlich, nach Art eines Hundes sich verhaltend; hündenen, Adj.: nhd. hündisch, hundeähnlich, nach Art eines Hundes sich verhaltend

sich -- nach der Art eines Bockes sich verhaltend, mhd. bockisch, Adj., Adv.: nhd. »böckisch«, Bock..., nach der Art eines Bockes sich verhaltend, bockig, unziemlich

sich -- nach innen sich neigend, afries. in‑wÐi-e 1, Adj.: nhd. nach innen sich neigend

sich -- nach sich ziehen, mnd. slÐpen (1), sw. V.: nhd. schleppen, schleifen (V.) (2), fortschleifen, gewaltsam bringen, schleppend gehen, langsam gehen, schwer tragen, sich plagen, schuften, nach sich ziehen, auf dem Boden schleppen

sich -- nach unten sich bewegen, mhd. rÆsen (1), st. V.: nhd. fallen, herabfallen, abfallen, niederfallen, herausfallen, zerfallen (V.), einstürzen, ausfallen, zufallen (V.) (1), sich von unten nach oben bewegen, steigen, sich erheben, nach unten sich bewegen, zukommen lassen, zuteil werden, überlaufen (V.)

sich -- nächster Angehöriger der die Verfolgung des Mordes in einem Mordprozess auf sich nimmt, mnd. vȫremünde, sw. M.: nhd. Vormund, Schirmherr, Schutzherr, Verweser, Vorsteher, Verwalter, Verwalter einer Kirche, Verwalter eines Stiftes, Verwalter eines Klosters, Verwalter eines Hospitals, Vorsteher geistlicher und weltlicher Vereinigungen, Aufseher in Ämtern und Zünften, Gemeindevorsteher, Bevollmächtigter, Rechtsvertreter, Anwalt, Fürsprecher, nächster Angehöriger der die Verfolgung des Mordes in einem Mordprozess auf sich nimmt, Testamentsvollstrecker, Rechtsvertreter von Frauen oder unmündigen Kindern oder entmündigten Menschen; vȫrmündÏre*, vȫrmünder, vormunder, sw. M.: nhd. Vormund, Schirmherr, Schutzherr, Verweser, Vorsteher, Verwalter, Verwalter einer Kirche, Verwalter eines Stiftes, Verwalter eines Klosters, Verwalter eines Hospitals, Vorsteher geistlicher und weltlicher Vereinigungen, Aufseher in Ämtern und Zünften, Gemeindevorsteher, Bevollmächtigter, Rechtsvertreter, Anwalt, Fürsprecher, nächster Angehöriger der die Verfolgung des Mordes in einem Mordprozess auf sich nimmt, Testamentsvollstrecker, Rechtsvertreter von Frauen oder unmündigen Kindern oder entmündigten Menschen; vȫrmünde, vormunde, sw. M.: nhd. Vormund, Schirmherr, Schutzherr, Verweser, Vorsteher, Verwalter, Verwalter einer Kirche, Verwalter eines Stiftes, Verwalter eines Klosters, Verwalter eines Hospitals, Vorsteher geistlicher und weltlicher Vereinigungen, Aufseher in Ämtern und Zünften, Gemeindevorsteher, Bevollmächtigter, Rechtsvertreter, Anwalt, Fürsprecher, nächster Angehöriger der die Verfolgung des Mordes in einem Mordprozess auf sich nimmt, Testamentsvollstrecker, Rechtsvertreter von Frauen oder unmündigen Kindern oder entmündigten Menschen; vȫrmunt, vormunt, sw. M.: nhd. Vormund, Schirmherr, Schutzherr, Verweser, Vorsteher, Verwalter, Verwalter einer Kirche, Verwalter eines Stiftes, Verwalter eines Klosters, Verwalter eines Hospitals, Vorsteher geistlicher und weltlicher Vereinigungen, Aufseher in Ämtern und Zünften, Gemeindevorsteher, Bevollmächtigter, Rechtsvertreter, Anwalt, Fürsprecher, nächster Angehöriger der die Verfolgung des Mordes in einem Mordprozess auf sich nimmt, Testamentsvollstrecker, Rechtsvertreter von Frauen oder unmündigen Kindern oder entmündigten Menschen

sich -- Nahrung die man sich durch seiner Hände Arbeit erwirbt, mnd. hantneringe?, F.: nhd. Nahrung die man sich durch seiner Hände Arbeit erwirbt

sich -- Nahrung zu sich nehmen, mnd. pappen, sw. V.: nhd. füttern, Mehlbrei zurechtmachen und füttern, sich vollstopfen, Stoffe mit Mehlkleister stärken, Nahrung zu sich nehmen

sich -- Netzsack in dem die Fische sich festlaufen, mnd. gõrnekorf, garnekorf, M.: nhd. »Garnekorb«, Garnsack in dem sie Fische sich festlaufen, Netzsack in dem die Fische sich festlaufen, Korbgeflecht mit Netzen zum Fischfang, Garnreuse, Aalkorb aus Garn; gõrnkorf, M.: nhd. Garnsack in dem die Fische sich festlaufen, Netzsack in dem die Fische sich festlaufen, Korbgeflecht mit Netzen zum Fischfang, Garnreuse, Aalkorb aus Garn

sich -- nicht von sich aus, ahd. ungerno 10, Adv.: nhd. ungern, widerwillig, zögernd, unfreiwillig, nicht von sich aus, nicht

sich -- oberer sich drehender Mühlstein, mnd. lȫpÏre*, lȫper, loiper, lopper, M.: nhd. Läufer (M.) (1), Bote, Briefbote, Eilbote, Ausreißer, Flüchtling, oberer sich drehender Mühlstein, laufendes Tauwerk, der beim Vorbeisegeln scheinbar mitlaufende nähere Punkt (Bedeutung örtlich beschränkt), Kügelchen im Kinderspiel (Bedeutung jünger [Hamburg 1676]), junges Wildschwein? (Bedeutung örtlich beschränkt)

sich -- ohne Härte sich verhaltend, mnd. sȫtelÆk***, Adj.: nhd. »süßlich«, wohllautend, angenehm, wohlig, erträglich, leicht, voll Lust seiend, voll Beglückung seiend, gnädig, gütig, erbarmend, liebevoll, freundlich, ohne Härte sich verhaltend, milde, verlockend, verführerisch

sich -- ohne Schuld auf sich zu laden seiend, mhd. unverschuldet (1), unverschult, unverscholt, unferschuldet*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unverschuldet, unverdient, ohne Schuld auf sich zu laden seiend, unvergolten, grundlos

sich -- ohne sich im Reiten geübt zu haben, mhd. ungeriten, (Part. Prät.=)Adv.: nhd. »ungeritten«, ohne zu reiten, ohne sich im Reiten geübt zu haben, unberitten

sich -- ohne sich in etwas zu irren seiend, mhd. unverirret (1), unverirrt, unferirret*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »unverirrt«, unbeirrt, unbeirrbar, sicher, ungehindert, ohne sich in etwas zu irren seiend, ohne sich zu verirren seiend, ungestört

sich -- ohne sich in etwas zu irren, mhd. unverirret (2), unverirrt, unferirret*, (Part. Prät.=)Adv.: nhd. »unverirrt«, unbeirrt, unbeirrbar, sicher, ungehindert, ohne sich in etwas zu irren, ohne sich zu verirren, ungestört

sich -- ohne sich zu äußern seiend, mhd. ungesprochen, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungesprochen, ungenannt, unaussprechbar, unaussprechlich, unnennbar, unausgesprochen, stumm, ohne zu sprechen seiend, ohne gesprochen zu haben seiend, ohne sich zu äußern seiend, unausgeführt

sich -- ohne sich zu hüten, mnd. unvörhȫdet*, unvorhæt, mnd.?, Adj.: nhd. ohne sich zu hüten, unversehens, unvermutet, offne, ohne Scheu seiend; unvörwõringes*, unvorwaringes, mnd.?, Adv.: nhd. ohne sich zu wahren, ohne sich zu hüten, unachtsam, unversehens

sich -- ohne sich zu rächen, mhd. ungerochen (2), (Part. Prät.=)Adv.: nhd. ungerächt, ungestraft, ohne sich zu rächen; ungerochene*, ungerochen (1), (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungerächt seiend, ungestraft seiend, ohne sich zu rächen

sich -- ohne sich zu rühmen, mhd. ungerüemete*, ungerüemet (2), (Part. Prät.=)Adv.: nhd. ungerühmt, ohne sich zu rühmen

sich -- ohne sich zu schütteln seiend, mhd. ungeschütet, (Part. Prät.=)Adv.: nhd. ohne sich zu schütteln seiend

sich -- ohne sich zu verirren seiend, mhd. unverirret (1), unverirrt, unferirret*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »unverirrt«, unbeirrt, unbeirrbar, sicher, ungehindert, ohne sich in etwas zu irren seiend, ohne sich zu verirren seiend, ungestört

sich -- ohne sich zu verirren, mhd. unverirret (2), unverirrt, unferirret*, (Part. Prät.=)Adv.: nhd. »unverirrt«, unbeirrt, unbeirrbar, sicher, ungehindert, ohne sich in etwas zu irren, ohne sich zu verirren, ungestört

sich -- ohne sich zu wahren, mnd. unvörwõringes*, unvorwaringes, mnd.?, Adv.: nhd. ohne sich zu wahren, ohne sich zu hüten, unachtsam, unversehens; unwõrlÆke*, unwarlike, mnd.?, Adv.: nhd. ohne sich zu wahren, unvorsichtig

sich -- ohne sich zu wehren seiend, mhd. ungeweret (2), ungewert, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ohne sich zu wehren seiend

sich -- ohne sich zu weigern, mnd. unweigerhaft***, Adj.: nhd. ohne sich zu weigern, sich nicht weigernd; unweigerhaftich, mnd.?, Adj.: nhd. ohne sich zu weigern, sich nicht weigernd

sich -- Ort an dem man sich der Lust wegen aufhält, mnd. priÐl, prijeel, poriÐl, N.: nhd. Lustgarten, Lusthaus im Garten, Ort an dem man sich der Lust wegen aufhält

sich -- Ort an dem sich das von der Verfolgung erschöpfte Wild den Hunden stellt und verteidigt, mhd. bÆlstat, st. F.: nhd. Ort an dem sich das von der Verfolgung erschöpfte Wild den Hunden stellt und verteidigt

sich -- Ort an dem sich die im freien Gelände gehaltene Pferdeherde aufhält, mnd. stæt (2), stoot, stoydt, stoyd, stoedt, stoet, stǖt, F.: nhd. Gestüt, Stuterei, im freien Gelände gehaltene Pferdeherde, Ort an dem sich die im freien Gelände gehaltene Pferdeherde aufhält, Pferdeherde, Schar (F.) (1) von Pferden, einzelnes Pferd?, Umzäunung für Pferde im Freien, Pferdebahn

sich -- Ort an dem sich etwas befindet, mnd. stæl, stoel, stoil, stoul, st¦l, M.: nhd. Stuhl, Stuhl vom Sitz des Rates, Richterstuhl, Sitz, Sitzgerät, Schemel, Dreibein, Ehrensitz, Thron, Sitz eines weltlichen Herrschers, Sitz eines hohen Geistlichen, Sitz des Schöffen bei Gericht (N.) (1), Thron des Kaisers, Thron des Papstes, Sitz des Teufels, dem Ratsherrn während der Sitzungsperiode des Rates angewiesener Platz, angewiesener Sitz und Stuhl in Gilde und Bruderschaft bei Gildegelage und Morgensprache, Mitglied der Bruderschaft (Bedeutung örtlich beschränkt), Arbeitsplatz in der Werkstatt, Amt, Würde, Rechtsstellung innerhalb der Familie, Sitzgerät zu besonderem Zweck, Nachtstuhl, Gestühl, Kirchengestühl, Bank (F.) (1), Querbank des Fischerfahrzeugs, Stelle, Ort an dem sich etwas befindet, Fuß eines Pokals?, Mühlensattel, Mühlenstuhl, hölzerne Rinne für den Wasserabfluss, Kapital das auf Zinsen ausgeliehen ist

sich -- Ort der sich zum Verbergen eignet, mhd. berc (2), st. M., st. N.: nhd. Umschließung, Verbergung, Verheimlichung, Versteck, Schutz, Ort der sich zum Verbergen eignet, Schutzwall

sich -- Ort wo Fische sich aufhalten, mnd. vischeweide, F.: nhd. Fischplatz, Fischgelegenheit, Fischereigerechtsame, Ort wo Fische sich aufhalten, Fischerei; vischwÐide, vischweide, F.: nhd. Fischplatz, Fischgelegenheit, Fischereigerechtsame, Ort wo Fische sich aufhalten, Fischerei

sich -- Ort wo sich Waschmetall findet, mhd. sÆfe, sw. M.: nhd. »Seife« (M.), langsam fließender sumpfiger Bach, von langsam fließendem sumpfigen Bach durchzogene Bodenstelle, Herauswaschen der Metalle, Ort wo sich Waschmetall findet

sich -- Örtlichkeit in Halle an der Saale wo sich die Salzbrunnen und Salzkote befinden, mnd. halle (2), F.: nhd. Örtlichkeit in Halle an der Saale wo sich die Salzbrunnen und Salzkote befinden

sich -- Prozessgefahr und die sich daraus ergebende Strafe, mnd. võr (3), vaer, fõr*, N.: nhd. Gefahr, Gefährdung, Prozessgefahr und die sich daraus ergebende Strafe, Strafgeld, tödliche Gefahr, tödliche Krankheit

sich -- Ratsherr der das Bauwesen unter sich hat, mnd. bðwemÐster, bðwmÐster, bðmÐster, bumester, bouwmÐster, bðwemÐister, bðwmÐister, bðmÐister, bouwmÐister, M.: nhd. Baumeister, Meister eines Baugewerbes, Ratsherr der das Bauwesen unter sich hat, Bauherr, aus den Mitgliedern des Rates oder des Kirchspiels gewählter Verwalter des Kirchenvermögens, Hufner, Vollbauer, Ratsdiener, Polizeibeamter, Großknecht

sich -- Raum in dem sich das Ratsgestühl befindet, mnd. rõtstæl, rõtstðl, rõdestæl, M.: nhd. »Ratstuhl«, Gestühl für die Sitzungen der Ratsversammlungen, Raum in dem sich das Ratsgestühl befindet, Gestühl in der Kirche das den Mitgliedern des Stadtrats vorbehalten ist, Amt eines Ratsherren, Ratstand, Versammlung des Stadtrats

sich -- Raum in dem sich der Priester zur Messe zurüstet, mnd. gerwehðs, gÐrehðs, gÐrhðs, garwehðs, N.: nhd. Gerberei, Gerbhaus, Amtshaus der Gerber, Sakristei, Raum in dem sich der Priester zur Messe zurüstet, Haus in dem sich der Priester zur Messe zurüstet, Schatzkammer, Archiv

sich -- Recht des Herrn sich das Beste aus dem Nachlass eines Hörigen zu wählen, mnd. kȫre, koere, köhre, kȫr, koer, koir, köhr, chor, choer, kür, küre, kuhr, kære, kðr, kðre, M., F.: nhd. Kür, Wahl, Probe, Auswahl, Entscheidung, Belieben, Art (F.) (1) und Weise (F.) (2), Entscheidungsrecht, Schiedsspruch, Schiedsrichter, Urteilsfinder, Absicht, Schätzung, Wahlhandlung, Wahlprivileg, Wahlrecht, Beschluss, Beliebung, Festsetzung, Bestimmung, Statut, Verordnung, Gesetz, Recht Bestimmungen zu erlassen, Buße für die Übertretung einer Bestimmung, dem Herrn aus dem Nachlass des Hörigen zustehender Teil, Recht des Herrn sich das Beste aus dem Nachlass eines Hörigen zu wählen, Gebühr, Abgabe

sich -- Recht des Landesherrn den nicht herausverlangten Mann der sich in seiner Herrschaft niedergelassen hat als leibeigen zu beanspruchen, mnd. bÆsterrecht, Sb.: nhd. Recht des Landesherrn den nicht herausverlangten Mann der sich in seiner Herrschaft niedergelassen hat als leibeigen zu beanspruchen

sich -- Recht sich in eigener Sache durch Selbstzeugnis zu reinigen, mnd. wÐre (2), were, wÐr, wer, st. F.: nhd. »Wehr« (F.), Abwehr, Verteidigung, Widerstand, kriegerische Unternehmung, juristisches Verteidigungsmittel, Einrede im Prozess, Recht sich in eigener Sache durch Selbstzeugnis zu reinigen, dem Widerstand Dienendes, Rüstung, Waffe, Waffen, Festungswerk, Flotte, Bewaffneter, Heer, Besatzung

sich -- religiöse Genossenschaft die sich an jedem ersten des Monats versammelte, mnd. kõlant, kalant, kõlent, kõlende, M., F.: nhd. Kaland, Bruderschaft von Weltgeistlichen und Laien, Einkommen aus dem Kalandsvermögen, Versammlung der Bruderschaftsangehörigen, Versammlung der Geistlichen eines Sprengels (Bedeutung jünger), religiöse Genossenschaft die sich an jedem ersten des Monats versammelte, geschlossene gesellige Vereinigung, Gebäude einer Kalandsvereinigung, Gelage einer Kalandsvereinigung, üppige Schmauserei

sich -- Richter der sich der Vorteilsnahme schuldig macht, mnd. taschenrichtÏre*, taschenrichter, M.: nhd. »Taschenrichter«, Richter der sich der Vorteilsnahme schuldig macht, bestechlicher Richter

sich -- rings um die Erde sich windendes Weltmeer, mnd. wendelmÐre*, wendelmere, mnd.?, N.: nhd. rings um die Erde sich windendes Weltmeer

sich -- runder gelb-brauner Stein der sich angeblich im Kopf bestimmter Kröten befindet und für magische Zwecke verwendet wird, mnd. paddenstÐn, paddenstÐin, M.: nhd. Krötenstein, runder gelb-brauner Stein der sich angeblich im Kopf bestimmter Kröten befindet und für magische Zwecke verwendet wird; peddenstÐn, peddestÐin, M.: Krötenstein, runder gelb-brauner Stein der sich angeblich im Kopf bestimmter Kröten befindet und für magische Zwecke verwendet wird

sich -- Sachverhalt an dem man sich bewähren muss, mnd. prȫvelstÐn, prȫvelstein, M.: nhd. Sachverhalt an dem man sich bewähren muss, Prüfstein; prȫvestÐn, prȫvestein, M.: nhd. Prüfstein, Sachverhalt an dem man sich bewähren muss
sich -- Schärfe die Bier und Käse und Schnupftabak an sich haben, mnd. krÆme, F.: nhd. Schärfe die Bier und Käse und Schnupftabak an sich haben, Würze

sich -- Schatzsucher der sich eines Kristalls bedient, mnd. kristallenkÆkÏre*, kristallenkÆker, M.: nhd. Schatzsucher der sich eines Kristalls bedient, Wahrsager der aus einer Kristallkugel oder einem gläsernen Prisma liest

sich -- schaumartige Schlacke die sich beim Treiben des Silbers bildet, mnd. sülverschðm, sülverschðme, sulverschðm, sulverschðme, M.: nhd. Silberschaum, schaumartige Schlacke die sich beim Treiben des Silbers bildet, Silberglätte

sich -- schäumend von sich geben, ahd. feimen* 8, sw. V. (1a): nhd. schäumen, rasen, geifern, schnauben, schäumend von sich geben

sich -- Schmuckstein der sich angeblich im Kopf von Fröschen und Kröten findet, mnd. poggenstÐn, poggenstein, M.: nhd. »Froschstein«, Schmuckstein der sich angeblich im Kopf von Fröschen und Kröten findet, Zierstein

sich -- Schuld auf sich laden, mhd. sünden, sunden, sw. V.: nhd. sündigen, sich versündigen, verschulden, zur Sünde machen, Schuld auf sich laden, Unrecht tun, schändlich handeln

sich -- seine Kräfte sich tätig erweisen, mhd. üeben (1), üben, uoben, ðben, ubin, ðben, mmd., ðven, mndrh. sw. V.: nhd. üben, als Landmann bauen, kultivieren, hegen, pflegen, verehren, anbeten, ausüben, betreiben, verüben, tun, treiben, ergreifen, in Bewegung setzen, in Tätigkeit bringen, einwirken auf, unterweisen, gebrauchen, vorbringen, beibringen, verursachen, seine Kräfte sich tätig erweisen, tätig sein (V.), sich hervortun, zeigen, sich regen, sich anstrengen, bemühen, sich bemühen, sich üben, an sich arbeiten, sich kasteien, quälen, sich zeigen, benutzen, abrichten, antreiben, machen, führen, vollziehen, einsetzen, begehen, heimsuchen, verbringen, beachten, einhalten, bedrängen mit, veranlassen zu, treiben zu, richten auf

sich -- seitlich sich öffnender Schoß eines Panzerhemds oder eines Rockes oder eines Mantels, mhd. sliz, st. M.: nhd. Schlitz, Spalte, Zerreißung, Ende, Untergang, Tod, seitlich sich öffnender Schoß eines Panzerhemds oder eines Rockes oder eines Mantels

sich -- sich abarbeiten, mhd. vehten (1), fehten*, st. V.: nhd. fechten, ausfechten, erfechten, bekämpfen, besiegen, streiten, kämpfen, kämpfen gegen, ringen, ringen mit, unruhig sein (V.), die Arme hinwerfen und herwerfen, sich abarbeiten, sich herandrängen an, ankämpfen gegen, schlagen nach, einschlagen auf, sich abmühen für, sich abmühen um, sich sehnen nach, bekämpfen, erkämpfen, erringen, heraushauen aus; winnen (1), winen, wennen, wonnen, st. V.: nhd. arbeiten, sich abarbeiten, wüten, toben, heulen, rasen, gewinnen, erhalten (V.), bekommen, erlangen, erwerben, streiten

sich -- sich abfinden lassen, mnd. afsȫnen (1), afswænen*, afsænen, sw. V.: nhd. »absühnen«, sich versöhnen, eine Sühne eingehen, sich abfinden lassen

sich -- sich abfinden mit, mhd. trãsten, sw. V.: nhd. trösten, zuversichtlich machen, ermutigen, erheitern, vertrösten, seine Zuversicht setzen auf, sich verlassen (V.) auf, Sicherheit und Schutz gewähren, sicheres Geleit gewähren, zusichern, geloben, versichern, Bürgschaft leisten, hoffen, sich abfinden mit, verzichten auf, sich freuen über, retten, helfen, erfreuen, erhören, Hoffnung machen auf, entschädigen für

sich -- sich abfinden, mhd. beschichten, sw. V.: nhd. abfinden, sich abfinden

sich -- sich abfinden, mnd. hennÐmen, st. V.: nhd. hinnehmen, sich abfinden, fortnehmen, hinwegnehmen, emporheben

sich -- sich abfinden, mnd. lÆden (2), lieden, lidden, leiden, st. V.: nhd. leiden, erdulden, erleiden, ausstehen, aushalten, sich gefallen lassen, leiden mögen, gestatten, sich gedulden, sich genügen lassen, sich behelfen, möglich sein (V.), angehen, sich abfinden, zufrieden sein (V.), Buße tun, Verfolgung erleiden, Nachteil haben, Verlust erleiden, Strafe erhalten (V.), verurteilt werden, dulden, erlauben, zulassen, genehmigen, Geduld haben, einverstanden sein (V.), zulassen, sich fügen, sich schicken

sich -- sich abgeben mit etwas, mnd. vlÆten (1), st. V., sw. V.: nhd. streben, sich bemühen, sich befleißigen, eifrig sein (V.), sich angelegen, sein (V.) lassen, sich eifrig beschäftigen, sich abgeben mit etwas, sich bemühen um

sich -- sich abgeben mit, an. va-s-ast, sw. V.: nhd. sich abgeben mit, sich einmischen

sich -- sich abgeben mit, mhd. anegenemen*, angenemen, st. V.: nhd. annehmen, gewinnen, sich aneignen, sich angewöhnen, auf sich nehmen, sich unterziehen, sich vornehmen, sich kümmern um, sich anmaßen, behaupten, anziehen, anlegen, sich abgeben mit, sich bemühen um, auf sich beziehen, sich betroffen fühlen, sich kümmern, sich den Anschein geben, sich eine Rolle anmaßen, festnehmen, sich annehmen, übernehmen, unternehmen, anmaßen, ansprechen; anenemen (1), annemen, ane nemen, st. V.: nhd. annehmen, gewinnen, sich aneignen, sich angewöhnen, auf sich nehmen, sich unterziehen, sich vornehmen, sich kümmern um, sich anmaßen, behaupten, anziehen, anlegen, sich abgeben mit, sich bemühen um, auf sich beziehen, sich betroffen fühlen, sich kümmern, sich den Anschein geben, sich eine Rolle anmaßen, festnehmen, sich annehmen, übernehmen, aufnehmen, unternehmen, anmaßen, ansprechen, beginnen

sich -- sich abgeben mit, mhd. mangelen (2), sw. V.: nhd. ringen, handgemein werden, sich abgeben mit; næten (1), sw. V.: nhd. in Not sein (V.), Not werden, in Bedrängnis kommen, sich abgeben mit, schmerzen, quälen, bedrängen, nötigen, zwingen, drängen zu; nãten (1), sw. V.: nhd. »nöten«, nötigen, zwingen, in Bedrängnis kommen, sich abgeben mit, schmerzen, quälen, bedrängen, drängen zu

sich -- sich abgeben mit, mhd. umbegõn, umbe gõn, umbegÐn, ummegõn, unbegÐn, unbegæn, unbegÐn, unbegæn, an. V.: nhd. rund um etwas gehen, umgehen, umziehen, in einer Prozession gehen, regeln, verfahren (V.), umlaufen, herumgehen, sich drehen, einen Umweg machen, gehen um, zu tun haben, zu schaffen haben, zu tun haben mit, sich umgeben (V.), umkreisen, umgeben (V.), durchwandern, pflegen, besorgen, etwas umgehen, sich einer Sache entziehen, einhergehen, umhergehen, sich ausbreiten, sich verbreiten, sich bewegen, sich verdrehen, vergehen, ablaufen, vorgehen, umgehen mit, sich abgeben mit, sich beschäftigen mit, erfüllt sein (V.) von, umringen, erfüllen, herumgehen um, bekehren, erlangen; zuocondewieren, zuo condewieren, sw. V.: nhd. sich abgeben mit

sich -- sich abgeben mit, mnd. begÐven (1), st. V.: nhd. »begeben« (V.), verlassen (V.), aufgeben, hingeben, im Stich lassen, hinschwinden, sich wohin begeben (V.), sich begeben (V.), sich zutragen, sich abgeben mit, ohnmächtig werden, schwach werden, verzweifeln, umgehen mit, einwilligen; bewÐren (4), st. V.: nhd. verstricken, verwickeln, hindern, im Besitz stören, sich verwirren, sich befassen (V.) mit, sich kümmern um, sich abgeben mit, sich einmischen, sich geschlechtlich mischen, beiliegen

sich -- sich abgeben, mhd. bekützen, bekutzen, sw. V.: nhd. in Anspruch nehmen, sich abgeben, behelligen, plagen; belasten, sw. V.: nhd. belasten, sich abgeben, belästigen; belesten, sw. V.: nhd. sich abgeben, belästigen, beeinträchtigen; betrõgen (1), sw. V.: nhd. verdrießen, tragen, bringen, belegen (V.), beschlagen (V.), ertragen (V.), vollbringen, aussöhnen, beilegen, sich nähren, sich unterhalten (V.), sich behelfen, sich begnügen, sich befassen, sich abgeben, langweilen, nicht gelüsten, zuviel sein (V.), lästig sein (V.), ärgern, bekümmern, entgehen

sich -- sich abgeben, mhd. umbewellen, st. V.: nhd. besudeln, sich abgeben; walten (1), walden, red. V., sw. V., st. V.: nhd. walten, herrschen, sich annehmen, sich kümmern, besitzen, haben, Gewalt haben, in Gewalt haben, mächtig sein (V.), gebrauchen, sich abgeben, treiben, üben, tun, sorgen für, besorgen, pflegen, schützen, beschützen, aufbewahren, bewahren, einhalten, verwalten, beherrschen, wahrnehmen, ausüben, zeigen, beweisen, unterrichten

sich -- sich abgrenzen, mhd. reinen (1), sw. V.: nhd. »rainen«, anrainen, angrenzen, abgrenzen, sich abgrenzen, sich verwahren gegen, teilen

sich -- sich abhärmen, ahd. kwelan* 11, quelan*, st. V. (4): nhd. leiden, sich quälen, sich abhärmen, sich verzehren, sich sehnen, sich abmühen

sich -- sich abhärmen, mhd. verezzen, vrezzen, ferezzen*, frezzen*, st. V.: nhd. aufessen, verzehren, fressen, härmen, abzehren, sich abhärmen, quälen, plagen, vergehen; versenen, fersenen*, sw. V.: nhd. mit Sehnen hinbringen, sich sehnen nach, in Sehnsucht versetzen, in Sehnsucht versenken nach, sich abhärmen, sich quälen, von sehnendem Verlangen durchdrungen sein (V.), sich in Schmerz verlieren und vertiefen

sich -- sich abhärmen, mnd. vrÐten (1), vreten, frÐten, vorÐten, voreten, st. V.: nhd. fressen, fressen als Nahrungsaufnahme der Tiere, schlingen, verschlingen, übermäßig essen, verzehren, prassen, auffressen, verbrauchen, unrechtmäßig verzehren, sich abhärmen, weiter verbreiten

sich -- sich abhasten, mnd. vörhõsten*, vorhõsten, vorhasten, sw. V.: nhd. zur Eile drängen, übereilen, zur Übereilung veranlassen, zum Leichtsinn veranlassen, jemanden überholen, überrumpeln, etwas zu sehr beschleunigen, durch Hast verfrühen, durch voreiliges Handeln Schaden erleiden an, durch voreiliges Handeln verderben oder aufs Spiel setzen, überhasten, sich abhasten, beschleunigen, sich übereilen

sich -- sich abkapseln, mhd. ðzreifen, ðz reifen, sw. V.: nhd. sich abkapseln

sich -- sich abkehren von, mhd. missewenken, sw. V.: nhd. falsche Bewegung tun, Schaden leiden, sich abkehren von

sich -- sich abkehren von, mnd. entspæn, untspæn, V.: nhd. keinen Belang in etwas stellen, sich abkehren von, zurückhalten von

sich -- sich abkehren, afries. of-kê-r-a 1, sw. V. (1): nhd. sich abkehren, aufhören

sich -- sich abkehren, ahd. abakÐren* 3, sw. V. (1a): nhd. sich abkehren, abfallen, sich lossagen; fremidæn* 3, sw. V. (2): nhd. meiden, vermeiden, entfremden, abfallen, sich abkehren, ausstoßen, exkommunizieren; irwerben* 2, sw. V. (1a): nhd. sich abwenden, sich abkehren, aufwiegeln

sich -- sich abkehren, mhd. widerkomen (1), wider komen, widerekumen, widerequemen, st. V.: nhd. wieder zu sich kommen, zu Kräften kommen, in sich gehen, sich bessern, zurückkommen, zurückkehren, zurückkehren zu, umkehren, loskommen, sich abkehren, sich bekehren von, sich erholen, sich erholen von, wieder gutmachen, rückgängig machen, zurückgegeben werden, entsprechen, aufgeben, einbringen, bessern, begegnen, widerfahren, entgegentreten

sich -- sich Abkehrender, mhd. verkÐrÏre, verkÐrer, ferkÐrÏre*, ferkÐrer*, st. M.: nhd. »Verkehrer«, Verfälscher, Betrüger, Verführer, Irrlehrer, Zauderer, sich Abkehrender

sich -- sich abklären, mnd. afklõren, sw. V.: nhd. sich abklären, klar werden

sich -- sich abkühlen, ae. ’f-t-cæl-ian, sw. V. (2): nhd. wieder kühl werden, sich abkühlen, erkalten, ermatten

sich -- sich abkühlen, ahd. irkaltæn* 1, sw. V. (2): nhd. erkalten, sich abkühlen

sich -- sich abkühlen, mhd. erküelen, sw. V.: nhd. sich abkühlen, kühlen, erkalten, erfrischen

sich -- sich abkühlen, mhd. küelen (1), kuolen, chuolen, sw. V.: nhd. kühlen, abkühlen, sich abkühlen, kühl werden, kalt werden, erfrischen

sich -- sich abkühlen, mnd. kælden, sw. V.: nhd. kalt werden, abkühlen, sich abkühlen

sich -- sich abkühlen, mnd. wlaken, wlacken, mnd.?, V.: nhd. lau werden, sich abkühlen

sich -- sich ablösen, ahd. abalæsen* 2, ablæsen*, sw. V. (1a): nhd. ablösen, sich ablösen, lösen, sich lösen

sich -- sich ablösen, mhd. abevaren* (1), abvarn, abefaren*, abfarn*, abe varn, st. V.: nhd. abfahren, weggehen, abreisen, fortbegeben, von seinem Besitztum verkaufen, abfallen, sich ablösen; entlÆmen, st. V.: nhd. »entleimen«, sich ablösen, ablassen, nachlassen, schwinden

sich -- sich ablösen, mnd. vörwandelen*, vorwandelen, vorwandeln, verwandelen, sw. V.: nhd. verwandeln, wandeln, verändern, wechseln, verwechseln, umändern, ändern, umstellen, auf anderes richten, abändern, umprägen, verschneiden, verschlechtern, verderben, abstellen, verstellen, entstellen, verlegen (V.), umlegen, vertauschen, durch Tausch weggeben, ein anderes Gesicht bekommen, seinen Sinn ändern, sich abwechseln, sich ablösen, umwenden, umkehren, aufeinanderfolgen, dahinfließen

sich -- sich abmühen an, mhd. streben (1), streven, strefen* (?), mmd., sw. V.: nhd. bewegen, sich heftig regen, ringen, kämpfen, vorwärts drängen, sich aufrichten, zappeln, hängen an, sich abmühen, sich abmühen an, leben in, ringen mit, handeln, sich auflehnen, sich wehren, sich sträuben, Widerstand leisten, Widerstand leisten gegen, verlangen nach, ziehen zu, jagen, streben, trachten, ziehen nach, dringen durch, wegstreben von, sich bemühen um, gehen, ziehen wollen (V.) in, ziehen über, hinauswollen über, sich ausstrecken, sich nach einem Ziel bewegen, vorwärts dringen, eilen, wimmeln, gedrängt voll sein (V.), starren, steif sein (V.), strotzen, heftig bewegen, rasch bewegen

sich -- sich abmühen festen Boden unter die Füße zu bekommen, mnd. põlen (1), sw. V.: nhd. pfählen, Pfähle setzen, Pfähle in den Untergrund treiben (zur Abstützung von Gebäuden oder Wällen oder Ufern oder zur Markierung von Grenzen und Wegen), Stützpfähle einsetzen, etwas mit Pfählen abstützen, eine Markierung mit Pfählen setzen, etwas markieren, im Wasser mit den Füßen stampfen, sich abmühen festen Boden unter die Füße zu bekommen, einen Platz zuweisen, an eine Stelle setzen, pfählen, spießen, mit einem zugespitzen Pfahl durchbohren, die Leistung eines Eides anbieten

sich -- sich abmühen für, mhd. vehten (1), fehten*, st. V.: nhd. fechten, ausfechten, erfechten, bekämpfen, besiegen, streiten, kämpfen, kämpfen gegen, ringen, ringen mit, unruhig sein (V.), die Arme hinwerfen und herwerfen, sich abarbeiten, sich herandrängen an, ankämpfen gegen, schlagen nach, einschlagen auf, sich abmühen für, sich abmühen um, sich sehnen nach, bekämpfen, erkämpfen, erringen, heraushauen aus

sich -- sich abmühen für, mnd. vȫrslÐpen, sw. V.: nhd. »vorschleppen«, hinschleppen vor, sich abmühen für

sich -- sich abmühen mit, ahd. pÆnæn 18, pfÆnæn, bÆnæn*, sw. V. (2): nhd. peinigen, quälen, bedrängen, strafen, sich abmühen mit, martern, verdammen, zugrunde richten

sich -- sich abmühen um, mhd. vehten (1), fehten*, st. V.: nhd. fechten, ausfechten, erfechten, bekämpfen, besiegen, streiten, kämpfen, kämpfen gegen, ringen, ringen mit, unruhig sein (V.), die Arme hinwerfen und herwerfen, sich abarbeiten, sich herandrängen an, ankämpfen gegen, schlagen nach, einschlagen auf, sich abmühen für, sich abmühen um, sich sehnen nach, bekämpfen, erkämpfen, erringen, heraushauen aus

sich -- sich abmühen, germ. *mas-, germ.?, V.: nhd. sich abmühen, verwirrt werden

sich -- sich abmühen, ae. mi-s-wi-n-n-an, st. V. (3a): nhd. sich abmühen

sich -- sich abmühen, anfrk. wern-on* 1, sw. V. (2): nhd. sich abmühen

sich -- sich abmühen, ahd. arbeiten 32, sw. V. (1a): nhd. arbeiten, erarbeiten, bedrängen, sich abmühen, sich mühen, plagen, sich plagen, anbauen; kwelan* 11, quelan*, st. V. (4): nhd. leiden, sich quälen, sich abhärmen, sich verzehren, sich sehnen, sich abmühen; muoen* 50, sw. V. (1a): nhd. »mühen«, anstrengen, bedrängen, abmühen, sich abmühen, beunruhigen, quälen; ringan* 49, hringan*, st. V. (3a): nhd. ringen, kämpfen, streiten, hadern, einander widerstreiten, sich abmühen, sich bemühen, sich stemmen gegen; wehan* 1, st. V. (5): nhd. sich abmühen, kämpfen; wernÐn* 10, sw. V. (3): nhd. sich mühen, sich abmühen, sich plagen, seine Not haben, sich abquälen, ermatten; wernæn* 2, sw. V. (2): nhd. sich mühen, sich abmühen, seine Not haben; winnan* 28, st. V. (3a): nhd. sich mühen, arbeiten, kämpfen, gewinnen, sich abmühen, wüten, rasen, toben, streiten

sich -- sich abmühen, mhd. geringen (1), st. V.: nhd. kämpfen, ringen, im Kampf gewachsen sein (V.), Herr werden, sich abmühen, gerecht werden, streben nach, sich bemühen um; gevehten, gefehten*, st. V.: nhd. fechten, kämpfen, sich abmühen, Einspruch erheben gegen

sich -- sich abmühen, mhd. müejen (1), müewen, müen, muon, muogen, müegen, mðn, mðgen, muowen, mouwen, möugen, mðwen, mæwen, mægen, mðhen, mðn, mmd., sw. V.: nhd. »mühen«, sich abmühen, sich abplagen, sich anstrengen, bemühen, sich bemühen, bedrücken, beschweren, quälen, bekümmern, traurig machen, schmerzen, belasten, behindern, beeinträchtigen, verdrießen, kränken, ärgern, stören, bedrängen, belästigen; pÆnegen, pÆnigen, pÆngen, sw. V.: nhd. strafen, bestrafen, quälen, peinigen, martern, sich abmühen; pÆnen (1), sw. V.: nhd. »peinen«, quälen, strafen, peinigen, martern, nötigen, zwingen, sich abmühen, sich bemühen um, züchtigen, beschäftigen; plõgen (1), sw. V.: nhd. strafen, züchtigen, sich abmühen, plagen; ringen (1), wringen, st. V.: nhd. ringen (V.) (1), mit Ringen versehen (V.), kräuseln, sich hinbewegen und herbewegen, sich abmühen, kämpfen, winden, mit Begierde streben, kreisförmig bewegen, abquälen, sich quälen, leiden unter, streben nach, sich bemühen um, sich sehnen nach, wegstreben, sich losmachen von, sich auflehnen gegen

sich -- sich abmühen, mhd. streben (1), streven, strefen* (?), mmd., sw. V.: nhd. bewegen, sich heftig regen, ringen, kämpfen, vorwärts drängen, sich aufrichten, zappeln, hängen an, sich abmühen, sich abmühen an, leben in, ringen mit, handeln, sich auflehnen, sich wehren, sich sträuben, Widerstand leisten, Widerstand leisten gegen, verlangen nach, ziehen zu, jagen, streben, trachten, ziehen nach, dringen durch, wegstreben von, sich bemühen um, gehen, ziehen wollen (V.) in, ziehen über, hinauswollen über, sich ausstrecken, sich nach einem Ziel bewegen, vorwärts dringen, eilen, wimmeln, gedrängt voll sein (V.), starren, steif sein (V.), strotzen, heftig bewegen, rasch bewegen

sich -- sich abmühen, mhd. umbetrÆben (1), umbe trÆben, sw. V., st. V.: nhd. »umtreiben«, herumtreiben, umherjagen, in Bewegung bringen, in Umdrehung halten, um etwas herumtragen, umgeben (V.), beunruhigen, plagen, sich abmühen, antreiben, in Bewegung setzen, hin und her treiben, in Bedrängnis bringen, vertreiben, verbreiten; verdenen, ferdenen*, sw. V.: nhd. »verdehnen«, dehnen, ausdehnen, ausbreiten, richten auf, ausspannen, sich abmühen, sich vergeuden, sich verschenken; vermüejen, vermüegen, fermüejen*, sw. V.: nhd. ganz entkräften, sich abmühen, bedrängen; vervehten, virvehten, vorvehten, ferfehten*, st. V.: nhd. »verfechten«, fechten für, verteidigen, heimlich wegnehmen, stehlen, veruntreuen, durchbringen, sich müde fechten, sich müde kämpfen, bekämpfen, sich heimlich begeben (V.), sich abmühen; würgen, worgen, wurgen, worgen, mmd., sw. V.: nhd. würgen, würgen an, ersticken, erwürgen, heftig reißen, zerren, zusammenpressend aussprechen, mühevoll aussprechen, sich abmühen, quälen, sich quälen, sich abquälen

sich -- sich abmühen, mnd. beswÐten, beswÐiten, sw. V.: nhd. schwitzen, sich abmühen, im Schweiß erarbeiten, gewinnen

sich -- sich abmühen, mnd. mætbersten, V.: nhd. »mutbrechen«?, heftig nach etwas verlangen, sich abmühen; quÐlen, quellen, quõlen, sw. V.: nhd. »quälen«, Schmerz empfinden, seelischen Schmerz empfinden, Kummer empfinden, betrübt sein (V.), seelischen Kummer bereiten, Schaden (M.) zufügen, sich abmühen, leiden, in der Hölle leiden, krank sein (V.), Schmerz zufügen, verletzen, foltern, martern, peinigen

sich -- sich abmühen, mnd. tobben, mnd.?, sw. V.: nhd. zupfen, locken (V.) (1)?, zwacken, zerren, sein Spiel haben mit jemandem, sich abmühen

sich -- sich abmühen, mnd. vörpÆnen*, vorpinen, mnd.?, sw. V.: nhd. sich abmühen, sich anstrengen, sich quälen, sich peinigen

sich -- sich abmühend, ahd. arbeitsam 12, Adj.: nhd. »arbeitsam«, mühsam, sich abmühend, beschwerlich, elend

sich -- sich abnutzen, mhd. verslÆzen, ferslÆzen*, vorslÆzen*, forslÆzen*, st. V.: nhd. »verschleißen«, abnutzen, zerreißen, aufbrauchen, verbringen, zubringen, verderben, sich abnutzen, zugrundegehen, bis zum Zerreißen abnutzen, unnötig verbrauchen, verzehren, hinbringen, sich abnützen, alt und runzelig werden, vergehen

sich -- sich abnützen, mhd. verslÆzen, ferslÆzen*, vorslÆzen*, forslÆzen*, st. V.: nhd. »verschleißen«, abnutzen, zerreißen, aufbrauchen, verbringen, zubringen, verderben, sich abnutzen, zugrundegehen, bis zum Zerreißen abnutzen, unnötig verbrauchen, verzehren, hinbringen, sich abnützen, alt und runzelig werden, vergehen

sich -- sich abnützen, mnd. slÆten, st. V.: nhd. schleißen, verschleißen, sich abnützen, schwinden, abnehmen, bessern, aufhören, verlaufen (V.), zerreißen, zerstören, spalten, trennen, aufbrauchen, verbrauchen, abreißen, auflösen, stören, verhindern, beilegen, in Nutzung haben, verkaufen, ausschenken, verbringen, beenden, nachgeben, geduldig ertragen (V.), dulden, fortschicken, schlichten, sühnen, sich losreißen

sich -- sich abnutzen, mnd. vörslÆten*, vorslÆten, vorsliten, vorslitten, st. V.: nhd. verschleißen, abnutzen, durch Gebrauch abnutzen, verbrauchen, vertragen (V.), auftragen, aufzehren, verzehren, hinbringen, verbringen, zubringen, vergeuden, unnütz verbringen, Waren absetzen (besonders im Einzelverkauf), Streit beilegen, Streit schlichten, sich abnutzen, sich aufzehren, aufgerieben werden, verbraucht werden, sich versöhnen, sich einigen, vergehen, verstreichen, verfallen (V.); vörtrÐden*, vortrÐden, vortreden, vortredden, st. V., sw. V.: nhd. vertreten (V.), zertreten (V.), mit den Füßen zerstampfen, zertrampeln, niedertreten, in die Erde treten, durch ein Tretrad abpumpen, unter die Füße treten, verachten (V.), herumbringen (die Zeit), verstreichen lassen, betreten (V.), eintreten in, übertreten, über etwas hinwegtreten, eintreten für, haften für, die Verantwortung für etwas übernehmen, über das zugelassene Maß hinausgehen, die Grenze überschreiten, sich verbrauchen, sich abnutzen, sich verziehen, aufhören, sich (die Füße) vertreten, umhergehen, fehl treten, sich versehen, sich vergehen, verlaufen (V.), enden, misshandeln, zurücksetzen, zur Erholung spazieren gehen, sich verschleißen, sich abnutzen; vörtrÐden*, vortrÐden, vortreden, vortredden, st. V., sw. V.: nhd. vertreten (V.), zertreten (V.), mit den Füßen zerstampfen, zertrampeln, niedertreten, in die Erde treten, durch ein Tretrad abpumpen, unter die Füße treten, verachten (V.), herumbringen (die Zeit), verstreichen lassen, betreten (V.), eintreten in, übertreten, über etwas hinwegtreten, eintreten für, haften für, die Verantwortung für etwas übernehmen, über das zugelassene Maß hinausgehen, die Grenze überschreiten, sich verbrauchen, sich abnutzen, sich verziehen, aufhören, sich (die Füße) vertreten, umhergehen, fehl treten, sich versehen, sich vergehen, verlaufen (V.), enden, misshandeln, zurücksetzen, zur Erholung spazieren gehen, sich verschleißen, sich abnutzen

sich -- sich abnützendes Gerät, mnd. slÆtetouwe, N.: nhd. sich abnützendes Gerät

sich -- sich abplagen, mhd. müejen (1), müewen, müen, muon, muogen, müegen, mðn, mðgen, muowen, mouwen, möugen, mðwen, mæwen, mægen, mðhen, mðn, mmd., sw. V.: nhd. »mühen«, sich abmühen, sich abplagen, sich anstrengen, bemühen, sich bemühen, bedrücken, beschweren, quälen, bekümmern, traurig machen, schmerzen, belasten, behindern, beeinträchtigen, verdrießen, kränken, ärgern, stören, bedrängen, belästigen

sich -- sich abplagen, mhd. verarbeiten, vererbeiten, ferarbeiten*, virerbeiten, sw. V.: nhd. verarbeiten, sich abplagen

sich -- sich abquälen, ahd. wernÐn* 10, sw. V. (3): nhd. sich mühen, sich abmühen, sich plagen, seine Not haben, sich abquälen, ermatten

sich -- sich abquälen, mhd. worgen (1), sw. V.: nhd. »worgen«, erwürgt werden, ersticken, mühsam und bis zum Ersticken schlucken, einen Laut von sich geben wie ein Erstickender, sich abquälen, sich würgen, mühevoll verschluckt werden; würgen, worgen, wurgen, worgen, mmd., sw. V.: nhd. würgen, würgen an, ersticken, erwürgen, heftig reißen, zerren, zusammenpressend aussprechen, mühevoll aussprechen, sich abmühen, quälen, sich quälen, sich abquälen

sich -- sich abquälen, mnd. vörkolen*, vorkolen, mnd.?, st. V.: nhd. sich abquälen, sich verzehren, schmachten; vörwörgen*, vorwörgen, vorworgen, sw. V.: nhd. erwürgen, ersticken, abwürgen, den Hals abklemmen, umbringen, ermorden, sich abquälen, ersticken

sich -- sich abschälen, as. bi‑s‑ki-n‑d‑an* 2, bi-s-kin-d-ian*, st. V. (1a): nhd. sich abschälen, abrinden

sich -- sich abschalen, mhd. schaben (1), st. V.: nhd. »schaben«, kratzen, radieren, ausradieren, scharren, sich abschalen, schäbig werden, glätten, polieren, stoßen, fortstoßen, vertreiben, austilgen, schnell von dannen gehen, sich hinwegheben, davonmachen, annagen, beseitigen, vernichten, abwischen, tilgen

sich -- sich abschleifen, mhd. slÆfen (1), st. V.: nhd. »schleifen« (V.) (2), gleiten, niedergleiten, abrutschen, abgleiten, ausglitschen, sinken, gleitend sinken, fallen, gleiten machen, Waffe gleiten lassend schärfen, Waffe gleiten lassend glätten, sich abschleifen

sich -- sich abschleifen, mhd. versliezen, fersliezen*, virsliezen, firsliezen*, st. V.: nhd. einschließen, verschließen, einsperren, verbinden mit, verbergen, verstopfen, sich abschleifen, abnutzen

sich -- sich abseits zusammentun, mhd. vertuon (1), fertuon*, an. V.: nhd. vertun, aufbrauchen, verbrauchen, verzehren, hinbringen, vergeblich tun, wegschaffen, weggeben, verleihen, hingeben, benehmen, vertilgen, verderben, verbringen, versperren, sich abseits zusammentun, versammeln, verschwenden, durchbringen, ausgeben, verschwenderisch leben, sich durch Handeln verfehlen, einschließen, verdammen, aufgeben

sich -- sich absetzen, mnd. schÆren, sw. V.: nhd. klar werden, sich klären, sich absetzen, klären, bereinigen, vergleichen, versöhnen

sich -- sich absetzen, mnd. schÐden (1), scÐden, st. V., sw. V.: nhd. scheiden, trennen, streitige Sache schlichten, streitende Menschen versöhnen, spalten, absondern, teilen, trennen, vergleichen, weggehen, fortgehen, Abschied nehmen, aussegeln, sich trennen, abfahren, dahingehen, verscheiden, sich gabeln, enden, aufhören, übergehen, Grenzen finden, Ehe auflösen, Dienstverhältnis beenden, lösen, sich absetzen, klären, eine Versammlung veranlassen, abschichten

sich -- sich absondern aus, mhd. döuwen (1), douwen, döun, dÏwen, dÏn, dewen, töuwen, touwen, sw. V.: nhd. verdauen, verzehren, Nachwehen empfinden, büßen, sich absondern aus, auflösen

sich -- sich absondern aus, mhd. sðberen*, sðbern, siubern, sðvern, sw. V.: nhd. säubern, reinigen, Nachgeburt ablegen, sich absondern aus, befreien von

sich -- sich absondern, mhd. ðznemen, ðz nemen, st. V.: nhd. ausnehmen, herausnehmen, auslösen, ausschließen, absondern, ausscheiden, trennen, trennen von, auszeichnen, hervorheben, wählen, erwählen, auswählen, herausholen, herausführen, herausführen zu, bestimmen, aus einer größeren Menge herausnehmen, sondern (V.), sich aussondern, sich absondern, sich losmachen; verren (1), ferren*, sw. V.: nhd. in die Ferne schweifen, fern bleiben, sich entziehen, versagen, sich entfernen, sich absondern, abwenden, verhindern, meiden, entziehen, nehmen, rauben, entfremden, fern werden, fern sein (V.), fern halten, sich fern halten, in die Ferne leiten, in die Ferne führen, schweifen lassen, entfernen

sich -- sich absondern, mhd. einen (1), sw. V.: nhd. einen, einigen, sich einigen, aussöhnen, vereinigen, sich versammeln, übereinkommen, beschließen, allein machen, befreien von, allein sein (V.), sich absondern

sich -- sich absondern, mhd. schalten, schalden, red. V., st. V.: nhd. »schalten«, stoßen, schieben, fortstoßen, in Bewegung setzen, entfernen, vertreiben, trennen, sich absondern, davonziehen, abfahren, hinwegeilen, sich abstoßen, rudern, weichen (V.) (2), scheiden aus, scheiden von, zuhalten auf, steuern, absondern, abziehen, trennen von, bringen, lenken an, stecken in, strecken vor; trinnen (1), st. V.: nhd. davongehen, sich absondern, entlaufen (V.)

sich -- sich absondern, mnd. ðtnÐmen, mnd.?, st. V.: nhd. ausnehmen, herausnehmen, ausweiden, aus der Menge herausgreifen, verhaften, Ausnahme machen, aufnehmen, erheben, von der Strafe losmachen (durch einen Eid), herausnehmen (aus Vorräten), anschaffen, besorgen, kaufen, leihen, hervorkommen, hervortreten, sich absondern, sich durch einen Reinigungseid von einer Anklage befreien

sich -- sich abspalten, mnd. splitteren, spletteren, sw. V.: nhd. »splittern«, zersplittern, spalten, trennen, entzweien, kleinhauen, zerstückeln, aufteilen, auseinandertreiben, geistig trennen, auseinanderbringen, gespaltene Klauen haben, sich teilen, sich veruneinigen, sich abspalten

sich -- sich abspielen, mhd. geschehen (1), geschÐn, geschegen, st. V., sw. V.: nhd. geschehen, geschehen mit, sich ereignen, stattfinden, vorkommen, widerfahren (V.), getan werden, ablaufen, eintreten, sich abspielen, sich erfüllen, sich erfüllen an, geschlossen werden, ausgesprochen werden, passieren, zugefügt werden, zustoßen, entstehen, gereichen zu, geraten (V.) in, Gelegenheit haben zu, kommen zu, gehen, ergehen, handeln, müssen, bestimmt sein (V.), Grund haben, Gelegenheit haben, gelangen, kommen, zuteilwerden, treffen, gelingen, erfüllt werden

sich -- sich abspielen, mnd. vallen (1), fallen*, st. V.: nhd. fallen, stürzen, sinken, im Kampf fallen, tot umfallen, unter einer Last zusammenbrechen, fallen von Regen oder Schnee oder Hagel oder Ruß oder Wasser, einmünden, Blei ausgießen beim Guss, mit Absicht fallen, sich stürzen, springen, niederfallen, zu Fall kommen, hinfällig werden, fehlschlagen, entfallen (V.), untergehen, durch Verteilung oder Schicksal zufallen, zuteil werden, fällig werden, anfallen, sich vererben, vorfallen, sich abspielen, verlaufen (V.), ausfallen, sich berühren mit, betreffen, angehen; vörlæpen* (1), vorlæpen, vorlopen, st. V.: nhd. zerlaufen (V.), auseinander laufen, ablaufen, abebben, sich verlaufen (V.), verlaufen (V.), verfließen, verstreichen, entlaufen (V.), weglaufen, fortlaufen, davongehen, das Weite suchen, fliehen, aus der Lehre entlaufen (V.), aus dem Dienst entlaufen (V.), aus der Leibeigenschaft entlaufen (V.), verstreichen, das Kloster heimlich verlassen (V.), dem Klosterleben entfliehen, im Kampf die Flucht ergreifen, fahnenflüchtig werden, flüchtig werden Schulden oder Strafe halber, herunter kommen, an Wert verlieren, an Aussehen verlieren, Spuren hinterlassen (V.), laufen lassen, verfließen, hingehen, laufend abnutzen, eilig verlassen (V.), fluchtartig verlassen (V.), räumen, sich einer Sache auf der Flucht entledigen, preisgeben, im Stich lassen, eine Stellung aufgeben, sich einem Zwang durch Flucht entziehen, sich durch Flucht retten, davonkommen, entrinnen, sich eilends davonmachen, sich packen, sich ereignen, sich zutragen, sich abspielen, sich entwickeln, geschehen, sich belaufen, Summe ausmachen, betragen

sich -- sich abspülen, ae. õ‑spyl-ian, sw. V.: nhd. sich abspülen, waschen

sich -- sich abstoßen, mhd. schalten, schalden, red. V., st. V.: nhd. »schalten«, stoßen, schieben, fortstoßen, in Bewegung setzen, entfernen, vertreiben, trennen, sich absondern, davonziehen, abfahren, hinwegeilen, sich abstoßen, rudern, weichen (V.) (2), scheiden aus, scheiden von, zuhalten auf, steuern, absondern, abziehen, trennen von, bringen, lenken an, stecken in, strecken vor

sich -- sich abstreifen, mhd. slÆzen, st. V.: nhd. »schleißen«, spalten, zerreißen, reißen, reißen von, zerschleißen, verschleißen, abstreifen, abnutzen, zerstören, zunichtemachen, aufbrauchen, hinbringen, zu Ende erklären, deutlich machen, sich lösen, sich abstreifen, zu Ende gehen, verbringen mit

sich -- sich abstumpfen, ahd. giselkÐn* 1, sw. V. (3): nhd. sich abstumpfen, erschlaffen, kraftlos werden, schwächen

sich -- sich abwaschen, got. af-þwah-an 3, st. V. (6), (perfektiv, PBB 15,153): nhd. sich abwaschen, waschen, sich waschen

sich -- sich abwechseln mit, mhd. wehselen, wehseln, wihseln, malem., wechseln, wesseln, sw. V.: nhd. wechseln, umwechseln, einwechseln, tauschen, tauschen mit, tauschen gegen, eintauschen, eintauschen gegen, sich abwechseln mit, wechseln zwischen, vertauschen, verändern, wechseln (Wild)

sich -- sich abwechseln, mnd. vörwandelen*, vorwandelen, vorwandeln, verwandelen, sw. V.: nhd. verwandeln, wandeln, verändern, wechseln, verwechseln, umändern, ändern, umstellen, auf anderes richten, abändern, umprägen, verschneiden, verschlechtern, verderben, abstellen, verstellen, entstellen, verlegen (V.), umlegen, vertauschen, durch Tausch weggeben, ein anderes Gesicht bekommen, seinen Sinn ändern, sich abwechseln, sich ablösen, umwenden, umkehren, aufeinanderfolgen, dahinfließen

sich -- sich abwenden von, ahd. firlõzan (1) 314?, red. V.: nhd. verlassen (V.), zurücklassen, aufgeben, fortschicken, lassen, überlassen (V.), unterlassen (V.), sich abwenden von, ausliefern, freilassen, entlassen, befreien, losmachen, loslösen, lösen, erlassen, vergeben, verzeihen, erlauben, zulassen, nicht tun, vertun, hinterlassen, auslassen, weglassen, nicht erfüllen, im Stich lassen, loslassen, unberücksichtigt lassen, übergehen, belassen (V.), sich verlassen (V.) auf, sich überlassen, vorbeilassen; gimÆdan* 1, st. V. (1a): nhd. meiden, ausweichen, scheuen, sich abwenden von; ginÆgan* 5, st. V. (1a): nhd. sich neigen, sich wenden, sich verbeugen, sich neigen vor, sich verneigen vor, sich abwenden von

sich -- sich abwenden von, mhd. aneverlõzen*, anverlõzen, ane verlõzen, aneverlõn*, anverlõn, aneferlõzen*, anferlõzen*, aneferlõn*, anferlõn*, an. V.: nhd. anlassen, lassen, verlassen (V.), zurücklassen, aufgeben, fortschicken, überlassen (V.), unterlassen (V.), sich abwenden von, ausliefern, freilassen, losmachen, erlassen (V.), vergeben (V.), erlauben, zulassen, nicht tun, vertun, hinterlassen (V.), auslassen, weglassen, nicht erfüllen, im Stich lassen, loslassen, unberücksichtigt lassen, belassen (V.), sich verlassen (V.) auf, sich anvertrauen mit, sein (V.) lassen, verlieren, beenden, vergehen lassen, unbeachtet lassen, missachten, verschweigen, verschonen, verzeihen, übrig lassen, übergeben (V.), übertragen (V.), anvertrauen, anheimstellen, verleihen, gewähren, hingeben, wenden an, lassen aus, lassen bei, lassen hinter, lassen von, fallen lassen in, fallen lassen vor, sich überlassen (V.), vorbeilassen; bewegen (2), st. V.: nhd. bewegen, sich entschlagen, meiden, verzichten, entschließen, sich hinwegsetzen über, missachten, aufkündigen, entziehen, entscheiden für, sich anschicken zu, sich abwenden von, vernachlässigen, aufgeben; danen, sw. V.: nhd. sich abwenden von; entkÐren, enkÐren, sw. V.: nhd. sich abwenden von, verwandeln

sich -- sich abwenden von, mhd. kÐren (1), kõren, sw. V.: nhd. kehren (V.) (1), wenden, sich wenden, sich begeben (V.), sich zuwenden, zuwenden, sich abwenden, sich hinwenden, umkehren, abkehren, aufhören, Richtung geben, zurückfallen, übertragen (V.), verwenden, wegnehmen, entfernen, leiten, grenzen, sich umwenden, seinen Weg nehmen, lenken, steuern, übersetzen (V.) (2), ziehen, fahren, gehen, kommen, reiten, dringen, zurückkehren, ziehen aus, sich abwenden von, herabgehen, weggehen, herabziehen von, gehen, sich beugen über, ziehen über, sich kümmern um, sich halten an, umdrehen, umwenden, bekehren, ändern, einsetzen, verwehren, abwenden, abbringen, ablenken von, führen aus, drehen hinter, richten, einsetzen für, verwandeln in, legen in, führen zu

sich -- sich abwenden von, mhd. lãsen (1), læsen (2), sw. V.: nhd. lösen, erlösen, ablösen, Ablösung leisten, einnehmen, Erlös haben, befreien, freimachen, retten, losmachen, loskaufen, einlösen, erfüllen, auslösen, wegnehmen, entwenden, sich loskaufen, mit Geld lösen, bezahlen, sich abwenden von

sich -- sich abwenden von, mhd. verwenden, ferwenden*, sw. V.: nhd. verwenden, abwenden, rückgängig machen, entfernen, umwenden, umkehren, verwandeln, bekehren, versorgen mit, zerstören, verführen, irreleiten, widerlegen, ändern, verleiten, verweisen, hinweisen, anbringen, unterbringen, verheiraten, ausstatten, schmücken, sich abwenden von, entschlagen, sich verwandeln, eine andere Gestalt annehmen; wenden (1), wanden, sw. V.: nhd. wenden, wenden an, wenden in, wenden nach, wenden zu, kehren (V.) (1), kehren an, kehren in, kehren nach, kehren zu, übergeben (V.) an, anrechnen als, umdrehen, umkehren, bekehren, verlocken, anrühren, betasten, umwenden, mit Wänden umgeben (V.), rückgängig machen, wiedergutmachen, übertragen (V.), abwenden, wehren, hindern, hindern an, abbringen von, abhalten von, bewahren vor, verhindern, abwenden von, verhindern an, verwandeln, richten, ausrichten, anwenden, verwenden, vermachen, Richtung einschlagen, sich wenden, sich erstrecken, grenzen an, sich enden, aufhören, wegziehen, sich abwenden, sich abwenden von, sich hinwenden, sich hinwenden zu, enden, enden an, verwehren, beenden, nehmen, rauben, trennen, trennen von, verhandeln, verweigern; widerkÐren, wider kÐren, sw. V.: nhd. wiederkehren, zurückkommen, zurückkehren, umkehren, heimkehren, sich zurückwenden, zurückwenden, zurücktreiben, zurückführen, zurückgeben, zurückfallen, erstatten, wiedergutmachen, vergüten, ins Gegenteil verwandeln, von etwas abkommen, abstehen von, wiederkommen, sich abwenden von, umwenden, umwenden zu, zurückholen, zurückbringen, zurückbringen zu, wieder gutmachen, ändern

sich -- sich abwenden von, mnd. erwenden, irwenden, sw. V.: nhd. fortwenden, etwas abwenden, jemanden abwendig machen, sich abwenden von

sich -- sich abwenden, ae. for-cie-r-r-an, for-ce-r-r-an, for-cy-r-r-an, sw. V. (1): nhd. abwenden, sich abwenden, verhüten, vermeiden; fra-m-cie-r-r-an, fra-m-ce-r-r-an, sw. V. (1): nhd. abdrehen, wegdrehen, sich abwenden

sich -- sich abwenden, ahd. abohæn* 10?, abuhæn*, sw. V. (2): nhd. verfälschen, sich abwenden, erbittern, ablehnen, verschmähen, verdrehen, missdeuten, aufreizen; biogÐn* 1, sw. V. (3): nhd. sich abwenden; gifremiden* 3, sw. V. (1a): nhd. entfremden, entziehen, absondern, entfernen, sich entfernen, sich abwenden; intrerten* 1, sw. V. (1a): nhd. sich abwenden; intwiskÐn* 1, intwiscÐn*, ahd.?, sw. V. (1a): nhd. entwischen, entweichen, sich abwenden; irwerben* 2, sw. V. (1a): nhd. sich abwenden, sich abkehren, aufwiegeln; swÆhhan* 12, swÆchan*, st. V. (1a): nhd. abfallen, weichen (V.) (2), verlassen (V.), abfallen von, weichen von, jemanden verlassen, im Stich lassen, vergehen, sich abwenden, abweichen (V.) (2), umherschweifen

sich -- sich abwenden, mhd. ? ðfgekÐren*, ðf gekÐren, sw. V.: nhd. sich abwenden?; veranderen*, verandern, virandern, virendern, feranderen*, sw. V.: nhd. sich aufmachen, sich begeben (V.), sich abwenden, entfernen, zurückziehen, ändern, verändern, wechseln, verwandeln, an einen anderen Ort bringen, in anderen Besitz bringen, sich umkleiden, sich verkleiden, einen anderen Wohnsitz nehmen, reisen, wandern, sich entfernen, abwenden, sich zurückziehen; verenderen*, ferenderen*, verendern, ferendern*, sw. V.: nhd. sich aufmachen, sich begeben (V.), sich abwenden, entfernen, zurückziehen, ändern, verändern, wechseln, verwandeln, an einen anderen Ort bringen, in anderen Besitz bringen, sich umkleiden, sich verkleiden, einen anderen Wohnsitz nehmen, reisen, wandern, sich entfernen, abwenden, sich zurückziehen; verkÐren (1), virchÐren, vorchÐren, vurchÐren, ferkÐren*, sw. V.: nhd. verkehren, wandeln, umkehren, umwenden, ändern, wenden, umverdrehen, durcheinander bringen, durcheinander werfen, abwenden, aufgeben, verschwenden, verführen, verleiten, wechseln, übersetzen (V.) (1), missdeuten, ausnehmen, vertreiben, bekehren zu, abbringen von, verwandeln, verdrehen, entgegengesetzt verändern, verderben, übel anrechnen, entziehen, falsch auslegen, zu Ende gehen, an einen anderen Ort bringen, eine falsche Richtung geben, vom Rechten abbringen, vom Unrechten abbringen, abwendig machen, neu wählen, absetzen, sich ändern, sich von Unrechtem abwenden, sich verstellen, verkleiden, sich abwenden, abtrünnig werden, sich verwandeln; wenden (1), wanden, sw. V.: nhd. wenden, wenden an, wenden in, wenden nach, wenden zu, kehren (V.) (1), kehren an, kehren in, kehren nach, kehren zu, übergeben (V.) an, anrechnen als, umdrehen, umkehren, bekehren, verlocken, anrühren, betasten, umwenden, mit Wänden umgeben (V.), rückgängig machen, wiedergutmachen, übertragen (V.), abwenden, wehren, hindern, hindern an, abbringen von, abhalten von, bewahren vor, verhindern, abwenden von, verhindern an, verwandeln, richten, ausrichten, anwenden, verwenden, vermachen, Richtung einschlagen, sich wenden, sich erstrecken, grenzen an, sich enden, aufhören, wegziehen, sich abwenden, sich abwenden von, sich hinwenden, sich hinwenden zu, enden, enden an, verwehren, beenden, nehmen, rauben, trennen, trennen von, verhandeln, verweigern; wenken (1), sw. V.: nhd. wanken, schwanken, ausweichen, weichen (V.) (2), ziehen, sich abwenden, zurückziehen, zurückziehen von, zurückziehen vor, sich bewegen, schweifen, schweifen zu, zweifeln, zweifeln an, wankelmütig sein (V.), abweichen von, geraten (V.) aus, ablassen von, schwenken, schütteln, anheimgeben, lenken aus, lenken in, winken, wenden, bewegen, tadeln; wingen, sw. V.: nhd. »wingen«, sich abwenden

sich -- sich abwenden, mhd. abegekÐren (1), abe gekÐren, sw. V.: nhd. »abkehren«, sich abwenden; aberÆden*, abe rÆden, st. V.: nhd. sich abwenden; abevremeden*, abevremden, abefremeden*, abe vremden, sw. V.: nhd. »abfremden«, sich entfernen, abweichen (V.) (2), sich abwenden; berihten, birihten, perihten, sw. V.: nhd. Ausgleich schaffen, verfügen, festsetzen, festlegen, beilegen, regeln, beherrschen, regieren, verwalten, lenken, ordnen, errichten, aufrichten, vorbereiten, verbessern, erzählen, berichten, ausstatten, ausrüsten, versorgen, versehen (V.), versehen (V.) mit, verwenden, bezahlen, rechtlichen Nachweis führen, aussöhnen mit, retten, bewahren, befreien, erklären, beantworten, unterrichten, Rechtsauskunft geben, Genugtuung verschaffen, versöhnen, veranlassen, übergeben (V.), belehren, unterweisen, bereitmachen für, rüsten zu, gerademachen, richten, einrichten, bilden, mitteilen, unter der Herrschaft stehen von, bringen, befördern, ausrichten, verleumden, hinrichten, sich aufrichten, sich in die rechte Lage bringen, sich in den gehörigen Stand bringen, sich versehen (V.), sich ausrüsten, sich vorbereiten, Sterbesakramente empfangen, sich vertragen, friedlich vergleichen, sich abwenden, losmachen von; enkÐren, sw. V.: nhd. sich umwenden, sich abwenden, verwandeln; ergeben (1), irgeben, dergeben, regeben, st. V.: nhd. geben, zeigen, herausgeben, wiedergeben, fahren lassen, anheimgeben, einträglich sein (V.), sich zeigen, sich strecken, dehnen, verbreiten, sich ergeben, sich vorbeugen, niedersinken, ins Kloster gehen, sich ins Kloster begeben, sich begeben, Mönch werden, sich bekennen, aufgeben, verzichten, übergeben (V.), überlassen (V.), erzählen, wahrnehmbar sein (V.), sich bemerkbar machen, sich ausbreiten, ausströmen, sich niederbeugen, niederfallen, entsagen, sich abwenden, sich unterwerfen, übermitteln, schenken, einbringen, hingeben, widmen, anvertrauen, empfehlen

sich -- sich abwenden, mhd. gekÐren, sw. V.: nhd. sich abwenden, sich entfernen von, wenden, kehren (V.) (1), sich wenden, sich hinwenden, begeben (V.) zu, lenken, beweisen, entfernen, abwenden von, wenden an, wenden zu, lenken in; holen* (1), holn, haln, sw. V.: nhd. berufen (V.), zu sich rufen, rufen, herbeibringen, erreichen, erwerben, mit sich fortführen, finden, sich erholen, sich abwenden, abholen, einholen, herholen, holen, bringen, erringen, erlangen, aussuchen, suchen, bestehen; kÐren (1), kõren, sw. V.: nhd. kehren (V.) (1), wenden, sich wenden, sich begeben (V.), sich zuwenden, zuwenden, sich abwenden, sich hinwenden, umkehren, abkehren, aufhören, Richtung geben, zurückfallen, übertragen (V.), verwenden, wegnehmen, entfernen, leiten, grenzen, sich umwenden, seinen Weg nehmen, lenken, steuern, übersetzen (V.) (2), ziehen, fahren, gehen, kommen, reiten, dringen, zurückkehren, ziehen aus, sich abwenden von, herabgehen, weggehen, herabziehen von, gehen, sich beugen über, ziehen über, sich kümmern um, sich halten an, umdrehen, umwenden, bekehren, ändern, einsetzen, verwehren, abwenden, abbringen, ablenken von, führen aus, drehen hinter, richten, einsetzen für, verwandeln in, legen in, führen zu

sich -- sich abwenden, mhd. swingen, st. V.: nhd. schwingen, Flachs schwingen, fließen, auflodern, sich abwenden, sich wegdrehen von, sich aufschwingen in, sich aufschwingen über, sich schwingen auf, hängen an, sich sehnen nach, schütteln, schwingend bewegen, schlagen, sich schwingen, fliegen, schweben, schwimmen auf, schwimmen über, sich herabschwingen von, herschreiten vor, reichen, herabhängen auf, herabhängen zu, stoßen an, vordringen in, prügeln, wenden, ausstrecken gegen, ausstrecken nach, werfen aus, vertreiben von, schlingen (V.) (1), werfen hinter, werfen über, werfen um, werfen unter, schleudern, werfen auf, heben auf, heben vor, schweifen, sich bewegen; tuon (1), tðn, tæn, duon, dðn, dæn, tãn, tain, tuogen, tuomen, thoenen, an. V.: nhd. tun, machen, schaffen, geben, handeln, antun, verfahren (V.), sich verhalten (V.), befinden, spenden, wirken, schaden, zusetzen, übel mitspielen, etwas antun, Leid zufügen, behandeln, begegnen, umgehen mit, sich wenden zu, sich verwandeln in, sich verbergen unter, sich aufmachen, sich abwenden, zu tun haben mit, sich richten gegen, sich richten nach, streben nach, leisten, vollbringen, führen, richten, legen, begehen, verüben, üben, auf sich nehmen, unternehmen, vollziehen, erschaffen (V.), zeugen, erfüllen, befolgen, bewirken, verursachen, aussprechen, halten, sprechen, beenden, schließen, absondern, trennen von, ablegen, halten vor, stecken durch, stecken in, stecken vor, schicken durch, schicken in, bringen, setzen aus, setzen in, setzen unter, treiben aus, treiben in, übergeben (V.) an, lassen, veranlassen, geben zu, zufügen, versetzen, verhängen über, bereiten, widerfahren lassen, ausführen, gewähren, erweisen, darbringen, entgegenbringen, erteilen, verschaffen, schicken, senden, überbringen, an einen bestimmten Ort bringen, in einen bestimmten Zustand bringen, vortragen

sich -- sich abwenden, mnd. afwenden, sw. V.: nhd. abwenden, abstellen, abtreten, zum Verzicht bewegen, sich abwenden, entsagen

sich -- sich abwenden, mnd. kÐren (1), kÐrn, kerren, kõren, sw. V.: nhd. kehren (V.) (1), sich wenden, eine Richtung nehmen, einkehren, sich herumdrehen, sich umdrehen, eine andere Richtung nehmen, umwenden, umkehren, zurückkehren, sich abwenden, sich wegwenden, abfallen, freikommen, reichen, sich erstrecken, eine Wendung machen, sich hinwenden, sich begeben (V.), gehen, in eine bestimmte Richtung bringen, richten auf, zuwenden, umstülpen, ablenken, übertragen (V.)

sich -- sich abwenden, mnd. vörvÐrnen*, vorvÐrnen, vorverren, sw. V.: nhd. entfernen, wegbringen, abseits bringen, sich entfernen, sich abwenden, abrücken von

sich -- sich abzehren, mhd. verzeren, verzern, vorzern, ferzeren*, ferzern*, forzern*, sw. V.: nhd. verzehren, aufessen, fressen, zu sich nehmen, aufzehren, aufwenden, aufbrauchen, verbrauchen, vergeuden, aufnehmen, verbringen, verleben, hingeben, zerfressen (V.), verletzen, zugrunde richten, vernichten, zerstören, hinbringen, seine Habe verzehren, nicht mehr zu Leben haben, sich abzehren, entkräften, durch Überanstrengung Schaden leiden (durch Überanstrengung leiden), zugrundegehen

sich -- sich Achtung verschaffen, mhd. gewirden, sw. V.: nhd. ehren, verherrlichen, Ansehen verschaffen, sich Achtung verschaffen

sich -- sich albern benehmen, ahd. tumbÐn* 2, tumbæn*, sw. V. (3, 2): nhd. sich albern benehmen, unsinnig handeln, töricht sein (V.)

sich -- sich allmählich verbreiten, mhd. kresen, krÆsen, st. V.: nhd. »kresen«, kriechen, sich allmählich verbreiten

sich -- sich allzu deutlich kundgeben, mhd. überzeigen, sw. V.: sich allzu deutlich kundgeben, sich zu deutlich zeigen

sich -- sich als Abbild eines Dinges darstellen, mhd. gebileden*, gebilden, sw. V.: nhd. abbilden, bilden, ein Bild hervorbringen, sich als Abbild eines Dinges darstellen, errechnen, rechnen, formen, gestalten, nachahmen, einprägen in

sich -- sich als bekannt erinnern, mnd. kennen (1), sw. V.: nhd. kennen, bekannt sein (V.) mit, zum Bekannten haben, sich als bekannt erinnern, sehen, kennen wollen (V.), beachten, wissen, erkennen, identifizieren, ausmachen, wieder erkennen, erfahren (V.), wahrnehmen, feststellen, anerkennen, als berechtigt anerkennen, bekennen, als Anerkenntnis geben, durch gerichtliches Urteil erkennen, durch gerichtliches Urteil entscheiden, als Anerkenntnisgebühr geben

sich -- sich als Bienenschwarm zusammenfinden, ahd. 6zisamaneswermen* 1, sw. V. (1a): nhd. schwärmen, zusammenströmen, sich als Bienenschwarm zusammenfinden

sich -- sich als Bürgschaftsgefangener stellen, mhd. gÆselen* 5 und häufiger?, gÆseln, sw. V.: nhd. bürgen, Geisel sein (V.), Geisel werden, als Geisel stellen, sich als Geisel stellen, sich als Bürgschaftsgefangener stellen, sich als Bürgschaftsgefangener verpflichten

sich -- sich als Bürgschaftsgefangener verpflichten, mhd. gÆselen* 5 und häufiger?, gÆseln, sw. V.: nhd. bürgen, Geisel sein (V.), Geisel werden, als Geisel stellen, sich als Geisel stellen, sich als Bürgschaftsgefangener stellen, sich als Bürgschaftsgefangener verpflichten

sich -- sich als Christ behaupten, mnd. strÆden (2), stridden, st. V., sw. V.: nhd. streiten, mit Worten streiten, in gelehrter Auseinandersetzung widersprüchliche Meinungen verfechten, Auseinandersetzung führen, über eine Rechtsslage streiten, rechtlich aneinandergeraten (V.), zornig auseinandersetzen, zanken, kämpfen, handgemein werden, im Wettkampf streiten, im Kampfspiel streiten, sich messen, anfallen, geistig kämpfen, sich als Christ behaupten, als christlicher Ritter kämpfen, auflehnen, widersetzen

sich -- sich als Decke ausbreiten, afries. hlÆ‑a (1) 1 und häufiger?, sw. V. (1): nhd. sich als Decke ausbreiten

sich -- sich als Ebenbild von etwas darstellen, mhd. widersnÆden, st. V.: nhd. nach einem Muster schneiden, sich als Ebenbild von etwas darstellen, sich gleich machen mit

sich -- sich als etwas erklären, mhd. rüefen (1), sw. V.: nhd. schreien, rufen, herbeirufen, zu Hilfe rufen, zur Gerichtsverhandlung laden, hineinrufen in, rufen zu, bekannt machen bei, rufen nach, zurufen, anrufen, ausrufen, berufen (V.), abberufen von, singend rufen, singend beten, erklären, sich als etwas erklären

sich -- sich als Geisel stellen, mhd. geligen, gelicken, st. V.: nhd. sich legen, zum Liegen kommen, darniederliegen, krank darniederliegen, liegen, sich befinden, beigelegt sein (V.), geschlichtet sein (V.), aufgehoben sein (V.), erledigt sein (V.), Einlager halten, sich als Geisel stellen, niederkommen, daliegen, liegenbleiben, ruhen, sich hinlegen, umkommen, fallen, unterliegen, aufhören, vergehen, enden; gÆselen* 5 und häufiger?, gÆseln, sw. V.: nhd. bürgen, Geisel sein (V.), Geisel werden, als Geisel stellen, sich als Geisel stellen, sich als Bürgschaftsgefangener stellen, sich als Bürgschaftsgefangener verpflichten

sich -- sich als gut erweisen, ahd. giguoten* 1, sw. V. (1a): nhd. sich bewähren, sich als gut erweisen

sich -- sich als gut erweisen, mhd. güeten, gðten, sw. V.: nhd. gutmachen, wieder gutmachen, mit Vermögen versehen (V.), gut werden, freundlich sein (V.) zu, liebevoll sein (V.) zu, beschwichtigen, sich als gut erweisen, begütigen, schlichten, beilegen

sich -- sich als Halde erstrecken, mhd. halden, st. V., red. V.: nhd. sich als Halde erstrecken

sich -- sich als Haupt ansehen, mhd. houbeten, höubeten, houpten, sw. V.: nhd. gehören zu, ergeben sein (V.), untergeben sein (V.), untergeordnet sein (V.), sich erstrecken, enthaupten, töten, sich als Haupt ansehen, durchsetzen, verwirklichen

sich -- sich als Künstler auszeichnend, ahd. hæhspõhi* 1?, Adj.: nhd. sich als Künstler auszeichnend, Lehrmeister (= subst.)

sich -- sich als Mann betrachten, mhd. mannen, sw. V.: nhd. »mannen«, zum Mann werden, sich als Mann betrachten, sich als Mann zeigen, sich ermannen, sich aufmachen, zum Mann nehmen, einen Mann nehmen, als Ehemann beigesellen, heiraten, als Lehnsmann huldigen, den Lehnseid leisten, mit einem Mann versehen (V.), bemannen, sich zum Lehnsträger eines anderen machen

sich -- sich als Mann zeigen, mhd. mannen, sw. V.: nhd. »mannen«, zum Mann werden, sich als Mann betrachten, sich als Mann zeigen, sich ermannen, sich aufmachen, zum Mann nehmen, einen Mann nehmen, als Ehemann beigesellen, heiraten, als Lehnsmann huldigen, den Lehnseid leisten, mit einem Mann versehen (V.), bemannen, sich zum Lehnsträger eines anderen machen

sich -- sich als Morgen zeigen, mhd. vrüewen, vruowen, vrüejen, früewen*, fruowen*, früejen*, sw. V.: nhd. früh werden, sich als Morgen zeigen, früh auf sein (V.), sich früh etwas halten, sich beizeiten zu etwas halten

sich -- sich als Rad drehen, mhd. raden, sw. V.: nhd. »raden«, sich als Rad drehen

sich -- sich als Rauhreif absetzen, mnd. rðrÆpen, sw. V.: nhd. sich als Rauhreif absetzen

sich -- sich als Rauhreif absetzten, mnd. rÆpen (1), sw. V.: nhd. reifen (V.) (1), mit Reif überzogen werden, gefrieren, sich als Rauhreif absetzten

sich -- sich als Ritter betragen, mhd. rÆteren* (2), rÆtern, ritteren, rittern, sw. V.: nhd. »rittern«, sich als Ritter betragen, ritterlich kämpfen, mit Kämpfern ausrüsten

sich -- sich als schlecht herausstellen, ae. mi-s-li-m-p-an, mi-s-ly-m-p-an*, st. V. (3a): nhd. falsch laufen, schlecht laufen, sich als schlecht herausstellen

sich -- sich als Sinter absondern, mhd. sinderen*, sindern, sw. V.: nhd. sich als Sinter absondern, sich als untauglich absondern, aussondern

sich -- sich als Sturzflut ergießen, mnd. instörten, instorten, sw., V.: nhd. »einstürzen«, schnell hineinschütten in, hineinstürzen, zum Einsturz bringen, sich als Sturzflut ergießen

sich -- sich als untauglich absondern, mhd. sinderen*, sindern, sw. V.: nhd. sich als Sinter absondern, sich als untauglich absondern, aussondern

sich -- sich als Vater zeigen, mhd. veteren, feteren*, sw. V.: nhd. »vettern«, sich als Vater zeigen

sich -- sich als Verfasser betätigen, mnd. schrÆven (1), scrÆven, st. V.: nhd. schreiben, anschreiben, schriftlich ausfertigen, notieren, registrieren, zuschreiben, beilegen, schätzen, schriftlich verpflichten, bezeichnen, ausgeben als, schriftlich äußern, darstellen, schildern, schriftlich vorschreiben, schriftlich festsetzen, sich als Verfasser betätigen, einprägen, bildlich darstellen

sich -- sich als Weib betragen, mhd. wÆben, sw. V.: nhd. »weiben«, weibisch sein (V.), heiraten, eine Frau nehmen, verheiraten mit, vermählen, sich wie eine Frau verhalten (V.), sich für eine Frau gehören, sich für ein Weib geziemen, sich als Weib betragen, sich als Weib zeigen, zum Weib machen, weibisch machen, ein Weib nehmen

sich -- sich als Weib zeigen, mhd. wÆben, sw. V.: nhd. »weiben«, weibisch sein (V.), heiraten, eine Frau nehmen, verheiraten mit, vermählen, sich wie eine Frau verhalten (V.), sich für eine Frau gehören, sich für ein Weib geziemen, sich als Weib betragen, sich als Weib zeigen, zum Weib machen, weibisch machen, ein Weib nehmen

sich -- sich als Wunder ereignen, an. b‘sn-a, sw. V.: nhd. vorbedeuten, sich als Wunder ereignen

sich -- sich am Strand versammeln, an. sam-an-stre-nd-a, sw. V.: nhd. sich am Strand versammeln

sich -- sich am Ufer anlagen, mnd. anelenden* (1), anlenden, anlanden, sw. V.: nhd. »anlanden«, angeschwemmt werden, sich am Ufer anlagen, antreiben, angetrieben werden

sich -- sich amüsieren, afries. for-mak-ia 1 und häufiger?, sw. V. (2): nhd. verändern, erneuern, sich amüsieren, sich unterhalten

sich -- sich amüsieren, mhd. jðbilieren, sw. V.: nhd. jubilieren, frohlocken, sich amüsieren, spielen

sich -- sich amüsieren, mnd. jubilÐren (1), iubilÐren, yubilÐren, jubilÆren, jubilieren, jubilyeren, sw. V.: nhd. jubilieren, jubeln, jauchzen, frohlocken, sich amüsieren, spielen

sich -- sich an Äußerlichkeiten verlieren, mnd. vörÆdelen*, vorÆdelen, sw. V.: nhd. »vereiteln«, sich an Nichtigkeiten verlieren, sich an Äußerlichkeiten verlieren

sich -- sich an Buchstaben Haltender, mnd. bækstõvesknecht, M.: nhd. Buchstabenknecht, sich an Buchstaben Haltender

sich -- sich an der Grenze zusammenziehen, mnd. grenitzen, grentzen, grensen, sw. V.: nhd. grenzen, an der Grenze liegen, sich an der Grenze zusammenziehen

sich -- sich an ein Gericht wenden, mhd. dingen (2), sw. V.: nhd. »dingen«, zu Gericht gehen, Vereinbarungen treffen, appellieren, Berufung einlegen, borgen, verfügen, vereinbaren, einstellen, in Dienst nehmen, sich zu Dienst verpflichten, übertragen (V.), Lehen übertragen (V.), aussetzen, Leibgedinge aussetzen, zusprechen, zusichern, sich ausbedingen, sich an ein Gericht wenden, versprechen, Zuversicht haben, Gericht halten, verhandeln, gerichtlich verhandeln, vor Gericht reden, seine Sache führen, sich besprechen, unterhandeln, Vertrag schließen, Vergleich schließen, Frieden schließen, vor Gericht laden, zitieren, vor Gericht zitieren, festsetzen, ausbedingen, mieten, pachten, abschließen, in Lohn und Brot nehmen, zum Kauf anbieten, kaufen, verkaufen, handeln, überlassen (V.), brandschatzen, Versammlung abhalten, erwarten, vertrauen auf, hoffen auf, streben nach, erbitten, verlangen, verlangen von, sich verdingen bei, beistehen, vor Gericht beistehen, feilschen um, anstellen, dingen, verleihen, unterwerfen, unterwerfen unter

sich -- sich an eine Stelle aufstellen, mhd. bestaten (1), besteten, sw. V.: nhd. sich verdingen, begraben (V.), beerdigen, bestatten, anwenden, verwenden, nutzen, übergeben (V.), ausstatten, versorgen, verheiraten, ansiedeln, aufnehmen in, an Stelle bringen, gestalten, zulassen, Stelle zuweisen, sich an eine Stelle aufstellen, einsetzen, rechte Stelle bringen, verpachten, vermieten

sich -- sich an einem bestimmten Ort befinden, mhd. anevinden, anefinden*, ane vinden, st. V.: nhd. antreffen, sich an einem bestimmten Ort befinden

sich -- sich an einem bestimmten Orte wegen einer Schuld als Geisel stellen, mnd. inrÆden (1), inriden, sw. V.: nhd. einreiten, hineinreiten, nach Hause reiten, heimreiten, feierlichen Einzug zu Pferde halten, einreiten zur Besetzung einer Stadt oder eines Landes, sich an einem bestimmten Orte wegen einer Schuld zum Einlager stellen, sich an einem bestimmten Orte wegen einer Schuld als Geisel stellen

sich -- sich an einem bestimmten Orte wegen einer Schuld zum Einlager stellen, mnd. inrÆden (1), inriden, sw. V.: nhd. einreiten, hineinreiten, nach Hause reiten, heimreiten, feierlichen Einzug zu Pferde halten, einreiten zur Besetzung einer Stadt oder eines Landes, sich an einem bestimmten Orte wegen einer Schuld zum Einlager stellen, sich an einem bestimmten Orte wegen einer Schuld als Geisel stellen

sich -- sich an einem Ort aufhalten, mnd. vörkÐren*, vorkÐren, vorkehren, verkÐren, sw. V.: nhd. »verkehren«, umkehren, umwenden, umdrehen, verdrehen, die Innenseite nach außen ziehen (Kleidung), über den Haufen werfen, umstürzen, zerstören, vernichten, verwüsten, zunichte machen, aufheben, die Augen verdrehen, umändern, verändern, in negativem Sinn verändern, Gutes in sein Gegenteil verwandeln, anders aber nicht besser machen, wechseln, aus dem Dienst entlassen (V.), Beamte entlassen (V.), Gesinde wechseln, Beamte absetzen, Gesinde entlassen (V.), Gut in anderen Besitz bringen, Gut entziehen, falschen Zwecken zuführen, in verderblicher Weise handhaben, missbrauchen, fälschen, in sittlicher oder religiöser Beziehung in falsche Bahn leiten, fehlleiten, in die Irre leiten, der Herrschaft abwenden, glaubensmäßig zum Abfall bewegen, zum Unglauben bewegen, abwendig machen, verführen, verderben, entstellen, falsch auslegen, übel auslegen, übel deuten, übel nehmen, verdenken, zum Vorwurf machen, nachtragen, hindern, verwehren, wegwenden, abhalten, abkehren, verhindern, unterbinden, Verkehr haben, in Verkehr bringen, sich aus handwerklicher Arbeit einen Verdienst schaffen, gewerbliche Erzeugnisse vertreiben, unter die Leute bringen, umsetzen, anlegen, Handelsverkehr haben, umschlagen, sich an einem Ort aufhalten, einer Beschäftigung nachgehen, unterwegs sein um Handel zu treiben, Fernhandel treiben, sich wandeln, übergehen, rückläufig werden, sein Verhalten ändern, bestechlich werden, verändert vor sich gehen, veränderlich sein (V.), dem Wandel unterliegen, sich wandeln, umschlagen (Wetter), umschlagen (Getränke)

sich -- sich an einem Ort befinden, mnd. stÐken (4), stecken, sw. V.: nhd. stecken, durch Stecken an etwas befestigen, an seinen Ort stecken, einlassen, verzapfen, einsetzen, pflanzen, in einem Gewässer festsetzen (Stellnetze), einführen, Ziel setzen, Ende machen, anstecken (Feuer bzw. Brand), unterbringen, aufbewahren, verbergen, verstecken, begeben (V.) in, feststecken, festsitzen, bekleidet sein (V.) mit, verborgen sein (V.), hineingesteckt sein (V.), sich an einem Ort befinden

sich -- sich an einem Recht versäumen und dadurch dieses Recht verlieren, mnd. vörjõren*, vorjõren, vorjaren, verjahren, verjõren, sw. V.: nhd. verjähren, sich verspäten, zu lange dauern, verjähren lassen, einen Rechtsanspruch während einer Ausschlussfrist nicht ausüben und dadurch dieses Recht verlieren, nach Ablauf einer Befristung seine Kraft verlieren, sich an einem Recht versäumen und dadurch dieses Recht verlieren, durch Verjährung seine Kraft verlieren

sich -- sich an einen bestimmten Ort begeben, mhd. termen (1), tirmen, sw. V.: nhd. an einen bestimmten Ort setzen, bestimmen, zuteilen, widmen, weihen, formen, schaffen, bereiten, sich an einen bestimmten Ort begeben

Sich -- Sich an einen Stein Stoßen, mhd. steinstæz, st. M.: nhd. »Steinstoß«, Sich an einen Stein Stoßen

sich -- sich an einer Stelle befinden, mhd. stõn (1), stÐn, stæn, an. V.: nhd. stehen, sich aufhalten, dauern (V.) (1), sich an einer Stelle befinden, zur Seite stehen, stehen bleiben, still stehen, zum Stehen kommen, Bestand haben, sein (V.), bleiben, werden, da stehen, sich verhalten (V.), aussehen, passen, passen zu, zukommen, zusammenpassen, beharren, beruhen, standhalten, bestehen, fortbestehen, gültig sein (V.), kosten (V.) (1), zu stehen kommen, gelten, verpfändet sein (V.), zustehen, feststehen, festgesetzt sein (V.), lauten, besagen, aufstehen von, bleiben bei, liegen, liegen auf, sich befinden, sich befinden an, sich stellen in, beruhen auf, abhängen von, treten, sich erheben zu, stehen hinter, stecken in, erfüllt sein (V.) von, leben in, sich richten nach, streben nach, sich wenden zu, stehen an, stehen oberhalb, stehen über, da stehen ohne, sein (V.) ohne, stehen auf, sitzen auf, sitzen in, stehen bei, stehen unter, absteigen von, aufstehen, gehen aus, gehen von, starren von, bedeckt sein (V.) mit, auferstehen aus, treten vor, helfen gegen, bleiben in, bestimmt sein (V.) zu, bereit sein (V.) zu, geeignet sein (V.) für, Anlass geben zu, sich richten auf, stehen zwischen, steigen, treten in, stehen jenseits von, sich stellen, treten auf, fallen auf, sich verlassen (V.) auf, sich beziehen auf, sein (V.) um, eintreten für, sich stellen gegen, sein (V.) lassen, beenden, aufhören mit, aufgeben, auf sich beruhen lassen, gut stehen, schlecht stehen, ebenso stehen, gehen um, sich verhalten (V.) mit, bestellt sein (V.) um

sich -- sich an etwas ersättigen, mhd. erluoderen*, erluodern, sw. V.: nhd. schwelgen, sich sättigen, sich an etwas ersättigen

sich -- sich an etwas halten, got. uf-hau-s-jan 29=28, sw. V. (1), m. Dat.: nhd. gehorchen, sich an etwas halten

sich -- sich an etwas halten, mhd. nachgõn, nõch gõn, nachgÐn, nõchgæn, næchgõn, næchgÐn, næchgæn, an. V.: nhd. hinterhergehen, nachgehen, folgen, sich an etwas halten, befolgen, verfolgen, eine Klage verfolgen, bedrängen

sich -- sich an etwas halten, mnd. prÆsen (1), prisen, sw. V.: nhd. »preisen«, ehren, rühmen, loben, für gut befinden, schätzen, hochschätzen, wertschätzen, anerkennen, hervorheben, herausstellen, achten, sich an etwas orientieren, bevorzugen, sich an etwas halten, nach etwas streben, einen Wert schätzen, einen Wert festsetzen, einen Wert bestimmen, taxieren, einen Preis veranschlagen, sich belaufen, sich ergeben (V.)

sich -- sich an etwas hängen, an. klunn-a, sw. V.: nhd. sich an etwas hängen

sich -- sich an etwas machen, ae. be‑féol‑an, st. V. (3b): nhd. wegtun, begraben (V.), übergeben (V.), ge​währen, anvertrauen, bestimmen, sich begeben, sich an etwas machen, betreiben, sich widmen, beharren, belästigen, zufrieden sein (V.) mit

sich -- sich an etwas machen, mhd. undervõhen, undervõn, underfõhen*, underfõn*, red. V.: nhd. auffangen, aufhalten, hindernd dazwischen treten, unterbrechen, beenden, fehlschlagen, verhindern, vereiteln, abwenden, abwehren, begrenzen, mindern, umarmen, entfremden, versperren, mit Stützpfeilern versehen (V.), unterfangen, verhindert werden, sich gegenseitig umarmen, sich an etwas machen, in Besitz nehmen

sich -- sich an etwas orientieren, mnd. prÆsen (1), prisen, sw. V.: nhd. »preisen«, ehren, rühmen, loben, für gut befinden, schätzen, hochschätzen, wertschätzen, anerkennen, hervorheben, herausstellen, achten, sich an etwas orientieren, bevorzugen, sich an etwas halten, nach etwas streben, einen Wert schätzen, einen Wert festsetzen, einen Wert bestimmen, taxieren, einen Preis veranschlagen, sich belaufen, sich ergeben (V.)

sich -- sich an jemandem vergreifen, mnd. vörhõlen* (1), vorhõlen, vorhalen, vorhælen, sw. V.: nhd. »verholen«, herbeiholen, herbeiziehen. hereinziehen, hinzuziehen, hervorholen, verursachen, veranlassen, Anlass geben, reizen, verschulden, angreifen, überfallen (V.), in der Rede anziehen, heranholen, vorbringen, erwähnen, anführen, berichten, erzählen, aussagen, bekannt geben, wiederholt aussprechen, wiederholen, in Schutz nehmen?, nachholen, einholen, wieder hervorholen, überholen, ausbessern, wieder einbringen, wiedergutmachen, ersetzen, ausgleichen, ersetzt bekommen, Wiedergutmachung erwirken, einsetzen, wieder zur Besinnung kommen, wieder zu Atem kommen, zu sich kommen, sich erholen, sich besinnen, sich schadlos halten, sich rächen, mit gleicher Münze heimzahlen, sich an jemandem vergreifen, seine Prozesslage durch Wiederholung der Rechtshandlung verbessern, einen Formfehler durch nochmalige Aussage ausgleichen, die frühere Rechtslage wiederherstellen

sich -- sich an jemanden anschließen, mnd. vlicken (2), flicken*, sw. V.: nhd. sich heranmachen, sich herandrängen, hinzutun, hinzusetzen, sich an jemanden anschließen, in seinen Schutz begeben (V.), in seinen Dienst begeben (V.)

sich -- sich an jemanden heranmachen Bekanntschaft machen, mnd. kuntschoppen, sw. V.: nhd. »kundschaften«, Kundschaft machen, auskundschaften, bezeugen, durch Zeugnis beweisen, sich an jemanden heranmachen Bekanntschaft machen, Freundschaft machen

sich -- sich an jemanden heranmachen, mnd. vlÆen (1), vlÆgen, vliggen, vleien, fleien, flÆen*, st., V., sw. V.: nhd. ordnen, aufschichten, aufstapeln, aufschütten, einpacken, verpacken, aufpacken, aufladen, verladen (V.), verstauen, fortschaffen, beiseite schaffen, ordentlich hinlegen, zurechtmachen, zubereiten, fertigmachen, kampfbereit machen, ausführen, bauen, zurechtweisen, erziehen, herausputzen, sich zieren, sich schmücken, sich anfügen, anpassen, anschließen, in Ordnung bringen, ausbessern, Streit beilegen, schlichten, aussöhnen, vergleichen, sich an jemanden heranmachen, sich herandrängen, sich hineindrängen, sich begeben (V.), sich aufschwingen, niedersenken, an jemanden herantreten, sich mit etwas beschäftigen

sich -- sich an jemanden wenden, mnd. anewenden*, anwenden, sw. V.: nhd. anwenden, zukehren, zufügen, sich an jemanden wenden

sich -- sich an Nichtigkeiten verlieren, mnd. vörÆdelen*, vorÆdelen, sw. V.: nhd. »vereiteln«, sich an Nichtigkeiten verlieren, sich an Äußerlichkeiten verlieren

sich -- sich anbieten, mhd. anegetragen, angetragen, ane getragen, st. V.: nhd. zu Wege bringen, ersinnen, tragen, an sich tragen, führen, anstellen, anstiften, überreden, schenken, darbringen, sich anbieten, verabreden, planen, beschließen, erreichen, zustandebringen, ausführen, anbieten, bieten, entgegenbringen, geben; anetragen, antragen, ane tragen, st. V.: nhd. »antragen«, tragen, an sich tragen, führen, anstellen, anstiften, überreden, schenken, darbringen, sich anbieten, verabreden, planen, beschließen, erreichen, zustandebringen, ausführen, anbieten, bieten, entgegenbringen, geben; erbieten (1), irbieten, derbieten, st. V.: nhd. erbieten, bieten, hinstrecken, darreichen, erweisen, sich erbieten, sich anbieten, darbieten, bringen, zufügen, antun, sich einstellen, sich erweisen, sich zeigen, sich offenbaren, sich ausbreiten, sich verbreiten, gewähren, darbringen, leisten, wenden an, lenken auf, richten auf, kehren gehen

sich -- sich ändern, got. ga-id-reig-æn* 1, sw. V. (2), (perfektiv-ingressiv, Streitberg, Gotisches Elementarbuch 294 ff.): nhd. bereuen, Buße tun, sich ändern

sich -- sich ändern, mhd. enderen*, endern, sw. V.: nhd. ändern, verändern, sich ändern, auswechseln, wechseln, Wohnort wechseln, sich verheiraten, sich wieder verheiraten, verwandeln in

sich -- sich ändern, mhd. umbeslahen, umbe slahen, ummeslahen, umbeslõn, ummeslõn, st. V.: nhd. um sich schlagen, sich verbreiten, herumreden, umtreiben, umgeben (V.), umfassen, umzingeln, umarmen, beschlagen (V.), austrommeln, öffentlich verkünden lassen, sich vertreiben, sich ändern, umschlagen, abfallen, hin und herschlagen, hin und hertreiben, niederschlagen, besiegen, Umschweife machen, umfangen, umschließen; verkÐren (1), virchÐren, vorchÐren, vurchÐren, ferkÐren*, sw. V.: nhd. verkehren, wandeln, umkehren, umwenden, ändern, wenden, umverdrehen, durcheinander bringen, durcheinander werfen, abwenden, aufgeben, verschwenden, verführen, verleiten, wechseln, übersetzen (V.) (1), missdeuten, ausnehmen, vertreiben, bekehren zu, abbringen von, verwandeln, verdrehen, entgegengesetzt verändern, verderben, übel anrechnen, entziehen, falsch auslegen, zu Ende gehen, an einen anderen Ort bringen, eine falsche Richtung geben, vom Rechten abbringen, vom Unrechten abbringen, abwendig machen, neu wählen, absetzen, sich ändern, sich von Unrechtem abwenden, sich verstellen, verkleiden, sich abwenden, abtrünnig werden, sich verwandeln

sich -- sich ändern, mnd. ümmeslõn, ummeslõn, mnd.?, sw. V.: nhd. umschlagen, umkippen, Wandel erleiden, Veränderung erleiden, sich ändern, umhauen

sich -- sich ändernd, germ. *hwurbula-, *hwurbulaz, germ.?, Adj.: nhd. sich ändernd; *walta-, *waltaz, Adj.: nhd. sich ändernd

sich -- sich anders gestalten, mnd. vörmõken* (1), vormõken, sw. V.: nhd. machen, verarbeiten, wiederherstelen, ausbessern, in alter Gestalt wieder herstellen, erneuern, flicken, neu in Form bringen, durch Neuwahl ersetzen, aufmuntern, von Niedergeschlagenheit befreien, erheitern, zu etwas Neuem machen, durch Bearbeitung verderben, schlecht verarbeiten, anders machen, schönen, fassen, schlechter machen, verderben, vernichten, zumachen, versperren, absperren, einzäunen, einhegen, anschwärzen, verleumden, Schwierigkeiten bereiten, Schaden (M.) zufügen, verderben, übermitteln, mitteilen, übergeben (V.), übertragen (V.), vermachen, sich anders gestalten, sich verkleiden, sich vermummen, sich entstellen, sich verunstalten

sich -- sich anders wenden, mhd. verrÆden, ferrÆden*, st. V.: nhd. abwenden, verdrehen, verkehren, sich wenden, verrenken, sich verkehren, sich anders wenden

sich -- sich aneignen, an. eig-n-a, sw. V. (2): nhd. sich aneignen, erwerben

sich -- sich aneignen, ae. õg-n-’t-t-an, sw. V. (1): nhd. sich aneignen; õg-n-ian, Úg-n-ian, sw. V. (2): nhd. besitzen, beanspruchen, sich aneignen, vermachen

sich -- sich aneignen, mhd. anegenemen*, angenemen, st. V.: nhd. annehmen, gewinnen, sich aneignen, sich angewöhnen, auf sich nehmen, sich unterziehen, sich vornehmen, sich kümmern um, sich anmaßen, behaupten, anziehen, anlegen, sich abgeben mit, sich bemühen um, auf sich beziehen, sich betroffen fühlen, sich kümmern, sich den Anschein geben, sich eine Rolle anmaßen, festnehmen, sich annehmen, übernehmen, unternehmen, anmaßen, ansprechen; anemõzen, anmõzen, ane mõzen, sw. V.: nhd. anmaßen, sich aneignen, beanspruchen; anenemen (1), annemen, ane nemen, st. V.: nhd. annehmen, gewinnen, sich aneignen, sich angewöhnen, auf sich nehmen, sich unterziehen, sich vornehmen, sich kümmern um, sich anmaßen, behaupten, anziehen, anlegen, sich abgeben mit, sich bemühen um, auf sich beziehen, sich betroffen fühlen, sich kümmern, sich den Anschein geben, sich eine Rolle anmaßen, festnehmen, sich annehmen, übernehmen, aufnehmen, unternehmen, anmaßen, ansprechen, beginnen; eigenen, sw. V.: nhd. »eignen«, zu eigen machen, übereignen, innehaben, aneignen, sich aneignen, zu eigen sein (V.), überantworten, zu eigen geben, schenken

sich -- sich aneignen, mhd. gesÆnen, sw. V.: nhd. sich zu eigen machen, sich aneignen, sich kümmern um, sich verbinden

sich -- sich aneignen, mhd. nemen (1), st. V.: nhd. nehmen, annehmen, entgegennehmen, auswählen, bestimmen, abnehmen, an sich nehmen, unrechtmäßig wegnehmen, einnehmen, in Anspruch nehmen, aufnehmen, mitnehmen, übernehmen, ergreifen, fassen, beiseitenehmen, erringen, erhalten (V.), bekommen, empfangen, erfahren (V.), erleiden, machen, abhalten, halten, unternehmen, veranstalten, vereinbaren, auffassen, verstehen, zur Frau nehmen, zum Mann nehmen, heiraten, wegnehmen, rauben, gewaltsam nehmen, unterbrechen, abbringen, abwenden von, packen an, packen bei, führen an, verstehen unter, herausnehmen, heben, holen aus, entfernen, absondern von, auswählen aus, erhalten (V.) von, befreien von, nehmen auf, nehmen in, erwählen zu, wählen zu, brauchen für, anlegen, heften an, führen durch, legen in, beiseitenehmen zu, nehmen unter, halten vor, halten für, eintauschen für, eintauschen gegen, vorziehen, jemanden bei der Hand nehmen, beiseite führen, jemanden heiraten, sich aneignen, einnehmen, prüfen, wählen, zielen, sich geben lassen, benehmen, vernehmen, lernen, ablernen, vornehmen, bedenken, überlegen (V.)

sich -- sich aneignen, mhd. stelen (1), steln*, st. V.: nhd. stehlen, wegnehmen, nehmen, sich wegstehlen von, sich hinschleichen, sich aneignen, heimlich erlangen, tun, verheimlichen, sich heimlich wegstehlen, verstohlen gehen

sich -- sich aneignen, mhd. zücken (1), zucken, sw. V.: nhd. zücken, zucken, ziehen, an sich ziehen, zerren, ergreifen, packen, sich aneignen, schnell und mit Gewalt, schnell ergreifen, reißen, an sich reißen, wegreißen, fortreißen, wegziehen, entrücken, entrücken aus, entrücken in, ergreifen an, verlocken zu, wegnehmen, entreißen, entziehen, entführen, rauben, stehlen, sich zerren

sich -- sich aneignen, mnd. anetÐn* (2), antÐn, st. V.: nhd. anziehen (Kleidungsstück), bekleiden, veranlassen, zitieren, beibringen, anführen, berichten, melden, schätzen, beabsichtigen, sich zu Herzen nehmen, sich aneignen, sich berufen (V.) auf

sich -- sich aneignen, mnd. indrõgen (1), indrÐgen, indreyen, st. V.: nhd. eintragen, tragend hineinbefördern in, in den Lagerraum bringen, einführen, Ertrag abwerfen, einbringen, zurückbringen, an Ort und Stelle schaffen, forttragen, erbeuten, sich aneignen, entfernen, übertragen (V.), einschlagen (Weberei), heimbringen, von auswärts ins Land bringen, auftragen, auf die Malfläche bringen, drauf los fahren; innÐmen, innemen, innemmen, innȫmen, st. V.: nhd. mit nach Hause nehmen, bei sich empfangen (V.), zu sich nehmen, zusammen leben mit, in Dienst nehmen, in eine Anstalt aufnehmen, in eine geistliche oder weltliche Gemeinschaft aufnehmen, in ein Bündnis aufnehmen, in der Stadt hausen und hegen, gefangen setzen, an sich nehmen, mitnehmen, Ernte einholen, Vorräte einbringen, Waren einlagern, Diebesgut in Aufbewahrung nehmen, Schiffsfracht an Bord nehmen, Geldbeträge einnehmen, Speise zu sich nehmen, Flaggen einziehen, Land einpoldern, entgegennehmen, annehmen, Aussage anhören, Eid annehmen, Klage vertreten (V.), geistig aufnehmen, verstehen, begreifen, auffassen, zur Kenntnis nehmen, übernehmen, als Raum bewohnen, in Nutzung nehmen, sich aneignen, mit Waffengewalt erobern, besetzen, mit den Ohren empfangen (V.), aufnehmen, ansehen, betrachten, annehmen, festsetzen; innen (1), sw V.: nhd. sich aneignen, Land eindeichen, hinein bringen, in sein Haus bringen, in seinen Besitz bringen, sich aneignen, sich hineinbringen, wieder hineinkommen; innen (1), sw V.: nhd. sich aneignen, Land eindeichen, hinein bringen, in sein Haus bringen, in seinen Besitz bringen, sich aneignen, sich hineinbringen, wieder hineinkommen

sich -- sich aneignen, mnd. nõlen (1), nÐlen, sw. V.: nhd. nahen, sich nähern, näher kommen, näher rücken, herantreten, nahe treten, sich begeben (V.), sich zuwenden, etwas an einen bringen, zu eigen machen (V.), im Testament vermachen, sich zu eigen machen, sich in den Besitz einer Sache setzen, in Anspruch nehmen, sich aneignen, belangen, arretieren, verklagen, überbringen, schenken, verschaffen, übereignen, herausnehmen

sich -- sich aneignen, mnd. vörÐgenen*, vorÐgenen, voreigenen, sw. V.: nhd. übereignen, als Eigentum übergeben (V.), Eigentumsrecht übertragen (V.), sich zu eigen machen, sich aneignen, eigenhörig machen

sich -- sich aneinanderfügen, mhd. gaten, sw. V.: nhd. zusammenkommen, zusammenpassen, sich ineinanderfügen, sich aneinanderfügen, zusammenpassen, vereinigen, an die Seite stellen

sich -- sich anfreunden, mhd. vriunden, friunden*, vründen, fründen*, mmd., sw. V.: nhd. mit Freunden versehen (V.), zum Freund machen, zum Freund machen bei, sich anfreunden, zum Verwandten machen

sich -- sich anfügen, mnd. vlecken (1), flecken, sw. V.: nhd. flicken, ausbessern, sich anfügen; vlÆen (1), vlÆgen, vliggen, vleien, fleien, flÆen*, st., V., sw. V.: nhd. ordnen, aufschichten, aufstapeln, aufschütten, einpacken, verpacken, aufpacken, aufladen, verladen (V.), verstauen, fortschaffen, beiseite schaffen, ordentlich hinlegen, zurechtmachen, zubereiten, fertigmachen, kampfbereit machen, ausführen, bauen, zurechtweisen, erziehen, herausputzen, sich zieren, sich schmücken, sich anfügen, anpassen, anschließen, in Ordnung bringen, ausbessern, Streit beilegen, schlichten, aussöhnen, vergleichen, sich an jemanden heranmachen, sich herandrängen, sich hineindrängen, sich begeben (V.), sich aufschwingen, niedersenken, an jemanden herantreten, sich mit etwas beschäftigen

sich -- sich anfühlend, mnd. lechtich***, Adj.: nhd. sich anfühlend

sich -- sich anfüllen, mhd. vervliezen, ferfliezen*, st. V.: nhd. »verfließen«, fließen, dahinfließen, zu Ende fließen, vergehen, schwinden, dahinschwinden, sich verlaufen (V.), einfließen, eingehen in, übergehen (V.) (1), verschwinden, zerfließen machen, verderben, vorbeifließen, vorüberfließen, vollfließen, sich füllen, sich anfüllen; vervlãzen*, ferflãzen*, st. V.: nhd. »verflößen«, fließen, dahinfließen, zu Ende fließen, vergehen, schwinden, dahinschwinden, sich verlaufen, einfließen, eingehen in, übergehen (V.) (1), verschwinden, zerfließen machen, fließen machen, verderben, vorbeifließen, vorüberfließen, vollfließen, sich anfüllen

sich -- sich angelegen, mnd. vlÆten (1), st. V., sw. V.: nhd. streben, sich bemühen, sich befleißigen, eifrig sein (V.), sich angelegen, sein (V.) lassen, sich eifrig beschäftigen, sich abgeben mit etwas, sich bemühen um

sich -- sich angenehm machen, mhd. lieben (1), liuben, sw. V.: nhd. beliebt machen, erfreuen, lieb sein (V.), lieb werden, behagen, gefallen (V.), Freude haben, Gefallen haben, sich zu eigen machen, Wohlgefallen tun, Freundlichkeit erweisen, lieben, lieb machen, geschätzt werden, sich beliebt machen, sich angenehm machen, freundlich behandeln, nahebringen, schätzen

sich -- sich angewöhnen, mhd. anegenemen*, angenemen, st. V.: nhd. annehmen, gewinnen, sich aneignen, sich angewöhnen, auf sich nehmen, sich unterziehen, sich vornehmen, sich kümmern um, sich anmaßen, behaupten, anziehen, anlegen, sich abgeben mit, sich bemühen um, auf sich beziehen, sich betroffen fühlen, sich kümmern, sich den Anschein geben, sich eine Rolle anmaßen, festnehmen, sich annehmen, übernehmen, unternehmen, anmaßen, ansprechen; anenemen (1), annemen, ane nemen, st. V.: nhd. annehmen, gewinnen, sich aneignen, sich angewöhnen, auf sich nehmen, sich unterziehen, sich vornehmen, sich kümmern um, sich anmaßen, behaupten, anziehen, anlegen, sich abgeben mit, sich bemühen um, auf sich beziehen, sich betroffen fühlen, sich kümmern, sich den Anschein geben, sich eine Rolle anmaßen, festnehmen, sich annehmen, übernehmen, aufnehmen, unternehmen, anmaßen, ansprechen, beginnen

sich -- sich angleichen, mhd. ebenbileden*, ebenbilden, sw. V.: nhd. gleich gestalten, nachbilden, angleichen, sich angleichen, gleichgestimmt werden; ebenmõzen, ewenmõzen, sw. V.: nhd. vergleichen, gleichstellen, angleichen, sich angleichen, sich richten nach

sich -- sich ängstigen, got. af-ag-jan* 2, sw. V. (1): nhd. ängstigen, sich ängstigen, abschrecken

sich -- sich ängstigen, ahd. angÐn* 4, sw. V. (3): nhd. »engen«, einengen, sich ängstigen, bangen; angusten 18, angustÐn?, sw. V. (1a, 3): nhd. »ängsten«, sich ängstigen, in Angst sein (V.), in Angst geraten, in Angst versetzen, engen, bedrücken; angustæn* 3, sw. V. (2): nhd. sich ängstigen; forhten 241?, furhten*, forahten, sw. V. (1a): nhd. fürchten, sich fürchten, sich scheuen, sich ängstigen, befürchten, zurückschrecken, Angst haben vor, Furcht haben vor, Sorge haben um, etwas verabscheuen, fürchten um, in Furcht versetzen; sworgÐn* 45, sorgÐn, sw. V. (3): nhd. sorgen, sich kümmern, sich ängstigen, in Sorge sein (V.), in Sorge sein (V.) wegen, bemüht sein (V.), sich sorgen, sich kümmern um, Sorge tragen, Sorge tragen für, Argwohn hegen, bange sein (V.), sich bemühen, besorgt sein (V.), verdrießlich sein (V.)

sich -- sich ängstigen, mhd. angesten, engesten, sw. V.: nhd. »ängsten«, in Sorge sein (V.), sich ängstigen, in Angst versetzen

sich -- sich ängstigen, mhd. ðferwarten, sw. V.: nhd. aufschrecken, sich ängstigen, Angst haben, Angst haben vor

sich -- sich anhäufen, germ. *mug-, *muh‑, V.: nhd. sich häufen, sich anhäufen

sich -- sich anhäufen, mhd. vazzen, fazzen*, sw. V.: nhd. fassen, erfassen, ergreifen, einfassen, zusammenfassen, zusammenpacken, aufladen, bepacken, beladen (V.), mit Gold überziehen, mit Farbe überziehen, rüsten, kleiden, schmücken, sich anhäufen, fahren, ziehen, sich unterziehen, sich bekleiden, sich bereitmachen zu, sich aufmachen in, sich aufmachen zu, packen, packen bei, packen mit, nehmen, aufnehmen, aufnehmen in, legen, legen an, bekleiden, schmücken mit, füllen, füllen mit, ausdrücken, ausdrücken mit, häufen, laden auf, ausstatten, ausstatten für; vetzen (2), fetzen*, sw. V.: nhd. »fetzen«, reißen, zerfetzen, fassen, erfassen, ergreifen, einfassen, zusammenfassen, zusammenpacken und aufladen, bepacken, beladen (V.), mit Gold überziehen, Farbe überziehen, rüsten, kleiden, schmücken, sich anhäufen, fahren, ziehen, sich unterziehen, sich bekleiden

sich -- sich anhäufen, mnd. hǖpen (1), hupen, hȫpen, sw. V.: nhd. anhäufen, aufhäufen, in Haufen setzen, sich häufen (Bedeutung örtlich beschränkt), sich vermehren (Bedeutung örtlich beschränkt), sich anhäufen, sich zusammenrotten
sich -- sich anheften, got. ga-haf-t-n-an* 1, sw. V. (4), m. Dat., (perfektiv, Streitberg, Gotisches Elementarbuch 294ff.): nhd. anhangen, sich anheften

sich -- sich anheischig machen, mnd. erbÐden (1), st. V.: nhd. darbieten, darreichen, gebieten, erbieten, sich erbieten, sich anheischig machen, sich bereit erklären

sich -- sich anheischig machen, mnd. vörmÐten* (1), vormÐten, vormetten, st. V.: nhd. sich anheischig machen, sich erbieten zu, Forderungen erheben gegen, etwas übernehmen, sich übernehmen, sich vermessen (V.), seine Kraft überschätzen, sich erkühnen, sich erdreisten, wagemutig unternehmen, behaupten etwas leisten zu können, sich berechtigt glauben, sich anmaßen, sich zu hoch einschätzen, sich aufspielen, im Übermut zu tun, sich großspurig benehmen, überheblich sein (V.), sich brüsten mit; vörrȫmen* (1), vorrȫmen, vorromen, sw. V.: nhd. sich rühmen, prahlen, sich anheischig machen, sich prahlerisch anheischig machen, sich vor Gericht (N.) (1) erbieten, sich berühmen, sich brünsten; vörwillen* (1), vorwillen, sw. V.: nhd. einwilligen, zustimmen, bewilligen, belieben, beschließen, anerkennen, genehmigen, zugestehen, freiwillig überlassen (V.), freiwillig verpfänden, sich anheischig machen, sich bereit erklären, sich verpflichten, beteuern, Vertrag abschließen; vörwilligen*, vorwilligen, vorwilgen, sw. V.: nhd. »verwilligen«, bewilligen, billigen, einwilligen, zustimmen, belieben, beschließen, anerkennen, genehmigen, zugestehen, freiwillig überlassen (V.), freiwillig verpfänden, sich anheischig machen, sich bereit erklären, sich verpflichten, Vertrag abschließen

sich -- sich anklammern, mnd. klauweren, klaweren, sw. V.: nhd. mit den Händen greifen, sich anklammern, klettern, emporklettern

sich -- sich ankleiden, mnd. klÐden, kleiden, kleyden, sw. V.: nhd. kleiden, mit Kleidern versehen (V.), bekleiden, ankleiden, sich ankleiden, Gewand anlegen, in klösterliche Tracht kleiden, in ein Kloster aufnehmen, in ein Amt einführen, zudecken, behängen, verkleiden, auskleiden, verhüllen, bemänteln, beschlagen (V.), besetzen

sich -- sich ankündigen, mhd. versweigen, verswÐgen, fersweigen*, sw. V.: nhd. »verschweigen«, sich ankündigen, Laut geben, zum Schweigen bringen

sich -- sich anlehnen an, ahd. 2zuoheften* 18?, sw. V. (1a): nhd. anheften, anhängen, hinzufügen, sich anlehnen an, festbinden, anschlagen

sich -- sich anlehnen an, mhd. erlenen, sw. V.: nhd. sich anlehnen an

sich -- sich anlehnen, ahd. anahaldÐn 6, sw. V. (3): nhd. sich neigen, sich anlehnen, sich legen auf, einer Sache zusetzen, obliegen; analinÐn 28, anahlinÐn*, analenÐn*, sw. V. (3): nhd. sich anlehnen, sich stützen, sich neigen, sich niederlegen, obliegen, drohen, sich widmen, beiliegen, beiwohnen, innewohnen, gelten als, sich legen auf; ananegÐn* 3, anahnegÐn*, sw. V. (3): nhd. sich anlehnen, sich aufstützen, sich stellen auf; ananÆgan* 1, st. V. (1a): nhd. sich neigen, sich anlehnen; linÐn* 22, hlinÐn, lenÐn*, sw. V. (3): nhd. sich anlehnen, anlehnen, lehnen (V.) (1), sich lehnen, sich stützen, liegen, sinken, niedersinken, sich niederlegen, dahingestreckt liegen, zurückgelehnt liegen

sich -- sich anlehnen, mhd. leinen (1), sw. V.: nhd. lehnen (V.) (1), lehnen an, lehnen auf, sich auflehnen gegen, stützen auf, anwenden, anlehnen, sich anlehnen, sich lehnen, schmiegen; lenen (1), linen, sw. V.: nhd. lehnen (V.) (1), sich stützen, sich anlehnen, sich lehnen, aufstützen, stützen an, stützen auf, stützen in

sich -- sich anmaßen, ae. on‑mÊ-d-an, sw. V. (1): nhd. sich anmaßen, auf sich nehmen

sich -- sich anmaßen, ahd. anazukken* 2, anazucken*, sw. V. (1a): nhd. wegreißen, sich anmaßen; bifelgen* 3, bifalgen*, sw. V. (1a): nhd. aneignen, beanspruchen, sich anmaßen; biheffen* 2, biheven*, bihefen*, st. V. (6): nhd. sich überheben, sich anmaßen; biwõnen* 19, sw. V. (1a): nhd. wähnen, meinen, hoffen, sich einbilden, halten für, sich anmaßen, sich vermessen (V.), hoffen auf, etwas erwarten, erachten, argwöhnen; firmezzan* 2, firmezan*, st. V. (5): nhd. sich vermessen, sich anmaßen, vertrauen; gebæn* 3?, sw. V. (2): nhd. geben, schenken, beschenken, jemanden beschenken, sich anmaßen; giagaleizen* 2, sw. V. (1a): nhd. sich bemühen, sich anmaßen, sich unterfangen; gifelgen* 24, gifalgen*, sw. V. (1a): nhd. aneignen, sich bemächtigen, beanspruchen, sich anmaßen, entehren, herabsetzen, entweihen; giturstigæn* 2, sw. V. (2): nhd. wagen, sich erkühnen, sich getrauen, verwegen sein (V.), sich anmaßen; giturstæn* 1, sw. V. (2): nhd. sich anmaßen

sich -- sich anmaßen, mhd. anebrechen*, ane brechen, st. V.: nhd. »anbrechen«, sich anmaßen; anegenemen*, angenemen, st. V.: nhd. annehmen, gewinnen, sich aneignen, sich angewöhnen, auf sich nehmen, sich unterziehen, sich vornehmen, sich kümmern um, sich anmaßen, behaupten, anziehen, anlegen, sich abgeben mit, sich bemühen um, auf sich beziehen, sich betroffen fühlen, sich kümmern, sich den Anschein geben, sich eine Rolle anmaßen, festnehmen, sich annehmen, übernehmen, unternehmen, anmaßen, ansprechen; anenemen (1), annemen, ane nemen, st. V.: nhd. annehmen, gewinnen, sich aneignen, sich angewöhnen, auf sich nehmen, sich unterziehen, sich vornehmen, sich kümmern um, sich anmaßen, behaupten, anziehen, anlegen, sich abgeben mit, sich bemühen um, auf sich beziehen, sich betroffen fühlen, sich kümmern, sich den Anschein geben, sich eine Rolle anmaßen, festnehmen, sich annehmen, übernehmen, aufnehmen, unternehmen, anmaßen, ansprechen, beginnen; aneziehen, anziehen, ane ziehen, st. V.: nhd. ziehen, an sich ziehen, widerrechtlich an sich ziehen, in sich aufnehmen, anziehen, bekleiden, anklagen, beschuldigen, unternehmen, anfangen zu ziehen, zuerst ziehen, sich anmaßen, vorgeben, Anspruch erheben auf, sich einlassen auf; anezücken, anezucken*, anzucken, ane zücken, sw. V.: nhd. sich anmaßen, in Anspruch nehmen, sich hingeben; erheben, irheven, derheven, reheven, st. V.: nhd. erheben, hochheben, aufheben, anheben, aus der Taufe heben, zu oberst stellen, heilig sprechen, verzieren, sich aufmachen, sich überheben, überheblich werden, groß tun, beginnen, anfangen, entstehen, aufgehen, sich anmaßen, anschwellen, sich begeben auf, sich auflehnen gegen, gefallen (V.), verfahren (V.) mit, errichten, erbauen, Kreuz erheben, erhöhen, sich erheben, anzetteln, ausführen, durchführen, einführen, tun, gründen, äußern, sprechen, berichten, anstimmen, aus dem Grab heben, heben, einsetzen, ernennen

sich -- sich anmaßen, mhd. ðztuon (1), ðz tuon, ðzgetõn, an. V., Part.: nhd. »austun«, sich anmaßen, ausziehen, entkleiden, auskleiden, auslöschen, vollenden, austreiben, ausgehen lassen, ausbringen, verbreiten, verpachten, auftun, aufmachen, ausleeren, sich vornehmen lassen, sich über etwas erklären, sich bereit erklären zu, sich ausgeben, entäußern, beschließen, sich verpflichten, sich verpflichten zu, sich festlegen mit, sich vornehmen, sich zurückziehen, sich zurückziehen von; vermezzen (1), virmezzen, vormezzen, fermezzen*, st. V.: nhd. ausmessen, abmessen, bestimmen, verabreden, zumessen, übergeben (V.), falsch messen, nicht treffen, verfehlen, das Maß seiner Kraft zu hoch anschlagen, übermütig sein (V.), kühn sein (V.), sich rühmen, prahlen, sich entschließen, erkühnen, anheischig machen, anmaßen, behaupten, sich aufraffen, fälschlich glauben, sich anmaßen, vermessen (V.), rühmen, herausnehmen, prahlen mit, beschließen, sich entschließen zu, tun wollen (V.), sich vornehmen, sich zutrauen, sich verpflichten, schwören, versichern, glauben, glauben an, sich erheben gegen, sich empören gegen, verlassen (V.); zÆhen (1), zÆgen, zeihen, zÐ, zÆsen, st. V.: nhd. aussagen von, zeihen, sich anmaßen, beschuldigen, bezichtigen, anklagen, anklagen wegen, vorwerfen, anzeigen, geltend machen, verdächtigen, belästigen, auffordern, auffordern zu, verdammen zu, sich denken, einbilden

sich -- sich anmaßen, mnd. underdæn, mnd.?, st. V.: nhd. unterwerfen, sich einer Sache unterwinden, sich anmaßen, übernehmen; undermachten, mnd.?, sw. V.: nhd. sich anmaßen; undermõten*, undermaten, mnd.?, sw. V.: nhd. sich anmaßen, übernehmen, in Gewalt bzw. Besitz nehmen, sich vermessen (V.), unternehmen; vörbrÐken* (1), vorbrÐken, st. V.: nhd. abbrechen, zerbrechen, brechen, aufhören, nicht weiter behandeln, ungültig machen, durchbrechen, verletzen, verstoßen (V.) gegen, nicht erfüllen, sich strafbar machen, sich überheben, sich anmaßen, in Strafe fallen, durch Übertretung verwirken, durch Übertretung verlustig gehen, gebrechen, mangeln, ausbleiben, versiegen, zerstören, sündigen gegen, vernichten, seiner Gültigkeit berauben, Bruch (M.) (1) (Verletzung) bekommen; vörmÐten* (1), vormÐten, vormetten, st. V.: nhd. sich anheischig machen, sich erbieten zu, Forderungen erheben gegen, etwas übernehmen, sich übernehmen, sich vermessen (V.), seine Kraft überschätzen, sich erkühnen, sich erdreisten, wagemutig unternehmen, behaupten etwas leisten zu können, sich berechtigt glauben, sich anmaßen, sich zu hoch einschätzen, sich aufspielen, im Übermut zu tun, sich großspurig benehmen, überheblich sein (V.), sich brüsten mit; vȫrsetten (1), sw. V.: nhd. vor etwas setzen, vorsetzen, vor jemandem hinsetzen, jemandem auftischen, etwas auftragen, jemandem etwas nahe legen, vorschlagen, dringlich machen, vorschreiben, anordnen, bestimmen, nach vorn setzen, in die Auslage setzen, in einem Schriftstück voranstellen, vorausschicken, aufs Titelblatt setzen, sich zum Vorsatz machen, sich vornehmen, ins Auge fassen, sich anmaßen, etwas vor anderem den Vorzug geben, fördern, begünstigen, betreiben, vorantreiben, rechtlich beanspruchen, belangen, sich zuziehen (Bedeutung örtlich beschränkt), auf sich laden (V.) (1) (Bedeutung örtlich beschränkt)

sich -- sich anmaßend benehmen, mhd. prÆsen (1), brÆsen, sw. V.: nhd. preisen, erhören, rühmen, loben, ehren, verherrlichen, einschätzen, beurteilen, zur Ehre anrechnen, hoch anrechnen, für ehrenvoll erklären, danken, schmücken, auszeichnen mit, zureden zu, hochstellen, lobenswert machen, sich anmaßend benehmen, Selbstgefühl zeigen

sich -- sich anmaßend benehmen, mhd. vürezücken*, vürzücken, vür zücken, fürezücken*, sw. V.: nhd. »fürzücken«, sich anmaßend benehmen

sich -- sich anmelden, mnd. inwerven, inwerffen, inwarven, sw. V.: nhd. zum Eintritt nötigen, hereinbitten, hineinschaffen, herbeischaffen, einführen, sich anmelden vor Gericht (N.) (1), sich bewerben um Zulassung, um jemands Aufnahme in eine Gilde (Kaufmannsgesellschaft) bitten, um Zulassung vor Gericht (N.) (1) bitten, sich anmelden, an sich bringen, erwerben

sich -- sich annähern, ahd. 7zuonõhen* 5, sw. V. (1a): nhd. nahen, näher herantreten, herannahen, sich annähern, sich nähern

sich -- sich annehmen, germ. *hleibjan, sw. V.: nhd. schonen, sich annehmen

sich -- sich annehmen, got. and-til-æn* 2, sw. V. (2), m. Dat.: nhd. anhangen, sich annehmen, dienen, helfen, beistehen; hleib-jan* 1, sw. V. (1), m. Dat.: nhd. sich annehmen; us-þul-an 19=18, sw. V. (3): nhd. erdulden, ertragen, sich annehmen

sich -- sich annehmen, afries. under‑wi-nd-a 1, st. V. (3a): nhd. »unterwinden«, sich unterwinden, sich annehmen, übernehmen, sich bemächtigen

sich -- sich annehmen, ahd. wÆsæn (1) 45, sw. V. (2): nhd. besuchen, sich begeben, sich annehmen, aufsuchen, suchen, heimsuchen, sich begeben zu, nachsehen

sich -- sich annehmen, mhd. anegenemen*, angenemen, st. V.: nhd. annehmen, gewinnen, sich aneignen, sich angewöhnen, auf sich nehmen, sich unterziehen, sich vornehmen, sich kümmern um, sich anmaßen, behaupten, anziehen, anlegen, sich abgeben mit, sich bemühen um, auf sich beziehen, sich betroffen fühlen, sich kümmern, sich den Anschein geben, sich eine Rolle anmaßen, festnehmen, sich annehmen, übernehmen, unternehmen, anmaßen, ansprechen; anenemen (1), annemen, ane nemen, st. V.: nhd. annehmen, gewinnen, sich aneignen, sich angewöhnen, auf sich nehmen, sich unterziehen, sich vornehmen, sich kümmern um, sich anmaßen, behaupten, anziehen, anlegen, sich abgeben mit, sich bemühen um, auf sich beziehen, sich betroffen fühlen, sich kümmern, sich den Anschein geben, sich eine Rolle anmaßen, festnehmen, sich annehmen, übernehmen, aufnehmen, unternehmen, anmaßen, ansprechen, beginnen; beruochen, berðchen, peruochen, perðchen, sw. V.: nhd. sorgen, sorgen für, fördern, sich annehmen, versehen (V.), versorgen, bedenken, beschützen, segnen, heimsuchen, pflegen, heilen (V.) (1), behandeln, sich kümmern um; ernenden, renenden, sw. V.: nhd. Mut fassen, sich wagen, sich annehmen, sich befleißigen, trauen, sich wagen an

sich -- sich annehmen, mhd. gesinnen (1), st. V.: nhd. »sinnen«, seine Gedanken worauf richten, begehren, sorgen, sich annehmen, verlangen, streben, trachten nach, verlangen von, fordern, sich kümmern, sich sorgen; gewalten (1), red. V., st. V.: nhd. walten, herrschen, Gewalt haben, in Gewalt haben, besitzen, sich annehmen, sorgen

sich -- sich annehmen, mhd. pflegen* (1), phlegen, plegen, st. V. (5): nhd. pflegen, behüten, beschützen, verantworten, sorgen für, sich mit freundlicher Sorge annehmen, umgehen, leben mit, als Geschäft besorgen, als Pflicht besorgen, Aufsicht haben, umgehen mit, betreiben, üben, tun, machen, handeln, sich bedienen, brauchen, besitzen, haben, geben, gewähren, verabreichen, verbürgen für, versprechen, Sitte haben, Gewohnheit haben, verehren, Vormundschaft üben über, sich verbürgen für, sich kümmern um, sich annehmen, bewachen, hüten, schützen, bewahren, einhalten, ausüben, sich beschäftigen mit, treiben, zeigen, innehaben, führen, halten, anführen, vorstehen, verwalten, beaufsichtigen, herrschen, erreichen, erwerben, erlangen, erleiden, erfahren (V.), annehmen, bewirken, genießen, sich aufhalten, leben, zur Verfügung stellen, bereithalten, ausstatten, sich in Acht nehmen vor, Gewohnheit haben zu, üblicherweise verwenden, gewohnt sein (V.); ruochen (1), rðchen, sw. V.: nhd. denken an, bedacht sein (V.), besorgt sein (V.), sich kümmern, begehren, gewillt sein (V.), wünschen, wollen (V.), mögen, geruhen, berücksichtigen, kümmern, sich Sorgen machen, sich kümmern um, sorgen für, achten auf, sich annehmen, nachdenken über, sich herablassen zu, haben, verlangen nach, brauchen, zulassen, erlauben, geruhen zu

sich -- sich annehmen, mhd. underwenden, sw. V.: nhd. sich annehmen; walten (1), walden, red. V., sw. V., st. V.: nhd. walten, herrschen, sich annehmen, sich kümmern, besitzen, haben, Gewalt haben, in Gewalt haben, mächtig sein (V.), gebrauchen, sich abgeben, treiben, üben, tun, sorgen für, besorgen, pflegen, schützen, beschützen, aufbewahren, bewahren, einhalten, verwalten, beherrschen, wahrnehmen, ausüben, zeigen, beweisen, unterrichten; wÆsen (3), sw. V.: nhd. »weisen« (V.) (1), sehen nach, sich annehmen, besuchen, aufsuchen, sich begeben zu, heimsuchen, suchen, hinführen, bei festlicher Besuchsgelegenheit ein Geschenk bringen, nachsehen

sich -- sich annehmen, mnd. ræken (2), rǒken, rȫken, r²ken, rðken, rucken, rǖken, rµken, sw. V.: nhd. bedacht sein (V.) auf, besorgt sein (V.) um, sich annehmen, sorgen für, sich kümmern um, achten, beachten, geruhen, geneigt sein (V.), haben wollen (V.), begehren
sich -- sich anpassen, ahd. gifuogen* 38, sw. V. (1a): nhd. verbinden, zusammenfügen, hinzufügen, dahinbringen, herbeiführen, bewerkstelligen, sich verbinden, verbünden, vereinen, zugesellen, sich zugesellen, verknüpfen, sich anpassen, darlegen

sich -- sich anpassen, mhd. anevüegen, anefüegen*, ane vüegen, sw. V.: nhd. »anfügen«, sich anschmiegen, zuordnen, sich anpassen

sich -- sich anpassen, mnd. lÐnen, leinen, leenen, leyen, lȫnen, sw. V.: nhd. lehnen (V.) (1), anlehnen, gegenlehnen, stützen, niederlegen, sich stützen auf, sich berufen (V.) auf, sich fügen, sich anpassen
sich -- sich anreihen, mhd. rÆhen (1), rÆgen, st. V.: nhd. »reihen«, fälteln, stecken, spießen, wenden, stechen, sich anreihen, anheften, anlegen an, besetzen mit, stechen, bohren durch, spießen auf

sich -- sich ansammeln, mhd. erloufen (1), st. V.: nhd. »erlaufen« (V.), durchlaufen, angreifen, verlaufen (V.), auflaufen, sich ansammeln, einholen, zusammenfallen, sich ergeben (V.), sich zutragen, erjagen, erhaschen, erwerben, erreichen

sich -- sich ansammeln, mhd. horden (1), hürden, hürten, sw. V.: nhd. einen Schatz sammeln, horten, als einen Schatz bewahren, sich ansammeln, mehren, gedeihen, zuteil werden, sich häufen auf, aufhäufen, gewinnen, bewahren, einbringen; horderen*, hordern, sw. V.: einen Schatz sammeln, horten, als einen Schatz bewahren, sich ansammeln, mehren, gedeihen, zuteil werden, sich häufen auf, aufhäufen, gewinnen, bewahren, einbringen

sich -- sich ansammeln, mnd. sõmenen, samnen, sampnen, sw. V.: nhd. sammeln, sich ansammeln, sich verbinden, lesen, ernten, zusammenbringen, gemeinsam unterbringen, zusammen aufbewahren, einbringen, einsammeln, einkassieren, sich aufhäufen, anwachsen (st. V.), zusammenkommen, Gemeinschaft eingehen, sich ehelich verbinden

sich -- sich ansässig machen, mnd. besetten (1), sw. V.: nhd. besetzen (mit Meiern oder Anbauern), besiedeln, ansiedeln, belegen (V.) (mit Einwohnern), bewohnen, in Anspruch nehmen, belegen (V.) (mit Beschlag), besetzen (mit Gewalt), beschlagnahmen, Gewähr leisten, sich verbürgen, beglaubigen, anordnen, festsetzen, bestimmen, setzen auf, einfassen, schmücken, verzieren, sich niederlassen (V.), sich ansässig machen

sich -- sich anschicken zu, mhd. bewegen (2), st. V.: nhd. bewegen, sich entschlagen, meiden, verzichten, entschließen, sich hinwegsetzen über, missachten, aufkündigen, entziehen, entscheiden für, sich anschicken zu, sich abwenden von, vernachlässigen, aufgeben; bieten (1), bðten, pieten, st. V.: nhd. bieten, gebieten, herrschen, anbieten, darreichen, strecken, sich wohin bewegen, sich begeben (V.), sich beugen, sich anschicken zu, reichen, reichen zu, sich widersetzen, geben, erweisen, zufügen, darbieten, zeigen, ankündigen, versprechen, hinhalten, halten, sich bereiterklären zu, ausstrecken, ausstrecken nach, stellen an, abwenden von, führen zu, ausrichten gegen, bewirten

sich -- sich anschicken zu, mhd. varen* (1), varn, faren*, farn*, st. V.: nhd. fahren, wandern, ziehen, gehen, kommen, sich bewegen, weggehen, reiten, abfahren, kommen aus, kommen von, einhergehen, kommen mit, umgehen, verfahren (V.) mit, fahren entgegen, fahren nach, fahren zu, ausgehen, ausziehen aus, ausziehen für, leben, sich richten nach, herziehen auf, herziehen hinter, folgen, fallen, fließen, abkommen von, scheiden, ziehen aus, herziehen vor, auffahren, fahren an, fahren in, ziehen an, ziehen nach, ziehen zu, ziehen durch, ein treten, dringen, ziehen in, ziehen über, kommen auf, fahren auf, losgehen auf, vorhaben, sich anschicken zu, davonkommen, einherkommen, herbeikommen, mitkommen, dahinscheiden, aufbrechen, handeln, sein (V.), sich befinden, sich verhalten, ablaufen, verlaufen (V.), zugehen, stehen, stehen um, ergehen, verfahren (V.), sich benehmen, fahren durch, ausziehen auf, antreten, unternehmen, Abschied nehmen

sich -- sich anschicken, got. skaf-t-jan* sik 1, sw. V. (1): nhd. sich bereit machen, sich anschicken

sich -- sich anschicken, ahd. flÆzan* 28, st. V. (1a): nhd. sich befleißigen, sich anstrengen, sich bemühen, sich beeilen, für etwas sorgen, streiten, kämpfen, eilen, eilen nach, sich bemühen um, bestrebt sein (V.), sich anschicken; gifunten* 1, sw. V. (1a): nhd. emporsteigen, sich aufmachen, sich anschicken; giwintan* 2, st. V. (3a): nhd. winden, sich anschicken, umwickeln, zusammenrollen

sich -- sich anschicken, mhd. schicken (1), sw. V.: nhd. machen dass etwas geschieht, schaffen, tun, bewirken, ausrichten, gestalten, fügen, ordnen, anordnen, zurechtlegen, bereiten, rüsten, zuwenden, verschaffen, zuteil werden lassen, zurüsten, durch Testament machen, vermachen, sich anschicken, zurechtmachen, bewegen, kehren (V.) (1), wenden, richten, sich bilden, formen, verhalten (V.), entwickeln, sich beteiligen an, sich aufmachen nach, sich richten nach, sich rüsten zu, sich einstellen auf, sich verziehen zu, schicken, senden, abordnen, anweisen, Geld anweisen, zukommen lassen, bestimmen zu, bereitmachen, vorsehen für, machen, einrichten, übergeben (V.), sorgen für, ausrüsten

sich -- sich anschleichen an, mhd. hinderslÆchen (1), st. V.: nhd. von hinten beschleichen, sich anschleichen an

sich -- sich anschleichen, mhd. slÆchen (1), st. V.: nhd. schleichen, einherschleichen, gehen, einhergehen, dahingleiten, heranschleichen, schweifen, sich schleichen zu, herschleichen hinter, kriechen auf, hervorkommen, sich schleichen aus, abschweifen von, sich wegschleichen von, sich anschleichen, sich begeben (V.), gehen zu, sich schleichen in, sich schleichen hinter, schreiten über, eindringen in, dringen in, schleichen zu, reichen bis zu, vorbeigehen an, leise gleitend gehen, feierlich schreiten

sich -- sich anschließen an, mhd. ebenen, sw. V.: nhd. ebnen, glätten, einebnen, gleichmachen, vereinigen, vergleichen, sich vergleichen, in Ordnung bringen, bereit machen, beilegen, schlichten, zum Vergleich bringen, zur Übereinkunft bringen, sich rüsten, anschicken, sich anschließen an, verfeinern, angleichen

sich -- sich anschließen an, mhd. gesinden (2), sw. V.: nhd. sich anschließen an, sich gesellen zu, sich begeben (V.), vereinen, zum Diener machen, aufnehmen, sich in das Gefolge begeben (V.); gevallen (1), givallen, gefallen*, gifallen*, st. V., red. V.: nhd. fallen (verstärkt), fällig sein (V.), geschehen, ergehen, anfallen, als Ertrag anfallen, zufallen (V.) (2), befürworten, zustimmen, einer Seite zustimmen, wünschen, erwählen, treffen, wert sein (V.), gefallen (V.), recht sein (V.), sich einigen auf, hinfallen, niederfallen, zu Fall kommen, zusammenfallen, stürzen, sinken, sich ergeben (V.), eintreten, kommen, geraten (V.), gleichkommen, zuteilwerden, herabfallen von, geschehen an, fallen auf, fallen in, verfallen (V.) auf, verfallen (V.) in, verfangen (V.) bei, sich anschließen an, gearten in, anheimfallen, vorkommen, begegnen, zur Verfügung stehen, vorbehalten sein (V.); innen (3), sw. V.: nhd. innehaben, in Kenntnis setzen, besitzen, aufnehmen, erinnern, innig verbinden, inne werden, sich anschließen an, zu verstehen geben, raten

sich -- sich anschließen an, mnd. volgen, folgen*, valgen, sw. V.: nhd. folgen, nachfolgen, hinterher gehen, mitgehen, begleiten, mitgerissen werden, zu etwas gerechnet werden, zugehören, sich anschließen an, die Folge sein (V.), sich als logische Folge ergeben (V.), sich folgern lassen, befolgen, gehorchen, zustimmen, sich richten nach, einwilligen, zugestehen, gewähren, übereinstimmen mit, Gefolgschaft leisten, anhängen, nachahmen, Folge leisten, nachziehen (der Kläger dem Beklagten), gerichtlich verfolgen, gerichtlich belangen, ausgeliefert werden (Sache), Eigentum von jemandem werden (Sache), in Besitz nehmen, als rechtmäßiges Eigentum beanspruchen, anfallen, in jemandes Besitz übergehen (Erbe [N.]), zukommen, übergeben (V.) werden, ausliefern, auszahlen, überlassen (V.), verabfolgen, ersetzen, schenken

sich -- sich anschließen, ahd. 8zuoklebÐn* 4, sw. V. (3): nhd. »ankleben«, anhängen, sich anschließen; mitisÆn* 5, anom. V.: nhd. »mitsein«, sich anschließen, bei etwas gegenwärtig sein (V.), dabei sein (V.), zugegen sein (V.)

sich -- sich anschließen, mhd. anehangen (1), anhangen, ane hangen, sw. V.: nhd. »anhangen«, anhaften, befestigt sein (V.), sich anschließen, sich hingeben, folgen

sich -- sich anschließen, mhd. nõchvolgen (1), nõch volgen, nõchfolgen*, sw. V.: nhd. nachfolgen, verfolgen, sich anschließen, hinzugefügt sein (V.), folgen, nacheifern, begleiten, nachgehen, befolgen

sich -- sich anschließen, mhd. zuohaften (1), zuo haften, sw. V.: nhd. »zuhaften«, anhaften, anhängen, sich anschließen; zuokleben, zuo kleben, zðkleben, sw. V.: nhd. »zukleben«, anhaften, sich anschließen, treu beistehen

sich -- sich anschließen, mnd. adherÐren, adderÐren, sw. V.: nhd. jemandem zustimmen, anhangen, sich anschließen, jemandem im Prozess beitreten

sich -- sich anschließen, mnd. nõvolgen, nachvolgen*, sw. V.: nhd. nachfolgen, folgen, hinterher gehen, Heeresfolge leisten, nacheifern, nachleben, sich anschließen, sich richten nach, sich ergeben (V.), anhaften, später folgen

sich -- sich anschließen, mnd. tævallen*, tovallen, mnd.?, sw. V.: nhd. »zufallen«, sich fallend schließen, sich ereignen, stattfinden, zuteil werden, zustimmen, sich anschließen, sich verbinden, helfen

sich -- sich anschließen, mnd. vörknütten*, vorknütten, sw. V.: nhd. verknüpfen, zusammen binden, sich mit Stricken (Pl.) aneinander binden, sich anschließen, verbünden; vulbærden, volbærden, vulbõrden, sw. V.: nhd. zustimmen, genehmigen, sich anschließen, gutheißen, geschehen lassen, bestätigen, einwilligen, bewilligen, erlauben, zulassen, folgen, nachgeben, zu Willen sein (V.), gestatten, bevollmächtigen

sich -- sich Anschmeichelnder, mhd. zuosmeichÏre*, zuosmeicher, st. M.: nhd. sich Anschmeichelnder; zuotütelÏre, zuotutelÏre, st. M.: nhd. »Zutüttler«, sich Anschmeichelnder

sich -- sich anschmiegen, mhd. anesuochen, ansuochen, ane suochen, sw. V.: nhd. »ansuchen«, antun, behelligen, sich anschmiegen, suchen, belästigen, anstellen, angreifen, bitten um, ersuchen, abverlangen, bedrängen; anevüegen, anefüegen*, ane vüegen, sw. V.: nhd. »anfügen«, sich anschmiegen, zuordnen, sich anpassen

sich -- sich anschmiegend, mhd. gesloufic*, gesloufec, Adj.: nhd. sich anschmiegend

sich -- sich anschmiegend, mhd. zuotÏtic, Adj.: nhd. »zutätig«, sich anschmiegend, umgänglich, einnehmend, anhänglich

sich -- sich ansiedeln, mhd. bðwen (1), biuwen, bouwen, pðwen, sw. V.: nhd. bauen, erbauen, ausbauen, bebauen, mit Gebäuden bebauen, Boden bebauen, Land bebauen, Land bewirtschaften, Land nutzen, bauliche Veränderungen vornehmen, wohnen, bewohnen, als Bauer (M.) (1) leben, angesessen sein (V.), Feld bestellen, Feldbau betreiben, Feldarbeiten verrichten, liegen in, säen, pflanzen, ziehen, Zuversicht gründen, leben, sich ansiedeln, Ackerbau treiben, vertrauen, vertrauen auf, besitzen, innehaben, beherrschen, bewirten, anbauen, bestellen, pflegen, betreiben, aufhalten, Bergbau betreiben, herstellen

sich -- sich ansiedeln, mhd. nidersidelen, nider sidelen, sw. V.: nhd. »niedersiedeln«, sich niederlassen, sich ansiedeln

sich -- sich ansiedeln, mnd. nÐderslõn, nÐderslaen, nedderslõn, st. V.: nhd. niederschlagen, zu Boden schlagen, erschlagen (V.), töten, besiegen, abschlagen, abmähen, niederdrücken, mutlos machen, ungültig machen, außer Kraft setzen, widerrufen (V.), beilegen, sich niederlassen, rasten, sich ansiedeln, zusammenbrechen (Bedeutung örtlich beschränkt)

sich -- sich anständig benehmen, mhd. zuhten, sw. V.: nhd. »zuchten«, sich anständig benehmen, sich zurückhalten

sich -- sich anstoßen, ahd. anafirstæzan* 3, red. V.: nhd. stoßen, sich anstoßen, abdrängen, wegstoßen, bedrängen

sich -- sich anstoßen, mhd. stæzen (1), red. V., st. V.: nhd. bewegen, forttreiben, stoßen, hinausstoßen, verstoßen (V.), keltern, zuweisen, Geld zuweisen, stoßen an, grenzen an, Stoß versetzen, sich streiten, berühren, stecken, stopfen, hinzufügen, zusammendrängen, zerstampfen, sich stoßen, Anstoß nehmen, sich begeben (V.), zutragen, sich anstoßen, sich bewegen, gelangen hin, sich erstrecken, reichen, grenzen, stolpern über, sich einmischen in, sich beteiligen an, klopfen an, treffen auf, treffen in, fallen auf, sich bewegen in, niederstoßen, niederwerfen, verletzen, aufstellen, abstecken, setzen, ausstoßen, vertreiben aus, treiben aus, wegstoßen, werfen von, losreißen von, reißen von, legen, senken, tauchen in, treiben in, treiben vor, stellen, treffen mit, schieben vor, verletzen an

sich -- sich anstrengen bei, mhd. donen, sw. V.: nhd. sich spannen, strecken, aufschwellen, in Spannung sein (V.), gespannt sein (V.), in Aufregung sein (V.), angespannt sein (V.), erregt sein (V.), nachschleppend anhängen, haften an, sich dehnen, sich wenden, sich anstrengen bei, streben, sich sehnen nach, sich bemühen um, sich mühen, verweilen, sich aufhalten, dahinsiechen, leiden

sich -- sich anstrengen für, mhd. vlÆzen (1), flÆzen*, st. V., sw. V.: nhd. streben, sich bemühen, befleißen, sich befleißen, eifrig sein (V.), mit Eifer beschäftigt sein (V.), mit Sorgfalt beschäftigt sein (V.), sich eifrig schmücken, mit Eifer wenden, sich kümmern, sich bemühen um, streben nach, sich anstrengen für, sich beschäftigen mit, sich üben in, sich einstellen auf

sich -- sich anstrengen, germ. *strib-, germ.?, V.: nhd. sich anstrengen, streben?; *stribæn, sw. V.: nhd. sich anstrengen, streben; *þrek-, germ.?, sw. V.: nhd. sich anstrengen, drängen

sich -- sich anstrengen, got. us-aiw-jan* 1, sw. V. (1): nhd. sich anstrengen

sich -- sich anstrengen, an. bar-last, sw. V.: nhd. sich anstrengen; kost-a (1), sw. V.: nhd. erproben, sich anstrengen, anwenden, nachstellen; starf-a, sw. V.: nhd. sich anstrengen; streit-ast, sw. V.: nhd. sich anstrengen

sich -- sich anstrengen, ae. deorf‑an, st. V. (3b): nhd. sich anstrengen, arbeiten, in Gefahr sein (V.), umkommen; ge-swinc-an, st. V. (3a): nhd. arbeiten, sich plagen, streben, in Not sein (V.), schmachten, sich mühen, sich anstrengen; ge-þen-n-an, sw. V. (1): nhd. dehnen, strecken, spannen, niederwerfen, sich anstrengen, rühmen; hig‑ian, sw. V. (2): nhd. eilen, sich anstrengen, streben; swinc-an, st. V. (3a): nhd. arbeiten, sich plagen, schuften, streben, in Not sein (V.), schmachten, sich mühen, sich anstrengen; þen-n-an, þen-ian, sw. V. (1): nhd. dehnen, strecken, spannen, niederwerfen, sich anstrengen, rühmen; wi-n-n-an, st. V. (3a): nhd. arbeiten, sich anstrengen, widerstehen, widersprechen, streiten, kämpfen, wüten, angreifen, erobern, gewinnen, ertragen, leiden

sich -- sich anstrengen, afries. arbê-d-ia* 1, arbei-d-ia*, sw. V. (2): nhd. sich anstrengen, arbeiten lassen

sich -- sich anstrengen, ahd. beiten* 54, sw. V. (1a): nhd. drängen, streben, verlangen, zu kommen verlangen, antreiben, bedrängen, erzwingen, erfordern, wagen, nötigen, auffordern, sich anstrengen, versuchen, sich vermessen; 2zilÐn 48, sw. V. (3): nhd. »zielen«, sich bemühen, sich anstrengen, sich beeilen, sich bemühen um, bestrebt sein (V.), streben, trachten, versuchen; 9zuospirdaren* 2, sw. V. (1a): nhd. sich anstrengen, sich bemühen; flÆzan* 28, st. V. (1a): nhd. sich befleißigen, sich anstrengen, sich bemühen, sich beeilen, für etwas sorgen, streiten, kämpfen, eilen, eilen nach, sich bemühen um, bestrebt sein (V.), sich anschicken; giflÆzan 13, st. V. (1a): nhd. sich befleißigen, sich anstrengen, sich bemühen um, etwas zustande bringen, streiten, vollführen, durchführen; spirdaren* 11, sw. V. (1a): nhd. stützen, emporsteigen, sich anstrengen, sich stemmen, andrängen

sich -- sich anstrengen, mhd. arbeiten (1), arebeiten, sw. V.: nhd. arbeiten, in einem bestimmten Amt tätig sein (V.), geschäftlich tätig sein (V.), in einem bestimmten Beruf tätig sein (V.), bebauen, bestellen, darauf hinwirken, streben, bedrängen, plagen, kasteien, gebrauchen, bearbeiten, sich mühen, anstrengen, sich anstrengen, sich in den Kampf stürzen, quälen, sich bemühen, einsetzen, tun, ausüben, anbauen; erbeiten (1), sw. V.: nhd. sich anstrengen, bemühen; ervehten, irvehten, revehten, erfehten*, irfehten*, refehten*, st. V.: nhd. erfechten, erkämpfen, bekämpfen, sich anstrengen, sich loskämpfen, abmühen, sich losringen von, erobern, erringen, erreichen, besiegen

sich -- sich anstrengen, mhd. kriegen (1), sw. V.: nhd. sich anstrengen, kämpfen, streben, ringen, trachten, streiten, Streit führen, Widerspruch erheben gegen, Wettstreit austragen, sich bemühen um, bekämpfen, zanken, behaupten, Fehde führen, Krieg führen; krÆgen, st. V.: nhd. »kriegen«, streiten, sich anstrengen, streben, ringen, trachten, streiten, kämpfen, befehden, erstreben, einholen, erreichen, bekommen, erfahren (V.)

sich -- sich anstrengen, mhd. müejen (1), müewen, müen, muon, muogen, müegen, mðn, mðgen, muowen, mouwen, möugen, mðwen, mæwen, mægen, mðhen, mðn, mmd., sw. V.: nhd. »mühen«, sich abmühen, sich abplagen, sich anstrengen, bemühen, sich bemühen, bedrücken, beschweren, quälen, bekümmern, traurig machen, schmerzen, belasten, behindern, beeinträchtigen, verdrießen, kränken, ärgern, stören, bedrängen, belästigen; nützen (1), nutzen, sw. V.: nhd. nützen, nutzen, gebrauchen, benützen, benutzen, als Nahrung brauchen, essen, trinken, genießen, zu sich nehmen, brauchen, einsetzen, von Nutzen sein (V.) für, seine Kraft brauchen, sich anstrengen

sich -- sich anstrengen, mhd. twingen (1), dwingen, duingen, quingen, zwingen, st. V.: nhd. drücken, zusammendrücken, zusammenfügen, pressen, zwängen, beengen, drängen, bedrängen, Not und Gewalt antun, bezwingen, drängen zu, zwingen, erzwingen, beschlagnahmen, nötigen, bedecken, einschließen, bändigen, zäumen, unwiderstehlich ziehen, treiben, Zwang ausüben, Druck ausüben, sich anstrengen, sich bemühen, bedrücken, unterwerfen, besiegen, beherrschen, überwältigen, unterdrücken, quälen, heimsuchen, antreiben, packen, bringen, verpflichten, veranlassen, pressen aus, auspressen in, binden an, richten auf, vertreiben, vertreiben aus, entfernen von, halten, strecken vor

sich -- sich anstrengen, mhd. üeben (1), üben, uoben, ðben, ubin, ðben, mmd., ðven, mndrh. sw. V.: nhd. üben, als Landmann bauen, kultivieren, hegen, pflegen, verehren, anbeten, ausüben, betreiben, verüben, tun, treiben, ergreifen, in Bewegung setzen, in Tätigkeit bringen, einwirken auf, unterweisen, gebrauchen, vorbringen, beibringen, verursachen, seine Kräfte sich tätig erweisen, tätig sein (V.), sich hervortun, zeigen, sich regen, sich anstrengen, bemühen, sich bemühen, sich üben, an sich arbeiten, sich kasteien, quälen, sich zeigen, benutzen, abrichten, antreiben, machen, führen, vollziehen, einsetzen, begehen, heimsuchen, verbringen, beachten, einhalten, bedrängen mit, veranlassen zu, treiben zu, richten auf; urboren*, urborn, urbarn, urberen, urburn, erborn, sw. V.: nhd. etwas als Zinsgut innehaben, von etwas Zins geben, von etwas Zins entnehmen, etwas ausnutzen, handhaben, brauchen, üben, sich hervortun, sich anstrengen, ausüben, erproben, einsetzen, handhaben, bestehen, bestätigen, zeigen, bezahlen, bezahlen mit; vlÆzigen, vlÆzegen, flÆzegen*, sw. V.: nhd. »fleißigen«, sich beeilen, sich anstrengen, sich ereifern, eifern nach, eifrig sein (V.), sich befleißigen; ziehen (1), zÆen, tziehen, zÆhen, zihen, zien, mmd., st. V.: nhd. ziehen, ziehen an, ziehen auf, einziehen, ziehen durch, ziehen in, in einen Geltungsbereich ziehen, in einen Besitzbereich ziehen, ziehen zu, ziehen vor, ziehen über, ziehen unter, heranziehen, bringen, führen, führen über, führen unter, führen zu, streichen, spannen, halten, schwingen über, legen an, legen auf, legen in, legen vor, legen zu, zerren zu, werfen in, entrücken, entziehen, zurückziehen, aufnehmen in, stellen unter, unterstellen unter, an sich nehmen, sich kümmern, sich bemühen um, schieben auf, schieben in, schieben vor, verschieben auf, verschieben in, verschieben vor, beziehen auf, bekleiden mit, unterschlagen (V.), hinterziehen, anrechnen als, bewegen, Weg einschlagen, sich wenden, sich begeben (V.), sich zurückziehen an, sich zurückziehen auf, sich zurückziehen aus, sich zurückziehen in, sich zurückziehen von, sich zurückziehen zu, streben unter, sich halten an, ins Feld ziehen, sich hinziehen, erstrecken, sich erstrecken in, sich ausdehnen, aufsteigen, sich anstrengen, sich bessern, sich bessern durch, sich verhalten (V.), einkehren, reichen, gehen, leiten, rudern, steuern, den Weg nehmen, sich erziehen, kommen an, kommen gegen, kommen in, kommen hinter, kommen nach, kommen zu, sinken in, sinken hinter, sinken unter, sinken vor, steuern an, wegziehen von, sich neigen zu, zücken, herbringen, herbeibringen, wegbringen, nehmen, einholen, mitschleppen, drehen, läuten, anziehen, überziehen, richten, aufziehen, aufziehen für, aufziehen zu, großziehen, erziehen, erziehen für, erziehen zu, unterrichten, pflegen, anpflanzen, anlegen, wegziehen, wegziehen aus, lösen, befreien aus, befreien von, abwenden, abbringen von, treiben aus, ableiten von, nehmen von, ablegen, reißen von, belehren, bilden, ernähren, füttern, unterhalten (V.), segeln, Schach spielen, Pferd vorführen, in den letzten Zügen liegen, gelten, Wert haben, verzichten

sich -- sich anstrengen, mnd. ? plðteren, sw. V.: nhd. streiten?, schütteln?, sich anstrengen?; pogen, mnd.?, sw. V.: nhd. sich bemühen, sich anstrengen

sich -- sich anstrengen, mnd. kÆven (1), kiefen, kiffen, st. V., sw. V.: nhd. keifen, zanken, streiten (sowohl mit Worten als auch mit Waffen), schelten, schimpfen, schmähen, sich beschimpfen, sich anstrengen, sich schlagen, uneinig sein (V.), einen Rechtsstreit führen, kämpfen, Krieg führen, angreifen

sich -- sich anstrengen, mnd. vörpÆnen*, vorpinen, mnd.?, sw. V.: nhd. sich abmühen, sich anstrengen, sich quälen, sich peinigen

sich -- sich anverloben, mhd. bevestenen, befestenen*, sw. V.: nhd. befestigen, festsetzen, bekräftigen, bestätigen, verloben, festigen, sich anverloben, verloben mit

sich -- sich anvertrauen mit, mhd. aneverlõzen*, anverlõzen, ane verlõzen, aneverlõn*, anverlõn, aneferlõzen*, anferlõzen*, aneferlõn*, anferlõn*, an. V.: nhd. anlassen, lassen, verlassen (V.), zurücklassen, aufgeben, fortschicken, überlassen (V.), unterlassen (V.), sich abwenden von, ausliefern, freilassen, losmachen, erlassen (V.), vergeben (V.), erlauben, zulassen, nicht tun, vertun, hinterlassen (V.), auslassen, weglassen, nicht erfüllen, im Stich lassen, loslassen, unberücksichtigt lassen, belassen (V.), sich verlassen (V.) auf, sich anvertrauen mit, sein (V.) lassen, verlieren, beenden, vergehen lassen, unbeachtet lassen, missachten, verschweigen, verschonen, verzeihen, übrig lassen, übergeben (V.), übertragen (V.), anvertrauen, anheimstellen, verleihen, gewähren, hingeben, wenden an, lassen aus, lassen bei, lassen hinter, lassen von, fallen lassen in, fallen lassen vor, sich überlassen (V.), vorbeilassen

sich -- sich anvertrauen, ahd. gitrðÐn* 37, gitrðwÐn*, sw. V. (3): nhd. trauen, vertrauen, hoffen, erhoffen, glauben, Glauben schenken, jemandem in einer Sache Glauben schenken, sich verlassen, sich anvertrauen, sich verbünden

sich -- sich anvertrauen, mhd. verkünden, vorkünden, ferkünden*, sw. V.: nhd. »verkünden«, kund tun, von etwas Kunde (F.) geben, öffentlich erklären, erkunden, erfahren (V.), sich anvertrauen, sich offenbaren, ankündigen; vertrðwen, vertriuwen, fertrðwen*, sw. V.: nhd. vertrauen, trauen, anvertrauen, vertrauensselig sein (V.), verpflichten, sich verpflichten, sich verbinden mit, versprechen, verloben, sich verloben, geloben, angeloben, freien um, sich vermählen, kirchlich trauen, zuversichtlich sein (V.), gelobt werden, sich anvertrauen, geschworen werden

sich -- sich anziehen, got. ga-ham-æn 10, sw. V. (2), m. Dat., (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 256,1): nhd. sich bekleiden, sich anziehen; uf-ar-ham-æn 2, sw. V. (2), m. Dat.: nhd. überziehen, sich mit etwas überkleiden, sich anziehen

sich -- sich anzueignen versuchen, mhd. bebirsen, sw. V.: nhd. anpirschen, heranpirschen, nachspüren, sich anzueignen versuchen

sich -- sich ärgern über, mhd. unwerden (1), sw. V.: nhd. verachtet sein (V.), ungeachtet sein (V.), verachtet machen, sich ärgern über

sich -- sich ärgern, got. af-mar-z-jan* 2, sw. V. (1), (perfektiv, vgl. IF 21,194): nhd. Ärgernis nehmen (= Pass.), sich ärgern

sich -- sich ärgern, an. herst-a-st, sw. V.: nhd. sich ärgern

sich -- sich ärgern, ae. õ-s-tyr-ian, õ-s-tir-ian, sw. V. (1): nhd. erregen, bewegen, vorwärts bewegen, erheben, erregt werden, anstacheln, sich ärgern

sich -- sich ärgern, ahd. bittaræn* 1, sw. V. (2): nhd. sich ärgern, bitter sein (V.), erbittert sein (V.), gereizt sein (V.)

sich -- sich ärgern, mnd. argeren, argern, sw. V.: nhd. ärgern, sich ärgern, schlechter machen, beschädigen, schlechter werden, schlimmer werden, entkräftet werden, betrüben, kränken, benachteiligen, an Wert verlieren, Anstoß nehmen an

sich -- sich ärgern, mnd. vörtȫrnen*, vortȫrnen, vortȫrenen, sw. V.: nhd. erzürnen, in Zorn bringen, zur Empörung bringen, aufbringen, verärgern, reizen, beleidigen, zornig werden, in Zorn geraten (V.), sich ärgern, sich im Zorn entzweien
sich -- sich auf dem Wasser fortbewegen, mhd. vliezen (1), fliezen*, st. V.: nhd. fließen, strömen, herausströmen, voll sein (V.), überfließen, vom fließenden Wasser getrieben werden, sich auf dem Wasser fortbewegen, schwimmen, fahren, segeln, kommen, fallen, schmelzen, ausgehen, treiben, schwemmen, verfließen, ablaufen, sich rasch bewegen, schießen, sich ergießen, wegspülen, vergehen

sich -- sich auf den Markt bewegen, mhd. marketen, sw. V.: nhd. »markten«, sich auf den Markt bewegen, handeln

sich -- sich auf den Posten begeben, mhd. ðzbereiten, ðz bereiten, sw. V.: nhd. »ausbereiten«, fertig machen, ausrüsten, ausschmücken, sich auf den Posten begeben

sich -- sich auf den Weg begeben, ahd. sindæn* 4, sw. V. (2): nhd. fahren, reisen, ziehen, trachten, sich auf den Weg begeben, aufbrechen, den Weg richten, entfliehen

sich -- sich auf den Weg machen, mhd. bewegen (1), bebegen, sw. V.: nhd. bewegen, veranlassen, anstrengen, Klage anstrengen, sich entschließen, sich auf den Weg machen, rühren, erschüttern, ergreifen, erzürnen, führen zu

sich -- sich auf den Weg machen, mhd. ðfmachen, ðf machen, sw. V.: nhd. »aufmachen«, errichten, bauen, spalten, putzen, aufputzen, auf den Weg machen, sich erheben, aufstehen, anbrechen, sich lichten, sich auf den Weg machen, sich aufmachen, sich bereitmachen, erfrischen, aufputzen; ðzerheben, ðz erheben, st. V.: nhd. sich auf den Weg machen, sich aufmachen, herausziehen; ðzvaren*, ðz varn, ðzvarn, ðzfaren*, st. V.: nhd. »ausfahren«, austreten, herausfahren, sich auf den Weg machen, ausziehen, ausziehen gegen, herauskommen, ausgehen, das Kloster verlassen (V.), den Orden verlassen (V.), hinausziehen, hinausziehen in, reißen, sich seiner Haft entledigen, sich seiner eingegangenen Verbindung entledigen, sich freimachen; vüremachen*, füremachen*, vürmachen, vür machen, fürmachen*, sw. V.: nhd. »fürmachen«, sich fortgeben, sich auf den Weg machen, sich aufmachen; zogen (1), schogen, sw. V.: nhd. »zogen«, ziehen, reißen, zerren, an den Haaren ziehen, belästigen, überwinden, aufschieben, sich auf den Weg machen, gehen, marschieren, eilen, laufen, eilig sein (V.), vorwärts gehen, vorwärts gehen mit, den Weg nehmen, sich begeben (V.), kommen, geraten (V.), geraten (V.) an, sich richten an, fallen auf, hinziehen, sich hinziehen, verzögern, sich zanken, raufen, zupfen, hinhalten, verschieben; zugen, sw. V.: nhd. sich auf den Weg machen, ziehen, marschieren, eilen, laufen; zuomachen, zuo machen, zðmachen, sw. V.: nhd. »zumachen«, sich auf den Weg machen, zurechtmachen, rüsten, schmücken

sich -- sich auf die Autorität verbürgter Lehrsätze Beziehender, mhd. auctoriste, M.: nhd. sich auf die Autorität verbürgter Lehrsätze Beziehender

sich -- sich auf die Glückswaage legen, mhd. verwegen (1), ferwegen*, st. V.: nhd. sich einschließen zu, verzichten auf, an Gewicht übertreffen, überwiegen, aufwiegen, Gewicht haben für, kümmern, sich auf die Glückswaage legen, entschließen, sich frisch zu etwas entschließen, sich bereit erklären, sich von etwas fortbewegen, auf etwas verzichten

sich -- sich auf die Hinterbeine stellen, mhd. grampieren, sw. V.: nhd. sich auf die Hinterbeine stellen

sich -- sich auf die Knie niederlassen, mnd. knÐen, knehen, knÆen, knygen, sw. V.: nhd. knien, auf den Knien liegen, sich auf die Knie niederlassen, niederknien, sich niederlassen, einem Verwandschaftsgrad angehören, verwandt sein (V.); knÐlen, knelen, knÆlen, knilen, knielen, kneilen, sw. V.: nhd. niederknieen, auf die Knie fallen, sich auf die Knie niederlassen

sich -- sich auf die Kunst des Besprechens Verstehender, mnd. sÐgenÏre*, sÐgener, M.: nhd. »Segner«, durch (verbotenes) Besprechen Heilender, sich auf die Kunst des Besprechens Verstehender

sich -- sich auf die Seite stellen von, mhd. gesellen (1), sw. V.: nhd. gesellen, vereinigen, verbinden, sich verbinden, in Liebesverhältnis treten, zum Gesellen machen, sich auf die Seite stellen von, sich zusammentun, zusammenschließen, zusammenschließen mit, Freundschaft schließen, sich begeben (V.), sich begeben (V.) zu, zum Begleiter wählen, zuordnen, zufügen, anheim geben

sich -- sich auf einem Fahrzeug fortgewegen, mnd. rÆden (1), riten, reyden, st. V.: nhd. reiten, rittlings auf etwas sitzen, von etwas besessen werden, sich auf einem Fahrzeug fortgewegen, fahren, ohne Antrieb und Steuerung treiben (Schiffe), vor Anker (M.) (1) liegen (Schiffe), reisen, Handelsreise unternehmen, sich an einen anderen Ort begeben (V.), auswärtige Angelegenheiten wahrnehmen (als Abgesandter oder Bote), Kriegszug unternehmen, angreifen, überfallen (V.), Straßenräuberei betreiben, aufbrechen, abreisen, Geschlechtsverkehr ausüben, wiederholt Überflutungen ausgesetzt sein (V.), unter Wasser geraten (V.)

sich -- sich auf etwas beziehen, ahd. hæren 154?, sw. V. (1a): nhd. hören, zuhören, vernehmen, gehorchen, anhören, erhören, vernehmen, folgen, nachgeben, aufhören, sich auf etwas beziehen

sich -- sich auf etwas einlassen, mnd. ætmȫdigen (1), ætmödigen, oetmoedigen, oetmȫdigen, oitmȫdigen, oetmůdegen, ætmůdegen, sw. V.: nhd. demütigen, erniedrigen, Demut zeigen, Demut beweisen, einwilligen, sich bereit finden, sich auf etwas einlassen, sich fügen, sich untertänig machen, sich folgsam machen, sich unterwerfen

sich -- sich auf etwas einstellen, mnd. punten, sw. V.: nhd. einschätzen, veranschlagen, bestimmen, taxieren, auf einen Wert festsetzen, eine Wunde nach Tiefe der Verletzung einordnen, sondieren, sich auf etwas einstellen, einrichten

sich -- sich auf etwas Setzender, mnd. upsittÏre*, upsitter, mnd.?, M.: nhd. »Aufsitzer«, auf etwas Sitzender, sich auf etwas Setzender

sich -- sich auf etwas verstehen, mhd. kunnen (1), künnen, an. V.: nhd. wissen, kennen, verstehen, geistig vermögen, vermögen, sich auf etwas verstehen, mit etwas umzugehen wissen, können, imstande sein (V.), in der Lage sein (V.), möglich zu machen wissen, möglich sein (V.), fähig sein (V.) zu, willens sein (V.) zu, wagen zu, mögen, sollen, müssen, zustandebringen, beherrschen, leisten, sich verstehen zu, etwas verstehen von, zeugen von

sich -- sich auf festem Grund bewegen, mnd. stÐven (3), sw. V.: nhd. festen Grund unter sich haben, sich auf festem Grund bewegen

sich -- sich auf Gott beziehend, mhd. gotelich, götelich, gotlich, götlich, Adj.: nhd. von Gott ausgehend, sich auf Gott beziehend, göttlich, gottgefällig, heilig, gottselig, gottesfürchtig, fromm, gottähnlich, gottverwandt; gotelÆche, gotelÆch, götelÆche, gotlÆche, götlÆche, Adv.: nhd. von Gott ausgehend, sich auf Gott beziehend, göttlich, gottselig, gottesfürchtig, fromm, gottähnlich, gottverwandt, in göttlicher Natur, nach göttlicher Natur

sich -- sich auf Lesen und Schreiben und auf die lateinische Sprache Verstehender, mhd. gramaticus, st. M.: nhd. »Grammatiker«, sich auf Lesen und Schreiben und auf die lateinische Sprache Verstehender

sich -- sich auf Lügen verstehend, mhd. lügewÆse, Adj.: nhd. sich auf Lügen verstehend

sich -- sich auf unweibliche Weise befassen, mhd. unwÆben, sw. V.: nhd. unweiblich sein (V.), sich auf unweibliche Weise befassen

sich -- sich auf Zorn verstehend, mhd. zornwÏhe, Adj.: nhd. »zornwähe«, sich auf Zorn verstehend

sich -- sich aufbäumen, ahd. ðfburien* 9, ðfburren*, sw. V. (1b): nhd. aufheben, aufrichten, aufwallen, in die Höhe heben, emporheben, sich aufbäumen; widarstantan* 15, st. V. (6): nhd. widerstehen, widersetzen, sich widersetzen, widerstreben, Widerstand leisten, sich aufbäumen

sich -- sich aufbäumen, mhd. brogen (1), progen, sw. V.: nhd. sich erheben, großtun, prunken, erzürnen, prangen, prahlen, sich überheben, sich aufbäumen, sich wenden gegen

sich -- sich aufbäumen, mhd. ðfgnepfen, ðf gnepfen, sw. V.: nhd. sich aufbäumen

sich -- sich aufbäumen, mnd. mȫden (3), sw. V.: nhd. ermutigen, mutig sein (V.), sich aufbäumen

sich -- sich aufbäumen, mnd. sportelen, spartelen, spertelen, sw. V.: nhd. zappeln, strampeln, scheuen, sträuben, ausschlagen, sich aufbäumen, sich widersetzen, sich sperren

sich -- sich aufbäumend, germ. *arduga-, *ardugaz, germ.?, Adj.: nhd. steil, sich aufbäumend

sich -- sich aufblähen, got. uf-blÐ-s-an* 3, red. V. (4), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 211): nhd. aufblasen, sich aufblähen

sich -- sich aufblähen, ahd. geilisæn* 2, sw. V. (2): nhd. sich aufblähen, schwellen, strotzen, ausschweifen

sich -- sich aufblähen, mhd. blõteren*, blõtern, sw. V.: nhd. sich aufblähen

sich -- sich aufblähen, mhd. ðfbriezen, ðf briezen, st. V.: nhd. sich aufblähen, sich brüsten; zerblÏjen, zerblÏgen, zerblÏn, zeblÏn, zeplÏn, zeplÏen, sw. V.: nhd. »zerblähen«, anschwellen, aufschwellen, auseinanderblasen, zerteilen, aufblasen, vertreiben, aufblähen, sich aufblähen

sich -- sich aufblähen, mhd. geilesen*, geilsen, sw. V.: nhd. strotzen, schwellen, sich aufblähen

sich -- sich aufblähen, mhd. pfnðsen*, phnðsen, phðsen, sw. V.: nhd. »pfnausen«, niesen, schnauben, schnoppern, ohrenblasen, sich aufblähen

sich -- sich aufblähen, mnd. blõsen (1), st. V.: nhd. blasen, laut atmen, schnauben, zischen, Metall schmelzen, aufblasen, blähen, aufblähen, sich aufblähen, sich aufblasen

sich -- sich aufblasen, ae. tÅ-þind‑an, st. V. (3a): nhd. anschwellen, sich aufblasen, hochmütig sein (V.)

sich -- sich aufblasen, mnd. blõsen (1), st. V.: nhd. blasen, laut atmen, schnauben, zischen, Metall schmelzen, aufblasen, blähen, aufblähen, sich aufblähen, sich aufblasen

sich -- sich aufblicken, mhd. ðfkapfen, ðfkaffen, ðfkepfen, ðf kapfen, sw. V.: nhd. starren, in die Höhe schauen, aufwärts blicken, sich aufblicken

sich -- sich aufdecken, as. õ‑hlÆ‑d‑an* 1, st. V. (1a?): nhd. sich erschließen, sich aufdecken

sich -- sich aufdrängen, an. kle-n-g-ja-st, sw. V.: nhd. sich herandrängen, fordern, sich aufdrängen

sich -- sich aufeinander stürzen, mhd. zesamenespringen, zesamene springen, zesamenspringen, zesamnespringen, zisamenespringen, st. V.: nhd. »zusammenspringen«, sich aufeinander stürzen, gegeneinander anrennen

sich -- sich auferheben, mhd. ðfenbãren*, ðf enbãren, sw. V.: nhd. »sich auferheben«

sich -- sich aufführen, mnd. handelen, sw. V.: nhd. mit der Hand betasten, etwas in die Hand nehmen, etwas mit der Hand berühren, behandeln, umgehen mit, verhandeln, betreiben, ausführen, ausüben, handhaben, sich aufführen, sich benehmen; hælden (1), hoolden, hoylden, hÀlden, st. V.: nhd. halten, festhalten, behalten (V.), nicht aus der Hand geben, hüten, bewachen, schützen, erhalten (V.), unterhalten (V.) (2), beköstigen, unterhalten (V.) (1), pflegen, aufziehen, behandeln, verwahren, in Dienst haben, beschäftigen, einhalten, befolgen, beobachten, ausführen, abhalten, veranstalten, durchführen, betreiben, dafürhalten, der Meinung sein (V.), halten für, ansehen, einschätzen als, innehaben, behaupten, anhalten, festnehmen, vorhalten, hinhalten, ausbieten, feilhalten, aushalten, sich halten gegen, aufrecht halten, ansteuern, zurückhalten, aufhalten, zügeln, aufschieben, veranlassen, wofür halten, glauben, meinen, enthalten (V.), in sich halten, messen, lauten, achten auf, einstehen (Bedeutung örtlich beschränkt), bürgen (Bedeutung örtlich beschränkt), stehen bleiben, ins Ziel halten, zielen, sich halten, einen Standpunkt einnehmen, in einem Zustand verharren, sich benehmen, sich verhalten (V.), sich aufführen

sich -- sich aufführen, mnd. lõten (1), laeten, lõn, st. V.: nhd. lassen, loslassen, verlassen (V.), unterlassen (V.), nicht tun, zulassen, erlauben, einräumen, aufgeben, hinterlassen (V.), vererben, nachlassen, überliefern, übriglassen, versäumen, zurücklassen, liegen lassen, überlassen (V.), zum Schluss festsetzen, beschließen, unterbringen, aufgeben, verzichten auf, ablassen von, freigeben, handeln, tätig sein (V.), erlassen (V.), unterbrechen, übergeben (V.), zugestehen, beschließen, vereinbaren, auflassen, einlassen, entlassen (V.), in einen anderen Zustand versetzen, fließen lassen, zur Ader lassen, losgehen, herablassen, veranlassen, befehlen, vorladen, aussehen, erscheinen, auftreten, sich aufführen

sich -- sich aufführen, mnd. võren (1), fõren*, st. V.: nhd. fahren, ziehen, gehen, wandern, reisen, fortgehen, ausreisen, abfahren, aufbrechen, entweichen, sich begeben (V.), sich bewegen, fallen, überfallen (V.), verfahren (V.), leben, sich befinden, in ein Dienstverhältnis oder einen Beruf eintreten, einfahren (bergmännisch), in schneller oder plötzlicher Bewegung sein (V.), anfallen, zufallen, sich vererben (Lehngut), sich zu einer Handlung anschicken, sich verhalten (V.), sich befinden, sich aufführen, einhergehen, auftreten, verfahren (V.), vorgehen, befahren (V.)

sich -- sich aufgeben, mhd. übergeben, über geben, st. V.: nhd. im Spiel mehr ausgeben als der Gegenspieler, überbieten, im Spiel vorgeben und sich schaden, zu viel bieten, zu nahe treten, beeinträchtigen, schädigen, verletzen, beschimpfen, sich lossagen von, vernachlässigen, aufgeben, verraten (V.), überbieten mit, verzichten, sich überschlagen, sich aufgeben, schuldig bekennen

sich -- sich aufgeben, mnd. vörtwÆvelen*, vortwÆvelen, vortwivelen, vorttwifelen, sw. V.: nhd. verzweifeln, in Verzweiflung fallen, am Glauben verzweifeln, an Gott verzweifeln, sich aufgeben

sich -- sich aufhalten an, mhd. wesen (1), st. V., an. V.: nhd. »wesen«, sein (V.), leben, leben in, leben von, existieren, da sein (V.), da sein (V.) für, geschehen, geschehen an, stattfinden, bleiben, sich befinden, sich aufhalten, sich aufhalten an, sich aufhalten bei, sich aufhalten gegen, sich aufhalten in, sich aufhalten über, dabei sein (V.), dabei sein (V.) bei, liegen an, geben, geben von, gehen, ergehen, zumute sein (V.), gehören, gehören zu, stammen aus, stammen von, beschaffen sein aus, erscheinen, leben bei, leben mit, erfüllt sein (V.) von, gefüllt sein (V.) mit, versehen sein (V.) mit, entsprechen, entfernt sein (V.) von, gehen aus, kommen aus, bestehen aus, bleiben ohne, sein (V.) ohne, stehen um, dauern (V.) (1), verweilen, vorhanden sein (V.), Bestand haben, zu Leide geschehen

sich -- sich aufhalten bei, mhd. wesen (1), st. V., an. V.: nhd. »wesen«, sein (V.), leben, leben in, leben von, existieren, da sein (V.), da sein (V.) für, geschehen, geschehen an, stattfinden, bleiben, sich befinden, sich aufhalten, sich aufhalten an, sich aufhalten bei, sich aufhalten gegen, sich aufhalten in, sich aufhalten über, dabei sein (V.), dabei sein (V.) bei, liegen an, geben, geben von, gehen, ergehen, zumute sein (V.), gehören, gehören zu, stammen aus, stammen von, beschaffen sein aus, erscheinen, leben bei, leben mit, erfüllt sein (V.) von, gefüllt sein (V.) mit, versehen sein (V.) mit, entsprechen, entfernt sein (V.) von, gehen aus, kommen aus, bestehen aus, bleiben ohne, sein (V.) ohne, stehen um, dauern (V.) (1), verweilen, vorhanden sein (V.), Bestand haben, zu Leide geschehen

sich -- sich aufhalten gegen, mhd. wesen (1), st. V., an. V.: nhd. »wesen«, sein (V.), leben, leben in, leben von, existieren, da sein (V.), da sein (V.) für, geschehen, geschehen an, stattfinden, bleiben, sich befinden, sich aufhalten, sich aufhalten an, sich aufhalten bei, sich aufhalten gegen, sich aufhalten in, sich aufhalten über, dabei sein (V.), dabei sein (V.) bei, liegen an, geben, geben von, gehen, ergehen, zumute sein (V.), gehören, gehören zu, stammen aus, stammen von, beschaffen sein aus, erscheinen, leben bei, leben mit, erfüllt sein (V.) von, gefüllt sein (V.) mit, versehen sein (V.) mit, entsprechen, entfernt sein (V.) von, gehen aus, kommen aus, bestehen aus, bleiben ohne, sein (V.) ohne, stehen um, dauern (V.) (1), verweilen, vorhanden sein (V.), Bestand haben, zu Leide geschehen

sich -- sich aufhalten in, mhd. wesen (1), st. V., an. V.: nhd. »wesen«, sein (V.), leben, leben in, leben von, existieren, da sein (V.), da sein (V.) für, geschehen, geschehen an, stattfinden, bleiben, sich befinden, sich aufhalten, sich aufhalten an, sich aufhalten bei, sich aufhalten gegen, sich aufhalten in, sich aufhalten über, dabei sein (V.), dabei sein (V.) bei, liegen an, geben, geben von, gehen, ergehen, zumute sein (V.), gehören, gehören zu, stammen aus, stammen von, beschaffen sein aus, erscheinen, leben bei, leben mit, erfüllt sein (V.) von, gefüllt sein (V.) mit, versehen sein (V.) mit, entsprechen, entfernt sein (V.) von, gehen aus, kommen aus, bestehen aus, bleiben ohne, sein (V.) ohne, stehen um, dauern (V.) (1), verweilen, vorhanden sein (V.), Bestand haben, zu Leide geschehen

sich -- sich aufhalten mit, an. faltr-a-st, sw. V. refl.: nhd. sich aufhalten mit, sich bemühen mit

sich -- sich aufhalten über, mhd. wesen (1), st. V., an. V.: nhd. »wesen«, sein (V.), leben, leben in, leben von, existieren, da sein (V.), da sein (V.) für, geschehen, geschehen an, stattfinden, bleiben, sich befinden, sich aufhalten, sich aufhalten an, sich aufhalten bei, sich aufhalten gegen, sich aufhalten in, sich aufhalten über, dabei sein (V.), dabei sein (V.) bei, liegen an, geben, geben von, gehen, ergehen, zumute sein (V.), gehören, gehören zu, stammen aus, stammen von, beschaffen sein aus, erscheinen, leben bei, leben mit, erfüllt sein (V.) von, gefüllt sein (V.) mit, versehen sein (V.) mit, entsprechen, entfernt sein (V.) von, gehen aus, kommen aus, bestehen aus, bleiben ohne, sein (V.) ohne, stehen um, dauern (V.) (1), verweilen, vorhanden sein (V.), Bestand haben, zu Leide geschehen

sich -- sich aufhalten, an. dve-l-ja, sw. V. (1): nhd. verzögern, sich aufhalten

sich -- sich aufhalten, ae. wun‑ian, sw. V. (2): nhd. wohnen, bewohnen, da sein (V.), sich aufhalten, bleiben, ge​wohnt sein (V.)

sich -- sich aufhalten, ahd. gangaræn 6, sw. V. (2): nhd. gehen, ziehen, wandern, wandeln, umhergehen, spazierengehen, umherziehen, sich aufhalten; heribergæn* 12, sw. V. (2): nhd. »herbergen«, lagern, Lager aufschlagen, Lager abstecken, sich aufhalten; inthaben* 4, sw. V. (1b): nhd. zurückhalten, festhalten, enthalten (V.), ausharren, halten, erhalten (V.), einnehmen, tragen, ertragen (V.), harren, sich einer Sache enthalten, ablassen, sich zurückhalten, unterlassen, sich aufhalten, hindern, aufrechterhalten (V.); inthabÐn 53, sw. V. (3): nhd. zurückhalten, festhalten, enthalten (V.), ausharren, halten, erhalten (V.), versorgen, unterstützen, stützen, einnehmen, tragen, ertragen (V.), auf sich nehmen, harren, sich einer Sache enthalten, ablassen, sich zurückhalten, unterlassen (V.), sich aufhalten, emporhalten, standhalten; selidæn 6, sw. V. (2): nhd. aufnehmen, beherbergen, jemandem eine Wohnung bereiten, jemanden aufnehmen, sich aufhalten, Herberge suchen; sÆn (2) 1750 und häufiger?, anom. V.: nhd. sein (V.), werden, geschehen, sich ereignen, gehören, kommen, vorkommen, da sein (V.), vorhanden sein (V.), sich befinden, sich aufhalten, liegen, stehen, bestehen, bleiben, währen, leben, zuteil werden, zukommen, ergehen, betreffen, angehen, dienen, gereichen, heißen, bedeuten, ergeben (V.), gerichtet sein (V.), haben, eigen sein (V.), in jemandes Hand liegen, bestehen, stammen aus, fortdauern, haben; stõn 273, stÐn*, anom. V.: nhd. stehen, bestehen, bleiben, sein (V.), liegen, sich befinden, stehen bleiben, vorhanden sein (V.), sich aufhalten, beruhen, auferstehen, aufstehen, beginnen; wesan* (2) 12240?, st. V. (5): nhd. sein (V.), werden, geschehen, stattfinden, kommen, gehören, da sein (V.), vorhanden sein (V.), sich aufhalten, bestehen, bleiben, gelten, währen, leben, zuteil werden, widerfahren, dienen, gereichen, beruhen, beteiligt sein (V.), möglich sein (V.), jemandem eigen sein (V.), einer Sache eigen sein (V.), haben, fortdauern; wonÐn* 83, sw. V. (3): nhd. wohnen, sein (V.), sich aufhalten, bleiben, leben, dauern (V.) (1), verweilen, sich befinden, bestehen, ruhen, pflegen, ausharren in, gewohnt sein (V.)

sich -- sich aufhalten, mhd. bebelÆben*, beblÆben, st. V.: nhd. bleiben, sich aufhalten; bÆwonen, bÆwanen, bÆ wonen, sw. V.: nhd. »beiwohnen«, dabeisein, beistehen, sich aufhalten, bleiben bei, wohnen, eignen, gehören, zur Verfügung stehen; donen, sw. V.: nhd. sich spannen, strecken, aufschwellen, in Spannung sein (V.), gespannt sein (V.), in Aufregung sein (V.), angespannt sein (V.), erregt sein (V.), nachschleppend anhängen, haften an, sich dehnen, sich wenden, sich anstrengen bei, streben, sich sehnen nach, sich bemühen um, sich mühen, verweilen, sich aufhalten, dahinsiechen, leiden; enthalten (1), enthalden, st. V.: nhd. »enthalten«, halten, stillhalten, aufhalten, zurückhalten, beherbergen, bewirten, schützen, sich aufhalten, festhalten, sich festhalten, gefangen halten, aufnehmen, vorenthalten (V.), bewahren, sich halten, sich behaupten, sich zurückhalten, sich enthalten, stehenbleiben, bleiben, warten, standhalten, auskommen, aufhören, verzichten auf, unterstützen, erhalten (V.), enthalten (V.), abhalten; entwalen, entwõlen, sw. V.: nhd. sich aufhalten, zögern, bleiben, sich niederlassen, verziehen; entwellen, sw. V.: nhd. aufhalten, zurückhalten, verzögern, betäuben, sich aufhalten, verweilen, treffen, verwunden

sich -- sich aufhalten, mhd. geheben (1), geheven, gehefen*, st. V.: nhd. aufheben, sich aufhalten, sich benehmen, sich befinden, aufstehen aus, sich gleichstellen mit, heben; geseinen, sw. V.: nhd. sich aufhalten, säumen (V.) (1); gesitzen, st. V.: nhd. sitzen, sitzen an, sitzen auf, sitzen bei, sitzen unter, sitzen vor, zusammensitzen, an einer Sitzung teilnehmen, sich setzen, sich aufsetzen, niederlassen an, niederlassen auf, niederlassen in, niederlassen zu, sich widersetzen, wohnen, zu Gericht sitzen, herrschen, besitzen, ansässig sein (V.), sesshaft sein (V.), wohnen, sich aufhalten, im Sattel bleiben; gewesen, st. V.: nhd. sein (V.), sich aufhalten, sich beschäftigen mit, gegenübertreten; gewÆlen 1, sw. V.: nhd. weilen, sich aufhalten; harren, sw. V.: nhd. harren, ausharren, warten auf, warten, sich aufhalten; hinderen* (1), hindern, sw. V.: nhd. hindern, behindern, verhindern, hindern an, fernhalten von, zurücktreiben, zögern, sich aufhalten

sich -- sich aufhalten, mhd. merren (1), marren, merwen, sw. V.: nhd. halten, behindern, zögern, anbinden, anschirren, bleiben, sich aufhalten, fesseln, vertäuen; niderlõzen, nider lõzen, niderlõn, red. V.: nhd. herablassen, senken, sinken, sich herabsenken, herunterlassen, lassen, beenden, aufgeben, ablegen, niedergehen, sich häuslich niederlassen, sich niederlassen, niederlassen, sich aufhalten, lagern, Stellung beziehen, Aufenthalt nehmen; niderverlõzen, niderverlõn, nider verlõzen, niderferlõn*, niderferlõzen*, red. V.: nhd. »niederlassen«, herablassen, senken, sinken, sich herabsenken, herunterlassen, lassen, beenden, aufgeben, ablegen, niedergehen, sich häuslich niederlassen, sich niederlassen, sich aufhalten, lagern, Stellung beziehen, Aufenthalt nehmen; pflegen* (1), phlegen, plegen, st. V. (5): nhd. pflegen, behüten, beschützen, verantworten, sorgen für, sich mit freundlicher Sorge annehmen, umgehen, leben mit, als Geschäft besorgen, als Pflicht besorgen, Aufsicht haben, umgehen mit, betreiben, üben, tun, machen, handeln, sich bedienen, brauchen, besitzen, haben, geben, gewähren, verabreichen, verbürgen für, versprechen, Sitte haben, Gewohnheit haben, verehren, Vormundschaft üben über, sich verbürgen für, sich kümmern um, sich annehmen, bewachen, hüten, schützen, bewahren, einhalten, ausüben, sich beschäftigen mit, treiben, zeigen, innehaben, führen, halten, anführen, vorstehen, verwalten, beaufsichtigen, herrschen, erreichen, erwerben, erlangen, erleiden, erfahren (V.), annehmen, bewirken, genießen, sich aufhalten, leben, zur Verfügung stellen, bereithalten, ausstatten, sich in Acht nehmen vor, Gewohnheit haben zu, üblicherweise verwenden, gewohnt sein (V.); pðsen, sw. V.: nhd. »pausen«, sich aufhalten, rasten

sich -- sich aufhalten, mhd. sitzen (1), st. V.: nhd. sitzen, sich setzen, leben, sein (V.), Sitz innehaben, wohnen, Platz nehmen, sich daransitzen, sich daranmachen, absteigen, absitzen von, lagern, sitzen bleiben auf, sitzen zwischen, steigen auf, steigen in, sich beugen über, herrschen über, residieren, sich setzen auf, Sitzung abhalten, ansässig sein (V.), als Richter sitzen, als Herrscher sitzen, zu Gericht sitzen, regieren, sich im Besitze finden, sich aufhalten, sitzend einnehmen, besitzen, bleiben, in bestimmtem Vorrecht bleiben, in bestimmtem Recht bleiben, angemessen sein (V.); stõn (1), stÐn, stæn, an. V.: nhd. stehen, sich aufhalten, dauern (V.) (1), sich an einer Stelle befinden, zur Seite stehen, stehen bleiben, still stehen, zum Stehen kommen, Bestand haben, sein (V.), bleiben, werden, da stehen, sich verhalten (V.), aussehen, passen, passen zu, zukommen, zusammenpassen, beharren, beruhen, standhalten, bestehen, fortbestehen, gültig sein (V.), kosten (V.) (1), zu stehen kommen, gelten, verpfändet sein (V.), zustehen, feststehen, festgesetzt sein (V.), lauten, besagen, aufstehen von, bleiben bei, liegen, liegen auf, sich befinden, sich befinden an, sich stellen in, beruhen auf, abhängen von, treten, sich erheben zu, stehen hinter, stecken in, erfüllt sein (V.) von, leben in, sich richten nach, streben nach, sich wenden zu, stehen an, stehen oberhalb, stehen über, da stehen ohne, sein (V.) ohne, stehen auf, sitzen auf, sitzen in, stehen bei, stehen unter, absteigen von, aufstehen, gehen aus, gehen von, starren von, bedeckt sein (V.) mit, auferstehen aus, treten vor, helfen gegen, bleiben in, bestimmt sein (V.) zu, bereit sein (V.) zu, geeignet sein (V.) für, Anlass geben zu, sich richten auf, stehen zwischen, steigen, treten in, stehen jenseits von, sich stellen, treten auf, fallen auf, sich verlassen (V.) auf, sich beziehen auf, sein (V.) um, eintreten für, sich stellen gegen, sein (V.) lassen, beenden, aufhören mit, aufgeben, auf sich beruhen lassen, gut stehen, schlecht stehen, ebenso stehen, gehen um, sich verhalten (V.) mit, bestellt sein (V.) um; stunden (1), sw. V.: nhd. »stunden«, in Stunden einteilen, sich aufhalten, beharren; sðmen (1), sw. V.: nhd. säumen (V.) (1), zögern, warten, aufhalten, verzögern, hinhalten, versäumen, vernachlässigen, warten lassen, abhalten, hindern, säumig sein (V.), verspäten, sich verspäten, sich aufhalten, verpassen, sich hüten vor, seine Zeit verschwenden, auf sich dauern (V.) (1), unterlassen (V.), aufschieben, zurückhalten, warten lassen, sich selbst unnütz vertun, seine Zeit unnütz vertun; twalen (1), twõlen, sw. V.: nhd. sich aufhalten, verziehen, zögern; twelen (1), tweln, sw. V.: nhd. sich aufhalten, weilen, verziehen, zögern; twellen (1), tweln, dwellen, sw. V.: nhd. verzögern, sich aufhalten, plagen, quälen, weilen, zögern, warten, aufhören, bleiben

sich -- sich aufhalten, mhd. verharren, ferharren*, sw. V.: nhd. verharren, bleiben, sich aufhalten; vertwalen*, vertwõlen, fertwõlen*, sw. V.: nhd. zurückbleiben, von Kräften kommen, sich aufhalten; vertwelen* (2), vertweln, fertwelen*, sw. V.: nhd. zurückhalten, verkrümmen, sich aufhalten; verwÆlen, ferwÆlen*, sw. V.: nhd. »verweilen«, verbringen neben, säumen (V.) (1), zurückhalten, zubringen, sich aufhalten, sich versäumen; wesen (1), st. V., an. V.: nhd. »wesen«, sein (V.), leben, leben in, leben von, existieren, da sein (V.), da sein (V.) für, geschehen, geschehen an, stattfinden, bleiben, sich befinden, sich aufhalten, sich aufhalten an, sich aufhalten bei, sich aufhalten gegen, sich aufhalten in, sich aufhalten über, dabei sein (V.), dabei sein (V.) bei, liegen an, geben, geben von, gehen, ergehen, zumute sein (V.), gehören, gehören zu, stammen aus, stammen von, beschaffen sein aus, erscheinen, leben bei, leben mit, erfüllt sein (V.) von, gefüllt sein (V.) mit, versehen sein (V.) mit, entsprechen, entfernt sein (V.) von, gehen aus, kommen aus, bestehen aus, bleiben ohne, sein (V.) ohne, stehen um, dauern (V.) (1), verweilen, vorhanden sein (V.), Bestand haben, zu Leide geschehen; wÆlen (2), sw. V.: nhd. weilen, sich aufhalten; wonen (1), wanen, sw. V.: nhd. weilen, wohnen, hausen, bleiben, leben, sich aufhalten, verharren, ruhen, sein (V.), sich niederlassen, sich befinden an, sich befinden auf, sich befinden bei, sich befinden in, sitzen bleiben auf, dauern (V.) (1), bleiben bis, sich gewöhnen an, gewohnt werden, gewohnt sein (V.), übernehmen, dulden, ertragen (V.), in den Genuss kommen von, zu tun pflegen; zuohalten, st. V.: nhd. zuhalten, halten mit, treiben, sich aufhalten, wohnen

sich -- sich aufhalten, mnd. bÐden (4), beiden, sw. V.: nhd. warten, erwarten, abwarten, sich aufhalten; enthælden, entholden, enhælden, unhælden, unthælden, enthõlden, st. V.: nhd. halten, anhalten, still halten, enthalten (V.), aufnehmen, beherbergen, hausen, bewahren, schützen, erhalten (V.), aufrecht erhalten (V.), festhalten, behalten, im Gedächtnis behalten, zurückhalten, halten, fernhalten, vorenthalten (V.), sich halten, fest halten, aufhalten, abhalten, zurückhalten, beharren, sich aufhalten, unterhalten (V.), sich unterhalten (V.), nähren, sich nähren, gedulden, sich gedulden, warten, sich enthalten (V.), fern bleiben, sich behaupten, Halt finden, an sich halten, sich zurückhalten

sich -- sich aufhalten, mnd. letten (1), sw. V.: nhd. hinhalten, aufhalten, sich aufhalten, hindern, verzögern, säumen, verlangsamen, anhalten; liggen (1), liegen, likgen, ligken, licken, lichghen, lichen, ligen, lÆen, st. V.: nhd. liegen, sich in horizontaler Lage befinden, aufliegen, sich aufhalten, in Bereitschaft liegen, sich bereit halten, sich befinden, deponiert sein (V.), aufbewahrt sein (V.), angelegt sein (V.), enthalten sein (V.), beruhen auf, sich stützen auf, passen, bequem sein (V.); merren, meren, marren, sw. V.: nhd. aufhalten, hindern, stören, zögern, säumen, verharren, sich aufhalten, verweilen; pausÐren, pausÆren, sw. V.: nhd. »pausieren«, innehalten, ruhen, Pause (F.) (1) einlegen, Unterbrechung einlegen, müßig sein (V.), verweilen, sich aufhalten; pæsÐren, pausÐren, pausÆren, sw. V.: nhd. pausieren, innehalten, Pause machen, müßig sein (V.), verweilen, sich aufhalten

sich -- sich aufhalten, mnd. sǖmen (1), sumen, swinen, sw. V.: nhd. säumen (V.), versäumen, träge sein (V.), zögern, zaudern, abwarten, sich aufhalten, verweilen

sich -- sich aufhalten, mnd. vörbÐden* (3), vorbÐden, vorbÐiden, vorbeyden, vorbeiden, sw. V.: nhd. warten, säumen, zögern, sich aufhalten, vorübergehend aufhalten, erwarten, harren auf, abwarten, verwarten, versäumen, vernachlässigen, Frist geben, stunden (eine Geldsumme); vörhælden* (1), vorhælden, vorholden, vorhalden, st. V.: nhd. »verhalten« (V.), zurückhalten, hinhalten, hindern, aufschieben, hinauszögern, vorenthalten (V.), verheimlichen, verbergen, zurückbleiben, bleiben, sich aufhalten, abwarten, anhalten, aufhalten, belangen, aufpassen, auflauern, Hinterhalt legen, nachstellen, zu fassen suchen, halten, erhalten (V.), aufrecht erhalten (V.), unterhalten (V.), sorgen, schützen; vörmerren*, vormerren, vormeren, mnd.?, sw. V.: nhd. sich aufhalten, verweilen

sich -- sich aufhäufen, mhd. tresteren*, trestern, sw. V.: nhd. sich aufhäufen, pressen, keltern

sich -- sich aufhäufen, mnd. sõmen (1), sammen, sw. V.: nhd. sammeln, vereinigen, lesen, ernten, zusammenbringen, gemeinsam unterbringen, zusammen aufbewahren, einbringen, einsammeln, einkassieren, sich aufhäufen, anwachsen (st. V.), zusammenkommen, Gemeinschaft eingehen, sich ehelich verbinden

sich -- sich aufhäufen, mnd. sõmenen, samnen, sampnen, sw. V.: nhd. sammeln, sich ansammeln, sich verbinden, lesen, ernten, zusammenbringen, gemeinsam unterbringen, zusammen aufbewahren, einbringen, einsammeln, einkassieren, sich aufhäufen, anwachsen (st. V.), zusammenkommen, Gemeinschaft eingehen, sich ehelich verbinden

sich -- sich aufhellen, an. h‘-r-a-st, sw. V. (1): nhd. froh sein (V.), freundlich werden, sich aufhellen

sich -- sich auflehnen gegen, ahd. widargõn* 2, anom. V.: nhd. zurückgehen, zurückkehren, zurücktreten, sich auflehnen gegen; widarsprehhan* 5, widarsprechan*, st. V. (4): nhd. widersprechen, widersprechen gegen, sich auflehnen gegen, verschmähen, zurückweisen, aufsagen

sich -- sich auflehnen gegen, mhd. beheften, sw. V.: nhd. zusammenheften, umstricken, beschäftigen, einschließen, belagern, festmachen, befallen (V.), ergreifen, fangen, festhalten, fesseln, begaben, anhalten, verpflichten, verbinden, zurückhalten, behaupten, belasten, haftbar machen, belangen, arrestieren, verhaften, sich einlassen, Verbindung eingehen mit, sich verbindlich machen, sich festsetzen, kämpfen, sich messen, sich auflehnen gegen, steckenbleiben in, geheilt werden durch; entwerfen, intwerfen, st. V.: nhd. fallenlassen, auseinanderwerfen, breiten, auseinandersetzen, erklären, loslassen, fallenlassen, zeichnen, malen, weben, gestalten, planen, einrichten, anstiften, sich aufwerfen, in die Höhe streben, sich bilden, anfangen, ausführen, schaffen, sich auflehnen gegen, die Gestalt annehmen von, verführen, sich überwerfen, sich streiten, sich entziehen; erheben, irheven, derheven, reheven, st. V.: nhd. erheben, hochheben, aufheben, anheben, aus der Taufe heben, zu oberst stellen, heilig sprechen, verzieren, sich aufmachen, sich überheben, überheblich werden, groß tun, beginnen, anfangen, entstehen, aufgehen, sich anmaßen, anschwellen, sich begeben auf, sich auflehnen gegen, gefallen (V.), verfahren (V.) mit, errichten, erbauen, Kreuz erheben, erhöhen, sich erheben, anzetteln, ausführen, durchführen, einführen, tun, gründen, äußern, sprechen, berichten, anstimmen, aus dem Grab heben, heben, einsetzen, ernennen

sich -- sich auflehnen gegen, mhd. ðfleinen, ðf leinen, sw. V.: nhd. sich auflehnen, sich auflehnen gegen, anlehnen, befestigen, sich aufrichten, aufstellen, sich erheben, aufbieten gegen

sich -- sich auflehnen gegen, mhd. gesetzen, sw. V.: nhd. setzen, sich setzen, sich auflehnen gegen, festsetzen, bestimmen, ansetzen, veranschlagen, errichten, einigen, beruhigen, bereiten, machen, versetzen, setzen an, setzen auf, setzen in, machen zu, anrechnen als; herten (1), sw. V.: nhd. »härten«, hart machen, fest machen, stark machen, ausdauern, beharren, hart werden, festigen, durchsetzen, Widerstand leisten, ausharren, standhalten, dauern (V.) (1), bestehen auf, sich auflehnen gegen

sich -- sich auflehnen gegen, mhd. leinen (1), sw. V.: nhd. lehnen (V.) (1), lehnen an, lehnen auf, sich auflehnen gegen, stützen auf, anwenden, anlehnen, sich anlehnen, sich lehnen, schmiegen; rechen (1), wrechen, st. V.: nhd. rächen, sich rächen, jemanden rächen, Rache nehmen, Vergeltung üben, vergelten, bestrafen, ahnden, verfolgen, Genugtuung verschaffen, strafen, schelten, tadeln, übelnehmen, sich auflehnen gegen, entgelten lassen für; ringen (1), wringen, st. V.: nhd. ringen (V.) (1), mit Ringen versehen (V.), kräuseln, sich hinbewegen und herbewegen, sich abmühen, kämpfen, winden, mit Begierde streben, kreisförmig bewegen, abquälen, sich quälen, leiden unter, streben nach, sich bemühen um, sich sehnen nach, wegstreben, sich losmachen von, sich auflehnen gegen

sich -- sich auflehnen gegen, mnd. rÐssen, reissen, reisen, resen, reyssen, reysen, rÐzen, reizen, rÐschen, reischen, reyschen, reyzen, reytzen, reyten, sw. V.: nhd. »reizen«, anregen, veranlassen, erzürnen, verführen, verlocken, aufwiegeln, aufhetzen, sich auflehnen gegen

sich -- sich auflehnen, ae. on‑géagn‑s-por-n‑an, st. V. (3b): nhd. zurückweisen, sich auflehnen; s-por‑’t-t‑an, sw. V. (1): nhd. treten, ausstoßen, zurück​weisen, sich auflehnen; s-por‑n-’t-t‑an, sw. V. (1): nhd. treten, ausstoßen, zurück​weisen, sich auflehnen

sich -- sich auflehnen, afries. umbe‑slõ* 1 und häufiger?, um‑slõ-n, st. V. (6): nhd. sich auflehnen

sich -- sich auflehnen, ahd. spornæn* 7, spurnæn*, sw. V. (2): nhd. sich auflehnen, mit dem Fuß stoßen, sträuben; tobezzen* 1, sw. V. (1a): nhd. abtrünnig sein (V.), sich auflehnen, rasen, toben, wüten

sich -- sich auflehnen, mhd. ðfleinen, ðf leinen, sw. V.: nhd. sich auflehnen, sich auflehnen gegen, anlehnen, befestigen, sich aufrichten, aufstellen, sich erheben, aufbieten gegen

sich -- sich auflehnen, mhd. setzen (1), setten, sw. V.: nhd. setzen, hinstellen, festsetzen, aussetzen, anweisen, auferlegen, übertragen (V.), übergeben (V.), überlassen (V.), versetzen, verpfänden, sich setzen, sich beruhigen, lösen, kämpfen, sich auflehnen, sich stemmen gegen, legen, ausdrücken, sich mischen, sich setzen in, sich verlegen (V.) auf, vorschreiben, erlauben, erzählen, als Bürge oder Pfand setzen, in einen bestimmten Zustand versetzen, bestellen, anstellen, einsetzen, festlegen, einrichten, anordnen, errichten, erwähnen, ansiedeln, Platz nehmen lassen, bewirten, lindern, besänftigen, beruhigen, übergeben (V.) an, geben, anvertrauen, stellen, aufstellen, festlegen auf, wenden an, richten auf, versetzen in, machen zu, besetzen mit, richten nach, machen, besetzen, aufsetzen, zusammenhalten, sich aussetzen, abschwellen; streben (1), streven, strefen* (?), mmd., sw. V.: nhd. bewegen, sich heftig regen, ringen, kämpfen, vorwärts drängen, sich aufrichten, zappeln, hängen an, sich abmühen, sich abmühen an, leben in, ringen mit, handeln, sich auflehnen, sich wehren, sich sträuben, Widerstand leisten, Widerstand leisten gegen, verlangen nach, ziehen zu, jagen, streben, trachten, ziehen nach, dringen durch, wegstreben von, sich bemühen um, gehen, ziehen wollen (V.) in, ziehen über, hinauswollen über, sich ausstrecken, sich nach einem Ziel bewegen, vorwärts dringen, eilen, wimmeln, gedrängt voll sein (V.), starren, steif sein (V.), strotzen, heftig bewegen, rasch bewegen

sich -- sich auflehnen, mnd. entsetten, ensetten, sw. V.: nhd. entsetzen, Entsatz bringen, befreien, einlösen, lösen, erlösen, frei machen von Schulden, unterstützen, retten, helfen, auseinandersetzen, schlichten, bei Seite setzen, weg setzen, absetzen, ausschließen von, jemanden aus dem Besitz setzen, eine Bestimmung aufheben, erschrecken, sich lösen, sich befreien, sich schützen vor, sich widersetzen, sich auflehnen, sich zur Wehr setzen, sich über etwas hinwegsetzen, versäumen

sich -- sich auflehnen, mnd. rebellÐren, sw. V.: nhd. »rebellieren«, sich auflehnen, sich widersetzen

sich -- sich auflehnen, mnd. uperhÐven*, uperheven, mnd.?, st. V.: nhd. »auferheben«, aufstehen, sich auflehnen, sich erheben; upleggen, mnd.?, sw. V.: nhd. auflegen, Speisen auf den Tisch legen, die Finger zum Schwur auf die Reliquien legen, dazu tun, hinzufügen, Schiff in den Winterhafen bzw. zur Winterlage bringen, abtakeln, Fundament legen, stiften, gründen, erlegen (V.), bezahlen, ersetzen, auftragen, befehlen, veranstalten, festsetzen, sich vornehmen, ausdenken, zur Last legen, beschuldigen, weiter hinauflegen, hinaufrücken, verschieben, fristen, zurücklegen, erübrigen, verdienen, sich auflehnen; uplÐnen*, uplenden, mnd.?, sw. V.: nhd. auflehnen, sich auflehnen; upsetten, mnd.?, sw. V.: nhd. aufsetzen, in Stapel setzen, aufbauen, wegsetzen, bei Seite setzen, in Haft nehmen, aufstützen, verschieben, aufgeben, verpfänden, aufs Spiel setzen, wagen, einsetzen, annehmen, festsetzen, bestimmen, einrichten, anstellen, auferlegen, anstiften, aufbringen, seinen Sinn worauf setzen, sich entschließen, Absicht haben, sich auflehnen, widersetzen; upstõn, mnd.?, st. V.?: nhd. aufstehen, aufrecht stehen, sich auflehnen, auferstehen, entstehen, erwachsen (V.), Kosten (F. Pl.) tragen

sich -- sich Auflehnender, mhd. muotwillÏre, st. M.: nhd. »Mutwillen«, freiwillig Handelnder, mutwillig Handelnder, sich Auflehnender, Freiwilliger

sich -- sich auflösen, got. and-lÐ-t-n-an 1, sw. V. (4): nhd. scheiden, abscheiden, entlassen werden, aufgelöst werden, sich auflösen, sich losmachen; *mil-t-an, st. V. (3): nhd. schmelzen, sich auflösen

sich -- sich auflösen, an. draf-n-a, sw. V. (2): nhd. sich auflösen, finster werden

sich -- sich auflösen, ahd. 1zifaran* 13, st. V. (6): nhd. »zerfahren« (V.), zergehen, vergehen, zugrunde gehen, auseinandersprengen, sich auflösen; 3zifliogan* 1, st. V. (2a): nhd. »zerfliegen«, auseinander fliegen, sich auflösen; 8zifliozan* 8, st. V. (2b): nhd. fließen, zerfließen, schmelzen, sich verlaufen, durcheinanderfließen, erschöpft werden, vergehen, sich auflösen; 3zirfuoren* 2?, sw. V. (1a): nhd. vertreiben, sich auflösen, beseitigen; 2zistioban* 6, zirstioban*, st. V. (2a): nhd. zerstieben, sich auflösen, auseinanderstieben; gilouben 405?, sw. V. (1a): nhd. glauben, vertrauen, zustimmen, aufgeben, glauben an, beipflichten, gelten lassen, annehmen, verlassen (V.), jemanden verlassen, etwas verlassen, verzichten, verzichten auf, aufgeben, verfehlen, etwas verfehlen, herausfallen, herausfallen aus, ablassen, ablassen von, abfallen, sich entfernen, sich auflösen, sich entziehen, entmutigt werden

sich -- sich auflösen, mhd. brechen (1), prechen, st. V.: nhd. brechen, entzwei brechen, herausbrechen, zerbrechen, umbrechen, unterbrechen, pflügen, abbrechen, abreißen, Recht brechen, verletzen, für ungültig erklären, außer Kraft setzen, vermindern, abteilen, aussondern, zerstören, niederreißen, streitig machen, entkräften, fehlen, mangeln, übertreffen, nicht einhalten, aufheben, abstreiten, widersetzen, reißen, pflücken, losbrechen, sich lösen von, dringen, dringen auf, gewaltsam eindringen, sich verbreiten, sich quälen, erbrechen, sich erbrechen, vergehen, verlangen nach, hervorbrechen, hervorgehen aus, entfernen, sich entfernen aus, sich entfernen von, durchdringen zu, herunterfallen auf, dringen durch, eindringen in, fallen in, dringen vor, zerreißen, durchbrechen, aufbrechen, platzen, aufreißen, ausreißen, sich auflösen, loslösen, zerkleinern, zerbeißen, umgraben, zerschlagen (V.), vernichten, zunichte machen, beseitigen, quälen, stören, anfechten, missachten, verstoßen (V.) gegen, überwältigen, bewältigen, erklären, ausschlagen zu, führen, wenden, lösen, losreißen, wegnehmen, entreißen, herunterreißen, abnehmen, aufteilen, zerteilen, sich überwinden, hinwenden, abwenden; erlãsen, sw. V.: nhd. auslösen, erlösen, lösen, zu einer Lösung bringen, schlichten, ablösen, auflösen, befreien, offenbaren, erzielen, gewinnen, beseitigen, aufheben, sich loslösen, sich auflösen

sich -- sich auflösen, mhd. verwerden, vorwerden, vurwerden, ferwerden*, st. V.: nhd. verderben, verlorengehen, zunichte werden, zugrunde gehen, sich auflösen, sterben, verlieren, aufgeben; zerlõzen, zelõn, zilõn, zirlõn, zulõn, zurlõn, red. V., st. V.: nhd. »zerlassen«, entlassen (V.), aufweichen, auseinandergehen, auseinander brechen, auflösen, sich auflösen, schmelzen, auseinandergehen lassen, sich trennen, zerstreuen, sich zerstreuen, sich verteilen, sich verteilen in, schmelzen, sich ausbreiten, enden, sich beruhigen, sich legen; zerlãsen, zelæsen, zulæsen, zurlæsen, sw. V.: nhd. »zerlösen«, losmachen, auflösen, sich auflösen, lösen, auslösen, erlösen, erlösen von, frei machen, auseinandersetzen, darlegen, erklären, sich erklären, abtun, beilegen, vergüten, verderben, vernichten, aufhören, erledigen, wiedergutmachen; zerslÆfen, zeslÆfen, zuslÆfen, zurslÆfen, st. V.: nhd. »zerschleifen«, verblassen, verblassen vor, zerfallen (V.), sich auflösen, vergehen, dahinschwinden, verderben, verloren gehen, auseinandergehen, verschwinden, dem Erdboden gleich machen, schleifen (V.) (1), zerbrechen, zerstören; zervellen, zerfellen*, zevellen, zefellen*, zivellen, zifellen*, sw. V.: nhd. »zerfällen«, auseinandernehmen, zerteilen, zerlegen, versickern, verrinnen, versinken, sich auflösen, verströmen, verströmen in, schmelzen, zerfließen, vergehen; zervliezen, zerfliezen*, zevliezen, zefliezen*, zuvliezen, zufliezen*, zirvliezen, zirfliezen*, st. V.: nhd. zerfließen, auseinanderfließen, zergehen, zergehen machen, versickern, verrinnen, versinken, sich auflösen, verströmen, verströmen in, schmelzen, vergehen, schwinden, flüssig machen, abfließen, wegfließen

sich -- sich auflösen, mnd. lȫsen (1), læsen, loesen, loysen, lössen, sw. V.: nhd. lösen, los werden, frei werden, eilen, eilig sein (V.), Abfluss haben, sich ergießen, los machen, ablösen, öffnen, durch Zahlung lösen, einlösen (kaufen), zu friedlicher Lösung bringen, sich lösen, zu Ende gehen, Stuhlgang haben, abbinden, entbinden, ableiten, frei machen, freiwerden, sich auflösen, erlösen, befreien, entlasten, freistellen, entsetzen, loskaufen, auslösen, veranlassen, zurückkaufen; resolvÐren, resolvÆren, sw. V.: nhd. sich auflösen, flüssig werden, verflüssigen, zusammenbringen, sich einigen (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), Beschluss fassen (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger)

sich -- sich auflösen, mnd. smelten (1), smölten, st. V.: nhd. schmelzen, flüssig werden, sich auflösen, zergehen, vergehen, schwach werden, flüssig machen, miteinander verschmelzen, einschmelzen (Geld), gießen, Goldschmiedearbeiten ausführen, zerlassen (Fett), erweichen, schwinden, vergehen lassen

sich -- sich auflösen, mnd. torÆden*, toriden, mnd.?, sw. V.: nhd. zerreiten, auseinanderreiten, sich auflösen

sich -- sich auflösen, mnd. vörgõn (1), st. V.: nhd. vergehen, dahinschwinden, schwinden, an Kräften abnehmen, schwach werden, dahinsterben, hinüber gehen, wertlos werden, im Wert sinken (Münze), vorübergehen, zu Ende gehen, vergänglich sein (V.), untergehen, zugrunde gehen, zerstört werden, verfallen (V.) (Gebäude), verloren gehen, zerschellen, versinken, verschwinden, verderben, umkommen, eingehen (Tiere), verrotten, verfaulen, sich auflösen, aussterben, wegbleiben, sich verlaufen (V.) (Wasser), verfließen, sich verdunkeln (Sonne bzw. Mond), verblassen, entschwinden, vorübergehen, ablaufen, ergehen, geschehen, übergehen, unterlassen (V.), vertreten (V.), dazwischentreten, den Weg zu etwas versperren, in Abnahme geraten (V.), umkommen, vorbeigehen, entgehen, meiden, versäumen, spazieren gehen, sich Bewegung machen, sich verständigen, sich vertragen (V.), sich einigen

sich -- sich aufmachen in, mhd. vazzen, fazzen*, sw. V.: nhd. fassen, erfassen, ergreifen, einfassen, zusammenfassen, zusammenpacken, aufladen, bepacken, beladen (V.), mit Gold überziehen, mit Farbe überziehen, rüsten, kleiden, schmücken, sich anhäufen, fahren, ziehen, sich unterziehen, sich bekleiden, sich bereitmachen zu, sich aufmachen in, sich aufmachen zu, packen, packen bei, packen mit, nehmen, aufnehmen, aufnehmen in, legen, legen an, bekleiden, schmücken mit, füllen, füllen mit, ausdrücken, ausdrücken mit, häufen, laden auf, ausstatten, ausstatten für

sich -- sich aufmachen nach, mhd. schicken (1), sw. V.: nhd. machen dass etwas geschieht, schaffen, tun, bewirken, ausrichten, gestalten, fügen, ordnen, anordnen, zurechtlegen, bereiten, rüsten, zuwenden, verschaffen, zuteil werden lassen, zurüsten, durch Testament machen, vermachen, sich anschicken, zurechtmachen, bewegen, kehren (V.) (1), wenden, richten, sich bilden, formen, verhalten (V.), entwickeln, sich beteiligen an, sich aufmachen nach, sich richten nach, sich rüsten zu, sich einstellen auf, sich verziehen zu, schicken, senden, abordnen, anweisen, Geld anweisen, zukommen lassen, bestimmen zu, bereitmachen, vorsehen für, machen, einrichten, übergeben (V.), sorgen für, ausrüsten

sich -- sich aufmachen zu, mhd. vazzen, fazzen*, sw. V.: nhd. fassen, erfassen, ergreifen, einfassen, zusammenfassen, zusammenpacken, aufladen, bepacken, beladen (V.), mit Gold überziehen, mit Farbe überziehen, rüsten, kleiden, schmücken, sich anhäufen, fahren, ziehen, sich unterziehen, sich bekleiden, sich bereitmachen zu, sich aufmachen in, sich aufmachen zu, packen, packen bei, packen mit, nehmen, aufnehmen, aufnehmen in, legen, legen an, bekleiden, schmücken mit, füllen, füllen mit, ausdrücken, ausdrücken mit, häufen, laden auf, ausstatten, ausstatten für

sich -- sich aufmachen, got. us-hlaup-an* 1, red. V. (2), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 211): nhd. aufspringen, sich aufmachen

sich -- sich aufmachen, ae. ge-wÆ-t-an (2), st. V. (1): nhd. fortgehen, sich aufmachen, weggehen, abreisen, sterben

sich -- sich aufmachen, ahd. fazzæn (1)? 9, sw. V. (2): nhd. laden (V.) (1), bepacken, rüsten, bereiten (V.) (1), gießen, sich aufmachen; funten* 2, sw. V. (1a): nhd. emporsteigen, sich aufmachen; gifunten* 1, sw. V. (1a): nhd. emporsteigen, sich aufmachen, sich anschicken; heffen 57, heven*, hefen*, st. V. (6): nhd. heben, aufheben, nehmen, setzen, erheben, höherstellen, treiben, betreiben, anstimmen, sich erheben, sich aufmachen, verfügen über, etwas besitzen; irbæren* 3, sw. V. (1): nhd. anfangen, sich aufmachen; irheffen* 116, irheven*, irhefen*, st. V. (6): nhd. erheben, erhöhen, beginnen, heben, emporheben, hochheben, preisen, aufheben, setzen, ablenken, veranstalten, ins Werk setzen, unternehmen, anheben, überheblich werden, sich erheben, sich aufmachen, sich begeben, sich empören, überheblich sein (V.), überheblich machen, stolz machen, aufgären machen, überführen, entstehen; reisæn 7, sw. V. (2): nhd. aufbrechen, bereiten (V.) (1), erfüllen, sich aufmachen, ordnen, lenken, ausrüsten, ausstatten, zubereiten; ðfheffen* 37, ðfheven*, ðfhefen*, st. V. (6): nhd. aufheben, erheben, emporheben, aufrichten, erhöhen, setzen, Segel setzen, sich aufmachen

sich -- sich aufmachen, mhd. ðfbereiten, ðf bereiten, sw. V.: nhd. sich rüsten, sich aufmachen, bereitstellen; ðfbrechen, ðf brechen, ðfprechen, st. V.: nhd. aufbrechen, gewaltsam öffnen, einbrechen, anbrechen, aufgehen, ausbrechen, sich aufmachen, sich erheben, niederreißen, abbrechen, zerreißen, entziehen, emporstrecken zu, richten auf, sich öffnen, bekannt werden, öffnen, deuten, erklären, auseinanderreißen, aufbrechen machen, verwenden; ðfgebrechen, ðf gebrechen, st. V.: nhd. aufbrechen, anbrechen, aufgehen, ausbrechen, sich aufmachen, sich erheben, niederreißen, abbrechen, zerreißen, entziehen, emporstrecken zu, richten auf; ðfheben (1), ðf heben, ðfhaben, ðfheven, st. V.: nhd. aufheben, einnehmen, ausgleichen, aufnehmen, hochheben, erheben, sich erheben, aufrichten, ergreifen, auffangen, auf sich nehmen, anstimmen, wegnehmen, gefangen nehmen, beginnen, beginnen mit, beschlagnahmen, vorenthalten (V.), zur Last legen, offen halten, zugänglich machen, einfordern, für nichtig erklären, in die Höhe ziehen, anhalten, festnehmen, im Gedächtnis bewahren, vorrücken, sich aufmachen, anheben, das Wort nehmen; ðfmachen, ðf machen, sw. V.: nhd. »aufmachen«, errichten, bauen, spalten, putzen, aufputzen, auf den Weg machen, sich erheben, aufstehen, anbrechen, sich lichten, sich auf den Weg machen, sich aufmachen, sich bereitmachen, erfrischen, aufputzen; ðfsetzen (1), ðf setzen, auf seczen, sw. V.: nhd. aufladen, aufsetzen, festsetzen, bestimmen, anordnen, einsetzen, in ein Amt errichten, berichten, aufrichten, aufstellen, auferlegen, vorsetzen, aufkündigen, aberkennen, aufs Haupt setzen, einrichten, verordnen, aufs Spiel setzen, aussetzen, aufgeben, aufsätzig behandeln, feindselig behandeln, sich aufmachen; ðfsÆn, ðf sÆn, an. V.: nhd. »aufsein« (V.), aufstehen, aufgehen, sich aufmachen, aufgehoben sein (V.), ungültig sein (V.); ðzerheben, ðz erheben, st. V.: nhd. sich auf den Weg machen, sich aufmachen, herausziehen; ðzheben, ðzheven, ðz heben, ðzhefen*, st. V.: nhd. sich aufmachen, aufbrechen, sich davonmachen; ðzmachen, ðz machen, sw. V.: nhd. »ausmachen«, vollenden, auszeichnen, schmücken, hervorstehen lassen, putzen, zieren, sich aufmachen, ausmarschieren; ðzwegen (1), sw. V.: nhd. sich fortbewegen, sich aufmachen; veranderen*, verandern, virandern, virendern, feranderen*, sw. V.: nhd. sich aufmachen, sich begeben (V.), sich abwenden, entfernen, zurückziehen, ändern, verändern, wechseln, verwandeln, an einen anderen Ort bringen, in anderen Besitz bringen, sich umkleiden, sich verkleiden, einen anderen Wohnsitz nehmen, reisen, wandern, sich entfernen, abwenden, sich zurückziehen; verenderen*, ferenderen*, verendern, ferendern*, sw. V.: nhd. sich aufmachen, sich begeben (V.), sich abwenden, entfernen, zurückziehen, ändern, verändern, wechseln, verwandeln, an einen anderen Ort bringen, in anderen Besitz bringen, sich umkleiden, sich verkleiden, einen anderen Wohnsitz nehmen, reisen, wandern, sich entfernen, abwenden, sich zurückziehen; vüremachen*, füremachen*, vürmachen, vür machen, fürmachen*, sw. V.: nhd. »fürmachen«, sich fortgeben, sich auf den Weg machen, sich aufmachen; zuogevaren*, zægevaren, zuogevarn, zuo gevarn, zægevarn, zuogefaren*, zægefaren*, zuogefarn*, zægefarn*, st. V.: nhd. »zufahren«, hereingestürmt kommen, herbeikommen, herbeieilen, sich aufmachen, zugreifen, begegnen; zuovaren*, zuovarn, zuofaren*, zuo varn, st. V.: nhd. »zufahren«, herbeikommen, herbeieilen, sich aufmachen, zugreifen, hingeben, sich hinbegeben, hingehen, herzu fahren, kommen, hinzukommen, rasch zu Werke gehen, etwas unternehmen

sich -- sich aufmachen, mhd. erbãren, sw. V.: nhd. anfangen, sich aufmachen, sich aufrichten, aufstehen, erheben; erheben, irheven, derheven, reheven, st. V.: nhd. erheben, hochheben, aufheben, anheben, aus der Taufe heben, zu oberst stellen, heilig sprechen, verzieren, sich aufmachen, sich überheben, überheblich werden, groß tun, beginnen, anfangen, entstehen, aufgehen, sich anmaßen, anschwellen, sich begeben auf, sich auflehnen gegen, gefallen (V.), verfahren (V.) mit, errichten, erbauen, Kreuz erheben, erhöhen, sich erheben, anzetteln, ausführen, durchführen, einführen, tun, gründen, äußern, sprechen, berichten, anstimmen, aus dem Grab heben, heben, einsetzen, ernennen

sich -- sich aufmachen, mhd. genenden, sw. V.: nhd. wagen, sich erkühnen, entschließen, Mut fassen, sich verlassen (V.) auf, sich aufmachen, sich aufraffen, sich entschließen zu, sich wenden an, vorgezeichnet sein (V.)

sich -- sich aufmachen, mhd. machen (1), sw. V.: nhd. machen, machen zu, tun, bereitmachen, bereitmachen zu, hervorbringen, erschaffen, schaffen, bereiten aus, verwandeln, übertragen (V.) in, erzeugen, herstellen, verursachen, gründen, stiften (V.) (1), abmachen, vereinbaren, festsetzen, vermachen, übergeben (V.), zu etwas machen, in einen bestimmten Zustand bringen, bewirken, veranlassen, begeben (V.), sich begeben (V.), wenden, sich wenden, hervorrufen, errichten, einsetzen, herbeischaffen, darbieten, veranstalten, ergeben (V.), einmachen, gebären, wirken, erreichen, bereiten, anstellen, zuwege bringen, bringen zu, entstehen, geschehen, sich bereit machen, rüsten, sich aufmachen, sich begeben (V.) an, sich begeben (V.) in, sich begeben (V.) nach, sich begeben (V.) über, sich begeben (V.) zu, sich davonmachen, sich davonmachen aus, sich heranmachen, sich heranmachen an, sich erheben gegen, eine Richtung einschlagen; mannen, sw. V.: nhd. »mannen«, zum Mann werden, sich als Mann betrachten, sich als Mann zeigen, sich ermannen, sich aufmachen, zum Mann nehmen, einen Mann nehmen, als Ehemann beigesellen, heiraten, als Lehnsmann huldigen, den Lehnseid leisten, mit einem Mann versehen (V.), bemannen, sich zum Lehnsträger eines anderen machen

sich -- sich aufmachen, mhd. tuon (1), tðn, tæn, duon, dðn, dæn, tãn, tain, tuogen, tuomen, thoenen, an. V.: nhd. tun, machen, schaffen, geben, handeln, antun, verfahren (V.), sich verhalten (V.), befinden, spenden, wirken, schaden, zusetzen, übel mitspielen, etwas antun, Leid zufügen, behandeln, begegnen, umgehen mit, sich wenden zu, sich verwandeln in, sich verbergen unter, sich aufmachen, sich abwenden, zu tun haben mit, sich richten gegen, sich richten nach, streben nach, leisten, vollbringen, führen, richten, legen, begehen, verüben, üben, auf sich nehmen, unternehmen, vollziehen, erschaffen (V.), zeugen, erfüllen, befolgen, bewirken, verursachen, aussprechen, halten, sprechen, beenden, schließen, absondern, trennen von, ablegen, halten vor, stecken durch, stecken in, stecken vor, schicken durch, schicken in, bringen, setzen aus, setzen in, setzen unter, treiben aus, treiben in, übergeben (V.) an, lassen, veranlassen, geben zu, zufügen, versetzen, verhängen über, bereiten, widerfahren lassen, ausführen, gewähren, erweisen, darbringen, entgegenbringen, erteilen, verschaffen, schicken, senden, überbringen, an einen bestimmten Ort bringen, in einen bestimmten Zustand bringen, vortragen

sich -- sich aufmachen, mnd. kæmen (1), kõmen, kommen, st. V.: nhd. kommen, gelangen, ankommen, eintreffen, erscheinen, sich zeigen, hervorkommen, eintreten, geschehen, ablaufen, verlaufen (V.), sich belaufen auf, kosten, gelten, wert sein (V.), an etwas gehen, sich aufmachen, fallen, anfallen, zufallen

sich -- sich aufmachen, mnd. mõken (1), macken*, sw. V.: nhd. machen, erzeugen, bewirken, zu Wege bringen, festsetzen, bestimmen, Geld aussetzen, vermachen, herbei schaffen, erschaffen (V.), zeugen, herstellen, verfertigen, erbauen, errichten, zurichten, herrichten, zurechtmachen, verfassen, verursachen, hervorrufen, veranlassen, ausrichten, erreichen, antreiben, durchführen, reisen, wandern, davonmachen, kommen lassen, herbeirufen, sich aufmachen, sich wohin begeben; rȫgen (1), rogen, rægen, roigen, roggen, rȫjen, royen, rȫen, rǖgen, rÐgen, reyen, reygen, sw. V.: nhd. regen, bewegen, in Bewegung setzen, rühren, schüren, bewirken, anregen, sich rühren, verbreiten, sich aufmachen, erregen, hervorrufen, berühren, aufgreifen

sich -- sich aufmachen, mnd. smücken, sw. V.: nhd. schmücken, einfügen, hineinordnen, hineinstecken, an sich drücken, schmiegen, küssen, liebkosen, mit Kleidung ausstatten, ausrüsten, zurechtmachen, verzieren, herausstreichen, zu falschem Glanz verhelfen, sich schön machen, sich aufmachen, sich putzen

sich -- sich aufmachen, mnd. uprÆsen*, uprisen, mnd.?, sw. V.: nhd. sich erheben, aufbrechen, sich aufmachen, entstehen, ausbrechen; vörhÐven* (1), vorhÐven, vorheven, vorhõven*, vorhaven, vorheffen, st. V.: nhd. heben, emporheben, anheben, erhöhen, höher stellen, besser stellen, nach oben bringen, zu Ehren bringen, befördern, aufheben, abschaffen, hochziehen (Segel), heilig sprechen, überheben, freimachen, entledigen, aufsteigen, erholen, gesund werden, aufbranden (See [F.]), Aufstand machen, sich empören, aufbegehren, sich setzen gegen, beginnen, eintreten, geschehen, entstehen, aufgehen, ausbrechen, sich aufmachen, aufbrechen, losschlagen, sich wegheben, sich entfernen, sich überheben, überheblich werden

sich -- sich aufmerksam etwas zuwenden, ahd. 6zuogilosÐn* 1, sw. V. (3): nhd. aufmerken, sich aufmerksam etwas zuwenden

sich -- sich aufnehmen lassen, mnd. vörhansen*, vorhansen, sw. V.: nhd. in eine Gesellschaft eintreten, in eine Kaufmannsgilde eintreten, in eine Hanse aufnehmen, sich aufnehmen lassen, sich einschreiben lassen und einkaufen

sich -- sich aufopfern, ahd. intheizan* 13, red. V.: nhd. »verheißen«, versprechen, Gelübde tun, sich verpflichten, sich aufopfern, sagen, zusagen, opfern

sich -- sich aufplustern, mhd. briusteren*, briustern, sw. V.: nhd. anschwellen, sich aufplustern

sich -- sich aufpusten, mnd. jõnen (1), janen, jÐnen, jenen, sw. V.: nhd. gähnen, Mund aufreißen, Mund aufsperren, sich aufpusten

sich -- sich aufputzen, mhd. ðfpflanzen*, ðfphlanzen, sw. V.: nhd. »aufpflanzen«, sich aufputzen

sich -- sich aufraffen, ahd. ? ðzgiskrikken* 1, ðzgiscricken*, sw. V. (1a): nhd. hervorspringen, sich aufraffen?

sich -- sich aufraffen, mhd. genenden, sw. V.: nhd. wagen, sich erkühnen, entschließen, Mut fassen, sich verlassen (V.) auf, sich aufmachen, sich aufraffen, sich entschließen zu, sich wenden an, vorgezeichnet sein (V.); hermachen, sw. V.: nhd. sich aufraffen

sich -- sich aufraffen, mhd. umbebrechen, umbe brechen, st. V.: nhd. fällen, sich aufraffen, umbrechen, umpflügen; vermezzen (1), virmezzen, vormezzen, fermezzen*, st. V.: nhd. ausmessen, abmessen, bestimmen, verabreden, zumessen, übergeben (V.), falsch messen, nicht treffen, verfehlen, das Maß seiner Kraft zu hoch anschlagen, übermütig sein (V.), kühn sein (V.), sich rühmen, prahlen, sich entschließen, erkühnen, anheischig machen, anmaßen, behaupten, sich aufraffen, fälschlich glauben, sich anmaßen, vermessen (V.), rühmen, herausnehmen, prahlen mit, beschließen, sich entschließen zu, tun wollen (V.), sich vornehmen, sich zutrauen, sich verpflichten, schwören, versichern, glauben, glauben an, sich erheben gegen, sich empören gegen, verlassen (V.)

sich -- sich aufrappeln, mhd. widerrücken, widerrucken, wider rücken, sw. V.: nhd. wieder hochkommen, sich aufrappeln

sich -- sich aufrecht halten, mhd. ðfgehaben (1), ðf gehaben, ðfgehõn, sw. V.: nhd. aushalten, ertragen (V.), sich aufrecht halten, aufhören, anhalten, ruhen, zügeln, zurückhalten, wegnehmen, aufhalten, festnehmen

sich -- sich aufreiben, mnd. vörælden*, vorælden, voralden, sw. V.: nhd. altern, alt werden, zu alt werden, veralten, überaltern, verjähren, sich aufreiben, vergehen

sich -- sich aufreißen, mhd. erschræten, st. V.: nhd. »erschroten«, zerschneiden, zerreiben, zermalmen, sich aufreißen, ausdehnen, erstrecken, sich ausbreiten

sich -- sich aufrichten, germ. *ardugæn, germ.?, sw. V.: nhd. sich aufrichten

sich -- sich aufrichten, got. us-sit-an* 1, st. V. (5): nhd. sich aufsetzen, sich aufrichten

sich -- sich aufrichten, ae. efen‑õ‑rÆ-s-an, st. V. (1): nhd. sich aufrichten, sich erheben; wi-þ-õ-rÆ-s-an, st. V. (1): nhd. sich aufrichten, sich erheben

sich -- sich aufrichten, afries. up‑ku-m-a 1 und häufiger?, st. V. (4): nhd. sich aufrichten, hinkommen, hineinkommen

sich -- sich aufrichten, as. õ‑sit-t‑ian* 1, st. V. (5): nhd. sich aufsetzen, sich aufrichten

sich -- sich aufrichten, ahd. barrÐn* 9, sw. V. (3): nhd. sich emporstrecken, sich aufrichten; giburien* 56, giburren, sw. V. (1b): nhd. hinzukommen, geschehen, widerfahren, zuteil werden, gebühren, dazukommen, sich ereignen, begegnen, zustehen, sich erheben, sich aufrichten; ðfsizzen* 1, st. V. (5): nhd. aufsitzen, sich aufrichten, reiten

sich -- sich aufrichten, mhd. berihten, birihten, perihten, sw. V.: nhd. Ausgleich schaffen, verfügen, festsetzen, festlegen, beilegen, regeln, beherrschen, regieren, verwalten, lenken, ordnen, errichten, aufrichten, vorbereiten, verbessern, erzählen, berichten, ausstatten, ausrüsten, versorgen, versehen (V.), versehen (V.) mit, verwenden, bezahlen, rechtlichen Nachweis führen, aussöhnen mit, retten, bewahren, befreien, erklären, beantworten, unterrichten, Rechtsauskunft geben, Genugtuung verschaffen, versöhnen, veranlassen, übergeben (V.), belehren, unterweisen, bereitmachen für, rüsten zu, gerademachen, richten, einrichten, bilden, mitteilen, unter der Herrschaft stehen von, bringen, befördern, ausrichten, verleumden, hinrichten, sich aufrichten, sich in die rechte Lage bringen, sich in den gehörigen Stand bringen, sich versehen (V.), sich ausrüsten, sich vorbereiten, Sterbesakramente empfangen, sich vertragen, friedlich vergleichen, sich abwenden, losmachen von; erbãren, sw. V.: nhd. anfangen, sich aufmachen, sich aufrichten, aufstehen, erheben; erholen* (2), erholn, irhaln, rehaln, sw. V.: nhd. verschulden, verdienen, sich entschuldigen einbringen, erwerben, nachholen, gutmachen, erfrischen, erquicken, erholen, wieder aufkommen, sich besinnen, wieder gutmachen, sich erholen, sich aufrichten, verschmerzen, Sühne leisten, sich rehabilitieren, Aussage revidieren, richtigstellen, erlangen, davontragen, entschädigen für, Genugtuung verschaffen für, einbringen, wiederholen, bessern

sich -- sich aufrichten, mhd. ðfgestõn, ðf gestõn, ðfgestÐn, ðfgestæn, an. V.: nhd. aufstehen, sich aufrichten, sich erheben, sich befreien, entstehen, auferstehen; ðfgewegen, ðf gewegen, sw. V.: erheben, hochheben, aufrechterhalten, sich aufrichten, sich erheben; ðfleinen, ðf leinen, sw. V.: nhd. sich auflehnen, sich auflehnen gegen, anlehnen, befestigen, sich aufrichten, aufstellen, sich erheben, aufbieten gegen; ðfstõn (1), ðfstÐn, ðfstæn, ðf stõn, ðf stÐn, an. V.: nhd. aufstehen, entstehen, geschehen, sich aufrichten, sich erheben, sich befreien, auferstehen; ðfstanden 39, an. V.: nhd. aufstehen, entstehen, geschehen, sich aufrichten, sich erheben, sich befreien, auferstehen

sich -- sich aufrichten, mhd. hãhen (1), hæhen, sw. V.: nhd. erhöhen, erheben, sich aufrichten, hoch machen, sich überheben, steigern, aufrichten, stolz machen, erfreuen, ehren, preisen, vermehren, vergrößern, verbessern

sich -- sich aufrichten, mhd. streben (1), streven, strefen* (?), mmd., sw. V.: nhd. bewegen, sich heftig regen, ringen, kämpfen, vorwärts drängen, sich aufrichten, zappeln, hängen an, sich abmühen, sich abmühen an, leben in, ringen mit, handeln, sich auflehnen, sich wehren, sich sträuben, Widerstand leisten, Widerstand leisten gegen, verlangen nach, ziehen zu, jagen, streben, trachten, ziehen nach, dringen durch, wegstreben von, sich bemühen um, gehen, ziehen wollen (V.) in, ziehen über, hinauswollen über, sich ausstrecken, sich nach einem Ziel bewegen, vorwärts dringen, eilen, wimmeln, gedrängt voll sein (V.), starren, steif sein (V.), strotzen, heftig bewegen, rasch bewegen

sich -- sich aufrichten, mnd. uprȫgen*, uprogen, mnd.?, sw. V.: nhd. aufrühren, sich rühren, sich aufrichten

sich -- sich aufrollen, ae. be‑feal-d‑ian, sw. V.: nhd. sich aufrollen

sich -- sich aufrollen, mhd. entslingen, st. V.: nhd. »entschlingen«, sich loswinden von, sich ausbreiten, sich aufrollen, entrollen

sich -- sich aufs Faulbett legen, mhd. verligen, ferligen*, st. V.: nhd. verlegen (V.), versperren, verschlafen (V.), versäumen, vernachlässigen, zu lange liegen bleiben, verderben, in Untätigkeit versinken, in Trägheit versinken, erschlaffen, liegen bleiben, zurückbleiben, durch zu langes Liegen in Trägheit versinken, zögern, sich der Liebe hingeben, sich aufs Faulbett legen, sich verliegen, versinken in, vergessen (V.), gering schätzen

sich -- sich aufschließen, mhd. zersliezen, st. V.: nhd. sich aufschließen, auflösen, zersprengen, zersprengt werden

sich -- sich aufschwingen in, mhd. ðfsðsen, sw. V.: nhd. »aufsausen«, sich aufschwingen in

sich -- sich aufschwingen in, mhd. flogieren, floieren, sw. V.: nhd. prunken, sich gefallen, prahlen, sich brüsten, sich aufschwingen in, hinschwanken und herschwanken, flattern

sich -- sich aufschwingen in, mhd. swingen, st. V.: nhd. schwingen, Flachs schwingen, fließen, auflodern, sich abwenden, sich wegdrehen von, sich aufschwingen in, sich aufschwingen über, sich schwingen auf, hängen an, sich sehnen nach, schütteln, schwingend bewegen, schlagen, sich schwingen, fliegen, schweben, schwimmen auf, schwimmen über, sich herabschwingen von, herschreiten vor, reichen, herabhängen auf, herabhängen zu, stoßen an, vordringen in, prügeln, wenden, ausstrecken gegen, ausstrecken nach, werfen aus, vertreiben von, schlingen (V.) (1), werfen hinter, werfen über, werfen um, werfen unter, schleudern, werfen auf, heben auf, heben vor, schweifen, sich bewegen

sich -- sich aufschwingen über, mhd. swimmen, swemmen, st. V.: nhd. schwimmen, schweben auf, schweben durch, schweben nach, schweben zu, hinterherschwimmen hinter, sich aufschwingen über, sich aufschwingen zu; swingen, st. V.: nhd. schwingen, Flachs schwingen, fließen, auflodern, sich abwenden, sich wegdrehen von, sich aufschwingen in, sich aufschwingen über, sich schwingen auf, hängen an, sich sehnen nach, schütteln, schwingend bewegen, schlagen, sich schwingen, fliegen, schweben, schwimmen auf, schwimmen über, sich herabschwingen von, herschreiten vor, reichen, herabhängen auf, herabhängen zu, stoßen an, vordringen in, prügeln, wenden, ausstrecken gegen, ausstrecken nach, werfen aus, vertreiben von, schlingen (V.) (1), werfen hinter, werfen über, werfen um, werfen unter, schleudern, werfen auf, heben auf, heben vor, schweifen, sich bewegen

sich -- sich aufschwingen über, mhd. überhüpfen, sw. V.: nhd. überhüpfen, hoch hüpfen, sich erhöhen, steigen, überspringen, sich aufschwingen über, übergehen (V.) (1); ðferswingen, ðf erswingen, st. V.: nhd. sich aufschwingen, sich aufschwingen über

sich -- sich aufschwingen zu, mhd. ðfjagen, ðf jagen, sw. V.: nhd. »aufjagen«, anspornen, anstacheln, sich aufschwingen zu, aufscheuchen, antreiben zu

sich -- sich aufschwingen zu, mhd. swimmen, swemmen, st. V.: nhd. schwimmen, schweben auf, schweben durch, schweben nach, schweben zu, hinterherschwimmen hinter, sich aufschwingen über, sich aufschwingen zu

sich -- sich aufschwingen, mhd. ðferswingen, ðf erswingen, st. V.: nhd. sich aufschwingen, sich aufschwingen über; ðfgeswingen, st. V.: nhd. sich aufschwingen, erheben, sich erheben, aufsteigen aus, aufschlagen, zurückschlagen, hochwerfen; ðfgoumen, ðf goumen, sw. V.: nhd. aufmerken, aufpassen, aufwarten, pflegen, sich aufschwingen; ðfswingen, ðf swingen, st. V.: nhd. auffliegen, sich aufschwingen, erheben, sich erheben, aufsteigen aus, aufschlagen, zurückschlagen, hochwerfen; ðfvaren*, ðffaren*, ðfvarn, ðf varn, ðffarn*, st. V.: nhd. auffahren, in die Höhe fahren, aufspringen, aufsteigen, sich erheben, auffliegen, springen unter, sich aufschwingen, aufbrechen, ein Besitztum antreten; ðfwinden, ðf winden, st. V.: nhd. sich aufschwingen, sich erheben in, aufziehen, hochziehen; ðzswingen, ðz swingen, st. V.: nhd. »ausschwingen«, ausdreschen, die Flügel breiten, sich aufschwingen

sich -- sich aufschwingen, mhd. gespannen (1), st. V.: nhd. sich aufschwingen, spannen vor, spannen in

sich -- sich aufschwingen, mhd. sweben (1), sw. V.: nhd. schweben, fließen, schiffen, schwimmen, fließen, fliegen, strömen, treiben, flattern, sich aufschwingen, sein (V.), hängen an, überschwemmt sein (V.) mit, hin und her bewegen, in der Schwebe sein (V.), unentschieden sein (V.), streben gegen; sweimen (1), sw. V.: nhd. sich schwingen, sich aufschwingen, fliegen, zufliegen auf, schweben in, schweben über, herunterfallen von, ziehen nach, schweben, schweifen, fahren, überfließen

sich -- sich aufschwingen, mnd. swingen, schwingen, st. V.: nhd. schwingen, schwenken, schwungvoll hin bewegen und her bewegen, schwingend schütteln oder werfen, sich umhertreiben, Getreide und Spreu durch Schütteln und Schwenken in einem Behälter trennen, schwungvoll in eine bestimmte Richtung bewegen, holzige Anteile der Flachsstängel (Flachsstengel) oder Hanfstängel (Hanfstengel) mit einer Flachsschwinge entfernen, sich erheben, sich aufschwingen, sich schwingen, fliegen

sich -- sich aufschwingen, mnd. vlÆen (1), vlÆgen, vliggen, vleien, fleien, flÆen*, st., V., sw. V.: nhd. ordnen, aufschichten, aufstapeln, aufschütten, einpacken, verpacken, aufpacken, aufladen, verladen (V.), verstauen, fortschaffen, beiseite schaffen, ordentlich hinlegen, zurechtmachen, zubereiten, fertigmachen, kampfbereit machen, ausführen, bauen, zurechtweisen, erziehen, herausputzen, sich zieren, sich schmücken, sich anfügen, anpassen, anschließen, in Ordnung bringen, ausbessern, Streit beilegen, schlichten, aussöhnen, vergleichen, sich an jemanden heranmachen, sich herandrängen, sich hineindrängen, sich begeben (V.), sich aufschwingen, niedersenken, an jemanden herantreten, sich mit etwas beschäftigen

sich -- sich aufsetzen, germ. *uzsetjan, *uzsitjan, st. V.: nhd. sich aufsetzen

sich -- sich aufsetzen, got. us-sit-an* 1, st. V. (5): nhd. sich aufsetzen, sich aufrichten

sich -- sich aufsetzen, as. õ‑sit-t‑ian* 1, st. V. (5): nhd. sich aufsetzen, sich aufrichten; up‑si‑t‑t‑ian* 1, up‑p‑si‑t‑t‑ian*, st. V. (5): nhd. »aufsitzen«, sich aufsetzen

sich -- sich aufsetzen, ahd. gisizzen* 66, st. V. (5): nhd. sitzen, sich setzen, besitzen, sich niederlassen, sich aufsetzen, haben, verweilen, untergehen

sich -- sich aufsetzen, mhd. gesitzen, st. V.: nhd. sitzen, sitzen an, sitzen auf, sitzen bei, sitzen unter, sitzen vor, zusammensitzen, an einer Sitzung teilnehmen, sich setzen, sich aufsetzen, niederlassen an, niederlassen auf, niederlassen in, niederlassen zu, sich widersetzen, wohnen, zu Gericht sitzen, herrschen, besitzen, ansässig sein (V.), sesshaft sein (V.), wohnen, sich aufhalten, im Sattel bleiben

sich -- sich aufsetzen, mnd. upsitten, mnd.?, st. V.?: nhd. »aufsitzen«, sich aufsetzen

sich -- sich aufspalten, mhd. trennen, trinnen, sw. V.: nhd. trennen, scheiden, spalten, sich aufspalten, vergehen, sich richten auf

sich -- sich aufspielen, mhd. liegen (1), liugen, lÆgen, löugen, st. V.: nhd. lügen, belügen, vorlügen, erlügen, vorspiegeln, vortäuschen, vorgaukeln, leugnen, betrügen, sich aufspielen, sein Spiel treiben mit

sich -- sich aufspielen, mnd. vörmÐten* (1), vormÐten, vormetten, st. V.: nhd. sich anheischig machen, sich erbieten zu, Forderungen erheben gegen, etwas übernehmen, sich übernehmen, sich vermessen (V.), seine Kraft überschätzen, sich erkühnen, sich erdreisten, wagemutig unternehmen, behaupten etwas leisten zu können, sich berechtigt glauben, sich anmaßen, sich zu hoch einschätzen, sich aufspielen, im Übermut zu tun, sich großspurig benehmen, überheblich sein (V.), sich brüsten mit

sich -- sich aufstauen, mhd. ðfstöuwen*, ðf stöuwen, sw. V.: nhd. sich aufstauen, aufsteigen; ðfstützen, ðf stützen, sw. V.: nhd. »aufstützen«, sich aufstauen, aufsteigen

sich -- sich aufstellen, ahd. stantan* (1) 145, st. V. (6): nhd. stehen, bestehen, sich befinden, bleiben, feststehen, unbeweglich sein (V.), stehen bleiben, beruhen, stellen, einsetzen, sich stellen, sich aufstellen, aufstehen, auferstehen, beginnen, sein (V.); ðfstantan* 8?, st. V. (6): nhd. aufstehen, sich erheben, sich in die Höhe richten, sich aufstellen, auferstehen, emporstehen, sich sträuben

sich -- sich aufstellen, mhd. zÆlen, sw. V.: nhd. »zeilen«, reihen, in Reihen stellen, sich aufstellen, zusammenrotten

sich -- sich aufstützen, ahd. ananegÐn* 3, anahnegÐn*, sw. V. (3): nhd. sich anlehnen, sich aufstützen, sich stellen auf

sich -- sich auftun, ahd. 4zispreiten* 17, zirspreiten*, sw. V. (1a): nhd. zerstreuen, sich auftun, ausspannen, auseinanderbreiten, ausbreiten, beseitigen; giðfen* 2, sw. V. (1a): nhd. eröffnen, öffnen, hervorbringen, sich auftun, darlegen

sich -- sich auftun, mhd. ðfzertuon, ðf zertuon, an. V.: nhd. sich auftun, erschließen, zeigen

sich -- sich auftun, mnd. splÆten, spliten, splijten, st. V.: nhd. spleißen, spalten, reißen, auseinander reißen, springen, brechen, bersten, platzen, Risse bekommen, sich auftun, aufplatzen, in Stückchen spalten, der Länge nach spalten, abschälen, aufschneiden, zerschneiden, zerreißen, niedermetzeln, totschlagen, vor Wut kratzen und beißen, gewaltsam abreißen, herausreißen, pressen

sich -- sich aufwärts bewegen, mnd. rÆsen (1), st. V.: nhd. sich von oben nach unten bewegen, fallen, abfallen, ausfallen, sich von unten nach oben bewegen, sich erheben, steigen, emporkommen, hervorkommen, aufgehen, auflaufen, sich zeigen, aufsteigen, mehr werden, aufkommen, entstehen, sich aufwärts bewegen, sich ausbreiten, verbreiten

sich -- sich aufwärts krümmen, afries. up‑krâw-ia 1 und häufiger?, sw. V. (2): nhd. sich aufwärts krümmen

sich -- sich aufwerfen, mhd. entwerfen, intwerfen, st. V.: nhd. fallenlassen, auseinanderwerfen, breiten, auseinandersetzen, erklären, loslassen, fallenlassen, zeichnen, malen, weben, gestalten, planen, einrichten, anstiften, sich aufwerfen, in die Höhe streben, sich bilden, anfangen, ausführen, schaffen, sich auflehnen gegen, die Gestalt annehmen von, verführen, sich überwerfen, sich streiten, sich entziehen; erbolen*, erboln, sw. V.: nhd. sich aufwerfen, erheben

sich -- sich aufwerfen, mnd. upwerpen, mnd.?, st. V.?: nhd. aufwerfen, herauswerfen, aufschlagen, öffnen, erheben (zum König oder Fürsten), sich widerrechtlich gegen einen anderen erheben, verwerfen, zurückweisen, sich aufwerfen, sich rühmen, prahlen

sich -- sich aufzehren, mhd. zeren (1), zern, sw. V.: nhd. zehren, zehren von, für Essen und Trinken Aufwand machen, auftreten, leben, aufzehren, sich aufzehren, zerreißen, essen, verzehren, leben von, sich nähren, verbrauchen, hinbringen, verköstigen, vernichten, töten, enden, einsetzen, einsetzen für, hingeben, verbringen, richten auf, wenden an

sich -- sich aufzehren, mnd. vörslÆten*, vorslÆten, vorsliten, vorslitten, st. V.: nhd. verschleißen, abnutzen, durch Gebrauch abnutzen, verbrauchen, vertragen (V.), auftragen, aufzehren, verzehren, hinbringen, verbringen, zubringen, vergeuden, unnütz verbringen, Waren absetzen (besonders im Einzelverkauf), Streit beilegen, Streit schlichten, sich abnutzen, sich aufzehren, aufgerieben werden, verbraucht werden, sich versöhnen, sich einigen, vergehen, verstreichen, verfallen (V.)

sich -- sich aufzwingen lassen, ahd. analõzan* 11, red. V.: nhd. »heranlassen«, hineinlassen, etwas über jemanden kommen lassen, über sich kommen lassen, sich aufzwingen lassen

sich -- sich aus dem Staub machen, mnd. ðtglÆden*, ðtgliden, mnd.?, st. V.: nhd. »ausgleiten«, sich aus dem Staub machen

sich -- sich aus dem Staub machen, mnd. schüchteren (1), schuchteren, schüchtern, sw. V.: nhd. »schüchtern« (V.), einschüchtern, scheuchen, verscheuchen, verjagen, auseinander treiben, zerstreuen, sich aus dem Staub machen

sich -- sich aus dem Weg machen, mnd. vörslõgen* (1), vorslõgen, sw. V.: nhd. verschlagen (V.), niederschlagen, niedermachen, erschlagen (V.), töten, umbringen, vernichten, durch Hagelschlag vernichten, mit Füßen treten, schlagen, besiegen, einschüchtern, erschrecken, bestürzt machen, zerschlagen (V.), verwüsten, verheeren, auseinander treiben, versprengen, in die Flucht (F.) (1) treiben, in die Flucht (F.) (1) schlagen, wegschlagen, vertun, verschleudern, bei Seite schaffen, unterschlagen (V.), vertreiben, verjagen, gewaltsam aus der Richtung treiben, abtreiben, zu Boden drücken, aus der Fassung bringen, niederdrücken, mutlos machen, verzagt machen, einschüchtern, erniedrigen, bedrücken, aufschieben, abschlagen, verweigern, ausschlagen, verschmähen, abweisen, verachten, in den Wind schlagen, von der Hand tun, beiseite bringen, entfremden, heimlich veräußern, abstoßen, verschieben, Waren verwirken, Habe durch Missetat besonders Totschlag oder Schlägerei verwirken, wegen Schlägerei oder Totschlag schuldig werden, beschlagen (V.), zudämmen, versperren, überschlagen (V.), überdenken, prüfen, nachmessen, nachwiegen, sorgfältig abwägen, mit dem Maß oder auf der Waage untersuchen und bestimmen, Überschlag machen, überlegen (V.), im Geiste abmessen, veranschlagen, werten, rechnen, berechnen, anschlagen, schätzen, erachten, ausfallen, ausschlagen, ausreichen, helfen, nützen, sich heimlich entfernen, sich aus dem Weg machen, sich verbergen, sich verstecken, einbringen, eintragen, helfen, nützen, förderlich sein (V.), fruchten, Münzen schlagen, Goldschmiedearbeit fassen, einen Graben (M.) (1) ausfüllen oder zuwerfen, einen Graben (M.) (1) dämmen, durch Beißen oder Schlagen der Beute stumpf machen, Maß der für die Hütten einzulassenden Sole angeben; vörslõn*, vorslõn, vorslaen, vorslahn, st. V.: nhd. verschlagen, (V.), niederschlagen, niedermachen, erschlagen (V.), töten, umbringen, vernichten, durch Hagelschlag vernichten, mit Füßen treten, schlagen, besiegen, einschüchtern, erschrecken, bestürzt machen, zerschlagen (V.), verwüsten, verheeren, auseinander treiben, versprengen, in die Flucht (F.) (1) treiben, in die Flucht (F.) (1) schlagen, wegschlagen, vertun, verschleudern, bei Seite schaffen, unterschlagen (V.), vertreiben, verjagen, gewaltsam aus der Richtung treiben, abtreiben, zu Boden drücken, niederdrücken, aus der Fassung bringen, mutlos machen, verzagt machen, einschüchtern, erniedrigen, bedrücken, aufschieben, abschlagen, verweigern, ausschlagen, verschmähen, abweisen, verachten, in den Wind schlagen, von der Hand tun, beiseite bringen, entfremden, heimlich veräußern, abstoßen, verschieben, Waren verwirken, Habe durch Missetat (besonders Totschlag oder Schlägerei) verwirken, wegen Schlägerei oder Totschlag schuldig werden, beschlagen (V.), zudämmen, versperren, überschlagen (V.), überdenken, prüfen, nachmessen, nachwiegen, sorgfältig abwägen, mit dem Maß oder auf der Waage untersuchen und bestimmen, Überschlag machen, überlegen (V.), im Geiste abmessen, veranschlagen, werten, rechnen, berechnen, anschlagen, schätzen, erachten, ausfallen, ausschlagen, ausreichen, helfen, nützen, sich heimlich entfernen, sich aus dem Weg machen, sich verbergen, sich verstecken, einbringen, eintragen, helfen, nützen, förderlich sein (V.), fruchten, Münzen schlagen, Goldschmiedearbeit fassen, einen Graben (M.) (1) ausfüllen oder zuwerfen, einen Graben (M.) (1) dämmen, durch Beißen oder Schlagen der Beute stumpf machen, Maß der für die Hütten einzulassenden Sole angeben

sich -- sich aus der Fassung bringen lassen, ahd. missihabÐn* 3, sw. V. (3): nhd. sich fehlverhalten, sich übel verhalten, sich aus der Fassung bringen lassen

sich -- sich aus der Welt zurückziehen, mhd. ðzkomen, ðz komen, st. V.: nhd. auskommen, herauskommen, hinauskommen, ausziehen, wegreiten, ausbrechen, sich zeigen, loskommen, entstehen, Gewohnheit werden, bekannt werden, sich verbreiten, sich aus der Welt zurückziehen, verfließen, zu Ende gehen, aus sein (V.)

sich -- sich aus handwerklicher Arbeit einen Verdienst schaffen, mnd. vörkÐren*, vorkÐren, vorkehren, verkÐren, sw. V.: nhd. »verkehren«, umkehren, umwenden, umdrehen, verdrehen, die Innenseite nach außen ziehen (Kleidung), über den Haufen werfen, umstürzen, zerstören, vernichten, verwüsten, zunichte machen, aufheben, die Augen verdrehen, umändern, verändern, in negativem Sinn verändern, Gutes in sein Gegenteil verwandeln, anders aber nicht besser machen, wechseln, aus dem Dienst entlassen (V.), Beamte entlassen (V.), Gesinde wechseln, Beamte absetzen, Gesinde entlassen (V.), Gut in anderen Besitz bringen, Gut entziehen, falschen Zwecken zuführen, in verderblicher Weise handhaben, missbrauchen, fälschen, in sittlicher oder religiöser Beziehung in falsche Bahn leiten, fehlleiten, in die Irre leiten, der Herrschaft abwenden, glaubensmäßig zum Abfall bewegen, zum Unglauben bewegen, abwendig machen, verführen, verderben, entstellen, falsch auslegen, übel auslegen, übel deuten, übel nehmen, verdenken, zum Vorwurf machen, nachtragen, hindern, verwehren, wegwenden, abhalten, abkehren, verhindern, unterbinden, Verkehr haben, in Verkehr bringen, sich aus handwerklicher Arbeit einen Verdienst schaffen, gewerbliche Erzeugnisse vertreiben, unter die Leute bringen, umsetzen, anlegen, Handelsverkehr haben, umschlagen, sich an einem Ort aufhalten, einer Beschäftigung nachgehen, unterwegs sein um Handel zu treiben, Fernhandel treiben, sich wandeln, übergehen, rückläufig werden, sein Verhalten ändern, bestechlich werden, verändert vor sich gehen, veränderlich sein (V.), dem Wandel unterliegen, sich wandeln, umschlagen (Wetter), umschlagen (Getränke)

sich -- sich aus Versehen schaden, mnd. vörvõn*, vorvõn, vorvaen, vorvangen, vervõn, st. V.: nhd. fangen, gefangen nehmen, einschließen, einbegreifen, begreifen, einbeziehen, annehmen, in Dienst nehmen, ausdehnen auf, gewinnen, erlangen, fördern, ausrichten, sichern, überfassen, bei der Erbteilung einen Vorgriff tun vor, näheres Erbrecht haben, angreifend benachteiligen, schädigen, Schaden zufügen, beeinträchtigen, benachteiligen, Abbruch zufügen, sich vergreifen, sich aus Versehen schaden, sich benachteiligen

sich -- sich ausbedingen, mhd. dingen (2), sw. V.: nhd. »dingen«, zu Gericht gehen, Vereinbarungen treffen, appellieren, Berufung einlegen, borgen, verfügen, vereinbaren, einstellen, in Dienst nehmen, sich zu Dienst verpflichten, übertragen (V.), Lehen übertragen (V.), aussetzen, Leibgedinge aussetzen, zusprechen, zusichern, sich ausbedingen, sich an ein Gericht wenden, versprechen, Zuversicht haben, Gericht halten, verhandeln, gerichtlich verhandeln, vor Gericht reden, seine Sache führen, sich besprechen, unterhandeln, Vertrag schließen, Vergleich schließen, Frieden schließen, vor Gericht laden, zitieren, vor Gericht zitieren, festsetzen, ausbedingen, mieten, pachten, abschließen, in Lohn und Brot nehmen, zum Kauf anbieten, kaufen, verkaufen, handeln, überlassen (V.), brandschatzen, Versammlung abhalten, erwarten, vertrauen auf, hoffen auf, streben nach, erbitten, verlangen, verlangen von, sich verdingen bei, beistehen, vor Gericht beistehen, feilschen um, anstellen, dingen, verleihen, unterwerfen, unterwerfen unter

sich -- sich ausbitten zu, mhd. ðzerbiten, ðzderbiten, st. V.: nhd. sich ausbitten zu

sich -- sich ausbitten, as. õ‑bidd‑ian 3, st. V. (5): nhd. erbitten, sich ausbitten, losbitten

sich -- sich ausbitten, mnd. erdingen, sw. V.: nhd. ausbitten, erbitten, durch Verhandlung verlangen, heischen, sich ausbitten

sich -- sich ausbreiten in, mhd. ðzerschellen, ðz erschellen, st. V.: nhd. kund werden, sich ausbreiten in, sich verbreiten in; zergeben, zegeven, st. V.: nhd. verteilen, verbreiten, sich verbreiten, sich ausbreiten, sich ausbreiten in, auseinandergeben, sich zerteilen

sich -- sich ausbreiten über, mhd. übergõn (1), übergÐn, übergæn, über gõn, obergan, an. V., red. V.: nhd. übergehen (V.) (1), hinübergehen, hinüberführen, übertreten (V.), zustoßen, überfließen, überlaufen (V.), vorübergehen, schwinden, gehen über, durch etwas gehen, schreiten, treten über, überkommen (V.), überfallen (V.), übertreffen, sich ausbreiten über, bedecken, aufgehen, heraufkommen, umringen, durchlaufen, hinausgehen über, auslassen, unterlassen (V.), bewegen, überreden, überquellen, umherschweifen, darüberfahren, übergehen in, ernsthaft betrachten, recht bedenken, täuschen; übergegõn, übergegæn, über gegõn, an. V.: nhd. übergehen (V.) (1), hinübergehen, überfließen, überlaufen (V.), vorübergehen, schwinden, gehen über, durch etwas gehen, schreiten, treten über, überkommen (V.), überfallen (V.), übertreffen, sich ausbreiten über, bedecken, aufgehen, heraufkommen, umringen, durchlaufen, hinausgehen über, auslassen, übertreten (V.), unterlassen (V.), bewegen, überreden, überquellen, umherschweifen, darüberfahren, übergehen in; übergrÆfen (1), obirgrÆfen, st. V.: nhd. »übergreifen«, übervorteilen, übertreten (V.), überlisten, beeinträchtigen, hingreifen über, sich ausbreiten über, bedecken, nicht beachten, widerrechtlich angreifen, gewalttätig angreifen, beschädigen, benachteiligen, zu viel tun, vergreifen an, sich vergreifen an, hinwegsetzen über, sich hinwegsetzen über, Befugnis missbrauchen

sich -- sich ausbreiten, got. us-mÐ-r-n-an* 1, sw. V. (4): nhd. sich verbreiten, sich ausbreiten

sich -- sich ausbreiten, an. þrym-ja, sw. V.: nhd. ruhen, liegen, sich ausbreiten

sich -- sich ausbreiten, ae. õ-þen-n-an, sw. V. (1): nhd. sich ausdehnen, sich ausbreiten

sich -- sich ausbreiten, as. brêd‑ian* 2, sw. V. (1a): nhd. breiten, sich ausbreiten

sich -- sich ausbreiten, ahd. 3zituon* 3, anom. V.: nhd. »zertun«, ausbreiten, sich ausbreiten, sich entfalten; framirliotan* 3, st. V. (2b): nhd. fortpflanzen, sich ausbreiten, sich ausdehnen; irliotan* 2, st. V. (2b): nhd. hervorsprießen, sich ausbreiten, sich hervortun; kresan* 17, st. V. (5): nhd. kriechen, schleichen, sich schlängeln, sich ausbreiten, wimmeln, sich stemmen; loffæn* 1, sw. V. (2): nhd. hin und her laufen, sich ausbreiten; loufæn* 4, sw. V. (2): nhd. umlaufen, sich verbreiten, sich ausbreiten; wallæn* 26, sw. V. (2): nhd. wallen (V.) (2), wandern, reisen, wandeln, ziehen, pilgern, gehen, umhergehen, umherziehen, fortschreiten, sich ausbreiten, sich bewegen, sich verbreiten, im Ausland leben

sich -- sich ausbreiten, mhd. bedonen, sw. V.: nhd. streben, Leben führen, anwesend sein (V.), verweilen, sich ausbreiten; entsliezen, ensliezen, insliezen, st. V.: nhd. »entschließen«, aufschließen, öffnen, ausschließen, befreien, lösen, offenbaren, erklären, sich verteilen, sich ausbreiten, verkünden, fallen lassen, aufgeben, umwandeln in; entslingen, st. V.: nhd. »entschlingen«, sich loswinden von, sich ausbreiten, sich aufrollen, entrollen; erbieten (1), irbieten, derbieten, st. V.: nhd. erbieten, bieten, hinstrecken, darreichen, erweisen, sich erbieten, sich anbieten, darbieten, bringen, zufügen, antun, sich einstellen, sich erweisen, sich zeigen, sich offenbaren, sich ausbreiten, sich verbreiten, gewähren, darbringen, leisten, wenden an, lenken auf, richten auf, kehren gehen; ergeben (1), irgeben, dergeben, regeben, st. V.: nhd. geben, zeigen, herausgeben, wiedergeben, fahren lassen, anheimgeben, einträglich sein (V.), sich zeigen, sich strecken, dehnen, verbreiten, sich ergeben, sich vorbeugen, niedersinken, ins Kloster gehen, sich ins Kloster begeben, sich begeben, Mönch werden, sich bekennen, aufgeben, verzichten, übergeben (V.), überlassen (V.), erzählen, wahrnehmbar sein (V.), sich bemerkbar machen, sich ausbreiten, ausströmen, sich niederbeugen, niederfallen, entsagen, sich abwenden, sich unterwerfen, übermitteln, schenken, einbringen, hingeben, widmen, anvertrauen, empfehlen; erschellen (1), st. V.: nhd. erschallen, ertönen, erdröhnen, widerhallen, erzittern, sich ausbreiten, bekannt werden, dringen in, ertönen lassen; erschræten, st. V.: nhd. »erschroten«, zerschneiden, zerreiben, zermalmen, sich aufreißen, ausdehnen, erstrecken, sich ausbreiten

sich -- sich ausbreiten, mhd. ðfblÏjen, ðf blÏjen, ðfblÏwen, sw. V.: nhd. »aufblähen«, aufblasen, sich ausbreiten; umbegõn, umbe gõn, umbegÐn, ummegõn, unbegÐn, unbegæn, unbegÐn, unbegæn, an. V.: nhd. rund um etwas gehen, umgehen, umziehen, in einer Prozession gehen, regeln, verfahren (V.), umlaufen, herumgehen, sich drehen, einen Umweg machen, gehen um, zu tun haben, zu schaffen haben, zu tun haben mit, sich umgeben (V.), umkreisen, umgeben (V.), durchwandern, pflegen, besorgen, etwas umgehen, sich einer Sache entziehen, einhergehen, umhergehen, sich ausbreiten, sich verbreiten, sich bewegen, sich verdrehen, vergehen, ablaufen, vorgehen, umgehen mit, sich abgeben mit, sich beschäftigen mit, erfüllt sein (V.) von, umringen, erfüllen, herumgehen um, bekehren, erlangen; umbemachen, umbmachen, sw. V.: nhd. »ummachen«, sich ausbreiten, umgeben (V.), einfrieden, einfrieden mit; umbenemen (1), umbe nemen, st. V.: nhd. »umnehmen«, sich ausbreiten, einfassen, umgeben (V.); umbevõhen (1), umbe võhen, umbevõn, umbvangen, umbvõn, umbvæhen, ummevangen, ummevõn, ummevæhen, umbefõhen, umbefõn, umbfangen, umbefangen, umbfõn, umbfæhen, ummefangen, ummefõn, ummefæhen, st. V., red. V.: nhd. umfangen, umgeben (V.), umschließen, empfangen, umarmen, umfassen, umhüllen, umringen, umzingeln, erfassen, erfüllen, sich ausbreiten; ðzgeslahen, ðz, geslahen, st. V.: nhd. ausbrechen, zum Ausbruch kommen, herausdringen, sich ausbreiten, hervorbrechen aus, austreiben, austreiben aus, hinausprügeln, vertreiben, von den Ketten vertreiben, überwuchern, ausschlagen, verschlagen (V.) in; ðzpfaden*, ðzphaden*, ðz phaden, sw. V.: nhd. sich ausbreiten; ðzslahen, ðz slahen, st. V.: nhd. »ausschlagen«, auspressen, ausdreschen, umhauen, zurückschlagen, zurückweisen, austreiben, verjagen, frei lassen, entlassen (V.), verwüsten, zerstören, aufschlagen, nach auswärts schlagen, dringen, ausreißen, fliehen, auslassen, hervorbrechen, überwuchern, ausklopfen, ausbrechen, zum Ausbruch kommen, herausdringen, sich ausbreiten, hervorbrechen aus, austreiben aus, hinausprügeln, vertreiben, von den Ketten vertreiben, ausschlagen, verschlagen (V.) in; zergeben, zegeven, st. V.: nhd. verteilen, verbreiten, sich verbreiten, sich ausbreiten, sich ausbreiten in, auseinandergeben, sich zerteilen; zergiezen, zegiezen, zugiezen, st. V.: nhd. »zergießen«, sich ausbreiten, sich verbreiten in, sich verbreiten an, ablenken mit, auseinandergießen, zerschmelzen, gießend verbreiten; zerlõzen, zelõn, zilõn, zirlõn, zulõn, zurlõn, red. V., st. V.: nhd. »zerlassen«, entlassen (V.), aufweichen, auseinandergehen, auseinander brechen, auflösen, sich auflösen, schmelzen, auseinandergehen lassen, sich trennen, zerstreuen, sich zerstreuen, sich verteilen, sich verteilen in, schmelzen, sich ausbreiten, enden, sich beruhigen, sich legen; zertuon, an. V.: nhd. »zertun«, ausbreiten, sich ausbreiten, öffnen, zerstreuen

sich -- sich ausbreiten, mhd. sprÆden, st. V.: nhd. sich ausbreiten, sich zerstreuen, zersplittern

sich -- sich ausbreiten, mnd. anewassen*?, õnwassen, st. V.: nhd. anwachsen, festwachsen, wachsen (V.) (1), sich ausbreiten, zunehmen

sich -- sich ausbreiten, mnd. rÆsen (1), st. V.: nhd. sich von oben nach unten bewegen, fallen, abfallen, ausfallen, sich von unten nach oben bewegen, sich erheben, steigen, emporkommen, hervorkommen, aufgehen, auflaufen, sich zeigen, aufsteigen, mehr werden, aufkommen, entstehen, sich aufwärts bewegen, sich ausbreiten, verbreiten

sich -- sich ausdehnen, ae. õ-þen-n-an, sw. V. (1): nhd. sich ausdehnen, sich ausbreiten; ge-licg-an, st. V. (5): nhd. liegen, bleiben, sein (V.), nachgeben, sich ausdehnen, fließen, gehen, gehören; licg‑an, st. V. (5): nhd. liegen, ruhen, bleiben, sein (V.), nachgeben, sich ausdehnen, fließen, gehen, gehören; sÆ-d-ian, sw. V. (2): nhd. sich ausdehnen, sich erstrecken

sich -- sich ausdehnen, ahd. foralinÐn* 6, forahlinÐn*, sw. V. (3): nhd. hervorragen, übertreffen, herausragen, sich ausdehnen; framirliotan* 3, st. V. (2b): nhd. fortpflanzen, sich ausbreiten, sich ausdehnen; rekken* 76, recken*, sw. V. (1a): nhd. recken, strecken, ausdehnen, ausbreiten, erklären, ausstrecken, sich ausdehnen, entfalten, gewähren, dauern lassen, aufsteigen lassen, erheben, überragen, hervorbringen, aufbringen, heraufführen, verursachen, erregen, ersinnen, sinnen auf, ausführen, treiben, deuten, erstrecken, darlegen, erörtern

sich -- sich ausdehnen, mhd. bevõhen, befõhen*, bivõhen, bifõhen*, bevõn, bivõn, befõn*, bifõn*, red. V.: nhd. umfangen, begreifen, nötigen, abschirmen, Umfang haben, sich ausdehnen, umfassen, in sich begreifen, befurchen, erfassen, einnehmen, verhaften, verstehen, anfangen, zwingen, ergreifen, bedecken, besetzen, umgeben (V.), einfassen, umhüllen, bekleiden, einbeziehen; dinsen, st. V.: nhd. gewaltsam ziehen, zerren, reißen, schleppen, tragen, führen, sich ausdehnen, anfüllen, ziehen, gehen, mitschleppen, wegraffen

sich -- sich ausdehnen, mhd. ðzrecken, ðz recken, sw. V.: nhd. »ausrecken«, sich ausstrecken, ausstrecken, ausstrecken zu, sich ausdehnen; ziehen (1), zÆen, tziehen, zÆhen, zihen, zien, mmd., st. V.: nhd. ziehen, ziehen an, ziehen auf, einziehen, ziehen durch, ziehen in, in einen Geltungsbereich ziehen, in einen Besitzbereich ziehen, ziehen zu, ziehen vor, ziehen über, ziehen unter, heranziehen, bringen, führen, führen über, führen unter, führen zu, streichen, spannen, halten, schwingen über, legen an, legen auf, legen in, legen vor, legen zu, zerren zu, werfen in, entrücken, entziehen, zurückziehen, aufnehmen in, stellen unter, unterstellen unter, an sich nehmen, sich kümmern, sich bemühen um, schieben auf, schieben in, schieben vor, verschieben auf, verschieben in, verschieben vor, beziehen auf, bekleiden mit, unterschlagen (V.), hinterziehen, anrechnen als, bewegen, Weg einschlagen, sich wenden, sich begeben (V.), sich zurückziehen an, sich zurückziehen auf, sich zurückziehen aus, sich zurückziehen in, sich zurückziehen von, sich zurückziehen zu, streben unter, sich halten an, ins Feld ziehen, sich hinziehen, erstrecken, sich erstrecken in, sich ausdehnen, aufsteigen, sich anstrengen, sich bessern, sich bessern durch, sich verhalten (V.), einkehren, reichen, gehen, leiten, rudern, steuern, den Weg nehmen, sich erziehen, kommen an, kommen gegen, kommen in, kommen hinter, kommen nach, kommen zu, sinken in, sinken hinter, sinken unter, sinken vor, steuern an, wegziehen von, sich neigen zu, zücken, herbringen, herbeibringen, wegbringen, nehmen, einholen, mitschleppen, drehen, läuten, anziehen, überziehen, richten, aufziehen, aufziehen für, aufziehen zu, großziehen, erziehen, erziehen für, erziehen zu, unterrichten, pflegen, anpflanzen, anlegen, wegziehen, wegziehen aus, lösen, befreien aus, befreien von, abwenden, abbringen von, treiben aus, ableiten von, nehmen von, ablegen, reißen von, belehren, bilden, ernähren, füttern, unterhalten (V.), segeln, Schach spielen, Pferd vorführen, in den letzten Zügen liegen, gelten, Wert haben, verzichten

sich -- sich ausdehnen, mhd. græzen (1), grãzen, sw. V.: nhd. groß machen, sich ausdehnen, groß werden, größer werden, dick werden, wachsen (V.) (1), schwanger werden, an Wachstum zunehmen, schwellen, für groß halten, erheben, verbreiten

sich -- sich ausdehnen, mhd. recken (1), rechen, sw. V.: nhd. recken, erheben, ausstrecken, strecken, entgegenstrecken, heben, heben an, spannen, glätten, vergrößern, erregen, sich ausstrecken, in die Höhe bringen, hervorbringen, verursachen, ausdehnen, sich ausdehnen, sich erstrecken, reichen

sich -- sich ausdehnen, mhd. stracken, sw. V.: nhd. sich ausdehnen, gerade sein (V.), gestreckt liegen; tihten (1), sw. V.: nhd. schreiben, schreiben über, schreiben von, dichten (V.) (1), erzählen, berichten, erdichten, abfassen, verfassen, hervorbringen, sich ausdehnen, erfinden, sinnen auf, beschreiben, festsetzen, beschließen, bestimmen, bestimmen zu, einbringen, bringen, zusammenfassen in, ausstatten, ausschmücken, schriftlich abfassen, dichten über, besinnen, künstlerisch erfinden, künstlerisch schaffen, ersinnen, ins Werk setzen, anstiften, tun, lügenhaft erfinden, lügenhaft erzählen, einrichten

sich -- sich ausdenken, mhd. ðfgelegen, ðf gelegen, sw. V.: nhd. ausmachen, verabreden, festlegen, festsetzen, bestimmen, einrichten, auflegen, auftragen, aufbürden, auferlegen, vorschreiben, vorhersagen, anmaßen, sich ausdenken; versinnen (1), fersinnen*, sw. V., st. V.: nhd. »versinnen«, sich einbilden, sich vergegenwärtigen, merken, nachdenken, mit den Sinnen wahrnehmen, zur Besinnung kommen, zum Bewusstsein kommen, zum Verstand kommen, denken, sich besinnen, einsichtig sein (V.), einsehen, begreifen, bedenken, verstehen, sich verstehen auf, verstehen, hoffen, erwarten, erwarten von, falsch sinnen, sich irren, fehlen, sich vorstellen, sich ausdenken, zur Vernunft kommen, überlegen (V.), bemerken, erhoffen, glauben, bedacht sein (V.) auf, sich verstehen auf sich erinnern

sich -- sich ausdenken, mhd. erdenken, irdenken, sw. V.: nhd. erdenken, ausdenken, sich ausdenken, erinnern, zu Ende denken, mit dem Verstand erfassen, verstehen, vorstellen, ersinnen, erfinden, planen, trachten nach, bestimmen, befehlen; ertrahten, sw. V.: nhd. ergründen, erdenken, ersinnen, sich ausdenken

sich -- sich ausdenken, mhd. gedenken (1), gidenken, sw. V.: nhd. denken, gedenken, erinnern, sich erinnern, sich ausdenken, zudenken, bestimmen, auf einen Gedanken kommen, zu Ende denken, eingedenk sein (V.), nachdenken, streben, beschließen, wollen (V.), beabsichtigen, erinnern an, nachdenken über, sich vorstellen, ersinnen, erwägen, bedenken, in Betracht ziehen, berücksichtigen, glauben, meinen, vorsehen, festsetzen, vorhaben mit

sich -- sich ausdenken, mnd. afgründen, sw. V.: nhd. ergründen, sich ausdenken

sich -- sich ausdenken, mnd. fantasÐren, fantesÐren, fantisÐren, sw. V.: nhd. phantasieren, sich verstellen, sich einbilden, sich ausdenken, sich sonderbar bewegen, sich sonderbar aufführen

sich -- sich auseinanderbegeben, ahd. 9zigeban* 3, st. V. (5): nhd. sich auseinanderbegeben, lösen, öffnen, sich öffnen, auseinanderbrechen, vernichten

sich -- sich auseinanderformieren, mhd. entscharen*, entscharn, sw. V.: nhd. »entscharen«, sich auseinanderformieren

sich -- sich auseinandersetzen durch Teilung des Gutes, mnd. vörschÐden* (1), vorschÐden, vorscheiden, st. V., sw. V.: nhd. entscheiden, beilegen, schlichten, scheiden, abfinden, Erbteil oder Pflichtteil absondern, trennen, weggehen, verscheiden, sterben, aussöhnen, sich entfernen von, sich enthalten (V.), sich auseinandersetzen durch Teilung des Gutes, sich vergleichen

sich -- sich auseinandersetzen mit, mnd. belutteren, sw. V.: nhd. sich klären, sich auseinandersetzen mit

sich -- sich auseinandersetzen, ahd. wÆsrahhæn* 1, wÆsrachæn*, sw. V. (2): nhd. erörtern, sich auseinandersetzen; wÆssprõhhæn* 4, wÆssprõchæn*, sw. V. (2): nhd. erörtern, disputieren, sich auseinandersetzen, wissenschaftlich erörtern

sich -- sich auseinandersetzen, mhd. beschihten, sw. V.: nhd. abfinden durch Zuteilung des gebührenden Vermögens, sich auseinandersetzen, einigen

sich -- sich auseinandersetzen, mnd. gerichten, sw. V.: nhd. richten, gerade machen, aufrichten, in senkrechte Lage bringen, erhöhen, sich erheben, aufstehen, ein Gestell oder Gerüst aufstellen, ein Gebäude errichten, ein Ständerwerk für einen Dachstuhl oder ein Gebäude errichten, in eine bestimmte Richtung bringen, ausrichten (ein Geschütz), einen geraden Weg wählen, einen Weg bzw. eine Richtung einschlagen, Wort an jemanden richten, sich in einer Angelegenheit an jemanden wenden, eine Empfindung oder eine Einstellung auf etwas ausrichten, herrichten, ausstatten, in eine bestimmte Ordnung bringen, anrichten, anordnen, wiederherstellen, erneuern, begründen, einrichten, etwas veranlassen, bestimmen, zu einem Ergebnis bringen, kriegerische Auseinandersetzung beenden, strittige Angelegenheit beilegen, schlichten, jemanden durch Schiedsspruch befriedigen, sich einigen, sich versöhnen, Schaden ausgleichen, Schuld begleichen, Gefangene freigeben, Geiseln austauschen, ersetzen, vergüten, sich auseinandersetzen, beweisen, als Richter entscheiden oder als Partei gerichtlich entscheiden lassen, als Herrscher bzw. Regent die Gerichtsgewalt ausüben, verurteilen, strafen, urteilen, schätzen, Rechtsverfahren einräumen, einem Rechtsverfahren unterziehen, ahnden, Urteil vollziehen, Hinrichtung vollziehen, hinrichten, beurteilen, begutachen, negativ bewerten, beanstanden, erklären, deuten, Meinung kundtun

sich -- sich auseinandersetzen, mnd. rechten (1), sw. V.: nhd. gerade machen, aufrichten, berichtigen, ersetzen, vergüten, sich auseinandersetzen, sich versöhnen, beweisen, als Richter entscheiden, als Partei gerichtlich entscheiden lassen, verurteilen, strafen, urteilen, hinrichten, schätzen; richten, rechten, sw. V.: nhd. »richten«, gerade machen, aufrichten, in senkrechte Lage bringen, erhöhen, sich erheben, aufstehen, ein Gestell oder Gerüst aufstellen, ein Gebäude errichten, ein Ständerwerk für einen Dachstuhl oder ein Gebäude errichten, in eine bestimmte Richtung bringen, ausrichten (ein Geschütz), einen geraden Weg wählen, einen Weg bzw. eine Richtung einschlagen, Wort an jemanden richten, sich in einer Angelegenheit an jemanden wenden, eine Empfindung oder eine Einstellung auf etwas ausrichten, herrichten, ausstatten, in eine bestimmte Ordnung bringen, anrichten, anordnen, wiederherstellen, erneuern, begründen, einrichten, etwas veranlassen, bestimmen, zu einem Ergebnis bringen, kriegerische Auseinandersetzung beenden, strittige Angelegenheit beilegen, schlichten, jemanden durch Schiedsspruch befriedigen, sich einigen, sich versöhnen, Schaden ausgleichen, Schuld begleichen, Gefangene freigeben, Geiseln austauschen, ersetzen, vergüten, sich auseinandersetzen, beweisen, als Richter entscheiden oder als Partei gerichtlich entscheiden lassen, als Herrscher bzw. Regent die Gerichtsgewalt ausüben, verurteilen, strafen, urteilen, schätzen, Rechtsverfahren einräumen, einem Rechtsverfahren unterziehen, ahnden, Urteil vollziehen, Hinrichtung vollziehen, hinrichten, beurteilen, begutachen, negativ bewerten, beanstanden, erklären, deuten, Meinung kundtun

sich -- sich ausfindig machen, mhd. erprüeven, erprüefen*, sw. V.: nhd. »erprüfen«, sich vorstellen, ersinnen, sich ausfindig machen

sich -- sich ausgeben für, mhd. veilen (1), feilen*, sw. V.: nhd. käuflich machen, käuflich hingeben, verkaufen, einsetzen, geben, hingeben, eingeben, preisgeben, wagen, erkaufen, verlieren, erwerben, sich ausgeben für, feilbieten, feil stehen

sich -- sich ausgeben für, mnd. wÆsen (1), sw. V.: nhd. »weisen«, weise werden, weise machen, unterweisen, belehren, anzeigen, kundtun, dartun, beweisen, Urteil finden, Urteil sprechen, erkennen, verurteilen, abweisen, wegweisen, vorzeigen, aufweisen, zeigen, leiten, sich erweisen, sich ausweisen, sich zeigen als, sich ausgeben für

sich -- sich ausgeben, mhd. ðztuon (1), ðz tuon, ðzgetõn, an. V., Part.: nhd. »austun«, sich anmaßen, ausziehen, entkleiden, auskleiden, auslöschen, vollenden, austreiben, ausgehen lassen, ausbringen, verbreiten, verpachten, auftun, aufmachen, ausleeren, sich vornehmen lassen, sich über etwas erklären, sich bereit erklären zu, sich ausgeben, entäußern, beschließen, sich verpflichten, sich verpflichten zu, sich festlegen mit, sich vornehmen, sich zurückziehen, sich zurückziehen von; verjehen (1), verjÐn, virjÐn, vorjÐn, ferjehen*, st. V.: nhd. anerkennen, prophezeien, sagen, erzählen, aussagen, zu erkennen geben, eingestehen, geloben, bekennen, versprechen, jemandem etwas zugestehen, jemandem in etwas beipflichten, nennen, erklären, erklären als, sich ausgeben, gestehen, sich schuldig bekennen, berichten von, erklären für, versichern, zusichern, zugestehen, berichten, mitteilen, voraussagen, verkünden, bekunden, zustimmen, verlangen, verraten (V.)

sich -- sich ausgelassen gebärden, mhd. gogelen, gogeln, sw. V.: nhd. sich ausgelassen gebärden, hin und her gaukeln, flattern, schreien, schwanken, krächzen, murmeln; gogen, sw. V.: nhd. sich ausgelassen gebärden, hin und her gaukeln, flattern, schreien, krächzen

sich -- sich ausgleichen, mhd. verrihten, virrihten, ferrihten*, sw. V.: nhd. verrichten, zurechtbringen, in Ordnung bringen, einrichten, recht herstellen, entrichten, bezahlen, ausrüsten, versehen (V.), zu Ende führen, ausrichten, vollbringen, beilegen, schlichten, zur Besinnung bringen, fertig machen, zufriedenstellen, belehren, unterweisen, ausgleichen, versöhnen, verurteilen, eine Richtung einschlagen, sich begeben (V.), sich einrichten, die nötigen Anstalten treffen, sich wieder in die richtige Verfassung bringen, sich zurechtfinden, sich zu helfen wissen, sich bewegen, entschließen, sich belehren, sich fertigmachen, rüsten, sich mit der letzten Wegzehrung ausrüsten, sich ausgleichen, sich sein Recht verschaffen, sich vorbereiten, sich behaupten, sich rechtfertigen, sich aussöhnen, sich vergleichen, bereinigen, sich entschließen, sich ausrichten an, sich richten nach, sich lösen, sich befreien aus, sich befreien von, tun, üben, regeln, ordnen, klären, lösen, sühnen, beschwören, bestätigen, unterrichten, wiederherstellen, ausstatten mit

sich -- sich auskennen, mhd. bekennen (1), wekennen, bikennen, sw. V.: nhd. bekennen, sich zu etwas bekennen, verpflichten, sich zu etwas verpflichten, anerkennen, berücksichtigen, bedenken, erklären, kennen, erkennen, erfassen, bekannt machen, zu erkennen geben, zur Einsicht gelangen, Bescheid wissen, sich schuldig bekennen, sich zu eigen machen, erfahren (V.), in Erfahrung bringen, wissen, sich auskennen, rechtsverbindlich erklären, sich unterwerfen, verstehen, sehen, kennenlernen, bestätigen, zugestehen, zusprechen, zugeben, bestätigen, achten auf, beachten; erkennen (1), irkennen, derkennen, rekennen, sw. V.: nhd. erkennen, einsehen, für Recht erkennen, wissen, kennenlernen, anerkennen, erklären, feststellen, festsetzen, bestätigen, kennen, zuerkennen, zusprechen, entscheiden, sich entscheiden, bekennen, sich bekennen, bekanntmachen, Bescheid sich zurechtfinden, verstehen, richtig beurteilen, rechtlich entscheiden, Urteil sprechen, sich besinnen, sich bewusst sein (V.), sich bewusst werden, sich auskennen, sich erbarmen über, erfahren (V.), finden, ansehen, sehen, ehren, zugestehen, halten für, ansehen als, einschätzen als, unterscheiden von

sich -- sich auskennen, mnd. vörwÐten* (1), vorwÐten, vorwetten, sw. V.: nhd. wissen, kennen, bekannt geben, erfahren (V.), sich auskennen, Bescheid wissen, ansehen für, sich vergewissern, sich verstehen auf, zuerkennen, einig sein (V.), einer Meinung sein (V.), zugestehen, übereinkommen, vereinbaren, sich ins Einvernehmen setzen, sich gut stellen

sich -- sich auslassen über, mnd. sprÐden, spreiden, sw. V.: nhd. spreiten, verteilen, legen, ausbreiten, breiten, decken, aufschlagen, spannen, auslegen, ausstreuen, auswerfen, sich auslassen über, verteilen, spreizen

sich -- sich ausrichten an, mhd. verrihten, virrihten, ferrihten*, sw. V.: nhd. verrichten, zurechtbringen, in Ordnung bringen, einrichten, recht herstellen, entrichten, bezahlen, ausrüsten, versehen (V.), zu Ende führen, ausrichten, vollbringen, beilegen, schlichten, zur Besinnung bringen, fertig machen, zufriedenstellen, belehren, unterweisen, ausgleichen, versöhnen, verurteilen, eine Richtung einschlagen, sich begeben (V.), sich einrichten, die nötigen Anstalten treffen, sich wieder in die richtige Verfassung bringen, sich zurechtfinden, sich zu helfen wissen, sich bewegen, entschließen, sich belehren, sich fertigmachen, rüsten, sich mit der letzten Wegzehrung ausrüsten, sich ausgleichen, sich sein Recht verschaffen, sich vorbereiten, sich behaupten, sich rechtfertigen, sich aussöhnen, sich vergleichen, bereinigen, sich entschließen, sich ausrichten an, sich richten nach, sich lösen, sich befreien aus, sich befreien von, tun, üben, regeln, ordnen, klären, lösen, sühnen, beschwören, bestätigen, unterrichten, wiederherstellen, ausstatten mit

sich -- sich ausruhen an, mhd. widerruowen, sw. V.: nhd. ausruhen, sich ausruhen an, sich ausruhen in, nach der Arbeit ruhen

sich -- sich ausruhen in, mhd. widerruowen, sw. V.: nhd. ausruhen, sich ausruhen an, sich ausruhen in, nach der Arbeit ruhen

sich -- sich ausruhen von, mhd. ruowen (1), ruon, ruoen, ruon, rõwen, ruogen, rouwen, mmd. rðwen, rðen, rðn, rðgen, rðhen, rõwen, sw. V.: nhd. ruhen, ausruhen, sich ausruhen, rasten, sich erholen, Ruhe finden, sich ausruhen von, ruhen auf, ruhen in, ausruhen von

sich -- sich ausruhen, ahd. skeræn* 9, sceræn*, sw. V. (2): nhd. jauchzen, ruhen, sich ausruhen, faulenzen, rasten, ausgelassen oder mutwillig sein (V.)

sich -- sich ausruhen, mhd. gelõgen, sw. V.: nhd. sich ausruhen, sich hingeben, entgegensehen; kunrieren, corrieren, sw. V.: nhd. bewirten, pflegen, füttern, versorgen, sich ausruhen

sich -- sich ausruhen, mhd. rasten (1), resten, sw. V.: nhd. rasten, ruhen, sich schonen, sich ausruhen, zur Ruhe kommen, begraben sein (V.), Ruhe geben, ruhen lassen, im Grabe ruhen; ruowen (1), ruon, ruoen, ruon, rõwen, ruogen, rouwen, mmd. rðwen, rðen, rðn, rðgen, rðhen, rõwen, sw. V.: nhd. ruhen, ausruhen, sich ausruhen, rasten, sich erholen, Ruhe finden, sich ausruhen von, ruhen auf, ruhen in, ausruhen von

sich -- sich ausruhen, mnd. rusten (1), sw. V.: nhd. rasten, ruhen, sich ausruhen, sich erholen, innehalten, stillstehen, in der Erde ruhen, begraben sein (V.)

sich -- sich ausrüsten, mhd. berihten, birihten, perihten, sw. V.: nhd. Ausgleich schaffen, verfügen, festsetzen, festlegen, beilegen, regeln, beherrschen, regieren, verwalten, lenken, ordnen, errichten, aufrichten, vorbereiten, verbessern, erzählen, berichten, ausstatten, ausrüsten, versorgen, versehen (V.), versehen (V.) mit, verwenden, bezahlen, rechtlichen Nachweis führen, aussöhnen mit, retten, bewahren, befreien, erklären, beantworten, unterrichten, Rechtsauskunft geben, Genugtuung verschaffen, versöhnen, veranlassen, übergeben (V.), belehren, unterweisen, bereitmachen für, rüsten zu, gerademachen, richten, einrichten, bilden, mitteilen, unter der Herrschaft stehen von, bringen, befördern, ausrichten, verleumden, hinrichten, sich aufrichten, sich in die rechte Lage bringen, sich in den gehörigen Stand bringen, sich versehen (V.), sich ausrüsten, sich vorbereiten, Sterbesakramente empfangen, sich vertragen, friedlich vergleichen, sich abwenden, losmachen von

sich -- sich ausrüsten, mhd. ðzreiten, ðz reiten, sw. V.: nhd. »ausreiten« (V.) (2), ausrechnen, berechnen, bezahlen, sich ausrüsten, ausrüsten, vollständig darstellen

sich -- sich ausschließen, mhd. ðzbesliezen, ðz besliezen, st. V.: nhd. sich versagen, sich ausschließen, ausnehmen

sich -- sich ausschließen, mnd. inhælden, inholden, inhalden, st. V.: nhd. entfalten, einbehalten (V.), aufnehmen, in sich fassen, zum Inhalt haben, enthalten (V.), innehaben, besetzen, lauten, schuldig bleiben, unterlassen (V.), Pfand nehmen, Gerichtstermin einhalten, beschlagnahmen, für sich beanspruchen, sich zurückhalten, sich ausschließen, einhalten, innehalten, wieder erscheinen vor Gericht, sich stellen; innehælden, st. V.: nhd. entfalten, einbehalten (V.), aufnehmen, in sich fassen, zum Inhalt haben, enthalten (V.), innehaben, besetzen, lauten, schuldig bleiben, unterlassen (V.), Pfand nehmen, Gerichtstermin einhalten, beschlagnahmen, für sich beanspruchen, sich zurückhalten, sich ausschließen, einhalten, innehalten, wieder erscheinen vor Gericht, sich stellen

sich -- sich äußern zu, mhd. sprechen (1), st. V.: nhd. sprechen, sagen, vereinbaren, reden, sprechen von, Namen geben, nennen, besprechen, aussprechen, sich äußern, sich äußern zu, tönen, klingen, lauten, bedeuten, heißen, sich besprechen, sprechen mit, antworten auf, sprechen über, entscheiden, erklären, rufen, verlangen nach, sagen zu, reden mit, erzählen von, Anspruch erheben auf, sich bekennen zu, absprechen, aberkennen, angreifen, Beispiel geben, Beispiel geben für, meinen, anberaumen, ansetzen, festsetzen, ankündigen, verkünden, zusprechen, zuerkennen, nachsagen, geben, bieten, sagen gegen, grüßen von, beanspruchen für, herabrufen auf, beschwören bei, beklagen gegenüber

sich -- sich äußern, mhd. ðzbrechen (1), ðz brechen, st. V.: nhd. ausbrechen, ausbrechen in, hervorbrechen, herausbrechen, entstehen, entspringen, hervorgehen, hervorgehen aus, sich von der Stelle bewegen, ausströmen, sich verbreiten, sich äußern, sich zeigen, herausreißen aus, ausgehen, ausreißen, öffnen; ðzgebrechen, st. V.: nhd. hervorbrechen, entstehen, entspringen, hervorgehen, hervorgehen aus, sich von der Stelle bewegen, ausströmen, ausbrechen, ausbrechen in, sich verbreiten, sich äußern, sich zeigen, herausreißen aus, ausreißen

sich -- sich äußern, mhd. hellen (4), st. V.: nhd. ertönen, hallen, dröhnen, erklingen, schallen, dringen, widerhallen, antworten, sich äußern, sich zustimmend äußern, übereinstimmen mit, eilen, sich rasch bewegen

sich -- sich äußern, mhd. parlieren, sw. V.: nhd. »parlieren«, reden, tuscheln, sich äußern, reden über

sich -- sich äußern, mhd. sprechen (1), st. V.: nhd. sprechen, sagen, vereinbaren, reden, sprechen von, Namen geben, nennen, besprechen, aussprechen, sich äußern, sich äußern zu, tönen, klingen, lauten, bedeuten, heißen, sich besprechen, sprechen mit, antworten auf, sprechen über, entscheiden, erklären, rufen, verlangen nach, sagen zu, reden mit, erzählen von, Anspruch erheben auf, sich bekennen zu, absprechen, aberkennen, angreifen, Beispiel geben, Beispiel geben für, meinen, anberaumen, ansetzen, festsetzen, ankündigen, verkünden, zusprechen, zuerkennen, nachsagen, geben, bieten, sagen gegen, grüßen von, beanspruchen für, herabrufen auf, beschwören bei, beklagen gegenüber

sich -- sich äußern, mnd. erdecken, sw. V.: nhd. sich eröffnen, sich äußern

sich -- sich äußern, mnd. lðden (1), lǖden, liuden, sw. V.: nhd. laut sein (V.), laut werden, Geräusch verursachen, schreien, Lärm machen, dröhnen, lautsprechen, klingen, erklingen, tönen, Glocke schlagen, läuten, beläuten, einläuten, durch Läuten zusammen rufen, Laut von sich geben, verlauten lassen, aussagen, sich äußern, sich vernehmen lassen

sich -- sich aussetzen, mhd. setzen (1), setten, sw. V.: nhd. setzen, hinstellen, festsetzen, aussetzen, anweisen, auferlegen, übertragen (V.), übergeben (V.), überlassen (V.), versetzen, verpfänden, sich setzen, sich beruhigen, lösen, kämpfen, sich auflehnen, sich stemmen gegen, legen, ausdrücken, sich mischen, sich setzen in, sich verlegen (V.) auf, vorschreiben, erlauben, erzählen, als Bürge oder Pfand setzen, in einen bestimmten Zustand versetzen, bestellen, anstellen, einsetzen, festlegen, einrichten, anordnen, errichten, erwähnen, ansiedeln, Platz nehmen lassen, bewirten, lindern, besänftigen, beruhigen, übergeben (V.) an, geben, anvertrauen, stellen, aufstellen, festlegen auf, wenden an, richten auf, versetzen in, machen zu, besetzen mit, richten nach, machen, besetzen, aufsetzen, zusammenhalten, sich aussetzen, abschwellen

sich -- sich aussöhnen mit, mhd. gehuldigen, sw. V.: nhd. geneigt machen, huldigen, Huld verschaffen, Begnadigung erwirken, überantworten, Huld gewähren, Schutz gewähren, sich einigen, einen Vergleich schließen, sich aussöhnen mit, Verzeihung erbitten von

sich -- sich aussöhnen, mhd. rihten (1), rehten, rigten, sw. V.: nhd. gerade machen, richten, Recht sprechen, rechtmäßig verfahren (V.), ahnden, strafen, sich richten nach, einhalten, entrichten, verwenden, errichten, aufbauen, einrichten, in eine Rechtsform bringen, herrschen, Recht verschaffen, dienen, Gericht halten über, vermitteln zwischen, Gesetze erlassen für, sich verhalten (V.), streben nach, sich rüsten zu, handeln, sich wenden von, ausgehen von, sich empören gegen, aufrichten, aufstellen, festsetzen, festlegen, bereiten, bereitlegen für, beherrschen, regieren, leiten, in Ordnung bringen, wiedergutmachen, entscheiden, beweisen, abwenden von, ausrichten nach, wenden zu, wenden gegen, übertragen (V.) in, übertragen (V.) auf, bewahren vor, lehnen an, lenken auf, lenken über, stellen auf, stellen vor, recht machen, führen, zufriedenstellen, rechtlich absichern, aussöhnen, sich aussöhnen, in eine Richtung bringen, ordnen, schlichten, zurecht machen, fertig machen, rüsten, anrichten, richtig machen, vergüten, bezahlen, gestalten, dichterisch gestalten, Richtung geben, lenken, wenden, schicken, als Richter entscheiden, zum Recht verhelfen, Genugtuung gewähren

sich -- sich aussöhnen, mhd. verrihten, virrihten, ferrihten*, sw. V.: nhd. verrichten, zurechtbringen, in Ordnung bringen, einrichten, recht herstellen, entrichten, bezahlen, ausrüsten, versehen (V.), zu Ende führen, ausrichten, vollbringen, beilegen, schlichten, zur Besinnung bringen, fertig machen, zufriedenstellen, belehren, unterweisen, ausgleichen, versöhnen, verurteilen, eine Richtung einschlagen, sich begeben (V.), sich einrichten, die nötigen Anstalten treffen, sich wieder in die richtige Verfassung bringen, sich zurechtfinden, sich zu helfen wissen, sich bewegen, entschließen, sich belehren, sich fertigmachen, rüsten, sich mit der letzten Wegzehrung ausrüsten, sich ausgleichen, sich sein Recht verschaffen, sich vorbereiten, sich behaupten, sich rechtfertigen, sich aussöhnen, sich vergleichen, bereinigen, sich entschließen, sich ausrichten an, sich richten nach, sich lösen, sich befreien aus, sich befreien von, tun, üben, regeln, ordnen, klären, lösen, sühnen, beschwören, bestätigen, unterrichten, wiederherstellen, ausstatten mit

sich -- sich aussöhnen, mnd. sachten (1), sechten, samften, semften, samphten, sw. V.: nhd. sanft werden, sich bessern, sich aussöhnen, gelinde werden, sanft machen, mildern, abnehmen, schwinden, lindern, besänftigen, herabmindern

sich -- sich aussöhnen, mnd. vörgunsten*, vorgunsten, V.: nhd. sich vergleichen, sich versöhnen, sich aussöhnen; vrÐden, vreden, sw. V., st. V.: nhd. sichern, schützen, befrieden, unter Frieden stellen, Sicherheit gewähren, verteidigen, vom Feinde freihalten, Frieden bringen, umfrieden, umfriedigen, einfriedigen, umzäunen, in Friedenszustand überführen, in Waffenstillstand überführen, Waffenstillstand schließen, Waffenruhe eingehen, Frieden schließen, jemanden mit jemandem in Frieden bringen, Frieden miteinander schließen, sich aussöhnen, in Schutz nehmen, beschützen, verteidigen, einfriedigen, umzäunen, von Seiten des Richters bei Auflassungen dem neuen Eigentümer den sicheren Besitz zuerkennen

sich -- sich aussondern aus, mhd. dreschen (1), dröschen, treschen, tröschen, st. V.: nhd. dreschen, quälen, laufen, sich aussondern aus, einschlagen auf

sich -- sich aussondern, mhd. ðznemen, ðz nemen, st. V.: nhd. ausnehmen, herausnehmen, auslösen, ausschließen, absondern, ausscheiden, trennen, trennen von, auszeichnen, hervorheben, wählen, erwählen, auswählen, herausholen, herausführen, herausführen zu, bestimmen, aus einer größeren Menge herausnehmen, sondern (V.), sich aussondern, sich absondern, sich losmachen

sich -- sich aussondern, mhd. geschiezen, st. V.: nhd. schießen, schießen auf, schießen in, treffen, sich aussondern

sich -- sich aussprechen gegen, mhd. verreden, ferreden*, sw. V.: nhd. »verreden«, zu Ende reden, durch Reden zu Ende bringen, austragen, stillen, ablohnen, zurückweisen, widerlegen, versprechen, geloben, sich verreden, falsch reden, ungerecht reden, sich verloben, zu weit gehen, sich aussprechen gegen, nicht mehr reden über, wieder gutmachen

sich -- sich aussprechen, ahd. irrahhæn* 11, irrachæn*, urrahhæn*, sw. V. (2): nhd. erzählen, verkünden, sich aussprechen, offenbaren, aussagen, äußern

sich -- sich aussprechen, mnd. vörgÐn*, vorgÐn, vorjÐn, st. V., sw. V.: nhd. bekennen, sich aussprechen, erklären, zugestehen, durch Reden austoben, herausschelten

sich -- sich ausstrecken, an. gÏg-ja-st, sw. V.: nhd. sich ausstrecken, mit dem Blick hinschielen

sich -- sich ausstrecken, mhd. ðzrecken, ðz recken, sw. V.: nhd. »ausrecken«, sich ausstrecken, ausstrecken, ausstrecken zu, sich ausdehnen; zerren, sw. V.: nhd. zerren, streiten, reißen, reißen von, reißen zu, strecken, zerreißen, zerreißen in, abreißen, abreißen von, spalten, spalten bis zu, aufreißen, raufen, zerraufen, sich spalten, sich trennen, sich ausstrecken, sich lösen von, vertreiben, einen Riss machen, zerspalten (V.), sich zerteilen, sich öffnen

sich -- sich ausstrecken, mhd. langen (2), sw. V.: nhd. lang werden, lange dauern, greifen nach, reichen, reichen über, sich ausstrecken, sich ausstreckend ergreifen, lang machen, verlängern, geben, darreichen, dünken, verlangen, gelüsten, erreichen, langen, sich erstrecken; recken (1), rechen, sw. V.: nhd. recken, erheben, ausstrecken, strecken, entgegenstrecken, heben, heben an, spannen, glätten, vergrößern, erregen, sich ausstrecken, in die Höhe bringen, hervorbringen, verursachen, ausdehnen, sich ausdehnen, sich erstrecken, reichen

sich -- sich ausstrecken, mhd. streben (1), streven, strefen* (?), mmd., sw. V.: nhd. bewegen, sich heftig regen, ringen, kämpfen, vorwärts drängen, sich aufrichten, zappeln, hängen an, sich abmühen, sich abmühen an, leben in, ringen mit, handeln, sich auflehnen, sich wehren, sich sträuben, Widerstand leisten, Widerstand leisten gegen, verlangen nach, ziehen zu, jagen, streben, trachten, ziehen nach, dringen durch, wegstreben von, sich bemühen um, gehen, ziehen wollen (V.) in, ziehen über, hinauswollen über, sich ausstrecken, sich nach einem Ziel bewegen, vorwärts dringen, eilen, wimmeln, gedrängt voll sein (V.), starren, steif sein (V.), strotzen, heftig bewegen, rasch bewegen

sich -- sich ausstreckend ergreifen, mhd. langen (2), sw. V.: nhd. lang werden, lange dauern, greifen nach, reichen, reichen über, sich ausstrecken, sich ausstreckend ergreifen, lang machen, verlängern, geben, darreichen, dünken, verlangen, gelüsten, erreichen, langen, sich erstrecken

sich -- sich austoben, mhd. erwüeten, sw. V.: nhd. in Wut geraten (V.), toll werden, zornig werden, sich austoben, sich verausgaben, sich verzehren nach

sich -- sich austoben, mnd. ruselÐren, sw. V.: nhd. in Saus und Braus leben, sich austoben, Lärm machen

sich -- sich ausweinen, mhd. erweinen, irweinen, reweinen, sw. V.: nhd. weinen, zum Weinen bringen, sich ausweinen, zu weinen beginnen, durch Weinen erlangen

sich -- sich ausweinen, mhd. geweinen, sw. V.: nhd. weinen, sich ausweinen, beweinen

sich -- sich ausweinen, mhd. verweinen, ferweinen*, sw. V.: nhd. ausweinen, abhärmen, weinend verderben, sich ausweinen, sich durch Weinen entkräften, abhärmen, heftig weinen

sich -- sich ausweisen, mnd. wÆsen (1), sw. V.: nhd. »weisen«, weise werden, weise machen, unterweisen, belehren, anzeigen, kundtun, dartun, beweisen, Urteil finden, Urteil sprechen, erkennen, verurteilen, abweisen, wegweisen, vorzeigen, aufweisen, zeigen, leiten, sich erweisen, sich ausweisen, sich zeigen als, sich ausgeben für

sich -- sich ausweiten, mnd. swellen (1), schwellen, swillen, st. V.: nhd. schwellen, anschwellen, aufschwellen, an Umfang zunehmen, vom Zorn anschwellen, vor Kummer schwellen, sich ausweiten, zunehmen
-- schwellen machen: mnd. swellen (2), schwellen, sw. V.: nhd. schwellen machen, dick machen, anschwellen lassen

sich -- sich auszehren, ahd. firdorrÐn* 4, sw. V. (3): nhd. verdorren, sich auszehren, verwelken, dahinschwinden

sich -- sich auszeichnen, ae. for-e-gear-w-ian, sw. V. (2): nhd. voranstehen, sich auszeichnen, vorbereiten

sich -- sich auszeichnen, ahd. forarukken* 1, forarucken*, sw. V. (1a): nhd. vorrücken, hervorragen, sich auszeichnen, herausragen; forastantan* 3, st. V. (6): nhd. vorstehen, hervorragen, voranstehen, sich auszeichnen; framskiozan*, 3 framsciozan*, st. V. (2b): nhd. hervorragen, herausragen, vorstehen, sich auszeichnen; furineman* 5, st. V. (4): nhd. vernehmen, hervortreten, sich auszeichnen, fortreißen; irburien* 41, irburren*, sw. V. (1b): nhd. erheben, sich erheben, preisen, sich auszeichnen, erhöhen, in die Höhe richten, emporragen, aufheben, verhindern; treffan* 52, st. V. (4): nhd. treffen, zielen, betreffen, sich beziehen, schlagen, gelangen, eintreffen, sich auszeichnen, führen, gehören, gehören zu, jemanden betreffen, jemanden angehen, erschüttern; ubarilinÐn* 2, ubarihlinÐn*, sw. V. (3): nhd. hervorragen, herausragen, sich auszeichnen; ubarskÆnan* 3, ubarscÆnan*, st. V. (1a): nhd. bescheinen, sich auszeichnen, glänzen; ubartreffan* 8, st. V. (4): nhd. übertreffen, hervorragen, überragen, emporragen, sich auszeichnen

sich -- sich auszeichnen, mhd. ðzprüeven, ðz prüeven, ðzprüefen*, sw. V.: nhd. »ausprüfen«, offenbaren, bekannt machen, sich auszeichnen, sich schmücken; vürenemen* (1), fürenemen*, vüre nemen*, füre nemen*, vürnemen, fürnemen*, vür nemen, für nemen*, vurenemen, furenemen*, vornemen, fornemen*, st. V.: nhd. »fürnehmen«, losgehen auf, angreifen, gerichtlich belangen, vorladen, zitieren, vorgeben, vorschätzen, zunehmen, sich vordrängen, voraus sein (V.), hervorragen, sich hervorheben, sich auszeichnen, hervortun, vorauseilen, sich vornehmen, unternehmen, aufgeben, auftragen, sich hervortun; vürerihten*, fürerihten*, vürrihten, vür rihten, fürrihten*, sw. V.: nhd. »fürrichten«, sich auszeichnen, sich erheben; vürewegen*, vürwegen, vür wegen, vurbegen, fürwegen*, furbegen*, st. V.: nhd. »fürwägen«, überwiegen, sich auszeichnen, den Ausschlag geben, übertreffen an, größer sein (V.) als; wirden (1), sw. V.: nhd. »würden«, würdigen, würdig sein (V.), schätzen, ehren, auszeichnen, sich auszeichnen, an Ansehen zunehmen, mit Würde versehen (V.), Würde haben, wert machen, lieb machen, verherrlichen

sich -- sich auszeichnend, ahd. urguol* 1, Adj.: nhd. berühmt, sich auszeichnend, berüchtigt

sich -- sich ausziehen, mhd. entgerwen, engerwen, sw. V.: nhd. sich ausziehen, entkleiden

sich -- sich baden, an. baŒ-ast, sw. V.: nhd. sich baden

sich -- sich balgen, mhd. roufen (1), sw. V.: nhd. raufen, an den Haaren raufen, bei den Haaren raufen, sich bei den Haaren raufen, reißen, zücken, ausreißen, ausrupfen, sich balgen, prügeln, ziehen, reißen an

sich -- sich balgen, mnd. worstelen, wrostelen, mnd.?, sw. V.: nhd. »wursteln«, ringen, kämpfen, sich balgen; wrangen, mnd.?, sw. V.: nhd. ringen, kämpfen, sich balgen, sich streiten, disputieren

sich -- sich bäumen, ahd. ðfirleinen* 1, sw. V. (1a): nhd. auflehnen, sich bäumen

sich -- sich bäumen, mhd. boumen (1), sw. V.: nhd. bepflanzen mit Bäumen, sich bäumen

sich -- sich bedecken, mhd. verslahen (1), ferslahen*, verslõn, ferslõn*, st. V.: nhd. verschlagen (V.), zerschlagen (V.), verwunden, töten, erschlagen (V.), verwüsten, abschlagen, abhauen, auseinanderschlagen, auseinandertreiben, auseinandersetzen, erklären, verhandeln, in einer Richtung treiben, in einer Richtung schieben, vertreiben, verkaufen, zu weit treiben, an einen unrechten Ort treiben, zurückschlagen, zurücktreiben, ablehnen, zurückweisen, vermeiden, verschmähen, gering achten, verachten, wegnehmen, entziehen, unterschlagen (V.), beschlagen (V.), umschmieden, umprägen, schlagend bedecken, beschmutzen, verstecken, verhehlen, gaukeln, betrügen, zuschlagen, versperren, verschließen, einschließen, fesseln, durch einen Verschlag absperren, verfallen lassen, abkommen lassen, kirchlich untersagen, mit Interdikt belegen (V.), in Gedanken überschlagen, anschlagen, achten, erachten, sich verstecken, sich bedecken, abnehmen, schwinden, sich entfernen, sich entschlagen, enden, vergehen, vernichten, missachten, vernachlässigen, aufgeben, merken, bedenken, erzählen, darlegen, vortragen, ankündigen, auseinander treiben, befestigen, einsperren, werfen, in Ketten legen, auffassen, ansehen als, schieben auf, aus dem Umlauf ziehen

sich -- sich bedenken, mhd. berõten (1), st. V.: nhd. beraten (V.), sich beraten (V.), beratschlagen, sich entschließen, sich entscheiden, überlegen (V.), ausrüsten, versorgen, anordnen, zu Rate gehen, mit sich zu Rate gehen, beschließen, sich bedenken, unterhalten (V.), sorgen, versehen (V.), aussteuern, ausstatten, heiraten, unterstützen, beschenken, belohnen, bewirten mit

sich -- sich bedenken, mnd. vörsinnen*, vorsinnen, versinnen, st. V., sw. V.: nhd. »versinnen«, merken, wahrnehmen, erkennen, in den Sinn geben, zum Entschluss bringen, herausfinden, ausdenken, bedenken, denken, veranlassen, bewegen, erwägen, überlegen (V.), zur Besinnung kommen, sich besinnen, sich bedenken, zu sich kommen, zur Einsicht kommen, zur Erkenntnis kommen, erinnern, sich erinnern, entsinnen, sich entsinnen, Auftrag im Sinn behalten (V.)

sich -- sich bedienen, ae. cÊp-an, cÐp-an, sw. V. (1): nhd. halten, beobachten, hüten, nehmen, sich bedienen, ergreifen, suchen, wünschen, nachdenken, ordnen

sich -- sich bedienen, mhd. gebrðchen (1), gebruochen, sw. V.: nhd. gebrauchen, verwenden, benutzen, genießen, nutzen, einsetzen, sich bedienen, ausführen, sich freuen an, teilhaftig werden; genicken, sw. V.: nhd. »genicken«, beugen, sich beugen, sich neigen, genug haben, genug bekommen, sich sattsehen, sich erfreuen, sich bedienen, erdulden, auf sich nehmen; genieten, sw. V.: nhd. genug haben, genug haben von, genug bekommen, genug bekommen von, sich sattsehen, erfreuen, erfreuen an, sich bedienen, erdulden, auf sich nehmen

sich -- sich bedienen, mhd. pflegen* (1), phlegen, plegen, st. V. (5): nhd. pflegen, behüten, beschützen, verantworten, sorgen für, sich mit freundlicher Sorge annehmen, umgehen, leben mit, als Geschäft besorgen, als Pflicht besorgen, Aufsicht haben, umgehen mit, betreiben, üben, tun, machen, handeln, sich bedienen, brauchen, besitzen, haben, geben, gewähren, verabreichen, verbürgen für, versprechen, Sitte haben, Gewohnheit haben, verehren, Vormundschaft üben über, sich verbürgen für, sich kümmern um, sich annehmen, bewachen, hüten, schützen, bewahren, einhalten, ausüben, sich beschäftigen mit, treiben, zeigen, innehaben, führen, halten, anführen, vorstehen, verwalten, beaufsichtigen, herrschen, erreichen, erwerben, erlangen, erleiden, erfahren (V.), annehmen, bewirken, genießen, sich aufhalten, leben, zur Verfügung stellen, bereithalten, ausstatten, sich in Acht nehmen vor, Gewohnheit haben zu, üblicherweise verwenden, gewohnt sein (V.)

sich -- sich bedrängt fühlen, mhd. angen (1), sw. V.: nhd. »engen«, einengen, quälen, bedrängen, stechen, fürchten, sich bedrängt fühlen, sich sorgen

sich -- sich bedrückt fühlen von, mnd. kümmeren, kumeren, kümberen, kümmern, kummeren, kummern*, sw. V.: nhd. beschweren, belasten, bedrücken, mit Beschlag belegen (V.), sich kümmern um, mit Arrest belegen (V.), pfänden, in Haft nehmen, besorgt sein (V.) vor, sich bedrückt fühlen von

sich -- sich beeifern, got. us-dau-d-jan* 8, sw. V. (1): nhd. sich beeifern, seine Ehre suchen

sich -- sich beeifern, mhd. Ælen (1), sw. V.: nhd. befleißigen, eilen, beeilen, sich beeilen, sich beeifern, sich mühen, sich bemühen, laufen, sich begeben

sich -- sich beeilen, germ. *ganhjan, germ.?, sw. V.: nhd. sich beeilen; *ganhæn, germ.?, sw. V.: nhd. eilen, sich beeilen; *sneumæn, germ.?, sw. V.: nhd. sich beeilen

sich -- sich beeilen, ae. s-cðd-an, st. V. (2): nhd. eilen, sich beeilen

sich -- sich beeilen, ahd. 2zilÐn 48, sw. V. (3): nhd. »zielen«, sich bemühen, sich anstrengen, sich beeilen, sich bemühen um, bestrebt sein (V.), streben, trachten, versuchen; 3zilæn* 8, sw. V. (2): nhd. sich bemühen, zielen, sich beeilen, sich bemühen um, versuchen; 6zuogiskrikken* 1, zuogiscricken*, sw. V. (1a): nhd. zuspringen, sich eilen, sich beeilen, sich daranmachen; danagiskrikken* 1, danagiscricken*, sw. V. (1a): nhd. sich beeilen; danaskrikken* 2, danascricken*, sw. V. (1a): nhd. wegspringen, hinausspringen, sich beeilen, sich emporschwingen, sich hervortun; firsniumæn* 1, sw. V. (2): nhd. eilen, sich beeilen; flÆzan* 28, st. V. (1a): nhd. sich befleißigen, sich anstrengen, sich bemühen, sich beeilen, für etwas sorgen, streiten, kämpfen, eilen, eilen nach, sich bemühen um, bestrebt sein (V.), sich anschicken; gõhen* 2?, sw. V. (1a): nhd. sich beeilen, sich eilen; gõhæn* 14?, sw. V. (2): nhd. sich eilen, sich beeilen, vorwärtseilen, hastig zusammenraffen; gigõhen 8, sw. V. (1a): nhd. eilen, sich eilen, sich beeilen, streben, streben nach; gigõhæn* 2, sw. V. (2): nhd. eilen, sich beeilen, streben, entgegenlaufen, entgegeneilen, zusammenstürzen; giÆlen 16, sw. V. (1a): nhd. eilen, streben, streben nach, sich beeilen, schnell laufen, bestrebt sein (V.), bestrebt sein (V.) auf, trachten nach; giskrikken* 1, giscricken*, sw. V. (1a): nhd. sich beeilen; gizilæn* 5, sw. V. (2): nhd. sich bemühen, zielen, sich beeilen, sich bemühen um, etwas beabsichtigen; helfan 198?, st. V. (3b): nhd. helfen, beistehen, unterstützen, begünstigen, nützen, verhelfen, sich beeilen, streben, sich helfen, zu Hilfe kommen, retten; Ælen 188, sw. V. (1a): nhd. eilen, sich beeilen, sich eilen, schnell laufen, streben, streben nach, sich bemühen, bestrebt sein (V.), trachten, gieren, heftig vorgehen gehen; monÐn*? 1, mænÐn*?, sw. V. (3): nhd. sich beeilen, beschleunigen; slðnÆgen* 1, sw. V. (1a): nhd. eilen, sich beeilen, beschleunigen

sich -- sich beeilen, mhd. erzouwen, sw. V.: nhd. sich beeilen

sich -- sich beeilen, mhd. gõhen (1), gÏhen, sw. V.: nhd. eilen, durcheilen inständig streben, innig streben, schnell laufen, beeilen, sich beeilen, herbeieilen, hineilen, wegeilen, nachjagen, streben nach; gezouwen, sw. V.: nhd. von statten gehen, gelingen, sich beeilen; Ælen (1), sw. V.: nhd. befleißigen, eilen, beeilen, sich beeilen, sich beeifern, sich mühen, sich bemühen, laufen, sich begeben

sich -- sich beeilen, mhd. lingen (2), st. V., sw. V.: nhd. »lingen«, vorwärts gehen, gedeihen, vorwärts kommen, Erfolg haben, glücken, sich beeilen

sich -- sich beeilen, mhd. überÆlen, sw. V.: nhd. übereilen, einholen, zuvorkommen, übervorteilen, sich beeilen, überstürzen; vlÆzigen, vlÆzegen, flÆzegen*, sw. V.: nhd. »fleißigen«, sich beeilen, sich anstrengen, sich ereifern, eifern nach, eifrig sein (V.), sich befleißigen; zawen, sw. V.: nhd. gelingen, sich beeilen; zouwen, zowen, zæwen, zawen, sw. V.: nhd. von statten gehen, gelingen, eilig ziehen, marschieren, eilig sein (V.), eilen, sich beeilen, verfahren (V.), machen, bereiten, bereitmachen, sich bereitmachen zu, ins Werk setzen, schmücken, eifrig verlangen nach, gelingen zu, ein Anliegen sein (V.)

sich -- sich beeilen, mnd. hõsten, hasten, sw. V.: nhd. »hasten«, eilen, eilig sein (V.), drängen, zur Eile antreiben, sich beeilen; hõstigen (1), sw. V.: nhd. eilen, eilig sein (V.), drängen, zur Eile antreiben, sich beeilen; Ælen (1), sw. V.: nhd. eilen, sich beeilen, schnell sein (V.), trachten, streben nach

sich -- sich beeilen, mnd. snellen, sw. V.: nhd. schnell sein (V.), eilen, sich beeilen, fahren, schleunigst aufbrechen von, beschleunigen

sich -- sich beeilen, mnd. touwen, mnd.?, sw. V.: nhd. bereiten, fertig machen, gar machen, rüsten, mit Gerät versehen (V.), eilen, von Statten gehen, gelingen, glücken, sich beeilen, sich frei machen, entledigen

sich -- sich beeilen, mnd. vȫrderen (1), vȫrdern, værdern, vürderen, förderen*, sw. V.: nhd. fördern, unterstützen, weiterschaffen, befördern, wegschaffen, vorwärts schaffen, geleiten, förderlich sein (V.), in höhere Stellung bringen, schnell fertig machen, abfertigen, schnell heilen, herbeibringen, verjagen, vertreiben, forthelfen, unterstützen, zu Stande bringen, schaffen, bewirken, sich beeilen

sich -- sich befassen mit, afries. fõ 100 und häufiger?, st. V. (7)=red. V.: nhd. fangen, fassen, greifen, ergreifen, weg​nehmen, in Besitz nehmen, sich befassen mit, anfangen, ein​gehen; tæ‑fõ 2, st. V. (7)=red. V.: nhd. sich befassen mit, anfangen, eingehen, zufassen

sich -- sich befassen mit, mhd. gemeinschaften, sw. V.: nhd. sich einlassen auf, sich befassen mit

sich -- sich befassen mit, mhd. mitegõn, mite gõn, mitgõn, mitegegõn, mitgegõn, an. V.: nhd. mitgehen, zur Seite gehen, folgen, befolgen, umgehen mit, sich befassen mit, treu bleiben, vertrauen, verfolgen, erreichen bei; mitegegõn, mite gõn, mitgegõn, an. V.: nhd. mitgehen, zur Seite gehen, folgen, befolgen, umgehen mit, sich befassen mit, treu bleiben, vertrauen, verfolgen, erreichen bei

sich -- sich befassen mit, mnd. beklimmen, beklummen, st. V.: nhd. bedrängen, umklammern, einschließen, sich befassen mit; bekræden, sw. V.: nhd. durch Klage hindern, sich kümmern um, sich befassen mit, sich beklagen, zu jemandem schleichen, jemanden beschlafen (V.); bekrǖden (1), sw. V.: nhd. verteidigen, schützen, wahren, durch Klage hindern, sich kümmern um, sich befassen mit, sich beklagen, zu jemandem schleichen, jemanden beschlafen; bekümmeren, bekummern, bekumberen, sw. V.: nhd. »bekümmern«, mit Schulden belasten, verpfänden, mit Arrest belegen (V.), anhalten, festnehmen, besetzen, einnehmen, sich kümmern um, sich bemühen um, sich befassen mit, geschlechtlichen Verkehr halten; beslÆten, beslitten, st. V.: nhd. »beschleißen«, zerschleißen, sich befassen mit, sich bemühen?

sich -- sich befassen mit, mnd. inlõten (1), inlaten, st. V.: nhd. hineinlassen, darin lassen, nicht einfordern, einlassen, hereinlassen, eintreten lassen, Einlass gewähren, Zutritt gewähren, Niederlass gewähren, leiten in, auswerfen, Verpflichtung eingehen, eingehen auf, sich befassen mit, übereinkommen, zugestehen; krǖden (3), kruden, sw. V.: nhd. schützen, wahren, durch Klage hindern, sich kümmern um, sich befassen mit
sich -- sich befassen mit, mnd. vörmechtigen*, vormechtigen, sw. V.: nhd. ermächtigen, Eigentumsrechte übertragen (V.), sich befassen mit, sich für befugt halten, sich für berechtigt halten, sich bemüßigt fühlen, sich veranlasst sehen, sich Befugnisse über jemanden anmaßen, mit Gewalt unterdrücken, knechten, vernichten, außer Kraft setzen, sich unterwinden, übereinkommen, ausmachen; vörwerren*, vorwerren, st. V.: nhd. verwirren, durcheinander bringen, verfitzen, entzweien, sich verwickeln, sich verstricken, in Unordnung kommen, sich befassen mit, sich bemengen mit

sich -- sich befassen, an. vÐl-a (1), sw. V. (1): nhd. sich befassen, einrichten

sich -- sich befassen, afries. bi‑hef-t‑a 1 und häufiger?, sw. V. (1): nhd. befestigen, sich befassen

sich -- sich befassen, ahd. heften 29?, sw. V. (1a): nhd. heften, binden, sich beschäftigen, fesseln, durchbohren, beziehen, beziehen auf, sich hinwenden, sich beteiligen, sich befassen, jemandem folgen

sich -- sich befassen, mhd. betrõgen (1), sw. V.: nhd. verdrießen, tragen, bringen, belegen (V.), beschlagen (V.), ertragen (V.), vollbringen, aussöhnen, beilegen, sich nähren, sich unterhalten (V.), sich behelfen, sich begnügen, sich befassen, sich abgeben, langweilen, nicht gelüsten, zuviel sein (V.), lästig sein (V.), ärgern, bekümmern, entgehen

sich -- sich befassen, mnd. krȫdigen, kröddigen, krodigen, sw. V.: nhd. sich kümmern, sich befassen, beschäftigen

sich -- sich befassen, mnd. vörunlÐdigen*, vorunlÐdigen, sw. V.: nhd. dem Müßiggang entziehen, ablenken, beschäftigen, sich beschäftigen, sich befassen

sich -- sich befestigen, ahd. biklÆban* 6, st. V. (1a): nhd. haften, kleben, sich befestigen, sich eng verbinden, anhängen, verschmelzen, erstarren, strotzen, gedeihen

sich -- sich befinden an, mhd. stõn (1), stÐn, stæn, an. V.: nhd. stehen, sich aufhalten, dauern (V.) (1), sich an einer Stelle befinden, zur Seite stehen, stehen bleiben, still stehen, zum Stehen kommen, Bestand haben, sein (V.), bleiben, werden, da stehen, sich verhalten (V.), aussehen, passen, passen zu, zukommen, zusammenpassen, beharren, beruhen, standhalten, bestehen, fortbestehen, gültig sein (V.), kosten (V.) (1), zu stehen kommen, gelten, verpfändet sein (V.), zustehen, feststehen, festgesetzt sein (V.), lauten, besagen, aufstehen von, bleiben bei, liegen, liegen auf, sich befinden, sich befinden an, sich stellen in, beruhen auf, abhängen von, treten, sich erheben zu, stehen hinter, stecken in, erfüllt sein (V.) von, leben in, sich richten nach, streben nach, sich wenden zu, stehen an, stehen oberhalb, stehen über, da stehen ohne, sein (V.) ohne, stehen auf, sitzen auf, sitzen in, stehen bei, stehen unter, absteigen von, aufstehen, gehen aus, gehen von, starren von, bedeckt sein (V.) mit, auferstehen aus, treten vor, helfen gegen, bleiben in, bestimmt sein (V.) zu, bereit sein (V.) zu, geeignet sein (V.) für, Anlass geben zu, sich richten auf, stehen zwischen, steigen, treten in, stehen jenseits von, sich stellen, treten auf, fallen auf, sich verlassen (V.) auf, sich beziehen auf, sein (V.) um, eintreten für, sich stellen gegen, sein (V.) lassen, beenden, aufhören mit, aufgeben, auf sich beruhen lassen, gut stehen, schlecht stehen, ebenso stehen, gehen um, sich verhalten (V.) mit, bestellt sein (V.) um

sich -- sich befinden an, mhd. wonen (1), wanen, sw. V.: nhd. weilen, wohnen, hausen, bleiben, leben, sich aufhalten, verharren, ruhen, sein (V.), sich niederlassen, sich befinden an, sich befinden auf, sich befinden bei, sich befinden in, sitzen bleiben auf, dauern (V.) (1), bleiben bis, sich gewöhnen an, gewohnt werden, gewohnt sein (V.), übernehmen, dulden, ertragen (V.), in den Genuss kommen von, zu tun pflegen

sich -- sich befinden auf, mhd. wonen (1), wanen, sw. V.: nhd. weilen, wohnen, hausen, bleiben, leben, sich aufhalten, verharren, ruhen, sein (V.), sich niederlassen, sich befinden an, sich befinden auf, sich befinden bei, sich befinden in, sitzen bleiben auf, dauern (V.) (1), bleiben bis, sich gewöhnen an, gewohnt werden, gewohnt sein (V.), übernehmen, dulden, ertragen (V.), in den Genuss kommen von, zu tun pflegen

sich -- sich befinden bei, mhd. wonen (1), wanen, sw. V.: nhd. weilen, wohnen, hausen, bleiben, leben, sich aufhalten, verharren, ruhen, sein (V.), sich niederlassen, sich befinden an, sich befinden auf, sich befinden bei, sich befinden in, sitzen bleiben auf, dauern (V.) (1), bleiben bis, sich gewöhnen an, gewohnt werden, gewohnt sein (V.), übernehmen, dulden, ertragen (V.), in den Genuss kommen von, zu tun pflegen

sich -- sich befinden in, mhd. bevinden (1), befinden*, st. V.: nhd. befinden, urteilen, finden, antreffen, erfahren (V.), in Erfahrung bringen, erkennen, beurteilen, ausfindig machen, kennenlernen, vernehmen, empfinden, sich befinden in, herausfinden, fühlen, bemerken

sich -- sich befinden in, mhd. vinden (1), finden*, st. V.: nhd. sehen, erblicken, entdecken, aufsuchen, antreffen, ertappen, finden, erfinden, kennenlernen als, befinden, sich befinden in, wahrnehmen, bemerken, hören, treffen, vorfinden, erlangen, bekommen, bestimmen, suchen, beschaffen (V.), verschaffen, vernehmen, dichten (V.) (1), komponieren, als wahr herausstellen, sich erweisen als, halten für, nachweisen, urteilen, sein (V.); wonen (1), wanen, sw. V.: nhd. weilen, wohnen, hausen, bleiben, leben, sich aufhalten, verharren, ruhen, sein (V.), sich niederlassen, sich befinden an, sich befinden auf, sich befinden bei, sich befinden in, sitzen bleiben auf, dauern (V.) (1), bleiben bis, sich gewöhnen an, gewohnt werden, gewohnt sein (V.), übernehmen, dulden, ertragen (V.), in den Genuss kommen von, zu tun pflegen

sich -- sich befinden, got. hab-an 273=271, sw. V. (3), (Krause, Handbuch des Gotischen 207 Anm., 243, 244,1, 254): nhd. haben, besitzen, inne haben, meinen, halten, werden, sich befinden, können, wollen (V.), werden

sich -- sich befinden, afries. sit-t-a 37, st. V. (5): nhd. sitzen, wohnen, sich befinden, besitzen; stõ-n 13, anom. V.: nhd. stehen, sich befinden, bestehen, dauern (V.) (1), bleiben; sta-n-d-a 70 und häufiger?, sto-n-d-a, st. V. (6): nhd. stehen, sich befinden, bestehen, dauern (V.) (1), bleiben

sich -- sich be​finden, afries. tÆ-d-ia 1, sw. V. (2): nhd. zur Gewaltvollstreckung vorgehen, sich be​finden, sich berufen (V.), sich verlassen (V.) auf, anstreben, planen

sich -- sich befinden, anfrk. swev-en* 3, sw. V. (1): nhd. schwimmen, sich befinden

sich -- sich befinden, ahd. anastõn* 6, anastÐn, anom. V.: nhd. stehen, stellen, stehen auf, sich befinden, stellen auf; haben* 14 und häufiger?, sw. V. (1b): nhd. haben, halten, hüten, ergreifen, besitzen, innehalten, enthalten (V.), festhalten, zurückhalten, erhalten (V.), haben als, sich befinden, empfangen, sich zuziehen, sein (V.); habÐn 1952?, sw. V. (3): nhd. haben, halten, halten für, hüten, beschützen, ergreifen, besitzen, innehaben, zur Verfügung haben, innehalten, enthalten (V.), behalten, festhalten, zurückhalten, erhalten (V.), haben als, sich befinden, empfangen, sich zuziehen, zuteil werden, sein (V.); liggen 175, st. V. (5): nhd. liegen, sich befinden, vorkommen, daliegen, bereitliegen, liegen bleiben, erliegen, eine Lage haben gegen; sÆn (2) 1750 und häufiger?, anom. V.: nhd. sein (V.), werden, geschehen, sich ereignen, gehören, kommen, vorkommen, da sein (V.), vorhanden sein (V.), sich befinden, sich aufhalten, liegen, stehen, bestehen, bleiben, währen, leben, zuteil werden, zukommen, ergehen, betreffen, angehen, dienen, gereichen, heißen, bedeuten, ergeben (V.), gerichtet sein (V.), haben, eigen sein (V.), in jemandes Hand liegen, bestehen, stammen aus, fortdauern, haben; sizzen 337?, st. V. (5): nhd. sitzen, thronen, sich befinden, wohnen, bleiben, vorkommen, verweilen, sich setzen, sich hinsetzen, niederlassen, sich niederlassen, untergehen, sich schicken, sich ziemen, gut sein (V.), gut sein (V.) für, zum Heil gereichen, jemandem zum Heil gereichen, passen; stõn 273, stÐn*, anom. V.: nhd. stehen, bestehen, bleiben, sein (V.), liegen, sich befinden, stehen bleiben, vorhanden sein (V.), sich aufhalten, beruhen, auferstehen, aufstehen, beginnen; stantan* (1) 145, st. V. (6): nhd. stehen, bestehen, sich befinden, bleiben, feststehen, unbeweglich sein (V.), stehen bleiben, beruhen, stellen, einsetzen, sich stellen, sich aufstellen, aufstehen, auferstehen, beginnen, sein (V.); wonÐn* 83, sw. V. (3): nhd. wohnen, sein (V.), sich aufhalten, bleiben, leben, dauern (V.) (1), verweilen, sich befinden, bestehen, ruhen, pflegen, ausharren in, gewohnt sein (V.)

sich -- sich befinden, mhd. geheben (1), geheven, gehefen*, st. V.: nhd. aufheben, sich aufhalten, sich benehmen, sich befinden, aufstehen aus, sich gleichstellen mit, heben; geligen, gelicken, st. V.: nhd. sich legen, zum Liegen kommen, darniederliegen, krank darniederliegen, liegen, sich befinden, beigelegt sein (V.), geschlichtet sein (V.), aufgehoben sein (V.), erledigt sein (V.), Einlager halten, sich als Geisel stellen, niederkommen, daliegen, liegenbleiben, ruhen, sich hinlegen, umkommen, fallen, unterliegen, aufhören, vergehen, enden; gestõn, gestÐn, st. V., an. V.: nhd. da stehen, dabeistehen, stehen, sich stellen, sein (V.), in gutem Zustand sein (V.), sich verhalten (V.), sich befinden, gehören, bleiben, bestehen, liegen an, liegen bei, standhalten, beistehen, gelten, kosten (V.) (1), aushalten, bekennen, aufhören, dauern (V.) (1), absteigen von, aufstehen aus, kommen zu, treten an, treten in, treten vor, sich setzen auf, beipflichten in, gestehen, bestellt sein (V.) um, stehen um, sich dem Gericht stellen, vor Gericht erscheinen, still stehen, unbewegt sein (V.), stehen bleiben, liegen, unterstützen, erbringen, einbringen, zu stehen kommen, zahlen, zustimmen, beipflichten, zugestehen, Hilfe leisten, zustehen, erstatten, wiedergutmachen, bestätigen

sich -- sich befinden, mhd. ligen (1), lÆgen, licken, lÆn, lihen, mmd., st. V.: nhd. liegen, sich befinden, Geiselschaft leisten, in der Macht liegen von, in Verantwortung liegen von, sich in einem bestimmten Zustand befinden, liegen auf, liegen bei, liegen in, liegen neben, liegen zu, wohnen, daliegen, liegenbleiben, ruhen, lagern, sich legen, vergehen, aufhören, darniederliegen, umkommen, stehen, sich verhalten (V.), sein (V.), nahelegen, benachbart sein (V.), am Herzen liegen, dahinschwinden, schwinden, sich hingeben an, abhängen von, enthalten sein (V.), lasten an, lasten auf, lasten bei, lasten gegenüber, lasten in, lasten über, lasten unter, lasten vor, lasten zu, stehen um

sich -- sich befinden, mhd. sÆn (1), an. V.: nhd. sein (V.), von bestimmter Art sein (V.), von bestimmtem Zustand sein (V.), von bestimmter Stellung sein (V.), von bestimmter Verfassung sein (V.), bestehen in, existieren, da sein (V.), stattfinden, bedeuten, gehören, zustehen, sich befinden, der Fall sein (V.), gehören zu, besitzen, geschehen, kommen, stehen um, sich verhalten (V.) zu, haben, anheimfallen, zufallen (V.) (2), entgegenbringen, bleiben bei, leben, stecken in, liegen an, liegen in, entsprechen, stehen hinter, bleiben an, bleiben in, bleiben unter, kommen aus, kommen von, stehen, stattfinden vor, sein (V.) in, kommen zu, sein (V.) ohne, geschehen ohne, frei sein (V.) von, fern sein (V.) von, verzichten auf, sein (V.) gegen, geben gegen, gehen; stõn (1), stÐn, stæn, an. V.: nhd. stehen, sich aufhalten, dauern (V.) (1), sich an einer Stelle befinden, zur Seite stehen, stehen bleiben, still stehen, zum Stehen kommen, Bestand haben, sein (V.), bleiben, werden, da stehen, sich verhalten (V.), aussehen, passen, passen zu, zukommen, zusammenpassen, beharren, beruhen, standhalten, bestehen, fortbestehen, gültig sein (V.), kosten (V.) (1), zu stehen kommen, gelten, verpfändet sein (V.), zustehen, feststehen, festgesetzt sein (V.), lauten, besagen, aufstehen von, bleiben bei, liegen, liegen auf, sich befinden, sich befinden an, sich stellen in, beruhen auf, abhängen von, treten, sich erheben zu, stehen hinter, stecken in, erfüllt sein (V.) von, leben in, sich richten nach, streben nach, sich wenden zu, stehen an, stehen oberhalb, stehen über, da stehen ohne, sein (V.) ohne, stehen auf, sitzen auf, sitzen in, stehen bei, stehen unter, absteigen von, aufstehen, gehen aus, gehen von, starren von, bedeckt sein (V.) mit, auferstehen aus, treten vor, helfen gegen, bleiben in, bestimmt sein (V.) zu, bereit sein (V.) zu, geeignet sein (V.) für, Anlass geben zu, sich richten auf, stehen zwischen, steigen, treten in, stehen jenseits von, sich stellen, treten auf, fallen auf, sich verlassen (V.) auf, sich beziehen auf, sein (V.) um, eintreten für, sich stellen gegen, sein (V.) lassen, beenden, aufhören mit, aufgeben, auf sich beruhen lassen, gut stehen, schlecht stehen, ebenso stehen, gehen um, sich verhalten (V.) mit, bestellt sein (V.) um

sich -- sich befinden, mhd. varen* (1), varn, faren*, farn*, st. V.: nhd. fahren, wandern, ziehen, gehen, kommen, sich bewegen, weggehen, reiten, abfahren, kommen aus, kommen von, einhergehen, kommen mit, umgehen, verfahren (V.) mit, fahren entgegen, fahren nach, fahren zu, ausgehen, ausziehen aus, ausziehen für, leben, sich richten nach, herziehen auf, herziehen hinter, folgen, fallen, fließen, abkommen von, scheiden, ziehen aus, herziehen vor, auffahren, fahren an, fahren in, ziehen an, ziehen nach, ziehen zu, ziehen durch, ein treten, dringen, ziehen in, ziehen über, kommen auf, fahren auf, losgehen auf, vorhaben, sich anschicken zu, davonkommen, einherkommen, herbeikommen, mitkommen, dahinscheiden, aufbrechen, handeln, sein (V.), sich befinden, sich verhalten, ablaufen, verlaufen (V.), zugehen, stehen, stehen um, ergehen, verfahren (V.), sich benehmen, fahren durch, ausziehen auf, antreten, unternehmen, Abschied nehmen; wesen (1), st. V., an. V.: nhd. »wesen«, sein (V.), leben, leben in, leben von, existieren, da sein (V.), da sein (V.) für, geschehen, geschehen an, stattfinden, bleiben, sich befinden, sich aufhalten, sich aufhalten an, sich aufhalten bei, sich aufhalten gegen, sich aufhalten in, sich aufhalten über, dabei sein (V.), dabei sein (V.) bei, liegen an, geben, geben von, gehen, ergehen, zumute sein (V.), gehören, gehören zu, stammen aus, stammen von, beschaffen sein aus, erscheinen, leben bei, leben mit, erfüllt sein (V.) von, gefüllt sein (V.) mit, versehen sein (V.) mit, entsprechen, entfernt sein (V.) von, gehen aus, kommen aus, bestehen aus, bleiben ohne, sein (V.) ohne, stehen um, dauern (V.) (1), verweilen, vorhanden sein (V.), Bestand haben, zu Leide geschehen

sich -- sich befinden, mnd. liggen (1), liegen, likgen, ligken, licken, lichghen, lichen, ligen, lÆen, st. V.: nhd. liegen, sich in horizontaler Lage befinden, aufliegen, sich aufhalten, in Bereitschaft liegen, sich bereit halten, sich befinden, deponiert sein (V.), aufbewahrt sein (V.), angelegt sein (V.), enthalten sein (V.), beruhen auf, sich stützen auf, passen, bequem sein (V.)

sich -- sich befinden, mnd. sõten, saten, saeten, sw. V.: nhd. sich befinden, in eine Stellung bringen, in die richtige Lage bringen, ausstattten, ausrüsten, beruhigen, stillen, Ruhe verleihen, regeln, beilegen, schlichten, fügen, bestimmen, anordnen, ordnen, verordnen, verfügen, festsetzen, ansetzen, einsetzen, versetzen, in Anschlag bringen, als Unterpfand setzen, in Dienst nehmen, in Haft setzen, ins Gefängnis bringen, zum Stillstand kommen, zum Stehen kommen, sich verhalten (V.), sich stellen, einigen, versöhnen, vereinigen, vergleichen, Vertrag schließen, Partei ergreifen, verbinden, ehelich verbinden, vorbereiten, Zurüstung treffen, bereitmachen, anschicken, einstellen, richten auf, streben, trachten, Vorsatz haben, Absicht haben, bevorraten, eindecken, ausrüsten, bauen auf

sich -- sich befinden, mnd. võren (1), fõren*, st. V.: nhd. fahren, ziehen, gehen, wandern, reisen, fortgehen, ausreisen, abfahren, aufbrechen, entweichen, sich begeben (V.), sich bewegen, fallen, überfallen (V.), verfahren (V.), leben, sich befinden, in ein Dienstverhältnis oder einen Beruf eintreten, einfahren (bergmännisch), in schneller oder plötzlicher Bewegung sein (V.), anfallen, zufallen, sich vererben (Lehngut), sich zu einer Handlung anschicken, sich verhalten (V.), sich befinden, sich aufführen, einhergehen, auftreten, verfahren (V.), vorgehen, befahren (V.); võren (1), fõren*, st. V.: nhd. fahren, ziehen, gehen, wandern, reisen, fortgehen, ausreisen, abfahren, aufbrechen, entweichen, sich begeben (V.), sich bewegen, fallen, überfallen (V.), verfahren (V.), leben, sich befinden, in ein Dienstverhältnis oder einen Beruf eintreten, einfahren (bergmännisch), in schneller oder plötzlicher Bewegung sein (V.), anfallen, zufallen, sich vererben (Lehngut), sich zu einer Handlung anschicken, sich verhalten (V.), sich befinden, sich aufführen, einhergehen, auftreten, verfahren (V.), vorgehen, befahren (V.)

sich -- sich befleißen, mhd. nieten (2), sw. V.: nhd. »nieten«, streben, eifrig sein (V.), sich erfreuen an, freuen, sich vergnügen, genießen, in den Genuss kommen von, erleiden, hinnehmen, auf sich nehmen, genug haben, aufgeben, sich bemühen um, streben nach, üben, erwarten, sich befleißen, mit etwas zu tun haben, mit etwas zu schaffen haben, in Fülle genießen, überdrüssig haben, überdrüssig aufgeben, kümmern, verdrießen

sich -- sich befleißen, mhd. vlÆzen (1), flÆzen*, st. V., sw. V.: nhd. streben, sich bemühen, befleißen, sich befleißen, eifrig sein (V.), mit Eifer beschäftigt sein (V.), mit Sorgfalt beschäftigt sein (V.), sich eifrig schmücken, mit Eifer wenden, sich kümmern, sich bemühen um, streben nach, sich anstrengen für, sich beschäftigen mit, sich üben in, sich einstellen auf

sich -- sich befleißigen, an. ak-t-a, sw. V. (2?): nhd. auf etwas achten, sich befleißigen

sich -- sich befleißigen, ahd. flÆzan* 28, st. V. (1a): nhd. sich befleißigen, sich anstrengen, sich bemühen, sich beeilen, für etwas sorgen, streiten, kämpfen, eilen, eilen nach, sich bemühen um, bestrebt sein (V.), sich anschicken; flÆzen* 1, sw. V. (1a): nhd. sich befleißigen, eifrig sein (V.); giflÆzan 13, st. V. (1a): nhd. sich befleißigen, sich anstrengen, sich bemühen um, etwas zustande bringen, streiten, vollführen, durchführen

sich -- sich befleißigen, mhd. entbaren*, enbarn, entbarn, inbarn, enparn, inparn, sw. V.: nhd. entblößen, entdecken, aufdecken, eröffnen, offenbaren, enthüllen, sich befleißigen, erklären, zeigen; ernenden, renenden, sw. V.: nhd. Mut fassen, sich wagen, sich annehmen, sich befleißigen, trauen, sich wagen an

sich -- sich befleißigen, mhd. vlÆzigen, vlÆzegen, flÆzegen*, sw. V.: nhd. »fleißigen«, sich beeilen, sich anstrengen, sich ereifern, eifern nach, eifrig sein (V.), sich befleißigen

sich -- sich befleißigen, mnd. vlÆten (1), st. V., sw. V.: nhd. streben, sich bemühen, sich befleißigen, eifrig sein (V.), sich angelegen, sein (V.) lassen, sich eifrig beschäftigen, sich abgeben mit etwas, sich bemühen um

sich -- sich befreien aus, mhd. verrihten, virrihten, ferrihten*, sw. V.: nhd. verrichten, zurechtbringen, in Ordnung bringen, einrichten, recht herstellen, entrichten, bezahlen, ausrüsten, versehen (V.), zu Ende führen, ausrichten, vollbringen, beilegen, schlichten, zur Besinnung bringen, fertig machen, zufriedenstellen, belehren, unterweisen, ausgleichen, versöhnen, verurteilen, eine Richtung einschlagen, sich begeben (V.), sich einrichten, die nötigen Anstalten treffen, sich wieder in die richtige Verfassung bringen, sich zurechtfinden, sich zu helfen wissen, sich bewegen, entschließen, sich belehren, sich fertigmachen, rüsten, sich mit der letzten Wegzehrung ausrüsten, sich ausgleichen, sich sein Recht verschaffen, sich vorbereiten, sich behaupten, sich rechtfertigen, sich aussöhnen, sich vergleichen, bereinigen, sich entschließen, sich ausrichten an, sich richten nach, sich lösen, sich befreien aus, sich befreien von, tun, üben, regeln, ordnen, klären, lösen, sühnen, beschwören, bestätigen, unterrichten, wiederherstellen, ausstatten mit

sich -- sich befreien von, mhd. enthürnen, sw. V.: nhd. sich befreien von; entrðmen, sw. V.: nhd. entweichen, verschwinden, sich befreien von, räumen, einräumen; erstæzen, st. V.: nhd. frei werden, niederstoßen, zu Tode stoßen, sich stoßen, sich befreien von, anstoßen an

sich -- sich befreien von, mhd. gelæsen, sw. V.: nhd. einlösen, auslösen, loswerden, sich befreien von, lossprechen, lösen von, einbüßen; gelãsen, sw. V.: nhd. loswerden, sich befreien von, lossprechen, lösen, sich lösen, lösen von, freikaufen, sich freikaufen

sich -- sich befreien von, mhd. verrihten, virrihten, ferrihten*, sw. V.: nhd. verrichten, zurechtbringen, in Ordnung bringen, einrichten, recht herstellen, entrichten, bezahlen, ausrüsten, versehen (V.), zu Ende führen, ausrichten, vollbringen, beilegen, schlichten, zur Besinnung bringen, fertig machen, zufriedenstellen, belehren, unterweisen, ausgleichen, versöhnen, verurteilen, eine Richtung einschlagen, sich begeben (V.), sich einrichten, die nötigen Anstalten treffen, sich wieder in die richtige Verfassung bringen, sich zurechtfinden, sich zu helfen wissen, sich bewegen, entschließen, sich belehren, sich fertigmachen, rüsten, sich mit der letzten Wegzehrung ausrüsten, sich ausgleichen, sich sein Recht verschaffen, sich vorbereiten, sich behaupten, sich rechtfertigen, sich aussöhnen, sich vergleichen, bereinigen, sich entschließen, sich ausrichten an, sich richten nach, sich lösen, sich befreien aus, sich befreien von, tun, üben, regeln, ordnen, klären, lösen, sühnen, beschwören, bestätigen, unterrichten, wiederherstellen, ausstatten mit

sich -- sich befreien, mhd. ðfgestõn, ðf gestõn, ðfgestÐn, ðfgestæn, an. V.: nhd. aufstehen, sich aufrichten, sich erheben, sich befreien, entstehen, auferstehen; ðfstõn (1), ðfstÐn, ðfstæn, ðf stõn, ðf stÐn, an. V.: nhd. aufstehen, entstehen, geschehen, sich aufrichten, sich erheben, sich befreien, auferstehen; ðfstanden 39, an. V.: nhd. aufstehen, entstehen, geschehen, sich aufrichten, sich erheben, sich befreien, auferstehen

sich -- sich befreien, mhd. enbrechen, entbrechen*, entprechen, inprechen, st. V.: nhd. mangeln, gebrechen, hervorbrechen, abfallen von, entgehen, anbahnen, öffnen, verleihen, sich entschlagen, befreien, sich befreien, flüchten, sich lösen von, entkommen, offenlegen, graben, beseitigen, hervorquellen lassen; entsagen (1), sw. V.: nhd. »entsagen«, entschuldigen, verteidigen, freisprechen, lossagen, losmachen, vorenthalten (V.), absprechen, entziehen, entfremden, Gegenteil sagen, leugnen, verheimlichen, auseinandersetzen, anschuldigen, sich entschlagen, sich verteidigen, entfliehen, zurückziehen, rechtfertigen, fernhalten, bestreiten, versagen, hindern, verneinen, widerlegen, sich befreien, sich entlasten, sich verweigern; entschuldigen (1), sw. V.: entschuldigen, rechtfertigen, entlasten, befreien, sich befreien, sich entlasten; entslahen, entslõn, st. V.: nhd. »entschlagen«, anschlagen, beginnen, auseinander schlagen, losmachen, befreien, uneinig sein (V.), uneins werden, beweisen, sich entäußern, überheben, entgehen, enteilen, nicht übereinstimmen, sich enthalten (V.), absehen von, sich schlagen zu, aufheben, lösen, irreleiten, anstimmen, abschütteln, entlasten, frei machen, sich befreien; entslãzen, sw. V.: nhd. befreien, sich befreien; erbinden, st. V.: nhd. lösen, befreien, sich befreien; ergõn, ergÐn, irgÐn, regÐn, an. V.: nhd. gehen, kommen, zu gehen beginnen, geschehen, sich ereignen, zu Ende gehen, sich vollenden, zergehen, sich vermischen, erreichen, einholen, durchdringen, sich ergehen, verlaufen (V.), sich erfüllen, sich vollziehen, erfüllen, eintreten, erfolgen, stattfinden, vergehen, vor sich gehen, ausreichen, erlangen, enden, ein Ende haben, sich befreien, erholen von, kommen über, treffen, sich erfüllen an, ausschlagen, gereichen zu, erzielen; erstrÆten, irstrÆten, derstrÆten, st. V.: nhd. »erstreiten«, erkämpfen, überwältigen, sich befreien, freikämpfen, sich müde machen, sich vorwagen, erringen, gewinnen, erobern, erreichen, angreifen

sich -- sich befreien, mhd. gemüezigen*, gemüezegen, gemuozegen, sw. V.: nhd. sich herbeilassen, verstehen, sich Muße nehmen, sich Zeit nehmen für, sich befreien; gevrÆen, gefrÆen*, sw. V.: nhd. freien, heiraten, Liebschaften haben, frei machen, befreien, sich befreien, befreien von, lösen, sich lösen

sich -- sich befreien, mnd. entsetten, ensetten, sw. V.: nhd. entsetzen, Entsatz bringen, befreien, einlösen, lösen, erlösen, frei machen von Schulden, unterstützen, retten, helfen, auseinandersetzen, schlichten, bei Seite setzen, weg setzen, absetzen, ausschließen von, jemanden aus dem Besitz setzen, eine Bestimmung aufheben, erschrecken, sich lösen, sich befreien, sich schützen vor, sich widersetzen, sich auflehnen, sich zur Wehr setzen, sich über etwas hinwegsetzen, versäumen

sich -- sich befreunden, mhd. amÆen, sw. V.: nhd. sich befreunden; ervriunden, erfriunden*, sw. V.: nhd. sich befreunden

sich -- sich befriedigen, mhd. genüegen (1), genuogen, genðgen, genægen, sw. V.: nhd. befriedigen, zufriedenstellen, erfreuen, Genugtuung leisten, sich befriedigen, ersättigen, ausreichen, genügen, genug sein (V.), sich Ruhe verschaffen, zufrieden sein (V.), Leben erhalten (V.), genug haben von, sich begnügen mit, sich zufriedengeben mit

sich -- sich Befugnisse über jemanden anmaßen, mnd. vörmechtigen*, vormechtigen, sw. V.: nhd. ermächtigen, Eigentumsrechte übertragen (V.), sich befassen mit, sich für befugt halten, sich für berechtigt halten, sich bemüßigt fühlen, sich veranlasst sehen, sich Befugnisse über jemanden anmaßen, mit Gewalt unterdrücken, knechten, vernichten, außer Kraft setzen, sich unterwinden, übereinkommen, ausmachen

sich -- sich begatten, mhd. rammelen*, rammeln, sw. V.: nhd. »rammeln«, sich begatten; rÆben, st. V.: nhd. reiben, schminken, mahlen, geigen, tanzen, sich drehen, wenden, brünstig sein (V.), sich begatten, sich heften, ankleben, hüpfen, wippen mit, entstehen, sich heranmachen an, sich reiben an, sich stoßen an, sich bemühen um, streicheln, schwingen, einreiben, bestreichen mit, ausrichten nach, drücken, pressen an, abreiben von

sich -- sich begeben auf, mhd. erheben, irheven, derheven, reheven, st. V.: nhd. erheben, hochheben, aufheben, anheben, aus der Taufe heben, zu oberst stellen, heilig sprechen, verzieren, sich aufmachen, sich überheben, überheblich werden, groß tun, beginnen, anfangen, entstehen, aufgehen, sich anmaßen, anschwellen, sich begeben auf, sich auflehnen gegen, gefallen (V.), verfahren (V.) mit, errichten, erbauen, Kreuz erheben, erhöhen, sich erheben, anzetteln, ausführen, durchführen, einführen, tun, gründen, äußern, sprechen, berichten, anstimmen, aus dem Grab heben, heben, einsetzen, ernennen

sich -- sich begeben in, mhd. begeben (1), st. V.: nhd. beschenken, aufgeben, ins Kloster geben, sich ins Kloster begeben (V.), ins Kloster gehen, hingeben, ablassen, unterlassen (V.), verlassen (V.), im Stich lassen, entäußern, sich ergeben (V.), sich begeben in, sich lossagen von, sich zurückziehen aus, verzichten auf, vergessen (V.), im Stich lassen, befreien, befreien von, verschonen mit, verzeihen, freilassen

sich -- sich begeben lassen, mhd. schaffen (1), st. V.: nhd. entstehen, sich zurechtmachen, sich verhalten (V.) gegen, ansetzen zu, sich bemühen um, erschaffen, schaffen, machen, besorgen, bestellen, schicken, anweisen, verschaffen, verfahren (V.), bewirken, veranlassen, einrichten, bilden, formen, ordnen, erreichen, verursachen, hervorrufen, betreiben, verhandeln, sorgen für, schöpfen (V.) (1), zukommen lassen, bereiten, zufügen, aufbürden, geben, sich begeben lassen, lassen

sich -- sich begeben zu, ahd. wÆsæn (1) 45, sw. V. (2): nhd. besuchen, sich begeben, sich annehmen, aufsuchen, suchen, heimsuchen, sich begeben zu, nachsehen

sich -- sich begeben zu, mhd. wÆsen (3), sw. V.: nhd. »weisen« (V.) (1), sehen nach, sich annehmen, besuchen, aufsuchen, sich begeben zu, heimsuchen, suchen, hinführen, bei festlicher Besuchsgelegenheit ein Geschenk bringen, nachsehen; zuogekÐren, zuo gekÐren, sw. V.: nhd. sich hinwenden, einkehren, sich begeben zu, umwenden, umdrehen, zuwenden, zukehren; zuokÐren (1), zuo kÐren, sw. V.: nhd. »zukehren«, ankommen, einkehren, sich begeben zu, umwenden, umdrehen, zuwenden, sich hinwenden

sich -- sich begeben, got. ga-ga-g-g-an* 7, defekt. red. unr. V. (3), (perfektiv, Streitberg, Gotisches Elementarbuch 294ff., ingressiv, effektiv): nhd. zusammenkommen, sich versammeln, kommen, sich begeben, eintreten, ausschlagen

sich -- sich begeben, ae. be‑féol‑an, st. V. (3b): nhd. wegtun, begraben (V.), übergeben (V.), ge​währen, anvertrauen, bestimmen, sich begeben, sich an etwas machen, betreiben, sich widmen, beharren, belästigen, zufrieden sein (V.) mit; féol-an, st. V. (3b): nhd. anhangen, eintreten, eindringen, sich begeben, ausharren, beharren; f’r‑ian, sw. V. (1): nhd. tragen, bringen, sich begeben, gehen, abgehen; ge-féol-an, st. V. (3): nhd. anhangen, eintreten, eindringen, sich begeben, ausharren, beharren; ge-f’r‑ian, sw. V. (1): nhd. tragen, bringen, sich begeben, gehen, abgehen; ge-l’cg-an, sw. V. (1): nhd. legen, setzen, stellen, beauftragen, be​graben (V.), unterwerfen, niederwerfen, sich begeben; ge-téo-n (2), st. V. (2): nhd. ziehen, reißen, rudern, nehmen, locken (V.) (2), führen, bringen, erziehen, hervorbringen, zurückhalten, gehen, sich begeben, spannen, spielen, anklagen; l’cg‑an, sw. V. (1): nhd. legen, setzen, stellen, beauftragen, be​graben (V.), unterwerfen, niederwerfen, sich begeben; téo-n (3), st. V. (2): nhd. ziehen, reißen, rudern, nehmen, locken (V.) (2), führen, bringen, erziehen, hervorbringen, zurückhalten, gehen, sich begeben, spannen, spielen

sich -- sich begeben, afries. bi‑jev-a*, bi-iev-a*, st. V. (5): nhd. begeben, sich begeben, auf​geben; ​re-i-s‑ia 2, sw. V. (2): nhd. reisen, sich begeben, einen Kriegszug unternehmen

sich -- sich begeben, ahd. faran (1) 675?, st. V. (6): nhd. fahren, gehen, vorübergehen, ziehen, laufen, vorbeigehen, begegnen, weggehen, reisen, einherziehen, umherziehen, fliegen, treiben, sich bewegen, weiterschreiten, fließen, daherfahren, hervorgehen, auffahren, weichen (V.) (2), sich begeben, gelangen, dringen, ergehen, verlaufen, geschehen, zugehen, kommen, vorkommen, sich verhalten, handeln, vergehen, entschwinden, ausgehen; gõn 309, gÐn, anom. V.: nhd. gehen, schreiten, laufen, kommen, führen, wandeln, sich bewegen, sich begeben, zu Fuß gehen, umherziehen, einherschreiten, fortschreiten, ausgehen, herausragen, reichen, verlaufen, streben, übergehen, gelten, sich verhalten (V.), sich beziehen; gangan (1) 339?, red. V.: nhd. gehen, schreiten, laufen, wandeln, sich begeben, steigen, streben, kommen, weichen (V.) (2), reichen, sich erstrecken, gelten, ergehen, sich einlassen, sich beziehen auf, eine Beziehung haben; giloufan* 6, red. V.: nhd. laufen, eilen, sich begeben, streben, herbeikommen; giziohan* 28, st. V. (2b): nhd. ziehen, bilden, erziehen, ernähren, verführen, sich vollziehen, sich begeben, verlaufen, sich erstrecken, sich verhalten (V.), unterrichten, umwinden; irheffen* 116, irheven*, irhefen*, st. V. (6): nhd. erheben, erhöhen, beginnen, heben, emporheben, hochheben, preisen, aufheben, setzen, ablenken, veranstalten, ins Werk setzen, unternehmen, anheben, überheblich werden, sich erheben, sich aufmachen, sich begeben, sich empören, überheblich sein (V.), überheblich machen, stolz machen, aufgären machen, überführen, entstehen; sinnan* 11, st. V. (3a): nhd. sinnen, streben, verlangen, gehen, sich begeben, kommen; wÆsæn (1) 45, sw. V. (2): nhd. besuchen, sich begeben, sich annehmen, aufsuchen, suchen, heimsuchen, sich begeben zu, nachsehen

sich -- sich begeben, mhd. ergeben (1), irgeben, dergeben, regeben, st. V.: nhd. geben, zeigen, herausgeben, wiedergeben, fahren lassen, anheimgeben, einträglich sein (V.), sich zeigen, sich strecken, dehnen, verbreiten, sich ergeben, sich vorbeugen, niedersinken, ins Kloster gehen, sich ins Kloster begeben, sich begeben, Mönch werden, sich bekennen, aufgeben, verzichten, übergeben (V.), überlassen (V.), erzählen, wahrnehmbar sein (V.), sich bemerkbar machen, sich ausbreiten, ausströmen, sich niederbeugen, niederfallen, entsagen, sich abwenden, sich unterwerfen, übermitteln, schenken, einbringen, hingeben, widmen, anvertrauen, empfehlen

sich -- sich begeben, mhd. güften (1), güffen, guffen, sw. V.: nhd. seine Freude laut äußern, übermütig sein (V.), erschallen, schreien, zurufen, bekanntmachen, rühmen, verherrlichen, sich rühmen, sich begeben, fliegen (V.); Ælen (1), sw. V.: nhd. befleißigen, eilen, beeilen, sich beeilen, sich beeifern, sich mühen, sich bemühen, laufen, sich begeben

sich -- sich begeben, mhd. wahsen (1), wachsen*, wassen, st. V.: nhd. wachsen (V.) (1), aufwachsen, erwachsen (V.), entstehen, zum Vorschein kommen, zunehmen, sich mehren, sich begeben, groß werden, größer werden, erwachsen (Adj.) werden, heranwachsen, heranwachsen zu, zuwachsen, werden, werden aus, ausgehen, ausgehen von, zuteil werden, festwachsen an, hineinwachsen in

sich -- sich begeben, mnd. geschÐn, geschin, st. V., sw. V.: nhd. sich zutragen, geschehen, sich begeben, sich ereignen; hÐven (1), heven, heffen, st. V., sw. V.: nhd. heben, emporheben, aufheben, anheben, anfangen, erheben, abheben, beginnen, sich erheben, sich begeben, lieben, in die Höhe heben

sich -- sich begeben, mnd. vörsȫken* (1), vorsȫken, vorsoken, sw. V.: nhd. versuchen, hinstreben, sich begeben, aufsuchen, besuchen, verkehren, sich Geschäfte halber aufhalten, in feindlicher Absicht aufsuchen, suchen, nachsuchen, aufspüren, angreifen, untersuchen, erforschen, ausforschen, einen Fall gerichtlich untersuchen, gerichtlich verhören, gerichtlich vernehmen, verhandeln, probieren, zu erreichen suchen, zu bewirken suchen, bewirken, zu ermitteln suchen, anstreben, ansuchen, tätig sein (V.), sich versuchen an, sich bemühen, sich unterfangen, sich üben, durch Übung vorbereiten, ausprobieren, sich messen, wetteifern, erproben, erfahren (V.), ersuchen, bitten, prüfen, auf die Probe stellen, Prüfungen unterziehen, heimsuchen, durch Erfahrung oder Prüfung kennenlernen

sich -- sich begeifern, mhd. anesÆferen*, ane sÆfern, st. V.: nhd. sich begeifern

sich -- sich begnügen mit, mhd. genüegen (1), genuogen, genðgen, genægen, sw. V.: nhd. befriedigen, zufriedenstellen, erfreuen, Genugtuung leisten, sich befriedigen, ersättigen, ausreichen, genügen, genug sein (V.), sich Ruhe verschaffen, zufrieden sein (V.), Leben erhalten (V.), genug haben von, sich begnügen mit, sich zufriedengeben mit

sich -- sich begnügen, mhd. benüegen (1), wenüegen, wenuogen, wegnüegen, wegnugen, sw. V.: nhd. genug haben, ausreichen, sich zufriedengeben mit, genügen, zufriedenstellen, zufrieden sein (V.), genug sein (V.), sich begnügen; betrõgen (1), sw. V.: nhd. verdrießen, tragen, bringen, belegen (V.), beschlagen (V.), ertragen (V.), vollbringen, aussöhnen, beilegen, sich nähren, sich unterhalten (V.), sich behelfen, sich begnügen, sich befassen, sich abgeben, langweilen, nicht gelüsten, zuviel sein (V.), lästig sein (V.), ärgern, bekümmern, entgehen

sich -- sich begnügend mit, ahd. gifago* 14, indekl. Adj.: nhd. zufrieden, sich begnügend mit

sich -- sich begnügend, mhd. genüegel, Adj.: nhd. genügsam, sich begnügend

sich -- sich begnügend, mnd. benȫgich, benægich, Adj: nhd. zufrieden, sich begnügend

sich -- sich behaupten gegen, mhd. voreentsitzen*, vorentsitzen, foreentsitzen*, st. V.: nhd. sich behaupten gegen; widerhaben, wider haben, widerhõn, sw. V.: nhd. sich widersetzen, aufhalten, aufhören, Widerstand leisten, sich festhalten, sich festhalten mit, zurückhalten, zurückbekommen, zurückbleiben, wiederhaben, steckenbleiben, sich behaupten gegen

sich -- sich behaupten, ahd. gistrÆtan* 6, st. V. (1a): nhd. »streiten«, streiten um, gerichtlich durchsetzen, durchsetzen, sich bemühen, sich behaupten, streben; widarhabÐn* 5, sw. V. (3): nhd. zurückhalten, widerstreben, sich widersetzen, sich behaupten, überwinden

sich -- sich behaupten, mhd. behalten (1), bihalten, bihalden, wehalden, st. V., red. V.: nhd. bewahren, aufbewahren, aufbehalten, behalten (V.), besitzen, verschweigen, in Obhut haben, reinhalten, beherbergen, bewirten, behaupten, in einer Rechtssache gewinnen, erhärten, erretten, erlösen, beobachten, für sich behalten (V.), sich vorsehen, bleiben bei, festhalten, gefangenhalten, zurückhalten, erhalten (V.), bekommen, durchsetzen, beweisen, halten, einhalten, retten, schützen, hüten, aufnehmen, Unterkunft gewähren, anhalten, veranlassen, gewährleisten, sichern, versorgen, befolgen, beachten, ausüben, erlangen, erwerben, vorbehalten (V.), sich etwas vorbehalten (V.), verhalten (V.), sich verhalten (V.), stehen bei, stehen bleiben, festnehmen, erreichen, Einhalt gebieten, einbalsamieren, sich behaupten; beheben, st. V.: nhd. »beheben«, hinwegheben, aufrechthalten, behaupten, wegnehmen, behalten (V.), sich behaupten, andauern, sich verlieren in; enthalten (1), enthalden, st. V.: nhd. »enthalten«, halten, stillhalten, aufhalten, zurückhalten, beherbergen, bewirten, schützen, sich aufhalten, festhalten, sich festhalten, gefangen halten, aufnehmen, vorenthalten (V.), bewahren, sich halten, sich behaupten, sich zurückhalten, sich enthalten, stehenbleiben, bleiben, warten, standhalten, auskommen, aufhören, verzichten auf, unterstützen, erhalten (V.), enthalten (V.), abhalten; entsitzen, insitzen, st. V.: nhd. »entsitzen«, aus der Lage kommen, sitzenbleiben, sich behaupten, sich entsetzen, fürchten, erschrecken, wegnehmen, aus dem Sattel fallen, entgehen, entfernt wohnen, scheuen, sich fürchten vor, sich entsetzen über

sich -- sich behaupten, mhd. gedingen (2), sw. V.: nhd. Vereinbarungen treffen, einstellen, in Dienst nehmen, übertragen (V.), Lehen übertragen (V.), sein Recht durchsetzen, eine Sache behaupten, die Oberhand behalten, ausharren, unterhandeln, bestehen, standhalten, sich behaupten, nützen, verhandeln mit; gehalden***, st. V.: nhd. sich behaupten

sich -- sich behaupten, mhd. übergehalden*, über gehalden, st. V.: nhd. sich behaupten; verrihten, virrihten, ferrihten*, sw. V.: nhd. verrichten, zurechtbringen, in Ordnung bringen, einrichten, recht herstellen, entrichten, bezahlen, ausrüsten, versehen (V.), zu Ende führen, ausrichten, vollbringen, beilegen, schlichten, zur Besinnung bringen, fertig machen, zufriedenstellen, belehren, unterweisen, ausgleichen, versöhnen, verurteilen, eine Richtung einschlagen, sich begeben (V.), sich einrichten, die nötigen Anstalten treffen, sich wieder in die richtige Verfassung bringen, sich zurechtfinden, sich zu helfen wissen, sich bewegen, entschließen, sich belehren, sich fertigmachen, rüsten, sich mit der letzten Wegzehrung ausrüsten, sich ausgleichen, sich sein Recht verschaffen, sich vorbereiten, sich behaupten, sich rechtfertigen, sich aussöhnen, sich vergleichen, bereinigen, sich entschließen, sich ausrichten an, sich richten nach, sich lösen, sich befreien aus, sich befreien von, tun, üben, regeln, ordnen, klären, lösen, sühnen, beschwören, bestätigen, unterrichten, wiederherstellen, ausstatten mit

sich -- sich behaupten, mnd. enthælden, entholden, enhælden, unhælden, unthælden, enthõlden, st. V.: nhd. halten, anhalten, still halten, enthalten (V.), aufnehmen, beherbergen, hausen, bewahren, schützen, erhalten (V.), aufrecht erhalten (V.), festhalten, behalten, im Gedächtnis behalten, zurückhalten, halten, fernhalten, vorenthalten (V.), sich halten, fest halten, aufhalten, abhalten, zurückhalten, beharren, sich aufhalten, unterhalten (V.), sich unterhalten (V.), nähren, sich nähren, gedulden, sich gedulden, warten, sich enthalten (V.), fern bleiben, sich behaupten, Halt finden, an sich halten, sich zurückhalten; entsitten, ensitten, untsitten, st. V.: nhd. entweichen, entgehen, entkommen (V.), säumen, säumig sein (V.) mit einer Zahlung, schuldig bleiben, sich behaupten, sich halten gegen jemanden, etwas versäumen, etwas unbeachtet lassen, scheuen fürchten

sich -- sich behelfen, ahd. gitragæn* 1, sw. V. (2): nhd. sich behelfen, auskommen, ernähren

sich -- sich behelfen, mhd. behelfen, st. V.: nhd. behelfen, helfen, mit Hilfsmitteln versehen (V.), Unterstützung verschaffen, sich behelfen, als Hilfe brauchen, Hilfe suchen bei; betrõgen (1), sw. V.: nhd. verdrießen, tragen, bringen, belegen (V.), beschlagen (V.), ertragen (V.), vollbringen, aussöhnen, beilegen, sich nähren, sich unterhalten (V.), sich behelfen, sich begnügen, sich befassen, sich abgeben, langweilen, nicht gelüsten, zuviel sein (V.), lästig sein (V.), ärgern, bekümmern, entgehen

sich -- sich behelfen, mnd. lÆden (2), lieden, lidden, leiden, st. V.: nhd. leiden, erdulden, erleiden, ausstehen, aushalten, sich gefallen lassen, leiden mögen, gestatten, sich gedulden, sich genügen lassen, sich behelfen, möglich sein (V.), angehen, sich abfinden, zufrieden sein (V.), Buße tun, Verfolgung erleiden, Nachteil haben, Verlust erleiden, Strafe erhalten (V.), verurteilt werden, dulden, erlauben, zulassen, genehmigen, Geduld haben, einverstanden sein (V.), zulassen, sich fügen, sich schicken

sich -- sich beherrschen, ahd. giharÐn* 1?, sw. V. (3): nhd. innehalten, sich beherrschen

sich -- sich beherrschen, mhd. enthaben (1), enthõn, inthaben, inthõn, entheben, intheben, sw. V.: nhd. bleiben, warten, sich halten, zurückhalten, aufrechthalten, festhalten, ruhig halten, anhalten, enthalten (V.), sich enthalten (V.), sich beherrschen, sich fernhalten von, verzichten, stehenbleiben, bestehen vor; entheben, sw. V.: nhd. »entheben«, aufhalten, zurückhalten, befreien, entledigen, bleiben, warten, aufrechterhalten, festhalten, ruhighalten, sich halten, sich beherrschen, enthalten

sich -- sich beherrschen, mhd. innehaben (1), innehõn, inne haben, sw. V.: nhd. enthalten (V.), innehaben, sich beherrschen, besitzen, in Gewahrsam vernehmen

sich -- sich beherrschen, mhd. stiuren, stiuweren*, stiuwern, stðren, sw. V.: nhd. steuern, sich bezähmen, sich beherrschen, sich stützen auf, Ende machen, verhindern, beruhigen, unterstützen, helfen, lehren, fördern, erleichtern, erleichtern mit, führen zu, versorgen, ausstatten, behandeln, schützen, lenken, das Steuer lenken, mit dem Steuer lenken, leiten, lindern, beschränken, Einhalt tun, mäßigen, treiben, stoßen, bedrängen mit, verhelfen zu, versehen (V.) mit, beschenken, als Abgabe entrichten, Steuer zahlen, Steuer auflegen, Steuer erheben, steuerpflichtig sein (V.), versteuern, besteuern, sich stützen

sich -- sich bei den Haaren raufen, mhd. roufen (1), sw. V.: nhd. raufen, an den Haaren raufen, bei den Haaren raufen, sich bei den Haaren raufen, reißen, zücken, ausreißen, ausrupfen, sich balgen, prügeln, ziehen, reißen an

sich -- sich bei jemanden verwenden für, ae. ge-þing‑ian, sw. V. (2): nhd. bitten, verlangen, eintreten für, sich bei jemanden verwenden für, sich vertragen, beschließen, planen, anreden; þing‑ian, sw. V. (2): nhd. bitten, verlangen, eintreten für, sich bei jemanden verwenden für, sich vertragen, beschließen, planen, anreden

sich -- sich bei Verhandlungen durchsetzen, mnd. ȫverdÐgedinge*, ȫverdÐdingen, æverdÐdingen, sw. V.: nhd. sich bei Verhandlungen durchsetzen
sich -- sich beilegen, ahd. felgen* 11, falgen*, sw. V. (1a): nhd. aneignen, beanspruchen, gebrauchen, pflügen, sich beilegen

sich -- sich beim Reiten anstrengen, mhd. vürerÆten*, fürerÆten*, vüre rÆten*, füre rÆten*, vürrÆten, fürrÆten*, vür rÆten, für rÆten*, st. V.: nhd. »fürreiten«, vorbeireiten, reiten gegen, auseinandersetzen, vorreiten, ausreiten, herbeireiten, angreifen, sich beim Reiten anstrengen, zu weit reiten, sich reitend verirren, reitend überholen

sich -- sich beim Reiten übermäßig anstrengen, mhd. verrÆten, ferrÆten*, st. V.: nhd. »verreiten«, sich verreiten, sich verirren, sich übernehmen, wegschaffen, auseinanderreiten, ausreiten, sich beim Reiten übermäßig anstrengen, zu weit reiten, sich reitend verirren, reitend abschneiden, reitend überholen

sich -- sich beistellen, ahd. ebanstantan 2, st. V. (6): nhd. »stehen«, sich stellen, sich beistellen, auf dem Standpunkt beharren

sich -- sich beizeiten zu etwas halten, mhd. vrüewen, vruowen, vrüejen, früewen*, fruowen*, früejen*, sw. V.: nhd. früh werden, sich als Morgen zeigen, früh auf sein (V.), sich früh etwas halten, sich beizeiten zu etwas halten

sich -- sich bekehren von, mhd. widerkomen (1), wider komen, widerekumen, widerequemen, st. V.: nhd. wieder zu sich kommen, zu Kräften kommen, in sich gehen, sich bessern, zurückkommen, zurückkehren, zurückkehren zu, umkehren, loskommen, sich abkehren, sich bekehren von, sich erholen, sich erholen von, wieder gutmachen, rückgängig machen, zurückgegeben werden, entsprechen, aufgeben, einbringen, bessern, begegnen, widerfahren, entgegentreten

sich -- sich bekehren, ae. ge-cie-r-r‑an, ge-ceo-r-r-an, ge-ce-r-r-an, sw. V. (1): nhd. kehren (V.) (1), wenden, ändern, vorwärts gehen, zurückkehren, bekehren, sich bekehren, sich besinnen, sich unterwerfen; ge-hweorf‑an, st. V. (3b): nhd. sich wenden, sich bekehren, ändern, gehen, kommen, wandern, schweifen, zurückkehren, abreisen, sterben; hweorf‑an, hworf-an, st. V. (3b): nhd. sich wenden, sich bekehren, ändern, gehen, kommen, wandern, schweifen, zurückkehren, abreisen, sterben; under-þ’nc-an, under-þÏnc-an, sw. V. (1): nhd. sich besinnen, sich bekehren

sich -- sich bekehren, ahd. giwerban* 11, st. V. (3b): nhd. zurückkehren, wenden, kehren (V.) (1), bekehren, sich bekehren; giwerben* 5, sw. V. (1a): nhd. drehen, kehren (V.) (1), bekehren, sich bekehren, ins Kloster eintreten, hinwenden, umwenden, umkehren

sich -- sich bekehren, mhd. Ænziehen, Æn ziehen, st. V.: nhd. einziehen, sich bekehren, sich zurückziehen, anziehen, hinziehen, hineinziehen

sich -- sich bekehren, mnd. bekennen, sw. V.: nhd. erkennen, wahrnehmen, erfahren (V.), beachten, kennen, wissen, bekennen, erklären, bezeugen, aussagen, eingestehen, Schuld einräumen, anerkennen, Braut förmlich zusagen, beischlafen, sich zum christlichen Glauben bekennen, sich bekehren, in sich gehen

sich -- sich bekennen zu, got. ga-hai-t-an* 8, red. V. (1), (perfektiv): nhd. zusammenrufen, verheißen, sich bekennen zu

sich -- sich bekennen zu, ahd. jehan* 240?, gehan, st. V. (5): nhd. bekennen, gestehen, eingestehen, zugeben, bezeugen, etwas bekennen, jemanden bekennen, sich bekennen, etwas zugeben, anerkennen, zuerkennen, zustimmen, einer Sache zustimmen, geloben, versichern, sprechen, sagen, entsprechen, danken, danken für, jemandem zustimmen, beanspruchen, jemanden anerkennen, bekennen, sich bekennen zu, jemandem etwas bekennen, etwas verkünden, preisen, etwas preisen, loben, in einer Sache zustimmen, jemandem etwas zugestehen, einer Sache etwas zugestehen

sich -- sich bekennen zu, mhd. jehen (1), jÐn, st. V.: nhd. sagen, beanspruchen, Anspruch geltend machen, anerkennen, bestätigen, erklären, zusprechen, nennen, sprechen, behaupten, bekennen, beichten, für wahr erklären, zugestehen, beilegen, zu eigen geben, anrechnen, eingestehen, glauben an, sich bekennen zu, sich berufen (V.) auf, aussagen gegen, entgegnen, erzählen, gestehen, bezeugen, bestätigen, versprechen, entscheiden, zulassen, glauben, zubilligen, zuerkennen, zutrauen, nachsagen, berichten von, den Vorzug geben vor

sich -- sich bekennen zu, mhd. sprechen (1), st. V.: nhd. sprechen, sagen, vereinbaren, reden, sprechen von, Namen geben, nennen, besprechen, aussprechen, sich äußern, sich äußern zu, tönen, klingen, lauten, bedeuten, heißen, sich besprechen, sprechen mit, antworten auf, sprechen über, entscheiden, erklären, rufen, verlangen nach, sagen zu, reden mit, erzählen von, Anspruch erheben auf, sich bekennen zu, absprechen, aberkennen, angreifen, Beispiel geben, Beispiel geben für, meinen, anberaumen, ansetzen, festsetzen, ankündigen, verkünden, zusprechen, zuerkennen, nachsagen, geben, bieten, sagen gegen, grüßen von, beanspruchen für, herabrufen auf, beschwören bei, beklagen gegenüber

sich -- sich bekennen, ae. for-e-and-e-t-t-an, for-e-ond-e-t-t-an, sw. V. (1): nhd. öffentlich bekennen, sich bekennen

sich -- sich bekennen, ahd. jehan* 240?, gehan, st. V. (5): nhd. bekennen, gestehen, eingestehen, zugeben, bezeugen, etwas bekennen, jemanden bekennen, sich bekennen, etwas zugeben, anerkennen, zuerkennen, zustimmen, einer Sache zustimmen, geloben, versichern, sprechen, sagen, entsprechen, danken, danken für, jemandem zustimmen, beanspruchen, jemanden anerkennen, bekennen, sich bekennen zu, jemandem etwas bekennen, etwas verkünden, preisen, etwas preisen, loben, in einer Sache zustimmen, jemandem etwas zugestehen, einer Sache etwas zugestehen; kundæn* 4, sw. V. (2): nhd. künden, bekannt machen, sich bekennen, verkündigen, öffentlich bekannt machen, preisen?

sich -- sich bekennen, mhd. ergeben (1), irgeben, dergeben, regeben, st. V.: nhd. geben, zeigen, herausgeben, wiedergeben, fahren lassen, anheimgeben, einträglich sein (V.), sich zeigen, sich strecken, dehnen, verbreiten, sich ergeben, sich vorbeugen, niedersinken, ins Kloster gehen, sich ins Kloster begeben, sich begeben, Mönch werden, sich bekennen, aufgeben, verzichten, übergeben (V.), überlassen (V.), erzählen, wahrnehmbar sein (V.), sich bemerkbar machen, sich ausbreiten, ausströmen, sich niederbeugen, niederfallen, entsagen, sich abwenden, sich unterwerfen, übermitteln, schenken, einbringen, hingeben, widmen, anvertrauen, empfehlen; erkennen (1), irkennen, derkennen, rekennen, sw. V.: nhd. erkennen, einsehen, für Recht erkennen, wissen, kennenlernen, anerkennen, erklären, feststellen, festsetzen, bestätigen, kennen, zuerkennen, zusprechen, entscheiden, sich entscheiden, bekennen, sich bekennen, bekanntmachen, Bescheid sich zurechtfinden, verstehen, richtig beurteilen, rechtlich entscheiden, Urteil sprechen, sich besinnen, sich bewusst sein (V.), sich bewusst werden, sich auskennen, sich erbarmen über, erfahren (V.), finden, ansehen, sehen, ehren, zugestehen, halten für, ansehen als, einschätzen als, unterscheiden von

sich -- sich beklagen über, ahd. giklagæn* 6?, sw. V. (2): nhd. klagen, beklagen, bejammern, sich beklagen über, wehklagen; klagÐn* 15 und häufiger?, sw. V. (3): nhd. klagen, beklagen, jammern, bejammern, sich betrüben, sich beklagen über, seufzen; klagæn* 88?, sw. V. (2): nhd. klagen, jammern, bejammern, beweinen, betrauern, seufzen, stöhnen, sich entschuldigen, sich mit etwas entschuldigen, sich betrüben, sich beschweren, beklagen, sich beklagen über

sich -- sich beklagen, germ. *swÐrkæn, *swÚrkæn, germ.?, sw. V.: nhd. sich beschweren, sich beklagen

sich -- sich beklagen, an. s-võr-k-a, sw. V. (2): nhd. klagen, sich beklagen, jammern

sich -- sich beklagen, afries. kron-ia? 1 und häufiger?, sw. V. (2): nhd. sich beklagen, sich beschweren

sich -- sich beklagen, ahd. stouwen* 8, sw. V. (1b): nhd. »stauen«, anklagen, sich beklagen, sich beschweren, schelten, Vorwürfe machen; stouwæn* 16, sw. V. (2): nhd. anklagen, tadeln, angreifen, sich beklagen, sich beschweren, Vorwürfe machen

sich -- sich beklagen, mhd. beklagen (1), sw. V.: nhd. beklagen, klagen, sich beklagen, beschweren, sich beschweren, bereuen, Klage erheben, verklagen, durch Klage beanspruchen, anklagen, Anspruch erheben auf; erklagen, sw. V.: nhd. »erklagen«, klagen, einklagen, sich beklagen, bekennen, bereuen

sich -- sich beklagen, mhd. geklagen, sw. V.: nhd. sich beklagen, Anklage erheben, beklagen, klagen, einklagen, durch Klage beanspruchen, eine Klage vorbringen; klagen (1), klõn, klain, klein, sw. V.: nhd. sich klagend gebärden, beklagen, sich beklagen, betrauern, klagen, Klage erheben, Klage führen, Schmerz ausdrücken, Leid ausdrücken, Weh ausdrücken, Schmerz empfinden, jammern, trauern, sich beschweren über, sich beschweren bei, verlangen nach, klagen um, klagen über, bedauern, anzeigen, vorbringen gegen

sich -- sich beklagen, mnd. bekræden, sw. V.: nhd. durch Klage hindern, sich kümmern um, sich befassen mit, sich beklagen, zu jemandem schleichen, jemanden beschlafen (V.); bekrǖden (1), sw. V.: nhd. verteidigen, schützen, wahren, durch Klage hindern, sich kümmern um, sich befassen mit, sich beklagen, zu jemandem schleichen, jemanden beschlafen

sich -- sich beklagen, mnd. klõgen (1), sw. V.: nhd. klagen, jammern, laute Klage ausstoßen, sich beklagen, beklagen, bejammern, klagen über, sich beschweren, Klage führen, Beschwerde führen, vor Gericht klagen, Klage erheben; krȫnen (2), sw. V.: nhd. sich beklagen, Beschwerde erheben
sich -- sich beklagen, mnd. vörklachtigen*, vorklachtigen, sw. V.: nhd. verklagen, Klage führen, sich beklagen, sich beschweren

sich -- sich bekleiden, got. ga-ham-æn 10, sw. V. (2), m. Dat., (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 256,1): nhd. sich bekleiden, sich anziehen; ga-was-jan* 15, sw. V. (1), (perfektiv, Streitberg, Gotisches Elementarbuch 294ff.): nhd. bekleiden, kleiden, sich bekleiden, sich kleiden

sich -- sich bekleiden, mhd. vazzen, fazzen*, sw. V.: nhd. fassen, erfassen, ergreifen, einfassen, zusammenfassen, zusammenpacken, aufladen, bepacken, beladen (V.), mit Gold überziehen, mit Farbe überziehen, rüsten, kleiden, schmücken, sich anhäufen, fahren, ziehen, sich unterziehen, sich bekleiden, sich bereitmachen zu, sich aufmachen in, sich aufmachen zu, packen, packen bei, packen mit, nehmen, aufnehmen, aufnehmen in, legen, legen an, bekleiden, schmücken mit, füllen, füllen mit, ausdrücken, ausdrücken mit, häufen, laden auf, ausstatten, ausstatten für; vetzen (2), fetzen*, sw. V.: nhd. »fetzen«, reißen, zerfetzen, fassen, erfassen, ergreifen, einfassen, zusammenfassen, zusammenpacken und aufladen, bepacken, beladen (V.), mit Gold überziehen, Farbe überziehen, rüsten, kleiden, schmücken, sich anhäufen, fahren, ziehen, sich unterziehen, sich bekleiden

sich -- sich beköstigen, mhd. verlegen (2), ferlegen*, sw. V.: nhd. verlegen (V.), versperren, hindern, abschließen, verhaften, arrestieren, entwerten, beseitigen, verdrängen, nötige Kosten bestreiten, borgen, für etwas aufkommen, für jemanden Geldauslagen machen, jemanden mit dem Nötigen versorgen, jemandem zu verdienen geben, sich begeben (V.), sich begeben (V.) in, widerlegen, aufheben, ersetzen, belasten, sich beköstigen, Missheirat tun

sich -- sich bekreuzigen, ahd. seganæn* 30, sw. V. (2): nhd. segnen, preisen, sich bekreuzigen, weihen

sich -- sich bekreuzigen, mhd. gesegen, sw. V.: nhd. segnen, gedeihen lassen, sich bekreuzigen, sich hüten vor, bewahren vor; gesegenen, geseigenen, sw. V.: nhd. segnen, gedeihen lassen, sich bekreuzigen, sich hüten vor, bewahren vor

sich -- sich bekreuzigen, mhd. segenen, seinen, seingenen, sw. V.: nhd. bekreuzigen, sich bekreuzigen, segnen, nachwinken, den Segen sprechen über, weihen, grüßen

sich -- sich bekümmern, ae. ge-scrÆ-f‑an, st. V. (1): nhd. vorschreiben, anordnen, bestimmen, zu​weisen, auferlegen, Beichte hören, sich bekümmern, sorgen für; scrÆ-f‑an, st. V. (1): nhd. vorschreiben, anordnen, bestimmen, zu​weisen, auferlegen, Beichte hören, sich bekümmern, sorgen für

sich -- sich belasten mit, mhd. borgen (1), sw. V.: nhd. borgen, verleihen, leihen, bürgen, Bürgschaft leisten, Sicherheit leisten, verbürgen, sich verbürgen, Bürge sein (V.), achtgeben, Nachsicht haben, schonen, anvertrauen, Acht haben, behüten, schützen, entlehnen, schuldig bleiben, unterlassen (V.), fristen, Schulden machen, Aufschub geben, sich freimachen von, sich belasten mit, Zahlung erlassen (V.), nicht zurückverlangen, anschreiben, stunden, ermangeln, arm sein (V.), entschlagen

sich -- sich belauben, ahd. loubazzen* 1, loubezzen*, sw. V. (1a): nhd. grünen, sich belauben, sprießen, Laub zu tragen beginnen; loubÐn* 4, sw. V. (3): nhd. sich belauben, grünen, belaubt sein (V.)

sich -- sich belauben, mhd. ergrüenen, ergrüenen, ergrðen, sw. V.: nhd. »ergrünen«, grün machen, grün werden, emporwachsen, sprießen, sich belauben, zum Grünen bringen, beleben

sich -- sich belauben, mhd. louben (2), sw. V.: nhd. »lauben« (V.) (2), Laub bekommen, sich belauben, belaubt sein (V.), Laub suchen, entlauben, auslauben

sich -- sich belauben, mhd. verriuhen, ferriuhen*, sw. V.: nhd. rauh werden, sich belauben, bedecken mit

sich -- sich belauben, mnd. læven (4), sw. V.: nhd. »lauben« (V.) (2), Laub bekommen, sich belauben, grünen

sich -- sich belaufen auf, afries. bi‑re-n-n-a 1, st. V. (3a): nhd. sich belaufen auf, betragen, überfallen (V.), wert sein (V.)

sich -- sich belaufen auf, mhd. kusten, sw. V.: nhd. sich belaufen auf

sich -- sich belaufen auf, mnd. dæn (2), st. V.: nhd. tun, machen, bewirken, besorgen, erweisen, ausführen, verrichten, handeln, verfahren (V.) mit, lassen, veranlassen, befehlen, schaffen, herbeischaffen, beschaffen (V.), fördern, helfen, reichen, geben, hergeben, übergeben (V.), leihen, verpachten, austun, Verpflichtung genügen, Leistung erfüllen, sich belaufen auf, kosten, Ertrag ergeben (V.), sich wohin begeben (V.)

sich -- sich belaufen auf, mnd. kæmen (1), kõmen, kommen, st. V.: nhd. kommen, gelangen, ankommen, eintreffen, erscheinen, sich zeigen, hervorkommen, eintreten, geschehen, ablaufen, verlaufen (V.), sich belaufen auf, kosten, gelten, wert sein (V.), an etwas gehen, sich aufmachen, fallen, anfallen, zufallen

sich -- sich belaufen, ae. ge-wyrc-an, ge-werc-an, ge-weorc-an, ge-wir-c-an, sw. V. (1): nhd. wirken, bereiten, tun, schaffen, machen, bewirken, streben, halten, sich belaufen, erwerben, verdienen, gewinnen; wyrc-an, werc-an, weorc-an, wirc-an, sw. V. (1): nhd. wirken, bereiten, tun, schaffen, machen, tun, bewirken, streben, halten, sich belaufen, erwerben, verdienen, gewinnen

sich -- sich belaufen, afries. fal-l-a (1) 50 und häufiger?, fel-l-a (1), st. V. (7)=red. V. (1): nhd. fallen, sinken, flüchten, aus​fallen, zur Folge haben, zufallen, in Betracht kommen, sich belaufen, gehören zu, fällig werden, betragen, treffen, sich treffen, sich ereignen, kommen

sich -- sich belaufen, mhd. geziehen, st. V.: nhd. ziehen, erziehen, sich ziehen, beziehen, zusammenziehen, ausmachen, betragen, sich fügen, passen, gebühren, ausreichen, sich erstrecken, sich erstrecken bis an, ausfallen, sich zurückziehen, sich entziehen, sich ergeben (V.), sich ergeben (V.) für, stehen um, sich gehören, bestimmt sein (V.), entsprechen, zukommen, führen, neigen, ausschlagen zu, aufziehen, ziehen an, ziehen aus, ziehen durch, ziehen in, bringen in, bringen von, bringen vor, schieben auf, sich hinziehen, ausdehnen, sich errechnen, sich belaufen, anfallen, führen zu, verursachen, wachsen (V.) (1) lassen, entziehen, wegnehmen, geltend machen, angemessen sein (V.), in einer Beziehung stehen

sich -- sich belaufen, mnd. berÆsen (1), sw. V.: nhd. anwachsen, zuwachsen, zukommen, anstehen, sich belaufen; drõgen (1), drigen, drõn, st. V.: nhd. tragen, weiterführen, leiten, austragen, hintragen, hinbringen, bewegen, wenden, bei sich führen, ein Heiligtum in der Prozession umhertragen, schwanger sein (V.), Frucht im Mutterleibe tragen, Frucht tragen, Blüten tragen, ertragen (V.), vertragen, hinführen, beitragen, helfen, nützen, sich belaufen, betragen, übereinkommen, übereinstimmen, einträchtig sein (V.), sich vertragen, Eiter ausscheiden, sich zusammenziehen

sich -- sich belaufen, mnd. læpen (1), loepen, loppen, st. V.: nhd. laufen, sich schnell fortbewegen, eilen, flüchten, schnell schwimmen (Bedeutung örtlich beschränkt), Leben verbringen, segeln, auslaufen, sich drehen, mitlaufen, durchgehen, fließen, ausfließen, abfließen, ausschänken, verlaufen (V.), sich ereignen, ablaufen, geschehen, gängig sein (V.), sich belaufen; prÆsen (1), prisen, sw. V.: nhd. »preisen«, ehren, rühmen, loben, für gut befinden, schätzen, hochschätzen, wertschätzen, anerkennen, hervorheben, herausstellen, achten, sich an etwas orientieren, bevorzugen, sich an etwas halten, nach etwas streben, einen Wert schätzen, einen Wert festsetzen, einen Wert bestimmen, taxieren, einen Preis veranschlagen, sich belaufen, sich ergeben (V.)

sich -- sich belaufen, mnd. vörlæpen* (1), vorlæpen, vorlopen, st. V.: nhd. zerlaufen (V.), auseinander laufen, ablaufen, abebben, sich verlaufen (V.), verlaufen (V.), verfließen, verstreichen, entlaufen (V.), weglaufen, fortlaufen, davongehen, das Weite suchen, fliehen, aus der Lehre entlaufen (V.), aus dem Dienst entlaufen (V.), aus der Leibeigenschaft entlaufen (V.), verstreichen, das Kloster heimlich verlassen (V.), dem Klosterleben entfliehen, im Kampf die Flucht ergreifen, fahnenflüchtig werden, flüchtig werden Schulden oder Strafe halber, herunter kommen, an Wert verlieren, an Aussehen verlieren, Spuren hinterlassen (V.), laufen lassen, verfließen, hingehen, laufend abnutzen, eilig verlassen (V.), fluchtartig verlassen (V.), räumen, sich einer Sache auf der Flucht entledigen, preisgeben, im Stich lassen, eine Stellung aufgeben, sich einem Zwang durch Flucht entziehen, sich durch Flucht retten, davonkommen, entrinnen, sich eilends davonmachen, sich packen, sich ereignen, sich zutragen, sich abspielen, sich entwickeln, geschehen, sich belaufen, Summe ausmachen, betragen

sich -- sich beleben, ahd. irkwekkÐn* 11, irqueckÐn*, sw. V. (3): nhd. sich beleben, wieder lebendig werden, wieder aufleben; kwekkÐn* 3, quecken*, sw. V. (3): nhd. sich beleben, neu belebt werden, leben, lebendig sein (V.), Leben zeigen, lebhaft werden

sich -- sich beleben, mhd. gequicken 1, sw. V.: nhd. sich beleben, neue Gültigkeit erhalten (V.)

sich -- sich belehren, mhd. verrihten, virrihten, ferrihten*, sw. V.: nhd. verrichten, zurechtbringen, in Ordnung bringen, einrichten, recht herstellen, entrichten, bezahlen, ausrüsten, versehen (V.), zu Ende führen, ausrichten, vollbringen, beilegen, schlichten, zur Besinnung bringen, fertig machen, zufriedenstellen, belehren, unterweisen, ausgleichen, versöhnen, verurteilen, eine Richtung einschlagen, sich begeben (V.), sich einrichten, die nötigen Anstalten treffen, sich wieder in die richtige Verfassung bringen, sich zurechtfinden, sich zu helfen wissen, sich bewegen, entschließen, sich belehren, sich fertigmachen, rüsten, sich mit der letzten Wegzehrung ausrüsten, sich ausgleichen, sich sein Recht verschaffen, sich vorbereiten, sich behaupten, sich rechtfertigen, sich aussöhnen, sich vergleichen, bereinigen, sich entschließen, sich ausrichten an, sich richten nach, sich lösen, sich befreien aus, sich befreien von, tun, üben, regeln, ordnen, klären, lösen, sühnen, beschwören, bestätigen, unterrichten, wiederherstellen, ausstatten mit

sich -- sich beliebt machen, ahd. giliuben 40, sw. V. (1a): nhd. lieb machen, lieben, empfehlen, jemandem gewogen sein (V.), jemandem gut sein (V.), sich zu eigen machen, sich beliebt machen, sich jemandes Gunst erwerben, sich jemandes Gnade erwerben; giswuozen* 22, gisuozen*, sw. V. 1a: nhd. »süßen«, süß machen, genießbar machen, erklären, lehren, verständlich machen, erläutern, sich beliebt machen, schön tun, heilen (V.) (1), würzen; triuten* 2, sw. V. (1a): nhd. sich einschmeicheln, sich beliebt machen

sich -- sich beliebt machen, mhd. gelÆchen (1), sw. V.: nhd. gefallen (V.), sich beliebt machen, gleichen, gleich sein (V.), vergleichen, ausgleichen, gleichstellen, sich gleichstellen, gleichkommen; gelieben (1), sw. V.: nhd. lieben, belieben, angenehm machen, lieb sein (V.), angenehm sein (V.), lieb werden, angenehm werden, geschätzt werden, sich beliebt machen, sich zuneigen, gefallen (V.), lieb machen, nahebringen, nahelegen

sich -- sich beliebt machen, mhd. lieben (1), liuben, sw. V.: nhd. beliebt machen, erfreuen, lieb sein (V.), lieb werden, behagen, gefallen (V.), Freude haben, Gefallen haben, sich zu eigen machen, Wohlgefallen tun, Freundlichkeit erweisen, lieben, lieb machen, geschätzt werden, sich beliebt machen, sich angenehm machen, freundlich behandeln, nahebringen, schätzen

sich -- sich beliebt machen, mhd. zarten (1), sw. V.: nhd. freundlich sein (V.), zärtlich sein (V.), zärtlich sein (V.) zu, schmeicheln, hüten, behüten, verzärteln, Wohlwollen zeigen, liebkosen, weichlich sein (V.), weichlich werden, sorgsam behandeln, pflegen, verweichlichen, sich beliebt machen, sich einschmeicheln

sich -- sich belustigen, mnd. mæjeren*, mæjern, mojern, sw. V.: nhd. schöntun, sich belustigen, stolzieren

sich -- sich belustigen, mnd. vörmeien*, vormeyen, sw. V.: nhd. sich vergnügen, sich belustigen; vrȫlÆken (2), sw. V.: nhd. fröhlich sein (V.), sich belustigen
sich -- sich bemächtigen, ae. ge‑mÏg-en‑ian, sw. V.: nhd. sich bemächtigen

sich -- sich bemächtigen, afries. under‑wi-nd-a 1, st. V. (3a): nhd. »unterwinden«, sich unterwinden, sich annehmen, übernehmen, sich bemächtigen

sich -- sich bemächtigen, ahd. gifelgen* 24, gifalgen*, sw. V. (1a): nhd. aneignen, sich bemächtigen, beanspruchen, sich anmaßen, entehren, herabsetzen, entweihen

sich -- sich bemächtigen, mhd. underwinden (1), unterwinden, st. V.: nhd. »unterwinden«, bemächtigen, sich bemächtigen, Anspruch erheben auf, sich jemandes annehmen, unternehmen, übernehmen, annehmen, auf sich nehmen, kümmern um, sich kümmern um, sich entschließen zu, sich verlegen (V.) auf, in Besitz nehmen, an sich nehmen, verfügen über, über sich nehmen, für etwas sorgen, etwas tun oder leiden, zum Kampf herausfordern; underziehen, under ziehen, st. V.: nhd. »unterziehen«, hinunterziehen, unternehmen, unterfüttern, füttern, unterlegen (V.), unterbrechen, abbringen von, entziehen, abziehen, unterstützen, ein Kleid füttern, abbringen, sich jemandem entziehen, über sich nehmen, für etwas sorgen, etwas tun oder leiden, in Besitz nehmen, sich bemächtigen; weren (3), wern, sw. V.: nhd. Beweis sein (V.), sich einsetzen, sich verbürgen, sich verbürgen für, entrichten für, beschenken, bezahlen, versehen (V.), versehen (V.) mit, befriedigen, erhören, Folge leisten, versichern, enthalten, gewähren, geben, schenken, zugestehen, leisten, erfüllen, zahlen, zufügen, beschaffen bleiben, vollziehen, gewährleisten, bürgen, sicherstellen, zufriedenstellen, nehmen, sich nehmen, bemächtigen, sich bemächtigen

sich -- sich bemächtigen, mnd. mechten (1), sw. V.: nhd. ermächtigen, bevollmächtigen, sich bemächtigen, mit Gewalt nehmen, überwältigen

sich -- sich bemengen mit, mnd. vörwerren*, vorwerren, st. V.: nhd. verwirren, durcheinander bringen, verfitzen, entzweien, sich verwickeln, sich verstricken, in Unordnung kommen, sich befassen mit, sich bemengen mit

sich -- sich bemerkbar machen, mhd. ergeben (1), irgeben, dergeben, regeben, st. V.: nhd. geben, zeigen, herausgeben, wiedergeben, fahren lassen, anheimgeben, einträglich sein (V.), sich zeigen, sich strecken, dehnen, verbreiten, sich ergeben, sich vorbeugen, niedersinken, ins Kloster gehen, sich ins Kloster begeben, sich begeben, Mönch werden, sich bekennen, aufgeben, verzichten, übergeben (V.), überlassen (V.), erzählen, wahrnehmbar sein (V.), sich bemerkbar machen, sich ausbreiten, ausströmen, sich niederbeugen, niederfallen, entsagen, sich abwenden, sich unterwerfen, übermitteln, schenken, einbringen, hingeben, widmen, anvertrauen, empfehlen

sich -- sich bemerkbar machen, mhd. hellen (3), sw. V.: nhd. »hellen«, hell werden, hell machen, aufleuchten, bekanntmachen, bekannt werden, preisen, sich bemerkbar machen

sich -- sich bemerkbar machen, mnd. ræpen (1), rȫpen, r²pen, rðpen, ræfen, royfen, rǖfen, st. V.: nhd. rufen, schreien, ausrufen, verkündigen, bekannt machen, wehklagen, ankündigen, anpreisen, durch Geschrei eine Notlage anzeigen, warnen, sich bemerkbar machen, mahnen, beschuldigen, anklagen, laut ansprechen, herbeirufen, einladen (V.) (2), vorladen, auffordern, wegrufen, abwerben, Laute von sich geben (Tiere)

sich -- sich bemühen etwas zu verhindern, mnd. tÐgentrachten, sw. V.: nhd. sich bemühen etwas zu verhindern, sich entgegenstellen

sich -- sich bemühen mit, an. faltr-a-st, sw. V. refl.: nhd. sich aufhalten mit, sich bemühen mit

sich -- sich bemühen um, an. sta‑m-b-a, sw. V.: nhd. sich bemühen um

sich -- sich bemühen um, ahd. analiggen* 34, st. V. (5): nhd. liegen, vorliegen, anliegen, anlehnen, ankommen, liegen auf, lasten auf, stützen auf, gegeben sein (V.), innewohnen, jemanden bestürmen, sich erheben gegen, sich jemandes bemächtigen, sich bemühen um, überhängen; 2zilÐn 48, sw. V. (3): nhd. »zielen«, sich bemühen, sich anstrengen, sich beeilen, sich bemühen um, bestrebt sein (V.), streben, trachten, versuchen; 3zilæn* 8, sw. V. (2): nhd. sich bemühen, zielen, sich beeilen, sich bemühen um, versuchen; flÆzan* 28, st. V. (1a): nhd. sich befleißigen, sich anstrengen, sich bemühen, sich beeilen, für etwas sorgen, streiten, kämpfen, eilen, eilen nach, sich bemühen um, bestrebt sein (V.), sich anschicken; fordaræn* 67, sw. V. (2): nhd. fordern, Rechenschaft fordern, begehren, erforschen, benötigen, verlangen, wünschen, streben nach, sich bemühen um, untersuchen, nachforschen, suchen, befördern, fördern, bereichern; giflÆzan 13, st. V. (1a): nhd. sich befleißigen, sich anstrengen, sich bemühen um, etwas zustande bringen, streiten, vollführen, durchführen; gizilæn* 5, sw. V. (2): nhd. sich bemühen, zielen, sich beeilen, sich bemühen um, etwas beabsichtigen

sich -- sich bemühen um, mhd. anegenemen*, angenemen, st. V.: nhd. annehmen, gewinnen, sich aneignen, sich angewöhnen, auf sich nehmen, sich unterziehen, sich vornehmen, sich kümmern um, sich anmaßen, behaupten, anziehen, anlegen, sich abgeben mit, sich bemühen um, auf sich beziehen, sich betroffen fühlen, sich kümmern, sich den Anschein geben, sich eine Rolle anmaßen, festnehmen, sich annehmen, übernehmen, unternehmen, anmaßen, ansprechen; anenemen (1), annemen, ane nemen, st. V.: nhd. annehmen, gewinnen, sich aneignen, sich angewöhnen, auf sich nehmen, sich unterziehen, sich vornehmen, sich kümmern um, sich anmaßen, behaupten, anziehen, anlegen, sich abgeben mit, sich bemühen um, auf sich beziehen, sich betroffen fühlen, sich kümmern, sich den Anschein geben, sich eine Rolle anmaßen, festnehmen, sich annehmen, übernehmen, aufnehmen, unternehmen, anmaßen, ansprechen, beginnen; bekoren* (1), bekorn, bikorn, sw. V.: nhd. »bekoren«, prüfen, versuchen, schmecken, kosten (V.) (2), fühlen, kennenlernen, sich bemühen um, streben nach, beschließen, erfahren (V.), in Versuchung führen, verführen, verleiten, heimsuchen; donen, sw. V.: nhd. sich spannen, strecken, aufschwellen, in Spannung sein (V.), gespannt sein (V.), in Aufregung sein (V.), angespannt sein (V.), erregt sein (V.), nachschleppend anhängen, haften an, sich dehnen, sich wenden, sich anstrengen bei, streben, sich sehnen nach, sich bemühen um, sich mühen, verweilen, sich aufhalten, dahinsiechen, leiden

sich -- sich bemühen um, mhd. gearbeiten, gearweiten, geerbeiten, sw. V.: nhd. arbeiten, sich verdient machen um, sich bemühen um, erarbeiten, verdienen, erwerben, mühen; geringen (1), st. V.: nhd. kämpfen, ringen, im Kampf gewachsen sein (V.), Herr werden, sich abmühen, gerecht werden, streben nach, sich bemühen um; gevlÆzen, geflÆzen*, st. V.: nhd. sich einer Sache befleißigen, sich bemühen um, trachten nach; kriegen (1), sw. V.: nhd. sich anstrengen, kämpfen, streben, ringen, trachten, streiten, Streit führen, Widerspruch erheben gegen, Wettstreit austragen, sich bemühen um, bekämpfen, zanken, behaupten, Fehde führen, Krieg führen

sich -- sich bemühen um, mhd. nieten (2), sw. V.: nhd. »nieten«, streben, eifrig sein (V.), sich erfreuen an, freuen, sich vergnügen, genießen, in den Genuss kommen von, erleiden, hinnehmen, auf sich nehmen, genug haben, aufgeben, sich bemühen um, streben nach, üben, erwarten, sich befleißen, mit etwas zu tun haben, mit etwas zu schaffen haben, in Fülle genießen, überdrüssig haben, überdrüssig aufgeben, kümmern, verdrießen; pÆnen (1), sw. V.: nhd. »peinen«, quälen, strafen, peinigen, martern, nötigen, zwingen, sich abmühen, sich bemühen um, züchtigen, beschäftigen; rõmen (1), sw. V.: nhd. »rahmen« (2), zielen, trachten, streben, treffen, sich bemühen um, sich beschäftigen mit, beachten, erreichen, aufsuchen, heimsuchen; rÆben, st. V.: nhd. reiben, schminken, mahlen, geigen, tanzen, sich drehen, wenden, brünstig sein (V.), sich begatten, sich heften, ankleben, hüpfen, wippen mit, entstehen, sich heranmachen an, sich reiben an, sich stoßen an, sich bemühen um, streicheln, schwingen, einreiben, bestreichen mit, ausrichten nach, drücken, pressen an, abreiben von; ringen (1), wringen, st. V.: nhd. ringen (V.) (1), mit Ringen versehen (V.), kräuseln, sich hinbewegen und herbewegen, sich abmühen, kämpfen, winden, mit Begierde streben, kreisförmig bewegen, abquälen, sich quälen, leiden unter, streben nach, sich bemühen um, sich sehnen nach, wegstreben, sich losmachen von, sich auflehnen gegen

sich -- sich bemühen um, mhd. sõzen, sæzen, sw. V.: nhd. setzen, Sitz anweisen, Wohnsitz anweisen, besetzen, festsetzen, fertigmachen, einrichten, Ziel stecken, entstehen, sich bemühen um, bestimmen, festsetzen in; schaffen (1), st. V.: nhd. entstehen, sich zurechtmachen, sich verhalten (V.) gegen, ansetzen zu, sich bemühen um, erschaffen, schaffen, machen, besorgen, bestellen, schicken, anweisen, verschaffen, verfahren (V.), bewirken, veranlassen, einrichten, bilden, formen, ordnen, erreichen, verursachen, hervorrufen, betreiben, verhandeln, sorgen für, schöpfen (V.) (1), zukommen lassen, bereiten, zufügen, aufbürden, geben, sich begeben lassen, lassen; sinnen (1), st. V.: nhd. sinnen, denken nach, mit Sinn begaben, sich zum Sinne gestalten, merken, mit den Sinnen wahrnehmen, verstehen, seine Gedanken richten auf, seine Begierden richten auf, streben, trachten, fordern, verlangen, suchen nach, sich bemühen um, wollen (V.) nach, wollen (V.) zu, weggehen von, verlangen von, überlegen (V.), erwarten von, ableiten aus; streben (1), streven, strefen* (?), mmd., sw. V.: nhd. bewegen, sich heftig regen, ringen, kämpfen, vorwärts drängen, sich aufrichten, zappeln, hängen an, sich abmühen, sich abmühen an, leben in, ringen mit, handeln, sich auflehnen, sich wehren, sich sträuben, Widerstand leisten, Widerstand leisten gegen, verlangen nach, ziehen zu, jagen, streben, trachten, ziehen nach, dringen durch, wegstreben von, sich bemühen um, gehen, ziehen wollen (V.) in, ziehen über, hinauswollen über, sich ausstrecken, sich nach einem Ziel bewegen, vorwärts dringen, eilen, wimmeln, gedrängt voll sein (V.), starren, steif sein (V.), strotzen, heftig bewegen, rasch bewegen; studieren (1), studÐren, sw. V.: nhd. studieren, lernen aus, sich bemühen um; suochen (1), sw. V.: nhd. suchen, suchen nach, herausfinden, zu bekommen suchen, zu finden suchen, angreifen, sich wenden an, sich schmiegen an, erforschen, durchsuchen, bitten, sich bemühen, sich bemühen um, erbitten, verlangen, finden, heraussuchen, heimsuchen, überfallen (V.), bestreben, aufsuchen, besuchen, anstiften, planen, feindlich abhalten, nachstellen, mit Kriegsgewalt ziehen gegen, aufspüren, angehen, zusammenziehen wollen

sich -- sich bemühen um, mhd. võren (1), fõren*, sw. V.: nhd. feindlich trachten nach, nachstellen, Böses im Sinn haben, gefährden, streben, trachten, trachten nach, auf etwas achten, fürchten, bedrohen, angreifen, nachspionieren, suchen, herausfinden, verleumden, achten auf, sich bemühen um; vervlÆzen, vorvlÆzen, ferflÆzen*, st. V.: nhd. »verfleißen«, Sorgfalt und Eifer anwenden, eifrig bedacht sein (V.), sich bemühen um, besorgt sein (V.) um, bedacht sein (V.) auf, begierig sein (V.) auf, versessen sein (V.) auf; vlÆzen (1), flÆzen*, st. V., sw. V.: nhd. streben, sich bemühen, befleißen, sich befleißen, eifrig sein (V.), mit Eifer beschäftigt sein (V.), mit Sorgfalt beschäftigt sein (V.), sich eifrig schmücken, mit Eifer wenden, sich kümmern, sich bemühen um, streben nach, sich anstrengen für, sich beschäftigen mit, sich üben in, sich einstellen auf; warnemen (1), war nehmen, st. V.: nhd. wahrnehmen, bemerken, beobachten, sehen, ansehen, nachsehen, hören, sich bemühen um, sich kümmern um, beachten, achten auf, aufpassen, warten auf, suchen, berücksichtigen, sorgen für, üben, tun, zielen auf, führen, anführen; werben (1), werven, werfen, werpfen, st. V.: nhd. handeln, handeln gegen, sich bewegen, bewegen, veranlassen, bewirken, drehen, sich umtun, bemühen, benehmen, sich benehmen, sich verhalten (V.), sich verhalten (V.) gegen, leben in, leben mit, umgehen mit, verfahren (V.) mit, streben nach, werben, für jemanden werben um, sich bemühen um, sich kümmern um, sorgen für, sich bereitmachen zu, werben um, ausführen, betreiben, erwerben, gewinnen, kaufen, tauschen, erlangen, erreichen, erreichen mit, verkünden, erstreben, wollen (V.), tun, bitten um, verlangen, von, besprechen mit, tätig sein (V.), streben, vorhaben, im Sinn haben, sich bewerben, seinen Weg nehmen, durchsetzen, sich bewerben um, berufen (V.), einladen (V.) (2), bestellen, in Bewegung setzen, ins Werk setzen, schaffen, ausrichten, besorgen, bittend erwerben; ziehen (1), zÆen, tziehen, zÆhen, zihen, zien, mmd., st. V.: nhd. ziehen, ziehen an, ziehen auf, einziehen, ziehen durch, ziehen in, in einen Geltungsbereich ziehen, in einen Besitzbereich ziehen, ziehen zu, ziehen vor, ziehen über, ziehen unter, heranziehen, bringen, führen, führen über, führen unter, führen zu, streichen, spannen, halten, schwingen über, legen an, legen auf, legen in, legen vor, legen zu, zerren zu, werfen in, entrücken, entziehen, zurückziehen, aufnehmen in, stellen unter, unterstellen unter, an sich nehmen, sich kümmern, sich bemühen um, schieben auf, schieben in, schieben vor, verschieben auf, verschieben in, verschieben vor, beziehen auf, bekleiden mit, unterschlagen (V.), hinterziehen, anrechnen als, bewegen, Weg einschlagen, sich wenden, sich begeben (V.), sich zurückziehen an, sich zurückziehen auf, sich zurückziehen aus, sich zurückziehen in, sich zurückziehen von, sich zurückziehen zu, streben unter, sich halten an, ins Feld ziehen, sich hinziehen, erstrecken, sich erstrecken in, sich ausdehnen, aufsteigen, sich anstrengen, sich bessern, sich bessern durch, sich verhalten (V.), einkehren, reichen, gehen, leiten, rudern, steuern, den Weg nehmen, sich erziehen, kommen an, kommen gegen, kommen in, kommen hinter, kommen nach, kommen zu, sinken in, sinken hinter, sinken unter, sinken vor, steuern an, wegziehen von, sich neigen zu, zücken, herbringen, herbeibringen, wegbringen, nehmen, einholen, mitschleppen, drehen, läuten, anziehen, überziehen, richten, aufziehen, aufziehen für, aufziehen zu, großziehen, erziehen, erziehen für, erziehen zu, unterrichten, pflegen, anpflanzen, anlegen, wegziehen, wegziehen aus, lösen, befreien aus, befreien von, abwenden, abbringen von, treiben aus, ableiten von, nehmen von, ablegen, reißen von, belehren, bilden, ernähren, füttern, unterhalten (V.), segeln, Schach spielen, Pferd vorführen, in den letzten Zügen liegen, gelten, Wert haben, verzichten; zuowerben, zuo werben, st. V.: nhd. »zuwerben«, sich bemühen um, zustreben, hinstreben zu

sich -- sich bemühen um, mnd. bekümmeren, bekummern, bekumberen, sw. V.: nhd. »bekümmern«, mit Schulden belasten, verpfänden, mit Arrest belegen (V.), anhalten, festnehmen, besetzen, einnehmen, sich kümmern um, sich bemühen um, sich befassen mit, geschlechtlichen Verkehr halten

sich -- sich bemühen um, mnd. vlÆten (1), st. V., sw. V.: nhd. streben, sich bemühen, sich befleißigen, eifrig sein (V.), sich angelegen, sein (V.) lassen, sich eifrig beschäftigen, sich abgeben mit etwas, sich bemühen um; vörarbÐden*, vorarbÐden, vorarbÐiden, vorarbeiden, sw. V.: nhd. abarbeiten (den Körper oder ein Organ), müde arbeiten, durch Anstrengung schwächen, zu Wege bringen, quälen, abmühen, Rohmaterial verarbeiten, Zeit zu Ende arbeiten, Zeit zu einer Arbeit brauchen, mit Arbeit ausfüllen (die Zeit), zur Arbeit verwenden, hinarbeiten auf, sich bemühen um, betreiben, bewirken, bearbeiten, ausarbeiten, verarbeiten, zur Bearbeitung verwenden, durch Bearbeitung in verwendbare Form bringen

sich -- sich bemühen, germ. *tilÐn, *tilÚn, germ.?, sw. V.: nhd. sich bemühen

sich -- sich bemühen, got. bi-arbai-d-jan 1, sw. V. (1), m. Akk.: nhd. trachten nach, sich bemühen

sich -- sich bemühen, an. sei-l-ast, sw. V.: nhd. die Hände so weit wie möglich ausstrecken, sich bemühen

sich -- sich bemühen, ae. ti-l-ian, sw. V. (2): nhd. streben, trachten, versuchen, verschaffen, erhalten (V.), gewinnen, sich bemühen, arbeiten, erarbeiten, pflegen, bebauen, pflügen, handeln, behandeln, heilen (V.) (1)

sich -- sich bemühen, afries. on-bi-kêr-a 1 und häufiger?, sw. V. (1): nhd. sich bemühen

sich -- sich bemühen, anfrk. arv-eth-en* 2, arv-id-on*, arv-eth-on*, sw. V. (1?, 2?): nhd. bedrängen, sich bemühen; ti-l-on 6, sw. V. (2): nhd. sich bemühen, eilen

sich -- sich bemühen, as. and‑flÆt-an* 1, st. V. (1a): nhd. streiten, sich bemühen, nach etwas trachten, streben; arvêd-en* 1, arªêd-en*, sw. V. (1a): nhd. bedrängen, sich bemühen; arvid‑æn* 1, arªid‑æn*, sw. V. (2): nhd. bedrängen, sich bemühen

sich -- sich bemühen, ahd. afalæn* 3, avalæn*, sw. V. (2): nhd. sich bemühen, sich mühen, eifrig betreiben; agaleizen* 1, sw. V. (1a): nhd. sich bemühen, streben, erstreben; agaleizæn* 2, sw. V. (2): nhd. sich bemühen, erstreben; biwerban* 29, st. V. (3b): nhd. erwerben, vollbringen, tun, sich bemühen, gelangen, vermeiden, erstreben, umgehen, meiden; 2zilÐn 48, sw. V. (3): nhd. »zielen«, sich bemühen, sich anstrengen, sich beeilen, sich bemühen um, bestrebt sein (V.), streben, trachten, versuchen; 3zilæn* 8, sw. V. (2): nhd. sich bemühen, zielen, sich beeilen, sich bemühen um, versuchen; 9zuospirdaren* 2, sw. V. (1a): nhd. sich anstrengen, sich bemühen; flÆzan* 28, st. V. (1a): nhd. sich befleißigen, sich anstrengen, sich bemühen, sich beeilen, für etwas sorgen, streiten, kämpfen, eilen, eilen nach, sich bemühen um, bestrebt sein (V.), sich anschicken; giafalæn* 2, giavalæn*, sw. V. (2): nhd. sich bemühen; giagaleizen* 2, sw. V. (1a): nhd. sich bemühen, sich anmaßen, sich unterfangen; giagaleizæn* 1, sw. V. (2): nhd. sich bemühen; gistrÆtan* 6, st. V. (1a): nhd. »streiten«, streiten um, gerichtlich durchsetzen, durchsetzen, sich bemühen, sich behaupten, streben; gizilæn* 5, sw. V. (2): nhd. sich bemühen, zielen, sich beeilen, sich bemühen um, etwas beabsichtigen; Ælen 188, sw. V. (1a): nhd. eilen, sich beeilen, sich eilen, schnell laufen, streben, streben nach, sich bemühen, bestrebt sein (V.), trachten, gieren, heftig vorgehen gehen; niusen* 2, sw. V. (1a): nhd. versuchen, sich bemühen; rerten 13, sw. V. (1a): nhd. abstimmen, vereinigen, vollziehen, in Übereinstimmung bringen, beziehen, anstimmen, ausrichten, erziehen, sich bemühen; ringan* 49, hringan*, st. V. (3a): nhd. ringen, kämpfen, streiten, hadern, einander widerstreiten, sich abmühen, sich bemühen, sich stemmen gegen; streben* 1?, sw. V. (1b): nhd. streben, eilen, trachten, sich bemühen; strebæn* 2?, sw. V. (2): nhd. streben, eilen, trachten, sich bemühen; sworgÐn* 45, sorgÐn, sw. V. (3): nhd. sorgen, sich kümmern, sich ängstigen, in Sorge sein (V.), in Sorge sein (V.) wegen, bemüht sein (V.), sich sorgen, sich kümmern um, Sorge tragen, Sorge tragen für, Argwohn hegen, bange sein (V.), sich bemühen, besorgt sein (V.), verdrießlich sein (V.); werban* 73, wervan*, hwervan*, st. V. (3b): nhd. sich drehen, wenden, kehren (V.) (1), bewegen, umkehren, zurückkehren, einhergehen, umgehen, wandeln, auftreten, leben, sich bemühen, zucken, wirbeln, verkehren

sich -- sich bemühen, mhd. aneligen (1), anligen, ane ligen, st. V.: nhd. Anliegen vorbringen, bitten, antreiben, sich bemühen, bedrücken, lasten, innewohnen, bevorstehen, bedrängen, drängen, anflehen; arbeiten (1), arebeiten, sw. V.: nhd. arbeiten, in einem bestimmten Amt tätig sein (V.), geschäftlich tätig sein (V.), in einem bestimmten Beruf tätig sein (V.), bebauen, bestellen, darauf hinwirken, streben, bedrängen, plagen, kasteien, gebrauchen, bearbeiten, sich mühen, anstrengen, sich anstrengen, sich in den Kampf stürzen, quälen, sich bemühen, einsetzen, tun, ausüben, anbauen; bejagen (1), sw. V.: nhd. »bejagen«, erjagen, erringen, erwerben, sich beschäftigen, leben, erhalten (V.), sich bemühen, verschaffen, sich etwas zu verschaffen wissen, den Lebenunterhalt verdienen, den Lebensunterhalt verschaffen (V.), erbeuten, ernähren, sich ernähren, davontragen; bekumberen*, bekumbern, bekðmern, bekummern, bekümmern, bekunbern, wekumbern, wekümbern, wekummern, wekümmern, wekunbern, sw. V.: nhd. »bekümmern«, anfechten, in Not bringen, Schwierigkeiten machen, belangen, beeinträchtigen, beschlagnahmen, mit Schulden belasten, wegnehmen, behindern, bemühen, sich bemühen, belästigen, beschimpfen, inhaftieren, beschäftigen, pflegen, kümmern, kümmern um, sich kümmern um, besorgt sein (V.), in die Enge treiben, bedrängen, aufregen, bedrücken, betrüben, einnehmen, besetzen, belasten; bevlÆzen, beflÆzen*, st. V.: nhd. »befleißen«, beflissen sein (V.), fleißig sein (V.), bemühen, sich bemühen, sich einer Sache befleißigen

sich -- sich bemühen, mhd. gemüejen, sw. V.: nhd. »mühen«, bemühen, sich bemühen, bedrängen, in Schwierigkeiten bringen, bekümmern, beschweren, in Not bringen, kränken; Ælen (1), sw. V.: nhd. befleißigen, eilen, beeilen, sich beeilen, sich beeifern, sich mühen, sich bemühen, laufen, sich begeben

sich -- sich bemühen, mhd. luogen (1), lðgen, sw. V.: nhd. lugen, aufmerksam schauen, schauen aus, schauen in, schauen durch, schauen um, Ausschau halten, sich bemühen; müejen (1), müewen, müen, muon, muogen, müegen, mðn, mðgen, muowen, mouwen, möugen, mðwen, mæwen, mægen, mðhen, mðn, mmd., sw. V.: nhd. »mühen«, sich abmühen, sich abplagen, sich anstrengen, bemühen, sich bemühen, bedrücken, beschweren, quälen, bekümmern, traurig machen, schmerzen, belasten, behindern, beeinträchtigen, verdrießen, kränken, ärgern, stören, bedrängen, belästigen

sich -- sich bemühen, mhd. suochen (1), sw. V.: nhd. suchen, suchen nach, herausfinden, zu bekommen suchen, zu finden suchen, angreifen, sich wenden an, sich schmiegen an, erforschen, durchsuchen, bitten, sich bemühen, sich bemühen um, erbitten, verlangen, finden, heraussuchen, heimsuchen, überfallen (V.), bestreben, aufsuchen, besuchen, anstiften, planen, feindlich abhalten, nachstellen, mit Kriegsgewalt ziehen gegen, aufspüren, angehen, zusammenziehen wollen; trahten (1), trathen, drahten, sw. V.: nhd. erwägen, bedenken, nachdenken, nachsinnen, sich bemühen, Vorstellung haben von, beachten, trachten, achten, streben, anstreben, denken, überlegen (V.), aussinnen, planen; twingen (1), dwingen, duingen, quingen, zwingen, st. V.: nhd. drücken, zusammendrücken, zusammenfügen, pressen, zwängen, beengen, drängen, bedrängen, Not und Gewalt antun, bezwingen, drängen zu, zwingen, erzwingen, beschlagnahmen, nötigen, bedecken, einschließen, bändigen, zäumen, unwiderstehlich ziehen, treiben, Zwang ausüben, Druck ausüben, sich anstrengen, sich bemühen, bedrücken, unterwerfen, besiegen, beherrschen, überwältigen, unterdrücken, quälen, heimsuchen, antreiben, packen, bringen, verpflichten, veranlassen, pressen aus, auspressen in, binden an, richten auf, vertreiben, vertreiben aus, entfernen von, halten, strecken vor

sich -- sich bemühen, mhd. üeben (1), üben, uoben, ðben, ubin, ðben, mmd., ðven, mndrh. sw. V.: nhd. üben, als Landmann bauen, kultivieren, hegen, pflegen, verehren, anbeten, ausüben, betreiben, verüben, tun, treiben, ergreifen, in Bewegung setzen, in Tätigkeit bringen, einwirken auf, unterweisen, gebrauchen, vorbringen, beibringen, verursachen, seine Kräfte sich tätig erweisen, tätig sein (V.), sich hervortun, zeigen, sich regen, sich anstrengen, bemühen, sich bemühen, sich üben, an sich arbeiten, sich kasteien, quälen, sich zeigen, benutzen, abrichten, antreiben, machen, führen, vollziehen, einsetzen, begehen, heimsuchen, verbringen, beachten, einhalten, bedrängen mit, veranlassen zu, treiben zu, richten auf; versehen (1), fersehen*, versÐn, fersÐn*, virsÐn, firsÐn*, vorsÐn, forsÐn*, vursÐn, fursÐn*, st. V.: nhd. vorhersehen, vorherbestimmen, glauben, rechnen, rechnen auf, vorsorgend bedenken, abwenden, verhüten, sorgen für, besorgen, ausstatten, versorgen, verwalten, beschützen, weisen, anweisen, ansehen für, verwechseln mit, übersehen (V.), verachten, nachsehen, verzeihen, sich versehen, vorhersehend hoffen, vorhersehend fürchten, Zuversicht haben, verleugnen, hoffen, vertrauen auf, sich verlassen (V.) auf, voraussehen, merken, befürchten, sich bemühen, vergeben (V.), vorsehen, erwarten, verhindern; vlÆzen (1), flÆzen*, st. V., sw. V.: nhd. streben, sich bemühen, befleißen, sich befleißen, eifrig sein (V.), mit Eifer beschäftigt sein (V.), mit Sorgfalt beschäftigt sein (V.), sich eifrig schmücken, mit Eifer wenden, sich kümmern, sich bemühen um, streben nach, sich anstrengen für, sich beschäftigen mit, sich üben in, sich einstellen auf

sich -- sich bemühen, mnd. arbÐden, arbeiden, arvÐden, arveiden, sw. V.: nhd. arbeiten, Arbeit verrichten, Not haben, Mühsal haben, Beschwerde haben, in Wehen sein (V.), bearbeiten, etwas betreiben, plagen, sich bemühen; bemöien, bemöyen, bemüyen, bemoien, bemoigen, bemogen, bemoden, sw. V.: nhd. sich bemühen, belästigen, in Anspruch nehmen, quälen, beunruhigen, bedauern, beklagen; ? beslÆten, beslitten, st. V.: nhd. »beschleißen«, zerschleißen, sich befassen mit, sich bemühen?

sich -- sich bemühen, mnd. gevlÆten, st. V., sw. V.: nhd. streben, sich bemühen, seinen Fleiß worauf verwenden

sich -- sich bemühen, mnd. nõjõgen (1), nachjõgen*, najagen, sw. V.: nhd. nachjagen, folgen, verfolgen, Verfolgung aufnehmen, hinterher sein (V.), sich bemühen, hinterherschicken; pogen, mnd.?, sw. V.: nhd. sich bemühen, sich anstrengen; prangen (1), sw. V.: nhd. streiten, Auseinanderstzung führen, kämpfen, Krieg führen, sich bemühen, um etwas ringen, einengen; prigen, mnd.?, sw. V.: nhd. streiten, streben, sich bemühen; prȫven (1), proyven, proynen, pr²uen, præven, prouven, prǖven, sw. V.: nhd. prüfen, überprüfen, probieren, ausprobieren, erproben, auf die Probe stellen, kennen lernen, erkennen, merken, wahrnehmen, vernehmen, beobachten, bemerken, erfahren (V.), zur Kenntnis nehmen, nachweisen, feststellen, ermitteln, beweisen, enthüllen, aufdecken, finden, herausfinden, entdecken, ermessen (V.), schätzen, einschätzen, taxieren, bewerten, versuchen, bedenken, erwägen, überdenken, ersinnen, erdenken, ausdenken, besprechen, beraten (V.), verhandeln, streben, sich bemühen, eichen (V.), Münzprobe vornehmen

sich -- sich bemühen, mnd. spæden (1), spoeden, spȫden*, sw. V.: nhd. »sputen«, beeilen, eilig entsenden, zur Eile mahnen, antreiben, vorantreiben, beschleunigen, fördern, sich sputen, schnell aufbrechen, sich rasch fort machen, entschlossen abwenden von, schnell machen, sich bemühen, bestrebt sein (V.)

sich -- sich bemühen, mnd. vlÆten (1), st. V., sw. V.: nhd. streben, sich bemühen, sich befleißigen, eifrig sein (V.), sich angelegen, sein (V.) lassen, sich eifrig beschäftigen, sich abgeben mit etwas, sich bemühen um; vörsȫken* (1), vorsȫken, vorsoken, sw. V.: nhd. versuchen, hinstreben, sich begeben, aufsuchen, besuchen, verkehren, sich Geschäfte halber aufhalten, in feindlicher Absicht aufsuchen, suchen, nachsuchen, aufspüren, angreifen, untersuchen, erforschen, ausforschen, einen Fall gerichtlich untersuchen, gerichtlich verhören, gerichtlich vernehmen, verhandeln, probieren, zu erreichen suchen, zu bewirken suchen, bewirken, zu ermitteln suchen, anstreben, ansuchen, tätig sein (V.), sich versuchen an, sich bemühen, sich unterfangen, sich üben, durch Übung vorbereiten, ausprobieren, sich messen, wetteifern, erproben, erfahren (V.), ersuchen, bitten, prüfen, auf die Probe stellen, Prüfungen unterziehen, heimsuchen, durch Erfahrung oder Prüfung kennenlernen

sich -- sich bemüßigt fühlen, mnd. vörmechtigen*, vormechtigen, sw. V.: nhd. ermächtigen, Eigentumsrechte übertragen (V.), sich befassen mit, sich für befugt halten, sich für berechtigt halten, sich bemüßigt fühlen, sich veranlasst sehen, sich Befugnisse über jemanden anmaßen, mit Gewalt unterdrücken, knechten, vernichten, außer Kraft setzen, sich unterwinden, übereinkommen, ausmachen

sich -- sich benachteiligen, mnd. vörvõn*, vorvõn, vorvaen, vorvangen, vervõn, st. V.: nhd. fangen, gefangen nehmen, einschließen, einbegreifen, begreifen, einbeziehen, annehmen, in Dienst nehmen, ausdehnen auf, gewinnen, erlangen, fördern, ausrichten, sichern, überfassen, bei der Erbteilung einen Vorgriff tun vor, näheres Erbrecht haben, angreifend benachteiligen, schädigen, Schaden zufügen, beeinträchtigen, benachteiligen, Abbruch zufügen, sich vergreifen, sich aus Versehen schaden, sich benachteiligen

sich -- sich benehmen gegen, mhd. lõzen (1), lõn, læzen, an. V., red. V., st. V.: nhd. unterlassen (V.), lassen, aufgeben, freilassen, lösen, entlassen (V.), loslassen, hinterlassen (V.), abschießen, zurücklassen, verlassen (V.), überlassen (V.), übertragen (V.), übertragen (V.) auf, übergeben (V.), belassen (V.), sich benehmen gegen, behandeln, ablassen, ablassen von, zur Ader lassen, erlassen (V.), nachlassen, veranlassen, bewirken, aufhören, aufhören mit, sein (V.) lassen, sich gedulden, zulassen, geschehen lassen, sich verlassen, sich verlassen auf, im Stich lassen, zugeben, machen lassen, erdulden, vermeiden, meiden, unbeachtet lassen, von sich geben, ablegen, verbreiten, vergießen, verlieren, anvertrauen, hingeben, zugestehen, zusprechen, anheimstellen, machen, verweigern, bleiben lassen, weglassen, hinablassen, hineinlassen, hinauslassen, hinaustreiben, eindringen in, versetzen in, zulassen bei, legen auf, den Vorzug geben vor, gehen lassen, ziehen lassen, vertrauen, sich benehmen, sich gebärden, erscheinen, zukommen, sich niederlassen auf

sich -- sich benehmen gegenüber, mhd. zuogebõren, zuo gebõren, sw. V.: nhd. »zugebahren«, sich benehmen gegenüber

sich -- sich benehmen, got. us-mi-t-an 6, st. V. (5): nhd. wandeln, leben, sich benehmen

sich -- sich benehmen, an. ves-ast, sw. V.: nhd. sich benehmen

sich -- sich benehmen, ae. ge‑bÚr-an, sw. V. (1): nhd. sich benehmen, gebärden, jubeln; ge-heal-d‑an, ge-hal-d-an, ge-hel-d-an, st. V. (7)=red. V. (2): nhd. halten, enthalten, fassen, besitzen, erhalten (V.), bewohnen, zügeln, zurückhalten, regieren, bewahren, verteidigen, unterhalten (V.) (2), unterstützen, einschließen, beobachten, erfüllen, tun, Sorge tragen, feiern, aushalten, dauern (V.) (2), widerstehen, gehen, sich benehmen; ge-lÚ-t-an, st. V. (7)=red. V. (1): nhd. lassen, verlassen (V.), zurücklassen, unter​lassen (V.), hinterlassen, vermachen, erlauben, befehlen, be​trachten, sich benehmen, behandeln, fortlassen, frei​lassen, vermieten, behaupten, zuweisen, sich enthalten; heal-d‑an, hal-d-an, hel-d-an, st. V. (7)=red. V. (2): nhd. halten, enthalten, fassen, besitzen, bewohnen, zügeln, zurückhalten, regieren, bewahren, verteidigen, unterhalten (V.) (2), unterstützen, einschließen, beobachten, erfüllen, tun, Sorge tragen, feiern, aushalten, dauern (V.) (2), widerstehen, gehen, sich benehmen; lÚ-t-an, lÐ-t-an, st. V. (7)=red. V. (1): nhd. lassen, verlassen (V.), zurücklassen, unter​lassen (V.), hinterlassen, vermachen, erlauben, befehlen, be​trachten, sich benehmen, behandeln, fortlassen, frei​lassen, vermieten, behaupten, zuweisen, sich enthalten; mac-ian, sw. V. (2): nhd. machen, bereiten, veranlassen, vorbereiten, verursachen, gebrauchen, sich benehmen

sich -- sich benehmen, as. gi‑bõr‑ian* 3, sw. V. (1a): nhd. sich gebaren, sich benehmen; gi‑bõr‑ion* 2?, sw. V. (2): nhd. sich gebaren, sich benehmen

sich -- sich benehmen, ahd. gibõren* 1, sw. V. (1a): nhd. sich verhalten (V.), sich gebaren, sich benehmen, sich verhalten (V.), sich betragen

sich -- sich benehmen, mhd. bewÆsen (1), sw. V.: nhd. anweisen, unterweisen, lehren, belehren, zeigen, aufweisen, beweisen, überweisen, übergeben (V.), zahlen, aufklären, sich benehmen, hinweisen auf, führen, leiten, beraten (V.), erleuchten, Auskunft geben, verkünden, unterrichten, Rechtsauskunft geben, ein Gut als Haftungsgegenstand zuweisen, überzeugen, bereitstellen, Geld bereitstellen, verhelfen, offenbaren, zufügen, erweisen, sich erweisen, Nachweis erbringen, vorweisen, veranlassen, bewegen, hinweisen, geben

sich -- sich benehmen, mhd. gebõren (1), gebÏren, gebõrn, gebæren, gepõren, sw. V.: nhd. »sich gebaren«, sich gebärden, sich benehmen, verfahren (V.), klagen, handeln nach, sich verhalten (V.), umgehen, verfahren (V.) mit, so tun als ob, sich so aufführen als ob, sich so verhalten (V.) wie; gehandelen*, gehandeln, sw. V.: nhd. handeln, Handel treiben, ausführen, sich benehmen, tun, behandeln, bewirken, pflegen, belohnen; geheben (1), geheven, gehefen*, st. V.: nhd. aufheben, sich aufhalten, sich benehmen, sich befinden, aufstehen aus, sich gleichstellen mit, heben; gelõzen (1), gelõn, gelæzen, st. V., an. V.: nhd. sich benehmen, lassen, dulden, entlassen (V.), freilassen, überlassen (V.), loslassen, verlassen (V.), sich verlassen (V.), sich gebärden, erlassen (V.), unterlassen (V.), sich beschäftigen mit, sich verlassen auf, sich niederlassen, handeln, sich gedulden, verhalten (V.), sich einlassen auf, sich niederlassen auf, aufgeben, verzichten auf, hinterlassen (V.), übergeben (V.), schicken, weglassen, lösen; gelimpfen (2), glimpfen, sw. V.: nhd. recht machen, angemessen machen, fügen, angemessen finden, Nachsicht üben, verzeihen, gestatten, angemessen sein (V.), sich benehmen, dulden, nachsehen, anrechnen als; gevaren* (1), gevarn, gefarn*, st. V.: nhd. gehen, reisen, fahren, verfahren (V.), umgehen, umgehen mit, laufen, gehen, handeln, sich benehmen, sich verhalten (V.), geschehen, vor sich gehen, antreten, einschlagen, durchfahren, befolgen, weitergehen mit; gevüeren, gevuoren, gevðren, gefüeren*, gefuoren*, gefðren*, sw. V.: nhd. fahren machen, in Bewegung setzen, treiben, fortschaffen, führen, überführen, transportieren, tragen, bewegen, ernähren, erheben gegen, führen aus, führen in, leiten, herbeiführen, bringen, ausführen, ausüben, tun, stiften (V.) (1), mit sich haben, bei sich haben, an sich haben, besitzen, sich benehmen; halten (1), halden, st. V., red. V.: nhd. aufbewahren, beherbergen, aufnehmen, erhalten (V.), haben, innehaben, unterhalten (V.), für den Unterhalt aufkommen, veranstalten, einhalten, dafür halten, verhalten (V.), veranlassen, beobachten, hüten, weiden (V.), beherrschen, anhalten, stillhalten, bewahren, vorbehalten (V.), in sich enthalten (V.), erzählen, festhalten, behaupten, meinen, sich halten, zusammenhalten, betragen, standhalten, Wache halten, lauten, Halt machen, im Hinterhalt stehen, festsetzen, festhalten an, dastehen, stehen, stehenbleiben, ablassen von, sich benehmen, sich verhalten (V.), sich halten an, behalten (V.), schützen, aufrechterhalten, einnehmen, bereithalten, begehen, abhalten, führen, halten, behandeln, versorgen

sich -- sich benehmen, mhd. lõzen (1), lõn, læzen, an. V., red. V., st. V.: nhd. unterlassen (V.), lassen, aufgeben, freilassen, lösen, entlassen (V.), loslassen, hinterlassen (V.), abschießen, zurücklassen, verlassen (V.), überlassen (V.), übertragen (V.), übertragen (V.) auf, übergeben (V.), belassen (V.), sich benehmen gegen, behandeln, ablassen, ablassen von, zur Ader lassen, erlassen (V.), nachlassen, veranlassen, bewirken, aufhören, aufhören mit, sein (V.) lassen, sich gedulden, zulassen, geschehen lassen, sich verlassen, sich verlassen auf, im Stich lassen, zugeben, machen lassen, erdulden, vermeiden, meiden, unbeachtet lassen, von sich geben, ablegen, verbreiten, vergießen, verlieren, anvertrauen, hingeben, zugestehen, zusprechen, anheimstellen, machen, verweigern, bleiben lassen, weglassen, hinablassen, hineinlassen, hinauslassen, hinaustreiben, eindringen in, versetzen in, zulassen bei, legen auf, den Vorzug geben vor, gehen lassen, ziehen lassen, vertrauen, sich benehmen, sich gebärden, erscheinen, zukommen, sich niederlassen auf

sich -- sich benehmen, mhd. tragen (1), st. V.: nhd. für sich behalten, haben, tragen, besitzen, ertragen (V.), eine Last tragen, schwanger sein (V.), schwanger werden, ein Kind gebären, einen Sohn gebären, austragen, trächtig sein (V.), trächtig werden, an sich tragen, halten, bringen, bringen an, bringen auf, bringen gegen, bringen in, bringen nach, bringen über, bringen vor, bringen zu, führen, fließen, transportieren, führen durch, führen gegen, führen in, mitführen, bei sich, innehaben, Amt innehaben, Ertrag bringen, erleiden, entgegenbringen, entrichten, Gewährleister sein (V.), treiben gegen, treiben zu, legen auf, legen unter, legen zu, verbreiten über, einsetzen gegen, dulden, sich benehmen, betragen, zeigen, sich erheben, eine Richtung nehmen, wenden, leben, sich beschäftigen mit, sich ergeben (V.), sich fügen, sich entwickeln, kommen, gelangen, sich erstrecken, sich erstrecken auf, sich beziehen, treffen, sich entschließen zu, zugehen auf, anhaben, umhaben, umgeschnallt haben, erhalten (V.), erlangen, bewahren, davontragen, hegen, ausüben, hervorbringen, herauslassen, wegtragen, wegbringen, herbringen, herbeibringen, geben, reichen, spüren lassen, zuteil werden lassen

sich -- sich benehmen, mhd. varen* (1), varn, faren*, farn*, st. V.: nhd. fahren, wandern, ziehen, gehen, kommen, sich bewegen, weggehen, reiten, abfahren, kommen aus, kommen von, einhergehen, kommen mit, umgehen, verfahren (V.) mit, fahren entgegen, fahren nach, fahren zu, ausgehen, ausziehen aus, ausziehen für, leben, sich richten nach, herziehen auf, herziehen hinter, folgen, fallen, fließen, abkommen von, scheiden, ziehen aus, herziehen vor, auffahren, fahren an, fahren in, ziehen an, ziehen nach, ziehen zu, ziehen durch, ein treten, dringen, ziehen in, ziehen über, kommen auf, fahren auf, losgehen auf, vorhaben, sich anschicken zu, davonkommen, einherkommen, herbeikommen, mitkommen, dahinscheiden, aufbrechen, handeln, sein (V.), sich befinden, sich verhalten, ablaufen, verlaufen (V.), zugehen, stehen, stehen um, ergehen, verfahren (V.), sich benehmen, fahren durch, ausziehen auf, antreten, unternehmen, Abschied nehmen; vüeren (1), vðren, væren, wüeren, füeren*, fðren*, færen*, sw. V.: nhd. führen, fahren machen, in Bewegung setzen, treiben, fortschaffen, behandeln, leiten, herbeiführen, tragen, mitbringen, bringen, geleiten, wegführen, wegbringen, wegschaffen, wegschaffen von, entführen, ziehen, ziehen unter, mitnehmen, haben, haben auf, haben in, anhaben, gebrauchen, hervorbringen, hervorbringen aus, überführen, überbringen, transportieren, hinführen, hinbringen, ausführen, ausüben, tun, stiften (V.) (1), mit sich haben, bei sich haben, an sich haben, besitzen, sich benehmen; werben (1), werven, werfen, werpfen, st. V.: nhd. handeln, handeln gegen, sich bewegen, bewegen, veranlassen, bewirken, drehen, sich umtun, bemühen, benehmen, sich benehmen, sich verhalten (V.), sich verhalten (V.) gegen, leben in, leben mit, umgehen mit, verfahren (V.) mit, streben nach, werben, für jemanden werben um, sich bemühen um, sich kümmern um, sorgen für, sich bereitmachen zu, werben um, ausführen, betreiben, erwerben, gewinnen, kaufen, tauschen, erlangen, erreichen, erreichen mit, verkünden, erstreben, wollen (V.), tun, bitten um, verlangen, von, besprechen mit, tätig sein (V.), streben, vorhaben, im Sinn haben, sich bewerben, seinen Weg nehmen, durchsetzen, sich bewerben um, berufen (V.), einladen (V.) (2), bestellen, in Bewegung setzen, ins Werk setzen, schaffen, ausrichten, besorgen, bittend erwerben

sich -- sich benehmen, mnd. bÐren (2), sw. V.: nhd. sich zeigen, offenbaren, Zeugnis abgeben, sich benehmen, sich gebären, gebaren, sich stellen, scheinen

sich -- sich benehmen, mnd. gebõren (2), sw. V.: nhd. gebaren, sich benehmen; gebÐren (2), sw. V.: nhd. gebaren, sich benehmen, sich zeigen; handelen, sw. V.: nhd. mit der Hand betasten, etwas in die Hand nehmen, etwas mit der Hand berühren, behandeln, umgehen mit, verhandeln, betreiben, ausführen, ausüben, handhaben, sich aufführen, sich benehmen; hebben (1), sw. V.: nhd. halten, haben, als Eigentum anhalten, aushalten, dauern (V.) (1), halten für, sich verhalten (V.), sich benehmen; hælden (1), hoolden, hoylden, hÀlden, st. V.: nhd. halten, festhalten, behalten (V.), nicht aus der Hand geben, hüten, bewachen, schützen, erhalten (V.), unterhalten (V.) (2), beköstigen, unterhalten (V.) (1), pflegen, aufziehen, behandeln, verwahren, in Dienst haben, beschäftigen, einhalten, befolgen, beobachten, ausführen, abhalten, veranstalten, durchführen, betreiben, dafürhalten, der Meinung sein (V.), halten für, ansehen, einschätzen als, innehaben, behaupten, anhalten, festnehmen, vorhalten, hinhalten, ausbieten, feilhalten, aushalten, sich halten gegen, aufrecht halten, ansteuern, zurückhalten, aufhalten, zügeln, aufschieben, veranlassen, wofür halten, glauben, meinen, enthalten (V.), in sich halten, messen, lauten, achten auf, einstehen (Bedeutung örtlich beschränkt), bürgen (Bedeutung örtlich beschränkt), stehen bleiben, ins Ziel halten, zielen, sich halten, einen Standpunkt einnehmen, in einem Zustand verharren, sich benehmen, sich verhalten (V.), sich aufführen

sich -- sich benehmen, mnd. manÐren***, V.: nhd. sich verhalten (V.), sich benehmen

sich -- sich benehmen, mnd. stellen, sw. V.: nhd. stellen, hinstellen, zur Stelle schaffen, anstellen, betreiben, machen, jagen, nachstellen, sich einstellen, sich stellen, sich benehmen, Stellung nehmen, sich richten, vorstellen, einstellen, unterstellen, bewirken, beraten (V.), festlegen, versetzen in, betreiben, ins Werk richten, einrichten, formulieren, aufstellen, schlichten, beilegen

sich -- sich benehmen, mnd. tÐren (2), tiren, mnd.?, sw. V.: nhd. Art (F.) (1) und Weise (F.) (2) haben, sich benehmen, sich gebärden

sich -- sich benehmen, mnd. wanderen, sw. V.: nhd. wandern, gehen, reisen auf die Wanderschaft gehen, wandeln, Lebenswandel führen, sich benehmen

sich -- sich benennen, mhd. schrÆben (1), st. V.: nhd. schreiben, schreiben auf, schreiben gegen, schreiben über, sich schreiben, sich benennen, sich nennen, zählen, beschreiben, aufschreiben, überliefern, aufzeichnen, verwalten, vorschreiben, befehlen, verbannen, einschreiben, aufnehmen in, anrechnen als, ansehen als, verzeichnen, schriftlich abfassen, vollschreiben, zum Kriegsdienst aufbieten, anordnen, verordnen, nennen, schildern, zeichnen, malen, sich verschreiben, sich schriftlich verpflichten, aufgezeichnet sein (V.)

sich -- sich bequemen, ae. cwÊ-m-an, sw. V. (1): nhd. gefallen (V.), genügen, günstig sein (V.), gehorchen, dienen, sich bequemen

sich -- sich bequemen, ahd. gimuozigen 2, sw. V. (1): nhd. sich bequemen

sich -- sich bequemen, mnd. vördÐmȫdigen*, vordÐmȫdigen, sw. V.: nhd. sich herablassen, sich bequemen
sich -- sich berechtigt glauben, mnd. vörmÐten* (1), vormÐten, vormetten, st. V.: nhd. sich anheischig machen, sich erbieten zu, Forderungen erheben gegen, etwas übernehmen, sich übernehmen, sich vermessen (V.), seine Kraft überschätzen, sich erkühnen, sich erdreisten, wagemutig unternehmen, behaupten etwas leisten zu können, sich berechtigt glauben, sich anmaßen, sich zu hoch einschätzen, sich aufspielen, im Übermut zu tun, sich großspurig benehmen, überheblich sein (V.), sich brüsten mit

sich -- sich bereden, mhd. sprõchen (1), sw. V.: nhd. beraten (V.), sich beraten (V.), sprechen, reden, sich bereden, Gespräch halten, sprechen mit, schwatzen

sich -- sich bereichern, ahd. ætagÐn* 1, sw. V. (3): nhd. sich bereichern; skazzæn* 2, scazzæn*, sw. V. (2): nhd. »schatzsammeln«, horten, einen Schatz anhäufen, Schätze ansammeln, Gewinn erwirtschaften, sich bereichern

sich -- sich bereit erklären zu, mhd. ðztuon (1), ðz tuon, ðzgetõn, an. V., Part.: nhd. »austun«, sich anmaßen, ausziehen, entkleiden, auskleiden, auslöschen, vollenden, austreiben, ausgehen lassen, ausbringen, verbreiten, verpachten, auftun, aufmachen, ausleeren, sich vornehmen lassen, sich über etwas erklären, sich bereit erklären zu, sich ausgeben, entäußern, beschließen, sich verpflichten, sich verpflichten zu, sich festlegen mit, sich vornehmen, sich zurückziehen, sich zurückziehen von

sich -- sich bereit erklären, mhd. verwegen (1), ferwegen*, st. V.: nhd. sich einschließen zu, verzichten auf, an Gewicht übertreffen, überwiegen, aufwiegen, Gewicht haben für, kümmern, sich auf die Glückswaage legen, entschließen, sich frisch zu etwas entschließen, sich bereit erklären, sich von etwas fortbewegen, auf etwas verzichten

sich -- sich bereit erklären, mnd. bewilkȫren, sw. V.: nhd. belieben, annehmen, sich bereit erklären, geloben; erbÐden (1), st. V.: nhd. darbieten, darreichen, gebieten, erbieten, sich erbieten, sich anheischig machen, sich bereit erklären

sich -- sich bereit erklären, mnd. vörbÐden* (1), vorbÐden, vorbeeden, vorbeyden, vorbeiden, vorbÆden, verbÐden, st. V.: nhd. erbieten, anbieten, gebieten, befehlen, verbieten, untersagen, Gebrauch einer Sache verbieten, von Rechts wegen verbieten, von Gerichts (N.) (1) wegen verbieten, von Amts wegen verbieten, verhindern, verhüten, erbieten, sich zu etwas erbieten, sich bereit erklären, entbieten, laden (V.) (2), vorschlagen, zitieren, mit Beschlag belegen (V.), beschlagnahmen, sperren, verhindern, verhüten, aufhalten, zurückhalten; vörwillekȫren*, vorwillekȫren, vorwilkȫren, sw. V.: nhd. »verwillküren«, freiwillig zustimmen, zusagen, einwilligen, sich bereit erklären, zustimmen, bewilligen, freiwillig verzichten, zugestehen, anerkennen, entsagen, sich verpflichten, in freier Übereinkunft regeln, einräumen, versprechen, preisgeben, gütlich übereinkommen; vörwillen* (1), vorwillen, sw. V.: nhd. einwilligen, zustimmen, bewilligen, belieben, beschließen, anerkennen, genehmigen, zugestehen, freiwillig überlassen (V.), freiwillig verpfänden, sich anheischig machen, sich bereit erklären, sich verpflichten, beteuern, Vertrag abschließen; vörwilligen*, vorwilligen, vorwilgen, sw. V.: nhd. »verwilligen«, bewilligen, billigen, einwilligen, zustimmen, belieben, beschließen, anerkennen, genehmigen, zugestehen, freiwillig überlassen (V.), freiwillig verpfänden, sich anheischig machen, sich bereit erklären, sich verpflichten, Vertrag abschließen

sich -- sich bereit finden, mnd. ætmȫdigen (1), ætmödigen, oetmoedigen, oetmȫdigen, oitmȫdigen, oetmůdegen, ætmůdegen, sw. V.: nhd. demütigen, erniedrigen, Demut zeigen, Demut beweisen, einwilligen, sich bereit finden, sich auf etwas einlassen, sich fügen, sich untertänig machen, sich folgsam machen, sich unterwerfen

sich -- sich bereit halten, mhd. gewarten, sw. V.: nhd. schauen, beobachten, sich bereit halten, ausschauen, aufwarten, blicken auf, erwarten, erhoffen, Anspruch erheben, wahrnehmen, bewahren, erwarten von

sich -- sich bereit halten, mnd. liggen (1), liegen, likgen, ligken, licken, lichghen, lichen, ligen, lÆen, st. V.: nhd. liegen, sich in horizontaler Lage befinden, aufliegen, sich aufhalten, in Bereitschaft liegen, sich bereit halten, sich befinden, deponiert sein (V.), aufbewahrt sein (V.), angelegt sein (V.), enthalten sein (V.), beruhen auf, sich stützen auf, passen, bequem sein (V.)

sich -- sich bereit machen, got. skaf-t-jan* sik 1, sw. V. (1): nhd. sich bereit machen, sich anschicken

sich -- sich bereit machen, ahd. garawen* 76, garawÐn*, sw. V. (1a, 3): nhd. bereiten (V.) (1), rüsten, herrichten, zurichten, fertig machen, sich vorbereiten, bereit machen, sich bereit machen, schmücken, bereitmachen, zurüsten, geben, bekleiden, darreichen, schaffen, ausarbeiten

sich -- sich bereit machen, mhd. ðfrüsten, ðf rüsten, sw. V.: nhd. »aufrüsten«, ausrüsten, veranstalten, sich bereit machen, sich schmücken; zöuwen, sw. V.: nhd. abtun, verfahren (V.), machen, fertig machen, bereiten, sich bereit machen, schmücken, rüsten, aufmachen, beeilen; zuorüsten, zuo rüsten, sw. V.: nhd. »zurüsten«, sich bereit machen

sich -- sich bereit machen, mhd. machen (1), sw. V.: nhd. machen, machen zu, tun, bereitmachen, bereitmachen zu, hervorbringen, erschaffen, schaffen, bereiten aus, verwandeln, übertragen (V.) in, erzeugen, herstellen, verursachen, gründen, stiften (V.) (1), abmachen, vereinbaren, festsetzen, vermachen, übergeben (V.), zu etwas machen, in einen bestimmten Zustand bringen, bewirken, veranlassen, begeben (V.), sich begeben (V.), wenden, sich wenden, hervorrufen, errichten, einsetzen, herbeischaffen, darbieten, veranstalten, ergeben (V.), einmachen, gebären, wirken, erreichen, bereiten, anstellen, zuwege bringen, bringen zu, entstehen, geschehen, sich bereit machen, rüsten, sich aufmachen, sich begeben (V.) an, sich begeben (V.) in, sich begeben (V.) nach, sich begeben (V.) über, sich begeben (V.) zu, sich davonmachen, sich davonmachen aus, sich heranmachen, sich heranmachen an, sich erheben gegen, eine Richtung einschlagen

sich -- sich bereit machen, mhd. schaffen (3), sw. V.: nhd. erschaffen, schaffen, gestalten, tun, machen, bewirken, ins Werk setzen, ordnen, einrichten, bestellen, besorgen, verschaffen, vermachen, durch ein Testament vermachen, bestimmen, verordnen, bilden, sich gestalten, entstehen, sich bereit machen

sich -- sich bereit machen, mnd. rüsten, rusten, V.: nhd. rüsten, sich bereit machen, sich mit etwas ausstatten, sich auf etwas vorbereiten (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), mit einem Gerüst versehen (V.), etwas anstreben (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), bewaffnen, wappnen, Vorbereitungen für kriegerische Auseinandersetzungen treffen, aufrüsten

sich -- sich bereiten, mhd. gerjen, sw. V.: nhd. bereiten, zubereiten, gerben, sich bereiten, rüsten ausrüsten, kleiden; gerwen (1), garwen, gerben, sw. V.: nhd. gar machen, gerben, sich bereiten, rüsten, sich rüsten, kleiden, ausrüsten, bereitmachen

sich -- sich bereiterklären zu, mhd. bieten (1), bðten, pieten, st. V.: nhd. bieten, gebieten, herrschen, anbieten, darreichen, strecken, sich wohin bewegen, sich begeben (V.), sich beugen, sich anschicken zu, reichen, reichen zu, sich widersetzen, geben, erweisen, zufügen, darbieten, zeigen, ankündigen, versprechen, hinhalten, halten, sich bereiterklären zu, ausstrecken, ausstrecken nach, stellen an, abwenden von, führen zu, ausrichten gegen, bewirten

sich -- sich bereiterklären, an. nenn-a, sw. V. (1): nhd. Lust haben, sich bereiterklären

sich -- sich bereitfinden, mhd. geruochen, giruochen, gerðchen, girðchen, geræchen, giræchen, sw. V.: nhd. besinnen, in Erwägung ziehen, in Anspruch nehmen, einverstanden sein (V.), geruhen, gedenken, angelegen sein (V.) lassen, sich angelegen sein (V.) lassen, Rücksicht nehmen, genehmigen, belieben, gewähren, wünschen, begehren, sich herablassen, annehmen, verlangen, verlangen nach, wollen (V.), sich kümmern um, sorgen für, berücksichtigen, sich bereitfinden, gestatten, mögen, können, planen, vorsehen, beabsichtigen

sich -- sich bereitmachen zu, mhd. vazzen, fazzen*, sw. V.: nhd. fassen, erfassen, ergreifen, einfassen, zusammenfassen, zusammenpacken, aufladen, bepacken, beladen (V.), mit Gold überziehen, mit Farbe überziehen, rüsten, kleiden, schmücken, sich anhäufen, fahren, ziehen, sich unterziehen, sich bekleiden, sich bereitmachen zu, sich aufmachen in, sich aufmachen zu, packen, packen bei, packen mit, nehmen, aufnehmen, aufnehmen in, legen, legen an, bekleiden, schmücken mit, füllen, füllen mit, ausdrücken, ausdrücken mit, häufen, laden auf, ausstatten, ausstatten für; werben (1), werven, werfen, werpfen, st. V.: nhd. handeln, handeln gegen, sich bewegen, bewegen, veranlassen, bewirken, drehen, sich umtun, bemühen, benehmen, sich benehmen, sich verhalten (V.), sich verhalten (V.) gegen, leben in, leben mit, umgehen mit, verfahren (V.) mit, streben nach, werben, für jemanden werben um, sich bemühen um, sich kümmern um, sorgen für, sich bereitmachen zu, werben um, ausführen, betreiben, erwerben, gewinnen, kaufen, tauschen, erlangen, erreichen, erreichen mit, verkünden, erstreben, wollen (V.), tun, bitten um, verlangen, von, besprechen mit, tätig sein (V.), streben, vorhaben, im Sinn haben, sich bewerben, seinen Weg nehmen, durchsetzen, sich bewerben um, berufen (V.), einladen (V.) (2), bestellen, in Bewegung setzen, ins Werk setzen, schaffen, ausrichten, besorgen, bittend erwerben; zouwen, zowen, zæwen, zawen, sw. V.: nhd. von statten gehen, gelingen, eilig ziehen, marschieren, eilig sein (V.), eilen, sich beeilen, verfahren (V.), machen, bereiten, bereitmachen, sich bereitmachen zu, ins Werk setzen, schmücken, eifrig verlangen nach, gelingen zu, ein Anliegen sein (V.)

sich -- sich bereitmachen, mhd. ðfmachen, ðf machen, sw. V.: nhd. »aufmachen«, errichten, bauen, spalten, putzen, aufputzen, auf den Weg machen, sich erheben, aufstehen, anbrechen, sich lichten, sich auf den Weg machen, sich aufmachen, sich bereitmachen, erfrischen, aufputzen

sich -- sich bereitmachen, mhd. rüsten, rusten, sw. V.: nhd. zurüsten, bereiten, schmücken, rüsten, bereitmachen, bereitmachen zu, ausrüsten, ausrüsten mit, Anstalt treffen, Gerüst machen, zurechtmachen, sich bereitmachen, aufmachen, sich schmücken

sich -- sich bergen, mnd. genÐsen (1), genesen, gnesen, st. V.: nhd. genesen (V.), gesunden, mit dem Leben davon kommen, unversehrt bleiben, gerettet werden, sich retten, sich bergen, gesund werden, genesen (Adj.) machen, heilen, Mund verziehen zum Lachen

sich -- sich beritten machen, mhd. pferden*, pherden, sw. V.: nhd. »pferden«, sich beritten machen

sich -- sich berufen auf, mhd. urkünden, urkunden, orkunden, sw. V.: nhd. »urkunden«, beurkunden, beweisen, bestätigen, versichern, sich berufen auf, bezeugen

sich -- sich berufen, ahd. gigruozen* 59, sw. V. (1a): nhd. reizen, aufreizen, auffordern, anstacheln, aufwühlen, erschüttern, erregen, ansprechen, behandeln, berühren, antreiben, in Angriff nehmen, aufreizen, sich berufen

sich -- sich beruhigen, germ. *hægjan, germ.?, sw. V.: nhd. sich beruhigen

sich -- sich beruhigen, ae. ge-s-til-l‑an, sw. V. (1): nhd. stillen, still sein (V.), beruhigen, sich beruhigen, besänftigen, aufhören lassen; s-til-l‑an, sw. V. (1): nhd. stillen, still sein (V.), beruhigen, sich beruhigen, besänftigen, aufhören lassen; swe-þ-ol-ian, sw. V. (2): nhd. nachlassen, sich beruhigen

sich -- sich beruhigen, ahd. bilinnan* 11, st. V. (3a): nhd. nachlassen, aufhören, enden, beenden, ablassen von, aufgeben, sich beruhigen; firebben* 1, sw. V. (1b): nhd. sich beruhigen, sich beruhigen, abflauen; firebben* 1, sw. V. (1b): nhd. sich beruhigen, sich beruhigen, abflauen; gistemæn* 1, sw. V. (2): nhd. sich beruhigen; gistillen 36, sw. V. (1a): nhd. stillen, beruhigen, zügeln, in Schranken halten, jemanden besänftigen, sich beruhigen, Einhalt gebieten, bändigen, schlichten, befrieden

sich -- sich beruhigen, mhd. blateren*, blatern, platern, sw. V.: nhd. sich glätten, sich beruhigen, glätten; erkalten, sw. V.: nhd. kalt werden, erkalten, sich beruhigen, sich verzehren nach, abkühlen

sich -- sich beruhigen, mhd. linden, sw. V.: nhd. »linden«, lind sein (V.), lind werden, nachgiebig werden, lind machen, sich beruhigen, legen, reifen (V.) (2); linderen*, lindern, sw. V.: nhd. lind sein (V.), lind werden, nachgiebig werden, lind machen, sich beruhigen, legen; müezigen, müezegen, sw. V.: nhd. »müßigen«, müßig werden, frei werden, frei machen, erledigen, befreien, sich beruhigen, sich Zeit nehmen für

sich -- sich beruhigen, mhd. setzen (1), setten, sw. V.: nhd. setzen, hinstellen, festsetzen, aussetzen, anweisen, auferlegen, übertragen (V.), übergeben (V.), überlassen (V.), versetzen, verpfänden, sich setzen, sich beruhigen, lösen, kämpfen, sich auflehnen, sich stemmen gegen, legen, ausdrücken, sich mischen, sich setzen in, sich verlegen (V.) auf, vorschreiben, erlauben, erzählen, als Bürge oder Pfand setzen, in einen bestimmten Zustand versetzen, bestellen, anstellen, einsetzen, festlegen, einrichten, anordnen, errichten, erwähnen, ansiedeln, Platz nehmen lassen, bewirten, lindern, besänftigen, beruhigen, übergeben (V.) an, geben, anvertrauen, stellen, aufstellen, festlegen auf, wenden an, richten auf, versetzen in, machen zu, besetzen mit, richten nach, machen, besetzen, aufsetzen, zusammenhalten, sich aussetzen, abschwellen; stillen (2), sw. V.: nhd. beruhigen, sich beruhigen, sich legen, besänftigen, schweigen, zum Schweigen bringen, stillen, einstellen, schlichten, beschwichtigen, beenden, erfüllen, verschweigen, verhindern, unterdrücken, abbringen von, zurückhalten, aufhalten, hindern, abbringen, befriedigen, geheim halten, still werden, zur Ruhe kommen, sich besänftigen, aufhören, ablassen

sich -- sich beruhigen, mhd. zerlõzen, zelõn, zilõn, zirlõn, zulõn, zurlõn, red. V., st. V.: nhd. »zerlassen«, entlassen (V.), aufweichen, auseinandergehen, auseinander brechen, auflösen, sich auflösen, schmelzen, auseinandergehen lassen, sich trennen, zerstreuen, sich zerstreuen, sich verteilen, sich verteilen in, schmelzen, sich ausbreiten, enden, sich beruhigen, sich legen

sich -- sich beruhigen, mnd. gerouwen, mnd.?, sw. V.: nhd. ruhen, sich beruhigen

sich -- sich berühmen, mhd. verrüemen, vorruomen, ferrüemen*, sw. V.: nhd. »verrühmen«, durch Prahlen verscherzen, durch Eigenlob verscherzen, sich berühmen, sich rühmen, sich durch Eigenlob versündigen, öffentlich vor Gericht behaupten

sich -- sich berühmen, mnd. vörrȫmen* (1), vorrȫmen, vorromen, sw. V.: nhd. sich rühmen, prahlen, sich anheischig machen, sich prahlerisch anheischig machen, sich vor Gericht (N.) (1) erbieten, sich berühmen, sich brünsten
sich -- sich berühren mit, mnd. vallen (1), fallen*, st. V.: nhd. fallen, stürzen, sinken, im Kampf fallen, tot umfallen, unter einer Last zusammenbrechen, fallen von Regen oder Schnee oder Hagel oder Ruß oder Wasser, einmünden, Blei ausgießen beim Guss, mit Absicht fallen, sich stürzen, springen, niederfallen, zu Fall kommen, hinfällig werden, fehlschlagen, entfallen (V.), untergehen, durch Verteilung oder Schicksal zufallen, zuteil werden, fällig werden, anfallen, sich vererben, vorfallen, sich abspielen, verlaufen (V.), ausfallen, sich berühren mit, betreffen, angehen

sich -- sich berühren, ahd. kussen* 24, sw. V. (1a): nhd. küssen, sich berühren, mit den Lippen berühren

sich -- sich besänftigen, mhd. gesenften, sw. V.: nhd. lindern, sich besänftigen, sanft sein (V.), sanft werden, erleichtern, mildern, besänftigen, beschwichtigen, beruhigen; gesenfteren*, gesenftern, sw. V.: nhd. lindern, sich besänftigen, sanft sein (V.), sanft werden, erleichtern, mildern, besänftigen, beschwichtigen, beruhigen

sich -- sich besänftigen, mhd. senften, semften, sempften, sw. V.: nhd. erleichtern, lindern, Linderung verschaffen, sich besänftigen, leicht sein (V.), leicht werden, leichter werden, besänftigen, beruhigen, mäßigen, freudig stimmen, mildern, sanft machen, sanft werden; senfteren*, senftern, sw. V.: nhd. sanfter machen, besänftigen, sich besänftigen, lindern, beruhigen, erleichtern, mildern, leicht werden; stillen (2), sw. V.: nhd. beruhigen, sich beruhigen, sich legen, besänftigen, schweigen, zum Schweigen bringen, stillen, einstellen, schlichten, beschwichtigen, beenden, erfüllen, verschweigen, verhindern, unterdrücken, abbringen von, zurückhalten, aufhalten, hindern, abbringen, befriedigen, geheim halten, still werden, zur Ruhe kommen, sich besänftigen, aufhören, ablassen

sich -- sich beschäftigen mit, ahd. trÆban 97, st. V. (1a): nhd. treiben, betreiben, bewirken, behandeln, ausführen, anwenden, bewegen, drehen, rollen, vertreiben, sich beschäftigen mit, antreiben, forttreiben, rollen

sich -- sich beschäftigen mit, mhd. begõn, begÐn, an. V.: nhd. zu etwas hingehen, tun, begehen, feiern, sich herumtreiben, erreichen, treffen, sich ernähren, leben, sich beschäftigen mit, machen, vollbringen, hervorbringen, verüben, sich zuschulden kommen lassen, erweisen, Gnade erweisen, betreiben, durchführen, veranstalten, begegnen, unterstützen, Unterhalt gewähren, seine Existenzgrundlage haben, ausüben, ausführen, beweisen, zeigen, befolgen, beachten, leisten, erringen, behandeln, befassen, versorgen, ergreifen, weihen

sich -- sich beschäftigen mit, mhd. gõn (1), gÐn, kÐn, an. V.: nhd. gehen, fahren, sich begeben (V.), transportiert werden, fließen, verlaufen (V.), sich erstrecken, reichen, sich ereignen, stattfinden, anfallen, abgeführt werden, gängig sein (V.), im Umlauf sein (V.), herrühren, auftreten, erscheinen, geschehen, kommen, sein (V.), sich zuwenden, weggehen, herabkommen von, stehen vor, sich richten nach, geraten (V.), hinaustreten, ausgehen, weggehen von, verlassen (V.), reichen bis zu, ausschlagen zu, übergehen in, sich beschäftigen mit, treten, dringen in, führen, sich beugen über, herumgehen um, fallen auf, fallen zu, sich richten auf, sich richten gegen, eindringen auf, treten vor, übertreffen, beschreiten, antreten, durchlaufen (V.), anfangen, sich daranmachen zu; gelõzen (1), gelõn, gelæzen, st. V., an. V.: nhd. sich benehmen, lassen, dulden, entlassen (V.), freilassen, überlassen (V.), loslassen, verlassen (V.), sich verlassen (V.), sich gebärden, erlassen (V.), unterlassen (V.), sich beschäftigen mit, sich verlassen auf, sich niederlassen, handeln, sich gedulden, verhalten (V.), sich einlassen auf, sich niederlassen auf, aufgeben, verzichten auf, hinterlassen (V.), übergeben (V.), schicken, weglassen, lösen; gewesen, st. V.: nhd. sein (V.), sich aufhalten, sich beschäftigen mit, gegenübertreten

sich -- sich beschäftigen mit, mhd. pflegen* (1), phlegen, plegen, st. V. (5): nhd. pflegen, behüten, beschützen, verantworten, sorgen für, sich mit freundlicher Sorge annehmen, umgehen, leben mit, als Geschäft besorgen, als Pflicht besorgen, Aufsicht haben, umgehen mit, betreiben, üben, tun, machen, handeln, sich bedienen, brauchen, besitzen, haben, geben, gewähren, verabreichen, verbürgen für, versprechen, Sitte haben, Gewohnheit haben, verehren, Vormundschaft üben über, sich verbürgen für, sich kümmern um, sich annehmen, bewachen, hüten, schützen, bewahren, einhalten, ausüben, sich beschäftigen mit, treiben, zeigen, innehaben, führen, halten, anführen, vorstehen, verwalten, beaufsichtigen, herrschen, erreichen, erwerben, erlangen, erleiden, erfahren (V.), annehmen, bewirken, genießen, sich aufhalten, leben, zur Verfügung stellen, bereithalten, ausstatten, sich in Acht nehmen vor, Gewohnheit haben zu, üblicherweise verwenden, gewohnt sein (V.); rõmen (1), sw. V.: nhd. »rahmen« (2), zielen, trachten, streben, treffen, sich bemühen um, sich beschäftigen mit, beachten, erreichen, aufsuchen, heimsuchen

sich -- sich beschäftigen mit, mhd. tragen (1), st. V.: nhd. für sich behalten, haben, tragen, besitzen, ertragen (V.), eine Last tragen, schwanger sein (V.), schwanger werden, ein Kind gebären, einen Sohn gebären, austragen, trächtig sein (V.), trächtig werden, an sich tragen, halten, bringen, bringen an, bringen auf, bringen gegen, bringen in, bringen nach, bringen über, bringen vor, bringen zu, führen, fließen, transportieren, führen durch, führen gegen, führen in, mitführen, bei sich, innehaben, Amt innehaben, Ertrag bringen, erleiden, entgegenbringen, entrichten, Gewährleister sein (V.), treiben gegen, treiben zu, legen auf, legen unter, legen zu, verbreiten über, einsetzen gegen, dulden, sich benehmen, betragen, zeigen, sich erheben, eine Richtung nehmen, wenden, leben, sich beschäftigen mit, sich ergeben (V.), sich fügen, sich entwickeln, kommen, gelangen, sich erstrecken, sich erstrecken auf, sich beziehen, treffen, sich entschließen zu, zugehen auf, anhaben, umhaben, umgeschnallt haben, erhalten (V.), erlangen, bewahren, davontragen, hegen, ausüben, hervorbringen, herauslassen, wegtragen, wegbringen, herbringen, herbeibringen, geben, reichen, spüren lassen, zuteil werden lassen; trÆben (1), trÆven, trÆfen*, st. V.: nhd. wenden, treiben, zubringen, vertreiben, sich beschäftigen mit, tun, dahinbringen, darauf anlegen, sich ereignen, sich zutragen, sich verbreiten, umhergetrieben werden in, sich entfernen von, drängen auf, eindringen auf, sich stürzen auf, zutreiben auf, betreiben, machen, hervorbringen, antreiben, drängen, führen, anstellen, hegen, verbreiten, haben, üben, ausüben, ausprobieren, treiben an, treiben aus, treiben in, treiben nach, treiben von, treiben vor, treiben zu, führen zu, bringen auf, bringen in, bringen nach, bringen zu, schieben an, schieben von, schieben zu, wegtreiben, wegjagen, wegschicken aus, wegschicken von, abbringen von, hinterhertreiben hinter

sich -- sich beschäftigen mit, mhd. umbegõn, umbe gõn, umbegÐn, ummegõn, unbegÐn, unbegæn, unbegÐn, unbegæn, an. V.: nhd. rund um etwas gehen, umgehen, umziehen, in einer Prozession gehen, regeln, verfahren (V.), umlaufen, herumgehen, sich drehen, einen Umweg machen, gehen um, zu tun haben, zu schaffen haben, zu tun haben mit, sich umgeben (V.), umkreisen, umgeben (V.), durchwandern, pflegen, besorgen, etwas umgehen, sich einer Sache entziehen, einhergehen, umhergehen, sich ausbreiten, sich verbreiten, sich bewegen, sich verdrehen, vergehen, ablaufen, vorgehen, umgehen mit, sich abgeben mit, sich beschäftigen mit, erfüllt sein (V.) von, umringen, erfüllen, herumgehen um, bekehren, erlangen; vlÆzen (1), flÆzen*, st. V., sw. V.: nhd. streben, sich bemühen, befleißen, sich befleißen, eifrig sein (V.), mit Eifer beschäftigt sein (V.), mit Sorgfalt beschäftigt sein (V.), sich eifrig schmücken, mit Eifer wenden, sich kümmern, sich bemühen um, streben nach, sich anstrengen für, sich beschäftigen mit, sich üben in, sich einstellen auf; zuosehen (1), zuo sehen, st. V.: nhd. zusehen, betrachten, sich überlegen (V.), achten auf, sorgen für, sich beschäftigen mit

sich -- sich beschäftigen, an. hal-d-a, red. V.: nhd. halten, hüten, sich beschäftigen; tãl-a, sw. V.: nhd. sich beschäftigen

sich -- sich beschäftigen, ae. ge-hog‑ian, sw. V. (2): nhd. sorgen, denken, sich beschäftigen, streben, wünschen; hog‑ian, hug‑ian, sw. V. (2): nhd. sorgen, denken, sich beschäftigen, streben, wünschen; im-p‑ian, sw. V. (2): nhd. impfen, pfropfen, sich beschäftigen

sich -- sich beschäftigen, afries. umbe‑gu-ng-a 1, umme-gu-ng-a, um-gu-ng-a, st. V. (7)=red. V.: nhd. »umgehen«, herumgehen, die Runde machen, Umgang haben, sich beschäftigen, losgehen, abweichen, seine Meinung ändern, tun, verwirklichen

sich -- sich beschäftigen, ahd. biheften* 32, sw. V. (1a): nhd. »heften«, fesseln, belasten, verwickeln, binden, beschweren, quälen, sich beschäftigen, tätig sein (V.), gefangennehmen; giunmuozæn* 1, sw. V. (2): nhd. sich beschäftigen; heften 29?, sw. V. (1a): nhd. heften, binden, sich beschäftigen, fesseln, durchbohren, beziehen, beziehen auf, sich hinwenden, sich beteiligen, sich befassen, jemandem folgen; trÆbæn* 1, sw. V. (2): nhd. betreiben, sich beschäftigen, ausüben, behandeln

sich -- sich beschäftigen, mhd. bejagen (1), sw. V.: nhd. »bejagen«, erjagen, erringen, erwerben, sich beschäftigen, leben, erhalten (V.), sich bemühen, verschaffen, sich etwas zu verschaffen wissen, den Lebenunterhalt verdienen, den Lebensunterhalt verschaffen (V.), erbeuten, ernähren, sich ernähren, davontragen; ernieten, sw. V.: nhd. »ernieten«, sich beschäftigen, sich ergötzen, sich ersättigen

sich -- sich beschäftigen, mhd. getrÆben, st. V.: nhd. treiben, vertreiben, wegtreiben, betreiben, tun, sich beschäftigen

sich -- sich beschäftigen, mnd. vörunlÐdigen*, vorunlÐdigen, sw. V.: nhd. dem Müßiggang entziehen, ablenken, beschäftigen, sich beschäftigen, sich befassen

sich -- sich beschauen, mhd. schouwen (1), sw. V.: nhd. sehen, schauen, ansehen, betrachten, begutachten, besichtigen, Ausschau halten, prüfen, besuchen, sich beschauen, sich umsehen, nachsehen, zuschauen, sich in Anschauung versenken, aussehen, blicken auf, blicken vor, blicken in, anschauen, erkennen, aufsuchen

sich -- sich beschimpfen, mnd. kÆven (1), kiefen, kiffen, st. V., sw. V.: nhd. keifen, zanken, streiten (sowohl mit Worten als auch mit Waffen), schelten, schimpfen, schmähen, sich beschimpfen, sich anstrengen, sich schlagen, uneinig sein (V.), einen Rechtsstreit führen, kämpfen, Krieg führen, angreifen

sich -- sich beschmutzen, ahd. kwõtezzen* 1, quõtezzen*, kætezzen*, sw. V. (1a): nhd. sich beschmutzen, schmutzig werden

sich -- sich beschränken auf, mhd. ðfgehalten, ðf gehalten, red. V., st. V.: nhd. aufrecht halten, aufnehmen, beherbergen, sich beschränken auf

sich -- sich beschweren bei, mhd. klagen (1), klõn, klain, klein, sw. V.: nhd. sich klagend gebärden, beklagen, sich beklagen, betrauern, klagen, Klage erheben, Klage führen, Schmerz ausdrücken, Leid ausdrücken, Weh ausdrücken, Schmerz empfinden, jammern, trauern, sich beschweren über, sich beschweren bei, verlangen nach, klagen um, klagen über, bedauern, anzeigen, vorbringen gegen

sich -- sich beschweren über, mhd. klagen (1), klõn, klain, klein, sw. V.: nhd. sich klagend gebärden, beklagen, sich beklagen, betrauern, klagen, Klage erheben, Klage führen, Schmerz ausdrücken, Leid ausdrücken, Weh ausdrücken, Schmerz empfinden, jammern, trauern, sich beschweren über, sich beschweren bei, verlangen nach, klagen um, klagen über, bedauern, anzeigen, vorbringen gegen

sich -- sich beschweren über, mhd. ruofen (1), red. V., st. V.: nhd. schreien, rufen, singend rufen, singend beten, beten, flehen zu, sich beschweren über, klagen um, zurufen, herbeirufen, ausrufen, verkünden

sich -- sich beschweren, germ. *kðmæn, germ.?, sw. V.: nhd. klagen, sich beschweren; *swÐrkæn, *swÚrkæn, germ.?, sw. V.: nhd. sich beschweren, sich beklagen

sich -- sich beschweren, afries. kron-ia? 1 und häufiger?, sw. V. (2): nhd. sich beklagen, sich beschweren

sich -- sich beschweren, ahd. bikðmen* 1, sw. V. (1a): nhd. beklagen, bejammern, sich beschweren; irkðmen* 1, sw. V. (1a): nhd. beklagen, klagen, sich beschweren; klagæn* 88?, sw. V. (2): nhd. klagen, jammern, bejammern, beweinen, betrauern, seufzen, stöhnen, sich entschuldigen, sich mit etwas entschuldigen, sich betrüben, sich beschweren, beklagen, sich beklagen über; kðmen* 16, sw. V. (1a): nhd. klagen, jammern, trauern, beklagen, wehklagen, bejammern, bedauern, sich beschweren; stouwen* 8, sw. V. (1b): nhd. »stauen«, anklagen, sich beklagen, sich beschweren, schelten, Vorwürfe machen; stouwæn* 16, sw. V. (2): nhd. anklagen, tadeln, angreifen, sich beklagen, sich beschweren, Vorwürfe machen

sich -- sich beschweren, mhd. beklagen (1), sw. V.: nhd. beklagen, klagen, sich beklagen, beschweren, sich beschweren, bereuen, Klage erheben, verklagen, durch Klage beanspruchen, anklagen, Anspruch erheben auf

sich -- sich beschweren, mnd. klõgen (1), sw. V.: nhd. klagen, jammern, laute Klage ausstoßen, sich beklagen, beklagen, bejammern, klagen über, sich beschweren, Klage führen, Beschwerde führen, vor Gericht klagen, Klage erheben

sich -- sich beschweren, mnd. vörklachtigen*, vorklachtigen, sw. V.: nhd. verklagen, Klage führen, sich beklagen, sich beschweren

sich -- sich besinnen auf, ahd. firrehhanæn* 1, firrechanæn*, sw. V. (2): nhd. sich besinnen auf

sich -- sich besinnen, got. and-þag-k-jan* (sik) 3, unr. sw. V. (1), (Krause, Handbuch des Gotischen 50,6): nhd. einfallen, erinnern, gedenken, sich besinnen, überlegen (V.), bedenken, sich entsinnen

sich -- sich besinnen, ae. ge-cie-r-r‑an, ge-ceo-r-r-an, ge-ce-r-r-an, sw. V. (1): nhd. kehren (V.) (1), wenden, ändern, vorwärts gehen, zurückkehren, bekehren, sich bekehren, sich besinnen, sich unterwerfen; under-þ’nc-an, under-þÏnc-an, sw. V. (1): nhd. sich besinnen, sich bekehren

sich -- sich besinnen, as. far‑sin‑n‑an* 1, st. V. (3a): nhd. sich besinnen, zur Besinnung kommen

sich -- sich besinnen, ahd. bidenken* 70, sw. V. (1a): nhd. erwägen, bedenken, überlegen (V.), einschätzen, sich sorgen um, sich kümmern um, erkennen, sich besinnen, in sich gehen, sich vorbereiten; bihuggen* 18, sw. V. (1b): nhd. bedenken, bemerken, sich besinnen, auf sich selbst besinnen, sich erinnern, ins Gedächtnis rufen, in Unruhe versetzen, erregen, verlocken; firsinnan* 1, st. V. (3a): nhd. »versinnen«, sich besinnen, zur Besinnung kommen; ? tefetit*? 1, V.: nhd. sich besinnen?; welzen* 15, sw. V. (1a): nhd. herauswirbeln, wälzen, drehen, zusammenrollen, aufwallen, sich besinnen

sich -- sich besinnen, mhd. bedenken (1), sw. V.: nhd. Gedanken auf etwas richten, bedenken, in Betracht ziehen, berücksichtigen, ausdenken, überlegen (V.), sich überlegen (V.), entschließen, sich entschließen, wofür sorgen, besorgen, beschenken, mit Speisen versorgen, in Verdacht haben, sich besinnen, nachdenken, sich wozu entschließen, Verdacht schöpfen, vorsehen, sich entschließen zu, sich entscheiden für, sich versorgen mit, denken, erdenken, sich vorstellen, planen, unterscheiden, beachten, sich kümmern um, erbarmen über, versehen (V.), ausstatten, verübeln; bekÐren (1), bikÐren, sw. V.: nhd. bekehren, bekehren zu, sich besinnen, bessern, sich umwenden, ablassen von, geheilt werden von, genesen von, ändern, verwandeln, richten, abwenden, abbringen, befreien von, retten vor, umwenden, gutmachen, entschädigen, anwenden, verwenden, anlegen, wieder in den früheren Zustand kommen, genesen; erholen* (2), erholn, irhaln, rehaln, sw. V.: nhd. verschulden, verdienen, sich entschuldigen einbringen, erwerben, nachholen, gutmachen, erfrischen, erquicken, erholen, wieder aufkommen, sich besinnen, wieder gutmachen, sich erholen, sich aufrichten, verschmerzen, Sühne leisten, sich rehabilitieren, Aussage revidieren, richtigstellen, erlangen, davontragen, entschädigen für, Genugtuung verschaffen für, einbringen, wiederholen, bessern; erkennen (1), irkennen, derkennen, rekennen, sw. V.: nhd. erkennen, einsehen, für Recht erkennen, wissen, kennenlernen, anerkennen, erklären, feststellen, festsetzen, bestätigen, kennen, zuerkennen, zusprechen, entscheiden, sich entscheiden, bekennen, sich bekennen, bekanntmachen, Bescheid sich zurechtfinden, verstehen, richtig beurteilen, rechtlich entscheiden, Urteil sprechen, sich besinnen, sich bewusst sein (V.), sich bewusst werden, sich auskennen, sich erbarmen über, erfahren (V.), finden, ansehen, sehen, ehren, zugestehen, halten für, ansehen als, einschätzen als, unterscheiden von; erwegen (1), irwegen, st. V.: nhd. emporheben, bewegen, erregen, erschüttern, aufregen, anstrengen, rühren, bewegen zu, entschlossen machen, bedenken, sich besinnen, erwägen, sich bewegen, sich erheben, sich entschließen, sich zurückbewegen von, aufgeben, preisgeben, sich wenden, verzichten, sich entscheiden, auf sich nehmen, hochheben, erwählen, abbringen von, veranlassen zu

sich -- sich besinnen, mhd. verdenken, vürdenken, ferdenken*, sw. V.: nhd. verdenken, denken, sich erinnern, sich vorsehen, ganz zu Ende denken, bedenken, erwägen, von jemandem Nachteiliges oder Übles denken, jemanden in Verdacht haben, jemandem etwas übel nehmen, sich besinnen, vorsorgen, in Gedanken versinken, denken an, sich sehnen nach, vorhersehen, verdächtigen, verwerfen, verdenken, übel nehmen, verargen, sich entschließen; versinnen (1), fersinnen*, sw. V., st. V.: nhd. »versinnen«, sich einbilden, sich vergegenwärtigen, merken, nachdenken, mit den Sinnen wahrnehmen, zur Besinnung kommen, zum Bewusstsein kommen, zum Verstand kommen, denken, sich besinnen, einsichtig sein (V.), einsehen, begreifen, bedenken, verstehen, sich verstehen auf, verstehen, hoffen, erwarten, erwarten von, falsch sinnen, sich irren, fehlen, sich vorstellen, sich ausdenken, zur Vernunft kommen, überlegen (V.), bemerken, erhoffen, glauben, bedacht sein (V.) auf, sich verstehen auf sich erinnern; verstõn (1), virstÐn, vorstÐn, ferstõn*, an. V.: nhd. verteidigen, verstehen, erkennen, ansehen als, wissen lassen, wahrnehmen, vorstehen, beherrschen, hoffen, stehenbleiben, aufhören, nicht vorwärts kommen, ausbleiben, verfallen (V.), nützen, Verstand haben, zum Stehen bringen, zum Stehen kommen, sich vertragen, verständig werden, sich besinnen, Einsicht haben, vom Stehen steif werden, einsehen, begreifen, merken, kennen, sich verstehen auf, sich richten nach, den Weg finden zu, Vorstellung haben, stillen, jemandes Stelle vertreten (V.), jemanden vor Gericht vertreten (V.), stellvertretend vor etwas treten, schützend vor etwas treten, verbeugend vor etwas treten, hindernd vor etwas treten, vernehmen, zu lange stehen und dadurch steif werden, verständig sein (V.)

sich -- sich besinnen, mnd. vörhõlen* (1), vorhõlen, vorhalen, vorhælen, sw. V.: nhd. »verholen«, herbeiholen, herbeiziehen. hereinziehen, hinzuziehen, hervorholen, verursachen, veranlassen, Anlass geben, reizen, verschulden, angreifen, überfallen (V.), in der Rede anziehen, heranholen, vorbringen, erwähnen, anführen, berichten, erzählen, aussagen, bekannt geben, wiederholt aussprechen, wiederholen, in Schutz nehmen?, nachholen, einholen, wieder hervorholen, überholen, ausbessern, wieder einbringen, wiedergutmachen, ersetzen, ausgleichen, ersetzt bekommen, Wiedergutmachung erwirken, einsetzen, wieder zur Besinnung kommen, wieder zu Atem kommen, zu sich kommen, sich erholen, sich besinnen, sich schadlos halten, sich rächen, mit gleicher Münze heimzahlen, sich an jemandem vergreifen, seine Prozesslage durch Wiederholung der Rechtshandlung verbessern, einen Formfehler durch nochmalige Aussage ausgleichen, die frühere Rechtslage wiederherstellen; vörsinnen*, vorsinnen, versinnen, st. V., sw. V.: nhd. »versinnen«, merken, wahrnehmen, erkennen, in den Sinn geben, zum Entschluss bringen, herausfinden, ausdenken, bedenken, denken, veranlassen, bewegen, erwägen, überlegen (V.), zur Besinnung kommen, sich besinnen, sich bedenken, zu sich kommen, zur Einsicht kommen, zur Erkenntnis kommen, erinnern, sich erinnern, entsinnen, sich entsinnen, Auftrag im Sinn behalten (V.)

sich -- sich besprechen, ae. efen-ge-s-pre-c-an, st. V. (5): nhd. sich besprechen, sich unterhalten (V.) (1); efen-s-pre-c-an, st. V. (5): nhd. sich besprechen, sich unterhalten (V.) (1)

sich -- sich besprechen, ahd. kæsÐn* 2?, sw. V. (3): nhd. reden, erzählen, sich besprechen, verhandeln; kæsæn* 81, sw. V. (2): nhd. sagen, sprechen, reden, erzählen, plaudern, erörtern, ausgeben, ausgeben für, sich besprechen, aussagen, erklären, darlegen, erörtern, vortragen, behaupten

sich -- sich besprechen, mhd. dingen (2), sw. V.: nhd. »dingen«, zu Gericht gehen, Vereinbarungen treffen, appellieren, Berufung einlegen, borgen, verfügen, vereinbaren, einstellen, in Dienst nehmen, sich zu Dienst verpflichten, übertragen (V.), Lehen übertragen (V.), aussetzen, Leibgedinge aussetzen, zusprechen, zusichern, sich ausbedingen, sich an ein Gericht wenden, versprechen, Zuversicht haben, Gericht halten, verhandeln, gerichtlich verhandeln, vor Gericht reden, seine Sache führen, sich besprechen, unterhandeln, Vertrag schließen, Vergleich schließen, Frieden schließen, vor Gericht laden, zitieren, vor Gericht zitieren, festsetzen, ausbedingen, mieten, pachten, abschließen, in Lohn und Brot nehmen, zum Kauf anbieten, kaufen, verkaufen, handeln, überlassen (V.), brandschatzen, Versammlung abhalten, erwarten, vertrauen auf, hoffen auf, streben nach, erbitten, verlangen, verlangen von, sich verdingen bei, beistehen, vor Gericht beistehen, feilschen um, anstellen, dingen, verleihen, unterwerfen, unterwerfen unter; erklaffen, sw. V.: nhd. klappern, krachen, sich besprechen, unterhalten (V.); erkæsen, erkosen, irkæsen, sw. V.: nhd. sich besprechen, sich unterhalten, unterhalten (V.), plaudern; ersprõchen, sw. V.: nhd. sich besprechen; ersprechen, resprechen, st. V.: nhd. aussprechen, bestimmen, festsetzen, sich besprechen, sich unterhalten (V.), sprechen

sich -- sich besprechen, mhd. sprechen (1), st. V.: nhd. sprechen, sagen, vereinbaren, reden, sprechen von, Namen geben, nennen, besprechen, aussprechen, sich äußern, sich äußern zu, tönen, klingen, lauten, bedeuten, heißen, sich besprechen, sprechen mit, antworten auf, sprechen über, entscheiden, erklären, rufen, verlangen nach, sagen zu, reden mit, erzählen von, Anspruch erheben auf, sich bekennen zu, absprechen, aberkennen, angreifen, Beispiel geben, Beispiel geben für, meinen, anberaumen, ansetzen, festsetzen, ankündigen, verkünden, zusprechen, zuerkennen, nachsagen, geben, bieten, sagen gegen, grüßen von, beanspruchen für, herabrufen auf, beschwören bei, beklagen gegenüber

sich -- sich besprechen, mnd. undernÐmen*, undernemen, mnd.?, st. V.: nhd. »unternehmen«, abschneiden, unterbrechen, hemmen, wegnehmen, wegfangen, festsetzen, bestimmen, vernehmen, sich unterwinden, sich besprechen

sich -- sich bessern durch, mhd. ziehen (1), zÆen, tziehen, zÆhen, zihen, zien, mmd., st. V.: nhd. ziehen, ziehen an, ziehen auf, einziehen, ziehen durch, ziehen in, in einen Geltungsbereich ziehen, in einen Besitzbereich ziehen, ziehen zu, ziehen vor, ziehen über, ziehen unter, heranziehen, bringen, führen, führen über, führen unter, führen zu, streichen, spannen, halten, schwingen über, legen an, legen auf, legen in, legen vor, legen zu, zerren zu, werfen in, entrücken, entziehen, zurückziehen, aufnehmen in, stellen unter, unterstellen unter, an sich nehmen, sich kümmern, sich bemühen um, schieben auf, schieben in, schieben vor, verschieben auf, verschieben in, verschieben vor, beziehen auf, bekleiden mit, unterschlagen (V.), hinterziehen, anrechnen als, bewegen, Weg einschlagen, sich wenden, sich begeben (V.), sich zurückziehen an, sich zurückziehen auf, sich zurückziehen aus, sich zurückziehen in, sich zurückziehen von, sich zurückziehen zu, streben unter, sich halten an, ins Feld ziehen, sich hinziehen, erstrecken, sich erstrecken in, sich ausdehnen, aufsteigen, sich anstrengen, sich bessern, sich bessern durch, sich verhalten (V.), einkehren, reichen, gehen, leiten, rudern, steuern, den Weg nehmen, sich erziehen, kommen an, kommen gegen, kommen in, kommen hinter, kommen nach, kommen zu, sinken in, sinken hinter, sinken unter, sinken vor, steuern an, wegziehen von, sich neigen zu, zücken, herbringen, herbeibringen, wegbringen, nehmen, einholen, mitschleppen, drehen, läuten, anziehen, überziehen, richten, aufziehen, aufziehen für, aufziehen zu, großziehen, erziehen, erziehen für, erziehen zu, unterrichten, pflegen, anpflanzen, anlegen, wegziehen, wegziehen aus, lösen, befreien aus, befreien von, abwenden, abbringen von, treiben aus, ableiten von, nehmen von, ablegen, reißen von, belehren, bilden, ernähren, füttern, unterhalten (V.), segeln, Schach spielen, Pferd vorführen, in den letzten Zügen liegen, gelten, Wert haben, verzichten

sich -- sich bessern, ahd. bazÐn* 2, sw. V. (3): nhd. sich bessern, besser werden; girihten 69, sw. V. (1a): nhd. gerade machen, lenken, ordnen, richten, aufrichten, führen, senden, gelangen, bessern, sich bessern, jemandem berichten von, jemandem etwas mitteilen, ausrichten, jemanden unterweisen in, anleiten, aufstellen, segnen

sich -- sich bessern, mhd. bezzeren*, bezzern, pezzern, sw. V.: nhd. bessern, verbessern, sich bessern, sich verbessern, aufbessern, in besseren Zustand bringen, vergüten, entschädigen, büßen, bestrafen, vervollständigen, vervollkommnen, fördern, erholen, steigern, ändern, wiedergutmachen, beschleunigen, Wiedergutmachung leisten, Buße leisten, Buße verhängen über, mit einer Buße belegen (V.), Schadenersatz leisten, erstatten, abbitten

sich -- sich bessern, mhd. gearten, garten, sw. V.: nhd. sich in gute Art verwandeln, sich bessern

sich -- sich bessern, mhd. widerkomen (1), wider komen, widerekumen, widerequemen, st. V.: nhd. wieder zu sich kommen, zu Kräften kommen, in sich gehen, sich bessern, zurückkommen, zurückkehren, zurückkehren zu, umkehren, loskommen, sich abkehren, sich bekehren von, sich erholen, sich erholen von, wieder gutmachen, rückgängig machen, zurückgegeben werden, entsprechen, aufgeben, einbringen, bessern, begegnen, widerfahren, entgegentreten; ziehen (1), zÆen, tziehen, zÆhen, zihen, zien, mmd., st. V.: nhd. ziehen, ziehen an, ziehen auf, einziehen, ziehen durch, ziehen in, in einen Geltungsbereich ziehen, in einen Besitzbereich ziehen, ziehen zu, ziehen vor, ziehen über, ziehen unter, heranziehen, bringen, führen, führen über, führen unter, führen zu, streichen, spannen, halten, schwingen über, legen an, legen auf, legen in, legen vor, legen zu, zerren zu, werfen in, entrücken, entziehen, zurückziehen, aufnehmen in, stellen unter, unterstellen unter, an sich nehmen, sich kümmern, sich bemühen um, schieben auf, schieben in, schieben vor, verschieben auf, verschieben in, verschieben vor, beziehen auf, bekleiden mit, unterschlagen (V.), hinterziehen, anrechnen als, bewegen, Weg einschlagen, sich wenden, sich begeben (V.), sich zurückziehen an, sich zurückziehen auf, sich zurückziehen aus, sich zurückziehen in, sich zurückziehen von, sich zurückziehen zu, streben unter, sich halten an, ins Feld ziehen, sich hinziehen, erstrecken, sich erstrecken in, sich ausdehnen, aufsteigen, sich anstrengen, sich bessern, sich bessern durch, sich verhalten (V.), einkehren, reichen, gehen, leiten, rudern, steuern, den Weg nehmen, sich erziehen, kommen an, kommen gegen, kommen in, kommen hinter, kommen nach, kommen zu, sinken in, sinken hinter, sinken unter, sinken vor, steuern an, wegziehen von, sich neigen zu, zücken, herbringen, herbeibringen, wegbringen, nehmen, einholen, mitschleppen, drehen, läuten, anziehen, überziehen, richten, aufziehen, aufziehen für, aufziehen zu, großziehen, erziehen, erziehen für, erziehen zu, unterrichten, pflegen, anpflanzen, anlegen, wegziehen, wegziehen aus, lösen, befreien aus, befreien von, abwenden, abbringen von, treiben aus, ableiten von, nehmen von, ablegen, reißen von, belehren, bilden, ernähren, füttern, unterhalten (V.), segeln, Schach spielen, Pferd vorführen, in den letzten Zügen liegen, gelten, Wert haben, verzichten

sich -- sich bessern, mnd. emendÐren, sw. V.: nhd. »emendieren«, Text verbessern, büßen, sich einer Schuld entledigen, sich bessern

sich -- sich bessern, mnd. sachten (1), sechten, samften, semften, samphten, sw. V.: nhd. sanft werden, sich bessern, sich aussöhnen, gelinde werden, sanft machen, mildern, abnehmen, schwinden, lindern, besänftigen, herabmindern

sich -- sich bestellen, mhd. verboten (1), ferboten*, sw. V.: nhd. durch mündliche Botschaft mitteilen, durch einen Boten rufen lassen, besenden, einladen (V.) (2), vorladen, sich zusammenstellen, sich bestellen; verboteschaften*, ferboteschaften*, verbotschaften, ferbotschaften*, verbotscheften, ferbotscheften*, sw. V.: nhd. »verbotschaften«, jemandem durch mündliche Botschaft etwas mitteilen, durch einen Boten rufen lassen, besenden, einladen (V.) (2), vorladen, sich zusammenstellen, sich bestellen

sich -- sich bestimmen lassen durch, mnd. vörlõten* (2), vorlõten, vorlÐten, vorlõn, st. V., sw. V.: nhd. lassen, verlassen (V.), belassen (V.), loslassen, freigeben, die Freiheit geben, gehen lassen, fort lassen, entlassen (V.), freilassen, fahren lassen, erlassen (V.), vergeben (V.), nicht nachtragen, nicht auferlegen, einer Pflicht überheben, jemandem etwas ersparen, bewahren vor, verschonen, verzichten, aus dem Besitz lassen, fort geben, hingeben, spenden, zuteil werden lassen, gewähren, einräumen, abtreten, übertragen (V.), übergeben (V.), auflassen, überlassen (V.), ausliefern, überantworten, abmachen, vereinbaren, beschließen, festsetzen, anordnen, verfügen, bestimmen, sich von etwas entfernen, sich begeben (V.) aus, sich verlassen (V.) auf, bauen auf, vertrauen auf, sich bestimmen lassen durch, im Stich lassen, aufgeben, in Bewegung setzen, zulassen, gestatten, unterlassen (V.), ablassen von, verzeihen, zurücklassen, hinterlassen (V.), sich von etwas trennen, preisgeben, opfern, allein lassen, ohne Schutz lassen, verstoßen (V.), missachten, verleugnen, absagen, entsagen

sich -- sich bestreben, ahd. intkunnan* 16, inkunnan*, Prät.‑Präs.: nhd. schelten, beschuldigen, anklagen, züchtigen, hassen, tadeln, tadeln wegen, sich bestreben

sich -- sich besudeln, mhd. verwellen (2), sw. V.: nhd. einrollen, absperren, sich besudeln, sich übernehmen, sich überheben

sich -- sich betätigen, mnd. plÐgen (1), plegin, pleyghen, pleggen, pleyen, st. V., sw. V.: nhd. pflegen, tun, handeln, sich betätigen, ausführen, verrichten, arbeiten, betreiben, praktizieren, Amt wahrnehmen, Stellung bekleiden, sich einer Beschäftigung hingeben, Leben auf bestimmte Weise (F.) (2) gestalten, Angelegenheit besprechen, beraten (V.), abschließen, einwirken, behandeln, Kontakt haben, rechtlich verhandeln, vor Gericht gehen, zum Vorteil von jemandem handeln, sich sorgend um jemanden oder etwas bemühen, ausstatten, zur Verfügung stellen, Speise und Getränke vorsetzen, bewirten, aufwarten, betreuen, aufziehen, ethischen rechtlichen oder sozialen Leistungsanspruch erfüllen, sich geziemen, Gewohnheit haben, Art haben, üblich sein (V.), fortwährend tun

sich -- sich beteiligen an, an. hlu-t-a, sw. V.: nhd. durch das Los bestimmen, sich beteiligen an

sich -- sich beteiligen an, mhd. schicken (1), sw. V.: nhd. machen dass etwas geschieht, schaffen, tun, bewirken, ausrichten, gestalten, fügen, ordnen, anordnen, zurechtlegen, bereiten, rüsten, zuwenden, verschaffen, zuteil werden lassen, zurüsten, durch Testament machen, vermachen, sich anschicken, zurechtmachen, bewegen, kehren (V.) (1), wenden, richten, sich bilden, formen, verhalten (V.), entwickeln, sich beteiligen an, sich aufmachen nach, sich richten nach, sich rüsten zu, sich einstellen auf, sich verziehen zu, schicken, senden, abordnen, anweisen, Geld anweisen, zukommen lassen, bestimmen zu, bereitmachen, vorsehen für, machen, einrichten, übergeben (V.), sorgen für, ausrüsten; stæzen (1), red. V., st. V.: nhd. bewegen, forttreiben, stoßen, hinausstoßen, verstoßen (V.), keltern, zuweisen, Geld zuweisen, stoßen an, grenzen an, Stoß versetzen, sich streiten, berühren, stecken, stopfen, hinzufügen, zusammendrängen, zerstampfen, sich stoßen, Anstoß nehmen, sich begeben (V.), zutragen, sich anstoßen, sich bewegen, gelangen hin, sich erstrecken, reichen, grenzen, stolpern über, sich einmischen in, sich beteiligen an, klopfen an, treffen auf, treffen in, fallen auf, sich bewegen in, niederstoßen, niederwerfen, verletzen, aufstellen, abstecken, setzen, ausstoßen, vertreiben aus, treiben aus, wegstoßen, werfen von, losreißen von, reißen von, legen, senken, tauchen in, treiben in, treiben vor, stellen, treffen mit, schieben vor, verletzen an

sich -- sich beteiligen, got. ga-mai-n-jan 9, sw. V. (1), m. Dat. der Person, m. Dat. der Sache: nhd. »gemein machen«, Gemeinschaft halten, mitteilen, Anteil haben, sich beteiligen, verunreinigen, entheiligen

sich -- sich beteiligen, ahd. heften 29?, sw. V. (1a): nhd. heften, binden, sich beschäftigen, fesseln, durchbohren, beziehen, beziehen auf, sich hinwenden, sich beteiligen, sich befassen, jemandem folgen

sich -- sich beteiligen, mhd. pflihten*, phlihten, sw. V.: nhd. »pflichten«, sich halten an, sich richten nach, Anteil nehmen, sich beteiligen, sich verbinden, sich verbünden mit, sich verpflichten zu, streben nach, sorgen für, sich stellen gegen, hingeben an, übergeben (V.), verbinden, sich verpflichten, sich halten, einrichten, in Dienst übergeben (V.), in Besitz übergeben (V.), verpflichten

sich -- sich beteiligen, mnd. partÆen, sw. V.: nhd. teilen, aufteilen, sich beteiligen, teilnehmen, Partei machen

sich -- sich betören, mnd. vörgecken*, vorgecken, mnd.?, sw. V.: nhd. »vergecken«, sich betören

sich -- sich betragen, ahd. gibõren* 1, sw. V. (1a): nhd. sich verhalten (V.), sich gebaren, sich benehmen, sich verhalten (V.), sich betragen; gibõræn* 3, sw. V. (2): nhd. sich gebaren, sich betragen, sich verhalten; tragÐn* 1, sw. V. (3): nhd. sich verhalten, sich betragen

sich -- sich betragen, mhd. getragen (1), st. V.: nhd. tragen, ertragen (V.), Ertrag bringen, Ertrag abwerfen, erbringen, übernehmen, innehaben, haben, aufheben von, treiben zu, austragen, zur Welt bringen, entgegenbringen, sich ergeben (V.) für, zutragen, sich betragen, treffen, sich bewegen, verlaufen (V.), verhalten (V.), sich zutragen, fügen

sich -- sich betrinken, ahd. ubartrinkan* 8, ubartrincan*, st. V. (3a): nhd. betrinken, sich betrinken; ubartrunkanæn* 1, ubartruncanæn*, sw. V. (2): nhd. sich betrinken, betrunken sein (V.)

sich -- sich betrinken, mhd. stouben, stöuben, sw. V.: nhd. Staub aufwirbeln, sich mit Staub bedecken, aufstöbern, aufschrecken, stieben machen, Staub erregen, aufwirbeln, trinken, sich betrinken, staubig machen, aufscheuchen, verdecken

sich -- sich betrinken, mhd. übertrinken (1), st. V.: nhd. betrinken, zu viel trinken, sich betrinken; vertrenken, vortrenken, fertrenken*, sw. V.: nhd. »vertränken«, tränken, voll tränken, zum Sinken bringen, ertränken, vergiften, durch einen Trank vergiften, sich betrinken, sich ertränken; vertrinken, fertrinken*, st. V.: nhd. ertrinken, sich betrinken, vertrinken, durch Trinken vertun, durch Trinken verlieren, für Getränke verbrauchen; vüllen (1), vollen, füllen*, follen*, sw. V.: nhd. füllen, anfüllen, ausfüllen, ausfüllen mit, erfüllen, erfüllen mit, vollmachen, in ein Gefäß tun, Fülle in etwas hineintun, mit etwas überziehen, bedecken, mit einem Besatz versehen (V.), mit Unterfutter versehen (V.), sich satt essen, sättigen, übermäßig essen, übermäßig trinken, sich betrinken, schwelgen

sich -- sich betrinken, mnd. anedrinken***, st. V.?: nhd. antrinken, sich betrinken

sich -- sich betrinken, mnd. ȫverdrinken (1), st. V.: nhd. übermäßig trinken, unmäßig trinken, sich betrinken

sich -- sich betrinken, mnd. vördrinken*, vordrinken, verdrinken, st. V.: nhd. ertrinken, den Tod im Wasser finden, unter Wasser setzen, überschwemmt werden, absaufen, tränken, betrunken machen, sich betrinken, vertrinken, zum Trinken verbrauchen, als Trinkgeld erhalten (V.) jemandem eine Geldstrafe auferlegen die vertrunken wird

sich -- sich betroffen fühlen, mhd. anegenemen*, angenemen, st. V.: nhd. annehmen, gewinnen, sich aneignen, sich angewöhnen, auf sich nehmen, sich unterziehen, sich vornehmen, sich kümmern um, sich anmaßen, behaupten, anziehen, anlegen, sich abgeben mit, sich bemühen um, auf sich beziehen, sich betroffen fühlen, sich kümmern, sich den Anschein geben, sich eine Rolle anmaßen, festnehmen, sich annehmen, übernehmen, unternehmen, anmaßen, ansprechen; anenemen (1), annemen, ane nemen, st. V.: nhd. annehmen, gewinnen, sich aneignen, sich angewöhnen, auf sich nehmen, sich unterziehen, sich vornehmen, sich kümmern um, sich anmaßen, behaupten, anziehen, anlegen, sich abgeben mit, sich bemühen um, auf sich beziehen, sich betroffen fühlen, sich kümmern, sich den Anschein geben, sich eine Rolle anmaßen, festnehmen, sich annehmen, übernehmen, aufnehmen, unternehmen, anmaßen, ansprechen, beginnen

sich -- sich betrüben, got. ga-hni-p-n-an* 1, sw. V. (4), (perfektiv, Streitberg, Gotisches Elementarbuch 294ff.), Konjektur für ganipnan: nhd. sich betrüben; *hni-p-n-an?, sw. V. (4), (vgl. Krause, Handbuch des Gotischen 109): nhd. sich betrüben, trauern

sich -- sich betrüben, ae. sõ-r-g‑ian, sw. V. (2): nhd. schmerzen, verwunden, Schmerz empfinden, sich betrüben

sich -- sich betrüben, ahd. klagÐn* 15 und häufiger?, sw. V. (3): nhd. klagen, beklagen, jammern, bejammern, sich betrüben, sich beklagen über, seufzen; klagæn* 88?, sw. V. (2): nhd. klagen, jammern, bejammern, beweinen, betrauern, seufzen, stöhnen, sich entschuldigen, sich mit etwas entschuldigen, sich betrüben, sich beschweren, beklagen, sich beklagen über; trðrÐn 9, sw. V. (3): nhd. trauern, traurig sein (V.), ernst sein (V.), nachdenklich sein (V.), sich betrüben; unblÆden* 2, sw. V. (1a): nhd. sich betrüben, traurig sein (V.)

sich -- sich betrüben, mhd. riuwen (1), rðwen, rüewen, rÆwen, riwen, rÐwen, ræwen, st. V.: nhd. dauern (V.) (2), verdrießen, beklagen, reuen, sich schämen, schmerzen, bekümmern, bedauern, Leid tun, ärgern, betrüben, leid sein (V.), sich betrüben, bereuen, Reue empfinden

sich -- sich betrüben, mhd. trüeben, trðben, træven, druoben, sw. V.: nhd. betrüben, beunruhigen, verwirren, sich betrüben, trüben, dunkel sein (V.), trüb sein (V.), traurig sein (V.), dunkel werden, trüb werden, traurig werden, sich verdunkeln, bekümmern, bedrücken, beunruhigen; truoben (1), sw. V.: nhd. »trüben«, sich betrüben, trübe sein (V.), trübe werden, traurig werden

sich -- sich betrügerisch Rechte verschaffen, mnd. indringen, st. V.: nhd. eindringen, widerrechtlich in Umlauf gesetzt werden, aufdrängen, aufzwingen, sich hineindrängen in, sich betrügerisch Rechte verschaffen, gewaltsam auf jemanden eindrängen, jemanden bedrängen, um sich greifen

sich -- sich beugen über, mhd. gõn (1), gÐn, kÐn, an. V.: nhd. gehen, fahren, sich begeben (V.), transportiert werden, fließen, verlaufen (V.), sich erstrecken, reichen, sich ereignen, stattfinden, anfallen, abgeführt werden, gängig sein (V.), im Umlauf sein (V.), herrühren, auftreten, erscheinen, geschehen, kommen, sein (V.), sich zuwenden, weggehen, herabkommen von, stehen vor, sich richten nach, geraten (V.), hinaustreten, ausgehen, weggehen von, verlassen (V.), reichen bis zu, ausschlagen zu, übergehen in, sich beschäftigen mit, treten, dringen in, führen, sich beugen über, herumgehen um, fallen auf, fallen zu, sich richten auf, sich richten gegen, eindringen auf, treten vor, übertreffen, beschreiten, antreten, durchlaufen (V.), anfangen, sich daranmachen zu; heben (2), heven, hefen, haben, st. V.: nhd. heben, erheben, anfangen, sich heben, aufmachen, anhalten, stillhalten, hervorquellen, aufbrechen, sich erheben, beginnen, Abgaben entrichten, festhalten, halten, einhalten, ereignen, sich ereignen, entstehen, aufkommen, hervordringen, ablaufen, sich begeben (V.), sich wenden zu, gelangen aus, gelangen über, kommen, sich beugen über, anstimmen, rufen, anzetteln, bewirken, aufheben, hochheben, ergreifen, aus der Taufe heben, heben auf, heben aus, heben in, heben über, heben zu, heruntergeben von, halten, bringen vor; kÐren (1), kõren, sw. V.: nhd. kehren (V.) (1), wenden, sich wenden, sich begeben (V.), sich zuwenden, zuwenden, sich abwenden, sich hinwenden, umkehren, abkehren, aufhören, Richtung geben, zurückfallen, übertragen (V.), verwenden, wegnehmen, entfernen, leiten, grenzen, sich umwenden, seinen Weg nehmen, lenken, steuern, übersetzen (V.) (2), ziehen, fahren, gehen, kommen, reiten, dringen, zurückkehren, ziehen aus, sich abwenden von, herabgehen, weggehen, herabziehen von, gehen, sich beugen über, ziehen über, sich kümmern um, sich halten an, umdrehen, umwenden, bekehren, ändern, einsetzen, verwehren, abwenden, abbringen, ablenken von, führen aus, drehen hinter, richten, einsetzen für, verwandeln in, legen in, führen zu; komen (1), kumen, kümen, kemen, quemen, st. V.: nhd. kommen, kommen aus, kommen von, kommen durch, kommen über, vor eine bestimmte Instanz kommen, in eine bestimmte Situation kommen, in einen bestimmten Zustand kommen, in einen bestimmten Zustand gebracht werden, geschehen, geraten (V.), geraten (V.) an, geraten (V.) auf, erscheinen auf, ausschlagen, sich entwickeln zu, gelangen an, gelangen zu, steigen auf, steigen in, stoßen auf, treten an, treten vor, zusammentreffen mit, antreten gegen, zurückkommen aus, herunterkommen, ausgehen, herrühren, abstammen, verursacht werden von, loskommen von, verlieren, absteigen von, geraten (V.) zwischen, sich beugen über, hinauswachsen über, übertreffen, zuteil werden, überkommen, zukommen, überfallen (V.), bevorstehen, kommen zu, entgegenkommen, zu Hilfe kommen, zugetragen werden, zu Ohren kommen, geschehen mit, zu statten kommen, gelegen kommen, nützen, entstehen, nachfolgen

sich -- sich beugen über, mhd. sitzen (1), st. V.: nhd. sitzen, sich setzen, leben, sein (V.), Sitz innehaben, wohnen, Platz nehmen, sich daransitzen, sich daranmachen, absteigen, absitzen von, lagern, sitzen bleiben auf, sitzen zwischen, steigen auf, steigen in, sich beugen über, herrschen über, residieren, sich setzen auf, Sitzung abhalten, ansässig sein (V.), als Richter sitzen, als Herrscher sitzen, zu Gericht sitzen, regieren, sich im Besitze finden, sich aufhalten, sitzend einnehmen, besitzen, bleiben, in bestimmtem Vorrecht bleiben, in bestimmtem Recht bleiben, angemessen sein (V.)

sich -- sich beugen unter, mhd. gedrucken, sw. V.: nhd. sich beugen unter

sich -- sich beugen unter, mhd. neigen (1), sw. V.: nhd. neigen, senken, erniedrigen, richten, wenden, hinneigen, zuwenden, geneigt machen, sich neigen, sinken, grüßen, danken, sich verneigen vor, gebeugt sein (V.), sich beugen, sich ergeben (V.), fallen, zu Ende gehen, sich neigen vor, sich niederbeugen zu, neigen zu, zustimmen zu, sich beugen unter, beugen, niederwerfen, zu Fall bringen, abwerfen, demütigen, schwächen, erweichen, beenden, bewegen zu, richten gegen, Zuneigung haben zu, senken zu, ergeben (V.) in, senken in, senken auf, richten auf, ehrerbieten, entwerfen, unterdrücken

sich -- sich beugen, germ. *hnðkÐn, *hnðkÚn, sw. V.: nhd. sich beugen; *sweigan, *swÆgan, germ.?, st. V.: nhd. sich neigen, sich beugen

sich -- sich beugen, got. biug-an* 2, st. V. (2), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 204, Krause, Handbuch des Gotischen 224,1): nhd. beugen, sich beugen

sich -- sich beugen, an. beyg-la-st, sw. V.: nhd. sich beugen; lðt-a (2), sw. V.: nhd. sich beugen; svi-g-n-a, sw. V.: nhd. sich beugen, nachgeben

sich -- sich beugen, ae. bðg-an, st. V. (2): nhd. sich beugen, wenden, drehen, sinken, nach​geben, fortgehen, fliehen, sich zurückziehen, übergeben (V.); hni-p‑ian, sw. V. (2): nhd. sich beugen, den Kopf senken, finster blicken; stð-p‑ian, sw. V. (1): nhd. sich beugen

sich -- sich beugen, as. bðg‑an* 1, biog-an*, st. V. (2a): nhd. sich beugen, biegen

sich -- sich beugen, ahd. leinen* 5, sw. V. (1a): nhd. lehnen (V.) (1), sich lehnen, anlehnen, beugen, sich beugen

sich -- sich beugen, mhd. bieten (1), bðten, pieten, st. V.: nhd. bieten, gebieten, herrschen, anbieten, darreichen, strecken, sich wohin bewegen, sich begeben (V.), sich beugen, sich anschicken zu, reichen, reichen zu, sich widersetzen, geben, erweisen, zufügen, darbieten, zeigen, ankündigen, versprechen, hinhalten, halten, sich bereiterklären zu, ausstrecken, ausstrecken nach, stellen an, abwenden von, führen zu, ausrichten gegen, bewirten; bogen (1), sw. V.: nhd. Bogen bilden, im Bogen sich bewegen, biegen, beugen, sich beugen, in Bogen fließen, zu Bogen machen, bluten; büegen, sw. V.: nhd. biegen, beugen, sich beugen

sich -- sich beugen, mhd. genicken, sw. V.: nhd. »genicken«, beugen, sich beugen, sich neigen, genug haben, genug bekommen, sich sattsehen, sich erfreuen, sich bedienen, erdulden, auf sich nehmen

sich -- sich beugen, mhd. neigen (1), sw. V.: nhd. neigen, senken, erniedrigen, richten, wenden, hinneigen, zuwenden, geneigt machen, sich neigen, sinken, grüßen, danken, sich verneigen vor, gebeugt sein (V.), sich beugen, sich ergeben (V.), fallen, zu Ende gehen, sich neigen vor, sich niederbeugen zu, neigen zu, zustimmen zu, sich beugen unter, beugen, niederwerfen, zu Fall bringen, abwerfen, demütigen, schwächen, erweichen, beenden, bewegen zu, richten gegen, Zuneigung haben zu, senken zu, ergeben (V.) in, senken in, senken auf, richten auf, ehrerbieten, entwerfen, unterdrücken; niderbücken, nider bücken, niderbucken, niderbocken, sw. V.: nhd. »niederbücken«, niederbeugen, sich beugen, sich ducken, senken; nÆgen (1), st. V.: nhd. sich neigen, sinken, sinken in, sich beugen, verneigen, sich verneigen vor, danken, danken für, neigen zu, richten, wenden, hinneigen, zuwenden, streben nach

sich -- sich beugen, mhd. tücken (1), tucken, sw. V.: nhd. sich ducken, sich schnell bewegen, sich beugen, sich ducken, sich bücken, sich bücken nach, schleppen in

sich -- sich beugen, mhd. vertücken, fertücken*, sw. V.: nhd. sich beugen, sich neigen

sich -- sich beugen, mnd. dðken, dǖken, st. V.: nhd. tauchen, sich beugen, ducken, eintauchen
sich -- sich beugen, mnd. krümmen, krummen, sw. V.: nhd. krümmen, krumm werden, krumm machen, umbiegen, sich krümmen, sich biegen, eine Kurve machen, sich beugen, sich neigen

sich -- sich beugen, mnd. vælden (1), valden, fælden*, sw. V., st. V.: nhd. falten, in Falten legen, zusammenfalten, zusammenklappen, sich beugen, sich fügen, fälteln, mit Falten versehen (V.), ineinanderlegen, verschränken; vörætmȫdigen*, vorætmȫdigen, vortmȫdigen, sw. V.: nhd. demütigen, erniedrigen, demütig sein (V.), sich beugen, sich herablassen, gnädig sein (V.), sich bescheiden (V.), bescheiden (Adj.) sein (V.)

sich -- sich beugend unterwerfen, mhd. underbiegen, under biegen, st. V.: nhd. sich beugend unterwerfen, sich unterwerfen

sich -- sich beunruhigen, got. dræ-b-n-an 1, sw. V. (4), (Krause, Handbuch des Gotischen 246,2): nhd. unruhig werden, erschüttert werden, sich beunruhigen

sich -- sich beunruhigen, ahd. striunen* 2, sw. V. (1a): nhd. »gewinnen«, streunen, umherschweifen, sich beunruhigen, beflissen sein (V.)?

sich -- sich bewähren an, mhd. volwanderen, volwandern, folwanderen*, sw. V.: nhd. sich bewähren an

sich -- sich bewahren vor, mhd. schirmen (1), schermen, sw. V.: nhd. schützen, beschützen, sichern, Gewähr leisten, Sicherheit leisten, verteidigen, sich verteidigen, fechten, kämpfen, sich bewahren vor, sich schützen gegen, behüten, mit dem Schild schützen, mit dem Schild Hiebe auffangen

sich -- sich bewähren, ahd. giguoten* 1, sw. V. (1a): nhd. sich bewähren, sich als gut erweisen

sich -- sich bewahren, ahd. giwartÐn* 3, sw. V. (3): nhd. achten auf, sich bewahren, sich vorsehen

sich -- sich bewähren, mhd. tðren (1), sw. V.: nhd. standhalten, sich bewähren, abwarten, aushalten, Ausdauer haben bei, ertragen, dauern (V.) (2), belasten

sich -- sich bewahrheiten, mhd. bewÏren (1), bewarn, biwÏren, pewÏren, biwõren, bewõren, pewõren, sw. V.: nhd. »bewähren«, als wahr dartun, als wirklich dartun, als wahr erweisen, bestätigen, beglaubigen, wahrmachen, beweisen, erproben, sich bewahrheiten, in Erfüllung gehen, bezeugen, erfüllen, rechtfertigen, prüfen, nachweisen, überführen

sich -- sich bewegen auf, mhd. weben (1), weben, st. V.: nhd. weben, knopfen, wirken, verweben in, flechten, spinnen, fertigen, sich bewegen, sich bewegen auf, sich bewegen zu, hinfahren, herfahren

sich -- sich bewegen in, mhd. stæzen (1), red. V., st. V.: nhd. bewegen, forttreiben, stoßen, hinausstoßen, verstoßen (V.), keltern, zuweisen, Geld zuweisen, stoßen an, grenzen an, Stoß versetzen, sich streiten, berühren, stecken, stopfen, hinzufügen, zusammendrängen, zerstampfen, sich stoßen, Anstoß nehmen, sich begeben (V.), zutragen, sich anstoßen, sich bewegen, gelangen hin, sich erstrecken, reichen, grenzen, stolpern über, sich einmischen in, sich beteiligen an, klopfen an, treffen auf, treffen in, fallen auf, sich bewegen in, niederstoßen, niederwerfen, verletzen, aufstellen, abstecken, setzen, ausstoßen, vertreiben aus, treiben aus, wegstoßen, werfen von, losreißen von, reißen von, legen, senken, tauchen in, treiben in, treiben vor, stellen, treffen mit, schieben vor, verletzen an

sich -- sich bewegen wie ein Affe, mhd. affen, sw. V.: nhd. »affen«, sich bewegen wie ein Affe, humpeln, zum Narren werden, äffen, narren, zum Narren halten, zum Narren machen

sich -- sich bewegen zu, mhd. weben (1), weben, st. V.: nhd. weben, knopfen, wirken, verweben in, flechten, spinnen, fertigen, sich bewegen, sich bewegen auf, sich bewegen zu, hinfahren, herfahren; zinzelen*, zinzeln, sw. V.: nhd. »zinzeln«, schmeicheln, kosen, sich bewegen zu, sich leise bewegen, sich schmeichlerisch bewegen, dringen durch

sich -- sich bewegen, germ. *hwerban, *hwerfan, st. V.: nhd. sich bewegen, sich wenden, sich drehen; *rÐsjan, germ.?, sw. V.: nhd. sich bewegen; *spilæn, sw. V.: nhd. spielen, tanzen, sich bewegen; *swel-, germ.?, V.: nhd. bewegen, sich bewegen; *swÆmÐn, swÆmÚn, sw. V.: nhd. sich bewegen, schwanken; *swipjan, sw. V.: nhd. sich bewegen; *swipæn, germ.?, sw. V.: nhd. sich bewegen; *web-, germ.?, sw. V.: nhd. sich bewegen, wabern; *wenkan, sw. V.: nhd. sich bewegen, wanken, nicken, winken

sich -- sich bewegen, an. brag-Œ-a, sw. V.: nhd. sich bewegen, glänzen, flammen; vak-a (3), sw. V. (2?, 3?): nhd. wach sein (V.), erwachen, sich bewegen, zeigen; vÆk-jask, sw. V.: nhd. sich bewegen

sich -- sich bewegen, ae. gõ-n, anom. V.: nhd. gehen, sich bewegen, fortschreiten, wandern, geschehen, sich ereignen; ge-pleg-an, st. V. (5): nhd. sich bewegen, üben, beschäftigen, spielen, tanzen, fechten, klatschen, verspotten, beschlafen; ge-sÆ-g‑an, st. V. (1): nhd. sinken, herabsteigen, fallen, gleiten, sich bewegen, gehen, ziehen; ge-sÊc-an, ge-sÐc-an, sw. V. (1): nhd. suchen, forschen, streben, verlangen, erwarten, besuchen, aufsuchen, nahen, angreifen, gehen, vorrücken, sich bewegen; ge-strÆ-c-an, st. V. (1): nhd. streichen, streicheln, reiben, wischen, sich bewegen, gehen, laufen; *hÈ-p‑ian, sw. V. (1)?: nhd. sich bewegen; lõc-an, st. V. (7)=red. V. (1): nhd. sich bewegen, springen, fließen, schwingen, fliegen, spielen, fechten, anreizen; lÚc-an (1), sw. V. (1): nhd. aufspringen, springen, sich bewegen, wetteifern, sich verbinden; on‑hÈ-p‑ian, sw. V. (1?): nhd. sich bewegen; plag‑ian, plÏg‑ian, pleg‑ian, sw. V. (2): nhd. sich bewegen, üben, beschäftigen, spielen, tanzen, fechten, klatschen, verspotten, beschlafen; pleg-an, st. V. (5): nhd. sich bewegen, üben, beschäftigen, spielen, tanzen, fechten, klatschen, verspotten, beschlafen; rac-ian, sw. V. (2): nhd. herrschen, leiten, gehen, eilen, sich bewegen; rec-an, st. V. (5): nhd. gehen, stürzen, sich bewegen, bringen; rÆd-an, st. V. (1): nhd. reiten, fahren, sich bewegen, schwingen, schwimmen, drücken, reiben, besetzen, ergreifen; scrÆ-þ-an, st. V. (1): nhd. sich bewegen, kriechen, gleiten; scðf‑an, scéof-an, st. V. (2): nhd. schieben, stoßen, treiben, aus​treiben, ausliefern, entfalten, sich bewegen, gehen; sÆ-g‑an (1), st. V. (1): nhd. sinken, herabsteigen, fallen, gleiten, sich bewegen, gehen, ziehen; sÊc-an, sÐc-an, sw. V. (1): nhd. suchen, forschen, streben, verlangen, erwarten, besuchen, aufsuchen, nahen, angreifen, gehen, vorrücken, sich bewegen; strÆ-c-an, st. V. (1): nhd. streichen, streicheln, reiben, wischen, sich bewegen, gehen, laufen; *swe-f‑ian (2), sw. V.: nhd. treiben, sich bewegen; wag‑ian, sw. V. (2): nhd. sich bewegen, schütteln, schwingen; w’c-g-an, sw. V. (1): nhd. bewegen, treiben, sich bewegen

sich -- sich bewegen, as. and‑wer‑p‑an* 1, ant-wer-p-an*, st. V. (3b): nhd. sich bewegen; far‑an 104, st. V. (6): nhd. »fahren«, sich bewegen, gehen, reisen, ziehen, fliegen; spil-æn* 1, sw. V. (2): nhd. sich bewegen, tanzen; w‑i‑nd‑an* 4, st. V. (3a): nhd. sich wenden, sich bewegen

sich -- sich bewegen, ahd. 3zabalæn* 19, sw. V. (2): nhd. sich bewegen, zappeln, zucken, pulsieren; faran (1) 675?, st. V. (6): nhd. fahren, gehen, vorübergehen, ziehen, laufen, vorbeigehen, begegnen, weggehen, reisen, einherziehen, umherziehen, fliegen, treiben, sich bewegen, weiterschreiten, fließen, daherfahren, hervorgehen, auffahren, weichen (V.) (2), sich begeben, gelangen, dringen, ergehen, verlaufen, geschehen, zugehen, kommen, vorkommen, sich verhalten, handeln, vergehen, entschwinden, ausgehen; flokkezzen* 1, flockezzen*, flokkazzen*, sw. V. (1a): nhd. sich bewegen, sich spielend bewegen; gõn 309, gÐn, anom. V.: nhd. gehen, schreiten, laufen, kommen, führen, wandeln, sich bewegen, sich begeben, zu Fuß gehen, umherziehen, einherschreiten, fortschreiten, ausgehen, herausragen, reichen, verlaufen, streben, übergehen, gelten, sich verhalten (V.), sich beziehen; girukken* 8, girucken*, sw. V. (1a): nhd. rücken, sich bewegen, fortschreiten, Fortschritte machen, sich entfernen; irwagÐn* 1, sw. V. (3): nhd. sich bewegen, in Erschütterung geraten; irwagæn* 1, sw. V. (2): nhd. sich bewegen, in Bewegung geraten; loufan 59, hloufan*, red. V.: nhd. laufen, eilen, rennen, gehen, fließen, sich bewegen; nidarrukken* 2, nidarrucken*, sw. V. (1a): nhd. »niederrücken«, sich bewegen, sich nach unten bewegen; rÆtan 25, st. V. (1a): nhd. reiten, fahren, sich bewegen; skrikken* 16, scricken*, sw. V. (1a): nhd. springen, aufspringen, sich bewegen, hüpfen, hervorblitzen, dahinstürzen, dahinschießen, fahren; spilæn 47, sw. V. (2): nhd. spielen, etwas spielen, sein Spiel treiben, kämpfen, agieren, sich bewegen, sich tummeln, hüpfen, ausgelassen sein (V.); sweibæn* 9, sw. V. (2): nhd. schweben, sich bewegen, sich drehen; wagÐn* 1, sw. V. (3): nhd. sich bewegen, schwanken, betreiben, in Bewegung geraten; wagæn* 10, sw. V. (2): nhd. sich bewegen, schwanken, in Bewegung geraten, wogen, branden, schwingen; wallæn* 26, sw. V. (2): nhd. wallen (V.) (2), wandern, reisen, wandeln, ziehen, pilgern, gehen, umhergehen, umherziehen, fortschreiten, sich ausbreiten, sich bewegen, sich verbreiten, im Ausland leben; warbalæn* 12, sw. V. (2): nhd. sich drehen, sich bewegen, sich herumdrehen, wirbeln, zurückkehren; wegæn* (2) 1, sw. V. (2): nhd. fahren, sich bewegen, reisen, wandern, unterwegs sein (V.); wÆhhæn* 2, wÆchæn*, st. V. (2): nhd. weichen (V.) (2), sich bewegen, mit Gebärden ausdrücken?

sich -- sich bewegen, mhd. bewagen, sw. V.: nhd. sich bewegen; blitzen (1), sw. V.: nhd. leuchten, blitzen, sich bewegen, hüpfen, schlagartig herausfahren; erwegen (1), irwegen, st. V.: nhd. emporheben, bewegen, erregen, erschüttern, aufregen, anstrengen, rühren, bewegen zu, entschlossen machen, bedenken, sich besinnen, erwägen, sich bewegen, sich erheben, sich entschließen, sich zurückbewegen von, aufgeben, preisgeben, sich wenden, verzichten, sich entscheiden, auf sich nehmen, hochheben, erwählen, abbringen von, veranlassen zu

sich -- sich bewegen, mhd. geleichen, sw. V.: nhd. gelenkig biegen, betrügen, foppen, trügen, sich bewegen; gerüeren, gerðren, geruoren, geræren, sw. V.: nhd. »rühren«, berühren, sich bewegen, fassen an, anrühren, antasten, angreifen, bewegen; geschÆben, st. V.: nhd. »schieben«, sich bewegen, sich fortbewegen; getragen (1), st. V.: nhd. tragen, ertragen (V.), Ertrag bringen, Ertrag abwerfen, erbringen, übernehmen, innehaben, haben, aufheben von, treiben zu, austragen, zur Welt bringen, entgegenbringen, sich ergeben (V.) für, zutragen, sich betragen, treffen, sich bewegen, verlaufen (V.), verhalten (V.), sich zutragen, fügen; gewegen (1), st. V.: nhd. Gewicht haben, Wert haben, Wert ausmachen, erbringen, Ausschlag geben, angemessen sein (V.), Gegengewicht halten, ins Gewicht fallen für, helfen, fernhalten, wägen, schätzen, zuwägen, zuteilen, sich bewegen, neigen, sich zutragen, ins Gewicht fallen, sich messen mit, angemessen sein (V.), gewogen sein (V.), ermessen, schätzen, aufwiegen

sich -- sich bewegen, mhd. loufen (1), red. V., st. V.: nhd. laufen, durchlaufen, rennen, zu Fuß gehen, ablaufen, eilen, sich bewegen, fließen, um die Wette laufen, laufen in, laufen entgegen, laufen über, laufen um, laufen vor, laufen zu, sein (V.) in, herlaufen hinter, weglaufen vor, eilen, eilen auf, eilen durch, eilen in, eilen über, eilen unter, eilen vor, geraten (V.) in, kommen, springen, sich stürzen auf, herumlaufen um, entlanglaufen, hinablaufen, zurücklegen, gehen; mævieren, sw. V.: nhd. sich bewegen; renken, sw. V.: nhd. »renken«, drehend ziehen, hin und her bewegen, sich bewegen; reppen (1), sw. V.: nhd. »reppen«, sich bewegen; rÆzen (1), st. V.: nhd. reißen, auseinanderreißen, zerreißen, aufreißen, verletzen, abreißen, herunterreißen, sich bewegen, zeichnen, einritzen, schreiben, sich spalten; rðschen (1), ruschen, riuschen, sw. V.: nhd. Geräusch machen, lärmen, rauschen, heranstürmen, herabbrausen, brausen, stürmen, schlagen gegen, prasseln, sich bewegen, sausen, sausen durch, sausen in; rðzen, sw. V.: nhd. »raußen«, rauschen, summen, schnarchen, brüllen, Geräusch machen, sich bewegen, stürmen

sich -- sich bewegen, mhd. slahen (1), slagen, slõn, st. V.: nhd. schlagen, hauen, hereinbrechen, zuschlagen, krachen, pochen, schlagen auf, schlagen nach, ausbrechen, ausschlagen, dringen aus, Schlag geben, darniederschlagen, erschlagen (V.), töten, erschüttern, schlachten, durch Schlagen hervorbringen, schlagend gestalten, verfertigen, schmieden, schlagend verarbeiten, prägen, schlagend befestigen, durch Handschlag als Eigentum übergeben (V.), schlagend bewegen, schlagend richten, treiben, sich bewegen, Richtung einschlagen, ausschlagen zu, aufsteigen in, aufsteigen zu, sich neigen auf, sich neigen zu, zielen auf, stoßen zu, treffen auf, sich durchhauen durch, hauen durch, schlagen hinter, einschlagen auf, einschlagen, einschlagen in, schlagen in, dringen in, treffen, treffen in, treiben in, Schlag versetzen auf, stürzen auf, schlagen um, fallen, zerschlagen (V.), aufschlagen, schwingen, austeilen, verdrängen, herauspressen, schädigen, vernichten, versetzen, zufügen, anrechnen, herunterschlagen von, treffen an, schlagen mit, anfertigen mit, abschlagen, vertreiben, treiben aus, treiben von, ausstoßen aus, schlagen an, niederschlagen auf, verarbeiten zu, verwandeln in, befestigen, binden, hängen an, aufstellen auf, wenden an, treiben an, schlagen durch, treffen durch, niederschlagen, packen, treiben auf, treiben zu, stellen in, schlagen über, ziehen auf, ziehen über, aufstellen, laden (V.) (1), befestigen auf, pressen, klemmen unter, einflechten in, schmettern an, werfen vor, stoßen, schießen, Richtung nehmen, Weg einschlagen, reichen, irgendwohin gelangen, errichten, veranschlagen, berechnen, Vieh treiben; stæzen (1), red. V., st. V.: nhd. bewegen, forttreiben, stoßen, hinausstoßen, verstoßen (V.), keltern, zuweisen, Geld zuweisen, stoßen an, grenzen an, Stoß versetzen, sich streiten, berühren, stecken, stopfen, hinzufügen, zusammendrängen, zerstampfen, sich stoßen, Anstoß nehmen, sich begeben (V.), zutragen, sich anstoßen, sich bewegen, gelangen hin, sich erstrecken, reichen, grenzen, stolpern über, sich einmischen in, sich beteiligen an, klopfen an, treffen auf, treffen in, fallen auf, sich bewegen in, niederstoßen, niederwerfen, verletzen, aufstellen, abstecken, setzen, ausstoßen, vertreiben aus, treiben aus, wegstoßen, werfen von, losreißen von, reißen von, legen, senken, tauchen in, treiben in, treiben vor, stellen, treffen mit, schieben vor, verletzen an; stürmen (1), sturmen, stormen, mmd., sw. V.: nhd. lärmen, wüten, stürmen, vorwärts stürmen, heranstürmen, einstürmen auf, anstürmen gegen, Unruhe machen, sich bewegen, schwirren, streiten, kämpfen, Sturm laufen, berennen, im Anlauf gewinnen, läuten, Sturm läuten, mit der Sturmglocke läuten, mit Stangen die Fische aufstören damit sie ins Netz gehen; swanzen (1), sw. V.: nhd. sich schwenkend bewegen, sich herbeibewegen, sich bewegen, hin und her schwanken, umherstreifen, zierlich und höflich bewegen, sich zierlich oder geziert bewegen, tanzen, einherstolzieren, sich schlängeln durch, tänzeln; swÆfen, st. V.: nhd. »schweifen«, sich bewegen, sich begeben (V.), sich schwingen; swingen, st. V.: nhd. schwingen, Flachs schwingen, fließen, auflodern, sich abwenden, sich wegdrehen von, sich aufschwingen in, sich aufschwingen über, sich schwingen auf, hängen an, sich sehnen nach, schütteln, schwingend bewegen, schlagen, sich schwingen, fliegen, schweben, schwimmen auf, schwimmen über, sich herabschwingen von, herschreiten vor, reichen, herabhängen auf, herabhängen zu, stoßen an, vordringen in, prügeln, wenden, ausstrecken gegen, ausstrecken nach, werfen aus, vertreiben von, schlingen (V.) (1), werfen hinter, werfen über, werfen um, werfen unter, schleudern, werfen auf, heben auf, heben vor, schweifen, sich bewegen

sich -- sich bewegen, mhd. umbegõn, umbe gõn, umbegÐn, ummegõn, unbegÐn, unbegæn, unbegÐn, unbegæn, an. V.: nhd. rund um etwas gehen, umgehen, umziehen, in einer Prozession gehen, regeln, verfahren (V.), umlaufen, herumgehen, sich drehen, einen Umweg machen, gehen um, zu tun haben, zu schaffen haben, zu tun haben mit, sich umgeben (V.), umkreisen, umgeben (V.), durchwandern, pflegen, besorgen, etwas umgehen, sich einer Sache entziehen, einhergehen, umhergehen, sich ausbreiten, sich verbreiten, sich bewegen, sich verdrehen, vergehen, ablaufen, vorgehen, umgehen mit, sich abgeben mit, sich beschäftigen mit, erfüllt sein (V.) von, umringen, erfüllen, herumgehen um, bekehren, erlangen; varen* (1), varn, faren*, farn*, st. V.: nhd. fahren, wandern, ziehen, gehen, kommen, sich bewegen, weggehen, reiten, abfahren, kommen aus, kommen von, einhergehen, kommen mit, umgehen, verfahren (V.) mit, fahren entgegen, fahren nach, fahren zu, ausgehen, ausziehen aus, ausziehen für, leben, sich richten nach, herziehen auf, herziehen hinter, folgen, fallen, fließen, abkommen von, scheiden, ziehen aus, herziehen vor, auffahren, fahren an, fahren in, ziehen an, ziehen nach, ziehen zu, ziehen durch, ein treten, dringen, ziehen in, ziehen über, kommen auf, fahren auf, losgehen auf, vorhaben, sich anschicken zu, davonkommen, einherkommen, herbeikommen, mitkommen, dahinscheiden, aufbrechen, handeln, sein (V.), sich befinden, sich verhalten, ablaufen, verlaufen (V.), zugehen, stehen, stehen um, ergehen, verfahren (V.), sich benehmen, fahren durch, ausziehen auf, antreten, unternehmen, Abschied nehmen; verrihten, virrihten, ferrihten*, sw. V.: nhd. verrichten, zurechtbringen, in Ordnung bringen, einrichten, recht herstellen, entrichten, bezahlen, ausrüsten, versehen (V.), zu Ende führen, ausrichten, vollbringen, beilegen, schlichten, zur Besinnung bringen, fertig machen, zufriedenstellen, belehren, unterweisen, ausgleichen, versöhnen, verurteilen, eine Richtung einschlagen, sich begeben (V.), sich einrichten, die nötigen Anstalten treffen, sich wieder in die richtige Verfassung bringen, sich zurechtfinden, sich zu helfen wissen, sich bewegen, entschließen, sich belehren, sich fertigmachen, rüsten, sich mit der letzten Wegzehrung ausrüsten, sich ausgleichen, sich sein Recht verschaffen, sich vorbereiten, sich behaupten, sich rechtfertigen, sich aussöhnen, sich vergleichen, bereinigen, sich entschließen, sich ausrichten an, sich richten nach, sich lösen, sich befreien aus, sich befreien von, tun, üben, regeln, ordnen, klären, lösen, sühnen, beschwören, bestätigen, unterrichten, wiederherstellen, ausstatten mit; verrüeren, ferrüeren*, sw. V.: nhd. »verrühren«, berühren, berührend verrücken, überfließen, sich bewegen; wabelen, sw. V.: nhd. »wabbeln«, in geschäftiger Bewegung sein (V.), sich bewegen, wanken; waberen, wabern, sw. V.: nhd. »wabern«, in geschäftiger Bewegung sein (V.), sich bewegen, wanken; wandelen (1), wandeln, wantelen, sw. V.: nhd. gehen, wandeln, wandern, Ersatz leisten, Wiedergutmachung leisten, Schadensersatz leisten, wiedergutmachen, wechseln, sich bewegen, umgehen, rückgängig machen, zurücknehmen, tauschen, ändern, verändern, sich verändern, umdrehen, verkehren, büßen, wieder gutmachen, wiegen (V.) (1), umändern, verwandeln, in andere Lage bringen, wenden, ins Schlechte verkehren, verhandeln, gerichtlich verhandeln, vereinbaren, abmachen, vergleichen, vor sich gehen lassen, begehen, treiben, tun, auswechseln, Ersatz für etwas leisten, vergüten, büßen, mit Geldbuße belegen (V.), bestrafen, tadeln, strafen, schlecht behandeln, abhelfen; wanken (1), sw. V.: nhd. wanken, schwanken, sich bewegen, schwankend werden, zweifeln an, unbeständig sein (V.), Rückwärtsbewegung machen, Vorwärtsbewegung machen, Seitwärtsbewegung machen; weben (1), weben, st. V.: nhd. weben, knopfen, wirken, verweben in, flechten, spinnen, fertigen, sich bewegen, sich bewegen auf, sich bewegen zu, hinfahren, herfahren; weberen, webren, sw. V.: nhd. »webern«, wabern, in reger geschäftiger Bewegung sein (V.), hinwandern und herwandern, sich bewegen, wanken; wegelen, wegeln, sw. V.: nhd. hinschwanken und herschwanken, wackeln, wanken, sich bewegen, sich richten nach; wegen (1), sw. V.: nhd. bewegen, wiegen (V.) (1), Gewicht messen, abwiegen, schwingen, schütteln, erwägen, abwägen, bedenken, bewegen in, bewegen zu, sich bewegen, die Richtung nehmen, einen Weg bahnen, einen Weg bereiten, entscheiden, betreten (V.), auf einen Weg bringen, in Bewegung setzen, richten, bringen, ziehen, abschütteln, abschütteln von, beraten (V.); wenken (1), sw. V.: nhd. wanken, schwanken, ausweichen, weichen (V.) (2), ziehen, sich abwenden, zurückziehen, zurückziehen von, zurückziehen vor, sich bewegen, schweifen, schweifen zu, zweifeln, zweifeln an, wankelmütig sein (V.), abweichen von, geraten (V.) aus, ablassen von, schwenken, schütteln, anheimgeben, lenken aus, lenken in, winken, wenden, bewegen, tadeln; werben (1), werven, werfen, werpfen, st. V.: nhd. handeln, handeln gegen, sich bewegen, bewegen, veranlassen, bewirken, drehen, sich umtun, bemühen, benehmen, sich benehmen, sich verhalten (V.), sich verhalten (V.) gegen, leben in, leben mit, umgehen mit, verfahren (V.) mit, streben nach, werben, für jemanden werben um, sich bemühen um, sich kümmern um, sorgen für, sich bereitmachen zu, werben um, ausführen, betreiben, erwerben, gewinnen, kaufen, tauschen, erlangen, erreichen, erreichen mit, verkünden, erstreben, wollen (V.), tun, bitten um, verlangen, von, besprechen mit, tätig sein (V.), streben, vorhaben, im Sinn haben, sich bewerben, seinen Weg nehmen, durchsetzen, sich bewerben um, berufen (V.), einladen (V.) (2), bestellen, in Bewegung setzen, ins Werk setzen, schaffen, ausrichten, besorgen, bittend erwerben

sich -- sich bewegen, mnd. entwerpen, st. V.: nhd. sich hin und her werfen, sich bewegen, sich wieder ins Leben zurückwenden, wieder zum Leben erwachen (nach Starre bzw. Ohnmacht), entwerfen, planen, dünken, zeichnen, malen, Entwurf von etwas machen, Zeichnung von etwas beginnen, große Buchstaben machen

sich -- sich bewegen, mnd. quõven, sw. V.: nhd. sich bewegen, schwanken

sich -- sich bewegen, mnd. sõken (2), sw. V.: nhd. umherziehen, sich bewegen

sich -- sich bewegen, mnd. võren (1), fõren*, st. V.: nhd. fahren, ziehen, gehen, wandern, reisen, fortgehen, ausreisen, abfahren, aufbrechen, entweichen, sich begeben (V.), sich bewegen, fallen, überfallen (V.), verfahren (V.), leben, sich befinden, in ein Dienstverhältnis oder einen Beruf eintreten, einfahren (bergmännisch), in schneller oder plötzlicher Bewegung sein (V.), anfallen, zufallen, sich vererben (Lehngut), sich zu einer Handlung anschicken, sich verhalten (V.), sich befinden, sich aufführen, einhergehen, auftreten, verfahren (V.), vorgehen, befahren (V.); vȫren (1), voeren, voiren, voyren, vöhren, vüren, væren, sw. V.: nhd. befördern, heranschaffen, wegschaffen, fahren, fahren machen, mit Fuhrwerk fahren, zu Schiff fahren, führen (Leben bzw. Krieg), treiben, schleppen, befördern, bringen, vorbringen, als Fuhrdienst fahren, überführen, geleiten, wegbringen, fortschaffen (zu Wagen oder Schiff), fortführen, hin und her führen, bewegen, Tiere (am Halfter oder an der Leine) führen, eine bestimmte Richtung geben, leiten, regieren, lenken (Wagen oder Schiff), Schiff führen, aufführen, anstellen, vollführen, bei sich führen, an sich führen, befehligen, anführen, verleiten, auffassen, auslegen, tragen, an sich haben (Kleidung und Waffen), in sich tragen, zeigen, besitzen, haben (Waffen bzw. Wappen bzw. Abzeichen sowie Fahne und Kleidung bzw. Gestalt bzw. Mut bzw. Gesinnung und Benehmen), durchführen, üben, ausüben, sich bewegen, gehen, reisen, verlaufen (V.), die Richtung annehmen; wÐgen (3), weggen, sw. V.: nhd. bewegen, von der Stelle rühren, heben, tragen, herunterbewegen, drücken, hin und her bewegen, schütteln, wackeln, schwanken, sich bewegen, sich rühren, sich regen, tätig sein (V.)

sich -- sich bewegend, ae. *scri-þ‑ol, Adj.: nhd. sich bewegend

sich -- sich bewegend, mnd. rær (4), rære, rȫr, rȫre, rðr, rðre, r¦re, Adj.: nhd. beweglich, sich bewegend, gute Verdauung habend (Bedeutung örtlich beschränkt), berührend, in unmittelbarer Nähe seiend
sich -- sich Bewegung machen, mnd. vörgõn (1), st. V.: nhd. vergehen, dahinschwinden, schwinden, an Kräften abnehmen, schwach werden, dahinsterben, hinüber gehen, wertlos werden, im Wert sinken (Münze), vorübergehen, zu Ende gehen, vergänglich sein (V.), untergehen, zugrunde gehen, zerstört werden, verfallen (V.) (Gebäude), verloren gehen, zerschellen, versinken, verschwinden, verderben, umkommen, eingehen (Tiere), verrotten, verfaulen, sich auflösen, aussterben, wegbleiben, sich verlaufen (V.) (Wasser), verfließen, sich verdunkeln (Sonne bzw. Mond), verblassen, entschwinden, vorübergehen, ablaufen, ergehen, geschehen, übergehen, unterlassen (V.), vertreten (V.), dazwischentreten, den Weg zu etwas versperren, in Abnahme geraten (V.), umkommen, vorbeigehen, entgehen, meiden, versäumen, spazieren gehen, sich Bewegung machen, sich verständigen, sich vertragen (V.), sich einigen

sich -- sich beweiben, mnd. wÆven, mnd.?, sw. V.: nhd. »weiben«, Weib nehmen, heiraten, sich beweiben

sich -- sich bewerben um Zulassung, mnd. inwerven, inwerffen, inwarven, sw. V.: nhd. zum Eintritt nötigen, hereinbitten, hineinschaffen, herbeischaffen, einführen, sich anmelden vor Gericht (N.) (1), sich bewerben um Zulassung, um jemands Aufnahme in eine Gilde (Kaufmannsgesellschaft) bitten, um Zulassung vor Gericht (N.) (1) bitten, sich anmelden, an sich bringen, erwerben

sich -- sich bewerben um, mhd. werben (1), werven, werfen, werpfen, st. V.: nhd. handeln, handeln gegen, sich bewegen, bewegen, veranlassen, bewirken, drehen, sich umtun, bemühen, benehmen, sich benehmen, sich verhalten (V.), sich verhalten (V.) gegen, leben in, leben mit, umgehen mit, verfahren (V.) mit, streben nach, werben, für jemanden werben um, sich bemühen um, sich kümmern um, sorgen für, sich bereitmachen zu, werben um, ausführen, betreiben, erwerben, gewinnen, kaufen, tauschen, erlangen, erreichen, erreichen mit, verkünden, erstreben, wollen (V.), tun, bitten um, verlangen, von, besprechen mit, tätig sein (V.), streben, vorhaben, im Sinn haben, sich bewerben, seinen Weg nehmen, durchsetzen, sich bewerben um, berufen (V.), einladen (V.) (2), bestellen, in Bewegung setzen, ins Werk setzen, schaffen, ausrichten, besorgen, bittend erwerben

sich -- sich bewerben, mhd. werben (1), werven, werfen, werpfen, st. V.: nhd. handeln, handeln gegen, sich bewegen, bewegen, veranlassen, bewirken, drehen, sich umtun, bemühen, benehmen, sich benehmen, sich verhalten (V.), sich verhalten (V.) gegen, leben in, leben mit, umgehen mit, verfahren (V.) mit, streben nach, werben, für jemanden werben um, sich bemühen um, sich kümmern um, sorgen für, sich bereitmachen zu, werben um, ausführen, betreiben, erwerben, gewinnen, kaufen, tauschen, erlangen, erreichen, erreichen mit, verkünden, erstreben, wollen (V.), tun, bitten um, verlangen, von, besprechen mit, tätig sein (V.), streben, vorhaben, im Sinn haben, sich bewerben, seinen Weg nehmen, durchsetzen, sich bewerben um, berufen (V.), einladen (V.) (2), bestellen, in Bewegung setzen, ins Werk setzen, schaffen, ausrichten, besorgen, bittend erwerben

sich -- sich bewölken, mnd. swerken, sw. V.: nhd. sich bewölken, mit dunklen Wolken bedeckt werden, verhüllt werden, finster werden, erschrecken, traurig werden

sich -- sich bewusst werden, mhd. besinnen, st. V.: nhd. »besinnen«, nachdenken, ausdenken, zur Besinnung bringen, zur Erkenntnis bringen, sich bewusst werden, überlegen (V.), bedenken, erklären; entstõn, entstÐn, enstÐn, instÐn, st. V., an. V.: nhd. sich wegstehlen, entgehen, mangeln, stehenbleiben, beginnen, erstehen, sich erheben, werden, merken, verstehen, einsehen, wahrnehmen, sich erinnern, entstehen, anbrechen, bevorstehen, stehen vor, aufstehen, enden, mangeln an, sich bewusst sein (V.), sich bewusst werden, bemerken, erfahren (V.); erkennen (1), irkennen, derkennen, rekennen, sw. V.: nhd. erkennen, einsehen, für Recht erkennen, wissen, kennenlernen, anerkennen, erklären, feststellen, festsetzen, bestätigen, kennen, zuerkennen, zusprechen, entscheiden, sich entscheiden, bekennen, sich bekennen, bekanntmachen, Bescheid sich zurechtfinden, verstehen, richtig beurteilen, rechtlich entscheiden, Urteil sprechen, sich besinnen, sich bewusst sein (V.), sich bewusst werden, sich auskennen, sich erbarmen über, erfahren (V.), finden, ansehen, sehen, ehren, zugestehen, halten für, ansehen als, einschätzen als, unterscheiden von

sich -- sich bezahlen lassen, got. lau-s-jan 7, sw. V. (1), (Krause, Handbuch des Gotischen 208,2c, 239,2b): nhd. lösen, losmachen, retten, Geld erheben, Geld eintreiben, Geld zurückfordern, fordern, sich bezahlen lassen

sich -- sich bezahlt machen, mhd. vergelten, virgelden, fergelten*, firgelden*, st. V.: nhd. »ungelten«, zurückerstatten, bezahlen, eintragen, empfangene Streiche vergelten, empfangene Schläge vergelten, sich rächen, lohnen, belohnen, bezahlen mit, zurückzahlen, erstatten, ersetzen, ausgleichen, wieder gutmachen, heimzahlen, einbringen, verdienen, vergüten, Einkünfte bringen, sich bezahlt machen

sich -- sich bezähmen, mhd. stiuren, stiuweren*, stiuwern, stðren, sw. V.: nhd. steuern, sich bezähmen, sich beherrschen, sich stützen auf, Ende machen, verhindern, beruhigen, unterstützen, helfen, lehren, fördern, erleichtern, erleichtern mit, führen zu, versorgen, ausstatten, behandeln, schützen, lenken, das Steuer lenken, mit dem Steuer lenken, leiten, lindern, beschränken, Einhalt tun, mäßigen, treiben, stoßen, bedrängen mit, verhelfen zu, versehen (V.) mit, beschenken, als Abgabe entrichten, Steuer zahlen, Steuer auflegen, Steuer erheben, steuerpflichtig sein (V.), versteuern, besteuern, sich stützen

sich -- sich bezähmen, mhd. zamen (1), zemen, sw. V.: nhd. zahm werden, vertraut werden, enthalten (V.), sich bezähmen, zähmen, bezwingen, beherrschen, bekehren, bekehren mit, locken (V.) (1), verlocken, reizen

sich -- sich beziehen auf, ahd. gangan (1) 339?, red. V.: nhd. gehen, schreiten, laufen, wandeln, sich begeben, steigen, streben, kommen, weichen (V.) (2), reichen, sich erstrecken, gelten, ergehen, sich einlassen, sich beziehen auf, eine Beziehung haben; nõhfolgÐn* 4, sw. V. (3): nhd. folgen, nachfolgen, sich beziehen auf; rõmÐn 32, sw. V. (3): nhd. zielen, zielen nach, streben, streben nach, trachten, angreifen, sich beziehen auf, beabsichtigen, versprechen

sich -- sich beziehen auf, mhd. bezeichenen, bizÐchenen, bizeichenen, pizÐchenen, sw. V.: nhd. bedeuten, beglaubigen, eine Urkunde beglaubigen, vorbedeuten, vorstellen, ausdrücken, sich beziehen auf, bezeichnen, versinnbildlichen, zeigen, kennzeichnen, offenbaren, vorausdeuten auf

sich -- sich beziehen auf, mhd. hãren (1), hæren, sw. V.: nhd. hören, anhören, aufhören, herhören, zuhören, gehören, passen zu, nötig sein (V.), nützen für, sich beziehen auf, vernehmen, anhören, brauchen für, abhängen, erforderlich sein (V.), gehorchen, zugehören

sich -- sich beziehen auf, mhd. stõn (1), stÐn, stæn, an. V.: nhd. stehen, sich aufhalten, dauern (V.) (1), sich an einer Stelle befinden, zur Seite stehen, stehen bleiben, still stehen, zum Stehen kommen, Bestand haben, sein (V.), bleiben, werden, da stehen, sich verhalten (V.), aussehen, passen, passen zu, zukommen, zusammenpassen, beharren, beruhen, standhalten, bestehen, fortbestehen, gültig sein (V.), kosten (V.) (1), zu stehen kommen, gelten, verpfändet sein (V.), zustehen, feststehen, festgesetzt sein (V.), lauten, besagen, aufstehen von, bleiben bei, liegen, liegen auf, sich befinden, sich befinden an, sich stellen in, beruhen auf, abhängen von, treten, sich erheben zu, stehen hinter, stecken in, erfüllt sein (V.) von, leben in, sich richten nach, streben nach, sich wenden zu, stehen an, stehen oberhalb, stehen über, da stehen ohne, sein (V.) ohne, stehen auf, sitzen auf, sitzen in, stehen bei, stehen unter, absteigen von, aufstehen, gehen aus, gehen von, starren von, bedeckt sein (V.) mit, auferstehen aus, treten vor, helfen gegen, bleiben in, bestimmt sein (V.) zu, bereit sein (V.) zu, geeignet sein (V.) für, Anlass geben zu, sich richten auf, stehen zwischen, steigen, treten in, stehen jenseits von, sich stellen, treten auf, fallen auf, sich verlassen (V.) auf, sich beziehen auf, sein (V.) um, eintreten für, sich stellen gegen, sein (V.) lassen, beenden, aufhören mit, aufgeben, auf sich beruhen lassen, gut stehen, schlecht stehen, ebenso stehen, gehen um, sich verhalten (V.) mit, bestellt sein (V.) um; treffen, st. V.: nhd. bedeuten, betreffen, zusammentreffen, kämpfen, treffen, Erfolg haben, gelten für, sich beziehen auf, sich vergleichen mit, gehören zu, hinausreichen über, fallen auf, antreffen, finden, stoßen auf, angehen

sich -- sich beziehen auf, mnd. mÐnen, meinen, meynen, sw. V.: nhd. meinen, glauben, der Meinung sein (V.), Gedanken auf etwas richten, zielen auf, sich beziehen auf, beabsichtigen, bedeuten, symbolisieren, gesinnt sein (V.) gegen jemanden, sich verhalten (V.) gegen

sich -- sich beziehen, ae. scéo-t‑an, st. V. (2): nhd. schießen, schleudern, werfen, schlagen, stoßen, treffen, laufen, rennen, stürzen, beitragen, zuschießen, bezahlen, sich beziehen

sich -- sich beziehen, ahd. darazuosehan* 4, st. V. (5): nhd. sich beziehen, sich darauf beziehen; gõn 309, gÐn, anom. V.: nhd. gehen, schreiten, laufen, kommen, führen, wandeln, sich bewegen, sich begeben, zu Fuß gehen, umherziehen, einherschreiten, fortschreiten, ausgehen, herausragen, reichen, verlaufen, streben, übergehen, gelten, sich verhalten (V.), sich beziehen; sehan (1) 573, st. V. (5): nhd. sehen, blicken, schauen, betrachten, wahrnehmen, beachten, sehen auf, hinsehen, anblicken, erblicken, sich beziehen, zurückfallen auf, verbunden sein (V.), achten, achtgeben, beachten, sorgen für, etwas hüten, Rücksicht nehmen auf, scheinen; treffan* 52, st. V. (4): nhd. treffen, zielen, betreffen, sich beziehen, schlagen, gelangen, eintreffen, sich auszeichnen, führen, gehören, gehören zu, jemanden betreffen, jemanden angehen, erschüttern

sich -- sich beziehen, mhd. tragen (1), st. V.: nhd. für sich behalten, haben, tragen, besitzen, ertragen (V.), eine Last tragen, schwanger sein (V.), schwanger werden, ein Kind gebären, einen Sohn gebären, austragen, trächtig sein (V.), trächtig werden, an sich tragen, halten, bringen, bringen an, bringen auf, bringen gegen, bringen in, bringen nach, bringen über, bringen vor, bringen zu, führen, fließen, transportieren, führen durch, führen gegen, führen in, mitführen, bei sich, innehaben, Amt innehaben, Ertrag bringen, erleiden, entgegenbringen, entrichten, Gewährleister sein (V.), treiben gegen, treiben zu, legen auf, legen unter, legen zu, verbreiten über, einsetzen gegen, dulden, sich benehmen, betragen, zeigen, sich erheben, eine Richtung nehmen, wenden, leben, sich beschäftigen mit, sich ergeben (V.), sich fügen, sich entwickeln, kommen, gelangen, sich erstrecken, sich erstrecken auf, sich beziehen, treffen, sich entschließen zu, zugehen auf, anhaben, umhaben, umgeschnallt haben, erhalten (V.), erlangen, bewahren, davontragen, hegen, ausüben, hervorbringen, herauslassen, wegtragen, wegbringen, herbringen, herbeibringen, geben, reichen, spüren lassen, zuteil werden lassen

sich -- sich beziehen, mnd. vörleggen* (1), vorleggen, vorlecghen, vorlecgen, vorleckgen, vorlÐgen, verleggen, sw. V.: nhd. verlegen (V.), in eine andere Lage geben, anderswohin legen, fortschaffen, ablegen, Schiff ins Wasser oder an Land bringen?, an den falschen Ort legen, zeitlich verändern, auf später verschieben, unterlassen (V.), aufschieben, verlängern, verzögern, verschleppen, niederlegen, abtun, beilegen, abschaffen, aufheben, ausschlagen, ablehnen, abweisen, zurückweisen, verweigern, ausschließen, in schlechten Ruf bringen, verächtlich machen, herabsetzen, schmähen, verstoßen (V.), verwerfen, verbieten, versperren, auflauern, hindern, aufgeben, preisgeben, widerlegen, auslegen, verauslagen, vorschießen (Geld), mit Geld aushelfen, aufwenden, Geld borgen, Geld in eines Sache stecken durch deren Veräußerung es später wieder eingebracht wird, jemandem die nötigen Mittel für einen Zweck zur Verfügung stellen an dem der Geldgeber persönlich oder geschäftlich interessiert ist, auseinandersetzen, dartun, sich beziehen

sich -- sich beziehend auf, mhd. gebÏre (2), Adj.: nhd. angemessen, schicklich, gebührend, geeignet, gehörig zu, sich beziehend auf, geziemend, passend, würdig, ergeben (Adj.)

sich -- sich beziehend, ae. ge-l’ng-e, Adj. (ja): nhd. zugehörig, sich beziehend, nah; l’ng-e, Adj. (ja): nhd. zugehörig, sich beziehend, nah

sich -- sich biegen, germ. ? *hneipan, germ.?, st. V.: nhd. sich biegen?; *skub-, *skuf‑, *skup‑, germ.?, V.: nhd. sich biegen, wölben

sich -- sich biegen, got. *snaír-p-an?, st. V. (3): nhd. zusammenziehen, sich biegen, krümmen

sich -- sich biegen, an. bog-n-a, sw. V. (2): nhd. sich biegen, weichen; bog-r-a, sw. V.: nhd. sich biegen, kriechen; lykn-a, sw. V.: nhd. sich biegen, schließen, enden

sich -- sich biegen, mhd. lengen (2) 15 und häufiger?, mmd., lenken, sw. V.: nhd. biegen, sich biegen, verbiegen, sich richten nach, sich wenden an, sich niederbeugen zu, ablenken, lenken, formen, abwenden von, entfernen von, führen zu, richten auf, hängen an, wenden, richten, zuschneiden, langen, reichen, sich erstrecken

sich -- sich biegen, mhd. snerfen, st. V.: nhd. sich biegen, sich krümmen, einschrumpfen

sich -- sich biegen, mnd. krümmen, krummen, sw. V.: nhd. krümmen, krumm werden, krumm machen, umbiegen, sich krümmen, sich biegen, eine Kurve machen, sich beugen, sich neigen

sich -- sich bieten, mhd. widervaren*, widervarn, widerfaren*, wider varen, st. V.: nhd. widerfahren, in den Weg kommen, entgegentreten, begegnen, ins Gegenteil ausschlagen, widerfahren, zuteil werden, zustoßen, sich bieten, entgegenkommen, zurückgehen, zurückgehen in, zurückgehen zu, zurückkehren, vor sich gehen, geschehen

sich -- sich bilden, mhd. entwerfen, intwerfen, st. V.: nhd. fallenlassen, auseinanderwerfen, breiten, auseinandersetzen, erklären, loslassen, fallenlassen, zeichnen, malen, weben, gestalten, planen, einrichten, anstiften, sich aufwerfen, in die Höhe streben, sich bilden, anfangen, ausführen, schaffen, sich auflehnen gegen, die Gestalt annehmen von, verführen, sich überwerfen, sich streiten, sich entziehen; erbileden* (1), erbilden, sw. V.: nhd. bilden, schaffen, abbildlich darstellen, sich bilden, zeigen, entstehen, sich senken, hineinversetzen in, sich einlassen auf, abbilden

sich -- sich bilden, mhd. schepfen (1), scheffen, schephen, schöpfen, sw. V.: nhd. schöpfen (V.) (2), bilden, schaffen, erschaffen, hervorbringen, machen, einrichten, bewirken, aufstellen, festsetzen, herstellen, erzeugen, bestätigen, fördern, sich bilden; schicken (1), sw. V.: nhd. machen dass etwas geschieht, schaffen, tun, bewirken, ausrichten, gestalten, fügen, ordnen, anordnen, zurechtlegen, bereiten, rüsten, zuwenden, verschaffen, zuteil werden lassen, zurüsten, durch Testament machen, vermachen, sich anschicken, zurechtmachen, bewegen, kehren (V.) (1), wenden, richten, sich bilden, formen, verhalten (V.), entwickeln, sich beteiligen an, sich aufmachen nach, sich richten nach, sich rüsten zu, sich einstellen auf, sich verziehen zu, schicken, senden, abordnen, anweisen, Geld anweisen, zukommen lassen, bestimmen zu, bereitmachen, vorsehen für, machen, einrichten, übergeben (V.), sorgen für, ausrüsten

sich -- sich binden an, mhd. geheften, sw. V.: nhd. »heften«, sich binden an, haften auf, binden; geloben (1), geloven, gelofen*, gelüben, sw. V.: nhd. loben, preisen, geloben, zusichern, versprechen, versichern, verabreden, übereinkommen, sich zurückziehen, sich binden an, billigen, zur Frau nehmen, zum Mann nehmen, wählen, ernennen, verpfänden für, beschwören, beschließen

sich -- sich binden an, mhd. verpflihten, verphlihten, ferpflihten*, sw. V.: nhd. »verpflichten«, verbinden, sich verbinden, sich verpflichten, sich verpflichten zu, sich binden an, haftbar werden, zusichern, sich in verbindliche Gemeinschaft setzen, sich verbindlich machen, versichern, versprechen

sich -- sich binden, mhd. stricken, sw. V.: nhd. zusammenfügen, knüpfen, verknüpfen, stricken, festschnüren, heften, schlingen (V.) (1), flechten, binden, bestricken, verstricken, sich binden, verpflichten, verbinden, wirken, befestigen, festbinden, festknoten, verknoten, zuknoten, befreien aus, binden um, wickeln um, winden um

sich -- sich bis zu einem Punkt erstrecken, mnd. rȫren, rǖren, sw. V.: nhd. rühren, bewegen, in Bewegung setzen, anrühren, berühren, aufrühren, aufwühlen, umrühren, vermischen, anregen (Arzneien), befallen (V.), überkommen (V.), wahrnehmen, empfinden, betreten (V.), angrenzen, sich bis zu einem Punkt erstrecken, ein Ziel erreichen, antreiben, besprechen, anführen, betreffen, betroffen machen, belasten (V.), bedrücken, herkommen, herrühren, verursachen, angehen, gehören zu, ein Thema ansprechen, behandeln, ausführen, Spur des Wildes verfolgen und es stellen

sich -- sich blähen, mhd. diezen, diuzen, st. V.: nhd. laut schallen, rauschen, sich erheben, aufschwellen, tönen, dröhnen, brausen, anschwellen, schwellen, sich blähen, dringen aus, strömen, hervorsprudeln, aufsteigen, knattern; erstrecken, sw. V.: nhd. »erstrecken«, niederstrecken, ablegen, ausdehnen, erweitern, verlängern, hinausschieben, sich blähen, dehnen, weiten

sich -- sich bläulich verfärben, germ. *blÐwanæn, *blÚwanæn, germ.?, sw. V.: nhd. sich bläulich verfärben

sich -- sich bläulich verfärben, an. blõ-n-a, sw. V. (2): nhd. blau werden, sich bläulich verfärben

sich -- sich breit machen, an. hreyf-a-st, sw. V.: nhd. sich breit machen, sich brüsten

sich -- sich breit machen, mhd. græzieren, sw. V.: nhd. sich breit machen, prahlen

sich -- sich brünsten, mnd. vörrȫmen* (1), vorrȫmen, vorromen, sw. V.: nhd. sich rühmen, prahlen, sich anheischig machen, sich prahlerisch anheischig machen, sich vor Gericht (N.) (1) erbieten, sich berühmen, sich brünsten
sich -- sich brüsten mit, mnd. rȫmen, rǖmen, rǔmen, sw. V.: nhd. rühmen, loben, preisen, prahlen, sich brüsten mit, widersprechen (Bedeutung örtlich beschränkt)
sich -- sich brüsten mit, mnd. vörmÐten* (1), vormÐten, vormetten, st. V.: nhd. sich anheischig machen, sich erbieten zu, Forderungen erheben gegen, etwas übernehmen, sich übernehmen, sich vermessen (V.), seine Kraft überschätzen, sich erkühnen, sich erdreisten, wagemutig unternehmen, behaupten etwas leisten zu können, sich berechtigt glauben, sich anmaßen, sich zu hoch einschätzen, sich aufspielen, im Übermut zu tun, sich großspurig benehmen, überheblich sein (V.), sich brüsten mit

sich -- sich brüsten, an. gamb-r-a, sw. V.: nhd. sich brüsten, prahlen; g-nÏf-a, sw. V.: nhd. hoch emporragen, sich brüsten; hreyf-a-st, sw. V.: nhd. sich breit machen, sich brüsten

sich -- sich brüsten, ae. wi-þer-cie-r-r‑an, wi-þer-ce-r-r-an, wi-þer-ci-r-r-an, wi-þer-cy-r-r-an, sw. V. (1): nhd. gegen etwas wenden, sich brüsten

sich -- sich brüsten, ahd. geilÐn* 2, sw. V. (3): nhd. prahlen, sich rühmen, sich brüsten, dreist werden, übermütig werden; irswellan* 4, st. V. (3b): nhd. »erschwellen«, aufschwellen, anschwellen, sich brüsten

sich -- sich brüsten, mhd. ðfbriezen, ðf briezen, st. V.: nhd. sich aufblähen, sich brüsten

sich -- sich brüsten, mhd. flogieren, floieren, sw. V.: nhd. prunken, sich gefallen, prahlen, sich brüsten, sich aufschwingen in, hinschwanken und herschwanken, flattern

sich -- sich brüsten, mhd. schãnen, sw. V.: nhd. schön machen, verschönen, schmücken, verherrlichen, prangen, schöner werden, leuchten, steigern, erhöhen, läutern, sich brüsten, prahlen; statzen (2), statezen*, sw. V.: nhd. aufrecht sitzen, sich brüsten

sich -- sich brüsten, mnd. Ðren (3), sw. V.: nhd. ehren, verehren, beschenken, Ehre erweisen, achten, in Ehren halten, Verehrung geben, beschenken, sich rühmen, sich brüsten

sich -- sich brüstend, ahd. ubarmuotlÆh* 4, Adj.: nhd. überheblich, übermütig, hochfahrend, anmaßend, sich brüstend

sich -- sich brüstend, mnd. ȫverbörstich, æverbörstich, æverboerstich, averboerstich, overborstich, Adj.: nhd. hochmütig, großmäulig, überheblich, sich brüstend, verwegen

sich -- sich bücken nach, mhd. tücken (1), tucken, sw. V.: nhd. sich ducken, sich schnell bewegen, sich beugen, sich ducken, sich bücken, sich bücken nach, schleppen in

sich -- sich bücken, got. an-a-hnei-w-an* 2, st. V. (1), (perfektiv, Streitberg, Gotisches Elementarbuch 294ff., vgl. Krause, Handbuch des Gotischen 42,2, 103,II,2a, 222,1): nhd. sich niederbeugen, sich neigen, sich bücken

sich -- sich bücken, afries. buk-k-ia 1 und häufiger?, sw. V. (2): nhd. sich bücken

sich -- sich bücken, mhd. tücken (1), tucken, sw. V.: nhd. sich ducken, sich schnell bewegen, sich beugen, sich ducken, sich bücken, sich bücken nach, schleppen in

sich -- sich bücken, mhd. undertuon, under tuon, an. V.: nhd. »untertun«, verhindern, vereiteln, unterwerfen, unterwerfen unter, unterdrücken, überwinden, sich bücken, verbergen, erniedrigen, untermischen, verschieden (Adj.) (2) machen, sich zurückziehen, sich verstecken, wegnehmen, unterordnen

sich -- sich bücken, mnd. nÐgen (1), neigen, neygen, sw. V.: nhd. neigen, niederbeugen, senken, beugen, gefügig machen, sich neigen, nachgeben, sich bücken, sich krümmen, sich verneigen, durch Verneigung grüßen

sich -- sich dagegenstemmen, ahd. ingaganiringan* 1, ingeginiringan*, st. V. (3a): nhd. bekämpfen, widerstreben, sich dagegenstemmen

sich -- sich dahin begeben, ahd. darafuogen*? 2, sw. V. (1a): nhd. sich hinzufügen, sich dazu gesellen, sich dahin begeben; daranõhen* 1, sw. V. (1a): nhd. nahen, nähern, sich dahin begeben

sich -- sich dahin wenden, ahd. darakÐren* 1, sw. V. (1a): nhd. wenden, sich dahin wenden

sich -- sich daranmachen zu, mhd. gõn (1), gÐn, kÐn, an. V.: nhd. gehen, fahren, sich begeben (V.), transportiert werden, fließen, verlaufen (V.), sich erstrecken, reichen, sich ereignen, stattfinden, anfallen, abgeführt werden, gängig sein (V.), im Umlauf sein (V.), herrühren, auftreten, erscheinen, geschehen, kommen, sein (V.), sich zuwenden, weggehen, herabkommen von, stehen vor, sich richten nach, geraten (V.), hinaustreten, ausgehen, weggehen von, verlassen (V.), reichen bis zu, ausschlagen zu, übergehen in, sich beschäftigen mit, treten, dringen in, führen, sich beugen über, herumgehen um, fallen auf, fallen zu, sich richten auf, sich richten gegen, eindringen auf, treten vor, übertreffen, beschreiten, antreten, durchlaufen (V.), anfangen, sich daranmachen zu

sich -- sich daranmachen, ahd. 7zuofõhan* 7, red. V.: nhd. »fangen«, anstreben, sich daranmachen, vorgehen, hinstreben, zugreifen; 6zuogiskrikken* 1, zuogiscricken*, sw. V. (1a): nhd. zuspringen, sich eilen, sich beeilen, sich daranmachen

sich -- sich daranmachen, mhd. sitzen (1), st. V.: nhd. sitzen, sich setzen, leben, sein (V.), Sitz innehaben, wohnen, Platz nehmen, sich daransitzen, sich daranmachen, absteigen, absitzen von, lagern, sitzen bleiben auf, sitzen zwischen, steigen auf, steigen in, sich beugen über, herrschen über, residieren, sich setzen auf, Sitzung abhalten, ansässig sein (V.), als Richter sitzen, als Herrscher sitzen, zu Gericht sitzen, regieren, sich im Besitze finden, sich aufhalten, sitzend einnehmen, besitzen, bleiben, in bestimmtem Vorrecht bleiben, in bestimmtem Recht bleiben, angemessen sein (V.)

sich -- sich daransitzen, mhd. sitzen (1), st. V.: nhd. sitzen, sich setzen, leben, sein (V.), Sitz innehaben, wohnen, Platz nehmen, sich daransitzen, sich daranmachen, absteigen, absitzen von, lagern, sitzen bleiben auf, sitzen zwischen, steigen auf, steigen in, sich beugen über, herrschen über, residieren, sich setzen auf, Sitzung abhalten, ansässig sein (V.), als Richter sitzen, als Herrscher sitzen, zu Gericht sitzen, regieren, sich im Besitze finden, sich aufhalten, sitzend einnehmen, besitzen, bleiben, in bestimmtem Vorrecht bleiben, in bestimmtem Recht bleiben, angemessen sein (V.)

sich -- sich darauf beziehen, ahd. darazuosehan* 4, st. V. (5): nhd. sich beziehen, sich darauf beziehen

sich -- sich darauf richten, ahd. darasehan* 4, st. V. (5): nhd. dorthinsehen, sich darauf richten

sich -- sich darbieten, mnd. vȫrvallen, vȫrevallen, vorvallen, st. V.: nhd. zuvorkommen, sich hindern vor etwas stellen, hindernd auftreten, hindernd eintreten, vermittelnd auftreten, vermittelnd in die Rede fallen, in die Rede fallen, aufstoßen, sich darbieten, vorfallen, vorkommen, sich ereignen, eintreten, geschehen, begegnen, zur Besorgung obliegen, passen, gefallen, zusagen

sich -- sich darstellen, mhd. mÏren, mõren, sw. V.: nhd. »mären«, verkünden, bekannt machen, berühmt machen, sich darstellen, ereignen, sich hervortun vor

sich -- sich das Haupt verhüllen, mhd. verbinden (1), vorpinden, ferbinden*, st. V.: nhd. verbinden, binden, festbinden, verpflichten, verpflichten zu, verstecken in, sich ineinander verbeißen, binden mit, binden an, zusammenbinden, zubinden, verhüllen, verstecken, einschließen, fesseln, mit Mörtel verbinden, im Brettspiel gewinnen, eine bestimmte Richtung verfolgen, zusammenfügen, unkenntlich machen, unsichtbar machen, bezaubern, rechtlich verpflichten, sich das Haupt verhüllen, sich vermummen

sich -- sich dauernd wo befinden, mnd. bðwen (1), buwen, sw. V.: nhd. bauen, errichten, wieder herstellen, Wehren aufwerfen, Schanzen aufwerfen, aufbauen, Acker bestellen, bebauen, abbauen, gebrauchen, bewohnen, sich dauernd wo befinden, einen Anteil schöpfen

sich -- sich davonmachen aus, mhd. machen (1), sw. V.: nhd. machen, machen zu, tun, bereitmachen, bereitmachen zu, hervorbringen, erschaffen, schaffen, bereiten aus, verwandeln, übertragen (V.) in, erzeugen, herstellen, verursachen, gründen, stiften (V.) (1), abmachen, vereinbaren, festsetzen, vermachen, übergeben (V.), zu etwas machen, in einen bestimmten Zustand bringen, bewirken, veranlassen, begeben (V.), sich begeben (V.), wenden, sich wenden, hervorrufen, errichten, einsetzen, herbeischaffen, darbieten, veranstalten, ergeben (V.), einmachen, gebären, wirken, erreichen, bereiten, anstellen, zuwege bringen, bringen zu, entstehen, geschehen, sich bereit machen, rüsten, sich aufmachen, sich begeben (V.) an, sich begeben (V.) in, sich begeben (V.) nach, sich begeben (V.) über, sich begeben (V.) zu, sich davonmachen, sich davonmachen aus, sich heranmachen, sich heranmachen an, sich erheben gegen, eine Richtung einschlagen; pfurren*, phurren, sw. V.: nhd. »pfurren«, sich schnell bewegen, sausen, sich davonmachen aus

sich -- sich davonmachen, ahd. gihursken* 6, gihurscen*, sw. V. (1a): nhd. eilen, anspornen, beschleunigen, hurtig machen, sich davonmachen

sich -- sich davonmachen, mhd. ðzheben, ðzheven, ðz heben, ðzhefen*, st. V.: nhd. sich aufmachen, aufbrechen, sich davonmachen; verstrÆchen, vorstrÆchen, ferstrÆchen*, st. V.: nhd. verstreichen, überstreichen, verschmieren, überstreichend heilen, ausstreichen, vertilgen, sich reitend bewegen und abmühen, sich turnierend bewegen und abmühen, sich eilend fortmachen, sich heimlich fortmachen, vergehen, zusammenstricken, verflechten, schwinden, sich davonmachen, sich entfernen, sich zurückziehen, verwischen

sich -- sich davonmachen, mhd. entswingen, st. V.: nhd. sich davonmachen, entfliegen

sich -- sich davonmachen, mhd. machen (1), sw. V.: nhd. machen, machen zu, tun, bereitmachen, bereitmachen zu, hervorbringen, erschaffen, schaffen, bereiten aus, verwandeln, übertragen (V.) in, erzeugen, herstellen, verursachen, gründen, stiften (V.) (1), abmachen, vereinbaren, festsetzen, vermachen, übergeben (V.), zu etwas machen, in einen bestimmten Zustand bringen, bewirken, veranlassen, begeben (V.), sich begeben (V.), wenden, sich wenden, hervorrufen, errichten, einsetzen, herbeischaffen, darbieten, veranstalten, ergeben (V.), einmachen, gebären, wirken, erreichen, bereiten, anstellen, zuwege bringen, bringen zu, entstehen, geschehen, sich bereit machen, rüsten, sich aufmachen, sich begeben (V.) an, sich begeben (V.) in, sich begeben (V.) nach, sich begeben (V.) über, sich begeben (V.) zu, sich davonmachen, sich davonmachen aus, sich heranmachen, sich heranmachen an, sich erheben gegen, eine Richtung einschlagen

sich -- sich davonmachen, mnd. afheffen, afhÐven, st. V.: nhd. sich davonmachen

sich -- sich davonmachen, mnd. schõven, schaven, st. V., sw. V.: nhd. schaben, hobeln, kratzen, radieren, glätten, polieren, abschleifen, putzen, säubern, zerkleinern, zerschneiden, pulverisieren, berauben, schmälern, plündern, aussaugen, drücken, schinden, sich davonmachen

sich -- sich davonmachen, mnd. vlÐn (1), flÐn, vlein, vleen, vlegen, vlien, st. V.: nhd. fliehen, Flucht (F.) (1) ergreifen, flüchten, davonlaufen, sich davonmachen, entfliehen, entweichen, entkommen (V.), entlaufen (V.), ausreißen, sich zurückziehen, Zuflucht nehmen, meiden, nichts wissen wollen (V.), sich fernhalten, in Sicherheit bringen; vörschõken*, vorschõken, sw. V.: nhd. sich davonmachen; vörschüchteren*, vorschüchteren, vorschuchteren, sw. V.: nhd. »verschüchtern«, einschüchtern, verjagen, auseinanderjagen, fortscheuchen, verscheuchen, in die Flucht schlagen, versprengen, aus dem Kloster jagen, auseinandersprengen, sprengen, verscheuchen, zerstreut werden (Bedeutung örtlich beschränkt), abgelenkt werden (Vedeutung örtlich beschränkt), auseinanderlaufen, versprengt werden, scheu werden (Pferde), durchgehen, sich in alle Winde zerstreuen, sich davonmachen, das Weite suchen, flüchtig werden

sich -- sich davonstehlen, ae. for-s-tal-ian, sw. V. (2): nhd. sich davonstehlen, sich wegstehlen; s‑tal‑ian, sw. V. (2): nhd. heimlich gehen, sich stehlen, sich davonstehlen, sich wegstehlen, stehlen

sich -- sich dazu gesellen, ahd. darafuogen*? 2, sw. V. (1a): nhd. sich hinzufügen, sich dazu gesellen, sich dahin begeben

sich -- sich dazwischen verteilen, mhd. underteilen, sw. V.: nhd. »unterteilen«, sich dazwischen verteilen

sich -- sich decken, mhd. geschirmen, sw. V.: nhd. schützen, schirmen, Forderung abwehren, sich decken, als Schutz dienen, Deckung geben, sich schützen vor

sich -- sich decken, mhd. zesamenevallen, zesamenefallen*, zesamene vallen, zesamene fallen*, zesamenvallen*, zesamenfallen*, red. V.: nhd. zusammenfallen, sich decken

sich -- sich dehnen, mhd. denen (1), dennen, tenen, sw. V.: nhd. dehnen, sich dehnen, ziehen, spannen, weit werden (vom Herzen), weiten, sich erstrecken, länger werden, ausstrecken, zerreißen, eilen zu, richten auf; donen, sw. V.: nhd. sich spannen, strecken, aufschwellen, in Spannung sein (V.), gespannt sein (V.), in Aufregung sein (V.), angespannt sein (V.), erregt sein (V.), nachschleppend anhängen, haften an, sich dehnen, sich wenden, sich anstrengen bei, streben, sich sehnen nach, sich bemühen um, sich mühen, verweilen, sich aufhalten, dahinsiechen, leiden

sich -- sich dehnen, mhd. rinken, V.: nhd. »rinken«, ranken, sich dehnen, strecken

sich -- sich dehnen, mhd. spannen (1), red. V., st. V.: nhd. spannen, sich halten in, sich strecken auf, dehnen, anbinden, festbinden, errichten, bieten, binden, hängen, stecken, stecken an, richten, führen auf, aufstellen auf, ziehen durch, ziehen, halten vor, sich dehnen, gespannt sein (V.), begehrlich sein (V.), freudig erregt sein (V.), eng verbinden, fest machen, verspannen

sich -- sich dem Gericht aus Ungehorsam entziehend, mnd. dincvlüchtich, dinkvluchtich, Adj.: nhd. sich dem Gericht aus Ungehorsam entziehend

sich -- sich dem Gericht stellen, mhd. gestõn, gestÐn, st. V., an. V.: nhd. da stehen, dabeistehen, stehen, sich stellen, sein (V.), in gutem Zustand sein (V.), sich verhalten (V.), sich befinden, gehören, bleiben, bestehen, liegen an, liegen bei, standhalten, beistehen, gelten, kosten (V.) (1), aushalten, bekennen, aufhören, dauern (V.) (1), absteigen von, aufstehen aus, kommen zu, treten an, treten in, treten vor, sich setzen auf, beipflichten in, gestehen, bestellt sein (V.) um, stehen um, sich dem Gericht stellen, vor Gericht erscheinen, still stehen, unbewegt sein (V.), stehen bleiben, liegen, unterstützen, erbringen, einbringen, zu stehen kommen, zahlen, zustimmen, beipflichten, zugestehen, Hilfe leisten, zustehen, erstatten, wiedergutmachen, bestätigen

sich -- sich dem Herrendienst entziehend, mnd. hÐrenvlüchtich, Adj.: nhd. sich dem Herrendienst entziehend, sich dem Lehndienst entziehend, fahnenflüchtig

sich -- sich dem Jenseits weihen, ahd. daraliozan* 2, st. V. (2b): nhd. »darlosen«, wählen, sich weihen, sich dem Jenseits weihen

sich -- sich dem Land nähern, mnd. landen, sw. V.: nhd. landen, ans Land bringen, an Land kommen, anlanden, an Land schaffen, antreiben, sich dem Land nähern, verlanden; lenden (1), sw. V.: nhd. landen, ans Land bringen, an Land kommen, anlanden, an Land schaffen, antreiben, sich dem Land nähern, verlanden

sich -- sich dem Lehndienst entziehend, mnd. hÐrenvlüchtich, Adj.: nhd. sich dem Herrendienst entziehend, sich dem Lehndienst entziehend, fahnenflüchtig

sich -- sich dem Sommer nähern, ae. sum-or-lÚc-an, sw. V. (1): nhd. sich dem Sommer nähern

sich -- sich demütig verhalten, mhd. calcedænen, sw. V.: nhd. sich demütig verhalten, dem Calcedon gleich werden

sich -- sich demütigen, mhd. gedrücken, sw. V.: nhd. drücken, unterdrücken, sich demütigen, dulden

sich -- sich demütigen, mhd. milten, sw. V.: nhd. »milden«, sich demütigen, besänftigen, freundlich sein (V.), freundlich werden, sich mildern, sich erniedrigen, demütigen, freundlich machen; niderneigen (1), nider neigen, sw. V.: nhd. »niederneigen«, sich niederbeugen, herabneigen, herabneigen zu, senken, sich demütigen, hängen lassen, fällen

sich -- sich demütigen, mnd. nÐderbðgen, nedderbðgen, st. V., sw. V.: nhd. sich niederbeugen, sich klein machen, sich demütigen

sich -- sich demütigen, mnd. vörringen* (2), vorringen, sw. V.: nhd. verkleinern, verschmälern, verschlechtern, vermindern, senken, heruntersetzen, den Feingehalt senken, geringwertiger machen, benachteiligen, schmälern, schädigen, herabsetzen, verdächtig machen, in Verruf bringen, abnehmen, geringer werden, sich demütigen, gering von sich denken; vörringeren*, vorringeren, sw. V.: nhd. verringern, verkleinern, verschmälern, verschlechtern, vermindern, senken, heruntersetzen, den Feingehalt senken, geringwertiger machen, benachteiligen, schmälern, schädigen, herabsetzen, verdächtig machen, in Verruf bringen, abnehmen, geringer werden, sich demütigen, gering von sich denken

sich -- sich den Anschein geben, ahd. lÆhhisæn* 13, lÆchisæn*, sw. V. (2): nhd. heucheln, zögern, sich den Anschein geben, sich stellen, übersehen, vorgeben, verstellen, verhehlen

sich -- sich den Anschein geben, mhd. anegenemen*, angenemen, st. V.: nhd. annehmen, gewinnen, sich aneignen, sich angewöhnen, auf sich nehmen, sich unterziehen, sich vornehmen, sich kümmern um, sich anmaßen, behaupten, anziehen, anlegen, sich abgeben mit, sich bemühen um, auf sich beziehen, sich betroffen fühlen, sich kümmern, sich den Anschein geben, sich eine Rolle anmaßen, festnehmen, sich annehmen, übernehmen, unternehmen, anmaßen, ansprechen; anenemen (1), annemen, ane nemen, st. V.: nhd. annehmen, gewinnen, sich aneignen, sich angewöhnen, auf sich nehmen, sich unterziehen, sich vornehmen, sich kümmern um, sich anmaßen, behaupten, anziehen, anlegen, sich abgeben mit, sich bemühen um, auf sich beziehen, sich betroffen fühlen, sich kümmern, sich den Anschein geben, sich eine Rolle anmaßen, festnehmen, sich annehmen, übernehmen, aufnehmen, unternehmen, anmaßen, ansprechen, beginnen

sich -- sich den Friedenskuss geben, mnd. küssen (2), cyssen, sw. V.: nhd. küssen, einen Kuss geben, sich den Friedenskuss geben, durch Kuss besiegeln

sich -- sich den Fußballen verletzen, mnd. vörballen*, vorballen, sw. V.: nhd. sich den Fußballen verletzen, sich den Ballen quetschen (Pferde), verstauchen

sich -- sich den Schein der Trefflichkeit geben, mnd. vörbõren*, vorbõren, vorbaren, sw. V.: nhd. sich gebärden, sich stellen, sich hervortun, sich den Schein der Trefflichkeit geben

sich -- sich den Schein geben, mnd. vinsen, vensen, finsen, sw. V.: nhd. heucheln, sich verstellen, vorgeben, mit List und Verstellung zu erreichen suchen, mit allen Mitteln streben nach, sich stellen, sich den Schein geben

sich -- sich denken, mhd. denken (1), tenken, sw. V., an. V.: nhd. denken, bedenken, beabsichtigen, erwähnen, gedenken, sich erinnern, zudenken, beimessen, ausersehen, erinnerlich sein (V.), erdenken, ersinnen, im Sinn haben, wollen (V.), meinen, denken über, achten auf, streben nach, verlangen nach, sich denken, glauben, überlegen (V.), denken an, planen

sich -- sich denken, mhd. zÆhen (1), zÆgen, zeihen, zÐ, zÆsen, st. V.: nhd. aussagen von, zeihen, sich anmaßen, beschuldigen, bezichtigen, anklagen, anklagen wegen, vorwerfen, anzeigen, geltend machen, verdächtigen, belästigen, auffordern, auffordern zu, verdammen zu, sich denken, einbilden

sich -- sich der Anklage entledigen, mnd. afgõn, V.: nhd. weggehen, aus dem Leben scheiden, sterben, abnehmen (vom Mond), verloren gehen, abgehen, nicht zu Stande kommen, loskommen, sich der Anklage entledigen, verlassen (V.), aufgeben, verzichten, sich entäußern, erreichen, bekommen

sich -- sich der Herrschaft bemächtigen, got. ga-wald-an* 1, red. V. (3), m. Dat., (perfektiv, PBB 15,91): nhd. sich der Herrschaft bemächtigen, vergewaltigen

sich -- sich der Liebe hingeben, mhd. triuten (1), triuden, sw. V.: nhd. schmeicheln, lieben, sich der Liebe hingeben, liebkosen, umarmen, Beischlaf vollziehen, schlafen mit, umwerben, verehren, schätzen

sich -- sich der Liebe hingeben, mhd. verligen, ferligen*, st. V.: nhd. verlegen (V.), versperren, verschlafen (V.), versäumen, vernachlässigen, zu lange liegen bleiben, verderben, in Untätigkeit versinken, in Trägheit versinken, erschlaffen, liegen bleiben, zurückbleiben, durch zu langes Liegen in Trägheit versinken, zögern, sich der Liebe hingeben, sich aufs Faulbett legen, sich verliegen, versinken in, vergessen (V.), gering schätzen

sich -- sich der Verpflichtung vor Gericht zu erscheinen entziehend, mhd. dincvlühtic, dincvlühtec, dincflühtic*, dincflühtec*, Adj.: nhd. gerichtsflüchtig, sich der Verpflichtung vor Gericht zu erscheinen entziehend

sich -- sich die Haare raufen, mhd. geroufen, sw. V.: nhd. sich die Haare raufen

sich -- sich die lange Zeit verkürzen, mhd. kurzwÆlen (2), kurzewÆlen, sw. V.: nhd. »kurzweilen«, sich die lange Zeit verkürzen, Kurzweil machen, sich vergnügen, sich erfreuen, sich erfreuen an, unterhalten (V.), spazieren

sich -- sich die Nase zuhalten, mhd. verheben, vorheven, vorhefen*, ferheben*, st. V.: nhd. »verheben«, zuhalten, verdecken, verschließen, hochheben, zu hoch heben, sich erheben, sich überheben mit, erheben, überhebend machen, übermütig machen, über etwas hinwegheben, überheben, entheben, sich die Nase zuhalten, sich zurückhalten, zögern, zu spät kommen

sich -- sich die Spange zuheften, mhd. nüschen, sw. V.: nhd. »nüschen«, mit einer Spange versehen (V.), mit einer Spange zuheften, zusammenbinden, sich die Spange zuheften, verknüpfen, zusammenheften, zusammennähen

sich -- sich die Zeit vertreiben, mhd. tagalten, sw. V.: nhd. sich die Zeit vertreiben, spielen, scherzen, sich vergnügen

sich -- sich die Zeit vertreiben, mnd. pannekæken, pannekocken, sw. V.: nhd. Pfannkuchen backen, schlemmen, sich um etwas bemühen, sich die Zeit vertreiben

sich -- sich dorthin sehnen, ahd. hinamuoen* 2, sw. V. (1a): nhd. hinmühen, hinsehnen, sich dorthin sehnen

sich -- sich drängeln mit, mhd. gedringen, st. V.: nhd. drängen, wegdrängen von, sich drängen, sich drängeln mit, befördern aus

sich -- sich drängeln, mhd. dringen (1), tringen, st. V.: nhd. herbeidrängen, vorwärtsdrängen, sich drängeln, zur Begrüßung herbeieilen, bei Hof vorsprechen, aufwarten, sich versenken in, sich zwängen aus, herandringen, dringen, eilen, eindringen, flechten, weben, zusammendrücken, drängen, andringen, sich tummeln, bedrängen, belästigen, drücken, verdrängen, empfangen (V.), wirken, schieben an, bringen zu, wegdrängen aus

sich -- sich drängen in, mhd. schieben (1), st. V.: nhd. schieben, stoßen, aufschieben, verschieben, heimlich begünstigen, Vorschub leisten, sich schieben, schwingen, sich drängen in, sich heranmachen an, voll stopfen mit, antreiben, antreiben zu, bedrängen, stecken, stopfen, stechen, pressen durch, pressen in, pressen vor, pressen zwischen, stürzen in, legen, laden (V.) (1), übertragen (V.), wenden an, einschieben, einflechten in, herschieben vor; spengen, sw. V.: nhd. mit Spangen versehen (V.), mit Spangen verbinden, sich zusammenziehen, sperren, einzwängen, sich losmachen von, sich drängen in, sich drängen zu, sich wehren, umklammern, einengen, beschlagen (V.) mit, bedrängen mit

sich -- sich drängen zu, mhd. spengen, sw. V.: nhd. mit Spangen versehen (V.), mit Spangen verbinden, sich zusammenziehen, sperren, einzwängen, sich losmachen von, sich drängen in, sich drängen zu, sich wehren, umklammern, einengen, beschlagen (V.) mit, bedrängen mit

sich -- sich drängen zu, mhd. werren, st. V.: nhd. »wirren«, durcheinanderbringen, verwickeln, verwirren, uneins machen, in Zwietracht bringen, schlingen (V.) (1), schaden, kümmern, verdrießen, stören, hindern, Leid tun, weh tun, Angst machen, Sorgen machen, Kummer machen, zustoßen, widerfahren, schaden bei, zusetzen, beeinträchtigen, stören an, bekümmern, beschweren, schmerzen, fehlen, fehlen an, sich drängen, sich drängen zu, durcheinander geraten (V.), sich verwickeln, sich verstricken, sich verstricken in, in Verwirrung geraten (V.), uneins werden, uneins werden in, ausmachen

sich -- sich drängen, mhd. drangen (1), sw. V.: nhd. drängen, belästigen, sich drängen, bedrängen, drücken, sich sehnen, fordern; drücken (1), drucken, drokken, trucken, sw. V.: nhd. drücken, drängen, sich drängen, bedrängen, pressen, auspressen, drucken, sich zurückziehen, wegdrücken, bedrücken, unterdrücken, auslassen, bezähmen, führen, begatten, einprägen, niederwerfen, versenken, beugen, zwingen unter

sich -- sich drängen, mhd. gedringen, st. V.: nhd. drängen, wegdrängen von, sich drängen, sich drängeln mit, befördern aus; gehðfen, sw. V.: nhd. sich drängen, häufen, anhäufen, aufhäufen, versammeln

sich -- sich drängen, mhd. werren, st. V.: nhd. »wirren«, durcheinanderbringen, verwickeln, verwirren, uneins machen, in Zwietracht bringen, schlingen (V.) (1), schaden, kümmern, verdrießen, stören, hindern, Leid tun, weh tun, Angst machen, Sorgen machen, Kummer machen, zustoßen, widerfahren, schaden bei, zusetzen, beeinträchtigen, stören an, bekümmern, beschweren, schmerzen, fehlen, fehlen an, sich drängen, sich drängen zu, durcheinander geraten (V.), sich verwickeln, sich verstricken, sich verstricken in, in Verwirrung geraten (V.), uneins werden, uneins werden in, ausmachen

sich -- sich drängen, mnd. drengen (1), drangen, sw. V.: nhd. drängen, bedrängen, nötigen, erpressen, dringen, eindringen, sich eindrängen, sich drängen, sich zwängen, in Bedrängnis bringen; drücken, drucken, sw. V.: nhd. drücken, sich drücken, sich drängen, sich ducken, sich still verhalten (V.), sich still entfernen, einen Druck ausüben, ausdrücken, auspressen, pressen, in Formen herstellen (Terrakotten), in Druck ausgehen lassen, liebkosen, an sich drücken, bedrücken, bedrängen, niederdrücken, unterdrücken

sich -- sich Drehen beim Tanzen, mhd. umbeslÆfen (2), st. N.: nhd. sich Drehen beim Tanzen, Herumwalzen

sich -- sich drehen um, ae. wri-x-en-d-lÆc-e, Adv.: nhd. gegenseitig, sich drehen um, als Ausgleich

sich -- sich drehen, germ. *hwerban, *hwerfan, st. V.: nhd. sich bewegen, sich wenden, sich drehen

sich -- sich drehen, ae. hwearf-ian, sw. V. (2): nhd. sich drehen, rollen, bewegen, wechseln, wandern, vorbeigehen; hwearf‑t‑l-ian, sw. V.: nhd. sich drehen, wandern, irren; tur-n-ian, sw. V.: nhd. sich drehen, wenden; wær‑ian, sw. V. (2): nhd. wandern, wanken, sich drehen, zerfallen (V.)

sich -- sich drehen, afries. hwerv-a 18, st. V. (3b): nhd. sich drehen, verändern, zufallen

sich -- sich drehen, ahd. 2zerben* 2, sw. V. (1a): nhd. sich drehen, wälzen; sweibæn* 9, sw. V. (2): nhd. schweben, sich bewegen, sich drehen; umbiloufan* 1, red. V.: nhd. »umlaufen«, sich drehen; umbiwerban* 5, st. V. (3b): nhd. umkehren, umdrehen, sich drehen, sich umherbewegen, durchstreifen, durchgehen; walbæn* 1, sw. V. (2): nhd. sich drehen; warbalæn* 12, sw. V. (2): nhd. sich drehen, sich bewegen, sich herumdrehen, wirbeln, zurückkehren; werban* 73, wervan*, hwervan*, st. V. (3b): nhd. sich drehen, wenden, kehren (V.) (1), bewegen, umkehren, zurückkehren, einhergehen, umgehen, wandeln, auftreten, leben, sich bemühen, zucken, wirbeln, verkehren; werben* 51, sw. V. (1a): nhd. wenden, kehren (V.) (1), drehen, wirbeln, bewegen, herbeiführen, verursachen, bekehren, stimmen, abstimmen, beziehen, sich drehen, kreisen, zurückkehren, ins Kloster eintreten, umdrehen, schleudern, herumschwingen

sich -- sich drehen, mhd. rÆben, st. V.: nhd. reiben, schminken, mahlen, geigen, tanzen, sich drehen, wenden, brünstig sein (V.), sich begatten, sich heften, ankleben, hüpfen, wippen mit, entstehen, sich heranmachen an, sich reiben an, sich stoßen an, sich bemühen um, streicheln, schwingen, einreiben, bestreichen mit, ausrichten nach, drücken, pressen an, abreiben von

sich -- sich drehen, mhd. slingen, st. V.: nhd. hin und her ziehen, einweben, sticken, schlucken, schwingen, schlingen (V.) (2), verschlingen, flechten, winden, sich drehen, sich schlängelnd winden, kriechen, gleiten durch, schlüpfen in, sich winden, sich winden entgegen, sich winden um, schleichen

sich -- sich drehen, mhd. umbegõn, umbe gõn, umbegÐn, ummegõn, unbegÐn, unbegæn, unbegÐn, unbegæn, an. V.: nhd. rund um etwas gehen, umgehen, umziehen, in einer Prozession gehen, regeln, verfahren (V.), umlaufen, herumgehen, sich drehen, einen Umweg machen, gehen um, zu tun haben, zu schaffen haben, zu tun haben mit, sich umgeben (V.), umkreisen, umgeben (V.), durchwandern, pflegen, besorgen, etwas umgehen, sich einer Sache entziehen, einhergehen, umhergehen, sich ausbreiten, sich verbreiten, sich bewegen, sich verdrehen, vergehen, ablaufen, vorgehen, umgehen mit, sich abgeben mit, sich beschäftigen mit, erfüllt sein (V.) von, umringen, erfüllen, herumgehen um, bekehren, erlangen; umbeloufen, umbe loufen, umbloufen, st. V.: nhd. laufen um, umlaufen, überlaufen, überdenken, Umschweife machen, sich drehen, kreiseln, umherlaufen, kreisen, umkreisen, umherkreisen; umbewalzen, umbe walzen, umbwalzen, st. V., red. V., sw. V.: nhd. »umwalzen«, sich drehen, sich herumwälzen, sich umkehren; umbewelzen, umbe welzen, sw. V.: nhd. »umwälzen«, herumwälzen, sich drehen; walzen, st. V., red. V.: nhd. rollen, walzen, drehen, sich drehen, sich wälzen, wenden, sich wenden, ablaufen, sich entwickeln, gleichsam abrollend erzählen; welzen, sw. V.: nhd. wälzen, rollen, drehen, gleichsam abrollend erzählen, sich wälzen, wenden, sich drehen, bewegen, hinabrollen, fügen; widerwenden (2), st. V.: nhd. umkehren, zurückkehren, zurückkehren zu, sich umwenden, sich drehen, abprallen auf, rückgängig machen, verhindern

sich -- sich drehen, mnd. lÐkelen, lÐikelen, leikelen, sw. V.: nhd. hüpfen, tänzerisch springen, sich drehen; læpen (1), loepen, loppen, st. V.: nhd. laufen, sich schnell fortbewegen, eilen, flüchten, schnell schwimmen (Bedeutung örtlich beschränkt), Leben verbringen, segeln, auslaufen, sich drehen, mitlaufen, durchgehen, fließen, ausfließen, abfließen, ausschänken, verlaufen (V.), sich ereignen, ablaufen, geschehen, gängig sein (V.), sich belaufen

sich -- sich drehen, mnd. slingen (1), st. V.: nhd. »schlingen« (V.) (1) winden, schlängeln, sich drehen, kriechen, sich ducken, flechten

sich -- sich drehen, mnd. swansen, swensen, sw. V.: nhd. »schwänzen«, sich zierlich bewegen, einhertänzeln, stolzieren, tanzen, sich drehen

sich -- sich drehen, mnd. ümmeswengen, ummeswengen, mnd.?, sw. V.: nhd. »umschwenken«, sich drehen, sich schwenken

sich -- sich drehend, germ. ? *walga- (2), *walgaz, Adj.: nhd. sich drehend?; *walþa-, *walþaz, Adj.: nhd. sich drehend

sich -- sich drehend, mhd. türmlich, Adj.: nhd. »türmlig«, sich drehend

sich -- sich drehende Schale, ahd. werba* (1) 1, sw. F. (n): nhd. »Drehschale«, Schale (F.) (2), sich drehende Schale

Sich -- Sich Drehender, mhd. walzÏre, walzer, st. M.: nhd. »Walzer«, Walze, Kehrvers, Sich Drehender, sich walzenartig Bewegender

sich -- sich drücken vor, mhd. versðmen, virsoumen, vorsoumen, fersðmen*, sw. V.: nhd. ungetan lassen, unbeachtet lassen, versäumen, verpassen, vernachlässigen, benachteiligen, behindern, entheben, bringen um, berauben, vertun, veruntreuen, vergeuden, saumselig machen, abhalten, aufhalten, zurückhalten (V.), irren, im Stich lassen, durch Saumseligkeit in Nachteil bringen, um etwas bringen, sich versäumen, säumen (V.) (1), saumselig sein (V.), verspäten, sich verspäten, zu spät kommen, zögern, nachlässig sein (V.), unaufmerksam sein (V.), unrecht tun, wortbrüchig werden, sich fernhalten von, sich drücken vor, entbehren, sich zurückhalten, verlieren, durch Fristversäumnis verlieren

sich -- sich drücken, mnd. drücken, drucken, sw. V.: nhd. drücken, sich drücken, sich drängen, sich ducken, sich still verhalten (V.), sich still entfernen, einen Druck ausüben, ausdrücken, auspressen, pressen, in Formen herstellen (Terrakotten), in Druck ausgehen lassen, liebkosen, an sich drücken, bedrücken, bedrängen, niederdrücken, unterdrücken

sich -- sich ducken, mhd. bocken (1), sw. V.: nhd. niedersinken, gebeugt sein (V.), niederlegen, sich ducken

sich -- sich ducken, mhd. hðchen (2), sw. V.: nhd. kauern, sich ducken

sich -- sich ducken, mhd. niderbücken, nider bücken, niderbucken, niderbocken, sw. V.: nhd. »niederbücken«, niederbeugen, sich beugen, sich ducken, senken

sich -- sich ducken, mhd. smougen, sw. V.: nhd. sich ducken; smücken (1), smucken, sw. V.: nhd. drücken in, zusammenziehen, an sich drücken, schmiegen, sich zusammenziehen, zusammenschmiegen, ducken, verstecken, entgegenbeugen, abrücken von, lehnen an, lehnen auf, stecken hinter, stecken in, drücken unter, rücken vor, sich ducken, kleiden, bekleiden, schmücken; tücken (1), tucken, sw. V.: nhd. sich ducken, sich schnell bewegen, sich beugen, sich ducken, sich bücken, sich bücken nach, schleppen in; tücken (1), tucken, sw. V.: nhd. sich ducken, sich schnell bewegen, sich beugen, sich ducken, sich bücken, sich bücken nach, schleppen in

sich -- sich ducken, mhd. underbocken, under bocken, sw. V.: nhd. sich ducken; verdrücken (1), verdrucken, ferdrücken*, ferdrucken*, virdrucken, vordrucken, virtrucken, vortrucken, sw. V.: nhd. »verdrücken«, durch Druck in eine andere falsche Lage bringen, gewaltsam darnieder drücken, gewaltsam niederdrücken, unterdrücken, überwältigen, vernichten, verdrängen, vertreiben, sich ducken, demütigen, zudrücken, zusammendrücken, zerquetschen, heimlich wegbringen, unterschlagen (V.), verbergen, sich fernhalten von, sich unterordnen unter, vertreiben von, bedrängen, bedrücken, niederdrücken, zerdrücken, verheimlichen; versmücken, fersmücken*, versmucken, fersmucken*, sw. V.: nhd. »verschmücken«, aufzehren, sich ducken, demütigen, verzehren

sich -- sich ducken, mnd. drücken, drucken, sw. V.: nhd. drücken, sich drücken, sich drängen, sich ducken, sich still verhalten (V.), sich still entfernen, einen Druck ausüben, ausdrücken, auspressen, pressen, in Formen herstellen (Terrakotten), in Druck ausgehen lassen, liebkosen, an sich drücken, bedrücken, bedrängen, niederdrücken, unterdrücken

sich -- sich ducken, mnd. hðken, huken, sw. V.: nhd. hocken, niederhocken, in die Knie gehen, sich mit gebogenen Knien niederlassen, sich ducken, Notdurft verrichten

sich -- sich ducken, mnd. slingen (1), st. V.: nhd. »schlingen« (V.) (1) winden, schlängeln, sich drehen, kriechen, sich ducken, flechten

sich -- sich dünken für, mhd. verzimen, ferzimen*, sw. V.: nhd. »verziemen«, sich dünken für; zimen, sw. V.: nhd. »ziemen«, passen, anstehen, dünken, sich dünken für

sich -- sich durch Ankrallen fortbewegen, mnd. krabben, sw. V.: nhd. kratzen, schaben, sich mit den Krallen anklammern, sich durch Ankrallen fortbewegen, krabbeln

sich -- sich durch ausbedungene Zahlung loskaufen, mnd. gedingen, sw. V.: nhd. »gedingen«, gerichtlich verhandeln (sowohl vom Richter wie auch von den Parteien), Gericht (N.) (1) halten, verhandeln, Urteil verlangen, Urteil beantragen, klagen auf, unterhandeln, auftreten, abtreten, brandschatzen, sich durch ausbedungene Zahlung loskaufen, Pflicht ablösen, handeln um, feilschen, zum Kauf anbieten, Vertrag abschließen, einstehen für, büßen

sich -- sich durch Bewegung belustigen, mhd. baneken, bangen, paneken, banken, banichen, sw. V.: nhd. umhertummeln, spazieren, sich durch Bewegung belustigen, spazieren gehen, eilen, rasch gehen, reiten, ausreiten, umreiten, sich vergnügen, sich zerstreuen, bange werden, beängstigen, in die Enge treiben

sich -- sich durch das Eheversprechen binden, mnd. vörlæven*, vorlæven, vorloven, vorlõven, verloven, sw. V.: nhd. übermäßig loben, abgeloben, absagen, Verzicht leisten auf, durch Gelübde entsagen, verzichten, versprechen etwas nicht zu tun, Rechtsansprüchen abschwören, Rechtsverfolgung abschwören, verschwören, preisgeben, hingeben, verbieten, untersagen, ausweisen, verfesten, in die Acht erklären, Münzen außer Kurs setzen, Geld für ungültig erklären, sich verpflichten, sich verbürgern, Versicherung geben, versichern, geloben etwas zu tun oder zu lassen, verloben, vermählen, zur Ehe versprechen, sich durch das Eheversprechen binden, sich verloben

sich -- sich durch das Kreuzzeichen schützen, mnd. sÐgenen (1), segenen, sw. V.: nhd. segnen, Segen erteilen, bekreuzigen, sich durch das Kreuzzeichen schützen, einsegnen, weihen, formelhaft besprechen, beschwören

sich -- sich durch Eid lossagen, mhd. versweren* (1), verswern, vorswern, fersweren*, st. V.: nhd. falsch schwören, schwören, sich durch Eidschwur von jemandem lossagen, eidlich angeben, eidlich geloben, versichern, schwören etwas nicht zu tun wollen, schwören etwas nicht haben zu wollen, sich lossagen von, aufgeben, verzichten auf, eidlich verzichten auf, sich durch einen Eidschwur lossagen, abschwören, verschwören, sich eidlich verpflichten, einen Schwur leisten, sich durch Eid lossagen, jemandem etwas versagen, verleugnen, ablehnen, verlassen (V.), meiden, zusagen, versprechen

sich -- sich durch Eid vor Gericht reinigen, ae. clÚ-n-s-ian, sw. V. (2): nhd. reinigen, säubern, recht​fertigen, sich durch Eid vor Gericht reinigen, ent​sündigen, von Schuld reinigen; ge‑clÚ-n‑s‑ian, ge-clõ-s-ian, sw. V. (2): nhd. reinigen, säubern, rechtfertigen, sich durch Eid vor Gericht reinigen, entsündigen, von Schuld reinigen

sich -- sich durch Eidschwur Losmachender, mhd. verswerÏre*, verswerer, ferswÏre*, st. M.: nhd. »Verschwörer«, Schwörender, Falschschwörer, Renegat, sich durch Eidschwur Losmachender

sich -- sich durch Eidschwur von jemandem lossagen, mhd. versweren* (1), verswern, vorswern, fersweren*, st. V.: nhd. falsch schwören, schwören, sich durch Eidschwur von jemandem lossagen, eidlich angeben, eidlich geloben, versichern, schwören etwas nicht zu tun wollen, schwören etwas nicht haben zu wollen, sich lossagen von, aufgeben, verzichten auf, eidlich verzichten auf, sich durch einen Eidschwur lossagen, abschwören, verschwören, sich eidlich verpflichten, einen Schwur leisten, sich durch Eid lossagen, jemandem etwas versagen, verleugnen, ablehnen, verlassen (V.), meiden, zusagen, versprechen

sich -- sich durch Eigenlob versündigen, mhd. verrüemen, vorruomen, ferrüemen*, sw. V.: nhd. »verrühmen«, durch Prahlen verscherzen, durch Eigenlob verscherzen, sich berühmen, sich rühmen, sich durch Eigenlob versündigen, öffentlich vor Gericht behaupten

sich -- sich durch ein enges Hindernis bewegen, mnd. krðpen (1), kruepen, cruben, krÐpen, kreipen, kreppen, st. V.: nhd. kriechen, sich in niedriger Haltung am Erdboden fortbewegen, auf allen Vieren gehen, zu Kreuze kriechen, Buße tun, nachgeben, sich unterwerfen, sich vorwärts schleppen, sich mühsam vorwärts bewegen, dahinschleichen, heranschleichen, gegen den Wind ansegeln bzw. kreuzen, sich durch ein enges Hindernis bewegen, hindurchkriechen, durchschlüpfen, hineinkriechen, sich hindurchzwängen, unterkriechen, sich in seine Höhle zurückziehen, sich in sein Versteck zurückziehen, sich verbergen

sich -- sich durch einander bewegen, mnd. wommelen, mnd.?, sw. V.: nhd. wimmeln, sich durch einander bewegen

sich -- sich durch eine Urkunde verpflichten, mhd. verbrieven, verbriefen*, ferbriefen*, sw. V.: nhd. »verbriefen«, sich mit einem Geleitbrief versorgen, durch Urkunde bekräftigen, durch Unterschrift bekräftigen, durch Siegel bekräftigen, sich durch eine Urkunde verpflichten

sich -- sich durch einen Beschwörungskreis sichern, mhd. bekrÆzen, st. V.: nhd. »bekreisen«, umkreisen, sich durch einen Beschwörungskreis sichern

sich -- sich durch einen Eid freimachen, mhd. ðzsweren* (2), ðzswern, ðz swern, st. V.: nhd. »herausschwören«, sich durch einen Eid freimachen, einen Eid leisten nicht mehr in die Stadt zu kommen, beteuern

sich -- sich durch einen Eidschwur lossagen, mhd. versweren* (1), verswern, vorswern, fersweren*, st. V.: nhd. falsch schwören, schwören, sich durch Eidschwur von jemandem lossagen, eidlich angeben, eidlich geloben, versichern, schwören etwas nicht zu tun wollen, schwören etwas nicht haben zu wollen, sich lossagen von, aufgeben, verzichten auf, eidlich verzichten auf, sich durch einen Eidschwur lossagen, abschwören, verschwören, sich eidlich verpflichten, einen Schwur leisten, sich durch Eid lossagen, jemandem etwas versagen, verleugnen, ablehnen, verlassen (V.), meiden, zusagen, versprechen

sich -- sich durch einen Reinigungseid von einer Anklage befreien, mnd. ðtnÐmen, mnd.?, st. V.: nhd. ausnehmen, herausnehmen, ausweiden, aus der Menge herausgreifen, verhaften, Ausnahme machen, aufnehmen, erheben, von der Strafe losmachen (durch einen Eid), herausnehmen (aus Vorräten), anschaffen, besorgen, kaufen, leihen, hervorkommen, hervortreten, sich absondern, sich durch einen Reinigungseid von einer Anklage befreien

sich -- sich durch einen Schwur vereinigen, mnd. beswÐren (2), st. V.: nhd. schwören, beschwören, sich durch einen Schwur vereinigen, jemanden beschwören, den Beklagten durch Eid des Klägers überführen, die Schuld des Beklagten beschwören, weihen, bannen, bitten

sich -- sich durch falsches Segeln festfahren, mnd. vörsÐgelen* (1), vorsÐgelen, vorseilen, sw. V.: nhd. »versegeln«, durch Wegsegeln preisgeben und verlieren, zu Schiff verlassen (V.), sich durch falsches Segeln festfahren

sich -- sich durch Fasten schwächen, ahd. irfastÐn* 1?, sw. V. (3): nhd. sich durch Fasten schwächen

sich -- sich durch Flucht retten, mnd. vörlæpen* (1), vorlæpen, vorlopen, st. V.: nhd. zerlaufen (V.), auseinander laufen, ablaufen, abebben, sich verlaufen (V.), verlaufen (V.), verfließen, verstreichen, entlaufen (V.), weglaufen, fortlaufen, davongehen, das Weite suchen, fliehen, aus der Lehre entlaufen (V.), aus dem Dienst entlaufen (V.), aus der Leibeigenschaft entlaufen (V.), verstreichen, das Kloster heimlich verlassen (V.), dem Klosterleben entfliehen, im Kampf die Flucht ergreifen, fahnenflüchtig werden, flüchtig werden Schulden oder Strafe halber, herunter kommen, an Wert verlieren, an Aussehen verlieren, Spuren hinterlassen (V.), laufen lassen, verfließen, hingehen, laufend abnutzen, eilig verlassen (V.), fluchtartig verlassen (V.), räumen, sich einer Sache auf der Flucht entledigen, preisgeben, im Stich lassen, eine Stellung aufgeben, sich einem Zwang durch Flucht entziehen, sich durch Flucht retten, davonkommen, entrinnen, sich eilends davonmachen, sich packen, sich ereignen, sich zutragen, sich abspielen, sich entwickeln, geschehen, sich belaufen, Summe ausmachen, betragen

sich -- sich durch Gelübde verpflichten, mhd. verlüben, ferlüben*, sw. V.: nhd. sich durch Gelübde verpflichten

sich -- sich durch Gewährenzug reinigen, ae. tíe-m-an, sw. V. (1): nhd. hervorbringen, erzeugen, fortpflanzen, verantwortlich machen, als Zeugen berufen (V.), sich durch Gewährenzug reinigen, zur Gewähr schieben

sich -- sich durch Handeln verfehlen, mhd. vertuon (1), fertuon*, an. V.: nhd. vertun, aufbrauchen, verbrauchen, verzehren, hinbringen, vergeblich tun, wegschaffen, weggeben, verleihen, hingeben, benehmen, vertilgen, verderben, verbringen, versperren, sich abseits zusammentun, versammeln, verschwenden, durchbringen, ausgeben, verschwenderisch leben, sich durch Handeln verfehlen, einschließen, verdammen, aufgeben

sich -- sich durch Schweigen benachteiligen, mnd. vörswÆgen* (1), vorswÆgen, verswÆgen, st. V.: nhd. verschweigen, für sich behalten, vorenthalten (V.), unterlassen (V.), verstummen, schweigsam sein (V.), nicht berichten, nicht anzeigen, nicht vor Gericht (N.) (1) bringen, verheimlichen, geheim halten, stillschweigen, durch Schweigen verfallen (V.), verjähren lassen, durch Unterlassung der rechtzeitigen Forderung den Anspruch auf Eigentum und Erbschaft verwirken, sich durch Schweigen benachteiligen

sich -- sich durch Schwur reinigen, mnd. afwedden, sw. V.: nhd. abbüßen, Strafe geben wofür, ein Vergehen durch Strafzahlung büßen, sich durch Schwur reinigen, beschwören, von Buße befreien

sich -- sich durch Seelenschmerz abhärmen, mhd. verjõmeren*, verjõmern, ferjõmeren*, sw. V.: nhd. »verjammern«, jammern, sich durch Seelenschmerz abhärmen, sich schmerzlich sehnen

sich -- sich durch Treten verletzen, mnd. trÐden* (1), treden, terden, mnd.?, st. V.: nhd. treten, gehen, schreiten, tanzen, sich durch Treten verletzen

sich -- sich durch Trinken zuziehen, mnd. indrinken, st. V.: nhd. einsickern, Flüssigkeit aufsaugen, sich durch Trinken zuziehen

sich -- sich durch übermäßiges Aufwallen einer Leidenschaft Schaden tun, mhd. verwellen (3), ferwellen*, sw. V.: nhd. sich durch übermäßiges Aufwallen einer Leidenschaft Schaden tun, sich übernehmen, sich überheben

sich -- sich durch Weinen entkräften, mhd. verweinen, ferweinen*, sw. V.: nhd. ausweinen, abhärmen, weinend verderben, sich ausweinen, sich durch Weinen entkräften, abhärmen, heftig weinen

sich -- sich durch Worte binden, mhd. voreworten*, vorworten, vürworten, foreworten*, fürworten*, sw. V.: nhd. »vorworten«, sich durch Worte binden, versprechen, vereinbaren, verabreden

sich -- sich durcheinander schlingen, mhd. wirren, sw. V.: nhd. »wirren«, in Verwirrung bringen, sich durcheinander schlingen

sich -- sich durchhauen durch, mhd. durchhouwen, dorchhouwen, durhouwen, st. V.: nhd. durchhauen, durchbrechen, zerschlagen (V.), hindurchschlagen, sich durchhauen durch, durchlöchern, durchbohren, durch feindliche Linien durchbrechen, niedermachen, verletzen, heftig schlagen, auslegen, verzieren, mit Schmuck durchsetzen

sich -- sich durchhauen durch, mhd. slahen (1), slagen, slõn, st. V.: nhd. schlagen, hauen, hereinbrechen, zuschlagen, krachen, pochen, schlagen auf, schlagen nach, ausbrechen, ausschlagen, dringen aus, Schlag geben, darniederschlagen, erschlagen (V.), töten, erschüttern, schlachten, durch Schlagen hervorbringen, schlagend gestalten, verfertigen, schmieden, schlagend verarbeiten, prägen, schlagend befestigen, durch Handschlag als Eigentum übergeben (V.), schlagend bewegen, schlagend richten, treiben, sich bewegen, Richtung einschlagen, ausschlagen zu, aufsteigen in, aufsteigen zu, sich neigen auf, sich neigen zu, zielen auf, stoßen zu, treffen auf, sich durchhauen durch, hauen durch, schlagen hinter, einschlagen auf, einschlagen, einschlagen in, schlagen in, dringen in, treffen, treffen in, treiben in, Schlag versetzen auf, stürzen auf, schlagen um, fallen, zerschlagen (V.), aufschlagen, schwingen, austeilen, verdrängen, herauspressen, schädigen, vernichten, versetzen, zufügen, anrechnen, herunterschlagen von, treffen an, schlagen mit, anfertigen mit, abschlagen, vertreiben, treiben aus, treiben von, ausstoßen aus, schlagen an, niederschlagen auf, verarbeiten zu, verwandeln in, befestigen, binden, hängen an, aufstellen auf, wenden an, treiben an, schlagen durch, treffen durch, niederschlagen, packen, treiben auf, treiben zu, stellen in, schlagen über, ziehen auf, ziehen über, aufstellen, laden (V.) (1), befestigen auf, pressen, klemmen unter, einflechten in, schmettern an, werfen vor, stoßen, schießen, Richtung nehmen, Weg einschlagen, reichen, irgendwohin gelangen, errichten, veranschlagen, berechnen, Vieh treiben

sich -- sich durchkämpfen, mhd. durchgebrechen, st. V.: nhd. sich durchkämpfen

sich -- sich durchschlagen, mhd. erhouwen, st. V.: nhd. aushauen, stechen, aufhauen, zerhauen (V.), erschlagen (V.), erwerben, sich müde hauen, sich durchschlagen, dreinhauen, sich müde kämpfen, sich freikämpfen, hauen, schlagen, erkämpfen

sich -- sich durchsetzen gegen, mhd. enprÆsen, sw. V.: nhd. anpreisen, entblößen, sich durchsetzen gegen

sich -- sich durchsetzen, afries. bi‑her-d‑a 2, sw. V. (1): nhd. erhärten, bekräftigen, behaupten, beharren auf, sich durchsetzen, beibehalten, verheeren

sich -- sich durchsetzen, ahd. ubarstrÆtan* 2, st. V. (1a): nhd. erstreiten, bestreiten, widerlegen, durchsetzen, sich durchsetzen, erlangen

sich -- sich durchsetzen, mhd. betwingen, bitwingen, bidwingen, st. V.: nhd. zwingen, Zwang ausüben, bezwingen, erobern, sich durchsetzen, bedrängen, beengen, bändigen, erzwingen, zwingen zu, überwältigen, beherrschen, besiegen, zähmen, erreichen, quälen, treiben, veranlassen, unterwerfen, übertragen (V.)

sich -- sich durchsetzen, mhd. gelingen (1), st. V.: nhd. gelingen, Erfolg haben, sich durchsetzen, glücken, Glück haben, Schicksal haben, Ausgang haben, ergehen mit

sich -- sich durchsetzen, mhd. volkomen (1), vollekomen*, vollechomen, vollenchomen*, vollenkomen, vulchomen, folkomen*, follekomen*, follechomen*, follenchomen*, follenkomen*, fulchomen*, st. V.: nhd. vollständig kommen, geschehen, eintreten, zustande kommen, gedeihen, sich durchsetzen, zum Ziel kommen, zum Ende kommen, zu Ende gehen, entstehen aus, gelangen zu, ausführen, zugute kommen, vollendet werden, ausgeführt werden, sich ereignen, voll werden, erweisen, Behauptung erweisen, Klage gerichtlich durchführen; volrÆten, folrÆten*, st. V.: nhd. »voll reiten«, hinreiten, ans Ende reiten, bis ans Ziel reiten, ausreiten, zu Ende reiten, eine Sache ausfechten, durchsetzen, sich durchsetzen, vollbringen, zu Ende ringen; volvaren, volvarn, vollevarn, vollenvarn, folfaren*, follefarn*, st. V.: nhd. »vollfahren«, bis zum Ende fahren, zum Ziel kommen, zu Ende kommen, rechtlich seine Sache durchführen, sein Recht beweisen, vollenden, ausführen, erfüllen, vollständig fahren, überfallen (V.), Genüge tun, in Erfüllung gehen, weitergehen, vollzogen werden, ausgeführt werden, erfolgen, vorgehen, handeln, sich durchsetzen, Erfolg haben, einhalten, durchführen, verfahren (V.); vüregõn* (1), vürgõn, vür gõn, vurgÐn, vorgÐn, voregÐn, vurgæn, vorgæn, voregæn, füregõn*, furgÐn*, forgÐn*, foregÐn*, furgæn*, forgæn*, foregæn*, an. V.: nhd. vorgehen, übertreffen, hervortreten, hervorgehen, vorangehen, vorbeigehen, weitergehen, vortreten, herauskommen, vorwärts gehen, vorwärts kommen, sich vollziehen, begangen werden, sich durchsetzen, fortgehen, vorübergehen, geschehen, Vorrang haben

sich -- sich durchsetzen, mnd. vȫrbrÐken, st. V.: nhd. »vorbrechen«, hervorbrechen, durchbrechen, sich durchsetzen; vulkæmen (1), volkæmen, vulkamen, vulkumen, st. V.: nhd. zu Ende kommen, enden, zu Stande kommen, ans Ziel gelangen, in Erfüllung gehen, erfüllt werden, voll werden, abgelaufen sein (V.), vollendet werden (Zeit), durchgeführt werden, fertig werden, auswachsen (Frucht), durchkommen (mit Beweisen), durchdringen, sich durchsetzen, Recht bekommen, vollbringen, vollführen, ausführen, beweisen; vullenkæmen (1), vollenkæmen, st. V.: nhd. zu Ende kommen, enden, zu Stande kommen, ans Ziel gelangen, in Erfüllung gehen, erfüllt werden, voll werden, abgelaufen sein (V.), vollendet werden (Zeit), durchgeführt werden, fertig werden, auswachsen (Frucht), durchkommen (mit Beweisen), durchdringen, sich durchsetzen, Recht bekommen, vollbringen, vollführen, ausführen, beweisen

sich -- sich ebenfalls hinsetzen, ahd. ebangisizzen* 1, st. V. (5): nhd. »mitsitzen«, sich ebenfalls hinsetzen

sich -- sich ehelich verbinden, mhd. gesamen, sw. V.: nhd. einigen, sich einigen, ehelich verbinden, sich ehelich verbinden, heiraten, vereinigen, sammeln, versammeln, sich freundschaftlich treffen, sich treffen, sich einigen auf, ansammeln, anhäufen, zusammensetzen; gesamenen, sw. V.: nhd. einigen, sich einigen, ehelich verbinden, sich ehelich verbinden, heiraten, vereinigen, sammeln, versammeln, sich freundschaftlich treffen, sich treffen, sich einigen auf, ansammeln, anhäufen, zusammensetzen

sich -- sich ehelich verbinden, mnd. sõmen (1), sammen, sw. V.: nhd. sammeln, vereinigen, lesen, ernten, zusammenbringen, gemeinsam unterbringen, zusammen aufbewahren, einbringen, einsammeln, einkassieren, sich aufhäufen, anwachsen (st. V.), zusammenkommen, Gemeinschaft eingehen, sich ehelich verbinden

sich -- sich ehelich verbinden, mnd. sõmenen, samnen, sampnen, sw. V.: nhd. sammeln, sich ansammeln, sich verbinden, lesen, ernten, zusammenbringen, gemeinsam unterbringen, zusammen aufbewahren, einbringen, einsammeln, einkassieren, sich aufhäufen, anwachsen (st. V.), zusammenkommen, Gemeinschaft eingehen, sich ehelich verbinden

sich -- sich eidlich auf etwas verpflichten, mnd. vörÐden* (2), vorÐden, voreiden, sw. V.: nhd. beeiden, eidlich geloben, eidlich bekräftigen, einen Eid auf etwas leisten, sich eidlich auf etwas verpflichten, sich gegenseitig geloben, sich verschwören

sich -- sich eidlich reinigen, afries. riuch-t‑a 80 und häufiger?, sw. V. (1): nhd. richten, Recht sprechen, gerichtlich entscheiden, sich eidlich reinigen, berichtigen, eine Klage bestätigen; und‑riuch-t‑a 23, ont-riuch-t‑a, and-riuch-t‑a*, sw. V. (1): nhd. sich eidlich reinigen, sich freischwören

sich -- sich eidlich verbinden, ahd. gizumftigæn* 3, sw. V. (2): nhd. vereinigen, vereinbaren, einigen, verbinden, sich eidlich verbinden

sich -- sich eidlich verpflichten, mhd. versweren* (1), verswern, vorswern, fersweren*, st. V.: nhd. falsch schwören, schwören, sich durch Eidschwur von jemandem lossagen, eidlich angeben, eidlich geloben, versichern, schwören etwas nicht zu tun wollen, schwören etwas nicht haben zu wollen, sich lossagen von, aufgeben, verzichten auf, eidlich verzichten auf, sich durch einen Eidschwur lossagen, abschwören, verschwören, sich eidlich verpflichten, einen Schwur leisten, sich durch Eid lossagen, jemandem etwas versagen, verleugnen, ablehnen, verlassen (V.), meiden, zusagen, versprechen

sich -- sich eidlich von der Anklage reinigen, mnd. entgõn (1), engõn, untgõn, ungõn, entgÐn, st. V.: nhd. »entgehen«, weggehen, davongehen, davonkommen, schwinden, entlaufen (V.), aus dem Dienst laufen, entgelten, entrinnen, einer Anklage entgehen, sich einer Klage entledigen, einer Sache ledig werden, sich eidlich von der Anklage reinigen, vergehen, sich vergehen, sündigen, unterlassen (V.), schwinden, verloren gehen

sich -- sich eifrig bemühen, ae. cneor-d-lÚc-an, sw. V. (1): nhd. sich eifrig bemühen, ernsthaft untersuchen, sorgfältig sein (V.); ge-cneor-d-lÚc-an, sw. V. (1): nhd. sich eifrig bemühen, ernsthaft untersuchen, sorgfältig sein (V.)

sich -- sich eifrig bemühen, mhd. strÆten, st. V.: nhd. kämpfen, streiten, sich streiten, sich wehren gegen, sich wehren mit, wetteifern mit, kämpfen um, kämpfen für, sich einsetzen für, streben nach, sich kümmern um, sich streiten um, ausfechten, austragen, bekämpfen, bestreiten, sich eifrig bemühen, streben, wetteifernd tun, uneins sein (V.)

sich -- sich eifrig beschäftigen, mnd. vlÆten (1), st. V., sw. V.: nhd. streben, sich bemühen, sich befleißigen, eifrig sein (V.), sich angelegen, sein (V.) lassen, sich eifrig beschäftigen, sich abgeben mit etwas, sich bemühen um

sich -- sich eifrig schmücken, mhd. vlÆzen (1), flÆzen*, st. V., sw. V.: nhd. streben, sich bemühen, befleißen, sich befleißen, eifrig sein (V.), mit Eifer beschäftigt sein (V.), mit Sorgfalt beschäftigt sein (V.), sich eifrig schmücken, mit Eifer wenden, sich kümmern, sich bemühen um, streben nach, sich anstrengen für, sich beschäftigen mit, sich üben in, sich einstellen auf

sich -- sich eifrigst bestreben, mhd. überstreben, sw. V.: nhd. »überstreben«, hinwegkommen über, verwinden, überwinden, überwinden mit Gegenwehr, sich eifrigst bestreben

sich -- sich eignen als, mhd. gezemen (1), gizemen, st. V.: nhd. angemessen finden, geziemen, angemessen sein (V.), passen, sich entwickeln, sich gehören, gelingen, Gefallen finden an, gehören zu, sich eignen als, sich eignen für, geeignet erscheinen für, geeignet erscheinen zu, willkommen sein (V.), taugen zu, gefallen (V.), zukommen, zustehen, sich gehören für, passen zu, Ehre machen, entsprechen, nötig sein (V.) für, Grund haben, zufrieden sein (V.), sich geziemen, erforderlich sein (V.), passend sein (V.), erwünscht sein (V.), gefällig sein (V.), willfährig sein (V.)

sich -- sich eignen als, mhd. zemen (2), st. V.: nhd. ziemen, geziemen, passen, zukommen, angemessen sein (V.), passend sein (V.), üblich sein (V.), nützlich sein (V.), sich gehören als, sich gehören an, sich gehören auf, sich gehören in, sich gehören zu, sich eignen als, sich eignen für, sich eignen zu, würdig sein (V.), am rechten Platz sein (V.) auf, am rechten Platz sein (V.) in, am rechten Platz sein (V.) vor, dienen, taugen, taugen als, nützen als, nützen für, sich ziemen, sich gehören für, entsprechen, gefallen (V.), passen zu, Ehre machen, Ehre machen zu, Grund haben zu, eigen sein (V.), dürfen, sich eignen, scheinen, dünken, geziemend dünken, wohlgefallen, behagen, ebenbürtig sein (V.), erkennen, klar werden

sich -- sich eignen für, mhd. douwen (1), töuwen, dowen, sw. V.: nhd. nützen, sich eignen für

sich -- sich eignen für, mhd. gezemen (1), gizemen, st. V.: nhd. angemessen finden, geziemen, angemessen sein (V.), passen, sich entwickeln, sich gehören, gelingen, Gefallen finden an, gehören zu, sich eignen als, sich eignen für, geeignet erscheinen für, geeignet erscheinen zu, willkommen sein (V.), taugen zu, gefallen (V.), zukommen, zustehen, sich gehören für, passen zu, Ehre machen, entsprechen, nötig sein (V.) für, Grund haben, zufrieden sein (V.), sich geziemen, erforderlich sein (V.), passend sein (V.), erwünscht sein (V.), gefällig sein (V.), willfährig sein (V.)

sich -- sich eignen für, mhd. vüegen (1), vuogen, vðgen, vãgen, füegen*, fuogen*, fðgen*, fãgen*, sw. V.: nhd. fügen, passend zusammenfügen, hinzufügen, walten, einrichten, errichten, schaffen, machen, veranlassen, verursachen, bewirken, bestimmen, verschaffen, einbringen, verleihen, gewähren, zuteil werden lassen, zufügen, tun, bestimmen zu, schaffen für, legen an, schmiegen an, ziehen an, zusammenpassen, passen, passen zu, taugen zu, sich eignen für, zukommen, gut tun, gefallen (V.), gefallen (V.) als, geschehen, sich ergeben (V.), ereignen, sich ereignen, kommen, kommen von, sich verhalten (V.), sich verhalten (V.) bei, sich begeben (V.), sich zurückziehen, sich zurückziehen in, sich zurückziehen zu, sich zusammenschließen, sich zusammenschließen in, zusammenpassen mit, zuverbinden, hinbringen, hinschicken, mildern, bessern, machen dass etwas geschehe, zulassen dass etwas geschehe, bewerkstelligen, ermöglichen, gestatten, zufallen lassen, bescheren, zuteilen, sich fügen, schmiegen, schließen, verfügen, sich verfügen, zur Verfügung stehen, begeben (V.), sich passen, genau ineinander passen, sich schicken, füglich sein (V.), anstehen, zustehen, zugestehen; zemen (2), st. V.: nhd. ziemen, geziemen, passen, zukommen, angemessen sein (V.), passend sein (V.), üblich sein (V.), nützlich sein (V.), sich gehören als, sich gehören an, sich gehören auf, sich gehören in, sich gehören zu, sich eignen als, sich eignen für, sich eignen zu, würdig sein (V.), am rechten Platz sein (V.) auf, am rechten Platz sein (V.) in, am rechten Platz sein (V.) vor, dienen, taugen, taugen als, nützen als, nützen für, sich ziemen, sich gehören für, entsprechen, gefallen (V.), passen zu, Ehre machen, Ehre machen zu, Grund haben zu, eigen sein (V.), dürfen, sich eignen, scheinen, dünken, geziemend dünken, wohlgefallen, behagen, ebenbürtig sein (V.), erkennen, klar werden

sich -- sich eignen zu, mhd. zemen (2), st. V.: nhd. ziemen, geziemen, passen, zukommen, angemessen sein (V.), passend sein (V.), üblich sein (V.), nützlich sein (V.), sich gehören als, sich gehören an, sich gehören auf, sich gehören in, sich gehören zu, sich eignen als, sich eignen für, sich eignen zu, würdig sein (V.), am rechten Platz sein (V.) auf, am rechten Platz sein (V.) in, am rechten Platz sein (V.) vor, dienen, taugen, taugen als, nützen als, nützen für, sich ziemen, sich gehören für, entsprechen, gefallen (V.), passen zu, Ehre machen, Ehre machen zu, Grund haben zu, eigen sein (V.), dürfen, sich eignen, scheinen, dünken, geziemend dünken, wohlgefallen, behagen, ebenbürtig sein (V.), erkennen, klar werden

sich -- sich eignen, ahd. tugan* 38, Prät.‑Präs.: nhd. taugen, nützen, sich eignen, reichen, zukommen, fähig sein (V.), gut sein (V.), Wert haben

sich -- sich eignen, mhd. zemen (2), st. V.: nhd. ziemen, geziemen, passen, zukommen, angemessen sein (V.), passend sein (V.), üblich sein (V.), nützlich sein (V.), sich gehören als, sich gehören an, sich gehören auf, sich gehören in, sich gehören zu, sich eignen als, sich eignen für, sich eignen zu, würdig sein (V.), am rechten Platz sein (V.) auf, am rechten Platz sein (V.) in, am rechten Platz sein (V.) vor, dienen, taugen, taugen als, nützen als, nützen für, sich ziemen, sich gehören für, entsprechen, gefallen (V.), passen zu, Ehre machen, Ehre machen zu, Grund haben zu, eigen sein (V.), dürfen, sich eignen, scheinen, dünken, geziemend dünken, wohlgefallen, behagen, ebenbürtig sein (V.), erkennen, klar werden

sich -- sich eilen, an. hvat-a, sw. V. (2): nhd. anreizen, sich eilen

sich -- sich eilen, ahd. 6zuogiskrikken* 1, zuogiscricken*, sw. V. (1a): nhd. zuspringen, sich eilen, sich beeilen, sich daranmachen; gõhen* 2?, sw. V. (1a): nhd. sich beeilen, sich eilen; gõhæn* 14?, sw. V. (2): nhd. sich eilen, sich beeilen, vorwärtseilen, hastig zusammenraffen; gigõhen 8, sw. V. (1a): nhd. eilen, sich eilen, sich beeilen, streben, streben nach; Ælen 188, sw. V. (1a): nhd. eilen, sich beeilen, sich eilen, schnell laufen, streben, streben nach, sich bemühen, bestrebt sein (V.), trachten, gieren, heftig vorgehen gehen

sich -- sich eilen, mhd. scheren (1), schern, st. V.: nhd. schneiden, abschneiden, scheren (V.) (1), Bart schneiden, Haare schneiden, rasieren, glatt schaben, belästigen, bekümmern, schinden, quälen, abteilen, ordnen, schnell eilen, sich eilen, entkommen, sich verwandeln zu, ernten

sich -- sich eilend fortmachen, mhd. verstrÆchen, vorstrÆchen, ferstrÆchen*, st. V.: nhd. verstreichen, überstreichen, verschmieren, überstreichend heilen, ausstreichen, vertilgen, sich reitend bewegen und abmühen, sich turnierend bewegen und abmühen, sich eilend fortmachen, sich heimlich fortmachen, vergehen, zusammenstricken, verflechten, schwinden, sich davonmachen, sich entfernen, sich zurückziehen, verwischen

sich -- sich eilends davonmachen, mnd. klouwen (1), klowen, klöuwen, klawen, klauwen, sw. V.: nhd. kratzen, scheuern, jucken, krauen, kraulen, streicheln, mit scharfen Nägeln kratzen, mit scharfen Nägeln verletzen, mit den Nägeln zerreißen, mit den Klauen zerreißen, schröpfen, das Fell abziehen, ausbeuten, sich eilends davonmachen, weglaufen

sich -- sich eilends davonmachen, mnd. vörlæpen* (1), vorlæpen, vorlopen, st. V.: nhd. zerlaufen (V.), auseinander laufen, ablaufen, abebben, sich verlaufen (V.), verlaufen (V.), verfließen, verstreichen, entlaufen (V.), weglaufen, fortlaufen, davongehen, das Weite suchen, fliehen, aus der Lehre entlaufen (V.), aus dem Dienst entlaufen (V.), aus der Leibeigenschaft entlaufen (V.), verstreichen, das Kloster heimlich verlassen (V.), dem Klosterleben entfliehen, im Kampf die Flucht ergreifen, fahnenflüchtig werden, flüchtig werden Schulden oder Strafe halber, herunter kommen, an Wert verlieren, an Aussehen verlieren, Spuren hinterlassen (V.), laufen lassen, verfließen, hingehen, laufend abnutzen, eilig verlassen (V.), fluchtartig verlassen (V.), räumen, sich einer Sache auf der Flucht entledigen, preisgeben, im Stich lassen, eine Stellung aufgeben, sich einem Zwang durch Flucht entziehen, sich durch Flucht retten, davonkommen, entrinnen, sich eilends davonmachen, sich packen, sich ereignen, sich zutragen, sich abspielen, sich entwickeln, geschehen, sich belaufen, Summe ausmachen, betragen

sich -- sich eilig aufmachen, mhd. ðfÆlen, ðf Ælen, sw. V.: nhd. sich eilig aufmachen

sich -- sich ein Bild von etwas machen, mnd. ȫverdenken, æverdenken, averdenken, st. V.: nhd. überdenken, bedenken, über etwas nachdenken, sich Gedanken machen, sich ein Bild von etwas machen, sich vorstellen, in Gedanken durchgehen, ein Fazit ziehen

sich -- sich ein Herz fassen, ahd. gifnehan* 3, st. V. (5): nhd. schnauben, sich entschließen, sich ein Herz fassen, Atem schöpfen

sich -- sich ein Herz fassen, mhd. erherzenen, sw. V.: nhd. beherzt werden, Mut fassen, sich ein Herz fassen

sich -- sich ein Vergnügen machen, mnd. vörlüsten*, vorlüsten, vorlusten, sw. V.: nhd. belustigen, erheitern, erfreuen, froh stimmen, freuen, Lust empfinden, Beglückung empfinden, Freude empfinden, sich ein Vergnügen machen

sich -- sich ein Weib nehmen, mnd. bewÆven, sw. V.: nhd. heiraten, sich ein Weib nehmen

sich -- sich einbetten, mhd. Ænströuwen, Æn ströuwen, sw. V.: nhd. sich einbetten

sich -- sich einbilden auf, mhd. striuzen, sw. V.: nhd. sträuben, spreizen, sich einbilden auf, Kampf bestehen mit

sich -- sich einbilden, ahd. biwõnen* 19, sw. V. (1a): nhd. wähnen, meinen, hoffen, sich einbilden, halten für, sich anmaßen, sich vermessen (V.), hoffen auf, etwas erwarten, erachten, argwöhnen

sich -- sich einbilden, mhd. versinnen (1), fersinnen*, sw. V., st. V.: nhd. »versinnen«, sich einbilden, sich vergegenwärtigen, merken, nachdenken, mit den Sinnen wahrnehmen, zur Besinnung kommen, zum Bewusstsein kommen, zum Verstand kommen, denken, sich besinnen, einsichtig sein (V.), einsehen, begreifen, bedenken, verstehen, sich verstehen auf, verstehen, hoffen, erwarten, erwarten von, falsch sinnen, sich irren, fehlen, sich vorstellen, sich ausdenken, zur Vernunft kommen, überlegen (V.), bemerken, erhoffen, glauben, bedacht sein (V.) auf, sich verstehen auf sich erinnern

sich -- sich einbilden, mnd. fantasÐren, fantesÐren, fantisÐren, sw. V.: nhd. phantasieren, sich verstellen, sich einbilden, sich ausdenken, sich sonderbar bewegen, sich sonderbar aufführen

sich -- sich eindrängen, ae. in-rÚs-an, sw. V.: nhd. eindringen, sich eindrängen

sich -- sich eindrängen, mnd. drengen (1), drangen, sw. V.: nhd. drängen, bedrängen, nötigen, erpressen, dringen, eindringen, sich eindrängen, sich drängen, sich zwängen, in Bedrängnis bringen

sich -- sich eine Frau nehmen, mhd. gewÆben, sw. V.: nhd. ein Weib nehmen, sich eine Frau nehmen

sich -- sich eine Glatze scheren, mhd. bescheren* (2), beschern, st. V.: nhd. scheren (V.) (1), Haare wegschneiden, sich scheren (V.) (1), sich eine Glatze scheren

sich -- sich eine innerliche Vorstellung verschaffen, mnd. inbilden, inbÐlden, sw. V.: nhd. ein Bild machen, geistig aufnehmen, erfassen, sich eine innerliche Vorstellung verschaffen, vor Augen stellen, einprägen, merken, eine Vorstellung geben von, begreiflich machen, weismachen, einreden

sich -- sich eine Meinung bilden, mnd. ærdÐlen (1), ærdeilen, ȫrdÐlen, ærdÐln, ærdÐiln, ȫrdlÐn, ȫrdlÐin, ærtÐlen, ærtÐilen, sw. V.: nhd. urteilen, verurteilen, richten, Auskunft über das bestehende Recht vor Gericht geben, ein Urteil finden, ein Urteil fällen, beurteilen, sich eine Meinung bilden, prüfen, sich entscheiden, sich entschließen, zuteilen, zuerkennen

sich -- sich eine Rolle anmaßen, mhd. anegenemen*, angenemen, st. V.: nhd. annehmen, gewinnen, sich aneignen, sich angewöhnen, auf sich nehmen, sich unterziehen, sich vornehmen, sich kümmern um, sich anmaßen, behaupten, anziehen, anlegen, sich abgeben mit, sich bemühen um, auf sich beziehen, sich betroffen fühlen, sich kümmern, sich den Anschein geben, sich eine Rolle anmaßen, festnehmen, sich annehmen, übernehmen, unternehmen, anmaßen, ansprechen; anenemen (1), annemen, ane nemen, st. V.: nhd. annehmen, gewinnen, sich aneignen, sich angewöhnen, auf sich nehmen, sich unterziehen, sich vornehmen, sich kümmern um, sich anmaßen, behaupten, anziehen, anlegen, sich abgeben mit, sich bemühen um, auf sich beziehen, sich betroffen fühlen, sich kümmern, sich den Anschein geben, sich eine Rolle anmaßen, festnehmen, sich annehmen, übernehmen, aufnehmen, unternehmen, anmaßen, ansprechen, beginnen

sich -- sich einem Herrn verpflichten, mhd. behÐrren, beherren, sw. V.: nhd. ermächtigen, erheben, als Herr überwältigen, beherrschen, sich einem Herrn verpflichten, Eid leisten

sich -- sich einem Zugriff entziehen, mhd. durchwischen, durch wischen, sw. V.: nhd. »durchwischen«, sich einem Zugriff entziehen

sich -- sich einem Zwang durch Flucht entziehen, mnd. vörlæpen* (1), vorlæpen, vorlopen, st. V.: nhd. zerlaufen (V.), auseinander laufen, ablaufen, abebben, sich verlaufen (V.), verlaufen (V.), verfließen, verstreichen, entlaufen (V.), weglaufen, fortlaufen, davongehen, das Weite suchen, fliehen, aus der Lehre entlaufen (V.), aus dem Dienst entlaufen (V.), aus der Leibeigenschaft entlaufen (V.), verstreichen, das Kloster heimlich verlassen (V.), dem Klosterleben entfliehen, im Kampf die Flucht ergreifen, fahnenflüchtig werden, flüchtig werden Schulden oder Strafe halber, herunter kommen, an Wert verlieren, an Aussehen verlieren, Spuren hinterlassen (V.), laufen lassen, verfließen, hingehen, laufend abnutzen, eilig verlassen (V.), fluchtartig verlassen (V.), räumen, sich einer Sache auf der Flucht entledigen, preisgeben, im Stich lassen, eine Stellung aufgeben, sich einem Zwang durch Flucht entziehen, sich durch Flucht retten, davonkommen, entrinnen, sich eilends davonmachen, sich packen, sich ereignen, sich zutragen, sich abspielen, sich entwickeln, geschehen, sich belaufen, Summe ausmachen, betragen

sich -- sich einen besehen, got. mun-d-æn* 2=1 sis, sw. V. (2), m. Akk.: nhd. sich einen besehen, sehen auf

sich -- sich einen Genossen geben, mnd. gesellen, sw. V.: nhd. »gesellen«, sich gesellen (zu), sich jemandem zugesellen, sich einen Genossen geben

sich -- sich einen Namen machen, mhd. beruofen, sw. V., st. V.: nhd. ausrufen, bekanntmachen, benennen, bestimmen, vor Gericht bringen, sich einen Namen machen, sich wenden an, verkünden, anklagen, rühmen, preisen, berufen (V.), zusammenrufen, proklamieren, schelten, tadeln, beschreien, bezaubern, überschreien, sich zusammenrufen, sich versammeln, sich berufen (V.) auf

sich -- sich einen Ort genau merken, an. mi-Œ-a, sw. V.: nhd. sich einen Ort genau merken

sich -- sich einer Ansprache rechtlich entledigen, mnd. afleggen (1), sw. V.: nhd. »ablegen«, niederlegen, von sich legen, lagern, absitzen, Herberge nehmen, einkehren, abstellen, abschaffen, abschlagen, von sich schieben, entlassen (V.), abfertigen, bezahlen (die Schuld ablegen), befriedigen (durch Bezahlung der Schuld), vergüten, sich einer Ansprache rechtlich entledigen, beiseite legen, verzichten auf, ablehnen, abfertigen, ausschließen

sich -- sich einer Beschäftigung hingeben, mnd. plÐgen (1), plegin, pleyghen, pleggen, pleyen, st. V., sw. V.: nhd. pflegen, tun, handeln, sich betätigen, ausführen, verrichten, arbeiten, betreiben, praktizieren, Amt wahrnehmen, Stellung bekleiden, sich einer Beschäftigung hingeben, Leben auf bestimmte Weise (F.) (2) gestalten, Angelegenheit besprechen, beraten (V.), abschließen, einwirken, behandeln, Kontakt haben, rechtlich verhandeln, vor Gericht gehen, zum Vorteil von jemandem handeln, sich sorgend um jemanden oder etwas bemühen, ausstatten, zur Verfügung stellen, Speise und Getränke vorsetzen, bewirten, aufwarten, betreuen, aufziehen, ethischen rechtlichen oder sozialen Leistungsanspruch erfüllen, sich geziemen, Gewohnheit haben, Art haben, üblich sein (V.), fortwährend tun

sich -- sich einer Führung anvertrauen, mnd. hȫveden, hoveden, sw. V.: nhd. »haupten«, als Haupt anerkennen, als Führer anerkennen, sich einer Führung anvertrauen, enthaupten, köpfen

sich -- sich einer Klage entledigen, mnd. entgõn (1), engõn, untgõn, ungõn, entgÐn, st. V.: nhd. »entgehen«, weggehen, davongehen, davonkommen, schwinden, entlaufen (V.), aus dem Dienst laufen, entgelten, entrinnen, einer Anklage entgehen, sich einer Klage entledigen, einer Sache ledig werden, sich eidlich von der Anklage reinigen, vergehen, sich vergehen, sündigen, unterlassen (V.), schwinden, verloren gehen

sich -- sich einer Mühe unterziehen, mnd. vörlasten*, vorlasten, sw. V.: nhd. überlasten, zu schwer beladen (V.), mit übermäßigen Kosten (F.) (Pl.) beschweren, belasten, sich mit etwas belasten, sich einer Mühe unterziehen

sich -- sich einer Sache annehmen, mhd. kröten, kroten, kruden, mmd., sw. V.: nhd. belästigen, bedrängen, hindern, sich einer Sache annehmen, sich um etwas kümmern

sich -- sich einer Sache auf der Flucht entledigen, mnd. vörlæpen* (1), vorlæpen, vorlopen, st. V.: nhd. zerlaufen (V.), auseinander laufen, ablaufen, abebben, sich verlaufen (V.), verlaufen (V.), verfließen, verstreichen, entlaufen (V.), weglaufen, fortlaufen, davongehen, das Weite suchen, fliehen, aus der Lehre entlaufen (V.), aus dem Dienst entlaufen (V.), aus der Leibeigenschaft entlaufen (V.), verstreichen, das Kloster heimlich verlassen (V.), dem Klosterleben entfliehen, im Kampf die Flucht ergreifen, fahnenflüchtig werden, flüchtig werden Schulden oder Strafe halber, herunter kommen, an Wert verlieren, an Aussehen verlieren, Spuren hinterlassen (V.), laufen lassen, verfließen, hingehen, laufend abnutzen, eilig verlassen (V.), fluchtartig verlassen (V.), räumen, sich einer Sache auf der Flucht entledigen, preisgeben, im Stich lassen, eine Stellung aufgeben, sich einem Zwang durch Flucht entziehen, sich durch Flucht retten, davonkommen, entrinnen, sich eilends davonmachen, sich packen, sich ereignen, sich zutragen, sich abspielen, sich entwickeln, geschehen, sich belaufen, Summe ausmachen, betragen

sich -- sich einer Sache bedienen, mnd. genÐten, geneten, gnÐten, geniten, st. V.: nhd. genießen, Vorteil von etwas haben, Förderung von etwas haben, Gewinn von etwas haben, Nutzen (M.) von etwas haben, Genuss von etwas haben, Gebrauch von etwas haben, teilhaft werden, nutznießen, sich einer Sache bedienen, essen

sich -- sich einer Sache befleißigen, mhd. bevlÆzen, beflÆzen*, st. V.: nhd. »befleißen«, beflissen sein (V.), fleißig sein (V.), bemühen, sich bemühen, sich einer Sache befleißigen

sich -- sich einer Sache befleißigen, mhd. gevlÆzen, geflÆzen*, st. V.: nhd. sich einer Sache befleißigen, sich bemühen um, trachten nach

sich -- sich einer Sache begeben, mnd. vörwÐgen*** (3), st. V.: nhd. bewegen, regen, etwas auf sich nehmen, sich von etwas fortbewegen, sich einer Sache begeben, verzichten auf, ablassen von

sich -- sich einer Sache bemächtigen, ahd. bigrÆfan* 54?, st. V. (1a): nhd. begreifen, ergreifen, erfassen, umfassen, überziehen, belegen (V.), enthalten (V.), in sich schließen, umschließen, einbegreifen, zusammenfassen, sich einer Sache bemächtigen, rauben, aufgreifen, verstehen

sich -- sich einer Sache eifrig annehmen, mnd. anetücken*, antucken, antocken, sw. V.: nhd. rasch und heftig anziehen, heranziehen, an sich ziehen, anlocken, etwas an sich bzw. auf sich reißen, sich einer Sache eifrig annehmen, Anspruch machen auf

sich -- sich einer Sache entäußern, ahd. ðzæn 13, ðzen*, sw. V. (2, 1a?): nhd. verwerfen, ausschließen, ausschließen vertreiben, hintern, vermindern von, sich entäußern, sich einer Sache entäußern, verzichten auf, überliefern, verwinden

sich -- sich einer Sache entäußern, mhd. belouben (2), sw. V.: nhd. glauben, sich einer Sache entäußern

sich -- sich einer Sache entäußern, mnd. ǖteren*, uteren, ðtenen, mnd.?, sw. V.: nhd. hinaustreiben, verjagen, verstoßen (V.), ausmustern, ausscheiden, verwerfen, von sich tun, herauskehren, veräußern, verkaufen, ausgeben, herausfordern, zur Verantwortung ziehen, Bezahlung einer Schuld verlangen, jemanden wegen einer Schuld belangen, äußern, zeigen, dartun, beweisen, erklären, sich öffentlich zeigen, versichern, sich einer Sache entäußern, sich lossagen von, von etwas nichts wissen wollen (V.), sich versagen, sich enthalten (V.)

sich -- sich einer Sache enthalten, ahd. gistullen* 14, sw. V. (1a): nhd. verweilen, bleiben, stocken, sich enthalten, sich einer Sache enthalten, sich zurückhalten von, stillstehen, zurückbleiben, stocken; inthaben* 4, sw. V. (1b): nhd. zurückhalten, festhalten, enthalten (V.), ausharren, halten, erhalten (V.), einnehmen, tragen, ertragen (V.), harren, sich einer Sache enthalten, ablassen, sich zurückhalten, unterlassen, sich aufhalten, hindern, aufrechterhalten (V.); inthabÐn 53, sw. V. (3): nhd. zurückhalten, festhalten, enthalten (V.), ausharren, halten, erhalten (V.), versorgen, unterstützen, stützen, einnehmen, tragen, ertragen (V.), auf sich nehmen, harren, sich einer Sache enthalten, ablassen, sich zurückhalten, unterlassen (V.), sich aufhalten, emporhalten, standhalten

sich -- sich einer Sache entledigen, mhd. Ïnigen, sw. V.: nhd. Spreu werden, lösen von, befreien, sich einer Sache entledigen

sich -- sich einer Sache entledigen, mnd. panden, pannen, panten, sw. V.: nhd. pfänden, für eine bestehende Verpflichtung ein Pfand nehmen, für eine bestehende Schuld ein Pfand nehmen, Sache als Unterpfand nehmen, Strafe auferlegen, wegnehmen, entfernen, anbetteln, sich einer Sache entledigen, austeilen, spenden, zurückhalten, aufstauen; penden, pÐnden, peenden, peynden, sw. V.: nhd. pfänden, für eine bestehende Verpflichtung ein Pfand nehmen, für eine bestehende Schuld ein Pfand nehmen, Sache als Unterpfand nehmen, Strafe auferlegen, wegnehmen, entfernen, anbetteln, sich einer Sache entledigen, austeilen, spenden, zurückhalten, aufstauen

sich -- sich einer Sache entschlagen, mhd. verlouben (2), ferlouben*, sw. V.: nhd. mit Laub bedecken, sich von etwas lösen, abfallen, sich einer Sache entschlagen, ablegen, fremd bleiben; verpflegen*, verphlegen, ferpflegen*, st. V.: nhd. aufhören zu pflegen, sich einer Sache entschlagen, etwas aufgeben, übel pflegen, nicht gehörig pflegen, die Stelle und Pflicht eines anderen übernehmen, jemanden mit dem Nötigen versorgen und für ihn Bürgschaft leisten, Aufenthalt geben, verpflegen, zusichern, versichern, versprechen, sich verpflichten, beenden, aufgeben, verzichten auf, verlieren, vergessen (V.), vernachlässigen, haftbar machen

sich -- sich einer Sache entziehen, ahd. muozigen 1, sw. V.: nhd. sich einer Sache entziehen; muozæn* 15, sw. V. (2): nhd. müßig sein (V.), Muße haben für, Zeit haben, sich widmen, sich einer Sache entziehen

sich -- sich einer Sache entziehen, mhd. umbegõn, umbe gõn, umbegÐn, ummegõn, unbegÐn, unbegæn, unbegÐn, unbegæn, an. V.: nhd. rund um etwas gehen, umgehen, umziehen, in einer Prozession gehen, regeln, verfahren (V.), umlaufen, herumgehen, sich drehen, einen Umweg machen, gehen um, zu tun haben, zu schaffen haben, zu tun haben mit, sich umgeben (V.), umkreisen, umgeben (V.), durchwandern, pflegen, besorgen, etwas umgehen, sich einer Sache entziehen, einhergehen, umhergehen, sich ausbreiten, sich verbreiten, sich bewegen, sich verdrehen, vergehen, ablaufen, vorgehen, umgehen mit, sich abgeben mit, sich beschäftigen mit, erfüllt sein (V.) von, umringen, erfüllen, herumgehen um, bekehren, erlangen

sich -- sich einer Sache erwehren, ahd. irwerien* 13, irwerren*, sw. V. (1b): nhd. erwehren, sich jemandes erwehren, sich einer Sache erwehren, verwehren, verteidigen, schützen, kämpfen gegen, abwehren, hemmen

sich -- sich einer Sache getrösten, mnd. vörtrȫsten*, vortrȫsten, vortræsten, sw. V.: nhd. »vertrösten«, aufmuntern, ermutigen, trösten, sich einer Sache getrösten, sich worauf verlassen
sich -- sich einer Sache hingeben, ahd. gilõzan (1) 84, red. V.: nhd. lassen, überlassen (V.), zulassen, verzichten, überliefern, geben, verleihen, zugestehen, gestatten, einlassen, hineinlassen, sich entfernen, sich einer Sache hingeben, aufgeben

sich -- sich einer Sache rühmen, mhd. gesten (2), sw. V.: nhd. kleiden, schmücken, rühmen, preisen, sich einer Sache rühmen, sich freuen, stolz sein (V.)

sich -- sich einer Sache unterwinden, mnd. kræden (1), krȫden, kroeden, kroiden, kroden, kruden, sw. V.: nhd. belangen, in rechtlichen Anspruch nehmen, Klage erheben, sich mit etwas befassen, sich kümmern um, sich einer Sache unterwinden, sich etwas aneignen, mit Beschlag belegen (V.), belästigen
sich -- sich einer Sache unterwinden, mnd. underdæn, mnd.?, st. V.: nhd. unterwerfen, sich einer Sache unterwinden, sich anmaßen, übernehmen

sich -- sich einer Sache unterziehen, ahd. ingagantuon* 1, anom. V.?: nhd. sich einer Sache unterziehen, entgegenkommen

sich -- sich einer Sache vermessen, ahd. biheizan 30, red. V.: nhd. ermuntern, versprechen, geloben, verheißen, sich vermessen, sich einer Sache vermessen, sich verschwören, schelten, vorwurfsvoll auffordern

sich -- sich einer Sache versichern, mnd. vörkæveren*, vorkæveren, sw. V.: nhd. sich etwas verschaffen, besorgen, sich einer Sache versichern, wieder bekommen, Ersatz finden, bekommen, anschaffen

sich -- sich einer Sache widersetzen, ahd. werien* (1) 57, werren*, sw. V. (1b): nhd. wehren, verwehren, hindern, verteidigen, schützen, verbieten, jemandem wehren, jemandem verwehren, etwas verbieten, jemandem etwas verbieten, jemanden hindern, abhalten, jemanden abhalten, jemanden verteidigen, jemanden schützen, jemanden schützen vor, sich wehren, sich hüten, sich hüten vor, entgegengesetzt sein (V.), sich einer Sache widersetzen, Widerstand leisten, etwas verneinen, verhindern

sich -- sich einer Sache widmen, ahd. anahaftÐn 6, sw. V. (3): nhd. anhaften, innewohnen, anhängen, beharren, an etwas haften, in der Sache liegen, sich einer Sache widmen; spulgen* 2, sw. V. (1a): nhd. etwas zu tun pflegen, sich einer Sache widmen, beabsichtigen

sich -- sich einer Sache zuwenden, ahd. anagiheften* 4, sw. V. (1a): nhd. »anheften«, anreihen, aufhängen, sich einer Sache zuwenden, ergreifen

sich -- sich einer Schuld entledigen, mnd. emendÐren, sw. V.: nhd. »emendieren«, Text verbessern, büßen, sich einer Schuld entledigen, sich bessern

sich -- sich einer Sitte befleißigen, mnd. brðken, bruken, brǖken, sw. V.: nhd. brauchen, benutzen, nötig haben, gebrauchen, anwenden, verbrauchen, verwenden, genießen, nutznießen, nutzen, teilhaftig sein (V.), ein Wesen zeigen, sich einer Sitte befleißigen, ein Recht ausüben, ein Handwerk ausüben
sich -- sich einer Verpflichtung entziehen, mnd. entrechtigen, untrechtigen, sw. V.: nhd. jemanden aus dem Recht setzen, verunrechten, sich einer Verpflichtung entziehen, sich unrechtmäßig lösen, sich unrechtmäßig freimachen

sich -- sich eines Menschen bemächtigen, mnd. invallen (1), st. V.: nhd. einfallen, Einfall machen, angreifen, stürzen, jemandem in Strafe verfallen (Adj.) sein (V.), gewaltsam eindringen bei, sich in jemandes Rechte eindrängen, sich ergießen in (Wasser), eingeworfen werden (Getreide), sich eines Menschen bemächtigen, in den Sinn kommen, eintreten, auftreten, hindernd eintreten, Widerspruch erheben, beginnen, anfangen, in sich zusammenfallen, verfallen (V.), einstürzen

sich -- sich einfinden, mnd. inkæmen (1), inkoemen, inkõmen, inkommen, inkomen, st. V.: nhd. hineinkommen, hereinkommen, heimkommen, gehen, eintreten, gelangen nach, von außen kommen in, als Gast besuchen, sich einfinden, sich stellen einer Verpflichtung gemäß, als Geächteter bzw. Verbannter wieder zurückkehren, einwandern, zuziehen, zuwandern um bei einem Meister zu arbeiten bzw. selbstständig zu werden, feierlich Einzug halten in eine Stadt, eingeleitet werden, gefänglich eingebracht werden, festgesetzt werden, als Mitglied aufgenommen bzw. gewählt werden, beteiligt sein (V.), teilhaben an einer Erbschaft, hineingeraten (V.), Einlager halten, hineinfallen, hineinscheinen, hineinströmen, hineinwehen, eindringen, hinbewegt werden, einlaufen, einfahren, in die Scheune gebracht werden, auf den Markt gebracht werden, untergemischt werden, hinzutreten, einsetzen, antreten, Lieferung bzw. Abgabe bzw. Einkunft beziehen

sich -- sich einfinden, mnd. sellen (1), selen, sw. V.: nhd. gesellen, verbinden, fügen zu, sich vereinigen, sich einfinden

sich -- sich einfinden, mnd. vinden, finden*, st. V.: nhd. finden, auffinden, vorfinden, antreffen, entdecken, ertappen, erhalten (V.), befinden, erkennen, erfinden, erdenken, ausdenken, auf etwas verfallen (V.), aussinnen, Urteil finden, als Rat ermitteln, beantragen, entscheiden, sich einfinden, sich begeben (V.), sich einigen, einig werden

sich -- sich einfügen in, mhd. Ænbieten, Æn bieten, st. V.: nhd. sich einfügen in, hingeben, hineingeben, hineinbegeben

sich -- sich eingestehen, mhd. ersehen, irsegen, dersegen, resegen, irsÐn, dersÐn, resÐn, irsÐn, st. V.: nhd. »ersehen«, erblicken, erschauen, sehen, wahrnehmen, betrachten, sich erblicken, widerspiegeln, sich umsehen, erkundigen, finden, entdecken, sich in Anschauung verlieren, sich nicht sattsehen können, sich spiegeln in, sich sattsehen an, sich eingestehen, erkennen, bemerken, erfahren (V.)

sich -- sich eingliedern, ahd. gimahhæn* 93, gimachæn, gimahhen*, sw. V. (2, 1a): nhd. machen, tun, bewirken, herstellen, betreiben, verbinden, zusammenfügen, bereiten (V.) (1), bewerkstelligen, hervorbringen, durchführen, auftragen, anpassen, verkehren, sich zugesellen, eingliedern, sich eingliedern, anrichten

sich -- sich einhüllen in, ahd. bisliozan* 27, st. V. (2b): nhd. schließen, beschließen, verschließen, einschließen, unter Verschluss halten, erschließen, sich einhüllen in, zum Abschluss bringen, schlussfolgern

sich -- sich einhüllen, ahd. ginusken* 2, sw. V. (1a): nhd. verbinden, verknüpfen, zusammenhalten, schnallen, sich einhüllen

sich -- sich einhüllen, mhd. võhen (1), võn, fõhen*, fõn*, st. V., red. V.: nhd. fassen, fangen, auffangen, einfangen, gefangen nehmen, festhalten, besetzen, annehmen, aufnehmen, empfangen (V.), greifen, ergreifen, erfassen, bringen, packen an, packen bei, umfassen, ziehen an, nehmen in, nehmen unter, aufnehmen in, aufnehmen unter, stecken in, einhüllen in, sich einhüllen, anfangen, anfangen zu, einnehmen, umfangen, einfassen, einhüllen, auffassen, verstehen, bekommen, sich fassen, sich halten, sich hinwenden, sich festhalten an, beginnen mit, beginnen, sich wenden zu, sich halten an, geraten (V.), sich richten nach; valten (1), valden, falten*, falden*, red. V., st. V.: nhd. sich entwickeln, falten, in Falten legen, biegen, beugen, beugen zu, teilen, spalten, spalten in, verschränken, senken, versenken, versenken in, zusammenfalten, sich falten, umbiegen, krümmen, sich einhüllen, sich gesellen zu

sich -- sich einig werden, mhd. übereinkomen 370, st. V.: nhd. übereinkommen, sich einig werden, vereinbaren; übereintragen 15, st. V.: nhd. übereinkommen, sich einig werden, vereinbaren; übereinvertragen 3, st. V.: nhd. übereinkommen, sich einig werden

sich -- sich einigen auf, mhd. gesamen, sw. V.: nhd. einigen, sich einigen, ehelich verbinden, sich ehelich verbinden, heiraten, vereinigen, sammeln, versammeln, sich freundschaftlich treffen, sich treffen, sich einigen auf, ansammeln, anhäufen, zusammensetzen; gesamenen, sw. V.: nhd. einigen, sich einigen, ehelich verbinden, sich ehelich verbinden, heiraten, vereinigen, sammeln, versammeln, sich freundschaftlich treffen, sich treffen, sich einigen auf, ansammeln, anhäufen, zusammensetzen; gevallen (1), givallen, gefallen*, gifallen*, st. V., red. V.: nhd. fallen (verstärkt), fällig sein (V.), geschehen, ergehen, anfallen, als Ertrag anfallen, zufallen (V.) (2), befürworten, zustimmen, einer Seite zustimmen, wünschen, erwählen, treffen, wert sein (V.), gefallen (V.), recht sein (V.), sich einigen auf, hinfallen, niederfallen, zu Fall kommen, zusammenfallen, stürzen, sinken, sich ergeben (V.), eintreten, kommen, geraten (V.), gleichkommen, zuteilwerden, herabfallen von, geschehen an, fallen auf, fallen in, verfallen (V.) auf, verfallen (V.) in, verfangen (V.) bei, sich anschließen an, gearten in, anheimfallen, vorkommen, begegnen, zur Verfügung stehen, vorbehalten sein (V.)

sich -- sich einigen, ahd. gizumftidæn* 1, sw. V. (2): nhd. zusammenkommen, vereinbaren, übereinstimmen, sich einigen, sich zusammenfinden, übereinkommen

sich -- sich einigen, mhd. bescheiden (1), st. V., red. V.: nhd. bescheiden (V.), sich einigen, bestimmen, festlegen, entscheiden, beilegen, zur Verfügung stellen, einen Bescheid geben, einen Rechtsbescheid geben, zusprechen, vorschreiben, erklären, deuten, sagen, berichten, mitteilen, beschreiben, zuweisen, gewähren, anempfehlen, unterrichten, aufklären, unterscheiden, trennen von, ernennen zu, scheiden, trennen, schlichten, einrichten, sich einrichten, sich entscheiden, an seinen Platz stellen, anweisen, erzählen, benachrichtigen, laden (V.) (2), belehren, unterrichten, als Morgengabe geben, offenbaren; einen (1), sw. V.: nhd. einen, einigen, sich einigen, aussöhnen, vereinigen, sich versammeln, übereinkommen, beschließen, allein machen, befreien von, allein sein (V.), sich absondern

sich -- sich einigen, mhd. ðzsüenen, ðz süenen, sw. V.: nhd. sich versöhnen, sich einigen; vereinen, vireinen, voreinen, vureinen, fereinen*, sw. V.: nhd. vereinen, vereinigen, sich vereinigen, eins sein (V.), verbinden, sich verbinden, einigen, sich einigen, versöhnen, mit anderen übereinkommen, beschließen, mit sich übereinkommen, sich entschließen, über etwas lehren, aufklären, allein lassen, allein sein (V.), sich zurückziehen, sich entfernen, sich entfernen von, in den Besitz von etwas gelangen, sich vornehmen, sich vereinsamen, absondern, richten auf; vertagedingen, verteidingen, vertegedingen, vortetigen, fertagedingen*, sw. V.: nhd. »verteidigen«, vor Gericht ziehen, vor Gericht laden, vor Gericht verhandeln, gerichtlich verhandeln, übereinkommend festsetzen und ausgleichen, vereinbaren, schlichten, beilegen, versöhnen, sich einigen, vor Gericht verteidigen; vriden (1), friden*, sw. V.: nhd. in Frieden bringen, schlichten, beilegen, friedlich beilegen, einigen, sich einigen, befrieden, sichern, retten, schützen vor, stillen, versöhnen, Frieden schaffen bei, Frieden verschaffen, gebieten, schützen, schirmen, erhalten (V.), einen Zaun machen, einfrieden

sich -- sich einigen, mhd. geebenen, sw. V.: nhd. »ebnen«, vergleichen, sich vergleichen, einen Vergleich schließen, sich einigen; gehulden, sw. V.: nhd. geneigt machen, huldigen, sich einigen, einen Vergleich schließen; gehuldigen, sw. V.: nhd. geneigt machen, huldigen, Huld verschaffen, Begnadigung erwirken, überantworten, Huld gewähren, Schutz gewähren, sich einigen, einen Vergleich schließen, sich aussöhnen mit, Verzeihung erbitten von; gesamen, sw. V.: nhd. einigen, sich einigen, ehelich verbinden, sich ehelich verbinden, heiraten, vereinigen, sammeln, versammeln, sich freundschaftlich treffen, sich treffen, sich einigen auf, ansammeln, anhäufen, zusammensetzen; gesamenen, sw. V.: nhd. einigen, sich einigen, ehelich verbinden, sich ehelich verbinden, heiraten, vereinigen, sammeln, versammeln, sich freundschaftlich treffen, sich treffen, sich einigen auf, ansammeln, anhäufen, zusammensetzen; gesüenen, sw. V.: nhd. versöhnen mit, sich versöhnen, einigen, sich einigen

sich -- sich einigen, mhd. samenen, samnen, samen, sw. V.: nhd. zusammenbringen, zusammennehmen, zusammensetzen, vereinigen, verbinden, versammeln, sich versammeln, sammeln, einsammeln, einnehmen, zusammenrufen, zusammenkommen, einigen, sich einigen, rüsten

sich -- sich einigen, mnd. concordÐren, sw. V.: nhd. übereinstimmen, sich einigen; consedÐren, concedÐren, sw. V.: nhd. zugestehen, Zugeständnisse machen, sich einigen; Ðnen (4), Ðinen, sw. V.: nhd. einen, sich einigen, vereinigen, sich vertragen

sich -- sich einigen, mnd. gerichten, sw. V.: nhd. richten, gerade machen, aufrichten, in senkrechte Lage bringen, erhöhen, sich erheben, aufstehen, ein Gestell oder Gerüst aufstellen, ein Gebäude errichten, ein Ständerwerk für einen Dachstuhl oder ein Gebäude errichten, in eine bestimmte Richtung bringen, ausrichten (ein Geschütz), einen geraden Weg wählen, einen Weg bzw. eine Richtung einschlagen, Wort an jemanden richten, sich in einer Angelegenheit an jemanden wenden, eine Empfindung oder eine Einstellung auf etwas ausrichten, herrichten, ausstatten, in eine bestimmte Ordnung bringen, anrichten, anordnen, wiederherstellen, erneuern, begründen, einrichten, etwas veranlassen, bestimmen, zu einem Ergebnis bringen, kriegerische Auseinandersetzung beenden, strittige Angelegenheit beilegen, schlichten, jemanden durch Schiedsspruch befriedigen, sich einigen, sich versöhnen, Schaden ausgleichen, Schuld begleichen, Gefangene freigeben, Geiseln austauschen, ersetzen, vergüten, sich auseinandersetzen, beweisen, als Richter entscheiden oder als Partei gerichtlich entscheiden lassen, als Herrscher bzw. Regent die Gerichtsgewalt ausüben, verurteilen, strafen, urteilen, schätzen, Rechtsverfahren einräumen, einem Rechtsverfahren unterziehen, ahnden, Urteil vollziehen, Hinrichtung vollziehen, hinrichten, beurteilen, begutachen, negativ bewerten, beanstanden, erklären, deuten, Meinung kundtun

sich -- sich einigen, mnd. ȫverÐntÐn, ȫvereintÐn, æverÐntÐn, ævereintÐn, st. V.: nhd. sich einigen, vereinbaren; ȫvergÐven (1), ȫvergÐben, ævergÐven, avergÐven, ²vergÐven, oevergÐven, ovirgÐven, æveregÐven, overgeven, st. V.: nhd. übergeben (V.), geben, überreichen, ergeben (V.), hingeben, zugeben, einräumen, bewilligen, aufgeben, abstehen, verzichten, preisgeben, verloren geben, verzweifeln, gestatten, erlauben, zugestehen, sich einverstanden erklären, einwilligen, sich verpflichten, sich einigen, aufhören, Amt aufgeben, beachten, Verpflichtung erlassen (V.), Unterstützung entziehen, verfesten, friedlos erklären; ȫverkæmen (1), æverkæmen, averkæmen, ȫverkõmen, æverkõmen, ȫverkommen, overkomen, st. V.: nhd. »überkommen«, hinüberkommen, hinweg kommen, fahren, ankommen, ans Ziel gelangen, alle Schwierigkeiten überwinden, Erfolg haben, ans Ziel seiner Wünsche kommen, zu Tage kommen, auftreten, überraschend auftauchen, dazukommen, vorfinden, antreffen, begegnen, erhalten (V.), bekommen, ergreifen, erwischen, anheuern, in Dienst stellen, geschehen, passieren, zukommen, befallen (V.), hereinbrechen, einer Sache überführen, nachweisen, beweisen, eine Vereinbarung treffen, sich einigen, vereinbaren, beschließen; richten, rechten, sw. V.: nhd. »richten«, gerade machen, aufrichten, in senkrechte Lage bringen, erhöhen, sich erheben, aufstehen, ein Gestell oder Gerüst aufstellen, ein Gebäude errichten, ein Ständerwerk für einen Dachstuhl oder ein Gebäude errichten, in eine bestimmte Richtung bringen, ausrichten (ein Geschütz), einen geraden Weg wählen, einen Weg bzw. eine Richtung einschlagen, Wort an jemanden richten, sich in einer Angelegenheit an jemanden wenden, eine Empfindung oder eine Einstellung auf etwas ausrichten, herrichten, ausstatten, in eine bestimmte Ordnung bringen, anrichten, anordnen, wiederherstellen, erneuern, begründen, einrichten, etwas veranlassen, bestimmen, zu einem Ergebnis bringen, kriegerische Auseinandersetzung beenden, strittige Angelegenheit beilegen, schlichten, jemanden durch Schiedsspruch befriedigen, sich einigen, sich versöhnen, Schaden ausgleichen, Schuld begleichen, Gefangene freigeben, Geiseln austauschen, ersetzen, vergüten, sich auseinandersetzen, beweisen, als Richter entscheiden oder als Partei gerichtlich entscheiden lassen, als Herrscher bzw. Regent die Gerichtsgewalt ausüben, verurteilen, strafen, urteilen, schätzen, Rechtsverfahren einräumen, einem Rechtsverfahren unterziehen, ahnden, Urteil vollziehen, Hinrichtung vollziehen, hinrichten, beurteilen, begutachen, negativ bewerten, beanstanden, erklären, deuten, Meinung kundtun

sich -- sich einigen, mnd. vinden, finden*, st. V.: nhd. finden, auffinden, vorfinden, antreffen, entdecken, ertappen, erhalten (V.), befinden, erkennen, erfinden, erdenken, ausdenken, auf etwas verfallen (V.), aussinnen, Urteil finden, als Rat ermitteln, beantragen, entscheiden, sich einfinden, sich begeben (V.), sich einigen, einig werden; vörgõn (1), st. V.: nhd. vergehen, dahinschwinden, schwinden, an Kräften abnehmen, schwach werden, dahinsterben, hinüber gehen, wertlos werden, im Wert sinken (Münze), vorübergehen, zu Ende gehen, vergänglich sein (V.), untergehen, zugrunde gehen, zerstört werden, verfallen (V.) (Gebäude), verloren gehen, zerschellen, versinken, verschwinden, verderben, umkommen, eingehen (Tiere), verrotten, verfaulen, sich auflösen, aussterben, wegbleiben, sich verlaufen (V.) (Wasser), verfließen, sich verdunkeln (Sonne bzw. Mond), verblassen, entschwinden, vorübergehen, ablaufen, ergehen, geschehen, übergehen, unterlassen (V.), vertreten (V.), dazwischentreten, den Weg zu etwas versperren, in Abnahme geraten (V.), umkommen, vorbeigehen, entgehen, meiden, versäumen, spazieren gehen, sich Bewegung machen, sich verständigen, sich vertragen (V.), sich einigen; vörgelÆken* (1), vorgelÆken, vorgelÆken, sw. V.: nhd. vergleichen, durch Vergleich festsetzen, ausgleichen, gegenüberstellen, einen Vergleich schließen, Gleiches mit Gleichem erwidern, vergelten, zur Beendigung des Streites veranlassen, versöhnen, wiedergutmachen, zurückzahlen, sich einigen, ein Abkommen treffen, sich vertragen (V.); vörlÆken* (1), vorlÆken, sw. V.: nhd. gleich machen, ausgleichen, eichen (V.), auf den gleichen Stand bringen, wett machen, vergleichen, mit Gleichem vergelten, wiedergutmachen, entschädigen, begleichen, schlichten, gütlich beilegen, versöhnen, aussöhnen, sich versöhnen, sich vertragen (V.), sich vergleichen, zum Vergleich bewegen, zur gütlichen Einigung bewegen, auf dem Wege des Vergleichs ordnen, zu einer Vereinbarung gelangen, zu einem Vergleich gelangen, vereinbaren, gemeinsam beschließen, übereinkommen, sich einigen, sich vereinbaren, einen Vertrag schließen; vörlÆkenen*, vorlÆkenen, vorlikenen, sw. V.: nhd. gleich machen, ausgleichen, eichen (V.), auf den gleichen Stand bringen, wett machen, vergleichen, mit Gleichem vergelten, wiedergutmachen, entschädigen, begleichen, schlichten, gütlich beilegen, versöhnen, aussöhnen, sich versöhnen, sich vertragen (V.), sich vergleichen, zum Vergleich bewegen, zur gütlichen Einigung bewegen, auf dem Wege des Vergleichs ordnen, zu einer Vereinbarung gelangen, zu einem Vergleich gelangen, vereinbaren, gemeinsam beschließen, übereinkommen, sich einigen, sich vereinbaren, einen Vertrag schließen; vörslÆten*, vorslÆten, vorsliten, vorslitten, st. V.: nhd. verschleißen, abnutzen, durch Gebrauch abnutzen, verbrauchen, vertragen (V.), auftragen, aufzehren, verzehren, hinbringen, verbringen, zubringen, vergeuden, unnütz verbringen, Waren absetzen (besonders im Einzelverkauf), Streit beilegen, Streit schlichten, sich abnutzen, sich aufzehren, aufgerieben werden, verbraucht werden, sich versöhnen, sich einigen, vergehen, verstreichen, verfallen (V.); vrüntschoppen, vrentschappen, vrentschoppen, vrentschuppen, sw. V.: nhd. Freundschaft schließen, sich einigen, sich versöhnen, beilegen, ausöhnen

sich -- sich einlassen auf, mhd. aneziehen, anziehen, ane ziehen, st. V.: nhd. ziehen, an sich ziehen, widerrechtlich an sich ziehen, in sich aufnehmen, anziehen, bekleiden, anklagen, beschuldigen, unternehmen, anfangen zu ziehen, zuerst ziehen, sich anmaßen, vorgeben, Anspruch erheben auf, sich einlassen auf; erbileden* (1), erbilden, sw. V.: nhd. bilden, schaffen, abbildlich darstellen, sich bilden, zeigen, entstehen, sich senken, hineinversetzen in, sich einlassen auf, abbilden

sich -- sich einlassen auf, mhd. gelõzen (1), gelõn, gelæzen, st. V., an. V.: nhd. sich benehmen, lassen, dulden, entlassen (V.), freilassen, überlassen (V.), loslassen, verlassen (V.), sich verlassen (V.), sich gebärden, erlassen (V.), unterlassen (V.), sich beschäftigen mit, sich verlassen auf, sich niederlassen, handeln, sich gedulden, verhalten (V.), sich einlassen auf, sich niederlassen auf, aufgeben, verzichten auf, hinterlassen (V.), übergeben (V.), schicken, weglassen, lösen; gemeinschaften, sw. V.: nhd. sich einlassen auf, sich befassen mit

sich -- sich einlassen auf, mnd. ingÐven (1), st. V.: nhd. eingeben, hineingeben, ins Kloster bringen, übergeben (V.), überweisen, einräumen, zugestehen, gewähren, verabreichen, anraten, einflüstern, zur Aufgabe machen, vorschreiben, sich begeben (V.) nach, sich überantworten, sich einlassen auf

sich -- sich einlassen mit, mhd. verschiezen, ferschiezen*, st. V.: nhd. abschießen, verzichten, aufhören zu schießen, schleudern, verschießen, schießend verbrauchen, ganz wund schießen, tot schießen, tief herabschleudern, herabstürzen, entziehen, verzichten auf, aufgeben, übergeben (V.), fehlschießen, fehlschlagen, eilend verfehlen, sich entäußern, umherschweifen in, sich einlassen mit, eilen zu, werfen

sich -- sich einlassen, ahd. gangan (1) 339?, red. V.: nhd. gehen, schreiten, laufen, wandeln, sich begeben, steigen, streben, kommen, weichen (V.) (2), reichen, sich erstrecken, gelten, ergehen, sich einlassen, sich beziehen auf, eine Beziehung haben; gigangan (1) 42?, red. V.: nhd. gehen, steigen, kommen, ablaufen, sich einlassen, gehören, gehören zu, Erfolg haben, gelangen, übergeben (V.)

sich -- sich einlassen, mhd. beheften, sw. V.: nhd. zusammenheften, umstricken, beschäftigen, einschließen, belagern, festmachen, befallen (V.), ergreifen, fangen, festhalten, fesseln, begaben, anhalten, verpflichten, verbinden, zurückhalten, behaupten, belasten, haftbar machen, belangen, arrestieren, verhaften, sich einlassen, Verbindung eingehen mit, sich verbindlich machen, sich festsetzen, kämpfen, sich messen, sich auflehnen gegen, steckenbleiben in, geheilt werden durch

sich -- sich einmischen in, mhd. stæzen (1), red. V., st. V.: nhd. bewegen, forttreiben, stoßen, hinausstoßen, verstoßen (V.), keltern, zuweisen, Geld zuweisen, stoßen an, grenzen an, Stoß versetzen, sich streiten, berühren, stecken, stopfen, hinzufügen, zusammendrängen, zerstampfen, sich stoßen, Anstoß nehmen, sich begeben (V.), zutragen, sich anstoßen, sich bewegen, gelangen hin, sich erstrecken, reichen, grenzen, stolpern über, sich einmischen in, sich beteiligen an, klopfen an, treffen auf, treffen in, fallen auf, sich bewegen in, niederstoßen, niederwerfen, verletzen, aufstellen, abstecken, setzen, ausstoßen, vertreiben aus, treiben aus, wegstoßen, werfen von, losreißen von, reißen von, legen, senken, tauchen in, treiben in, treiben vor, stellen, treffen mit, schieben vor, verletzen an

sich -- sich einmischen, an. va-s-ast, sw. V.: nhd. sich abgeben mit, sich einmischen

sich -- sich einmischen, mhd. gemischen, sw. V.: nhd. mischen, mengen, sich einmischen, ins Handgemenge kommen, sich verkeilen, beimischen; Ænweten, Æn weten, st. V.: nhd. sich einmischen

sich -- sich einmischen, mhd. zuogeslahen, zuo geslahen, zægeslahen, st. V.: nhd. zuschlagen, dazukommen, hinzukommen, sich einmischen, geschehen, schließen; zuoslahen (1), zuo slahen, zæslahen, st. V.: nhd. zuschlagen, drauflos schlagen, dazukommen, hinzukommen, sich einmischen, geschehen, schließen, herankommen, zusammenkommen, sich zugesellen, mit zupacken, mitwirken

sich -- sich einmischen, mnd. bewÐren (4), st. V.: nhd. verstricken, verwickeln, hindern, im Besitz stören, sich verwirren, sich befassen (V.) mit, sich kümmern um, sich abgeben mit, sich einmischen, sich geschlechtlich mischen, beiliegen

sich -- sich einmischen, mnd. intasten, sw. V.: nhd. hineintasten, sich einmischen, erbberechtigt werden, gewalttätig eingreifen; invlicken, sw. V.: nhd. einflicken, zwischenfügen, sich einmischen, sich einnisten; inwÐren (1), inweren, inwõren, sw. V.: nhd. »einkleiden«, gerichtlich in Besitz einsetzen, gerichtlich in Besitz einweisen, von Gerichtswegen in Besitz setzen, ins Amt einsetzen, ins Amt einführen, sich einmischen, bemüht sein (V.)

sich -- sich einnisten, mnd. benesten, sw. V.: nhd. Nest machen, sich einnisten

sich -- sich einnisten, mnd. innestelen, sw. V.: nhd. sich einnisten; invlicken, sw. V.: nhd. einflicken, zwischenfügen, sich einmischen, sich einnisten

sich -- sich einordnen, mnd. rÆen (1), st. V.: nhd. »reihen«, Streifen abteilen, Linien ziehen auffädeln, besticken, mit Bändern oder Perlen besetzen, sich einordnen, einfügen; rÆgen (1), rigen, rÆen, V.: nhd. reihen, aufreihen, in Streifen abteilen, Linien ziehen, der Reihe nach auf einen Faden aufziehen, auffädeln, mit Bändern oder Perlen besetzen, besticken, sich einordnen, einfügen, in Falten legen?

sich -- sich einprägen in, mhd. schræten, schrõten, st. V., red. V.: nhd. »schroten«, hauen, schneiden, abschneiden, zerhauen (V.), verwunden, Haar abschneiden, zuschneiden, stemmen, sträuben, sich sträuben gegen, sich einprägen in, hauen auf, schlagen auf, hauen durch, schlagen durch, schneiden durch, durchschneiden, zerschneiden, zerschlagen (V.), schlagen, aushauen, zumessen, zuordnen zu, abtrennen von, mischen unter, bringen unter, rollen, wälzen, laden (V.) (1), aufladen, abladen

sich -- sich einprägen, mhd. merken (1), mirken, sw. V.: nhd. merken, bemerken, sich merken, achten auf, achtgeben, beobachten, sehen, betrachten, beachten, bedenken, wahrnehmen, zur Kenntnis nehmen, unterscheiden, auslegen, verstehen, anhören, hören, suchen, verübeln, beziehen auf, erkennen, beurteilen, für ungehörig beurteilen, tadeln, festhalten, sich einprägen, bezeichnen, erkenntlich machen, zielen, treffen

sich -- sich einprägen, mnd. inwörtelen, sw. V.: nhd. Wurzeln fassen, einwurzeln, sich einprägen

sich -- sich einquartieren, mnd. stallen (1), sw. V.: nhd. in den Stall bringen, aufstallen, unterstellen, unterbringen, stecken, sich vertragen (V.), friedlich miteinander auskommen, sich einquartieren, Stellung beziehen, lagern, belagern

sich -- sich einreihen, mnd. intrÐden, intredden, st. V.: nhd. eintreten, einsetzen, beginnen, mit den Füßen eintreten in, in ein Schiff treten, in ein Haus eintreten, einkehren bei, sich einreihen, in ein Amt treten, eine Stelle antreten, in ein Bündnis eintreten, auftreten, in Erscheinung treten, an die Stelle treten von, durch Treten zerstören, niedertreten

sich -- sich einrichten, an. hi-Œ-a-st, sw. V.: nhd. sich einrichten, eine Wohnung beziehen

sich -- sich einrichten, ahd. skaffæn 49, scaffæn, sw. V. (2): nhd. schaffen, bilden, bewirken, anordnen, festsetzen, ausrichten, vollenden, bestimmen, ableiten, sich herleiten, gestalten, formen, hervorbringen, sich einrichten

sich -- sich einrichten, mhd. bescheiden (1), st. V., red. V.: nhd. bescheiden (V.), sich einigen, bestimmen, festlegen, entscheiden, beilegen, zur Verfügung stellen, einen Bescheid geben, einen Rechtsbescheid geben, zusprechen, vorschreiben, erklären, deuten, sagen, berichten, mitteilen, beschreiben, zuweisen, gewähren, anempfehlen, unterrichten, aufklären, unterscheiden, trennen von, ernennen zu, scheiden, trennen, schlichten, einrichten, sich einrichten, sich entscheiden, an seinen Platz stellen, anweisen, erzählen, benachrichtigen, laden (V.) (2), belehren, unterrichten, als Morgengabe geben, offenbaren

sich -- sich einrichten, mhd. hantieren, sw. V.: nhd. »hantieren«, Kaufhandel treiben, handeln, verkaufen, verrichten, tun, Handel treiben, Geschäft treiben, sich einrichten

sich -- sich einrichten, mhd. verrihten, virrihten, ferrihten*, sw. V.: nhd. verrichten, zurechtbringen, in Ordnung bringen, einrichten, recht herstellen, entrichten, bezahlen, ausrüsten, versehen (V.), zu Ende führen, ausrichten, vollbringen, beilegen, schlichten, zur Besinnung bringen, fertig machen, zufriedenstellen, belehren, unterweisen, ausgleichen, versöhnen, verurteilen, eine Richtung einschlagen, sich begeben (V.), sich einrichten, die nötigen Anstalten treffen, sich wieder in die richtige Verfassung bringen, sich zurechtfinden, sich zu helfen wissen, sich bewegen, entschließen, sich belehren, sich fertigmachen, rüsten, sich mit der letzten Wegzehrung ausrüsten, sich ausgleichen, sich sein Recht verschaffen, sich vorbereiten, sich behaupten, sich rechtfertigen, sich aussöhnen, sich vergleichen, bereinigen, sich entschließen, sich ausrichten an, sich richten nach, sich lösen, sich befreien aus, sich befreien von, tun, üben, regeln, ordnen, klären, lösen, sühnen, beschwören, bestätigen, unterrichten, wiederherstellen, ausstatten mit

sich -- sich einrichten, mnd. inrichten, sw. V.: nhd. gerichtlich einsetzen, sich einrichten, nach eigenem Ermessen verfahren (V.)

sich -- sich eins pfeifen, mnd. flöiten, floiten, fleuten, flöten, fleyten, fleiten, fl²ten, sw. V.: nhd. flöten, Flöte blasen, Holzblasinstrument blasen, pfeifen, auf der Pfeife blasen, Pfeifensignal geben, mit dem Munde pfeifen (aus Schmerz oder Verwunderung sowie Langeweile), sich eins pfeifen

sich -- sich einschalten, mnd. inmengen, sw. V.: nhd. »einmengen«, zwischenfügen, einmischen, unterlaufen (V.), sich einschalten

sich -- sich einschiffen, ae. sci-p-ian, sw. V.: nhd. sich einschiffen, aufrüsten, bemannen

sich -- sich einschiffen, mhd. ðfsitzen, ðf sitzen, st. V.: nhd. aufsitzen, aufs Pferd steigen, sich einschiffen, auf der Schneiderbank sitzen, als Schneider arbeiten

sich -- sich einschiffen, mhd. schiffen, schipfen, sw. V.: nhd. schiffen, sich einschiffen, schweben in, fahren über, führen über, zu See fahren, zu Schiff befördern, landen

sich -- sich einschiffen, mnd. schÐpen (1), scheppen, scepen, sw. V.: nhd. schiffen, zu Schiff fahren, sich einschiffen, ausschiffen, ausfahren, zu Schiff bringen, einladen, einschiffen, an Bord nehmen, umladen (V.) (1), umschlagen, ausladen (V.) (1), löschen, vom Schiff in den Keller oder Speicher bringen, zu Schiff befördern, verschiffen, verfrachten

sich -- sich einschleichen in, ahd. untarsliofan* 2, st. V. (2a): nhd. hineinschlüpfen, sich einschleichen in

sich -- sich einschleichen in, mhd. sliefen, sliechen mndrh., st. V.: nhd. schliefen, schlüpfen, schlüpfen durch, kriechen, hineinschlüpfen, gleiten, sich verkriechen, herschlüpfen hinter, schlüpfen aus, kommen, abgenommen werden von, sich stehlen in, sich stehlen zu, fahren, geraten (V.), sich schleichen in, sich einschleichen in, schlüpfen unter; strÆchen (1), st. V.: nhd. »streichen«, fortgehen, sich entfernen, Striche machen, streichend bewegen, streichend messen, glatt streichen, glätten, ordnen, putzen, streichend machen, zeichnen, streichend auftragen, bestreichen, streichend wegschaffen, mit dem Streichholz streichend berühren, streicheln, auf Streichinstrumenten spielen, Streiche geben, sich rasch bewegen, herumstreichen, eilen, eilen zu, herbeieilen zu, davoneilen, herbeieilen, fahren, gehen, kommen, ziehen, hinterherziehen, ziehen hinter, ziehen in, ziehen nach, ziehen zu, weggehen, ziehen aus, ziehen von, sich hinwegheben von, sich heranmachen an, dringen, ziehen durch, eindringen zwischen, kommen in, ziehen über, sich zubewegen auf, sich einschleichen in, ziehen vor, schmücken, abstreifen, schlagen, geißeln, durchstreifen, wischen aus, wischen von, malen, streichen, auftragen, anlegen, anziehen, herantragen an, stoßen an, stecken in, ausdehnen in, fliegen

sich -- sich einschleichen, afries. in‑glð-p-a 1, st. V. (2): nhd. sich einschleichen; *s-mðg-a (1), sw. V. (1): nhd. sich einschleichen

sich -- sich einschleichen, ahd. 6zuokresan* 3, st. V. (5): nhd. zukriechen, einschleichen, sich einschleichen, herzuschleichen; untarslÆhhan* 8, untarslÆchan*, st. V. (1a): nhd. einschleichen, sich einschleichen, sich unterwürfig nähern, unten hinkriechen, beschleichen, hineinschleichen

sich -- sich einschleichen, mhd. underslÆchen, under slichen, st. V.: nhd. dazwischenkommen, schleichen zwischen, schleichend verhindern, jemandem plötzlich kommen, jemandem einfallen, aufgehen, dazwischen schleichen, sich einschleichen, überhand nehmen; vedemen, fedemen*, sw. V.: nhd. fädeln, reihen an, einfädeln, sich einschleichen

sich -- sich einschleichen, mnd. inkrðpen, inkrupen, st. V.: nhd. hineinkriechen, sich einschleichen

sich -- sich einschließen zu, mhd. verwegen (1), ferwegen*, st. V.: nhd. sich einschließen zu, verzichten auf, an Gewicht übertreffen, überwiegen, aufwiegen, Gewicht haben für, kümmern, sich auf die Glückswaage legen, entschließen, sich frisch zu etwas entschließen, sich bereit erklären, sich von etwas fortbewegen, auf etwas verzichten

sich -- sich einschließen, mhd. versigelen (1), fersigelen*, sw. V.: nhd. »versiegeln«, siegeln, besiegeln, fest verschließen, verwahren, bekräftigen, sich einschließen; verzirken, ferzirken*, sw. V.: nhd. sich einschließen

sich -- sich einschmeicheln bei, mhd. liephaben, liep haben, liephõn, an. V.: nhd. lieben, sich einschmeicheln bei; læsen (1), sw. V.: nhd. los sein (V.), los werden, fröhlich sein (V.), schmeicheln, heucheln, scherzen, sich einschmeicheln bei, lose Reden führen

sich -- sich einschmeicheln bei, mhd. zuolieben, sw. V.: nhd. »zulieben«, sich einschmeicheln bei

sich -- sich einschmeicheln, ahd. giswõsen* 4, sw. V. (1a): nhd. vertraut sein (V.), freundlich sein (V.), vertraut zusammensein, sich einschmeicheln; triuten* 2, sw. V. (1a): nhd. sich einschmeicheln, sich beliebt machen

sich -- sich einschmeicheln, mhd. smeichelen*, smeicheln, sw. V.: nhd. schmeicheln, heucheln, sich einschmeicheln; smeichen (1), sw. V.: nhd. schmeicheln, heucheln, sich einschmeicheln

sich -- sich einschmeicheln, mhd. zarten (1), sw. V.: nhd. freundlich sein (V.), zärtlich sein (V.), zärtlich sein (V.) zu, schmeicheln, hüten, behüten, verzärteln, Wohlwollen zeigen, liebkosen, weichlich sein (V.), weichlich werden, sorgsam behandeln, pflegen, verweichlichen, sich beliebt machen, sich einschmeicheln; zuogetuon, zuo getuon, an. V.: nhd. »zu tun«, schließen, zumachen, zufügen, Türe zumachen, sich einschmeicheln

sich -- sich einschreiben lassen und einkaufen, mnd. vörhansen*, vorhansen, sw. V.: nhd. in eine Gesellschaft eintreten, in eine Kaufmannsgilde eintreten, in eine Hanse aufnehmen, sich aufnehmen lassen, sich einschreiben lassen und einkaufen

sich -- sich einsetzen für, mhd. strÆten, st. V.: nhd. kämpfen, streiten, sich streiten, sich wehren gegen, sich wehren mit, wetteifern mit, kämpfen um, kämpfen für, sich einsetzen für, streben nach, sich kümmern um, sich streiten um, ausfechten, austragen, bekämpfen, bestreiten, sich eifrig bemühen, streben, wetteifernd tun, uneins sein (V.)

sich -- sich einsetzen für, mnd. vȫrstõn (2)?, vȫrestõn, vorstõn, verstõn, st. V.: nhd. vorstehen, an der Spitze stehen, den Vorsitz führen, leiten, befehligen, einstehen für, sich einsetzen für, sorgen für, vertreten (V.), vor Gericht (N.) (1) vertreten (V.), verteidigen, Vormund sein (V.), Provisor sein (V.), entgelten, einbringen, wert sein (V.), als Pfand oder Schuld zur Lösung oder Bezahlung ausstehen, zum Verkauf ausstehen, angestellt werden, gelten, bedeuten, schützen, verwalten, regieren

sich -- sich einsetzen, germ. *plegæn, sw. V.: nhd. sich einsetzen, bewegen

sich -- sich einsetzen, mhd. weren (3), wern, sw. V.: nhd. Beweis sein (V.), sich einsetzen, sich verbürgen, sich verbürgen für, entrichten für, beschenken, bezahlen, versehen (V.), versehen (V.) mit, befriedigen, erhören, Folge leisten, versichern, enthalten, gewähren, geben, schenken, zugestehen, leisten, erfüllen, zahlen, zufügen, beschaffen bleiben, vollziehen, gewährleisten, bürgen, sicherstellen, zufriedenstellen, nehmen, sich nehmen, bemächtigen, sich bemächtigen

sich -- sich einsetzen, mnd. vȫrbidden (1), vorbidden, st. V.: nhd. Fürbitte einlegen, für mildere Strafe oder Begnadigung einsetzen, losbitten, durch Fürbitte freibekommen, Fürbitte halten, erbitten, schützen, verteidigen, sich einsetzen, vertreten (V.), Rechtsbeistand leihen, in Schutz nehmen, überwachen, in Anspruch nehmen, Lehrsätze begründen, ausbitten, um Verzeihung bitten, sich entschuldigen

sich -- sich einsperren, mnd. insperren, sw. V.: nhd. sich einsperren, einbeziehen, einschließen

sich -- sich einstellen auf, mhd. schicken (1), sw. V.: nhd. machen dass etwas geschieht, schaffen, tun, bewirken, ausrichten, gestalten, fügen, ordnen, anordnen, zurechtlegen, bereiten, rüsten, zuwenden, verschaffen, zuteil werden lassen, zurüsten, durch Testament machen, vermachen, sich anschicken, zurechtmachen, bewegen, kehren (V.) (1), wenden, richten, sich bilden, formen, verhalten (V.), entwickeln, sich beteiligen an, sich aufmachen nach, sich richten nach, sich rüsten zu, sich einstellen auf, sich verziehen zu, schicken, senden, abordnen, anweisen, Geld anweisen, zukommen lassen, bestimmen zu, bereitmachen, vorsehen für, machen, einrichten, übergeben (V.), sorgen für, ausrüsten; stiften (1), stihten, sw. V.: nhd. stiften (V.) (1), gründen, geistliche Stiftung einrichten, bauen, bestiften, hinstellen, feststellen, wirtschaften, bewirtschaften, bebauen, besetzen, einsetzen, ausstatten, versehen (V.), anstiften, belehnen, einrichten, einweisen, ordnen, ins Werk setzen, veranstalten, veranlassen, erdichten, ersinnen, erfinden, sich einstellen auf, befestigen, tun, vollbringen, unternehmen, ausrichten, begehen, verüben, verursachen, einbringen, ausrüsten

sich -- sich einstellen auf, mhd. vlÆzen (1), flÆzen*, st. V., sw. V.: nhd. streben, sich bemühen, befleißen, sich befleißen, eifrig sein (V.), mit Eifer beschäftigt sein (V.), mit Sorgfalt beschäftigt sein (V.), sich eifrig schmücken, mit Eifer wenden, sich kümmern, sich bemühen um, streben nach, sich anstrengen für, sich beschäftigen mit, sich üben in, sich einstellen auf

sich -- sich einstellen bei, mhd. gesten (1), gasten, sw. V.: nhd. zum Gast machen, für befreundet erklären, beigesellen, sich vorbereiten, sich freuen, sich freuen auf, sich einstellen bei, empfangen, preisen, schmücken, entfremden, sich entfremden, an die Seite stellen

sich -- sich einstellen, mhd. Ænantwürten*, Ænantwurten, Æn antwurten, sw. V.: nhd. »einantworten«, übergeben (V.), überantworten, einstellen, sich einstellen, zur Verfügung halten, sich zur Verfügung halten

sich -- sich einstellen, mhd. erbieten (1), irbieten, derbieten, st. V.: nhd. erbieten, bieten, hinstrecken, darreichen, erweisen, sich erbieten, sich anbieten, darbieten, bringen, zufügen, antun, sich einstellen, sich erweisen, sich zeigen, sich offenbaren, sich ausbreiten, sich verbreiten, gewähren, darbringen, leisten, wenden an, lenken auf, richten auf, kehren gehen

sich -- sich einstellen, mhd. vürekomen* (1), vürkomen, vür komen, vurkumen, vorekumen, verkumen, vurquemen, vorequemen, verquemen, fürekomen*, furkumen*, forekumen*, ferkumen*, furquemen*, forequemen*, ferquemen*, st. V.: nhd. vorbeikommen, überholen, zuvorkommen, hindernd zuvorkommen, verhindernd zuvorkommen, vorwärts kommen, vortreten, vorauseilen, vorankommen, vergehen, enden, vorübergehen, erscheinen, bekannt werden, vor Gericht kommen, geschehen, entwickeln, sich entwickeln, ergehen, hervorkommen, übertreffen, sorgend verhüten, verhindern, verbergen, sich einstellen, herauskommen, ruchbar werden, vorauskommen, vorausgehen, weiterkommen, eilen als, vorbeugen, hinauskommen über, erschrecken, überwinden, überschreiten, behüten, verhüten, ausgleichen, herbeikommen, gegenwärtig werden, verfließen, zustoßen

sich -- sich einstellen, mnd. stellen, sw. V.: nhd. stellen, hinstellen, zur Stelle schaffen, anstellen, betreiben, machen, jagen, nachstellen, sich einstellen, sich stellen, sich benehmen, Stellung nehmen, sich richten, vorstellen, einstellen, unterstellen, bewirken, beraten (V.), festlegen, versetzen in, betreiben, ins Werk richten, einrichten, formulieren, aufstellen, schlichten, beilegen

sich -- sich einstellen, mnd. stõn (1), staen, stain, staan, stahn, st. V.: nhd. stehen, bestehen, dauern (V.) (1), anhalten, stand halten, stehen bleiben, Widerstand leisten, an bestimmtem Ort erschienen sein (V.), sich verhalten (V.), sich befinden (V.), sein (V.), festen Platz haben, zu längerem Aufenthalt verweilen, Inhalt haben, lauten, zugestehen, bezeugen, bestätigen, zulassen, dulden, einstehen für, sich einstellen, auftreten, erscheinen, sich richten nach, sich erheben, liegen, ruhen auf, lagern, nicht fließen, zufrieren, versiegen, steif stehen, aufgestellt sein (V.), gebietsmäßig festliegen, unterstehen, gehören, ausstehen, zukommen, gültig sein (V.), über sich nehmen, zustehen, gebühren, zu stehen kommen, kosten, zu Rechtsgeschäften fähig sein (V.), beschaffen (Adj.) sein (V.), geziemen

sich -- sich einstellen, mnd. vȫrkæmen, vȫrekæmen, vȫrkõmen, vorekomen, st. V.: nhd. vorherkommen, vorhergehen, vorangehen, heraustreten, hervorgehen, erscheinen, sich einstellen, sich dem Gericht (N.) (1) stellen, einer Vorladung Folge leisten, dem Gericht (N.) (1) zur Entscheidung vorgelegt werden, da sein (V.), gegenwärtig sein (V.), sich zeigen, zu Ohren kommen, zu Gesicht kommen, bekannt werden, begegnen, widerfahren (V.), vorkommen, vorbeikommen, vorbeigelangen, überholen, vergehen, verlaufen (V.), dahingehen, sterben, vorbeigehen, verhelfen, entgegentreten, auf jemanden zukommen, zu jemandem dringen, Gnade zuteil werden lassen, helfen, unterstützen, in feindlicher Absicht machen, ereilen, überfallen (V.), verhüten, verhindern, abwenden

sich -- sich eintragen lassen, mhd. begien, begin, st. V.: nhd. zugeben, einräumen, sich eintragen lassen; bÆhten (1), begihten, sw. V.: nhd. beichten, Beichte abnehmen, zugeben, einräumen, sich eintragen lassen

sich -- sich einverleiben, mnd. slÆven, st. V.: nhd. löffeln, sich einverleiben

sich -- sich einverstanden erklären, mnd. ȫvergÐven (1), ȫvergÐben, ævergÐven, avergÐven, ²vergÐven, oevergÐven, ovirgÐven, æveregÐven, overgeven, st. V.: nhd. übergeben (V.), geben, überreichen, ergeben (V.), hingeben, zugeben, einräumen, bewilligen, aufgeben, abstehen, verzichten, preisgeben, verloren geben, verzweifeln, gestatten, erlauben, zugestehen, sich einverstanden erklären, einwilligen, sich verpflichten, sich einigen, aufhören, Amt aufgeben, beachten, Verpflichtung erlassen (V.), Unterstützung entziehen, verfesten, friedlos erklären

sich -- sich einziehen, mhd. kriechen (1), st. V.: nhd. sich einziehen, schmiegen, kriechen, herumkriechen, schleichen, schlurfen; kriepen, st. V.: nhd. sich einziehen, schmiegen, kriechen, schmeicheln

sich -- sich eitel zur Schau stellen, ahd. ruomen 46, sw. V. (1a): nhd. rühmen, sich rühmen, prahlen, prahlen mit, sich eitel zur Schau stellen

sich -- sich ekeln vor, ahd. leidazzen* 58, leidezzen*, leidizæn*, sw. V. (1a, 2): nhd. fluchen, verfluchen, verachten, verabscheuen, anklagen, tadeln, sich entsetzen vor, verschmähen, sich ekeln vor

sich -- sich ekeln, ahd. 5zurlustæn* 6, sw. V. (2): nhd. sich ekeln, sich sträuben, Widerwille zeigen, Ekel empfinden, widerwillig sein (V.), überdrüssig sein (V.); unwillæn* 2, sw. V. (2): nhd. übel werden, erbrechen, sich erbrechen wollen, Ekel empfinden, ekeln, sich ekeln; wullæn* 4, sw. V. (2): nhd. sich ekeln, erbrechen, Ekel empfinden, erbrechen wollen, sich erbrechen

sich -- sich ekeln, mhd. walgeren, walgern, welgern, welgeren, welkeren, sw. V.: nhd. »walgern«, wälzen, sich wälzen, sich wälzen in, rollen, bewegen, wimmeln, Ekel empfinden, erbrechen wollen (V.), sich ekeln, sich erbrechen wollen (V.); wolgen, sw. V.: nhd. sich ekeln, sich erbrechen wollen (V.); wolgeren, sw. V.: nhd. »wolgern«, sich ekeln, sich erbrechen wollen (V.)

sich -- sich empfehlen in, mhd. zuobieten, zuo bieten, st. V.: nhd. »zubieten«, anbieten, erbötig machen, sich empfehlen in

sich -- sich emporbringen, mhd. ðfen (1), ðffen, sw. V.: nhd. emporheben, erheben, erhöhen, errichten, anhäufen, aufhäufen, sich emporbringen, wachsen (V.) (1), aufsteigen, sich erheben, sich mehren

sich -- sich empören gegen, mhd. rihten (1), rehten, rigten, sw. V.: nhd. gerade machen, richten, Recht sprechen, rechtmäßig verfahren (V.), ahnden, strafen, sich richten nach, einhalten, entrichten, verwenden, errichten, aufbauen, einrichten, in eine Rechtsform bringen, herrschen, Recht verschaffen, dienen, Gericht halten über, vermitteln zwischen, Gesetze erlassen für, sich verhalten (V.), streben nach, sich rüsten zu, handeln, sich wenden von, ausgehen von, sich empören gegen, aufrichten, aufstellen, festsetzen, festlegen, bereiten, bereitlegen für, beherrschen, regieren, leiten, in Ordnung bringen, wiedergutmachen, entscheiden, beweisen, abwenden von, ausrichten nach, wenden zu, wenden gegen, übertragen (V.) in, übertragen (V.) auf, bewahren vor, lehnen an, lenken auf, lenken über, stellen auf, stellen vor, recht machen, führen, zufriedenstellen, rechtlich absichern, aussöhnen, sich aussöhnen, in eine Richtung bringen, ordnen, schlichten, zurecht machen, fertig machen, rüsten, anrichten, richtig machen, vergüten, bezahlen, gestalten, dichterisch gestalten, Richtung geben, lenken, wenden, schicken, als Richter entscheiden, zum Recht verhelfen, Genugtuung gewähren

sich -- sich empören gegen, mhd. vermezzen (1), virmezzen, vormezzen, fermezzen*, st. V.: nhd. ausmessen, abmessen, bestimmen, verabreden, zumessen, übergeben (V.), falsch messen, nicht treffen, verfehlen, das Maß seiner Kraft zu hoch anschlagen, übermütig sein (V.), kühn sein (V.), sich rühmen, prahlen, sich entschließen, erkühnen, anheischig machen, anmaßen, behaupten, sich aufraffen, fälschlich glauben, sich anmaßen, vermessen (V.), rühmen, herausnehmen, prahlen mit, beschließen, sich entschließen zu, tun wollen (V.), sich vornehmen, sich zutrauen, sich verpflichten, schwören, versichern, glauben, glauben an, sich erheben gegen, sich empören gegen, verlassen (V.)

sich -- sich empören über, ahd. 5zurnen 32, sw. V. (1a): nhd. zürnen, sich empören, zürnen über, sich empören über, sich entrüsten, sich ereifern, sich erzürnen

sich -- sich empören, ahd. 5zurnen 32, sw. V. (1a): nhd. zürnen, sich empören, zürnen über, sich empören über, sich entrüsten, sich ereifern, sich erzürnen; irheffen* 116, irheven*, irhefen*, st. V. (6): nhd. erheben, erhöhen, beginnen, heben, emporheben, hochheben, preisen, aufheben, setzen, ablenken, veranstalten, ins Werk setzen, unternehmen, anheben, überheblich werden, sich erheben, sich aufmachen, sich begeben, sich empören, überheblich sein (V.), überheblich machen, stolz machen, aufgären machen, überführen, entstehen

sich -- sich empören, mhd. belgen (1), pelgen, st. V.: nhd. »belgen«, aufschwellen, zürnen, sich erzürnen, sich empören, zornig werden über, erzürnen

sich -- sich empören, mhd. ðferbãren, ðf erbãren, sw. V.: nhd. erheben, sich empören; ðfwerfen, ðf werfen, st. V.: nhd. aufwerfen, aufschlagen, aufwirbeln, erheben, hochwerfen, strecken, ausholen zu, zücken, ausheben, zurückwerfen, aufgeben, auferlegen, umwenden, auftun, öffnen, aufkommen, gebräuchlich werden, sich empören, zu werfen beginnen; vernoijieren, vernoieren, vernoigieren, vernægieren, fernoijieren*, fernoieren*, fernoigieren*, vernægieren*, sw. V.: nhd. »verneinen«, leugne, verleugnen, leugnend werden, vom Christentum abfallen, sich empören, sich erheben, den Kampf aufnehmen, sich entfernen von

sich -- sich empören, mnd. entbȫren (1), entboren, enbȫren, enboren, embȫren, empȫren, sw. V.: nhd. sich erheben, sich empören
sich -- sich empören, mnd. vörhÐven* (1), vorhÐven, vorheven, vorhõven*, vorhaven, vorheffen, st. V.: nhd. heben, emporheben, anheben, erhöhen, höher stellen, besser stellen, nach oben bringen, zu Ehren bringen, befördern, aufheben, abschaffen, hochziehen (Segel), heilig sprechen, überheben, freimachen, entledigen, aufsteigen, erholen, gesund werden, aufbranden (See [F.]), Aufstand machen, sich empören, aufbegehren, sich setzen gegen, beginnen, eintreten, geschehen, entstehen, aufgehen, ausbrechen, sich aufmachen, aufbrechen, losschlagen, sich wegheben, sich entfernen, sich überheben, überheblich werden

sich -- sich emporrichten, mhd. ðfstellen, ðf stellen, sw. V.: nhd. »aufstellen«, sich emporrichten

sich -- sich emporringen, ahd. ðzanbrestan* 9, st. V. (3, 4): nhd. »hervorbrechen«, herausströmen, sich emporringen, losbrechen

sich -- sich emporschwingen, ahd. danaskrikken* 2, danascricken*, sw. V. (1a): nhd. wegspringen, hinausspringen, sich beeilen, sich emporschwingen, sich hervortun

sich -- sich emporschwingen, mhd. ðfvliegen, ðf vliegen, ðffliegen*, st. V.: nhd. auffliegen, sich in die Luft erheben, sich emporschwingen, in die Höhe fliegen, emporfliegen, hinauffliegen

sich -- sich emporschwingen, mhd. enborsweimen*, enbor sweimen, sw. V.: nhd. »sich emporschwingen«

sich -- sich emporschwingen, mhd. erswingen (1), derswingen, reswingen, st. V.: nhd. aufschwingen, schwingen, abstreifen, erschwingen, sich emporschwingen, erheben, erringen, erlangen

sich -- sich emporsträuben, ahd. wassÐn* 1, sw. V. (3): nhd. sich sträuben, sich emporsträuben, emporragen

sich -- sich emporstrecken, ahd. barrÐn* 9, sw. V. (3): nhd. sich emporstrecken, sich aufrichten

sich -- sich enden, mhd. erwinden, irwenden, rewenden, st. V.: nhd. auf sich beruhen lassen, zurückkehren, aufhören, suchen, zurücktreten, sich enden, ablassen von, ruhen, reichen, vergehen, Halt machen, umkehren, aufgeben, steckenbleiben, ablassen, abweichen von, zurückschrecken vor, zurückweichen vor, gerichtlich durchsetzen

sich -- sich enden, mhd. wenden (1), wanden, sw. V.: nhd. wenden, wenden an, wenden in, wenden nach, wenden zu, kehren (V.) (1), kehren an, kehren in, kehren nach, kehren zu, übergeben (V.) an, anrechnen als, umdrehen, umkehren, bekehren, verlocken, anrühren, betasten, umwenden, mit Wänden umgeben (V.), rückgängig machen, wiedergutmachen, übertragen (V.), abwenden, wehren, hindern, hindern an, abbringen von, abhalten von, bewahren vor, verhindern, abwenden von, verhindern an, verwandeln, richten, ausrichten, anwenden, verwenden, vermachen, Richtung einschlagen, sich wenden, sich erstrecken, grenzen an, sich enden, aufhören, wegziehen, sich abwenden, sich abwenden von, sich hinwenden, sich hinwenden zu, enden, enden an, verwehren, beenden, nehmen, rauben, trennen, trennen von, verhandeln, verweigern

sich -- sich endigen, mhd. niderwegen, nider wegen, st. V., sw. V.: nhd. sich herabbewegen, hängen, sich endigen

sich -- sich endigen, mhd. verenden, virenden, ferenden*, sw. V.: nhd. verenden, enden, zu Ende gehen, vergehen, beenden, ausführen, durchführen, tun, erfüllen, zu Ende führen, vollenden, sterben, ganz beenden, dartun, vollführen, vollständig dartun, gewiss machen, sich endigen, in Erfüllung gehen, mit etwas zu Ende kommen, zu einem Entschluss kommen, ein Ende nehmen, zu einem guten Ende bringen

sich -- sich eng verbinden, ahd. biklÆban* 6, st. V. (1a): nhd. haften, kleben, sich befestigen, sich eng verbinden, anhängen, verschmelzen, erstarren, strotzen, gedeihen

sich -- sich entäußern, anfrk. bi-louv-en* 1, sw. V. (1): nhd. sich entäußern, aufgeben; gi-louv-en*, sw. V. (1): nhd. glauben, sich entäußern

sich -- sich entäußern, ahd. ðzæn 13, ðzen*, sw. V. (2, 1a?): nhd. verwerfen, ausschließen, ausschließen vertreiben, hintern, vermindern von, sich entäußern, sich einer Sache entäußern, verzichten auf, überliefern, verwinden

sich -- sich entäußern, mhd. ðzen (1), sw. V.: nhd. sich entäußern, sich enthalten (V.); ðzen (3) 24 und häufiger?, sw. V.: nhd. sich fortmachen, sich entäußern, enthalten, verzichten, entlassen (V.), sich jemandes entledigen; ðzenen, iuzenen, sw. V.: nhd. sich fortmachen, sich entäußern, enthalten, verzichten, entlassen (V.), sich jemandes entledigen; ðzeren*, ðzern, sw. V.: nhd. sich fortmachen von, sich entäußern, enthalten, verzichten, sich entledigen, entlassen (V.); verschiezen, ferschiezen*, st. V.: nhd. abschießen, verzichten, aufhören zu schießen, schleudern, verschießen, schießend verbrauchen, ganz wund schießen, tot schießen, tief herabschleudern, herabstürzen, entziehen, verzichten auf, aufgeben, übergeben (V.), fehlschießen, fehlschlagen, eilend verfehlen, sich entäußern, umherschweifen in, sich einlassen mit, eilen zu, werfen

sich -- sich entäußern, mhd. geðzenen, sw. V.: nhd. entäußern, sich entäußern, aufgeben

sich -- sich entäußern, mhd. õnen, sw. V.: nhd. ledig sein (V.), beraubt sein (V.), entblößen, berauben, entäußern, sich entäußern, verzichten, sich lösen von, aufgeben, verlieren; õnewerden, st. V.: nhd. sich entäußern, veräußern, abgeben, aufgeben; darben (1), sw. V.: nhd. darben, entbehren, ermangeln, sich entäußern, vermissen, verzichten auf, sich verzehren nach; durchbrechen (1), durch brechen, durbrechen, durprechen, dorchprechen, st. V.: nhd. durchbrechen, sich mit Gewalt durch etwas hindurcharbeiten, vorwärtsdringen, sich entäußern, eindringen in, hinausgelangen über, zerschlagen (V.), schlagen, überwinden, übertreffen, durchstehen, durchdringen, durchbohren, durchstoßen, durchqueren, aufbrechen, hervorbrechen, einstürzen, ergründen; entõnen, entÏnen, sw. V.: nhd. berauben, sich entäußern, verzichten; entÏnigen 1, sw. V.: nhd. »enteignen«, berauben, sich entäußern, verzichten; entgõn, engõn, entgÐn, engÐn, intgÐn, an. V.: nhd. entgehen, entkommen, entfliehen, fliehen, freikommen, fortgehen, verlorengehen, sich entziehen, entweichen, verlustig gehen, vergehen, sich entäußern, wegrutschen, abkommen von; entslahen, entslõn, st. V.: nhd. »entschlagen«, anschlagen, beginnen, auseinander schlagen, losmachen, befreien, uneinig sein (V.), uneins werden, beweisen, sich entäußern, überheben, entgehen, enteilen, nicht übereinstimmen, sich enthalten (V.), absehen von, sich schlagen zu, aufheben, lösen, irreleiten, anstimmen, abschütteln, entlasten, frei machen, sich befreien; entðzenen, entiuzenen, sw. V.: nhd. entäußern, sich entäußern, verzichten, verzichten auf; entwerden (1), intwerden, st. V.: nhd. vergehen, zunichte werden, entkommen, abkommen, freiwerden, entäußern, entgehen, sich entäußern, befreien von, aufgeben; entweren* (1), entwern, sw. V.: nhd. »entweren«, Gewere entziehen, Gewere wegnehmen, sich entäußern, verzichten, berauben, abweichen (V.) (2), abwehren, ablehnen, verweigern; entwesen (1), intwesen, st. V.: nhd. nicht sein (V.), ohne sein (V.), entbehren, überhoben sein (V.), fehlen, sich entäußern, verzichten auf, entsagen, frei sein (V.) von, sich trennen von, fernbleiben; entwizzen, an. V.: nhd. sich entäußern; entziehen, enziehen, st. V.: nhd. entziehen, verzichten, sich entäußern; entzÆhen (1), enzÆhen, enzÆen, st. V.: nhd. verzichten, sich entäußern, entsagen; entziunen, sw. V.: nhd. sich entäußern

sich -- sich entäußern, mnd. afgõn, V.: nhd. weggehen, aus dem Leben scheiden, sterben, abnehmen (vom Mond), verloren gehen, abgehen, nicht zu Stande kommen, loskommen, sich der Anklage entledigen, verlassen (V.), aufgeben, verzichten, sich entäußern, erreichen, bekommen

sich -- sich entäußern, mnd. ðtgõn, mnd.?, st. V.: nhd. ausgehen, ausfahren, aussegeln, ausfließen, auslaufen, hinausgehen, abtreten (Amt bzw. Beratung), hervorkommen, auftreten (Schauspieler), erscheinen (Buch), ausgegeben werden, erlassen (Adj.) werden (Urteil bzw. Mandat), in den Verkehr kommen (Münze), laufen, ausstehen (Zinsen bzw. Schulden), zu Grunde gehen, vergehen (Deich), zu Ende gehen, ablaufen (Frist), fällig sein (V.) (Schuld bzw. Abgabe), sich entäußern, Verzicht leisten, verweigern, ableugnen, verleugnen, ablegen, nachforschen, aufspüren, nachweisen, überführen

sich -- sich entblößen, mhd. blecken (1), plecken, sw. V.: nhd. »blecken«, sichtbar werden, sich entblößen, sehen lassen, zeigen, hervorschimmern, entblößt sein (V.)

sich -- sich entfalten, ahd. 3zituon* 3, anom. V.: nhd. »zertun«, ausbreiten, sich ausbreiten, sich entfalten; giwaltan* 9, red. V.: nhd. walten, herrschen, beherrschen, regieren, Gewalt haben, Gewalt haben über, herrschen über, etwas regieren, sich entfalten, wirksam sein (V.), in eigener Gewalt haben

sich -- sich entfalten, mhd. entpflocken*, enpflocken*, enphlocken, sw. V.: nhd. sich entfalten, öffnen

sich -- sich entfalten, mhd. klieben, st. V.: nhd. spalten, absplittern von, zerschlagen (V.), verteilen, teilen, zerkleinern, klieben, sich spalten, klauben, sich entfalten

sich -- sich entfalten, mhd. zwivalten (1), zwivalden, zwifalten*, zwifalden*, sw. V.: nhd. »zwiefalten«, verdoppeln, doppelt werden, sich entwickeln, sich entfalten

sich -- sich entfaltende Blattknospen, an. mõ (3), st. N. (a): nhd. sich entfaltende Blattknospen

sich -- sich entfärben, mhd. valwen, falwen*, sw. V.: nhd. »gilben«, fahl werden, an Farbigkeit abnehmen, bleich werden, bleich sein (V.), sich entfärben, sich verfärben, welken, verwelken

sich -- sich entfernen aus, mhd. brechen (1), prechen, st. V.: nhd. brechen, entzwei brechen, herausbrechen, zerbrechen, umbrechen, unterbrechen, pflügen, abbrechen, abreißen, Recht brechen, verletzen, für ungültig erklären, außer Kraft setzen, vermindern, abteilen, aussondern, zerstören, niederreißen, streitig machen, entkräften, fehlen, mangeln, übertreffen, nicht einhalten, aufheben, abstreiten, widersetzen, reißen, pflücken, losbrechen, sich lösen von, dringen, dringen auf, gewaltsam eindringen, sich verbreiten, sich quälen, erbrechen, sich erbrechen, vergehen, verlangen nach, hervorbrechen, hervorgehen aus, entfernen, sich entfernen aus, sich entfernen von, durchdringen zu, herunterfallen auf, dringen durch, eindringen in, fallen in, dringen vor, zerreißen, durchbrechen, aufbrechen, platzen, aufreißen, ausreißen, sich auflösen, loslösen, zerkleinern, zerbeißen, umgraben, zerschlagen (V.), vernichten, zunichte machen, beseitigen, quälen, stören, anfechten, missachten, verstoßen (V.) gegen, überwältigen, bewältigen, erklären, ausschlagen zu, führen, wenden, lösen, losreißen, wegnehmen, entreißen, herunterreißen, abnehmen, aufteilen, zerteilen, sich überwinden, hinwenden, abwenden; ellenden (1), sw. V.: nhd. fremd vorkommen, quälen, außer Land gehen, sich in die Fremde begeben (V.), elend machen, entfremden, sich entfernen aus, verlangen nach, befremden

sich -- sich entfernen aus, mhd. gebrechen (1), gibrechen, geprechen, giprechen, st. V.: nhd. brechen, mit Gewalt dringen, Verbrechen begehen, dringen, fehlen, mangeln, ermangeln, missachten, beeinträchtigen, schädigen, streitig machen, anfechten, zerbrechen, wegbrechen, entziehen, sich entfernen aus, brechen durch, geraten (V.) in, versagen, zerstören, wegnehmen, vernachlässigen, abbauen, trennen von, unterwerfen

sich -- sich entfernen in, mhd. verellenden, verenlenden, virellenden, ferellenden*, sw. V.: nhd. aus der Heimat schicken, verbannen, vertreiben, vertreiben von, in die Fremde gehen, sich entfremden, aus der Fremde kommen, ziehen in, sich entfernen in

sich -- sich entfernen von, mhd. brechen (1), prechen, st. V.: nhd. brechen, entzwei brechen, herausbrechen, zerbrechen, umbrechen, unterbrechen, pflügen, abbrechen, abreißen, Recht brechen, verletzen, für ungültig erklären, außer Kraft setzen, vermindern, abteilen, aussondern, zerstören, niederreißen, streitig machen, entkräften, fehlen, mangeln, übertreffen, nicht einhalten, aufheben, abstreiten, widersetzen, reißen, pflücken, losbrechen, sich lösen von, dringen, dringen auf, gewaltsam eindringen, sich verbreiten, sich quälen, erbrechen, sich erbrechen, vergehen, verlangen nach, hervorbrechen, hervorgehen aus, entfernen, sich entfernen aus, sich entfernen von, durchdringen zu, herunterfallen auf, dringen durch, eindringen in, fallen in, dringen vor, zerreißen, durchbrechen, aufbrechen, platzen, aufreißen, ausreißen, sich auflösen, loslösen, zerkleinern, zerbeißen, umgraben, zerschlagen (V.), vernichten, zunichte machen, beseitigen, quälen, stören, anfechten, missachten, verstoßen (V.) gegen, überwältigen, bewältigen, erklären, ausschlagen zu, führen, wenden, lösen, losreißen, wegnehmen, entreißen, herunterreißen, abnehmen, aufteilen, zerteilen, sich überwinden, hinwenden, abwenden

sich -- sich entfernen von, mhd. gekÐren, sw. V.: nhd. sich abwenden, sich entfernen von, wenden, kehren (V.) (1), sich wenden, sich hinwenden, begeben (V.) zu, lenken, beweisen, entfernen, abwenden von, wenden an, wenden zu, lenken in; gewÆten, sw. V.: nhd. erweitern, ausbreiten, bekanntmachen, sich entfernen, sich entfernen von, vergrößern

sich -- sich entfernen von, mhd. rouben (1), sw. V.: nhd. rauben, berauben, sich entfernen von, abbringen von, ausrauben

sich -- sich entfernen von, mhd. trÆben (1), trÆven, trÆfen*, st. V.: nhd. wenden, treiben, zubringen, vertreiben, sich beschäftigen mit, tun, dahinbringen, darauf anlegen, sich ereignen, sich zutragen, sich verbreiten, umhergetrieben werden in, sich entfernen von, drängen auf, eindringen auf, sich stürzen auf, zutreiben auf, betreiben, machen, hervorbringen, antreiben, drängen, führen, anstellen, hegen, verbreiten, haben, üben, ausüben, ausprobieren, treiben an, treiben aus, treiben in, treiben nach, treiben von, treiben vor, treiben zu, führen zu, bringen auf, bringen in, bringen nach, bringen zu, schieben an, schieben von, schieben zu, wegtreiben, wegjagen, wegschicken aus, wegschicken von, abbringen von, hinterhertreiben hinter

sich -- sich entfernen von, mhd. vereinen, vireinen, voreinen, vureinen, fereinen*, sw. V.: nhd. vereinen, vereinigen, sich vereinigen, eins sein (V.), verbinden, sich verbinden, einigen, sich einigen, versöhnen, mit anderen übereinkommen, beschließen, mit sich übereinkommen, sich entschließen, über etwas lehren, aufklären, allein lassen, allein sein (V.), sich zurückziehen, sich entfernen, sich entfernen von, in den Besitz von etwas gelangen, sich vornehmen, sich vereinsamen, absondern, richten auf; vernoijieren, vernoieren, vernoigieren, vernægieren, fernoijieren*, fernoieren*, fernoigieren*, vernægieren*, sw. V.: nhd. »verneinen«, leugne, verleugnen, leugnend werden, vom Christentum abfallen, sich empören, sich erheben, den Kampf aufnehmen, sich entfernen von; verziehen (1), ferziehen*, st. V.: nhd. »verziehen«, entziehen, sich entziehen, entfernen, beseitigen, untereinander ziehen, mischen, auseinanderziehen, zerstreuen, herausziehen, wegnehmen, verweigern, übergehen (V.) (1), verleiten, schieben, hinhalten, hinziehen, aufschieben, innehalten, warten, versäumen, hinausschieben, vollziehen, sich entfernen von, entrinnen, sich hinziehen, in Verzückung geraten (V.), verzögern, sich verzögern; virnen (2), virren, firnen*, sw. V.: nhd. entfernen, fern werden, fern sein (V.), sich entfernen, sich entfernen von, entfremden, fernhalten, fernhalten von, sich weithin erstrecken, ausdehnen, in die Ferne schweifen, in die Ferne leiten, führen, schweifen lassen, entziehen; virren (1), vierren, firren*, fierren*, sw. V.: nhd. entfernen, fern werden, fern sein (V.), sich entfernen, sich entfernen von, entfremden, fernhalten, fernhalten von, sich weithin erstrecken, ausdehnen, in die Ferne schweifen, in die Ferne leiten, führen, schweifen lassen, entziehen

sich -- sich entfernen von, mnd. vörschÐden* (1), vorschÐden, vorscheiden, st. V., sw. V.: nhd. entscheiden, beilegen, schlichten, scheiden, abfinden, Erbteil oder Pflichtteil absondern, trennen, weggehen, verscheiden, sterben, aussöhnen, sich entfernen von, sich enthalten (V.), sich auseinandersetzen durch Teilung des Gutes, sich vergleichen

sich -- sich entfernen, as. fir‑r‑ian* 1, sw. V. (1a): nhd. sich entfernen

sich -- sich entfernen, ahd. 8zigangan* 43, red. V.: nhd. sich entfernen, auseinandergehen, zu Ende gehen, aufhören, ausgehen, vergehen, zugrunde gehen, schwinden, etwas verlieren, zergehen, zusammenbrechen, enden; 7ziohan 137, st. V. (2b): nhd. ziehen, führen, bringen, zurückziehen, zücken, zuführen, sich entfernen, wegnehmen, anziehen, anführen, aufziehen, erziehen, unterweisen, anbauen, nähren, ernähren, versorgen, fördern, behandeln; 5zirgeban* 6, ziirgeban*, st. V. (5): nhd. von einander trennen, lösen, sich entfernen, sich verändern, zerbrechen, teilen, spalten, auflösen; danafaran* 12, st. V. (6): nhd. weggehen, sich entfernen, von dannen fahren, fortgehen, fortziehen, übergehen zu; danaloufan* 1, red. V.: nhd. weglaufen, sich entfernen; danaskeidan* 7, danasceidan*, red. V.: nhd. abtrennen, abreißen, weggehen, scheiden, fortgehen, sich entfernen, abgehen; ferrÐn* 4, sw. V. (3): nhd. sich entfernen, fern sein (V.), fern bleiben; firrukken* 3, firrucken*, sw. V. (1a): nhd. »verrücken«, vorrücken, zurückdrängen, sich entfernen; firwallæn* 6, sw. V. (2): nhd. sich entfernen, abirren, übergehen, sich wegbegeben, übertragen werden, umherschweifen; fliohan* 87, st. V. (2b): nhd. fliehen, entfliehen, flüchten, verlassen (V.), weichen (V.) (2), ausweichen, meiden, vermeiden, zurückweichen, verleugnen, vergehen, entgleiten, sich entfernen; framfaran* 4, st. V. (6): nhd. »fortfahren«, weggehen, sich entfernen; gifremiden* 3, sw. V. (1a): nhd. entfremden, entziehen, absondern, entfernen, sich entfernen, sich abwenden; gilõzan (1) 84, red. V.: nhd. lassen, überlassen (V.), zulassen, verzichten, überliefern, geben, verleihen, zugestehen, gestatten, einlassen, hineinlassen, sich entfernen, sich einer Sache hingeben, aufgeben; gilÆdan* 27, st. V. (1a): nhd. gehen, weggehen, vergehen, weichen (V.) (2), abweichen (V.) (2), ausgehen, sich entfernen, verschwinden, untergehen; gilouben 405?, sw. V. (1a): nhd. glauben, vertrauen, zustimmen, aufgeben, glauben an, beipflichten, gelten lassen, annehmen, verlassen (V.), jemanden verlassen, etwas verlassen, verzichten, verzichten auf, aufgeben, verfehlen, etwas verfehlen, herausfallen, herausfallen aus, ablassen, ablassen von, abfallen, sich entfernen, sich auflösen, sich entziehen, entmutigt werden; girukken* 8, girucken*, sw. V. (1a): nhd. rücken, sich bewegen, fortschreiten, Fortschritte machen, sich entfernen; irferrÐn* 1, sw. V. (3): nhd. sich entfernen, abtrünnig werden; irwÆzan* 6, st. V. (1a): nhd. weggehen, weichen (V.) (2), sich entfernen; rukken* (1) 9, rucken*, sw. V. (1a): nhd. »rücken«, bewegen, entfernen, fortbewegen, sich fortbewegen, sich entfernen, fortschreiten, steigen; rðmen 29, sw. V. (1a): nhd. räumen, verlassen (V.), sich entfernen, Platz machen, Raum schaffen, fortgehen, weichen von, etwas bewahren, sich ergeben, sich überwunden geben, etwas aufgeben, Raum schaffen, zurückweichen; skeidan* (1) 185, sceidan*, red. V.: nhd. scheiden, trennen, teilen, sich trennen, unterscheiden, sich unterscheiden, aufteilen, zerteilen, einteilen, abgrenzen, zuteilen, bestimmen, unterschiedlich behandeln, auswählen, entfernen, sich entfernen; ubarfangalæn* 6, sw. V. (2): nhd. überschreiten, hinausgehen über, übertreffen, sich entfernen; ubarskrÆtan* 3, ubarscrÆtan*, st. V. (1a): nhd. überschreiten, sich entfernen, hinüberschreiten, springen über; ðzirgõn* 1, ðzirgÐn*, anom. V.: nhd. ausgehen, hinausgehen, herausgehen, fortgehen, sich entfernen; ðzirgangan* 4, red. V.: nhd. ausgehen, hinausgehen, herausgehen, fortgehen, sich entfernen

sich -- sich entfernen, mhd. abeslÆchen, abe slÆchen, st. V.: nhd. »abschleichen«, weggehen, sich entfernen; abevremeden*, abevremden, abefremeden*, abe vremden, sw. V.: nhd. »abfremden«, sich entfernen, abweichen (V.) (2), sich abwenden; bewenden, sw. V.: nhd. umwenden, verwandeln, gestalten, anwenden, verwenden, zuwenden, hinwenden, übergeben (V.), sich entfernen, auslegen, lenken, richten, zielen, wenden nach, unterbringen bei, anrechnen als; entnemen, st. V.: nhd. »entnehmen«, entleihen, auf Borg nehmen, auf Borg geben, aufnehmen, entfernen, sich entfernen, sich entledigen, borgen, nehmen, sich zurückziehen, entziehen; entwÆchen, enwÆchen, intwÆchen, st. V.: nhd. entweichen, sich entziehen, verzichten, fortgehen, im Stich lassen, weichen (V.) (2), ausweichen, kraftlos werden, nachgeben, nachsehen, abtreten, zedieren, den Vorrang lassen, aufbrechen aus, fliehen, entkommen, sich entfernen, zurückziehen, trennen, zurückweichen, zurückstehen hinter, verlorengehen, entgleiten, verzichten auf, aufgeben

sich -- sich entfernen, mhd. geschalten, st. V.: nhd. stoßen, herabstoßen, sich entfernen, trennen; geschieben, st. V.: nhd. abbringen von, sich entfernen; gewÆten, sw. V.: nhd. erweitern, ausbreiten, bekanntmachen, sich entfernen, sich entfernen von, vergrößern; irren (1), ierren, sw. V.: nhd. irre machen, stören, behindern, hindern, beeinträchtigen, anfechten, streitig machen, sich entfernen, irren, aufhalten, abhalten, verwirren, auf Abwege bringen, zum Unglauben bringen, sich verunreinigen, ungewiss sein (V.), umherirren, nicht haben, sich irren, Unrecht haben, sich verirren, abirren, schaden, verhindern, beirren, verwirren, stören, trüben, täuschen, schädigen, aufhalten, im Stich lassen

sich -- sich entfernen, mhd. schÆben, st. V.: nhd. nachhelfen, sich fortbewegen, sich zuwenden zu, häufen auf, mischen unter, schädigen, rollend fortbewegen, rollen lassen, wälzen, drehen, wenden, schieben, wegrollen, fortwälzen, weichen (V.) (2), sich entfernen; strÆchen (1), st. V.: nhd. »streichen«, fortgehen, sich entfernen, Striche machen, streichend bewegen, streichend messen, glatt streichen, glätten, ordnen, putzen, streichend machen, zeichnen, streichend auftragen, bestreichen, streichend wegschaffen, mit dem Streichholz streichend berühren, streicheln, auf Streichinstrumenten spielen, Streiche geben, sich rasch bewegen, herumstreichen, eilen, eilen zu, herbeieilen zu, davoneilen, herbeieilen, fahren, gehen, kommen, ziehen, hinterherziehen, ziehen hinter, ziehen in, ziehen nach, ziehen zu, weggehen, ziehen aus, ziehen von, sich hinwegheben von, sich heranmachen an, dringen, ziehen durch, eindringen zwischen, kommen in, ziehen über, sich zubewegen auf, sich einschleichen in, ziehen vor, schmücken, abstreifen, schlagen, geißeln, durchstreifen, wischen aus, wischen von, malen, streichen, auftragen, anlegen, anziehen, herantragen an, stoßen an, stecken in, ausdehnen in, fliegen

sich -- sich entfernen, mhd. unnõhen (2), sw. V.: nhd. sich entfernen; veranderen*, verandern, virandern, virendern, feranderen*, sw. V.: nhd. sich aufmachen, sich begeben (V.), sich abwenden, entfernen, zurückziehen, ändern, verändern, wechseln, verwandeln, an einen anderen Ort bringen, in anderen Besitz bringen, sich umkleiden, sich verkleiden, einen anderen Wohnsitz nehmen, reisen, wandern, sich entfernen, abwenden, sich zurückziehen; vereinen, vireinen, voreinen, vureinen, fereinen*, sw. V.: nhd. vereinen, vereinigen, sich vereinigen, eins sein (V.), verbinden, sich verbinden, einigen, sich einigen, versöhnen, mit anderen übereinkommen, beschließen, mit sich übereinkommen, sich entschließen, über etwas lehren, aufklären, allein lassen, allein sein (V.), sich zurückziehen, sich entfernen, sich entfernen von, in den Besitz von etwas gelangen, sich vornehmen, sich vereinsamen, absondern, richten auf; verenderen*, ferenderen*, verendern, ferendern*, sw. V.: nhd. sich aufmachen, sich begeben (V.), sich abwenden, entfernen, zurückziehen, ändern, verändern, wechseln, verwandeln, an einen anderen Ort bringen, in anderen Besitz bringen, sich umkleiden, sich verkleiden, einen anderen Wohnsitz nehmen, reisen, wandern, sich entfernen, abwenden, sich zurückziehen; verren (1), ferren*, sw. V.: nhd. in die Ferne schweifen, fern bleiben, sich entziehen, versagen, sich entfernen, sich absondern, abwenden, verhindern, meiden, entziehen, nehmen, rauben, entfremden, fern werden, fern sein (V.), fern halten, sich fern halten, in die Ferne leiten, in die Ferne führen, schweifen lassen, entfernen; verslahen (1), ferslahen*, verslõn, ferslõn*, st. V.: nhd. verschlagen (V.), zerschlagen (V.), verwunden, töten, erschlagen (V.), verwüsten, abschlagen, abhauen, auseinanderschlagen, auseinandertreiben, auseinandersetzen, erklären, verhandeln, in einer Richtung treiben, in einer Richtung schieben, vertreiben, verkaufen, zu weit treiben, an einen unrechten Ort treiben, zurückschlagen, zurücktreiben, ablehnen, zurückweisen, vermeiden, verschmähen, gering achten, verachten, wegnehmen, entziehen, unterschlagen (V.), beschlagen (V.), umschmieden, umprägen, schlagend bedecken, beschmutzen, verstecken, verhehlen, gaukeln, betrügen, zuschlagen, versperren, verschließen, einschließen, fesseln, durch einen Verschlag absperren, verfallen lassen, abkommen lassen, kirchlich untersagen, mit Interdikt belegen (V.), in Gedanken überschlagen, anschlagen, achten, erachten, sich verstecken, sich bedecken, abnehmen, schwinden, sich entfernen, sich entschlagen, enden, vergehen, vernichten, missachten, vernachlässigen, aufgeben, merken, bedenken, erzählen, darlegen, vortragen, ankündigen, auseinander treiben, befestigen, einsperren, werfen, in Ketten legen, auffassen, ansehen als, schieben auf, aus dem Umlauf ziehen; verstrÆchen, vorstrÆchen, ferstrÆchen*, st. V.: nhd. verstreichen, überstreichen, verschmieren, überstreichend heilen, ausstreichen, vertilgen, sich reitend bewegen und abmühen, sich turnierend bewegen und abmühen, sich eilend fortmachen, sich heimlich fortmachen, vergehen, zusammenstricken, verflechten, schwinden, sich davonmachen, sich entfernen, sich zurückziehen, verwischen; vertreten (1), vortreten, vürtreten, fertreten*, st. V.: nhd. vertreten (V.), zertreten (V.), dahingehen, enden, verlaufen (V.), wegtreten, wegstoßen, verschmähen, verleugnen, entsagen, dazwischentreten, verhindern, versperren, niedertreten, vernichten, vor jemanden treten, vor etwas treten, an jemandes Stelle treten, gutstehen für, haften, hinausgehen über, fehltreten, dahingehen, vergehen, dahinschwinden, zunichte werden, sich entfernen, niedertrampeln, stoßen, vertreiben, zunichte machen, löschen (V.) (1), behindern, verfälschen, missachten, misshandeln, verteidigen, verteidigen wegen; vertrÆben (1), virtrÆben, vortrÆben, virdrÆben, vordrÆben, virdrÆven, vordrÆven, fertrÆben*, st. V.: nhd. vertreiben, übermäßig treiben, übermäßig antreiben, auseinandertreiben, wegtreiben, verstoßen (V.), leermachen, ungültig machen, verwüsten, vertun, durchbringen, hinbringen, verlaufen, sich verlaufen, verfließen, vergehen, dahinschwinden, enden, zunichte werden, sich entfernen, fehltreten, zertreten (V.), niedertrampeln, stoßen, löschen (V.) (1), hinausgehen über, behindern, verfälschen, verleugnen, missachten, misshandeln, verteidigen wegen; vervüeren, virvðren, ferfüeren*, vervðren, ferfðren*, sw. V.: nhd. verführen, ausüben, wegführen, entführen, versetzen, in die Verbannung führen, ächten, irreführen, verleiten, auseinanderführen, zerreißen, zerstören, durch Fahren verderben, fahrend umgeben (V.), sich entfernen, sich zerstreuen, vergehen, verschwinden, führen, tragen, wegnehmen, wegbringen, hinauswerfen, umgehen, vorenthalten (V.), vollführen; virnen (2), virren, firnen*, sw. V.: nhd. entfernen, fern werden, fern sein (V.), sich entfernen, sich entfernen von, entfremden, fernhalten, fernhalten von, sich weithin erstrecken, ausdehnen, in die Ferne schweifen, in die Ferne leiten, führen, schweifen lassen, entziehen; virren (1), vierren, firren*, fierren*, sw. V.: nhd. entfernen, fern werden, fern sein (V.), sich entfernen, sich entfernen von, entfremden, fernhalten, fernhalten von, sich weithin erstrecken, ausdehnen, in die Ferne schweifen, in die Ferne leiten, führen, schweifen lassen, entziehen; vonen, fonen*, sw. V.: nhd. sich entfernen, fern sein (V.); wÆteren*, wÆtern, sw. V.: nhd. »weiter«, weiter werden, erweitern, vergrößern, sich entfernen

sich -- sich entfernen, mnd. entswicken, enswicken, sw. V.: nhd. entweichen, entgehen, sich entfernen, fortgehen von; enttÐn, entÐn, st. V.: nhd. entziehen, wegziehen, sich entfernen, jemanden etwas wegnehmen, fortziehen; entwÆken (1), untwÆken, enwÆken, eynwÆken, st. V.: nhd. weichen (V.) (2), räumen, abgehen, entfliehen, entweichen, flüchtig werden, sich entfernen, zurückweichen vor, zurücktreten, sich zurückziehen vor, jemanden verlassen (V.), aus dem Wege gehen, Platz machen, ausweichen, nachgeben, zurücktreten hinter, aufhören (Bedeutung örtlich beschränkt), unbesetzt bleiben (Bedeutung örtlich beschränkt)

sich -- sich entfernen, mnd. sünderen, sunderen, sönderen, sündern, sw. V.: nhd. sondern (V.), absondern, aussondern, trennen, schneiden, abteilen, aussortieren, für sich nehmen, hinwegbegeben, zurückziehen, sich entfernen

sich -- sich entfernen, mnd. vörhÐven* (1), vorhÐven, vorheven, vorhõven*, vorhaven, vorheffen, st. V.: nhd. heben, emporheben, anheben, erhöhen, höher stellen, besser stellen, nach oben bringen, zu Ehren bringen, befördern, aufheben, abschaffen, hochziehen (Segel), heilig sprechen, überheben, freimachen, entledigen, aufsteigen, erholen, gesund werden, aufbranden (See [F.]), Aufstand machen, sich empören, aufbegehren, sich setzen gegen, beginnen, eintreten, geschehen, entstehen, aufgehen, ausbrechen, sich aufmachen, aufbrechen, losschlagen, sich wegheben, sich entfernen, sich überheben, überheblich werden; vörlengen*, vorlengen, sw. V.: nhd. verlängern, hinaus schieben, verzögern, in die Länge ziehen, in die Länge ausdehnen, länger machen, länger werden, räumlich vergrößern, bereichern, reichhaltiger gestalten, durch Beimischung strecken, ergänzen, erweitern, breiter ausführen, zeitlich verlängern, über die Gebühr hinaus verlängern, sich hinziehen, sich verzögern, lange dauern (V.) (1), sich entfernen, sich entziehen; vörswicken*, vorswicken, sw. V.: nhd. entweichen, sich entfernen; vörswinden* (1), vorswinden, st. V.: nhd. verschwinden, unsichtbar werden, sich entfernen, vergehen, zu Ende gehen, verweht werden, zusammenschwinden, dahinschwinden, abnehmen, weniger werden, zurückgehen, zusammenschrumpfen; vörvÐrnen*, vorvÐrnen, vorverren, sw. V.: nhd. entfernen, wegbringen, abseits bringen, sich entfernen, sich abwenden, abrücken von; wÆken* (1), wiken, mnd.?, st. V., sw. V.: nhd. weichen (V.) (2), ausweichen, sich entfernen, entweichen, fliehen, Verzicht leisten

sich -- sich Entfremden, mhd. ellenden (2), st. N.: nhd. »sich Entfremden«

sich -- sich entfremden, mhd. gesten (1), gasten, sw. V.: nhd. zum Gast machen, für befreundet erklären, beigesellen, sich vorbereiten, sich freuen, sich freuen auf, sich einstellen bei, empfangen, preisen, schmücken, entfremden, sich entfremden, an die Seite stellen

sich -- sich entfremden, mhd. verellenden, verenlenden, virellenden, ferellenden*, sw. V.: nhd. aus der Heimat schicken, verbannen, vertreiben, vertreiben von, in die Fremde gehen, sich entfremden, aus der Fremde kommen, ziehen in, sich entfernen in; verwilden, ferwilden*, sw. V.: nhd. »verwilden«, entfremden, eine fremde Gestalt annehmen, sich verbergen, wandeln, fremd werden, sich entfremden, verwildern, verwirren, sich verstecken, sich verlieren, fremd machen

sich -- sich entgegenbewegen, ahd. widarwallæn* 3, sw. V. (2): nhd. sich entgegenbewegen, entgegengesetzt sein (V.)

sich -- sich entgegensetzen, mhd. vorestõn*, vor stõn, vorstõn, vorstÐn, forestõn*, forstÐn*, st. V., an. V.: nhd. »vorstehen«, bevorstehen, standhalten, widerstehen, sich entgegensetzen, beistehen, sorgen für, regieren, vorn angesetzt sein (V.), beschützen

sich -- sich entgegensetzen, mnd. rÐren (1), sw. V.: nhd. abfallen, abschütten, sich entgegensetzen, sich erheben

sich -- sich entgegenstellen, ahd. widarwartæn 7, sw. V. (2): nhd. widersetzen, widerstreben, sich entgegenstellen, entgegentreten, sich entziehen

sich -- sich entgegenstellen, mhd. bestõn (1), bestÐn, st. V.: nhd. aushalten, erhalten (V.), festhalten, fest bleiben, gelten, überleben, bleiben, sein (V.), zurückbleiben, übrigbleiben, umkommen, verbleiben, beistehen, standhalten, ruhen, beharren, bleiben auf, angreifen, bekämpfen, überfallen (V.), herausfordern, überwältigen, überwinden, ergreifen, befallen (V.), bestrafen, verwandt sein (V.) mit, nahestehen, unterstehen, leisten, bestehen, auf sich nehmen, betreffen, angehen, zustehen, erwerben, aufnehmen, zurücklassen, überlassen (V.), behandeln mit, stehenbleiben, umstehen, auf etwas stehen, besetzen, sich entgegenstellen, herangehen, behandeln, unternehmen, wagen, mieten, zugestehen, beginnen, zufügen, Bestand haben, besitzen, übertragen (V.), Einkünfte übertragen, aussetzen, dienstbar sein (V.), betreiben, zugehören, unterstützen, zustimmen; engegenkÐren, ingegenkÐren, sw. V.: nhd. »entgegenkehren«, sich entgegenstellen, sich wenden zu

sich -- sich entgegenstellen, mhd. widergesÆn, an. V.: nhd. sich entgegenstellen, Widerstand leisten, abschlagen; widerrÆten (1), st. V.: nhd. »widerreiten«, zurückreiten, zurückreiten in, entgegenreiten, entgegeneilen, begegnen, reitend begegnen, gegeneinander reiten, reitend wiederherstellen, aufhalten, hindern, Widerstand leisten, sich entgegenstellen, zurücklegen; widersÆn, wider sÆn, an. V.: nhd. sich entgegenstellen, Widerstand leisten, sich widersetzen, abschlagen; widerstõn, widerstÐn, widerstæn, an. V.: nhd. widerstehen, Widerstand leisten, sich entgegenstellen, widerstreben, zuwider sein (V.), sich widersetzen, verweigern, widerlich sein (V.), entgegentreten, verhindern; widerstellen, wider stellen, sw. V.: nhd. wiederherstellen, widersetzen, sich widersetzen, Widerstand leisten, sich entgegenstellen, widerstehen, widerstreben, zuwider sein (V.), verhindern

sich -- sich entgegenstellen, mnd. tÐgentrachten, sw. V.: nhd. sich bemühen etwas zu verhindern, sich entgegenstellen

sich -- sich entgegenstemmen, ahd. widarskurgen* 5, widarscurgen*, sw. V. (1a): nhd. zurückweisen, zurücktreiben, sich widersetzen, zurückstoßen, zurückdrängen, sich entgegenstemmen

sich -- sich entgegenstemmend, ahd. ingaganstrÆtÆg* 1, Adj.: nhd. widerstrebend, sich entgegenstemmend, hartnäckig

sich -- sich entgegenstrecken, ahd. ingaganstõn* 3, ingaganstÐn*, anom. V.: nhd. entgegenstehen, im Wege stehen, hinderlich sein (V.), hindern, behelligen, sich richten auf, sich entgegenstrecken

sich -- sich enthalten von, mhd. überhaben (1), überhõn, über haben, sw. V.: nhd. sich enthalten, sich enthalten von

sich -- sich enthalten, got. af-hab-an* (sik) 1, sw. V. (3), m. Dat., (refl.): nhd. sich enthalten; *ga-hæb-an?, sw. V. (3): nhd. sich enthalten; ga-þarb-an 2, sw. V. (3), m. Gen., (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 265,1): nhd. sich enthalten

sich -- sich enthalten, ae. for-hab-b-an, sw. V. (3): nhd. sich zurückhalten, sich zurückziehen, vermeiden, sich enthalten, verzichten auf; ge-lÚ-t-an, st. V. (7)=red. V. (1): nhd. lassen, verlassen (V.), zurücklassen, unter​lassen (V.), hinterlassen, vermachen, erlauben, befehlen, be​trachten, sich benehmen, behandeln, fortlassen, frei​lassen, vermieten, behaupten, zuweisen, sich enthalten; ge-spa-r‑ian, sw. V. (2): nhd. sparen, schonen, sich enthalten; lÚ-t-an, lÐ-t-an, st. V. (7)=red. V. (1): nhd. lassen, verlassen (V.), zurücklassen, unter​lassen (V.), hinterlassen, vermachen, erlauben, befehlen, be​trachten, sich benehmen, behandeln, fortlassen, frei​lassen, vermieten, behaupten, zuweisen, sich enthalten; mÆ-þ‑an, st. V. (1): nhd. verbergen, bewahren, heucheln, sich ver​bergen, meiden, sich enthalten; spa-r‑ian, spÏ-r‑ian, sw. V. (2): nhd. sparen, schonen, sich enthalten

sich -- sich ent​halten, ae. wear-n‑ian, war-n-ian, war-en-ian, sw. V.: nhd. warnen, hüten, sich hüten, sich ent​halten

sich -- sich enthalten, ahd. firberan* 17, st. V. (4): nhd. entbehren, sich enthalten, unterlassen (V.), vermeiden, fernhalten; firhabÐn* 3, sw. V. (3): nhd. zurückhalten, sich enthalten, zuhalten, verschließen, aushalten; furiberan* 2, st. V. (4): nhd. sich mäßigen, sich enthalten, fernhalten, beherrschen, zügeln; gistullen* 14, sw. V. (1a): nhd. verweilen, bleiben, stocken, sich enthalten, sich einer Sache enthalten, sich zurückhalten von, stillstehen, zurückbleiben, stocken

sich -- sich enthalten, mhd. enthalten (1), enthalden, st. V.: nhd. »enthalten«, halten, stillhalten, aufhalten, zurückhalten, beherbergen, bewirten, schützen, sich aufhalten, festhalten, sich festhalten, gefangen halten, aufnehmen, vorenthalten (V.), bewahren, sich halten, sich behaupten, sich zurückhalten, sich enthalten, stehenbleiben, bleiben, warten, standhalten, auskommen, aufhören, verzichten auf, unterstützen, erhalten (V.), enthalten (V.), abhalten

sich -- sich enthalten, mhd. mÏzigen, sw. V.: nhd. abmessen, ermessen, veranschlagen, mäßigen, sich enthalten; mÆden (1), st. V.: nhd. meiden, verlassen (V.), unterlassen (V.), sich enthalten, fernbleiben, verfehlen, lassen, aufgeben, verzichten auf, entbehren, verschonen, hindern an, schämen

sich -- sich enthalten, mhd. überhaben (1), überhõn, über haben, sw. V.: nhd. sich enthalten, sich enthalten von; verberen*, verbern, virbern, ferberen*, st. V.: nhd. nicht haben, sich enthalten, unterlassen (V.), unterbleiben, aufgeben, vermeiden, meiden, aufhören, aufhören mit, verzichten auf, verschonen, verschonen mit, verweigern, versäumen, missachten, verlassen (V.), verlieren, loswerden, ablassen von, unberücksichtigt lassen, unangefochten lassen, überheben, nicht vorhanden sein (V.), übergehen (V.) (2)

sich -- sich entkleiden, got. af-ham-æn 1, sw. V. (2): nhd. die Bekleidung ablegen, ausziehen, sich entkleiden

sich -- sich entkleiden, ahd. intgarawen* 2, ingarawen*, sw. V. (1a): nhd. ausziehen, ablegen, sich entkleiden

sich -- sich entkleiden, mhd. abegeziehen, abgeziehen, abe geziehen, st. V.: nhd. abziehen, ausziehen, abnehmen, ans Land ziehen, landen, von einem wegziehen, verleumden, zurückziehen, verweigern, Kleider ausziehen, Haut abziehen, schinden, sich entkleiden, entwaffnen, sich losmachen, verzichten, entziehen, ablegen, wegnehmen; abeziehen (1), abziehen, abe ziehen, st. V.: nhd. »abziehen«, in harte Zucht nehmen, ans Land ziehen, landen, von einem wegziehen, verleumden, abziehen, zurückziehen, verweigern, Kleider ausziehen, Haut abziehen, schinden, sich entkleiden, entwaffnen, sich losmachen, verzichten, entziehen, ablegen, wegnehmen

sich -- sich entlangtasten an, mhd. greifen, sw. V.: nhd. greifen, greifen nach, greifen um, tasten, sich entlangtasten an

sich -- sich entlasten, mhd. entbresten, enbresten, empresten, inpresten, st. V.: nhd. »entbresten«, entgehen, entkommen, loswerden, entledigen, befreien, ausbrechen in, sich entlasten, freikommen, freikommen von, gerecht werden, verlorengehen, mangeln, ermangeln, fehlen, entsühnen, bekräftigen; entsagen (1), sw. V.: nhd. »entsagen«, entschuldigen, verteidigen, freisprechen, lossagen, losmachen, vorenthalten (V.), absprechen, entziehen, entfremden, Gegenteil sagen, leugnen, verheimlichen, auseinandersetzen, anschuldigen, sich entschlagen, sich verteidigen, entfliehen, zurückziehen, rechtfertigen, fernhalten, bestreiten, versagen, hindern, verneinen, widerlegen, sich befreien, sich entlasten, sich verweigern; entschuldigen (1), sw. V.: entschuldigen, rechtfertigen, entlasten, befreien, sich befreien, sich entlasten; entwerren, st. V.: nhd. entwirren, loswickeln, ordnen, beweisen, frei machen, sich entlasten

sich -- sich entlasten, mhd. genemen (1), ginemen, st. V.: nhd. gefangennehmen, entfernen, nehmen, wegnehmen, einnehmen, erlangen, gewinnen, ergreifen, finden, annehmen, aufnehmen, übernehmen, entlasten, sich entlasten, erhalten (V.), empfangen, erwählen, ansehen als, wahrnehmen

sich -- sich entlasten, mnd. entseggen, untseggen, entsÐgen, entsecken, sw. V.: nhd. »entsagen«, absagen, versagen, abweisen, abstreiten, ableugnen, ausschlagen, nicht annehmen wollen (V.), absprechen, lossagen, Fehde ansagen, befreien von Anspruch, Klage abweisen, Freundschaft aufkündigen, Frieden aufkündigen, Lehnsverhältnis aufkündigen, entziehen, sich entlasten, sich losreden

sich -- sich entlauben, mhd. entblãzen*, enblãzen, entblæzen, emplæzen, entplãzen, emplãzen, sw. V.: nhd. entblößen, entkleiden, aufdecken, erklären, sich entlauben, sich loslösen, verzichten auf, enthüllen, offenbaren, offenlegen, lösen, befreien von

sich -- sich entlauben, mnd. swÐkepollen, sw. V.: nhd. Blätter abwerfen, sich entlauben

sich -- sich entledigen, ahd. intniozan* 1, st. V. (2b): nhd. sich entledigen, fertig werden; ðzirfaran* 1, st. V. (6): nhd. »ausfahren«, herausfahren, ausziehen, sich entledigen

sich -- sich entledigen, mhd. abetuon, abtuon, abe tuon, an. V.: nhd. »abtun«, wegschaffen, schlachten, zurückweisen aufhören, sich trennen von, sich entledigen, aufgeben, entsagen, verzichten auf, ablegen, beendigen, unterbinden, wiedergutmachen, ersetzen, beseitigen, abreißen, abschaffen, absetzen, abwehren, abziehen, sich lösen, lossagen, beseitigen; baren* (3), barn, sw. V.: nhd. offenbaren, kund tun, nackt sein (V.), bloß sein (V.), sich entledigen; entlesten (2), st. V.: nhd. sich entledigen, befreien, entsetzen; entnemen, st. V.: nhd. »entnehmen«, entleihen, auf Borg nehmen, auf Borg geben, aufnehmen, entfernen, sich entfernen, sich entledigen, borgen, nehmen, sich zurückziehen, entziehen; erbaren*, erbarn, erbarwen, erberwen, erparn, irparn, sw. V.: nhd. offenbaren, entblößen, zeigen, kund tun, sich entledigen

sich -- sich entledigen, mhd. ðzeren*, ðzern, sw. V.: nhd. sich fortmachen von, sich entäußern, enthalten, verzichten, sich entledigen, entlassen (V.)

sich -- sich entledigen, mhd. geõnen, sw. V.: nhd. sich entledigen, verzichten

sich -- sich entrüsten über, ahd. irskiuhen* 1, irsciuhen*, sw. V. (1a): nhd. scheuen, sich entsetzen, sich entrüsten wegen, sich entrüsten über; unwerdæn* 1, sw. V. (2): nhd. sich entrüsten über; unwirden* 10, sw. V. (1a): nhd. verspotten, sich entrüsten, sich entrüsten über, geringschätzen, verachten, zunichte machen

sich -- sich entrüsten wegen, ahd. irskiuhen* 1, irsciuhen*, sw. V. (1a): nhd. scheuen, sich entsetzen, sich entrüsten wegen, sich entrüsten über

sich -- sich entrüsten, ahd. 5zurnen 32, sw. V. (1a): nhd. zürnen, sich empören, zürnen über, sich empören über, sich entrüsten, sich ereifern, sich erzürnen; unwirden* 10, sw. V. (1a): nhd. verspotten, sich entrüsten, sich entrüsten über, geringschätzen, verachten, zunichte machen

sich -- sich entrüsten, mhd. entrüsten, sw. V.: nhd. entrüsten, entwaffnen, aus der Fassung bringen, erzürnen, aus der Lage kommen, sich entrüsten; erbelgen (1), irbelgen, rebelgen, st. V.: nhd. erzürnen, zürnen, sich entrüsten, zornig sein (V.), böse sein (V.), ergrimmt sein (V.), ergrimmt werden

sich -- sich entrüsten, mnd. vörsmõden* (1), vorsmõden, vorsmaden, vorsmahen, vorsmõn, versmõen, sw. V.: nhd. Unwille oder Zorn oder Verachtung herausfordern, verletzen, beleidigen, aufbringen, als nichtig erscheinen, als geringfügig erscheinen, als nicht der Beachtung wert erscheinen, nicht berühren, nicht treffen, Anerkennung versagen, Folge versagen, von sich weisen, verstoßen (V.), vernichten, zertreten (V.), verächtlich dünken, missfallen, verdrießen, verschmähen, ablehnen, verwerfen, zurückweisen, fern bleiben, nicht Folge leisten, geringschätzen, verachten, als unwürdig ausstoßen, ohne die nötige Achtung behandeln, mit Verachtung oder Geringschätzung oder Hochmut behandeln, herabsehen, missachten, zurücksetzen, vernachlässigen, verunglimpfen, schmähen, verfluchen, verwünschen, verabscheuen, außer sich geraten (V.), sich entrüsten, geringachten, als nichtig betrachten, als verachtenswert betrachten, meiden, erniedrigen, verleugnen; vörunwÐrden*, vorunwÐrden, sw. V.: nhd. für wertlos halten, missachten, geringschätzen, verabscheuen, erniedrigen, übel behandeln, abscheulich machen, zornig werden, sich entrüsten, unwillig werden; vörunwÐrdigen*, vorunwÐrdigen, sw. V.: nhd. für unwert erachten, missachten, verachten, geringschätzen, verabscheuen, erniedrigen, übel behandeln, abscheulich machen, zornig werden, sich entrüsten, unwillig werden

sich -- sich entschädigen, mnd. enthõlen, enthalen, enhõlen, sw. V.: nhd. holen, wegholen, sich erholen, sich entschädigen, sich für den Schaden erholen bei, einholen, einen Schöffen als Zeugen herbei holen, bei sich empfangen (V.), bewirten, beherbergen, aufnehmen

sich -- sich entscheiden für, mhd. bedenken (1), sw. V.: nhd. Gedanken auf etwas richten, bedenken, in Betracht ziehen, berücksichtigen, ausdenken, überlegen (V.), sich überlegen (V.), entschließen, sich entschließen, wofür sorgen, besorgen, beschenken, mit Speisen versorgen, in Verdacht haben, sich besinnen, nachdenken, sich wozu entschließen, Verdacht schöpfen, vorsehen, sich entschließen zu, sich entscheiden für, sich versorgen mit, denken, erdenken, sich vorstellen, planen, unterscheiden, beachten, sich kümmern um, erbarmen über, versehen (V.), ausstatten, verübeln; erwelen* (1), erweln, irweln, derweln, sw. V.: nhd. erwählen, wählen, auswählen, sich entscheiden für, bestimmen für

sich -- sich entscheiden für, mnd. kÐsen (1), keesen, keysen, keisen, kÆsen, st. V., sw. V.: nhd. wahrnehmen, sehen, bemerken, erfahren (V.), kiesen, wählen, auswählen, aussuchen, sich entscheiden für, sich entschließen, vorziehen, bestimmen, erlangen, ergreifen, zu einem Amt wählen, durch Wahlhandlung zu einem Amt bestimmen, in ein Amt einsetzen, ausersehen (V.)

sich -- sich entscheiden, afries. bi‑ziõs-a* 3, bi‑kiõs-a, st. V. (2): nhd. beschließen, sich entschließen, sich entscheiden

sich -- sich entscheiden, ahd. giwellen* 5, sw. V. (1b): nhd. wählen, auswählen, wünschen, sich entscheiden, zufriedenstellen

sich -- sich entscheiden, mhd. berõten (1), st. V.: nhd. beraten (V.), sich beraten (V.), beratschlagen, sich entschließen, sich entscheiden, überlegen (V.), ausrüsten, versorgen, anordnen, zu Rate gehen, mit sich zu Rate gehen, beschließen, sich bedenken, unterhalten (V.), sorgen, versehen (V.), aussteuern, ausstatten, heiraten, unterstützen, beschenken, belohnen, bewirten mit; bescheiden (1), st. V., red. V.: nhd. bescheiden (V.), sich einigen, bestimmen, festlegen, entscheiden, beilegen, zur Verfügung stellen, einen Bescheid geben, einen Rechtsbescheid geben, zusprechen, vorschreiben, erklären, deuten, sagen, berichten, mitteilen, beschreiben, zuweisen, gewähren, anempfehlen, unterrichten, aufklären, unterscheiden, trennen von, ernennen zu, scheiden, trennen, schlichten, einrichten, sich einrichten, sich entscheiden, an seinen Platz stellen, anweisen, erzählen, benachrichtigen, laden (V.) (2), belehren, unterrichten, als Morgengabe geben, offenbaren; besprechen, st. V.: nhd. »besprechen«, sprechen, sagen, anklagen, vor Gericht ziehen, anfechten, absprechen, festlegen, tadeln, sich entscheiden, sich entschließen, sich beraten (V.), erörtern, zusprechen, ankündigen, festsetzen, überreden; erkennen (1), irkennen, derkennen, rekennen, sw. V.: nhd. erkennen, einsehen, für Recht erkennen, wissen, kennenlernen, anerkennen, erklären, feststellen, festsetzen, bestätigen, kennen, zuerkennen, zusprechen, entscheiden, sich entscheiden, bekennen, sich bekennen, bekanntmachen, Bescheid sich zurechtfinden, verstehen, richtig beurteilen, rechtlich entscheiden, Urteil sprechen, sich besinnen, sich bewusst sein (V.), sich bewusst werden, sich auskennen, sich erbarmen über, erfahren (V.), finden, ansehen, sehen, ehren, zugestehen, halten für, ansehen als, einschätzen als, unterscheiden von; erwegen (1), irwegen, st. V.: nhd. emporheben, bewegen, erregen, erschüttern, aufregen, anstrengen, rühren, bewegen zu, entschlossen machen, bedenken, sich besinnen, erwägen, sich bewegen, sich erheben, sich entschließen, sich zurückbewegen von, aufgeben, preisgeben, sich wenden, verzichten, sich entscheiden, auf sich nehmen, hochheben, erwählen, abbringen von, veranlassen zu

sich -- sich entscheiden, mhd. scheiden (1), red. V., st. V.: nhd. scheiden, sondern (V.), absondern, trennen, entscheiden, verbindlich entscheiden, schlichten, beilegen, beenden, deuten, auslegen, Bescheid geben, fortgehen, Abschied nehmen, Ende nehmen, sterben, sich entscheiden, austragen, teilen, spalten, entfernen, auseinander gehen, weggehen, sich trennen, sich trennen von, abgrenzen, aufkündigen, festsetzen, versöhnen, ausschließen, zuerkennen, aufbrechen, gehen, ziehen, enden, befreien, beraubt werden, entschieden werden zwischen, ausgetragen werden zwischen, lösen, zerstören, voraussagen, scheiteln, aussondern, fernhalten von, unterscheiden von, unterscheiden durch, nehmen von, vertreiben aus, vertreiben von, bringen um, ziehen aus, hindern an, ausschließen von, herausfinden aus

sich -- sich entscheiden, mnd. ærdÐlen (1), ærdeilen, ȫrdÐlen, ærdÐln, ærdÐiln, ȫrdlÐn, ȫrdlÐin, ærtÐlen, ærtÐilen, sw. V.: nhd. urteilen, verurteilen, richten, Auskunft über das bestehende Recht vor Gericht geben, ein Urteil finden, ein Urteil fällen, beurteilen, sich eine Meinung bilden, prüfen, sich entscheiden, sich entschließen, zuteilen, zuerkennen

sich -- sich entscheiden, mnd. hennevallen, st. V.: nhd. zufallen, anfallen, hingehören, sich neigen, zustimmen, sich entscheiden; henvallen, st. V.: nhd. »hinfallen«, zufallen, anfallen, hingehören, sich neigen, zustimmen, sich entscheiden; kȫren (2), koiren, küren, küern, sw. V.: nhd. wählen, auswählen, sich entscheiden, mit einer Geldbuße belegen (V.)

sich -- sich entschlagen, mhd. abeschüten, abschüten, abe schüten, sw. V.: nhd. abschütteln, abwerfen, sich entschlagen, ablegen; bewegen (2), st. V.: nhd. bewegen, sich entschlagen, meiden, verzichten, entschließen, sich hinwegsetzen über, missachten, aufkündigen, entziehen, entscheiden für, sich anschicken zu, sich abwenden von, vernachlässigen, aufgeben; enbrechen, entbrechen*, entprechen, inprechen, st. V.: nhd. mangeln, gebrechen, hervorbrechen, abfallen von, entgehen, anbahnen, öffnen, verleihen, sich entschlagen, befreien, sich befreien, flüchten, sich lösen von, entkommen, offenlegen, graben, beseitigen, hervorquellen lassen; entsagen (1), sw. V.: nhd. »entsagen«, entschuldigen, verteidigen, freisprechen, lossagen, losmachen, vorenthalten (V.), absprechen, entziehen, entfremden, Gegenteil sagen, leugnen, verheimlichen, auseinandersetzen, anschuldigen, sich entschlagen, sich verteidigen, entfliehen, zurückziehen, rechtfertigen, fernhalten, bestreiten, versagen, hindern, verneinen, widerlegen, sich befreien, sich entlasten, sich verweigern; erlouben, irlouben, relouben, sw. V.: nhd. erlauben, gestatten, zugestehen, entlassen (V.), sich entschlagen, sich enthalten (V.), aufgeben, Erlaubnis geben, Urlaub geben, ausliefern, überantworten, zulassen, anordnen

sich -- sich entschlagen, mhd. ðfslahen* (1), ðf slahen, ðfslõhen, ðfslõn, st. V.: nhd. aufschlagen, emporschlagen, aufsteigen, aufstellen, errichten, erheben, anstimmen, anzünden, abbrechen, aufwärts richten, aufschieben, vertagen, verlängern, abschlagen, auflegen, Pfeil auflegen, verzögern, durch Schlagen öffnen, aufschneiden, schürfen, aufspielen, verschieben, vorenthalten (V.), anfangen zu spielen, den Preis erhöhen, den Lohn erhöhen, im Preis steigen, sich entschlagen, verzichten, sich erheben; verslahen (1), ferslahen*, verslõn, ferslõn*, st. V.: nhd. verschlagen (V.), zerschlagen (V.), verwunden, töten, erschlagen (V.), verwüsten, abschlagen, abhauen, auseinanderschlagen, auseinandertreiben, auseinandersetzen, erklären, verhandeln, in einer Richtung treiben, in einer Richtung schieben, vertreiben, verkaufen, zu weit treiben, an einen unrechten Ort treiben, zurückschlagen, zurücktreiben, ablehnen, zurückweisen, vermeiden, verschmähen, gering achten, verachten, wegnehmen, entziehen, unterschlagen (V.), beschlagen (V.), umschmieden, umprägen, schlagend bedecken, beschmutzen, verstecken, verhehlen, gaukeln, betrügen, zuschlagen, versperren, verschließen, einschließen, fesseln, durch einen Verschlag absperren, verfallen lassen, abkommen lassen, kirchlich untersagen, mit Interdikt belegen (V.), in Gedanken überschlagen, anschlagen, achten, erachten, sich verstecken, sich bedecken, abnehmen, schwinden, sich entfernen, sich entschlagen, enden, vergehen, vernichten, missachten, vernachlässigen, aufgeben, merken, bedenken, erzählen, darlegen, vortragen, ankündigen, auseinander treiben, befestigen, einsperren, werfen, in Ketten legen, auffassen, ansehen als, schieben auf, aus dem Umlauf ziehen

sich -- sich entschlagen, mnd. vörwÐgen* (1), vorwÐgen, st. V.: nhd. schwerer wiegen (V.) (1) als, zu schwer werden für, durch Gewicht niederdrücken, niederdrücken, überwältigen, abschlagen (Bedeutung örtlich beschränkt), Wasser lassen (Bedeutung örtlich beschränkt), aufweisen, überwiegen, an Gewicht übertreffen, beschweren, sich wozu entschließen, sich unterfangen, sich worauf gefasst machen, sich einer Sache begeben (V.) oder entschlagen (V.), worauf verzichten, aufgeben, sich nicht kümmern um, erwägen, überlegen (V.), untersuchen, nicht beachten, sich entschlagen, sich fernhalten von, herumzukommen suchen um, verzichten auf, verloren geben, sich bewegen (Bedeutung örtlich beschränkt), umherlaufen (Bedeutung örtlich beschränkt)

sich -- sich entschließen zu, mhd. bedenken (1), sw. V.: nhd. Gedanken auf etwas richten, bedenken, in Betracht ziehen, berücksichtigen, ausdenken, überlegen (V.), sich überlegen (V.), entschließen, sich entschließen, wofür sorgen, besorgen, beschenken, mit Speisen versorgen, in Verdacht haben, sich besinnen, nachdenken, sich wozu entschließen, Verdacht schöpfen, vorsehen, sich entschließen zu, sich entscheiden für, sich versorgen mit, denken, erdenken, sich vorstellen, planen, unterscheiden, beachten, sich kümmern um, erbarmen über, versehen (V.), ausstatten, verübeln

sich -- sich entschließen zu, mhd. genenden, sw. V.: nhd. wagen, sich erkühnen, entschließen, Mut fassen, sich verlassen (V.) auf, sich aufmachen, sich aufraffen, sich entschließen zu, sich wenden an, vorgezeichnet sein (V.); gevalten (1), gefalten*, st. V., red. V.: nhd. falten (verstärkt), teilen, sich entschließen zu

sich -- sich entschließen zu, mhd. tragen (1), st. V.: nhd. für sich behalten, haben, tragen, besitzen, ertragen (V.), eine Last tragen, schwanger sein (V.), schwanger werden, ein Kind gebären, einen Sohn gebären, austragen, trächtig sein (V.), trächtig werden, an sich tragen, halten, bringen, bringen an, bringen auf, bringen gegen, bringen in, bringen nach, bringen über, bringen vor, bringen zu, führen, fließen, transportieren, führen durch, führen gegen, führen in, mitführen, bei sich, innehaben, Amt innehaben, Ertrag bringen, erleiden, entgegenbringen, entrichten, Gewährleister sein (V.), treiben gegen, treiben zu, legen auf, legen unter, legen zu, verbreiten über, einsetzen gegen, dulden, sich benehmen, betragen, zeigen, sich erheben, eine Richtung nehmen, wenden, leben, sich beschäftigen mit, sich ergeben (V.), sich fügen, sich entwickeln, kommen, gelangen, sich erstrecken, sich erstrecken auf, sich beziehen, treffen, sich entschließen zu, zugehen auf, anhaben, umhaben, umgeschnallt haben, erhalten (V.), erlangen, bewahren, davontragen, hegen, ausüben, hervorbringen, herauslassen, wegtragen, wegbringen, herbringen, herbeibringen, geben, reichen, spüren lassen, zuteil werden lassen

sich -- sich entschließen zu, mhd. underwinden (1), unterwinden, st. V.: nhd. »unterwinden«, bemächtigen, sich bemächtigen, Anspruch erheben auf, sich jemandes annehmen, unternehmen, übernehmen, annehmen, auf sich nehmen, kümmern um, sich kümmern um, sich entschließen zu, sich verlegen (V.) auf, in Besitz nehmen, an sich nehmen, verfügen über, über sich nehmen, für etwas sorgen, etwas tun oder leiden, zum Kampf herausfordern; vermezzen (1), virmezzen, vormezzen, fermezzen*, st. V.: nhd. ausmessen, abmessen, bestimmen, verabreden, zumessen, übergeben (V.), falsch messen, nicht treffen, verfehlen, das Maß seiner Kraft zu hoch anschlagen, übermütig sein (V.), kühn sein (V.), sich rühmen, prahlen, sich entschließen, erkühnen, anheischig machen, anmaßen, behaupten, sich aufraffen, fälschlich glauben, sich anmaßen, vermessen (V.), rühmen, herausnehmen, prahlen mit, beschließen, sich entschließen zu, tun wollen (V.), sich vornehmen, sich zutrauen, sich verpflichten, schwören, versichern, glauben, glauben an, sich erheben gegen, sich empören gegen, verlassen (V.)

sich -- sich entschließen, afries. bi‑ziõs-a* 3, bi‑kiõs-a, st. V. (2): nhd. beschließen, sich entschließen, sich entscheiden

sich -- sich entschließen, ahd. einæn 10, sw. V. (2): nhd. einen, vereinigen, übereinkommen, beschließen, sich entschließen, sich vereinigen, sich verschwören, sich verbünden; firjehan* 1, st. V. (5): nhd. bekennen, eingestehen, beichten, Vorsatz fassen, sich entschließen, versichern; gieinæn* 45, sw. V. (2): nhd. einen, vereinigen, übereinkommen, beschließen, sich verschwören, übereinstimmen, übereinkommen, einigen, zusammenschließen, vereinbaren, sich entschließen, sich zufrieden geben; gifnehan* 3, st. V. (5): nhd. schnauben, sich entschließen, sich ein Herz fassen, Atem schöpfen

sich -- sich entschließen, mhd. bedenken (1), sw. V.: nhd. Gedanken auf etwas richten, bedenken, in Betracht ziehen, berücksichtigen, ausdenken, überlegen (V.), sich überlegen (V.), entschließen, sich entschließen, wofür sorgen, besorgen, beschenken, mit Speisen versorgen, in Verdacht haben, sich besinnen, nachdenken, sich wozu entschließen, Verdacht schöpfen, vorsehen, sich entschließen zu, sich entscheiden für, sich versorgen mit, denken, erdenken, sich vorstellen, planen, unterscheiden, beachten, sich kümmern um, erbarmen über, versehen (V.), ausstatten, verübeln; berõten (1), st. V.: nhd. beraten (V.), sich beraten (V.), beratschlagen, sich entschließen, sich entscheiden, überlegen (V.), ausrüsten, versorgen, anordnen, zu Rate gehen, mit sich zu Rate gehen, beschließen, sich bedenken, unterhalten (V.), sorgen, versehen (V.), aussteuern, ausstatten, heiraten, unterstützen, beschenken, belohnen, bewirten mit; besprechen, st. V.: nhd. »besprechen«, sprechen, sagen, anklagen, vor Gericht ziehen, anfechten, absprechen, festlegen, tadeln, sich entscheiden, sich entschließen, sich beraten (V.), erörtern, zusprechen, ankündigen, festsetzen, überreden; bewegen (1), bebegen, sw. V.: nhd. bewegen, veranlassen, anstrengen, Klage anstrengen, sich entschließen, sich auf den Weg machen, rühren, erschüttern, ergreifen, erzürnen, führen zu; bewigen, sw. V.: nhd. sich entschließen, vernachlässigen; erwegen (1), irwegen, st. V.: nhd. emporheben, bewegen, erregen, erschüttern, aufregen, anstrengen, rühren, bewegen zu, entschlossen machen, bedenken, sich besinnen, erwägen, sich bewegen, sich erheben, sich entschließen, sich zurückbewegen von, aufgeben, preisgeben, sich wenden, verzichten, sich entscheiden, auf sich nehmen, hochheben, erwählen, abbringen von, veranlassen zu

sich -- sich entschließen, mhd. gewegen (2), sw. V.: nhd. bewegen, bewegen in, bewegen zu, auf die Waage legen, sich entschließen

sich -- sich entschließen, mhd. verdenken, vürdenken, ferdenken*, sw. V.: nhd. verdenken, denken, sich erinnern, sich vorsehen, ganz zu Ende denken, bedenken, erwägen, von jemandem Nachteiliges oder Übles denken, jemanden in Verdacht haben, jemandem etwas übel nehmen, sich besinnen, vorsorgen, in Gedanken versinken, denken an, sich sehnen nach, vorhersehen, verdächtigen, verwerfen, verdenken, übel nehmen, verargen, sich entschließen; vereinen, vireinen, voreinen, vureinen, fereinen*, sw. V.: nhd. vereinen, vereinigen, sich vereinigen, eins sein (V.), verbinden, sich verbinden, einigen, sich einigen, versöhnen, mit anderen übereinkommen, beschließen, mit sich übereinkommen, sich entschließen, über etwas lehren, aufklären, allein lassen, allein sein (V.), sich zurückziehen, sich entfernen, sich entfernen von, in den Besitz von etwas gelangen, sich vornehmen, sich vereinsamen, absondern, richten auf; vermezzen (1), virmezzen, vormezzen, fermezzen*, st. V.: nhd. ausmessen, abmessen, bestimmen, verabreden, zumessen, übergeben (V.), falsch messen, nicht treffen, verfehlen, das Maß seiner Kraft zu hoch anschlagen, übermütig sein (V.), kühn sein (V.), sich rühmen, prahlen, sich entschließen, erkühnen, anheischig machen, anmaßen, behaupten, sich aufraffen, fälschlich glauben, sich anmaßen, vermessen (V.), rühmen, herausnehmen, prahlen mit, beschließen, sich entschließen zu, tun wollen (V.), sich vornehmen, sich zutrauen, sich verpflichten, schwören, versichern, glauben, glauben an, sich erheben gegen, sich empören gegen, verlassen (V.); verrihten, virrihten, ferrihten*, sw. V.: nhd. verrichten, zurechtbringen, in Ordnung bringen, einrichten, recht herstellen, entrichten, bezahlen, ausrüsten, versehen (V.), zu Ende führen, ausrichten, vollbringen, beilegen, schlichten, zur Besinnung bringen, fertig machen, zufriedenstellen, belehren, unterweisen, ausgleichen, versöhnen, verurteilen, eine Richtung einschlagen, sich begeben (V.), sich einrichten, die nötigen Anstalten treffen, sich wieder in die richtige Verfassung bringen, sich zurechtfinden, sich zu helfen wissen, sich bewegen, entschließen, sich belehren, sich fertigmachen, rüsten, sich mit der letzten Wegzehrung ausrüsten, sich ausgleichen, sich sein Recht verschaffen, sich vorbereiten, sich behaupten, sich rechtfertigen, sich aussöhnen, sich vergleichen, bereinigen, sich entschließen, sich ausrichten an, sich richten nach, sich lösen, sich befreien aus, sich befreien von, tun, üben, regeln, ordnen, klären, lösen, sühnen, beschwören, bestätigen, unterrichten, wiederherstellen, ausstatten mit

sich -- sich entschließen, mnd. ærdÐlen (1), ærdeilen, ȫrdÐlen, ærdÐln, ærdÐiln, ȫrdlÐn, ȫrdlÐin, ærtÐlen, ærtÐilen, sw. V.: nhd. urteilen, verurteilen, richten, Auskunft über das bestehende Recht vor Gericht geben, ein Urteil finden, ein Urteil fällen, beurteilen, sich eine Meinung bilden, prüfen, sich entscheiden, sich entschließen, zuteilen, zuerkennen

sich -- sich entschließen, mnd. kÐsen (1), keesen, keysen, keisen, kÆsen, st. V., sw. V.: nhd. wahrnehmen, sehen, bemerken, erfahren (V.), kiesen, wählen, auswählen, aussuchen, sich entscheiden für, sich entschließen, vorziehen, bestimmen, erlangen, ergreifen, zu einem Amt wählen, durch Wahlhandlung zu einem Amt bestimmen, in ein Amt einsetzen, ausersehen (V.)

sich -- sich entschließen, mnd. upsetten, mnd.?, sw. V.: nhd. aufsetzen, in Stapel setzen, aufbauen, wegsetzen, bei Seite setzen, in Haft nehmen, aufstützen, verschieben, aufgeben, verpfänden, aufs Spiel setzen, wagen, einsetzen, annehmen, festsetzen, bestimmen, einrichten, anstellen, auferlegen, anstiften, aufbringen, seinen Sinn worauf setzen, sich entschließen, Absicht haben, sich auflehnen, widersetzen

sich -- sich entschuldigen einbringen, mhd. erholen* (2), erholn, irhaln, rehaln, sw. V.: nhd. verschulden, verdienen, sich entschuldigen einbringen, erwerben, nachholen, gutmachen, erfrischen, erquicken, erholen, wieder aufkommen, sich besinnen, wieder gutmachen, sich erholen, sich aufrichten, verschmerzen, Sühne leisten, sich rehabilitieren, Aussage revidieren, richtigstellen, erlangen, davontragen, entschädigen für, Genugtuung verschaffen für, einbringen, wiederholen, bessern

sich -- sich entschuldigen, got. faúr-qiþ-an 4, st. V. (5), absol. oder m. Dat.: nhd. sich entschuldigen, für ungültig erklären, aufheben, umstoßen

sich -- sich entschuldigen, ae. ge-lÚ-d-an, sw. V. (1): nhd. leiten, geleiten, bringen, tragen, hervorbringen, abgrenzen, ausführen, stellen, legen, sprießen, wachsen (V.) (1), sich verbreiten, sich entschuldigen; lÚ-d-an, sw. V. (1): nhd. leiten, bringen, tragen, hervorbringen, abgrenzen, ausführen, stellen, legen, anführen, sprießen, wachsen (V.) (1), sich verbreiten, sich entschuldigen; tréow-an, tríew-an, tréow-ian, sw. V. (1): nhd. vertrauen, glauben, hoffen, sich entschuldigen, überzeugen, überreden, treu sein (V.); tréow-s-ian, tríew-s-ian, sw. V. (2): nhd. sich verpflichten, sich entschuldigen

sich -- sich entschuldigen, ahd. antrahhæn* 3, antrachæn*, sw. V. (2): nhd. sich entschuldigen, sich zurückziehen, entschuldigen, rechtfertigen, zurückweisen; intrahhæn 4, intrachæn*, sw. V. (2): nhd. sich entschuldigen, sich zurückziehen, entschuldigen, zurückweisen; klagæn* 88?, sw. V. (2): nhd. klagen, jammern, bejammern, beweinen, betrauern, seufzen, stöhnen, sich entschuldigen, sich mit etwas entschuldigen, sich betrüben, sich beschweren, beklagen, sich beklagen über

sich -- sich entschuldigen, mhd. entsprechen, st. V.: nhd. »ensprechen«, widersprechen, entgegnen, antworten, sich losreden, sich verteidigen, sich entschuldigen, beirren

sich -- sich entschuldigen, mhd. unschulden (1), sw. V.: nhd. seine Unschuld dartun, sich entschuldigen; unschuldigen, unschuldegen, sw. V.: nhd. »unschuldigen«, jemandes Unschuld dartun, jemanden für unschuldig erklären, sich von einer Sache reinigen, einer Anklage entgehen, sich für unschuldig erklären, sich entschuldigen

sich -- sich entschuldigen, mnd. entschülden (2), untschülden, sw. V.: nhd. entschuldigen, entschulden, von Schuld reinigen, von Beschuldigung befreien, sich entschuldigen, um Entschuldigung bitten, sich rechtfertigen, durch Eid reinigen; entschüldigen, untscüldegen, sw. V.: nhd. jemanden, entschuldigen, entschulden, von Schuld reinigen, von Beschuldigung befreien, sich entschuldigen, um Entschuldigung bitten, sich rechtfertigen, durch Eid reinigen

sich -- sich entschuldigen, mnd. vȫrbidden (1), vorbidden, st. V.: nhd. Fürbitte einlegen, für mildere Strafe oder Begnadigung einsetzen, losbitten, durch Fürbitte freibekommen, Fürbitte halten, erbitten, schützen, verteidigen, sich einsetzen, vertreten (V.), Rechtsbeistand leihen, in Schutz nehmen, überwachen, in Anspruch nehmen, Lehrsätze begründen, ausbitten, um Verzeihung bitten, sich entschuldigen

sich -- sich entsetzen über, mhd. entsitzen, insitzen, st. V.: nhd. »entsitzen«, aus der Lage kommen, sitzenbleiben, sich behaupten, sich entsetzen, fürchten, erschrecken, wegnehmen, aus dem Sattel fallen, entgehen, entfernt wohnen, scheuen, sich fürchten vor, sich entsetzen über

sich -- sich entsetzen vor, ahd. leidazzen* 58, leidezzen*, leidizæn*, sw. V. (1a, 2): nhd. fluchen, verfluchen, verachten, verabscheuen, anklagen, tadeln, sich entsetzen vor, verschmähen, sich ekeln vor; skiuhen* 22, sciuhen, sw. V. (1a): nhd. scheuen, scheuen vor, zurückscheuen, zurückscheuen vor, sich entsetzen, meiden, sich entsetzen vor, mahnen, ermahnen, erschrecken

sich -- sich entsetzen, germ. *ansetjan, *ansitjan, *andsetjan?, *andsitjan?, st. V.: nhd. sich entsetzen, fürchten; *gÆsnan, germ.?, sw. V.: nhd. sich entsetzen

sich -- sich entsetzen, got. af-s-lau-þ-n-an 3, sw. V. (4): nhd. erschrecken (intr.), sich entsetzen; bi-ab-r-jan* 1, sw. V. (1): nhd. außer sich geraten über, sich entsetzen, heftig werden; us-gei-s-n-an* 8, sw. V. (4): nhd. sich entsetzen, erstaunen, erschrecken

sich -- sich entsetzen, ahd. egisæn* 3, sw. V. (2): nhd. erschrecken, fürchten, sich entsetzen; intsizzen 18, insizzen*, st. V. (5): nhd. erschrecken, erschrecken über, sich entsetzen, fürchten, befürchten, sich fürchten vor, sich grausen; irforhten* 17, irforahten*, sw. V. (1a): nhd. fürchten, erschrecken, schaudern, in Furcht geraten, sich entsetzen, in Entsetzen geraten, in Bestürzung geraten, sich fürchten wegen, bange werden; irskiuhen* 1, irsciuhen*, sw. V. (1a): nhd. scheuen, sich entsetzen, sich entrüsten wegen, sich entrüsten über; skiuhen* 22, sciuhen, sw. V. (1a): nhd. scheuen, scheuen vor, zurückscheuen, zurückscheuen vor, sich entsetzen, meiden, sich entsetzen vor, mahnen, ermahnen, erschrecken

sich -- sich entsetzen, mhd. entsõzen, sw. V.: nhd. sich entsetzen, erschrecken; entsitzen, insitzen, st. V.: nhd. »entsitzen«, aus der Lage kommen, sitzenbleiben, sich behaupten, sich entsetzen, fürchten, erschrecken, wegnehmen, aus dem Sattel fallen, entgehen, entfernt wohnen, scheuen, sich fürchten vor, sich entsetzen über; ervÏren, irvÏren, ervõren, irvõren, ervÐren, irvÐren, erfÏren*, irfÏren*, erfõren*, irfõren*, erfÐren*, irfÐren*, sw. V.: nhd. auflauern, in Gefahr bringen, überlisten, betrügen, hineinlegen, überraschen, erwischen, gefährden, erproben, erschrecken, betrüben, erzürnen, sich entsetzen, sich fürchten, ergrimmen

sich -- sich entsetzen, mnd. vörgrÐsen*, vorgrÐsen, vorgresen, sw. V.: nhd. schaudern, zurückschrecken, sich entsetzen; vörvÐren* (1), vorvÐren, vorvõren, vorvieren, vorvÐrn, sw. V.: nhd. erschrecken, in Schrecken versetzen, in Furcht versetzen, einschüchtern, abschrecken, in Schrecken geraten (V.), sich entsetzen

sich -- sich entsinnen, got. and-þag-k-jan* (sik) 3, unr. sw. V. (1), (Krause, Handbuch des Gotischen 50,6): nhd. einfallen, erinnern, gedenken, sich besinnen, überlegen (V.), bedenken, sich entsinnen

sich -- sich entsinnen, mnd. bedenken (1), sw. V.: nhd. bedenken, erwägen, überlegen (V.), überdenken, nachdenken, sich entsinnen, aussinnen, erdenken, besprechen, verdächtigen, beschenken

sich -- sich entsinnen, mnd. vörsinnen*, vorsinnen, versinnen, st. V., sw. V.: nhd. »versinnen«, merken, wahrnehmen, erkennen, in den Sinn geben, zum Entschluss bringen, herausfinden, ausdenken, bedenken, denken, veranlassen, bewegen, erwägen, überlegen (V.), zur Besinnung kommen, sich besinnen, sich bedenken, zu sich kommen, zur Einsicht kommen, zur Erkenntnis kommen, erinnern, sich erinnern, entsinnen, sich entsinnen, Auftrag im Sinn behalten (V.)

sich -- sich entspannen, mnd. slappen, sw. V.: nhd. »schlappen«, schlaff werden, sich entspannen

sich -- sich entstellen, mhd. entlÆchen, sw. V.: nhd. sich entstellen, sich unkenntlich machen

sich -- sich entstellen, mnd. vörmõken* (1), vormõken, sw. V.: nhd. machen, verarbeiten, wiederherstelen, ausbessern, in alter Gestalt wieder herstellen, erneuern, flicken, neu in Form bringen, durch Neuwahl ersetzen, aufmuntern, von Niedergeschlagenheit befreien, erheitern, zu etwas Neuem machen, durch Bearbeitung verderben, schlecht verarbeiten, anders machen, schönen, fassen, schlechter machen, verderben, vernichten, zumachen, versperren, absperren, einzäunen, einhegen, anschwärzen, verleumden, Schwierigkeiten bereiten, Schaden (M.) zufügen, verderben, übermitteln, mitteilen, übergeben (V.), übertragen (V.), vermachen, sich anders gestalten, sich verkleiden, sich vermummen, sich entstellen, sich verunstalten

sich -- sich entwickeln aus, mhd. werden (1), st. V.: nhd. werden, werden zu, geboren werden, entstehen, entstehen aus, sich entwickeln, sich entwickeln aus, sich entwickeln zu, widerfahren, wachsen (V.) (1), geschehen, Richtung einschlagen, kommen, gelangen, zufallen (V.) (2), zuteil werden, bekommen, zukommen, ausschlagen, gereichen zu, vorkommen, stattfinden, sich erfüllen, nicht mehr haben, verlieren, sich richten gegen, leben in, begegnen, anheim fallen, beginnen, können, geraten (V.) zu, ausschlagen zu, kommen in, zustande kommen, anfangen zu sein (V.), vor sich gehen, gerechnet werden aus

sich -- sich entwickeln zu, mhd. bileden (1), bilden, pilden, sw. V.: nhd. gestalten, nachbilden, abbilden, vorstellen, mit Bildern verzieren (V.), sich verwandeln in, sich entwickeln zu, darstellen, nachahmen, hervorbringen, erschaffen (V.), formen, ausrichten, herstellen aus, verzieren mit, aufnehmen in

sich -- sich entwickeln zu, mhd. komen (1), kumen, kümen, kemen, quemen, st. V.: nhd. kommen, kommen aus, kommen von, kommen durch, kommen über, vor eine bestimmte Instanz kommen, in eine bestimmte Situation kommen, in einen bestimmten Zustand kommen, in einen bestimmten Zustand gebracht werden, geschehen, geraten (V.), geraten (V.) an, geraten (V.) auf, erscheinen auf, ausschlagen, sich entwickeln zu, gelangen an, gelangen zu, steigen auf, steigen in, stoßen auf, treten an, treten vor, zusammentreffen mit, antreten gegen, zurückkommen aus, herunterkommen, ausgehen, herrühren, abstammen, verursacht werden von, loskommen von, verlieren, absteigen von, geraten (V.) zwischen, sich beugen über, hinauswachsen über, übertreffen, zuteil werden, überkommen, zukommen, überfallen (V.), bevorstehen, kommen zu, entgegenkommen, zu Hilfe kommen, zugetragen werden, zu Ohren kommen, geschehen mit, zu statten kommen, gelegen kommen, nützen, entstehen, nachfolgen

sich -- sich entwickeln zu, mhd. werden (1), st. V.: nhd. werden, werden zu, geboren werden, entstehen, entstehen aus, sich entwickeln, sich entwickeln aus, sich entwickeln zu, widerfahren, wachsen (V.) (1), geschehen, Richtung einschlagen, kommen, gelangen, zufallen (V.) (2), zuteil werden, bekommen, zukommen, ausschlagen, gereichen zu, vorkommen, stattfinden, sich erfüllen, nicht mehr haben, verlieren, sich richten gegen, leben in, begegnen, anheim fallen, beginnen, können, geraten (V.) zu, ausschlagen zu, kommen in, zustande kommen, anfangen zu sein (V.), vor sich gehen, gerechnet werden aus

sich -- sich entwickeln, mhd. erspringen, irspringen, st. V.: nhd. »erspringen«, entspringen, aufspringen, erhaschen, sich entwickeln, entstehen, erreichen, einholen, erlangen

sich -- sich entwickeln, mhd. gedÆhen, gedÆen, getÆhen, st. V.: nhd. gedeihen, erwachsen (V.), geraten (V.), in eine bestimmte Lage geraten (V.), gelingen, sich entwickeln, werden, entstehen, vor sich gehen, ausgehen, verderben, kommen, führen in, führen zu, ausschlagen zu, geraten (V.) in, zusammenschmelzen auf, ergehen, hervorrufen; gerõten (1), st. V.: nhd. raten, anraten, anordnen, gelingen, ausschlagen, geraten (V.), gedeihen, gelangen, anfangen, beraten (V.), sich beraten (V.), entraten, entbehren, schlüssig werden, veranlassen, Ursache sein (V.) zu, werden, werden zu, nahekommen, sich entwickeln, beschaffen sein (V.), enden, vermeiden, ausstatten, sich kümmern um, führen in, führen zu, treffen auf, kommen zu, geraten (V.) in, sich verkehren in, helfen bei, raten zu, raten nach, werden wie, helfen, vorschlagen, Rat geben, sorgen für, in Erfüllung gehen, erinnern an, beschließen, erreichen, treffen, zustande bringen, empfehlen, bewegen, verhelfen zu, anfangen zu; gezemen (1), gizemen, st. V.: nhd. angemessen finden, geziemen, angemessen sein (V.), passen, sich entwickeln, sich gehören, gelingen, Gefallen finden an, gehören zu, sich eignen als, sich eignen für, geeignet erscheinen für, geeignet erscheinen zu, willkommen sein (V.), taugen zu, gefallen (V.), zukommen, zustehen, sich gehören für, passen zu, Ehre machen, entsprechen, nötig sein (V.) für, Grund haben, zufrieden sein (V.), sich geziemen, erforderlich sein (V.), passend sein (V.), erwünscht sein (V.), gefällig sein (V.), willfährig sein (V.)

sich -- sich entwickeln, mhd. stellen, stallen, sw. V.: nhd. stellen, beibringen, einstellen, entwickeln, sich entwickeln, sich verhalten (V.), sich gebärden, sich verlegen (V.) auf, feststellen, trachten, trachten nach, streben, streben nach, sich kümmern um, nachstellen, Falle stellen, aufstellen, legen, einrichten, errichten, formen, formulieren, unterbringen, bereitmachen, vollbringen, machen, schaffen, bewirken, wirken, begehen, verüben, richten auf, wenden an, bauen auf, stellen an, stellen auf, stellen gegen, stellen in, anbringen vor, setzen in, setzen an, zur Stelle bringen, an eine Stelle bringen, zum Stehen bringen, vor Augen stellen, gestalten, anstellen, tun, in Richtung bringen, richten, in einen Stall bringen; tragen (1), st. V.: nhd. für sich behalten, haben, tragen, besitzen, ertragen (V.), eine Last tragen, schwanger sein (V.), schwanger werden, ein Kind gebären, einen Sohn gebären, austragen, trächtig sein (V.), trächtig werden, an sich tragen, halten, bringen, bringen an, bringen auf, bringen gegen, bringen in, bringen nach, bringen über, bringen vor, bringen zu, führen, fließen, transportieren, führen durch, führen gegen, führen in, mitführen, bei sich, innehaben, Amt innehaben, Ertrag bringen, erleiden, entgegenbringen, entrichten, Gewährleister sein (V.), treiben gegen, treiben zu, legen auf, legen unter, legen zu, verbreiten über, einsetzen gegen, dulden, sich benehmen, betragen, zeigen, sich erheben, eine Richtung nehmen, wenden, leben, sich beschäftigen mit, sich ergeben (V.), sich fügen, sich entwickeln, kommen, gelangen, sich erstrecken, sich erstrecken auf, sich beziehen, treffen, sich entschließen zu, zugehen auf, anhaben, umhaben, umgeschnallt haben, erhalten (V.), erlangen, bewahren, davontragen, hegen, ausüben, hervorbringen, herauslassen, wegtragen, wegbringen, herbringen, herbeibringen, geben, reichen, spüren lassen, zuteil werden lassen

sich -- sich entwickeln, mhd. valten (1), valden, falten*, falden*, red. V., st. V.: nhd. sich entwickeln, falten, in Falten legen, biegen, beugen, beugen zu, teilen, spalten, spalten in, verschränken, senken, versenken, versenken in, zusammenfalten, sich falten, umbiegen, krümmen, sich einhüllen, sich gesellen zu; vorekomen, vorkomen, vor komen, forekomen*, st. V.: nhd. vorkommen, vor Gericht kommen, erscheinen, hervorkommen, vorübergehen, geschehen, überwinden, ausgleichen, bekanntwerden, vorankommen, entwickeln, sich entwickeln, zuvorkommen, verhindern; vürekomen* (1), vürkomen, vür komen, vurkumen, vorekumen, verkumen, vurquemen, vorequemen, verquemen, fürekomen*, furkumen*, forekumen*, ferkumen*, furquemen*, forequemen*, ferquemen*, st. V.: nhd. vorbeikommen, überholen, zuvorkommen, hindernd zuvorkommen, verhindernd zuvorkommen, vorwärts kommen, vortreten, vorauseilen, vorankommen, vergehen, enden, vorübergehen, erscheinen, bekannt werden, vor Gericht kommen, geschehen, entwickeln, sich entwickeln, ergehen, hervorkommen, übertreffen, sorgend verhüten, verhindern, verbergen, sich einstellen, herauskommen, ruchbar werden, vorauskommen, vorausgehen, weiterkommen, eilen als, vorbeugen, hinauskommen über, erschrecken, überwinden, überschreiten, behüten, verhüten, ausgleichen, herbeikommen, gegenwärtig werden, verfließen, zustoßen; walzen, st. V., red. V.: nhd. rollen, walzen, drehen, sich drehen, sich wälzen, wenden, sich wenden, ablaufen, sich entwickeln, gleichsam abrollend erzählen; werden (1), st. V.: nhd. werden, werden zu, geboren werden, entstehen, entstehen aus, sich entwickeln, sich entwickeln aus, sich entwickeln zu, widerfahren, wachsen (V.) (1), geschehen, Richtung einschlagen, kommen, gelangen, zufallen (V.) (2), zuteil werden, bekommen, zukommen, ausschlagen, gereichen zu, vorkommen, stattfinden, sich erfüllen, nicht mehr haben, verlieren, sich richten gegen, leben in, begegnen, anheim fallen, beginnen, können, geraten (V.) zu, ausschlagen zu, kommen in, zustande kommen, anfangen zu sein (V.), vor sich gehen, gerechnet werden aus; zwivalten (1), zwivalden, zwifalten*, zwifalden*, sw. V.: nhd. »zwiefalten«, verdoppeln, doppelt werden, sich entwickeln, sich entfalten; zwivaltigen, zwifaltigen*, sw. V.: nhd. »zwiefältigen«, verdoppeln, doppelt vergelten, sich entwickeln, entfalten

sich -- sich entwickeln, mnd. ærsõken, ȫrsõken, ærsacken, ohrsõken, sw. V.: nhd. verursachen, veranlassen, sich entwickeln, entstehen, herrühren, entstellen, sich vor Gericht entschuldigen, reinigen (gerichtlich), den Reinigungseid leisten, veranlassen
sich -- sich entwickeln, mnd. vörlæpen* (1), vorlæpen, vorlopen, st. V.: nhd. zerlaufen (V.), auseinander laufen, ablaufen, abebben, sich verlaufen (V.), verlaufen (V.), verfließen, verstreichen, entlaufen (V.), weglaufen, fortlaufen, davongehen, das Weite suchen, fliehen, aus der Lehre entlaufen (V.), aus dem Dienst entlaufen (V.), aus der Leibeigenschaft entlaufen (V.), verstreichen, das Kloster heimlich verlassen (V.), dem Klosterleben entfliehen, im Kampf die Flucht ergreifen, fahnenflüchtig werden, flüchtig werden Schulden oder Strafe halber, herunter kommen, an Wert verlieren, an Aussehen verlieren, Spuren hinterlassen (V.), laufen lassen, verfließen, hingehen, laufend abnutzen, eilig verlassen (V.), fluchtartig verlassen (V.), räumen, sich einer Sache auf der Flucht entledigen, preisgeben, im Stich lassen, eine Stellung aufgeben, sich einem Zwang durch Flucht entziehen, sich durch Flucht retten, davonkommen, entrinnen, sich eilends davonmachen, sich packen, sich ereignen, sich zutragen, sich abspielen, sich entwickeln, geschehen, sich belaufen, Summe ausmachen, betragen; vörwörtelen*, vorwörtelen, vorwortelen, sw. V.: nhd. verwurzeln, einwurzeln, festwurzeln, Wurzel fassen, festwachsen, sich verzweigen, sich entwickeln

sich -- sich entwöhnen, mhd. entwonen, sw. V.: nhd. entwöhnen, sich entwöhnen

sich -- sich entziehen, got. us-wa-nd-jan* 3, sw. V. (1): nhd. sich wegwenden, sich entziehen, verfallen (V.), abweichen (V.) (2)

sich -- sich entziehen, ahd. danawesan* 1, st. V. (5): nhd. »fortsein«, abwesend sein (V.), sich entziehen; gihintaren* 3, sw. V. (1a): nhd. betrügen, herabsetzen, sich entziehen; gilouben 405?, sw. V. (1a): nhd. glauben, vertrauen, zustimmen, aufgeben, glauben an, beipflichten, gelten lassen, annehmen, verlassen (V.), jemanden verlassen, etwas verlassen, verzichten, verzichten auf, aufgeben, verfehlen, etwas verfehlen, herausfallen, herausfallen aus, ablassen, ablassen von, abfallen, sich entfernen, sich auflösen, sich entziehen, entmutigt werden; intfliohan* 10, st. V. (2b): nhd. entfliehen, entrinnen, entkommen, jemandem entfliehen, einer Sache entfliehen, entgehen, sich entziehen, im Stich lassen, fliehen, ausweichen, verlassen (V.), zurückweichen, schwanken; intgõn* 10, intgÐn*, anom. V.: nhd. entgehen, entrinnen, entschwinden, sich entziehen, verloren gehen; intwennen* 4, sw. V. (1b): nhd. entwöhnen, absetzen, sich entziehen, aufhören, aufgeben; intziohan 21, inziohan, st. V. (2b): nhd. entziehen, sich entziehen, sich zurückziehen, entfernen, wegziehen, abziehen; widarwartæn 7, sw. V. (2): nhd. widersetzen, widerstreben, sich entgegenstellen, entgegentreten, sich entziehen

sich -- sich entziehen, mhd. entgõn, engõn, entgÐn, engÐn, intgÐn, an. V.: nhd. entgehen, entkommen, entfliehen, fliehen, freikommen, fortgehen, verlorengehen, sich entziehen, entweichen, verlustig gehen, vergehen, sich entäußern, wegrutschen, abkommen von; entrinnen, intrinnen, inrinnen, st. V.: nhd. davonlaufen, entrinnen, sich entziehen, entfallen (V.), aufgeben, entspringen, entlaufen (V.), fliehen, entfliehen, entkommen (V.), entgehen, vergehen, zerrinnen; entsinken (1), st. V.: nhd. entsinken, abkommen, entgleiten, entgehen, sich entziehen, schwinden, sich fallenlassen, anheim geben in; entvallen, entfallen*, envallen, empfallen, enpfallen, inpfallen, intpfallen, st. V.: nhd. entfallen, entgehen, sich entziehen, erschrecken, hinabfallen, zufallen (V.) (1), heimfallen, schulden, verpflichtet sein (V.), einbüßen, hinabsinken, verlieren, abweichen (V.) (2), verloren gehen, abfallen von, sich lösen von, sich verzerren, verweigern; entwenken, sw. V.: nhd. entweichen, entgehen, untreu werden, sich entziehen, ausweichen, entgehen, entkommen; entwerfen, intwerfen, st. V.: nhd. fallenlassen, auseinanderwerfen, breiten, auseinandersetzen, erklären, loslassen, fallenlassen, zeichnen, malen, weben, gestalten, planen, einrichten, anstiften, sich aufwerfen, in die Höhe streben, sich bilden, anfangen, ausführen, schaffen, sich auflehnen gegen, die Gestalt annehmen von, verführen, sich überwerfen, sich streiten, sich entziehen; entwÆchen, enwÆchen, intwÆchen, st. V.: nhd. entweichen, sich entziehen, verzichten, fortgehen, im Stich lassen, weichen (V.) (2), ausweichen, kraftlos werden, nachgeben, nachsehen, abtreten, zedieren, den Vorrang lassen, aufbrechen aus, fliehen, entkommen, sich entfernen, zurückziehen, trennen, zurückweichen, zurückstehen hinter, verlorengehen, entgleiten, verzichten auf, aufgeben; erweren* (1), erwern, irweren, derweren, reweren, irwergen, derwergen, rewergen, sw. V.: nhd. wehren, sich wehren, erwehren, verteidigen, behaupten, verhindern, errichten, standhalten gegen, sich entziehen, retten, schützen, bewahren, abwehren, aushalten, verwehren, streitig machen, entreißen

sich -- sich entziehen, mhd. geswÆchen, giswÆchen, st. V.: nhd. schwinden, dahinschwinden, entweichen, sich entziehen, im Stich lassen, verlassen (V.), ausweichen, vergehen; geziehen, st. V.: nhd. ziehen, erziehen, sich ziehen, beziehen, zusammenziehen, ausmachen, betragen, sich fügen, passen, gebühren, ausreichen, sich erstrecken, sich erstrecken bis an, ausfallen, sich zurückziehen, sich entziehen, sich ergeben (V.), sich ergeben (V.) für, stehen um, sich gehören, bestimmt sein (V.), entsprechen, zukommen, führen, neigen, ausschlagen zu, aufziehen, ziehen an, ziehen aus, ziehen durch, ziehen in, bringen in, bringen von, bringen vor, schieben auf, sich hinziehen, ausdehnen, sich errechnen, sich belaufen, anfallen, führen zu, verursachen, wachsen (V.) (1) lassen, entziehen, wegnehmen, geltend machen, angemessen sein (V.), in einer Beziehung stehen

sich -- sich entziehen, mhd. trõgen (1), trÏgen, sw. V.: nhd. träge sein (V.), träge werden, sich entziehen, verdrießen

sich -- sich entziehen, mhd. verren (1), ferren*, sw. V.: nhd. in die Ferne schweifen, fern bleiben, sich entziehen, versagen, sich entfernen, sich absondern, abwenden, verhindern, meiden, entziehen, nehmen, rauben, entfremden, fern werden, fern sein (V.), fern halten, sich fern halten, in die Ferne leiten, in die Ferne führen, schweifen lassen, entfernen; verstelen*, versteln, virsteln, vorsteln, ferstelen*, st. V.: nhd. »verstehlen«, heimlich wegnehmen, stehlen, sich stehlen, sich wegstehlen, wegschleichen, sich entziehen, sich fern halten von, rauben, nehmen, verbergen, verstecken, verheimlichen, heimlich beibringen, geheimhalten, unbemerkt fortgehen, unbemerkt wohin gehen; verziehen (1), ferziehen*, st. V.: nhd. »verziehen«, entziehen, sich entziehen, entfernen, beseitigen, untereinander ziehen, mischen, auseinanderziehen, zerstreuen, herausziehen, wegnehmen, verweigern, übergehen (V.) (1), verleiten, schieben, hinhalten, hinziehen, aufschieben, innehalten, warten, versäumen, hinausschieben, vollziehen, sich entfernen von, entrinnen, sich hinziehen, in Verzückung geraten (V.), verzögern, sich verzögern; voregehalten*, vorgehalten, vor gehalten, foregehalten*, st. V.: nhd. standhalten, sich entziehen; weigeren*, weigern, sw. V.: nhd. weigern, sich weigern, versagen, verweigern, verwehren, sich entziehen, sich widersetzen; wÆchen (1), st. V.: nhd. Richtung nehmen, seitwärts gehen, rückwärts gehen, ausweichen, sich zurückziehen, sich zurückhalten, zurücktreten, weichen (V.) (2), weichen (V.) (2) von, weichen (V.) (2) vor, zurückweichen von, zurückweichen vor, treten aus, treten von, zurücktreten aus, zurücktreten von, entweichen, weggehen, sich zurückziehen aus, sich zurückziehen in, sich zurückziehen von, sich zurückziehen zu, dringen durch, sinken auf, fliehen, sich entziehen, ablassen von, zurücktreten vor, aus dem Wege gehen, Platz machen, entweichen auf, entweichen durch

sich -- sich entziehen, mnd. entbrÐken, enbrÐken, st. V.: nhd. losbrechen, entgehen, entkommen (V.), ausgehen, fehlen, mangeln, gebrechen, von der Anschuldigung bzw. Klage freisprechen, unterbrechen, hemmen, etwas abbrechen, entziehen, sich entziehen; entslõgen, mnd.?, sw. V.: nhd. »entschlagen«, los machen von, frei machen von, befreien, abweisen, verbergen, verheimlichen, verzichten, Ansprüche abgeben, Unschuld nachweisen, von einem Anspruch freimachen, sich entziehen; entslõn, st. V.: nhd. »entschlagen«, enthalten (V.), los machen von, frei machen von, befreien, abweisen, verbergen, verheimlichen, verzichten, Ansprüche abgeben, Unschuld nachweisen, von einem Anspruch freimachen, sich entziehen

sich -- sich entziehen, mnd. leddigen, lÐdigen, leddegen, ledingen, ledhegen, leydegen, sw. V.: nhd. »ledigen«, befreien, los machen, ledig machen, leer machen, nichtig machen, entsetzen, sich hingeben, sich öffnen, von Verpflichtungen frei machen, erledigen, abschaffen, aufheben, auslösen, freikaufen, sich entziehen

sich -- sich entziehen, mnd. vörlengen*, vorlengen, sw. V.: nhd. verlängern, hinaus schieben, verzögern, in die Länge ziehen, in die Länge ausdehnen, länger machen, länger werden, räumlich vergrößern, bereichern, reichhaltiger gestalten, durch Beimischung strecken, ergänzen, erweitern, breiter ausführen, zeitlich verlängern, über die Gebühr hinaus verlängern, sich hinziehen, sich verzögern, lange dauern (V.) (1), sich entfernen, sich entziehen

sich -- sich entzünden, an. kvi-k-n-a, ky-k-n-a, sw. V. (2): nhd. lebendig werden, zu Kräften kommen, sich entzünden

sich -- sich entzünden, ae. swel‑an, st. V. (4): nhd. »schwelen«, brennen, verbrennen, sich entzünden

sich -- sich entzünden, mhd. ðfsweren*, ðfswern, ðf swern, sw. V.: nhd. aufschwellen, sich entzünden, in die Höhe steigen, anschwellen; vlammen, flammen*, sw. V.: nhd. brennen, flammen, sich entzünden; zünden, zunden, zünten, sw. V.: nhd. zünden, entzünden, anzünden, sich entzünden, brennen, leuchten

sich -- sich entzünden, mnd. ebben (2), sw. V.: nhd. sich entzünden; ewwen, sw. V.: nhd. sich entzünden

sich -- sich entzünden, mnd. vörhitten* (1), vorhitten, vorhetten, sw. V.: nhd. heiß werden, sich erhitzen, überhitzt werden, sich entzünden, in Hitze geraten (V.), entbrennen, eifrig werden, erbittern, anfeuern, aufhetzen; vǖren (1), vueren, sw. V.: nhd. feuern, in Brand stecken, anzünden, am Feuer erwärmen, im Feuer durchglühen, Feuer geben, abfeuern, eine Feuerwaffe abschießen, sich entzünden, losgehen, Feuer machen, blitzen, wetterleuchten

sich -- sich entzweien über, mhd. bewerren, st. V.: nhd. verwirren, verwirrt sein (V.), sich entzweien über, verstricken in, beschäftigen mit, richten auf, anschuldigen bei

sich -- sich entzweien, mhd. enthellen, sw. V.: nhd. uneinig sein (V.), nicht übereinstimmen, sich entzweien

sich -- sich entzweien, mhd. verwerfen, virwerfen, vorwerfen, ferwerfen*, st. V.: nhd. abwerfen, hinwerfen, wegwerfen, werfen, ausschließen, verstoßen (V.), vertreiben, verwerfen, ablehnen, anfechten, überwinden, zurückweisen, verschmähen, verachten, missachten, abnutzen, verschleudern, verderben, zuschütten, stürzen, niederwerfen, verweigern, verwünschen, bedecken, bewerfen, zuwerfen, verschütten, werfend aufbrauchen, sich stürzen, abfallen, sich verlaufen (V.), enden, sich verlieren, sich entzweien; zerreden, sw. V.: nhd. »zerreden«, in Wortstreit geraten (V.), sich entzweien; zertragen, zetragen, zotragen, st. V.: nhd. »zertragen«, auseinandertragen, zerstreuen, zerreißen, ausstreuen, ausstreuen in, vernichten, zunichte machen, austragen, ausgleichen, uneins werden, sich entzweien; zerwerfen, zewerfen, ziwerfen, zuwerfen, st. V.: nhd. »zerwerfen«, auseinanderwerfen, ausspreiten, hin und her werfen, durcheinanderwerfen, zerstreuen, in Unordnung bringen, verwirren, zerzausen, werfend zerbrechen, zerbrechen, zunichte machen, sich entzweien, streiten, zanken, zanken über, verstreuen, ausbreiten, zerschlagen (V.), zerreißen, zerstören, durcheinander bringen, reißen aus, im Zweifel sein (V.) über; zweien (1), zweigen, zwÆgen, zweihen, zwein, zwien, zeweien, sw. V.: nhd. »zweien«, sich entzweien, sich streiten, zu zweien vereinigen, gesellen, in zwei Teile zerlegen, scheiden, entscheiden, sondern (V.), teilen, spalten, trennen, unterscheiden, unterscheiden von, verdoppeln, verdoppeln von, sich zu zweien vereinigen, sich paaren, sich gesellen, sich gesellen zu, sich scheiden, verschieden sein (V.), zwiespältig sein (V.), streiten; zweinen, sw. V.: nhd. sich entzweien; zwitrehten, zweitrehten, sw. V.: nhd. »zwietrachten«, sich entzweien

sich -- sich entzweien, mnd. vörunwilligen*, vorunwilligen, vorunwilgen, sw. V.: nhd. Unwillen erregen, beleidigen, ärgern, sich entzweien, in Streit geraten (V.), sich zanken

sich -- sich erbarmen über, ahd. irbarmÐn* 29, sw. V. (3): nhd. erbarmen, jemanden erbarmen, jemandes Mitleid erregen über, sich erbarmen über, bemitleiden, sich herablassen

sich -- sich erbarmen über, mhd. erkennen (1), irkennen, derkennen, rekennen, sw. V.: nhd. erkennen, einsehen, für Recht erkennen, wissen, kennenlernen, anerkennen, erklären, feststellen, festsetzen, bestätigen, kennen, zuerkennen, zusprechen, entscheiden, sich entscheiden, bekennen, sich bekennen, bekanntmachen, Bescheid sich zurechtfinden, verstehen, richtig beurteilen, rechtlich entscheiden, Urteil sprechen, sich besinnen, sich bewusst sein (V.), sich bewusst werden, sich auskennen, sich erbarmen über, erfahren (V.), finden, ansehen, sehen, ehren, zugestehen, halten für, ansehen als, einschätzen als, unterscheiden von

sich -- sich erbarmen, germ. *meldjan, sw. V.: nhd. barmherzig sein (V.), sich erbarmen

sich -- sich erbarmen, got. arm-an* 10, sw. V. (3), m. Akk., (Krause, Handbuch des Gotischen 244,2): nhd. sich erbarmen, bemitleiden; ble-i-þ-jan* 2, sw. V. (1), (Krause, Handbuch des Gotischen 206): nhd. barmherzig sein (V.), sich erbarmen, Mitleid hegen; ga-arm-an* 10, sw. V. (3), (perfektiv, vgl. Streitberg, Gotisches Elementarbuch 294ff.): nhd. sich erbarmen, bemitleiden; ga-ble-i-þ-jan* 2, sw. V. (1), (perfektiv, Streitberg, Gotisches Elementarbuch 294ff.): nhd. sich erbarmen, barmherzig sein (V.); in-fei-n-an* 6, sw. V. (4): nhd. sich erbarmen, gerührt sein (V.)

sich -- sich erbarmen, an. barm-a, sw. V.: nhd. sich erbarmen; mis-kunn-a, V.: nhd. gnädig sein (V.), sich erbarmen

sich -- sich erbarmen, ae. earm‑ian, sw. V. (2): nhd. sich erbarmen; of‑earm‑ian, sw. V. (2): nhd. sich erbarmen

sich -- sich erbarmen, anfrk. gi-nõ-th-on* 9, sw. V. (2): nhd. gnädig sein (V.), sich erbarmen; *nõ-th-on?, sw. V. (2): nhd. sich erbarmen

sich -- sich erbarmen, ahd. ginõden* 1, sw. V. (1a): nhd. sich erbarmen; ginõdÐn 44, sw. V. (3): nhd. gnädig sein (V.), jemandem gnädig sein (V.), sich erbarmen, lindern, einen Gefallen erweisen; ginõdæn 21, sw. V. (2): nhd. erbarmen, schonen, Gnade erweisen, jemandem Gnade erweisen, gnädig sein (V.), sich erbarmen, sich jemandes erbarmen, einen Gefallen erweisen

sich -- sich erbarmen, mhd. barmen (1), sw. V.: nhd. sich erbarmen, erbarmen, Mitleid erregen, bedauern; enerbarmen, sw. V.: nhd. sich erbarmen, erbarmen; erbarmen (1), irbarmen, sw. V.: nhd. erbarmen, sich erbarmen, bemitleiden, dauern (V.) (2), rühren, Mitleid haben, leid tun, zu Herzen gehen, Mitleid erregen

sich -- sich erbarmen, mhd. genõden (1), gnõden, sw. V.: nhd. gnädig sein (V.), freundlich sein (V.), wohlwollend sein (V.), danken, sich erbarmen, helfen, danken

sich -- sich erbarmen, mhd. verbarmen, ferbarmen*, sw. V.: nhd. sich erbarmen

sich -- sich erbarmen, mnd. erbarmen, irbarmen, derbarmen, sw. V.: nhd. erbarmen, sich erbarmen; erbermen, sw. V.: nhd. erbarmen, sich erbarmen

sich -- sich erbarmen, mnd. vörbarmen*, vorbarmen, vorbermen, sw. V.: nhd. erbarmen, dauern (V.) (leid tun), rühren, sich erbarmen

sich -- sich Erbarmender, mhd. erbarmÏre*, erbarmer, st. M.: nhd. »Erbarmer«, sich Erbarmender

sich -- sich erbieten und bereit erklären, mnd. offeren, offern, opfern, sw. V.: nhd. opfern, als kirchliche Spende geben, darbringen, hingeben, sich erbieten und bereit erklären, sterben

sich -- sich erbieten zu, mnd. vörmÐten* (1), vormÐten, vormetten, st. V.: nhd. sich anheischig machen, sich erbieten zu, Forderungen erheben gegen, etwas übernehmen, sich übernehmen, sich vermessen (V.), seine Kraft überschätzen, sich erkühnen, sich erdreisten, wagemutig unternehmen, behaupten etwas leisten zu können, sich berechtigt glauben, sich anmaßen, sich zu hoch einschätzen, sich aufspielen, im Übermut zu tun, sich großspurig benehmen, überheblich sein (V.), sich brüsten mit

sich -- sich erbieten, mhd. erbieten (1), irbieten, derbieten, st. V.: nhd. erbieten, bieten, hinstrecken, darreichen, erweisen, sich erbieten, sich anbieten, darbieten, bringen, zufügen, antun, sich einstellen, sich erweisen, sich zeigen, sich offenbaren, sich ausbreiten, sich verbreiten, gewähren, darbringen, leisten, wenden an, lenken auf, richten auf, kehren gehen

sich -- sich erbieten, mnd. bÐden (1), st. V.: nhd. bieten, anbieten, darbieten, gebieten, befehlen, entbieten, laden (V.) (2), sich erbieten; erbÐden (1), st. V.: nhd. darbieten, darreichen, gebieten, erbieten, sich erbieten, sich anheischig machen, sich bereit erklären

sich -- sich erbieten, mnd. gebÐden (1), st. V.: nhd. gebieten, sich erbieten

sich -- sich erbieten, mnd. upbÐden, mnd.?, st. V.: nhd. aufbieten, öffentlich bekannt machen, auffordern, sich vor Gericht stellen, sich erbieten

sich -- sich erbittern, ahd. bismeræn* 12, sw. V. (2): nhd. lästern, verspotten, verhöhnen, schmähen, beschämen, sich erbittern

sich -- sich erblicken, mhd. ersehen, irsegen, dersegen, resegen, irsÐn, dersÐn, resÐn, irsÐn, st. V.: nhd. »ersehen«, erblicken, erschauen, sehen, wahrnehmen, betrachten, sich erblicken, widerspiegeln, sich umsehen, erkundigen, finden, entdecken, sich in Anschauung verlieren, sich nicht sattsehen können, sich spiegeln in, sich sattsehen an, sich eingestehen, erkennen, bemerken, erfahren (V.)

sich -- sich erbrechen wollen, germ. *kligjan, germ.?, sw. V.: nhd. sich erbrechen wollen

sich -- sich erbrechen wollen, ahd. unwillæn* 2, sw. V. (2): nhd. übel werden, erbrechen, sich erbrechen wollen, Ekel empfinden, ekeln, sich ekeln; willæn* (1) 6, sw. V. (2): nhd. übel werden, Widerwillen haben, sich erbrechen wollen, Übelkeit empfinden, überdrüssig sein (V.)

sich -- sich erbrechen wollend, mhd. walgende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »walgend«, rollend, bewegend, wimmelnd, wälzend, fallend, Ekel empfindend, sich erbrechen wollend

sich -- sich erbrechen, got. *ru-p-at-jan, sw. V. (1): nhd. sich erbrechen

sich -- sich erbrechen, ahd. spÆwan* 11, spÆan*, st. V. (1b): nhd. speien, spucken, ausspeien, anspeien, bespeien, sich erbrechen; wullæn* 4, sw. V. (2): nhd. sich ekeln, erbrechen, Ekel empfinden, erbrechen wollen, sich erbrechen

sich -- sich erbrechen, mhd. brechen (1), prechen, st. V.: nhd. brechen, entzwei brechen, herausbrechen, zerbrechen, umbrechen, unterbrechen, pflügen, abbrechen, abreißen, Recht brechen, verletzen, für ungültig erklären, außer Kraft setzen, vermindern, abteilen, aussondern, zerstören, niederreißen, streitig machen, entkräften, fehlen, mangeln, übertreffen, nicht einhalten, aufheben, abstreiten, widersetzen, reißen, pflücken, losbrechen, sich lösen von, dringen, dringen auf, gewaltsam eindringen, sich verbreiten, sich quälen, erbrechen, sich erbrechen, vergehen, verlangen nach, hervorbrechen, hervorgehen aus, entfernen, sich entfernen aus, sich entfernen von, durchdringen zu, herunterfallen auf, dringen durch, eindringen in, fallen in, dringen vor, zerreißen, durchbrechen, aufbrechen, platzen, aufreißen, ausreißen, sich auflösen, loslösen, zerkleinern, zerbeißen, umgraben, zerschlagen (V.), vernichten, zunichte machen, beseitigen, quälen, stören, anfechten, missachten, verstoßen (V.) gegen, überwältigen, bewältigen, erklären, ausschlagen zu, führen, wenden, lösen, losreißen, wegnehmen, entreißen, herunterreißen, abnehmen, aufteilen, zerteilen, sich überwinden, hinwenden, abwenden

sich -- sich erbrechen, mhd. gützen, sw. V.: nhd. vergießen, speien, sich erbrechen; kotzen, sw. V.: nhd. »kotzen«, sich erbrechen

sich -- sich erbrechen, mhd. undöuwen (1), undöun, undöuen, sw. V.: nhd. nicht verdauen erbrechen, sich erbrechen

sich -- sich erbrechen, mnd. kȫren (1), sw. V.: nhd. brechen, speien, sich erbrechen, schwatzen, plaudern, sprechen

sich -- sich erbrechen, mnd. spÆen (1), spien, spÆgen, spiggen, st. V., sw. V.: nhd. speien, sich erbrechen, übergeben (V.), Speichel auswerfen, spucken, ausspucken, aufgeben

sich -- sich erdreisten, germ. *derbjan, germ.?, sw. V.: nhd. erkühnen, sich erdreisten

sich -- sich erdreisten, an. dirf-a, sw. V. (1): nhd. sich erdreisten, erkühnen

sich -- sich erdreisten, afries. thrist-eg-ia 1 und häufiger?, krist-eg-ia, sw. V. (2): nhd. sich erdreisten

sich -- sich erdreisten, ahd. gimeitisæn* 2, sw. V. (2): nhd. übermütig werden, sich erdreisten, ausschweifen; irstantan* (1) 102 und häufiger?, st. V. (6): nhd. aufstehen, erstehen, sich erheben, auferstehen, sich erdreisten, ertragen (V.); meitisæn* 1, sw. V. (2): nhd. übermütig werden, sich erdreisten

sich -- sich erdreisten, mnd. vörmÐten* (1), vormÐten, vormetten, st. V.: nhd. sich anheischig machen, sich erbieten zu, Forderungen erheben gegen, etwas übernehmen, sich übernehmen, sich vermessen (V.), seine Kraft überschätzen, sich erkühnen, sich erdreisten, wagemutig unternehmen, behaupten etwas leisten zu können, sich berechtigt glauben, sich anmaßen, sich zu hoch einschätzen, sich aufspielen, im Übermut zu tun, sich großspurig benehmen, überheblich sein (V.), sich brüsten mit

sich -- sich ereifern, germ. *andæn, sw. V.: nhd. sich ereifern

sich -- sich ereifern, ahd. anadæn* 4, sw. V. (2): nhd. sich ereifern, eifersüchtig werden, sich ereifern; anadæn* 4, sw. V. (2): nhd. sich ereifern, eifersüchtig werden, sich ereifern; antÐn* 1, sw. V. (3): nhd. eifersüchtig werden, neidisch werden, sich ereifern, ahnden; antæn 21, sw. V. (2): nhd. eifern, sich ereifern, beklagen, eifersüchtig werden, tadeln, strafen, bestrafen, nacheifern; 5zurnen 32, sw. V. (1a): nhd. zürnen, sich empören, zürnen über, sich empören über, sich entrüsten, sich ereifern, sich erzürnen; irwinnan* 6, urwinnan*, st. V. (3a): nhd. gewinnen, erwerben, sich ereifern, erregt werden, in Anspruch nehmen, erpressen, überfallen

sich -- sich ereifern, mhd. vlÆzigen, vlÆzegen, flÆzegen*, sw. V.: nhd. »fleißigen«, sich beeilen, sich anstrengen, sich ereifern, eifern nach, eifrig sein (V.), sich befleißigen

sich -- sich ereignen, got. *dab-an?, st. V. (6), (Krause, Handbuch des Gotischen 232): nhd. sich ereignen, passen; ga-dab-an 2, st. V. (6), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 209), m. Akk.: nhd. sich ereignen, eintreffen, passen; waír-þ-an 472=470, (krimgot.?), st. V. (3,2), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 206, Krause, Handbuch des Gotischen 61,1a, 83, 103,II,1c, 106, 205, 226,2): nhd. werden, geschehen, geboren werden, entstehen, kommen, stattfinden, sich ereignen

sich -- sich ereignen, an. tÆm-a, sw. V. (2): nhd. sich ereignen, wagen

sich -- sich ereignen, ae. byr‑ian, byr-g-ian, byr-ig-an, sw. V. (1): nhd. geschehen, sich ereignen, dazugehören, passen, gebühren; gõ-n, anom. V.: nhd. gehen, sich bewegen, fortschreiten, wandern, geschehen, sich ereignen; ge-byr-ian, ge-byr-g-ian, sw. V. (1): nhd. geschehen, sich ereignen, dazugehören, passen; ge-li-m-p-an, ge-ly-m-p-an, st. V. (3a): nhd. sich ereignen, geschehen, gehören, entsprechen, passen, betreffen; ge-sÚl-an (1), sw. V. (1): nhd. sich ereignen, geschehen; ge-scéo-n, sw. V. (2): nhd. zufallen, geschehen, sich ereignen, eilen, laufen, fliegen; ge-tÆ-m-an, sw. V. (2): nhd. sich ereignen; ge‑tÆ-m‑ian, sw. V. (2): nhd. sich ereignen, geschehen; li-m-p-an, ly-m-p-an, st. V. (3a): nhd. sich ereignen, geschehen, gehören, entsprechen, passen, betreffen; sÚl‑an (1), sw. V. (1): nhd. sich ereignen, geschehen; scéo-n, sw. V. (2): nhd. zufallen, geschehen, sich ereignen, eilen, laufen, fliegen; tÆ-d-an, sw. V.: nhd. sich ereignen, zufallen; *tÆ-m-an, sw. V. (2): nhd. sich ereignen; *tÆ-m‑ian, *tÆ-m-an, sw. V. (2): nhd. sich ereignen, geschehen

sich -- sich ereignen, afries. fal-l-a (1) 50 und häufiger?, fel-l-a (1), st. V. (7)=red. V. (1): nhd. fallen, sinken, flüchten, aus​fallen, zur Folge haben, zufallen, in Betracht kommen, sich belaufen, gehören zu, fällig werden, betragen, treffen, sich treffen, sich ereignen, kommen

sich -- sich ereignen, as. gi‑ga‑ng‑an 4, red. V. (1): nhd. gehen, sich ereignen, zukommen

sich -- sich ereignen, ahd. giburien* 56, giburren, sw. V. (1b): nhd. hinzukommen, geschehen, widerfahren, zuteil werden, gebühren, dazukommen, sich ereignen, begegnen, zustehen, sich erheben, sich aufrichten; giskehan* 178, giscehan*, st. V. (5): nhd. geschehen, ergehen, erfolgen, vorkommen, sich ereignen, vorkommen, widerfahren, zuteil werden, zukommen, entstehen, sich zutragen; obakweman* 2, obaqueman*, st. V. (4, z. T. 5): nhd. geschehen, sich ereignen, hervorragen; sÆn (2) 1750 und häufiger?, anom. V.: nhd. sein (V.), werden, geschehen, sich ereignen, gehören, kommen, vorkommen, da sein (V.), vorhanden sein (V.), sich befinden, sich aufhalten, liegen, stehen, bestehen, bleiben, währen, leben, zuteil werden, zukommen, ergehen, betreffen, angehen, dienen, gereichen, heißen, bedeuten, ergeben (V.), gerichtet sein (V.), haben, eigen sein (V.), in jemandes Hand liegen, bestehen, stammen aus, fortdauern, haben; skehan* 1, scehan*, st. V. (5): nhd. geschehen, sich ereignen, vorkommen; werdan* 4400 und häufiger, st. V. (3b): nhd. sich wenden, werden, entstehen, wachsen (V.) (1), geschehen, vorkommen, sein (V.), hervorkommen, eintreten, sich ereignen, stattfinden, auftreten, geboren werden, erschaffen werden, gemacht werden, zuteil werden, erreichen, widerfahren, ergehen, kommen, gelangen, geraten, führen, gereichen, machen

sich -- sich ereignen, mhd. beschehen, st. V.: nhd. geschehen, vorfallen, zustoßen, widerfahren (V.), begegnen, ereignen, zuteil werden, sich ereignen; ergõn, ergÐn, irgÐn, regÐn, an. V.: nhd. gehen, kommen, zu gehen beginnen, geschehen, sich ereignen, zu Ende gehen, sich vollenden, zergehen, sich vermischen, erreichen, einholen, durchdringen, sich ergehen, verlaufen (V.), sich erfüllen, sich vollziehen, erfüllen, eintreten, erfolgen, stattfinden, vergehen, vor sich gehen, ausreichen, erlangen, enden, ein Ende haben, sich befreien, erholen von, kommen über, treffen, sich erfüllen an, ausschlagen, gereichen zu, erzielen

sich -- sich ereignen, mhd. ðfgeloufen 2, st. V.: nhd. vorkommen, sich ereignen, geschehen; ðfloufen, ðf loufen, red. V., st. V.: nhd. »auflaufen«, Auflauf bilden, anschwellen, anwachsen, vorkommen, sich ereignen, geschehen; verstrecken, ferstrecken*, sw. V.: nhd. erstrecken, verlängern, vollstrecken, vollmachen, begaben, begaben mit, zögern, verzögern, festigen in, ereignen, sich ereignen; volkomen (1), vollekomen*, vollechomen, vollenchomen*, vollenkomen, vulchomen, folkomen*, follekomen*, follechomen*, follenchomen*, follenkomen*, fulchomen*, st. V.: nhd. vollständig kommen, geschehen, eintreten, zustande kommen, gedeihen, sich durchsetzen, zum Ziel kommen, zum Ende kommen, zu Ende gehen, entstehen aus, gelangen zu, ausführen, zugute kommen, vollendet werden, ausgeführt werden, sich ereignen, voll werden, erweisen, Behauptung erweisen, Klage gerichtlich durchführen; vüegen (1), vuogen, vðgen, vãgen, füegen*, fuogen*, fðgen*, fãgen*, sw. V.: nhd. fügen, passend zusammenfügen, hinzufügen, walten, einrichten, errichten, schaffen, machen, veranlassen, verursachen, bewirken, bestimmen, verschaffen, einbringen, verleihen, gewähren, zuteil werden lassen, zufügen, tun, bestimmen zu, schaffen für, legen an, schmiegen an, ziehen an, zusammenpassen, passen, passen zu, taugen zu, sich eignen für, zukommen, gut tun, gefallen (V.), gefallen (V.) als, geschehen, sich ergeben (V.), ereignen, sich ereignen, kommen, kommen von, sich verhalten (V.), sich verhalten (V.) bei, sich begeben (V.), sich zurückziehen, sich zurückziehen in, sich zurückziehen zu, sich zusammenschließen, sich zusammenschließen in, zusammenpassen mit, zuverbinden, hinbringen, hinschicken, mildern, bessern, machen dass etwas geschehe, zulassen dass etwas geschehe, bewerkstelligen, ermöglichen, gestatten, zufallen lassen, bescheren, zuteilen, sich fügen, schmiegen, schließen, verfügen, sich verfügen, zur Verfügung stehen, begeben (V.), sich passen, genau ineinander passen, sich schicken, füglich sein (V.), anstehen, zustehen, zugestehen; vüretragen*, vür tragen, vürtragen, füretragen*, st. V.: nhd. »fürtragen«, vorhin tragen, vor Augen bringen, auftragen, in Worten vorbringen, vortragen, vorbeitragen, vorübertragen, fördern, nützen, förderlich sein (V.), helfen, einbringen, weiterbringen, bringen, herbeibringen, überbringen, voran tragen, vorwärts tragen, vorlesen, vorhalten, vorleben, fruchten, einer Sache beschuldigen, sich ereignen, sich zutragen; zuobrechen, zuo brechen, st. V.: nhd. anbrechen, aufgehen, eintreten, sich ereignen; zuogõn (1), zuo gõn, zuogÐn, zuogæn, an. V.: nhd. herzugehen, herangehen, kommen, herbeikommen, näher kommen, hingehen, herannahen, vor sich gehen, sich ereignen, geschehen, bestehen, nahen, sich nähern, eindringen, einstürmen auf, zuteil werden, untergehen, zugehen, hinzukommen, sich schließen, gehen zu, zusetzen, darangehen, beginnen zu, zur Kommunion gehen, zum Abendmahl gehen; zuovallen, zuo vallen, zuofallen*, red. V.: nhd. »zufallen«, zustoßen, zustehen, hinzukommen, sich ereignen

sich -- sich ereignen, mhd. gõn (1), gÐn, kÐn, an. V.: nhd. gehen, fahren, sich begeben (V.), transportiert werden, fließen, verlaufen (V.), sich erstrecken, reichen, sich ereignen, stattfinden, anfallen, abgeführt werden, gängig sein (V.), im Umlauf sein (V.), herrühren, auftreten, erscheinen, geschehen, kommen, sein (V.), sich zuwenden, weggehen, herabkommen von, stehen vor, sich richten nach, geraten (V.), hinaustreten, ausgehen, weggehen von, verlassen (V.), reichen bis zu, ausschlagen zu, übergehen in, sich beschäftigen mit, treten, dringen in, führen, sich beugen über, herumgehen um, fallen auf, fallen zu, sich richten auf, sich richten gegen, eindringen auf, treten vor, übertreffen, beschreiten, antreten, durchlaufen (V.), anfangen, sich daranmachen zu; gebüren*, gebürn, geburn, sw. V.: nhd. heben, sich erheben, geschehen, widerfahren (V.), zuteil werden, zufallen (V.) (2), zukommen, sich ereignen, vor Augen treten, gebühren, sich ergeben (V.), sich begeben (V.), sich gehören für, zustehen, angemessen sein (V.), notwendig sein (V.), beschieden sein (V.), bestimmt sein (V.), sich wenden zu, fallen an, führen, vorschreiben; geschehen (1), geschÐn, geschegen, st. V., sw. V.: nhd. geschehen, geschehen mit, sich ereignen, stattfinden, vorkommen, widerfahren (V.), getan werden, ablaufen, eintreten, sich abspielen, sich erfüllen, sich erfüllen an, geschlossen werden, ausgesprochen werden, passieren, zugefügt werden, zustoßen, entstehen, gereichen zu, geraten (V.) in, Gelegenheit haben zu, kommen zu, gehen, ergehen, handeln, müssen, bestimmt sein (V.), Grund haben, Gelegenheit haben, gelangen, kommen, zuteilwerden, treffen, gelingen, erfüllt werden; gesÆn (1), an. V.: nhd. sein (V.), anwesend sein (V.), zugegen sein (V.), dasein, vorhanden sein (V.), geschehen, sich ereignen, bedeuten; gevüegen, givüegen, givuogen, gefüegen*, gifüegen*, gifuogen*, sw. V.: nhd. zusammenfügen, verbinden, verschaffen, zufallen lassen, bescheren, zufügen, erweisen, passen, zukommen, zustehen, sich fügen, fügen, sich erweisen, sich ereignen, treffen, gestalten, begeben (V.), gelegen kommen, geschehen, sich ergeben (V.), sich fügen in, passen zu, helfen, einrichten, erreichen, zustande bringen, machen, zukommen lassen, geben, schenken; heben (2), heven, hefen, haben, st. V.: nhd. heben, erheben, anfangen, sich heben, aufmachen, anhalten, stillhalten, hervorquellen, aufbrechen, sich erheben, beginnen, Abgaben entrichten, festhalten, halten, einhalten, ereignen, sich ereignen, entstehen, aufkommen, hervordringen, ablaufen, sich begeben (V.), sich wenden zu, gelangen aus, gelangen über, kommen, sich beugen über, anstimmen, rufen, anzetteln, bewirken, aufheben, hochheben, ergreifen, aus der Taufe heben, heben auf, heben aus, heben in, heben über, heben zu, heruntergeben von, halten, bringen vor

sich -- sich ereignen, mhd. passieren, sw. V.: nhd. »passieren«, gehen, sich ereignen

sich -- sich ereignen, mhd. trÆben (1), trÆven, trÆfen*, st. V.: nhd. wenden, treiben, zubringen, vertreiben, sich beschäftigen mit, tun, dahinbringen, darauf anlegen, sich ereignen, sich zutragen, sich verbreiten, umhergetrieben werden in, sich entfernen von, drängen auf, eindringen auf, sich stürzen auf, zutreiben auf, betreiben, machen, hervorbringen, antreiben, drängen, führen, anstellen, hegen, verbreiten, haben, üben, ausüben, ausprobieren, treiben an, treiben aus, treiben in, treiben nach, treiben von, treiben vor, treiben zu, führen zu, bringen auf, bringen in, bringen nach, bringen zu, schieben an, schieben von, schieben zu, wegtreiben, wegjagen, wegschicken aus, wegschicken von, abbringen von, hinterhertreiben hinter

sich -- sich ereignen, mnd. bevolgen, sw. V.: nhd. verfolgen, sich ereignen, erfolgen; bȫren (2), boren, sw. V.: nhd. zufallen, gebühren, zukommen, in Gebühr sein (V.), in Brauch sein (V.), sich gebühren, sich ziemen, sich ereignen, sich zutragen; entschÐn, enschÐn, st. V.: nhd. sich ereignen, geschehen; Ðventǖren, eventuren, sw. V.: nhd. wagen, sich ereignen, aufs Spiel setzen, zu gutem Ausgang kommen
sich -- sich ereignen, mnd. gõn (1), gÐn, st. V.: nhd. gehen, schreiten, sich in Bewegung setzen, fortbewegen, segeln, bewegt werden, davon gehen, abgehen, weichen (V.) (2), ausgehen, seinen Lauf nehmen, ausgeführt werden, in Umlauf kommen, umlaufen, gelten, gänge sein (V.), Geltung haben, in Bewegung geraten (V.), losgehen, erstrecken (in eine bestimmte Richtung), versetzen, führen, umfassen, umhergehen (Zeichen der Gesundheit), gesund sein (V.), vor sich gehen, sich ereignen, ablaufen, hingehen, dauern (V.) (1), kommen, beginnen, anfangen, durchgehen lassen, entlassen (V.); gebȫren (2), geboren, sw. V.: nhd. zufallen, gebühren, zukommen, in Gebühr sein (V.), in Brauch sein (V.), sich gebühren, sich ziemen, sich ereignen, sich zutragen; gÐgen* (3), jegen, mnd.?, sw. V.: nhd. begegnen, widerfahren (V.), sich ereignen; gerÐken (1), gerÐiken, gereken, gerecken, geroken?, sw. V.: nhd. reichen, erreichen, gereichen, langen, zureichen, sich ereignen, sich zutragen; gerÐken (2), gerecken, sw. V.: nhd. ausstrecken, erheben, darreichen, sich erstrecken, sich ordnen, sich zutragen, sich ereignen; geschÐn, geschin, st. V., sw. V.: nhd. sich zutragen, geschehen, sich begeben, sich ereignen; gevallen (1), st. V.: nhd. zu teil werden, durch das Schicksal zufallen, zufallen, zukommen, geschehen, sich ereignen, eintreten, sich zutragen, vor sich gehen, sich fügen, treffen, glücken, einem gefallen

sich -- sich ereignen, mnd. læpen (1), loepen, loppen, st. V.: nhd. laufen, sich schnell fortbewegen, eilen, flüchten, schnell schwimmen (Bedeutung örtlich beschränkt), Leben verbringen, segeln, auslaufen, sich drehen, mitlaufen, durchgehen, fließen, ausfließen, abfließen, ausschänken, verlaufen (V.), sich ereignen, ablaufen, geschehen, gängig sein (V.), sich belaufen; mÐdekæmen, mÐdekommen, st. V.: nhd. mitkommen, hinkommen, hinzukommen, sich ereignen; passÐren, passÐrn, passeren, patzern, passÆren, sw. V.: nhd. passieren, Raum durchschreiten (V.), durchfahren (V.), vorbeigehen, vorbeifahren, nicht einstellen, Auftrag nicht annehmen, Ort verlassen (V.), hinausgehen, hinausfahren, einreisen, betreten (V.), durchqueren, verstreichen lassen, sich ereignen, geschehen; rõken (2), ræken, sw. V., st. V.: nhd. berühren, treffen (Schläge oder Schüsse), erreichen, gelangen, kommen, geraten (V.) zu oder an etwas, ermitteln, auswählen, einrichten, gestalten, gut besorgen, sich ergeben (V.), sich ereignen

sich -- sich ereignen, mnd. schÐn, scheen, schein, scÐn, sw. V., st. V.: nhd. geschehen, sich ereignen, sich zutragen, sich begeben (V.), auftreten erscheinen, entstehen, sich ergeben (V.), erfolgen, vor sich gehen, stattfinden, zustande kommen, fallen, fällig werden, getan werden, unternommen werden, versucht werden, widerfahren (V.), zuteil werden, erwachsen (V.), entstehen

sich -- sich ereignen, mnd. tævallen*, tovallen, mnd.?, sw. V.: nhd. »zufallen«, sich fallend schließen, sich ereignen, stattfinden, zuteil werden, zustimmen, sich anschließen, sich verbinden, helfen

sich -- sich ereignen, mnd. vörlæpen* (1), vorlæpen, vorlopen, st. V.: nhd. zerlaufen (V.), auseinander laufen, ablaufen, abebben, sich verlaufen (V.), verlaufen (V.), verfließen, verstreichen, entlaufen (V.), weglaufen, fortlaufen, davongehen, das Weite suchen, fliehen, aus der Lehre entlaufen (V.), aus dem Dienst entlaufen (V.), aus der Leibeigenschaft entlaufen (V.), verstreichen, das Kloster heimlich verlassen (V.), dem Klosterleben entfliehen, im Kampf die Flucht ergreifen, fahnenflüchtig werden, flüchtig werden Schulden oder Strafe halber, herunter kommen, an Wert verlieren, an Aussehen verlieren, Spuren hinterlassen (V.), laufen lassen, verfließen, hingehen, laufend abnutzen, eilig verlassen (V.), fluchtartig verlassen (V.), räumen, sich einer Sache auf der Flucht entledigen, preisgeben, im Stich lassen, eine Stellung aufgeben, sich einem Zwang durch Flucht entziehen, sich durch Flucht retten, davonkommen, entrinnen, sich eilends davonmachen, sich packen, sich ereignen, sich zutragen, sich abspielen, sich entwickeln, geschehen, sich belaufen, Summe ausmachen, betragen; vȫrlæpen, vorlopen, st. V.: nhd. »vorlaufen«, voranlaufen, vorwärts gehen, voraufgehen, voraus laufen, vorweg laufen, Fortgang nehmen, Verlauf nehmen, fortlaufen, vorgehen, vor Augen treten, in den Sinn kommen, einfallen, gesprächsweise auftauchen, vorfallen, sich ereignen, auftreten, vorkommen, geschehen (V.), bei Gericht eingehen, bei Gericht anfallen; vörschÐn*, vorschÐn, st. V.: nhd. geschehen, sich ereignen; vȫrvallen, vȫrevallen, vorvallen, st. V.: nhd. zuvorkommen, sich hindern vor etwas stellen, hindernd auftreten, hindernd eintreten, vermittelnd auftreten, vermittelnd in die Rede fallen, in die Rede fallen, aufstoßen, sich darbieten, vorfallen, vorkommen, sich ereignen, eintreten, geschehen, begegnen, zur Besorgung obliegen, passen, gefallen, zusagen; vörvolgen*, vorvolgen, sw. V.: nhd. folgen, nachfolgen, erfolgen, Weg verfolgen, Werk betreiben, Unternehmen betreiben, Unternehmen fortsetzen, Unternehmen ausführen, Befehl befolgen, Bitte befolgen, Folge geben, Folge leisten, nachkommen, anliegen, angehen um, ansprechen um, auffordern, in feindlicher Absicht folgen, Sache vor Gericht (N.) (1) anhängig machen, Sache vor Gericht (N.) (1) betreiben, verklagen, gerichtlich belangen, anklagen, rechtlich verfolgen, rechtlich in Anspruch nehmen, Recht suchen, verfolgen, nachsetzen, nachstellen, feindlich behandeln, belästigen, quälen, zusetzen, verleumden, hetzen, bedrängen, aufeinander folgen, erfolgen, geschehen, sich herausstellen, sich ereignen, entwickeln, fortgesetzt werden, ergeben (V.), sich folgern lassen, sich verhalten (V.), anhängig machen, betreiben, durchführen, schadlos halten, einen zustehenden Rechtsanteil nehmen; vörvollegen*, vorvollegen, sw. V.: nhd. folgen, nachfolgen, erfolgen, Weg verfolgen, Werk betreiben, Unternehmen betreiben, Unternehmen fortsetzen, Unternehmen ausführen, Befehl befolgen, Bitte befolgen, Folge geben, Folge leisten, nachkommen, anliegen, angehen um, ansprechen um, auffordern, in feindlicher Absicht folgen, Sache vor Gericht (N.) (1) anhängig machen, Sache vor Gericht (N.) (1) betreiben, verklagen, gerichtlich belangen, anklagen, rechtlich verfolgen, rechtlich in Anspruch nehmen, Recht suchen, verfolgen, nachsetzen, nachstellen, feindlich behandeln, belästigen, quälen, zusetzen, verleumden, hetzen, bedrängen, aufeinander folgen, erfolgen, geschehen, sich herausstellen, sich ereignen, entwickeln, fortgesetzt werden, ergeben (V.), sich folgern lassen, sich verhalten (V.), anhängig machen, betreiben, durchführen, schadlos halten, einen zustehenden Rechtsanteil nehmen

sich -- sich ereignend, mhd. künftic, künftec, kunftec, kunftic, kümftic, kumftec, kumftic, Adj.: nhd. künftig, zukünftig, bevorstehend, kommend, nachfolgend, sich ereignend; künfticlich, künfteclich, kunfticlich*, kunfteclich, kümfticlich*, kümfteclich, Adj.: nhd. künftig, sich ereignend, nachfolgend, zukünftig; künfticlÆche, Adv.: nhd. sich ereignend, nachfolgend, künftig, in Zukunft; künfticlÆchen*, künfteclÆchen, kunfticlÆchen*, kunfteclÆchen, kümfticlÆchen*, kümfteclÆchen, Adj.: nhd. künftig, sich ereignend, nachfolgend, zukünftig; kunftlich, Adj.: nhd. künftig, sich ereignend, nachfolgend, zukünftig; kunftlÆchen, Adj.: nhd. künftig, sich ereignend, nachfolgend, zukünftig

sich -- sich erfolgreich behaupten, mnd. ȫverwinnen, ȫverwinden, æverwinnen, æverwinden, averwinnen, afferwinnen, st. V.: nhd. besiegen, im Kampf gewinnen, in kriegerischen Auseinandersetzung siegen, überwältigen, untertan machen, Oberhand behalten (V.), im Disputieren überwinden, widerlegen, sich über etwas hinwegsetzen, überwinden, Eigenschaften überwinden, Zustände überwinden, beseitigen, wirkungslos machen, sich erfolgreich behaupten, widerstehen, verwinden, verschmerzen, überstehen, übertreffen, vorherrschen überwiegen, beweisen, bei gerichtlicher Auseinandersetzung beweisen, überführen, einer Straftat überführen, ordentliches Gerichtsverfahren durchführen

sich -- sich erfolgreich gegen etwas Behauptender, mnd. ȫverwinnÏre*, ȫverwinner, æverwinner, M.: nhd. Sieger, Überwinder, sich erfolgreich gegen etwas Behauptender
sich -- sich erfreuen an, ahd. niotæn 8, sw. V. (2): nhd. verlangen, verlangen nach, genießen, etwas genießen, sich erfreuen an

sich -- sich erfreuen an, mhd. geilen, sw. V.: nhd. übermütig sein (V.), ausgelassen sein (V.), froh machen, sich freuen, erlustigen, sich freuen über, sich erfreuen an; gemenden, sw. V.: nhd. sich erfreuen an; kurzwÆlen (2), kurzewÆlen, sw. V.: nhd. »kurzweilen«, sich die lange Zeit verkürzen, Kurzweil machen, sich vergnügen, sich erfreuen, sich erfreuen an, unterhalten (V.), spazieren

sich -- sich erfreuen an, mhd. nieten (2), sw. V.: nhd. »nieten«, streben, eifrig sein (V.), sich erfreuen an, freuen, sich vergnügen, genießen, in den Genuss kommen von, erleiden, hinnehmen, auf sich nehmen, genug haben, aufgeben, sich bemühen um, streben nach, üben, erwarten, sich befleißen, mit etwas zu tun haben, mit etwas zu schaffen haben, in Fülle genießen, überdrüssig haben, überdrüssig aufgeben, kümmern, verdrießen; niezen (1), niezzen, st. V.: nhd. »nießen«, innehaben, sich zu Nutze machen, gebrauchen, benutzen, genießen, sich erfreuen an, erleben, erfahren (V.), in den Genuss kommen von, Vorteil haben, profitieren von, nutzen, zu Nießbrauch innehaben, essen, trinken, als Nahrung brauchen, verzehren

sich -- sich erfreuen an, mhd. weiden (1), sw. V.: nhd. weiden (V.), ausweiden, auf die Weide führen, weiden lassen, sich weiden an, sich erfreuen an, genießen, schweifen

sich -- sich erfreuen, got. bi-wi-s-an* 1, st. V. (5), (perfektiv?, Streitberg, Gotisches Elementarbuch 294ff.): nhd. sich erfreuen, sich vergnügen

sich -- sich erfreuen, ae. ge‑lu-s-t‑ian, sw. V.: nhd. sich erfreuen; *lu-s-t‑ian, sw. V.: nhd. sich erfreuen

sich -- sich erfreuen, as. gi‑niud‑on* 2, sw. V. (2): nhd. genießen, sich erfreuen; niot‑an 11, neo-tan, st. V. (2b): nhd. genießen, benutzen, sich erfreuen

sich -- sich erfreuen, ahd. frouwæn* 17?, frææn*, sw. V. (2): nhd. sich freuen, sich erfreuen, froh sein (V.), fröhlich werden, aufheitern; gilÆhhÐn* 14, gilÆchÐn*, sw. V. (3): nhd. gefallen (V.), Gefallen haben, wohlgefällig sein (V.), Gefallen finden, freuen, sich erfreuen, angenehm sein (V.), ähnlich machen; irfrewen* 1, sw. V. (1b): nhd. sich erfreuen, erfreuen, heiter stimmen; lÆhhÐn* 88, lÆchÐn, lÆhhen*, lÆchen, sw. V. (3): nhd. gefallen (V.), angenehm sein (V.), Gefallen finden, wohlgefällig sein (V.), freuen über, sich erfreuen, glätten; lustidæn* 4, sw. V. (2): nhd. »gelüsten«, begehren, sich ergötzen an, sich erfreuen, Neigung haben zu; menden 57, sw. V. (1a): nhd. freuen, jubeln, preisen, sich freuen über, sich erfreuen, bejubeln, frohlocken, jemanden lobpreisen

sich -- sich erfreuen, mhd. ergeilen, sw. V.: nhd. erfreuen, froh machen, erheitern, sich erfreuen; erlieben, sw. V.: nhd. sich erlustigen, sich erfreuen

sich -- sich erfreuen, mhd. genicken, sw. V.: nhd. »genicken«, beugen, sich beugen, sich neigen, genug haben, genug bekommen, sich sattsehen, sich erfreuen, sich bedienen, erdulden, auf sich nehmen; geniezen, st. V.: nhd. nutzen, innehaben, Nutzen (M.) haben, recht bekommen, straffrei ausgehen, sich zunutze machen, gebrauchen, benutzen, genießen, jemandes Wohlwollen genießen, jemandes Unterstützung genießen, essen, trinken, verzehren, freuen, keine Strafe leiden, zu sich nehmen, Nutzen (M.) haben, Vorteil haben, Dank erhalten (V.) für, Lohn erhalten (V.) für, Anteil haben an, sich erfreuen, Erfolg haben mit, erreichen, gewinnen; hovieren (1), hofieren*, sw. V.: nhd. »hofieren«, sich erfreuen, aufwarten, dienen, den Hof machen, galant sein (V.), musizieren, ein Ständchen bringen, Notdurft verrichten, einherstolzieren, Ritterspiele abhalten, Reiterspiele abhalten, Kampfspiele abhalten, sich vergnügen; kurzwÆlen (2), kurzewÆlen, sw. V.: nhd. »kurzweilen«, sich die lange Zeit verkürzen, Kurzweil machen, sich vergnügen, sich erfreuen, sich erfreuen an, unterhalten (V.), spazieren

sich -- sich erfreuen, mhd. lüsten, lusten, sw. V.: nhd. »lüsten«, freuen, erfreuen, sich erfreuen, sich freuen über, begehren, Verlangen tragen, begierig sein (V.), Lust haben, Lust haben auf, verlangen nach, gelüsten; lustweren***, V.: nhd. sich erfreuen

sich -- sich erfreuen, mnd. vröuwen, vrouwen, vrowen, vrauwen, sw. V.: nhd. freuen, froh machen, erfreuen, sich freuen, froh sein (V.), sich erfreuen, teilhaftig sein (V.), genießen, Freude haben; wollüsten*, wollusten, mnd.?, sw. V.: nhd. »woüsten«, wohlgefallen, belieben, sich erfreuen, Lust haben an

sich -- sich erfüllen an, mhd. ergõn, ergÐn, irgÐn, regÐn, an. V.: nhd. gehen, kommen, zu gehen beginnen, geschehen, sich ereignen, zu Ende gehen, sich vollenden, zergehen, sich vermischen, erreichen, einholen, durchdringen, sich ergehen, verlaufen (V.), sich erfüllen, sich vollziehen, erfüllen, eintreten, erfolgen, stattfinden, vergehen, vor sich gehen, ausreichen, erlangen, enden, ein Ende haben, sich befreien, erholen von, kommen über, treffen, sich erfüllen an, ausschlagen, gereichen zu, erzielen

sich -- sich erfüllen an, mhd. geschehen (1), geschÐn, geschegen, st. V., sw. V.: nhd. geschehen, geschehen mit, sich ereignen, stattfinden, vorkommen, widerfahren (V.), getan werden, ablaufen, eintreten, sich abspielen, sich erfüllen, sich erfüllen an, geschlossen werden, ausgesprochen werden, passieren, zugefügt werden, zustoßen, entstehen, gereichen zu, geraten (V.) in, Gelegenheit haben zu, kommen zu, gehen, ergehen, handeln, müssen, bestimmt sein (V.), Grund haben, Gelegenheit haben, gelangen, kommen, zuteilwerden, treffen, gelingen, erfüllt werden

sich -- sich erfüllen in, mhd. vollentreten, follentreten*, st. V.: nhd. ausharren, gehorchen, beharren auf, bleiben bei, sich erfüllen in; voltreten, foltreten*, st. V.: nhd. zu Ende treten, durchschreiten, ausharren, gehorchen, beharren auf, bleiben bei, sich erfüllen in, in Erfüllung gehen, ein Gebot vollführen

sich -- sich erfüllen, mhd. ergõn, ergÐn, irgÐn, regÐn, an. V.: nhd. gehen, kommen, zu gehen beginnen, geschehen, sich ereignen, zu Ende gehen, sich vollenden, zergehen, sich vermischen, erreichen, einholen, durchdringen, sich ergehen, verlaufen (V.), sich erfüllen, sich vollziehen, erfüllen, eintreten, erfolgen, stattfinden, vergehen, vor sich gehen, ausreichen, erlangen, enden, ein Ende haben, sich befreien, erholen von, kommen über, treffen, sich erfüllen an, ausschlagen, gereichen zu, erzielen; ervolgen (1), irvolgen, erfolgen*, irfolgen*, sw. V.: nhd. »erfolgen«, zuteilwerden, einholen, erreichen, erlangen, nachkommen, sich erfüllen, sich zutragen, befolgen, erwerben, verfolgen, einklagen, auf dem Rechtsweg feststellen, ergehen lassen, ein Urteil ergehen lassen, ausfertigen, einhalten, wahrnehmen

sich -- sich erfüllen, mhd. geschehen (1), geschÐn, geschegen, st. V., sw. V.: nhd. geschehen, geschehen mit, sich ereignen, stattfinden, vorkommen, widerfahren (V.), getan werden, ablaufen, eintreten, sich abspielen, sich erfüllen, sich erfüllen an, geschlossen werden, ausgesprochen werden, passieren, zugefügt werden, zustoßen, entstehen, gereichen zu, geraten (V.) in, Gelegenheit haben zu, kommen zu, gehen, ergehen, handeln, müssen, bestimmt sein (V.), Grund haben, Gelegenheit haben, gelangen, kommen, zuteilwerden, treffen, gelingen, erfüllt werden

sich -- sich erfüllen, mhd. volreichen, folreichen*, sw. V.: nhd. erreichen, vollständig erreichen, ermessen, ausdenken, ganz ausreichen, sich erfüllen; vrumen (1), vromen, frumen*, fromen*, sw. V.: nhd. vorwärts kommen, förderlich sein (V.), sich erfüllen, leisten, ausführen, nützen, frommen, helfen, helfen gegen, beistehen, verhelfen, gereichen, gereichen zu, zugute kommen, herbeiführen, erreichen, bewirken, schaffen, tun, vollbringen, anfertigen, errichten, hervorbringen, bestellen, stiften (V.) (1), veranlassen, begehen, verüben, geben, verschaffen, bereiten, zufügen, beibringen, versetzen, verursachen, machen, bringen zu, bringen, schicken aus, schicken in, schicken über, schicken weg von, schicken von, schicken zu, aussenden von, führen gegen, erreichen bei, erreichen von; werden (1), st. V.: nhd. werden, werden zu, geboren werden, entstehen, entstehen aus, sich entwickeln, sich entwickeln aus, sich entwickeln zu, widerfahren, wachsen (V.) (1), geschehen, Richtung einschlagen, kommen, gelangen, zufallen (V.) (2), zuteil werden, bekommen, zukommen, ausschlagen, gereichen zu, vorkommen, stattfinden, sich erfüllen, nicht mehr haben, verlieren, sich richten gegen, leben in, begegnen, anheim fallen, beginnen, können, geraten (V.) zu, ausschlagen zu, kommen in, zustande kommen, anfangen zu sein (V.), vor sich gehen, gerechnet werden aus

sich -- sich ergeben, ahd. rðmen 29, sw. V. (1a): nhd. räumen, verlassen (V.), sich entfernen, Platz machen, Raum schaffen, fortgehen, weichen von, etwas bewahren, sich ergeben, sich überwunden geben, etwas aufgeben, Raum schaffen, zurückweichen

sich -- sich ergeben, mhd. ergeben (1), irgeben, dergeben, regeben, st. V.: nhd. geben, zeigen, herausgeben, wiedergeben, fahren lassen, anheimgeben, einträglich sein (V.), sich zeigen, sich strecken, dehnen, verbreiten, sich ergeben, sich vorbeugen, niedersinken, ins Kloster gehen, sich ins Kloster begeben, sich begeben, Mönch werden, sich bekennen, aufgeben, verzichten, übergeben (V.), überlassen (V.), erzählen, wahrnehmbar sein (V.), sich bemerkbar machen, sich ausbreiten, ausströmen, sich niederbeugen, niederfallen, entsagen, sich abwenden, sich unterwerfen, übermitteln, schenken, einbringen, hingeben, widmen, anvertrauen, empfehlen

sich -- sich ergeben, mhd. selen* (2), seln, sw. V.: nhd. sich ergeben, hingeben, aufgeben, übergeben (V.)

sich -- sich Ergebendes, mnd. volginge, F.: nhd. Folge, Nachfolge, Begleitung, Erbfolge, Heeresfolge, Verpflichtung zur Heeresfolge, Anspruch auf Heeresfolge, Hilfeleistung auf Grund eines Abkommens, sich Ergebendes

sich -- sich ergehen, mhd. ergõn, ergÐn, irgÐn, regÐn, an. V.: nhd. gehen, kommen, zu gehen beginnen, geschehen, sich ereignen, zu Ende gehen, sich vollenden, zergehen, sich vermischen, erreichen, einholen, durchdringen, sich ergehen, verlaufen (V.), sich erfüllen, sich vollziehen, erfüllen, eintreten, erfolgen, stattfinden, vergehen, vor sich gehen, ausreichen, erlangen, enden, ein Ende haben, sich befreien, erholen von, kommen über, treffen, sich erfüllen an, ausschlagen, gereichen zu, erzielen

sich -- sich ergehen, mhd. spazieren (1), spacieren, sw. V.: nhd. spazieren, spazieren gehen, sich ergehen

sich -- sich ergehen, mhd. underbaneken, underbanichen, sw. V.: nhd. sich untereinander erlustigen, sich miteinander erlustigen, sich ergehen

sich -- sich ergehen, mnd. vörwanderen*, vorwanderen, sw. V.: nhd. sich ergehen, spazieren gehen

sich -- sich ergießen auf, mhd. gegiezen, st. V.: nhd. zusammengießen, vergießen, gießen, sich ergießen auf

sich -- sich ergießen auf, mhd. selken, st. V.: nhd. tröpfeln, nässen, sich ergießen auf

sich -- sich ergießen auf, mhd. zerleiten, zeleiten, sw. V.: nhd. sich verzweigen, sich ergießen auf, ausgießen, leiten durch

sich -- sich ergießen in, mhd. vergiezen (1), vorgiezen, fergiezen*, st. V.: nhd. vergießen, ausgießen, verschütten, ausbreiten, beenden, zerstören, vernichten, begießen, überschütten, mit Blei festgießen, sich verschütten, verschüttet werden, schwinden, aufhören, dahinschwinden, verschwinden, überlaufen (V.) von, sich ergießen in, verströmen, verbreiten, zunichte machen, bespritzen mit, ausgießen in

sich -- sich ergießen, ae. in‑weg‑an, st. V. (5): nhd. herabkommen, sich ergießen

sich -- sich ergießen, ahd. 8zuofliozan* 1, st. V. (2b): nhd. »zufließen«, fließen, sich ergießen; giozan* 49, st. V. (2b): nhd. gießen, schütten, vermischen, schmelzen, einschmelzen, fließen, sich ergießen, ausgießen, vergießen; gitriofan* 3, st. V. (2a): nhd. triefen, tropfen, träufeln, sich ergießen; irgiozan* 24, st. V. (2b): nhd. sich ergießen, fließen, fluten, anschwellen, überlaufen, vergießen, ausgießen, überschwemmen, fortschwemmen; irswebben* 1, ahd.?, sw. V. (1b): nhd. überschwemmt sein (V.), sich ergießen, überfluten; rinnan 61, st. V. (3a): nhd. rinnen, fließen, herabfließen, herausfließen, ausströmen, sich ergießen, überfließen, laufen, ableiten; triofan* 13, st. V. (2a): nhd. triefen, tropfen, träufeln, fließen, sich ergießen; ðzlõzan* 17, red. V.: nhd. fortschicken, ausschicken, auslassen, loslassen, hervorkommen lassen, ausschicken, entspringen lassen, herausströmen lassen, auslassen, nicht zurückhalten, entkommen lassen, vergießen, sich ergießen, aussprechen, beenden, aufhören

sich -- sich ergießen, mhd. anegiezen*, angiezen, ane giezen, st. V.: nhd. »angießen«, begießen, übergießen, ausgießen, sich ergießen, einflößen; erdiezen, irdiezen, st. V.: nhd. erschallen, rauschen, rufen, widerhallen, ertönen, herabströmen, strömen, emporquellen, aufwallen, hervorquellen, fließen, sich ergießen; ergiezen, st. V.: nhd. »ergießen«, ausgießen, vergießen, über die Ufer treten, verbreiten, sich ergießen, in eine Form gießen, überfließen, hervorquellen, hervorbrechen, anschwellen, offenbaren, eindringen in, begießen; erschrÏjen, erschrÏn, sw. V.: nhd. aufspritzen, sich ergießen

sich -- sich ergießen, mhd. ðzgiezen, ðz giezen, st. V.: nhd. ausgießen, vergießen, ausströmen, ausströmen in, überfließen, sich ergießen, verströmen, verbreiten; vliezen (1), fliezen*, st. V.: nhd. fließen, strömen, herausströmen, voll sein (V.), überfließen, vom fließenden Wasser getrieben werden, sich auf dem Wasser fortbewegen, schwimmen, fahren, segeln, kommen, fallen, schmelzen, ausgehen, treiben, schwemmen, verfließen, ablaufen, sich rasch bewegen, schießen, sich ergießen, wegspülen, vergehen

sich -- sich ergießen, mhd. giezen (1), st. V.: nhd. gießen, in Metall gießen, bilden, fließen, strömen, sich ergießen, rauschen, senken in, senken auf, ausgießen, hineingießen, vergießen, anfertigen, bilden; ingiezen, Ængiezen, Æn giezen, st. V.: nhd. eingießen, einflößen, sich ergießen, einschenken

sich -- sich ergießen, mhd. luteren* (1), lutern, sw. V.: nhd. sich ergießen

sich -- sich ergießen, mnd. ðtgÐten, mnd.?, st. V.: nhd. ausgießen, vergießen, sich ergießen, herausfließen; vlÐten (1), vleeten, vleiten, vleyten, vlÆten, vlieten, flÐten*, st. V.: nhd. fließen, laufen, strömen, sich ergießen, entspringen, sprudeln, herausfließen, abfließen, überströmen, tränen, mit Ausfluss behaftet sein (V.), bluten, ausströmen, schwimmen, sich treiben lassen, getrieben werden, weggeschwemmt werden, angetrieben werden, seinen Ursprung haben, entstehen, zufließen, in ständiger Bewegung sein (V.)

sich -- sich ergießen, mnd. lȫsen (1), læsen, loesen, loysen, lössen, sw. V.: nhd. lösen, los werden, frei werden, eilen, eilig sein (V.), Abfluss haben, sich ergießen, los machen, ablösen, öffnen, durch Zahlung lösen, einlösen (kaufen), zu friedlicher Lösung bringen, sich lösen, zu Ende gehen, Stuhlgang haben, abbinden, entbinden, ableiten, frei machen, freiwerden, sich auflösen, erlösen, befreien, entlasten, freistellen, entsetzen, loskaufen, auslösen, veranlassen, zurückkaufen

sich -- sich ergießend, mhd. vlüzzic, flüzzic*, vlüzzec, flüzzec*, Adj.: nhd. flüssig, fließend, sich ergießend, vorübergehend, unbeständig, flüchtig, rheumatisch

sich -- sich ergötzen an, ahd. lustidæn* 4, sw. V. (2): nhd. »gelüsten«, begehren, sich ergötzen an, sich erfreuen, Neigung haben zu; lustæn* 6, sw. V. (2): nhd. »gelüsten«, begehren, Verlangen tragen nach, sich ergötzen an, Gefallen finden an

sich -- sich ergötzen lassen, mhd. erweiden, sw. V.: nhd. »erweiden«, weiden (V.), die Augen weiden, sich ergötzen lassen

sich -- sich ergötzen, anfrk. wei-th-en-on* 10, sw. V. (2): nhd. weiden, Futter (N.) (1) suchen, sich ergötzen, Vieh hüten

sich -- sich ergötzen, ahd. frewen* 143?, sw. V. (1b): nhd. sich freuen, erfreuen, froh sein (V.), froh machen, mit Freude erfüllen, sich ergötzen; frouwen* 18 und häufiger, sw. V. (1b): nhd. sich freuen, erfreuen, froh machen, mit Freude erfüllen, sich ergötzen, erquicken; gifrewen* 19?, sw. V. (1b): nhd. sich freuen, froh sein (V.), ergötzen, sich ergötzen, erfreuen, froh machen, sich freuen über, sich freuen wegen, unterhalten, erheitern; lustisæn* 3, sw. V. (2): nhd. sich freuen, sich ergötzen

sich -- sich ergötzen, mhd. ernieten, sw. V.: nhd. »ernieten«, sich beschäftigen, sich ergötzen, sich ersättigen

sich -- sich ergötzen, mnd. belüsten, sw. V.: nhd. gelüsten, belustigen, ergötzen, sich ergötzen, belauschen; belüstigen, belöstigen, sw. V.: nhd. sich ergötzen

sich -- sich erhängen, got. us-hõh-an* (sik) 1, red. V. (3): nhd. sich erhängen

sich -- sich erheben gegen, ahd. analiggen* 34, st. V. (5): nhd. liegen, vorliegen, anliegen, anlehnen, ankommen, liegen auf, lasten auf, stützen auf, gegeben sein (V.), innewohnen, jemanden bestürmen, sich erheben gegen, sich jemandes bemächtigen, sich bemühen um, überhängen; ananenden* 4, sw. V. (1a): nhd. angreifen, sich erkühnen, sich erheben gegen; anawerdan* 4, st. V. (3b): nhd. einwirken, einwirken auf, sich erheben gegen, sich vermehren; nenden* 7, sw. V. (1a): nhd. wagen, sich erkühnen, sich wenden an, sich heranwagen, sich erheben gegen, vermessen sein (V.)

sich -- sich erheben gegen, mhd. ðfgerihten, ðf gerihten, sw. V.: nhd. aufrichten, erheben, sich erheben gegen, sich erheben zu, aufstellen, einrichten, wiedergutmachen, ersetzen, Schaden ersetzen, erstatten; ðfrihten (1), ðf rihten, V.: nhd. aufrichten, wiederherstellen, wiedergutmachen, ersetzen, Schaden ersetzen, erstatten, erheben, sich erheben gegen, sich erheben zu, aufstellen, einrichten, anstrengen; vermezzen (1), virmezzen, vormezzen, fermezzen*, st. V.: nhd. ausmessen, abmessen, bestimmen, verabreden, zumessen, übergeben (V.), falsch messen, nicht treffen, verfehlen, das Maß seiner Kraft zu hoch anschlagen, übermütig sein (V.), kühn sein (V.), sich rühmen, prahlen, sich entschließen, erkühnen, anheischig machen, anmaßen, behaupten, sich aufraffen, fälschlich glauben, sich anmaßen, vermessen (V.), rühmen, herausnehmen, prahlen mit, beschließen, sich entschließen zu, tun wollen (V.), sich vornehmen, sich zutrauen, sich verpflichten, schwören, versichern, glauben, glauben an, sich erheben gegen, sich empören gegen, verlassen (V.)

sich -- sich erheben gegen, mhd. gegrÆfen, st. V.: nhd. abfallen, sich erheben gegen, fassen, ergreifen

sich -- sich erheben gegen, mhd. machen (1), sw. V.: nhd. machen, machen zu, tun, bereitmachen, bereitmachen zu, hervorbringen, erschaffen, schaffen, bereiten aus, verwandeln, übertragen (V.) in, erzeugen, herstellen, verursachen, gründen, stiften (V.) (1), abmachen, vereinbaren, festsetzen, vermachen, übergeben (V.), zu etwas machen, in einen bestimmten Zustand bringen, bewirken, veranlassen, begeben (V.), sich begeben (V.), wenden, sich wenden, hervorrufen, errichten, einsetzen, herbeischaffen, darbieten, veranstalten, ergeben (V.), einmachen, gebären, wirken, erreichen, bereiten, anstellen, zuwege bringen, bringen zu, entstehen, geschehen, sich bereit machen, rüsten, sich aufmachen, sich begeben (V.) an, sich begeben (V.) in, sich begeben (V.) nach, sich begeben (V.) über, sich begeben (V.) zu, sich davonmachen, sich davonmachen aus, sich heranmachen, sich heranmachen an, sich erheben gegen, eine Richtung einschlagen

sich -- sich erheben in, mhd. ðfwinden, ðf winden, st. V.: nhd. sich aufschwingen, sich erheben in, aufziehen, hochziehen; ðfziehen, ðf ziehen, st. V.: nhd. aufziehen, sich erheben, hochziehen, emporschwingen, emporheben, emporrichten, erziehen, fördern, pflegen, großmachen, an sich ziehen, einziehen, beanspruchen, hinziehen, verschieben, sich hochziehen, sich verzögern, sich erheben in, hinaufziehen, aufheben, erheben, zücken, spannen, aufhalten, zurückhalten, vorziehen, wählen, zutragen

sich -- sich erheben in, mhd. stÆgen (1), st. V.: nhd. steigen, aufsteigen, hochsteigen, sich erheben, besteigen, ersteigen, wachsen (V.) (1), nahen, heraufziehen, sich erheben in, sich erheben zu, steigen auf, steigen über, übergehen auf

sich -- sich erheben über, ahd. furiskiozan* 3, furisciozan*, st. V. (2b): nhd. überragen, sich erheben über

sich -- sich erheben über, mhd. entoben, sw. V.: nhd. sich erheben über

sich -- sich erheben über, mhd. schiezen (1), st. V.: nhd. werfen, schießen, verwunden, erschießen, schieben, stoßen, sich schnell bewegen, sich schieben, schwingen, herabfahren, hinauffahren, branden, schießen auf, stürzen auf, stürzen von, springen von, strömen aus, werfen mit, treffen mit, strömen, dringen, sich erheben über, schleudern, anschießen, niederschießen, treffen, töten, erlegen, abschießen, treiben, zuwerfen, zufügen

sich -- sich erheben über, mhd. überswenken (1), sw. V.: nhd. überschwänglich machen, überschwenglich machen, sich erheben über, weit übertragen (V.); ðzschiezen, ðz schiezen, st. V.: nhd. »ausschießen«, auswerfen, hervortreiben, ausnehmen, ausschließen, aussondern, absondern, sich erheben, herausschießen, austreiben, hervorbrechen, hinausragen, sich erheben über, hervorschießen aus, hervorbringen

sich -- sich erheben vor, ahd. ingaganðfstantan* 1, st. V. (6): nhd. vor jemandem aufstehen, sich erheben vor

sich -- sich erheben zu, mhd. ðfgerihten, ðf gerihten, sw. V.: nhd. aufrichten, erheben, sich erheben gegen, sich erheben zu, aufstellen, einrichten, wiedergutmachen, ersetzen, Schaden ersetzen, erstatten; ðfrihten (1), ðf rihten, V.: nhd. aufrichten, wiederherstellen, wiedergutmachen, ersetzen, Schaden ersetzen, erstatten, erheben, sich erheben gegen, sich erheben zu, aufstellen, einrichten, anstrengen

sich -- sich erheben zu, mhd. stõn (1), stÐn, stæn, an. V.: nhd. stehen, sich aufhalten, dauern (V.) (1), sich an einer Stelle befinden, zur Seite stehen, stehen bleiben, still stehen, zum Stehen kommen, Bestand haben, sein (V.), bleiben, werden, da stehen, sich verhalten (V.), aussehen, passen, passen zu, zukommen, zusammenpassen, beharren, beruhen, standhalten, bestehen, fortbestehen, gültig sein (V.), kosten (V.) (1), zu stehen kommen, gelten, verpfändet sein (V.), zustehen, feststehen, festgesetzt sein (V.), lauten, besagen, aufstehen von, bleiben bei, liegen, liegen auf, sich befinden, sich befinden an, sich stellen in, beruhen auf, abhängen von, treten, sich erheben zu, stehen hinter, stecken in, erfüllt sein (V.) von, leben in, sich richten nach, streben nach, sich wenden zu, stehen an, stehen oberhalb, stehen über, da stehen ohne, sein (V.) ohne, stehen auf, sitzen auf, sitzen in, stehen bei, stehen unter, absteigen von, aufstehen, gehen aus, gehen von, starren von, bedeckt sein (V.) mit, auferstehen aus, treten vor, helfen gegen, bleiben in, bestimmt sein (V.) zu, bereit sein (V.) zu, geeignet sein (V.) für, Anlass geben zu, sich richten auf, stehen zwischen, steigen, treten in, stehen jenseits von, sich stellen, treten auf, fallen auf, sich verlassen (V.) auf, sich beziehen auf, sein (V.) um, eintreten für, sich stellen gegen, sein (V.) lassen, beenden, aufhören mit, aufgeben, auf sich beruhen lassen, gut stehen, schlecht stehen, ebenso stehen, gehen um, sich verhalten (V.) mit, bestellt sein (V.) um; stÆgen (1), st. V.: nhd. steigen, aufsteigen, hochsteigen, sich erheben, besteigen, ersteigen, wachsen (V.) (1), nahen, heraufziehen, sich erheben in, sich erheben zu, steigen auf, steigen über, übergehen auf

sich -- sich erheben, germ. *ar-, germ.?, sw V.: nhd. erregen, sich erheben; *hairÐn, *hairÚn, germ.?, sw. V.: nhd. sich erheben; *reisan, st. V.: nhd. aufgehen, senkrecht bewegen, erheben, sich erheben, untergehen; *rennan, st. V.: nhd. sich erheben, rennen, laufen; *uzreisan, st. V.: nhd. sich erheben; *wert-, germ.?, V.: nhd. sich erheben

sich -- sich erheben, got. ur-rei-s-an 58, st. V. (1), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 203), (perfektiv, Streitberg, Gotisches Elementarbuch 294ff.): nhd. erstehen, sich erheben, aufstehen; us-sta-n-d-an 41, st. V. (6): nhd. sich erheben, aufbrechen, auferstehen, aufstehen

sich -- sich erheben, an. rÆ-s-a, st. V. (1): nhd. sich erheben; skrof-ast, sw. V.: nhd. sich sammeln, sich erheben; up-p-ren-n‑a, st. V. (3a): nhd. sich erheben, aufgehen

sich -- sich Erheben, an. ri-s, st. N. (a): nhd. sich Erheben

sich -- sich erheben, ae. õ‑rÚ-m-an, sw. V.: nhd. erheben, sich erheben, aufrichten, aufstehen; õ‑rÆ-s-an, st. V. (1): nhd. aufstehen, sich erheben, entstehen, auferstehen; õ-sta-n-d-an, st. V. (6): nhd. aufstehen, sich erheben, fortdauern; efen‑õ‑rÆ-s-an, st. V. (1): nhd. sich aufrichten, sich erheben; ge-rÆ-s-an, st. V. (1): nhd. aufstehen, aufgehen, sich erheben; ge-s-pri-ng‑an, st. V. (3a): nhd. springen, hervorbrechen, sich erheben, sich verbreiten, wachsen (V.) (1); ge-stÆg-an, st. V. (1): nhd. steigen, sich erheben, gehen; hlÆf‑an, st. V. (1): nhd. ragen, sich erheben; hlÂf‑ian, sw. V. (2): nhd. ragen, sich erheben; rÆ-s-an (1), st. V. (1): nhd. aufstehen, aufgehen, sich erheben; s-pri-ng‑an, st. V. (3a): nhd. springen, hervorbrechen, sich erheben, sich verbreiten, wachsen (V.) (1); stÆg-an, st. V. (1): nhd. steigen, sich erheben, gehen; sti-n-c-an (2), st. V. (3a): nhd. aufwirbeln, sich erheben; up-õ-lÚ-d-an, sw. V. (1): nhd. aufwärtsdrehen, sich erheben; up-p‑ian, sw. V.: nhd. sich erheben, anschwellen; wi-þ-õ-rÆ-s-an, st. V. (1): nhd. sich aufrichten, sich erheben

sich -- sich erheben, afries. for-rÆ-s-a 1 und häufiger, st. V. (1): nhd. sich erheben; swel-l-a* 1, st. V. (3b): nhd. schwellen, sich erheben

sich -- sich erheben, as. af‑h’b‑b‑ian* 12, st. V. (6): nhd. sich erheben, aufheben, beginnen, wegheben, anheben; õ‑rÆ-san 9, st. V. (1a): nhd. auferstehen, sich erheben

sich -- sich erheben, ahd. anastantan* 5, st. V. (6): nhd. sich erheben, stellen, stehen auf, stellen auf; *burrjan, lang., sw. V. (1b): nhd. sich erheben, aufjagen; giburien* 56, giburren, sw. V. (1b): nhd. hinzukommen, geschehen, widerfahren, zuteil werden, gebühren, dazukommen, sich ereignen, begegnen, zustehen, sich erheben, sich aufrichten; gireihhæn* 4, gireichæn*, sw. V. (2): nhd. reichen, sich erstrecken, sich erheben; heffen 57, heven*, hefen*, st. V. (6): nhd. heben, aufheben, nehmen, setzen, erheben, höherstellen, treiben, betreiben, anstimmen, sich erheben, sich aufmachen, verfügen über, etwas besitzen; irburien* 41, irburren*, sw. V. (1b): nhd. erheben, sich erheben, preisen, sich auszeichnen, erhöhen, in die Höhe richten, emporragen, aufheben, verhindern; irheffen* 116, irheven*, irhefen*, st. V. (6): nhd. erheben, erhöhen, beginnen, heben, emporheben, hochheben, preisen, aufheben, setzen, ablenken, veranstalten, ins Werk setzen, unternehmen, anheben, überheblich werden, sich erheben, sich aufmachen, sich begeben, sich empören, überheblich sein (V.), überheblich machen, stolz machen, aufgären machen, überführen, entstehen; irkoboræn 4, sw. V. (2): nhd. mächtig werden, sich erheben, zustande bringen, erreichen, erlangen, durchmachen; irrÆsan* 5, st. V. (1a): nhd. sich erheben, auferstehen, stürzen, fallen; irstõn 117?, irstÐn*, anom. V.: nhd. »erstehen«, aufstehen, sich erheben, auferstehen, wieder erstehen; irstantan* (1) 102 und häufiger?, st. V. (6): nhd. aufstehen, erstehen, sich erheben, auferstehen, sich erdreisten, ertragen (V.); irweigaræn* 1, sw. V. (2): nhd. übermütig werden, dreist werden, sich erheben; koboræn* 1, sw. V. (2): nhd. siegen, überwinden, sich erheben, mächtig werden; ðffaran* 7, st. V. (6): nhd. auffahren, sich erheben, emporsteigen, aufsteigen, hinaufkommen; ðffazzæn* 1, ðffazæn*, sw. V. (2): nhd. »aufheben«, erheben, sich erheben; ðffliogan* 1, st. V. (2a): nhd. »auffliegen«, sich erheben; ðfirstõn* 10, ðfirstÐn*, anom. V.: nhd. auferstehen, aufstehen, sich erheben; ðfirstantan* 10, st. V. (6): nhd. auferstehen, aufstehen, sich erheben; ðfrihten* 21, sw. V. (1a): nhd. aufrichten, erheben, sich erheben, emporstrecken; ðfstõn 54, ðfstÐn, anom. V.: nhd. aufstehen, sich erheben, auferstehen, aufspringen,; ðfstantan* 8?, st. V. (6): nhd. aufstehen, sich erheben, sich in die Höhe richten, sich aufstellen, auferstehen, emporstehen, sich sträuben; untarstõn* 2, anom. V.: nhd. sich erheben, emporwachsen

sich -- sich erheben, mhd. behÐren*, beheren, sw. V.: nhd. sich stolz erheben, sich erheben, sich wehren, auszeichnen; brogen (1), progen, sw. V.: nhd. sich erheben, großtun, prunken, erzürnen, prangen, prahlen, sich überheben, sich aufbäumen, sich wenden gegen; büren*, bürn, sw. V.: nhd. erheben, sich erheben, aufheben, heben, in die Höhe heben, anheben beginnen, seinen Ausgang nehmen, sich zutragen, geschehen; diezen, diuzen, st. V.: nhd. laut schallen, rauschen, sich erheben, aufschwellen, tönen, dröhnen, brausen, anschwellen, schwellen, sich blähen, dringen aus, strömen, hervorsprudeln, aufsteigen, knattern; enbãren, sw. V.: nhd. erheben, sich erheben, empören, sich losmachen von, sich wenden gegen, emporschwingen; entstõn, entstÐn, enstÐn, instÐn, st. V., an. V.: nhd. sich wegstehlen, entgehen, mangeln, stehenbleiben, beginnen, erstehen, sich erheben, werden, merken, verstehen, einsehen, wahrnehmen, sich erinnern, entstehen, anbrechen, bevorstehen, stehen vor, aufstehen, enden, mangeln an, sich bewusst sein (V.), sich bewusst werden, bemerken, erfahren (V.); erheben, irheven, derheven, reheven, st. V.: nhd. erheben, hochheben, aufheben, anheben, aus der Taufe heben, zu oberst stellen, heilig sprechen, verzieren, sich aufmachen, sich überheben, überheblich werden, groß tun, beginnen, anfangen, entstehen, aufgehen, sich anmaßen, anschwellen, sich begeben auf, sich auflehnen gegen, gefallen (V.), verfahren (V.) mit, errichten, erbauen, Kreuz erheben, erhöhen, sich erheben, anzetteln, ausführen, durchführen, einführen, tun, gründen, äußern, sprechen, berichten, anstimmen, aus dem Grab heben, heben, einsetzen, ernennen; erschellen (2), irschellen, sw. V.: nhd. »erschellen«, erschallen machen, zerschellen, zum Schallen bringen, erschüttern, sich erheben, ausbreiten, ertönen lassen, mit Gesang erfüllen, mit Lärm erfüllen, mit Widerhall erfüllen, aufschrecken, aus dem Gleichgewicht bringen, erzittern lassen, betäuben, zerschmettern, als Botschaft tragen in; erstõn, erstÐn, irstÐn, derstÐn, restÐn, st. V.: nhd. erstehen, aufstehen, auferstehen, entstehen, erwerben, merken, verstehen, offenstehen, aufrechtstehen, sich erheben, aufstehen machen, ausstehen, ertragen (V.), widerfahren, zugetragen werden; ersteigen, sw. V.: nhd. aufsteigen machen, aufsteigen lassen, ersteigen, sich erheben; erwegen (1), irwegen, st. V.: nhd. emporheben, bewegen, erregen, erschüttern, aufregen, anstrengen, rühren, bewegen zu, entschlossen machen, bedenken, sich besinnen, erwägen, sich bewegen, sich erheben, sich entschließen, sich zurückbewegen von, aufgeben, preisgeben, sich wenden, verzichten, sich entscheiden, auf sich nehmen, hochheben, erwählen, abbringen von, veranlassen zu

sich -- sich erheben, mhd. ðfbrechen, ðf brechen, ðfprechen, st. V.: nhd. aufbrechen, gewaltsam öffnen, einbrechen, anbrechen, aufgehen, ausbrechen, sich aufmachen, sich erheben, niederreißen, abbrechen, zerreißen, entziehen, emporstrecken zu, richten auf, sich öffnen, bekannt werden, öffnen, deuten, erklären, auseinanderreißen, aufbrechen machen, verwenden; ðfbresten, ðf bresten, st. V.: nhd. aufbrechen, sich erheben; ðfdringen, ðf dringen, ðftringen, st. V.: nhd. sich erheben, emporsprudeln, emporheben, aufsteigen, aufgehen, dringen durch; ðfen (1), ðffen, sw. V.: nhd. emporheben, erheben, erhöhen, errichten, anhäufen, aufhäufen, sich emporbringen, wachsen (V.) (1), aufsteigen, sich erheben, sich mehren; ðferbrechen, ðf erbrechen, st. V.: nhd. sich erheben, sich erstrecken bis zu, hochschießen; ðferstõn (1), ðf erstan, ðferstÐn, an. V.: nhd. auferstehen, vom Grab auferstehen, sich erheben, erstehen, entstehen, geschehen; ðfgõn (1), ðf gõn, ðfgÐn, ðfgæn, an. V.: nhd. hinaufgehen, nach oben führen, verlaufen (V.), aufgehen, anbrechen, beginnen, entstehen, sich erheben, hinausreichen über, zunehmen, gedeihen, darauf gehen, verbraucht werden; ðfgebrechen, ðf gebrechen, st. V.: nhd. aufbrechen, anbrechen, aufgehen, ausbrechen, sich aufmachen, sich erheben, niederreißen, abbrechen, zerreißen, entziehen, emporstrecken zu, richten auf; ðfgespringen, ðf gespringen, st. V.: nhd. aufspringen, sich erheben, aufschießen, jauchzen; ðfgestõn, ðf gestõn, ðfgestÐn, ðfgestæn, an. V.: nhd. aufstehen, sich aufrichten, sich erheben, sich befreien, entstehen, auferstehen; ðfgeswingen, st. V.: nhd. sich aufschwingen, erheben, sich erheben, aufsteigen aus, aufschlagen, zurückschlagen, hochwerfen; ðfgevaren*, ðfgevarn, ðf gevarn, ðfgefaren*, ðfgefarn*, V.: nhd. auffahren, aufspringen, aufsteigen, sich erheben, auffliegen, springen unter; ðfgewegen, ðf gewegen, sw. V.: erheben, hochheben, aufrechterhalten, sich aufrichten, sich erheben; ðfheben (1), ðf heben, ðfhaben, ðfheven, st. V.: nhd. aufheben, einnehmen, ausgleichen, aufnehmen, hochheben, erheben, sich erheben, aufrichten, ergreifen, auffangen, auf sich nehmen, anstimmen, wegnehmen, gefangen nehmen, beginnen, beginnen mit, beschlagnahmen, vorenthalten (V.), zur Last legen, offen halten, zugänglich machen, einfordern, für nichtig erklären, in die Höhe ziehen, anhalten, festnehmen, im Gedächtnis bewahren, vorrücken, sich aufmachen, anheben, das Wort nehmen; ðfleinen, ðf leinen, sw. V.: nhd. sich auflehnen, sich auflehnen gegen, anlehnen, befestigen, sich aufrichten, aufstellen, sich erheben, aufbieten gegen; ðfmachen, ðf machen, sw. V.: nhd. »aufmachen«, errichten, bauen, spalten, putzen, aufputzen, auf den Weg machen, sich erheben, aufstehen, anbrechen, sich lichten, sich auf den Weg machen, sich aufmachen, sich bereitmachen, erfrischen, aufputzen; ðfregen, ðr regen, st. V.: nhd. »aufregen«, sich erheben, emporragen, steif gestreckt sein (V.), starren; ðfrücken, ðfrucken, ðf rücken, ðf rucken, sw. V.: nhd. hochrücken, erheben, wieder zur Sprache bringen, vorrücken, aufrücken, sich erheben, aufheben, hochheben, hochschieben, zurückschieben, hinrücken; ðfschiezen, ðf schiezen, st. V.: nhd. aufschießen, in die Höhe wachsen (V.) (1), emporwachsen, sich erheben; ðfslahen* (1), ðf slahen, ðfslõhen, ðfslõn, st. V.: nhd. aufschlagen, emporschlagen, aufsteigen, aufstellen, errichten, erheben, anstimmen, anzünden, abbrechen, aufwärts richten, aufschieben, vertagen, verlängern, abschlagen, auflegen, Pfeil auflegen, verzögern, durch Schlagen öffnen, aufschneiden, schürfen, aufspielen, verschieben, vorenthalten (V.), anfangen zu spielen, den Preis erhöhen, den Lohn erhöhen, im Preis steigen, sich entschlagen, verzichten, sich erheben; ðfspringen, ðf springen, st. V.: nhd. aufspringen, sich erheben, aufschießen, jauchzen; ðfstõn (1), ðfstÐn, ðfstæn, ðf stõn, ðf stÐn, an. V.: nhd. aufstehen, entstehen, geschehen, sich aufrichten, sich erheben, sich befreien, auferstehen; ðfstanden 39, an. V.: nhd. aufstehen, entstehen, geschehen, sich aufrichten, sich erheben, sich befreien, auferstehen; ðfstÆgen (1), ðf stÆgen, st. V.: nhd. aufsteigen, sich erheben, sich steigern, besteigen; ðfstriuzen, ðf striuzen, sw. V.: nhd. sich erheben, empören; ðfswingen, ðf swingen, st. V.: nhd. auffliegen, sich aufschwingen, erheben, sich erheben, aufsteigen aus, aufschlagen, zurückschlagen, hochwerfen; ðftragen (1), ðf tragen, st. V.: nhd. in die Höhe streben (V.), reichen, sich erheben, in die Höhe schwingen, auftragen, auf dem Kopf tragen, herbeischaffen, darbringen, darbieten, übertragen (V.), übergeben (V.), erheben, opfern; ðftreigen, sw. V.: nhd. sich erheben; ðftreten, ðf treten, st. V.: nhd. auftreten, aufgehen, entstehen, sich erheben; ðftrÆben, ðf trÆben, st. V.: nhd. »auftreiben«, aufschieben, hintertreiben, bauen, erheben, errichten, aufführen, wachsen (V.) (1) lassen aus, hochtreiben bis in, hinhalten, aufziehen, verspotten, aufscheuchen, vertreiben, beunruhigen, stören, auferlegen, sich erheben; ðftuon, ðf tuon, ðfduon, an. V.: nhd. auftun, aufmachen, öffnen, hervorrufen, eröffnen, mitteilen, aufladen, darlegen, erklären, sich erheben, aufschwingen, zugänglich machen; ðfvaren*, ðffaren*, ðfvarn, ðf varn, ðffarn*, st. V.: nhd. auffahren, in die Höhe fahren, aufspringen, aufsteigen, sich erheben, auffliegen, springen unter, sich aufschwingen, aufbrechen, ein Besitztum antreten; ðfziehen, ðf ziehen, st. V.: nhd. aufziehen, sich erheben, hochziehen, emporschwingen, emporheben, emporrichten, erziehen, fördern, pflegen, großmachen, an sich ziehen, einziehen, beanspruchen, hinziehen, verschieben, sich hochziehen, sich verzögern, sich erheben in, hinaufziehen, aufheben, erheben, zücken, spannen, aufhalten, zurückhalten, vorziehen, wählen, zutragen; ðzschiezen, ðz schiezen, st. V.: nhd. »ausschießen«, auswerfen, hervortreiben, ausnehmen, ausschließen, aussondern, absondern, sich erheben, herausschießen, austreiben, hervorbrechen, hinausragen, sich erheben über, hervorschießen aus, hervorbringen; verheben, vorheven, vorhefen*, ferheben*, st. V.: nhd. »verheben«, zuhalten, verdecken, verschließen, hochheben, zu hoch heben, sich erheben, sich überheben mit, erheben, überhebend machen, übermütig machen, über etwas hinwegheben, überheben, entheben, sich die Nase zuhalten, sich zurückhalten, zögern, zu spät kommen; vernoijieren, vernoieren, vernoigieren, vernægieren, fernoijieren*, fernoieren*, fernoigieren*, vernægieren*, sw. V.: nhd. »verneinen«, leugne, verleugnen, leugnend werden, vom Christentum abfallen, sich empören, sich erheben, den Kampf aufnehmen, sich entfernen von; vürerihten*, fürerihten*, vürrihten, vür rihten, fürrihten*, sw. V.: nhd. »fürrichten«, sich auszeichnen, sich erheben; vüreschiezen*, füreschiezen*, vürschiezen, vür schiezen, fürschiezen*, für schiezen, vurschiezen, furschiezen*, vorschiezen, forschiezen*, st. V.: nhd. »fürschießen«, vorschieben, hervortreten, sich erheben; wirken (1), würken, wurken, sw. V.: nhd. tätig sein (V.), wirken, tun, fertigen, anfertigen, verfertigen, herstellen, herstellen aus, herstellen zu, machen, machen aus, machen zu, handeln, handeln nach, handeln gegen, entstehen, sich erheben, arbeiten, bewirken, verfahren (V.), ins Werk setzen, erwirken, schaffen, erschaffen, verschaffen, vollbringen, bearbeiten, errichten, bauen, hervorrufen, verursachen, ausüben, ausführen, befolgen, zeugen mit, anbringen auf, nähen, sticken, weben, verarbeiten; würken (1), sw. V.: nhd. tätig sein (V.), wirken, tun, fertigen, anfertigen, herstellen, herstellen aus, herstellen zu, machen, machen aus, machen zu, handeln, handeln nach, handeln gegen, entstehen, sich erheben, arbeiten, bewirken, verfahren (V.), ins Werk setzen, erwirken, schaffen, erschaffen (V.), verschaffen, vollbringen, bearbeiten, errichten, bauen, hervorrufen, verursachen, ausüben, ausführen, befolgen, zeugen mit, anbringen auf, verfertigen, nähen, sticken, weben, verarbeiten

sich -- sich erheben, mhd. gebüren*, gebürn, geburn, sw. V.: nhd. heben, sich erheben, geschehen, widerfahren (V.), zuteil werden, zufallen (V.) (2), zukommen, sich ereignen, vor Augen treten, gebühren, sich ergeben (V.), sich begeben (V.), sich gehören für, zustehen, angemessen sein (V.), notwendig sein (V.), beschieden sein (V.), bestimmt sein (V.), sich wenden zu, fallen an, führen, vorschreiben; heben (2), heven, hefen, haben, st. V.: nhd. heben, erheben, anfangen, sich heben, aufmachen, anhalten, stillhalten, hervorquellen, aufbrechen, sich erheben, beginnen, Abgaben entrichten, festhalten, halten, einhalten, ereignen, sich ereignen, entstehen, aufkommen, hervordringen, ablaufen, sich begeben (V.), sich wenden zu, gelangen aus, gelangen über, kommen, sich beugen über, anstimmen, rufen, anzetteln, bewirken, aufheben, hochheben, ergreifen, aus der Taufe heben, heben auf, heben aus, heben in, heben über, heben zu, heruntergeben von, halten, bringen vor; heven, hefen*, st. V.: nhd. heben, erheben, anfangen, sich erheben, aufmachen

sich -- sich erheben, mhd. letzen (1), lezen, sw. V.: nhd. »letzen«, hemmen, aufhalten, hindern, sich erholen, sich erheben, hindern an, verletzen, schädigen, schädigen an, töten, beenden, berauben, vergelten, erledigen, beilegen; lupfen, lüpfen, sw. V.: nhd. lupfen, lüpfen, in die Höhe heben, sich erheben, sich schnell bewegen, hochspringen, hochhüpfen, hüpfen in, hochheben; rõten (1), rõden, ræten, st. V., red. V.: nhd. raten, beraten (V.), Rat geben, vorschlagen, empfehlen für, helfen, verhelfen zu, raten zu, belehren, Böses planen, Ränke schmieden gegen, sich erheben, auflehnen gegen, empfehlen, anraten, führen, weisen, wünschen, planen, anstiften, beschließen, bewirken, erraten, herausfinden, überdenken, befehlen, sinnen, bereiten, eingeben, nahelegen; regen (1), sw. V.: nhd. regen, aufrichten, bewegen, in Bewegung setzen, schütteln, schwingen, hervorrufen, aufrütteln, zeigen, beweisen, beherrschen, erregen, erwecken, anrühren, aufdecken, anregen, anzeigen, sich regen, sich erheben, emporragen, steif gestreckt sein (V.), starren; rÆsen (1), st. V.: nhd. fallen, herabfallen, abfallen, niederfallen, herausfallen, zerfallen (V.), einstürzen, ausfallen, zufallen (V.) (1), sich von unten nach oben bewegen, steigen, sich erheben, nach unten sich bewegen, zukommen lassen, zuteil werden, überlaufen (V.)

sich -- sich erheben, mhd. steigen, sw. V.: nhd. steigen, aufrichten, erhöhen, antreiben, bedrängen, sich erheben, ansteigen lassen, aufsteigen; stÆgen (1), st. V.: nhd. steigen, aufsteigen, hochsteigen, sich erheben, besteigen, ersteigen, wachsen (V.) (1), nahen, heraufziehen, sich erheben in, sich erheben zu, steigen auf, steigen über, übergehen auf; tragen (1), st. V.: nhd. für sich behalten, haben, tragen, besitzen, ertragen (V.), eine Last tragen, schwanger sein (V.), schwanger werden, ein Kind gebären, einen Sohn gebären, austragen, trächtig sein (V.), trächtig werden, an sich tragen, halten, bringen, bringen an, bringen auf, bringen gegen, bringen in, bringen nach, bringen über, bringen vor, bringen zu, führen, fließen, transportieren, führen durch, führen gegen, führen in, mitführen, bei sich, innehaben, Amt innehaben, Ertrag bringen, erleiden, entgegenbringen, entrichten, Gewährleister sein (V.), treiben gegen, treiben zu, legen auf, legen unter, legen zu, verbreiten über, einsetzen gegen, dulden, sich benehmen, betragen, zeigen, sich erheben, eine Richtung nehmen, wenden, leben, sich beschäftigen mit, sich ergeben (V.), sich fügen, sich entwickeln, kommen, gelangen, sich erstrecken, sich erstrecken auf, sich beziehen, treffen, sich entschließen zu, zugehen auf, anhaben, umhaben, umgeschnallt haben, erhalten (V.), erlangen, bewahren, davontragen, hegen, ausüben, hervorbringen, herauslassen, wegtragen, wegbringen, herbringen, herbeibringen, geben, reichen, spüren lassen, zuteil werden lassen

sich -- sich erheben, mnd. entbȫren (1), entboren, enbȫren, enboren, embȫren, empȫren, sw. V.: nhd. sich erheben, sich empören; enthÐven, entheven, enhÐven, st. V.: nhd. entheben, entledigen, entlasten, befreien, einer Sache überheben, entschuldigen, sich erheben, beginnen; erlæpen, st. V.: nhd. »erlaufen«, laufen erreichen, erstürmen, auflaufen, geschehen, sich erheben, sich zutragen, verlaufen (V.); errÆsen, st. V.: nhd. erstehen, sich erheben, entstehen; errȫgen, sw. V.: nhd. erregen, etwas erregen gegen, anregen, sich regen, sich rühren, sich erheben, aufstehen gegen; erstõn, st. V.: nhd. erstehen, aufstehen, sich erheben, entstehen, auf etwas achten, an etwas festhalten, einstehen für, zugestehen, eine Klage oder einen Prozess durch Stehen vor Gericht gewinnen in Folge des Ausbleibens des Gegners beim Termin; erstÐn, st. V.: nhd. erstehen, aufstehen, sich erheben, entstehen, auf etwas achten, an etwas festhalten, einstehen für, zugestehen, eine Klage oder einen Prozess durch Stehen vor Gericht gewinnen in Folge des Ausbleibens des Gegners beim Termin

sich -- sich erheben, mnd. gerichten, sw. V.: nhd. richten, gerade machen, aufrichten, in senkrechte Lage bringen, erhöhen, sich erheben, aufstehen, ein Gestell oder Gerüst aufstellen, ein Gebäude errichten, ein Ständerwerk für einen Dachstuhl oder ein Gebäude errichten, in eine bestimmte Richtung bringen, ausrichten (ein Geschütz), einen geraden Weg wählen, einen Weg bzw. eine Richtung einschlagen, Wort an jemanden richten, sich in einer Angelegenheit an jemanden wenden, eine Empfindung oder eine Einstellung auf etwas ausrichten, herrichten, ausstatten, in eine bestimmte Ordnung bringen, anrichten, anordnen, wiederherstellen, erneuern, begründen, einrichten, etwas veranlassen, bestimmen, zu einem Ergebnis bringen, kriegerische Auseinandersetzung beenden, strittige Angelegenheit beilegen, schlichten, jemanden durch Schiedsspruch befriedigen, sich einigen, sich versöhnen, Schaden ausgleichen, Schuld begleichen, Gefangene freigeben, Geiseln austauschen, ersetzen, vergüten, sich auseinandersetzen, beweisen, als Richter entscheiden oder als Partei gerichtlich entscheiden lassen, als Herrscher bzw. Regent die Gerichtsgewalt ausüben, verurteilen, strafen, urteilen, schätzen, Rechtsverfahren einräumen, einem Rechtsverfahren unterziehen, ahnden, Urteil vollziehen, Hinrichtung vollziehen, hinrichten, beurteilen, begutachen, negativ bewerten, beanstanden, erklären, deuten, Meinung kundtun; gerÆsen, st. V.: nhd. entstehen, fallen, sich erheben, steigen; hÐven (1), heven, heffen, st. V., sw. V.: nhd. heben, emporheben, aufheben, anheben, anfangen, erheben, abheben, beginnen, sich erheben, sich begeben, lieben, in die Höhe heben

sich -- sich erheben, mnd. rÐren (1), sw. V.: nhd. abfallen, abschütten, sich entgegensetzen, sich erheben; richten, rechten, sw. V.: nhd. »richten«, gerade machen, aufrichten, in senkrechte Lage bringen, erhöhen, sich erheben, aufstehen, ein Gestell oder Gerüst aufstellen, ein Gebäude errichten, ein Ständerwerk für einen Dachstuhl oder ein Gebäude errichten, in eine bestimmte Richtung bringen, ausrichten (ein Geschütz), einen geraden Weg wählen, einen Weg bzw. eine Richtung einschlagen, Wort an jemanden richten, sich in einer Angelegenheit an jemanden wenden, eine Empfindung oder eine Einstellung auf etwas ausrichten, herrichten, ausstatten, in eine bestimmte Ordnung bringen, anrichten, anordnen, wiederherstellen, erneuern, begründen, einrichten, etwas veranlassen, bestimmen, zu einem Ergebnis bringen, kriegerische Auseinandersetzung beenden, strittige Angelegenheit beilegen, schlichten, jemanden durch Schiedsspruch befriedigen, sich einigen, sich versöhnen, Schaden ausgleichen, Schuld begleichen, Gefangene freigeben, Geiseln austauschen, ersetzen, vergüten, sich auseinandersetzen, beweisen, als Richter entscheiden oder als Partei gerichtlich entscheiden lassen, als Herrscher bzw. Regent die Gerichtsgewalt ausüben, verurteilen, strafen, urteilen, schätzen, Rechtsverfahren einräumen, einem Rechtsverfahren unterziehen, ahnden, Urteil vollziehen, Hinrichtung vollziehen, hinrichten, beurteilen, begutachen, negativ bewerten, beanstanden, erklären, deuten, Meinung kundtun; rÆsen (1), st. V.: nhd. sich von oben nach unten bewegen, fallen, abfallen, ausfallen, sich von unten nach oben bewegen, sich erheben, steigen, emporkommen, hervorkommen, aufgehen, auflaufen, sich zeigen, aufsteigen, mehr werden, aufkommen, entstehen, sich aufwärts bewegen, sich ausbreiten, verbreiten

sich -- sich erheben, mnd. stÆgen (1), st. V.: nhd. steigen, sich erheben, in die Höhe gehen, nach oben gehen, nach unten gehen, Hindernis bewältigen, im Wert steigen, an Macht zunehmen, ersteigen, erklimmen, besteigen, erstürmen, aufsteigen, emporkommen, emporsteigen (religiös), steigern, erhöhen, anwachsen, zunehmen
-- im Wert steigen: mnd. stÆgen (1), st. V.: nhd. steigen, sich erheben, in die Höhe gehen, nach oben gehen, nach unten gehen, Hindernis bewältigen, im Wert steigen, an Macht zunehmen, ersteigen, erklimmen, besteigen, erstürmen, aufsteigen, emporkommen, emporsteigen (religiös), steigern, erhöhen, anwachsen, zunehmen

sich -- sich erheben, mnd. stõn (1), staen, stain, staan, stahn, st. V.: nhd. stehen, bestehen, dauern (V.) (1), anhalten, stand halten, stehen bleiben, Widerstand leisten, an bestimmtem Ort erschienen sein (V.), sich verhalten (V.), sich befinden (V.), sein (V.), festen Platz haben, zu längerem Aufenthalt verweilen, Inhalt haben, lauten, zugestehen, bezeugen, bestätigen, zulassen, dulden, einstehen für, sich einstellen, auftreten, erscheinen, sich richten nach, sich erheben, liegen, ruhen auf, lagern, nicht fließen, zufrieren, versiegen, steif stehen, aufgestellt sein (V.), gebietsmäßig festliegen, unterstehen, gehören, ausstehen, zukommen, gültig sein (V.), über sich nehmen, zustehen, gebühren, zu stehen kommen, kosten, zu Rechtsgeschäften fähig sein (V.), beschaffen (Adj.) sein (V.), geziemen

sich -- sich erheben, mnd. swingen, schwingen, st. V.: nhd. schwingen, schwenken, schwungvoll hin bewegen und her bewegen, schwingend schütteln oder werfen, sich umhertreiben, Getreide und Spreu durch Schütteln und Schwenken in einem Behälter trennen, schwungvoll in eine bestimmte Richtung bewegen, holzige Anteile der Flachsstängel (Flachsstengel) oder Hanfstängel (Hanfstengel) mit einer Flachsschwinge entfernen, sich erheben, sich aufschwingen, sich schwingen, fliegen

sich -- sich erheben, mnd. upbrÐken*, upbreken, mnd.?, st. V.: nhd. aufbrechen, anbrechen, anfangen zu gehen, losbrechen, eröffnen, eine Sache von neuem wieder anfangen, sich los machen, sich erheben; uperhÐven*, uperheven, mnd.?, st. V.: nhd. »auferheben«, aufstehen, sich auflehnen, sich erheben; uplæpen*, uplopen, mnd.?, st. V.: nhd. auflaufen, zustoßen, durch Laufen öffnen, durch Dagegenlaufen öffnen, sprengen, sich erheben; uprÆsen*, uprisen, mnd.?, sw. V.: nhd. sich erheben, aufbrechen, sich aufmachen, entstehen, ausbrechen; upsprengen, mnd.?, sw. V.: nhd. »aufsprengen«, Pferde springen lassen, sich erheben, sich wohin aufmachen; upspringen, mnd.?, st. V.?: nhd. aufspringen, sich erheben; upstÆgen*, upstigen, mnd.?, st. V.?: nhd. aufsteigen, steigen, sich erheben, emporkommen, entstehen; vörgrȫten*, vorgrȫten, vorgræten, vorgroten, sw. V.: nhd. vergrößern, erweitern, sich erheben, groß tun, erhöhen; vörgrȫteren*, vorgrȫtern, sw. V.: nhd. vergrößern, erweitern, sich erheben, groß tun, erhöhen; vörrÆsen*, vorrÆsen, vorrisen, st. V.: nhd. sich erheben, ansteigen, emporsteigen, auferstehen, entstehen, ausbrechen

sich -- sich erhebend, mnd. ȫverhÐrisch, ȫverhÐresch, æverhÐresch, Adj.: nhd. sehr herrisch, übermütig, stolz, sich erhebend
sich -- sich erhellen, mnd. vörklõren* (1), vorklõren, vorklaren, vorclaeren, vorclairen, vorklÐren, vorklehren, sw. V.: nhd. »verklaren«, sich erhellen, beginnen zu scheinen, erleuchten, durch den Glauben erleuchten, klar machen, hell machen, hell werden, rein werden, klar stellen, klären, bereinigen, schlichten, klarlegen, aufklären, deutlich machen, in Klarheit verwandeln, verklären, verherrlichen, preisen, klar festlegen, eindeutig bestimmen, vor Gericht (N.) (1) darlegen, erklären, auslegen, ausdeuten, beschreiben, darstellen, erläutern, auseinandersetzen, bedeuten, zur Kenntnis bringen, vortragen, vorbringen, dartun, zum Ausdruck bringen, äußern, ausweisen, besagen, beweisen, zeigen, offenbar werden lassen, offenbaren, verklären, klären (Flüssigkeit), sich reinigen, seine Unschuld dartun

sich -- sich erhitzen, ahd. irbluhhen* 4, irbluchen*, sw. V. (1a): nhd. aufflammen, sich erhitzen, entbrennen

sich -- sich erhitzen, mnd. hetten, sw. V.: nhd. heiß machen, erhitzen, heizen, reizen, sich erhitzen; hitten, sw. V.: nhd. heiß machen, erhitzen, erwärmen, heizen, einheizen, beheizen, reizen, aufbringen, heiß werden, sich erhitzen, sich fiebrig entzünden

sich -- sich erhitzen, mnd. vörhitten* (1), vorhitten, vorhetten, sw. V.: nhd. heiß werden, sich erhitzen, überhitzt werden, sich entzünden, in Hitze geraten (V.), entbrennen, eifrig werden, erbittern, anfeuern, aufhetzen

sich -- sich erhöhen, ahd. ðfstÆgan 29, st. V. (1a): nhd. steigen, aufsteigen, hinaufsteigen, heraufsteigen, gehen, hinaufgehen, heraufgehen, emporsteigen, sich erhöhen

sich -- sich erhöhen, mhd. überhüpfen, sw. V.: nhd. überhüpfen, hoch hüpfen, sich erhöhen, steigen, überspringen, sich aufschwingen über, übergehen (V.) (1)

sich -- sich erholen von, mhd. gelaben (1), sw. V.: nhd. sich erholen von, erquicken, stärken, laben

sich -- sich erholen von, mhd. muozen (2), sw. V.: nhd. freie Zeit haben, zur Ruhe kommen, ablassen von, sich erholen von

sich -- sich erholen von, mhd. widerkomen (1), wider komen, widerekumen, widerequemen, st. V.: nhd. wieder zu sich kommen, zu Kräften kommen, in sich gehen, sich bessern, zurückkommen, zurückkehren, zurückkehren zu, umkehren, loskommen, sich abkehren, sich bekehren von, sich erholen, sich erholen von, wieder gutmachen, rückgängig machen, zurückgegeben werden, entsprechen, aufgeben, einbringen, bessern, begegnen, widerfahren, entgegentreten

sich -- sich erholen, an. hjarn-a, sw. V.: nhd. sich erholen

sich -- sich erholen, ae. õ-cæfr-ian, sw. V.: nhd. sich erholen; cu-m-an, st. V. (4): nhd. kommen, sich nähern, erreichen, gehen, sich erholen, werden, geschehen; ge-tru-m-ian, sw. V.: nhd. stark werden, sich erholen, genesen; ge-wier-p-an, sw. V.: nhd. sich erholen, genesen; tru-m-ian, sw. V.: nhd. stark werden, sich erholen, genesen; wier-p-an, sw. V.: nhd. sich erholen, genesen

sich -- sich erholen, ahd. bikweman* 68, biqueman*, st. V. (4, z. T. 5): nhd. kommen, gelangen, bekommen, gereichen, vorkommen, kommen zu, herankommen, begegnen, zuteil werden, passen, sich schicken, angenehm sein (V.), nützen, zu sich kommen, sich erholen, beeindrucken, etwas berühren, etwas bekommen, etwas wiederbekommen; firkoboræn* 1, sw. V. (2): nhd. sich erholen, wiedererlangen; giresten* 9, girastæn*, sw. V. (1a, 2): nhd. ruhen, schlafen, rasten, sich erholen, brachliegen; irnesan* 6, st. V. (5): nhd. erlöst werden, sich erholen, entkommen; rõwÐn* 20, sw. V. (3): nhd. ruhen, rasten, ausruhen, Ruhe finden, sich erholen; resten 20, rastæn*, sw. V. (1a, 2): nhd. ruhen, schlafen, ausruhen, sich erholen; widarlebÐn* 1, sw. V. (3): nhd. sich erholen, wieder zu sich kommen, zu Verstande kommen, wieder zur Besinnung kommen

sich -- sich erholen, mhd. bekoberen, bekobern, sw. V.: nhd. sich zusammenfassen, erholen, sich verkehren in, sich erholen, sich sammeln; bekomen, bequemen, wekomen, wequemen, st. V.: nhd. bekommen, erhalten (V.), abstammen, gelangen, hervorkommen, gedeihen, wachsen (V.) (1), sich zutragen, ereignen, kommen, zu sich kommen, sich erholen, begegnen, zukommen, zuteil werden lassen, widerfahren (V.), zu Hilfe kommen, geziemen, gewinnen, einholen, verhüten, kommen zu, herankommen, anbrechen, ausschlagen, grünen, entgegenkommen, erscheinen, zuteil werden, ausschlagen zu, ausgehen, stammen aus, erlangen, ergreifen, ausführen, vollziehen; enkoberen, sw. V.: nhd. sich erholen; erholen* (2), erholn, irhaln, rehaln, sw. V.: nhd. verschulden, verdienen, sich entschuldigen einbringen, erwerben, nachholen, gutmachen, erfrischen, erquicken, erholen, wieder aufkommen, sich besinnen, wieder gutmachen, sich erholen, sich aufrichten, verschmerzen, Sühne leisten, sich rehabilitieren, Aussage revidieren, richtigstellen, erlangen, davontragen, entschädigen für, Genugtuung verschaffen für, einbringen, wiederholen, bessern; erkoberen, erkovern, erkoveren, sw. V.: nhd. erholen, gewinnen, erlangen, zugesprochen erhalten (V.), sich erholen, sich sammeln, zusammenhalten; erlüften, sw. V.: nhd. sich erholen, erfrischen, in die Luft heben

sich -- sich erholen, mhd. gehaben (1), gehõn, geheben, sw. V.: nhd. halten, stehen, haben, innehaben, besitzen, erheben, in Anspruch nehmen, sich halten, sich erholen, bleiben, standhalten, sich verhalten (V.), benehmen, gebärden, sein (V.), sich halten an, sich zählen zu, behalten (V.), festhalten, bekommen, finden; genesen (1), ginesen, st. V.: nhd. genesen, gesunden, gesund werden, gerettet werden, errettet werden, am Leben bleiben, lebend davonkommen, heil davonkommen, selig werden, sich wohl befinden, verschont bleiben, bewahrt werden, sich schützen, sich erholen, überstehen, überleben, zurechtkommen, niederkommen, gebären; holen* (1), holn, haln, sw. V.: nhd. berufen (V.), zu sich rufen, rufen, herbeibringen, erreichen, erwerben, mit sich fortführen, finden, sich erholen, sich abwenden, abholen, einholen, herholen, holen, bringen, erringen, erlangen, aussuchen, suchen, bestehen; iteniuwen, iteniuen, sw. V.: nhd. sich erholen, erneuern, wiederholen; koberen, koveren, koferen*, sw. V.: nhd. »kobern«, erlangen, gewinnen, Kräfte gewinnen, sich erholen, sammeln, Kraft schöpfen

sich -- sich erholen, mhd. letzen (1), lezen, sw. V.: nhd. »letzen«, hemmen, aufhalten, hindern, sich erholen, sich erheben, hindern an, verletzen, schädigen, schädigen an, töten, beenden, berauben, vergelten, erledigen, beilegen; ruowen (1), ruon, ruoen, ruon, rõwen, ruogen, rouwen, mmd. rðwen, rðen, rðn, rðgen, rðhen, rõwen, sw. V.: nhd. ruhen, ausruhen, sich ausruhen, rasten, sich erholen, Ruhe finden, sich ausruhen von, ruhen auf, ruhen in, ausruhen von

sich -- sich erholen, mhd. verholen* (3), verholn, ferholen*, sw. V.: nhd. erwerben, verdienen, verdienen um, sich erholen; widerkomen (1), wider komen, widerekumen, widerequemen, st. V.: nhd. wieder zu sich kommen, zu Kräften kommen, in sich gehen, sich bessern, zurückkommen, zurückkehren, zurückkehren zu, umkehren, loskommen, sich abkehren, sich bekehren von, sich erholen, sich erholen von, wieder gutmachen, rückgängig machen, zurückgegeben werden, entsprechen, aufgeben, einbringen, bessern, begegnen, widerfahren, entgegentreten

sich -- sich erholen, mnd. bekæmen, st. V.: nhd. bekommen, erlangen, erhalten (V.), erleiden, passen, bequem sein (V.), ziemen, anschlagen, gereichen, kommen, treffen, begeben (V.), überführen, sich erholen, schadlos halten; bekæveren, sw. V.: nhd. gewinnen, bekommen, sich erholen; enthõlen, enthalen, enhõlen, sw. V.: nhd. holen, wegholen, sich erholen, sich entschädigen, sich für den Schaden erholen bei, einholen, einen Schöffen als Zeugen herbei holen, bei sich empfangen (V.), bewirten, beherbergen, aufnehmen; erhõlen, irhõlen, erhælen, sw. V.: nhd. wiederholen, von Neuem sagen, erzählen, sich erholen, sich in die frühere (Rechts-)Lage zurückbringen, von einem Irrtum zurückkommen, sich schadlos machen, einen Mangel wieder gut machen, Versehen wieder gut machen; erkæveren, sw. V.: nhd. wieder gewinnen, wieder gut machen, wieder herstellen, erlittenen Schaden wieder einbringen, sich erholen

sich -- sich erholen, mnd. gerasten, sw. V.: nhd. rasten, sich erholen, schlafen, sich niederlassen, ruhen, begraben (Adj.) sein (V.)

sich -- sich erholen, mnd. quicken (1), quikken*, quÐken, sw. V.: nhd. erquicken, gesund machen, beleben, stärken, sich erholen; resten (2), sw. V.: nhd. rasten, ruhen, sich erholen, Nachtruhe halten, schlafen, sich niederlassen, an einer Stelle ruhen, begraben sein (V.); rosten (1), roesten, sw. V.: nhd. resten, rasten, ruhen, sich erholen, ruhig sein, begraben (Adj.) sein, zum Stillstand kommen; rusten (1), sw. V.: nhd. rasten, ruhen, sich ausruhen, sich erholen, innehalten, stillstehen, in der Erde ruhen, begraben sein (V.)

sich -- sich erholen, mnd. vörhõlen* (1), vorhõlen, vorhalen, vorhælen, sw. V.: nhd. »verholen«, herbeiholen, herbeiziehen. hereinziehen, hinzuziehen, hervorholen, verursachen, veranlassen, Anlass geben, reizen, verschulden, angreifen, überfallen (V.), in der Rede anziehen, heranholen, vorbringen, erwähnen, anführen, berichten, erzählen, aussagen, bekannt geben, wiederholt aussprechen, wiederholen, in Schutz nehmen?, nachholen, einholen, wieder hervorholen, überholen, ausbessern, wieder einbringen, wiedergutmachen, ersetzen, ausgleichen, ersetzt bekommen, Wiedergutmachung erwirken, einsetzen, wieder zur Besinnung kommen, wieder zu Atem kommen, zu sich kommen, sich erholen, sich besinnen, sich schadlos halten, sich rächen, mit gleicher Münze heimzahlen, sich an jemandem vergreifen, seine Prozesslage durch Wiederholung der Rechtshandlung verbessern, einen Formfehler durch nochmalige Aussage ausgleichen, die frühere Rechtslage wiederherstellen; vörpðsten*, vorpðsten, sw. V.: nhd. Atem schöpfen, sich erholen, ausruhen

sich -- sich erinnern an, mhd. inneren*, innern, inren, sw. V.: nhd. innewerden lassen, erinnern, kennenlernen, in Kenntnis setzen, belehren, überzeugen, sich erinnern an, abhängen von, erfahren (V.) lassen, mahnen

sich -- sich erinnern, germ. *gaman-, Prät.-Präs.: nhd. sich erinnern; *munÐn, *munÚn, germ.?, sw. V.: nhd. gedenken, sich erinnern

sich -- sich erinnern, got. ga-mun-an 21, Prät.-Präs. (4), (perfektiv, Streitberg, Gotisches Elementarbuch 294 ff.): nhd. sich erinnern, gedenken

sich -- sich erinnern, an. mun-a (1), sw. V.: nhd. gedenken, sich erinnern

sich -- sich erinnern, ae. ge-mun-an, Prät.-Präs.: nhd. gedenken, sich erinnern, bedenken; ge-þ’nc-an, sw. V. (1): nhd. denken, bedenken, überlegen (V.), betrachten, sich erinnern, planen, ausdenken, beabsichtigen, wünschen; mi-mor‑ian, sw. V. (2): nhd. sich erinnern, eingedenk sein (V.); mun-an, Prät.-Präs.: nhd. gedenken, sich erinnern, bedenken; þ’nc-an, sw. V. (1): nhd. denken, bedenken, überlegen (V.), betrachten, sich erinnern, planen, ausdenken, beabsichtigen, wünschen

sich -- sich erinnern, anfrk. gi-hug-g-en* 1, ge-hug-g-on, sw. V. (3?): nhd. sich erinnern, gedenken

sich -- sich erinnern, ahd. bihuggen* 18, sw. V. (1b): nhd. bedenken, bemerken, sich besinnen, auf sich selbst besinnen, sich erinnern, ins Gedächtnis rufen, in Unruhe versetzen, erregen, verlocken; bikennen* 242?, sw. V. (1a): nhd. kennen, bekennen, erkennen, begreifen, finden, kennenlernen, bemerken, wahrnehmen, ausfindig machen, finden, sich erinnern, jemanden erkennen als, etwas für etwas halten, wieder zu Verstand kommen, wieder zur Einsicht kommen, voraussehen; gidenken* 50, sw. V. (1a): nhd. gedenken, denken, erwägen, beabsichtigen, planen, bedenken, sich erinnern, bedacht sein (V.), im Sinn haben, auf dem Herzen haben, vorhaben, auf den Gedanken kommen, erwarten; gihogÐn* 7, sw. V. (3): nhd. gedenken, sich erinnern; gihuggen 96, sw. V. (1b): nhd. gedenken, eingedenk sein (V.), denken, bedenken, sich erinnern, im Gedächtnis behalten, gewahr sein (V.), bewahren, festhalten, seinen Sinn richten, beschäftigen; gimunten* 1, sw. V. (1a): nhd. sich erinnern; huggen 52, sw. V. (1b): nhd. gedenken, sich erinnern, im Bewusstsein haben, denken, hoffen, beherzigen, erkennen, denken an, bedenken, bedacht sein (V.), erwägen, im Sinn haben, nachdenken, vermuten, achten auf, hören auf, sich freuen auf, in Liebe entbrennen; irhogÐn* 8, sw. V. (3): nhd. gedenken, sich erinnern; irhuggen* 81, sw. V. (1b): nhd. gedenken, denken, sich erinnern, denken an, bedenken, ersinnen, im Gedächtnis bewahren, ins Gedächtnis rufen, besinnen

sich -- sich erinnern, mhd. denken (1), tenken, sw. V., an. V.: nhd. denken, bedenken, beabsichtigen, erwähnen, gedenken, sich erinnern, zudenken, beimessen, ausersehen, erinnerlich sein (V.), erdenken, ersinnen, im Sinn haben, wollen (V.), meinen, denken über, achten auf, streben nach, verlangen nach, sich denken, glauben, überlegen (V.), denken an, planen; entsinnen, st. V., sw. V.: nhd. »entsinnen«, von Sinnen kommen, zu Verstande kommen, aufnehmen, erkennen, sich vornehmen, sich erinnern; entstõn, entstÐn, enstÐn, instÐn, st. V., an. V.: nhd. sich wegstehlen, entgehen, mangeln, stehenbleiben, beginnen, erstehen, sich erheben, werden, merken, verstehen, einsehen, wahrnehmen, sich erinnern, entstehen, anbrechen, bevorstehen, stehen vor, aufstehen, enden, mangeln an, sich bewusst sein (V.), sich bewusst werden, bemerken, erfahren (V.); erhügen, erhugen, sw. V.: nhd. sich erinnern, erfreuen

sich -- sich erinnern, mhd. gedenken (1), gidenken, sw. V.: nhd. denken, gedenken, erinnern, sich erinnern, sich ausdenken, zudenken, bestimmen, auf einen Gedanken kommen, zu Ende denken, eingedenk sein (V.), nachdenken, streben, beschließen, wollen (V.), beabsichtigen, erinnern an, nachdenken über, sich vorstellen, ersinnen, erwägen, bedenken, in Betracht ziehen, berücksichtigen, glauben, meinen, vorsehen, festsetzen, vorhaben mit; gehügen, gehugen gihugen, gehucken, gihucken, sw. V.: nhd. gedenken, sich erinnern; geinnen, sw. V.: nhd. sich erinnern, in Kenntnis setzen

sich -- sich erinnern, mhd. verdenken, vürdenken, ferdenken*, sw. V.: nhd. verdenken, denken, sich erinnern, sich vorsehen, ganz zu Ende denken, bedenken, erwägen, von jemandem Nachteiliges oder Übles denken, jemanden in Verdacht haben, jemandem etwas übel nehmen, sich besinnen, vorsorgen, in Gedanken versinken, denken an, sich sehnen nach, vorhersehen, verdächtigen, verwerfen, verdenken, übel nehmen, verargen, sich entschließen

sich -- sich erinnern, mnd. denken (1), sw. V.: nhd. denken, denken an, denken auf etwas, gedenken, sich erinnern, erinnerlich sein (V.), vergelten, nachdenken über, ersinnen, sinnen auf, trachten, bedenken, erachten, glauben, beabsichtigen, willens sein (V.) etwas zu tun, Maßregeln ergreifen, erwähnen

sich -- sich erinnern, mnd. gedenken (1), sw. V.: nhd. denken, gedenken, sich erinnern, erinnerlich sein (V.), verdenken, missgönnen, beabsichtigen, nach etwas trachten, streben, jemanden etwas zudenken; gehȫgen, gehugen, sw. V.: nhd. gedenken, sich erinnern, eingedenk sein (V.); heften, hechten, sw. V.: nhd. heften, haften bleiben, haftend machen durch Binden bzw. Nähen bzw. Nageln, Gedanken auf etwas heften, sich erinnern, in der Erinnerung haften an, zusammenhaften, aneinanderreihen

sich -- sich erinnern, mnd. vörsinnen*, vorsinnen, versinnen, st. V., sw. V.: nhd. »versinnen«, merken, wahrnehmen, erkennen, in den Sinn geben, zum Entschluss bringen, herausfinden, ausdenken, bedenken, denken, veranlassen, bewegen, erwägen, überlegen (V.), zur Besinnung kommen, sich besinnen, sich bedenken, zu sich kommen, zur Einsicht kommen, zur Erkenntnis kommen, erinnern, sich erinnern, entsinnen, sich entsinnen, Auftrag im Sinn behalten (V.)

sich -- sich erinnernd, ae. ge‑mun, Adj.: nhd. sich erinnernd, gedenkend

sich -- sich erinnernd, ahd. gihuggentÆg* 1, ahd.?, Adj.: nhd. eingedenk, sich erinnernd; gihugtÆg* 8, Adj.: nhd. eingedenk, gedenkend, sich erinnernd

sich -- sich erinnernd, mhd. gedÏhtic, Adj.: nhd. »gedenkend«, bedächtig, merkend, eingedenk seiend, gedenkend, sich erinnernd, erinnerlich

sich -- sich erkälten, mhd. erkellen, st. F.: nhd. »sich erkälten«, erfrieren

sich -- sich erkälten, mnd. vörkülden*, vorkülden, sw. V.: nhd. kalt werden, erkalten, abkühlen, sich erkälten, zum Erkalten bringen, kühlen, erquicken

sich -- sich erkenntlich zeigen für, mhd. verdienen (1), virdienen, vordienen, ferdienen*, firdienen*, fordienen*, sw. V.: nhd. verdienen, erwerben, erreichen, erlangen, vergelten, verschulden, sich erkenntlich zeigen für, durch Dienstleistung etwas erlangen, durch angemessenes Handeln erlangen, sich etwas verdienen, durch Dienstleistung erwidern, einen Dienst leisten für, als Dienstleistung darbringen, sich verdient machen

sich -- sich erklären, mhd. zerlãsen, zelæsen, zulæsen, zurlæsen, sw. V.: nhd. »zerlösen«, losmachen, auflösen, sich auflösen, lösen, auslösen, erlösen, erlösen von, frei machen, auseinandersetzen, darlegen, erklären, sich erklären, abtun, beilegen, vergüten, verderben, vernichten, aufhören, erledigen, wiedergutmachen

sich -- sich erkühnen, germ. *balþÐn, *balþÚn, germ.?, sw. V.: nhd. kühn werden, sich erkühnen; *dursan, Prät.-Präs.: nhd. wagen, sich erkühnen; *nanþjan, sw. V.: nhd. wagen, Mut haben, sich erkühnen

sich -- sich erkühnen, got. an-a-nanþ-jan* 4, sw. V. (1), (perfektiv, Streitberg, Gotisches Elementarbuch 294ff., Krause, Handbuch des Gotischen 239,3b): nhd. Mut fassen, sich erkühnen, wagen; ga-daúr-s-an 8, Prät.-Präs. (3), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 220,6), (perfektiv, Streitberg, Gotisches Elementarbuch 294ff.): nhd. sich erkühnen, wagen, freimütig sein (V.); *us-bal-þ-jan, sw. V. (1): nhd. wagen, sich erkühnen

sich -- sich erkühnen, ahd. ananenden* 4, sw. V. (1a): nhd. angreifen, sich erkühnen, sich erheben gegen; ginenden* 9, sw. V. (1a): nhd. wagen, sich erkühnen, streben, etwas auf sich nehmen, sich etwas anmaßen, streben nach; ginindan* 2, st. V. (3a): nhd. etwas auf sich nehmen, unternehmen, wagen, sich erkühnen; giturstigæn* 2, sw. V. (2): nhd. wagen, sich erkühnen, sich getrauen, verwegen sein (V.), sich anmaßen; irbaldÐn 21, sw. V. (3): nhd. kühn werden, getrauen, erkühnen, sich erkühnen, wagen, widersetzen, sich widersetzen, vermessen (V.), sich vermessen, sich herausnehmen; irbaldæn* 1, sw. V. (2): nhd. kühn werden, erkühnen, sich erkühnen; nenden* 7, sw. V. (1a): nhd. wagen, sich erkühnen, sich wenden an, sich heranwagen, sich erheben gegen, vermessen sein (V.)

sich -- sich erkühnen, mhd. erbalden, irbalden, sw. V.: nhd. kühn werden, Mut fassen, sich erkühnen, kühn machen, überheblich werden, sich trauen, ermutigen

sich -- sich erkühnen, mhd. genenden, sw. V.: nhd. wagen, sich erkühnen, entschließen, Mut fassen, sich verlassen (V.) auf, sich aufmachen, sich aufraffen, sich entschließen zu, sich wenden an, vorgezeichnet sein (V.); hinzen, sw. V.: nhd. sich erkühnen, die Spitze bieten; hiuzen (2), hðzen, sw. V.: nhd. sich erkühnen

sich -- sich erkühnen, mhd. nenden, sw. V.: nhd. sich erkühnen, wagen, Mut fassen

sich -- sich erkühnen, mhd. verbalden, ferbalden*, sw. V.: nhd. übermäßig kühn werden, sich erkühnen; voregenenden, vorgenenden, vor genenden, foregenenden*, sw. V.: nhd. sich vorwagen, sich erkühnen

sich -- sich erkühnen, mnd. benÐden (1), benêden, sw. V.: nhd. wagen, sich erkühnen; dȫren (1), dörren, dörsten, derren, duren, st. V.: nhd. wagen, trauen, sich getrauen, sich erkühnen, etwas nicht zu tun brauchen, dürfen; erwÐgen (1), st. V.: nhd. bewegen, regen, fortbewegen, wagen, sich erkühnen, sich von etwas fortbewegen, sich einer Sache begeben (V.), verzichten auf, ablassen von

sich -- sich erkühnen, mnd. genÐden, geneden, sw. V.: nhd. wagen, sich erkühnen; genenden, sw. V.: nhd. wagen, sich erkühnen, verteidigen, riskieren

sich -- sich erkühnen, mnd. nÐden (1), sw. V.: nhd. wagen, sich erkühnen, sich unterziehen, in Streit bringen, in Ärger bringen

sich -- sich erkühnen, mnd. vörmÐten* (1), vormÐten, vormetten, st. V.: nhd. sich anheischig machen, sich erbieten zu, Forderungen erheben gegen, etwas übernehmen, sich übernehmen, sich vermessen (V.), seine Kraft überschätzen, sich erkühnen, sich erdreisten, wagemutig unternehmen, behaupten etwas leisten zu können, sich berechtigt glauben, sich anmaßen, sich zu hoch einschätzen, sich aufspielen, im Übermut zu tun, sich großspurig benehmen, überheblich sein (V.), sich brüsten mit

sich -- sich erkundigen nach, mhd. vrõgen (1), vrÐgen, vrægen, frõgen*, frÐgen*, frægen*, sw. V.: nhd. fragen, befragen, sich erkundigen, sich erkundigen nach, erfragen, erfragen von, Urteil erfragen, suchen, suchen nach, forschen, bitten, bitten um, verhören

sich -- sich erkundigen, ahd. duruhfrõgÐn* 1, sw. V. (3): nhd. erfragen, untersuchen, sich erkundigen, erforschen, eine Erklärung verlangen; eiskæn* 69, eiscæn*, sw. V. (2): nhd. verlangen, fordern, fragen, heischen, erfordern, zurückfordern, Verlangen tragen, erfragen, sich erkundigen, forschen, erforschen, bitten, erbitten, einladen (V.) (2), anrufen; frõgÐn 173, sw. V. (3): nhd. fragen, befragen, untersuchen, erfragen, etwas erfragen, in Frage stellen, erforschen, fragen nach, sich erkundigen; gieiskæn* 52, gieiscæn*, sw. V. (2): nhd. verlangen, zurückfordern, fragen, erfahren (V.), erfragen, hören, vernehmen, sich erkundigen, erkennen, kennenlernen

sich -- sich erkundigen, mhd. bevrõgen, befrõgen*, sw. V.: nhd. befragen, sich erkundigen, ergründen; erlernen, sw. V.: nhd. erlernen, kennenlernen, erfahren (V.), sich erkundigen, Rat halten; ervaren* (1), ervarn, irvarn, dervarn, revarn, erfaren*, erfarn*, irfarn*, derfarn*, refarn*, st. V.: nhd. fahren, erfahren (V.), reisen, durchfahren, durchziehen, einholen, erreichen, treffen, finden, erwischen, kennenlernen, ermitteln, in Erfahrung bringen, untersuchen, feststellen, erkunden, erforschen, sich erkundigen, sich Rat holen, sich unterziehen, gelangen zu, reisen nach, herausfinden, ausforschen, erfassen, fangen, durchmessen; ervrõgen, erfrõgen*, sw. V.: nhd. befragen, ausfragen, erfragen, herausbringen, sich erkundigen, herausfinden

sich -- sich erkundigen, mhd. vrõgen (1), vrÐgen, vrægen, frõgen*, frÐgen*, frægen*, sw. V.: nhd. fragen, befragen, sich erkundigen, sich erkundigen nach, erfragen, erfragen von, Urteil erfragen, suchen, suchen nach, forschen, bitten, bitten um, verhören; vregen (1), vrÐgen, fregen*, frÐgen*, sw. V.: nhd. fragen, forschen, sich erkundigen, befragen

sich -- sich erkundigen, mnd. nõvrõgen, nachvrõgen*, st. V.: nhd. nachfragen, erkunden, sich erkundigen

sich -- sich erkundigen, mnd. vrõgen (1), vrÐgen, frõgen*, sw. V.: nhd. fragen, Fragen stellen, eine Frage vorlegen, fragend bitten, ausfragen, herumfragen, zu erfahren (V.) suchen, erfragen, sich erkundigen, nachfragen, forschen, befragen, verhören

sich -- sich erleichtern, mhd. lÆhten, sw. V.: nhd. »leichten«, leicht machen, leicht werden, sich erleichtern, glätten, kastrieren

sich -- sich erlittenen Schaden ersetzen lassen, mnd. nõhõlen, nachhõlen*, nahalen, V.: nhd. nachholen, zu sich nehmen, nachträglich tun, wieder gutmachen, sich Ersatz verschaffen, sich erlittenen Schaden ersetzen lassen

sich -- sich erlustigen, mhd. erlieben, sw. V.: nhd. sich erlustigen, sich erfreuen

sich -- sich erlustigen, mnd. meien (1), meyen, sw. V.: nhd. »maien«, Eintritt des Sommers feiern, Mai feiern, sich erlustigen, sich im Freien erlustigen, mit Maien schmücken, mit Birkenzweigen schmücken, zur Maifeier ausreiten

sich -- sich ermannen, mhd. mannen, sw. V.: nhd. »mannen«, zum Mann werden, sich als Mann betrachten, sich als Mann zeigen, sich ermannen, sich aufmachen, zum Mann nehmen, einen Mann nehmen, als Ehemann beigesellen, heiraten, als Lehnsmann huldigen, den Lehnseid leisten, mit einem Mann versehen (V.), bemannen, sich zum Lehnsträger eines anderen machen

sich -- sich ermannen, mnd. vörmannen*, vormannen, sw. V.: nhd. durch Lehndienste ableisten, des Lehnsmanns ledig werden (Bedeutung örtlich beschränkt), überwältigen, übermannen, überwinden, sich ermannen

sich -- sich ernähren durch, mnd. ernÐren, irnÐren, sw. V.: nhd. am Leben erhalten (V.), retten, ernähren, nähren, sich ernähren durch, leben von

sich -- sich ernähren mit, mhd. leben (2), leven, liben, liven, lieben, lieven, sw. V.: nhd. leben, lebendig sein (V.), am Leben sein (V.), am Leben bleiben, ein bestimmtes Leben führen, sich ernähren von, sich ernähren mit, leben für, sich hingeben an, sich richten nach, erleben, verbringen, aushalten, widmen

sich -- sich ernähren von, ahd. lebÐn (1) 243?, leben, sw. V. (3, 1b): nhd. leben, leben von, lebendig sein (V.), wohnen, sich ernähren von, überleben, am Leben bleiben, ewig leben, sich verhalten, Umgang haben mit

sich -- sich ernähren von, mhd. leben (2), leven, liben, liven, lieben, lieven, sw. V.: nhd. leben, lebendig sein (V.), am Leben sein (V.), am Leben bleiben, ein bestimmtes Leben führen, sich ernähren von, sich ernähren mit, leben für, sich hingeben an, sich richten nach, erleben, verbringen, aushalten, widmen

sich -- sich ernähren, ahd. nerien* 55, nerren*, sw. V. (1b): nhd. nähren, füttern, versorgen, retten, erlösen, heilen, ernähren, unterhalten (V.), erretten, schützen, Schutz gewähren, gesund machen, sich ernähren

sich -- sich ernähren, mhd. begõn, begÐn, an. V.: nhd. zu etwas hingehen, tun, begehen, feiern, sich herumtreiben, erreichen, treffen, sich ernähren, leben, sich beschäftigen mit, machen, vollbringen, hervorbringen, verüben, sich zuschulden kommen lassen, erweisen, Gnade erweisen, betreiben, durchführen, veranstalten, begegnen, unterstützen, Unterhalt gewähren, seine Existenzgrundlage haben, ausüben, ausführen, beweisen, zeigen, befolgen, beachten, leisten, erringen, behandeln, befassen, versorgen, ergreifen, weihen; begunnen (1), begeunnen*, an. V.: nhd. gewähren, sich ernähren, geben; bejagen (1), sw. V.: nhd. »bejagen«, erjagen, erringen, erwerben, sich beschäftigen, leben, erhalten (V.), sich bemühen, verschaffen, sich etwas zu verschaffen wissen, den Lebenunterhalt verdienen, den Lebensunterhalt verschaffen (V.), erbeuten, ernähren, sich ernähren, davontragen; ezzen (1), st. V.: nhd. essen, fressen, weiden (V.), sich ernähren, leben von

sich -- sich ernähren, mhd. tragen (2), sw. V.: nhd. Richtung einnehmen, tragen, an sich haben, besitzen, seinen Unterhalt haben, sich nähren, sich ernähren, leben

sich -- sich ernähren, mnd. aneernõlen*, anernõlen, anernalen, V.: nhd. sich ernähren, sich nähren; begõn, begÐn, st. V.: nhd. begehen, hingehen, abweiden, berühren, erreichen, treffen, aufsuchen, ertappt werden, betrügen, Verbrechen begehen, Sünde begehen, Messe abhalten, feiern, leben, sich verhalten (V.), sich ernähren

sich -- sich erneuern, got. an-a-niu-jan* 3, sw. V. (1), (Krause, Handbuch des Gotischen 237,3, 239,2a): nhd. erneuern (tr.), sich erneuern, erneuert werden; *niu-jan?, sw. V. (1), (vgl. Krause, Handbuch des Gotischen 237,3, 239,2a): nhd. erneuern, sich erneuern

sich -- sich erneuern, ae. ge-ed-níe-w-ian, ge-ed-nÆ-w-ian, sw. V. (2): nhd. erneuern, sich erneuern, wiederherstellen

sich -- sich erneuern, mhd. niuwen (2), sw. V.: nhd. »neuen«, erneuern, sich erneuern, von neuem entstehen, sich verjüngen, wiederholen, wieder aufleben, erneuern, neu machen, beleben, wieder aufleben lassen

sich -- sich erneuern, mhd. widerwerben, st. V.: nhd. zurückkehren, sich erneuern

sich -- sich erneuernd, mhd. niuwe (1), nðwe, nÆwe, niu, Adj.: nhd. neu, neu in einem Amt, neu in einer Funktion, frisch, frisch geerntet, jung, unversehrt, unerfahren, ungeübt, sich stets erneuernd, sich erneuernd, veränderlich, unbeständig, wankelmütig, wetterwendisch, nie veraltend, beständig

sich -- sich erniedrigen, ae. culp-ian, sw. V. (2): nhd. sich erniedrigen, kriechen

sich -- sich erniedrigen, ahd. gismõhen* 8, sw. V. (1a): nhd. sich erniedrigen, verringern, erniedrigen, herabsetzen, unterschätzen; nidarlõzan* 17, red. V.: nhd. niederlassen, hinlegen, versenken, sinken lassen, fallen lassen, nach unten wenden, hinablassen, hinunterlassen, herablassen, herunterlassen, sich erniedrigen, sich niederbeugen, herabströmen, herabhängen

sich -- sich erniedrigen, mhd. milten, sw. V.: nhd. »milden«, sich demütigen, besänftigen, freundlich sein (V.), freundlich werden, sich mildern, sich erniedrigen, demütigen, freundlich machen; nidertuon, nider tuon, an. V.: nhd. »niedertun«, abbringen von, nach unten streben, sinken, sich erniedrigen, niederbeugen; ætmüetigen, ætmüetegen, sw. V.: nhd. sich erniedrigen; ætmuoten, sw. V.: nhd. sich erniedrigen; ætmuotigen, ætmðtigen, ætmuntigen, ætmãdigen, sw. V.: nhd. sich erniedrigen

sich -- sich erniedrigen, mhd. swechen, sw. V.: nhd. schwächen, schädigen, sich erniedrigen

sich -- sich eröffnen, mnd. erdecken, sw. V.: nhd. sich eröffnen, sich äußern

sich -- sich erquicken, mhd. süezen, sðzen, suozen, sw. V.: nhd. »süßen«, süß machen, versüßen, angenehm machen, erquicken, sich erquicken, gefallen (V.), lieb werden, erfreuen, angenehm sein (V.), angenehm werden, süß schmecken, schmecken, erleichtern; süezeren*, süezern, suozen, sw. V.: nhd. »süßen«, süß machen, versüßen, angenehm machen, erquicken, sich erquicken, gefallen (V.), lieb werden, erfreuen, angenehm sein (V.), angenehm werden, süß schmecken, schmecken, erleichtern

sich -- sich errechnen, mhd. geziehen, st. V.: nhd. ziehen, erziehen, sich ziehen, beziehen, zusammenziehen, ausmachen, betragen, sich fügen, passen, gebühren, ausreichen, sich erstrecken, sich erstrecken bis an, ausfallen, sich zurückziehen, sich entziehen, sich ergeben (V.), sich ergeben (V.) für, stehen um, sich gehören, bestimmt sein (V.), entsprechen, zukommen, führen, neigen, ausschlagen zu, aufziehen, ziehen an, ziehen aus, ziehen durch, ziehen in, bringen in, bringen von, bringen vor, schieben auf, sich hinziehen, ausdehnen, sich errechnen, sich belaufen, anfallen, führen zu, verursachen, wachsen (V.) (1) lassen, entziehen, wegnehmen, geltend machen, angemessen sein (V.), in einer Beziehung stehen

sich -- sich erregen, germ. *sku-, V.: nhd. sich erregen

sich -- sich erregen, ahd. belgan 40, st. V. (3b): nhd. erzürnen, zürnen, in Zorn geraten, zornig sein (V.), sich erregen; irbelgan* 26, st. V. (3b): nhd. sich erzürnen, in Zorn geraten, sich erregen

sich -- sich ersättigen, mhd. ernieten, sw. V.: nhd. »ernieten«, sich beschäftigen, sich ergötzen, sich ersättigen

sich -- sich Ersatz verschaffen, mnd. nõhõlen, nachhõlen*, nahalen, V.: nhd. nachholen, zu sich nehmen, nachträglich tun, wieder gutmachen, sich Ersatz verschaffen, sich erlittenen Schaden ersetzen lassen; nõkæmen, nõchkæmen*, nakomen, nõkõmen, sw. V.: nhd. nachkommen, hinterherkommen, nachfolgen, in Erfahrung bringen, später kommen, zu spät kommen, nachhängen, dahinter kommen, ersetzt bekommen, sich Ersatz verschaffen, Anspruch erheben

sich -- sich erschleichen, ahd. duruhsnahhan* 1, duruhsnachan*, st. V. (6): nhd. sich erschleichen

sich -- sich erschließen, got. us-lðk-n-an* 9, sw. V. (4), (perfektiv): nhd. sich erschließen, sich öffnen

sich -- sich erschließen, as. õ‑hlÆ‑d‑an* 1, st. V. (1a?): nhd. sich erschließen, sich aufdecken; and‑hlÆ‑d‑an* 2, ant-hlÆd-an*, st. V. (1a?): nhd. sich erschließen

sich -- sich erschließen, mnd. entslÐten, enslÐten, st. V.: nhd. sich erschließen, sich öffnen

sich -- sich erstrecken auf, mhd. tragen (1), st. V.: nhd. für sich behalten, haben, tragen, besitzen, ertragen (V.), eine Last tragen, schwanger sein (V.), schwanger werden, ein Kind gebären, einen Sohn gebären, austragen, trächtig sein (V.), trächtig werden, an sich tragen, halten, bringen, bringen an, bringen auf, bringen gegen, bringen in, bringen nach, bringen über, bringen vor, bringen zu, führen, fließen, transportieren, führen durch, führen gegen, führen in, mitführen, bei sich, innehaben, Amt innehaben, Ertrag bringen, erleiden, entgegenbringen, entrichten, Gewährleister sein (V.), treiben gegen, treiben zu, legen auf, legen unter, legen zu, verbreiten über, einsetzen gegen, dulden, sich benehmen, betragen, zeigen, sich erheben, eine Richtung nehmen, wenden, leben, sich beschäftigen mit, sich ergeben (V.), sich fügen, sich entwickeln, kommen, gelangen, sich erstrecken, sich erstrecken auf, sich beziehen, treffen, sich entschließen zu, zugehen auf, anhaben, umhaben, umgeschnallt haben, erhalten (V.), erlangen, bewahren, davontragen, hegen, ausüben, hervorbringen, herauslassen, wegtragen, wegbringen, herbringen, herbeibringen, geben, reichen, spüren lassen, zuteil werden lassen

sich -- sich erstrecken auf, mnd. dǖren (2), sw. V.: nhd. dauern (V.) (1), währen, Bestand haben, bleiben, sich erstrecken auf, ausdauern, ausharren

sich -- sich erstrecken bis an, mhd. geziehen, st. V.: nhd. ziehen, erziehen, sich ziehen, beziehen, zusammenziehen, ausmachen, betragen, sich fügen, passen, gebühren, ausreichen, sich erstrecken, sich erstrecken bis an, ausfallen, sich zurückziehen, sich entziehen, sich ergeben (V.), sich ergeben (V.) für, stehen um, sich gehören, bestimmt sein (V.), entsprechen, zukommen, führen, neigen, ausschlagen zu, aufziehen, ziehen an, ziehen aus, ziehen durch, ziehen in, bringen in, bringen von, bringen vor, schieben auf, sich hinziehen, ausdehnen, sich errechnen, sich belaufen, anfallen, führen zu, verursachen, wachsen (V.) (1) lassen, entziehen, wegnehmen, geltend machen, angemessen sein (V.), in einer Beziehung stehen

sich -- sich erstrecken bis zu, mhd. ðferbrechen, ðf erbrechen, st. V.: nhd. sich erheben, sich erstrecken bis zu, hochschießen

sich -- sich erstrecken in, mhd. ziehen (1), zÆen, tziehen, zÆhen, zihen, zien, mmd., st. V.: nhd. ziehen, ziehen an, ziehen auf, einziehen, ziehen durch, ziehen in, in einen Geltungsbereich ziehen, in einen Besitzbereich ziehen, ziehen zu, ziehen vor, ziehen über, ziehen unter, heranziehen, bringen, führen, führen über, führen unter, führen zu, streichen, spannen, halten, schwingen über, legen an, legen auf, legen in, legen vor, legen zu, zerren zu, werfen in, entrücken, entziehen, zurückziehen, aufnehmen in, stellen unter, unterstellen unter, an sich nehmen, sich kümmern, sich bemühen um, schieben auf, schieben in, schieben vor, verschieben auf, verschieben in, verschieben vor, beziehen auf, bekleiden mit, unterschlagen (V.), hinterziehen, anrechnen als, bewegen, Weg einschlagen, sich wenden, sich begeben (V.), sich zurückziehen an, sich zurückziehen auf, sich zurückziehen aus, sich zurückziehen in, sich zurückziehen von, sich zurückziehen zu, streben unter, sich halten an, ins Feld ziehen, sich hinziehen, erstrecken, sich erstrecken in, sich ausdehnen, aufsteigen, sich anstrengen, sich bessern, sich bessern durch, sich verhalten (V.), einkehren, reichen, gehen, leiten, rudern, steuern, den Weg nehmen, sich erziehen, kommen an, kommen gegen, kommen in, kommen hinter, kommen nach, kommen zu, sinken in, sinken hinter, sinken unter, sinken vor, steuern an, wegziehen von, sich neigen zu, zücken, herbringen, herbeibringen, wegbringen, nehmen, einholen, mitschleppen, drehen, läuten, anziehen, überziehen, richten, aufziehen, aufziehen für, aufziehen zu, großziehen, erziehen, erziehen für, erziehen zu, unterrichten, pflegen, anpflanzen, anlegen, wegziehen, wegziehen aus, lösen, befreien aus, befreien von, abwenden, abbringen von, treiben aus, ableiten von, nehmen von, ablegen, reißen von, belehren, bilden, ernähren, füttern, unterhalten (V.), segeln, Schach spielen, Pferd vorführen, in den letzten Zügen liegen, gelten, Wert haben, verzichten

sich -- sich erstrecken, germ. *seidÐn, *seidÚn, germ.?, sw. V.: nhd. sich erstrecken; *seidæn, germ.?, sw. V.: nhd. sich erstrecken; ? *ti-, germ.?, V.: nhd. sich erstrecken?

sich -- sich erstrecken, got. faír-ri-n-n-an* 3, st. V. (3): nhd. sich erstrecken, reichen zu

sich -- sich erstrecken, ae. rÚ-c-an, sw. V. (1): nhd. ausstrecken, reichen, anbieten, bringen, geben, gewähren, sich erstrecken; sÆ-d-ian, sw. V. (2): nhd. sich ausdehnen, sich erstrecken

sich -- sich erstrecken, afries. stre-k-k-a 1, stri-k-k-a, sw. V. (1): nhd. sich erstrecken

sich -- sich erstrecken, ahd. 6zuogireihhæn* 1, zuogireichæn*, sw. V. (2): nhd. sich erstrecken, angrenzen; breiten 51, sw. V. (1a): nhd. breiten, ausbreiten, verbreiten, ausstreuen, verbreitern, verteilen, ausdehnen, erweitern, weit machen, bekannt machen, sich erstrecken; firstrekken* 6, firstrecken*, sw. V. (1a): nhd. hinstrecken, spannen, sich erstrecken, ausstrecken, ausdehnen, niederwerfen; follatreffan* 1, st. V. (4): nhd. sich erstrecken; framgireihhen* 1, framgireichen*, sw. V. (1a): nhd. reichen, ausdehnen, sich erstrecken; gangan (1) 339?, red. V.: nhd. gehen, schreiten, laufen, wandeln, sich begeben, steigen, streben, kommen, weichen (V.) (2), reichen, sich erstrecken, gelten, ergehen, sich einlassen, sich beziehen auf, eine Beziehung haben; gidennen* 9, sw. V. (1b): nhd. »dehnen«, strecken, spannen, ausdehnen, messen an, ausstrecken, sich erstrecken; giliggen* 19, st. V. (5): nhd. liegen, liegen bleiben, sich legen, hinreichen, hinstrecken, sich legen, sich hinlegen, lagern, sich erstrecken, Umfang haben, ermatten, dahinschwinden; gireihhæn* 4, gireichæn*, sw. V. (2): nhd. reichen, sich erstrecken, sich erheben; giziohan* 28, st. V. (2b): nhd. ziehen, bilden, erziehen, ernähren, verführen, sich vollziehen, sich begeben, verlaufen, sich erstrecken, sich verhalten (V.), unterrichten, umwinden; reigen* 1, sw. V. (1a): nhd. sich erstrecken; reihhen* (1) 5, reichen*, sw. V. (1a): nhd. reichen, darreichen, sich erstrecken, ergreifen, ausdehnen; reihhæn* 3, reichæn*, sw. V. (2): nhd. sich erstrecken, beziehen, gewähren; strekken* 7, strecken*, sw. V. (1a): nhd. »strecken«, ausstrecken, hinstrecken, sich erstrecken; tragan (1) 166?, st. V. (6): nhd. tragen, ertragen (V.), befördern, bringen, herbeibringen, zurücktragen, empfangen, haben, vertreten (V.), bei sich tragen, bei sich haben, die Grundlage bilden für, einer Sache Rechnung tragen, sich erstrecken, weitergehen

sich -- sich erstrecken, mhd. belangen (1), blangen, sw. V.: nhd. lang dünken, langweilig sein (V.), verlangen, gelüsten, erlangen, erreichen, reichen, sich erstrecken, ausstrecken, sich wundern, angreifen, beunruhigen, bekümmern, verdrießen, sich sehnen nach, begierig sein (V.), neugierig sein (V.); denen (1), dennen, tenen, sw. V.: nhd. dehnen, sich dehnen, ziehen, spannen, weit werden (vom Herzen), weiten, sich erstrecken, länger werden, ausstrecken, zerreißen, eilen zu, richten auf; erreichen, irreichen, derreichen, sw. V.: nhd. erreichen, treffen, begreifen, sich erstrecken, fassen, erfahren (V.); ersprengen, sw. V.: nhd. aufsprengen, springen machen, sprengen, lossprengen, aufscheuchen, ausbreiten, auseinandersprengen, beendigen, sich erstrecken, ausreichen, galoppieren, reiten, anspornen, in Galopp setzen

sich -- sich erstrecken, mhd. gõn (1), gÐn, kÐn, an. V.: nhd. gehen, fahren, sich begeben (V.), transportiert werden, fließen, verlaufen (V.), sich erstrecken, reichen, sich ereignen, stattfinden, anfallen, abgeführt werden, gängig sein (V.), im Umlauf sein (V.), herrühren, auftreten, erscheinen, geschehen, kommen, sein (V.), sich zuwenden, weggehen, herabkommen von, stehen vor, sich richten nach, geraten (V.), hinaustreten, ausgehen, weggehen von, verlassen (V.), reichen bis zu, ausschlagen zu, übergehen in, sich beschäftigen mit, treten, dringen in, führen, sich beugen über, herumgehen um, fallen auf, fallen zu, sich richten auf, sich richten gegen, eindringen auf, treten vor, übertreffen, beschreiten, antreten, durchlaufen (V.), anfangen, sich daranmachen zu; gerecken (1), sw. V.: nhd. »recken«, ausstrecken, erreichen, wachsen (V.) (1), treffen, sich erstrecken; gereichen, gerõchen, sw. V.: nhd. reichen, erreichen, treffen, ausreichen, sich erstrecken, finden, berühren, ausreichen; geziehen, st. V.: nhd. ziehen, erziehen, sich ziehen, beziehen, zusammenziehen, ausmachen, betragen, sich fügen, passen, gebühren, ausreichen, sich erstrecken, sich erstrecken bis an, ausfallen, sich zurückziehen, sich entziehen, sich ergeben (V.), sich ergeben (V.) für, stehen um, sich gehören, bestimmt sein (V.), entsprechen, zukommen, führen, neigen, ausschlagen zu, aufziehen, ziehen an, ziehen aus, ziehen durch, ziehen in, bringen in, bringen von, bringen vor, schieben auf, sich hinziehen, ausdehnen, sich errechnen, sich belaufen, anfallen, führen zu, verursachen, wachsen (V.) (1) lassen, entziehen, wegnehmen, geltend machen, angemessen sein (V.), in einer Beziehung stehen; houbeten, höubeten, houpten, sw. V.: nhd. gehören zu, ergeben sein (V.), untergeben sein (V.), untergeordnet sein (V.), sich erstrecken, enthaupten, töten, sich als Haupt ansehen, durchsetzen, verwirklichen

sich -- sich erstrecken, mhd. langen (2), sw. V.: nhd. lang werden, lange dauern, greifen nach, reichen, reichen über, sich ausstrecken, sich ausstreckend ergreifen, lang machen, verlängern, geben, darreichen, dünken, verlangen, gelüsten, erreichen, langen, sich erstrecken; lengen (1), sw. V.: nhd. »längen«, lang machen, in die Länge ziehen, längen, aufschieben, ausdehnen, verzögern, langen, reichen, sich erstrecken, verlängern, verschieben, hinausziehen; lengen (2) 15 und häufiger?, mmd., lenken, sw. V.: nhd. biegen, sich biegen, verbiegen, sich richten nach, sich wenden an, sich niederbeugen zu, ablenken, lenken, formen, abwenden von, entfernen von, führen zu, richten auf, hängen an, wenden, richten, zuschneiden, langen, reichen, sich erstrecken; orten, sw. V.: nhd. »orten«, auslaufen, sich erstrecken, zu Ende gehen; recken (1), rechen, sw. V.: nhd. recken, erheben, ausstrecken, strecken, entgegenstrecken, heben, heben an, spannen, glätten, vergrößern, erregen, sich ausstrecken, in die Höhe bringen, hervorbringen, verursachen, ausdehnen, sich ausdehnen, sich erstrecken, reichen; reichen, sw. V.: nhd. erreichen, erlangen, holen, bringen, darreichen, langen wonach, fassen, greifen, reichen, hinreichen, sich erstrecken, ausreichen, überbringen, übergeben (V.), treffen, herausgeben, geben, überreichen, wenden zu, ausdehnen

sich -- sich erstrecken, mhd. stæzen (1), red. V., st. V.: nhd. bewegen, forttreiben, stoßen, hinausstoßen, verstoßen (V.), keltern, zuweisen, Geld zuweisen, stoßen an, grenzen an, Stoß versetzen, sich streiten, berühren, stecken, stopfen, hinzufügen, zusammendrängen, zerstampfen, sich stoßen, Anstoß nehmen, sich begeben (V.), zutragen, sich anstoßen, sich bewegen, gelangen hin, sich erstrecken, reichen, grenzen, stolpern über, sich einmischen in, sich beteiligen an, klopfen an, treffen auf, treffen in, fallen auf, sich bewegen in, niederstoßen, niederwerfen, verletzen, aufstellen, abstecken, setzen, ausstoßen, vertreiben aus, treiben aus, wegstoßen, werfen von, losreißen von, reißen von, legen, senken, tauchen in, treiben in, treiben vor, stellen, treffen mit, schieben vor, verletzen an; tragen (1), st. V.: nhd. für sich behalten, haben, tragen, besitzen, ertragen (V.), eine Last tragen, schwanger sein (V.), schwanger werden, ein Kind gebären, einen Sohn gebären, austragen, trächtig sein (V.), trächtig werden, an sich tragen, halten, bringen, bringen an, bringen auf, bringen gegen, bringen in, bringen nach, bringen über, bringen vor, bringen zu, führen, fließen, transportieren, führen durch, führen gegen, führen in, mitführen, bei sich, innehaben, Amt innehaben, Ertrag bringen, erleiden, entgegenbringen, entrichten, Gewährleister sein (V.), treiben gegen, treiben zu, legen auf, legen unter, legen zu, verbreiten über, einsetzen gegen, dulden, sich benehmen, betragen, zeigen, sich erheben, eine Richtung nehmen, wenden, leben, sich beschäftigen mit, sich ergeben (V.), sich fügen, sich entwickeln, kommen, gelangen, sich erstrecken, sich erstrecken auf, sich beziehen, treffen, sich entschließen zu, zugehen auf, anhaben, umhaben, umgeschnallt haben, erhalten (V.), erlangen, bewahren, davontragen, hegen, ausüben, hervorbringen, herauslassen, wegtragen, wegbringen, herbringen, herbeibringen, geben, reichen, spüren lassen, zuteil werden lassen

sich -- sich erstrecken, mhd. wenden (1), wanden, sw. V.: nhd. wenden, wenden an, wenden in, wenden nach, wenden zu, kehren (V.) (1), kehren an, kehren in, kehren nach, kehren zu, übergeben (V.) an, anrechnen als, umdrehen, umkehren, bekehren, verlocken, anrühren, betasten, umwenden, mit Wänden umgeben (V.), rückgängig machen, wiedergutmachen, übertragen (V.), abwenden, wehren, hindern, hindern an, abbringen von, abhalten von, bewahren vor, verhindern, abwenden von, verhindern an, verwandeln, richten, ausrichten, anwenden, verwenden, vermachen, Richtung einschlagen, sich wenden, sich erstrecken, grenzen an, sich enden, aufhören, wegziehen, sich abwenden, sich abwenden von, sich hinwenden, sich hinwenden zu, enden, enden an, verwehren, beenden, nehmen, rauben, trennen, trennen von, verhandeln, verweigern

sich -- sich erstrecken, mnd. afstrecken, sw. V.: nhd. sich erstrecken

sich -- sich erstrecken, mnd. gedǖren, geduren, sw. V.: nhd. dauern (V.) (1), ausdauern, ausharren, Verstand haben, sich erstrecken; gerÐken (2), gerecken, sw. V.: nhd. ausstrecken, erheben, darreichen, sich erstrecken, sich ordnen, sich zutragen, sich ereignen; kÐren (1), kÐrn, kerren, kõren, sw. V.: nhd. kehren (V.) (1), sich wenden, eine Richtung nehmen, einkehren, sich herumdrehen, sich umdrehen, eine andere Richtung nehmen, umwenden, umkehren, zurückkehren, sich abwenden, sich wegwenden, abfallen, freikommen, reichen, sich erstrecken, eine Wendung machen, sich hinwenden, sich begeben (V.), gehen, in eine bestimmte Richtung bringen, richten auf, zuwenden, umstülpen, ablenken, übertragen (V.)

sich -- sich erstrecken, mnd. recken (1), racken, rechken, sw. V.: nhd. »recken«, sich erstrecken, reichen, andauern, währen, dehnen, ausreichen, ausstrecken, entgegenstrecken, herreichen, erreichen, erlangen, umsetzen, übergeben (V.), einbringen, verlängern, spannen, ziehen, treiben, erzählen, darlegen

sich -- sich erstrecken, mnd. tÐn (3), teen, tehen, mnd.?, st. V.: nhd. ziehen, sich begeben (V.), sich hinziehen, sich erstrecken, herausziehen, hereinziehen, vorwärts bewegen (Zugvieh), treiben, antreiben, nötigen, schleppen, schleifen, zerren, recken (Folter), winden, aufwinden, drehen (Schleifstein), ziehend machen, ziehend Waren fälschen, herstellen, hervorbringen, erzielen, erzeugen, aufziehen, großziehen, erziehen, sich zerren, sich streiten

sich -- sich erstrecken, mnd. wõren (2), sw. V.?: nhd. währen, dauern (V.) (1), reichen, sich erstrecken; wenden (1), sw. V.: nhd. wenden, umkehren, ein Ende nehmen, aufhören, sein Bewenden haben, sich erstrecken, reichen, ein Ende machen mit, ablassen von, kehren, umwenden, abwenden, aufhören machen

sich -- sich erstreckend, germ. *-gala-, *‑galaz, germ.?, Adj.: nhd. sich erstreckend

sich -- sich erstreckend, ae. *brÚ-d‑e (4), Adj.: nhd. sich erstreckend; mÏnig‑brÚ-d-e, Adj.: nhd. »vielbreit«, sich erstreckend

sich -- sich erstreckend, afries. stre-nz-en 1 und häufiger?, Part. Prät.=Adj.: nhd. bestreut, vermischt, sich erstreckend, gelegen

sich -- sich ertränken, mhd. vertrenken, vortrenken, fertrenken*, sw. V.: nhd. »vertränken«, tränken, voll tränken, zum Sinken bringen, ertränken, vergiften, durch einen Trank vergiften, sich betrinken, sich ertränken

sich -- sich erwärmen, ahd. irwarmÐn* 9, sw. V. (3): nhd. sich erwärmen, warm werden, heiß werden, erglühen; warmÐn* 11, sw. V. (3): nhd. sich wärmen, warm werden, sich erwärmen, heiß werden, erglühen

sich -- sich erwärmen, mhd. bechelen*, becheln, sw. V.: nhd. sich erwärmen, sonnen

sich -- sich erwehren gegen, mnd. erwÐren (1), sw. V.: nhd. wehren, schützen, verteidigen, sich schützen vor, sich erwehren gegen, seine Unschuld behaupten

sich -- sich erwehren, mhd. erretten, sw. V.: nhd. erretten, befreien, sich erwehren

sich -- sich erwehren, mnd. vörwÐren* (1), vorwÐren, vorweren, sw. V.: nhd. bewehren, schützen, beschützen, verteidigen, abwehren, verwehren, vorenthalten (V.), abhalten, streitig machen, hindern, Eigentumsrecht erwerben, sich wehren, sich erwehren

sich -- sich erweichen lassen, ahd. irdriozan* 28, irdruzzen*, st. V. (2b): nhd. sich verdrießen lassen, überdrüssig werden, bedrückt werden, sich erweichen lassen

sich -- sich erweisen als, mhd. probieren, sw. V.: nhd. probieren, beweisen, prüfen, sich erweisen als, darlegen, zeigen

sich -- sich erweisen als, mhd. vinden (1), finden*, st. V.: nhd. sehen, erblicken, entdecken, aufsuchen, antreffen, ertappen, finden, erfinden, kennenlernen als, befinden, sich befinden in, wahrnehmen, bemerken, hören, treffen, vorfinden, erlangen, bekommen, bestimmen, suchen, beschaffen (V.), verschaffen, vernehmen, dichten (V.) (1), komponieren, als wahr herausstellen, sich erweisen als, halten für, nachweisen, urteilen, sein (V.); zeigen (1), sw. V.: nhd. zeigen, offenbaren an, anzeigen, aufweisen, hinweisen, erweisen, beweisen, ankündigen, angeben, nachweisen, bezeichnen, bezeichnen mit, ausüben, ausüben gegen, üben, üben an, einsetzen, einsetzen mit, deuten, den Weg zeigen, den Weg einschlagen nach, den Weg einschlagen zu, führen, weisen, zuweisen, weisen auf, weisen über, weisen zu, Anweisung geben, sich zeigen, sich zeigen in, sich zuwenden, zum Vorschein kommen, übereignen, stiften (V.) (1), sichtbar werden, sich erweisen, sich erweisen als

sich -- sich erweisen, mhd. bewÆsen (1), sw. V.: nhd. anweisen, unterweisen, lehren, belehren, zeigen, aufweisen, beweisen, überweisen, übergeben (V.), zahlen, aufklären, sich benehmen, hinweisen auf, führen, leiten, beraten (V.), erleuchten, Auskunft geben, verkünden, unterrichten, Rechtsauskunft geben, ein Gut als Haftungsgegenstand zuweisen, überzeugen, bereitstellen, Geld bereitstellen, verhelfen, offenbaren, zufügen, erweisen, sich erweisen, Nachweis erbringen, vorweisen, veranlassen, bewegen, hinweisen, geben; erbieten (1), irbieten, derbieten, st. V.: nhd. erbieten, bieten, hinstrecken, darreichen, erweisen, sich erbieten, sich anbieten, darbieten, bringen, zufügen, antun, sich einstellen, sich erweisen, sich zeigen, sich offenbaren, sich ausbreiten, sich verbreiten, gewähren, darbringen, leisten, wenden an, lenken auf, richten auf, kehren gehen; erwÆsen (1), rewÆsen, sw. V.: nhd. anweisen, Geld anweisen, belehren, erweisen, sich erweisen, beweisen, zeigen, sich zeigen, hinausschicken aus

sich -- sich erweisen, mhd. gevüegen, givüegen, givuogen, gefüegen*, gifüegen*, gifuogen*, sw. V.: nhd. zusammenfügen, verbinden, verschaffen, zufallen lassen, bescheren, zufügen, erweisen, passen, zukommen, zustehen, sich fügen, fügen, sich erweisen, sich ereignen, treffen, gestalten, begeben (V.), gelegen kommen, geschehen, sich ergeben (V.), sich fügen in, passen zu, helfen, einrichten, erreichen, zustande bringen, machen, zukommen lassen, geben, schenken

sich -- sich erweisen, mhd. zeigen (1), sw. V.: nhd. zeigen, offenbaren an, anzeigen, aufweisen, hinweisen, erweisen, beweisen, ankündigen, angeben, nachweisen, bezeichnen, bezeichnen mit, ausüben, ausüben gegen, üben, üben an, einsetzen, einsetzen mit, deuten, den Weg zeigen, den Weg einschlagen nach, den Weg einschlagen zu, führen, weisen, zuweisen, weisen auf, weisen über, weisen zu, Anweisung geben, sich zeigen, sich zeigen in, sich zuwenden, zum Vorschein kommen, übereignen, stiften (V.) (1), sichtbar werden, sich erweisen, sich erweisen als

sich -- sich erweisen, mnd. wÆsen (1), sw. V.: nhd. »weisen«, weise werden, weise machen, unterweisen, belehren, anzeigen, kundtun, dartun, beweisen, Urteil finden, Urteil sprechen, erkennen, verurteilen, abweisen, wegweisen, vorzeigen, aufweisen, zeigen, leiten, sich erweisen, sich ausweisen, sich zeigen als, sich ausgeben für

sich -- sich erweitern, germ. *rðmanæn, germ.?, sw. V.: nhd. sich erweitern

sich -- sich erweitern, got. ur-rð-m-n-an* 2, sw. V. (4): nhd. sich erweitern, aufgehen; us-rð-m-n-an* 1, sw. V. (4): nhd. sich erweitern

sich -- sich erweitern, mhd. wÆten (1), sw. V.: nhd. »weiten«, sich erweitern, erweitern, größer werden, zu weit sein (V.), verbreitern, vergrößern, öffnen, entfernen, entfernen von

sich -- sich erziehen, mhd. ziehen (1), zÆen, tziehen, zÆhen, zihen, zien, mmd., st. V.: nhd. ziehen, ziehen an, ziehen auf, einziehen, ziehen durch, ziehen in, in einen Geltungsbereich ziehen, in einen Besitzbereich ziehen, ziehen zu, ziehen vor, ziehen über, ziehen unter, heranziehen, bringen, führen, führen über, führen unter, führen zu, streichen, spannen, halten, schwingen über, legen an, legen auf, legen in, legen vor, legen zu, zerren zu, werfen in, entrücken, entziehen, zurückziehen, aufnehmen in, stellen unter, unterstellen unter, an sich nehmen, sich kümmern, sich bemühen um, schieben auf, schieben in, schieben vor, verschieben auf, verschieben in, verschieben vor, beziehen auf, bekleiden mit, unterschlagen (V.), hinterziehen, anrechnen als, bewegen, Weg einschlagen, sich wenden, sich begeben (V.), sich zurückziehen an, sich zurückziehen auf, sich zurückziehen aus, sich zurückziehen in, sich zurückziehen von, sich zurückziehen zu, streben unter, sich halten an, ins Feld ziehen, sich hinziehen, erstrecken, sich erstrecken in, sich ausdehnen, aufsteigen, sich anstrengen, sich bessern, sich bessern durch, sich verhalten (V.), einkehren, reichen, gehen, leiten, rudern, steuern, den Weg nehmen, sich erziehen, kommen an, kommen gegen, kommen in, kommen hinter, kommen nach, kommen zu, sinken in, sinken hinter, sinken unter, sinken vor, steuern an, wegziehen von, sich neigen zu, zücken, herbringen, herbeibringen, wegbringen, nehmen, einholen, mitschleppen, drehen, läuten, anziehen, überziehen, richten, aufziehen, aufziehen für, aufziehen zu, großziehen, erziehen, erziehen für, erziehen zu, unterrichten, pflegen, anpflanzen, anlegen, wegziehen, wegziehen aus, lösen, befreien aus, befreien von, abwenden, abbringen von, treiben aus, ableiten von, nehmen von, ablegen, reißen von, belehren, bilden, ernähren, füttern, unterhalten (V.), segeln, Schach spielen, Pferd vorführen, in den letzten Zügen liegen, gelten, Wert haben, verzichten

sich -- sich erzürnen, germ. *gabelgan, st. V.: nhd. sich erzürnen

sich -- sich erzürnen, as. wrê‑th‑ian* 2, sw. V. (1a): nhd. sich erzürnen, zornig werden

sich -- sich erzürnen, ahd. 5zurnen 32, sw. V. (1a): nhd. zürnen, sich empören, zürnen über, sich empören über, sich entrüsten, sich ereifern, sich erzürnen; gibelgan* 2, st. V. (3b): nhd. sich erzürnen, in Zorn geraten; irbelgan* 26, st. V. (3b): nhd. sich erzürnen, in Zorn geraten, sich erregen

sich -- sich erzürnen, mhd. belgen (1), pelgen, st. V.: nhd. »belgen«, aufschwellen, zürnen, sich erzürnen, sich empören, zornig werden über, erzürnen

sich -- sich erzürnen, mhd. zürnen (1), züren, zurnen, zornen, mmd., sw. V.: nhd. zürnen, zürnen mit, ergrimmen, zornig sein (V.), zornig werden, zornig werden auf, in Zorn geraten (V.), in Streit geraten (V.), aufbegehren, aufbegehren gegen, aufgebracht sein (V.), streiten, erzürnen, erzürnen über, sich erzürnen, zornig machen, tadeln

sich -- sich etwas absprechen, ahd. firsagÐn 60, sw. V. (3): nhd. »versagen«, verneinen, verschmähen, bestreiten, verweigern, leugnen, etwas bestreiten, absprechen, etwas absprechen, sich lossagen, sich verabschieden von, etwas ableugnen, sich etwas absprechen

sich -- sich etwas aneignen, mnd. kræden (1), krȫden, kroeden, kroiden, kroden, kruden, sw. V.: nhd. belangen, in rechtlichen Anspruch nehmen, Klage erheben, sich mit etwas befassen, sich kümmern um, sich einer Sache unterwinden, sich etwas aneignen, mit Beschlag belegen (V.), belästigen
sich -- sich etwas anmaßen, ahd. ginenden* 9, sw. V. (1a): nhd. wagen, sich erkühnen, streben, etwas auf sich nehmen, sich etwas anmaßen, streben nach

sich -- sich etwas anmaßen, mhd. überladen (1), st. V.: nhd. überladen (V.), überfüllen, überbürden, überlasten, sich überlasten, sich etwas anmaßen, überdecken, bedrängen, zu schwer beladen (V.), belasten, anfüllen, erfüllen, überhäufen, überwältigen, überwinden

sich -- sich etwas gegenseitig geben, mhd. undergeben, st. V.: nhd. »untergeben« (V.), sich etwas gegenseitig geben, sich unterordnen, unterstellen

sich -- sich etwas klarmachen, ahd. biknõen* 37, sw. V. (1a): nhd. erkennen, bemerken, wahrnehmen, einsehen, verstehen, begreifen, vernehmen, anerkennen, sich klarmachen, sich etwas klarmachen, in sich gehen, wieder zu Verstand kommen, zur Einsicht kommen, Genugtuung leisten

sich -- sich etwas sauer werden lassen, mnd. sȫlen (1), solen, sw. V.: nhd. suhlen, besudeln, beschmutzen, im Schmutz herumwälzen, in Schmutz oder Kot umwälzen, schmutzig machen, besudeln, schmutzige Arbeit verrichten, sich etwas sauer werden lassen

sich -- sich etwas überziehen, mnd. ȫvertÐn, ȫvertÐhen, ævertÐhen, ȫverteen, ȫvertein, ȫvertehn, ȫverten, ævertÐn, avertÐn, st. V.: nhd. »überziehen«, hinüberziehen, von einer Gegend in eine andere ziehen, übers Meer ziehen, mit einem Netz durchziehen, durchfischen, von einem an einen anderen Ort führen, Ausübung einer Tätigkeit erlauben, überreden, verleiten, betrügen, Mehrheit haben, überstimmen, sich etwas überziehen, mit etwas bedecken, überschreiten, angreifen, mit Krieg überziehen, unterwerfen, überwältigen, bedrängen, auf seine Seite herüberziehen, zwingen, zusetzen

sich -- sich etwas verdienen, mhd. verdienen (1), virdienen, vordienen, ferdienen*, firdienen*, fordienen*, sw. V.: nhd. verdienen, erwerben, erreichen, erlangen, vergelten, verschulden, sich erkenntlich zeigen für, durch Dienstleistung etwas erlangen, durch angemessenes Handeln erlangen, sich etwas verdienen, durch Dienstleistung erwidern, einen Dienst leisten für, als Dienstleistung darbringen, sich verdient machen

sich -- sich etwas verschaffen, mnd. vörkæveren*, vorkæveren, sw. V.: nhd. sich etwas verschaffen, besorgen, sich einer Sache versichern, wieder bekommen, Ersatz finden, bekommen, anschaffen

sich -- sich etwas von jemandem gefallen lassen, mhd. vertragen (1), virtragen, vortragen, fertragen*, st. V.: nhd. vertragen, sich vertragen, zu Ende kommen, vergehen, Ziel verfehlen, irregehen, übereinstimmen, gleichlautend sein (V.), wegtragen, forttragen, führen, dahintragen, zu weit führen, in die falsche Richtung führen, verleiten, verleumden, bringen, verführen, irreleiten, vertreiben, zunichte machen, bis ans Ende tragen, ertragen (V.), erdulden, aushalten, sich über etwas zu trösten wissen, geschehen lassen, sich wegfallen lassen, sich etwas von jemandem gefallen lassen, jemandem etwas nachsichtig hingehen lassen, gestatten, Nachsicht haben, Geduld haben, schonen, verzeihen, hinnehmen, dulden, verschmerzen, kümmern, nachsehen, zulassen, hingehen lassen, jemanden verschonen, verschonen, vertraglich festlegen, vereinbaren, einbringen

sich -- sich etwas vorstellen, ahd. wõnen* 322, sw. V. (1a): nhd. wähnen, denken, meinen, vermuten, hoffen, glauben, annehmen, halten für, sich halten für, erhoffen, von etwas glauben dass, etwas glauben, sich etwas vorstellen, denken an, hoffen auf, etwas erwarten, etwas für sich befürchten, abschätzen, beurteilen

sich -- sich etwas vorstellen, mhd. widerebileden*, widerbilden, sw. V.: nhd. ein Ebenbild von etwas darstellen, versetzen, versetzen in, sich versetzen in, sich etwas vorstellen, erneuern, abbilden

sich -- sich etwas zu Nutzen machen, ahd. niozan 120, st. V. (2b): nhd. nutzen, etwas nutzen, genießen, gebrauchen, verbrauchen, Gebrauch machen von, benutzen, etwas benutzen, sich zu Nutzen machen, sich etwas zu Nutzen machen, annehmen, ergreifen, verzehren, vernichten, erlangen

sich -- sich etwas zu verschaffen wissen, mhd. bejagen (1), sw. V.: nhd. »bejagen«, erjagen, erringen, erwerben, sich beschäftigen, leben, erhalten (V.), sich bemühen, verschaffen, sich etwas zu verschaffen wissen, den Lebenunterhalt verdienen, den Lebensunterhalt verschaffen (V.), erbeuten, ernähren, sich ernähren, davontragen

sich -- sich fallen lassen auf, mhd. vallen (1), fallen*, st. V., red. V.: nhd. fallen, niederfallen, herabfallen, umfallen, stürzen, stürzen aus, stürzen von, sinken, münden, plötzlich kommen, zu Fall kommen, sündigen, vergehen, enden, verderben, umkommen, zufallen (V.) (2), zukommen, zuteil werden, sich stürzen auf, sich stürzen über, sich fallen lassen auf, sich fallen lassen in, sich werfen auf, sich werfen über, kommen in, kommen über, dringen, gelangen in, fallen auf, fallen über, fließen auf, fließen über, verfallen (V.) auf, verfallen (V.) in, belagern, fallen unter, erscheinen bei, niederfallen vor, niederfallen zwischen, begegnen

sich -- sich fallen lassen in, mhd. vallen (1), fallen*, st. V., red. V.: nhd. fallen, niederfallen, herabfallen, umfallen, stürzen, stürzen aus, stürzen von, sinken, münden, plötzlich kommen, zu Fall kommen, sündigen, vergehen, enden, verderben, umkommen, zufallen (V.) (2), zukommen, zuteil werden, sich stürzen auf, sich stürzen über, sich fallen lassen auf, sich fallen lassen in, sich werfen auf, sich werfen über, kommen in, kommen über, dringen, gelangen in, fallen auf, fallen über, fließen auf, fließen über, verfallen (V.) auf, verfallen (V.) in, belagern, fallen unter, erscheinen bei, niederfallen vor, niederfallen zwischen, begegnen

sich -- sich fallend schließen, mnd. tævallen*, tovallen, mnd.?, sw. V.: nhd. »zufallen«, sich fallend schließen, sich ereignen, stattfinden, zuteil werden, zustimmen, sich anschließen, sich verbinden, helfen

sich -- sich fallenlassen, mhd. entsinken (1), st. V.: nhd. entsinken, abkommen, entgleiten, entgehen, sich entziehen, schwinden, sich fallenlassen, anheim geben in

sich -- sich falsch aufführen, mnd. vördwõlen* (1), vordwõlen, st. V., sw. V.: nhd. verirren, abirren, auf unrechtem Weg sein (V.), sich falsch aufführen; vördwÐlen*, vordwÐlen, st. V., sw. V.: nhd. verirren, abirren, auf unrechtem Weg sein (V.), sich falsch aufführen

sich -- sich falsch verhalten, mhd. verhandelen, verhandeln, verhendelen, verhendeln, ferhandelen*, sw. V.: nhd. auf verkehrte Weise Hand anlegen, fehlgreifen, verkehrt handeln, sich vergehen, handeln, tun, schlecht machen, ins Gegenteil verkehren, fälschen, schlecht behandeln, sich zutragen, verlaufen (V.), schlecht handeln, sich falsch verhalten, an der Hand fassen

sich -- sich falten, mhd. valten (1), valden, falten*, falden*, red. V., st. V.: nhd. sich entwickeln, falten, in Falten legen, biegen, beugen, beugen zu, teilen, spalten, spalten in, verschränken, senken, versenken, versenken in, zusammenfalten, sich falten, umbiegen, krümmen, sich einhüllen, sich gesellen zu

sich -- sich färben, mhd. ververwen, ferferwen*, sw. V.: nhd. verfärben, ein anderes Aussehen geben, verändern, sich färben, sich farblich machen, sich trennen; verwen, verewen, verben, varwen, ferwen*, sw. V.: nhd. ein Aussehen geben, Flecken machen, färben, malen, bemalen, farbig sticken, beschönigen, sich färben, ein Aussehen annehmen, sich schminken, schminken, schmücken, ausschmücken

sich -- sich farblich machen, mhd. ververwen, ferferwen*, sw. V.: nhd. verfärben, ein anderes Aussehen geben, verändern, sich färben, sich farblich machen, sich trennen

sich -- sich fassen, mhd. võhen (1), võn, fõhen*, fõn*, st. V., red. V.: nhd. fassen, fangen, auffangen, einfangen, gefangen nehmen, festhalten, besetzen, annehmen, aufnehmen, empfangen (V.), greifen, ergreifen, erfassen, bringen, packen an, packen bei, umfassen, ziehen an, nehmen in, nehmen unter, aufnehmen in, aufnehmen unter, stecken in, einhüllen in, sich einhüllen, anfangen, anfangen zu, einnehmen, umfangen, einfassen, einhüllen, auffassen, verstehen, bekommen, sich fassen, sich halten, sich hinwenden, sich festhalten an, beginnen mit, beginnen, sich wenden zu, sich halten an, geraten (V.), sich richten nach

sich -- sich fassen, mnd. berÐden (1), bereiden, sw. V.: nhd. bereiten, vorbereiten, zurichten, herstellen, fertig machen, bezahlen, entrichten, ausstatten, verheiraten, ausrüsten, rüsten, sich fassen, rauhen (Tuch), scheren (Tuch)

sich -- sich fehlverhalten, ahd. missihabÐn* 3, sw. V. (3): nhd. sich fehlverhalten, sich übel verhalten, sich aus der Fassung bringen lassen

sich -- sich fein machen, mnd. upglarpungen, mnd.?, V.: nhd. sich fein machen, aufputzen

sich -- sich fern halten von, mhd. verstelen*, versteln, virsteln, vorsteln, ferstelen*, st. V.: nhd. »verstehlen«, heimlich wegnehmen, stehlen, sich stehlen, sich wegstehlen, wegschleichen, sich entziehen, sich fern halten von, rauben, nehmen, verbergen, verstecken, verheimlichen, heimlich beibringen, geheimhalten, unbemerkt fortgehen, unbemerkt wohin gehen

sich -- sich fern halten von, mnd. vörmÆden*, vormÆden, vermÆden, st. V., sw. V.: nhd. vermeiden, verhüten, vorbeugen, meiden, scheuen, aus dem Weg gehen, sich fern halten von, unterlassen (V.), sich hüten vor

sich -- sich fern halten, an. svÆf-ask, st. V.: nhd. sich fern halten

sich -- sich fern halten, mhd. verren (1), ferren*, sw. V.: nhd. in die Ferne schweifen, fern bleiben, sich entziehen, versagen, sich entfernen, sich absondern, abwenden, verhindern, meiden, entziehen, nehmen, rauben, entfremden, fern werden, fern sein (V.), fern halten, sich fern halten, in die Ferne leiten, in die Ferne führen, schweifen lassen, entfernen

sich -- sich fern halten, mnd. vörvrȫmeden*, vorvrȫmeden, vorvromeden, vorvrȫmden, vorvromden, vorvremmeden, vorvremden, sw. V.: nhd. »verfremden«, entfremden, entfernen, in fremde Hände bringen, veräußern, sich fremd machen, sich fern halten, weg bleiben, nicht besuchen, befremden
sich -- sich fernhalten von, mhd. enthaben (1), enthõn, inthaben, inthõn, entheben, intheben, sw. V.: nhd. bleiben, warten, sich halten, zurückhalten, aufrechthalten, festhalten, ruhig halten, anhalten, enthalten (V.), sich enthalten (V.), sich beherrschen, sich fernhalten von, verzichten, stehenbleiben, bestehen vor

sich -- sich fernhalten von, mhd. verdrücken (1), verdrucken, ferdrücken*, ferdrucken*, virdrucken, vordrucken, virtrucken, vortrucken, sw. V.: nhd. »verdrücken«, durch Druck in eine andere falsche Lage bringen, gewaltsam darnieder drücken, gewaltsam niederdrücken, unterdrücken, überwältigen, vernichten, verdrängen, vertreiben, sich ducken, demütigen, zudrücken, zusammendrücken, zerquetschen, heimlich wegbringen, unterschlagen (V.), verbergen, sich fernhalten von, sich unterordnen unter, vertreiben von, bedrängen, bedrücken, niederdrücken, zerdrücken, verheimlichen; versðmen, virsoumen, vorsoumen, fersðmen*, sw. V.: nhd. ungetan lassen, unbeachtet lassen, versäumen, verpassen, vernachlässigen, benachteiligen, behindern, entheben, bringen um, berauben, vertun, veruntreuen, vergeuden, saumselig machen, abhalten, aufhalten, zurückhalten (V.), irren, im Stich lassen, durch Saumseligkeit in Nachteil bringen, um etwas bringen, sich versäumen, säumen (V.) (1), saumselig sein (V.), verspäten, sich verspäten, zu spät kommen, zögern, nachlässig sein (V.), unaufmerksam sein (V.), unrecht tun, wortbrüchig werden, sich fernhalten von, sich drücken vor, entbehren, sich zurückhalten, verlieren, durch Fristversäumnis verlieren; vremeden (1), vremden, vremenden, vromden, vrömden, vrömeden, fremden*, fremeden*, fremenden*, fromden*, frömden*, frömeden*, fremeden*, sw. V.: nhd. »fremden«, entfremden, entziehen, wegnehmen, fernhalten, fernbleiben, fernbleiben von, sich fernhalten, sich fernhalten von, meiden, entfernen von, fern werden, fern sein (V.)

sich -- sich fernhalten von, mnd. vörwÐgen* (1), vorwÐgen, st. V.: nhd. schwerer wiegen (V.) (1) als, zu schwer werden für, durch Gewicht niederdrücken, niederdrücken, überwältigen, abschlagen (Bedeutung örtlich beschränkt), Wasser lassen (Bedeutung örtlich beschränkt), aufweisen, überwiegen, an Gewicht übertreffen, beschweren, sich wozu entschließen, sich unterfangen, sich worauf gefasst machen, sich einer Sache begeben (V.) oder entschlagen (V.), worauf verzichten, aufgeben, sich nicht kümmern um, erwägen, überlegen (V.), untersuchen, nicht beachten, sich entschlagen, sich fernhalten von, herumzukommen suchen um, verzichten auf, verloren geben, sich bewegen (Bedeutung örtlich beschränkt), umherlaufen (Bedeutung örtlich beschränkt)

sich -- sich fernhalten, ahd. biwÆsan* 6, st. V. (1a): nhd. meiden, vermeiden, sich fernhalten

sich -- sich fernhalten, mhd. vremeden (1), vremden, vremenden, vromden, vrömden, vrömeden, fremden*, fremeden*, fremenden*, fromden*, frömden*, frömeden*, fremeden*, sw. V.: nhd. »fremden«, entfremden, entziehen, wegnehmen, fernhalten, fernbleiben, fernbleiben von, sich fernhalten, sich fernhalten von, meiden, entfernen von, fern werden, fern sein (V.)

sich -- sich fernhalten, mnd. vlÐn (1), flÐn, vlein, vleen, vlegen, vlien, st. V.: nhd. fliehen, Flucht (F.) (1) ergreifen, flüchten, davonlaufen, sich davonmachen, entfliehen, entweichen, entkommen (V.), entlaufen (V.), ausreißen, sich zurückziehen, Zuflucht nehmen, meiden, nichts wissen wollen (V.), sich fernhalten, in Sicherheit bringen

sich -- sich fertig machen, mnd. schicken, sw. V.: nhd. schicken, etwas in Schick bringen, anschicken, angemessene Gestalt geben, angemessene Beschaffenheit geben, anpassen, in angemessener Weise handhaben, regeln, zurecht legen, zurecht stellen, aufstellen, gruppieren, ordnen, anordnen, richten, einrichten, zum Gebrauch fertig machen, in Stand setzen, befähigen, fähig machen, empfänglich machen, vorbereiten, rüsten, ausstatten, fügen, verfügen, fügen in, bestimmen, lenken, senden, sich fertig machen, sich richten nach, Geschlechtsverkehr haben, ins Werk setzen, tätigen, bewirken, verursachen, beschließen, anweisen, beauftragen, übergeben (V.), überliefern, übereignen, durch Testament vermachen, verschaffen, verleihen, gewähren, abfertigen, senden, entsenden, unterwerfen

sich -- sich fertigmachen, mhd. verrihten, virrihten, ferrihten*, sw. V.: nhd. verrichten, zurechtbringen, in Ordnung bringen, einrichten, recht herstellen, entrichten, bezahlen, ausrüsten, versehen (V.), zu Ende führen, ausrichten, vollbringen, beilegen, schlichten, zur Besinnung bringen, fertig machen, zufriedenstellen, belehren, unterweisen, ausgleichen, versöhnen, verurteilen, eine Richtung einschlagen, sich begeben (V.), sich einrichten, die nötigen Anstalten treffen, sich wieder in die richtige Verfassung bringen, sich zurechtfinden, sich zu helfen wissen, sich bewegen, entschließen, sich belehren, sich fertigmachen, rüsten, sich mit der letzten Wegzehrung ausrüsten, sich ausgleichen, sich sein Recht verschaffen, sich vorbereiten, sich behaupten, sich rechtfertigen, sich aussöhnen, sich vergleichen, bereinigen, sich entschließen, sich ausrichten an, sich richten nach, sich lösen, sich befreien aus, sich befreien von, tun, üben, regeln, ordnen, klären, lösen, sühnen, beschwören, bestätigen, unterrichten, wiederherstellen, ausstatten mit

sich -- sich fest anschließen, mnd. klÆven (1), st. V.: nhd. festkleben, kleben, kleben bleiben, festhalten, haften, heften, greifen, in Besitz nehmen, spalten, knaupeln, hängen bleiben, sich fest anschließen

sich -- sich fest verbinden, mnd. hÐlen (1), hÐilen, heilen, heylen, hylen, sw. V.: nhd. heilen (V.) (1), gesund machen, erlösen, heil werden, zuheilen, eins machen, eins werden, fest verbinden, festlegen, sich fest verbinden, festkleben, unter Grußwort heischen, erbitten, glückwünschend verlangen, wünschen, streben, heilen (V.) (2), verschneiden, kastrieren

sich -- sich festbeißen, mhd. kleiben, sw. V.: nhd. kleben machen, festheften, befestigen, beflecken, besudeln, streichen, Lehm streichen, schmieren (V.) (1), verstreichen, sich festbeißen, zusammenkleistern

sich -- sich festfahren, mnd. stæten (1), stȫten, stoeten, stoiten, støten, st. V., sw. V.: nhd. stoßen, Stoß versetzen, stampfen, schieben, werfen, hineinstoßen, schlagen, stoßend bewegen, gewaltsam befördern, verbannen, hauen, anstoßen, einbeulen, zerstoßen (V.), zerstampfen, zerschlagen (V.), aufstoßen, gewaltsam öffnen, zerkleinern, stampfend vermischen, zerquetschen, pressen, hineinstoßen, einstoßen, stecken, fest überstreifen, einfüllen, Waren verladen (V.), Hörner haben, stoßen können, schnell laufen (Bedeutung örtlich beschränkt), stürzen (Bedeutung örtlich beschränkt), ausrichten, abwerfen, auf Grund laufen, nichts wert sein (V.)? (Bedeutung örtlich beschränkt), festsitzen, keinen Fortgang haben, sich festfahren, scheitern, gehindert werden

sich -- sich festhalten an, mhd. võhen (1), võn, fõhen*, fõn*, st. V., red. V.: nhd. fassen, fangen, auffangen, einfangen, gefangen nehmen, festhalten, besetzen, annehmen, aufnehmen, empfangen (V.), greifen, ergreifen, erfassen, bringen, packen an, packen bei, umfassen, ziehen an, nehmen in, nehmen unter, aufnehmen in, aufnehmen unter, stecken in, einhüllen in, sich einhüllen, anfangen, anfangen zu, einnehmen, umfangen, einfassen, einhüllen, auffassen, verstehen, bekommen, sich fassen, sich halten, sich hinwenden, sich festhalten an, beginnen mit, beginnen, sich wenden zu, sich halten an, geraten (V.), sich richten nach

sich -- sich festhalten mit, mhd. widergehaben, wider gehaben, wider geheben, sw. V.: nhd. jemanden zurückhalten von, hindern an, sich zurückhalten von, Widerstand leisten, aufhören, sich festhalten mit, zurückbekommen; widerhaben, wider haben, widerhõn, sw. V.: nhd. sich widersetzen, aufhalten, aufhören, Widerstand leisten, sich festhalten, sich festhalten mit, zurückhalten, zurückbekommen, zurückbleiben, wiederhaben, steckenbleiben, sich behaupten gegen

sich -- sich festhalten, an. fest-a-sk, sw. V.: nhd. sich festhalten, sich festigen, anwachsen

sich -- sich festhalten, mhd. enthalten (1), enthalden, st. V.: nhd. »enthalten«, halten, stillhalten, aufhalten, zurückhalten, beherbergen, bewirten, schützen, sich aufhalten, festhalten, sich festhalten, gefangen halten, aufnehmen, vorenthalten (V.), bewahren, sich halten, sich behaupten, sich zurückhalten, sich enthalten, stehenbleiben, bleiben, warten, standhalten, auskommen, aufhören, verzichten auf, unterstützen, erhalten (V.), enthalten (V.), abhalten

sich -- sich festhalten, mhd. widerhaben, wider haben, widerhõn, sw. V.: nhd. sich widersetzen, aufhalten, aufhören, Widerstand leisten, sich festhalten, sich festhalten mit, zurückhalten, zurückbekommen, zurückbleiben, wiederhaben, steckenbleiben, sich behaupten gegen

sich -- sich festigen, an. fest-a-sk, sw. V.: nhd. sich festhalten, sich festigen, anwachsen

sich -- sich festkrallen, mnd. krouwelen, krowelen, krawelen, sw. V.: nhd. sich festkrallen, aufspießen

sich -- sich festkrampfen, mnd. vörstarren*, vorstarren, sw. V.: nhd. »verstarren«, starr werden, sich festkrampfen, blind werden

sich -- sich festlegen mit, mhd. ðzgetuon, an. V.: nhd. beschließen, sich verpflichten, sich verpflichten zu, sich festlegen mit, sich vornehmen, sich zurückziehen, sich zurückziehen von, ausziehen, verbreiten; ðztuon (1), ðz tuon, ðzgetõn, an. V., Part.: nhd. »austun«, sich anmaßen, ausziehen, entkleiden, auskleiden, auslöschen, vollenden, austreiben, ausgehen lassen, ausbringen, verbreiten, verpachten, auftun, aufmachen, ausleeren, sich vornehmen lassen, sich über etwas erklären, sich bereit erklären zu, sich ausgeben, entäußern, beschließen, sich verpflichten, sich verpflichten zu, sich festlegen mit, sich vornehmen, sich zurückziehen, sich zurückziehen von

sich -- sich festlegen, mhd. versprechen (1), virsprechen, vorsprechen, fersprechen*, st. V.: nhd. versprechen, sich versprechen, Falsches sagen, unrichtig sprechen, zu viel sagen, zu weit gehen, vertreten (V.), sich überheben, sich festlegen, ablehnen, zurückweisen, verschmähen, verweigern, fürsprechen, entschuldigen, verloben, zur Ehe geben, in Anspruch nehmen, einfordern, mit Beschlag belegen (V.), durch Rede fortsetzen, bestimmen, übel sprechen von, sich schadend sprechen, mit Worten beschimpfen, beschuldigen, sprechen gegen etwas, leugnen, verleugnen, verzichten auf, aufgeben, anfechten, Widerspruch einlegen gegen, Anspruch erheben auf, verteidigen, beschimpfen, verurteilen, sprechend ablehnen, verreden, ausschlagen, verzichten, sich verteidigen, sich verantworten, sich verbindlich machen, geloben, ungebührlich sprechen, schweigen, erwünschen, mit seinen Worten zu weit gehen

sich -- sich festrennen, mnd. vörstocken*, vorstocken, vorstucken, sw. V.: nhd. »verstocken«, steif werden, hartnäckig werden, verbohrt werden, sich festrennen, stockig werden, verfaulen, verrotten, verhärten (Bedeutung örtlich beschränkt), verblenden (Bedeutung örtlich beschränkt)

sich -- sich festsetzen, mhd. beheften, sw. V.: nhd. zusammenheften, umstricken, beschäftigen, einschließen, belagern, festmachen, befallen (V.), ergreifen, fangen, festhalten, fesseln, begaben, anhalten, verpflichten, verbinden, zurückhalten, behaupten, belasten, haftbar machen, belangen, arrestieren, verhaften, sich einlassen, Verbindung eingehen mit, sich verbindlich machen, sich festsetzen, kämpfen, sich messen, sich auflehnen gegen, steckenbleiben in, geheilt werden durch

sich -- sich festsetzen, mhd. verhalten (1), ferhalten*, st. V., red. V.: nhd. »verhalten (V.)«, verschlossen halten, versperren, verschließen, zurückhalten, vorenthalten (V.), verheimlichen, verschweigen, sich zurückhalten, zögern, zu spät kommen, einen Hinterhalt stellen, auflauern, sich festsetzen, verborgen halten, zuhalten, verbergen, verhüten

sich -- sich festsetzen, mnd. ingrÐsen, sw. V.: nhd. einwachsen, sich festsetzen, einwurzeln

sich -- sich fettig anfühlend, mnd. vetlechtich, Adj.: nhd. sich fettig anfühlend, noch nicht ganz getrocknet

sich -- sich fiebrig entzünden, mnd. hitten, sw. V.: nhd. heiß machen, erhitzen, erwärmen, heizen, einheizen, beheizen, reizen, aufbringen, heiß werden, sich erhitzen, sich fiebrig entzünden

sich -- sich finden in, an. sãm-a, sw. V. (1): nhd. sich finden in, beobachten, ehren, sich ziemen

sich -- sich flechten, mnd. vlechten, flechten, vlichten, st. V., sw. V.: nhd. flechten, verflechten, hineinflechten, ranken, umranken, umarmen, umfassen, winden, binden, sich flechten, sich verbreiten, einflechten, einfügen

sich -- sich fliegend verirren, mhd. verswingen, ferswingen*, st. V.: nhd. »verschwingen«, wegschwenken, im Schwung fortwerfen, aufhören zu schwingen, die Schwungkraft verlieren, Schwung verlieren, austeilen, schleudern hinter, werfen hinter, sich fliegend verirren; vervliegen, ferfliegen*, sw. V.: nhd. »verfliegen«, wegfliegen, sich verfliegen, sich fliegend verirren

sich -- sich flöhen, mnd. vleien (1), vleyen, sw. V.: nhd. sich flöhen; vloien (2), V.: nhd. sich flöhen

sich -- sich flüchten, ahd. inttrinnan* 23, st. V. (3a): nhd. entfliehen, entrinnen, entkommen, fliehend entkommen, sich flüchten, abtrünnig sein (V.)

sich -- sich flüchten, mhd. gevliehen, gevlien, gefliehen*, geflien*, st. V.: nhd. fliehen (verstärkt), sich flüchten, meiden, in Sicherheit bringen, zurückweichen

sich -- sich flüchten, mhd. verloufen, vurlæfen, ferloufen*, red. V., st. V.: nhd. vorüberlaufen, verlaufen (V.), überlaufen (V.) lassen, hindernd vor etwas laufen, vorgehen, sich begeben (V.), sich verlaufen (V.), geschehen, weglaufen, sich laufend verlieren, sich laufend abnützen, vergehen, vorübergehen, ablaufen, sterben, sich irren, sich flüchten, sich verlieren in, durchlesen; verrðmen, ferrðmen*, sw. V.: nhd. »verraumen«, verlassen (V.), räumen, sich flüchten; vliehen (1), vlien, vlÆen, vlÆn, vliewen, vlðhen, vlðen, vlðwen, vlæen, fliehen*, flien*, flÆen*, flÆn*, fliewen*, flðhen*, flðen*, flðwen*, flæen*, st. V.: nhd. fliehen, sich flüchten, fliehen über, fliehen vor, meiden, entfernen von

sich -- sich folgern lassen, mnd. volgen, folgen*, valgen, sw. V.: nhd. folgen, nachfolgen, hinterher gehen, mitgehen, begleiten, mitgerissen werden, zu etwas gerechnet werden, zugehören, sich anschließen an, die Folge sein (V.), sich als logische Folge ergeben (V.), sich folgern lassen, befolgen, gehorchen, zustimmen, sich richten nach, einwilligen, zugestehen, gewähren, übereinstimmen mit, Gefolgschaft leisten, anhängen, nachahmen, Folge leisten, nachziehen (der Kläger dem Beklagten), gerichtlich verfolgen, gerichtlich belangen, ausgeliefert werden (Sache), Eigentum von jemandem werden (Sache), in Besitz nehmen, als rechtmäßiges Eigentum beanspruchen, anfallen, in jemandes Besitz übergehen (Erbe [N.]), zukommen, übergeben (V.) werden, ausliefern, auszahlen, überlassen (V.), verabfolgen, ersetzen, schenken; volgeren*, volgern, sw. V.: nhd. folgen, hinterher gehen, nachfolgen, folgern, sich folgern lassen, die Folge sein (V.); vörvolgen*, vorvolgen, sw. V.: nhd. folgen, nachfolgen, erfolgen, Weg verfolgen, Werk betreiben, Unternehmen betreiben, Unternehmen fortsetzen, Unternehmen ausführen, Befehl befolgen, Bitte befolgen, Folge geben, Folge leisten, nachkommen, anliegen, angehen um, ansprechen um, auffordern, in feindlicher Absicht folgen, Sache vor Gericht (N.) (1) anhängig machen, Sache vor Gericht (N.) (1) betreiben, verklagen, gerichtlich belangen, anklagen, rechtlich verfolgen, rechtlich in Anspruch nehmen, Recht suchen, verfolgen, nachsetzen, nachstellen, feindlich behandeln, belästigen, quälen, zusetzen, verleumden, hetzen, bedrängen, aufeinander folgen, erfolgen, geschehen, sich herausstellen, sich ereignen, entwickeln, fortgesetzt werden, ergeben (V.), sich folgern lassen, sich verhalten (V.), anhängig machen, betreiben, durchführen, schadlos halten, einen zustehenden Rechtsanteil nehmen; vörvollegen*, vorvollegen, sw. V.: nhd. folgen, nachfolgen, erfolgen, Weg verfolgen, Werk betreiben, Unternehmen betreiben, Unternehmen fortsetzen, Unternehmen ausführen, Befehl befolgen, Bitte befolgen, Folge geben, Folge leisten, nachkommen, anliegen, angehen um, ansprechen um, auffordern, in feindlicher Absicht folgen, Sache vor Gericht (N.) (1) anhängig machen, Sache vor Gericht (N.) (1) betreiben, verklagen, gerichtlich belangen, anklagen, rechtlich verfolgen, rechtlich in Anspruch nehmen, Recht suchen, verfolgen, nachsetzen, nachstellen, feindlich behandeln, belästigen, quälen, zusetzen, verleumden, hetzen, bedrängen, aufeinander folgen, erfolgen, geschehen, sich herausstellen, sich ereignen, entwickeln, fortgesetzt werden, ergeben (V.), sich folgern lassen, sich verhalten (V.), anhängig machen, betreiben, durchführen, schadlos halten, einen zustehenden Rechtsanteil nehmen

sich -- sich folgsam machen, mnd. ætmȫdigen (1), ætmödigen, oetmoedigen, oetmȫdigen, oitmȫdigen, oetmůdegen, ætmůdegen, sw. V.: nhd. demütigen, erniedrigen, Demut zeigen, Demut beweisen, einwilligen, sich bereit finden, sich auf etwas einlassen, sich fügen, sich untertänig machen, sich folgsam machen, sich unterwerfen

sich -- sich formieren zu, mhd. rasðnen (1), sw. V.: nhd. sich formieren zu

sich -- sich forschend betätigen, mnd. jõgen (1), sw. V.: nhd. jagen, Verfolgung aufnehmen, Jagd machen, Waidwerk ausüben, auf der Jagd sein (V.), Wild jagen, eilen, hasten, sich schnell begeben (V.) zu, sich hastig einstellen, streben, sich spürend betätigen, sich forschend betätigen, bemüht sein (V.), versuchen aufzutreiben, verfolgen, nachsetzen, nachjagen, dem unzünftigen Handwerker das Handwerk legen, hinausjagen, treiben, scheuchen, gewaltsam vertreiben, auseinandertreiben, gewaltsam trennen

sich -- sich fortbegeben, got. af-gib-an* sik 1, st. V. (5): nhd. sich wegbegeben, sich hinwegbegeben, sich fortbegeben

sich -- sich fortbegeben, mhd. verscharen*, verscharn, virscharn, ferscharen*, sw. V.: nhd. fortschaffen, absondern, ausschließen, zerteilen, zerstreuen, vereiteln, verführen, verleiten, sich fortbegeben, verlieren, verschwinden, sich verirren in, verletzen, versehren, antasten

sich -- sich fortbegeben, mnd. vörrücken*, vorrücken, vorrucken, sw. V.: nhd. aus dem bisherigen Zustand bringen, verändern, sich fortbegeben, fortziehen, abziehen, abrücken, von der Stelle rücken, verrücken, versetzen, ausrenken, verrenken, verstauchen, von der Stelle nehmen, von der Stelle schaffen, fortschaffen, fortnehmen, beiseite schaffen, beiseite bringen, wegschleppen, verbringen, beiseite setzen, missachten, Gerichtsbänke fortschaffen, Gericht (N.) (1) aufschieben, entrücken, verweisen, ausweisen, vergehen

sich -- sich fortbewegen, ahd. rukken* (1) 9, rucken*, sw. V. (1a): nhd. »rücken«, bewegen, entfernen, fortbewegen, sich fortbewegen, sich entfernen, fortschreiten, steigen

sich -- sich fortbewegen, mhd. abeschaben, abschaben, abe schaben, st. V.: nhd. sich wegscheren, abschaben, auslöschen, ausradieren, tilgen, vertreiben, sich fortbewegen

sich -- sich fortbewegen, mhd. ðzwegen (1), sw. V.: nhd. sich fortbewegen, sich aufmachen

sich -- sich fortbewegen, mhd. geschÆben, st. V.: nhd. »schieben«, sich bewegen, sich fortbewegen

sich -- sich fortbewegen, mhd. rÆten (1), st. V.: nhd. aufmachen, aufbrechen, bewegen, reiten, daherreiten, umherreiten, ausreiten, wegreiten, entlangreiten, ankommen, kommen auf, herreiten hinter, anreiten gegen, fahren durch, hüpfen, ablaufen, geraten (V.) in, gehen, ziehen, zurücklegen, führen, machen, lasten, drücken auf, antreiben mit, sich fortbewegen, fahren, Richtung einschlagen, reitend auf etwas sitzen, traben, gleiten, im Turnier reiten; rücken (1), rucken, rochen, sw. V.: nhd. dringen, eindringen, kommen, rutschen, reißen aus, entfernen aus, entfernen von, drängen, fortbewegen, sich fortbewegen, rücken, vorwärts rücken, setzen an, setzen auf, ziehen, schieben, legen, holen, pressen auf, setzen in, einsetzen in, zücken, verändern

sich -- sich fortbewegen, mhd. schÆben, st. V.: nhd. nachhelfen, sich fortbewegen, sich zuwenden zu, häufen auf, mischen unter, schädigen, rollend fortbewegen, rollen lassen, wälzen, drehen, wenden, schieben, wegrollen, fortwälzen, weichen (V.) (2), sich entfernen

sich -- sich fortbewegen, mnd. rǖmen (1), rðmen, rǔmen, sw. V.: nhd. räumen, weichen (V.) (1), Platz machen, weggehen, abziehen, ausweichen, verlassen (V.), einräumen, überlassen (V.), wegräumen, aufräumen, säubern, leeren, Hindernisse entfernen, entfernen, erweitern, vorbeifahren, umfahren (V.), sich fortbewegen, aufgeben, abtreten

sich -- sich fortgeben, mhd. vüremachen*, füremachen*, vürmachen, vür machen, fürmachen*, sw. V.: nhd. »fürmachen«, sich fortgeben, sich auf den Weg machen, sich aufmachen

sich -- sich fortmachen von, mhd. ðzeren*, ðzern, sw. V.: nhd. sich fortmachen von, sich entäußern, enthalten, verzichten, sich entledigen, entlassen (V.)

sich -- sich fortmachen, mhd. abemachen*, abe machen, sw. V.: nhd. »abmachen«, sich fortmachen

sich -- sich fortmachen, mhd. ðzen (3) 24 und häufiger?, sw. V.: nhd. sich fortmachen, sich entäußern, enthalten, verzichten, entlassen (V.), sich jemandes entledigen; ðzenen, iuzenen, sw. V.: nhd. sich fortmachen, sich entäußern, enthalten, verzichten, entlassen (V.), sich jemandes entledigen

sich -- sich fortmachen, mnd. reppen (3), sw. V.: nhd. Segel reffen, Segel aufrollen, Segel aufziehen, Segel setzen, unter Segel gehen, sich fortmachen, eilen, steigen, klimmen

sich -- sich fortpflanzen, mhd. asten, sw. V.: nhd. Äste gewinnen, sich fortpflanzen

sich -- sich fortpflanzen, mhd. gezwÆen (1), sw. V.: nhd. Zweige treiben, sich fortpflanzen; hecken (2), sw. V.: nhd. sich fortpflanzen, ausbrüten

sich -- sich fortpflanzen, mhd. vasen, vesen, fasen*, fesen*, sw. V.: nhd. Fasern bilden, Wurzeln schlagen, sich fortpflanzen, gedeihen

sich -- sich fortscheren, mnd. brǖden, bruden, brüden, sw. V.: nhd. heiraten, necken, foppen, sich fortscheren

sich -- sich fortscheren, mnd. krðmen?, sw. V.: nhd. sich fortscheren, sich packen

sich -- sich fortschleichen, got. uf-sliup-an* 3=2, st. V. (2): nhd. einschleichen, zu Unrecht einführen, sich zurückziehen, sich fortschleichen

sich -- sich fortschleppen, an. drag-s-a-st, sw. V.: nhd. sich fortschleppen; h‡rk-l-a, sw. V.: nhd. schwerfällig gehen, sich fortschleppen; skarm-a, sw. V.: nhd. sich fortschleppen; slauŒr-a, sw. V.: nhd. sich fortschleppen; þrauk-a, sw. V.: nhd. schwer gehen, sich fortschleppen

sich -- sich fortschleppen, mnd. lumpen, sw. V.: nhd. hinken, lahmen, sich fortschleppen

sich -- sich fortstehlen vor, ae. be-s-tel-an, st. V. (4): nhd. sich fortstehlen vor

sich -- sich fortstehlen, mhd. verzücken, ferzücken*, verzucken, ferzucken*, sw. V.: nhd. zücken, verdrehen, schnell hinwegführen, im Geist durch Verzückung entführen, entrücken, entziehen, verziehen, wegnehmen, wegziehen, hinwegnehmen, sich hinwegmachen, sich fortstehlen, ausweichen

sich -- sich fortwährend beschäftigen, ahd. emizzæn* 1, sw. V. (2): nhd. fortfahren, beibehalten, ständig tun, sich fortwährend beschäftigen

sich -- sich fragen nach, mhd. wunderen* (1), wundern, sw. V.: nhd. wundern, in Verwunderung geraten (V.), sich wundern, sich wundern über, staunen, erstaunen, wissen wollen (V.), wissen mögen, sich fragen, sich fragen nach, zu wissen gespannt sein (V.), bewundern, bestaunen, auf wunderbare Weise erschaffen (V.), auf wunderbare Weise wirken, Wunder tun, Wunder bewirken, Wunder wirken, Wunder wirken an, auf wunderliche Weise tun, auf wunderbare Weise machen

sich -- sich fragen, ahd. forspæn* 1, sw. V. (2): nhd. forschen, erforschen, sich fragen

sich -- sich fragen, mhd. wunderen* (1), wundern, sw. V.: nhd. wundern, in Verwunderung geraten (V.), sich wundern, sich wundern über, staunen, erstaunen, wissen wollen (V.), wissen mögen, sich fragen, sich fragen nach, zu wissen gespannt sein (V.), bewundern, bestaunen, auf wunderbare Weise erschaffen (V.), auf wunderbare Weise wirken, Wunder tun, Wunder bewirken, Wunder wirken, Wunder wirken an, auf wunderliche Weise tun, auf wunderbare Weise machen; zwÆvelen* (1), zwÆveln, zwÆbelen, sw. V.: nhd. zweifeln, zweifeln an, bezweifeln, in Ungewissheit sein (V.), im Zweifel sein (V.), unglaubhaft erscheinen, sich fragen, verdächtigen, verzweifeln, Hoffnung verlieren, Mut verlieren, wankelmütig werden, untreu werden an, verzagen, zweifelhaft sein (V.), in Verdacht haben, aufgeben

sich -- sich frei bewegen, mhd. verwalten (1), ferwalten*, red. V., st. V.: nhd. in Gewalt haben, verwalten, sorgen für, Gewalt haben, Kraft haben, sich in der Gewalt haben, können, verstehen, sich frei bewegen

sich -- sich frei bewegen, mnd. vranken, franken*, sw. V.: nhd. frei umhergehen, sich frei bewegen

sich -- sich frei im Raum bewegen, mnd. swÐmen, sweimen, sw. V.: nhd. schweben, sich frei im Raum bewegen

sich -- sich frei machen von, mnd. entleddigen*, enleddigen, entlÐdigen, entlÐdegen, intlÐdigen, sw. V.: nhd. »entledigen«, befreien, entsetzen, entbinden, entpflichten, von einer Anklage reinigen, von einer Ansprache reinigen, beseitigen, aufheben, Rente ablösen, Lehen ablösen, rechtfertigen, sich frei machen von

sich -- sich frei machen, mnd. touwen, mnd.?, sw. V.: nhd. bereiten, fertig machen, gar machen, rüsten, mit Gerät versehen (V.), eilen, von Statten gehen, gelingen, glücken, sich beeilen, sich frei machen, entledigen

sich -- sich frei schwören, afries. ont‑swer-a* 13, st. V. (4): nhd. sich frei schwören; si-kur-ing-ia* 1 und häufiger?, si-ker-ing-ia, sikr-ing-ia, sw. V. (2): nhd. sich frei schwören, Unschuld beweisen

sich -- sich freidienen, mhd. abedienen*, abe dienen, sw. V.: nhd. abdienen, sich freidienen

sich -- sich freikämpfen, mhd. erhouwen, st. V.: nhd. aushauen, stechen, aufhauen, zerhauen (V.), erschlagen (V.), erwerben, sich müde hauen, sich durchschlagen, dreinhauen, sich müde kämpfen, sich freikämpfen, hauen, schlagen, erkämpfen

sich -- sich freikaufen, mhd. gelãsen, sw. V.: nhd. loswerden, sich befreien von, lossprechen, lösen, sich lösen, lösen von, freikaufen, sich freikaufen

sich -- sich freimachen von, mhd. borgen (1), sw. V.: nhd. borgen, verleihen, leihen, bürgen, Bürgschaft leisten, Sicherheit leisten, verbürgen, sich verbürgen, Bürge sein (V.), achtgeben, Nachsicht haben, schonen, anvertrauen, Acht haben, behüten, schützen, entlehnen, schuldig bleiben, unterlassen (V.), fristen, Schulden machen, Aufschub geben, sich freimachen von, sich belasten mit, Zahlung erlassen (V.), nicht zurückverlangen, anschreiben, stunden, ermangeln, arm sein (V.), entschlagen

sich -- sich freimachen, ahd. intmahhæn* 3, intmachæn*, inmahhæn*, inmachæn*, sw. V. (2): nhd. freimachen, wegmachen, sich freimachen, eine Verbindung auflösen, trennen, entfernen

sich -- sich freimachen, mhd. ðzvaren*, ðz varn, ðzvarn, ðzfaren*, st. V.: nhd. »ausfahren«, austreten, herausfahren, sich auf den Weg machen, ausziehen, ausziehen gegen, herauskommen, ausgehen, das Kloster verlassen (V.), den Orden verlassen (V.), hinausziehen, hinausziehen in, reißen, sich seiner Haft entledigen, sich seiner eingegangenen Verbindung entledigen, sich freimachen; ðzwirken, sw. V.: nhd. »auswirken«, ausführen, erledigen, herausschneiden, sich freimachen

sich -- sich freischwören von, mnd. entsÐkeren, ensÐkeren, sw. V.: nhd. sich sichern, sich reinigen von einer Beschuldigung, sich freischwören von

sich -- sich freischwören, afries. on-swer-a 22, st. V. (6): nhd. Eid leisten, sich freischwören; und‑riuch-t‑a 23, ont-riuch-t‑a, and-riuch-t‑a*, sw. V. (1): nhd. sich eidlich reinigen, sich freischwören

sich -- sich freisprechen, mhd. entschulden, sw. V.: nhd. »entschulden«, entschuldigen, lossagen, sich freisprechen, sich rechtfertigen, sich von einer Anschuldigung reinigen

sich -- sich freiwillig verpflichten, mhd. verwilleküren, verwillekürn, ferwilleküren*, ferwillekürn*, sw. V.: nhd. »verwillküren«, freiwillig wählen, freiwillig aufgeben, verzichten auf, freiwillig ein Abkommen treffen, sich freiwillig verpflichten, verfügen; verwillen, ferwillen*, sw. V.: nhd. »verwillen«, sich freiwillig verpflichten

sich -- sich fremd machen, mnd. entgesten (1), engesten, sw. V.: nhd. zu Gast haben, zu Gast laden, bewirten, sich fremd machen, davon gehen

sich -- sich fremd machen, mnd. vörvrȫmeden*, vorvrȫmeden, vorvromeden, vorvrȫmden, vorvromden, vorvremmeden, vorvremden, sw. V.: nhd. »verfremden«, entfremden, entfernen, in fremde Hände bringen, veräußern, sich fremd machen, sich fern halten, weg bleiben, nicht besuchen, befremden
sich -- sich fremde Töne Aneignender, mhd. dãnediep, st. M.: nhd. »Tönedieb«, sich fremde Töne Aneignender

sich -- sich freuen an, mhd. gebrðchen (1), gebruochen, sw. V.: nhd. gebrauchen, verwenden, benutzen, genießen, nutzen, einsetzen, sich bedienen, ausführen, sich freuen an, teilhaftig werden

sich -- sich freuen auf, ahd. huggen 52, sw. V. (1b): nhd. gedenken, sich erinnern, im Bewusstsein haben, denken, hoffen, beherzigen, erkennen, denken an, bedenken, bedacht sein (V.), erwägen, im Sinn haben, nachdenken, vermuten, achten auf, hören auf, sich freuen auf, in Liebe entbrennen

sich -- sich freuen auf, mhd. gesten (1), gasten, sw. V.: nhd. zum Gast machen, für befreundet erklären, beigesellen, sich vorbereiten, sich freuen, sich freuen auf, sich einstellen bei, empfangen, preisen, schmücken, entfremden, sich entfremden, an die Seite stellen

sich -- sich freuen über, ahd. gifrewen* 19?, sw. V. (1b): nhd. sich freuen, froh sein (V.), ergötzen, sich ergötzen, erfreuen, froh machen, sich freuen über, sich freuen wegen, unterhalten, erheitern; menden 57, sw. V. (1a): nhd. freuen, jubeln, preisen, sich freuen über, sich erfreuen, bejubeln, frohlocken, jemanden lobpreisen

sich -- sich freuen über, mhd. belachen (1), sw. V.: nhd. belachen, verlachen, sich freuen über; erlachen, relachen, sw. V.: nhd. auflachen, lachen, gewogen sein (V.), sich freuen über

sich -- sich freuen über, mhd. geilen, sw. V.: nhd. übermütig sein (V.), ausgelassen sein (V.), froh machen, sich freuen, erlustigen, sich freuen über, sich erfreuen an; gevröuwen, gevröun, gevrouwen, gevrowen, gevrewen, gevreun, gefröuwen*, gefröun*, sw. V.: nhd. freuen, sich freuen, sich freuen über, erfreuen

sich -- sich freuen über, mhd. lüsten, lusten, sw. V.: nhd. »lüsten«, freuen, erfreuen, sich erfreuen, sich freuen über, begehren, Verlangen tragen, begierig sein (V.), Lust haben, Lust haben auf, verlangen nach, gelüsten; minnen (1), sw. V.: nhd. »minnen«, beschenken, erkenntlich sein (V.), gütlich vergleichen, lieben, zur Ehe nehmen, Minnedienst leisten, Liebe fühlen, verliebt sein (V.), lieb werden, schätzen, sich freuen über, heiraten, schlafen, die Ehe vollziehen mit, vergewaltigen

sich -- sich freuen über, mhd. trãsten, sw. V.: nhd. trösten, zuversichtlich machen, ermutigen, erheitern, vertrösten, seine Zuversicht setzen auf, sich verlassen (V.) auf, Sicherheit und Schutz gewähren, sicheres Geleit gewähren, zusichern, geloben, versichern, Bürgschaft leisten, hoffen, sich abfinden mit, verzichten auf, sich freuen über, retten, helfen, erfreuen, erhören, Hoffnung machen auf, entschädigen für

sich -- sich freuen wegen, ahd. gifrewen* 19?, sw. V. (1b): nhd. sich freuen, froh sein (V.), ergötzen, sich ergötzen, erfreuen, froh machen, sich freuen über, sich freuen wegen, unterhalten, erheitern

sich -- sich freuen, germ. *bleiþÐn, *bleiþÚn, *blÆþÐn, *blÆþÚn, sw. V.: nhd. sich freuen, fröhlich sein (V.); *faganæn, *fagenæn, sw. V.: nhd. sich freuen; *fagæn, sw. V.: nhd. sich freuen; *fahÐn, *fahÚn, germ.?, sw. V.: nhd. sich freuen; *fehan, germ.?, st. V.: nhd. sich freuen; *fehæn, sw. V.: nhd. sich freuen, essen, verzehren; *gafehan, st. V.: nhd. sich freuen; *manþjan, sw. V.: nhd. sich freuen, jubeln

sich -- sich freuen, got. fag-in-æn 43=39, sw. V. (2), (Krause, Handbuch des Gotischen 106,2, 242,2e): nhd. sich freuen; *faih-an?, st. V. (5): nhd. sich freuen; *ga-baúr-j-æn, sw. V. (2): nhd. sich freuen; *ga-faih-an, st. V. (5): nhd. sich freuen; sif-an* 3, sw. V. (3), (Krause, Handbuch des Gotischen 244,1): nhd. sich freuen, frohlocken; wis-an (3) 4, st. V. (5), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 208, Krause, Handbuch des Gotischen 106,5, 230): nhd. sich freuen, schwelgen, schmausen

sich -- sich freuen, an. fag-n-a, sw. V. (2): nhd. sich freuen, begrüßen

sich -- sich freuen, ae. fÏg-n‑ian, fag-n‑ian, sw. V. (2): nhd. sich freuen, schmeicheln, Beifall zollen; féo-n (1), st. V. (5): nhd. sich freuen; ge-féo-n (1), st. V. (5): nhd. sich freuen; ge-gla-d-ian, sw. V. (2): nhd. sich freuen, erfreuen, froh sein (V.); ge-hyh‑t‑an, ge-hih-t-an, sw. V. (1): nhd. hoffen, erhoffen, vertrauen, sich freuen, besänftigen; ge-þanc-ian, sw. V. (2): nhd. danken, lohnen, sich freuen; gla-d-ian, sw. V. (2): nhd. glänzen, sich freuen, erfreuen; hrÊ-þ-an, sw. V.: nhd. sich freuen; hyh‑t‑an, hih-t-an, sw. V. (1): nhd. hoffen, erhoffen, vertrauen, sich freuen, besänftigen; ? rÐ-s-t‑an, sw. V.: nhd. sich freuen?; þanc-ian, sw. V. (2): nhd. danken, lohnen, sich freuen

sich -- sich freuen, anfrk. gi-liev-on* 3, sw. V. (1?, 2?): nhd. sich freuen, erfreuen; *liev-on?, sw. V. (1?, 2?): nhd. sich freuen; men-d-en 14, men-d-on, sw. V. (1): nhd. sich freuen

sich -- sich freuen, as. bl‑Æth‑on 2, sw. V. (2): nhd. fröhlich sein (V.), sich freuen; drôm‑ian* 1, sw. V. (1a): nhd. jubeln, sich freuen; fag‑an‑æn* 5, fag-on-æn*, sw. V. (2): nhd. sich freuen, jubeln; fræw-ian* 3, sw. V. (1b): nhd. erfreuen, lieben, sich freuen; m’n‑d‑ian 7, sw. V (1a): nhd. sich freuen

sich -- sich freuen, ahd. blÆdÐn* 3, *blÆdæn?, sw. V. (3, 2?): nhd. erfreuen, sich freuen; fagÐn* 2, sw. V. (3): nhd. sich freuen, Genüge tun; frewen* 143?, sw. V. (1b): nhd. sich freuen, erfreuen, froh sein (V.), froh machen, mit Freude erfüllen, sich ergötzen; frouwen* 18 und häufiger, sw. V. (1b): nhd. sich freuen, erfreuen, froh machen, mit Freude erfüllen, sich ergötzen, erquicken; frouwæn* 17?, frææn*, sw. V. (2): nhd. sich freuen, sich erfreuen, froh sein (V.), fröhlich werden, aufheitern; gifehan 31, st. V. (5): nhd. sich freuen, froh sein (V.); gifrewen* 19?, sw. V. (1b): nhd. sich freuen, froh sein (V.), ergötzen, sich ergötzen, erfreuen, froh machen, sich freuen über, sich freuen wegen, unterhalten, erheitern; gifrouwen* 1 und häufiger, sw. V. (1b): nhd. sich freuen, erfreuen, froh machen; gimenden* 1, sw. V. (1a): nhd. sich freuen, jubeln; goumen* 16, sw. V. (1a): nhd. essen, speisen, erquicken, ein Festmahl halten, erfrischen, erquicken, sorgen, achtgeben, sich freuen, sorgen für, achten auf, sich hüten; irfrouwen* 1, sw. V. (1b): nhd. sich freuen, erfreuen, froh sein (V.); kÆnan* 3, st. V. (1a): nhd. hervorsprießen, hervorsprossen, aufblühen, keimen, hervorbringen, sich freuen; lustisæn* 3, sw. V. (2): nhd. sich freuen, sich ergötzen; mendilæn* 2, sw. V. (2): nhd. sich freuen, froh sein (V.), spielen; mendæn 1, sw. V. (2): nhd. freuen, sich freuen; smieren* 6, smieræn*, sw. V. (3, 2): nhd. lächeln, sich freuen, grinsen; tagaltæn* 1, sw. V. (2): nhd. sich freuen, scherzen, sich vergnügen; wunnisamen* 2, sw. V. (1a): nhd. frohlocken, sich freuen

sich -- sich freuen, mhd. blÆden, sw. V.: nhd. sich freuen; erblÆden, sw. V.: nhd. sich freuen; ervröuwen, irvröuwen, revröuwen, erfröuwen*, irfröuwen*, refröuwen*, sw. V.: nhd. erfreuen, sich freuen, froh sein (V.), beglücken

sich -- sich freuen, mhd. geilen, sw. V.: nhd. übermütig sein (V.), ausgelassen sein (V.), froh machen, sich freuen, erlustigen, sich freuen über, sich erfreuen an; gelüsten, gelusten, glusten, sw. V.: nhd. gelüsten, Lust haben, verlangen, sich freuen, belustigen, Wohlgefallen finden, verlangen, Gelüste haben, Freude bereiten, anregen; gesten (1), gasten, sw. V.: nhd. zum Gast machen, für befreundet erklären, beigesellen, sich vorbereiten, sich freuen, sich freuen auf, sich einstellen bei, empfangen, preisen, schmücken, entfremden, sich entfremden, an die Seite stellen; gesten (2), sw. V.: nhd. kleiden, schmücken, rühmen, preisen, sich einer Sache rühmen, sich freuen, stolz sein (V.); gevröuwen, gevröun, gevrouwen, gevrowen, gevrewen, gevreun, gefröuwen*, gefröun*, sw. V.: nhd. freuen, sich freuen, sich freuen über, erfreuen; giuden (1), göuden, gðden, sw. V.: nhd. »geuden«, prahlen, großtun, freuen, sich freuen, verschwenden; hügen, hugen, hogen, sw. V.: nhd. denken, sinnen, verlangen, sich freuen, erfreut werden, Sehnsucht haben nach, wollen (V.), gedenken an

sich -- sich freuen, mhd. menden, mennen, sw. V.: nhd. sich freuen, froh sein (V.), froh sein (V.) über, triumphieren, erfreuen, froh machen

sich -- sich freuen, mhd. verblÆden, ferblÆden*, sw. V.: nhd. fröhlich sein (V.), sich freuen, frohlocken; vröuwen (1), vraüen, vrouwen, vrãwen, vrÏwen, vrolwen, vrowen, vreuwen, vrewen, vrÐwen, vroun, vröun, vröin, vreun, fröuwen*, frouwen*, frolwen*, frowen*, freuwen*, frewen*, fröun*, freun*, frãwen*, frÏwen*, fröin*, sw. V.: nhd. froh machen, freuen, sich freuen, erfreuen, erfreuen mit

sich -- sich freuen, mnd. behõgen (1), sw. V.: nhd. behagen, gefallen (V.), angenehm sein (V.), Gefallen finden an, sich freuen, sich selbst wohlgefallen

sich -- sich freuen, mnd. menden***, V.?: nhd. sich freuen

sich -- sich freuen, mnd. vörhȫgen* (3), vorhȫgen, vorhügen, sw. V.: nhd. denken, sich vorstellen, vergessen (V.), nicht beachten, übergehen, untreu werden, ehebrechen, erfreuen, fröhlich machen, sich freuen, fröhlich werden; vörvrælocken*, vorvrælocken, vorvrolocken, sw. V.: nhd. froh machen, jubeln machen, erfreuen, frohlocken machen, sich freuen, frohlocken, jubeln; vröuwen, vrouwen, vrowen, vrauwen, sw. V.: nhd. freuen, froh machen, erfreuen, sich freuen, froh sein (V.), sich erfreuen, teilhaftig sein (V.), genießen, Freude haben

sich -- sich freuend, germ. *manþaga-, *manþagaz, germ.?, Adj.: nhd. sich freuend

sich -- sich freundlich erzeigen, ahd. dankæn 57, dancæn*, sw. V. (2): nhd. danken, lohnen, segnen, schulden, belohnen, loben, sich freundlich erzeigen, verdanken

sich -- sich freundlich gebärden, mnd. vründiken, sw. V.: nhd. freundlich sein (V.), freundlich tun, sich freundlich gebärden

sich -- sich freundschaftlich treffen, mhd. gesamen, sw. V.: nhd. einigen, sich einigen, ehelich verbinden, sich ehelich verbinden, heiraten, vereinigen, sammeln, versammeln, sich freundschaftlich treffen, sich treffen, sich einigen auf, ansammeln, anhäufen, zusammensetzen; gesamenen, sw. V.: nhd. einigen, sich einigen, ehelich verbinden, sich ehelich verbinden, heiraten, vereinigen, sammeln, versammeln, sich freundschaftlich treffen, sich treffen, sich einigen auf, ansammeln, anhäufen, zusammensetzen

sich -- sich freundschaftlich verbinden, mhd. sellen (2), sw. V.: nhd. geben, vereinigen, rechtskräftig zum Eigentum übergeben (V.), übergeben (V.), als Eigentum übergeben (V.), stiften (V.) (1), hingeben, verbinden, sich freundschaftlich verbinden, in Liebesverhältnis treten, sich gesellen, überliefern, verkaufen

sich -- sich freundschaftlich verbinden, mnd. vörvründen*, vorvründen, vorvrunden, sw. V.: nhd. freundschaftlich schlichten, in Freundschaft schlichten, in Freundschaft beilegen, Freundschaft schließen, sich freundschaftlich verbinden; vörvrüntschoppen*, vorvrüntschoppen, vorvrentschoppen, vorvrentschapen, sw. V.: nhd. freundschaftlich schlichten, in Freundschaft schlichten, in Freundschaft beilegen, Freundschaft schließen, sich freundschaftlich verbinden

sich -- sich frisch zu etwas entschließen, mhd. verwegen (1), ferwegen*, st. V.: nhd. sich einschließen zu, verzichten auf, an Gewicht übertreffen, überwiegen, aufwiegen, Gewicht haben für, kümmern, sich auf die Glückswaage legen, entschließen, sich frisch zu etwas entschließen, sich bereit erklären, sich von etwas fortbewegen, auf etwas verzichten

sich -- sich früh etwas halten, mhd. vrüewen, vruowen, vrüejen, früewen*, fruowen*, früejen*, sw. V.: nhd. früh werden, sich als Morgen zeigen, früh auf sein (V.), sich früh etwas halten, sich beizeiten zu etwas halten

sich -- sich fügen in, mhd. gevüegen, givüegen, givuogen, gefüegen*, gifüegen*, gifuogen*, sw. V.: nhd. zusammenfügen, verbinden, verschaffen, zufallen lassen, bescheren, zufügen, erweisen, passen, zukommen, zustehen, sich fügen, fügen, sich erweisen, sich ereignen, treffen, gestalten, begeben (V.), gelegen kommen, geschehen, sich ergeben (V.), sich fügen in, passen zu, helfen, einrichten, erreichen, zustande bringen, machen, zukommen lassen, geben, schenken

sich -- sich fügen zu, mnd. selschoppen, selschõpen, sw. V.: nhd. sich vereinigen, sich gesellen, sich fügen zu, zu sich laden (V.) (2), um sich versammeln

sich -- sich fügen, germ. *hamp-, germ.?, V.: nhd. sich fügen

sich -- sich fügen, as. gi‑won‑æn* 2, gi-wun-æn*, sw. V. (2): nhd. wohnen, verweilen, ausharren, sich fügen; won‑æn* 14, wun‑æn*, sw. V. (2): nhd. wohnen, bleiben, verweilen, ausharren, sich fügen

sich -- sich fügen, ahd. giwÆhhan* 25, giwÆchan*, st. V. (1a): nhd. weichen (V.) (2), nachgeben, nachlassen, abgeben, sich fügen; sikonden* 1, sw. V. (1a): nhd. folgen, sich fügen; swÆgÐn* 60, sw. V. (3): nhd. schweigen, verschweigen, stumm sein (V.), sich fügen, etwas verschweigen

sich -- sich fügen, mhd. gegaten, sw. V.: nhd. sich fügen; gevüegen, givüegen, givuogen, gefüegen*, gifüegen*, gifuogen*, sw. V.: nhd. zusammenfügen, verbinden, verschaffen, zufallen lassen, bescheren, zufügen, erweisen, passen, zukommen, zustehen, sich fügen, fügen, sich erweisen, sich ereignen, treffen, gestalten, begeben (V.), gelegen kommen, geschehen, sich ergeben (V.), sich fügen in, passen zu, helfen, einrichten, erreichen, zustande bringen, machen, zukommen lassen, geben, schenken; geziehen, st. V.: nhd. ziehen, erziehen, sich ziehen, beziehen, zusammenziehen, ausmachen, betragen, sich fügen, passen, gebühren, ausreichen, sich erstrecken, sich erstrecken bis an, ausfallen, sich zurückziehen, sich entziehen, sich ergeben (V.), sich ergeben (V.) für, stehen um, sich gehören, bestimmt sein (V.), entsprechen, zukommen, führen, neigen, ausschlagen zu, aufziehen, ziehen an, ziehen aus, ziehen durch, ziehen in, bringen in, bringen von, bringen vor, schieben auf, sich hinziehen, ausdehnen, sich errechnen, sich belaufen, anfallen, führen zu, verursachen, wachsen (V.) (1) lassen, entziehen, wegnehmen, geltend machen, angemessen sein (V.), in einer Beziehung stehen

sich -- sich fügen, mhd. tragen (1), st. V.: nhd. für sich behalten, haben, tragen, besitzen, ertragen (V.), eine Last tragen, schwanger sein (V.), schwanger werden, ein Kind gebären, einen Sohn gebären, austragen, trächtig sein (V.), trächtig werden, an sich tragen, halten, bringen, bringen an, bringen auf, bringen gegen, bringen in, bringen nach, bringen über, bringen vor, bringen zu, führen, fließen, transportieren, führen durch, führen gegen, führen in, mitführen, bei sich, innehaben, Amt innehaben, Ertrag bringen, erleiden, entgegenbringen, entrichten, Gewährleister sein (V.), treiben gegen, treiben zu, legen auf, legen unter, legen zu, verbreiten über, einsetzen gegen, dulden, sich benehmen, betragen, zeigen, sich erheben, eine Richtung nehmen, wenden, leben, sich beschäftigen mit, sich ergeben (V.), sich fügen, sich entwickeln, kommen, gelangen, sich erstrecken, sich erstrecken auf, sich beziehen, treffen, sich entschließen zu, zugehen auf, anhaben, umhaben, umgeschnallt haben, erhalten (V.), erlangen, bewahren, davontragen, hegen, ausüben, hervorbringen, herauslassen, wegtragen, wegbringen, herbringen, herbeibringen, geben, reichen, spüren lassen, zuteil werden lassen

sich -- sich fügen, mhd. vüegen (1), vuogen, vðgen, vãgen, füegen*, fuogen*, fðgen*, fãgen*, sw. V.: nhd. fügen, passend zusammenfügen, hinzufügen, walten, einrichten, errichten, schaffen, machen, veranlassen, verursachen, bewirken, bestimmen, verschaffen, einbringen, verleihen, gewähren, zuteil werden lassen, zufügen, tun, bestimmen zu, schaffen für, legen an, schmiegen an, ziehen an, zusammenpassen, passen, passen zu, taugen zu, sich eignen für, zukommen, gut tun, gefallen (V.), gefallen (V.) als, geschehen, sich ergeben (V.), ereignen, sich ereignen, kommen, kommen von, sich verhalten (V.), sich verhalten (V.) bei, sich begeben (V.), sich zurückziehen, sich zurückziehen in, sich zurückziehen zu, sich zusammenschließen, sich zusammenschließen in, zusammenpassen mit, zuverbinden, hinbringen, hinschicken, mildern, bessern, machen dass etwas geschehe, zulassen dass etwas geschehe, bewerkstelligen, ermöglichen, gestatten, zufallen lassen, bescheren, zuteilen, sich fügen, schmiegen, schließen, verfügen, sich verfügen, zur Verfügung stehen, begeben (V.), sich passen, genau ineinander passen, sich schicken, füglich sein (V.), anstehen, zustehen, zugestehen; zechen (1), sw. V.: nhd. zechen, zechen mit, bewirken, ausführen, tun, ordnen, einrichten, fügen, verfügen, anordnen, schaffen, veranstalten, ins Werk setzen, zustandebringen, befördern, schicken, sich fügen, verfügen, tränken

sich -- sich fügen, mnd. gevallen (1), st. V.: nhd. zu teil werden, durch das Schicksal zufallen, zufallen, zukommen, geschehen, sich ereignen, eintreten, sich zutragen, vor sich gehen, sich fügen, treffen, glücken, einem gefallen

sich -- sich fügen, mnd. lÐnen, leinen, leenen, leyen, lȫnen, sw. V.: nhd. lehnen (V.) (1), anlehnen, gegenlehnen, stützen, niederlegen, sich stützen auf, sich berufen (V.) auf, sich fügen, sich anpassen; lÆden (2), lieden, lidden, leiden, st. V.: nhd. leiden, erdulden, erleiden, ausstehen, aushalten, sich gefallen lassen, leiden mögen, gestatten, sich gedulden, sich genügen lassen, sich behelfen, möglich sein (V.), angehen, sich abfinden, zufrieden sein (V.), Buße tun, Verfolgung erleiden, Nachteil haben, Verlust erleiden, Strafe erhalten (V.), verurteilt werden, dulden, erlauben, zulassen, genehmigen, Geduld haben, einverstanden sein (V.), zulassen, sich fügen, sich schicken; ætmȫdigen (1), ætmödigen, oetmoedigen, oetmȫdigen, oitmȫdigen, oetmůdegen, ætmůdegen, sw. V.: nhd. demütigen, erniedrigen, Demut zeigen, Demut beweisen, einwilligen, sich bereit finden, sich auf etwas einlassen, sich fügen, sich untertänig machen, sich folgsam machen, sich unterwerfen

sich -- sich fügen, mnd. tævȫgen, tovogen, mnd.?, sw. V.: nhd. zufügen, hinzufügen, zuteilen, bescheren, abordnen, sich fügen, passen, sich geziemen

sich -- sich fügen, mnd. vȫgen (1), fögen, voygen, voigen, vǖgen, sw. V.: nhd. fügen, zusammenfügen, passend aneinanderfügen, vereinigen, anfügen, beifügen, hinzufügen, verfertigen, zustande bringen, einrichten, aufstellen, begründen, bewerkstelligen, schaffen, zufügen, gewähren, veranlassen, veranlassen dass etwas geschickt wird, schicken, zuteilen, zukommen lassen, Gutes tun, helfen, fördern, verfügen, bestimmen, abordnen, einsetzen, passen, passlich sein (V.), gefallen, günstig sein (V.), zukommen, anstehen, sich schicken, sich geziemen, sich gehören, schicklich sein (V.), sich fügen, sich treffen, eintreten, sich verfügen, sich begeben (V.), sich wenden an, sich nahen, sich vereinigen mit; vælden (1), valden, fælden*, sw. V., st. V.: nhd. falten, in Falten legen, zusammenfalten, zusammenklappen, sich beugen, sich fügen, fälteln, mit Falten versehen (V.), ineinanderlegen, verschränken; vörschicken*, vorschicken, sw. V.: nhd. aussenden, ausschicken, sich fügen, sich regeln, sich gestalten

sich -- sich fügend, germ. *þafa-, *þafaz, *þaba‑, *þabaz, germ.?, Adj.: nhd. sich fügend

sich -- sich fügend, mnd. vlÆsam, vlysem, Adj.: nhd. sich fügend, fügsam, zutunlich, verträglich; volchhaftich, volchaftich, volchhachtich, volchhechtich, Adj.: nhd. folgend, nachfolgend, sich fügend, zustimmend, gehorsam, folgsam; volgehaftich, volgeaftich, volgeheftich, volghaftich, volgachtich, Adj.: nhd. folgend, nachfolgend, sich fügend, zustimmend, gehorsam, folgsam; volgichhaft***, Adj.: nhd. folgend, nachfolgend, sich fügend; volgichhaftich*, vollichhaftich, vollichaftich, Adj.: nhd. folgend, nachfolgend, sich fügend, zustimmend, gehorsam, folgsam

sich -- sich füllen, germ. *fullanæn, *fulnanæn, germ.?, sw. V.: nhd. voll werden, sich füllen; *fullnan, germ.?, sw. V.: nhd. voll werden, sich füllen

sich -- sich füllen, mhd. ervollen, irvollen, dervollen, erfollen*, irfollen*, derfollen*, sw. V.: nhd. erfüllen, leisten, vollständig leisten, zustande bringen, voll machen, ausfüllen, anfüllen, vollenden, ausführen, befriedigen, voll werden, sich füllen, Wiedergutmachung verschaffen, befolgen, tun

sich -- sich füllen, mhd. vervliezen, ferfliezen*, st. V.: nhd. »verfließen«, fließen, dahinfließen, zu Ende fließen, vergehen, schwinden, dahinschwinden, sich verlaufen (V.), einfließen, eingehen in, übergehen (V.) (1), verschwinden, zerfließen machen, verderben, vorbeifließen, vorüberfließen, vollfließen, sich füllen, sich anfüllen; vollen (1), follen*, sw. V.: nhd. füllen, erfüllen, ausführen, voll werden, sich füllen, voll machen

sich -- sich füllen, mnd. vörvüllen*, vorvüllen, sw. V.: nhd. »verfüllen«, anfüllen, erfüllen, füllen, sich füllen, voll stopfen, überhäufen, voll Wasser laufen, voll machen, überschwemmen, nachfüllen, auffüllen, ausfüllen, voaufen, sättigen, vollständig machen, wieder besetzen, ausgleichen, ergänzen, ersetzen, vollführen, verrichten, ausführen, wahr machen, verwirklichen, bestätigen, vollziehen, jemanden befriedigen

sich -- sich für befugt halten, mnd. vörmechtigen*, vormechtigen, sw. V.: nhd. ermächtigen, Eigentumsrechte übertragen (V.), sich befassen mit, sich für befugt halten, sich für berechtigt halten, sich bemüßigt fühlen, sich veranlasst sehen, sich Befugnisse über jemanden anmaßen, mit Gewalt unterdrücken, knechten, vernichten, außer Kraft setzen, sich unterwinden, übereinkommen, ausmachen

sich -- sich für berechtigt halten, mnd. vörmechtigen*, vormechtigen, sw. V.: nhd. ermächtigen, Eigentumsrechte übertragen (V.), sich befassen mit, sich für befugt halten, sich für berechtigt halten, sich bemüßigt fühlen, sich veranlasst sehen, sich Befugnisse über jemanden anmaßen, mit Gewalt unterdrücken, knechten, vernichten, außer Kraft setzen, sich unterwinden, übereinkommen, ausmachen

sich -- sich für den Schaden erholen bei, mnd. enthõlen, enthalen, enhõlen, sw. V.: nhd. holen, wegholen, sich erholen, sich entschädigen, sich für den Schaden erholen bei, einholen, einen Schöffen als Zeugen herbei holen, bei sich empfangen (V.), bewirten, beherbergen, aufnehmen

sich -- sich für die Zukunft ausbedingen, mnd. vȫrbehælden (1), vȫrebehælden, st. V.: nhd. vorenthalten (V.), nicht zuteil werden lassen, nicht zurückgeben, sich vorbehalten (V.), sich für die Zukunft ausbedingen
sich -- sich für ein Weib geziemen, mhd. wÆben, sw. V.: nhd. »weiben«, weibisch sein (V.), heiraten, eine Frau nehmen, verheiraten mit, vermählen, sich wie eine Frau verhalten (V.), sich für eine Frau gehören, sich für ein Weib geziemen, sich als Weib betragen, sich als Weib zeigen, zum Weib machen, weibisch machen, ein Weib nehmen

sich -- sich für eine Frau gehören, mhd. wÆben, sw. V.: nhd. »weiben«, weibisch sein (V.), heiraten, eine Frau nehmen, verheiraten mit, vermählen, sich wie eine Frau verhalten (V.), sich für eine Frau gehören, sich für ein Weib geziemen, sich als Weib betragen, sich als Weib zeigen, zum Weib machen, weibisch machen, ein Weib nehmen

sich -- sich für etwas der Gefahr aussetzen, afries. bi‑nÐth-a* 2, sw. V. (1): nhd. sich für etwas der Gefahr aussetzen

sich -- sich für etwas entscheiden, mnd. tækÐsen, mnd.?, st. V.: nhd. hinzuwählen, erwählen, sich für etwas entscheiden

sich -- sich für jemanden entscheiden, mhd. ðzsunderen*, ðz sundern, ðzsundern, sw. V.: nhd. aussondern, auslesen, sich für jemanden entscheiden, auswählen, erwählen, erwählen zu, auszeichnen, zuteilen, hingeben, weihen

sich -- sich für krank Ausgebender und unter dem Vorgeben eines frommen Gelübdes zur Heilung den Leuten Geld Entlockender, mnd. grantenÏre*, grantnÐr, grantnÐre, M.: nhd. Bettler, sich für krank Ausgebender und unter dem Vorgeben eines frommen Gelübdes zur Heilung den Leuten Geld Entlockender

sich -- sich für unschuldig erklären, mhd. unschuldigen, unschuldegen, sw. V.: nhd. »unschuldigen«, jemandes Unschuld dartun, jemanden für unschuldig erklären, sich von einer Sache reinigen, einer Anklage entgehen, sich für unschuldig erklären, sich entschuldigen

sich -- sich fürchten vor, ahd. intsizzen 18, insizzen*, st. V. (5): nhd. erschrecken, erschrecken über, sich entsetzen, fürchten, befürchten, sich fürchten vor, sich grausen

sich -- sich fürchten vor, mhd. entsitzen, insitzen, st. V.: nhd. »entsitzen«, aus der Lage kommen, sitzenbleiben, sich behaupten, sich entsetzen, fürchten, erschrecken, wegnehmen, aus dem Sattel fallen, entgehen, entfernt wohnen, scheuen, sich fürchten vor, sich entsetzen über

sich -- sich fürchten vor, mhd. trðren (1), træren, drðren, sw. V.: nhd. trauern, trauern über, trauern um, traurig machen, traurig sein (V.), verzagen, verzweifeln, jammern, sich sehnen nach, sich fürchten vor, sich sorgen um, beklagen, bedauern, Haupt senken, sinnieren

sich -- sich fürchten wegen, ahd. irforhten* 17, irforahten*, sw. V. (1a): nhd. fürchten, erschrecken, schaudern, in Furcht geraten, sich entsetzen, in Entsetzen geraten, in Bestürzung geraten, sich fürchten wegen, bange werden

sich -- sich fürchten, germ. *agan, st. V.: nhd. sich fürchten; *furhtæn, sw. V.: nhd. fürchten, sich fürchten; *ægan, st. V.: nhd. sich fürchten

sich -- sich fürchten, got. *ag-an?, st. V. (6), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 209): nhd. sich fürchten; *ag-jan?, sw. V. (1): nhd. ängstigen, sich fürchten; faúrh-t-jan* 6, sw. V. (1), (Krause, Handbuch des Gotischen 116,1, 214a,2, 239,1b): nhd. sich fürchten

sich -- sich fürchten, an. hrÏŒ-a-st, st. V.: nhd. sich fürchten; kvÆŒ-a (2), st. V. (1): nhd. sich fürchten; kvÆŒ-a (3), sw. V.: nhd. sich fürchten; æ-ast, sw. V.: nhd. sich fürchten; ott-ask, sw. V.: nhd. sich fürchten, besorgt sein (V.); ug-g-a, sw. V.: nhd. sich fürchten

sich -- sich fürchten, ae. õ-fyrh-t-an, õ-fryh-t-an, sw. V.: nhd. erschrecken, sich fürchten; forh-t-ian, sw. V. (2): nhd. fürchten, sich fürchten; ge-forh-t-ian, sw. V. (2): nhd. fürchten, sich fürchten; on‑drÚd-an, st. V. (7)=red. V.: nhd. sich fürchten; on‑Ðg-an, on-Ðg-n-an, on-Êg-an, on-Êg-n-an, sw. V. (1, 2): nhd. sich fürchten; on‑þrec-an, st. V. (5): nhd. sich fürchten

sich -- sich fürchten, anfrk. sorg-on* 1, sw. V. (2): nhd. sich sorgen, sich fürchten

sich -- sich fürchten, as. forh‑t‑ian* 6, sw. V. (1a): nhd. fürchten, sich fürchten

sich -- sich fürchten, ahd. *agan?, lang., sw. V.: nhd. sich fürchten; angæn*? 1, sw. V. (2): nhd. sich fürchten; forhten 241?, furhten*, forahten, sw. V. (1a): nhd. fürchten, sich fürchten, sich scheuen, sich ängstigen, befürchten, zurückschrecken, Angst haben vor, Furcht haben vor, Sorge haben um, etwas verabscheuen, fürchten um, in Furcht versetzen; giforhten* 2, giforahten*, sw. V. (1a): nhd. fürchten, sich fürchten; irkweman* (1) 68, irqueman*, st. V. (4, z. T. 5): nhd. erschrecken, sich fürchten, staunen, bestürzt sein (V.), betroffen sein (V.) über, staunen über, erschrecken über, scheuen, scheuen vor, in Angst geraten, betäubt sein (V.), vor Schreck zittern

sich -- sich fürchten, mhd. besorgen (1), sw. V.: nhd. »besorgen«, sorgen, versorgen, beschützen, aussteuern, fürchten, befürchten, sich in Acht nehmen, hüten, sich versorgen, sich fürchten, sich kümmern um, verhindern, verletzen; blãden, sw. V.: nhd. schwach werden, verzagen, fürchten, sich fürchten; entsetzen (1), sw. V.: nhd. entsetzen, zurücksetzen, absetzen, berauben, befreien, außer Fassung bringen, sich scheuen, sich fürchten, Widerstand leisten, sich widersetzen, sich vergleichen, aus dem Sattel werfen, vernichten, erschrecken, entheben, befreien von, wegnehmen, veräußern, weggeben, aufheben; erschrecken (1), irscherken, derscherken, st. V.: nhd. aufspringen, zurückspringen, auffahren, aufschrecken, erschrecken, sich fürchten, zusammenschrecken, zurückschrecken, erzittern, zusammenzucken, zucken, außer sich geraten (V.); ervÏren, irvÏren, ervõren, irvõren, ervÐren, irvÐren, erfÏren*, irfÏren*, erfõren*, irfõren*, erfÐren*, irfÐren*, sw. V.: nhd. auflauern, in Gefahr bringen, überlisten, betrügen, hineinlegen, überraschen, erwischen, gefährden, erproben, erschrecken, betrüben, erzürnen, sich entsetzen, sich fürchten, ergrimmen; ervürhten, irvürhten, revürhten, erfürhten*, irfürhten*, refürhten*, sw. V.: nhd. in Furcht setzen, in Furcht versetzen, in Schrecken versetzen, sich fürchten, Mut verlieren, fürchten, befürchten, Furcht haben, schrecken, erschrecken

sich -- sich fürchten, mhd. vervÏren, vervÏren, ferfÏren*, sw. V.: nhd. beunruhigen, erschrecken, sich fürchten; vervürhten, ferfürhten*, sw. V.: nhd. »verfürchten«, sich fürchten, erschrecken; verzagen, virzagen, vorzagen, ferzagen*, firzagen*, forzagen*, sw. V.: nhd. verzagen, erschrecken, sich fürchten, verzweifeln, zweifeln, den Mut verlieren, Zuversicht verlieren, Hoffnung aufgeben, Fassung verlieren, scheu werden, im Stich lassen; vürhten (1), vurhten, vurten, vörhten, vorhten, vorten, vohten, wohten, vurchten, vorchten, vochten, fürhten*, furhten*, furten*, förhten*, forhten*, furchten*, forchten*, forten*, fochten*, fohten*, wohten, mmd., sw. V.: nhd. fürchten, Furcht empfinden, Angst empfinden, befürchten, Besorgnis empfinden, sich fürchten, in Angst sein (V.), besorgt sein (V.), staunen, Ehrfurcht haben; widersitzen, st. V.: nhd. Widerstand leisten, bange werden, fürchten, sich fürchten, erschrecken, zurückschrecken

sich -- sich fürchten, mnd. besorgen, sw. V.: nhd. »besorgen«, Sorge tragen für etwas, versorgen, Sorgfalt verwenden auf, Pflegschaft oder Vermögensverwaltung übernehmen, ausstatten (mit Lehen oder Amt oder Stelle), Sorge haben, Angst haben, fürchten, sich fürchten

sich -- sich fürchten, mnd. vörsõgen*, vorsõgen, vortzagen, vorzagen, sw. V.: nhd. versagen, leugnen, verzagen, den Mut verlieren, verzweifeln, in Furcht geraten (V.), in Schrecken (M.) geraten (V.), sich fürchten; vröchten, vörchten, vrüchten, vürchten, fröchten*, sw. V.: nhd. fürchten, besorgt sein (V.), sich fürchten, Angst haben vor, sich hüten vor, respektieren, befürchten, zurückschrecken vor

sich -- sich Fürchtender, mhd. schrickÏre*, schricker, st. M.: nhd. Erschreckender, sich Fürchtender, Feigling

sich -- sich gabeln, ae. fyrc‑l‑ian, sw. V.: nhd. sich gabeln

sich -- sich gabeln, mnd. schÐden (1), scÐden, st. V., sw. V.: nhd. scheiden, trennen, streitige Sache schlichten, streitende Menschen versöhnen, spalten, absondern, teilen, trennen, vergleichen, weggehen, fortgehen, Abschied nehmen, aussegeln, sich trennen, abfahren, dahingehen, verscheiden, sich gabeln, enden, aufhören, übergehen, Grenzen finden, Ehe auflösen, Dienstverhältnis beenden, lösen, sich absetzen, klären, eine Versammlung veranlassen, abschichten

sich -- sich gabelnd, ahd. 2zwispaltÆg* 3, Adj.: nhd. »zweispaltig«, zwiespältig, in zwei geteilt, sich gabelnd

sich -- sich ganz dem Schmerz hingeben, mhd. verriuwen, ferriuwen*, verrðwen, ferrðwen*, st. V., sw. V.: nhd. aufhören zu schmerzen, sich ganz dem Schmerz hingeben, mit dem Schmerz fertigwerden

sich -- sich ganz durch erstrecken, mnd. dörchgõn (1), dorchgõn, dȫrgõn, st. V.: nhd. durchgehen, durch etwas ganz hindurch gehen, durchziehen, durchdringen, sich ganz durch erstrecken, vor sich gehen, geschehen, Geltung gewinnen, Beistimmung erhalten
sich -- sich ganz vorbeugen, ae. for-e-lðt-an, st. V. (2): nhd. sich ganz vorlegen, sich ganz vorbeugen, sich niederbeugen

sich -- sich ganz vorlegen, ae. for-e-lðt-an, st. V. (2): nhd. sich ganz vorlegen, sich ganz vorbeugen, sich niederbeugen

sich -- sich ganz wundervoll zeigen, mhd. verwunderen*, verwundern, ferwunderen*, sw. V.: nhd. sich verwundern, erstaunen, sich zu Ende wundern, genug wundern, aufhören sich zu wundern, sich ganz wundervoll zeigen

sich -- sich gänzlich vernarren, mhd. vertæren, fertæren*, sw. V.: nhd. »vertoren«, vollständig ein Tor (M.) werden, sich gänzlich vernarren; vertãren, vertæren, fertãren*, sw. V.: nhd. »vertören«, vollständig zum Tor (M.) machen, vollends betören, törichterweise vertun, vollständig ein Tor (M.) werden, sich gänzlich vernarren, zum Narren werden, zum Narren machen, verblenden, betören

sich -- sich gatten, mnd. gõden (1), sw. V.: nhd. sich gatten, sich schicken, passen, angenehm sein (V.), gefallen (V.), passend einrichten, verheiraten, sich verheiraten; gegõden, sw. V.: nhd. sich gatten, sich schicken, passen, angenehm sein (V.), gefallen (V.)

sich -- sich gebärden, mhd. gebõren (1), gebÏren, gebõrn, gebæren, gepõren, sw. V.: nhd. »sich gebaren«, sich gebärden, sich benehmen, verfahren (V.), klagen, handeln nach, sich verhalten (V.), umgehen, verfahren (V.) mit, so tun als ob, sich so aufführen als ob, sich so verhalten (V.) wie; gelõzen (1), gelõn, gelæzen, st. V., an. V.: nhd. sich benehmen, lassen, dulden, entlassen (V.), freilassen, überlassen (V.), loslassen, verlassen (V.), sich verlassen (V.), sich gebärden, erlassen (V.), unterlassen (V.), sich beschäftigen mit, sich verlassen auf, sich niederlassen, handeln, sich gedulden, verhalten (V.), sich einlassen auf, sich niederlassen auf, aufgeben, verzichten auf, hinterlassen (V.), übergeben (V.), schicken, weglassen, lösen

sich -- sich gebärden, mhd. lõzen (1), lõn, læzen, an. V., red. V., st. V.: nhd. unterlassen (V.), lassen, aufgeben, freilassen, lösen, entlassen (V.), loslassen, hinterlassen (V.), abschießen, zurücklassen, verlassen (V.), überlassen (V.), übertragen (V.), übertragen (V.) auf, übergeben (V.), belassen (V.), sich benehmen gegen, behandeln, ablassen, ablassen von, zur Ader lassen, erlassen (V.), nachlassen, veranlassen, bewirken, aufhören, aufhören mit, sein (V.) lassen, sich gedulden, zulassen, geschehen lassen, sich verlassen, sich verlassen auf, im Stich lassen, zugeben, machen lassen, erdulden, vermeiden, meiden, unbeachtet lassen, von sich geben, ablegen, verbreiten, vergießen, verlieren, anvertrauen, hingeben, zugestehen, zusprechen, anheimstellen, machen, verweigern, bleiben lassen, weglassen, hinablassen, hineinlassen, hinauslassen, hinaustreiben, eindringen in, versetzen in, zulassen bei, legen auf, den Vorzug geben vor, gehen lassen, ziehen lassen, vertrauen, sich benehmen, sich gebärden, erscheinen, zukommen, sich niederlassen auf

sich -- sich gebärden, mhd. stellen, stallen, sw. V.: nhd. stellen, beibringen, einstellen, entwickeln, sich entwickeln, sich verhalten (V.), sich gebärden, sich verlegen (V.) auf, feststellen, trachten, trachten nach, streben, streben nach, sich kümmern um, nachstellen, Falle stellen, aufstellen, legen, einrichten, errichten, formen, formulieren, unterbringen, bereitmachen, vollbringen, machen, schaffen, bewirken, wirken, begehen, verüben, richten auf, wenden an, bauen auf, stellen an, stellen auf, stellen gegen, stellen in, anbringen vor, setzen in, setzen an, zur Stelle bringen, an eine Stelle bringen, zum Stehen bringen, vor Augen stellen, gestalten, anstellen, tun, in Richtung bringen, richten, in einen Stall bringen

sich -- sich gebärden, mnd. tÐren (2), tiren, mnd.?, sw. V.: nhd. Art (F.) (1) und Weise (F.) (2) haben, sich benehmen, sich gebärden

sich -- sich gebärden, mnd. vörbõren*, vorbõren, vorbaren, sw. V.: nhd. sich gebärden, sich stellen, sich hervortun, sich den Schein der Trefflichkeit geben

sich -- sich gebaren, as. gi‑bõr‑ian* 3, sw. V. (1a): nhd. sich gebaren, sich benehmen; gi‑bõr‑ion* 2?, sw. V. (2): nhd. sich gebaren, sich benehmen

sich -- sich gebaren, ahd. gibõren* 1, sw. V. (1a): nhd. sich verhalten (V.), sich gebaren, sich benehmen, sich verhalten (V.), sich betragen; gibõræn* 3, sw. V. (2): nhd. sich gebaren, sich betragen, sich verhalten

sich -- sich gebaren, mhd. gebõren (1), gebÏren, gebõrn, gebæren, gepõren, sw. V.: nhd. »sich gebaren«, sich gebärden, sich benehmen, verfahren (V.), klagen, handeln nach, sich verhalten (V.), umgehen, verfahren (V.) mit, so tun als ob, sich so aufführen als ob, sich so verhalten (V.) wie

sich -- sich gebären, mnd. bÐren (2), sw. V.: nhd. sich zeigen, offenbaren, Zeugnis abgeben, sich benehmen, sich gebären, gebaren, sich stellen, scheinen

sich -- sich geben lassen, mhd. nemen (1), st. V.: nhd. nehmen, annehmen, entgegennehmen, auswählen, bestimmen, abnehmen, an sich nehmen, unrechtmäßig wegnehmen, einnehmen, in Anspruch nehmen, aufnehmen, mitnehmen, übernehmen, ergreifen, fassen, beiseitenehmen, erringen, erhalten (V.), bekommen, empfangen, erfahren (V.), erleiden, machen, abhalten, halten, unternehmen, veranstalten, vereinbaren, auffassen, verstehen, zur Frau nehmen, zum Mann nehmen, heiraten, wegnehmen, rauben, gewaltsam nehmen, unterbrechen, abbringen, abwenden von, packen an, packen bei, führen an, verstehen unter, herausnehmen, heben, holen aus, entfernen, absondern von, auswählen aus, erhalten (V.) von, befreien von, nehmen auf, nehmen in, erwählen zu, wählen zu, brauchen für, anlegen, heften an, führen durch, legen in, beiseitenehmen zu, nehmen unter, halten vor, halten für, eintauschen für, eintauschen gegen, vorziehen, jemanden bei der Hand nehmen, beiseite führen, jemanden heiraten, sich aneignen, einnehmen, prüfen, wählen, zielen, sich geben lassen, benehmen, vernehmen, lernen, ablernen, vornehmen, bedenken, überlegen (V.)

sich -- sich geben lassend, mnd. gÐve (1), mnd.?, Adj.: nhd. »gäbe«, sich geben lassend, verkäuflich, angenehm, annehmbar, lieb, gut, unverletzt, straffrei, echt, recht

sich -- sich gebühren für, ahd. gilimpfan* 54, gilimphan*, st. V. (3a): nhd. sich gehören, zukommen, zutreffen, müssen, sollen, jemandem zukommen, geziemen, sich geziemen, gebühren, sich gebühren für, erlaubt sein (V.), notwendig sein (V.), unumgänglich sein für

sich -- sich gebühren, ahd. limpfan* 11, limphan*, st. V. (3a): nhd. passen, zukommen, jemandem zukommen, gebühren, sich gebühren, geziemen, sich geziemen für, angemessen sein (V.), jemandem angemessen sein (V.), passend sein (V.), notwendig sein (V.) für

sich -- sich gebühren, mnd. bȫren (2), boren, sw. V.: nhd. zufallen, gebühren, zukommen, in Gebühr sein (V.), in Brauch sein (V.), sich gebühren, sich ziemen, sich ereignen, sich zutragen

sich -- sich gebühren, mnd. gebȫren (2), geboren, sw. V.: nhd. zufallen, gebühren, zukommen, in Gebühr sein (V.), in Brauch sein (V.), sich gebühren, sich ziemen, sich ereignen, sich zutragen

sich -- sich gebühren, mnd. tõmen, taymen, sw. V.: nhd. sich gebühren, sich geziemen

sich -- sich Gedanken machen, mnd. ȫverdenken, æverdenken, averdenken, st. V.: nhd. überdenken, bedenken, über etwas nachdenken, sich Gedanken machen, sich ein Bild von etwas machen, sich vorstellen, in Gedanken durchgehen, ein Fazit ziehen

sich -- sich gedanklich vertiefen in, mhd. hinderdenken, sw. V., an. V.: nhd. »hinterdenken«, sich gedanklich vertiefen in, sich vertiefen in, nachdenken über, empfinden

sich -- sich gedulden, mhd. gelõzen (1), gelõn, gelæzen, st. V., an. V.: nhd. sich benehmen, lassen, dulden, entlassen (V.), freilassen, überlassen (V.), loslassen, verlassen (V.), sich verlassen (V.), sich gebärden, erlassen (V.), unterlassen (V.), sich beschäftigen mit, sich verlassen auf, sich niederlassen, handeln, sich gedulden, verhalten (V.), sich einlassen auf, sich niederlassen auf, aufgeben, verzichten auf, hinterlassen (V.), übergeben (V.), schicken, weglassen, lösen; gelÆden, st. V.: nhd. sich zufriedengeben, sich gedulden, erleiden, ertragen (V.), vertragen, aushalten, dulden, gutheißen

sich -- sich gedulden, mhd. lõzen (1), lõn, læzen, an. V., red. V., st. V.: nhd. unterlassen (V.), lassen, aufgeben, freilassen, lösen, entlassen (V.), loslassen, hinterlassen (V.), abschießen, zurücklassen, verlassen (V.), überlassen (V.), übertragen (V.), übertragen (V.) auf, übergeben (V.), belassen (V.), sich benehmen gegen, behandeln, ablassen, ablassen von, zur Ader lassen, erlassen (V.), nachlassen, veranlassen, bewirken, aufhören, aufhören mit, sein (V.) lassen, sich gedulden, zulassen, geschehen lassen, sich verlassen, sich verlassen auf, im Stich lassen, zugeben, machen lassen, erdulden, vermeiden, meiden, unbeachtet lassen, von sich geben, ablegen, verbreiten, vergießen, verlieren, anvertrauen, hingeben, zugestehen, zusprechen, anheimstellen, machen, verweigern, bleiben lassen, weglassen, hinablassen, hineinlassen, hinauslassen, hinaustreiben, eindringen in, versetzen in, zulassen bei, legen auf, den Vorzug geben vor, gehen lassen, ziehen lassen, vertrauen, sich benehmen, sich gebärden, erscheinen, zukommen, sich niederlassen auf; leiden (1), sw. V.: nhd. leid sein (V.), leid werden, zuwider sein (V.), zuwider werden, verhasst sein (V.), verhasst werden, leid werden, unangenehm sein (V.), schädigen, zerstören, betrüben, beleidigen, quälen, bedauern, anklagen, denunzieren, gehen, vorübergehen, über sich ergehen lassen, erfahren (V.), ertragen (V.), erdulden, leiden, sich gefallen lassen, gerne haben, nicht entfernen, sich gedulden

sich -- sich gedulden, mhd. verdultigen, sw. V.: nhd. sich gedulden

sich -- sich gedulden, mnd. enthælden, entholden, enhælden, unhælden, unthælden, enthõlden, st. V.: nhd. halten, anhalten, still halten, enthalten (V.), aufnehmen, beherbergen, hausen, bewahren, schützen, erhalten (V.), aufrecht erhalten (V.), festhalten, behalten, im Gedächtnis behalten, zurückhalten, halten, fernhalten, vorenthalten (V.), sich halten, fest halten, aufhalten, abhalten, zurückhalten, beharren, sich aufhalten, unterhalten (V.), sich unterhalten (V.), nähren, sich nähren, gedulden, sich gedulden, warten, sich enthalten (V.), fern bleiben, sich behaupten, Halt finden, an sich halten, sich zurückhalten

sich -- sich gedulden, mnd. gedülden, gedulden, sw. V.: nhd. dulden, zulassen, hingehen lassen, aushalten, ertragen (V.), leiden, jemanden dulden, sich gedulden

sich -- sich gedulden, mnd. lÆden (2), lieden, lidden, leiden, st. V.: nhd. leiden, erdulden, erleiden, ausstehen, aushalten, sich gefallen lassen, leiden mögen, gestatten, sich gedulden, sich genügen lassen, sich behelfen, möglich sein (V.), angehen, sich abfinden, zufrieden sein (V.), Buße tun, Verfolgung erleiden, Nachteil haben, Verlust erleiden, Strafe erhalten (V.), verurteilt werden, dulden, erlauben, zulassen, genehmigen, Geduld haben, einverstanden sein (V.), zulassen, sich fügen, sich schicken

sich -- sich gefallen lassen, an. hrÏf-a, sw. V.: nhd. dulden, sich gefallen lassen

sich -- sich gefallen lassen, mhd. leiden (1), sw. V.: nhd. leid sein (V.), leid werden, zuwider sein (V.), zuwider werden, verhasst sein (V.), verhasst werden, leid werden, unangenehm sein (V.), schädigen, zerstören, betrüben, beleidigen, quälen, bedauern, anklagen, denunzieren, gehen, vorübergehen, über sich ergehen lassen, erfahren (V.), ertragen (V.), erdulden, leiden, sich gefallen lassen, gerne haben, nicht entfernen, sich gedulden; lÆden (1), st. V.: nhd. leiden, gehen, vorübergehen, etwas über sich ergehen lassen, erleiden, erfahren (V.), ertragen (V.), erdulden, fahren, sich in Geduld schicken, gedulden, Schaden nehmen, sich hingeben, sich ergeben (V.), fügen, fügen in, dulden, auf sich nehmen, hinnehmen, hinnehmen müssen, durchmachen, vertragen, sich gefallen lassen, vergehen

sich -- sich gefallen lassen, mnd. lÆden (2), lieden, lidden, leiden, st. V.: nhd. leiden, erdulden, erleiden, ausstehen, aushalten, sich gefallen lassen, leiden mögen, gestatten, sich gedulden, sich genügen lassen, sich behelfen, möglich sein (V.), angehen, sich abfinden, zufrieden sein (V.), Buße tun, Verfolgung erleiden, Nachteil haben, Verlust erleiden, Strafe erhalten (V.), verurteilt werden, dulden, erlauben, zulassen, genehmigen, Geduld haben, einverstanden sein (V.), zulassen, sich fügen, sich schicken

sich -- sich gefallen lassen, mnd. vördrõgen*, vordrõgen, vordragen, vordrÐgen, vordregen, st. V.: nhd. vertragen (V.), an falschen Ort tragen, wegtragen, bei Seite tragen, in falsche Richtung tragen, verschleppen, hinaustragen, verbreiten, verschieben, hinausschieben, verzögern, ertragen (V.), aushalten, hingehen lassen, geschehen lassen, sich gefallen lassen, überstehen, versöhnen, erlassen (V.), zubilligen, zugestehen, entbinden, entheben, abnehmen, verschonen, Vertrag schließen, übereinkommen, abmachen, verabreden, vereinbaren, ausgleichen, durch Vertrag beenden, beilegen, vergleichen, aussöhnen, einig sein (V.), einig werden, einigen, begnügen, zufrieden sein (V.); vörwinnen* (1), vorwinnen, verwinnen, st. V.: nhd. gewinnen, erringen, überwinden, besiegen, obsiegen, besiegen, unterkriegen, übertreffen, überzeugen, überreden, zu etwas bringen, verschwinden, überstehen, hinwegkommen über, verschmerzen, überführen, vergessen (V.), sich überwinden, sich zwingen, sich gefallen lassen, ruhig hinnehmen, gerichtlich überführen, nachweisen (Bedeutung örtlich beschränkt), verurteilen, ächten

sich -- sich gefallen, mhd. flogieren, floieren, sw. V.: nhd. prunken, sich gefallen, prahlen, sich brüsten, sich aufschwingen in, hinschwanken und herschwanken, flattern

sich -- sich gefällig erweisen, as. gi‑fær‑sam‑æn*, sw. V. (2): nhd. sich gefällig erweisen, beachten?

sich -- sich gegen einen Rechtsentscheid widersetzen, mnd. rechtesweigeren***, V.: nhd. »rechtsweigern«, sich gegen einen Rechtsentscheid widersetzen; rechtweigeren***, sw. V.: nhd. sich gegen einen Rechtsentscheid widersetzen

sich -- sich gegen etwas bemühen, mhd. dõwiderkriegen, sw. V.: nhd. »widerkriegen (?)«, sich gegen etwas bemühen

sich -- sich gegen etwas erklären, mhd. verkiuten (1), verkðten, ferkiuten*, sw. V.: nhd. sich gegen etwas erklären, verschmähen

sich -- sich gegen etwas Vergehender, mnd. vörrõdÏre*, vorrõder, vorrader, M.: nhd. falscher Ratgeber, Verleumder, Verräter, Schuft, Schurke, sich gegen etwas Vergehender, Verführer, ungetreuer Verwalter

sich -- sich gegen etwas wehrend, mnd. wedderwÐrich, wedderwerich, wedderwerrich, mnd.?, Adj.: nhd. widerspenstig, sich gegen etwas wehrend

sich -- sich gegenseitig achten, ahd. widarsehan* 4, widarisehan*, st. V. (5): nhd. zurücksehen, zurückblicken, entgegensehen, sich gegenseitig anschauen, sich gegenseitig achten

sich -- sich gegenseitig anlaufen, mhd. underloufen, red. V.: nhd. dazwischenlaufen, abwenden, ablenken, abwehren, verhindern, sich gegenseitig anlaufen, unterlaufen (V.), dazwischentreten

sich -- sich gegenseitig anrennen, mhd. underrennen, sw. V.: nhd. sich gegenseitig anrennen, anrennen

sich -- sich gegenseitig anschauen, ahd. widarsehan* 4, widarisehan*, st. V. (5): nhd. zurücksehen, zurückblicken, entgegensehen, sich gegenseitig anschauen, sich gegenseitig achten

sich -- sich gegenseitig aufstacheln, mhd. underreizen, sw. V.: nhd. sich gegenseitig reizen, sich gegenseitig aufstacheln

sich -- sich gegenseitig begrüßen, mhd. undergrüezen, sw. V.: nhd. sich gegenseitig begrüßen, begrüßen

sich -- sich gegenseitig beißen, mhd. underebÆzen*, underbÆzen, st. V.: nhd. sich gegenseitig beißen

sich -- sich gegenseitig beschimpfen, mhd. underschelten, st. V.: nhd. sich gegenseitig beschimpfen

sich -- sich gegenseitig erkennen, mhd. underkennen, sw. V.: nhd. sich gegenseitig erkennen

sich -- sich gegenseitig etwas geben, mnd. undergÐven*, undergeven, mnd.?, st. V.: nhd. sich ergeben (V.), sich gegenseitig etwas geben

sich -- sich gegenseitig geloben, mnd. vörÐden* (2), vorÐden, voreiden, sw. V.: nhd. beeiden, eidlich geloben, eidlich bekräftigen, einen Eid auf etwas leisten, sich eidlich auf etwas verpflichten, sich gegenseitig geloben, sich verschwören

sich -- sich gegenseitig hauen, mhd. underhouwen, red. V., st. V.: nhd. unterhauen, untergraben (V.), begründen, mit Worten auseinandersetzen, mischen, zieren, dazwischenhauend ablenken, verhindern, sich gegenseitig hauen, sich schlagen, abwenden

sich -- sich gegenseitig küssen, mnd. underküssen*, underkussen, mnd.?, sw. V.: nhd. sich gegenseitig küssen

sich -- sich gegenseitig lieben, mhd. underminnen, sw. V.: nhd. sich gegenseitig lieben

sich -- sich gegenseitig nehmen, mhd. undernemen, st. V.: nhd. abschneiden, unterbrechen, verhindern, wegnehmen, sich gegenseitig nehmen, fassen, fesseln, sich unterbrechen, aufhören, enden, enden für, versperren, verwehren, nehmen, beenden, sich jemandes annehmen, etwas übernehmen, antreten

sich -- sich gegenseitig reizen, mhd. underreizen, sw. V.: nhd. sich gegenseitig reizen, sich gegenseitig aufstacheln

sich -- sich gegenseitig schelten, mhd. underbõgen, red. V., st. V.: nhd. sich gegenseitig schelten, sich streiten

sich -- sich gegenseitig umarmen, mhd. undervõhen, undervõn, underfõhen*, underfõn*, red. V.: nhd. auffangen, aufhalten, hindernd dazwischen treten, unterbrechen, beenden, fehlschlagen, verhindern, vereiteln, abwenden, abwehren, begrenzen, mindern, umarmen, entfremden, versperren, mit Stützpfeilern versehen (V.), unterfangen, verhindert werden, sich gegenseitig umarmen, sich an etwas machen, in Besitz nehmen

sich -- sich gehen lassen, mhd. missehüeten, mishüeten, sw. V.: nhd. »misshüten«, schlecht achthaben, Herden hüten wo es nicht erlaubt ist, schlecht hüten, schlecht Aufsicht halten, nachlässig sein (V.), leichtfertig sein (V.), schlecht behüten, sich gehen lassen, nicht achten auf, unzureichend beschützen

sich -- sich gehen lassen, mnd. gÐilen, geylen, sw. V.: nhd. geil sein (V.), üppig sein (V.), lustig sein (V.), hüpfen, springen, sich gehen lassen, schäkern

sich -- sich gehören als, mhd. zemen (2), st. V.: nhd. ziemen, geziemen, passen, zukommen, angemessen sein (V.), passend sein (V.), üblich sein (V.), nützlich sein (V.), sich gehören als, sich gehören an, sich gehören auf, sich gehören in, sich gehören zu, sich eignen als, sich eignen für, sich eignen zu, würdig sein (V.), am rechten Platz sein (V.) auf, am rechten Platz sein (V.) in, am rechten Platz sein (V.) vor, dienen, taugen, taugen als, nützen als, nützen für, sich ziemen, sich gehören für, entsprechen, gefallen (V.), passen zu, Ehre machen, Ehre machen zu, Grund haben zu, eigen sein (V.), dürfen, sich eignen, scheinen, dünken, geziemend dünken, wohlgefallen, behagen, ebenbürtig sein (V.), erkennen, klar werden

sich -- sich gehören an, mhd. zemen (2), st. V.: nhd. ziemen, geziemen, passen, zukommen, angemessen sein (V.), passend sein (V.), üblich sein (V.), nützlich sein (V.), sich gehören als, sich gehören an, sich gehören auf, sich gehören in, sich gehören zu, sich eignen als, sich eignen für, sich eignen zu, würdig sein (V.), am rechten Platz sein (V.) auf, am rechten Platz sein (V.) in, am rechten Platz sein (V.) vor, dienen, taugen, taugen als, nützen als, nützen für, sich ziemen, sich gehören für, entsprechen, gefallen (V.), passen zu, Ehre machen, Ehre machen zu, Grund haben zu, eigen sein (V.), dürfen, sich eignen, scheinen, dünken, geziemend dünken, wohlgefallen, behagen, ebenbürtig sein (V.), erkennen, klar werden

sich -- sich gehören auf, mhd. zemen (2), st. V.: nhd. ziemen, geziemen, passen, zukommen, angemessen sein (V.), passend sein (V.), üblich sein (V.), nützlich sein (V.), sich gehören als, sich gehören an, sich gehören auf, sich gehören in, sich gehören zu, sich eignen als, sich eignen für, sich eignen zu, würdig sein (V.), am rechten Platz sein (V.) auf, am rechten Platz sein (V.) in, am rechten Platz sein (V.) vor, dienen, taugen, taugen als, nützen als, nützen für, sich ziemen, sich gehören für, entsprechen, gefallen (V.), passen zu, Ehre machen, Ehre machen zu, Grund haben zu, eigen sein (V.), dürfen, sich eignen, scheinen, dünken, geziemend dünken, wohlgefallen, behagen, ebenbürtig sein (V.), erkennen, klar werden

sich -- sich gehören für, ahd. 5zeman 38, st. V. (4): nhd. sich geziemen, sich gehören, angemessen sein (V.), üblich sein (V.), notwendig sein (V.), unumgänglich sein (V.), sich geziemen für, sich gehören für, angemessen sein (V.) für, üblich sein (V.) für, notwendig sein (V.) für, unumgänglich sein (V.) für, sein (V.) sollen, seinen Platz haben, sein (V.) müssen, zukommen, jemandem zukommen, auferlegt sein (V.), jemandem auferlegt sein (V.), sich ziemen gegenüber, richtig sein (V.), zutreffend sein (V.), entsprechend sein (V.)

sich -- sich gehören für, mhd. anegehãren, sw. V.: nhd. »angehören«, gehören, gehören zu, zukommen, sich gehören für, angehören, angehen, betreffen

sich -- sich gehören für, mhd. gebüren*, gebürn, geburn, sw. V.: nhd. heben, sich erheben, geschehen, widerfahren (V.), zuteil werden, zufallen (V.) (2), zukommen, sich ereignen, vor Augen treten, gebühren, sich ergeben (V.), sich begeben (V.), sich gehören für, zustehen, angemessen sein (V.), notwendig sein (V.), beschieden sein (V.), bestimmt sein (V.), sich wenden zu, fallen an, führen, vorschreiben; gehãren (1), gihãren, gehæren, gihæren, sw. V.: nhd. hören, hören auf, anhören, gehören, gehören zu, zugehören, zuständig sein (V.), passend sein (V.), geeignet sein (V.), gebühren, passen, Bestandteil sein (V.), zustehen, nötig sein (V.), sich gehören für; gezemen (1), gizemen, st. V.: nhd. angemessen finden, geziemen, angemessen sein (V.), passen, sich entwickeln, sich gehören, gelingen, Gefallen finden an, gehören zu, sich eignen als, sich eignen für, geeignet erscheinen für, geeignet erscheinen zu, willkommen sein (V.), taugen zu, gefallen (V.), zukommen, zustehen, sich gehören für, passen zu, Ehre machen, entsprechen, nötig sein (V.) für, Grund haben, zufrieden sein (V.), sich geziemen, erforderlich sein (V.), passend sein (V.), erwünscht sein (V.), gefällig sein (V.), willfährig sein (V.)

sich -- sich gehören für, mhd. zemen (2), st. V.: nhd. ziemen, geziemen, passen, zukommen, angemessen sein (V.), passend sein (V.), üblich sein (V.), nützlich sein (V.), sich gehören als, sich gehören an, sich gehören auf, sich gehören in, sich gehören zu, sich eignen als, sich eignen für, sich eignen zu, würdig sein (V.), am rechten Platz sein (V.) auf, am rechten Platz sein (V.) in, am rechten Platz sein (V.) vor, dienen, taugen, taugen als, nützen als, nützen für, sich ziemen, sich gehören für, entsprechen, gefallen (V.), passen zu, Ehre machen, Ehre machen zu, Grund haben zu, eigen sein (V.), dürfen, sich eignen, scheinen, dünken, geziemend dünken, wohlgefallen, behagen, ebenbürtig sein (V.), erkennen, klar werden; zuogebüren*, zuogebürn, zuo gebürn, zðgebüren, sw. V.: nhd. »zugebühren«, gebühren, sich gehören für, zukommen

sich -- sich gehören in, mhd. zemen (2), st. V.: nhd. ziemen, geziemen, passen, zukommen, angemessen sein (V.), passend sein (V.), üblich sein (V.), nützlich sein (V.), sich gehören als, sich gehören an, sich gehören auf, sich gehören in, sich gehören zu, sich eignen als, sich eignen für, sich eignen zu, würdig sein (V.), am rechten Platz sein (V.) auf, am rechten Platz sein (V.) in, am rechten Platz sein (V.) vor, dienen, taugen, taugen als, nützen als, nützen für, sich ziemen, sich gehören für, entsprechen, gefallen (V.), passen zu, Ehre machen, Ehre machen zu, Grund haben zu, eigen sein (V.), dürfen, sich eignen, scheinen, dünken, geziemend dünken, wohlgefallen, behagen, ebenbürtig sein (V.), erkennen, klar werden

sich -- sich gehören zu, mhd. zemen (2), st. V.: nhd. ziemen, geziemen, passen, zukommen, angemessen sein (V.), passend sein (V.), üblich sein (V.), nützlich sein (V.), sich gehören als, sich gehören an, sich gehören auf, sich gehören in, sich gehören zu, sich eignen als, sich eignen für, sich eignen zu, würdig sein (V.), am rechten Platz sein (V.) auf, am rechten Platz sein (V.) in, am rechten Platz sein (V.) vor, dienen, taugen, taugen als, nützen als, nützen für, sich ziemen, sich gehören für, entsprechen, gefallen (V.), passen zu, Ehre machen, Ehre machen zu, Grund haben zu, eigen sein (V.), dürfen, sich eignen, scheinen, dünken, geziemend dünken, wohlgefallen, behagen, ebenbürtig sein (V.), erkennen, klar werden

sich -- sich gehören, germ. *gareisan, sw. V.: nhd. geziemen, sich gehören

sich -- sich gehören, anfrk. tem-an* 1, tem-on*, st. V. (4): nhd. sich ziemen, sich geziemen, sich gehören

sich -- sich gehören, ahd. 5zeman 38, st. V. (4): nhd. sich geziemen, sich gehören, angemessen sein (V.), üblich sein (V.), notwendig sein (V.), unumgänglich sein (V.), sich geziemen für, sich gehören für, angemessen sein (V.) für, üblich sein (V.) für, notwendig sein (V.) für, unumgänglich sein (V.) für, sein (V.) sollen, seinen Platz haben, sein (V.) müssen, zukommen, jemandem zukommen, auferlegt sein (V.), jemandem auferlegt sein (V.), sich ziemen gegenüber, richtig sein (V.), zutreffend sein (V.), entsprechend sein (V.); gilimpfan* 54, gilimphan*, st. V. (3a): nhd. sich gehören, zukommen, zutreffen, müssen, sollen, jemandem zukommen, geziemen, sich geziemen, gebühren, sich gebühren für, erlaubt sein (V.), notwendig sein (V.), unumgänglich sein für; gizeman* 45, st. V. (4): nhd. sich geziemen für, sich gehören, angemessen sein (V.) für, notwendig sein (V.) für, zukommen, jemandem zukommen, seinen Platz haben, sein sollen, feststehen, entschieden sein für, übereinstimmen

sich -- sich gehören, mhd. gezemen (1), gizemen, st. V.: nhd. angemessen finden, geziemen, angemessen sein (V.), passen, sich entwickeln, sich gehören, gelingen, Gefallen finden an, gehören zu, sich eignen als, sich eignen für, geeignet erscheinen für, geeignet erscheinen zu, willkommen sein (V.), taugen zu, gefallen (V.), zukommen, zustehen, sich gehören für, passen zu, Ehre machen, entsprechen, nötig sein (V.) für, Grund haben, zufrieden sein (V.), sich geziemen, erforderlich sein (V.), passend sein (V.), erwünscht sein (V.), gefällig sein (V.), willfährig sein (V.); geziehen, st. V.: nhd. ziehen, erziehen, sich ziehen, beziehen, zusammenziehen, ausmachen, betragen, sich fügen, passen, gebühren, ausreichen, sich erstrecken, sich erstrecken bis an, ausfallen, sich zurückziehen, sich entziehen, sich ergeben (V.), sich ergeben (V.) für, stehen um, sich gehören, bestimmt sein (V.), entsprechen, zukommen, führen, neigen, ausschlagen zu, aufziehen, ziehen an, ziehen aus, ziehen durch, ziehen in, bringen in, bringen von, bringen vor, schieben auf, sich hinziehen, ausdehnen, sich errechnen, sich belaufen, anfallen, führen zu, verursachen, wachsen (V.) (1) lassen, entziehen, wegnehmen, geltend machen, angemessen sein (V.), in einer Beziehung stehen

sich -- sich gehören, mnd. vȫgen (1), fögen, voygen, voigen, vǖgen, sw. V.: nhd. fügen, zusammenfügen, passend aneinanderfügen, vereinigen, anfügen, beifügen, hinzufügen, verfertigen, zustande bringen, einrichten, aufstellen, begründen, bewerkstelligen, schaffen, zufügen, gewähren, veranlassen, veranlassen dass etwas geschickt wird, schicken, zuteilen, zukommen lassen, Gutes tun, helfen, fördern, verfügen, bestimmen, abordnen, einsetzen, passen, passlich sein (V.), gefallen, günstig sein (V.), zukommen, anstehen, sich schicken, sich geziemen, sich gehören, schicklich sein (V.), sich fügen, sich treffen, eintreten, sich verfügen, sich begeben (V.), sich wenden an, sich nahen, sich vereinigen mit

sich -- sich gehörend, mnd. hærsam (2), hærsum, Adj.: nhd. gehorsam, folgend, befolgend, sich unterordnend, unterworfen, gehörig, sich gehörend, passend

sich -- sich geistig aneignen, mnd. inwinnen, st. V.: nhd. an sich bringen, einziehen, in Auftrag nehmen, übernehmen von, durch Klage an sich bringen, einklagen, sich geistig aneignen, aufnehmen, erwerben, mieten, heuern

sich -- sich geistig verirren, mhd. geunsinnen, sw. V.: nhd. sich geistig verirren, unbeherrscht sein (V.)

sich -- sich gelassen benehmen, mnd. gelõten (1), st. V.: nhd. sich gelassen benehmen, hingeben, sich überlassen (V.), gelassen sein (V.), verlassen (V.)

sich -- sich geldlich verausgaben, mnd. vörkrenken*, vorkrenken, sw. V.: nhd. schwächen, kraftlos machen, untergraben (V.), entkräften, ermüden, mitnehmen, erschöpfen, entfestigen, willensschwach machen, haltlos machen, erschöpfen, in der Geltung beeinträchtigen, beschneiden, beschränken, mindern, sich geldlich verausgaben, von Mitteln entblößen, herunterkommen, hinfällig werden, sich verzehren, dahinsiechen

sich -- sich gemeinsam freuen, ahd. ebanfrewen* 1, sw. V. (1b): nhd. sich mit freuen, sich gemeinsam freuen, beglückwünschen

sich -- sich genug wundern, ahd. follawuntaræn* 1, sw. V. (2): nhd. »vollwundern«, genug staunen, sich genug wundern

sich -- sich genügen lassen, mnd. lÆden (2), lieden, lidden, leiden, st. V.: nhd. leiden, erdulden, erleiden, ausstehen, aushalten, sich gefallen lassen, leiden mögen, gestatten, sich gedulden, sich genügen lassen, sich behelfen, möglich sein (V.), angehen, sich abfinden, zufrieden sein (V.), Buße tun, Verfolgung erleiden, Nachteil haben, Verlust erleiden, Strafe erhalten (V.), verurteilt werden, dulden, erlauben, zulassen, genehmigen, Geduld haben, einverstanden sein (V.), zulassen, sich fügen, sich schicken

sich -- sich geräuschvoll bewegen, mnd. polteren, poltern, pölteren, polderern, sw. V.: poltern, sich geräuschvoll bewegen, stolpern, laut reden, schimpfen

sich -- sich gerichtlich auseinandersetzen, mnd. dincpõlen, dinkpalen, sw. V.: nhd. sich vor Gericht stellen, sich gerichtlich auseinandersetzen

sich -- sich gerichtlich nicht einigen, mhd. unvertegedingen 1, unfertegedingen*, sw. V.: nhd. sich gerichtlich nicht einigen

sich -- sich gerichtlich vergleichen, mnd. vörtÆen*, vortÆen, vortÆgen, vortiggen, st. V.: nhd. verzeihen, verzichten, sich versagen, entsagen, zurücktreten, abdanken, austreten, ausscheiden, verziehen, auflassen, Verzicht leisten, übereinkommen, sich gerichtlich vergleichen, entschlagen, ablassen von, aufhören mit, einstellen, aufgeben, fehlen lassen, verlassen (V.), verstoßen (V.), im Stich lassen, beenden, verweigern, unterbleiben, vergeben (V.), im Stich lassen, sich lossagen, sich zurückziehen von

sich -- sich Geschäfte halber aufhalten, mnd. vörsȫken* (1), vorsȫken, vorsoken, sw. V.: nhd. versuchen, hinstreben, sich begeben, aufsuchen, besuchen, verkehren, sich Geschäfte halber aufhalten, in feindlicher Absicht aufsuchen, suchen, nachsuchen, aufspüren, angreifen, untersuchen, erforschen, ausforschen, einen Fall gerichtlich untersuchen, gerichtlich verhören, gerichtlich vernehmen, verhandeln, probieren, zu erreichen suchen, zu bewirken suchen, bewirken, zu ermitteln suchen, anstreben, ansuchen, tätig sein (V.), sich versuchen an, sich bemühen, sich unterfangen, sich üben, durch Übung vorbereiten, ausprobieren, sich messen, wetteifern, erproben, erfahren (V.), ersuchen, bitten, prüfen, auf die Probe stellen, Prüfungen unterziehen, heimsuchen, durch Erfahrung oder Prüfung kennenlernen

sich -- sich geschlechtlich mischen, mnd. bewÐren (4), st. V.: nhd. verstricken, verwickeln, hindern, im Besitz stören, sich verwirren, sich befassen (V.) mit, sich kümmern um, sich abgeben mit, sich einmischen, sich geschlechtlich mischen, beiliegen

sich -- sich geschlechtlich vermischen, mhd. vermischen, vermuschen, fermischen*, sw. V.: nhd. mischen, vermischen, sich geschlechtlich vermischen, sich verbergen, verdünnen, verbinden mit

sich -- sich gesellen zu, mhd. bÆgestõn, bÆgestÐn, st. V., an. V.: nhd. beistehen, helfen, stehen neben, bleiben bei, gehören, passen, sich gesellen zu, zustimmen

sich -- sich gesellen zu, mhd. gesinden (2), sw. V.: nhd. sich anschließen an, sich gesellen zu, sich begeben (V.), vereinen, zum Diener machen, aufnehmen, sich in das Gefolge begeben (V.)

sich -- sich gesellen zu, mhd. scharben (2), sw. V.: nhd. sich gesellen zu

sich -- sich gesellen zu, mhd. valten (1), valden, falten*, falden*, red. V., st. V.: nhd. sich entwickeln, falten, in Falten legen, biegen, beugen, beugen zu, teilen, spalten, spalten in, verschränken, senken, versenken, versenken in, zusammenfalten, sich falten, umbiegen, krümmen, sich einhüllen, sich gesellen zu; zweien (1), zweigen, zwÆgen, zweihen, zwein, zwien, zeweien, sw. V.: nhd. »zweien«, sich entzweien, sich streiten, zu zweien vereinigen, gesellen, in zwei Teile zerlegen, scheiden, entscheiden, sondern (V.), teilen, spalten, trennen, unterscheiden, unterscheiden von, verdoppeln, verdoppeln von, sich zu zweien vereinigen, sich paaren, sich gesellen, sich gesellen zu, sich scheiden, verschieden sein (V.), zwiespältig sein (V.), streiten

sich -- sich gesellen zu, mnd. vörsellen* (1), vorsellen, sw. V.: nhd. begleiten, zur Seite sein (V.), zugesellen, verbinden, vereinigen, sich gesellen zu, anschließen, beigesellen; vörselschoppen*, vorselschoppen, sw. V.: nhd. sich gesellen zu

sich -- sich gesellen, ae. ? tow-’t-t-an, sw. V. (1): nhd. sich gesellen?

sich -- sich gesellen, mhd. begaten, bekaten, sw. V.: nhd. erreichen, treffen, übereinkommen, angemessen abwickeln, ins Werk setzen, besorgen, einrichten, fügen, kümmern, ordnen, regeln, begraben (V.), gewähren, verschaffen, sich gesellen, sich verabreden mit, ergreifen

sich -- sich gesellen, mhd. geroten, sw. V.: nhd. sich scharen, versammeln, sich gesellen

sich -- sich gesellen, mhd. sellen (2), sw. V.: nhd. geben, vereinigen, rechtskräftig zum Eigentum übergeben (V.), übergeben (V.), als Eigentum übergeben (V.), stiften (V.) (1), hingeben, verbinden, sich freundschaftlich verbinden, in Liebesverhältnis treten, sich gesellen, überliefern, verkaufen

sich -- sich gesellen, mhd. zuogenæzen, sw. V.: nhd. beigesellen, sich gesellen, sich zugesellen; zweien (1), zweigen, zwÆgen, zweihen, zwein, zwien, zeweien, sw. V.: nhd. »zweien«, sich entzweien, sich streiten, zu zweien vereinigen, gesellen, in zwei Teile zerlegen, scheiden, entscheiden, sondern (V.), teilen, spalten, trennen, unterscheiden, unterscheiden von, verdoppeln, verdoppeln von, sich zu zweien vereinigen, sich paaren, sich gesellen, sich gesellen zu, sich scheiden, verschieden sein (V.), zwiespältig sein (V.), streiten

sich -- sich gesellen, mnd. bursen, bürsen, sw. V.: nhd. sich gesellen, Gesellschaft halten

sich -- sich gesellen, mnd. selschoppen, selschõpen, sw. V.: nhd. sich vereinigen, sich gesellen, sich fügen zu, zu sich laden (V.) (2), um sich versammeln

sich -- sich Gesinde halten, mnd. volkhælden*** (1), sw. V.: nhd. sich Gesinde halten

sich -- sich gestalten, mhd. schaffen (3), sw. V.: nhd. erschaffen, schaffen, gestalten, tun, machen, bewirken, ins Werk setzen, ordnen, einrichten, bestellen, besorgen, verschaffen, vermachen, durch ein Testament vermachen, bestimmen, verordnen, bilden, sich gestalten, entstehen, sich bereit machen

sich -- sich gestalten, mnd. vörschicken*, vorschicken, sw. V.: nhd. aussenden, ausschicken, sich fügen, sich regeln, sich gestalten

sich -- sich getrauen, as. gi‑dur‑r‑an* 15, gi-dar*, Prät.‑Präs.: nhd. wagen, sich getrauen

sich -- sich getrauen, ahd. giturstigæn* 2, sw. V. (2): nhd. wagen, sich erkühnen, sich getrauen, verwegen sein (V.), sich anmaßen; trðÐn 21, trðwÐn*, sw. V. (3): nhd. trauen, vertrauen, sich verlassen (V.), glauben, hoffen, vertrauen auf, sich verlassen (V.) auf, glauben an, hoffen, sich getrauen

sich -- sich getrauen, mhd. geturren, getürren, gitürren, an. V.: nhd. wagen, einsetzen, sich trauen, sich zutrauen, dürfen, wollen (V.), Mut haben, sich unterstehen, sich getrauen

sich -- sich getrauen, mhd. trðwen (1), triuwen, triuen, trouwen, trawen, triun, troun, træwen, tröuwen, trðen, trðn, sw. V., st. V.?: nhd. trauen, hoffen, zuversichtlich sein (V.), glauben, glauben an, glauben von, Zuversicht haben, erwarten, vermuten, vorhaben, beabsichtigen, zu können glauben, sich getrauen, zutrauen, vertrauen, sich trauen zu, sich zutrauen zu, wagen, im Stande sein (V.), fürchten zu, wollen (V.), können, rechnen mit, erwarten von, verloben, ehelich verloben, anvertrauen, verheiraten mit, antrauen, bauen auf; turren (2), türren, durren, torsten, an. V.: nhd. wagen, wagen zu, dürfen, wollen (V.), können, den Mut haben, sich unterstehen, sich trauen, sich getrauen

sich -- sich getrauen, mnd. dȫren (1), dörren, dörsten, derren, duren, st. V.: nhd. wagen, trauen, sich getrauen, sich erkühnen, etwas nicht zu tun brauchen, dürfen

sich -- sich getrauen, mnd. gedȫren, gedörren, V.: nhd. sich getrauen; getrðwen (1), sw. V.: nhd. trauen, glauben, vertrauen, sich getrauen

sich -- sich Gewalt Anmaßender, mnd. weldÏre*, welder, mnd.?, M.: nhd. Gewalthaber, Herr, sich Gewalt Anmaßender, mit Gewalt etwas Durchsetzender, Gewalttäter, Frevler; weldenÏre*, weldenÐre, weldenÐr, woldener, M.: nhd. Gewalthaber, Herr, sich Gewalt Anmaßender, mit Gewalt Durchsetzender, Gewalttäter, Frevler

sich -- sich gewaltsam Eingang verschaffen, mnd. inbrÐken (1), inbreken, st. V.: nhd. »einbrechen«, hereinbrechen, sich gewaltsam Zugang verschaffen, sich gewaltsam Eingang verschaffen, gewaltsam öffnen, aufbrechen, mit Waffengewalt eindringen, einfallen, Einbruch verüben, einbrechen, durchbrechen, durch das Eis brechen, einsinken, einströmen, dem Druck weichen (V.) (2), dem Anprall weichen (V.) (2), nachgeben, zusammenbrechen, als Folge eines Deichbruchs überschwemmt werden, unter Wasser treten, Faß anstechen, übertreten (V.), verletzen, brechen

sich -- sich gewaltsam Zugang verschaffen, mnd. inbrÐken (1), inbreken, st. V.: nhd. »einbrechen«, hereinbrechen, sich gewaltsam Zugang verschaffen, sich gewaltsam Eingang verschaffen, gewaltsam öffnen, aufbrechen, mit Waffengewalt eindringen, einfallen, Einbruch verüben, einbrechen, durchbrechen, durch das Eis brechen, einsinken, einströmen, dem Druck weichen (V.) (2), dem Anprall weichen (V.) (2), nachgeben, zusammenbrechen, als Folge eines Deichbruchs überschwemmt werden, unter Wasser treten, Faß anstechen, übertreten (V.), verletzen, brechen

sich -- sich gewalttätig zeigen, ahd. rehhan* (1) 37, rechan*, st. V. (4): nhd. rächen, vergelten, strafen, wiedergutmachen, tadeln, Genugtuung verschaffen, heilen (V.) (1), erretten, befreien, sich gewalttätig zeigen, bestrafen

sich -- sich gewöhnen an, mhd. gewonen, sw. V.: nhd. wohnen, wohnen in, sich gewöhnen, sich gewöhnen an, verweilen, gewohnt sein (V.), gewohnt werden

sich -- sich gewöhnen an, mhd. wenen (1), wennen, sw. V.: nhd. »wöhnen«, lenken, erziehen, gewöhnen, sich gewöhnen, sich gewöhnen an, gewöhnen an, gewohnt sein (V.); wonen (1), wanen, sw. V.: nhd. weilen, wohnen, hausen, bleiben, leben, sich aufhalten, verharren, ruhen, sein (V.), sich niederlassen, sich befinden an, sich befinden auf, sich befinden bei, sich befinden in, sitzen bleiben auf, dauern (V.) (1), bleiben bis, sich gewöhnen an, gewohnt werden, gewohnt sein (V.), übernehmen, dulden, ertragen (V.), in den Genuss kommen von, zu tun pflegen

sich -- sich gewöhnen, ahd. giwonÐn* 11, sw. V. (3): nhd. wohnen, bleiben, pflegen, sich gewöhnen, gewohnt sein (V.), pflegen

sich -- sich gewöhnen, mhd. gewonen, sw. V.: nhd. wohnen, wohnen in, sich gewöhnen, sich gewöhnen an, verweilen, gewohnt sein (V.), gewohnt werden

sich -- sich gewöhnen, mhd. wenen (1), wennen, sw. V.: nhd. »wöhnen«, lenken, erziehen, gewöhnen, sich gewöhnen, sich gewöhnen an, gewöhnen an, gewohnt sein (V.)

sich -- sich gewöhnen, mnd. anewÐrden*, anwÐrden, anwerden, st. V.: nhd. ein Auge auf jemanden werfen, begehren, trachten nach, hinter jemandem her sein (V.), gewöhnt werden, sich gewöhnen, auf etwas losgehen, ausrüsten; bewænen (2), sw. V.: nhd. sich gewöhnen

sich -- sich gewöhnen, mnd. gewænen (1), gewonen, gewenen, gewõnen, sw. V.: nhd. gewöhnen, sich gewöhnen

sich -- sich gewöhnen, mnd. wænen (1), sw. V.: nhd. wohnen, verweilen, bleiben, hausen, bewohnen, sich gewöhnen, gewohnt werden, gewohnt sein (V.)

sich -- sich geziemen für, ahd. 5zeman 38, st. V. (4): nhd. sich geziemen, sich gehören, angemessen sein (V.), üblich sein (V.), notwendig sein (V.), unumgänglich sein (V.), sich geziemen für, sich gehören für, angemessen sein (V.) für, üblich sein (V.) für, notwendig sein (V.) für, unumgänglich sein (V.) für, sein (V.) sollen, seinen Platz haben, sein (V.) müssen, zukommen, jemandem zukommen, auferlegt sein (V.), jemandem auferlegt sein (V.), sich ziemen gegenüber, richtig sein (V.), zutreffend sein (V.), entsprechend sein (V.); gizeman* 45, st. V. (4): nhd. sich geziemen für, sich gehören, angemessen sein (V.) für, notwendig sein (V.) für, zukommen, jemandem zukommen, seinen Platz haben, sein sollen, feststehen, entschieden sein für, übereinstimmen; limpfan* 11, limphan*, st. V. (3a): nhd. passen, zukommen, jemandem zukommen, gebühren, sich gebühren, geziemen, sich geziemen für, angemessen sein (V.), jemandem angemessen sein (V.), passend sein (V.), notwendig sein (V.) für

sich -- sich geziemen, afries. bi‑tim‑ia 1 und häufiger?, sw. V. (2): nhd. sich geziemen

sich -- sich geziemen, anfrk. tem-an* 1, tem-on*, st. V. (4): nhd. sich ziemen, sich geziemen, sich gehören

sich -- sich geziemen, ahd. 5zeman 38, st. V. (4): nhd. sich geziemen, sich gehören, angemessen sein (V.), üblich sein (V.), notwendig sein (V.), unumgänglich sein (V.), sich geziemen für, sich gehören für, angemessen sein (V.) für, üblich sein (V.) für, notwendig sein (V.) für, unumgänglich sein (V.) für, sein (V.) sollen, seinen Platz haben, sein (V.) müssen, zukommen, jemandem zukommen, auferlegt sein (V.), jemandem auferlegt sein (V.), sich ziemen gegenüber, richtig sein (V.), zutreffend sein (V.), entsprechend sein (V.); gilimpfan* 54, gilimphan*, st. V. (3a): nhd. sich gehören, zukommen, zutreffen, müssen, sollen, jemandem zukommen, geziemen, sich geziemen, gebühren, sich gebühren für, erlaubt sein (V.), notwendig sein (V.), unumgänglich sein für; gitragan* (1) 17, st. V. (6): nhd. tragen, ertragen (V.), zusammentragen, zusammenhäufen, bringen, voranschreiten, vorrücken, benehmen, sich verhalten, sich geziemen

sich -- sich geziemen, mhd. gezemen (1), gizemen, st. V.: nhd. angemessen finden, geziemen, angemessen sein (V.), passen, sich entwickeln, sich gehören, gelingen, Gefallen finden an, gehören zu, sich eignen als, sich eignen für, geeignet erscheinen für, geeignet erscheinen zu, willkommen sein (V.), taugen zu, gefallen (V.), zukommen, zustehen, sich gehören für, passen zu, Ehre machen, entsprechen, nötig sein (V.) für, Grund haben, zufrieden sein (V.), sich geziemen, erforderlich sein (V.), passend sein (V.), erwünscht sein (V.), gefällig sein (V.), willfährig sein (V.)

sich -- sich geziemen, mnd. plÐgen (1), plegin, pleyghen, pleggen, pleyen, st. V., sw. V.: nhd. pflegen, tun, handeln, sich betätigen, ausführen, verrichten, arbeiten, betreiben, praktizieren, Amt wahrnehmen, Stellung bekleiden, sich einer Beschäftigung hingeben, Leben auf bestimmte Weise (F.) (2) gestalten, Angelegenheit besprechen, beraten (V.), abschließen, einwirken, behandeln, Kontakt haben, rechtlich verhandeln, vor Gericht gehen, zum Vorteil von jemandem handeln, sich sorgend um jemanden oder etwas bemühen, ausstatten, zur Verfügung stellen, Speise und Getränke vorsetzen, bewirten, aufwarten, betreuen, aufziehen, ethischen rechtlichen oder sozialen Leistungsanspruch erfüllen, sich geziemen, Gewohnheit haben, Art haben, üblich sein (V.), fortwährend tun

sich -- sich geziemen, mnd. tævȫgen, tovogen, mnd.?, sw. V.: nhd. zufügen, hinzufügen, zuteilen, bescheren, abordnen, sich fügen, passen, sich geziemen

sich -- sich geziemen, mnd. tõmen, taymen, sw. V.: nhd. sich gebühren, sich geziemen

sich -- sich geziemen, mnd. vȫgen (1), fögen, voygen, voigen, vǖgen, sw. V.: nhd. fügen, zusammenfügen, passend aneinanderfügen, vereinigen, anfügen, beifügen, hinzufügen, verfertigen, zustande bringen, einrichten, aufstellen, begründen, bewerkstelligen, schaffen, zufügen, gewähren, veranlassen, veranlassen dass etwas geschickt wird, schicken, zuteilen, zukommen lassen, Gutes tun, helfen, fördern, verfügen, bestimmen, abordnen, einsetzen, passen, passlich sein (V.), gefallen, günstig sein (V.), zukommen, anstehen, sich schicken, sich geziemen, sich gehören, schicklich sein (V.), sich fügen, sich treffen, eintreten, sich verfügen, sich begeben (V.), sich wenden an, sich nahen, sich vereinigen mit

sich -- sich geziert bewegen, mhd. swenzelen*, swenzeln, sw. V.: nhd. »schwänzeln«, schwenken, putzen, zieren, sich schwenkend bewegen, hin und her schwanken, umherstreifen, sich zierlich bewegen, sich geziert bewegen, tanzen, einherstolzieren, flechten; swenzen, sw. V.: nhd. schwenken, putzen, zieren, sich schwenkend bewegen, hin und her schwanken, umherstreifen, sich zierlich bewegen, sich geziert bewegen, tanzen, einherstolzieren, flechten

sich -- sich glätten, mhd. blateren*, blatern, platern, sw. V.: nhd. sich glätten, sich beruhigen, glätten

sich -- sich gleich machen mit, mhd. widersnÆden, st. V.: nhd. nach einem Muster schneiden, sich als Ebenbild von etwas darstellen, sich gleich machen mit

sich -- sich gleichermaßen freuen, mhd. ebenmenden, sw. V.: nhd. sich mitfreuen mit, sich gleichermaßen freuen

sich -- sich gleichstellen mit, mhd. ebenhiuzen, sw. V.: nhd. nebenbuhlen, sich mit Frechheit an die Seite stellen, sich gleichstellen mit

sich -- sich gleichstellen mit, mhd. geheben (1), geheven, gehefen*, st. V.: nhd. aufheben, sich aufhalten, sich benehmen, sich befinden, aufstehen aus, sich gleichstellen mit, heben

sich -- sich gleichstellen, mhd. gelÆchen (1), sw. V.: nhd. gefallen (V.), sich beliebt machen, gleichen, gleich sein (V.), vergleichen, ausgleichen, gleichstellen, sich gleichstellen, gleichkommen; gelÆchen (2), glÆchen, sw. V.: nhd. gleich machen, gleichstellen, vergleichen, gleich sein (V.), sich gleichstellen, gleichen, bleiben, entsprechen, vergleichbar sein (V.) mit, gleich werden, sich stellen, gleichsetzen, gleichmachen, angleichen, ausgleichen, erklären, messen an, gleichkommen

sich -- sich glücklich preisen, mhd. berüemen, beruomen, berðmen, sw. V.: nhd. berühmen, sich rühmen, prahlen, brüsten mit, sich glücklich preisen

sich -- sich grämen, mhd. ervrezzen, erfrezzen*, st. V.: nhd. auffressen, sich härmen, sich grämen

sich -- sich grämen, mhd. missehaben, sw. V.: nhd. trauern, sich grämen, sich jämmerlich gebärden, sich verzweifelt gebärden, sich übel befinden

sich -- sich grämen, mhd. senen (1), sw. V.: nhd. sich sehnen, sich härmen, Verlangen empfinden, verlangen nach, in Sehnen (N.) versetzen, Sehnsucht haben, sich grämen, befriedigen

sich -- sich grämen, mnd. grÐmen, gremmen, sw. V.: nhd. zornig sein (V.), zürnen, sich sorgen, sich grämen

sich -- sich grämen, mnd. vörmȫien*, vormöyen, vormoien, sw. V.: nhd. quälen, plagen, sich grämen, heimsuchen

sich -- sich grausen, ahd. intsizzen 18, insizzen*, st. V. (5): nhd. erschrecken, erschrecken über, sich entsetzen, fürchten, befürchten, sich fürchten vor, sich grausen

sich -- sich greifen lassend, mnd. grÆplÆk, Adj.: nhd. sich greifen lassend, handgreiflich, verständlich, begreiflich, klar, aufs deutlichste erkennbar

sich -- sich großspurig benehmen, mnd. vörmÐten* (1), vormÐten, vormetten, st. V.: nhd. sich anheischig machen, sich erbieten zu, Forderungen erheben gegen, etwas übernehmen, sich übernehmen, sich vermessen (V.), seine Kraft überschätzen, sich erkühnen, sich erdreisten, wagemutig unternehmen, behaupten etwas leisten zu können, sich berechtigt glauben, sich anmaßen, sich zu hoch einschätzen, sich aufspielen, im Übermut zu tun, sich großspurig benehmen, überheblich sein (V.), sich brüsten mit

sich -- sich gründen auf, mhd. zirkelen, zirkeln, sw. V.: nhd. »zirkeln«, Runde machen, mit dem Zirkel messen, sich gründen auf, bemessen (V.), schaffen, herstellen

sich -- sich gürten mit, mhd. begürten, sw. V.: nhd. begürten, gürten, umgürten, sich gürten mit, sich umlegen, in den Geldgurt tun

sich -- sich gürten, ahd. gurten* 14, sw. V. (1a): nhd. gürten, rüsten, bekleiden, sich gürten, mit Tauen umspannen

sich -- sich gürten, mnd. ingörden, sw. V.: nhd. sich gürten, Gürtel anziehen, Gürtel zusammenziehen

sich -- sich gut dünkend, mnd. dünkelgæt, dünkelgut, dunkelgðt, Adj.: nhd. sich gut dünkend, selbstgerecht, scheinheilig, heuchlerisch, eingebildet

sich -- sich gut entwickeln, mhd. zuogenemen, zuo genemen, st. V.: nhd. zunehmen, gedeihen, sich gut entwickeln, heranwachsen; zuonemen (1), zuo nehmen, zðnemen, st. V.: nhd. zunehmen, wachsen (V.) (1), wachsen (V.) (1) an, wachsen (V.) (1) in, stärker werden, schließen vor, gedeihen, sich gut entwickeln, heranwachsen, wachsen (V.) (1)

sich -- sich gut stellen, mnd. vörwÐten* (1), vorwÐten, vorwetten, sw. V.: nhd. wissen, kennen, bekannt geben, erfahren (V.), sich auskennen, Bescheid wissen, ansehen für, sich vergewissern, sich verstehen auf, zuerkennen, einig sein (V.), einer Meinung sein (V.), zugestehen, übereinkommen, vereinbaren, sich ins Einvernehmen setzen, sich gut stellen

sich -- sich gütlich einigen, mhd. muotsuonen 1, sw. V.: nhd. sich gütlich einigen, sich vergleichen

sich -- sich gütlich tun, an. krÏs-a-st, sw. V.: nhd. schmausen, sich gütlich tun

sich -- sich häckeln, mnd. haggen, sw. V.: nhd. sich zanken, sich häckeln

sich -- sich halsstarrig zeigen, mnd. vörhalsstarken*, vorhalstarken, vorhalsstarken, sw. V.: nhd. sich halsstarrig zeigen, halsstarrig nicht anerkennen, den Gehorsam verweigern

sich -- sich halten an, ahd. firdolÐn* 11, sw. V. (3): nhd. ertragen (V.), erdulden, erleiden, sich halten, sich halten an; innæn* 6, sw. V. (2): nhd. aufnehmen, vereinigen, sich halten an, bedenken; kÐren 119, sw. V. (1a): nhd. kehren (V.) (1), wenden, lenken, drehen, verschlechtern, sich kehren, richten, führen, treiben, bringen, schieben, hinwenden, zuwenden, abwenden, zurückkehren, umkehren, anwenden, beziehen, Bezug haben auf, anrechnen, halten, sich halten an, übersetzen (V.) (2)

sich -- sich halten an, mhd. gehaben (1), gehõn, geheben, sw. V.: nhd. halten, stehen, haben, innehaben, besitzen, erheben, in Anspruch nehmen, sich halten, sich erholen, bleiben, standhalten, sich verhalten (V.), benehmen, gebärden, sein (V.), sich halten an, sich zählen zu, behalten (V.), festhalten, bekommen, finden; grÆfen (1), st. V.: nhd. tasten, fühlen, fühlen an, fühlen auf, fühlen unter, fühlen hinter, fühlen nach, fühlen vor, fühlen zu, greifen, langen, Zugriff haben, sich schadlos halten, ergreifen, in Besitz nehmen, fassen, Hand legen an, berühren, anfassen, begreifen, packen an, packen bei, sich rüsten für, beginnen mit, sich machen an, zurückkommen auf, zurückkehren zu, sich halten an; haben (1), hõn, haven, hafen*, an. V., sw. V.: nhd. haben, innehaben, führen, halten, festhalten, behaupten, betragen, befinden, besitzen, festnehmen, abhalten, veranstalten, aufnehmen, empfangen, enthalten (V.), beinhalten, halten für, für sich haben, behalten, erringen, davontragen, verheiratet sein (V.) mit, verhalten (V.), sich verhalten (V.), sich verhalten (V.) zu, beugen, anhalten, stehen, stehenbleiben, sitzen, warten, bleiben in, sich halten an, sich wenden, sich begeben (V.) zu, verfügen über, erhalten (V.), erhalten (V.) von, bekommen, annehmen, nehmen, erwerben, gewinnen, finden, bewahren, einhalten, leisten, üben, richten, sich richten, orientieren nach, halten an, Zugriff haben auf, erleben, erleiden, wahrnehmen, bewirten, verheiratet sein (V.), bereithalten, ansehen als, behandeln, machen zu, hängen, drücken, aufbewahren, erfahren (V.), haben zu, müssen, können; halten (1), halden, st. V., red. V.: nhd. aufbewahren, beherbergen, aufnehmen, erhalten (V.), haben, innehaben, unterhalten (V.), für den Unterhalt aufkommen, veranstalten, einhalten, dafür halten, verhalten (V.), veranlassen, beobachten, hüten, weiden (V.), beherrschen, anhalten, stillhalten, bewahren, vorbehalten (V.), in sich enthalten (V.), erzählen, festhalten, behaupten, meinen, sich halten, zusammenhalten, betragen, standhalten, Wache halten, lauten, Halt machen, im Hinterhalt stehen, festsetzen, festhalten an, dastehen, stehen, stehenbleiben, ablassen von, sich benehmen, sich verhalten (V.), sich halten an, behalten (V.), schützen, aufrechterhalten, einnehmen, bereithalten, begehen, abhalten, führen, halten, behandeln, versorgen; heften (1), sw. V.: nhd. heften, befestigen, fesseln, binden, sich halten an, begeben (V.) in, angrenzen an, festmachen, festhalten, schlagen in, verhaften, festnehmen; kÐren (1), kõren, sw. V.: nhd. kehren (V.) (1), wenden, sich wenden, sich begeben (V.), sich zuwenden, zuwenden, sich abwenden, sich hinwenden, umkehren, abkehren, aufhören, Richtung geben, zurückfallen, übertragen (V.), verwenden, wegnehmen, entfernen, leiten, grenzen, sich umwenden, seinen Weg nehmen, lenken, steuern, übersetzen (V.) (2), ziehen, fahren, gehen, kommen, reiten, dringen, zurückkehren, ziehen aus, sich abwenden von, herabgehen, weggehen, herabziehen von, gehen, sich beugen über, ziehen über, sich kümmern um, sich halten an, umdrehen, umwenden, bekehren, ändern, einsetzen, verwehren, abwenden, abbringen, ablenken von, führen aus, drehen hinter, richten, einsetzen für, verwandeln in, legen in, führen zu

sich -- sich halten an, mhd. pflihten*, phlihten, sw. V.: nhd. »pflichten«, sich halten an, sich richten nach, Anteil nehmen, sich beteiligen, sich verbinden, sich verbünden mit, sich verpflichten zu, streben nach, sorgen für, sich stellen gegen, hingeben an, übergeben (V.), verbinden, sich verpflichten, sich halten, einrichten, in Dienst übergeben (V.), in Besitz übergeben (V.), verpflichten

sich -- sich halten an, mhd. võhen (1), võn, fõhen*, fõn*, st. V., red. V.: nhd. fassen, fangen, auffangen, einfangen, gefangen nehmen, festhalten, besetzen, annehmen, aufnehmen, empfangen (V.), greifen, ergreifen, erfassen, bringen, packen an, packen bei, umfassen, ziehen an, nehmen in, nehmen unter, aufnehmen in, aufnehmen unter, stecken in, einhüllen in, sich einhüllen, anfangen, anfangen zu, einnehmen, umfangen, einfassen, einhüllen, auffassen, verstehen, bekommen, sich fassen, sich halten, sich hinwenden, sich festhalten an, beginnen mit, beginnen, sich wenden zu, sich halten an, geraten (V.), sich richten nach; ziehen (1), zÆen, tziehen, zÆhen, zihen, zien, mmd., st. V.: nhd. ziehen, ziehen an, ziehen auf, einziehen, ziehen durch, ziehen in, in einen Geltungsbereich ziehen, in einen Besitzbereich ziehen, ziehen zu, ziehen vor, ziehen über, ziehen unter, heranziehen, bringen, führen, führen über, führen unter, führen zu, streichen, spannen, halten, schwingen über, legen an, legen auf, legen in, legen vor, legen zu, zerren zu, werfen in, entrücken, entziehen, zurückziehen, aufnehmen in, stellen unter, unterstellen unter, an sich nehmen, sich kümmern, sich bemühen um, schieben auf, schieben in, schieben vor, verschieben auf, verschieben in, verschieben vor, beziehen auf, bekleiden mit, unterschlagen (V.), hinterziehen, anrechnen als, bewegen, Weg einschlagen, sich wenden, sich begeben (V.), sich zurückziehen an, sich zurückziehen auf, sich zurückziehen aus, sich zurückziehen in, sich zurückziehen von, sich zurückziehen zu, streben unter, sich halten an, ins Feld ziehen, sich hinziehen, erstrecken, sich erstrecken in, sich ausdehnen, aufsteigen, sich anstrengen, sich bessern, sich bessern durch, sich verhalten (V.), einkehren, reichen, gehen, leiten, rudern, steuern, den Weg nehmen, sich erziehen, kommen an, kommen gegen, kommen in, kommen hinter, kommen nach, kommen zu, sinken in, sinken hinter, sinken unter, sinken vor, steuern an, wegziehen von, sich neigen zu, zücken, herbringen, herbeibringen, wegbringen, nehmen, einholen, mitschleppen, drehen, läuten, anziehen, überziehen, richten, aufziehen, aufziehen für, aufziehen zu, großziehen, erziehen, erziehen für, erziehen zu, unterrichten, pflegen, anpflanzen, anlegen, wegziehen, wegziehen aus, lösen, befreien aus, befreien von, abwenden, abbringen von, treiben aus, ableiten von, nehmen von, ablegen, reißen von, belehren, bilden, ernähren, füttern, unterhalten (V.), segeln, Schach spielen, Pferd vorführen, in den letzten Zügen liegen, gelten, Wert haben, verzichten

sich -- sich halten an, mnd. nõlÐven, nõchlÐven*, sw. V.: nhd. nachleben, sich richten nach, handeln gemäß, sich halten an

sich -- sich halten für, ahd. wõnen* 322, sw. V. (1a): nhd. wähnen, denken, meinen, vermuten, hoffen, glauben, annehmen, halten für, sich halten für, erhoffen, von etwas glauben dass, etwas glauben, sich etwas vorstellen, denken an, hoffen auf, etwas erwarten, etwas für sich befürchten, abschätzen, beurteilen

sich -- sich halten gegen jemanden, mnd. entsitten, ensitten, untsitten, st. V.: nhd. entweichen, entgehen, entkommen (V.), säumen, säumig sein (V.) mit einer Zahlung, schuldig bleiben, sich behaupten, sich halten gegen jemanden, etwas versäumen, etwas unbeachtet lassen, scheuen fürchten

sich -- sich halten gegen, mnd. hælden (1), hoolden, hoylden, hÀlden, st. V.: nhd. halten, festhalten, behalten (V.), nicht aus der Hand geben, hüten, bewachen, schützen, erhalten (V.), unterhalten (V.) (2), beköstigen, unterhalten (V.) (1), pflegen, aufziehen, behandeln, verwahren, in Dienst haben, beschäftigen, einhalten, befolgen, beobachten, ausführen, abhalten, veranstalten, durchführen, betreiben, dafürhalten, der Meinung sein (V.), halten für, ansehen, einschätzen als, innehaben, behaupten, anhalten, festnehmen, vorhalten, hinhalten, ausbieten, feilhalten, aushalten, sich halten gegen, aufrecht halten, ansteuern, zurückhalten, aufhalten, zügeln, aufschieben, veranlassen, wofür halten, glauben, meinen, enthalten (V.), in sich halten, messen, lauten, achten auf, einstehen (Bedeutung örtlich beschränkt), bürgen (Bedeutung örtlich beschränkt), stehen bleiben, ins Ziel halten, zielen, sich halten, einen Standpunkt einnehmen, in einem Zustand verharren, sich benehmen, sich verhalten (V.), sich aufführen

sich -- sich halten in, mhd. spannen (1), red. V., st. V.: nhd. spannen, sich halten in, sich strecken auf, dehnen, anbinden, festbinden, errichten, bieten, binden, hängen, stecken, stecken an, richten, führen auf, aufstellen auf, ziehen durch, ziehen, halten vor, sich dehnen, gespannt sein (V.), begehrlich sein (V.), freudig erregt sein (V.), eng verbinden, fest machen, verspannen

sich -- sich halten, an. varŒ-veit-a, sw. V.: nhd. achtgeben auf, bewachen, verwahren, betreuen, verwalten, beachten, sich halten, sich richten nach

sich -- sich halten, ahd. firdolÐn* 11, sw. V. (3): nhd. ertragen (V.), erdulden, erleiden, sich halten, sich halten an; gihaben* 10, sw. V. (1b): nhd. haben, halten, abhalten, sich verhalten (V.), enthalten (V.), behalten, festhalten, einhalten, zurückhalten, sich halten; gihabÐn* 31, sw. V. (3): nhd. haben, halten, sich halten, abhalten, sich verhalten (V.), enthalten (V.), behalten, festhalten, einhalten, zurückhalten, handeln

sich -- sich halten, mhd. anehaben, anhaben, ane haben, sw. V.: nhd. sich halten, angreifen, anhaben, tragen, bedrängen; enthaben (1), enthõn, inthaben, inthõn, entheben, intheben, sw. V.: nhd. bleiben, warten, sich halten, zurückhalten, aufrechthalten, festhalten, ruhig halten, anhalten, enthalten (V.), sich enthalten (V.), sich beherrschen, sich fernhalten von, verzichten, stehenbleiben, bestehen vor; enthalten (1), enthalden, st. V.: nhd. »enthalten«, halten, stillhalten, aufhalten, zurückhalten, beherbergen, bewirten, schützen, sich aufhalten, festhalten, sich festhalten, gefangen halten, aufnehmen, vorenthalten (V.), bewahren, sich halten, sich behaupten, sich zurückhalten, sich enthalten, stehenbleiben, bleiben, warten, standhalten, auskommen, aufhören, verzichten auf, unterstützen, erhalten (V.), enthalten (V.), abhalten; entheben, sw. V.: nhd. »entheben«, aufhalten, zurückhalten, befreien, entledigen, bleiben, warten, aufrechterhalten, festhalten, ruhighalten, sich halten, sich beherrschen, enthalten

sich -- sich halten, mhd. gehaben (1), gehõn, geheben, sw. V.: nhd. halten, stehen, haben, innehaben, besitzen, erheben, in Anspruch nehmen, sich halten, sich erholen, bleiben, standhalten, sich verhalten (V.), benehmen, gebärden, sein (V.), sich halten an, sich zählen zu, behalten (V.), festhalten, bekommen, finden; gehalten (1), st. V.: nhd. stillhalten, sich halten, festhalten, aufbewahrt bleiben, festhalten, behüten, bewahren, halten, gefangen halten, gefangennehmen, aufnehmen, beherbergen, annehmen, unterhalten (V.), zur Verfügung halten, behalten (V.), aufbewahren, erhalten (V.), einhalten, in Besitz haben, vertragen, bestätigen, verhalten (V.), sich verhalten, instandhalten, aufheben, vertrauen, anhalten, standhalten vor, wahren, erretten; halten (1), halden, st. V., red. V.: nhd. aufbewahren, beherbergen, aufnehmen, erhalten (V.), haben, innehaben, unterhalten (V.), für den Unterhalt aufkommen, veranstalten, einhalten, dafür halten, verhalten (V.), veranlassen, beobachten, hüten, weiden (V.), beherrschen, anhalten, stillhalten, bewahren, vorbehalten (V.), in sich enthalten (V.), erzählen, festhalten, behaupten, meinen, sich halten, zusammenhalten, betragen, standhalten, Wache halten, lauten, Halt machen, im Hinterhalt stehen, festsetzen, festhalten an, dastehen, stehen, stehenbleiben, ablassen von, sich benehmen, sich verhalten (V.), sich halten an, behalten (V.), schützen, aufrechterhalten, einnehmen, bereithalten, begehen, abhalten, führen, halten, behandeln, versorgen

sich -- sich halten, mhd. pflihten*, phlihten, sw. V.: nhd. »pflichten«, sich halten an, sich richten nach, Anteil nehmen, sich beteiligen, sich verbinden, sich verbünden mit, sich verpflichten zu, streben nach, sorgen für, sich stellen gegen, hingeben an, übergeben (V.), verbinden, sich verpflichten, sich halten, einrichten, in Dienst übergeben (V.), in Besitz übergeben (V.), verpflichten

sich -- sich halten, mhd. võhen (1), võn, fõhen*, fõn*, st. V., red. V.: nhd. fassen, fangen, auffangen, einfangen, gefangen nehmen, festhalten, besetzen, annehmen, aufnehmen, empfangen (V.), greifen, ergreifen, erfassen, bringen, packen an, packen bei, umfassen, ziehen an, nehmen in, nehmen unter, aufnehmen in, aufnehmen unter, stecken in, einhüllen in, sich einhüllen, anfangen, anfangen zu, einnehmen, umfangen, einfassen, einhüllen, auffassen, verstehen, bekommen, sich fassen, sich halten, sich hinwenden, sich festhalten an, beginnen mit, beginnen, sich wenden zu, sich halten an, geraten (V.), sich richten nach

sich -- sich halten, mnd. enthælden, entholden, enhælden, unhælden, unthælden, enthõlden, st. V.: nhd. halten, anhalten, still halten, enthalten (V.), aufnehmen, beherbergen, hausen, bewahren, schützen, erhalten (V.), aufrecht erhalten (V.), festhalten, behalten, im Gedächtnis behalten, zurückhalten, halten, fernhalten, vorenthalten (V.), sich halten, fest halten, aufhalten, abhalten, zurückhalten, beharren, sich aufhalten, unterhalten (V.), sich unterhalten (V.), nähren, sich nähren, gedulden, sich gedulden, warten, sich enthalten (V.), fern bleiben, sich behaupten, Halt finden, an sich halten, sich zurückhalten

sich -- sich halten, mnd. hælden (1), hoolden, hoylden, hÀlden, st. V.: nhd. halten, festhalten, behalten (V.), nicht aus der Hand geben, hüten, bewachen, schützen, erhalten (V.), unterhalten (V.) (2), beköstigen, unterhalten (V.) (1), pflegen, aufziehen, behandeln, verwahren, in Dienst haben, beschäftigen, einhalten, befolgen, beobachten, ausführen, abhalten, veranstalten, durchführen, betreiben, dafürhalten, der Meinung sein (V.), halten für, ansehen, einschätzen als, innehaben, behaupten, anhalten, festnehmen, vorhalten, hinhalten, ausbieten, feilhalten, aushalten, sich halten gegen, aufrecht halten, ansteuern, zurückhalten, aufhalten, zügeln, aufschieben, veranlassen, wofür halten, glauben, meinen, enthalten (V.), in sich halten, messen, lauten, achten auf, einstehen (Bedeutung örtlich beschränkt), bürgen (Bedeutung örtlich beschränkt), stehen bleiben, ins Ziel halten, zielen, sich halten, einen Standpunkt einnehmen, in einem Zustand verharren, sich benehmen, sich verhalten (V.), sich aufführen

sich -- sich hängend hin und her bewegen, an. skoll-a, sw. V.: nhd. sich hängend hin und her bewegen, betrügen

sich -- sich härmen, an. herm-a-st, sw. V.: nhd. sich härmen

sich -- sich härmen, mhd. ervrezzen, erfrezzen*, st. V.: nhd. auffressen, sich härmen, sich grämen

sich -- sich härmen, mhd. senen (1), sw. V.: nhd. sich sehnen, sich härmen, Verlangen empfinden, verlangen nach, in Sehnen (N.) versetzen, Sehnsucht haben, sich grämen, befriedigen

sich -- sich härten, mhd. versteinen (1), virsteinen, vorsteinen, fersteinen*, sw. V.: nhd. »versteinen«, sich härten, sich verhärten, steinigen, zu Stein werden, hart wie Stein werden, erstarren, verstocken, mit Steinen versehen (V.), bedecken, mit Marksteinen versehen (V.), abgrenzen

sich -- sich hartnäckig weigern, mnd. vörhõrden*, vorhõrden, vorharden, sw. V.: nhd. hart machen, hart werden, verhärten, sich verstocken, hartnäckig sein (V.), ungehorsam sein (V.), hart behandeln, hartnäckig verweigern, hartnäckig bleiben, hartnäckig tun oder nicht tun, hartnäckig übertreten (V.), sich hartnäckig weigern, halsstarrig ablehnen, verharren

sich -- sich hastig einstellen, mnd. jõgen (1), sw. V.: nhd. jagen, Verfolgung aufnehmen, Jagd machen, Waidwerk ausüben, auf der Jagd sein (V.), Wild jagen, eilen, hasten, sich schnell begeben (V.) zu, sich hastig einstellen, streben, sich spürend betätigen, sich forschend betätigen, bemüht sein (V.), versuchen aufzutreiben, verfolgen, nachsetzen, nachjagen, dem unzünftigen Handwerker das Handwerk legen, hinausjagen, treiben, scheuchen, gewaltsam vertreiben, auseinandertreiben, gewaltsam trennen

sich -- sich hauend verwunden, mhd. verhouwen (1), virhæwen, vorhæwen, vorhæwen, ferhouwen*, st. V.: nhd. verhauen (V.), zerhauen (V.), zerschlagen (V.), verletzen, verwunden, hauend beschädigen, beschädigen, schädigen, zerstören, vernichten, totschlagen, brechen, zerreißen, abhauen, verhindern, verwehren, versperren, sich hauend verwunden, niederhauen, weghauen, aushauen, ausholzen, durch Verhaue versperren, zur Zierde aufschneiden, zerschlitzen, zuhauen, behauen, durch unrechtes Hauen oder Schneiden verderben

sich -- sich häufen auf, mhd. horden (1), hürden, hürten, sw. V.: nhd. einen Schatz sammeln, horten, als einen Schatz bewahren, sich ansammeln, mehren, gedeihen, zuteil werden, sich häufen auf, aufhäufen, gewinnen, bewahren, einbringen; horderen*, hordern, sw. V.: einen Schatz sammeln, horten, als einen Schatz bewahren, sich ansammeln, mehren, gedeihen, zuteil werden, sich häufen auf, aufhäufen, gewinnen, bewahren, einbringen

sich -- sich häufen, germ. *mug-, *muh‑, V.: nhd. sich häufen, sich anhäufen

sich -- sich häufen, ahd. dikkÐn* (1) 6, dickÐn*, sw. V. (3): nhd. »dicken«, dick werden, dicht werden, hart werden, anwachsen, sich häufen

sich -- sich häufen, mhd. hðfen, houfen, sw. V.: nhd. häufen, aufhäufen, anhäufen, sich häufen, mehren, zusammenbekommen, vergrößern, vermehren, sich vermehren

sich -- sich häufen, mnd. dicken (2), sw. V.: nhd. dicht machen, verdicken, sich häufen, sich vermehren

sich -- sich häuslich niederlassen, mhd. heimelÆchen (1), heimlÆchen, heinlÆchen, sw. V.: nhd. heimisch machen, beheimaten, vertrauten Umgang pflegen, sich vertraut machen, sich ins Vertrauen einschleichen, sich häuslich niederlassen, zur Heimat machen

sich -- sich häuslich niederlassen, mhd. niderlõzen, nider lõzen, niderlõn, red. V.: nhd. herablassen, senken, sinken, sich herabsenken, herunterlassen, lassen, beenden, aufgeben, ablegen, niedergehen, sich häuslich niederlassen, sich niederlassen, niederlassen, sich aufhalten, lagern, Stellung beziehen, Aufenthalt nehmen; niderverlõzen, niderverlõn, nider verlõzen, niderferlõn*, niderferlõzen*, red. V.: nhd. »niederlassen«, herablassen, senken, sinken, sich herabsenken, herunterlassen, lassen, beenden, aufgeben, ablegen, niedergehen, sich häuslich niederlassen, sich niederlassen, sich aufhalten, lagern, Stellung beziehen, Aufenthalt nehmen

sich -- sich häuten, mhd. ðzhiuten, ðz hiuten, sw. V.: nhd. »aushäuten«, die Haut abstreifen, sich häuten

sich -- sich heben, got. *haf-n-an?, sw. V. (4): nhd. sich heben

sich -- sich heben, an. ‡rg-la-st, sw. V.: nhd. aufstehen, sich heben

sich -- sich heben, mhd. ðfquellen, ðf quellen, st. V.: nhd. »aufquellen«, emporquellen, sich heben, schwellen, beschädigen

sich -- sich heben, mhd. heben (2), heven, hefen, haben, st. V.: nhd. heben, erheben, anfangen, sich heben, aufmachen, anhalten, stillhalten, hervorquellen, aufbrechen, sich erheben, beginnen, Abgaben entrichten, festhalten, halten, einhalten, ereignen, sich ereignen, entstehen, aufkommen, hervordringen, ablaufen, sich begeben (V.), sich wenden zu, gelangen aus, gelangen über, kommen, sich beugen über, anstimmen, rufen, anzetteln, bewirken, aufheben, hochheben, ergreifen, aus der Taufe heben, heben auf, heben aus, heben in, heben über, heben zu, heruntergeben von, halten, bringen vor

sich -- sich heften, got. (haf-t-jan* (sik) 4, sw. V. (1), m. Dat.: nhd. (sich) heften, anhängen, anheften)

sich -- sich heften, ahd. lerken* 1, sw. V. (1a): nhd. kleben, sich heften, festhängen, festsitzen, haften

sich -- sich heften, mhd. rÆben, st. V.: nhd. reiben, schminken, mahlen, geigen, tanzen, sich drehen, wenden, brünstig sein (V.), sich begatten, sich heften, ankleben, hüpfen, wippen mit, entstehen, sich heranmachen an, sich reiben an, sich stoßen an, sich bemühen um, streicheln, schwingen, einreiben, bestreichen mit, ausrichten nach, drücken, pressen an, abreiben von

sich -- sich heftig bewegen, ahd. tðmilæn* 3, sw. V. (2): nhd. »taumeln«, wirbeln, sich umdrehen, sich heftig bewegen, aufbrausen, tosen, prasseln

sich -- sich heftig bewegen, mnd. rðschen (1), rðsken, sw. V.: nhd. rauschen, klirren, lärmen, rascheln, rattern, klappern, rasseln, gellen, durch großen Lärm beeinflusst sein (V.), stürmen, sich heftig bewegen, losstürzen

sich -- sich heftig fortbewegen, mnd. værtreien*, værtreyen, V.: nhd. weiterspringen, sich heftig fortbewegen

sich -- sich heftig regen, mhd. streben (1), streven, strefen* (?), mmd., sw. V.: nhd. bewegen, sich heftig regen, ringen, kämpfen, vorwärts drängen, sich aufrichten, zappeln, hängen an, sich abmühen, sich abmühen an, leben in, ringen mit, handeln, sich auflehnen, sich wehren, sich sträuben, Widerstand leisten, Widerstand leisten gegen, verlangen nach, ziehen zu, jagen, streben, trachten, ziehen nach, dringen durch, wegstreben von, sich bemühen um, gehen, ziehen wollen (V.) in, ziehen über, hinauswollen über, sich ausstrecken, sich nach einem Ziel bewegen, vorwärts dringen, eilen, wimmeln, gedrängt voll sein (V.), starren, steif sein (V.), strotzen, heftig bewegen, rasch bewegen

sich -- sich heimlich aufhalten, mnd. schðlen (1), schulen, sw. V.: nhd. sich verbergen, sich verstecken, verborgen sein (V.), im Hinterhalt lauern, Zuflucht suchen, Schutz suchen, unsichtbar sein (V.), verstohlen blicken, verstohlen horchen, beschränken, zurückdrängen, sich heimlich aufhalten

sich -- sich heimlich besprechen, mhd. sundersprõchen, sw. V.: nhd. sich heimlich besprechen, sich heimlich beraten (V.)

sich -- sich heimlich entfernen, mnd. stÐlen (3), steylen, stõlen, st. V.: nhd. stehlen, sich heimlich entfernen, sich unrechtmäßig aneignen, heimlich fortschaffen

sich -- sich heimlich entfernen, mnd. vörslõgen* (1), vorslõgen, sw. V.: nhd. verschlagen (V.), niederschlagen, niedermachen, erschlagen (V.), töten, umbringen, vernichten, durch Hagelschlag vernichten, mit Füßen treten, schlagen, besiegen, einschüchtern, erschrecken, bestürzt machen, zerschlagen (V.), verwüsten, verheeren, auseinander treiben, versprengen, in die Flucht (F.) (1) treiben, in die Flucht (F.) (1) schlagen, wegschlagen, vertun, verschleudern, bei Seite schaffen, unterschlagen (V.), vertreiben, verjagen, gewaltsam aus der Richtung treiben, abtreiben, zu Boden drücken, aus der Fassung bringen, niederdrücken, mutlos machen, verzagt machen, einschüchtern, erniedrigen, bedrücken, aufschieben, abschlagen, verweigern, ausschlagen, verschmähen, abweisen, verachten, in den Wind schlagen, von der Hand tun, beiseite bringen, entfremden, heimlich veräußern, abstoßen, verschieben, Waren verwirken, Habe durch Missetat besonders Totschlag oder Schlägerei verwirken, wegen Schlägerei oder Totschlag schuldig werden, beschlagen (V.), zudämmen, versperren, überschlagen (V.), überdenken, prüfen, nachmessen, nachwiegen, sorgfältig abwägen, mit dem Maß oder auf der Waage untersuchen und bestimmen, Überschlag machen, überlegen (V.), im Geiste abmessen, veranschlagen, werten, rechnen, berechnen, anschlagen, schätzen, erachten, ausfallen, ausschlagen, ausreichen, helfen, nützen, sich heimlich entfernen, sich aus dem Weg machen, sich verbergen, sich verstecken, einbringen, eintragen, helfen, nützen, förderlich sein (V.), fruchten, Münzen schlagen, Goldschmiedearbeit fassen, einen Graben (M.) (1) ausfüllen oder zuwerfen, einen Graben (M.) (1) dämmen, durch Beißen oder Schlagen der Beute stumpf machen, Maß der für die Hütten einzulassenden Sole angeben; vörslõn*, vorslõn, vorslaen, vorslahn, st. V.: nhd. verschlagen, (V.), niederschlagen, niedermachen, erschlagen (V.), töten, umbringen, vernichten, durch Hagelschlag vernichten, mit Füßen treten, schlagen, besiegen, einschüchtern, erschrecken, bestürzt machen, zerschlagen (V.), verwüsten, verheeren, auseinander treiben, versprengen, in die Flucht (F.) (1) treiben, in die Flucht (F.) (1) schlagen, wegschlagen, vertun, verschleudern, bei Seite schaffen, unterschlagen (V.), vertreiben, verjagen, gewaltsam aus der Richtung treiben, abtreiben, zu Boden drücken, niederdrücken, aus der Fassung bringen, mutlos machen, verzagt machen, einschüchtern, erniedrigen, bedrücken, aufschieben, abschlagen, verweigern, ausschlagen, verschmähen, abweisen, verachten, in den Wind schlagen, von der Hand tun, beiseite bringen, entfremden, heimlich veräußern, abstoßen, verschieben, Waren verwirken, Habe durch Missetat (besonders Totschlag oder Schlägerei) verwirken, wegen Schlägerei oder Totschlag schuldig werden, beschlagen (V.), zudämmen, versperren, überschlagen (V.), überdenken, prüfen, nachmessen, nachwiegen, sorgfältig abwägen, mit dem Maß oder auf der Waage untersuchen und bestimmen, Überschlag machen, überlegen (V.), im Geiste abmessen, veranschlagen, werten, rechnen, berechnen, anschlagen, schätzen, erachten, ausfallen, ausschlagen, ausreichen, helfen, nützen, sich heimlich entfernen, sich aus dem Weg machen, sich verbergen, sich verstecken, einbringen, eintragen, helfen, nützen, förderlich sein (V.), fruchten, Münzen schlagen, Goldschmiedearbeit fassen, einen Graben (M.) (1) ausfüllen oder zuwerfen, einen Graben (M.) (1) dämmen, durch Beißen oder Schlagen der Beute stumpf machen, Maß der für die Hütten einzulassenden Sole angeben; vorstÐlen*, vorstÐlen, vorstelen, vorstellen, verstelen, st. V.: nhd. »verstehlen«, stehlen, wegstehlen, heimlich wegnehmen, beiseite bringen, entwenden, entführen, durch Stehlen verwirken, sich heimlich entfernen, wegschleichen, zum Dieb machen

sich -- sich heimlich fortmachen, mhd. verstrÆchen, vorstrÆchen, ferstrÆchen*, st. V.: nhd. verstreichen, überstreichen, verschmieren, überstreichend heilen, ausstreichen, vertilgen, sich reitend bewegen und abmühen, sich turnierend bewegen und abmühen, sich eilend fortmachen, sich heimlich fortmachen, vergehen, zusammenstricken, verflechten, schwinden, sich davonmachen, sich entfernen, sich zurückziehen, verwischen

sich -- sich heimlich unter Umgehung des Gildezwangs in der Stadt Arbeit verschaffen, mnd. inslÆken, st. V.: nhd. heimlich kommen, unbefugt kommen, einschleichen, sich heimlich unter Umgehung des Gildezwangs in der Stadt Arbeit verschaffen

sich -- sich heimlich wegstehlen, mhd. stelen (1), steln*, st. V.: nhd. stehlen, wegnehmen, nehmen, sich wegstehlen von, sich hinschleichen, sich aneignen, heimlich erlangen, tun, verheimlichen, sich heimlich wegstehlen, verstohlen gehen

sich -- sich helfen, ahd. helfan 198?, st. V. (3b): nhd. helfen, beistehen, unterstützen, begünstigen, nützen, verhelfen, sich beeilen, streben, sich helfen, zu Hilfe kommen, retten

sich -- sich herabbewegen, mhd. niderwegen, nider wegen, st. V., sw. V.: nhd. sich herabbewegen, hängen, sich endigen

sich -- sich herabfallen lassen, mnd. nÐderlõten, nedderlõten, st. V.: nhd. niederlassen, fallen lassen, sich herabfallen lassen, sich niederlassen (Bedeutung örtlich beschränkt), ansiedeln (Bedeutung örtlich beschränkt)

sich -- sich herablassen zu, mhd. ruochen (1), rðchen, sw. V.: nhd. denken an, bedacht sein (V.), besorgt sein (V.), sich kümmern, begehren, gewillt sein (V.), wünschen, wollen (V.), mögen, geruhen, berücksichtigen, kümmern, sich Sorgen machen, sich kümmern um, sorgen für, achten auf, sich annehmen, nachdenken über, sich herablassen zu, haben, verlangen nach, brauchen, zulassen, erlauben, geruhen zu

sich -- sich herablassen, ae. éa-þ‑mæ-d-ian, sw. V. (2): nhd. sich herablassen, demütigen, erniedrigen; éa‑þ‑mÊ‑d-an, sw. V. (1): nhd. sich herablassen, demütigen, erniedri​gen, anbeten, verehren; ge‑éa-þ‑mæd‑ian, sw. V. (2): nhd. sich herablassen, demütigen, er​niedrigen; ge‑éa-þ‑mÊ-d‑an, sw. V. (2): nhd. sich herablassen, demütigen, er​niedrigen; ge-me-de-m‑ian, sw. V.: nhd. ausmessen, bestimmen, zuteilen, mäßigen, ehren, achten, sich herablassen, befördern; me-de-m‑ian, sw. V.: nhd. ausmessen, bestimmen, zuteilen, mäßigen, ehren, achten, sich herablassen, befördern

sich -- sich herablassen, ahd. giwerdæn* 45, sw. V. (2): nhd. wertschätzen, würdigen, schätzen, bewerten, für wert halten, zulassen, geruhen, sich herablassen, würdig machen; irbarmÐn* 29, sw. V. (3): nhd. erbarmen, jemanden erbarmen, jemandes Mitleid erregen über, sich erbarmen über, bemitleiden, sich herablassen

sich -- sich herablassen, mhd. geruochen, giruochen, gerðchen, girðchen, geræchen, giræchen, sw. V.: nhd. besinnen, in Erwägung ziehen, in Anspruch nehmen, einverstanden sein (V.), geruhen, gedenken, angelegen sein (V.) lassen, sich angelegen sein (V.) lassen, Rücksicht nehmen, genehmigen, belieben, gewähren, wünschen, begehren, sich herablassen, annehmen, verlangen, verlangen nach, wollen (V.), sich kümmern um, sorgen für, berücksichtigen, sich bereitfinden, gestatten, mögen, können, planen, vorsehen, beabsichtigen

sich -- sich herablassen, mhd. nidergemachen, nider gemachen, sw. V.: nhd. »niedermachen«, sich herablassen

sich -- sich herablassen, mnd. senken, sw. V.: nhd. senken, versenken, einlassen, stecken, hineintun in, niederlassen, unter Wasser bringen, tiefer machen, vertiefen, durch Senkung versperren, niederbringen, niederstürzen, nachgeben, sich verteilen, sich herablassen, niedersinken

sich -- sich herablassen, mnd. vördÐmȫdigen*, vordÐmȫdigen, sw. V.: nhd. sich herablassen, sich bequemen; vörætmȫdigen*, vorætmȫdigen, vortmȫdigen, sw. V.: nhd. demütigen, erniedrigen, demütig sein (V.), sich beugen, sich herablassen, gnädig sein (V.), sich bescheiden (V.), bescheiden (Adj.) sein (V.)

sich -- sich herabneigen zu, mhd. geneigen, geneiken, sw. V.: nhd. neigen, beugen, niederwerfen, zu Fall bringen, geneigt machen, sinken, sich unterziehen, sich unterwerfen, sich herabneigen zu, herabsenken

sich -- sich herabschwingen von, mhd. swingen, st. V.: nhd. schwingen, Flachs schwingen, fließen, auflodern, sich abwenden, sich wegdrehen von, sich aufschwingen in, sich aufschwingen über, sich schwingen auf, hängen an, sich sehnen nach, schütteln, schwingend bewegen, schlagen, sich schwingen, fliegen, schweben, schwimmen auf, schwimmen über, sich herabschwingen von, herschreiten vor, reichen, herabhängen auf, herabhängen zu, stoßen an, vordringen in, prügeln, wenden, ausstrecken gegen, ausstrecken nach, werfen aus, vertreiben von, schlingen (V.) (1), werfen hinter, werfen über, werfen um, werfen unter, schleudern, werfen auf, heben auf, heben vor, schweifen, sich bewegen

sich -- sich herabschwingen, mhd. niderswÆfen, nider swÆfen, st. V.: nhd. niederschweifen, sich herabschwingen, sich vom Pferd schwingen

sich -- sich herabsenken, mhd. niderbrechen, nider brechen, st. V.: nhd. niederbrechen, niederreißen, zusammenbrechen, herabkommen, eindringen in, abreißen, niederreißen, verwüsten, unterdrücken, bezwingen, sich herabsenken; niderbresten, nider bresten, st. V.: nhd. niederstürzen, niederbrechen, zusammenbrechen, herabkommen, eindringen in, abreißen, niederreißen, verwüsten, unterdrücken, bezwingen, sich herabsenken; niderlõzen, nider lõzen, niderlõn, red. V.: nhd. herablassen, senken, sinken, sich herabsenken, herunterlassen, lassen, beenden, aufgeben, ablegen, niedergehen, sich häuslich niederlassen, sich niederlassen, niederlassen, sich aufhalten, lagern, Stellung beziehen, Aufenthalt nehmen; niderverlõzen, niderverlõn, nider verlõzen, niderferlõn*, niderferlõzen*, red. V.: nhd. »niederlassen«, herablassen, senken, sinken, sich herabsenken, herunterlassen, lassen, beenden, aufgeben, ablegen, niedergehen, sich häuslich niederlassen, sich niederlassen, sich aufhalten, lagern, Stellung beziehen, Aufenthalt nehmen

sich -- sich herabstürzen, mhd. ervallen, erfallen*, red. V., st. V.: nhd. niederfallen, zu Tode fallen, zurückfallen, zuteilwerden, anfallen, als Ertrag anfallen, fallen, sich niederstürzen, sich herabstürzen, überfallen (V.), fallen auf, töten, erschlagen (V.), herabstürzen von, stürzen in

sich -- sich herandrängen an, mhd. spilen (1), spiln, sw. V.: nhd. sich vergnügen, spielen, Glückspiel machen, scherzen, kosen, brettspielen, würfeln, sich lebhaft bewegen vor Vergnügen, fröhlich sein (V.), zuckend leuchten, blinken, musizieren, vorspielen, unterhalten (V.), tanzen, springen, hüpfen, kämpfen, strahlen, leuchten, nachgeben, entgegenhüpfen, entgegenleuchten, entgegenfiebern, sich herandrängen an, dringen durch, wedeln, schöntun

sich -- sich herandrängen an, mhd. vehten (1), fehten*, st. V.: nhd. fechten, ausfechten, erfechten, bekämpfen, besiegen, streiten, kämpfen, kämpfen gegen, ringen, ringen mit, unruhig sein (V.), die Arme hinwerfen und herwerfen, sich abarbeiten, sich herandrängen an, ankämpfen gegen, schlagen nach, einschlagen auf, sich abmühen für, sich abmühen um, sich sehnen nach, bekämpfen, erkämpfen, erringen, heraushauen aus

sich -- sich herandrängen, an. kle-n-g-ja-st, sw. V.: nhd. sich herandrängen, fordern, sich aufdrängen

sich -- sich herandrängen, mhd. zuodringen, zuo dringen, st. V.: nhd. »zudringen«, sich hinzudrängen, zusetzen, überwältigen, aufdrängen, sich herandrängen, sich zu schaffen machen

sich -- sich herandrängen, mnd. vlicken (2), flicken*, sw. V.: nhd. sich heranmachen, sich herandrängen, hinzutun, hinzusetzen, sich an jemanden anschließen, in seinen Schutz begeben (V.), in seinen Dienst begeben (V.); vlÆen (1), vlÆgen, vliggen, vleien, fleien, flÆen*, st., V., sw. V.: nhd. ordnen, aufschichten, aufstapeln, aufschütten, einpacken, verpacken, aufpacken, aufladen, verladen (V.), verstauen, fortschaffen, beiseite schaffen, ordentlich hinlegen, zurechtmachen, zubereiten, fertigmachen, kampfbereit machen, ausführen, bauen, zurechtweisen, erziehen, herausputzen, sich zieren, sich schmücken, sich anfügen, anpassen, anschließen, in Ordnung bringen, ausbessern, Streit beilegen, schlichten, aussöhnen, vergleichen, sich an jemanden heranmachen, sich herandrängen, sich hineindrängen, sich begeben (V.), sich aufschwingen, niedersenken, an jemanden herantreten, sich mit etwas beschäftigen

sich -- sich heranmachen an, mhd. machen (1), sw. V.: nhd. machen, machen zu, tun, bereitmachen, bereitmachen zu, hervorbringen, erschaffen, schaffen, bereiten aus, verwandeln, übertragen (V.) in, erzeugen, herstellen, verursachen, gründen, stiften (V.) (1), abmachen, vereinbaren, festsetzen, vermachen, übergeben (V.), zu etwas machen, in einen bestimmten Zustand bringen, bewirken, veranlassen, begeben (V.), sich begeben (V.), wenden, sich wenden, hervorrufen, errichten, einsetzen, herbeischaffen, darbieten, veranstalten, ergeben (V.), einmachen, gebären, wirken, erreichen, bereiten, anstellen, zuwege bringen, bringen zu, entstehen, geschehen, sich bereit machen, rüsten, sich aufmachen, sich begeben (V.) an, sich begeben (V.) in, sich begeben (V.) nach, sich begeben (V.) über, sich begeben (V.) zu, sich davonmachen, sich davonmachen aus, sich heranmachen, sich heranmachen an, sich erheben gegen, eine Richtung einschlagen; rÆben, st. V.: nhd. reiben, schminken, mahlen, geigen, tanzen, sich drehen, wenden, brünstig sein (V.), sich begatten, sich heften, ankleben, hüpfen, wippen mit, entstehen, sich heranmachen an, sich reiben an, sich stoßen an, sich bemühen um, streicheln, schwingen, einreiben, bestreichen mit, ausrichten nach, drücken, pressen an, abreiben von

sich -- sich heranmachen an, mhd. schieben (1), st. V.: nhd. schieben, stoßen, aufschieben, verschieben, heimlich begünstigen, Vorschub leisten, sich schieben, schwingen, sich drängen in, sich heranmachen an, voll stopfen mit, antreiben, antreiben zu, bedrängen, stecken, stopfen, stechen, pressen durch, pressen in, pressen vor, pressen zwischen, stürzen in, legen, laden (V.) (1), übertragen (V.), wenden an, einschieben, einflechten in, herschieben vor; strÆchen (1), st. V.: nhd. »streichen«, fortgehen, sich entfernen, Striche machen, streichend bewegen, streichend messen, glatt streichen, glätten, ordnen, putzen, streichend machen, zeichnen, streichend auftragen, bestreichen, streichend wegschaffen, mit dem Streichholz streichend berühren, streicheln, auf Streichinstrumenten spielen, Streiche geben, sich rasch bewegen, herumstreichen, eilen, eilen zu, herbeieilen zu, davoneilen, herbeieilen, fahren, gehen, kommen, ziehen, hinterherziehen, ziehen hinter, ziehen in, ziehen nach, ziehen zu, weggehen, ziehen aus, ziehen von, sich hinwegheben von, sich heranmachen an, dringen, ziehen durch, eindringen zwischen, kommen in, ziehen über, sich zubewegen auf, sich einschleichen in, ziehen vor, schmücken, abstreifen, schlagen, geißeln, durchstreifen, wischen aus, wischen von, malen, streichen, auftragen, anlegen, anziehen, herantragen an, stoßen an, stecken in, ausdehnen in, fliegen

sich -- sich heranmachen, mhd. machen (1), sw. V.: nhd. machen, machen zu, tun, bereitmachen, bereitmachen zu, hervorbringen, erschaffen, schaffen, bereiten aus, verwandeln, übertragen (V.) in, erzeugen, herstellen, verursachen, gründen, stiften (V.) (1), abmachen, vereinbaren, festsetzen, vermachen, übergeben (V.), zu etwas machen, in einen bestimmten Zustand bringen, bewirken, veranlassen, begeben (V.), sich begeben (V.), wenden, sich wenden, hervorrufen, errichten, einsetzen, herbeischaffen, darbieten, veranstalten, ergeben (V.), einmachen, gebären, wirken, erreichen, bereiten, anstellen, zuwege bringen, bringen zu, entstehen, geschehen, sich bereit machen, rüsten, sich aufmachen, sich begeben (V.) an, sich begeben (V.) in, sich begeben (V.) nach, sich begeben (V.) über, sich begeben (V.) zu, sich davonmachen, sich davonmachen aus, sich heranmachen, sich heranmachen an, sich erheben gegen, eine Richtung einschlagen

sich -- sich heranmachen, mnd. vlicken (2), flicken*, sw. V.: nhd. sich heranmachen, sich herandrängen, hinzutun, hinzusetzen, sich an jemanden anschließen, in seinen Schutz begeben (V.), in seinen Dienst begeben (V.)

sich -- sich heranschleichen an, mhd. überslÆchen, st. V.: nhd. »überschleichen«, schleichend überfallen (V.), sich heranschleichen an

sich -- sich heranwagen, ahd. nenden* 7, sw. V. (1a): nhd. wagen, sich erkühnen, sich wenden an, sich heranwagen, sich erheben gegen, vermessen sein (V.)

sich -- sich herausheben, mnd. vȫrðtnÐmen, st. V.: nhd. vorausnehmen, sich herausheben, sich in den Vordergrund stellen

sich -- sich herausnehmen, ahd. giturran* 29, Prät.‑Präs.: nhd. wagen, erkühnen, sich herausnehmen; irbaldÐn 21, sw. V. (3): nhd. kühn werden, getrauen, erkühnen, sich erkühnen, wagen, widersetzen, sich widersetzen, vermessen (V.), sich vermessen, sich herausnehmen

sich -- sich herausnehmen, mnd. vȫrenÐmen, st. V.: nhd. vornehmen, sich zuwenden, üben, leisten, betreiben, sich vornehmen, Vorsatz haben, beabsichtigen, planen, unternehmen, Vorhaltungen machen, vorgehen, handeln, sich herausnehmen, anmaßen; vȫrnÐmen (1), vornemen, st. V.: nhd. vornehmen, sich zuwenden, üben, leisten, betreiben, sich vornehmen, den Vorsatz haben, beabsichtigen, planen, unternehmen, Vorhaltungen machen, vorgehen, handeln, sich herausnehmen, anmaßen

sich -- sich herausnehmend, mhd. vürenÏmisch*, fürenÏmisch*, vürnÏmisch, fürnÏmisch*, Adj.: nhd. sich herausnehmend, vermessen (Adj.)

sich -- sich herausputzen, mhd. ðfsmücken, sw. V.: nhd. sich herausputzen; ðzfeitieren*, ðzfÐgetieren, ðz fegetieren, ðz feitieren, sw. V.: nhd. sich herausputzen

sich -- sich herausstaffieren, mnd. prunken, sw. V.: nhd. prunken, prahlen, protzen, sich herausstaffieren, Aufsehen um etwas machen, stolzieren

sich -- sich herausstellen, mnd. vörvolgen*, vorvolgen, sw. V.: nhd. folgen, nachfolgen, erfolgen, Weg verfolgen, Werk betreiben, Unternehmen betreiben, Unternehmen fortsetzen, Unternehmen ausführen, Befehl befolgen, Bitte befolgen, Folge geben, Folge leisten, nachkommen, anliegen, angehen um, ansprechen um, auffordern, in feindlicher Absicht folgen, Sache vor Gericht (N.) (1) anhängig machen, Sache vor Gericht (N.) (1) betreiben, verklagen, gerichtlich belangen, anklagen, rechtlich verfolgen, rechtlich in Anspruch nehmen, Recht suchen, verfolgen, nachsetzen, nachstellen, feindlich behandeln, belästigen, quälen, zusetzen, verleumden, hetzen, bedrängen, aufeinander folgen, erfolgen, geschehen, sich herausstellen, sich ereignen, entwickeln, fortgesetzt werden, ergeben (V.), sich folgern lassen, sich verhalten (V.), anhängig machen, betreiben, durchführen, schadlos halten, einen zustehenden Rechtsanteil nehmen; vörvollegen*, vorvollegen, sw. V.: nhd. folgen, nachfolgen, erfolgen, Weg verfolgen, Werk betreiben, Unternehmen betreiben, Unternehmen fortsetzen, Unternehmen ausführen, Befehl befolgen, Bitte befolgen, Folge geben, Folge leisten, nachkommen, anliegen, angehen um, ansprechen um, auffordern, in feindlicher Absicht folgen, Sache vor Gericht (N.) (1) anhängig machen, Sache vor Gericht (N.) (1) betreiben, verklagen, gerichtlich belangen, anklagen, rechtlich verfolgen, rechtlich in Anspruch nehmen, Recht suchen, verfolgen, nachsetzen, nachstellen, feindlich behandeln, belästigen, quälen, zusetzen, verleumden, hetzen, bedrängen, aufeinander folgen, erfolgen, geschehen, sich herausstellen, sich ereignen, entwickeln, fortgesetzt werden, ergeben (V.), sich folgern lassen, sich verhalten (V.), anhängig machen, betreiben, durchführen, schadlos halten, einen zustehenden Rechtsanteil nehmen

sich -- sich herauswinden aus, mhd. herðzbiegen, herðz biegen, st. V.: nhd. »herausbiegen«, sich herauswinden aus

sich -- sich herauswinden aus, mhd. winden (2), winten, wonden, st. V.: nhd. winden (V.) (2), drehen, wickeln, umwickeln, einwickeln, Richtung geben, wenden, sich umwenden, reichen bis, Ende finden, aufhören, enden, enden an, enden über, stecken, bleiben, bleiben an, bleiben in, sich winden, sich winden durch, sich herauswinden, sich herauswinden aus, sich wenden, umdrehen, sich wälzen, sich wälzen in, ringen, aufwickeln, schwenken, auswringen, wickeln aus, wringen aus, winden aus, abwenden von, wickeln in, wickeln zu, strecken in, strecken zu, wenden in, wenden zu, keltern

sich -- sich herauswinden, mhd. winden (2), winten, wonden, st. V.: nhd. winden (V.) (2), drehen, wickeln, umwickeln, einwickeln, Richtung geben, wenden, sich umwenden, reichen bis, Ende finden, aufhören, enden, enden an, enden über, stecken, bleiben, bleiben an, bleiben in, sich winden, sich winden durch, sich herauswinden, sich herauswinden aus, sich wenden, umdrehen, sich wälzen, sich wälzen in, ringen, aufwickeln, schwenken, auswringen, wickeln aus, wringen aus, winden aus, abwenden von, wickeln in, wickeln zu, strecken in, strecken zu, wenden in, wenden zu, keltern

sich -- sich herbegeben, ahd. herafuoren* 1, sw. V. (1a): nhd. herführen, sich herbegeben; herazilÐn* 1, sw. V. (3): nhd. hereilen, sich herbegeben, sich hierherbegeben; herazilæn* 1, sw. V. (2): nhd. hereilen, sich herbegeben, sich hierherbegeben

sich -- sich herbeibewegen, mhd. swanzen (1), sw. V.: nhd. sich schwenkend bewegen, sich herbeibewegen, sich bewegen, hin und her schwanken, umherstreifen, zierlich und höflich bewegen, sich zierlich oder geziert bewegen, tanzen, einherstolzieren, sich schlängeln durch, tänzeln

sich -- sich herbeilassen, mhd. gemüezigen*, gemüezegen, gemuozegen, sw. V.: nhd. sich herbeilassen, verstehen, sich Muße nehmen, sich Zeit nehmen für, sich befreien; gemuozen, sw. V.: nhd. sich herbeilassen, verstehen, begegnen

sich -- sich herleiten, ahd. skaffæn 49, scaffæn, sw. V. (2): nhd. schaffen, bilden, bewirken, anordnen, festsetzen, ausrichten, vollenden, bestimmen, ableiten, sich herleiten, gestalten, formen, hervorbringen, sich einrichten

sich -- sich herumbalgen, mhd. gerangen, sw. V.: nhd. ringen, sich herumbalgen

sich -- sich herumdrehen, ahd. warbalæn* 12, sw. V. (2): nhd. sich drehen, sich bewegen, sich herumdrehen, wirbeln, zurückkehren

sich -- sich herumdrehen, mnd. kÐren (1), kÐrn, kerren, kõren, sw. V.: nhd. kehren (V.) (1), sich wenden, eine Richtung nehmen, einkehren, sich herumdrehen, sich umdrehen, eine andere Richtung nehmen, umwenden, umkehren, zurückkehren, sich abwenden, sich wegwenden, abfallen, freikommen, reichen, sich erstrecken, eine Wendung machen, sich hinwenden, sich begeben (V.), gehen, in eine bestimmte Richtung bringen, richten auf, zuwenden, umstülpen, ablenken, übertragen (V.)

sich -- sich herumschlagen, mhd. tummeren* (1), tummern, tumern, sw. V.: nhd. klopfen, schlagen, sich herumschlagen

sich -- sich herumtreiben, mhd. begõn, begÐn, an. V.: nhd. zu etwas hingehen, tun, begehen, feiern, sich herumtreiben, erreichen, treffen, sich ernähren, leben, sich beschäftigen mit, machen, vollbringen, hervorbringen, verüben, sich zuschulden kommen lassen, erweisen, Gnade erweisen, betreiben, durchführen, veranstalten, begegnen, unterstützen, Unterhalt gewähren, seine Existenzgrundlage haben, ausüben, ausführen, beweisen, zeigen, befolgen, beachten, leisten, erringen, behandeln, befassen, versorgen, ergreifen, weihen

sich -- sich herumtreiben, mnd. læsdrÆven, læsdriven, st. V.: nhd. sich herumtreiben

sich -- sich herumtreiben, mnd. strömmen, sw. V.: nhd. sich herumtreiben

sich -- sich herumtreiben, mnd. ümmedrÆven*, ummedriven, mnd.?, st. V.: nhd. herumtreiben, herumjagen, eine Sache drehen bzw. wenden, hintertreiben, sich herumtreiben, in beständiger Tätigkeit und Unruhe halten (fig.)

sich -- sich herumtreibend, mnd. læsdriftich, Adj.: nhd. frei herumlaufend, sich herumtreibend, lose, ungebunden umherstreifend

sich -- sich herumwälzen, mhd. umbewalzen, umbe walzen, umbwalzen, st. V., red. V., sw. V.: nhd. »umwalzen«, sich drehen, sich herumwälzen, sich umkehren

sich -- sich herunterbeugen, mhd. niderdrücken (1), nider drücken, niderdrucken, nidertrucken, nidertrücken, sw. V.: nhd. unterdrücken, niederdrücken, herunterdrücken, niederbeugen, sich herunterbeugen

sich -- sich heruntersetzen, mnd. afsitten, st. V.: nhd. sich heruntersetzen, absitzen, sitzend etwas tun, Verhandlung anhören, in der Sitzung erledigen

sich -- sich hervordrängen, mhd. bulzen, sw. V.: nhd. hervorquellen, sich hervordrängen

sich -- sich hervorheben, mhd. vürenemen* (1), fürenemen*, vüre nemen*, füre nemen*, vürnemen, fürnemen*, vür nemen, für nemen*, vurenemen, furenemen*, vornemen, fornemen*, st. V.: nhd. »fürnehmen«, losgehen auf, angreifen, gerichtlich belangen, vorladen, zitieren, vorgeben, vorschätzen, zunehmen, sich vordrängen, voraus sein (V.), hervorragen, sich hervorheben, sich auszeichnen, hervortun, vorauseilen, sich vornehmen, unternehmen, aufgeben, auftragen, sich hervortun

sich -- sich hervorsträuben, mhd. ðzstrðben, ðz strðben, st. V., sw. V.: nhd. hervorstehlen, sich hervorsträuben

sich -- sich hervortun vor, mhd. mÏren, mõren, sw. V.: nhd. »mären«, verkünden, bekannt machen, berühmt machen, sich darstellen, ereignen, sich hervortun vor

sich -- sich hervortun, ahd. danaskrikken* 2, danascricken*, sw. V. (1a): nhd. wegspringen, hinausspringen, sich beeilen, sich emporschwingen, sich hervortun; furistÆgan* 1, st. V. (1a): nhd. »vorsteigen«, sich hervortun, überragen, übertreffen; gituomen* 2, sw. V. (1a): nhd. preisen, rühmen, verherrlichen, sich rühmen, sich hervortun; irliotan* 2, st. V. (2b): nhd. hervorsprießen, sich ausbreiten, sich hervortun

sich -- sich hervortun, mhd. geweterblitzen, sw. V.: nhd. glänzen, sich hervortun

sich -- sich hervortun, mhd. ouchen, sw. V.: nhd. vergrößern, sich vermehren, sich hervortun

sich -- sich hervortun, mhd. üeben (1), üben, uoben, ðben, ubin, ðben, mmd., ðven, mndrh. sw. V.: nhd. üben, als Landmann bauen, kultivieren, hegen, pflegen, verehren, anbeten, ausüben, betreiben, verüben, tun, treiben, ergreifen, in Bewegung setzen, in Tätigkeit bringen, einwirken auf, unterweisen, gebrauchen, vorbringen, beibringen, verursachen, seine Kräfte sich tätig erweisen, tätig sein (V.), sich hervortun, zeigen, sich regen, sich anstrengen, bemühen, sich bemühen, sich üben, an sich arbeiten, sich kasteien, quälen, sich zeigen, benutzen, abrichten, antreiben, machen, führen, vollziehen, einsetzen, begehen, heimsuchen, verbringen, beachten, einhalten, bedrängen mit, veranlassen zu, treiben zu, richten auf; urboren*, urborn, urbarn, urberen, urburn, erborn, sw. V.: nhd. etwas als Zinsgut innehaben, von etwas Zins geben, von etwas Zins entnehmen, etwas ausnutzen, handhaben, brauchen, üben, sich hervortun, sich anstrengen, ausüben, erproben, einsetzen, handhaben, bestehen, bestätigen, zeigen, bezahlen, bezahlen mit; vürenemen* (1), fürenemen*, vüre nemen*, füre nemen*, vürnemen, fürnemen*, vür nemen, für nemen*, vurenemen, furenemen*, vornemen, fornemen*, st. V.: nhd. »fürnehmen«, losgehen auf, angreifen, gerichtlich belangen, vorladen, zitieren, vorgeben, vorschätzen, zunehmen, sich vordrängen, voraus sein (V.), hervorragen, sich hervorheben, sich auszeichnen, hervortun, vorauseilen, sich vornehmen, unternehmen, aufgeben, auftragen, sich hervortun

sich -- sich hervortun, mnd. vörbõren*, vorbõren, vorbaren, sw. V.: nhd. sich gebärden, sich stellen, sich hervortun, sich den Schein der Trefflichkeit geben

sich -- sich heulend überschlagen, mhd. umbewüeffen, sw. V.: nhd. sich heulend überschlagen, sich rauschend überschlagen; umbewuofen, red. V.: nhd. sich heulend überschlagen, sich rauschend überschlagen

sich -- sich hierherbegeben, ahd. herazilÐn* 1, sw. V. (3): nhd. hereilen, sich herbegeben, sich hierherbegeben; herazilæn* 1, sw. V. (2): nhd. hereilen, sich herbegeben, sich hierherbegeben

sich -- sich hin bewegen und her bewegen, mhd. gagen (1), sw. V.: nhd. sich hin bewegen und her bewegen, zappeln, trippeln, taumeln

sich -- sich hin bewegen und her wiegen, mhd. gageren, gagern, sw. V.: nhd. sich hin bewegen und her wiegen, trippeln, taumeln, zappeln

sich -- sich hin bewegen und herbewegen, mhd. swÆmen, st. V.: nhd. sich hin bewegen und herbewegen, schwanken, schweben

sich -- sich hin und her bewegen, an. vaf-r-a, sw. V.: nhd. sich hin und her bewegen

sich -- sich hin und her bewegen, mhd. notten, sw. V.: nhd. sich hin und her bewegen; nüttelen*, nütteln, sw. V.: nhd. rütteln, sich hin und her bewegen, etwas schwingend zuschlagen

sich -- sich hin und her bewegen, mhd. tokzelen, sw. V.: nhd. sich hin und her bewegen, wogen, schwanken; tokzen, sw. V.: nhd. sich hin und her bewegen, wogen, schwanken

sich -- sich hin und her bewegen, mhd. umbewispen, umbe wispen, sw. V.: nhd. sich hin und her bewegen; woldenieren, sw. V.: nhd. »woldenieren«, sich hin und her bewegen

sich -- sich hin und her bewegen, mnd. ? dðschen, sw. V.: nhd. rauschen, sich hin und her bewegen?

sich -- sich hin und her bewegen, mnd. schocken (2), sw. V.: nhd. zittern, beben, schlottern, sich hin und her bewegen

sich -- sich hin und her bewegen, mnd. swÐken (2), sw. V.: nhd. schwanken, sich hin und her bewegen, umherschweifen, umherziehen, befördern

sich -- sich hin und her werfen, mnd. entwerpen, st. V.: nhd. sich hin und her werfen, sich bewegen, sich wieder ins Leben zurückwenden, wieder zum Leben erwachen (nach Starre bzw. Ohnmacht), entwerfen, planen, dünken, zeichnen, malen, Entwurf von etwas machen, Zeichnung von etwas beginnen, große Buchstaben machen

sich -- sich hin und her wiegen, mhd. gugen, sw. V.: nhd. sich hin und her wiegen, schwanken

sich -- sich hin und her winden, mnd. lavÐren, sw. V.: nhd. lavieren, gegen den Wind segeln, sich hin und her winden, vorsichtig vorgehen, vorsichtig behandeln

sich -- sich hin und herbewegen, mhd. ranken, sw. V.: nhd. sich hin und herbewegen, dehnen, strecken

sich -- sich hinabbewegen, ahd. nidarwallæn* 1, sw. V. (2): nhd. sich hinabbewegen, hinuntergehen

sich -- sich hinabsenken, ahd. inslÆfan* 1, st. V. (1a): nhd. hineingleiten, sich hinabsenken; intslÆfan* 1, st. V. (1a): nhd. entgleiten, entschlüpfen, entwischen, sich hinabsenken

sich -- sich hinaufbewegen, ahd. ðfwallæn* 1, sw. V. (2): nhd. hinaufgehen, sich hinaufbewegen

sich -- sich hinaus bewegen, mhd. ðzerwegen* (3), ðz erwegen, sw. V.: nhd. sich hinaus bewegen

sich -- sich hinausschleichen, mhd. ðzstelen*, ðzsteln, ðz steln, st. V.: nhd. »ausstehlen«, sich hinausstehlen, sich hinausschleichen

sich -- sich hinausstehlen, mhd. ðzstelen*, ðzsteln, ðz steln, st. V.: nhd. »ausstehlen«, sich hinausstehlen, sich hinausschleichen

sich -- sich hinauswenden, ahd. ðzkÐren* 1, sw. V. (1a): nhd. »auskehren«, sich hinauswenden, hinausgehen

sich -- sich hinbegeben, mhd. zuovaren*, zuovarn, zuofaren*, zuo varn, st. V.: nhd. »zufahren«, herbeikommen, herbeieilen, sich aufmachen, zugreifen, hingeben, sich hinbegeben, hingehen, herzu fahren, kommen, hinzukommen, rasch zu Werke gehen, etwas unternehmen

sich -- sich hinbewegen und herbewegen, mhd. rangen (2), sw. V.: nhd. ringen, sich hinbewegen und herbewegen, begierig streben; ringen (1), wringen, st. V.: nhd. ringen (V.) (1), mit Ringen versehen (V.), kräuseln, sich hinbewegen und herbewegen, sich abmühen, kämpfen, winden, mit Begierde streben, kreisförmig bewegen, abquälen, sich quälen, leiden unter, streben nach, sich bemühen um, sich sehnen nach, wegstreben, sich losmachen von, sich auflehnen gegen

sich -- sich hinbewegen und sich herbewegen, mhd. vlædertocken, flædertocken*, sw. V.: nhd. sich hinbewegen und sich herbewegen, flattern; vlædertocken, flædertocken*, sw. V.: nhd. sich hinbewegen und sich herbewegen, flattern; weibelen*, weibeln, sw. V.: nhd. »weibeln«, sich hinbewegen und sich herbewegen, drehen, schwanken, flattern, schweben; weibelen*, weibeln, sw. V.: nhd. »weibeln«, sich hinbewegen und sich herbewegen, drehen, schwanken, flattern, schweben; weiben, sw. V.: nhd. »weiben«, sich hinbewegen und sich herbewegen, drehen, schwanken, flattern, schweben; weiben, sw. V.: nhd. »weiben«, sich hinbewegen und sich herbewegen, drehen, schwanken, flattern, schweben

sich -- sich hindern vor etwas stellen, mnd. vȫrvallen, vȫrevallen, vorvallen, st. V.: nhd. zuvorkommen, sich hindern vor etwas stellen, hindernd auftreten, hindernd eintreten, vermittelnd auftreten, vermittelnd in die Rede fallen, in die Rede fallen, aufstoßen, sich darbieten, vorfallen, vorkommen, sich ereignen, eintreten, geschehen, begegnen, zur Besorgung obliegen, passen, gefallen, zusagen

sich -- sich hindurchschmiegen, an. lðŒr-a, sw. V.: nhd. kriechen, sich hindurchschmiegen

sich -- sich hindurchwinden, mhd. durchvlehten, durchflehten*, st. V.: nhd. »durchflechten«, sich hindurchwinden, sich hindurchziehen

sich -- sich hindurchziehen, mhd. durchvlehten, durchflehten*, st. V.: nhd. »durchflechten«, sich hindurchwinden, sich hindurchziehen

sich -- sich hindurchzwängen, mnd. krðpen (1), kruepen, cruben, krÐpen, kreipen, kreppen, st. V.: nhd. kriechen, sich in niedriger Haltung am Erdboden fortbewegen, auf allen Vieren gehen, zu Kreuze kriechen, Buße tun, nachgeben, sich unterwerfen, sich vorwärts schleppen, sich mühsam vorwärts bewegen, dahinschleichen, heranschleichen, gegen den Wind ansegeln bzw. kreuzen, sich durch ein enges Hindernis bewegen, hindurchkriechen, durchschlüpfen, hineinkriechen, sich hindurchzwängen, unterkriechen, sich in seine Höhle zurückziehen, sich in sein Versteck zurückziehen, sich verbergen

sich -- sich hineinbegeben, ahd. anagifaran* 5, st. V. (6): nhd. angreifen, befallen (V.), eintreten, sich hineinbegeben

sich -- sich hineinbegeben, mhd. Ænkomen (1), inkomen, Æn komen, st. V.: nhd. hereinkommen, sich hineinbegeben, einziehen, zum Einlager stellen, sich zum Einlager stellen, hineinkommen, hineingelangen, zurückkehren, zuteilwerden, einfallen; Ænvaren* (1), Ænfaren*, Æn varen, Ænvarn, Ænfarn*, st. V.: nhd. einfahren, sich hineinbegeben, sich ins Einlager begeben (V.), sich ins Kloster begeben (V.), einziehen

sich -- sich hineinbringen, mnd. innen (1), sw V.: nhd. sich aneignen, Land eindeichen, hinein bringen, in sein Haus bringen, in seinen Besitz bringen, sich aneignen, sich hineinbringen, wieder hineinkommen

sich -- sich hineindrängen in, mhd. stecken (1), stechen, sw. V.: nhd. stecken, aufstecken, anbringen, aufrichten, stecken bleiben, sich hineindrängen in, ruhen in, hängen über, stehen um, ragen durch, aufstechen, aufstellen, festhalten, festsetzen, befestigen, legen, weilen, festhaften, festheften, stechend festsitzen

sich -- sich hineindrängen in, mnd. indringen, st. V.: nhd. eindringen, widerrechtlich in Umlauf gesetzt werden, aufdrängen, aufzwingen, sich hineindrängen in, sich betrügerisch Rechte verschaffen, gewaltsam auf jemanden eindrängen, jemanden bedrängen, um sich greifen

sich -- sich hineindrängen, mhd. verdringen, vertringen, ferdringen*, st. V.: nhd. »verdringen«, ineinanderdrängen, zusammendrängen, wegdrängen, vergehen, verdrängen, vertreiben, vertreiben aus, vertreiben von, bedrängen, sich hineindrängen, verfließen

sich -- sich hineindrängen, mnd. vlÆen (1), vlÆgen, vliggen, vleien, fleien, flÆen*, st., V., sw. V.: nhd. ordnen, aufschichten, aufstapeln, aufschütten, einpacken, verpacken, aufpacken, aufladen, verladen (V.), verstauen, fortschaffen, beiseite schaffen, ordentlich hinlegen, zurechtmachen, zubereiten, fertigmachen, kampfbereit machen, ausführen, bauen, zurechtweisen, erziehen, herausputzen, sich zieren, sich schmücken, sich anfügen, anpassen, anschließen, in Ordnung bringen, ausbessern, Streit beilegen, schlichten, aussöhnen, vergleichen, sich an jemanden heranmachen, sich herandrängen, sich hineindrängen, sich begeben (V.), sich aufschwingen, niedersenken, an jemanden herantreten, sich mit etwas beschäftigen

sich -- sich hineinmischen, mnd. instÐken, st. V.: nhd. in etwas stecken, hineinstecken, eintauchen, einstippen, Wasser einnehmen, hineintun, unterbringen, stecken in, stopfen in, in einen Brief miteinschließen, hineinsenken zum Zwecke der Öffnung, ein Fass anstechen, als Berechtigter aufreten, rechtlichen Anspruch erheben, sich hineinmischen

sich -- sich hineinschaffen, mhd. verwerken, ferwerken*, sw. V.: nhd. verarbeiten, vermachen, verwerken, eindämmen, durch sein Tun verlieren, verwirken, sich hineinschaffen, begeben (V.), sich verfehlen, sich versündigen

sich -- sich hineinversenken, mhd. herÆnkÐren, herÆn kÐren, sw. V.: nhd. sich hineinversenken; Ænsinken (1), Æn sinken, st. V.: nhd. einbrechen, sich hineinversenken, versinken, sinken, einsinken, sickern in

sich -- sich hingeben an, mhd. hinbrechen, st. V.: nhd. zusammenstürzen, sich hinwenden, sich hingeben an

sich -- sich hingeben an, mhd. leben (2), leven, liben, liven, lieben, lieven, sw. V.: nhd. leben, lebendig sein (V.), am Leben sein (V.), am Leben bleiben, ein bestimmtes Leben führen, sich ernähren von, sich ernähren mit, leben für, sich hingeben an, sich richten nach, erleben, verbringen, aushalten, widmen; ligen (1), lÆgen, licken, lÆn, lihen, mmd., st. V.: nhd. liegen, sich befinden, Geiselschaft leisten, in der Macht liegen von, in Verantwortung liegen von, sich in einem bestimmten Zustand befinden, liegen auf, liegen bei, liegen in, liegen neben, liegen zu, wohnen, daliegen, liegenbleiben, ruhen, lagern, sich legen, vergehen, aufhören, darniederliegen, umkommen, stehen, sich verhalten (V.), sein (V.), nahelegen, benachbart sein (V.), am Herzen liegen, dahinschwinden, schwinden, sich hingeben an, abhängen von, enthalten sein (V.), lasten an, lasten auf, lasten bei, lasten gegenüber, lasten in, lasten über, lasten unter, lasten vor, lasten zu, stehen um

sich -- sich hingeben, germ. *rekan?, germ.?, st. V.: nhd. sich hingeben

sich -- sich hingeben, ahd. anagilõzan* 4, red. V.: nhd. »heranlassen«, gestatten, zugestehen, erlauben, loslassen, überlassen, sich hingeben; untarlinÐn* 2, sw. V. (3): nhd. unterliegen, niedersinken, sich hingeben

sich -- sich hingeben, mhd. anegehaften, angehaften, sw. V.: nhd. festhalten, anhaften, treu bleiben, sich hingeben, hängen an; anehaften (1), anhaften, ane haften, sw. V.: nhd. festhalten, anhaften, treu bleiben, sich hingeben, hängen an; anehangen (1), anhangen, ane hangen, sw. V.: nhd. »anhangen«, anhaften, befestigt sein (V.), sich anschließen, sich hingeben, folgen; anezücken, anezucken*, anzucken, ane zücken, sw. V.: nhd. sich anmaßen, in Anspruch nehmen, sich hingeben; enpfelhen (1), enphelhen, entvelhen, entfelhen*, intvelhen, intfelhen*, emvelhen, emfelhen*, st. V.: nhd. empfehlen, anbefehlen, befehlen, anvertrauen, auftragen, übergeben (V.), übertragen (V.), überlassen (V.), sich hingeben, in die Gewalt begeben

sich -- sich hingeben, mhd. gelõgen, sw. V.: nhd. sich ausruhen, sich hingeben, entgegensehen; herÆngelõzen, herÆngelazen, herÆngelæzen, herÆn gelõzen, st. V.: nhd. »hereinlassen«, sich hingeben; hulden (1), sw. V.: nhd. huldigen, geneigt machen, freundlich machen, Dienstbarkeit geloben, Treue geloben, sich hingeben, versöhnen, sich in die Huld begeben (V.)

sich -- sich hingeben, mhd. lÆden (1), st. V.: nhd. leiden, gehen, vorübergehen, etwas über sich ergehen lassen, erleiden, erfahren (V.), ertragen (V.), erdulden, fahren, sich in Geduld schicken, gedulden, Schaden nehmen, sich hingeben, sich ergeben (V.), fügen, fügen in, dulden, auf sich nehmen, hinnehmen, hinnehmen müssen, durchmachen, vertragen, sich gefallen lassen, vergehen

sich -- sich hingeben, mnd. leddigen, lÐdigen, leddegen, ledingen, ledhegen, leydegen, sw. V.: nhd. »ledigen«, befreien, los machen, ledig machen, leer machen, nichtig machen, entsetzen, sich hingeben, sich öffnen, von Verpflichtungen frei machen, erledigen, abschaffen, aufheben, auslösen, freikaufen, sich entziehen

sich -- sich hingezogen fühlen, mnd. smõken (1), smecken, sw. V.: nhd. »schmecken«, Geschmack besitzen, auf den Geschmackssinn einwirken, riechen (Bedeutung örtlich beschränkt), munden, kosten (V.) (2), empfinden, erfahren (V.), Gefallen erregen, behagen, zusagen, prüfen, zu sich nehmen, genießen, erleiden, sich hingezogen fühlen

sich -- sich hinhelfen, mnd. henlavÐren, sw. V.: nhd. sich hinschleppen, sich hinhelfen

sich -- sich hinlegen, ahd. giliggen* 19, st. V. (5): nhd. liegen, liegen bleiben, sich legen, hinreichen, hinstrecken, sich legen, sich hinlegen, lagern, sich erstrecken, Umfang haben, ermatten, dahinschwinden

sich -- sich hinlegen, mhd. geligen, gelicken, st. V.: nhd. sich legen, zum Liegen kommen, darniederliegen, krank darniederliegen, liegen, sich befinden, beigelegt sein (V.), geschlichtet sein (V.), aufgehoben sein (V.), erledigt sein (V.), Einlager halten, sich als Geisel stellen, niederkommen, daliegen, liegenbleiben, ruhen, sich hinlegen, umkommen, fallen, unterliegen, aufhören, vergehen, enden

sich -- sich hinlegen, mnd. leggen, lecgen, lecggen, lecken, lÐgen, leeghen, leygen, sw. V.: nhd. legen, von oben auf eine Unterlage bringen, hinlegen, auflegen, niederlegen, einstellen, untersagen, verbieten, erklären für, machen zu, auslegen als, hinwerfen, wegwerfen, ablegen, stapeln, aufschichten, auflegen, aufpacken, hinterlegen, deponieren, anvertrauen, ersetzen, ansetzen, bestimmen, wofür verwenden, anrechnen, Schiff wohin richten, fahren, jemanden legen, Einlager halten lassen, sich niederlegen, sich hinlegen, sich krank zu Bett legen, lagern, auferlegen, belasten mit, unterbringen, anlegen, errichten, bauen, aufbauen, ansetzen, pflanzen, einrichten, stiften, gründen, verlegen (V.), umlegen, zerlegen (V.), hinlegen, erlegen (V.), zahlen, entrichten, einzahlen, anlegen (Kapital), zuwenden

sich -- sich hinschleichen, mhd. stelen (1), steln*, st. V.: nhd. stehlen, wegnehmen, nehmen, sich wegstehlen von, sich hinschleichen, sich aneignen, heimlich erlangen, tun, verheimlichen, sich heimlich wegstehlen, verstohlen gehen

sich -- sich hinschleppen, mnd. henlavÐren, sw. V.: nhd. sich hinschleppen, sich hinhelfen

sich -- sich hinsetzen, ahd. nidarsizzen* 3, st. V. (5): nhd. »niedersitzen«, niedersinken, sich niederlassen, sich hinsetzen, herabfallen; sizzen 337?, st. V. (5): nhd. sitzen, thronen, sich befinden, wohnen, bleiben, vorkommen, verweilen, sich setzen, sich hinsetzen, niederlassen, sich niederlassen, untergehen, sich schicken, sich ziemen, gut sein (V.), gut sein (V.) für, zum Heil gereichen, jemandem zum Heil gereichen, passen

sich -- sich hinsetzen, mhd. nideregesitzen, st. V.: nhd. »niedersitzen«, sich hinsetzen, sich setzen, sich senken; nidergesitzen, nider gesitzen, st. V.: nhd. »niedersitzen«, sich hinsetzen, sich setzen, sich senken; nidersitzen (1), nideresitzen, nider sitzen, st. V.: nhd. »niedersitzen«, sich setzen, sich senken, sich hinsetzen

sich -- sich hinsetzen, mnd. platsen, sw. V.: nhd. platzieren, sich hinsetzen, sich zu etwas stellen, es mit etwas halten

sich -- sich hinstrecken, ahd. furitreffan* 3, st. V. (4): nhd. hervorragen, hervorstehen, hervorragen, übertreffen, sich hinstrecken

sich -- sich hinterhältig wenden an, ahd. gilisten* 2, sw. V. (1a): nhd. beschwichtigen, entwenden, sich hinterhältig wenden an

sich -- sich hinüberschwingen, mhd. überswingen, über swingen, st. V.: nhd. »überschwingen«, sich hinüberschwingen

sich -- sich hinunterbeugen zu, mhd. krumben, krümben, krummen, krümmen, sw. V.: nhd. »krümmen«, krumm sein (V.), krumm werden, sich verwirren, sich hinunterbeugen zu, krumm machen, verbiegen, biegen, missachten

sich -- sich hinwegbegeben, got. af-gib-an* sik 1, st. V. (5): nhd. sich wegbegeben, sich hinwegbegeben, sich fortbegeben

sich -- sich hinwegheben von, mhd. strÆchen (1), st. V.: nhd. »streichen«, fortgehen, sich entfernen, Striche machen, streichend bewegen, streichend messen, glatt streichen, glätten, ordnen, putzen, streichend machen, zeichnen, streichend auftragen, bestreichen, streichend wegschaffen, mit dem Streichholz streichend berühren, streicheln, auf Streichinstrumenten spielen, Streiche geben, sich rasch bewegen, herumstreichen, eilen, eilen zu, herbeieilen zu, davoneilen, herbeieilen, fahren, gehen, kommen, ziehen, hinterherziehen, ziehen hinter, ziehen in, ziehen nach, ziehen zu, weggehen, ziehen aus, ziehen von, sich hinwegheben von, sich heranmachen an, dringen, ziehen durch, eindringen zwischen, kommen in, ziehen über, sich zubewegen auf, sich einschleichen in, ziehen vor, schmücken, abstreifen, schlagen, geißeln, durchstreifen, wischen aus, wischen von, malen, streichen, auftragen, anlegen, anziehen, herantragen an, stoßen an, stecken in, ausdehnen in, fliegen

sich -- sich hinwegheben, mhd. schaben (1), st. V.: nhd. »schaben«, kratzen, radieren, ausradieren, scharren, sich abschalen, schäbig werden, glätten, polieren, stoßen, fortstoßen, vertreiben, austilgen, schnell von dannen gehen, sich hinwegheben, davonmachen, annagen, beseitigen, vernichten, abwischen, tilgen

sich -- sich hinwegmachen, mhd. verzücken, ferzücken*, verzucken, ferzucken*, sw. V.: nhd. zücken, verdrehen, schnell hinwegführen, im Geist durch Verzückung entführen, entrücken, entziehen, verziehen, wegnehmen, wegziehen, hinwegnehmen, sich hinwegmachen, sich fortstehlen, ausweichen

sich -- sich hinwegsetzen über, mhd. bewegen (2), st. V.: nhd. bewegen, sich entschlagen, meiden, verzichten, entschließen, sich hinwegsetzen über, missachten, aufkündigen, entziehen, entscheiden für, sich anschicken zu, sich abwenden von, vernachlässigen, aufgeben

sich -- sich hinwegsetzen über, mhd. übergrÆfen (1), obirgrÆfen, st. V.: nhd. »übergreifen«, übervorteilen, übertreten (V.), überlisten, beeinträchtigen, hingreifen über, sich ausbreiten über, bedecken, nicht beachten, widerrechtlich angreifen, gewalttätig angreifen, beschädigen, benachteiligen, zu viel tun, vergreifen an, sich vergreifen an, hinwegsetzen über, sich hinwegsetzen über, Befugnis missbrauchen; übersitzen (1), über sitzen, st. V.: nhd. »übersitzen«, sitzen auf, bei Tische gegenübersitzen, aushalten, sitzen über, besetzen, kommen über, bedrängen, überwinden, sich hinwegsetzen über, etwas unbeachtet lassen, etwas ungeleistet lassen, überschreiten, versäumen

sich -- sich hinwegtrösten über, mhd. vertrãsten, fertrãsten*, sw. V.: nhd. »vertrösten«, Bürgschaft leisten, sicher stellen, Sicherheit für etwas gewähren, trösten, sich über den Verlust von etwas trösten, vergessen (V.), sich hinwegtrösten über, beruhigen, ermuntern zu, verzichten

sich -- sich hinwenden zu, ahd. anakÐren* 7, sw. V. (1a): nhd. anwenden, wenden, sich hinwenden zu, kehren (V.) (1), umstoßen, irgendwohin wenden, richten

sich -- sich hinwenden zu, mhd. herðzkÐren, herðz kÐren, sw. V.: nhd. »herauskehren«, hinausgehen, sich hinwenden zu; inkÐren (1), Æn kÐren, sw. V.: nhd. »einkehren«, hineingehen, umkehren, heimkehren, sich hinwenden zu, sich in sich versenken, richten auf

sich -- sich hinwenden zu, mhd. wenden (1), wanden, sw. V.: nhd. wenden, wenden an, wenden in, wenden nach, wenden zu, kehren (V.) (1), kehren an, kehren in, kehren nach, kehren zu, übergeben (V.) an, anrechnen als, umdrehen, umkehren, bekehren, verlocken, anrühren, betasten, umwenden, mit Wänden umgeben (V.), rückgängig machen, wiedergutmachen, übertragen (V.), abwenden, wehren, hindern, hindern an, abbringen von, abhalten von, bewahren vor, verhindern, abwenden von, verhindern an, verwandeln, richten, ausrichten, anwenden, verwenden, vermachen, Richtung einschlagen, sich wenden, sich erstrecken, grenzen an, sich enden, aufhören, wegziehen, sich abwenden, sich abwenden von, sich hinwenden, sich hinwenden zu, enden, enden an, verwehren, beenden, nehmen, rauben, trennen, trennen von, verhandeln, verweigern

sich -- sich hinwenden, ahd. dingen 31, sw. V. (1a): nhd. »dingen«, hoffen, erstreben, beraten (V.), vertrauen, streben, zu gelangen suchen, sich hinwenden, etwas gerichtlich durchsetzen, Gericht halten, erhoffen; dingæn (2) 1 und häufiger?, sw. V. (2): nhd. hoffen, streben, sich hinwenden; gifõhan 95, red. V.: nhd. fangen, ergreifen, erfassen, gefangennehmen, greifen, einsammeln, erlangen, festnehmen, zugreifen, begreifen, bekommen, befallen (V.), sich hinwenden; heften 29?, sw. V. (1a): nhd. heften, binden, sich beschäftigen, fesseln, durchbohren, beziehen, beziehen auf, sich hinwenden, sich beteiligen, sich befassen, jemandem folgen; hinaheften* 1, sw. V. (1a): nhd. sich hinwenden

sich -- sich hinwenden, mhd. gekÐren, sw. V.: nhd. sich abwenden, sich entfernen von, wenden, kehren (V.) (1), sich wenden, sich hinwenden, begeben (V.) zu, lenken, beweisen, entfernen, abwenden von, wenden an, wenden zu, lenken in; gerihten, sw. V.: nhd. richten, schlichten, lenken, regieren, erhärten, beweisen, urteilen, Klage beantworten, ordnen, zurechtmachen, sich richten, zurechtfinden, Gericht halten, sich rechtfertigen, entscheiden, eine Richtung geben, leiten, sich orientieren, Recht verschaffen, sich richten nach, bereitmachen, sich hinwenden, Rechenschaft ablegen über, entscheiden, ausführen, geradebiegen, aufstellen, abbringen von; hinbrechen, st. V.: nhd. zusammenstürzen, sich hinwenden, sich hingeben an; kÐren (1), kõren, sw. V.: nhd. kehren (V.) (1), wenden, sich wenden, sich begeben (V.), sich zuwenden, zuwenden, sich abwenden, sich hinwenden, umkehren, abkehren, aufhören, Richtung geben, zurückfallen, übertragen (V.), verwenden, wegnehmen, entfernen, leiten, grenzen, sich umwenden, seinen Weg nehmen, lenken, steuern, übersetzen (V.) (2), ziehen, fahren, gehen, kommen, reiten, dringen, zurückkehren, ziehen aus, sich abwenden von, herabgehen, weggehen, herabziehen von, gehen, sich beugen über, ziehen über, sich kümmern um, sich halten an, umdrehen, umwenden, bekehren, ändern, einsetzen, verwehren, abwenden, abbringen, ablenken von, führen aus, drehen hinter, richten, einsetzen für, verwandeln in, legen in, führen zu

sich -- sich hinwenden, mhd. võhen (1), võn, fõhen*, fõn*, st. V., red. V.: nhd. fassen, fangen, auffangen, einfangen, gefangen nehmen, festhalten, besetzen, annehmen, aufnehmen, empfangen (V.), greifen, ergreifen, erfassen, bringen, packen an, packen bei, umfassen, ziehen an, nehmen in, nehmen unter, aufnehmen in, aufnehmen unter, stecken in, einhüllen in, sich einhüllen, anfangen, anfangen zu, einnehmen, umfangen, einfassen, einhüllen, auffassen, verstehen, bekommen, sich fassen, sich halten, sich hinwenden, sich festhalten an, beginnen mit, beginnen, sich wenden zu, sich halten an, geraten (V.), sich richten nach; wenden (1), wanden, sw. V.: nhd. wenden, wenden an, wenden in, wenden nach, wenden zu, kehren (V.) (1), kehren an, kehren in, kehren nach, kehren zu, übergeben (V.) an, anrechnen als, umdrehen, umkehren, bekehren, verlocken, anrühren, betasten, umwenden, mit Wänden umgeben (V.), rückgängig machen, wiedergutmachen, übertragen (V.), abwenden, wehren, hindern, hindern an, abbringen von, abhalten von, bewahren vor, verhindern, abwenden von, verhindern an, verwandeln, richten, ausrichten, anwenden, verwenden, vermachen, Richtung einschlagen, sich wenden, sich erstrecken, grenzen an, sich enden, aufhören, wegziehen, sich abwenden, sich abwenden von, sich hinwenden, sich hinwenden zu, enden, enden an, verwehren, beenden, nehmen, rauben, trennen, trennen von, verhandeln, verweigern; zuogekÐren, zuo gekÐren, sw. V.: nhd. sich hinwenden, einkehren, sich begeben zu, umwenden, umdrehen, zuwenden, zukehren; zuokÐren (1), zuo kÐren, sw. V.: nhd. »zukehren«, ankommen, einkehren, sich begeben zu, umwenden, umdrehen, zuwenden, sich hinwenden

sich -- sich hinwenden, mnd. kÐren (1), kÐrn, kerren, kõren, sw. V.: nhd. kehren (V.) (1), sich wenden, eine Richtung nehmen, einkehren, sich herumdrehen, sich umdrehen, eine andere Richtung nehmen, umwenden, umkehren, zurückkehren, sich abwenden, sich wegwenden, abfallen, freikommen, reichen, sich erstrecken, eine Wendung machen, sich hinwenden, sich begeben (V.), gehen, in eine bestimmte Richtung bringen, richten auf, zuwenden, umstülpen, ablenken, übertragen (V.)

sich -- sich hinwendend, mhd. bekÐre (2), Adj.: nhd. sich hinwendend

sich -- sich hinwerfen, ahd. forawerfan* 2, st. V. (3b): nhd. hinwerfen, sich hinwerfen, hinauswerfen

sich -- sich hinwerfen, mhd. spreiten, sw. V.: nhd. spreiten, ausbreiten, überdecken, sich hinwerfen

sich -- sich hinziehen, ahd. giðfslagæn* 4, sw. V. (2): nhd. ablassen, aufhören, aufschieben, sich hinziehen; hinalengen* 1, sw. V. (1a): nhd. sich hinziehen

sich -- sich hinziehen, mhd. geziehen, st. V.: nhd. ziehen, erziehen, sich ziehen, beziehen, zusammenziehen, ausmachen, betragen, sich fügen, passen, gebühren, ausreichen, sich erstrecken, sich erstrecken bis an, ausfallen, sich zurückziehen, sich entziehen, sich ergeben (V.), sich ergeben (V.) für, stehen um, sich gehören, bestimmt sein (V.), entsprechen, zukommen, führen, neigen, ausschlagen zu, aufziehen, ziehen an, ziehen aus, ziehen durch, ziehen in, bringen in, bringen von, bringen vor, schieben auf, sich hinziehen, ausdehnen, sich errechnen, sich belaufen, anfallen, führen zu, verursachen, wachsen (V.) (1) lassen, entziehen, wegnehmen, geltend machen, angemessen sein (V.), in einer Beziehung stehen

sich -- sich hinziehen, mhd. verhõhen, ferhõhen*, red. V.: nhd. aufhängen, umhängen, verhängen, verhüllen, geschehen lassen, hangen bleiben, sich hinziehen, entgegenkommen, zulassen, gewähren, bewirken, verurteilen, entscheiden; verziehen (1), ferziehen*, st. V.: nhd. »verziehen«, entziehen, sich entziehen, entfernen, beseitigen, untereinander ziehen, mischen, auseinanderziehen, zerstreuen, herausziehen, wegnehmen, verweigern, übergehen (V.) (1), verleiten, schieben, hinhalten, hinziehen, aufschieben, innehalten, warten, versäumen, hinausschieben, vollziehen, sich entfernen von, entrinnen, sich hinziehen, in Verzückung geraten (V.), verzögern, sich verzögern; vürezogen* (1), vürzogen, vür zogen, fürezogen*, sw. V.: nhd. hervorkehren, sich hinziehen, geltend machen; ziehen (1), zÆen, tziehen, zÆhen, zihen, zien, mmd., st. V.: nhd. ziehen, ziehen an, ziehen auf, einziehen, ziehen durch, ziehen in, in einen Geltungsbereich ziehen, in einen Besitzbereich ziehen, ziehen zu, ziehen vor, ziehen über, ziehen unter, heranziehen, bringen, führen, führen über, führen unter, führen zu, streichen, spannen, halten, schwingen über, legen an, legen auf, legen in, legen vor, legen zu, zerren zu, werfen in, entrücken, entziehen, zurückziehen, aufnehmen in, stellen unter, unterstellen unter, an sich nehmen, sich kümmern, sich bemühen um, schieben auf, schieben in, schieben vor, verschieben auf, verschieben in, verschieben vor, beziehen auf, bekleiden mit, unterschlagen (V.), hinterziehen, anrechnen als, bewegen, Weg einschlagen, sich wenden, sich begeben (V.), sich zurückziehen an, sich zurückziehen auf, sich zurückziehen aus, sich zurückziehen in, sich zurückziehen von, sich zurückziehen zu, streben unter, sich halten an, ins Feld ziehen, sich hinziehen, erstrecken, sich erstrecken in, sich ausdehnen, aufsteigen, sich anstrengen, sich bessern, sich bessern durch, sich verhalten (V.), einkehren, reichen, gehen, leiten, rudern, steuern, den Weg nehmen, sich erziehen, kommen an, kommen gegen, kommen in, kommen hinter, kommen nach, kommen zu, sinken in, sinken hinter, sinken unter, sinken vor, steuern an, wegziehen von, sich neigen zu, zücken, herbringen, herbeibringen, wegbringen, nehmen, einholen, mitschleppen, drehen, läuten, anziehen, überziehen, richten, aufziehen, aufziehen für, aufziehen zu, großziehen, erziehen, erziehen für, erziehen zu, unterrichten, pflegen, anpflanzen, anlegen, wegziehen, wegziehen aus, lösen, befreien aus, befreien von, abwenden, abbringen von, treiben aus, ableiten von, nehmen von, ablegen, reißen von, belehren, bilden, ernähren, füttern, unterhalten (V.), segeln, Schach spielen, Pferd vorführen, in den letzten Zügen liegen, gelten, Wert haben, verzichten; zogen (1), schogen, sw. V.: nhd. »zogen«, ziehen, reißen, zerren, an den Haaren ziehen, belästigen, überwinden, aufschieben, sich auf den Weg machen, gehen, marschieren, eilen, laufen, eilig sein (V.), vorwärts gehen, vorwärts gehen mit, den Weg nehmen, sich begeben (V.), kommen, geraten (V.), geraten (V.) an, sich richten an, fallen auf, hinziehen, sich hinziehen, verzögern, sich zanken, raufen, zupfen, hinhalten, verschieben

sich -- sich hinziehen, mnd. tÐn (3), teen, tehen, mnd.?, st. V.: nhd. ziehen, sich begeben (V.), sich hinziehen, sich erstrecken, herausziehen, hereinziehen, vorwärts bewegen (Zugvieh), treiben, antreiben, nötigen, schleppen, schleifen, zerren, recken (Folter), winden, aufwinden, drehen (Schleifstein), ziehend machen, ziehend Waren fälschen, herstellen, hervorbringen, erzielen, erzeugen, aufziehen, großziehen, erziehen, sich zerren, sich streiten

sich -- sich hinziehen, mnd. tȫven*, toven, tuven, mnd.?, sw. V.: nhd. warten, zaudern, gegenwärtig sein (V.), sich hinziehen, aufhalten sodass etwas oder jemand nicht weiter kann, anhalten, warten lassen, hindern, festnehmen, festhalten, verhaften

sich -- sich hinziehen, mnd. vörhangen* (1), vorhangen, st. V.: nhd. aufhängen, henken, geschehen lassen, verhängen, zulassen, hinaufziehen, festbinden, verknüpfen, emporheben, verzücken, hängen bleiben, sich hinziehen; vörlangen* (1), vorlangen, sw. V.: nhd. verlängern, aufschieben, lang werden, schwer fallen zu ertragen, mit Unmut erfüllen, langweilen, sich hinziehen, einhändigen, übergeben (V.), erlangen, bekommen, durchsetzen, erwirken, verdrießen, bekümmern, Sehnsucht haben nach, begehren, verlangen; vörlengen*, vorlengen, sw. V.: nhd. verlängern, hinaus schieben, verzögern, in die Länge ziehen, in die Länge ausdehnen, länger machen, länger werden, räumlich vergrößern, bereichern, reichhaltiger gestalten, durch Beimischung strecken, ergänzen, erweitern, breiter ausführen, zeitlich verlängern, über die Gebühr hinaus verlängern, sich hinziehen, sich verzögern, lange dauern (V.) (1), sich entfernen, sich entziehen; vörletten* (1), vorletten, sw. V.: nhd. aufhalten, hemmen, verzögern, behindern, verletzen, schädigen, benachteiligen, sich hinziehen, in die Länge ziehen, verschleppen, zum Bleiben bewegen, zum Verweilen bewegen; vörstrecken*, vorstrecken, sw. V.: nhd. »verstrecken«, verlängern, in die Länge ziehen, zeitlich ausdehnen, aufschieben, hinausschieben, zögern, erstrecken, ausdehnen, ausgedehnt werden, einbeziehen, sich hinziehen, ausreichen; vörtrecken* (2), vortrecken, sw. V.: nhd. hinausziehen, hinauszögern, aufschieben, aufhalten, hinhalten, verziehen, falsch erziehen, verleiten, berichten, erzählen, wegreisen, aufbrechen, hinziehen, hinführen, hinbringen, hinzögern, versäumen, sich hinziehen, sich verzögern

sich -- sich hinziehend, germ. *saima-, *saimaz, Adj.: nhd. langsam, träge, sich hinziehend

sich -- sich hinzudrängen, mhd. zuodringen, zuo dringen, st. V.: nhd. »zudringen«, sich hinzudrängen, zusetzen, überwältigen, aufdrängen, sich herandrängen, sich zu schaffen machen

sich -- sich hinzufügen, ahd. darafuogen*? 2, sw. V. (1a): nhd. sich hinzufügen, sich dazu gesellen, sich dahin begeben

sich -- sich hinzulegen, mhd. bÆlegen, bÆ legen, sw. V.: nhd. »beilegen«, sich hinzulegen, legen an, legen zu, einem Bräutigam seine Braut als Bettgenossin zur Seite legen

sich -- sich hochziehen, mhd. ðfziehen, ðf ziehen, st. V.: nhd. aufziehen, sich erheben, hochziehen, emporschwingen, emporheben, emporrichten, erziehen, fördern, pflegen, großmachen, an sich ziehen, einziehen, beanspruchen, hinziehen, verschieben, sich hochziehen, sich verzögern, sich erheben in, hinaufziehen, aufheben, erheben, zücken, spannen, aufhalten, zurückhalten, vorziehen, wählen, zutragen

sich -- sich hören lassen, an. rey-s-t-a, sw. V.: nhd. sich hören lassen, singen

sich -- sich hören lassen, mhd. schellen (2), sw. V.: nhd. mit Schall treffen, sich hören lassen, lärmen machen, ertönen lassen, erklingen lassen, beschallen, betäuben, erschüttern, zerschmettern

sich -- sich hüpfend oder schwankend bewegen, mnd. telderen, teldern, sw. V.: nhd. im Passgang reiten, ein Tier im Passgang gehen lassen, sich hüpfend oder schwankend bewegen, den Passgang lehren?

sich -- sich hüten vor, ahd. wartÐn* (1) 66, sw. V. (3): nhd. sehen, schauen, betrachten, achten, beobachten, wahrnehmen, sehen auf, schauen auf, achten auf, sich umblicken, sich umblicken nach, behüten, sich hüten, sich hüten vor, abwarten; werien* (1) 57, werren*, sw. V. (1b): nhd. wehren, verwehren, hindern, verteidigen, schützen, verbieten, jemandem wehren, jemandem verwehren, etwas verbieten, jemandem etwas verbieten, jemanden hindern, abhalten, jemanden abhalten, jemanden verteidigen, jemanden schützen, jemanden schützen vor, sich wehren, sich hüten, sich hüten vor, entgegengesetzt sein (V.), sich einer Sache widersetzen, Widerstand leisten, etwas verneinen, verhindern

sich -- sich hüten vor, mhd. bewaren*, bewarn, biwarn, pewarn, bibarn, pebarn, sw. V.: nhd. bewahren, beschützen, seine Rechte wahren, seine Pflichten erfüllen, sichern, schützen, sich schützen, versorgen, verhüten, sich hüten vor, hüten, sich vorsehen, sich kümmern um, sich verhalten (V.), beachten, einhalten, beweisen, erreichen, bewirken, verhindern, vermeiden, unterlassen (V.), bewachen, rüsten, versehen (V.), ausstatten, bestatten

sich -- sich hüten vor, mhd. gesegen, sw. V.: nhd. segnen, gedeihen lassen, sich bekreuzigen, sich hüten vor, bewahren vor; gesegenen, geseigenen, sw. V.: nhd. segnen, gedeihen lassen, sich bekreuzigen, sich hüten vor, bewahren vor

sich -- sich hüten vor, mhd. sðmen (1), sw. V.: nhd. säumen (V.) (1), zögern, warten, aufhalten, verzögern, hinhalten, versäumen, vernachlässigen, warten lassen, abhalten, hindern, säumig sein (V.), verspäten, sich verspäten, sich aufhalten, verpassen, sich hüten vor, seine Zeit verschwenden, auf sich dauern (V.) (1), unterlassen (V.), aufschieben, zurückhalten, warten lassen, sich selbst unnütz vertun, seine Zeit unnütz vertun

sich -- sich hüten vor, mnd. vörmÆden*, vormÆden, vermÆden, st. V., sw. V.: nhd. vermeiden, verhüten, vorbeugen, meiden, scheuen, aus dem Weg gehen, sich fern halten von, unterlassen (V.), sich hüten vor; vröchten, vörchten, vrüchten, vürchten, fröchten*, sw. V.: nhd. fürchten, besorgt sein (V.), sich fürchten, Angst haben vor, sich hüten vor, respektieren, befürchten, zurückschrecken vor

sich -- sich hüten, germ. *warnjan, sw. V.: nhd. sich sorgen, sich hüten, sich vorsehen

sich -- sich hüten, got. at-saí¸-an* 10=9, st. V. (5): nhd. sehen auf, sich in Acht nehmen, sich hüten

sich -- sich hüten, ae. beor-g-an (1), st. V. (3b): nhd. bergen, retten, schützen, verteidigen, sich hüten; be-wear-n-ian, be-war-n-ian, be-war-en-ian, sw. V. (2): nhd. sich hüten, sich in Acht nehmen; ? for-e-be-heal-d-an, st. V. (7)=red. V. (2): nhd. Vorsichtsmaßnahmen treffen?, sich hüten?; ge-beor-g-an, st. V. (3b): nhd. bergen, retten, schützen, verteidigen, sich hüten; wear-n‑ian, war-n-ian, war-en-ian, sw. V.: nhd. warnen, hüten, sich hüten, sich ent​halten

sich -- sich hüten, as. gi‑war‑d‑on* 2, sw. V. (2): nhd. sich hüten; war‑d‑on* 14, ward‑ian*, sw. V. (2): nhd. sich hüten, sorgen für, schützen

sich -- sich hüten, ahd. biborgÐn* 8, sw. V. (3): nhd. schonen, sich hüten, sich vorsehen; biwartÐn* 8, sw. V. (3): nhd. sehen, erfassen, sich hüten, meiden, vermeiden; borgÐn 22, sw. V. (3): nhd. schonen, sich hüten, sich kümmern, sich in Acht nehmen, Rücksicht nehmen, sich kümmern um; forabigoumen* 6, sw. V. (1a): nhd. vorsehen, achten auf, sorgen für, bedacht sein (V.), sich hüten, versehen mit; giborgÐn* 4, sw. V. (3): nhd. schonen, sich hüten, sich vorsehen, sich in Acht nehmen; giwerien* (1) 1, giwerren*, sw. V. (1b): nhd. sich wehren, sich hüten; goumen* 16, sw. V. (1a): nhd. essen, speisen, erquicken, ein Festmahl halten, erfrischen, erquicken, sorgen, achtgeben, sich freuen, sorgen für, achten auf, sich hüten; skouwæn* 97?, scouwæn*, sw. V. (2): nhd. sehen, blicken, schauen, betrachten, ansehen, erblicken, anschauen, erforschen, beachten, aufmerken, sich hüten, sich in Acht nehmen, besichtigen, bedenken, erwägen; warnæn* 32, sw. V. (2): nhd. warnen, beschützen, vorbereiten, sich hüten, sich versehen (V.), ausrüsten, versorgen, sich in Acht nehmen, sich kümmern, sich kümmern um, sich versehen mit, unterweisen, achten auf; wartÐn* (1) 66, sw. V. (3): nhd. sehen, schauen, betrachten, achten, beobachten, wahrnehmen, sehen auf, schauen auf, achten auf, sich umblicken, sich umblicken nach, behüten, sich hüten, sich hüten vor, abwarten; werien* (1) 57, werren*, sw. V. (1b): nhd. wehren, verwehren, hindern, verteidigen, schützen, verbieten, jemandem wehren, jemandem verwehren, etwas verbieten, jemandem etwas verbieten, jemanden hindern, abhalten, jemanden abhalten, jemanden verteidigen, jemanden schützen, jemanden schützen vor, sich wehren, sich hüten, sich hüten vor, entgegengesetzt sein (V.), sich einer Sache widersetzen, Widerstand leisten, etwas verneinen, verhindern

sich -- sich hüten, mhd. behüeten, behðten, behuoten, pehuoten, pehðten, wehuoten, wehðten, sw. V.: nhd. behüten, hüten, bewahren vor, sich hüten, verhüten, verhindern, sich vorsehen, schützen, bewachen, befolgen, verhüllen, vermeiden, hindern; enthüeten, sw. V.: nhd. sich hüten

sich -- sich hüten, mhd. gehüeten, sw. V.: nhd. schützen, sich hüten, hüten, beaufsichtigen; hüeten, huoten, hðten, hæden, sw. V.: nhd. achthaben, achtgeben, schauen, wachen, Wache halten, bewachen, aufpassen, warten auf, hüten, behüten, sich hüten, verhüten, schützen, beschützen, beaufsichtigen, achtgeben, vorsehen, vor der Welt verbergen, bewahren, wahren, achten auf, sorgen für, verhindern, verhüten, fernhalten von

sich -- sich hüten, mhd. umbewarten, umbe warten, sw. V.: nhd. sich umschauen, umherschauen, sich hüten; verwaren*, verwarn, ferwaren*, sw. V.: nhd. behüten, bewahren, sich hüten, in Acht nehmen vor, verwahren, versperren, verhindern

sich -- sich hüten, mnd. hȫden, hoeden, hoiden, hoyden, houden, heiden, höden, hæden, sw. V.: nhd. verstecken, verbergen, Acht haben auf etwas, hüten, behüten, schützen, Vieh hüten, sich hüten, wachen, Wache halten, weiden (V.) lassen, mit dem Hirten weiden (V.), auf der Hut sein (V.), in Acht sein (V.)

sich -- sich hüten, mnd. schǖwen (1), schuwen, schuen, schðwen, schðen, schðien, schuyen, schouwen, schowen, sw. V.: nhd. scheuen, scheu werden, fürchten, Furcht empfinden, schaudern, zurückscheuen, durchgehen, vermeiden, sich hüten, in Acht nehmen, aus dem Weg gehen, meiden, fernbleiben, vorbeugen, verhüten, ablehnen, Widerwillen empfinden, Abscheu empfinden

sich -- sich hüten, mnd. wõrden*, warden, sw. V.: nhd. aufpassen, Acht (F.) (2) haben, warten, währen, dauern (V.) (1), warten auf, abwarten, erwarten, rechnen auf, sich versehen (V.) zu, Anwartschaft haben auf, besorgen, wahrnehmen, sich hüten, sich in Acht (F.) (2) nehmen; warnen, wernen, sw. V.: nhd. warnen, sicher machen, rüsten, vorbereiten, ausrüsten mit, versehen (V.) mit, verhüten, abwenden, mahnen, benachrichtigen, abschlagen, verweigern, vorenthalten (V.), sich hüten, sich wahren, sich versehen (V.) mit

sich -- sich hütend vor, an. viŒ-sjõl-l, Adj.: nhd. vorsichtig, sich hütend vor

sich -- sich im Austeilen von Streichen übermäßig berühren, mhd. überstrÆchen, st. V.: nhd. »überstreichen«, glatt streichen mit, streichen über, streichend berühren, sich im Austeilen von Streichen übermäßig berühren

sich -- sich im Besitze finden, mhd. sitzen (1), st. V.: nhd. sitzen, sich setzen, leben, sein (V.), Sitz innehaben, wohnen, Platz nehmen, sich daransitzen, sich daranmachen, absteigen, absitzen von, lagern, sitzen bleiben auf, sitzen zwischen, steigen auf, steigen in, sich beugen über, herrschen über, residieren, sich setzen auf, Sitzung abhalten, ansässig sein (V.), als Richter sitzen, als Herrscher sitzen, zu Gericht sitzen, regieren, sich im Besitze finden, sich aufhalten, sitzend einnehmen, besitzen, bleiben, in bestimmtem Vorrecht bleiben, in bestimmtem Recht bleiben, angemessen sein (V.)

sich -- sich im Einlager befinden, mhd. innesÆn (1), inne sÆn, an. V.: nhd. »innesein«, innewohnen, wohnen, ansässig sein (V.), sich im Einlager befinden

sich -- sich im Freien erlustigen, mnd. meien (1), meyen, sw. V.: nhd. »maien«, Eintritt des Sommers feiern, Mai feiern, sich erlustigen, sich im Freien erlustigen, mit Maien schmücken, mit Birkenzweigen schmücken, zur Maifeier ausreiten

sich -- sich im Gedanken verlieren, mhd. vertrahten, fertrahten*, sw. V.: nhd. sich im Gedanken verlieren, grübeln

sich -- sich im Geiste vorstellen, mnd. vȫrbilden, vorbilden, vȫrbÐlden, vȫrbelden, sw. V.: nhd. abbilden, darstellen, vor Augen stellen, zu geistiger Anschauung bringen, sich im Geiste vorstellen
sich -- sich im Glauben befinden, mnd. vörmÐnen*, vormÐnen, vormeinen, vermehnen, sw. V.: nhd. »vermeinen«, meinen, glauben, denken, erwarten, im Sinn haben, beabsichtigen, dafürhalten, gedenken, sich im Glauben befinden, der Ansicht sein (V.), Vorsatz haben, Absicht haben

sich -- sich im Halbschlaf bewegen, an. raum-sk-a, sw. V.: nhd. sich im Halbschlaf bewegen

sich -- sich im Handeln verfehlen, mhd. missehandelen*, missehandeln, sw. V.: nhd. misshandeln, übel behandeln, schlecht behandeln, entstellen, antun, sich im Handeln verfehlen, sich vergehen, misshandeln

sich -- sich im Hauen irren, mhd. vermezzeren*, vermezzern, fermezzeren*, sw. V.: nhd. sich im Hauen irren, verhauen (V.); verschræten (1), ferschræten*, virschræten, firschræten*, vorschræten, forschræten*, red. V., st. V.: nhd. »verschroten«, zerschneiden, abschneiden, verschneiden, verletzen, zerhauen (V.), zerschlagen (V.), zerbrechen, verwunden, fehlerhaft schneiden, durch Schneiden verderben, töten, zu Kleidern verschneiden, sich verletzen, Schaden leiden, fehlhauen, sich irren, zugrunde gehen, sich im Hauen irren, verhauen (V.), sich verkehren

sich -- sich im Kreis bewegen, mnd. ratlæpen, st. V.: nhd. hinlaufen und herlaufen, sich im Kreis bewegen

sich -- sich im Schlamm wälzen, mnd. swabben, sw. V.: nhd. im Schmutz schleifen, sich im Schlamm wälzen, im Morast waten, im Pfuhl der Hölle leben, durch Unrat wühlen, lästern, nach dem Walken (N.) noch zu viel Nässe enthalten (V.), im Wasser oder im Dreck zappeln

sich -- sich im Schneiden irren, mhd. versnÆden, fersnÆden*, virsnÆden, firsnÆden*, vorsnÆden, forsnÆden*, st. V.: nhd. »verschneiden«, enden, zerschneiden, abschneiden, beschneiden, schlitzen, durchbohren, auseinanderschneiden, zerhauen (V.), verletzen, verwunden, schwächen, verderben, vernichten, töten, versperren, beenden, beschränken, einschränken, betrügen, zuschneiden, fehlerhaft zuschneiden, fehlerhaft anfertigen, mit verschiedenfarbigen Stoffen zusammensetzen, wegschneiden, verkürzen, kastrieren, weggeschnitten werden, aufhören, sich im Schneiden irren, sich versehen (V.), in Nachteil kommen, betrogen werden, sich verwunden

sich -- sich im Singen versuchen, mnd. quinkelÐren, quinkkelÆren, sw. V.: nhd. wohlklingen, harmonisch musizieren, zwitschern singen, sich im Singen versuchen, trällern

sich -- sich im Sprechen übereilen, mhd. übersprechen, st. V.: nhd. »übersprechen«, sprechend überschlagen, überrechnen, mit Rede überwinden, sich im Sprechen übereilen, sich versprechen, zu viel sprechen, unüberlegt sprechen, sich vermessen (V.), sich übernehmen, etwas Unüberlegtes sagen, überreden, überzeugen, widerlegen

sich -- sich im Streit übermäßig anstrengen, mhd. überstrÆten, st. V.: nhd. »überstreiten«, überwinden, besiegen, überwältigen, übertreffen, überreden, bringen zu, im Streit überwinden, im Wettkampf überwinden, im Streit überlegen sein (V.), im Wettkampf überlegen sein (V.), sich im Streit übermäßig anstrengen, durch Streit befreien von, überreden zu

sich -- sich im Wasser herbewegen, mhd. vlÏjen, vlÏn, vlÏen, flÏjen*, flÏn*, flÏen*, sw. V.: nhd. »flaien«, spülen, waschen, säubern, sich im Wasser hinbewegen, sich im Wasser herbewegen; vlÆen, vlÆhen, flÆen*, flÆhen*, sw. V.: nhd. flaien, spülen, waschen, säubern, sich im Wasser hinbewegen, sich im Wasser herbewegen, putzen, einrichten

sich -- sich im Wasser hin und herbewegen, mhd. vlöuwen, vlöun, flöuwen*, sw. V.: nhd. »flauwen«, spülen, waschen, säubern, sich im Wasser hin und herbewegen

sich -- sich im Wasser hinbewegen, mhd. vlÏjen, vlÏn, vlÏen, flÏjen*, flÏn*, flÏen*, sw. V.: nhd. »flaien«, spülen, waschen, säubern, sich im Wasser hinbewegen, sich im Wasser herbewegen; vlÆen, vlÆhen, flÆen*, flÆhen*, sw. V.: nhd. flaien, spülen, waschen, säubern, sich im Wasser hinbewegen, sich im Wasser herbewegen, putzen, einrichten

sich -- sich im Zorn entzweien, mnd. vörtȫrnen*, vortȫrnen, vortȫrenen, sw. V.: nhd. erzürnen, in Zorn bringen, zur Empörung bringen, aufbringen, verärgern, reizen, beleidigen, zornig werden, in Zorn geraten (V.), sich ärgern, sich im Zorn entzweien
sich -- sich in Acht nehmen vor, mhd. pflegen* (1), phlegen, plegen, st. V. (5): nhd. pflegen, behüten, beschützen, verantworten, sorgen für, sich mit freundlicher Sorge annehmen, umgehen, leben mit, als Geschäft besorgen, als Pflicht besorgen, Aufsicht haben, umgehen mit, betreiben, üben, tun, machen, handeln, sich bedienen, brauchen, besitzen, haben, geben, gewähren, verabreichen, verbürgen für, versprechen, Sitte haben, Gewohnheit haben, verehren, Vormundschaft üben über, sich verbürgen für, sich kümmern um, sich annehmen, bewachen, hüten, schützen, bewahren, einhalten, ausüben, sich beschäftigen mit, treiben, zeigen, innehaben, führen, halten, anführen, vorstehen, verwalten, beaufsichtigen, herrschen, erreichen, erwerben, erlangen, erleiden, erfahren (V.), annehmen, bewirken, genießen, sich aufhalten, leben, zur Verfügung stellen, bereithalten, ausstatten, sich in Acht nehmen vor, Gewohnheit haben zu, üblicherweise verwenden, gewohnt sein (V.)

sich -- sich in Acht nehmen, got. at-saí¸-an* 10=9, st. V. (5): nhd. sehen auf, sich in Acht nehmen, sich hüten

sich -- sich in Acht nehmen, ae. be-wear-n-ian, be-war-n-ian, be-war-en-ian, sw. V. (2): nhd. sich hüten, sich in Acht nehmen

sich -- sich in Acht nehmen, ahd. borgÐn 22, sw. V. (3): nhd. schonen, sich hüten, sich kümmern, sich in Acht nehmen, Rücksicht nehmen, sich kümmern um; giborgÐn* 4, sw. V. (3): nhd. schonen, sich hüten, sich vorsehen, sich in Acht nehmen; skouwæn* 97?, scouwæn*, sw. V. (2): nhd. sehen, blicken, schauen, betrachten, ansehen, erblicken, anschauen, erforschen, beachten, aufmerken, sich hüten, sich in Acht nehmen, besichtigen, bedenken, erwägen; warnÐn* 2, sw. V. (3): nhd. sich in Acht nehmen, unterweisen, ausrüsten; warnæn* 32, sw. V. (2): nhd. warnen, beschützen, vorbereiten, sich hüten, sich versehen (V.), ausrüsten, versorgen, sich in Acht nehmen, sich kümmern, sich kümmern um, sich versehen mit, unterweisen, achten auf

sich -- sich in Acht nehmen, mhd. besorgen (1), sw. V.: nhd. »besorgen«, sorgen, versorgen, beschützen, aussteuern, fürchten, befürchten, sich in Acht nehmen, hüten, sich versorgen, sich fürchten, sich kümmern um, verhindern, verletzen

sich -- sich in Acht nehmen, mhd. versorgen, fersorgen*, sw. V.: nhd. versorgen, sich keine Sorgen machen um, sorgen für, beschützen, aussteuern, fürchten, befürchten, sich in Acht nehmen, hüten, sicherstellen, sich in Sorgen verzehren; warnen (1), sw. V.: nhd. warnen, ermahnen, versehen (V.) mit, vorbereiten, sich vorsehen, sich vorsehen mit, versorgen, ausstatten, ausstatten mit, vorbereiten auf, ausrüsten, rüsten, bewaffnen, bewaffnen für, bewaffnen mit, schützen, schützen gegen, schützen vor, warnen vor, mahnen, mahnen an, sich in Acht nehmen, hüten, behüten, durch Warnung abwenden, verhüten

sich -- sich in Acht nehmen, mnd. mÆden, st. V., sw. V.: nhd. meiden, sich zurückziehen, vermeiden, einen Bogen um jemanden machen, sich in Acht nehmen, sich scheuen vor, sich enthalten (V.) von

sich -- sich in alle Winde zerstreuen, mnd. vörschüchteren*, vorschüchteren, vorschuchteren, sw. V.: nhd. »verschüchtern«, einschüchtern, verjagen, auseinanderjagen, fortscheuchen, verscheuchen, in die Flucht schlagen, versprengen, aus dem Kloster jagen, auseinandersprengen, sprengen, verscheuchen, zerstreut werden (Bedeutung örtlich beschränkt), abgelenkt werden (Vedeutung örtlich beschränkt), auseinanderlaufen, versprengt werden, scheu werden (Pferde), durchgehen, sich in alle Winde zerstreuen, sich davonmachen, das Weite suchen, flüchtig werden

sich -- sich in Anschauung verlieren, mhd. ersehen, irsegen, dersegen, resegen, irsÐn, dersÐn, resÐn, irsÐn, st. V.: nhd. »ersehen«, erblicken, erschauen, sehen, wahrnehmen, betrachten, sich erblicken, widerspiegeln, sich umsehen, erkundigen, finden, entdecken, sich in Anschauung verlieren, sich nicht sattsehen können, sich spiegeln in, sich sattsehen an, sich eingestehen, erkennen, bemerken, erfahren (V.)

sich -- sich in Anschauung versenken, mhd. schouwen (1), sw. V.: nhd. sehen, schauen, ansehen, betrachten, begutachten, besichtigen, Ausschau halten, prüfen, besuchen, sich beschauen, sich umsehen, nachsehen, zuschauen, sich in Anschauung versenken, aussehen, blicken auf, blicken vor, blicken in, anschauen, erkennen, aufsuchen

sich -- sich in Besitz setzen auf gütlichem oder feindlichem Wege, mnd. inkrÆgen, inkrigen, st. V.: nhd. hereinbekommen, einernten, einbringen, gewinnen, eindeichen, zurückbekommen, wiedererhalten (V.), erreichen, zu fassen bekommen, sich in Besitz setzen auf gütlichem oder feindlichem Wege

sich -- sich in Bewegung setzen, mhd. burren (1), sw. V.: nhd. sich in Bewegung setzen

sich -- sich in Bewegung setzen, mnd. gõn (1), gÐn, st. V.: nhd. gehen, schreiten, sich in Bewegung setzen, fortbewegen, segeln, bewegt werden, davon gehen, abgehen, weichen (V.) (2), ausgehen, seinen Lauf nehmen, ausgeführt werden, in Umlauf kommen, umlaufen, gelten, gänge sein (V.), Geltung haben, in Bewegung geraten (V.), losgehen, erstrecken (in eine bestimmte Richtung), versetzen, führen, umfassen, umhergehen (Zeichen der Gesundheit), gesund sein (V.), vor sich gehen, sich ereignen, ablaufen, hingehen, dauern (V.) (1), kommen, beginnen, anfangen, durchgehen lassen, entlassen (V.)

sich -- sich in Bewegung setzend, mhd. wagehaft, Adj.: nhd. »waghaft«, bewegend, sich in Bewegung setzend, unruhig; wagenhaft, Adj.: nhd. bewegend, sich in Bewegung setzend, unruhig

sich -- sich in den Besitz einer Sache setzen, mnd. nõlen (1), nÐlen, sw. V.: nhd. nahen, sich nähern, näher kommen, näher rücken, herantreten, nahe treten, sich begeben (V.), sich zuwenden, etwas an einen bringen, zu eigen machen (V.), im Testament vermachen, sich zu eigen machen, sich in den Besitz einer Sache setzen, in Anspruch nehmen, sich aneignen, belangen, arretieren, verklagen, überbringen, schenken, verschaffen, übereignen, herausnehmen

sich -- sich in den Besitz setzen, mhd. geweren* (3), gewern, sw. V.: nhd. gewähren, zufrieden stellen, belohnen, erhören, gewährleisten, zugestehen, schenken, erfüllen, leisten, entschädigen für, wahrnehmen, einhalten, abgeben, entrichten, zufriedenstellen, bezahlen, garantieren, übergeben (V.), überlassen (V.), sich in den Besitz setzen, bringen zu, gewöhnen, einstehen für, Gewähr leisten, versichern, sich wehren gegen, verhindern

sich -- sich in den gehörigen Stand bringen, mhd. berihten, birihten, perihten, sw. V.: nhd. Ausgleich schaffen, verfügen, festsetzen, festlegen, beilegen, regeln, beherrschen, regieren, verwalten, lenken, ordnen, errichten, aufrichten, vorbereiten, verbessern, erzählen, berichten, ausstatten, ausrüsten, versorgen, versehen (V.), versehen (V.) mit, verwenden, bezahlen, rechtlichen Nachweis führen, aussöhnen mit, retten, bewahren, befreien, erklären, beantworten, unterrichten, Rechtsauskunft geben, Genugtuung verschaffen, versöhnen, veranlassen, übergeben (V.), belehren, unterweisen, bereitmachen für, rüsten zu, gerademachen, richten, einrichten, bilden, mitteilen, unter der Herrschaft stehen von, bringen, befördern, ausrichten, verleumden, hinrichten, sich aufrichten, sich in die rechte Lage bringen, sich in den gehörigen Stand bringen, sich versehen (V.), sich ausrüsten, sich vorbereiten, Sterbesakramente empfangen, sich vertragen, friedlich vergleichen, sich abwenden, losmachen von

sich -- sich in den Kampf stürzen, mhd. arbeiten (1), arebeiten, sw. V.: nhd. arbeiten, in einem bestimmten Amt tätig sein (V.), geschäftlich tätig sein (V.), in einem bestimmten Beruf tätig sein (V.), bebauen, bestellen, darauf hinwirken, streben, bedrängen, plagen, kasteien, gebrauchen, bearbeiten, sich mühen, anstrengen, sich anstrengen, sich in den Kampf stürzen, quälen, sich bemühen, einsetzen, tun, ausüben, anbauen

sich -- sich in den Schatten begeben, mhd. beschetigen*, beschetegen, sw. V.: nhd. sich in den Schatten begeben

sich -- sich in den Vordergrund stellen, mnd. vȫrðtnÐmen, st. V.: nhd. vorausnehmen, sich herausheben, sich in den Vordergrund stellen

sich -- sich in der Fremde aufhalten, mnd. inbærdigen***, sw. V.: nhd. sich in der Fremde aufhalten

sich -- sich in der Gewalt haben, mhd. verwalten (1), ferwalten*, red. V., st. V.: nhd. in Gewalt haben, verwalten, sorgen für, Gewalt haben, Kraft haben, sich in der Gewalt haben, können, verstehen, sich frei bewegen

sich -- sich in der Nähe aufhalten, mhd. bÆhalten, bÆ halten, st. V.: nhd. sich in der Nähe aufhalten, in der Nähe sein (V.)

sich -- sich in der Suhle wälzen, ahd. solagæn* 2, sw. V. (2): nhd. beschmutzen, besudeln, sich in der Suhle wälzen; solæn* 5, sw. V. (2): nhd. beschmutzen, besudeln, sich in der Suhle wälzen, suhlen

sich -- sich in der Zeichensprache verständigen, mhd. vingeren, vingern, fingeren*, sw. V.: nhd. »fingern«, mit den Fingern Zeichen machen, mit den Fingern rühren, sich in der Zeichensprache verständigen

sich -- sich in die Brust werfen, mhd. brüsten, sw. V.: nhd. »brüsten«, mit Brust versehen (V.), bekleiden, sich in die Brust werfen, freudig erregt sein (V.), fiebern

sich -- sich in die Brust werfen, mhd. ðfweigen, ðf weigen, sw. V.: nhd. sich in die Brust werfen, vornehm tun

sich -- sich in die Höhe bewegen, mhd. ðfwegen (1), ðf wegen, sw. V.: nhd. sich in die Höhe bewegen, erheben, hochheben, aufrechterhalten, aufwägen

sich -- sich in die Höhe krümmen, mnd. upkrempen, mnd.?, sw. V.: nhd. aufkrempen, sich in die Höhe krümmen

sich -- sich in die Höhe richten, ahd. ðfstantan* 8?, st. V. (6): nhd. aufstehen, sich erheben, sich in die Höhe richten, sich aufstellen, auferstehen, emporstehen, sich sträuben

sich -- sich in die Krippe legen, mhd. krippen, sw. V.: nhd. sich in die Krippe legen

sich -- sich in die Listen eintragen lassen, got. ga-mÐl-jan 73=72, sw. V. (1), (perfektiv, Streitberg, Gotisches Elementarbuch 294 ff.): nhd. schreiben, aufschreiben, sich in die Listen eintragen lassen

sich -- sich in die Luft erheben, mhd. ðfvliegen, ðf vliegen, ðffliegen*, st. V.: nhd. auffliegen, sich in die Luft erheben, sich emporschwingen, in die Höhe fliegen, emporfliegen, hinauffliegen

sich -- sich in die Luft erheben, mnd. vlÐgen (1), flÐgen, vleigen, vlÆgen, st. V.: nhd. fliegen, flattern, sich in die Luft erheben, sich vom Wind davon tragen lassen, schwärmen, wehen, sprühen, davonfliegen, verfliegen, sich schnell verbreiten

sich -- sich in die Lüfte aufschwingen, mhd. ðfsweiben, ðf sweifen, sw. V.: nhd. sich in die Lüfte aufschwingen

sich -- sich in die Mitte setzen, mhd. mitten (2), sw. V.: nhd. »mitten«, sich in die Mitte setzen; mittenen, sw. V.: nhd. sich in die Mitte setzen

sich -- sich in die rechte Lage bringen, mhd. berihten, birihten, perihten, sw. V.: nhd. Ausgleich schaffen, verfügen, festsetzen, festlegen, beilegen, regeln, beherrschen, regieren, verwalten, lenken, ordnen, errichten, aufrichten, vorbereiten, verbessern, erzählen, berichten, ausstatten, ausrüsten, versorgen, versehen (V.), versehen (V.) mit, verwenden, bezahlen, rechtlichen Nachweis führen, aussöhnen mit, retten, bewahren, befreien, erklären, beantworten, unterrichten, Rechtsauskunft geben, Genugtuung verschaffen, versöhnen, veranlassen, übergeben (V.), belehren, unterweisen, bereitmachen für, rüsten zu, gerademachen, richten, einrichten, bilden, mitteilen, unter der Herrschaft stehen von, bringen, befördern, ausrichten, verleumden, hinrichten, sich aufrichten, sich in die rechte Lage bringen, sich in den gehörigen Stand bringen, sich versehen (V.), sich ausrüsten, sich vorbereiten, Sterbesakramente empfangen, sich vertragen, friedlich vergleichen, sich abwenden, losmachen von

sich -- sich in die Runde ausdehnen, mhd. welben (1), st. V.: nhd. »welben«, wölben, sich in die Runde ausdehnen

sich -- sich in die Sielen spannen, mhd. silen*, siln, sw. V.: nhd. »sielen«, sich in die Sielen spannen, sich ins Joch spannen

sich -- sich in die Steuerlisten eintragen lassen, got. an-a-mÐl-jan 1, sw. V. (1), (Krause, Handbuch des Gotischen 211 Anm. 2): nhd. aufschreiben, sich in die Steuerlisten eintragen lassen

sich -- sich in eine Sieben verwandeln, mhd. sibenen, sw. V.: nhd. sich zu sieben machen, sich in eine Sieben verwandeln, den Angeklagten in Gegenwart von sieben Zeugen fragen

sich -- sich in einem bestimmten Zustand befinden, mhd. ligen (1), lÆgen, licken, lÆn, lihen, mmd., st. V.: nhd. liegen, sich befinden, Geiselschaft leisten, in der Macht liegen von, in Verantwortung liegen von, sich in einem bestimmten Zustand befinden, liegen auf, liegen bei, liegen in, liegen neben, liegen zu, wohnen, daliegen, liegenbleiben, ruhen, lagern, sich legen, vergehen, aufhören, darniederliegen, umkommen, stehen, sich verhalten (V.), sein (V.), nahelegen, benachbart sein (V.), am Herzen liegen, dahinschwinden, schwinden, sich hingeben an, abhängen von, enthalten sein (V.), lasten an, lasten auf, lasten bei, lasten gegenüber, lasten in, lasten über, lasten unter, lasten vor, lasten zu, stehen um

sich -- sich in einem gleich bleibenden Zustand befinden, mnd. rouwen (1), rowen, rawen, rauwen, röuwen, r²uwen, rðwen, r¦wen, rðgen, ruggen, rðen, rðn, sw. V.: nhd. ruhen, ruhen lassen, ausruhen, untätig sein (V.), rasten, bewegungslos sein (V.), abstehen, schlafen, ablassen von, absehen von, im Zustand der Erlösung sein (V.), sich in einem gleich bleibenden Zustand befinden, an einem Ort dauerhaft bleiben, begraben sein (V.)

sich -- sich in einer Angelegenheit an jemanden wenden, mnd. gerichten, sw. V.: nhd. richten, gerade machen, aufrichten, in senkrechte Lage bringen, erhöhen, sich erheben, aufstehen, ein Gestell oder Gerüst aufstellen, ein Gebäude errichten, ein Ständerwerk für einen Dachstuhl oder ein Gebäude errichten, in eine bestimmte Richtung bringen, ausrichten (ein Geschütz), einen geraden Weg wählen, einen Weg bzw. eine Richtung einschlagen, Wort an jemanden richten, sich in einer Angelegenheit an jemanden wenden, eine Empfindung oder eine Einstellung auf etwas ausrichten, herrichten, ausstatten, in eine bestimmte Ordnung bringen, anrichten, anordnen, wiederherstellen, erneuern, begründen, einrichten, etwas veranlassen, bestimmen, zu einem Ergebnis bringen, kriegerische Auseinandersetzung beenden, strittige Angelegenheit beilegen, schlichten, jemanden durch Schiedsspruch befriedigen, sich einigen, sich versöhnen, Schaden ausgleichen, Schuld begleichen, Gefangene freigeben, Geiseln austauschen, ersetzen, vergüten, sich auseinandersetzen, beweisen, als Richter entscheiden oder als Partei gerichtlich entscheiden lassen, als Herrscher bzw. Regent die Gerichtsgewalt ausüben, verurteilen, strafen, urteilen, schätzen, Rechtsverfahren einräumen, einem Rechtsverfahren unterziehen, ahnden, Urteil vollziehen, Hinrichtung vollziehen, hinrichten, beurteilen, begutachen, negativ bewerten, beanstanden, erklären, deuten, Meinung kundtun

sich -- sich in einer Angelegenheit an jemanden wenden, mnd. richten, rechten, sw. V.: nhd. »richten«, gerade machen, aufrichten, in senkrechte Lage bringen, erhöhen, sich erheben, aufstehen, ein Gestell oder Gerüst aufstellen, ein Gebäude errichten, ein Ständerwerk für einen Dachstuhl oder ein Gebäude errichten, in eine bestimmte Richtung bringen, ausrichten (ein Geschütz), einen geraden Weg wählen, einen Weg bzw. eine Richtung einschlagen, Wort an jemanden richten, sich in einer Angelegenheit an jemanden wenden, eine Empfindung oder eine Einstellung auf etwas ausrichten, herrichten, ausstatten, in eine bestimmte Ordnung bringen, anrichten, anordnen, wiederherstellen, erneuern, begründen, einrichten, etwas veranlassen, bestimmen, zu einem Ergebnis bringen, kriegerische Auseinandersetzung beenden, strittige Angelegenheit beilegen, schlichten, jemanden durch Schiedsspruch befriedigen, sich einigen, sich versöhnen, Schaden ausgleichen, Schuld begleichen, Gefangene freigeben, Geiseln austauschen, ersetzen, vergüten, sich auseinandersetzen, beweisen, als Richter entscheiden oder als Partei gerichtlich entscheiden lassen, als Herrscher bzw. Regent die Gerichtsgewalt ausüben, verurteilen, strafen, urteilen, schätzen, Rechtsverfahren einräumen, einem Rechtsverfahren unterziehen, ahnden, Urteil vollziehen, Hinrichtung vollziehen, hinrichten, beurteilen, begutachen, negativ bewerten, beanstanden, erklären, deuten, Meinung kundtun

sich -- sich in einer Sache ungerecht zeigen, mhd. unrehten, sw. V.: nhd. »unrechten«, jemandem Unrecht antun, sich in einer Sache ungerecht zeigen, ungerecht behandeln

sich -- sich in eines anderen Kauf drängen, mnd. supplantÐren, sw. V.: nhd. »supplantieren«, sich in eines anderen Kauf drängen

sich -- sich in etwas finden, mnd. trȫsten*, træsten, mnd.?, sw. V.: nhd. trösten, Trost spenden, Zuversicht geben, ermutigen, mit der Tat helfen, seine Zuversicht worauf setzen, sich worüber beruhigen, sich in etwas finden, sich womit zufrieden geben

sich -- sich in Geduld schicken, mhd. lÆden (1), st. V.: nhd. leiden, gehen, vorübergehen, etwas über sich ergehen lassen, erleiden, erfahren (V.), ertragen (V.), erdulden, fahren, sich in Geduld schicken, gedulden, Schaden nehmen, sich hingeben, sich ergeben (V.), fügen, fügen in, dulden, auf sich nehmen, hinnehmen, hinnehmen müssen, durchmachen, vertragen, sich gefallen lassen, vergehen

sich -- sich in gerader Linie leicht fortbewegen, mnd. strÆken (1), stricken, stryken, strieken, strÐken, striken, st. V.: nhd. streichen, umherstreichen, herumstreichen, aufstreichen, glatt streichen, plätten, bügeln, bestreichen, anstreichen, einreiben, streichend bewegen, Unebenheiten beseitigen, abstreichen, Strich ziehen, zielstrebig gehen, sich in gerader Linie leicht fortbewegen, abwärts bewegen, laufen, eilen, gehen, ziehen, wandern, umherwandern, vagabundieren, streifen, schlendern, ausschwärmen, weggehen, weichen (V.) (1), nachgeben, klein beigeben, schlagen, Taue verfertigen, Geschützkugeln in flacher Bahn feuern, von der Flanke her streichen lassen, wischen, streifen, schärfen, wetzen, schmieren, Kornmaß abstreichen, Tuch und Leinen (N.) messen, Segel einziehen, durch Streichen der Segel die Fahrt beenden, mit dem Schiff beilegen, Flagge streichen, sich ergeben (V.), mit der Hand gleitend berühren, streifend hinfahren, liebkosend streichen, streicheln, glatt ziehen, Oberfläche eines anderen streifen, berühren, behandeln, Masse streichend auftragen, schmieren, schieben, vereinnahmen

sich -- sich in Gunst bringen, mhd. vergünsten, fergünsten*, sw. V.: nhd. »vergünsten«, gestatten, vergönnen, sich in Gunst bringen, aussöhnen

sich -- sich in gute Art verwandeln, mhd. gearten, garten, sw. V.: nhd. sich in gute Art verwandeln, sich bessern

sich -- sich in horizontaler Lage befinden, mnd. liggen (1), liegen, likgen, ligken, licken, lichghen, lichen, ligen, lÆen, st. V.: nhd. liegen, sich in horizontaler Lage befinden, aufliegen, sich aufhalten, in Bereitschaft liegen, sich bereit halten, sich befinden, deponiert sein (V.), aufbewahrt sein (V.), angelegt sein (V.), enthalten sein (V.), beruhen auf, sich stützen auf, passen, bequem sein (V.)

sich -- sich in jemandes Rechte eindrängen, mnd. invallen (1), st. V.: nhd. einfallen, Einfall machen, angreifen, stürzen, jemandem in Strafe verfallen (Adj.) sein (V.), gewaltsam eindringen bei, sich in jemandes Rechte eindrängen, sich ergießen in (Wasser), eingeworfen werden (Getreide), sich eines Menschen bemächtigen, in den Sinn kommen, eintreten, auftreten, hindernd eintreten, Widerspruch erheben, beginnen, anfangen, in sich zusammenfallen, verfallen (V.), einstürzen

sich -- sich in jemandes Rechte oder Befugnisse eindrängen, mnd. indrengen, sw. V.: nhd. eindrängen, sich in jemandes Rechte oder Befugnisse eindrängen, Macht an sich reißen, sich zu etwas drängen, auf etwas dringen

sich -- sich in Kosten setzen für, mnd. bekostigen, beköstigen, sw. V.: nhd. bezahlen, Kosten tragen, sich in Kosten setzen für, sich über den Preis einer Sache einigen, beköstigen, Festschmaus geben

sich -- sich in Liebe Verzehrender, mhd. liepswindÏre***, st. M.: nhd. sich in Liebe Verzehrender

sich -- sich in niedriger Haltung am Erdboden fortbewegen, mnd. krðpen (1), kruepen, cruben, krÐpen, kreipen, kreppen, st. V.: nhd. kriechen, sich in niedriger Haltung am Erdboden fortbewegen, auf allen Vieren gehen, zu Kreuze kriechen, Buße tun, nachgeben, sich unterwerfen, sich vorwärts schleppen, sich mühsam vorwärts bewegen, dahinschleichen, heranschleichen, gegen den Wind ansegeln bzw. kreuzen, sich durch ein enges Hindernis bewegen, hindurchkriechen, durchschlüpfen, hineinkriechen, sich hindurchzwängen, unterkriechen, sich in seine Höhle zurückziehen, sich in sein Versteck zurückziehen, sich verbergen

sich -- sich in Not Befindender, mnd. schõmelman, M.: nhd. Bedauernswerter, Hilfebedürftiger, sich in Not Befindender

sich -- sich in Scharen verbreiten, ahd. giskaræn* 1, giscaræn*, sw. V. (2): nhd. ausbreiten, sich in Scharen verbreiten, ausschwärmen lassen

sich -- sich in Schmerz verlieren und vertiefen, mhd. versenen, fersenen*, sw. V.: nhd. mit Sehnen hinbringen, sich sehnen nach, in Sehnsucht versetzen, in Sehnsucht versenken nach, sich abhärmen, sich quälen, von sehnendem Verlangen durchdrungen sein (V.), sich in Schmerz verlieren und vertiefen

sich -- sich in Sehnsucht verzehren, mhd. verquelen*, verqueln, ferquelen*, sw. V., st. V.: nhd. einzwängen, fest einschließen, umarmen, quälen, martern, abquälen, abmartern, vor Qual vergehen, sich in Sehnsucht verzehren, vor Sehnsucht vergehen, zugetan sein (V.), sich sehnen nach, sich verzehren nach, verliebt sein (V.) in, versessen sein (V.) auf, verhärtet sein (V.) gegen

sich -- sich in sein Versteck zurückziehen, mnd. krðpen (1), kruepen, cruben, krÐpen, kreipen, kreppen, st. V.: nhd. kriechen, sich in niedriger Haltung am Erdboden fortbewegen, auf allen Vieren gehen, zu Kreuze kriechen, Buße tun, nachgeben, sich unterwerfen, sich vorwärts schleppen, sich mühsam vorwärts bewegen, dahinschleichen, heranschleichen, gegen den Wind ansegeln bzw. kreuzen, sich durch ein enges Hindernis bewegen, hindurchkriechen, durchschlüpfen, hineinkriechen, sich hindurchzwängen, unterkriechen, sich in seine Höhle zurückziehen, sich in sein Versteck zurückziehen, sich verbergen

sich -- sich in seine Höhle zurückziehen, mnd. krðpen (1), kruepen, cruben, krÐpen, kreipen, kreppen, st. V.: nhd. kriechen, sich in niedriger Haltung am Erdboden fortbewegen, auf allen Vieren gehen, zu Kreuze kriechen, Buße tun, nachgeben, sich unterwerfen, sich vorwärts schleppen, sich mühsam vorwärts bewegen, dahinschleichen, heranschleichen, gegen den Wind ansegeln bzw. kreuzen, sich durch ein enges Hindernis bewegen, hindurchkriechen, durchschlüpfen, hineinkriechen, sich hindurchzwängen, unterkriechen, sich in seine Höhle zurückziehen, sich in sein Versteck zurückziehen, sich verbergen

sich -- sich in sich versenken, mhd. inkÐren (1), Æn kÐren, sw. V.: nhd. »einkehren«, hineingehen, umkehren, heimkehren, sich hinwenden zu, sich in sich versenken, richten auf; inkÐren (1), Æn kÐren, sw. V.: nhd. »einkehren«, hineingehen, umkehren, heimkehren, sich hinwenden zu, sich in sich versenken, richten auf

sich -- sich in Sicherheit bringen, an. forŒ-a-sk, st. V.: nhd. sich in Sicherheit bringen, entkommen, meiden, vermeiden, scheuen, einer Sache entgehen

sich -- sich in Sorgen verzehren, mhd. versorgen, fersorgen*, sw. V.: nhd. versorgen, sich keine Sorgen machen um, sorgen für, beschützen, aussteuern, fürchten, befürchten, sich in Acht nehmen, hüten, sicherstellen, sich in Sorgen verzehren

sich -- sich in starres Schauen verlieren, mhd. verkapfen, verkaffen, vergaffen, ferkapfen*, sw. V.: nhd. sich in starres Schauen verlieren, sich wundern

sich -- sich in Stücken ablösen, mnd. afbersten, st. V.: nhd. abbrechen, sich in Stücken ablösen

sich -- sich in Sünden verstricken, mhd. beweten, sw. V.: nhd. waten in, sich in Sünden verstricken

sich -- sich in Sünden verstricken, mhd. vertiefen, verteifen, fertiefen*, sw. V.: nhd. vertiefen, versenken, sich in Sünden verstricken

sich -- sich in Trauer verzehren, ahd. firwuofen* 1, sw. V. (1a): nhd. weinen, sich in Trauer verzehren

sich -- sich in Übereinstimmung befinden, mhd. ebengelÆchen, sw. V.: nhd. ebnen, ebenmachen, sich in Übereinstimmung befinden

sich -- sich in Unkosten setzen, mnd. beunköstigen, sw. V.: nhd. sich in Unkosten setzen

sich -- sich in Unkosten setzen, mnd. unkösten***, sw. V.: nhd. sich in Unkosten setzen; unköstigen***, unkostigen***, sw. V.: nhd. sich in Unkosten setzen

sich -- sich in verbindliche Gemeinschaft setzen, mhd. verpflihten, verphlihten, ferpflihten*, sw. V.: nhd. »verpflichten«, verbinden, sich verbinden, sich verpflichten, sich verpflichten zu, sich binden an, haftbar werden, zusichern, sich in verbindliche Gemeinschaft setzen, sich verbindlich machen, versichern, versprechen

sich -- sich in Vergessenheit verlieren, mhd. vergezzen (1), virgezzen, vorgezzen, st. V.: nhd. vergessen (V.), sich in Vergessenheit verlieren, aus den Gedanken verlieren, in Vergessenheit geraten (V.), sich versündigen, sich vergreifen, sich vertun, schätzen, versäumen, unterlassen (V.), aufgeben, verlieren

sich -- sich in Voraussetzungen irren, mhd. missehügen, sw. V.: nhd. sich in Voraussetzungen irren

sich -- sich in Worten zeigend, got. waúr-d-ah-s* 1, Adj. (a), (Krause, Handbuch des Gotischen 154,2): nhd. vernünftig, sich in Worten zeigend

sich -- sich ineinander verbeißen, mhd. verbinden (1), vorpinden, ferbinden*, st. V.: nhd. verbinden, binden, festbinden, verpflichten, verpflichten zu, verstecken in, sich ineinander verbeißen, binden mit, binden an, zusammenbinden, zubinden, verhüllen, verstecken, einschließen, fesseln, mit Mörtel verbinden, im Brettspiel gewinnen, eine bestimmte Richtung verfolgen, zusammenfügen, unkenntlich machen, unsichtbar machen, bezaubern, rechtlich verpflichten, sich das Haupt verhüllen, sich vermummen

sich -- sich ineinanderfügen, mhd. gaten, sw. V.: nhd. zusammenkommen, zusammenpassen, sich ineinanderfügen, sich aneinanderfügen, zusammenpassen, vereinigen, an die Seite stellen

sich -- sich ins Einvernehmen setzen, mnd. vörwÐten* (1), vorwÐten, vorwetten, sw. V.: nhd. wissen, kennen, bekannt geben, erfahren (V.), sich auskennen, Bescheid wissen, ansehen für, sich vergewissern, sich verstehen auf, zuerkennen, einig sein (V.), einer Meinung sein (V.), zugestehen, übereinkommen, vereinbaren, sich ins Einvernehmen setzen, sich gut stellen

sich -- sich ins Joch spannen, mhd. silen*, siln, sw. V.: nhd. »sielen«, sich in die Sielen spannen, sich ins Joch spannen

sich -- sich ins Kloster begeben, mhd. ergeben (1), irgeben, dergeben, regeben, st. V.: nhd. geben, zeigen, herausgeben, wiedergeben, fahren lassen, anheimgeben, einträglich sein (V.), sich zeigen, sich strecken, dehnen, verbreiten, sich ergeben, sich vorbeugen, niedersinken, ins Kloster gehen, sich ins Kloster begeben, sich begeben, Mönch werden, sich bekennen, aufgeben, verzichten, übergeben (V.), überlassen (V.), erzählen, wahrnehmbar sein (V.), sich bemerkbar machen, sich ausbreiten, ausströmen, sich niederbeugen, niederfallen, entsagen, sich abwenden, sich unterwerfen, übermitteln, schenken, einbringen, hingeben, widmen, anvertrauen, empfehlen

sich -- sich ins Kloster zurückziehen, mhd. klðsen, sw. V.: nhd. ins Kloster bringen, ins Kloster sperren, sich ins Kloster zurückziehen

sich -- sich ins Unglück stürzen, mhd. verwirken, verwürken, virwerken, vorwerken, vurwerken, virwürken, vorwürken, vurwürken, ferwirken*, firwerken*, forwerken*, furwerken*, firwürken*, forwürken*, furwürken*, sw. V.: nhd. verwirken, verlieren, zugrunde richten, verderben, sich versündigen, verletzen, fertigen, herstellen, bewerkstelligen, bewirken, anbringen, einarbeiten, einsetzen, legen, vermachen, einschließen, sich ins Unglück stürzen, kunstmäßig verarbeiten, prägen, durch Kunstarbeit bringen, fassen, einfassen, verwickeln, einfriedigen, umhegen, ins Unglück bringen, vorübergehen lassen, versäumen, sich verfehlen

sich -- sich ins Unglück stürzen, mnd. vörwerken* (1), vorwerken, vorwarken, verwerken, sw. V.: nhd. verwirken, verarbeiten, Material verarbeiten, zur Arbeit verbrauchen, ins Werk setzen, bewerkstelligen, fertig bringen, zustande bringen, anstiften, unbrauchbar machen, unkenntlich machen, zerstören, vernichten, verwirkt haben (gerichtlich), verlustig gehen, verschulden an jemandem, verlieren (durch eigene Schuld bzw. eigenes Vergehen), verspielen, verdienen, gegen jemanden handeln, die Gunst jemandes verlieren, erwirken, bewirken, verursachen, erarbeiten, gewinnen, erlangen, jemanden wozu bringen, veranlassen, verderben, Land verwüsten, Wege zu nichte machen, Wege ungangbar machen, gegen jemanden sich vergehen, jemanden ins Unglück stürzen, zu Grunde richten besonders durch ein Vergehen sich verlustig machen oder verlieren, sich vergehen, sich versündigen, sich ins Unglück stürzen

sich -- sich ins Vertrauen einschleichen, mhd. heimelÆchen (1), heimlÆchen, heinlÆchen, sw. V.: nhd. heimisch machen, beheimaten, vertrauten Umgang pflegen, sich vertraut machen, sich ins Vertrauen einschleichen, sich häuslich niederlassen, zur Heimat machen

sich -- sich ins Wochenbett legen, mhd. Ænlegen, Æn legen, sw. V.: nhd. einlegen, hineinlegen, sich ins Wochenbett legen, sich niederlegen, zurücklegen, einfassen, Einlager halten lassen, anlegen, bebauen

sich -- sich irren in, mhd. gevÏlen, gevõlen, gefÏlen*, gefõlen*, sw. V.: nhd. fehlen, ausbleiben, nichts nützen, danebentreffen bei, sich irren in, verfehlen, sich irren

sich -- sich irren in, mhd. überdenken, sw. V.: nhd. »überdenken«, mit Gedanken umfassen, sich irren, sich irren in, nachdenken über, ermessen, ausmessen, mit Gedanken ausmessen, nicht daran denken, außer achtlassen, vergessen (V.), sich vergessen (V.), irren, die Besinnung verlieren

sich -- sich irren, ahd. irræn 28, sw. V. (2): nhd. irren, sich verirren, sich irren, verwirrt sein (V.), irregehen, umherirren, in Ungewissheit sein (V.) wegen, etwas entbehren, abtrünnig werden, abweichen (V.) (1); missineman* 7, st. V. (4): nhd. sich irren, im Irrtum sein (V.)

sich -- sich irren, mhd. failieren (1), fõlieren, fallieren, sw. V.: nhd. fehlen, fehlgehen, sich irren, fehlstoßen; gevÏlen, gevõlen, gefÏlen*, gefõlen*, sw. V.: nhd. fehlen, ausbleiben, nichts nützen, danebentreffen bei, sich irren in, verfehlen, sich irren; irren (1), ierren, sw. V.: nhd. irre machen, stören, behindern, hindern, beeinträchtigen, anfechten, streitig machen, sich entfernen, irren, aufhalten, abhalten, verwirren, auf Abwege bringen, zum Unglauben bringen, sich verunreinigen, ungewiss sein (V.), umherirren, nicht haben, sich irren, Unrecht haben, sich verirren, abirren, schaden, verhindern, beirren, verwirren, stören, trüben, täuschen, schädigen, aufhalten, im Stich lassen

sich -- sich irren, mhd. missedenken, sw. V.: nhd. »missdenken«, falsch denken, sich täuschen, sich irren, irren; missevaren*, missevarn, missefaren*, missefarn*, st. V.: nhd. »missfahren«, falschen Weg einschlagen, Ziel verfehlen, sich irren, Unrecht erfahren (V.), Unrecht tun, unrecht handeln, sündigen, in die Irre treiben, verderben, sich vergehen, übel ergehen, fehlerhaft handeln, sträflich handeln

sich -- sich irren, mhd. überdenken, sw. V.: nhd. »überdenken«, mit Gedanken umfassen, sich irren, sich irren in, nachdenken über, ermessen, ausmessen, mit Gedanken ausmessen, nicht daran denken, außer achtlassen, vergessen (V.), sich vergessen (V.), irren, die Besinnung verlieren; übersehen (1), st. V.: nhd. übersehen (V.), unbeachtet lassen, nicht sehen, nicht beachten, hinwegsehen über, sich vergehen, sich unrecht verhalten (V.), sich irren, versehen (V.), vergessen (V.), verzeihen, nachsehen, nachsichtig sein (V.) gegen, überblicken, hinabsehen auf, überschauen, Aufsicht haben über, gering achten, verschmähen, hingehen lassen, ungeahndet lassen, versäumen, missachten, verzichten, verschonen, sich versehen; vÏlen (1), vÐlen, võlen, veilen, fÏlen*, fÐlen*, fõlen*, feilen*, sw. V.: nhd. fehlen, sich irren, trügen, übergehen (V.) (2), fehlschlagen, mangeln, verfehlen, nicht treffen, nicht zutreffen, sich verfehlen, sündigen gegen; verirren, virierren, vorierren, vorerren, ferirrren*, firierren*, forierren*, sw. V.: nhd. in die Irre führen, irremachen, stören, verwirren, irre werden, irre werden an, verwirrt werden, verwirrt werden von, in die Irre gehen, sich irren, zweifeln, zweifeln an, verzweifeln, missraten (V.), misslingen, irreleiten, betrügen, hindern, hindern an, verstören, verhindern, berauben, rauben, wegnehmen, verfehlen, verstreuen, verirren, irreführen, einer Sache berauben, sich verirren, irrewerden, in Irrtum fallen; verloufen, vurlæfen, ferloufen*, red. V., st. V.: nhd. vorüberlaufen, verlaufen (V.), überlaufen (V.) lassen, hindernd vor etwas laufen, vorgehen, sich begeben (V.), sich verlaufen (V.), geschehen, weglaufen, sich laufend verlieren, sich laufend abnützen, vergehen, vorübergehen, ablaufen, sterben, sich irren, sich flüchten, sich verlieren in, durchlesen; verschræten (1), ferschræten*, virschræten, firschræten*, vorschræten, forschræten*, red. V., st. V.: nhd. »verschroten«, zerschneiden, abschneiden, verschneiden, verletzen, zerhauen (V.), zerschlagen (V.), zerbrechen, verwunden, fehlerhaft schneiden, durch Schneiden verderben, töten, zu Kleidern verschneiden, sich verletzen, Schaden leiden, fehlhauen, sich irren, zugrunde gehen, sich im Hauen irren, verhauen (V.), sich verkehren; versinnen (1), fersinnen*, sw. V., st. V.: nhd. »versinnen«, sich einbilden, sich vergegenwärtigen, merken, nachdenken, mit den Sinnen wahrnehmen, zur Besinnung kommen, zum Bewusstsein kommen, zum Verstand kommen, denken, sich besinnen, einsichtig sein (V.), einsehen, begreifen, bedenken, verstehen, sich verstehen auf, verstehen, hoffen, erwarten, erwarten von, falsch sinnen, sich irren, fehlen, sich vorstellen, sich ausdenken, zur Vernunft kommen, überlegen (V.), bemerken, erhoffen, glauben, bedacht sein (V.) auf, sich verstehen auf sich erinnern; verstæzen, virstæzen, ferstæzen*, red. V.: nhd. »verstoßen«, vertreiben, sich verziehen, wegstoßen, zurückweisen, fernhalten, abweisen, absetzen, aufgeben, verfehlen, berauben, jemanden berauben, ändern, zustopfen, nach einer Richtung bewegen, stoßen, weisen, hinweisen, anweisen, verstecken, etwas aus der Richtung bringen, entfernen, jemandem etwas entziehen, enterben, auseinanderstoßen, vertun, vergeuden, zustoßen, verstopfen, verschließen, eine Richtung nehmen, verlaufen (V.), eine andere Richtung nehmen, sich irren, einen Fehltritt begehen, sich verbergen, sich vertreiben, irregehen, sich verirren; vervÏlen, ferfÏlen*, sw. V.: nhd. verfehlen, fehlen, sich irren, nicht treffen, fehlschlagen, mangeln, fehlgehen

sich -- sich irren, mnd. erren, arren, irren, sw. V.: nhd. irren, umherirren, sich irren, irre gehen, irre werden, irre machen, hindern, behindern, aufhalten, aufbringen, zornig machen, in die Irre führen, beirren, stören, reizen, streiten

sich -- sich irren, mnd. missevõren*, misvõren, st. V.: nhd. den Weg verfehlen, sich irren, ins Unglück laufen; rÐven (1), sw. V.: nhd. verrückt sein (V.), unsinnig denken und reden, sich irren, täuschen, heftig verlangen

sich -- sich jagend verirren, mhd. verjagen, vorjagen, ferjagen*, sw. V.: nhd. verjagen, trennen, trennen von, vertreiben, vertreiben aus, vertreiben in, vertreiben von, in die Flucht schlagen, in die Flucht jagen, über die Kräfte vorwärts treiben, sich jagend zu sehr anstrengen, sich jagend verirren

sich -- sich jagend zu sehr anstrengen, mhd. verjagen, vorjagen, ferjagen*, sw. V.: nhd. verjagen, trennen, trennen von, vertreiben, vertreiben aus, vertreiben in, vertreiben von, in die Flucht schlagen, in die Flucht jagen, über die Kräfte vorwärts treiben, sich jagend zu sehr anstrengen, sich jagend verirren

sich -- sich jämmerlich gebärden, mhd. missehaben, sw. V.: nhd. trauern, sich grämen, sich jämmerlich gebärden, sich verzweifelt gebärden, sich übel befinden

sich -- sich je zu vieren verbinden, mhd. vieren, fieren, sw. V.: nhd. »vieren«, in vier teilen, mit vier Balken versehen (V.), zusammenfügen, schmücken, schön machen, beseitigen, sich je zu vieren verbinden, vervierfachen, unter vier verteilen, vierfach zusammensetzen, viereckig machen, würfelförmig machen, viereckig zusammenfügen, festbauen

sich -- sich jemandem entziehen, mhd. underziehen, under ziehen, st. V.: nhd. »unterziehen«, hinunterziehen, unternehmen, unterfüttern, füttern, unterlegen (V.), unterbrechen, abbringen von, entziehen, abziehen, unterstützen, ein Kleid füttern, abbringen, sich jemandem entziehen, über sich nehmen, für etwas sorgen, etwas tun oder leiden, in Besitz nehmen, sich bemächtigen

sich -- sich jemandem entziehen, mnd. entvallen, envallen, untvallen, st. V.: nhd. entfallen (V.), herunterfallen, wegfallen, abfallen, fortfallen, einem etwas nicht halten, weniger bekommen, entsinken, ausfallen (Haare bzw. Zähne), fallen (Flut bzw. Wasser), sinken, in Sünde fallen, aus dem Gedächtnis entfallen (V.), abfallen (von jemandem), zurückbleiben, jemanden des Versprechens entfallen (V.), ausfallen, jemandem ein Wort nicht halten, jemandem ein Versprechen nicht halten, sich jemandem entziehen, sterben

sich -- sich jemandem ganz anvertrauen, mhd. voltriuwen, voltrðwen, foltriuwen*, foltrðwen*, sw. V.: nhd. völlig trauen, vertrauen, sich jemandem ganz anvertrauen

sich -- sich jemandem nähern, got. nÐ¸-jan* (sik) 1, sw. V. (1), m. Dat.: nhd. sich jemandem nähern

sich -- sich jemandem zugesellen, mnd. gesellen, sw. V.: nhd. »gesellen«, sich gesellen (zu), sich jemandem zugesellen, sich einen Genossen geben

sich -- sich jemandem zuneigen, mnd. nÆgen (1), st. V., sw. V.: nhd. sich neigen, sich verneigen, durch Verneigung grüßen, sich verbeugen, sich niederbeugen, niederstürzen, sich jemandem zuneigen, neigen, senken

sich -- sich jemanden entziehen, mnd. entvõren (1), envõren, untvõren, st. V.: nhd. »entfahren«, einem davonfahren, einem davonlaufen, einem davonziehen, sich jemanden entziehen, entlaufen (V.), entgehen, durchgehen, abziehen, sterben

sich -- sich jemandes annehmen, ahd. gisehan (1), 663, st. V. (5): nhd. sehen, schauen, betrachten, erblicken, wahrnehmen, ansehen, zusehen, erkennen, achtgeben, sich jemandes annehmen, pflegen, auf etwas hinsehen; halæn 46, holæn, sw. V. (2): nhd. holen, rufen, nehmen, herbeiholen, herbeirufen, sich jemandes annehmen, auffordern, ausführen, vollführen

sich -- sich jemandes annehmen, mhd. undernemen, st. V.: nhd. abschneiden, unterbrechen, verhindern, wegnehmen, sich gegenseitig nehmen, fassen, fesseln, sich unterbrechen, aufhören, enden, enden für, versperren, verwehren, nehmen, beenden, sich jemandes annehmen, etwas übernehmen, antreten; underwinden (1), unterwinden, st. V.: nhd. »unterwinden«, bemächtigen, sich bemächtigen, Anspruch erheben auf, sich jemandes annehmen, unternehmen, übernehmen, annehmen, auf sich nehmen, kümmern um, sich kümmern um, sich entschließen zu, sich verlegen (V.) auf, in Besitz nehmen, an sich nehmen, verfügen über, über sich nehmen, für etwas sorgen, etwas tun oder leiden, zum Kampf herausfordern

sich -- sich jemandes bedienen, ahd. giwarnæn* 9, sw. V. (2): nhd. warnen, versehen (V.), ausrüsten, ausrüsten mit, etwas auf sich nehmen, sich jemandes bedienen, jemanden zurüsten

sich -- sich jemandes bemächtigen, ahd. analiggen* 34, st. V. (5): nhd. liegen, vorliegen, anliegen, anlehnen, ankommen, liegen auf, lasten auf, stützen auf, gegeben sein (V.), innewohnen, jemanden bestürmen, sich erheben gegen, sich jemandes bemächtigen, sich bemühen um, überhängen

sich -- sich jemandes entledigen, mhd. ðzen (3) 24 und häufiger?, sw. V.: nhd. sich fortmachen, sich entäußern, enthalten, verzichten, entlassen (V.), sich jemandes entledigen; ðzenen, iuzenen, sw. V.: nhd. sich fortmachen, sich entäußern, enthalten, verzichten, entlassen (V.), sich jemandes entledigen

sich -- sich jemandes erbarmen, ahd. ginõdæn 21, sw. V. (2): nhd. erbarmen, schonen, Gnade erweisen, jemandem Gnade erweisen, gnädig sein (V.), sich erbarmen, sich jemandes erbarmen, einen Gefallen erweisen; milten* 15, sw. V. (1a): nhd. Mitleid haben mit, erbarmen, sich jemandes erbarmen, helfen, jemandem helfen

sich -- sich jemandes erwehren, ahd. irwerien* 13, irwerren*, sw. V. (1b): nhd. erwehren, sich jemandes erwehren, sich einer Sache erwehren, verwehren, verteidigen, schützen, kämpfen gegen, abwehren, hemmen

sich -- sich jemandes Gnade erwerben, ahd. giliuben 40, sw. V. (1a): nhd. lieb machen, lieben, empfehlen, jemandem gewogen sein (V.), jemandem gut sein (V.), sich zu eigen machen, sich beliebt machen, sich jemandes Gunst erwerben, sich jemandes Gnade erwerben

sich -- sich jemandes Gunst erwerben, ahd. giliuben 40, sw. V. (1a): nhd. lieb machen, lieben, empfehlen, jemandem gewogen sein (V.), jemandem gut sein (V.), sich zu eigen machen, sich beliebt machen, sich jemandes Gunst erwerben, sich jemandes Gnade erwerben

sich -- sich jemands Spruch fügen, mnd. blÆven (1), st. V.: nhd. bleiben, verbleiben, in Besitz bleiben, in der Were (Gewere) bleiben, übrig bleiben, in Bestand bleiben, bestehen bleiben, bestehen werden, sterben, verunglücken, zur See verunglücken, sich jemands Urteil unterwerfen, sich jemands Spruch fügen

sich -- sich jemands Urteil unterwerfen, mnd. blÆven (1), st. V.: nhd. bleiben, verbleiben, in Besitz bleiben, in der Were (Gewere) bleiben, übrig bleiben, in Bestand bleiben, bestehen bleiben, bestehen werden, sterben, verunglücken, zur See verunglücken, sich jemands Urteil unterwerfen, sich jemands Spruch fügen

sich -- sich jucken, mnd. jȫken (1), yoken, jucken, iucken, joken, sw. V.: nhd. jucken, Juckreiz ausüben (mit dem Körperteil oder der juckenden Stelle oder einem juckenden Gegenstand), Anreiz ausüben, Verlangen wecken, kratzen, reiben, sich kratzen, sich jucken

sich -- sich kasteien, mhd. abebrechen (1), abe brechen, abbrechen, abeprechen, abprechen, abrechen, st. V.: nhd. abbrechen, brechen, niederreißen, abreißen, herunterreißen, einstellen, beendigen, versagen, vorenthalten (V.), Einschränkungen vornehmen, Abbruch tun, verkürzen, rauben, sich losmachen, sich kasteien, verzichten auf, wegnehmen, entziehen, entreißen; abegebrechen, abe gebrechen, abgebrechen, st. V.: nhd. abbrechen, brechen, Abbruch tun, herunterreißen, abreißen, wegnehmen, rauben, entziehen, sich kasteien, verzichten auf; anegegrÆfen, st. V.: nhd. anlegen, sich kasteien, berühren, anrühren, ergreifen, nehmen, beginnen, übergehen zu, angreifen

sich -- sich kasteien, mhd. megeren, sw. V.: nhd. mager machen, auszehren, sich kasteien

sich -- sich kasteien, mhd. üeben (1), üben, uoben, ðben, ubin, ðben, mmd., ðven, mndrh. sw. V.: nhd. üben, als Landmann bauen, kultivieren, hegen, pflegen, verehren, anbeten, ausüben, betreiben, verüben, tun, treiben, ergreifen, in Bewegung setzen, in Tätigkeit bringen, einwirken auf, unterweisen, gebrauchen, vorbringen, beibringen, verursachen, seine Kräfte sich tätig erweisen, tätig sein (V.), sich hervortun, zeigen, sich regen, sich anstrengen, bemühen, sich bemühen, sich üben, an sich arbeiten, sich kasteien, quälen, sich zeigen, benutzen, abrichten, antreiben, machen, führen, vollziehen, einsetzen, begehen, heimsuchen, verbringen, beachten, einhalten, bedrängen mit, veranlassen zu, treiben zu, richten auf

sich -- sich kasteien, mnd. krǖzigen (1), krǖzegen, krǖzien, sw. V.: nhd. kreuzigen, ans Kreuz hängen, ans Kreuz schlagen, martern, sich kasteien, mit einem Kreuzzeichen versehen (V.)
sich -- sich kehren an, mhd. wegen (3), sw. V.: nhd. helfen, gewogen sein (V.), sich verwenden für, beistehen, sorgen für, sich kümmern um, Gewicht haben, Zahl haben, Wert haben, gleichen Wert haben, wägen, schwer an Gewicht anschlagen, leicht an Gewicht anschlagen, schwer an Wert anschlagen, leicht an Wert anschlagen, schätzen, erachten, dünken, sich kehren an, zuwägen, zuteilen, geben, auf der Folter foltern, genau festsetzen, bestimmen, erwägen

sich -- sich kehren, ahd. kÐren 119, sw. V. (1a): nhd. kehren (V.) (1), wenden, lenken, drehen, verschlechtern, sich kehren, richten, führen, treiben, bringen, schieben, hinwenden, zuwenden, abwenden, zurückkehren, umkehren, anwenden, beziehen, Bezug haben auf, anrechnen, halten, sich halten an, übersetzen (V.) (2)

sich -- sich keine Sorgen machen um, mhd. versorgen, fersorgen*, sw. V.: nhd. versorgen, sich keine Sorgen machen um, sorgen für, beschützen, aussteuern, fürchten, befürchten, sich in Acht nehmen, hüten, sicherstellen, sich in Sorgen verzehren

sich -- sich klaffend auftun, mhd. erschrinden, st. V.: nhd. aufreißen, sich klaffend auftun

sich -- sich klagend gebärden, mhd. klagen (1), klõn, klain, klein, sw. V.: nhd. sich klagend gebärden, beklagen, sich beklagen, betrauern, klagen, Klage erheben, Klage führen, Schmerz ausdrücken, Leid ausdrücken, Weh ausdrücken, Schmerz empfinden, jammern, trauern, sich beschweren über, sich beschweren bei, verlangen nach, klagen um, klagen über, bedauern, anzeigen, vorbringen gegen

sich -- sich klären, mnd. belutteren, sw. V.: nhd. sich klären, sich auseinandersetzen mit

sich -- sich klären, mnd. schÆren, sw. V.: nhd. klar werden, sich klären, sich absetzen, klären, bereinigen, vergleichen, versöhnen

sich -- sich klarmachen, ahd. biknõen* 37, sw. V. (1a): nhd. erkennen, bemerken, wahrnehmen, einsehen, verstehen, begreifen, vernehmen, anerkennen, sich klarmachen, sich etwas klarmachen, in sich gehen, wieder zu Verstand kommen, zur Einsicht kommen, Genugtuung leisten

sich -- sich klatschend bewegen, mhd. tetschen, sw. V.: nhd. patschen, sich klatschend bewegen

sich -- sich kleiden, got. ga-was-jan* 15, sw. V. (1), (perfektiv, Streitberg, Gotisches Elementarbuch 294ff.): nhd. bekleiden, kleiden, sich bekleiden, sich kleiden; was-jan* 7, sw. V. (1), (Krause, Handbuch des Gotischen 239 Anm. 2): nhd. einen kleiden, sich kleiden, bekleiden

sich -- sich kleiden, anfrk. an-a-du-on*? 1 und häufiger?, anom. V.: nhd. »antun«, anziehen, sich kleiden; an-a-kleid-en* 1, sw. V. (1): nhd. anziehen, sich kleiden

sich -- sich klein machen, mnd. nÐderbðgen, nedderbðgen, st. V., sw. V.: nhd. sich niederbeugen, sich klein machen, sich demütigen

sich -- sich klug machen, mnd. erklȫken, irklȫken, sw. V.: nhd. klug werden, sich klug machen, klug erreichen, klug streben nach?
sich -- sich knarrend bewegen, mnd. rasteren, sw. V.: nhd. sich knarrend bewegen

sich -- sich körperlich anstrengen, an. kost-gÏf-ask, sw. V.: nhd. den Anlauf nehmen, sich körperlich anstrengen

sich -- sich kostbar machen, an. mÏ-t-ast, sw. V.: nhd. sich kostbar machen

sich -- sich kräftigen, ahd. kraftÐn* 1, sw. V. (3): nhd. sich kräftigen, kräftig werden, erstarken

sich -- sich krämen, mhd. erkrenken, sw. V.: nhd. krank machen, kränken, sich krämen

sich -- sich krank zu Bett legen, mnd. leggen, lecgen, lecggen, lecken, lÐgen, leeghen, leygen, sw. V.: nhd. legen, von oben auf eine Unterlage bringen, hinlegen, auflegen, niederlegen, einstellen, untersagen, verbieten, erklären für, machen zu, auslegen als, hinwerfen, wegwerfen, ablegen, stapeln, aufschichten, auflegen, aufpacken, hinterlegen, deponieren, anvertrauen, ersetzen, ansetzen, bestimmen, wofür verwenden, anrechnen, Schiff wohin richten, fahren, jemanden legen, Einlager halten lassen, sich niederlegen, sich hinlegen, sich krank zu Bett legen, lagern, auferlegen, belasten mit, unterbringen, anlegen, errichten, bauen, aufbauen, ansetzen, pflanzen, einrichten, stiften, gründen, verlegen (V.), umlegen, zerlegen (V.), hinlegen, erlegen (V.), zahlen, entrichten, einzahlen, anlegen (Kapital), zuwenden

sich -- sich kratzen, mnd. jȫken (1), yoken, jucken, iucken, joken, sw. V.: nhd. jucken, Juckreiz ausüben (mit dem Körperteil oder der juckenden Stelle oder einem juckenden Gegenstand), Anreiz ausüben, Verlangen wecken, kratzen, reiben, sich kratzen, sich jucken

sich -- sich kräuseln, ahd. klingan* (2) 1, st. V. (3a): nhd. sich kräuseln

sich -- sich kräuselnd, ahd. strðb* 2, Adj.: nhd. struppig, sich kräuselnd, strubbelig, rauh, rissig

sich -- sich kreisförmig Drehendes, mhd. wirbel, werbel, st. M., sw. M.: nhd. Wirbel, Scheitel, Spiraltreppe, sich kreisförmig Drehendes, kreisförmige Wasserbewegung, kreisförmige Luftbewegung

sich -- sich kreuzend, mnd. krǖzewÆse*, krǖzewÆs, krǖzwÆs, kruzewise, Adv.: nhd. kreuzweise, überkreuz, sich kreuzend, in Form eines Kreuzes
sich -- sich krümmen, germ. *hamp-, V.: nhd. sich krümmen; *hap-, V.: nhd. sich krümmen; *hrem-, *hremm‑, germ.?, V.: nhd. sich krümmen, rümpfen; *hruh-, sw. V.: nhd. sich krümmen; *kreng-, *krenk‑, V.: nhd. sich krümmen; *kreukan, *krðkan, germ.?, st. V.: nhd. sich krümmen, sich winden, kriechen; *kreupan, st. V.: nhd. sich krümmen, sich winden, kriechen; *slenkan, st. V.: nhd. kriechen, schleichen, sich krümmen

sich -- sich krümmen, an. hr�kk-v-a (1), st. V. (3a?): nhd. sich krümmen, zurückweichen

sich -- sich krümmen, ahd. bukkilæn* 2, buckilæn*, sw. V. (2): nhd. »bücken«, »buckeln«, sich krümmen; widarwintan* 4, widariwintan*, st. V. (3a): nhd. »zurückwinden«, umkehren, rückwärts drehen, wieder einflechten, sich krümmen, empfangen

sich -- sich krümmen, mhd. krimpfen, krimpen, grimpfen, st. V.: nhd. »krimpfen«, krumm oder krampfhaft zusammenziehen, zusammenkrümmen, zusammenkrampfen, sich krümmen, zusammenziehen

sich -- sich krümmen, mhd. rimpfen (1), rümpfen, rimphen, st. V.: nhd. falten, runzeln, rümpfen, krümmen, verdorren, sich zusammenziehen, einschrumpfen, schrumpfen, runzlig werden, sich krümmen, zusammenziehen, die Nase rümpfen über

sich -- sich krümmen, mhd. snerfen, st. V.: nhd. sich biegen, sich krümmen, einschrumpfen

sich -- sich krümmen, mnd. krümmen, krummen, sw. V.: nhd. krümmen, krumm werden, krumm machen, umbiegen, sich krümmen, sich biegen, eine Kurve machen, sich beugen, sich neigen

sich -- sich krümmen, mnd. nÐderbȫgen, nedderbȫgen, sw. V. (refl.): nhd. sich niederbeugen, sich krümmen, die Knie beugen, sich selbst demütigen; nÐgen (1), neigen, neygen, sw. V.: nhd. neigen, niederbeugen, senken, beugen, gefügig machen, sich neigen, nachgeben, sich bücken, sich krümmen, sich verneigen, durch Verneigung grüßen

sich -- sich krümmen, mnd. wringen (1), st. V.: nhd. wringen, drehen, winden, zusammendrehen, zusammenpressen, zusammenleimen, pressen, drücken, schmerzen, quälen, peinigen, vor Kummer schmerzen, auspressen, durchseihen, herausdrücken, hervortreiben, verursachen, pressend bereiten, sich winden, sich krümmen

sich -- sich kümmern um, germ. *andasæn, germ.?, sw. V.: nhd. sich kümmern, sich kümmern um

sich -- sich kümmern um, an. ans-a, anz-a, sw. V. (2): nhd. sich kümmern um; ent-a, sw. V. (1): nhd. sich kümmern um; enz-a, sw. V.: nhd. sich kümmern um; sinn-a (2), sw. V.: nhd. sich kümmern um, achten auf; ãm-t-a, sw. V. (1): nhd. leise reden, sich kümmern um

sich -- sich kümmern um, ae. hÐd-an, sw. V. (1): nhd. bewachen, behüten, sich kümmern um, beachten; rÊc-an, r’c-c-an (2), sw. V. (1): nhd. sich kümmern um, sorgen für, wünschen

sich -- sich kümmern um, afries. bi‑kê-r-a* 2, sw. V. (1): nhd. bekehren, zuwenden, anlegen, hinzutun, sich kümmern um; ont‑si-õ* 1 und häufiger?, and-siõ*, st. V. (5): nhd. achten, sich kümmern um

sich -- sich kümmern um, ahd. bidenken* 70, sw. V. (1a): nhd. erwägen, bedenken, überlegen (V.), einschätzen, sich sorgen um, sich kümmern um, erkennen, sich besinnen, in sich gehen, sich vorbereiten; borgÐn 22, sw. V. (3): nhd. schonen, sich hüten, sich kümmern, sich in Acht nehmen, Rücksicht nehmen, sich kümmern um; ruohhen* 45, ruochen, sw. V. (1a): nhd. sorgen, beachten, sich kümmern, sich kümmern um, beachten, etwas beachten, Rücksicht nehmen, Rücksicht nehmen auf, besorgt sein (V.), besorgt sein (V.) um, bedacht sein (V.), bedacht sein (V.) auf, sich sehnen, sich sehnen nach, Verlangen haben, Verlangen haben nach, sich sehnen, sich sehnen nach, begehren, etwas begehren, bestrebt sein (V.); sworgÐn* 45, sorgÐn, sw. V. (3): nhd. sorgen, sich kümmern, sich ängstigen, in Sorge sein (V.), in Sorge sein (V.) wegen, bemüht sein (V.), sich sorgen, sich kümmern um, Sorge tragen, Sorge tragen für, Argwohn hegen, bange sein (V.), sich bemühen, besorgt sein (V.), verdrießlich sein (V.); warnæn* 32, sw. V. (2): nhd. warnen, beschützen, vorbereiten, sich hüten, sich versehen (V.), ausrüsten, versorgen, sich in Acht nehmen, sich kümmern, sich kümmern um, sich versehen mit, unterweisen, achten auf

sich -- sich kümmern um, mhd. ahten, sw. V.: nhd. achten, begutachten, meinen, darauf achten, merken auf, beachten, erwägen, nachdenken, denken an, sich kümmern um, Wert legen auf, bedenken, abwägen, überlegen (V.), beraten (V.), betrachten, bemerken, trachten nach, anrechnen, aufzählen; anegenemen*, angenemen, st. V.: nhd. annehmen, gewinnen, sich aneignen, sich angewöhnen, auf sich nehmen, sich unterziehen, sich vornehmen, sich kümmern um, sich anmaßen, behaupten, anziehen, anlegen, sich abgeben mit, sich bemühen um, auf sich beziehen, sich betroffen fühlen, sich kümmern, sich den Anschein geben, sich eine Rolle anmaßen, festnehmen, sich annehmen, übernehmen, unternehmen, anmaßen, ansprechen; anenemen (1), annemen, ane nemen, st. V.: nhd. annehmen, gewinnen, sich aneignen, sich angewöhnen, auf sich nehmen, sich unterziehen, sich vornehmen, sich kümmern um, sich anmaßen, behaupten, anziehen, anlegen, sich abgeben mit, sich bemühen um, auf sich beziehen, sich betroffen fühlen, sich kümmern, sich den Anschein geben, sich eine Rolle anmaßen, festnehmen, sich annehmen, übernehmen, aufnehmen, unternehmen, anmaßen, ansprechen, beginnen; bedenken (1), sw. V.: nhd. Gedanken auf etwas richten, bedenken, in Betracht ziehen, berücksichtigen, ausdenken, überlegen (V.), sich überlegen (V.), entschließen, sich entschließen, wofür sorgen, besorgen, beschenken, mit Speisen versorgen, in Verdacht haben, sich besinnen, nachdenken, sich wozu entschließen, Verdacht schöpfen, vorsehen, sich entschließen zu, sich entscheiden für, sich versorgen mit, denken, erdenken, sich vorstellen, planen, unterscheiden, beachten, sich kümmern um, erbarmen über, versehen (V.), ausstatten, verübeln; bekumberen*, bekumbern, bekðmern, bekummern, bekümmern, bekunbern, wekumbern, wekümbern, wekummern, wekümmern, wekunbern, sw. V.: nhd. »bekümmern«, anfechten, in Not bringen, Schwierigkeiten machen, belangen, beeinträchtigen, beschlagnahmen, mit Schulden belasten, wegnehmen, behindern, bemühen, sich bemühen, belästigen, beschimpfen, inhaftieren, beschäftigen, pflegen, kümmern, kümmern um, sich kümmern um, besorgt sein (V.), in die Enge treiben, bedrängen, aufregen, bedrücken, betrüben, einnehmen, besetzen, belasten; beruochen, berðchen, peruochen, perðchen, sw. V.: nhd. sorgen, sorgen für, fördern, sich annehmen, versehen (V.), versorgen, bedenken, beschützen, segnen, heimsuchen, pflegen, heilen (V.) (1), behandeln, sich kümmern um; besorgen (1), sw. V.: nhd. »besorgen«, sorgen, versorgen, beschützen, aussteuern, fürchten, befürchten, sich in Acht nehmen, hüten, sich versorgen, sich fürchten, sich kümmern um, verhindern, verletzen; bewaren*, bewarn, biwarn, pewarn, bibarn, pebarn, sw. V.: nhd. bewahren, beschützen, seine Rechte wahren, seine Pflichten erfüllen, sichern, schützen, sich schützen, versorgen, verhüten, sich hüten vor, hüten, sich vorsehen, sich kümmern um, sich verhalten (V.), beachten, einhalten, beweisen, erreichen, bewirken, verhindern, vermeiden, unterlassen (V.), bewachen, rüsten, versehen (V.), ausstatten, bestatten

sich -- sich kümmern um, mhd. gepflegen, gephlegen, st. V.: nhd. ausüben, üben, betreiben, erreichen, tun, genießen, erleiden, sich kümmern um, sorgen für; gerõten (1), st. V.: nhd. raten, anraten, anordnen, gelingen, ausschlagen, geraten (V.), gedeihen, gelangen, anfangen, beraten (V.), sich beraten (V.), entraten, entbehren, schlüssig werden, veranlassen, Ursache sein (V.) zu, werden, werden zu, nahekommen, sich entwickeln, beschaffen sein (V.), enden, vermeiden, ausstatten, sich kümmern um, führen in, führen zu, treffen auf, kommen zu, geraten (V.) in, sich verkehren in, helfen bei, raten zu, raten nach, werden wie, helfen, vorschlagen, Rat geben, sorgen für, in Erfüllung gehen, erinnern an, beschließen, erreichen, treffen, zustande bringen, empfehlen, bewegen, verhelfen zu, anfangen zu; geruochen, giruochen, gerðchen, girðchen, geræchen, giræchen, sw. V.: nhd. besinnen, in Erwägung ziehen, in Anspruch nehmen, einverstanden sein (V.), geruhen, gedenken, angelegen sein (V.) lassen, sich angelegen sein (V.) lassen, Rücksicht nehmen, genehmigen, belieben, gewähren, wünschen, begehren, sich herablassen, annehmen, verlangen, verlangen nach, wollen (V.), sich kümmern um, sorgen für, berücksichtigen, sich bereitfinden, gestatten, mögen, können, planen, vorsehen, beabsichtigen; gesÆnen, sw. V.: nhd. sich zu eigen machen, sich aneignen, sich kümmern um, sich verbinden; gevrõgen, gevragen, gefragen*, sw. V.: nhd. fragen nach, befragen, sich kümmern um; goumen, sw. V.: nhd. Mahlzeit halten, speisen, ausschauen nach, bemerken, achten auf, sich kümmern um, sorgen für, Aufsicht haben, behüten, Wache halten, achtgeben, trachten; kÐren (1), kõren, sw. V.: nhd. kehren (V.) (1), wenden, sich wenden, sich begeben (V.), sich zuwenden, zuwenden, sich abwenden, sich hinwenden, umkehren, abkehren, aufhören, Richtung geben, zurückfallen, übertragen (V.), verwenden, wegnehmen, entfernen, leiten, grenzen, sich umwenden, seinen Weg nehmen, lenken, steuern, übersetzen (V.) (2), ziehen, fahren, gehen, kommen, reiten, dringen, zurückkehren, ziehen aus, sich abwenden von, herabgehen, weggehen, herabziehen von, gehen, sich beugen über, ziehen über, sich kümmern um, sich halten an, umdrehen, umwenden, bekehren, ändern, einsetzen, verwehren, abwenden, abbringen, ablenken von, führen aus, drehen hinter, richten, einsetzen für, verwandeln in, legen in, führen zu

sich -- sich kümmern um, mhd. pflegen* (1), phlegen, plegen, st. V. (5): nhd. pflegen, behüten, beschützen, verantworten, sorgen für, sich mit freundlicher Sorge annehmen, umgehen, leben mit, als Geschäft besorgen, als Pflicht besorgen, Aufsicht haben, umgehen mit, betreiben, üben, tun, machen, handeln, sich bedienen, brauchen, besitzen, haben, geben, gewähren, verabreichen, verbürgen für, versprechen, Sitte haben, Gewohnheit haben, verehren, Vormundschaft üben über, sich verbürgen für, sich kümmern um, sich annehmen, bewachen, hüten, schützen, bewahren, einhalten, ausüben, sich beschäftigen mit, treiben, zeigen, innehaben, führen, halten, anführen, vorstehen, verwalten, beaufsichtigen, herrschen, erreichen, erwerben, erlangen, erleiden, erfahren (V.), annehmen, bewirken, genießen, sich aufhalten, leben, zur Verfügung stellen, bereithalten, ausstatten, sich in Acht nehmen vor, Gewohnheit haben zu, üblicherweise verwenden, gewohnt sein (V.); ruochen (1), rðchen, sw. V.: nhd. denken an, bedacht sein (V.), besorgt sein (V.), sich kümmern, begehren, gewillt sein (V.), wünschen, wollen (V.), mögen, geruhen, berücksichtigen, kümmern, sich Sorgen machen, sich kümmern um, sorgen für, achten auf, sich annehmen, nachdenken über, sich herablassen zu, haben, verlangen nach, brauchen, zulassen, erlauben, geruhen zu

sich -- sich kümmern um, mhd. sehen (1), sÐn, st. V. (5): nhd. sehen, sehen können, blicken, dreinblicken, erblicken, bemerken, erkennen, beachten, finden, treffen, erleben, aufsuchen, wahrnehmen, hören, ansehen, ansehen als, halten für, zusammentreffen, besuchen, aussehen, hinterhersehen, sich wenden an, achten auf, sich kümmern um, sorgen um, sorgen für, berücksichtigen, hindurchsehen durch, zurückblicken, hineinblicken in, schauen, erfreuenden Blick haben, betrübenden Anblick haben; stellen, stallen, sw. V.: nhd. stellen, beibringen, einstellen, entwickeln, sich entwickeln, sich verhalten (V.), sich gebärden, sich verlegen (V.) auf, feststellen, trachten, trachten nach, streben, streben nach, sich kümmern um, nachstellen, Falle stellen, aufstellen, legen, einrichten, errichten, formen, formulieren, unterbringen, bereitmachen, vollbringen, machen, schaffen, bewirken, wirken, begehen, verüben, richten auf, wenden an, bauen auf, stellen an, stellen auf, stellen gegen, stellen in, anbringen vor, setzen in, setzen an, zur Stelle bringen, an eine Stelle bringen, zum Stehen bringen, vor Augen stellen, gestalten, anstellen, tun, in Richtung bringen, richten, in einen Stall bringen; strÆten, st. V.: nhd. kämpfen, streiten, sich streiten, sich wehren gegen, sich wehren mit, wetteifern mit, kämpfen um, kämpfen für, sich einsetzen für, streben nach, sich kümmern um, sich streiten um, ausfechten, austragen, bekämpfen, bestreiten, sich eifrig bemühen, streben, wetteifernd tun, uneins sein (V.)

sich -- sich kümmern um, mhd. underwinden (1), unterwinden, st. V.: nhd. »unterwinden«, bemächtigen, sich bemächtigen, Anspruch erheben auf, sich jemandes annehmen, unternehmen, übernehmen, annehmen, auf sich nehmen, kümmern um, sich kümmern um, sich entschließen zu, sich verlegen (V.) auf, in Besitz nehmen, an sich nehmen, verfügen über, über sich nehmen, für etwas sorgen, etwas tun oder leiden, zum Kampf herausfordern; vüresorgen*, füresorgen*, vürsorgen, fürsorgen*, sw. V.: nhd. sich kümmern um; warnemen (1), war nehmen, st. V.: nhd. wahrnehmen, bemerken, beobachten, sehen, ansehen, nachsehen, hören, sich bemühen um, sich kümmern um, beachten, achten auf, aufpassen, warten auf, suchen, berücksichtigen, sorgen für, üben, tun, zielen auf, führen, anführen; warten (1), sw. V.: nhd. warten auf, spähen, schauen, zuschauen, achten, achten auf, lauern, auflauern, nachdenken über, beachten, sich kümmern um, ausschauen nach, gehorchen, wahrnehmen, sich vorsehen, verlassen (V.) auf, sorgen für, pflegen, hüten, dienen, folgen, Folge leisten, unterstehen, sich unterwerfen, sehen, ansehen, beobachten, nachsehen, abwarten, für die Zukunft auf etwas rechnen, Anwartschaft haben, erwarten, schauen nach, aufschauen zu, schauen auf, schauen über, aufgeben, untergeben sein (V.), blicken, Ausblick gewähren; wegen (3), sw. V.: nhd. helfen, gewogen sein (V.), sich verwenden für, beistehen, sorgen für, sich kümmern um, Gewicht haben, Zahl haben, Wert haben, gleichen Wert haben, wägen, schwer an Gewicht anschlagen, leicht an Gewicht anschlagen, schwer an Wert anschlagen, leicht an Wert anschlagen, schätzen, erachten, dünken, sich kehren an, zuwägen, zuteilen, geben, auf der Folter foltern, genau festsetzen, bestimmen, erwägen; werben (1), werven, werfen, werpfen, st. V.: nhd. handeln, handeln gegen, sich bewegen, bewegen, veranlassen, bewirken, drehen, sich umtun, bemühen, benehmen, sich benehmen, sich verhalten (V.), sich verhalten (V.) gegen, leben in, leben mit, umgehen mit, verfahren (V.) mit, streben nach, werben, für jemanden werben um, sich bemühen um, sich kümmern um, sorgen für, sich bereitmachen zu, werben um, ausführen, betreiben, erwerben, gewinnen, kaufen, tauschen, erlangen, erreichen, erreichen mit, verkünden, erstreben, wollen (V.), tun, bitten um, verlangen, von, besprechen mit, tätig sein (V.), streben, vorhaben, im Sinn haben, sich bewerben, seinen Weg nehmen, durchsetzen, sich bewerben um, berufen (V.), einladen (V.) (2), bestellen, in Bewegung setzen, ins Werk setzen, schaffen, ausrichten, besorgen, bittend erwerben

sich -- sich kümmern um, mnd. anesÐn* (1), ansÐn, st. V.: nhd. ansehen, freundlich ansehen, gnädig ansehen, sehen, beschauen, anblicken, bemerken, beobachten, betrachten, in Betracht ziehen, berücksichtigen, Rücksicht nehmen auf, sich kümmern um; behelpen, st. V.: nhd. helfen, zu etwas verhelfen, zum Recht verhelfen, abhelfen, befreien von, verteidigen, schützen, sich kümmern um, Unterhalt gewinnen; bekræden, sw. V.: nhd. durch Klage hindern, sich kümmern um, sich befassen mit, sich beklagen, zu jemandem schleichen, jemanden beschlafen (V.); bekrǖden (1), sw. V.: nhd. verteidigen, schützen, wahren, durch Klage hindern, sich kümmern um, sich befassen mit, sich beklagen, zu jemandem schleichen, jemanden beschlafen; bekümmeren, bekummern, bekumberen, sw. V.: nhd. »bekümmern«, mit Schulden belasten, verpfänden, mit Arrest belegen (V.), anhalten, festnehmen, besetzen, einnehmen, sich kümmern um, sich bemühen um, sich befassen mit, geschlechtlichen Verkehr halten; bemengen, sw. V.: nhd. vermengen, vermischen, einmischen, sich kümmern um; bewÐren (4), st. V.: nhd. verstricken, verwickeln, hindern, im Besitz stören, sich verwirren, sich befassen (V.) mit, sich kümmern um, sich abgeben mit, sich einmischen, sich geschlechtlich mischen, beiliegen

sich -- sich kümmern um, mnd. geræken*, gerȫken, sw. V.: nhd. sich kümmern um, geruhen, Sorge tragen, besorgt sein (V.); kræden (1), krȫden, kroeden, kroiden, kroden, kruden, sw. V.: nhd. belangen, in rechtlichen Anspruch nehmen, Klage erheben, sich mit etwas befassen, sich kümmern um, sich einer Sache unterwinden, sich etwas aneignen, mit Beschlag belegen (V.), belästigen; krǖden (3), kruden, sw. V.: nhd. schützen, wahren, durch Klage hindern, sich kümmern um, sich befassen mit; kümmeren, kumeren, kümberen, kümmern, kummeren, kummern*, sw. V.: nhd. beschweren, belasten, bedrücken, mit Beschlag belegen (V.), sich kümmern um, mit Arrest belegen (V.), pfänden, in Haft nehmen, besorgt sein (V.) vor, sich bedrückt fühlen von

sich -- sich kümmern um, mnd. nõtrachten, nõchtrachten*, sw. V.: nhd. »nachtrachten«, jemandem nachstellen, jemanden verfolgen, trachten nach, streben nach, sich kümmern um; passen (1), sw. V.: nhd. »passen«, passieren, an einer Stelle vorüberfahren, passend machen, einrichten, Würfelspiel betreiben, Pasch werfen, angenehm sein (V.), gelegen sein (V.), Maß an einem Trinkgefäß bezeichnen, beachten, achten auf, sich kümmern um, berücksichtigen; ræken (2), rǒken, rȫken, r²ken, rðken, rucken, rǖken, rµken, sw. V.: nhd. bedacht sein (V.) auf, besorgt sein (V.) um, sich annehmen, sorgen für, sich kümmern um, achten, beachten, geruhen, geneigt sein (V.), haben wollen (V.), begehren

sich -- sich kümmern um, mnd. vȫrsÐn (1), vȫresÐn, vorsein, st. V.: nhd. »vorsehen«, voraussehen, vorauswissen, vorher bestimmen, Vorkehrungen treffen für, Zukünftiges in Erwägung ziehen, vorkehren, abwenden, vorsorgen, sich vorsehen gegen, sich umsehen nach, mit Umsicht leiten, Sorge tragen für, mit Bedacht handeln, besonnen (Adv.) vorgehen, vorsichtig sein (V.), sich versehen (V.) mit, sich kümmern um

sich -- sich kümmern, germ. *andasæn, germ.?, sw. V.: nhd. sich kümmern, sich kümmern um; *karæn, sw. V.: nhd. sorgen, sich kümmern

sich -- sich kümmern, got. ga-kar-æn* 1, sw. V. (2), (perfektiv, Streitberg, Gotisches Elementarbuch 294 ff.): nhd. besorgen, sich kümmern, sorgen für; kar-æn* 1, sw. V. (2), (Krause, Handbuch des Gotischen 242,2a): nhd. sich kümmern

sich -- sich kümmern, an. rãk-ja, sw. V. (1): nhd. auf etwas achten, sich kümmern, sorgen; rãk-t-a, sw. V.: nhd. sich kümmern; stund-a, sw. V.: nhd. sich kümmern, streben

sich -- sich kümmern, ae. õ-gíe-m-an, õ-gÐ-m-an, sw. V. (1): nhd. sich kümmern; be-mur-n-an, st. V. (3b), sw. V.: nhd. beklagen, betrauern, sich kümmern; ge-gíe-m-an, sw. V. (1): nhd. sich kümmern; gíe-m-an, gÆ-m-an, gÐ-m-an, g‘-m-an, sw. V. (1): nhd. sich kümmern, beachten, betrachten, streben nach, heilen (V.) (1)

sich -- sich kümmern, as. bi‑skrÆv‑an* 2, bi-skrÆª-an*, st. V. (1a): nhd. sich zurückhalten, sich kümmern; ræk-ian* 3, sw. V. (1a): nhd. bedacht sein (V.), sich kümmern; sorg‑on 15, sw. V. (2): nhd. sorgen, sich kümmern

sich -- sich kümmern, ahd. ? anamornÐn* 1, anamornæn*, sw. V. (3, 2)?: nhd. sich kümmern?, von Sorgen überfallen werden?; borgÐn 22, sw. V. (3): nhd. schonen, sich hüten, sich kümmern, sich in Acht nehmen, Rücksicht nehmen, sich kümmern um; obsonniare* 1 und häufiger?, obsoniare*, lat.‑ahd.?, V.: nhd. sich kümmern, pflegen; ruohhen* 45, ruochen, sw. V. (1a): nhd. sorgen, beachten, sich kümmern, sich kümmern um, beachten, etwas beachten, Rücksicht nehmen, Rücksicht nehmen auf, besorgt sein (V.), besorgt sein (V.) um, bedacht sein (V.), bedacht sein (V.) auf, sich sehnen, sich sehnen nach, Verlangen haben, Verlangen haben nach, sich sehnen, sich sehnen nach, begehren, etwas begehren, bestrebt sein (V.); sworgÐn* 45, sorgÐn, sw. V. (3): nhd. sorgen, sich kümmern, sich ängstigen, in Sorge sein (V.), in Sorge sein (V.) wegen, bemüht sein (V.), sich sorgen, sich kümmern um, Sorge tragen, Sorge tragen für, Argwohn hegen, bange sein (V.), sich bemühen, besorgt sein (V.), verdrießlich sein (V.); warnæn* 32, sw. V. (2): nhd. warnen, beschützen, vorbereiten, sich hüten, sich versehen (V.), ausrüsten, versorgen, sich in Acht nehmen, sich kümmern, sich kümmern um, sich versehen mit, unterweisen, achten auf

sich -- sich kümmern, mhd. anegenemen*, angenemen, st. V.: nhd. annehmen, gewinnen, sich aneignen, sich angewöhnen, auf sich nehmen, sich unterziehen, sich vornehmen, sich kümmern um, sich anmaßen, behaupten, anziehen, anlegen, sich abgeben mit, sich bemühen um, auf sich beziehen, sich betroffen fühlen, sich kümmern, sich den Anschein geben, sich eine Rolle anmaßen, festnehmen, sich annehmen, übernehmen, unternehmen, anmaßen, ansprechen; anenemen (1), annemen, ane nemen, st. V.: nhd. annehmen, gewinnen, sich aneignen, sich angewöhnen, auf sich nehmen, sich unterziehen, sich vornehmen, sich kümmern um, sich anmaßen, behaupten, anziehen, anlegen, sich abgeben mit, sich bemühen um, auf sich beziehen, sich betroffen fühlen, sich kümmern, sich den Anschein geben, sich eine Rolle anmaßen, festnehmen, sich annehmen, übernehmen, aufnehmen, unternehmen, anmaßen, ansprechen, beginnen; bewesen, sw. V.: nhd. sich kümmern; dulten (1), dulden, dolden, sw. V.: nhd. dulden, leiden, erleiden, ertragen (V.), hinnehmen, auf sich nehmen, zulassen, sich kümmern, annehmen, geschehen lassen, bestehen lassen, erfahren (V.), erleben

sich -- sich kümmern, mhd. gesinnen (1), st. V.: nhd. »sinnen«, seine Gedanken worauf richten, begehren, sorgen, sich annehmen, verlangen, streben, trachten nach, verlangen von, fordern, sich kümmern, sich sorgen

sich -- sich kümmern, mhd. ruochen (1), rðchen, sw. V.: nhd. denken an, bedacht sein (V.), besorgt sein (V.), sich kümmern, begehren, gewillt sein (V.), wünschen, wollen (V.), mögen, geruhen, berücksichtigen, kümmern, sich Sorgen machen, sich kümmern um, sorgen für, achten auf, sich annehmen, nachdenken über, sich herablassen zu, haben, verlangen nach, brauchen, zulassen, erlauben, geruhen zu

sich -- sich kümmern, mhd. vlÆzen (1), flÆzen*, st. V., sw. V.: nhd. streben, sich bemühen, befleißen, sich befleißen, eifrig sein (V.), mit Eifer beschäftigt sein (V.), mit Sorgfalt beschäftigt sein (V.), sich eifrig schmücken, mit Eifer wenden, sich kümmern, sich bemühen um, streben nach, sich anstrengen für, sich beschäftigen mit, sich üben in, sich einstellen auf; walten (1), walden, red. V., sw. V., st. V.: nhd. walten, herrschen, sich annehmen, sich kümmern, besitzen, haben, Gewalt haben, in Gewalt haben, mächtig sein (V.), gebrauchen, sich abgeben, treiben, üben, tun, sorgen für, besorgen, pflegen, schützen, beschützen, aufbewahren, bewahren, einhalten, verwalten, beherrschen, wahrnehmen, ausüben, zeigen, beweisen, unterrichten; ziehen (1), zÆen, tziehen, zÆhen, zihen, zien, mmd., st. V.: nhd. ziehen, ziehen an, ziehen auf, einziehen, ziehen durch, ziehen in, in einen Geltungsbereich ziehen, in einen Besitzbereich ziehen, ziehen zu, ziehen vor, ziehen über, ziehen unter, heranziehen, bringen, führen, führen über, führen unter, führen zu, streichen, spannen, halten, schwingen über, legen an, legen auf, legen in, legen vor, legen zu, zerren zu, werfen in, entrücken, entziehen, zurückziehen, aufnehmen in, stellen unter, unterstellen unter, an sich nehmen, sich kümmern, sich bemühen um, schieben auf, schieben in, schieben vor, verschieben auf, verschieben in, verschieben vor, beziehen auf, bekleiden mit, unterschlagen (V.), hinterziehen, anrechnen als, bewegen, Weg einschlagen, sich wenden, sich begeben (V.), sich zurückziehen an, sich zurückziehen auf, sich zurückziehen aus, sich zurückziehen in, sich zurückziehen von, sich zurückziehen zu, streben unter, sich halten an, ins Feld ziehen, sich hinziehen, erstrecken, sich erstrecken in, sich ausdehnen, aufsteigen, sich anstrengen, sich bessern, sich bessern durch, sich verhalten (V.), einkehren, reichen, gehen, leiten, rudern, steuern, den Weg nehmen, sich erziehen, kommen an, kommen gegen, kommen in, kommen hinter, kommen nach, kommen zu, sinken in, sinken hinter, sinken unter, sinken vor, steuern an, wegziehen von, sich neigen zu, zücken, herbringen, herbeibringen, wegbringen, nehmen, einholen, mitschleppen, drehen, läuten, anziehen, überziehen, richten, aufziehen, aufziehen für, aufziehen zu, großziehen, erziehen, erziehen für, erziehen zu, unterrichten, pflegen, anpflanzen, anlegen, wegziehen, wegziehen aus, lösen, befreien aus, befreien von, abwenden, abbringen von, treiben aus, ableiten von, nehmen von, ablegen, reißen von, belehren, bilden, ernähren, füttern, unterhalten (V.), segeln, Schach spielen, Pferd vorführen, in den letzten Zügen liegen, gelten, Wert haben, verzichten

sich -- sich kümmern, mnd. krȫdigen, kröddigen, krodigen, sw. V.: nhd. sich kümmern, sich befassen, beschäftigen

sich -- sich kümmernd um, ahd. sworghaft* 6, sorghaft*, Adj.: nhd. besorgt, beunruhigt, drohend, sich kümmernd um, besorgend, sorgsam

sich -- sich kümmernd, germ. *rækja-, *rækjaz, Adj.: nhd. besorgt, sich kümmernd

sich -- sich kümmernd, an. rãk-r, Adj.: nhd. Fürsorge habend, berechtigt, sich kümmernd

sich -- sich lagern auf, mhd. geherbergen, sw. V.: nhd. unterkommen (V.), sich lagern auf, unterbringen, Herberge nehmen, beherbergen

sich -- sich lagern, mhd. hütten (1), hüten, sw. V.: nhd. »hütten«, Hütte bauen, mit einer Hütte versehen (V.), in einer Hütte wohnen, seine Zelte aufschlagen, sich lagern, sich niederlassen, ein Lager aufschlagen, aufnehmen

sich -- sich lagern, mhd. legeren, legern, sw. V.: nhd. liegen, lagern, sich lagern, sich niederlassen, hinlegen, in gehörige Lage bringen, in gehörige Stellung bringen; loschieren, sw. V.: nhd. sich lagern, herbergen, Lager bereiten, jemandem Herberge bereiten, jemanden unterbringen

sich -- sich lagern, mnd. lÐgeren (1), leggeren, lõgeren, sw. V.: nhd. niederlegen, hinlegen, versenken, machen dass etwas liegt, aufhören machen, einstellen, vergehen, versagen, schwinden, beilegen, erlegen (V.), ersetzen, wieder gut machen, bezahlen, entschädigen, sich legen, sich lagern, sich niederlassen, sein Lager aufschlagen, niederschlagen; loiÐren*, loyÐren, sw. V.: nhd. sich lagern, sich niederlassen

sich -- sich lahm stellen, mnd. vörstõn* (2), vorstõn, vorestõn, st. V., unr. V.: nhd. geistig erfassen, erkennen, erfahren (V.), wahrnehmen, vernehmen, merken, zur Kenntnis nehmen, verstehen, begreifen, erfassen, durchschauen, einsehen, auffassen, auslegen, meinen, beziehen auf, Pfand über die rechte Zeit ungelöst ausstellen und darum verfallen (V.), Waren durch zu langes Liegen abstellen, Güte verlieren, sich lahm stellen, etwas überstehen, aushalten, in Anspruch nehmen, übernehmen, behaupten, behalten (V.), eidlich erhärten, widerstehen, abwehren, mit den Sinnen oder dem Geiste fassen, merken, vernehmen, einsehen, verstehen, sich verstehen auf, anzuwenden wissen

sich -- sich lang hinziehend, germ. *seida-, *seidaz, *sÆda‑, *sÆdaz, Adj.: nhd. herabhängend, niedrig, sich lang hinziehend

sich -- sich langsam bewegen, ahd. lazæn* 3, sw. V. (2): nhd. zögern, verzögern, sich langsam bewegen, langsam sein (V.), träge sein (V.)

sich -- sich langsam bewegend, germ. *sainalÆka-, *sainalÆkaz, germ.?, Adj.: nhd. sich langsam bewegend

sich -- sich langsam bewegend, an. sei-n-lig-r, Adj.: nhd. sich langsam bewegend

sich -- sich langsam emporrichten, mhd. ðfsleichen, ðf sleichen, sw. V.: nhd. sich langsam emporrichten, in die Höhe wachsen (V.) (1), langsam heraufkommen, anbrechen

sich -- sich langsam trollen, mnd. slȫpen, sw. V.: nhd. schlüpfen, schleichen, sich langsam trollen

sich -- sich langweilen, mhd. verlangen (1), ferlangen*, vorlangen, sw. V.: nhd. sehnlichst begehren, verlangen, wissen wollen (V.), sich langweilen

sich -- sich lärmend bewegen, mhd. rüeden, sw. V.: nhd. lärmen, sich lärmend bewegen, wühlen in

sich -- sich lärmend streiten, mnd. katbalgen, sw. V.: nhd. katzbalgen, sich lärmend streiten

sich -- sich lässig bewegen, mnd. slÆpen, st. V., sw. V.: nhd. schleifen (V.) (1), schärfen, glätten, behauen (V.), entwickeln, gleiten, gleitend bewegen, wendig sein (V.), heuchlerisch sein (V.), unaufrichtig sein (V.), sich lässig bewegen, schleichen, schlüpfen, schleppen

sich -- sich laufend abnützen, mhd. verloufen, vurlæfen, ferloufen*, red. V., st. V.: nhd. vorüberlaufen, verlaufen (V.), überlaufen (V.) lassen, hindernd vor etwas laufen, vorgehen, sich begeben (V.), sich verlaufen (V.), geschehen, weglaufen, sich laufend verlieren, sich laufend abnützen, vergehen, vorübergehen, ablaufen, sterben, sich irren, sich flüchten, sich verlieren in, durchlesen

sich -- sich laufend verlieren, mhd. verloufen, vurlæfen, ferloufen*, red. V., st. V.: nhd. vorüberlaufen, verlaufen (V.), überlaufen (V.) lassen, hindernd vor etwas laufen, vorgehen, sich begeben (V.), sich verlaufen (V.), geschehen, weglaufen, sich laufend verlieren, sich laufend abnützen, vergehen, vorübergehen, ablaufen, sterben, sich irren, sich flüchten, sich verlieren in, durchlesen

sich -- sich lausig benehmen, mnd. lðsen, lusen, sw. V.: nhd. lausen, jemandem die Läuse absuchen, ausplündern, sich lausig benehmen, knickern, geizig sein (V.)

sich -- sich läutern, mhd. liuteren*, liutern, lðteren, loutern, sw. V.: nhd. läutern, reinigen, rein werden, hell werden, sich läutern

sich -- sich Läuternde, mnd. rÐinemÐkÏrinne*, rÐinemÐkerinne, reynemecherinne, F.: nhd. Reinigende, sich Läuternde

sich -- sich lebhaft bewegen vor Vergnügen, mhd. spilen (1), spiln, sw. V.: nhd. sich vergnügen, spielen, Glückspiel machen, scherzen, kosen, brettspielen, würfeln, sich lebhaft bewegen vor Vergnügen, fröhlich sein (V.), zuckend leuchten, blinken, musizieren, vorspielen, unterhalten (V.), tanzen, springen, hüpfen, kämpfen, strahlen, leuchten, nachgeben, entgegenhüpfen, entgegenleuchten, entgegenfiebern, sich herandrängen an, dringen durch, wedeln, schöntun

sich -- sich lebhaft unterhalten, an. glam-a, sw. V.: nhd. sich lebhaft unterhalten

sich -- sich legen auf, ahd. anahaldÐn 6, sw. V. (3): nhd. sich neigen, sich anlehnen, sich legen auf, einer Sache zusetzen, obliegen; analinÐn 28, anahlinÐn*, analenÐn*, sw. V. (3): nhd. sich anlehnen, sich stützen, sich neigen, sich niederlegen, obliegen, drohen, sich widmen, beiliegen, beiwohnen, innewohnen, gelten als, sich legen auf

sich -- sich legen, germ. *leskan, *lekskan, *leskwan, st. V.: nhd. sich legen, löschen (V.) (1), erlöschen

sich -- sich legen, an. set-na, sjat-na, sw. V.: nhd. sich setzen, sinken, sich legen, aufhören; sj‡t-last, sw. V.: nhd. sich legen, beruhigen; slaf-ast, sw. V.: nhd. erschlaffen, sich legen

sich -- sich legen, ae. ge-hli-n‑ian, ge-hlio-n-ian, sw. V. (2): nhd. lehnen (V.) (1), sich legen, ruhen; hli-n‑ian, hlio-n-ian, sw. V. (2): nhd. lehnen (V.) (1), sich legen, ruhen

sich -- sich legen, as. gi‑lig‑g‑ian* 2, st. V. (5): nhd. liegen, sich legen

sich -- sich legen, ahd. giliggen* 19, st. V. (5): nhd. liegen, liegen bleiben, sich legen, hinreichen, hinstrecken, sich legen, sich hinlegen, lagern, sich erstrecken, Umfang haben, ermatten, dahinschwinden; giliggen* 19, st. V. (5): nhd. liegen, liegen bleiben, sich legen, hinreichen, hinstrecken, sich legen, sich hinlegen, lagern, sich erstrecken, Umfang haben, ermatten, dahinschwinden; gilinÐn* 2, sw. V. (3): nhd. sich lehnen, liegen, sich legen

sich -- sich legen, mhd. erleschen (2), st. V.: nhd. enden, sich legen, beschwichtigen, in den Schatten stellen, des Lichtes berauben, verdunkeln, löschen (V.) (1)

sich -- sich legen, mhd. geligen, gelicken, st. V.: nhd. sich legen, zum Liegen kommen, darniederliegen, krank darniederliegen, liegen, sich befinden, beigelegt sein (V.), geschlichtet sein (V.), aufgehoben sein (V.), erledigt sein (V.), Einlager halten, sich als Geisel stellen, niederkommen, daliegen, liegenbleiben, ruhen, sich hinlegen, umkommen, fallen, unterliegen, aufhören, vergehen, enden; gescheiden (1), gischeiden, red. V., st. V.: nhd. scheiden, trennen, sich trennen, enden, sich legen, weggehen, loskommen, lassen von, ablassen von, schlichten, verhindern, entscheiden, weggeben, versöhnen, fügen, beurteilen, begreifen, trennen von, abwenden von, befreien von, abschneiden von, absondern von, unterscheiden von, erklären, deuten, anordnen, bestimmen, hindern, sterben, verscheiden; gestillen, gestiln, sw. V.: nhd. »stillen«, zur Ruhe bringen, zur Ruhe kommen, ausruhen, still sein (V.), sich legen, aufhören, aufhören mit, beruhigen, besänftigen, zufrieden stellen, beenden, verhindern, still machen, stille machen, abhalten von, geheimhalten, verhehlen, still werden, ruhen, aufhören, ablassen

sich -- sich legen, mhd. ligen (1), lÆgen, licken, lÆn, lihen, mmd., st. V.: nhd. liegen, sich befinden, Geiselschaft leisten, in der Macht liegen von, in Verantwortung liegen von, sich in einem bestimmten Zustand befinden, liegen auf, liegen bei, liegen in, liegen neben, liegen zu, wohnen, daliegen, liegenbleiben, ruhen, lagern, sich legen, vergehen, aufhören, darniederliegen, umkommen, stehen, sich verhalten (V.), sein (V.), nahelegen, benachbart sein (V.), am Herzen liegen, dahinschwinden, schwinden, sich hingeben an, abhängen von, enthalten sein (V.), lasten an, lasten auf, lasten bei, lasten gegenüber, lasten in, lasten über, lasten unter, lasten vor, lasten zu, stehen um

sich -- sich legen, mhd. stillen (2), sw. V.: nhd. beruhigen, sich beruhigen, sich legen, besänftigen, schweigen, zum Schweigen bringen, stillen, einstellen, schlichten, beschwichtigen, beenden, erfüllen, verschweigen, verhindern, unterdrücken, abbringen von, zurückhalten, aufhalten, hindern, abbringen, befriedigen, geheim halten, still werden, zur Ruhe kommen, sich besänftigen, aufhören, ablassen

sich -- sich legen, mhd. verbrðsen, ferbrðsen*, sw. V.: nhd. sich legen; zerlõzen, zelõn, zilõn, zirlõn, zulõn, zurlõn, red. V., st. V.: nhd. »zerlassen«, entlassen (V.), aufweichen, auseinandergehen, auseinander brechen, auflösen, sich auflösen, schmelzen, auseinandergehen lassen, sich trennen, zerstreuen, sich zerstreuen, sich verteilen, sich verteilen in, schmelzen, sich ausbreiten, enden, sich beruhigen, sich legen

sich -- sich legen, mnd. erlÐgeren, irlÐgeren, sw. V.: nhd. ersetzen, bezahlen, sich legen, abnehmen, abfinden, abschichten

sich -- sich legen, mnd. lÐgeren (1), leggeren, lõgeren, sw. V.: nhd. niederlegen, hinlegen, versenken, machen dass etwas liegt, aufhören machen, einstellen, vergehen, versagen, schwinden, beilegen, erlegen (V.), ersetzen, wieder gut machen, bezahlen, entschädigen, sich legen, sich lagern, sich niederlassen, sein Lager aufschlagen, niederschlagen

sich -- sich lehnen an, mhd. geleinen, sw. V.: nhd. sich lehnen an

sich -- sich lehnen, ahd. gilinÐn* 2, sw. V. (3): nhd. sich lehnen, liegen, sich legen; leinen* 5, sw. V. (1a): nhd. lehnen (V.) (1), sich lehnen, anlehnen, beugen, sich beugen; linÐn* 22, hlinÐn, lenÐn*, sw. V. (3): nhd. sich anlehnen, anlehnen, lehnen (V.) (1), sich lehnen, sich stützen, liegen, sinken, niedersinken, sich niederlegen, dahingestreckt liegen, zurückgelehnt liegen

sich -- sich lehnen, mhd. leinen (1), sw. V.: nhd. lehnen (V.) (1), lehnen an, lehnen auf, sich auflehnen gegen, stützen auf, anwenden, anlehnen, sich anlehnen, sich lehnen, schmiegen; lenen (1), linen, sw. V.: nhd. lehnen (V.) (1), sich stützen, sich anlehnen, sich lehnen, aufstützen, stützen an, stützen auf, stützen in

sich -- sich leicht und schnell bewegen, mhd. wischen, wüschen, wuschen, sw. V.: nhd. wischen, abwischen, reinigen, trocknen, abtrocknen, putzen, sich leicht und schnell bewegen, rutschen, schlüpfen, schlüpfen aus, schlüpfen durch, huschen, springen, fliehen, entschlüpfen

sich -- sich leicht verwundernd, mhd. wunderlich, wonderlich, Adj.: nhd. »wunderlich«, wunderbar, außergewöhnlich, unbegreiflich, rätselhaft, seltsam, sonderbar, merkwürdig, herrlich, bewundernswert, Wunder wirkend, verwundert, erstaunt, sich leicht verwundernd, reizbar, launisch, viel bewundert

sich -- sich leicht wogend hinbewegen und herbewegen, ahd. swebÐn* 12, sw. V. (3): nhd. branden, wogen, sich leicht wogend hinbewegen und herbewegen, schweben, schwimmen

sich -- sich leise bewegen, mhd. zinzelen*, zinzeln, sw. V.: nhd. »zinzeln«, schmeicheln, kosen, sich bewegen zu, sich leise bewegen, sich schmeichlerisch bewegen, dringen durch

sich -- sich lichten, mhd. ðflõzen, ðf lõzen, ðflõn, st. V., red. V.: nhd. auflassen, emporlassen, aufstehen lassen, im Stich lassen, aufgeben, hinterlassen (V.), feierlich aufgeben, in eines anderen Hand übergeben (V.), aufsteigen, sich lichten, aufstehen, hinaufziehen lassen, übergeben (V.), in die rechtliche Verfügungsgewalt übergeben von; ðfmachen, ðf machen, sw. V.: nhd. »aufmachen«, errichten, bauen, spalten, putzen, aufputzen, auf den Weg machen, sich erheben, aufstehen, anbrechen, sich lichten, sich auf den Weg machen, sich aufmachen, sich bereitmachen, erfrischen, aufputzen

sich -- sich lichten, mhd. liuhten (1), lðhten, louhten, lðgten, lðften, sw. V.: nhd. leuchten, lichten (V.) (1), erstrahlen, strahlen, strahlen über, scheinen, glänzen, sich lichten, hinleuchten in, entgegenleuchten, um die Wette glänzen

sich -- sich liebevoll zuwenden, ahd. minnæn 306?, sw. V. (2): nhd. lieben, liebkosen, verehren, pflegen, schätzen, hegen, sich liebevoll zuwenden

sich -- sich lockern, mhd. erweigen, irweigen, sw. V.: nhd. wackeln, ins Wanken bringen, sich lockern, Beschwerden machen (von den Zähnen)

sich -- sich los machen, mnd. upbrÐken*, upbreken, mnd.?, st. V.: nhd. aufbrechen, anbrechen, anfangen zu gehen, losbrechen, eröffnen, eine Sache von neuem wieder anfangen, sich los machen, sich erheben

sich -- sich lösen von, mhd. õnen, sw. V.: nhd. ledig sein (V.), beraubt sein (V.), entblößen, berauben, entäußern, sich entäußern, verzichten, sich lösen von, aufgeben, verlieren; brechen (1), prechen, st. V.: nhd. brechen, entzwei brechen, herausbrechen, zerbrechen, umbrechen, unterbrechen, pflügen, abbrechen, abreißen, Recht brechen, verletzen, für ungültig erklären, außer Kraft setzen, vermindern, abteilen, aussondern, zerstören, niederreißen, streitig machen, entkräften, fehlen, mangeln, übertreffen, nicht einhalten, aufheben, abstreiten, widersetzen, reißen, pflücken, losbrechen, sich lösen von, dringen, dringen auf, gewaltsam eindringen, sich verbreiten, sich quälen, erbrechen, sich erbrechen, vergehen, verlangen nach, hervorbrechen, hervorgehen aus, entfernen, sich entfernen aus, sich entfernen von, durchdringen zu, herunterfallen auf, dringen durch, eindringen in, fallen in, dringen vor, zerreißen, durchbrechen, aufbrechen, platzen, aufreißen, ausreißen, sich auflösen, loslösen, zerkleinern, zerbeißen, umgraben, zerschlagen (V.), vernichten, zunichte machen, beseitigen, quälen, stören, anfechten, missachten, verstoßen (V.) gegen, überwältigen, bewältigen, erklären, ausschlagen zu, führen, wenden, lösen, losreißen, wegnehmen, entreißen, herunterreißen, abnehmen, aufteilen, zerteilen, sich überwinden, hinwenden, abwenden; enbrechen, entbrechen*, entprechen, inprechen, st. V.: nhd. mangeln, gebrechen, hervorbrechen, abfallen von, entgehen, anbahnen, öffnen, verleihen, sich entschlagen, befreien, sich befreien, flüchten, sich lösen von, entkommen, offenlegen, graben, beseitigen, hervorquellen lassen; entvallen, entfallen*, envallen, empfallen, enpfallen, inpfallen, intpfallen, st. V.: nhd. entfallen, entgehen, sich entziehen, erschrecken, hinabfallen, zufallen (V.) (1), heimfallen, schulden, verpflichtet sein (V.), einbüßen, hinabsinken, verlieren, abweichen (V.) (2), verloren gehen, abfallen von, sich lösen von, sich verzerren, verweigern

sich -- sich lösen von, mhd. sloufen, slæfen, sw. V.: nhd. schließen, schlüpfen, dringen, schlüpfen machen, schlüpfen aus, sich lösen von, befreien von, erlösen von, vertreiben aus, ziehen, streifen, legen über, zwängen durch, kleiden, stecken in, bekleiden mit, anziehen, ausziehen

sich -- sich lösen von, mhd. zerren, sw. V.: nhd. zerren, streiten, reißen, reißen von, reißen zu, strecken, zerreißen, zerreißen in, abreißen, abreißen von, spalten, spalten bis zu, aufreißen, raufen, zerraufen, sich spalten, sich trennen, sich ausstrecken, sich lösen von, vertreiben, einen Riss machen, zerspalten (V.), sich zerteilen, sich öffnen

sich -- sich lösen, germ. *lusnæn, sw. V.: nhd. sich lösen

sich -- sich lösen, an. fla-k-n-a, sw. V. (2): nhd. sich lösen, abschälen

sich -- sich lösen, ahd. abalæsen* 2, ablæsen*, sw. V. (1a): nhd. ablösen, sich ablösen, lösen, sich lösen

sich -- sich lösen, mhd. abekomen, abkomen, avekomen, abe komen, st. V.: nhd. »abkommen«, davonkommen, loskommen, loskommen von, freikommen, loswerden, sich lösen, nicht mehr vorhanden sein (V.), ausfallen, ablassen von, verlieren, entgehen, davonlaufen, aufgeben, entkommen, sein Leben verlieren, hinwegkommen über; abetuon, abtuon, abe tuon, an. V.: nhd. »abtun«, wegschaffen, schlachten, zurückweisen aufhören, sich trennen von, sich entledigen, aufgeben, entsagen, verzichten auf, ablegen, beendigen, unterbinden, wiedergutmachen, ersetzen, beseitigen, abreißen, abschaffen, absetzen, abwehren, abziehen, sich lösen, lossagen, beseitigen; abevallen (1), abvallen, abefallen*, abfallen*, abe vallen, red. V.: nhd. abfallen, herfallen, wegfallen, sich lösen, vom Pferd steigen, absitzen

sich -- sich lösen, mhd. ðfezilen*, ðfziln, ðf ziln, sw. V.: nhd. sich losmachen, sich lösen, aufgehen; verrihten, virrihten, ferrihten*, sw. V.: nhd. verrichten, zurechtbringen, in Ordnung bringen, einrichten, recht herstellen, entrichten, bezahlen, ausrüsten, versehen (V.), zu Ende führen, ausrichten, vollbringen, beilegen, schlichten, zur Besinnung bringen, fertig machen, zufriedenstellen, belehren, unterweisen, ausgleichen, versöhnen, verurteilen, eine Richtung einschlagen, sich begeben (V.), sich einrichten, die nötigen Anstalten treffen, sich wieder in die richtige Verfassung bringen, sich zurechtfinden, sich zu helfen wissen, sich bewegen, entschließen, sich belehren, sich fertigmachen, rüsten, sich mit der letzten Wegzehrung ausrüsten, sich ausgleichen, sich sein Recht verschaffen, sich vorbereiten, sich behaupten, sich rechtfertigen, sich aussöhnen, sich vergleichen, bereinigen, sich entschließen, sich ausrichten an, sich richten nach, sich lösen, sich befreien aus, sich befreien von, tun, üben, regeln, ordnen, klären, lösen, sühnen, beschwören, bestätigen, unterrichten, wiederherstellen, ausstatten mit

sich -- sich lösen, mhd. gelãsen, sw. V.: nhd. loswerden, sich befreien von, lossprechen, lösen, sich lösen, lösen von, freikaufen, sich freikaufen; gevrÆen, gefrÆen*, sw. V.: nhd. freien, heiraten, Liebschaften haben, frei machen, befreien, sich befreien, befreien von, lösen, sich lösen

sich -- sich lösen, mhd. slÆzen, st. V.: nhd. »schleißen«, spalten, zerreißen, reißen, reißen von, zerschleißen, verschleißen, abstreifen, abnutzen, zerstören, zunichtemachen, aufbrauchen, hinbringen, zu Ende erklären, deutlich machen, sich lösen, sich abstreifen, zu Ende gehen, verbringen mit

sich -- sich lösen, mnd. entsetten, ensetten, sw. V.: nhd. entsetzen, Entsatz bringen, befreien, einlösen, lösen, erlösen, frei machen von Schulden, unterstützen, retten, helfen, auseinandersetzen, schlichten, bei Seite setzen, weg setzen, absetzen, ausschließen von, jemanden aus dem Besitz setzen, eine Bestimmung aufheben, erschrecken, sich lösen, sich befreien, sich schützen vor, sich widersetzen, sich auflehnen, sich zur Wehr setzen, sich über etwas hinwegsetzen, versäumen

sich -- sich lösen, mnd. lȫsen (1), læsen, loesen, loysen, lössen, sw. V.: nhd. lösen, los werden, frei werden, eilen, eilig sein (V.), Abfluss haben, sich ergießen, los machen, ablösen, öffnen, durch Zahlung lösen, einlösen (kaufen), zu friedlicher Lösung bringen, sich lösen, zu Ende gehen, Stuhlgang haben, abbinden, entbinden, ableiten, frei machen, freiwerden, sich auflösen, erlösen, befreien, entlasten, freistellen, entsetzen, loskaufen, auslösen, veranlassen, zurückkaufen

sich -- sich loskämpfen, mhd. ervehten, irvehten, revehten, erfehten*, irfehten*, refehten*, st. V.: nhd. erfechten, erkämpfen, bekämpfen, sich anstrengen, sich loskämpfen, abmühen, sich losringen von, erobern, erringen, erreichen, besiegen

sich -- sich loskaufen, mhd. lãsen (1), læsen (2), sw. V.: nhd. lösen, erlösen, ablösen, Ablösung leisten, einnehmen, Erlös haben, befreien, freimachen, retten, losmachen, loskaufen, einlösen, erfüllen, auslösen, wegnehmen, entwenden, sich loskaufen, mit Geld lösen, bezahlen, sich abwenden von

sich -- sich loskaufen, mnd. afgelden, st. V.: nhd. »abgelten«, abkaufen, bezahlen, sich loskaufen

sich -- sich loslösen, mhd. entblãzen*, enblãzen, entblæzen, emplæzen, entplãzen, emplãzen, sw. V.: nhd. entblößen, entkleiden, aufdecken, erklären, sich entlauben, sich loslösen, verzichten auf, enthüllen, offenbaren, offenlegen, lösen, befreien von; erlãsen, sw. V.: nhd. auslösen, erlösen, lösen, zu einer Lösung bringen, schlichten, ablösen, auflösen, befreien, offenbaren, erzielen, gewinnen, beseitigen, aufheben, sich loslösen, sich auflösen

sich -- sich loslösen, mnd. entbesten, mnd.?, V.: nhd. den Bast lösen, sich loslösen

sich -- sich losmachen von, mhd. enbãren, sw. V.: nhd. erheben, sich erheben, empören, sich losmachen von, sich wenden gegen, emporschwingen

sich -- sich losmachen von, mhd. ringen (1), wringen, st. V.: nhd. ringen (V.) (1), mit Ringen versehen (V.), kräuseln, sich hinbewegen und herbewegen, sich abmühen, kämpfen, winden, mit Begierde streben, kreisförmig bewegen, abquälen, sich quälen, leiden unter, streben nach, sich bemühen um, sich sehnen nach, wegstreben, sich losmachen von, sich auflehnen gegen

sich -- sich losmachen von, mhd. spengen, sw. V.: nhd. mit Spangen versehen (V.), mit Spangen verbinden, sich zusammenziehen, sperren, einzwängen, sich losmachen von, sich drängen in, sich drängen zu, sich wehren, umklammern, einengen, beschlagen (V.) mit, bedrängen mit

sich -- sich losmachen von, mnd. slichten (1), slechten, sw. V.: nhd. schlichten, schlicht machen, ebnen, flach machen, zuschütten, dem Erdboden gleichmachen, schleifen, glätten, glänzend machen, hobeln, behauen (V.), glatt schlagen, putzen, klären, ins Reine bringen, ausgleichen, regeln, ordnen, mildern, lindern, sich losmachen von, sich trennen von

sich -- sich losmachen, got. and-lÐ-t-n-an 1, sw. V. (4): nhd. scheiden, abscheiden, entlassen werden, aufgelöst werden, sich auflösen, sich losmachen

sich -- sich losmachen, ae. un-scor-t-ian, un-sceor-t-an, sw. V.: nhd. sich losmachen, abtrünnig werden

sich -- sich losmachen, ahd. intnagalen* 2, innagalen*, intnegilen*, sw. V. (1a): nhd. öffnen, lösen, entnageln, entriegeln, sich losmachen, sich von den Nägeln losmachen

sich -- sich losmachen, mhd. abebrechen (1), abe brechen, abbrechen, abeprechen, abprechen, abrechen, st. V.: nhd. abbrechen, brechen, niederreißen, abreißen, herunterreißen, einstellen, beendigen, versagen, vorenthalten (V.), Einschränkungen vornehmen, Abbruch tun, verkürzen, rauben, sich losmachen, sich kasteien, verzichten auf, wegnehmen, entziehen, entreißen; abegeziehen, abgeziehen, abe geziehen, st. V.: nhd. abziehen, ausziehen, abnehmen, ans Land ziehen, landen, von einem wegziehen, verleumden, zurückziehen, verweigern, Kleider ausziehen, Haut abziehen, schinden, sich entkleiden, entwaffnen, sich losmachen, verzichten, entziehen, ablegen, wegnehmen; abeklucken, abe klucken, ane klucken, sw. V.: nhd. abbrechen, abreißen, niederreißen, Abbruch tun, verkürzen, rauben, losreißen, sich losmachen, wegnehmen; abeziehen (1), abziehen, abe ziehen, st. V.: nhd. »abziehen«, in harte Zucht nehmen, ans Land ziehen, landen, von einem wegziehen, verleumden, abziehen, zurückziehen, verweigern, Kleider ausziehen, Haut abziehen, schinden, sich entkleiden, entwaffnen, sich losmachen, verzichten, entziehen, ablegen, wegnehmen

sich -- sich losmachen, mhd. ðfezilen*, ðfziln, ðf ziln, sw. V.: nhd. sich losmachen, sich lösen, aufgehen; ðznemen, ðz nemen, st. V.: nhd. ausnehmen, herausnehmen, auslösen, ausschließen, absondern, ausscheiden, trennen, trennen von, auszeichnen, hervorheben, wählen, erwählen, auswählen, herausholen, herausführen, herausführen zu, bestimmen, aus einer größeren Menge herausnehmen, sondern (V.), sich aussondern, sich absondern, sich losmachen

sich -- sich losreden, mhd. entsprechen, st. V.: nhd. »ensprechen«, widersprechen, entgegnen, antworten, sich losreden, sich verteidigen, sich entschuldigen, beirren

sich -- sich losreden, mnd. entseggen, untseggen, entsÐgen, entsecken, sw. V.: nhd. »entsagen«, absagen, versagen, abweisen, abstreiten, ableugnen, ausschlagen, nicht annehmen wollen (V.), absprechen, lossagen, Fehde ansagen, befreien von Anspruch, Klage abweisen, Freundschaft aufkündigen, Frieden aufkündigen, Lehnsverhältnis aufkündigen, entziehen, sich entlasten, sich losreden

sich -- sich losreißen, mhd. entzücken, enzücken, enzucken, inzucken, sw. V.: nhd. entrücken, entrücken aus, entrücken in, wegnehmen, wegnehmen von, entreißen, rauben, lösen, entzücken, sich losreißen, gewaltsam befreien, sich entschlagen (V.)

sich -- sich losreißen, mnd. rÆten, ritten, st. V.: nhd. reißen, zerreißen, brechen, bersten, zerrissen werden, auseinanderbrechen, aufplatzen, aufbrechen, schadhaft werden, zerren, ziehen, ritzen, kratzen, sich losreißen

sich -- sich losreißen, mnd. slÆten, st. V.: nhd. schleißen, verschleißen, sich abnützen, schwinden, abnehmen, bessern, aufhören, verlaufen (V.), zerreißen, zerstören, spalten, trennen, aufbrauchen, verbrauchen, abreißen, auflösen, stören, verhindern, beilegen, in Nutzung haben, verkaufen, ausschenken, verbringen, beenden, nachgeben, geduldig ertragen (V.), dulden, fortschicken, schlichten, sühnen, sich losreißen

sich -- sich losringen von, mhd. ervehten, irvehten, revehten, erfehten*, irfehten*, refehten*, st. V.: nhd. erfechten, erkämpfen, bekämpfen, sich anstrengen, sich loskämpfen, abmühen, sich losringen von, erobern, erringen, erreichen, besiegen

sich -- sich lossagen von, ahd. intsagen* 11, insagen*, sw. V. (1b): nhd. freisprechen, lossagen, entschuldigen, entsagen, opfern, freisprechen von, sich lossagen von

sich -- sich lossagen von, mhd. begeben (1), st. V.: nhd. beschenken, aufgeben, ins Kloster geben, sich ins Kloster begeben (V.), ins Kloster gehen, hingeben, ablassen, unterlassen (V.), verlassen (V.), im Stich lassen, entäußern, sich ergeben (V.), sich begeben in, sich lossagen von, sich zurückziehen aus, verzichten auf, vergessen (V.), im Stich lassen, befreien, befreien von, verschonen mit, verzeihen, freilassen; entjehen, st. V.: nhd. lossagen von, sich lossagen von

sich -- sich lossagen von, mhd. übergeben, über geben, st. V.: nhd. im Spiel mehr ausgeben als der Gegenspieler, überbieten, im Spiel vorgeben und sich schaden, zu viel bieten, zu nahe treten, beeinträchtigen, schädigen, verletzen, beschimpfen, sich lossagen von, vernachlässigen, aufgeben, verraten (V.), überbieten mit, verzichten, sich überschlagen, sich aufgeben, schuldig bekennen; verschrÆben, ferschrÆben*, vurschrÆben, furschrÆben*, st. V.: nhd. »verschreiben«, schreiben, aufschreiben, verzeichnen, schriftlich festsetzen, beschreiben, ächten, befehlen, schriftlich mitteilen, schriftlich vermachen, zuerkennen, abtreten, sich lossagen von, verlustig machen, berauben, sich schriftlich verpflichten, verzichten; versweren* (1), verswern, vorswern, fersweren*, st. V.: nhd. falsch schwören, schwören, sich durch Eidschwur von jemandem lossagen, eidlich angeben, eidlich geloben, versichern, schwören etwas nicht zu tun wollen, schwören etwas nicht haben zu wollen, sich lossagen von, aufgeben, verzichten auf, eidlich verzichten auf, sich durch einen Eidschwur lossagen, abschwören, verschwören, sich eidlich verpflichten, einen Schwur leisten, sich durch Eid lossagen, jemandem etwas versagen, verleugnen, ablehnen, verlassen (V.), meiden, zusagen, versprechen; verzÆhen (1), verzÆen, vorzÆen, ferzÆhen*, ferzÆen*, forzÆen*, st. V.: nhd. verzeihen, verzichten, auf etwas verzichten, aufgeben, versagen, vorenthalten (V.), aufkündigen, entziehen, wegnehmen, ersparen, abschlagen, ablehnen, von etwas nicht reden wollen (V.), verlassen (V.), im Stich lassen, hinhalten, sich lossagen, vergessen (V.), zurückweisen, verschmähen, verweigern, sich lossagen von, missachtend behandeln; widersagen (1), wedirsagen, wider sagen, sw. V.: nhd. »widersagen«, widersprechen, entgegnen, entsagen, sich lossagen von, Fehde ansagen, Krieg erklären, den Kampf erklären, widerrufen (V.), verneinen, aufkündigen, versagen, verbieten, verweigern, bestreiten, melden, berichten, zufügen zu, absprechen, abschlagen, versagen, untersagen, sich lossagen, Frieden aufkündigen, Freundschaft aufkündigen, Fehde ankündigen, Krieg ankündigen, Feind werden, zurückmelden; zerzÆhen, st. V.: nhd. »zerzeihen«, versagen, abschlagen, nicht reden wollen von, verzichten auf, aufgeben, verlassen (V.), sich lossagen, verschmähen, sich lossagen von, verzeihen

sich -- sich lossagen von, mnd. ǖteren*, uteren, ðtenen, mnd.?, sw. V.: nhd. hinaustreiben, verjagen, verstoßen (V.), ausmustern, ausscheiden, verwerfen, von sich tun, herauskehren, veräußern, verkaufen, ausgeben, herausfordern, zur Verantwortung ziehen, Bezahlung einer Schuld verlangen, jemanden wegen einer Schuld belangen, äußern, zeigen, dartun, beweisen, erklären, sich öffentlich zeigen, versichern, sich einer Sache entäußern, sich lossagen von, von etwas nichts wissen wollen (V.), sich versagen, sich enthalten (V.)

sich -- sich lossagen, as. far‑sak‑an* 8, st. V. (6): nhd. zurückweisen, entsagen, verleugnen, sich lossagen

sich -- sich lossagen, ahd. abakÐren* 3, sw. V. (1a): nhd. sich abkehren, abfallen, sich lossagen; firsagÐn 60, sw. V. (3): nhd. »versagen«, verneinen, verschmähen, bestreiten, verweigern, leugnen, etwas bestreiten, absprechen, etwas absprechen, sich lossagen, sich verabschieden von, etwas ableugnen, sich etwas absprechen; widarkunden* 1, sw. V. (1a): nhd. zurückberichten, zurückmelden, Bescheid sagen, absagen, sich lossagen

sich -- sich lossagen, mhd. verwegen (3), sw. V.: nhd. verzichten, sich lossagen; verzÆhen (1), verzÆen, vorzÆen, ferzÆhen*, ferzÆen*, forzÆen*, st. V.: nhd. verzeihen, verzichten, auf etwas verzichten, aufgeben, versagen, vorenthalten (V.), aufkündigen, entziehen, wegnehmen, ersparen, abschlagen, ablehnen, von etwas nicht reden wollen (V.), verlassen (V.), im Stich lassen, hinhalten, sich lossagen, vergessen (V.), zurückweisen, verschmähen, verweigern, sich lossagen von, missachtend behandeln; widersagen (1), wedirsagen, wider sagen, sw. V.: nhd. »widersagen«, widersprechen, entgegnen, entsagen, sich lossagen von, Fehde ansagen, Krieg erklären, den Kampf erklären, widerrufen (V.), verneinen, aufkündigen, versagen, verbieten, verweigern, bestreiten, melden, berichten, zufügen zu, absprechen, abschlagen, versagen, untersagen, sich lossagen, Frieden aufkündigen, Freundschaft aufkündigen, Fehde ankündigen, Krieg ankündigen, Feind werden, zurückmelden; widersprechen (1), wider sprechen, st. V.: nhd. widersprechen, antworten, das Gegenteil von etwas sagen, in Abrede stellen, widerrufen (V.), widerlegen, verneinen, ablehnen, leugnen, zurückweisen, ausschlagen, verschmähen, sich lossagen, verleugnen, entgegnen, anfechten; zerzÆhen, st. V.: nhd. »zerzeihen«, versagen, abschlagen, nicht reden wollen von, verzichten auf, aufgeben, verlassen (V.), sich lossagen, verschmähen, sich lossagen von, verzeihen

sich -- sich lossagen, mnd. vörtÆen*, vortÆen, vortÆgen, vortiggen, st. V.: nhd. verzeihen, verzichten, sich versagen, entsagen, zurücktreten, abdanken, austreten, ausscheiden, verziehen, auflassen, Verzicht leisten, übereinkommen, sich gerichtlich vergleichen, entschlagen, ablassen von, aufhören mit, einstellen, aufgeben, fehlen lassen, verlassen (V.), verstoßen (V.), im Stich lassen, beenden, verweigern, unterbleiben, vergeben (V.), im Stich lassen, sich lossagen, sich zurückziehen von

sich -- sich loswinden von, mhd. entslingen, st. V.: nhd. »entschlingen«, sich loswinden von, sich ausbreiten, sich aufrollen, entrollen

sich -- sich loswinden, mhd. entrÆden, st. V.: nhd. sich loswinden

sich -- sich lustig machen über, mhd. spotten (1), spoten, sw. V.: nhd. verhöhnen, verspotten, spotten, spotten über, sich lustig machen über, scherzen, spaßen, spottend lachen

sich -- sich lustig machen, mnd. swenken, sw. V.: nhd. »schwenken«, sich lustig machen, Scherz treiben, Schwank treiben mit, Spiel treiben mit

sich -- sich machen an, mhd. grÆfen (1), st. V.: nhd. tasten, fühlen, fühlen an, fühlen auf, fühlen unter, fühlen hinter, fühlen nach, fühlen vor, fühlen zu, greifen, langen, Zugriff haben, sich schadlos halten, ergreifen, in Besitz nehmen, fassen, Hand legen an, berühren, anfassen, begreifen, packen an, packen bei, sich rüsten für, beginnen mit, sich machen an, zurückkommen auf, zurückkehren zu, sich halten an

sich -- sich machen an, mhd. zuowellen, zuo wellen, an. V.: nhd. sich machen an, es abgesehen haben auf

sich -- sich mäßigen, ahd. furiberan* 2, st. V. (4): nhd. sich mäßigen, sich enthalten, fernhalten, beherrschen, zügeln

sich -- sich mäßigen, mhd. gemõzen, sw. V.: nhd. richtig messen, festsetzen, Maß und Gewicht festsetzen, eichen (V.), angeben, mäßigen, sich mäßigen, beschränken, vergleichen, gleichstellen, bezwingen, sich vergleichen, enthalten von, warten, ermessen, messen, verringern, zurückhalten von

sich -- sich mäßigen, mhd. mõzen (1), mÏzen, sw. V.: nhd. mäßigen, sich enthalten (V.), Maß halten, sich mäßigen, beschränken, verringern, sich zurückhalten, einschränken, zügeln, abmessen, messen, festsetzen, ein Maß festsetzen, kontrollieren, abschätzen, befreien von

sich -- sich mästen, ae. bat-ian, sw. V.: nhd. sich mästen, fett werden, besser werden, heilen (V.) (1); ge‑swet‑lÚc-an, sw. V. (1): nhd. sich mästen, fettwerden, duften?; *swet‑lÚc-an, sw. V. (1): nhd. sich mästen

sich -- sich mästen, mnd. mesten, sw. V.: nhd. mästen, durch Mastfutter fett machen, den Bauch voll schlagen, sich mästen, fett werden

sich -- sich matt niederlegend, ahd. nidarseigi* 2, Adj.: nhd. matt, sich matt niederlegend

sich -- sich mausern, mhd. mðzen (1), sw. V.: nhd. »mausen«, wechseln, tauschen, die Federn wechseln, mausern, sich mausern, häuten

sich -- sich mausernd, mhd. rÐric, Adj.: nhd. sich mausernd

sich -- sich mehr schmücken als, mhd. übervazzen, überfazzen*, sw. V.: nhd. »überfassen«, sich mehr schmücken als

sich -- sich mehren, got. auk-an* 1, red. V. (2), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 211, Krause, Handbuch des Gotischen 56,4, 61,4, 79, 235,II): nhd. sich mehren, sich vermehren; auk-n-an* 1, sw. V. (4): nhd. sich mehren, dargebracht werden

sich -- sich mehren, ae. ge-weax‑an, ge-wax-an, ge-wex-an, st. V. (7)=red. V. (2): nhd. wachsen (V.) (1), zunehmen, sich mehren, mächtig werden; weax‑an (1), wax-an, wex-an, st. V. (7)=red. V. (2): nhd. wachsen (V.) (1), zunehmen, sich mehren, mächtig werden

sich -- sich mehren, mhd. ðfen (1), ðffen, sw. V.: nhd. emporheben, erheben, erhöhen, errichten, anhäufen, aufhäufen, sich emporbringen, wachsen (V.) (1), aufsteigen, sich erheben, sich mehren; vilen, viln, filen*, filn*, sw. V.: nhd. »vielen«, viel werden, sich mehren; wahsen (1), wachsen*, wassen, st. V.: nhd. wachsen (V.) (1), aufwachsen, erwachsen (V.), entstehen, zum Vorschein kommen, zunehmen, sich mehren, sich begeben, groß werden, größer werden, erwachsen (Adj.) werden, heranwachsen, heranwachsen zu, zuwachsen, werden, werden aus, ausgehen, ausgehen von, zuteil werden, festwachsen an, hineinwachsen in; zuozogen, zuo zogen, sw. V.: nhd. heranziehen, mehr und mehr zuteil werden lassen, sich mehren, beistehen

sich -- sich mehren, mhd. rÆchen (1), riechen, sw. V.: nhd. »reichen«, reich sein (V.), reich werden, mächtig werden, zunehmen, reich machen, mächtig machen, glücklich machen, ausstatten, belohnen, schmücken, überhäufen, verherrlichen, reichlich beschenken, reichlich versehen (V.), herrschen, regieren, sich mehren

sich -- sich mehren, mnd. wassen (1), st. V.: nhd. wachsen (V.) (1), entstehen, hervorkommen, größer werden, anwachsen, zunehmen, sich mehren, steigen; wedderwassen, mnd.?, st. V.: nhd. »weiterwachsen« (V.) (1), größer werden, anwachsen, zunehmen, sich mehren, steigen?

sich -- sich merken, got. ga-tarh-jan 6, sw. V. (1), (perfektiv, Streitberg, Gotisches Elementarbuch 294ff.): nhd. kennzeichnen, sich merken, auszeichnen

sich -- sich merken, mhd. merken (1), mirken, sw. V.: nhd. merken, bemerken, sich merken, achten auf, achtgeben, beobachten, sehen, betrachten, beachten, bedenken, wahrnehmen, zur Kenntnis nehmen, unterscheiden, auslegen, verstehen, anhören, hören, suchen, verübeln, beziehen auf, erkennen, beurteilen, für ungehörig beurteilen, tadeln, festhalten, sich einprägen, bezeichnen, erkenntlich machen, zielen, treffen

sich -- sich messen mit, got. ga-dæ-m-jan 6, sw. V. (1): nhd. urteilen, entscheiden, sich vergleichen, sich messen mit

sich -- sich messen mit, mhd. gewegen (1), st. V.: nhd. Gewicht haben, Wert haben, Wert ausmachen, erbringen, Ausschlag geben, angemessen sein (V.), Gegengewicht halten, ins Gewicht fallen für, helfen, fernhalten, wägen, schätzen, zuwägen, zuteilen, sich bewegen, neigen, sich zutragen, ins Gewicht fallen, sich messen mit, angemessen sein (V.), gewogen sein (V.), ermessen, schätzen, aufwiegen

sich -- sich messen, ahd. gilÆhhinæn* 2, gilÆchinæn*, sw. V. (2): nhd. wetteifern, sich messen

sich -- sich messen, mhd. beheften, sw. V.: nhd. zusammenheften, umstricken, beschäftigen, einschließen, belagern, festmachen, befallen (V.), ergreifen, fangen, festhalten, fesseln, begaben, anhalten, verpflichten, verbinden, zurückhalten, behaupten, belasten, haftbar machen, belangen, arrestieren, verhaften, sich einlassen, Verbindung eingehen mit, sich verbindlich machen, sich festsetzen, kämpfen, sich messen, sich auflehnen gegen, steckenbleiben in, geheilt werden durch

sich -- sich messen, mhd. versuochen (1), virsðchen, vorsðchen, virsæchen, vorsæchen, fersuochen*, sw. V.: nhd. zu erfahren (V.) suchen, kennen lernen suchen, forschen nach, prüfen, auf die Probe stellen, in Versuchung führen, in Versuchung kommen, angreifen, zu erlangen suchen, zu tun suchen, aufsuchen, besuchen, wohin kommen, bebauen, benutzen, bewohnen, versuchen, sich versuchen, sich messen, einen Versuch anstellen, sich suchend verirren, ausprobieren, kosten (V.) (2), erproben, in Versuchung bringen, untersuchen, nachsehen, auskundschaften, herausfinden, kennenlernen, erfahren (V.), erleben, zu erreichen suchen, angehen, haben wollen (V.), verlangen

sich -- sich messen, mnd. strÆden (2), stridden, st. V., sw. V.: nhd. streiten, mit Worten streiten, in gelehrter Auseinandersetzung widersprüchliche Meinungen verfechten, Auseinandersetzung führen, über eine Rechtsslage streiten, rechtlich aneinandergeraten (V.), zornig auseinandersetzen, zanken, kämpfen, handgemein werden, im Wettkampf streiten, im Kampfspiel streiten, sich messen, anfallen, geistig kämpfen, sich als Christ behaupten, als christlicher Ritter kämpfen, auflehnen, widersetzen

sich -- sich messen, mnd. vörsȫken* (1), vorsȫken, vorsoken, sw. V.: nhd. versuchen, hinstreben, sich begeben, aufsuchen, besuchen, verkehren, sich Geschäfte halber aufhalten, in feindlicher Absicht aufsuchen, suchen, nachsuchen, aufspüren, angreifen, untersuchen, erforschen, ausforschen, einen Fall gerichtlich untersuchen, gerichtlich verhören, gerichtlich vernehmen, verhandeln, probieren, zu erreichen suchen, zu bewirken suchen, bewirken, zu ermitteln suchen, anstreben, ansuchen, tätig sein (V.), sich versuchen an, sich bemühen, sich unterfangen, sich üben, durch Übung vorbereiten, ausprobieren, sich messen, wetteifern, erproben, erfahren (V.), ersuchen, bitten, prüfen, auf die Probe stellen, Prüfungen unterziehen, heimsuchen, durch Erfahrung oder Prüfung kennenlernen

sich -- sich mildern, mhd. gemilderen, gemildern, sw. V.: nhd. mildern, sich mildern; gemilteren*, gemiltern, sw. V.: nhd. sich mildern, zahm werden

sich -- sich mildern, mhd. milten, sw. V.: nhd. »milden«, sich demütigen, besänftigen, freundlich sein (V.), freundlich werden, sich mildern, sich erniedrigen, demütigen, freundlich machen

sich -- sich mindern, got. mi-n-z-n-an 3, sw. V. (4): nhd. abnehmen, sich mindern

sich -- sich mindern, afries. mi-s‑gu-ng-a, st. V. (7)=red. V.: nhd. verunglücken, sich mindern

sich -- sich mindern, mhd. lücken (1), sw. V.: nhd. Lücke machen, durchbrechen, lückenhaft werden, sich mindern

sich -- sich mischen unter, mhd. underströuwen, under ströuwen, sw. V.: nhd. unterstreuen, durchsetzen mit, dazwischenmengen, sich mischen unter

sich -- sich mischen, mhd. setzen (1), setten, sw. V.: nhd. setzen, hinstellen, festsetzen, aussetzen, anweisen, auferlegen, übertragen (V.), übergeben (V.), überlassen (V.), versetzen, verpfänden, sich setzen, sich beruhigen, lösen, kämpfen, sich auflehnen, sich stemmen gegen, legen, ausdrücken, sich mischen, sich setzen in, sich verlegen (V.) auf, vorschreiben, erlauben, erzählen, als Bürge oder Pfand setzen, in einen bestimmten Zustand versetzen, bestellen, anstellen, einsetzen, festlegen, einrichten, anordnen, errichten, erwähnen, ansiedeln, Platz nehmen lassen, bewirten, lindern, besänftigen, beruhigen, übergeben (V.) an, geben, anvertrauen, stellen, aufstellen, festlegen auf, wenden an, richten auf, versetzen in, machen zu, besetzen mit, richten nach, machen, besetzen, aufsetzen, zusammenhalten, sich aussetzen, abschwellen; temperen*, tempern, sw. V.: nhd. schaffen, schöpfen (V.) (2), entstehen, sich mischen, mischen, äußern, mildern, einrichten, zurichten, dämpfen, mäßigen, abschwächen, ausgleichen, regeln, stimmen, vorbereiten, ermöglichen, zubereiten

sich -- sich mischen, mhd. underwerren, st. V.: nhd. sich untereinander wirren, hintreiben und hertreiben, sich mischen

sich -- sich mit den Krallen anklammern, mnd. krabben, sw. V.: nhd. kratzen, schaben, sich mit den Krallen anklammern, sich durch Ankrallen fortbewegen, krabbeln

sich -- sich mit der Hand bequem fassen lassend, mhd. hantvollic*, hantvöllic, hantfollic*, hantföllic*, Adj.: nhd. »handvöllig«, handfüllend, sich mit der Hand bequem fassen lassend

sich -- sich mit der letzten Wegzehrung ausrüsten, mhd. verrihten, virrihten, ferrihten*, sw. V.: nhd. verrichten, zurechtbringen, in Ordnung bringen, einrichten, recht herstellen, entrichten, bezahlen, ausrüsten, versehen (V.), zu Ende führen, ausrichten, vollbringen, beilegen, schlichten, zur Besinnung bringen, fertig machen, zufriedenstellen, belehren, unterweisen, ausgleichen, versöhnen, verurteilen, eine Richtung einschlagen, sich begeben (V.), sich einrichten, die nötigen Anstalten treffen, sich wieder in die richtige Verfassung bringen, sich zurechtfinden, sich zu helfen wissen, sich bewegen, entschließen, sich belehren, sich fertigmachen, rüsten, sich mit der letzten Wegzehrung ausrüsten, sich ausgleichen, sich sein Recht verschaffen, sich vorbereiten, sich behaupten, sich rechtfertigen, sich aussöhnen, sich vergleichen, bereinigen, sich entschließen, sich ausrichten an, sich richten nach, sich lösen, sich befreien aus, sich befreien von, tun, üben, regeln, ordnen, klären, lösen, sühnen, beschwören, bestätigen, unterrichten, wiederherstellen, ausstatten mit

sich -- sich mit der Vogelstimme befassen, ahd. irswarÐn* 1, sw. V. (3): nhd. weissagen, Vorzeichen deuten, sich mit der Vogelstimme befassen

sich -- sich mit einem Geleitbrief versorgen, mhd. verbrieven, verbriefen*, ferbriefen*, sw. V.: nhd. »verbriefen«, sich mit einem Geleitbrief versorgen, durch Urkunde bekräftigen, durch Unterschrift bekräftigen, durch Siegel bekräftigen, sich durch eine Urkunde verpflichten

sich -- sich mit einem nicht Vertragender, mnd. kÆfgenæte, M.: nhd. Streitgegner, mit einem andern in Streit Liegender, sich mit einem nicht Vertragender; kÆfnæte, M.: nhd. Streitgegner, mit einem andern in Streit Liegender, sich mit einem nicht Vertragender

sich -- sich mit etwas auseinandersetzen, mnd. schichten, sw. V.: nhd. schichten, ordnen, reihen, schichtweise legen, entscheiden, schlichten, vergleichen, sich mit etwas auseinandersetzen, vergleichen, trennen, absondern, aussortieren, wechseln, tauschen, Erbschaft teilen, tätig sein (V.), durch Tätigkeit ausrichten, ins Werk setzen, Bezahlungen in Ordnung bringen, abmachen, wechseln, gerinnen, zusammenlaufen

sich -- sich mit etwas ausstatten, mnd. rüsten, rusten, V.: nhd. rüsten, sich bereit machen, sich mit etwas ausstatten, sich auf etwas vorbereiten (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), mit einem Gerüst versehen (V.), etwas anstreben (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), bewaffnen, wappnen, Vorbereitungen für kriegerische Auseinandersetzungen treffen, aufrüsten

sich -- sich mit etwas befassen, an. iŒ-ja (2), sw. V.: nhd. sich mit etwas befassen, arbeiten

sich -- sich mit etwas befassen, mnd. bewerren (2), beworren, st. V.: nhd. verwirren, bestricken, verwickeln, beunruhigen, im Besitzrecht stören, beschäftigen, sich mit etwas befassen

sich -- sich mit etwas befassen, mnd. kræden (1), krȫden, kroeden, kroiden, kroden, kruden, sw. V.: nhd. belangen, in rechtlichen Anspruch nehmen, Klage erheben, sich mit etwas befassen, sich kümmern um, sich einer Sache unterwinden, sich etwas aneignen, mit Beschlag belegen (V.), belästigen
sich -- sich mit etwas belasten, mnd. vörlasten*, vorlasten, sw. V.: nhd. überlasten, zu schwer beladen (V.), mit übermäßigen Kosten (F.) (Pl.) beschweren, belasten, sich mit etwas belasten, sich einer Mühe unterziehen

sich -- sich mit etwas beschäftigen, mnd. vlÆen (1), vlÆgen, vliggen, vleien, fleien, flÆen*, st., V., sw. V.: nhd. ordnen, aufschichten, aufstapeln, aufschütten, einpacken, verpacken, aufpacken, aufladen, verladen (V.), verstauen, fortschaffen, beiseite schaffen, ordentlich hinlegen, zurechtmachen, zubereiten, fertigmachen, kampfbereit machen, ausführen, bauen, zurechtweisen, erziehen, herausputzen, sich zieren, sich schmücken, sich anfügen, anpassen, anschließen, in Ordnung bringen, ausbessern, Streit beilegen, schlichten, aussöhnen, vergleichen, sich an jemanden heranmachen, sich herandrängen, sich hineindrängen, sich begeben (V.), sich aufschwingen, niedersenken, an jemanden herantreten, sich mit etwas beschäftigen

sich -- sich mit etwas entschuldigen, ahd. klagæn* 88?, sw. V. (2): nhd. klagen, jammern, bejammern, beweinen, betrauern, seufzen, stöhnen, sich entschuldigen, sich mit etwas entschuldigen, sich betrüben, sich beschweren, beklagen, sich beklagen über

sich -- sich mit etwas gewohnheitsmäßig beschäftigen, mnd. vörplÐgen*, vorplÐgen, vorpleyghen, verplegen, st. V.: nhd. verpflegen, pflegen, sorgen für, besorgen, verrichten, ausführen, versorgen, versehen (V.) mit, liefern, beschaffen (V.), gewähren, zu tun pflegen, sich mit etwas gewohnheitsmäßig beschäftigen, zuteil werden lassen

sich -- sich mit etwas überkleiden, got. uf-ar-ham-æn 2, sw. V. (2), m. Dat.: nhd. überziehen, sich mit etwas überkleiden, sich anziehen

sich -- sich mit etwas vergleichen, mhd. gemodelen, sw. V.: nhd. sich vergleichen, sich mit etwas vergleichen

sich -- sich mit Fett einreiben, mnd. vettesmÐren, sw. V.: nhd. sich mit Fett einreiben, sich mit Fett einschmieren

sich -- sich mit Fett einschmieren, mnd. vettesmÐren, sw. V.: nhd. sich mit Fett einreiben, sich mit Fett einschmieren

sich -- sich mit Fingersprache verständlich machen, mhd. vingerlesen, fingerlesen*, st. V.: nhd. »fingerlesen«, sich mit Fingersprache verständlich machen, sich mit Zeichensprache verständlich machen

sich -- sich mit Frechheit an die Seite stellen, mhd. ebenhiuzen, sw. V.: nhd. nebenbuhlen, sich mit Frechheit an die Seite stellen, sich gleichstellen mit

sich -- sich mit freuen, ahd. ebanfrewen* 1, sw. V. (1b): nhd. sich mit freuen, sich gemeinsam freuen, beglückwünschen

sich -- sich mit freundlicher Sorge annehmen, mhd. pflegen* (1), phlegen, plegen, st. V. (5): nhd. pflegen, behüten, beschützen, verantworten, sorgen für, sich mit freundlicher Sorge annehmen, umgehen, leben mit, als Geschäft besorgen, als Pflicht besorgen, Aufsicht haben, umgehen mit, betreiben, üben, tun, machen, handeln, sich bedienen, brauchen, besitzen, haben, geben, gewähren, verabreichen, verbürgen für, versprechen, Sitte haben, Gewohnheit haben, verehren, Vormundschaft üben über, sich verbürgen für, sich kümmern um, sich annehmen, bewachen, hüten, schützen, bewahren, einhalten, ausüben, sich beschäftigen mit, treiben, zeigen, innehaben, führen, halten, anführen, vorstehen, verwalten, beaufsichtigen, herrschen, erreichen, erwerben, erlangen, erleiden, erfahren (V.), annehmen, bewirken, genießen, sich aufhalten, leben, zur Verfügung stellen, bereithalten, ausstatten, sich in Acht nehmen vor, Gewohnheit haben zu, üblicherweise verwenden, gewohnt sein (V.)

sich -- sich mit Galle erfüllen, mhd. ergellen (2), sw. V.: nhd. sich mit Galle erfüllen

sich -- sich mit gebogenen Knien niederlassen, mnd. hðken, huken, sw. V.: nhd. hocken, niederhocken, in die Knie gehen, sich mit gebogenen Knien niederlassen, sich ducken, Notdurft verrichten

sich -- sich mit Gewalt durch etwas hindurcharbeiten, mhd. durchbrechen (1), durch brechen, durbrechen, durprechen, dorchprechen, st. V.: nhd. durchbrechen, sich mit Gewalt durch etwas hindurcharbeiten, vorwärtsdringen, sich entäußern, eindringen in, hinausgelangen über, zerschlagen (V.), schlagen, überwinden, übertreffen, durchstehen, durchdringen, durchbohren, durchstoßen, durchqueren, aufbrechen, hervorbrechen, einstürzen, ergründen

sich -- sich mit Glanz bedecken, germ. *turhtjan, germ.?, sw. V.: nhd. sich mit Glanz bedecken, glänzen

sich -- sich mit jemandem einigen, mnd. ȫverÐndrõgen, ȫvereindrõgen, ȫvereendrõgen, æverÐndrõgen, ævereindrõgen, averÐndrõgen, avereindrõgen, st. V.: nhd. vereinbaren, sich mit jemandem einigen, beschließen, Vertrag schließen, übereinstimmen, gleicher Meinung sein (V.), einig sein (V.), sich vertragen (V.), zusammenpassen; ȫverÐndrÐgen, ȫvereindrÐgen, ȫverÐndr’gen, ȫvereindr’gen, st. V.: nhd. vereinbaren, sich mit jemandem einigen, beschließen, Vertrag schließen, übereinstimmen, gleicher Meinung sein (V.), einig sein (V.), sich vertragen (V.), zusammenpassen; ȫverÐnsdrõgen, ȫvereinsdrõgen, æverÐnsdrõgen, ævereinsdrõgen, averÐnsdrõgen, avereinsdrõgen, ævereinsdrõgen, st. V.: nhd. vereinbaren, sich mit jemandem einigen, beschließen, Vertrag schließen, übereinstimmen, gleicher Meinung sein (V.), einig sein (V.), sich vertragen (V.), zusammenpassen

sich -- sich mit Klagen abhärmen, mhd. verklagen, virklagen, vorklagen, ferklagen*, sw. V.: nhd. »verklagen«, sich mit Klagen abhärmen, sich mit Weinen abhärmen, verschmerzen, vergessen (V.), betrauern, anklagen, mit Klagen hinbringen, zu Ende klagen, vollständig klagen, aufhören zu klagen, Klage vorbringen, zugrunderichten

sich -- sich mit Kleinigkeiten beschäftigen, an. du-s-l-a, sw. V.: nhd. sich mit Kleinigkeiten beschäftigen

sich -- sich mit Kratzen wehren, mhd. widerkratzen*, widerkretzen, sw. V.: nhd. sich mit Kratzen wehren

sich -- sich mit Mord rächend, mhd. mortrÏche, Adj.: nhd. sich mit Mord rächend, rachsüchtig

sich -- sich mit Rasen bedecken, mhd. begrasen, sw. V.: nhd. ernähren, unterhalten (V.), sich sättigen, weiden (V.), sich mit Rasen bedecken

sich -- sich mit Schlamm bedecken, mnd. vörslemmen* (1), vorslemmen, sw. V.: nhd. verschlammen, sich mit Schlamm bedecken

sich -- sich mit Schmuck behängen, mnd. behengen, sw. V.: nhd. behängen, Dach decken, Dachziegel legen, sich mit Schmuck behängen

sich -- sich mit seinem Vermögen in Gewalt und Schutz und Pflege eines anderen begeben, mnd. fletfȫren, sw. V.: nhd. sich mit seinem Vermögen in Gewalt und Schutz und Pflege eines anderen begeben, sein (Poss.-Pron.) Hab und Gut gegen lebenslängliche Leibzucht vergeben (V.)?

sich -- sich mit seinem Vermögen in Gewalt und Schutz und Pflege eines anderen Begebender, mnd. fletfȫrinc, fletforink, M.: nhd. Schutzunterstellter, sich mit seinem Vermögen in Gewalt und Schutz und Pflege eines anderen Begebender

sich -- sich mit Staub bedecken, mhd. stouben, stöuben, sw. V.: nhd. Staub aufwirbeln, sich mit Staub bedecken, aufstöbern, aufschrecken, stieben machen, Staub erregen, aufwirbeln, trinken, sich betrinken, staubig machen, aufscheuchen, verdecken

sich -- sich mit Tau bedecken, mhd. touwen (1), toun, douwen, sw. V.: nhd. tauen, heruntertröpfeln, herunterrieseln, tauig sein (V.), tauig werden, sich mit Tau bedecken, im Tau glänzen, herabfließen von, sich senken auf, sich senken in, betauen, auftauen

sich -- sich mit Weinen abhärmen, mhd. verklagen, virklagen, vorklagen, ferklagen*, sw. V.: nhd. »verklagen«, sich mit Klagen abhärmen, sich mit Weinen abhärmen, verschmerzen, vergessen (V.), betrauern, anklagen, mit Klagen hinbringen, zu Ende klagen, vollständig klagen, aufhören zu klagen, Klage vorbringen, zugrunderichten

sich -- sich mit Worten auflehnen, mnd. kabbelen, sw. V.: nhd. »kabbeln«, zanken, streiten, sich mit Worten auflehnen, dagegen reden

sich -- sich mit Worten verteidigen, mnd. vȫrwærden, vȫrwõrden, vorwærden, vorworden, sw. V.: nhd. besprechen, verhandeln, vorstellig machen, Einspruch erheben, auffordern, abmachen, vereinbaren, vertragen (V.), übereinkommen, in Unterhandlung eintreten, unterhandeln, in Friedensverhandlungen eintreten, Worte setzen, sich mit Worten verteidigen, Verabredungen treffen, bedingen, sich verantworten, sich verteidigen

sich -- sich mit Zeichensprache verständlich machen, mhd. vingerlesen, fingerlesen*, st. V.: nhd. »fingerlesen«, sich mit Fingersprache verständlich machen, sich mit Zeichensprache verständlich machen

sich -- sich mit zu Tische legen, got. mi-þ-an-a-kumb-jan* 6, sw. V. (1): nhd. sich mit zu Tische legen, lagern

sich -- sich miteinander erlustigen, mhd. underbaneken, underbanichen, sw. V.: nhd. sich untereinander erlustigen, sich miteinander erlustigen, sich ergehen

sich -- sich mitfreuen mit, mhd. ebenmenden, sw. V.: nhd. sich mitfreuen mit, sich gleichermaßen freuen

sich -- sich mitfreuen, got. mi-þ-fag-in-æn* 2, sw. V. (2), m. Dat.: nhd. sich mitfreuen

sich -- sich mitfreuen, ae. sam‑od‑bli-s-s‑ian, sw. V. (2): nhd. sich mitfreuen

sich -- sich mitfreuen, mhd. ebenvröuwen, ebenvröuen, ebenfröuwen*, ebenfröuen*, sw. V.: nhd. sich mitfreuen, gleiche Freude haben wie

sich -- sich mithinsetzen, got. mi-þ-ga-sat-jan* 2=1?, sw. V. (1): nhd. sich mithinsetzen, sich zusammensetzen

sich -- sich mitteilen, mhd. gemeineden* (2), gemeinden, sw. V.: nhd. sich mitteilen; geteilen, sw. V.: nhd. wählen, sich mitteilen, teilen, teilen mit, aufteilen, verteilen, zerteilen, trennen

sich -- sich mitteilen, mhd. mitegeteilen, mitgeteilen, mite geteilen, sw. V.: nhd. »mitteilen«, sich mitteilen, zuteilen, zuteil werden lassen, abgeben, weitergeben, übergeben (V.), geben, schenken; miteteilen, mite teilen, sw. V.: nhd. »mitteilen«, sich mitteilen, zuteilen, zukommen lassen, übergeben (V.), zuteil werden lassen, abgeben, weitergeben, geben, schenken

sich -- sich mitteilend, mhd. teilhaft, Adj.: nhd. teilhaftig, teilhaft, teilhabend, beteiligt, erhältlich, Anteil habend, Anteil nehmend, sich mitteilend; teilhaftic, teilheftic, teilhaftec, teilheftec, Adj.: nhd. teilhaft, teilhaftig, beteiligt, Anteil habend, Anteil nehmend, sich mitteilend, teilweise; teilhafticlÆche*, teilhafteclÆche, Adv.: nhd. teilhaft, teilweise, Anteil nehmend, Anteil habend, sich mitteilend

sich -- sich müde fechten, mhd. vervehten, virvehten, vorvehten, ferfehten*, st. V.: nhd. »verfechten«, fechten für, verteidigen, heimlich wegnehmen, stehlen, veruntreuen, durchbringen, sich müde fechten, sich müde kämpfen, bekämpfen, sich heimlich begeben (V.), sich abmühen

sich -- sich müde hauen, mhd. erhouwen, st. V.: nhd. aushauen, stechen, aufhauen, zerhauen (V.), erschlagen (V.), erwerben, sich müde hauen, sich durchschlagen, dreinhauen, sich müde kämpfen, sich freikämpfen, hauen, schlagen, erkämpfen

sich -- sich müde kämpfen, mhd. erhouwen, st. V.: nhd. aushauen, stechen, aufhauen, zerhauen (V.), erschlagen (V.), erwerben, sich müde hauen, sich durchschlagen, dreinhauen, sich müde kämpfen, sich freikämpfen, hauen, schlagen, erkämpfen

sich -- sich müde kämpfen, mhd. vervehten, virvehten, vorvehten, ferfehten*, st. V.: nhd. »verfechten«, fechten für, verteidigen, heimlich wegnehmen, stehlen, veruntreuen, durchbringen, sich müde fechten, sich müde kämpfen, bekämpfen, sich heimlich begeben (V.), sich abmühen

sich -- sich müde machen, mhd. erstrÆten, irstrÆten, derstrÆten, st. V.: nhd. »erstreiten«, erkämpfen, überwältigen, sich befreien, freikämpfen, sich müde machen, sich vorwagen, erringen, gewinnen, erobern, erreichen, angreifen

sich -- sich Mühe geben, mhd. bestreben, sw. V.: nhd. »streben«, bestreben, sich Mühe geben, bemühen

sich -- sich Mühe geben, mhd. ðfblateren*, ðf blateren, sw. V.: nhd. sich Mühe geben, aufwallen

sich -- sich mühen, ae. ge-swinc-an, st. V. (3a): nhd. arbeiten, sich plagen, streben, in Not sein (V.), schmachten, sich mühen, sich anstrengen; swinc-an, st. V. (3a): nhd. arbeiten, sich plagen, schuften, streben, in Not sein (V.), schmachten, sich mühen, sich anstrengen

sich -- sich mühen, ahd. afalæn* 3, avalæn*, sw. V. (2): nhd. sich bemühen, sich mühen, eifrig betreiben; arbeiten 32, sw. V. (1a): nhd. arbeiten, erarbeiten, bedrängen, sich abmühen, sich mühen, plagen, sich plagen, anbauen; arbeitæn* 4?, sw. V. (2): nhd. sich mühen, arbeiten, plagen, peinigen; wernÐn* 10, sw. V. (3): nhd. sich mühen, sich abmühen, sich plagen, seine Not haben, sich abquälen, ermatten; wernæn* 2, sw. V. (2): nhd. sich mühen, sich abmühen, seine Not haben; winnan* 28, st. V. (3a): nhd. sich mühen, arbeiten, kämpfen, gewinnen, sich abmühen, wüten, rasen, toben, streiten

sich -- sich mühen, mhd. Ælen (1), sw. V.: nhd. befleißigen, eilen, beeilen, sich beeilen, sich beeifern, sich mühen, sich bemühen, laufen, sich begeben

sich -- sich mühen, mhd. arbeiten (1), arebeiten, sw. V.: nhd. arbeiten, in einem bestimmten Amt tätig sein (V.), geschäftlich tätig sein (V.), in einem bestimmten Beruf tätig sein (V.), bebauen, bestellen, darauf hinwirken, streben, bedrängen, plagen, kasteien, gebrauchen, bearbeiten, sich mühen, anstrengen, sich anstrengen, sich in den Kampf stürzen, quälen, sich bemühen, einsetzen, tun, ausüben, anbauen; donen, sw. V.: nhd. sich spannen, strecken, aufschwellen, in Spannung sein (V.), gespannt sein (V.), in Aufregung sein (V.), angespannt sein (V.), erregt sein (V.), nachschleppend anhängen, haften an, sich dehnen, sich wenden, sich anstrengen bei, streben, sich sehnen nach, sich bemühen um, sich mühen, verweilen, sich aufhalten, dahinsiechen, leiden

sich -- sich mühen, mnd. ampeln, sw. V.: nhd. Hände und Füße eifrig bewegen, eifrig nach etwas trachten, sich mühen, streben

sich -- sich mühen, mnd. laborÐren, sw. V.: nhd. arbeiten, sich mühen, wirken

sich -- sich mühsam Fortbewegen, mnd. krðpen (2), krðpent, N.: nhd. Kriechen, sich mühsam Fortbewegen

sich -- sich mühsam fortschleppen, an. herk-ja (2), sw. V.: nhd. sich mühsam fortschleppen; kra-ng-a, sw. V.: nhd. sich mühsam fortschleppen

sich -- sich mühsam vorwärts bewegen, mnd. krðpen (1), kruepen, cruben, krÐpen, kreipen, kreppen, st. V.: nhd. kriechen, sich in niedriger Haltung am Erdboden fortbewegen, auf allen Vieren gehen, zu Kreuze kriechen, Buße tun, nachgeben, sich unterwerfen, sich vorwärts schleppen, sich mühsam vorwärts bewegen, dahinschleichen, heranschleichen, gegen den Wind ansegeln bzw. kreuzen, sich durch ein enges Hindernis bewegen, hindurchkriechen, durchschlüpfen, hineinkriechen, sich hindurchzwängen, unterkriechen, sich in seine Höhle zurückziehen, sich in sein Versteck zurückziehen, sich verbergen

sich -- sich Muße nehmen, mhd. gemüezigen*, gemüezegen, gemuozegen, sw. V.: nhd. sich herbeilassen, verstehen, sich Muße nehmen, sich Zeit nehmen für, sich befreien

sich -- sich Muße nehmend, mhd. müezic, müezec, muozec, muozic, mðzic, Adj., Adv.: nhd. müßig, Muße habend, sich Muße nehmend, unbeschäftigt, untätig, von Geschäften nicht in Anspruch genommen, ledig, los, frei, unnütz, überflüssig

sich -- sich nach außen kehren, mhd. veriuzeren*, veriuzern, verðzern, verðzeren, feriuzeren*, sw. V.: nhd. veräußern, verkaufen, sich nach außen kehren, veräußerlichen

sich -- sich nach außen wenden, mhd. ðzgõn (1), ðz gõn, ðzgÐn, an. V.: nhd. herausgehen, hervorgehen, über die Ufer treten, entscheiden, ausgehen, ausgehen von, hinausgehen, herauskommen, hinauskommen, hinauskommen aus, hinauskommen in, hinauskommen zu, ausschlüpfen, ausziehen, entspringen, abgehen, sich nach außen wenden, aufhören, enden, sich richten auf, ausweichen, entgehen, aufgeben, verlassen (V.), vergehen, dahinschwinden, herausfließen, verfließen, sich verlieren, erledigen, zu Ende gehen, bis zum Ende gehen, in Umlauf kommen, abschreiten, abtreten, entziehen, verweigern; ðzgegõn, ðz gegõn, an. V.: nhd. ausgehen, ausgehen von, hinausgehen, hinaustreten, herausgehen, herauskommen, hinauskommen, hinauskommen aus, hinauskommen in, hinauskommen zu, ausschlüpfen, ausziehen, entspringen, abgehen, sich nach außen wenden, aufhören, wenden, enden, sich richten auf, ausweichen, entgehen, aufgeben, verlassen (V.), vergehen, dahinschwinden, herausfließen

sich -- sich nach der Kompassnadel richten, mnd. ? plÆgen, V.: nhd. sich nach der Kompassnadel richten?

sich -- sich nach einem Ziel bewegen, mhd. streben (1), streven, strefen* (?), mmd., sw. V.: nhd. bewegen, sich heftig regen, ringen, kämpfen, vorwärts drängen, sich aufrichten, zappeln, hängen an, sich abmühen, sich abmühen an, leben in, ringen mit, handeln, sich auflehnen, sich wehren, sich sträuben, Widerstand leisten, Widerstand leisten gegen, verlangen nach, ziehen zu, jagen, streben, trachten, ziehen nach, dringen durch, wegstreben von, sich bemühen um, gehen, ziehen wollen (V.) in, ziehen über, hinauswollen über, sich ausstrecken, sich nach einem Ziel bewegen, vorwärts dringen, eilen, wimmeln, gedrängt voll sein (V.), starren, steif sein (V.), strotzen, heftig bewegen, rasch bewegen

sich -- sich nach hinten biegen, an. kik-n-a, sw. V. (2): nhd. sich nach hinten biegen

sich -- sich nach hinten stellend, mhd. hinderstellic, hinderstellec, Adj.: nhd. bei Seite gestellt, übrig, zurückgestellt, aufbewahrt, sich nach hinten stellend, zurückbleibend, rückständig, unbeglichen, ausstehend

sich -- sich nach Nordosten wenden, mnd. nærtæsteren, sw. V.: nhd. nach Nordosten zeigen, sich nach Nordosten wenden

sich -- sich nach oben bewegen, ahd. ðfrukken* 2, ðfrucken*, sw. V. (1a): nhd. »aufrücken«, sich nach oben bewegen

sich -- sich nach unten bewegen, ahd. nidarrukken* 2, nidarrucken*, sw. V. (1a): nhd. »niederrücken«, sich bewegen, sich nach unten bewegen

sich -- sich nach vorn neigend, mhd. vorewÏge*, vorwÏge, forewÏge*, Adj.: nhd. übergewichtig, unsicher, sich nach vorn neigend

sich -- sich nahen, mnd. genõlen, genalen, sw. V.: nhd. sich nähern, sich nahen

sich -- sich nahen, mnd. vȫgen (1), fögen, voygen, voigen, vǖgen, sw. V.: nhd. fügen, zusammenfügen, passend aneinanderfügen, vereinigen, anfügen, beifügen, hinzufügen, verfertigen, zustande bringen, einrichten, aufstellen, begründen, bewerkstelligen, schaffen, zufügen, gewähren, veranlassen, veranlassen dass etwas geschickt wird, schicken, zuteilen, zukommen lassen, Gutes tun, helfen, fördern, verfügen, bestimmen, abordnen, einsetzen, passen, passlich sein (V.), gefallen, günstig sein (V.), zukommen, anstehen, sich schicken, sich geziemen, sich gehören, schicklich sein (V.), sich fügen, sich treffen, eintreten, sich verfügen, sich begeben (V.), sich wenden an, sich nahen, sich vereinigen mit

sich -- sich nähern, got. *ga-waír-þ-an, st. V. (3,2): nhd. sich zuwenden, sich nähern, sich zusammentun

sich -- sich nähern, an. nõl-gast, sw. V.: nhd. sich nähern

sich -- sich nähern, ae. cu-m-an, st. V. (4): nhd. kommen, sich nähern, erreichen, gehen, sich erholen, werden, geschehen; ge‑néa-h‑ian, ge‑néa-h-w‑ian, sw. V.: nhd. sich nähern; ge-néa-lÚc-an, sw. V. (1): nhd. sich nähern, nahen, herannahen, nahe sein (V.), gleichen, anhaften; nÚ-g-an, nÐ-g‑an, sw. V.: nhd. sich nähern, angreifen, anreden; *néa-h‑ian, *néa-h-w‑ian, *nÐ-h-w-an, sw. V.: nhd. sich nähern; néa‑lÚc-an, *néa-h‑lÚc‑an, sw. V. (1): nhd. sich nähern, nahen, herannahen, nahe sein (V.), gleichen, anhaften; tÅ‑ge‑néa‑lÚc‑an, *tÅ-ge-néa-h-lÚc-an, sw. V. (1): nhd. sich nähern, nahen; tÅ‑néa‑lÚc‑an, *tÅ-néa-h-lÚc-an, sw. V. (1): nhd. sich nähern, nahen

sich -- sich nähern, anfrk. gi-nõ-k-on* 3, gi-ne-k-en*, gi-nõ-c-on*, sw. V. (2): nhd. nahen, sich nähern; *nõ-k-on?, *ne-k-en?, sw. V. (2): nhd. nahen, sich nähern

sich -- sich nähern, ahd. 0zuogistæzan* 1, red. V.: nhd. hinwenden, sich nähern; 7zuonõhen* 5, sw. V. (1a): nhd. nahen, näher herantreten, herannahen, sich annähern, sich nähern; 9zuorukken* 1, zuorucken*, sw. V. (1a): nhd. vorrücken, fortschreiten, sich nähern, hinzutreten; nõhlÆhhæn* 9, nõhlÆchæn*, sw. V. (2): nhd. sich nähern

sich -- sich nähern, mhd. bÆen (1), sw. V.: nhd. nahe sein (V.), sich nähern

sich -- sich nähern, mhd. genahen, genõhen, genÏhen, genÏchen, genæhen, sw. V.: nhd. sich nähern, treffen, stoßen auf, mit Worten heranreichen an, nahekommen, begegnen; genÏhenen, sw. V.: nhd. sich nähern, treffen, stoßen auf, mit Worten heranreichen an, nahekommen, begegnen; gesmechen, sw. V.: nhd. sich nähern

sich -- sich nähern, mhd. nõhen (2), nõn, nÐn, næhen, sw. V.: nhd. nahen, nahe bevorstehen, sich nähern, in die Nähe kommen, nahekommen, nahe sein (V.), nahegehen, näherbringen, der oder die nächste sein (V.); nÏhen (1), sw. V.: nhd. nähern, sich nähern, nahen, nahekommen, nahe sein (V.), nahegehen, bevorstehen, näherbringen; nõhenen, sw. V.: nhd. nahen, nahe bevorstehen, sich nähern, in die Nähe, nahekommen, nahe sein (V.), nahegehen, bevorstehen, näherbringen, aus der Nähe, tief berührend, verletzend, schädlich, genau, ins Auge fassend, deutlich, beinahe, fast, wohlfeilig, billig; nÏhenen, sw. V.: nhd. nähern, sich nähern, nahen; nõlen, sw. V.: nhd. nahen, sich nähern

sich -- sich nähern, mhd. zuogõn (1), zuo gõn, zuogÐn, zuogæn, an. V.: nhd. herzugehen, herangehen, kommen, herbeikommen, näher kommen, hingehen, herannahen, vor sich gehen, sich ereignen, geschehen, bestehen, nahen, sich nähern, eindringen, einstürmen auf, zuteil werden, untergehen, zugehen, hinzukommen, sich schließen, gehen zu, zusetzen, darangehen, beginnen zu, zur Kommunion gehen, zum Abendmahl gehen; zuoslÆchen, zuo slÆchen, st. V.: nhd. »zuschleichen«, heranschleichen, hinzuschleichen, sich nähern, sich unbemerkt nähern, begegnen; zuoslÆfen, zuo slÆfen, st. V.: nhd. zuschleifen, schleifen (V.) (1), sich nähern, nahen

sich -- sich nähern, mnd. ? geginnen, sw. V.: nhd. beginnen?, sich nähern?; genõken, genaken, genagen, sw. V.: nhd. nahe kommen, sich nähern; genõlen, genalen, sw. V.: nhd. sich nähern, sich nahen; genÐken, geneken, sw. V.: nhd. nahe kommen, sich nähern

sich -- sich nähern, mnd. anenõken*, annõken, annaken, anenõhen*, annõhen, sw. V.: nhd. sich nähern; benõken, sw. V.: nhd. nahe bringen, sich nähern, einhändigen, mitteilen; benõlen, sw. V.: nhd. nahe bringen, sich nähern, mitteilen, zukommen lassen, einhändigen, entschädigen, bemächtigen, bekommen; ernõlen, sw. V.: nhd. nahe bringen, sich nähern, nahe kommen

sich -- sich nähern, mnd. nõderen, naderen, sw. V.: nhd. nähern, sich nähern; nõleken, sw. V.: nhd. nahen, sich nähern, heranrücken; nõlen (1), nÐlen, sw. V.: nhd. nahen, sich nähern, näher kommen, näher rücken, herantreten, nahe treten, sich begeben (V.), sich zuwenden, etwas an einen bringen, zu eigen machen (V.), im Testament vermachen, sich zu eigen machen, sich in den Besitz einer Sache setzen, in Anspruch nehmen, sich aneignen, belangen, arretieren, verklagen, überbringen, schenken, verschaffen, übereignen, herausnehmen; nÐgen (2), V.: nhd. sich nähern

sich -- sich nähernd, mhd. nÏhende, Adj.: nhd. »sich nähernd«

sich -- sich nähernd, mhd. nÏhic, Adj.: nhd. nahe, sich nähernd

sich -- sich nähren von, mnd. bergen, bargen, st. V., sw. V.: nhd. bergen, in Sicherheit bringen, retten, verbergen, verhehlen, sich schützen, sich nähren von

sich -- sich nähren, germ. *alan, st. V.: nhd. nähren, sich nähren; *fad‑, V.: nhd. sich nähren; *fadæn, germ.?, sw. V.: nhd. sich nähren; *nesan, st. V.: nhd. gerettet werden, sich nähren

sich -- sich nähren, got. al-an* 1, st. V. (6), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 209, Krause, Handbuch des Gotischen 41,4, 79, 232): nhd. wachsen (V.) (1), sich nähren, aufwachsen

sich -- sich nähren, mhd. betrõgen (1), sw. V.: nhd. verdrießen, tragen, bringen, belegen (V.), beschlagen (V.), ertragen (V.), vollbringen, aussöhnen, beilegen, sich nähren, sich unterhalten (V.), sich behelfen, sich begnügen, sich befassen, sich abgeben, langweilen, nicht gelüsten, zuviel sein (V.), lästig sein (V.), ärgern, bekümmern, entgehen

sich -- sich nähren, mhd. tragen (2), sw. V.: nhd. Richtung einnehmen, tragen, an sich haben, besitzen, seinen Unterhalt haben, sich nähren, sich ernähren, leben

sich -- sich nähren, mhd. zeren (1), zern, sw. V.: nhd. zehren, zehren von, für Essen und Trinken Aufwand machen, auftreten, leben, aufzehren, sich aufzehren, zerreißen, essen, verzehren, leben von, sich nähren, verbrauchen, hinbringen, verköstigen, vernichten, töten, enden, einsetzen, einsetzen für, hingeben, verbringen, richten auf, wenden an

sich -- sich nähren, mnd. aneernõlen*, anernõlen, anernalen, V.: nhd. sich ernähren, sich nähren; behælden (1), behõlden, st. V.: nhd. behalten (V.), festhalten, aufbewahren, gefangen halten, erhalten (V.), bekommen, überwinden, erobern, beschützen, sich nähren, vorbehalten (V.), reservieren, als Verpflichtung behalten (V.), behaupten, beweisen; enthælden, entholden, enhælden, unhælden, unthælden, enthõlden, st. V.: nhd. halten, anhalten, still halten, enthalten (V.), aufnehmen, beherbergen, hausen, bewahren, schützen, erhalten (V.), aufrecht erhalten (V.), festhalten, behalten, im Gedächtnis behalten, zurückhalten, halten, fernhalten, vorenthalten (V.), sich halten, fest halten, aufhalten, abhalten, zurückhalten, beharren, sich aufhalten, unterhalten (V.), sich unterhalten (V.), nähren, sich nähren, gedulden, sich gedulden, warten, sich enthalten (V.), fern bleiben, sich behaupten, Halt finden, an sich halten, sich zurückhalten

sich -- sich närrisch aufführen, mhd. tãrischen (1), sw. V.: nhd. närrische Dinge treiben, sich närrisch aufführen

sich -- sich närrisch aufführen, mnd. lÆmen, sw. V.: nhd. leimen, zusammenleimen, mit Leim befestigen, mit Leim bestreichen, sich närrisch aufführen

sich -- sich närrisch benehmen, an. fÆfl-a (2), sw. V.: nhd. sich närrisch benehmen, verführen

sich -- sich närrisch benehmen, mnd. genarren (2), sw. V.: nhd. sich närrisch benehmen, Narretei betreiben, den Schalksnarren spielen, narren, zum Besten haben

sich -- sich närrisch benehmen, mnd. narren (1), sw. V.: nhd. sich närrisch benehmen, Narretei betreiben, den Schalksnarren spielen, narren, zum Besten haben

sich -- sich necken, mhd. haderen*, hadern, hadren, sw. V.: nhd. hadern, streiten, necken, sich necken

sich -- sich nehmen, ahd. kiosan 86, st. V. (2b): nhd. wählen, kiesen, prüfen, beurteilen, erwägen, abwägen, erproben, wollen (V.), erwählen, auswählen, auserwählen, sich nehmen, heraussuchen, ausfindig machen, sehen, wahrnehmen, betrachten, urteilen, beurteilen, feststellen, erkennen

sich -- sich nehmen, mhd. weren (3), wern, sw. V.: nhd. Beweis sein (V.), sich einsetzen, sich verbürgen, sich verbürgen für, entrichten für, beschenken, bezahlen, versehen (V.), versehen (V.) mit, befriedigen, erhören, Folge leisten, versichern, enthalten, gewähren, geben, schenken, zugestehen, leisten, erfüllen, zahlen, zufügen, beschaffen bleiben, vollziehen, gewährleisten, bürgen, sicherstellen, zufriedenstellen, nehmen, sich nehmen, bemächtigen, sich bemächtigen

sich -- sich neigen auf, mhd. erwegen (2), sw. V.: nhd. erheben, sich neigen auf, bewegen, erregen, hervorrufen, aufbieten, erschüttern, aufregen, erregen, helfen, sich verwenden für, emporheben, anregen, antreiben, veranlassen

sich -- sich neigen auf, mhd. slahen (1), slagen, slõn, st. V.: nhd. schlagen, hauen, hereinbrechen, zuschlagen, krachen, pochen, schlagen auf, schlagen nach, ausbrechen, ausschlagen, dringen aus, Schlag geben, darniederschlagen, erschlagen (V.), töten, erschüttern, schlachten, durch Schlagen hervorbringen, schlagend gestalten, verfertigen, schmieden, schlagend verarbeiten, prägen, schlagend befestigen, durch Handschlag als Eigentum übergeben (V.), schlagend bewegen, schlagend richten, treiben, sich bewegen, Richtung einschlagen, ausschlagen zu, aufsteigen in, aufsteigen zu, sich neigen auf, sich neigen zu, zielen auf, stoßen zu, treffen auf, sich durchhauen durch, hauen durch, schlagen hinter, einschlagen auf, einschlagen, einschlagen in, schlagen in, dringen in, treffen, treffen in, treiben in, Schlag versetzen auf, stürzen auf, schlagen um, fallen, zerschlagen (V.), aufschlagen, schwingen, austeilen, verdrängen, herauspressen, schädigen, vernichten, versetzen, zufügen, anrechnen, herunterschlagen von, treffen an, schlagen mit, anfertigen mit, abschlagen, vertreiben, treiben aus, treiben von, ausstoßen aus, schlagen an, niederschlagen auf, verarbeiten zu, verwandeln in, befestigen, binden, hängen an, aufstellen auf, wenden an, treiben an, schlagen durch, treffen durch, niederschlagen, packen, treiben auf, treiben zu, stellen in, schlagen über, ziehen auf, ziehen über, aufstellen, laden (V.) (1), befestigen auf, pressen, klemmen unter, einflechten in, schmettern an, werfen vor, stoßen, schießen, Richtung nehmen, Weg einschlagen, reichen, irgendwohin gelangen, errichten, veranschlagen, berechnen, Vieh treiben

sich -- sich neigen vor, ahd. ginÆgan* 5, st. V. (1a): nhd. sich neigen, sich wenden, sich verbeugen, sich neigen vor, sich verneigen vor, sich abwenden von; nÆgan* 13, st. V. (1a): nhd. sich neigen vor, verbeugen, niederbücken, sich niederwerfen, demütig (= ginÆgan)

sich -- sich neigen vor, mhd. genÆgen, st. V.: nhd. sich neigen, neigen, ins Neigen kommen, sich verbeugen, vornüberfallen, sich neigen vor, sich verneigen vor, zunicken

sich -- sich neigen vor, mhd. neigen (1), sw. V.: nhd. neigen, senken, erniedrigen, richten, wenden, hinneigen, zuwenden, geneigt machen, sich neigen, sinken, grüßen, danken, sich verneigen vor, gebeugt sein (V.), sich beugen, sich ergeben (V.), fallen, zu Ende gehen, sich neigen vor, sich niederbeugen zu, neigen zu, zustimmen zu, sich beugen unter, beugen, niederwerfen, zu Fall bringen, abwerfen, demütigen, schwächen, erweichen, beenden, bewegen zu, richten gegen, Zuneigung haben zu, senken zu, ergeben (V.) in, senken in, senken auf, richten auf, ehrerbieten, entwerfen, unterdrücken

sich -- sich neigen zu, mhd. senken, sw. V.: nhd. senken, sich senken, niederlassen, zuwenden, sich versenken, zu Fall bringen, zunichtemachen, niedersinken, sich neigen zu, werfen, stürzen, einlassen, herabsenken, sinken lassen, herunterziehen, töten; slahen (1), slagen, slõn, st. V.: nhd. schlagen, hauen, hereinbrechen, zuschlagen, krachen, pochen, schlagen auf, schlagen nach, ausbrechen, ausschlagen, dringen aus, Schlag geben, darniederschlagen, erschlagen (V.), töten, erschüttern, schlachten, durch Schlagen hervorbringen, schlagend gestalten, verfertigen, schmieden, schlagend verarbeiten, prägen, schlagend befestigen, durch Handschlag als Eigentum übergeben (V.), schlagend bewegen, schlagend richten, treiben, sich bewegen, Richtung einschlagen, ausschlagen zu, aufsteigen in, aufsteigen zu, sich neigen auf, sich neigen zu, zielen auf, stoßen zu, treffen auf, sich durchhauen durch, hauen durch, schlagen hinter, einschlagen auf, einschlagen, einschlagen in, schlagen in, dringen in, treffen, treffen in, treiben in, Schlag versetzen auf, stürzen auf, schlagen um, fallen, zerschlagen (V.), aufschlagen, schwingen, austeilen, verdrängen, herauspressen, schädigen, vernichten, versetzen, zufügen, anrechnen, herunterschlagen von, treffen an, schlagen mit, anfertigen mit, abschlagen, vertreiben, treiben aus, treiben von, ausstoßen aus, schlagen an, niederschlagen auf, verarbeiten zu, verwandeln in, befestigen, binden, hängen an, aufstellen auf, wenden an, treiben an, schlagen durch, treffen durch, niederschlagen, packen, treiben auf, treiben zu, stellen in, schlagen über, ziehen auf, ziehen über, aufstellen, laden (V.) (1), befestigen auf, pressen, klemmen unter, einflechten in, schmettern an, werfen vor, stoßen, schießen, Richtung nehmen, Weg einschlagen, reichen, irgendwohin gelangen, errichten, veranschlagen, berechnen, Vieh treiben

sich -- sich neigen zu, mhd. ziehen (1), zÆen, tziehen, zÆhen, zihen, zien, mmd., st. V.: nhd. ziehen, ziehen an, ziehen auf, einziehen, ziehen durch, ziehen in, in einen Geltungsbereich ziehen, in einen Besitzbereich ziehen, ziehen zu, ziehen vor, ziehen über, ziehen unter, heranziehen, bringen, führen, führen über, führen unter, führen zu, streichen, spannen, halten, schwingen über, legen an, legen auf, legen in, legen vor, legen zu, zerren zu, werfen in, entrücken, entziehen, zurückziehen, aufnehmen in, stellen unter, unterstellen unter, an sich nehmen, sich kümmern, sich bemühen um, schieben auf, schieben in, schieben vor, verschieben auf, verschieben in, verschieben vor, beziehen auf, bekleiden mit, unterschlagen (V.), hinterziehen, anrechnen als, bewegen, Weg einschlagen, sich wenden, sich begeben (V.), sich zurückziehen an, sich zurückziehen auf, sich zurückziehen aus, sich zurückziehen in, sich zurückziehen von, sich zurückziehen zu, streben unter, sich halten an, ins Feld ziehen, sich hinziehen, erstrecken, sich erstrecken in, sich ausdehnen, aufsteigen, sich anstrengen, sich bessern, sich bessern durch, sich verhalten (V.), einkehren, reichen, gehen, leiten, rudern, steuern, den Weg nehmen, sich erziehen, kommen an, kommen gegen, kommen in, kommen hinter, kommen nach, kommen zu, sinken in, sinken hinter, sinken unter, sinken vor, steuern an, wegziehen von, sich neigen zu, zücken, herbringen, herbeibringen, wegbringen, nehmen, einholen, mitschleppen, drehen, läuten, anziehen, überziehen, richten, aufziehen, aufziehen für, aufziehen zu, großziehen, erziehen, erziehen für, erziehen zu, unterrichten, pflegen, anpflanzen, anlegen, wegziehen, wegziehen aus, lösen, befreien aus, befreien von, abwenden, abbringen von, treiben aus, ableiten von, nehmen von, ablegen, reißen von, belehren, bilden, ernähren, füttern, unterhalten (V.), segeln, Schach spielen, Pferd vorführen, in den letzten Zügen liegen, gelten, Wert haben, verzichten

sich -- sich neigen, germ. *gahneigwan, st. V.: nhd. sich neigen; *halþÐn, *halþÚn, sw. V.: nhd. sich neigen, wanken; *halþæn, sw. V.: nhd. sich neigen; *hneigwan, *hnÆgwan, *hnÆwan, st. V.: nhd. sich neigen; *lðtan, st. V.: nhd. sich neigen; *sweigan, *swÆgan, germ.?, st. V.: nhd. sich neigen, sich beugen

sich -- sich neigen, got. an-a-hnei-w-an* 2, st. V. (1), (perfektiv, Streitberg, Gotisches Elementarbuch 294ff., vgl. Krause, Handbuch des Gotischen 42,2, 103,II,2a, 222,1): nhd. sich niederbeugen, sich neigen, sich bücken; hnei-w-an 1, st. V. (1), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 203, Krause, Handbuch des Gotischen 41,2, 103,II,2a, 222,1): nhd. sich neigen

sich -- sich neigen, an. drðp-a, sw. V. (2): nhd. herabhängen, sich neigen; gnðf-a, sw. V.: nhd. sich neigen; hnÆ-g-a (1), st. V. (1): nhd. sich neigen, sinken, fallen; lðt-a (1), st. V. (2): nhd. sich neigen, sich niederbeugen

sich -- sich neigen, ae. ge-hnÆ-g-an, st. V. (1): nhd. sich neigen, beugen; ge-lðt‑an, st. V. (2): nhd. sich neigen, niederfallen; hnÆ-g-an, st. V. (1): nhd. sich neigen, beugen, fallen, sinken; lðt‑an, st. V. (2): nhd. sich neigen, niederfallen

sich -- sich neigen, afries. hnÆ-g-a* 3, st. V. (1): nhd. neigen, sich neigen, wenden

sich -- sich neigen, as. biog‑an* 1, st. V. (2a): nhd. sich neigen; gi‑hnê‑g‑ian* 4, sw. V. (1a): nhd. sich neigen; gi‑hnÆ‑g‑an* 3, st. V. (1a): nhd. sich neigen, anbeten; *hnê‑g‑ian? (1), sw. V. (1a): nhd. sich neigen; hnÆ‑g‑an 14, st. V. (1a): nhd. »neigen«, sich neigen, anbeten; ni‑th‑ar‑wõg‑æn* 1, sw. V. (2): nhd. sich neigen; *wõg‑on?, sw. V. (2): nhd. sich neigen

sich -- sich neigen, ahd. anahaldÐn 6, sw. V. (3): nhd. sich neigen, sich anlehnen, sich legen auf, einer Sache zusetzen, obliegen; analinÐn 28, anahlinÐn*, analenÐn*, sw. V. (3): nhd. sich anlehnen, sich stützen, sich neigen, sich niederlegen, obliegen, drohen, sich widmen, beiliegen, beiwohnen, innewohnen, gelten als, sich legen auf; ananÆgan* 1, st. V. (1a): nhd. sich neigen, sich anlehnen; ginÆgan* 5, st. V. (1a): nhd. sich neigen, sich wenden, sich verbeugen, sich neigen vor, sich verneigen vor, sich abwenden von; haldÐn 13, haldæn*, sw. V. (3, 2): nhd. sich neigen, sich senken, sich niedersenken, abfallen; hinasÆgan* 4, st. V. (1a): nhd. hinsinken, sich neigen, abneigen, abnehmen; inhaldÐn* 2, sw. V. (3): nhd. anlehnen, sich neigen, geneigt (= inhaldÐt), angelehnt (= inhaldÐt); inthelden* 2, sw. V. (1a): nhd. niederlegen, sich neigen, hinlegen, sich neigen; inthelden* 2, sw. V. (1a): nhd. niederlegen, sich neigen, hinlegen, sich neigen; intneigen* 4, inneigen*, sw. V. (1a): nhd. neigen, sich neigen, biegen, beugen, hinneigen; nidarsinkan* 1, nidarsincan*, st. V. (3a): nhd. niedersinken, sich neigen, abfallen; sÆgan* 14, st. V. (1a): nhd. sinken, wanken, neigen, sich senken, sich neigen, sich niedersenken, herabfließen, hinneigen

sich -- sich neigen, mhd. benÆchen, benÆgen, st. V.: nhd. sich neigen, sinken, fallen; benicken, sw. V.: nhd. sich neigen, sinken; erwinken, st. V.: nhd. sich neigen, wanken

sich -- sich neigen, mhd. genepfen*, gnepfen, sw. V.: nhd. sich neigen, hinken; genicken, sw. V.: nhd. »genicken«, beugen, sich beugen, sich neigen, genug haben, genug bekommen, sich sattsehen, sich erfreuen, sich bedienen, erdulden, auf sich nehmen; genÆgen, st. V.: nhd. sich neigen, neigen, ins Neigen kommen, sich verbeugen, vornüberfallen, sich neigen vor, sich verneigen vor, zunicken

sich -- sich neigen, mhd. neigen (1), sw. V.: nhd. neigen, senken, erniedrigen, richten, wenden, hinneigen, zuwenden, geneigt machen, sich neigen, sinken, grüßen, danken, sich verneigen vor, gebeugt sein (V.), sich beugen, sich ergeben (V.), fallen, zu Ende gehen, sich neigen vor, sich niederbeugen zu, neigen zu, zustimmen zu, sich beugen unter, beugen, niederwerfen, zu Fall bringen, abwerfen, demütigen, schwächen, erweichen, beenden, bewegen zu, richten gegen, Zuneigung haben zu, senken zu, ergeben (V.) in, senken in, senken auf, richten auf, ehrerbieten, entwerfen, unterdrücken; nicken, sw. V.: nhd. beugen, sich neigen, niederdrücken, nicken, einnicken, Kopf senken, unterdrücken, bedrängen, stoßen; nÆgen (1), st. V.: nhd. sich neigen, sinken, sinken in, sich beugen, verneigen, sich verneigen vor, danken, danken für, neigen zu, richten, wenden, hinneigen, zuwenden, streben nach

sich -- sich neigen, mhd. sÆgen, st. V.: nhd. sich senken, senken, niederfallen, sinken, niedersinken, fallen, sich neigen, dringen, strömen, stürmen, ziehen, hinabsteigen, fließen, sickern aus, sich niederlassen

sich -- sich neigen, mhd. underslahen, under slahen, underslõn, st. V.: nhd. unter sich schlagen, senken, neigen, beiseitelegen, unterschlagen (V.), abseits setzen, verbergen, aufgeben, übergehen (V.) (2), dazwischenschlagen, gewaltsam mitten abbrechen, unterbrechen, trennen, verhindern, einander schlagen, sich neigen, untergehen, sich unterziehen, niederschlagen, kämpfen mit, überwinden, übertreffen, vertreiben, beiseite nehmen, durchsetzen, verwirren, untermauern, unterdrücken; vertücken, fertücken*, sw. V.: nhd. sich beugen, sich neigen

sich -- sich neigen, mnd. hennevallen, st. V.: nhd. zufallen, anfallen, hingehören, sich neigen, zustimmen, sich entscheiden; henvallen, st. V.: nhd. »hinfallen«, zufallen, anfallen, hingehören, sich neigen, zustimmen, sich entscheiden; krümmen, krummen, sw. V.: nhd. krümmen, krumm werden, krumm machen, umbiegen, sich krümmen, sich biegen, eine Kurve machen, sich beugen, sich neigen

sich -- sich neigen, mnd. nÐgen (1), neigen, neygen, sw. V.: nhd. neigen, niederbeugen, senken, beugen, gefügig machen, sich neigen, nachgeben, sich bücken, sich krümmen, sich verneigen, durch Verneigung grüßen; nÆgen (1), st. V., sw. V.: nhd. sich neigen, sich verneigen, durch Verneigung grüßen, sich verbeugen, sich niederbeugen, niederstürzen, sich jemandem zuneigen, neigen, senken

sich -- sich neigend, ahd. anahald* 2, Adj.: nhd. anlehnend, sich neigend, sich zuneigend; uohaldÆg* 3, Adj.: nhd. geneigt, schräg, abschüssig, steil, sich neigend, sinkend; *wagi?, Adj.: nhd. gewichtig, sich neigend

sich -- sich neigend, mhd. wÏge (1), wÐge, wõge, Adj.: nhd. übergewichtig, sich neigend, zu erwartenseiend, nahe bevorstehend, vorteilhaft, angemessen, gut, lieb, leicht, nützlich, vorherbestimmt, bestimmt, nötig, tüchtig, gewogen, geneigt, zugeneigt, freundlich, hold, geeignet

sich -- sich nennen, mhd. ðznennen, sw. V.: nhd. »ausnennen«, sich nennen

sich -- sich nennen, mhd. schrÆben (1), st. V.: nhd. schreiben, schreiben auf, schreiben gegen, schreiben über, sich schreiben, sich benennen, sich nennen, zählen, beschreiben, aufschreiben, überliefern, aufzeichnen, verwalten, vorschreiben, befehlen, verbannen, einschreiben, aufnehmen in, anrechnen als, ansehen als, verzeichnen, schriftlich abfassen, vollschreiben, zum Kriegsdienst aufbieten, anordnen, verordnen, nennen, schildern, zeichnen, malen, sich verschreiben, sich schriftlich verpflichten, aufgezeichnet sein (V.)

sich -- sich nicht am Gespräch beteiligend, mnd. stum, stom, Adj.: nhd. stumm, physisch unfähig zu reden seiend, lautlos, klanglos, schweigend, sich nicht am Gespräch beteiligend, unfähig zur Teilnahme am Gespräch, geistig stumpf, nicht reden wollend, unbenannt

sich -- sich nicht berichtigen lassend, mnd. unberichtlÆk*, unberichtlik, mnd.?, Adj.: nhd. sich nicht berichtigen lassend, hartnäckig in seinen Irrtümern verharrend

sich -- sich nicht besprochen habend, mnd. unbespræken*, unbesproken, umbespræken, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. »unbesprochen«, nicht verrufen (Adj.), unbescholten, gut beleumundet, sich nicht besprochen habend

sich -- sich nicht bewegen lassend, mnd. unvörwÐgen*, unvorwegen, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. sich nicht bewegen lassend, sich nicht heben lassend, ungemein schwer, unerschütterlich, unerschrocken

sich -- sich nicht einigen, mhd. zerslahen, zeslagen, zuslagen, zurslagen, zeslõn, zuslõn, zurslõn, st. V.: nhd. zerschlagen (V.), zerschlagen (V.) auf, zerhauen (V.), verprügeln, zusammenschlagen, auseinanderschlagen, ausbreitend auslesen, zerbläuen, nicht zustande kommen lassen, vereiteln, sich nicht einigen, uneinig sein (V.), nicht übereinstimmen, nicht zustande kommen, sich zerschlagen (V.), anfechten, zunichte machen

sich -- sich nicht entdecken, mhd. verhÏlen, ferhÏlen*, sw. V.: nhd. »verhehlen«, verheimlichen, sich nicht entdecken, zurückhaltend sein (V.)

sich -- sich nicht erinnernd an, ae. un-ge-myn-d-ig, Adj.: nhd. sich nicht erinnernd an

sich -- sich nicht gebunden fühlend, mhd. unstÏte (1), unstõte, Adj.: nhd. »unstet«, vergänglich, sterblich, ungebunden, sich nicht gebunden fühlend, unbeständig, untreu, wechselhaft, wankelmütig, unzuverlässig, trügerisch, hinfällig, unstetig, sich unruhig herumtreibend, ausschweifend

sich -- sich nicht genügen lassend, mnd. unnæchsam, unnogesam, mnd.?, Adj.: nhd. »ungenügsam«, sich nicht genügen lassend, gierig

sich -- sich nicht geziemen, ahd. missizeman* 3, st. V. (4): nhd. sich nicht geziemen, unvereinbar sein (V.) mit, nicht übereinstimmen

sich -- sich nicht gut entwickeln, mhd. misserõten, st. V.: nhd. missraten (V.), sich nicht gut entwickeln, einen falschen bösen Rat erteilen, an falsche Stelle geraten (V.), fehlgehen, schlecht ausfallen, übel ausfallen, misslingen, fälschlich halten für

sich -- sich nicht heben lassend, mnd. unvörwÐgen*, unvorwegen, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. sich nicht bewegen lassend, sich nicht heben lassend, ungemein schwer, unerschütterlich, unerschrocken

sich -- sich nicht hören lassen dürfend, mnd. unlǖdelÆk*, unludelik, mnd.?, Adj.: nhd. unlautlich, unerhört, sich nicht hören lassen dürfend

sich -- sich nicht kümmern um, mhd. unruochen, sw. V.: nhd. vernachlässigen, unbeachtet lassen, gering achten, sich nicht kümmern um; verruochen (1), ferruochen*, sw. V.: nhd. »verruchen«, sich nicht kümmern um, verachten, nicht Acht geben, vergessen (V.), entschlagen, verzichten auf, unbeachtet lassen

sich -- sich nicht kümmern um, mnd. vörsǖmen* (1), vorsǖmen, versðmen, sw. V.: nhd. säumen, versäumen, verabsäumen, unterlassen (V.), vorbeigehen lassen, verpassen, verfallen (V.) lassen, nicht ausführen, nicht nutzen, ungenutzt verstreichen lassen, nicht teilnehmen an, schlecht ausführen, zögern, außer Acht lassen, vernachlässigen, sich nicht kümmern um, benachteiligen, beeinträchtigen, zurückbringen, zu Schaden bringen, durch Saumseligkeit verlieren, Verfehlungen begehen, sich strafbar machen, durch Versäumnis in Nachteil geraten (V.), den Prozess durch Nichterfüllung der Form verlieren, unbenutzt lassen, säumig sein (V.); vörwÐgen* (1), vorwÐgen, st. V.: nhd. schwerer wiegen (V.) (1) als, zu schwer werden für, durch Gewicht niederdrücken, niederdrücken, überwältigen, abschlagen (Bedeutung örtlich beschränkt), Wasser lassen (Bedeutung örtlich beschränkt), aufweisen, überwiegen, an Gewicht übertreffen, beschweren, sich wozu entschließen, sich unterfangen, sich worauf gefasst machen, sich einer Sache begeben (V.) oder entschlagen (V.), worauf verzichten, aufgeben, sich nicht kümmern um, erwägen, überlegen (V.), untersuchen, nicht beachten, sich entschlagen, sich fernhalten von, herumzukommen suchen um, verzichten auf, verloren geben, sich bewegen (Bedeutung örtlich beschränkt), umherlaufen (Bedeutung örtlich beschränkt)

sich -- sich nicht kümmern, mhd. entruochen, sw. V.: nhd. sich nicht kümmern, entschlagen

sich -- sich nicht kümmern, mnd. vörrækelæsen* (1), vorrækelæsen, vorrokelosen, vorrekelosen, sw. V.: nhd. verruchlosen, achtlos versäumen, vernachlässigen, keine Beachtung schenken, nicht beachten, sich nicht kümmern, verwahrlosen, durch Unbedachtsamkeit in Verfall kommen oder verloren gehen lassen, unbekümmert aufs Spiel setzen, fahrlässig aufs Spiel setzen, unbesonnen handeln, unvorsichtig handeln, zu Schaden kommen, verkommen (V.); vörræken*, vorrȫken, vorroken, sw. V.: nhd. missachten, nicht achten, sich nicht kümmern, verachten
sich -- sich nicht sattsehen können, mhd. ersehen, irsegen, dersegen, resegen, irsÐn, dersÐn, resÐn, irsÐn, st. V.: nhd. »ersehen«, erblicken, erschauen, sehen, wahrnehmen, betrachten, sich erblicken, widerspiegeln, sich umsehen, erkundigen, finden, entdecken, sich in Anschauung verlieren, sich nicht sattsehen können, sich spiegeln in, sich sattsehen an, sich eingestehen, erkennen, bemerken, erfahren (V.)

sich -- sich nicht schämend, mhd. unschamic, unschamec, unschemic, unschemec, Adj.: nhd. »unbeschämt«, schamlos, unkeusch, sich nicht schämend, hemmungslos

sich -- sich nicht von der Stelle bewegend, an. sta‑Œ-r (2), Adj.: nhd. stillstehend, sich nicht von der Stelle bewegend, stehenbleibend, schweigend, den Mund haltend

sich -- sich nicht weigernd, mnd. unweigerhaft***, Adj.: nhd. ohne sich zu weigern, sich nicht weigernd; unweigerhaftich, mnd.?, Adj.: nhd. ohne sich zu weigern, sich nicht weigernd

sich -- sich nicht ziemen für, mhd. missestõn, st. V.: nhd. übel anstehen, nicht gut stehen, nicht ziemen, schlecht stehen, zuwider sein (V.), schaden, beeinträchtigen, sich nicht ziemen für

sich -- sich nicht ziemen, mhd. missezemen, st. V.: nhd. »missziemen«, ungemäß sein (V.), übel anstehen, unpassend sein (V.), falsch sein (V.), unrecht sein (V.), missfallen, sich nicht ziemen

sich -- sich nicht zu schämen brauchen, mhd. geschamen, geschemen, sw. V.: nhd. sich schämen, sich nicht zu schämen brauchen

sich -- sich nicht zu schämen brauchend, mhd. unschamelich, unschemelich, Adj.: nhd. »unschämlich«, schamlos, keine Schande bringend, sich nicht zu schämen brauchend, ehrenvoll, untadelig, makellos

sich -- sich niederbeugen zu, mhd. lengen (2) 15 und häufiger?, mmd., lenken, sw. V.: nhd. biegen, sich biegen, verbiegen, sich richten nach, sich wenden an, sich niederbeugen zu, ablenken, lenken, formen, abwenden von, entfernen von, führen zu, richten auf, hängen an, wenden, richten, zuschneiden, langen, reichen, sich erstrecken; neigen (1), sw. V.: nhd. neigen, senken, erniedrigen, richten, wenden, hinneigen, zuwenden, geneigt machen, sich neigen, sinken, grüßen, danken, sich verneigen vor, gebeugt sein (V.), sich beugen, sich ergeben (V.), fallen, zu Ende gehen, sich neigen vor, sich niederbeugen zu, neigen zu, zustimmen zu, sich beugen unter, beugen, niederwerfen, zu Fall bringen, abwerfen, demütigen, schwächen, erweichen, beenden, bewegen zu, richten gegen, Zuneigung haben zu, senken zu, ergeben (V.) in, senken in, senken auf, richten auf, ehrerbieten, entwerfen, unterdrücken; nidernÆgen, nider nÆgen, st. V.: nhd. »niederneigen«, sich niederbeugen zu, hinabsinken in

sich -- sich niederbeugen, got. an-a-hnei-w-an* 2, st. V. (1), (perfektiv, Streitberg, Gotisches Elementarbuch 294ff., vgl. Krause, Handbuch des Gotischen 42,2, 103,II,2a, 222,1): nhd. sich niederbeugen, sich neigen, sich bücken

sich -- sich niederbeugen, an. lðt-a (1), st. V. (2): nhd. sich neigen, sich niederbeugen

sich -- sich niederbeugen, ae. for-e-lðt-an, st. V. (2): nhd. sich ganz vorlegen, sich ganz vorbeugen, sich niederbeugen

sich -- sich niederbeugen, ahd. nidarhaldÐn* 2, sw. V. (3): nhd. sich niederbeugen, seitlich herabfallen, sich niederlassen; nidarlõzan* 17, red. V.: nhd. niederlassen, hinlegen, versenken, sinken lassen, fallen lassen, nach unten wenden, hinablassen, hinunterlassen, herablassen, herunterlassen, sich erniedrigen, sich niederbeugen, herabströmen, herabhängen

sich -- sich niederbeugen, mhd. bücken, bucken, pucken, sw. V.: nhd. biegen, bücken, sich niederbeugen, niederwerfen, niederdrücken; ergeben (1), irgeben, dergeben, regeben, st. V.: nhd. geben, zeigen, herausgeben, wiedergeben, fahren lassen, anheimgeben, einträglich sein (V.), sich zeigen, sich strecken, dehnen, verbreiten, sich ergeben, sich vorbeugen, niedersinken, ins Kloster gehen, sich ins Kloster begeben, sich begeben, Mönch werden, sich bekennen, aufgeben, verzichten, übergeben (V.), überlassen (V.), erzählen, wahrnehmbar sein (V.), sich bemerkbar machen, sich ausbreiten, ausströmen, sich niederbeugen, niederfallen, entsagen, sich abwenden, sich unterwerfen, übermitteln, schenken, einbringen, hingeben, widmen, anvertrauen, empfehlen

sich -- sich niederbeugen, mhd. nidergeneigen, sw. V.: nhd. »niederneigen«, sich niederbeugen, herabneigen, herabneigen zu, senken, hängen lassen, fällen; niderneigen (1), nider neigen, sw. V.: nhd. »niederneigen«, sich niederbeugen, herabneigen, herabneigen zu, senken, sich demütigen, hängen lassen, fällen; nidersÆgen, nider sÆgen, st. V.: nhd. niedersinken, sinken, sinken lassen, absenken, sich niederbeugen

sich -- sich niederbeugen, mnd. nÐderbȫgen, nedderbȫgen, sw. V. (refl.): nhd. sich niederbeugen, sich krümmen, die Knie beugen, sich selbst demütigen; nÐderbðgen, nedderbðgen, st. V., sw. V.: nhd. sich niederbeugen, sich klein machen, sich demütigen; nÆgen (1), st. V., sw. V.: nhd. sich neigen, sich verneigen, durch Verneigung grüßen, sich verbeugen, sich niederbeugen, niederstürzen, sich jemandem zuneigen, neigen, senken

sich -- sich niederbücken, as. hnÆg‑æn* 1, as.?, sw. V.? (2): nhd. »neigen«, sich niederbücken

sich -- sich niederbücken, ahd. nÆgæn* 1, ahd.?, sw. V. (2): nhd. sich niederbücken

sich -- sich niederlassen auf, mhd. gelõzen (1), gelõn, gelæzen, st. V., an. V.: nhd. sich benehmen, lassen, dulden, entlassen (V.), freilassen, überlassen (V.), loslassen, verlassen (V.), sich verlassen (V.), sich gebärden, erlassen (V.), unterlassen (V.), sich beschäftigen mit, sich verlassen auf, sich niederlassen, handeln, sich gedulden, verhalten (V.), sich einlassen auf, sich niederlassen auf, aufgeben, verzichten auf, hinterlassen (V.), übergeben (V.), schicken, weglassen, lösen

sich -- sich niederlassen auf, mhd. lõzen (1), lõn, læzen, an. V., red. V., st. V.: nhd. unterlassen (V.), lassen, aufgeben, freilassen, lösen, entlassen (V.), loslassen, hinterlassen (V.), abschießen, zurücklassen, verlassen (V.), überlassen (V.), übertragen (V.), übertragen (V.) auf, übergeben (V.), belassen (V.), sich benehmen gegen, behandeln, ablassen, ablassen von, zur Ader lassen, erlassen (V.), nachlassen, veranlassen, bewirken, aufhören, aufhören mit, sein (V.) lassen, sich gedulden, zulassen, geschehen lassen, sich verlassen, sich verlassen auf, im Stich lassen, zugeben, machen lassen, erdulden, vermeiden, meiden, unbeachtet lassen, von sich geben, ablegen, verbreiten, vergießen, verlieren, anvertrauen, hingeben, zugestehen, zusprechen, anheimstellen, machen, verweigern, bleiben lassen, weglassen, hinablassen, hineinlassen, hinauslassen, hinaustreiben, eindringen in, versetzen in, zulassen bei, legen auf, den Vorzug geben vor, gehen lassen, ziehen lassen, vertrauen, sich benehmen, sich gebärden, erscheinen, zukommen, sich niederlassen auf

sich -- sich niederlassen in, mhd. widemen, sw. V.: nhd. ausstatten, ausstatten mit, als Grundstück stiften, als Brautgabe zueignen, dotieren, sich niederlassen in, hervorbringen, weihen, übereignen, widmen, übertragen (V.), bringen in

sich -- sich nieder​lassen, ae. ge-s’t-t-an, sw. V. (1): nhd. setzen, legen, stellen, aufstellen, hinsetzen, gründen, pflanzen, festsetzen, bestimmen, ordnen, machen, verfertigen, ver​fassen, schreiben, übersetzen (V.) (2), beilegen, sich nieder​lassen, abnehmen

sich -- sich niederlassen, ae. ge‑sit-t‑an, st. V. (5): nhd. enden, angreifen, drücken, sich niederlassen

sich -- sich nieder​lassen, ae. s’t-t‑an, sw. V. (1): nhd. setzen, legen, stellen, aufstellen, gründen, pflanzen, festsetzen, bestimmen, ordnen, machen, verfertigen, ver​fassen, schreiben, übersetzen (V.) (2), beilegen, sich nieder​lassen, abnehmen

sich -- sich niederlassen, ae. under-sit-t‑an, st. V. (5): nhd. sich niederlassen, sich niedersetzen

sich -- sich niederlassen, ahd. giselidæn* 2, sw. V. (2): nhd. aufnehmen, beherbergen, Wohnung nehmen, sich niederlassen; gisidalen* 7, sw. V. (1a): nhd. siedeln, ansiedeln, sich niederlassen, ausbreiten, bergen; gisinkan* 3, gisincan*, st. V. (3a): nhd. sinken, sich niederlassen, niedersinken, eindringen; gisizzen* 66, st. V. (5): nhd. sitzen, sich setzen, besitzen, sich niederlassen, sich aufsetzen, haben, verweilen, untergehen; gistatÐn* 2, sw. V. (3): nhd. sich niederlassen; gistõten* 26, sw. V. (1a): nhd. hinstellen, einsetzen, gründen, festmachen, festhalten, aufstellen, aufrichten, beständig machen, sich niederlassen, fortdauern lassen, zusammenstellen; gistatæn 27, sw. V. (2): nhd. stellen, legen, landen, bleiben, sich zur Ruhe legen, niederlegen, zur Ruhe kommen, sich sammeln, sich niederlassen, zusammenstellen, stillstehen, vermieten, ausstatten, zusammenfügen; intnikken* 1, intnicken*, sw. V. (1a): nhd. sich niederlassen; nidarhaldÐn* 2, sw. V. (3): nhd. sich niederbeugen, seitlich herabfallen, sich niederlassen; nidarkweman* 4, nidarqueman*, st. V. (4, z. T. 5): nhd. niederkommen, herabkommen, niedersteigen, herabsteigen, herniedersteigen, herunterfallen, sich niederlassen; nidarsizzen* 3, st. V. (5): nhd. »niedersitzen«, niedersinken, sich niederlassen, sich hinsetzen, herabfallen; sidalen* 3, sw. V. (1a): nhd. siedeln, sich niederlassen, verbreiten, ausbreiten; sinkan 13, sincan*, st. V. (3a): nhd. sinken, sich niederlassen, sich senken, versinken; sizzen 337?, st. V. (5): nhd. sitzen, thronen, sich befinden, wohnen, bleiben, vorkommen, verweilen, sich setzen, sich hinsetzen, niederlassen, sich niederlassen, untergehen, sich schicken, sich ziemen, gut sein (V.), gut sein (V.) für, zum Heil gereichen, jemandem zum Heil gereichen, passen; statæn* 6, sw. V. (2): nhd. stellen, sich niederlassen, stehen bleiben, aufstellen, in Sicherheit bringen; swebæn* 5, sw. V. (2): nhd. schweben, wogen, schwimmen, sich niederlassen

sich -- sich niederlassen, mhd. entwalen, entwõlen, sw. V.: nhd. sich aufhalten, zögern, bleiben, sich niederlassen, verziehen

sich -- sich niederlassen, mhd. gehðsen, sw. V.: nhd. sich niederlassen, hausen, wohnen; gelõzen (1), gelõn, gelæzen, st. V., an. V.: nhd. sich benehmen, lassen, dulden, entlassen (V.), freilassen, überlassen (V.), loslassen, verlassen (V.), sich verlassen (V.), sich gebärden, erlassen (V.), unterlassen (V.), sich beschäftigen mit, sich verlassen auf, sich niederlassen, handeln, sich gedulden, verhalten (V.), sich einlassen auf, sich niederlassen auf, aufgeben, verzichten auf, hinterlassen (V.), übergeben (V.), schicken, weglassen, lösen; gestüelen, sw. V.: nhd. sich niederlassen; herbergen (1), sw. V.: nhd. »herbergen«, Wohnung schaffen, Wohnung geben, beherbergen, aufbewahren, lagern, sich niederlassen, Lager aufschlagen, Quartier nehmen, wohnen, übernachten, aufnehmen, Herberge nehmen, unterbringen, bewirten; hðsen (1), sw. V.: nhd. hausen, behausen, Obdach gewähren, Schutz gewähren, bauen, sich niederlassen, wohnen, ein Haus bauen, aufnehmen, ins Haus aufnehmen, beherbergen, Wohnung bereiten, haushalten, wirtschaften, übel wirtschaften; hütten (1), hüten, sw. V.: nhd. »hütten«, Hütte bauen, mit einer Hütte versehen (V.), in einer Hütte wohnen, seine Zelte aufschlagen, sich lagern, sich niederlassen, ein Lager aufschlagen, aufnehmen

sich -- sich niederlassen, mhd. legeren, legern, sw. V.: nhd. liegen, lagern, sich lagern, sich niederlassen, hinlegen, in gehörige Lage bringen, in gehörige Stellung bringen; niderlõzen, nider lõzen, niderlõn, red. V.: nhd. herablassen, senken, sinken, sich herabsenken, herunterlassen, lassen, beenden, aufgeben, ablegen, niedergehen, sich häuslich niederlassen, sich niederlassen, niederlassen, sich aufhalten, lagern, Stellung beziehen, Aufenthalt nehmen; niderlegen (1), nider legen, sw. V.: nhd. hinlegen, niederlassen, sich niederlassen, niederlegen, Waren niederlegen, zum Verkauf anbieten, beilegen, schlichten, ablegen, in Ordnung bringen, beruhigen, bezwingen, herabsetzen, verwerfen, aufgeben, unterlassen (V.), Unrecht tun, Abbruch tun, etwas beilegen, abbrechen, sich niederlegen, besiegen, abstellen, in Beschlag nehmen; nidersõzen*, nider sõzen, sw. V.: nhd. sich niederlassen; nidersidelen, nider sidelen, sw. V.: nhd. »niedersiedeln«, sich niederlassen, sich ansiedeln; niderverlõzen, niderverlõn, nider verlõzen, niderferlõn*, niderferlõzen*, red. V.: nhd. »niederlassen«, herablassen, senken, sinken, sich herabsenken, herunterlassen, lassen, beenden, aufgeben, ablegen, niedergehen, sich häuslich niederlassen, sich niederlassen, sich aufhalten, lagern, Stellung beziehen, Aufenthalt nehmen

sich -- sich niederlassen, mhd. sÆgen, st. V.: nhd. sich senken, senken, niederfallen, sinken, niedersinken, fallen, sich neigen, dringen, strömen, stürmen, ziehen, hinabsteigen, fließen, sickern aus, sich niederlassen

sich -- sich niederlassen, mhd. wonen (1), wanen, sw. V.: nhd. weilen, wohnen, hausen, bleiben, leben, sich aufhalten, verharren, ruhen, sein (V.), sich niederlassen, sich befinden an, sich befinden auf, sich befinden bei, sich befinden in, sitzen bleiben auf, dauern (V.) (1), bleiben bis, sich gewöhnen an, gewohnt werden, gewohnt sein (V.), übernehmen, dulden, ertragen (V.), in den Genuss kommen von, zu tun pflegen

sich -- sich niederlassen, mnd. gerasten, sw. V.: nhd. rasten, sich erholen, schlafen, sich niederlassen, ruhen, begraben (Adj.) sein (V.); knÐen, knehen, knÆen, knygen, sw. V.: nhd. knien, auf den Knien liegen, sich auf die Knie niederlassen, niederknien, sich niederlassen, einem Verwandschaftsgrad angehören, verwandt sein (V.)

sich -- sich niederlassen, mnd. lÐgeren (1), leggeren, lõgeren, sw. V.: nhd. niederlegen, hinlegen, versenken, machen dass etwas liegt, aufhören machen, einstellen, vergehen, versagen, schwinden, beilegen, erlegen (V.), ersetzen, wieder gut machen, bezahlen, entschädigen, sich legen, sich lagern, sich niederlassen, sein Lager aufschlagen, niederschlagen; loiÐren*, loyÐren, sw. V.: nhd. sich lagern, sich niederlassen; nÐderdæn, nedderdæn, sw. V.: nhd. »niedertun«, erniedrigen, niedrig machen, unterdrücken?, sich niederlassen, ansässig werden; nÐderslõn, nÐderslaen, nedderslõn, st. V.: nhd. niederschlagen, zu Boden schlagen, erschlagen (V.), töten, besiegen, abschlagen, abmähen, niederdrücken, mutlos machen, ungültig machen, außer Kraft setzen, widerrufen (V.), beilegen, sich niederlassen, rasten, sich ansiedeln, zusammenbrechen (Bedeutung örtlich beschränkt); nÐdervallen (1), neddervallen, st. V.: nhd. niederfallen, niederstürzen, umfallen, zu Boden fallen, zusammenbrechen, unterliegen, Unglück haben mit, den Kopf hängen lassen, niederknien, sich niederlassen, umfallen, umstürzen, einstürzen, zusammenstürzen, herunterstürzen, herunterpoltern, herunterfallen; resten (2), sw. V.: nhd. rasten, ruhen, sich erholen, Nachtruhe halten, schlafen, sich niederlassen, an einer Stelle ruhen, begraben sein (V.)

sich -- sich niederlegen, got. an-a-kumb-jan 25, sw. V. (1), (Krause, Handbuch des Gotischen 28,2): nhd. sich niederlegen, zu Tisch legen, lagern

sich -- sich niederlegen, an. lõtr-a-st, sw. V.: nhd. sich niederlegen

sich -- sich niederlegen, ahd. analinÐn 28, anahlinÐn*, analenÐn*, sw. V. (3): nhd. sich anlehnen, sich stützen, sich neigen, sich niederlegen, obliegen, drohen, sich widmen, beiliegen, beiwohnen, innewohnen, gelten als, sich legen auf; linÐn* 22, hlinÐn, lenÐn*, sw. V. (3): nhd. sich anlehnen, anlehnen, lehnen (V.) (1), sich lehnen, sich stützen, liegen, sinken, niedersinken, sich niederlegen, dahingestreckt liegen, zurückgelehnt liegen

sich -- sich niederlegen, mhd. Ænlegen, Æn legen, sw. V.: nhd. einlegen, hineinlegen, sich ins Wochenbett legen, sich niederlegen, zurücklegen, einfassen, Einlager halten lassen, anlegen, bebauen

sich -- sich niederlegen, mhd. legen (1), lekzen, lecken, leggen, sw. V.: nhd. legen, liegen machen, begraben (V.), festlegen, aufschieben, sich schlafenlegen, sich niederlegen, lagern, aufstellen, verstecken, niederlegen, niederwerfen, hinlegen, bereitlegen, hinhalten, hinstrecken, festsetzen, anberaumen, beilegen, abgeben, anbringen, errichten, unterbringen, beenden, setzen, stellen, bringen, übertragen (V.), zukommen lassen, richten, richten auf, treiben in, stellen in, laden auf, unterbringen in, wenden, verwenden auf, legen in, häufen auf, anbringen an, anlegen, anziehen, weglegen, ablegen, herunternehmen, befreien von, unterwerfen, legen unter; nidergeligen, nider geligen, st. V.: nhd. »niederliegen«, zu Fall kommen, darniederliegen, unterliegen, umkommen, sich niederlegen, bedeckt sein (V.) mit; niderlegen (1), nider legen, sw. V.: nhd. hinlegen, niederlassen, sich niederlassen, niederlegen, Waren niederlegen, zum Verkauf anbieten, beilegen, schlichten, ablegen, in Ordnung bringen, beruhigen, bezwingen, herabsetzen, verwerfen, aufgeben, unterlassen (V.), Unrecht tun, Abbruch tun, etwas beilegen, abbrechen, sich niederlegen, besiegen, abstellen, in Beschlag nehmen; niderligen (1), nider ligen, st. V.: nhd. »niederliegen«, darniederliegen, zu Fall kommen, niedersteigen, unterliegen, umkommen, sich niederlegen, bedeckt sein (V.) mit, liegen bleiben

sich -- sich niederlegen, mnd. entliggen, enliggen, st. V.: nhd. niederliegen, sich niederlegen

sich -- sich niederlegen, mnd. leggen, lecgen, lecggen, lecken, lÐgen, leeghen, leygen, sw. V.: nhd. legen, von oben auf eine Unterlage bringen, hinlegen, auflegen, niederlegen, einstellen, untersagen, verbieten, erklären für, machen zu, auslegen als, hinwerfen, wegwerfen, ablegen, stapeln, aufschichten, auflegen, aufpacken, hinterlegen, deponieren, anvertrauen, ersetzen, ansetzen, bestimmen, wofür verwenden, anrechnen, Schiff wohin richten, fahren, jemanden legen, Einlager halten lassen, sich niederlegen, sich hinlegen, sich krank zu Bett legen, lagern, auferlegen, belasten mit, unterbringen, anlegen, errichten, bauen, aufbauen, ansetzen, pflanzen, einrichten, stiften, gründen, verlegen (V.), umlegen, zerlegen (V.), hinlegen, erlegen (V.), zahlen, entrichten, einzahlen, anlegen (Kapital), zuwenden; nÐderstrecken*, nÐderstrekken, nedderstrecken, sw. V.: nhd. »niederstrecken«, ausgestreckt hinwerfen, sich niederlegen, zu Boden strecken

sich -- sich niederlegen, mnd. strecken, sw. V.: nhd. strecken, zur vollen Länge strecken, straffen, ausstrecken, ausbreiten, gerade richten, ziehen, dehnen, ausdehnen, zu Boden strecken, niederstrecken, niederwerfen, verlängern, Glieder gerade strecken und abspreizen, Gegenstand strecken, reichen, geben, erlegen (V.), erstrecken, linienmäßig erstrecken, Ausdehnung haben, Lage haben, lagern, dauern (V.) (1), in Kraft sein (V.), gültig sein (V.), faul herumliegen, Schiffskiel legen, ausgedehnt sein (V.), reichen, sich recken, sich niederlegen, zur Deckung einer Schuld ausreichen, Wert eines Pfandes entsprechen, ausreichen, im Stande sein (V.), vermögen

sich -- sich niederneigen, ahd. nidarnÆgan* 1, st. V. (1a): nhd. sich niederneigen, sich niederwerfen, sich verbeugen

sich -- sich niedersenken, ahd. gisÆgan* 2, st. V. (1a): nhd. sinken, sich senken, sich niedersenken, herabfließen; haldÐn 13, haldæn*, sw. V. (3, 2): nhd. sich neigen, sich senken, sich niedersenken, abfallen; sÆgan* 14, st. V. (1a): nhd. sinken, wanken, neigen, sich senken, sich neigen, sich niedersenken, herabfließen, hinneigen

sich -- sich niedersetzen, got. ga-sit-an 11, st. V. (5), (perfektiv): nhd. sich niedersetzen, Platz nehmen

sich -- sich niedersetzen, ae. efen-s-céaw-ian, sw. V. (2): nhd. sich niedersetzen; under-sit-t‑an, st. V. (5): nhd. sich niederlassen, sich niedersetzen

sich -- sich niedersetzen, mnd. nÐdersitten, neddersitten, st. V.: nhd. niedersitzen, sich niedersetzen

sich -- sich niederstürzen, mhd. ervallen, erfallen*, red. V., st. V.: nhd. niederfallen, zu Tode fallen, zurückfallen, zuteilwerden, anfallen, als Ertrag anfallen, fallen, sich niederstürzen, sich herabstürzen, überfallen (V.), fallen auf, töten, erschlagen (V.), herabstürzen von, stürzen in

sich -- sich niederwerfen, ahd. nidarnÆgan* 1, st. V. (1a): nhd. sich niederneigen, sich niederwerfen, sich verbeugen; nÆgan* 13, st. V. (1a): nhd. sich neigen vor, verbeugen, niederbücken, sich niederwerfen, demütig (= ginÆgan)

sich -- sich oberhalb von etwas befinden, mnd. ȫverwÐsen, æverwÐsen, V.: nhd. sich oberhalb von etwas befinden, anwesend sein (V.), als Zeuge fungieren, sich über etwas hinwegsetzen

sich -- sich offenbaren, got. ga-swi-kun-þ-jan 8, sw. V. (1), (perfektiv, Streitberg, Gotisches Elementarbuch 294ff.): nhd. bekanntgeben, offenbaren, sich offenbaren, erscheinen

sich -- sich offenbaren, ahd. offanæn 68, sw. V. (2): nhd. eröffnen, sich öffnen, offenbaren, enthüllen, öffnen, kundtun, bekanntmachen, erschließen, zeigen, aufzeigen, erklären, verraten (V.), scheinen, leuchten, sich offenbaren

sich -- sich offenbaren, mhd. barwen, sw. V.: nhd. sich zeigen, sich offenbaren; erbieten (1), irbieten, derbieten, st. V.: nhd. erbieten, bieten, hinstrecken, darreichen, erweisen, sich erbieten, sich anbieten, darbieten, bringen, zufügen, antun, sich einstellen, sich erweisen, sich zeigen, sich offenbaren, sich ausbreiten, sich verbreiten, gewähren, darbringen, leisten, wenden an, lenken auf, richten auf, kehren gehen; eroffenen, sw. V.: nhd. eröffnen, kundmachen, belehren, sich offenbaren

sich -- sich offenbaren, mhd. verkünden, vorkünden, ferkünden*, sw. V.: nhd. »verkünden«, kund tun, von etwas Kunde (F.) geben, öffentlich erklären, erkunden, erfahren (V.), sich anvertrauen, sich offenbaren, ankündigen

sich -- sich offenbaren, mnd. æpenbõren, opembõren, õpenbõren, apembõren, oppenbõren, uppenbõren, sw. V.: nhd. offenbaren, offen machen, enthüllen, aufdecken, entdecken, kundtun, sich offenbaren, ausschütten, offen zeigen, sehen lassen, verkünden, bekannt machen, ausbreiten, verbreiten, mitteilen, melden, anzeigen, erscheinen

sich -- sich offenbaren, mnd. schÐnigen, scheinigen, sw. V.: nhd. offenbaren, zeigen, bescheinigen, beweisen, bestätigen, geltend machen, erscheinen, sich offenbaren, sich zeigen

sich -- sich öffentlich zeigen, ahd. framgangan* 15, red. V.: nhd. vorgehen, vorausgehen, vorgehen gegen, hervorgehen, weitergehen, ausgehen, herausgehen, voranschreiten, fortschreiten, sich öffentlich zeigen

sich -- sich öffentlich zeigen, mnd. ǖteren*, uteren, ðtenen, mnd.?, sw. V.: nhd. hinaustreiben, verjagen, verstoßen (V.), ausmustern, ausscheiden, verwerfen, von sich tun, herauskehren, veräußern, verkaufen, ausgeben, herausfordern, zur Verantwortung ziehen, Bezahlung einer Schuld verlangen, jemanden wegen einer Schuld belangen, äußern, zeigen, dartun, beweisen, erklären, sich öffentlich zeigen, versichern, sich einer Sache entäußern, sich lossagen von, von etwas nichts wissen wollen (V.), sich versagen, sich enthalten (V.)

sich -- sich öffnen, germ. *anhleidan, st. V.: nhd. erschließen, sich öffnen; *gais-, sw. V.: nhd. sich öffnen, dünn werden

sich -- sich öffnen, got. us-lðk-n-an* 9, sw. V. (4), (perfektiv): nhd. sich erschließen, sich öffnen

sich -- sich öffnen, afries. ont-bre-k-a* 2, and-brek-a, st. V. (4): nhd. aufbrechen, sich öffnen, gebrechen, entbehren

sich -- sich öffnen, as. and‑lðk‑an* 10, ant-lðk-an*, st. V. (2a): nhd. öffnen, sich öffnen, erklären, erschließen

sich -- sich öffnen, ahd. 9zigeban* 3, st. V. (5): nhd. sich auseinanderbegeben, lösen, öffnen, sich öffnen, auseinanderbrechen, vernichten; ginÐn (1) 34, ginæn*, sw. V. (3, 2): nhd. gähnen, den Mund auftun, den Mund aufsperren, schnappen, brüllen, sich öffnen, klaffen; intlðhhan 23, intlðchan*, inlðhhan, st. V. (2a): nhd. aufschließen, öffnen, sich öffnen, enthüllen, erklären, herausreißen; offanæn 68, sw. V. (2): nhd. eröffnen, sich öffnen, offenbaren, enthüllen, öffnen, kundtun, bekanntmachen, erschließen, zeigen, aufzeigen, erklären, verraten (V.), scheinen, leuchten, sich offenbaren

sich -- sich öffnen, mhd. ðfbrechen, ðf brechen, ðfprechen, st. V.: nhd. aufbrechen, gewaltsam öffnen, einbrechen, anbrechen, aufgehen, ausbrechen, sich aufmachen, sich erheben, niederreißen, abbrechen, zerreißen, entziehen, emporstrecken zu, richten auf, sich öffnen, bekannt werden, öffnen, deuten, erklären, auseinanderreißen, aufbrechen machen, verwenden; ðfkomen, ðf komen, ðfquemen, st. V.: nhd. heranwachsen, aufkommen, bekannt werden, aufgehen, zukommen, zufallen (V.) (2), hinaufkommen, aufwachsen, aufgeben, entstehen, aufstehen, überleben, hochkommen, stark werden, an den Tag kommen, entspringen, am Leben bleiben, sich öffnen; ðfspalten, ðf spalten, red. V.: nhd. »aufspalten«, aufhalten, sich öffnen; zerren, sw. V.: nhd. zerren, streiten, reißen, reißen von, reißen zu, strecken, zerreißen, zerreißen in, abreißen, abreißen von, spalten, spalten bis zu, aufreißen, raufen, zerraufen, sich spalten, sich trennen, sich ausstrecken, sich lösen von, vertreiben, einen Riss machen, zerspalten (V.), sich zerteilen, sich öffnen

sich -- sich öffnen, mhd. enthüllen, sw. V.: nhd. »enthüllen«, aufdecken, sich öffnen; entlõzen, enlõzen, entlõn, st. V.: nhd. entlassen (V.), loslassen, fahrenlassen, aufblühen, nachlassen, aufhören, sich öffnen, lösen; entlouchen, entlðchen, sw. V.: nhd. sich öffnen; entlðchen, intlðchen, st. V.: nhd. aufschließen, öffnen, entweichen, sich öffnen; enzweitreten, entzweitreten, st. V.: nhd. sich öffnen

sich -- sich öffnen, mhd. grinden (1), st. V.: nhd. sich öffnen, klaffen, bellen; klaffen (1), klapfen, sw. V.: nhd. klaffen, sprechen, reden, schallen, tönen, schwatzen, klappern, viel und laut reden, sich öffnen, plappern, keifen, klappen an, schlagen an, übertönen

sich -- sich öffnen, mhd. lochen (1), sw. V.: nhd. »lochen«, durchlöchern, auftun, sich öffnen, Öffnung haben; löcheren*, löchern, sw. V.: nhd. durchlöchern, sich öffnen, auftun

sich -- sich öffnen, mnd. entslÐten, enslÐten, st. V.: nhd. sich erschließen, sich öffnen

sich -- sich öffnen, mnd. leddigen, lÐdigen, leddegen, ledingen, ledhegen, leydegen, sw. V.: nhd. »ledigen«, befreien, los machen, ledig machen, leer machen, nichtig machen, entsetzen, sich hingeben, sich öffnen, von Verpflichtungen frei machen, erledigen, abschaffen, aufheben, auslösen, freikaufen, sich entziehen

sich -- sich öffnen, mnd. upgõn, mnd.?, st. V.: nhd. aufgehen, sich öffnen, emporsteigen

sich -- sich öffnend verschlingen, mnd. uplðken*, upluken, mnd.?, st. V.: nhd. aufziehen, aufschlagen, öffnen, sich öffnend verschlingen, deuten, erklären

sich -- sich ohnmächtig stellen, mnd. õmechten, amechten, sw. V.: nhd. Macht verlieren, Kraft verlieren, Ohnmacht zeigen, sich ohnmächtig stellen

sich -- sich ordnen, ae. ge-try-m-m-an, sw. V. (1): nhd. befestigen, stärken, trösten, ermuntern, mahnen, in Ordnung bringen, vorbereiten, sich waffnen, sich ordnen, stark werden, Geiseln geben; try-m-m-an, sw. V. (1): nhd. befestigen, stärken, trösten, ermuntern, mahnen, in Ordnung bringen, vorbereiten, sich waffnen, sich ordnen, stark werden, Geiseln geben

sich -- sich ordnen, mnd. gerÐken (2), gerecken, sw. V.: nhd. ausstrecken, erheben, darreichen, sich erstrecken, sich ordnen, sich zutragen, sich ereignen

sich -- sich orientieren, mhd. gerihten, sw. V.: nhd. richten, schlichten, lenken, regieren, erhärten, beweisen, urteilen, Klage beantworten, ordnen, zurechtmachen, sich richten, zurechtfinden, Gericht halten, sich rechtfertigen, entscheiden, eine Richtung geben, leiten, sich orientieren, Recht verschaffen, sich richten nach, bereitmachen, sich hinwenden, Rechenschaft ablegen über, entscheiden, ausführen, geradebiegen, aufstellen, abbringen von

sich -- sich paaren, mhd. reien (1), reigen, sw. V.: nhd. »Reihen« (M.) (1) tanzen, Reigen tanzen, Tanz veranstalten, tanzen lassen, tanzen, sich paaren

sich -- sich paaren, mhd. unkiuschen, unkuschen, sw. V.: nhd. unkeusch sein (V.), sich paaren; zweien (1), zweigen, zwÆgen, zweihen, zwein, zwien, zeweien, sw. V.: nhd. »zweien«, sich entzweien, sich streiten, zu zweien vereinigen, gesellen, in zwei Teile zerlegen, scheiden, entscheiden, sondern (V.), teilen, spalten, trennen, unterscheiden, unterscheiden von, verdoppeln, verdoppeln von, sich zu zweien vereinigen, sich paaren, sich gesellen, sich gesellen zu, sich scheiden, verschieden sein (V.), zwiespältig sein (V.), streiten

sich -- sich paarweise aufstellen, mnd. põren, sw. V.: nhd. paaren, sich zu zweit zusammentun, sich zu zweit zusammenfügen, sich paarweise aufstellen, sich vermählen (Bedeutung jünger), heiraten (Bedeutung jünger)

sich -- sich packen, mnd. krðmen?, sw. V.: nhd. sich fortscheren, sich packen

sich -- sich packen, mnd. vörlæpen* (1), vorlæpen, vorlopen, st. V.: nhd. zerlaufen (V.), auseinander laufen, ablaufen, abebben, sich verlaufen (V.), verlaufen (V.), verfließen, verstreichen, entlaufen (V.), weglaufen, fortlaufen, davongehen, das Weite suchen, fliehen, aus der Lehre entlaufen (V.), aus dem Dienst entlaufen (V.), aus der Leibeigenschaft entlaufen (V.), verstreichen, das Kloster heimlich verlassen (V.), dem Klosterleben entfliehen, im Kampf die Flucht ergreifen, fahnenflüchtig werden, flüchtig werden Schulden oder Strafe halber, herunter kommen, an Wert verlieren, an Aussehen verlieren, Spuren hinterlassen (V.), laufen lassen, verfließen, hingehen, laufend abnutzen, eilig verlassen (V.), fluchtartig verlassen (V.), räumen, sich einer Sache auf der Flucht entledigen, preisgeben, im Stich lassen, eine Stellung aufgeben, sich einem Zwang durch Flucht entziehen, sich durch Flucht retten, davonkommen, entrinnen, sich eilends davonmachen, sich packen, sich ereignen, sich zutragen, sich abspielen, sich entwickeln, geschehen, sich belaufen, Summe ausmachen, betragen

sich -- sich parfümieren, ahd. pÆmentæn* 3, sw. V. (2): nhd. würzen, sich parfümieren, wohlriechen, mit Wohlgeruch versehen (V.)

sich -- sich passen, mhd. vüegen (1), vuogen, vðgen, vãgen, füegen*, fuogen*, fðgen*, fãgen*, sw. V.: nhd. fügen, passend zusammenfügen, hinzufügen, walten, einrichten, errichten, schaffen, machen, veranlassen, verursachen, bewirken, bestimmen, verschaffen, einbringen, verleihen, gewähren, zuteil werden lassen, zufügen, tun, bestimmen zu, schaffen für, legen an, schmiegen an, ziehen an, zusammenpassen, passen, passen zu, taugen zu, sich eignen für, zukommen, gut tun, gefallen (V.), gefallen (V.) als, geschehen, sich ergeben (V.), ereignen, sich ereignen, kommen, kommen von, sich verhalten (V.), sich verhalten (V.) bei, sich begeben (V.), sich zurückziehen, sich zurückziehen in, sich zurückziehen zu, sich zusammenschließen, sich zusammenschließen in, zusammenpassen mit, zuverbinden, hinbringen, hinschicken, mildern, bessern, machen dass etwas geschehe, zulassen dass etwas geschehe, bewerkstelligen, ermöglichen, gestatten, zufallen lassen, bescheren, zuteilen, sich fügen, schmiegen, schließen, verfügen, sich verfügen, zur Verfügung stehen, begeben (V.), sich passen, genau ineinander passen, sich schicken, füglich sein (V.), anstehen, zustehen, zugestehen

sich -- sich passen, mnd. drÐpen (1), st. V.: nhd. treffen, erreichen, betreffen, berühren, angehen, bewerkstelligen, übereintreffen, vereinbaren, eintreffen, antreffen, feindlich zusammentreffen, fechten, kämpfen, sich passen, sich schicken, sich belaufen (V.) auf

sich -- sich peinigen, mnd. vörpÆnen*, vorpinen, mnd.?, sw. V.: nhd. sich abmühen, sich anstrengen, sich quälen, sich peinigen

sich -- sich physisch erleichtern, mnd. vörlichten* (1), vorlichten, sw. V.: nhd. erleichtern, sich physisch erleichtern, leichter machen, durch geringen Gehalt leichter werden, lockern, mildern, lindern, erträglicher machen, erträglicher werden, besänftigen, befreien, Erleichterung verschaffen, Linderung verschaffen, trösten, aufrichten, ermuntern, erheitern, klein machen, unbedeutender machen, geringfügiger machen, erniedrigen, schmähen, herabsetzen, heruntersetzen, senken, herabwürdigen, schmälern, entwerten, geringschätzen, teilweise auslösen

sich -- sich plagen, an. strit-a, sw. V.: nhd. mit Anstrengung schleppen, sich plagen

sich -- sich plagen, ae. ge-swÚt‑an, sw. V. (1): nhd. schwitzen, bluten, sich plagen, bedrücken, zusammenschmieden, schweißen; ge-swinc-an, st. V. (3a): nhd. arbeiten, sich plagen, streben, in Not sein (V.), schmachten, sich mühen, sich anstrengen; swÚt‑an, sw. V. (1): nhd. schwitzen, bluten, sich plagen, bedrücken, zusammenschmieden, schweißen; swinc-an, st. V. (3a): nhd. arbeiten, sich plagen, schuften, streben, in Not sein (V.), schmachten, sich mühen, sich anstrengen

sich -- sich plagen, ahd. arbeiten 32, sw. V. (1a): nhd. arbeiten, erarbeiten, bedrängen, sich abmühen, sich mühen, plagen, sich plagen, anbauen; wernÐn* 10, sw. V. (3): nhd. sich mühen, sich abmühen, sich plagen, seine Not haben, sich abquälen, ermatten

sich -- sich plagen, mnd. slÐpen (1), sw. V.: nhd. schleppen, schleifen (V.) (2), fortschleifen, gewaltsam bringen, schleppend gehen, langsam gehen, schwer tragen, sich plagen, schuften, nach sich ziehen, auf dem Boden schleppen

sich -- sich plötzlich herumwerfen, mhd. umbeschiezen, umbschiezen, umbeschiezzen, umbe schiezen, st. V.: nhd. herumfahren, sich plötzlich herumwerfen

sich -- sich prahlerisch anheischig machen, mnd. vörrȫmen* (1), vorrȫmen, vorromen, sw. V.: nhd. sich rühmen, prahlen, sich anheischig machen, sich prahlerisch anheischig machen, sich vor Gericht (N.) (1) erbieten, sich berühmen, sich brünsten
sich -- sich prügeln, mnd. plðsen, sw. V.: nhd. rupfen, zupfen, zausen, sich unrechtmäßig Dinge aneignen, plündern, ausräumen, säubern, raufen, sich prügeln

sich -- sich putzen, mhd. anemachen, anmachen, ane machen, sw. V.: nhd. »anmachen«, anlegen, bauen, zurechtmachen, herausputzen, sich putzen; anestrÆchen, anstrÆchen, ane strÆchen, st. V.: nhd. anstreichen, salben, anziehen, sich putzen, auflegen, anlegen

sich -- sich putzen, mhd. ðzsprenzen, ðz sprenzen, sw. V.: nhd. »aussprenzen«, sich putzen, ausschmücken

sich -- sich putzen, mnd. smücken, sw. V.: nhd. schmücken, einfügen, hineinordnen, hineinstecken, an sich drücken, schmiegen, küssen, liebkosen, mit Kleidung ausstatten, ausrüsten, zurechtmachen, verzieren, herausstreichen, zu falschem Glanz verhelfen, sich schön machen, sich aufmachen, sich putzen

sich -- sich putzen, mnd. sticken (1), stigken, sw. V.: nhd. sticken, stecken, aufstecken, sich schmücken, sich zieren, herrichten, gebrauchsfertig machen, schäften, fiedern, einnähen, verzieren, sich putzen

sich -- sich quälen, ahd. kwelan* 11, quelan*, st. V. (4): nhd. leiden, sich quälen, sich abhärmen, sich verzehren, sich sehnen, sich abmühen

sich -- sich quälen, mhd. beiten (1), beiden, peiten, sw. V.: nhd. zwingen, drängen, Gewalt antun, sich quälen, wagen, warten, warten auf, erwarten, abwarten, Frist geben, zögern, Zeit lassen; beiten (2), sw. V.: nhd. sich quälen, in die Zucht nehmen; brechen (1), prechen, st. V.: nhd. brechen, entzwei brechen, herausbrechen, zerbrechen, umbrechen, unterbrechen, pflügen, abbrechen, abreißen, Recht brechen, verletzen, für ungültig erklären, außer Kraft setzen, vermindern, abteilen, aussondern, zerstören, niederreißen, streitig machen, entkräften, fehlen, mangeln, übertreffen, nicht einhalten, aufheben, abstreiten, widersetzen, reißen, pflücken, losbrechen, sich lösen von, dringen, dringen auf, gewaltsam eindringen, sich verbreiten, sich quälen, erbrechen, sich erbrechen, vergehen, verlangen nach, hervorbrechen, hervorgehen aus, entfernen, sich entfernen aus, sich entfernen von, durchdringen zu, herunterfallen auf, dringen durch, eindringen in, fallen in, dringen vor, zerreißen, durchbrechen, aufbrechen, platzen, aufreißen, ausreißen, sich auflösen, loslösen, zerkleinern, zerbeißen, umgraben, zerschlagen (V.), vernichten, zunichte machen, beseitigen, quälen, stören, anfechten, missachten, verstoßen (V.) gegen, überwältigen, bewältigen, erklären, ausschlagen zu, führen, wenden, lösen, losreißen, wegnehmen, entreißen, herunterreißen, abnehmen, aufteilen, zerteilen, sich überwinden, hinwenden, abwenden

sich -- sich quälen, mhd. quelen* (1), queln, chwelen, cholen, koln, kollen, keln, kalen, st. V.: nhd. sich quälen, quälen, abmartern, Schmerzen leiden, Schmerzen verursachen, leiden, schmerzen, sich verzehren in, sich verzehren nach, sich sehnen nach; ringen (1), wringen, st. V.: nhd. ringen (V.) (1), mit Ringen versehen (V.), kräuseln, sich hinbewegen und herbewegen, sich abmühen, kämpfen, winden, mit Begierde streben, kreisförmig bewegen, abquälen, sich quälen, leiden unter, streben nach, sich bemühen um, sich sehnen nach, wegstreben, sich losmachen von, sich auflehnen gegen

sich -- sich quälen, mhd. versenen, fersenen*, sw. V.: nhd. mit Sehnen hinbringen, sich sehnen nach, in Sehnsucht versetzen, in Sehnsucht versenken nach, sich abhärmen, sich quälen, von sehnendem Verlangen durchdrungen sein (V.), sich in Schmerz verlieren und vertiefen; würgen, worgen, wurgen, worgen, mmd., sw. V.: nhd. würgen, würgen an, ersticken, erwürgen, heftig reißen, zerren, zusammenpressend aussprechen, mühevoll aussprechen, sich abmühen, quälen, sich quälen, sich abquälen

sich -- sich quälen, mnd. erarbÐden, erarbeiden, sw. V.: nhd. erarbeiten, mühsam gewinnen, sich quälen

sich -- sich quälen, mnd. quÆnen (1), quinen, sw. V.: nhd. siechen, schwächer werden, hinschwinden, allmählich abnehmen, kränkeln, leiden, sich quälen

sich -- sich quälen, mnd. vörpÆnen*, vorpinen, mnd.?, sw. V.: nhd. sich abmühen, sich anstrengen, sich quälen, sich peinigen

sich -- sich quetschen, mnd. ? wemmen, mnd.?, sw. V.: nhd. »wimmeln«, sich rasch durcheinander bewegen, sich übereinander wälzen, sich quetschen?

sich -- sich rächen, mhd. gerachen, sw. V.: nhd. rächen, sich rächen, reichen

sich -- sich rächen, mhd. rachen***, sw. V.: nhd. rächen, sich rächen; rechen (1), wrechen, st. V.: nhd. rächen, sich rächen, jemanden rächen, Rache nehmen, Vergeltung üben, vergelten, bestrafen, ahnden, verfolgen, Genugtuung verschaffen, strafen, schelten, tadeln, übelnehmen, sich auflehnen gegen, entgelten lassen für

sich -- sich rächen, mhd. vergelten, virgelden, fergelten*, firgelden*, st. V.: nhd. »ungelten«, zurückerstatten, bezahlen, eintragen, empfangene Streiche vergelten, empfangene Schläge vergelten, sich rächen, lohnen, belohnen, bezahlen mit, zurückzahlen, erstatten, ersetzen, ausgleichen, wieder gutmachen, heimzahlen, einbringen, verdienen, vergüten, Einkünfte bringen, sich bezahlt machen

sich -- sich rächen, mnd. rÐken, (4), rÐkenen, sw. V.: sich rächen, Rache nehmen

sich -- sich rächen, mnd. vörhõlen* (1), vorhõlen, vorhalen, vorhælen, sw. V.: nhd. »verholen«, herbeiholen, herbeiziehen. hereinziehen, hinzuziehen, hervorholen, verursachen, veranlassen, Anlass geben, reizen, verschulden, angreifen, überfallen (V.), in der Rede anziehen, heranholen, vorbringen, erwähnen, anführen, berichten, erzählen, aussagen, bekannt geben, wiederholt aussprechen, wiederholen, in Schutz nehmen?, nachholen, einholen, wieder hervorholen, überholen, ausbessern, wieder einbringen, wiedergutmachen, ersetzen, ausgleichen, ersetzt bekommen, Wiedergutmachung erwirken, einsetzen, wieder zur Besinnung kommen, wieder zu Atem kommen, zu sich kommen, sich erholen, sich besinnen, sich schadlos halten, sich rächen, mit gleicher Münze heimzahlen, sich an jemandem vergreifen, seine Prozesslage durch Wiederholung der Rechtshandlung verbessern, einen Formfehler durch nochmalige Aussage ausgleichen, die frühere Rechtslage wiederherstellen; wrÐken*?, wreken, st. V.: nhd. rächen, Vergeltung für etwas üben, strafen, sich rächen

sich -- sich rasch bewegen, mhd. hellen (4), st. V.: nhd. ertönen, hallen, dröhnen, erklingen, schallen, dringen, widerhallen, antworten, sich äußern, sich zustimmend äußern, übereinstimmen mit, eilen, sich rasch bewegen

sich -- sich rasch bewegen, mhd. snellen (1), sw. V.: nhd. schnellen, hervorspringen, drängen zu, eilen, schnalzen, fortschnellen, beschleunigen, bewegen, wischen aus, sich rasch bewegen; sterzen (2), starzen, sw. V.: nhd. steif emporragen (V.), stelzen, sich rasch bewegen, umherschweifen, starr aufwärts richten; strÆchen (1), st. V.: nhd. »streichen«, fortgehen, sich entfernen, Striche machen, streichend bewegen, streichend messen, glatt streichen, glätten, ordnen, putzen, streichend machen, zeichnen, streichend auftragen, bestreichen, streichend wegschaffen, mit dem Streichholz streichend berühren, streicheln, auf Streichinstrumenten spielen, Streiche geben, sich rasch bewegen, herumstreichen, eilen, eilen zu, herbeieilen zu, davoneilen, herbeieilen, fahren, gehen, kommen, ziehen, hinterherziehen, ziehen hinter, ziehen in, ziehen nach, ziehen zu, weggehen, ziehen aus, ziehen von, sich hinwegheben von, sich heranmachen an, dringen, ziehen durch, eindringen zwischen, kommen in, ziehen über, sich zubewegen auf, sich einschleichen in, ziehen vor, schmücken, abstreifen, schlagen, geißeln, durchstreifen, wischen aus, wischen von, malen, streichen, auftragen, anlegen, anziehen, herantragen an, stoßen an, stecken in, ausdehnen in, fliegen

sich -- sich rasch bewegen, mhd. vliezen (1), fliezen*, st. V.: nhd. fließen, strömen, herausströmen, voll sein (V.), überfließen, vom fließenden Wasser getrieben werden, sich auf dem Wasser fortbewegen, schwimmen, fahren, segeln, kommen, fallen, schmelzen, ausgehen, treiben, schwemmen, verfließen, ablaufen, sich rasch bewegen, schießen, sich ergießen, wegspülen, vergehen

sich -- sich rasch durcheinander bewegen, mnd. wemmen, mnd.?, sw. V.: nhd. »wimmeln«, sich rasch durcheinander bewegen, sich übereinander wälzen, sich quetschen?

sich -- sich rasch entzündend, mhd. schel (1), Adj.: nhd. laut tönend, aufspringend, auffahrend, sich rasch entzündend, aufgeregt, wild; schiel (1), Adj.: nhd. laut tönend, aufspringend, auffahrend, sich rasch entzündend, aufgeregt, wild, blind, fern

sich -- sich rasch fort machen, mnd. spæden (1), spoeden, spȫden*, sw. V.: nhd. »sputen«, beeilen, eilig entsenden, zur Eile mahnen, antreiben, vorantreiben, beschleunigen, fördern, sich sputen, schnell aufbrechen, sich rasch fort machen, entschlossen abwenden von, schnell machen, sich bemühen, bestrebt sein (V.)

sich -- sich rasch herumbewegen, mhd. umbetieren, umbe tieren, sw. V.: nhd. sich rasch herumbewegen

sich -- sich rasch umwenden, mhd. umbewerfen, umbe werfen, ummewerfen, st. V.: nhd. umwerfen, herumwerfen, umdrehen, umwenden, sich rasch umwenden, jemandem abtrünnig werden, verkehren in

sich -- sich rasch vorwärtsbewegend, an. ‡r-skrei-Œ-r, Adj.: nhd. sich rasch vorwärtsbewegend

sich -- sich rasend gebärden, mhd. undulten, undulden, sw. V.: nhd. »ungeduldig sein« (V.), unruhig sein (V.), sich rasend gebärden

sich -- sich rastlos bemühen, ahd. hursken* 5, hurscen*, sw. V. (1a): nhd. eilen, beschleunigen, antreiben, anspornen, üben, sich rastlos bemühen, rasch durchführen

sich -- sich Rat holen, mhd. ervaren* (1), ervarn, irvarn, dervarn, revarn, erfaren*, erfarn*, irfarn*, derfarn*, refarn*, st. V.: nhd. fahren, erfahren (V.), reisen, durchfahren, durchziehen, einholen, erreichen, treffen, finden, erwischen, kennenlernen, ermitteln, in Erfahrung bringen, untersuchen, feststellen, erkunden, erforschen, sich erkundigen, sich Rat holen, sich unterziehen, gelangen zu, reisen nach, herausfinden, ausforschen, erfassen, fangen, durchmessen

sich -- sich raublustig richten auf, mhd. schõchen (1), sw. V.: nhd. nachstellen, auf Raub ausgehen, rauben, einen Raubzug unternehmen, sich raublustig richten auf

sich -- sich rauschend überschlagen, mhd. umbewüeffen, sw. V.: nhd. sich heulend überschlagen, sich rauschend überschlagen; umbewuofen, red. V.: nhd. sich heulend überschlagen, sich rauschend überschlagen

sich -- sich räuspern, ae. hrÚ-c-an, sw. V. (1): nhd. auswerfen, speien, sich räuspern, spucken

sich -- sich räuspern, ahd. rahhisæn 12, rachisæn*, sw. V. (2): nhd. speien, spucken, sich räuspern, ausspucken, aushusten; raskæn* 1, rascæn*, sw. V. (2): nhd. sich räuspern; reskæn* 2, rescæn*, sw. V. (2): nhd. sich räuspern, speien; ðzraskæn* 1, uzrascæn*, sw. V. (2): nhd. sich räuspern, ausspucken

sich -- sich räuspern, mhd. rünsteren*, rünstern, sw. V.: nhd. sich räuspern; rüspelen*, riuspelen*, rüspeln, riuspeln, sw. V.: nhd. räuspern, sich räuspern

sich -- sich räuspern, mnd. reinsen, rensen, reynsen, sw. V.: nhd. Schleim aushusten, sich räuspern

sich -- sich rechtfertigen, ahd. firsprehhan* 24, firsprechan*, firspehhan*, st. V. (4): nhd. verschmähen, zurückweisen, verwehren, verweigern, in Abrede stellen, etwas in Abrede stellen, etwas zurückweisen, ablehnen, absagen, verbieten, verteidigen, verteidigen gegen, sprechen für, sich verantworten, sich rechtfertigen, sich vertreten; follabuozen* 3, sw. V. (1a): nhd. büßen, bessern, genugtun, Genüge tun, sich rechtfertigen; girehtsamæn* 1, sw. V. (2): nhd. sich rechtfertigen; ingagandennen* 2, sw. V. (1b): nhd. »entgegendehnen«, verschleiern, verhüllen, sich rechtfertigen; rehtsprõhhæn* 1, rehtsprõchæn*, sw. V. (2): nhd. sich rechtfertigen, Genüge tun; ursagÐn* 1, sw. V. (3): nhd. entschuldigen, Ausrede machen, sich rechtfertigen

sich -- sich rechtfertigen, mhd. antwürten, antwurten, antworten, antwarten, antwirten, entwurten, entwürten, entworten, entwerten, entwarten, entwirten, sw. V.: nhd. übergeben (V.), überantworten, antworten, auf eine Klage antworten, Rechenschaft geben, sich rechtfertigen, verantworten, sich verantworten, sich verteidigen, entsprechen, folgen, beantworten; bereden (1), sw. V.: nhd. reden, bereden, besprechen, mündlich festsetzen, festlegen, verabreden, erweisen, beweisen, aushandeln, beilegen, nachweisen, abmachen, anklagen, dartun, überführen, verteidigen, rechtfertigen, sich rechtfertigen, reinigen, entschuldigen, Rechtsanspruch erheben auf, beschwören, bezeugen, aussprechen, sprechen über, informieren, vereinbaren, Anspruch erheben auf, erreichen, überreden zu; entschulden, sw. V.: nhd. »entschulden«, entschuldigen, lossagen, sich freisprechen, sich rechtfertigen, sich von einer Anschuldigung reinigen

sich -- sich rechtfertigen, mhd. gerihten, sw. V.: nhd. richten, schlichten, lenken, regieren, erhärten, beweisen, urteilen, Klage beantworten, ordnen, zurechtmachen, sich richten, zurechtfinden, Gericht halten, sich rechtfertigen, entscheiden, eine Richtung geben, leiten, sich orientieren, Recht verschaffen, sich richten nach, bereitmachen, sich hinwenden, Rechenschaft ablegen über, entscheiden, ausführen, geradebiegen, aufstellen, abbringen von

sich -- sich rechtfertigen, mhd. verantwürten, verantwurten, verantworten, ferantwürten*, virantwerten, virentwurten, sw. V.: nhd. antworten, beantworten, rechtfertigen, sich rechtfertigen, verteidigen, sich verteidigen gegen, vertreten (V.), repräsentieren; verrihten, virrihten, ferrihten*, sw. V.: nhd. verrichten, zurechtbringen, in Ordnung bringen, einrichten, recht herstellen, entrichten, bezahlen, ausrüsten, versehen (V.), zu Ende führen, ausrichten, vollbringen, beilegen, schlichten, zur Besinnung bringen, fertig machen, zufriedenstellen, belehren, unterweisen, ausgleichen, versöhnen, verurteilen, eine Richtung einschlagen, sich begeben (V.), sich einrichten, die nötigen Anstalten treffen, sich wieder in die richtige Verfassung bringen, sich zurechtfinden, sich zu helfen wissen, sich bewegen, entschließen, sich belehren, sich fertigmachen, rüsten, sich mit der letzten Wegzehrung ausrüsten, sich ausgleichen, sich sein Recht verschaffen, sich vorbereiten, sich behaupten, sich rechtfertigen, sich aussöhnen, sich vergleichen, bereinigen, sich entschließen, sich ausrichten an, sich richten nach, sich lösen, sich befreien aus, sich befreien von, tun, üben, regeln, ordnen, klären, lösen, sühnen, beschwören, bestätigen, unterrichten, wiederherstellen, ausstatten mit

sich -- sich rechtfertigen, mnd. entschülden (2), untschülden, sw. V.: nhd. entschuldigen, entschulden, von Schuld reinigen, von Beschuldigung befreien, sich entschuldigen, um Entschuldigung bitten, sich rechtfertigen, durch Eid reinigen; entschüldigen, untscüldegen, sw. V.: nhd. jemanden, entschuldigen, entschulden, von Schuld reinigen, von Beschuldigung befreien, sich entschuldigen, um Entschuldigung bitten, sich rechtfertigen, durch Eid reinigen

sich -- sich rechtfertigen, mnd. vörantwærden* (1), vorantwõrden, vorantwÐrden, vorantwærden, sw. V.: nhd. überantworten, übergeben (V.), ausfolgen, ausliefern, entschuldigen, vertreten (V.), verteidigen, verantworten, Rechenschaft geben, sich verantworten, sich rechtfertigen, beantworten, erwidern, jemandem eine Antwort geben, Antwort bekommen

sich -- sich recken, mnd. strÐven, sw. V.: nhd. »streben«, zappeln, zucken, hinschlagen und herschlagen, regen, bewegen, anstrengen, ringen, abmühen, bemühen, Ziel anstreben, Zweck zu erreichen suchen, sträuben, widersetzen, widerstreben, entgegenstellen, entgegenwirken, Widerstand leisten, starr in eine Richtung weisen, erstarren, steif oder straff sein (V.), ragen, sich recken, streiten, kämpfen, trachten nach, richten, einstellen auf, gestalten nach?, widerspenstig sein (V.), auflehnen, empören, ablehnen

sich -- sich recken, mnd. strecken, sw. V.: nhd. strecken, zur vollen Länge strecken, straffen, ausstrecken, ausbreiten, gerade richten, ziehen, dehnen, ausdehnen, zu Boden strecken, niederstrecken, niederwerfen, verlängern, Glieder gerade strecken und abspreizen, Gegenstand strecken, reichen, geben, erlegen (V.), erstrecken, linienmäßig erstrecken, Ausdehnung haben, Lage haben, lagern, dauern (V.) (1), in Kraft sein (V.), gültig sein (V.), faul herumliegen, Schiffskiel legen, ausgedehnt sein (V.), reichen, sich recken, sich niederlegen, zur Deckung einer Schuld ausreichen, Wert eines Pfandes entsprechen, ausreichen, im Stande sein (V.), vermögen

sich -- sich regeln, mnd. vörschicken*, vorschicken, sw. V.: nhd. aussenden, ausschicken, sich fügen, sich regeln, sich gestalten

sich -- sich regen, ahd. snellÐn* 1, sw. V. (3): nhd. sich regen, lebenskräftig sein (V.), tatkräftig sein (V.)

sich -- sich regen, mhd. grienen, sw. V.: nhd. sich regen, toben, wüten

sich -- sich regen, mhd. regen (1), sw. V.: nhd. regen, aufrichten, bewegen, in Bewegung setzen, schütteln, schwingen, hervorrufen, aufrütteln, zeigen, beweisen, beherrschen, erregen, erwecken, anrühren, aufdecken, anregen, anzeigen, sich regen, sich erheben, emporragen, steif gestreckt sein (V.), starren

sich -- sich regen, mhd. üeben (1), üben, uoben, ðben, ubin, ðben, mmd., ðven, mndrh. sw. V.: nhd. üben, als Landmann bauen, kultivieren, hegen, pflegen, verehren, anbeten, ausüben, betreiben, verüben, tun, treiben, ergreifen, in Bewegung setzen, in Tätigkeit bringen, einwirken auf, unterweisen, gebrauchen, vorbringen, beibringen, verursachen, seine Kräfte sich tätig erweisen, tätig sein (V.), sich hervortun, zeigen, sich regen, sich anstrengen, bemühen, sich bemühen, sich üben, an sich arbeiten, sich kasteien, quälen, sich zeigen, benutzen, abrichten, antreiben, machen, führen, vollziehen, einsetzen, begehen, heimsuchen, verbringen, beachten, einhalten, bedrängen mit, veranlassen zu, treiben zu, richten auf; wimelen, sw. V.: nhd. sich regen, wimmeln; wimen, wimmen, sw. V.: nhd. »wimmen«, sich schnell hin und her bewegen, sich regen, wimmeln

sich -- sich regen, mnd. errȫgen, sw. V.: nhd. erregen, etwas erregen gegen, anregen, sich regen, sich rühren, sich erheben, aufstehen gegen

sich -- sich regen, mnd. wÐgen (3), weggen, sw. V.: nhd. bewegen, von der Stelle rühren, heben, tragen, herunterbewegen, drücken, hin und her bewegen, schütteln, wackeln, schwanken, sich bewegen, sich rühren, sich regen, tätig sein (V.)

sich -- sich rehabilitieren, mhd. erholen* (2), erholn, irhaln, rehaln, sw. V.: nhd. verschulden, verdienen, sich entschuldigen einbringen, erwerben, nachholen, gutmachen, erfrischen, erquicken, erholen, wieder aufkommen, sich besinnen, wieder gutmachen, sich erholen, sich aufrichten, verschmerzen, Sühne leisten, sich rehabilitieren, Aussage revidieren, richtigstellen, erlangen, davontragen, entschädigen für, Genugtuung verschaffen für, einbringen, wiederholen, bessern

sich -- sich reiben an, mhd. rÆben, st. V.: nhd. reiben, schminken, mahlen, geigen, tanzen, sich drehen, wenden, brünstig sein (V.), sich begatten, sich heften, ankleben, hüpfen, wippen mit, entstehen, sich heranmachen an, sich reiben an, sich stoßen an, sich bemühen um, streicheln, schwingen, einreiben, bestreichen mit, ausrichten nach, drücken, pressen an, abreiben von

sich -- sich reiben an, mhd. streichen (1), sw. V.: nhd. streifen, berühren, streichen, streicheln, sich reiben an, glätten, pflegen

sich -- sich reichlich zeigen, got. us-man-ag-n-an* 1, sw. V. (4), (perfektiv, Streitberg, Gotisches Elementarbuch 294ff.): nhd. sich vermehren, sich reichlich zeigen

sich -- sich reinigen von einer Beschuldigung, mnd. entsÐkeren, ensÐkeren, sw. V.: nhd. sich sichern, sich reinigen von einer Beschuldigung, sich freischwören von

sich -- sich reinigen von, afries. und‑gõ-n 9, and-gõ‑n*, anom. V.: nhd. herausgehen, entgehen, entkommen, freischwören, sich reinigen von; und‑gu-ng-a 21, and-gu-ng-a, st. V. (7)=red. V.: nhd. herausgehen, entgehen, entkommen, freischwören, sich reinigen von

sich -- sich reinigen von, mhd. schðmen, schoumen, sw. V.: nhd. schäumen, Schaum abnehmen, mit Schaum bedeckt sein (V.), sich reinigen, sich reinigen von, träumen

sich -- sich reinigen, ae. lõ-d‑ian, sw. V. (1): nhd. sich reinigen, entschuldigen, loslassen

sich -- sich reinigen, afries. bi‑si-kur‑ia 1, sw. V. (2): nhd. sich reinigen; fon‑skÆ-r‑ia 1 und häufiger?, sw. V. (2): nhd. sich reinigen, lossagen; ont-fal-l-a 3, und-fal-l-a, and-fal-l‑a*, st. V. (7)=red. V. (1): nhd. sich reinigen

sich -- sich reinigen, mhd. entsachen, sw. V.: nhd. beenden, bewirken, überwinden, befreien, entfernen, vernichten, sich reinigen, besiegen

sich -- sich reinigen, mhd. schðmen, schoumen, sw. V.: nhd. schäumen, Schaum abnehmen, mit Schaum bedeckt sein (V.), sich reinigen, sich reinigen von, träumen

sich -- sich reinigen, mnd. vörklõren* (1), vorklõren, vorklaren, vorclaeren, vorclairen, vorklÐren, vorklehren, sw. V.: nhd. »verklaren«, sich erhellen, beginnen zu scheinen, erleuchten, durch den Glauben erleuchten, klar machen, hell machen, hell werden, rein werden, klar stellen, klären, bereinigen, schlichten, klarlegen, aufklären, deutlich machen, in Klarheit verwandeln, verklären, verherrlichen, preisen, klar festlegen, eindeutig bestimmen, vor Gericht (N.) (1) darlegen, erklären, auslegen, ausdeuten, beschreiben, darstellen, erläutern, auseinandersetzen, bedeuten, zur Kenntnis bringen, vortragen, vorbringen, dartun, zum Ausdruck bringen, äußern, ausweisen, besagen, beweisen, zeigen, offenbar werden lassen, offenbaren, verklären, klären (Flüssigkeit), sich reinigen, seine Unschuld dartun

sich -- sich reitend bewegen und abmühen, mhd. verstrÆchen, vorstrÆchen, ferstrÆchen*, st. V.: nhd. verstreichen, überstreichen, verschmieren, überstreichend heilen, ausstreichen, vertilgen, sich reitend bewegen und abmühen, sich turnierend bewegen und abmühen, sich eilend fortmachen, sich heimlich fortmachen, vergehen, zusammenstricken, verflechten, schwinden, sich davonmachen, sich entfernen, sich zurückziehen, verwischen

sich -- sich reitend verirren, mhd. verrennen, ferrennen*, sw. V.: nhd. überrinnen machen, übergießen, bestreichen, zu weit rennen, sich reitend verirren, sich verirren, antreiben; verrÆten, ferrÆten*, st. V.: nhd. »verreiten«, sich verreiten, sich verirren, sich übernehmen, wegschaffen, auseinanderreiten, ausreiten, sich beim Reiten übermäßig anstrengen, zu weit reiten, sich reitend verirren, reitend abschneiden, reitend überholen; vürerÆten*, fürerÆten*, vüre rÆten*, füre rÆten*, vürrÆten, fürrÆten*, vür rÆten, für rÆten*, st. V.: nhd. »fürreiten«, vorbeireiten, reiten gegen, auseinandersetzen, vorreiten, ausreiten, herbeireiten, angreifen, sich beim Reiten anstrengen, zu weit reiten, sich reitend verirren, reitend überholen

sich -- sich retten vor, mhd. voreentrinnen*, vorentrinnen, vor entrinnen, foreentrinnen*, st. V.: nhd. sich retten vor

sich -- sich retten, ahd. ginesan 42, st. V. (5): nhd. genesen, erlöst werden, sich retten, gesund werden, geheilt werden, gerettet werden, befreit werden von, überstehen, errettet werden, wiedererstehen; nesan* 1, st. V. (5): nhd. genesen, gesund werden, erlöst werden, sich retten

sich -- sich retten, mnd. genÐsen (1), genesen, gnesen, st. V.: nhd. genesen (V.), gesunden, mit dem Leben davon kommen, unversehrt bleiben, gerettet werden, sich retten, sich bergen, gesund werden, genesen (Adj.) machen, heilen, Mund verziehen zum Lachen

sich -- sich richten an, mhd. zogen (1), schogen, sw. V.: nhd. »zogen«, ziehen, reißen, zerren, an den Haaren ziehen, belästigen, überwinden, aufschieben, sich auf den Weg machen, gehen, marschieren, eilen, laufen, eilig sein (V.), vorwärts gehen, vorwärts gehen mit, den Weg nehmen, sich begeben (V.), kommen, geraten (V.), geraten (V.) an, sich richten an, fallen auf, hinziehen, sich hinziehen, verzögern, sich zanken, raufen, zupfen, hinhalten, verschieben

sich -- sich richten auf, ahd. ingaganstõn* 3, ingaganstÐn*, anom. V.: nhd. entgegenstehen, im Wege stehen, hinderlich sein (V.), hindern, behelligen, sich richten auf, sich entgegenstrecken

sich -- sich richten auf, mhd. ðzgõn (1), ðz gõn, ðzgÐn, an. V.: nhd. herausgehen, hervorgehen, über die Ufer treten, entscheiden, ausgehen, ausgehen von, hinausgehen, herauskommen, hinauskommen, hinauskommen aus, hinauskommen in, hinauskommen zu, ausschlüpfen, ausziehen, entspringen, abgehen, sich nach außen wenden, aufhören, enden, sich richten auf, ausweichen, entgehen, aufgeben, verlassen (V.), vergehen, dahinschwinden, herausfließen, verfließen, sich verlieren, erledigen, zu Ende gehen, bis zum Ende gehen, in Umlauf kommen, abschreiten, abtreten, entziehen, verweigern; ðzgegõn, ðz gegõn, an. V.: nhd. ausgehen, ausgehen von, hinausgehen, hinaustreten, herausgehen, herauskommen, hinauskommen, hinauskommen aus, hinauskommen in, hinauskommen zu, ausschlüpfen, ausziehen, entspringen, abgehen, sich nach außen wenden, aufhören, wenden, enden, sich richten auf, ausweichen, entgehen, aufgeben, verlassen (V.), vergehen, dahinschwinden, herausfließen

sich -- sich richten auf, mhd. gõn (1), gÐn, kÐn, an. V.: nhd. gehen, fahren, sich begeben (V.), transportiert werden, fließen, verlaufen (V.), sich erstrecken, reichen, sich ereignen, stattfinden, anfallen, abgeführt werden, gängig sein (V.), im Umlauf sein (V.), herrühren, auftreten, erscheinen, geschehen, kommen, sein (V.), sich zuwenden, weggehen, herabkommen von, stehen vor, sich richten nach, geraten (V.), hinaustreten, ausgehen, weggehen von, verlassen (V.), reichen bis zu, ausschlagen zu, übergehen in, sich beschäftigen mit, treten, dringen in, führen, sich beugen über, herumgehen um, fallen auf, fallen zu, sich richten auf, sich richten gegen, eindringen auf, treten vor, übertreffen, beschreiten, antreten, durchlaufen (V.), anfangen, sich daranmachen zu

sich -- sich richten auf, mhd. stõn (1), stÐn, stæn, an. V.: nhd. stehen, sich aufhalten, dauern (V.) (1), sich an einer Stelle befinden, zur Seite stehen, stehen bleiben, still stehen, zum Stehen kommen, Bestand haben, sein (V.), bleiben, werden, da stehen, sich verhalten (V.), aussehen, passen, passen zu, zukommen, zusammenpassen, beharren, beruhen, standhalten, bestehen, fortbestehen, gültig sein (V.), kosten (V.) (1), zu stehen kommen, gelten, verpfändet sein (V.), zustehen, feststehen, festgesetzt sein (V.), lauten, besagen, aufstehen von, bleiben bei, liegen, liegen auf, sich befinden, sich befinden an, sich stellen in, beruhen auf, abhängen von, treten, sich erheben zu, stehen hinter, stecken in, erfüllt sein (V.) von, leben in, sich richten nach, streben nach, sich wenden zu, stehen an, stehen oberhalb, stehen über, da stehen ohne, sein (V.) ohne, stehen auf, sitzen auf, sitzen in, stehen bei, stehen unter, absteigen von, aufstehen, gehen aus, gehen von, starren von, bedeckt sein (V.) mit, auferstehen aus, treten vor, helfen gegen, bleiben in, bestimmt sein (V.) zu, bereit sein (V.) zu, geeignet sein (V.) für, Anlass geben zu, sich richten auf, stehen zwischen, steigen, treten in, stehen jenseits von, sich stellen, treten auf, fallen auf, sich verlassen (V.) auf, sich beziehen auf, sein (V.) um, eintreten für, sich stellen gegen, sein (V.) lassen, beenden, aufhören mit, aufgeben, auf sich beruhen lassen, gut stehen, schlecht stehen, ebenso stehen, gehen um, sich verhalten (V.) mit, bestellt sein (V.) um; trennen, trinnen, sw. V.: nhd. trennen, scheiden, spalten, sich aufspalten, vergehen, sich richten auf; treten (1), tretten, treden, dreten, dretten, st. V.: nhd. treten, betreten (V.), einhergehen, gehen, eintreten, aufspringen, springen, tanzen, gehen an, gehen aus, gehen auf, gehen in, gehen zu, steigen aus, steigen in, steigen über, geraten (V.) aus, sich richten auf, treten durch, treten vor, absteigen, steigen, ablassen von, gehen nach, tanzen nach, zertrampeln, zertreten (V.), erreichen, treiben, stampfen in

sich -- sich richten gegen, mhd. gõn (1), gÐn, kÐn, an. V.: nhd. gehen, fahren, sich begeben (V.), transportiert werden, fließen, verlaufen (V.), sich erstrecken, reichen, sich ereignen, stattfinden, anfallen, abgeführt werden, gängig sein (V.), im Umlauf sein (V.), herrühren, auftreten, erscheinen, geschehen, kommen, sein (V.), sich zuwenden, weggehen, herabkommen von, stehen vor, sich richten nach, geraten (V.), hinaustreten, ausgehen, weggehen von, verlassen (V.), reichen bis zu, ausschlagen zu, übergehen in, sich beschäftigen mit, treten, dringen in, führen, sich beugen über, herumgehen um, fallen auf, fallen zu, sich richten auf, sich richten gegen, eindringen auf, treten vor, übertreffen, beschreiten, antreten, durchlaufen (V.), anfangen, sich daranmachen zu

sich -- sich richten gegen, mhd. tuon (1), tðn, tæn, duon, dðn, dæn, tãn, tain, tuogen, tuomen, thoenen, an. V.: nhd. tun, machen, schaffen, geben, handeln, antun, verfahren (V.), sich verhalten (V.), befinden, spenden, wirken, schaden, zusetzen, übel mitspielen, etwas antun, Leid zufügen, behandeln, begegnen, umgehen mit, sich wenden zu, sich verwandeln in, sich verbergen unter, sich aufmachen, sich abwenden, zu tun haben mit, sich richten gegen, sich richten nach, streben nach, leisten, vollbringen, führen, richten, legen, begehen, verüben, üben, auf sich nehmen, unternehmen, vollziehen, erschaffen (V.), zeugen, erfüllen, befolgen, bewirken, verursachen, aussprechen, halten, sprechen, beenden, schließen, absondern, trennen von, ablegen, halten vor, stecken durch, stecken in, stecken vor, schicken durch, schicken in, bringen, setzen aus, setzen in, setzen unter, treiben aus, treiben in, übergeben (V.) an, lassen, veranlassen, geben zu, zufügen, versetzen, verhängen über, bereiten, widerfahren lassen, ausführen, gewähren, erweisen, darbringen, entgegenbringen, erteilen, verschaffen, schicken, senden, überbringen, an einen bestimmten Ort bringen, in einen bestimmten Zustand bringen, vortragen

sich -- sich richten gegen, mhd. werden (1), st. V.: nhd. werden, werden zu, geboren werden, entstehen, entstehen aus, sich entwickeln, sich entwickeln aus, sich entwickeln zu, widerfahren, wachsen (V.) (1), geschehen, Richtung einschlagen, kommen, gelangen, zufallen (V.) (2), zuteil werden, bekommen, zukommen, ausschlagen, gereichen zu, vorkommen, stattfinden, sich erfüllen, nicht mehr haben, verlieren, sich richten gegen, leben in, begegnen, anheim fallen, beginnen, können, geraten (V.) zu, ausschlagen zu, kommen in, zustande kommen, anfangen zu sein (V.), vor sich gehen, gerechnet werden aus

sich -- sich richten nach, an. varŒ-veit-a, sw. V.: nhd. achtgeben auf, bewachen, verwahren, betreuen, verwalten, beachten, sich halten, sich richten nach

sich -- sich richten nach, ahd. leisinen* 3, sw. V. (1a): nhd. nacheifern, sich richten nach; leisinæn* 2, leisanæn*, sw. V. (2): nhd. nacheifern, nachahmen, jemandem nacheifern, sich richten nach

sich -- sich richten nach, mhd. beküren*, bekürn, sw. V.: nhd. zur Prüfung herbeiziehen, sich richten nach; ebenmõzen, ewenmõzen, sw. V.: nhd. vergleichen, gleichstellen, angleichen, sich angleichen, sich richten nach

sich -- sich richten nach, mhd. gõn (1), gÐn, kÐn, an. V.: nhd. gehen, fahren, sich begeben (V.), transportiert werden, fließen, verlaufen (V.), sich erstrecken, reichen, sich ereignen, stattfinden, anfallen, abgeführt werden, gängig sein (V.), im Umlauf sein (V.), herrühren, auftreten, erscheinen, geschehen, kommen, sein (V.), sich zuwenden, weggehen, herabkommen von, stehen vor, sich richten nach, geraten (V.), hinaustreten, ausgehen, weggehen von, verlassen (V.), reichen bis zu, ausschlagen zu, übergehen in, sich beschäftigen mit, treten, dringen in, führen, sich beugen über, herumgehen um, fallen auf, fallen zu, sich richten auf, sich richten gegen, eindringen auf, treten vor, übertreffen, beschreiten, antreten, durchlaufen (V.), anfangen, sich daranmachen zu; gerihten, sw. V.: nhd. richten, schlichten, lenken, regieren, erhärten, beweisen, urteilen, Klage beantworten, ordnen, zurechtmachen, sich richten, zurechtfinden, Gericht halten, sich rechtfertigen, entscheiden, eine Richtung geben, leiten, sich orientieren, Recht verschaffen, sich richten nach, bereitmachen, sich hinwenden, Rechenschaft ablegen über, entscheiden, ausführen, geradebiegen, aufstellen, abbringen von

sich -- sich richten nach, mhd. leben (2), leven, liben, liven, lieben, lieven, sw. V.: nhd. leben, lebendig sein (V.), am Leben sein (V.), am Leben bleiben, ein bestimmtes Leben führen, sich ernähren von, sich ernähren mit, leben für, sich hingeben an, sich richten nach, erleben, verbringen, aushalten, widmen; leiten (1), sw. V.: nhd. leiten, führen, veranlassen, lenken, anführen, zuführen, herbeibringen, beibringen, Zeugen beibringen, geleiten, bringen in, bringen nach, bringen über, bringen vor, bringen zu, übertragen (V.) in, leiten durch, wegführen aus, führen aus, abbringen, wenden von, sich richten nach; lengen (2) 15 und häufiger?, mmd., lenken, sw. V.: nhd. biegen, sich biegen, verbiegen, sich richten nach, sich wenden an, sich niederbeugen zu, ablenken, lenken, formen, abwenden von, entfernen von, führen zu, richten auf, hängen an, wenden, richten, zuschneiden, langen, reichen, sich erstrecken; pflihten*, phlihten, sw. V.: nhd. »pflichten«, sich halten an, sich richten nach, Anteil nehmen, sich beteiligen, sich verbinden, sich verbünden mit, sich verpflichten zu, streben nach, sorgen für, sich stellen gegen, hingeben an, übergeben (V.), verbinden, sich verpflichten, sich halten, einrichten, in Dienst übergeben (V.), in Besitz übergeben (V.), verpflichten; rihten (1), rehten, rigten, sw. V.: nhd. gerade machen, richten, Recht sprechen, rechtmäßig verfahren (V.), ahnden, strafen, sich richten nach, einhalten, entrichten, verwenden, errichten, aufbauen, einrichten, in eine Rechtsform bringen, herrschen, Recht verschaffen, dienen, Gericht halten über, vermitteln zwischen, Gesetze erlassen für, sich verhalten (V.), streben nach, sich rüsten zu, handeln, sich wenden von, ausgehen von, sich empören gegen, aufrichten, aufstellen, festsetzen, festlegen, bereiten, bereitlegen für, beherrschen, regieren, leiten, in Ordnung bringen, wiedergutmachen, entscheiden, beweisen, abwenden von, ausrichten nach, wenden zu, wenden gegen, übertragen (V.) in, übertragen (V.) auf, bewahren vor, lehnen an, lenken auf, lenken über, stellen auf, stellen vor, recht machen, führen, zufriedenstellen, rechtlich absichern, aussöhnen, sich aussöhnen, in eine Richtung bringen, ordnen, schlichten, zurecht machen, fertig machen, rüsten, anrichten, richtig machen, vergüten, bezahlen, gestalten, dichterisch gestalten, Richtung geben, lenken, wenden, schicken, als Richter entscheiden, zum Recht verhelfen, Genugtuung gewähren

sich -- sich richten nach, mhd. schicken (1), sw. V.: nhd. machen dass etwas geschieht, schaffen, tun, bewirken, ausrichten, gestalten, fügen, ordnen, anordnen, zurechtlegen, bereiten, rüsten, zuwenden, verschaffen, zuteil werden lassen, zurüsten, durch Testament machen, vermachen, sich anschicken, zurechtmachen, bewegen, kehren (V.) (1), wenden, richten, sich bilden, formen, verhalten (V.), entwickeln, sich beteiligen an, sich aufmachen nach, sich richten nach, sich rüsten zu, sich einstellen auf, sich verziehen zu, schicken, senden, abordnen, anweisen, Geld anweisen, zukommen lassen, bestimmen zu, bereitmachen, vorsehen für, machen, einrichten, übergeben (V.), sorgen für, ausrüsten; stõn (1), stÐn, stæn, an. V.: nhd. stehen, sich aufhalten, dauern (V.) (1), sich an einer Stelle befinden, zur Seite stehen, stehen bleiben, still stehen, zum Stehen kommen, Bestand haben, sein (V.), bleiben, werden, da stehen, sich verhalten (V.), aussehen, passen, passen zu, zukommen, zusammenpassen, beharren, beruhen, standhalten, bestehen, fortbestehen, gültig sein (V.), kosten (V.) (1), zu stehen kommen, gelten, verpfändet sein (V.), zustehen, feststehen, festgesetzt sein (V.), lauten, besagen, aufstehen von, bleiben bei, liegen, liegen auf, sich befinden, sich befinden an, sich stellen in, beruhen auf, abhängen von, treten, sich erheben zu, stehen hinter, stecken in, erfüllt sein (V.) von, leben in, sich richten nach, streben nach, sich wenden zu, stehen an, stehen oberhalb, stehen über, da stehen ohne, sein (V.) ohne, stehen auf, sitzen auf, sitzen in, stehen bei, stehen unter, absteigen von, aufstehen, gehen aus, gehen von, starren von, bedeckt sein (V.) mit, auferstehen aus, treten vor, helfen gegen, bleiben in, bestimmt sein (V.) zu, bereit sein (V.) zu, geeignet sein (V.) für, Anlass geben zu, sich richten auf, stehen zwischen, steigen, treten in, stehen jenseits von, sich stellen, treten auf, fallen auf, sich verlassen (V.) auf, sich beziehen auf, sein (V.) um, eintreten für, sich stellen gegen, sein (V.) lassen, beenden, aufhören mit, aufgeben, auf sich beruhen lassen, gut stehen, schlecht stehen, ebenso stehen, gehen um, sich verhalten (V.) mit, bestellt sein (V.) um; tuon (1), tðn, tæn, duon, dðn, dæn, tãn, tain, tuogen, tuomen, thoenen, an. V.: nhd. tun, machen, schaffen, geben, handeln, antun, verfahren (V.), sich verhalten (V.), befinden, spenden, wirken, schaden, zusetzen, übel mitspielen, etwas antun, Leid zufügen, behandeln, begegnen, umgehen mit, sich wenden zu, sich verwandeln in, sich verbergen unter, sich aufmachen, sich abwenden, zu tun haben mit, sich richten gegen, sich richten nach, streben nach, leisten, vollbringen, führen, richten, legen, begehen, verüben, üben, auf sich nehmen, unternehmen, vollziehen, erschaffen (V.), zeugen, erfüllen, befolgen, bewirken, verursachen, aussprechen, halten, sprechen, beenden, schließen, absondern, trennen von, ablegen, halten vor, stecken durch, stecken in, stecken vor, schicken durch, schicken in, bringen, setzen aus, setzen in, setzen unter, treiben aus, treiben in, übergeben (V.) an, lassen, veranlassen, geben zu, zufügen, versetzen, verhängen über, bereiten, widerfahren lassen, ausführen, gewähren, erweisen, darbringen, entgegenbringen, erteilen, verschaffen, schicken, senden, überbringen, an einen bestimmten Ort bringen, in einen bestimmten Zustand bringen, vortragen

sich -- sich richten nach, mhd. võhen (1), võn, fõhen*, fõn*, st. V., red. V.: nhd. fassen, fangen, auffangen, einfangen, gefangen nehmen, festhalten, besetzen, annehmen, aufnehmen, empfangen (V.), greifen, ergreifen, erfassen, bringen, packen an, packen bei, umfassen, ziehen an, nehmen in, nehmen unter, aufnehmen in, aufnehmen unter, stecken in, einhüllen in, sich einhüllen, anfangen, anfangen zu, einnehmen, umfangen, einfassen, einhüllen, auffassen, verstehen, bekommen, sich fassen, sich halten, sich hinwenden, sich festhalten an, beginnen mit, beginnen, sich wenden zu, sich halten an, geraten (V.), sich richten nach; varen* (1), varn, faren*, farn*, st. V.: nhd. fahren, wandern, ziehen, gehen, kommen, sich bewegen, weggehen, reiten, abfahren, kommen aus, kommen von, einhergehen, kommen mit, umgehen, verfahren (V.) mit, fahren entgegen, fahren nach, fahren zu, ausgehen, ausziehen aus, ausziehen für, leben, sich richten nach, herziehen auf, herziehen hinter, folgen, fallen, fließen, abkommen von, scheiden, ziehen aus, herziehen vor, auffahren, fahren an, fahren in, ziehen an, ziehen nach, ziehen zu, ziehen durch, ein treten, dringen, ziehen in, ziehen über, kommen auf, fahren auf, losgehen auf, vorhaben, sich anschicken zu, davonkommen, einherkommen, herbeikommen, mitkommen, dahinscheiden, aufbrechen, handeln, sein (V.), sich befinden, sich verhalten, ablaufen, verlaufen (V.), zugehen, stehen, stehen um, ergehen, verfahren (V.), sich benehmen, fahren durch, ausziehen auf, antreten, unternehmen, Abschied nehmen; verrihten, virrihten, ferrihten*, sw. V.: nhd. verrichten, zurechtbringen, in Ordnung bringen, einrichten, recht herstellen, entrichten, bezahlen, ausrüsten, versehen (V.), zu Ende führen, ausrichten, vollbringen, beilegen, schlichten, zur Besinnung bringen, fertig machen, zufriedenstellen, belehren, unterweisen, ausgleichen, versöhnen, verurteilen, eine Richtung einschlagen, sich begeben (V.), sich einrichten, die nötigen Anstalten treffen, sich wieder in die richtige Verfassung bringen, sich zurechtfinden, sich zu helfen wissen, sich bewegen, entschließen, sich belehren, sich fertigmachen, rüsten, sich mit der letzten Wegzehrung ausrüsten, sich ausgleichen, sich sein Recht verschaffen, sich vorbereiten, sich behaupten, sich rechtfertigen, sich aussöhnen, sich vergleichen, bereinigen, sich entschließen, sich ausrichten an, sich richten nach, sich lösen, sich befreien aus, sich befreien von, tun, üben, regeln, ordnen, klären, lösen, sühnen, beschwören, bestätigen, unterrichten, wiederherstellen, ausstatten mit; verstõn (1), virstÐn, vorstÐn, ferstõn*, an. V.: nhd. verteidigen, verstehen, erkennen, ansehen als, wissen lassen, wahrnehmen, vorstehen, beherrschen, hoffen, stehenbleiben, aufhören, nicht vorwärts kommen, ausbleiben, verfallen (V.), nützen, Verstand haben, zum Stehen bringen, zum Stehen kommen, sich vertragen, verständig werden, sich besinnen, Einsicht haben, vom Stehen steif werden, einsehen, begreifen, merken, kennen, sich verstehen auf, sich richten nach, den Weg finden zu, Vorstellung haben, stillen, jemandes Stelle vertreten (V.), jemanden vor Gericht vertreten (V.), stellvertretend vor etwas treten, schützend vor etwas treten, verbeugend vor etwas treten, hindernd vor etwas treten, vernehmen, zu lange stehen und dadurch steif werden, verständig sein (V.); wegelen, wegeln, sw. V.: nhd. hinschwanken und herschwanken, wackeln, wanken, sich bewegen, sich richten nach; zilen (1), ziln, zelen, zillen, sw. V.: nhd. zielen, sich wenden auf, sich wenden nach, ringen, streben, sich richten nach, sich vollziehen in, bestellen, als Ziel aufstellen, als Ziel festmachen, feststellen, festsetzen, einrichten, errichten, erschaffen, zeugen, angeben, bestimmen, zumessen, zuweisen, zufügen, erweisen, bestimmen durch, bestimmen für, begrenzen, begrenzen mit, ausrichten, ausrichten auf, ergründen, treffen, treffen auf, treffen durch, abgrenzen, hervorbringen, erzielen, bewirken, machen, erzeugen, zusammenstellen, vergleichen, etwas so nennen, eine Richtung nehmen; zuoschicken, zuo schicken, sw. V.: nhd. zubereiten, einrichten, zuschicken, senden an, schicken, zuweisen, sich richten nach, sich zuwenden

sich -- sich richten nach, mnd. hȫren (1), hoeren, hoiren, hõren, sw. V.: nhd. hören, anhören, abhören, durch das Ohr wahrnehmen, zuhören, hinhören, horchen, lauschen, hörend aufnehmen, wahrnehmen, innerlich auffassen, vernehmen, erfahren (V.), kennenlernen, zur Kenntnis nehmen, hören auf, hinhören nach, etwas beachten, hören auf, sich richten nach, befolgen, auf jemanden hören, jemandem gehorchen, folgen in etwas, folgen in Bezug auf etwas, jemandem gehorsam sein (V.), hörig sein (V.), gehorsam sein (V.), gehören, zustehen, Eigentum sein (V.), gehören, zugehören, zukommen, gebühren

sich -- sich richten nach, mnd. nõgõn, nachgõn*, st. V.: nhd. nachgehen, hinterher gehen, folgen, auf sein (V.) aus, trachten nach, sich zuwenden, sich richten nach, nacheifern, befolgen, ausführen, vollziehen, nachstellen, verfolgen, zusetzen, Schaden zufügen, verklagen, Prozess machen, nahe gehen, bekümmern, ärgern, zuwidersein; nõlÐven, nõchlÐven*, sw. V.: nhd. nachleben, sich richten nach, handeln gemäß, sich halten an; nõvolgen, nachvolgen*, sw. V.: nhd. nachfolgen, folgen, hinterher gehen, Heeresfolge leisten, nacheifern, nachleben, sich anschließen, sich richten nach, sich ergeben (V.), anhaften, später folgen

sich -- sich richten nach, mnd. schicken, sw. V.: nhd. schicken, etwas in Schick bringen, anschicken, angemessene Gestalt geben, angemessene Beschaffenheit geben, anpassen, in angemessener Weise handhaben, regeln, zurecht legen, zurecht stellen, aufstellen, gruppieren, ordnen, anordnen, richten, einrichten, zum Gebrauch fertig machen, in Stand setzen, befähigen, fähig machen, empfänglich machen, vorbereiten, rüsten, ausstatten, fügen, verfügen, fügen in, bestimmen, lenken, senden, sich fertig machen, sich richten nach, Geschlechtsverkehr haben, ins Werk setzen, tätigen, bewirken, verursachen, beschließen, anweisen, beauftragen, übergeben (V.), überliefern, übereignen, durch Testament vermachen, verschaffen, verleihen, gewähren, abfertigen, senden, entsenden, unterwerfen

sich -- sich richten nach, mnd. stõn (1), staen, stain, staan, stahn, st. V.: nhd. stehen, bestehen, dauern (V.) (1), anhalten, stand halten, stehen bleiben, Widerstand leisten, an bestimmtem Ort erschienen sein (V.), sich verhalten (V.), sich befinden (V.), sein (V.), festen Platz haben, zu längerem Aufenthalt verweilen, Inhalt haben, lauten, zugestehen, bezeugen, bestätigen, zulassen, dulden, einstehen für, sich einstellen, auftreten, erscheinen, sich richten nach, sich erheben, liegen, ruhen auf, lagern, nicht fließen, zufrieren, versiegen, steif stehen, aufgestellt sein (V.), gebietsmäßig festliegen, unterstehen, gehören, ausstehen, zukommen, gültig sein (V.), über sich nehmen, zustehen, gebühren, zu stehen kommen, kosten, zu Rechtsgeschäften fähig sein (V.), beschaffen (Adj.) sein (V.), geziemen

sich -- sich richten nach, mnd. volgen, folgen*, valgen, sw. V.: nhd. folgen, nachfolgen, hinterher gehen, mitgehen, begleiten, mitgerissen werden, zu etwas gerechnet werden, zugehören, sich anschließen an, die Folge sein (V.), sich als logische Folge ergeben (V.), sich folgern lassen, befolgen, gehorchen, zustimmen, sich richten nach, einwilligen, zugestehen, gewähren, übereinstimmen mit, Gefolgschaft leisten, anhängen, nachahmen, Folge leisten, nachziehen (der Kläger dem Beklagten), gerichtlich verfolgen, gerichtlich belangen, ausgeliefert werden (Sache), Eigentum von jemandem werden (Sache), in Besitz nehmen, als rechtmäßiges Eigentum beanspruchen, anfallen, in jemandes Besitz übergehen (Erbe [N.]), zukommen, übergeben (V.) werden, ausliefern, auszahlen, überlassen (V.), verabfolgen, ersetzen, schenken

sich -- sich richten zu, ae. myn-ian, myn-n-an, men-ian, sw. V. (2): nhd. beabsichtigen, sich richten zu

sich -- sich richten, ahd. 9zillen* 2, sw. V. (1a): nhd. sich richten, berühren, richten

sich -- sich richten, mhd. bestellen, sw. V.: nhd. »bestellen«, stellen, beibringen, Zeugen beibringen, umstellen, angreifen, besetzen, einsäumen, zum Stehen bringen, einstellen, bestimmen, anordnen, als Eigentum zuweisen, zur Stelle bringen, besorgen, gewinnen, ordnen, einrichten, sich richten, sich rüsten, holen lassen, betreiben, besetzen mit

sich -- sich richten, mhd. gerihten, sw. V.: nhd. richten, schlichten, lenken, regieren, erhärten, beweisen, urteilen, Klage beantworten, ordnen, zurechtmachen, sich richten, zurechtfinden, Gericht halten, sich rechtfertigen, entscheiden, eine Richtung geben, leiten, sich orientieren, Recht verschaffen, sich richten nach, bereitmachen, sich hinwenden, Rechenschaft ablegen über, entscheiden, ausführen, geradebiegen, aufstellen, abbringen von; haben (1), hõn, haven, hafen*, an. V., sw. V.: nhd. haben, innehaben, führen, halten, festhalten, behaupten, betragen, befinden, besitzen, festnehmen, abhalten, veranstalten, aufnehmen, empfangen, enthalten (V.), beinhalten, halten für, für sich haben, behalten, erringen, davontragen, verheiratet sein (V.) mit, verhalten (V.), sich verhalten (V.), sich verhalten (V.) zu, beugen, anhalten, stehen, stehenbleiben, sitzen, warten, bleiben in, sich halten an, sich wenden, sich begeben (V.) zu, verfügen über, erhalten (V.), erhalten (V.) von, bekommen, annehmen, nehmen, erwerben, gewinnen, finden, bewahren, einhalten, leisten, üben, richten, sich richten, orientieren nach, halten an, Zugriff haben auf, erleben, erleiden, wahrnehmen, bewirten, verheiratet sein (V.), bereithalten, ansehen als, behandeln, machen zu, hängen, drücken, aufbewahren, erfahren (V.), haben zu, müssen, können

sich -- sich richten, mnd. stellen, sw. V.: nhd. stellen, hinstellen, zur Stelle schaffen, anstellen, betreiben, machen, jagen, nachstellen, sich einstellen, sich stellen, sich benehmen, Stellung nehmen, sich richten, vorstellen, einstellen, unterstellen, bewirken, beraten (V.), festlegen, versetzen in, betreiben, ins Werk richten, einrichten, formulieren, aufstellen, schlichten, beilegen

sich -- sich ringeln, mhd. ringelen*, ringeln, sw. V.: nhd. »ringeln«, mit Ringen versehen (V.), sich ringeln, kräuseln

sich -- sich roh benehmen, mnd. ? dörperen***, sw. V.: nhd. »dörfern«, sich unangemessen benehmen?, sich roh benehmen?

sich -- sich roh benehmen, mnd. vördörperen*, vordöperen, vordorperen, sw. V.: nhd. sich roh benehmen, sich unanständig benehmen, sich unangemessen benehmen, Ehebruch begehen (von Frauen)

sich -- sich rollend bewegen, mnd. rullen, rollen, rüllen, sw. V.: nhd. rollen, auf Rollen und Walzen bewegen, aufrollen, zusammenrollen, sich rollend bewegen, in einem Fahrzeug fahren, schriftlich aufzeichnen

sich -- sich rollend wie eine Kugel, mhd. sinwellic*, sinwellec, Adj.: nhd. rund, gerundet, sich rollend wie eine Kugel, drehend wie eine Kugel, drehend wie eine Scheibe, gewölbt, kreisförmig, unbeständig, veränderlich

sich -- sich rollend, mhd. sinwel, sinewel, sinebel, Adj.: nhd. rund, sich rollend, drehend wie eine Kugel, drehend wie eine Scheibe, unbeständig, veränderlich, gerundet, gewölbt, kreisförmig

sich -- sich rot färben, an. skam-m-ask, sw. V.: nhd. rot werden, sich rot färben

sich -- sich röten, mhd. ræten (1), sw. V.: nhd. rot sein (V.), sich röten, rot werden, erröten, rot schimmern, rot sein (V.)

sich -- sich rubinrot färben, mhd. rðvinen, sw. V.: nhd. sich rubinrot färben, losbrechen, herabstürzen

sich -- sich rückwärts trollen, mnd. deisen, deusen, sw. V.: nhd. zurückgehen, davonlaufen, sich rückwärts trollen, zurücktrollen, heimlich weggehen, sich wegschleichen

sich -- sich Ruhe verschaffen, mhd. genüegen (1), genuogen, genðgen, genægen, sw. V.: nhd. befriedigen, zufriedenstellen, erfreuen, Genugtuung leisten, sich befriedigen, ersättigen, ausreichen, genügen, genug sein (V.), sich Ruhe verschaffen, zufrieden sein (V.), Leben erhalten (V.), genug haben von, sich begnügen mit, sich zufriedengeben mit

sich -- sich rühmen, got. ¸æp-an 33=31, red. V. (5), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 211, Krause, Handbuch des Gotischen 235V): nhd. sich rühmen

sich -- sich rühmen, ae. giel-p-an, gil-p-an, gel-p-an, gyl-p-an, st. V. (3b): nhd. sich rühmen, prahlen

sich -- sich rühmen, afries. bõg-ia 1, sw. V. (2): nhd. sich rühmen

sich -- sich rühmen, as. gal‑p‑on* 1, sw. V. (2): nhd. sich rühmen; hræ‑m‑ian* 3, sw. V. (1a): nhd. sich rühmen

sich -- sich rühmen, ahd. bihuobæn* 1, sw. V. (2): nhd. sich rühmen, prahlen; geilÐn* 2, sw. V. (3): nhd. prahlen, sich rühmen, sich brüsten, dreist werden, übermütig werden; gelzæn*? 3, kelzen*?, sw. V. (2, 1?): nhd. anflehen, sich rühmen, äußern, flehentlich bitten; giruomen* 1, sw. V. (1a): nhd. sich rühmen, rühmen; gituomen* 2, sw. V. (1a): nhd. preisen, rühmen, verherrlichen, sich rühmen, sich hervortun; guollÆhhen 1?, sw. V. (1): nhd. sich rühmen; guotlÆhhÐn* 6, guollÆhhÐn*, guotlÆchÐn*, sw. V. (3): nhd. sich rühmen, verherrlichen, preisen; mihhillÆhhæn* 15, michillÆchæn*, sw. V. (2): nhd. verherrlichen, preisen, sich rühmen; ruomen 46, sw. V. (1a): nhd. rühmen, sich rühmen, prahlen, prahlen mit, sich eitel zur Schau stellen; tuomen* 31, sw. V. (1a): nhd. ehren, rühmen, rühmen wegen, preisen, preisen wegen, sich rühmen, prahlen, urteilen, richten, gerichtlich beschließen, verurteilen, verordnen

sich -- sich rühmen, mhd. bõgen (1), põgen, sw. V., red. V., st. V.: nhd. laut schreien, streiten, sich rühmen, Einspruch erheben, Empörung kundtun, schimpfen, schelten, zanken, kämpfen; beloben 1, sw. V.: nhd. »beloben«, geloben, sich rühmen; berüemen, beruomen, berðmen, sw. V.: nhd. berühmen, sich rühmen, prahlen, brüsten mit, sich glücklich preisen

sich -- sich rühmen, mhd. gebõgen, st. V.: nhd. zanken, hadern, sich rühmen, kämpfen, streiten, im Streit liegen; gerüemen, gerðmen, geruomen, sw. V.: nhd. sich rühmen, loben; gezÆhen, st. V.: nhd. »ziehen«, sich rühmen, beschuldigen, geltend machen; güften (1), güffen, guffen, sw. V.: nhd. seine Freude laut äußern, übermütig sein (V.), erschallen, schreien, zurufen, bekanntmachen, rühmen, verherrlichen, sich rühmen, sich begeben, fliegen (V.); guofen, sw. V.: nhd. Freude äußern, übermütig sein (V.), fliegen, erschallen, schreien, zurufen, bekanntmachen, rühmen, verherrlichen, sich rühmen, sich begeben (V.); guotlÆchen (1), sw. V.: nhd. sich rühmen

sich -- sich rühmen, mhd. rüemen (1), ruomen, rðmen, sw. V.: nhd. ruhmen, preisen, rühmen, sich rühmen, prahlen, froh sein (V.), preisen, loben, jubeln, Ruhm haben von; ruomreiten, sw. V.: nhd. sich rühmen, prahlen

sich -- sich rühmen, mhd. vermezzen (1), virmezzen, vormezzen, fermezzen*, st. V.: nhd. ausmessen, abmessen, bestimmen, verabreden, zumessen, übergeben (V.), falsch messen, nicht treffen, verfehlen, das Maß seiner Kraft zu hoch anschlagen, übermütig sein (V.), kühn sein (V.), sich rühmen, prahlen, sich entschließen, erkühnen, anheischig machen, anmaßen, behaupten, sich aufraffen, fälschlich glauben, sich anmaßen, vermessen (V.), rühmen, herausnehmen, prahlen mit, beschließen, sich entschließen zu, tun wollen (V.), sich vornehmen, sich zutrauen, sich verpflichten, schwören, versichern, glauben, glauben an, sich erheben gegen, sich empören gegen, verlassen (V.); verrüemen, vorruomen, ferrüemen*, sw. V.: nhd. »verrühmen«, durch Prahlen verscherzen, durch Eigenlob verscherzen, sich berühmen, sich rühmen, sich durch Eigenlob versündigen, öffentlich vor Gericht behaupten; zieren (1), ziern, zÆren, ziren, zÆreren, tzieren, sw. V.: nhd. zieren, putzen, schmücken, verzieren, bereiten, vorbereiten, ausstatten, ausrüsten, auszeichnen, auszeichnen für, auszeichnen mit, ehren, preisen, verherrlichen, erheben, erhöhen, krönen, verschönern, erleuchten, eine Zierde sein (V.) für, zur Zierde gereichen, schön machen, rühmen, sich zieren, schmücken für, sich rühmen, sich spreizen

sich -- sich rühmen, mnd. berȫmen, sw. V.: nhd. sich rühmen, prahlen, als wahr unterstellen, als Entschuldigung in Anspruch nehmen; erbõgen, erbogen, sw. V.: nhd. rühmen, sich rühmen, prahlen; Ðren (3), sw. V.: nhd. ehren, verehren, beschenken, Ehre erweisen, achten, in Ehren halten, Verehrung geben, beschenken, sich rühmen, sich brüsten

sich -- sich rühmen, mnd. upwerpen, mnd.?, st. V.?: nhd. aufwerfen, herauswerfen, aufschlagen, öffnen, erheben (zum König oder Fürsten), sich widerrechtlich gegen einen anderen erheben, verwerfen, zurückweisen, sich aufwerfen, sich rühmen, prahlen; vörrȫmen* (1), vorrȫmen, vorromen, sw. V.: nhd. sich rühmen, prahlen, sich anheischig machen, sich prahlerisch anheischig machen, sich vor Gericht (N.) (1) erbieten, sich berühmen, sich brünsten
sich -- sich rühmend, ae. hrÊ-m‑ig, hrÐ-m-ig, Adj.: nhd. sich rühmend, frohlockend

sich -- sich rühmend, ahd. lobogerag* 1, Adj.: nhd. ruhmgierig, prahlerisch, sich rühmend

sich -- sich rühmend, mhd. gerüeme, Adj.: nhd. sich rühmend; gerüemic, gerüemec, Adj.: nhd. sich rühmend

sich -- sich ruhmredig vernehmen lassen, mnd. ðtdæn, ðtdðn, mnd.?, st. V.: nhd. heraustun, herausnehmen, austun, vernichten, auskehren, hergeben, austun gegen Pacht bzw. Zinsen, ausleihen, verpachten, (Geld) ausgeben, sich ruhmredig vernehmen lassen, prahlen

sich -- sich rühren könnend, mnd. berȫrich, Adj.: nhd. rührig, sich rühren könnend, sich rühren mögend, rüstig

sich -- sich rühren mögend, mnd. berȫrich, Adj.: nhd. rührig, sich rühren könnend, sich rühren mögend, rüstig

sich -- sich rühren, ahd. biweggen* 4, sw. V. (1b): nhd. bewegen, erregen, sich rühren, angreifen

sich -- sich rühren, mhd. leichen (1), sw. V.: nhd. laichen, hüpfen, aufsteigen, gelenkig biegen, biegen, sein Spiel mit jemandem treiben, sich rühren, bewegen, tanzen, jubeln, betrügen, foppen, necken, täuschen; rÆden (1), st. V.: nhd. »reiden«, winden, durchwinden, drehen, wenden, sich rühren, fortbewegen, durchseihen, sich winden aus, umdrehen, erheben gegen; rüegelen*, rüegeln, rðgelen, rðgeln, rugelen*, rugeln, sw. V.: nhd. »rügeln«, sich rühren; rüeren (1), ruoren, rðren, sw. V.: nhd. anstoßen, beeinträchtigen, widerfahren, angehen, antreiben, sich rühren, bewegen, in Bewegung setzen, eilen, schwingen, treiben, treffen, kümmern, umrühren, erklingen lassen, erwähnen, äußern, besprechen, behandeln, fassen an, erfassen, ergreifen, rühren, herrühren, angrenzen, auf einem Instrument spielen, aufrühren, wühlen, anrühren, berühren, erreichen, fließen, reichen an, herrühren von, tasten, fühlen, betreffen

sich -- sich rühren, mnd. errȫgen, sw. V.: nhd. erregen, etwas erregen gegen, anregen, sich regen, sich rühren, sich erheben, aufstehen gegen

sich -- sich rühren, mnd. rȫgen (1), rogen, rægen, roigen, roggen, rȫjen, royen, rȫen, rǖgen, rÐgen, reyen, reygen, sw. V.: nhd. regen, bewegen, in Bewegung setzen, rühren, schüren, bewirken, anregen, sich rühren, verbreiten, sich aufmachen, erregen, hervorrufen, berühren, aufgreifen
sich -- sich rühren, mnd. uprȫgen*, uprogen, mnd.?, sw. V.: nhd. aufrühren, sich rühren, sich aufrichten; wÐgen (3), weggen, sw. V.: nhd. bewegen, von der Stelle rühren, heben, tragen, herunterbewegen, drücken, hin und her bewegen, schütteln, wackeln, schwanken, sich bewegen, sich rühren, sich regen, tätig sein (V.)

sich -- sich rührend, germ. *hræza-, *hræzaz, *hræra‑, *hræraz, Adj.: nhd. rührig, sich rührend, hurtig

sich -- sich runden, mhd. drÏjen, drÏgen, drÏhen, drÏn, dröun, trÏjen, trÏn, treien, sw. V.: nhd. drehend bewegen, wirbeln, drehen, drechseln, sich runden, fliegen, stieben, sprühen aus, sprühen über, sprühen von, formen, ziehen, reißen aus, befestigen, schleudern an

sich -- sich rundherum um ein Gebiet bewegend, mnd. rincvõres, Adv.: nhd. sich rundherum um ein Gebiet bewegend, umlaufend

sich -- sich rüsten für, mhd. grÆfen (1), st. V.: nhd. tasten, fühlen, fühlen an, fühlen auf, fühlen unter, fühlen hinter, fühlen nach, fühlen vor, fühlen zu, greifen, langen, Zugriff haben, sich schadlos halten, ergreifen, in Besitz nehmen, fassen, Hand legen an, berühren, anfassen, begreifen, packen an, packen bei, sich rüsten für, beginnen mit, sich machen an, zurückkommen auf, zurückkehren zu, sich halten an

sich -- sich rüsten zu, mhd. rihten (1), rehten, rigten, sw. V.: nhd. gerade machen, richten, Recht sprechen, rechtmäßig verfahren (V.), ahnden, strafen, sich richten nach, einhalten, entrichten, verwenden, errichten, aufbauen, einrichten, in eine Rechtsform bringen, herrschen, Recht verschaffen, dienen, Gericht halten über, vermitteln zwischen, Gesetze erlassen für, sich verhalten (V.), streben nach, sich rüsten zu, handeln, sich wenden von, ausgehen von, sich empören gegen, aufrichten, aufstellen, festsetzen, festlegen, bereiten, bereitlegen für, beherrschen, regieren, leiten, in Ordnung bringen, wiedergutmachen, entscheiden, beweisen, abwenden von, ausrichten nach, wenden zu, wenden gegen, übertragen (V.) in, übertragen (V.) auf, bewahren vor, lehnen an, lenken auf, lenken über, stellen auf, stellen vor, recht machen, führen, zufriedenstellen, rechtlich absichern, aussöhnen, sich aussöhnen, in eine Richtung bringen, ordnen, schlichten, zurecht machen, fertig machen, rüsten, anrichten, richtig machen, vergüten, bezahlen, gestalten, dichterisch gestalten, Richtung geben, lenken, wenden, schicken, als Richter entscheiden, zum Recht verhelfen, Genugtuung gewähren

sich -- sich rüsten zu, mhd. schicken (1), sw. V.: nhd. machen dass etwas geschieht, schaffen, tun, bewirken, ausrichten, gestalten, fügen, ordnen, anordnen, zurechtlegen, bereiten, rüsten, zuwenden, verschaffen, zuteil werden lassen, zurüsten, durch Testament machen, vermachen, sich anschicken, zurechtmachen, bewegen, kehren (V.) (1), wenden, richten, sich bilden, formen, verhalten (V.), entwickeln, sich beteiligen an, sich aufmachen nach, sich richten nach, sich rüsten zu, sich einstellen auf, sich verziehen zu, schicken, senden, abordnen, anweisen, Geld anweisen, zukommen lassen, bestimmen zu, bereitmachen, vorsehen für, machen, einrichten, übergeben (V.), sorgen für, ausrüsten

sich -- sich rüsten, mhd. besamen (2), sw. V.: nhd. vereinigen, sammeln, versammeln, sich versammeln, bereitmachen, aufbieten, zusammenrufen, rüsten, sich vereinigen, sich sammeln, sich rüsten; besamenen, besamnen, besamelen, sw. V.: nhd. vereinigen, sammeln, versammeln, sich versammeln, bereitmachen, aufbieten, zusammenrufen, rüsten, sich vereinigen, sich sammeln, sich rüsten; besenden, bisenden, sw. V.: nhd. »besenden«, kommen lassen, einberufen (V.), beschicken, sich rüsten, Heer aufstellen, schicken nach, aufbieten, zusammenrufen, holen, schicken, senden, einbestellen; bestellen, sw. V.: nhd. »bestellen«, stellen, beibringen, Zeugen beibringen, umstellen, angreifen, besetzen, einsäumen, zum Stehen bringen, einstellen, bestimmen, anordnen, als Eigentum zuweisen, zur Stelle bringen, besorgen, gewinnen, ordnen, einrichten, sich richten, sich rüsten, holen lassen, betreiben, besetzen mit; ebenen, sw. V.: nhd. ebnen, glätten, einebnen, gleichmachen, vereinigen, vergleichen, sich vergleichen, in Ordnung bringen, bereit machen, beilegen, schlichten, zum Vergleich bringen, zur Übereinkunft bringen, sich rüsten, anschicken, sich anschließen an, verfeinern, angleichen

sich -- sich rüsten, mhd. ðfbereiten, ðf bereiten, sw. V.: nhd. sich rüsten, sich aufmachen, bereitstellen

sich -- sich rüsten, mhd. gerwen (1), garwen, gerben, sw. V.: nhd. gar machen, gerben, sich bereiten, rüsten, sich rüsten, kleiden, ausrüsten, bereitmachen

sich -- sich rüsten, mnd. harneschen, harnschen, sw. V.: nhd. Harnisch anlegen, Harnisch bekommen, sich rüsten

sich -- sich sammeln, an. skrof-ast, sw. V.: nhd. sich sammeln, sich erheben

sich -- sich sammeln, ahd. gistatæn 27, sw. V. (2): nhd. stellen, legen, landen, bleiben, sich zur Ruhe legen, niederlegen, zur Ruhe kommen, sich sammeln, sich niederlassen, zusammenstellen, stillstehen, vermieten, ausstatten, zusammenfügen

sich -- sich sammeln, mhd. bekoberen, bekobern, sw. V.: nhd. sich zusammenfassen, erholen, sich verkehren in, sich erholen, sich sammeln; besamen (2), sw. V.: nhd. vereinigen, sammeln, versammeln, sich versammeln, bereitmachen, aufbieten, zusammenrufen, rüsten, sich vereinigen, sich sammeln, sich rüsten; besamenen, besamnen, besamelen, sw. V.: nhd. vereinigen, sammeln, versammeln, sich versammeln, bereitmachen, aufbieten, zusammenrufen, rüsten, sich vereinigen, sich sammeln, sich rüsten; bescharen*, bescharn, st. V.: nhd. zuteilen, bestimmen, bescheren, sich sammeln, sich scharen, sich zu einer Schar zusammentun; erkoberen, erkovern, erkoveren, sw. V.: nhd. erholen, gewinnen, erlangen, zugesprochen erhalten (V.), sich erholen, sich sammeln, zusammenhalten

sich -- sich sammeln, mhd. gescharen* (1), gescharn, sw. V.: nhd. »scharen«, sich sammeln, versammeln

sich -- sich sammeln, mhd. staden, sw. V.: nhd. landen, sich sammeln

sich -- sich sammeln, mhd. zesamenekomen, zesamene komen, zesamenkomen, zesamnekumen, zesamenekumen, zesemenkumen, zosamenkumen, zusamenkumen, zamenkumen, zemenkumen, zesamenekumen, zesemenkumen, zosamenkumen, zusamenkumen, zamenkumen, zemenquemen, zesamenequemen, zesemenquemen, zosamenquemen, zusamenquemen, zamenquemen, st. V.: nhd. zusammenkommen, zusammentreffen, aufeinanderstoßen, aufeinander treffen, zusammenstoßen, sich sammeln, sich versammeln, zueinander finden, zusammenpassen, übereinkommen, entstehen; zesameneloufen, zesamene loufen, zesamenloufen, zesamneloufen, red. V.: nhd. zusammenlaufen, aufeinander prallen, sich sammeln, sich versammeln; zesamenerÆten, zesamenrÆten, zesamnerÆten, st. V.: nhd. »zusammenreiten«, aufeinander losreiten, zusammenprallen, sich sammeln

sich -- sich sammeln, mnd. stouwen (1), stöuwen, stowen, stawen, steuwen, stðwen, sw. V.: nhd. stauen, durch Anlage eines Wehres (N.) hemmen, aufhäufen, abdämmen, hemmen, aufstauen, in die Höhe steigen, stillen (V.), sich sammeln, ansammeln, stehen, stocken, nicht abfließen, packen, verstauen

sich -- sich sammeln, mnd. vörgõderen*, vorgõderen, vorgadderen, vorgaddern, vorgarden, vorgõren, sw. V.: nhd. sammeln, zusammenbringen, zusammenfügen, ineinanderfügen, zusammenstellen, aufsammeln, ansammeln, versammeln, zusammenkommen, sich zusammenrotten, zusammenholen, zusammenziehen, sich sammeln, Versammlung abhalten, in Geschäftsverbindung kommen

sich -- sich satt essen an, mhd. saten, satten, seten, setten, sw. V.: nhd. sättigen, satt sein (V.), satt werden, sich satt essen an, befriedigen, überhäufen, anfüllen, übersättigen, satt machen

sich -- sich satt essen, mhd. setigen, settigen, sw. V.: nhd. sättigen, sich satt essen

sich -- sich satt essen, mhd. vüllen (1), vollen, füllen*, follen*, sw. V.: nhd. füllen, anfüllen, ausfüllen, ausfüllen mit, erfüllen, erfüllen mit, vollmachen, in ein Gefäß tun, Fülle in etwas hineintun, mit etwas überziehen, bedecken, mit einem Besatz versehen (V.), mit Unterfutter versehen (V.), sich satt essen, sättigen, übermäßig essen, übermäßig trinken, sich betrinken, schwelgen

sich -- sich satt trinken, mhd. ertrinken, irtrinken, dertrinken, retrinken, st. V.: nhd. trinken, austrinken, untergehen, ertrinken, versinken, sich satt trinken, sinken in

sich -- sich sättigen, mhd. begrasen, sw. V.: nhd. ernähren, unterhalten (V.), sich sättigen, weiden (V.), sich mit Rasen bedecken; erluoderen*, erluodern, sw. V.: nhd. schwelgen, sich sättigen, sich an etwas ersättigen

sich -- sich sättigen, mnd. õsen, asen, sw. V.: nhd. »aasen«, speisen, sich sättigen, Köder an die Angel (F.) anlegen

sich -- sich sättigen, mnd. vörsõden* (1), vorsõden, vorsaden, sw. V.: nhd. sättigen, stillen, befriedigen, erquicken, satt werden, befriedigt werden, sich sättigen, sich Befriedigung verschaffen (V.)

sich -- sich sattsehen an, mhd. ersehen, irsegen, dersegen, resegen, irsÐn, dersÐn, resÐn, irsÐn, st. V.: nhd. »ersehen«, erblicken, erschauen, sehen, wahrnehmen, betrachten, sich erblicken, widerspiegeln, sich umsehen, erkundigen, finden, entdecken, sich in Anschauung verlieren, sich nicht sattsehen können, sich spiegeln in, sich sattsehen an, sich eingestehen, erkennen, bemerken, erfahren (V.)

sich -- sich sattsehen, mhd. genicken, sw. V.: nhd. »genicken«, beugen, sich beugen, sich neigen, genug haben, genug bekommen, sich sattsehen, sich erfreuen, sich bedienen, erdulden, auf sich nehmen; genieten, sw. V.: nhd. genug haben, genug haben von, genug bekommen, genug bekommen von, sich sattsehen, erfreuen, erfreuen an, sich bedienen, erdulden, auf sich nehmen

sich -- sich säumig zeigen, ahd. twelan* 2, st. V. (4): nhd. betäuben, betäubt sein (V.), sich säumig zeigen, einschlafen

sich -- sich sausend bewegen, mhd. sðsen (1), siusen, sw. V.: nhd. sausen, säuseln, brausen, brutzeln, rauschen, summen (V.) (1), zischen, knirschen, knarren, sich sausend bewegen

sich -- sich schadend sprechen, mhd. versprechen (1), virsprechen, vorsprechen, fersprechen*, st. V.: nhd. versprechen, sich versprechen, Falsches sagen, unrichtig sprechen, zu viel sagen, zu weit gehen, vertreten (V.), sich überheben, sich festlegen, ablehnen, zurückweisen, verschmähen, verweigern, fürsprechen, entschuldigen, verloben, zur Ehe geben, in Anspruch nehmen, einfordern, mit Beschlag belegen (V.), durch Rede fortsetzen, bestimmen, übel sprechen von, sich schadend sprechen, mit Worten beschimpfen, beschuldigen, sprechen gegen etwas, leugnen, verleugnen, verzichten auf, aufgeben, anfechten, Widerspruch einlegen gegen, Anspruch erheben auf, verteidigen, beschimpfen, verurteilen, sprechend ablehnen, verreden, ausschlagen, verzichten, sich verteidigen, sich verantworten, sich verbindlich machen, geloben, ungebührlich sprechen, schweigen, erwünschen, mit seinen Worten zu weit gehen

sich -- sich schädigen, mhd. wüesten (1), wuosten, wusten, sw. V.: nhd. »wüsten«, verwüsten, ausplündern, ausrotten, vernichten, zugrunde richten, zerstören, vereiteln, entstellen, unbrauchbar machen, verderben, brandschatzen, das eigene Land verwüsten, sich schädigen

sich -- sich schadlos halten, mhd. grÆfen (1), st. V.: nhd. tasten, fühlen, fühlen an, fühlen auf, fühlen unter, fühlen hinter, fühlen nach, fühlen vor, fühlen zu, greifen, langen, Zugriff haben, sich schadlos halten, ergreifen, in Besitz nehmen, fassen, Hand legen an, berühren, anfassen, begreifen, packen an, packen bei, sich rüsten für, beginnen mit, sich machen an, zurückkommen auf, zurückkehren zu, sich halten an

sich -- sich schadlos halten, mnd. vörhõlen* (1), vorhõlen, vorhalen, vorhælen, sw. V.: nhd. »verholen«, herbeiholen, herbeiziehen. hereinziehen, hinzuziehen, hervorholen, verursachen, veranlassen, Anlass geben, reizen, verschulden, angreifen, überfallen (V.), in der Rede anziehen, heranholen, vorbringen, erwähnen, anführen, berichten, erzählen, aussagen, bekannt geben, wiederholt aussprechen, wiederholen, in Schutz nehmen?, nachholen, einholen, wieder hervorholen, überholen, ausbessern, wieder einbringen, wiedergutmachen, ersetzen, ausgleichen, ersetzt bekommen, Wiedergutmachung erwirken, einsetzen, wieder zur Besinnung kommen, wieder zu Atem kommen, zu sich kommen, sich erholen, sich besinnen, sich schadlos halten, sich rächen, mit gleicher Münze heimzahlen, sich an jemandem vergreifen, seine Prozesslage durch Wiederholung der Rechtshandlung verbessern, einen Formfehler durch nochmalige Aussage ausgleichen, die frühere Rechtslage wiederherstellen

sich -- sich schadlos machen, mnd. erhõlen, irhõlen, erhælen, sw. V.: nhd. wiederholen, von Neuem sagen, erzählen, sich erholen, sich in die frühere (Rechts-)Lage zurückbringen, von einem Irrtum zurückkommen, sich schadlos machen, einen Mangel wieder gut machen, Versehen wieder gut machen

sich -- sich schämen über, mhd. smÏhen, smõhen, smÏn, smõn, sw. V.: nhd. schmähen, in entehrender Weise geringschätzen, schmählich behandeln, verschmähen, verstoßen (V.), verachten, zu wenig sein (V.), sich schämen über, beleidigen, beschimpfen, lästern

sich -- sich schämen vor, mhd. verschamen, verschemen, ferschamen*, sw. V.: nhd. »verschämen«, sich schämen, über die Scham und Schande hinwegkommen, aufhören sich zu schämen, schamlos werden, unverschämt werden, missachten, sich schämen vor, verwinden, gegen die Scham verstoßen (V.), schamlos machen

sich -- sich schämen, germ. *bleugjan, germ.?, sw. V.: nhd. sich schämen

sich -- sich schämen, got. ga-s-kam-an sik* 1, sw. V. (3), (perfektiv, Streitberg, Gotisches Elementarbuch 294ff.): nhd. beschämt werden, sich schämen; s-kam-an* sik 10, sw. V. (3), m. Gen., (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 265 Anm. 1, Krause, Handbuch des Gotischen 244,2): nhd. sich schämen

sich -- sich schämen, an. bl‘-g-ja-st, sw. V.: nhd. sich schämen

sich -- sich schämen, ae. for-wa-nd-ian, sw. V. (2): nhd. zögern, sich schämen, Ehrerbietung erweisen; ge-s-cam-ian, ge-s-com-ian, ge-s-ceam-ian, ge-s-ceom-ian, sw. V. (2): nhd. sich schämen, Scham bereiten; s-cam‑ian, s‑com-ian, s‑ceam-ian, s‑ceom-ian, sw. V. (2): nhd. sich schämen, Scham bereiten, beschämen

sich -- sich schämen, anfrk. s-kam-on* 5, s-cam-on*, sw. V. (2): nhd. beschämen, sich schämen

sich -- sich schämen, ahd. mÆdan 47, st. V. (1a): nhd. meiden, scheuen, ausweichen, verbergen, vermeiden, fliehen, entfliehen, unterlassen, verheimlichen vor, sich schämen; skamÐn* 30, scamÐn, sw. V. (3): nhd. sich schämen, zuschanden werden, beschämt werden, in Verlegenheit geraten, vor Scham erröten; skamæn* 2, scamæn*, sw. V. (2): nhd. sich schämen

sich -- sich schämen, mhd. beschamen, sw. V.: nhd. sich schämen; erschemen, irschemen, erschamen, irschamen, sw. V.: nhd. sich schämen, zur Schande machen

sich -- sich schämen, mhd. geschamen, geschemen, sw. V.: nhd. sich schämen, sich nicht zu schämen brauchen

sich -- sich schämen, mhd. riuwen (1), rðwen, rüewen, rÆwen, riwen, rÐwen, ræwen, st. V.: nhd. dauern (V.) (2), verdrießen, beklagen, reuen, sich schämen, schmerzen, bekümmern, bedauern, Leid tun, ärgern, betrüben, leid sein (V.), sich betrüben, bereuen, Reue empfinden; rãten (1), sw. V.: nhd. röten, erröten, sich schämen

sich -- sich schämen, mhd. schamen (1), schemen, sw. V.: nhd. sich schämen, Schamgefühl haben, Ehrgefühl haben

sich -- sich schämen, mhd. verschamen, verschemen, ferschamen*, sw. V.: nhd. »verschämen«, sich schämen, über die Scham und Schande hinwegkommen, aufhören sich zu schämen, schamlos werden, unverschämt werden, missachten, sich schämen vor, verwinden, gegen die Scham verstoßen (V.), schamlos machen

sich -- sich schämen, mnd. schõmen (1), sw. V.: nhd. sich schämen, Scham empfinden

sich -- sich schämend, mhd. schamende, schemende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. Scham empfindend, sich schämend, Scham erweckend, beschämend, schamhaft, zurückhaltend, schüchtern, zaghaft, scheu, beschämt, erniedrigend

sich -- sich schamlos benehmen, mnd. vörbæven* (1), vorbæven, sw. V.: nhd. sich schamlos benehmen

sich -- sich scharen, mhd. bescharen*, bescharn, st. V.: nhd. zuteilen, bestimmen, bescheren, sich sammeln, sich scharen, sich zu einer Schar zusammentun

sich -- sich scharen, mhd. geroten, sw. V.: nhd. sich scharen, versammeln, sich gesellen

sich -- sich schattenhaft abzeichnen, mnd. schÐmeren, sw. V.: nhd. dämmern, schattig sein (V.), dunkel sein (V.), dunkel werden, dunkel machen, sich schattenhaft abzeichnen, sich unklar abzeichnen, durchschimmern

sich -- sich schaukeln, mhd. hutzen, sw. V.: nhd. bewegen, schieben, sich schwingen, sich schaukeln

sich -- sich scheiden, got. ga-skai-d-n-an* 1, sw. V. (4), (perfektiv, Streitberg, Gotisches Elementarbuch 294ff.): nhd. geschieden werden, sich scheiden; *skai-d-n-an?, sw. V. (4), (Krause, Handbuch des Gotischen 246,1): nhd. geschieden werden, sich scheiden

sich -- sich scheiden, ahd. firtrÆban* (1) 74?, st. V. (1a): nhd. vertreiben, wegtreiben, entfernen, zurückweisen, zurücktreiben, ausstoßen, verschleudern, verwerfen, abschütteln, sich scheiden

sich -- sich scheiden, mhd. zweien (1), zweigen, zwÆgen, zweihen, zwein, zwien, zeweien, sw. V.: nhd. »zweien«, sich entzweien, sich streiten, zu zweien vereinigen, gesellen, in zwei Teile zerlegen, scheiden, entscheiden, sondern (V.), teilen, spalten, trennen, unterscheiden, unterscheiden von, verdoppeln, verdoppeln von, sich zu zweien vereinigen, sich paaren, sich gesellen, sich gesellen zu, sich scheiden, verschieden sein (V.), zwiespältig sein (V.), streiten

sich -- sich scheuen vor, got. ais-t-an* 3, sw. V. (3), nur Präs.-Formen belegt: nhd. sich scheuen vor; ga-ais-t-an* 1, sw. V. (3): nhd. sich scheuen vor, achten

sich -- sich scheuen vor, ahd. intrõtan* 12, red. V.: nhd. fürchten, scheuen, staunen, etwas fürchten, in Angst sein (V.) um, in Sorge sein (V.) um, staunen über, sich scheuen vor

sich -- sich scheuen vor, mhd. begrðsen, sw. V.: nhd. grausam empfinden, Grausen empfinden, schaudern, sich scheuen vor

sich -- sich scheuen vor, mhd. schiuhen (1), schiuchen, schiuwen, schðen, schðhen, schðchen, schðwen, sw. V.: nhd. scheu machen, erschrecken, scheuen, sich scheuen, vermeiden, aus dem Weg gehen, meiden, zurückscheuchen vor, fürchten, schrecken, vertreiben, sich scheuen vor, scheuchen, verscheuchen, verjagen, Scheu empfinden

sich -- sich scheuen vor, mnd. mÆden, st. V., sw. V.: nhd. meiden, sich zurückziehen, vermeiden, einen Bogen um jemanden machen, sich in Acht nehmen, sich scheuen vor, sich enthalten (V.) von

sich -- sich scheuen, ae. frÏpg‑ian, sw. V. (2): nhd. anklagen, sich scheuen; ge-frÏpg-ian, sw. V. (2): nhd. anklagen, sich scheuen

sich -- sich scheuen, ahd. forhten 241?, furhten*, forahten, sw. V. (1a): nhd. fürchten, sich fürchten, sich scheuen, sich ängstigen, befürchten, zurückschrecken, Angst haben vor, Furcht haben vor, Sorge haben um, etwas verabscheuen, fürchten um, in Furcht versetzen

sich -- sich scheuen, mhd. entsetzen (1), sw. V.: nhd. entsetzen, zurücksetzen, absetzen, berauben, befreien, außer Fassung bringen, sich scheuen, sich fürchten, Widerstand leisten, sich widersetzen, sich vergleichen, aus dem Sattel werfen, vernichten, erschrecken, entheben, befreien von, wegnehmen, veräußern, weggeben, aufheben

sich -- sich scheuen, mhd. schiehen, sw. V.: nhd. scheuen, scheu werden, sich scheuen, zurückweichen, schnell dahinfahren, jagen; schiuhen (1), schiuchen, schiuwen, schðen, schðhen, schðchen, schðwen, sw. V.: nhd. scheu machen, erschrecken, scheuen, sich scheuen, vermeiden, aus dem Weg gehen, meiden, zurückscheuchen vor, fürchten, schrecken, vertreiben, sich scheuen vor, scheuchen, verscheuchen, verjagen, Scheu empfinden

sich -- sich scheuen, mnd. vörsõken* (1), vorsõken, vorsacken, vorsÐken, versaken, st. V., sw. V.: nhd. ableugnen, leugnen, bestreiten, abstreiten, in Abrede stellen, verheimlichen, verhehlen, unterschlagen (V.), jemandem etwas nicht zugestehen, vorenthalten (V.), verleugnen, abschwören, verweigern, weigern, entsagen, vernichten, ablassen, abschlagen, preisgeben, opfern, verlassen (V.), im Stich lassen, Verzicht leisten, Abstand tun von, aufgeben, vermeiden, sich scheuen

sich -- sich scheuern, mnd. ? grinden, sw. V.: nhd. »grinden?«, reiben?, sich scheuern?, räudig werden?

sich -- sich scheuern, mnd. wrÆven*, wriven, mnd.?, st. V.: nhd. reiben, wischen, scheuern, sich scheuern, schleifen, zerreiben, reibend zerstoßen (V.), mahlen, gegeneinander stoßen, mit einem eisernen Instrument schabend von der Schäbe reinigen

sich -- sich schicken für, ae. be-cu-m-an, st. V. (4): nhd. näherkommen, ankommen, eintreten, begegnen, treffen mit, geschehen, befallen (V.), sich schicken für

sich -- sich schicken, germ. *hæfjan, *hÐbjan, *hÚbjan, germ.?, sw. V.: nhd. passen, sich ziemen, sich schicken

sich -- sich schicken, an. hãf-a (1), sw. V. (1): nhd. zielen, passen, sich schicken, sich ziemen

sich -- sich schicken, ae. be-li-m-p-an, be-ly-m-p-an, st. V. (3a): nhd. betreffen, angehören, gehören zu, dienen zu, befallen (V.), werden, sich schicken, geschehen; ge-be-li-m-p-an, ge-be-ly-m-p-an, st. V. (3a): nhd. betreffen, angehören, dienen zu, befallen (V.), werden, sich schicken, geschehen

sich -- sich schicken, ahd. bikweman* 68, biqueman*, st. V. (4, z. T. 5): nhd. kommen, gelangen, bekommen, gereichen, vorkommen, kommen zu, herankommen, begegnen, zuteil werden, passen, sich schicken, angenehm sein (V.), nützen, zu sich kommen, sich erholen, beeindrucken, etwas berühren, etwas bekommen, etwas wiederbekommen; sizzen 337?, st. V. (5): nhd. sitzen, thronen, sich befinden, wohnen, bleiben, vorkommen, verweilen, sich setzen, sich hinsetzen, niederlassen, sich niederlassen, untergehen, sich schicken, sich ziemen, gut sein (V.), gut sein (V.) für, zum Heil gereichen, jemandem zum Heil gereichen, passen

sich -- sich schicken, mhd. anegeziehen, angeziehen, ane geziehen, st. V.: nhd. zustehen, zukommen, sich schicken, betreffen, entfallen (V.) auf

sich -- sich schicken, mhd. vüegen (1), vuogen, vðgen, vãgen, füegen*, fuogen*, fðgen*, fãgen*, sw. V.: nhd. fügen, passend zusammenfügen, hinzufügen, walten, einrichten, errichten, schaffen, machen, veranlassen, verursachen, bewirken, bestimmen, verschaffen, einbringen, verleihen, gewähren, zuteil werden lassen, zufügen, tun, bestimmen zu, schaffen für, legen an, schmiegen an, ziehen an, zusammenpassen, passen, passen zu, taugen zu, sich eignen für, zukommen, gut tun, gefallen (V.), gefallen (V.) als, geschehen, sich ergeben (V.), ereignen, sich ereignen, kommen, kommen von, sich verhalten (V.), sich verhalten (V.) bei, sich begeben (V.), sich zurückziehen, sich zurückziehen in, sich zurückziehen zu, sich zusammenschließen, sich zusammenschließen in, zusammenpassen mit, zuverbinden, hinbringen, hinschicken, mildern, bessern, machen dass etwas geschehe, zulassen dass etwas geschehe, bewerkstelligen, ermöglichen, gestatten, zufallen lassen, bescheren, zuteilen, sich fügen, schmiegen, schließen, verfügen, sich verfügen, zur Verfügung stehen, begeben (V.), sich passen, genau ineinander passen, sich schicken, füglich sein (V.), anstehen, zustehen, zugestehen

sich -- sich schicken, mnd. drÐpen (1), st. V.: nhd. treffen, erreichen, betreffen, berühren, angehen, bewerkstelligen, übereintreffen, vereinbaren, eintreffen, antreffen, feindlich zusammentreffen, fechten, kämpfen, sich passen, sich schicken, sich belaufen (V.) auf

sich -- sich schicken, mnd. gõden (1), sw. V.: nhd. sich gatten, sich schicken, passen, angenehm sein (V.), gefallen (V.), passend einrichten, verheiraten, sich verheiraten; gegõden, sw. V.: nhd. sich gatten, sich schicken, passen, angenehm sein (V.), gefallen (V.)

sich -- sich schicken, mnd. lÆden (2), lieden, lidden, leiden, st. V.: nhd. leiden, erdulden, erleiden, ausstehen, aushalten, sich gefallen lassen, leiden mögen, gestatten, sich gedulden, sich genügen lassen, sich behelfen, möglich sein (V.), angehen, sich abfinden, zufrieden sein (V.), Buße tun, Verfolgung erleiden, Nachteil haben, Verlust erleiden, Strafe erhalten (V.), verurteilt werden, dulden, erlauben, zulassen, genehmigen, Geduld haben, einverstanden sein (V.), zulassen, sich fügen, sich schicken

sich -- sich schicken, mnd. vȫgen (1), fögen, voygen, voigen, vǖgen, sw. V.: nhd. fügen, zusammenfügen, passend aneinanderfügen, vereinigen, anfügen, beifügen, hinzufügen, verfertigen, zustande bringen, einrichten, aufstellen, begründen, bewerkstelligen, schaffen, zufügen, gewähren, veranlassen, veranlassen dass etwas geschickt wird, schicken, zuteilen, zukommen lassen, Gutes tun, helfen, fördern, verfügen, bestimmen, abordnen, einsetzen, passen, passlich sein (V.), gefallen, günstig sein (V.), zukommen, anstehen, sich schicken, sich geziemen, sich gehören, schicklich sein (V.), sich fügen, sich treffen, eintreten, sich verfügen, sich begeben (V.), sich wenden an, sich nahen, sich vereinigen mit

sich -- sich schieben, mhd. diuhen (2), dðhen, douhen, douwen, tiuhen, sw. V.: nhd. drücken, drängen, schieben, eindrücken, niederdrücken, schieben, sich schieben, bewegen, laufen, tauchen, tauchen in, eindringen auf, zerdrücken, unterdrücken, drücken in, ausstopfen mit, auspressen, keltern

sich -- sich schieben, mhd. schieben (1), st. V.: nhd. schieben, stoßen, aufschieben, verschieben, heimlich begünstigen, Vorschub leisten, sich schieben, schwingen, sich drängen in, sich heranmachen an, voll stopfen mit, antreiben, antreiben zu, bedrängen, stecken, stopfen, stechen, pressen durch, pressen in, pressen vor, pressen zwischen, stürzen in, legen, laden (V.) (1), übertragen (V.), wenden an, einschieben, einflechten in, herschieben vor; schiezen (1), st. V.: nhd. werfen, schießen, verwunden, erschießen, schieben, stoßen, sich schnell bewegen, sich schieben, schwingen, herabfahren, hinauffahren, branden, schießen auf, stürzen auf, stürzen von, springen von, strömen aus, werfen mit, treffen mit, strömen, dringen, sich erheben über, schleudern, anschießen, niederschießen, treffen, töten, erlegen, abschießen, treiben, zuwerfen, zufügen

sich -- sich schlafenlegen, mhd. legen (1), lekzen, lecken, leggen, sw. V.: nhd. legen, liegen machen, begraben (V.), festlegen, aufschieben, sich schlafenlegen, sich niederlegen, lagern, aufstellen, verstecken, niederlegen, niederwerfen, hinlegen, bereitlegen, hinhalten, hinstrecken, festsetzen, anberaumen, beilegen, abgeben, anbringen, errichten, unterbringen, beenden, setzen, stellen, bringen, übertragen (V.), zukommen lassen, richten, richten auf, treiben in, stellen in, laden auf, unterbringen in, wenden, verwenden auf, legen in, häufen auf, anbringen an, anlegen, anziehen, weglegen, ablegen, herunternehmen, befreien von, unterwerfen, legen unter

sich -- sich schlagen zu, mhd. entslahen, entslõn, st. V.: nhd. »entschlagen«, anschlagen, beginnen, auseinander schlagen, losmachen, befreien, uneinig sein (V.), uneins werden, beweisen, sich entäußern, überheben, entgehen, enteilen, nicht übereinstimmen, sich enthalten (V.), absehen von, sich schlagen zu, aufheben, lösen, irreleiten, anstimmen, abschütteln, entlasten, frei machen, sich befreien

sich -- sich schlagen, mhd. erslahen (1), erslõn, irslagen, derslagen, reslagen, irslõn, derslõn, reslõn, st. V.: nhd. erschlagen (V.), zerschlagen (V.), niederschlagen, totschlagen, kämpfen, sich verteidigen, sich schlagen

sich -- sich schlagen, mhd. underhouwen, red. V., st. V.: nhd. unterhauen, untergraben (V.), begründen, mit Worten auseinandersetzen, mischen, zieren, dazwischenhauend ablenken, verhindern, sich gegenseitig hauen, sich schlagen, abwenden

sich -- sich schlagen, mnd. kÆven (1), kiefen, kiffen, st. V., sw. V.: nhd. keifen, zanken, streiten (sowohl mit Worten als auch mit Waffen), schelten, schimpfen, schmähen, sich beschimpfen, sich anstrengen, sich schlagen, uneinig sein (V.), einen Rechtsstreit führen, kämpfen, Krieg führen, angreifen

sich -- sich schlagend bewegen, mhd. geslahen, st. V.: nhd. schlagen, niederschlagen, erschlagen (V.), zuschlagen, schlagen an, schlagen auf, schlagen mit, hinzukommen zu, schwingen, führen, versetzen, töten, schlachten, gestalten, verfertigen, schmieden, prägen, sich schlagend bewegen

sich -- sich schlängeln durch, mhd. swanzen (1), sw. V.: nhd. sich schwenkend bewegen, sich herbeibewegen, sich bewegen, hin und her schwanken, umherstreifen, zierlich und höflich bewegen, sich zierlich oder geziert bewegen, tanzen, einherstolzieren, sich schlängeln durch, tänzeln

sich -- sich schlängeln, ahd. kresan* 17, st. V. (5): nhd. kriechen, schleichen, sich schlängeln, sich ausbreiten, wimmeln, sich stemmen

sich -- sich schlängeln, mhd. sweifen (1), red. V., st. V.: nhd. schweifen, schwingen, in drehende Bewegung setzen, bogenförmig gehen, sich schlängeln, schwanken, taumeln, abwärts hangen, sich schlängelnd abwärts hängen

sich -- sich schlängeln, mnd. slengen, sw. V.: nhd. schlingen, winden, flechten, sich schlängeln

sich -- sich schlängeln, mnd. slinden (2)?, st. V.: nhd. schlingen (V.) (1), winden, sich schlängeln

sich -- sich schlängelnd abwärts hängen, mhd. sweifen (1), red. V., st. V.: nhd. schweifen, schwingen, in drehende Bewegung setzen, bogenförmig gehen, sich schlängeln, schwanken, taumeln, abwärts hangen, sich schlängelnd abwärts hängen

sich -- sich schlängelnd winden, mhd. slingen, st. V.: nhd. hin und her ziehen, einweben, sticken, schlucken, schwingen, schlingen (V.) (2), verschlingen, flechten, winden, sich drehen, sich schlängelnd winden, kriechen, gleiten durch, schlüpfen in, sich winden, sich winden entgegen, sich winden um, schleichen

sich -- sich schlau machen, mnd. klæken*, klȫken*, kloken, kloiken, clouken, sw. V.: nhd. geschickt durchführen, eilen, durcheilen, etwas behende tun, klug werden, sich schlau machen, überlisten, übertölpeln, betrügen
sich -- sich schlecht benehmen, mnd. missehandelen, mishandelen, sw. V.: nhd. misshandeln, falsch handeln, schlecht handeln, sich vergehen, sich schlecht benehmen, quälen, prügeln, beleidigen, beschimpfen

sich -- sich schlecht betragen, mnd. vörschalken*, vorschalken, vorschelken, sw. V.: nhd. überlisten, betrügen, treulos werden, unrecht handeln, übervorteilen, zur Unredlichkeit bewegen, sich schlecht betragen

sich -- sich schleichen aus, mhd. slÆchen (1), st. V.: nhd. schleichen, einherschleichen, gehen, einhergehen, dahingleiten, heranschleichen, schweifen, sich schleichen zu, herschleichen hinter, kriechen auf, hervorkommen, sich schleichen aus, abschweifen von, sich wegschleichen von, sich anschleichen, sich begeben (V.), gehen zu, sich schleichen in, sich schleichen hinter, schreiten über, eindringen in, dringen in, schleichen zu, reichen bis zu, vorbeigehen an, leise gleitend gehen, feierlich schreiten

sich -- sich schleichen hinter, mhd. slÆchen (1), st. V.: nhd. schleichen, einherschleichen, gehen, einhergehen, dahingleiten, heranschleichen, schweifen, sich schleichen zu, herschleichen hinter, kriechen auf, hervorkommen, sich schleichen aus, abschweifen von, sich wegschleichen von, sich anschleichen, sich begeben (V.), gehen zu, sich schleichen in, sich schleichen hinter, schreiten über, eindringen in, dringen in, schleichen zu, reichen bis zu, vorbeigehen an, leise gleitend gehen, feierlich schreiten

sich -- sich schleichen in, mhd. kriemelen*, kriemeln, sw. V.: nhd. schleichen, sich schleichen in

sich -- sich schleichen in, mhd. slÆchen (1), st. V.: nhd. schleichen, einherschleichen, gehen, einhergehen, dahingleiten, heranschleichen, schweifen, sich schleichen zu, herschleichen hinter, kriechen auf, hervorkommen, sich schleichen aus, abschweifen von, sich wegschleichen von, sich anschleichen, sich begeben (V.), gehen zu, sich schleichen in, sich schleichen hinter, schreiten über, eindringen in, dringen in, schleichen zu, reichen bis zu, vorbeigehen an, leise gleitend gehen, feierlich schreiten; sliefen, sliechen mndrh., st. V.: nhd. schliefen, schlüpfen, schlüpfen durch, kriechen, hineinschlüpfen, gleiten, sich verkriechen, herschlüpfen hinter, schlüpfen aus, kommen, abgenommen werden von, sich stehlen in, sich stehlen zu, fahren, geraten (V.), sich schleichen in, sich einschleichen in, schlüpfen unter

sich -- sich schleichen zu, mhd. slÆchen (1), st. V.: nhd. schleichen, einherschleichen, gehen, einhergehen, dahingleiten, heranschleichen, schweifen, sich schleichen zu, herschleichen hinter, kriechen auf, hervorkommen, sich schleichen aus, abschweifen von, sich wegschleichen von, sich anschleichen, sich begeben (V.), gehen zu, sich schleichen in, sich schleichen hinter, schreiten über, eindringen in, dringen in, schleichen zu, reichen bis zu, vorbeigehen an, leise gleitend gehen, feierlich schreiten

sich -- sich schleppen, an. sl‡Œr-a, sw. V.: nhd. sich schleppen

sich -- sich schließen, got. *lðk-n-an, sw. V. (4), (vgl. Krause, Handbuch des Gotischen 246,1): nhd. sich schließen

sich -- sich schließen, ahd. birapfen* 9, biraphen*, birafen*, sw. V. (1a): nhd. sich schließen, verharschen, verkrusten, vernarben; girapfen* 1, giraphen*, sw. V. (1a): nhd. sich schließen, verharschen, verkrusten, zusammenziehen; rapfen* 1, raphen*, rafen*, sw. V. (1a): nhd. sich schließen, verharschen, verkrusten

sich -- sich schließen, mhd. belðchen, st. V.: nhd. sich schließen, zuschließen, einschließen, einschließen in

sich -- sich schließen, mhd. zesamenegõn (2), zesamene gõn, zesamengõn, zesamenengõn, zusamnegõn, an. V.: nhd. zusammengehen, aufeinander zugehen, zusammenkommen, sich schließen, aufeinandertreffen; zesamenegeslahen, zusamnegeslahen, zemengeslahen, st. V.: nhd. sich schließen, die Glocken läuten, zusammenschlagen, aufhäufen; zesameneslahen, zesamene slahen, zesamenslahen, zesameneslõn, zusamneslõn, zemenslõn, st. V.: nhd. zusammenschlagen, zusammenprallen, zusammenraffen, die Glocken läuten für jemanden, sich schließen, zusammenschlagen, aufhäufen; zesamenesliezen, zesamene sliezen, zesamensliezen, zesamnesliezen, zusamenesliezen, st. V.: nhd. zusammenschließen, sich schließen, sich verdichten, zusammenfügen, verbinden; zuogõn (1), zuo gõn, zuogÐn, zuogæn, an. V.: nhd. herzugehen, herangehen, kommen, herbeikommen, näher kommen, hingehen, herannahen, vor sich gehen, sich ereignen, geschehen, bestehen, nahen, sich nähern, eindringen, einstürmen auf, zuteil werden, untergehen, zugehen, hinzukommen, sich schließen, gehen zu, zusetzen, darangehen, beginnen zu, zur Kommunion gehen, zum Abendmahl gehen

sich -- sich schließen, mnd. tælæpen, tolopen, mnd.?, sw. V.: nhd. »zulaufen«, herzulaufen, überlaufen (V.), übrig sein (V.), zugehen, sich schließen

sich -- sich schlingen, mhd. swenken (1), sw. V.: nhd. »schwenken«, schwingen machen, in Schwung bringen, hin und her schwingen, Schwung tun, in schwankender Bewegung sein (V.), schweifen, sich schlingen, schleudern, schlingen (V.) (1), heranstürmen, umherschweifen, sich schwingen von, herabstoßen auf, einstürmen auf, verteilen, schleudern gegen

sich -- sich schlingen, mhd. verklimmen, ferklimmen*, st. V.: nhd. fest zusammendrücken, einklammern, umklammern, sich schlingen, klammern

sich -- sich schlüpfend verbergen, mhd. versliefen, fersliefen*, st. V.: nhd. sich schlüpfend verbergen, sich verkriegen, sich verlieren, sich verkriechen

sich -- sich schlurfend bewegen, mnd. slǖren, slueren, schlüren, sw. V.: nhd. über den Boden schleifen (V.) (2) lassen, schwenken, sich schlurfend bewegen, schlottern, los und welk hängen, träge sein (V.), geistig schwerfällig sein (V.)

sich -- sich schmeichlerisch bewegen, mhd. zinzelen*, zinzeln, sw. V.: nhd. »zinzeln«, schmeicheln, kosen, sich bewegen zu, sich leise bewegen, sich schmeichlerisch bewegen, dringen durch

sich -- sich schmerzlich sehnen, mhd. verjõmeren*, verjõmern, ferjõmeren*, sw. V.: nhd. »verjammern«, jammern, sich durch Seelenschmerz abhärmen, sich schmerzlich sehnen

sich -- sich schmiegen an, mhd. suochen (1), sw. V.: nhd. suchen, suchen nach, herausfinden, zu bekommen suchen, zu finden suchen, angreifen, sich wenden an, sich schmiegen an, erforschen, durchsuchen, bitten, sich bemühen, sich bemühen um, erbitten, verlangen, finden, heraussuchen, heimsuchen, überfallen (V.), bestreben, aufsuchen, besuchen, anstiften, planen, feindlich abhalten, nachstellen, mit Kriegsgewalt ziehen gegen, aufspüren, angehen, zusammenziehen wollen

sich -- sich schmiegen, an. skrei-Œ-ast, sw. V.: nhd. gleiten, kriechen, sich schmiegen; smjðg-a, st. V. (2): nhd. sich schmiegen, schlüpfen, kriechen

sich -- sich schmiegen, ae. s-mðg-an, st. V. (2): nhd. sich schmiegen, kriechen

sich -- sich schmiegen, mhd. verwinden, virwinden, vurwinden, ferwinden*, st. V.: nhd. windend ausdehnen, einwickeln, umwinden, zusammendrehen, besiegen, überwinden, überwältigen, überstehen, zu etwas bringen, vor Gericht besiegen, vor Gericht durchsetzen, überführen, vor Gericht überführen, verwinden, verschmerzen, sich wickeln, verwickeln, sich schmiegen, auf sich nehmen, zuhalten, zubinden, umwickeln mit, verbinden mit, verflechten, flechten in; verwinnen, ferwinnen*, st. V.: nhd. überwinden, besiegen, erobern, verschmerzen, überstehen, überleben, vor Gericht besiegen, überführen, vor Gericht überführen, übertreffen, zu etwas bringen, verwinden, sich schmiegen

sich -- sich schminken, mhd. verwen, verewen, verben, varwen, ferwen*, sw. V.: nhd. ein Aussehen geben, Flecken machen, färben, malen, bemalen, farbig sticken, beschönigen, sich färben, ein Aussehen annehmen, sich schminken, schminken, schmücken, ausschmücken

sich -- sich schmücken, mhd. ðfrüsten, ðf rüsten, sw. V.: nhd. »aufrüsten«, ausrüsten, veranstalten, sich bereit machen, sich schmücken; ðzprüeven, ðz prüeven, ðzprüefen*, sw. V.: nhd. »ausprüfen«, offenbaren, bekannt machen, sich auszeichnen, sich schmücken

sich -- sich schmücken, mhd. rüsten, rusten, sw. V.: nhd. zurüsten, bereiten, schmücken, rüsten, bereitmachen, bereitmachen zu, ausrüsten, ausrüsten mit, Anstalt treffen, Gerüst machen, zurechtmachen, sich bereitmachen, aufmachen, sich schmücken

sich -- sich schmücken, mnd. sticken (1), stigken, sw. V.: nhd. sticken, stecken, aufstecken, sich schmücken, sich zieren, herrichten, gebrauchsfertig machen, schäften, fiedern, einnähen, verzieren, sich putzen

sich -- sich schmücken, mnd. vlÆen (1), vlÆgen, vliggen, vleien, fleien, flÆen*, st., V., sw. V.: nhd. ordnen, aufschichten, aufstapeln, aufschütten, einpacken, verpacken, aufpacken, aufladen, verladen (V.), verstauen, fortschaffen, beiseite schaffen, ordentlich hinlegen, zurechtmachen, zubereiten, fertigmachen, kampfbereit machen, ausführen, bauen, zurechtweisen, erziehen, herausputzen, sich zieren, sich schmücken, sich anfügen, anpassen, anschließen, in Ordnung bringen, ausbessern, Streit beilegen, schlichten, aussöhnen, vergleichen, sich an jemanden heranmachen, sich herandrängen, sich hineindrängen, sich begeben (V.), sich aufschwingen, niedersenken, an jemanden herantreten, sich mit etwas beschäftigen

sich -- sich schnäbeln wie die Tauben, mnd. snõbelen, sw. V.: nhd. »schnabeln«, sich schnäbeln wie die Tauben, liebkosen, küssen

sich -- sich schnell ändernd, germ. *swipula-, *swipulaz, germ.?, Adj.: nhd. sich schnell ändernd

sich -- sich schnell bewegen, an. tif-a, sw. V.: nhd. sich schnell bewegen

sich -- sich schnell bewegen, ae. õ-breg-d-an, st. V. (3): nhd. sich schnell bewegen, ziehen, herausziehen, zurückziehen, hinüberziehen; sco-t‑ian, sw. V. (2): nhd. schnell bewegen, sich schnell bewegen, schießen, schleudern

sich -- sich schnell bewegen, ahd. swipfen* 1, swiphen*, sw. V. (1): nhd. bewegen, schnellen, sich schnell bewegen

sich -- sich schnell bewegen, mhd. hurren, sw. V.: nhd. sich schnell bewegen, eilen; hussen, sw. V.: nhd. »hussen«, sich schnell bewegen, rennen, hetzen, reizen

sich -- sich schnell bewegen, mhd. lupfen, lüpfen, sw. V.: nhd. lupfen, lüpfen, in die Höhe heben, sich erheben, sich schnell bewegen, hochspringen, hochhüpfen, hüpfen in, hochheben; pfurren*, phurren, sw. V.: nhd. »pfurren«, sich schnell bewegen, sausen, sich davonmachen aus

sich -- sich schnell bewegen, mhd. schiezen (1), st. V.: nhd. werfen, schießen, verwunden, erschießen, schieben, stoßen, sich schnell bewegen, sich schieben, schwingen, herabfahren, hinauffahren, branden, schießen auf, stürzen auf, stürzen von, springen von, strömen aus, werfen mit, treffen mit, strömen, dringen, sich erheben über, schleudern, anschießen, niederschießen, treffen, töten, erlegen, abschießen, treiben, zuwerfen, zufügen; tücken (1), tucken, sw. V.: nhd. sich ducken, sich schnell bewegen, sich beugen, sich ducken, sich bücken, sich bücken nach, schleppen in

sich -- sich schnell drehen, mnd. kǖselen (1), kǖseln, sw. V.: nhd. kreiseln, im Kreis herumwirbeln, sich schnell drehen, herumwirbeln, herumschwenken
sich -- sich schnell drehend, germ. *þralla-, *þrallaz, Adj.: nhd. fest gedreht, sich schnell drehend

sich -- sich schnell entfernen, mnd. vörschÐten*, vorschÐten, vorscheiten, vorscheyten, st. V.: nhd. verschießen, stürzen, umstechen, umwerfen, Schiffstaue splissen?, ausstoßen, ausstreuen, aussprengen, aussondern, ausschießen, auslegen, einschießen, hergeben. versteuern, Schoß bezahlen, aus den Gelenken treten, auskugeln, aufschießen, verwerfen, durch Umstürzen der Lichter exkommunizieren, ächten, schnell entfernen, sich schnell entfernen, davoneilen, verlieren, bleich werden, die Farbe verlieren, verfallen (V.), verfliegen, ein Ende haben, schießend verbrauchen

sich -- sich schnell entfernend, ahd. fluhtÆg 8, Adj.: nhd. flüchtig, fliehend, sich schnell entfernend, die Flucht betreffend

sich -- sich schnell fortbewegen, mhd. prellen, sw. V.: nhd. aufprallen, abprallen, zurückfahren, sich schnell fortbewegen, hervorbringen, fortstoßen, werfen, zurückprallen, schnellen aus

sich -- sich schnell fortbewegen, mnd. læpen (1), loepen, loppen, st. V.: nhd. laufen, sich schnell fortbewegen, eilen, flüchten, schnell schwimmen (Bedeutung örtlich beschränkt), Leben verbringen, segeln, auslaufen, sich drehen, mitlaufen, durchgehen, fließen, ausfließen, abfließen, ausschänken, verlaufen (V.), sich ereignen, ablaufen, geschehen, gängig sein (V.), sich belaufen; rennen (1), rönnen, ronnen, rünnen, rinnen, sw. V.: nhd. rennen, sich schnell fortbewegen, schnell laufen, schnell fahren, reiten, schnell reiten, sich um etwas bemühen, etwas nachjagen, angreifen, an einem Reiterspiel teilnehmen, in einem Turnier kämpfen, auf jemanden losgaloppieren und einen Lanzenstoß ausführen, mit einem Lanzenstoß vom Pferd stechen

sich -- sich schnell hin bewegen und her bewegen, mnd. weifeleren (1), mnd.?, sw. V.: nhd. sich schnell hin bewegen und her bewegen, gaukeln

sich -- sich schnell hin und her bewegen, mhd. wimen, wimmen, sw. V.: nhd. »wimmen«, sich schnell hin und her bewegen, sich regen, wimmeln

sich -- sich schnell nähern, mhd. zuogõhen, zuo gõhen, sw. V.: nhd. sich schnell nähern, herbeieilen, nahen

sich -- sich schnell verbreiten, mnd. vlÐgen (1), flÐgen, vleigen, vlÆgen, st. V.: nhd. fliegen, flattern, sich in die Luft erheben, sich vom Wind davon tragen lassen, schwärmen, wehen, sprühen, davonfliegen, verfliegen, sich schnell verbreiten

sich -- sich schneuzen, an. sn‘-t-a (2), sw. V. (1): nhd. sich schneuzen, betrügen

sich -- sich schneuzen, ae. sn‘-t‑an, sw. V. (1): nhd. schneuzen, sich schneuzen

sich -- sich schneuzen, mhd. sniuzen, sniutzen, sw. V.: nhd. schneuzen, auswerfen, sich schneuzen

sich -- sich schön machen, mnd. smücken, sw. V.: nhd. schmücken, einfügen, hineinordnen, hineinstecken, an sich drücken, schmiegen, küssen, liebkosen, mit Kleidung ausstatten, ausrüsten, zurechtmachen, verzieren, herausstreichen, zu falschem Glanz verhelfen, sich schön machen, sich aufmachen, sich putzen

sich -- sich schonen, mhd. rasten (1), resten, sw. V.: nhd. rasten, ruhen, sich schonen, sich ausruhen, zur Ruhe kommen, begraben sein (V.), Ruhe geben, ruhen lassen, im Grabe ruhen

sich -- sich schonen, mhd. versparen*, fersparen*, versparn, fersparn*, sw. V.: nhd. sich schonen, zurückhalten vor

sich -- sich schreiben, mhd. schrÆben (1), st. V.: nhd. schreiben, schreiben auf, schreiben gegen, schreiben über, sich schreiben, sich benennen, sich nennen, zählen, beschreiben, aufschreiben, überliefern, aufzeichnen, verwalten, vorschreiben, befehlen, verbannen, einschreiben, aufnehmen in, anrechnen als, ansehen als, verzeichnen, schriftlich abfassen, vollschreiben, zum Kriegsdienst aufbieten, anordnen, verordnen, nennen, schildern, zeichnen, malen, sich verschreiben, sich schriftlich verpflichten, aufgezeichnet sein (V.)

sich -- sich schriftlich verpflichten zu, mnd. vörschrÆven* (1), vorschrÆven, vorschriven, st. V.: nhd. »verschreiben«, schreiben, aufsetzen, schriftlich aufsetzen, abfassen, festsetzen, schriftlich mitteilen, brieflich berichten, durch ein Schreiben wissen lassen, jemanden durch ein Schreiben schützen, schriftlich für jemand einkommen, sich verwenden, schriftlich verpfänden, durch Ausschreiben herbeirufen, einladen (V.) (2), bestellen, versammeln, jemanden auf die Liste der Verbrecher setzen, steckbrieflich verfolgen, verkehrt schreiben, verkehrt ausdrücken, sich schriftlich verpflichten, aufzeichnen, eintragen, niederlegen, anschreiben, schriftlich angeben, schriftlich laden (V.) (2), durch schriftliche Einladung bzw. Mitteilung zur Teilnahme an einer Tagung auffordern, zur Rechtfertigung vor ein auswärtiges Gericht (N.) (1) laden (V.) (2), steckbrieflich verfolgen, ächten, ausschreiben, schriftlich anfordern (Waren), bestellen, durch schriftliche Nachfrage in Erfahrung bringen (Nachrichten), schriftlich bekräftigen, sich schriftlich zur Einhaltung von Abmachungen bereit erklären, sich schriftlich verpflichten zu, jemandem etwas schriftlich zusagen, zuerkennen, schriftlich anordnen, festsetzen, vorschreiben?, fehlerhaft schreiben, unrichtig schreiben

sich -- sich schriftlich verpflichten, mhd. schrÆben (1), st. V.: nhd. schreiben, schreiben auf, schreiben gegen, schreiben über, sich schreiben, sich benennen, sich nennen, zählen, beschreiben, aufschreiben, überliefern, aufzeichnen, verwalten, vorschreiben, befehlen, verbannen, einschreiben, aufnehmen in, anrechnen als, ansehen als, verzeichnen, schriftlich abfassen, vollschreiben, zum Kriegsdienst aufbieten, anordnen, verordnen, nennen, schildern, zeichnen, malen, sich verschreiben, sich schriftlich verpflichten, aufgezeichnet sein (V.)

sich -- sich schriftlich verpflichten, mhd. verschrÆben, ferschrÆben*, vurschrÆben, furschrÆben*, st. V.: nhd. »verschreiben«, schreiben, aufschreiben, verzeichnen, schriftlich festsetzen, beschreiben, ächten, befehlen, schriftlich mitteilen, schriftlich vermachen, zuerkennen, abtreten, sich lossagen von, verlustig machen, berauben, sich schriftlich verpflichten, verzichten

sich -- sich schriftlich verpflichten, mnd. vörschrÆven* (1), vorschrÆven, vorschriven, st. V.: nhd. »verschreiben«, schreiben, aufsetzen, schriftlich aufsetzen, abfassen, festsetzen, schriftlich mitteilen, brieflich berichten, durch ein Schreiben wissen lassen, jemanden durch ein Schreiben schützen, schriftlich für jemand einkommen, sich verwenden, schriftlich verpfänden, durch Ausschreiben herbeirufen, einladen (V.) (2), bestellen, versammeln, jemanden auf die Liste der Verbrecher setzen, steckbrieflich verfolgen, verkehrt schreiben, verkehrt ausdrücken, sich schriftlich verpflichten, aufzeichnen, eintragen, niederlegen, anschreiben, schriftlich angeben, schriftlich laden (V.) (2), durch schriftliche Einladung bzw. Mitteilung zur Teilnahme an einer Tagung auffordern, zur Rechtfertigung vor ein auswärtiges Gericht (N.) (1) laden (V.) (2), steckbrieflich verfolgen, ächten, ausschreiben, schriftlich anfordern (Waren), bestellen, durch schriftliche Nachfrage in Erfahrung bringen (Nachrichten), schriftlich bekräftigen, sich schriftlich zur Einhaltung von Abmachungen bereit erklären, sich schriftlich verpflichten zu, jemandem etwas schriftlich zusagen, zuerkennen, schriftlich anordnen, festsetzen, vorschreiben?, fehlerhaft schreiben, unrichtig schreiben

sich -- sich schriftlich zur Einhaltung von Abmachungen bereit erklären, mnd. vörschrÆven* (1), vorschrÆven, vorschriven, st. V.: nhd. »verschreiben«, schreiben, aufsetzen, schriftlich aufsetzen, abfassen, festsetzen, schriftlich mitteilen, brieflich berichten, durch ein Schreiben wissen lassen, jemanden durch ein Schreiben schützen, schriftlich für jemand einkommen, sich verwenden, schriftlich verpfänden, durch Ausschreiben herbeirufen, einladen (V.) (2), bestellen, versammeln, jemanden auf die Liste der Verbrecher setzen, steckbrieflich verfolgen, verkehrt schreiben, verkehrt ausdrücken, sich schriftlich verpflichten, aufzeichnen, eintragen, niederlegen, anschreiben, schriftlich angeben, schriftlich laden (V.) (2), durch schriftliche Einladung bzw. Mitteilung zur Teilnahme an einer Tagung auffordern, zur Rechtfertigung vor ein auswärtiges Gericht (N.) (1) laden (V.) (2), steckbrieflich verfolgen, ächten, ausschreiben, schriftlich anfordern (Waren), bestellen, durch schriftliche Nachfrage in Erfahrung bringen (Nachrichten), schriftlich bekräftigen, sich schriftlich zur Einhaltung von Abmachungen bereit erklären, sich schriftlich verpflichten zu, jemandem etwas schriftlich zusagen, zuerkennen, schriftlich anordnen, festsetzen, vorschreiben?, fehlerhaft schreiben, unrichtig schreiben

sich -- sich schuldig bekennen, mhd. bekennen (1), wekennen, bikennen, sw. V.: nhd. bekennen, sich zu etwas bekennen, verpflichten, sich zu etwas verpflichten, anerkennen, berücksichtigen, bedenken, erklären, kennen, erkennen, erfassen, bekannt machen, zu erkennen geben, zur Einsicht gelangen, Bescheid wissen, sich schuldig bekennen, sich zu eigen machen, erfahren (V.), in Erfahrung bringen, wissen, sich auskennen, rechtsverbindlich erklären, sich unterwerfen, verstehen, sehen, kennenlernen, bestätigen, zugestehen, zusprechen, zugeben, bestätigen, achten auf, beachten

sich -- sich schuldig bekennen, mhd. verjehen (1), verjÐn, virjÐn, vorjÐn, ferjehen*, st. V.: nhd. anerkennen, prophezeien, sagen, erzählen, aussagen, zu erkennen geben, eingestehen, geloben, bekennen, versprechen, jemandem etwas zugestehen, jemandem in etwas beipflichten, nennen, erklären, erklären als, sich ausgeben, gestehen, sich schuldig bekennen, berichten von, erklären für, versichern, zusichern, zugestehen, berichten, mitteilen, voraussagen, verkünden, bekunden, zustimmen, verlangen, verraten (V.)

sich -- sich schuldig machen, as. gi‑s-kul-d‑ian* 4, sw. V. (1a): nhd. sich schuldig machen

sich -- sich schuldig machen, mhd. schulden (1), sw. V.: nhd. »schulden«, schuldig sein (V.), schuldig bleiben, sich schuldig machen, verpflichtet sein (V.), beschuldigen, anklagen, anklagen wegen

sich -- sich schuppen, afries. laid-a 1 und häufiger?, sw. V. (1): nhd. sich schuppen

sich -- sich schütteln, ahd. skutten* 23, scutten, sw. V. (1a): nhd. schütten, schütteln, zerbrechen (trans.), erschüttern, sich schütteln, erbeben, schwingen, Zimbel schlagen, erschrecken, abschrecken

sich -- sich schütteln, mhd. schotelen (1), schoteln, sw. V.: nhd. sich schütteln, erschüttert werden, zittern

sich -- sich schützen gegen, mhd. schirmen (1), schermen, sw. V.: nhd. schützen, beschützen, sichern, Gewähr leisten, Sicherheit leisten, verteidigen, sich verteidigen, fechten, kämpfen, sich bewahren vor, sich schützen gegen, behüten, mit dem Schild schützen, mit dem Schild Hiebe auffangen

sich -- sich schützen vor, mhd. geschirmen, sw. V.: nhd. schützen, schirmen, Forderung abwehren, sich decken, als Schutz dienen, Deckung geben, sich schützen vor

sich -- sich schützen vor, mnd. entsetten, ensetten, sw. V.: nhd. entsetzen, Entsatz bringen, befreien, einlösen, lösen, erlösen, frei machen von Schulden, unterstützen, retten, helfen, auseinandersetzen, schlichten, bei Seite setzen, weg setzen, absetzen, ausschließen von, jemanden aus dem Besitz setzen, eine Bestimmung aufheben, erschrecken, sich lösen, sich befreien, sich schützen vor, sich widersetzen, sich auflehnen, sich zur Wehr setzen, sich über etwas hinwegsetzen, versäumen; erwÐren (1), sw. V.: nhd. wehren, schützen, verteidigen, sich schützen vor, sich erwehren gegen, seine Unschuld behaupten

sich -- sich schützen, ae. for-s’t-t‑an, sw. V. (1): nhd. sich schützen, versperren

sich -- sich schützen, mhd. bewaren*, bewarn, biwarn, pewarn, bibarn, pebarn, sw. V.: nhd. bewahren, beschützen, seine Rechte wahren, seine Pflichten erfüllen, sichern, schützen, sich schützen, versorgen, verhüten, sich hüten vor, hüten, sich vorsehen, sich kümmern um, sich verhalten (V.), beachten, einhalten, beweisen, erreichen, bewirken, verhindern, vermeiden, unterlassen (V.), bewachen, rüsten, versehen (V.), ausstatten, bestatten; beweren* (1), bewern (1), sw. V.: nhd. verwehren, hindern, beschützen, sich schützen

sich -- sich schützen, mhd. genesen (1), ginesen, st. V.: nhd. genesen, gesunden, gesund werden, gerettet werden, errettet werden, am Leben bleiben, lebend davonkommen, heil davonkommen, selig werden, sich wohl befinden, verschont bleiben, bewahrt werden, sich schützen, sich erholen, überstehen, überleben, zurechtkommen, niederkommen, gebären

sich -- sich schützen, mhd. weren (1), wern, wergen, sw. V.: nhd. wehren, schützen, verteidigen, sich wehren, sich wehren gegen, sich wehren mit, sich schützen, sich verteidigen, sträuben, sich sträuben, sträuben gegen, sich sträuben gegen, sich sträuben mit, abwehren, verwehren, fernhalten, versagen, verbieten, hindern, in Besitz setzen, in die Gewalt bringen, verhindern, den Zugang verwehren, sich verteidigen gegen, verteidigen gegen, verteidigen mit, verteidigen vor, schützen gegen, schützen mit, schützen vor, erhalten (V.), abwehren von, abwehren mit, ausfechten, verweigern, rauben, verbieten, fernhalten von, versperren

sich -- sich schützen, mnd. bergen, bargen, st. V., sw. V.: nhd. bergen, in Sicherheit bringen, retten, verbergen, verhehlen, sich schützen, sich nähren von; entwõren (2), enwõren, sw. V.: nhd. sich verwahren, sich schützen

sich -- sich schützen, mnd. vörwõren* (1), vorwõren, vorwæren, sw. V.: nhd. verwahren, wahren, aufbewahren, aufheben, bewachen, achten auf, beaufsichtigen, Aufsicht führen über, überwachen, wahrnehmen, besorgen, verwalten, behüten, verhüten, erhalten (V.), pflegen, in Obhut nehmen, sorgen für, bewahren, beschützen, schützen, in Schutz nehmen, sichern, sicher machen, abwehren, zuvorkommen, einschließen, einlegen, zur Sicherung schriftlich niederlegen, sicherstellen, Gewähr leisten, garantieren, bürgen, vorbehalten (V.), Verwahrung einlegen, sich schützen, sich vorsehen, Vorbehalt anmelden

sich -- sich schwächen, mhd. übersigen, sw. V.: nhd. »übersiegen«, siegen über, besiegen, überwinden, sich schwächen

sich -- sich schwankend bewegen, mnd. sweimen, mnd.?, sw. V.: nhd. sich schwankend bewegen, flattern, taumeln

sich -- sich schwellend erweitern, mhd. zerswellen, zeswellen, zuswellen, st. V., sw. V.: nhd. »zerschwellen«, anschwellen, zerdrücken, auseinanderschwellen, sich schwellend erweitern, auseinanderschwellen machen

sich -- sich schwenken, mnd. ümmeswengen, ummeswengen, mnd.?, sw. V.: nhd. »umschwenken«, sich drehen, sich schwenken

sich -- sich schwenkend bewegen, mhd. swanzen (1), sw. V.: nhd. sich schwenkend bewegen, sich herbeibewegen, sich bewegen, hin und her schwanken, umherstreifen, zierlich und höflich bewegen, sich zierlich oder geziert bewegen, tanzen, einherstolzieren, sich schlängeln durch, tänzeln; swenzelen*, swenzeln, sw. V.: nhd. »schwänzeln«, schwenken, putzen, zieren, sich schwenkend bewegen, hin und her schwanken, umherstreifen, sich zierlich bewegen, sich geziert bewegen, tanzen, einherstolzieren, flechten; swenzen, sw. V.: nhd. schwenken, putzen, zieren, sich schwenkend bewegen, hin und her schwanken, umherstreifen, sich zierlich bewegen, sich geziert bewegen, tanzen, einherstolzieren, flechten

sich -- sich schwer machen gegen, mhd. widerswÏren, sw. V.: nhd. sich schwer machen gegen

sich -- sich schwingen auf, mhd. geschrÆten, st. V.: nhd. sich schwingen auf

sich -- sich schwingen auf, mhd. swingen, st. V.: nhd. schwingen, Flachs schwingen, fließen, auflodern, sich abwenden, sich wegdrehen von, sich aufschwingen in, sich aufschwingen über, sich schwingen auf, hängen an, sich sehnen nach, schütteln, schwingend bewegen, schlagen, sich schwingen, fliegen, schweben, schwimmen auf, schwimmen über, sich herabschwingen von, herschreiten vor, reichen, herabhängen auf, herabhängen zu, stoßen an, vordringen in, prügeln, wenden, ausstrecken gegen, ausstrecken nach, werfen aus, vertreiben von, schlingen (V.) (1), werfen hinter, werfen über, werfen um, werfen unter, schleudern, werfen auf, heben auf, heben vor, schweifen, sich bewegen

sich -- sich schwingen von, mhd. swenken (1), sw. V.: nhd. »schwenken«, schwingen machen, in Schwung bringen, hin und her schwingen, Schwung tun, in schwankender Bewegung sein (V.), schweifen, sich schlingen, schleudern, schlingen (V.) (1), heranstürmen, umherschweifen, sich schwingen von, herabstoßen auf, einstürmen auf, verteilen, schleudern gegen

sich -- sich schwingen, got. *swiggw-an, st. V. (3,1): nhd. sich schwingen

sich -- sich schwingen, ae. sw’ng-an, sw. V. (1): nhd. sich schwingen, stürzen, herausfliegen; swing-an, st. V. (3a): nhd. schlagen, geißeln, sich schwingen

sich -- sich schwingen, as. swi‑n‑g‑an* 1, st. V. (3a): nhd. schwingen, sich schwingen

sich -- sich schwingen, mhd. gesweimen, sw. V.: nhd. sich schwingen, schweben; geswingen, st. V.: nhd. flattern, treiben an, sich schwingen, fliegen; hutzen, sw. V.: nhd. bewegen, schieben, sich schwingen, sich schaukeln

sich -- sich schwingen, mhd. schrÆten, st. V.: nhd. schreiten, dahinschreiten, gehen, wandeln, hergehen hinter, steigen, steigen vor, gehen zu, steigen auf, eindringen auf, aufsteigen, laufen, hinwegschreiten über, treten vor, sich schwingen; sweiben, sw. V.: nhd. schweben, schweben über, schweifen, sich schwingen, schwanken, schwenken, schwenkend spülen; sweimen (1), sw. V.: nhd. sich schwingen, sich aufschwingen, fliegen, zufliegen auf, schweben in, schweben über, herunterfallen von, ziehen nach, schweben, schweifen, fahren, überfließen; swÆfen, st. V.: nhd. »schweifen«, sich bewegen, sich begeben (V.), sich schwingen; swingen, st. V.: nhd. schwingen, Flachs schwingen, fließen, auflodern, sich abwenden, sich wegdrehen von, sich aufschwingen in, sich aufschwingen über, sich schwingen auf, hängen an, sich sehnen nach, schütteln, schwingend bewegen, schlagen, sich schwingen, fliegen, schweben, schwimmen auf, schwimmen über, sich herabschwingen von, herschreiten vor, reichen, herabhängen auf, herabhängen zu, stoßen an, vordringen in, prügeln, wenden, ausstrecken gegen, ausstrecken nach, werfen aus, vertreiben von, schlingen (V.) (1), werfen hinter, werfen über, werfen um, werfen unter, schleudern, werfen auf, heben auf, heben vor, schweifen, sich bewegen

sich -- sich schwingen, mhd. vlocken, flocken*, sw. V.: nhd. »flocken«, fliegen, sich schwingen, auffliegen machen, flöckig machen, pflücken; vlücken, flücken*, vlucken, flucken*, sw. V.: nhd. verstreichen, vorübergehen, flügge machen, fliegen, flügge sein (V.), flügge werden, mit flatternden Zipfeln schmücken, flackern machen, lodern machen, flattern, sich schwingen, lodern, sprühen

sich -- sich schwingen, mnd. swingen, schwingen, st. V.: nhd. schwingen, schwenken, schwungvoll hin bewegen und her bewegen, schwingend schütteln oder werfen, sich umhertreiben, Getreide und Spreu durch Schütteln und Schwenken in einem Behälter trennen, schwungvoll in eine bestimmte Richtung bewegen, holzige Anteile der Flachsstängel (Flachsstengel) oder Hanfstängel (Hanfstengel) mit einer Flachsschwinge entfernen, sich erheben, sich aufschwingen, sich schwingen, fliegen

sich -- sich schwingend bewegen, got. *swei-p-an?, sw. V. (3): nhd. fegen, sich schwingend bewegen

sich -- sich schwingend um und um drehen, mhd. überewerfen* (1), überwerfen, über werfen, st. V.: nhd. überwerfen, überbieten, werfend übertreffen, übertreffen, mehr werfen als, das Ross im Schwung umwerfen, verschränken, kreuzen (V.) (1), sich schwingend um und um drehen

sich -- sich schwingend, mhd. swenke (1), Adj.: nhd. sich schwingend, groß

sich -- sich segelnd verirren, mhd. versigelen (2), fersigelen*, sw. V.: nhd. »versegeln«, sich segelnd verirren, verschlagen werden

sich -- sich segnend niederlassen, mnd. hÐmsȫken (1), hÐmesȫken, heimsȫken, sw. V.: nhd. heimsuchen, Hausfriedensbruch begehen (Bedeutung örtlich beschränkt), in das menschliche Leben eingreifen, sich segnend niederlassen, tadelnd niederfahren
sich -- sich sehnen nach, germ. *langÐn, *langÚn, sw. V.: nhd. sich sehnen nach, verlangen

sich -- sich sehnen nach, ahd. langÐn 31, sw. V. (3): nhd. »verlangen«, verlangen nach, sich sehnen, begehren, wünschen, sich sehnen nach, etwas begehren, etwas wünschen; ruohhen* 45, ruochen, sw. V. (1a): nhd. sorgen, beachten, sich kümmern, sich kümmern um, beachten, etwas beachten, Rücksicht nehmen, Rücksicht nehmen auf, besorgt sein (V.), besorgt sein (V.) um, bedacht sein (V.), bedacht sein (V.) auf, sich sehnen, sich sehnen nach, Verlangen haben, Verlangen haben nach, sich sehnen, sich sehnen nach, begehren, etwas begehren, bestrebt sein (V.); ruohhen* 45, ruochen, sw. V. (1a): nhd. sorgen, beachten, sich kümmern, sich kümmern um, beachten, etwas beachten, Rücksicht nehmen, Rücksicht nehmen auf, besorgt sein (V.), besorgt sein (V.) um, bedacht sein (V.), bedacht sein (V.) auf, sich sehnen, sich sehnen nach, Verlangen haben, Verlangen haben nach, sich sehnen, sich sehnen nach, begehren, etwas begehren, bestrebt sein (V.)

sich -- sich sehnen nach, mhd. anden, sw. V.: nhd. ahnden, sich sehnen nach, rechtlich verfolgen, rügen, rächen, strafen, kränken, schmerzen, tadeln; belangen (1), blangen, sw. V.: nhd. lang dünken, langweilig sein (V.), verlangen, gelüsten, erlangen, erreichen, reichen, sich erstrecken, ausstrecken, sich wundern, angreifen, beunruhigen, bekümmern, verdrießen, sich sehnen nach, begierig sein (V.), neugierig sein (V.); donen, sw. V.: nhd. sich spannen, strecken, aufschwellen, in Spannung sein (V.), gespannt sein (V.), in Aufregung sein (V.), angespannt sein (V.), erregt sein (V.), nachschleppend anhängen, haften an, sich dehnen, sich wenden, sich anstrengen bei, streben, sich sehnen nach, sich bemühen um, sich mühen, verweilen, sich aufhalten, dahinsiechen, leiden

sich -- sich sehnen nach, mhd. getrðren, sw. V.: nhd. trauern, leiden, sich sehnen nach; jõmeren*, jõmern, jõmren, õmern, sw. V.: nhd. jammern, leid sein (V.), schmerzlich verlangen, Seelenschmerz empfinden, schmerzen, dauern (V.) (2), beklagen, sich sehnen nach, Sehnsucht haben nach, leid tun, betrüben

sich -- sich sehnen nach, mhd. quelen* (1), queln, chwelen, cholen, koln, kollen, keln, kalen, st. V.: nhd. sich quälen, quälen, abmartern, Schmerzen leiden, Schmerzen verursachen, leiden, schmerzen, sich verzehren in, sich verzehren nach, sich sehnen nach; ringen (1), wringen, st. V.: nhd. ringen (V.) (1), mit Ringen versehen (V.), kräuseln, sich hinbewegen und herbewegen, sich abmühen, kämpfen, winden, mit Begierde streben, kreisförmig bewegen, abquälen, sich quälen, leiden unter, streben nach, sich bemühen um, sich sehnen nach, wegstreben, sich losmachen von, sich auflehnen gegen

sich -- sich sehnen nach, mhd. swingen, st. V.: nhd. schwingen, Flachs schwingen, fließen, auflodern, sich abwenden, sich wegdrehen von, sich aufschwingen in, sich aufschwingen über, sich schwingen auf, hängen an, sich sehnen nach, schütteln, schwingend bewegen, schlagen, sich schwingen, fliegen, schweben, schwimmen auf, schwimmen über, sich herabschwingen von, herschreiten vor, reichen, herabhängen auf, herabhängen zu, stoßen an, vordringen in, prügeln, wenden, ausstrecken gegen, ausstrecken nach, werfen aus, vertreiben von, schlingen (V.) (1), werfen hinter, werfen über, werfen um, werfen unter, schleudern, werfen auf, heben auf, heben vor, schweifen, sich bewegen; trðren (1), træren, drðren, sw. V.: nhd. trauern, trauern über, trauern um, traurig machen, traurig sein (V.), verzagen, verzweifeln, jammern, sich sehnen nach, sich fürchten vor, sich sorgen um, beklagen, bedauern, Haupt senken, sinnieren

sich -- sich sehnen nach, mhd. vehten (1), fehten*, st. V.: nhd. fechten, ausfechten, erfechten, bekämpfen, besiegen, streiten, kämpfen, kämpfen gegen, ringen, ringen mit, unruhig sein (V.), die Arme hinwerfen und herwerfen, sich abarbeiten, sich herandrängen an, ankämpfen gegen, schlagen nach, einschlagen auf, sich abmühen für, sich abmühen um, sich sehnen nach, bekämpfen, erkämpfen, erringen, heraushauen aus; verdenken, vürdenken, ferdenken*, sw. V.: nhd. verdenken, denken, sich erinnern, sich vorsehen, ganz zu Ende denken, bedenken, erwägen, von jemandem Nachteiliges oder Übles denken, jemanden in Verdacht haben, jemandem etwas übel nehmen, sich besinnen, vorsorgen, in Gedanken versinken, denken an, sich sehnen nach, vorhersehen, verdächtigen, verwerfen, verdenken, übel nehmen, verargen, sich entschließen; verquelen*, verqueln, ferquelen*, sw. V., st. V.: nhd. einzwängen, fest einschließen, umarmen, quälen, martern, abquälen, abmartern, vor Qual vergehen, sich in Sehnsucht verzehren, vor Sehnsucht vergehen, zugetan sein (V.), sich sehnen nach, sich verzehren nach, verliebt sein (V.) in, versessen sein (V.) auf, verhärtet sein (V.) gegen; versenen, fersenen*, sw. V.: nhd. mit Sehnen hinbringen, sich sehnen nach, in Sehnsucht versetzen, in Sehnsucht versenken nach, sich abhärmen, sich quälen, von sehnendem Verlangen durchdrungen sein (V.), sich in Schmerz verlieren und vertiefen

sich -- sich sehnen nach, mnd. grænen*, mnd.?, sw. V.: nhd. verlangen, begehren, wünschen, sich sehnen nach

sich -- sich sehnen, an. þrõ (4), sw. V. (3): nhd. sich sehnen; þrey-ja, sw. V.: nhd. sich sehnen, die Zeit vertreiben

sich -- sich sehnen, ae. la-n-g‑ian (1), sw. V. (2): nhd. verlangen, sich sehnen, sorgen für, länger werden; sÆc-an, st. V. (1): nhd. seufzen, sich sehnen

sich -- sich sehnen, ahd. gingÐn* 7, gingæn*, sw. V. (3, 2): nhd. gehen, nachgehen, sich sehnen, verlangen nach, streben nach, traurig (= gingÐnti); kwelan* 11, quelan*, st. V. (4): nhd. leiden, sich quälen, sich abhärmen, sich verzehren, sich sehnen, sich abmühen; langÐn 31, sw. V. (3): nhd. »verlangen«, verlangen nach, sich sehnen, begehren, wünschen, sich sehnen nach, etwas begehren, etwas wünschen; ruohhen* 45, ruochen, sw. V. (1a): nhd. sorgen, beachten, sich kümmern, sich kümmern um, beachten, etwas beachten, Rücksicht nehmen, Rücksicht nehmen auf, besorgt sein (V.), besorgt sein (V.) um, bedacht sein (V.), bedacht sein (V.) auf, sich sehnen, sich sehnen nach, Verlangen haben, Verlangen haben nach, sich sehnen, sich sehnen nach, begehren, etwas begehren, bestrebt sein (V.); ruohhen* 45, ruochen, sw. V. (1a): nhd. sorgen, beachten, sich kümmern, sich kümmern um, beachten, etwas beachten, Rücksicht nehmen, Rücksicht nehmen auf, besorgt sein (V.), besorgt sein (V.) um, bedacht sein (V.), bedacht sein (V.) auf, sich sehnen, sich sehnen nach, Verlangen haben, Verlangen haben nach, sich sehnen, sich sehnen nach, begehren, etwas begehren, bestrebt sein (V.); sðftæn 24, sðfteæn*, sw. V. (2): nhd. seufzen, stöhnen, ächzen, seufzen über, mitfühlend sein (V.), sich sehnen

sich -- sich sehnen, mhd. õmeiren, sw. V.: nhd. lieben, verliebt sein (V.), sich sehnen; beellenden, sw. V.: nhd. sich sehnen, verlangen; drangen (1), sw. V.: nhd. drängen, belästigen, sich drängen, bedrängen, drücken, sich sehnen, fordern; erlangen, irlangen, sw. V.: nhd. lang dünken, langweilen, sich sehnen, verlangen, zu Ende führen, erreichen, erlangen, erhalten (V.), durchsetzen, feststellen, in Anspruch nehmen, erfassen, lang erscheinen, lang werden

sich -- sich sehnen, mhd. senen (1), sw. V.: nhd. sich sehnen, sich härmen, Verlangen empfinden, verlangen nach, in Sehnen (N.) versetzen, Sehnsucht haben, sich grämen, befriedigen

sich -- sich sehnen, mnd. tætÆden* (1), totiden, mnd.?, V.: nhd. ziehen zu bzw. nach, Zuflucht nehmen, streben, sich sehnen

sich -- sich sehr anstrengen, mnd. pÆnen, pinen, sw. V.: nhd. strafen, bestrafen, jemandem körperliche Schmerzen zufügen, jemanden quälen, foltern, schlecht behandeln, seelisch belasten, jemanden bedrücken, jemanden bedrängen, sich sehr bemühen, sich sehr anstrengen

sich -- sich sehr bemühen, mnd. pÆnen, pinen, sw. V.: nhd. strafen, bestrafen, jemandem körperliche Schmerzen zufügen, jemanden quälen, foltern, schlecht behandeln, seelisch belasten, jemanden bedrücken, jemanden bedrängen, sich sehr bemühen, sich sehr anstrengen; pÆnigen, pÆnegen, pÆningen, sw. V.: nhd. peinigen, quälen, foltern, peinlich verhören, im Fegefeuer quälen, bestrafen, strafen, Schmerzen zufügen, Schmerzen erdulden, durch Entsagung und Zufügen von Schmerzen reinigen, plündern, erschweren, bedrängen, plagen, sich sehr bemühen, trachten

sich -- sich sehr früh aufmachen, mhd. übervrüejen, sw. V.: nhd. sich sehr früh aufmachen, früher sein (V.) als, es jemandem zuvortun, jemandem zuvorkommen, jemandem etwas entreißen

sich -- sich sein Recht verschaffen, mhd. verrihten, virrihten, ferrihten*, sw. V.: nhd. verrichten, zurechtbringen, in Ordnung bringen, einrichten, recht herstellen, entrichten, bezahlen, ausrüsten, versehen (V.), zu Ende führen, ausrichten, vollbringen, beilegen, schlichten, zur Besinnung bringen, fertig machen, zufriedenstellen, belehren, unterweisen, ausgleichen, versöhnen, verurteilen, eine Richtung einschlagen, sich begeben (V.), sich einrichten, die nötigen Anstalten treffen, sich wieder in die richtige Verfassung bringen, sich zurechtfinden, sich zu helfen wissen, sich bewegen, entschließen, sich belehren, sich fertigmachen, rüsten, sich mit der letzten Wegzehrung ausrüsten, sich ausgleichen, sich sein Recht verschaffen, sich vorbereiten, sich behaupten, sich rechtfertigen, sich aussöhnen, sich vergleichen, bereinigen, sich entschließen, sich ausrichten an, sich richten nach, sich lösen, sich befreien aus, sich befreien von, tun, üben, regeln, ordnen, klären, lösen, sühnen, beschwören, bestätigen, unterrichten, wiederherstellen, ausstatten mit

sich -- sich seiner eingegangenen Verbindung entledigen, mhd. ðzvaren*, ðz varn, ðzvarn, ðzfaren*, st. V.: nhd. »ausfahren«, austreten, herausfahren, sich auf den Weg machen, ausziehen, ausziehen gegen, herauskommen, ausgehen, das Kloster verlassen (V.), den Orden verlassen (V.), hinausziehen, hinausziehen in, reißen, sich seiner Haft entledigen, sich seiner eingegangenen Verbindung entledigen, sich freimachen

sich -- sich seiner Haft entledigen, mhd. ðzvaren*, ðz varn, ðzvarn, ðzfaren*, st. V.: nhd. »ausfahren«, austreten, herausfahren, sich auf den Weg machen, ausziehen, ausziehen gegen, herauskommen, ausgehen, das Kloster verlassen (V.), den Orden verlassen (V.), hinausziehen, hinausziehen in, reißen, sich seiner Haft entledigen, sich seiner eingegangenen Verbindung entledigen, sich freimachen

sich -- sich seit Urzeiten anfehden, mnd. ærvÐheden*, ærvÐden, ærveeden, ærveiden, sw. V.: nhd. eine Urfehde haben, sich seit Urzeiten anfehden, eine Urfehde vor einer zuständigen Instanz beschwören

sich -- sich seitwärts neigen, mhd. winken (1), wenken, sw. V., V.: nhd. sich seitwärts neigen, wanken, schwanken, nicken, durch Bewegung Zeichen geben, winken, zuwinken, zuwinken mit, zeigen, blicken, zublicken, herbeiwinken, locken (V.) (2) zu, herausfordern

sich -- sich selbst belügen, ae. for-léog-an, st. V. (2): nhd. sich selbst belügen, lügen, verleugnen

sich -- sich selbst demütigen, mnd. nÐderbȫgen, nedderbȫgen, sw. V. (refl.): nhd. sich niederbeugen, sich krümmen, die Knie beugen, sich selbst demütigen
sich -- sich selbst die Schuld für ein Ereignis beimessen, mnd. vörwÆten* (1), vorwÆten, st. V.: nhd. strafen, schelten, tadeln, Vorwürfe machen, verdenken, übel nehmen, hohnsprechen, vorwerfen, vorhalten, anklagen, unter Strafandrohung durchführen, vorrücken, verweisen, sich selbst die Schuld für ein Ereignis beimessen

sich -- sich selbst gleich, ahd. selbselbo 4, Pron.‑Adj.: nhd. selbst, sich selbst gleich

sich -- sich selbst Überlassen an Gott, mhd. lõzunge, st. F.: nhd. »Lassung«, sich selbst Überlassen an Gott, Hingabe

sich -- sich selbst unnütz vertun, mhd. sðmen (1), sw. V.: nhd. säumen (V.) (1), zögern, warten, aufhalten, verzögern, hinhalten, versäumen, vernachlässigen, warten lassen, abhalten, hindern, säumig sein (V.), verspäten, sich verspäten, sich aufhalten, verpassen, sich hüten vor, seine Zeit verschwenden, auf sich dauern (V.) (1), unterlassen (V.), aufschieben, zurückhalten, warten lassen, sich selbst unnütz vertun, seine Zeit unnütz vertun

sich -- sich selbst verderben, mhd. veigen (1), feigen*, sw. V.: nhd. todgeweiht machen, töten, vernichten, verderben, verwünschen, todgeweiht werden, sterben, zunichte werden, sich selbst verderben, sich unterwerfen

sich -- sich selbst Verkleidender, mnd. dempÏre*, demper, M.: nhd. sich selbst Verkleidender, wenig von sich Hermachender

sich -- sich selbst vorschieben, mhd. vüreswingen, vürswingen, vür swingen, fürswingen*, st. V.: nhd. sich selbst vorschieben

sich -- sich selbst wohlgefallen, mnd. behõgen (1), sw. V.: nhd. behagen, gefallen (V.), angenehm sein (V.), Gefallen finden an, sich freuen, sich selbst wohlgefallen

sich -- sich senken auf, mhd. touwen (1), toun, douwen, sw. V.: nhd. tauen, heruntertröpfeln, herunterrieseln, tauig sein (V.), tauig werden, sich mit Tau bedecken, im Tau glänzen, herabfließen von, sich senken auf, sich senken in, betauen, auftauen

sich -- sich senken in, mhd. sinken, st. V.: nhd. sinken, fallen, sinken auf, vordringen in, versinken, sich senken in, sich versenken in, herabfallen, zufallen (V.) (1), untersinken, verschwinden, Schacht in die Tiefe richten; touwen (1), toun, douwen, sw. V.: nhd. tauen, heruntertröpfeln, herunterrieseln, tauig sein (V.), tauig werden, sich mit Tau bedecken, im Tau glänzen, herabfließen von, sich senken auf, sich senken in, betauen, auftauen

sich -- sich senken, germ. *sakkwæn?, sw. V.: nhd. sich senken

sich -- sich senken, ae. sio-m‑ian, sw. V.: nhd. ruhen, zögern, fortfahren, stehen bleiben, hängen, schwingen, sich senken, auflauern

sich -- sich senken, ahd. gisÆgan* 2, st. V. (1a): nhd. sinken, sich senken, sich niedersenken, herabfließen; haldÐn 13, haldæn*, sw. V. (3, 2): nhd. sich neigen, sich senken, sich niedersenken, abfallen; nidargistÆgan* 1, st. V. (1a): nhd. niedersteigen, herabsteigen, sich senken; sÆgan* 14, st. V. (1a): nhd. sinken, wanken, neigen, sich senken, sich neigen, sich niedersenken, herabfließen, hinneigen; sinkan 13, sincan*, st. V. (3a): nhd. sinken, sich niederlassen, sich senken, versinken

sich -- sich senken, mhd. erbileden* (1), erbilden, sw. V.: nhd. bilden, schaffen, abbildlich darstellen, sich bilden, zeigen, entstehen, sich senken, hineinversetzen in, sich einlassen auf, abbilden

sich -- sich senken, mhd. nideregesitzen, st. V.: nhd. »niedersitzen«, sich hinsetzen, sich setzen, sich senken; nidergesitzen, nider gesitzen, st. V.: nhd. »niedersitzen«, sich hinsetzen, sich setzen, sich senken; nidersitzen (1), nideresitzen, nider sitzen, st. V.: nhd. »niedersitzen«, sich setzen, sich senken, sich hinsetzen

sich -- sich senken, mhd. senken, sw. V.: nhd. senken, sich senken, niederlassen, zuwenden, sich versenken, zu Fall bringen, zunichtemachen, niedersinken, sich neigen zu, werfen, stürzen, einlassen, herabsenken, sinken lassen, herunterziehen, töten; sÆgen, st. V.: nhd. sich senken, senken, niederfallen, sinken, niedersinken, fallen, sich neigen, dringen, strömen, stürmen, ziehen, hinabsteigen, fließen, sickern aus, sich niederlassen

sich -- sich senken, mnd. sacken (2), secken, sw. V.: nhd. in einen Sack füllen, sammeln, in einen Sack stecken und ertränken (verschärfte Todesstrafe), ertränken, sich senken, sinken

sich -- sich senken, mnd. sÆgen, sigen, siggen, st. V.: nhd. niedersinken, den Halt verlieren, sinken, hereinbrechen, sich senken, abfließen, rinnen, lecken

sich -- sich setzen auf, mhd. gestõn, gestÐn, st. V., an. V.: nhd. da stehen, dabeistehen, stehen, sich stellen, sein (V.), in gutem Zustand sein (V.), sich verhalten (V.), sich befinden, gehören, bleiben, bestehen, liegen an, liegen bei, standhalten, beistehen, gelten, kosten (V.) (1), aushalten, bekennen, aufhören, dauern (V.) (1), absteigen von, aufstehen aus, kommen zu, treten an, treten in, treten vor, sich setzen auf, beipflichten in, gestehen, bestellt sein (V.) um, stehen um, sich dem Gericht stellen, vor Gericht erscheinen, still stehen, unbewegt sein (V.), stehen bleiben, liegen, unterstützen, erbringen, einbringen, zu stehen kommen, zahlen, zustimmen, beipflichten, zugestehen, Hilfe leisten, zustehen, erstatten, wiedergutmachen, bestätigen

sich -- sich setzen auf, mhd. sitzen (1), st. V.: nhd. sitzen, sich setzen, leben, sein (V.), Sitz innehaben, wohnen, Platz nehmen, sich daransitzen, sich daranmachen, absteigen, absitzen von, lagern, sitzen bleiben auf, sitzen zwischen, steigen auf, steigen in, sich beugen über, herrschen über, residieren, sich setzen auf, Sitzung abhalten, ansässig sein (V.), als Richter sitzen, als Herrscher sitzen, zu Gericht sitzen, regieren, sich im Besitze finden, sich aufhalten, sitzend einnehmen, besitzen, bleiben, in bestimmtem Vorrecht bleiben, in bestimmtem Recht bleiben, angemessen sein (V.)

sich -- sich setzen gegen, mnd. vörhÐven* (1), vorhÐven, vorheven, vorhõven*, vorhaven, vorheffen, st. V.: nhd. heben, emporheben, anheben, erhöhen, höher stellen, besser stellen, nach oben bringen, zu Ehren bringen, befördern, aufheben, abschaffen, hochziehen (Segel), heilig sprechen, überheben, freimachen, entledigen, aufsteigen, erholen, gesund werden, aufbranden (See [F.]), Aufstand machen, sich empören, aufbegehren, sich setzen gegen, beginnen, eintreten, geschehen, entstehen, aufgehen, ausbrechen, sich aufmachen, aufbrechen, losschlagen, sich wegheben, sich entfernen, sich überheben, überheblich werden

sich -- sich setzen in, mhd. setzen (1), setten, sw. V.: nhd. setzen, hinstellen, festsetzen, aussetzen, anweisen, auferlegen, übertragen (V.), übergeben (V.), überlassen (V.), versetzen, verpfänden, sich setzen, sich beruhigen, lösen, kämpfen, sich auflehnen, sich stemmen gegen, legen, ausdrücken, sich mischen, sich setzen in, sich verlegen (V.) auf, vorschreiben, erlauben, erzählen, als Bürge oder Pfand setzen, in einen bestimmten Zustand versetzen, bestellen, anstellen, einsetzen, festlegen, einrichten, anordnen, errichten, erwähnen, ansiedeln, Platz nehmen lassen, bewirten, lindern, besänftigen, beruhigen, übergeben (V.) an, geben, anvertrauen, stellen, aufstellen, festlegen auf, wenden an, richten auf, versetzen in, machen zu, besetzen mit, richten nach, machen, besetzen, aufsetzen, zusammenhalten, sich aussetzen, abschwellen

sich -- sich setzen lassen, mhd. sedelen, sw. V.: nhd. sich setzen, niederlassen, Sitz anweisen, Lager anweisen, sich setzen lassen, als Eigentum übergeben (V.), stiften (V.) (1)

sich -- sich setzen, germ. *gasetjan, *gasitjan, st. V.: nhd. sitzen, sich setzen

sich -- sich setzen, an. set-na, sjat-na, sw. V.: nhd. sich setzen, sinken, sich legen, aufhören

sich -- sich setzen, ae. on-sit-t‑an (1), st. V. (5): nhd. sich setzen, besetzen; sit-t‑an, st. V. (5): nhd. sitzen, sich setzen, bleiben, liegen, weilen, wohnen, belagern, den Vorsitz führen

sich -- sich setzen, as. si‑t-t‑ian 56, st. V. (5): nhd. sitzen, sich setzen, wohnen, verharren

sich -- sich setzen, ahd. gisizzen* 66, st. V. (5): nhd. sitzen, sich setzen, besitzen, sich niederlassen, sich aufsetzen, haben, verweilen, untergehen; klebÐn* 10, sw. V. (3): nhd. kleben, hängen, haften, festhaften, klebrig werden, sich setzen, sitzen bleiben, zusammenfügen, verhaftet sein (V.), zugehören; sizzen 337?, st. V. (5): nhd. sitzen, thronen, sich befinden, wohnen, bleiben, vorkommen, verweilen, sich setzen, sich hinsetzen, niederlassen, sich niederlassen, untergehen, sich schicken, sich ziemen, gut sein (V.), gut sein (V.) für, zum Heil gereichen, jemandem zum Heil gereichen, passen

sich -- sich setzen, mhd. anesitzen, ane sitzen, st. V.: nhd. sich setzen, ansässig sein (V.), anwesend sein (V.); ersetzen (1), sw. V.: nhd. ersetzen, anflicken, ausfüllen, würzen, bereiten, brauen, sich setzen, zurechtsetzen, entschädigen, ausgleichen

sich -- sich setzen, mhd. gesetzen, sw. V.: nhd. setzen, sich setzen, sich auflehnen gegen, festsetzen, bestimmen, ansetzen, veranschlagen, errichten, einigen, beruhigen, bereiten, machen, versetzen, setzen an, setzen auf, setzen in, machen zu, anrechnen als; gesitzen, st. V.: nhd. sitzen, sitzen an, sitzen auf, sitzen bei, sitzen unter, sitzen vor, zusammensitzen, an einer Sitzung teilnehmen, sich setzen, sich aufsetzen, niederlassen an, niederlassen auf, niederlassen in, niederlassen zu, sich widersetzen, wohnen, zu Gericht sitzen, herrschen, besitzen, ansässig sein (V.), sesshaft sein (V.), wohnen, sich aufhalten, im Sattel bleiben; hinsitzen, hin sitzen, st. V.: nhd. »hinsitzen«, sich setzen

sich -- sich setzen, mhd. nideregesitzen, st. V.: nhd. »niedersitzen«, sich hinsetzen, sich setzen, sich senken; nidergesitzen, nider gesitzen, st. V.: nhd. »niedersitzen«, sich hinsetzen, sich setzen, sich senken; nidersitzen (1), nideresitzen, nider sitzen, st. V.: nhd. »niedersitzen«, sich setzen, sich senken, sich hinsetzen

sich -- sich setzen, mhd. sedelen, sw. V.: nhd. sich setzen, niederlassen, Sitz anweisen, Lager anweisen, sich setzen lassen, als Eigentum übergeben (V.), stiften (V.) (1); setzen (1), setten, sw. V.: nhd. setzen, hinstellen, festsetzen, aussetzen, anweisen, auferlegen, übertragen (V.), übergeben (V.), überlassen (V.), versetzen, verpfänden, sich setzen, sich beruhigen, lösen, kämpfen, sich auflehnen, sich stemmen gegen, legen, ausdrücken, sich mischen, sich setzen in, sich verlegen (V.) auf, vorschreiben, erlauben, erzählen, als Bürge oder Pfand setzen, in einen bestimmten Zustand versetzen, bestellen, anstellen, einsetzen, festlegen, einrichten, anordnen, errichten, erwähnen, ansiedeln, Platz nehmen lassen, bewirten, lindern, besänftigen, beruhigen, übergeben (V.) an, geben, anvertrauen, stellen, aufstellen, festlegen auf, wenden an, richten auf, versetzen in, machen zu, besetzen mit, richten nach, machen, besetzen, aufsetzen, zusammenhalten, sich aussetzen, abschwellen; sitzen (1), st. V.: nhd. sitzen, sich setzen, leben, sein (V.), Sitz innehaben, wohnen, Platz nehmen, sich daransitzen, sich daranmachen, absteigen, absitzen von, lagern, sitzen bleiben auf, sitzen zwischen, steigen auf, steigen in, sich beugen über, herrschen über, residieren, sich setzen auf, Sitzung abhalten, ansässig sein (V.), als Richter sitzen, als Herrscher sitzen, zu Gericht sitzen, regieren, sich im Besitze finden, sich aufhalten, sitzend einnehmen, besitzen, bleiben, in bestimmtem Vorrecht bleiben, in bestimmtem Recht bleiben, angemessen sein (V.)

sich -- sich sichern, mnd. entsÐkeren, ensÐkeren, sw. V.: nhd. sich sichern, sich reinigen von einer Beschuldigung, sich freischwören von

sich -- sich so aufführen als ob, mhd. gebõren (1), gebÏren, gebõrn, gebæren, gepõren, sw. V.: nhd. »sich gebaren«, sich gebärden, sich benehmen, verfahren (V.), klagen, handeln nach, sich verhalten (V.), umgehen, verfahren (V.) mit, so tun als ob, sich so aufführen als ob, sich so verhalten (V.) wie

sich -- sich sonderbar aufführen, mnd. fantasÐren, fantesÐren, fantisÐren, sw. V.: nhd. phantasieren, sich verstellen, sich einbilden, sich ausdenken, sich sonderbar bewegen, sich sonderbar aufführen

sich -- sich sonderbar bewegen, mnd. fantasÐren, fantesÐren, fantisÐren, sw. V.: nhd. phantasieren, sich verstellen, sich einbilden, sich ausdenken, sich sonderbar bewegen, sich sonderbar aufführen

sich -- sich Sorgen machen, mhd. missedunken, sw. V.: nhd. sich Sorgen machen; ruochen (1), rðchen, sw. V.: nhd. denken an, bedacht sein (V.), besorgt sein (V.), sich kümmern, begehren, gewillt sein (V.), wünschen, wollen (V.), mögen, geruhen, berücksichtigen, kümmern, sich Sorgen machen, sich kümmern um, sorgen für, achten auf, sich annehmen, nachdenken über, sich herablassen zu, haben, verlangen nach, brauchen, zulassen, erlauben, geruhen zu

sich -- sich Sorgen machen, mhd. sorgen (1), sw. V.: nhd. besorgt sein (V.), besorgt sein (V.) um, sich Sorgen machen, fürchten, Furcht haben, Furcht haben vor, sorgen für, bekümmert sein (V.), mit Sorge erfüllen

sich -- sich Sorgen machen, mnd. sorgen, sörgen, s²rgen, sw. V.: nhd. sorgen, in Sorge sein (V.), besorgt sein (V.), bekümmert sein (V.), Kummer haben, Leid empfinden, unruhig sein (V.), sich Sorgen machen, bemüht sein (V.), bestrebt sein (V.)

sich -- sich sorgen um, ahd. bidenken* 70, sw. V. (1a): nhd. erwägen, bedenken, überlegen (V.), einschätzen, sich sorgen um, sich kümmern um, erkennen, sich besinnen, in sich gehen, sich vorbereiten

sich -- sich sorgen um, mhd. gesorgen, sw. V.: nhd. sorgen, sich sorgen, sich sorgen um

sich -- sich sorgen um, mhd. trðren (1), træren, drðren, sw. V.: nhd. trauern, trauern über, trauern um, traurig machen, traurig sein (V.), verzagen, verzweifeln, jammern, sich sehnen nach, sich fürchten vor, sich sorgen um, beklagen, bedauern, Haupt senken, sinnieren

sich -- sich sorgen, germ. *warnjan, sw. V.: nhd. sich sorgen, sich hüten, sich vorsehen

sich -- sich sorgen, ae. õ‑swÚm-an (2), sw. V.: nhd. sich sorgen, bekümmert sein (V.); be-car-c-ian, sw. V.: nhd. ängstlich sein (V.), sich sorgen; car‑c-ian, sw. V.: nhd. sich sorgen; *swÚm-an (2), sw. V.: nhd. sich sorgen, bekümmert sein (V.)

sich -- sich sorgen, anfrk. sorg-on* 1, sw. V. (2): nhd. sich sorgen, sich fürchten

sich -- sich sorgen, ahd. karæn* 5, sw. V. (2): nhd. trauern, sich sorgen, klagen, beklagen, aufseufzen, beweinen; sworgÐn* 45, sorgÐn, sw. V. (3): nhd. sorgen, sich kümmern, sich ängstigen, in Sorge sein (V.), in Sorge sein (V.) wegen, bemüht sein (V.), sich sorgen, sich kümmern um, Sorge tragen, Sorge tragen für, Argwohn hegen, bange sein (V.), sich bemühen, besorgt sein (V.), verdrießlich sein (V.)

sich -- sich sorgen, mhd. angen (1), sw. V.: nhd. »engen«, einengen, quälen, bedrängen, stechen, fürchten, sich bedrängt fühlen, sich sorgen

sich -- sich sorgen, mhd. gesinnen (1), st. V.: nhd. »sinnen«, seine Gedanken worauf richten, begehren, sorgen, sich annehmen, verlangen, streben, trachten nach, verlangen von, fordern, sich kümmern, sich sorgen; gesorgen, sw. V.: nhd. sorgen, sich sorgen, sich sorgen um

sich -- sich sorgen, mnd. grÐmen, gremmen, sw. V.: nhd. zornig sein (V.), zürnen, sich sorgen, sich grämen

sich -- sich sorgen, mnd. sÐnen (1), sehnen, senhen, sw. V.: nhd. »sehnen«, seufzen, jammern, sich sorgen, bekümmert sein (V.)

sich -- sich sorgend um jemanden oder etwas bemühen, mnd. plÐgen (1), plegin, pleyghen, pleggen, pleyen, st. V., sw. V.: nhd. pflegen, tun, handeln, sich betätigen, ausführen, verrichten, arbeiten, betreiben, praktizieren, Amt wahrnehmen, Stellung bekleiden, sich einer Beschäftigung hingeben, Leben auf bestimmte Weise (F.) (2) gestalten, Angelegenheit besprechen, beraten (V.), abschließen, einwirken, behandeln, Kontakt haben, rechtlich verhandeln, vor Gericht gehen, zum Vorteil von jemandem handeln, sich sorgend um jemanden oder etwas bemühen, ausstatten, zur Verfügung stellen, Speise und Getränke vorsetzen, bewirten, aufwarten, betreuen, aufziehen, ethischen rechtlichen oder sozialen Leistungsanspruch erfüllen, sich geziemen, Gewohnheit haben, Art haben, üblich sein (V.), fortwährend tun

sich -- sich spalten, germ. *flas-, sw. V.: nhd. sich spalten

sich -- sich spalten, an. klof-n-a, sw. V. (2): nhd. sich spalten; kvÆsl-a, sw. V.: nhd. sich teilen, sich spalten; ri-f-n-a, sw. V. (2): nhd. zerbrechen, sich spalten

sich -- sich spalten, as. kliov‑an* 1, klioª-an*, st. V. (2a): nhd. klieben, sich spalten

sich -- sich spalten, ahd. skrintan* 15, scrintan*, st. V. (3a): nhd. sich spalten, aufklaffen, klaffend sich auftun, auseinandergehen, rissig werden

sich -- sich spalten, mhd. bisen (1), sw. V.: nhd. »biesen«, tollen, springen, rennen wie von Bremsen geplagtes Vieh, sich spalten, untergehen, abweichen von, losgehen auf; erklieben, st. V.: nhd. sich spalten, zerspringen, vergehen, zerspalten (V.); errÆzen, st. V.: nhd. zerreißen, sich spalten

sich -- sich spalten, mhd. ðfkÆnen, st. V.: nhd. zerspringen, sich spalten; ðfklieben, ðf klieben, st. V.: nhd. »aufklieben«, aufspalten, sich spalten; verschrinden, ferschrinden*, st. V.: nhd. Risse bekommen, sich spalten, bersten; zerren, sw. V.: nhd. zerren, streiten, reißen, reißen von, reißen zu, strecken, zerreißen, zerreißen in, abreißen, abreißen von, spalten, spalten bis zu, aufreißen, raufen, zerraufen, sich spalten, sich trennen, sich ausstrecken, sich lösen von, vertreiben, einen Riss machen, zerspalten (V.), sich zerteilen, sich öffnen

sich -- sich spalten, mhd. kÆnen, st. V.: nhd. sich spalten, keimen, auswachsen, wachsen (V.) (1); klecken (1), klechen, sw. V.: nhd. tönend schlagen, treffen, erwecken, aufrichten, genügen, ausreichen, wirksam sein (V.), helfen, sich spalten, platzen, klecksen, beflecken, dröhnen, nützen, kneten; klieben, st. V.: nhd. spalten, absplittern von, zerschlagen (V.), verteilen, teilen, zerkleinern, klieben, sich spalten, klauben, sich entfalten

sich -- sich spalten, mhd. rÆzen (1), st. V.: nhd. reißen, auseinanderreißen, zerreißen, aufreißen, verletzen, abreißen, herunterreißen, sich bewegen, zeichnen, einritzen, schreiben, sich spalten

sich -- sich spalten, mhd. schrinden, schrinnen, st. V.: nhd. bersten, sich spalten, Risse bekommen, rissig werden, verletzt sein (V.); spachen, sw. V.: nhd. bersten, spalten, sich spalten; spalten, red. V., st. V.: nhd. spalten, sich spalten, zerspringen, abfallen von, zerfallen (V.) in, zerteilen, zerteilen in, abtrennen, trennen, abteilen, abteilen von, zerbrechen, zerhauen (V.), auseinanderbrechen, wenden zu

sich -- sich spalten, mnd. klðven (1), st. V.: nhd. klieben, sich spalten, aufreißen, rissig werden, splittern

sich -- sich spaltend voneinander stehen, mhd. zannen (1), zanen, zennen, sw. V.: nhd. »zannen«, knurren, heulen, weinen, Mund verziehen, sich spaltend voneinander stehen, klaffen, Zähne fletschen, grinsen, wütend werden

sich -- sich spannen über, mhd. obesweben, obe sweben, obsweben, sw. V.: nhd. »obschweben«, übertreffen, schweben, sich spannen über

sich -- sich spannen, mhd. donen, sw. V.: nhd. sich spannen, strecken, aufschwellen, in Spannung sein (V.), gespannt sein (V.), in Aufregung sein (V.), angespannt sein (V.), erregt sein (V.), nachschleppend anhängen, haften an, sich dehnen, sich wenden, sich anstrengen bei, streben, sich sehnen nach, sich bemühen um, sich mühen, verweilen, sich aufhalten, dahinsiechen, leiden

sich -- sich spät einstellen, mhd. spÏten, spõten, sw. V.: nhd. sich spät einstellen, verspäten, sich verspäten, säumen (V.) (1), spät werden

Sich -- Sich Sperren, mhd. spriuze, spriuz, st. F.: nhd. »Spreize«, Stütze, Stützbalken, Sich Sperren, Spreizen (N.)

sich -- sich sperren, mnd. sportelen, spartelen, spertelen, sw. V.: nhd. zappeln, strampeln, scheuen, sträuben, ausschlagen, sich aufbäumen, sich widersetzen, sich sperren

sich -- sich spiegeln in, mhd. ersehen, irsegen, dersegen, resegen, irsÐn, dersÐn, resÐn, irsÐn, st. V.: nhd. »ersehen«, erblicken, erschauen, sehen, wahrnehmen, betrachten, sich erblicken, widerspiegeln, sich umsehen, erkundigen, finden, entdecken, sich in Anschauung verlieren, sich nicht sattsehen können, sich spiegeln in, sich sattsehen an, sich eingestehen, erkennen, bemerken, erfahren (V.)

sich -- sich spielend befassen, ahd. 4zuozehhæn* 1, zuozechæn*, sw. V. (2): nhd. sich spielend befassen, Spielereien betreiben

sich -- sich spielend bewegen, ahd. flokkezzen* 1, flockezzen*, flokkazzen*, sw. V. (1a): nhd. sich bewegen, sich spielend bewegen

sich -- sich spielend bewegen, mnd. dõven, sw. V.: nhd. zittern, beben, sich spielend bewegen, tändeln, schwärmen

sich -- sich sprechend wenden an, mnd. sprÐken (1), st. V.: nhd. sprechen, aussprechen, sagen, sprechend äußern, lauten, bedeuten, Anspruch erheben, Einspruch erheben, fordern, besprechen, beraten (V.), sich sprechend wenden an, berichten, erzählen, besingen, verherrlichen, verheißen (V.), Spruch fällen, Urteil sprechen, aussagen, behaupten, bezeugen, zusprechen, ins Gespräch kommen mit, Wortlaut haben, handeln von, beim Braten (N.) scharf brutzeln

sich -- sich spreizen, ahd. sperzibeinæn* 5, sw. V. (2): nhd. spreizen, sich spreizen, aufplustern, stolzieren, ausbreiten

sich -- sich spreizen, mhd. sperren (1), spirren, sw. V.: nhd. mit Sparren versehen (V.), mit Dachbalken versehen (V.), einschließen, zuschließen, verschließen, sperren, anspannen, auseinanderspannen, dehnen, strecken, sich spreizen, sich widersetzen, verweigern, verwehren, verhüten, verhindern; sprenzen (2), sw. V.: nhd. sprengen, spritzen, bunt machen, schmücken, putzen, sprenkeln, sich spreizen, zeigen, kleiden in, einherstolzieren

sich -- sich spreizen, mhd. zieren (1), ziern, zÆren, ziren, zÆreren, tzieren, sw. V.: nhd. zieren, putzen, schmücken, verzieren, bereiten, vorbereiten, ausstatten, ausrüsten, auszeichnen, auszeichnen für, auszeichnen mit, ehren, preisen, verherrlichen, erheben, erhöhen, krönen, verschönern, erleuchten, eine Zierde sein (V.) für, zur Zierde gereichen, schön machen, rühmen, sich zieren, schmücken für, sich rühmen, sich spreizen

sich -- sich springend lösen, mnd. læsspringen, st. V.: nhd. losspringen, abspringen, sich springend lösen

sich -- sich spürend betätigen, mnd. jõgen (1), sw. V.: nhd. jagen, Verfolgung aufnehmen, Jagd machen, Waidwerk ausüben, auf der Jagd sein (V.), Wild jagen, eilen, hasten, sich schnell begeben (V.) zu, sich hastig einstellen, streben, sich spürend betätigen, sich forschend betätigen, bemüht sein (V.), versuchen aufzutreiben, verfolgen, nachsetzen, nachjagen, dem unzünftigen Handwerker das Handwerk legen, hinausjagen, treiben, scheuchen, gewaltsam vertreiben, auseinandertreiben, gewaltsam trennen

sich -- sich sputen, ae. f‘s-an, sw. V. (1): nhd. fortsenden, antreiben, forttreiben, in die Flucht schlagen, verbannen, eilen, sich sputen, streben; ge-f‘s-an, sw. V. (1): nhd. fortsenden, antreiben, forttreiben, in die Flucht schlagen, verbannen, eilen, sich sputen, streben

sich -- sich sputen, mhd. vürderen, vürdern, vurderen, vüdern, vudern, vuodern, fürdern*, fudern*, fuodern*, füdern*, sw. V.: nhd. fördern, unterstützen, helfen, verhelfen, vorwärts bringen, helfend tätig sein (V.), befördern, weiterbringen, beschleunigen, bewirken, veranlassen, bevorzugen, bringen in, bringen zu, treiben aus, treiben zu, sich sputen, eilen, vorwärts kommen

sich -- sich sputen, mnd. spæden (1), spoeden, spȫden*, sw. V.: nhd. »sputen«, beeilen, eilig entsenden, zur Eile mahnen, antreiben, vorantreiben, beschleunigen, fördern, sich sputen, schnell aufbrechen, sich rasch fort machen, entschlossen abwenden von, schnell machen, sich bemühen, bestrebt sein (V.)

sich -- sich stark vermehren, got. uf-ar-wahs-jan* 1, unr. st. V. (6), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 209): nhd. überaus wachsen, sich stark vermehren

sich -- sich stauen, ahd. firstæzan* 26, red. V.: nhd. stoßen, verstoßen (V.), wegstoßen, vertreiben, ablehnen, Anstoß nehmen, sich stauen, stören, zerschlagen werden, gewaltsam fortstoßen, stürzen

sich -- sich stauen, mhd. stöuwen, stouwen, stöuen, stöun, stoun, sw. V.: nhd. klagen über, anklagen, schelten, schelten wegen, (scheltend) Einhalt tun, Einhalt gebieten, sich stauen

sich -- sich stechen, mnd. stõken, stacken, staicken, sw. V.: nhd. Stangen setzen, Palisaden setzen, Pfähle rammen, Stäbe in eine Flechtwand einsetzen, Garben und Heu mit der Heugabel oder Korngabel aufladen oder abladen, Fächer des Gebälks füllen durch Einsetzen von Stabhölzern die mit Strohlehm umwickelt werden (Fachwerk), stochern, schüren, mit Schlägen bearbeiten, verbläuen, schlagen, stoßen, treiben, vertreiben, ins Gefängnis werfen, sich stechen, sich etwas in den Fuß treten (Pferd)

sich -- sich stehlen in, mhd. sliefen, sliechen mndrh., st. V.: nhd. schliefen, schlüpfen, schlüpfen durch, kriechen, hineinschlüpfen, gleiten, sich verkriechen, herschlüpfen hinter, schlüpfen aus, kommen, abgenommen werden von, sich stehlen in, sich stehlen zu, fahren, geraten (V.), sich schleichen in, sich einschleichen in, schlüpfen unter

sich -- sich stehlen zu, mhd. sliefen, sliechen mndrh., st. V.: nhd. schliefen, schlüpfen, schlüpfen durch, kriechen, hineinschlüpfen, gleiten, sich verkriechen, herschlüpfen hinter, schlüpfen aus, kommen, abgenommen werden von, sich stehlen in, sich stehlen zu, fahren, geraten (V.), sich schleichen in, sich einschleichen in, schlüpfen unter

sich -- sich stehlen, ae. s‑tal‑ian, sw. V. (2): nhd. heimlich gehen, sich stehlen, sich davonstehlen, sich wegstehlen, stehlen

sich -- sich stehlen, mhd. verstelen*, versteln, virsteln, vorsteln, ferstelen*, st. V.: nhd. »verstehlen«, heimlich wegnehmen, stehlen, sich stehlen, sich wegstehlen, wegschleichen, sich entziehen, sich fern halten von, rauben, nehmen, verbergen, verstecken, verheimlichen, heimlich beibringen, geheimhalten, unbemerkt fortgehen, unbemerkt wohin gehen

sich -- sich steifen, mhd. staben, sw. V.: nhd. »staben«, erstarren, starr werden, versteifen, steif werden, sich steifen, mit Stab versehen (V.), anweisen, zuweisen, einweisen, übergeben (V.), den Eid vorsagen, den Eid abnehmen, die Eidesformel vorsprechen, lenken

sich -- sich steigern, mhd. ðfstÆgen (1), ðf stÆgen, st. V.: nhd. aufsteigen, sich erheben, sich steigern, besteigen

sich -- sich stellen als ob, ahd. lÆhhizen* 2, lÆchizen*, sw. V. (1a): nhd. heucheln, sich stellen als ob

sich -- sich stellen auf, ahd. ananegÐn* 3, anahnegÐn*, sw. V. (3): nhd. sich anlehnen, sich aufstützen, sich stellen auf; gigaganwerten* 3, sw. V. (1a): nhd. sich vergegenwärtigen, stellen, sich stellen auf

sich -- sich stellen einer Verpflichtung gemäß, mnd. inkæmen (1), inkoemen, inkõmen, inkommen, inkomen, st. V.: nhd. hineinkommen, hereinkommen, heimkommen, gehen, eintreten, gelangen nach, von außen kommen in, als Gast besuchen, sich einfinden, sich stellen einer Verpflichtung gemäß, als Geächteter bzw. Verbannter wieder zurückkehren, einwandern, zuziehen, zuwandern um bei einem Meister zu arbeiten bzw. selbstständig zu werden, feierlich Einzug halten in eine Stadt, eingeleitet werden, gefänglich eingebracht werden, festgesetzt werden, als Mitglied aufgenommen bzw. gewählt werden, beteiligt sein (V.), teilhaben an einer Erbschaft, hineingeraten (V.), Einlager halten, hineinfallen, hineinscheinen, hineinströmen, hineinwehen, eindringen, hinbewegt werden, einlaufen, einfahren, in die Scheune gebracht werden, auf den Markt gebracht werden, untergemischt werden, hinzutreten, einsetzen, antreten, Lieferung bzw. Abgabe bzw. Einkunft beziehen

sich -- sich stellen gegen, mhd. pflihten*, phlihten, sw. V.: nhd. »pflichten«, sich halten an, sich richten nach, Anteil nehmen, sich beteiligen, sich verbinden, sich verbünden mit, sich verpflichten zu, streben nach, sorgen für, sich stellen gegen, hingeben an, übergeben (V.), verbinden, sich verpflichten, sich halten, einrichten, in Dienst übergeben (V.), in Besitz übergeben (V.), verpflichten

sich -- sich stellen gegen, mhd. stõn (1), stÐn, stæn, an. V.: nhd. stehen, sich aufhalten, dauern (V.) (1), sich an einer Stelle befinden, zur Seite stehen, stehen bleiben, still stehen, zum Stehen kommen, Bestand haben, sein (V.), bleiben, werden, da stehen, sich verhalten (V.), aussehen, passen, passen zu, zukommen, zusammenpassen, beharren, beruhen, standhalten, bestehen, fortbestehen, gültig sein (V.), kosten (V.) (1), zu stehen kommen, gelten, verpfändet sein (V.), zustehen, feststehen, festgesetzt sein (V.), lauten, besagen, aufstehen von, bleiben bei, liegen, liegen auf, sich befinden, sich befinden an, sich stellen in, beruhen auf, abhängen von, treten, sich erheben zu, stehen hinter, stecken in, erfüllt sein (V.) von, leben in, sich richten nach, streben nach, sich wenden zu, stehen an, stehen oberhalb, stehen über, da stehen ohne, sein (V.) ohne, stehen auf, sitzen auf, sitzen in, stehen bei, stehen unter, absteigen von, aufstehen, gehen aus, gehen von, starren von, bedeckt sein (V.) mit, auferstehen aus, treten vor, helfen gegen, bleiben in, bestimmt sein (V.) zu, bereit sein (V.) zu, geeignet sein (V.) für, Anlass geben zu, sich richten auf, stehen zwischen, steigen, treten in, stehen jenseits von, sich stellen, treten auf, fallen auf, sich verlassen (V.) auf, sich beziehen auf, sein (V.) um, eintreten für, sich stellen gegen, sein (V.) lassen, beenden, aufhören mit, aufgeben, auf sich beruhen lassen, gut stehen, schlecht stehen, ebenso stehen, gehen um, sich verhalten (V.) mit, bestellt sein (V.) um

sich -- sich stellen in, mhd. stõn (1), stÐn, stæn, an. V.: nhd. stehen, sich aufhalten, dauern (V.) (1), sich an einer Stelle befinden, zur Seite stehen, stehen bleiben, still stehen, zum Stehen kommen, Bestand haben, sein (V.), bleiben, werden, da stehen, sich verhalten (V.), aussehen, passen, passen zu, zukommen, zusammenpassen, beharren, beruhen, standhalten, bestehen, fortbestehen, gültig sein (V.), kosten (V.) (1), zu stehen kommen, gelten, verpfändet sein (V.), zustehen, feststehen, festgesetzt sein (V.), lauten, besagen, aufstehen von, bleiben bei, liegen, liegen auf, sich befinden, sich befinden an, sich stellen in, beruhen auf, abhängen von, treten, sich erheben zu, stehen hinter, stecken in, erfüllt sein (V.) von, leben in, sich richten nach, streben nach, sich wenden zu, stehen an, stehen oberhalb, stehen über, da stehen ohne, sein (V.) ohne, stehen auf, sitzen auf, sitzen in, stehen bei, stehen unter, absteigen von, aufstehen, gehen aus, gehen von, starren von, bedeckt sein (V.) mit, auferstehen aus, treten vor, helfen gegen, bleiben in, bestimmt sein (V.) zu, bereit sein (V.) zu, geeignet sein (V.) für, Anlass geben zu, sich richten auf, stehen zwischen, steigen, treten in, stehen jenseits von, sich stellen, treten auf, fallen auf, sich verlassen (V.) auf, sich beziehen auf, sein (V.) um, eintreten für, sich stellen gegen, sein (V.) lassen, beenden, aufhören mit, aufgeben, auf sich beruhen lassen, gut stehen, schlecht stehen, ebenso stehen, gehen um, sich verhalten (V.) mit, bestellt sein (V.) um

sich -- sich stellen unter, mhd. underbougen*, underböugen, under böugen, sw. V.: nhd. unterwerfen, sich unterwerfen, sich stellen unter

sich -- sich stellen zwischen, mhd. vermittelen*, vermitteln, vermitlen, fermittelen*, sw. V.: nhd. vermitteln, hindernd zwischen etwas treten, sich stellen zwischen, hindern, behindern, fernhalten, fernhalten von

sich -- sich stellen, ahd. ebanstantan 2, st. V. (6): nhd. »stehen«, sich stellen, sich beistellen, auf dem Standpunkt beharren; gistõn* 60, gistÐn*, anom. V.: nhd. stehen, bestehen, aufhören, feststehen, stillstehen, beruhen, stocken, anfangen, beginnen, im Begriff sein (V.), standhalten, sich stellen; gistantan 21 und häufiger, st. V. (6): nhd. stehen, bestehen, bleiben, anfangen, feststehen, stehen bleiben, sich stellen, bevorstehen, entstehen, beginnen, im Begriff sein (V.), sich stemmen, aufstellen; lÆhhisæn* 13, lÆchisæn*, sw. V. (2): nhd. heucheln, zögern, sich den Anschein geben, sich stellen, übersehen, vorgeben, verstellen, verhehlen; stantan* (1) 145, st. V. (6): nhd. stehen, bestehen, sich befinden, bleiben, feststehen, unbeweglich sein (V.), stehen bleiben, beruhen, stellen, einsetzen, sich stellen, sich aufstellen, aufstehen, auferstehen, beginnen, sein (V.)

sich -- sich stellen, mhd. geantwürten, geantwurten, geantworten, geantwarten, sw. V.: nhd. in die Gegenwart eines anderen bringen, übergeben (V.), überlassen (V.), überantworten, ausliefern, vorschlagen, stellen, sich stellen, antworten, erwidern, zurückzahlen, anvertrauen; gelÆchen (2), glÆchen, sw. V.: nhd. gleich machen, gleichstellen, vergleichen, gleich sein (V.), sich gleichstellen, gleichen, bleiben, entsprechen, vergleichbar sein (V.) mit, gleich werden, sich stellen, gleichsetzen, gleichmachen, angleichen, ausgleichen, erklären, messen an, gleichkommen; gestõn, gestÐn, st. V., an. V.: nhd. da stehen, dabeistehen, stehen, sich stellen, sein (V.), in gutem Zustand sein (V.), sich verhalten (V.), sich befinden, gehören, bleiben, bestehen, liegen an, liegen bei, standhalten, beistehen, gelten, kosten (V.) (1), aushalten, bekennen, aufhören, dauern (V.) (1), absteigen von, aufstehen aus, kommen zu, treten an, treten in, treten vor, sich setzen auf, beipflichten in, gestehen, bestellt sein (V.) um, stehen um, sich dem Gericht stellen, vor Gericht erscheinen, still stehen, unbewegt sein (V.), stehen bleiben, liegen, unterstützen, erbringen, einbringen, zu stehen kommen, zahlen, zustimmen, beipflichten, zugestehen, Hilfe leisten, zustehen, erstatten, wiedergutmachen, bestätigen

sich -- sich stellen, mhd. stõn (1), stÐn, stæn, an. V.: nhd. stehen, sich aufhalten, dauern (V.) (1), sich an einer Stelle befinden, zur Seite stehen, stehen bleiben, still stehen, zum Stehen kommen, Bestand haben, sein (V.), bleiben, werden, da stehen, sich verhalten (V.), aussehen, passen, passen zu, zukommen, zusammenpassen, beharren, beruhen, standhalten, bestehen, fortbestehen, gültig sein (V.), kosten (V.) (1), zu stehen kommen, gelten, verpfändet sein (V.), zustehen, feststehen, festgesetzt sein (V.), lauten, besagen, aufstehen von, bleiben bei, liegen, liegen auf, sich befinden, sich befinden an, sich stellen in, beruhen auf, abhängen von, treten, sich erheben zu, stehen hinter, stecken in, erfüllt sein (V.) von, leben in, sich richten nach, streben nach, sich wenden zu, stehen an, stehen oberhalb, stehen über, da stehen ohne, sein (V.) ohne, stehen auf, sitzen auf, sitzen in, stehen bei, stehen unter, absteigen von, aufstehen, gehen aus, gehen von, starren von, bedeckt sein (V.) mit, auferstehen aus, treten vor, helfen gegen, bleiben in, bestimmt sein (V.) zu, bereit sein (V.) zu, geeignet sein (V.) für, Anlass geben zu, sich richten auf, stehen zwischen, steigen, treten in, stehen jenseits von, sich stellen, treten auf, fallen auf, sich verlassen (V.) auf, sich beziehen auf, sein (V.) um, eintreten für, sich stellen gegen, sein (V.) lassen, beenden, aufhören mit, aufgeben, auf sich beruhen lassen, gut stehen, schlecht stehen, ebenso stehen, gehen um, sich verhalten (V.) mit, bestellt sein (V.) um; studelen, stuodelen, sw. V.: nhd. festhalten, nehmen, sich stellen, verhelfen zu

sich -- sich stellen, mhd. widerantwürten, widerantwurten, wider antwurten, sw. V.: nhd. wiedergeben, zurückgeben, zurückliefern, übergeben (V.), ausliefern, stellen, sich stellen

sich -- sich stellen, mnd. bÐren (2), sw. V.: nhd. sich zeigen, offenbaren, Zeugnis abgeben, sich benehmen, sich gebären, gebaren, sich stellen, scheinen

sich -- sich stellen, mnd. inhælden, inholden, inhalden, st. V.: nhd. entfalten, einbehalten (V.), aufnehmen, in sich fassen, zum Inhalt haben, enthalten (V.), innehaben, besetzen, lauten, schuldig bleiben, unterlassen (V.), Pfand nehmen, Gerichtstermin einhalten, beschlagnahmen, für sich beanspruchen, sich zurückhalten, sich ausschließen, einhalten, innehalten, wieder erscheinen vor Gericht, sich stellen; innehælden, st. V.: nhd. entfalten, einbehalten (V.), aufnehmen, in sich fassen, zum Inhalt haben, enthalten (V.), innehaben, besetzen, lauten, schuldig bleiben, unterlassen (V.), Pfand nehmen, Gerichtstermin einhalten, beschlagnahmen, für sich beanspruchen, sich zurückhalten, sich ausschließen, einhalten, innehalten, wieder erscheinen vor Gericht, sich stellen

sich -- sich stellen, mnd. sõten, saten, saeten, sw. V.: nhd. sich befinden, in eine Stellung bringen, in die richtige Lage bringen, ausstattten, ausrüsten, beruhigen, stillen, Ruhe verleihen, regeln, beilegen, schlichten, fügen, bestimmen, anordnen, ordnen, verordnen, verfügen, festsetzen, ansetzen, einsetzen, versetzen, in Anschlag bringen, als Unterpfand setzen, in Dienst nehmen, in Haft setzen, ins Gefängnis bringen, zum Stillstand kommen, zum Stehen kommen, sich verhalten (V.), sich stellen, einigen, versöhnen, vereinigen, vergleichen, Vertrag schließen, Partei ergreifen, verbinden, ehelich verbinden, vorbereiten, Zurüstung treffen, bereitmachen, anschicken, einstellen, richten auf, streben, trachten, Vorsatz haben, Absicht haben, bevorraten, eindecken, ausrüsten, bauen auf

sich -- sich stellen, mnd. stellen, sw. V.: nhd. stellen, hinstellen, zur Stelle schaffen, anstellen, betreiben, machen, jagen, nachstellen, sich einstellen, sich stellen, sich benehmen, Stellung nehmen, sich richten, vorstellen, einstellen, unterstellen, bewirken, beraten (V.), festlegen, versetzen in, betreiben, ins Werk richten, einrichten, formulieren, aufstellen, schlichten, beilegen
-- sich stellen: mnd. stellen, sw. V.: nhd. stellen, hinstellen, zur Stelle schaffen, anstellen, betreiben, machen, jagen, nachstellen, sich einstellen, sich stellen, sich benehmen, Stellung nehmen, sich richten, vorstellen, einstellen, unterstellen, bewirken, beraten (V.), festlegen, versetzen in, betreiben, ins Werk richten, einrichten, formulieren, aufstellen, schlichten, beilegen

sich -- sich stellen, mnd. vinsen, vensen, finsen, sw. V.: nhd. heucheln, sich verstellen, vorgeben, mit List und Verstellung zu erreichen suchen, mit allen Mitteln streben nach, sich stellen, sich den Schein geben; vörbõren*, vorbõren, vorbaren, sw. V.: nhd. sich gebärden, sich stellen, sich hervortun, sich den Schein der Trefflichkeit geben

sich -- sich stemmen gegen, ahd. ringan* 49, hringan*, st. V. (3a): nhd. ringen, kämpfen, streiten, hadern, einander widerstreiten, sich abmühen, sich bemühen, sich stemmen gegen

sich -- sich stemmen gegen, mhd. setzen (1), setten, sw. V.: nhd. setzen, hinstellen, festsetzen, aussetzen, anweisen, auferlegen, übertragen (V.), übergeben (V.), überlassen (V.), versetzen, verpfänden, sich setzen, sich beruhigen, lösen, kämpfen, sich auflehnen, sich stemmen gegen, legen, ausdrücken, sich mischen, sich setzen in, sich verlegen (V.) auf, vorschreiben, erlauben, erzählen, als Bürge oder Pfand setzen, in einen bestimmten Zustand versetzen, bestellen, anstellen, einsetzen, festlegen, einrichten, anordnen, errichten, erwähnen, ansiedeln, Platz nehmen lassen, bewirten, lindern, besänftigen, beruhigen, übergeben (V.) an, geben, anvertrauen, stellen, aufstellen, festlegen auf, wenden an, richten auf, versetzen in, machen zu, besetzen mit, richten nach, machen, besetzen, aufsetzen, zusammenhalten, sich aussetzen, abschwellen

sich -- sich stemmen, ahd. gistantan 21 und häufiger, st. V. (6): nhd. stehen, bestehen, bleiben, anfangen, feststehen, stehen bleiben, sich stellen, bevorstehen, entstehen, beginnen, im Begriff sein (V.), sich stemmen, aufstellen; kresan* 17, st. V. (5): nhd. kriechen, schleichen, sich schlängeln, sich ausbreiten, wimmeln, sich stemmen; spirdaren* 11, sw. V. (1a): nhd. stützen, emporsteigen, sich anstrengen, sich stemmen, andrängen; spriuzen* 13, sw. V. (1a): nhd. stemmen, sich stemmen, stützen, unterstützen, spreizen

sich -- sich stemmen, mhd. gestemen (1), sw. V.: nhd. Einhalt tun, Einhalt gebieten, einhalten, sich stemmen, sich zurückhalten bei, zurückhalten

sich -- sich stets erneuern, ae. ed-níe-w-ian, ed-nÆ-w-ian, sw. V. (2): nhd. sich stets erneuern, wiederherstellen

sich -- sich stets erneuernd, ae. ed-geo‑n‑g, ed-iu‑n‑g, Adj.: nhd. sich stets erneuernd, wieder jung werden; ed-níe-w-e (1), ed-nÆ-w‑e (1), Adj.: nhd. sich stets erneuernd, neu

sich -- sich stets erneuernd, mhd. niuwe (1), nðwe, nÆwe, niu, Adj.: nhd. neu, neu in einem Amt, neu in einer Funktion, frisch, frisch geerntet, jung, unversehrt, unerfahren, ungeübt, sich stets erneuernd, sich erneuernd, veränderlich, unbeständig, wankelmütig, wetterwendisch, nie veraltend, beständig

sich -- sich Steuern zahlen Lassender, mhd. nætbetÏre, nætbeter, st. M.: nhd. sich Steuern zahlen Lassender

sich -- sich still entfernen, mnd. drücken, drucken, sw. V.: nhd. drücken, sich drücken, sich drängen, sich ducken, sich still verhalten (V.), sich still entfernen, einen Druck ausüben, ausdrücken, auspressen, pressen, in Formen herstellen (Terrakotten), in Druck ausgehen lassen, liebkosen, an sich drücken, bedrücken, bedrängen, niederdrücken, unterdrücken

sich -- sich still verhalten, an. dð-s-a (1), sw. V. (3): nhd. ausruhen, sich still verhalten

sich -- sich stillhalten, mhd. dæsen, sw. V.: nhd. tosen, sich stillhalten, schlummern, rauschen, sausen

sich -- sich stolz erheben, mhd. behÐren*, beheren, sw. V.: nhd. sich stolz erheben, sich erheben, sich wehren, auszeichnen

sich -- sich stolz erheben, mhd. ðfstolzen, ðf stolzen, sw. V.: nhd. sich stolz erheben, stolz werden, stattlich werden; ðfstolzieren, ðf stolzieren, sw. V.: nhd. sich stolz erheben, stolz werden, stattlich werden

sich -- sich stoßen an, mhd. erlenken, sw. V.: nhd. wenden, umlenken, sich stoßen an

sich -- sich stoßen an, mhd. rÆben, st. V.: nhd. reiben, schminken, mahlen, geigen, tanzen, sich drehen, wenden, brünstig sein (V.), sich begatten, sich heften, ankleben, hüpfen, wippen mit, entstehen, sich heranmachen an, sich reiben an, sich stoßen an, sich bemühen um, streicheln, schwingen, einreiben, bestreichen mit, ausrichten nach, drücken, pressen an, abreiben von

sich -- sich stoßen, mhd. erstæzen, st. V.: nhd. frei werden, niederstoßen, zu Tode stoßen, sich stoßen, sich befreien von, anstoßen an

sich -- sich stoßen, mhd. stæzen (1), red. V., st. V.: nhd. bewegen, forttreiben, stoßen, hinausstoßen, verstoßen (V.), keltern, zuweisen, Geld zuweisen, stoßen an, grenzen an, Stoß versetzen, sich streiten, berühren, stecken, stopfen, hinzufügen, zusammendrängen, zerstampfen, sich stoßen, Anstoß nehmen, sich begeben (V.), zutragen, sich anstoßen, sich bewegen, gelangen hin, sich erstrecken, reichen, grenzen, stolpern über, sich einmischen in, sich beteiligen an, klopfen an, treffen auf, treffen in, fallen auf, sich bewegen in, niederstoßen, niederwerfen, verletzen, aufstellen, abstecken, setzen, ausstoßen, vertreiben aus, treiben aus, wegstoßen, werfen von, losreißen von, reißen von, legen, senken, tauchen in, treiben in, treiben vor, stellen, treffen mit, schieben vor, verletzen an

sich -- sich strafbar machen, mnd. vörbrÐken* (1), vorbrÐken, st. V.: nhd. abbrechen, zerbrechen, brechen, aufhören, nicht weiter behandeln, ungültig machen, durchbrechen, verletzen, verstoßen (V.) gegen, nicht erfüllen, sich strafbar machen, sich überheben, sich anmaßen, in Strafe fallen, durch Übertretung verwirken, durch Übertretung verlustig gehen, gebrechen, mangeln, ausbleiben, versiegen, zerstören, sündigen gegen, vernichten, seiner Gültigkeit berauben, Bruch (M.) (1) (Verletzung) bekommen; vörsǖmen* (1), vorsǖmen, versðmen, sw. V.: nhd. säumen, versäumen, verabsäumen, unterlassen (V.), vorbeigehen lassen, verpassen, verfallen (V.) lassen, nicht ausführen, nicht nutzen, ungenutzt verstreichen lassen, nicht teilnehmen an, schlecht ausführen, zögern, außer Acht lassen, vernachlässigen, sich nicht kümmern um, benachteiligen, beeinträchtigen, zurückbringen, zu Schaden bringen, durch Saumseligkeit verlieren, Verfehlungen begehen, sich strafbar machen, durch Versäumnis in Nachteil geraten (V.), den Prozess durch Nichterfüllung der Form verlieren, unbenutzt lassen, säumig sein (V.)

sich -- sich sträuben gegen, ahd. widaræn* 57, sw. V. (2): nhd. »widern«, zurückweisen, sich sträuben, wetteifern, nicht wollen, entgegen sein (V.), feindlich sein (V.), sich sträuben gegen, jemandem etwas streitig machen, mit jemandem wetteifern in, ablehnen, sich widersetzen, verabscheuen

sich -- sich sträuben gegen, mhd. schræten, schrõten, st. V., red. V.: nhd. »schroten«, hauen, schneiden, abschneiden, zerhauen (V.), verwunden, Haar abschneiden, zuschneiden, stemmen, sträuben, sich sträuben gegen, sich einprägen in, hauen auf, schlagen auf, hauen durch, schlagen durch, schneiden durch, durchschneiden, zerschneiden, zerschlagen (V.), schlagen, aushauen, zumessen, zuordnen zu, abtrennen von, mischen unter, bringen unter, rollen, wälzen, laden (V.) (1), aufladen, abladen; strðben, sw. V.: nhd. struppig werden, starren, sträuben, sich sträuben gegen, sich widersetzen, rau emporstehen, rauh emporstehen, starr emporrichten, sich widersetzen

sich -- sich sträuben gegen, mhd. verwideren, virwidern, vorwidern, ferwideren*, sw. V.: nhd. vermeiden, zurückweisen, sich sträuben gegen, ausschlagen, verweigern, widersprechen, verneinen, erwidern, vergelten, rückgängig machen, in Rückgang bringen, Schaden bringen, hinderlich sein (V.), herabsetzen, ablehnen, verwerfen, verstoßen (V.) gegen; weren (1), wern, wergen, sw. V.: nhd. wehren, schützen, verteidigen, sich wehren, sich wehren gegen, sich wehren mit, sich schützen, sich verteidigen, sträuben, sich sträuben, sträuben gegen, sich sträuben gegen, sich sträuben mit, abwehren, verwehren, fernhalten, versagen, verbieten, hindern, in Besitz setzen, in die Gewalt bringen, verhindern, den Zugang verwehren, sich verteidigen gegen, verteidigen gegen, verteidigen mit, verteidigen vor, schützen gegen, schützen mit, schützen vor, erhalten (V.), abwehren von, abwehren mit, ausfechten, verweigern, rauben, verbieten, fernhalten von, versperren

sich -- sich sträuben mit, mhd. weren (1), wern, wergen, sw. V.: nhd. wehren, schützen, verteidigen, sich wehren, sich wehren gegen, sich wehren mit, sich schützen, sich verteidigen, sträuben, sich sträuben, sträuben gegen, sich sträuben gegen, sich sträuben mit, abwehren, verwehren, fernhalten, versagen, verbieten, hindern, in Besitz setzen, in die Gewalt bringen, verhindern, den Zugang verwehren, sich verteidigen gegen, verteidigen gegen, verteidigen mit, verteidigen vor, schützen gegen, schützen mit, schützen vor, erhalten (V.), abwehren von, abwehren mit, ausfechten, verweigern, rauben, verbieten, fernhalten von, versperren

sich -- sich sträuben, ahd. 5zurlustæn* 6, sw. V. (2): nhd. sich ekeln, sich sträuben, Widerwille zeigen, Ekel empfinden, widerwillig sein (V.), überdrüssig sein (V.); girðspen* 1, sw. V. (1a): nhd. sich sträuben, emporsträuben; iregislÆhhÐn* 1, iregislÆchÐn*, sw. V. (3): nhd. sich sträuben, schreckliches Aussehen annehmen; irstrobalæn* 1, sw. V. (2): nhd. sich sträuben, starr stehen, starren; strðbÐn* 10, sw. V. (3): nhd. starren, erstarren, sich sträuben; ðfstantan* 8?, st. V. (6): nhd. aufstehen, sich erheben, sich in die Höhe richten, sich aufstellen, auferstehen, emporstehen, sich sträuben; wassÐn* 1, sw. V. (3): nhd. sich sträuben, sich emporsträuben, emporragen; widaræn* 57, sw. V. (2): nhd. »widern«, zurückweisen, sich sträuben, wetteifern, nicht wollen, entgegen sein (V.), feindlich sein (V.), sich sträuben gegen, jemandem etwas streitig machen, mit jemandem wetteifern in, ablehnen, sich widersetzen, verabscheuen; widarringan* 4, st. V. (3a): nhd. ringen, kämpfen, Widerstand leisten, sich sträuben; widarstrÆtan* 10, st. V. (1a): nhd. »widerstreiten«, streiten, sich widersetzen, widerstreben, zurückweisen, sich sträuben, ringen

sich -- sich sträuben, mhd. buosemen, sw. V.: nhd. sich sträuben, einen Beweis durch Verwandte führen

sich -- sich sträuben, mhd. riuhen, rðhen, sw. V.: nhd. rauh machen, rau machen, leidenschaftlich machen, reizen, rauh werden, rau werden, sich sträuben

sich -- sich sträuben, mhd. streben (1), streven, strefen* (?), mmd., sw. V.: nhd. bewegen, sich heftig regen, ringen, kämpfen, vorwärts drängen, sich aufrichten, zappeln, hängen an, sich abmühen, sich abmühen an, leben in, ringen mit, handeln, sich auflehnen, sich wehren, sich sträuben, Widerstand leisten, Widerstand leisten gegen, verlangen nach, ziehen zu, jagen, streben, trachten, ziehen nach, dringen durch, wegstreben von, sich bemühen um, gehen, ziehen wollen (V.) in, ziehen über, hinauswollen über, sich ausstrecken, sich nach einem Ziel bewegen, vorwärts dringen, eilen, wimmeln, gedrängt voll sein (V.), starren, steif sein (V.), strotzen, heftig bewegen, rasch bewegen

sich -- sich sträuben, mhd. weren (1), wern, wergen, sw. V.: nhd. wehren, schützen, verteidigen, sich wehren, sich wehren gegen, sich wehren mit, sich schützen, sich verteidigen, sträuben, sich sträuben, sträuben gegen, sich sträuben gegen, sich sträuben mit, abwehren, verwehren, fernhalten, versagen, verbieten, hindern, in Besitz setzen, in die Gewalt bringen, verhindern, den Zugang verwehren, sich verteidigen gegen, verteidigen gegen, verteidigen mit, verteidigen vor, schützen gegen, schützen mit, schützen vor, erhalten (V.), abwehren von, abwehren mit, ausfechten, verweigern, rauben, verbieten, fernhalten von, versperren

sich -- sich sträuben, mnd. wedderstrubbelen*, wedderstrubbeln, mnd.?, sw. V.: nhd. sich sträuben, sich widersetzen; wedderstrubben***, sw. V.: nhd. sich sträuben, sich widersetzen; wedderstrǖven*, wedderstruven, mnd.?, sw. V.: nhd. sich sträuben, sich widersetzen; wedderworstelen, mnd.?, V.: nhd. dagegenringen, dagegen ankämpfen, sich sträuben, sich widersetzen; wedderwrangen, mnd.?, V.: nhd. dagegenringen, dagegen ankämpfen, sich sträuben, sich widersetzen

sich -- sich sträubend, mhd. strðbende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. sich sträubend, struppig

sich -- sich sträubend, mnd. swõr (2), swaer, swair, swoer, swÐr, swõre, Adj.: nhd. schwer, Gewicht habend, beschwerlich, schwer durch etwas beladen (Adj.) bzw. belastet, gewichtig, wichtig, einflussreich, von Bedeutung seiend, lästig, schwierig, hart, streng, unnachsichtig, unnachgiebig, widerborstig, Schwierigkeiten machend, sich sträubend, feindlich (Bedeutung örtlich beschränkt), bedrohlich (Bedeutung örtlich beschränkt), schwerwiegend, kräftig, heftig, schlimm, gefährlich, bedrohlich, verderblich, furchtbar, schrecklich, von physischer bzw. psychischer Belastung seiend, drückend, belastend, als lastend bzw. schwer bzw. hart empfunden, schwer zu ertragen seiend, beschwerlich, kummervoll, schwermütig, melancholisch, beklemmend, körperlich schwer zu leisten seiend, mühselig, anstrengend, strapaziös, qualvoll, gesinnungsgemäß oder verantwortungsgemäß schwer zu tun seiend, untunlich, bedenklich, heikel, gefühlsmäßig schwer zu vollziehen seiend, bitter, schmerzlich, verdrießlich, unangenehm, leidig, widerwärtig, geistig schwer zu bewältigen seiend, schwierig, kompliziert, mühsam, körperlich schwer beweglich, massig, plump, wuchtig, schwerfällig, schwanger, trächtig, bedrückt, schwerfällig, unbeholfen, ungelenk, widerwillig, das volle gesetzlich vorgeschriebene Gewicht habend, den gesetzlich vorgeschriebenen Gehalt besitzend (Münzen), stark (Getränk), voll (Ton [M.] [2]), hallend

sich -- sich strecken auf, mhd. spannen (1), red. V., st. V.: nhd. spannen, sich halten in, sich strecken auf, dehnen, anbinden, festbinden, errichten, bieten, binden, hängen, stecken, stecken an, richten, führen auf, aufstellen auf, ziehen durch, ziehen, halten vor, sich dehnen, gespannt sein (V.), begehrlich sein (V.), freudig erregt sein (V.), eng verbinden, fest machen, verspannen

sich -- sich strecken, an. rak-n-a (1), sw. V. (2?): nhd. sich strecken

sich -- sich strecken, ae. rax-an, st. V.?: nhd. sich strecken

sich -- sich strecken, ahd. strakkÐn* 4, strackÐn*, sw. V. (3): nhd. sich strecken, gespannt sein (V.), gerade verlaufen (V.), ausgestreckt

sich -- sich strecken, mhd. ergeben (1), irgeben, dergeben, regeben, st. V.: nhd. geben, zeigen, herausgeben, wiedergeben, fahren lassen, anheimgeben, einträglich sein (V.), sich zeigen, sich strecken, dehnen, verbreiten, sich ergeben, sich vorbeugen, niedersinken, ins Kloster gehen, sich ins Kloster begeben, sich begeben, Mönch werden, sich bekennen, aufgeben, verzichten, übergeben (V.), überlassen (V.), erzählen, wahrnehmbar sein (V.), sich bemerkbar machen, sich ausbreiten, ausströmen, sich niederbeugen, niederfallen, entsagen, sich abwenden, sich unterwerfen, übermitteln, schenken, einbringen, hingeben, widmen, anvertrauen, empfehlen

sich -- sich strecken, mhd. rensen, renzen, sw. V.: nhd. die Glieder dehnen, strecken, sich strecken, winden

sich -- sich strecken, mhd. senen (3), sw. V.: nhd. sich strecken; senewen, senwen, sennen, sw. V.: nhd. besehnen, sich strecken

sich -- sich streiten mit, mhd. begrÆfen (1), bigrÆfen, pegrÆfen, pewegrÆfen, piwegrÆfen, wegrÆfen, st. V.: nhd. greifen, zur Wirkung kommen, antreffen, betasten, berühren, zusammenfassen, umfassen, ergreifen, erfassen, kämpfen mit, sich streiten mit, packen, fassen, fangen, festhalten, feststellen, nachweisen, treffen, erreichen, finden, erlangen, in Besitz nehmen, gehören, beschäftigen, beanspruchen, belasten, einfassen, einnehmen, einschließen, erklären, bestätigen, verklagen, enthalten (V.), befühlen, umarmen, begreifen, erkennen

sich -- sich streiten um, mhd. strÆten, st. V.: nhd. kämpfen, streiten, sich streiten, sich wehren gegen, sich wehren mit, wetteifern mit, kämpfen um, kämpfen für, sich einsetzen für, streben nach, sich kümmern um, sich streiten um, ausfechten, austragen, bekämpfen, bestreiten, sich eifrig bemühen, streben, wetteifernd tun, uneins sein (V.)

sich -- sich streiten, ahd. 7zornæn* 1, sw. V. (2): nhd. streiten, zürnen, sich streiten

sich -- sich streiten, mhd. entwerfen, intwerfen, st. V.: nhd. fallenlassen, auseinanderwerfen, breiten, auseinandersetzen, erklären, loslassen, fallenlassen, zeichnen, malen, weben, gestalten, planen, einrichten, anstiften, sich aufwerfen, in die Höhe streben, sich bilden, anfangen, ausführen, schaffen, sich auflehnen gegen, die Gestalt annehmen von, verführen, sich überwerfen, sich streiten, sich entziehen

sich -- sich streiten, mhd. missehellen (1), st. V.: nhd. misslauten, misstönen, sich widersprechen, widersprechen, nicht übereinstimmen, verschieden sein (V.), verschieden tönen, misshellig sein (V.), sich unterscheiden, uneins sein (V.), zerstritten sein (V.), sich streiten

sich -- sich streiten, mhd. schelten (1), schelden, st. V. (3): nhd. schelten, schmähen, tadeln, streiten, zanken, lästern, fluchen, schimpfen, drohen, sich streiten, sich zanken mit, ausschelten, beschimpfen, schlecht machen, verschmähen, bedrohen, verspotten, anfechten; stæzen (1), red. V., st. V.: nhd. bewegen, forttreiben, stoßen, hinausstoßen, verstoßen (V.), keltern, zuweisen, Geld zuweisen, stoßen an, grenzen an, Stoß versetzen, sich streiten, berühren, stecken, stopfen, hinzufügen, zusammendrängen, zerstampfen, sich stoßen, Anstoß nehmen, sich begeben (V.), zutragen, sich anstoßen, sich bewegen, gelangen hin, sich erstrecken, reichen, grenzen, stolpern über, sich einmischen in, sich beteiligen an, klopfen an, treffen auf, treffen in, fallen auf, sich bewegen in, niederstoßen, niederwerfen, verletzen, aufstellen, abstecken, setzen, ausstoßen, vertreiben aus, treiben aus, wegstoßen, werfen von, losreißen von, reißen von, legen, senken, tauchen in, treiben in, treiben vor, stellen, treffen mit, schieben vor, verletzen an; strÆten, st. V.: nhd. kämpfen, streiten, sich streiten, sich wehren gegen, sich wehren mit, wetteifern mit, kämpfen um, kämpfen für, sich einsetzen für, streben nach, sich kümmern um, sich streiten um, ausfechten, austragen, bekämpfen, bestreiten, sich eifrig bemühen, streben, wetteifernd tun, uneins sein (V.)

sich -- sich streiten, mhd. underbõgen, red. V., st. V.: nhd. sich gegenseitig schelten, sich streiten; zweien (1), zweigen, zwÆgen, zweihen, zwein, zwien, zeweien, sw. V.: nhd. »zweien«, sich entzweien, sich streiten, zu zweien vereinigen, gesellen, in zwei Teile zerlegen, scheiden, entscheiden, sondern (V.), teilen, spalten, trennen, unterscheiden, unterscheiden von, verdoppeln, verdoppeln von, sich zu zweien vereinigen, sich paaren, sich gesellen, sich gesellen zu, sich scheiden, verschieden sein (V.), zwiespältig sein (V.), streiten

sich -- sich streiten, mnd. hõderen, sw. V.: nhd. hadern, streiten, Streit machen, zanken, sich streiten, sich zanken; krÆten (1), kriten, st. V.: nhd. schreien, kreischen, heulen, mit Geschrei streiten, sich streiten, erregen

sich -- sich streiten, mnd. tÐn (3), teen, tehen, mnd.?, st. V.: nhd. ziehen, sich begeben (V.), sich hinziehen, sich erstrecken, herausziehen, hereinziehen, vorwärts bewegen (Zugvieh), treiben, antreiben, nötigen, schleppen, schleifen, zerren, recken (Folter), winden, aufwinden, drehen (Schleifstein), ziehend machen, ziehend Waren fälschen, herstellen, hervorbringen, erzielen, erzeugen, aufziehen, großziehen, erziehen, sich zerren, sich streiten

sich -- sich streiten, mnd. wrangen, mnd.?, sw. V.: nhd. ringen, kämpfen, sich balgen, sich streiten, disputieren

sich -- sich stürzen auf, ahd. anaskrekken* 2, anascrecken*, sw. V. (1a): nhd. angreifen, anfallen, sich stürzen auf

sich -- sich stürzen auf, mhd. anespringen, anspringen, ane springen, st. V.: nhd. »anspringen«, sich stürzen auf, angreifen; brütten, brutten, sw. V.: nhd. in Raserei versetzen, erschrecken, heftig verlangen nach, sich stürzen auf, streben

sich -- sich stürzen auf, mhd. geren (2), gern, sw. V.: nhd. begehren, wünschen, verlangen, losgehen auf, inständig bitten um, berufen (V.), auserwählen, auf der Lauer liegen, wollen (V.), erbitten, fordern, sich stürzen auf

sich -- sich stürzen auf, mhd. loufen (1), red. V., st. V.: nhd. laufen, durchlaufen, rennen, zu Fuß gehen, ablaufen, eilen, sich bewegen, fließen, um die Wette laufen, laufen in, laufen entgegen, laufen über, laufen um, laufen vor, laufen zu, sein (V.) in, herlaufen hinter, weglaufen vor, eilen, eilen auf, eilen durch, eilen in, eilen über, eilen unter, eilen vor, geraten (V.) in, kommen, springen, sich stürzen auf, herumlaufen um, entlanglaufen, hinablaufen, zurücklegen, gehen; rennen (1), sw. V.: nhd. jagen, treiben, rennen, laufen, eilen, reiten, preschen, hinterherlaufen hinter, laufen zu, eilen zu, sich stürzen auf, laufen vor, eilen vor, sprengen in, sprengen über, anrennen, antreiben, vollführen, zum Gerinnen bringen, treiben durch, rinnen, rinnen machen, gerinnen machen, schnell laufen, machen, in Bewegung bringen, schütten über, durchbrennen, schnell reiten, sprengen

sich -- sich stürzen auf, mhd. trÆben (1), trÆven, trÆfen*, st. V.: nhd. wenden, treiben, zubringen, vertreiben, sich beschäftigen mit, tun, dahinbringen, darauf anlegen, sich ereignen, sich zutragen, sich verbreiten, umhergetrieben werden in, sich entfernen von, drängen auf, eindringen auf, sich stürzen auf, zutreiben auf, betreiben, machen, hervorbringen, antreiben, drängen, führen, anstellen, hegen, verbreiten, haben, üben, ausüben, ausprobieren, treiben an, treiben aus, treiben in, treiben nach, treiben von, treiben vor, treiben zu, führen zu, bringen auf, bringen in, bringen nach, bringen zu, schieben an, schieben von, schieben zu, wegtreiben, wegjagen, wegschicken aus, wegschicken von, abbringen von, hinterhertreiben hinter

sich -- sich stürzen auf, mhd. vallen (1), fallen*, st. V., red. V.: nhd. fallen, niederfallen, herabfallen, umfallen, stürzen, stürzen aus, stürzen von, sinken, münden, plötzlich kommen, zu Fall kommen, sündigen, vergehen, enden, verderben, umkommen, zufallen (V.) (2), zukommen, zuteil werden, sich stürzen auf, sich stürzen über, sich fallen lassen auf, sich fallen lassen in, sich werfen auf, sich werfen über, kommen in, kommen über, dringen, gelangen in, fallen auf, fallen über, fließen auf, fließen über, verfallen (V.) auf, verfallen (V.) in, belagern, fallen unter, erscheinen bei, niederfallen vor, niederfallen zwischen, begegnen; wüeten (1), wuoten, wæden, wðden, wuten, sw. V.: nhd. »wüten«, rasen, unsinnig sein (V.), von Sinnen sein (V.), gieren, gieren nach, verlangen nach, sich stürzen auf, stürmen

sich -- sich stürzen über, mhd. vallen (1), fallen*, st. V., red. V.: nhd. fallen, niederfallen, herabfallen, umfallen, stürzen, stürzen aus, stürzen von, sinken, münden, plötzlich kommen, zu Fall kommen, sündigen, vergehen, enden, verderben, umkommen, zufallen (V.) (2), zukommen, zuteil werden, sich stürzen auf, sich stürzen über, sich fallen lassen auf, sich fallen lassen in, sich werfen auf, sich werfen über, kommen in, kommen über, dringen, gelangen in, fallen auf, fallen über, fließen auf, fließen über, verfallen (V.) auf, verfallen (V.) in, belagern, fallen unter, erscheinen bei, niederfallen vor, niederfallen zwischen, begegnen

sich -- sich stürzen, ahd. biskrenken* 12, biscrenken*, sw. V. (1a): nhd. niederwerfen, schwächen, betrügen, zu Fall bringen, stürzen, sich stürzen, verleumden, Bein stellen

sich -- sich stürzen, mhd. verwerfen, virwerfen, vorwerfen, ferwerfen*, st. V.: nhd. abwerfen, hinwerfen, wegwerfen, werfen, ausschließen, verstoßen (V.), vertreiben, verwerfen, ablehnen, anfechten, überwinden, zurückweisen, verschmähen, verachten, missachten, abnutzen, verschleudern, verderben, zuschütten, stürzen, niederwerfen, verweigern, verwünschen, bedecken, bewerfen, zuwerfen, verschütten, werfend aufbrauchen, sich stürzen, abfallen, sich verlaufen (V.), enden, sich verlieren, sich entzweien

sich -- sich stürzen, mnd. vallen (1), fallen*, st. V.: nhd. fallen, stürzen, sinken, im Kampf fallen, tot umfallen, unter einer Last zusammenbrechen, fallen von Regen oder Schnee oder Hagel oder Ruß oder Wasser, einmünden, Blei ausgießen beim Guss, mit Absicht fallen, sich stürzen, springen, niederfallen, zu Fall kommen, hinfällig werden, fehlschlagen, entfallen (V.), untergehen, durch Verteilung oder Schicksal zufallen, zuteil werden, fällig werden, anfallen, sich vererben, vorfallen, sich abspielen, verlaufen (V.), ausfallen, sich berühren mit, betreffen, angehen

sich -- sich stützen auf, ahd. anagilinÐn* 1, sw. V. (3): nhd. anlehnen, sich stützen auf, sich verlassen auf

sich -- sich stützen auf, mhd. erbeiten (3), sw. V.: nhd. erwarten, warten auf, absitzen, absteigen, steigen, vom Pferd fallen, Halt machen, einkehren, sich stützen auf, anfeuern, aufhetzen; erbeizen, irbeizen, rebeizen, sw. V.: nhd. absitzen, absteigen, herabsteigen, an Land gehen, niederstürzen, vom Pferd fallen, Halt machen, halten, einkehren, sich stützen auf, anfeuern, hetzen, aufhetzen

sich -- sich stützen auf, mhd. stiuren, stiuweren*, stiuwern, stðren, sw. V.: nhd. steuern, sich bezähmen, sich beherrschen, sich stützen auf, Ende machen, verhindern, beruhigen, unterstützen, helfen, lehren, fördern, erleichtern, erleichtern mit, führen zu, versorgen, ausstatten, behandeln, schützen, lenken, das Steuer lenken, mit dem Steuer lenken, leiten, lindern, beschränken, Einhalt tun, mäßigen, treiben, stoßen, bedrängen mit, verhelfen zu, versehen (V.) mit, beschenken, als Abgabe entrichten, Steuer zahlen, Steuer auflegen, Steuer erheben, steuerpflichtig sein (V.), versteuern, besteuern, sich stützen

sich -- sich stützen auf, mnd. lÐnen, leinen, leenen, leyen, lȫnen, sw. V.: nhd. lehnen (V.) (1), anlehnen, gegenlehnen, stützen, niederlegen, sich stützen auf, sich berufen (V.) auf, sich fügen, sich anpassen; liggen (1), liegen, likgen, ligken, licken, lichghen, lichen, ligen, lÆen, st. V.: nhd. liegen, sich in horizontaler Lage befinden, aufliegen, sich aufhalten, in Bereitschaft liegen, sich bereit halten, sich befinden, deponiert sein (V.), aufbewahrt sein (V.), angelegt sein (V.), enthalten sein (V.), beruhen auf, sich stützen auf, passen, bequem sein (V.)

sich -- sich stützen, germ. *hlinæn, sw. V.: nhd. lehnen (V.) (1), sich stützen

sich -- sich stützen, ahd. analinÐn 28, anahlinÐn*, analenÐn*, sw. V. (3): nhd. sich anlehnen, sich stützen, sich neigen, sich niederlegen, obliegen, drohen, sich widmen, beiliegen, beiwohnen, innewohnen, gelten als, sich legen auf; anaspirdaren* 1, sw. V. (1a): nhd. stützen, sich stützen, Halt finden an; linÐn* 22, hlinÐn, lenÐn*, sw. V. (3): nhd. sich anlehnen, anlehnen, lehnen (V.) (1), sich lehnen, sich stützen, liegen, sinken, niedersinken, sich niederlegen, dahingestreckt liegen, zurückgelehnt liegen; negÐn* 1, hnegÐn*, sw. V. (3): nhd. sich stützen

sich -- sich stützen, mhd. gestiuren, sw. V.: nhd. leiten, steuern, sich stützen, verhelfen, zügeln, beschränken, unterstützen, führen, verhelfen zu, hindern, hindern an

sich -- sich stützen, mhd. lenen (1), linen, sw. V.: nhd. lehnen (V.) (1), sich stützen, sich anlehnen, sich lehnen, aufstützen, stützen an, stützen auf, stützen in

sich -- sich stützen, mhd. stiuren, stiuweren*, stiuwern, stðren, sw. V.: nhd. steuern, sich bezähmen, sich beherrschen, sich stützen auf, Ende machen, verhindern, beruhigen, unterstützen, helfen, lehren, fördern, erleichtern, erleichtern mit, führen zu, versorgen, ausstatten, behandeln, schützen, lenken, das Steuer lenken, mit dem Steuer lenken, leiten, lindern, beschränken, Einhalt tun, mäßigen, treiben, stoßen, bedrängen mit, verhelfen zu, versehen (V.) mit, beschenken, als Abgabe entrichten, Steuer zahlen, Steuer auflegen, Steuer erheben, steuerpflichtig sein (V.), versteuern, besteuern, sich stützen

sich -- sich stützen, mhd. vuozen, fuozen*, sw. V.: nhd. sich stützen, stoßen, sich zu Füßen legen

sich -- sich stützen, mnd. væten (1), sw. V.: nhd. fußen, gründen, sich stützen

sich -- sich suchend verirren, mhd. versuochen (1), virsðchen, vorsðchen, virsæchen, vorsæchen, fersuochen*, sw. V.: nhd. zu erfahren (V.) suchen, kennen lernen suchen, forschen nach, prüfen, auf die Probe stellen, in Versuchung führen, in Versuchung kommen, angreifen, zu erlangen suchen, zu tun suchen, aufsuchen, besuchen, wohin kommen, bebauen, benutzen, bewohnen, versuchen, sich versuchen, sich messen, einen Versuch anstellen, sich suchend verirren, ausprobieren, kosten (V.) (2), erproben, in Versuchung bringen, untersuchen, nachsehen, auskundschaften, herausfinden, kennenlernen, erfahren (V.), erleben, zu erreichen suchen, angehen, haben wollen (V.), verlangen

sich -- sich tanzend drehen, mhd. umbeslÆfen (1), umbe slÆfen, st. V.: nhd. »umschleifen«, sich tanzend drehen

sich -- sich taufen lassen, got. daup-jan 24, sw. V. (1), m. instrum. Dat. (Mrk 10,38, Mrk 10,39, Krause, Handbuch des Gotischen 28 Anm. 3, 4)): nhd. taufen, tauchen, sich taufen lassen

sich -- sich taufen lassen, mhd. toufen (1), töufen, doufen, döufen, sw. V.: nhd. taufen, sich taufen lassen, taufen auf den Namen, nennen, tauchen in, untertauchen, Christ werden

sich -- sich täuschen, mhd. missedenken, sw. V.: nhd. »missdenken«, falsch denken, sich täuschen, sich irren, irren; missesehen, st. V.: nhd. »misssehen«, nicht recht sehen, falsch sehen, sich täuschen, fälschlich halten für

sich -- sich teilen, an. kvÆsl-a, sw. V.: nhd. sich teilen, sich spalten

sich -- sich teilen, ae. tÅ-g’-ng-an, sw. V. (1): nhd. teilen, sich teilen, verschiedene Wege gehen

sich -- sich teilen, mhd. enzweigõn, an. V.: nhd. »entzwei gehen«, sich teilen, aufhören

sich -- sich teilen, mnd. splitteren, spletteren, sw. V.: nhd. »splittern«, zersplittern, spalten, trennen, entzweien, kleinhauen, zerstückeln, aufteilen, auseinandertreiben, geistig trennen, auseinanderbringen, gespaltene Klauen haben, sich teilen, sich veruneinigen, sich abspalten

sich -- sich tierisch benehmen, ahd. prðsten* 2, sw. V. (1a): nhd. sich tierisch benehmen, prusten, heftig niesen

sich -- sich toll benehmen, mnd. dullen, sw. V.: nhd. tollen, toll sein (V.), närrisch sein (V.), toll werden, närrisch werden, sich toll benehmen, sich unsinnig benehmen, rasen, unsinnig machen

sich -- sich tränken, mhd. besoufen, sw. V.: nhd. eintauchen, ertränken, sich tränken, besaufen, versenken, untertauchen, unterlassen (V.)

sich -- sich trauen an, mhd. wõgen, wægen, sw. V.: nhd. »wagen« (2), auf das Spiel setzen, aufs Geratewohl daran setzen oder tun, wagen, wagen zu, sich trauen an, sich trauen in, sich trauen nach, sich trauen zu, einsetzen, aufs Spiel setzen, aufgeben

sich -- sich trauen in, mhd. wõgen, wægen, sw. V.: nhd. »wagen« (2), auf das Spiel setzen, aufs Geratewohl daran setzen oder tun, wagen, wagen zu, sich trauen an, sich trauen in, sich trauen nach, sich trauen zu, einsetzen, aufs Spiel setzen, aufgeben

sich -- sich trauen nach, mhd. wõgen, wægen, sw. V.: nhd. »wagen« (2), auf das Spiel setzen, aufs Geratewohl daran setzen oder tun, wagen, wagen zu, sich trauen an, sich trauen in, sich trauen nach, sich trauen zu, einsetzen, aufs Spiel setzen, aufgeben

sich -- sich trauen zu, mhd. trðwen (1), triuwen, triuen, trouwen, trawen, triun, troun, træwen, tröuwen, trðen, trðn, sw. V., st. V.?: nhd. trauen, hoffen, zuversichtlich sein (V.), glauben, glauben an, glauben von, Zuversicht haben, erwarten, vermuten, vorhaben, beabsichtigen, zu können glauben, sich getrauen, zutrauen, vertrauen, sich trauen zu, sich zutrauen zu, wagen, im Stande sein (V.), fürchten zu, wollen (V.), können, rechnen mit, erwarten von, verloben, ehelich verloben, anvertrauen, verheiraten mit, antrauen, bauen auf

sich -- sich trauen zu, mhd. wõgen, wægen, sw. V.: nhd. »wagen« (2), auf das Spiel setzen, aufs Geratewohl daran setzen oder tun, wagen, wagen zu, sich trauen an, sich trauen in, sich trauen nach, sich trauen zu, einsetzen, aufs Spiel setzen, aufgeben

sich -- sich trauen, mhd. erbalden, irbalden, sw. V.: nhd. kühn werden, Mut fassen, sich erkühnen, kühn machen, überheblich werden, sich trauen, ermutigen

sich -- sich trauen, mhd. getrðwen (1), getriuwen, getriwen, getrouwen, gÆtrðwen, gitriun, gitrouen, gidrðwen, sw. V.: nhd. glauben, trauen, zutrauen, sich zutrauen, sich trauen, anvertrauen, vertrauen, bauen auf, sich verlassen (V.), sich verlassen (V.) auf, hoffen, gönnen; geturren, getürren, gitürren, an. V.: nhd. wagen, einsetzen, sich trauen, sich zutrauen, dürfen, wollen (V.), Mut haben, sich unterstehen, sich getrauen

sich -- sich trauen, mhd. turren (2), türren, durren, torsten, an. V.: nhd. wagen, wagen zu, dürfen, wollen (V.), können, den Mut haben, sich unterstehen, sich trauen, sich getrauen

sich -- sich treffen, afries. fal-l-a (1) 50 und häufiger?, fel-l-a (1), st. V. (7)=red. V. (1): nhd. fallen, sinken, flüchten, aus​fallen, zur Folge haben, zufallen, in Betracht kommen, sich belaufen, gehören zu, fällig werden, betragen, treffen, sich treffen, sich ereignen, kommen

sich -- sich treffen, mhd. gesamen, sw. V.: nhd. einigen, sich einigen, ehelich verbinden, sich ehelich verbinden, heiraten, vereinigen, sammeln, versammeln, sich freundschaftlich treffen, sich treffen, sich einigen auf, ansammeln, anhäufen, zusammensetzen; gesamenen, sw. V.: nhd. einigen, sich einigen, ehelich verbinden, sich ehelich verbinden, heiraten, vereinigen, sammeln, versammeln, sich freundschaftlich treffen, sich treffen, sich einigen auf, ansammeln, anhäufen, zusammensetzen

sich -- sich treffen, mnd. vȫgen (1), fögen, voygen, voigen, vǖgen, sw. V.: nhd. fügen, zusammenfügen, passend aneinanderfügen, vereinigen, anfügen, beifügen, hinzufügen, verfertigen, zustande bringen, einrichten, aufstellen, begründen, bewerkstelligen, schaffen, zufügen, gewähren, veranlassen, veranlassen dass etwas geschickt wird, schicken, zuteilen, zukommen lassen, Gutes tun, helfen, fördern, verfügen, bestimmen, abordnen, einsetzen, passen, passlich sein (V.), gefallen, günstig sein (V.), zukommen, anstehen, sich schicken, sich geziemen, sich gehören, schicklich sein (V.), sich fügen, sich treffen, eintreten, sich verfügen, sich begeben (V.), sich wenden an, sich nahen, sich vereinigen mit

sich -- sich treiben lassen nach, mhd. swatigen*, swattgen, sw. V.: nhd. plätschernd auf dem Wasser fahren, sich treiben lassen nach, schwanken

sich -- sich treiben lassen, mnd. vlÐten (1), vleeten, vleiten, vleyten, vlÆten, vlieten, flÐten*, st. V.: nhd. fließen, laufen, strömen, sich ergießen, entspringen, sprudeln, herausfließen, abfließen, überströmen, tränen, mit Ausfluss behaftet sein (V.), bluten, ausströmen, schwimmen, sich treiben lassen, getrieben werden, weggeschwemmt werden, angetrieben werden, seinen Ursprung haben, entstehen, zufließen, in ständiger Bewegung sein (V.)

sich -- sich trennen von, mhd. abetuon, abtuon, abe tuon, an. V.: nhd. »abtun«, wegschaffen, schlachten, zurückweisen aufhören, sich trennen von, sich entledigen, aufgeben, entsagen, verzichten auf, ablegen, beendigen, unterbinden, wiedergutmachen, ersetzen, beseitigen, abreißen, abschaffen, absetzen, abwehren, abziehen, sich lösen, lossagen, beseitigen; bezilen*, beziln, sw. V.: nhd. zum Ziel kommen, enden, beendigen, zu Ende gehen, erreichen, sich trennen von, abberufen (V.), zustandebringen; entwahsen (1), unwahsen, st. V.: nhd. entwachsen (V.), entgehen, verlorengehen, zur Freiheit gelangen, sich vermindern, abnehmen, hinauswachsen über, sich trennen von, bedeutungslos werden; entwesen (1), intwesen, st. V.: nhd. nicht sein (V.), ohne sein (V.), entbehren, überhoben sein (V.), fehlen, sich entäußern, verzichten auf, entsagen, frei sein (V.) von, sich trennen von, fernbleiben

sich -- sich trennen von, mhd. scheiden (1), red. V., st. V.: nhd. scheiden, sondern (V.), absondern, trennen, entscheiden, verbindlich entscheiden, schlichten, beilegen, beenden, deuten, auslegen, Bescheid geben, fortgehen, Abschied nehmen, Ende nehmen, sterben, sich entscheiden, austragen, teilen, spalten, entfernen, auseinander gehen, weggehen, sich trennen, sich trennen von, abgrenzen, aufkündigen, festsetzen, versöhnen, ausschließen, zuerkennen, aufbrechen, gehen, ziehen, enden, befreien, beraubt werden, entschieden werden zwischen, ausgetragen werden zwischen, lösen, zerstören, voraussagen, scheiteln, aussondern, fernhalten von, unterscheiden von, unterscheiden durch, nehmen von, vertreiben aus, vertreiben von, bringen um, ziehen aus, hindern an, ausschließen von, herausfinden aus

sich -- sich trennen von, mnd. slichten (1), slechten, sw. V.: nhd. schlichten, schlicht machen, ebnen, flach machen, zuschütten, dem Erdboden gleichmachen, schleifen, glätten, glänzend machen, hobeln, behauen (V.), glatt schlagen, putzen, klären, ins Reine bringen, ausgleichen, regeln, ordnen, mildern, lindern, sich losmachen von, sich trennen von

sich -- sich trennen, germ. *trennan?, germ.?, st. V.: nhd. sich trennen, entrinnen

sich -- sich trennen, got. ga-skai-d-an sik* 1, red. V. (1), (perfektiv, Streitberg, Gotisches Elementarbuch 294ff.): nhd. sich zurückziehen, sich trennen; twi-s-sta-n-d-an* 2=1, st. V. (6): nhd. sich trennen, Abschied nehmen von

sich -- sich trennen, an. lo-s-n-a, sw. V. (2): nhd. lose werden, locker werden, spalten, sich trennen

sich -- sich trennen, ae. fier‑s‑ian, sw. V.: nhd. entfernen, vertreiben, weitergehen, fortziehen, sich trennen; ge-lÆ-þ‑an, st. V. (1): nhd. gehen, reisen, segeln, sich trennen; lÆ-þ‑an (1), st. V. (1): nhd. gehen, reisen, segeln, sich trennen

sich -- sich trennen, anfrk. skei-th-an* 3, st. V. (7)=red. V.: nhd. scheiden, sich trennen, unterscheiden, weggehen

sich -- sich trennen, as. dê‑l‑ian 7, sw. V. (1a): nhd. teilen, austeilen, sich trennen

sich -- sich trennen, ahd. skeidan* (1) 185, sceidan*, red. V.: nhd. scheiden, trennen, teilen, sich trennen, unterscheiden, sich unterscheiden, aufteilen, zerteilen, einteilen, abgrenzen, zuteilen, bestimmen, unterschiedlich behandeln, auswählen, entfernen, sich entfernen

sich -- sich trennen, mhd. gelouben (1), gilouben, gelöuben, gilöuben, gelæben, gilæben, gelæven, gelæfen*, gilæven, gilæfen*, glöuben, glæben, glouben, sw. V.: nhd. glauben, für wahr halten, gläubig sein (V.), erlauben, verzichten, zutrauen, rücksichtsvoll sein (V.), vertrauen, trauen, entgegenkommen, folgen, sich enthalten (V.), verzichten auf, ablassen von, aufhören mit, aufgeben, sich trennen, befreien von, erwarten, denken von; gescheiden (1), gischeiden, red. V., st. V.: nhd. scheiden, trennen, sich trennen, enden, sich legen, weggehen, loskommen, lassen von, ablassen von, schlichten, verhindern, entscheiden, weggeben, versöhnen, fügen, beurteilen, begreifen, trennen von, abwenden von, befreien von, abschneiden von, absondern von, unterscheiden von, erklären, deuten, anordnen, bestimmen, hindern, sterben, verscheiden

sich -- sich trennen, mhd. lesen (1), st. V.: nhd. lesen (V.) (1), vorlesen, verlesen (V.), sammeln, ernten, lesen über, lesen von, auswählend sammeln, aufheben, an sich nehmen, Weinlese halten, sich versammeln, ausschließen, sich trennen, in Ordnung bringen, in Falten legen, wahrnehmen, erblicken, vortragen, lernen, erfahren (V.), sagen, sprechen, aufsammeln, pflücken, aussuchen, suchen, wählen, versammeln, nehmen an, nehmen in, nehmen zu, übernehmen, zuordnen zu, richten auf, trennen von, entfernen von, heraussuchen aus, als Lehrer vortragen, Messe lesen, erzählen, berichten, predigen

sich -- sich trennen, mhd. scheiden (1), red. V., st. V.: nhd. scheiden, sondern (V.), absondern, trennen, entscheiden, verbindlich entscheiden, schlichten, beilegen, beenden, deuten, auslegen, Bescheid geben, fortgehen, Abschied nehmen, Ende nehmen, sterben, sich entscheiden, austragen, teilen, spalten, entfernen, auseinander gehen, weggehen, sich trennen, sich trennen von, abgrenzen, aufkündigen, festsetzen, versöhnen, ausschließen, zuerkennen, aufbrechen, gehen, ziehen, enden, befreien, beraubt werden, entschieden werden zwischen, ausgetragen werden zwischen, lösen, zerstören, voraussagen, scheiteln, aussondern, fernhalten von, unterscheiden von, unterscheiden durch, nehmen von, vertreiben aus, vertreiben von, bringen um, ziehen aus, hindern an, ausschließen von, herausfinden aus; teilen (1), deilen, sw. V.: nhd. teilen, aufteilen, verteilen, zerteilen, zerkleinern, vergeben (V.), verschenken, erteilen, sich trennen, Anteil haben an, unterscheiden, entscheiden, mitteilen, aussprechen, zuteil werden lassen, zukommen lassen, zerstückeln, trennen, zuteilen, zusprechen, schenken, übergeben (V.), vorschlagen, vorlegen, auferlegen, zur Wahl stellen, zu Teil werden lassen, einteilen, anordnen über, austeilen, verbreiten, unterteilen, durchtrennen, urteilen, Urteil sprechen, durch Urteil entscheiden, durch Urteil zuerkennen, durch Urteil auferlegen

sich -- sich trennen, mhd. ververwen, ferferwen*, sw. V.: nhd. verfärben, ein anderes Aussehen geben, verändern, sich färben, sich farblich machen, sich trennen; zerlõzen, zelõn, zilõn, zirlõn, zulõn, zurlõn, red. V., st. V.: nhd. »zerlassen«, entlassen (V.), aufweichen, auseinandergehen, auseinander brechen, auflösen, sich auflösen, schmelzen, auseinandergehen lassen, sich trennen, zerstreuen, sich zerstreuen, sich verteilen, sich verteilen in, schmelzen, sich ausbreiten, enden, sich beruhigen, sich legen; zerren, sw. V.: nhd. zerren, streiten, reißen, reißen von, reißen zu, strecken, zerreißen, zerreißen in, abreißen, abreißen von, spalten, spalten bis zu, aufreißen, raufen, zerraufen, sich spalten, sich trennen, sich ausstrecken, sich lösen von, vertreiben, einen Riss machen, zerspalten (V.), sich zerteilen, sich öffnen

sich -- sich trennen, mnd. schÐden (1), scÐden, st. V., sw. V.: nhd. scheiden, trennen, streitige Sache schlichten, streitende Menschen versöhnen, spalten, absondern, teilen, trennen, vergleichen, weggehen, fortgehen, Abschied nehmen, aussegeln, sich trennen, abfahren, dahingehen, verscheiden, sich gabeln, enden, aufhören, übergehen, Grenzen finden, Ehe auflösen, Dienstverhältnis beenden, lösen, sich absetzen, klären, eine Versammlung veranlassen, abschichten

sich -- sich treulos erweisen, mhd. veruntriuwen, veruntrðen, feruntriuwen*, sw. V.: nhd. veruntreuen, etwas veruntreuen, bestehlen, sich treulos erweisen, treulos sein (V.) gegen, treulos behandeln, schädigen, verraten (V.), entweihen

sich -- sich trollen, mhd. draben (1), draven, drafen*, traben, trafen, sw. V.: nhd. gehen, reiten, traben, eilen, laufen, sich trollen, im Trab reiten

sich -- sich trollen, mnd. sloisen, sl²ysen, sleusen, sw. V.: nhd. schlendern, sich trollen

sich -- sich trösten über den Verlust von, ahd. firtræsten* 9, sw. V. (1a): nhd. trösten, trösten über, sich trösten über den Verlust von, verzichten auf, etwas vergessen (V.)

sich -- sich trotzig aufführen, mnd. vrÐvelen, vrevelen, sw. V.: nhd. »freveln«, sich trotzig aufführen, Gewalttätigkeit begehen, Verbrechen begehen, gegen Recht und Gesetz handeln

sich -- sich trüben, ahd. truobÐn 2, sw. V. (3): nhd. sich trüben, trübe werden, betrübt werden, dunkel werden

sich -- sich tummeln, an. bald-r-ast, sw. V.: nhd. sich tummeln; stÆm-a, sw. V.: nhd. sich tummeln, lärmen

sich -- sich tummeln, ahd. spilæn 47, sw. V. (2): nhd. spielen, etwas spielen, sein Spiel treiben, kämpfen, agieren, sich bewegen, sich tummeln, hüpfen, ausgelassen sein (V.)

sich -- sich tummeln, mhd. dringen (1), tringen, st. V.: nhd. herbeidrängen, vorwärtsdrängen, sich drängeln, zur Begrüßung herbeieilen, bei Hof vorsprechen, aufwarten, sich versenken in, sich zwängen aus, herandringen, dringen, eilen, eindringen, flechten, weben, zusammendrücken, drängen, andringen, sich tummeln, bedrängen, belästigen, drücken, verdrängen, empfangen (V.), wirken, schieben an, bringen zu, wegdrängen aus; ermævieren, sw. V.: nhd. sich tummeln; erspilen*, erspiln, sw. V.: nhd. anfangen zu spielen, springen, sich tummeln

sich -- sich tummeln, mhd. tumben (1), sw. V.: nhd. sich tummeln

sich -- sich turnierend bewegen und abmühen, mhd. verstrÆchen, vorstrÆchen, ferstrÆchen*, st. V.: nhd. verstreichen, überstreichen, verschmieren, überstreichend heilen, ausstreichen, vertilgen, sich reitend bewegen und abmühen, sich turnierend bewegen und abmühen, sich eilend fortmachen, sich heimlich fortmachen, vergehen, zusammenstricken, verflechten, schwinden, sich davonmachen, sich entfernen, sich zurückziehen, verwischen

sich -- sich übel befinden, mhd. missehaben, sw. V.: nhd. trauern, sich grämen, sich jämmerlich gebärden, sich verzweifelt gebärden, sich übel befinden

sich -- sich übel gebärden, mhd. missestellen, sw. V.: nhd. entstellen, sich übel gebärden

sich -- sich übel gebärden, mnd. missehælden*, mishælden, mishalden, st. V.: nhd. »misshalten«, schlecht behandeln, beleidigen, auf fehlerhafte Weise halten, sich übel gebärden

sich -- sich übel verhalten, ahd. missihabÐn* 3, sw. V. (3): nhd. sich fehlverhalten, sich übel verhalten, sich aus der Fassung bringen lassen

sich -- sich üben in, mhd. vlÆzen (1), flÆzen*, st. V., sw. V.: nhd. streben, sich bemühen, befleißen, sich befleißen, eifrig sein (V.), mit Eifer beschäftigt sein (V.), mit Sorgfalt beschäftigt sein (V.), sich eifrig schmücken, mit Eifer wenden, sich kümmern, sich bemühen um, streben nach, sich anstrengen für, sich beschäftigen mit, sich üben in, sich einstellen auf

sich -- sich üben, mhd. üeben (1), üben, uoben, ðben, ubin, ðben, mmd., ðven, mndrh. sw. V.: nhd. üben, als Landmann bauen, kultivieren, hegen, pflegen, verehren, anbeten, ausüben, betreiben, verüben, tun, treiben, ergreifen, in Bewegung setzen, in Tätigkeit bringen, einwirken auf, unterweisen, gebrauchen, vorbringen, beibringen, verursachen, seine Kräfte sich tätig erweisen, tätig sein (V.), sich hervortun, zeigen, sich regen, sich anstrengen, bemühen, sich bemühen, sich üben, an sich arbeiten, sich kasteien, quälen, sich zeigen, benutzen, abrichten, antreiben, machen, führen, vollziehen, einsetzen, begehen, heimsuchen, verbringen, beachten, einhalten, bedrängen mit, veranlassen zu, treiben zu, richten auf

sich -- sich üben, mnd. vörsȫken* (1), vorsȫken, vorsoken, sw. V.: nhd. versuchen, hinstreben, sich begeben, aufsuchen, besuchen, verkehren, sich Geschäfte halber aufhalten, in feindlicher Absicht aufsuchen, suchen, nachsuchen, aufspüren, angreifen, untersuchen, erforschen, ausforschen, einen Fall gerichtlich untersuchen, gerichtlich verhören, gerichtlich vernehmen, verhandeln, probieren, zu erreichen suchen, zu bewirken suchen, bewirken, zu ermitteln suchen, anstreben, ansuchen, tätig sein (V.), sich versuchen an, sich bemühen, sich unterfangen, sich üben, durch Übung vorbereiten, ausprobieren, sich messen, wetteifern, erproben, erfahren (V.), ersuchen, bitten, prüfen, auf die Probe stellen, Prüfungen unterziehen, heimsuchen, durch Erfahrung oder Prüfung kennenlernen

sich -- sich über den Preis einer Sache einigen, mnd. bekostigen, beköstigen, sw. V.: nhd. bezahlen, Kosten tragen, sich in Kosten setzen für, sich über den Preis einer Sache einigen, beköstigen, Festschmaus geben

sich -- sich über den Verlust von etwas trösten, mhd. vertrãsten, fertrãsten*, sw. V.: nhd. »vertrösten«, Bürgschaft leisten, sicher stellen, Sicherheit für etwas gewähren, trösten, sich über den Verlust von etwas trösten, vergessen (V.), sich hinwegtrösten über, beruhigen, ermuntern zu, verzichten

sich -- sich über etwas einigen, mnd. ȫverÐnkæmen (1), ȫvereinkæmen, ȫverÐnkõmen, ȫvereinkõmen, ȫvereenkæmen, ȫverÐnkoemen, ȫvereinkoemen, æverÐnkæmen, ævereinkæmen, averÐnkæmen, avereinkæmen, st. V.: nhd. »übereinkommen«, sich über etwas einigen, Streitigkeit beilegen, vereinbaren, beschließen, vereinigt werden, zusammenfallen, gleich sein (V.), übereinstimmen, zusammenpassen; ȫverÐnskæmen, ȫvereinskæmen, st. V.: nhd. »übereinkommen«, sich über etwas einigen, Streitigkeit beilegen, vereinbaren, beschließen, vereinigt werden, zusammenfallen, gleich sein (V.), übereinstimmen, zusammenpassen

sich -- sich über etwas erklären, mhd. ðztuon (1), ðz tuon, ðzgetõn, an. V., Part.: nhd. »austun«, sich anmaßen, ausziehen, entkleiden, auskleiden, auslöschen, vollenden, austreiben, ausgehen lassen, ausbringen, verbreiten, verpachten, auftun, aufmachen, ausleeren, sich vornehmen lassen, sich über etwas erklären, sich bereit erklären zu, sich ausgeben, entäußern, beschließen, sich verpflichten, sich verpflichten zu, sich festlegen mit, sich vornehmen, sich zurückziehen, sich zurückziehen von

sich -- sich über etwas herneigen, an. yf-ir-gnÏf-a, sw. V.: nhd. über etwas herragen, sich über etwas herneigen

sich -- sich über etwas hinweg bewegen, mnd. ȫvergõn, ævergõn, ȫvergaen, ȫvergain, ȫvergahn, avergõn, st. V.: nhd. »übergehen«, über etwas hingehen, sich über etwas hinweg bewegen, hinüberfahren, ankommen, Ziel erreichen, Reise machen, Strecke zurücklegen, Besitzer wechseln, Bereich verlassen (V.), über etwas hinausgehen, über die Ufer gehen, über einen Damm gehen, über den Deich treten, überfluten, überlaufen (V.), überströmen, überfließen, jemanden übertreffen, vorübergehen, verstreichen, vergehen, rasch besprechen, jemanden übergehen, nicht beachten, missachten, geschehen, erfolgen, auf jemanden zukommen, jemanden treffen, ereilen, verhandeln, durchgehen, Gewalt ausüben, jemanden bedrängen, beweisen, jemanden eines Vergehens überführen, jemanden in einem Prozess besiegen

sich -- sich über etwas hinwegsetzen, mhd. überwegen, st. V.: nhd. überwiegen, aufwiegen, überbieten, überwältigen, Übergewicht haben, sich über etwas hinwegsetzen, etwas verweigern, schwerer sein (V.) als, übertreffen, niederziehen, mehr bezahlen für, mehrfach vergelten, erwägen, sich überheben; überwigen, sw. V.: nhd. überwiegen, Übergewicht haben, sich über etwas hinwegsetzen, etwas verweigern, schwerer sein (V.) als, übertreffen, niederziehen, überwältigen, mehr bezahlen für, mehrfach vergelten, erwägen, sich überheben

sich -- sich über etwas hinwegsetzen, mnd. entsetten, ensetten, sw. V.: nhd. entsetzen, Entsatz bringen, befreien, einlösen, lösen, erlösen, frei machen von Schulden, unterstützen, retten, helfen, auseinandersetzen, schlichten, bei Seite setzen, weg setzen, absetzen, ausschließen von, jemanden aus dem Besitz setzen, eine Bestimmung aufheben, erschrecken, sich lösen, sich befreien, sich schützen vor, sich widersetzen, sich auflehnen, sich zur Wehr setzen, sich über etwas hinwegsetzen, versäumen

sich -- sich über etwas hinwegsetzen, mnd. ȫverwÐsen, æverwÐsen, V.: nhd. sich oberhalb von etwas befinden, anwesend sein (V.), als Zeuge fungieren, sich über etwas hinwegsetzen; ȫverwinnen, ȫverwinden, æverwinnen, æverwinden, averwinnen, afferwinnen, st. V.: nhd. besiegen, im Kampf gewinnen, in kriegerischen Auseinandersetzung siegen, überwältigen, untertan machen, Oberhand behalten (V.), im Disputieren überwinden, widerlegen, sich über etwas hinwegsetzen, überwinden, Eigenschaften überwinden, Zustände überwinden, beseitigen, wirkungslos machen, sich erfolgreich behaupten, widerstehen, verwinden, verschmerzen, überstehen, übertreffen, vorherrschen überwiegen, beweisen, bei gerichtlicher Auseinandersetzung beweisen, überführen, einer Straftat überführen, ordentliches Gerichtsverfahren durchführen

sich -- sich über etwas Hinwegsetzende, mhd. übersetze, sw. F.: nhd. sich über etwas Hinwegsetzende, etwas Überflügelnde

sich -- sich über etwas zu trösten wissen, mhd. vertragen (1), virtragen, vortragen, fertragen*, st. V.: nhd. vertragen, sich vertragen, zu Ende kommen, vergehen, Ziel verfehlen, irregehen, übereinstimmen, gleichlautend sein (V.), wegtragen, forttragen, führen, dahintragen, zu weit führen, in die falsche Richtung führen, verleiten, verleumden, bringen, verführen, irreleiten, vertreiben, zunichte machen, bis ans Ende tragen, ertragen (V.), erdulden, aushalten, sich über etwas zu trösten wissen, geschehen lassen, sich wegfallen lassen, sich etwas von jemandem gefallen lassen, jemandem etwas nachsichtig hingehen lassen, gestatten, Nachsicht haben, Geduld haben, schonen, verzeihen, hinnehmen, dulden, verschmerzen, kümmern, nachsehen, zulassen, hingehen lassen, jemanden verschonen, verschonen, vertraglich festlegen, vereinbaren, einbringen

sich -- sich über jemanden erheben, mnd. hæchvÐrdigen***, hævÐrdigen***, sw. V.: nhd. hoffärtigen, sich über jemanden erheben, hochmütig sein (V.)

sich -- sich über jemanden erheben, mnd. vörhæchvõrden*, vorhævõrden, vorhævÐrden, sw. V.: nhd. hoffärtig behandeln, hoffärtig werden, sich über jemanden erheben; vörhæchvÐrdigen*, vorhæchvÐrdigen, vorhævÐrdigen, sw. V.: nhd. hoffärtig behandeln, hoffärtig werden, sich über jemanden erheben

sich -- sich über jemanden wälzen, mnd. gerincwerpen*, gerincworpen, gerinkworpen, sw. V.: nhd. sich über jemanden werfen, sich über jemanden wälzen, jemanden rings umfassen

sich -- sich über jemanden werfen, mnd. gerincwerpen*, gerincworpen, gerinkworpen, sw. V.: nhd. sich über jemanden werfen, sich über jemanden wälzen, jemanden rings umfassen

sich -- sich überantworten, mnd. ingÐven (1), st. V.: nhd. eingeben, hineingeben, ins Kloster bringen, übergeben (V.), überweisen, einräumen, zugestehen, gewähren, verabreichen, anraten, einflüstern, zur Aufgabe machen, vorschreiben, sich begeben (V.) nach, sich überantworten, sich einlassen auf

sich -- sich übereilen, mhd. übergõhen, sw. V.: nhd. sich übereilen; vergõhen, vergÏhen, fergõhen*, sw. V.: nhd. »vergähen«, übereilen, sich übereilen, sich vergessen (V.), sich vergessen gegen (V.), sich vergehen an; versnellen, fersnellen*, sw. V.: nhd. »verschnellen«, fortschnellen, zuvorkommen, übereilen, fehlschlagen, sich übereilen, verfehlen, übervorteilen, überlisten

sich -- sich übereilen, mnd. vörhõsten*, vorhõsten, vorhasten, sw. V.: nhd. zur Eile drängen, übereilen, zur Übereilung veranlassen, zum Leichtsinn veranlassen, jemanden überholen, überrumpeln, etwas zu sehr beschleunigen, durch Hast verfrühen, durch voreiliges Handeln Schaden erleiden an, durch voreiliges Handeln verderben oder aufs Spiel setzen, überhasten, sich abhasten, beschleunigen, sich übereilen; vörsnellen* (1), vorsnellen, sw. V.: nhd. übereilen, überraschen, betrügen, überlisten, übervorteilen, durch überhastetes Vorgehen vor Gericht (N.) (1) in Schaden (M.) bringen, ereilen, überkommen (Tod), sich übereilen, voreilig behaupten

sich -- sich übereinander wälzen, mnd. wemmen, mnd.?, sw. V.: nhd. »wimmeln«, sich rasch durcheinander bewegen, sich übereinander wälzen, sich quetschen?

sich -- sich überfressen, mhd. überezzen (1), st. V.: nhd. überessen, übermäßig essen, sich überfressen, zu viel essen, im Essen übertreffen; übervüllen, überfüllen*, sw. V.: nhd. »überfüllen«, sich überfressen, erfüllen mit, übermäßig anfüllen

sich -- sich überheben mit, mhd. verheben, vorheven, vorhefen*, ferheben*, st. V.: nhd. »verheben«, zuhalten, verdecken, verschließen, hochheben, zu hoch heben, sich erheben, sich überheben mit, erheben, überhebend machen, übermütig machen, über etwas hinwegheben, überheben, entheben, sich die Nase zuhalten, sich zurückhalten, zögern, zu spät kommen

sich -- sich überheben, got. uf-ar-haf-n-an* 1, sw. V. (4): nhd. sich überheben; uf-ar-hug-jan* 1, sw. V. (1): nhd. sich überheben

sich -- sich überheben, ahd. biheffen* 2, biheven*, bihefen*, st. V. (6): nhd. sich überheben, sich anmaßen; flæzen* (2) 1?, sw. V. (1a): nhd. sich überheben, übermütig sein (V.), überheblich sein (V.); gitolæn* 1, sw. V. (2): nhd. sich überheben; irgeilÐn* 3, sw. V. (3): nhd. übermütig werden, sich überheben, erheben; irgeilisæn* 1, sw. V. (2): nhd. sich überheben, überheblich werden, übermütig werden; ubarheffen* 11, ubarheven*, ubarhefen*, st. V. (6): nhd. »überheben«, übergehen, übersteigen, sich überheben, eitel sein (V.), emporheben, entheben, auslassen; ubarhuggen* 3, sw. V. (1b): nhd. verachten, geringschätzen, verschmähen, übermütig sein (V.), sich überheben; ubarmuotisæn* 2, sw. V. (2): nhd. sich überheben

sich -- sich überheben, mhd. brogen (1), progen, sw. V.: nhd. sich erheben, großtun, prunken, erzürnen, prangen, prahlen, sich überheben, sich aufbäumen, sich wenden gegen; erheben, irheven, derheven, reheven, st. V.: nhd. erheben, hochheben, aufheben, anheben, aus der Taufe heben, zu oberst stellen, heilig sprechen, verzieren, sich aufmachen, sich überheben, überheblich werden, groß tun, beginnen, anfangen, entstehen, aufgehen, sich anmaßen, anschwellen, sich begeben auf, sich auflehnen gegen, gefallen (V.), verfahren (V.) mit, errichten, erbauen, Kreuz erheben, erhöhen, sich erheben, anzetteln, ausführen, durchführen, einführen, tun, gründen, äußern, sprechen, berichten, anstimmen, aus dem Grab heben, heben, einsetzen, ernennen

sich -- sich überheben, mhd. hãhen (1), hæhen, sw. V.: nhd. erhöhen, erheben, sich aufrichten, hoch machen, sich überheben, steigern, aufrichten, stolz machen, erfreuen, ehren, preisen, vermehren, vergrößern, verbessern

sich -- sich überheben, mhd. übermezzen, st. V.: nhd. »übermessen«, messen über, anmessen, übermessen, ausmessen, mit den Augen messend überblicken, hinwegsehen über, übersehen (V.), versäumen, über ein Maß hinausgehen, über eine Grenze hinausgehen, sich überheben; übertragen (1), über tragen, st. V.: nhd. übertragen (V.), an eine andere Stelle tragen, versetzen, ertragen (V.), tragen auf, überziehen, beladen (V.), belasten, schmücken, abnützen, mit sich herumtragen, überdenken, beraten (V.), übergeben (V.), zu hoch tragen, übermütig machen, an Gewicht schwerer sein (V.), übertreffen, bewahren, schützen, schonen, aufheben, beseitigen, vereiteln, unterlassen (V.), ein Übereinkommen treffen, etwas bestimmen, verabreden, vermögen zu, bestimmen, schlichten, versöhnen, sich überheben, über Ziel und Maß hinausreichen, übers Ziel hinausschießen, hinübertragen, auf sich nehmen, erdulden, dulden, befreien von, retten, schützen vor, verschonen mit, überziehen mit, erheben in, erheben über, höher sein (V.), Geduld haben, übereinkommen, vereinbaren; übertuon, über tuon, an. V.: nhd. »übertun«, übertreiben, sich überheben, übertreten (V.), überheben, mehr tun als nötig ist, sich zuviel zutrauen, bedecken, sich übermäßig hervortun; überwegen, st. V.: nhd. überwiegen, aufwiegen, überbieten, überwältigen, Übergewicht haben, sich über etwas hinwegsetzen, etwas verweigern, schwerer sein (V.) als, übertreffen, niederziehen, mehr bezahlen für, mehrfach vergelten, erwägen, sich überheben; überwellen (1), overwellen, sw. V.: nhd. überwallen machen, hoffärtig machen, sich überheben; überwigen, sw. V.: nhd. überwiegen, Übergewicht haben, sich über etwas hinwegsetzen, etwas verweigern, schwerer sein (V.) als, übertreffen, niederziehen, überwältigen, mehr bezahlen für, mehrfach vergelten, erwägen, sich überheben; ðftüemen, ðf tüemen, sw. V.: nhd. sich überheben, prahlen; versprechen (1), virsprechen, vorsprechen, fersprechen*, st. V.: nhd. versprechen, sich versprechen, Falsches sagen, unrichtig sprechen, zu viel sagen, zu weit gehen, vertreten (V.), sich überheben, sich festlegen, ablehnen, zurückweisen, verschmähen, verweigern, fürsprechen, entschuldigen, verloben, zur Ehe geben, in Anspruch nehmen, einfordern, mit Beschlag belegen (V.), durch Rede fortsetzen, bestimmen, übel sprechen von, sich schadend sprechen, mit Worten beschimpfen, beschuldigen, sprechen gegen etwas, leugnen, verleugnen, verzichten auf, aufgeben, anfechten, Widerspruch einlegen gegen, Anspruch erheben auf, verteidigen, beschimpfen, verurteilen, sprechend ablehnen, verreden, ausschlagen, verzichten, sich verteidigen, sich verantworten, sich verbindlich machen, geloben, ungebührlich sprechen, schweigen, erwünschen, mit seinen Worten zu weit gehen; verwellen (2), sw. V.: nhd. einrollen, absperren, sich besudeln, sich übernehmen, sich überheben; verwellen (3), ferwellen*, sw. V.: nhd. sich durch übermäßiges Aufwallen einer Leidenschaft Schaden tun, sich übernehmen, sich überheben; vetzen (1), fetzen*, sw. V.: nhd. eigensüchtig hegen, pflegen, sich überheben, sich vermessen (V.)

sich -- sich überheben, mnd. vörbrÐken* (1), vorbrÐken, st. V.: nhd. abbrechen, zerbrechen, brechen, aufhören, nicht weiter behandeln, ungültig machen, durchbrechen, verletzen, verstoßen (V.) gegen, nicht erfüllen, sich strafbar machen, sich überheben, sich anmaßen, in Strafe fallen, durch Übertretung verwirken, durch Übertretung verlustig gehen, gebrechen, mangeln, ausbleiben, versiegen, zerstören, sündigen gegen, vernichten, seiner Gültigkeit berauben, Bruch (M.) (1) (Verletzung) bekommen; vörhÐven* (1), vorhÐven, vorheven, vorhõven*, vorhaven, vorheffen, st. V.: nhd. heben, emporheben, anheben, erhöhen, höher stellen, besser stellen, nach oben bringen, zu Ehren bringen, befördern, aufheben, abschaffen, hochziehen (Segel), heilig sprechen, überheben, freimachen, entledigen, aufsteigen, erholen, gesund werden, aufbranden (See [F.]), Aufstand machen, sich empören, aufbegehren, sich setzen gegen, beginnen, eintreten, geschehen, entstehen, aufgehen, ausbrechen, sich aufmachen, aufbrechen, losschlagen, sich wegheben, sich entfernen, sich überheben, überheblich werden

sich -- sich überhebend, mnd. ȫverhÐvich, æverhÐvich, overhevich, Adj.: nhd. stolz, vermessen (Adj.), sich überhebend

sich -- sich überheblich zeigen, mhd. überziehen, über ziehen, st. V.: nhd. überziehen, überspannen, bedecken, erfüllen, übertreffen, überfallen (V.), für sich gewinnen, gewinnen, ziehen über, an sich ziehen, besetzen, sich überheblich zeigen, anmaßend sein (V.)

sich -- sich überhitzen, mhd. überhitzen, sw. V.: nhd. überhitzen, sich überhitzen, zu heiß sein (V.), zu heiß werden, zu hitzig sein (V.), zu hitzig werden

sich -- sich überlassen, ahd. firlõzan (1) 314?, red. V.: nhd. verlassen (V.), zurücklassen, aufgeben, fortschicken, lassen, überlassen (V.), unterlassen (V.), sich abwenden von, ausliefern, freilassen, entlassen, befreien, losmachen, loslösen, lösen, erlassen, vergeben, verzeihen, erlauben, zulassen, nicht tun, vertun, hinterlassen, auslassen, weglassen, nicht erfüllen, im Stich lassen, loslassen, unberücksichtigt lassen, übergehen, belassen (V.), sich verlassen (V.) auf, sich überlassen, vorbeilassen; selblõzan 3, red. V.: nhd. sich überlassen, beruhigen, ruhen, ablassen, aufhören, unterlassen

sich -- sich überlasten, mhd. überladen (1), st. V.: nhd. überladen (V.), überfüllen, überbürden, überlasten, sich überlasten, sich etwas anmaßen, überdecken, bedrängen, zu schwer beladen (V.), belasten, anfüllen, erfüllen, überhäufen, überwältigen, überwinden

sich -- sich übermäßig beeilen, mnd. vörÆlen*, vorÆlen, sw. V.: nhd. sich übermäßig beeilen, übereilen, abhetzen

sich -- sich übermäßig hervortun, mhd. übertuon, über tuon, an. V.: nhd. »übertun«, übertreiben, sich überheben, übertreten (V.), überheben, mehr tun als nötig ist, sich zuviel zutrauen, bedecken, sich übermäßig hervortun

sich -- sich übermäßig rühmen, mhd. übergiuden (1), übergöuden, sw. V.: nhd. rühmen, preisen, im Rühmen übertreffen, im Großtun übertreffen, übertreffen, an Ruhm übertreffen, sich übermäßig rühmen, prahlen, an Preis übertreffen; übergöuden, sw. V.: nhd. übermäßig rühmen, vollständig rühmen, preisen, im Rühmen Großtun übertreffen, überbieten, sich übermäßig rühmen, prahlen, an Ruhm und Preis übertreffen, überhaupt übertreffen; übergüften (1), sw. V.: nhd. übermäßig rühmen, vollständig rühmen, preisen, im Rühmen übertreffen, im Großtun übertreffen, überbieten, sich übermäßig rühmen, prahlen, an Ruhm übertreffen, an Preis übertreffen, übertreffen

sich -- sich übermütig benehmen, ahd. ungihirmigæn 1, sw. V. (2): nhd. stolz werden, sich übermütig benehmen, übermütig werden, überheblich werden

sich -- sich übermütig gebärden, mhd. grõzen (1), sw. V.: nhd. schreien, aufschreien, toben, wüten, sich übermütig gebärden, übermütig sein (V.), übermütig werden, schnauben, umspringen mit, losstürzen auf, jagen; grazieren, sw. V.: nhd. schreien, aufschreien, wüten, sich übermütig gebärden, jagen

sich -- sich übernehmen mit, mhd. verpirsen, ferpirsen*, sw. V.: nhd. sich übernehmen mit

sich -- sich übernehmen, mhd. übernemen, st. V.: nhd. zu viel nehmen, unternehmen, die Überhand gewinnen, übernehmen, sich übernehmen, sich zu viel zumuten, übermütig werden; übersprechen, st. V.: nhd. »übersprechen«, sprechend überschlagen, überrechnen, mit Rede überwinden, sich im Sprechen übereilen, sich versprechen, zu viel sprechen, unüberlegt sprechen, sich vermessen (V.), sich übernehmen, etwas Unüberlegtes sagen, überreden, überzeugen, widerlegen; understõn (1), under stõn, understanden, understÐn, st. V., an. V.: nhd. bewenden lassen, retten, erreichen, bewegen, sich unter etwas stellen, bestehen, etwas bewahren, sich übernehmen, zustandebringen, bewirken, bekämpfen, an sich reißen, entreißen, sich wozwischen stellen, abwehren, verhindern, etwas unternehmen, sich unterziehen, geschlechtlich verkehren, sich unterstehen, anwehren, abwenden, aufhalten, verwehren, besänftigen, trennen, beenden, übernehmen, auf sich nehmen, unterstützen; understanden, st. V.: nhd. bewenden lassen, retten, erreichen, bewegen, sich unter etwas stellen, bestehen, etwas bewahren, sich übernehmen, zustandebringen, bewirken, bekämpfen, an sich reißen, entreißen, sich wozwischen stellen, abwehren, verhindern, etwas unternehmen, sich unterziehen, geschlechtlich verkehren, sich unterstehen, anwehren, abwenden, aufhalten, verwehren, besänftigen, trennen, beenden, übernehmen, auf sich nehmen, unterstützen; verrÆten, ferrÆten*, st. V.: nhd. »verreiten«, sich verreiten, sich verirren, sich übernehmen, wegschaffen, auseinanderreiten, ausreiten, sich beim Reiten übermäßig anstrengen, zu weit reiten, sich reitend verirren, reitend abschneiden, reitend überholen; verwellen (2), sw. V.: nhd. einrollen, absperren, sich besudeln, sich übernehmen, sich überheben; verwellen (3), ferwellen*, sw. V.: nhd. sich durch übermäßiges Aufwallen einer Leidenschaft Schaden tun, sich übernehmen, sich überheben

sich -- sich übernehmen, mnd. lõden (1), st. V., sw. V.: nhd. laden (V.) (1), beladen (V.), belasten, sich beladen (V.), sich übernehmen, übernehmen, aufladen, verladen (V.)

sich -- sich übernehmen, mnd. vörmÐten* (1), vormÐten, vormetten, st. V.: nhd. sich anheischig machen, sich erbieten zu, Forderungen erheben gegen, etwas übernehmen, sich übernehmen, sich vermessen (V.), seine Kraft überschätzen, sich erkühnen, sich erdreisten, wagemutig unternehmen, behaupten etwas leisten zu können, sich berechtigt glauben, sich anmaßen, sich zu hoch einschätzen, sich aufspielen, im Übermut zu tun, sich großspurig benehmen, überheblich sein (V.), sich brüsten mit; vörtÐren* (1), vortÐren, sw. V.: nhd. verzehren, verbrauchen, aufessen, zu sich nehmen, auffressen, verschlingen, vernichten, verdauen, sich verzehren, verdaut werden, wegfressen, wegnehmen, vertilgen, ausmerzen, wegreißen, Unkosten haben, leichtsinnig durchbringen, verschwenden, sich übernehmen, sein (Poss.-Pron.) Gut verbrauchen, sich zugrunde richten

sich -- sich überneigen, mnd. vȫrtrÐden, vȫretrÐden, vortreden, st. V.: nhd. vortreten, auftreten (vor Gericht [N.] [1]), hervorragen, übertragen (V.), überwinden, über die Grenze ausweichen, sich überneigen
sich -- sich überschlagen, mhd. übergeben, über geben, st. V.: nhd. im Spiel mehr ausgeben als der Gegenspieler, überbieten, im Spiel vorgeben und sich schaden, zu viel bieten, zu nahe treten, beeinträchtigen, schädigen, verletzen, beschimpfen, sich lossagen von, vernachlässigen, aufgeben, verraten (V.), überbieten mit, verzichten, sich überschlagen, sich aufgeben, schuldig bekennen

sich -- sich überstürzen, ahd. blahhisæn* 1, blachisæn*, sw. V. (2): nhd. brausen, tosen, sich überstürzen

sich -- sich überwerfen, mhd. entwerfen, intwerfen, st. V.: nhd. fallenlassen, auseinanderwerfen, breiten, auseinandersetzen, erklären, loslassen, fallenlassen, zeichnen, malen, weben, gestalten, planen, einrichten, anstiften, sich aufwerfen, in die Höhe streben, sich bilden, anfangen, ausführen, schaffen, sich auflehnen gegen, die Gestalt annehmen von, verführen, sich überwerfen, sich streiten, sich entziehen

sich -- sich überwinden, mhd. brechen (1), prechen, st. V.: nhd. brechen, entzwei brechen, herausbrechen, zerbrechen, umbrechen, unterbrechen, pflügen, abbrechen, abreißen, Recht brechen, verletzen, für ungültig erklären, außer Kraft setzen, vermindern, abteilen, aussondern, zerstören, niederreißen, streitig machen, entkräften, fehlen, mangeln, übertreffen, nicht einhalten, aufheben, abstreiten, widersetzen, reißen, pflücken, losbrechen, sich lösen von, dringen, dringen auf, gewaltsam eindringen, sich verbreiten, sich quälen, erbrechen, sich erbrechen, vergehen, verlangen nach, hervorbrechen, hervorgehen aus, entfernen, sich entfernen aus, sich entfernen von, durchdringen zu, herunterfallen auf, dringen durch, eindringen in, fallen in, dringen vor, zerreißen, durchbrechen, aufbrechen, platzen, aufreißen, ausreißen, sich auflösen, loslösen, zerkleinern, zerbeißen, umgraben, zerschlagen (V.), vernichten, zunichte machen, beseitigen, quälen, stören, anfechten, missachten, verstoßen (V.) gegen, überwältigen, bewältigen, erklären, ausschlagen zu, führen, wenden, lösen, losreißen, wegnehmen, entreißen, herunterreißen, abnehmen, aufteilen, zerteilen, sich überwinden, hinwenden, abwenden

sich -- sich überwinden, mnd. vörwinnen* (1), vorwinnen, verwinnen, st. V.: nhd. gewinnen, erringen, überwinden, besiegen, obsiegen, besiegen, unterkriegen, übertreffen, überzeugen, überreden, zu etwas bringen, verschwinden, überstehen, hinwegkommen über, verschmerzen, überführen, vergessen (V.), sich überwinden, sich zwingen, sich gefallen lassen, ruhig hinnehmen, gerichtlich überführen, nachweisen (Bedeutung örtlich beschränkt), verurteilen, ächten

sich -- sich überwunden geben, ahd. rðmen 29, sw. V. (1a): nhd. räumen, verlassen (V.), sich entfernen, Platz machen, Raum schaffen, fortgehen, weichen von, etwas bewahren, sich ergeben, sich überwunden geben, etwas aufgeben, Raum schaffen, zurückweichen

sich -- sich überzeugen, mhd. prüeven (1), prüefen, brüeven, brüefen, sw. V.: nhd. nachdenken, erwägen, prüfen, erkennen, beweisen, erweisen, dartun, schildern, bemerken, wahrnehmen, schätzen, berechnen, nachzählen, zählen, erproben, erwägend veranlassen, hervorbringen, anstiften, zurechtmachen, bewirken, rüsten, schmücken, sich überzeugen, überzeugen, beurteilen, bewerten, abwägen, sehen, betrachten, beobachten, merken, erkunden, erfahren (V.), zählen zu, bedenken, auserwählen, wirken, hervorrufen, schaffen, tun, machen, vollbringen, begehen, herstellen, fertigen, veranstalten, anfertigen, bereitstellen, bereiten, verschaffen, zufügen, berichten, beschreiben, sagen, zuordnen zu, anrechnen, zurechnen als

sich -- sich um etwas ängstlich bemühen, mhd. kðmen, sw. V.: nhd. trauern, wehklagen, sich um etwas ängstlich bemühen

sich -- sich um etwas bemühen, mnd. bevlÆten, st. V.: nhd. sich um etwas bemühen, fleißig betreiben, durch Mühe und Fleiß erreichen

sich -- sich um etwas bemühen, mnd. pannekæken, pannekocken, sw. V.: nhd. Pfannkuchen backen, schlemmen, sich um etwas bemühen, sich die Zeit vertreiben; rennen (1), rönnen, ronnen, rünnen, rinnen, sw. V.: nhd. rennen, sich schnell fortbewegen, schnell laufen, schnell fahren, reiten, schnell reiten, sich um etwas bemühen, etwas nachjagen, angreifen, an einem Reiterspiel teilnehmen, in einem Turnier kämpfen, auf jemanden losgaloppieren und einen Lanzenstoß ausführen, mit einem Lanzenstoß vom Pferd stechen

sich -- sich um etwas kümmern, ahd. untarwintan* 3, st. V. (3a): nhd. unterwinden, unterjochen, unterwerfen, kümmern, sich um etwas kümmern

sich -- sich um etwas kümmern, mhd. kröten, kroten, kruden, mmd., sw. V.: nhd. belästigen, bedrängen, hindern, sich einer Sache annehmen, sich um etwas kümmern

sich -- sich um etwas sorgen, an. kjal-a-st, sw. V.: nhd. sich um etwas sorgen

sich -- sich umblicken nach, ahd. wartÐn* (1) 66, sw. V. (3): nhd. sehen, schauen, betrachten, achten, beobachten, wahrnehmen, sehen auf, schauen auf, achten auf, sich umblicken, sich umblicken nach, behüten, sich hüten, sich hüten vor, abwarten

sich -- sich umblicken, ahd. wartÐn* (1) 66, sw. V. (3): nhd. sehen, schauen, betrachten, achten, beobachten, wahrnehmen, sehen auf, schauen auf, achten auf, sich umblicken, sich umblicken nach, behüten, sich hüten, sich hüten vor, abwarten

sich -- sich umblicken, mhd. umbegesehen, umbe gesehen, st. V.: nhd. sich umsehen, sich umsehen nach, sich umblicken, Acht geben, aufmerken, aufpassen, sich vorsehen; umbesehen (1), umbe sehen, umbesÐn, st. V.: nhd. aufmerken, sich umblicken, sich umsehen, sich vorsehen, sich umsehen nach, Acht geben; widersehen (1), wider sehen, st. V.: nhd. zurücksehen, sich umsehen, sich umblicken, zurückblicken, zurückblicken in, jemandes Blicke erwidern, Blicke zuwerfen

sich -- sich umdrehen, afries. ur-bek-ku-m-a 1, st. V. (4): nhd. rückwärts kommen, sich umdrehen

sich -- sich umdrehen, ahd. tðmilæn* 3, sw. V. (2): nhd. »taumeln«, wirbeln, sich umdrehen, sich heftig bewegen, aufbrausen, tosen, prasseln; tðmæn 7, sw. V. (2): nhd. taumeln, sich umdrehen, umherziehen, umherschweifen, pulsieren?; umbizerben* 1, sw. V. (1a): nhd. umdrehen, sich umdrehen

sich -- sich umdrehen, mnd. kÐren (1), kÐrn, kerren, kõren, sw. V.: nhd. kehren (V.) (1), sich wenden, eine Richtung nehmen, einkehren, sich herumdrehen, sich umdrehen, eine andere Richtung nehmen, umwenden, umkehren, zurückkehren, sich abwenden, sich wegwenden, abfallen, freikommen, reichen, sich erstrecken, eine Wendung machen, sich hinwenden, sich begeben (V.), gehen, in eine bestimmte Richtung bringen, richten auf, zuwenden, umstülpen, ablenken, übertragen (V.)

sich -- sich umgeben, as. bi‑wer‑p‑an* 7, st. V. (3b): nhd. »bewerfen«, werfen, ausstrecken, umringen, sich umgeben

sich -- sich umgeben, ahd. umbistellen* 1, sw. V. (1a): nhd. umstellen, sich umgeben

sich -- sich umherbewegen, ahd. umbiwerban* 5, st. V. (3b): nhd. umkehren, umdrehen, sich drehen, sich umherbewegen, durchstreifen, durchgehen

sich -- sich umherstreifen, mhd. umbewanderen*, umbewandern, umbe wandern, sw. V.: nhd. umwandern, durchwandern, sich umherstreifen

sich -- sich umhertreiben, mhd. jagen (1), sw. V.: nhd. verfolgen, jagen, gerichtlich durchsetzen, treiben, in die Flucht schlagen, sich umhertreiben, auf der Jagd sein (V.), laufen, eilen, stürmen, Jagd machen auf, ausgehen von, hetzen, stürzen, verjagen, vertreiben, antreiben, erjagen, streben nach

sich -- sich umhertreiben, mnd. swingen, schwingen, st. V.: nhd. schwingen, schwenken, schwungvoll hin bewegen und her bewegen, schwingend schütteln oder werfen, sich umhertreiben, Getreide und Spreu durch Schütteln und Schwenken in einem Behälter trennen, schwungvoll in eine bestimmte Richtung bewegen, holzige Anteile der Flachsstängel (Flachsstengel) oder Hanfstängel (Hanfstengel) mit einer Flachsschwinge entfernen, sich erheben, sich aufschwingen, sich schwingen, fliegen

sich -- sich umhören, mnd. vörnÐmen* (1), vornÐmen, vornemen, vornehmen, vornimen, vornemmen, vornömen, vernemen, st. V.: nhd. vernehmen, Denkvermögen besitzen, Vernunft besitzen, erkennend werden, klug werden, mit den Sinnen auffassen, sehen, gewahr werden, wahrnehmen, erfahren (V.), hören, anhören, riechen, spüren, geistig verstehen, begreifen, fassen, auffassen, auslegen, kennen, deuten, sich woraus vernehmen, sich worauf verstehen, wissen, Nachforschungen anstellen, sich umhören, verhören, verspüren, merken, kennen lernen, erleben, beobachten, bemerken, in Erfahrung bringen, ausmachen, schließen, abnehmen, entnehmen, der Bedeutung nach verstehen, können, kundig sein (V.)

sich -- sich umkehren, mhd. umbewalzen, umbe walzen, umbwalzen, st. V., red. V., sw. V.: nhd. »umwalzen«, sich drehen, sich herumwälzen, sich umkehren

sich -- sich umklammern, mhd. verklamben, verklammen, ferklamben*, sw. V.: nhd. fest aneinanderdrücken, fest zusammendrücken, einklemmen, einengen, umklammern, sich umklammern, ineinanderflechten

sich -- sich umkleiden, mhd. veranderen*, verandern, virandern, virendern, feranderen*, sw. V.: nhd. sich aufmachen, sich begeben (V.), sich abwenden, entfernen, zurückziehen, ändern, verändern, wechseln, verwandeln, an einen anderen Ort bringen, in anderen Besitz bringen, sich umkleiden, sich verkleiden, einen anderen Wohnsitz nehmen, reisen, wandern, sich entfernen, abwenden, sich zurückziehen; verenderen*, ferenderen*, verendern, ferendern*, sw. V.: nhd. sich aufmachen, sich begeben (V.), sich abwenden, entfernen, zurückziehen, ändern, verändern, wechseln, verwandeln, an einen anderen Ort bringen, in anderen Besitz bringen, sich umkleiden, sich verkleiden, einen anderen Wohnsitz nehmen, reisen, wandern, sich entfernen, abwenden, sich zurückziehen

sich -- sich umlegen, mhd. begürten, sw. V.: nhd. begürten, gürten, umgürten, sich gürten mit, sich umlegen, in den Geldgurt tun

sich -- sich umschauen, mhd. umbeluogen*, umbe luogen, sw. V.: nhd. »umlugen«, sich umschauen; umbeschouwen, umbe schouwen, sw. V.: nhd. umschauen, sich umschauen, umsehen, betrachten; umbewarten, umbe warten, sw. V.: nhd. sich umschauen, umherschauen, sich hüten

sich -- sich umsehen nach, mhd. umbegesehen, umbe gesehen, st. V.: nhd. sich umsehen, sich umsehen nach, sich umblicken, Acht geben, aufmerken, aufpassen, sich vorsehen; umbesehen (1), umbe sehen, umbesÐn, st. V.: nhd. aufmerken, sich umblicken, sich umsehen, sich vorsehen, sich umsehen nach, Acht geben

sich -- sich umsehen nach, mnd. vȫrsÐn (1), vȫresÐn, vorsein, st. V.: nhd. »vorsehen«, voraussehen, vorauswissen, vorher bestimmen, Vorkehrungen treffen für, Zukünftiges in Erwägung ziehen, vorkehren, abwenden, vorsorgen, sich vorsehen gegen, sich umsehen nach, mit Umsicht leiten, Sorge tragen für, mit Bedacht handeln, besonnen (Adv.) vorgehen, vorsichtig sein (V.), sich versehen (V.) mit, sich kümmern um

sich -- sich umsehen unter, mhd. spehen (1), spÐn, sw. V.: nhd. »spähen«, sehen, schauen, betrachten, aufpassen, urteilen, suchen nach, hindurchsehen durch, sich umsehen unter, ansehen, beobachten, bemerken, erkennen, beurteilen, durchschauen, prüfen, erforschen, erkunden, herausfinden, auskundschaften, aussuchen, beachten

sich -- sich umsehen, got. in-saí¸-an 12, st. V. (5): nhd. hinsehen, ansehen, auf etwas sehen, nach etwas sehen, aufblicken, sich umsehen; wlai-t-æn* 1, sw. V. (2): nhd. sich umsehen, umherblicken, spähen

sich -- sich umsehen, afries. umbe‑si-õ 1, umme-si-õ*, um-si-õ*, st. V. (5): nhd. sich umsehen, achten auf, aufpassen; wÆs-ia 1 und häufiger?, sw. V. (2): nhd. sich umsehen

sich -- sich umsehen, mhd. ersehen, irsegen, dersegen, resegen, irsÐn, dersÐn, resÐn, irsÐn, st. V.: nhd. »ersehen«, erblicken, erschauen, sehen, wahrnehmen, betrachten, sich erblicken, widerspiegeln, sich umsehen, erkundigen, finden, entdecken, sich in Anschauung verlieren, sich nicht sattsehen können, sich spiegeln in, sich sattsehen an, sich eingestehen, erkennen, bemerken, erfahren (V.)

sich -- sich umsehen, mhd. schouwen (1), sw. V.: nhd. sehen, schauen, ansehen, betrachten, begutachten, besichtigen, Ausschau halten, prüfen, besuchen, sich beschauen, sich umsehen, nachsehen, zuschauen, sich in Anschauung versenken, aussehen, blicken auf, blicken vor, blicken in, anschauen, erkennen, aufsuchen

sich -- sich umsehen, mhd. umbegesehen, umbe gesehen, st. V.: nhd. sich umsehen, sich umsehen nach, sich umblicken, Acht geben, aufmerken, aufpassen, sich vorsehen; umbesehen (1), umbe sehen, umbesÐn, st. V.: nhd. aufmerken, sich umblicken, sich umsehen, sich vorsehen, sich umsehen nach, Acht geben; widersehen (1), wider sehen, st. V.: nhd. zurücksehen, sich umsehen, sich umblicken, zurückblicken, zurückblicken in, jemandes Blicke erwidern, Blicke zuwerfen

sich -- sich umsehend, mhd. widersehende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. zurücksehend, sich umsehend

sich -- sich umtun, mhd. werben (1), werven, werfen, werpfen, st. V.: nhd. handeln, handeln gegen, sich bewegen, bewegen, veranlassen, bewirken, drehen, sich umtun, bemühen, benehmen, sich benehmen, sich verhalten (V.), sich verhalten (V.) gegen, leben in, leben mit, umgehen mit, verfahren (V.) mit, streben nach, werben, für jemanden werben um, sich bemühen um, sich kümmern um, sorgen für, sich bereitmachen zu, werben um, ausführen, betreiben, erwerben, gewinnen, kaufen, tauschen, erlangen, erreichen, erreichen mit, verkünden, erstreben, wollen (V.), tun, bitten um, verlangen, von, besprechen mit, tätig sein (V.), streben, vorhaben, im Sinn haben, sich bewerben, seinen Weg nehmen, durchsetzen, sich bewerben um, berufen (V.), einladen (V.) (2), bestellen, in Bewegung setzen, ins Werk setzen, schaffen, ausrichten, besorgen, bittend erwerben

sich -- sich umwälzen, mhd. welzelen*, welzeln, welzern, sw. V.: nhd. »wälzeln«, wälzen, sich umwälzen

sich -- sich umwandeln, mhd. widerhandelen*, widerhandeln, sw. V.: nhd. »widerhandeln«, sich umwandeln, ausschlagen zu

sich -- sich umwenden, mhd. bekÐren (1), bikÐren, sw. V.: nhd. bekehren, bekehren zu, sich besinnen, bessern, sich umwenden, ablassen von, geheilt werden von, genesen von, ändern, verwandeln, richten, abwenden, abbringen, befreien von, retten vor, umwenden, gutmachen, entschädigen, anwenden, verwenden, anlegen, wieder in den früheren Zustand kommen, genesen; enkÐren, sw. V.: nhd. sich umwenden, sich abwenden, verwandeln

sich -- sich umwenden, mhd. kÐren (1), kõren, sw. V.: nhd. kehren (V.) (1), wenden, sich wenden, sich begeben (V.), sich zuwenden, zuwenden, sich abwenden, sich hinwenden, umkehren, abkehren, aufhören, Richtung geben, zurückfallen, übertragen (V.), verwenden, wegnehmen, entfernen, leiten, grenzen, sich umwenden, seinen Weg nehmen, lenken, steuern, übersetzen (V.) (2), ziehen, fahren, gehen, kommen, reiten, dringen, zurückkehren, ziehen aus, sich abwenden von, herabgehen, weggehen, herabziehen von, gehen, sich beugen über, ziehen über, sich kümmern um, sich halten an, umdrehen, umwenden, bekehren, ändern, einsetzen, verwehren, abwenden, abbringen, ablenken von, führen aus, drehen hinter, richten, einsetzen für, verwandeln in, legen in, führen zu

sich -- sich umwenden, mhd. umbebekÐren, sw. V.: nhd. sich umwenden, von Grund auf umkehren; umbeswingen, umbe swingen, st. V.: nhd. umschlingen, umarmen, sich umwenden, hinwälzen, herwälzen, umherfliegen, umherschweifen, umfangen; widerwenden (1), wider wenden, sw. V.: nhd. »widerwenden«, sich umwenden, zurückkehren, zurückkommen von, ablassen, Ende finden, Ziel finden, gehen bis, aufhören, ruhen, fest sitzen, haften, abwenden, zurückwenden, zurückwehren, abwehren, umkehren, jemanden von seinem Entschluss abbringen; widerwenden (2), st. V.: nhd. umkehren, zurückkehren, zurückkehren zu, sich umwenden, sich drehen, abprallen auf, rückgängig machen, verhindern; widerwerfen, st. V.: nhd. »widerwerfen«, verwerfen, zurückweisen, anfechten, rückgängig machen, umstoßen, umwenden, sich umwenden, ins Gegenteil verkehren; widerwinden (1), st. V.: nhd. »widerwinden«, sich umwenden, zurückkehren, zurückkommen von, ablassen, ablassen von, Ende finden, Ziel finden, gehen bis, aufhören, enden, stecken bleiben an, stecken bleiben auf, ruhen, fest sitzen, haften, zurücktreiben, überwinden, streben gegen, sich widersetzen; winden (2), winten, wonden, st. V.: nhd. winden (V.) (2), drehen, wickeln, umwickeln, einwickeln, Richtung geben, wenden, sich umwenden, reichen bis, Ende finden, aufhören, enden, enden an, enden über, stecken, bleiben, bleiben an, bleiben in, sich winden, sich winden durch, sich herauswinden, sich herauswinden aus, sich wenden, umdrehen, sich wälzen, sich wälzen in, ringen, aufwickeln, schwenken, auswringen, wickeln aus, wringen aus, winden aus, abwenden von, wickeln in, wickeln zu, strecken in, strecken zu, wenden in, wenden zu, keltern

sich -- sich unangemessen benehmen, ahd. missiwonÐn* 4, sw. V. (3): nhd. sich unangemessen benehmen, dreist werden; unstillÐn 2, sw. V. (3): nhd. übermütig werden, sich unangemessen benehmen, dreist werden

sich -- sich unangemessen benehmen, mnd. ? dörperen***, sw. V.: nhd. »dörfern«, sich unangemessen benehmen?, sich roh benehmen?

sich -- sich unangemessen benehmen, mnd. vördörperen*, vordöperen, vordorperen, sw. V.: nhd. sich roh benehmen, sich unanständig benehmen, sich unangemessen benehmen, Ehebruch begehen (von Frauen)

sich -- sich unangemessen verheiraten, mhd. überewÆben*, überwÆben, sw. V.: nhd. »überweiben«, übermäßig weibisch werden, ein besseres Weib heiraten als, sich unangemessen verheiraten

sich -- sich unanständig benehmen, mnd. vördörperen*, vordöperen, vordorperen, sw. V.: nhd. sich roh benehmen, sich unanständig benehmen, sich unangemessen benehmen, Ehebruch begehen (von Frauen)

sich -- sich unbeholfen bewegend, mnd. popdanzich, Adj.: nhd. »tanzend wie eine Puppe«, sich unbeholfen bewegend, sich wie eine Spielfigur bewegend

sich -- sich unbemerkt ausbreiten, ahd. slÆhhan* 18, slÆchan*, st. V. (1a): nhd. schleichen, kriechen, gleiten, kribbeln, umschlängeln, sich unbemerkt ausbreiten, scharren, kratzen

sich -- sich unbemerkt nähern, mhd. zuoslÆchen, zuo slÆchen, st. V.: nhd. »zuschleichen«, heranschleichen, hinzuschleichen, sich nähern, sich unbemerkt nähern, begegnen

sich -- sich unbeständig zeigen, mhd. manecvalten, manicvalten, manicfalten*, manecfalten*, sw. V.: nhd. »mannigfalten«, vervielfältigen, bunt zusammensetzen, sich unbeständig zeigen, verbreiten, ausbreiten, großmachen, sich zusammensetzen

sich -- sich unfein benehmen, mnd. unhȫvischen*** (1), sw. V.: nhd. unhöfisch sein (V.), sich unfein benehmen; vörunhȫvischen*, vorunhȫveschen, sw. V.: nhd. sich unhöflich benehmen, sich unfein benehmen
sich -- sich ungebärdig benehmen, mhd. missebõren, sw. V.: nhd. sich ungebärdig benehmen, sich ungehörig benehmen, sich ungebärdig betragen

sich -- sich ungebärdig benehmen, mnd. missebÐren, misbÐren, sw. V.: nhd. sich ungebärdig benehmen, sich ungehörig benehmen

sich -- sich ungebärdig betragen, mhd. missebõren, sw. V.: nhd. sich ungebärdig benehmen, sich ungehörig benehmen, sich ungebärdig betragen

sich -- sich ungebührlich aufführen, mnd. vörtÐn* (1), vortÐn, vortein, vortehen, vortien, st. V.: nhd. verziehen, abziehen, ableiten, weiterführen, durchführen, verlassen (V.), aufgeben, entfernen, entfremden, ablenken, verleiten, beiseite bringen, vorenthalten (V.), verweigern, abändern, fälschen, weggehen, umziehen, sich verziehen, sich wegmachen, fortstehlen, langsam verschwinden, verblassen, nachziehen, nacheilen, verfolgen, hinhalten, hinauszögern, in die Länge ziehen, aufhalten, zögern, sich verzögern, andauern, falsch erziehen, verwöhnen, sich ungebührlich aufführen, sich schlecht verhalten (V.)

sich -- sich ungehörig benehmen, mhd. missebõren, sw. V.: nhd. sich ungebärdig benehmen, sich ungehörig benehmen, sich ungebärdig betragen

sich -- sich ungehörig benehmen, mnd. missebÐren, misbÐren, sw. V.: nhd. sich ungebärdig benehmen, sich ungehörig benehmen

sich -- sich ungestüm bewegen, mnd. plumpen, plumbenn, sw. V.: nhd. plump machen, sich ungestüm bewegen, fallen

sich -- sich unhöflich benehmen, mnd. vörunhȫvischen*, vorunhȫveschen, sw. V.: nhd. sich unhöflich benehmen, sich unfein benehmen
sich -- sich unkenntlich machen, mhd. entlÆchen, sw. V.: nhd. sich entstellen, sich unkenntlich machen

sich -- sich unklar abzeichnen, mnd. schÐmeren, sw. V.: nhd. dämmern, schattig sein (V.), dunkel sein (V.), dunkel werden, dunkel machen, sich schattenhaft abzeichnen, sich unklar abzeichnen, durchschimmern

sich -- sich Unkosten machen, mhd. verkosten, ferkosten*, sw. V.: nhd. »verkosten«, Aufwand machen, Geld ausgeben, verzehren, Kosten wenden, beköstigen, unterhalten (V.), besolden, Geld ausgeben, sich Unkosten machen, sich Zehrung verschaffen, versorgen, ausgeben für

sich -- sich unlieb machen, mhd. unmÏren, sw. V.: nhd. verhasst machen, für verhasst ansehen, verschmähen, sich unlieb machen, verhasst werden, gleichgültig sein (V.), missfallen, herabsetzen vor

sich -- sich unnötig aufhalten, mnd. vörlõten* (1), vorlõten, vorlaten, sw. V.: nhd. zu spät kommen, sich verspäten, die Zeit versäumen, sich unnötig aufhalten

sich -- sich unrechtmäßig aneignen, mnd. stÐlen (3), steylen, stõlen, st. V.: nhd. stehlen, sich heimlich entfernen, sich unrechtmäßig aneignen, heimlich fortschaffen

sich -- sich unrechtmäßig Dinge aneignen, mnd. plunderen, plünderen, plünren, sw. V.: nhd. plündern, sich unrechtmäßig Dinge aneignen, rauben; plðsen, sw. V.: nhd. rupfen, zupfen, zausen, sich unrechtmäßig Dinge aneignen, plündern, ausräumen, säubern, raufen, sich prügeln

sich -- sich unrechtmäßig freimachen, mnd. entrechtigen, untrechtigen, sw. V.: nhd. jemanden aus dem Recht setzen, verunrechten, sich einer Verpflichtung entziehen, sich unrechtmäßig lösen, sich unrechtmäßig freimachen

sich -- sich unrechtmäßig lösen, mnd. entrechtigen, untrechtigen, sw. V.: nhd. jemanden aus dem Recht setzen, verunrechten, sich einer Verpflichtung entziehen, sich unrechtmäßig lösen, sich unrechtmäßig freimachen

sich -- sich unruhig herumtreibend, mhd. unstÏte (1), unstõte, Adj.: nhd. »unstet«, vergänglich, sterblich, ungebunden, sich nicht gebunden fühlend, unbeständig, untreu, wechselhaft, wankelmütig, unzuverlässig, trügerisch, hinfällig, unstetig, sich unruhig herumtreibend, ausschweifend; unstÏtic, unstÏtec, unstõtic, Adj.: nhd. »unstetig«, vergänglich, unbeständig, wechselhaft, unzuverlässig, untreu, sterblich, sich unruhig herumtreibend, ausschweifend

sich -- sich unselig machen, mhd. unsÏleden*, unsÏlden, sw. V.: nhd. sich unselig machen

sich -- sich unsichtbar machen, mhd. verswinden, virswinden, ferswinden*, st. V.: nhd. verschwinden, vergehen, dahinschwinden, enden, zunichte werden, zerstört werden, unsichtbar werden, unwirklich werden, sich unsichtbar machen, umkommen, ohnmächtig werden, vergeblich sein (V.)

sich -- sich unsinnig benehmen, mnd. dullen, sw. V.: nhd. tollen, toll sein (V.), närrisch sein (V.), toll werden, närrisch werden, sich toll benehmen, sich unsinnig benehmen, rasen, unsinnig machen

sich -- sich unstet bewegen, germ. *brem-?, sw. V.: nhd. sich unstet bewegen

sich -- sich unter dem Harnisch absetzender Schmutz, mhd. harnaschrõm, st. M.: nhd. sich unter dem Harnisch absetzender Schmutz, Rost (M.) (2)

sich -- sich unter etwas stellen, mhd. understõn (1), under stõn, understanden, understÐn, st. V., an. V.: nhd. bewenden lassen, retten, erreichen, bewegen, sich unter etwas stellen, bestehen, etwas bewahren, sich übernehmen, zustandebringen, bewirken, bekämpfen, an sich reißen, entreißen, sich wozwischen stellen, abwehren, verhindern, etwas unternehmen, sich unterziehen, geschlechtlich verkehren, sich unterstehen, anwehren, abwenden, aufhalten, verwehren, besänftigen, trennen, beenden, übernehmen, auf sich nehmen, unterstützen; understanden, st. V.: nhd. bewenden lassen, retten, erreichen, bewegen, sich unter etwas stellen, bestehen, etwas bewahren, sich übernehmen, zustandebringen, bewirken, bekämpfen, an sich reißen, entreißen, sich wozwischen stellen, abwehren, verhindern, etwas unternehmen, sich unterziehen, geschlechtlich verkehren, sich unterstehen, anwehren, abwenden, aufhalten, verwehren, besänftigen, trennen, beenden, übernehmen, auf sich nehmen, unterstützen

sich -- sich unter Schwestern verteilen vom Erbe, mhd. verswisteren* 2 und häufiger?, verswistern, ferswisteren*, sw. V.: nhd. »verschwistern«, sich unter Schwestern verteilen vom Erbe

sich -- sich unterbrechen, mhd. undernemen, st. V.: nhd. abschneiden, unterbrechen, verhindern, wegnehmen, sich gegenseitig nehmen, fassen, fesseln, sich unterbrechen, aufhören, enden, enden für, versperren, verwehren, nehmen, beenden, sich jemandes annehmen, etwas übernehmen, antreten; underschieben, st. V.: nhd. »unterschieben«, darunterschieben, dazwischenschieben, sich unterbrechen, unterbrechen, auspolstern

sich -- sich untereinander erlustigen, mhd. underbaneken, underbanichen, sw. V.: nhd. sich untereinander erlustigen, sich miteinander erlustigen, sich ergehen

sich -- sich untereinander wirren, mhd. underwerren, st. V.: nhd. sich untereinander wirren, hintreiben und hertreiben, sich mischen

sich -- sich untereinandermischen, mhd. underdringen, st. V.: nhd. dazwischendrängen, beseitigen, wegdrängen, trennen, überwältigen, vertreiben, wegnehmen, betrügerisch gewinnen, befreien, sich untereinandermischen

sich -- sich unterfangen, ahd. giagaleizen* 2, sw. V. (1a): nhd. sich bemühen, sich anmaßen, sich unterfangen

sich -- sich unterfangen, mhd. vervõhen, vervõn, vorvõn, vorvæhen, ferfõhen*, red. V., st. V.: nhd. fassen, erfassen, fangen, die Witterung in die Nässe fassen, spüren, antreffen, erreichen, erwerben, gewinnen, ein entfremdetes Gut als Eigentum in Anspruch nehmen, ein entfremdetes Eigentum in Anspruch nehmen, ein entfremdetes Gut als Eigentum gewinnen, Beschlag legen auf, einfriedigen, einfassen, zusammenfassen, schriftlich verfassen, vernehmen, wahrnehmen, auffassen, geistig auffassen, aufnehmen, beurteilen, anrechnen, hart beurteilen, tadeln, fassen und vorwärts schaffen, zuwegebringen, ausrichten, fördern, förderlich sein (V.), helfen, frommen, nützen, betreffen, erfolgreich sein (V.), sich unterziehen, sich unterfangen, unternehmen, übernehmen, beschaffen (V.), einbringen, bewirken, entschädigen, auslegen, beginnen, sich verfangen (V.), verstricken, verpflichten, sich verpflichten

sich -- sich unterfangen, mnd. vörbÐgen*, vorbÐgen, sw. V.: nhd. aufblasen, rühmen, prahlen, sich vermessen (V.), sich unterfangen; vörsȫken* (1), vorsȫken, vorsoken, sw. V.: nhd. versuchen, hinstreben, sich begeben, aufsuchen, besuchen, verkehren, sich Geschäfte halber aufhalten, in feindlicher Absicht aufsuchen, suchen, nachsuchen, aufspüren, angreifen, untersuchen, erforschen, ausforschen, einen Fall gerichtlich untersuchen, gerichtlich verhören, gerichtlich vernehmen, verhandeln, probieren, zu erreichen suchen, zu bewirken suchen, bewirken, zu ermitteln suchen, anstreben, ansuchen, tätig sein (V.), sich versuchen an, sich bemühen, sich unterfangen, sich üben, durch Übung vorbereiten, ausprobieren, sich messen, wetteifern, erproben, erfahren (V.), ersuchen, bitten, prüfen, auf die Probe stellen, Prüfungen unterziehen, heimsuchen, durch Erfahrung oder Prüfung kennenlernen; vörwÐgen* (1), vorwÐgen, st. V.: nhd. schwerer wiegen (V.) (1) als, zu schwer werden für, durch Gewicht niederdrücken, niederdrücken, überwältigen, abschlagen (Bedeutung örtlich beschränkt), Wasser lassen (Bedeutung örtlich beschränkt), aufweisen, überwiegen, an Gewicht übertreffen, beschweren, sich wozu entschließen, sich unterfangen, sich worauf gefasst machen, sich einer Sache begeben (V.) oder entschlagen (V.), worauf verzichten, aufgeben, sich nicht kümmern um, erwägen, überlegen (V.), untersuchen, nicht beachten, sich entschlagen, sich fernhalten von, herumzukommen suchen um, verzichten auf, verloren geben, sich bewegen (Bedeutung örtlich beschränkt), umherlaufen (Bedeutung örtlich beschränkt)

sich -- sich unterhalten mit, ae. wi-þ‑s‑pre-c-an, st. V. (5): nhd. widersprechen, beschimpfen, sprechen mit, sich unterhalten mit

sich -- sich unterhalten, an. hjal-a, sw. V.: nhd. sprechen, sich unterhalten; spjal-l-a (1), sw. V. (2): nhd. reden, sich unterhalten

sich -- sich unterhalten, afries. for-mak-ia 1 und häufiger?, sw. V. (2): nhd. verändern, erneuern, sich amüsieren, sich unterhalten

sich -- sich unterhalten, ahd. ebansprehhan* 1, ebansprechan*, st. V. (4): nhd. sprechen, sprechen mit, sich unterhalten

sich -- sich unterhalten, mhd. erkæsen, erkosen, irkæsen, sw. V.: nhd. sich besprechen, sich unterhalten, unterhalten (V.), plaudern

sich -- sich unterhalten, mhd. fabulieren, sw. V.: nhd. fabulieren, sich unterhalten, erzählen, dichten (V.) (1)

sich -- sich unterhalten, mnd. fabulÐren, sw. V.: nhd. ein Gespräch führen, sich unterhalten

sich -- sich untermischen, ahd. untarfaran* 4, st. V. (6): nhd. »darunterfahren«, einschleichen, sich untermischen, dazwischenwachsen

sich -- sich unterordnen unter, mhd. diemüeten, diumüeten, dÐmüeten, diemuoten, sw. V.: nhd. demütigen, erniedrigen, sich unterordnen unter, unterwerfen; diemüetigen*, diemüetegen, diumüetigen, dÐmüetigen, diemuotegen, tÐmüetigen, sw. V.: nhd. demütigen, erniedrigen, sich unterordnen unter, sich unterwerfen

sich -- sich unterordnen unter, mhd. undersitzen, st. V.: nhd. sich wozwischen setzen, sich unterordnen unter, mischen mit; verdrücken (1), verdrucken, ferdrücken*, ferdrucken*, virdrucken, vordrucken, virtrucken, vortrucken, sw. V.: nhd. »verdrücken«, durch Druck in eine andere falsche Lage bringen, gewaltsam darnieder drücken, gewaltsam niederdrücken, unterdrücken, überwältigen, vernichten, verdrängen, vertreiben, sich ducken, demütigen, zudrücken, zusammendrücken, zerquetschen, heimlich wegbringen, unterschlagen (V.), verbergen, sich fernhalten von, sich unterordnen unter, vertreiben von, bedrängen, bedrücken, niederdrücken, zerdrücken, verheimlichen

sich -- sich unterordnen, got. (ga-kun-n-an* (1) (sik) 4, Prät.-Präs. (3): nhd. nachgeben, (sich) unterordnen, gehorchen)

sich -- sich unterordnen, mhd. anehoubeten*, anehoupten*, anehoubten, anhoupten, ane houbeten, sw. V.: nhd. sich unterordnen, zum Hauptmann haben

sich -- sich unterordnen, mhd. undergeben, st. V.: nhd. »untergeben« (V.), sich etwas gegenseitig geben, sich unterordnen, unterstellen

sich -- sich unterordnen, mnd. hærsõmen, sw. V.: nhd. Gehorsam leisten, gehorchen, sich unterordnen

sich -- sich unterordnend, mnd. hærsam (2), hærsum, Adj.: nhd. gehorsam, folgend, befolgend, sich unterordnend, unterworfen, gehörig, sich gehörend, passend

sich -- sich unterreden mit, mhd. erreden, sw. V.: nhd. unterreden, sich unterreden mit

sich -- sich unterreden, mhd. underreden (1), sw. V.: nhd. gegenseitig reden, beraten (V.), einreden, in die Rede fallen, durch Rede verhindern, sich unterreden; undersprechen, st. V.: nhd. »untersprechen«, dazwischen sprechen, in die Rede fallen, sich unterreden, Einschub machen

sich -- sich unterreden, mnd. kallen (1), sw. V.: nhd. reden, sprechen, plaudern, laut reden, viel reden, schwätzen, schwatzen, plappern, sich unterreden, berufen (V.), vorladen, rufen, zitieren, vor Gericht (N.) (1) laden

sich -- sich unterscheiden, ae. ge-scéa-d-an, st. V. (7)=red. V. (1): nhd. scheiden, trennen, unter​scheiden, entscheiden, bestimmen, sich unterscheiden, zerstreuen, vergießen; scéa-d-an, scõ-d-an, *scie-cg-an?, st. V. (7)=red. V. (1): nhd. scheiden, trennen, unter​scheiden, entscheiden, bestimmen, sich unterscheiden, zerstreuen, vergießen; tÅ‑scéa-d-an, tÅ‑scie-cg-an?, st. V. (7)=red. V. (1): nhd. getrennt sein (V.), sich unterscheiden

sich -- sich unterscheiden, ahd. skeidan* (1) 185, sceidan*, red. V.: nhd. scheiden, trennen, teilen, sich trennen, unterscheiden, sich unterscheiden, aufteilen, zerteilen, einteilen, abgrenzen, zuteilen, bestimmen, unterschiedlich behandeln, auswählen, entfernen, sich entfernen; ungilÆhhæn* 2, ungilÆchæn*, sw. V. (2): nhd. sich unterscheiden, sich unterscheiden; ungilÆhhæn* 2, ungilÆchæn*, sw. V. (2): nhd. sich unterscheiden, sich unterscheiden; untarskeitæn* 15, untarsceitæn*, sw. V. (2): nhd. unterscheiden, scheiden, trennen, sich unterscheiden, abgrenzen

sich -- sich unterscheiden, mhd. missehellen (1), st. V.: nhd. misslauten, misstönen, sich widersprechen, widersprechen, nicht übereinstimmen, verschieden sein (V.), verschieden tönen, misshellig sein (V.), sich unterscheiden, uneins sein (V.), zerstritten sein (V.), sich streiten

sich -- sich unterscheiden, mhd. underscheiden (1), st. V., red. V.: nhd. trennen, unterscheiden, sich unterscheiden, den Unterschied klar machen zwischen, dazwischen versehen (V.), in Zwischenräumen schmücken, ausführlich auseinandersetzen, erzählen, erklären, Bescheid geben, anweisen, belehren, unterrichten, kennzeichnen, bestimmen, festlegen, ordnen, zuteilen, darlegen, zeigen, abwägen, abgrenzen, durchsetzen

sich -- sich unterstehen, mhd. geturren, getürren, gitürren, an. V.: nhd. wagen, einsetzen, sich trauen, sich zutrauen, dürfen, wollen (V.), Mut haben, sich unterstehen, sich getrauen

sich -- sich unterstehen, mhd. turren (2), türren, durren, torsten, an. V.: nhd. wagen, wagen zu, dürfen, wollen (V.), können, den Mut haben, sich unterstehen, sich trauen, sich getrauen

sich -- sich unterstehen, mhd. understõn (1), under stõn, understanden, understÐn, st. V., an. V.: nhd. bewenden lassen, retten, erreichen, bewegen, sich unter etwas stellen, bestehen, etwas bewahren, sich übernehmen, zustandebringen, bewirken, bekämpfen, an sich reißen, entreißen, sich wozwischen stellen, abwehren, verhindern, etwas unternehmen, sich unterziehen, geschlechtlich verkehren, sich unterstehen, anwehren, abwenden, aufhalten, verwehren, besänftigen, trennen, beenden, übernehmen, auf sich nehmen, unterstützen; understanden, st. V.: nhd. bewenden lassen, retten, erreichen, bewegen, sich unter etwas stellen, bestehen, etwas bewahren, sich übernehmen, zustandebringen, bewirken, bekämpfen, an sich reißen, entreißen, sich wozwischen stellen, abwehren, verhindern, etwas unternehmen, sich unterziehen, geschlechtlich verkehren, sich unterstehen, anwehren, abwenden, aufhalten, verwehren, besänftigen, trennen, beenden, übernehmen, auf sich nehmen, unterstützen

sich -- sich untertänig machen, mnd. ætmȫdigen (1), ætmödigen, oetmoedigen, oetmȫdigen, oitmȫdigen, oetmůdegen, ætmůdegen, sw. V.: nhd. demütigen, erniedrigen, Demut zeigen, Demut beweisen, einwilligen, sich bereit finden, sich auf etwas einlassen, sich fügen, sich untertänig machen, sich folgsam machen, sich unterwerfen

sich -- sich unterwerfen, an. hl‘Œ-r-a-sk, sw. V.: nhd. sich unterwerfen

sich -- sich unterwerfen, ae. (cie-r-r‑an, ce-r-r-an*, cÏ-r-r-an*, ci-r-r-an*, cy-r-r-an*, sw. V. (1): nhd. kehren (V.) (1), wenden, ändern, vorwärts gehen, zurückkehren, bekehren, (sich) unterwerfen); ge-cie-r-r‑an, ge-ceo-r-r-an, ge-ce-r-r-an, sw. V. (1): nhd. kehren (V.) (1), wenden, ändern, vorwärts gehen, zurückkehren, bekehren, sich bekehren, sich besinnen, sich unterwerfen

sich -- sich unterwerfen, ahd. untarliggen* 11, st. V. (5): nhd. unterliegen, nachlassen, vermischen, sich unterwerfen, zugrunde liegen; wÆhhan* 19, wÆchan*, st. V. (1a): nhd. weichen (V.) (2), zurückweichen, nachgeben, sich unterwerfen

sich -- sich unterwerfen, mhd. bekennen (1), wekennen, bikennen, sw. V.: nhd. bekennen, sich zu etwas bekennen, verpflichten, sich zu etwas verpflichten, anerkennen, berücksichtigen, bedenken, erklären, kennen, erkennen, erfassen, bekannt machen, zu erkennen geben, zur Einsicht gelangen, Bescheid wissen, sich schuldig bekennen, sich zu eigen machen, erfahren (V.), in Erfahrung bringen, wissen, sich auskennen, rechtsverbindlich erklären, sich unterwerfen, verstehen, sehen, kennenlernen, bestätigen, zugestehen, zusprechen, zugeben, bestätigen, achten auf, beachten; diemüetigen*, diemüetegen, diumüetigen, dÐmüetigen, diemuotegen, tÐmüetigen, sw. V.: nhd. demütigen, erniedrigen, sich unterordnen unter, sich unterwerfen; ergeben (1), irgeben, dergeben, regeben, st. V.: nhd. geben, zeigen, herausgeben, wiedergeben, fahren lassen, anheimgeben, einträglich sein (V.), sich zeigen, sich strecken, dehnen, verbreiten, sich ergeben, sich vorbeugen, niedersinken, ins Kloster gehen, sich ins Kloster begeben, sich begeben, Mönch werden, sich bekennen, aufgeben, verzichten, übergeben (V.), überlassen (V.), erzählen, wahrnehmbar sein (V.), sich bemerkbar machen, sich ausbreiten, ausströmen, sich niederbeugen, niederfallen, entsagen, sich abwenden, sich unterwerfen, übermitteln, schenken, einbringen, hingeben, widmen, anvertrauen, empfehlen

sich -- sich unterwerfen, mhd. geneigen, geneiken, sw. V.: nhd. neigen, beugen, niederwerfen, zu Fall bringen, geneigt machen, sinken, sich unterziehen, sich unterwerfen, sich herabneigen zu, herabsenken; gesmiegen, st. V.: nhd. in eng Umschließendes drücken, schmiegen, sich zusammenziehen, sich zusammenschmiegen, sich zusammenducken, sich unterwerfen

sich -- sich unterwerfen, mhd. sicheren*, sichern, sw. V.: nhd. sicherstellen, geloben, versprechen, zusagen, Vertrag schließen, angeloben, sich verschwören als Überwundener, sich unterwerfen, sich untergeben (V.), Sicherheit leisten, sichern, zusichern, absichern, schützen, bewahren, vereinbaren; smiegen (1), st. V.: nhd. schmiegen, biegen, ducken, ducken unter, drücken, drücken an, drücken in, sich zusammenziehen, zusammenschmiegen, zusammenducken, sich unterwerfen; smogen, sw. V.: nhd. drücken in, schmiegen, sich zusammenziehen, zusammenschmiegen, unterwerfen, zusammenducken, sich unterwerfen

sich -- sich unterwerfen, mhd. underbiegen, under biegen, st. V.: nhd. sich beugend unterwerfen, sich unterwerfen; underbougen*, underböugen, under böugen, sw. V.: nhd. unterwerfen, sich unterwerfen, sich stellen unter; undergeligen, under geligen, st. V.: nhd. unterliegen, sich unterwerfen, besiegt werden, besiegt werden von; underligen, under ligen, unde ligen, st. V.: nhd. nach unten zu liegen kommen, unterliegen, sich unterwerfen, besiegt werden, besiegt werden von, unterworfen sein (V.), unter jemandem liegen; underneigen, sw. V.: nhd. herabbeugen, zu Diensten sein (V.), sich unterwerfen; undersetzen, under setzen, sw. V.: nhd. »untersetzen«, zwischen etwas setzen, zwischen etwas stellen, zwischen etwas legen, stützen, unterlegen (V.), unterlegen (V.) mit, unter sich legen, unter etwas setzen, unter etwas stellen, unter etwas legen, unter jemanden etwas setzen, jemanden unterwerfen, ins Werk setzen, veranstalten, sich unterwerfen; underwerfen, under werfen, st. V.: nhd. unterwerfen, sich unterwerfen, erniedrigen, unterjochen, unter den Arm nehmen, in die Erbschaftsmasse werfen, einwerfen, in die Erbmasse einwerfen; veigen (1), feigen*, sw. V.: nhd. todgeweiht machen, töten, vernichten, verderben, verwünschen, todgeweiht werden, sterben, zunichte werden, sich selbst verderben, sich unterwerfen; warten (1), sw. V.: nhd. warten auf, spähen, schauen, zuschauen, achten, achten auf, lauern, auflauern, nachdenken über, beachten, sich kümmern um, ausschauen nach, gehorchen, wahrnehmen, sich vorsehen, verlassen (V.) auf, sorgen für, pflegen, hüten, dienen, folgen, Folge leisten, unterstehen, sich unterwerfen, sehen, ansehen, beobachten, nachsehen, abwarten, für die Zukunft auf etwas rechnen, Anwartschaft haben, erwarten, schauen nach, aufschauen zu, schauen auf, schauen über, aufgeben, untergeben sein (V.), blicken, Ausblick gewähren

sich -- sich unterwerfen, mnd. ætmȫdigen (1), ætmödigen, oetmoedigen, oetmȫdigen, oitmȫdigen, oetmůdegen, ætmůdegen, sw. V.: nhd. demütigen, erniedrigen, Demut zeigen, Demut beweisen, einwilligen, sich bereit finden, sich auf etwas einlassen, sich fügen, sich untertänig machen, sich folgsam machen, sich unterwerfen

sich -- sich unterwerfen, mnd. krðpen (1), kruepen, cruben, krÐpen, kreipen, kreppen, st. V.: nhd. kriechen, sich in niedriger Haltung am Erdboden fortbewegen, auf allen Vieren gehen, zu Kreuze kriechen, Buße tun, nachgeben, sich unterwerfen, sich vorwärts schleppen, sich mühsam vorwärts bewegen, dahinschleichen, heranschleichen, gegen den Wind ansegeln bzw. kreuzen, sich durch ein enges Hindernis bewegen, hindurchkriechen, durchschlüpfen, hineinkriechen, sich hindurchzwängen, unterkriechen, sich in seine Höhle zurückziehen, sich in sein Versteck zurückziehen, sich verbergen

sich -- sich unterwerfen, mnd. underdõnigen*, underdanigen, mnd.?, sw. V.: nhd. sich unterwerfen

sich -- sich unterwinden, afries. under‑wi-nd-a 1, st. V. (3a): nhd. »unterwinden«, sich unterwinden, sich annehmen, übernehmen, sich bemächtigen

sich -- sich unterwinden, mnd. anegewinnen, angewinnen, st. V.: nhd. gewinnen, sich unterwinden, annehmen, in Dienst nehmen; anewinnen, õnwinnen, st. V.: nhd. gewinnen, sich unterwinden, annehmen, in Dienst nehmen

sich -- sich unterwinden, mnd. undernÐmen*, undernemen, mnd.?, st. V.: nhd. »unternehmen«, abschneiden, unterbrechen, hemmen, wegnehmen, wegfangen, festsetzen, bestimmen, vernehmen, sich unterwinden, sich besprechen; vörmechtigen*, vormechtigen, sw. V.: nhd. ermächtigen, Eigentumsrechte übertragen (V.), sich befassen mit, sich für befugt halten, sich für berechtigt halten, sich bemüßigt fühlen, sich veranlasst sehen, sich Befugnisse über jemanden anmaßen, mit Gewalt unterdrücken, knechten, vernichten, außer Kraft setzen, sich unterwinden, übereinkommen, ausmachen

sich -- sich unterwürfig nähern, ahd. untarslÆhhan* 8, untarslÆchan*, st. V. (1a): nhd. einschleichen, sich einschleichen, sich unterwürfig nähern, unten hinkriechen, beschleichen, hineinschleichen

sich -- sich unterziehen müssen, ae. under-hnÆ-g-an, st. V. (1): nhd. unterliegen, sich unterziehen müssen

sich -- sich unterziehen, ae. õ-stel-l-an, õ-styl-l-an, sw. V. (1): nhd. aufstellen, aufbringen, liefern, vorzeigen, vereinbaren, einrichten, versichern, einsetzen, unternehmen, beginnen, sich unterziehen, anstellen, ins Werk setzen; drÆ-f‑an, st. V. (1): nhd. treiben, jagen, verfolgen, betreiben, vertreiben, stürzen, drängen, sich unterziehen; ge-drÆ-f-an, st. V. (1): nhd. treiben, jagen, verfolgen, betreiben, vertreiben, stürzen, drängen, sich unterziehen

sich -- sich unterziehen, afries. on-gõ-n 6, anom. V.: nhd. eingehen, hineingehen, antreten, sich unterziehen, angehen, betreffen

sich -- sich unterziehen, mhd. anegenemen*, angenemen, st. V.: nhd. annehmen, gewinnen, sich aneignen, sich angewöhnen, auf sich nehmen, sich unterziehen, sich vornehmen, sich kümmern um, sich anmaßen, behaupten, anziehen, anlegen, sich abgeben mit, sich bemühen um, auf sich beziehen, sich betroffen fühlen, sich kümmern, sich den Anschein geben, sich eine Rolle anmaßen, festnehmen, sich annehmen, übernehmen, unternehmen, anmaßen, ansprechen; anenemen (1), annemen, ane nemen, st. V.: nhd. annehmen, gewinnen, sich aneignen, sich angewöhnen, auf sich nehmen, sich unterziehen, sich vornehmen, sich kümmern um, sich anmaßen, behaupten, anziehen, anlegen, sich abgeben mit, sich bemühen um, auf sich beziehen, sich betroffen fühlen, sich kümmern, sich den Anschein geben, sich eine Rolle anmaßen, festnehmen, sich annehmen, übernehmen, aufnehmen, unternehmen, anmaßen, ansprechen, beginnen; ervaren* (1), ervarn, irvarn, dervarn, revarn, erfaren*, erfarn*, irfarn*, derfarn*, refarn*, st. V.: nhd. fahren, erfahren (V.), reisen, durchfahren, durchziehen, einholen, erreichen, treffen, finden, erwischen, kennenlernen, ermitteln, in Erfahrung bringen, untersuchen, feststellen, erkunden, erforschen, sich erkundigen, sich Rat holen, sich unterziehen, gelangen zu, reisen nach, herausfinden, ausforschen, erfassen, fangen, durchmessen

sich -- sich unterziehen, mhd. geneigen, geneiken, sw. V.: nhd. neigen, beugen, niederwerfen, zu Fall bringen, geneigt machen, sinken, sich unterziehen, sich unterwerfen, sich herabneigen zu, herabsenken

sich -- sich unterziehen, mhd. underslahen, under slahen, underslõn, st. V.: nhd. unter sich schlagen, senken, neigen, beiseitelegen, unterschlagen (V.), abseits setzen, verbergen, aufgeben, übergehen (V.) (2), dazwischenschlagen, gewaltsam mitten abbrechen, unterbrechen, trennen, verhindern, einander schlagen, sich neigen, untergehen, sich unterziehen, niederschlagen, kämpfen mit, überwinden, übertreffen, vertreiben, beiseite nehmen, durchsetzen, verwirren, untermauern, unterdrücken; understõn (1), under stõn, understanden, understÐn, st. V., an. V.: nhd. bewenden lassen, retten, erreichen, bewegen, sich unter etwas stellen, bestehen, etwas bewahren, sich übernehmen, zustandebringen, bewirken, bekämpfen, an sich reißen, entreißen, sich wozwischen stellen, abwehren, verhindern, etwas unternehmen, sich unterziehen, geschlechtlich verkehren, sich unterstehen, anwehren, abwenden, aufhalten, verwehren, besänftigen, trennen, beenden, übernehmen, auf sich nehmen, unterstützen; understanden, st. V.: nhd. bewenden lassen, retten, erreichen, bewegen, sich unter etwas stellen, bestehen, etwas bewahren, sich übernehmen, zustandebringen, bewirken, bekämpfen, an sich reißen, entreißen, sich wozwischen stellen, abwehren, verhindern, etwas unternehmen, sich unterziehen, geschlechtlich verkehren, sich unterstehen, anwehren, abwenden, aufhalten, verwehren, besänftigen, trennen, beenden, übernehmen, auf sich nehmen, unterstützen; vazzen, fazzen*, sw. V.: nhd. fassen, erfassen, ergreifen, einfassen, zusammenfassen, zusammenpacken, aufladen, bepacken, beladen (V.), mit Gold überziehen, mit Farbe überziehen, rüsten, kleiden, schmücken, sich anhäufen, fahren, ziehen, sich unterziehen, sich bekleiden, sich bereitmachen zu, sich aufmachen in, sich aufmachen zu, packen, packen bei, packen mit, nehmen, aufnehmen, aufnehmen in, legen, legen an, bekleiden, schmücken mit, füllen, füllen mit, ausdrücken, ausdrücken mit, häufen, laden auf, ausstatten, ausstatten für; vervõhen, vervõn, vorvõn, vorvæhen, ferfõhen*, red. V., st. V.: nhd. fassen, erfassen, fangen, die Witterung in die Nässe fassen, spüren, antreffen, erreichen, erwerben, gewinnen, ein entfremdetes Gut als Eigentum in Anspruch nehmen, ein entfremdetes Eigentum in Anspruch nehmen, ein entfremdetes Gut als Eigentum gewinnen, Beschlag legen auf, einfriedigen, einfassen, zusammenfassen, schriftlich verfassen, vernehmen, wahrnehmen, auffassen, geistig auffassen, aufnehmen, beurteilen, anrechnen, hart beurteilen, tadeln, fassen und vorwärts schaffen, zuwegebringen, ausrichten, fördern, förderlich sein (V.), helfen, frommen, nützen, betreffen, erfolgreich sein (V.), sich unterziehen, sich unterfangen, unternehmen, übernehmen, beschaffen (V.), einbringen, bewirken, entschädigen, auslegen, beginnen, sich verfangen (V.), verstricken, verpflichten, sich verpflichten; vetzen (2), fetzen*, sw. V.: nhd. »fetzen«, reißen, zerfetzen, fassen, erfassen, ergreifen, einfassen, zusammenfassen, zusammenpacken und aufladen, bepacken, beladen (V.), mit Gold überziehen, Farbe überziehen, rüsten, kleiden, schmücken, sich anhäufen, fahren, ziehen, sich unterziehen, sich bekleiden

sich -- sich unterziehen, mnd. nÐden (1), sw. V.: nhd. wagen, sich erkühnen, sich unterziehen, in Streit bringen, in Ärger bringen

sich -- sich unzufrieden geben, mnd. murmurÐren (1), murrmurÐren, sw. V.: nhd. murren, grollen, sich unzufrieden geben, tuscheln

sich -- sich verabreden mit, mhd. begaten, bekaten, sw. V.: nhd. erreichen, treffen, übereinkommen, angemessen abwickeln, ins Werk setzen, besorgen, einrichten, fügen, kümmern, ordnen, regeln, begraben (V.), gewähren, verschaffen, sich gesellen, sich verabreden mit, ergreifen

sich -- sich verabreden, got. ga-qiþ-an* 1, st. V. (5), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 255): nhd. sich verabreden, übereinkommen, beschließen, besprechen

sich -- sich verabreden, ahd. gaganæn* 1, geginæn*, sw. V. (2): nhd. sich verabreden, entgegenführen?; gihantreihhen* 6, gihantreichen*, sw. V. (1a): nhd. »die Hand reichen«, sich verschwören, sich verabreden

sich -- sich verabschieden von, ahd. firsagÐn 60, sw. V. (3): nhd. »versagen«, verneinen, verschmähen, bestreiten, verweigern, leugnen, etwas bestreiten, absprechen, etwas absprechen, sich lossagen, sich verabschieden von, etwas ableugnen, sich etwas absprechen

sich -- sich verabschieden von, mhd. urlouben (1), urlæben, sw. V.: nhd. erlauben, Erlaubnis geben, gestatten, verabschieden, entlassen (V.), sich verabschieden, sich verabschieden von, erlauben zu gehen

sich -- sich verabschieden, mhd. urlouben (1), urlæben, sw. V.: nhd. erlauben, Erlaubnis geben, gestatten, verabschieden, entlassen (V.), sich verabschieden, sich verabschieden von, erlauben zu gehen

sich -- sich verändern, ae. wa-nd-r‑ian, sw. V. (1): nhd. wandern, umherstreifen, umherfliegen, sich verändern, irren

sich -- sich verändern, ahd. biwantalÐn* 1, sw. V. (3): nhd. ändern, sich verändern, wandeln, rückgängig machen; biwantalæn* 1, sw. V. (2): nhd. »wandeln«, verwandeln, sich verändern; 5zirgeban* 6, ziirgeban*, st. V. (5): nhd. von einander trennen, lösen, sich entfernen, sich verändern, zerbrechen, teilen, spalten, auflösen; mðzæn 7, sw. V. (2): nhd. verwechseln, wandeln, verwandeln, wechseln, tauschen, übergehen lassen, sich verändern, sich versteckt halten; tugæn* 2, sw. V. (2): nhd. verändern, sich verändern

sich -- sich verändern, mhd. verniuwen, verniun, vernðen, vernðwen, vernuowen, ferniuwen*, sw. V.: nhd. »verneuen«, sich verändern, erneuern, neu hinstellen, erneuert hinstellen, auffrischen, restaurieren, reformieren, verjüngen, verjüngern, wiederholen, neu ergründen, wieder aufbauen, wieder aufnehmen; verniuweren, verniuwern, ferniuwern*, sw. V.: nhd. »verneuern«, sich verändern, erneuern, neu hinstellen, erneuert hinstellen, auffrischen, restaurieren, reformieren, verjüngen, wiederholen, neu ergründen, verjüngern, wieder aufbauen, wieder aufnehmen; wandelen (1), wandeln, wantelen, sw. V.: nhd. gehen, wandeln, wandern, Ersatz leisten, Wiedergutmachung leisten, Schadensersatz leisten, wiedergutmachen, wechseln, sich bewegen, umgehen, rückgängig machen, zurücknehmen, tauschen, ändern, verändern, sich verändern, umdrehen, verkehren, büßen, wieder gutmachen, wiegen (V.) (1), umändern, verwandeln, in andere Lage bringen, wenden, ins Schlechte verkehren, verhandeln, gerichtlich verhandeln, vereinbaren, abmachen, vergleichen, vor sich gehen lassen, begehen, treiben, tun, auswechseln, Ersatz für etwas leisten, vergüten, büßen, mit Geldbuße belegen (V.), bestrafen, tadeln, strafen, schlecht behandeln, abhelfen

sich -- sich verändern, mnd. vöranderen*, voranderen, vorandern, vorenderen, vorendern, sw. V.: nhd. verändern, anders machen, in einen anderen Zustand versetzen, verfälschen, sich verändern, anders werden, andere Gestalt annehmen, abändern, umwandeln, sich verbessern, umbauen, auswechseln, umbesetzen, in die Hand eines Andern bringen, verkaufen, vertauschen, wechseln, sich anderswohin begeben (V.), heiraten; wandelen, sw. V.: nhd. wandeln, wandern, sich verändern, sterben, ändern, wechseln, vertauschen, veräußern, entziehen, verändern, verwandeln, bessern, büßen, befreien von, überheben, sich verändern, sich verwandeln, sich verheiraten, sich durch Wahl und Umsetzung erneuern (Stadtrat); wandelen, sw. V.: nhd. wandeln, wandern, sich verändern, sterben, ändern, wechseln, vertauschen, veräußern, entziehen, verändern, verwandeln, bessern, büßen, befreien von, überheben, sich verändern, sich verwandeln, sich verheiraten, sich durch Wahl und Umsetzung erneuern (Stadtrat)

sich -- sich verändernd, ahd. wankallÆh* 3, wancallÆh*, Adj.: nhd. wankend, sich verändernd, schwankend, unbeständig

sich -- sich verängstigen, mhd. verengesten, ferengesten*, sw. V.: nhd. »verängsten«, sich verängstigen

sich -- sich veranlasst sehen, mnd. vörmechtigen*, vormechtigen, sw. V.: nhd. ermächtigen, Eigentumsrechte übertragen (V.), sich befassen mit, sich für befugt halten, sich für berechtigt halten, sich bemüßigt fühlen, sich veranlasst sehen, sich Befugnisse über jemanden anmaßen, mit Gewalt unterdrücken, knechten, vernichten, außer Kraft setzen, sich unterwinden, übereinkommen, ausmachen

sich -- sich verantworten, afries. and‑swar-a 3, and-swer-a*, and-ser-a, ond-ser-a, sw. V. (1): nhd. sich verantworten; and‑wor-d‑ia* 42, and‑er-d-ia, and‑r-ia, ond-war-d-ia, ond-er-d-ia, ond-r‑ia, sw. V. (2): nhd. überantworten, übergeben (V.), antworten, sich verantworten, sich verteidigen; re-th-ia 16, re-d‑a, ra-th-ia, ra-d-ia, ra-ia, sw. V. (2): nhd. reden, sprechen, erzählen, sich verantworten

sich -- sich ver​antworten, afries. te-l-l-a 23, sw. V. (1): nhd. zählen, erzählen, berechnen, sich ver​antworten

sich -- sich verantworten, ahd. firsprehhan* 24, firsprechan*, firspehhan*, st. V. (4): nhd. verschmähen, zurückweisen, verwehren, verweigern, in Abrede stellen, etwas in Abrede stellen, etwas zurückweisen, ablehnen, absagen, verbieten, verteidigen, verteidigen gegen, sprechen für, sich verantworten, sich rechtfertigen, sich vertreten

sich -- sich verantworten, mhd. antwerten, sw. V.: nhd. verantwortlich sein (V.), sich verantworten, übergeben (V.), überantworten; antwürten, antwurten, antworten, antwarten, antwirten, entwurten, entwürten, entworten, entwerten, entwarten, entwirten, sw. V.: nhd. übergeben (V.), überantworten, antworten, auf eine Klage antworten, Rechenschaft geben, sich rechtfertigen, verantworten, sich verantworten, sich verteidigen, entsprechen, folgen, beantworten

sich -- sich verantworten, mhd. versprechen (1), virsprechen, vorsprechen, fersprechen*, st. V.: nhd. versprechen, sich versprechen, Falsches sagen, unrichtig sprechen, zu viel sagen, zu weit gehen, vertreten (V.), sich überheben, sich festlegen, ablehnen, zurückweisen, verschmähen, verweigern, fürsprechen, entschuldigen, verloben, zur Ehe geben, in Anspruch nehmen, einfordern, mit Beschlag belegen (V.), durch Rede fortsetzen, bestimmen, übel sprechen von, sich schadend sprechen, mit Worten beschimpfen, beschuldigen, sprechen gegen etwas, leugnen, verleugnen, verzichten auf, aufgeben, anfechten, Widerspruch einlegen gegen, Anspruch erheben auf, verteidigen, beschimpfen, verurteilen, sprechend ablehnen, verreden, ausschlagen, verzichten, sich verteidigen, sich verantworten, sich verbindlich machen, geloben, ungebührlich sprechen, schweigen, erwünschen, mit seinen Worten zu weit gehen

sich -- sich verantworten, mnd. vörantwærden* (1), vorantwõrden, vorantwÐrden, vorantwærden, sw. V.: nhd. überantworten, übergeben (V.), ausfolgen, ausliefern, entschuldigen, vertreten (V.), verteidigen, verantworten, Rechenschaft geben, sich verantworten, sich rechtfertigen, beantworten, erwidern, jemandem eine Antwort geben, Antwort bekommen; vȫrwærden, vȫrwõrden, vorwærden, vorworden, sw. V.: nhd. besprechen, verhandeln, vorstellig machen, Einspruch erheben, auffordern, abmachen, vereinbaren, vertragen (V.), übereinkommen, in Unterhandlung eintreten, unterhandeln, in Friedensverhandlungen eintreten, Worte setzen, sich mit Worten verteidigen, Verabredungen treffen, bedingen, sich verantworten, sich verteidigen

sich -- sich verausgaben, mhd. erwÆgen, erwigen, sw. V.: nhd. ermatten, sich verausgaben, schwächen; erwüeten, sw. V.: nhd. in Wut geraten (V.), toll werden, zornig werden, sich austoben, sich verausgaben, sich verzehren nach

sich -- sich verbergen unter, mhd. tuon (1), tðn, tæn, duon, dðn, dæn, tãn, tain, tuogen, tuomen, thoenen, an. V.: nhd. tun, machen, schaffen, geben, handeln, antun, verfahren (V.), sich verhalten (V.), befinden, spenden, wirken, schaden, zusetzen, übel mitspielen, etwas antun, Leid zufügen, behandeln, begegnen, umgehen mit, sich wenden zu, sich verwandeln in, sich verbergen unter, sich aufmachen, sich abwenden, zu tun haben mit, sich richten gegen, sich richten nach, streben nach, leisten, vollbringen, führen, richten, legen, begehen, verüben, üben, auf sich nehmen, unternehmen, vollziehen, erschaffen (V.), zeugen, erfüllen, befolgen, bewirken, verursachen, aussprechen, halten, sprechen, beenden, schließen, absondern, trennen von, ablegen, halten vor, stecken durch, stecken in, stecken vor, schicken durch, schicken in, bringen, setzen aus, setzen in, setzen unter, treiben aus, treiben in, übergeben (V.) an, lassen, veranlassen, geben zu, zufügen, versetzen, verhängen über, bereiten, widerfahren lassen, ausführen, gewähren, erweisen, darbringen, entgegenbringen, erteilen, verschaffen, schicken, senden, überbringen, an einen bestimmten Ort bringen, in einen bestimmten Zustand bringen, vortragen

sich -- sich verbergen vor, mhd. tðchen, douchen, sw. V.: nhd. tauchen, versinken, fallen, fallen in, sich verbergen, sich verbergen vor, untertauchen, untertauchen in, tauchen in

sich -- sich verbergen, germ. *mug-, V.: nhd. sich verbergen; *muk-, germ.?, V.: nhd. sich verbergen, auflauern

sich -- sich verbergen, ae. déa-g-an, sw. V.: nhd. sich verbergen

sich -- sich ver​bergen, ae. mÆ-þ‑an, st. V. (1): nhd. verbergen, bewahren, heucheln, sich ver​bergen, meiden, sich enthalten

sich -- sich verbergen, mhd. gehelen*, geheln, st. V.: nhd. »hehlen«, verhehlen, sich verbergen, sich verstellen, verheimlichen, verbergen vor; Æntuon, Æn tuon, an. V.: nhd. einschließen, einsperren, einstellen, ins Kloster begeben (V.), sich ins Kloster begeben (V.), einstecken, einlassen, zurückhalten, zurücktreiben, einfangen, sich verbergen, sich zurückhalten

sich -- sich verbergen, mhd. schðlen, sw. V.: nhd. sich verbergen, verborgen sein (V.), im Verborgenen hören auf; tðchen, douchen, sw. V.: nhd. tauchen, versinken, fallen, fallen in, sich verbergen, sich verbergen vor, untertauchen, untertauchen in, tauchen in; tuschen, duschen, sw. V.: nhd. sich still verhalten (V.), sich verbergen

sich -- sich verbergen, mhd. verhelen*, verheln, virheln, ferhelen*, st. V.: nhd. verhehlen, verheimlichen, verbergen, verstecken, verschweigen, geheimhalten, sich enthalten (V.), sich zurückziehen, sich zurückhalten, sich verbergen, verstellen; vermischen, vermuschen, fermischen*, sw. V.: nhd. mischen, vermischen, sich geschlechtlich vermischen, sich verbergen, verdünnen, verbinden mit; verstæzen, virstæzen, ferstæzen*, red. V.: nhd. »verstoßen«, vertreiben, sich verziehen, wegstoßen, zurückweisen, fernhalten, abweisen, absetzen, aufgeben, verfehlen, berauben, jemanden berauben, ändern, zustopfen, nach einer Richtung bewegen, stoßen, weisen, hinweisen, anweisen, verstecken, etwas aus der Richtung bringen, entfernen, jemandem etwas entziehen, enterben, auseinanderstoßen, vertun, vergeuden, zustoßen, verstopfen, verschließen, eine Richtung nehmen, verlaufen (V.), eine andere Richtung nehmen, sich irren, einen Fehltritt begehen, sich verbergen, sich vertreiben, irregehen, sich verirren; vertuzzen, vertussen, verdussen, vertuschen, vertüschen, fertuzzen*, sw. V.: nhd. betäubt werden, vor Schrecken verstummen, außer Fassung kommen, zum Schweigen bringen, zum Aufhören bringen, bedecken, verbergen, verheimlichen, in Trauer versetzen, betrüben, sich verbergen, verstecken, verhindern, betäuben; verwilden, ferwilden*, sw. V.: nhd. »verwilden«, entfremden, eine fremde Gestalt annehmen, sich verbergen, wandeln, fremd werden, sich entfremden, verwildern, verwirren, sich verstecken, sich verlieren, fremd machen

sich -- sich verbergen, mnd. krðpen (1), kruepen, cruben, krÐpen, kreipen, kreppen, st. V.: nhd. kriechen, sich in niedriger Haltung am Erdboden fortbewegen, auf allen Vieren gehen, zu Kreuze kriechen, Buße tun, nachgeben, sich unterwerfen, sich vorwärts schleppen, sich mühsam vorwärts bewegen, dahinschleichen, heranschleichen, gegen den Wind ansegeln bzw. kreuzen, sich durch ein enges Hindernis bewegen, hindurchkriechen, durchschlüpfen, hineinkriechen, sich hindurchzwängen, unterkriechen, sich in seine Höhle zurückziehen, sich in sein Versteck zurückziehen, sich verbergen

sich -- sich verbergen, mnd. lðten (1), sw. V.: nhd. verborgen liegen, sich verbergen

sich -- sich verbergen, mnd. schðlen (1), schulen, sw. V.: nhd. sich verbergen, sich verstecken, verborgen sein (V.), im Hinterhalt lauern, Zuflucht suchen, Schutz suchen, unsichtbar sein (V.), verstohlen blicken, verstohlen horchen, beschränken, zurückdrängen, sich heimlich aufhalten

sich -- sich verbergen, mnd. vörslõgen* (1), vorslõgen, sw. V.: nhd. verschlagen (V.), niederschlagen, niedermachen, erschlagen (V.), töten, umbringen, vernichten, durch Hagelschlag vernichten, mit Füßen treten, schlagen, besiegen, einschüchtern, erschrecken, bestürzt machen, zerschlagen (V.), verwüsten, verheeren, auseinander treiben, versprengen, in die Flucht (F.) (1) treiben, in die Flucht (F.) (1) schlagen, wegschlagen, vertun, verschleudern, bei Seite schaffen, unterschlagen (V.), vertreiben, verjagen, gewaltsam aus der Richtung treiben, abtreiben, zu Boden drücken, aus der Fassung bringen, niederdrücken, mutlos machen, verzagt machen, einschüchtern, erniedrigen, bedrücken, aufschieben, abschlagen, verweigern, ausschlagen, verschmähen, abweisen, verachten, in den Wind schlagen, von der Hand tun, beiseite bringen, entfremden, heimlich veräußern, abstoßen, verschieben, Waren verwirken, Habe durch Missetat besonders Totschlag oder Schlägerei verwirken, wegen Schlägerei oder Totschlag schuldig werden, beschlagen (V.), zudämmen, versperren, überschlagen (V.), überdenken, prüfen, nachmessen, nachwiegen, sorgfältig abwägen, mit dem Maß oder auf der Waage untersuchen und bestimmen, Überschlag machen, überlegen (V.), im Geiste abmessen, veranschlagen, werten, rechnen, berechnen, anschlagen, schätzen, erachten, ausfallen, ausschlagen, ausreichen, helfen, nützen, sich heimlich entfernen, sich aus dem Weg machen, sich verbergen, sich verstecken, einbringen, eintragen, helfen, nützen, förderlich sein (V.), fruchten, Münzen schlagen, Goldschmiedearbeit fassen, einen Graben (M.) (1) ausfüllen oder zuwerfen, einen Graben (M.) (1) dämmen, durch Beißen oder Schlagen der Beute stumpf machen, Maß der für die Hütten einzulassenden Sole angeben; vörslõn*, vorslõn, vorslaen, vorslahn, st. V.: nhd. verschlagen, (V.), niederschlagen, niedermachen, erschlagen (V.), töten, umbringen, vernichten, durch Hagelschlag vernichten, mit Füßen treten, schlagen, besiegen, einschüchtern, erschrecken, bestürzt machen, zerschlagen (V.), verwüsten, verheeren, auseinander treiben, versprengen, in die Flucht (F.) (1) treiben, in die Flucht (F.) (1) schlagen, wegschlagen, vertun, verschleudern, bei Seite schaffen, unterschlagen (V.), vertreiben, verjagen, gewaltsam aus der Richtung treiben, abtreiben, zu Boden drücken, niederdrücken, aus der Fassung bringen, mutlos machen, verzagt machen, einschüchtern, erniedrigen, bedrücken, aufschieben, abschlagen, verweigern, ausschlagen, verschmähen, abweisen, verachten, in den Wind schlagen, von der Hand tun, beiseite bringen, entfremden, heimlich veräußern, abstoßen, verschieben, Waren verwirken, Habe durch Missetat (besonders Totschlag oder Schlägerei) verwirken, wegen Schlägerei oder Totschlag schuldig werden, beschlagen (V.), zudämmen, versperren, überschlagen (V.), überdenken, prüfen, nachmessen, nachwiegen, sorgfältig abwägen, mit dem Maß oder auf der Waage untersuchen und bestimmen, Überschlag machen, überlegen (V.), im Geiste abmessen, veranschlagen, werten, rechnen, berechnen, anschlagen, schätzen, erachten, ausfallen, ausschlagen, ausreichen, helfen, nützen, sich heimlich entfernen, sich aus dem Weg machen, sich verbergen, sich verstecken, einbringen, eintragen, helfen, nützen, förderlich sein (V.), fruchten, Münzen schlagen, Goldschmiedearbeit fassen, einen Graben (M.) (1) ausfüllen oder zuwerfen, einen Graben (M.) (1) dämmen, durch Beißen oder Schlagen der Beute stumpf machen, Maß der für die Hütten einzulassenden Sole angeben

sich -- sich verbergend, mhd. helende*, helnde, helde, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »hehlend«, sich verbergend, verborgen

sich -- sich verbessern, mhd. bezzeren*, bezzern, pezzern, sw. V.: nhd. bessern, verbessern, sich bessern, sich verbessern, aufbessern, in besseren Zustand bringen, vergüten, entschädigen, büßen, bestrafen, vervollständigen, vervollkommnen, fördern, erholen, steigern, ändern, wiedergutmachen, beschleunigen, Wiedergutmachung leisten, Buße leisten, Buße verhängen über, mit einer Buße belegen (V.), Schadenersatz leisten, erstatten, abbitten

sich -- sich verbessern, mnd. vöranderen*, voranderen, vorandern, vorenderen, vorendern, sw. V.: nhd. verändern, anders machen, in einen anderen Zustand versetzen, verfälschen, sich verändern, anders werden, andere Gestalt annehmen, abändern, umwandeln, sich verbessern, umbauen, auswechseln, umbesetzen, in die Hand eines Andern bringen, verkaufen, vertauschen, wechseln, sich anderswohin begeben (V.), heiraten

sich -- sich verbeugen, ahd. ginÆgan* 5, st. V. (1a): nhd. sich neigen, sich wenden, sich verbeugen, sich neigen vor, sich verneigen vor, sich abwenden von; nidarnÆgan* 1, st. V. (1a): nhd. sich niederneigen, sich niederwerfen, sich verbeugen

sich -- sich verbeugen, mhd. genÆgen, st. V.: nhd. sich neigen, neigen, ins Neigen kommen, sich verbeugen, vornüberfallen, sich neigen vor, sich verneigen vor, zunicken

sich -- sich verbeugen, mhd. zuoneigen (1), zuo neigen, sw. V.: nhd. zuneigen, zuneigen zu, sich verbeugen, zugeneigt sein (V.)

sich -- sich verbeugen, mnd. nÆgen (1), st. V., sw. V.: nhd. sich neigen, sich verneigen, durch Verneigung grüßen, sich verbeugen, sich niederbeugen, niederstürzen, sich jemandem zuneigen, neigen, senken

sich -- sich verbiegen, mhd. verdrÏjen*, verdrÏn, ferdrÏjen*, sw. V.: nhd. sich verbiegen, sich wegdrehen von, verdrehen, verrücken

sich -- sich verbinden mit, mhd. gemahelen, gemaheln, gemehelen, gemehln, sw. V.: nhd. verloben, vermählen, zur Braut erwerben, zur Gemahlin erwerben, weihen, sich verbinden mit; gemaren*, gemarn, sw. V.: nhd. einjochen, einspannen, sich verbinden mit, sich vereinigen

sich -- sich verbinden mit, mhd. verspringen, vurspringen, ferspringen*, st. V.: nhd. »verspringen«, durch Springen verlieren, fortspringen, vergehen, sich verbinden mit; vertrðwen, vertriuwen, fertrðwen*, sw. V.: nhd. vertrauen, trauen, anvertrauen, vertrauensselig sein (V.), verpflichten, sich verpflichten, sich verbinden mit, versprechen, verloben, sich verloben, geloben, angeloben, freien um, sich vermählen, kirchlich trauen, zuversichtlich sein (V.), gelobt werden, sich anvertrauen, geschworen werden

sich -- sich verbinden, ae. ge‑þíe-d‑an (2), ge-þéo-d-an (2), sw. V. (2): nhd. sich verbinden, teilnehmen, anschließen, unterwerfen; lÚc-an (1), sw. V. (1): nhd. aufspringen, springen, sich bewegen, wetteifern, sich verbinden; þie-d-an (2), sw. V.: nhd. sich verbinden, teilnehmen, unterwerfen

sich -- sich verbinden, ahd. gifuogen* 38, sw. V. (1a): nhd. verbinden, zusammenfügen, hinzufügen, dahinbringen, herbeiführen, bewerkstelligen, sich verbinden, verbünden, vereinen, zugesellen, sich zugesellen, verknüpfen, sich anpassen, darlegen; gihÆwen* 31, gihÆen*, sw. V. (1a): nhd. heiraten, sich vermählen, sich verbinden, sich vereinigen, Beischlaf halten, schänden; klenan* 4, st. V. (5): nhd. streichen, kleben, schmieren (V.) (1), zusammenkleben, sich verbinden

sich -- sich verbinden, mhd. bestricken, sw. V.: nhd. bestricken, fesseln, umfangen, verbinden, binden, bestätigen, verpflichten, verpflichten zu, fangen, fassen, umstricken, sich verbinden, sich verpflichten, festhalten, zusammenfassen

sich -- sich verbinden, mhd. gemeinen (2), sw. V.: nhd. Gemeinschaft haben mit, mitteilen, allgemein werden, sich verbinden, sich vereinigen, teilen mit, eingemeinden, verkehren mit, vereinigen, verbinden, vermachen; gesellen (1), sw. V.: nhd. gesellen, vereinigen, verbinden, sich verbinden, in Liebesverhältnis treten, zum Gesellen machen, sich auf die Seite stellen von, sich zusammentun, zusammenschließen, zusammenschließen mit, Freundschaft schließen, sich begeben (V.), sich begeben (V.) zu, zum Begleiter wählen, zuordnen, zufügen, anheim geben; gesÆnen, sw. V.: nhd. sich zu eigen machen, sich aneignen, sich kümmern um, sich verbinden

sich -- sich verbinden, mhd. mahelen, maheln, mõlen, mehelen, mehlen, mÐlen, sw. V.: nhd. vor Gericht laden, gerichtlich befragen, anklagen, versprechen, verloben, sich verbinden, vermählen, vermählen mit, heiraten, antrauen, verheiraten mit, zur Braut nehmen, zur Frau nehmen, zum Gemahl nehmen; pflihten*, phlihten, sw. V.: nhd. »pflichten«, sich halten an, sich richten nach, Anteil nehmen, sich beteiligen, sich verbinden, sich verbünden mit, sich verpflichten zu, streben nach, sorgen für, sich stellen gegen, hingeben an, übergeben (V.), verbinden, sich verpflichten, sich halten, einrichten, in Dienst übergeben (V.), in Besitz übergeben (V.), verpflichten

sich -- sich verbinden, mhd. sepfen*, sephen, sw. V.: nhd. sich verbinden

sich -- sich verbinden, mhd. verburcrehten, ferburcrehten*, sw. V.: nhd. »verburgrechten«, sich verbinden; vereinen, vireinen, voreinen, vureinen, fereinen*, sw. V.: nhd. vereinen, vereinigen, sich vereinigen, eins sein (V.), verbinden, sich verbinden, einigen, sich einigen, versöhnen, mit anderen übereinkommen, beschließen, mit sich übereinkommen, sich entschließen, über etwas lehren, aufklären, allein lassen, allein sein (V.), sich zurückziehen, sich entfernen, sich entfernen von, in den Besitz von etwas gelangen, sich vornehmen, sich vereinsamen, absondern, richten auf; verpflihten, verphlihten, ferpflihten*, sw. V.: nhd. »verpflichten«, verbinden, sich verbinden, sich verpflichten, sich verpflichten zu, sich binden an, haftbar werden, zusichern, sich in verbindliche Gemeinschaft setzen, sich verbindlich machen, versichern, versprechen; vrÆen (2), frÆen*, sw. V.: nhd. sich verbinden, freien, werben, werben um, werben für, um eine Braut werben, umwerben, heiraten

sich -- sich verbinden, mnd. bebinden, st. V.: nhd. umbinden, umwickeln, befestigen, durch Vertrag binden, sich verbinden; erbinden, st. V.: nhd. sich verbinden

sich -- sich verbinden, mnd. mÐdeplichten, sw. V.: nhd. Gemeinschaft mit jemandem eingehen, sich verbinden

sich -- sich verbinden, mnd. sõmenen, samnen, sampnen, sw. V.: nhd. sammeln, sich ansammeln, sich verbinden, lesen, ernten, zusammenbringen, gemeinsam unterbringen, zusammen aufbewahren, einbringen, einsammeln, einkassieren, sich aufhäufen, anwachsen (st. V.), zusammenkommen, Gemeinschaft eingehen, sich ehelich verbinden

sich -- sich verbinden, mnd. tævallen*, tovallen, mnd.?, sw. V.: nhd. »zufallen«, sich fallend schließen, sich ereignen, stattfinden, zuteil werden, zustimmen, sich anschließen, sich verbinden, helfen

sich -- sich verbinden, mnd. vörplichten*, vorplichten, sw. V.: nhd. verpflichten, mit einer Verbindlichkeit belasten, verpfänden, versetzen, verschreiben, anheim geben, anbefehlen, zustehen, in ein verbindendes Verhältnis eintreten, durch Verpflichtung binden an, sich verbinden

sich -- sich verbindlich machen, mhd. beheften, sw. V.: nhd. zusammenheften, umstricken, beschäftigen, einschließen, belagern, festmachen, befallen (V.), ergreifen, fangen, festhalten, fesseln, begaben, anhalten, verpflichten, verbinden, zurückhalten, behaupten, belasten, haftbar machen, belangen, arrestieren, verhaften, sich einlassen, Verbindung eingehen mit, sich verbindlich machen, sich festsetzen, kämpfen, sich messen, sich auflehnen gegen, steckenbleiben in, geheilt werden durch

sich -- sich verbindlich machen, mhd. verpflihten, verphlihten, ferpflihten*, sw. V.: nhd. »verpflichten«, verbinden, sich verbinden, sich verpflichten, sich verpflichten zu, sich binden an, haftbar werden, zusichern, sich in verbindliche Gemeinschaft setzen, sich verbindlich machen, versichern, versprechen; versprechen (1), virsprechen, vorsprechen, fersprechen*, st. V.: nhd. versprechen, sich versprechen, Falsches sagen, unrichtig sprechen, zu viel sagen, zu weit gehen, vertreten (V.), sich überheben, sich festlegen, ablehnen, zurückweisen, verschmähen, verweigern, fürsprechen, entschuldigen, verloben, zur Ehe geben, in Anspruch nehmen, einfordern, mit Beschlag belegen (V.), durch Rede fortsetzen, bestimmen, übel sprechen von, sich schadend sprechen, mit Worten beschimpfen, beschuldigen, sprechen gegen etwas, leugnen, verleugnen, verzichten auf, aufgeben, anfechten, Widerspruch einlegen gegen, Anspruch erheben auf, verteidigen, beschimpfen, verurteilen, sprechend ablehnen, verreden, ausschlagen, verzichten, sich verteidigen, sich verantworten, sich verbindlich machen, geloben, ungebührlich sprechen, schweigen, erwünschen, mit seinen Worten zu weit gehen

sich -- sich verblenden lassen, mnd. vörblinden*, vorblinden, sw. V.: nhd. blind werden, erblinden, sich verblenden lassen, blenden, blind machen, Sicht nehmen, verblenden, geistig blind machen, an klarer Erkenntnis hindern

sich -- sich verborgen halten, ahd. loskÐn* 22, loscÐn*, sw. V. (3): nhd. verborgen sein (V.), sich verstecken, liegen, geborgen liegen, sich verborgen halten; lðzÐn* 3, sw. V. (3): nhd. verborgen sein (V.), sich verborgen halten

sich -- sich verbrauchen, mnd. vörtrÐden*, vortrÐden, vortreden, vortredden, st. V., sw. V.: nhd. vertreten (V.), zertreten (V.), mit den Füßen zerstampfen, zertrampeln, niedertreten, in die Erde treten, durch ein Tretrad abpumpen, unter die Füße treten, verachten (V.), herumbringen (die Zeit), verstreichen lassen, betreten (V.), eintreten in, übertreten, über etwas hinwegtreten, eintreten für, haften für, die Verantwortung für etwas übernehmen, über das zugelassene Maß hinausgehen, die Grenze überschreiten, sich verbrauchen, sich abnutzen, sich verziehen, aufhören, sich (die Füße) vertreten, umhergehen, fehl treten, sich versehen, sich vergehen, verlaufen (V.), enden, misshandeln, zurücksetzen, zur Erholung spazieren gehen, sich verschleißen, sich abnutzen

sich -- sich verbreiten an, mhd. zergiezen, zegiezen, zugiezen, st. V.: nhd. »zergießen«, sich ausbreiten, sich verbreiten in, sich verbreiten an, ablenken mit, auseinandergießen, zerschmelzen, gießend verbreiten

sich -- sich verbreiten in, mhd. ðzerschellen, ðz erschellen, st. V.: nhd. kund werden, sich ausbreiten in, sich verbreiten in; ðzschellen, ðz schellen, st. V.: nhd. »ausschellen«, erschallen, sich verbreiten, sich verbreiten in, verbreiten, bekannt machen, verkündigen, ausschwatzen, bekannt werden; zergiezen, zegiezen, zugiezen, st. V.: nhd. »zergießen«, sich ausbreiten, sich verbreiten in, sich verbreiten an, ablenken mit, auseinandergießen, zerschmelzen, gießend verbreiten

sich -- sich verbreiten in, mhd. pfaden, phaden, sw. V.: nhd. »pfaden«, Fuß fassen, sich verbreiten in, streben nach, suchen nach, einziehen in, gehen, schreiten

sich -- sich verbreiten, got. us-mÐ-r-n-an* 1, sw. V. (4): nhd. sich verbreiten, sich ausbreiten

sich -- sich verbreiten, ae. ge-lÚ-d-an, sw. V. (1): nhd. leiten, geleiten, bringen, tragen, hervorbringen, abgrenzen, ausführen, stellen, legen, sprießen, wachsen (V.) (1), sich verbreiten, sich entschuldigen; ge-s-pri-ng‑an, st. V. (3a): nhd. springen, hervorbrechen, sich erheben, sich verbreiten, wachsen (V.) (1); lÚ-d-an, sw. V. (1): nhd. leiten, bringen, tragen, hervorbringen, abgrenzen, ausführen, stellen, legen, anführen, sprießen, wachsen (V.) (1), sich verbreiten, sich entschuldigen; s-pri-ng‑an, st. V. (3a): nhd. springen, hervorbrechen, sich erheben, sich verbreiten, wachsen (V.) (1)

sich -- sich verbreiten, anfrk. ku-m-an 42, cu-m-an, st. V. (4): nhd. kommen, zuteil werden, sich verbreiten, abstammen, gelangen, geraten (V.)

sich -- sich verbreiten, ahd. flogaræn* (1) 5?, sw. V. (2): nhd. fliegen, sich verbreiten, flackern, flattern; irgangan* 51, red. V.: nhd. fortgehen, geschehen, ergehen, widerfahren, gereichen, vergehen, entgleiten, sich verbreiten, zurückkommen; loufæn* 4, sw. V. (2): nhd. umlaufen, sich verbreiten, sich ausbreiten; wallæn* 26, sw. V. (2): nhd. wallen (V.) (2), wandern, reisen, wandeln, ziehen, pilgern, gehen, umhergehen, umherziehen, fortschreiten, sich ausbreiten, sich bewegen, sich verbreiten, im Ausland leben

sich -- sich verbreiten, mhd. brechen (1), prechen, st. V.: nhd. brechen, entzwei brechen, herausbrechen, zerbrechen, umbrechen, unterbrechen, pflügen, abbrechen, abreißen, Recht brechen, verletzen, für ungültig erklären, außer Kraft setzen, vermindern, abteilen, aussondern, zerstören, niederreißen, streitig machen, entkräften, fehlen, mangeln, übertreffen, nicht einhalten, aufheben, abstreiten, widersetzen, reißen, pflücken, losbrechen, sich lösen von, dringen, dringen auf, gewaltsam eindringen, sich verbreiten, sich quälen, erbrechen, sich erbrechen, vergehen, verlangen nach, hervorbrechen, hervorgehen aus, entfernen, sich entfernen aus, sich entfernen von, durchdringen zu, herunterfallen auf, dringen durch, eindringen in, fallen in, dringen vor, zerreißen, durchbrechen, aufbrechen, platzen, aufreißen, ausreißen, sich auflösen, loslösen, zerkleinern, zerbeißen, umgraben, zerschlagen (V.), vernichten, zunichte machen, beseitigen, quälen, stören, anfechten, missachten, verstoßen (V.) gegen, überwältigen, bewältigen, erklären, ausschlagen zu, führen, wenden, lösen, losreißen, wegnehmen, entreißen, herunterreißen, abnehmen, aufteilen, zerteilen, sich überwinden, hinwenden, abwenden; durchtrecken, sw. V.: nhd. sich verbreiten, durchziehen, entlangziehen; erbieten (1), irbieten, derbieten, st. V.: nhd. erbieten, bieten, hinstrecken, darreichen, erweisen, sich erbieten, sich anbieten, darbieten, bringen, zufügen, antun, sich einstellen, sich erweisen, sich zeigen, sich offenbaren, sich ausbreiten, sich verbreiten, gewähren, darbringen, leisten, wenden an, lenken auf, richten auf, kehren gehen; ervellen, erfellen*, sw. V.: nhd. »fällen«, zu Fall bringen, erlegen (V.), auseinanderfallen, sich verbreiten, zu Tode fallen, erschlagen (V.), stürzen

sich -- sich verbreiten, mhd. gepfaden*, gephaden, sw. V.: nhd. »pfaden«, sich verbreiten

sich -- sich verbreiten, mhd. schellen (1), st. V.: nhd. schallen, tönen, lärmen, klingen, widerhallen, hallen, sich verbreiten, laut werden; trecken (1), sw. V.: nhd. sich verbreiten, ziehen, ziehen auf, führen, lenken, häufen auf; trÆben (1), trÆven, trÆfen*, st. V.: nhd. wenden, treiben, zubringen, vertreiben, sich beschäftigen mit, tun, dahinbringen, darauf anlegen, sich ereignen, sich zutragen, sich verbreiten, umhergetrieben werden in, sich entfernen von, drängen auf, eindringen auf, sich stürzen auf, zutreiben auf, betreiben, machen, hervorbringen, antreiben, drängen, führen, anstellen, hegen, verbreiten, haben, üben, ausüben, ausprobieren, treiben an, treiben aus, treiben in, treiben nach, treiben von, treiben vor, treiben zu, führen zu, bringen auf, bringen in, bringen nach, bringen zu, schieben an, schieben von, schieben zu, wegtreiben, wegjagen, wegschicken aus, wegschicken von, abbringen von, hinterhertreiben hinter

sich -- sich verbreiten, mhd. umbegõn, umbe gõn, umbegÐn, ummegõn, unbegÐn, unbegæn, unbegÐn, unbegæn, an. V.: nhd. rund um etwas gehen, umgehen, umziehen, in einer Prozession gehen, regeln, verfahren (V.), umlaufen, herumgehen, sich drehen, einen Umweg machen, gehen um, zu tun haben, zu schaffen haben, zu tun haben mit, sich umgeben (V.), umkreisen, umgeben (V.), durchwandern, pflegen, besorgen, etwas umgehen, sich einer Sache entziehen, einhergehen, umhergehen, sich ausbreiten, sich verbreiten, sich bewegen, sich verdrehen, vergehen, ablaufen, vorgehen, umgehen mit, sich abgeben mit, sich beschäftigen mit, erfüllt sein (V.) von, umringen, erfüllen, herumgehen um, bekehren, erlangen; umbeslahen, umbe slahen, ummeslahen, umbeslõn, ummeslõn, st. V.: nhd. um sich schlagen, sich verbreiten, herumreden, umtreiben, umgeben (V.), umfassen, umzingeln, umarmen, beschlagen (V.), austrommeln, öffentlich verkünden lassen, sich vertreiben, sich ändern, umschlagen, abfallen, hin und herschlagen, hin und hertreiben, niederschlagen, besiegen, Umschweife machen, umfangen, umschließen; umbesweimen, umbe sweimen, sw. V.: nhd. hochschwebend kreisen, umherschweben, sich verbreiten; umbetragen, umbe tragen, ummmetragen, st. V.: nhd. »herumtragen«, beunruhigen, pflanzen, sich verbreiten, umtreiben, beschäftigen, bedrängen, herumschleppen, umhaben; umbetreten, ummetreten, umtreten, umbe treten, st. V.: nhd. umhertreten, umlaufen, herumtreten um etwas, etwas umgeben (V.), feindlich umgeben (V.), umringen, umwenden, belagern, zerknirschen, sich verbreiten, ablaufen, einstürzen, treffen auf, umgeben (V.), bedrängen, wenden zu; ðzbrechen (1), ðz brechen, st. V.: nhd. ausbrechen, ausbrechen in, hervorbrechen, herausbrechen, entstehen, entspringen, hervorgehen, hervorgehen aus, sich von der Stelle bewegen, ausströmen, sich verbreiten, sich äußern, sich zeigen, herausreißen aus, ausgehen, ausreißen, öffnen; ðzgebrechen, st. V.: nhd. hervorbrechen, entstehen, entspringen, hervorgehen, hervorgehen aus, sich von der Stelle bewegen, ausströmen, ausbrechen, ausbrechen in, sich verbreiten, sich äußern, sich zeigen, herausreißen aus, ausreißen; ðzgespringen, ðz gespringen, st. V.: nhd. »ausspringen«, entspringen, entspringen aus, herausspringen, herausspritzen, herausspritzen aus, hervorquellen, heraussprühen, sich verbreiten, Aussatz bekommen; ðzkomen, ðz komen, st. V.: nhd. auskommen, herauskommen, hinauskommen, ausziehen, wegreiten, ausbrechen, sich zeigen, loskommen, entstehen, Gewohnheit werden, bekannt werden, sich verbreiten, sich aus der Welt zurückziehen, verfließen, zu Ende gehen, aus sein (V.); ðzschellen, ðz schellen, st. V.: nhd. »ausschellen«, erschallen, sich verbreiten, sich verbreiten in, verbreiten, bekannt machen, verkündigen, ausschwatzen, bekannt werden; ðzspringen, ðz springen, st. V.: nhd. »ausspringen«, sich verbreiten, Aussatz bekommen, entspringen, entspringen aus, herausspringen, herausspritzen, hervorquellen, heraussprühen, herausdringen; ðzvliegen, ðz vliegen, ðzfliegen*, st. V.: nhd. ausfliegen, sich verbreiten; vliegen (1), fliegen*, st. V.: nhd. fliegen, flattern, stieben, sich verbreiten; vorebrechen*, vorbrechen, vor brechen, forebrechen*, st. V.: nhd. »vorbrechen«, abfallen, hervorbrechen, sich verbreiten, hindurchdringen, verkünden; zerbreiten, zebreiten, zubreiten, sw. V.: nhd. »zerbreiten«, auseinanderbreiten, breiten, ausbreiten, ausbreiten über, verteilen, verteilen auf, aufstellen, ausführen, ausdehnen, weit machen, sich verbreiten; zergeben, zegeven, st. V.: nhd. verteilen, verbreiten, sich verbreiten, sich ausbreiten, sich ausbreiten in, auseinandergeben, sich zerteilen

sich -- sich verbreiten, mnd. vlechten, flechten, vlichten, st. V., sw. V.: nhd. flechten, verflechten, hineinflechten, ranken, umranken, umarmen, umfassen, winden, binden, sich flechten, sich verbreiten, einflechten, einfügen

sich -- sich verbreitern, mhd. erwÆteren*, erwÆtern, sw. V.: nhd. »erweitern«, sich verbreitern

sich -- sich verbrennen, mhd. verbrennen, virbornen, vorbornen, virburnen, vorburnen, virprennen, vorprennen, ferbrennen*, sw. V.: nhd. verbrennen, versengen, abbrennen, verzehren, brandschatzen, verwüsten, zerstören, töten, durch Feuer verwüsten, sich verbrennen, übel ankommen; verbrinnen, virprinnen, vorprinnen, st. V.: nhd. verbrennen, sich verbrennen, versengen, durch Feuer verwüsten, zerstören, töten, abbrennen, durch Feuer verzehrt werden, umkommen, eine Brandwunde erhalten (V.), durch Sonnenhitze gebräunt werden, durch Feuersbrunst Schaden leiden, übel ankommen; verburnen* (1), verbürnen, ferburnen*, ferbürnen*, verburnen, malem., mmd., sw. V.: nhd. verbrennen, versengen, durch Feuer verwüsten, zerstören, töten, sich verbrennen, übel ankommen; zerbrinnen, st. V.: nhd. verbrennen, abbrennen, durch Feuer verzehrt werden, umkommen, sich verbrennen, eine Brandwunde erhalten (V.), durch Sonnenhitze gebräunt werden, durch Feuerbrunst Schaden leiden

sich -- sich verbrennen, mnd. vörbernen* (2), vorbernen, vorbarnen, vorbrennen, mnd.?, sw. V.: nhd. verbrennen, abbrennen, durch Feuer vernichten, in Asche legen, niederbrennen, in Brand stecken, in Brand setzen, durch Brand verwüsten, durch Brand schädigen, durch Brandstiftung des Gutes berauben, als Feuerungsmaterial verbrennen, dem Feuertod überliefern, einschmelzen, anbrennen, durch Feuer beschädigen, Brandwunden zufügen, sich verbrennen, in Flammen setzen, entflammen, austilgen, Brandwunden erhalten (V.), durch Brand vernichtet werden, abbrennen, Brandschaden erleiden, seinen Besitz durch Brand verlieren

sich -- sich verbünden mit, mhd. pflihten*, phlihten, sw. V.: nhd. »pflichten«, sich halten an, sich richten nach, Anteil nehmen, sich beteiligen, sich verbinden, sich verbünden mit, sich verpflichten zu, streben nach, sorgen für, sich stellen gegen, hingeben an, übergeben (V.), verbinden, sich verpflichten, sich halten, einrichten, in Dienst übergeben (V.), in Besitz übergeben (V.), verpflichten

sich -- sich verbünden, as. tri‑u‑w‑ian* 1, sw. V. (1a): nhd. sich verbünden

sich -- sich verbünden, ahd. einæn 10, sw. V. (2): nhd. einen, vereinigen, übereinkommen, beschließen, sich entschließen, sich vereinigen, sich verschwören, sich verbünden; gibiheizæn* 5, sw. V. (2): nhd. »verheißen«, versprechen, sich verschwören, sich verbünden; gitriuwen* 2?, sw. V. (1a): nhd. sich verbünden; gitrðÐn* 37, gitrðwÐn*, sw. V. (3): nhd. trauen, vertrauen, hoffen, erhoffen, glauben, Glauben schenken, jemandem in einer Sache Glauben schenken, sich verlassen, sich anvertrauen, sich verbünden

sich -- sich verbünden, mnd. swÐren (3), schwÐren, swõren, swȫren, st. V.: nhd. schwören, Eid leisten, beteuern, durch Eid versprechen, verpflichten, durch Treuegelöbnis unterwerfen, verbindlich beschließen, vereinbaren, ankündigen, androhen, sich verbünden, fluchen, lästerlich reden

sich -- sich verbürgen für, mhd. pflegen* (1), phlegen, plegen, st. V. (5): nhd. pflegen, behüten, beschützen, verantworten, sorgen für, sich mit freundlicher Sorge annehmen, umgehen, leben mit, als Geschäft besorgen, als Pflicht besorgen, Aufsicht haben, umgehen mit, betreiben, üben, tun, machen, handeln, sich bedienen, brauchen, besitzen, haben, geben, gewähren, verabreichen, verbürgen für, versprechen, Sitte haben, Gewohnheit haben, verehren, Vormundschaft üben über, sich verbürgen für, sich kümmern um, sich annehmen, bewachen, hüten, schützen, bewahren, einhalten, ausüben, sich beschäftigen mit, treiben, zeigen, innehaben, führen, halten, anführen, vorstehen, verwalten, beaufsichtigen, herrschen, erreichen, erwerben, erlangen, erleiden, erfahren (V.), annehmen, bewirken, genießen, sich aufhalten, leben, zur Verfügung stellen, bereithalten, ausstatten, sich in Acht nehmen vor, Gewohnheit haben zu, üblicherweise verwenden, gewohnt sein (V.)

sich -- sich verbürgen für, mhd. weren (3), wern, sw. V.: nhd. Beweis sein (V.), sich einsetzen, sich verbürgen, sich verbürgen für, entrichten für, beschenken, bezahlen, versehen (V.), versehen (V.) mit, befriedigen, erhören, Folge leisten, versichern, enthalten, gewähren, geben, schenken, zugestehen, leisten, erfüllen, zahlen, zufügen, beschaffen bleiben, vollziehen, gewährleisten, bürgen, sicherstellen, zufriedenstellen, nehmen, sich nehmen, bemächtigen, sich bemächtigen

sich -- sich verbürgen, mhd. borgen (1), sw. V.: nhd. borgen, verleihen, leihen, bürgen, Bürgschaft leisten, Sicherheit leisten, verbürgen, sich verbürgen, Bürge sein (V.), achtgeben, Nachsicht haben, schonen, anvertrauen, Acht haben, behüten, schützen, entlehnen, schuldig bleiben, unterlassen (V.), fristen, Schulden machen, Aufschub geben, sich freimachen von, sich belasten mit, Zahlung erlassen (V.), nicht zurückverlangen, anschreiben, stunden, ermangeln, arm sein (V.), entschlagen; bürgen, sw. V.: nhd. bürgen, aussprechen, sich verbürgen

sich -- sich verbürgen, mhd. mehtigen, sw. V.: nhd. »mächtigen«, bevollmächtigen, sich verbürgen, eigenmächtig handeln

sich -- sich verbürgen, mhd. weren (3), wern, sw. V.: nhd. Beweis sein (V.), sich einsetzen, sich verbürgen, sich verbürgen für, entrichten für, beschenken, bezahlen, versehen (V.), versehen (V.) mit, befriedigen, erhören, Folge leisten, versichern, enthalten, gewähren, geben, schenken, zugestehen, leisten, erfüllen, zahlen, zufügen, beschaffen bleiben, vollziehen, gewährleisten, bürgen, sicherstellen, zufriedenstellen, nehmen, sich nehmen, bemächtigen, sich bemächtigen

sich -- sich verbürgen, mnd. besetten (1), sw. V.: nhd. besetzen (mit Meiern oder Anbauern), besiedeln, ansiedeln, belegen (V.) (mit Einwohnern), bewohnen, in Anspruch nehmen, belegen (V.) (mit Beschlag), besetzen (mit Gewalt), beschlagnahmen, Gewähr leisten, sich verbürgen, beglaubigen, anordnen, festsetzen, bestimmen, setzen auf, einfassen, schmücken, verzieren, sich niederlassen (V.), sich ansässig machen; börgen*?, borgen, mnd.?, sw. V.: nhd. bürgen, Bürge sein (V.), sich verbürgen, fristen, aufschieben, Bürgen stellen

sich -- sich verbürgen, mnd. gætseggen, gðtseggen, sw. V.: nhd. »gutsagen«, bürgen, sich verbürgen, versprechen

sich -- sich verbürgen, mnd. vörseggen* (1), vorseggen, verseggen, sw. V.: nhd. nennen, angeben, ansagen, ankündigen, kündigen, aufsagen, zusagen, versprechen, verpflichten, eintreten für, vertreten (V.), versagen, abschlagen, verweigern, entsagen, verzichten, preisgeben, leugnen, ableugnen, sich verbürgen, gutsagen

sich -- sich verbürgern, mnd. vörlæven*, vorlæven, vorloven, vorlõven, verloven, sw. V.: nhd. übermäßig loben, abgeloben, absagen, Verzicht leisten auf, durch Gelübde entsagen, verzichten, versprechen etwas nicht zu tun, Rechtsansprüchen abschwören, Rechtsverfolgung abschwören, verschwören, preisgeben, hingeben, verbieten, untersagen, ausweisen, verfesten, in die Acht erklären, Münzen außer Kurs setzen, Geld für ungültig erklären, sich verpflichten, sich verbürgern, Versicherung geben, versichern, geloben etwas zu tun oder zu lassen, verloben, vermählen, zur Ehe versprechen, sich durch das Eheversprechen binden, sich verloben

sich -- sich verderben, mhd. verliesen (1), virliesen, vorliesen, vliesen, fliesen*, ferliesen*, st. V.: nhd. verlieren, verspielen, aufgeben, einbüßen, verschwenden, vergeuden, vertun, umsonst tun, vergeblich tun, aufs Spiel setzen, verderben, ins Verderben stürzen, zerstören, zunichte machen, umbringen, töten, verdammen, nehmen, rauben, aufhören, verlustig gehen, dem Verderben hingeben, zugrunderichten, um etwas bringen, unnütz tun, vergebens brauchen, erfolglos brauchen, nicht tun, unterlassen (V.), verlorengehen, sich verlaufen, sich verderben, schaden, vergessen (V.)

sich -- sich verdichten, ahd. birinnan* 3, st. V. (3a): nhd. berennen, bestürmen, hinzurennen, zuströmen, sich verdichten, zunehmen; 9zisamanerinnan* 3, st. V. (3a): nhd. zusammenlaufen, sich verdichten, fest werden; gidikkÐn* 2, gidickÐn*, sw. V. (3): nhd. »dicken«, dicht werden, sich verdichten; girinnan* 22, st. V. (3a): nhd. gerinnen, fließen, hinreichen, genügen, zusammenlaufen, sich verdichten, sich verfestigen; giwahsan* (1) 16, st. V. (6): nhd. wachsen (V.) (1), zunehmen, heranwachsen, nachwachsen, sich verdichten, verfilzen, entstehen

sich -- sich verdichten, mhd. dicken, sw. V.: nhd. »dicken«, verdichten, dick werden, sich verdichten

sich -- sich verdichten, mhd. zesamenesliezen, zesamene sliezen, zesamensliezen, zesamnesliezen, zusamenesliezen, st. V.: nhd. zusammenschließen, sich schließen, sich verdichten, zusammenfügen, verbinden

sich -- sich verdienen, ahd. gidionÐn* 1 und häufiger?, sw. V. (3): nhd. sich verdienen, durch Dienst erwerben; gidionæn* 13?, sw. V. (2): nhd. »dienen«, verdienen, sich verdienen, durch Dienst erwerben, demütigen

sich -- sich verdient machen um, mhd. gearbeiten, gearweiten, geerbeiten, sw. V.: nhd. arbeiten, sich verdient machen um, sich bemühen um, erarbeiten, verdienen, erwerben, mühen

sich -- sich verdient machen, ahd. gifrÐhtæn* 18, sw. V. (2): nhd. verdienen, erlangen, sich verdient machen

sich -- sich verdient machen, mhd. verdienen (1), virdienen, vordienen, ferdienen*, firdienen*, fordienen*, sw. V.: nhd. verdienen, erwerben, erreichen, erlangen, vergelten, verschulden, sich erkenntlich zeigen für, durch Dienstleistung etwas erlangen, durch angemessenes Handeln erlangen, sich etwas verdienen, durch Dienstleistung erwidern, einen Dienst leisten für, als Dienstleistung darbringen, sich verdient machen

sich -- sich verdingen bei, mhd. dingen (2), sw. V.: nhd. »dingen«, zu Gericht gehen, Vereinbarungen treffen, appellieren, Berufung einlegen, borgen, verfügen, vereinbaren, einstellen, in Dienst nehmen, sich zu Dienst verpflichten, übertragen (V.), Lehen übertragen (V.), aussetzen, Leibgedinge aussetzen, zusprechen, zusichern, sich ausbedingen, sich an ein Gericht wenden, versprechen, Zuversicht haben, Gericht halten, verhandeln, gerichtlich verhandeln, vor Gericht reden, seine Sache führen, sich besprechen, unterhandeln, Vertrag schließen, Vergleich schließen, Frieden schließen, vor Gericht laden, zitieren, vor Gericht zitieren, festsetzen, ausbedingen, mieten, pachten, abschließen, in Lohn und Brot nehmen, zum Kauf anbieten, kaufen, verkaufen, handeln, überlassen (V.), brandschatzen, Versammlung abhalten, erwarten, vertrauen auf, hoffen auf, streben nach, erbitten, verlangen, verlangen von, sich verdingen bei, beistehen, vor Gericht beistehen, feilschen um, anstellen, dingen, verleihen, unterwerfen, unterwerfen unter

sich -- sich verdingen bei, mhd. vermieten, vormÆten, fermieten*, sw. V.: nhd. verdingen, sich verdingen bei, vermieten

sich -- sich verdingen, mhd. bestaten (1), besteten, sw. V.: nhd. sich verdingen, begraben (V.), beerdigen, bestatten, anwenden, verwenden, nutzen, übergeben (V.), ausstatten, versorgen, verheiraten, ansiedeln, aufnehmen in, an Stelle bringen, gestalten, zulassen, Stelle zuweisen, sich an eine Stelle aufstellen, einsetzen, rechte Stelle bringen, verpachten, vermieten

sich -- sich verdoppeln, mhd. zwispelen* (2), zwispeln, sw. V.: nhd. »zwispeln«, in zwei teilen, verzweifachen, verdoppeln, doppelt vergüten, sich verdoppeln

sich -- sich verdrängen vorziehen, mhd. vorezücken*, vor zücken, vorzücken, vürzücken, forezücken*, fürzücken*, sw. V.: nhd. »vorzücken«, sich verdrängen vorziehen

sich -- sich verdrehen, mhd. umbegõn, umbe gõn, umbegÐn, ummegõn, unbegÐn, unbegæn, unbegÐn, unbegæn, an. V.: nhd. rund um etwas gehen, umgehen, umziehen, in einer Prozession gehen, regeln, verfahren (V.), umlaufen, herumgehen, sich drehen, einen Umweg machen, gehen um, zu tun haben, zu schaffen haben, zu tun haben mit, sich umgeben (V.), umkreisen, umgeben (V.), durchwandern, pflegen, besorgen, etwas umgehen, sich einer Sache entziehen, einhergehen, umhergehen, sich ausbreiten, sich verbreiten, sich bewegen, sich verdrehen, vergehen, ablaufen, vorgehen, umgehen mit, sich abgeben mit, sich beschäftigen mit, erfüllt sein (V.) von, umringen, erfüllen, herumgehen um, bekehren, erlangen

sich -- sich verdrehen, mnd. vörwenden*, vorwenden, sw. V.: nhd. umwenden, umdrehen, verbessern, auswechseln, umkehren, wenden, enden, verwandeln, verändern, vertauschen, veräußern, sich verdrehen, brechen

sich -- sich verdrehend, germ. *wranga-, wrangaz, Adj.: nhd. verdreht, sich verdrehend, schief

sich -- sich verdreifachen, mhd. drÆspileden*, drÆspilden, sw. V.: nhd. verdreifachen, sich verdreifachen

sich -- sich verdrießen lassen, ahd. bidriozan* 14, st. V. (2b): nhd. verdrießen, sich verdrießen lassen, überdrüssig werden, Widerwillen haben; irdriozan* 28, irdruzzen*, st. V. (2b): nhd. sich verdrießen lassen, überdrüssig werden, bedrückt werden, sich erweichen lassen

sich -- sich verdrießen lassen, mhd. ungunsten, sw. V.: nhd. übelwollend sein (V.), mürrisch sein (V.), sich verdrießen lassen

sich -- sich verdunkeln, ahd. finstarÐn* 6, sw. V. (3): nhd. dunkel werden, finster werden, sich verfinstern, sich verdunkeln, verblassen; tunkalÐn* 2, tuncalÐn*, sw. V. (3): nhd. dunkeln, dunkel werden, sich verdunkeln

sich -- sich verdunkeln, mhd. erleschen (1), irleschen, derleschen, releschen, sw. V.: nhd. erlöschen, auslöschen, aufhören zu bellen, aufhören zu jagen, sich verdunkeln, schwinden, vergehen, verstummen, enden

sich -- sich verdunkeln, mhd. trüeben, trðben, træven, druoben, sw. V.: nhd. betrüben, beunruhigen, verwirren, sich betrüben, trüben, dunkel sein (V.), trüb sein (V.), traurig sein (V.), dunkel werden, trüb werden, traurig werden, sich verdunkeln, bekümmern, bedrücken, beunruhigen

sich -- sich verdunkeln, mnd. stõren, sw. V.: nhd. starren, starr sein (V.), leblos werden, trübe werden, sich verdunkeln, stieren

sich -- sich vereidigen, ahd. wettiskeffæn* 1, wettisceffæn*, sw. V. (2): nhd. wetten, sich vereidigen, verpfänden, als Pfand nehmen

sich -- sich vereinbaren wegen, mhd. vervazzen, ferfazzen*, sw. V.: nhd. »verfassen«, in sich aufnehmen, sich vereinbaren wegen

sich -- sich vereinbaren, mnd. vörlÆken* (1), vorlÆken, sw. V.: nhd. gleich machen, ausgleichen, eichen (V.), auf den gleichen Stand bringen, wett machen, vergleichen, mit Gleichem vergelten, wiedergutmachen, entschädigen, begleichen, schlichten, gütlich beilegen, versöhnen, aussöhnen, sich versöhnen, sich vertragen (V.), sich vergleichen, zum Vergleich bewegen, zur gütlichen Einigung bewegen, auf dem Wege des Vergleichs ordnen, zu einer Vereinbarung gelangen, zu einem Vergleich gelangen, vereinbaren, gemeinsam beschließen, übereinkommen, sich einigen, sich vereinbaren, einen Vertrag schließen; vörlÆkenen*, vorlÆkenen, vorlikenen, sw. V.: nhd. gleich machen, ausgleichen, eichen (V.), auf den gleichen Stand bringen, wett machen, vergleichen, mit Gleichem vergelten, wiedergutmachen, entschädigen, begleichen, schlichten, gütlich beilegen, versöhnen, aussöhnen, sich versöhnen, sich vertragen (V.), sich vergleichen, zum Vergleich bewegen, zur gütlichen Einigung bewegen, auf dem Wege des Vergleichs ordnen, zu einer Vereinbarung gelangen, zu einem Vergleich gelangen, vereinbaren, gemeinsam beschließen, übereinkommen, sich einigen, sich vereinbaren, einen Vertrag schließen

sich -- sich vereinigen mit, mnd. vȫgen (1), fögen, voygen, voigen, vǖgen, sw. V.: nhd. fügen, zusammenfügen, passend aneinanderfügen, vereinigen, anfügen, beifügen, hinzufügen, verfertigen, zustande bringen, einrichten, aufstellen, begründen, bewerkstelligen, schaffen, zufügen, gewähren, veranlassen, veranlassen dass etwas geschickt wird, schicken, zuteilen, zukommen lassen, Gutes tun, helfen, fördern, verfügen, bestimmen, abordnen, einsetzen, passen, passlich sein (V.), gefallen, günstig sein (V.), zukommen, anstehen, sich schicken, sich geziemen, sich gehören, schicklich sein (V.), sich fügen, sich treffen, eintreten, sich verfügen, sich begeben (V.), sich wenden an, sich nahen, sich vereinigen mit

sich -- sich vereinigen, ae. gad‑r‑ian, gad-er‑ian, gÏd-r‑ian, g’d-er‑ian (1), sw. V. (2): nhd. ver​binden, versammeln, sammeln, pflücken, häufen, sich vereinigen; ge-gad‑r‑ian, ge-gad-er‑ian, ge-gÏd-r‑ian, ge-g’d-er‑ian, sw. V. (2): nhd. ver​binden, versammeln, sammeln, pflücken, häufen, sich vereinigen

sich -- sich vereinigen, afries. sel‑skip‑ia 3, sw. V. (2): nhd. sich vereinigen, sich verschwören

sich -- sich vereinigen, ahd. 7zisamanefuogen* 8, sw. V. (1a): nhd. zusammenfügen, verbinden, verknüpfen, übereinkommen, vereinen, verknüpfen, sich vereinigen, verdichten; 6zisamanegirinnan* 4, st. V. (3a): nhd. zusammentreffen, sich zusammenfügen, sich vereinigen; 9zisamanekweman* 14, zisamanequeman*, st. V. (4, z. T. 5): nhd. zusammenkommen, sich versammeln, sich vereinigen, zusammentreffen, zusammenhängen; einæn 10, sw. V. (2): nhd. einen, vereinigen, übereinkommen, beschließen, sich entschließen, sich vereinigen, sich verschwören, sich verbünden; gihÆwen* 31, gihÆen*, sw. V. (1a): nhd. heiraten, sich vermählen, sich verbinden, sich vereinigen, Beischlaf halten, schänden; gizumften* 9, sw. V. (1a): nhd. verbinden, übereinstimmen, in Übereinstimmung bringen, vereinbaren, sich zusammenfinden, sich vereinigen

sich -- sich vereinigen, mhd. besamen (2), sw. V.: nhd. vereinigen, sammeln, versammeln, sich versammeln, bereitmachen, aufbieten, zusammenrufen, rüsten, sich vereinigen, sich sammeln, sich rüsten; besamenen, besamnen, besamelen, sw. V.: nhd. vereinigen, sammeln, versammeln, sich versammeln, bereitmachen, aufbieten, zusammenrufen, rüsten, sich vereinigen, sich sammeln, sich rüsten

sich -- sich vereinigen, mhd. gemaren*, gemarn, sw. V.: nhd. einjochen, einspannen, sich verbinden mit, sich vereinigen; gemeinen (2), sw. V.: nhd. Gemeinschaft haben mit, mitteilen, allgemein werden, sich verbinden, sich vereinigen, teilen mit, eingemeinden, verkehren mit, vereinigen, verbinden, vermachen

sich -- sich vereinigen, mhd. samelen, sameln, samlen, sw. V.: nhd. zusammenbringen, zusammennehmen, zusammensetzen, vereinigen, verbinden, sammeln, versammeln, sich vereinigen, rüsten

sich -- sich vereinigen, mhd. vereinen, vireinen, voreinen, vureinen, fereinen*, sw. V.: nhd. vereinen, vereinigen, sich vereinigen, eins sein (V.), verbinden, sich verbinden, einigen, sich einigen, versöhnen, mit anderen übereinkommen, beschließen, mit sich übereinkommen, sich entschließen, über etwas lehren, aufklären, allein lassen, allein sein (V.), sich zurückziehen, sich entfernen, sich entfernen von, in den Besitz von etwas gelangen, sich vornehmen, sich vereinsamen, absondern, richten auf; vergateren*, vergatern, fergateren*, sw. V.: nhd. »vergattern«, sich vereinigen, zusammengeraten, zusammenrennen, vereinigen, versammeln; zesameneziehen*, zesamenziehen, st. V.: nhd. zusammenziehen, sich zusammenziehen, sich zusammenrollen, sich vereinigen

sich -- sich vereinigen, mnd. beschÐden (1), beschêden, bescheiden, st. V.: nhd. »bescheiden« (V.), bestimmen, festsetzen, vermachen, Auskunft geben, entscheiden, ausscheiden, trennen, sich vereinigen, gegenseitige Bestimmungen treffen, vorladen, unterrichten

sich -- sich vereinigen, mnd. sellen (1), selen, sw. V.: nhd. gesellen, verbinden, fügen zu, sich vereinigen, sich einfinden

sich -- sich vereinigen, mnd. selschoppen, selschõpen, sw. V.: nhd. sich vereinigen, sich gesellen, sich fügen zu, zu sich laden (V.) (2), um sich versammeln

sich -- sich vereinigend, ahd. gigõntil* 1, Adj.: nhd. zusammengehend, sich vereinigend; gizumftÆglÆh* 1, Adj.: nhd. übereinstimmend, zusammenkommend, vereinbarend, sich vereinigend, übereinkommend, passend, angemessen

sich -- sich vereinsamen, mhd. vereinen, vireinen, voreinen, vureinen, fereinen*, sw. V.: nhd. vereinen, vereinigen, sich vereinigen, eins sein (V.), verbinden, sich verbinden, einigen, sich einigen, versöhnen, mit anderen übereinkommen, beschließen, mit sich übereinkommen, sich entschließen, über etwas lehren, aufklären, allein lassen, allein sein (V.), sich zurückziehen, sich entfernen, sich entfernen von, in den Besitz von etwas gelangen, sich vornehmen, sich vereinsamen, absondern, richten auf

sich -- sich vererben auf, mhd. anegeerben, sw. V.: nhd. »sich vererben auf«

sich -- sich vererben, afries. bi‑ster-v-a 1 und häufiger?, st. V. (3b): nhd. sich vererben; erv‑ia 6, sw. V. (2): nhd. vererben, sich vererben

sich -- sich vererben, mhd. erben, sw. V.: nhd. erben, erbberechtigt sein (V.), als Erbe zufallen, beerben, vererben, zum Erben machen, an den Erben kommen, Erbschaft sein (V.), sich vererben, dauern (V.) (1), als Erbe zuteil werden, als Erben einsetzen, vermachen, bedenken mit

sich -- sich vererben, mnd. vallen (1), fallen*, st. V.: nhd. fallen, stürzen, sinken, im Kampf fallen, tot umfallen, unter einer Last zusammenbrechen, fallen von Regen oder Schnee oder Hagel oder Ruß oder Wasser, einmünden, Blei ausgießen beim Guss, mit Absicht fallen, sich stürzen, springen, niederfallen, zu Fall kommen, hinfällig werden, fehlschlagen, entfallen (V.), untergehen, durch Verteilung oder Schicksal zufallen, zuteil werden, fällig werden, anfallen, sich vererben, vorfallen, sich abspielen, verlaufen (V.), ausfallen, sich berühren mit, betreffen, angehen

sich -- sich verfangen in, mhd. gewirren, gewürren, sw. V.: nhd. sich verfangen in, stören, bekümmern

sich -- sich verfärben, ae. do-x-ian, sw. V. (2): nhd. dunkel werden, sich verfärben

sich -- sich verfärben, mhd. valwen, falwen*, sw. V.: nhd. »gilben«, fahl werden, an Farbigkeit abnehmen, bleich werden, bleich sein (V.), sich entfärben, sich verfärben, welken, verwelken; vergelwen, virgelwen, virgilwen, fergelwen*, sw. V.: nhd. »vergelben«, gelb werden, bleich werden, sich verfärben, erbleichen lassen

sich -- sich verfehlen, mhd. vÏlen (1), vÐlen, võlen, veilen, fÏlen*, fÐlen*, fõlen*, feilen*, sw. V.: nhd. fehlen, sich irren, trügen, übergehen (V.) (2), fehlschlagen, mangeln, verfehlen, nicht treffen, nicht zutreffen, sich verfehlen, sündigen gegen; verwerken, ferwerken*, sw. V.: nhd. verarbeiten, vermachen, verwerken, eindämmen, durch sein Tun verlieren, verwirken, sich hineinschaffen, begeben (V.), sich verfehlen, sich versündigen; verwirken, verwürken, virwerken, vorwerken, vurwerken, virwürken, vorwürken, vurwürken, ferwirken*, firwerken*, forwerken*, furwerken*, firwürken*, forwürken*, furwürken*, sw. V.: nhd. verwirken, verlieren, zugrunde richten, verderben, sich versündigen, verletzen, fertigen, herstellen, bewerkstelligen, bewirken, anbringen, einarbeiten, einsetzen, legen, vermachen, einschließen, sich ins Unglück stürzen, kunstmäßig verarbeiten, prägen, durch Kunstarbeit bringen, fassen, einfassen, verwickeln, einfriedigen, umhegen, ins Unglück bringen, vorübergehen lassen, versäumen, sich verfehlen

sich -- sich verfeinern, mnd. vörsubtÆlen*, vorsubtÆlen, sw. V.: nhd. feiner werden, sich verfeinern

sich -- sich verfestigen, ahd. girinnan* 22, st. V. (3a): nhd. gerinnen, fließen, hinreichen, genügen, zusammenlaufen, sich verdichten, sich verfestigen; irherten* 1, sw. V. (1a): nhd. »erhärten«, hart werden, sich verfestigen

sich -- sich verfinstern, germ. *neipan, *nÆpan, germ.?, st. V.: nhd. dunkeln, sich verfinstern

sich -- sich verfinstern, ae. dry‑s-m-ian, sw. V. (2): nhd. sich verfinstern, düster werden; for-sweorc‑an, st. V. (3b): nhd. sich verfinstern, finster werden, dunkel werden; ge-nÆp-an, st. V. (1): nhd. dunkeln, sich verfinstern; nÆp-an, st. V. (1): nhd. dunkeln, sich verfinstern; sweorc‑an, st. V. (3b): nhd. finster werden, dunkel werden, sich verfinstern, traurig werden, unruhig werden, zornig werden

sich -- sich verfinstern, as. gi‑swerk‑an* 6, st. V. (3b): nhd. sich verfinstern

sich -- sich verfinstern, ahd. finstarÐn* 6, sw. V. (3): nhd. dunkel werden, finster werden, sich verfinstern, sich verdunkeln, verblassen; gifinstaren* 1?, gifinstarÐn?, sw. V. (1a, 3?): nhd. sich verfinstern, bedecken, dunkel werden; nibulen* 4, sw. V. (1a): nhd. verdunkeln, vernebeln, sich verfinstern, trübe werden

sich -- sich verfinstern, mhd. ervinsteren*, ervinstern, erfinsteren*, erfinstern*, sw. V.: nhd. finster werden, sich verfinstern

sich -- sich verfinstern, mnd. vördǖsteren*, vordǖsteren, vordǖstern, sw. V.: nhd. verdüstern, dunkel machen, verdunkeln, verfinstern, düster werden, sich verfinstern, blind werden, undeutlich werden, Licht wegnehmen, unklar machen, unverständlich machen, verwirren; vörswarten*, vorswarten, sw. V.: nhd. schwarz werden, dunkel werden, sich verfinstern

sich -- sich verfliegen, mhd. missevliegen, missefliegen*, st. V.: nhd. sich verfliegen

sich -- sich verfliegen, mhd. vervliegen, ferfliegen*, sw. V.: nhd. »verfliegen«, wegfliegen, sich verfliegen, sich fliegend verirren

sich -- sich verflüchtigen, ahd. irÆtalen* 15, sw. V. (1a): nhd. leeren, vernichten, verwüsten, erniedrigen, ausleeren, nichtig machen, vergehen, sich verflüchtigen, aufhören; irmattÐn* 2, sw. V. (3): nhd. schwinden, sich verflüchtigen, fade werden, schal werden

sich -- sich verflüssigen, ahd. smelzan* 20, st. V. (3b): nhd. schmelzen, flüssig machen, weich machen, sich verflüssigen, liebkosend beschwichtigen

sich -- sich verfügen, mhd. vüegen (1), vuogen, vðgen, vãgen, füegen*, fuogen*, fðgen*, fãgen*, sw. V.: nhd. fügen, passend zusammenfügen, hinzufügen, walten, einrichten, errichten, schaffen, machen, veranlassen, verursachen, bewirken, bestimmen, verschaffen, einbringen, verleihen, gewähren, zuteil werden lassen, zufügen, tun, bestimmen zu, schaffen für, legen an, schmiegen an, ziehen an, zusammenpassen, passen, passen zu, taugen zu, sich eignen für, zukommen, gut tun, gefallen (V.), gefallen (V.) als, geschehen, sich ergeben (V.), ereignen, sich ereignen, kommen, kommen von, sich verhalten (V.), sich verhalten (V.) bei, sich begeben (V.), sich zurückziehen, sich zurückziehen in, sich zurückziehen zu, sich zusammenschließen, sich zusammenschließen in, zusammenpassen mit, zuverbinden, hinbringen, hinschicken, mildern, bessern, machen dass etwas geschehe, zulassen dass etwas geschehe, bewerkstelligen, ermöglichen, gestatten, zufallen lassen, bescheren, zuteilen, sich fügen, schmiegen, schließen, verfügen, sich verfügen, zur Verfügung stehen, begeben (V.), sich passen, genau ineinander passen, sich schicken, füglich sein (V.), anstehen, zustehen, zugestehen

sich -- sich verfügen, mnd. ervȫgen, irvȫgen, sw. V.: nhd. sich verfügen, gehen, sich begeben (V.)
sich -- sich verfügen, mnd. vȫgen (1), fögen, voygen, voigen, vǖgen, sw. V.: nhd. fügen, zusammenfügen, passend aneinanderfügen, vereinigen, anfügen, beifügen, hinzufügen, verfertigen, zustande bringen, einrichten, aufstellen, begründen, bewerkstelligen, schaffen, zufügen, gewähren, veranlassen, veranlassen dass etwas geschickt wird, schicken, zuteilen, zukommen lassen, Gutes tun, helfen, fördern, verfügen, bestimmen, abordnen, einsetzen, passen, passlich sein (V.), gefallen, günstig sein (V.), zukommen, anstehen, sich schicken, sich geziemen, sich gehören, schicklich sein (V.), sich fügen, sich treffen, eintreten, sich verfügen, sich begeben (V.), sich wenden an, sich nahen, sich vereinigen mit

sich -- sich vergaffen, mhd. verginen, ferginen*, sw. V.: nhd. sich vergaffen

sich -- sich vergegenwärtigen, ahd. gigaganwerten* 3, sw. V. (1a): nhd. sich vergegenwärtigen, stellen, sich stellen auf

sich -- sich vergegenwärtigen, mhd. versinnen (1), fersinnen*, sw. V., st. V.: nhd. »versinnen«, sich einbilden, sich vergegenwärtigen, merken, nachdenken, mit den Sinnen wahrnehmen, zur Besinnung kommen, zum Bewusstsein kommen, zum Verstand kommen, denken, sich besinnen, einsichtig sein (V.), einsehen, begreifen, bedenken, verstehen, sich verstehen auf, verstehen, hoffen, erwarten, erwarten von, falsch sinnen, sich irren, fehlen, sich vorstellen, sich ausdenken, zur Vernunft kommen, überlegen (V.), bemerken, erhoffen, glauben, bedacht sein (V.) auf, sich verstehen auf sich erinnern

sich -- sich vergehen an, mhd. vergõhen, vergÏhen, fergõhen*, sw. V.: nhd. »vergähen«, übereilen, sich übereilen, sich vergessen (V.), sich vergessen gegen (V.), sich vergehen an; vrevelen, vreveln, frefelen*, sw. V.: nhd. freveln, wider das Gesetz handeln, Unrecht tun, Straftat begehen, gewalttätig behandeln, vermessen (Adj.) handeln, sich vergreifen, sich vergehen an, notzüchtigen

sich -- sich vergehen gegen, mhd. missetuon, an. V., st. V.: nhd. »misstun«, Unrecht tun, Unrecht begehen, unrecht handeln, falsch handeln, Fehltritt begehen, verstoßen (V.), sich vergehen gegen, zunichte machen, falsch machen, antun, übel handeln, verunstalten, eine Sünde auf sich laden, Böses tun, Ungesetzliches tun

sich -- sich vergehen gegen, mnd. vörrõden* (1), vorrõden, vorraaden, st. V., sw. V.: nhd. verraten (V.), Verrat begehen, durch falschen Rat in Unglück bringen, durch Untreue in Verderben bringen, durch Verleumdung in Unglück bringen, durch Verrat den Feinden ausliefern, in die Hände der Feinde fallen lassen, einen Anschlag begehen gegen, in die Falle locken (Tiere), ins Netz locken (Tiere), um äußerer Vorteile willen preisgeben (Geld), sich vergehen gegen, offenbaren (ohne böse Absicht), entdecken

sich -- sich vergehen, ae. mi-s-dæ-n, anom. V.: nhd. Böses tun, Unrecht tun, sich vergehen, irren

sich -- sich vergehen, afries. mi-s‑du-õ 3, anom. V.: nhd. sich vergehen, Unrecht tun; ur‑grÆp-a 1 und häufiger?, for‑grÆp-a*, st. V. (1): nhd. »sich vergreifen«, sich vergehen, sich versündigen

sich -- sich vergehen, ahd. firtuon* 61, anom. V.: nhd. vertun, verderben, sündigen, Verbrechen begehen, sich vergehen, zugrunde gehen, verkommen, schändlich handeln; gistæzan* 4, red. V.: nhd. stoßen, anstoßen, stolpern, sich verschaffen, sich vergehen; missifõhan* 11, red. V.: nhd. fehlgehen, fehlgreifen, irren, sich versündigen, sich vergehen; missifaran* 5, st. V. (6): nhd. fehlgehen, sündigen, unrecht handeln, sich vergehen; missituon 54, anom. V.: nhd. sündigen, unrecht handeln, eine Missetat verüben, Unrechtes tun, sich vergehen, entehren; suntæn* 32, sw. V. (2): nhd. sündigen, sündigen gegen, sich vergehen; ubarstepfen* 12, ubarstephen*, sw. V. (1a): nhd. übersteigen, übertreffen, überschreiten, übergehen, sich vergehen

sich -- sich vergehen, mhd. missehandelen*, missehandeln, sw. V.: nhd. misshandeln, übel behandeln, schlecht behandeln, entstellen, antun, sich im Handeln verfehlen, sich vergehen, misshandeln; missevaren*, missevarn, missefaren*, missefarn*, st. V.: nhd. »missfahren«, falschen Weg einschlagen, Ziel verfehlen, sich irren, Unrecht erfahren (V.), Unrecht tun, unrecht handeln, sündigen, in die Irre treiben, verderben, sich vergehen, übel ergehen, fehlerhaft handeln, sträflich handeln

sich -- sich vergehen, mhd. übersehen (1), st. V.: nhd. übersehen (V.), unbeachtet lassen, nicht sehen, nicht beachten, hinwegsehen über, sich vergehen, sich unrecht verhalten (V.), sich irren, versehen (V.), vergessen (V.), verzeihen, nachsehen, nachsichtig sein (V.) gegen, überblicken, hinabsehen auf, überschauen, Aufsicht haben über, gering achten, verschmähen, hingehen lassen, ungeahndet lassen, versäumen, missachten, verzichten, verschonen, sich versehen; übertreten (1), über treten, st. V.: nhd. übertreten (V.), hinübertreten, hinüberkommen in, hinüberkommen zu, sich vergehen, übertreffen, treten auf, niedertreten, überwinden, überwältigen, besiegen, treffen, ergreifen, verletzen, treten über, kommen, besteigen, hinaustreten über, über die Schranken der Sitte treten; vergõn, vergÐn, vorgÐn, fergõn*, an. V.: nhd. vergehen, vorübergehen, ablaufen, dahinschwinden, entschwinden, verschwinden, schwinden, zunichte werden, bewusstlos werden, verscheiden, sterben, fehlgehen, irregehen, sich verlaufen (V.), fällig werden, aufgehen, sich verlieren in, verfehlen, meiden, übergeben (V.), aufgeben, verschonen, begehen, aufhören, auseinandergehen, schwach werden, kraftlos werden, zugrundegehen, verderben, umkommen, übergehen (V.) (2), einstehen, vertreten (V.), hindernd vor etwas treten, vor sich gehen, von statten gehen, zu Ende gehen, sich verirren, sich vergehen; verhandelen, verhandeln, verhendelen, verhendeln, ferhandelen*, sw. V.: nhd. auf verkehrte Weise Hand anlegen, fehlgreifen, verkehrt handeln, sich vergehen, handeln, tun, schlecht machen, ins Gegenteil verkehren, fälschen, schlecht behandeln, sich zutragen, verlaufen (V.), schlecht handeln, sich falsch verhalten, an der Hand fassen; verschulden, ferschulden*, virsoln, firsoln*, vorsoln, forsoln*, virschuln, firschuln*, vorschuln, forschuln*, virscholn, firscholn*, vorscholn, forscholn*, sw. V.: nhd. durch Schuld verlieren, verwirken, verlieren, in Schuld geraten (V.), in Schulden geraten (V.), verschulden, verdienen, eine Schuld abtragen, vergelten, schuldig werden, sich versündigen, erwerben, erlangen, erreichen, verursachen, übertreten (V.), sich vergehen; vervrevelen, vervreveln, ferfrefelen*, sw. V.: nhd. »verfreveln«, durch ein Vergehen verlieren, sich vergehen, frevelhaft benehmen

sich -- sich vergehen, mnd. entgõn (1), engõn, untgõn, ungõn, entgÐn, st. V.: nhd. »entgehen«, weggehen, davongehen, davonkommen, schwinden, entlaufen (V.), aus dem Dienst laufen, entgelten, entrinnen, einer Anklage entgehen, sich einer Klage entledigen, einer Sache ledig werden, sich eidlich von der Anklage reinigen, vergehen, sich vergehen, sündigen, unterlassen (V.), schwinden, verloren gehen

sich -- sich vergehen, mnd. impingÐren, sw. V.: nhd. sich vergehen, verstoßen (V.)

sich -- sich vergehen, mnd. missedæn (1), missedðn, misdæn, misdðn, sw. V.: nhd. etwas falsch machen, Fehler machen, sich vergehen, Unrecht begehen, sündigen, kränken, zuleide tun, falschen Kurs segeln; missehandelen, mishandelen, sw. V.: nhd. misshandeln, falsch handeln, schlecht handeln, sich vergehen, sich schlecht benehmen, quälen, prügeln, beleidigen, beschimpfen

sich -- sich vergehen, mnd. vörbȫren*, vorbȫren, vorbaren, vorborden, verbȫren, sw. V.: nhd. nicht im Sinne von etwas handeln, ungebührlich handeln, entgegen handeln, übertreten (V.), durch Übertretung verlustig sein (V.), verwirken, verfallen (V.), sich vergehen, etwas verbrechen, durch Verschuldung zuziehen, durch Vergehen eine Strafe zuziehen, durch Vergehen einen Verlust zuziehen; vörbȫsen*, vorbȫsen, vorbæsen, sw. V.: nhd. böse machen, schlecht machen, schlecht werden, schlecht sein (V.), verderben, durch schlechtes Verhalten verwirken, verlieren, sich vergehen, schädigen; vörgrÆpen*, vorgrÆpen, vorgripen, st. V.: nhd. fehlgreifen, danebengreifen, sich vergreifen, sich versehen (V.), Fehlgriff tun, sich vergehen, in feindlicher Absicht zugreifen; vörtrÐden*, vortrÐden, vortreden, vortredden, st. V., sw. V.: nhd. vertreten (V.), zertreten (V.), mit den Füßen zerstampfen, zertrampeln, niedertreten, in die Erde treten, durch ein Tretrad abpumpen, unter die Füße treten, verachten (V.), herumbringen (die Zeit), verstreichen lassen, betreten (V.), eintreten in, übertreten, über etwas hinwegtreten, eintreten für, haften für, die Verantwortung für etwas übernehmen, über das zugelassene Maß hinausgehen, die Grenze überschreiten, sich verbrauchen, sich abnutzen, sich verziehen, aufhören, sich (die Füße) vertreten, umhergehen, fehl treten, sich versehen, sich vergehen, verlaufen (V.), enden, misshandeln, zurücksetzen, zur Erholung spazieren gehen, sich verschleißen, sich abnutzen; vörwerken* (1), vorwerken, vorwarken, verwerken, sw. V.: nhd. verwirken, verarbeiten, Material verarbeiten, zur Arbeit verbrauchen, ins Werk setzen, bewerkstelligen, fertig bringen, zustande bringen, anstiften, unbrauchbar machen, unkenntlich machen, zerstören, vernichten, verwirkt haben (gerichtlich), verlustig gehen, verschulden an jemandem, verlieren (durch eigene Schuld bzw. eigenes Vergehen), verspielen, verdienen, gegen jemanden handeln, die Gunst jemandes verlieren, erwirken, bewirken, verursachen, erarbeiten, gewinnen, erlangen, jemanden wozu bringen, veranlassen, verderben, Land verwüsten, Wege zu nichte machen, Wege ungangbar machen, gegen jemanden sich vergehen, jemanden ins Unglück stürzen, zu Grunde richten besonders durch ein Vergehen sich verlustig machen oder verlieren, sich vergehen, sich versündigen, sich ins Unglück stürzen; vörwrÐken*, vorwrÐken, vorwreken, vorwrõken, st. V.: nhd. rächen, sich vergehen, sündigen, verwirken, verlustig gehen, Strafe verdienen

sich -- sich vergeuden, mhd. verdenen, ferdenen*, sw. V.: nhd. »verdehnen«, dehnen, ausdehnen, ausbreiten, richten auf, ausspannen, sich abmühen, sich vergeuden, sich verschenken

sich -- sich vergewissern, mnd. berichten (1), sw. V.: nhd. berichten, mitteilen, kund tun, auf den richtigen Weg bringen, belehren, unterweisen, anweisen, erfahren (V.), Bescheid erhalten (V.), richten, richtig machen, schlichten, beilegen (Streit), auseinandersetzen, büßen (Verbrechen), Sakramente reichen oder empfangen, ordnen, einrichten, bestellen, ausstatten, unterrichten, sich vergewissern, lernen, sich zurecht machen, rüsten, sich vertragen, sich vergleichen

sich -- sich vergewissern, mnd. vörwÐten* (1), vorwÐten, vorwetten, sw. V.: nhd. wissen, kennen, bekannt geben, erfahren (V.), sich auskennen, Bescheid wissen, ansehen für, sich vergewissern, sich verstehen auf, zuerkennen, einig sein (V.), einer Meinung sein (V.), zugestehen, übereinkommen, vereinbaren, sich ins Einvernehmen setzen, sich gut stellen

sich -- sich vergleichen mit, mhd. geharmen, sw. V.: nhd. sich vergleichen mit

sich -- sich vergleichen mit, mhd. treffen, st. V.: nhd. bedeuten, betreffen, zusammentreffen, kämpfen, treffen, Erfolg haben, gelten für, sich beziehen auf, sich vergleichen mit, gehören zu, hinausreichen über, fallen auf, antreffen, finden, stoßen auf, angehen

sich -- sich vergleichen, got. ga-dæ-m-jan 6, sw. V. (1): nhd. urteilen, entscheiden, sich vergleichen, sich messen mit

sich -- sich vergleichen, mhd. abebenen, sw. V.: nhd. sich versöhnen, vergleichen, sich vergleichen; ebenen, sw. V.: nhd. ebnen, glätten, einebnen, gleichmachen, vereinigen, vergleichen, sich vergleichen, in Ordnung bringen, bereit machen, beilegen, schlichten, zum Vergleich bringen, zur Übereinkunft bringen, sich rüsten, anschicken, sich anschließen an, verfeinern, angleichen; ebenrÆchen, sw. V.: nhd. sich vergleichen, gleichstellen mit; entsetzen (1), sw. V.: nhd. entsetzen, zurücksetzen, absetzen, berauben, befreien, außer Fassung bringen, sich scheuen, sich fürchten, Widerstand leisten, sich widersetzen, sich vergleichen, aus dem Sattel werfen, vernichten, erschrecken, entheben, befreien von, wegnehmen, veräußern, weggeben, aufheben

sich -- sich vergleichen, mhd. geebenen, sw. V.: nhd. »ebnen«, vergleichen, sich vergleichen, einen Vergleich schließen, sich einigen; gemõzen, sw. V.: nhd. richtig messen, festsetzen, Maß und Gewicht festsetzen, eichen (V.), angeben, mäßigen, sich mäßigen, beschränken, vergleichen, gleichstellen, bezwingen, sich vergleichen, enthalten von, warten, ermessen, messen, verringern, zurückhalten von; gemodelen, sw. V.: nhd. sich vergleichen, sich mit etwas vergleichen

sich -- sich vergleichen, mhd. muotsuonen 1, sw. V.: nhd. sich gütlich einigen, sich vergleichen

sich -- sich vergleichen, mhd. verebenen, virebenen, ferebenen*, sw. V.: nhd. »verebnen«, ebnen, ausgleichen, glätten, schlichten, versöhnen, sich vergleichen, aussöhnen, überkommen (V.), niederfallen; verrihten, virrihten, ferrihten*, sw. V.: nhd. verrichten, zurechtbringen, in Ordnung bringen, einrichten, recht herstellen, entrichten, bezahlen, ausrüsten, versehen (V.), zu Ende führen, ausrichten, vollbringen, beilegen, schlichten, zur Besinnung bringen, fertig machen, zufriedenstellen, belehren, unterweisen, ausgleichen, versöhnen, verurteilen, eine Richtung einschlagen, sich begeben (V.), sich einrichten, die nötigen Anstalten treffen, sich wieder in die richtige Verfassung bringen, sich zurechtfinden, sich zu helfen wissen, sich bewegen, entschließen, sich belehren, sich fertigmachen, rüsten, sich mit der letzten Wegzehrung ausrüsten, sich ausgleichen, sich sein Recht verschaffen, sich vorbereiten, sich behaupten, sich rechtfertigen, sich aussöhnen, sich vergleichen, bereinigen, sich entschließen, sich ausrichten an, sich richten nach, sich lösen, sich befreien aus, sich befreien von, tun, üben, regeln, ordnen, klären, lösen, sühnen, beschwören, bestätigen, unterrichten, wiederherstellen, ausstatten mit

sich -- sich vergleichen, mnd. afdrÐpen, afdrõpen, st. V.: nhd. ein Abkommen treffen, sich vergleichen, vertraglich abfinden; berichten (1), sw. V.: nhd. berichten, mitteilen, kund tun, auf den richtigen Weg bringen, belehren, unterweisen, anweisen, erfahren (V.), Bescheid erhalten (V.), richten, richtig machen, schlichten, beilegen (Streit), auseinandersetzen, büßen (Verbrechen), Sakramente reichen oder empfangen, ordnen, einrichten, bestellen, ausstatten, unterrichten, sich vergewissern, lernen, sich zurecht machen, rüsten, sich vertragen, sich vergleichen; dõgen, dagen, sw. V.: nhd. Tag werden, zu einem Tage vorladen, vor Gericht laden, einen Tag zur Verhandlung bestimmen, Tagfahrt oder Versammlung abhalten, verhandeln, sich vergleichen, vertagen, fristen, aufschieben

sich -- sich vergleichen, mnd. geÐvenen*, geevenen, mnd.?, sw. V.: nhd. sich vergleichen, versöhnen; kordÐren, kardÐren, karderen, sw. V.: nhd. in Übereinstimmung bringen, übereinkommen, sich vergleichen

sich -- sich vergleichen, mnd. vörgunsten*, vorgunsten, V.: nhd. sich vergleichen, sich versöhnen, sich aussöhnen; vörlÆken* (1), vorlÆken, sw. V.: nhd. gleich machen, ausgleichen, eichen (V.), auf den gleichen Stand bringen, wett machen, vergleichen, mit Gleichem vergelten, wiedergutmachen, entschädigen, begleichen, schlichten, gütlich beilegen, versöhnen, aussöhnen, sich versöhnen, sich vertragen (V.), sich vergleichen, zum Vergleich bewegen, zur gütlichen Einigung bewegen, auf dem Wege des Vergleichs ordnen, zu einer Vereinbarung gelangen, zu einem Vergleich gelangen, vereinbaren, gemeinsam beschließen, übereinkommen, sich einigen, sich vereinbaren, einen Vertrag schließen; vörlÆkenen*, vorlÆkenen, vorlikenen, sw. V.: nhd. gleich machen, ausgleichen, eichen (V.), auf den gleichen Stand bringen, wett machen, vergleichen, mit Gleichem vergelten, wiedergutmachen, entschädigen, begleichen, schlichten, gütlich beilegen, versöhnen, aussöhnen, sich versöhnen, sich vertragen (V.), sich vergleichen, zum Vergleich bewegen, zur gütlichen Einigung bewegen, auf dem Wege des Vergleichs ordnen, zu einer Vereinbarung gelangen, zu einem Vergleich gelangen, vereinbaren, gemeinsam beschließen, übereinkommen, sich einigen, sich vereinbaren, einen Vertrag schließen; vörschÐden* (1), vorschÐden, vorscheiden, st. V., sw. V.: nhd. entscheiden, beilegen, schlichten, scheiden, abfinden, Erbteil oder Pflichtteil absondern, trennen, weggehen, verscheiden, sterben, aussöhnen, sich entfernen von, sich enthalten (V.), sich auseinandersetzen durch Teilung des Gutes, sich vergleichen

sich -- sich vergnügen, got. bi-wi-s-an* 1, st. V. (5), (perfektiv?, Streitberg, Gotisches Elementarbuch 294ff.): nhd. sich erfreuen, sich vergnügen

sich -- sich vergnügen, an. skem-t-a, sw. V. (1): nhd. die Zeit kürzen, sich vergnügen, ergötzen, unterhalten (V.)

sich -- sich vergnügen, ahd. bisæn* 4, sw. V. (2): nhd. »biesen«, sich vergnügen, umherstürmen, tollen; gilahhÐn* 1, gilachÐn*, gilahhæn?, sw. V. (3, 2): nhd. lachen, spielen, sich vergnügen; *skerzan, lang., V.: nhd. scherzen, sich vergnügen; tagaltæn* 1, sw. V. (2): nhd. sich freuen, scherzen, sich vergnügen

sich -- sich vergnügen, mhd. baneken, bangen, paneken, banken, banichen, sw. V.: nhd. umhertummeln, spazieren, sich durch Bewegung belustigen, spazieren gehen, eilen, rasch gehen, reiten, ausreiten, umreiten, sich vergnügen, sich zerstreuen, bange werden, beängstigen, in die Enge treiben

sich -- sich vergnügen, mhd. gegeilen, sw. V.: nhd. sich vergnügen; hovieren (1), hofieren*, sw. V.: nhd. »hofieren«, sich erfreuen, aufwarten, dienen, den Hof machen, galant sein (V.), musizieren, ein Ständchen bringen, Notdurft verrichten, einherstolzieren, Ritterspiele abhalten, Reiterspiele abhalten, Kampfspiele abhalten, sich vergnügen; kurzwÆlen (2), kurzewÆlen, sw. V.: nhd. »kurzweilen«, sich die lange Zeit verkürzen, Kurzweil machen, sich vergnügen, sich erfreuen, sich erfreuen an, unterhalten (V.), spazieren

sich -- sich vergnügen, mhd. nieten (2), sw. V.: nhd. »nieten«, streben, eifrig sein (V.), sich erfreuen an, freuen, sich vergnügen, genießen, in den Genuss kommen von, erleiden, hinnehmen, auf sich nehmen, genug haben, aufgeben, sich bemühen um, streben nach, üben, erwarten, sich befleißen, mit etwas zu tun haben, mit etwas zu schaffen haben, in Fülle genießen, überdrüssig haben, überdrüssig aufgeben, kümmern, verdrießen

sich -- sich vergnügen, mhd. scherzen (1), sw. V.: nhd. fröhlich springen, hüpfen, sich vergnügen, scherzen, spielen, spielen mit, ausgelassen sein (V.), müßig sein (V.), höflich sein (V.); spilen (1), spiln, sw. V.: nhd. sich vergnügen, spielen, Glückspiel machen, scherzen, kosen, brettspielen, würfeln, sich lebhaft bewegen vor Vergnügen, fröhlich sein (V.), zuckend leuchten, blinken, musizieren, vorspielen, unterhalten (V.), tanzen, springen, hüpfen, kämpfen, strahlen, leuchten, nachgeben, entgegenhüpfen, entgegenleuchten, entgegenfiebern, sich herandrängen an, dringen durch, wedeln, schöntun; tagalten, sw. V.: nhd. sich die Zeit vertreiben, spielen, scherzen, sich vergnügen

sich -- sich vergnügen, mnd. vörmeien*, vormeyen, sw. V.: nhd. sich vergnügen, sich belustigen; vörwoustigen*, vorwollustigen, vorwallustigen, sw. V.: nhd. sich vergnügen, Freude haben; wollüstigen*, wollustigen, mnd.?, sw. V.: nhd. ergötzen, erfreuen, sich vergnügen

sich -- sich vergreifen an, mhd. übergrÆfen (1), obirgrÆfen, st. V.: nhd. »übergreifen«, übervorteilen, übertreten (V.), überlisten, beeinträchtigen, hingreifen über, sich ausbreiten über, bedecken, nicht beachten, widerrechtlich angreifen, gewalttätig angreifen, beschädigen, benachteiligen, zu viel tun, vergreifen an, sich vergreifen an, hinwegsetzen über, sich hinwegsetzen über, Befugnis missbrauchen

sich -- sich vergreifen, afries. ur‑grÆp-a 1 und häufiger?, for‑grÆp-a*, st. V. (1): nhd. »sich vergreifen«, sich vergehen, sich versündigen

sich -- sich vergreifen, mhd. gevrevelen*, gevreveln, gevreven, sw. V.: nhd. freveln, sich vergreifen

sich -- sich vergreifen, mhd. vergezzen (1), virgezzen, vorgezzen, st. V.: nhd. vergessen (V.), sich in Vergessenheit verlieren, aus den Gedanken verlieren, in Vergessenheit geraten (V.), sich versündigen, sich vergreifen, sich vertun, schätzen, versäumen, unterlassen (V.), aufgeben, verlieren; vergrÆfen, fergrÆfen*, st. V.: nhd. »vergreifen«, falsch greifen, fehlgreifen, sich vergreifen, Fehlgriff tun, einen Missgriff tun, einschließen, einbegreifen; vrevelen, vreveln, frefelen*, sw. V.: nhd. freveln, wider das Gesetz handeln, Unrecht tun, Straftat begehen, gewalttätig behandeln, vermessen (Adj.) handeln, sich vergreifen, sich vergehen an, notzüchtigen

sich -- sich vergreifen, mnd. fÐilen (1), feigelen, feylen, sw. V.: nhd. fehlen, fehlschießen, verfehlen, fehlgehen, abirren, einen Fehler machen, sich vergreifen, fehlschlagen, misslingen, mangeln, nicht vorhanden sein (V.), mangelhaft sein (V.), unzulänglich sein (V.), reißen, brechen, fehlen lassen, im Stich lassen, auslassen, betrügen, trügen, täuschen

sich -- sich vergreifen, mnd. vörgrÆpen*, vorgrÆpen, vorgripen, st. V.: nhd. fehlgreifen, danebengreifen, sich vergreifen, sich versehen (V.), Fehlgriff tun, sich vergehen, in feindlicher Absicht zugreifen; vörvõn*, vorvõn, vorvaen, vorvangen, vervõn, st. V.: nhd. fangen, gefangen nehmen, einschließen, einbegreifen, begreifen, einbeziehen, annehmen, in Dienst nehmen, ausdehnen auf, gewinnen, erlangen, fördern, ausrichten, sichern, überfassen, bei der Erbteilung einen Vorgriff tun vor, näheres Erbrecht haben, angreifend benachteiligen, schädigen, Schaden zufügen, beeinträchtigen, benachteiligen, Abbruch zufügen, sich vergreifen, sich aus Versehen schaden, sich benachteiligen

sich -- sich vergrößern, germ. *mekilÐn, *mekilÚn, sw. V.: nhd. sich vergrößern

sich -- sich vergrößern, mhd. ðfgenemen, ðf genemen, st. V.: nhd. annehmen, gelten lassen, zunehmen, sich vergrößern, anschwellen, aufheben, abbrechen, aufsetzen, beginnen, empfangen, mitnehmen, entführen, aufnehmen, in Besitz nehmen, zurücknehmen, aufsammeln, aufzeigen mit, mit ... hinweisen auf; ðfnemen (1), ðf nemen, st. V.: nhd. aufnehmen, einnehmen, annehmen, verstehen, in den Himmel entführen, zunehmen, sich vergrößern, anschwellen, aufheben, abbrechen, aufsetzen, beginnen, empfangen (V.), mitnehmen, entführen, aufsammeln, aufzeigen mit, mit ... hinweisen auf, in Besitz nehmen, wieder in Besitz nehmen, zurücknehmen, abnehmen, merken, erkennen

sich -- sich vergrößern, mnd. ȫvergevallen, ævergevallen, V.: nhd. »übergefallen«, hinüberfallen, jemanden angreifen, überfallen (V.), jemandem Gewalt antun, verfolgen, jemanden um etwas bitten, überhand nehmen, sich vergrößern; ȫvervallen, ævervallen, avervallen, offervallen, ouirvallen, overvallen, st. V.: nhd. überfallen (V.), angreifen, jemandem Gewalt antun, verfolgen, bedrängen, Unrecht antun, hinüberfallen, stürzen, aus einem Gefäß herausfallen, über den Rand fallen, bittend angehen, jemandem um etwas bitten, überhand nehmen, sich vergrößern

sich -- sich verhalten zu, ahd. intkwedan* 28, inkwedan*, intquedan*, st. V. (5): nhd. antworten, wiederholen, entsprechen, sich verhalten, gegenüberstehen, antworten auf, sich verhalten zu

sich -- sich verhalten, ahd. faran (1) 675?, st. V. (6): nhd. fahren, gehen, vorübergehen, ziehen, laufen, vorbeigehen, begegnen, weggehen, reisen, einherziehen, umherziehen, fliegen, treiben, sich bewegen, weiterschreiten, fließen, daherfahren, hervorgehen, auffahren, weichen (V.) (2), sich begeben, gelangen, dringen, ergehen, verlaufen, geschehen, zugehen, kommen, vorkommen, sich verhalten, handeln, vergehen, entschwinden, ausgehen; gibõræn* 3, sw. V. (2): nhd. sich gebaren, sich betragen, sich verhalten; gifaran* 6, st. V. (6): nhd. »fahren«, geschehen, sterben, wandeln, dahingehen, reisen, sich verhalten; gitragan* (1) 17, st. V. (6): nhd. tragen, ertragen (V.), zusammentragen, zusammenhäufen, bringen, voranschreiten, vorrücken, benehmen, sich verhalten, sich geziemen; intkwedan* 28, inkwedan*, intquedan*, st. V. (5): nhd. antworten, wiederholen, entsprechen, sich verhalten, gegenüberstehen, antworten auf, sich verhalten zu; lebÐn (1) 243?, leben, sw. V. (3, 1b): nhd. leben, leben von, lebendig sein (V.), wohnen, sich ernähren von, überleben, am Leben bleiben, ewig leben, sich verhalten, Umgang haben mit; tragÐn* 1, sw. V. (3): nhd. sich verhalten, sich betragen

sich -- sich verhalten, mhd. gehalten (1), st. V.: nhd. stillhalten, sich halten, festhalten, aufbewahrt bleiben, festhalten, behüten, bewahren, halten, gefangen halten, gefangennehmen, aufnehmen, beherbergen, annehmen, unterhalten (V.), zur Verfügung halten, behalten (V.), aufbewahren, erhalten (V.), einhalten, in Besitz haben, vertragen, bestätigen, verhalten (V.), sich verhalten, instandhalten, aufheben, vertrauen, anhalten, standhalten vor, wahren, erretten

sich -- sich verhalten, mhd. varen* (1), varn, faren*, farn*, st. V.: nhd. fahren, wandern, ziehen, gehen, kommen, sich bewegen, weggehen, reiten, abfahren, kommen aus, kommen von, einhergehen, kommen mit, umgehen, verfahren (V.) mit, fahren entgegen, fahren nach, fahren zu, ausgehen, ausziehen aus, ausziehen für, leben, sich richten nach, herziehen auf, herziehen hinter, folgen, fallen, fließen, abkommen von, scheiden, ziehen aus, herziehen vor, auffahren, fahren an, fahren in, ziehen an, ziehen nach, ziehen zu, ziehen durch, ein treten, dringen, ziehen in, ziehen über, kommen auf, fahren auf, losgehen auf, vorhaben, sich anschicken zu, davonkommen, einherkommen, herbeikommen, mitkommen, dahinscheiden, aufbrechen, handeln, sein (V.), sich befinden, sich verhalten, ablaufen, verlaufen (V.), zugehen, stehen, stehen um, ergehen, verfahren (V.), sich benehmen, fahren durch, ausziehen auf, antreten, unternehmen, Abschied nehmen

sich -- sich verhaltend, ahd. gibõri (1) 1, Adj.: nhd. geartet, sich verhaltend

sich -- sich verhaltend, mhd. getõn (1), (Part. Prät.=)Adj.: nhd. getan, geworden, gestaltet, geartet, beschaffen (Adj.), sich verhaltend; gewendet, gewant, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. angebracht, verwendet, ausschlagend, zuteil geworden, zustehend, angemessen, sich verhaltend, bewandt, beschaffen (Adj.), im Verhältnis stehend zu, geneigt, beteiligt, verwandt, gewandet

sich -- sich verhärten gegen, mhd. harten, sw. V.: nhd. hart werden, stark werden, erstarken, verhärten, sich verhärten gegen, sich verstärken

sich -- sich verhärten, ahd. furihartÐn* 1, sw. V. (3): nhd. sich verhärten; furiherten* 1, sw. V. (1a): nhd. verhärten, sich verhärten; hartÐn* 3, sw. V. (3): nhd. »härten«, sich verhärten, hart werden, rauh werden, harren, ausharren, verharren; irhartÐn* 7, sw. V. (3): nhd. sich verhärten, hart werden, starr werden, beharren, verstockt sein (V.)

sich -- sich verhärten, mhd. versteinen (1), virsteinen, vorsteinen, fersteinen*, sw. V.: nhd. »versteinen«, sich härten, sich verhärten, steinigen, zu Stein werden, hart wie Stein werden, erstarren, verstocken, mit Steinen versehen (V.), bedecken, mit Marksteinen versehen (V.), abgrenzen; vlinsen, flinsen*, sw. V.: nhd. zittern, schimmern, flimmern, zu Stein werden, sich verhärten

sich -- sich verheiraten mit, mnd. vörtrðwen* (1), vortrðwen, vortruwen, vortruen, vortrouwen, vortrawen, sw. V.: nhd. trauen, vertrauen auf, sich verlassen (V.) auf, Vertrauen haben, Vertrauen setzen, anvertrauen, zutrauen, im Vertrauen übergeben (V.), verloben, trauen, Trauung vornehmen, zusammengehen, antrauen, zur Ehe geben, verheiraten, in die Ehe geben, kirchlich antrauen, kopulieren, ehelichen, heiraten, sich verloben, sich verheiraten mit, sich antrauen (von Gott), verbinden

sich -- sich verheiraten, an. pðs-a (2), sw. V.: nhd. sich verheiraten

sich -- sich verheiraten, afries. læg‑ia 3, sw. V. (2): nhd. feststellen, sich verheiraten

sich -- sich verheiraten, as. gi‑hÆ‑w‑ian* 1, sw. V. (1a): nhd. sich verheiraten

sich -- sich verheiraten, mhd. enderen*, endern, sw. V.: nhd. ändern, verändern, sich ändern, auswechseln, wechseln, Wohnort wechseln, sich verheiraten, sich wieder verheiraten, verwandeln in

sich -- sich verheiraten, mhd. hÆrõten, sw. V.: nhd. heiraten, sich verheiraten, zu einer Heirat verhelfen; hÆwen (1), hien, sw. V.: nhd. sich verheiraten, heiraten, vermählen mit

sich -- sich verheiraten, mhd. verÐwelichen, ferÐwelichen*, sw. V.: nhd. »verehelichen«, sich verheiraten; vermannen, fermannen*, sw. V.: nhd. »vermannen«, sich verheiraten

sich -- sich verheiraten, mnd. gõden (1), sw. V.: nhd. sich gatten, sich schicken, passen, angenehm sein (V.), gefallen (V.), passend einrichten, verheiraten, sich verheiraten

sich -- sich verheiraten, mnd. vrÆen (2), vrien, vrigen, vrihen, freien, sw. V.: nhd. freien, freiwerben, um eine Braut werben, als Braut gewinnen, werben, auf Freite gehen, umwerben, anhalten um, heiraten, sich verheiraten, zur Ehe nehmen, heimführen, erheiraten, durch Heirat erwerben, einheiraten; wandelen, sw. V.: nhd. wandeln, wandern, sich verändern, sterben, ändern, wechseln, vertauschen, veräußern, entziehen, verändern, verwandeln, bessern, büßen, befreien von, überheben, sich verändern, sich verwandeln, sich verheiraten, sich durch Wahl und Umsetzung erneuern (Stadtrat)

sich -- sich verheißen, mnd. vörwedden*, vorwedden, V.: nhd. zu geben versprechen, als Pfand setzen, verwetten, zur Wette aussetzen, Geld worauf wettend aufsetzen oder verlieren, vergeben (V.), sich verheißen, sich verpflichten, Strafe bezahlen für, mit Geld büßen

sich -- sich verheuern, mnd. vördæn*, vordæn, verdðn, unreg. V.: nhd. vertun, wegtun, wegwerfen, weggeben, ausgeben, verbrauchen, verzehren, verteilen, aufbrauchen, verbringen, verschwenden, austun, vermieten, verpachten, wegbegeben, forttun, entfernen, sich verheuern

sich -- sich verhüllen, mhd. versperren, fersperren*, virsperren, firsperren*, sw. V.: nhd. versperren, zuschließen, einschließen, verschließen, verbergen, vorenthalten (V.), jemandem etwas vorenthalten (V.), versagen, sich verhüllen, sparen, schonen, aufschieben

sich -- sich verirren in, mhd. verscharen*, verscharn, virscharn, ferscharen*, sw. V.: nhd. fortschaffen, absondern, ausschließen, zerteilen, zerstreuen, vereiteln, verführen, verleiten, sich fortbegeben, verlieren, verschwinden, sich verirren in, verletzen, versehren, antasten

sich -- sich verirren, ae. dw’-l-l‑an, sw. V. (1): nhd. verführen, hindern, täuschen, sich verirren; ge-dw’-l-l‑an, sw. V. (1): nhd. verführen, hindern, täuschen, sich verirren; maf-f‑ian, sw. V.: nhd. sich verirren, auf Abwegen gehen, scham​los sein (V.)

sich -- sich verirren, ahd. firirræn* 2, sw. V. (2): nhd. sich verirren, irregehen; giirræn* 5, sw. V. (2): nhd. »irren«, sich verirren, in die Irre gehen, irregehen, abweichen (V.) (2); intgangan 23, red. V.: nhd. entgehen, entrinnen, entschwinden, entkommen, entfliehen, verlorengehen, aus dem Sinn kommen, sich verirren; irræn 28, sw. V. (2): nhd. irren, sich verirren, sich irren, verwirrt sein (V.), irregehen, umherirren, in Ungewissheit sein (V.) wegen, etwas entbehren, abtrünnig werden, abweichen (V.) (1)

sich -- sich verirren, mhd. irregõn, irre gõn, irregÐn, st. V.: nhd. irregehen, sich verirren, umherirren, abirren von, verfehlen, zweifeln an, übertreiben; irren (1), ierren, sw. V.: nhd. irre machen, stören, behindern, hindern, beeinträchtigen, anfechten, streitig machen, sich entfernen, irren, aufhalten, abhalten, verwirren, auf Abwege bringen, zum Unglauben bringen, sich verunreinigen, ungewiss sein (V.), umherirren, nicht haben, sich irren, Unrecht haben, sich verirren, abirren, schaden, verhindern, beirren, verwirren, stören, trüben, täuschen, schädigen, aufhalten, im Stich lassen; irrevaren* (1), irrevarn, irre varn, irrefaren*, irrefarn*, st. V.: nhd. »irrfahren«, irren, sich verirren, herumirren, vergessen (V.)

sich -- sich verirren, mhd. missekÐren, sw. V.: nhd. umwenden, verkehren, eine falsche Richtung einschlagen, sich verirren, verkehrt halten

sich -- sich verirren, mhd. vergõn, vergÐn, vorgÐn, fergõn*, an. V.: nhd. vergehen, vorübergehen, ablaufen, dahinschwinden, entschwinden, verschwinden, schwinden, zunichte werden, bewusstlos werden, verscheiden, sterben, fehlgehen, irregehen, sich verlaufen (V.), fällig werden, aufgehen, sich verlieren in, verfehlen, meiden, übergeben (V.), aufgeben, verschonen, begehen, aufhören, auseinandergehen, schwach werden, kraftlos werden, zugrundegehen, verderben, umkommen, übergehen (V.) (2), einstehen, vertreten (V.), hindernd vor etwas treten, vor sich gehen, von statten gehen, zu Ende gehen, sich verirren, sich vergehen; verirren, virierren, vorierren, vorerren, ferirrren*, firierren*, forierren*, sw. V.: nhd. in die Irre führen, irremachen, stören, verwirren, irre werden, irre werden an, verwirrt werden, verwirrt werden von, in die Irre gehen, sich irren, zweifeln, zweifeln an, verzweifeln, missraten (V.), misslingen, irreleiten, betrügen, hindern, hindern an, verstören, verhindern, berauben, rauben, wegnehmen, verfehlen, verstreuen, verirren, irreführen, einer Sache berauben, sich verirren, irrewerden, in Irrtum fallen; verrennen, ferrennen*, sw. V.: nhd. überrinnen machen, übergießen, bestreichen, zu weit rennen, sich reitend verirren, sich verirren, antreiben; verrÆten, ferrÆten*, st. V.: nhd. »verreiten«, sich verreiten, sich verirren, sich übernehmen, wegschaffen, auseinanderreiten, ausreiten, sich beim Reiten übermäßig anstrengen, zu weit reiten, sich reitend verirren, reitend abschneiden, reitend überholen; verstæzen, virstæzen, ferstæzen*, red. V.: nhd. »verstoßen«, vertreiben, sich verziehen, wegstoßen, zurückweisen, fernhalten, abweisen, absetzen, aufgeben, verfehlen, berauben, jemanden berauben, ändern, zustopfen, nach einer Richtung bewegen, stoßen, weisen, hinweisen, anweisen, verstecken, etwas aus der Richtung bringen, entfernen, jemandem etwas entziehen, enterben, auseinanderstoßen, vertun, vergeuden, zustoßen, verstopfen, verschließen, eine Richtung nehmen, verlaufen (V.), eine andere Richtung nehmen, sich irren, einen Fehltritt begehen, sich verbergen, sich vertreiben, irregehen, sich verirren

sich -- sich verirren, mnd. bedwÐlen, bedwelen, st. V.: nhd. sich verirren

sich -- sich verirren, mnd. vörerren*, vorerren, vorarren, sw. V.: nhd. verwirren, durcheinanderbringen, erregen, erzürnen, sich verirren, verwirrt werden, vom rechten Wege abbringen, irre machen, behindern, in Zorn bringen, reizen

sich -- sich verjüngen, germ. *jungÐn, *jungÚn, germ.?, sw. V.: nhd. sich verjüngen, jung werden

sich -- sich verjüngen, ahd. jungÐn* 1, sw. V. (3): nhd. sich verjüngen, jung werden

sich -- sich verjüngen, mhd. ðzjungen, ðz jungen, sw. V.: nhd. sich verjüngen, auferstehen

sich -- sich verjüngen, mhd. jungen (2), sw. V.: nhd. jung machen, sich verjüngen, erneuern, neuern

sich -- sich verjüngen, mhd. niuwen (2), sw. V.: nhd. »neuen«, erneuern, sich erneuern, von neuem entstehen, sich verjüngen, wiederholen, wieder aufleben, erneuern, neu machen, beleben, wieder aufleben lassen

sich -- sich verjüngen, mnd. vörjȫgen*, vorjȫgen, sw. V.: nhd. jung werden, sich verjüngen, erneuern
sich -- sich verkehren in, mhd. bekoberen, bekobern, sw. V.: nhd. sich zusammenfassen, erholen, sich verkehren in, sich erholen, sich sammeln; brðchen (1), prðchen, sw. V.: nhd. brauchen, gebrauchen, verbrauchen, genießen, nutzen, benützen, missbrauchen, sich verkehren in, beanspruchen

sich -- sich verkehren in, mhd. gerõten (1), st. V.: nhd. raten, anraten, anordnen, gelingen, ausschlagen, geraten (V.), gedeihen, gelangen, anfangen, beraten (V.), sich beraten (V.), entraten, entbehren, schlüssig werden, veranlassen, Ursache sein (V.) zu, werden, werden zu, nahekommen, sich entwickeln, beschaffen sein (V.), enden, vermeiden, ausstatten, sich kümmern um, führen in, führen zu, treffen auf, kommen zu, geraten (V.) in, sich verkehren in, helfen bei, raten zu, raten nach, werden wie, helfen, vorschlagen, Rat geben, sorgen für, in Erfüllung gehen, erinnern an, beschließen, erreichen, treffen, zustande bringen, empfehlen, bewegen, verhelfen zu, anfangen zu

sich -- sich verkehren, mhd. verrÆden, ferrÆden*, st. V.: nhd. abwenden, verdrehen, verkehren, sich wenden, verrenken, sich verkehren, sich anders wenden; verschræten (1), ferschræten*, virschræten, firschræten*, vorschræten, forschræten*, red. V., st. V.: nhd. »verschroten«, zerschneiden, abschneiden, verschneiden, verletzen, zerhauen (V.), zerschlagen (V.), zerbrechen, verwunden, fehlerhaft schneiden, durch Schneiden verderben, töten, zu Kleidern verschneiden, sich verletzen, Schaden leiden, fehlhauen, sich irren, zugrunde gehen, sich im Hauen irren, verhauen (V.), sich verkehren

sich -- sich verkeilen, mhd. gemischen, sw. V.: nhd. mischen, mengen, sich einmischen, ins Handgemenge kommen, sich verkeilen, beimischen

sich -- sich verkleiden, mhd. veranderen*, verandern, virandern, virendern, feranderen*, sw. V.: nhd. sich aufmachen, sich begeben (V.), sich abwenden, entfernen, zurückziehen, ändern, verändern, wechseln, verwandeln, an einen anderen Ort bringen, in anderen Besitz bringen, sich umkleiden, sich verkleiden, einen anderen Wohnsitz nehmen, reisen, wandern, sich entfernen, abwenden, sich zurückziehen; verenderen*, ferenderen*, verendern, ferendern*, sw. V.: nhd. sich aufmachen, sich begeben (V.), sich abwenden, entfernen, zurückziehen, ändern, verändern, wechseln, verwandeln, an einen anderen Ort bringen, in anderen Besitz bringen, sich umkleiden, sich verkleiden, einen anderen Wohnsitz nehmen, reisen, wandern, sich entfernen, abwenden, sich zurückziehen; vermachen, virmachen, vormachen, fermachen*, sw. V.: nhd. auseinandermachen, zertrümmern, verderben, vernichten, festmachen, bekräftigen, bestimmen, zumachen, versperren, verstopfen, abschließen, einschließen, einfassen, verdecken, hüllen, einhüllen, einpacken, verpacken, verpacken in, verschließen, verstecken, vergolden, verbergen, einbalsamieren, durch Testament vermachen, schenken, übergeben (V.), sich verkleiden, sich vermummen; verwelhen, ferwelhen*, sw. V.: nhd. »verwelchen«, verändern, sich verkleiden, vermummen

sich -- sich verkleiden, mnd. mummen (2), mommen, sw. V.: nhd. »mummen«, vermummen, sich verkleiden, verkleidet herumlaufen, Maskenlauf betreiben, verlarven

sich -- sich verkleiden, mnd. vörmõken* (1), vormõken, sw. V.: nhd. machen, verarbeiten, wiederherstelen, ausbessern, in alter Gestalt wieder herstellen, erneuern, flicken, neu in Form bringen, durch Neuwahl ersetzen, aufmuntern, von Niedergeschlagenheit befreien, erheitern, zu etwas Neuem machen, durch Bearbeitung verderben, schlecht verarbeiten, anders machen, schönen, fassen, schlechter machen, verderben, vernichten, zumachen, versperren, absperren, einzäunen, einhegen, anschwärzen, verleumden, Schwierigkeiten bereiten, Schaden (M.) zufügen, verderben, übermitteln, mitteilen, übergeben (V.), übertragen (V.), vermachen, sich anders gestalten, sich verkleiden, sich vermummen, sich entstellen, sich verunstalten

sich -- sich verkleinern, mnd. klÐnen, kleinen, sw. V.: nhd. kleiner werden, klein werden, sich verkleinern, klein machen, erniedrigen

sich -- sich verkrampfen, mhd. verkrempfen, ferkrempfen*, sw. V.: nhd. krampfhaft zusammenziehen, sich verkrampfen

sich -- sich verkriechen, ahd. sliofan* 3, st. V. (2a): nhd. schlüpfen, kriechen, sich verkriechen; sliozan* 1, st. V. (2b): nhd. schließen, verschließen, verschanzen, mit einem Wall umgeben (V.), sich verkriechen, schlüpfen; widarkresan* 1, st. V. (5): nhd. sich verkriechen, zurückkriechen

sich -- sich verkriechen, mhd. abekriechen, st. V.: nhd. sich verkriechen

sich -- sich verkriechen, mhd. sliefen, sliechen mndrh., st. V.: nhd. schliefen, schlüpfen, schlüpfen durch, kriechen, hineinschlüpfen, gleiten, sich verkriechen, herschlüpfen hinter, schlüpfen aus, kommen, abgenommen werden von, sich stehlen in, sich stehlen zu, fahren, geraten (V.), sich schleichen in, sich einschleichen in, schlüpfen unter

sich -- sich verkriechen, mhd. verkriechen, ferkriechen*, st. V.: nhd. sich verkriechen, verstecken in; versliefen, fersliefen*, st. V.: nhd. sich schlüpfend verbergen, sich verkriegen, sich verlieren, sich verkriechen

sich -- sich verkriegen, mhd. versliefen, fersliefen*, st. V.: nhd. sich schlüpfend verbergen, sich verkriegen, sich verlieren, sich verkriechen

sich -- sich verlagern, mnd. vörwerpen* (1), vorwerpen, verwerpen, st. V.: nhd. verwerfen, wegwerfen, hinauswerfen, abwerfen, von sich werfen, niederwerfen, niederreißen, fortwerfen, Leibesfrucht abortieren, fehlgebären, zu früh gebären, verlieren, einbüßen, abwerfen, ablegen, abtun, abschaffen, austreiben, vertreiben, stürzen, absetzen, verstoßen (V.), ausstoßen, ablehnen, abweisen, verschmähen, verdammen, verfluchen, zurückweisen, verabscheuen, durch Werfen töten, umstürzen, hinwegfegen, sich werfen, sich verlagern

sich -- sich verlassen auf, an. hlÆt-a, sw. V.: nhd. zufrieden sein mit, sich verlassen auf

sich -- sich verlassen auf, ahd. anagilinÐn* 1, sw. V. (3): nhd. anlehnen, sich stützen auf, sich verlassen auf

sich -- sich verlassen auf, mhd. gelõzen (1), gelõn, gelæzen, st. V., an. V.: nhd. sich benehmen, lassen, dulden, entlassen (V.), freilassen, überlassen (V.), loslassen, verlassen (V.), sich verlassen (V.), sich gebärden, erlassen (V.), unterlassen (V.), sich beschäftigen mit, sich verlassen auf, sich niederlassen, handeln, sich gedulden, verhalten (V.), sich einlassen auf, sich niederlassen auf, aufgeben, verzichten auf, hinterlassen (V.), übergeben (V.), schicken, weglassen, lösen

sich -- sich verlassen auf, mhd. lõzen (1), lõn, læzen, an. V., red. V., st. V.: nhd. unterlassen (V.), lassen, aufgeben, freilassen, lösen, entlassen (V.), loslassen, hinterlassen (V.), abschießen, zurücklassen, verlassen (V.), überlassen (V.), übertragen (V.), übertragen (V.) auf, übergeben (V.), belassen (V.), sich benehmen gegen, behandeln, ablassen, ablassen von, zur Ader lassen, erlassen (V.), nachlassen, veranlassen, bewirken, aufhören, aufhören mit, sein (V.) lassen, sich gedulden, zulassen, geschehen lassen, sich verlassen, sich verlassen auf, im Stich lassen, zugeben, machen lassen, erdulden, vermeiden, meiden, unbeachtet lassen, von sich geben, ablegen, verbreiten, vergießen, verlieren, anvertrauen, hingeben, zugestehen, zusprechen, anheimstellen, machen, verweigern, bleiben lassen, weglassen, hinablassen, hineinlassen, hinauslassen, hinaustreiben, eindringen in, versetzen in, zulassen bei, legen auf, den Vorzug geben vor, gehen lassen, ziehen lassen, vertrauen, sich benehmen, sich gebärden, erscheinen, zukommen, sich niederlassen auf

sich -- sich verlassen, ahd. gitrðÐn* 37, gitrðwÐn*, sw. V. (3): nhd. trauen, vertrauen, hoffen, erhoffen, glauben, Glauben schenken, jemandem in einer Sache Glauben schenken, sich verlassen, sich anvertrauen, sich verbünden

sich -- sich verlassen, mhd. lõzen (1), lõn, læzen, an. V., red. V., st. V.: nhd. unterlassen (V.), lassen, aufgeben, freilassen, lösen, entlassen (V.), loslassen, hinterlassen (V.), abschießen, zurücklassen, verlassen (V.), überlassen (V.), übertragen (V.), übertragen (V.) auf, übergeben (V.), belassen (V.), sich benehmen gegen, behandeln, ablassen, ablassen von, zur Ader lassen, erlassen (V.), nachlassen, veranlassen, bewirken, aufhören, aufhören mit, sein (V.) lassen, sich gedulden, zulassen, geschehen lassen, sich verlassen, sich verlassen auf, im Stich lassen, zugeben, machen lassen, erdulden, vermeiden, meiden, unbeachtet lassen, von sich geben, ablegen, verbreiten, vergießen, verlieren, anvertrauen, hingeben, zugestehen, zusprechen, anheimstellen, machen, verweigern, bleiben lassen, weglassen, hinablassen, hineinlassen, hinauslassen, hinaustreiben, eindringen in, versetzen in, zulassen bei, legen auf, den Vorzug geben vor, gehen lassen, ziehen lassen, vertrauen, sich benehmen, sich gebärden, erscheinen, zukommen, sich niederlassen auf

sich -- sich verlaufen zu, got. fra-ri-n-n-an* 1, st. V. (3): nhd. sich verlaufen zu, geraten unter

sich -- sich verlaufen, ahd. 8zifliozan* 8, st. V. (2b): nhd. fließen, zerfließen, schmelzen, sich verlaufen, durcheinanderfließen, erschöpft werden, vergehen, sich auflösen

sich -- sich verlaufen, mhd. verliesen (1), virliesen, vorliesen, vliesen, fliesen*, ferliesen*, st. V.: nhd. verlieren, verspielen, aufgeben, einbüßen, verschwenden, vergeuden, vertun, umsonst tun, vergeblich tun, aufs Spiel setzen, verderben, ins Verderben stürzen, zerstören, zunichte machen, umbringen, töten, verdammen, nehmen, rauben, aufhören, verlustig gehen, dem Verderben hingeben, zugrunderichten, um etwas bringen, unnütz tun, vergebens brauchen, erfolglos brauchen, nicht tun, unterlassen (V.), verlorengehen, sich verlaufen, sich verderben, schaden, vergessen (V.); vertrÆben (1), virtrÆben, vortrÆben, virdrÆben, vordrÆben, virdrÆven, vordrÆven, fertrÆben*, st. V.: nhd. vertreiben, übermäßig treiben, übermäßig antreiben, auseinandertreiben, wegtreiben, verstoßen (V.), leermachen, ungültig machen, verwüsten, vertun, durchbringen, hinbringen, verlaufen, sich verlaufen, verfließen, vergehen, dahinschwinden, enden, zunichte werden, sich entfernen, fehltreten, zertreten (V.), niedertrampeln, stoßen, löschen (V.) (1), hinausgehen über, behindern, verfälschen, verleugnen, missachten, misshandeln, verteidigen wegen; vervlãzen*, ferflãzen*, st. V.: nhd. »verflößen«, fließen, dahinfließen, zu Ende fließen, vergehen, schwinden, dahinschwinden, sich verlaufen, einfließen, eingehen in, übergehen (V.) (1), verschwinden, zerfließen machen, fließen machen, verderben, vorbeifließen, vorüberfließen, vollfließen, sich anfüllen

sich -- sich verlauten lassen, ahd. widarbellan* 5, st. V. (3b): nhd. widerhallen, sich verlauten lassen, sprechen gegen

sich -- sich verletzen, mhd. verschræten (1), ferschræten*, virschræten, firschræten*, vorschræten, forschræten*, red. V., st. V.: nhd. »verschroten«, zerschneiden, abschneiden, verschneiden, verletzen, zerhauen (V.), zerschlagen (V.), zerbrechen, verwunden, fehlerhaft schneiden, durch Schneiden verderben, töten, zu Kleidern verschneiden, sich verletzen, Schaden leiden, fehlhauen, sich irren, zugrunde gehen, sich im Hauen irren, verhauen (V.), sich verkehren

sich -- sich verlieben, afries. ur‑min-n‑ia 1 und häufiger?, for-min-n-ia*, sw. V. (2): nhd. sich verlieben

sich -- sich verlieben, mnd. vörlÐven* (1), vorlÐven, sw. V.: nhd. sich verlieben, belieben, billigen, genehmigen, abmachen, ausmachen, bestimmen, festsetzen

sich -- sich verliegen, mhd. verligen, ferligen*, st. V.: nhd. verlegen (V.), versperren, verschlafen (V.), versäumen, vernachlässigen, zu lange liegen bleiben, verderben, in Untätigkeit versinken, in Trägheit versinken, erschlaffen, liegen bleiben, zurückbleiben, durch zu langes Liegen in Trägheit versinken, zögern, sich der Liebe hingeben, sich aufs Faulbett legen, sich verliegen, versinken in, vergessen (V.), gering schätzen

sich -- sich verlieren in, mhd. beheben, st. V.: nhd. »beheben«, hinwegheben, aufrechthalten, behaupten, wegnehmen, behalten (V.), sich behaupten, andauern, sich verlieren in

sich -- sich verlieren in, mhd. vergõn, vergÐn, vorgÐn, fergõn*, an. V.: nhd. vergehen, vorübergehen, ablaufen, dahinschwinden, entschwinden, verschwinden, schwinden, zunichte werden, bewusstlos werden, verscheiden, sterben, fehlgehen, irregehen, sich verlaufen (V.), fällig werden, aufgehen, sich verlieren in, verfehlen, meiden, übergeben (V.), aufgeben, verschonen, begehen, aufhören, auseinandergehen, schwach werden, kraftlos werden, zugrundegehen, verderben, umkommen, übergehen (V.) (2), einstehen, vertreten (V.), hindernd vor etwas treten, vor sich gehen, von statten gehen, zu Ende gehen, sich verirren, sich vergehen; verloufen, vurlæfen, ferloufen*, red. V., st. V.: nhd. vorüberlaufen, verlaufen (V.), überlaufen (V.) lassen, hindernd vor etwas laufen, vorgehen, sich begeben (V.), sich verlaufen (V.), geschehen, weglaufen, sich laufend verlieren, sich laufend abnützen, vergehen, vorübergehen, ablaufen, sterben, sich irren, sich flüchten, sich verlieren in, durchlesen

sich -- sich verlieren, ahd. spreiten* 23, sw. V. (1a): nhd. ausbreiten, ausstreuen, ausspannen, ausdehnen, sich verlieren, öffnen, vergießen

sich -- sich verlieren, mhd. ðzgõn (1), ðz gõn, ðzgÐn, an. V.: nhd. herausgehen, hervorgehen, über die Ufer treten, entscheiden, ausgehen, ausgehen von, hinausgehen, herauskommen, hinauskommen, hinauskommen aus, hinauskommen in, hinauskommen zu, ausschlüpfen, ausziehen, entspringen, abgehen, sich nach außen wenden, aufhören, enden, sich richten auf, ausweichen, entgehen, aufgeben, verlassen (V.), vergehen, dahinschwinden, herausfließen, verfließen, sich verlieren, erledigen, zu Ende gehen, bis zum Ende gehen, in Umlauf kommen, abschreiten, abtreten, entziehen, verweigern; versenden, fersenden*, virsenten, firsenten*, vorsenten, forsenten*, sw. V.: nhd. »versenden«, aussenden, wegsenden, sich verlieren, verbannen, in die Verbannung schicken, aussetzen, sich vertiefen; versliefen, fersliefen*, st. V.: nhd. sich schlüpfend verbergen, sich verkriegen, sich verlieren, sich verkriechen; vervellen, ferfellen*, sw. V.: nhd. »verfällen«, auseinanderfallen machen, zum Fallen bringen, zu Haufen stürzen, verschütten, zu Fall bringen, verführen, herausfallen machen, reißen, verlieren, sich verlieren, verwirken, für verfallen erklären, zu Grunde richten, verderben, versinken, zugrundegehen, schwinden, fällen, umwerfen, versperren, verschwenden, stürzen in; verwerfen, virwerfen, vorwerfen, ferwerfen*, st. V.: nhd. abwerfen, hinwerfen, wegwerfen, werfen, ausschließen, verstoßen (V.), vertreiben, verwerfen, ablehnen, anfechten, überwinden, zurückweisen, verschmähen, verachten, missachten, abnutzen, verschleudern, verderben, zuschütten, stürzen, niederwerfen, verweigern, verwünschen, bedecken, bewerfen, zuwerfen, verschütten, werfend aufbrauchen, sich stürzen, abfallen, sich verlaufen (V.), enden, sich verlieren, sich entzweien; verwilden, ferwilden*, sw. V.: nhd. »verwilden«, entfremden, eine fremde Gestalt annehmen, sich verbergen, wandeln, fremd werden, sich entfremden, verwildern, verwirren, sich verstecken, sich verlieren, fremd machen

sich -- sich verlieren, mhd. hinsleichen*, hin sleichen, sw. V.: nhd. hinschleichen, sich verlieren

sich -- sich verlieren, mnd. vörlÐsen* (2), vorlÐsen, vorleisen, vorlÆsen, verlÐsen, st. V.: nhd. verlieren, aus Unachtsamkeit einbüßen, infolge ungünstiger Umstände einbüßen, aus den Augen verlieren, laufen lassen, ablassen, durch Todesfall verlieren, getrennt werden, nicht mehr gesehen werden, plötzlich verschwinden, geheimnisvoll verschwinden, entschwinden, zu Tode kommen, verunglücken, durch Raub verlieren, durch Diebstahl verlieren, an einen Gegner verlieren, durch gerichtliches Urteil verwirken, ein Vorrecht einbüßen, eine Gerechtigkeit einbüßen, Schaden (M.) haben, Verlust erleiden, Verlust haben, vergeblich tun, umsonst aufwenden, vergeuden, verschwenden, ungenutzt verstreichen lassen, verschwenden, nutzlos verwenden, das Seelenheil verlieren, vernichten, verderben, ausrotten, vertilgen, beschädigen, zerbrechen, zu Grunde richten, verlaufen (V.), auseinander gehen, das Weite suchen, verschwinden, sich verlieren, in Abnahme geraten (V.)

sich -- sich verloben mit, afries. trouw-ia 1 und häufiger?, treæw-ia, sw. V. (2): nhd. Eheversprechen geben, sich verloben mit, heiraten

sich -- sich verloben mit, ahd. gimahalen* 19, sw. V. (1a): nhd. sprechen, sprechen mit, verloben, verloben mit, vermählen, heiraten, sich verloben mit

sich -- sich verloben, mhd. verreden, ferreden*, sw. V.: nhd. »verreden«, zu Ende reden, durch Reden zu Ende bringen, austragen, stillen, ablohnen, zurückweisen, widerlegen, versprechen, geloben, sich verreden, falsch reden, ungerecht reden, sich verloben, zu weit gehen, sich aussprechen gegen, nicht mehr reden über, wieder gutmachen; vertrðwen, vertriuwen, fertrðwen*, sw. V.: nhd. vertrauen, trauen, anvertrauen, vertrauensselig sein (V.), verpflichten, sich verpflichten, sich verbinden mit, versprechen, verloben, sich verloben, geloben, angeloben, freien um, sich vermählen, kirchlich trauen, zuversichtlich sein (V.), gelobt werden, sich anvertrauen, geschworen werden

sich -- sich verloben, mnd. berÐden (2), sw. V.: nhd. bereden, besprechen, mündlich festsetzen, verabreden, dartun, beweisen, nachweisen, Ansprüche geltend machen, anklagen, überreden, versprechen, geloben, sich verloben; betrðwen (1), betrouwen, sw. V.: nhd. trauen, vertrauen, zutrauen, anvertrauen, sich verloben, heiraten

sich -- sich verloben, mnd. undertrðwen*, undertruwen, mnd.?, sw. V.: nhd. Treue halten, sich verloben; vörlæven*, vorlæven, vorloven, vorlõven, verloven, sw. V.: nhd. übermäßig loben, abgeloben, absagen, Verzicht leisten auf, durch Gelübde entsagen, verzichten, versprechen etwas nicht zu tun, Rechtsansprüchen abschwören, Rechtsverfolgung abschwören, verschwören, preisgeben, hingeben, verbieten, untersagen, ausweisen, verfesten, in die Acht erklären, Münzen außer Kurs setzen, Geld für ungültig erklären, sich verpflichten, sich verbürgern, Versicherung geben, versichern, geloben etwas zu tun oder zu lassen, verloben, vermählen, zur Ehe versprechen, sich durch das Eheversprechen binden, sich verloben; vörtrðwen* (1), vortrðwen, vortruwen, vortruen, vortrouwen, vortrawen, sw. V.: nhd. trauen, vertrauen auf, sich verlassen (V.) auf, Vertrauen haben, Vertrauen setzen, anvertrauen, zutrauen, im Vertrauen übergeben (V.), verloben, trauen, Trauung vornehmen, zusammengehen, antrauen, zur Ehe geben, verheiraten, in die Ehe geben, kirchlich antrauen, kopulieren, ehelichen, heiraten, sich verloben, sich verheiraten mit, sich antrauen (von Gott), verbinden

sich -- sich vermählen, ahd. anagihÆwen* 1, sw. V. (1a): nhd. heiraten, sich vermählen; 8zisamanehÆwen* 1, sw. V. (1a): nhd. heiraten, sich vermählen; brðten* 1, sw. V. (1a): nhd. sich vermählen; gihÆwen* 31, gihÆen*, sw. V. (1a): nhd. heiraten, sich vermählen, sich verbinden, sich vereinigen, Beischlaf halten, schänden; hÆwen* 18, hÆen*, sw. V. (1a): nhd. heiraten, sich vermählen

sich -- sich vermählen, mhd. briutelen*, briuteln, sw. V.: nhd. sich vermählen, beiliegen, verloben, vermählen, liebkosen; briuten, sw. V.: nhd. sich vermählen, beiliegen, verloben, vermählen, schänden, missbrauchen, sich wie eine Braut schmücken; brðten, briuten, sw. V.: nhd. sich vermählen, verloben, beiliegen, Hochzeit halten; brðtleichen, sw. V.: nhd. Hochzeit machen, heiraten, sich vermählen

sich -- sich vermählen, mhd. gebriutelen*, gebriuteln, sw. V.: nhd. sich vermählen; gehÆwen, gehÆjen, gehÆen, gehÆgen, sw. V.: nhd. heiraten, sich vermählen, paaren, verbinden, verheiraten mit

sich -- sich vermählen, mhd. vergemahelen*, vergemehelen, fergemehelen*, sw. V.: nhd. sich vermählen; vertrðwen, vertriuwen, fertrðwen*, sw. V.: nhd. vertrauen, trauen, anvertrauen, vertrauensselig sein (V.), verpflichten, sich verpflichten, sich verbinden mit, versprechen, verloben, sich verloben, geloben, angeloben, freien um, sich vermählen, kirchlich trauen, zuversichtlich sein (V.), gelobt werden, sich anvertrauen, geschworen werden

sich -- sich vermählen, mnd. vörgõden*, vorgõden, sw. V.: nhd. vermählen, sich vermählen

sich -- sich vermehren, got. auk-an* 1, red. V. (2), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 211, Krause, Handbuch des Gotischen 56,4, 61,4, 79, 235,II): nhd. sich mehren, sich vermehren; bi-auk-n-an 2, sw. V. (4), (perfektiv): nhd. sich vermehren, zunehmen; ga-auk-an* 1, red. V. (2), (perfektiv, vgl. Streitberg, Gotisches Elementarbuch 294ff.): nhd. sich vermehren, zunehmen; *kun-d-jan?, sw. V. (1): nhd. sich vermehren; us-man-ag-n-an* 1, sw. V. (4), (perfektiv, Streitberg, Gotisches Elementarbuch 294ff.): nhd. sich vermehren, sich reichlich zeigen

sich -- sich vermehren, ahd. anawerdan* 4, st. V. (3b): nhd. einwirken, einwirken auf, sich erheben gegen, sich vermehren; framdÆhan* 8, st. V. (1b): nhd. gedeihen, wachsen (V.) (1), vorrücken, sich vermehren, voranschreiten, vorwärtskommen, vollbringen

sich -- sich vermehren, mhd. hðfen, houfen, sw. V.: nhd. häufen, aufhäufen, anhäufen, sich häufen, mehren, zusammenbekommen, vergrößern, vermehren, sich vermehren

sich -- sich vermehren, mhd. megen, an. V.: nhd. erstarken, ermächtigen, zahlreich machen, stark werden, zunehmen, sich vermehren; megenen, meinen, sw. V.: nhd. erstarken, ermächtigen, zahlreich machen, stark werden, zunehmen, sich vermehren; mÐren, sw. V.: nhd. mehren, vergrößern, vermehren, stärken, verstärken, ausbreiten, hinzufügen, zufügen, fördern, steigern, vorantreiben, erhöhen, sich vermehren, größer werden, größer sein (V.); ouchen, sw. V.: nhd. vergrößern, sich vermehren, sich hervortun

sich -- sich vermehren, mnd. dicken (2), sw. V.: nhd. dicht machen, verdicken, sich häufen, sich vermehren

sich -- sich vermehren, mnd. mannichvælden (1), sw. V.: nhd. vermehren, verlängern, sich vermehren, wachsen (V.) (1)

sich -- sich vermehren, mnd. wækeren, wækern*, mnd.?, sw. V.: nhd. wuchern, Zins nehmen, sich vermehren, sehr zunehmen

sich -- sich vermengen, mhd. erwallen (1), st. V.: nhd. aufkochen, sieden, überwallen, in Wallung geraten (V.), überfließen, zusammenfließen, sich vermengen

sich -- sich vermessen, ahd. anasezzen* 11, sw. V. (1a): nhd. auflegen, einsetzen, hinsetzen, etwas auf etwas setzen, sich vermessen, angreifen, hineinsetzen, absetzen; beiten* 54, sw. V. (1a): nhd. drängen, streben, verlangen, zu kommen verlangen, antreiben, bedrängen, erzwingen, erfordern, wagen, nötigen, auffordern, sich anstrengen, versuchen, sich vermessen; biheizan 30, red. V.: nhd. ermuntern, versprechen, geloben, verheißen, sich vermessen, sich einer Sache vermessen, sich verschwören, schelten, vorwurfsvoll auffordern; firmezzan* 2, firmezan*, st. V. (5): nhd. sich vermessen, sich anmaßen, vertrauen; irbaldÐn 21, sw. V. (3): nhd. kühn werden, getrauen, erkühnen, sich erkühnen, wagen, widersetzen, sich widersetzen, vermessen (V.), sich vermessen, sich herausnehmen

sich -- sich vermindern, ae. mi-n‑s‑ian, sw. V.: nhd. sich vermindern

sich -- sich vermindern, afries. mi-n‑r‑ia 1, mi-n-d-r-ia, sw. V. (2): nhd. sich vermindern, abnehmen

sich -- sich vermindern, ahd. intwahsan* 1, st. V. (6): nhd. entwachsen, sich vermindern, abnehmen; swÆnan* 31, st. V. (1a): nhd. »schweinen«, schwinden, verschwinden, abnehmen, kleiner werden, sich vermindern, matt sein (V.), gefühllos werden, verstummen

sich -- sich vermindern, mhd. dünnen, dunnen, sw. V.: nhd. dünn sein (V.), dünn werden, dünn machen, sich vermindern, auszehren, schwinden, abnehmen, dünnflüssig werden; entminneren*, entminren, sw. V.: nhd. sich vermindern, vermindern; entwahsen (1), unwahsen, st. V.: nhd. entwachsen (V.), entgehen, verlorengehen, zur Freiheit gelangen, sich vermindern, abnehmen, hinauswachsen über, sich trennen von, bedeutungslos werden

sich -- sich vermindern, mhd. kleinen (2), sw. V.: nhd. klein machen, zieren, fein werden, sich vermindern, klein werden, schwach werden; kleineren*, kleinern, sw. V.: nhd. verkleinern, vermindern, sich vermindern, klein werden, schwach werden, klein machen

sich -- sich vermindern, mhd. minneren*, minnern, minren, minderen*, mindern, sw. V.: nhd. mindern, vermindern, sich vermindern, verringern, sich verringern, abnehmen, weniger werden, kleiner werden, verschwinden, schwinden, verkleinern, schmälern, schmähen, erniedrigen

sich -- sich vermindern, mnd. inkrimpen, sw. V.: nhd. einschrumpfen, sich vermindern

sich -- sich vermischen mit, got. bla-nd-an (sik) 3, red. V. (3), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 211, Krause, Handbuch des Gotischen 235,,1): nhd. sich vermischen mit, mischen

sich -- sich vermischen, ahd. 1zisamanegangan* 1, red. V.: nhd. zusammengehen, zusammenströmen, sich vermischen

sich -- sich vermischen, mhd. ergõn, ergÐn, irgÐn, regÐn, an. V.: nhd. gehen, kommen, zu gehen beginnen, geschehen, sich ereignen, zu Ende gehen, sich vollenden, zergehen, sich vermischen, erreichen, einholen, durchdringen, sich ergehen, verlaufen (V.), sich erfüllen, sich vollziehen, erfüllen, eintreten, erfolgen, stattfinden, vergehen, vor sich gehen, ausreichen, erlangen, enden, ein Ende haben, sich befreien, erholen von, kommen über, treffen, sich erfüllen an, ausschlagen, gereichen zu, erzielen

sich -- sich vermischen, mhd. zergõn, zergÐn, zegÐn, zigÐn, zirgÐn, zugÐn, zurgÐn, an. V., st. V.: nhd. aufhören, aufhören mit, enden, sterben, verfallen (V.), auseinandergehen, zergehen, schmelzen, in Verfall geraten (V.), vergehen, untergehen, zugrunde gehen, weniger werden, verloren gehen, zunichte werden, schwinden, zerrinnen, ausgehen, zu Ende gehen, mangeln, untereinandergehen, sich vermischen

sich -- sich vermummen, mhd. verbinden (1), vorpinden, ferbinden*, st. V.: nhd. verbinden, binden, festbinden, verpflichten, verpflichten zu, verstecken in, sich ineinander verbeißen, binden mit, binden an, zusammenbinden, zubinden, verhüllen, verstecken, einschließen, fesseln, mit Mörtel verbinden, im Brettspiel gewinnen, eine bestimmte Richtung verfolgen, zusammenfügen, unkenntlich machen, unsichtbar machen, bezaubern, rechtlich verpflichten, sich das Haupt verhüllen, sich vermummen; vermachen, virmachen, vormachen, fermachen*, sw. V.: nhd. auseinandermachen, zertrümmern, verderben, vernichten, festmachen, bekräftigen, bestimmen, zumachen, versperren, verstopfen, abschließen, einschließen, einfassen, verdecken, hüllen, einhüllen, einpacken, verpacken, verpacken in, verschließen, verstecken, vergolden, verbergen, einbalsamieren, durch Testament vermachen, schenken, übergeben (V.), sich verkleiden, sich vermummen

sich -- sich vermummen, mnd. larven***, sw. V.: nhd. sich vermummen, maskieren

sich -- sich vermummen, mnd. vörklÐden*, vorklÐden, sw. V.: nhd. in Bekleidung anlegen, zu Anfertigung von Kleidern verwenden, zu Kleidung verbrauchen, auf Kleider verwenden, kleiden, einkleiden, Kleider wechseln, andere Kleider anlegen, sich vermummen, verkleiden; vörmõken* (1), vormõken, sw. V.: nhd. machen, verarbeiten, wiederherstelen, ausbessern, in alter Gestalt wieder herstellen, erneuern, flicken, neu in Form bringen, durch Neuwahl ersetzen, aufmuntern, von Niedergeschlagenheit befreien, erheitern, zu etwas Neuem machen, durch Bearbeitung verderben, schlecht verarbeiten, anders machen, schönen, fassen, schlechter machen, verderben, vernichten, zumachen, versperren, absperren, einzäunen, einhegen, anschwärzen, verleumden, Schwierigkeiten bereiten, Schaden (M.) zufügen, verderben, übermitteln, mitteilen, übergeben (V.), übertragen (V.), vermachen, sich anders gestalten, sich verkleiden, sich vermummen, sich entstellen, sich verunstalten

sich -- sich vernehmen lassen, mnd. lðden (1), lǖden, liuden, sw. V.: nhd. laut sein (V.), laut werden, Geräusch verursachen, schreien, Lärm machen, dröhnen, lautsprechen, klingen, erklingen, tönen, Glocke schlagen, läuten, beläuten, einläuten, durch Läuten zusammen rufen, Laut von sich geben, verlauten lassen, aussagen, sich äußern, sich vernehmen lassen

sich -- sich verneigen vor, ahd. ginÆgan* 5, st. V. (1a): nhd. sich neigen, sich wenden, sich verbeugen, sich neigen vor, sich verneigen vor, sich abwenden von

sich -- sich verneigen vor, mhd. genÆgen, st. V.: nhd. sich neigen, neigen, ins Neigen kommen, sich verbeugen, vornüberfallen, sich neigen vor, sich verneigen vor, zunicken

sich -- sich verneigen vor, mhd. neigen (1), sw. V.: nhd. neigen, senken, erniedrigen, richten, wenden, hinneigen, zuwenden, geneigt machen, sich neigen, sinken, grüßen, danken, sich verneigen vor, gebeugt sein (V.), sich beugen, sich ergeben (V.), fallen, zu Ende gehen, sich neigen vor, sich niederbeugen zu, neigen zu, zustimmen zu, sich beugen unter, beugen, niederwerfen, zu Fall bringen, abwerfen, demütigen, schwächen, erweichen, beenden, bewegen zu, richten gegen, Zuneigung haben zu, senken zu, ergeben (V.) in, senken in, senken auf, richten auf, ehrerbieten, entwerfen, unterdrücken; nÆgen (1), st. V.: nhd. sich neigen, sinken, sinken in, sich beugen, verneigen, sich verneigen vor, danken, danken für, neigen zu, richten, wenden, hinneigen, zuwenden, streben nach

sich -- sich verneigen, mnd. nÐdernÆgen, neddernÆgen, st. V.: nhd. sich verneigen, sich vorüberbeugen; nÐgen (1), neigen, neygen, sw. V.: nhd. neigen, niederbeugen, senken, beugen, gefügig machen, sich neigen, nachgeben, sich bücken, sich krümmen, sich verneigen, durch Verneigung grüßen; nÆgen (1), st. V., sw. V.: nhd. sich neigen, sich verneigen, durch Verneigung grüßen, sich verbeugen, sich niederbeugen, niederstürzen, sich jemandem zuneigen, neigen, senken

sich -- sich verpflichten zu, mhd. ðzgetuon, an. V.: nhd. beschließen, sich verpflichten, sich verpflichten zu, sich festlegen mit, sich vornehmen, sich zurückziehen, sich zurückziehen von, ausziehen, verbreiten; ðztuon (1), ðz tuon, ðzgetõn, an. V., Part.: nhd. »austun«, sich anmaßen, ausziehen, entkleiden, auskleiden, auslöschen, vollenden, austreiben, ausgehen lassen, ausbringen, verbreiten, verpachten, auftun, aufmachen, ausleeren, sich vornehmen lassen, sich über etwas erklären, sich bereit erklären zu, sich ausgeben, entäußern, beschließen, sich verpflichten, sich verpflichten zu, sich festlegen mit, sich vornehmen, sich zurückziehen, sich zurückziehen von; verpflihten, verphlihten, ferpflihten*, sw. V.: nhd. »verpflichten«, verbinden, sich verbinden, sich verpflichten, sich verpflichten zu, sich binden an, haftbar werden, zusichern, sich in verbindliche Gemeinschaft setzen, sich verbindlich machen, versichern, versprechen

sich -- sich verpflichten zu, mhd. pflihten*, phlihten, sw. V.: nhd. »pflichten«, sich halten an, sich richten nach, Anteil nehmen, sich beteiligen, sich verbinden, sich verbünden mit, sich verpflichten zu, streben nach, sorgen für, sich stellen gegen, hingeben an, übergeben (V.), verbinden, sich verpflichten, sich halten, einrichten, in Dienst übergeben (V.), in Besitz übergeben (V.), verpflichten

sich -- sich verpflichten, ae. tréow-s-ian, tríew-s-ian, sw. V. (2): nhd. sich verpflichten, sich entschuldigen

sich -- sich verpflichten, afries. for-wi-l-ker-ia 1 und häufiger?, ur-wi-l-ker-ia, sw. V. (2): nhd. sich verpflichten, verzichten, verlieren

sich -- sich verpflichten, ahd. intheizan* 13, red. V.: nhd. »verheißen«, versprechen, Gelübde tun, sich verpflichten, sich aufopfern, sagen, zusagen, opfern; ramire* 1 und häufiger?, lat.‑ahd.?, V.: nhd. sich verpflichten, versprechen, zusichern

sich -- sich verpflichten, mhd. bestricken, sw. V.: nhd. bestricken, fesseln, umfangen, verbinden, binden, bestätigen, verpflichten, verpflichten zu, fangen, fassen, umstricken, sich verbinden, sich verpflichten, festhalten, zusammenfassen

sich -- sich verpflichten, mhd. ðzgetuon, an. V.: nhd. beschließen, sich verpflichten, sich verpflichten zu, sich festlegen mit, sich vornehmen, sich zurückziehen, sich zurückziehen von, ausziehen, verbreiten; ðztuon (1), ðz tuon, ðzgetõn, an. V., Part.: nhd. »austun«, sich anmaßen, ausziehen, entkleiden, auskleiden, auslöschen, vollenden, austreiben, ausgehen lassen, ausbringen, verbreiten, verpachten, auftun, aufmachen, ausleeren, sich vornehmen lassen, sich über etwas erklären, sich bereit erklären zu, sich ausgeben, entäußern, beschließen, sich verpflichten, sich verpflichten zu, sich festlegen mit, sich vornehmen, sich zurückziehen, sich zurückziehen von; verloben, ferloben*, vorlaben, sw. V.: nhd. übermäßig loben, geloben zu tun, versprechen, sich verpflichten, verloben, vermählen, geloben nicht zu tun, aufgeben, verzichten, verzichten auf, verschwören, fahren lassen, nicht umgehen, abweisen; vermezzen (1), virmezzen, vormezzen, fermezzen*, st. V.: nhd. ausmessen, abmessen, bestimmen, verabreden, zumessen, übergeben (V.), falsch messen, nicht treffen, verfehlen, das Maß seiner Kraft zu hoch anschlagen, übermütig sein (V.), kühn sein (V.), sich rühmen, prahlen, sich entschließen, erkühnen, anheischig machen, anmaßen, behaupten, sich aufraffen, fälschlich glauben, sich anmaßen, vermessen (V.), rühmen, herausnehmen, prahlen mit, beschließen, sich entschließen zu, tun wollen (V.), sich vornehmen, sich zutrauen, sich verpflichten, schwören, versichern, glauben, glauben an, sich erheben gegen, sich empören gegen, verlassen (V.); verpflegen*, verphlegen, ferpflegen*, st. V.: nhd. aufhören zu pflegen, sich einer Sache entschlagen, etwas aufgeben, übel pflegen, nicht gehörig pflegen, die Stelle und Pflicht eines anderen übernehmen, jemanden mit dem Nötigen versorgen und für ihn Bürgschaft leisten, Aufenthalt geben, verpflegen, zusichern, versichern, versprechen, sich verpflichten, beenden, aufgeben, verzichten auf, verlieren, vergessen (V.), vernachlässigen, haftbar machen; verpflihten, verphlihten, ferpflihten*, sw. V.: nhd. »verpflichten«, verbinden, sich verbinden, sich verpflichten, sich verpflichten zu, sich binden an, haftbar werden, zusichern, sich in verbindliche Gemeinschaft setzen, sich verbindlich machen, versichern, versprechen; vertrðwen, vertriuwen, fertrðwen*, sw. V.: nhd. vertrauen, trauen, anvertrauen, vertrauensselig sein (V.), verpflichten, sich verpflichten, sich verbinden mit, versprechen, verloben, sich verloben, geloben, angeloben, freien um, sich vermählen, kirchlich trauen, zuversichtlich sein (V.), gelobt werden, sich anvertrauen, geschworen werden; vervõhen, vervõn, vorvõn, vorvæhen, ferfõhen*, red. V., st. V.: nhd. fassen, erfassen, fangen, die Witterung in die Nässe fassen, spüren, antreffen, erreichen, erwerben, gewinnen, ein entfremdetes Gut als Eigentum in Anspruch nehmen, ein entfremdetes Eigentum in Anspruch nehmen, ein entfremdetes Gut als Eigentum gewinnen, Beschlag legen auf, einfriedigen, einfassen, zusammenfassen, schriftlich verfassen, vernehmen, wahrnehmen, auffassen, geistig auffassen, aufnehmen, beurteilen, anrechnen, hart beurteilen, tadeln, fassen und vorwärts schaffen, zuwegebringen, ausrichten, fördern, förderlich sein (V.), helfen, frommen, nützen, betreffen, erfolgreich sein (V.), sich unterziehen, sich unterfangen, unternehmen, übernehmen, beschaffen (V.), einbringen, bewirken, entschädigen, auslegen, beginnen, sich verfangen (V.), verstricken, verpflichten, sich verpflichten

sich -- sich verpflichten, mhd. pflihten*, phlihten, sw. V.: nhd. »pflichten«, sich halten an, sich richten nach, Anteil nehmen, sich beteiligen, sich verbinden, sich verbünden mit, sich verpflichten zu, streben nach, sorgen für, sich stellen gegen, hingeben an, übergeben (V.), verbinden, sich verpflichten, sich halten, einrichten, in Dienst übergeben (V.), in Besitz übergeben (V.), verpflichten

sich -- sich verpflichten, mhd. sweren (1), swern, st. V.: nhd. schwören, schwören für, schwören gegen, Eid leisten, sich verpflichten, sich verschwören gegen, Zusage geben für, zusagen, beschwören, beeiden, beteuern, versichern, eidlich versprechen, versprechen, herabbeschwören, Treueeid leisten, huldigen, Treue schwören, bestimmt aussprechen, behaupten, als wahr schwören, als sicher schwören, schwören zu tun, zu handeln, geloben, verloben

sich -- sich verpflichten, mnd. gelæven, gelaven, sw. V.: nhd. geloben, versprechen, sich verpflichten

sich -- sich verpflichten, mnd. læven (1), lõven, l²ven, sw. V.: nhd. loben, preisen, Gutes reden, mit Worten auszeichnen, lobpreisen, anpreisen, anbieten, geloben, versprechen, verheißen, sich verpflichten, zusagen, zusichern, rechtliche Verpflichtung eingehen, zur Ehe versprechen, verloben; ȫvergÐven (1), ȫvergÐben, ævergÐven, avergÐven, ²vergÐven, oevergÐven, ovirgÐven, æveregÐven, overgeven, st. V.: nhd. übergeben (V.), geben, überreichen, ergeben (V.), hingeben, zugeben, einräumen, bewilligen, aufgeben, abstehen, verzichten, preisgeben, verloren geben, verzweifeln, gestatten, erlauben, zugestehen, sich einverstanden erklären, einwilligen, sich verpflichten, sich einigen, aufhören, Amt aufgeben, beachten, Verpflichtung erlassen (V.), Unterstützung entziehen, verfesten, friedlos erklären

sich -- sich verpflichten, mnd. vörlæven*, vorlæven, vorloven, vorlõven, verloven, sw. V.: nhd. übermäßig loben, abgeloben, absagen, Verzicht leisten auf, durch Gelübde entsagen, verzichten, versprechen etwas nicht zu tun, Rechtsansprüchen abschwören, Rechtsverfolgung abschwören, verschwören, preisgeben, hingeben, verbieten, untersagen, ausweisen, verfesten, in die Acht erklären, Münzen außer Kurs setzen, Geld für ungültig erklären, sich verpflichten, sich verbürgern, Versicherung geben, versichern, geloben etwas zu tun oder zu lassen, verloben, vermählen, zur Ehe versprechen, sich durch das Eheversprechen binden, sich verloben; vörplichtigen*, vorplichtigen, sw. V.: nhd. verpflichten, sich verpflichten; vörwedden*, vorwedden, V.: nhd. zu geben versprechen, als Pfand setzen, verwetten, zur Wette aussetzen, Geld worauf wettend aufsetzen oder verlieren, vergeben (V.), sich verheißen, sich verpflichten, Strafe bezahlen für, mit Geld büßen; vörwillekȫren*, vorwillekȫren, vorwilkȫren, sw. V.: nhd. »verwillküren«, freiwillig zustimmen, zusagen, einwilligen, sich bereit erklären, zustimmen, bewilligen, freiwillig verzichten, zugestehen, anerkennen, entsagen, sich verpflichten, in freier Übereinkunft regeln, einräumen, versprechen, preisgeben, gütlich übereinkommen; vörwillen* (1), vorwillen, sw. V.: nhd. einwilligen, zustimmen, bewilligen, belieben, beschließen, anerkennen, genehmigen, zugestehen, freiwillig überlassen (V.), freiwillig verpfänden, sich anheischig machen, sich bereit erklären, sich verpflichten, beteuern, Vertrag abschließen; vörwilligen*, vorwilligen, vorwilgen, sw. V.: nhd. »verwilligen«, bewilligen, billigen, einwilligen, zustimmen, belieben, beschließen, anerkennen, genehmigen, zugestehen, freiwillig überlassen (V.), freiwillig verpfänden, sich anheischig machen, sich bereit erklären, sich verpflichten, Vertrag abschließen

sich -- sich verplappern, mhd. missesprechen, st. V.: nhd. »misssprechen«, Unrecht sprechen, versprechen, übel sprechen, von einem Übel sprechen, sich versprechen, schlecht reden, Unwahrheit sagen, sich verplappern, falsch sagen

sich -- sich verrechnen, mhd. verwÏnen, verwõnen, ferwÏnen*, sw. V.: nhd. hoffen, erwarten, rechnen, vermuten, glauben, sich verrechnen, überdenken, beachten

sich -- sich verrechnen, mnd. vörrÐkenen*, vorrÐkenen, vorrekenen, sw. V.: nhd. erzählen, berichten, verrechnen, buchen, falsch berechnen, verkehrt rechnen, sich verrechnen

sich -- sich verreden, mhd. verreden, ferreden*, sw. V.: nhd. »verreden«, zu Ende reden, durch Reden zu Ende bringen, austragen, stillen, ablohnen, zurückweisen, widerlegen, versprechen, geloben, sich verreden, falsch reden, ungerecht reden, sich verloben, zu weit gehen, sich aussprechen gegen, nicht mehr reden über, wieder gutmachen

sich -- sich verreiten, mhd. verrÆten, ferrÆten*, st. V.: nhd. »verreiten«, sich verreiten, sich verirren, sich übernehmen, wegschaffen, auseinanderreiten, ausreiten, sich beim Reiten übermäßig anstrengen, zu weit reiten, sich reitend verirren, reitend abschneiden, reitend überholen

sich -- sich verrenken, mhd. erdenen, sw. V.: nhd. ziehen, spannen, ausdehnen, zum Schlage erheben, ausholen, sich verrenken, erheben, strecken

sich -- sich verrenken, mhd. verranken, ferranken*, sw. V.: nhd. sich verrenken

sich -- sich verrenken, mnd. vörlenken*, vorlenken, sw. V.: nhd. in eine bestimmte Richtung lenken, in eine bestimmte Richtung wenden, sich verrenken

sich -- sich verringern, ahd. fæhÐn* 1, sw. V. (3): nhd. wenig werden, sich verringern, dünn werden, locker werden

sich -- sich verringern, mhd. kurzen, sw. V.: nhd. »kurzen«, kurz werden, sich verringern, abkürzen, verkürzen, kürzen; kürzen, sw. V.: nhd. kürzen, abkürzen, verkürzen, sich verringern

sich -- sich verringern, mhd. minneren*, minnern, minren, minderen*, mindern, sw. V.: nhd. mindern, vermindern, sich vermindern, verringern, sich verringern, abnehmen, weniger werden, kleiner werden, verschwinden, schwinden, verkleinern, schmälern, schmähen, erniedrigen

sich -- sich verrücken, mhd. verrücken, verrocken, virrucken, ferrücken*, sw. V.: nhd. von der Stelle rücken, weichen (V.) (2), abreisen, dahinschwinden, vergehen, sterben, verrücken, verschieben, außer Fassung bringen, verwirren, ans Ende rücken, beendigen, sich verrücken, enden, einstürzen, umwerfen, herrunterreißen, beenden

sich -- sich versagen, mhd. ðzbesliezen, ðz besliezen, st. V.: nhd. sich versagen, sich ausschließen, ausnehmen

sich -- sich versagen, mnd. ǖteren*, uteren, ðtenen, mnd.?, sw. V.: nhd. hinaustreiben, verjagen, verstoßen (V.), ausmustern, ausscheiden, verwerfen, von sich tun, herauskehren, veräußern, verkaufen, ausgeben, herausfordern, zur Verantwortung ziehen, Bezahlung einer Schuld verlangen, jemanden wegen einer Schuld belangen, äußern, zeigen, dartun, beweisen, erklären, sich öffentlich zeigen, versichern, sich einer Sache entäußern, sich lossagen von, von etwas nichts wissen wollen (V.), sich versagen, sich enthalten (V.); vörtÆen*, vortÆen, vortÆgen, vortiggen, st. V.: nhd. verzeihen, verzichten, sich versagen, entsagen, zurücktreten, abdanken, austreten, ausscheiden, verziehen, auflassen, Verzicht leisten, übereinkommen, sich gerichtlich vergleichen, entschlagen, ablassen von, aufhören mit, einstellen, aufgeben, fehlen lassen, verlassen (V.), verstoßen (V.), im Stich lassen, beenden, verweigern, unterbleiben, vergeben (V.), im Stich lassen, sich lossagen, sich zurückziehen von

sich -- sich versammeln, got. ga-ga-g-g-an* 7, defekt. red. unr. V. (3), (perfektiv, Streitberg, Gotisches Elementarbuch 294ff., ingressiv, effektiv): nhd. zusammenkommen, sich versammeln, kommen, sich begeben, eintreten, ausschlagen; ga-qi-m-an* 13, st. V. (4): nhd. zusammenkommen, hinkommen, kommen, sich versammeln

sich -- sich versammeln, ahd. 9zisamanekweman* 14, zisamanequeman*, st. V. (4, z. T. 5): nhd. zusammenkommen, sich versammeln, sich vereinigen, zusammentreffen, zusammenhängen; gisemæn* 1, sw. V. (2): nhd. sich versammeln, verharren, bleiben; gisezzen* 98, sw. V. (1a): nhd. setzen, stellen, legen, festsetzen, gebieten, vorsetzen, niederlegen, hinsetzen, hinstellen, aufstellen, eine Ordnung aufstellen, errichten, einrichten, gründen, bestimmen, auferlegen, einsetzen, weihen, anbieten, bieten, erwägen, sich versammeln, sammeln, aufhäufen, bringen, verabreden, auseinandersetzen; sezzen 248, sezzan*, sw. V. (1a): nhd. setzen, stellen, legen, anbringen, anlegen, anstellen, ansetzen, vorsetzen, hinsetzen, besetzen, einsetzen, weihen, hingeben, werfen, pflanzen, aufstellen, festsetzen, bestimmen, einteilen, machen, erschaffen, sich versammeln, liegen, anstellen, aufstellen

sich -- sich versammeln, mhd. behðfen*, behoufen, sw. V.: nhd. sich versammeln; beruofen, sw. V., st. V.: nhd. ausrufen, bekanntmachen, benennen, bestimmen, vor Gericht bringen, sich einen Namen machen, sich wenden an, verkünden, anklagen, rühmen, preisen, berufen (V.), zusammenrufen, proklamieren, schelten, tadeln, beschreien, bezaubern, überschreien, sich zusammenrufen, sich versammeln, sich berufen (V.) auf; besamen (2), sw. V.: nhd. vereinigen, sammeln, versammeln, sich versammeln, bereitmachen, aufbieten, zusammenrufen, rüsten, sich vereinigen, sich sammeln, sich rüsten; besamenen, besamnen, besamelen, sw. V.: nhd. vereinigen, sammeln, versammeln, sich versammeln, bereitmachen, aufbieten, zusammenrufen, rüsten, sich vereinigen, sich sammeln, sich rüsten; einen (1), sw. V.: nhd. einen, einigen, sich einigen, aussöhnen, vereinigen, sich versammeln, übereinkommen, beschließen, allein machen, befreien von, allein sein (V.), sich absondern

sich -- sich versammeln, mhd. hegen, sw. V.: nhd. umzäunen, hegen, pflegen, einfrieden, aufbewahren, sich versammeln, entstehen, in den Genuss kommen von, bewahren, durchführen, führen

sich -- sich versammeln, mhd. lesen (1), st. V.: nhd. lesen (V.) (1), vorlesen, verlesen (V.), sammeln, ernten, lesen über, lesen von, auswählend sammeln, aufheben, an sich nehmen, Weinlese halten, sich versammeln, ausschließen, sich trennen, in Ordnung bringen, in Falten legen, wahrnehmen, erblicken, vortragen, lernen, erfahren (V.), sagen, sprechen, aufsammeln, pflücken, aussuchen, suchen, wählen, versammeln, nehmen an, nehmen in, nehmen zu, übernehmen, zuordnen zu, richten auf, trennen von, entfernen von, heraussuchen aus, als Lehrer vortragen, Messe lesen, erzählen, berichten, predigen; roten, sw. V.: nhd. rotten (V.) (3), sich versammeln; rotten (1), sw. V.: nhd. »rotten« (V.) (3), sich versammeln

sich -- sich versammeln, mhd. samenen, samnen, samen, sw. V.: nhd. zusammenbringen, zusammennehmen, zusammensetzen, vereinigen, verbinden, versammeln, sich versammeln, sammeln, einsammeln, einnehmen, zusammenrufen, zusammenkommen, einigen, sich einigen, rüsten

sich -- sich versammeln, mhd. zesameneÆlen, zesamenÆlen, sw. V.: nhd. »zusammeneilen«, sich versammeln; zesamenekomen, zesamene komen, zesamenkomen, zesamnekumen, zesamenekumen, zesemenkumen, zosamenkumen, zusamenkumen, zamenkumen, zemenkumen, zesamenekumen, zesemenkumen, zosamenkumen, zusamenkumen, zamenkumen, zemenquemen, zesamenequemen, zesemenquemen, zosamenquemen, zusamenquemen, zamenquemen, st. V.: nhd. zusammenkommen, zusammentreffen, aufeinanderstoßen, aufeinander treffen, zusammenstoßen, sich sammeln, sich versammeln, zueinander finden, zusammenpassen, übereinkommen, entstehen; zesameneloufen, zesamene loufen, zesamenloufen, zesamneloufen, red. V.: nhd. zusammenlaufen, aufeinander prallen, sich sammeln, sich versammeln

sich -- sich versammeln, mnd. rotten (2), rutten, sw. V.: nhd. »rotten«, zusammenrotten, sich versammeln, Gruppen bilden, eine Bande (F.) (1) bilden, eine Interessensgemeinschaft eingehen, einer Sekte anhängen (Bedeutung örtlich beschränkt); rottÐren, rottÏren?, sw. V.: nhd. sich versammeln, zusammenrotten, zusammenkommen

sich -- sich versäumen, mhd. versðmen, virsoumen, vorsoumen, fersðmen*, sw. V.: nhd. ungetan lassen, unbeachtet lassen, versäumen, verpassen, vernachlässigen, benachteiligen, behindern, entheben, bringen um, berauben, vertun, veruntreuen, vergeuden, saumselig machen, abhalten, aufhalten, zurückhalten (V.), irren, im Stich lassen, durch Saumseligkeit in Nachteil bringen, um etwas bringen, sich versäumen, säumen (V.) (1), saumselig sein (V.), verspäten, sich verspäten, zu spät kommen, zögern, nachlässig sein (V.), unaufmerksam sein (V.), unrecht tun, wortbrüchig werden, sich fernhalten von, sich drücken vor, entbehren, sich zurückhalten, verlieren, durch Fristversäumnis verlieren; verwÆlen, ferwÆlen*, sw. V.: nhd. »verweilen«, verbringen neben, säumen (V.) (1), zurückhalten, zubringen, sich aufhalten, sich versäumen

sich -- sich versäumen, mnd. vörachteren*, vorachteren, vorachtern, sw. V.: nhd. hintansetzen, zurücksetzen, hinauszögern, behindern, beeinträchtigen, zurückbleiben, sich verspäten, zögern, sich versäumen, zurückkommen, sich verschlechtern, später eintreten (zeitlich); vörechteren*, vorechteren, sw. V.: nhd. hintansetzen, zurücksetzen, hinauszögern, behindern, beeinträchtigen, zurückbleiben, sich verspäten, zögern, sich versäumen, zurückkommen, sich verschlechtern, später eintreten (zeitlich)

sich -- sich verschaffen, ahd. bigezzan* 9, st. V. (5): nhd. erlangen, erreichen, sich verschaffen, gewinnen; gistæzan* 4, red. V.: nhd. stoßen, anstoßen, stolpern, sich verschaffen, sich vergehen; skepfen 106, scephen, st. V. (6), sw. V. (1a): nhd. schöpfen (V.) (2), schaffen, bewirken, erschaffen, wirken, formen, gestalten, ausrichten, ordnen, sich verschaffen, erlangen, auf kunstvolle Weise herstellen

sich -- sich verschaffen, mhd. geschaffen (1), gischapfen, gischeffen, gischepfen, st. V.: nhd. schaffen, erschaffen, hervorbringen, verursachen, bewirken, bewirken bei, veranlassen, erreichen, sorgen für, machen, verrichten, zustandebringen, aushandeln, abmachen, vermachen, verschaffen, sich verschaffen, umgehen, verfahren (V.)

sich -- sich verschaffen, mhd. ziugen, sw. V.: nhd. zeugen, verfertigen, erzeugen, herstellen, machen lassen, Kosten von etwas bestreiten, verfassen, anschaffen, sich verschaffen, erwerben, ausrüsten, Zeugnis ablegen, bezeugen, beweisen, nähren, ernähren, bereitstellen

sich -- sich verschanzen, mhd. behouwen, st. V.: nhd. behauen (V.), sich verschanzen, beschneiden, behauen (V.), bearbeiten

sich -- sich verschanzen, mhd. umbegraben, umbe graben, st. V., sw. V.: nhd. mit einem Graben umgeben (V.), einen Graben um sich ziehen, sich verschanzen, umgraben, fällen, schleifen (V.) (2), bedrängen, umgeben (V.), umgeben (V.) mit, mit einem Graben umschließen; verbarrieren, ferbarrieren*, sw. V.: nhd. sich verschanzen; vergraben, fergraben*, st. V., sw. V.: nhd. begraben (V.), vergraben (V.), zuschütten, ausheben, abgraben, mit einem Graben umgeben (V.), durch einen gezogenen Graben absperren, durch einen gezogenen Graben unwegsam machen, sich vergraben (V.), sich verschanzen, vergessen (V.); vestenen, festenen*, sw. V.: nhd. »festen«, festigen, befestigen, beständig machen, standhaft machen, festsetzen, bestätigen, bekräftigen, beglaubigen, festhalten, begründen, erbauen, verschanzen, als Festung erbauen, gefangen setzen, verloben, anvertrauen, eine befestigte Stellung einnehmen, sich verschanzen

sich -- sich verschenken, mhd. verdenen, ferdenen*, sw. V.: nhd. »verdehnen«, dehnen, ausdehnen, ausbreiten, richten auf, ausspannen, sich abmühen, sich vergeuden, sich verschenken

sich -- sich verscherzen, mnd. vörschulden*, vorschulden, versculden, sw. V.: nhd. verschulden, verdienen, schuldig sein (V.) (der Strafe), auf sich nehmen, schuldig sein (V.) zu zahlen, schuldig werden, vergelten, vergüten, durch Schuld verwirken, einbüßen, sich verscherzen, einlösen, bezahlen, begleichen, entgelten, wiedergutmachen

sich -- sich verschieben, mhd. entrütten, sw. V.: nhd. »entrütten«, rütteln, zersprengen, sich verschieben

sich -- sich verschlechtern, mhd. bãseren*, bãsern, pãsern, sw. V.: nhd. schlechter werden, schlechter machen, ärgern, verärgern, verschlechtern, sich verschlechtern, verschlimmern, verderben, mindern, vermindern, verdüstern

sich -- sich verschlechtern, mnd. vörachteren*, vorachteren, vorachtern, sw. V.: nhd. hintansetzen, zurücksetzen, hinauszögern, behindern, beeinträchtigen, zurückbleiben, sich verspäten, zögern, sich versäumen, zurückkommen, sich verschlechtern, später eintreten (zeitlich); vörechteren*, vorechteren, sw. V.: nhd. hintansetzen, zurücksetzen, hinauszögern, behindern, beeinträchtigen, zurückbleiben, sich verspäten, zögern, sich versäumen, zurückkommen, sich verschlechtern, später eintreten (zeitlich)

sich -- sich verschleiern, mhd. vermüffelen*, vermuffeln, fermuffeln*, sw. V.: nhd. Kopf verhüllen, Hals verhüllen, Kinn verhüllen, sich verschleiern

sich -- sich verschleiern, mnd. sloigerdrõgen*** (1), sw. V.: nhd. Schleier tragen, sich verschleiern
-- Schleier tragen: mnd. sloigeren, sloieren, sw. V.: nhd. verschleiern, Schleier tragen

sich -- sich verschleißen, mnd. vörtrÐden*, vortrÐden, vortreden, vortredden, st. V., sw. V.: nhd. vertreten (V.), zertreten (V.), mit den Füßen zerstampfen, zertrampeln, niedertreten, in die Erde treten, durch ein Tretrad abpumpen, unter die Füße treten, verachten (V.), herumbringen (die Zeit), verstreichen lassen, betreten (V.), eintreten in, übertreten, über etwas hinwegtreten, eintreten für, haften für, die Verantwortung für etwas übernehmen, über das zugelassene Maß hinausgehen, die Grenze überschreiten, sich verbrauchen, sich abnutzen, sich verziehen, aufhören, sich (die Füße) vertreten, umhergehen, fehl treten, sich versehen, sich vergehen, verlaufen (V.), enden, misshandeln, zurücksetzen, zur Erholung spazieren gehen, sich verschleißen, sich abnutzen

sich -- sich verschließen, got. ga-luk-n-an* 1, sw. V. (4), (perfektiv, Streitberg, Gotisches Elementarbuch 294 ff.): nhd. sich verschließen, verschlossen werden

sich -- sich verschließen, as. *hlÆ‑d‑an?, st. V. (1a): nhd. sich verschließen

sich -- sich verschlimmern, ahd. anairswõrÐn* 1, sw. V. (3): nhd. »schwer werden«, sich verschlimmern

sich -- sich verschlimmern, mhd. argeren*, argern, sw. V.: nhd. »ärgern«, zum Schlechten führen, sich verschlimmern; ergeren* (1), ergern, sw. V.: nhd. »ärgern«, verschlechtern, verderben, reizen, beschädigen, sich verschlimmern, Anstoß nehmen an, mindern, schmälern, beschuldigen, verdächtigen, verführen

sich -- sich verschlimmern, mhd. stãren (1), stæren, sw. V.: nhd. vernichten, zerstreuen, hindern, stören, auseinanderstreuen, in Verwirrung bringen, vertreiben, zerstören, schädigen, sich verschlimmern, enden für, verlorengehen in Bezug auf, verhindern, aufgeben, beenden, schwächen

sich -- sich verschmelzen, mhd. Ænsmelzen (1), Æn smelzen, st. V.: nhd. »einschmelzen«, sich verschmelzen, verschmelzen, verschmelzen mit

sich -- sich verschnaufen, mhd. verblõsen, ferblõsen*, red. V., st. V.: nhd. »verblasen«, wegblasen, sich verschnaufen; verdrÏsen, ferdrÏsen*, sw. V.: nhd. verschnauben, sich verschnaufen

sich -- sich verschönen, mhd. tiuren, tiuweren*, tÆweren*, tiuwern, tðren, tÆwern, sw. V.: nhd. verherrlichen, ehren, preisen, im Wert anschlagen, im Wert steigen, im Ansehen steigen, bestätigen, einschätzen, schätzen, selten machen, benehmen, rauben, sich verschönen, teuer werden, selten sein (V.), mangeln, kostbar werden, selten werden, knapp werden, abhanden kommen, adeln, erhöhen, erheben, achten, auszeichnen

sich -- sich verschreiben, mhd. besagen (1), sw. V.: nhd. anschuldigen, schildern, sagen, besagen, bezeugen, bekräftigen, benennen, zusprechen, aussagen gegen, feststellen, beschuldigen, anklagen, verkünden, belangen, Rechtsbescheid erteilen, bestätigen, sich verschreiben, verleumden

sich -- sich verschreiben, mhd. schrÆben (1), st. V.: nhd. schreiben, schreiben auf, schreiben gegen, schreiben über, sich schreiben, sich benennen, sich nennen, zählen, beschreiben, aufschreiben, überliefern, aufzeichnen, verwalten, vorschreiben, befehlen, verbannen, einschreiben, aufnehmen in, anrechnen als, ansehen als, verzeichnen, schriftlich abfassen, vollschreiben, zum Kriegsdienst aufbieten, anordnen, verordnen, nennen, schildern, zeichnen, malen, sich verschreiben, sich schriftlich verpflichten, aufgezeichnet sein (V.)

sich -- sich verschulden, ae. scyl-d-ig-ian, scy-l-g-ian, sw. V. (2): nhd. sich verschulden, sündigen

sich -- sich verschütten, mhd. vergiezen (1), vorgiezen, fergiezen*, st. V.: nhd. vergießen, ausgießen, verschütten, ausbreiten, beenden, zerstören, vernichten, begießen, überschütten, mit Blei festgießen, sich verschütten, verschüttet werden, schwinden, aufhören, dahinschwinden, verschwinden, überlaufen (V.) von, sich ergießen in, verströmen, verbreiten, zunichte machen, bespritzen mit, ausgießen in

sich -- sich verschwägern, an. mÏg-j-ast, sw. V.: nhd. sich verschwägern

sich -- sich verschwägern, mnd. beswõgeren, beswÐgeren, sw. V.: nhd. sich verschwägern; bevründen, bevrunden, sw. V.: nhd. »befreunden«, sich verschwägern, Verwandte gewinnen, Freunde gewinnen

sich -- sich verschwenden, mhd. ðzwerfen (1), ðz werfen, st. V.: nhd. auswerfen, hinauswerfen, hinaustreiben, austreiben, herausreißen, übertragen (V.), hervorrufen, verstoßen (V.), sich verschwenden

sich -- sich verschwören als Überwundener, mhd. sicheren*, sichern, sw. V.: nhd. sicherstellen, geloben, versprechen, zusagen, Vertrag schließen, angeloben, sich verschwören als Überwundener, sich unterwerfen, sich untergeben (V.), Sicherheit leisten, sichern, zusichern, absichern, schützen, bewahren, vereinbaren

sich -- sich verschwören gegen, mhd. sweren (1), swern, st. V.: nhd. schwören, schwören für, schwören gegen, Eid leisten, sich verpflichten, sich verschwören gegen, Zusage geben für, zusagen, beschwören, beeiden, beteuern, versichern, eidlich versprechen, versprechen, herabbeschwören, Treueeid leisten, huldigen, Treue schwören, bestimmt aussprechen, behaupten, als wahr schwören, als sicher schwören, schwören zu tun, zu handeln, geloben, verloben

sich -- sich verschwören, got. *bi-rð-n-an?, sw. V. (3): nhd. leise sprechen, sich verschwören, beschließen

sich -- sich verschwören, ae. réo-n‑ian, sw. V. (2): nhd. klagen, murren, sich verschwören, planen; rð-n‑ian, sw. V. (2): nhd. raunen, flüstern, sich verschwören; sier-w‑an, sir-w-an, syr-w-an, syr-w-ian, syr-e-w-ian, ser-w-an, ser-ian, sw. V. (1): nhd. planen, ersinnen, auflauern, nachstellen, sich verschwören, intrigieren gegen, rüsten, waffnen, ausrüsten

sich -- sich verschwören, afries. sel‑skip‑ia 3, sw. V. (2): nhd. sich vereinigen, sich verschwören; swer-a 124, swar-a (2), st. V. (6): nhd. schwören, sich verschwören

sich -- sich verschwören, ahd. biheizan 30, red. V.: nhd. ermuntern, versprechen, geloben, verheißen, sich vermessen, sich einer Sache vermessen, sich verschwören, schelten, vorwurfsvoll auffordern; biheizæn* 8, sw. V. (2): nhd. »verheißen«, versprechen, sich verschwören, prahlen; biswertæn* 1, sw. V. (2): nhd. verschwören, sich verschwören; einæn 10, sw. V. (2): nhd. einen, vereinigen, übereinkommen, beschließen, sich entschließen, sich vereinigen, sich verschwören, sich verbünden; gibiheizæn* 5, sw. V. (2): nhd. »verheißen«, versprechen, sich verschwören, sich verbünden; gieinæn* 45, sw. V. (2): nhd. einen, vereinigen, übereinkommen, beschließen, sich verschwören, übereinstimmen, übereinkommen, einigen, zusammenschließen, vereinbaren, sich entschließen, sich zufrieden geben; gihantreihhen* 6, gihantreichen*, sw. V. (1a): nhd. »die Hand reichen«, sich verschwören, sich verabreden; giswerien* 9, giswerren*, st. V. (6): nhd. schwören, etwas schwören, versprechen, sich verschwören; swerien* 64, swerren*, st. V. (6): nhd. schwören, versprechen, eidlich versprechen, verschwören, sich verschwören, einen Eid ablegen

sich -- sich verschwören, mnd. vörÐden* (2), vorÐden, voreiden, sw. V.: nhd. beeiden, eidlich geloben, eidlich bekräftigen, einen Eid auf etwas leisten, sich eidlich auf etwas verpflichten, sich gegenseitig geloben, sich verschwören

sich -- sich versehen mit, ahd. warnæn* 32, sw. V. (2): nhd. warnen, beschützen, vorbereiten, sich hüten, sich versehen (V.), ausrüsten, versorgen, sich in Acht nehmen, sich kümmern, sich kümmern um, sich versehen mit, unterweisen, achten auf

sich -- sich versehen, got. *war-n-jan, sw. V. (1): nhd. sich versehen

sich -- sich versehen, ahd. firsehan* 63, st. V. (5): nhd. verachten, herabschauen, herabsehen, verschmähen, sich versehen, vertrauen, schauen, bedacht sein (V.), sich verlassen (V.), trauen, hoffen, hoffen auf

sich -- sich versehen, mhd. belegen (1), sw. V.: nhd. belegen (V.), anlegen, investieren, besetzen, einschließen, einhüllen, belagern, sich vorsehen, sich versehen, bedecken

sich -- sich versehen, mhd. übersehen (1), st. V.: nhd. übersehen (V.), unbeachtet lassen, nicht sehen, nicht beachten, hinwegsehen über, sich vergehen, sich unrecht verhalten (V.), sich irren, versehen (V.), vergessen (V.), verzeihen, nachsehen, nachsichtig sein (V.) gegen, überblicken, hinabsehen auf, überschauen, Aufsicht haben über, gering achten, verschmähen, hingehen lassen, ungeahndet lassen, versäumen, missachten, verzichten, verschonen, sich versehen; versehen (1), fersehen*, versÐn, fersÐn*, virsÐn, firsÐn*, vorsÐn, forsÐn*, vursÐn, fursÐn*, st. V.: nhd. vorhersehen, vorherbestimmen, glauben, rechnen, rechnen auf, vorsorgend bedenken, abwenden, verhüten, sorgen für, besorgen, ausstatten, versorgen, verwalten, beschützen, weisen, anweisen, ansehen für, verwechseln mit, übersehen (V.), verachten, nachsehen, verzeihen, sich versehen, vorhersehend hoffen, vorhersehend fürchten, Zuversicht haben, verleugnen, hoffen, vertrauen auf, sich verlassen (V.) auf, voraussehen, merken, befürchten, sich bemühen, vergeben (V.), vorsehen, erwarten, verhindern

sich -- sich versehen, mnd. vörtrÐden*, vortrÐden, vortreden, vortredden, st. V., sw. V.: nhd. vertreten (V.), zertreten (V.), mit den Füßen zerstampfen, zertrampeln, niedertreten, in die Erde treten, durch ein Tretrad abpumpen, unter die Füße treten, verachten (V.), herumbringen (die Zeit), verstreichen lassen, betreten (V.), eintreten in, übertreten, über etwas hinwegtreten, eintreten für, haften für, die Verantwortung für etwas übernehmen, über das zugelassene Maß hinausgehen, die Grenze überschreiten, sich verbrauchen, sich abnutzen, sich verziehen, aufhören, sich (die Füße) vertreten, umhergehen, fehl treten, sich versehen, sich vergehen, verlaufen (V.), enden, misshandeln, zurücksetzen, zur Erholung spazieren gehen, sich verschleißen, sich abnutzen

sich -- sich versenken in, mhd. ÆnerkÐren, Æn erkÐren, sw. V.: nhd. sich versenken in

sich -- sich versenken in, mhd. dringen (1), tringen, st. V.: nhd. herbeidrängen, vorwärtsdrängen, sich drängeln, zur Begrüßung herbeieilen, bei Hof vorsprechen, aufwarten, sich versenken in, sich zwängen aus, herandringen, dringen, eilen, eindringen, flechten, weben, zusammendrücken, drängen, andringen, sich tummeln, bedrängen, belästigen, drücken, verdrängen, empfangen (V.), wirken, schieben an, bringen zu, wegdrängen aus; erkÐren, erkern, sw. V.: nhd. sich versenken in, auskehren, reinigen

sich -- sich versenken in, mhd. sinken, st. V.: nhd. sinken, fallen, sinken auf, vordringen in, versinken, sich senken in, sich versenken in, herabfallen, zufallen (V.) (1), untersinken, verschwinden, Schacht in die Tiefe richten

sich -- sich versenken, mhd. Ænversenken, Æn versenken, Ænfersenken*, sw. V.: nhd. »hineinversenken«, sich versenken

sich -- sich versenken, mhd. senken, sw. V.: nhd. senken, sich senken, niederlassen, zuwenden, sich versenken, zu Fall bringen, zunichtemachen, niedersinken, sich neigen zu, werfen, stürzen, einlassen, herabsenken, sinken lassen, herunterziehen, töten

sich -- sich versenken, mnd. contemplÐren, V.: nhd. nachdenken, überlegen (V.), sich versenken, andächtig sein (V.)

sich -- sich versenken, mnd. inkÐren, sw. V.: nhd. einkehren, nach innen wenden, sich versenken

sich -- sich versetzen in, mhd. widerebileden*, widerbilden, sw. V.: nhd. ein Ebenbild von etwas darstellen, versetzen, versetzen in, sich versetzen in, sich etwas vorstellen, erneuern, abbilden

sich -- sich versöhnen mit, mhd. verslihten (1), ferslihten*, virslihten, firslihten*, sw. V.: nhd. »verschlichten«, schlichten, sich versöhnen mit, bereinigen, begradigen, glätten, beilegen, ausgleichen, aussöhnen, erklären

sich -- sich versöhnen, got. ga-ga-waírþ-n-an 1, sw. V. (4), m. Dat.: nhd. sich versöhnen, versöhnt werden; ga-si-b-jæn 1, sw. V. (2): nhd. sich versöhnen; *ga-waír-þ-n-an?, sw. V. (4), (vgl. Krause, Handbuch des Gotischen 246,2): nhd. versöhnt werden, sich versöhnen; *si-b-jæn, sw. V. (2): nhd. sich versöhnen; *waír-þ-n-an?, sw. V. (4): nhd. friedlich machen, sich versöhnen

sich -- sich versöhnen, ae. õ-cord-ian, sw. V.: nhd. sich versöhnen

sich -- sich versöhnen, mhd. abebenen, sw. V.: nhd. sich versöhnen, vergleichen, sich vergleichen

sich -- sich versöhnen, mhd. ðzsüenen, ðz süenen, sw. V.: nhd. sich versöhnen, sich einigen

sich -- sich versöhnen, mhd. gesüenen, sw. V.: nhd. versöhnen mit, sich versöhnen, einigen, sich einigen; gevriden, gefriden*, sw. V.: nhd. beschützen, Ruhe finden, beruhigen, schlichten, Frieden schließen, sich versöhnen

sich -- sich versöhnen, mhd. süenen (1), suonen, sðnen, sw. V.: nhd. »sühnen«, versöhnen, sich versöhnen, schlichten, ausgleichen, verrechnen, abhelfen, beseitigen

sich -- sich versöhnen, mnd. afÐvenen, afevenen, sw. V.: nhd. eben machen, gerade machen, schlichten, sich versöhnen, vergleichen; afsȫnen (1), afswænen*, afsænen, sw. V.: nhd. »absühnen«, sich versöhnen, eine Sühne eingehen, sich abfinden lassen
sich -- sich versöhnen, mnd. gerichten, sw. V.: nhd. richten, gerade machen, aufrichten, in senkrechte Lage bringen, erhöhen, sich erheben, aufstehen, ein Gestell oder Gerüst aufstellen, ein Gebäude errichten, ein Ständerwerk für einen Dachstuhl oder ein Gebäude errichten, in eine bestimmte Richtung bringen, ausrichten (ein Geschütz), einen geraden Weg wählen, einen Weg bzw. eine Richtung einschlagen, Wort an jemanden richten, sich in einer Angelegenheit an jemanden wenden, eine Empfindung oder eine Einstellung auf etwas ausrichten, herrichten, ausstatten, in eine bestimmte Ordnung bringen, anrichten, anordnen, wiederherstellen, erneuern, begründen, einrichten, etwas veranlassen, bestimmen, zu einem Ergebnis bringen, kriegerische Auseinandersetzung beenden, strittige Angelegenheit beilegen, schlichten, jemanden durch Schiedsspruch befriedigen, sich einigen, sich versöhnen, Schaden ausgleichen, Schuld begleichen, Gefangene freigeben, Geiseln austauschen, ersetzen, vergüten, sich auseinandersetzen, beweisen, als Richter entscheiden oder als Partei gerichtlich entscheiden lassen, als Herrscher bzw. Regent die Gerichtsgewalt ausüben, verurteilen, strafen, urteilen, schätzen, Rechtsverfahren einräumen, einem Rechtsverfahren unterziehen, ahnden, Urteil vollziehen, Hinrichtung vollziehen, hinrichten, beurteilen, begutachen, negativ bewerten, beanstanden, erklären, deuten, Meinung kundtun; gevründen, sw. V.: nhd. zum Freund machen, befreunden, anfreunden, Freund werden, sich versöhnen

sich -- sich versöhnen, mnd. rechten (1), sw. V.: nhd. gerade machen, aufrichten, berichtigen, ersetzen, vergüten, sich auseinandersetzen, sich versöhnen, beweisen, als Richter entscheiden, als Partei gerichtlich entscheiden lassen, verurteilen, strafen, urteilen, hinrichten, schätzen; rechtigen***, sw. V.: nhd. richten, berichtigen, gerade machen, ersetzen, vergüten, sich versöhnen; richten, rechten, sw. V.: nhd. »richten«, gerade machen, aufrichten, in senkrechte Lage bringen, erhöhen, sich erheben, aufstehen, ein Gestell oder Gerüst aufstellen, ein Gebäude errichten, ein Ständerwerk für einen Dachstuhl oder ein Gebäude errichten, in eine bestimmte Richtung bringen, ausrichten (ein Geschütz), einen geraden Weg wählen, einen Weg bzw. eine Richtung einschlagen, Wort an jemanden richten, sich in einer Angelegenheit an jemanden wenden, eine Empfindung oder eine Einstellung auf etwas ausrichten, herrichten, ausstatten, in eine bestimmte Ordnung bringen, anrichten, anordnen, wiederherstellen, erneuern, begründen, einrichten, etwas veranlassen, bestimmen, zu einem Ergebnis bringen, kriegerische Auseinandersetzung beenden, strittige Angelegenheit beilegen, schlichten, jemanden durch Schiedsspruch befriedigen, sich einigen, sich versöhnen, Schaden ausgleichen, Schuld begleichen, Gefangene freigeben, Geiseln austauschen, ersetzen, vergüten, sich auseinandersetzen, beweisen, als Richter entscheiden oder als Partei gerichtlich entscheiden lassen, als Herrscher bzw. Regent die Gerichtsgewalt ausüben, verurteilen, strafen, urteilen, schätzen, Rechtsverfahren einräumen, einem Rechtsverfahren unterziehen, ahnden, Urteil vollziehen, Hinrichtung vollziehen, hinrichten, beurteilen, begutachen, negativ bewerten, beanstanden, erklären, deuten, Meinung kundtun

sich -- sich versöhnen, mnd. vörgunsten*, vorgunsten, V.: nhd. sich vergleichen, sich versöhnen, sich aussöhnen; vörlÆken* (1), vorlÆken, sw. V.: nhd. gleich machen, ausgleichen, eichen (V.), auf den gleichen Stand bringen, wett machen, vergleichen, mit Gleichem vergelten, wiedergutmachen, entschädigen, begleichen, schlichten, gütlich beilegen, versöhnen, aussöhnen, sich versöhnen, sich vertragen (V.), sich vergleichen, zum Vergleich bewegen, zur gütlichen Einigung bewegen, auf dem Wege des Vergleichs ordnen, zu einer Vereinbarung gelangen, zu einem Vergleich gelangen, vereinbaren, gemeinsam beschließen, übereinkommen, sich einigen, sich vereinbaren, einen Vertrag schließen; vörlÆkenen*, vorlÆkenen, vorlikenen, sw. V.: nhd. gleich machen, ausgleichen, eichen (V.), auf den gleichen Stand bringen, wett machen, vergleichen, mit Gleichem vergelten, wiedergutmachen, entschädigen, begleichen, schlichten, gütlich beilegen, versöhnen, aussöhnen, sich versöhnen, sich vertragen (V.), sich vergleichen, zum Vergleich bewegen, zur gütlichen Einigung bewegen, auf dem Wege des Vergleichs ordnen, zu einer Vereinbarung gelangen, zu einem Vergleich gelangen, vereinbaren, gemeinsam beschließen, übereinkommen, sich einigen, sich vereinbaren, einen Vertrag schließen; vörslÆten*, vorslÆten, vorsliten, vorslitten, st. V.: nhd. verschleißen, abnutzen, durch Gebrauch abnutzen, verbrauchen, vertragen (V.), auftragen, aufzehren, verzehren, hinbringen, verbringen, zubringen, vergeuden, unnütz verbringen, Waren absetzen (besonders im Einzelverkauf), Streit beilegen, Streit schlichten, sich abnutzen, sich aufzehren, aufgerieben werden, verbraucht werden, sich versöhnen, sich einigen, vergehen, verstreichen, verfallen (V.); vründen, vrunden, sw. V.: nhd. zum Freund machen, anfreunden, Freunde werden, Freundschaft schließen, sich versöhnen; vrüntschoppen, vrentschappen, vrentschoppen, vrentschuppen, sw. V.: nhd. Freundschaft schließen, sich einigen, sich versöhnen, beilegen, ausöhnen

sich -- sich versorgen mit, mhd. bedenken (1), sw. V.: nhd. Gedanken auf etwas richten, bedenken, in Betracht ziehen, berücksichtigen, ausdenken, überlegen (V.), sich überlegen (V.), entschließen, sich entschließen, wofür sorgen, besorgen, beschenken, mit Speisen versorgen, in Verdacht haben, sich besinnen, nachdenken, sich wozu entschließen, Verdacht schöpfen, vorsehen, sich entschließen zu, sich entscheiden für, sich versorgen mit, denken, erdenken, sich vorstellen, planen, unterscheiden, beachten, sich kümmern um, erbarmen über, versehen (V.), ausstatten, verübeln

sich -- sich versorgen, mhd. besehen (1), bisehen, besÐn, st. V.: nhd. besehen (V.), in Augenschein nehmen, beschauen, erblicken, antreffen, einsehen, sich vorsehen, betrachten, ansehen, herausfinden, erfahren (V.), erkunden, prüfen, bedenken, feststellen, sorgen für, versorgen, sich versorgen, versorgen mit, besorgen, bereit machen zu; besorgen (1), sw. V.: nhd. »besorgen«, sorgen, versorgen, beschützen, aussteuern, fürchten, befürchten, sich in Acht nehmen, hüten, sich versorgen, sich fürchten, sich kümmern um, verhindern, verletzen; bevüeren 1, befüeren*, sw. V.: nhd. versorgen, sich versorgen

sich -- sich verspäten, ahd. gitwalæn* 3, sw. V. (2): nhd. zögern, sich verzögern, sich verspäten, verweilen; lazÐn* 1, lazzÐn*, sw. V. (3): nhd. verzögern, sich verzögern, sich verspäten; spõten* 1, sw. V. (1a): nhd. sich verspäten; twalæn* (1) 14, sw. V. (2): nhd. sich verzögern, zögern, säumen, sich verspäten, stocken, verweilen, Widerstand leisten, hemmen, aufhalten

sich -- sich verspäten, mhd. gesðmen, sw. V.: nhd. warten lassen, hinhalten, hindern, hindern an, beeinträchtigen, vorenthalten (V.), verweigern, aufhalten, versäumen, aufgehalten werden, sich verspäten, behindert werden, verhindert werden

sich -- sich verspäten, mhd. spÏten, spõten, sw. V.: nhd. sich spät einstellen, verspäten, sich verspäten, säumen (V.) (1), spät werden; sðmen (1), sw. V.: nhd. säumen (V.) (1), zögern, warten, aufhalten, verzögern, hinhalten, versäumen, vernachlässigen, warten lassen, abhalten, hindern, säumig sein (V.), verspäten, sich verspäten, sich aufhalten, verpassen, sich hüten vor, seine Zeit verschwenden, auf sich dauern (V.) (1), unterlassen (V.), aufschieben, zurückhalten, warten lassen, sich selbst unnütz vertun, seine Zeit unnütz vertun

sich -- sich verspäten, mhd. verspÏten, ferspÏten*, verspõten, ferspõten*, sw. V.: nhd. verspäten, sich verspäten, versäumen, säumen (V.) (1); versðmen, virsoumen, vorsoumen, fersðmen*, sw. V.: nhd. ungetan lassen, unbeachtet lassen, versäumen, verpassen, vernachlässigen, benachteiligen, behindern, entheben, bringen um, berauben, vertun, veruntreuen, vergeuden, saumselig machen, abhalten, aufhalten, zurückhalten (V.), irren, im Stich lassen, durch Saumseligkeit in Nachteil bringen, um etwas bringen, sich versäumen, säumen (V.) (1), saumselig sein (V.), verspäten, sich verspäten, zu spät kommen, zögern, nachlässig sein (V.), unaufmerksam sein (V.), unrecht tun, wortbrüchig werden, sich fernhalten von, sich drücken vor, entbehren, sich zurückhalten, verlieren, durch Fristversäumnis verlieren

sich -- sich verspäten, mnd. vörachteren*, vorachteren, vorachtern, sw. V.: nhd. hintansetzen, zurücksetzen, hinauszögern, behindern, beeinträchtigen, zurückbleiben, sich verspäten, zögern, sich versäumen, zurückkommen, sich verschlechtern, später eintreten (zeitlich); vörechteren*, vorechteren, sw. V.: nhd. hintansetzen, zurücksetzen, hinauszögern, behindern, beeinträchtigen, zurückbleiben, sich verspäten, zögern, sich versäumen, zurückkommen, sich verschlechtern, später eintreten (zeitlich); vörjõren*, vorjõren, vorjaren, verjahren, verjõren, sw. V.: nhd. verjähren, sich verspäten, zu lange dauern, verjähren lassen, einen Rechtsanspruch während einer Ausschlussfrist nicht ausüben und dadurch dieses Recht verlieren, nach Ablauf einer Befristung seine Kraft verlieren, sich an einem Recht versäumen und dadurch dieses Recht verlieren, durch Verjährung seine Kraft verlieren; vörlõten* (1), vorlõten, vorlaten, sw. V.: nhd. zu spät kommen, sich verspäten, die Zeit versäumen, sich unnötig aufhalten; vörlõtigen*, vorlõtigen, sw. V.: nhd. sich verspäten, zu spät kommen

sich -- sich versprechen, mhd. lispen, sw. V.: nhd. »lispen«, lispeln, stammeln, sich versprechen; missesprechen, st. V.: nhd. »misssprechen«, Unrecht sprechen, versprechen, übel sprechen, von einem Übel sprechen, sich versprechen, schlecht reden, Unwahrheit sagen, sich verplappern, falsch sagen

sich -- sich versprechen, mhd. übersprechen, st. V.: nhd. »übersprechen«, sprechend überschlagen, überrechnen, mit Rede überwinden, sich im Sprechen übereilen, sich versprechen, zu viel sprechen, unüberlegt sprechen, sich vermessen (V.), sich übernehmen, etwas Unüberlegtes sagen, überreden, überzeugen, widerlegen; versprechen (1), virsprechen, vorsprechen, fersprechen*, st. V.: nhd. versprechen, sich versprechen, Falsches sagen, unrichtig sprechen, zu viel sagen, zu weit gehen, vertreten (V.), sich überheben, sich festlegen, ablehnen, zurückweisen, verschmähen, verweigern, fürsprechen, entschuldigen, verloben, zur Ehe geben, in Anspruch nehmen, einfordern, mit Beschlag belegen (V.), durch Rede fortsetzen, bestimmen, übel sprechen von, sich schadend sprechen, mit Worten beschimpfen, beschuldigen, sprechen gegen etwas, leugnen, verleugnen, verzichten auf, aufgeben, anfechten, Widerspruch einlegen gegen, Anspruch erheben auf, verteidigen, beschimpfen, verurteilen, sprechend ablehnen, verreden, ausschlagen, verzichten, sich verteidigen, sich verantworten, sich verbindlich machen, geloben, ungebührlich sprechen, schweigen, erwünschen, mit seinen Worten zu weit gehen

sich -- sich versprechen, mnd. missesprÐken, missprÐken, misprÐken, sw. V.: nhd. sich versprechen, schlecht sprechen, fehlerhaft sprechen, übel reden, sprachliche Formfehler begehen

sich -- sich versprechen, mnd. stõmeren (1), stammeren, sw. V.: nhd. stammeln, stottern, stockend sprechen, stecken bleiben, sich versprechen

sich -- sich versprechen, mnd. vörkallen*, vorkallen, sw. V.: nhd. bereden, verabreden, sprechen, schwatzen, besprechen, verhandeln, mitteilen, eröffnen, entdecken, beschwören, hervorrufen, vorladen, verraten (V.), sich versprechen; vörsprÐken*, vorsprÐken, vorspraken, verspreken, st. V.: nhd. versprechen, zusprechen, zuweisen, ableugnen, in Abrede stellen, abweisen, zurückweisen, ablehnen, beanstanden, nicht anerkennen, verschmähen, schlecht über jemanden reden, verleumden, verhöhnen, beleidigen, beschimpfen, besprechen, verzaubern, falsch sprechen, sich versprechen, einen Verstoß gegen die Prozessordnung begehen, durch Verstoß verwirken, bestimmen, verfügen, beschuldigen, tadeln

sich -- sich verständigen, mnd. vörgõn (1), st. V.: nhd. vergehen, dahinschwinden, schwinden, an Kräften abnehmen, schwach werden, dahinsterben, hinüber gehen, wertlos werden, im Wert sinken (Münze), vorübergehen, zu Ende gehen, vergänglich sein (V.), untergehen, zugrunde gehen, zerstört werden, verfallen (V.) (Gebäude), verloren gehen, zerschellen, versinken, verschwinden, verderben, umkommen, eingehen (Tiere), verrotten, verfaulen, sich auflösen, aussterben, wegbleiben, sich verlaufen (V.) (Wasser), verfließen, sich verdunkeln (Sonne bzw. Mond), verblassen, entschwinden, vorübergehen, ablaufen, ergehen, geschehen, übergehen, unterlassen (V.), vertreten (V.), dazwischentreten, den Weg zu etwas versperren, in Abnahme geraten (V.), umkommen, vorbeigehen, entgehen, meiden, versäumen, spazieren gehen, sich Bewegung machen, sich verständigen, sich vertragen (V.), sich einigen

sich -- sich verstärken, mhd. harten, sw. V.: nhd. hart werden, stark werden, erstarken, verhärten, sich verhärten gegen, sich verstärken

sich -- sich verstärken, mnd. swõren (1), swÐren, sw. V.: nhd. schwerer werden, an Gewicht zunehmen, sich verstärken, beschwerlich werden, lästig werden, beschweren, bekümmern

sich -- sich verstecken in, mhd. lðzen (1), sw. V.: nhd. verborgen liegen, sich versteckt halten, sich verstecken, sich verstecken in, verborgen sein (V.), lauern, hausen, hausen in, heimlich wohnen, herumhocken

sich -- sich verstecken, afries. skð-l‑ia 1 und häufiger?, sw. V. (2): nhd. sich verstecken, sich versteckt halten

sich -- sich verstecken, ahd. loskÐn* 22, loscÐn*, sw. V. (3): nhd. verborgen sein (V.), sich verstecken, liegen, geborgen liegen, sich verborgen halten

sich -- sich verstecken, mhd. loschen (1), sw. V.: nhd. versteckt sein (V.), verborgen sein (V.), sich verstecken; lðzen (1), sw. V.: nhd. verborgen liegen, sich versteckt halten, sich verstecken, sich verstecken in, verborgen sein (V.), lauern, hausen, hausen in, heimlich wohnen, herumhocken

sich -- sich verstecken, mhd. undertuon, under tuon, an. V.: nhd. »untertun«, verhindern, vereiteln, unterwerfen, unterwerfen unter, unterdrücken, überwinden, sich bücken, verbergen, erniedrigen, untermischen, verschieden (Adj.) (2) machen, sich zurückziehen, sich verstecken, wegnehmen, unterordnen; verslahen (1), ferslahen*, verslõn, ferslõn*, st. V.: nhd. verschlagen (V.), zerschlagen (V.), verwunden, töten, erschlagen (V.), verwüsten, abschlagen, abhauen, auseinanderschlagen, auseinandertreiben, auseinandersetzen, erklären, verhandeln, in einer Richtung treiben, in einer Richtung schieben, vertreiben, verkaufen, zu weit treiben, an einen unrechten Ort treiben, zurückschlagen, zurücktreiben, ablehnen, zurückweisen, vermeiden, verschmähen, gering achten, verachten, wegnehmen, entziehen, unterschlagen (V.), beschlagen (V.), umschmieden, umprägen, schlagend bedecken, beschmutzen, verstecken, verhehlen, gaukeln, betrügen, zuschlagen, versperren, verschließen, einschließen, fesseln, durch einen Verschlag absperren, verfallen lassen, abkommen lassen, kirchlich untersagen, mit Interdikt belegen (V.), in Gedanken überschlagen, anschlagen, achten, erachten, sich verstecken, sich bedecken, abnehmen, schwinden, sich entfernen, sich entschlagen, enden, vergehen, vernichten, missachten, vernachlässigen, aufgeben, merken, bedenken, erzählen, darlegen, vortragen, ankündigen, auseinander treiben, befestigen, einsperren, werfen, in Ketten legen, auffassen, ansehen als, schieben auf, aus dem Umlauf ziehen; verwilden, ferwilden*, sw. V.: nhd. »verwilden«, entfremden, eine fremde Gestalt annehmen, sich verbergen, wandeln, fremd werden, sich entfremden, verwildern, verwirren, sich verstecken, sich verlieren, fremd machen

sich -- sich verstecken, mnd. entschðlen, enschðlen, sw. V.: nhd. sich verstecken, verbergen; entschðlken, enschðlken, sw. V.: nhd. sich verstecken, verbergen

sich -- sich verstecken, mnd. schðlen (1), schulen, sw. V.: nhd. sich verbergen, sich verstecken, verborgen sein (V.), im Hinterhalt lauern, Zuflucht suchen, Schutz suchen, unsichtbar sein (V.), verstohlen blicken, verstohlen horchen, beschränken, zurückdrängen, sich heimlich aufhalten

sich -- sich verstecken, mnd. vörslõgen* (1), vorslõgen, sw. V.: nhd. verschlagen (V.), niederschlagen, niedermachen, erschlagen (V.), töten, umbringen, vernichten, durch Hagelschlag vernichten, mit Füßen treten, schlagen, besiegen, einschüchtern, erschrecken, bestürzt machen, zerschlagen (V.), verwüsten, verheeren, auseinander treiben, versprengen, in die Flucht (F.) (1) treiben, in die Flucht (F.) (1) schlagen, wegschlagen, vertun, verschleudern, bei Seite schaffen, unterschlagen (V.), vertreiben, verjagen, gewaltsam aus der Richtung treiben, abtreiben, zu Boden drücken, aus der Fassung bringen, niederdrücken, mutlos machen, verzagt machen, einschüchtern, erniedrigen, bedrücken, aufschieben, abschlagen, verweigern, ausschlagen, verschmähen, abweisen, verachten, in den Wind schlagen, von der Hand tun, beiseite bringen, entfremden, heimlich veräußern, abstoßen, verschieben, Waren verwirken, Habe durch Missetat besonders Totschlag oder Schlägerei verwirken, wegen Schlägerei oder Totschlag schuldig werden, beschlagen (V.), zudämmen, versperren, überschlagen (V.), überdenken, prüfen, nachmessen, nachwiegen, sorgfältig abwägen, mit dem Maß oder auf der Waage untersuchen und bestimmen, Überschlag machen, überlegen (V.), im Geiste abmessen, veranschlagen, werten, rechnen, berechnen, anschlagen, schätzen, erachten, ausfallen, ausschlagen, ausreichen, helfen, nützen, sich heimlich entfernen, sich aus dem Weg machen, sich verbergen, sich verstecken, einbringen, eintragen, helfen, nützen, förderlich sein (V.), fruchten, Münzen schlagen, Goldschmiedearbeit fassen, einen Graben (M.) (1) ausfüllen oder zuwerfen, einen Graben (M.) (1) dämmen, durch Beißen oder Schlagen der Beute stumpf machen, Maß der für die Hütten einzulassenden Sole angeben; vörslõn*, vorslõn, vorslaen, vorslahn, st. V.: nhd. verschlagen, (V.), niederschlagen, niedermachen, erschlagen (V.), töten, umbringen, vernichten, durch Hagelschlag vernichten, mit Füßen treten, schlagen, besiegen, einschüchtern, erschrecken, bestürzt machen, zerschlagen (V.), verwüsten, verheeren, auseinander treiben, versprengen, in die Flucht (F.) (1) treiben, in die Flucht (F.) (1) schlagen, wegschlagen, vertun, verschleudern, bei Seite schaffen, unterschlagen (V.), vertreiben, verjagen, gewaltsam aus der Richtung treiben, abtreiben, zu Boden drücken, niederdrücken, aus der Fassung bringen, mutlos machen, verzagt machen, einschüchtern, erniedrigen, bedrücken, aufschieben, abschlagen, verweigern, ausschlagen, verschmähen, abweisen, verachten, in den Wind schlagen, von der Hand tun, beiseite bringen, entfremden, heimlich veräußern, abstoßen, verschieben, Waren verwirken, Habe durch Missetat (besonders Totschlag oder Schlägerei) verwirken, wegen Schlägerei oder Totschlag schuldig werden, beschlagen (V.), zudämmen, versperren, überschlagen (V.), überdenken, prüfen, nachmessen, nachwiegen, sorgfältig abwägen, mit dem Maß oder auf der Waage untersuchen und bestimmen, Überschlag machen, überlegen (V.), im Geiste abmessen, veranschlagen, werten, rechnen, berechnen, anschlagen, schätzen, erachten, ausfallen, ausschlagen, ausreichen, helfen, nützen, sich heimlich entfernen, sich aus dem Weg machen, sich verbergen, sich verstecken, einbringen, eintragen, helfen, nützen, förderlich sein (V.), fruchten, Münzen schlagen, Goldschmiedearbeit fassen, einen Graben (M.) (1) ausfüllen oder zuwerfen, einen Graben (M.) (1) dämmen, durch Beißen oder Schlagen der Beute stumpf machen, Maß der für die Hütten einzulassenden Sole angeben

sich -- sich versteckt halten, afries. skð-l‑ia 1 und häufiger?, sw. V. (2): nhd. sich verstecken, sich versteckt halten

sich -- sich versteckt halten, ahd. furistellen* 1, sw. V. (1a): nhd. »vorstellen«, versteckt sein (V.), sich versteckt halten; mðzæn 7, sw. V. (2): nhd. verwechseln, wandeln, verwandeln, wechseln, tauschen, übergehen lassen, sich verändern, sich versteckt halten

sich -- sich versteckt halten, mhd. lðzen (1), sw. V.: nhd. verborgen liegen, sich versteckt halten, sich verstecken, sich verstecken in, verborgen sein (V.), lauern, hausen, hausen in, heimlich wohnen, herumhocken

sich -- sich verstehen auf sich erinnern, mhd. versinnen (1), fersinnen*, sw. V., st. V.: nhd. »versinnen«, sich einbilden, sich vergegenwärtigen, merken, nachdenken, mit den Sinnen wahrnehmen, zur Besinnung kommen, zum Bewusstsein kommen, zum Verstand kommen, denken, sich besinnen, einsichtig sein (V.), einsehen, begreifen, bedenken, verstehen, sich verstehen auf, verstehen, hoffen, erwarten, erwarten von, falsch sinnen, sich irren, fehlen, sich vorstellen, sich ausdenken, zur Vernunft kommen, überlegen (V.), bemerken, erhoffen, glauben, bedacht sein (V.) auf, sich verstehen auf sich erinnern; versinnen (1), fersinnen*, sw. V., st. V.: nhd. »versinnen«, sich einbilden, sich vergegenwärtigen, merken, nachdenken, mit den Sinnen wahrnehmen, zur Besinnung kommen, zum Bewusstsein kommen, zum Verstand kommen, denken, sich besinnen, einsichtig sein (V.), einsehen, begreifen, bedenken, verstehen, sich verstehen auf, verstehen, hoffen, erwarten, erwarten von, falsch sinnen, sich irren, fehlen, sich vorstellen, sich ausdenken, zur Vernunft kommen, überlegen (V.), bemerken, erhoffen, glauben, bedacht sein (V.) auf, sich verstehen auf sich erinnern

sich -- sich verstehen auf, ahd. firmugan* 8, Prät.-Präs.: nhd. können, vermögen, mächtig sein (V.), einer Sache mächtig sein (V.), im Besitz sein (V.), im Besitz einer Sache sein (V.), sich verstehen auf

sich -- sich verstehen auf, mhd. versinnen (1), fersinnen*, sw. V., st. V.: nhd. »versinnen«, sich einbilden, sich vergegenwärtigen, merken, nachdenken, mit den Sinnen wahrnehmen, zur Besinnung kommen, zum Bewusstsein kommen, zum Verstand kommen, denken, sich besinnen, einsichtig sein (V.), einsehen, begreifen, bedenken, verstehen, sich verstehen auf, verstehen, hoffen, erwarten, erwarten von, falsch sinnen, sich irren, fehlen, sich vorstellen, sich ausdenken, zur Vernunft kommen, überlegen (V.), bemerken, erhoffen, glauben, bedacht sein (V.) auf, sich verstehen auf sich erinnern; verstõn (1), virstÐn, vorstÐn, ferstõn*, an. V.: nhd. verteidigen, verstehen, erkennen, ansehen als, wissen lassen, wahrnehmen, vorstehen, beherrschen, hoffen, stehenbleiben, aufhören, nicht vorwärts kommen, ausbleiben, verfallen (V.), nützen, Verstand haben, zum Stehen bringen, zum Stehen kommen, sich vertragen, verständig werden, sich besinnen, Einsicht haben, vom Stehen steif werden, einsehen, begreifen, merken, kennen, sich verstehen auf, sich richten nach, den Weg finden zu, Vorstellung haben, stillen, jemandes Stelle vertreten (V.), jemanden vor Gericht vertreten (V.), stellvertretend vor etwas treten, schützend vor etwas treten, verbeugend vor etwas treten, hindernd vor etwas treten, vernehmen, zu lange stehen und dadurch steif werden, verständig sein (V.); verwizzen (1), ferwizzen*, an. V.: nhd. »verwissen«, wissen, bei Bewusstsein sein (V.), bei Verstand sein (V.), zu Verstand kommen, verständig werden, sich verstehen auf, für unschuldig halten

sich -- sich verstehen auf, mnd. vörstõn* (2), vorstõn, vorestõn, st. V., unr. V.: nhd. geistig erfassen, erkennen, erfahren (V.), wahrnehmen, vernehmen, merken, zur Kenntnis nehmen, verstehen, begreifen, erfassen, durchschauen, einsehen, auffassen, auslegen, meinen, beziehen auf, Pfand über die rechte Zeit ungelöst ausstellen und darum verfallen (V.), Waren durch zu langes Liegen abstellen, Güte verlieren, sich lahm stellen, etwas überstehen, aushalten, in Anspruch nehmen, übernehmen, behaupten, behalten (V.), eidlich erhärten, widerstehen, abwehren, mit den Sinnen oder dem Geiste fassen, merken, vernehmen, einsehen, verstehen, sich verstehen auf, anzuwenden wissen; vörwÐten* (1), vorwÐten, vorwetten, sw. V.: nhd. wissen, kennen, bekannt geben, erfahren (V.), sich auskennen, Bescheid wissen, ansehen für, sich vergewissern, sich verstehen auf, zuerkennen, einig sein (V.), einer Meinung sein (V.), zugestehen, übereinkommen, vereinbaren, sich ins Einvernehmen setzen, sich gut stellen

sich -- sich verstehen zu, mhd. kunnen (1), künnen, an. V.: nhd. wissen, kennen, verstehen, geistig vermögen, vermögen, sich auf etwas verstehen, mit etwas umzugehen wissen, können, imstande sein (V.), in der Lage sein (V.), möglich zu machen wissen, möglich sein (V.), fähig sein (V.) zu, willens sein (V.) zu, wagen zu, mögen, sollen, müssen, zustandebringen, beherrschen, leisten, sich verstehen zu, etwas verstehen von, zeugen von

sich -- sich verstehen, mhd. vermügen (1), vermugen, vormugen, fermügen*, an. V.: nhd. vermögen, im Stande sein (V.), Gewalt haben über, zu etwas imstande sein (V.), zu etwas vermögen, überreden, Kraft haben, Macht haben, Mittel haben, zurechtkommen, können, sich verstehen, im Besitz sein (V.), besitzen, mündig sein (V.)

sich -- sich verstehen, mnd. undergõn, mnd.?, st. V.: nhd. unter etwas gehen, eingehen auf, sich verstehen, übernehmen, auf sich nehmen, hemmend entgegentreten, versperren, abschneiden, vermitteln, über jemanden kommen, überfallen (V.), befallen (V.), von einem zum anderen gehen, hin und her gehen

sich -- sich verstehend auf, mhd. spehendic, Adj.: nhd. prüfend, sich verstehend auf

sich -- sich versteifen, mnd. vörbȫmen*, vorbȫmen, sw. V.: nhd. verholzen, verhärten, hart und steif wie ein Baum werden, spröde werden, sich versteifen, verwildern, aus der Art (F.) (1) schlagen
sich -- sich verstellen, got. *lit-jan?, sw. V. (1): nhd. heucheln, sich verstellen

sich -- sich verstellen, ae. ge-iel-d-an, ge-il-d-an, ge-yl-d-an, ge-el-d-an, sw. V. (1): nhd. verzögern, aufschieben, verlängern, zögern, begünstigen, sich verstellen; iel-d-an, il-d-an, yl-d-an, el-d-an, sw. V. (1): nhd. verzögern, aufschieben, verlängern, zögern, begünstigen, sich verstellen; iel-d-c-ian, ’l‑c-ian, sw. V.: nhd. verzögern, aufschieben, ver​längern, zögern, begünstigen, sich verstellen; lÆc-’t-t‑an, sw. V. (1): nhd. vorgeben, sich verstellen, heucheln, schmeicheln

sich -- sich verstellen, ahd. gilÆhhisæn* 5?, gilÆchisæn*, sw. V. (2): nhd. heucheln, vergleichen, sich verstellen, schminken, mit Schminke versehen (V.); intlÆhhisæn* 5, intlÆchisæn*, sw. V. (2): nhd. übersehen, verbergen, verleumden, sich verstellen, unbemerkt lassen; triogan 55, st. V. (2a): nhd. trügen, betrügen, täuschen, sich verstellen, übervorteilen, beeinträchtigen; truginæn* 10, truganæn, sw. V. (2): nhd. trügen, heucheln, verfälschen, lügen, erdichten, fingieren, vortäuschen, sich verstellen

sich -- sich verstellen, mhd. entstellen, sw. V.: nhd. entstellen, verunstalten, sich verstellen, entstellen

sich -- sich verstellen, mhd. gehelen*, geheln, st. V.: nhd. »hehlen«, verhehlen, sich verbergen, sich verstellen, verheimlichen, verbergen vor

sich -- sich verstellen, mhd. verkÐren (1), virchÐren, vorchÐren, vurchÐren, ferkÐren*, sw. V.: nhd. verkehren, wandeln, umkehren, umwenden, ändern, wenden, umverdrehen, durcheinander bringen, durcheinander werfen, abwenden, aufgeben, verschwenden, verführen, verleiten, wechseln, übersetzen (V.) (1), missdeuten, ausnehmen, vertreiben, bekehren zu, abbringen von, verwandeln, verdrehen, entgegengesetzt verändern, verderben, übel anrechnen, entziehen, falsch auslegen, zu Ende gehen, an einen anderen Ort bringen, eine falsche Richtung geben, vom Rechten abbringen, vom Unrechten abbringen, abwendig machen, neu wählen, absetzen, sich ändern, sich von Unrechtem abwenden, sich verstellen, verkleiden, sich abwenden, abtrünnig werden, sich verwandeln; verstellen, ferstellen*, sw. V.: nhd. »verstellen«, zum Stehen bringen, im Fließen aufhalten, stillen, verwandeln, sich verwandeln, entstellen, beruhigen, mindern, unkenntlich machen, sich verstellen

sich -- sich verstellen, mnd. fantasÐren, fantesÐren, fantisÐren, sw. V.: nhd. phantasieren, sich verstellen, sich einbilden, sich ausdenken, sich sonderbar bewegen, sich sonderbar aufführen; gelÆsen* (1), glÆsen, glÆssen, sw. V.: nhd. gleisen, heucheln, sich verstellen; gelÆsenen***, sw. V.: nhd. gleisen, heucheln, sich verstellen; gevinsen***, sw. V.: nhd. heucheln, sich verstellen, vorgeben, betrügen; gevinsigen***, sw. V.: nhd. heucheln, sich verstellen, vorgeben, betrügen

sich -- sich verstellen, mnd. simulÐren, sw. V.: nhd. »simulieren«, sich verstellen

sich -- sich verstellen, mnd. vinsen, vensen, finsen, sw. V.: nhd. heucheln, sich verstellen, vorgeben, mit List und Verstellung zu erreichen suchen, mit allen Mitteln streben nach, sich stellen, sich den Schein geben; vinsigen***, sw. V.: nhd. heucheln, sich verstellen, vorgeben; vlÐseken, vleschen, flÐseken*, sw. V.: nhd. schmeicheln, liebkosen, schön tun, freundlich tun, sich verstellen, heucheln, vortäuschen, so tun als ob; vlÐsen, flÐsen*, sw. V.: nhd. schmeicheln, liebkosen, schön tun, freundlich tun, heucheln, sich verstellen

sich -- sich verstocken, mnd. vörhõrden*, vorhõrden, vorharden, sw. V.: nhd. hart machen, hart werden, verhärten, sich verstocken, hartnäckig sein (V.), ungehorsam sein (V.), hart behandeln, hartnäckig verweigern, hartnäckig bleiben, hartnäckig tun oder nicht tun, hartnäckig übertreten (V.), sich hartnäckig weigern, halsstarrig ablehnen, verharren; vörstÐnen*, vorstÐnen, vorsteinen, sw. V.: nhd. versteinern, hart wie Stein machen, sich verstocken, besteinen, mit Grenzsteinen bezeichnen, steinigen, mit Steinen bewerfen, durch Steinwürfe anzeigen, beerdigen?; vörstÆven*, vorstÆven, vorstiven, sw. V.: nhd. versteifen, steif machen, stärken, stärker machen, widerstandsfähig machen, steif werden, hartnäckig werden, sich verstocken

sich -- sich verstohlen bewegen, ae. be‑s‑tea-l-c‑ian, sw. V.: nhd. sich verstohlen bewegen, vorsichtig schreiten; *s-tea-l-c‑ian, sw. V.: nhd. sich verstohlen bewegen, vorsichtig schreiten

sich -- sich verstopfen, mhd. verschieben, ferschieben*, st. V.: nhd. hinschieben, aufschieben, verschieben, fortschieben, wegschieben, hineinschieben, stoßen, fortstoßen, wegstoßen, umschließen, einschließen, verschließen, festigen, einsperren, versperren, vollstopfen, beseitigen, aufgeben, wenden, wenden auf, verstopfen, vergehen, zu Ende gehen, sich verstopfen, zustopfen, zuhalten, sterben; vervallen (1), virvallen, ferfallen*, red. V., st. V.: nhd. verfallen (V.), zu tief fallen, einfallen, herabfallen, hinabfallen, versinken, zufallen (V.) (1), abfallen, herunterfallen, zerfallen (V.), fallen, zurückfallen, verderben, umkommen, zu Fall kommen, in Sünde fallen, verloren gehen, in Schuld geraten (V.), schulden, in Sünde geraten (V.), schuldig sein (V.), zusammenfallen, zu Tode fallen, zugrundegehen, als Eigentum zufallen, anheimfallen, zur Buße verfallen (V.), frei werden, schuldig werden, fallend versperren, geraten (V.), sich verstopfen, durch Fallen zugrundegehen, durch schlechtes Fallen (N.) der Würfel verlorengehen

sich -- sich verstopfen, mnd. vörwassen*, vorwassen, st. V.: nhd. aufwachsen, überwachsen (V.), zuwachsen, sich verstopfen, über den Kopf wachsen (V.) (1), in Zorn geraten (V.), übermäßig anwachsen (V.) (1), zunehmen

sich -- sich verstricken in, mhd. werren, st. V.: nhd. »wirren«, durcheinanderbringen, verwickeln, verwirren, uneins machen, in Zwietracht bringen, schlingen (V.) (1), schaden, kümmern, verdrießen, stören, hindern, Leid tun, weh tun, Angst machen, Sorgen machen, Kummer machen, zustoßen, widerfahren, schaden bei, zusetzen, beeinträchtigen, stören an, bekümmern, beschweren, schmerzen, fehlen, fehlen an, sich drängen, sich drängen zu, durcheinander geraten (V.), sich verwickeln, sich verstricken, sich verstricken in, in Verwirrung geraten (V.), uneins werden, uneins werden in, ausmachen

sich -- sich verstricken mit, mhd. verkunberen*, verkunbern, ferkunbern*, sw. V.: nhd. sich verstricken mit

sich -- sich verstricken, got. du-ga-wind-an* (sik) 1, st. V. (3), m. Dat.: nhd. sich verwickeln, sich verstricken

sich -- sich verstricken, ahd. biseidæn* 1, sw. V. (2): nhd. sich verstricken; ubarfõhan* 5, red. V.: nhd. überschreiten, sich verstricken, entzücken, reißen, übertreffen

sich -- sich verstricken, mhd. werren, st. V.: nhd. »wirren«, durcheinanderbringen, verwickeln, verwirren, uneins machen, in Zwietracht bringen, schlingen (V.) (1), schaden, kümmern, verdrießen, stören, hindern, Leid tun, weh tun, Angst machen, Sorgen machen, Kummer machen, zustoßen, widerfahren, schaden bei, zusetzen, beeinträchtigen, stören an, bekümmern, beschweren, schmerzen, fehlen, fehlen an, sich drängen, sich drängen zu, durcheinander geraten (V.), sich verwickeln, sich verstricken, sich verstricken in, in Verwirrung geraten (V.), uneins werden, uneins werden in, ausmachen

sich -- sich verstricken, mnd. vörwerren*, vorwerren, st. V.: nhd. verwirren, durcheinander bringen, verfitzen, entzweien, sich verwickeln, sich verstricken, in Unordnung kommen, sich befassen mit, sich bemengen mit

sich -- sich verströmen in, mhd. ðzgevliezen, ðzgefliezen*, st. V.: nhd. ausfließen, herausfließen, ausströmen, herausströmen, entspringen, ausgehen, ausgehen von, zurückfließen, sich verströmen, sich verströmen in; ðzsmelzen (1), ðz smelzen, st. V.: nhd. ausschmelzen, ausfließen, zerfließen, sich verströmen, sich verströmen in; ðzvliezen (1), ðz vliezen, ðzfliezen*, st. V.: nhd. ausfließen, herausfließen, ausströmen, herausströmen, entspringen, ausgehen, ausgehen von, zurückfließen, sich verströmen, sich verströmen in

sich -- sich verströmen, mhd. ðzgevliezen, ðzgefliezen*, st. V.: nhd. ausfließen, herausfließen, ausströmen, herausströmen, entspringen, ausgehen, ausgehen von, zurückfließen, sich verströmen, sich verströmen in; ðzsmelzen (1), ðz smelzen, st. V.: nhd. ausschmelzen, ausfließen, zerfließen, sich verströmen, sich verströmen in; ðzvliezen (1), ðz vliezen, ðzfliezen*, st. V.: nhd. ausfließen, herausfließen, ausströmen, herausströmen, entspringen, ausgehen, ausgehen von, zurückfließen, sich verströmen, sich verströmen in

sich -- sich versuchen an, mnd. vörsȫken* (1), vorsȫken, vorsoken, sw. V.: nhd. versuchen, hinstreben, sich begeben, aufsuchen, besuchen, verkehren, sich Geschäfte halber aufhalten, in feindlicher Absicht aufsuchen, suchen, nachsuchen, aufspüren, angreifen, untersuchen, erforschen, ausforschen, einen Fall gerichtlich untersuchen, gerichtlich verhören, gerichtlich vernehmen, verhandeln, probieren, zu erreichen suchen, zu bewirken suchen, bewirken, zu ermitteln suchen, anstreben, ansuchen, tätig sein (V.), sich versuchen an, sich bemühen, sich unterfangen, sich üben, durch Übung vorbereiten, ausprobieren, sich messen, wetteifern, erproben, erfahren (V.), ersuchen, bitten, prüfen, auf die Probe stellen, Prüfungen unterziehen, heimsuchen, durch Erfahrung oder Prüfung kennenlernen

sich -- sich versuchen, mhd. versuochen (1), virsðchen, vorsðchen, virsæchen, vorsæchen, fersuochen*, sw. V.: nhd. zu erfahren (V.) suchen, kennen lernen suchen, forschen nach, prüfen, auf die Probe stellen, in Versuchung führen, in Versuchung kommen, angreifen, zu erlangen suchen, zu tun suchen, aufsuchen, besuchen, wohin kommen, bebauen, benutzen, bewohnen, versuchen, sich versuchen, sich messen, einen Versuch anstellen, sich suchend verirren, ausprobieren, kosten (V.) (2), erproben, in Versuchung bringen, untersuchen, nachsehen, auskundschaften, herausfinden, kennenlernen, erfahren (V.), erleben, zu erreichen suchen, angehen, haben wollen (V.), verlangen

sich -- sich versündigen an, mhd. sündigen, sundigen, sw. V.: nhd. sündigen, sich versündigen an

sich -- sich versündigen, got. (fra-waúrk-jan* 15, unr. sw. V. (1): nhd. sündigen, (sich) versündigen, eine Sünde begehen)

sich -- sich versündigen, afries. ur‑grÆp-a 1 und häufiger?, for‑grÆp-a*, st. V. (1): nhd. »sich vergreifen«, sich vergehen, sich versündigen

sich -- sich versündigen, as. far‑werk‑on* 5, sw. V. (2): nhd. sich versündigen, verwirken; far‑wirk‑ian* 10, sw. V. (1a): nhd. sich versündigen, verwirken

sich -- sich versündigen, ahd. firwirken* 5, sw. V. (1a): nhd. verwirken, verschulden, zerstören, vernichten, sich versündigen; missifõhan* 11, red. V.: nhd. fehlgehen, fehlgreifen, irren, sich versündigen, sich vergehen

sich -- sich versündigen, mhd. besünden, sw. V.: nhd. sich versündigen, als Sünde anrechnen; beunreinen, sw. V.: nhd. sich versündigen, verunreinigen

sich -- sich versündigen, mhd. missegevüeren, misgevüeren, missegefüeren*, misgefüren*, sw. V.: nhd. sich versündigen; missegewirken, misgewirken, sw. V.: nhd. sich versündigen

sich -- sich versündigen, mhd. sünden, sunden, sw. V.: nhd. sündigen, sich versündigen, verschulden, zur Sünde machen, Schuld auf sich laden, Unrecht tun, schändlich handeln

sich -- sich versündigen, mhd. verbæsen, verbãsen, ferbæsen*, sw. V.: nhd. schlecht werden, schlecht machen, verleumden, verderben, zerstören, verführen, verletzen, beflecken, sich versündigen; vergezzen (1), virgezzen, vorgezzen, st. V.: nhd. vergessen (V.), sich in Vergessenheit verlieren, aus den Gedanken verlieren, in Vergessenheit geraten (V.), sich versündigen, sich vergreifen, sich vertun, schätzen, versäumen, unterlassen (V.), aufgeben, verlieren; verschulden, ferschulden*, virsoln, firsoln*, vorsoln, forsoln*, virschuln, firschuln*, vorschuln, forschuln*, virscholn, firscholn*, vorscholn, forscholn*, sw. V.: nhd. durch Schuld verlieren, verwirken, verlieren, in Schuld geraten (V.), in Schulden geraten (V.), verschulden, verdienen, eine Schuld abtragen, vergelten, schuldig werden, sich versündigen, erwerben, erlangen, erreichen, verursachen, übertreten (V.), sich vergehen; versünden, fersünden*, sw. V.: nhd. in Sünden stürzen, durch Sünden verderben, sich versündigen, sündigen mit, mit Sünde beladen (V.); versündigen, fersündigen*, sw. V.: nhd. in Sünden stürzen, durch Sünden verderben, sich versündigen; verwerken, ferwerken*, sw. V.: nhd. verarbeiten, vermachen, verwerken, eindämmen, durch sein Tun verlieren, verwirken, sich hineinschaffen, begeben (V.), sich verfehlen, sich versündigen; verwirken, verwürken, virwerken, vorwerken, vurwerken, virwürken, vorwürken, vurwürken, ferwirken*, firwerken*, forwerken*, furwerken*, firwürken*, forwürken*, furwürken*, sw. V.: nhd. verwirken, verlieren, zugrunde richten, verderben, sich versündigen, verletzen, fertigen, herstellen, bewerkstelligen, bewirken, anbringen, einarbeiten, einsetzen, legen, vermachen, einschließen, sich ins Unglück stürzen, kunstmäßig verarbeiten, prägen, durch Kunstarbeit bringen, fassen, einfassen, verwickeln, einfriedigen, umhegen, ins Unglück bringen, vorübergehen lassen, versäumen, sich verfehlen

sich -- sich versündigen, mnd. besündigen, sw. V.: nhd. sündigen, Sünde tun, mit Sünde beflecken, sich versündigen

sich -- sich versündigen, mnd. vörwerken* (1), vorwerken, vorwarken, verwerken, sw. V.: nhd. verwirken, verarbeiten, Material verarbeiten, zur Arbeit verbrauchen, ins Werk setzen, bewerkstelligen, fertig bringen, zustande bringen, anstiften, unbrauchbar machen, unkenntlich machen, zerstören, vernichten, verwirkt haben (gerichtlich), verlustig gehen, verschulden an jemandem, verlieren (durch eigene Schuld bzw. eigenes Vergehen), verspielen, verdienen, gegen jemanden handeln, die Gunst jemandes verlieren, erwirken, bewirken, verursachen, erarbeiten, gewinnen, erlangen, jemanden wozu bringen, veranlassen, verderben, Land verwüsten, Wege zu nichte machen, Wege ungangbar machen, gegen jemanden sich vergehen, jemanden ins Unglück stürzen, zu Grunde richten besonders durch ein Vergehen sich verlustig machen oder verlieren, sich vergehen, sich versündigen, sich ins Unglück stürzen

sich -- sich vertagen, mhd. vergelÆchen, fergelÆchen*, sw. V.: nhd. »vergleichen«, ausgleichen, sich vertagen, zusammenpassen

sich -- sich verteidigen gegen, mhd. verantwürten, verantwurten, verantworten, ferantwürten*, virantwerten, virentwurten, sw. V.: nhd. antworten, beantworten, rechtfertigen, sich rechtfertigen, verteidigen, sich verteidigen gegen, vertreten (V.), repräsentieren; weren (1), wern, wergen, sw. V.: nhd. wehren, schützen, verteidigen, sich wehren, sich wehren gegen, sich wehren mit, sich schützen, sich verteidigen, sträuben, sich sträuben, sträuben gegen, sich sträuben gegen, sich sträuben mit, abwehren, verwehren, fernhalten, versagen, verbieten, hindern, in Besitz setzen, in die Gewalt bringen, verhindern, den Zugang verwehren, sich verteidigen gegen, verteidigen gegen, verteidigen mit, verteidigen vor, schützen gegen, schützen mit, schützen vor, erhalten (V.), abwehren von, abwehren mit, ausfechten, verweigern, rauben, verbieten, fernhalten von, versperren

sich -- sich verteidigen sich entlasten, mhd. entreden, intreden, sw. V.: nhd. »entreden«, verteidigen, sich verteidigen sich entlasten, entschuldigen, freimachen, freisprechen, rechtfertigen, reinigen; entreden, intreden, sw. V.: nhd. »entreden«, verteidigen, sich verteidigen sich entlasten, entschuldigen, freimachen, freisprechen, rechtfertigen, reinigen

sich -- sich verteidigen, ae. be-t’-l-l-an, sw. V. (1): nhd. sprechen über, antworten, sich verteidigen

sich -- sich verteidigen, afries. and‑wor-d‑ia* 42, and‑er-d-ia, and‑r-ia, ond-war-d-ia, ond-er-d-ia, ond-r‑ia, sw. V. (2): nhd. überantworten, übergeben (V.), antworten, sich verantworten, sich verteidigen

sich -- sich verteidigen, mhd. antwürten, antwurten, antworten, antwarten, antwirten, entwurten, entwürten, entworten, entwerten, entwarten, entwirten, sw. V.: nhd. übergeben (V.), überantworten, antworten, auf eine Klage antworten, Rechenschaft geben, sich rechtfertigen, verantworten, sich verantworten, sich verteidigen, entsprechen, folgen, beantworten; entsagen (1), sw. V.: nhd. »entsagen«, entschuldigen, verteidigen, freisprechen, lossagen, losmachen, vorenthalten (V.), absprechen, entziehen, entfremden, Gegenteil sagen, leugnen, verheimlichen, auseinandersetzen, anschuldigen, sich entschlagen, sich verteidigen, entfliehen, zurückziehen, rechtfertigen, fernhalten, bestreiten, versagen, hindern, verneinen, widerlegen, sich befreien, sich entlasten, sich verweigern; entsprechen, st. V.: nhd. »ensprechen«, widersprechen, entgegnen, antworten, sich losreden, sich verteidigen, sich entschuldigen, beirren; erslahen (1), erslõn, irslagen, derslagen, reslagen, irslõn, derslõn, reslõn, st. V.: nhd. erschlagen (V.), zerschlagen (V.), niederschlagen, totschlagen, kämpfen, sich verteidigen, sich schlagen

sich -- sich verteidigen, mhd. schirmen (1), schermen, sw. V.: nhd. schützen, beschützen, sichern, Gewähr leisten, Sicherheit leisten, verteidigen, sich verteidigen, fechten, kämpfen, sich bewahren vor, sich schützen gegen, behüten, mit dem Schild schützen, mit dem Schild Hiebe auffangen

sich -- sich verteidigen, mhd. versprechen (1), virsprechen, vorsprechen, fersprechen*, st. V.: nhd. versprechen, sich versprechen, Falsches sagen, unrichtig sprechen, zu viel sagen, zu weit gehen, vertreten (V.), sich überheben, sich festlegen, ablehnen, zurückweisen, verschmähen, verweigern, fürsprechen, entschuldigen, verloben, zur Ehe geben, in Anspruch nehmen, einfordern, mit Beschlag belegen (V.), durch Rede fortsetzen, bestimmen, übel sprechen von, sich schadend sprechen, mit Worten beschimpfen, beschuldigen, sprechen gegen etwas, leugnen, verleugnen, verzichten auf, aufgeben, anfechten, Widerspruch einlegen gegen, Anspruch erheben auf, verteidigen, beschimpfen, verurteilen, sprechend ablehnen, verreden, ausschlagen, verzichten, sich verteidigen, sich verantworten, sich verbindlich machen, geloben, ungebührlich sprechen, schweigen, erwünschen, mit seinen Worten zu weit gehen; weren (1), wern, wergen, sw. V.: nhd. wehren, schützen, verteidigen, sich wehren, sich wehren gegen, sich wehren mit, sich schützen, sich verteidigen, sträuben, sich sträuben, sträuben gegen, sich sträuben gegen, sich sträuben mit, abwehren, verwehren, fernhalten, versagen, verbieten, hindern, in Besitz setzen, in die Gewalt bringen, verhindern, den Zugang verwehren, sich verteidigen gegen, verteidigen gegen, verteidigen mit, verteidigen vor, schützen gegen, schützen mit, schützen vor, erhalten (V.), abwehren von, abwehren mit, ausfechten, verweigern, rauben, verbieten, fernhalten von, versperren

sich -- sich verteidigen, mnd. nætwÐren***, sw. V.: nhd. Notwehr üben, sich verteidigen

sich -- sich verteidigen, mnd. vȫrwærden, vȫrwõrden, vorwærden, vorworden, sw. V.: nhd. besprechen, verhandeln, vorstellig machen, Einspruch erheben, auffordern, abmachen, vereinbaren, vertragen (V.), übereinkommen, in Unterhandlung eintreten, unterhandeln, in Friedensverhandlungen eintreten, Worte setzen, sich mit Worten verteidigen, Verabredungen treffen, bedingen, sich verantworten, sich verteidigen

sich -- sich verteidigender Angeklagter, mnd. vörwÐrÏre*, vorwÐrer, vorwerer, M.: nhd. »Verwehrer«, Beschuldigter der sich verteidigt, Verteidiger, sich verteidigender Angeklagter

sich -- sich verteilen in, mhd. mezzen (2), messen, st. V.: nhd. messen, abmessen, ausmessen, zielen, ermessen, durchmessen (V.), abschreiten, messen bei zauberischen Hilfsverfahren, zumessen, zuteilen, geben, schenken, abliefern, bemessen (V.) nach, sich verteilen in, mitteilen, abmessend gestalten, bilden, dichten (V.) (1), bestimmen, verkündigen, vergleichen mit, richten gegen, machen zu, werden zu, zählen zu, anrechnen als, halten für, fernhalten von, richten an, wenden an, gleichsetzen mit, für größer halten als, gleichstellen, vergleichend betrachten, betrachten, aufzählen, erzählen, sagen, erwägen, abwägen, abschätzen, überdenken, nachdenken über, prüfen, messend richten, prüfend richten

sich -- sich verteilen in, mhd. zerlõzen, zelõn, zilõn, zirlõn, zulõn, zurlõn, red. V., st. V.: nhd. »zerlassen«, entlassen (V.), aufweichen, auseinandergehen, auseinander brechen, auflösen, sich auflösen, schmelzen, auseinandergehen lassen, sich trennen, zerstreuen, sich zerstreuen, sich verteilen, sich verteilen in, schmelzen, sich ausbreiten, enden, sich beruhigen, sich legen

sich -- sich verteilen, mhd. entsliezen, ensliezen, insliezen, st. V.: nhd. »entschließen«, aufschließen, öffnen, ausschließen, befreien, lösen, offenbaren, erklären, sich verteilen, sich ausbreiten, verkünden, fallen lassen, aufgeben, umwandeln in

sich -- sich verteilen, mhd. zerlõzen, zelõn, zilõn, zirlõn, zulõn, zurlõn, red. V., st. V.: nhd. »zerlassen«, entlassen (V.), aufweichen, auseinandergehen, auseinander brechen, auflösen, sich auflösen, schmelzen, auseinandergehen lassen, sich trennen, zerstreuen, sich zerstreuen, sich verteilen, sich verteilen in, schmelzen, sich ausbreiten, enden, sich beruhigen, sich legen

sich -- sich verteilen, mnd. senken, sw. V.: nhd. senken, versenken, einlassen, stecken, hineintun in, niederlassen, unter Wasser bringen, tiefer machen, vertiefen, durch Senkung versperren, niederbringen, niederstürzen, nachgeben, sich verteilen, sich herablassen, niedersinken

sich -- sich verteilen, mnd. spalden, spælden, st. V., sw. V.: nhd. spalten, teilen, aufspalten, aufschlitzen, splittern, zergehen, sich verteilen, zerschlagen (V.), herausreißen, verletzen, brechen, zerteilen, auseinanderklaffen, Spalte bilden

sich -- sich vertiefen in, mhd. hinderdenken, sw. V., an. V.: nhd. »hinterdenken«, sich gedanklich vertiefen in, sich vertiefen in, nachdenken über, empfinden

sich -- sich vertiefen, mhd. versenden, fersenden*, virsenten, firsenten*, vorsenten, forsenten*, sw. V.: nhd. »versenden«, aussenden, wegsenden, sich verlieren, verbannen, in die Verbannung schicken, aussetzen, sich vertiefen; versinken (1), fersinken*, st. V.: nhd. versinken, untergehen in, untertauchen, untergehen, sich vertiefen, in Gedanken, versunken sein (V.), bedacht sein (V.) auf, zu Fall bringen, verderben, versenken, Schächte senkrecht in die Tiefe treiben

sich -- sich vertragen, an. sam-tykk-ja, sw. V.: nhd. aussöhnen, ausgleichen, zustimmen, einverstanden sein (V.) mit, sich vertragen

sich -- sich vertragen, ae. ge-þing‑ian, sw. V. (2): nhd. bitten, verlangen, eintreten für, sich bei jemanden verwenden für, sich vertragen, beschließen, planen, anreden; þing‑ian, sw. V. (2): nhd. bitten, verlangen, eintreten für, sich bei jemanden verwenden für, sich vertragen, beschließen, planen, anreden

sich -- sich vertragen, mhd. berihten, birihten, perihten, sw. V.: nhd. Ausgleich schaffen, verfügen, festsetzen, festlegen, beilegen, regeln, beherrschen, regieren, verwalten, lenken, ordnen, errichten, aufrichten, vorbereiten, verbessern, erzählen, berichten, ausstatten, ausrüsten, versorgen, versehen (V.), versehen (V.) mit, verwenden, bezahlen, rechtlichen Nachweis führen, aussöhnen mit, retten, bewahren, befreien, erklären, beantworten, unterrichten, Rechtsauskunft geben, Genugtuung verschaffen, versöhnen, veranlassen, übergeben (V.), belehren, unterweisen, bereitmachen für, rüsten zu, gerademachen, richten, einrichten, bilden, mitteilen, unter der Herrschaft stehen von, bringen, befördern, ausrichten, verleumden, hinrichten, sich aufrichten, sich in die rechte Lage bringen, sich in den gehörigen Stand bringen, sich versehen (V.), sich ausrüsten, sich vorbereiten, Sterbesakramente empfangen, sich vertragen, friedlich vergleichen, sich abwenden, losmachen von

sich -- sich vertragen, mhd. verstõn (1), virstÐn, vorstÐn, ferstõn*, an. V.: nhd. verteidigen, verstehen, erkennen, ansehen als, wissen lassen, wahrnehmen, vorstehen, beherrschen, hoffen, stehenbleiben, aufhören, nicht vorwärts kommen, ausbleiben, verfallen (V.), nützen, Verstand haben, zum Stehen bringen, zum Stehen kommen, sich vertragen, verständig werden, sich besinnen, Einsicht haben, vom Stehen steif werden, einsehen, begreifen, merken, kennen, sich verstehen auf, sich richten nach, den Weg finden zu, Vorstellung haben, stillen, jemandes Stelle vertreten (V.), jemanden vor Gericht vertreten (V.), stellvertretend vor etwas treten, schützend vor etwas treten, verbeugend vor etwas treten, hindernd vor etwas treten, vernehmen, zu lange stehen und dadurch steif werden, verständig sein (V.); vertragen (1), virtragen, vortragen, fertragen*, st. V.: nhd. vertragen, sich vertragen, zu Ende kommen, vergehen, Ziel verfehlen, irregehen, übereinstimmen, gleichlautend sein (V.), wegtragen, forttragen, führen, dahintragen, zu weit führen, in die falsche Richtung führen, verleiten, verleumden, bringen, verführen, irreleiten, vertreiben, zunichte machen, bis ans Ende tragen, ertragen (V.), erdulden, aushalten, sich über etwas zu trösten wissen, geschehen lassen, sich wegfallen lassen, sich etwas von jemandem gefallen lassen, jemandem etwas nachsichtig hingehen lassen, gestatten, Nachsicht haben, Geduld haben, schonen, verzeihen, hinnehmen, dulden, verschmerzen, kümmern, nachsehen, zulassen, hingehen lassen, jemanden verschonen, verschonen, vertraglich festlegen, vereinbaren, einbringen

sich -- sich vertragen, mnd. berichten (1), sw. V.: nhd. berichten, mitteilen, kund tun, auf den richtigen Weg bringen, belehren, unterweisen, anweisen, erfahren (V.), Bescheid erhalten (V.), richten, richtig machen, schlichten, beilegen (Streit), auseinandersetzen, büßen (Verbrechen), Sakramente reichen oder empfangen, ordnen, einrichten, bestellen, ausstatten, unterrichten, sich vergewissern, lernen, sich zurecht machen, rüsten, sich vertragen, sich vergleichen; drõgen (1), drigen, drõn, st. V.: nhd. tragen, weiterführen, leiten, austragen, hintragen, hinbringen, bewegen, wenden, bei sich führen, ein Heiligtum in der Prozession umhertragen, schwanger sein (V.), Frucht im Mutterleibe tragen, Frucht tragen, Blüten tragen, ertragen (V.), vertragen, hinführen, beitragen, helfen, nützen, sich belaufen, betragen, übereinkommen, übereinstimmen, einträchtig sein (V.), sich vertragen, Eiter ausscheiden, sich zusammenziehen; Ðnen (4), Ðinen, sw. V.: nhd. einen, sich einigen, vereinigen, sich vertragen; erÐnen, ereinen, irÐnen, sw. V.: nhd. vereinigen, übereinkommen, vereinbaren, sich vertragen

sich -- sich vertraut machen, mhd. heimelÆchen (1), heimlÆchen, heinlÆchen, sw. V.: nhd. heimisch machen, beheimaten, vertrauten Umgang pflegen, sich vertraut machen, sich ins Vertrauen einschleichen, sich häuslich niederlassen, zur Heimat machen

sich -- sich vertraut machen, mhd. underkæzen, sw. V.: nhd. sich vertraut machen

sich -- sich vertreiben, mhd. umbeslahen, umbe slahen, ummeslahen, umbeslõn, ummeslõn, st. V.: nhd. um sich schlagen, sich verbreiten, herumreden, umtreiben, umgeben (V.), umfassen, umzingeln, umarmen, beschlagen (V.), austrommeln, öffentlich verkünden lassen, sich vertreiben, sich ändern, umschlagen, abfallen, hin und herschlagen, hin und hertreiben, niederschlagen, besiegen, Umschweife machen, umfangen, umschließen; verstæzen, virstæzen, ferstæzen*, red. V.: nhd. »verstoßen«, vertreiben, sich verziehen, wegstoßen, zurückweisen, fernhalten, abweisen, absetzen, aufgeben, verfehlen, berauben, jemanden berauben, ändern, zustopfen, nach einer Richtung bewegen, stoßen, weisen, hinweisen, anweisen, verstecken, etwas aus der Richtung bringen, entfernen, jemandem etwas entziehen, enterben, auseinanderstoßen, vertun, vergeuden, zustoßen, verstopfen, verschließen, eine Richtung nehmen, verlaufen (V.), eine andere Richtung nehmen, sich irren, einen Fehltritt begehen, sich verbergen, sich vertreiben, irregehen, sich verirren

sich -- sich vertreten, ahd. firsprehhan* 24, firsprechan*, firspehhan*, st. V. (4): nhd. verschmähen, zurückweisen, verwehren, verweigern, in Abrede stellen, etwas in Abrede stellen, etwas zurückweisen, ablehnen, absagen, verbieten, verteidigen, verteidigen gegen, sprechen für, sich verantworten, sich rechtfertigen, sich vertreten

sich -- sich vertun, mhd. vergezzen (1), virgezzen, vorgezzen, st. V.: nhd. vergessen (V.), sich in Vergessenheit verlieren, aus den Gedanken verlieren, in Vergessenheit geraten (V.), sich versündigen, sich vergreifen, sich vertun, schätzen, versäumen, unterlassen (V.), aufgeben, verlieren

sich -- sich veruneinigen, mnd. splitteren, spletteren, sw. V.: nhd. »splittern«, zersplittern, spalten, trennen, entzweien, kleinhauen, zerstückeln, aufteilen, auseinandertreiben, geistig trennen, auseinanderbringen, gespaltene Klauen haben, sich teilen, sich veruneinigen, sich abspalten

sich -- sich verunreinigen, mhd. irren (1), ierren, sw. V.: nhd. irre machen, stören, behindern, hindern, beeinträchtigen, anfechten, streitig machen, sich entfernen, irren, aufhalten, abhalten, verwirren, auf Abwege bringen, zum Unglauben bringen, sich verunreinigen, ungewiss sein (V.), umherirren, nicht haben, sich irren, Unrecht haben, sich verirren, abirren, schaden, verhindern, beirren, verwirren, stören, trüben, täuschen, schädigen, aufhalten, im Stich lassen

sich -- sich verunstalten, mnd. vörmõken* (1), vormõken, sw. V.: nhd. machen, verarbeiten, wiederherstelen, ausbessern, in alter Gestalt wieder herstellen, erneuern, flicken, neu in Form bringen, durch Neuwahl ersetzen, aufmuntern, von Niedergeschlagenheit befreien, erheitern, zu etwas Neuem machen, durch Bearbeitung verderben, schlecht verarbeiten, anders machen, schönen, fassen, schlechter machen, verderben, vernichten, zumachen, versperren, absperren, einzäunen, einhegen, anschwärzen, verleumden, Schwierigkeiten bereiten, Schaden (M.) zufügen, verderben, übermitteln, mitteilen, übergeben (V.), übertragen (V.), vermachen, sich anders gestalten, sich verkleiden, sich vermummen, sich entstellen, sich verunstalten

sich -- sich vervollkommnen, mhd. durchüeben, durch üeben, sw. V.: nhd. prüfen, sich vervollkommnen

sich -- sich vervollkommnen, mhd. zuolegen, zuo legen, sw. V.: nhd. »zulegen«, zunehmen, kräftiger werden, stärker werden, wachsen (V.) (1), wachsen (V.) (1) an, gedeihen, sich vervollkommnen, hinzusetzen, legen, zusetzen, helfen, beilegen, geben, zufügen, hinzufügen, verstärken, weglegen, verheiraten mit, bestrafen, verfolgen, Kraft und Macht verstärken, Partei ergreifen für, zusammenlegen, zusammenhalten, anlegen, anziehen, erlauben, gestatten, beimessen, Schuld geben, bezichtigen, vermählen, Beilager halten

sich -- sich verwahren gegen, mhd. reinen (1), sw. V.: nhd. »rainen«, anrainen, angrenzen, abgrenzen, sich abgrenzen, sich verwahren gegen, teilen

sich -- sich verwahren, as. and‑sak‑an* 1, ant-sak-an*, st. V. (6): nhd. leugnen, in Abrede stellen, sich verwahren

sich -- sich verwahren, mnd. bedincpõlen, bedinkpalen, sw. V.: nhd. sich verwahren, durch Erklärungen sichern; entwõren (2), enwõren, sw. V.: nhd. sich verwahren, sich schützen

sich -- sich verwahren, mnd. prætÐstÐren, prætÐstÆren, sw. V.: nhd. protestieren, öffentlich erklären, öffentlich beteuern, öffentlich versichern, sich verwahren, Einspruch einlegen, Vorbehalt äußern

sich -- sich verwandeln in, mhd. bileden (1), bilden, pilden, sw. V.: nhd. gestalten, nachbilden, abbilden, vorstellen, mit Bildern verzieren (V.), sich verwandeln in, sich entwickeln zu, darstellen, nachahmen, hervorbringen, erschaffen (V.), formen, ausrichten, herstellen aus, verzieren mit, aufnehmen in

sich -- sich verwandeln in, mhd. tuon (1), tðn, tæn, duon, dðn, dæn, tãn, tain, tuogen, tuomen, thoenen, an. V.: nhd. tun, machen, schaffen, geben, handeln, antun, verfahren (V.), sich verhalten (V.), befinden, spenden, wirken, schaden, zusetzen, übel mitspielen, etwas antun, Leid zufügen, behandeln, begegnen, umgehen mit, sich wenden zu, sich verwandeln in, sich verbergen unter, sich aufmachen, sich abwenden, zu tun haben mit, sich richten gegen, sich richten nach, streben nach, leisten, vollbringen, führen, richten, legen, begehen, verüben, üben, auf sich nehmen, unternehmen, vollziehen, erschaffen (V.), zeugen, erfüllen, befolgen, bewirken, verursachen, aussprechen, halten, sprechen, beenden, schließen, absondern, trennen von, ablegen, halten vor, stecken durch, stecken in, stecken vor, schicken durch, schicken in, bringen, setzen aus, setzen in, setzen unter, treiben aus, treiben in, übergeben (V.) an, lassen, veranlassen, geben zu, zufügen, versetzen, verhängen über, bereiten, widerfahren lassen, ausführen, gewähren, erweisen, darbringen, entgegenbringen, erteilen, verschaffen, schicken, senden, überbringen, an einen bestimmten Ort bringen, in einen bestimmten Zustand bringen, vortragen

sich -- sich verwandeln zu, mhd. scheren (1), schern, st. V.: nhd. schneiden, abschneiden, scheren (V.) (1), Bart schneiden, Haare schneiden, rasieren, glatt schaben, belästigen, bekümmern, schinden, quälen, abteilen, ordnen, schnell eilen, sich eilen, entkommen, sich verwandeln zu, ernten

sich -- sich verwandeln, got. ga-ga-leik-æn* 3, sik, sw. V. (2): nhd. sich verwandeln, eine Gestalt annehmen

sich -- sich verwandeln, ahd. slÆfan* 14, st. V. (1a): nhd. gleiten, vergehen, verfallen (V.), schleifen (V.) (1), schlüpfen, kriechen, hinsinken, herabfließen, sich verwandeln

sich -- sich verwandeln, mhd. verkÐren (1), virchÐren, vorchÐren, vurchÐren, ferkÐren*, sw. V.: nhd. verkehren, wandeln, umkehren, umwenden, ändern, wenden, umverdrehen, durcheinander bringen, durcheinander werfen, abwenden, aufgeben, verschwenden, verführen, verleiten, wechseln, übersetzen (V.) (1), missdeuten, ausnehmen, vertreiben, bekehren zu, abbringen von, verwandeln, verdrehen, entgegengesetzt verändern, verderben, übel anrechnen, entziehen, falsch auslegen, zu Ende gehen, an einen anderen Ort bringen, eine falsche Richtung geben, vom Rechten abbringen, vom Unrechten abbringen, abwendig machen, neu wählen, absetzen, sich ändern, sich von Unrechtem abwenden, sich verstellen, verkleiden, sich abwenden, abtrünnig werden, sich verwandeln; verstellen, ferstellen*, sw. V.: nhd. »verstellen«, zum Stehen bringen, im Fließen aufhalten, stillen, verwandeln, sich verwandeln, entstellen, beruhigen, mindern, unkenntlich machen, sich verstellen; verwenden, ferwenden*, sw. V.: nhd. verwenden, abwenden, rückgängig machen, entfernen, umwenden, umkehren, verwandeln, bekehren, versorgen mit, zerstören, verführen, irreleiten, widerlegen, ändern, verleiten, verweisen, hinweisen, anbringen, unterbringen, verheiraten, ausstatten, schmücken, sich abwenden von, entschlagen, sich verwandeln, eine andere Gestalt annehmen

sich -- sich verwandeln, mnd. wandelen, sw. V.: nhd. wandeln, wandern, sich verändern, sterben, ändern, wechseln, vertauschen, veräußern, entziehen, verändern, verwandeln, bessern, büßen, befreien von, überheben, sich verändern, sich verwandeln, sich verheiraten, sich durch Wahl und Umsetzung erneuern (Stadtrat)

sich -- sich verweigern, afries. wi-th‑stõ-n 1, anom. V.: nhd. widerstehen, sich verweigern

sich -- sich verweigern, mhd. entsagen (1), sw. V.: nhd. »entsagen«, entschuldigen, verteidigen, freisprechen, lossagen, losmachen, vorenthalten (V.), absprechen, entziehen, entfremden, Gegenteil sagen, leugnen, verheimlichen, auseinandersetzen, anschuldigen, sich entschlagen, sich verteidigen, entfliehen, zurückziehen, rechtfertigen, fernhalten, bestreiten, versagen, hindern, verneinen, widerlegen, sich befreien, sich entlasten, sich verweigern

sich -- sich verwenden für, mhd. erwegen (2), sw. V.: nhd. erheben, sich neigen auf, bewegen, erregen, hervorrufen, aufbieten, erschüttern, aufregen, erregen, helfen, sich verwenden für, emporheben, anregen, antreiben, veranlassen

sich -- sich verwenden für, mhd. wegen (3), sw. V.: nhd. helfen, gewogen sein (V.), sich verwenden für, beistehen, sorgen für, sich kümmern um, Gewicht haben, Zahl haben, Wert haben, gleichen Wert haben, wägen, schwer an Gewicht anschlagen, leicht an Gewicht anschlagen, schwer an Wert anschlagen, leicht an Wert anschlagen, schätzen, erachten, dünken, sich kehren an, zuwägen, zuteilen, geben, auf der Folter foltern, genau festsetzen, bestimmen, erwägen

sich -- sich verwenden für, mnd. intercedÐren, sw. V.: nhd. sich verwenden für

sich -- sich verwenden für, mnd. wÐgen* (4), wegen, sw. V., st. V.: nhd. gewogen sein (V.), beistehen, sich verwenden für

sich -- sich verwenden, mnd. vörschrÆven* (1), vorschrÆven, vorschriven, st. V.: nhd. »verschreiben«, schreiben, aufsetzen, schriftlich aufsetzen, abfassen, festsetzen, schriftlich mitteilen, brieflich berichten, durch ein Schreiben wissen lassen, jemanden durch ein Schreiben schützen, schriftlich für jemand einkommen, sich verwenden, schriftlich verpfänden, durch Ausschreiben herbeirufen, einladen (V.) (2), bestellen, versammeln, jemanden auf die Liste der Verbrecher setzen, steckbrieflich verfolgen, verkehrt schreiben, verkehrt ausdrücken, sich schriftlich verpflichten, aufzeichnen, eintragen, niederlegen, anschreiben, schriftlich angeben, schriftlich laden (V.) (2), durch schriftliche Einladung bzw. Mitteilung zur Teilnahme an einer Tagung auffordern, zur Rechtfertigung vor ein auswärtiges Gericht (N.) (1) laden (V.) (2), steckbrieflich verfolgen, ächten, ausschreiben, schriftlich anfordern (Waren), bestellen, durch schriftliche Nachfrage in Erfahrung bringen (Nachrichten), schriftlich bekräftigen, sich schriftlich zur Einhaltung von Abmachungen bereit erklären, sich schriftlich verpflichten zu, jemandem etwas schriftlich zusagen, zuerkennen, schriftlich anordnen, festsetzen, vorschreiben?, fehlerhaft schreiben, unrichtig schreiben

sich -- sich verwickeln, got. du-ga-wind-an* (sik) 1, st. V. (3), m. Dat.: nhd. sich verwickeln, sich verstricken; *ga-wi-nd-an?, st. V. (3): nhd. sich verwickeln

sich -- sich verwickeln, mhd. verwindelen, verwindeln, ferwindelen*, sw. V.: nhd. »verwickeln«, sich verwickeln, den Sinn entwirren; werren, st. V.: nhd. »wirren«, durcheinanderbringen, verwickeln, verwirren, uneins machen, in Zwietracht bringen, schlingen (V.) (1), schaden, kümmern, verdrießen, stören, hindern, Leid tun, weh tun, Angst machen, Sorgen machen, Kummer machen, zustoßen, widerfahren, schaden bei, zusetzen, beeinträchtigen, stören an, bekümmern, beschweren, schmerzen, fehlen, fehlen an, sich drängen, sich drängen zu, durcheinander geraten (V.), sich verwickeln, sich verstricken, sich verstricken in, in Verwirrung geraten (V.), uneins werden, uneins werden in, ausmachen

sich -- sich verwickeln, mnd. vörwerren*, vorwerren, st. V.: nhd. verwirren, durcheinander bringen, verfitzen, entzweien, sich verwickeln, sich verstricken, in Unordnung kommen, sich befassen mit, sich bemengen mit

sich -- sich verwirklichen, mhd. volgõn (1), folgõn*, volgÐn, folgÐn*, vullengÐn, fullengÐn*, an. V.: nhd. vollständig gehen, bis zum Ziele gehen, bis zu Ende gehen, ganz aufgehen, geschehen, sich verwirklichen, in Erfüllung gehen, vergehen, vollzogen werden, befriedigt werden; vollegõn*, follegõn*, vollegÐn, follegÐn*, vollengÐn, follengÐn*, an. V.: nhd. vollständig gehen, bis zum Ziele gehen, bis zu Ende gehen, ganz aufgehen, geschehen, sich verwirklichen, in Erfüllung gehen, vergehen, vollzogen werden, befriedigt werden

sich -- sich verwirren, mhd. krumben, krümben, krummen, krümmen, sw. V.: nhd. »krümmen«, krumm sein (V.), krumm werden, sich verwirren, sich hinunterbeugen zu, krumm machen, verbiegen, biegen, missachten

sich -- sich verwirren, mhd. verklüteren*, verklütern, verklutern, ferklüteren*, sw. V.: nhd. verwirren, begaukeln, sich verwirren, verschlingen; verwirren, verwürren, ferwirren*, ferwürren*, sw. V.: nhd. verwirren, sich verwirren, beunruhigen, verwickeln, einwickeln, entzweien

sich -- sich verwirren, mnd. bewÐren (4), st. V.: nhd. verstricken, verwickeln, hindern, im Besitz stören, sich verwirren, sich befassen (V.) mit, sich kümmern um, sich abgeben mit, sich einmischen, sich geschlechtlich mischen, beiliegen

sich -- sich verwunden, mhd. versnÆden, fersnÆden*, virsnÆden, firsnÆden*, vorsnÆden, forsnÆden*, st. V.: nhd. »verschneiden«, enden, zerschneiden, abschneiden, beschneiden, schlitzen, durchbohren, auseinanderschneiden, zerhauen (V.), verletzen, verwunden, schwächen, verderben, vernichten, töten, versperren, beenden, beschränken, einschränken, betrügen, zuschneiden, fehlerhaft zuschneiden, fehlerhaft anfertigen, mit verschiedenfarbigen Stoffen zusammensetzen, wegschneiden, verkürzen, kastrieren, weggeschnitten werden, aufhören, sich im Schneiden irren, sich versehen (V.), in Nachteil kommen, betrogen werden, sich verwunden

sich -- sich verwundern über, ahd. wuntaræn* 60, sw. V. (2): nhd. wundern, staunen, bewundern, sich wundern, sich verwundern, sich wundern über, sich verwundern über, staunen über

sich -- sich verwundern über, mnd. wunderen (1), wonderen, V.: nhd. »wundern«, wunderbar scheinen, wunderlich dünken, sich verwundern über, bewundern, Wunder tun

sich -- sich verwundern, germ. *dawÐn, *dawÚn, germ.?, sw. V.: nhd. sich verwundern

sich -- sich verwundern, an. dõ (2), sw. V. (3): nhd. sich verwundern

sich -- sich verwundern, ahd. irwuntaræn* 2, sw. V. (2): nhd. wundern, staunen, sich verwundern; wuntaræn* 60, sw. V. (2): nhd. wundern, staunen, bewundern, sich wundern, sich verwundern, sich wundern über, sich verwundern über, staunen über

sich -- sich verwundern, mhd. verwunderen*, verwundern, ferwunderen*, sw. V.: nhd. sich verwundern, erstaunen, sich zu Ende wundern, genug wundern, aufhören sich zu wundern, sich ganz wundervoll zeigen

sich -- sich verzehren in, mhd. quelen* (1), queln, chwelen, cholen, koln, kollen, keln, kalen, st. V.: nhd. sich quälen, quälen, abmartern, Schmerzen leiden, Schmerzen verursachen, leiden, schmerzen, sich verzehren in, sich verzehren nach, sich sehnen nach

sich -- sich verzehren nach, mhd. brinnen (1), perinnen, prinnen, burnen, st. V.: nhd. brennen, in Flammen aufgehen, leuchten, verbrennen, durch Brand zerstören, durch Brandstiftung schädigen, glänzen, strahlen, glühen, erglühen, sich verzehren nach, brennen auf, von Hitze erfüllt sein (V.); darben (1), sw. V.: nhd. darben, entbehren, ermangeln, sich entäußern, vermissen, verzichten auf, sich verzehren nach; erkalten, sw. V.: nhd. kalt werden, erkalten, sich beruhigen, sich verzehren nach, abkühlen; erwüeten, sw. V.: nhd. in Wut geraten (V.), toll werden, zornig werden, sich austoben, sich verausgaben, sich verzehren nach

sich -- sich verzehren nach, mhd. quelen* (1), queln, chwelen, cholen, koln, kollen, keln, kalen, st. V.: nhd. sich quälen, quälen, abmartern, Schmerzen leiden, Schmerzen verursachen, leiden, schmerzen, sich verzehren in, sich verzehren nach, sich sehnen nach

sich -- sich verzehren nach, mhd. verquelen*, verqueln, ferquelen*, sw. V., st. V.: nhd. einzwängen, fest einschließen, umarmen, quälen, martern, abquälen, abmartern, vor Qual vergehen, sich in Sehnsucht verzehren, vor Sehnsucht vergehen, zugetan sein (V.), sich sehnen nach, sich verzehren nach, verliebt sein (V.) in, versessen sein (V.) auf, verhärtet sein (V.) gegen; zerserten, st. V.: nhd. schartig machen, zerhauen (V.), verderben, Scharten bekommen, sich verzehren nach, zermalmen, zertrümmern, verbläuen

sich -- sich verzehren, ahd. firbrinnan* 9, st. V. (3a): nhd. verbrennen, vernichten, sich verzehren; firbrðhhen* 2, firbrðchen*, sw. V. (1a): nhd. »verbrauchen«, sich verzehren, verausgaben; firkwelan* 2, firquelan*, st. V. (4): nhd. sich verzehren; kwelan* 11, quelan*, st. V. (4): nhd. leiden, sich quälen, sich abhärmen, sich verzehren, sich sehnen, sich abmühen; molwÐn* 9, molawÐn*, sw. V. (3): nhd. schwinden, faulen, sich verzehren, verfaulen, verwesen (V.) (2); muotbrehhæn* 1, muotbrechæn*, sw. V. (2): nhd. sich verzehren, sich vor Gram verzehren, den Mut verlieren; serawÐn* 12, sw. V. (3): nhd. schwinden, sich verzehren, dahinschwinden, kraftlos werden, mutlos werden, schlaff werden; slÐwÐn* 16, slÐwæn*, sw. V. (3, 2): nhd. welken, erschlaffen, sich verzehren, dahinwelken, stumpf sein (V.), schwinden, lau werden; smekkirÐn* 1, smeckirÐn*, sw. V. (3): nhd. sich verzehren; swenten* 6, sw. V. (1a): nhd. schwenden, fällen, vernichten, sich verzehren; swintan* 27, st. V. (3a): nhd. schwinden, vergehen, sich verzehren, hinschwinden, zunichte werden, verwesen (V.) (2), verstummen

sich -- sich verzehren, mnd. vörkolen*, vorkolen, mnd.?, st. V.: nhd. sich abquälen, sich verzehren, schmachten; vörkrenken*, vorkrenken, sw. V.: nhd. schwächen, kraftlos machen, untergraben (V.), entkräften, ermüden, mitnehmen, erschöpfen, entfestigen, willensschwach machen, haltlos machen, erschöpfen, in der Geltung beeinträchtigen, beschneiden, beschränken, mindern, sich geldlich verausgaben, von Mitteln entblößen, herunterkommen, hinfällig werden, sich verzehren, dahinsiechen; vörquÆnen* (1), vorquÆnen, vorquinen, sw. V., st. V.: nhd. vergehen, nach und nach vergehen, verderben, dahinschwinden, dahinsiechen, an Schwindsucht leiden, an Auszehrung leiden, sich verzehren; vörsȫren*, vorsæren, vorsorren, sw. V.: nhd. vertrocknen, verdorren, verwelken, verkümmern, dahinschwinden, kraftlos werden, sich verzehren, ausdörren, ausmergeln, versengen, entkräften, verzehren; vörtÐren* (1), vortÐren, sw. V.: nhd. verzehren, verbrauchen, aufessen, zu sich nehmen, auffressen, verschlingen, vernichten, verdauen, sich verzehren, verdaut werden, wegfressen, wegnehmen, vertilgen, ausmerzen, wegreißen, Unkosten haben, leichtsinnig durchbringen, verschwenden, sich übernehmen, sein (Poss.-Pron.) Gut verbrauchen, sich zugrunde richten

sich -- sich verzeihen, mnd. schrempen, sw. V.: nhd. schrumpfen, zusammenziehen, zum Schrumpfen bringen, sich verzeihen, braten, rösten, sengen

sich -- sich verzerren, mhd. entvallen, entfallen*, envallen, empfallen, enpfallen, inpfallen, intpfallen, st. V.: nhd. entfallen, entgehen, sich entziehen, erschrecken, hinabfallen, zufallen (V.) (1), heimfallen, schulden, verpflichtet sein (V.), einbüßen, hinabsinken, verlieren, abweichen (V.) (2), verloren gehen, abfallen von, sich lösen von, sich verzerren, verweigern

sich -- sich verziehen zu, mhd. schicken (1), sw. V.: nhd. machen dass etwas geschieht, schaffen, tun, bewirken, ausrichten, gestalten, fügen, ordnen, anordnen, zurechtlegen, bereiten, rüsten, zuwenden, verschaffen, zuteil werden lassen, zurüsten, durch Testament machen, vermachen, sich anschicken, zurechtmachen, bewegen, kehren (V.) (1), wenden, richten, sich bilden, formen, verhalten (V.), entwickeln, sich beteiligen an, sich aufmachen nach, sich richten nach, sich rüsten zu, sich einstellen auf, sich verziehen zu, schicken, senden, abordnen, anweisen, Geld anweisen, zukommen lassen, bestimmen zu, bereitmachen, vorsehen für, machen, einrichten, übergeben (V.), sorgen für, ausrüsten

sich -- sich verziehen, ahd. hinalÆdan* 1, st. V. (1a): nhd. fortziehen, sich verziehen, wegziehen

sich -- sich verziehen, mhd. verstæzen, virstæzen, ferstæzen*, red. V.: nhd. »verstoßen«, vertreiben, sich verziehen, wegstoßen, zurückweisen, fernhalten, abweisen, absetzen, aufgeben, verfehlen, berauben, jemanden berauben, ändern, zustopfen, nach einer Richtung bewegen, stoßen, weisen, hinweisen, anweisen, verstecken, etwas aus der Richtung bringen, entfernen, jemandem etwas entziehen, enterben, auseinanderstoßen, vertun, vergeuden, zustoßen, verstopfen, verschließen, eine Richtung nehmen, verlaufen (V.), eine andere Richtung nehmen, sich irren, einen Fehltritt begehen, sich verbergen, sich vertreiben, irregehen, sich verirren

sich -- sich verziehen, mnd. vörtÐn* (1), vortÐn, vortein, vortehen, vortien, st. V.: nhd. verziehen, abziehen, ableiten, weiterführen, durchführen, verlassen (V.), aufgeben, entfernen, entfremden, ablenken, verleiten, beiseite bringen, vorenthalten (V.), verweigern, abändern, fälschen, weggehen, umziehen, sich verziehen, sich wegmachen, fortstehlen, langsam verschwinden, verblassen, nachziehen, nacheilen, verfolgen, hinhalten, hinauszögern, in die Länge ziehen, aufhalten, zögern, sich verzögern, andauern, falsch erziehen, verwöhnen, sich ungebührlich aufführen, sich schlecht verhalten (V.); vörtrÐden*, vortrÐden, vortreden, vortredden, st. V., sw. V.: nhd. vertreten (V.), zertreten (V.), mit den Füßen zerstampfen, zertrampeln, niedertreten, in die Erde treten, durch ein Tretrad abpumpen, unter die Füße treten, verachten (V.), herumbringen (die Zeit), verstreichen lassen, betreten (V.), eintreten in, übertreten, über etwas hinwegtreten, eintreten für, haften für, die Verantwortung für etwas übernehmen, über das zugelassene Maß hinausgehen, die Grenze überschreiten, sich verbrauchen, sich abnutzen, sich verziehen, aufhören, sich (die Füße) vertreten, umhergehen, fehl treten, sich versehen, sich vergehen, verlaufen (V.), enden, misshandeln, zurücksetzen, zur Erholung spazieren gehen, sich verschleißen, sich abnutzen

sich -- sich verzinsen, mhd. zinsen, sw. V.: nhd. »zinsen«, zahlen, sich verzinsen, preisgeben, den Zins geben, Zinsen tragen, Zinsen abwerfen, zinspflichtig sein (V.), abgabepflichtig sein (V.), Zins leisten, Zinsen erbringen, Abgaben leisten, Tribut leisten, Zins entrichten, verpfänden, bezahlen, bezahlen mit, verzinsen, unterstellen, einsetzen für, als Zins geben, hingeben

sich -- sich verzögern, ahd. gitwalæn* 3, sw. V. (2): nhd. zögern, sich verzögern, sich verspäten, verweilen; lazÐn* 1, lazzÐn*, sw. V. (3): nhd. verzögern, sich verzögern, sich verspäten; twalæn* (1) 14, sw. V. (2): nhd. sich verzögern, zögern, säumen, sich verspäten, stocken, verweilen, Widerstand leisten, hemmen, aufhalten

sich -- sich verzögern, mhd. ðfziehen, ðf ziehen, st. V.: nhd. aufziehen, sich erheben, hochziehen, emporschwingen, emporheben, emporrichten, erziehen, fördern, pflegen, großmachen, an sich ziehen, einziehen, beanspruchen, hinziehen, verschieben, sich hochziehen, sich verzögern, sich erheben in, hinaufziehen, aufheben, erheben, zücken, spannen, aufhalten, zurückhalten, vorziehen, wählen, zutragen; verziehen (1), ferziehen*, st. V.: nhd. »verziehen«, entziehen, sich entziehen, entfernen, beseitigen, untereinander ziehen, mischen, auseinanderziehen, zerstreuen, herausziehen, wegnehmen, verweigern, übergehen (V.) (1), verleiten, schieben, hinhalten, hinziehen, aufschieben, innehalten, warten, versäumen, hinausschieben, vollziehen, sich entfernen von, entrinnen, sich hinziehen, in Verzückung geraten (V.), verzögern, sich verzögern

sich -- sich verzögern, mhd. lÆren, sw. V.: nhd. »leiern«, Leier spielen, spielen, vorspielen, zögern, sich verzögern, nichts daraus werden

sich -- sich verzögern, mhd. sparen* (1), sparn, sw. V.: nhd. sparen, sparen für, schonen, verschonen, erhalten (V.), zögern, warten, sich verzögern, aufschieben, versäumen, verschieben, verlegen (V.), aufsparen, aufsparen für, versparen, zurückhalten, aufhäufen, aufhäufen zu, unterlassen (V.), aufgeben, beenden, missachten, bewahren, anrechnen, ersparen

sich -- sich verzögern, mnd. vörlengen*, vorlengen, sw. V.: nhd. verlängern, hinaus schieben, verzögern, in die Länge ziehen, in die Länge ausdehnen, länger machen, länger werden, räumlich vergrößern, bereichern, reichhaltiger gestalten, durch Beimischung strecken, ergänzen, erweitern, breiter ausführen, zeitlich verlängern, über die Gebühr hinaus verlängern, sich hinziehen, sich verzögern, lange dauern (V.) (1), sich entfernen, sich entziehen; vörtÐn* (1), vortÐn, vortein, vortehen, vortien, st. V.: nhd. verziehen, abziehen, ableiten, weiterführen, durchführen, verlassen (V.), aufgeben, entfernen, entfremden, ablenken, verleiten, beiseite bringen, vorenthalten (V.), verweigern, abändern, fälschen, weggehen, umziehen, sich verziehen, sich wegmachen, fortstehlen, langsam verschwinden, verblassen, nachziehen, nacheilen, verfolgen, hinhalten, hinauszögern, in die Länge ziehen, aufhalten, zögern, sich verzögern, andauern, falsch erziehen, verwöhnen, sich ungebührlich aufführen, sich schlecht verhalten (V.); vörtrecken* (2), vortrecken, sw. V.: nhd. hinausziehen, hinauszögern, aufschieben, aufhalten, hinhalten, verziehen, falsch erziehen, verleiten, berichten, erzählen, wegreisen, aufbrechen, hinziehen, hinführen, hinbringen, hinzögern, versäumen, sich hinziehen, sich verzögern; vörwÆlen*, vorwÆlen, sw. V.: nhd. sich verzögern, andauern, aufhalten

sich -- sich verzweifelt gebärden, mhd. missehaben, sw. V.: nhd. trauern, sich grämen, sich jämmerlich gebärden, sich verzweifelt gebärden, sich übel befinden

sich -- sich verzweigen, mhd. esten, sw. V.: nhd. sich verzweigen

sich -- sich verzweigen, mhd. zerleiten, zeleiten, sw. V.: nhd. sich verzweigen, sich ergießen auf, ausgießen, leiten durch

sich -- sich verzweigen, mnd. vörwörtelen*, vorwörtelen, vorwortelen, sw. V.: nhd. verwurzeln, einwurzeln, festwurzeln, Wurzel fassen, festwachsen, sich verzweigen, sich entwickeln

sich -- sich viereckig fügen, ahd. fiorskæzen* 3, fiorscæzen*, sw. V. (1a): nhd. viereckig machen, viereckig zuhauen, sich viereckig fügen

sich -- sich voll entwickeln, mnd. rÆpen (2), sw. V.: nhd. reifen (V.) (1), zur Ernte bereit werden, sich voll entwickeln

sich -- sich voll trinken, mnd. vuldrinken (1), voldrinken, st. V.: nhd. völlig betrinken, sich voll trinken, saufen; vullendrinken (1), st. V.: nhd. völlig betrinken, sich voll trinken, saufen

sich -- sich vollenden, mhd. ergõn, ergÐn, irgÐn, regÐn, an. V.: nhd. gehen, kommen, zu gehen beginnen, geschehen, sich ereignen, zu Ende gehen, sich vollenden, zergehen, sich vermischen, erreichen, einholen, durchdringen, sich ergehen, verlaufen (V.), sich erfüllen, sich vollziehen, erfüllen, eintreten, erfolgen, stattfinden, vergehen, vor sich gehen, ausreichen, erlangen, enden, ein Ende haben, sich befreien, erholen von, kommen über, treffen, sich erfüllen an, ausschlagen, gereichen zu, erzielen

sich -- sich vollfressen, mnd. vulvrÐten, vulvretten, st. V.: nhd. vollfressen, sich vollfressen

sich -- sich vollsaugen lassen, mnd. vüllen (1), füllen*, vullen, V.: nhd. füllen, anfüllen, mit Inhalt versehen (V.), mit seinem vollen Inhalt versehen (V.), voll anfüllen, voll schenken, voll packen, ausfüllen, vollschütten, zuschütten, sich vollsaugen lassen, vollfressen, vollstopfen (mit Speise), vollsaufen, ausfüllen, für etwas groß genug sein (V.), den vollen Inhalt ausmachen, voll befriedigen, hineintun, einfüllen, schöpfen, ergänzen, auffüllen, nachfüllen, voll werden, voll sickern, voll laufen, erfüllen

sich -- sich vollstopfen, mnd. pappen, sw. V.: nhd. füttern, Mehlbrei zurechtmachen und füttern, sich vollstopfen, Stoffe mit Mehlkleister stärken, Nahrung zu sich nehmen

sich -- sich vollziehen in, mhd. zilen (1), ziln, zelen, zillen, sw. V.: nhd. zielen, sich wenden auf, sich wenden nach, ringen, streben, sich richten nach, sich vollziehen in, bestellen, als Ziel aufstellen, als Ziel festmachen, feststellen, festsetzen, einrichten, errichten, erschaffen, zeugen, angeben, bestimmen, zumessen, zuweisen, zufügen, erweisen, bestimmen durch, bestimmen für, begrenzen, begrenzen mit, ausrichten, ausrichten auf, ergründen, treffen, treffen auf, treffen durch, abgrenzen, hervorbringen, erzielen, bewirken, machen, erzeugen, zusammenstellen, vergleichen, etwas so nennen, eine Richtung nehmen

sich -- sich vollziehen, ahd. giziohan* 28, st. V. (2b): nhd. ziehen, bilden, erziehen, ernähren, verführen, sich vollziehen, sich begeben, verlaufen, sich erstrecken, sich verhalten (V.), unterrichten, umwinden; spuon 22, spuoen*, sw. V. (1a): nhd. gelingen, sich vollziehen, überwinden, zuteil werden, Erfolg haben, Erfolg verschaffen

sich -- sich vollziehen, mhd. ergõn, ergÐn, irgÐn, regÐn, an. V.: nhd. gehen, kommen, zu gehen beginnen, geschehen, sich ereignen, zu Ende gehen, sich vollenden, zergehen, sich vermischen, erreichen, einholen, durchdringen, sich ergehen, verlaufen (V.), sich erfüllen, sich vollziehen, erfüllen, eintreten, erfolgen, stattfinden, vergehen, vor sich gehen, ausreichen, erlangen, enden, ein Ende haben, sich befreien, erholen von, kommen über, treffen, sich erfüllen an, ausschlagen, gereichen zu, erzielen

sich -- sich vollziehen, mhd. vüregõn* (1), vürgõn, vür gõn, vurgÐn, vorgÐn, voregÐn, vurgæn, vorgæn, voregæn, füregõn*, furgÐn*, forgÐn*, foregÐn*, furgæn*, forgæn*, foregæn*, an. V.: nhd. vorgehen, übertreffen, hervortreten, hervorgehen, vorangehen, vorbeigehen, weitergehen, vortreten, herauskommen, vorwärts gehen, vorwärts kommen, sich vollziehen, begangen werden, sich durchsetzen, fortgehen, vorübergehen, geschehen, Vorrang haben

sich -- sich vollziehen, mnd. vulgõn, volgõn, st. V.: nhd. erfüllen, in Erfüllung gehen, zu Stande kommen, durchgeführt werden, ans Ziel gelangen, geschehen, verlaufen (V.), sich vollziehen, vollbringen; vullengõn, st. V.: nhd. erfüllen, in Erfüllung gehen, zu Stande kommen, durchgeführt werden, ans Ziel gelangen, geschehen, verlaufen (V.), sich vollziehen, vollbringen

sich -- sich vom Ehegatten lossagen, mnd. repudiÐren, sw. V.: nhd. sich vom Ehegatten lossagen

sich -- sich vom Leben abwendend, mhd. lÆplæs, lÆbelæs, Adj.: nhd. entrückt, leiblos, sich vom Leben abwendend, leblos, lebenssatt, tot

sich -- sich vom Pferd schwingen, mhd. niderswÆfen, nider swÆfen, st. V.: nhd. niederschweifen, sich herabschwingen, sich vom Pferd schwingen

sich -- sich vom rechten Wege abwenden, mnd. afnÐgen, afneigen, sw. V.: nhd. abbiegen, sich vom rechten Wege abwenden

sich -- sich vom Spinnen ernährende Frau, mhd. spinnÏrinne*, spinnerÆn, spinerinne, st. F.: nhd. »Spinnerin«, sich vom Spinnen ernährende Frau

sich -- sich vom Wind davon tragen lassen, mnd. vlÐgen (1), flÐgen, vleigen, vlÆgen, st. V.: nhd. fliegen, flattern, sich in die Luft erheben, sich vom Wind davon tragen lassen, schwärmen, wehen, sprühen, davonfliegen, verfliegen, sich schnell verbreiten

sich -- sich von Anklage reinigen, mnd. entlutteren, enlutteren, untlutteren, sw. V.: nhd. sich von Anklage reinigen

sich -- sich von den Nägeln losmachen, ahd. intnagalen* 2, innagalen*, intnegilen*, sw. V. (1a): nhd. öffnen, lösen, entnageln, entriegeln, sich losmachen, sich von den Nägeln losmachen

sich -- sich von der Stelle bewegen, mhd. ðzbrechen (1), ðz brechen, st. V.: nhd. ausbrechen, ausbrechen in, hervorbrechen, herausbrechen, entstehen, entspringen, hervorgehen, hervorgehen aus, sich von der Stelle bewegen, ausströmen, sich verbreiten, sich äußern, sich zeigen, herausreißen aus, ausgehen, ausreißen, öffnen; ðzgebrechen, st. V.: nhd. hervorbrechen, entstehen, entspringen, hervorgehen, hervorgehen aus, sich von der Stelle bewegen, ausströmen, ausbrechen, ausbrechen in, sich verbreiten, sich äußern, sich zeigen, herausreißen aus, ausreißen

sich -- sich von einem Vorwurf reinigen, mnd. entrÐden (1), untrÐden, sw. V.: nhd. etwas wegreden, etwas verreden, jemandem etwas ausreden, los reden, verteidigen, entschuldigen, eine Anklage enkräften, sich von einem Vorwurf reinigen, einen Anspruch oder eine Forderung abweisen

sich -- sich von einer Anklage reinigen, mnd. entleggen (1), untleggen, enleggen, sw. V.: nhd. bei Seite legen, davon legen, anders wohin legen, des Amtes entsetzen, aufheben, der Berechtigung entheben, erlegen (V.), erstatten, bezahlen, verschieben, zurückweisen, Beschuldigung abweisen, verweigern, abschlagen, sich von einer Anklage reinigen, sich von einer Beschuldigung reinigen, von einer Schuld befreien, hinausschieben, verzögern, aufschieben, auslegen, erklären, rechtfertigen

sich -- sich von einer Anschuldigung reinigen, mhd. entschulden, sw. V.: nhd. »entschulden«, entschuldigen, lossagen, sich freisprechen, sich rechtfertigen, sich von einer Anschuldigung reinigen

sich -- sich von einer Beschuldigung reinigen, mnd. entlasten, enlasten, V.: nhd. entlasten, entlasten von Schuld, entlasten von Beschuldigung, entlasten von Anspruch, befreien, Schuld abnehmen, erlassen (V.), entschuldigen, sich von einer Beschuldigung reinigen; entleggen (1), untleggen, enleggen, sw. V.: nhd. bei Seite legen, davon legen, anders wohin legen, des Amtes entsetzen, aufheben, der Berechtigung entheben, erlegen (V.), erstatten, bezahlen, verschieben, zurückweisen, Beschuldigung abweisen, verweigern, abschlagen, sich von einer Anklage reinigen, sich von einer Beschuldigung reinigen, von einer Schuld befreien, hinausschieben, verzögern, aufschieben, auslegen, erklären, rechtfertigen; entlesten, enlesten, sw. V.: nhd. entlasten, entlasten von Schuld, entlasten von Beschuldigung, entlasten von Anspruch, befreien, Schuld abnehmen, erlassen (V.), entschuldigen, sich von einer Beschuldigung reinigen; entlestigen, sw. V.: nhd. entlasten, entlasten von Schuld, entlasten von Beschuldigung, entlasten von Anspruch, befreien, Schuld abnehmen, erlassen (V.), entschuldigen, sich von einer Beschuldigung reinigen

sich -- sich von einer Sache reinigen, mhd. unschuldigen, unschuldegen, sw. V.: nhd. »unschuldigen«, jemandes Unschuld dartun, jemanden für unschuldig erklären, sich von einer Sache reinigen, einer Anklage entgehen, sich für unschuldig erklären, sich entschuldigen

sich -- sich von etwas entfernen, mnd. vörlõten* (2), vorlõten, vorlÐten, vorlõn, st. V., sw. V.: nhd. lassen, verlassen (V.), belassen (V.), loslassen, freigeben, die Freiheit geben, gehen lassen, fort lassen, entlassen (V.), freilassen, fahren lassen, erlassen (V.), vergeben (V.), nicht nachtragen, nicht auferlegen, einer Pflicht überheben, jemandem etwas ersparen, bewahren vor, verschonen, verzichten, aus dem Besitz lassen, fort geben, hingeben, spenden, zuteil werden lassen, gewähren, einräumen, abtreten, übertragen (V.), übergeben (V.), auflassen, überlassen (V.), ausliefern, überantworten, abmachen, vereinbaren, beschließen, festsetzen, anordnen, verfügen, bestimmen, sich von etwas entfernen, sich begeben (V.) aus, sich verlassen (V.) auf, bauen auf, vertrauen auf, sich bestimmen lassen durch, im Stich lassen, aufgeben, in Bewegung setzen, zulassen, gestatten, unterlassen (V.), ablassen von, verzeihen, zurücklassen, hinterlassen (V.), sich von etwas trennen, preisgeben, opfern, allein lassen, ohne Schutz lassen, verstoßen (V.), missachten, verleugnen, absagen, entsagen

sich -- sich von etwas fortbewegen, mhd. verwegen (1), ferwegen*, st. V.: nhd. sich einschließen zu, verzichten auf, an Gewicht übertreffen, überwiegen, aufwiegen, Gewicht haben für, kümmern, sich auf die Glückswaage legen, entschließen, sich frisch zu etwas entschließen, sich bereit erklären, sich von etwas fortbewegen, auf etwas verzichten

sich -- sich von etwas fortbewegen, mnd. erwÐgen (1), st. V.: nhd. bewegen, regen, fortbewegen, wagen, sich erkühnen, sich von etwas fortbewegen, sich einer Sache begeben (V.), verzichten auf, ablassen von

sich -- sich von etwas fortbewegen, mnd. vörwÐgen*** (3), st. V.: nhd. bewegen, regen, etwas auf sich nehmen, sich von etwas fortbewegen, sich einer Sache begeben, verzichten auf, ablassen von

sich -- sich von etwas lösen, mhd. verlouben (2), ferlouben*, sw. V.: nhd. mit Laub bedecken, sich von etwas lösen, abfallen, sich einer Sache entschlagen, ablegen, fremd bleiben

sich -- sich von etwas trennen, mnd. vörlõten* (2), vorlõten, vorlÐten, vorlõn, st. V., sw. V.: nhd. lassen, verlassen (V.), belassen (V.), loslassen, freigeben, die Freiheit geben, gehen lassen, fort lassen, entlassen (V.), freilassen, fahren lassen, erlassen (V.), vergeben (V.), nicht nachtragen, nicht auferlegen, einer Pflicht überheben, jemandem etwas ersparen, bewahren vor, verschonen, verzichten, aus dem Besitz lassen, fort geben, hingeben, spenden, zuteil werden lassen, gewähren, einräumen, abtreten, übertragen (V.), übergeben (V.), auflassen, überlassen (V.), ausliefern, überantworten, abmachen, vereinbaren, beschließen, festsetzen, anordnen, verfügen, bestimmen, sich von etwas entfernen, sich begeben (V.) aus, sich verlassen (V.) auf, bauen auf, vertrauen auf, sich bestimmen lassen durch, im Stich lassen, aufgeben, in Bewegung setzen, zulassen, gestatten, unterlassen (V.), ablassen von, verzeihen, zurücklassen, hinterlassen (V.), sich von etwas trennen, preisgeben, opfern, allein lassen, ohne Schutz lassen, verstoßen (V.), missachten, verleugnen, absagen, entsagen

sich -- sich von oben nach unten bewegen, mnd. rÆsen (1), st. V.: nhd. sich von oben nach unten bewegen, fallen, abfallen, ausfallen, sich von unten nach oben bewegen, sich erheben, steigen, emporkommen, hervorkommen, aufgehen, auflaufen, sich zeigen, aufsteigen, mehr werden, aufkommen, entstehen, sich aufwärts bewegen, sich ausbreiten, verbreiten

sich -- sich von selbst drehen, mhd. selpwalzen***, V.: nhd. »sich von selbst drehen«

sich -- sich von selbst drehend, mhd. selpwalzende, selbwalzende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. sich von selbst drehend

sich -- sich von Unrechtem abwenden, mhd. verkÐren (1), virchÐren, vorchÐren, vurchÐren, ferkÐren*, sw. V.: nhd. verkehren, wandeln, umkehren, umwenden, ändern, wenden, umverdrehen, durcheinander bringen, durcheinander werfen, abwenden, aufgeben, verschwenden, verführen, verleiten, wechseln, übersetzen (V.) (1), missdeuten, ausnehmen, vertreiben, bekehren zu, abbringen von, verwandeln, verdrehen, entgegengesetzt verändern, verderben, übel anrechnen, entziehen, falsch auslegen, zu Ende gehen, an einen anderen Ort bringen, eine falsche Richtung geben, vom Rechten abbringen, vom Unrechten abbringen, abwendig machen, neu wählen, absetzen, sich ändern, sich von Unrechtem abwenden, sich verstellen, verkleiden, sich abwenden, abtrünnig werden, sich verwandeln

sich -- sich von unten nach oben bewegen, mhd. rÆsen (1), st. V.: nhd. fallen, herabfallen, abfallen, niederfallen, herausfallen, zerfallen (V.), einstürzen, ausfallen, zufallen (V.) (1), sich von unten nach oben bewegen, steigen, sich erheben, nach unten sich bewegen, zukommen lassen, zuteil werden, überlaufen (V.)

sich -- sich von unten nach oben bewegen, mnd. rÆsen (1), st. V.: nhd. sich von oben nach unten bewegen, fallen, abfallen, ausfallen, sich von unten nach oben bewegen, sich erheben, steigen, emporkommen, hervorkommen, aufgehen, auflaufen, sich zeigen, aufsteigen, mehr werden, aufkommen, entstehen, sich aufwärts bewegen, sich ausbreiten, verbreiten

sich -- sich vor Augen halten, ahd. furileiten* 3, sw. V. (1a): nhd. »vorleiten«, einführen, zurückführen, sich vor Augen halten, bedecken; herahuggen* 1, sw. V. (1b): nhd. gedenken, denken, sich vor Augen halten

sich -- sich vor Gericht entschuldigen, mnd. ærsõken, ȫrsõken, ærsacken, ohrsõken, sw. V.: nhd. verursachen, veranlassen, sich entwickeln, entstehen, herrühren, entstellen, sich vor Gericht entschuldigen, reinigen (gerichtlich), den Reinigungseid leisten, veranlassen
sich -- sich vor Gericht stellen, mnd. dincpõlen, dinkpalen, sw. V.: nhd. sich vor Gericht stellen, sich gerichtlich auseinandersetzen

sich -- sich vor Gericht stellen, mnd. upbÐden, mnd.?, st. V.: nhd. aufbieten, öffentlich bekannt machen, auffordern, sich vor Gericht stellen, sich erbieten

sich -- sich vor Gericht verpflichten, ahd. stabæn 1, sw. V. (2): nhd. staben, sprechen, sich vor Gericht verpflichten, rechtsverbindlich geloben

sich -- sich vor Gram verzehren, ahd. muotbrehhæn* 1, muotbrechæn*, sw. V. (2): nhd. sich verzehren, sich vor Gram verzehren, den Mut verlieren

sich -- sich vor Grauen aufrichten, ahd. grðÐn* 1, sw. V. (3): nhd. grauen, grausen, sich vor Grauen aufrichten, sich vor Schrecken sträuben

sich -- sich vor Grauen aufrichten, mhd. grðwen, grðen, sw. V.: nhd. »grauen«, Grausen empfinden, sich vor Grauen aufrichten

sich -- sich vor jemandem aufspielen, mhd. widerbrogen, sw. V.: nhd. sich vor jemandem aufspielen

sich -- sich vor Schrecken sträuben, ahd. grðÐn* 1, sw. V. (3): nhd. grauen, grausen, sich vor Grauen aufrichten, sich vor Schrecken sträuben

sich -- sich vorbeistehlen, mhd. vürestelen*, fürestelen*, vürstelen, fürstelen*, vüresteln*, füresteln*, vürsteln, vür steln, fürsteln*, st. V.: nhd. »fürstehlen«, sich vorbeistehlen

sich -- sich vorbereiten, ahd. bidenken* 70, sw. V. (1a): nhd. erwägen, bedenken, überlegen (V.), einschätzen, sich sorgen um, sich kümmern um, erkennen, sich besinnen, in sich gehen, sich vorbereiten; garawen* 76, garawÐn*, sw. V. (1a, 3): nhd. bereiten (V.) (1), rüsten, herrichten, zurichten, fertig machen, sich vorbereiten, bereit machen, sich bereit machen, schmücken, bereitmachen, zurüsten, geben, bekleiden, darreichen, schaffen, ausarbeiten

sich -- sich vorbereiten, mhd. bereiten (1), berÐden, sw. V.: nhd. bereiten, schaffen, rüsten, bilden, ausrüsten, bereit machen, ausbezahlen, benachrichtigen, kennenlernen, erzählen, berechnen, Rechenschaft ablegen, eingehen auf, zufügen, bereitstellen, bereithalten, entrichten, bezahlen, fertigstellen, schicken, herrichten, schmücken, zubereiten, herstellen, machen, ausstatten, herrichten, versorgen, vorbereiten, sich vorbereiten, nachweisen, angeben, unterrichten, heilen (V.) (1); berihten, birihten, perihten, sw. V.: nhd. Ausgleich schaffen, verfügen, festsetzen, festlegen, beilegen, regeln, beherrschen, regieren, verwalten, lenken, ordnen, errichten, aufrichten, vorbereiten, verbessern, erzählen, berichten, ausstatten, ausrüsten, versorgen, versehen (V.), versehen (V.) mit, verwenden, bezahlen, rechtlichen Nachweis führen, aussöhnen mit, retten, bewahren, befreien, erklären, beantworten, unterrichten, Rechtsauskunft geben, Genugtuung verschaffen, versöhnen, veranlassen, übergeben (V.), belehren, unterweisen, bereitmachen für, rüsten zu, gerademachen, richten, einrichten, bilden, mitteilen, unter der Herrschaft stehen von, bringen, befördern, ausrichten, verleumden, hinrichten, sich aufrichten, sich in die rechte Lage bringen, sich in den gehörigen Stand bringen, sich versehen (V.), sich ausrüsten, sich vorbereiten, Sterbesakramente empfangen, sich vertragen, friedlich vergleichen, sich abwenden, losmachen von

sich -- sich vorbereiten, mhd. gesten (1), gasten, sw. V.: nhd. zum Gast machen, für befreundet erklären, beigesellen, sich vorbereiten, sich freuen, sich freuen auf, sich einstellen bei, empfangen, preisen, schmücken, entfremden, sich entfremden, an die Seite stellen

sich -- sich vorbereiten, mhd. verrihten, virrihten, ferrihten*, sw. V.: nhd. verrichten, zurechtbringen, in Ordnung bringen, einrichten, recht herstellen, entrichten, bezahlen, ausrüsten, versehen (V.), zu Ende führen, ausrichten, vollbringen, beilegen, schlichten, zur Besinnung bringen, fertig machen, zufriedenstellen, belehren, unterweisen, ausgleichen, versöhnen, verurteilen, eine Richtung einschlagen, sich begeben (V.), sich einrichten, die nötigen Anstalten treffen, sich wieder in die richtige Verfassung bringen, sich zurechtfinden, sich zu helfen wissen, sich bewegen, entschließen, sich belehren, sich fertigmachen, rüsten, sich mit der letzten Wegzehrung ausrüsten, sich ausgleichen, sich sein Recht verschaffen, sich vorbereiten, sich behaupten, sich rechtfertigen, sich aussöhnen, sich vergleichen, bereinigen, sich entschließen, sich ausrichten an, sich richten nach, sich lösen, sich befreien aus, sich befreien von, tun, üben, regeln, ordnen, klären, lösen, sühnen, beschwören, bestätigen, unterrichten, wiederherstellen, ausstatten mit; zuowarnen, sw. V.: nhd. sich vorbereiten

sich -- sich vorbeugen, mhd. ergeben (1), irgeben, dergeben, regeben, st. V.: nhd. geben, zeigen, herausgeben, wiedergeben, fahren lassen, anheimgeben, einträglich sein (V.), sich zeigen, sich strecken, dehnen, verbreiten, sich ergeben, sich vorbeugen, niedersinken, ins Kloster gehen, sich ins Kloster begeben, sich begeben, Mönch werden, sich bekennen, aufgeben, verzichten, übergeben (V.), überlassen (V.), erzählen, wahrnehmbar sein (V.), sich bemerkbar machen, sich ausbreiten, ausströmen, sich niederbeugen, niederfallen, entsagen, sich abwenden, sich unterwerfen, übermitteln, schenken, einbringen, hingeben, widmen, anvertrauen, empfehlen

sich -- sich vordrängen, mhd. vürenemen* (1), fürenemen*, vüre nemen*, füre nemen*, vürnemen, fürnemen*, vür nemen, für nemen*, vurenemen, furenemen*, vornemen, fornemen*, st. V.: nhd. »fürnehmen«, losgehen auf, angreifen, gerichtlich belangen, vorladen, zitieren, vorgeben, vorschätzen, zunehmen, sich vordrängen, voraus sein (V.), hervorragen, sich hervorheben, sich auszeichnen, hervortun, vorauseilen, sich vornehmen, unternehmen, aufgeben, auftragen, sich hervortun

sich -- sich vorher bemächtigen, ae. for-e-nim-an, st. V. (4): nhd. sich vorher bemächtigen

sich -- sich vorne hinstellen, mhd. voregestõn, vorgestõn, vor gestõn, foregestõn*, an. V.: nhd. »vorgestehen«, vorne stehen, vorne dabeistehen, sich vorne hinstellen

sich -- sich vornehmen lassen, mhd. ðztuon (1), ðz tuon, ðzgetõn, an. V., Part.: nhd. »austun«, sich anmaßen, ausziehen, entkleiden, auskleiden, auslöschen, vollenden, austreiben, ausgehen lassen, ausbringen, verbreiten, verpachten, auftun, aufmachen, ausleeren, sich vornehmen lassen, sich über etwas erklären, sich bereit erklären zu, sich ausgeben, entäußern, beschließen, sich verpflichten, sich verpflichten zu, sich festlegen mit, sich vornehmen, sich zurückziehen, sich zurückziehen von

sich -- sich vornehmen, got. faúr-a-ga-hug-jan* 1, sw. V. (1), (perfektiv): nhd. »vorherdenken«, sich vornehmen

sich -- sich vornehmen, an. hug-s-a, sw. V.: nhd. denken auf, sich vornehmen

sich -- sich vornehmen, ahd. bidÆhan 13, st. V. (1b): nhd. suchen, begehren, erreichen, bedacht sein (V.), sich vornehmen, unternehmen, bewirken, ausrichten, erreichen, erlangen; bimanæn* 1, sw. V. (2): nhd. vorschlagen, sich vornehmen; bimeinen* 47, sw. V. (1a): nhd. »meinen«, überlegen (V.), vorsetzen, bestimmen, festsetzen, beschließen, sich vornehmen, befehlen, zuweisen; irwellen* 84, sw. V. (1b): nhd. wählen, erwählen, auswählen, auserwählen, wollen (V.), beabsichtigen, sich vornehmen, versuchen, unternehmen

sich -- sich vornehmen, mhd. anegenemen*, angenemen, st. V.: nhd. annehmen, gewinnen, sich aneignen, sich angewöhnen, auf sich nehmen, sich unterziehen, sich vornehmen, sich kümmern um, sich anmaßen, behaupten, anziehen, anlegen, sich abgeben mit, sich bemühen um, auf sich beziehen, sich betroffen fühlen, sich kümmern, sich den Anschein geben, sich eine Rolle anmaßen, festnehmen, sich annehmen, übernehmen, unternehmen, anmaßen, ansprechen; anenemen (1), annemen, ane nemen, st. V.: nhd. annehmen, gewinnen, sich aneignen, sich angewöhnen, auf sich nehmen, sich unterziehen, sich vornehmen, sich kümmern um, sich anmaßen, behaupten, anziehen, anlegen, sich abgeben mit, sich bemühen um, auf sich beziehen, sich betroffen fühlen, sich kümmern, sich den Anschein geben, sich eine Rolle anmaßen, festnehmen, sich annehmen, übernehmen, aufnehmen, unternehmen, anmaßen, ansprechen, beginnen; anesehen (1), ansehen, ane sehen, st. V.: nhd. ansehen, berücksichtigen, in Betracht ziehen, sich vornehmen, betrachten, sehen, erblicken, beachten, bedenken, prüfen, vorherbestimmen, vorsehen, anmerken, erstreben, untersuchen, halten für; entsinnen, st. V., sw. V.: nhd. »entsinnen«, von Sinnen kommen, zu Verstande kommen, aufnehmen, erkennen, sich vornehmen, sich erinnern

sich -- sich vornehmen, mhd. ðzgetuon, an. V.: nhd. beschließen, sich verpflichten, sich verpflichten zu, sich festlegen mit, sich vornehmen, sich zurückziehen, sich zurückziehen von, ausziehen, verbreiten; ðztuon (1), ðz tuon, ðzgetõn, an. V., Part.: nhd. »austun«, sich anmaßen, ausziehen, entkleiden, auskleiden, auslöschen, vollenden, austreiben, ausgehen lassen, ausbringen, verbreiten, verpachten, auftun, aufmachen, ausleeren, sich vornehmen lassen, sich über etwas erklären, sich bereit erklären zu, sich ausgeben, entäußern, beschließen, sich verpflichten, sich verpflichten zu, sich festlegen mit, sich vornehmen, sich zurückziehen, sich zurückziehen von; vereinen, vireinen, voreinen, vureinen, fereinen*, sw. V.: nhd. vereinen, vereinigen, sich vereinigen, eins sein (V.), verbinden, sich verbinden, einigen, sich einigen, versöhnen, mit anderen übereinkommen, beschließen, mit sich übereinkommen, sich entschließen, über etwas lehren, aufklären, allein lassen, allein sein (V.), sich zurückziehen, sich entfernen, sich entfernen von, in den Besitz von etwas gelangen, sich vornehmen, sich vereinsamen, absondern, richten auf; vermezzen (1), virmezzen, vormezzen, fermezzen*, st. V.: nhd. ausmessen, abmessen, bestimmen, verabreden, zumessen, übergeben (V.), falsch messen, nicht treffen, verfehlen, das Maß seiner Kraft zu hoch anschlagen, übermütig sein (V.), kühn sein (V.), sich rühmen, prahlen, sich entschließen, erkühnen, anheischig machen, anmaßen, behaupten, sich aufraffen, fälschlich glauben, sich anmaßen, vermessen (V.), rühmen, herausnehmen, prahlen mit, beschließen, sich entschließen zu, tun wollen (V.), sich vornehmen, sich zutrauen, sich verpflichten, schwören, versichern, glauben, glauben an, sich erheben gegen, sich empören gegen, verlassen (V.); vürelegen* (1), fürelegen*, vüre legen*, füre legen*, vürlegen, fürlegen*, vür legen, für legen*, vurlegen, furlegen*, sw. V.: nhd. »fürlegen«, vorlegen, voranstellen, nahelegen, anbieten, ausliefern, vor Augen legen, darlegen, vorbringen, vorstellen, vorhalten, verursachen, auferlegen, zumuten, versperren, sich vornehmen, sprechen von, vortragen, anbieten, übergeben (V.), vorsetzen, auftragen; vürenemen* (1), fürenemen*, vüre nemen*, füre nemen*, vürnemen, fürnemen*, vür nemen, für nemen*, vurenemen, furenemen*, vornemen, fornemen*, st. V.: nhd. »fürnehmen«, losgehen auf, angreifen, gerichtlich belangen, vorladen, zitieren, vorgeben, vorschätzen, zunehmen, sich vordrängen, voraus sein (V.), hervorragen, sich hervorheben, sich auszeichnen, hervortun, vorauseilen, sich vornehmen, unternehmen, aufgeben, auftragen, sich hervortun; vüresetzen*, füresetzen*, vüre setzen*, füre setzen*, vürsetzen, fürsetzen*, vür setzen, für setzen*, sw. V.: nhd. »fürsetzen«, vorsetzen, vorlegen, vor Augen stellen, den Sinn richten auf, vorangehen, sich vornehmen, hervorkehren, voranstellen, sich vorstellen, vorhalten, vorziehen

sich -- sich vornehmen, mnd. upleggen, mnd.?, sw. V.: nhd. auflegen, Speisen auf den Tisch legen, die Finger zum Schwur auf die Reliquien legen, dazu tun, hinzufügen, Schiff in den Winterhafen bzw. zur Winterlage bringen, abtakeln, Fundament legen, stiften, gründen, erlegen (V.), bezahlen, ersetzen, auftragen, befehlen, veranstalten, festsetzen, sich vornehmen, ausdenken, zur Last legen, beschuldigen, weiter hinauflegen, hinaufrücken, verschieben, fristen, zurücklegen, erübrigen, verdienen, sich auflehnen; vȫrenÐmen, st. V.: nhd. vornehmen, sich zuwenden, üben, leisten, betreiben, sich vornehmen, Vorsatz haben, beabsichtigen, planen, unternehmen, Vorhaltungen machen, vorgehen, handeln, sich herausnehmen, anmaßen; vȫrnÐmen (1), vornemen, st. V.: nhd. vornehmen, sich zuwenden, üben, leisten, betreiben, sich vornehmen, den Vorsatz haben, beabsichtigen, planen, unternehmen, Vorhaltungen machen, vorgehen, handeln, sich herausnehmen, anmaßen; vȫrsetten (1), sw. V.: nhd. vor etwas setzen, vorsetzen, vor jemandem hinsetzen, jemandem auftischen, etwas auftragen, jemandem etwas nahe legen, vorschlagen, dringlich machen, vorschreiben, anordnen, bestimmen, nach vorn setzen, in die Auslage setzen, in einem Schriftstück voranstellen, vorausschicken, aufs Titelblatt setzen, sich zum Vorsatz machen, sich vornehmen, ins Auge fassen, sich anmaßen, etwas vor anderem den Vorzug geben, fördern, begünstigen, betreiben, vorantreiben, rechtlich beanspruchen, belangen, sich zuziehen (Bedeutung örtlich beschränkt), auf sich laden (V.) (1) (Bedeutung örtlich beschränkt)

sich -- sich vornüberbeugen, an. grðf-l-a, sw. V. (2): nhd. sich vornüberbeugen, kriechen, krabbeln

sich -- sich vornüberbücken, an. grðf-a, sw. V.: nhd. niederkauern, gebeugt sein (V.), sich vornüberbücken

sich -- sich vorschieben vor, mhd. rigelen, rigeln, sw. V.: nhd. »riegeln«, verriegeln, verschließen, sich vorschieben vor

sich -- sich vorsehen gegen, mnd. vȫrsÐn (1), vȫresÐn, vorsein, st. V.: nhd. »vorsehen«, voraussehen, vorauswissen, vorher bestimmen, Vorkehrungen treffen für, Zukünftiges in Erwägung ziehen, vorkehren, abwenden, vorsorgen, sich vorsehen gegen, sich umsehen nach, mit Umsicht leiten, Sorge tragen für, mit Bedacht handeln, besonnen (Adv.) vorgehen, vorsichtig sein (V.), sich versehen (V.) mit, sich kümmern um

sich -- sich vorsehen mit, mhd. warnen (1), sw. V.: nhd. warnen, ermahnen, versehen (V.) mit, vorbereiten, sich vorsehen, sich vorsehen mit, versorgen, ausstatten, ausstatten mit, vorbereiten auf, ausrüsten, rüsten, bewaffnen, bewaffnen für, bewaffnen mit, schützen, schützen gegen, schützen vor, warnen vor, mahnen, mahnen an, sich in Acht nehmen, hüten, behüten, durch Warnung abwenden, verhüten

sich -- sich vorsehen, germ. *warnjan, sw. V.: nhd. sich sorgen, sich hüten, sich vorsehen; *warnæn, sw. V.: nhd. warnen, sich vorsehen

sich -- sich vorsehen, got. bi-saí¸-an* 5, st. V. (5), m. Akk., m. Gen.: nhd. umsehen, ansehen, bemerken, sorgen für, sich vorsehen, erkennen, betrachten

sich -- sich vorsehen, as. wõn‑ian* 22, sw. V. (1a): nhd. »wähnen«, erwarten, sich vorsehen, hoffen, glauben, vermuten

sich -- sich vorsehen, ahd. biborgÐn* 8, sw. V. (3): nhd. schonen, sich hüten, sich vorsehen; bigoumen* 4, sw. V. (1a): nhd. beachten, sorgen für, sich vorsehen, achtgeben, Vorsorge tragen; giborgÐn* 4, sw. V. (3): nhd. schonen, sich hüten, sich vorsehen, sich in Acht nehmen; giwartÐn* 3, sw. V. (3): nhd. achten auf, sich bewahren, sich vorsehen

sich -- sich vorsehen, mhd. behalten (1), bihalten, bihalden, wehalden, st. V., red. V.: nhd. bewahren, aufbewahren, aufbehalten, behalten (V.), besitzen, verschweigen, in Obhut haben, reinhalten, beherbergen, bewirten, behaupten, in einer Rechtssache gewinnen, erhärten, erretten, erlösen, beobachten, für sich behalten (V.), sich vorsehen, bleiben bei, festhalten, gefangenhalten, zurückhalten, erhalten (V.), bekommen, durchsetzen, beweisen, halten, einhalten, retten, schützen, hüten, aufnehmen, Unterkunft gewähren, anhalten, veranlassen, gewährleisten, sichern, versorgen, befolgen, beachten, ausüben, erlangen, erwerben, vorbehalten (V.), sich etwas vorbehalten (V.), verhalten (V.), sich verhalten (V.), stehen bei, stehen bleiben, festnehmen, erreichen, Einhalt gebieten, einbalsamieren, sich behaupten; behüeten, behðten, behuoten, pehuoten, pehðten, wehuoten, wehðten, sw. V.: nhd. behüten, hüten, bewahren vor, sich hüten, verhüten, verhindern, sich vorsehen, schützen, bewachen, befolgen, verhüllen, vermeiden, hindern; belegen (1), sw. V.: nhd. belegen (V.), anlegen, investieren, besetzen, einschließen, einhüllen, belagern, sich vorsehen, sich versehen, bedecken; besehen (1), bisehen, besÐn, st. V.: nhd. besehen (V.), in Augenschein nehmen, beschauen, erblicken, antreffen, einsehen, sich vorsehen, betrachten, ansehen, herausfinden, erfahren (V.), erkunden, prüfen, bedenken, feststellen, sorgen für, versorgen, sich versorgen, versorgen mit, besorgen, bereit machen zu; bevÏren, befÏren*, sw. V.: nhd. sich vorsehen, aufpassen, gefährden; bewaren*, bewarn, biwarn, pewarn, bibarn, pebarn, sw. V.: nhd. bewahren, beschützen, seine Rechte wahren, seine Pflichten erfüllen, sichern, schützen, sich schützen, versorgen, verhüten, sich hüten vor, hüten, sich vorsehen, sich kümmern um, sich verhalten (V.), beachten, einhalten, beweisen, erreichen, bewirken, verhindern, vermeiden, unterlassen (V.), bewachen, rüsten, versehen (V.), ausstatten, bestatten; bewarnen, sw. V.: nhd. sorgen, bewahren, versehen (V.) mit, sich vorsehen, sorgen für

sich -- sich vorsehen, mhd. umbegesehen, umbe gesehen, st. V.: nhd. sich umsehen, sich umsehen nach, sich umblicken, Acht geben, aufmerken, aufpassen, sich vorsehen; umbeschrÆten, st. V.: nhd. umschreiten, umspannen, aufpassen, sich vorsehen; umbesehen (1), umbe sehen, umbesÐn, st. V.: nhd. aufmerken, sich umblicken, sich umsehen, sich vorsehen, sich umsehen nach, Acht geben; verdenken, vürdenken, ferdenken*, sw. V.: nhd. verdenken, denken, sich erinnern, sich vorsehen, ganz zu Ende denken, bedenken, erwägen, von jemandem Nachteiliges oder Übles denken, jemanden in Verdacht haben, jemandem etwas übel nehmen, sich besinnen, vorsorgen, in Gedanken versinken, denken an, sich sehnen nach, vorhersehen, verdächtigen, verwerfen, verdenken, übel nehmen, verargen, sich entschließen; vüresehen*, füresehen*, vüre sehen*, füre sehen*, vürsehen, fürsehen*, vür sehen, für sehen*, vursehen, fursehen*, vorsehen, forsehen*, st. V.: nhd. »fürsehen«, vorhersehen, vorherbestimmen, voraus ausersehen, versehen (V.), versorgen, vorwärtssehen, sich vorsehen, schützen, beschützen, für etwas Sorge tragen; warnen (1), sw. V.: nhd. warnen, ermahnen, versehen (V.) mit, vorbereiten, sich vorsehen, sich vorsehen mit, versorgen, ausstatten, ausstatten mit, vorbereiten auf, ausrüsten, rüsten, bewaffnen, bewaffnen für, bewaffnen mit, schützen, schützen gegen, schützen vor, warnen vor, mahnen, mahnen an, sich in Acht nehmen, hüten, behüten, durch Warnung abwenden, verhüten; warten (1), sw. V.: nhd. warten auf, spähen, schauen, zuschauen, achten, achten auf, lauern, auflauern, nachdenken über, beachten, sich kümmern um, ausschauen nach, gehorchen, wahrnehmen, sich vorsehen, verlassen (V.) auf, sorgen für, pflegen, hüten, dienen, folgen, Folge leisten, unterstehen, sich unterwerfen, sehen, ansehen, beobachten, nachsehen, abwarten, für die Zukunft auf etwas rechnen, Anwartschaft haben, erwarten, schauen nach, aufschauen zu, schauen auf, schauen über, aufgeben, untergeben sein (V.), blicken, Ausblick gewähren

sich -- sich vorsehen, mnd. vörwõren* (1), vorwõren, vorwæren, sw. V.: nhd. verwahren, wahren, aufbewahren, aufheben, bewachen, achten auf, beaufsichtigen, Aufsicht führen über, überwachen, wahrnehmen, besorgen, verwalten, behüten, verhüten, erhalten (V.), pflegen, in Obhut nehmen, sorgen für, bewahren, beschützen, schützen, in Schutz nehmen, sichern, sicher machen, abwehren, zuvorkommen, einschließen, einlegen, zur Sicherung schriftlich niederlegen, sicherstellen, Gewähr leisten, garantieren, bürgen, vorbehalten (V.), Verwahrung einlegen, sich schützen, sich vorsehen, Vorbehalt anmelden

sich -- sich vorstellen, ae. ge-dyr-s-t-ig-ian, sw. V.: nhd. wagen, annehmen, sich vorstellen

sich -- sich vorstellen, ahd. bilidæn* 70, sw. V. (2): nhd. bilden, gestalten, darstellen, schaffen, versinnbildlichen, sich vorstellen, abbilden, vormachen, nachahmen, nachmachen; denken* 193?, denchen*, sw. V. (1a): nhd. denken, erwägen, ersinnen, ausdenken, überlegen (V.), bedenken, nachdenken, sich vorstellen, trachten, bedacht sein (V.), beabsichtigen, aufmerken, aufmerksam achten; fuogen* 24, sw. V. (1a): nhd. fügen, verbinden, einrichten, zusammenfügen, hinzufügen, zugesellen, vereinigen, verbünden, gehören, zugehören, sich vorstellen; gibilidæn* 7, sw. V. (2): nhd. »bilden«, nachbilden, gestalten, verwandeln, sich vorstellen

sich -- sich vorstellen, mhd. bedenken (1), sw. V.: nhd. Gedanken auf etwas richten, bedenken, in Betracht ziehen, berücksichtigen, ausdenken, überlegen (V.), sich überlegen (V.), entschließen, sich entschließen, wofür sorgen, besorgen, beschenken, mit Speisen versorgen, in Verdacht haben, sich besinnen, nachdenken, sich wozu entschließen, Verdacht schöpfen, vorsehen, sich entschließen zu, sich entscheiden für, sich versorgen mit, denken, erdenken, sich vorstellen, planen, unterscheiden, beachten, sich kümmern um, erbarmen über, versehen (V.), ausstatten, verübeln; betrahten (1), bedrahten, sw. V.: nhd. betrachten, bedenken, erwägen, abschätzen, sich vorstellen, durchschauen, durch Überlegung hindern, ausdenken, anordnen, denken, streben, denken an, überlegen (V.), trachten nach, beurteilen, schätzen, prüfen, ansehen als, in Betracht ziehen; erprüeven, erprüefen*, sw. V.: nhd. »erprüfen«, sich vorstellen, ersinnen, sich ausfindig machen; ersinden, sw. V.: nhd. erreichen, auskundschaften, erforschen, sich vorstellen

sich -- sich vorstellen, mhd. geahten, gahten, geÏhten, geehten, sw. V.: nhd. erkennen, bemerken, nachrechnen, abschätzen, ermessen (V.), sich vorstellen, schätzen, begutachten, verfolgen, veranschlagen, beachten, halten für; gedenken (1), gidenken, sw. V.: nhd. denken, gedenken, erinnern, sich erinnern, sich ausdenken, zudenken, bestimmen, auf einen Gedanken kommen, zu Ende denken, eingedenk sein (V.), nachdenken, streben, beschließen, wollen (V.), beabsichtigen, erinnern an, nachdenken über, sich vorstellen, ersinnen, erwägen, bedenken, in Betracht ziehen, berücksichtigen, glauben, meinen, vorsehen, festsetzen, vorhaben mit; gemezzen (1), st. V.: nhd. »messen«, ermessen, abschätzen, aufteilen, in Übereinstimmung bringen, vermuten, sich vorstellen, aufteilen unter, richten an

sich -- sich vorstellen, mhd. versinnen (1), fersinnen*, sw. V., st. V.: nhd. »versinnen«, sich einbilden, sich vergegenwärtigen, merken, nachdenken, mit den Sinnen wahrnehmen, zur Besinnung kommen, zum Bewusstsein kommen, zum Verstand kommen, denken, sich besinnen, einsichtig sein (V.), einsehen, begreifen, bedenken, verstehen, sich verstehen auf, verstehen, hoffen, erwarten, erwarten von, falsch sinnen, sich irren, fehlen, sich vorstellen, sich ausdenken, zur Vernunft kommen, überlegen (V.), bemerken, erhoffen, glauben, bedacht sein (V.) auf, sich verstehen auf sich erinnern; vüresetzen*, füresetzen*, vüre setzen*, füre setzen*, vürsetzen, fürsetzen*, vür setzen, für setzen*, sw. V.: nhd. »fürsetzen«, vorsetzen, vorlegen, vor Augen stellen, den Sinn richten auf, vorangehen, sich vornehmen, hervorkehren, voranstellen, sich vorstellen, vorhalten, vorziehen

sich -- sich vorstellen, mnd. ȫverdenken, æverdenken, averdenken, st. V.: nhd. überdenken, bedenken, über etwas nachdenken, sich Gedanken machen, sich ein Bild von etwas machen, sich vorstellen, in Gedanken durchgehen, ein Fazit ziehen

sich -- sich vorstellen, mnd. vörhȫgen* (3), vorhȫgen, vorhügen, sw. V.: nhd. denken, sich vorstellen, vergessen (V.), nicht beachten, übergehen, untreu werden, ehebrechen, erfreuen, fröhlich machen, sich freuen, fröhlich werden
sich -- sich vorüberbeugen, mnd. nÐdernÆgen, neddernÆgen, st. V.: nhd. sich verneigen, sich vorüberbeugen

sich -- sich vorwagen, mhd. erstrÆten, irstrÆten, derstrÆten, st. V.: nhd. »erstreiten«, erkämpfen, überwältigen, sich befreien, freikämpfen, sich müde machen, sich vorwagen, erringen, gewinnen, erobern, erreichen, angreifen

sich -- sich vorwagen, mhd. voregenenden, vorgenenden, vor genenden, foregenenden*, sw. V.: nhd. sich vorwagen, sich erkühnen

sich -- sich vorwärts bewegen, germ. *skewjan, germ.?, sw. V.: nhd. sich vorwärts bewegen, geschehen

sich -- sich vorwärts bewegen, an. vaŒ-a, sw. V.: nhd. waten, sich vorwärts bewegen, im Gebrauch sein (V.)

sich -- sich vorwärts schleppen, an. slo-Œ-r-a, sw. V.: nhd. sich vorwärts schleppen

sich -- sich vorwärts schleppen, mnd. krðpen (1), kruepen, cruben, krÐpen, kreipen, kreppen, st. V.: nhd. kriechen, sich in niedriger Haltung am Erdboden fortbewegen, auf allen Vieren gehen, zu Kreuze kriechen, Buße tun, nachgeben, sich unterwerfen, sich vorwärts schleppen, sich mühsam vorwärts bewegen, dahinschleichen, heranschleichen, gegen den Wind ansegeln bzw. kreuzen, sich durch ein enges Hindernis bewegen, hindurchkriechen, durchschlüpfen, hineinkriechen, sich hindurchzwängen, unterkriechen, sich in seine Höhle zurückziehen, sich in sein Versteck zurückziehen, sich verbergen

sich -- sich vorwärtsbewegen, germ. *skaujan?, germ.?, sw. V.: nhd. sich vorwärtsbewegen

sich -- sich vorwärtsbewegend, germ. *skraiþa-, *skraiþaz, *skraida‑, *skraidaz, germ.?, Adj.: nhd. sich vorwärtsbewegend

sich -- sich vorwärtswälzen, mnd. schülpen, sw. V.: nhd. schwappen, sich vorwärtswälzen, quellen, eine Flüssigkeit stark hin und her bewegen, eine Flüssigkeit so schütteln dass sie überzufließen droht

sich -- sich waffnen, ae. ge-try-m-m-an, sw. V. (1): nhd. befestigen, stärken, trösten, ermuntern, mahnen, in Ordnung bringen, vorbereiten, sich waffnen, sich ordnen, stark werden, Geiseln geben; try-m-m-an, sw. V. (1): nhd. befestigen, stärken, trösten, ermuntern, mahnen, in Ordnung bringen, vorbereiten, sich waffnen, sich ordnen, stark werden, Geiseln geben

sich -- sich waffnen, mhd. wõfenen, wÏfenen, wõfen, wõpen, weffenen, wõpenen, wæpenen, sw. V.: nhd. waffnen, sich waffnen, wappnen, bewappnen, rüsten

sich -- sich wagen an, mhd. ernenden, renenden, sw. V.: nhd. Mut fassen, sich wagen, sich annehmen, sich befleißigen, trauen, sich wagen an

sich -- sich wagen, ae. pléon, st. V. (5): nhd. der Gefahr aussetzen, sich wagen

sich -- sich wagen, mhd. ernenden, renenden, sw. V.: nhd. Mut fassen, sich wagen, sich annehmen, sich befleißigen, trauen, sich wagen an

sich -- sich wahren, an. var-n-a (1), sw. V. (2): nhd. warnen, sich wahren

sich -- sich wahren, mnd. warnen, wernen, sw. V.: nhd. warnen, sicher machen, rüsten, vorbereiten, ausrüsten mit, versehen (V.) mit, verhüten, abwenden, mahnen, benachrichtigen, abschlagen, verweigern, vorenthalten (V.), sich hüten, sich wahren, sich versehen (V.) mit

sich -- sich wälzen in, mhd. überwalgen, sw. V.: nhd. sich wälzen über, sich wälzen in; walgeren, walgern, welgern, welgeren, welkeren, sw. V.: nhd. »walgern«, wälzen, sich wälzen, sich wälzen in, rollen, bewegen, wimmeln, Ekel empfinden, erbrechen wollen (V.), sich ekeln, sich erbrechen wollen (V.); winden (2), winten, wonden, st. V.: nhd. winden (V.) (2), drehen, wickeln, umwickeln, einwickeln, Richtung geben, wenden, sich umwenden, reichen bis, Ende finden, aufhören, enden, enden an, enden über, stecken, bleiben, bleiben an, bleiben in, sich winden, sich winden durch, sich herauswinden, sich herauswinden aus, sich wenden, umdrehen, sich wälzen, sich wälzen in, ringen, aufwickeln, schwenken, auswringen, wickeln aus, wringen aus, winden aus, abwenden von, wickeln in, wickeln zu, strecken in, strecken zu, wenden in, wenden zu, keltern

sich -- sich wälzen über, mhd. überwalgen, sw. V.: nhd. sich wälzen über, sich wälzen in

sich -- sich wälzen, germ. *waltan, st. V.: nhd. sich wälzen

sich -- sich wälzen, got. wal-t-jan* 1, sw. V. (1), (Krause, Handbuch des Gotischen 239,4): nhd. sich wälzen, stürzen; wal-wis-æn* 1, sw. V. (2), (Krause, Handbuch des Gotischen 242,2d): nhd. sich wälzen

sich -- sich wälzen, an. br‡lt-a, sw. V.: nhd. sich wälzen; velt-a (1), st. V. (3b): nhd. sich wälzen

sich -- sich wälzen, ae. be-weal-w-ian, sw. V. (2): nhd. sich wälzen, suhlen; tearf-l-ian, sw. V.: nhd. sich wälzen, rollen; weal-w‑ian (1), sw. V. (2): nhd. sich wälzen, rollen

sich -- sich wälzen, ahd. biwalgæn* 1, sw. V. (2): nhd. wälzen, sich wälzen; walgæn* 5, walagæn*, sw. V. (2): nhd. wandeln?, wälzen, sich wälzen, rollen, wirbeln, bewegen; walzæn* 5, sw. V. (2): nhd. sich wälzen, rollen, brandend aufbrausen zusammenstürzen

sich -- sich wälzen, mhd. beschÆben, st. V.: nhd. sich wälzen, zuwenden, zuteilen, bestimmen zu

sich -- sich wälzen, mhd. walen, waln, sw. V.: nhd. »walen«, wälzen, rollen, sich wälzen, kegeln; walgen, wolgen, sw. V., st. V.: nhd. »walgen«, rollen, rollen auf, bewegen, wimmeln, wälzen, sich wälzen, wegwälzen, wälzen in, fallen, fallen über, Ekel empfinden, sich erbrechen wollen (V.); walgeren, walgern, welgern, welgeren, welkeren, sw. V.: nhd. »walgern«, wälzen, sich wälzen, sich wälzen in, rollen, bewegen, wimmeln, Ekel empfinden, erbrechen wollen (V.), sich ekeln, sich erbrechen wollen (V.); walzen, st. V., red. V.: nhd. rollen, walzen, drehen, sich drehen, sich wälzen, wenden, sich wenden, ablaufen, sich entwickeln, gleichsam abrollend erzählen; welzen, sw. V.: nhd. wälzen, rollen, drehen, gleichsam abrollend erzählen, sich wälzen, wenden, sich drehen, bewegen, hinabrollen, fügen; winden (2), winten, wonden, st. V.: nhd. winden (V.) (2), drehen, wickeln, umwickeln, einwickeln, Richtung geben, wenden, sich umwenden, reichen bis, Ende finden, aufhören, enden, enden an, enden über, stecken, bleiben, bleiben an, bleiben in, sich winden, sich winden durch, sich herauswinden, sich herauswinden aus, sich wenden, umdrehen, sich wälzen, sich wälzen in, ringen, aufwickeln, schwenken, auswringen, wickeln aus, wringen aus, winden aus, abwenden von, wickeln in, wickeln zu, strecken in, strecken zu, wenden in, wenden zu, keltern

sich -- sich wälzen, mnd. walteren, mnd.?, sw. V.: nhd. wälzen, rollen, sich wälzen; wellen (1), st. V.: nhd. rollen, sich wälzen, gerinnen; welteren, mnd.?, sw. V.: nhd. wälzen, rollen, sich wälzen

sich -- sich walzenartig Bewegender, mhd. walzÏre, walzer, st. M.: nhd. »Walzer«, Walze, Kehrvers, Sich Drehender, sich walzenartig Bewegender

sich -- sich wandeln, ahd. wantæn* 3, sw. V. (2): nhd. sich wandeln, sich wenden, verändern

sich -- sich wandeln, mhd. modelen, sw. V.: nhd. »modeln«, formen, modellieren, sich wandeln

sich -- sich wandeln, mnd. vörkÐren*, vorkÐren, vorkehren, verkÐren, sw. V.: nhd. »verkehren«, umkehren, umwenden, umdrehen, verdrehen, die Innenseite nach außen ziehen (Kleidung), über den Haufen werfen, umstürzen, zerstören, vernichten, verwüsten, zunichte machen, aufheben, die Augen verdrehen, umändern, verändern, in negativem Sinn verändern, Gutes in sein Gegenteil verwandeln, anders aber nicht besser machen, wechseln, aus dem Dienst entlassen (V.), Beamte entlassen (V.), Gesinde wechseln, Beamte absetzen, Gesinde entlassen (V.), Gut in anderen Besitz bringen, Gut entziehen, falschen Zwecken zuführen, in verderblicher Weise handhaben, missbrauchen, fälschen, in sittlicher oder religiöser Beziehung in falsche Bahn leiten, fehlleiten, in die Irre leiten, der Herrschaft abwenden, glaubensmäßig zum Abfall bewegen, zum Unglauben bewegen, abwendig machen, verführen, verderben, entstellen, falsch auslegen, übel auslegen, übel deuten, übel nehmen, verdenken, zum Vorwurf machen, nachtragen, hindern, verwehren, wegwenden, abhalten, abkehren, verhindern, unterbinden, Verkehr haben, in Verkehr bringen, sich aus handwerklicher Arbeit einen Verdienst schaffen, gewerbliche Erzeugnisse vertreiben, unter die Leute bringen, umsetzen, anlegen, Handelsverkehr haben, umschlagen, sich an einem Ort aufhalten, einer Beschäftigung nachgehen, unterwegs sein um Handel zu treiben, Fernhandel treiben, sich wandeln, übergehen, rückläufig werden, sein Verhalten ändern, bestechlich werden, verändert vor sich gehen, veränderlich sein (V.), dem Wandel unterliegen, sich wandeln, umschlagen (Wetter), umschlagen (Getränke); vörkÐren*, vorkÐren, vorkehren, verkÐren, sw. V.: nhd. »verkehren«, umkehren, umwenden, umdrehen, verdrehen, die Innenseite nach außen ziehen (Kleidung), über den Haufen werfen, umstürzen, zerstören, vernichten, verwüsten, zunichte machen, aufheben, die Augen verdrehen, umändern, verändern, in negativem Sinn verändern, Gutes in sein Gegenteil verwandeln, anders aber nicht besser machen, wechseln, aus dem Dienst entlassen (V.), Beamte entlassen (V.), Gesinde wechseln, Beamte absetzen, Gesinde entlassen (V.), Gut in anderen Besitz bringen, Gut entziehen, falschen Zwecken zuführen, in verderblicher Weise handhaben, missbrauchen, fälschen, in sittlicher oder religiöser Beziehung in falsche Bahn leiten, fehlleiten, in die Irre leiten, der Herrschaft abwenden, glaubensmäßig zum Abfall bewegen, zum Unglauben bewegen, abwendig machen, verführen, verderben, entstellen, falsch auslegen, übel auslegen, übel deuten, übel nehmen, verdenken, zum Vorwurf machen, nachtragen, hindern, verwehren, wegwenden, abhalten, abkehren, verhindern, unterbinden, Verkehr haben, in Verkehr bringen, sich aus handwerklicher Arbeit einen Verdienst schaffen, gewerbliche Erzeugnisse vertreiben, unter die Leute bringen, umsetzen, anlegen, Handelsverkehr haben, umschlagen, sich an einem Ort aufhalten, einer Beschäftigung nachgehen, unterwegs sein um Handel zu treiben, Fernhandel treiben, sich wandeln, übergehen, rückläufig werden, sein Verhalten ändern, bestechlich werden, verändert vor sich gehen, veränderlich sein (V.), dem Wandel unterliegen, sich wandeln, umschlagen (Wetter), umschlagen (Getränke)

sich -- sich wandernd verirren, mhd. verwallen (2), ferwallen*, sw. V.: nhd. »verwallen«, vergießen, sich wandernd verirren

sich -- sich wappnen gegen, mhd. widerhorten, sw. V.: nhd. sich wappnen gegen

sich -- sich wärmen, ahd. giwermen* 1, giwarmen*, sw. V. (1a): nhd. sich wärmen, erwärmen; warmÐn* 11, sw. V. (3): nhd. sich wärmen, warm werden, sich erwärmen, heiß werden, erglühen

sich -- sich wärmen, mhd. erwarmen, derwarmen, sw. V.: nhd. »erwärmen«, warm werden, sich wärmen

sich -- sich wärmen, mnd. bewermen, sw. V.: nhd. sich wärmen, erwärmen

sich -- sich waschen, got. af-þwah-an 3, st. V. (6), (perfektiv, PBB 15,153): nhd. sich abwaschen, waschen, sich waschen; þwah-an 5, st. V. (6), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 209, Krause, Handbuch des Gotischen 232): nhd. etwas waschen, sich waschen

sich -- sich waschen, mhd. bewaschen, st. V.: nhd. »bewaschen«, waschen, sich waschen

sich -- sich waschen, mhd. twahen, twõn, dwahen, dwahan, dwõn, zwahen, zwehen, st. V.: nhd. waschen, sich waschen, reinigen, benetzen, baden

sich -- sich wechselnd gestalten, mhd. lðnen, sw. V.: nhd. sich wechselnd gestalten

sich -- sich wegbegeben, got. af-gib-an* sik 1, st. V. (5): nhd. sich wegbegeben, sich hinwegbegeben, sich fortbegeben

sich -- sich wegbegeben, ahd. firwallæn* 6, sw. V. (2): nhd. sich entfernen, abirren, übergehen, sich wegbegeben, übertragen werden, umherschweifen

sich -- sich wegdrehen von, mhd. swingen, st. V.: nhd. schwingen, Flachs schwingen, fließen, auflodern, sich abwenden, sich wegdrehen von, sich aufschwingen in, sich aufschwingen über, sich schwingen auf, hängen an, sich sehnen nach, schütteln, schwingend bewegen, schlagen, sich schwingen, fliegen, schweben, schwimmen auf, schwimmen über, sich herabschwingen von, herschreiten vor, reichen, herabhängen auf, herabhängen zu, stoßen an, vordringen in, prügeln, wenden, ausstrecken gegen, ausstrecken nach, werfen aus, vertreiben von, schlingen (V.) (1), werfen hinter, werfen über, werfen um, werfen unter, schleudern, werfen auf, heben auf, heben vor, schweifen, sich bewegen

sich -- sich wegdrehen von, mhd. verdrÏjen*, verdrÏn, ferdrÏjen*, sw. V.: nhd. sich verbiegen, sich wegdrehen von, verdrehen, verrücken

sich -- sich wegfallen lassen, mhd. vertragen (1), virtragen, vortragen, fertragen*, st. V.: nhd. vertragen, sich vertragen, zu Ende kommen, vergehen, Ziel verfehlen, irregehen, übereinstimmen, gleichlautend sein (V.), wegtragen, forttragen, führen, dahintragen, zu weit führen, in die falsche Richtung führen, verleiten, verleumden, bringen, verführen, irreleiten, vertreiben, zunichte machen, bis ans Ende tragen, ertragen (V.), erdulden, aushalten, sich über etwas zu trösten wissen, geschehen lassen, sich wegfallen lassen, sich etwas von jemandem gefallen lassen, jemandem etwas nachsichtig hingehen lassen, gestatten, Nachsicht haben, Geduld haben, schonen, verzeihen, hinnehmen, dulden, verschmerzen, kümmern, nachsehen, zulassen, hingehen lassen, jemanden verschonen, verschonen, vertraglich festlegen, vereinbaren, einbringen

sich -- sich wegheben über, mhd. überheben (1), überhaben, überheven, st. V., sw. V.: nhd. »überheben«, überheblich werden, auslassen, ausnehmen, übergehen (V.) (1), befreien, befreien von, verschonen, verschonen mit, verschonen von, ersparen, erlassen (V.), erhalten (V.), bewahren, über etwas heben, sich wegheben über, erheben über, hinausheben über, vorziehen, hinwegheben über Gefahr, überheben, übermütig werden, anmaßend werden, stolz sein (V.) auf, retten, nicht treffen, verfehlen, bezweifeln, verschweigen, hinwegheben über, entheben, entgehen

sich -- sich wegheben, mnd. vörhÐven* (1), vorhÐven, vorheven, vorhõven*, vorhaven, vorheffen, st. V.: nhd. heben, emporheben, anheben, erhöhen, höher stellen, besser stellen, nach oben bringen, zu Ehren bringen, befördern, aufheben, abschaffen, hochziehen (Segel), heilig sprechen, überheben, freimachen, entledigen, aufsteigen, erholen, gesund werden, aufbranden (See [F.]), Aufstand machen, sich empören, aufbegehren, sich setzen gegen, beginnen, eintreten, geschehen, entstehen, aufgehen, ausbrechen, sich aufmachen, aufbrechen, losschlagen, sich wegheben, sich entfernen, sich überheben, überheblich werden

sich -- sich wegmachen, mnd. vörtÐn* (1), vortÐn, vortein, vortehen, vortien, st. V.: nhd. verziehen, abziehen, ableiten, weiterführen, durchführen, verlassen (V.), aufgeben, entfernen, entfremden, ablenken, verleiten, beiseite bringen, vorenthalten (V.), verweigern, abändern, fälschen, weggehen, umziehen, sich verziehen, sich wegmachen, fortstehlen, langsam verschwinden, verblassen, nachziehen, nacheilen, verfolgen, hinhalten, hinauszögern, in die Länge ziehen, aufhalten, zögern, sich verzögern, andauern, falsch erziehen, verwöhnen, sich ungebührlich aufführen, sich schlecht verhalten (V.)

sich -- sich wegschaben, mhd. verschaben, ferschaben*, st. V.: nhd. sich wegschaben, verschwinden, von sich schaben, dahinschwinden

sich -- sich wegscheren, mhd. abegeschaben* (1), abe geschaben, abgeschaben, st. V.: nhd. sich wegscheren, abschaben, auslöschen, tilgen, vertreiben; abeschaben, abschaben, abe schaben, st. V.: nhd. sich wegscheren, abschaben, auslöschen, ausradieren, tilgen, vertreiben, sich fortbewegen

sich -- sich wegschleichen von, mhd. slÆchen (1), st. V.: nhd. schleichen, einherschleichen, gehen, einhergehen, dahingleiten, heranschleichen, schweifen, sich schleichen zu, herschleichen hinter, kriechen auf, hervorkommen, sich schleichen aus, abschweifen von, sich wegschleichen von, sich anschleichen, sich begeben (V.), gehen zu, sich schleichen in, sich schleichen hinter, schreiten über, eindringen in, dringen in, schleichen zu, reichen bis zu, vorbeigehen an, leise gleitend gehen, feierlich schreiten

sich -- sich wegschleichen, an. snaut-a, sw. V.: nhd. sich wegschleichen

sich -- sich wegschleichen, mnd. afstÐken, st. V.: nhd. abstechen, durchstechen, ausstechen, niederstechen, abgraben, im Kampf vom Pferde stechen, herunterwerfen, sich wegschleichen; afstÐlen, st. V.: nhd. »abstehlen«, sich wegschleichen, fortstehlen, abnehmen; deisen, deusen, sw. V.: nhd. zurückgehen, davonlaufen, sich rückwärts trollen, zurücktrollen, heimlich weggehen, sich wegschleichen

sich -- sich wegstehlen von, mhd. stelen (1), steln*, st. V.: nhd. stehlen, wegnehmen, nehmen, sich wegstehlen von, sich hinschleichen, sich aneignen, heimlich erlangen, tun, verheimlichen, sich heimlich wegstehlen, verstohlen gehen

sich -- sich wegstehlen, ae. for-s-tal-ian, sw. V. (2): nhd. sich davonstehlen, sich wegstehlen; s‑tal‑ian, sw. V. (2): nhd. heimlich gehen, sich stehlen, sich davonstehlen, sich wegstehlen, stehlen

sich -- sich wegstehlen, mhd. abestelen*, abesteln, abe steln, st. V.: nhd. stehlen, sich wegstehlen; entstõn, entstÐn, enstÐn, instÐn, st. V., an. V.: nhd. sich wegstehlen, entgehen, mangeln, stehenbleiben, beginnen, erstehen, sich erheben, werden, merken, verstehen, einsehen, wahrnehmen, sich erinnern, entstehen, anbrechen, bevorstehen, stehen vor, aufstehen, enden, mangeln an, sich bewusst sein (V.), sich bewusst werden, bemerken, erfahren (V.)

sich -- sich wegstehlen, mhd. verstelen*, versteln, virsteln, vorsteln, ferstelen*, st. V.: nhd. »verstehlen«, heimlich wegnehmen, stehlen, sich stehlen, sich wegstehlen, wegschleichen, sich entziehen, sich fern halten von, rauben, nehmen, verbergen, verstecken, verheimlichen, heimlich beibringen, geheimhalten, unbemerkt fortgehen, unbemerkt wohin gehen

sich -- sich wegwenden, got. us-wa-nd-jan* 3, sw. V. (1): nhd. sich wegwenden, sich entziehen, verfallen (V.), abweichen (V.) (2)

sich -- sich wegwenden, mnd. kÐren (1), kÐrn, kerren, kõren, sw. V.: nhd. kehren (V.) (1), sich wenden, eine Richtung nehmen, einkehren, sich herumdrehen, sich umdrehen, eine andere Richtung nehmen, umwenden, umkehren, zurückkehren, sich abwenden, sich wegwenden, abfallen, freikommen, reichen, sich erstrecken, eine Wendung machen, sich hinwenden, sich begeben (V.), gehen, in eine bestimmte Richtung bringen, richten auf, zuwenden, umstülpen, ablenken, übertragen (V.)

sich -- sich wegwünschen von, mhd. gewünschen, sw. V.: nhd. sich wegwünschen von, wegwünschen

sich -- sich wehren gegen, mhd. geweren* (3), gewern, sw. V.: nhd. gewähren, zufrieden stellen, belohnen, erhören, gewährleisten, zugestehen, schenken, erfüllen, leisten, entschädigen für, wahrnehmen, einhalten, abgeben, entrichten, zufriedenstellen, bezahlen, garantieren, übergeben (V.), überlassen (V.), sich in den Besitz setzen, bringen zu, gewöhnen, einstehen für, Gewähr leisten, versichern, sich wehren gegen, verhindern

sich -- sich wehren gegen, mhd. strengen, sw. V.: nhd. verkürzen, abstumpfen, bedrängen, stärken, kräftig ausüben, belästigen, strecken, richten, sich wehren gegen, schwermachen; strÆten, st. V.: nhd. kämpfen, streiten, sich streiten, sich wehren gegen, sich wehren mit, wetteifern mit, kämpfen um, kämpfen für, sich einsetzen für, streben nach, sich kümmern um, sich streiten um, ausfechten, austragen, bekämpfen, bestreiten, sich eifrig bemühen, streben, wetteifernd tun, uneins sein (V.)

sich -- sich wehren gegen, mhd. unwirdischen, sw. V.: nhd. sich wehren gegen; weren (1), wern, wergen, sw. V.: nhd. wehren, schützen, verteidigen, sich wehren, sich wehren gegen, sich wehren mit, sich schützen, sich verteidigen, sträuben, sich sträuben, sträuben gegen, sich sträuben gegen, sich sträuben mit, abwehren, verwehren, fernhalten, versagen, verbieten, hindern, in Besitz setzen, in die Gewalt bringen, verhindern, den Zugang verwehren, sich verteidigen gegen, verteidigen gegen, verteidigen mit, verteidigen vor, schützen gegen, schützen mit, schützen vor, erhalten (V.), abwehren von, abwehren mit, ausfechten, verweigern, rauben, verbieten, fernhalten von, versperren

sich -- sich wehren gegen, mnd. vörvechten*, vorvechten, st. V.: nhd. kämpfend verteidigen, kämpfen für, sich wehren gegen, einstehen für, durch Zweikampf oder Schlägerei verwirken

sich -- sich wehren mit, mhd. strÆten, st. V.: nhd. kämpfen, streiten, sich streiten, sich wehren gegen, sich wehren mit, wetteifern mit, kämpfen um, kämpfen für, sich einsetzen für, streben nach, sich kümmern um, sich streiten um, ausfechten, austragen, bekämpfen, bestreiten, sich eifrig bemühen, streben, wetteifernd tun, uneins sein (V.)

sich -- sich wehren mit, mhd. weren (1), wern, wergen, sw. V.: nhd. wehren, schützen, verteidigen, sich wehren, sich wehren gegen, sich wehren mit, sich schützen, sich verteidigen, sträuben, sich sträuben, sträuben gegen, sich sträuben gegen, sich sträuben mit, abwehren, verwehren, fernhalten, versagen, verbieten, hindern, in Besitz setzen, in die Gewalt bringen, verhindern, den Zugang verwehren, sich verteidigen gegen, verteidigen gegen, verteidigen mit, verteidigen vor, schützen gegen, schützen mit, schützen vor, erhalten (V.), abwehren von, abwehren mit, ausfechten, verweigern, rauben, verbieten, fernhalten von, versperren

sich -- sich wehren, ahd. giwerien* (1) 1, giwerren*, sw. V. (1b): nhd. sich wehren, sich hüten; werien* (1) 57, werren*, sw. V. (1b): nhd. wehren, verwehren, hindern, verteidigen, schützen, verbieten, jemandem wehren, jemandem verwehren, etwas verbieten, jemandem etwas verbieten, jemanden hindern, abhalten, jemanden abhalten, jemanden verteidigen, jemanden schützen, jemanden schützen vor, sich wehren, sich hüten, sich hüten vor, entgegengesetzt sein (V.), sich einer Sache widersetzen, Widerstand leisten, etwas verneinen, verhindern

sich -- sich wehren, mhd. behÐren*, beheren, sw. V.: nhd. sich stolz erheben, sich erheben, sich wehren, auszeichnen; benemen (1), binemen, penemen, pinemen, st. V.: nhd. zusammenfassen, wegnehmen, entziehen, abnehmen, nehmen, rauben, berauben, entledigen, freimachen, entreißen, beenden, vernichten, vertreiben, versperren, hindern, hindern an, befreien, ausnehmen, wehren, sich wehren, abwenden, abbringen von; erweren* (1), erwern, irweren, derweren, reweren, irwergen, derwergen, rewergen, sw. V.: nhd. wehren, sich wehren, erwehren, verteidigen, behaupten, verhindern, errichten, standhalten gegen, sich entziehen, retten, schützen, bewahren, abwehren, aushalten, verwehren, streitig machen, entreißen

sich -- sich wehren, mhd. geweren* (1), gewern, sw. V.: nhd. wehren, sich wehren, verteidigen, schützen vor, befriedigen, lebend bleiben, standhalten

sich -- sich wehren, mhd. spengen, sw. V.: nhd. mit Spangen versehen (V.), mit Spangen verbinden, sich zusammenziehen, sperren, einzwängen, sich losmachen von, sich drängen in, sich drängen zu, sich wehren, umklammern, einengen, beschlagen (V.) mit, bedrängen mit; streben (1), streven, strefen* (?), mmd., sw. V.: nhd. bewegen, sich heftig regen, ringen, kämpfen, vorwärts drängen, sich aufrichten, zappeln, hängen an, sich abmühen, sich abmühen an, leben in, ringen mit, handeln, sich auflehnen, sich wehren, sich sträuben, Widerstand leisten, Widerstand leisten gegen, verlangen nach, ziehen zu, jagen, streben, trachten, ziehen nach, dringen durch, wegstreben von, sich bemühen um, gehen, ziehen wollen (V.) in, ziehen über, hinauswollen über, sich ausstrecken, sich nach einem Ziel bewegen, vorwärts dringen, eilen, wimmeln, gedrängt voll sein (V.), starren, steif sein (V.), strotzen, heftig bewegen, rasch bewegen

sich -- sich wehren, mhd. übervehten, überfehten*, st. V.: nhd. besiegen, sich wehren; weren (1), wern, wergen, sw. V.: nhd. wehren, schützen, verteidigen, sich wehren, sich wehren gegen, sich wehren mit, sich schützen, sich verteidigen, sträuben, sich sträuben, sträuben gegen, sich sträuben gegen, sich sträuben mit, abwehren, verwehren, fernhalten, versagen, verbieten, hindern, in Besitz setzen, in die Gewalt bringen, verhindern, den Zugang verwehren, sich verteidigen gegen, verteidigen gegen, verteidigen mit, verteidigen vor, schützen gegen, schützen mit, schützen vor, erhalten (V.), abwehren von, abwehren mit, ausfechten, verweigern, rauben, verbieten, fernhalten von, versperren; widerslahen, wider slahen, widerslagen, st. V.: nhd. »widerschlagen«, zurückschlagen, zurückweisen, zurückstrahlen, sich wehren, widerhallen, sich wiederspiegeln, niederschlagen, zurückwerfen, zurückwerfen in, zurückwerfen aus, zurückschieben

sich -- sich wehren, mnd. strubbelen***, sw. V.: nhd. sträuben, sich wehren

sich -- sich wehren, mnd. strubben***, sw. V.: nhd. sträuben, sich wehren

sich -- sich wehren, mnd. vörwÐren* (1), vorwÐren, vorweren, sw. V.: nhd. bewehren, schützen, beschützen, verteidigen, abwehren, verwehren, vorenthalten (V.), abhalten, streitig machen, hindern, Eigentumsrecht erwerben, sich wehren, sich erwehren; wedderstrÐven*, wedderstreven, mnd.?, sw. V.: nhd. widerstreben, sich wehren

sich -- sich wehrend, got. *war-s (2), Adj. (a): nhd. sich wehrend

sich -- sich weiden an, mhd. erweidelieren, sw. V.: nhd. sich weiden an

sich -- sich weiden an, mhd. weiden (1), sw. V.: nhd. weiden (V.), ausweiden, auf die Weide führen, weiden lassen, sich weiden an, sich erfreuen an, genießen, schweifen

sich -- sich weidend, mhd. geweide (3), Adj.: nhd. sich weidend, freudig genießend

sich -- sich weigern, ahd. firwidaræn* 1, sw. V. (2): nhd. zurückweisen, ablehnen, sich weigern

sich -- sich weigern, mhd. weigeren*, weigern, sw. V.: nhd. weigern, sich weigern, versagen, verweigern, verwehren, sich entziehen, sich widersetzen; widersperren, sw. V.: nhd. »widersperren«, sträuben, sich widersetzen, sich weigern

sich -- sich weigern, mnd. vörweigeren*, vorweigeren, vorwÐigeren, vorweigern, vorweyeren, st. V.: nhd. verweigern, abschlagen, sich weigern; weigeren, wÐgeren, weieren, weggeren, sw. V.: nhd. weigern, sich weigern, verweigern, abschlagen

sich -- sich weihen, ahd. daraliozan* 2, st. V. (2b): nhd. »darlosen«, wählen, sich weihen, sich dem Jenseits weihen

sich -- sich weit erstreckend, mhd. wÆtgesazet*, wÆtgesazt, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »weitgesetzt«, sich weit erstreckend

sich -- sich weiterentwickeln, mnd. værtgõn (1), vartgõn, vordgõn, st. V.: nhd. fortgehen, vorwärtsgehen, weitergehen, hinweggehen, weiterziehen, vorrücken, weiterlaufen, seinen Fortgang nehmen, fortgesetzt werden, vollzogen werden, durchgehen, zum Ziel kommen, zur Geltung kommen, vorschreiten, vorankommen, Fortschritte machen, sich weiterentwickeln, stärker werden

sich -- sich weitervererben, mhd. widererben 4, sw. V.: nhd. zurückfallen, wieder erben, weitervererben, sich weitervererben

sich -- sich weithin erstrecken, mhd. virnen (2), virren, firnen*, sw. V.: nhd. entfernen, fern werden, fern sein (V.), sich entfernen, sich entfernen von, entfremden, fernhalten, fernhalten von, sich weithin erstrecken, ausdehnen, in die Ferne schweifen, in die Ferne leiten, führen, schweifen lassen, entziehen; virren (1), vierren, firren*, fierren*, sw. V.: nhd. entfernen, fern werden, fern sein (V.), sich entfernen, sich entfernen von, entfremden, fernhalten, fernhalten von, sich weithin erstrecken, ausdehnen, in die Ferne schweifen, in die Ferne leiten, führen, schweifen lassen, entziehen

sich -- sich wenden an, ahd. firrekken* 12, firrecken*, sw. V. (1a): nhd. »verrecken«, recken, strecken, ausbreiten, ausstrecken, herausstrecken, hervorstrecken, sich wenden an, verbannen; nenden* 7, sw. V. (1a): nhd. wagen, sich erkühnen, sich wenden an, sich heranwagen, sich erheben gegen, vermessen sein (V.)

sich -- sich wenden an, mhd. beruofen, sw. V., st. V.: nhd. ausrufen, bekanntmachen, benennen, bestimmen, vor Gericht bringen, sich einen Namen machen, sich wenden an, verkünden, anklagen, rühmen, preisen, berufen (V.), zusammenrufen, proklamieren, schelten, tadeln, beschreien, bezaubern, überschreien, sich zusammenrufen, sich versammeln, sich berufen (V.) auf; besuochen, besðchen, sw. V.: nhd. besuchen, sich wenden an, versuchen, untersuchen, nachsuchen, aufsuchen, erproben, aussuchen, ersuchen, bewohnen, benutzen, anfallen, besichtigen, durchsuchen, finden, erfahren (V.), merken, prüfen

sich -- sich wenden an, mhd. genenden, sw. V.: nhd. wagen, sich erkühnen, entschließen, Mut fassen, sich verlassen (V.) auf, sich aufmachen, sich aufraffen, sich entschließen zu, sich wenden an, vorgezeichnet sein (V.)

sich -- sich wenden an, mhd. lengen (2) 15 und häufiger?, mmd., lenken, sw. V.: nhd. biegen, sich biegen, verbiegen, sich richten nach, sich wenden an, sich niederbeugen zu, ablenken, lenken, formen, abwenden von, entfernen von, führen zu, richten auf, hängen an, wenden, richten, zuschneiden, langen, reichen, sich erstrecken

sich -- sich wenden an, mhd. sehen (1), sÐn, st. V. (5): nhd. sehen, sehen können, blicken, dreinblicken, erblicken, bemerken, erkennen, beachten, finden, treffen, erleben, aufsuchen, wahrnehmen, hören, ansehen, ansehen als, halten für, zusammentreffen, besuchen, aussehen, hinterhersehen, sich wenden an, achten auf, sich kümmern um, sorgen um, sorgen für, berücksichtigen, hindurchsehen durch, zurückblicken, hineinblicken in, schauen, erfreuenden Blick haben, betrübenden Anblick haben; suochen (1), sw. V.: nhd. suchen, suchen nach, herausfinden, zu bekommen suchen, zu finden suchen, angreifen, sich wenden an, sich schmiegen an, erforschen, durchsuchen, bitten, sich bemühen, sich bemühen um, erbitten, verlangen, finden, heraussuchen, heimsuchen, überfallen (V.), bestreben, aufsuchen, besuchen, anstiften, planen, feindlich abhalten, nachstellen, mit Kriegsgewalt ziehen gegen, aufspüren, angehen, zusammenziehen wollen

sich -- sich wenden an, mnd. vȫgen (1), fögen, voygen, voigen, vǖgen, sw. V.: nhd. fügen, zusammenfügen, passend aneinanderfügen, vereinigen, anfügen, beifügen, hinzufügen, verfertigen, zustande bringen, einrichten, aufstellen, begründen, bewerkstelligen, schaffen, zufügen, gewähren, veranlassen, veranlassen dass etwas geschickt wird, schicken, zuteilen, zukommen lassen, Gutes tun, helfen, fördern, verfügen, bestimmen, abordnen, einsetzen, passen, passlich sein (V.), gefallen, günstig sein (V.), zukommen, anstehen, sich schicken, sich geziemen, sich gehören, schicklich sein (V.), sich fügen, sich treffen, eintreten, sich verfügen, sich begeben (V.), sich wenden an, sich nahen, sich vereinigen mit

sich -- sich wenden auf, mhd. zilen (1), ziln, zelen, zillen, sw. V.: nhd. zielen, sich wenden auf, sich wenden nach, ringen, streben, sich richten nach, sich vollziehen in, bestellen, als Ziel aufstellen, als Ziel festmachen, feststellen, festsetzen, einrichten, errichten, erschaffen, zeugen, angeben, bestimmen, zumessen, zuweisen, zufügen, erweisen, bestimmen durch, bestimmen für, begrenzen, begrenzen mit, ausrichten, ausrichten auf, ergründen, treffen, treffen auf, treffen durch, abgrenzen, hervorbringen, erzielen, bewirken, machen, erzeugen, zusammenstellen, vergleichen, etwas so nennen, eine Richtung nehmen

sich -- sich wenden gegen, ahd. 0zirõtan* 1, red. V.?: nhd. sich wenden gegen, Böses ersinnen; 2zuorõtan* 1, red. V.?: nhd. »zuraten«?, sich wenden gegen, Böses ersinnen

sich -- sich wenden gegen, mhd. anewinden, anwinden, ane winden, st. V.: nhd. zugehören, angehören, sich wenden gegen, angreifen, angehen, angehörig sein (V.), verwandt sein (V.); brogen (1), progen, sw. V.: nhd. sich erheben, großtun, prunken, erzürnen, prangen, prahlen, sich überheben, sich aufbäumen, sich wenden gegen; enbãren, sw. V.: nhd. erheben, sich erheben, empören, sich losmachen von, sich wenden gegen, emporschwingen

sich -- sich wenden in, mhd. lenden, lenten, leinten, sw. V.: nhd. an Land kommen machen, landen, landen in, anlegen in, gelangen in, enden in, sich wenden in, sich wenden zu, beenden, heimkehren, ans Ziel bringen, zustandebringen, angrenzen

sich -- sich wenden nach, mhd. zilen (1), ziln, zelen, zillen, sw. V.: nhd. zielen, sich wenden auf, sich wenden nach, ringen, streben, sich richten nach, sich vollziehen in, bestellen, als Ziel aufstellen, als Ziel festmachen, feststellen, festsetzen, einrichten, errichten, erschaffen, zeugen, angeben, bestimmen, zumessen, zuweisen, zufügen, erweisen, bestimmen durch, bestimmen für, begrenzen, begrenzen mit, ausrichten, ausrichten auf, ergründen, treffen, treffen auf, treffen durch, abgrenzen, hervorbringen, erzielen, bewirken, machen, erzeugen, zusammenstellen, vergleichen, etwas so nennen, eine Richtung nehmen

sich -- sich wenden von, mhd. rihten (1), rehten, rigten, sw. V.: nhd. gerade machen, richten, Recht sprechen, rechtmäßig verfahren (V.), ahnden, strafen, sich richten nach, einhalten, entrichten, verwenden, errichten, aufbauen, einrichten, in eine Rechtsform bringen, herrschen, Recht verschaffen, dienen, Gericht halten über, vermitteln zwischen, Gesetze erlassen für, sich verhalten (V.), streben nach, sich rüsten zu, handeln, sich wenden von, ausgehen von, sich empören gegen, aufrichten, aufstellen, festsetzen, festlegen, bereiten, bereitlegen für, beherrschen, regieren, leiten, in Ordnung bringen, wiedergutmachen, entscheiden, beweisen, abwenden von, ausrichten nach, wenden zu, wenden gegen, übertragen (V.) in, übertragen (V.) auf, bewahren vor, lehnen an, lenken auf, lenken über, stellen auf, stellen vor, recht machen, führen, zufriedenstellen, rechtlich absichern, aussöhnen, sich aussöhnen, in eine Richtung bringen, ordnen, schlichten, zurecht machen, fertig machen, rüsten, anrichten, richtig machen, vergüten, bezahlen, gestalten, dichterisch gestalten, Richtung geben, lenken, wenden, schicken, als Richter entscheiden, zum Recht verhelfen, Genugtuung gewähren

sich -- sich wenden zu, mhd. engegenkÐren, ingegenkÐren, sw. V.: nhd. »entgegenkehren«, sich entgegenstellen, sich wenden zu

sich -- sich wenden zu, mhd. gebüren*, gebürn, geburn, sw. V.: nhd. heben, sich erheben, geschehen, widerfahren (V.), zuteil werden, zufallen (V.) (2), zukommen, sich ereignen, vor Augen treten, gebühren, sich ergeben (V.), sich begeben (V.), sich gehören für, zustehen, angemessen sein (V.), notwendig sein (V.), beschieden sein (V.), bestimmt sein (V.), sich wenden zu, fallen an, führen, vorschreiben; gevõhen, gevangen, gevõn, gefõhen*, gefangen*, gefõn*, red. V.: nhd. fassen, fangen, ergreifen, anfangen, unternehmen, erleiden, Schaden erleiden, erreichen, holen, erhalten (V.), gewinnen, davontragen, überkommen (V.), aufnehmen, verstehen, erfassen, fassen an, packen bei, ziehen, drücken, binden, nehmen an, nehmen in, angreifen, begreifen, umfassen, anfangen, in sich aufnehmen, empfangen, erlangen, gefangen nehmen, sich wenden zu, beginnen, anfangen zu, kommen zu, streben nach, geraten (V.), geraten (V.) nach, wiedererlangen; gewÆchen, st. V.: nhd. weichen (V.) (2), entweichen, ausweichen, seinen Platz nehmen, zurückweichen, wandern, fallen, sich wenden zu, zurückweichen; heben (2), heven, hefen, haben, st. V.: nhd. heben, erheben, anfangen, sich heben, aufmachen, anhalten, stillhalten, hervorquellen, aufbrechen, sich erheben, beginnen, Abgaben entrichten, festhalten, halten, einhalten, ereignen, sich ereignen, entstehen, aufkommen, hervordringen, ablaufen, sich begeben (V.), sich wenden zu, gelangen aus, gelangen über, kommen, sich beugen über, anstimmen, rufen, anzetteln, bewirken, aufheben, hochheben, ergreifen, aus der Taufe heben, heben auf, heben aus, heben in, heben über, heben zu, heruntergeben von, halten, bringen vor

sich -- sich wenden zu, mhd. lenden, lenten, leinten, sw. V.: nhd. an Land kommen machen, landen, landen in, anlegen in, gelangen in, enden in, sich wenden in, sich wenden zu, beenden, heimkehren, ans Ziel bringen, zustandebringen, angrenzen

sich -- sich wenden zu, mhd. stõn (1), stÐn, stæn, an. V.: nhd. stehen, sich aufhalten, dauern (V.) (1), sich an einer Stelle befinden, zur Seite stehen, stehen bleiben, still stehen, zum Stehen kommen, Bestand haben, sein (V.), bleiben, werden, da stehen, sich verhalten (V.), aussehen, passen, passen zu, zukommen, zusammenpassen, beharren, beruhen, standhalten, bestehen, fortbestehen, gültig sein (V.), kosten (V.) (1), zu stehen kommen, gelten, verpfändet sein (V.), zustehen, feststehen, festgesetzt sein (V.), lauten, besagen, aufstehen von, bleiben bei, liegen, liegen auf, sich befinden, sich befinden an, sich stellen in, beruhen auf, abhängen von, treten, sich erheben zu, stehen hinter, stecken in, erfüllt sein (V.) von, leben in, sich richten nach, streben nach, sich wenden zu, stehen an, stehen oberhalb, stehen über, da stehen ohne, sein (V.) ohne, stehen auf, sitzen auf, sitzen in, stehen bei, stehen unter, absteigen von, aufstehen, gehen aus, gehen von, starren von, bedeckt sein (V.) mit, auferstehen aus, treten vor, helfen gegen, bleiben in, bestimmt sein (V.) zu, bereit sein (V.) zu, geeignet sein (V.) für, Anlass geben zu, sich richten auf, stehen zwischen, steigen, treten in, stehen jenseits von, sich stellen, treten auf, fallen auf, sich verlassen (V.) auf, sich beziehen auf, sein (V.) um, eintreten für, sich stellen gegen, sein (V.) lassen, beenden, aufhören mit, aufgeben, auf sich beruhen lassen, gut stehen, schlecht stehen, ebenso stehen, gehen um, sich verhalten (V.) mit, bestellt sein (V.) um; tuon (1), tðn, tæn, duon, dðn, dæn, tãn, tain, tuogen, tuomen, thoenen, an. V.: nhd. tun, machen, schaffen, geben, handeln, antun, verfahren (V.), sich verhalten (V.), befinden, spenden, wirken, schaden, zusetzen, übel mitspielen, etwas antun, Leid zufügen, behandeln, begegnen, umgehen mit, sich wenden zu, sich verwandeln in, sich verbergen unter, sich aufmachen, sich abwenden, zu tun haben mit, sich richten gegen, sich richten nach, streben nach, leisten, vollbringen, führen, richten, legen, begehen, verüben, üben, auf sich nehmen, unternehmen, vollziehen, erschaffen (V.), zeugen, erfüllen, befolgen, bewirken, verursachen, aussprechen, halten, sprechen, beenden, schließen, absondern, trennen von, ablegen, halten vor, stecken durch, stecken in, stecken vor, schicken durch, schicken in, bringen, setzen aus, setzen in, setzen unter, treiben aus, treiben in, übergeben (V.) an, lassen, veranlassen, geben zu, zufügen, versetzen, verhängen über, bereiten, widerfahren lassen, ausführen, gewähren, erweisen, darbringen, entgegenbringen, erteilen, verschaffen, schicken, senden, überbringen, an einen bestimmten Ort bringen, in einen bestimmten Zustand bringen, vortragen

sich -- sich wenden zu, mhd. võhen (1), võn, fõhen*, fõn*, st. V., red. V.: nhd. fassen, fangen, auffangen, einfangen, gefangen nehmen, festhalten, besetzen, annehmen, aufnehmen, empfangen (V.), greifen, ergreifen, erfassen, bringen, packen an, packen bei, umfassen, ziehen an, nehmen in, nehmen unter, aufnehmen in, aufnehmen unter, stecken in, einhüllen in, sich einhüllen, anfangen, anfangen zu, einnehmen, umfangen, einfassen, einhüllen, auffassen, verstehen, bekommen, sich fassen, sich halten, sich hinwenden, sich festhalten an, beginnen mit, beginnen, sich wenden zu, sich halten an, geraten (V.), sich richten nach

sich -- sich wenden, germ. *gahwerban, st. V.: nhd. sich wenden, zurückkehren; *hwerban, *hwerfan, st. V.: nhd. sich bewegen, sich wenden, sich drehen; *uzhwerban, st. V.: nhd. sich wenden; *wendan, st. V.: nhd. winden, drehen, sich wenden; *wrigæn, sw. V.: nhd. sich wenden, sich winden?

sich -- sich wenden, got. ¸aírb-an* 3=2, st. V. (3,2), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 206, Krause, Handbuch des Gotischen 226,2): nhd. wandeln, sich wenden

sich -- sich wenden, an. hverf-a (1), st. V. (3b): nhd. sich wenden, gehen, fahren

sich -- sich wenden, ae. be-hweorf‑an, st. V. (3b): nhd. sich wenden, wechseln, ändern; ge-hweorf‑an, st. V. (3b): nhd. sich wenden, sich bekehren, ändern, gehen, kommen, wandern, schweifen, zurückkehren, abreisen, sterben; hweorf‑an, hworf-an, st. V. (3b): nhd. sich wenden, sich bekehren, ändern, gehen, kommen, wandern, schweifen, zurückkehren, abreisen, sterben; wrÆ-g‑ian, sw. V. (2): nhd. gehen, sich wenden, beugen, streben, ver​suchen, wagen

sich -- sich wenden, afries. ti-õ (1) 126, st. V. (2): nhd. ziehen, erziehen, unterhalten (V.), sich be​rufen (V.), zeugen, antreten, angehen, aufkommen für, vor​gehen, sich wenden

sich -- sich wenden, as. fõh‑an 19?, fan-g-an*, red. V. (1): nhd. sich wenden, fangen, fassen; far‑fõh‑an* 12, red. V. (1): nhd. sich wenden, fassen, fangen, umfangen, verhüllen, auffassen, entziehen; hwerv‑an* 23, hwerª-an, st. V. (3b): nhd. »werben«, sich wenden, gehen; w‑’‑nd‑ian* 30, sw. V. (1a): nhd. wenden, abwenden, sich wenden; w‑i‑nd‑an* 4, st. V. (3a): nhd. sich wenden, sich bewegen

sich -- sich wenden, ahd. ginÆgan* 5, st. V. (1a): nhd. sich neigen, sich wenden, sich verbeugen, sich neigen vor, sich verneigen vor, sich abwenden von; girõtan 18, red. V. (1b): nhd. raten, beraten (V.), beschließen, betreiben, planen, trachten nach, sich wenden, ausführen, entscheiden, Fürsorge tragen; wantæn* 3, sw. V. (2): nhd. sich wandeln, sich wenden, verändern; werdan* 4400 und häufiger, st. V. (3b): nhd. sich wenden, werden, entstehen, wachsen (V.) (1), geschehen, vorkommen, sein (V.), hervorkommen, eintreten, sich ereignen, stattfinden, auftreten, geboren werden, erschaffen werden, gemacht werden, zuteil werden, erreichen, widerfahren, ergehen, kommen, gelangen, geraten, führen, gereichen, machen

sich -- sich wenden, mhd. donen, sw. V.: nhd. sich spannen, strecken, aufschwellen, in Spannung sein (V.), gespannt sein (V.), in Aufregung sein (V.), angespannt sein (V.), erregt sein (V.), nachschleppend anhängen, haften an, sich dehnen, sich wenden, sich anstrengen bei, streben, sich sehnen nach, sich bemühen um, sich mühen, verweilen, sich aufhalten, dahinsiechen, leiden; erwegen (1), irwegen, st. V.: nhd. emporheben, bewegen, erregen, erschüttern, aufregen, anstrengen, rühren, bewegen zu, entschlossen machen, bedenken, sich besinnen, erwägen, sich bewegen, sich erheben, sich entschließen, sich zurückbewegen von, aufgeben, preisgeben, sich wenden, verzichten, sich entscheiden, auf sich nehmen, hochheben, erwählen, abbringen von, veranlassen zu

sich -- sich wenden, mhd. gekÐren, sw. V.: nhd. sich abwenden, sich entfernen von, wenden, kehren (V.) (1), sich wenden, sich hinwenden, begeben (V.) zu, lenken, beweisen, entfernen, abwenden von, wenden an, wenden zu, lenken in; haben (1), hõn, haven, hafen*, an. V., sw. V.: nhd. haben, innehaben, führen, halten, festhalten, behaupten, betragen, befinden, besitzen, festnehmen, abhalten, veranstalten, aufnehmen, empfangen, enthalten (V.), beinhalten, halten für, für sich haben, behalten, erringen, davontragen, verheiratet sein (V.) mit, verhalten (V.), sich verhalten (V.), sich verhalten (V.) zu, beugen, anhalten, stehen, stehenbleiben, sitzen, warten, bleiben in, sich halten an, sich wenden, sich begeben (V.) zu, verfügen über, erhalten (V.), erhalten (V.) von, bekommen, annehmen, nehmen, erwerben, gewinnen, finden, bewahren, einhalten, leisten, üben, richten, sich richten, orientieren nach, halten an, Zugriff haben auf, erleben, erleiden, wahrnehmen, bewirten, verheiratet sein (V.), bereithalten, ansehen als, behandeln, machen zu, hängen, drücken, aufbewahren, erfahren (V.), haben zu, müssen, können; kÐren (1), kõren, sw. V.: nhd. kehren (V.) (1), wenden, sich wenden, sich begeben (V.), sich zuwenden, zuwenden, sich abwenden, sich hinwenden, umkehren, abkehren, aufhören, Richtung geben, zurückfallen, übertragen (V.), verwenden, wegnehmen, entfernen, leiten, grenzen, sich umwenden, seinen Weg nehmen, lenken, steuern, übersetzen (V.) (2), ziehen, fahren, gehen, kommen, reiten, dringen, zurückkehren, ziehen aus, sich abwenden von, herabgehen, weggehen, herabziehen von, gehen, sich beugen über, ziehen über, sich kümmern um, sich halten an, umdrehen, umwenden, bekehren, ändern, einsetzen, verwehren, abwenden, abbringen, ablenken von, führen aus, drehen hinter, richten, einsetzen für, verwandeln in, legen in, führen zu

sich -- sich wenden, mhd. machen (1), sw. V.: nhd. machen, machen zu, tun, bereitmachen, bereitmachen zu, hervorbringen, erschaffen, schaffen, bereiten aus, verwandeln, übertragen (V.) in, erzeugen, herstellen, verursachen, gründen, stiften (V.) (1), abmachen, vereinbaren, festsetzen, vermachen, übergeben (V.), zu etwas machen, in einen bestimmten Zustand bringen, bewirken, veranlassen, begeben (V.), sich begeben (V.), wenden, sich wenden, hervorrufen, errichten, einsetzen, herbeischaffen, darbieten, veranstalten, ergeben (V.), einmachen, gebären, wirken, erreichen, bereiten, anstellen, zuwege bringen, bringen zu, entstehen, geschehen, sich bereit machen, rüsten, sich aufmachen, sich begeben (V.) an, sich begeben (V.) in, sich begeben (V.) nach, sich begeben (V.) über, sich begeben (V.) zu, sich davonmachen, sich davonmachen aus, sich heranmachen, sich heranmachen an, sich erheben gegen, eine Richtung einschlagen

sich -- sich wenden, mhd. verrÆden, ferrÆden*, st. V.: nhd. abwenden, verdrehen, verkehren, sich wenden, verrenken, sich verkehren, sich anders wenden; walzen, st. V., red. V.: nhd. rollen, walzen, drehen, sich drehen, sich wälzen, wenden, sich wenden, ablaufen, sich entwickeln, gleichsam abrollend erzählen; wenden (1), wanden, sw. V.: nhd. wenden, wenden an, wenden in, wenden nach, wenden zu, kehren (V.) (1), kehren an, kehren in, kehren nach, kehren zu, übergeben (V.) an, anrechnen als, umdrehen, umkehren, bekehren, verlocken, anrühren, betasten, umwenden, mit Wänden umgeben (V.), rückgängig machen, wiedergutmachen, übertragen (V.), abwenden, wehren, hindern, hindern an, abbringen von, abhalten von, bewahren vor, verhindern, abwenden von, verhindern an, verwandeln, richten, ausrichten, anwenden, verwenden, vermachen, Richtung einschlagen, sich wenden, sich erstrecken, grenzen an, sich enden, aufhören, wegziehen, sich abwenden, sich abwenden von, sich hinwenden, sich hinwenden zu, enden, enden an, verwehren, beenden, nehmen, rauben, trennen, trennen von, verhandeln, verweigern; winden (2), winten, wonden, st. V.: nhd. winden (V.) (2), drehen, wickeln, umwickeln, einwickeln, Richtung geben, wenden, sich umwenden, reichen bis, Ende finden, aufhören, enden, enden an, enden über, stecken, bleiben, bleiben an, bleiben in, sich winden, sich winden durch, sich herauswinden, sich herauswinden aus, sich wenden, umdrehen, sich wälzen, sich wälzen in, ringen, aufwickeln, schwenken, auswringen, wickeln aus, wringen aus, winden aus, abwenden von, wickeln in, wickeln zu, strecken in, strecken zu, wenden in, wenden zu, keltern; ziehen (1), zÆen, tziehen, zÆhen, zihen, zien, mmd., st. V.: nhd. ziehen, ziehen an, ziehen auf, einziehen, ziehen durch, ziehen in, in einen Geltungsbereich ziehen, in einen Besitzbereich ziehen, ziehen zu, ziehen vor, ziehen über, ziehen unter, heranziehen, bringen, führen, führen über, führen unter, führen zu, streichen, spannen, halten, schwingen über, legen an, legen auf, legen in, legen vor, legen zu, zerren zu, werfen in, entrücken, entziehen, zurückziehen, aufnehmen in, stellen unter, unterstellen unter, an sich nehmen, sich kümmern, sich bemühen um, schieben auf, schieben in, schieben vor, verschieben auf, verschieben in, verschieben vor, beziehen auf, bekleiden mit, unterschlagen (V.), hinterziehen, anrechnen als, bewegen, Weg einschlagen, sich wenden, sich begeben (V.), sich zurückziehen an, sich zurückziehen auf, sich zurückziehen aus, sich zurückziehen in, sich zurückziehen von, sich zurückziehen zu, streben unter, sich halten an, ins Feld ziehen, sich hinziehen, erstrecken, sich erstrecken in, sich ausdehnen, aufsteigen, sich anstrengen, sich bessern, sich bessern durch, sich verhalten (V.), einkehren, reichen, gehen, leiten, rudern, steuern, den Weg nehmen, sich erziehen, kommen an, kommen gegen, kommen in, kommen hinter, kommen nach, kommen zu, sinken in, sinken hinter, sinken unter, sinken vor, steuern an, wegziehen von, sich neigen zu, zücken, herbringen, herbeibringen, wegbringen, nehmen, einholen, mitschleppen, drehen, läuten, anziehen, überziehen, richten, aufziehen, aufziehen für, aufziehen zu, großziehen, erziehen, erziehen für, erziehen zu, unterrichten, pflegen, anpflanzen, anlegen, wegziehen, wegziehen aus, lösen, befreien aus, befreien von, abwenden, abbringen von, treiben aus, ableiten von, nehmen von, ablegen, reißen von, belehren, bilden, ernähren, füttern, unterhalten (V.), segeln, Schach spielen, Pferd vorführen, in den letzten Zügen liegen, gelten, Wert haben, verzichten

sich -- sich wenden, mnd. kÐren (1), kÐrn, kerren, kõren, sw. V.: nhd. kehren (V.) (1), sich wenden, eine Richtung nehmen, einkehren, sich herumdrehen, sich umdrehen, eine andere Richtung nehmen, umwenden, umkehren, zurückkehren, sich abwenden, sich wegwenden, abfallen, freikommen, reichen, sich erstrecken, eine Wendung machen, sich hinwenden, sich begeben (V.), gehen, in eine bestimmte Richtung bringen, richten auf, zuwenden, umstülpen, ablenken, übertragen (V.)

sich -- sich wenden, mnd. slõn (1), sclan, slaen, slain, slaan, st. V.: nhd. schlagen, Schläge versetzen, verletzen, erschlagen (V.), schlachten, niedermachen, zurückschlagen, besiegen, Prüfungen aussetzen, Strafe senden, zerschlagen (V.), zerlegen, vernichten, angreifen, schlagend bearbeiten, einschlagen, durch Einschlagen öffnen, bahnen, brechen, durch Schlag bewegen, befestigen, festmachen, aufschlagen, einpacken, aufpacken, zuschlagen, stopfen, anschlagen, schlagend machen, befördern, vertreiben, verstoßen (V.), verdrängen, sich wohin neigen, sich wenden, ziehen, verrechnen, werten, klopfen, mit Erde füllen, durch Einschlagen von Pfahlwerk errichten

sich -- sich wendend, germ. *wanda-, *wandaz, Adj.: nhd. sich wendend, veränderlich, verkehrt

sich -- sich wendend, as. *w‑’‑nd‑ig?, Adj.: nhd. wendig, sich wendend

sich -- sich werfen auf, mhd. vallen (1), fallen*, st. V., red. V.: nhd. fallen, niederfallen, herabfallen, umfallen, stürzen, stürzen aus, stürzen von, sinken, münden, plötzlich kommen, zu Fall kommen, sündigen, vergehen, enden, verderben, umkommen, zufallen (V.) (2), zukommen, zuteil werden, sich stürzen auf, sich stürzen über, sich fallen lassen auf, sich fallen lassen in, sich werfen auf, sich werfen über, kommen in, kommen über, dringen, gelangen in, fallen auf, fallen über, fließen auf, fließen über, verfallen (V.) auf, verfallen (V.) in, belagern, fallen unter, erscheinen bei, niederfallen vor, niederfallen zwischen, begegnen

sich -- sich werfen über, mhd. vallen (1), fallen*, st. V., red. V.: nhd. fallen, niederfallen, herabfallen, umfallen, stürzen, stürzen aus, stürzen von, sinken, münden, plötzlich kommen, zu Fall kommen, sündigen, vergehen, enden, verderben, umkommen, zufallen (V.) (2), zukommen, zuteil werden, sich stürzen auf, sich stürzen über, sich fallen lassen auf, sich fallen lassen in, sich werfen auf, sich werfen über, kommen in, kommen über, dringen, gelangen in, fallen auf, fallen über, fließen auf, fließen über, verfallen (V.) auf, verfallen (V.) in, belagern, fallen unter, erscheinen bei, niederfallen vor, niederfallen zwischen, begegnen

sich -- sich werfen, mhd. vellen (1), fellen*, sw. V.: nhd. fallen lassen, zu Fall bringen, fällen, niederhauen, stürzen, niederwerfen, niederwerfen auf, niederwerfen zu, verderben, zerstören, ins Verderben stürzen, töten, erlegen, Tränen vergießen, vergießen, sich werfen, stoßen, werfen aus, werfen auf, werfen hinter, werfen in, werfen über

sich -- sich werfen, mnd. vörwerpen* (1), vorwerpen, verwerpen, st. V.: nhd. verwerfen, wegwerfen, hinauswerfen, abwerfen, von sich werfen, niederwerfen, niederreißen, fortwerfen, Leibesfrucht abortieren, fehlgebären, zu früh gebären, verlieren, einbüßen, abwerfen, ablegen, abtun, abschaffen, austreiben, vertreiben, stürzen, absetzen, verstoßen (V.), ausstoßen, ablehnen, abweisen, verschmähen, verdammen, verfluchen, zurückweisen, verabscheuen, durch Werfen töten, umstürzen, hinwegfegen, sich werfen, sich verlagern

sich -- sich wickeln, mhd. verwinden, virwinden, vurwinden, ferwinden*, st. V.: nhd. windend ausdehnen, einwickeln, umwinden, zusammendrehen, besiegen, überwinden, überwältigen, überstehen, zu etwas bringen, vor Gericht besiegen, vor Gericht durchsetzen, überführen, vor Gericht überführen, verwinden, verschmerzen, sich wickeln, verwickeln, sich schmiegen, auf sich nehmen, zuhalten, zubinden, umwickeln mit, verbinden mit, verflechten, flechten in

sich -- sich widerrechtlich gegen einen anderen erheben, mnd. upwerpen, mnd.?, st. V.?: nhd. aufwerfen, herauswerfen, aufschlagen, öffnen, erheben (zum König oder Fürsten), sich widerrechtlich gegen einen anderen erheben, verwerfen, zurückweisen, sich aufwerfen, sich rühmen, prahlen

sich -- sich widersetzen gegen, mhd. widersetzen, wider setzen, widersazen, sw. V.: nhd. widersetzen, sich widersetzen, sich widersetzen gegen, Widerstand leisten

sich -- sich widersetzen, ae. þweor‑ian, sw. V.: nhd. sich widersetzen, durchqueren, ent​gegen sein (V.); wi-þer‑bro-c-ian, sw. V. (2): nhd. »widerbrechen«, sich widersetzen; wi-þer‑wear-d-ian, sw. V. (2): nhd. sich widersetzen

sich -- sich widersetzen, afries. ur‑sit-t-a* 3, *for‑sit-t-a, st. V. (5): nhd. versitzen, versäumen, sich widersetzen; wi-ther‑strÆ-d-a 1 und häufiger?, st. V. (1): nhd. widerstreiten, sich widersetzen

sich -- sich widersetzen, ahd. firtretan* 10, st. V. (5): nhd. zertreten (V.), niedertreten, zerquetschen, verspotten, unterdrücken, sich widersetzen, entgegentreten; gaganstrÆtan* 1, st. V. (1a): nhd. bekämpfen, sich widersetzen; giarinden* 3, sw. V. (1a): nhd. reizen, herausfordern, sich widersetzen; ingaganspirdaren* 3, sw. V. (1a): nhd. »gegenstützen«, widerstreben, entgegenstemmen, sich widersetzen; irbaldÐn 21, sw. V. (3): nhd. kühn werden, getrauen, erkühnen, sich erkühnen, wagen, widersetzen, sich widersetzen, vermessen (V.), sich vermessen, sich herausnehmen; widaren* 5, sw. V. (1a): nhd. erwidern, widersprechen, zurückweisen, entgegen sein (V.), sich widersetzen, widerstreben; widarfehtan* 3, st. V. (4?): nhd. bekämpfen, entgegenstehen, sich widersetzen, Widerstand leisten; widarhabÐn* 5, sw. V. (3): nhd. zurückhalten, widerstreben, sich widersetzen, sich behaupten, überwinden; widaringinnan* 1, anom. V.: nhd. sich widersetzen, widerstreben; widarisÆn* 6, widarsÆn*, anom. V.: nhd. dagegen sein (V.), widersprechen, entgegengesetzt sein (V.), feind sein (V.), sich widersetzen; widariwesan* 6, st. V. (5): nhd. »dagegensein«, sich widersetzen, feind sein (V.), gegen etwas sein (V.), jemanden bedrängen; widarkwedan* 9, widarquedan*, st. V. (5): nhd. widersprechen, verneinen, sich widersetzen, widerlegen, entsagen; widaræn* 57, sw. V. (2): nhd. »widern«, zurückweisen, sich sträuben, wetteifern, nicht wollen, entgegen sein (V.), feindlich sein (V.), sich sträuben gegen, jemandem etwas streitig machen, mit jemandem wetteifern in, ablehnen, sich widersetzen, verabscheuen; widarsahhan* 5, widarsachan*, st. V. (6): nhd. zurückweisen, verweigern, entgegentreten, sich widersetzen; widarskurgen* 5, widarscurgen*, sw. V. (1a): nhd. zurückweisen, zurücktreiben, sich widersetzen, zurückstoßen, zurückdrängen, sich entgegenstemmen; widarsporæn* 1, sw. V. (2): nhd. sich widersetzen, entgegentreten, widerspenstig sein (V.); widarstantan* 15, st. V. (6): nhd. widerstehen, widersetzen, sich widersetzen, widerstreben, Widerstand leisten, sich aufbäumen; widarstrÆtan* 10, st. V. (1a): nhd. »widerstreiten«, streiten, sich widersetzen, widerstreben, zurückweisen, sich sträuben, ringen; widarzilÐn* 1, sw. V. (3): nhd. widerstehen, widerstreben, sich widersetzen

sich -- sich widersetzen, mhd. bieten (1), bðten, pieten, st. V.: nhd. bieten, gebieten, herrschen, anbieten, darreichen, strecken, sich wohin bewegen, sich begeben (V.), sich beugen, sich anschicken zu, reichen, reichen zu, sich widersetzen, geben, erweisen, zufügen, darbieten, zeigen, ankündigen, versprechen, hinhalten, halten, sich bereiterklären zu, ausstrecken, ausstrecken nach, stellen an, abwenden von, führen zu, ausrichten gegen, bewirten; entsetzen (1), sw. V.: nhd. entsetzen, zurücksetzen, absetzen, berauben, befreien, außer Fassung bringen, sich scheuen, sich fürchten, Widerstand leisten, sich widersetzen, sich vergleichen, aus dem Sattel werfen, vernichten, erschrecken, entheben, befreien von, wegnehmen, veräußern, weggeben, aufheben

sich -- sich widersetzen, mhd. gesitzen, st. V.: nhd. sitzen, sitzen an, sitzen auf, sitzen bei, sitzen unter, sitzen vor, zusammensitzen, an einer Sitzung teilnehmen, sich setzen, sich aufsetzen, niederlassen an, niederlassen auf, niederlassen in, niederlassen zu, sich widersetzen, wohnen, zu Gericht sitzen, herrschen, besitzen, ansässig sein (V.), sesshaft sein (V.), wohnen, sich aufhalten, im Sattel bleiben

sich -- sich widersetzen, mhd. sperren (1), spirren, sw. V.: nhd. mit Sparren versehen (V.), mit Dachbalken versehen (V.), einschließen, zuschließen, verschließen, sperren, anspannen, auseinanderspannen, dehnen, strecken, sich spreizen, sich widersetzen, verweigern, verwehren, verhüten, verhindern; striubelen*, striubeln, sw. V.: nhd. starren, rauh emporstehen, starr emporrichten, sträuben, sich widersetzen; stroben, sw. V.: nhd. starren, rauh emporstehen, starr emporrichten, sträuben, sich widersetzen; strouben, sw. V.: nhd. starren, rauh emporstehen, starr emporrichten, sträuben, sich widersetzen; strðben, sw. V.: nhd. struppig werden, starren, sträuben, sich sträuben gegen, sich widersetzen, rau emporstehen, rauh emporstehen, starr emporrichten, sich widersetzen; strðben, sw. V.: nhd. struppig werden, starren, sträuben, sich sträuben gegen, sich widersetzen, rau emporstehen, rauh emporstehen, starr emporrichten, sich widersetzen

sich -- sich widersetzen, mhd. wehen (1), st. V.: nhd. blinken, strahlen, kämpfen, sich widersetzen; weigeren*, weigern, sw. V.: nhd. weigern, sich weigern, versagen, verweigern, verwehren, sich entziehen, sich widersetzen; widerbrechen (1), st. V.: nhd. sich widersetzen, widerstreben, erneut brechen; wideren, widern, witern, sw. V.: nhd. zuwider machen, verleiden, entgegen sein (V.), sich widersetzen, weigern, verweigern, rückgängig machen, aufheben, abwenden, hindern, verachten, verschmähen, vergelten, rächen, wiedergeben, wiedererzählen, erwidern, zurückweisen, missachten, verhindern, bekämpfen, widerlegen, widerrufen (V.), anfechten, wiedergutmachen, ausgleichen; widergetrÆben, st. V.: nhd. sich widersetzen, zurücktreiben, zurücktreiben in, vertreiben, abwehren, abbringen, abbringen von, hindern, verhindern, zurückhalten, widerlegen, widerlegen in, zurückbringen, zurückbringen auf, zurückbringen zu; widerhaben, wider haben, widerhõn, sw. V.: nhd. sich widersetzen, aufhalten, aufhören, Widerstand leisten, sich festhalten, sich festhalten mit, zurückhalten, zurückbekommen, zurückbleiben, wiederhaben, steckenbleiben, sich behaupten gegen; widerhalten, wider halten, widerhalden, red. V.: nhd. »widerhalten«, gegenstemmen, gegenstreben, gegenhalten, erhalten (V.), tragen, zurückhalten, verhalten (V.), sich widersetzen; widerlegen (1), wider legen, sw. V.: nhd. »widerlegen«, danken, vergelten, eine Gegengabe für etwas geben, eine Gegengabe für etwas zusichern, darbringen, etwas erstatten, ersetzen, vergüten, wieder gutmachen, zusprechen, zuerkennen, einbringen, umbiegen, gegen etwas legen, speziell einer Frau als Widerlage geben oder zusichern, Widerstand leisten, sich widersetzen, umlegen; widerrangen, sw. V.: nhd. sich widersetzen, sträuben; widersetzen, wider setzen, widersazen, sw. V.: nhd. widersetzen, sich widersetzen, sich widersetzen gegen, Widerstand leisten; widersÆn, wider sÆn, an. V.: nhd. sich entgegenstellen, Widerstand leisten, sich widersetzen, abschlagen; widersperren, sw. V.: nhd. »widersperren«, sträuben, sich widersetzen, sich weigern; widerstõn, widerstÐn, widerstæn, an. V.: nhd. widerstehen, Widerstand leisten, sich entgegenstellen, widerstreben, zuwider sein (V.), sich widersetzen, verweigern, widerlich sein (V.), entgegentreten, verhindern; widerstellen, wider stellen, sw. V.: nhd. wiederherstellen, widersetzen, sich widersetzen, Widerstand leisten, sich entgegenstellen, widerstehen, widerstreben, zuwider sein (V.), verhindern; widerstrÆten, wider strÆten, st. V.: nhd. widerstreiten, Widerstand leisten, abschlagen, abstreiten, bestreiten, leugnen, sich widersetzen, streiten gegen, widersetzen, weigern; widertrÆben, wider trÆben, st. V.: nhd. »widertreiben«, zurücktreiben, zurücktreiben in, vertreiben, rückgängig machen, hintertreiben, abwehren, abbringen, abbringen von, hindern, verhindern, zurückhalten, widerlegen, widerlegen in, zurückbringen, zurückbringen auf, zurückbringen zu, zurückgeben, vergelten, nicht gelingen, sich widersetzen, misslingen; widertrutzen, wider trutzen, sw. V.: nhd. sich widersetzen, trotzen; widerwesen*, wider wesen, st. V.: nhd. feindlich gesinnt sein (V.), sich widersetzen, Widerstand leisten; widerwinden (1), st. V.: nhd. »widerwinden«, sich umwenden, zurückkehren, zurückkommen von, ablassen, ablassen von, Ende finden, Ziel finden, gehen bis, aufhören, enden, stecken bleiben an, stecken bleiben auf, ruhen, fest sitzen, haften, zurücktreiben, überwinden, streben gegen, sich widersetzen

sich -- sich widersetzen, mnd. entsetten, ensetten, sw. V.: nhd. entsetzen, Entsatz bringen, befreien, einlösen, lösen, erlösen, frei machen von Schulden, unterstützen, retten, helfen, auseinandersetzen, schlichten, bei Seite setzen, weg setzen, absetzen, ausschließen von, jemanden aus dem Besitz setzen, eine Bestimmung aufheben, erschrecken, sich lösen, sich befreien, sich schützen vor, sich widersetzen, sich auflehnen, sich zur Wehr setzen, sich über etwas hinwegsetzen, versäumen

sich -- sich widersetzen, mnd. gÐgensetten*, jÐgensetten, sw. V.: nhd. sich widersetzen, entgegensetzen; gÐgentrachten, sw. V.: nhd. entgegenwirken, sich widersetzen

sich -- sich widersetzen, mnd. oppænÐren, sw. V.: nhd. »opponieren«, sich widersetzen, Einspruch erheben; rebellÐren, sw. V.: nhd. »rebellieren«, sich auflehnen, sich widersetzen

sich -- sich widersetzen, mnd. sportelen, spartelen, spertelen, sw. V.: nhd. zappeln, strampeln, scheuen, sträuben, ausschlagen, sich aufbäumen, sich widersetzen, sich sperren

sich -- sich widersetzen, mnd. stǖnen, sw. V.: nhd. sich widersetzen

sich -- sich widersetzen, mnd. tÐgenstõn, st. V.: nhd. eine Gegenposition einnehmen, sich widersetzen, hindern

sich -- sich widersetzen, mnd. tÐgenwÐsen, V.: nhd. sich widersetzen, entgegenwirken

sich -- sich widersetzen, mnd. uphælden*, upholden, mnd.?, st. V.: nhd. »aufhalten«, aufhören, emporhalten, Finger zum Schwur emporhalten, beherbergen, unterhalten (V.), beschützen, erhalten (V.), bewahren, halten, hemmen, hindern, verzögern, fristen, anhalten, festhalten, in Beschlag nehmen, sich widersetzen; wedderstrubbelen*, wedderstrubbeln, mnd.?, sw. V.: nhd. sich sträuben, sich widersetzen; wedderstrubben***, sw. V.: nhd. sich sträuben, sich widersetzen; wedderstrǖven*, wedderstruven, mnd.?, sw. V.: nhd. sich sträuben, sich widersetzen; wedderworstelen, mnd.?, V.: nhd. dagegenringen, dagegen ankämpfen, sich sträuben, sich widersetzen; wedderwrangen, mnd.?, V.: nhd. dagegenringen, dagegen ankämpfen, sich sträuben, sich widersetzen

sich -- sich widersetzend, germ. *waigra-, *waigraz, *waigara‑, *waigaraz, Adj.: nhd. hartnäckig, widerstrebend, sich widersetzend, kühn, tollkühn

sich -- sich widersetzend, mhd. weigerlÆchen, weiglÆchen, Adv.: nhd. stolz, kühn, aufgebläht, stattlich, sich widersetzend, verteidigend

sich -- sich widerspiegeln auf, mhd. widerbrehen, widerbrechen, widerprehen, st. V.: nhd. sich widerspiegeln in, sich widerspiegeln auf, widerscheinen in, zurückstrahlen

sich -- sich widerspiegeln in, mhd. widerbrehen, widerbrechen, widerprehen, st. V.: nhd. sich widerspiegeln in, sich widerspiegeln auf, widerscheinen in, zurückstrahlen

sich -- sich widerspiegeln, mhd. widerliuhten, widerlðhten, sw. V.: nhd. »widerleuchten«, sich widerspiegeln

sich -- sich widersprechen, afries. zÆv‑ia 16, kÆv-ia, sw. V. (2): nhd. keifen, streiten, sich widersprechen

sich -- sich widersprechen, ahd. anafehtan* 6, st. V. (4?): nhd. angreifen, bekämpfen, widersprechen, sich widersprechen; missilðten* 2, sw. V. (1a): nhd. »misstönen«, »missklingen«, disharmonieren, ungleich tönen, sich widersprechen

sich -- sich widersprechen, mhd. missehellen (1), st. V.: nhd. misslauten, misstönen, sich widersprechen, widersprechen, nicht übereinstimmen, verschieden sein (V.), verschieden tönen, misshellig sein (V.), sich unterscheiden, uneins sein (V.), zerstritten sein (V.), sich streiten

sich -- sich widerwärtig machen, mhd. widerzemen, st. V.: nhd. unziemlich sein (V.), unschicklich sein (V.), widerstreben, zuwider sein (V.), missfallen, sich widerwärtig machen

sich -- sich widmen, ae. Ït-féol-an, st. V. (3): nhd. anhängen, sich widmen, beharren; be‑féol‑an, st. V. (3b): nhd. wegtun, begraben (V.), übergeben (V.), ge​währen, anvertrauen, bestimmen, sich begeben, sich an etwas machen, betreiben, sich widmen, beharren, belästigen, zufrieden sein (V.) mit; wi-þ‑féol‑an, st. V. (3b): nhd. sich widmen

sich -- sich widmen, ahd. analinÐn 28, anahlinÐn*, analenÐn*, sw. V. (3): nhd. sich anlehnen, sich stützen, sich neigen, sich niederlegen, obliegen, drohen, sich widmen, beiliegen, beiwohnen, innewohnen, gelten als, sich legen auf; intlÆhan* 21, inlÆhan*, st. V. (1b): nhd. leihen, ausleihen, entleihen, gewähren, ausliefern, verleihen, widmen, sich widmen; muozæn* 15, sw. V. (2): nhd. müßig sein (V.), Muße haben für, Zeit haben, sich widmen, sich einer Sache entziehen

sich -- sich widmen, mhd. dienen, sw. V.: nhd. dienen, Dienst leisten, gottesdienstlich betreuen, entrichten, Abgaben entrichten, persönlich Dienst leisten, im Dienst stehen, gegen Lohn im Dienst stehen, gegen Entgelt im Dienst stehen, bringen, Ertrag bringen, Nutzen bringen, nutzen, erbringen, Abgaben erbringen, einbringen, Gottesdienst halten, aufwarten, leisten, Abgabe leisten, Knecht sein (V.), erwerben, vergelten, sich widmen, untertan sein (V.), Hilfe leisten, gehören, Ehre erweisen, auftischen, versorgen mit, streben nach, lohnen, erweisen, tun für, verschaffen, erstreben, ableisten, verdienen

sich -- sich widmen, mhd. spulgen, sw. V.: nhd. pflegen, gewohnt sein (V.), gebrauchen, üben, treiben, ausführen, sich widmen

sich -- sich wie ein alberner Mensch benehmen, mhd. ülven, sw. V.: nhd. sich wie ein alberner Mensch benehmen

sich -- sich wie ein Bube benehmen, mhd. buoben, sw. V.: nhd. sich wie ein Bube benehmen, ein Lotterleben führen

sich -- sich wie ein Bube benehmen, mnd. bæven (1), boven, sw. V.: nhd. sich wie ein Bube benehmen, gewalttätiges Leben führen, liederliches Leben führen

sich -- sich wie ein Knecht benehmen, mhd. knehten, sw. V.: nhd. »knechten«, sich wie ein Knecht benehmen, Knecht spielen, sich mit einem Knecht versehen (V.)

sich -- sich wie ein kȫrenæte benehmen, mnd. kȫrenæten*, kornuten, mnd.?, sw. V.: nhd. sich wie ein kȫrenæte benehmen, buhlerisch sein (V.)
sich -- sich wie ein Schalk betragen, mhd. schalken, sw. V.: nhd. Knecht sein (V.), sich wie ein Schalk betragen, betrügen, beschimpfen, schmähen, zum Knecht machen, Knecht heißen, Knecht schelten, überlisten, heimlich wegnehmen, veruntreuen, Schalk sein (V.)

sich -- sich wie ein Wolf benehmen, mnd. wulven, mnd.?, sw. V.: nhd. sich wie ein Wolf benehmen, wüten, toben

sich -- sich wie ein Wolf gebärden, mhd. wülven, wülfen*, sw. V.: nhd. »wolfen«, sich wie ein Wolf gebärden

sich -- sich wie eine Braut schmücken, mhd. briuten, sw. V.: nhd. sich vermählen, beiliegen, verloben, vermählen, schänden, missbrauchen, sich wie eine Braut schmücken

sich -- sich wie eine Spielfigur bewegend, mnd. popdanzich, Adj.: nhd. »tanzend wie eine Puppe«, sich unbeholfen bewegend, sich wie eine Spielfigur bewegend

sich -- sich wie Ratten verhaltend, mnd. rottisch (1), Adj.: nhd. »rättisch«, in der Art (F.) (1) von Ratten handelnd, sich wie Ratten verhaltend

sich -- sich wie Saulus betragen, mhd. saulen, sw. V.: nhd. sich wie Saulus betragen

sich -- sich wieder aneignen, mhd. widerlernen, sw. V.: nhd. sich wieder aneignen

sich -- sich wieder in die richtige Verfassung bringen, mhd. verrihten, virrihten, ferrihten*, sw. V.: nhd. verrichten, zurechtbringen, in Ordnung bringen, einrichten, recht herstellen, entrichten, bezahlen, ausrüsten, versehen (V.), zu Ende führen, ausrichten, vollbringen, beilegen, schlichten, zur Besinnung bringen, fertig machen, zufriedenstellen, belehren, unterweisen, ausgleichen, versöhnen, verurteilen, eine Richtung einschlagen, sich begeben (V.), sich einrichten, die nötigen Anstalten treffen, sich wieder in die richtige Verfassung bringen, sich zurechtfinden, sich zu helfen wissen, sich bewegen, entschließen, sich belehren, sich fertigmachen, rüsten, sich mit der letzten Wegzehrung ausrüsten, sich ausgleichen, sich sein Recht verschaffen, sich vorbereiten, sich behaupten, sich rechtfertigen, sich aussöhnen, sich vergleichen, bereinigen, sich entschließen, sich ausrichten an, sich richten nach, sich lösen, sich befreien aus, sich befreien von, tun, üben, regeln, ordnen, klären, lösen, sühnen, beschwören, bestätigen, unterrichten, wiederherstellen, ausstatten mit

sich -- sich wieder ins Leben zurückwenden, mnd. entwerpen, st. V.: nhd. sich hin und her werfen, sich bewegen, sich wieder ins Leben zurückwenden, wieder zum Leben erwachen (nach Starre bzw. Ohnmacht), entwerfen, planen, dünken, zeichnen, malen, Entwurf von etwas machen, Zeichnung von etwas beginnen, große Buchstaben machen

sich -- sich wieder verheiraten, mhd. enderen*, endern, sw. V.: nhd. ändern, verändern, sich ändern, auswechseln, wechseln, Wohnort wechseln, sich verheiraten, sich wieder verheiraten, verwandeln in

sich -- sich wiederspiegeln, mhd. widerslahen, wider slahen, widerslagen, st. V.: nhd. »widerschlagen«, zurückschlagen, zurückweisen, zurückstrahlen, sich wehren, widerhallen, sich wiederspiegeln, niederschlagen, zurückwerfen, zurückwerfen in, zurückwerfen aus, zurückschieben

sich -- sich wiederverheiraten, mnd. vörandersõten*, vorandersõten, vorandersÐden, voranderziden, sw. V.: nhd. verändern, abändern, auswechseln, ablösen, umsetzen, Beamte durch neue ersetzen, Richter durch neue ersetzen, veräußern, verheiraten, sich wiederverheiraten; vöranderwÐden*, voranderwÐden, voranderwÐiden, vorandenweiden, sw. V.: nhd. noch einmal machen, verändern, das von den Schöffen gefällte Urteil wiederholen, veröffentlichen, zum zweiten Male verheiraten, sich wiederverheiraten

sich -- sich wiegend bewegen, mhd. wigen, wiegen, sw. V.: nhd. wiegen (V.) (1), sich wiegend bewegen

sich -- sich wild gebärden, mhd. unsiten, sw. V.: nhd. unfeines Benehmen üben, toben, sich wild gebärden, übermütig sein (V.), schlecht behandeln

sich -- sich willig zeigen, mhd. verwilligen, ferwilligen*, sw. V.: nhd. »verwilligen«, zu etwas willig sein (V.), einwilligen, bewilligen, zugestehen, sich willig zeigen

sich -- sich winden aus, mhd. rÆden (1), st. V.: nhd. »reiden«, winden, durchwinden, drehen, wenden, sich rühren, fortbewegen, durchseihen, sich winden aus, umdrehen, erheben gegen

sich -- sich winden durch, mhd. winden (2), winten, wonden, st. V.: nhd. winden (V.) (2), drehen, wickeln, umwickeln, einwickeln, Richtung geben, wenden, sich umwenden, reichen bis, Ende finden, aufhören, enden, enden an, enden über, stecken, bleiben, bleiben an, bleiben in, sich winden, sich winden durch, sich herauswinden, sich herauswinden aus, sich wenden, umdrehen, sich wälzen, sich wälzen in, ringen, aufwickeln, schwenken, auswringen, wickeln aus, wringen aus, winden aus, abwenden von, wickeln in, wickeln zu, strecken in, strecken zu, wenden in, wenden zu, keltern

sich -- sich winden entgegen, mhd. slingen, st. V.: nhd. hin und her ziehen, einweben, sticken, schlucken, schwingen, schlingen (V.) (2), verschlingen, flechten, winden, sich drehen, sich schlängelnd winden, kriechen, gleiten durch, schlüpfen in, sich winden, sich winden entgegen, sich winden um, schleichen

sich -- sich winden um, mhd. slingen, st. V.: nhd. hin und her ziehen, einweben, sticken, schlucken, schwingen, schlingen (V.) (2), verschlingen, flechten, winden, sich drehen, sich schlängelnd winden, kriechen, gleiten durch, schlüpfen in, sich winden, sich winden entgegen, sich winden um, schleichen

sich -- sich winden, germ. *kreukan, *krðkan, germ.?, st. V.: nhd. sich krümmen, sich winden, kriechen; *kreupan, st. V.: nhd. sich krümmen, sich winden, kriechen; ? *wrigæn, sw. V.: nhd. sich wenden, sich winden?

sich -- sich winden, ae. ge-wi-nd-an, st. V. (3a): nhd. winden, drehen, flechten, schwingen, sich winden, wenden, fliehen, laufen, losgehen, gleiten, rollen, zögern; wi-nd-an, st. V. (3a): nhd. winden, drehen, flechten, schwingen, sich winden, wenden, fliehen, laufen, losgehen, gleiten, rollen, zögern

sich -- sich winden, mhd. geslingen, st. V.: nhd. »schlingen« (V.) (1), sich winden; krimmen (1), grimmen, st. V.: nhd. Klauen zum Fange krümmen, mit gekrümmten Klauen oder Fingern zupacken, verwunden, kratzen, krümmen, kriechen, sich winden, zerkratzen, kneifen, packen, zwicken

sich -- sich winden, mhd. slingen, st. V.: nhd. hin und her ziehen, einweben, sticken, schlucken, schwingen, schlingen (V.) (2), verschlingen, flechten, winden, sich drehen, sich schlängelnd winden, kriechen, gleiten durch, schlüpfen in, sich winden, sich winden entgegen, sich winden um, schleichen

sich -- sich winden, mhd. umbeziehen, umbe ziehen, st. V.: nhd. umgeben (V.), umzingeln, überfallen (V.), herumziehen, herumdrehen, umherzerren, herumzerren, sich winden, spiralförmig in die Höhe gehen, umgehen, belästigen, verschanzen; winden (2), winten, wonden, st. V.: nhd. winden (V.) (2), drehen, wickeln, umwickeln, einwickeln, Richtung geben, wenden, sich umwenden, reichen bis, Ende finden, aufhören, enden, enden an, enden über, stecken, bleiben, bleiben an, bleiben in, sich winden, sich winden durch, sich herauswinden, sich herauswinden aus, sich wenden, umdrehen, sich wälzen, sich wälzen in, ringen, aufwickeln, schwenken, auswringen, wickeln aus, wringen aus, winden aus, abwenden von, wickeln in, wickeln zu, strecken in, strecken zu, wenden in, wenden zu, keltern

sich -- sich winden, mnd. slinderen, sw. V.: nhd. schlingen (V.) (1), sich winden, schlängeln

sich -- sich winden, mnd. spannen (1), spennen, st. V., sw. V.: nhd. spannen, verbinden, klammern, zusammenbinden, anheften, anstecken, festbinden, heften, befestigen, anschirren, einspannen, in Fesseln spannen, fesseln, unbeweglich einspannen, scharf anziehen, straffen, dehnen, ausrecken, anspannen, einsperren, stattfinden lassen, sich winden, kritisch sein (V.), gespannt sein (V.)

sich -- sich winden, mnd. wringen (1), st. V.: nhd. wringen, drehen, winden, zusammendrehen, zusammenpressen, zusammenleimen, pressen, drücken, schmerzen, quälen, peinigen, vor Kummer schmerzen, auspressen, durchseihen, herausdrücken, hervortreiben, verursachen, pressend bereiten, sich winden, sich krümmen

sich -- sich windend, germ. *wandja-, *wandjaz, germ.?, Adj.: nhd. sich windend

sich -- sich wirbelnd bewegen, mhd. swerben, st. V.: nhd. sich wirbelnd bewegen

sich -- sich wofür entscheiden, mnd. vörrõmen*, vorrõmen, vorramen, vorrahmen, sw. V.: nhd. ins Auge fassen (als Ziel), vorschlagen, anempfehlen, verabreden, vereinbaren, beschließen, verfügen, bestimmen, anordnen, festsetzen, anberaumen, schriftlich niederlegen, aufsetzen, Gelegenheit wahrnehmen, abpassen, wofür stimmen, sich wofür entscheiden

sich -- sich wohin aufmachen, mnd. upsprengen, mnd.?, sw. V.: nhd. »aufsprengen«, Pferde springen lassen, sich erheben, sich wohin aufmachen

sich -- sich wohin begeben, mnd. mõken (1), macken*, sw. V.: nhd. machen, erzeugen, bewirken, zu Wege bringen, festsetzen, bestimmen, Geld aussetzen, vermachen, herbei schaffen, erschaffen (V.), zeugen, herstellen, verfertigen, erbauen, errichten, zurichten, herrichten, zurechtmachen, verfassen, verursachen, hervorrufen, veranlassen, ausrichten, erreichen, antreiben, durchführen, reisen, wandern, davonmachen, kommen lassen, herbeirufen, sich aufmachen, sich wohin begeben

sich -- sich wohin bewegen, mhd. bieten (1), bðten, pieten, st. V.: nhd. bieten, gebieten, herrschen, anbieten, darreichen, strecken, sich wohin bewegen, sich begeben (V.), sich beugen, sich anschicken zu, reichen, reichen zu, sich widersetzen, geben, erweisen, zufügen, darbieten, zeigen, ankündigen, versprechen, hinhalten, halten, sich bereiterklären zu, ausstrecken, ausstrecken nach, stellen an, abwenden von, führen zu, ausrichten gegen, bewirten

sich -- sich wohin neigen, mnd. slõn (1), sclan, slaen, slain, slaan, st. V.: nhd. schlagen, Schläge versetzen, verletzen, erschlagen (V.), schlachten, niedermachen, zurückschlagen, besiegen, Prüfungen aussetzen, Strafe senden, zerschlagen (V.), zerlegen, vernichten, angreifen, schlagend bearbeiten, einschlagen, durch Einschlagen öffnen, bahnen, brechen, durch Schlag bewegen, befestigen, festmachen, aufschlagen, einpacken, aufpacken, zuschlagen, stopfen, anschlagen, schlagend machen, befördern, vertreiben, verstoßen (V.), verdrängen, sich wohin neigen, sich wenden, ziehen, verrechnen, werten, klopfen, mit Erde füllen, durch Einschlagen von Pfahlwerk errichten

sich -- sich wohin wenden, mhd. snüeren (1), sw. V.: nhd. mit Schnüren versehen (V.), binden, schnüren, einschnüren, fesseln, mit Schnüren besetzen, mit Bändern besetzen, umwickeln, pressen aus, lenken, leiten, steuern, mit der Schnur abmessen, einrichten, geleitet werden, geführt werden, fahren, sich wohin wenden

sich -- sich wohin wenden, mnd. bewinden, st. V.: nhd. umwinden, umwickeln, einwickeln, bedecken, bekleiden, verstricken, umfassen (V.), befassen (V.), in die Hand nehmen, sich wohin wenden, bewenden, fügen, einrichten, darstellen; bewinnen, st. V.: nhd. umwinden, einwickeln, bedecken, bekleiden, umfassen, befassen, in die Hand nehmen, sich wohin wenden, bewenden, fügen, einrichten, darstellen

sich -- sich wohl befinden, mhd. genesen (1), ginesen, st. V.: nhd. genesen, gesunden, gesund werden, gerettet werden, errettet werden, am Leben bleiben, lebend davonkommen, heil davonkommen, selig werden, sich wohl befinden, verschont bleiben, bewahrt werden, sich schützen, sich erholen, überstehen, überleben, zurechtkommen, niederkommen, gebären

sich -- sich wohl befinden, mnd. vörmȫgen* (1), vormȫgen, vorm¦ghen, vermȫgen, st. V.: nhd. vermögen, Gewalt haben über, Macht haben über, in der Gewalt haben, veranlassen, bestimmen, dahinwirken, bewirken, zustande bringen, Kraft haben, im Stande sein (V.), bewältigen können, zwingen können, überreden können, leisten können, rechtskräftig besagen, beweiskräftig dartun, ausweisen, Rechtskraft besitzen, kräftig sein (V.), geschickt sein (V.), sich wohl befinden; wolvõren*, wolvaren, mnd.?, st. V.?: nhd. »wohl fahren«, Glück haben, sich wohl befinden, herrlich leben, üppig leben

sich -- sich wohlwollend zeigen, ahd. irmilten* 1, sw. V. (1a): nhd. milde gestimmt sein (V.), sich wohlwollend zeigen

sich -- sich wölben, germ. *ku-, V.: nhd. sich wölben; *skrub-, germ.?, V.: nhd. sich wölben

sich -- sich wölben, mhd. bðzen (2), sw. V.: nhd. hervorragen, schwellen, aufschwellen, bauschen, sich wölben

sich -- sich womit zufrieden geben, mnd. trȫsten*, træsten, mnd.?, sw. V.: nhd. trösten, Trost spenden, Zuversicht geben, ermutigen, mit der Tat helfen, seine Zuversicht worauf setzen, sich worüber beruhigen, sich in etwas finden, sich womit zufrieden geben

sich -- sich worauf gefasst machen, mnd. vörwÐgen* (1), vorwÐgen, st. V.: nhd. schwerer wiegen (V.) (1) als, zu schwer werden für, durch Gewicht niederdrücken, niederdrücken, überwältigen, abschlagen (Bedeutung örtlich beschränkt), Wasser lassen (Bedeutung örtlich beschränkt), aufweisen, überwiegen, an Gewicht übertreffen, beschweren, sich wozu entschließen, sich unterfangen, sich worauf gefasst machen, sich einer Sache begeben (V.) oder entschlagen (V.), worauf verzichten, aufgeben, sich nicht kümmern um, erwägen, überlegen (V.), untersuchen, nicht beachten, sich entschlagen, sich fernhalten von, herumzukommen suchen um, verzichten auf, verloren geben, sich bewegen (Bedeutung örtlich beschränkt), umherlaufen (Bedeutung örtlich beschränkt)

sich -- sich worauf verlassen, mnd. vörtrȫsten*, vortrȫsten, vortræsten, sw. V.: nhd. »vertrösten«, aufmuntern, ermutigen, trösten, sich einer Sache getrösten, sich worauf verlassen
sich -- sich worauf verstehen, mnd. künnen, kynnen, kunnen, konnen, können, kȫnen, konen, V. (Prät.-Präs.): nhd. können, sich worauf verstehen, wissen, vermögen, im Stande sein (V.), bestehen, standhalten
sich -- sich worauf verstehen, mnd. vörnÐmen* (1), vornÐmen, vornemen, vornehmen, vornimen, vornemmen, vornömen, vernemen, st. V.: nhd. vernehmen, Denkvermögen besitzen, Vernunft besitzen, erkennend werden, klug werden, mit den Sinnen auffassen, sehen, gewahr werden, wahrnehmen, erfahren (V.), hören, anhören, riechen, spüren, geistig verstehen, begreifen, fassen, auffassen, auslegen, kennen, deuten, sich woraus vernehmen, sich worauf verstehen, wissen, Nachforschungen anstellen, sich umhören, verhören, verspüren, merken, kennen lernen, erleben, beobachten, bemerken, in Erfahrung bringen, ausmachen, schließen, abnehmen, entnehmen, der Bedeutung nach verstehen, können, kundig sein (V.)

sich -- sich woraus vernehmen, mnd. vörnÐmen* (1), vornÐmen, vornemen, vornehmen, vornimen, vornemmen, vornömen, vernemen, st. V.: nhd. vernehmen, Denkvermögen besitzen, Vernunft besitzen, erkennend werden, klug werden, mit den Sinnen auffassen, sehen, gewahr werden, wahrnehmen, erfahren (V.), hören, anhören, riechen, spüren, geistig verstehen, begreifen, fassen, auffassen, auslegen, kennen, deuten, sich woraus vernehmen, sich worauf verstehen, wissen, Nachforschungen anstellen, sich umhören, verhören, verspüren, merken, kennen lernen, erleben, beobachten, bemerken, in Erfahrung bringen, ausmachen, schließen, abnehmen, entnehmen, der Bedeutung nach verstehen, können, kundig sein (V.)

sich -- sich worin verwickeln, mnd. werren, wÐren*, st. V.: nhd. »wirren«, verwirren, Wirrnis schaffen, Zwietracht schaffen, zuwider sein (V.), schaden, hindern, stören, bekümmern, sich worin verwickeln, womit zu tun haben

sich -- sich worüber aussprechen, ahd. rahhæn 29, rachæn, sw. V. (2): nhd. sagen, sprechen, erzählen, berichten, erörtern, sich worüber aussprechen, worauf hinweisen, auseinandersetzen, versichern, fest zusagen

sich -- sich worüber beruhigen, mnd. trȫsten*, træsten, mnd.?, sw. V.: nhd. trösten, Trost spenden, Zuversicht geben, ermutigen, mit der Tat helfen, seine Zuversicht worauf setzen, sich worüber beruhigen, sich in etwas finden, sich womit zufrieden geben

sich -- sich wozu entschließen, mhd. bedenken (1), sw. V.: nhd. Gedanken auf etwas richten, bedenken, in Betracht ziehen, berücksichtigen, ausdenken, überlegen (V.), sich überlegen (V.), entschließen, sich entschließen, wofür sorgen, besorgen, beschenken, mit Speisen versorgen, in Verdacht haben, sich besinnen, nachdenken, sich wozu entschließen, Verdacht schöpfen, vorsehen, sich entschließen zu, sich entscheiden für, sich versorgen mit, denken, erdenken, sich vorstellen, planen, unterscheiden, beachten, sich kümmern um, erbarmen über, versehen (V.), ausstatten, verübeln

sich -- sich wozu entschließen, mnd. vörwÐgen* (1), vorwÐgen, st. V.: nhd. schwerer wiegen (V.) (1) als, zu schwer werden für, durch Gewicht niederdrücken, niederdrücken, überwältigen, abschlagen (Bedeutung örtlich beschränkt), Wasser lassen (Bedeutung örtlich beschränkt), aufweisen, überwiegen, an Gewicht übertreffen, beschweren, sich wozu entschließen, sich unterfangen, sich worauf gefasst machen, sich einer Sache begeben (V.) oder entschlagen (V.), worauf verzichten, aufgeben, sich nicht kümmern um, erwägen, überlegen (V.), untersuchen, nicht beachten, sich entschlagen, sich fernhalten von, herumzukommen suchen um, verzichten auf, verloren geben, sich bewegen (Bedeutung örtlich beschränkt), umherlaufen (Bedeutung örtlich beschränkt)

sich -- sich wozu herablassen, mnd. vörwÐrdigen*, vorwÐrdigen, vorwerdigen, sw. V.: nhd. für wert erachten, sich wozu verstellen, sich wozu herablassen, geruhen

sich -- sich wozu verstellen, mnd. vörwÐrdigen*, vorwÐrdigen, vorwerdigen, sw. V.: nhd. für wert erachten, sich wozu verstellen, sich wozu herablassen, geruhen

sich -- sich wozwischen setzen, mhd. undersitzen, st. V.: nhd. sich wozwischen setzen, sich unterordnen unter, mischen mit

sich -- sich wozwischen stellen, mhd. understõn (1), under stõn, understanden, understÐn, st. V., an. V.: nhd. bewenden lassen, retten, erreichen, bewegen, sich unter etwas stellen, bestehen, etwas bewahren, sich übernehmen, zustandebringen, bewirken, bekämpfen, an sich reißen, entreißen, sich wozwischen stellen, abwehren, verhindern, etwas unternehmen, sich unterziehen, geschlechtlich verkehren, sich unterstehen, anwehren, abwenden, aufhalten, verwehren, besänftigen, trennen, beenden, übernehmen, auf sich nehmen, unterstützen; understanden, st. V.: nhd. bewenden lassen, retten, erreichen, bewegen, sich unter etwas stellen, bestehen, etwas bewahren, sich übernehmen, zustandebringen, bewirken, bekämpfen, an sich reißen, entreißen, sich wozwischen stellen, abwehren, verhindern, etwas unternehmen, sich unterziehen, geschlechtlich verkehren, sich unterstehen, anwehren, abwenden, aufhalten, verwehren, besänftigen, trennen, beenden, übernehmen, auf sich nehmen, unterstützen

sich -- sich wundern über, ahd. giwuntaræn* 1, sw. V. (2): nhd. wundern, staunen, sich wundern über; wuntaræn* 60, sw. V. (2): nhd. wundern, staunen, bewundern, sich wundern, sich verwundern, sich wundern über, sich verwundern über, staunen über

sich -- sich wundern über, mhd. wunderen* (1), wundern, sw. V.: nhd. wundern, in Verwunderung geraten (V.), sich wundern, sich wundern über, staunen, erstaunen, wissen wollen (V.), wissen mögen, sich fragen, sich fragen nach, zu wissen gespannt sein (V.), bewundern, bestaunen, auf wunderbare Weise erschaffen (V.), auf wunderbare Weise wirken, Wunder tun, Wunder bewirken, Wunder wirken, Wunder wirken an, auf wunderliche Weise tun, auf wunderbare Weise machen

sich -- sich wundern, ae. wõf‑ian, sw. V. (2): nhd. staunen, sich wundern, anstarren, be​wundern

sich -- sich wundern, as. wun‑d‑r‑on* 10, sw. V. (2): nhd. sich wundern

sich -- sich wundern, ahd. wuntaræn* 60, sw. V. (2): nhd. wundern, staunen, bewundern, sich wundern, sich verwundern, sich wundern über, sich verwundern über, staunen über

sich -- sich wundern, mhd. belangen (1), blangen, sw. V.: nhd. lang dünken, langweilig sein (V.), verlangen, gelüsten, erlangen, erreichen, reichen, sich erstrecken, ausstrecken, sich wundern, angreifen, beunruhigen, bekümmern, verdrießen, sich sehnen nach, begierig sein (V.), neugierig sein (V.)

sich -- sich wundern, mhd. verkapfen, verkaffen, vergaffen, ferkapfen*, sw. V.: nhd. sich in starres Schauen verlieren, sich wundern; wunderen* (1), wundern, sw. V.: nhd. wundern, in Verwunderung geraten (V.), sich wundern, sich wundern über, staunen, erstaunen, wissen wollen (V.), wissen mögen, sich fragen, sich fragen nach, zu wissen gespannt sein (V.), bewundern, bestaunen, auf wunderbare Weise erschaffen (V.), auf wunderbare Weise wirken, Wunder tun, Wunder bewirken, Wunder wirken, Wunder wirken an, auf wunderliche Weise tun, auf wunderbare Weise machen

sich -- sich wundern, mnd. bevremeden*, bevremden, bevrömeden, bevrömden, bevrömen, sw. V.: nhd. fremd dünken, seltsam dünken, sich wundern

sich -- sich wundernd, mhd. wunderhaft, Adj.: nhd. »wunderhaft«, wunderbar, Wunder wirkend, sich wundernd; wunderhaftic, Adj.: nhd. »wunderhaftig«, wunderbar, Wunder wirkend, sich wundernd

sich -- sich Wundernder, mhd. wunderÏre, wunderer, wundirÏre, wundrer, st. M.: nhd. »Wunderer«, Wundertäter, Forscher, Frager, Wunder Tuender, wunderbare Taten Tuender, wunderbar Lebender, sich Wundernder

sich -- sich würgen, mhd. worgen (1), sw. V.: nhd. »worgen«, erwürgt werden, ersticken, mühsam und bis zum Ersticken schlucken, einen Laut von sich geben wie ein Erstickender, sich abquälen, sich würgen, mühevoll verschluckt werden

sich -- sich zählen zu, mhd. gehaben (1), gehõn, geheben, sw. V.: nhd. halten, stehen, haben, innehaben, besitzen, erheben, in Anspruch nehmen, sich halten, sich erholen, bleiben, standhalten, sich verhalten (V.), benehmen, gebärden, sein (V.), sich halten an, sich zählen zu, behalten (V.), festhalten, bekommen, finden

sich -- sich zanken mit, mhd. schelten (1), schelden, st. V. (3): nhd. schelten, schmähen, tadeln, streiten, zanken, lästern, fluchen, schimpfen, drohen, sich streiten, sich zanken mit, ausschelten, beschimpfen, schlecht machen, verschmähen, bedrohen, verspotten, anfechten

sich -- sich zanken, mhd. zogen (1), schogen, sw. V.: nhd. »zogen«, ziehen, reißen, zerren, an den Haaren ziehen, belästigen, überwinden, aufschieben, sich auf den Weg machen, gehen, marschieren, eilen, laufen, eilig sein (V.), vorwärts gehen, vorwärts gehen mit, den Weg nehmen, sich begeben (V.), kommen, geraten (V.), geraten (V.) an, sich richten an, fallen auf, hinziehen, sich hinziehen, verzögern, sich zanken, raufen, zupfen, hinhalten, verschieben

sich -- sich zanken, mnd. hõderen, sw. V.: nhd. hadern, streiten, Streit machen, zanken, sich streiten, sich zanken; haggen, sw. V.: nhd. sich zanken, sich häckeln

sich -- sich zanken, mnd. vörunwillen*, vorunwillen, sw. V.: nhd. ärgern, beleidigen, in Streit geraten (V.), sich zanken, Unwillen erregen; vörunwilligen*, vorunwilligen, vorunwilgen, sw. V.: nhd. Unwillen erregen, beleidigen, ärgern, sich entzweien, in Streit geraten (V.), sich zanken

sich -- sich Zehrung verschaffen, mhd. verkosten, ferkosten*, sw. V.: nhd. »verkosten«, Aufwand machen, Geld ausgeben, verzehren, Kosten wenden, beköstigen, unterhalten (V.), besolden, Geld ausgeben, sich Unkosten machen, sich Zehrung verschaffen, versorgen, ausgeben für

sich -- sich zeigen als, mnd. wÆsen (1), sw. V.: nhd. »weisen«, weise werden, weise machen, unterweisen, belehren, anzeigen, kundtun, dartun, beweisen, Urteil finden, Urteil sprechen, erkennen, verurteilen, abweisen, wegweisen, vorzeigen, aufweisen, zeigen, leiten, sich erweisen, sich ausweisen, sich zeigen als, sich ausgeben für

sich -- sich zeigen an, mhd. anegeschÆnen*, angeschÆnen, st. V.: nhd. sich zeigen an, anzusehen sein (V.), bescheinen; aneschÆnen, anschÆnen, ane schÆnen, st. V.: nhd. anscheinen, beleuchten, sichtbar werden, anfangen zu scheinen, sich zeigen an, anzusehen sein (V.), bescheinen

sich -- sich zeigen in, mhd. zeigen (1), sw. V.: nhd. zeigen, offenbaren an, anzeigen, aufweisen, hinweisen, erweisen, beweisen, ankündigen, angeben, nachweisen, bezeichnen, bezeichnen mit, ausüben, ausüben gegen, üben, üben an, einsetzen, einsetzen mit, deuten, den Weg zeigen, den Weg einschlagen nach, den Weg einschlagen zu, führen, weisen, zuweisen, weisen auf, weisen über, weisen zu, Anweisung geben, sich zeigen, sich zeigen in, sich zuwenden, zum Vorschein kommen, übereignen, stiften (V.) (1), sichtbar werden, sich erweisen, sich erweisen als

sich -- sich zeigen, ae. õ-l‘-m-an, õ-líe-m-an, sw. V.: nhd. hervorkommen, sich zeigen; c’n-n-an (2), sw. V. (1): nhd. bestimmen, geben, ernennen, auswählen, erklären, sich zeigen; oþ-éaw-an, oþ-íew-an, sw. V. (2): nhd. sich zeigen, erscheinen

sich -- sich zeigen, anfrk. ir-skÆ-n-an* 1, st. V. (1): nhd. erscheinen, sich zeigen

sich -- sich zeigen, ahd. giougen* 41, sw. V. (1a): nhd. zeigen, darstellen, beweisen, sich zeigen, vorstellen, erweisen, vorweisen, ans Licht bringen; giskÆnan* 2, giscÆnan*, st. V. (1a): nhd. scheinen, sich zeigen; irskÆnan* 37, irscÆnan*, st. V. (1a): nhd. erscheinen, leuchten, offenbar werden, sich zeigen, sichtbar sein (V.), glänzen, erstrahlen; skÆnan* 351, scÆnan, st. V. (1a): nhd. scheinen, glänzen, leuchten, strahlen, erstrahlen, funkeln, aufscheinen, erscheinen, sich zeigen, offenbar werden, sichtbar werden, bekannt werden, offenbar sein (V.), sichtbar sein (V.), einleuchten, sichtbar werden in, sichtbar werden an, sichtbar sein (V.)

sich -- sich zeigen, mhd. arten, sw. V.: nhd. »arten«, bebauen, wohnen, abstammen, angestammte Beschaffenheit haben, Art annehmen, zunehmen, gedeihen, vererben, sich zeigen, ähnlich sein (V.); barwen, sw. V.: nhd. sich zeigen, sich offenbaren; betagen, bedagen, sw. V.: nhd. »betagen«, Tag werden, tagen, ans Licht kommen, bleiben, Zeit hinbringen, geschehen, widerfahren (V.), zu Tage bringen, gebären, behalten (V.), zubringen, erleben, einladen (V.) (2), vorladen, erscheinen, sich zeigen, offenbar sein (V.), bekannt sein (V.), bekannt werden, bis Tagesanbruch verweilen, bis Tagesanbruch bleiben, den Tag über bleiben, bescheinen, bestimmen, geben, gewähren; beweisen (1), sw. V.: nhd. sich zeigen, entbieten; blasenieren, blasnieren, blesenieren, blasunnieren, plasnieren, sw. V.: nhd. schmücken (von Wappen), sich zeigen, gestalten nach; erbieten (1), irbieten, derbieten, st. V.: nhd. erbieten, bieten, hinstrecken, darreichen, erweisen, sich erbieten, sich anbieten, darbieten, bringen, zufügen, antun, sich einstellen, sich erweisen, sich zeigen, sich offenbaren, sich ausbreiten, sich verbreiten, gewähren, darbringen, leisten, wenden an, lenken auf, richten auf, kehren gehen; erbrehen, st. V.: nhd. hervorstrahlen, sich zeigen, kenntlich machen, erstrahlen; ergeben (1), irgeben, dergeben, regeben, st. V.: nhd. geben, zeigen, herausgeben, wiedergeben, fahren lassen, anheimgeben, einträglich sein (V.), sich zeigen, sich strecken, dehnen, verbreiten, sich ergeben, sich vorbeugen, niedersinken, ins Kloster gehen, sich ins Kloster begeben, sich begeben, Mönch werden, sich bekennen, aufgeben, verzichten, übergeben (V.), überlassen (V.), erzählen, wahrnehmbar sein (V.), sich bemerkbar machen, sich ausbreiten, ausströmen, sich niederbeugen, niederfallen, entsagen, sich abwenden, sich unterwerfen, übermitteln, schenken, einbringen, hingeben, widmen, anvertrauen, empfehlen; erschÆnen, irschÆnen, derschÆnen, reschÆnen, st. V.: nhd. sichtbar werden, erscheinen, sich zeigen, beweisen, entblößen, offenbar werden, leuchten, scheinen, anbrechen, ins Auge fallen, vor Augen kommen, zeigen, erweisen, deutlich machen; erwÆsen (1), rewÆsen, sw. V.: nhd. anweisen, Geld anweisen, belehren, erweisen, sich erweisen, beweisen, zeigen, sich zeigen, hinausschicken aus

sich -- sich zeigen, mhd. kunden* (1), künden, sw. V.: nhd. künden, verkündigen, anzeigen, zeigen, sich zeigen, verkünden, ankündigen, bekanntgeben, bekanntmachen, mitteilen, berichten, bekennen, offenbaren, erzählen von, verlautbaren, erklären

sich -- sich zeigen, mhd. ougen, öugen, ægen, ãgen, sw. V.: nhd. zeigen, erzeigen, erweisen, vor Augen bringen, erscheinen, deutlich sein (V.), offenbaren, ankündigen, beweisen, sich zeigen, zum Vorschein kommen

sich -- sich zeigen, mhd. schÆnen (1), st. V.: nhd. scheinen, strahlen, glänzen, leuchten, hervorleuchten, erscheinen, sichtbar sein (V.), sichtbar werden, festgestellt werden, sich zeigen, offenbaren; tagen (1), dagen, sw. V.: nhd. tagen, Tag werden, hell werden, erstrahlen, strahlen, aufgehen, anbrechen, Tag verbringen, Tag vorenthalten (V.), bleiben, verweilen auf, verweilen bei, vertagen, festsetzen, anberaumen, leuchten, scheinen, zu Tage kommen, sich zeigen, die Tage hinbringen, verbleiben, Gericht (N.) (1) halten, vor Gericht (N.) (1) verteidigen, vermitteln, unterhandeln, verhandeln, gerichtlich verhandeln, Tag anberaumen, auf einen bestimmten Tag berufen (V.), an den Tag bringen, zum Vorschein bringen, vor Gericht (N.) (1) bringen, vorladen

sich -- sich zeigen, mhd. üeben (1), üben, uoben, ðben, ubin, ðben, mmd., ðven, mndrh. sw. V.: nhd. üben, als Landmann bauen, kultivieren, hegen, pflegen, verehren, anbeten, ausüben, betreiben, verüben, tun, treiben, ergreifen, in Bewegung setzen, in Tätigkeit bringen, einwirken auf, unterweisen, gebrauchen, vorbringen, beibringen, verursachen, seine Kräfte sich tätig erweisen, tätig sein (V.), sich hervortun, zeigen, sich regen, sich anstrengen, bemühen, sich bemühen, sich üben, an sich arbeiten, sich kasteien, quälen, sich zeigen, benutzen, abrichten, antreiben, machen, führen, vollziehen, einsetzen, begehen, heimsuchen, verbringen, beachten, einhalten, bedrängen mit, veranlassen zu, treiben zu, richten auf; urbõren, mmd., sw. V.: nhd. sich zeigen, zum Vorschein kommen, entstehen, sehen lassen, zeigen, offenbaren, hervorbringen, anstiften, ausüben, zubringen; ðzbrechen (1), ðz brechen, st. V.: nhd. ausbrechen, ausbrechen in, hervorbrechen, herausbrechen, entstehen, entspringen, hervorgehen, hervorgehen aus, sich von der Stelle bewegen, ausströmen, sich verbreiten, sich äußern, sich zeigen, herausreißen aus, ausgehen, ausreißen, öffnen; ðzgebrechen, st. V.: nhd. hervorbrechen, entstehen, entspringen, hervorgehen, hervorgehen aus, sich von der Stelle bewegen, ausströmen, ausbrechen, ausbrechen in, sich verbreiten, sich äußern, sich zeigen, herausreißen aus, ausreißen; ðzkomen, ðz komen, st. V.: nhd. auskommen, herauskommen, hinauskommen, ausziehen, wegreiten, ausbrechen, sich zeigen, loskommen, entstehen, Gewohnheit werden, bekannt werden, sich verbreiten, sich aus der Welt zurückziehen, verfließen, zu Ende gehen, aus sein (V.); voregevallen, foregefallen*, vorgevallen*, foregevallen*, st. V.: nhd. »vorfallen«, sich zeigen, zufallen (V.) (1), verfallen (V.); voreschÆnen*, vor schÆnen, vorschÆnen, foreschÆnen*, st. V.: nhd. vorscheinen, vorkommen, erscheinen, sich zeigen; vorevallen*, vorvallen, vor vallen, forefallen*, st. V.: nhd. »vorfallen«, zufallen (V.) (1), verfallen (V.), sich zeigen; vürebrechen*, vürbrechen, vür brechen, fürebrechen*, st. V.: nhd. »fürbrechen«, hervorbrechen, ausbrechen, sich zeigen, aufbrechen, emporkommen, einen Zweig mit der Spitze wo er abgebrochen wurde in die Fährte legen; vüregebrechen*, vürgebrechen, vür gebrechen, füregebrechen*, fürgebrechen*, st. V.: nhd. hervorbrechen, ausbrechen, sich zeigen; vürewerfen*, vürwerfen, vür werfen, vurwerfen, fürwerfen*, furwerfen*, st. V.: nhd. »fürwerfen«, vorwerfen, heftig vorwerfen, angeben, sich zeigen, vorschieben, vorschlagen; zeigen (1), sw. V.: nhd. zeigen, offenbaren an, anzeigen, aufweisen, hinweisen, erweisen, beweisen, ankündigen, angeben, nachweisen, bezeichnen, bezeichnen mit, ausüben, ausüben gegen, üben, üben an, einsetzen, einsetzen mit, deuten, den Weg zeigen, den Weg einschlagen nach, den Weg einschlagen zu, führen, weisen, zuweisen, weisen auf, weisen über, weisen zu, Anweisung geben, sich zeigen, sich zeigen in, sich zuwenden, zum Vorschein kommen, übereignen, stiften (V.) (1), sichtbar werden, sich erweisen, sich erweisen als

sich -- sich zeigen, mnd. bÐren (2), sw. V.: nhd. sich zeigen, offenbaren, Zeugnis abgeben, sich benehmen, sich gebären, gebaren, sich stellen, scheinen; blÐken (3), sw. V.: nhd. erscheinen, sich zeigen; blÆken (1), sw. V.: nhd. glänzen, scheinen, augenscheinlich werden, offenbar werden, klar hervorgehen, sehen lassen, entblößen, sich zeigen; erschÆnen, erschinen, st. V.: nhd. erscheinen, sich zeigen, offenbaren, vor Gericht kommen, vor die Obrigkeit kommen, vor die Obrigkeit treten, aufgehen, anbrechen, verfallen (V.)

sich -- sich zeigen, mnd. ðtgÐven*, ðtgeven, mnd.?, st. V.: nhd. herausgeben, aushändigen, ausliefern, freigeben, ausgeben, zahlen, bezahlen, von sich geben, aussprechen, Gesetz geben, angeben, bestimmen, Kind aus dem Haus geben, aussteuern, ausberaten (V.), sich zeigen; ðtkæmen*, ðtkomen, mnd.?, st. V.: nhd. »auskommen«, entsprossen sein (V.), herstammen, hinauskommen, ins Freie kommen, verbannt werden, ins Feld ziehen, davonkommen, herauskommen, ans Tageslicht kommen, sich zeigen, bekannt werden, fällig sein (V.) und am Fälligkeitstermin ausbezahlt werden; vȫrkæmen, vȫrekæmen, vȫrkõmen, vorekomen, st. V.: nhd. vorherkommen, vorhergehen, vorangehen, heraustreten, hervorgehen, erscheinen, sich einstellen, sich dem Gericht (N.) (1) stellen, einer Vorladung Folge leisten, dem Gericht (N.) (1) zur Entscheidung vorgelegt werden, da sein (V.), gegenwärtig sein (V.), sich zeigen, zu Ohren kommen, zu Gesicht kommen, bekannt werden, begegnen, widerfahren (V.), vorkommen, vorbeikommen, vorbeigelangen, überholen, vergehen, verlaufen (V.), dahingehen, sterben, vorbeigehen, verhelfen, entgegentreten, auf jemanden zukommen, zu jemandem dringen, Gnade zuteil werden lassen, helfen, unterstützen, in feindlicher Absicht machen, ereilen, überfallen (V.), verhüten, verhindern, abwenden; vörschÆnen*, vorschÆnen, vorschinen, st. V.: nhd. erscheinen, ans Licht treten, sich zeigen, auftauchen, vor Gericht (N.) (1) erscheinen, verschwinden, unsichtbar werden, verstreichen, verfließen, ablaufen, verlaufen (V.), vergehen, untergehen, sterben, fällig werden, verfallen (V.), verwirkt sein (V.), durch Hitze verdorren, verwelken, verderben, seine Kraft verlieren, durch Alter kraftlos werden, durch Alter dumm werden, verbrechen, zahlbar sein (V.), fällig sein (V.), Brüche zu zahlen haben?, feststellen, ermitteln, einer Verpflichtung ersatzweise durch Zahlung einer Geldsumme oder Buße nachkommen

sich -- sich zeigen, mnd. gebÐren (2), sw. V.: nhd. gebaren, sich benehmen, sich zeigen; kæmen (1), kõmen, kommen, st. V.: nhd. kommen, gelangen, ankommen, eintreffen, erscheinen, sich zeigen, hervorkommen, eintreten, geschehen, ablaufen, verlaufen (V.), sich belaufen auf, kosten, gelten, wert sein (V.), an etwas gehen, sich aufmachen, fallen, anfallen, zufallen

sich -- sich zeigen, mnd. rÆsen (1), st. V.: nhd. sich von oben nach unten bewegen, fallen, abfallen, ausfallen, sich von unten nach oben bewegen, sich erheben, steigen, emporkommen, hervorkommen, aufgehen, auflaufen, sich zeigen, aufsteigen, mehr werden, aufkommen, entstehen, sich aufwärts bewegen, sich ausbreiten, verbreiten

sich -- sich zeigen, mnd. schÆnen, schienen, scÆnen, st. V., sw. V.: nhd. scheinen, glänzen, strahlen, schimmern, funkeln, Licht bzw. Helligkeit spenden, erhellen, spiegeln, erscheinen, sichtbar sein (V.), sich zeigen, ersichtlich sein (V.), offenkundig sein (V.), sich ergeben (V.), aussehen, wirken

sich -- sich zeigen, mnd. schÐnigen, scheinigen, sw. V.: nhd. offenbaren, zeigen, bescheinigen, beweisen, bestätigen, geltend machen, erscheinen, sich offenbaren, sich zeigen

sich -- sich zeigen, mnd. tȫgen (2), tægen, tõgen, tÐgen, mnd.?, sw. V.: nhd. zeigen, weisen, offenbaren, kundtun, sich zeigen, erscheinen

sich -- sich Zeit nehmen für, mhd. gemüezigen*, gemüezegen, gemuozegen, sw. V.: nhd. sich herbeilassen, verstehen, sich Muße nehmen, sich Zeit nehmen für, sich befreien; gemðzegen, sw. V.: nhd. sich Zeit nehmen für

sich -- sich Zeit nehmen für, mhd. müezigen, müezegen, sw. V.: nhd. »müßigen«, müßig werden, frei werden, frei machen, erledigen, befreien, sich beruhigen, sich Zeit nehmen für

sich -- sich Zeit nehmend, mhd. muoziclÆche*, muozeclÆche, müezeclÆche, Adv.: nhd. mit Muße, sich Zeit nehmend, langsam, untätig, allmählich, nach und nach, müßig, untätig; muoziclÆchen*, muozeclÆchen, müezeclÆchen, Adv.: nhd. mit Muße, sich Zeit nehmend, langsam, untätig, allmählich, nach und nach, müßig, untätig

sich -- sich zerren, mhd. zücken (1), zucken, sw. V.: nhd. zücken, zucken, ziehen, an sich ziehen, zerren, ergreifen, packen, sich aneignen, schnell und mit Gewalt, schnell ergreifen, reißen, an sich reißen, wegreißen, fortreißen, wegziehen, entrücken, entrücken aus, entrücken in, ergreifen an, verlocken zu, wegnehmen, entreißen, entziehen, entführen, rauben, stehlen, sich zerren

sich -- sich zerren, mnd. tÐn (3), teen, tehen, mnd.?, st. V.: nhd. ziehen, sich begeben (V.), sich hinziehen, sich erstrecken, herausziehen, hereinziehen, vorwärts bewegen (Zugvieh), treiben, antreiben, nötigen, schleppen, schleifen, zerren, recken (Folter), winden, aufwinden, drehen (Schleifstein), ziehend machen, ziehend Waren fälschen, herstellen, hervorbringen, erzielen, erzeugen, aufziehen, großziehen, erziehen, sich zerren, sich streiten

sich -- sich zersetzen, ahd. rozzÐn* 3, sw. V. (3): nhd. verwesen (V.) (2), sich zersetzen, rosten

sich -- sich zersetzen, mnd. vðlen, sw. V.: nhd. faulen, verfaulen, vermodern, verwesen (V.) (2), sich zersetzen, vereitern, faul werden, träge werden, lässig werden, träge sein (V.), lässig sein (V.), verkommen (V.), Kot lassen

sich -- sich zerstreiten, ahd. sahhan* 15, sachan*, st. V. (6): nhd. streiten, sich zerstreiten, zurechtweisen, Vorwürfe machen, schelten, tadeln, Rechtsstreit führen

sich -- sich zerstreiten, mhd. zerbrechen, zeprechen, ziprechen, zirprechen, zuprechen, zurprechen, zoprechen, st. V.: nhd. zerbrechen, brechen, aufbrechen, entzweibrechen, auseinander brechen, auseinander fallen, erbrechen, bersten, zerhauen (V.), zerschlagen (V.), zerreißen, zerrupfen, zerkratzen, verletzen, töten, schädigen, übertreten (V.), nicht halten, abtun, beendigen, beilegen, zunichte machen, vernichten, niederreißen, zerstören, beschädigen, verleugnen, missachten, beenden, verwüsten, zerspringen, zerspringen in, platzen, aufplatzen, zerplatzen, zerfallen (V.), vergehen, außer Kraft setzen, umbrechen, pflügen, abbrechen, zerstreiten, sich zerstreiten

sich -- sich zerstreuen, ae. tÅ-fÊr-an, tÅ-fÐr-an, sw. V. (1): nhd. in verschiedene Richtungen gehen, sich zerstreuen, verteilen, auflösen, verdauen

sich -- sich zerstreuen, mhd. baneken, bangen, paneken, banken, banichen, sw. V.: nhd. umhertummeln, spazieren, sich durch Bewegung belustigen, spazieren gehen, eilen, rasch gehen, reiten, ausreiten, umreiten, sich vergnügen, sich zerstreuen, bange werden, beängstigen, in die Enge treiben

sich -- sich zerstreuen, mhd. sprÆden, st. V.: nhd. sich ausbreiten, sich zerstreuen, zersplittern

sich -- sich zerstreuen, mhd. vervüeren, virvðren, ferfüeren*, vervðren, ferfðren*, sw. V.: nhd. verführen, ausüben, wegführen, entführen, versetzen, in die Verbannung führen, ächten, irreführen, verleiten, auseinanderführen, zerreißen, zerstören, durch Fahren verderben, fahrend umgeben (V.), sich entfernen, sich zerstreuen, vergehen, verschwinden, führen, tragen, wegnehmen, wegbringen, hinauswerfen, umgehen, vorenthalten (V.), vollführen; zerlõzen, zelõn, zilõn, zirlõn, zulõn, zurlõn, red. V., st. V.: nhd. »zerlassen«, entlassen (V.), aufweichen, auseinandergehen, auseinander brechen, auflösen, sich auflösen, schmelzen, auseinandergehen lassen, sich trennen, zerstreuen, sich zerstreuen, sich verteilen, sich verteilen in, schmelzen, sich ausbreiten, enden, sich beruhigen, sich legen

sich -- sich zerstreuen, mnd. tovõren*, tovaren, mnd.?, sw. V.: nhd. zerfahren (V.), zerführt werden, zerstört werden, sich zerstreuen

sich -- sich zerteilen, as. te‑lõ‑t‑an 3, red. V. (2a): nhd. »zerlassen« (V.), sich zerteilen

sich -- sich zerteilen, mhd. zergeben, zegeven, st. V.: nhd. verteilen, verbreiten, sich verbreiten, sich ausbreiten, sich ausbreiten in, auseinandergeben, sich zerteilen; zerlegen, zulegen, sw. V.: nhd. »zerlegen« (V.), zerstückeln, niederstrecken, auseinanderlegen, beilegen, sich zerteilen, schlichten; zerren, sw. V.: nhd. zerren, streiten, reißen, reißen von, reißen zu, strecken, zerreißen, zerreißen in, abreißen, abreißen von, spalten, spalten bis zu, aufreißen, raufen, zerraufen, sich spalten, sich trennen, sich ausstrecken, sich lösen von, vertreiben, einen Riss machen, zerspalten (V.), sich zerteilen, sich öffnen

sich -- sich ziehen, ae. on-téo-n, st. V. (2): nhd. sich ziehen, annehmen, unternehmen

sich -- sich ziehen, mhd. geziehen, st. V.: nhd. ziehen, erziehen, sich ziehen, beziehen, zusammenziehen, ausmachen, betragen, sich fügen, passen, gebühren, ausreichen, sich erstrecken, sich erstrecken bis an, ausfallen, sich zurückziehen, sich entziehen, sich ergeben (V.), sich ergeben (V.) für, stehen um, sich gehören, bestimmt sein (V.), entsprechen, zukommen, führen, neigen, ausschlagen zu, aufziehen, ziehen an, ziehen aus, ziehen durch, ziehen in, bringen in, bringen von, bringen vor, schieben auf, sich hinziehen, ausdehnen, sich errechnen, sich belaufen, anfallen, führen zu, verursachen, wachsen (V.) (1) lassen, entziehen, wegnehmen, geltend machen, angemessen sein (V.), in einer Beziehung stehen

sich -- sich ziehen, mhd. zühtigen, zuhtigen, zuhtegen, zühtegen, sw. V.: nhd. aufziehen, züchtigen, strafen, bestrafen, bedrücken, bedrängen, sich ziehen, bilden

sich -- sich ziehende Linie, mhd. zuc, st. M.: nhd. Zug, Schachzug, Spielzug, Ziehen, Schwung, Stoß, Streich, Schlag, Ruderschlag, Strich, Bogenstrich, Bewegung, Griff, Atemzug, Winkelzug, Kunstgriff, Aufschub, Verzug, Frist, Appellation, Unterhalt, Unterhaltskosten, Ziehvorrichtung, Ziehgerät, Aufziehen, Gespann, Ort wo ein Schiff an Land gezogen wird, Bewegung in eine Richtung, Wanderung, Reise, Weg, Pfad, Richtung, Ausdehnung, Bereich, Kriegszug, Kreuzzug, Art (F.) (1), Weise (F.) (2), Verhaltensweise, Anziehung, Verzückung, gezogene Linie, sich ziehende Linie, Schriftzug, Landstrich, Gegend, kurzes schnelles heftiges Ziehen, kurzes schnelles heftiges Reißen, Fischreuse

sich -- sich ziemen für, mhd. anestõn, anstõn, anestÐn, anstÐn, ane stõn, st. V., an. V.: nhd. anstehen, zukommen, bevorstehen, geziemen, passen, zu Gesicht stehen, stehen, kosten (V.) (1), sich ziemen für, angemessen sein (V.); anezemen, anzemen, ane zemen, sw. V.: nhd. anstehen, geziemen, sich ziemen für, angemessen sein (V.), passen zu

sich -- sich ziemen gegenüber, ahd. 5zeman 38, st. V. (4): nhd. sich geziemen, sich gehören, angemessen sein (V.), üblich sein (V.), notwendig sein (V.), unumgänglich sein (V.), sich geziemen für, sich gehören für, angemessen sein (V.) für, üblich sein (V.) für, notwendig sein (V.) für, unumgänglich sein (V.) für, sein (V.) sollen, seinen Platz haben, sein (V.) müssen, zukommen, jemandem zukommen, auferlegt sein (V.), jemandem auferlegt sein (V.), sich ziemen gegenüber, richtig sein (V.), zutreffend sein (V.), entsprechend sein (V.)

sich -- sich ziemen, germ. *hæfjan, *hÐbjan, *hÚbjan, germ.?, sw. V.: nhd. passen, sich ziemen, sich schicken; *sæmÐn, *sæmÚn, germ.?, sw. V.: nhd. sich ziemen, angenehm sein (V.)

sich -- sich ziemen, got. *tim-an?, st. V. (4), (vgl. Krause, Handbuch des Gotischen 228,1): nhd. sich ziemen, geziemen

sich -- sich ziemen, an. hãf-a (1), sw. V. (1): nhd. zielen, passen, sich schicken, sich ziemen; sæm-a, sw. V. (3): nhd. passen, sich ziemen; sãm-a, sw. V. (1): nhd. sich finden in, beobachten, ehren, sich ziemen

sich -- sich ziemen, afries. tim-ia 1, sw. V. (2): nhd. sich ziemen

sich -- sich ziemen, anfrk. tem-an* 1, tem-on*, st. V. (4): nhd. sich ziemen, sich geziemen, sich gehören

sich -- sich ziemen, ahd. girÆsan* 32, st. V. (1a): nhd. müssen, sich ziemen, gebühren, gefallen (V.), nötig sein (V.), zukommen, zustehen, passend sein (V.); sizzen 337?, st. V. (5): nhd. sitzen, thronen, sich befinden, wohnen, bleiben, vorkommen, verweilen, sich setzen, sich hinsetzen, niederlassen, sich niederlassen, untergehen, sich schicken, sich ziemen, gut sein (V.), gut sein (V.) für, zum Heil gereichen, jemandem zum Heil gereichen, passen

sich -- sich ziemen, mhd. zemen (2), st. V.: nhd. ziemen, geziemen, passen, zukommen, angemessen sein (V.), passend sein (V.), üblich sein (V.), nützlich sein (V.), sich gehören als, sich gehören an, sich gehören auf, sich gehören in, sich gehören zu, sich eignen als, sich eignen für, sich eignen zu, würdig sein (V.), am rechten Platz sein (V.) auf, am rechten Platz sein (V.) in, am rechten Platz sein (V.) vor, dienen, taugen, taugen als, nützen als, nützen für, sich ziemen, sich gehören für, entsprechen, gefallen (V.), passen zu, Ehre machen, Ehre machen zu, Grund haben zu, eigen sein (V.), dürfen, sich eignen, scheinen, dünken, geziemend dünken, wohlgefallen, behagen, ebenbürtig sein (V.), erkennen, klar werden

sich -- sich ziemen, mnd. betÐmen, betamen, sw. V.: nhd. ziemen, geziemen, sich ziemen; bȫren (2), boren, sw. V.: nhd. zufallen, gebühren, zukommen, in Gebühr sein (V.), in Brauch sein (V.), sich gebühren, sich ziemen, sich ereignen, sich zutragen
sich -- sich ziemen, mnd. gebȫren (2), geboren, sw. V.: nhd. zufallen, gebühren, zukommen, in Gebühr sein (V.), in Brauch sein (V.), sich gebühren, sich ziemen, sich ereignen, sich zutragen

sich -- sich zieren mit, mhd. überrÆchen, sw. V.: nhd. an Kostbarkeit übertreffen, übertreffen, prunken, sich zieren mit

sich -- sich zieren, mhd. brangen (1), prangen, sw. V.: nhd. »prangen«, prahlen, prunken, glänzen, sich zieren

sich -- sich zieren, mhd. zieren (1), ziern, zÆren, ziren, zÆreren, tzieren, sw. V.: nhd. zieren, putzen, schmücken, verzieren, bereiten, vorbereiten, ausstatten, ausrüsten, auszeichnen, auszeichnen für, auszeichnen mit, ehren, preisen, verherrlichen, erheben, erhöhen, krönen, verschönern, erleuchten, eine Zierde sein (V.) für, zur Zierde gereichen, schön machen, rühmen, sich zieren, schmücken für, sich rühmen, sich spreizen

sich -- sich zieren, mnd. sticken (1), stigken, sw. V.: nhd. sticken, stecken, aufstecken, sich schmücken, sich zieren, herrichten, gebrauchsfertig machen, schäften, fiedern, einnähen, verzieren, sich putzen

sich -- sich zieren, mnd. vlÆen (1), vlÆgen, vliggen, vleien, fleien, flÆen*, st., V., sw. V.: nhd. ordnen, aufschichten, aufstapeln, aufschütten, einpacken, verpacken, aufpacken, aufladen, verladen (V.), verstauen, fortschaffen, beiseite schaffen, ordentlich hinlegen, zurechtmachen, zubereiten, fertigmachen, kampfbereit machen, ausführen, bauen, zurechtweisen, erziehen, herausputzen, sich zieren, sich schmücken, sich anfügen, anpassen, anschließen, in Ordnung bringen, ausbessern, Streit beilegen, schlichten, aussöhnen, vergleichen, sich an jemanden heranmachen, sich herandrängen, sich hineindrängen, sich begeben (V.), sich aufschwingen, niedersenken, an jemanden herantreten, sich mit etwas beschäftigen

sich -- sich zierlich bewegen, mhd. swenzelen*, swenzeln, sw. V.: nhd. »schwänzeln«, schwenken, putzen, zieren, sich schwenkend bewegen, hin und her schwanken, umherstreifen, sich zierlich bewegen, sich geziert bewegen, tanzen, einherstolzieren, flechten; swenzen, sw. V.: nhd. schwenken, putzen, zieren, sich schwenkend bewegen, hin und her schwanken, umherstreifen, sich zierlich bewegen, sich geziert bewegen, tanzen, einherstolzieren, flechten

sich -- sich zierlich bewegen, mnd. swansen, swensen, sw. V.: nhd. »schwänzen«, sich zierlich bewegen, einhertänzeln, stolzieren, tanzen, sich drehen

sich -- sich zierlich oder geziert bewegen, mhd. swanzen (1), sw. V.: nhd. sich schwenkend bewegen, sich herbeibewegen, sich bewegen, hin und her schwanken, umherstreifen, zierlich und höflich bewegen, sich zierlich oder geziert bewegen, tanzen, einherstolzieren, sich schlängeln durch, tänzeln

sich -- sich zu Boden neigen, ahd. nidarhangÐn* 6, sw. V. (3): nhd. »niederhängen«, herabhängen, sich zu Boden neigen

sich -- sich zu deutlich zeigen, mhd. überzeigen, sw. V.: sich allzu deutlich kundgeben, sich zu deutlich zeigen

sich -- sich zu Dienst verpflichten, mhd. dingen (2), sw. V.: nhd. »dingen«, zu Gericht gehen, Vereinbarungen treffen, appellieren, Berufung einlegen, borgen, verfügen, vereinbaren, einstellen, in Dienst nehmen, sich zu Dienst verpflichten, übertragen (V.), Lehen übertragen (V.), aussetzen, Leibgedinge aussetzen, zusprechen, zusichern, sich ausbedingen, sich an ein Gericht wenden, versprechen, Zuversicht haben, Gericht halten, verhandeln, gerichtlich verhandeln, vor Gericht reden, seine Sache führen, sich besprechen, unterhandeln, Vertrag schließen, Vergleich schließen, Frieden schließen, vor Gericht laden, zitieren, vor Gericht zitieren, festsetzen, ausbedingen, mieten, pachten, abschließen, in Lohn und Brot nehmen, zum Kauf anbieten, kaufen, verkaufen, handeln, überlassen (V.), brandschatzen, Versammlung abhalten, erwarten, vertrauen auf, hoffen auf, streben nach, erbitten, verlangen, verlangen von, sich verdingen bei, beistehen, vor Gericht beistehen, feilschen um, anstellen, dingen, verleihen, unterwerfen, unterwerfen unter

sich -- sich zu eigen machen, ahd. giliuben 40, sw. V. (1a): nhd. lieb machen, lieben, empfehlen, jemandem gewogen sein (V.), jemandem gut sein (V.), sich zu eigen machen, sich beliebt machen, sich jemandes Gunst erwerben, sich jemandes Gnade erwerben

sich -- sich zu eigen machen, mhd. bekennen (1), wekennen, bikennen, sw. V.: nhd. bekennen, sich zu etwas bekennen, verpflichten, sich zu etwas verpflichten, anerkennen, berücksichtigen, bedenken, erklären, kennen, erkennen, erfassen, bekannt machen, zu erkennen geben, zur Einsicht gelangen, Bescheid wissen, sich schuldig bekennen, sich zu eigen machen, erfahren (V.), in Erfahrung bringen, wissen, sich auskennen, rechtsverbindlich erklären, sich unterwerfen, verstehen, sehen, kennenlernen, bestätigen, zugestehen, zusprechen, zugeben, bestätigen, achten auf, beachten

sich -- sich zu eigen machen, mhd. gesÆnen, sw. V.: nhd. sich zu eigen machen, sich aneignen, sich kümmern um, sich verbinden

sich -- sich zu eigen machen, mhd. lieben (1), liuben, sw. V.: nhd. beliebt machen, erfreuen, lieb sein (V.), lieb werden, behagen, gefallen (V.), Freude haben, Gefallen haben, sich zu eigen machen, Wohlgefallen tun, Freundlichkeit erweisen, lieben, lieb machen, geschätzt werden, sich beliebt machen, sich angenehm machen, freundlich behandeln, nahebringen, schätzen

sich -- sich zu eigen machen, mhd. sÆnen, sw. V.: nhd. sich zu eigen machen

sich -- sich zu eigen machen, mnd. nõlen (1), nÐlen, sw. V.: nhd. nahen, sich nähern, näher kommen, näher rücken, herantreten, nahe treten, sich begeben (V.), sich zuwenden, etwas an einen bringen, zu eigen machen (V.), im Testament vermachen, sich zu eigen machen, sich in den Besitz einer Sache setzen, in Anspruch nehmen, sich aneignen, belangen, arretieren, verklagen, überbringen, schenken, verschaffen, übereignen, herausnehmen

sich -- sich zu eigen machen, mnd. vörÐgenen*, vorÐgenen, voreigenen, sw. V.: nhd. übereignen, als Eigentum übergeben (V.), Eigentumsrecht übertragen (V.), sich zu eigen machen, sich aneignen, eigenhörig machen

sich -- sich zu einem Ziel bewegen, mnd. rõmen (1), sw. V.: nhd. zielen, ins Auge fassen, zu treffen suchen, zu erreichen suchen, sich zu einem Ziel bewegen, ein Ziel treffen, ein Ziel erreichen, mutmaßen, beschließen, bestimmen, vereinbaren, behandeln, erwarten, abwarten, streben, trachten nach, zu entsprechen suchen, planen, vorschlagen, zu einem Amt vorschlagen, aussuchen, auswählen, einzurichten suchen, auszuführen suchen, anberaumen, erkennen, kenntlich machen, bezeichnen

sich -- sich zu einer Handlung anschicken, mnd. võren (1), fõren*, st. V.: nhd. fahren, ziehen, gehen, wandern, reisen, fortgehen, ausreisen, abfahren, aufbrechen, entweichen, sich begeben (V.), sich bewegen, fallen, überfallen (V.), verfahren (V.), leben, sich befinden, in ein Dienstverhältnis oder einen Beruf eintreten, einfahren (bergmännisch), in schneller oder plötzlicher Bewegung sein (V.), anfallen, zufallen, sich vererben (Lehngut), sich zu einer Handlung anschicken, sich verhalten (V.), sich befinden, sich aufführen, einhergehen, auftreten, verfahren (V.), vorgehen, befahren (V.)

sich -- sich zu einer Schar zusammentun, mhd. bescharen*, bescharn, st. V.: nhd. zuteilen, bestimmen, bescheren, sich sammeln, sich scharen, sich zu einer Schar zusammentun

sich -- sich zu Ende hervortun, mhd. verüeben, ferüeben*, sw. V.: nhd. »verüben«, sich zu Ende hervortun, sich zum Kampf rüsten

sich -- sich zu Ende wundern, mhd. verwunderen*, verwundern, ferwunderen*, sw. V.: nhd. sich verwundern, erstaunen, sich zu Ende wundern, genug wundern, aufhören sich zu wundern, sich ganz wundervoll zeigen

sich -- sich zu erkennen geben, mhd. bediuten (1), bedðten, betiuten, betðten, sw. V.: nhd. andeuten, verständlich machen, auslegen, interpretieren, darlegen, niederlegen, schriftlich niederlegen, anzeigen, mitteilen, gehalten werden für, urteilen, zur Besinnung bringen, zur Vernunft bringen, beruhigen, bedeuten, zu verstehen sein (V.), sich zu erkennen geben, bezeichnen, meinen, deuten, erklären, sagen, beschreiben

sich -- sich zu etwas bekennen, mhd. bekennen (1), wekennen, bikennen, sw. V.: nhd. bekennen, sich zu etwas bekennen, verpflichten, sich zu etwas verpflichten, anerkennen, berücksichtigen, bedenken, erklären, kennen, erkennen, erfassen, bekannt machen, zu erkennen geben, zur Einsicht gelangen, Bescheid wissen, sich schuldig bekennen, sich zu eigen machen, erfahren (V.), in Erfahrung bringen, wissen, sich auskennen, rechtsverbindlich erklären, sich unterwerfen, verstehen, sehen, kennenlernen, bestätigen, zugestehen, zusprechen, zugeben, bestätigen, achten auf, beachten

sich -- sich zu etwas bekennen, mhd. underzÆhen, st. V.: nhd. sich zu etwas bekennen

sich -- sich zu etwas bekennen, mnd. anebekennen*, anbekennen, sw. V.: nhd. anerkennen, sich zu etwas bekennen

sich -- sich zu etwas drängen, mnd. indrengen, sw. V.: nhd. eindrängen, sich in jemandes Rechte oder Befugnisse eindrängen, Macht an sich reißen, sich zu etwas drängen, auf etwas dringen

sich -- sich zu etwas erbieten, mnd. vörbÐden* (1), vorbÐden, vorbeeden, vorbeyden, vorbeiden, vorbÆden, verbÐden, st. V.: nhd. erbieten, anbieten, gebieten, befehlen, verbieten, untersagen, Gebrauch einer Sache verbieten, von Rechts wegen verbieten, von Gerichts (N.) (1) wegen verbieten, von Amts wegen verbieten, verhindern, verhüten, erbieten, sich zu etwas erbieten, sich bereit erklären, entbieten, laden (V.) (2), vorschlagen, zitieren, mit Beschlag belegen (V.), beschlagnahmen, sperren, verhindern, verhüten, aufhalten, zurückhalten

sich -- sich zu etwas stellen, mnd. platsen, sw. V.: nhd. platzieren, sich hinsetzen, sich zu etwas stellen, es mit etwas halten

sich -- sich zu etwas verpflichten, mhd. bekennen (1), wekennen, bikennen, sw. V.: nhd. bekennen, sich zu etwas bekennen, verpflichten, sich zu etwas verpflichten, anerkennen, berücksichtigen, bedenken, erklären, kennen, erkennen, erfassen, bekannt machen, zu erkennen geben, zur Einsicht gelangen, Bescheid wissen, sich schuldig bekennen, sich zu eigen machen, erfahren (V.), in Erfahrung bringen, wissen, sich auskennen, rechtsverbindlich erklären, sich unterwerfen, verstehen, sehen, kennenlernen, bestätigen, zugestehen, zusprechen, zugeben, bestätigen, achten auf, beachten

sich -- sich zu fürstlicher Würde erheben, mhd. vüresten*, vürsten, füresten*, sw. V.: nhd. adeln, in den Fürstenstand erheben, zum Fürsten erheben, zum Landesherrscher machen, mit Fürstenrang bekleiden, einem Fürstentum gleichstellen, mit einem Fürsten versehen (V.) und dadurch zum Fürstentum erheben, sich zu fürstlicher Würde erheben; vürestesen*, vürstesen, fürestesen*, sw. V.: nhd. adeln, in den Fürstenstand erheben, zum Landesherrscher machen, mit Fürstenrang bekleiden, einem Fürstentum gleichstellen, mit einem Fürsten versehen (V.) und dadurch zum Fürstentum erheben, sich zu fürstlicher Würde erheben

sich -- sich zu Füßen legen, mhd. vuozen, fuozen*, sw. V.: nhd. sich stützen, stoßen, sich zu Füßen legen

sich -- sich zu helfen wissen, mhd. verrihten, virrihten, ferrihten*, sw. V.: nhd. verrichten, zurechtbringen, in Ordnung bringen, einrichten, recht herstellen, entrichten, bezahlen, ausrüsten, versehen (V.), zu Ende führen, ausrichten, vollbringen, beilegen, schlichten, zur Besinnung bringen, fertig machen, zufriedenstellen, belehren, unterweisen, ausgleichen, versöhnen, verurteilen, eine Richtung einschlagen, sich begeben (V.), sich einrichten, die nötigen Anstalten treffen, sich wieder in die richtige Verfassung bringen, sich zurechtfinden, sich zu helfen wissen, sich bewegen, entschließen, sich belehren, sich fertigmachen, rüsten, sich mit der letzten Wegzehrung ausrüsten, sich ausgleichen, sich sein Recht verschaffen, sich vorbereiten, sich behaupten, sich rechtfertigen, sich aussöhnen, sich vergleichen, bereinigen, sich entschließen, sich ausrichten an, sich richten nach, sich lösen, sich befreien aus, sich befreien von, tun, üben, regeln, ordnen, klären, lösen, sühnen, beschwören, bestätigen, unterrichten, wiederherstellen, ausstatten mit

sich -- sich zu helfen wissend, an. bir-g-r, Adj.: nhd. sich zu helfen wissend

sich -- sich zu Herzen nehmen, mnd. anetÐn* (2), antÐn, st. V.: nhd. anziehen (Kleidungsstück), bekleiden, veranlassen, zitieren, beibringen, anführen, berichten, melden, schätzen, beabsichtigen, sich zu Herzen nehmen, sich aneignen, sich berufen (V.) auf

sich -- sich zu hoch einschätzen, mnd. vörmÐten* (1), vormÐten, vormetten, st. V.: nhd. sich anheischig machen, sich erbieten zu, Forderungen erheben gegen, etwas übernehmen, sich übernehmen, sich vermessen (V.), seine Kraft überschätzen, sich erkühnen, sich erdreisten, wagemutig unternehmen, behaupten etwas leisten zu können, sich berechtigt glauben, sich anmaßen, sich zu hoch einschätzen, sich aufspielen, im Übermut zu tun, sich großspurig benehmen, überheblich sein (V.), sich brüsten mit

sich -- sich zu hoch meinen, mhd. verwandelen*, verwandeln, vorwandeln, vurwandeln, ferwandelen*, sw. V.: nhd. umdrehen, herumwerfen, umwenden, umkehren, zerstören, verändern, verwechseln, vertauschen, verwandeln, in das Gegenteil verwandeln, verlassen (V.), vorbeigehen, als Entschädigung zahlen, als Buße zahlen, weggeben, übergeben (V.), vermuten, erwarten, glauben, sich zu hoch meinen, überheben, schwinden, vergehen, enden, ändern, verkehren, tauschen, wieder gutmachen, verrücken

sich -- sich zu jemandem niedersetzen, mnd. bÆsetten, sw. V.: nhd. »beisetzen«, zusetzen, zufügen, einsetzen, daranwagen, ans Feuer setzen, sich zu jemandem niedersetzen, einkerkern, beilegen, abstehen von, aufgeben (V.)

sich -- sich zu jemandem setzen, mnd. bÆsitten, st. V.: nhd. bei jemandem sitzen, sich zu jemandem setzen, beifallen (V.), unterstützen

sich -- sich zu mäßigen wissend, mnd. beschÐdich, beschêdich, bescheidich, Adj.: nhd. bescheiden (Adj.), sich zu mäßigen wissend, friedsam

sich -- sich zu Nutze machen, mhd. niezen (1), niezzen, st. V.: nhd. »nießen«, innehaben, sich zu Nutze machen, gebrauchen, benutzen, genießen, sich erfreuen an, erleben, erfahren (V.), in den Genuss kommen von, Vorteil haben, profitieren von, nutzen, zu Nießbrauch innehaben, essen, trinken, als Nahrung brauchen, verzehren

sich -- sich zu Nutzen machen, ahd. niozan 120, st. V. (2b): nhd. nutzen, etwas nutzen, genießen, gebrauchen, verbrauchen, Gebrauch machen von, benutzen, etwas benutzen, sich zu Nutzen machen, sich etwas zu Nutzen machen, annehmen, ergreifen, verzehren, vernichten, erlangen

sich -- sich zu Pferd versammeln, mhd. ðfrÆten, ðf rÆten, st. V.: nhd. aufreiten, herbeireiten, in Reih und Glied vorreiten, sich zu Pferd versammeln

sich -- sich zu schaffen machen, mhd. enpflihten*, enphlihten, sw. V.: nhd. sich zu schaffen machen

sich -- sich zu schaffen machen, mhd. zuodringen, zuo dringen, st. V.: nhd. »zudringen«, sich hinzudrängen, zusetzen, überwältigen, aufdrängen, sich herandrängen, sich zu schaffen machen

sich -- sich zu sehr rühmen, mhd. überrüemen*, überruemen, sw. V.: nhd. »überrühmen«, sich zu sehr rühmen

sich -- sich zu sieben machen, mhd. sibenen, sw. V.: nhd. sich zu sieben machen, sich in eine Sieben verwandeln, den Angeklagten in Gegenwart von sieben Zeugen fragen

sich -- sich zu verbergen suchend, mhd. helbÏre, Adj.: nhd. sich zu verbergen suchend, heimlich, verborgen

sich -- sich zu viel zumuten, mhd. übernemen, st. V.: nhd. zu viel nehmen, unternehmen, die Überhand gewinnen, übernehmen, sich übernehmen, sich zu viel zumuten, übermütig werden

sich -- sich zu weit vorwagen, mnd. vörstÆgen*, vorstÆgen, st. V.: nhd. »versteigen«, übersteigen, überbieten, übertreffen (Bedeutungen örtlich beschränkt), hoch steigen, zu weit gehen, sich zu weit vorwagen, übertreten (V.)

sich -- sich zu wunderbaren Dingen gestalten, mhd. õventiuren (1), sw. V.: nhd. »abenteuern«, aufs Spiel setzen, wagen, ritterliches Wesen treiben, sich zu wunderbaren Dingen gestalten, gefährlich werden, erproben, vollbringen, veranlassen

sich -- sich zu zweien vereinigen, mhd. zweien (1), zweigen, zwÆgen, zweihen, zwein, zwien, zeweien, sw. V.: nhd. »zweien«, sich entzweien, sich streiten, zu zweien vereinigen, gesellen, in zwei Teile zerlegen, scheiden, entscheiden, sondern (V.), teilen, spalten, trennen, unterscheiden, unterscheiden von, verdoppeln, verdoppeln von, sich zu zweien vereinigen, sich paaren, sich gesellen, sich gesellen zu, sich scheiden, verschieden sein (V.), zwiespältig sein (V.), streiten

sich -- sich zu zweit zusammenfügen, mnd. põren, sw. V.: nhd. paaren, sich zu zweit zusammentun, sich zu zweit zusammenfügen, sich paarweise aufstellen, sich vermählen (Bedeutung jünger), heiraten (Bedeutung jünger)

sich -- sich zu zweit zusammentun, mnd. põren, sw. V.: nhd. paaren, sich zu zweit zusammentun, sich zu zweit zusammenfügen, sich paarweise aufstellen, sich vermählen (Bedeutung jünger), heiraten (Bedeutung jünger)

sich -- sich zubewegen auf, mhd. strÆchen (1), st. V.: nhd. »streichen«, fortgehen, sich entfernen, Striche machen, streichend bewegen, streichend messen, glatt streichen, glätten, ordnen, putzen, streichend machen, zeichnen, streichend auftragen, bestreichen, streichend wegschaffen, mit dem Streichholz streichend berühren, streicheln, auf Streichinstrumenten spielen, Streiche geben, sich rasch bewegen, herumstreichen, eilen, eilen zu, herbeieilen zu, davoneilen, herbeieilen, fahren, gehen, kommen, ziehen, hinterherziehen, ziehen hinter, ziehen in, ziehen nach, ziehen zu, weggehen, ziehen aus, ziehen von, sich hinwegheben von, sich heranmachen an, dringen, ziehen durch, eindringen zwischen, kommen in, ziehen über, sich zubewegen auf, sich einschleichen in, ziehen vor, schmücken, abstreifen, schlagen, geißeln, durchstreifen, wischen aus, wischen von, malen, streichen, auftragen, anlegen, anziehen, herantragen an, stoßen an, stecken in, ausdehnen in, fliegen

sich -- sich zueignen, afries. te-tz-ia 2, te-ts-ia, sw. V. (1): nhd. sich zueignen

sich -- sich zufrieden geben, ahd. gieinæn* 45, sw. V. (2): nhd. einen, vereinigen, übereinkommen, beschließen, sich verschwören, übereinstimmen, übereinkommen, einigen, zusammenschließen, vereinbaren, sich entschließen, sich zufrieden geben

sich -- sich zufriedengeben mit, mhd. benüegen (1), wenüegen, wenuogen, wegnüegen, wegnugen, sw. V.: nhd. genug haben, ausreichen, sich zufriedengeben mit, genügen, zufriedenstellen, zufrieden sein (V.), genug sein (V.), sich begnügen

sich -- sich zufriedengeben mit, mhd. genüegen (1), genuogen, genðgen, genægen, sw. V.: nhd. befriedigen, zufriedenstellen, erfreuen, Genugtuung leisten, sich befriedigen, ersättigen, ausreichen, genügen, genug sein (V.), sich Ruhe verschaffen, zufrieden sein (V.), Leben erhalten (V.), genug haben von, sich begnügen mit, sich zufriedengeben mit

sich -- sich zufriedengeben, mhd. gelÆden, st. V.: nhd. sich zufriedengeben, sich gedulden, erleiden, ertragen (V.), vertragen, aushalten, dulden, gutheißen; getrãsten, sw. V.: nhd. Vertrauen erwecken, zuversichtlich machen, trösten, trösten mit, ermutigen, erfreuen, hoffen, sich zufriedengeben, verzichten, verzichten auf, verschmerzen, beruhigen, beruhigen mit, belohnen, retten, Hoffnung machen auf, hinwegtrösten über

sich -- sich zugesellen, ahd. gifuogen* 38, sw. V. (1a): nhd. verbinden, zusammenfügen, hinzufügen, dahinbringen, herbeiführen, bewerkstelligen, sich verbinden, verbünden, vereinen, zugesellen, sich zugesellen, verknüpfen, sich anpassen, darlegen; gimahhæn* 93, gimachæn, gimahhen*, sw. V. (2, 1a): nhd. machen, tun, bewirken, herstellen, betreiben, verbinden, zusammenfügen, bereiten (V.) (1), bewerkstelligen, hervorbringen, durchführen, auftragen, anpassen, verkehren, sich zugesellen, eingliedern, sich eingliedern, anrichten; mahhæn 330, machæn, sw. V. (2): nhd. machen, tun, schaffen, herstellen, vollbringen, anfertigen, fertigen, verfertigen, anbringen, bewirken, verbinden, bilden, hervorbringen, bereit machen, bereiten (V.) (1), verwandeln, erlangen, sich zugesellen, verkehren, etwas zu etwas machen

sich -- sich zugesellen, mhd. næzen, sw. V.: nhd. sich zugesellen; parrieren (1), sw. V.: nhd. unterscheiden, schmücken, sich zugesellen, durcheinandermischen, vermischen, mischen, durchsetzen, zusammensetzen, begleiten, durchbrechen

sich -- sich zugesellen, mhd. zuogenæzen, sw. V.: nhd. beigesellen, sich gesellen, sich zugesellen; zuoslahen (1), zuo slahen, zæslahen, st. V.: nhd. zuschlagen, drauflos schlagen, dazukommen, hinzukommen, sich einmischen, geschehen, schließen, herankommen, zusammenkommen, sich zugesellen, mit zupacken, mitwirken

sich -- sich Zugriff verschaffen, mhd. nõchvaren*, næchvoren*, nõchvarn, næchvarn, nõch varn, st. V.: nhd. folgen, nachjagen, nachfolgen, nachfahren, zugreifen, sich Zugriff verschaffen

sich -- sich zugrunde richten, mhd. tubelen, sw. V.: nhd. irrewerden an, sich zugrunde richten, verderben?

sich -- sich zugrunde richten, mnd. vörtÐren* (1), vortÐren, sw. V.: nhd. verzehren, verbrauchen, aufessen, zu sich nehmen, auffressen, verschlingen, vernichten, verdauen, sich verzehren, verdaut werden, wegfressen, wegnehmen, vertilgen, ausmerzen, wegreißen, Unkosten haben, leichtsinnig durchbringen, verschwenden, sich übernehmen, sein (Poss.-Pron.) Gut verbrauchen, sich zugrunde richten

sich -- sich zugrunderichten, mhd. verderben (1), verterben, virterben, vorterben, ferderben*, st. V.: nhd. verderben, zugrunde gehen, vergehen, zunichte werden, ins Unglück geraten (V.), verloren gehen, krank werden, hinfällig werden, verwelken, verkommen (V.), umkommen, sterben, zu Schanden werden, unnütz werden, zu Schaden kommen, zu Schaden bringen, zunichte machen, zugrundegehen lassen, zugrunderichten, töten, hinrichten, sich zugrunderichten, verlieren

sich -- sich zum Bösen verführen lassen, ahd. giswÆhhan* 28, giswÆchan*, st. V. (1a): nhd. abfallen, weichen (V.) (2), verlassen (V.), abfallen von, abtrünnig werden, jemandem abtrünnig werden, im Stich lassen, jemanden im Stich lassen, ablassen, aufhören, aufhören mit, sich zum Bösen verführen lassen, kraftlos werden, abschweifen

sich -- sich zum christlichen Glauben bekennen, mnd. bekennen, sw. V.: nhd. erkennen, wahrnehmen, erfahren (V.), beachten, kennen, wissen, bekennen, erklären, bezeugen, aussagen, eingestehen, Schuld einräumen, anerkennen, Braut förmlich zusagen, beischlafen, sich zum christlichen Glauben bekennen, sich bekehren, in sich gehen

sich -- sich zum Dieb machen, mnd. vördÐven*, vordÐven, sw. V.: nhd. sich zum Dieb machen, zum Dieb werden, bestehlen

sich -- sich zum Einlager stellen, mhd. Ænkomen (1), inkomen, Æn komen, st. V.: nhd. hereinkommen, sich hineinbegeben, einziehen, zum Einlager stellen, sich zum Einlager stellen, hineinkommen, hineingelangen, zurückkehren, zuteilwerden, einfallen; ÆnrÆten, Æn rÆten, st. V.: nhd. einreiten, hineinreiten, sich zum Einlager stellen, Einlager halten, herbeireiten

sich -- sich zum Esel machen, mhd. aneeselen*, aneseln, ane eseln, sw. V.: nhd. sich zum Esel machen

sich -- sich zum Esel machen, mnd. Ðselen, sw. V.: nhd. sich zum Esel machen

sich -- sich zum Gespött Machender, mnd. ? spotdǖvel, M.: nhd. Teufel, sich zum Gespött Machender?, Spott Treibender?

sich -- sich zum Kampf rüsten, mhd. verüeben, ferüeben*, sw. V.: nhd. »verüben«, sich zu Ende hervortun, sich zum Kampf rüsten

sich -- sich zum Kaufe geben lassend, mnd. kæpgÐve, kæpgeve, Adj.: nhd. für den Verkauf geeignet, zum Verkauf geeignet, gut beschaffen (Adj.), gut erhalten (Adj.), sich zum Kaufe geben lassend, von guter Beschaffenheit seiend; kæpgiftich, Adj.: nhd. für den Verkauf geeignet, zum Verkauf geeignet, gut beschaffen (Adj.), gut erhalten (Adj.), sich zum Kaufe geben lassend, von guter Beschaffenheit seiend

sich -- sich zum Lehnsträger eines anderen machen, mhd. mannen, sw. V.: nhd. »mannen«, zum Mann werden, sich als Mann betrachten, sich als Mann zeigen, sich ermannen, sich aufmachen, zum Mann nehmen, einen Mann nehmen, als Ehemann beigesellen, heiraten, als Lehnsmann huldigen, den Lehnseid leisten, mit einem Mann versehen (V.), bemannen, sich zum Lehnsträger eines anderen machen

sich -- sich zum Schlechten wenden, mnd. missewinden***, miswinden, missevinden*, misvinden, st. V.: nhd. sich zum Schlechten wenden

sich -- sich zum See verbreitern, mhd. sÐwen (1), sewen, seun, sw. V.: nhd. See bilden, sich zum See verbreitern

sich -- sich zum Sinne gestalten, mhd. sinnen (1), st. V.: nhd. sinnen, denken nach, mit Sinn begaben, sich zum Sinne gestalten, merken, mit den Sinnen wahrnehmen, verstehen, seine Gedanken richten auf, seine Begierden richten auf, streben, trachten, fordern, verlangen, suchen nach, sich bemühen um, wollen (V.) nach, wollen (V.) zu, weggehen von, verlangen von, überlegen (V.), erwarten von, ableiten aus

sich -- sich zum ungehobelten Menschen machen, mhd. dörpÏren*, dörpern, sw. V.: nhd. sich zum ungehobelten Menschen machen

sich -- sich zum Vorsatz machen, mnd. vȫrsetten (1), sw. V.: nhd. vor etwas setzen, vorsetzen, vor jemandem hinsetzen, jemandem auftischen, etwas auftragen, jemandem etwas nahe legen, vorschlagen, dringlich machen, vorschreiben, anordnen, bestimmen, nach vorn setzen, in die Auslage setzen, in einem Schriftstück voranstellen, vorausschicken, aufs Titelblatt setzen, sich zum Vorsatz machen, sich vornehmen, ins Auge fassen, sich anmaßen, etwas vor anderem den Vorzug geben, fördern, begünstigen, betreiben, vorantreiben, rechtlich beanspruchen, belangen, sich zuziehen (Bedeutung örtlich beschränkt), auf sich laden (V.) (1) (Bedeutung örtlich beschränkt)

sich -- sich zum Vorteil ziehen, mnd. afbõten, sw. V.: nhd. abziehen, an Geld kürzen, sich zum Vorteil ziehen

sich -- sich zuneigen, mhd. gelieben (1), sw. V.: nhd. lieben, belieben, angenehm machen, lieb sein (V.), angenehm sein (V.), lieb werden, angenehm werden, geschätzt werden, sich beliebt machen, sich zuneigen, gefallen (V.), lieb machen, nahebringen, nahelegen

sich -- sich zuneigen, mnd. minnen (1), sw. V.: nhd. lieben, gern haben, schätzen, sich zuneigen, versöhnen, in Güte scheiden, aussöhnen

sich -- sich zuneigend, ahd. anahald* 2, Adj.: nhd. anlehnend, sich neigend, sich zuneigend

sich -- sich zunutze machen, mhd. geniezen, st. V.: nhd. nutzen, innehaben, Nutzen (M.) haben, recht bekommen, straffrei ausgehen, sich zunutze machen, gebrauchen, benutzen, genießen, jemandes Wohlwollen genießen, jemandes Unterstützung genießen, essen, trinken, verzehren, freuen, keine Strafe leiden, zu sich nehmen, Nutzen (M.) haben, Vorteil haben, Dank erhalten (V.) für, Lohn erhalten (V.) für, Anteil haben an, sich erfreuen, Erfolg haben mit, erreichen, gewinnen

sich -- sich zur Beratung zurückziehen, mnd. afstõn (1), st. V.: nhd. »abstehen«, absteigen (vom Pferde), abfallen, sich zur Beratung zurückziehen, verzichten, Amt niederlegen, zurücktreten, unterlassen (V.), verlassen (V.)

sich -- sich zur Ruhe legen, ahd. gistatæn 27, sw. V. (2): nhd. stellen, legen, landen, bleiben, sich zur Ruhe legen, niederlegen, zur Ruhe kommen, sich sammeln, sich niederlassen, zusammenstellen, stillstehen, vermieten, ausstatten, zusammenfügen

sich -- sich zur Schau stellen, mhd. vürebieten*, vürbieten, vür bieten, vurebieten, fürebieten*, furebieten*, st. V.: nhd. »fürbieten«, vorladen, vor sich halten, hoch halten, zuriegeln, sich zur Schau stellen, prunken

sich -- sich zur Verfügung halten, mhd. Ænantwürten*, Ænantwurten, Æn antwurten, sw. V.: nhd. »einantworten«, übergeben (V.), überantworten, einstellen, sich einstellen, zur Verfügung halten, sich zur Verfügung halten

sich -- sich zur Verfügung halten, mnd. afwõren, sw. V.: nhd. abwarten, sich zur Verfügung halten

sich -- sich zur Wehr setzen, mhd. widervalten, red. V., st. V.: nhd. widerholen, sich zur Wehr setzen, aufkrempeln

sich -- sich zur Wehr setzen, mnd. entsetten, ensetten, sw. V.: nhd. entsetzen, Entsatz bringen, befreien, einlösen, lösen, erlösen, frei machen von Schulden, unterstützen, retten, helfen, auseinandersetzen, schlichten, bei Seite setzen, weg setzen, absetzen, ausschließen von, jemanden aus dem Besitz setzen, eine Bestimmung aufheben, erschrecken, sich lösen, sich befreien, sich schützen vor, sich widersetzen, sich auflehnen, sich zur Wehr setzen, sich über etwas hinwegsetzen, versäumen

sich -- sich zurecht machen, mnd. berichten (1), sw. V.: nhd. berichten, mitteilen, kund tun, auf den richtigen Weg bringen, belehren, unterweisen, anweisen, erfahren (V.), Bescheid erhalten (V.), richten, richtig machen, schlichten, beilegen (Streit), auseinandersetzen, büßen (Verbrechen), Sakramente reichen oder empfangen, ordnen, einrichten, bestellen, ausstatten, unterrichten, sich vergewissern, lernen, sich zurecht machen, rüsten, sich vertragen, sich vergleichen

sich -- sich zurechtfinden, mhd. enkennen, sw. V.: nhd. erkennen, bekennen, kennen, wissen, kennenlernen, anerkennen, zuerkennen, bekannt machen, Bescheid wissen, sich zurechtfinden, verstehen, richtig beurteilen, entscheiden, urteilen

sich -- sich zurechtfinden, mhd. verrihten, virrihten, ferrihten*, sw. V.: nhd. verrichten, zurechtbringen, in Ordnung bringen, einrichten, recht herstellen, entrichten, bezahlen, ausrüsten, versehen (V.), zu Ende führen, ausrichten, vollbringen, beilegen, schlichten, zur Besinnung bringen, fertig machen, zufriedenstellen, belehren, unterweisen, ausgleichen, versöhnen, verurteilen, eine Richtung einschlagen, sich begeben (V.), sich einrichten, die nötigen Anstalten treffen, sich wieder in die richtige Verfassung bringen, sich zurechtfinden, sich zu helfen wissen, sich bewegen, entschließen, sich belehren, sich fertigmachen, rüsten, sich mit der letzten Wegzehrung ausrüsten, sich ausgleichen, sich sein Recht verschaffen, sich vorbereiten, sich behaupten, sich rechtfertigen, sich aussöhnen, sich vergleichen, bereinigen, sich entschließen, sich ausrichten an, sich richten nach, sich lösen, sich befreien aus, sich befreien von, tun, üben, regeln, ordnen, klären, lösen, sühnen, beschwören, bestätigen, unterrichten, wiederherstellen, ausstatten mit

sich -- sich zurechtmachen, mhd. schaffen (1), st. V.: nhd. entstehen, sich zurechtmachen, sich verhalten (V.) gegen, ansetzen zu, sich bemühen um, erschaffen, schaffen, machen, besorgen, bestellen, schicken, anweisen, verschaffen, verfahren (V.), bewirken, veranlassen, einrichten, bilden, formen, ordnen, erreichen, verursachen, hervorrufen, betreiben, verhandeln, sorgen für, schöpfen (V.) (1), zukommen lassen, bereiten, zufügen, aufbürden, geben, sich begeben lassen, lassen

sich -- sich zurück ziehen, mnd. hinken, sw. V.: nhd. hinken, lahm gehen, unsicher gehen, lahm sein (V.), auf drei Beinen laufen, wankend werden, stottern, sich zurück ziehen, nicht voran wollen (V.), schwankend sein (V.), unentschlossen sein (V.), zaudern

sich -- sich zurückbegeben, mhd. widertragen, wider tragen, st. V.: nhd. »widertragen«, zurücktragen, zurückbringen, zurückbringen in, sich zurückziehen, sich zurückbeziehen, sich zurückbegeben

sich -- sich zurückbewegen von, mhd. erwegen (1), irwegen, st. V.: nhd. emporheben, bewegen, erregen, erschüttern, aufregen, anstrengen, rühren, bewegen zu, entschlossen machen, bedenken, sich besinnen, erwägen, sich bewegen, sich erheben, sich entschließen, sich zurückbewegen von, aufgeben, preisgeben, sich wenden, verzichten, sich entscheiden, auf sich nehmen, hochheben, erwählen, abbringen von, veranlassen zu

sich -- sich zurückbewegen, ahd. widarweggen* 1, sw. V. (1b): nhd. sich zurückbewegen, zurückweichen

sich -- sich zurückbeziehen, mhd. widertragen, wider tragen, st. V.: nhd. »widertragen«, zurücktragen, zurückbringen, zurückbringen in, sich zurückziehen, sich zurückbeziehen, sich zurückbegeben

sich -- sich zurückhalten bei, mhd. gestemen (1), sw. V.: nhd. Einhalt tun, Einhalt gebieten, einhalten, sich stemmen, sich zurückhalten bei, zurückhalten

sich -- sich zurückhalten von, ahd. gistullen* 14, sw. V. (1a): nhd. verweilen, bleiben, stocken, sich enthalten, sich einer Sache enthalten, sich zurückhalten von, stillstehen, zurückbleiben, stocken

sich -- sich zurückhalten von, mhd. widergehaben, wider gehaben, wider geheben, sw. V.: nhd. jemanden zurückhalten von, hindern an, sich zurückhalten von, Widerstand leisten, aufhören, sich festhalten mit, zurückbekommen

sich -- sich zurückhalten, ae. õ-ber-an, st. V. (4): nhd. tragen, ertragen, gebären, wegnehmen, enthüllen, sich zurückhalten, verzichten; for-ber-an, st. V. (4): nhd. ertragen, sich zurückhalten, leiden; for-hab-b-an, sw. V. (3): nhd. sich zurückhalten, sich zurückziehen, vermeiden, sich enthalten, verzichten auf

sich -- sich zurückhalten, as. bi‑skrÆv‑an* 2, bi-skrÆª-an*, st. V. (1a): nhd. sich zurückhalten, sich kümmern

sich -- sich zurückhalten, ahd. gidiomuoten* 29, sw. V. (1a): nhd. demütigen, erniedrigen, zurückhalten, sich zurückhalten, unterwerfen, beugen, bezwingen; inthaben* 4, sw. V. (1b): nhd. zurückhalten, festhalten, enthalten (V.), ausharren, halten, erhalten (V.), einnehmen, tragen, ertragen (V.), harren, sich einer Sache enthalten, ablassen, sich zurückhalten, unterlassen, sich aufhalten, hindern, aufrechterhalten (V.); inthabÐn 53, sw. V. (3): nhd. zurückhalten, festhalten, enthalten (V.), ausharren, halten, erhalten (V.), versorgen, unterstützen, stützen, einnehmen, tragen, ertragen (V.), auf sich nehmen, harren, sich einer Sache enthalten, ablassen, sich zurückhalten, unterlassen (V.), sich aufhalten, emporhalten, standhalten

sich -- sich zurückhalten, mhd. ðfenthalten, ðf enthalten, st. V.: nhd. zurückhalten, sich zurückhalten, aufenthalten, behalten (V.), aufrechterhalten, aufrecht halten, stützen, jemandem Aufenthalt geben, jemandem Unterhalt geben, aufhalten, Widerstand leisten; verhalten (1), ferhalten*, st. V., red. V.: nhd. »verhalten (V.)«, verschlossen halten, versperren, verschließen, zurückhalten, vorenthalten (V.), verheimlichen, verschweigen, sich zurückhalten, zögern, zu spät kommen, einen Hinterhalt stellen, auflauern, sich festsetzen, verborgen halten, zuhalten, verbergen, verhüten; verheben, vorheven, vorhefen*, ferheben*, st. V.: nhd. »verheben«, zuhalten, verdecken, verschließen, hochheben, zu hoch heben, sich erheben, sich überheben mit, erheben, überhebend machen, übermütig machen, über etwas hinwegheben, überheben, entheben, sich die Nase zuhalten, sich zurückhalten, zögern, zu spät kommen; verhelen*, verheln, virheln, ferhelen*, st. V.: nhd. verhehlen, verheimlichen, verbergen, verstecken, verschweigen, geheimhalten, sich enthalten (V.), sich zurückziehen, sich zurückhalten, sich verbergen, verstellen; versðmen, virsoumen, vorsoumen, fersðmen*, sw. V.: nhd. ungetan lassen, unbeachtet lassen, versäumen, verpassen, vernachlässigen, benachteiligen, behindern, entheben, bringen um, berauben, vertun, veruntreuen, vergeuden, saumselig machen, abhalten, aufhalten, zurückhalten (V.), irren, im Stich lassen, durch Saumseligkeit in Nachteil bringen, um etwas bringen, sich versäumen, säumen (V.) (1), saumselig sein (V.), verspäten, sich verspäten, zu spät kommen, zögern, nachlässig sein (V.), unaufmerksam sein (V.), unrecht tun, wortbrüchig werden, sich fernhalten von, sich drücken vor, entbehren, sich zurückhalten, verlieren, durch Fristversäumnis verlieren; wÆchen (1), st. V.: nhd. Richtung nehmen, seitwärts gehen, rückwärts gehen, ausweichen, sich zurückziehen, sich zurückhalten, zurücktreten, weichen (V.) (2), weichen (V.) (2) von, weichen (V.) (2) vor, zurückweichen von, zurückweichen vor, treten aus, treten von, zurücktreten aus, zurücktreten von, entweichen, weggehen, sich zurückziehen aus, sich zurückziehen in, sich zurückziehen von, sich zurückziehen zu, dringen durch, sinken auf, fliehen, sich entziehen, ablassen von, zurücktreten vor, aus dem Wege gehen, Platz machen, entweichen auf, entweichen durch; zuhten, sw. V.: nhd. »zuchten«, sich anständig benehmen, sich zurückhalten

sich -- sich zurückhalten, mhd. enthalten (1), enthalden, st. V.: nhd. »enthalten«, halten, stillhalten, aufhalten, zurückhalten, beherbergen, bewirten, schützen, sich aufhalten, festhalten, sich festhalten, gefangen halten, aufnehmen, vorenthalten (V.), bewahren, sich halten, sich behaupten, sich zurückhalten, sich enthalten, stehenbleiben, bleiben, warten, standhalten, auskommen, aufhören, verzichten auf, unterstützen, erhalten (V.), enthalten (V.), abhalten

sich -- sich zurückhalten, mhd. helen* (1), heln, st. V.: nhd. »hehlen«, geheimhalten, verstecken, verbergen, sich zurückhalten, Vorsicht üben, verheimlichen, verschweigen, zurückhalten; Æntuon, Æn tuon, an. V.: nhd. einschließen, einsperren, einstellen, ins Kloster begeben (V.), sich ins Kloster begeben (V.), einstecken, einlassen, zurückhalten, zurücktreiben, einfangen, sich verbergen, sich zurückhalten

sich -- sich zurückhalten, mhd. mõzen (1), mÏzen, sw. V.: nhd. mäßigen, sich enthalten (V.), Maß halten, sich mäßigen, beschränken, verringern, sich zurückhalten, einschränken, zügeln, abmessen, messen, festsetzen, ein Maß festsetzen, kontrollieren, abschätzen, befreien von

sich -- sich zurückhalten, mnd. enthælden, entholden, enhælden, unhælden, unthælden, enthõlden, st. V.: nhd. halten, anhalten, still halten, enthalten (V.), aufnehmen, beherbergen, hausen, bewahren, schützen, erhalten (V.), aufrecht erhalten (V.), festhalten, behalten, im Gedächtnis behalten, zurückhalten, halten, fernhalten, vorenthalten (V.), sich halten, fest halten, aufhalten, abhalten, zurückhalten, beharren, sich aufhalten, unterhalten (V.), sich unterhalten (V.), nähren, sich nähren, gedulden, sich gedulden, warten, sich enthalten (V.), fern bleiben, sich behaupten, Halt finden, an sich halten, sich zurückhalten

sich -- sich zurückhalten, mnd. inhælden, inholden, inhalden, st. V.: nhd. entfalten, einbehalten (V.), aufnehmen, in sich fassen, zum Inhalt haben, enthalten (V.), innehaben, besetzen, lauten, schuldig bleiben, unterlassen (V.), Pfand nehmen, Gerichtstermin einhalten, beschlagnahmen, für sich beanspruchen, sich zurückhalten, sich ausschließen, einhalten, innehalten, wieder erscheinen vor Gericht, sich stellen; innehælden, st. V.: nhd. entfalten, einbehalten (V.), aufnehmen, in sich fassen, zum Inhalt haben, enthalten (V.), innehaben, besetzen, lauten, schuldig bleiben, unterlassen (V.), Pfand nehmen, Gerichtstermin einhalten, beschlagnahmen, für sich beanspruchen, sich zurückhalten, sich ausschließen, einhalten, innehalten, wieder erscheinen vor Gericht, sich stellen

sich -- sich zurücklegen, ae. ’f-t-ge-r’s-t-an, sw. V. (1): nhd. sich zurücklegen, sich zurücklehnen

sich -- sich zurücklehnen, ae. ’f-t-ge-r’s-t-an, sw. V. (1): nhd. sich zurücklegen, sich zurücklehnen

sich -- sich zurücksehnen, mhd. widersenen, sw. V.: nhd. sich zurücksehnen

sich -- sich zurücksetzen, ahd. widarfõhan* 1, red. V.: nhd. sich zurücksetzen, gering achten

sich -- sich zurückwenden, mhd. widerkÐren, wider kÐren, sw. V.: nhd. wiederkehren, zurückkommen, zurückkehren, umkehren, heimkehren, sich zurückwenden, zurückwenden, zurücktreiben, zurückführen, zurückgeben, zurückfallen, erstatten, wiedergutmachen, vergüten, ins Gegenteil verwandeln, von etwas abkommen, abstehen von, wiederkommen, sich abwenden von, umwenden, umwenden zu, zurückholen, zurückbringen, zurückbringen zu, wieder gutmachen, ändern

sich -- sich zurückziehen an, mhd. ziehen (1), zÆen, tziehen, zÆhen, zihen, zien, mmd., st. V.: nhd. ziehen, ziehen an, ziehen auf, einziehen, ziehen durch, ziehen in, in einen Geltungsbereich ziehen, in einen Besitzbereich ziehen, ziehen zu, ziehen vor, ziehen über, ziehen unter, heranziehen, bringen, führen, führen über, führen unter, führen zu, streichen, spannen, halten, schwingen über, legen an, legen auf, legen in, legen vor, legen zu, zerren zu, werfen in, entrücken, entziehen, zurückziehen, aufnehmen in, stellen unter, unterstellen unter, an sich nehmen, sich kümmern, sich bemühen um, schieben auf, schieben in, schieben vor, verschieben auf, verschieben in, verschieben vor, beziehen auf, bekleiden mit, unterschlagen (V.), hinterziehen, anrechnen als, bewegen, Weg einschlagen, sich wenden, sich begeben (V.), sich zurückziehen an, sich zurückziehen auf, sich zurückziehen aus, sich zurückziehen in, sich zurückziehen von, sich zurückziehen zu, streben unter, sich halten an, ins Feld ziehen, sich hinziehen, erstrecken, sich erstrecken in, sich ausdehnen, aufsteigen, sich anstrengen, sich bessern, sich bessern durch, sich verhalten (V.), einkehren, reichen, gehen, leiten, rudern, steuern, den Weg nehmen, sich erziehen, kommen an, kommen gegen, kommen in, kommen hinter, kommen nach, kommen zu, sinken in, sinken hinter, sinken unter, sinken vor, steuern an, wegziehen von, sich neigen zu, zücken, herbringen, herbeibringen, wegbringen, nehmen, einholen, mitschleppen, drehen, läuten, anziehen, überziehen, richten, aufziehen, aufziehen für, aufziehen zu, großziehen, erziehen, erziehen für, erziehen zu, unterrichten, pflegen, anpflanzen, anlegen, wegziehen, wegziehen aus, lösen, befreien aus, befreien von, abwenden, abbringen von, treiben aus, ableiten von, nehmen von, ablegen, reißen von, belehren, bilden, ernähren, füttern, unterhalten (V.), segeln, Schach spielen, Pferd vorführen, in den letzten Zügen liegen, gelten, Wert haben, verzichten

sich -- sich zurückziehen auf, mhd. ziehen (1), zÆen, tziehen, zÆhen, zihen, zien, mmd., st. V.: nhd. ziehen, ziehen an, ziehen auf, einziehen, ziehen durch, ziehen in, in einen Geltungsbereich ziehen, in einen Besitzbereich ziehen, ziehen zu, ziehen vor, ziehen über, ziehen unter, heranziehen, bringen, führen, führen über, führen unter, führen zu, streichen, spannen, halten, schwingen über, legen an, legen auf, legen in, legen vor, legen zu, zerren zu, werfen in, entrücken, entziehen, zurückziehen, aufnehmen in, stellen unter, unterstellen unter, an sich nehmen, sich kümmern, sich bemühen um, schieben auf, schieben in, schieben vor, verschieben auf, verschieben in, verschieben vor, beziehen auf, bekleiden mit, unterschlagen (V.), hinterziehen, anrechnen als, bewegen, Weg einschlagen, sich wenden, sich begeben (V.), sich zurückziehen an, sich zurückziehen auf, sich zurückziehen aus, sich zurückziehen in, sich zurückziehen von, sich zurückziehen zu, streben unter, sich halten an, ins Feld ziehen, sich hinziehen, erstrecken, sich erstrecken in, sich ausdehnen, aufsteigen, sich anstrengen, sich bessern, sich bessern durch, sich verhalten (V.), einkehren, reichen, gehen, leiten, rudern, steuern, den Weg nehmen, sich erziehen, kommen an, kommen gegen, kommen in, kommen hinter, kommen nach, kommen zu, sinken in, sinken hinter, sinken unter, sinken vor, steuern an, wegziehen von, sich neigen zu, zücken, herbringen, herbeibringen, wegbringen, nehmen, einholen, mitschleppen, drehen, läuten, anziehen, überziehen, richten, aufziehen, aufziehen für, aufziehen zu, großziehen, erziehen, erziehen für, erziehen zu, unterrichten, pflegen, anpflanzen, anlegen, wegziehen, wegziehen aus, lösen, befreien aus, befreien von, abwenden, abbringen von, treiben aus, ableiten von, nehmen von, ablegen, reißen von, belehren, bilden, ernähren, füttern, unterhalten (V.), segeln, Schach spielen, Pferd vorführen, in den letzten Zügen liegen, gelten, Wert haben, verzichten

sich -- sich zurückziehen aus, mhd. begeben (1), st. V.: nhd. beschenken, aufgeben, ins Kloster geben, sich ins Kloster begeben (V.), ins Kloster gehen, hingeben, ablassen, unterlassen (V.), verlassen (V.), im Stich lassen, entäußern, sich ergeben (V.), sich begeben in, sich lossagen von, sich zurückziehen aus, verzichten auf, vergessen (V.), im Stich lassen, befreien, befreien von, verschonen mit, verzeihen, freilassen; entvliehen 5, enpfliehen*, enphliehen, entfliehen*, envlien, invlien, intvlien, untvlien, enpflien, inpflien, intpflien, untpflien, st. V.: nhd. fliehen, entkommen, entfliehen, fliehend verlassen (V.), schwinden, entgehen, sich zurückziehen aus, sich zurückziehen von, fliehen vor, meiden, vermeiden, wegnehmen

sich -- sich zurückziehen aus, mhd. wÆchen (1), st. V.: nhd. Richtung nehmen, seitwärts gehen, rückwärts gehen, ausweichen, sich zurückziehen, sich zurückhalten, zurücktreten, weichen (V.) (2), weichen (V.) (2) von, weichen (V.) (2) vor, zurückweichen von, zurückweichen vor, treten aus, treten von, zurücktreten aus, zurücktreten von, entweichen, weggehen, sich zurückziehen aus, sich zurückziehen in, sich zurückziehen von, sich zurückziehen zu, dringen durch, sinken auf, fliehen, sich entziehen, ablassen von, zurücktreten vor, aus dem Wege gehen, Platz machen, entweichen auf, entweichen durch; ziehen (1), zÆen, tziehen, zÆhen, zihen, zien, mmd., st. V.: nhd. ziehen, ziehen an, ziehen auf, einziehen, ziehen durch, ziehen in, in einen Geltungsbereich ziehen, in einen Besitzbereich ziehen, ziehen zu, ziehen vor, ziehen über, ziehen unter, heranziehen, bringen, führen, führen über, führen unter, führen zu, streichen, spannen, halten, schwingen über, legen an, legen auf, legen in, legen vor, legen zu, zerren zu, werfen in, entrücken, entziehen, zurückziehen, aufnehmen in, stellen unter, unterstellen unter, an sich nehmen, sich kümmern, sich bemühen um, schieben auf, schieben in, schieben vor, verschieben auf, verschieben in, verschieben vor, beziehen auf, bekleiden mit, unterschlagen (V.), hinterziehen, anrechnen als, bewegen, Weg einschlagen, sich wenden, sich begeben (V.), sich zurückziehen an, sich zurückziehen auf, sich zurückziehen aus, sich zurückziehen in, sich zurückziehen von, sich zurückziehen zu, streben unter, sich halten an, ins Feld ziehen, sich hinziehen, erstrecken, sich erstrecken in, sich ausdehnen, aufsteigen, sich anstrengen, sich bessern, sich bessern durch, sich verhalten (V.), einkehren, reichen, gehen, leiten, rudern, steuern, den Weg nehmen, sich erziehen, kommen an, kommen gegen, kommen in, kommen hinter, kommen nach, kommen zu, sinken in, sinken hinter, sinken unter, sinken vor, steuern an, wegziehen von, sich neigen zu, zücken, herbringen, herbeibringen, wegbringen, nehmen, einholen, mitschleppen, drehen, läuten, anziehen, überziehen, richten, aufziehen, aufziehen für, aufziehen zu, großziehen, erziehen, erziehen für, erziehen zu, unterrichten, pflegen, anpflanzen, anlegen, wegziehen, wegziehen aus, lösen, befreien aus, befreien von, abwenden, abbringen von, treiben aus, ableiten von, nehmen von, ablegen, reißen von, belehren, bilden, ernähren, füttern, unterhalten (V.), segeln, Schach spielen, Pferd vorführen, in den letzten Zügen liegen, gelten, Wert haben, verzichten

sich -- sich zurückziehen in, mhd. vüegen (1), vuogen, vðgen, vãgen, füegen*, fuogen*, fðgen*, fãgen*, sw. V.: nhd. fügen, passend zusammenfügen, hinzufügen, walten, einrichten, errichten, schaffen, machen, veranlassen, verursachen, bewirken, bestimmen, verschaffen, einbringen, verleihen, gewähren, zuteil werden lassen, zufügen, tun, bestimmen zu, schaffen für, legen an, schmiegen an, ziehen an, zusammenpassen, passen, passen zu, taugen zu, sich eignen für, zukommen, gut tun, gefallen (V.), gefallen (V.) als, geschehen, sich ergeben (V.), ereignen, sich ereignen, kommen, kommen von, sich verhalten (V.), sich verhalten (V.) bei, sich begeben (V.), sich zurückziehen, sich zurückziehen in, sich zurückziehen zu, sich zusammenschließen, sich zusammenschließen in, zusammenpassen mit, zuverbinden, hinbringen, hinschicken, mildern, bessern, machen dass etwas geschehe, zulassen dass etwas geschehe, bewerkstelligen, ermöglichen, gestatten, zufallen lassen, bescheren, zuteilen, sich fügen, schmiegen, schließen, verfügen, sich verfügen, zur Verfügung stehen, begeben (V.), sich passen, genau ineinander passen, sich schicken, füglich sein (V.), anstehen, zustehen, zugestehen; wÆchen (1), st. V.: nhd. Richtung nehmen, seitwärts gehen, rückwärts gehen, ausweichen, sich zurückziehen, sich zurückhalten, zurücktreten, weichen (V.) (2), weichen (V.) (2) von, weichen (V.) (2) vor, zurückweichen von, zurückweichen vor, treten aus, treten von, zurücktreten aus, zurücktreten von, entweichen, weggehen, sich zurückziehen aus, sich zurückziehen in, sich zurückziehen von, sich zurückziehen zu, dringen durch, sinken auf, fliehen, sich entziehen, ablassen von, zurücktreten vor, aus dem Wege gehen, Platz machen, entweichen auf, entweichen durch; ziehen (1), zÆen, tziehen, zÆhen, zihen, zien, mmd., st. V.: nhd. ziehen, ziehen an, ziehen auf, einziehen, ziehen durch, ziehen in, in einen Geltungsbereich ziehen, in einen Besitzbereich ziehen, ziehen zu, ziehen vor, ziehen über, ziehen unter, heranziehen, bringen, führen, führen über, führen unter, führen zu, streichen, spannen, halten, schwingen über, legen an, legen auf, legen in, legen vor, legen zu, zerren zu, werfen in, entrücken, entziehen, zurückziehen, aufnehmen in, stellen unter, unterstellen unter, an sich nehmen, sich kümmern, sich bemühen um, schieben auf, schieben in, schieben vor, verschieben auf, verschieben in, verschieben vor, beziehen auf, bekleiden mit, unterschlagen (V.), hinterziehen, anrechnen als, bewegen, Weg einschlagen, sich wenden, sich begeben (V.), sich zurückziehen an, sich zurückziehen auf, sich zurückziehen aus, sich zurückziehen in, sich zurückziehen von, sich zurückziehen zu, streben unter, sich halten an, ins Feld ziehen, sich hinziehen, erstrecken, sich erstrecken in, sich ausdehnen, aufsteigen, sich anstrengen, sich bessern, sich bessern durch, sich verhalten (V.), einkehren, reichen, gehen, leiten, rudern, steuern, den Weg nehmen, sich erziehen, kommen an, kommen gegen, kommen in, kommen hinter, kommen nach, kommen zu, sinken in, sinken hinter, sinken unter, sinken vor, steuern an, wegziehen von, sich neigen zu, zücken, herbringen, herbeibringen, wegbringen, nehmen, einholen, mitschleppen, drehen, läuten, anziehen, überziehen, richten, aufziehen, aufziehen für, aufziehen zu, großziehen, erziehen, erziehen für, erziehen zu, unterrichten, pflegen, anpflanzen, anlegen, wegziehen, wegziehen aus, lösen, befreien aus, befreien von, abwenden, abbringen von, treiben aus, ableiten von, nehmen von, ablegen, reißen von, belehren, bilden, ernähren, füttern, unterhalten (V.), segeln, Schach spielen, Pferd vorführen, in den letzten Zügen liegen, gelten, Wert haben, verzichten

sich -- sich zurückziehen von, mhd. ðzgetuon, an. V.: nhd. beschließen, sich verpflichten, sich verpflichten zu, sich festlegen mit, sich vornehmen, sich zurückziehen, sich zurückziehen von, ausziehen, verbreiten; ðztuon (1), ðz tuon, ðzgetõn, an. V., Part.: nhd. »austun«, sich anmaßen, ausziehen, entkleiden, auskleiden, auslöschen, vollenden, austreiben, ausgehen lassen, ausbringen, verbreiten, verpachten, auftun, aufmachen, ausleeren, sich vornehmen lassen, sich über etwas erklären, sich bereit erklären zu, sich ausgeben, entäußern, beschließen, sich verpflichten, sich verpflichten zu, sich festlegen mit, sich vornehmen, sich zurückziehen, sich zurückziehen von; wÆchen (1), st. V.: nhd. Richtung nehmen, seitwärts gehen, rückwärts gehen, ausweichen, sich zurückziehen, sich zurückhalten, zurücktreten, weichen (V.) (2), weichen (V.) (2) von, weichen (V.) (2) vor, zurückweichen von, zurückweichen vor, treten aus, treten von, zurücktreten aus, zurücktreten von, entweichen, weggehen, sich zurückziehen aus, sich zurückziehen in, sich zurückziehen von, sich zurückziehen zu, dringen durch, sinken auf, fliehen, sich entziehen, ablassen von, zurücktreten vor, aus dem Wege gehen, Platz machen, entweichen auf, entweichen durch; ziehen (1), zÆen, tziehen, zÆhen, zihen, zien, mmd., st. V.: nhd. ziehen, ziehen an, ziehen auf, einziehen, ziehen durch, ziehen in, in einen Geltungsbereich ziehen, in einen Besitzbereich ziehen, ziehen zu, ziehen vor, ziehen über, ziehen unter, heranziehen, bringen, führen, führen über, führen unter, führen zu, streichen, spannen, halten, schwingen über, legen an, legen auf, legen in, legen vor, legen zu, zerren zu, werfen in, entrücken, entziehen, zurückziehen, aufnehmen in, stellen unter, unterstellen unter, an sich nehmen, sich kümmern, sich bemühen um, schieben auf, schieben in, schieben vor, verschieben auf, verschieben in, verschieben vor, beziehen auf, bekleiden mit, unterschlagen (V.), hinterziehen, anrechnen als, bewegen, Weg einschlagen, sich wenden, sich begeben (V.), sich zurückziehen an, sich zurückziehen auf, sich zurückziehen aus, sich zurückziehen in, sich zurückziehen von, sich zurückziehen zu, streben unter, sich halten an, ins Feld ziehen, sich hinziehen, erstrecken, sich erstrecken in, sich ausdehnen, aufsteigen, sich anstrengen, sich bessern, sich bessern durch, sich verhalten (V.), einkehren, reichen, gehen, leiten, rudern, steuern, den Weg nehmen, sich erziehen, kommen an, kommen gegen, kommen in, kommen hinter, kommen nach, kommen zu, sinken in, sinken hinter, sinken unter, sinken vor, steuern an, wegziehen von, sich neigen zu, zücken, herbringen, herbeibringen, wegbringen, nehmen, einholen, mitschleppen, drehen, läuten, anziehen, überziehen, richten, aufziehen, aufziehen für, aufziehen zu, großziehen, erziehen, erziehen für, erziehen zu, unterrichten, pflegen, anpflanzen, anlegen, wegziehen, wegziehen aus, lösen, befreien aus, befreien von, abwenden, abbringen von, treiben aus, ableiten von, nehmen von, ablegen, reißen von, belehren, bilden, ernähren, füttern, unterhalten (V.), segeln, Schach spielen, Pferd vorführen, in den letzten Zügen liegen, gelten, Wert haben, verzichten

sich -- sich zurückziehen von, mhd. entvliehen 5, enpfliehen*, enphliehen, entfliehen*, envlien, invlien, intvlien, untvlien, enpflien, inpflien, intpflien, untpflien, st. V.: nhd. fliehen, entkommen, entfliehen, fliehend verlassen (V.), schwinden, entgehen, sich zurückziehen aus, sich zurückziehen von, fliehen vor, meiden, vermeiden, wegnehmen

sich -- sich zurückziehen von, mnd. vörtÆen*, vortÆen, vortÆgen, vortiggen, st. V.: nhd. verzeihen, verzichten, sich versagen, entsagen, zurücktreten, abdanken, austreten, ausscheiden, verziehen, auflassen, Verzicht leisten, übereinkommen, sich gerichtlich vergleichen, entschlagen, ablassen von, aufhören mit, einstellen, aufgeben, fehlen lassen, verlassen (V.), verstoßen (V.), im Stich lassen, beenden, verweigern, unterbleiben, vergeben (V.), im Stich lassen, sich lossagen, sich zurückziehen von

sich -- sich zurückziehen vor, mnd. entwÆken (1), untwÆken, enwÆken, eynwÆken, st. V.: nhd. weichen (V.) (2), räumen, abgehen, entfliehen, entweichen, flüchtig werden, sich entfernen, zurückweichen vor, zurücktreten, sich zurückziehen vor, jemanden verlassen (V.), aus dem Wege gehen, Platz machen, ausweichen, nachgeben, zurücktreten hinter, aufhören (Bedeutung örtlich beschränkt), unbesetzt bleiben (Bedeutung örtlich beschränkt)

sich -- sich zurückziehen zu, mhd. vüegen (1), vuogen, vðgen, vãgen, füegen*, fuogen*, fðgen*, fãgen*, sw. V.: nhd. fügen, passend zusammenfügen, hinzufügen, walten, einrichten, errichten, schaffen, machen, veranlassen, verursachen, bewirken, bestimmen, verschaffen, einbringen, verleihen, gewähren, zuteil werden lassen, zufügen, tun, bestimmen zu, schaffen für, legen an, schmiegen an, ziehen an, zusammenpassen, passen, passen zu, taugen zu, sich eignen für, zukommen, gut tun, gefallen (V.), gefallen (V.) als, geschehen, sich ergeben (V.), ereignen, sich ereignen, kommen, kommen von, sich verhalten (V.), sich verhalten (V.) bei, sich begeben (V.), sich zurückziehen, sich zurückziehen in, sich zurückziehen zu, sich zusammenschließen, sich zusammenschließen in, zusammenpassen mit, zuverbinden, hinbringen, hinschicken, mildern, bessern, machen dass etwas geschehe, zulassen dass etwas geschehe, bewerkstelligen, ermöglichen, gestatten, zufallen lassen, bescheren, zuteilen, sich fügen, schmiegen, schließen, verfügen, sich verfügen, zur Verfügung stehen, begeben (V.), sich passen, genau ineinander passen, sich schicken, füglich sein (V.), anstehen, zustehen, zugestehen; wÆchen (1), st. V.: nhd. Richtung nehmen, seitwärts gehen, rückwärts gehen, ausweichen, sich zurückziehen, sich zurückhalten, zurücktreten, weichen (V.) (2), weichen (V.) (2) von, weichen (V.) (2) vor, zurückweichen von, zurückweichen vor, treten aus, treten von, zurücktreten aus, zurücktreten von, entweichen, weggehen, sich zurückziehen aus, sich zurückziehen in, sich zurückziehen von, sich zurückziehen zu, dringen durch, sinken auf, fliehen, sich entziehen, ablassen von, zurücktreten vor, aus dem Wege gehen, Platz machen, entweichen auf, entweichen durch; ziehen (1), zÆen, tziehen, zÆhen, zihen, zien, mmd., st. V.: nhd. ziehen, ziehen an, ziehen auf, einziehen, ziehen durch, ziehen in, in einen Geltungsbereich ziehen, in einen Besitzbereich ziehen, ziehen zu, ziehen vor, ziehen über, ziehen unter, heranziehen, bringen, führen, führen über, führen unter, führen zu, streichen, spannen, halten, schwingen über, legen an, legen auf, legen in, legen vor, legen zu, zerren zu, werfen in, entrücken, entziehen, zurückziehen, aufnehmen in, stellen unter, unterstellen unter, an sich nehmen, sich kümmern, sich bemühen um, schieben auf, schieben in, schieben vor, verschieben auf, verschieben in, verschieben vor, beziehen auf, bekleiden mit, unterschlagen (V.), hinterziehen, anrechnen als, bewegen, Weg einschlagen, sich wenden, sich begeben (V.), sich zurückziehen an, sich zurückziehen auf, sich zurückziehen aus, sich zurückziehen in, sich zurückziehen von, sich zurückziehen zu, streben unter, sich halten an, ins Feld ziehen, sich hinziehen, erstrecken, sich erstrecken in, sich ausdehnen, aufsteigen, sich anstrengen, sich bessern, sich bessern durch, sich verhalten (V.), einkehren, reichen, gehen, leiten, rudern, steuern, den Weg nehmen, sich erziehen, kommen an, kommen gegen, kommen in, kommen hinter, kommen nach, kommen zu, sinken in, sinken hinter, sinken unter, sinken vor, steuern an, wegziehen von, sich neigen zu, zücken, herbringen, herbeibringen, wegbringen, nehmen, einholen, mitschleppen, drehen, läuten, anziehen, überziehen, richten, aufziehen, aufziehen für, aufziehen zu, großziehen, erziehen, erziehen für, erziehen zu, unterrichten, pflegen, anpflanzen, anlegen, wegziehen, wegziehen aus, lösen, befreien aus, befreien von, abwenden, abbringen von, treiben aus, ableiten von, nehmen von, ablegen, reißen von, belehren, bilden, ernähren, füttern, unterhalten (V.), segeln, Schach spielen, Pferd vorführen, in den letzten Zügen liegen, gelten, Wert haben, verzichten

sich -- sich zurückziehen, got. ga-skai-d-an sik* 1, red. V. (1), (perfektiv, Streitberg, Gotisches Elementarbuch 294ff.): nhd. sich zurückziehen, sich trennen; uf-sliup-an* 3=2, st. V. (2): nhd. einschleichen, zu Unrecht einführen, sich zurückziehen, sich fortschleichen

sich -- sich zurückziehen, an. horf-a (2), sw. V.: nhd. wackeln, weichen (V.) (2), sich zurückziehen

sich -- sich zurückziehen, ae. bðg-an, st. V. (2): nhd. sich beugen, wenden, drehen, sinken, nach​geben, fortgehen, fliehen, sich zurückziehen, übergeben (V.); ’f-t-fÊr-an, sw. V. (1): nhd. zurücktreten, zurückweichen, sich zurückziehen; for-hab-b-an, sw. V. (3): nhd. sich zurückhalten, sich zurückziehen, vermeiden, sich enthalten, verzichten auf; ge-swe-þ‑r‑ian, ge-swi‑þ-r‑ian, sw. V. (2): nhd. sich zurückziehen, verschwinden, wegschmelzen, nach​lassen, abnehmen, aufhören; swe-þ‑r‑ian, swÏ-þ-or-ian, swa-þ-or‑ian, swa‑þ‑r‑ian, swi‑þ-r‑ian, sw. V. (2): nhd. sich zurückziehen, verschwinden, wegschmelzen, nach​lassen, abnehmen, aufhören

sich -- sich zurückziehen, ahd. antrahhæn* 3, antrachæn*, sw. V. (2): nhd. sich entschuldigen, sich zurückziehen, entschuldigen, rechtfertigen, zurückweisen; gibergan* 60, st. V. (3b): nhd. »bergen«, verbergen, verstecken, schützen, bewahren, aufbewahren, verdecken, sich zurückziehen; gizessæn* 1, sw. V. (2): nhd. wogen, sich zurückziehen; intrahhæn 4, intrachæn*, sw. V. (2): nhd. sich entschuldigen, sich zurückziehen, entschuldigen, zurückweisen; intziohan 21, inziohan, st. V. (2b): nhd. entziehen, sich entziehen, sich zurückziehen, entfernen, wegziehen, abziehen; irslÆfan* 1, urslÆfan*, st. V. (1a): nhd. sich zurückziehen, ablassen von

sich -- sich zurückziehen, mhd. afterziehen, st. V.: nhd. sich zurückziehen; drücken (1), drucken, drokken, trucken, sw. V.: nhd. drücken, drängen, sich drängen, bedrängen, pressen, auspressen, drucken, sich zurückziehen, wegdrücken, bedrücken, unterdrücken, auslassen, bezähmen, führen, begatten, einprägen, niederwerfen, versenken, beugen, zwingen unter; entnemen, st. V.: nhd. »entnehmen«, entleihen, auf Borg nehmen, auf Borg geben, aufnehmen, entfernen, sich entfernen, sich entledigen, borgen, nehmen, sich zurückziehen, entziehen

sich -- sich zurückziehen, mhd. geloben (1), geloven, gelofen*, gelüben, sw. V.: nhd. loben, preisen, geloben, zusichern, versprechen, versichern, verabreden, übereinkommen, sich zurückziehen, sich binden an, billigen, zur Frau nehmen, zum Mann nehmen, wählen, ernennen, verpfänden für, beschwören, beschließen; geziehen, st. V.: nhd. ziehen, erziehen, sich ziehen, beziehen, zusammenziehen, ausmachen, betragen, sich fügen, passen, gebühren, ausreichen, sich erstrecken, sich erstrecken bis an, ausfallen, sich zurückziehen, sich entziehen, sich ergeben (V.), sich ergeben (V.) für, stehen um, sich gehören, bestimmt sein (V.), entsprechen, zukommen, führen, neigen, ausschlagen zu, aufziehen, ziehen an, ziehen aus, ziehen durch, ziehen in, bringen in, bringen von, bringen vor, schieben auf, sich hinziehen, ausdehnen, sich errechnen, sich belaufen, anfallen, führen zu, verursachen, wachsen (V.) (1) lassen, entziehen, wegnehmen, geltend machen, angemessen sein (V.), in einer Beziehung stehen; Ænziehen, Æn ziehen, st. V.: nhd. einziehen, sich bekehren, sich zurückziehen, anziehen, hinziehen, hineinziehen

sich -- sich zurückziehen, mhd. liechen (2), st. V.: nhd. schließen, zuschließen, an sich ziehen, zu sich ziehen, ins Haus nehmen, sich zurückziehen, ducken, schlüpfen; lðchen, st. V.: nhd. schließen, zuschließen, an sich ziehen, zu sich ziehen, ins Haus nehmen, zupfen, rupfen, sich zurückziehen, ducken, schlüpfen

sich -- sich zurückziehen, mhd. undertuon, under tuon, an. V.: nhd. »untertun«, verhindern, vereiteln, unterwerfen, unterwerfen unter, unterdrücken, überwinden, sich bücken, verbergen, erniedrigen, untermischen, verschieden (Adj.) (2) machen, sich zurückziehen, sich verstecken, wegnehmen, unterordnen; ðzgetuon, an. V.: nhd. beschließen, sich verpflichten, sich verpflichten zu, sich festlegen mit, sich vornehmen, sich zurückziehen, sich zurückziehen von, ausziehen, verbreiten; ðztuon (1), ðz tuon, ðzgetõn, an. V., Part.: nhd. »austun«, sich anmaßen, ausziehen, entkleiden, auskleiden, auslöschen, vollenden, austreiben, ausgehen lassen, ausbringen, verbreiten, verpachten, auftun, aufmachen, ausleeren, sich vornehmen lassen, sich über etwas erklären, sich bereit erklären zu, sich ausgeben, entäußern, beschließen, sich verpflichten, sich verpflichten zu, sich festlegen mit, sich vornehmen, sich zurückziehen, sich zurückziehen von; veranderen*, verandern, virandern, virendern, feranderen*, sw. V.: nhd. sich aufmachen, sich begeben (V.), sich abwenden, entfernen, zurückziehen, ändern, verändern, wechseln, verwandeln, an einen anderen Ort bringen, in anderen Besitz bringen, sich umkleiden, sich verkleiden, einen anderen Wohnsitz nehmen, reisen, wandern, sich entfernen, abwenden, sich zurückziehen; verbergen, vorbergen, vorpergen, ferbergen*, st. V.: nhd. beiseite schaffen, aufheben, verbergen, verstecken, verheimlichen, zurückhalten, zurückhalten vor, verhüllen, verdecken, bedecken, bedecken mit, bergen, bringen, stellen, stellen in, stellen unter, vorenthalten (V.), vorbehalten (V.), sich zurückziehen; vereinen, vireinen, voreinen, vureinen, fereinen*, sw. V.: nhd. vereinen, vereinigen, sich vereinigen, eins sein (V.), verbinden, sich verbinden, einigen, sich einigen, versöhnen, mit anderen übereinkommen, beschließen, mit sich übereinkommen, sich entschließen, über etwas lehren, aufklären, allein lassen, allein sein (V.), sich zurückziehen, sich entfernen, sich entfernen von, in den Besitz von etwas gelangen, sich vornehmen, sich vereinsamen, absondern, richten auf; verenderen*, ferenderen*, verendern, ferendern*, sw. V.: nhd. sich aufmachen, sich begeben (V.), sich abwenden, entfernen, zurückziehen, ändern, verändern, wechseln, verwandeln, an einen anderen Ort bringen, in anderen Besitz bringen, sich umkleiden, sich verkleiden, einen anderen Wohnsitz nehmen, reisen, wandern, sich entfernen, abwenden, sich zurückziehen; verhelen*, verheln, virheln, ferhelen*, st. V.: nhd. verhehlen, verheimlichen, verbergen, verstecken, verschweigen, geheimhalten, sich enthalten (V.), sich zurückziehen, sich zurückhalten, sich verbergen, verstellen; verstrÆchen, vorstrÆchen, ferstrÆchen*, st. V.: nhd. verstreichen, überstreichen, verschmieren, überstreichend heilen, ausstreichen, vertilgen, sich reitend bewegen und abmühen, sich turnierend bewegen und abmühen, sich eilend fortmachen, sich heimlich fortmachen, vergehen, zusammenstricken, verflechten, schwinden, sich davonmachen, sich entfernen, sich zurückziehen, verwischen; vüegen (1), vuogen, vðgen, vãgen, füegen*, fuogen*, fðgen*, fãgen*, sw. V.: nhd. fügen, passend zusammenfügen, hinzufügen, walten, einrichten, errichten, schaffen, machen, veranlassen, verursachen, bewirken, bestimmen, verschaffen, einbringen, verleihen, gewähren, zuteil werden lassen, zufügen, tun, bestimmen zu, schaffen für, legen an, schmiegen an, ziehen an, zusammenpassen, passen, passen zu, taugen zu, sich eignen für, zukommen, gut tun, gefallen (V.), gefallen (V.) als, geschehen, sich ergeben (V.), ereignen, sich ereignen, kommen, kommen von, sich verhalten (V.), sich verhalten (V.) bei, sich begeben (V.), sich zurückziehen, sich zurückziehen in, sich zurückziehen zu, sich zusammenschließen, sich zusammenschließen in, zusammenpassen mit, zuverbinden, hinbringen, hinschicken, mildern, bessern, machen dass etwas geschehe, zulassen dass etwas geschehe, bewerkstelligen, ermöglichen, gestatten, zufallen lassen, bescheren, zuteilen, sich fügen, schmiegen, schließen, verfügen, sich verfügen, zur Verfügung stehen, begeben (V.), sich passen, genau ineinander passen, sich schicken, füglich sein (V.), anstehen, zustehen, zugestehen; vürderwenken, fürderwenken*, sw. V.: nhd. sich zurückziehen; wÆchen (1), st. V.: nhd. Richtung nehmen, seitwärts gehen, rückwärts gehen, ausweichen, sich zurückziehen, sich zurückhalten, zurücktreten, weichen (V.) (2), weichen (V.) (2) von, weichen (V.) (2) vor, zurückweichen von, zurückweichen vor, treten aus, treten von, zurücktreten aus, zurücktreten von, entweichen, weggehen, sich zurückziehen aus, sich zurückziehen in, sich zurückziehen von, sich zurückziehen zu, dringen durch, sinken auf, fliehen, sich entziehen, ablassen von, zurücktreten vor, aus dem Wege gehen, Platz machen, entweichen auf, entweichen durch; widergõn, wider gõn, wedirgien, widergÐn, widergÆn, an. V.: nhd. zurückgehen, wiederkehren, zurückkehren, zurückfallen, entgegenkommen, entgegengehen, kommen, begegnen, zurückkommen, zurückgehen zu, sich zurückziehen, weggehen, widerstreben, umlaufen, widerfahren, geschehen, entgegnen, zustoßen, entgegentreten, zuwider sein (V.); widerslÆchen, wider slÆchen, st. V.: nhd. zurückschleichen, zurückgehen, sich zurückziehen; widerstelen*, widersteln, wider steln, st. V.: nhd. sich zurückziehen; widertragen, wider tragen, st. V.: nhd. »widertragen«, zurücktragen, zurückbringen, zurückbringen in, sich zurückziehen, sich zurückbeziehen, sich zurückbegeben; widertrecken, wider trecken, sw. V.: nhd. sich zurückziehen

sich -- sich zurückziehen, mnd. afbrÐken, st. V.: nhd. abbrechen, abreißen, Abbruch erleiden, abnehmen, kleiner werden, Abbruch tun, wegreißen, benehmen, abziehen, sich zurückziehen, nicht länger leisten wollen (V.); aftÐn, st. V.: nhd. abziehen, wegziehen, herabziehen, abreißen, lösen, schmälern, ablenken, sich zurückziehen; afwÆken, st. V.: nhd. abweichen (V.) (2), abtreten, bei Seite treten, sich zurückziehen, abbiegen

sich -- sich zurückziehen, mnd. mÆden, st. V., sw. V.: nhd. meiden, sich zurückziehen, vermeiden, einen Bogen um jemanden machen, sich in Acht nehmen, sich scheuen vor, sich enthalten (V.) von; retirÐren, sw. V.: nhd. sich zurückziehen, fliehen

sich -- sich zurückziehen, mnd. vlÐn (1), flÐn, vlein, vleen, vlegen, vlien, st. V.: nhd. fliehen, Flucht (F.) (1) ergreifen, flüchten, davonlaufen, sich davonmachen, entfliehen, entweichen, entkommen (V.), entlaufen (V.), ausreißen, sich zurückziehen, Zuflucht nehmen, meiden, nichts wissen wollen (V.), sich fernhalten, in Sicherheit bringen

sich -- sich zusammenballen, ae. hlÊc-an, sw. V.: nhd. sich zusammenballen

sich -- sich zusammenballen, mhd. zesamenestõn*, zesamenstõn, an. V.: nhd. zusammenstehen, sich zusammenballen

sich -- sich zusammenbrauen, ahd. irdikkÐn* 2, irdickÐn*, sw. V. (3): nhd. »dick werden«, verhärten, unempfindlich werden, sich zusammenbrauen

sich -- sich zusammenducken, mhd. gesmiegen, st. V.: nhd. in eng Umschließendes drücken, schmiegen, sich zusammenziehen, sich zusammenschmiegen, sich zusammenducken, sich unterwerfen

sich -- sich zusammenfassen, mhd. bekoberen, bekobern, sw. V.: nhd. sich zusammenfassen, erholen, sich verkehren in, sich erholen, sich sammeln

sich -- sich zusammenfinden, ahd. gizumften* 9, sw. V. (1a): nhd. verbinden, übereinstimmen, in Übereinstimmung bringen, vereinbaren, sich zusammenfinden, sich vereinigen; gizumftidæn* 1, sw. V. (2): nhd. zusammenkommen, vereinbaren, übereinstimmen, sich einigen, sich zusammenfinden, übereinkommen

sich -- sich zusammenfügen, ahd. 6zisamanegirinnan* 4, st. V. (3a): nhd. zusammentreffen, sich zusammenfügen, sich vereinigen

sich -- sich zusammenfügen, mhd. undermischen, under mischen, sw. V.: nhd. »untermischen«, vermischen, sich zusammenfügen, vereinigen, vereinigen mit

sich -- sich zusammenhalten, mhd. zesamenehaben, zesamene haben, zesamenhaben, zesamenehaben, zemenhaben, sw. V.: nhd. »zusammenhaben«, sich zusammenhalten, zusammenhalten, zusammenhalten gegen, verbinden

sich -- sich zusammenkauern, mhd. versmiegen, fersmiegen*, st. V.: nhd. »verschmiegen«, wegdrücken, beseitigen, einziehen, zusammenziehen, schmiegen, verbergen, sich zusammenkauern

sich -- sich zusammenkrampfen, mhd. ðfringen, ðr ringen, st. V.: nhd. »aufringen«, sich zusammenkrampfen

sich -- sich zusammenkrampfen, mnd. krimpen (1), st. V., sw. V.: nhd. schrumpfen, einschrumpfen, sich zusammenziehen, kleiner werden, geringer werden, sich zusammenkrampfen, eintrocknen, einlaufen, knapp werden, Kunstausdruck der Tuchbereiter (Tuch durch Einwirkung von Wasser einlaufen lassen um es vor späterem Einlaufen zu bewahren)

sich -- sich zusammenrollen, mhd. zesameneziehen*, zesamenziehen, st. V.: nhd. zusammenziehen, sich zusammenziehen, sich zusammenrollen, sich vereinigen

sich -- sich zusammenrotten, ahd. gihðfæn* 16, sw. V. (2): nhd. häufen, sammeln, schichten, mehren, aufhäufen, anhäufen, vermehren, zusammenhäufen, ansammeln, versammeln, sich zusammenschließen, sich zusammenrotten

sich -- sich zusammenrotten, mnd. hǖpen (1), hupen, hȫpen, sw. V.: nhd. anhäufen, aufhäufen, in Haufen setzen, sich häufen (Bedeutung örtlich beschränkt), sich vermehren (Bedeutung örtlich beschränkt), sich anhäufen, sich zusammenrotten
sich -- sich zusammenrotten, mnd. sõmelen (1), sammelen, sw. V.: nhd. sammeln, aufsammeln, auflesen, abnehmen, abschöpfen, zusammenbringen, einsammeln, ansammeln, aufhäufen, zusammenhalten, vereinigen, zusammenkommen, sich zusammenrotten

sich -- sich zusammenrotten, mnd. vörgõderen*, vorgõderen, vorgadderen, vorgaddern, vorgarden, vorgõren, sw. V.: nhd. sammeln, zusammenbringen, zusammenfügen, ineinanderfügen, zusammenstellen, aufsammeln, ansammeln, versammeln, zusammenkommen, sich zusammenrotten, zusammenholen, zusammenziehen, sich sammeln, Versammlung abhalten, in Geschäftsverbindung kommen

sich -- sich zusammenrufen, mhd. beruofen, sw. V., st. V.: nhd. ausrufen, bekanntmachen, benennen, bestimmen, vor Gericht bringen, sich einen Namen machen, sich wenden an, verkünden, anklagen, rühmen, preisen, berufen (V.), zusammenrufen, proklamieren, schelten, tadeln, beschreien, bezaubern, überschreien, sich zusammenrufen, sich versammeln, sich berufen (V.) auf

sich -- sich zusammenscharen, an. þyrp-ast, sw. V.: nhd. sich zusammenscharen

sich -- sich zusammenscharen, ahd. houfæn* 1, ahd.?, sw. V. (2): nhd. »häufen«, scharen, anhäufen, sich zusammenscharen

sich -- sich zusammenscharren, ahd. 4zisamanekliuwen* 2?, sw. V. (1a): nhd. verbinden, zusammenballen, zusammenhäufen, in einem Heerhaufen zusammenfassen, sich zusammenscharren

sich -- sich zusammenschließen in, mhd. vüegen (1), vuogen, vðgen, vãgen, füegen*, fuogen*, fðgen*, fãgen*, sw. V.: nhd. fügen, passend zusammenfügen, hinzufügen, walten, einrichten, errichten, schaffen, machen, veranlassen, verursachen, bewirken, bestimmen, verschaffen, einbringen, verleihen, gewähren, zuteil werden lassen, zufügen, tun, bestimmen zu, schaffen für, legen an, schmiegen an, ziehen an, zusammenpassen, passen, passen zu, taugen zu, sich eignen für, zukommen, gut tun, gefallen (V.), gefallen (V.) als, geschehen, sich ergeben (V.), ereignen, sich ereignen, kommen, kommen von, sich verhalten (V.), sich verhalten (V.) bei, sich begeben (V.), sich zurückziehen, sich zurückziehen in, sich zurückziehen zu, sich zusammenschließen, sich zusammenschließen in, zusammenpassen mit, zuverbinden, hinbringen, hinschicken, mildern, bessern, machen dass etwas geschehe, zulassen dass etwas geschehe, bewerkstelligen, ermöglichen, gestatten, zufallen lassen, bescheren, zuteilen, sich fügen, schmiegen, schließen, verfügen, sich verfügen, zur Verfügung stehen, begeben (V.), sich passen, genau ineinander passen, sich schicken, füglich sein (V.), anstehen, zustehen, zugestehen

sich -- sich zusammenschließen über, mhd. zesamenekÐren, zesamene kÐren, zesamenkÐren, sw. V.: nhd. zusammenkehren, sich zusammenschließen über, zusammenkommen, heiraten

sich -- sich zusammenschließen, ahd. gihðfæn* 16, sw. V. (2): nhd. häufen, sammeln, schichten, mehren, aufhäufen, anhäufen, vermehren, zusammenhäufen, ansammeln, versammeln, sich zusammenschließen, sich zusammenrotten

sich -- sich zusammenschließen, mhd. samenieren, sw. V.: nhd. sich zusammenschließen, sammeln

sich -- sich zusammenschließen, mhd. vüegen (1), vuogen, vðgen, vãgen, füegen*, fuogen*, fðgen*, fãgen*, sw. V.: nhd. fügen, passend zusammenfügen, hinzufügen, walten, einrichten, errichten, schaffen, machen, veranlassen, verursachen, bewirken, bestimmen, verschaffen, einbringen, verleihen, gewähren, zuteil werden lassen, zufügen, tun, bestimmen zu, schaffen für, legen an, schmiegen an, ziehen an, zusammenpassen, passen, passen zu, taugen zu, sich eignen für, zukommen, gut tun, gefallen (V.), gefallen (V.) als, geschehen, sich ergeben (V.), ereignen, sich ereignen, kommen, kommen von, sich verhalten (V.), sich verhalten (V.) bei, sich begeben (V.), sich zurückziehen, sich zurückziehen in, sich zurückziehen zu, sich zusammenschließen, sich zusammenschließen in, zusammenpassen mit, zuverbinden, hinbringen, hinschicken, mildern, bessern, machen dass etwas geschehe, zulassen dass etwas geschehe, bewerkstelligen, ermöglichen, gestatten, zufallen lassen, bescheren, zuteilen, sich fügen, schmiegen, schließen, verfügen, sich verfügen, zur Verfügung stehen, begeben (V.), sich passen, genau ineinander passen, sich schicken, füglich sein (V.), anstehen, zustehen, zugestehen; zesamenewerfen, zesamene werfen, zesamenwerfen, zusamenewerfen, st. V.: nhd. zusammenwerfen, durcheinander werfen, über den Haufen werfen, umwerfen, sich zusammenschließen, vereinigen

sich -- sich zusammenschmiegen, mhd. gesmiegen, st. V.: nhd. in eng Umschließendes drücken, schmiegen, sich zusammenziehen, sich zusammenschmiegen, sich zusammenducken, sich unterwerfen

sich -- sich zusammensetzen, got. mi-þ-ga-sat-jan* 2=1?, sw. V. (1): nhd. sich mithinsetzen, sich zusammensetzen

sich -- sich zusammensetzen, mhd. manecvalten, manicvalten, manicfalten*, manecfalten*, sw. V.: nhd. »mannigfalten«, vervielfältigen, bunt zusammensetzen, sich unbeständig zeigen, verbreiten, ausbreiten, großmachen, sich zusammensetzen

sich -- sich zusammenstellen, mhd. verboten (1), ferboten*, sw. V.: nhd. durch mündliche Botschaft mitteilen, durch einen Boten rufen lassen, besenden, einladen (V.) (2), vorladen, sich zusammenstellen, sich bestellen; verboteschaften*, ferboteschaften*, verbotschaften, ferbotschaften*, verbotscheften, ferbotscheften*, sw. V.: nhd. »verbotschaften«, jemandem durch mündliche Botschaft etwas mitteilen, durch einen Boten rufen lassen, besenden, einladen (V.) (2), vorladen, sich zusammenstellen, sich bestellen

sich -- sich zusammentun, got. *ga-waír-þ-an, st. V. (3,2): nhd. sich zuwenden, sich nähern, sich zusammentun

sich -- sich zusammentun, mhd. gesellen (1), sw. V.: nhd. gesellen, vereinigen, verbinden, sich verbinden, in Liebesverhältnis treten, zum Gesellen machen, sich auf die Seite stellen von, sich zusammentun, zusammenschließen, zusammenschließen mit, Freundschaft schließen, sich begeben (V.), sich begeben (V.) zu, zum Begleiter wählen, zuordnen, zufügen, anheim geben

sich -- sich zusammenziehen, germ. *hrenkwan, germ.?, st. V.: nhd. sich zusammenziehen; *klengan (2), st. V.: nhd. schrumpfen, sich zusammenziehen

sich -- sich zusammenziehen, an. skre-pp-a (3), st. V. (3a): nhd. ausgleiten, sich zusammenziehen, abnehmen

sich -- sich zusammen​ziehen, ae. cli-n-g-an, st. V. (3a): nhd. festhaften, schrumpfen, sich zusammen​ziehen

sich -- sich zusammenziehen, ae. ge-scri-nc-an, st. V. (3a): nhd. sich zusammenziehen, schrumpfen, welken, verschmachten

sich -- sich zusammen​ziehen, ae. scri-m-man, st. V. (3a): nhd. zusammenschrumpfen, sich zusammen​ziehen

sich -- sich zusammenziehen, ae. scri-nc-an, st. V. (3a): nhd. sich zusammenziehen, schrumpfen, welken, verschmachten

sich -- sich zusammenziehen, ahd. ? 2zisamanefõhan* 1, red. V.: nhd. »zusammenfangen«, sammeln, einsammeln, sich zusammenziehen?; 7zukkæn* 5, zuckæn*, zuhhæn*, sw. V. (2): nhd. raffen, rupfen, sich zusammenziehen; smiogan* 1, st. V. (2a): nhd. »schmiegen«, sich zusammenziehen

sich -- sich zusammenziehen, mhd. entsmiegen, st. V.: nhd. sich zusammenziehen, schließen

sich -- sich zusammenziehen, mhd. gesmiegen, st. V.: nhd. in eng Umschließendes drücken, schmiegen, sich zusammenziehen, sich zusammenschmiegen, sich zusammenducken, sich unterwerfen

sich -- sich zusammenziehen, mhd. rimpfen (1), rümpfen, rimphen, st. V.: nhd. falten, runzeln, rümpfen, krümmen, verdorren, sich zusammenziehen, einschrumpfen, schrumpfen, runzlig werden, sich krümmen, zusammenziehen, die Nase rümpfen über

sich -- sich zusammenziehen, mhd. schrimpfen, schrimpen, st. V.: nhd. falten, runzeln, krümmen, rümpfen, sich zusammenziehen, schrumpfen, einschrumpfen, verdorren, sich zusammenziehend fortschnellen, runzelig werden; smiegen (1), st. V.: nhd. schmiegen, biegen, ducken, ducken unter, drücken, drücken an, drücken in, sich zusammenziehen, zusammenschmiegen, zusammenducken, sich unterwerfen; smogen, sw. V.: nhd. drücken in, schmiegen, sich zusammenziehen, zusammenschmiegen, unterwerfen, zusammenducken, sich unterwerfen; smücken (1), smucken, sw. V.: nhd. drücken in, zusammenziehen, an sich drücken, schmiegen, sich zusammenziehen, zusammenschmiegen, ducken, verstecken, entgegenbeugen, abrücken von, lehnen an, lehnen auf, stecken hinter, stecken in, drücken unter, rücken vor, sich ducken, kleiden, bekleiden, schmücken; spengen, sw. V.: nhd. mit Spangen versehen (V.), mit Spangen verbinden, sich zusammenziehen, sperren, einzwängen, sich losmachen von, sich drängen in, sich drängen zu, sich wehren, umklammern, einengen, beschlagen (V.) mit, bedrängen mit

sich -- sich zusammenziehen, mhd. verklimpfen, ferklimpfen*, sw. V.: nhd. sich zusammenziehen, einschrumpfen; zesamenekrimpfen, zesamenkrimpfen, st. V.: nhd. sich zusammenziehen; zesameneziehen*, zesamenziehen, st. V.: nhd. zusammenziehen, sich zusammenziehen, sich zusammenrollen, sich vereinigen

sich -- sich zusammenziehen, mnd. drõgen (1), drigen, drõn, st. V.: nhd. tragen, weiterführen, leiten, austragen, hintragen, hinbringen, bewegen, wenden, bei sich führen, ein Heiligtum in der Prozession umhertragen, schwanger sein (V.), Frucht im Mutterleibe tragen, Frucht tragen, Blüten tragen, ertragen (V.), vertragen, hinführen, beitragen, helfen, nützen, sich belaufen, betragen, übereinkommen, übereinstimmen, einträchtig sein (V.), sich vertragen, Eiter ausscheiden, sich zusammenziehen

sich -- sich zusammenziehen, mnd. krimpen (1), st. V., sw. V.: nhd. schrumpfen, einschrumpfen, sich zusammenziehen, kleiner werden, geringer werden, sich zusammenkrampfen, eintrocknen, einlaufen, knapp werden, Kunstausdruck der Tuchbereiter (Tuch durch Einwirkung von Wasser einlaufen lassen um es vor späterem Einlaufen zu bewahren)

sich -- sich zusammenziehen, mnd. strempen, sw. V.: nhd. sich zusammenziehen, schrumpfen

sich -- sich zusammenziehen, mnd. strimpen, sw. V.: nhd. schrumpfen, sich zusammenziehen

sich -- sich zusammenziehend fortschnellen, mhd. schrimpfen, schrimpen, st. V.: nhd. falten, runzeln, krümmen, rümpfen, sich zusammenziehen, schrumpfen, einschrumpfen, verdorren, sich zusammenziehend fortschnellen, runzelig werden

sich -- sich zusammenziehend, mnd. grÐselhaftich, greselhaftich, grÐselaftich, Adj.: nhd. zusammenfahrend, zu gefrieren beginnend, zu gerinnen beginnend, sich zusammenziehend

sich -- sich zuschreiben, ahd. eiganen* 5, sw. V. (1a): nhd. »eignen«, aneignen, anmaßen, beanspruchen, sich zuschreiben

sich -- sich zuschulden kommen lassen, mhd. begõn, begÐn, an. V.: nhd. zu etwas hingehen, tun, begehen, feiern, sich herumtreiben, erreichen, treffen, sich ernähren, leben, sich beschäftigen mit, machen, vollbringen, hervorbringen, verüben, sich zuschulden kommen lassen, erweisen, Gnade erweisen, betreiben, durchführen, veranstalten, begegnen, unterstützen, Unterhalt gewähren, seine Existenzgrundlage haben, ausüben, ausführen, beweisen, zeigen, befolgen, beachten, leisten, erringen, behandeln, befassen, versorgen, ergreifen, weihen

sich -- sich zustimmend äußern, mhd. hellen (4), st. V.: nhd. ertönen, hallen, dröhnen, erklingen, schallen, dringen, widerhallen, antworten, sich äußern, sich zustimmend äußern, übereinstimmen mit, eilen, sich rasch bewegen

sich -- sich zutragen, ahd. giskehan* 178, giscehan*, st. V. (5): nhd. geschehen, ergehen, erfolgen, vorkommen, sich ereignen, vorkommen, widerfahren, zuteil werden, zukommen, entstehen, sich zutragen

sich -- sich zutragen, mhd. bekomen, bequemen, wekomen, wequemen, st. V.: nhd. bekommen, erhalten (V.), abstammen, gelangen, hervorkommen, gedeihen, wachsen (V.) (1), sich zutragen, ereignen, kommen, zu sich kommen, sich erholen, begegnen, zukommen, zuteil werden lassen, widerfahren (V.), zu Hilfe kommen, geziemen, gewinnen, einholen, verhüten, kommen zu, herankommen, anbrechen, ausschlagen, grünen, entgegenkommen, erscheinen, zuteil werden, ausschlagen zu, ausgehen, stammen aus, erlangen, ergreifen, ausführen, vollziehen; büren*, bürn, sw. V.: nhd. erheben, sich erheben, aufheben, heben, in die Höhe heben, anheben beginnen, seinen Ausgang nehmen, sich zutragen, geschehen; dartragen, st. V.: nhd. sich zutragen; erloufen (1), st. V.: nhd. »erlaufen« (V.), durchlaufen, angreifen, verlaufen (V.), auflaufen, sich ansammeln, einholen, zusammenfallen, sich ergeben (V.), sich zutragen, erjagen, erhaschen, erwerben, erreichen; ervolgen (1), irvolgen, erfolgen*, irfolgen*, sw. V.: nhd. »erfolgen«, zuteilwerden, einholen, erreichen, erlangen, nachkommen, sich erfüllen, sich zutragen, befolgen, erwerben, verfolgen, einklagen, auf dem Rechtsweg feststellen, ergehen lassen, ein Urteil ergehen lassen, ausfertigen, einhalten, wahrnehmen

sich -- sich zutragen, mhd. getragen (1), st. V.: nhd. tragen, ertragen (V.), Ertrag bringen, Ertrag abwerfen, erbringen, übernehmen, innehaben, haben, aufheben von, treiben zu, austragen, zur Welt bringen, entgegenbringen, sich ergeben (V.) für, zutragen, sich betragen, treffen, sich bewegen, verlaufen (V.), verhalten (V.), sich zutragen, fügen; gewegen (1), st. V.: nhd. Gewicht haben, Wert haben, Wert ausmachen, erbringen, Ausschlag geben, angemessen sein (V.), Gegengewicht halten, ins Gewicht fallen für, helfen, fernhalten, wägen, schätzen, zuwägen, zuteilen, sich bewegen, neigen, sich zutragen, ins Gewicht fallen, sich messen mit, angemessen sein (V.), gewogen sein (V.), ermessen, schätzen, aufwiegen

sich -- sich zutragen, mhd. trÆben (1), trÆven, trÆfen*, st. V.: nhd. wenden, treiben, zubringen, vertreiben, sich beschäftigen mit, tun, dahinbringen, darauf anlegen, sich ereignen, sich zutragen, sich verbreiten, umhergetrieben werden in, sich entfernen von, drängen auf, eindringen auf, sich stürzen auf, zutreiben auf, betreiben, machen, hervorbringen, antreiben, drängen, führen, anstellen, hegen, verbreiten, haben, üben, ausüben, ausprobieren, treiben an, treiben aus, treiben in, treiben nach, treiben von, treiben vor, treiben zu, führen zu, bringen auf, bringen in, bringen nach, bringen zu, schieben an, schieben von, schieben zu, wegtreiben, wegjagen, wegschicken aus, wegschicken von, abbringen von, hinterhertreiben hinter

sich -- sich zutragen, mhd. verhandelen, verhandeln, verhendelen, verhendeln, ferhandelen*, sw. V.: nhd. auf verkehrte Weise Hand anlegen, fehlgreifen, verkehrt handeln, sich vergehen, handeln, tun, schlecht machen, ins Gegenteil verkehren, fälschen, schlecht behandeln, sich zutragen, verlaufen (V.), schlecht handeln, sich falsch verhalten, an der Hand fassen; vüregetragen*, vürgetragen, vür getragen, füregetragen*, st. V.: nhd. vorsetzen, sich zutragen; vüretragen*, vür tragen, vürtragen, füretragen*, st. V.: nhd. »fürtragen«, vorhin tragen, vor Augen bringen, auftragen, in Worten vorbringen, vortragen, vorbeitragen, vorübertragen, fördern, nützen, förderlich sein (V.), helfen, einbringen, weiterbringen, bringen, herbeibringen, überbringen, voran tragen, vorwärts tragen, vorlesen, vorhalten, vorleben, fruchten, einer Sache beschuldigen, sich ereignen, sich zutragen

sich -- sich zutragen, mnd. begÐven (1), st. V.: nhd. »begeben« (V.), verlassen (V.), aufgeben, hingeben, im Stich lassen, hinschwinden, sich wohin begeben (V.), sich begeben (V.), sich zutragen, sich abgeben mit, ohnmächtig werden, schwach werden, verzweifeln, umgehen mit, einwilligen; bȫren (2), boren, sw. V.: nhd. zufallen, gebühren, zukommen, in Gebühr sein (V.), in Brauch sein (V.), sich gebühren, sich ziemen, sich ereignen, sich zutragen; erlæpen, st. V.: nhd. »erlaufen«, laufen erreichen, erstürmen, auflaufen, geschehen, sich erheben, sich zutragen, verlaufen (V.)

sich -- sich zutragen, mnd. gebȫren (2), geboren, sw. V.: nhd. zufallen, gebühren, zukommen, in Gebühr sein (V.), in Brauch sein (V.), sich gebühren, sich ziemen, sich ereignen, sich zutragen; gerÐken (1), gerÐiken, gereken, gerecken, geroken?, sw. V.: nhd. reichen, erreichen, gereichen, langen, zureichen, sich ereignen, sich zutragen; gerÐken (2), gerecken, sw. V.: nhd. ausstrecken, erheben, darreichen, sich erstrecken, sich ordnen, sich zutragen, sich ereignen; geschÐn, geschin, st. V., sw. V.: nhd. sich zutragen, geschehen, sich begeben, sich ereignen; gevallen (1), st. V.: nhd. zu teil werden, durch das Schicksal zufallen, zufallen, zukommen, geschehen, sich ereignen, eintreten, sich zutragen, vor sich gehen, sich fügen, treffen, glücken, einem gefallen

sich -- sich zutragen, mnd. schÐn, scheen, schein, scÐn, sw. V., st. V.: nhd. geschehen, sich ereignen, sich zutragen, sich begeben (V.), auftreten erscheinen, entstehen, sich ergeben (V.), erfolgen, vor sich gehen, stattfinden, zustande kommen, fallen, fällig werden, getan werden, unternommen werden, versucht werden, widerfahren (V.), zuteil werden, erwachsen (V.), entstehen

sich -- sich zutragen, mnd. vörlæpen* (1), vorlæpen, vorlopen, st. V.: nhd. zerlaufen (V.), auseinander laufen, ablaufen, abebben, sich verlaufen (V.), verlaufen (V.), verfließen, verstreichen, entlaufen (V.), weglaufen, fortlaufen, davongehen, das Weite suchen, fliehen, aus der Lehre entlaufen (V.), aus dem Dienst entlaufen (V.), aus der Leibeigenschaft entlaufen (V.), verstreichen, das Kloster heimlich verlassen (V.), dem Klosterleben entfliehen, im Kampf die Flucht ergreifen, fahnenflüchtig werden, flüchtig werden Schulden oder Strafe halber, herunter kommen, an Wert verlieren, an Aussehen verlieren, Spuren hinterlassen (V.), laufen lassen, verfließen, hingehen, laufend abnutzen, eilig verlassen (V.), fluchtartig verlassen (V.), räumen, sich einer Sache auf der Flucht entledigen, preisgeben, im Stich lassen, eine Stellung aufgeben, sich einem Zwang durch Flucht entziehen, sich durch Flucht retten, davonkommen, entrinnen, sich eilends davonmachen, sich packen, sich ereignen, sich zutragen, sich abspielen, sich entwickeln, geschehen, sich belaufen, Summe ausmachen, betragen

sich -- sich zutrauen zu, mhd. trðwen (1), triuwen, triuen, trouwen, trawen, triun, troun, træwen, tröuwen, trðen, trðn, sw. V., st. V.?: nhd. trauen, hoffen, zuversichtlich sein (V.), glauben, glauben an, glauben von, Zuversicht haben, erwarten, vermuten, vorhaben, beabsichtigen, zu können glauben, sich getrauen, zutrauen, vertrauen, sich trauen zu, sich zutrauen zu, wagen, im Stande sein (V.), fürchten zu, wollen (V.), können, rechnen mit, erwarten von, verloben, ehelich verloben, anvertrauen, verheiraten mit, antrauen, bauen auf

sich -- sich zutrauen, as. bi‑wõn‑ian* 1, sw. V. (1a): nhd. sich zutrauen, sich vermessen (V.)

sich -- sich zutrauen, mhd. getrðwen (1), getriuwen, getriwen, getrouwen, gÆtrðwen, gitriun, gitrouen, gidrðwen, sw. V.: nhd. glauben, trauen, zutrauen, sich zutrauen, sich trauen, anvertrauen, vertrauen, bauen auf, sich verlassen (V.), sich verlassen (V.) auf, hoffen, gönnen; geturren, getürren, gitürren, an. V.: nhd. wagen, einsetzen, sich trauen, sich zutrauen, dürfen, wollen (V.), Mut haben, sich unterstehen, sich getrauen

sich -- sich zutrauen, mhd. vermezzen (1), virmezzen, vormezzen, fermezzen*, st. V.: nhd. ausmessen, abmessen, bestimmen, verabreden, zumessen, übergeben (V.), falsch messen, nicht treffen, verfehlen, das Maß seiner Kraft zu hoch anschlagen, übermütig sein (V.), kühn sein (V.), sich rühmen, prahlen, sich entschließen, erkühnen, anheischig machen, anmaßen, behaupten, sich aufraffen, fälschlich glauben, sich anmaßen, vermessen (V.), rühmen, herausnehmen, prahlen mit, beschließen, sich entschließen zu, tun wollen (V.), sich vornehmen, sich zutrauen, sich verpflichten, schwören, versichern, glauben, glauben an, sich erheben gegen, sich empören gegen, verlassen (V.); zuozellen*, zuozeln, zuo zeln, zðzeln, sw. V.: nhd. zuzählen, zuteilen, zuerteilen, anvertrauen, sich zutrauen

sich -- sich zuviel herausnehmen, mhd. bevilen, beviln, befilen*, befiln*, sw. V.: nhd. für groß halten, für bedeutend halten, zu viel sein (V.), verdrießen, sich zuviel herausnehmen, schwerfallen, kümmern, ärgern, stören, schrecken

sich -- sich zuviel zutrauen, mhd. übertuon, über tuon, an. V.: nhd. »übertun«, übertreiben, sich überheben, übertreten (V.), überheben, mehr tun als nötig ist, sich zuviel zutrauen, bedecken, sich übermäßig hervortun

sich -- sich zuwenden zu, mhd. schÆben, st. V.: nhd. nachhelfen, sich fortbewegen, sich zuwenden zu, häufen auf, mischen unter, schädigen, rollend fortbewegen, rollen lassen, wälzen, drehen, wenden, schieben, wegrollen, fortwälzen, weichen (V.) (2), sich entfernen

sich -- sich zuwenden, got. *ga-waír-þ-an, st. V. (3,2): nhd. sich zuwenden, sich nähern, sich zusammentun

sich -- sich zuwenden, an. horf-a (1), sw. V.: nhd. sich zuwenden, sehen, blicken

sich -- sich zuwenden, ahd. bigruozen* 1, sw. V. (1a): nhd. begrüßen, anreden, ansprechen, sich zuwenden

sich -- sich zuwenden, mhd. gõn (1), gÐn, kÐn, an. V.: nhd. gehen, fahren, sich begeben (V.), transportiert werden, fließen, verlaufen (V.), sich erstrecken, reichen, sich ereignen, stattfinden, anfallen, abgeführt werden, gängig sein (V.), im Umlauf sein (V.), herrühren, auftreten, erscheinen, geschehen, kommen, sein (V.), sich zuwenden, weggehen, herabkommen von, stehen vor, sich richten nach, geraten (V.), hinaustreten, ausgehen, weggehen von, verlassen (V.), reichen bis zu, ausschlagen zu, übergehen in, sich beschäftigen mit, treten, dringen in, führen, sich beugen über, herumgehen um, fallen auf, fallen zu, sich richten auf, sich richten gegen, eindringen auf, treten vor, übertreffen, beschreiten, antreten, durchlaufen (V.), anfangen, sich daranmachen zu; kÐren (1), kõren, sw. V.: nhd. kehren (V.) (1), wenden, sich wenden, sich begeben (V.), sich zuwenden, zuwenden, sich abwenden, sich hinwenden, umkehren, abkehren, aufhören, Richtung geben, zurückfallen, übertragen (V.), verwenden, wegnehmen, entfernen, leiten, grenzen, sich umwenden, seinen Weg nehmen, lenken, steuern, übersetzen (V.) (2), ziehen, fahren, gehen, kommen, reiten, dringen, zurückkehren, ziehen aus, sich abwenden von, herabgehen, weggehen, herabziehen von, gehen, sich beugen über, ziehen über, sich kümmern um, sich halten an, umdrehen, umwenden, bekehren, ändern, einsetzen, verwehren, abwenden, abbringen, ablenken von, führen aus, drehen hinter, richten, einsetzen für, verwandeln in, legen in, führen zu

sich -- sich zuwenden, mhd. zeigen (1), sw. V.: nhd. zeigen, offenbaren an, anzeigen, aufweisen, hinweisen, erweisen, beweisen, ankündigen, angeben, nachweisen, bezeichnen, bezeichnen mit, ausüben, ausüben gegen, üben, üben an, einsetzen, einsetzen mit, deuten, den Weg zeigen, den Weg einschlagen nach, den Weg einschlagen zu, führen, weisen, zuweisen, weisen auf, weisen über, weisen zu, Anweisung geben, sich zeigen, sich zeigen in, sich zuwenden, zum Vorschein kommen, übereignen, stiften (V.) (1), sichtbar werden, sich erweisen, sich erweisen als; zuoschicken, zuo schicken, sw. V.: nhd. zubereiten, einrichten, zuschicken, senden an, schicken, zuweisen, sich richten nach, sich zuwenden

sich -- sich zuwenden, mnd. nõgõn, nachgõn*, st. V.: nhd. nachgehen, hinterher gehen, folgen, auf sein (V.) aus, trachten nach, sich zuwenden, sich richten nach, nacheifern, befolgen, ausführen, vollziehen, nachstellen, verfolgen, zusetzen, Schaden zufügen, verklagen, Prozess machen, nahe gehen, bekümmern, ärgern, zuwidersein; nõlen (1), nÐlen, sw. V.: nhd. nahen, sich nähern, näher kommen, näher rücken, herantreten, nahe treten, sich begeben (V.), sich zuwenden, etwas an einen bringen, zu eigen machen (V.), im Testament vermachen, sich zu eigen machen, sich in den Besitz einer Sache setzen, in Anspruch nehmen, sich aneignen, belangen, arretieren, verklagen, überbringen, schenken, verschaffen, übereignen, herausnehmen

sich -- sich zuwenden, mnd. vȫrenÐmen, st. V.: nhd. vornehmen, sich zuwenden, üben, leisten, betreiben, sich vornehmen, Vorsatz haben, beabsichtigen, planen, unternehmen, Vorhaltungen machen, vorgehen, handeln, sich herausnehmen, anmaßen; vȫrnÐmen (1), vornemen, st. V.: nhd. vornehmen, sich zuwenden, üben, leisten, betreiben, sich vornehmen, den Vorsatz haben, beabsichtigen, planen, unternehmen, Vorhaltungen machen, vorgehen, handeln, sich herausnehmen, anmaßen

sich -- sich zuziehen, ahd. haben* 14 und häufiger?, sw. V. (1b): nhd. haben, halten, hüten, ergreifen, besitzen, innehalten, enthalten (V.), festhalten, zurückhalten, erhalten (V.), haben als, sich befinden, empfangen, sich zuziehen, sein (V.); habÐn 1952?, sw. V. (3): nhd. haben, halten, halten für, hüten, beschützen, ergreifen, besitzen, innehaben, zur Verfügung haben, innehalten, enthalten (V.), behalten, festhalten, zurückhalten, erhalten (V.), haben als, sich befinden, empfangen, sich zuziehen, zuteil werden, sein (V.)

sich -- sich zuziehen, mhd. underdingen, sw. V., st. V.: nhd. zugrunde richten, sich zuziehen, verdienen, beanspruchen, entziehen, in Dienst nehmen

sich -- sich zuziehen, mnd. winnen, winden?, st. V.: nhd. gewinnen, gut fortkommen, zum Ziel gelangen, durch Arbeit oder Kauf erwerben, erlangen, bekommen, sich zuziehen, anwerben, in Arbeit oder Dienst nehmen, überwinden, besiegen, mieten, erobern, auf dem Rechtswege erlangen, überführen, als schuldig nachweisen, verurteilen

sich -- sich zwängen aus, mhd. dringen (1), tringen, st. V.: nhd. herbeidrängen, vorwärtsdrängen, sich drängeln, zur Begrüßung herbeieilen, bei Hof vorsprechen, aufwarten, sich versenken in, sich zwängen aus, herandringen, dringen, eilen, eindringen, flechten, weben, zusammendrücken, drängen, andringen, sich tummeln, bedrängen, belästigen, drücken, verdrängen, empfangen (V.), wirken, schieben an, bringen zu, wegdrängen aus

sich -- sich zwängen durch, mhd. streifen, sw. V.: nhd. streifen, gleiten, ziehen, sich zwängen durch, marschieren, mit Streichgarn fischen, abhäuten

sich -- sich zwängen, mnd. drengen (1), drangen, sw. V.: nhd. drängen, bedrängen, nötigen, erpressen, dringen, eindringen, sich eindrängen, sich drängen, sich zwängen, in Bedrängnis bringen

sich -- sich zwingen, mnd. vörwinnen* (1), vorwinnen, verwinnen, st. V.: nhd. gewinnen, erringen, überwinden, besiegen, obsiegen, besiegen, unterkriegen, übertreffen, überzeugen, überreden, zu etwas bringen, verschwinden, überstehen, hinwegkommen über, verschmerzen, überführen, vergessen (V.), sich überwinden, sich zwingen, sich gefallen lassen, ruhig hinnehmen, gerichtlich überführen, nachweisen (Bedeutung örtlich beschränkt), verurteilen, ächten

sich -- sich zwischen etwas drängen, mhd. underschaffen, st. V.: nhd. sich zwischen etwas drängen, arg zusetzen, untersagen, verbieten, weiterschaffen

sich -- sich zwischen etwas schwingen, mhd. underswingen, st. V.: nhd. im Ringen unterfassen, bewältigen, sich zwischen etwas schwingen, drängen, untermischen, jemandem etwas möglich machen durch Dazwischenschwingen, beeinträchtigen, mindern, aufheben, beenden, ungültig machen, abhalten, verhindern

sich -- Sinn des Menschen wie er sich in der Trunkenheit zeigt, mnd. bÐrwitte, M.: nhd. Sinn des Menschen wie er sich in der Trunkenheit zeigt, Bierstimmung

sich -- Speise zu sich nehmen, mnd. innÐmen, innemen, innemmen, innȫmen, st. V.: nhd. mit nach Hause nehmen, bei sich empfangen (V.), zu sich nehmen, zusammen leben mit, in Dienst nehmen, in eine Anstalt aufnehmen, in eine geistliche oder weltliche Gemeinschaft aufnehmen, in ein Bündnis aufnehmen, in der Stadt hausen und hegen, gefangen setzen, an sich nehmen, mitnehmen, Ernte einholen, Vorräte einbringen, Waren einlagern, Diebesgut in Aufbewahrung nehmen, Schiffsfracht an Bord nehmen, Geldbeträge einnehmen, Speise zu sich nehmen, Flaggen einziehen, Land einpoldern, entgegennehmen, annehmen, Aussage anhören, Eid annehmen, Klage vertreten (V.), geistig aufnehmen, verstehen, begreifen, auffassen, zur Kenntnis nehmen, übernehmen, als Raum bewohnen, in Nutzung nehmen, sich aneignen, mit Waffengewalt erobern, besetzen, mit den Ohren empfangen (V.), aufnehmen, ansehen, betrachten, annehmen, festsetzen

sich -- Speise zu sich nehmen, mnd. spÆsen (1), spisen, sw. V.: nhd. speisen, mit Speise versehen (V.), mit Speise versorgen, Essen (N.) geben, beköstigen, verproviantieren, mit Lebensmitteln bzw. Esswaren versorgen, sättigen, satt machen, nähren, bewirten, als Tischgast haben, dauernd beköstigen, unterhalten (V.) (als Brotherr), erhalten (V.), mit Futter versorgen, füttern, atzen, mit geistlicher Nahrung versorgen, in geistlichem Sinne aufrichten, stärken, als Speise vorsetzen, als Speise bzw. Portion vorsehen oder auf den Tisch bringen bzw. vorsetzen bzw. geben, Speise zu sich nehmen, essen, mehrere Metalle zu einander mischen, legieren

sich -- Spiegel in dem Narren sich selbst erkennen sollen, mnd. narrenspÐgel, N.: nhd. »Narrenspiegel«, Spiegel in dem Narren sich selbst erkennen sollen

sich -- Spiel dessen man sich zu schämen hat, mhd. schamespil*, schamspil, st. N.: nhd. Schamspiel, Spiel dessen man sich zu schämen hat

sich -- Stamm oder Ast der sich gabelförmig gespalten hat, mnd. twil, mnd.?, Sb.: nhd. Stamm oder Ast der sich gabelförmig gespalten hat

sich -- Stein der sich laut Volksglauben im Nest des Wiedehopfs findet, mnd. quirÆn, M.: nhd. Stein der sich laut Volksglauben im Nest des Wiedehopfs findet

sich -- Stelle an der sich ein befestigtes Gebäude befindet, mnd. borchplas, M.: nhd. »Burgplatz«, Stelle an der sich ein befestigtes Gebäude befindet

sich -- Stelle an der sich etwas befindet oder befunden hat, mnd. stat (1), stõt, staet, F.: nhd. Stätte, Stelle, Ort, Stelle an der sich etwas befindet oder befunden hat, Gegend, Hofstelle, Grundstück, Land, Statt, ein Kirchengerät, Standleuchter, Stelle am Körper, Gelenkstelle zwischen Kopf und Nagel des Mittelfingers (bildlich für den Grad der Blutsverwandtschaft), Schriftstelle, Stelle in die jemand als Nachfolger oder Stellvertreter eintritt, Stand, soziale Stellung, Gelegenheit, Möglichkeit

sich -- Stelle wo man sich niedersetzt, mnd. gesÐte (1), geseet, gesette, N.: nhd. Sitz, Bank, Thronsitz, Sitz im heimlichen Gemach, Sitzstelle, Stelle wo man sich niedersetzt, Niederlassung, Lager, Wohnsitz, Besitztum, Stuhl

sich -- Straße in der sich vorzugsweise Kürschner niedergelassen haben, mnd. pelsÏrestrõte*, pelserstrõte, pelzerstrõte, peltzerstrõte, pilserstrõte, F.: nhd. »Pelzerstraße«, Straße in der sich vorzugsweise Kürschner niedergelassen haben

sich -- Streit bzw. Zwist der sich erhebt zwischen zweien bzw. mehreren, mnd. uploft*, uplæft, mnd.?, M.: nhd. Auflauf, Streit bzw. Zwist der sich erhebt zwischen zweien bzw. mehreren, Zusammenrottung, Aufstand, Aufruhr; uplæp, mnd.?, M., N.: nhd. Auflauf, Streit bzw. Zwist der sich erhebt zwischen zweien bzw. mehreren, Zusammenrottung, Aufstand, Aufruhr; uplæpinge*, uplopinge, mnd.?, F.: nhd. Streit bzw. Zwist der sich erhebt zwischen zweien bzw. mehreren, Zusammenrottung, Aufstand, Aufruhr

sich -- Stube in der man sich vergnügt, mhd. spilstube, spilstuobe, spilestðbe, sw. F.: nhd. »Spielstube«, Stube in der man sich vergnügt

sich -- Summe mit der man sich vom feindlichen Sengen und Brennen freikauft, mnd. brantschat, M.: nhd. Summe mit der man sich vom feindlichen Sengen und Brennen freikauft

sich -- tiefergelegener Ort an dem sich Schmutz und Abwässer sammeln, mnd. dork, durk, M.: nhd. tiefergelegener Ort an dem sich Schmutz und Abwässer sammeln, Pumpensood (Gehäuse für Schiffspumpen), Grube, unterster Teil des Schiffsraumes

sich -- Totengeruch an sich haben, mhd. tãtelen*, tãteln, sw. V.: nhd. »tödeln«, nach Tod riechen, Leichengeruch ausströmen, Totengeruch an sich haben, Totengeruch verbreiten

sich -- Tragbahre auf der sich ein Kasten befindet, mhd. holbõre*, holber, st. F.: nhd. Tragbahre auf der sich ein Kasten befindet

sich -- über sich ergehen lassen, mhd. leiden (1), sw. V.: nhd. leid sein (V.), leid werden, zuwider sein (V.), zuwider werden, verhasst sein (V.), verhasst werden, leid werden, unangenehm sein (V.), schädigen, zerstören, betrüben, beleidigen, quälen, bedauern, anklagen, denunzieren, gehen, vorübergehen, über sich ergehen lassen, erfahren (V.), ertragen (V.), erdulden, leiden, sich gefallen lassen, gerne haben, nicht entfernen, sich gedulden

sich -- über sich ergehen lassen, mnd. vördülden*, vordulden, sw. V.: nhd. erdulden, ertragen (V.), über sich ergehen lassen, dulden, zulassen

sich -- über sich kommen lassen, ahd. analõzan* 11, red. V.: nhd. »heranlassen«, hineinlassen, etwas über jemanden kommen lassen, über sich kommen lassen, sich aufzwingen lassen

sich -- über sich nehmen, mhd. underwinden (1), unterwinden, st. V.: nhd. »unterwinden«, bemächtigen, sich bemächtigen, Anspruch erheben auf, sich jemandes annehmen, unternehmen, übernehmen, annehmen, auf sich nehmen, kümmern um, sich kümmern um, sich entschließen zu, sich verlegen (V.) auf, in Besitz nehmen, an sich nehmen, verfügen über, über sich nehmen, für etwas sorgen, etwas tun oder leiden, zum Kampf herausfordern; underziehen, under ziehen, st. V.: nhd. »unterziehen«, hinunterziehen, unternehmen, unterfüttern, füttern, unterlegen (V.), unterbrechen, abbringen von, entziehen, abziehen, unterstützen, ein Kleid füttern, abbringen, sich jemandem entziehen, über sich nehmen, für etwas sorgen, etwas tun oder leiden, in Besitz nehmen, sich bemächtigen

sich -- über sich nehmen, mnd. stõn (1), staen, stain, staan, stahn, st. V.: nhd. stehen, bestehen, dauern (V.) (1), anhalten, stand halten, stehen bleiben, Widerstand leisten, an bestimmtem Ort erschienen sein (V.), sich verhalten (V.), sich befinden (V.), sein (V.), festen Platz haben, zu längerem Aufenthalt verweilen, Inhalt haben, lauten, zugestehen, bezeugen, bestätigen, zulassen, dulden, einstehen für, sich einstellen, auftreten, erscheinen, sich richten nach, sich erheben, liegen, ruhen auf, lagern, nicht fließen, zufrieren, versiegen, steif stehen, aufgestellt sein (V.), gebietsmäßig festliegen, unterstehen, gehören, ausstehen, zukommen, gültig sein (V.), über sich nehmen, zustehen, gebühren, zu stehen kommen, kosten, zu Rechtsgeschäften fähig sein (V.), beschaffen (Adj.) sein (V.), geziemen

sich -- übermütig sich erheben, mhd. ðfbrogen, ðf brogen, sw. V.: nhd. übermütig sich erheben

sich -- üblen Geruch von sich geben, ahd. firstinkan* 1, firstincan*, st. V. (3a): nhd. »verstinken«, üblen Geruch von sich geben

sich -- übles Zeichen an sich tragend, mhd. missemÏlic, Adj.: nhd. übles Zeichen an sich tragend

sich -- um sich blicken, an. li-t-ask, sw. V.: nhd. um sich blicken, behagen

sich -- um sich greifen, got. wul-an* 2, st. V. (4), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 207, Krause, Handbuch des Gotischen 229,2): nhd. wallen (V.) (1), sieden, um sich greifen

sich -- um sich greifen, mhd. gepflanzen*, gephlanzen, sw. V.: nhd. pflanzen, verpflanzen, zieren, schmücken, Schößlinge treiben, wachsen (V.) (1), gedeihen, um sich greifen

sich -- um sich greifen, mhd. pflanzen, phlanzen, sw. V.: nhd. pflanzen, verpflanzen, zieren, schmücken, Schößlinge treiben, gedeihen, um sich greifen, wachsen (V.) (1), anpflanzen, bepflanzen, einpflanzen, anlegen, gründen, pfropfen

sich -- um sich greifen, mnd. indringen, st. V.: nhd. eindringen, widerrechtlich in Umlauf gesetzt werden, aufdrängen, aufzwingen, sich hineindrängen in, sich betrügerisch Rechte verschaffen, gewaltsam auf jemanden eindrängen, jemanden bedrängen, um sich greifen; inrÆten, inriten, st. V.: nhd. einreißen, niederreißen, reißend eindringen, einbrechen, einfallen, um sich greifen, überhand nehmen, in Gewohnehit kommen, sich durch Einreißen bilden (Wasserlöcher) (Bedeutung örtlich beschränkt)

sich -- um sich schlagen, mhd. umbeslahen, umbe slahen, ummeslahen, umbeslõn, ummeslõn, st. V.: nhd. um sich schlagen, sich verbreiten, herumreden, umtreiben, umgeben (V.), umfassen, umzingeln, umarmen, beschlagen (V.), austrommeln, öffentlich verkünden lassen, sich vertreiben, sich ändern, umschlagen, abfallen, hin und herschlagen, hin und hertreiben, niederschlagen, besiegen, Umschweife machen, umfangen, umschließen

sich -- um sich schlagen, mnd. læsslan (1), st. V.: nhd. losschlagen, um sich schlagen, losgehen, durch Schlagen freimachen, aufschlagen, entfalten, niederschlagen, aufheben

sich -- um sich selbst herumdrehen, ae. ymb-wÏr-l-an, sw. V.: nhd. herumdrehen, um sich selbst herumdrehen, drehen zu

sich -- um sich versammeln, ahd. 9zuogisamanæn* 1, sw. V. (2): nhd. zugesellen, beigesellen, um sich versammeln

sich -- um sich versammeln, mnd. selschoppen, selschõpen, sw. V.: nhd. sich vereinigen, sich gesellen, sich fügen zu, zu sich laden (V.) (2), um sich versammeln

sich -- umfriedetes Gelände auf dem sich eine Kalkröse befindet, mnd. rȫsetðn, M.: nhd. »Rösezaun«, Röseplatz, umfriedetes Gelände auf dem sich eine Kalkröse befindet

sich -- Umherstreifer oder der sich hoch erhebt, an. reim-uŒ-r, st. M. (a): nhd. Umherstreifer oder der sich hoch erhebt, Riese (M.)

sich -- unter sich geschlagen, mhd. underslagen, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unterschlagen (Adj.), unter sich geschlagen, gesenkt, geneigt, beiseitegelegt

sich -- unter sich haben, ahd. pflegan* 19, phlegan*, st. V. (5): nhd. »pflegen«, sorgen, sorgen für, zu tun haben mit, Verantwortung tragen für, leiten, etwas leiten, unter sich haben, einstehen, einstehen für, Sorge tragen

sich -- unter sich haben, mnd. underhebben, mnd.?, sw. V.: nhd. unter sich haben

sich -- unter sich halten, mnd. underhælden*, underholden, mnd.?, st. V.: nhd. unter sich halten, nieder halten, in Zwang halten, unterdrücken, festhalten, bei sich behalten, nicht herausgeben, beherbergen, schützen, beschirmen, bewahren, erhalten (V.), unterhalten (V.), Kost bzw. Nahrung geben

sich -- unter sich legen, mhd. undersetzen, under setzen, sw. V.: nhd. »untersetzen«, zwischen etwas setzen, zwischen etwas stellen, zwischen etwas legen, stützen, unterlegen (V.), unterlegen (V.) mit, unter sich legen, unter etwas setzen, unter etwas stellen, unter etwas legen, unter jemanden etwas setzen, jemanden unterwerfen, ins Werk setzen, veranstalten, sich unterwerfen

sich -- unter sich schlagen, mhd. underslahen, under slahen, underslõn, st. V.: nhd. unter sich schlagen, senken, neigen, beiseitelegen, unterschlagen (V.), abseits setzen, verbergen, aufgeben, übergehen (V.) (2), dazwischenschlagen, gewaltsam mitten abbrechen, unterbrechen, trennen, verhindern, einander schlagen, sich neigen, untergehen, sich unterziehen, niederschlagen, kämpfen mit, überwinden, übertreffen, vertreiben, beiseite nehmen, durchsetzen, verwirren, untermauern, unterdrücken

sich -- unter sich zwingen, mnd. underdwingen, mnd.?, st. V.: nhd. unter sich zwingen, unterwerfen

sich -- veränderliche sich widersprechende Rede, mhd. wehselrede, st. F.: nhd. »Wechselrede«, Wortwechsel, Zwiegespräch, widersprüchliche Äußerung, veränderliche sich widersprechende Rede

sich -- verändert vor sich gehen, mnd. vörkÐren*, vorkÐren, vorkehren, verkÐren, sw. V.: nhd. »verkehren«, umkehren, umwenden, umdrehen, verdrehen, die Innenseite nach außen ziehen (Kleidung), über den Haufen werfen, umstürzen, zerstören, vernichten, verwüsten, zunichte machen, aufheben, die Augen verdrehen, umändern, verändern, in negativem Sinn verändern, Gutes in sein Gegenteil verwandeln, anders aber nicht besser machen, wechseln, aus dem Dienst entlassen (V.), Beamte entlassen (V.), Gesinde wechseln, Beamte absetzen, Gesinde entlassen (V.), Gut in anderen Besitz bringen, Gut entziehen, falschen Zwecken zuführen, in verderblicher Weise handhaben, missbrauchen, fälschen, in sittlicher oder religiöser Beziehung in falsche Bahn leiten, fehlleiten, in die Irre leiten, der Herrschaft abwenden, glaubensmäßig zum Abfall bewegen, zum Unglauben bewegen, abwendig machen, verführen, verderben, entstellen, falsch auslegen, übel auslegen, übel deuten, übel nehmen, verdenken, zum Vorwurf machen, nachtragen, hindern, verwehren, wegwenden, abhalten, abkehren, verhindern, unterbinden, Verkehr haben, in Verkehr bringen, sich aus handwerklicher Arbeit einen Verdienst schaffen, gewerbliche Erzeugnisse vertreiben, unter die Leute bringen, umsetzen, anlegen, Handelsverkehr haben, umschlagen, sich an einem Ort aufhalten, einer Beschäftigung nachgehen, unterwegs sein um Handel zu treiben, Fernhandel treiben, sich wandeln, übergehen, rückläufig werden, sein Verhalten ändern, bestechlich werden, verändert vor sich gehen, veränderlich sein (V.), dem Wandel unterliegen, sich wandeln, umschlagen (Wetter), umschlagen (Getränke)

sich -- verkrüppelte Frau die sich mit Hilfe eines Schemels fortbewegt, mhd. schemelÏrinne*, schemelerinne, st. F.: nhd. verkrüppelte Frau die sich mit Hilfe eines Schemels fortbewegt

sich -- Verpflichtung sich einzuquartieren, mnd. kræchganc, kræchgank, M.: nhd. »Kruggang«, Verpflichtung sich einzuquartieren, Gang in das Wirtshaus zum Einlager; kræchlõger, N.: nhd. »Schanklager«, Verpflichtung sich einzuquartieren, Gang in das Wirtshaus zum Einlager

sich -- ȫvertal als Bestrafung nach sich ziehend, mnd. ȫvertÐlich, ærtÐlich, ȫvertellich, ævertÐlich, Adj.: nhd. ȫvertal als Bestrafung nach sich ziehend, überzählig?, überflüssig?, übermäßig?
sich -- von jeder Art von Kleidern etwas an sich Habender, mhd. allerslahtÏre, st. M.: nhd. von jeder Art von Kleidern etwas an sich Habender

sich -- von sich abweisen, an. haf-n-a (1), sw. V. (2): nhd. von sich abweisen, aufgeben, verleugnen

sich -- von sich behaupten, mhd. anezocken*, anzocken, ane zocken, sw. V.: nhd. »anziehen«, von sich behaupten, für sich in Anspruch nehmen

sich -- von sich geben, ahd. irroffezzen* 5, sw. V. (1a): nhd. verkünden, rülpsen, von sich geben, ausstoßen; irspÆwan* 7, st. V. (1b): nhd. ausspeien, von sich geben; roffezzen* 10, ropfezzen*, sw. V. (1a, 2): nhd. verkünden, rülpsen, von sich geben, herausstoßen, ausrülpsen; roffezzæn* 1, roffazzæn*, sw. V. (2): nhd. verkünden, herausstoßen, von sich geben; ðzroffezzen* 2, sw. V. (1a): nhd. verkünden, ausspeien, von sich geben; wÆtwerfæn* 6, sw. V. (2): nhd. verlauten lassen, ertönen lassen, von sich geben

sich -- von sich geben, mhd. ðzlõzen, ðzlæzen, ðz lõzen, red. V., st. V.: nhd. auslassen, übergehen (V.) (1), freilassen, befreien, hinauslassen, von sich geben, hören lassen, landen

sich -- von sich geben, mhd. lõzen (1), lõn, læzen, an. V., red. V., st. V.: nhd. unterlassen (V.), lassen, aufgeben, freilassen, lösen, entlassen (V.), loslassen, hinterlassen (V.), abschießen, zurücklassen, verlassen (V.), überlassen (V.), übertragen (V.), übertragen (V.) auf, übergeben (V.), belassen (V.), sich benehmen gegen, behandeln, ablassen, ablassen von, zur Ader lassen, erlassen (V.), nachlassen, veranlassen, bewirken, aufhören, aufhören mit, sein (V.) lassen, sich gedulden, zulassen, geschehen lassen, sich verlassen, sich verlassen auf, im Stich lassen, zugeben, machen lassen, erdulden, vermeiden, meiden, unbeachtet lassen, von sich geben, ablegen, verbreiten, vergießen, verlieren, anvertrauen, hingeben, zugestehen, zusprechen, anheimstellen, machen, verweigern, bleiben lassen, weglassen, hinablassen, hineinlassen, hinauslassen, hinaustreiben, eindringen in, versetzen in, zulassen bei, legen auf, den Vorzug geben vor, gehen lassen, ziehen lassen, vertrauen, sich benehmen, sich gebärden, erscheinen, zukommen, sich niederlassen auf

sich -- von sich geben, mhd. spÆen, spðen, st. V.: nhd. speien, spucken auf, spucken in, anspucken, ausspucken, von sich geben, bespucken

sich -- von sich geben, mnd. quellen (1), quillen, st. V.: nhd. quellen, hervorquellen, ausstoßen, von sich geben, aufquellen, anschwellen, vor Zorn aufwallen, vor Schmerz aufwallen, überquellen

sich -- von sich geben, mnd. swÐten, sweiten, schwÐten, schweiten, sw. V.: nhd. schwitzen, ausschwitzen, absondern, von sich geben, ausdünsten

sich -- von sich geben, mnd. upgÐven*, upgeven, mnd.?, st. V.: nhd. aufgeben, von sich geben, hinaufreichen, einreichen, sein Besitzrecht an einer Sache aufgeben in feierlicher förmlicher Weise; ðtgÐven*, ðtgeven, mnd.?, st. V.: nhd. herausgeben, aushändigen, ausliefern, freigeben, ausgeben, zahlen, bezahlen, von sich geben, aussprechen, Gesetz geben, angeben, bestimmen, Kind aus dem Haus geben, aussteuern, ausberaten (V.), sich zeigen

sich -- von sich lassen, an. ept-ir-lat-a, sw. V.: nhd. von sich lassen, gehen lassen

sich -- von sich lassen, mnd. entbÐren, enbÐren, inbÐren, st. V.: nhd. entbehren, ohne etwas sein (V.), einer Sache ledig gehen, missen, verlieren, verzichten, von sich lassen, aus dem Dienst entlassen (V.)

sich -- von sich legen, mnd. afleggen (1), sw. V.: nhd. »ablegen«, niederlegen, von sich legen, lagern, absitzen, Herberge nehmen, einkehren, abstellen, abschaffen, abschlagen, von sich schieben, entlassen (V.), abfertigen, bezahlen (die Schuld ablegen), befriedigen (durch Bezahlung der Schuld), vergüten, sich einer Ansprache rechtlich entledigen, beiseite legen, verzichten auf, ablehnen, abfertigen, ausschließen

sich -- von sich reißen, mhd. vüreschalten*, füreschalten*, vürschalten, vür schalten, fürschalten*, st. V., red. V.: nhd. »fürschalten«, vorstrecken, von sich reißen

sich -- von sich schaben, mhd. verschaben, ferschaben*, st. V.: nhd. sich wegschaben, verschwinden, von sich schaben, dahinschwinden

sich -- von sich schieben, got. af-skiub-an* 2, st. V. (2), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 204), m. Dat.: nhd. verstoßen, von sich wegstoßen, abschieben, von sich schieben, entfernen

sich -- von sich schieben, mnd. afleggen (1), sw. V.: nhd. »ablegen«, niederlegen, von sich legen, lagern, absitzen, Herberge nehmen, einkehren, abstellen, abschaffen, abschlagen, von sich schieben, entlassen (V.), abfertigen, bezahlen (die Schuld ablegen), befriedigen (durch Bezahlung der Schuld), vergüten, sich einer Ansprache rechtlich entledigen, beiseite legen, verzichten auf, ablehnen, abfertigen, ausschließen

sich -- von sich stoßen, ahd. hinawerfan* 8, st. V. (3b): nhd. hinwerfen, wegwerfen, verwerfen, von sich stoßen, hinwegwerfen, herabwerfen, verstoßen

sich -- von sich stoßen, mhd. verwÏzen, ferwÏzen*, sw. V.: nhd. von sich stoßen, verwünschen, verfluchen

sich -- von sich strecken, mhd. strecken (1), sw. V.: nhd. gerade machen, ausdehnen, aufspannen auf, spannen auf, spannen um, strecken, von sich strecken, hinstrecken, foltern, recken, ausspannen, spannen, dehnen, ausstrecken, anbieten, bieten, stellen gegen, aufrichten zu, wegstrecken von, ausbreiten, breiten, legen, binden um, wenden, mit ausgebreiteten Armen sich nach der Länge auf den Boden legen

sich -- von sich streifen, mhd. stroufen, stræfen, strðfen, sw. V.: nhd. streifen, von sich streifen, abstreifen, hineinschlüpfen, ziehen, umherstreifen, Haut abstreifen, häuten, abziehen, abnehmen von, schinden, schädigen

sich -- von sich tun, mnd. afbõden, sw. V.: nhd. von sich tun, ein Amt aufgeben, verlieren, einbüßen, niederlegen (ein Amt)?

sich -- von sich tun, mnd. ǖteren*, uteren, ðtenen, mnd.?, sw. V.: nhd. hinaustreiben, verjagen, verstoßen (V.), ausmustern, ausscheiden, verwerfen, von sich tun, herauskehren, veräußern, verkaufen, ausgeben, herausfordern, zur Verantwortung ziehen, Bezahlung einer Schuld verlangen, jemanden wegen einer Schuld belangen, äußern, zeigen, dartun, beweisen, erklären, sich öffentlich zeigen, versichern, sich einer Sache entäußern, sich lossagen von, von etwas nichts wissen wollen (V.), sich versagen, sich enthalten (V.); ðtstǖren*, ðtsturen, mnd.?, sw. V.: nhd. aussteuern (ein Kind), aussenden, von sich tun

sich -- von sich wegstoßen, got. af-skiub-an* 2, st. V. (2), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 204), m. Dat.: nhd. verstoßen, von sich wegstoßen, abschieben, von sich schieben, entfernen

sich -- von sich weisen, ahd. õwerfæn* 1, sw. V. (2): nhd. verwerfen, von sich weisen, wegweisen

sich -- von sich weisen, mhd. gewideren, sw. V.: nhd. abwenden, ablehnen, abweisen, von sich weisen, wieder einbringen, zurückbringen, anfechten, aufheben

sich -- von sich weisen, mhd. verwõzen (1), verwæzen, ferwõzen*, red. V., st. V.: nhd. zugrunde richten, vernichten, verderben, verstoßen (V.), verfluchen, verdammen, verwünschen, von sich weisen, verbannen

sich -- von sich weisen, mnd. vörsmõden* (1), vorsmõden, vorsmaden, vorsmahen, vorsmõn, versmõen, sw. V.: nhd. Unwille oder Zorn oder Verachtung herausfordern, verletzen, beleidigen, aufbringen, als nichtig erscheinen, als geringfügig erscheinen, als nicht der Beachtung wert erscheinen, nicht berühren, nicht treffen, Anerkennung versagen, Folge versagen, von sich weisen, verstoßen (V.), vernichten, zertreten (V.), verächtlich dünken, missfallen, verdrießen, verschmähen, ablehnen, verwerfen, zurückweisen, fern bleiben, nicht Folge leisten, geringschätzen, verachten, als unwürdig ausstoßen, ohne die nötige Achtung behandeln, mit Verachtung oder Geringschätzung oder Hochmut behandeln, herabsehen, missachten, zurücksetzen, vernachlässigen, verunglimpfen, schmähen, verfluchen, verwünschen, verabscheuen, außer sich geraten (V.), sich entrüsten, geringachten, als nichtig betrachten, als verachtenswert betrachten, meiden, erniedrigen, verleugnen; vörwÆsen* (1), vorwÆsen, verwÆsen, sw. V.: nhd. verweisen, anweisen, Weisung erteilen, Rechtsauskunft geben, Urteil sprechen, rechtlich entscheiden, überweisen, zuweisen, zusichern, an einen anderen Herren weisen, überweisen, wegweisen, hinausweisen, ausweisen, wegjagen, ausschließen, austreiben, entlassen (V.), abweisen, von sich weisen, verbannen, ächten, verurteilen, als Schuld eintragen, zurückverweisen

sich -- von sich werfen, ae. õ‑weg‑õ‑weor-p-an, st. V. (3a): nhd. wegwerfen, von sich werfen

sich -- von sich werfen, mnd. vörwerpen* (1), vorwerpen, verwerpen, st. V.: nhd. verwerfen, wegwerfen, hinauswerfen, abwerfen, von sich werfen, niederwerfen, niederreißen, fortwerfen, Leibesfrucht abortieren, fehlgebären, zu früh gebären, verlieren, einbüßen, abwerfen, ablegen, abtun, abschaffen, austreiben, vertreiben, stürzen, absetzen, verstoßen (V.), ausstoßen, ablehnen, abweisen, verschmähen, verdammen, verfluchen, zurückweisen, verabscheuen, durch Werfen töten, umstürzen, hinwegfegen, sich werfen, sich verlagern

sich -- vor sich gehen lassen, mhd. wandelen (1), wandeln, wantelen, sw. V.: nhd. gehen, wandeln, wandern, Ersatz leisten, Wiedergutmachung leisten, Schadensersatz leisten, wiedergutmachen, wechseln, sich bewegen, umgehen, rückgängig machen, zurücknehmen, tauschen, ändern, verändern, sich verändern, umdrehen, verkehren, büßen, wieder gutmachen, wiegen (V.) (1), umändern, verwandeln, in andere Lage bringen, wenden, ins Schlechte verkehren, verhandeln, gerichtlich verhandeln, vereinbaren, abmachen, vergleichen, vor sich gehen lassen, begehen, treiben, tun, auswechseln, Ersatz für etwas leisten, vergüten, büßen, mit Geldbuße belegen (V.), bestrafen, tadeln, strafen, schlecht behandeln, abhelfen

sich -- vor sich gehen, afries. tæ‑gõ-n 1 und häufiger?, anom. V.: nhd. »zugehen«, hinzugehen, hingehören, zugehören, vor sich gehen, geschehen

sich -- vor sich gehen, mhd. ergõn, ergÐn, irgÐn, regÐn, an. V.: nhd. gehen, kommen, zu gehen beginnen, geschehen, sich ereignen, zu Ende gehen, sich vollenden, zergehen, sich vermischen, erreichen, einholen, durchdringen, sich ergehen, verlaufen (V.), sich erfüllen, sich vollziehen, erfüllen, eintreten, erfolgen, stattfinden, vergehen, vor sich gehen, ausreichen, erlangen, enden, ein Ende haben, sich befreien, erholen von, kommen über, treffen, sich erfüllen an, ausschlagen, gereichen zu, erzielen

sich -- vor sich gehen, mhd. gedÆhen, gedÆen, getÆhen, st. V.: nhd. gedeihen, erwachsen (V.), geraten (V.), in eine bestimmte Lage geraten (V.), gelingen, sich entwickeln, werden, entstehen, vor sich gehen, ausgehen, verderben, kommen, führen in, führen zu, ausschlagen zu, geraten (V.) in, zusammenschmelzen auf, ergehen, hervorrufen; gevaren* (1), gevarn, gefarn*, st. V.: nhd. gehen, reisen, fahren, verfahren (V.), umgehen, umgehen mit, laufen, gehen, handeln, sich benehmen, sich verhalten (V.), geschehen, vor sich gehen, antreten, einschlagen, durchfahren, befolgen, weitergehen mit; gewerden (1), st. V.: nhd. geboren werden, werden, entstehen, entstehen aus, vorkommen, geschehen, vor sich gehen, kommen, werden aus, auskommen mit

sich -- vor sich gehen, mhd. vergõn, vergÐn, vorgÐn, fergõn*, an. V.: nhd. vergehen, vorübergehen, ablaufen, dahinschwinden, entschwinden, verschwinden, schwinden, zunichte werden, bewusstlos werden, verscheiden, sterben, fehlgehen, irregehen, sich verlaufen (V.), fällig werden, aufgehen, sich verlieren in, verfehlen, meiden, übergeben (V.), aufgeben, verschonen, begehen, aufhören, auseinandergehen, schwach werden, kraftlos werden, zugrundegehen, verderben, umkommen, übergehen (V.) (2), einstehen, vertreten (V.), hindernd vor etwas treten, vor sich gehen, von statten gehen, zu Ende gehen, sich verirren, sich vergehen; werden (1), st. V.: nhd. werden, werden zu, geboren werden, entstehen, entstehen aus, sich entwickeln, sich entwickeln aus, sich entwickeln zu, widerfahren, wachsen (V.) (1), geschehen, Richtung einschlagen, kommen, gelangen, zufallen (V.) (2), zuteil werden, bekommen, zukommen, ausschlagen, gereichen zu, vorkommen, stattfinden, sich erfüllen, nicht mehr haben, verlieren, sich richten gegen, leben in, begegnen, anheim fallen, beginnen, können, geraten (V.) zu, ausschlagen zu, kommen in, zustande kommen, anfangen zu sein (V.), vor sich gehen, gerechnet werden aus; widervaren*, widervarn, widerfaren*, wider varen, st. V.: nhd. widerfahren, in den Weg kommen, entgegentreten, begegnen, ins Gegenteil ausschlagen, widerfahren, zuteil werden, zustoßen, sich bieten, entgegenkommen, zurückgehen, zurückgehen in, zurückgehen zu, zurückkehren, vor sich gehen, geschehen; zuogõn (1), zuo gõn, zuogÐn, zuogæn, an. V.: nhd. herzugehen, herangehen, kommen, herbeikommen, näher kommen, hingehen, herannahen, vor sich gehen, sich ereignen, geschehen, bestehen, nahen, sich nähern, eindringen, einstürmen auf, zuteil werden, untergehen, zugehen, hinzukommen, sich schließen, gehen zu, zusetzen, darangehen, beginnen zu, zur Kommunion gehen, zum Abendmahl gehen

sich -- vor sich gehen, mhd. vüresichgõn*, füresichgõn*, vüre sich gõn*, füre sich gõn*, vürsichgõn*, fürsichgõn*, vür sich gõn, für sich gõn*, an. V.: nhd. »vor sich gehen«

sich -- vor sich gehen, mnd. dörchgõn (1), dorchgõn, dȫrgõn, st. V.: nhd. durchgehen, durch etwas ganz hindurch gehen, durchziehen, durchdringen, sich ganz durch erstrecken, vor sich gehen, geschehen, Geltung gewinnen, Beistimmung erhalten
sich -- vor sich gehen, mnd. gõn (1), gÐn, st. V.: nhd. gehen, schreiten, sich in Bewegung setzen, fortbewegen, segeln, bewegt werden, davon gehen, abgehen, weichen (V.) (2), ausgehen, seinen Lauf nehmen, ausgeführt werden, in Umlauf kommen, umlaufen, gelten, gänge sein (V.), Geltung haben, in Bewegung geraten (V.), losgehen, erstrecken (in eine bestimmte Richtung), versetzen, führen, umfassen, umhergehen (Zeichen der Gesundheit), gesund sein (V.), vor sich gehen, sich ereignen, ablaufen, hingehen, dauern (V.) (1), kommen, beginnen, anfangen, durchgehen lassen, entlassen (V.); gevallen (1), st. V.: nhd. zu teil werden, durch das Schicksal zufallen, zufallen, zukommen, geschehen, sich ereignen, eintreten, sich zutragen, vor sich gehen, sich fügen, treffen, glücken, einem gefallen

sich -- vor sich gehen, mnd. schÐn, scheen, schein, scÐn, sw. V., st. V.: nhd. geschehen, sich ereignen, sich zutragen, sich begeben (V.), auftreten erscheinen, entstehen, sich ergeben (V.), erfolgen, vor sich gehen, stattfinden, zustande kommen, fallen, fällig werden, getan werden, unternommen werden, versucht werden, widerfahren (V.), zuteil werden, erwachsen (V.), entstehen

sich -- vor sich gehend, mnd. vȫrlȫpich, vorlopich, Adj.: nhd. »vorlaufig«, vor sich gehend, im Verlauf begriffen, vorläufig bekannt geworden, als Meldung eingelaufen?, vorgegangen, vorgefallen?

sich -- vor sich haben, mhd. voregehaben*, vorgehaben, vor gehaben, vorgehõn, foregehaben*, forgehõn*, sw. V.: nhd. standhalten, standhalten vor, behaupten vor, vor sich haben, vorenthalten (V.), behaupten gegen, vorziehen in Bezug auf; vorehaben*, vorhaben, vor haben, vorhõn, forehaben*, forhõn*, sw. V., st. V.: nhd. »vorhaben«, vorenthalten (V.), standhalten, vorbehalten (V.), sich vorbehalten (V.), vor sich haben, behaupten gegen, vorziehen in Bezug auf

sich -- vor sich halten, mhd. vürebieten*, vürbieten, vür bieten, vurebieten, fürebieten*, furebieten*, st. V.: nhd. »fürbieten«, vorladen, vor sich halten, hoch halten, zuriegeln, sich zur Schau stellen, prunken; vürehaben*, vürhaben, vür haben, vurhaben, fürehaben*, furhaben*, sw. V.: nhd. »fürhaben«, vor sich halten, vorhalten

sich -- vor sich her, mnd. vȫrvætes, vorvotes, vorvotz, Adv.: nhd. Stück für Stück, auf der Stelle, vor sich her, der Reihe nach, sofort, stracks, ohne Ausnahme

sich -- vor sich hin brummen, mnd. hummelesingen*?, hæmelsangen, st. V.: nhd. vor sich hin summen, vor sich hin brummen

sich -- vor sich hin summen, mnd. hummelesingen*?, hæmelsangen, st. V.: nhd. vor sich hin summen, vor sich hin brummen

sich -- vor sich hinlachen, mnd. ? hÆenlachen*?, hinlachen, sw. V.: nhd. hohnlachen?, vor sich hinlachen?

sich -- vor sich kommen lassen, mnd. vȫrderen (2), vurderen, værdern, vædern, voddern, förderen*, sw. V.: nhd. fordern, beanspruchen, einfordern, verlangen, haben wollen (V.), mahnen, eintreiben, Klage erheben, gerichtliche Verfolgung beantragen, vorfordern, vor sich kommen lassen, vorladen, einladen (V.) (2), auffordern, ersuchen, Ansprüche erheben

sich -- vor sich sehen, ae. for-e‑séo-n, st. V. (5): nhd. vor sich sehen, voraussehen, achten auf, sorgen für

sich -- vor sich, mhd. vüresich*, füresich*, vüre sich*, füre sich*, vürsich*, fürsich*, vür sich, für sich*, Adv.: nhd. »fürsich«, vor sich, extra, gesondert, unbehelligt

sich -- was man am Hofe spricht und sich erzählt, mhd. hovemÏre, hofemÏre*, st. N.: nhd. »Hofmäre«, was man am Hofe spricht und sich erzählt, Hofnachricht, Hofgeschichte; hoverede, hoferede*, st. F.: nhd. »Hofgerede«, was man am Hofe spricht und sich erzählt, Hofgeschichte, Hofnachricht; hovesprõche, hofesprõche*, st. F.: nhd. was man am Hofe spricht und sich erzählt, Hofnachricht, Hoftag

sich -- was sich ansetzt und anheftet als Zierat, mhd. klðter, kluter, st. M., st. N.: nhd. Tand, Blendwerk, Schmutz oder Befleckung, was sich ansetzt und anheftet als Zierat

sich -- was sich ereignet, mnd. geschichtelÆk, Adj.: nhd. was sich ereignet, was vorfällt

sich -- was sich festsetzt, an. sæt, st. N. (a): nhd. Ruß, was sich festsetzt

sich -- was sich kreisförmig um etwas herumlegt, mhd. umbelõge, ummelõge, st. F.: nhd. »Umlage«, was sich kreisförmig um etwas herumlegt, Belagerung

sich -- was sich verträgt, mnd. vördrechlÆk*, vordrechlÆk, Adj.: nhd. was sich verträgt, was zusammenpasst, erträglich, leicht zu ertragen; vördrÐgelÆk*, vordrÐgelÆk, Adj.: nhd. was sich verträgt, was zusammenpasst, erträglich, leicht zu ertragen seiend

sich -- was sich weithin ausdehnt, mhd. virre, vierre, firre*, fierre*, st. F.: nhd. Ferne, Weite, Fernsein, Entfernung, Raum, Reihe, Mangel (M.), was sich weithin ausdehnt, Strecke

sich -- Wasser das sich im Pumpenbecken sammelt, mnd. spilwõter, N.: nhd. Wasser das sich im Pumpenbecken sammelt

sich -- Wasser das sich in den Bracken gehäuft hat, mnd. körwõter, korwater, koerwater, N.: nhd. Wasser das sich in den Bracken gehäuft hat, durch Deichlücken eingelaufenes bzw. stehengebliebenes Meerwasser

sich -- Weg den das Vieh sich macht wenn es zur Tränke geht, mnd. trõde* (1), trade, mnd.?, F.: nhd. Spur, Geleise, Weg den das Vieh sich macht wenn es zur Tränke geht

sich -- Weg der sich gabelt, mnd. twÐwech, twiwech, mnd.?, M.: nhd. »Zweiweg«, Weg der sich gabelt

sich -- weil man sich an diesem Tag badete und damit die Seele reinigte, an. skÆr-i-þærs-dag-r, st. M. (a): nhd. »Schierdonnerstag«, Gründonnerstag, weil man sich an diesem Tag badete und damit die Seele reinigte

sich -- wenig von sich Hermachender, mnd. dempÏre*, demper, M.: nhd. sich selbst Verkleidender, wenig von sich Hermachender

sich -- wer sich mit etwas befasst, mnd. bewande, bewante, M.: nhd. Verwandter, wer sich mit etwas befasst

sich -- wer sich wie ein Friedloser zwischen Klippen aufhält, an. gr‘t-ling-r, st. M. (a): nhd. wer sich wie ein Friedloser zwischen Klippen aufhält, (Name für einen Parteigänger der Ribbungar)

sich -- Werk das sich abnutzt und daher zeitweise der Erneuerung bedarf, mnd. slÐtwerk, N.: nhd. Werk das sich abnutzt und daher zeitweise der Erneuerung bedarf

sich -- widerrechtlich an sich ziehen, mhd. aneziehen, anziehen, ane ziehen, st. V.: nhd. ziehen, an sich ziehen, widerrechtlich an sich ziehen, in sich aufnehmen, anziehen, bekleiden, anklagen, beschuldigen, unternehmen, anfangen zu ziehen, zuerst ziehen, sich anmaßen, vorgeben, Anspruch erheben auf, sich einlassen auf

sich -- wie ein Kalb sich verhaltend, mhd. kelberisch, Adj.: nhd. kälberhaft, wie ein Kalb sich verhaltend

sich -- wie es sich für eine Frau gehört, mhd. wÆplÆche, wÆblÆche, Adv.: nhd. weiblich, nach Frauenart, wie es sich für eine Frau gehört, einem Weib geziemend

sich -- wie es sich für einen Sohn gehört, mhd. sunlÆche, sðnelÆche, Adv.: nhd. wie es sich für einen Sohn gehört

sich -- wie es sich für Verwandte gehört, mnd. swÐgerlÆken, schwÐgerlÆken, Adv.: nhd. »schwägerlich«, in verwandtschaftlicher Weise (F.) (2), wie es sich für Verwandte gehört

sich -- wie es sich gehört, mhd. brðchlÆchen, Adv.: nhd. »wie es sich gehört«, verkostend, genießend

sich -- wieder in sich aufnehmen, ahd. widarslintan* 1, st. V. (3a): nhd. zurückschlingen, aufnehmen, wieder in sich aufnehmen; widarsðfan* 1, st. V. (2a): nhd. »zurücksaufen«, zurückschlürfen, wieder in sich aufnehmen

sich -- wieder von sich geben, ae. éac-õ-s’cg-an, sw. V. (3): nhd. wieder von sich geben

sich -- wieder zu sich kommen, afries. und-wer-p-a 1 und häufiger?, st. V. (3b): nhd. wieder zu sich kommen

sich -- wieder zu sich kommen, ahd. widarlebÐn* 1, sw. V. (3): nhd. sich erholen, wieder zu sich kommen, zu Verstande kommen, wieder zur Besinnung kommen

sich -- wieder zu sich kommen, mhd. widerkomen (1), wider komen, widerekumen, widerequemen, st. V.: nhd. wieder zu sich kommen, zu Kräften kommen, in sich gehen, sich bessern, zurückkommen, zurückkehren, zurückkehren zu, umkehren, loskommen, sich abkehren, sich bekehren von, sich erholen, sich erholen von, wieder gutmachen, rückgängig machen, zurückgegeben werden, entsprechen, aufgeben, einbringen, bessern, begegnen, widerfahren, entgegentreten

sich -- Windeblock in dem die Scheibe sich dreht, mnd. windenhȫvet*, windenhovet, mnd.?, N.: nhd. »Windenhaupt«, Windeblock in dem die Scheibe sich dreht

sich -- Wirbel an dem sich die Haare scheiden, mnd. schÐdele (2), scheidele, schÐdel, scheidel, schÐtele, scheitele, schÐtel, scheitel, F., M.: nhd. Scheitel, höchste Stelle des Kopfes, Wirbel an dem sich die Haare scheiden, Gipfel eines Berges

sich -- womit man sich abfinden kann, an. hug-stã-Œ-r, Adj.: nhd. erinnerlich, in der Erinnerung haftend, womit man sich abfinden kann

sich -- woran man sich lehnt, mnd. lÐnense, N.: nhd. Sitzlehne, woran man sich lehnt

sich -- worum sich etwas um seine eigene Achse dreht, mhd. worbele, st. F.: nhd. worum sich etwas um seine eigene Achse dreht, Scheitelpunkt., Mittelpunkt

sich -- wovon man sich nicht erholen kann, mnd. unvörhõlelÆk*, unvorhalÆk, mnd.?, Adj.: nhd. wovon man sich nicht erholen kann

sich -- wovor man sich zuwahren bzw. in acht zu nehmen hat, mnd. anewõringe*, anwaringe, F.: nhd. Warnung, wovor man sich zuwahren bzw. in acht zu nehmen hat, Gewalttat

sich -- Zeit nach dem letzten Glockenläuten am Abend nach dem Stadtfremde sich nicht ohne Begleitung von eingesessenen Bürgern auf der Straße aufhalten dürfen, mnd. rðmenstrõtetÆt, F.: nhd. Zeit nach dem letzten Glockenläuten am Abend nach dem Stadtfremde sich nicht ohne Begleitung von eingesessenen Bürgern auf der Straße aufhalten dürfen

sich -- Zeug bei dem die Fäden der Kette mit denen des Einschlags sich scheinbar kreuzen, mnd. keper, mnd.?, Sb.: nhd. Zeug bei dem die Fäden der Kette mit denen des Einschlags sich scheinbar kreuzen

sich -- zu Grunde richten besonders durch ein Vergehen sich verlustig machen oder verlieren, mnd. vörwerken* (1), vorwerken, vorwarken, verwerken, sw. V.: nhd. verwirken, verarbeiten, Material verarbeiten, zur Arbeit verbrauchen, ins Werk setzen, bewerkstelligen, fertig bringen, zustande bringen, anstiften, unbrauchbar machen, unkenntlich machen, zerstören, vernichten, verwirkt haben (gerichtlich), verlustig gehen, verschulden an jemandem, verlieren (durch eigene Schuld bzw. eigenes Vergehen), verspielen, verdienen, gegen jemanden handeln, die Gunst jemandes verlieren, erwirken, bewirken, verursachen, erarbeiten, gewinnen, erlangen, jemanden wozu bringen, veranlassen, verderben, Land verwüsten, Wege zu nichte machen, Wege ungangbar machen, gegen jemanden sich vergehen, jemanden ins Unglück stürzen, zu Grunde richten besonders durch ein Vergehen sich verlustig machen oder verlieren, sich vergehen, sich versündigen, sich ins Unglück stürzen

sich -- zu sich bestellen, mhd. zuoladen, sw. V.: nhd. »zuladen«, zu sich bestellen, kommen lassen

sich -- zu sich entbieten, mnd. inbÐden, st. V.: nhd. zu sich entbieten, kommen heißen, beantragen, verdingen

sich -- zu sich holen, mnd. inhõlen (1), sw. V.: nhd. einholen, hereinholen, aus dem Wasser ziehen, an Bord holen, festsetzen, Wohnrecht verschaffen, als Mitglied aufnehmen, zu sich holen, einsammeln, einnehmen, erheben, einziehen, einbehalten (V.), wettmachen, erreichen; innehõlen, sw. V.: nhd. einholen, hereinholen, aus dem Wasser ziehen, an Bord holen, festsetzen, Wohnrecht verschaffen, als Mitglied aufnehmen, zu sich holen, einsammeln, einnehmen, erheben, einziehen, einbehalten (V.), wettmachen, erreichen

sich -- zu sich kommen, ae. cwi-c-ian, sw. V.: nhd. lebendig machen, lebendig werden, schaffen, zu sich kommen; ge-cwi-c-ian, sw. V.: nhd. lebendig machen, lebendig werden, schaffen, zu sich kommen

sich -- zu sich kommen, ahd. bikweman* 68, biqueman*, st. V. (4, z. T. 5): nhd. kommen, gelangen, bekommen, gereichen, vorkommen, kommen zu, herankommen, begegnen, zuteil werden, passen, sich schicken, angenehm sein (V.), nützen, zu sich kommen, sich erholen, beeindrucken, etwas berühren, etwas bekommen, etwas wiederbekommen; irwerban* 6, st. V. (3b): nhd. umkehren, erlangen, erreichen, zu sich kommen, zur Besinnung kommen, gewinnen

sich -- zu sich kommen, mhd. bekomen, bequemen, wekomen, wequemen, st. V.: nhd. bekommen, erhalten (V.), abstammen, gelangen, hervorkommen, gedeihen, wachsen (V.) (1), sich zutragen, ereignen, kommen, zu sich kommen, sich erholen, begegnen, zukommen, zuteil werden lassen, widerfahren (V.), zu Hilfe kommen, geziemen, gewinnen, einholen, verhüten, kommen zu, herankommen, anbrechen, ausschlagen, grünen, entgegenkommen, erscheinen, zuteil werden, ausschlagen zu, ausgehen, stammen aus, erlangen, ergreifen, ausführen, vollziehen; ermagen, sw. V.: nhd. Kraft gewinnen, zu sich kommen

sich -- zu sich kommen, mnd. vörhõlen* (1), vorhõlen, vorhalen, vorhælen, sw. V.: nhd. »verholen«, herbeiholen, herbeiziehen. hereinziehen, hinzuziehen, hervorholen, verursachen, veranlassen, Anlass geben, reizen, verschulden, angreifen, überfallen (V.), in der Rede anziehen, heranholen, vorbringen, erwähnen, anführen, berichten, erzählen, aussagen, bekannt geben, wiederholt aussprechen, wiederholen, in Schutz nehmen?, nachholen, einholen, wieder hervorholen, überholen, ausbessern, wieder einbringen, wiedergutmachen, ersetzen, ausgleichen, ersetzt bekommen, Wiedergutmachung erwirken, einsetzen, wieder zur Besinnung kommen, wieder zu Atem kommen, zu sich kommen, sich erholen, sich besinnen, sich schadlos halten, sich rächen, mit gleicher Münze heimzahlen, sich an jemandem vergreifen, seine Prozesslage durch Wiederholung der Rechtshandlung verbessern, einen Formfehler durch nochmalige Aussage ausgleichen, die frühere Rechtslage wiederherstellen; vörsinnen*, vorsinnen, versinnen, st. V., sw. V.: nhd. »versinnen«, merken, wahrnehmen, erkennen, in den Sinn geben, zum Entschluss bringen, herausfinden, ausdenken, bedenken, denken, veranlassen, bewegen, erwägen, überlegen (V.), zur Besinnung kommen, sich besinnen, sich bedenken, zu sich kommen, zur Einsicht kommen, zur Erkenntnis kommen, erinnern, sich erinnern, entsinnen, sich entsinnen, Auftrag im Sinn behalten (V.)

sich -- zu sich laden, mhd. Ænsprechen, Æn sprechen, st. V.: nhd. anrufen, einsprechen, eingeben, einflüstern, zu sich laden, Einspruch erheben

sich -- zu sich laden, mnd. inlõden (2), inladen, sw. V.: nhd. einladen (V.) (2), auffordern, vorladen vor Gericht (N.) (1), zu sich laden, zu Gast bitten

sich -- zu sich nehmen, ae. þur-h-et-an, st. V. (5): nhd. durchessen, zu sich nehmen

sich -- zu sich nehmen, as. and‑bÆ‑t‑an* 4, ant‑bÆ‑t‑an, st. V. (1a): nhd. genießen, verzehren, zu sich nehmen

sich -- zu sich nehmen, ahd. 4zuogifõhan* 1, red. V.: nhd. »fangen«, zu sich nehmen, zugreifen, zupacken; 5zuoneman* 8, st. V. (4): nhd. nehmen, ergreifen, zu sich nehmen, übernehmen, anmaßen, erlangen; fehæn* 7, sw. V. (2): nhd. verzehren, essen, zu sich nehmen, trinken; neman 515?, st. V. (4): nhd. nehmen, wegnehmen, ergreifen, fassen, wegreißen, hinwegnehmen, beseitigen, wegbringen, abwenden, entreißen, rauben, aufheben, aufnehmen, auf sich nehmen, annehmen, erhalten (V.), empfangen, gewinnen, holen, herholen, hernehmen, zu sich nehmen, jemanden von etwas befreien, Beweis führen; slintan* 16, st. V. (3a): nhd. verschlingen, zu sich nehmen, einnehmen, verschlucken, verzehren

sich -- zu sich nehmen, mhd. bÆzen (1), pÆzen, st. V.: nhd. beißen, durchbeißen, zerbeißen, essen, zu sich nehmen, stechen, anfallen, reißen; enbÆzen, entpÆzen, empÆzen, inpÆzen, st. V.: nhd. essen, genießen, speisen, trinken, zu sich nehmen, schmecken, auffressen, erfahren (V.)

sich -- zu sich nehmen, mhd. geniezen, st. V.: nhd. nutzen, innehaben, Nutzen (M.) haben, recht bekommen, straffrei ausgehen, sich zunutze machen, gebrauchen, benutzen, genießen, jemandes Wohlwollen genießen, jemandes Unterstützung genießen, essen, trinken, verzehren, freuen, keine Strafe leiden, zu sich nehmen, Nutzen (M.) haben, Vorteil haben, Dank erhalten (V.) für, Lohn erhalten (V.) für, Anteil haben an, sich erfreuen, Erfolg haben mit, erreichen, gewinnen; heimen (2), sw. V.: nhd. ins Haus aufnehmen, aufnehmen, beherbergen, an sich nehmen, zu sich nehmen, festnehmen, gefangennehmen, verhaften, heimführen, heiraten, heimisch machen, vertraut machen

sich -- zu sich nehmen, mhd. nützen (1), nutzen, sw. V.: nhd. nützen, nutzen, gebrauchen, benützen, benutzen, als Nahrung brauchen, essen, trinken, genießen, zu sich nehmen, brauchen, einsetzen, von Nutzen sein (V.) für, seine Kraft brauchen, sich anstrengen

sich -- zu sich nehmen, mhd. verzeren, verzern, vorzern, ferzeren*, ferzern*, forzern*, sw. V.: nhd. verzehren, aufessen, fressen, zu sich nehmen, aufzehren, aufwenden, aufbrauchen, verbrauchen, vergeuden, aufnehmen, verbringen, verleben, hingeben, zerfressen (V.), verletzen, zugrunde richten, vernichten, zerstören, hinbringen, seine Habe verzehren, nicht mehr zu Leben haben, sich abzehren, entkräften, durch Überanstrengung Schaden leiden (durch Überanstrengung leiden), zugrundegehen

sich -- zu sich nehmen, mnd. innÐmen, innemen, innemmen, innȫmen, st. V.: nhd. mit nach Hause nehmen, bei sich empfangen (V.), zu sich nehmen, zusammen leben mit, in Dienst nehmen, in eine Anstalt aufnehmen, in eine geistliche oder weltliche Gemeinschaft aufnehmen, in ein Bündnis aufnehmen, in der Stadt hausen und hegen, gefangen setzen, an sich nehmen, mitnehmen, Ernte einholen, Vorräte einbringen, Waren einlagern, Diebesgut in Aufbewahrung nehmen, Schiffsfracht an Bord nehmen, Geldbeträge einnehmen, Speise zu sich nehmen, Flaggen einziehen, Land einpoldern, entgegennehmen, annehmen, Aussage anhören, Eid annehmen, Klage vertreten (V.), geistig aufnehmen, verstehen, begreifen, auffassen, zur Kenntnis nehmen, übernehmen, als Raum bewohnen, in Nutzung nehmen, sich aneignen, mit Waffengewalt erobern, besetzen, mit den Ohren empfangen (V.), aufnehmen, ansehen, betrachten, annehmen, festsetzen; inslõn, st. V.: nhd. einschlagen, dreinschlagen, losschlagen, mit Schlägen herfallen über, nach innen schlagen, in das Schiff schlagen, ausbrechen, zu sich nehmen, vertilgen, schaffen, einladen, verladen (V.), packen, einpacken, sich mit Deich umgeben (V.), eindeichen, ins Mittel legen, als Mittler auftreten, zerschlagen (V.), aufschlagen; inslðken, st. V.: nhd. zu sich nehmen, schlucken, herunterspülen, durch die Gurgel jagen

sich -- zu sich nehmen, mnd. nõhõlen, nachhõlen*, nahalen, V.: nhd. nachholen, zu sich nehmen, nachträglich tun, wieder gutmachen, sich Ersatz verschaffen, sich erlittenen Schaden ersetzen lassen; nÐmen (1), neymen, nemmen, nȫmen, nemen, nomen, st. V.: nhd. nehmen, annehmen, entgegennehmen, bekommen, rauben, plündern, Beute machen, aufnehmen, zu sich nehmen, verhaften, zum Ehepartner nehmen, heiraten, an sich nehmen, in die Hand nehmen, als Bezahlung annehmen, einnehmen, wegnehmen, abnehmen, entreißen, ergreifen, wahrnehmen, Acht geben auf, auf sich nehmen, erleiden, wählen, prisen (nautisch), fassen; nÐten (1), neiten, st. V.: nhd. genießen, Genuss von etwas haben, Vorteil von etwas haben, bedienen, Gebrauch machen, teilhaben, seine Strafe für etwas bekommen, zu sich nehmen, essen; nütten, nuytten, sw. V.: nhd. nützen, genießen, zu sich nehmen, essen, trinken, gebrauchen, benutzen, verwenden, ausnutzen, Gebrauch machen von; nüttigen, nüttegen, nuttechen, nutghen, sw. V.: nhd. genießen, zu sich nehmen, einnehmen, nutzen, benutzen

sich -- zu sich nehmen, mnd. slðken (1), sluken, st. V.: nhd. schlucken, zu sich nehmen, gierig trinken, verspeisen, unmäßig essen, überschlucken, hinunterschlucken, genießen, fressen, schlingen, verschlingen, verschlucken, leertrinken, aufsaugen, in sich aufnehmen

sich -- zu sich nehmen, mnd. smõken (1), smecken, sw. V.: nhd. »schmecken«, Geschmack besitzen, auf den Geschmackssinn einwirken, riechen (Bedeutung örtlich beschränkt), munden, kosten (V.) (2), empfinden, erfahren (V.), Gefallen erregen, behagen, zusagen, prüfen, zu sich nehmen, genießen, erleiden, sich hingezogen fühlen

sich -- zu sich nehmen, mnd. tætÐn*, totÐn, mnd.?, V.: nhd. »zuziehen«, herbeiziehen, herzugehen. hinzuziehen, mit einbegreifen, als Beweis heranziehen, verleiten, verursachen, veranlassen, zufügen, antun, an sich ziehen, zu sich nehmen, Anspruch erheben auf, zu Herzen nehmen

sich -- zu sich nehmen, mnd. vörtÐren* (1), vortÐren, sw. V.: nhd. verzehren, verbrauchen, aufessen, zu sich nehmen, auffressen, verschlingen, vernichten, verdauen, sich verzehren, verdaut werden, wegfressen, wegnehmen, vertilgen, ausmerzen, wegreißen, Unkosten haben, leichtsinnig durchbringen, verschwenden, sich übernehmen, sein (Poss.-Pron.) Gut verbrauchen, sich zugrunde richten

sich -- zu sich rufen, mhd. holen* (1), holn, haln, sw. V.: nhd. berufen (V.), zu sich rufen, rufen, herbeibringen, erreichen, erwerben, mit sich fortführen, finden, sich erholen, sich abwenden, abholen, einholen, herholen, holen, bringen, erringen, erlangen, aussuchen, suchen, bestehen

sich -- zu sich stecken, mhd. understæzen, under stæzen, st. V., red. V.: nhd. »unterstoßen«, dazwischen stoßen, darunterstoßen, dazwischen stecken, einstecken, schieben, hineinstecken, vollstopfen, unterstützen, beiseiteschieben, verstecken, unterbrechen, abschneiden, das Wort abschneiden, voll stopfen, voll stopfen mit, zu sich stecken

sich -- zu sich ziehen, mhd. liechen (2), st. V.: nhd. schließen, zuschließen, an sich ziehen, zu sich ziehen, ins Haus nehmen, sich zurückziehen, ducken, schlüpfen; lðchen, st. V.: nhd. schließen, zuschließen, an sich ziehen, zu sich ziehen, ins Haus nehmen, zupfen, rupfen, sich zurückziehen, ducken, schlüpfen

sich -- zu sich ziehen, mnd. kȫpen (1), koupen, köpen, kæpen, sw. V.: nhd. handeln, Handel treiben, ein Kaufgeschäft abschließen, kaufen, durch Kauf erwerben, durch Kauf lösen, als Kaufpreis bekommen, einkaufen, ankaufen, aufkaufen, durch Bestechung kaufen, zu sich ziehen, verkaufen, bezahlen, erwerben, gewinnen, loskaufen, lösen (durch Entschädigungszahlung), einlösen, büßen, durch Kauf erlösen, gewinnen, verkaufen

sich -- zur Zeit vor sich gehend, mnd. itslȫpich, itzlȫpich Adj.: nhd. jetzig, zur Zeit vor sich gehend
sich -- Zuwendung durch die sich der Arbeitnehmer Bevorzugung bei der Vergebung öffentlicher Arbeiten oder Stellungen sichert, mnd. vȫrmÐde, st. F.: nhd. Vormiete, Mietgeld, Angeld, eine Art (F.) (1) Vorschuss auf noch zu leistende Arbeit, Gottesgeld, Betrag der außer der eigentlichen Pachtsumme an den Eigentümer zu zahlen ist, Geld das einem Gesellen von dem Meister über seinen festen Lohn hinaus vorweg bezahlt wird und das ihn verpflichtet die Arbeit auszuführen, Geld das einem Handwerker oder Beschäftigten von seinem jeweiligen Auftraggeber über seinen festen Lohn oder Stücklohn hinaus vorweg bezahlt wird und das ihn verpflichtet den übernommenen Auftrag auszuführen, Zuwendung durch die sich der Arbeitnehmer Bevorzugung bei der Vergebung öffentlicher Arbeiten oder Stellungen sichert, Geschenk zur Bestechung; vörmÐdinge*, vormÐdinge, F.: nhd. Pacht, Vermietung, Verpachtung, Verleihung gegen Geld, Betrag der außer der eigentlichen Pachtsumme an den Eigentümer zu zahlen ist, Geld das einem Gesellen von dem Meister über seinen festen Lohn hinaus vorweg bezahlt wird und das ihn verpflichtet die Arbeit auszuführen, Geld das einem Handwerker oder Arbeiter von seinem jeweiligen Auftraggeber über seinen festen Lohn oder Stücklohn hinaus vorweg bezahlt wird und das ihn verpflichtet den übernommenen Auftrag auszuführen, Zuwendung durch die sich der Arbeitnehmer Bevorzugung bei der Vergebung öffentlicher Arbeiten oder Stellungen sichert

sich -- zweiter Bürge der sich verpflichtet den Hauptbürgen im Notfall schadlos zu halten, mnd. schõdebörge, schadeborge, M.: nhd. zweiter Bürge der sich verpflichtet den Hauptbürgen im Notfall schadlos zu halten

sich -- zwingen sich oder einen andern für sich als Geisel zu stellen, mnd. vörgÆselen*, vorgÆselen, vorgÆslen, sw. V.: nhd. Stellung von Geiseln auferlegen, als Geisel festhalten, zwingen sich oder einen andern für sich als Geisel zu stellen, Sache durch Geiseln sicher stellen, durch Stellung von Geiseln oder Bürgen sichern; vörgÆselen*, vorgÆselen, vorgÆslen, sw. V.: nhd. Stellung von Geiseln auferlegen, als Geisel festhalten, zwingen sich oder einen andern für sich als Geisel zu stellen, Sache durch Geiseln sicher stellen, durch Stellung von Geiseln oder Bürgen sichern

sich (die Füße) vertreten, mnd. vörtrÐden*, vortrÐden, vortreden, vortredden, st. V., sw. V.: nhd. vertreten (V.), zertreten (V.), mit den Füßen zerstampfen, zertrampeln, niedertreten, in die Erde treten, durch ein Tretrad abpumpen, unter die Füße treten, verachten (V.), herumbringen (die Zeit), verstreichen lassen, betreten (V.), eintreten in, übertreten, über etwas hinwegtreten, eintreten für, haften für, die Verantwortung für etwas übernehmen, über das zugelassene Maß hinausgehen, die Grenze überschreiten, sich verbrauchen, sich abnutzen, sich verziehen, aufhören, sich (die Füße) vertreten, umhergehen, fehl treten, sich versehen, sich vergehen, verlaufen (V.), enden, misshandeln, zurücksetzen, zur Erholung spazieren gehen, sich verschleißen, sich abnutzen

sich als Fremder in einem Land aufhalten (Bedeutung örtlich beschränkt), mnd. pÐlegrÆmen, pelgrÆmien, sw. V.: nhd. Pilger sein (V.), pilgern, sich als Fremder in einem Land aufhalten (Bedeutung örtlich beschränkt), eine Wallfahrt durchführen (Bedeutung örtlich beschränkt)

sich als logische Folge ergeben (V.), mnd. volgen, folgen*, valgen, sw. V.: nhd. folgen, nachfolgen, hinterher gehen, mitgehen, begleiten, mitgerissen werden, zu etwas gerechnet werden, zugehören, sich anschließen an, die Folge sein (V.), sich als logische Folge ergeben (V.), sich folgern lassen, befolgen, gehorchen, zustimmen, sich richten nach, einwilligen, zugestehen, gewähren, übereinstimmen mit, Gefolgschaft leisten, anhängen, nachahmen, Folge leisten, nachziehen (der Kläger dem Beklagten), gerichtlich verfolgen, gerichtlich belangen, ausgeliefert werden (Sache), Eigentum von jemandem werden (Sache), in Besitz nehmen, als rechtmäßiges Eigentum beanspruchen, anfallen, in jemandes Besitz übergehen (Erbe [N.]), zukommen, übergeben (V.) werden, ausliefern, auszahlen, überlassen (V.), verabfolgen, ersetzen, schenken

sich an einen anderen Ort begeben (V.), mnd. ȫvervõren, ævervõren, ȫverfahren, avervõren, overvaren, st. V.: nhd. hinüberfahren, hinüberziehen, eine Strecke zurücklegen, sich an einen anderen Ort begeben (V.), Schiahrt treiben, vorbeifahren, hinweg fahren, überqueren, überfahren (V.), übersegeln, auslassen, mit Heeresmacht überziehen, angreifen, ein Gesetz übertreten, überfallen (V.), Gewalt antun, bedrängen, verfolgen, Unrecht antun, hart behandeln, verletzen, eilig abmachen; rÆden (1), riten, reyden, st. V.: nhd. reiten, rittlings auf etwas sitzen, von etwas besessen werden, sich auf einem Fahrzeug fortgewegen, fahren, ohne Antrieb und Steuerung treiben (Schiffe), vor Anker (M.) (1) liegen (Schiffe), reisen, Handelsreise unternehmen, sich an einen anderen Ort begeben (V.), auswärtige Angelegenheiten wahrnehmen (als Abgesandter oder Bote), Kriegszug unternehmen, angreifen, überfallen (V.), Straßenräuberei betreiben, aufbrechen, abreisen, Geschlechtsverkehr ausüben, wiederholt Überflutungen ausgesetzt sein (V.), unter Wasser geraten (V.)

sich anbauen (Bedeutung jünger), mnd. hðsen (1), huesen, huysen, sw. V.: nhd. »hausen«, beherbergen, unterbringen, ins Haus nehmen, Unterkunft gewähren, Wohnung gewähren, Behausung gewähren, unterstellen, einstallen, Münzen einfassen (Bedeutung örtlich beschränkt), unterkommen (Bedeutung örtlich beschränkt), Stallung haben (Bedeutung örtlich beschränkt), sich anbauen (Bedeutung jünger), ansässig sein (V.) (Bedeutung jünger)

sich anderswohin begeben (V.), mnd. ümmeleggen*, ummeleggen, mnd.?, sw. V.: nhd. umlegen, auf eine andere Seite bzw. Stelle bzw. Zeit legen, umlagern, entsetzen, ausstoßen, sich anderswohin begeben (V.); vöranderen*, voranderen, vorandern, vorenderen, vorendern, sw. V.: nhd. verändern, anders machen, in einen anderen Zustand versetzen, verfälschen, sich verändern, anders werden, andere Gestalt annehmen, abändern, umwandeln, sich verbessern, umbauen, auswechseln, umbesetzen, in die Hand eines Andern bringen, verkaufen, vertauschen, wechseln, sich anderswohin begeben (V.), heiraten

sich angelegen sein (V.) lassen, mhd. enblanden (1), inblanden, enplanden, inplanden, red. V., st. V.: nhd. beimischen, auferlegen, beschäftigen, auf sich nehmen, sich angelegen sein (V.) lassen, abverlangen, zur Aufgabe machen, überlassen (V.), zumuten, schwer machen, vorwerfen

sich angelegen sein (V.) lassen, mhd. geruochen, giruochen, gerðchen, girðchen, geræchen, giræchen, sw. V.: nhd. besinnen, in Erwägung ziehen, in Anspruch nehmen, einverstanden sein (V.), geruhen, gedenken, angelegen sein (V.) lassen, sich angelegen sein (V.) lassen, Rücksicht nehmen, genehmigen, belieben, gewähren, wünschen, begehren, sich herablassen, annehmen, verlangen, verlangen nach, wollen (V.), sich kümmern um, sorgen für, berücksichtigen, sich bereitfinden, gestatten, mögen, können, planen, vorsehen, beabsichtigen

sich anmelden vor Gericht (N.) (1), mnd. inwerven, inwerffen, inwarven, sw. V.: nhd. zum Eintritt nötigen, hereinbitten, hineinschaffen, herbeischaffen, einführen, sich anmelden vor Gericht (N.) (1), sich bewerben um Zulassung, um jemands Aufnahme in eine Gilde (Kaufmannsgesellschaft) bitten, um Zulassung vor Gericht (N.) (1) bitten, sich anmelden, an sich bringen, erwerben

sich antrauen (von Gott), mnd. vörtrðwen* (1), vortrðwen, vortruwen, vortruen, vortrouwen, vortrawen, sw. V.: nhd. trauen, vertrauen auf, sich verlassen (V.) auf, Vertrauen haben, Vertrauen setzen, anvertrauen, zutrauen, im Vertrauen übergeben (V.), verloben, trauen, Trauung vornehmen, zusammengehen, antrauen, zur Ehe geben, verheiraten, in die Ehe geben, kirchlich antrauen, kopulieren, ehelichen, heiraten, sich verloben, sich verheiraten mit, sich antrauen (von Gott), verbinden

sich auf bestimmte Weise (F.) (2) gegenüber jemandem verhalten (V.), mnd. tÐgengõn, st. V.: nhd. »entgegen gehen«, sich auf bestimmte Weise (F.) (2) gegenüber jemandem verhalten (V.), auf jemandem reagieren

sich auf die Hinterfüße setzen (Bedeutung jünger), mnd. hessen (2), sw. V.: nhd. durch Verletzung der Fersensehnen lähmen, an den Fersen bzw. mit durchbohrten Fersensehnen hängen, sich auf die Hinterfüße setzen (Bedeutung jünger), die Hessen (F.) (Pl.) durchschneiden

sich auf etwas berufen (V.), mnd. uptÐn, uptein, mnd.?, st. V.?: nhd. aufziehen, emporsteigen, einen Zug wohin machen, wohin reisen, hinaufziehen, in die Höhe ziehen, aufrichten, bauen, aufziehen und wägen (auf der Probierwage), Getränke abzapfen oder probieren, großziehen, erheben (als König o. ä.), heranziehen, vorbringen, sich auf etwas berufen (V.), auf etwas Anspruch machen, hinziehen, hinhalten, säumen, verlängern, hervorziehen, beginnen zu tun; vörmõnen* (1), vormõnen, sw. V.: nhd. mahnen, ermahnen, einmahnen, auffordern, anhalten, ersuchen, wiederfordern, fordern, anspornen, ermuntern, ermutigen, jemanden etwas innewerden lassen, in Kenntnis setzen von, unterrichten von, nachweisen, beweisen, überführen, erinnern, vertreten (V.), befehlen, zu verstehen geben, heißen, gebieten, zu bedenken geben, vorstellen, vor Augen führen, sich auf etwas berufen (V.), vermahnen, tadeln, verwarnen, eintreiben, eindringen, rechtliche Forderung geltend machen

sich auf etwas verlegen (V.), mhd. geben (1), gÐn, gen, geven, keben, st. V.: nhd. geben, hergeben, schenken, Geschenk machen, übergeben (V.), opfern, verleihen, anvertrauen, sich verhalten (V.), sich auf etwas verlegen (V.), freigebig sein (V.), großzügig sein (V.), Spenden machen, austeilen, Lohn geben, Abgabe leisten, darbringen, verschenken, verteilen, herbeibringen, gewähren, erweisen, leisten, überlassen (V.), zuweisen, auferlegen, aufgeben, hingeben, weggeben, bereiten, zufügen, versetzen, bewirken, verursachen, verbreiten, stellen, legen, nehmen, ausliefern an, bringen, schicken, aufwenden für, übertragen (V.) auf, bestimmen zu, einsetzen als, lassen, legen aus, verkaufen, eintauschen, bezahlen für, einsetzen, opfern für

sich auf etwas vorbereiten (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), mnd. rüsten, rusten, V.: nhd. rüsten, sich bereit machen, sich mit etwas ausstatten, sich auf etwas vorbereiten (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), mit einem Gerüst versehen (V.), etwas anstreben (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), bewaffnen, wappnen, Vorbereitungen für kriegerische Auseinandersetzungen treffen, aufrüsten

sich auf Reisen begeben (V.), mnd. vörrÐsen*, vorrÐsen, sw. V.: nhd. »verreisen«, sich auf Wanderschaft begeben (V.), sich auf Reisen begeben (V.), sich in die Ferne begeben (V.), eine Reise machen, ziehen, fahren

sich auf Wanderschaft begeben (V.), mnd. vörrÐsen*, vorrÐsen, sw. V.: nhd. »verreisen«, sich auf Wanderschaft begeben (V.), sich auf Reisen begeben (V.), sich in die Ferne begeben (V.), eine Reise machen, ziehen, fahren

sich aufrecht erhalten (V.), mhd. söchen (1), sochen, sw. V.: nhd. siechen, dahinsiechen, kränkeln, sich aufrecht erhalten (V.), abmagern, wie ein Kranker oder Toter liegen

sich aus Gedankenlosigkeit versehen (V.), mnd. vörgÐten* (2), vorgÐten, vorgetten, st. V.: nhd. vergessen (V.), vergesslich sein (V.), aus dem Sinn bekommen, liegen lassen, nicht beachten, nicht denken an, übersehen (V.), auslassen, handeln gegen, vergesslich handeln, säumig sein (V.), sich aus Gedankenlosigkeit versehen (V.)

sich befassen (V.) mit, mnd. bewÐren (4), st. V.: nhd. verstricken, verwickeln, hindern, im Besitz stören, sich verwirren, sich befassen (V.) mit, sich kümmern um, sich abgeben mit, sich einmischen, sich geschlechtlich mischen, beiliegen

sich befinden (V.), mnd. stõn (1), staen, stain, staan, stahn, st. V.: nhd. stehen, bestehen, dauern (V.) (1), anhalten, stand halten, stehen bleiben, Widerstand leisten, an bestimmtem Ort erschienen sein (V.), sich verhalten (V.), sich befinden (V.), sein (V.), festen Platz haben, zu längerem Aufenthalt verweilen, Inhalt haben, lauten, zugestehen, bezeugen, bestätigen, zulassen, dulden, einstehen für, sich einstellen, auftreten, erscheinen, sich richten nach, sich erheben, liegen, ruhen auf, lagern, nicht fließen, zufrieren, versiegen, steif stehen, aufgestellt sein (V.), gebietsmäßig festliegen, unterstehen, gehören, ausstehen, zukommen, gültig sein (V.), über sich nehmen, zustehen, gebühren, zu stehen kommen, kosten, zu Rechtsgeschäften fähig sein (V.), beschaffen (Adj.) sein (V.), geziemen

sich befinden in (Waren), mnd. innewÐsen, V.: nhd. anwesend sein (V.), haben (als Eigentum), besitzen, wohnen, Wohnrecht haben, sich befinden in (Waren), mit im Spiele sein (V.), beteiligt sein (V.); inwÐsen, V.: nhd. anwesend sein (V.), haben (als Eigentum), besitzen, wohnen, Wohnrecht haben, sich befinden in (Waren), mit im Spiele sein (V.), beteiligt sein (V.)

sich Befriedigung verschaffen (V.), mnd. vörsõden* (1), vorsõden, vorsaden, sw. V.: nhd. sättigen, stillen, befriedigen, erquicken, satt werden, befriedigt werden, sich sättigen, sich Befriedigung verschaffen (V.)

sich begeben (V.) an, mhd. machen (1), sw. V.: nhd. machen, machen zu, tun, bereitmachen, bereitmachen zu, hervorbringen, erschaffen, schaffen, bereiten aus, verwandeln, übertragen (V.) in, erzeugen, herstellen, verursachen, gründen, stiften (V.) (1), abmachen, vereinbaren, festsetzen, vermachen, übergeben (V.), zu etwas machen, in einen bestimmten Zustand bringen, bewirken, veranlassen, begeben (V.), sich begeben (V.), wenden, sich wenden, hervorrufen, errichten, einsetzen, herbeischaffen, darbieten, veranstalten, ergeben (V.), einmachen, gebären, wirken, erreichen, bereiten, anstellen, zuwege bringen, bringen zu, entstehen, geschehen, sich bereit machen, rüsten, sich aufmachen, sich begeben (V.) an, sich begeben (V.) in, sich begeben (V.) nach, sich begeben (V.) über, sich begeben (V.) zu, sich davonmachen, sich davonmachen aus, sich heranmachen, sich heranmachen an, sich erheben gegen, eine Richtung einschlagen

sich begeben (V.) aus, mnd. vörlõten* (2), vorlõten, vorlÐten, vorlõn, st. V., sw. V.: nhd. lassen, verlassen (V.), belassen (V.), loslassen, freigeben, die Freiheit geben, gehen lassen, fort lassen, entlassen (V.), freilassen, fahren lassen, erlassen (V.), vergeben (V.), nicht nachtragen, nicht auferlegen, einer Pflicht überheben, jemandem etwas ersparen, bewahren vor, verschonen, verzichten, aus dem Besitz lassen, fort geben, hingeben, spenden, zuteil werden lassen, gewähren, einräumen, abtreten, übertragen (V.), übergeben (V.), auflassen, überlassen (V.), ausliefern, überantworten, abmachen, vereinbaren, beschließen, festsetzen, anordnen, verfügen, bestimmen, sich von etwas entfernen, sich begeben (V.) aus, sich verlassen (V.) auf, bauen auf, vertrauen auf, sich bestimmen lassen durch, im Stich lassen, aufgeben, in Bewegung setzen, zulassen, gestatten, unterlassen (V.), ablassen von, verzeihen, zurücklassen, hinterlassen (V.), sich von etwas trennen, preisgeben, opfern, allein lassen, ohne Schutz lassen, verstoßen (V.), missachten, verleugnen, absagen, entsagen

sich begeben (V.) in, mhd. gelegen (1), sw. V.: nhd. »legen«, jemanden mit etwas begaben, lagern, ausruhen, sich begeben (V.) in, niederlegen, niederwerfen, ausführen, anbringen, legen zu, zuteil werden lassen, abnehmen von, legen in, legen vor, aufwenden, Unkosten haben, auferlegen, Schuld zuweisen, übergeben (V.), dem Gericht übergeben (V.)

sich begeben (V.) in, mhd. machen (1), sw. V.: nhd. machen, machen zu, tun, bereitmachen, bereitmachen zu, hervorbringen, erschaffen, schaffen, bereiten aus, verwandeln, übertragen (V.) in, erzeugen, herstellen, verursachen, gründen, stiften (V.) (1), abmachen, vereinbaren, festsetzen, vermachen, übergeben (V.), zu etwas machen, in einen bestimmten Zustand bringen, bewirken, veranlassen, begeben (V.), sich begeben (V.), wenden, sich wenden, hervorrufen, errichten, einsetzen, herbeischaffen, darbieten, veranstalten, ergeben (V.), einmachen, gebären, wirken, erreichen, bereiten, anstellen, zuwege bringen, bringen zu, entstehen, geschehen, sich bereit machen, rüsten, sich aufmachen, sich begeben (V.) an, sich begeben (V.) in, sich begeben (V.) nach, sich begeben (V.) über, sich begeben (V.) zu, sich davonmachen, sich davonmachen aus, sich heranmachen, sich heranmachen an, sich erheben gegen, eine Richtung einschlagen

sich begeben (V.) in, mhd. verlegen (2), ferlegen*, sw. V.: nhd. verlegen (V.), versperren, hindern, abschließen, verhaften, arrestieren, entwerten, beseitigen, verdrängen, nötige Kosten bestreiten, borgen, für etwas aufkommen, für jemanden Geldauslagen machen, jemanden mit dem Nötigen versorgen, jemandem zu verdienen geben, sich begeben (V.), sich begeben (V.) in, widerlegen, aufheben, ersetzen, belasten, sich beköstigen, Missheirat tun; vlecken, flecken*, sw. V.: nhd. vom Fleck schaffen, fördern, sich begeben (V.) in, schlagen, häufen, beflecken, beschmutzen

sich begeben (V.) nach, mhd. machen (1), sw. V.: nhd. machen, machen zu, tun, bereitmachen, bereitmachen zu, hervorbringen, erschaffen, schaffen, bereiten aus, verwandeln, übertragen (V.) in, erzeugen, herstellen, verursachen, gründen, stiften (V.) (1), abmachen, vereinbaren, festsetzen, vermachen, übergeben (V.), zu etwas machen, in einen bestimmten Zustand bringen, bewirken, veranlassen, begeben (V.), sich begeben (V.), wenden, sich wenden, hervorrufen, errichten, einsetzen, herbeischaffen, darbieten, veranstalten, ergeben (V.), einmachen, gebären, wirken, erreichen, bereiten, anstellen, zuwege bringen, bringen zu, entstehen, geschehen, sich bereit machen, rüsten, sich aufmachen, sich begeben (V.) an, sich begeben (V.) in, sich begeben (V.) nach, sich begeben (V.) über, sich begeben (V.) zu, sich davonmachen, sich davonmachen aus, sich heranmachen, sich heranmachen an, sich erheben gegen, eine Richtung einschlagen

sich begeben (V.) nach, mnd. ingÐven (1), st. V.: nhd. eingeben, hineingeben, ins Kloster bringen, übergeben (V.), überweisen, einräumen, zugestehen, gewähren, verabreichen, anraten, einflüstern, zur Aufgabe machen, vorschreiben, sich begeben (V.) nach, sich überantworten, sich einlassen auf

sich begeben (V.) über, mhd. machen (1), sw. V.: nhd. machen, machen zu, tun, bereitmachen, bereitmachen zu, hervorbringen, erschaffen, schaffen, bereiten aus, verwandeln, übertragen (V.) in, erzeugen, herstellen, verursachen, gründen, stiften (V.) (1), abmachen, vereinbaren, festsetzen, vermachen, übergeben (V.), zu etwas machen, in einen bestimmten Zustand bringen, bewirken, veranlassen, begeben (V.), sich begeben (V.), wenden, sich wenden, hervorrufen, errichten, einsetzen, herbeischaffen, darbieten, veranstalten, ergeben (V.), einmachen, gebären, wirken, erreichen, bereiten, anstellen, zuwege bringen, bringen zu, entstehen, geschehen, sich bereit machen, rüsten, sich aufmachen, sich begeben (V.) an, sich begeben (V.) in, sich begeben (V.) nach, sich begeben (V.) über, sich begeben (V.) zu, sich davonmachen, sich davonmachen aus, sich heranmachen, sich heranmachen an, sich erheben gegen, eine Richtung einschlagen

sich begeben (V.) zu, mhd. gesellen (1), sw. V.: nhd. gesellen, vereinigen, verbinden, sich verbinden, in Liebesverhältnis treten, zum Gesellen machen, sich auf die Seite stellen von, sich zusammentun, zusammenschließen, zusammenschließen mit, Freundschaft schließen, sich begeben (V.), sich begeben (V.) zu, zum Begleiter wählen, zuordnen, zufügen, anheim geben; haben (1), hõn, haven, hafen*, an. V., sw. V.: nhd. haben, innehaben, führen, halten, festhalten, behaupten, betragen, befinden, besitzen, festnehmen, abhalten, veranstalten, aufnehmen, empfangen, enthalten (V.), beinhalten, halten für, für sich haben, behalten, erringen, davontragen, verheiratet sein (V.) mit, verhalten (V.), sich verhalten (V.), sich verhalten (V.) zu, beugen, anhalten, stehen, stehenbleiben, sitzen, warten, bleiben in, sich halten an, sich wenden, sich begeben (V.) zu, verfügen über, erhalten (V.), erhalten (V.) von, bekommen, annehmen, nehmen, erwerben, gewinnen, finden, bewahren, einhalten, leisten, üben, richten, sich richten, orientieren nach, halten an, Zugriff haben auf, erleben, erleiden, wahrnehmen, bewirten, verheiratet sein (V.), bereithalten, ansehen als, behandeln, machen zu, hängen, drücken, aufbewahren, erfahren (V.), haben zu, müssen, können; hintragen, hin tragen, st. V.: nhd. »hintragen«, sich begeben (V.), sich begeben (V.) zu, wegtragen, wegführen, davontragen

sich begeben (V.) zu, mhd. machen (1), sw. V.: nhd. machen, machen zu, tun, bereitmachen, bereitmachen zu, hervorbringen, erschaffen, schaffen, bereiten aus, verwandeln, übertragen (V.) in, erzeugen, herstellen, verursachen, gründen, stiften (V.) (1), abmachen, vereinbaren, festsetzen, vermachen, übergeben (V.), zu etwas machen, in einen bestimmten Zustand bringen, bewirken, veranlassen, begeben (V.), sich begeben (V.), wenden, sich wenden, hervorrufen, errichten, einsetzen, herbeischaffen, darbieten, veranstalten, ergeben (V.), einmachen, gebären, wirken, erreichen, bereiten, anstellen, zuwege bringen, bringen zu, entstehen, geschehen, sich bereit machen, rüsten, sich aufmachen, sich begeben (V.) an, sich begeben (V.) in, sich begeben (V.) nach, sich begeben (V.) über, sich begeben (V.) zu, sich davonmachen, sich davonmachen aus, sich heranmachen, sich heranmachen an, sich erheben gegen, eine Richtung einschlagen

sich begeben (V.), germ. *fundæn, sw. V.: nhd. sich begeben (V.), streben

sich begeben (V.), mhd. bieten (1), bðten, pieten, st. V.: nhd. bieten, gebieten, herrschen, anbieten, darreichen, strecken, sich wohin bewegen, sich begeben (V.), sich beugen, sich anschicken zu, reichen, reichen zu, sich widersetzen, geben, erweisen, zufügen, darbieten, zeigen, ankündigen, versprechen, hinhalten, halten, sich bereiterklären zu, ausstrecken, ausstrecken nach, stellen an, abwenden von, führen zu, ausrichten gegen, bewirten

sich begeben (V.), mhd. gõn (1), gÐn, kÐn, an. V.: nhd. gehen, fahren, sich begeben (V.), transportiert werden, fließen, verlaufen (V.), sich erstrecken, reichen, sich ereignen, stattfinden, anfallen, abgeführt werden, gängig sein (V.), im Umlauf sein (V.), herrühren, auftreten, erscheinen, geschehen, kommen, sein (V.), sich zuwenden, weggehen, herabkommen von, stehen vor, sich richten nach, geraten (V.), hinaustreten, ausgehen, weggehen von, verlassen (V.), reichen bis zu, ausschlagen zu, übergehen in, sich beschäftigen mit, treten, dringen in, führen, sich beugen über, herumgehen um, fallen auf, fallen zu, sich richten auf, sich richten gegen, eindringen auf, treten vor, übertreffen, beschreiten, antreten, durchlaufen (V.), anfangen, sich daranmachen zu; gebüren*, gebürn, geburn, sw. V.: nhd. heben, sich erheben, geschehen, widerfahren (V.), zuteil werden, zufallen (V.) (2), zukommen, sich ereignen, vor Augen treten, gebühren, sich ergeben (V.), sich begeben (V.), sich gehören für, zustehen, angemessen sein (V.), notwendig sein (V.), beschieden sein (V.), bestimmt sein (V.), sich wenden zu, fallen an, führen, vorschreiben; gesellen (1), sw. V.: nhd. gesellen, vereinigen, verbinden, sich verbinden, in Liebesverhältnis treten, zum Gesellen machen, sich auf die Seite stellen von, sich zusammentun, zusammenschließen, zusammenschließen mit, Freundschaft schließen, sich begeben (V.), sich begeben (V.) zu, zum Begleiter wählen, zuordnen, zufügen, anheim geben; gesinden (2), sw. V.: nhd. sich anschließen an, sich gesellen zu, sich begeben (V.), vereinen, zum Diener machen, aufnehmen, sich in das Gefolge begeben (V.); guofen, sw. V.: nhd. Freude äußern, übermütig sein (V.), fliegen, erschallen, schreien, zurufen, bekanntmachen, rühmen, verherrlichen, sich rühmen, sich begeben (V.); heben (2), heven, hefen, haben, st. V.: nhd. heben, erheben, anfangen, sich heben, aufmachen, anhalten, stillhalten, hervorquellen, aufbrechen, sich erheben, beginnen, Abgaben entrichten, festhalten, halten, einhalten, ereignen, sich ereignen, entstehen, aufkommen, hervordringen, ablaufen, sich begeben (V.), sich wenden zu, gelangen aus, gelangen über, kommen, sich beugen über, anstimmen, rufen, anzetteln, bewirken, aufheben, hochheben, ergreifen, aus der Taufe heben, heben auf, heben aus, heben in, heben über, heben zu, heruntergeben von, halten, bringen vor; hintragen, hin tragen, st. V.: nhd. »hintragen«, sich begeben (V.), sich begeben (V.) zu, wegtragen, wegführen, davontragen; kÐren (1), kõren, sw. V.: nhd. kehren (V.) (1), wenden, sich wenden, sich begeben (V.), sich zuwenden, zuwenden, sich abwenden, sich hinwenden, umkehren, abkehren, aufhören, Richtung geben, zurückfallen, übertragen (V.), verwenden, wegnehmen, entfernen, leiten, grenzen, sich umwenden, seinen Weg nehmen, lenken, steuern, übersetzen (V.) (2), ziehen, fahren, gehen, kommen, reiten, dringen, zurückkehren, ziehen aus, sich abwenden von, herabgehen, weggehen, herabziehen von, gehen, sich beugen über, ziehen über, sich kümmern um, sich halten an, umdrehen, umwenden, bekehren, ändern, einsetzen, verwehren, abwenden, abbringen, ablenken von, führen aus, drehen hinter, richten, einsetzen für, verwandeln in, legen in, führen zu

sich begeben (V.), mhd. machen (1), sw. V.: nhd. machen, machen zu, tun, bereitmachen, bereitmachen zu, hervorbringen, erschaffen, schaffen, bereiten aus, verwandeln, übertragen (V.) in, erzeugen, herstellen, verursachen, gründen, stiften (V.) (1), abmachen, vereinbaren, festsetzen, vermachen, übergeben (V.), zu etwas machen, in einen bestimmten Zustand bringen, bewirken, veranlassen, begeben (V.), sich begeben (V.), wenden, sich wenden, hervorrufen, errichten, einsetzen, herbeischaffen, darbieten, veranstalten, ergeben (V.), einmachen, gebären, wirken, erreichen, bereiten, anstellen, zuwege bringen, bringen zu, entstehen, geschehen, sich bereit machen, rüsten, sich aufmachen, sich begeben (V.) an, sich begeben (V.) in, sich begeben (V.) nach, sich begeben (V.) über, sich begeben (V.) zu, sich davonmachen, sich davonmachen aus, sich heranmachen, sich heranmachen an, sich erheben gegen, eine Richtung einschlagen

sich begeben (V.), mhd. slÆchen (1), st. V.: nhd. schleichen, einherschleichen, gehen, einhergehen, dahingleiten, heranschleichen, schweifen, sich schleichen zu, herschleichen hinter, kriechen auf, hervorkommen, sich schleichen aus, abschweifen von, sich wegschleichen von, sich anschleichen, sich begeben (V.), gehen zu, sich schleichen in, sich schleichen hinter, schreiten über, eindringen in, dringen in, schleichen zu, reichen bis zu, vorbeigehen an, leise gleitend gehen, feierlich schreiten; stæzen (1), red. V., st. V.: nhd. bewegen, forttreiben, stoßen, hinausstoßen, verstoßen (V.), keltern, zuweisen, Geld zuweisen, stoßen an, grenzen an, Stoß versetzen, sich streiten, berühren, stecken, stopfen, hinzufügen, zusammendrängen, zerstampfen, sich stoßen, Anstoß nehmen, sich begeben (V.), zutragen, sich anstoßen, sich bewegen, gelangen hin, sich erstrecken, reichen, grenzen, stolpern über, sich einmischen in, sich beteiligen an, klopfen an, treffen auf, treffen in, fallen auf, sich bewegen in, niederstoßen, niederwerfen, verletzen, aufstellen, abstecken, setzen, ausstoßen, vertreiben aus, treiben aus, wegstoßen, werfen von, losreißen von, reißen von, legen, senken, tauchen in, treiben in, treiben vor, stellen, treffen mit, schieben vor, verletzen an; swÆfen, st. V.: nhd. »schweifen«, sich bewegen, sich begeben (V.), sich schwingen

sich begeben (V.), mhd. veranderen*, verandern, virandern, virendern, feranderen*, sw. V.: nhd. sich aufmachen, sich begeben (V.), sich abwenden, entfernen, zurückziehen, ändern, verändern, wechseln, verwandeln, an einen anderen Ort bringen, in anderen Besitz bringen, sich umkleiden, sich verkleiden, einen anderen Wohnsitz nehmen, reisen, wandern, sich entfernen, abwenden, sich zurückziehen; verenderen*, ferenderen*, verendern, ferendern*, sw. V.: nhd. sich aufmachen, sich begeben (V.), sich abwenden, entfernen, zurückziehen, ändern, verändern, wechseln, verwandeln, an einen anderen Ort bringen, in anderen Besitz bringen, sich umkleiden, sich verkleiden, einen anderen Wohnsitz nehmen, reisen, wandern, sich entfernen, abwenden, sich zurückziehen; verlegen (2), ferlegen*, sw. V.: nhd. verlegen (V.), versperren, hindern, abschließen, verhaften, arrestieren, entwerten, beseitigen, verdrängen, nötige Kosten bestreiten, borgen, für etwas aufkommen, für jemanden Geldauslagen machen, jemanden mit dem Nötigen versorgen, jemandem zu verdienen geben, sich begeben (V.), sich begeben (V.) in, widerlegen, aufheben, ersetzen, belasten, sich beköstigen, Missheirat tun; verloufen, vurlæfen, ferloufen*, red. V., st. V.: nhd. vorüberlaufen, verlaufen (V.), überlaufen (V.) lassen, hindernd vor etwas laufen, vorgehen, sich begeben (V.), sich verlaufen (V.), geschehen, weglaufen, sich laufend verlieren, sich laufend abnützen, vergehen, vorübergehen, ablaufen, sterben, sich irren, sich flüchten, sich verlieren in, durchlesen; verrihten, virrihten, ferrihten*, sw. V.: nhd. verrichten, zurechtbringen, in Ordnung bringen, einrichten, recht herstellen, entrichten, bezahlen, ausrüsten, versehen (V.), zu Ende führen, ausrichten, vollbringen, beilegen, schlichten, zur Besinnung bringen, fertig machen, zufriedenstellen, belehren, unterweisen, ausgleichen, versöhnen, verurteilen, eine Richtung einschlagen, sich begeben (V.), sich einrichten, die nötigen Anstalten treffen, sich wieder in die richtige Verfassung bringen, sich zurechtfinden, sich zu helfen wissen, sich bewegen, entschließen, sich belehren, sich fertigmachen, rüsten, sich mit der letzten Wegzehrung ausrüsten, sich ausgleichen, sich sein Recht verschaffen, sich vorbereiten, sich behaupten, sich rechtfertigen, sich aussöhnen, sich vergleichen, bereinigen, sich entschließen, sich ausrichten an, sich richten nach, sich lösen, sich befreien aus, sich befreien von, tun, üben, regeln, ordnen, klären, lösen, sühnen, beschwören, bestätigen, unterrichten, wiederherstellen, ausstatten mit; vüegen (1), vuogen, vðgen, vãgen, füegen*, fuogen*, fðgen*, fãgen*, sw. V.: nhd. fügen, passend zusammenfügen, hinzufügen, walten, einrichten, errichten, schaffen, machen, veranlassen, verursachen, bewirken, bestimmen, verschaffen, einbringen, verleihen, gewähren, zuteil werden lassen, zufügen, tun, bestimmen zu, schaffen für, legen an, schmiegen an, ziehen an, zusammenpassen, passen, passen zu, taugen zu, sich eignen für, zukommen, gut tun, gefallen (V.), gefallen (V.) als, geschehen, sich ergeben (V.), ereignen, sich ereignen, kommen, kommen von, sich verhalten (V.), sich verhalten (V.) bei, sich begeben (V.), sich zurückziehen, sich zurückziehen in, sich zurückziehen zu, sich zusammenschließen, sich zusammenschließen in, zusammenpassen mit, zuverbinden, hinbringen, hinschicken, mildern, bessern, machen dass etwas geschehe, zulassen dass etwas geschehe, bewerkstelligen, ermöglichen, gestatten, zufallen lassen, bescheren, zuteilen, sich fügen, schmiegen, schließen, verfügen, sich verfügen, zur Verfügung stehen, begeben (V.), sich passen, genau ineinander passen, sich schicken, füglich sein (V.), anstehen, zustehen, zugestehen; ziehen (1), zÆen, tziehen, zÆhen, zihen, zien, mmd., st. V.: nhd. ziehen, ziehen an, ziehen auf, einziehen, ziehen durch, ziehen in, in einen Geltungsbereich ziehen, in einen Besitzbereich ziehen, ziehen zu, ziehen vor, ziehen über, ziehen unter, heranziehen, bringen, führen, führen über, führen unter, führen zu, streichen, spannen, halten, schwingen über, legen an, legen auf, legen in, legen vor, legen zu, zerren zu, werfen in, entrücken, entziehen, zurückziehen, aufnehmen in, stellen unter, unterstellen unter, an sich nehmen, sich kümmern, sich bemühen um, schieben auf, schieben in, schieben vor, verschieben auf, verschieben in, verschieben vor, beziehen auf, bekleiden mit, unterschlagen (V.), hinterziehen, anrechnen als, bewegen, Weg einschlagen, sich wenden, sich begeben (V.), sich zurückziehen an, sich zurückziehen auf, sich zurückziehen aus, sich zurückziehen in, sich zurückziehen von, sich zurückziehen zu, streben unter, sich halten an, ins Feld ziehen, sich hinziehen, erstrecken, sich erstrecken in, sich ausdehnen, aufsteigen, sich anstrengen, sich bessern, sich bessern durch, sich verhalten (V.), einkehren, reichen, gehen, leiten, rudern, steuern, den Weg nehmen, sich erziehen, kommen an, kommen gegen, kommen in, kommen hinter, kommen nach, kommen zu, sinken in, sinken hinter, sinken unter, sinken vor, steuern an, wegziehen von, sich neigen zu, zücken, herbringen, herbeibringen, wegbringen, nehmen, einholen, mitschleppen, drehen, läuten, anziehen, überziehen, richten, aufziehen, aufziehen für, aufziehen zu, großziehen, erziehen, erziehen für, erziehen zu, unterrichten, pflegen, anpflanzen, anlegen, wegziehen, wegziehen aus, lösen, befreien aus, befreien von, abwenden, abbringen von, treiben aus, ableiten von, nehmen von, ablegen, reißen von, belehren, bilden, ernähren, füttern, unterhalten (V.), segeln, Schach spielen, Pferd vorführen, in den letzten Zügen liegen, gelten, Wert haben, verzichten; zogen (1), schogen, sw. V.: nhd. »zogen«, ziehen, reißen, zerren, an den Haaren ziehen, belästigen, überwinden, aufschieben, sich auf den Weg machen, gehen, marschieren, eilen, laufen, eilig sein (V.), vorwärts gehen, vorwärts gehen mit, den Weg nehmen, sich begeben (V.), kommen, geraten (V.), geraten (V.) an, sich richten an, fallen auf, hinziehen, sich hinziehen, verzögern, sich zanken, raufen, zupfen, hinhalten, verschieben

sich begeben (V.), mnd. begÐven (1), st. V.: nhd. »begeben« (V.), verlassen (V.), aufgeben, hingeben, im Stich lassen, hinschwinden, sich wohin begeben (V.), sich begeben (V.), sich zutragen, sich abgeben mit, ohnmächtig werden, schwach werden, verzweifeln, umgehen mit, einwilligen; ervȫgen, irvȫgen, sw. V.: nhd. sich verfügen, gehen, sich begeben (V.)
sich begeben (V.), mnd. gÐgenen, jÐgenen, sw. V.: nhd. begegnen, entgegenkommen, widerfahren (V.), sich begeben (V.); kÐren (1), kÐrn, kerren, kõren, sw. V.: nhd. kehren (V.) (1), sich wenden, eine Richtung nehmen, einkehren, sich herumdrehen, sich umdrehen, eine andere Richtung nehmen, umwenden, umkehren, zurückkehren, sich abwenden, sich wegwenden, abfallen, freikommen, reichen, sich erstrecken, eine Wendung machen, sich hinwenden, sich begeben (V.), gehen, in eine bestimmte Richtung bringen, richten auf, zuwenden, umstülpen, ablenken, übertragen (V.)

sich begeben (V.), mnd. nõlen (1), nÐlen, sw. V.: nhd. nahen, sich nähern, näher kommen, näher rücken, herantreten, nahe treten, sich begeben (V.), sich zuwenden, etwas an einen bringen, zu eigen machen (V.), im Testament vermachen, sich zu eigen machen, sich in den Besitz einer Sache setzen, in Anspruch nehmen, sich aneignen, belangen, arretieren, verklagen, überbringen, schenken, verschaffen, übereignen, herausnehmen

sich begeben (V.), mnd. schÐn, scheen, schein, scÐn, sw. V., st. V.: nhd. geschehen, sich ereignen, sich zutragen, sich begeben (V.), auftreten erscheinen, entstehen, sich ergeben (V.), erfolgen, vor sich gehen, stattfinden, zustande kommen, fallen, fällig werden, getan werden, unternommen werden, versucht werden, widerfahren (V.), zuteil werden, erwachsen (V.), entstehen

sich begeben (V.), mnd. tÐn (3), teen, tehen, mnd.?, st. V.: nhd. ziehen, sich begeben (V.), sich hinziehen, sich erstrecken, herausziehen, hereinziehen, vorwärts bewegen (Zugvieh), treiben, antreiben, nötigen, schleppen, schleifen, zerren, recken (Folter), winden, aufwinden, drehen (Schleifstein), ziehend machen, ziehend Waren fälschen, herstellen, hervorbringen, erzielen, erzeugen, aufziehen, großziehen, erziehen, sich zerren, sich streiten

sich begeben (V.), mnd. võren (1), fõren*, st. V.: nhd. fahren, ziehen, gehen, wandern, reisen, fortgehen, ausreisen, abfahren, aufbrechen, entweichen, sich begeben (V.), sich bewegen, fallen, überfallen (V.), verfahren (V.), leben, sich befinden, in ein Dienstverhältnis oder einen Beruf eintreten, einfahren (bergmännisch), in schneller oder plötzlicher Bewegung sein (V.), anfallen, zufallen, sich vererben (Lehngut), sich zu einer Handlung anschicken, sich verhalten (V.), sich befinden, sich aufführen, einhergehen, auftreten, verfahren (V.), vorgehen, befahren (V.); vinden, finden*, st. V.: nhd. finden, auffinden, vorfinden, antreffen, entdecken, ertappen, erhalten (V.), befinden, erkennen, erfinden, erdenken, ausdenken, auf etwas verfallen (V.), aussinnen, Urteil finden, als Rat ermitteln, beantragen, entscheiden, sich einfinden, sich begeben (V.), sich einigen, einig werden; vlÆen (1), vlÆgen, vliggen, vleien, fleien, flÆen*, st., V., sw. V.: nhd. ordnen, aufschichten, aufstapeln, aufschütten, einpacken, verpacken, aufpacken, aufladen, verladen (V.), verstauen, fortschaffen, beiseite schaffen, ordentlich hinlegen, zurechtmachen, zubereiten, fertigmachen, kampfbereit machen, ausführen, bauen, zurechtweisen, erziehen, herausputzen, sich zieren, sich schmücken, sich anfügen, anpassen, anschließen, in Ordnung bringen, ausbessern, Streit beilegen, schlichten, aussöhnen, vergleichen, sich an jemanden heranmachen, sich herandrängen, sich hineindrängen, sich begeben (V.), sich aufschwingen, niedersenken, an jemanden herantreten, sich mit etwas beschäftigen; vȫgen (1), fögen, voygen, voigen, vǖgen, sw. V.: nhd. fügen, zusammenfügen, passend aneinanderfügen, vereinigen, anfügen, beifügen, hinzufügen, verfertigen, zustande bringen, einrichten, aufstellen, begründen, bewerkstelligen, schaffen, zufügen, gewähren, veranlassen, veranlassen dass etwas geschickt wird, schicken, zuteilen, zukommen lassen, Gutes tun, helfen, fördern, verfügen, bestimmen, abordnen, einsetzen, passen, passlich sein (V.), gefallen, günstig sein (V.), zukommen, anstehen, sich schicken, sich geziemen, sich gehören, schicklich sein (V.), sich fügen, sich treffen, eintreten, sich verfügen, sich begeben (V.), sich wenden an, sich nahen, sich vereinigen mit; vörvȫgen*, vorvȫgen, vorvogen, vorvðgen, sw. V.: nhd. »verfügen«, fügen, einrichten, zustande bringen, in Ordnung bringen, veranlassen, regeln, ins Werk setzen, bezahlen, auszahlen, anordnen, verfügen, sich begeben (V.)

sich beladen (V.), mnd. lõden (1), st. V., sw. V.: nhd. laden (V.) (1), beladen (V.), belasten, sich beladen (V.), sich übernehmen, übernehmen, aufladen, verladen (V.)

sich belaufen (V.) auf, mnd. drÐpen (1), st. V.: nhd. treffen, erreichen, betreffen, berühren, angehen, bewerkstelligen, übereintreffen, vereinbaren, eintreffen, antreffen, feindlich zusammentreffen, fechten, kämpfen, sich passen, sich schicken, sich belaufen (V.) auf

sich beraten (V.), afries. ach-t-ia 6, sw. V. (2): nhd. sich beraten (V.), taxieren, schätzen

sich beraten (V.), mhd. berõten (1), st. V.: nhd. beraten (V.), sich beraten (V.), beratschlagen, sich entschließen, sich entscheiden, überlegen (V.), ausrüsten, versorgen, anordnen, zu Rate gehen, mit sich zu Rate gehen, beschließen, sich bedenken, unterhalten (V.), sorgen, versehen (V.), aussteuern, ausstatten, heiraten, unterstützen, beschenken, belohnen, bewirten mit; besprechen, st. V.: nhd. »besprechen«, sprechen, sagen, anklagen, vor Gericht ziehen, anfechten, absprechen, festlegen, tadeln, sich entscheiden, sich entschließen, sich beraten (V.), erörtern, zusprechen, ankündigen, festsetzen, überreden

sich beraten (V.), mhd. gerõten (1), st. V.: nhd. raten, anraten, anordnen, gelingen, ausschlagen, geraten (V.), gedeihen, gelangen, anfangen, beraten (V.), sich beraten (V.), entraten, entbehren, schlüssig werden, veranlassen, Ursache sein (V.) zu, werden, werden zu, nahekommen, sich entwickeln, beschaffen sein (V.), enden, vermeiden, ausstatten, sich kümmern um, führen in, führen zu, treffen auf, kommen zu, geraten (V.) in, sich verkehren in, helfen bei, raten zu, raten nach, werden wie, helfen, vorschlagen, Rat geben, sorgen für, in Erfüllung gehen, erinnern an, beschließen, erreichen, treffen, zustande bringen, empfehlen, bewegen, verhelfen zu, anfangen zu

sich beraten (V.), mhd. sprõchen (1), sw. V.: nhd. beraten (V.), sich beraten (V.), sprechen, reden, sich bereden, Gespräch halten, sprechen mit, schwatzen

sich beraten (V.), mnd. rõdevrõgen, sw. V.: nhd. um Rat fragen, Rat suchen, sich beraten (V.); rõtvrõgen, sw. V.: nhd. um Rat fragen, Rat suchen, sich beraten (V.)

sich berufen (V.) auf, mhd. beruofen, sw. V., st. V.: nhd. ausrufen, bekanntmachen, benennen, bestimmen, vor Gericht bringen, sich einen Namen machen, sich wenden an, verkünden, anklagen, rühmen, preisen, berufen (V.), zusammenrufen, proklamieren, schelten, tadeln, beschreien, bezaubern, überschreien, sich zusammenrufen, sich versammeln, sich berufen (V.) auf

sich berufen (V.) auf, mhd. jehen (1), jÐn, st. V.: nhd. sagen, beanspruchen, Anspruch geltend machen, anerkennen, bestätigen, erklären, zusprechen, nennen, sprechen, behaupten, bekennen, beichten, für wahr erklären, zugestehen, beilegen, zu eigen geben, anrechnen, eingestehen, glauben an, sich bekennen zu, sich berufen (V.) auf, aussagen gegen, entgegnen, erzählen, gestehen, bezeugen, bestätigen, versprechen, entscheiden, zulassen, glauben, zubilligen, zuerkennen, zutrauen, nachsagen, berichten von, den Vorzug geben vor

sich berufen (V.) auf, mnd. allegÐren, allÐren, alleiren, sw. V.: nhd. »allegieren«, sich berufen (V.) auf, anführen, zitieren; anetÐn* (2), antÐn, st. V.: nhd. anziehen (Kleidungsstück), bekleiden, veranlassen, zitieren, beibringen, anführen, berichten, melden, schätzen, beabsichtigen, sich zu Herzen nehmen, sich aneignen, sich berufen (V.) auf; appellÐren, sw. V.: nhd. »appellieren«, sich berufen (V.) auf, von jemandem sprechen als, jemanden anführen als; beræpen (1), berȫpen, st. V.: nhd. rufen (V.), nennen, ausrufen (V.), berufen (V.), ersuchen, schelten, mit Worten strafen, in üblen Ruf bringen, sich berufen (V.) auf, appellieren

sich berufen (V.) auf, mnd. lÐnen, leinen, leenen, leyen, lȫnen, sw. V.: nhd. lehnen (V.) (1), anlehnen, gegenlehnen, stützen, niederlegen, sich stützen auf, sich berufen (V.) auf, sich fügen, sich anpassen
sich berufen (V.), afries. bi‑hræ-p-a* 12, st. V. (7)=red. V.: nhd. berufen (V.), zusammenrufen, beschreien, sich berufen (V.)

sich berufen (V.), afries. tÆ-d-ia 1, sw. V. (2): nhd. zur Gewaltvollstreckung vorgehen, sich be​finden, sich berufen (V.), sich verlassen (V.) auf, anstreben, planen; ðt‑biõd-a 2, st. V. (2): nhd. anbieten, sich berufen (V.)

sich be​rufen (V.), afries. ti-õ (1) 126, st. V. (2): nhd. ziehen, erziehen, unterhalten (V.), sich be​rufen (V.), zeugen, antreten, angehen, aufkommen für, vor​gehen, sich wenden

sich bescheiden (V.), mnd. vörætmȫdigen*, vorætmȫdigen, vortmȫdigen, sw. V.: nhd. demütigen, erniedrigen, demütig sein (V.), sich beugen, sich herablassen, gnädig sein (V.), sich bescheiden (V.), bescheiden (Adj.) sein (V.)
sich bewegen (Bedeutung örtlich beschränkt), mnd. vörwÐgen* (1), vorwÐgen, st. V.: nhd. schwerer wiegen (V.) (1) als, zu schwer werden für, durch Gewicht niederdrücken, niederdrücken, überwältigen, abschlagen (Bedeutung örtlich beschränkt), Wasser lassen (Bedeutung örtlich beschränkt), aufweisen, überwiegen, an Gewicht übertreffen, beschweren, sich wozu entschließen, sich unterfangen, sich worauf gefasst machen, sich einer Sache begeben (V.) oder entschlagen (V.), worauf verzichten, aufgeben, sich nicht kümmern um, erwägen, überlegen (V.), untersuchen, nicht beachten, sich entschlagen, sich fernhalten von, herumzukommen suchen um, verzichten auf, verloren geben, sich bewegen (Bedeutung örtlich beschränkt), umherlaufen (Bedeutung örtlich beschränkt)

sich bewusst sein (V.), mhd. entstõn, entstÐn, enstÐn, instÐn, st. V., an. V.: nhd. sich wegstehlen, entgehen, mangeln, stehenbleiben, beginnen, erstehen, sich erheben, werden, merken, verstehen, einsehen, wahrnehmen, sich erinnern, entstehen, anbrechen, bevorstehen, stehen vor, aufstehen, enden, mangeln an, sich bewusst sein (V.), sich bewusst werden, bemerken, erfahren (V.); erkennen (1), irkennen, derkennen, rekennen, sw. V.: nhd. erkennen, einsehen, für Recht erkennen, wissen, kennenlernen, anerkennen, erklären, feststellen, festsetzen, bestätigen, kennen, zuerkennen, zusprechen, entscheiden, sich entscheiden, bekennen, sich bekennen, bekanntmachen, Bescheid sich zurechtfinden, verstehen, richtig beurteilen, rechtlich entscheiden, Urteil sprechen, sich besinnen, sich bewusst sein (V.), sich bewusst werden, sich auskennen, sich erbarmen über, erfahren (V.), finden, ansehen, sehen, ehren, zugestehen, halten für, ansehen als, einschätzen als, unterscheiden von

sich bezahlt machen (), mhd. ? abelãsen, ablãsen, abelæsen, ablæsen, abe lãsen, sw. V.: nhd. ablösen, ersetzen, abnehmen, einlösen, abtragen, losbinden, sich bezahlt machen (?)

sich dem Gericht (N.) (1) stellen, mnd. vȫrkæmen, vȫrekæmen, vȫrkõmen, vorekomen, st. V.: nhd. vorherkommen, vorhergehen, vorangehen, heraustreten, hervorgehen, erscheinen, sich einstellen, sich dem Gericht (N.) (1) stellen, einer Vorladung Folge leisten, dem Gericht (N.) (1) zur Entscheidung vorgelegt werden, da sein (V.), gegenwärtig sein (V.), sich zeigen, zu Ohren kommen, zu Gesicht kommen, bekannt werden, begegnen, widerfahren (V.), vorkommen, vorbeikommen, vorbeigelangen, überholen, vergehen, verlaufen (V.), dahingehen, sterben, vorbeigehen, verhelfen, entgegentreten, auf jemanden zukommen, zu jemandem dringen, Gnade zuteil werden lassen, helfen, unterstützen, in feindlicher Absicht machen, ereilen, überfallen (V.), verhüten, verhindern, abwenden

sich den Ballen quetschen (Pferde), mnd. vörballen*, vorballen, sw. V.: nhd. sich den Fußballen verletzen, sich den Ballen quetschen (Pferde), verstauchen

sich der Torheit überlassen (V.), ahd. irnarrÐn* 6, sw. V. (3): nhd. Narr werden, verdummen, sich der Torheit überlassen (V.)

sich drehen (Wind), mnd. ümmegõn*, ummegõn, mnd.?, st. V.: nhd. umgehen, vermeiden, herumgehen, die Runde machen zur Aufsicht bzw. Kollekte bzw. Prozession, umlaufen (Bad), sich drehen (Wind), verlaufen (Jahr), wechseln, abwechseln, die Partei wechseln

sich durch die Stimme vernehmbar machen (Bedeutung örtlich beschränkt), mnd. vörkündigen*, vorkündigen, vorkündingen, sw. V.: nhd. »verkündigen«, sich durch die Stimme vernehmbar machen (Bedeutung örtlich beschränkt), mitteilen, berichten, melden, zur Anzeige bringen, ankündigen, in Kenntnis setzen, gebieten, öffentlich verkündigen, bekannt machen, ausrufen, öffentlich erklären, vorhersagen, Kunde (F.) ablegen von, künden, verbreiten, ächten

sich durch Einreißen bilden (Wasserlöcher) (Bedeutung örtlich beschränkt), mnd. inrÆten, inriten, st. V.: nhd. einreißen, niederreißen, reißend eindringen, einbrechen, einfallen, um sich greifen, überhand nehmen, in Gewohnehit kommen, sich durch Einreißen bilden (Wasserlöcher) (Bedeutung örtlich beschränkt)

sich durch Einschießen der Flut bilden (Bedeutung örtlich beschränkt), mnd. inschÐten, inscheten, inscheiten, st. V.: nhd. einschießen, hineinschießen, einspritzen, in schnelle Bewegung setzen auf ein Ziel hin, in schnelle Bewegung setzen in ein Ziel hinein, hineinwerfen, in den Ofen werfen, beisteuern, zuschießen, einstürzen, zusammenbrechen, sich durch Einschießen der Flut bilden (Bedeutung örtlich beschränkt), sich durch Einströmen der Flut bilden (Bedeutung örtlich beschränkt), einreißen (Bedeutung örtlich beschränkt)

sich durch Einströmen der Flut bilden (Bedeutung örtlich beschränkt), mnd. inschÐten, inscheten, inscheiten, st. V.: nhd. einschießen, hineinschießen, einspritzen, in schnelle Bewegung setzen auf ein Ziel hin, in schnelle Bewegung setzen in ein Ziel hinein, hineinwerfen, in den Ofen werfen, beisteuern, zuschießen, einstürzen, zusammenbrechen, sich durch Einschießen der Flut bilden (Bedeutung örtlich beschränkt), sich durch Einströmen der Flut bilden (Bedeutung örtlich beschränkt), einreißen (Bedeutung örtlich beschränkt)

sich durch Hacken (N.) verwunden, mhd. verhacken, ferhacken*, sw. V.: nhd. »verhacken«, auseinanderhacken, kleinhacken, ausholzen, sich durch Hacken (N.) verwunden

sich durch Wahl und Umsetzung erneuern (Stadtrat), mnd. wandelen, sw. V.: nhd. wandeln, wandern, sich verändern, sterben, ändern, wechseln, vertauschen, veräußern, entziehen, verändern, verwandeln, bessern, büßen, befreien von, überheben, sich verändern, sich verwandeln, sich verheiraten, sich durch Wahl und Umsetzung erneuern (Stadtrat)

sich durchfressen (V.), mnd. rædÐren, sw. V.: nhd. sich durchfressen (V.)

sich eidlich berufen (V.) auf, mnd. vörswÐren* (2), vorswÐren, st. V.: nhd. schwören, abschwören, falsch schwören, eidlich entsagen, verzichten auf, verschwören, sich eidlich berufen (V.) auf, eidlich verpfänden, verleugnen, durch Meineid verlieren, zuschwören, eidlich geloben

sich eine pfeife stopfen, nhd.: nhd. ; L.: DW

sich einer Sache begeben (V.) oder entschlagen (V.), mnd. vörwÐgen* (1), vorwÐgen, st. V.: nhd. schwerer wiegen (V.) (1) als, zu schwer werden für, durch Gewicht niederdrücken, niederdrücken, überwältigen, abschlagen (Bedeutung örtlich beschränkt), Wasser lassen (Bedeutung örtlich beschränkt), aufweisen, überwiegen, an Gewicht übertreffen, beschweren, sich wozu entschließen, sich unterfangen, sich worauf gefasst machen, sich einer Sache begeben (V.) oder entschlagen (V.), worauf verzichten, aufgeben, sich nicht kümmern um, erwägen, überlegen (V.), untersuchen, nicht beachten, sich entschlagen, sich fernhalten von, herumzukommen suchen um, verzichten auf, verloren geben, sich bewegen (Bedeutung örtlich beschränkt), umherlaufen (Bedeutung örtlich beschränkt)

sich einer Sache begeben (V.), mnd. erwÐgen (1), st. V.: nhd. bewegen, regen, fortbewegen, wagen, sich erkühnen, sich von etwas fortbewegen, sich einer Sache begeben (V.), verzichten auf, ablassen von

sich eines Dinges versehen (V.), mnd. vörsÐn* (1), vorsÐn, vorsein, vorseyn, vorseen, vorsÆn, st. V.: nhd. sehen, wahrnehmen, erspähen, schauen, besehen, besichtigen, ausspähen, auskundschaften, erkunden, ersehen, ausersehen (V.), vorausbestimmen, versorgen, sorgen für, bedenken, begaben, besorgen, beschaffen (V.), versorgen mit, herbeischaffen, anweisen, umsehen, sich eines Dinges versehen (V.), übersehen (V.), ein Versehen begehen, einen Fehler machen, unrichtig vorgehen, fahrlässig handeln, unterlassen (V.), jemanden hingehen lassen, versäumen, verwahrlosen, fahrlässig oder absichtlich eine Vorschrift nicht beachten, zuwiderhandeln, verstoßen (V.) gegen

sich einigen (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), mnd. resolvÐren, resolvÆren, sw. V.: nhd. sich auflösen, flüssig werden, verflüssigen, zusammenbringen, sich einigen (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), Beschluss fassen (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger)

sich enthalten (V.) von, mhd. vasten (1), fasten*, sw. V.: nhd. fasten, nüchtern sein (V.), sich enthalten (V.), sich enthalten (V.) von, büßen für, Buße leisten für

sich enthalten (V.) von, mnd. mÆden, st. V., sw. V.: nhd. meiden, sich zurückziehen, vermeiden, einen Bogen um jemanden machen, sich in Acht nehmen, sich scheuen vor, sich enthalten (V.) von

sich enthalten (V.), as. õ‑wÆs‑ian* 2, sw. V. (1a): nhd. sich enthalten (V.)

sich enthalten (V.), mhd. ðzen (1), sw. V.: nhd. sich entäußern, sich enthalten (V.); vasten (1), fasten*, sw. V.: nhd. fasten, nüchtern sein (V.), sich enthalten (V.), sich enthalten (V.) von, büßen für, Buße leisten für; verhelen*, verheln, virheln, ferhelen*, st. V.: nhd. verhehlen, verheimlichen, verbergen, verstecken, verschweigen, geheimhalten, sich enthalten (V.), sich zurückziehen, sich zurückhalten, sich verbergen, verstellen; verluoben, ferluoben*, sw. V.: nhd. sich enthalten (V.)

sich enthalten (V.), mhd. enthaben (1), enthõn, inthaben, inthõn, entheben, intheben, sw. V.: nhd. bleiben, warten, sich halten, zurückhalten, aufrechthalten, festhalten, ruhig halten, anhalten, enthalten (V.), sich enthalten (V.), sich beherrschen, sich fernhalten von, verzichten, stehenbleiben, bestehen vor; entslahen, entslõn, st. V.: nhd. »entschlagen«, anschlagen, beginnen, auseinander schlagen, losmachen, befreien, uneinig sein (V.), uneins werden, beweisen, sich entäußern, überheben, entgehen, enteilen, nicht übereinstimmen, sich enthalten (V.), absehen von, sich schlagen zu, aufheben, lösen, irreleiten, anstimmen, abschütteln, entlasten, frei machen, sich befreien; erlõzen, erlõn, irlõn, st. V.: nhd. freilassen, erlassen (V.), verzichten, auseinander gehen, sich enthalten (V.), unterlassen (V.), ersparen, verschonen mit, befreien von, bewahren vor, vorenthalten (V.); erlouben, irlouben, relouben, sw. V.: nhd. erlauben, gestatten, zugestehen, entlassen (V.), sich entschlagen, sich enthalten (V.), aufgeben, Erlaubnis geben, Urlaub geben, ausliefern, überantworten, zulassen, anordnen

sich enthalten (V.), mhd. gelouben (1), gilouben, gelöuben, gilöuben, gelæben, gilæben, gelæven, gelæfen*, gilæven, gilæfen*, glöuben, glæben, glouben, sw. V.: nhd. glauben, für wahr halten, gläubig sein (V.), erlauben, verzichten, zutrauen, rücksichtsvoll sein (V.), vertrauen, trauen, entgegenkommen, folgen, sich enthalten (V.), verzichten auf, ablassen von, aufhören mit, aufgeben, sich trennen, befreien von, erwarten, denken von

sich enthalten (V.), mhd. mõzen (1), mÏzen, sw. V.: nhd. mäßigen, sich enthalten (V.), Maß halten, sich mäßigen, beschränken, verringern, sich zurückhalten, einschränken, zügeln, abmessen, messen, festsetzen, ein Maß festsetzen, kontrollieren, abschätzen, befreien von

sich enthalten (V.), mnd. enthælden, entholden, enhælden, unhælden, unthælden, enthõlden, st. V.: nhd. halten, anhalten, still halten, enthalten (V.), aufnehmen, beherbergen, hausen, bewahren, schützen, erhalten (V.), aufrecht erhalten (V.), festhalten, behalten, im Gedächtnis behalten, zurückhalten, halten, fernhalten, vorenthalten (V.), sich halten, fest halten, aufhalten, abhalten, zurückhalten, beharren, sich aufhalten, unterhalten (V.), sich unterhalten (V.), nähren, sich nähren, gedulden, sich gedulden, warten, sich enthalten (V.), fern bleiben, sich behaupten, Halt finden, an sich halten, sich zurückhalten

sich enthalten (V.), mnd. spengen, sw. V.: nhd. knapphalten, kurz halten, enthaltsam sein (V.), asketisch sein (V.), in Schranken halten, kasteien, sich enthalten (V.), fasten, Enthaltsamkeit üben

sich enthalten (V.), mnd. ǖteren*, uteren, ðtenen, mnd.?, sw. V.: nhd. hinaustreiben, verjagen, verstoßen (V.), ausmustern, ausscheiden, verwerfen, von sich tun, herauskehren, veräußern, verkaufen, ausgeben, herausfordern, zur Verantwortung ziehen, Bezahlung einer Schuld verlangen, jemanden wegen einer Schuld belangen, äußern, zeigen, dartun, beweisen, erklären, sich öffentlich zeigen, versichern, sich einer Sache entäußern, sich lossagen von, von etwas nichts wissen wollen (V.), sich versagen, sich enthalten (V.); vörbÐren* (3), vorbÐren, vorberen, st. V.: nhd. verwirken, entbehren, sich enthalten (V.), nicht verfügen können über, nicht haben, verzichten, unterlassen (V.); vörschÐden* (1), vorschÐden, vorscheiden, st. V., sw. V.: nhd. entscheiden, beilegen, schlichten, scheiden, abfinden, Erbteil oder Pflichtteil absondern, trennen, weggehen, verscheiden, sterben, aussöhnen, sich entfernen von, sich enthalten (V.), sich auseinandersetzen durch Teilung des Gutes, sich vergleichen

sich entschlagen (V.), mhd. entzücken, enzücken, enzucken, inzucken, sw. V.: nhd. entrücken, entrücken aus, entrücken in, wegnehmen, wegnehmen von, entreißen, rauben, lösen, entzücken, sich losreißen, gewaltsam befreien, sich entschlagen (V.)

sich entsprechend verhalten (V.), anfrk. in-kweth-an* 1, st. V. (5): nhd. sich entsprechend verhalten (V.)

sich erbrechen wollen (V.), mhd. walgen, wolgen, sw. V., st. V.: nhd. »walgen«, rollen, rollen auf, bewegen, wimmeln, wälzen, sich wälzen, wegwälzen, wälzen in, fallen, fallen über, Ekel empfinden, sich erbrechen wollen (V.); walgeren, walgern, welgern, welgeren, welkeren, sw. V.: nhd. »walgern«, wälzen, sich wälzen, sich wälzen in, rollen, bewegen, wimmeln, Ekel empfinden, erbrechen wollen (V.), sich ekeln, sich erbrechen wollen (V.); wolgen, sw. V.: nhd. sich ekeln, sich erbrechen wollen (V.); wolgeren, sw. V.: nhd. »wolgern«, sich ekeln, sich erbrechen wollen (V.)

sich ergeben (V.) aus, afries. hræ-r-a 1 und häufiger?, sw. V. (1): nhd. »rühren«, betreffen, behandeln, handeln von, zum Gegenstand haben, herrühren von, sich ergeben (V.) aus

sich ergeben (V.) aus, mnd. hÐrvlÐten, st. V.: nhd. entstehen, sich ergeben (V.) aus

sich ergeben (V.) für, mhd. getragen (1), st. V.: nhd. tragen, ertragen (V.), Ertrag bringen, Ertrag abwerfen, erbringen, übernehmen, innehaben, haben, aufheben von, treiben zu, austragen, zur Welt bringen, entgegenbringen, sich ergeben (V.) für, zutragen, sich betragen, treffen, sich bewegen, verlaufen (V.), verhalten (V.), sich zutragen, fügen; geziehen, st. V.: nhd. ziehen, erziehen, sich ziehen, beziehen, zusammenziehen, ausmachen, betragen, sich fügen, passen, gebühren, ausreichen, sich erstrecken, sich erstrecken bis an, ausfallen, sich zurückziehen, sich entziehen, sich ergeben (V.), sich ergeben (V.) für, stehen um, sich gehören, bestimmt sein (V.), entsprechen, zukommen, führen, neigen, ausschlagen zu, aufziehen, ziehen an, ziehen aus, ziehen durch, ziehen in, bringen in, bringen von, bringen vor, schieben auf, sich hinziehen, ausdehnen, sich errechnen, sich belaufen, anfallen, führen zu, verursachen, wachsen (V.) (1) lassen, entziehen, wegnehmen, geltend machen, angemessen sein (V.), in einer Beziehung stehen

sich ergeben (V.) in, mhd. verveilen (1), ferfeilen*, sw. V.: nhd. »verfeilen«, feilbieten, verkaufen, preisgeben, sich ergeben (V.) in, vernichten; verveilesen*, verveilsen, ferfeilsen*, sw. V.: nhd. »verfeilschen«, feilbieten, verkaufen, preisgeben, sich ergeben (V.) in, verkaufen, vernichten

sich ergeben (V.), mhd. begeben (1), st. V.: nhd. beschenken, aufgeben, ins Kloster geben, sich ins Kloster begeben (V.), ins Kloster gehen, hingeben, ablassen, unterlassen (V.), verlassen (V.), im Stich lassen, entäußern, sich ergeben (V.), sich begeben in, sich lossagen von, sich zurückziehen aus, verzichten auf, vergessen (V.), im Stich lassen, befreien, befreien von, verschonen mit, verzeihen, freilassen; erloufen (1), st. V.: nhd. »erlaufen« (V.), durchlaufen, angreifen, verlaufen (V.), auflaufen, sich ansammeln, einholen, zusammenfallen, sich ergeben (V.), sich zutragen, erjagen, erhaschen, erwerben, erreichen

sich ergeben (V.), mhd. gebüren*, gebürn, geburn, sw. V.: nhd. heben, sich erheben, geschehen, widerfahren (V.), zuteil werden, zufallen (V.) (2), zukommen, sich ereignen, vor Augen treten, gebühren, sich ergeben (V.), sich begeben (V.), sich gehören für, zustehen, angemessen sein (V.), notwendig sein (V.), beschieden sein (V.), bestimmt sein (V.), sich wenden zu, fallen an, führen, vorschreiben; gevallen (1), givallen, gefallen*, gifallen*, st. V., red. V.: nhd. fallen (verstärkt), fällig sein (V.), geschehen, ergehen, anfallen, als Ertrag anfallen, zufallen (V.) (2), befürworten, zustimmen, einer Seite zustimmen, wünschen, erwählen, treffen, wert sein (V.), gefallen (V.), recht sein (V.), sich einigen auf, hinfallen, niederfallen, zu Fall kommen, zusammenfallen, stürzen, sinken, sich ergeben (V.), eintreten, kommen, geraten (V.), gleichkommen, zuteilwerden, herabfallen von, geschehen an, fallen auf, fallen in, verfallen (V.) auf, verfallen (V.) in, verfangen (V.) bei, sich anschließen an, gearten in, anheimfallen, vorkommen, begegnen, zur Verfügung stehen, vorbehalten sein (V.); gevüegen, givüegen, givuogen, gefüegen*, gifüegen*, gifuogen*, sw. V.: nhd. zusammenfügen, verbinden, verschaffen, zufallen lassen, bescheren, zufügen, erweisen, passen, zukommen, zustehen, sich fügen, fügen, sich erweisen, sich ereignen, treffen, gestalten, begeben (V.), gelegen kommen, geschehen, sich ergeben (V.), sich fügen in, passen zu, helfen, einrichten, erreichen, zustande bringen, machen, zukommen lassen, geben, schenken; geziehen, st. V.: nhd. ziehen, erziehen, sich ziehen, beziehen, zusammenziehen, ausmachen, betragen, sich fügen, passen, gebühren, ausreichen, sich erstrecken, sich erstrecken bis an, ausfallen, sich zurückziehen, sich entziehen, sich ergeben (V.), sich ergeben (V.) für, stehen um, sich gehören, bestimmt sein (V.), entsprechen, zukommen, führen, neigen, ausschlagen zu, aufziehen, ziehen an, ziehen aus, ziehen durch, ziehen in, bringen in, bringen von, bringen vor, schieben auf, sich hinziehen, ausdehnen, sich errechnen, sich belaufen, anfallen, führen zu, verursachen, wachsen (V.) (1) lassen, entziehen, wegnehmen, geltend machen, angemessen sein (V.), in einer Beziehung stehen; Ænvallen, Æn vallen, invallen, Ænfallen*, infallen*, st. V., red. V.: nhd. einfallen, einstürzen, zusammenfallen, einbrechen, sich ergeben (V.), ereignen, einsinken, geraten in

sich ergeben (V.), mhd. lÆden (1), st. V.: nhd. leiden, gehen, vorübergehen, etwas über sich ergehen lassen, erleiden, erfahren (V.), ertragen (V.), erdulden, fahren, sich in Geduld schicken, gedulden, Schaden nehmen, sich hingeben, sich ergeben (V.), fügen, fügen in, dulden, auf sich nehmen, hinnehmen, hinnehmen müssen, durchmachen, vertragen, sich gefallen lassen, vergehen; neigen (1), sw. V.: nhd. neigen, senken, erniedrigen, richten, wenden, hinneigen, zuwenden, geneigt machen, sich neigen, sinken, grüßen, danken, sich verneigen vor, gebeugt sein (V.), sich beugen, sich ergeben (V.), fallen, zu Ende gehen, sich neigen vor, sich niederbeugen zu, neigen zu, zustimmen zu, sich beugen unter, beugen, niederwerfen, zu Fall bringen, abwerfen, demütigen, schwächen, erweichen, beenden, bewegen zu, richten gegen, Zuneigung haben zu, senken zu, ergeben (V.) in, senken in, senken auf, richten auf, ehrerbieten, entwerfen, unterdrücken

sich ergeben (V.), mhd. tragen (1), st. V.: nhd. für sich behalten, haben, tragen, besitzen, ertragen (V.), eine Last tragen, schwanger sein (V.), schwanger werden, ein Kind gebären, einen Sohn gebären, austragen, trächtig sein (V.), trächtig werden, an sich tragen, halten, bringen, bringen an, bringen auf, bringen gegen, bringen in, bringen nach, bringen über, bringen vor, bringen zu, führen, fließen, transportieren, führen durch, führen gegen, führen in, mitführen, bei sich, innehaben, Amt innehaben, Ertrag bringen, erleiden, entgegenbringen, entrichten, Gewährleister sein (V.), treiben gegen, treiben zu, legen auf, legen unter, legen zu, verbreiten über, einsetzen gegen, dulden, sich benehmen, betragen, zeigen, sich erheben, eine Richtung nehmen, wenden, leben, sich beschäftigen mit, sich ergeben (V.), sich fügen, sich entwickeln, kommen, gelangen, sich erstrecken, sich erstrecken auf, sich beziehen, treffen, sich entschließen zu, zugehen auf, anhaben, umhaben, umgeschnallt haben, erhalten (V.), erlangen, bewahren, davontragen, hegen, ausüben, hervorbringen, herauslassen, wegtragen, wegbringen, herbringen, herbeibringen, geben, reichen, spüren lassen, zuteil werden lassen

sich ergeben (V.), mhd. vüegen (1), vuogen, vðgen, vãgen, füegen*, fuogen*, fðgen*, fãgen*, sw. V.: nhd. fügen, passend zusammenfügen, hinzufügen, walten, einrichten, errichten, schaffen, machen, veranlassen, verursachen, bewirken, bestimmen, verschaffen, einbringen, verleihen, gewähren, zuteil werden lassen, zufügen, tun, bestimmen zu, schaffen für, legen an, schmiegen an, ziehen an, zusammenpassen, passen, passen zu, taugen zu, sich eignen für, zukommen, gut tun, gefallen (V.), gefallen (V.) als, geschehen, sich ergeben (V.), ereignen, sich ereignen, kommen, kommen von, sich verhalten (V.), sich verhalten (V.) bei, sich begeben (V.), sich zurückziehen, sich zurückziehen in, sich zurückziehen zu, sich zusammenschließen, sich zusammenschließen in, zusammenpassen mit, zuverbinden, hinbringen, hinschicken, mildern, bessern, machen dass etwas geschehe, zulassen dass etwas geschehe, bewerkstelligen, ermöglichen, gestatten, zufallen lassen, bescheren, zuteilen, sich fügen, schmiegen, schließen, verfügen, sich verfügen, zur Verfügung stehen, begeben (V.), sich passen, genau ineinander passen, sich schicken, füglich sein (V.), anstehen, zustehen, zugestehen

sich ergeben (V.), mnd. gÐven (1), st. V.: nhd. geben, übergeben (V.), schenken, stiften, bezahlen, verkaufen, hergeben, hinterlassen (V.), erweisen, zeigen, zugeben, gewähren, einräumen, urteilen, sich wohin begeben (V.), sich ergeben (V.), fortbegeben, nachgeben, unterwerfen

sich ergeben (V.), mnd. nõvolgen, nachvolgen*, sw. V.: nhd. nachfolgen, folgen, hinterher gehen, Heeresfolge leisten, nacheifern, nachleben, sich anschließen, sich richten nach, sich ergeben (V.), anhaften, später folgen; prÆsen (1), prisen, sw. V.: nhd. »preisen«, ehren, rühmen, loben, für gut befinden, schätzen, hochschätzen, wertschätzen, anerkennen, hervorheben, herausstellen, achten, sich an etwas orientieren, bevorzugen, sich an etwas halten, nach etwas streben, einen Wert schätzen, einen Wert festsetzen, einen Wert bestimmen, taxieren, einen Preis veranschlagen, sich belaufen, sich ergeben (V.); rõken (2), ræken, sw. V., st. V.: nhd. berühren, treffen (Schläge oder Schüsse), erreichen, gelangen, kommen, geraten (V.) zu oder an etwas, ermitteln, auswählen, einrichten, gestalten, gut besorgen, sich ergeben (V.), sich ereignen

sich ergeben (V.), mnd. schÆnen, schienen, scÆnen, st. V., sw. V.: nhd. scheinen, glänzen, strahlen, schimmern, funkeln, Licht bzw. Helligkeit spenden, erhellen, spiegeln, erscheinen, sichtbar sein (V.), sich zeigen, ersichtlich sein (V.), offenkundig sein (V.), sich ergeben (V.), aussehen, wirken

sich ergeben (V.), mnd. schÐn, scheen, schein, scÐn, sw. V., st. V.: nhd. geschehen, sich ereignen, sich zutragen, sich begeben (V.), auftreten erscheinen, entstehen, sich ergeben (V.), erfolgen, vor sich gehen, stattfinden, zustande kommen, fallen, fällig werden, getan werden, unternommen werden, versucht werden, widerfahren (V.), zuteil werden, erwachsen (V.), entstehen

sich ergeben (V.), mnd. strÆken (1), stricken, stryken, strieken, strÐken, striken, st. V.: nhd. streichen, umherstreichen, herumstreichen, aufstreichen, glatt streichen, plätten, bügeln, bestreichen, anstreichen, einreiben, streichend bewegen, Unebenheiten beseitigen, abstreichen, Strich ziehen, zielstrebig gehen, sich in gerader Linie leicht fortbewegen, abwärts bewegen, laufen, eilen, gehen, ziehen, wandern, umherwandern, vagabundieren, streifen, schlendern, ausschwärmen, weggehen, weichen (V.) (1), nachgeben, klein beigeben, schlagen, Taue verfertigen, Geschützkugeln in flacher Bahn feuern, von der Flanke her streichen lassen, wischen, streifen, schärfen, wetzen, schmieren, Kornmaß abstreichen, Tuch und Leinen (N.) messen, Segel einziehen, durch Streichen der Segel die Fahrt beenden, mit dem Schiff beilegen, Flagge streichen, sich ergeben (V.), mit der Hand gleitend berühren, streifend hinfahren, liebkosend streichen, streicheln, glatt ziehen, Oberfläche eines anderen streifen, berühren, behandeln, Masse streichend auftragen, schmieren, schieben, vereinnahmen

sich ergeben (V.), mnd. undergÐven*, undergeven, mnd.?, st. V.: nhd. sich ergeben (V.), sich gegenseitig etwas geben

sich ergießen in (Wasser), mnd. invallen (1), st. V.: nhd. einfallen, Einfall machen, angreifen, stürzen, jemandem in Strafe verfallen (Adj.) sein (V.), gewaltsam eindringen bei, sich in jemandes Rechte eindrängen, sich ergießen in (Wasser), eingeworfen werden (Getreide), sich eines Menschen bemächtigen, in den Sinn kommen, eintreten, auftreten, hindernd eintreten, Widerspruch erheben, beginnen, anfangen, in sich zusammenfallen, verfallen (V.), einstürzen

sich erhalten (V.), mhd. gevristen, gefristen*, sw. V.: nhd. aufschieben, hinausschieben, hinhalten, erhalten (V.), sich erhalten (V.), retten, behalten (V.), schützen, beschützen, bewahren, retten, aufhalten, verhindern, befristen, verschieben auf

sich etwas (böses) Vornehmender und Umsetzender, mnd. upsettÏre*, upsetter, mnd.?, M.: nhd. Anstifter, Urheber, Aufrührer, sich etwas (böses) Vornehmender und Umsetzender

sich etwas in den Fuß treten (Pferd), mnd. stõken, stacken, staicken, sw. V.: nhd. Stangen setzen, Palisaden setzen, Pfähle rammen, Stäbe in eine Flechtwand einsetzen, Garben und Heu mit der Heugabel oder Korngabel aufladen oder abladen, Fächer des Gebälks füllen durch Einsetzen von Stabhölzern die mit Strohlehm umwickelt werden (Fachwerk), stochern, schüren, mit Schlägen bearbeiten, verbläuen, schlagen, stoßen, treiben, vertreiben, ins Gefängnis werfen, sich stechen, sich etwas in den Fuß treten (Pferd)

sich etwas vorbehalten (V.), mhd. behalten (1), bihalten, bihalden, wehalden, st. V., red. V.: nhd. bewahren, aufbewahren, aufbehalten, behalten (V.), besitzen, verschweigen, in Obhut haben, reinhalten, beherbergen, bewirten, behaupten, in einer Rechtssache gewinnen, erhärten, erretten, erlösen, beobachten, für sich behalten (V.), sich vorsehen, bleiben bei, festhalten, gefangenhalten, zurückhalten, erhalten (V.), bekommen, durchsetzen, beweisen, halten, einhalten, retten, schützen, hüten, aufnehmen, Unterkunft gewähren, anhalten, veranlassen, gewährleisten, sichern, versorgen, befolgen, beachten, ausüben, erlangen, erwerben, vorbehalten (V.), sich etwas vorbehalten (V.), verhalten (V.), sich verhalten (V.), stehen bei, stehen bleiben, festnehmen, erreichen, Einhalt gebieten, einbalsamieren, sich behaupten

sich falsch verhalten (V.), mhd. missehalten, st. V.: nhd. »misshalten«, auf fehlerhafte Weise halten, sich falsch verhalten (V.), missachten, misshandeln

sich flatterhaftig und unbeständig Benehmender (Schimpfwort der Reformationsliteratur), mnd. vladdergÐst, vladdergeist, M.: nhd. sich flatterhaftig und unbeständig Benehmender (Schimpfwort der Reformationsliteratur)

sich freuen über (1), mhd. übermenden, sw. V.: nhd. sich freuen über (1)

sich frisch erhalten (V.), mhd. grüejen, grüen, sw. V.: nhd. grünen, wachsen (V.) (1), ergrünen, grün machen, wachsen (V.) (1), frisch werden, sich frisch erhalten (V.), grün werden, grün sein (V.); grüenen (1), gruonen, grðnen, sw. V.: nhd. grünen, ergrünen, grün machen, wachsen (V.) (1), frisch werden, sich frisch erhalten (V.), grün werden, grün sein (V.)

sich gefallen (V.), afries. hâ-g-ia* 3, sw. V. (2): nhd. behagen, sich gefallen (V.)

sich gegenseitig lecken (V.) (1), mnd. underlicken, mnd.?, sw. V.: nhd. sich gegenseitig lecken (V.) (1)

sich gesellen (zu), mnd. gesellen, sw. V.: nhd. »gesellen«, sich gesellen (zu), sich jemandem zugesellen, sich einen Genossen geben

sich gut unterhalten (V.) (1), mnd. vörlüstigen* (1), vorlüstigen, vorlustigen, vorlostien, sw. V.: nhd. »verlustigen«, belustigen, erheitern, erfreuen, Lust empfinden, Glück finden an, sich gut unterhalten (V.) (1)

sich häufen (Bedeutung örtlich beschränkt), mnd. hǖpen (1), hupen, hȫpen, sw. V.: nhd. anhäufen, aufhäufen, in Haufen setzen, sich häufen (Bedeutung örtlich beschränkt), sich vermehren (Bedeutung örtlich beschränkt), sich anhäufen, sich zusammenrotten
sich heimlich begeben (V.), mhd. vervehten, virvehten, vorvehten, ferfehten*, st. V.: nhd. »verfechten«, fechten für, verteidigen, heimlich wegnehmen, stehlen, veruntreuen, durchbringen, sich müde fechten, sich müde kämpfen, bekämpfen, sich heimlich begeben (V.), sich abmühen

sich heimlich begeben (V.), mnd. slÆken (1), st. V.: nhd. schleichen, leise gehen, sich heimlich begeben (V.), auflauern, nachschleichen, herumschleichen, durch List gewinnen (Bedeutung örtlich beschränkt)

sich heimlich beraten (V.), mhd. sundersprõchen, sw. V.: nhd. sich heimlich besprechen, sich heimlich beraten (V.)

sich heimlich beraten (V.), mnd. rðnen (1), r¦ynen, r¦nen, sw. V.: nhd. raunen, flüstern, murmeln, zuflüstern, sich heimlich beraten (V.), verschwören, Gerüchte verbreiten, unter der Hand mitteilen

sich höfisch verhalten (V.), mhd. höveschen, höfeschen*, hoveschen, hofeschen*, höfschen, hübeschen, sw. V.: nhd. sich höfisch verhalten (V.), den Hof machen, hofieren, sich unterhalten (V.), vergnügen, die Aufwartung machen

sich in Acht (F.) (2) nehmen, mnd. wõrden*, warden, sw. V.: nhd. aufpassen, Acht (F.) (2) haben, warten, währen, dauern (V.) (1), warten auf, abwarten, erwarten, rechnen auf, sich versehen (V.) zu, Anwartschaft haben auf, besorgen, wahrnehmen, sich hüten, sich in Acht (F.) (2) nehmen

sich in das Gefolge begeben (V.), mhd. gesinden (2), sw. V.: nhd. sich anschließen an, sich gesellen zu, sich begeben (V.), vereinen, zum Diener machen, aufnehmen, sich in das Gefolge begeben (V.)

sich in den Schutz eines anderen begeben (V.), mhd. vermunden, fermunden*, sw. V.: nhd. bevormunden, leiten, sich in den Schutz eines anderen begeben (V.)

sich in die Ferne begeben (V.), mnd. vörrÐsen*, vorrÐsen, sw. V.: nhd. »verreisen«, sich auf Wanderschaft begeben (V.), sich auf Reisen begeben (V.), sich in die Ferne begeben (V.), eine Reise machen, ziehen, fahren

sich in die Fremde begeben (V.), mhd. ellenden (1), sw. V.: nhd. fremd vorkommen, quälen, außer Land gehen, sich in die Fremde begeben (V.), elend machen, entfremden, sich entfernen aus, verlangen nach, befremden

sich in die frühere (Rechts-)Lage zurückbringen, mnd. erhõlen, irhõlen, erhælen, sw. V.: nhd. wiederholen, von Neuem sagen, erzählen, sich erholen, sich in die frühere (Rechts-)Lage zurückbringen, von einem Irrtum zurückkommen, sich schadlos machen, einen Mangel wieder gut machen, Versehen wieder gut machen

sich in die Huld begeben (V.), mhd. hulden (1), sw. V.: nhd. huldigen, geneigt machen, freundlich machen, Dienstbarkeit geloben, Treue geloben, sich hingeben, versöhnen, sich in die Huld begeben (V.)

sich in eine Stadt begeben (V.), mnd. intÐn (1), intÐin, st. V.: nhd. hineinziehen, hineinholen, vor Gericht (N.) (1) bringen, anklagen, gefänglich einziehen, gefangen nehmen, aufnehmen, einschließen, mit einbegreifen, zur Deichpflicht heranziehen, Ausgewichenes in die richtige Lage bringen, einrenken, zurückziehen, abziehen, abzapfen, anlegen, ziehend machen, einbeziehen, einfordern, einziehen, Einzug halten, sich in eine Stadt begeben (V.), in eine Gilde eintreten, heimziehen, Vorbehalt machen; intÐnen, st. V.: nhd. hineinziehen, hineinholen, vor Gericht (N.) (1) bringen, anklagen, gefänglich einziehen, gefangen nehmen, aufnehmen, einschließen, mit einbegreifen, zur Deichpflicht heranziehen, Ausgewichenes in die richtige Lage bringen, einrenken, zurückziehen, abziehen, abzapfen, anlegen, ziehend machen, einbeziehen, einfordern, einziehen, Einzug halten, sich in eine Stadt begeben (V.), in eine Gilde eintreten, heimziehen, Vorbehalt machen

sich in einer Schlinge verfangen (V.), mhd. beknüdelen, beknüdeln, sw. V.: nhd. sich in einer Schlinge verfangen (V.), sich verfangen (V.), verstricken

sich in Übermut vergessen (V.), mhd. vergeilen, fergeilen*, sw. V.: nhd. »vergeilen«, übermütig sein (V.), sich in Übermut vergessen (V.), aufhören übermütig zu sein (V.), erfreuen

sich ins Einlager begeben (V.), mhd. Ænvaren* (1), Ænfaren*, Æn varen, Ænvarn, Ænfarn*, st. V.: nhd. einfahren, sich hineinbegeben, sich ins Einlager begeben (V.), sich ins Kloster begeben (V.), einziehen

sich ins Kloster begeben (V.), mhd. Æntuon, Æn tuon, an. V.: nhd. einschließen, einsperren, einstellen, ins Kloster begeben (V.), sich ins Kloster begeben (V.), einstecken, einlassen, zurückhalten, zurücktreiben, einfangen, sich verbergen, sich zurückhalten; Ænvaren* (1), Ænfaren*, Æn varen, Ænvarn, Ænfarn*, st. V.: nhd. einfahren, sich hineinbegeben, sich ins Einlager begeben (V.), sich ins Kloster begeben (V.), einziehen

sich ins Kloster begeben (V.), mhd. begeben (1), st. V.: nhd. beschenken, aufgeben, ins Kloster geben, sich ins Kloster begeben (V.), ins Kloster gehen, hingeben, ablassen, unterlassen (V.), verlassen (V.), im Stich lassen, entäußern, sich ergeben (V.), sich begeben in, sich lossagen von, sich zurückziehen aus, verzichten auf, vergessen (V.), im Stich lassen, befreien, befreien von, verschonen mit, verzeihen, freilassen

sich jemandem als dem Herrn ergeben (V.), mhd. verhÐrren, verhÐrn, ferhÐrren*, sw. V.: nhd. »verherren«, mit einem Herrn begaben, sich jemandem als dem Herrn ergeben (V.)

sich jemandes bemächtigen (Bedeutung örtlich beschränkt), mnd. mechtigen (1), sw. V.: nhd. mächtig machen, stärken, kräftigen, sich jemandes bemächtigen (Bedeutung örtlich beschränkt), bevollmächtigen, ermächtigen, bestätigen, bekräftigen, Verantwortung übernehmen, für etwas einstehen

sich laufend begeben (V.) in, mnd. inlæpen (1), st. V.: nhd. einlaufen, sich laufend begeben (V.) in, hineinlaufen in, gewaltsam eindringen, herfallen über, nach Hause laufen, mit dem Schiff einlaufen, hineinfließen, hineinströmen, überfluten, einrennen, krimpen (V.)

sich mit Deich umgeben (V.), mnd. inslõn, st. V.: nhd. einschlagen, dreinschlagen, losschlagen, mit Schlägen herfallen über, nach innen schlagen, in das Schiff schlagen, ausbrechen, zu sich nehmen, vertilgen, schaffen, einladen, verladen (V.), packen, einpacken, sich mit Deich umgeben (V.), eindeichen, ins Mittel legen, als Mittler auftreten, zerschlagen (V.), aufschlagen

sich mit einem Knappen versehen (V.), mhd. beknappen, sw. V.: nhd. »sich mit einem Knappen versehen« (V.), beknappen

sich mit einem Knappen versehen (V.), mhd. beknehten, sw. V.: nhd. »beknechten«, sich mit einem Knappen versehen (V.)

sich mit einem Knecht versehen (V.), mhd. knehten, sw. V.: nhd. »knechten«, sich wie ein Knecht benehmen, Knecht spielen, sich mit einem Knecht versehen (V.)

sich mit etwas versehen (V.), mnd. vörvõten*, vorvõten, sw. V.: nhd. verfassen, einfassen, fassen, umranden, einschließen, enthalten (V.), sich mit etwas versehen (V.), rüsten, ausstatten, abfassen, schriftlich niederlegen, beilegen

sich mit Fleisch versehen (V.), mhd. vleischen, vleisen, fleischen*, fleisen*, sw. V.: nhd. fleischen, mit Fleisch versehen (V.), mit Fleisch überziehen, zerfleischen, verwunden, verletzen, das Fleisch von der Haut abschaben, schleppen, schleifen (V.) (2), sich mit Fleisch versehen (V.), schlachten

sich mit Stricken (Pl.) aneinander binden, mnd. vörknütten*, vorknütten, sw. V.: nhd. verknüpfen, zusammen binden, sich mit Stricken (Pl.) aneinander binden, sich anschließen, verbünden

sich mit Tau (M.) bedecken, mhd. betouwen, betöuwen, sw. V.: nhd. sich mit Tau (M.) bedecken, betauen, nass werden, benetzen, feucht werden; ertouwen, retouwen, sw. V.: nhd. sich mit Tau (M.) bedecken, mit Tau (M.) bedeckt werden

sich niederlassen (Bedeutung örtlich beschränkt), mnd. nÐderlõten, nedderlõten, st. V.: nhd. niederlassen, fallen lassen, sich herabfallen lassen, sich niederlassen (Bedeutung örtlich beschränkt), ansiedeln (Bedeutung örtlich beschränkt)

sich niederlassen (V.), mnd. besetten (1), sw. V.: nhd. besetzen (mit Meiern oder Anbauern), besiedeln, ansiedeln, belegen (V.) (mit Einwohnern), bewohnen, in Anspruch nehmen, belegen (V.) (mit Beschlag), besetzen (mit Gewalt), beschlagnahmen, Gewähr leisten, sich verbürgen, beglaubigen, anordnen, festsetzen, bestimmen, setzen auf, einfassen, schmücken, verzieren, sich niederlassen (V.), sich ansässig machen

sich offenbaren (von Gott und Christus), mnd. visitÐren, fisitÐren*, sw. V.: nhd. visitieren, heimsuchen, in das menschliche Leben eingreifen, sich offenbaren (von Gott und Christus), anlässlich eines Besuchs bewirten, besichtigen

sich ordnungsmäßig beim Gericht (N.) (1) einfinden, mnd. indingen, sw. V.: nhd. um Wiederaufnahme in die Stadt ersuchen, als Vertragspartner aufnehmen, das Gericht (N.) (1) durch Stellung der Hegungsfrage eröffnen, sich ordnungsmäßig beim Gericht (N.) (1) einfinden

sich ruhig verhalten (V.), an. krys-ja, sw. V.: nhd. zusammenkauern, sich ruhig verhalten (V.)

sich scheren (V.) (1), mhd. bescheren* (2), beschern, st. V.: nhd. scheren (V.) (1), Haare wegschneiden, sich scheren (V.) (1), sich eine Glatze scheren

sich schlecht verhalten (V.), mnd. vörtÐn* (1), vortÐn, vortein, vortehen, vortien, st. V.: nhd. verziehen, abziehen, ableiten, weiterführen, durchführen, verlassen (V.), aufgeben, entfernen, entfremden, ablenken, verleiten, beiseite bringen, vorenthalten (V.), verweigern, abändern, fälschen, weggehen, umziehen, sich verziehen, sich wegmachen, fortstehlen, langsam verschwinden, verblassen, nachziehen, nacheilen, verfolgen, hinhalten, hinauszögern, in die Länge ziehen, aufhalten, zögern, sich verzögern, andauern, falsch erziehen, verwöhnen, sich ungebührlich aufführen, sich schlecht verhalten (V.)

sich schlingen (V.) (1), ae. sli-ng-an, st. V. (3a): nhd. sich schlingen (V.) (1), winden, kriechen

sich schnell begeben (V.) zu, mnd. jõgen (1), sw. V.: nhd. jagen, Verfolgung aufnehmen, Jagd machen, Waidwerk ausüben, auf der Jagd sein (V.), Wild jagen, eilen, hasten, sich schnell begeben (V.) zu, sich hastig einstellen, streben, sich spürend betätigen, sich forschend betätigen, bemüht sein (V.), versuchen aufzutreiben, verfolgen, nachsetzen, nachjagen, dem unzünftigen Handwerker das Handwerk legen, hinausjagen, treiben, scheuchen, gewaltsam vertreiben, auseinandertreiben, gewaltsam trennen

sich schnell Bewegender (Pferdename), an. Svi-p-uŒ-r, st. M. (a), PN: nhd. »sich schnell Bewegender« (Pferdename), »sich schnell Bewegender« (Schwert)

sich schnell Bewegender (Schwert), an. Svi-p-uŒ-r, st. M. (a), PN: nhd. »sich schnell Bewegender« (Pferdename), »sich schnell Bewegender« (Schwert)

sich sehr schnell bewegen (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), mnd. rõsen (1), sw. V.: nhd. rasen, toben, wüten, verrückt sein (V.), wütend brüllen, sich sehr schnell bewegen (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), wirr denken, irrtümlich vermuten

sich selbst überlassen (V.), mhd. bewerden, st. V.: nhd. gewähren, zurücklassen, sich selbst überlassen (V.), verfahren (V.)

sich so verhalten (V.) wie, mhd. gebõren (1), gebÏren, gebõrn, gebæren, gepõren, sw. V.: nhd. »sich gebaren«, sich gebärden, sich benehmen, verfahren (V.), klagen, handeln nach, sich verhalten (V.), umgehen, verfahren (V.) mit, so tun als ob, sich so aufführen als ob, sich so verhalten (V.) wie

sich sonnend (), ahd. ? giliuni* 1, Adj.: nhd. sich sonnend (?), besonnt (?)

sich spaltend voneinander stehen (), mhd. ? zanegen, zangen, sw. V.: nhd. knurren, heulen, weinen, Mund verziehen, sich spaltend voneinander stehen (?), klaffen

sich still verhalten (V.), mhd. tuschen, duschen, sw. V.: nhd. sich still verhalten (V.), sich verbergen; tðzen, sw. V.: nhd. sich still verhalten (V.), still trauern

sich still verhalten (V.), mhd. verlunzen, ferlunzen*, sw. V.: nhd. ruhig bleiben, sich still verhalten (V.)

sich still verhalten (V.), mnd. drücken, drucken, sw. V.: nhd. drücken, sich drücken, sich drängen, sich ducken, sich still verhalten (V.), sich still entfernen, einen Druck ausüben, ausdrücken, auspressen, pressen, in Formen herstellen (Terrakotten), in Druck ausgehen lassen, liebkosen, an sich drücken, bedrücken, bedrängen, niederdrücken, unterdrücken

sich teilen (Nebel), mnd. dörchbrÐken (1), dȫrbrÐken, st. V.: nhd. durchbrechen, hindurchbrechen, hindurch kommen, eine Öffnung machen, zerbrechen, sich teilen (Nebel)
sich trennen (refl.), mnd. afvrÐden, sw. V.: nhd. sich trennen (refl.)

sich übergeben (V.), mhd. übergiezen, über giezen, st. V.: nhd. »übergießen«, überfließen, überlaufen (V.), sich übergeben (V.), überströmen, durchströmen, hinübergießen, überziehen, bedecken

sich übergeben (V.), mnd. gölken, golken, sw. V.: nhd. sich übergeben (V.), speien; grõwen* (2), mnd.?, sw. V.: nhd. sich übergeben (V.)

sich überlassen (V.), mhd. aneverlõzen*, anverlõzen, ane verlõzen, aneverlõn*, anverlõn, aneferlõzen*, anferlõzen*, aneferlõn*, anferlõn*, an. V.: nhd. anlassen, lassen, verlassen (V.), zurücklassen, aufgeben, fortschicken, überlassen (V.), unterlassen (V.), sich abwenden von, ausliefern, freilassen, losmachen, erlassen (V.), vergeben (V.), erlauben, zulassen, nicht tun, vertun, hinterlassen (V.), auslassen, weglassen, nicht erfüllen, im Stich lassen, loslassen, unberücksichtigt lassen, belassen (V.), sich verlassen (V.) auf, sich anvertrauen mit, sein (V.) lassen, verlieren, beenden, vergehen lassen, unbeachtet lassen, missachten, verschweigen, verschonen, verzeihen, übrig lassen, übergeben (V.), übertragen (V.), anvertrauen, anheimstellen, verleihen, gewähren, hingeben, wenden an, lassen aus, lassen bei, lassen hinter, lassen von, fallen lassen in, fallen lassen vor, sich überlassen (V.), vorbeilassen

sich überlassen (V.), mnd. gelõten (1), st. V.: nhd. sich gelassen benehmen, hingeben, sich überlassen (V.), gelassen sein (V.), verlassen (V.)

sich überlegen (V.), mhd. bedenken (1), sw. V.: nhd. Gedanken auf etwas richten, bedenken, in Betracht ziehen, berücksichtigen, ausdenken, überlegen (V.), sich überlegen (V.), entschließen, sich entschließen, wofür sorgen, besorgen, beschenken, mit Speisen versorgen, in Verdacht haben, sich besinnen, nachdenken, sich wozu entschließen, Verdacht schöpfen, vorsehen, sich entschließen zu, sich entscheiden für, sich versorgen mit, denken, erdenken, sich vorstellen, planen, unterscheiden, beachten, sich kümmern um, erbarmen über, versehen (V.), ausstatten, verübeln

sich überlegen (V.), mhd. zuosehen (1), zuo sehen, st. V.: nhd. zusehen, betrachten, sich überlegen (V.), achten auf, sorgen für, sich beschäftigen mit

sich überschlagen (V.), mhd. holsteren*, holstern, sw. V.: nhd. kopfüber fallen, sich überschlagen (V.), stolpern

sich überschlagen (V.), mhd. underschiezen, st. V.: nhd. durchschießen, bekräftigen, sich überschlagen (V.), untereinanderstürzen

sich umgeben (V.), mhd. umbegõn, umbe gõn, umbegÐn, ummegõn, unbegÐn, unbegæn, unbegÐn, unbegæn, an. V.: nhd. rund um etwas gehen, umgehen, umziehen, in einer Prozession gehen, regeln, verfahren (V.), umlaufen, herumgehen, sich drehen, einen Umweg machen, gehen um, zu tun haben, zu schaffen haben, zu tun haben mit, sich umgeben (V.), umkreisen, umgeben (V.), durchwandern, pflegen, besorgen, etwas umgehen, sich einer Sache entziehen, einhergehen, umhergehen, sich ausbreiten, sich verbreiten, sich bewegen, sich verdrehen, vergehen, ablaufen, vorgehen, umgehen mit, sich abgeben mit, sich beschäftigen mit, erfüllt sein (V.) von, umringen, erfüllen, herumgehen um, bekehren, erlangen

sich unrecht verhalten (V.), mhd. übersehen (1), st. V.: nhd. übersehen (V.), unbeachtet lassen, nicht sehen, nicht beachten, hinwegsehen über, sich vergehen, sich unrecht verhalten (V.), sich irren, versehen (V.), vergessen (V.), verzeihen, nachsehen, nachsichtig sein (V.) gegen, überblicken, hinabsehen auf, überschauen, Aufsicht haben über, gering achten, verschmähen, hingehen lassen, ungeahndet lassen, versäumen, missachten, verzichten, verschonen, sich versehen

sich unter Brüdern verteilen (Erbe), mhd. verbruoderen*, verbruodern, ferbruoderen*, sw. V.: nhd. »verbrüdern«, sich unter Brüdern verteilen (Erbe)

sich unter die Traufe begeben (V.), mhd. troufen (1), tröufen, droufen, sw. V.: nhd. träufeln, träufeln in, träufeln auf, sich unter die Traufe begeben (V.), triefen, tropfen, tropfen durch, undicht sein (V.)

sich untergeben (V.), mhd. sicheren*, sichern, sw. V.: nhd. sicherstellen, geloben, versprechen, zusagen, Vertrag schließen, angeloben, sich verschwören als Überwundener, sich unterwerfen, sich untergeben (V.), Sicherheit leisten, sichern, zusichern, absichern, schützen, bewahren, vereinbaren

sich unterhalten (V.) (1), ae. efen-ge-s-pre-c-an, st. V. (5): nhd. sich besprechen, sich unterhalten (V.) (1); efen-s-pre-c-an, st. V. (5): nhd. sich besprechen, sich unterhalten (V.) (1)

sich unterhalten (V.) (1), mnd. kolsen, kolzen, koltzen, sw. V.: nhd. plaudern, schwatzen, sich unterhalten (V.) (1), brechen, erbrechen

sich unterhalten (V.) (Bedeutung jünger), mnd. conferÐren, konferÐren*, sw. V.: nhd. vergleichen, gegenüberstellen, sich unterhalten (V.) (Bedeutung jünger)

sich unterhalten (V.) mit, mhd. kæsen (1), sw. V.: nhd. »kosen«, sprechen, plaudern, reden, sich unterhalten (V.) mit, sagen, sagen zu, flüstern, flüstern in

sich unterhalten (V.), ae. ge-s-pre-c-an, st. V. (5): nhd. sprechen, sagen, sich unterhalten (V.); s-pre-c-an, st. V. (5): nhd. sprechen, sagen, sich unterhalten (V.)

sich unterhalten (V.), afries. kôs-ia 1 und häufiger?, sw. V. (2): nhd. vertraulich sprechen, sich unterhalten (V.)

sich unterhalten (V.), mhd. betrõgen (1), sw. V.: nhd. verdrießen, tragen, bringen, belegen (V.), beschlagen (V.), ertragen (V.), vollbringen, aussöhnen, beilegen, sich nähren, sich unterhalten (V.), sich behelfen, sich begnügen, sich befassen, sich abgeben, langweilen, nicht gelüsten, zuviel sein (V.), lästig sein (V.), ärgern, bekümmern, entgehen; ersprechen, resprechen, st. V.: nhd. aussprechen, bestimmen, festsetzen, sich besprechen, sich unterhalten (V.), sprechen

sich unterhalten (V.), mhd. höveschen, höfeschen*, hoveschen, hofeschen*, höfschen, hübeschen, sw. V.: nhd. sich höfisch verhalten (V.), den Hof machen, hofieren, sich unterhalten (V.), vergnügen, die Aufwartung machen

sich unterhalten (V.), mnd. confundÐren, konfundÐren*, sw. V.: nhd. sich unterhalten (V.); conversÐren, sw. V.: nhd. sich unterhalten (V.), miteinander sprechen; enthælden, entholden, enhælden, unhælden, unthælden, enthõlden, st. V.: nhd. halten, anhalten, still halten, enthalten (V.), aufnehmen, beherbergen, hausen, bewahren, schützen, erhalten (V.), aufrecht erhalten (V.), festhalten, behalten, im Gedächtnis behalten, zurückhalten, halten, fernhalten, vorenthalten (V.), sich halten, fest halten, aufhalten, abhalten, zurückhalten, beharren, sich aufhalten, unterhalten (V.), sich unterhalten (V.), nähren, sich nähren, gedulden, sich gedulden, warten, sich enthalten (V.), fern bleiben, sich behaupten, Halt finden, an sich halten, sich zurückhalten

sich unterhalten (V.), mnd. kæsen (1), sw. V.: nhd. reden, sprechen, heimliche traute Gespräche führen, sich unterhalten (V.), freundlich sprechen, vertraut sprechen, plaudern

sich unterziehen (der Mühe), mnd. inwÐrpen*, inwerpen, st. V.: nhd. hineinwerfen, in die Kiste werfen (Geld), hineinwerfen (in den Kerker), hineinstürzen (in die Hölle), sich unterziehen (der Mühe)

sich verbreiten (besonders eine ansteckende Krankheit), mnd. grassÐren, sw. V.: nhd. grassieren, sich verbreiten (besonders eine ansteckende Krankheit)

sich verdunkeln (Sonne bzw. Mond), mnd. vörgõn (1), st. V.: nhd. vergehen, dahinschwinden, schwinden, an Kräften abnehmen, schwach werden, dahinsterben, hinüber gehen, wertlos werden, im Wert sinken (Münze), vorübergehen, zu Ende gehen, vergänglich sein (V.), untergehen, zugrunde gehen, zerstört werden, verfallen (V.) (Gebäude), verloren gehen, zerschellen, versinken, verschwinden, verderben, umkommen, eingehen (Tiere), verrotten, verfaulen, sich auflösen, aussterben, wegbleiben, sich verlaufen (V.) (Wasser), verfließen, sich verdunkeln (Sonne bzw. Mond), verblassen, entschwinden, vorübergehen, ablaufen, ergehen, geschehen, übergehen, unterlassen (V.), vertreten (V.), dazwischentreten, den Weg zu etwas versperren, in Abnahme geraten (V.), umkommen, vorbeigehen, entgehen, meiden, versäumen, spazieren gehen, sich Bewegung machen, sich verständigen, sich vertragen (V.), sich einigen

sich vererben (Lehngut), mnd. võren (1), fõren*, st. V.: nhd. fahren, ziehen, gehen, wandern, reisen, fortgehen, ausreisen, abfahren, aufbrechen, entweichen, sich begeben (V.), sich bewegen, fallen, überfallen (V.), verfahren (V.), leben, sich befinden, in ein Dienstverhältnis oder einen Beruf eintreten, einfahren (bergmännisch), in schneller oder plötzlicher Bewegung sein (V.), anfallen, zufallen, sich vererben (Lehngut), sich zu einer Handlung anschicken, sich verhalten (V.), sich befinden, sich aufführen, einhergehen, auftreten, verfahren (V.), vorgehen, befahren (V.)

sich verfangen (V.), mhd. beknüdelen, beknüdeln, sw. V.: nhd. sich in einer Schlinge verfangen (V.), sich verfangen (V.), verstricken

sich verfangen (V.), mhd. vervõhen, vervõn, vorvõn, vorvæhen, ferfõhen*, red. V., st. V.: nhd. fassen, erfassen, fangen, die Witterung in die Nässe fassen, spüren, antreffen, erreichen, erwerben, gewinnen, ein entfremdetes Gut als Eigentum in Anspruch nehmen, ein entfremdetes Eigentum in Anspruch nehmen, ein entfremdetes Gut als Eigentum gewinnen, Beschlag legen auf, einfriedigen, einfassen, zusammenfassen, schriftlich verfassen, vernehmen, wahrnehmen, auffassen, geistig auffassen, aufnehmen, beurteilen, anrechnen, hart beurteilen, tadeln, fassen und vorwärts schaffen, zuwegebringen, ausrichten, fördern, förderlich sein (V.), helfen, frommen, nützen, betreffen, erfolgreich sein (V.), sich unterziehen, sich unterfangen, unternehmen, übernehmen, beschaffen (V.), einbringen, bewirken, entschädigen, auslegen, beginnen, sich verfangen (V.), verstricken, verpflichten, sich verpflichten

sich vergessen (V.), mhd. enthöveschen, enthöfeschen*, sw. V.: nhd. sich vergessen (V.)

sich vergessen (V.), mhd. überdenken, sw. V.: nhd. »überdenken«, mit Gedanken umfassen, sich irren, sich irren in, nachdenken über, ermessen, ausmessen, mit Gedanken ausmessen, nicht daran denken, außer achtlassen, vergessen (V.), sich vergessen (V.), irren, die Besinnung verlieren; vergõhen, vergÏhen, fergõhen*, sw. V.: nhd. »vergähen«, übereilen, sich übereilen, sich vergessen (V.), sich vergessen gegen (V.), sich vergehen an

sich vergessen gegen (V.), mhd. vergõhen, vergÏhen, fergõhen*, sw. V.: nhd. »vergähen«, übereilen, sich übereilen, sich vergessen (V.), sich vergessen gegen (V.), sich vergehen an

sich vergraben (V.) in, mhd. wüelen, wðlen, sw. V.: nhd. wühlen, wühlen in, sich vergraben (V.) in

sich vergraben (V.), mhd. vergraben, fergraben*, st. V., sw. V.: nhd. begraben (V.), vergraben (V.), zuschütten, ausheben, abgraben, mit einem Graben umgeben (V.), durch einen gezogenen Graben absperren, durch einen gezogenen Graben unwegsam machen, sich vergraben (V.), sich verschanzen, vergessen (V.)

sich verhalten (V.) bei, mhd. vüegen (1), vuogen, vðgen, vãgen, füegen*, fuogen*, fðgen*, fãgen*, sw. V.: nhd. fügen, passend zusammenfügen, hinzufügen, walten, einrichten, errichten, schaffen, machen, veranlassen, verursachen, bewirken, bestimmen, verschaffen, einbringen, verleihen, gewähren, zuteil werden lassen, zufügen, tun, bestimmen zu, schaffen für, legen an, schmiegen an, ziehen an, zusammenpassen, passen, passen zu, taugen zu, sich eignen für, zukommen, gut tun, gefallen (V.), gefallen (V.) als, geschehen, sich ergeben (V.), ereignen, sich ereignen, kommen, kommen von, sich verhalten (V.), sich verhalten (V.) bei, sich begeben (V.), sich zurückziehen, sich zurückziehen in, sich zurückziehen zu, sich zusammenschließen, sich zusammenschließen in, zusammenpassen mit, zuverbinden, hinbringen, hinschicken, mildern, bessern, machen dass etwas geschehe, zulassen dass etwas geschehe, bewerkstelligen, ermöglichen, gestatten, zufallen lassen, bescheren, zuteilen, sich fügen, schmiegen, schließen, verfügen, sich verfügen, zur Verfügung stehen, begeben (V.), sich passen, genau ineinander passen, sich schicken, füglich sein (V.), anstehen, zustehen, zugestehen

sich verhalten (V.) gegen, mhd. schaffen (1), st. V.: nhd. entstehen, sich zurechtmachen, sich verhalten (V.) gegen, ansetzen zu, sich bemühen um, erschaffen, schaffen, machen, besorgen, bestellen, schicken, anweisen, verschaffen, verfahren (V.), bewirken, veranlassen, einrichten, bilden, formen, ordnen, erreichen, verursachen, hervorrufen, betreiben, verhandeln, sorgen für, schöpfen (V.) (1), zukommen lassen, bereiten, zufügen, aufbürden, geben, sich begeben lassen, lassen

sich verhalten (V.) gegen, mhd. werben (1), werven, werfen, werpfen, st. V.: nhd. handeln, handeln gegen, sich bewegen, bewegen, veranlassen, bewirken, drehen, sich umtun, bemühen, benehmen, sich benehmen, sich verhalten (V.), sich verhalten (V.) gegen, leben in, leben mit, umgehen mit, verfahren (V.) mit, streben nach, werben, für jemanden werben um, sich bemühen um, sich kümmern um, sorgen für, sich bereitmachen zu, werben um, ausführen, betreiben, erwerben, gewinnen, kaufen, tauschen, erlangen, erreichen, erreichen mit, verkünden, erstreben, wollen (V.), tun, bitten um, verlangen, von, besprechen mit, tätig sein (V.), streben, vorhaben, im Sinn haben, sich bewerben, seinen Weg nehmen, durchsetzen, sich bewerben um, berufen (V.), einladen (V.) (2), bestellen, in Bewegung setzen, ins Werk setzen, schaffen, ausrichten, besorgen, bittend erwerben

sich verhalten (V.) gegen, mnd. mÐnen, meinen, meynen, sw. V.: nhd. meinen, glauben, der Meinung sein (V.), Gedanken auf etwas richten, zielen auf, sich beziehen auf, beabsichtigen, bedeuten, symbolisieren, gesinnt sein (V.) gegen jemanden, sich verhalten (V.) gegen

sich verhalten (V.) mit, mhd. stõn (1), stÐn, stæn, an. V.: nhd. stehen, sich aufhalten, dauern (V.) (1), sich an einer Stelle befinden, zur Seite stehen, stehen bleiben, still stehen, zum Stehen kommen, Bestand haben, sein (V.), bleiben, werden, da stehen, sich verhalten (V.), aussehen, passen, passen zu, zukommen, zusammenpassen, beharren, beruhen, standhalten, bestehen, fortbestehen, gültig sein (V.), kosten (V.) (1), zu stehen kommen, gelten, verpfändet sein (V.), zustehen, feststehen, festgesetzt sein (V.), lauten, besagen, aufstehen von, bleiben bei, liegen, liegen auf, sich befinden, sich befinden an, sich stellen in, beruhen auf, abhängen von, treten, sich erheben zu, stehen hinter, stecken in, erfüllt sein (V.) von, leben in, sich richten nach, streben nach, sich wenden zu, stehen an, stehen oberhalb, stehen über, da stehen ohne, sein (V.) ohne, stehen auf, sitzen auf, sitzen in, stehen bei, stehen unter, absteigen von, aufstehen, gehen aus, gehen von, starren von, bedeckt sein (V.) mit, auferstehen aus, treten vor, helfen gegen, bleiben in, bestimmt sein (V.) zu, bereit sein (V.) zu, geeignet sein (V.) für, Anlass geben zu, sich richten auf, stehen zwischen, steigen, treten in, stehen jenseits von, sich stellen, treten auf, fallen auf, sich verlassen (V.) auf, sich beziehen auf, sein (V.) um, eintreten für, sich stellen gegen, sein (V.) lassen, beenden, aufhören mit, aufgeben, auf sich beruhen lassen, gut stehen, schlecht stehen, ebenso stehen, gehen um, sich verhalten (V.) mit, bestellt sein (V.) um

sich verhalten (V.) zu, mhd. haben (1), hõn, haven, hafen*, an. V., sw. V.: nhd. haben, innehaben, führen, halten, festhalten, behaupten, betragen, befinden, besitzen, festnehmen, abhalten, veranstalten, aufnehmen, empfangen, enthalten (V.), beinhalten, halten für, für sich haben, behalten, erringen, davontragen, verheiratet sein (V.) mit, verhalten (V.), sich verhalten (V.), sich verhalten (V.) zu, beugen, anhalten, stehen, stehenbleiben, sitzen, warten, bleiben in, sich halten an, sich wenden, sich begeben (V.) zu, verfügen über, erhalten (V.), erhalten (V.) von, bekommen, annehmen, nehmen, erwerben, gewinnen, finden, bewahren, einhalten, leisten, üben, richten, sich richten, orientieren nach, halten an, Zugriff haben auf, erleben, erleiden, wahrnehmen, bewirten, verheiratet sein (V.), bereithalten, ansehen als, behandeln, machen zu, hängen, drücken, aufbewahren, erfahren (V.), haben zu, müssen, können

sich verhalten (V.) zu, mhd. sÆn (1), an. V.: nhd. sein (V.), von bestimmter Art sein (V.), von bestimmtem Zustand sein (V.), von bestimmter Stellung sein (V.), von bestimmter Verfassung sein (V.), bestehen in, existieren, da sein (V.), stattfinden, bedeuten, gehören, zustehen, sich befinden, der Fall sein (V.), gehören zu, besitzen, geschehen, kommen, stehen um, sich verhalten (V.) zu, haben, anheimfallen, zufallen (V.) (2), entgegenbringen, bleiben bei, leben, stecken in, liegen an, liegen in, entsprechen, stehen hinter, bleiben an, bleiben in, bleiben unter, kommen aus, kommen von, stehen, stattfinden vor, sein (V.) in, kommen zu, sein (V.) ohne, geschehen ohne, frei sein (V.) von, fern sein (V.) von, verzichten auf, sein (V.) gegen, geben gegen, gehen

sich verhalten (V.), ae. be-heal-d‑an, be-hal-d-an, be-hel-d-an, st. V. (7)=red. V. (2): nhd. halten, haben, besetzen, beitzen, bewachen, enthalten, gehören, beachten, ansehen, einhalten, bedeuten, hervorbringen, bewahren, zurückhalten, sich verhalten (V.)

sich verhalten (V.), ahd. gõn 309, gÐn, anom. V.: nhd. gehen, schreiten, laufen, kommen, führen, wandeln, sich bewegen, sich begeben, zu Fuß gehen, umherziehen, einherschreiten, fortschreiten, ausgehen, herausragen, reichen, verlaufen, streben, übergehen, gelten, sich verhalten (V.), sich beziehen; gibõren* 1, sw. V. (1a): nhd. sich verhalten (V.), sich gebaren, sich benehmen, sich verhalten (V.), sich betragen; gibõren* 1, sw. V. (1a): nhd. sich verhalten (V.), sich gebaren, sich benehmen, sich verhalten (V.), sich betragen; gihaben* 10, sw. V. (1b): nhd. haben, halten, abhalten, sich verhalten (V.), enthalten (V.), behalten, festhalten, einhalten, zurückhalten, sich halten; gihabÐn* 31, sw. V. (3): nhd. haben, halten, sich halten, abhalten, sich verhalten (V.), enthalten (V.), behalten, festhalten, einhalten, zurückhalten, handeln; giziohan* 28, st. V. (2b): nhd. ziehen, bilden, erziehen, ernähren, verführen, sich vollziehen, sich begeben, verlaufen, sich erstrecken, sich verhalten (V.), unterrichten, umwinden

sich verhalten (V.), mhd. behalten (1), bihalten, bihalden, wehalden, st. V., red. V.: nhd. bewahren, aufbewahren, aufbehalten, behalten (V.), besitzen, verschweigen, in Obhut haben, reinhalten, beherbergen, bewirten, behaupten, in einer Rechtssache gewinnen, erhärten, erretten, erlösen, beobachten, für sich behalten (V.), sich vorsehen, bleiben bei, festhalten, gefangenhalten, zurückhalten, erhalten (V.), bekommen, durchsetzen, beweisen, halten, einhalten, retten, schützen, hüten, aufnehmen, Unterkunft gewähren, anhalten, veranlassen, gewährleisten, sichern, versorgen, befolgen, beachten, ausüben, erlangen, erwerben, vorbehalten (V.), sich etwas vorbehalten (V.), verhalten (V.), sich verhalten (V.), stehen bei, stehen bleiben, festnehmen, erreichen, Einhalt gebieten, einbalsamieren, sich behaupten; bewaren*, bewarn, biwarn, pewarn, bibarn, pebarn, sw. V.: nhd. bewahren, beschützen, seine Rechte wahren, seine Pflichten erfüllen, sichern, schützen, sich schützen, versorgen, verhüten, sich hüten vor, hüten, sich vorsehen, sich kümmern um, sich verhalten (V.), beachten, einhalten, beweisen, erreichen, bewirken, verhindern, vermeiden, unterlassen (V.), bewachen, rüsten, versehen (V.), ausstatten, bestatten

sich verhalten (V.), mhd. ðzgeben, ðz geben, st. V.: nhd. ausgeben, ausstatten, versenden, aussteuern, verheiraten, aufgeben, vorlegen, aussagen, behaupten von, bekanntmachen, anfangen, sich verhalten (V.), weitergeben, weggeben, ausliefern, aushändigen, aufbieten, bekannt geben, verkünden, stellen, bestimmen; vüegen (1), vuogen, vðgen, vãgen, füegen*, fuogen*, fðgen*, fãgen*, sw. V.: nhd. fügen, passend zusammenfügen, hinzufügen, walten, einrichten, errichten, schaffen, machen, veranlassen, verursachen, bewirken, bestimmen, verschaffen, einbringen, verleihen, gewähren, zuteil werden lassen, zufügen, tun, bestimmen zu, schaffen für, legen an, schmiegen an, ziehen an, zusammenpassen, passen, passen zu, taugen zu, sich eignen für, zukommen, gut tun, gefallen (V.), gefallen (V.) als, geschehen, sich ergeben (V.), ereignen, sich ereignen, kommen, kommen von, sich verhalten (V.), sich verhalten (V.) bei, sich begeben (V.), sich zurückziehen, sich zurückziehen in, sich zurückziehen zu, sich zusammenschließen, sich zusammenschließen in, zusammenpassen mit, zuverbinden, hinbringen, hinschicken, mildern, bessern, machen dass etwas geschehe, zulassen dass etwas geschehe, bewerkstelligen, ermöglichen, gestatten, zufallen lassen, bescheren, zuteilen, sich fügen, schmiegen, schließen, verfügen, sich verfügen, zur Verfügung stehen, begeben (V.), sich passen, genau ineinander passen, sich schicken, füglich sein (V.), anstehen, zustehen, zugestehen; werben (1), werven, werfen, werpfen, st. V.: nhd. handeln, handeln gegen, sich bewegen, bewegen, veranlassen, bewirken, drehen, sich umtun, bemühen, benehmen, sich benehmen, sich verhalten (V.), sich verhalten (V.) gegen, leben in, leben mit, umgehen mit, verfahren (V.) mit, streben nach, werben, für jemanden werben um, sich bemühen um, sich kümmern um, sorgen für, sich bereitmachen zu, werben um, ausführen, betreiben, erwerben, gewinnen, kaufen, tauschen, erlangen, erreichen, erreichen mit, verkünden, erstreben, wollen (V.), tun, bitten um, verlangen, von, besprechen mit, tätig sein (V.), streben, vorhaben, im Sinn haben, sich bewerben, seinen Weg nehmen, durchsetzen, sich bewerben um, berufen (V.), einladen (V.) (2), bestellen, in Bewegung setzen, ins Werk setzen, schaffen, ausrichten, besorgen, bittend erwerben; ziehen (1), zÆen, tziehen, zÆhen, zihen, zien, mmd., st. V.: nhd. ziehen, ziehen an, ziehen auf, einziehen, ziehen durch, ziehen in, in einen Geltungsbereich ziehen, in einen Besitzbereich ziehen, ziehen zu, ziehen vor, ziehen über, ziehen unter, heranziehen, bringen, führen, führen über, führen unter, führen zu, streichen, spannen, halten, schwingen über, legen an, legen auf, legen in, legen vor, legen zu, zerren zu, werfen in, entrücken, entziehen, zurückziehen, aufnehmen in, stellen unter, unterstellen unter, an sich nehmen, sich kümmern, sich bemühen um, schieben auf, schieben in, schieben vor, verschieben auf, verschieben in, verschieben vor, beziehen auf, bekleiden mit, unterschlagen (V.), hinterziehen, anrechnen als, bewegen, Weg einschlagen, sich wenden, sich begeben (V.), sich zurückziehen an, sich zurückziehen auf, sich zurückziehen aus, sich zurückziehen in, sich zurückziehen von, sich zurückziehen zu, streben unter, sich halten an, ins Feld ziehen, sich hinziehen, erstrecken, sich erstrecken in, sich ausdehnen, aufsteigen, sich anstrengen, sich bessern, sich bessern durch, sich verhalten (V.), einkehren, reichen, gehen, leiten, rudern, steuern, den Weg nehmen, sich erziehen, kommen an, kommen gegen, kommen in, kommen hinter, kommen nach, kommen zu, sinken in, sinken hinter, sinken unter, sinken vor, steuern an, wegziehen von, sich neigen zu, zücken, herbringen, herbeibringen, wegbringen, nehmen, einholen, mitschleppen, drehen, läuten, anziehen, überziehen, richten, aufziehen, aufziehen für, aufziehen zu, großziehen, erziehen, erziehen für, erziehen zu, unterrichten, pflegen, anpflanzen, anlegen, wegziehen, wegziehen aus, lösen, befreien aus, befreien von, abwenden, abbringen von, treiben aus, ableiten von, nehmen von, ablegen, reißen von, belehren, bilden, ernähren, füttern, unterhalten (V.), segeln, Schach spielen, Pferd vorführen, in den letzten Zügen liegen, gelten, Wert haben, verzichten

sich verhalten (V.), mhd. gebõren (1), gebÏren, gebõrn, gebæren, gepõren, sw. V.: nhd. »sich gebaren«, sich gebärden, sich benehmen, verfahren (V.), klagen, handeln nach, sich verhalten (V.), umgehen, verfahren (V.) mit, so tun als ob, sich so aufführen als ob, sich so verhalten (V.) wie; geben (1), gÐn, gen, geven, keben, st. V.: nhd. geben, hergeben, schenken, Geschenk machen, übergeben (V.), opfern, verleihen, anvertrauen, sich verhalten (V.), sich auf etwas verlegen (V.), freigebig sein (V.), großzügig sein (V.), Spenden machen, austeilen, Lohn geben, Abgabe leisten, darbringen, verschenken, verteilen, herbeibringen, gewähren, erweisen, leisten, überlassen (V.), zuweisen, auferlegen, aufgeben, hingeben, weggeben, bereiten, zufügen, versetzen, bewirken, verursachen, verbreiten, stellen, legen, nehmen, ausliefern an, bringen, schicken, aufwenden für, übertragen (V.) auf, bestimmen zu, einsetzen als, lassen, legen aus, verkaufen, eintauschen, bezahlen für, einsetzen, opfern für; gehaben (1), gehõn, geheben, sw. V.: nhd. halten, stehen, haben, innehaben, besitzen, erheben, in Anspruch nehmen, sich halten, sich erholen, bleiben, standhalten, sich verhalten (V.), benehmen, gebärden, sein (V.), sich halten an, sich zählen zu, behalten (V.), festhalten, bekommen, finden; gestõn, gestÐn, st. V., an. V.: nhd. da stehen, dabeistehen, stehen, sich stellen, sein (V.), in gutem Zustand sein (V.), sich verhalten (V.), sich befinden, gehören, bleiben, bestehen, liegen an, liegen bei, standhalten, beistehen, gelten, kosten (V.) (1), aushalten, bekennen, aufhören, dauern (V.) (1), absteigen von, aufstehen aus, kommen zu, treten an, treten in, treten vor, sich setzen auf, beipflichten in, gestehen, bestellt sein (V.) um, stehen um, sich dem Gericht stellen, vor Gericht erscheinen, still stehen, unbewegt sein (V.), stehen bleiben, liegen, unterstützen, erbringen, einbringen, zu stehen kommen, zahlen, zustimmen, beipflichten, zugestehen, Hilfe leisten, zustehen, erstatten, wiedergutmachen, bestätigen; getuon, gitðn, giduon, an. V.: nhd. tun, machen, schaffen, bringen, geben, leisten, antun, richten an, zufügen, verschaffen, lassen, bringen zu, ausführen, durchführen, handeln, helfen, bewirken, bewahren, auf sich nehmen, begehen, anrichten, ausüben, verüben, handeln gegen, verfahren (V.), sich verhalten (V.), befinden, verzichten auf; gevaren* (1), gevarn, gefarn*, st. V.: nhd. gehen, reisen, fahren, verfahren (V.), umgehen, umgehen mit, laufen, gehen, handeln, sich benehmen, sich verhalten (V.), geschehen, vor sich gehen, antreten, einschlagen, durchfahren, befolgen, weitergehen mit; gewerben (1), gewerfen, st. V.: nhd. handeln, sich verhalten (V.), streben nach, erwerben, erlangen, bestrebt sein (V.); haben (1), hõn, haven, hafen*, an. V., sw. V.: nhd. haben, innehaben, führen, halten, festhalten, behaupten, betragen, befinden, besitzen, festnehmen, abhalten, veranstalten, aufnehmen, empfangen, enthalten (V.), beinhalten, halten für, für sich haben, behalten, erringen, davontragen, verheiratet sein (V.) mit, verhalten (V.), sich verhalten (V.), sich verhalten (V.) zu, beugen, anhalten, stehen, stehenbleiben, sitzen, warten, bleiben in, sich halten an, sich wenden, sich begeben (V.) zu, verfügen über, erhalten (V.), erhalten (V.) von, bekommen, annehmen, nehmen, erwerben, gewinnen, finden, bewahren, einhalten, leisten, üben, richten, sich richten, orientieren nach, halten an, Zugriff haben auf, erleben, erleiden, wahrnehmen, bewirten, verheiratet sein (V.), bereithalten, ansehen als, behandeln, machen zu, hängen, drücken, aufbewahren, erfahren (V.), haben zu, müssen, können; halten (1), halden, st. V., red. V.: nhd. aufbewahren, beherbergen, aufnehmen, erhalten (V.), haben, innehaben, unterhalten (V.), für den Unterhalt aufkommen, veranstalten, einhalten, dafür halten, verhalten (V.), veranlassen, beobachten, hüten, weiden (V.), beherrschen, anhalten, stillhalten, bewahren, vorbehalten (V.), in sich enthalten (V.), erzählen, festhalten, behaupten, meinen, sich halten, zusammenhalten, betragen, standhalten, Wache halten, lauten, Halt machen, im Hinterhalt stehen, festsetzen, festhalten an, dastehen, stehen, stehenbleiben, ablassen von, sich benehmen, sich verhalten (V.), sich halten an, behalten (V.), schützen, aufrechterhalten, einnehmen, bereithalten, begehen, abhalten, führen, halten, behandeln, versorgen; handelen* (1), handeln, handlen, hanteln, sw. V.: nhd. mit den Händen fassen, berühren, betasten, bearbeiten, mit den Händen etwas arbeiten, etwas tun, tun, vollbringen, handeln, verrichten, betreiben, mit etwas verfahren (V.), jemanden behandeln, bewirten, sich verhalten (V.), benehmen, verfahren (V.), etwas treiben, anfassen, ausführen, behandeln, misshandeln, versorgen, verbringen bei, halten in, verhandeln, vereinbaren, umgehen, umgehen mit, verhandeln gegen, aushandeln zwischen

sich verhalten (V.), mhd. ligen (1), lÆgen, licken, lÆn, lihen, mmd., st. V.: nhd. liegen, sich befinden, Geiselschaft leisten, in der Macht liegen von, in Verantwortung liegen von, sich in einem bestimmten Zustand befinden, liegen auf, liegen bei, liegen in, liegen neben, liegen zu, wohnen, daliegen, liegenbleiben, ruhen, lagern, sich legen, vergehen, aufhören, darniederliegen, umkommen, stehen, sich verhalten (V.), sein (V.), nahelegen, benachbart sein (V.), am Herzen liegen, dahinschwinden, schwinden, sich hingeben an, abhängen von, enthalten sein (V.), lasten an, lasten auf, lasten bei, lasten gegenüber, lasten in, lasten über, lasten unter, lasten vor, lasten zu, stehen um; rihten (1), rehten, rigten, sw. V.: nhd. gerade machen, richten, Recht sprechen, rechtmäßig verfahren (V.), ahnden, strafen, sich richten nach, einhalten, entrichten, verwenden, errichten, aufbauen, einrichten, in eine Rechtsform bringen, herrschen, Recht verschaffen, dienen, Gericht halten über, vermitteln zwischen, Gesetze erlassen für, sich verhalten (V.), streben nach, sich rüsten zu, handeln, sich wenden von, ausgehen von, sich empören gegen, aufrichten, aufstellen, festsetzen, festlegen, bereiten, bereitlegen für, beherrschen, regieren, leiten, in Ordnung bringen, wiedergutmachen, entscheiden, beweisen, abwenden von, ausrichten nach, wenden zu, wenden gegen, übertragen (V.) in, übertragen (V.) auf, bewahren vor, lehnen an, lenken auf, lenken über, stellen auf, stellen vor, recht machen, führen, zufriedenstellen, rechtlich absichern, aussöhnen, sich aussöhnen, in eine Richtung bringen, ordnen, schlichten, zurecht machen, fertig machen, rüsten, anrichten, richtig machen, vergüten, bezahlen, gestalten, dichterisch gestalten, Richtung geben, lenken, wenden, schicken, als Richter entscheiden, zum Recht verhelfen, Genugtuung gewähren

sich verhalten (V.), mhd. stõn (1), stÐn, stæn, an. V.: nhd. stehen, sich aufhalten, dauern (V.) (1), sich an einer Stelle befinden, zur Seite stehen, stehen bleiben, still stehen, zum Stehen kommen, Bestand haben, sein (V.), bleiben, werden, da stehen, sich verhalten (V.), aussehen, passen, passen zu, zukommen, zusammenpassen, beharren, beruhen, standhalten, bestehen, fortbestehen, gültig sein (V.), kosten (V.) (1), zu stehen kommen, gelten, verpfändet sein (V.), zustehen, feststehen, festgesetzt sein (V.), lauten, besagen, aufstehen von, bleiben bei, liegen, liegen auf, sich befinden, sich befinden an, sich stellen in, beruhen auf, abhängen von, treten, sich erheben zu, stehen hinter, stecken in, erfüllt sein (V.) von, leben in, sich richten nach, streben nach, sich wenden zu, stehen an, stehen oberhalb, stehen über, da stehen ohne, sein (V.) ohne, stehen auf, sitzen auf, sitzen in, stehen bei, stehen unter, absteigen von, aufstehen, gehen aus, gehen von, starren von, bedeckt sein (V.) mit, auferstehen aus, treten vor, helfen gegen, bleiben in, bestimmt sein (V.) zu, bereit sein (V.) zu, geeignet sein (V.) für, Anlass geben zu, sich richten auf, stehen zwischen, steigen, treten in, stehen jenseits von, sich stellen, treten auf, fallen auf, sich verlassen (V.) auf, sich beziehen auf, sein (V.) um, eintreten für, sich stellen gegen, sein (V.) lassen, beenden, aufhören mit, aufgeben, auf sich beruhen lassen, gut stehen, schlecht stehen, ebenso stehen, gehen um, sich verhalten (V.) mit, bestellt sein (V.) um; stellen, stallen, sw. V.: nhd. stellen, beibringen, einstellen, entwickeln, sich entwickeln, sich verhalten (V.), sich gebärden, sich verlegen (V.) auf, feststellen, trachten, trachten nach, streben, streben nach, sich kümmern um, nachstellen, Falle stellen, aufstellen, legen, einrichten, errichten, formen, formulieren, unterbringen, bereitmachen, vollbringen, machen, schaffen, bewirken, wirken, begehen, verüben, richten auf, wenden an, bauen auf, stellen an, stellen auf, stellen gegen, stellen in, anbringen vor, setzen in, setzen an, zur Stelle bringen, an eine Stelle bringen, zum Stehen bringen, vor Augen stellen, gestalten, anstellen, tun, in Richtung bringen, richten, in einen Stall bringen; tuon (1), tðn, tæn, duon, dðn, dæn, tãn, tain, tuogen, tuomen, thoenen, an. V.: nhd. tun, machen, schaffen, geben, handeln, antun, verfahren (V.), sich verhalten (V.), befinden, spenden, wirken, schaden, zusetzen, übel mitspielen, etwas antun, Leid zufügen, behandeln, begegnen, umgehen mit, sich wenden zu, sich verwandeln in, sich verbergen unter, sich aufmachen, sich abwenden, zu tun haben mit, sich richten gegen, sich richten nach, streben nach, leisten, vollbringen, führen, richten, legen, begehen, verüben, üben, auf sich nehmen, unternehmen, vollziehen, erschaffen (V.), zeugen, erfüllen, befolgen, bewirken, verursachen, aussprechen, halten, sprechen, beenden, schließen, absondern, trennen von, ablegen, halten vor, stecken durch, stecken in, stecken vor, schicken durch, schicken in, bringen, setzen aus, setzen in, setzen unter, treiben aus, treiben in, übergeben (V.) an, lassen, veranlassen, geben zu, zufügen, versetzen, verhängen über, bereiten, widerfahren lassen, ausführen, gewähren, erweisen, darbringen, entgegenbringen, erteilen, verschaffen, schicken, senden, überbringen, an einen bestimmten Ort bringen, in einen bestimmten Zustand bringen, vortragen

sich verhalten (V.), mnd. begõn, begÐn, st. V.: nhd. begehen, hingehen, abweiden, berühren, erreichen, treffen, aufsuchen, ertappt werden, betrügen, Verbrechen begehen, Sünde begehen, Messe abhalten, feiern, leben, sich verhalten (V.), sich ernähren

sich verhalten (V.), mnd. habben, haben, sw. V.: nhd. halten, haben, besitzen, innehaben, behalten (V.), erhalten (V.), bekommen, handhaben, jemanden zu etwas anhalten, aushalten, dauern, enthalten (V.), halten für, sich verhalten (V.); hebben (1), sw. V.: nhd. halten, haben, als Eigentum anhalten, aushalten, dauern (V.) (1), halten für, sich verhalten (V.), sich benehmen; hælden (1), hoolden, hoylden, hÀlden, st. V.: nhd. halten, festhalten, behalten (V.), nicht aus der Hand geben, hüten, bewachen, schützen, erhalten (V.), unterhalten (V.) (2), beköstigen, unterhalten (V.) (1), pflegen, aufziehen, behandeln, verwahren, in Dienst haben, beschäftigen, einhalten, befolgen, beobachten, ausführen, abhalten, veranstalten, durchführen, betreiben, dafürhalten, der Meinung sein (V.), halten für, ansehen, einschätzen als, innehaben, behaupten, anhalten, festnehmen, vorhalten, hinhalten, ausbieten, feilhalten, aushalten, sich halten gegen, aufrecht halten, ansteuern, zurückhalten, aufhalten, zügeln, aufschieben, veranlassen, wofür halten, glauben, meinen, enthalten (V.), in sich halten, messen, lauten, achten auf, einstehen (Bedeutung örtlich beschränkt), bürgen (Bedeutung örtlich beschränkt), stehen bleiben, ins Ziel halten, zielen, sich halten, einen Standpunkt einnehmen, in einem Zustand verharren, sich benehmen, sich verhalten (V.), sich aufführen

sich verhalten (V.), mnd. manÐren***, V.: nhd. sich verhalten (V.), sich benehmen; regÐren (1), rejÐren, reigeren, reygeren, reyeren, reyyeren, reieeren, regÆren, regijeren, rigÐren, sw. V.: nhd. regieren, herrschen, Amtsgeschäfte führen, Herrschaftsgewalt ausüben, beherrschen, bestimmen über, beaufsichtigen, im Zaum halten, verfahren (V.), verantwortlich leiten, verwalten, Einrichtung leiten, befehligen, wesentlich beeinflussen, stark auswirken, einrichten, regulieren, sich verhalten (V.), lenken, steuern, handhaben, bedienen

sich verhalten (V.), mnd. sõten, saten, saeten, sw. V.: nhd. sich befinden, in eine Stellung bringen, in die richtige Lage bringen, ausstattten, ausrüsten, beruhigen, stillen, Ruhe verleihen, regeln, beilegen, schlichten, fügen, bestimmen, anordnen, ordnen, verordnen, verfügen, festsetzen, ansetzen, einsetzen, versetzen, in Anschlag bringen, als Unterpfand setzen, in Dienst nehmen, in Haft setzen, ins Gefängnis bringen, zum Stillstand kommen, zum Stehen kommen, sich verhalten (V.), sich stellen, einigen, versöhnen, vereinigen, vergleichen, Vertrag schließen, Partei ergreifen, verbinden, ehelich verbinden, vorbereiten, Zurüstung treffen, bereitmachen, anschicken, einstellen, richten auf, streben, trachten, Vorsatz haben, Absicht haben, bevorraten, eindecken, ausrüsten, bauen auf

sich verhalten (V.), mnd. stõn (1), staen, stain, staan, stahn, st. V.: nhd. stehen, bestehen, dauern (V.) (1), anhalten, stand halten, stehen bleiben, Widerstand leisten, an bestimmtem Ort erschienen sein (V.), sich verhalten (V.), sich befinden (V.), sein (V.), festen Platz haben, zu längerem Aufenthalt verweilen, Inhalt haben, lauten, zugestehen, bezeugen, bestätigen, zulassen, dulden, einstehen für, sich einstellen, auftreten, erscheinen, sich richten nach, sich erheben, liegen, ruhen auf, lagern, nicht fließen, zufrieren, versiegen, steif stehen, aufgestellt sein (V.), gebietsmäßig festliegen, unterstehen, gehören, ausstehen, zukommen, gültig sein (V.), über sich nehmen, zustehen, gebühren, zu stehen kommen, kosten, zu Rechtsgeschäften fähig sein (V.), beschaffen (Adj.) sein (V.), geziemen

sich verhalten (V.), mnd. võren (1), fõren*, st. V.: nhd. fahren, ziehen, gehen, wandern, reisen, fortgehen, ausreisen, abfahren, aufbrechen, entweichen, sich begeben (V.), sich bewegen, fallen, überfallen (V.), verfahren (V.), leben, sich befinden, in ein Dienstverhältnis oder einen Beruf eintreten, einfahren (bergmännisch), in schneller oder plötzlicher Bewegung sein (V.), anfallen, zufallen, sich vererben (Lehngut), sich zu einer Handlung anschicken, sich verhalten (V.), sich befinden, sich aufführen, einhergehen, auftreten, verfahren (V.), vorgehen, befahren (V.); vörvolgen*, vorvolgen, sw. V.: nhd. folgen, nachfolgen, erfolgen, Weg verfolgen, Werk betreiben, Unternehmen betreiben, Unternehmen fortsetzen, Unternehmen ausführen, Befehl befolgen, Bitte befolgen, Folge geben, Folge leisten, nachkommen, anliegen, angehen um, ansprechen um, auffordern, in feindlicher Absicht folgen, Sache vor Gericht (N.) (1) anhängig machen, Sache vor Gericht (N.) (1) betreiben, verklagen, gerichtlich belangen, anklagen, rechtlich verfolgen, rechtlich in Anspruch nehmen, Recht suchen, verfolgen, nachsetzen, nachstellen, feindlich behandeln, belästigen, quälen, zusetzen, verleumden, hetzen, bedrängen, aufeinander folgen, erfolgen, geschehen, sich herausstellen, sich ereignen, entwickeln, fortgesetzt werden, ergeben (V.), sich folgern lassen, sich verhalten (V.), anhängig machen, betreiben, durchführen, schadlos halten, einen zustehenden Rechtsanteil nehmen; vörvollegen*, vorvollegen, sw. V.: nhd. folgen, nachfolgen, erfolgen, Weg verfolgen, Werk betreiben, Unternehmen betreiben, Unternehmen fortsetzen, Unternehmen ausführen, Befehl befolgen, Bitte befolgen, Folge geben, Folge leisten, nachkommen, anliegen, angehen um, ansprechen um, auffordern, in feindlicher Absicht folgen, Sache vor Gericht (N.) (1) anhängig machen, Sache vor Gericht (N.) (1) betreiben, verklagen, gerichtlich belangen, anklagen, rechtlich verfolgen, rechtlich in Anspruch nehmen, Recht suchen, verfolgen, nachsetzen, nachstellen, feindlich behandeln, belästigen, quälen, zusetzen, verleumden, hetzen, bedrängen, aufeinander folgen, erfolgen, geschehen, sich herausstellen, sich ereignen, entwickeln, fortgesetzt werden, ergeben (V.), sich folgern lassen, sich verhalten (V.), anhängig machen, betreiben, durchführen, schadlos halten, einen zustehenden Rechtsanteil nehmen

sich verlassen (V.) auf etwas, mnd. erhÐven, irhÐven, vorhÐven, st. V.: nhd. erheben, aufheben, hochheben, emporheben, herausheben, Zoll erheben, Schatzung erheben, errichten, begründen, wieder aufrichten, wieder erstehen lassen, erneuern (eine verfallene Gildezugehörigkeit), wieder aufbauen, anheben, beginnen, preisen, einer Sache entheben, überheben, verschonen, erheben, sich verlassen (V.) auf etwas, der Welt entrückt werden (vom Tode der Heiligen), heilig sprechen

sich verlassen (V.) auf, afries. tÆ-d-ia 1, sw. V. (2): nhd. zur Gewaltvollstreckung vorgehen, sich be​finden, sich berufen (V.), sich verlassen (V.) auf, anstreben, planen

sich verlassen (V.) auf, ahd. firlõzan (1) 314?, red. V.: nhd. verlassen (V.), zurücklassen, aufgeben, fortschicken, lassen, überlassen (V.), unterlassen (V.), sich abwenden von, ausliefern, freilassen, entlassen, befreien, losmachen, loslösen, lösen, erlassen, vergeben, verzeihen, erlauben, zulassen, nicht tun, vertun, hinterlassen, auslassen, weglassen, nicht erfüllen, im Stich lassen, loslassen, unberücksichtigt lassen, übergehen, belassen (V.), sich verlassen (V.) auf, sich überlassen, vorbeilassen; firtrðÐn* 3, sw. V. (3): nhd. vertrauen, sich verlassen (V.), auf sich vertrauen, zuversichtlich sein (V.), sich verlassen (V.) auf; trðÐn 21, trðwÐn*, sw. V. (3): nhd. trauen, vertrauen, sich verlassen (V.), glauben, hoffen, vertrauen auf, sich verlassen (V.) auf, glauben an, hoffen, sich getrauen

sich verlassen (V.) auf, mhd. aneverlõzen*, anverlõzen, ane verlõzen, aneverlõn*, anverlõn, aneferlõzen*, anferlõzen*, aneferlõn*, anferlõn*, an. V.: nhd. anlassen, lassen, verlassen (V.), zurücklassen, aufgeben, fortschicken, überlassen (V.), unterlassen (V.), sich abwenden von, ausliefern, freilassen, losmachen, erlassen (V.), vergeben (V.), erlauben, zulassen, nicht tun, vertun, hinterlassen (V.), auslassen, weglassen, nicht erfüllen, im Stich lassen, loslassen, unberücksichtigt lassen, belassen (V.), sich verlassen (V.) auf, sich anvertrauen mit, sein (V.) lassen, verlieren, beenden, vergehen lassen, unbeachtet lassen, missachten, verschweigen, verschonen, verzeihen, übrig lassen, übergeben (V.), übertragen (V.), anvertrauen, anheimstellen, verleihen, gewähren, hingeben, wenden an, lassen aus, lassen bei, lassen hinter, lassen von, fallen lassen in, fallen lassen vor, sich überlassen (V.), vorbeilassen

sich verlassen (V.) auf, mhd. fiden, sw. V.: nhd. sich verlassen (V.) auf; genenden, sw. V.: nhd. wagen, sich erkühnen, entschließen, Mut fassen, sich verlassen (V.) auf, sich aufmachen, sich aufraffen, sich entschließen zu, sich wenden an, vorgezeichnet sein (V.); getrðwen (1), getriuwen, getriwen, getrouwen, gÆtrðwen, gitriun, gitrouen, gidrðwen, sw. V.: nhd. glauben, trauen, zutrauen, sich zutrauen, sich trauen, anvertrauen, vertrauen, bauen auf, sich verlassen (V.), sich verlassen (V.) auf, hoffen, gönnen

sich verlassen (V.) auf, mhd. stõn (1), stÐn, stæn, an. V.: nhd. stehen, sich aufhalten, dauern (V.) (1), sich an einer Stelle befinden, zur Seite stehen, stehen bleiben, still stehen, zum Stehen kommen, Bestand haben, sein (V.), bleiben, werden, da stehen, sich verhalten (V.), aussehen, passen, passen zu, zukommen, zusammenpassen, beharren, beruhen, standhalten, bestehen, fortbestehen, gültig sein (V.), kosten (V.) (1), zu stehen kommen, gelten, verpfändet sein (V.), zustehen, feststehen, festgesetzt sein (V.), lauten, besagen, aufstehen von, bleiben bei, liegen, liegen auf, sich befinden, sich befinden an, sich stellen in, beruhen auf, abhängen von, treten, sich erheben zu, stehen hinter, stecken in, erfüllt sein (V.) von, leben in, sich richten nach, streben nach, sich wenden zu, stehen an, stehen oberhalb, stehen über, da stehen ohne, sein (V.) ohne, stehen auf, sitzen auf, sitzen in, stehen bei, stehen unter, absteigen von, aufstehen, gehen aus, gehen von, starren von, bedeckt sein (V.) mit, auferstehen aus, treten vor, helfen gegen, bleiben in, bestimmt sein (V.) zu, bereit sein (V.) zu, geeignet sein (V.) für, Anlass geben zu, sich richten auf, stehen zwischen, steigen, treten in, stehen jenseits von, sich stellen, treten auf, fallen auf, sich verlassen (V.) auf, sich beziehen auf, sein (V.) um, eintreten für, sich stellen gegen, sein (V.) lassen, beenden, aufhören mit, aufgeben, auf sich beruhen lassen, gut stehen, schlecht stehen, ebenso stehen, gehen um, sich verhalten (V.) mit, bestellt sein (V.) um; trãsten, sw. V.: nhd. trösten, zuversichtlich machen, ermutigen, erheitern, vertrösten, seine Zuversicht setzen auf, sich verlassen (V.) auf, Sicherheit und Schutz gewähren, sicheres Geleit gewähren, zusichern, geloben, versichern, Bürgschaft leisten, hoffen, sich abfinden mit, verzichten auf, sich freuen über, retten, helfen, erfreuen, erhören, Hoffnung machen auf, entschädigen für

sich verlassen (V.) auf, mhd. versehen (1), fersehen*, versÐn, fersÐn*, virsÐn, firsÐn*, vorsÐn, forsÐn*, vursÐn, fursÐn*, st. V.: nhd. vorhersehen, vorherbestimmen, glauben, rechnen, rechnen auf, vorsorgend bedenken, abwenden, verhüten, sorgen für, besorgen, ausstatten, versorgen, verwalten, beschützen, weisen, anweisen, ansehen für, verwechseln mit, übersehen (V.), verachten, nachsehen, verzeihen, sich versehen, vorhersehend hoffen, vorhersehend fürchten, Zuversicht haben, verleugnen, hoffen, vertrauen auf, sich verlassen (V.) auf, voraussehen, merken, befürchten, sich bemühen, vergeben (V.), vorsehen, erwarten, verhindern

sich verlassen (V.) auf, mnd. vörlõten* (2), vorlõten, vorlÐten, vorlõn, st. V., sw. V.: nhd. lassen, verlassen (V.), belassen (V.), loslassen, freigeben, die Freiheit geben, gehen lassen, fort lassen, entlassen (V.), freilassen, fahren lassen, erlassen (V.), vergeben (V.), nicht nachtragen, nicht auferlegen, einer Pflicht überheben, jemandem etwas ersparen, bewahren vor, verschonen, verzichten, aus dem Besitz lassen, fort geben, hingeben, spenden, zuteil werden lassen, gewähren, einräumen, abtreten, übertragen (V.), übergeben (V.), auflassen, überlassen (V.), ausliefern, überantworten, abmachen, vereinbaren, beschließen, festsetzen, anordnen, verfügen, bestimmen, sich von etwas entfernen, sich begeben (V.) aus, sich verlassen (V.) auf, bauen auf, vertrauen auf, sich bestimmen lassen durch, im Stich lassen, aufgeben, in Bewegung setzen, zulassen, gestatten, unterlassen (V.), ablassen von, verzeihen, zurücklassen, hinterlassen (V.), sich von etwas trennen, preisgeben, opfern, allein lassen, ohne Schutz lassen, verstoßen (V.), missachten, verleugnen, absagen, entsagen; vörtrðwen* (1), vortrðwen, vortruwen, vortruen, vortrouwen, vortrawen, sw. V.: nhd. trauen, vertrauen auf, sich verlassen (V.) auf, Vertrauen haben, Vertrauen setzen, anvertrauen, zutrauen, im Vertrauen übergeben (V.), verloben, trauen, Trauung vornehmen, zusammengehen, antrauen, zur Ehe geben, verheiraten, in die Ehe geben, kirchlich antrauen, kopulieren, ehelichen, heiraten, sich verloben, sich verheiraten mit, sich antrauen (von Gott), verbinden

sich verlassen (V.), ahd. firsehan* 63, st. V. (5): nhd. verachten, herabschauen, herabsehen, verschmähen, sich versehen, vertrauen, schauen, bedacht sein (V.), sich verlassen (V.), trauen, hoffen, hoffen auf; firtrðÐn* 3, sw. V. (3): nhd. vertrauen, sich verlassen (V.), auf sich vertrauen, zuversichtlich sein (V.), sich verlassen (V.) auf; trðÐn 21, trðwÐn*, sw. V. (3): nhd. trauen, vertrauen, sich verlassen (V.), glauben, hoffen, vertrauen auf, sich verlassen (V.) auf, glauben an, hoffen, sich getrauen

sich verlassen (V.), mhd. gelõzen (1), gelõn, gelæzen, st. V., an. V.: nhd. sich benehmen, lassen, dulden, entlassen (V.), freilassen, überlassen (V.), loslassen, verlassen (V.), sich verlassen (V.), sich gebärden, erlassen (V.), unterlassen (V.), sich beschäftigen mit, sich verlassen auf, sich niederlassen, handeln, sich gedulden, verhalten (V.), sich einlassen auf, sich niederlassen auf, aufgeben, verzichten auf, hinterlassen (V.), übergeben (V.), schicken, weglassen, lösen; getrðwen (1), getriuwen, getriwen, getrouwen, gÆtrðwen, gitriun, gitrouen, gidrðwen, sw. V.: nhd. glauben, trauen, zutrauen, sich zutrauen, sich trauen, anvertrauen, vertrauen, bauen auf, sich verlassen (V.), sich verlassen (V.) auf, hoffen, gönnen

sich verlassen (V.), mhd. verlõzen (1), verlõn, virlõn, vorlõn, vrilõn, virlæzen, vorlæzen, vrilæzen, virlæn, vorlæn, vrilæn, ferlõzen*, ferlõn*, firlõn*, forlõn*, frilõn*, firlæzen*, forlæzen*, frilæzen*, firlæn*, forlæn*, frilæn*, st. V., red. V.: nhd. fahren lassen, fortlassen, loslassen, entlassen (V.), aufgeben, preisgeben, freilassen, erlassen (V.), anbefehlen, nachlassen, verzeihen, lassen, zulassen, geschehen lassen, gestatten, überlassen (V.), übergeben (V.), übertragen (V.), anvertrauen, anheimstellen, übrig lassen, zurücklassen, hinterlassen (V.), verlassen (V.), unterlassen (V.), sich verlassen (V.), vertrauend hingeben, enden, verlangsamen, einbüßen

sich verlassen (V.), mnd. tÆden (1), mnd.?, sw. V.: nhd. begeben (V.), zu etwas eilen, etwas begehren, hinstreben, warten, hoffen, sich verlassen (V.), auf, aufkommen für etwas

sich verlassen (V.), mnd. vörhæpen* (1), vorhæpen, vorhopen, vorhõpen, vorhoppen, vorhȫpen, sw. V.: nhd. hoffen, erhoffen, erwarten, gefasst sein (V.), sich verlassen (V.), sich versehen (V.)
sich verlaufen (V.) (Wasser), mnd. vörgõn (1), st. V.: nhd. vergehen, dahinschwinden, schwinden, an Kräften abnehmen, schwach werden, dahinsterben, hinüber gehen, wertlos werden, im Wert sinken (Münze), vorübergehen, zu Ende gehen, vergänglich sein (V.), untergehen, zugrunde gehen, zerstört werden, verfallen (V.) (Gebäude), verloren gehen, zerschellen, versinken, verschwinden, verderben, umkommen, eingehen (Tiere), verrotten, verfaulen, sich auflösen, aussterben, wegbleiben, sich verlaufen (V.) (Wasser), verfließen, sich verdunkeln (Sonne bzw. Mond), verblassen, entschwinden, vorübergehen, ablaufen, ergehen, geschehen, übergehen, unterlassen (V.), vertreten (V.), dazwischentreten, den Weg zu etwas versperren, in Abnahme geraten (V.), umkommen, vorbeigehen, entgehen, meiden, versäumen, spazieren gehen, sich Bewegung machen, sich verständigen, sich vertragen (V.), sich einigen

sich verlaufen (V.), mhd. vergõn, vergÐn, vorgÐn, fergõn*, an. V.: nhd. vergehen, vorübergehen, ablaufen, dahinschwinden, entschwinden, verschwinden, schwinden, zunichte werden, bewusstlos werden, verscheiden, sterben, fehlgehen, irregehen, sich verlaufen (V.), fällig werden, aufgehen, sich verlieren in, verfehlen, meiden, übergeben (V.), aufgeben, verschonen, begehen, aufhören, auseinandergehen, schwach werden, kraftlos werden, zugrundegehen, verderben, umkommen, übergehen (V.) (2), einstehen, vertreten (V.), hindernd vor etwas treten, vor sich gehen, von statten gehen, zu Ende gehen, sich verirren, sich vergehen; verloufen, vurlæfen, ferloufen*, red. V., st. V.: nhd. vorüberlaufen, verlaufen (V.), überlaufen (V.) lassen, hindernd vor etwas laufen, vorgehen, sich begeben (V.), sich verlaufen (V.), geschehen, weglaufen, sich laufend verlieren, sich laufend abnützen, vergehen, vorübergehen, ablaufen, sterben, sich irren, sich flüchten, sich verlieren in, durchlesen; verrinnen, ferrinnen*, st. V.: nhd. verrinnen, wegrinnen, verschwinden, umlagern, sich verlaufen (V.), zu weit laufen, herumirren, reitend absperren, aufhören zu fließen, überströmen mit; vervliezen, ferfliezen*, st. V.: nhd. »verfließen«, fließen, dahinfließen, zu Ende fließen, vergehen, schwinden, dahinschwinden, sich verlaufen (V.), einfließen, eingehen in, übergehen (V.) (1), verschwinden, zerfließen machen, verderben, vorbeifließen, vorüberfließen, vollfließen, sich füllen, sich anfüllen; verwerfen, virwerfen, vorwerfen, ferwerfen*, st. V.: nhd. abwerfen, hinwerfen, wegwerfen, werfen, ausschließen, verstoßen (V.), vertreiben, verwerfen, ablehnen, anfechten, überwinden, zurückweisen, verschmähen, verachten, missachten, abnutzen, verschleudern, verderben, zuschütten, stürzen, niederwerfen, verweigern, verwünschen, bedecken, bewerfen, zuwerfen, verschütten, werfend aufbrauchen, sich stürzen, abfallen, sich verlaufen (V.), enden, sich verlieren, sich entzweien

sich verlaufen (V.), mnd. vörklÐnen*, vorklÐnen, vorkleinen, sw. V.: nhd. »verkleinen«, verkleinern, verringern, wertmäßig vermindern, herabsetzen, schmälern, geringer machen, geringfügiger erscheinen lassen, mindern, schädigen, herabsetzen, geringschätzen, schmähen, ablaufen (Wasser), sich verlaufen (V.), in ein Kind verwandeln (Bedeutung örtlich beschränkt); vörlæpen* (1), vorlæpen, vorlopen, st. V.: nhd. zerlaufen (V.), auseinander laufen, ablaufen, abebben, sich verlaufen (V.), verlaufen (V.), verfließen, verstreichen, entlaufen (V.), weglaufen, fortlaufen, davongehen, das Weite suchen, fliehen, aus der Lehre entlaufen (V.), aus dem Dienst entlaufen (V.), aus der Leibeigenschaft entlaufen (V.), verstreichen, das Kloster heimlich verlassen (V.), dem Klosterleben entfliehen, im Kampf die Flucht ergreifen, fahnenflüchtig werden, flüchtig werden Schulden oder Strafe halber, herunter kommen, an Wert verlieren, an Aussehen verlieren, Spuren hinterlassen (V.), laufen lassen, verfließen, hingehen, laufend abnutzen, eilig verlassen (V.), fluchtartig verlassen (V.), räumen, sich einer Sache auf der Flucht entledigen, preisgeben, im Stich lassen, eine Stellung aufgeben, sich einem Zwang durch Flucht entziehen, sich durch Flucht retten, davonkommen, entrinnen, sich eilends davonmachen, sich packen, sich ereignen, sich zutragen, sich abspielen, sich entwickeln, geschehen, sich belaufen, Summe ausmachen, betragen; vörstrÆken*, vorstrÆken, vorstriken, vorstricken, st. V.: nhd. verirren, sich verlaufen (V.), umherstreichen, abirren (Bedeutungen örtlich beschränkt), zum Streichen verbrauchen, in die Ziegelform streichen

sich verlegen (V.) auf, mhd. setzen (1), setten, sw. V.: nhd. setzen, hinstellen, festsetzen, aussetzen, anweisen, auferlegen, übertragen (V.), übergeben (V.), überlassen (V.), versetzen, verpfänden, sich setzen, sich beruhigen, lösen, kämpfen, sich auflehnen, sich stemmen gegen, legen, ausdrücken, sich mischen, sich setzen in, sich verlegen (V.) auf, vorschreiben, erlauben, erzählen, als Bürge oder Pfand setzen, in einen bestimmten Zustand versetzen, bestellen, anstellen, einsetzen, festlegen, einrichten, anordnen, errichten, erwähnen, ansiedeln, Platz nehmen lassen, bewirten, lindern, besänftigen, beruhigen, übergeben (V.) an, geben, anvertrauen, stellen, aufstellen, festlegen auf, wenden an, richten auf, versetzen in, machen zu, besetzen mit, richten nach, machen, besetzen, aufsetzen, zusammenhalten, sich aussetzen, abschwellen; stellen, stallen, sw. V.: nhd. stellen, beibringen, einstellen, entwickeln, sich entwickeln, sich verhalten (V.), sich gebärden, sich verlegen (V.) auf, feststellen, trachten, trachten nach, streben, streben nach, sich kümmern um, nachstellen, Falle stellen, aufstellen, legen, einrichten, errichten, formen, formulieren, unterbringen, bereitmachen, vollbringen, machen, schaffen, bewirken, wirken, begehen, verüben, richten auf, wenden an, bauen auf, stellen an, stellen auf, stellen gegen, stellen in, anbringen vor, setzen in, setzen an, zur Stelle bringen, an eine Stelle bringen, zum Stehen bringen, vor Augen stellen, gestalten, anstellen, tun, in Richtung bringen, richten, in einen Stall bringen

sich verlegen (V.) auf, mhd. underwinden (1), unterwinden, st. V.: nhd. »unterwinden«, bemächtigen, sich bemächtigen, Anspruch erheben auf, sich jemandes annehmen, unternehmen, übernehmen, annehmen, auf sich nehmen, kümmern um, sich kümmern um, sich entschließen zu, sich verlegen (V.) auf, in Besitz nehmen, an sich nehmen, verfügen über, über sich nehmen, für etwas sorgen, etwas tun oder leiden, zum Kampf herausfordern

sich vermählen (Bedeutung jünger), mnd. põren, sw. V.: nhd. paaren, sich zu zweit zusammentun, sich zu zweit zusammenfügen, sich paarweise aufstellen, sich vermählen (Bedeutung jünger), heiraten (Bedeutung jünger)

sich vermehren (Bedeutung örtlich beschränkt), mnd. hǖpen (1), hupen, hȫpen, sw. V.: nhd. anhäufen, aufhäufen, in Haufen setzen, sich häufen (Bedeutung örtlich beschränkt), sich vermehren (Bedeutung örtlich beschränkt), sich anhäufen, sich zusammenrotten
sich vermessen (V.), as. bi‑geh‑an* 2, st. V. (5): nhd. sich vermessen (V.), beichten, verkünden; bi‑wõn‑ian* 1, sw. V. (1a): nhd. sich zutrauen, sich vermessen (V.)

sich vermessen (V.), ahd. biwõnen* 19, sw. V. (1a): nhd. wähnen, meinen, hoffen, sich einbilden, halten für, sich anmaßen, sich vermessen (V.), hoffen auf, etwas erwarten, erachten, argwöhnen

sich vermessen (V.), mhd. übersprechen, st. V.: nhd. »übersprechen«, sprechend überschlagen, überrechnen, mit Rede überwinden, sich im Sprechen übereilen, sich versprechen, zu viel sprechen, unüberlegt sprechen, sich vermessen (V.), sich übernehmen, etwas Unüberlegtes sagen, überreden, überzeugen, widerlegen; vetzen (1), fetzen*, sw. V.: nhd. eigensüchtig hegen, pflegen, sich überheben, sich vermessen (V.)

sich vermessen (V.), mnd. undermõten*, undermaten, mnd.?, sw. V.: nhd. sich anmaßen, übernehmen, in Gewalt bzw. Besitz nehmen, sich vermessen (V.), unternehmen; vörbÐgen*, vorbÐgen, sw. V.: nhd. aufblasen, rühmen, prahlen, sich vermessen (V.), sich unterfangen; vörmÐten* (1), vormÐten, vormetten, st. V.: nhd. sich anheischig machen, sich erbieten zu, Forderungen erheben gegen, etwas übernehmen, sich übernehmen, sich vermessen (V.), seine Kraft überschätzen, sich erkühnen, sich erdreisten, wagemutig unternehmen, behaupten etwas leisten zu können, sich berechtigt glauben, sich anmaßen, sich zu hoch einschätzen, sich aufspielen, im Übermut zu tun, sich großspurig benehmen, überheblich sein (V.), sich brüsten mit

sich verschlafen (V.), mhd. verslõfen, ferslõfen*, vorslõfen, forslõfen*, st. V., red. V.: nhd. verschlafen (V.), sich verschlafen (V.), verpassen, schlafend hinbringen, versäumen, zu lange schlafen

sich versehen (V.) mit, an. ver-ja (5), sw. V.: nhd. gebrauchen, auslegen, verkaufen, sich versehen (V.) mit

sich versehen (V.) mit, mnd. vȫrsÐn (1), vȫresÐn, vorsein, st. V.: nhd. »vorsehen«, voraussehen, vorauswissen, vorher bestimmen, Vorkehrungen treffen für, Zukünftiges in Erwägung ziehen, vorkehren, abwenden, vorsorgen, sich vorsehen gegen, sich umsehen nach, mit Umsicht leiten, Sorge tragen für, mit Bedacht handeln, besonnen (Adv.) vorgehen, vorsichtig sein (V.), sich versehen (V.) mit, sich kümmern um; warnen, wernen, sw. V.: nhd. warnen, sicher machen, rüsten, vorbereiten, ausrüsten mit, versehen (V.) mit, verhüten, abwenden, mahnen, benachrichtigen, abschlagen, verweigern, vorenthalten (V.), sich hüten, sich wahren, sich versehen (V.) mit

sich versehen (V.) zu, mnd. wõrden*, warden, sw. V.: nhd. aufpassen, Acht (F.) (2) haben, warten, währen, dauern (V.) (1), warten auf, abwarten, erwarten, rechnen auf, sich versehen (V.) zu, Anwartschaft haben auf, besorgen, wahrnehmen, sich hüten, sich in Acht (F.) (2) nehmen

sich versehen (V.), ahd. warnæn* 32, sw. V. (2): nhd. warnen, beschützen, vorbereiten, sich hüten, sich versehen (V.), ausrüsten, versorgen, sich in Acht nehmen, sich kümmern, sich kümmern um, sich versehen mit, unterweisen, achten auf

sich versehen (V.), mhd. berihten, birihten, perihten, sw. V.: nhd. Ausgleich schaffen, verfügen, festsetzen, festlegen, beilegen, regeln, beherrschen, regieren, verwalten, lenken, ordnen, errichten, aufrichten, vorbereiten, verbessern, erzählen, berichten, ausstatten, ausrüsten, versorgen, versehen (V.), versehen (V.) mit, verwenden, bezahlen, rechtlichen Nachweis führen, aussöhnen mit, retten, bewahren, befreien, erklären, beantworten, unterrichten, Rechtsauskunft geben, Genugtuung verschaffen, versöhnen, veranlassen, übergeben (V.), belehren, unterweisen, bereitmachen für, rüsten zu, gerademachen, richten, einrichten, bilden, mitteilen, unter der Herrschaft stehen von, bringen, befördern, ausrichten, verleumden, hinrichten, sich aufrichten, sich in die rechte Lage bringen, sich in den gehörigen Stand bringen, sich versehen (V.), sich ausrüsten, sich vorbereiten, Sterbesakramente empfangen, sich vertragen, friedlich vergleichen, sich abwenden, losmachen von

sich versehen (V.), mhd. versnÆden, fersnÆden*, virsnÆden, firsnÆden*, vorsnÆden, forsnÆden*, st. V.: nhd. »verschneiden«, enden, zerschneiden, abschneiden, beschneiden, schlitzen, durchbohren, auseinanderschneiden, zerhauen (V.), verletzen, verwunden, schwächen, verderben, vernichten, töten, versperren, beenden, beschränken, einschränken, betrügen, zuschneiden, fehlerhaft zuschneiden, fehlerhaft anfertigen, mit verschiedenfarbigen Stoffen zusammensetzen, wegschneiden, verkürzen, kastrieren, weggeschnitten werden, aufhören, sich im Schneiden irren, sich versehen (V.), in Nachteil kommen, betrogen werden, sich verwunden

sich versehen (V.), mnd. vörgrÆpen*, vorgrÆpen, vorgripen, st. V.: nhd. fehlgreifen, danebengreifen, sich vergreifen, sich versehen (V.), Fehlgriff tun, sich vergehen, in feindlicher Absicht zugreifen; vörhæpen* (1), vorhæpen, vorhopen, vorhõpen, vorhoppen, vorhȫpen, sw. V.: nhd. hoffen, erhoffen, erwarten, gefasst sein (V.), sich verlassen (V.), sich versehen (V.)

sich vertragen (V.), mnd. stallen (1), sw. V.: nhd. in den Stall bringen, aufstallen, unterstellen, unterbringen, stecken, sich vertragen (V.), friedlich miteinander auskommen, sich einquartieren, Stellung beziehen, lagern, belagern

sich vertragen (V.), mnd. ȫverÐndrõgen, ȫvereindrõgen, ȫvereendrõgen, æverÐndrõgen, ævereindrõgen, averÐndrõgen, avereindrõgen, st. V.: nhd. vereinbaren, sich mit jemandem einigen, beschließen, Vertrag schließen, übereinstimmen, gleicher Meinung sein (V.), einig sein (V.), sich vertragen (V.), zusammenpassen; ȫverÐndrÐgen, ȫvereindrÐgen, ȫverÐndr’gen, ȫvereindr’gen, st. V.: nhd. vereinbaren, sich mit jemandem einigen, beschließen, Vertrag schließen, übereinstimmen, gleicher Meinung sein (V.), einig sein (V.), sich vertragen (V.), zusammenpassen; ȫverÐnsdrõgen, ȫvereinsdrõgen, æverÐnsdrõgen, ævereinsdrõgen, averÐnsdrõgen, avereinsdrõgen, ævereinsdrõgen, st. V.: nhd. vereinbaren, sich mit jemandem einigen, beschließen, Vertrag schließen, übereinstimmen, gleicher Meinung sein (V.), einig sein (V.), sich vertragen (V.), zusammenpassen

sich vertragen (V.), mnd. vörgõn (1), st. V.: nhd. vergehen, dahinschwinden, schwinden, an Kräften abnehmen, schwach werden, dahinsterben, hinüber gehen, wertlos werden, im Wert sinken (Münze), vorübergehen, zu Ende gehen, vergänglich sein (V.), untergehen, zugrunde gehen, zerstört werden, verfallen (V.) (Gebäude), verloren gehen, zerschellen, versinken, verschwinden, verderben, umkommen, eingehen (Tiere), verrotten, verfaulen, sich auflösen, aussterben, wegbleiben, sich verlaufen (V.) (Wasser), verfließen, sich verdunkeln (Sonne bzw. Mond), verblassen, entschwinden, vorübergehen, ablaufen, ergehen, geschehen, übergehen, unterlassen (V.), vertreten (V.), dazwischentreten, den Weg zu etwas versperren, in Abnahme geraten (V.), umkommen, vorbeigehen, entgehen, meiden, versäumen, spazieren gehen, sich Bewegung machen, sich verständigen, sich vertragen (V.), sich einigen; vörgelÆken* (1), vorgelÆken, vorgelÆken, sw. V.: nhd. vergleichen, durch Vergleich festsetzen, ausgleichen, gegenüberstellen, einen Vergleich schließen, Gleiches mit Gleichem erwidern, vergelten, zur Beendigung des Streites veranlassen, versöhnen, wiedergutmachen, zurückzahlen, sich einigen, ein Abkommen treffen, sich vertragen (V.); vörlÆken* (1), vorlÆken, sw. V.: nhd. gleich machen, ausgleichen, eichen (V.), auf den gleichen Stand bringen, wett machen, vergleichen, mit Gleichem vergelten, wiedergutmachen, entschädigen, begleichen, schlichten, gütlich beilegen, versöhnen, aussöhnen, sich versöhnen, sich vertragen (V.), sich vergleichen, zum Vergleich bewegen, zur gütlichen Einigung bewegen, auf dem Wege des Vergleichs ordnen, zu einer Vereinbarung gelangen, zu einem Vergleich gelangen, vereinbaren, gemeinsam beschließen, übereinkommen, sich einigen, sich vereinbaren, einen Vertrag schließen; vörlÆkenen*, vorlÆkenen, vorlikenen, sw. V.: nhd. gleich machen, ausgleichen, eichen (V.), auf den gleichen Stand bringen, wett machen, vergleichen, mit Gleichem vergelten, wiedergutmachen, entschädigen, begleichen, schlichten, gütlich beilegen, versöhnen, aussöhnen, sich versöhnen, sich vertragen (V.), sich vergleichen, zum Vergleich bewegen, zur gütlichen Einigung bewegen, auf dem Wege des Vergleichs ordnen, zu einer Vereinbarung gelangen, zu einem Vergleich gelangen, vereinbaren, gemeinsam beschließen, übereinkommen, sich einigen, sich vereinbaren, einen Vertrag schließen

sich vor Gericht (N.) (1) erbieten, mnd. vörrȫmen* (1), vorrȫmen, vorromen, sw. V.: nhd. sich rühmen, prahlen, sich anheischig machen, sich prahlerisch anheischig machen, sich vor Gericht (N.) (1) erbieten, sich berühmen, sich brünsten
sich vorbehalten (V.), mhd. vorehaben*, vorhaben, vor haben, vorhõn, forehaben*, forhõn*, sw. V., st. V.: nhd. »vorhaben«, vorenthalten (V.), standhalten, vorbehalten (V.), sich vorbehalten (V.), vor sich haben, behaupten gegen, vorziehen in Bezug auf

sich vorbehalten (V.), mnd. vȫrbehælden (1), vȫrebehælden, st. V.: nhd. vorenthalten (V.), nicht zuteil werden lassen, nicht zurückgeben, sich vorbehalten (V.), sich für die Zukunft ausbedingen
sich wachsen (V.) (1), mhd. ðfwahsen, ðf wahsen, st. V., sw. V.: nhd. aufwachsen (V.) (1), anwachsen (V.) (1), sich wachsen (V.) (1), anschwellen, ansammeln

sich wälzen (), mhd. ? hargen, sw. V.: nhd. stutzig sein (V.) (?), sich wälzen (?), scheuen

sich wie ein Tor (M.) gebärden, mnd. dæren, dören, sw. V.: nhd. »toren«, Tor (M.) sein (V.), töricht sein (V.), töricht handeln, sich wie ein Tor (M.) gebärden, rasen, Torheiten treiben, betören, zum Narren haben

sich wie eine Frau verhalten (V.), mhd. wÆben, sw. V.: nhd. »weiben«, weibisch sein (V.), heiraten, eine Frau nehmen, verheiraten mit, vermählen, sich wie eine Frau verhalten (V.), sich für eine Frau gehören, sich für ein Weib geziemen, sich als Weib betragen, sich als Weib zeigen, zum Weib machen, weibisch machen, ein Weib nehmen

sich wiegen (V.) (1), mhd. wagen (1), sw. V.: nhd. »wagen« (1), bewegen, schütteln, schwanken, sich wiegen (V.) (1), wackeln, beben, schweben, flattern, hängen, hängen in, flimmern, abweichen von, wiegen (V.) (1); widerswingen, wider swingen, st. V.: nhd. sich wiegen (V.) (1)

sich wohin begeben (V.) (von einem feierlichen Zug), mnd. trecken (1), mnd.?, sw. V., st. V.: nhd. ziehen, führen, schleppen, hinziehen, hinzögern, beziehen (ausdeuten), sich wohin begeben (V.) (von einem feierlichen Zug), Kriegszug unternehmen

sich wohin begeben (V.), mnd. begÐven (1), st. V.: nhd. »begeben« (V.), verlassen (V.), aufgeben, hingeben, im Stich lassen, hinschwinden, sich wohin begeben (V.), sich begeben (V.), sich zutragen, sich abgeben mit, ohnmächtig werden, schwach werden, verzweifeln, umgehen mit, einwilligen; bevȫgen, bevogen, sw. V.: nhd. sich wohin begeben (V.); dæn (2), st. V.: nhd. tun, machen, bewirken, besorgen, erweisen, ausführen, verrichten, handeln, verfahren (V.) mit, lassen, veranlassen, befehlen, schaffen, herbeischaffen, beschaffen (V.), fördern, helfen, reichen, geben, hergeben, übergeben (V.), leihen, verpachten, austun, Verpflichtung genügen, Leistung erfüllen, sich belaufen auf, kosten, Ertrag ergeben (V.), sich wohin begeben (V.)

sich wohin begeben (V.), mnd. gÐven (1), st. V.: nhd. geben, übergeben (V.), schenken, stiften, bezahlen, verkaufen, hergeben, hinterlassen (V.), erweisen, zeigen, zugeben, gewähren, einräumen, urteilen, sich wohin begeben (V.), sich ergeben (V.), fortbegeben, nachgeben, unterwerfen

sich wortreich unterhalten (V.), mnd. klappen (1), sw. V.: nhd. klappen, klatschen, schallen, knallen, plappern, schwätzen, klatschend schlagen, daherreden, laut und viel reden in bösem Sinne, sich wortreich unterhalten (V.), passen, in Ordung halten

sich wundern (intr.), got. si-ld-a-leik-jan* 30, sw. V. (1), (Krause, Handbuch des Gotischen 246,2): nhd. anstaunen (tr.), bewundern (tr.), staunen (intr.), sich wundern (intr.)

sich Zeit lassen (V.) etwas zu bedenken, mnd. beslõpen, st. V.: nhd. beschlafen, beiliegen, Beilager halten, auf etwas liegen (Bett), eine Stätte zum Schlafen erhalten, die Nacht über etwas hingehen lassen (V.), sich Zeit lassen (V.) etwas zu bedenken

sich zerschlagen (V.), mhd. zerslahen, zeslagen, zuslagen, zurslagen, zeslõn, zuslõn, zurslõn, st. V.: nhd. zerschlagen (V.), zerschlagen (V.) auf, zerhauen (V.), verprügeln, zusammenschlagen, auseinanderschlagen, ausbreitend auslesen, zerbläuen, nicht zustande kommen lassen, vereiteln, sich nicht einigen, uneinig sein (V.), nicht übereinstimmen, nicht zustande kommen, sich zerschlagen (V.), anfechten, zunichte machen

sich zerstoßen (V.), mnd. tostæten*, tostoten, mnd.?, st. V.: nhd. zerstoßen (V.), zerstören, sich zerstoßen (V.), zertrümmert werden

sich zufällig ergeben (V.), mnd. slumpen, sw. V.: nhd. durch Zufall gelingen, zufallen, glücken, sich zufällig ergeben (V.), eintragen, abwerfen, verhelfen

sich zum Tor (M.) machen, mhd. tumben (2), tummen, sw. V.: nhd. dumm sein (V.), dumm werden, dumm machen, töricht sein (V.), betört werden, sich zum Tor (M.) machen

Sich Zurückwenden (N.), mhd. widerwint (1), st. M.: nhd. Sich Zurückwenden (N.), Aufhören (N.), Widerstreben, Widerstand, Widerspruch, Widerwärtigkeit

sich zuziehen (Bedeutung örtlich beschränkt), mnd. vȫrsetten (1), sw. V.: nhd. vor etwas setzen, vorsetzen, vor jemandem hinsetzen, jemandem auftischen, etwas auftragen, jemandem etwas nahe legen, vorschlagen, dringlich machen, vorschreiben, anordnen, bestimmen, nach vorn setzen, in die Auslage setzen, in einem Schriftstück voranstellen, vorausschicken, aufs Titelblatt setzen, sich zum Vorsatz machen, sich vornehmen, ins Auge fassen, sich anmaßen, etwas vor anderem den Vorzug geben, fördern, begünstigen, betreiben, vorantreiben, rechtlich beanspruchen, belangen, sich zuziehen (Bedeutung örtlich beschränkt), auf sich laden (V.) (1) (Bedeutung örtlich beschränkt)

sich, idg. *se-, Adv., Pron.: nhd. abseits, getrennt, für sich, sich; *seøe-, *søe-, Adv., Pron., Adj.: nhd. ab​seits, getrennt, für sich, sich, sein (Poss.-Pron.), eigen
-- an sich bringen: idg. *ar‑ (2), V.: nhd. zuteilen, an sich bringen; (*er‑, V.: nhd. zuteilen, (an sich bringen))
-- für sich: idg. *se-, Adv., Pron.: nhd. abseits, getrennt, für sich, sich; *seni-, *senu‑, *seni‑, *s¤ter‑, Präp., Adv., Konj.: nhd. für sich, abgesondert; *seøe-, *søe-, Adv., Pron., Adj.: nhd. ab​seits, getrennt, für sich, sich, sein (Poss.-Pron.), eigen
-- sich aufblähen: idg. *bhlegÝ‑, V.: nhd. sich aufblähen, schwellen
-- sich auszeichnen: idg. *¨ad- (2), V.: nhd. glänzen, sich auszeichnen
-- sich ballen: idg. *gel- (1), V., Sb.: nhd. ballen, sich ballen, Ball (M.) (1), Kugeliges; *steøý‑, V.: nhd. sich verdichten, sich ballen
-- sich bewegen: idg. *el- (6), *elý‑, *lõ‑, V.: nhd. treiben, bewegen, sich bewegen, gehen; *er- (3), *or‑, *¥‑, V.: nhd. sich bewegen, erregen, wachsen (V.) (1); *kÐi-, *kýi‑, *kÂ‑, V.: nhd. bewegen, sich bewegen; *kÆneu‑, *k¤eu‑, V.: nhd. bewegen, sich bewegen; *kÝel- (1), *kÝelý‑, *kÝelh1‑, V.: nhd. drehen, sich drehen, sich zuwenden, sich bewegen, wohnen; *legÝh-, Adj., V.: nhd. leicht, flink, sich bewegen; *rebh- (1), V.: nhd. sich bewegen, eilen; *reidh-, V.: nhd. fahren, sich bewegen; *ser- (1), V.: nhd. strömen, sich bewegen
-- sich bewe​gen: idg. *seu- (4), *seut‑, V.: nhd. sieden, sich bewe​gen
-- sich bewegen: idg. *søem-?, V.: nhd. sich bewegen, schwimmen; *øebh- (2), V.: nhd. sich bewegen, wimmeln, wabern
-- sich bewe​gen: idg. *øeib-, *øimb‑, V.: nhd. drehen, sich bewe​gen; *øeip-, *øeib-, V.: nhd. drehen, sich bewe​gen
-- sich bewegen: idg. *øolg-, V.: nhd. drehen, sich bewegen
-- sich biegen: idg. *kneigÝh-, *kneib‑, V.: nhd. neigen, sich biegen; *leng-, V.: nhd. sich biegen, schaukeln, schwanken; *øered-, *øred-, V.: nhd. sich biegen, nei​gen, schwanken
-- sich brüsten: idg. *gõu‑, V.: nhd. sich freuen, sich brüsten
-- sich dehnen: idg. *spÐ‑, *spý‑, V.: sich dehnen, gedeihen, ge​lingen; *spÐi- (3), *spÐ-, *spÆ‑, V.: nhd. sich dehnen, gedeihen, gelingen
-- sich drehen: idg. *bal‑, *balbal‑, V.: nhd. wirbeln, sich drehen; *køerb‑, V.: nhd. sich drehen, kehren (V.) (1), wenden; *køerp-, V.: nhd. sich drehen, kehren (V.) (1), wenden; *kÝel- (1), *kÝelý‑, *kÝelh1‑, V.: nhd. drehen, sich drehen, sich zuwenden, sich bewegen, wohnen
-- sich ducken: idg. *leud-, V., Adj.: nhd. sich ducken, heucheln, klein
-- sich entfernen: idg. *deu- (3), *deøý‑, *døõ‑, *dð-, V.: nhd. bewegen, vordringen, sich entfernen
-- sich erheben: idg. *rei-, V.: nhd. sich erheben
-- sich erin​nern: idg. *smer-, *mer-, V.: nhd. gedenken, sich erin​nern, sorgen, zögern, versorgen
-- sich erkühnen: idg. *nant-?, V.: nhd. wagen, sich erkühnen
-- sich freuen: idg. *gõu‑, V.: nhd. sich freuen, sich brüsten; *pÁ¨- (1), *pæ¨-, V.: nhd. hübsch machen, sich freuen; *søõd-, Adj., V.: nhd. süß, sich freuen, gefal​len (V.)
-- sich fügen: idg. *kob‑, V.: nhd. sich fügen, passen, gelingen
-- sich fürchten: idg. *agh-, *h2egh-, V.: nhd. seelisch bedrückt sein (V.), sich fürchten; *bhæi-, *bhýi-, *bhÆ-, V.: nhd. sich fürchten; *nõ- (2)?, V.: nhd. sich fürchten, sich schä​men
-- sich gewöhnen: idg. *euk-, V.: nhd. sich gewöhnen, vertraut sein (V.)
-- sich heftig bewegen: idg. *aig- (3), V.: nhd. sich heftig bewegen, schwingen, vibrieren; *bher- (2), V.: nhd. aufwallen, sich heftig bewegen, kochen; *bherý‑, *bh–‑, *bherh1‑, V.: nhd. aufwallen, sich heftig bewegen; *bherÐi‑, *bhrÐi‑, V.: nhd. aufwallen, sich heftig bewegen; *bhereu-, *bhreu-, *bherÈ‑, *bhrÈ‑, *bhreh1ø‑, V.: nhd. sich heftig bewegen, wallen (V.) (1), kochen; *bherÂ‑, *bhrÂ‑, V.: nhd. aufwallen, sich heftig bewegen
-- sich hervortun: idg. *¨rei‑, V.: nhd. hervorleuchten, sich hervortun
-- sich hocken: idg. *teup-?, V.: nhd. sich kauern, sich hocken, sich verstecken
-- sich kauern: idg. *teup-?, V.: nhd. sich kauern, sich hocken, sich verstecken
-- sich kräuseln: idg. *gerb-, V.: nhd. sich kräuseln, runzeln, krümmen
-- sich krümmen: idg. *�høel‑, V.: nhd. sich krümmen, abbiegen
-- sich kümmern: idg. ? *leg- (2), V.: nhd. sich kümmern?; *søergh-, V.: nhd. sorgen, sich kümmern, krank sein (V.)
-- sich legen: idg. *legh-, V.: nhd. sich legen, liegen
-- sich mühen: idg. *aøÐ‑ (11), *øedh‑?, *øed‑?, V.: nhd. sich mühen, anstrengen; *¨emý‑, *¨em- (4), *¨emh2‑, V.: nhd. sich mühen, müde werden; *ken- (4), V.: nhd. sich mühen, streben, sich sputen; *mÐ- (5), *mæ-, *mý‑, V., Sb.: nhd. streben, wollen (V.), sich mühen, Mut; *mæ‑, *molo‑, V., Sb.: nhd. streben, wollen (V.), sich mühen, Mut; *smog‑?, Adj., Sb., V.: nhd. schwer, Last, sich mühen
-- sich niederlassen: idg. *¨tei‑?, *¨tei‑?, *t¨ei‑?, V.: nhd. siedeln, sich niederlassen
-- sich recken: idg. *reik-?, V., Sb.: nhd. sich recken, wackeln, Stange, Latte
-- sich retten: idg. *bheug- (2), *bheugh-, idg.: nhd. wegtun, reinigen, befreien, sich retten
-- sich schämen: idg. *aigÝh-, V.: nhd. sich schämen
-- sich schä​men: idg. *nõ- (2)?, V.: nhd. sich fürchten, sich schä​men
-- sich schicken: idg. *de¨- (1), V.: nhd. nehmen, aufnehmen, begrüßen, sich schicken, ziemen, lehren, lernen
-- sich schwingen: idg. *deØý‑ (2), *dØõ‑, *dØý‑, *dÆ‑, V.: nhd. sich schwingen, herumwirbeln
-- sich senken: idg. *sek- (1), V.: nhd. rinnen, versiegen, sich senken
-- sich setzen: idg. *sÐ-, *sý-, V.: nhd. sich setzen, herausträu​feln
-- sich spalten: idg. *�Ði-, *�Æ-, V.: nhd. keimen, sich spalten, blühen
-- sich sperren: idg. *sper- (1), *per- (4), Sb., V.: nhd. Sparren, Stange, Speer, stützen, stemmen, sich sperren
-- sich sputen: idg. *ken- (4), V.: nhd. sich mühen, streben, sich sputen
-- sich stützen: idg. *rem-, *remý‑, V.: nhd. ruhen, stützen, sich stützen
-- sich tummeln: idg. *¨õk- (1), *¨ýk‑, *¨õik‑, *¨Æk‑, V.: nhd. springen, sprudeln, sich tummeln
-- sich verdichten: idg. *steøý‑, V.: nhd. sich verdichten, sich ballen
-- sich verdunkeln: idg. *merýk-, *merk-, V.: nhd. flimmern, fun​keln, sich verdunkeln
-- sich vereinigen: idg. *nes-, V.: nhd. sich vereinigen, geborgen sein (V.)
-- sich verkrusten: idg. *kreup-, Sb., V.: nhd. Schorf, sich verkrusten
-- sich verstecken: idg. *teup-?, V.: nhd. sich kauern, sich hocken, sich verstecken
-- sich wenden: idg. *øeik- (4), *øeig-, V., Sb.: nhd. biegen, win​den, sich wenden, weichen (V.) (2), Wechsel, Abwechslung
-- sich winden: idg. *kelg‑, V., Sb.: nhd. sich winden, Windung, Ränke, winding (N.)
-- sich zuwenden: idg. *kÝel- (1), *kÝelý‑, *kÝelh1‑, V.: nhd. drehen, sich drehen, sich zuwenden, sich bewegen, wohnen

sich, germ. *sek, *seke, Pron.: nhd. sich; *sez, Pron.: nhd. sich

sich, got. si-k 264=262, Refl. Pron., (Krause, Handbuch des Gotischen 175): nhd. sich

sich, an. sÐr, Pron. Refl.: nhd. sich; si-k, Refl. Pron.: nhd. sich

sich, anfrk. si-g* 8, Refl.-Pron.: nhd. sich

sich, as. si-k*? 1, Reflex.-Pron.: nhd. sich

sich, ahd. sih 1754, Refl.-Pron.: nhd. sich

sich, mhd. sich (1), Refl.-Pron.: nhd. sich

sich, mnd. berǖwen (1), berouwen, sw. V.: nhd. betrüben, bereuen, reuen, sich, betrüben, Reue fühlen, Schmerz fühlen

sich, mnd. sik (1), sich, sek, Refl. Pron.: nhd. sich

sich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sich, nhd.: nhd. ; L.: DW

Sichabwenden, ahd. danabikÐrida* 1, st. F. (æ): nhd. Sichabwenden, abweisende Haltung, Abkehr, Abfall

Sich‑Annehmen, ahd. ananemunga 1, st. F. (æ): nhd. »Annahme«, Aufnahme, Sich‑Annehmen

sichanschauung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sich-Aufhalten, mhd. twalen* (2), twõlen, (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Sich-Aufhalten, Verziehen, Zögern

Sich-Aufputzende, mhd. ðfmachÏrinne*, ðfmacherinne, ðfmacherin, st. F.: nhd. »Aufmacherin«, Sich-Aufputzende, Sich-Schmückende, Hurenwirtin, Gelegenheitsmacherin, Kupplerin

Sich‑Aufstellen, ahd. ðfstantantÆ 1, st. F. (Æ): nhd. Sich‑Aufstellen

Sichbefinden (N.), mnd. hebbinge, F.: nhd. Besitz, Habe, Verhalten, Sichbefinden (N.), Zustand

Sich-Befreien, mhd. ðfstõn (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Aufstehen, Entstehen, Geschehen, Aufrichten, Erheben, Sich-Befreien, Auferstehen

Sich-Betrüben, mhd. truoben (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. »Trüben«, Sich-Betrüben, Trübe-Sein, Trübe-Werden, Traurig-Werden

Sich-Beugen, mhd. tücken* (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Ducken, Sich-Ducken, Sich-Schnell-Bewegen, Sich-Beugen, Sich-Bücken

Sich-Bewähren, mhd. tðren (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Standhalten, Sich-Bewähren, Abwarten, Aushalten, Ertragen, Dauern, Belasten

Sich-Bücken, mhd. tücken* (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Ducken, Sich-Ducken, Sich-Schnell-Bewegen, Sich-Beugen, Sich-Bücken

Sichdavonstehlen -- heimliches Sichdavonstehlen, ahd. õstalÆn* 1, lang., st. F. (Æ): nhd. heimliches Sichdavonstehlen

Sich-der-Liebe-Hingeben, mhd. triuten (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Schmeicheln, Lieben, Beischlaf-Vollziehen, Sich-der-Liebe-Hingeben, Liebkosen, Umarmen, Schlafen mit, Umwerben, Verehren, Schätzen

Sichdrehen, ahd. tðmunga 1, st. F. (æ): nhd. Sichdrehen, Umzug, Tanz

Sich-Ducken, mhd. tücken* (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Ducken, Sich-Ducken, Sich-Schnell-Bewegen, Sich-Beugen, Sich-Bücken

siche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sicheinfinden, mhd. stallunge, st. F.: nhd. Stellung, Sicheinfinden, Waffenstillstand, Friedensverhandlung, Friedensvertrag, Stallung, Stall, Herberge

Sichel -- mit der Sichel abmähen, mnd. sichten (2), sw. V.: nhd. mit der Sichel abmähen

Sichel -- mit der Sichel zu schneidendes Grasfutter, mnd. grõsÏrÆe*, grõserÆe, F.: nhd. Grasen, Grasschnitt, Grasschneiden, Grasertrag, Heuertrag, Heunutzung, mit der Sichel zu schneidendes Grasfutter, Grasland, Weide (F.) (2)

Sichel, idg. *dolgho‑, Sb.: nhd. Sichel, Schiene; *ser- (5), Sb., V.: nhd. Sichel, Haken (M.), (sicheln); *serp‑, Sb., V.: nhd. Sichel, Haken (M.), (sicheln)

Sichel, germ. *gelþæ, germ.?, st. F. (æ): nhd. Sichel; *riftra-, *riftraz, germ.?, st. M. (a): nhd. Sense, Sichel; *segiþa-, *segiþaz, st. M. (a): nhd. Sichel; *segiþæ-, *segiþæn, *segiþa‑, *segiþan, sw. M. (n): nhd. Sichel; *sekilæ, st. F. (æ): nhd. Sichel; *sikil-, germ.?, Sb.: nhd. Sichel

Sichel, got. gil-þ-a* 1, st. F. (æ): nhd. Sichel

Sichel, an. lÐ, st. M. (a?, i?): nhd. Sichel; sniŒ-il-l, st. M. (a): nhd. Sichel, Schwert

Sichel, ae. ri-f‑t‑er, st. M. (a): nhd. Sichel, Sense; rÆ-p-Æs-ern, st. N. (a): nhd. Sichel; sic-ol, st. M. (a): nhd. Sichel

Sichel, ahd. hewisegansa* 1?, st. F. (æ): nhd. »Heusense«, Sense, Sichel; houwisegansa* 1 und häufiger?, st. F. (æ): nhd. »Heusense«, Sense, Sichel; jatÆsarn* 5, jatÆsan*, st. N. (a): nhd. Jäteisen, Hacke, Sichel; jeta* 4?, geta*, st. F. (æ): nhd. Jäthacke, Sichel; jetÆsarn* 32, jetÆsan*, getÆsarn, getÆsan, st. N. (a): nhd. »Jäteisen«, Jäthacke, Sichel; segansa 37, segensa, st. F. (æ): nhd. Sense, Sichel, Krummschwert, Sternbild Orion; sihhila* 39, sichila, sw. F. (n): nhd. Sichel; snitamezzisahs* 3, snitamezzirahs*, st. N. (a): nhd. »Schnittmesser«, Messer (N.), Sense, Sichel, Skalpell

Sichel, mhd. beizel, st. M.: nhd. Griffel, Sichel, Nagel

Sichel, mhd. happe, F.: nhd. Gartenmesser, Winzermesser, Sichel; hepe, heppe, happe, sw. F.: nhd. Gartenmesser, Winzermesser, Sichel; kippe, sw. F.: nhd. Mütze, Gartenmesser, Winzermesser, Sichel
-- Gut dessen Untertanen mit der Sichel fronen müssen: mhd. heppenguot, st. N.: nhd. Gut dessen Untertanen mit der Sichel fronen müssen

Sichel, mhd. schÏre, schÏr, st. F.: nhd. Schere, Schwert, Sichel, Haarschnitt, Abschneiden der Haare, Tonsur; sichel, sw. F., st. F.: nhd. Sichel

Sichel, mnd. sÐkele (1), sÐkel, seekel, seckel, seckele, sickel, F.: nhd. Sichel, Grassichel, Getreidesichel

sichel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sichelart -- eine Sichelart, mnd. sichte (2), sigde, sicht, F.: nhd. eine Sichelart, Schlagsichel zum Hauen von Korn und Heide (F.)

sichelartig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sichelbein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sichelbier, mnd. sÐkelbÐr, N.: nhd. »Sichelbier«, Erntebier

sichelblättrig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sichelblume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sichelblutleiter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sichelchen, mnd. sÐkellÆn*, sÐkelÆn, seckelin, N.: nhd. »Sichellein«, Sichelchen, teilweise sichtbare Sonne bei Sonnenfinsternis

sicheldolde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sicheleisen, mnd. Æsern (1), Æseren, Æser, Æsen, N.: nhd. Eisen, Eisenband, Eisenwerkzeug, Werkzeug, Gerät aus Eisen, Eisenblech, flache Eisenplatte zum Erhitzen von Speisen und als Untersatz, Kucheneisen, Eisenrost im Ofen, Feuerstahl, Sicheleisen, Hufeisen, Münzeisen, Prägestock, Münzstätte, Stempel, Rüstung, Speer, Lanze, Spieß, Fangeisen für Tiere, chirurgisches Instrument, Messer (N.), Fessel (F.) (1), Kette, Halseisen, Eisen zur Brandmarkung

sichelente, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sichelfest, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sichelfisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sichelfliege, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sichelflosse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sichelflügel, nhd.: nhd. ; L.: DW

sichelförmig, mhd. kosse, Adj.: nhd. sichelförmig

sichelförmig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sichelförmiges -- sichelförmiges Messer, an. sledd-a, sw. F. (n): nhd. sichelförmiges Messer

sichelförmiges -- sichelförmiges Messer, ae. bi-l-l, bi-l, st. N. (ja): nhd. Schwert, Hackmesser, sichelförmiges Messer

sichelfrau, nhd.: nhd. ; L.: DW

sichelfrehme, nhd.: nhd. ; L.: DW

sichelfrohne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sichelgeräusch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sichelgetöne, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sichelgewärre, nhd.: nhd. ; L.: DW

sichelglanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sichelgriff, ahd. worb* 1, st. M. (a?, i?): nhd. Sichelgriff, Sensengriff; worbo* 1, sw. M. (n)?: nhd. Sichelgriff, Sensengriff

sichelhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sichelhenke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sichelherbst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sichelicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sicheling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sichelklang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sichelklee, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sichelklinge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sichelklingen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sichelkohl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sichelkoralline, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sichelkralle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sichelkraut, mnd. sÐkelkrðt, N.: nhd. Sichelkraut

sichelkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sichelkrumm, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sichellege, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sichellein, mnd. sÐkellÆn*, sÐkelÆn, seckelin, N.: nhd. »Sichellein«, Sichelchen, teilweise sichtbare Sonne bei Sonnenfinsternis

sichelmacher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sichelmerk, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sichelmesser, ahd. gartÆsarn* 2?, gartÆsan*, ahd.?, st. N. (a): nhd. »Garteneisen«, Haue, Sichelmesser, Hippe; gertõri 8, gartõri*, st. M. (ja): nhd. Sichelmesser, Haue, Hacke (F.) (2), Hippe (F.) (1); sahsilÆn* 4, st. N. (a): nhd. »Messerlein«, Sichelmesser

Sichelmesser, mhd. gartÆsen, st. N.: nhd. Eisengerte, Sichelmesser, Rebmesser, Hippe (F.) (1), Stachelstock mit eiserner Spitze, Stachel, Treibstecken

Sichelmiete, mnd. sÐkelmÐde, F.: nhd. »Sichelmiete«, Erntelohn

sichelmöhre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sichelmond, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sichelmutz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sicheln, idg. (*ser- (5), Sb., V.: nhd. Sichel, Haken (M.), (sicheln)); (*serp‑, Sb., V.: nhd. Sichel, Haken (M.), (sicheln))

sicheln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sichelnadel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sichelschall, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sichelschein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sichelschlupfwespe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sichelschmied, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sichelschnabel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sichelschnäbler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sichelschnitt, mhd. sichelede*, sichelde, st. F.: nhd. Sichelschnitt

sichelschnitt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sichelschote, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sichelschwanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sichelstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sichelstrumpf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sichelte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sichelträger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sichelwagen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sichelwagens -- Klinge am Rad des Streitwagens oder des Sichelwagens im Alten Testament, mnd. tacke (1), M., F.: nhd. »Zacke«, Dornenspitze, Stachel, Stachelspitze, spitzer Ast, Zweig, Geweihspitze, Geweihende, scharfe Kante, Spitze, metallene Spitze, Zinken (M.), Dorn an Waffen, spitze Bewehrung, Klinge am Rad des Streitwagens oder des Sichelwagens im Alten Testament, metallener Befestigungsstift, Bolzen, Schaufel des Wasserrads (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), knotenartige Erweiterung der Venen im Mastdarm (Bedeutung örtlich beschränkt), Hämorrhoide (Bedeutung örtlich beschränkt), tüchtiger Kerl (Bedeutung örtlich beschränkt), wehrhafter Mensch (Bedeutung örtlich beschränkt)

Sichelwagens -- Klinge am Rad des Streitwagens oder des Sichelwagens im Alten Testament, mnd. tagge, M.: nhd. Zacke, Dornenspitze, Stachel, Spitze von Stachel, Geweihspitze, Geweihende, spitzer Metallstift, Zacke am Sporenrädchen, Klinge am Rad des Streitwagens oder des Sichelwagens im Alten Testament, knotenartige Erweiterung der Venen im Mastdarm (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), Hämorrhoide (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger)

sichelwespe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sichelwespe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sichelzins, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sichem, anfrk. Sicima* 1, Sb.=ON: nhd. Sichem

sichentäuszerung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sicher -- durch Bürgen sicher stellen, mnd. bebörgen, beborgen, sw. V.: nhd. durch Bürgen sicher stellen

sicher -- ganz sicher, ahd. agawisso* 1, agiwisso*, ougwisso*, Adv.: nhd. gewiss, mit Gewissheit, ganz sicher; alagiwis* 3, Adj.: nhd. allgewiss, gewiss, untrüglich, ganz sicher; alawõr* (2) 12, Adj.: nhd. ganz wahr, ganz sicher, gerecht; ernustlÆhho 3, ernustlÆcho, Adv.: nhd. ernstlich, nachdrücklich, ganz sicher, unzweifelhaft, mit Ernst

sicher -- nicht sicher, mhd. ungewÏrlÆche* 1, ungewÏrlÆch, Adv.: nhd. unsicher, nicht sicher

sicher -- Seil mit dem das Zelt vor dem Wind sicher gespannt wird, mhd. wintseil, st. N.: nhd. »Windseil«, Spannseil, Seil mit dem das Zelt vor dem Wind sicher gespannt wird

sicher -- sicher dauerhaft, mhd. wesenlÆche, beselÆche, Adv.: nhd. wahr, wirklich, wesenhaft, beständig, fest, sicher dauerhaft, anwesend, persönlich anwesend; weslÆche, weselÆche, Adv.: nhd. »weslich«, wahr, wirklich, wesenhaft, beständig, fest, sicher dauerhaft

sicher -- sicher im Hinblick auf, ahd. sihhur* 27, sichur, Adj.: nhd. sicher, sorglos, sicher im Hinblick auf, furchtlos, furchtlos im Hinblick auf, unbesorgt, unbesorgt im Hinblick auf, sorgenfrei, gefahrlos

sicher -- sicher machen, mnd. rÐinigen, renychen, reynigen, rÐiegen, renegen, reynichen, sw. V.: nhd. reinigen, von Beimischung befreien, läutern, beschneiden, vom Schmutz befreien, säubern, putzen, polieren, von Krankheit befreien, heilen, von Schuld befreien, von Sünden befreien, Unschuld beweisen, sicher machen, gefahrlos machen, entfernen, frei machen

sicher -- sicher stellen, ahd. gisihhuræn* 3, gisichuræn*, sw. V. (2): nhd. entschuldigen, sichern, sicher stellen, freisprechen, entlasten

sicher -- sicher stellen, mhd. versicheren*, fersicheren*, versichern, fersichern*, sw. V.: nhd. »versichern«, sichern, sicher stellen, schützen, schützen gegen, befestigen, Sicherheit leisten für, versehen (V.), versorgen, geloben, versprechen, zusichern, sicher sein (V.); vertrãsten, fertrãsten*, sw. V.: nhd. »vertrösten«, Bürgschaft leisten, sicher stellen, Sicherheit für etwas gewähren, trösten, sich über den Verlust von etwas trösten, vergessen (V.), sich hinwegtrösten über, beruhigen, ermuntern zu, verzichten

sicher -- sicher stellen, mnd. borgen (1), börgen, sw. V.: nhd. borgen, ausleihen, Frist geben, Kredit geben, entleihen, in Schuld geraten (V.), Schulden aufnehmen, bergen, schützen, schonen, sicher stellen, Bürge sein (V.), verbürgen, durch Bürgschaft losmachen, Bürgschaft leisten; erwissen, sw. V.: nhd. sicher stellen, Sicherheit bestellen; erwissenen, sw. V.: nhd. sicher stellen, Sicherheit bestellen

sicher -- sicher vor gerichtlicher Verfolgung seiend, mnd. sÐker (1), seker, Adj.: nhd. sicher, geschützt, sorglos, unbesorgt, sorgenlos, zuverlässig, überzeugt, verlässlich, Sicherung bietend, Garantie bietend, vertrauenswürdig, verbürgt, Schutz bietend, Sicherheit bietend, feststehend, gewiss, bestimmt, festgesetzt, garantiert, keinem Zweifel ausgesetzt, fest, sicher vor gerichtlicher Verfolgung seiend, Rechtsschutz genießend, Sicherheit genießend, gefahrlos, äußere Sicherheit bietend

sicher -- sicher vor, ahd. sihhuri* 8, sichuri*, Adj.: nhd. sicher, geschützt, sicher vor, geschützt gegen, sorglos, sorgenfrei

sicher nicht (spöttisch), mnd. machlichte, Adv.: nhd. möglicherweise, vielleicht, sicher nicht (spöttisch); machtelichte, Adv.: nhd. möglicherweise, vielleicht, sicher nicht (spöttisch)

sicher sein (V.), ahd. wõrezzen* 2, sw. V. (1a): nhd. versichern, darlegen, zustimmen, sicher sein (V.), behaupten, zuschreiben

sicher sein (V.), mhd. versicheren*, fersicheren*, versichern, fersichern*, sw. V.: nhd. »versichern«, sichern, sicher stellen, schützen, schützen gegen, befestigen, Sicherheit leisten für, versehen (V.), versorgen, geloben, versprechen, zusichern, sicher sein (V.)

sicher sein (V.), mnd. ersÐkeren, sw. V.: nhd. sicher sein (V.), einstehen

sicher, germ. *arni-, *arniz, *arnja‑, *arnjaz, Adj.: nhd. rege, tüchtig, sicher, gewandt; *failÆga-, *failÆgaz, Adj.: nhd. beschützt, sicher; *gawissa‑, *gawissaz, Adj.: nhd. gewiss, sicher; *haila-, *hailaz, Adj.: nhd. heil, gesund, sicher; *sikur-, Adj.: nhd. frei, sicher; *trumalÆka-, *trumalÆkaz, germ.?, Adj.: nhd. sicher, fest; *wissa-, *wissaz, Adj.: nhd. gewiss, sicher, wissend, weise

sicher, got. *ar-n-ei-s?, Adj. (ja): nhd. sicher; ar-n-i-ba 1, Adv., (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 191A1, Krause, Handbuch des Gotischen 193,1c): nhd. sicher, gewiss

sicher, an. fast-lig-r, Adj.: nhd. fest, unbeweglich, unverbrüchlich, sicher, heftig, stark; frÆ-Œ-r, Adj.: nhd. hübsch, friedlich, sicher, geschont; vÆ-s-lig-r, Adj.: nhd. gewiss, unausweichlich, sicher; vÆ-s-s (2), Adv.: nhd. gewiss, sicher, fest; �r-ugg-r, Adj.: nhd. fest, entschlossen, unerschrocken, treu, sicher, zuverlässig, gesichert, geschützt, überzeugt
-- sicher gewusst: an. vÆs-vi-t-aŒ-r, Adj.: nhd. sicher gewusst
-- sicher vor Überfall: an. fel-ig-r, Adj.: nhd. sicher vor Überfall

sicher, ae. cð-þ, Adj.: nhd. kund, kundig, bekannt, offenbar, sicher, ausge​zeichnet, freundlich, verwandt; fÏst, Adj.: nhd. fest, stark, sicher, steif, dicht, fromm, beständig, harnäckig, gefesselt; fÏst-e, Adv.: nhd. fest, stark, sicher, sehr; g’gn‑ung-a, Adv.: nhd. sofort, sicher, klar, genau, völlig; ge-hõ-l, ge-hÚ-l, Adj.: nhd. heil, ganz, gesund, unverletzt, unversehrt, sicher, echt; ge-sund-ful-lic, Adj.: nhd. gesund, sicher; ge-sund-ful-lÆc-e, Adv.: nhd. gesund, sicher; ge-tréow-lic, Adj.: nhd. treu, zuverlässig, sicher; ge-tréow-lÆc-e, Adv.: nhd. treu, zuverlässig, sicher; ge-wi-s-lÆc-e, ge-wi-s-s-lÆc-e, Adv.: nhd. gewiss, sicher; ge-wi-s-s (1), Adj.: nhd. gewiss, sicher; hõ-l, hÚ-l (2), Adj.: nhd. heil, ganz, gesund, unverletzt, unversehrt, sicher, echt; híe-r‑e (1), hío-r‑e, hÆ-r-e, h‘-r-e, héo-r-e, Adj.: nhd. angenehm, sanft, mild, sicher, rein; hwÏ-t (3), Adv.: nhd. warum, wozu, sicher; si-cor, ae.?, Adj.: nhd. sicher; *si-cor-lic?, Adj.: nhd. sicher, mit voller Sicherheit; si-cor-lÆc-e, Adv.: nhd. sicher, mit voller Sicherheit; tréow-lic, Adj.: nhd. treu, zuverlässig, sicher; tréow-lÆc-e, Adv.: nhd. treu, zuverlässig, sicher; tru-m (1), Adj.: nhd. fest, sicher, stark, gesund, kräftig, tätig; tru-m-lic, Adj.: nhd. sicher, fest; tru-m-lÆc-e, Adv.: nhd. sicher, fest; wi-s-lic, wi-s-s-lic, Adj.: nhd. gewiss, sicher; wi-s-lÆc-e, wi-s-s-lÆc-e, Adv.: nhd. gewiss, sicher; wi-s-s (1), Adj.: nhd. gewiss, sicher; wi-t‑od, weo-t‑od, Adj.: nhd. »wissend«, sicher; wi-t-od-lic, Adj.: nhd. sicher, gewiss; wi-t-od-lÆc-e, Adv.: nhd. wahr, sicher, gewiss, wahrlich
-- des Zieles sicher: ae. rih-t‑scy-t‑t‑e, Adj. (ja): nhd. des Zieles sicher
-- sicher machen: ae. be-fÏst-an, sw. V. (1): nhd. fixieren, festmachen, sichern, sicher machen, gründen, anwenden, empfehlen, anvertrauen

sicher, afries. fêl‑ich 9, Adj.: nhd. sicher; si-kur (1), sik-er (1), Adj.: nhd. sicher, zuverlässig, unschuldig, unange​fochten; si-kur‑lik 1 und häufiger?, Adj.: nhd. sicher; wi-s-s* 2, wi-s, Adj.: nhd. gewiss, sicher
-- sicher stellen: afries. si-kur‑ia 26, si-ker‑ia, si-kr‑ia, sw. V. (2): nhd. sichern, sicher stellen, reinigen

sicher, as. fast 11, festi*, Adj.: nhd. fest, beständig, sicher, unerschütterlich, gefesselt; gi‑wis* 1, gi-wis-s*, as.?, Adj.: nhd. gewiss, sicher; gi‑wi‑s‑s‑o* 7, Adv.: nhd. gewiss, sicher; si‑ko-r* 6, siku-r, Adj.: nhd. sicher, frei; wi‑s* 2, wis‑s*, Adj.: nhd. »gewiss«, gemäß, sicher, zuverlässig; wis‑ungo* 1, wis‑s‑ungo*, Adv.: nhd. gewiss, sicher

sicher, ahd. anawõni* (1) 1, anawõn*, Adj.: nhd. sicher, glaubwürdig, verdächtig; fastlÆh* 2?, Adj.: nhd. fest, sicher, unerschütterlich; fastlÆhho 4, fastlÆcho, Adv.: nhd. fest, sicher, ganz und gar, mit Nachdruck; fasto 80, Adv.: nhd. fest, streng, sicher, unerschütterlich, beharrlich, sehr; festi (1) 109, Adj.: nhd. fest, stark, zäh, dicht, befestigt, sicher, beharrlich, standhaft, dauernd, dauerhaft, gültig, unerschütterlich, unauflöslich, zusammengefügt, gediegen, kompakt, unveränderlich, unwandelbar, beschlossen, bestimmt, fest entschlossen; giskirmlÆhho* 1, giscirmlÆcho*, Adv.: nhd. sicher; gisuntlÆhho* 2, gisuntlÆcho*, Adv.: nhd. sicher, gut, wohlbehalten; giwis* 132, Adj.: nhd. gewiss, bestimmt, sicher, festgesetzt, wahr, unzweifelhaft, unbezweifelbar, zuverlässig, überzeugt; giwissi* 4, Adj.: nhd. gewiss, sicher, bestimmt, unzweifelhaft, überzeugt; giwisso* 375?, Adv., Konj.: nhd. gewiss, sicher, freilich, sicherlich, unzweifelhaft, bestimmt, mit Sicherheit, mit Bestimmtheit, mit Gewissheit, wahrlich, fürwahr, ja, zwar, nun, also, aber, auch, nämlich, daher, denn, da ja; kund (1) 131, Adj.: nhd. kund, bekannt, offenbar, vertraut, entschieden, klar, eindeutig, offenkundig, sicher, gewiss; kundlÆhho* (1) 5, kundlÆcho*, Adv.: nhd. offenkundig, offenbar, gewiss, sicher, bekannt; redi* 2, Adj.: nhd. sicher, bereit, schnell, geschickt; sihhur* 27, sichur, Adj.: nhd. sicher, sorglos, sicher im Hinblick auf, furchtlos, furchtlos im Hinblick auf, unbesorgt, unbesorgt im Hinblick auf, sorgenfrei, gefahrlos; sihhuri* 8, sichuri*, Adj.: nhd. sicher, geschützt, sicher vor, geschützt gegen, sorglos, sorgenfrei; sihhuro* 3, sichuro, Adv.: nhd. sicher, ohne Gefahr, freimütig; ursworg* 1, ursorg*, Adj.: nhd. sicher, sorglos; ursworgi* 1, Adj.: nhd. sicher; wizzædlÆhho* 1, wizzædlÆcho*, Adv.: nhd. sicher, gewiss; wola (1) 403, wol, wala*, Adv., Interj., Präf.: nhd. wohl, gut, vortrefflich, prächtig, richtig, sicher, sehr, nun, etwa, wohlan, Recht, mit Recht, zutreffend, gewiss, oh, heilig, heil, wohl ihm, wohl ihnen, heil ihm, heil ihnen

sicher, mhd. alles, allez, als, Adv.: nhd. ganz und gar, völlig, nur, sicher, zweifellos, genau, unmittelbar, geradewegs, unverzüglich, beständig, stets, immer, freilich, schon; bestentlich, Adj.: nhd. sicher, stehend, beständig; blædelÆchen, Adv.: nhd. zaghaft, furchtsam, sicher; blãdiclÆche*, blãdeclÆche, Adv.: nhd. zaghaft, furchtsam, sicher, verlegen (Adv.); blãdiclÆchen*, blãdeclÆchen, Adv.: nhd. zaghaft, furchtsam, sicher, verlegen (Adv.); ebene (2), eben, evene, Adv.: nhd. genau, deutlich, ebenfalls, sorgfältig, gründlich, gleich, gerade (Adv.), soeben, gleichmäßig, gerecht, ruhig, sicher, passend, gelegen, genauso, ebenso; endehaft (1), Adj.: nhd. endend, endgültig, abschließend, entschieden, aufrichtig, wahrhaft, eifrig, ungesäumt, genau, unumstößlich, abgemacht, festgesetzt, wahr, wirklich, sicher, verbindlich, entschlossen; endelich, entlich, Adj.: nhd. endlich, vergänglich, schließlich, letztlich, letzte, deutlich, endgültig, abschließend, vollständig, unverzüglich, unwiderruflich, eifrig, eilig, tüchtig, zuverlässig, sicher, unumstößlich; endelÆche, entlÆche, Adv.: nhd. eifrig, eilig, rasch, bald, vollständig, durchaus, sicher, sicherlich, kurzum, endgültig, zuletzt, endlich, am Schluss, wahrlich, genau, unbedingt, deutlich, unverzüglich; endiclich*, endeclich, Adj.: nhd. endlich, schließlich, letztlich, deutlich, endgültig, eifrig, eilig, tüchtig, zuverlässig, sicher
-- sicher an ein Ziel führen: mhd. durchvüeren, durch vüeren, durchfüeren*, sw. V.: nhd. »durchführen«, hindurchführen, hindurchbefördern, geleiten, sicher an ein Ziel führen
-- sicher aufheben: mhd. beschrÆnen, sw. V.: nhd. »beschreinen«, in einen Schrein einschließen, sicher aufheben

sicher, mhd. gedihen, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. fest, sicher; gewÏre, gewõre, Adj.: nhd. wahr, wahrhaft, wahrhaftig, aufrichtig, zuverlässig, treu, gerecht, sicher, unverfälscht, sorgfältig, genau, Gewinn bringend, tüchtig; gewõric*, gewõrec, gewÏric, Adj.: nhd. wahr, sicher, aufrichtig, vorsorglich; gewÏrlich, gewõrlich, Adj.: nhd. wahrhaft, wahrhaftig, aufrichtig, zuverlässig, sicher; gewÏrlÆche, gewõrlÆche, Adv.: nhd. in Wahrheit, wirklich, wahrhaft, wahrhaftig, sicher, zuverlässig, getreulich, genau, vorsichtig, sicherlich; gewerlich, Adj.: nhd. aufmerksam, sorgfältig, vorsichtig, sicher, kampfbereit, gefährlich; gewerlÆche, gewerlÆch, Adv.: nhd. aufmerksam, sicher, zuverlässig, behutsam, vorsichtig, kampfbereit, gefährlich; gewis (1), Adj.: nhd. gewiss, sicher, zuverlässig, vertrauenswürdig, überzeugt, bestimmt, festgesetzt; gewis (2), gewisse, Adv.: nhd. gewiss, ohne Zweifel, sicherlich, in der Tat, sicher, zuverlässig, getreulich, mit Sicherheit, genau, ruhig, völlig, wahrlich, wirklich, fest; gewislich, Adj.: nhd. gewisslich, gewiss, sicher, zuverlässig, sicherlich, sicherstellend; gewisse (2), Adj.: nhd. gewiss, sicher, zuverlässig; gewisse (3), Adv.: nhd. gewisslich, sicherlich, sicher, fest; græz (1), Adj.: nhd. groß, dick, schwanger, breit, ungeschickt, auffallend, bedeutsam, bedeutend, schwerwiegend, heftig, schlimm, streng, stark, viel, angesehen, vornehm, prächtig, edel, reichlich, zahlreich, fest, sicher, deutlich, wunderbar, mächtig, kühn; guot (1), gðt, Adj.: nhd. gut, edel, würdig, ehrenhaft, gütig, tüchtig, brav, vornehm, passlich, tauglich, wertvoll, brauchbar, freundlich, recht, richtig, glücklich, schön, stattlich, groß, kostbar, echt, fest, gültig, sicher, einwandfrei, wohlgesinnt, geneigt, gnädig, gut bemessen (Adj.), reichlich, vollkommen, geeignet, behilflich; habelich, hebelich, Adj.: nhd. in Besitz befindlich, Besitz habend, begütert, wohlhabend, tüchtig, sicher, verlässlich
-- fest und sicher glauben: mhd. gedingen (1), getingen, sw. V.: nhd. fest und sicher glauben, hoffen, Hoffnung schöpfen, zuversichtlich sein (V.), vertrauen auf, hoffen für, erhoffen, warten auf, erbitten, erwarten, erwarten von

sicher, mhd. lantveste (2), lantfeste*, Adj.: nhd. geschützt, sicher; lÆhte (3), lÆht, Adv.: nhd. leicht, leichtlich, schnell, vielleicht, etwa, möglich, möglicherweise, wahrscheinlich, sicher, gern, wenig, gering, leichtfertig; offenlich, öffenlich, offelich, offentlich, Adj.: nhd. öffentlich, für die Öffentlichkeit bestimmt, in der Öffentlichkeit stattfindend, offen, offenbar, offenkundig, bekannt, unverhohlen, sichtbar, laut, deutlich, sicher; offenlÆche, öffenlÆche, offelÆche, offentlÆche, Adv.: nhd. öffentlich, offenbar, offen, offenkundig, bekannt, unverhohlen, sichtbar, laut, deutlich, sicher

sicher, mhd. sicher (1), Adj.: nhd. sicher, zuverlässig, vorsichtig, sorgenfrei, sorglos, unbesorgt, furchtlos, zweifellos, gesichert, behütet, beschützt, wahrhaft, gewiss; sicher (2), Adv.: nhd. sicher; sicherlich, Adj.: nhd. »sicherlich«, sicher, unanfechtbar, rechtlich unanfechtbar, sorgenfrei, sorglos, unbesorgt, furchtlos, zweifellos, gesichert, behütet, beschützt, wahrhaft, zuverlässig, fest, gewiss; sicherlÆche, Adv.: nhd. ohne Gefahr, unter Eid, unbesorgt, sicher, geschützt, in Sicherheit, in Ruhe, zuverlässig, unanfechtbar, rechtlich unanfechtbar, gewiss, mit Sicherheit, wahrhaftig, bestimmt, ungefährdet, in Frieden; stÏte (1), stõte, stÐte, Adj.: nhd. stet, fest, beständig, treu, anhaltend, standhaft, zuverlässig, dauerhaft, unvergänglich, sicher, verbindlich, rechtsgültig, gültig
-- als sicher schwören: mhd. sweren (1), swern, st. V.: nhd. schwören, schwören für, schwören gegen, Eid leisten, sich verpflichten, sich verschwören gegen, Zusage geben für, zusagen, beschwören, beeiden, beteuern, versichern, eidlich versprechen, versprechen, herabbeschwören, Treueeid leisten, huldigen, Treue schwören, bestimmt aussprechen, behaupten, als wahr schwören, als sicher schwören, schwören zu tun, zu handeln, geloben, verloben

sicher, mhd. überwol, Adv.: nhd. sicher; unabziehelich, Adj.: nhd. unablenkbar, unverrückbar, sicher, fest, unverlierbar; unbetrogen (1), umbetrogen, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unbetrogen, nicht zu betrügen seiend, ungetäuscht, klar, rein, untadelhaft, untadelig, untrügerisch, aufrichtig, ohne Falsch seiend, sicher, unbeirrbar, nicht getäuscht, nicht betrogen, nicht enttäuscht, wahrheitsgemäß, ungelogen, endgültig, uneingeschränkt; unervÏret (1), unerfÏret*, unrevÐret, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unbetrogen, untrüglich, unverzagt, unerschrocken, sicher; unervÏret (2), (Part. Prät.=)Adv.: nhd. unbetrogen, unverzüglich, unverzagt, unerschrocken, sicher; unverirret (1), unverirrt, unferirret*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »unverirrt«, unbeirrt, unbeirrbar, sicher, ungehindert, ohne sich in etwas zu irren seiend, ohne sich zu verirren seiend, ungestört; unverirret (2), unverirrt, unferirret*, (Part. Prät.=)Adv.: nhd. »unverirrt«, unbeirrt, unbeirrbar, sicher, ungehindert, ohne sich in etwas zu irren, ohne sich zu verirren, ungestört; unzwÆvellich, unzwÆfellich*, Adj.: nhd. sicher, unerschütterlich, unzweifelhaft; unzwÆvellÆche, unzwÆfellÆche*, unzwÆvelÆche, unzwÆfellÆche*, Adv.: nhd. ohne Widerrede, ohne Zaudern, zweifellos, wahrheitsgetreu, sicher, unzweifelhaft, ohne Zweifel, ohne Zögern, ohne Widerrede; ursorge (1), Adj.: nhd. sorglos, sicher; vÐlic, veilic, fÐlic*, feilic*, Adj.: nhd. sicher, außer Gefahr seiend; veste (1), vest, feste*, fest*, Adj.: nhd. fest, eng, nahe, stark, gewaltig, schnell, recht, hart, beständig, dauerhaft, groß, standhaft, tapfer, unerweichlich, ehrenfest, sicher, starrköpfig, befestigt, entschlossen, unverbrüchlich, unwandelbar, zuverlässig, schwerwiegend; vesticlÆche*, vesteclÆche, vestenclÆche, festiclÆche*, festeclÆche*, festenclÆche*, Adv.: nhd. »festiglich«, fest, sicher, beständig, dauerhaft, standhaft, stark, gewaltig, sehr, heftig, nachdrücklich, verbindlich, umfassend, vollständig; vrÆ (1), vrÆe, frÆ*, frÆe*, Adj.: nhd. frei, befreit, unbeschränkt, nicht gebunden, nicht leibeigen, ungehindert, gefangen, ledig, los, nicht besitzend, unkundig, zugänglich, frei geboren, freimütig, freiwillig, sorgenfrei, unbekümmert, freigiebig, sorglos, unberührt, sicher, beraubt, unbeachtet, verlassen (Adj.), adlig, froh, ausgelassen, zuchtlos; vrÆ (2), Adv.: nhd. frei, befreit, unbeschränkt, nicht gebunden, nicht leibeigen, ungehindert, nicht gefangen, ledig, los, nicht besitzend, unkundig, zugänglich, frei geboren, freimütig, freiwillig, sorgenfrei, unbekümmert, freigiebig, sorglos, adlig, froh, ausgelassen, zuchtlos, unberührt, sicher, unberaubt, unbeachtet, verlassen (Adj.); vridelich, vridlich, fridelich*, fridlich*, Adj.: nhd. friedlich, friedfertig, friedliebend, ruhig, Schutz gewährend, schützend, schließend, sicher; vridelÆche, vridlÆche, vredelÆche, vrideleche, vritlÆche, fridelÆche*, fridlÆche*, fredelÆche*, frideleche*, fritlÆche*, Adv.: nhd. leicht, ruhig, sicher, in Frieden, in friedlicher Absicht, friedlich, friedfertig, ruhig, Schutz gewährend, schützend, unbehelligt, schließend; vriderÆche, mhd.?, Adj.: nhd. »friedreich«, friedensreich, friedvoll, sicher; vridesam, vridsam, vritsam, fridesam*, fridsam*, fritsam*, Adj.: nhd. »friedsam«, friedlich, friedfertig, ruhig, sicher; vrÆlÆche, frÆlÆche*, Adv.: nhd. frei, freiwillig, unbehindert, ungehindert, unverhindert, unbeschränkt, uneingeschränkt, schrankenlos, unbekümmert, freimütig, rückhaltlos, frischweg, ohne Zaudern, mutig, kühn, freilich, sicher, unbefangen, großzügig, freigiebig, allerdings; wõr (1), wær, wÏr, Adj.: nhd. wahr, wahrhaft, wahrhaftig, wirklich, gewiss, echt, aufrichtig, ehrlich, glaubwürdig, sicher, rechtsgültig, unverfälscht, zuverlässig, treu; wÏre (1), Adj.: nhd. wahr, wahrhaft, sicher, rechtsgültig, unverfälscht; wõrhaftic (2), wærhaftic, Adv.: nhd. wahrhaftig, wahr, aufrichtig, ehrlich, sicher, zuverlässig; wõrhafticlich***, Adj.: nhd. »wahrhaftiglich«, wahrhaftig, wahr, aufrichtig, ehrlich, sicher, zuverlässig; wõrhafticlÆche, Adv.: nhd. wahrhaftig, wahr, aufrichtig, ehrlich, sicher, zuverlässig; wÏrlich, wõrlich, wÐrlich, Adj.: nhd. wahr, wahrhaft, wahrhaftig, aufrichtig, glaubwürdig, zuverlässig, sicher, unverfälscht; wÏtlich, Adj.: nhd. »wätlich«, schön, herrlich, stattlich, angesehen, angemessen, stark, möglich, wahrscheinlich, sicher, richtig; wÏtlÆche (1), wÐtlÆche, Adv.: nhd. schön, herrlich, angemessen, leichtlich, wahrscheinlich, vermutlich, vielleicht, mit Sicherheit, schwerlich, sicher, richtig, unvermeidlich; wesenlich, wesentlich, beselich, Adj.: nhd. »wesenlich«, wahr, wirklich, wesenhaft, beständig, fest, sicher, dauerhaft; weslich, weselich, wesentlich, beselich, Adj.: nhd. »weslich«, wahr, wirklich, wesenhaft, beständig, fest, sicher, dauerhaft; wis (1), Adj.: nhd. »gewiss«, sicher; wÆs (1), Adj.: nhd. weise, verständig, erfahren (Adj.), klug, alt, kundig, unterrichtet, gelehrt, gewiss, sicher, zuverlässig, kampferfahren, tapfer; wislich***, Adj.: nhd. »wisslich«, gewiss, sicher; wol (2), wole, wale, wal, Adv.: nhd. gut, wohl, sehr, völlig, sicher, gewiss, wahrhaftig, wahrscheinlich, recht, richtig, leichtlich, fast, mit Recht, genau, sorgfältig, ganz, gern, freundlich, angemessen, leicht, angenehm, glücklich, schön, reich, hoch, fest, doch, ja, nur, mit Grund, durchaus, gut und gern; zewõre, ziwõr, zuwõr, zwõr, zwõre, zwõren, Adv.: nhd. wirklich, wahrhaftig, wahrlich, aufrichtig, offen, unverhohlen, wahrheitsgetreu, zuverlässig, genau, sicher, gewiss; ziwõren, zuwõren, Adv.: nhd. wirklich, wahrhaftig, wahrlich, aufrichtig, offen, unverhohlen, wahrheitsgetreu, zuverlässig, genau, sicher, gewiss

sicher, mnd. behælden (2), (Part. Prät.=)Adj.: nhd. sicher, wohlbehalten; endelÆk, ÐndelÆk, entlÆk, ÐntlÆk, Adj.: nhd. endlich, zeitlich, schließlich, ans Ende kommend, entschieden, vollkommen, vollständig, sicher, endgültig, zweckvoll rasch, schnell; endelÆke, endelÆk, ÐndelÆk, Adv.: nhd. endlich, zeitlich, schließlich, zuletzt, zum Schluss, entschieden, bestimmt, genau, vollkommen, vollständig, sicher, endgültig, zweckvoll, schnell, rasch; endelÆken (1), ÐndelÆken, endelÆk, ÐndelÆk, entlÆken, entlÆke, entlÆk, ÐntlÆk, Adv.: nhd. endlich, zeitlich, schließlich, zuletzt, zum Schluss, entschieden, bestimmt, genau, vollkommen, vollständig, sicher, endgültig, zweckvoll, schnell, rasch; endichlÆk, ÐndichlÆk, endichlik, Adj.: nhd. rasch, schnell, genau, entschieden, sicher, bestimmt, ordentlich; endichlÆken, endichliken, Adv.: nhd. rasch, schnell, genau, sicher, bestimmt, ordentlich; enkede (1), enke, enket, enken, enkende, eckede, Adj.: nhd. offenkundig, sichtbar, deutlich sichtbar, bekannt, unzweifelhaft, bestimmt, sicher, genau, zuverlässig, genau festgesetzt, vollwichtig, einzeln; enkede (2), enke, enket, enken, enkende, eckede, Adv.: nhd. offenkundig, sichtbar, deutlich sichtbar, bekannt, unzweifelhaft, bestimmt, sicher, genau, zuverlässig, genau festgesetzt, vollwichtig, einzeln, durchaus, sehr, durchaus nicht; enkedich***, Adj.: nhd. offenkundig, unzweifelhaft, bestimmt, sicher, genau, zuverlässig, genau festgesetzt

sicher, mnd. geles, mnd.?, Adj.: nhd. gewohnt, sicher; genȫchlÆk (1), genæchlik, Adj.: nhd. Genüge gewährend, Vergnügen verschaffend, Lust verschaffend, Befriedigung gewährend, angenehm, lustvoll, vergnüglich, genügend, sicher; genȫchlÆke*, genȫchlÆk, Adv.: nhd. Genüge gewährend, Vergnügen verschaffend, Lust verschaffend, Befriedigung gewährend, angenehm, lustvoll, vergnüglich, genügend, sicher; gestÐdelÆk*, gestadelik, mnd.?, Adj.: nhd. beständig, fest, sicher; gestÐdelÆke*, gestõdelÆk, Adv.: nhd. stetig, sicher, beständig; gestÐdelÆken*, gestõdelÆken, Adv.: nhd. stetig, sicher, beständig; gevastich***, Adj.: nhd. fest, sicher, bestimmt; gewis, Adj.: nhd. gewiss, sicher, bestimmt, fest; gewislÆken, Adv.: nhd. sicher, zuverlässig, sicherlich; gewisse, Adv.: nhd. sicher, sicherlich, gewisslich, zuverlässig; gewissich***, Adj.: nhd. sicher, gewiss, fest; jõ, Adv., Interj.: nhd. ja, ja auch, ja selbst, ja sogar, vielmehr, besser, doch, doch noch, nämlich, gewiss, sicher, unverändert, fest, fürwahr, wahrlich, nur ja, nur bloß
-- eiserner Stachel der unter den Stiefel befestigt wird um auf dem Eis sicher gehen zu können: mnd. Æsspære*, M.: nhd. Eissporn, Eisspore, eiserner Stachel der unter den Stiefel befestigt wird um auf dem Eis sicher gehen zu können

sicher, mnd. sÐker (1), seker, Adj.: nhd. sicher, geschützt, sorglos, unbesorgt, sorgenlos, zuverlässig, überzeugt, verlässlich, Sicherung bietend, Garantie bietend, vertrauenswürdig, verbürgt, Schutz bietend, Sicherheit bietend, feststehend, gewiss, bestimmt, festgesetzt, garantiert, keinem Zweifel ausgesetzt, fest, sicher vor gerichtlicher Verfolgung seiend, Rechtsschutz genießend, Sicherheit genießend, gefahrlos, äußere Sicherheit bietend

sicher, mnd. sÐker (2), seker, Adv.: nhd. sicher, sicherlich, gewiss, ungefährdet, friedlich, geruhsam, zuversichtlich, getrost, unbekümmert, gedankenlos, bestimmt

sicher, mnd. sÐkerich***, sÐkerlich, Adj.: nhd. sicher

sicher, mnd. sÐkerken, Adv.: nhd. sicherlich, sicher, gewiss, zweifellos, mit Sicherheit, mit Bestimmtheit, zuversichtlich, getrost, sicher, fest, Sicherheit gewährend, geschützt vor Schaden oder Strafe, ungefährdet, in Sicherheit

sicher, mnd. sÐkerken, Adv.: nhd. sicherlich, sicher, gewiss, zweifellos, mit Sicherheit, mit Bestimmtheit, zuversichtlich, getrost, sicher, fest, Sicherheit gewährend, geschützt vor Schaden oder Strafe, ungefährdet, in Sicherheit

sicher, mnd. sÐkerlÆk, sekerlik, Adj.: nhd. »sicherlich«, sicher, gewiss, zuverlässig

sicher, mnd. sÐkerlÆke, Adv.: nhd. sicherlich, sicher, gewiss, zweifellos, mit Sicherheit, mit Bestimmtheit, zuversichtlich, getrost, sicher, fest, Sicherheit gewährend, geschützt vor Schaden oder Strafe, ungefährdet, in Sicherheit

sicher, mnd. sÐkerlÆke, Adv.: nhd. sicherlich, sicher, gewiss, zweifellos, mit Sicherheit, mit Bestimmtheit, zuversichtlich, getrost, sicher, fest, Sicherheit gewährend, geschützt vor Schaden oder Strafe, ungefährdet, in Sicherheit

sicher, mnd. sÐkerlÆken, Adv.: nhd. sicherlich, sicher, gewiss, zweifellos, mit Sicherheit, mit Bestimmtheit, zuversichtlich, getrost, sicher, fest, Sicherheit gewährend, geschützt vor Schaden oder Strafe, ungefährdet, in Sicherheit

sicher, mnd. sÐkerlÆken, Adv.: nhd. sicherlich, sicher, gewiss, zweifellos, mit Sicherheit, mit Bestimmtheit, zuversichtlich, getrost, sicher, fest, Sicherheit gewährend, geschützt vor Schaden oder Strafe, ungefährdet, in Sicherheit

sicher, mnd. sõlich (2), Adj.: nhd. gut, wohlgeartet, beglückend, heilbringend, glücklich, erfolgreich, beglückt, beseligt, sicher, gesichert, geschützt, wohlbehalten, unverletzt, unangetastet, ungekränkt, heilbringend, selig, gottselig, fromm, heilig, der ewigen Seligkeit teilhaftig, erlöst, verklärt, himmlisch

sicher, mnd. stÐvelik, stÐvelich, steflÆk, stefflÆk, stiflÆk, Adj.: nhd. festgesetzt, fest, sicher, genau, bestimmt

sicher, mnd. stõvelÆk, mnd.?, Adj.: nhd. fest, sicher, genau, bestimmt

sicher, mnd. trǖwe*, truwe, mnd.?, Adj.: nhd. treu, getreu, zuverlässig, sicher

sicher, mnd. unentvÐret*, unentveret, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. nicht entfernt, nicht abhanden gekommen, sicher; unentvÐrnelÆk*, unentvernelik, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. nicht abhanden gekommen, sicher; unvȫrgrÐpen*, unvorgrepen, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. »unvorgegriffen«, nicht angegriffen, fest, sicher; vast (1), fast*, Adj.: nhd. fest, dicht, hart, stark, beständig, nicht kündbar (Rente und Zehnte), sicher, gesichert, zuverlässig; vaste (1), vast, Adv.: nhd. fest, stark, gewaltig, recht, gar, sehr, sicher, sicherlich, zuversichtlich, direkt, auf der Stelle, rasch, eilig, bestimmt fest abgemacht, unverbrüchlich; vastich***, Adj.: nhd. fest, sicher, bestimmt; vastlÆk*** (2), Adj.: nhd. fest, bestimmt, sicher; vastlÆke, vastelÆke, Adv.: nhd. fest, bestimmt, sicher; vastlÆken, vastelÆken, vastligen, Adv.: nhd. fest, bestimmt, sicher; vÐl*** (3), Adj.: nhd. sicher, gestützt, ungefährdet, geschützt, unter Schutz stehend; vÐlich (1), veilich, vehlich, veylich, veylech, veyleg, Adj.: nhd. sicher, gestützt, ungefährdet, geschützt, unter Schutz stehend, unter freiem Geleit stehend, befriedet; vÐlich (2), veilich, Adv.: nhd. sicher, gestützt, ungefährdet, geschützt, unter Schutz stehend, unter freiem Geleit stehend, befriedet; vÐlichlÆk***, Adj.: nhd. sicher, geschützt; vÐlichlÆken, vÐilichlÆken, Adv.: nhd. sicher, gestützt, ungefährdet, geschützt, unter Schutz stehend, unter freiem Geleit stehend, befriedet; vÐligen (2), fÐligen*, veiligen, Adv.: nhd. sicher, gestützt, ungefährdet, geschützt, unter Schutz stehend, unter freiem Geleit stehend, befriedet; vest (1), fest*, veste, Adj.: nhd. fest, dicht, hart, sicher, beständig, ehrenfest (Prädikat für Ritter oder Ratsherrn); vest (2), fest*, veste, Adv.: nhd. fest, dicht, hart, sicher, beständig; vestich, Adv.: nhd. fest, sicher, unverbrüchlich; vestichlÆken, vestichlÆk, Adv.: nhd. fest, zuverlässig, sicher; vestlÆk (1), vestelÆk, Adj.: nhd. fest, sicher, zuverlässig, unverbrüchlich; vestlÆk (2), vestelÆk, Adv.: nhd. fest, sicher, zuverlässig, unverbrüchlich; vestlÆken, vestelÆken, Adv.: nhd. fest, rechtsverbindlich, unverbrüchlich, sicher, zuverlässig; vȫrwõren, Adv.: nhd. fürwahr, wahrhaftig, wahrlich, gewiss, sicher; vörwissenet*, vorwissent, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. gesichert, sichergestellt, sicher, gewiss, gefestigt; vörwisset*, vorwisset, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. gesichert, sichergestellt, sicher, gewiss, gefestigt; vrÆ (1), frÆ*, vrÆg, vrig, vryg, frey, Adj.: nhd. frei, frei geboren, unabhängig, bevorrechtet, reichsfrei, reichsunmittelbar, nur dem König unterstellt, der Zuständigkeit des Gerichtsherrn entzogen, der Gerichtsbarkeit des Königs unmittelbar unterstellt, keinem Grundherrn gehörend, in freiem Eigentum befindlich, unbehindert, ungehindert, offen, frei benutzbar, der allgemeinen Benutzbarkeit freigegeben, der allgemeinen Benutzbarkeit zugänglich gemacht, öffentlich, im öffentlichen Frieden stehend, mit Asylrecht versehen (Adj.), befriedet, sicher, dem öffentlichen Zugriff ausgesetzt, vogelfrei, geächtet, los, ungebunden, von Wegegeld befreit, von Straßenzoll befreit, von Wasserzoll befreit, für freie Durchfahrt offen, allgemein, nicht besetzt, nicht bebaut, nicht bedroht, ungebeugt, ungefährdet, freigekommen, nicht verpflichtet, nicht belastet, von Verpflichtungen und Ansprüchen befreit, zu Abgaben und Dienstleistungen nicht verpflichtet, steuerfrei, zinsfrei, ohne weitere Rechtsansprüche seiend, dem Spruch des Gerichts nicht unterworfen, keiner Zunft angehörend, frei schaffend, freigestellt, entbunden, nicht gefangen, unbehelligt, frei verfügungsberechtigt, unbeeinflusst, aus freien Stücken handelnd, mit vollem Bewusstsein handelnd, freiwillig, arbeitsfrei, ohne Arbeit seiend, urlaubsfrei, zur freien Verfügung gestellt, freigestellt, freigegeben, erlaubt, der Beschlagnahme entledigt, unentgeltlich, ohne Bezahlung seiend, ohne Beitragspflicht seiend, ohne Gegenleistung seiend, mietefrei, ohne Anrechnung seiend, geistig frei, unbeschwert, unbekümmert, ohne Bedenken handelnd, unbesorgt, zügellos, sorglos, frisch, rücksichtslos, freimütig, froh; vrÆ (2), frÆ*, vrig, vryg, frey, Adv.: nhd. frei, frei geboren, unabhängig, bevorrechtet, reichsfrei, reichsunmittelbar, nur dem König unterstellt, der Zuständigkeit des Gerichtsherrn entzogen, der Gerichtsbarkeit des Königs unmittelbar unterstellt, keinem Grundherrn gehörend, in freiem Eigentum befindlich, unbehindert, ungehindert, offen, frei benutzbar, der allgemeinen Benutzbarkeit freigegeben, der allgemeinen Benutzbarkeit zugänglich gemacht, öffentlich, im öffentlichen Frieden stehend, mit Asylrecht versehen (Adv.), befriedet, sicher, dem öffentlichen Zugriff ausgesetzt, vogelfrei, geächtet, los, ungebunden, von Wegegeld befreit, von Straßenzoll befreit, von Wasserzoll befreit, für freie Durchfahrt offen, allgemein, nicht besetzt, nicht bebaut, nicht bedroht, ungebeugt, ungefährdet, freigekommen, nicht verpflichtet, nicht belastet, von Verpflichtungen und Ansprüchen befreit, zu Abgaben und Dienstleistungen nicht verpflichtet, steuerfrei, zinsfrei, ohne weitere Rechtsansprüche, dem Spruch des Gerichts nicht unterworfen, keiner Zunft angehörend, frei schaffend, freigestellt, entbunden, nicht gefangen, unbehelligt, frei verfügungsberechtigt, unbeeinflusst, aus freien Stücken, mit vollem Bewusstsein, freiwillig, arbeitsfrei, ohne Arbeit, urlaubsfrei, zur freien Verfügung gestellt, freigestellt, freigegeben, erlaubt, der Beschlagnahme entledigt, unentgeltlich, ohne Bezahlung, ohne Beitragspflicht, ohne Gegenleistung, mietefrei, ohne Anrechnung, geistig frei, unbeschwert, unbekümmert, ohne Bedenken, unbesorgt, zügellos, sorglos, frisch, rücksichtslos, freimütig, froh; vrÆlÆke, vrÆlÆk, Adv.: nhd. frei, ungehindert, unbeansprucht, zu freier Verfügung, zu freiem Eigentum, sicher, ruhig, freiwillig, gern, getrost, unbekümmert, freimütig, furchtlos, kühn, dreist, rücksichtslos, frech, fürwahr, freilich, allerdings; vrÆlÆken, vrigelÆken, vrielÆken, vrichlÆken, vryelken, Adv.: nhd. frei, ungehindert, unbeansprucht, zu freier Verfügung, zu freiem Eigentum, sicher, ruhig, freiwillig, gern, getrost, unbekümmert, freimütig, furchtlos, kühn, dreist, rücksichtslos, frech, fürwahr, freilich, allerdings; wÐre (1), mnd.?, Adj.: nhd. wahrhaft, sicher, zuverlässig, treu; wis (2), Adj.: nhd. gewiss, sicher, zuverlässig; wislÆk***, Adj.: nhd. sicher, zuverlässig; wislÆken*, wisliken, mnd.?, Adv.: nhd. sicher, fest, zuverlässig, gewisslich; wisse (1), mnd.?, Adv.: nhd. sicher, fest, zuverlässig, gewisslich; wisselÆk***, Adj.: nhd. sicher, zuverlässig; wisselÆke*, wisselik, mnd.?, Adv.: nhd. sicher, fest, zuverlässig; wisselÆken*, wisseliken, mnd.?, Adv.: nhd. sicher, fest, zuverlässig
-- Sache durch Geiseln sicher stellen: mnd. vörgÆselen*, vorgÆselen, vorgÆslen, sw. V.: nhd. Stellung von Geiseln auferlegen, als Geisel festhalten, zwingen sich oder einen andern für sich als Geisel zu stellen, Sache durch Geiseln sicher stellen, durch Stellung von Geiseln oder Bürgen sichern
-- sicher machen: mnd. vörwõren* (1), vorwõren, vorwæren, sw. V.: nhd. verwahren, wahren, aufbewahren, aufheben, bewachen, achten auf, beaufsichtigen, Aufsicht führen über, überwachen, wahrnehmen, besorgen, verwalten, behüten, verhüten, erhalten (V.), pflegen, in Obhut nehmen, sorgen für, bewahren, beschützen, schützen, in Schutz nehmen, sichern, sicher machen, abwehren, zuvorkommen, einschließen, einlegen, zur Sicherung schriftlich niederlegen, sicherstellen, Gewähr leisten, garantieren, bürgen, vorbehalten (V.), Verwahrung einlegen, sich schützen, sich vorsehen, Vorbehalt anmelden; vörwisseren*, vorwisseren, sw. V.: nhd. sichern, sicher machen, gewiss machen, zusichern, sicherstellen, vergewissern, versichern; warnen, wernen, sw. V.: nhd. warnen, sicher machen, rüsten, vorbereiten, ausrüsten mit, versehen (V.) mit, verhüten, abwenden, mahnen, benachrichtigen, abschlagen, verweigern, vorenthalten (V.), sich hüten, sich wahren, sich versehen (V.) mit; wisseren***, sw. V.: nhd. sichern, sicher machen
-- sicher stellen: mnd. vÐligen (1), fÐligen*, veiligen, veyligen, velegen, sw. V.: nhd. sichern, schützen, in Schutz nehmen, sicher stellen, sicheres Geleit geben
-- sicher verschließen: mnd. vörsÐkeren*, vorsÐkeren, sw. V.: nhd. versichern, sichern, in Sicherheit bringen, vergewissern, zusichern, versprechen, geloben, verbürgen, sicher verschließen, versichern durch Abschluss einer Versicherung, durch Bürgen sicherstellen, garantieren

sicher, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sicherbar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sicherberg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sich-Erbrechen, mhd. undöuwen (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Nichtverdauen, Erbrechen, Sich-Erbrechen

sicherbrief, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sichere -- eigene sichere Wohnstätte, mnd. gewõrsam, F.: nhd. Wahrnehmung, Sorgfalt, Aufsicht, Sicherheit, sicherer Ort, Gewahrsam, eigene sichere Wohnstätte, Burg, Behausung, Wohnung

sichere -- sichere Gewähr, mhd. überwer (1), st. F.: nhd. sichere Gewähr, Bürgschaft

sichere -- sichere Kenntnis, mnd. wisse (2), mnd.?, st. F.: nhd. Gewissheit, Kenntnis, sichere Kenntnis

sichere -- sichere Kunde, an. vi-s-s-a, sw. F. (n): nhd. Gewissheit, sichere Kunde, sicheres Wissen, Sicherheit

sichere Kunde (F.), mnd. enkethÐt, enkithÐt, F.: nhd. Offenkundigkeit, sichere Kunde (F.), zuverlässige Kunde (F.)

sichere Kunde (F.), mnd. vastichhÐt*, vastichÐt, vasticheit, F.: nhd. Festigkeit, Sicherheit, Bekräftigung, Sicherung, sichere Kunde (F.)

sichere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sicherem -- in sicherem Gewahrsam halten, mnd. achterwõren, sw. V.: nhd. bewahren, beschirmen, in Aufsicht und Obhut nehmen, in sicherem Gewahrsam halten, in Acht (F.) (2) haben

sicheren -- im sicheren Winkel tapfer, mhd. winkelrÏze, Adj.: nhd. im sicheren Winkel tapfer, tapfer bei Damen und feige im Kampf

sicheren -- Lehen dessen Dienst in der sicheren Verwahrung von Dieben bestand, mhd. dieplÐhen, st. N.: nhd. »Diebslehen«, Lehen dessen Dienst in der sicheren Verwahrung von Dieben bestand

sicheren -- sicheren Besitzstand schaffen bei Auflassungen von Eigentum, mnd. vrÐdewerken, vredewerken, st. V.: nhd. Unverletzlichkeit gewährleisten, befrieden, Frieden wirken bei Hegung des Gerichtes, sicheren Besitzstand schaffen bei Auflassungen von Eigentum, Schutz verschaffen

sicheren -- von Seiten des Richters bei Auflassungen dem neuen Eigentümer den sicheren Besitz zuerkennen, mnd. vrÐden, vreden, sw. V., st. V.: nhd. sichern, schützen, befrieden, unter Frieden stellen, Sicherheit gewähren, verteidigen, vom Feinde freihalten, Frieden bringen, umfrieden, umfriedigen, einfriedigen, umzäunen, in Friedenszustand überführen, in Waffenstillstand überführen, Waffenstillstand schließen, Waffenruhe eingehen, Frieden schließen, jemanden mit jemandem in Frieden bringen, Frieden miteinander schließen, sich aussöhnen, in Schutz nehmen, beschützen, verteidigen, einfriedigen, umzäunen, von Seiten des Richters bei Auflassungen dem neuen Eigentümer den sicheren Besitz zuerkennen

sicherer -- entlegener sicherer Ort, mhd. abesaz, absaz, st. M.: nhd. »Absatz«, entlegener sicherer Ort, Verringerung, Verringerung der Münze, Verschlechterung der Münze

sicherer -- sicherer Anreisetag und Abreisetag zur Gerichtsverhandlung, mnd. vrÐdedach, vrededach, vreddach, vredach, M.: nhd. »Friedetag«, Tag für den Gerichtsfriede geboten, Tag für den Werkfriede geboten, kirchlicher Festtag, Markttag, Tag für den freies Geleit zugesichert ist, sicherer Anreisetag und Abreisetag zur Gerichtsverhandlung, vereinbarter Waffenstillstand, vereinbartes Waffenabkommen; vrÐdeldach, M.: nhd. Tag für den Gerichtsfriede geboten, Tag für den Werkfriede geboten, kirchlicher Festtag, Markttag, Tag für den freies Geleit zugesichert ist, sicherer Anreisetag und Abreisetag zur Gerichtsverhandlung, vereinbarter Waffenstillstand, vereinbartes Waffenabkommen

sicherer -- sicherer Aufenthalt, mhd. gewar (3), st. F.: nhd. zugesichertes verbürgtes Recht, Anspruch, Aufsicht, Obhut, Gewahrsam, sicherer Aufenthalt

sicherer -- sicherer Grund, mnd. hort (2), hoert, M.: nhd. »Hort«, Schutz, sicherer Grund

sicherer -- sicherer machen, mnd. vörsterken*, vorsterken, sw. V.: nhd. verstärken, stärken, bekräftigen, sicherer machen

sicherer -- sicherer Ort, mhd. gewarheit, gewõrheit, st. F.: nhd. Sicherheit, Beglaubigung, Garantie, Gewissheit, Aufrichtigkeit, Versprechen, Vorsorge, Absicherung, Vorsorglichkeit, Versicherung, sicherer Ort, zugesichertes verbürgtes Recht; gewõricheit*?, gewõrkeit, st. F.: nhd. Sicherheit, Beglaubigung, Garantie, Gewissheit, Aufrichtigkeit, Versprechen, Vorsorge, Absicherung, Vorsorglichkeit, Versicherung, sicherer Ort, zugesichertes verbürgtes Recht; gewarsame, st. F., sw. F.: nhd. Gewahrsam, Aufsicht, Sicherheit, Garantie, sicherer Ort, Sicherheit durch Bürgschaft

sicherer -- sicherer Ort, mhd. veste (3), vest, feste*, fest*, st. F.: nhd. Festigkeit, Härte, Stärke, Unerweichlichkeit, Beständigkeit, feste Schar (F.) (1), geschlossene Schar (F.) (1), Reihe, Sicherheit, sicherer Ort, Schutz, befestigter Ort, feste Stadt, befestigte Stadt, Gefängnis, Bekräftigung, Sicherung, Trauung, Festung, Burg

sicherer -- sicherer Ort, mnd. gewõrsam, F.: nhd. Wahrnehmung, Sorgfalt, Aufsicht, Sicherheit, sicherer Ort, Gewahrsam, eigene sichere Wohnstätte, Burg, Behausung, Wohnung

sicherer -- sicherer Platz, mhd. behalt, st. M., st. N., st. F.: nhd. sicherer Platz, geheimer Platz, Aufenthalt, Aufenthaltsort, Sicherheit, Wohnstatt, Lager, Versteck, Zuflucht

sicherer -- sicherer Platz, mhd. reste, rest, st. F.: nhd. »Reste« (F.), Ruhe, Rast, Aufhören, Sicherheit, sicherer Platz, Ruhestätte, ewige Ruhe, Grab, Strecke, Meile

sicherer -- sicherer ruhiger unangefochtener Besitz, mnd. mak (1), mõk, N.: nhd. Ruhe, Bequemlichkeit, Gemächlichkeit, bequemer Raum, Räumlichkeit, Gemach, heimliches Gemach, Abtritt, sicherer ruhiger unangefochtener Besitz

sicherer -- vollkommener sicherer Anker, mhd. adelanker, st. M.: nhd. vollkommener sicherer Anker

Sicherer, mhd. sicherÏre, st. M.: nhd. »Sicherer«, Vormund

sicherere, mnd. vastere*, vaster, Adj. (Komp.): nhd. festere, dichtere, härtere, stärkere, sicherere, zuverlässigere

sicheres -- Abgabe für sicheres Geleit, mnd. lÐide (1), lÐde, leede, leide, N.: nhd. Geleit, Führung, Leitung, Schutz, Sicherheitsversprechen, Schutz eines Fremden, Abgabe für sicheres Geleit, Schutzmannschaft, Recht der Geleitstellung

sicheres -- ohne sicheres Geleit seiend, mnd. unvÐlich, mnd.?, Adj.: nhd. unsicher, bedroht, gefährdet, ungesichert, ohne sicheres Geleit seiend, ohne Geleitsbrief seiend

sicheres -- sicheres Geleit erteilen, mhd. vigilgen, vigiljen*, sw. V.: nhd. »vigilien«, bewachen, sicheres Geleit erteilen

sicheres -- sicheres Geleit geben, mnd. lÐiden (1), lÐden, leeden, sw. V.: nhd. leiten, führen, sicheres Geleit geben, Leben führen, den Weg zeigen, einführen, verleiten, verführen, zusichern, gewähren, vor Gericht (N.) (1) bringen, beibringen, passieren, vorbeifahren

sicheres -- sicheres Geleit geben, mnd. vÐligen (1), fÐligen*, veiligen, veyligen, velegen, sw. V.: nhd. sichern, schützen, in Schutz nehmen, sicher stellen, sicheres Geleit geben

sicheres -- sicheres Geleit gewähren, mhd. trãsten, sw. V.: nhd. trösten, zuversichtlich machen, ermutigen, erheitern, vertrösten, seine Zuversicht setzen auf, sich verlassen (V.) auf, Sicherheit und Schutz gewähren, sicheres Geleit gewähren, zusichern, geloben, versichern, Bürgschaft leisten, hoffen, sich abfinden mit, verzichten auf, sich freuen über, retten, helfen, erfreuen, erhören, Hoffnung machen auf, entschädigen für

sicheres -- sicheres Geleit, mhd. trãstigunge*, trãstegunge, st. F.: nhd. Trost, Tröstung, Hilfe, Erleichterung, gegenseitiges Versprechen einander keinen Schaden zufügen, Sicherstellung, Bürgschaft, sicheres Geleit; træstunge*, trãstunge, st. F.: nhd. Trost, Tröstung, Hilfe, Erleichterung, Zusicherung, Versprechen, gegenseitiges Versprechen einander keinen Schaden zufügen, Sicherstellung, Bürgschaft, sicheres Geleit

sicheres -- sicheres Geleit, mnd. salveconduÆt, salviconduct, saveconduct, savecondut, N.: nhd. freies Geleit, sicheres Geleit, Geleitsbrief

sicheres -- sicheres Wissen, an. vi-s-s-a, sw. F. (n): nhd. Gewissheit, sichere Kunde, sicheres Wissen, Sicherheit

sichergehend, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

sichergestellt, mnd. vörwõret*, vorwõret, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. aufbewahrt, beigefügt, verwahrt, geschützt, sichergestellt; vörwissenet*, vorwissent, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. gesichert, sichergestellt, sicher, gewiss, gefestigt; vörwisset*, vorwisset, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. gesichert, sichergestellt, sicher, gewiss, gefestigt

Sich-Erheben -- das Sich-Erheben, an. hef-r-ing, st. F. (æ): nhd. Woge (Tochter Îgirs), das Sich-Erheben

Sicherheben, ahd. hefÆ*, hevÆ*, st. F. (Æ): nhd. Masse, Last, Körper, Erheben, Sichheben, Sicherheben, Erhebung, Aufgeblähtheit, Reliefschmuck, Ziselierarbeit

Sich-Erheben, mhd. ðferstõn* (2), ðferstÐn, (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Auferstehen, Vom-Grab-Auferstehen, Sich-Erheben, Erstehen, Entstehen, Geschehen; ðfstÆgen (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Aufsteigen, Sich-Erheben, Besteigen; ðftragen (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. In-die-Höhe-Streben, Reichen, Sich-Erheben, Auftragen, Herbeischaffen, Darbringen, Darbieten, Übertragen, Übergeben, Erheben, Opfern

sicherhebung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sicherheit -- äußere Sicherheit bietend, mnd. sÐker (1), seker, Adj.: nhd. sicher, geschützt, sorglos, unbesorgt, sorgenlos, zuverlässig, überzeugt, verlässlich, Sicherung bietend, Garantie bietend, vertrauenswürdig, verbürgt, Schutz bietend, Sicherheit bietend, feststehend, gewiss, bestimmt, festgesetzt, garantiert, keinem Zweifel ausgesetzt, fest, sicher vor gerichtlicher Verfolgung seiend, Rechtsschutz genießend, Sicherheit genießend, gefahrlos, äußere Sicherheit bietend

Sicherheit -- in Sicherheit, mnd. sÐkerken, Adv.: nhd. sicherlich, sicher, gewiss, zweifellos, mit Sicherheit, mit Bestimmtheit, zuversichtlich, getrost, sicher, fest, Sicherheit gewährend, geschützt vor Schaden oder Strafe, ungefährdet, in Sicherheit

Sicherheit -- in Sicherheit, mnd. sÐkerlÆke, Adv.: nhd. sicherlich, sicher, gewiss, zweifellos, mit Sicherheit, mit Bestimmtheit, zuversichtlich, getrost, sicher, fest, Sicherheit gewährend, geschützt vor Schaden oder Strafe, ungefährdet, in Sicherheit

Sicherheit -- in Sicherheit, mnd. sÐkerlÆken, Adv.: nhd. sicherlich, sicher, gewiss, zweifellos, mit Sicherheit, mit Bestimmtheit, zuversichtlich, getrost, sicher, fest, Sicherheit gewährend, geschützt vor Schaden oder Strafe, ungefährdet, in Sicherheit

Sicherheit -- innere Sicherheit, mnd. sÐkerhÐt, sÐkerheit, F.: nhd. Sicherheit, Gesichertheit, Sorglosigkeit, Unbesorgtheit, Unbekümmertheit, Zuversicht, Ruhe, innere Sicherheit, Festigkeit, Gewissheit, Zuversicht, Vertrauen, Sicherung, Schutz, Sicherstellung, Gelöbnis, feierliche Versicherung, Sicherheitsversprechen, Sicherheitsleistung, Garantie, Rechtskräftigkeit, Beweiskraft

Sicherheit -- innere Sicherheit, mnd. sÐkerichhÐt*, sÐkerichÐt, sÐkerichheit, F.: nhd. Sicherheit, Gesichertheit, Sorglosigkeit, Unbesorgtheit, Unbekümmertheit, Zuversicht, Ruhe, innere Sicherheit, Festigkeit, Gewissheit, Zuversicht, Vertrauen, Sicherung, Schutz, Sicherstellung, Gelöbnis, feierliche Versicherung, Sicherheitsversprechen, Sicherheitsleistung, Garantie, Rechtskräftigkeit, Beweiskraft

Sicherheit -- mit Sicherheit, mnd. sÐkerken, Adv.: nhd. sicherlich, sicher, gewiss, zweifellos, mit Sicherheit, mit Bestimmtheit, zuversichtlich, getrost, sicher, fest, Sicherheit gewährend, geschützt vor Schaden oder Strafe, ungefährdet, in Sicherheit

Sicherheit -- mit Sicherheit, mnd. sÐkerlÆke, Adv.: nhd. sicherlich, sicher, gewiss, zweifellos, mit Sicherheit, mit Bestimmtheit, zuversichtlich, getrost, sicher, fest, Sicherheit gewährend, geschützt vor Schaden oder Strafe, ungefährdet, in Sicherheit

Sicherheit -- mit Sicherheit, mnd. sÐkerlÆken, Adv.: nhd. sicherlich, sicher, gewiss, zweifellos, mit Sicherheit, mit Bestimmtheit, zuversichtlich, getrost, sicher, fest, Sicherheit gewährend, geschützt vor Schaden oder Strafe, ungefährdet, in Sicherheit

Sicherheit -- nicht im Stande Sicherheit zu leisten seiend, mnd. sÐkerborstich*, sÐkerbörstich, Adj.: nhd. unfähig Sicherheit zu leisten seiend, nicht im Stande Sicherheit zu leisten seiend

Sicherheit -- Sicherheit bietend, mnd. sÐker (1), seker, Adj.: nhd. sicher, geschützt, sorglos, unbesorgt, sorgenlos, zuverlässig, überzeugt, verlässlich, Sicherung bietend, Garantie bietend, vertrauenswürdig, verbürgt, Schutz bietend, Sicherheit bietend, feststehend, gewiss, bestimmt, festgesetzt, garantiert, keinem Zweifel ausgesetzt, fest, sicher vor gerichtlicher Verfolgung seiend, Rechtsschutz genießend, Sicherheit genießend, gefahrlos, äußere Sicherheit bietend

Sicherheit -- Sicherheit genießend, mnd. sÐker (1), seker, Adj.: nhd. sicher, geschützt, sorglos, unbesorgt, sorgenlos, zuverlässig, überzeugt, verlässlich, Sicherung bietend, Garantie bietend, vertrauenswürdig, verbürgt, Schutz bietend, Sicherheit bietend, feststehend, gewiss, bestimmt, festgesetzt, garantiert, keinem Zweifel ausgesetzt, fest, sicher vor gerichtlicher Verfolgung seiend, Rechtsschutz genießend, Sicherheit genießend, gefahrlos, äußere Sicherheit bietend

Sicherheit -- Sicherheit gewährend, mnd. sÐkerken, Adv.: nhd. sicherlich, sicher, gewiss, zweifellos, mit Sicherheit, mit Bestimmtheit, zuversichtlich, getrost, sicher, fest, Sicherheit gewährend, geschützt vor Schaden oder Strafe, ungefährdet, in Sicherheit

Sicherheit -- Sicherheit gewährend, mnd. sÐkerlÆke, Adv.: nhd. sicherlich, sicher, gewiss, zweifellos, mit Sicherheit, mit Bestimmtheit, zuversichtlich, getrost, sicher, fest, Sicherheit gewährend, geschützt vor Schaden oder Strafe, ungefährdet, in Sicherheit

Sicherheit -- Sicherheit gewährend, mnd. sÐkerlÆken, Adv.: nhd. sicherlich, sicher, gewiss, zweifellos, mit Sicherheit, mit Bestimmtheit, zuversichtlich, getrost, sicher, fest, Sicherheit gewährend, geschützt vor Schaden oder Strafe, ungefährdet, in Sicherheit

Sicherheit -- Sicherheit Setzen, mnd. setten (2), settent, N.: nhd. Setzen, Verschieben, Ansetzen, Preis Bestimmen, Sicherheit Setzen, Drucken
-- Sicherheit Setzen: mnd. setten (2), settent, N.: nhd. Setzen, Verschieben, Ansetzen, Preis Bestimmen, Sicherheit Setzen, Drucken

Sicherheit -- unfähig Sicherheit zu leisten seiend, mnd. sÐkerborstich*, sÐkerbörstich, Adj.: nhd. unfähig Sicherheit zu leisten seiend, nicht im Stande Sicherheit zu leisten seiend

Sicherheit (Bedeutung örtlich beschränkt), mnd. vȫrwõrde, vȫrwõrt, vȫrwÐrde, vȫrwÐrt, vürwõrde, F.: nhd. Abkommen, Abmachung, Vertrag, Vorbehalt, Sicherheit (Bedeutung örtlich beschränkt)
Sicherheit, germ. *tulgiþæ, *tulgeþæ, germ.?, st. F. (æ): nhd. Sicherheit, Festigkeit; *þwastiþæ, *þwasteþæ, germ.?, st. F. (æ): nhd. Sicherheit

Sicherheit, got. a-sta-þ* 1, astaþs*, st. F.?: nhd. Sicherheit, Gewissheit; kawts-j-æ* 4, sw. F. (n), (Krause, Handbuch des Gotischen 49,1): nhd. Sicherheit, Bürgschaft, Verschreibung; tul-g-iþ-a 3, st. F. (æ): nhd. Festigkeit, Sicherheit, Fundament, Grundfeste, Befestigung; þwa-st-iþ-a 1, st. F. (æ): nhd. Sicherheit

Sicherheit, an. tekt, st. F. (æ): nhd. Sicherheit; veŒ, st. N. (ja): nhd. Pfand, Sicherheit, Einsatz; vi-s-s-a, sw. F. (n): nhd. Gewissheit, sichere Kunde, sicheres Wissen, Sicherheit; �rugŒ, st. F. (æ): nhd. Sicherheit
-- in Sicherheit bringen: an. forŒ-a, sw. V.: nhd. in Sicherheit bringen, retten
-- sich in Sicherheit bringen: an. forŒ-a-sk, st. V.: nhd. sich in Sicherheit bringen, entkommen, meiden, vermeiden, scheuen, einer Sache entgehen

Sicherheit, ae. bor-g (1), st. M. (a): nhd. Pfand, Sicherheit, Bürgschaft, Borg, Schuld, Darlehnsschuld, Schuldner, Bürge; byr-g-a, byr-ig-a, sw. M. (n): nhd. Bürge, Bürgschaft, Sicherheit; eal-d-or-n’r-u, st. F. (i): nhd. Sicherheit, Zuflucht; fÏst-n-ung, st. F. (æ): nhd. Befestigung, starker Rückhalt, Unterstützung, Sicherheit, Schutz; *frio-þ‑u, st. M. (u?), N.: nhd. Friede, Schutz, Ruhe, Sicherheit, Asyl, Ordnung; fri-þ, st. M. (a), st. N. (a): nhd. Friede, Schutz, Ruhe, Sicherheit, Asyl, Ordnung; fri-þ-u, st. M. (u), sw. F. (Æn): nhd. Friede, Schutz, Ruhe, Sicherheit, Asyl, Ordnung; ge-fÏst-n-ung, st. F. (æ): nhd. Befestigung, starker Rückhalt, Unterstützung, Sicherheit, Schutz; géoc, gíoc, st. F. (æ): nhd. Hilfe, Sicherheit, Trost, Rettung; ge-wi-s-s-ung, st. F. (æ): nhd. Zeigen, Anleitung, Leitung, Sicherheit, Regierung; griþ, st. N. (a): nhd. Waffenstillstand, Friede, Schutz, Sicherheit; hÚ-l (1), st. N. (i): nhd. günstiges Vorzeichen, Omen, Sicherheit, Glück; hÚ-l‑u, hÚ-l-o, sw. F. (Æn): nhd. Gesundheit, Glück, Wohlstand, Sicherheit, Rettung, Er​lösung, Heil; mun-d (2), st. F. (æ): nhd. Hand, Schutz, Vormund, Vormundschaft, Sicherheit, Königsfriede, Strafe für Bruch des Königsfriedens; or-sorg-n’s-s, or-sorg-n’s, st. F. (jæ): nhd. Sicherheit, Gedeihen, Wohlstand; si-cor-n’s-s, si-cor-n’s, st. F. (jæ): nhd. Sicherheit, Gewissheit; sorg-léa-s-t, st. F. (æ): nhd. »Sorglosigkeit«, Sicherheit; s-æþ (2), st. N. (a): nhd. Wahrheit, Sicherheit, Bestätigung, Gerech​tigkeit; sta-þol, sta-þul, st. M. (a): nhd. Grund, Stütze, Unterlage, Stand, Stellung, Lage, Landgut, Sicherheit, Himmel, Firmament; w’d-d, w’d, st. N. (ja): nhd. Pfand, Übereinkommen, Sicherheit, Mitgift; wi-s-s-ung, st. F. (æ): nhd. Zeigen, Anleitung, Leitung, Sicherheit, Regierung
-- Danksagen für die Sicherheit: ae. hõ-l-s-weor-þ-ung, hõ-l-s-wur-þ-ung, st. F. (æ): nhd. Danksagen für die Sicherheit
-- mit voller Sicherheit: ae. *si-cor-lic?, Adj.: nhd. sicher, mit voller Sicherheit; si-cor-lÆc-e, Adv.: nhd. sicher, mit voller Sicherheit
-- Sicherheit bei öffentlichen Versammlungen: ae. mÏþ-el-fri-þ, st. M. (a), st. N. (a): nhd. Sicherheit bei öffentlichen Versammlungen
-- Sicherheit geben: ae. be-w’d-d-ian, sw. V.: nhd. verloben, heiraten, Sicherheit geben

Sicherheit, afries. bi-fest-ic-hê-d* 2, st. F. (i): nhd. Sicherheit, Bekräftigung; bi-wi-s-s-inge 2, st. F. (æ): nhd. Gewissheit, Sicherheit; fêl-ic-hê-d* 2, st. F. (i): nhd. Sicherheit, Friede; fest‑ic‑hê-d 480 und häufiger?, st. F. (i): nhd. Bekräftigung, Sicherheit; si-kur‑hê-d* 12, st. F. (i): nhd. Sicherheit, Sicherung; un‑frâ-s‑hê-d* 1, on‑frâ-s‑hê-d, st. F. (i): nhd. Ungefährdetheit, Sicherheit; wed-d 84, wed (1), st. N. (ja): nhd. Versprechen, Vertrag, Gelöbnis, Bürgschaft, Sicherheit, Pfand, Buße; wi-s-s‑hê-d 9, st. F. (i): nhd. Gewissheit, Sicherheit, Bürgschaft, Garantie; wi-s-s‑ic‑hê-d 5, st. F. (i): nhd. Gewissheit, Sicherheit, Bürgschaft, Garantie; wi-s-s‑inge 2, st. F. (æ): nhd. Gewissheit, Sicherheit
-- Sicherheit leisten: afries. wed-d‑ia 26, sw. V. (2): nhd. versprechen, geloben, Sicherheit stellen, Sicherheit leisten
-- Sicherheit stellen: afries. wed-d‑ia 26, sw. V. (2): nhd. versprechen, geloben, Sicherheit stellen, Sicherheit leisten

Sicherheit, as. fri‑th‑u* 21, fre-th-u*, fer-th-a*, st. M. (u): nhd. Friede, Schutz, Sicherheit

Sicherheit, ahd. firtræstida* 1, st. F. (æ): nhd. »Vertröstung«, Sorglosigkeit, Sicherheit; fridu 96, st. M. (u): nhd. Friede, Schutz, Sicherheit, Eintracht, Harmonie, Friedfertigkeit, Friedenskuss, Friedensgruß, Freundschaftsbund, Bund, Friedensvertrag, Vertrag; giwara* 3, st. F. (æ): nhd. Achtsamkeit, Schutz, Gewähr, Sicherheit; giwõra* 1, st. F. (æ): nhd. Wahrheit, Wahres, Gewähr, Sicherheit, Schutz; giwisheit* 5, st. F. (i): nhd. Gewissheit, Sicherheit; giwissÆ* 16, st. F. (Æ): nhd. Gewissheit, Sicherheit, Beweis, Erfahrungsbeweis; plebium* 17 und häufiger?, plevium*, plivium*, lat.‑ahd.?, N.: nhd. Pflicht (F.) (1), Pflege, Sicherheit, Bürgschaft, Pfand, Verantwortlichkeit, Verantwortung; plevimentum* 1 und häufiger?, lat.‑ahd.?, N.: nhd. Verpflichtung, Sicherheit, Garantie; sihhurheit* 5, sichurheit*, st. F. (i): nhd. Sicherheit, Rettung, Selbstgewissheit, Sorgenfreiheit, Gefahrlosigkeit, Ungestörtheit
-- in Sicherheit: ahd. sihhurlÆhho* 1, sichurlÆcho, Adv.: nhd. »sicherlich«, unbesorgt, in Sicherheit, frei, ungehindert
-- in Sicherheit bringen: ahd. statæn* 6, sw. V. (2): nhd. stellen, sich niederlassen, stehen bleiben, aufstellen, in Sicherheit bringen; steden* 4, sw. V. (1b): nhd. landen, anlegen, ans Ufer ziehen, in Sicherheit bringen
-- mit Sicherheit: ahd. giwisso* 375?, Adv., Konj.: nhd. gewiss, sicher, freilich, sicherlich, unzweifelhaft, bestimmt, mit Sicherheit, mit Bestimmtheit, mit Gewissheit, wahrlich, fürwahr, ja, zwar, nun, also, aber, auch, nämlich, daher, denn, da ja
-- völlige Sicherheit: ahd. alasperÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. Ganzheit, völlige Sicherheit

Sicherheit, mhd. anegülte (2), anegült, st. F.: nhd. Pfand, Sicherheit; behalt, st. M., st. N., st. F.: nhd. sicherer Platz, geheimer Platz, Aufenthalt, Aufenthaltsort, Sicherheit, Wohnstatt, Lager, Versteck, Zuflucht; behaltnis, weheltnis, st. F.: nhd. Bewahrung, Sicherheit, Einhaltung, Gedächtnis; behaltnisse, st. F.: nhd. »Behältnis«, Halten, Einhalten, Erhaltung, Bewahrung, Erlösung, Unterhalt, Vorbehalt, Behauptung durch Eid, Gewahrsam, Sicherheit, Gedächtnis; bevindelichheit*, befindelichheit*, bevindelicheit, befindelicheit*, st. F.: nhd. »Befindlichkeit«, Empfindlichkeit, Empfinden, Wahrnehmbarkeit, sinnliche Wahrnehmung, Wohlempfinden, Wohlbefinden, Sicherheit; borgen (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. »Borgen« (N.), Bürgschaft, Sicherheit, Kaution; ebentiure (2), st. F.: nhd. Gleichwertiges, Sache von gleichem Wert, gleich hoher Wert, Pfand, Unterpfand, Kaution, Sicherheit
-- in Sicherheit bringen: mhd. bergen (1), st. V.: nhd. bergen, schützen, verbergen, in Sicherheit bringen, verstecken, verhüllen, bedecken, bewahren, fernhalten, zurückhalten, geheimhalten, legen, stecken
-- mit Sicherheit: mhd. bÆnamen (1), benamen, Adv.: nhd. namentlich, mit Namen, nämlich, wirklich, wahrlich, gewiss, mit Sicherheit, besonders, unbedingt, mit Namen
-- Sicherheit leisten: mhd. bestÏten, sw. V.: nhd. festmachen, Sicherheit leisten, mit Beschlag belegen (V.), aufspüren, gestatten, zulassen, bekräftigen, bestätigen, beglaubigen, erweisen, rechtsgültig machen, festigen, stärken, fesseln, beenden, binden an, verankern in; borgen (1), sw. V.: nhd. borgen, verleihen, leihen, bürgen, Bürgschaft leisten, Sicherheit leisten, verbürgen, sich verbürgen, Bürge sein (V.), achtgeben, Nachsicht haben, schonen, anvertrauen, Acht haben, behüten, schützen, entlehnen, schuldig bleiben, unterlassen (V.), fristen, Schulden machen, Aufschub geben, sich freimachen von, sich belasten mit, Zahlung erlassen (V.), nicht zurückverlangen, anschreiben, stunden, ermangeln, arm sein (V.), entschlagen

Sicherheit, mhd. gewarheit, gewõrheit, st. F.: nhd. Sicherheit, Beglaubigung, Garantie, Gewissheit, Aufrichtigkeit, Versprechen, Vorsorge, Absicherung, Vorsorglichkeit, Versicherung, sicherer Ort, zugesichertes verbürgtes Recht; gewõricheit*?, gewõrkeit, st. F.: nhd. Sicherheit, Beglaubigung, Garantie, Gewissheit, Aufrichtigkeit, Versprechen, Vorsorge, Absicherung, Vorsorglichkeit, Versicherung, sicherer Ort, zugesichertes verbürgtes Recht; gewarsame, st. F., sw. F.: nhd. Gewahrsam, Aufsicht, Sicherheit, Garantie, sicherer Ort, Sicherheit durch Bürgschaft; gewarsamicheit*, gewarsamecheit, gewarsamkeit, st. F.: nhd. Vorsicht, Sicherheit, Garantie; gewer (3), st. F., sw. F.: nhd. Gewere, förmliche Einkleidung in einen Besitz, Besitz, Besitzrecht, Innehaben von Gütern, Gewahrsam, Behutsamkeit, Vorsicht, Anrecht, Sicherheit, Bürgschaft, Gewähr, Erfüllung, Befriedigung, Vergeltung, Bestimmung, Flucht (F.) (1), Investitur; gewisheit, st. F.: nhd. Gewissheit, Sicherheit, Beglaubigung, Garantie, Zuverlässigkeit, Bürgschaft, Pfand, Versprechen, Zusicherung, wahrer Glaube; huote, huot, hðte, hæte, hðde, hüete, st. F.: nhd. Hut (F.), Aufsicht, Vorsicht, Bewachung, Behütung, Fürsorge, Wache, Wächter, Nachstellung, Hinterhalt, Laues, Nachhut, Vorhut, Waldhut, Forststrick, Schutz, Hüteplatz, Obhut, Überwachung, Haft, Machtbereich, Sicherheit, Gewahrsam, Zucht, Vorsicht, Vorsorge; hðsvride, hðsfride*, st. M.: nhd. Hausfriede, Schutz, Sicherheit
-- als Sicherheit gesetzt: mhd. haft (1), Adj.: nhd. gehalten, gebunden, gefangen, gefesselt, eingenommen, besetzt, bestanden, besessen, schwanger, verbunden, haftbar, verpflichtet, als Sicherheit gesetzt, gepfändet, beschlagnahmt, haltend, hebend, habend
-- in Sicherheit bringen: mhd. gevliehen, gevlien, gefliehen*, geflien*, st. V.: nhd. fliehen (verstärkt), sich flüchten, meiden, in Sicherheit bringen, zurückweichen
-- mit Sicherheit: mhd. gewis (2), gewisse, Adv.: nhd. gewiss, ohne Zweifel, sicherlich, in der Tat, sicher, zuverlässig, getreulich, mit Sicherheit, genau, ruhig, völlig, wahrlich, wirklich, fest; gewislÆche, gewisselÆche, Adv.: nhd. »gewisslich«, gewiss, mit Sicherheit, zuverlässig, beständig, sicherlich, zwar, nämlich
-- Sicherheit durch Bürgschaft: mhd. gewarsame, st. F., sw. F.: nhd. Gewahrsam, Aufsicht, Sicherheit, Garantie, sicherer Ort, Sicherheit durch Bürgschaft

Sicherheit, mhd. pfant* (1), phant, pant, st. N.: nhd. Pfand, Beutestück, Einsatz, Sicherheit, Unterpfand, Bürgschaft, Geisel, Gegenwert, Pfändung, Pfandnahme; reste, rest, st. F.: nhd. »Reste« (F.), Ruhe, Rast, Aufhören, Sicherheit, sicherer Platz, Ruhestätte, ewige Ruhe, Grab, Strecke, Meile
-- mit Sicherheit: mhd. nemelÆche, Adv.: nhd. »nehmlich«, wirklich, gewiss, mit Sicherheit, ausdrücklich, besonders
-- öffentliche Sicherheit: mhd. lantvride, lantfride*, sw. M.: nhd. Landfriede, Landfrieden, Rechtssatzung zur Friedenssicherung, öffentliche Sicherheit, Heer zur Erhaltung des Landfriedens, und zur Bestrafung des Landfriedensbruch

Sicherheit, mhd. sicherheit, st. F.: nhd. Sicherheit, Sorglosigkeit, Unbesorgtheit, Sicherung, Schutz, Gewissheit, Versprechen, Ehrenwort, Treuegelöbnis, Gewähr, Bestimmtheit, Bekräftigung, Zusage, Zusicherung, Versicherung, Gelöbnis, Verabredung, Vertrag, Bündnis, Bedingung, Unterwerfung, Untertänigkeitsgelübde, Gottvertrauen; sicherunge, st. F.: nhd. Sicherung, Sicherheit, Absicherung, Sicherstellung, feste Versicherung der Untertänigkeit, Schutz; stÏticheit*, stÏtecheit, stÏtekeit, stÐtheit, stÐtiheit, st. F.: nhd. »Stetigkeit«, Festigkeit, Beständigkeit, Dauerhaftigkeit, Sicherheit, Garantie, Vereinbarung, Vertrag, Bestimmtheit, Bestätigung, Treue, Zuverlässigkeit; stÏtunge 16 und häufiger?, st. F.: nhd. Befestigung, Bestätigung, Dauerhaftigkeit, Sicherheit, Garantie; træst, dræst, st. M.: nhd. Vertrauen, Trost, Zuversicht, Hoffnung, Hilfe, Beistand, Schutz, Rettung, Heil, Versprechen, Ermutigung, Freude, Glück, Liebe (F.) (1), Mut, Hilfszusage, Genugtuung, Pfründeaufbesserung, Sicherheit, Bürgschaft, Schützer, Helfer, Helferin, Geliebte
-- in Sicherheit: mhd. sicherlÆche, Adv.: nhd. ohne Gefahr, unter Eid, unbesorgt, sicher, geschützt, in Sicherheit, in Ruhe, zuverlässig, unanfechtbar, rechtlich unanfechtbar, gewiss, mit Sicherheit, wahrhaftig, bestimmt, ungefährdet, in Frieden
-- mit Sicherheit: mhd. sicherlÆche, Adv.: nhd. ohne Gefahr, unter Eid, unbesorgt, sicher, geschützt, in Sicherheit, in Ruhe, zuverlässig, unanfechtbar, rechtlich unanfechtbar, gewiss, mit Sicherheit, wahrhaftig, bestimmt, ungefährdet, in Frieden
-- Sicherheit Gebender: mhd. sicherlinc, st. M.: nhd. Bundesgenosse, Verschwörer, Sicherheit Gebender
-- Sicherheit leisten: mhd. schirmen (1), schermen, sw. V.: nhd. schützen, beschützen, sichern, Gewähr leisten, Sicherheit leisten, verteidigen, sich verteidigen, fechten, kämpfen, sich bewahren vor, sich schützen gegen, behüten, mit dem Schild schützen, mit dem Schild Hiebe auffangen; sicheren*, sichern, sw. V.: nhd. sicherstellen, geloben, versprechen, zusagen, Vertrag schließen, angeloben, sich verschwören als Überwundener, sich unterwerfen, sich untergeben (V.), Sicherheit leisten, sichern, zusichern, absichern, schützen, bewahren, vereinbaren
-- Sicherheit und Schutz gewähren: mhd. trãsten, sw. V.: nhd. trösten, zuversichtlich machen, ermutigen, erheitern, vertrösten, seine Zuversicht setzen auf, sich verlassen (V.) auf, Sicherheit und Schutz gewähren, sicheres Geleit gewähren, zusichern, geloben, versichern, Bürgschaft leisten, hoffen, sich abfinden mit, verzichten auf, sich freuen über, retten, helfen, erfreuen, erhören, Hoffnung machen auf, entschädigen für

Sicherheit, mhd. ursorge (2), st. F.: nhd. Sicherheit; vest (3), fest*, st. F.: nhd. Festigkeit, Härte, Unerweichlichkeit, Beständigkeit, feste Schar (F.) (1), geschlossene Schar (F.) (1), Reihe, Sicherheit, Schutz, befestigter Ort, feste Stadt, Gefängnis, Bekräftigung, Sicherung, Trauung; veste (3), vest, feste*, fest*, st. F.: nhd. Festigkeit, Härte, Stärke, Unerweichlichkeit, Beständigkeit, feste Schar (F.) (1), geschlossene Schar (F.) (1), Reihe, Sicherheit, sicherer Ort, Schutz, befestigter Ort, feste Stadt, befestigte Stadt, Gefängnis, Bekräftigung, Sicherung, Trauung, Festung, Burg; vesticheit, vestikeit, vestecheit, vestekeit, festicheit*, festikeit*, festecheit*, festekeit*, st. F.: nhd. Festigkeit, Stärke, Standhaftigkeit, Beständigkeit, Sicherheit, Härte, befestigter Ort, Schloss; vride, vreide, wride, vrit, fride*, freide*, frit*, st. M., sw. M., st. F.: nhd. Friede, Frieden, Ruhe, Sicherheit, freies Geleit, Waffenstillstand, Waffenruhe, Schutz, Geleit, Zusicherung, Schonung, Rechtssicherheit, Buße für Friedensbruch, Einfriedung, eingehegter Raum, Bezirk; wer (9), were, st. F.: nhd. Gewährung, Gewähr, Sicherheit, Bürgschaft; widerwette, st. N., st. F.: nhd. Gegeneinsatz, Sicherheit, Pfand, Sicherheitsleistung, Wettpreis
-- als Sicherheit setzen: mhd. verursatzen 2 und häufiger?, ferursatzen*, sw. V.: nhd. verpfänden, als Sicherheit setzen
-- auf Sicherheit entlehnen: mhd. ðzgeborgen, ðz geborgen, sw. V.: nhd. »ausborgen«, auf Sicherheit entlehnen, erlangen
-- in Sicherheit bringen: mhd. vlãhen, vlæhen, vlæchen, flãhen*, flæhen*, flæchen*, sw. V.: nhd. »flöhen«, verjagen, vertreiben, in die Flucht schlagen, flüchten, in Sicherheit bringen; vlãhenen, flãhenen*, sw. V.: nhd. »flöhnen«, flüchten, durch Flucht entfernen, in Sicherheit bringen
-- in Sicherheit bringen vor: mhd. vorebergen, vorbergen, vor bergen, vorebergen*, forebergen*, st. V.: nhd. bergen vor, verbergen, vor, in Sicherheit bringen vor
-- jährliche Abgabe für Gewährung von Schutz und Sicherheit: mhd. vridepfenninc*, vritpfennic*, vridephennic, vritphennic, fridepfennic*, fritpfennic*, fridephennic*, fritphennic*, st. M.: nhd. »Friedepfennig«, Friedenspfennig, jährliche Abgabe für Gewährung von Schutz und Sicherheit
-- jährliche Abgabe für Gewährung von Sicherheit und Schutz: mhd. vrideschaz, vritschaz, frideschaz*, fritschaz*, st. M.: nhd. jährliche Abgabe für Gewährung von Sicherheit und Schutz
-- mit Sicherheit: mhd. wõr (2), Adv.: nhd. wirklich, wahrhaftig, tugendhaft, mit Sicherheit; wÏrlÆche (1), wõrlÆche, wÐrlÆche, Adv.: nhd. wahrlich, sicherlich, wirklich, gewiss, mit Sicherheit, wahr, wahrhaft, zuverlässig, wahrhaftig, wahrheitsgemäß, in Wahrheit, in der Tat; wÏtlÆche (1), wÐtlÆche, Adv.: nhd. schön, herrlich, angemessen, leichtlich, wahrscheinlich, vermutlich, vielleicht, mit Sicherheit, schwerlich, sicher, richtig, unvermeidlich
-- Sicherheit für etwas geben: mhd. vergewissen, fergewissen*, sw. V.: nhd. »vergewissen«, Sicherheit für etwas geben, Kaution leisten, mit Gewissheit kundtun
-- Sicherheit für etwas gewähren: mhd. vertrãsten, fertrãsten*, sw. V.: nhd. »vertrösten«, Bürgschaft leisten, sicher stellen, Sicherheit für etwas gewähren, trösten, sich über den Verlust von etwas trösten, vergessen (V.), sich hinwegtrösten über, beruhigen, ermuntern zu, verzichten
-- Sicherheit leisten für: mhd. versicheren*, fersicheren*, versichern, fersichern*, sw. V.: nhd. »versichern«, sichern, sicher stellen, schützen, schützen gegen, befestigen, Sicherheit leisten für, versehen (V.), versorgen, geloben, versprechen, zusichern, sicher sein (V.)

Sicherheit, mnd. behælt, behalt, behald, N., F.: nhd. Aufenthalt, Wohnstätte, Besitz, Gewahrsam, Gefängnis, Behälter, Verwahrung, Verschluss, Bereich, Bezirk, Sicherheit, Schutz, Rettung, Gedächtnis, Vorbehalt; bewõringe, F.: nhd. Gewähr, Zugeständnis, Bekräftigung, urkundliche Bekräftigung, Urkunde, Unterpfand, Sicherheit, Gewährleistung, Aufbewahrung, Bewahrung, Verwahrung, Gewahrsam, Schutz, Sicherung, Ehrenverwaltung, Verwaltung, Instandhaltung, Versehung mit dem Abendmahl; dÆkvrÐde, M.: nhd. Deichfriede, für die Dauer der Deicharbeiten geschützte Ordnung, Ruhe, Sicherheit; enkedichhÐt*, enkedichÐt, enkedicheit, F.: nhd. Offenkundigkeit, Sicherheit, bestimmtes Wissen, genaues Wissen
-- in Sicherheit bringen: mnd. bergen, bargen, st. V., sw. V.: nhd. bergen, in Sicherheit bringen, retten, verbergen, verhehlen, sich schützen, sich nähren von
-- Sicherheit bestellen: mnd. erwissen, sw. V.: nhd. sicher stellen, Sicherheit bestellen; erwissenen, sw. V.: nhd. sicher stellen, Sicherheit bestellen
-- Sicherheit geben: mnd. bewissen, sw. V.: nhd. zusichern, anerkennen, Sicherheit geben, Sicherheit stellen; bewissenen, sw. V.: nhd. zusichern, anerkennen, Sicherheit geben, Kaution stellen
-- Sicherheit stellen: mnd. bewissen, sw. V.: nhd. zusichern, anerkennen, Sicherheit geben, Sicherheit stellen

Sicherheit, mnd. gelÐide (1), geleyde, gelede, glÐde, gleide, N.: nhd. Geleit, Geleitung, Führung, Sicherheit, Schutz, Friede, Schutzversprechen, Durchzugsrecht, Geleitsrecht, Geleitsgeld, Zoll, Geleitsbezirk, Geleitszug, Geleitsmannschaft, Führer; gewõrsam, F.: nhd. Wahrnehmung, Sorgfalt, Aufsicht, Sicherheit, sicherer Ort, Gewahrsam, eigene sichere Wohnstätte, Burg, Behausung, Wohnung; gewishÐt, gewishÐit, gewisheit, F.: nhd. Gewissheit, Sicherheit; gewissenhÐt, gewissenhÐit, gewissenheit, F.: nhd. Sicherheit, Festigkeit; gewissichhÐt*, gewissichhÐit*, gewissichÐt, gewissichÐit, gewissicheit, F.: nhd. Sicherheit, Gewissheit, Festigkeit; hantvrÐde, hantvrede, M.: nhd. »Handfriede«, durch Handschlag abgeschlossener Friede, Sicherheit, Geleit, befristeter Friede, Waffenstillstand der aber auch schriftlich aufgesetzt werden konnte; hÐge (2), M.: nhd. Schutz, Sicherheit; ? hÐrdinge*, herdinge, F.: nhd. Festigung, Sicherheit?; hȫde (1), hȫde, hoede, hoide, hoyde, houde, hout, h¦t, hude, hote, F.: nhd. Hut (F.), Bewachung, Aufsicht, Hütung, Ort wo man etwas hütet, Zeit solange die Mietung eines Arbeiters dauert, Obhut, Aufbewahrung, Schutz, Wache, Wachmannschaft (Bedeutung örtlich beschränkt), Arbeitsabschnitt bei der Holzkohlegewinnung, Gewerbeaufsicht, Wachdienst, Sicherheit, Nachtwache, Gebetszeit, Leichenwache, Wachsamkeit, Vorsicht, Beachtung, Köhlerwache, Weideland, Weidegerechtigkeit, Weidenutzung, Hude, Weidegenossenschaft, Kooperation der Weideberechtigten in einem bestimmten Bezirk, Hüteweide; kautÐl*, cautÐl, F.: nhd. Sicherheit; kautiæn, caucion, F.: nhd. Sicherheit, Kaution
-- gesetzliche Sicherheit für den gesamten Hof: mnd. hofvrÐde, M.: nhd. gesetzliche Sicherheit für den gesamten Hof
-- in der Kirche zum Zwecke der nächtlichen Sicherheit unterbringen: mnd. kerkenslõpen*** (1), st. V.: nhd. in der Kirche zum Zwecke der nächtlichen Sicherheit unterbringen
-- rechtlich gewährleistete Sicherheit innerhalb des eigenen Hauses oder eines öffentlichen Gebäudes: mnd. hðsvrÐde, hðsvrede, M.: nhd. Hausfriede, rechtlich gewährleistete Sicherheit innerhalb des eigenen Hauses oder eines öffentlichen Gebäudes, Hausfriedensbruch, Strafzahlung für Hausfriedensbruch, Friede im Haus (Bedeutung jünger), Friede in der Familie (Bedeutung jünger)
-- Unterbringung in der Kirche zum Zwecke der nächtlichen Sicherheit: mnd. kerkenslõpen (2), kerkenslõpent, N.: nhd. Unterbringung in der Kirche zum Zwecke der nächtlichen Sicherheit

Sicherheit, mnd. põx, Sb.: nhd. Friede, Sicherheit; peis, peys, peyß, pays, pais, paijs, payes, põwes, M.: nhd. Friede, Ruhe, Eintracht, Disziplin, Sicherheit, Einmütigkeit; raste (1), rast, F., M.: nhd. Rast, Ruhe, Erholung, Schlaf, Ausgeglichenheit, Friede, Sicherheit, Grab, Schrein, ein Längenmaß (500 Schritte); rastelichÐt, rastelicheit, F.: nhd. Ruhe, Sicherheit; reste (3), F.: nhd. Rast, Ruhe, Erholung, Friede, Sicherheit, Ruhestätte eines Toten, Grab; roste, rost, F.: nhd. Ruhe, Erholung, Rast, Ausgeglichenheit, Friede, Sicherheit, Grab, Ruhestätte eines Toten; rouwe (1), rouw, rowe, rawe, rauwe, row, rðwe, rð, ruw, rðge, F.: nhd. Ruhe, Rast, Untätigkeit, Bewegungslosigkeit, Erholung, Pause, Entspannung, Schlaf, Nachtruhe, Ausgeglichenheit, Friede, Erlösung, Sicherheit, Grab; ruste (1), rüste, rust, F.: nhd. Rast, Ruhe, Erholung, Schlaf, Nachtruhe, ewiger Friede, innere Ruhe, Stille, Friede, Sicherheit, ein Längenmaß
-- als Sicherheit: mnd. pandesgewÆse, Adv.: nhd. »pfandweise«, als Sicherheit, als Pfand; pandeswÆse, pandeswijse, pandeswies, pantswÆse, Adv.: nhd. »pfandweise«, als Sicherheit, als Pfand; pandewÆse, Adv.: nhd. »pfandweise«, als Sicherheit, als Pfand; pantwÆse, Adv.: nhd. »pfandweise«, als Sicherheit, als Pfand
-- dingliche Sicherheit die als erste in Anspruch genommen werden kann: mnd. prÆncipõlunderpant, N.: nhd. Hauptpfand für eine Schuld, dingliche Sicherheit die als erste in Anspruch genommen werden kann
-- in Sicherheit bringen: mnd. redden (1), rödden, rÐden, sw. V.: nhd. retten, erretten, entsetzen, in Sicherheit bringen, bergen, bewahren, vor Schaden (M.) schützen
-- mit Sicherheit annehmen: mnd. lȫven (1), l²ven, sw. V.: nhd. glauben, vertrauen, Vertrauen schenken, trauen, kreditieren, für wahr halten, mit Sicherheit annehmen, gläubig sein (V.), erlauben, gestatten
-- Pfand als Sicherheit für Darlehen: mnd. pant (1), pan, pande, N., M.: nhd. Pfand, gegebene Sicherheitsleistung für bestehende Verpflichtungen und Schulden in Form von Geld oder Gegenständen oder Nutzungsbefugnissen von Grundstücken oder Gebäuden oder Tieren oder übereigneten Menschen, dem Rückkaufrecht unterliegende Waren, für bestimmte Zeit anvertrautes Gut, in Obhut gegebene Menschen, Pfand als Sicherheit für Darlehen, Einsatz bei einer Wette, Einsatz und Gewinn beim ritterlichen Kampf, Bürde, Last, Schicksal, Zeichen, Beweis, Unterpfand, Pfändung, Strafgeld bei Missachtung städtischer Vorschriften
-- Polizeibeamter der über Ordnung und Sicherheit des Marktbetriebs wacht: mnd. marketvæget, marktvæget, markvæget, marketvõget, M.: nhd. »Marktvogt«, Polizeibeamter der über Ordnung und Sicherheit des Marktbetriebs wacht
-- rechtliche Gewährleistung von Sicherheit zur Zeit des Acherbaus: mnd. plæchvrÐde, M.: nhd. »Pflugfriede«, Friedensgebot während der Zeit der Feldbestellung, rechtliche Gewährleistung von Sicherheit zur Zeit des Acherbaus

Sicherheit, mnd. sÐkerhÐt, sÐkerheit, F.: nhd. Sicherheit, Gesichertheit, Sorglosigkeit, Unbesorgtheit, Unbekümmertheit, Zuversicht, Ruhe, innere Sicherheit, Festigkeit, Gewissheit, Zuversicht, Vertrauen, Sicherung, Schutz, Sicherstellung, Gelöbnis, feierliche Versicherung, Sicherheitsversprechen, Sicherheitsleistung, Garantie, Rechtskräftigkeit, Beweiskraft

Sicherheit, mnd. sÐkerichhÐt*, sÐkerichÐt, sÐkerichheit, F.: nhd. Sicherheit, Gesichertheit, Sorglosigkeit, Unbesorgtheit, Unbekümmertheit, Zuversicht, Ruhe, innere Sicherheit, Festigkeit, Gewissheit, Zuversicht, Vertrauen, Sicherung, Schutz, Sicherstellung, Gelöbnis, feierliche Versicherung, Sicherheitsversprechen, Sicherheitsleistung, Garantie, Rechtskräftigkeit, Beweiskraft

Sicherheit, mnd. sÐkerlichÐt, sÐkerlicheit, F.: nhd. Sicherheit, Sicherstellung

Sicherheit, mnd. slȫtel*, slotel, slȫttel, slottel, sclotel, sloetel, sl²tel, M.: nhd. Schlüssel, Symbol der Schlüsselgewalt, Zugang, Pforte, Sicherheit, Schutz, Verständnis, Erklärung, Zeichen, Symbol, Instrumentenschlüssel, bewegliches Verschlussstück der Orgelpfeife, Stecher an der Armbrust

Sicherheit, mnd. stÐdichhÐt*, stÐdichÐt, stÐdicheit, steidicheit, F.: nhd. »Stetigkeit«, fester Grund, Festigkeit, Unverrückbarkeit, Beständigkeit, Rechtsbeständigkeit, Gültigkeit, feste Geltung, fester Wert, Standhaftigkeit, Treue, Unablässigkeit, Ausdauer, Stetigkeit, Überlegenheit, Dauer, Bestand, Ordnung, Sicherheit, Stabilität

Sicherheit, mnd. vastichhÐt*, vastichÐt, vasticheit, F.: nhd. Festigkeit, Sicherheit, Bekräftigung, Sicherung, sichere Kunde (F.); vÐlhÐt (2), veilheit, F.: nhd. Sicherheit; vÐlich (3), veilich, F., N.?: nhd. Sicherheit, Geleit; vÐlichhÐt*, vÐlichÐt, veilicheit, veylichÐt, velechÐt, vehlichÐt, velichkÐt, F.: nhd. Sicherheit, Schutz, Friede, Befriedigung, freies Geleit, Sorglosigkeit, Zuversicht, Vertrauen; vestichhÐt*, vestichhÐit*, vestichÐt, vestichÐit, F.: Festigkeit, Sicherheit; vestinge (1), F.: nhd. Befestigung, Sicherung, Befestigungsanlage, Landwehr, Festung, Burg, Sicherheit, Bekräftigung, Beglaubigung, Gültigkeit, Kraft, Verfestung, Friedloslegung; vestnisse, vestnis, vestenisse, vostnisse, F., N.: nhd. Sicherheit, Schutz, Befestigung, Anlage von Befestigungen, Befestigungsanlage, Festung, Bekräftigung; vörborgen*? (2), vorbörgen, N.: nhd. Bürgschaft, Sicherheit; vörborginge*, vorbörginge, F.: nhd. Bürgschaft, Sicherheit; vörhech*, vorhech, vorhõch, vorhÐych, vorhõg, N.: nhd. Schutz, Hilfe, Pflege, Aufsicht, Unterstützung, Sicherheit, Obhut, Geleitschutz; vörvÐliginge*, vorvÐliginge, vorveiliginge, F.: nhd. Sicherheit, Sicherstellung; vörwõr*, vorwõr, F.: nhd. Sicherheit, Sicherung, Zusicherung, Gewähr, Bürgschaft; vörwõringe*, vorwõringe, F.: nhd. Aufbewahrung, Verwahrung, Gewahrsam, Obhut, Hut (F.), Gefangenhaltung, Haft, Verwaltung, Instandhaltung, Beaufsichtigung, Versicherung, Zusicherung, Sicherung, Gewährleistung, Sicherheit, Bürgschaft, Verwahrung der Ehre als Bestandteil der Fehdeankündigung, Fehdeankündigung, Fehdebrief; vörwissen* (2), vorwissent, N.: nhd. Sicherheit, Zusicherung; vörwisseninge*, vorwisseninge, F.: nhd. Sicherung, Sicherheit, Sicherstellung; vörwissennisse*, vorwissenisse, vorwisnisse, F.: nhd. Sicherheit, Kaution, Sicherstellung, Gewährleistung, Gewissheit; vörwissinge*, vorwissinge, F.: nhd. Sicherung, Sicherheit, Sicherstellung, Gewährleistung, Kaution, Gewissheit, Zusicherung, Gewähr, Bürgschaft; vrÐde, frÐde, vrede, vredhe, vreyde, vride, M.: nhd. Friede, Frieden, Befriedung, Sicherheit, allgemeiner Friede, gebotener Friede, Gottesfriede, Königsfriede, Landfriede, Landfriedensbündnis, Landfriedensvertrag, Marktfriede, Geltungsbezirk des Landfriedens, befriedeter Bereich, Urkunde über allgemeinen Frieden, Schutzherrschaft, Schutz, Rechtsschutz, richterliches Friedegebot, gerichtlicher Schutz, obrigkeitlicher Schutz, Unverletzlichkeit, Unverletzlichkeit des Eigentums, Unverletzlichkeit des Gerichts, Unverletzlichkeit der Gerichtszeit, freies Geleit für die Dauer des Gerichts, ungestörter Besitz, gerichtlicher Schutz bei Auflassung von Eigentum, Auflassungsvertrag, schriftliche Zusicherung, hypothekarische Sicherung, Gerichtsgebühr für die Friedenserwirkung, Beendigung der Feindseligkeiten, Friedensschluss, Waffenstillstand, Friedensvertrag, schiedsrichterliche Aussöhnung, Urkunde über schiedsrichterliche Aussöhnung, kriegsloser Zustand, streitloser Zustand, Ruhe, Friedensbruch, Buße für Friedensbruch, Graben (M.) zur Einfriedung, Grenzgraben; vrÐdel (2), F.: nhd. Friede, Frieden, Befriedung, Sicherheit, allgemeiner Friede, gebotener Friede, Gottesfriede, Königsfriede, Landfriede, Landfriedensbündnis, Landfriedensvertrag, Marktfriede, Geltungsbezirk des Landfriedens, befriedeter Bereich, Urkunde über allgemeinen Frieden, Schutzherrschaft, Schutz, Rechtsschutz, richterliches Friedegebot, gerichtlicher Schutz, obrigkeitlicher Schutz, Unverletzlichkeit, Unverletzlichkeit des Eigentums, Unverletzlichkeit des Gerichts, Unverletzlichkeit der Gerichtszeit, freies Geleit für die Dauer des Gerichts, ungestörter Besitz, gerichtlicher Schutz bei Auflassung von Eigentum, Auflassungsvertrag, schriftliche Zusicherung, hypothekarische Sicherung, Gerichtsgebühren für die Friedenserwirkung, Beendigung der Feindseligkeiten, Friedensschluss, Waffenstillstand, Friedensvertrag, schiedsrichterliche Aussöhnung, Urkunde über schiedsrichterliche Aussöhnung, kriegsloser Zustand, streitloser Zustand, Ruhe, Friedensbruch, Buße für Friedensbruch, Graben (M.) zur Einfriedung, Grenzgraben; vrÐdesam (2), N.: nhd. Friedfertigkeit, friedliches Verhalten, Ruhe, Sicherheit; wõrnisse*, warnisse, mnd.?, F.: nhd. Schutz, Sicherheit; wishÐt*, wisheit, mnd.?, F.: nhd. feste Zusicherung, Garantie, Gewissheit, Gewähr, Sicherheit; wissende, mnd.?, st. F.: nhd. feste Zusicherung, Garantie, Sicherheit, Gewissheit; wissene, mnd.?, st. F.: nhd. Gewissheit, feste Zusicherung, Garantie, Sicherheit; wissenhÐt*, wissenheit, wisneheit, wissenÐt, mnd.?, F.: nhd. feste Zusicherung, Garantie, Gewähr, Gewissheit, Sicherheit; wisseninge, mnd.?, F.: nhd. Zusicherung, Sicherung, Gewissheit, Sicherheit, Garantie, Gewähr; wissinge, mnd.?, F.: nhd. Zusicherung, Gewissheit, Sicherung, Sicherheit, Garantie, Gewähr
-- Auflassung der Befriedung der hypothekarischen Sicherheit: mnd. vrÐdelõtinge, vredelatinge, F.: nhd. Auflassung der Befriedung der hypothekarischen Sicherheit, Übertragung von Grundeigentum
-- Gebühr für gerichtliche Auflassung der Befriedung der hypothekarischen Sicherheit oder bei Aufhebung der Verfestung: mnd. vrÐdeschillinc, vredeschillink, vretheschillinc, vredschillinc, vrideschillinc, M.: nhd. »Friedeschilling«, Gebühr an den Gerichtsherrn bei Aufhebung der Friedlosigkeit, Gerichtsgebühr für Befriedung des übertragenen Besitzes, Teil der Aufnahmegebühr welcher der Gilde als Beitrag für die Stadtbefestigung gezahlt wird, Gebühr für gerichtliche Auflassung der Befriedung der hypothekarischen Sicherheit oder bei Aufhebung der Verfestung
-- Gebühr in Wein bei Auflassung der Befriedung der hypothekarischen Sicherheit: mnd. vrÐdewÆn, vredewÆn, M.: nhd. »Friedewein«, in oder für Wein zu zahlende Gerichtsgebühr bei der gerichtlichen Befriedung eines Kaufvertrages, Gebühr in Wein bei Auflassung der Befriedung der hypothekarischen Sicherheit
-- in Sicherheit bringen: mnd. vlÐn (1), flÐn, vlein, vleen, vlegen, vlien, st. V.: nhd. fliehen, Flucht (F.) (1) ergreifen, flüchten, davonlaufen, sich davonmachen, entfliehen, entweichen, entkommen (V.), entlaufen (V.), ausreißen, sich zurückziehen, Zuflucht nehmen, meiden, nichts wissen wollen (V.), sich fernhalten, in Sicherheit bringen; vlȫchenen, vlæchenen, vloechenen, vloichenen, vlogenen, vlochgenen, vlȫchnen, vlæchnen, sw. V.: nhd. flüchten, auf der Flucht (F.) (1) fortschaffen, in Sicherheit bringen, beiseite schaffen; vlȫgen, vlogen, sw. V.: nhd. fliehen, flüchten, fortschaffen, in Sicherheit bringen; vlüchten, vlöchten, flüchten*, sw. V.: nhd. flüchten, fliehen, in Sicherheit bringen, in die Flucht (F.) (1) jagen; vörsÐkeren*, vorsÐkeren, sw. V.: nhd. versichern, sichern, in Sicherheit bringen, vergewissern, zusichern, versprechen, geloben, verbürgen, sicher verschließen, versichern durch Abschluss einer Versicherung, durch Bürgen sicherstellen, garantieren; vrÆen (1), vrien, vrigen, vrigghen, vrihen, vriwen, vreyen, vregen, fryn, frein, freyen, sw. V.: nhd. frei machen, befreien, los binden, lösen, erlösen, erretten, in Sicherheit bringen, aus der Gefangenschaft befreien, freikaufen, freitauschen, entsetzen, freigeben (Leibeigene), von Dienstbarkeit und Abgaben befreien, frei lassen, aus der Hörigkeit entlassen (V.), aus dem Lehnsverhältnis entlassen (V.), freibekommen, in den Freienstand überführen, in den Bürgerstand überführen, in das Bürgerrecht überführen, Freilassung erwirken, entlasten, entbinden, auslösen, freisprechen (Bedeutung örtlich beschränkt), befreien lassen, frei halten, bezahlen, von allen Rechtsansprüchen befreien, zu freiem Eigen überlassen (V.), auflassen, Gut zu freiem Eigentum übergeben (V.), mit Freiheiten ausstatten, mit Vorrechten ausstatten, herausheben, ausnehmen, Freibrief ausstellen, unter Schutz stellen, unter öffentlichen Frieden stellen, für befriedet erklären
-- in Sicherheit gebrachtes Gut: mnd. vlæchgæt, vlochgðt, N.: nhd. geflüchtetes Gut, in Sicherheit gebrachtes Gut
-- Maß Sole das jedem Salzsiedehause zuerst mit Sicherheit gegossen werden kann und soll: mnd. vȫrwõter, vorwater, N.: nhd. »Vorwasser«, Vorausteil am Solewasser, Maß Sole das jedem Salzsiedehause zuerst mit Sicherheit gegossen werden kann und soll
-- Recht und Pflicht Frieden und öffentliche Sicherheit aufrecht zu erhalten: mnd. vrÐdeswÐrt, vredeswert, N.: nhd. »Friedeschwert«, schützendes friedebewahrendes Schwert, Recht und Pflicht Frieden und öffentliche Sicherheit aufrecht zu erhalten
-- Sicherheit geben: mnd. vörborgen* (1), vorborgen, vorbȫrgen, sw. V.: nhd. verborgen (V.), verleihen, verbürgen, Bürgschaft leisten, Bürgen stellen, durch Bürgen sicherstellen, durch Bürgschaft sicherstellen, Kaution stellen, Sicherheit geben, auf Borg verkaufen; vörvrÐden*, vorvrÐden, sw. V.: nhd. Sicherheit geben, zusichern
-- Sicherheit gewähren: mnd. vrÐden, vreden, sw. V., st. V.: nhd. sichern, schützen, befrieden, unter Frieden stellen, Sicherheit gewähren, verteidigen, vom Feinde freihalten, Frieden bringen, umfrieden, umfriedigen, einfriedigen, umzäunen, in Friedenszustand überführen, in Waffenstillstand überführen, Waffenstillstand schließen, Waffenruhe eingehen, Frieden schließen, jemanden mit jemandem in Frieden bringen, Frieden miteinander schließen, sich aussöhnen, in Schutz nehmen, beschützen, verteidigen, einfriedigen, umzäunen, von Seiten des Richters bei Auflassungen dem neuen Eigentümer den sicheren Besitz zuerkennen
-- Sicherheit leisten für: mnd. vörvÐligen*, vorvÐligen, vorveiligen, sw. V.: nhd. versichern, sicherstellen, Sicherheit leisten für
-- Sicherheit leisten für etwas: mnd. vörwissen* (1), vorwissen, sw. V.: nhd. sichern, sicherstellen, vergewissern, Sicherheit leisten für etwas, eidlich geloben, eidlich zusichern, verbürgen, beschwören, garantieren, fest zusichern, verbriefen, verschreiben, Bürge sein (V.); vörwissenen*, vorwissenen, vorwisnen, sw. V.: nhd. vergewissern, sicherstellen, sichern, verbürgen, Sicherheit leisten für etwas, Kaution stellen, jemanden zur Sicherstellung nötigen, eidlich geloben, beschwören, garantieren, verschreiben

sicherheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sicherheitsanstalt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sicherheitsaufseher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sicherheitsausschusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sicherheitsbeamter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sicherheitsbehörde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sicherheitsbeweis, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sicherheitsbrief, mnd. löftebrÐf, N.: nhd. Sicherheitsbrief, Bürgschaftsurkunde

Sicherheitsbrief, mnd. vÐlebrÐf, vÐilebrÐf, M.: nhd. Sicherheitsbrief, Geleitsbrief, Geleitbrief

sicherheitsbrief, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sicherheitsbündnis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sicherheitscommissar, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sicherheitseid, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sicherheitsgefühl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sicherheitsgeleite, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sicherheitsgelöbnis, mhd. fÆanze, st. F.: nhd. Untertänigkeitsgelübde des entlassenen Besiegten oder Gefangenen, Gelöbnis der Schuldpflicht des entlassenen Schuldners an den Gläubiger, Sicherheitsgelöbnis, Unterwerfung, Ehrenwort

sicherheitshülle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sicherheitskarte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sicherheitskessel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sicherheitslampe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sicherheitsleistung -- gegebene Sicherheitsleistung für bestehende Verpflichtungen und Schulden in Form von Geld oder Gegenständen oder Nutzungsbefugnissen von Grundstücken oder Gebäuden oder Tieren oder übereigneten Menschen, mnd. pant (1), pan, pande, N., M.: nhd. Pfand, gegebene Sicherheitsleistung für bestehende Verpflichtungen und Schulden in Form von Geld oder Gegenständen oder Nutzungsbefugnissen von Grundstücken oder Gebäuden oder Tieren oder übereigneten Menschen, dem Rückkaufrecht unterliegende Waren, für bestimmte Zeit anvertrautes Gut, in Obhut gegebene Menschen, Pfand als Sicherheit für Darlehen, Einsatz bei einer Wette, Einsatz und Gewinn beim ritterlichen Kampf, Bürde, Last, Schicksal, Zeichen, Beweis, Unterpfand, Pfändung, Strafgeld bei Missachtung städtischer Vorschriften

Sicherheitsleistung vor Gericht (N.) (1), mnd. vȫrstant (2), vorstant, M.: nhd. Vorstand, Vertretung, Führung, Regierung, Schutz, Sicherheitsleistung vor Gericht (N.) (1), Kaution, Bürgschaft

Sicherheitsleistung, mhd. ursaz, st. M.: nhd. Ersatz, Reuegeld, Vergütung, Unterpfand, Sicherheitsleistung; urstat, st. F.: nhd. Unterpfand, Ersatz, Sicherheitsleistung; widerwette, st. N., st. F.: nhd. Gegeneinsatz, Sicherheit, Pfand, Sicherheitsleistung, Wettpreis

Sicherheitsleistung, mnd. bestalt, M.: nhd. Bürgschaft, Sicherheitsleistung

Sicherheitsleistung, mnd. sÐkerhÐt, sÐkerheit, F.: nhd. Sicherheit, Gesichertheit, Sorglosigkeit, Unbesorgtheit, Unbekümmertheit, Zuversicht, Ruhe, innere Sicherheit, Festigkeit, Gewissheit, Zuversicht, Vertrauen, Sicherung, Schutz, Sicherstellung, Gelöbnis, feierliche Versicherung, Sicherheitsversprechen, Sicherheitsleistung, Garantie, Rechtskräftigkeit, Beweiskraft

Sicherheitsleistung, mnd. sÐkerichhÐt*, sÐkerichÐt, sÐkerichheit, F.: nhd. Sicherheit, Gesichertheit, Sorglosigkeit, Unbesorgtheit, Unbekümmertheit, Zuversicht, Ruhe, innere Sicherheit, Festigkeit, Gewissheit, Zuversicht, Vertrauen, Sicherung, Schutz, Sicherstellung, Gelöbnis, feierliche Versicherung, Sicherheitsversprechen, Sicherheitsleistung, Garantie, Rechtskräftigkeit, Beweiskraft

sicherheitsleistung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sicherheitslosigkeit, mnd. unvÐlichhÐt*, unvÐlicheit, mnd.?, F.: nhd. Unsicherheit, Sicherheitslosigkeit, Schutzlosigkeit

sicherheitsmaszregel, nhd.: nhd. ; L.: DW

sicherheitsort, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sicherheitspfand, mnd. underpant, mnd.?, N.: nhd. Unterpfand, Sicherheitspfand

sicherheitspfand, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sicherheitspfeiler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sicherheitsplatz, ae. ge‑hiel-d, st. N. (i): nhd. Wache, Sorge, Bewachung, Sicherheitsplatz, Verteidigung, Beobachtung; ge‑hiel-d-u, F.: nhd. Wache, Sorge, Bewachung, Sicherheitsplatz, Verteidigung, Beobachtung

sicherheitspolizei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sicherheitsröhre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sicherheitsschlosz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sicherheitssorge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sicherheitsstätte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sicherheitsurkunde, mhd. træstbrief, st. M.: nhd. »Trostbrief«, Sicherheitsurkunde

Sicherheitsurkunde, mnd. kautiænbrÐf, M.: nhd. Sicherheitsurkunde

sicherheitsventil, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sicherheitsverschreibung, mnd. hantveste (1), F.: nhd. Handfeste, Handgriff, Handschrift, Beglaubigung eines Dokuments durch Unterschrift, Dokument, Schuldurkunde, Obligation, Verschreibung, Schriftstück zur Sicherung eines Vertrags, öffentliche Urkunde, Freiheitsbrief, Anerkennung, Rentenverschreibung, Schuldverschreibung, Sicherheitsverschreibung; hantvestene, mnd.?, F.: nhd. Handfeste, Handgriff, Handschrift, Beglaubigung eines Dokuments durch Unterschrift, Dokument, Schuldurkunde, Obligation, Verschreibung, Schriftstück zur Sicherung eines Vertrags, öffentliche Urkunde, Freiheitsbrief, Anerkennung, Rentenverschreibung, Schuldverschreibung, Sicherheitsverschreibung; hantvesteninge, F.: nhd. Handfeste, Handgriff, Handschrift, Beglaubigung eines Dokuments durch Unterschrift, Dokument, Schuldurkunde, Obligation, Verschreibung, Schriftstück zur Sicherung eines Vertrags, öffentliche Urkunde, Freiheitsbrief, Annerkennung, Rentenverschreibung, Schuldverschreibung, Sicherheitsverschreibung; hantvestinge, F.: nhd. Handfeste, Handgriff, Handschrift, Beglaubigung eines Dokuments durch Unterschrift, Dokument, Schuldurkunde, Obligation, Verschreibung, Schriftstück zur Sicherung eines Vertrags, öffentliche Urkunde, Freiheitsbrief, Anerkennung, Rentenverschreibung, Schuldverschreibung, Sicherheitsverschreibung

Sicherheitsversprechen, mnd. lÐide (1), lÐde, leede, leide, N.: nhd. Geleit, Führung, Leitung, Schutz, Sicherheitsversprechen, Schutz eines Fremden, Abgabe für sicheres Geleit, Schutzmannschaft, Recht der Geleitstellung; lȫfte, löfte, loefte, loifte, N., F.: nhd. Gelöbnis, Versprechen, Zusage, Treuegelöbnis, Verheißung, Sicherheitsversprechen, Vereinbarung, Abmachung, Zusicherung, Festsetzung, Statut, Klostergelübde, Verlobungszeit; lȫvede, lõvede, lövete, N., F.: nhd. Gelöbnis, Versprechen, Zusage, Treuegelöbnis, Verheißung, Sicherheitsversprechen, Vereinbarung, Abmachung, Zusicherung, Festsetzung, Statut, Klostergelübde, Verlobungszeit

Sicherheitsversprechen, mnd. sÐkerhÐt, sÐkerheit, F.: nhd. Sicherheit, Gesichertheit, Sorglosigkeit, Unbesorgtheit, Unbekümmertheit, Zuversicht, Ruhe, innere Sicherheit, Festigkeit, Gewissheit, Zuversicht, Vertrauen, Sicherung, Schutz, Sicherstellung, Gelöbnis, feierliche Versicherung, Sicherheitsversprechen, Sicherheitsleistung, Garantie, Rechtskräftigkeit, Beweiskraft

Sicherheitsversprechen, mnd. sÐkerichhÐt*, sÐkerichÐt, sÐkerichheit, F.: nhd. Sicherheit, Gesichertheit, Sorglosigkeit, Unbesorgtheit, Unbekümmertheit, Zuversicht, Ruhe, innere Sicherheit, Festigkeit, Gewissheit, Zuversicht, Vertrauen, Sicherung, Schutz, Sicherstellung, Gelöbnis, feierliche Versicherung, Sicherheitsversprechen, Sicherheitsleistung, Garantie, Rechtskräftigkeit, Beweiskraft

Sicherheitsversprechen, mnd. vȫrewært, N.: nhd. Vorwort, erstes Wort, vorher gestochenes Wort, wichtiges Wort, frühere Rede, Erzählung, vorherige Erzählung, vorherige Verabredung, vorherige Besprechung, Vorverhandlung, vorherige Zusage, Zusicherung, Gelöbnis, Versprechen, Sicherheitsversprechen, frühere Abmachung, Übereinkommen, Vertrag, Eheabsprache, Bedingung, Vorbehalt, Einschränkung, Voraussetzung; vȫrwærde, vorworde, F.: nhd. vorherige Abrede, vorherige Abmachung, vorheriges Übereinkommen, vorheriges Versprechen, Sicherheitsversprechen, Bedingung, Vorbehalt; vȫrwært (1), vorwort, N.: nhd. Vorwort, erstes Wort, vorher gesprochenes Wort, wichtiges Wort, frühere Rede, Erzählung, vorherige Erzählung, vorherige Verabredung, vorherige Besprechung, Vorverhandlung, vorherige Zusage, Zusicherung, Gelöbnis, Versprechen, Sicherheitsversprechen, frühere Abmachung, Übereinkommen, Vertrag, Eheabsprache, Bedingung, Vorbehalt, Einschränkung, Voraussetzung

Sicherheitsverwahrung, mnd. vörsorginge*, vorsorginge, F.: nhd. Sorge, Obacht, Fürsorge, Vormundschaft, Sicherstellung, Sicherheitsverwahrung, Versorgung, Ausstattung

sicherheitswache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sicherheitszapfen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sich-Erinnern, ahd. gihugtÆ* 4?, st. F. (Æ): nhd. Gedächtnis, Andenken, Gedenken, Sich-Erinnern

sicherlich, an. vist (3), Konj.: nhd. denn, sicherlich, allerdings

sicherlich, ae. õ-n‑ing‑a, Ú-n‑ing‑a, õ-n‑unga, Adv.: nhd. sofort, gänzlich, durchaus, auf alle Fälle, ununterbrochen, notwendig, sicherlich; hÈr-u, Adv.: nhd. wenigstens, auf jeden Fall, jedoch, nichtsdestoweniger, eben (Adv.), nur, gar, ungefähr, sicherlich, bestimmt, in der Tat, besonders; wÁl, wel-l (1), Adv.: nhd. wohl, gut, reichlich, sehr, völlig, fast, sicherlich

sicherlich, ahd. giwisso* 375?, Adv., Konj.: nhd. gewiss, sicher, freilich, sicherlich, unzweifelhaft, bestimmt, mit Sicherheit, mit Bestimmtheit, mit Gewissheit, wahrlich, fürwahr, ja, zwar, nun, also, aber, auch, nämlich, daher, denn, da ja; rehto 94, Adv.: nhd. recht, richtig, gerecht, bestimmt, gut, zu Recht, auf dem rechten Weg, geradewegs, genau, zutreffend, gewiss, wirklich, wahrlich, in der Tat, sicherlich, sehr

sicherlich, ahd. sihhurlÆhho* 1, sichurlÆcho, Adv.: nhd. »sicherlich«, unbesorgt, in Sicherheit, frei, ungehindert

sicherlich, mhd. endelÆche, entlÆche, Adv.: nhd. eifrig, eilig, rasch, bald, vollständig, durchaus, sicher, sicherlich, kurzum, endgültig, zuletzt, endlich, am Schluss, wahrlich, genau, unbedingt, deutlich, unverzüglich; endiclÆche*, endeclÆche, Adv.: nhd. eifrig, eilig, rasch, bald, vollständig, durchaus, sicherlich

sicherlich, mhd. gewÏrlÆche, gewõrlÆche, Adv.: nhd. in Wahrheit, wirklich, wahrhaft, wahrhaftig, sicher, zuverlässig, getreulich, genau, vorsichtig, sicherlich; gewis (2), gewisse, Adv.: nhd. gewiss, ohne Zweifel, sicherlich, in der Tat, sicher, zuverlässig, getreulich, mit Sicherheit, genau, ruhig, völlig, wahrlich, wirklich, fest; gewislich, Adj.: nhd. gewisslich, gewiss, sicher, zuverlässig, sicherlich, sicherstellend; gewislÆche, gewisselÆche, Adv.: nhd. »gewisslich«, gewiss, mit Sicherheit, zuverlässig, beständig, sicherlich, zwar, nämlich; gewisse (3), Adv.: nhd. gewisslich, sicherlich, sicher, fest

sicherlich, mhd. namelÆche, nemelÆche, Adv.: nhd. ausdrücklich, insbesondere, vor allem, nämlich, nachdrücklich, namentlich, mit Namen, vorzugsweise, fürwahr, gewiss, gleich, sicherlich

sicherlich, mhd. sicherlich, Adj.: nhd. »sicherlich«, sicher, unanfechtbar, rechtlich unanfechtbar, sorgenfrei, sorglos, unbesorgt, furchtlos, zweifellos, gesichert, behütet, beschützt, wahrhaft, zuverlässig, fest, gewiss; sicherlÆchen, Adv.: nhd. »sicherlich«

sicherlich, mhd. wÏrlÆche (1), wõrlÆche, wÐrlÆche, Adv.: nhd. wahrlich, sicherlich, wirklich, gewiss, mit Sicherheit, wahr, wahrhaft, zuverlässig, wahrhaftig, wahrheitsgemäß, in Wahrheit, in der Tat; wislÆchen, Adv.: nhd. sicherlich, weise, klug

sicherlich, mnd. alvȫrwõr, Adv.: nhd. sicherlich

sicherlich, mnd. gewislÆken, Adv.: nhd. sicher, zuverlässig, sicherlich; gewisse, Adv.: nhd. sicher, sicherlich, gewisslich, zuverlässig; iemer, iemmer, imer, immer, iemmer, imber, ymber, iummer, yumer, jümmer, jummer, umber, jimmer, jumber, jummer, gimer, ümmer, ummer, umber, ömmer, iommer, Adv.: nhd. jederzeit, stets, immer, jedes Mal, seitdem, jederzeit, je, irgendeinmal, fürwahr, wahrlich, gewiss, sicherlich, bestimmt, auf jeden Fall, durchaus, absolut, ja, doch, nämlich, zwar, freilich, aber, dagegen; io, ie, i, ia, ja, jÐ, ju, gi, je, Adv.: nhd. fürwahr, wahrlich, in jedem Fall, bestimmt, besonders, vor allem, durchaus, jedenfalls, sicherlich, wahrhaftig, doch, ja, nur ja, immer, zu jeder Zeit, stets, jeweils; iummer, iumer, ümmer, Adv.: nhd. jederzeit, stets, immer, jedes Mal, seitdem, je, irgendeinmal, fürwahr, wahrlich, gewiss, sicherlich, bestimmt, auf jeden Fall, durchaus, absolut, ja, doch, nämlich, zwar, freilich, aber, dagegen

sicherlich, mnd. sÐker (2), seker, Adv.: nhd. sicher, sicherlich, gewiss, ungefährdet, friedlich, geruhsam, zuversichtlich, getrost, unbekümmert, gedankenlos, bestimmt

sicherlich, mnd. sÐkerken, Adv.: nhd. sicherlich, sicher, gewiss, zweifellos, mit Sicherheit, mit Bestimmtheit, zuversichtlich, getrost, sicher, fest, Sicherheit gewährend, geschützt vor Schaden oder Strafe, ungefährdet, in Sicherheit

sicherlich, mnd. sÐkerlÆk, sekerlik, Adj.: nhd. »sicherlich«, sicher, gewiss, zuverlässig

sicherlich, mnd. sÐkerlÆke, Adv.: nhd. sicherlich, sicher, gewiss, zweifellos, mit Sicherheit, mit Bestimmtheit, zuversichtlich, getrost, sicher, fest, Sicherheit gewährend, geschützt vor Schaden oder Strafe, ungefährdet, in Sicherheit

sicherlich, mnd. sÐkerlÆken, Adv.: nhd. sicherlich, sicher, gewiss, zweifellos, mit Sicherheit, mit Bestimmtheit, zuversichtlich, getrost, sicher, fest, Sicherheit gewährend, geschützt vor Schaden oder Strafe, ungefährdet, in Sicherheit

sicherlich, mnd. vaste (1), vast, Adv.: nhd. fest, stark, gewaltig, recht, gar, sehr, sicher, sicherlich, zuversichtlich, direkt, auf der Stelle, rasch, eilig, bestimmt fest abgemacht, unverbrüchlich; vȫrwõr, vȫrwõre, vorwõr, Adv.: nhd. fürwahr, wahrlich, sicherlich, gewiss, wahrhaftig

sicherlich, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

sicherlos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sichermal, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sichern, an. fest-a (2), sw. V. (1): nhd. festmachen, befestigen, sichern, verloben, bestimmen

sichern, ae. be-fÏst-an, sw. V. (1): nhd. fixieren, festmachen, sichern, sicher machen, gründen, anwenden, empfehlen, anvertrauen; fÏst‑n‑ian, sw. V. (2): nhd. festmachen, befestigen, sichern, schließen, verloben; ge-fÏst‑n‑ian, sw. V. (2): nhd. festmachen, befestigen, sichern, schließen, verloben

sichern, afries. for-ster-k-ia 1, sw. V. (2): nhd. stärken, verstärken, sichern, beweisen; si-kur‑ia 26, si-ker‑ia, si-kr‑ia, sw. V. (2): nhd. sichern, sicher stellen, reinigen; war-ia 23, wer‑ia, sw. V. (2): nhd. wahren, bewahren, sichern, einhalten, wahr​nehmen, bekleiden, sorgen für, schützen, einstehen für, aufpassen auf, gewährleisten
-- durch Pfandsetzung sichern: afries. bi-pan-d-ia, sw. V. (2): nhd. durch Pfandsetzung sichern
-- Herausgabe sichern: afries. wi-ther‑war-ia*, sw. V. (2): nhd. Herausgabe sichern

sichern, ahd. gisihhuræn* 3, gisichuræn*, sw. V. (2): nhd. entschuldigen, sichern, sicher stellen, freisprechen, entlasten; plevire* 10 und häufiger?, lat.‑ahd.?, V.: nhd. sichern, garantieren; sterken* 46, sw. V. (1a): nhd. stärken, sichern, beweisen, stark machen, Kraft verleihen, Macht verleihen, kräftigen, stützen

sichern, mhd. behaben, bihaben, behõn, bihõn, biheben, wehaben, wehõn, weheben, sw. V.: nhd. erhalten (V.), erwerben, erretten, beweisen, erachten, haben, besitzen, behalten (V.), beibehalten, zurückhalten, halten, festhalten, erlangen, erringen, einen Rechtsanspruch geltend machen, in einer Rechtssache gewinnen, durchsetzen, beanspruchen, nachweisen, erhärten, gewährleisten, sichern, vorbehalten (V.), erreichen, beschwören, schwören, bewahren, vorenthalten (V.), stehenbleiben bei; behalten (1), bihalten, bihalden, wehalden, st. V., red. V.: nhd. bewahren, aufbewahren, aufbehalten, behalten (V.), besitzen, verschweigen, in Obhut haben, reinhalten, beherbergen, bewirten, behaupten, in einer Rechtssache gewinnen, erhärten, erretten, erlösen, beobachten, für sich behalten (V.), sich vorsehen, bleiben bei, festhalten, gefangenhalten, zurückhalten, erhalten (V.), bekommen, durchsetzen, beweisen, halten, einhalten, retten, schützen, hüten, aufnehmen, Unterkunft gewähren, anhalten, veranlassen, gewährleisten, sichern, versorgen, befolgen, beachten, ausüben, erlangen, erwerben, vorbehalten (V.), sich etwas vorbehalten (V.), verhalten (V.), sich verhalten (V.), stehen bei, stehen bleiben, festnehmen, erreichen, Einhalt gebieten, einbalsamieren, sich behaupten; beherten, beherden, sw. V.: nhd. sichern, erhalten (V.), erhärten, kräftigen, aushalten, ausdauern, ausharren, bewähren, erzwingen, schützen, verteidigen, bewahren, erringen, erreichen, gewinnen, beweisen, beherrschen; beschirmen, beschermen, sw. V.: nhd. bewahren, beschirmen, beschützen, schützen, Schutz gewähren, sichern, gewährleisten, sicherstellen, verteidigen; besicheren*, besichern, sw. V.: nhd. sichern, sicherstellen, bestärken in, schützen; bewaren*, bewarn, biwarn, pewarn, bibarn, pebarn, sw. V.: nhd. bewahren, beschützen, seine Rechte wahren, seine Pflichten erfüllen, sichern, schützen, sich schützen, versorgen, verhüten, sich hüten vor, hüten, sich vorsehen, sich kümmern um, sich verhalten (V.), beachten, einhalten, beweisen, erreichen, bewirken, verhindern, vermeiden, unterlassen (V.), bewachen, rüsten, versehen (V.), ausstatten, bestatten
-- sich durch einen Beschwörungskreis sichern: mhd. bekrÆzen, st. V.: nhd. »bekreisen«, umkreisen, sich durch einen Beschwörungskreis sichern

sichern, mhd. ðzbeheben, sw. V.: nhd. vorbehalten, ausbedingen, sichern; ðzbringen, ðz bringen, ðz brengen, an. V.: nhd. ausbringen, herausbringen, herbringen, hervorbringen, vorbringen, in Ordnung bringen, sichern, erfinden, austeilen, verwenden, unter die Leute bringen, verraten (V.), bekannt machen, preisen, zu Ende bringen, zustande bringen, einführen, vorstellen, hinausführen; ðzdingen, ðz dingen, sw. V.: nhd. ausnehmen, vorbehalten (V.), ausbedingen, zusichern, sichern, schonen, eine gerichtliche Entscheidung herbeiführen, urteilen; verheften, ferheften*, sw. V.: nhd. »verheften«, einheften, umstricken, festmachen, sichern, versenken in, verbinden, verpflichten, zurückhalten, vorenthalten (V.), besetzen, arrestieren; versicheren*, fersicheren*, versichern, fersichern*, sw. V.: nhd. »versichern«, sichern, sicher stellen, schützen, schützen gegen, befestigen, Sicherheit leisten für, versehen (V.), versorgen, geloben, versprechen, zusichern, sicher sein (V.); vriden (1), friden*, sw. V.: nhd. in Frieden bringen, schlichten, beilegen, friedlich beilegen, einigen, sich einigen, befrieden, sichern, retten, schützen vor, stillen, versöhnen, Frieden schaffen bei, Frieden verschaffen, gebieten, schützen, schirmen, erhalten (V.), einen Zaun machen, einfrieden
-- durch ein Pfand sichern: mhd. verpfenden, verphenden, ferpfenden*, sw. V.: nhd. verpfänden, verbürgen, bezahlen, als Pfand setzen, ein Pfand für etwas geben, als Pfand nehmen, durch ein Pfand sichern; verwetten, ferwetten*, sw. V.: nhd. »verwetten«, wetten, durch eine Wette verlieren, durch ein Pfand sichern, verpfänden, als Buße zahlen, als Strafgeld zahlen, bekräftigen; wetten (1), sw. V.: nhd. wetten, wetten auf, Pfand geben, durch ein Pfand sichern, ein Pfand einsetzen, einsetzen, Geldbuße geben, Geldbuße zahlen, Wette zahlen, Strafe zahlen, Strafgeld zahlen, verhängen, festsetzen, zahlen, entrichten, zusprechen, versprechen, wetten um, verlieren
-- durch Geben eines Drangeldes sichern: mhd. verarren, ferarren*, sw. V.: nhd. durch Geben eines Drangeldes sichern, verbindlich machen
-- durch Pfand sichern: mhd. verwissen, verwisen*, ferwissen*, sw. V.: nhd. »verwissen«, vergewissern, durch Pfand sichern, zusichern, versichern

sichern, mhd. gesicheren*, gesichern, sw. V.: nhd. Gehorsam zusichern, zusichern, sichern; gestÏtigen, gestÏtegen, gestõtigen, sw. V.: nhd. »stätigen«, fest machen, gewähren, festigen, bestätigen, sichern; gewõrhaften, sw. V.: nhd. sichern; gewissen, sw. V.: nhd. versichern, sichern, zusichern, gewährleisten, garantieren, verbürgen, bekräftigen, stärken, die Zusicherung geben

sichern, mhd. schirmen (1), schermen, sw. V.: nhd. schützen, beschützen, sichern, Gewähr leisten, Sicherheit leisten, verteidigen, sich verteidigen, fechten, kämpfen, sich bewahren vor, sich schützen gegen, behüten, mit dem Schild schützen, mit dem Schild Hiebe auffangen; sicheren*, sichern, sw. V.: nhd. sicherstellen, geloben, versprechen, zusagen, Vertrag schließen, angeloben, sich verschwören als Überwundener, sich unterwerfen, sich untergeben (V.), Sicherheit leisten, sichern, zusichern, absichern, schützen, bewahren, vereinbaren; stÏten, stÐten, sw. V.: nhd. befestigen, bestätigen, beglaubigen, garantieren, bekräftigen, sichern, festigen, zusichern, stärken, einsetzen als

sichern, mnd. behÐrden, beharden, sw. V.: nhd. ertappen, ergreifen, anhalten, festhalten, in Haft bringen, behaupten, sichern, bestärken, schützen, bleiben, verharren, ausharren; bevesten, sw. V.: nhd. befestigen, festmachen, festsetzen, ausrüsten, sichern, bestätigen, erhärten; bevestenen, sw. V.: nhd. befestigen, festmachen, festsetzen, ausrüsten, sichern, bestätigen, erhärten; bewõren (1), bewõrden, sw. V.: nhd. als wahr dartun, sichern, eidlich bekräftigen, Gewähr leisten; bewõren (2), bewõrden, sw. V.: nhd. bewahren, aufheben, verdecken, versehen (V.), ausrüsten, sichern, in Stand halten, verwahren, acht geben auf, hüten, bewachen, bewahren, beschützen, verantwortlich sein (V.) für etwas, beobachten, beachten, in Acht nehmen, in Gewahrsam nehmen, gefangen halten, Amt besorgen, Geschäft besorgen, verwahren, Abendmahl reichen; bewÐdemen, sw. V.: nhd. bewidmen, beschenken, dotieren, mit Berechtigung jeder Art ausstatten, sichern, Geld für gemeinnützige Zwecke geben; bewÆsen, sw. V.: nhd. »beweisen«, zeigen, aufweisen, vorweisen, nachweisen, anweisen, einweisen, unterweisen, sichern, verschreiben, überschreiben, abfertigen, erweisen, zufügen, Beweis führen
-- durch Bürgschaft sichern: mnd. bÆbörgen, bÆborgen, sw. V.: nhd. durch Bürgschaft sichern
-- durch Erklärungen sichern: mnd. bedincpõlen, bedinkpalen, sw. V.: nhd. sich verwahren, durch Erklärungen sichern
-- durch vorhergepflogene Verhandlungen sichern: mnd. bevȫrwærden, bevorworden, sw. V.: nhd. ausmachen, bedingen, durch vorhergepflogene Verhandlungen sichern
-- eine Urkunde durch die corroboratio sichern: mnd. conficiÐren, konficiÐren*, sw. V.: nhd. einsegnen, eine Urkunde durch die corroboratio sichern, Früchte in Gewürz einmachen (Bedeutung örtlich beschränkt), kandieren (Bedeutung örtlich beschränkt)
-- mit Deichen sichern: mnd. dÆken (1), sw. V.: nhd. deichen, mit Deichen sichern, Deich anlegen (V.), Damm aufführen, Damm ausbessern, dämmen, abdämmen, Wasser stauen, in den Teich legen, ins Wasser legen
-- sich sichern: mnd. entsÐkeren, ensÐkeren, sw. V.: nhd. sich sichern, sich reinigen von einer Beschuldigung, sich freischwören von

sichern, mnd. inbehælden, inbehalden, st. V.: nhd. behalten (V.), nicht abliefern, nicht ausschiffen, an Bord behalten (V.), nicht zahlen, nicht liefern, einbehalten (V.), für sich behalten (V.), vorenthalten (V.), in Besitz behalten (V.), unterdrücken, bei sich behalten (V.), vorbehalten (V.), sichern; innebehælden, innebehalden, st. V.: nhd. behalten (V.), nicht abliefern, nicht ausschiffen, an Bord behalten (V.), nicht zahlen, nicht liefern, einbehalten (V.), für sich behalten (V.), vorenthalten (V.), in Besitz behalten (V.), unterdrücken, bei sich behalten (V.), vorbehalten (V.), sichern
-- Aufhalten der Wegelagerer um Wege und Straßen zu sichern: mnd. gehælt (2), gehalt, N.: nhd. Aufhalten der Wegelagerer um Wege und Straßen zu sichern, Wegsicherung, Burgbesatzung die für die Wegsicherung zuständig ist, Gewahrsam, Hinterhalt, Versteck

sichern, mnd. sÐkeren, sickeren, sekeren, sw. V.: nhd. sichern, äußeren Schutz bieten, schützen, sicherstellen, garantieren, geloben, angeloben

sichern, mnd. starken, sw. V.: nhd. stärken, stark werden, stark machen, an Stärke zunehmen, mächtig sein (V.), widerstandsfähig machen, erquicken, laben, kräftigen, Kraft geben, befestigen, unterstützen, verstärken, innerlich stark machen, stählen, beherzt machen, Beistand gewähren, schützen, bestätigen, errichten, Haltbarkeit geben, festigen, steifen, mit Stärke behandeln, schärfen, am Leben erhalten (V.), wahren, sichern, stützen, glaubhaft machen, erweisen, nachweisen, durch Parteinahme fördern, größere Bedeutung geben, zur Geltung verhelfen, vermehren, vergrößern

sichern, mnd. sterken (1), stÐrken, sw. V.: nhd. stärken, stark werden, stark machen, an Stärke zunehmen, mächtig sein (V.), widerstandsfähig machen, erquicken, laben, kräftigen, Kraft geben, befestigen, unterstützen, verstärken, innerlich stark machen, stählen, beherzt machen, Beistand gewähren, schützen, bestätigen, errichten, Haltbarkeit geben, festigen, steifen, mit Stärke behandeln, schärfen, am Leben erhalten (V.), wahren, sichern, stützen, glaubhaft machen, erweisen, nachweisen, durch Parteinahme fördern, größere Bedeutung geben, zur Geltung verhelfen, vermehren, vergrößern

sichern, mnd. vÐligen (1), fÐligen*, veiligen, veyligen, velegen, sw. V.: nhd. sichern, schützen, in Schutz nehmen, sicher stellen, sicheres Geleit geben; vesten (1), festen*, vÐsten, sw. V.: nhd. fest machen, befestigen, festbinden, verstärken, bestärken?, ausbessern, sichern, festigen, mit Befestigung versehen (V.), mit Wallgräben versehen (V.), einfrieden, bekräftigen, beglaubigen, verfesten, in die Feste erklären lassen; vestenen, festenen*, sw. V.: nhd. fest machen, befestigen, festbinden, verstärken, bestärken?, ausbessern, sichern, festigen, bekräftigen, beglaubigen; vörhaften*, vorhaften, sw. V.: nhd. verbinden, verknüpfen, zusammenbinden, festbinden, verbinden, verpflichten, haftbar machen, anheften, festmachen, sichern; vörheften*, vorheften, sw. V.: nhd. verbinden, verknüpfen, zusammenbinden, festbinden, verpflichten, haftbar machen, anheften, festmachen, sichern; vörsÐkeren*, vorsÐkeren, sw. V.: nhd. versichern, sichern, in Sicherheit bringen, vergewissern, zusichern, versprechen, geloben, verbürgen, sicher verschließen, versichern durch Abschluss einer Versicherung, durch Bürgen sicherstellen, garantieren; vörstarken***, sw. V.: nhd. »verstarken«, bekräftigen, befestigen, sichern; vörvõn*, vorvõn, vorvaen, vorvangen, vervõn, st. V.: nhd. fangen, gefangen nehmen, einschließen, einbegreifen, begreifen, einbeziehen, annehmen, in Dienst nehmen, ausdehnen auf, gewinnen, erlangen, fördern, ausrichten, sichern, überfassen, bei der Erbteilung einen Vorgriff tun vor, näheres Erbrecht haben, angreifend benachteiligen, schädigen, Schaden zufügen, beeinträchtigen, benachteiligen, Abbruch zufügen, sich vergreifen, sich aus Versehen schaden, sich benachteiligen; vörwõren* (1), vorwõren, vorwæren, sw. V.: nhd. verwahren, wahren, aufbewahren, aufheben, bewachen, achten auf, beaufsichtigen, Aufsicht führen über, überwachen, wahrnehmen, besorgen, verwalten, behüten, verhüten, erhalten (V.), pflegen, in Obhut nehmen, sorgen für, bewahren, beschützen, schützen, in Schutz nehmen, sichern, sicher machen, abwehren, zuvorkommen, einschließen, einlegen, zur Sicherung schriftlich niederlegen, sicherstellen, Gewähr leisten, garantieren, bürgen, vorbehalten (V.), Verwahrung einlegen, sich schützen, sich vorsehen, Vorbehalt anmelden; vörwõrschoppen*, vorwõrschoppen, sw. V.: nhd. versichern, gewährleisten, sichern; vörwissen* (1), vorwissen, sw. V.: nhd. sichern, sicherstellen, vergewissern, Sicherheit leisten für etwas, eidlich geloben, eidlich zusichern, verbürgen, beschwören, garantieren, fest zusichern, verbriefen, verschreiben, Bürge sein (V.); vörwissenen*, vorwissenen, vorwisnen, sw. V.: nhd. vergewissern, sicherstellen, sichern, verbürgen, Sicherheit leisten für etwas, Kaution stellen, jemanden zur Sicherstellung nötigen, eidlich geloben, beschwören, garantieren, verschreiben; vörwisseren*, vorwisseren, sw. V.: nhd. sichern, sicher machen, gewiss machen, zusichern, sicherstellen, vergewissern, versichern; vrÐden, vreden, sw. V., st. V.: nhd. sichern, schützen, befrieden, unter Frieden stellen, Sicherheit gewähren, verteidigen, vom Feinde freihalten, Frieden bringen, umfrieden, umfriedigen, einfriedigen, umzäunen, in Friedenszustand überführen, in Waffenstillstand überführen, Waffenstillstand schließen, Waffenruhe eingehen, Frieden schließen, jemanden mit jemandem in Frieden bringen, Frieden miteinander schließen, sich aussöhnen, in Schutz nehmen, beschützen, verteidigen, einfriedigen, umzäunen, von Seiten des Richters bei Auflassungen dem neuen Eigentümer den sicheren Besitz zuerkennen; wisseren***, sw. V.: nhd. sichern, sicher machen
-- durch Siegel sichern: mnd. vörsÐgelen* (2), vorsÐgelen, vorseggelen, vorseylen, sw. V.: nhd. besiegeln, durch Siegel bekräftigen, Tuch mit Stempeln versehen (V.), unter eine Urkunde ein Siegel setzen, durch Siegel sichern, durch Brief und Siegel verleihen, eine Schuld verbriefen
-- durch Stellung von Geiseln oder Bürgen sichern: mnd. vörgÆselen*, vorgÆselen, vorgÆslen, sw. V.: nhd. Stellung von Geiseln auferlegen, als Geisel festhalten, zwingen sich oder einen andern für sich als Geisel zu stellen, Sache durch Geiseln sicher stellen, durch Stellung von Geiseln oder Bürgen sichern
-- im voraus sichern: mnd. vȫrvõn, vȫrvangen, vorvõn, st. V.: nhd. vorgreifen, vorwegnehmen, wegnehmen, verlegen (V.), im Voraus fassen, vorsorglich beschlagnahmen, im voraus sichern, bei der Erbteilung vorgreifen, näher zum Erbe (N.) berechtigt sein (V.)
-- ringsum sichern: mnd. ümmebevesten*, ummebevesten, mnd.?, sw. V.: nhd. ringsum befestigen, ringsum sichern
-- Vorgriff um etwas zu hindern oder zu sichern: mnd. vȫrvanc, vȫrevanc, vorvank, M.: nhd. »Vorfang«, vorgreifende Maßnahme, Beschlagnahme zur Sicherstellung, Vorrecht bei der Erbteilung, Vorgriff um etwas zu hindern oder zu sichern

sichern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sicherniedrung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sichernis, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sicherpfahl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sicherschreibung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sicherstand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sicherste, mhd. sicherste***, Adj. (Superl.): nhd. sicherste

sicherstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sicherstellen (eines Besitzes), mnd. nõhælden, nachhælden*, nõhalden, nõchhælden, nõchhalden, st. V.: nhd. zurückhalten, zur Verfügung halten, vorbehalten (V.), reservieren, sicherstellen (eines Besitzes)

sicherstellen, afries. bi‑set-t-a 14, sw. V. (1): nhd. besetzen, sicherstellen, verbürgen, verpfänden, festsetzen, bestimmen, pfänden, festnehmen; bi‑wed-d‑ia* 1, sw. V. (2): nhd. sicherstellen

sicherstellen, ahd. sihhuræn* 9, sichuræn*, sw. V. (2): nhd. entschuldigen, sicherstellen, entlasten, freisprechen

sicherstellen, mhd. beborgen* 2, bebörgen, sw. V.: nhd. »bebürgen«, durch Bürgen sicherstellen, sicherstellen; beschirmen, beschermen, sw. V.: nhd. bewahren, beschirmen, beschützen, schützen, Schutz gewähren, sichern, gewährleisten, sicherstellen, verteidigen; besicheren*, besichern, sw. V.: nhd. sichern, sicherstellen, bestärken in, schützen
-- durch Bürgen sicherstellen: mhd. beborgen* 2, bebörgen, sw. V.: nhd. »bebürgen«, durch Bürgen sicherstellen, sicherstellen

sicherstellen, mhd. sicheren*, sichern, sw. V.: nhd. sicherstellen, geloben, versprechen, zusagen, Vertrag schließen, angeloben, sich verschwören als Überwundener, sich unterwerfen, sich untergeben (V.), Sicherheit leisten, sichern, zusichern, absichern, schützen, bewahren, vereinbaren

sicherstellen, mhd. versorgen, fersorgen*, sw. V.: nhd. versorgen, sich keine Sorgen machen um, sorgen für, beschützen, aussteuern, fürchten, befürchten, sich in Acht nehmen, hüten, sicherstellen, sich in Sorgen verzehren; weren (3), wern, sw. V.: nhd. Beweis sein (V.), sich einsetzen, sich verbürgen, sich verbürgen für, entrichten für, beschenken, bezahlen, versehen (V.), versehen (V.) mit, befriedigen, erhören, Folge leisten, versichern, enthalten, gewähren, geben, schenken, zugestehen, leisten, erfüllen, zahlen, zufügen, beschaffen bleiben, vollziehen, gewährleisten, bürgen, sicherstellen, zufriedenstellen, nehmen, sich nehmen, bemächtigen, sich bemächtigen
-- etwas durch das Versprechen des Einlagers sicherstellen: mhd. vergÆselen, vergÆseln, fergÆselen*, sw. V.: nhd. »vergeiseln«, Geisel versprechen, als Geisel geben, als Geisel ausliefern, zwingen als Geisel mitzufahren, zwingen, das Einlager zu halten, fremder Willkür preisgeben, feindlicher Behandlung aussetzen, hilflos lassen, etwas durch das Versprechen des Einlagers sicherstellen, im Einlager zugrundegehen

sicherstellen, mnd. bewÐren (2), sw. V.: nhd. gewähren, verwenden, sicherstellen, leisten

sicherstellen, mnd. kavÐren, sw. V.: nhd. sicherstellen, verbürgen

sicherstellen, mnd. sÐkeren, sickeren, sekeren, sw. V.: nhd. sichern, äußeren Schutz bieten, schützen, sicherstellen, garantieren, geloben, angeloben

sicherstellen, mnd. vörgewissen*, vorgewissen, sw. V.: nhd. sicherstellen; vörvÐligen*, vorvÐligen, vorveiligen, sw. V.: nhd. versichern, sicherstellen, Sicherheit leisten für; vörwõren* (1), vorwõren, vorwæren, sw. V.: nhd. verwahren, wahren, aufbewahren, aufheben, bewachen, achten auf, beaufsichtigen, Aufsicht führen über, überwachen, wahrnehmen, besorgen, verwalten, behüten, verhüten, erhalten (V.), pflegen, in Obhut nehmen, sorgen für, bewahren, beschützen, schützen, in Schutz nehmen, sichern, sicher machen, abwehren, zuvorkommen, einschließen, einlegen, zur Sicherung schriftlich niederlegen, sicherstellen, Gewähr leisten, garantieren, bürgen, vorbehalten (V.), Verwahrung einlegen, sich schützen, sich vorsehen, Vorbehalt anmelden; vörwissen* (1), vorwissen, sw. V.: nhd. sichern, sicherstellen, vergewissern, Sicherheit leisten für etwas, eidlich geloben, eidlich zusichern, verbürgen, beschwören, garantieren, fest zusichern, verbriefen, verschreiben, Bürge sein (V.); vörwissenen*, vorwissenen, vorwisnen, sw. V.: nhd. vergewissern, sicherstellen, sichern, verbürgen, Sicherheit leisten für etwas, Kaution stellen, jemanden zur Sicherstellung nötigen, eidlich geloben, beschwören, garantieren, verschreiben; vörwisseren*, vorwisseren, sw. V.: nhd. sichern, sicher machen, gewiss machen, zusichern, sicherstellen, vergewissern, versichern
-- durch Bürgen sicherstellen: mnd. vörborgen* (1), vorborgen, vorbȫrgen, sw. V.: nhd. verborgen (V.), verleihen, verbürgen, Bürgschaft leisten, Bürgen stellen, durch Bürgen sicherstellen, durch Bürgschaft sicherstellen, Kaution stellen, Sicherheit geben, auf Borg verkaufen; vörsÐkeren*, vorsÐkeren, sw. V.: nhd. versichern, sichern, in Sicherheit bringen, vergewissern, zusichern, versprechen, geloben, verbürgen, sicher verschließen, versichern durch Abschluss einer Versicherung, durch Bürgen sicherstellen, garantieren
-- durch Bürgschaft sicherstellen: mnd. vörborgen* (1), vorborgen, vorbȫrgen, sw. V.: nhd. verborgen (V.), verleihen, verbürgen, Bürgschaft leisten, Bürgen stellen, durch Bürgen sicherstellen, durch Bürgschaft sicherstellen, Kaution stellen, Sicherheit geben, auf Borg verkaufen
-- jemanden sicherstellen: mnd. wÐren (5), sw. V.: nhd. gewähren, zugestehen, jemanden sicherstellen, ihm Gewähr leisten

sicherstellend, mhd. gewislich, Adj.: nhd. gewisslich, gewiss, sicher, zuverlässig, sicherlich, sicherstellend

sicherstellig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sicherstellung -- Sicherstellung des Besitzes, mnd. bewÐringe (4), F.: nhd. Sicherstellung des Besitzes, Währung

Sicherstellung, mhd. gewissunge, st. F.: nhd. Gewissmachung, Sicherstellung, Bekräftigung, Versicherung

Sicherstellung, mhd. sicherunge, st. F.: nhd. Sicherung, Sicherheit, Absicherung, Sicherstellung, feste Versicherung der Untertänigkeit, Schutz; trãstigunge*, trãstegunge, st. F.: nhd. Trost, Tröstung, Hilfe, Erleichterung, gegenseitiges Versprechen einander keinen Schaden zufügen, Sicherstellung, Bürgschaft, sicheres Geleit; træstunge*, trãstunge, st. F.: nhd. Trost, Tröstung, Hilfe, Erleichterung, Zusicherung, Versprechen, gegenseitiges Versprechen einander keinen Schaden zufügen, Sicherstellung, Bürgschaft, sicheres Geleit

Sicherstellung, mhd. werschaft, werschaft, wereschaft, st. F.: nhd. »Währschaft«, Gabe, Geschenk, Bezahlung, Zahlung, Währung, Sicherstellung, Bürgschaft, Auftrag, Gewährleistung des Besitzrechts, Garantie, rechtskräftig gesicherter Besitz, Besitz; werunge (1), st. F.: nhd. Währung, Gewährung, Bezahlung, Erfüllung, Sicherstellung, Bürgschaft, Gewährleistung des Besitzrechts, gewährleisteter Münzwert, Geldwährung, Silberwährung einer Stadt bzw. eines Landes

Sicherstellung, mnd. sÐkerhÐt, sÐkerheit, F.: nhd. Sicherheit, Gesichertheit, Sorglosigkeit, Unbesorgtheit, Unbekümmertheit, Zuversicht, Ruhe, innere Sicherheit, Festigkeit, Gewissheit, Zuversicht, Vertrauen, Sicherung, Schutz, Sicherstellung, Gelöbnis, feierliche Versicherung, Sicherheitsversprechen, Sicherheitsleistung, Garantie, Rechtskräftigkeit, Beweiskraft

Sicherstellung, mnd. sÐkerichhÐt*, sÐkerichÐt, sÐkerichheit, F.: nhd. Sicherheit, Gesichertheit, Sorglosigkeit, Unbesorgtheit, Unbekümmertheit, Zuversicht, Ruhe, innere Sicherheit, Festigkeit, Gewissheit, Zuversicht, Vertrauen, Sicherung, Schutz, Sicherstellung, Gelöbnis, feierliche Versicherung, Sicherheitsversprechen, Sicherheitsleistung, Garantie, Rechtskräftigkeit, Beweiskraft

Sicherstellung, mnd. sÐkeringe, F.: nhd. Sicherung, Schutz, gegenseitige Sicherung, Bündnis, Sicherstellung, Garantie, Zuversicht, Vertrauen

Sicherstellung, mnd. sÐkerlichÐt, sÐkerlicheit, F.: nhd. Sicherheit, Sicherstellung

Sicherstellung, mnd. vörsorginge*, vorsorginge, F.: nhd. Sorge, Obacht, Fürsorge, Vormundschaft, Sicherstellung, Sicherheitsverwahrung, Versorgung, Ausstattung; vörvÐliginge*, vorvÐliginge, vorveiliginge, F.: nhd. Sicherheit, Sicherstellung; vörwisseninge*, vorwisseninge, F.: nhd. Sicherung, Sicherheit, Sicherstellung; vörwissennisse*, vorwissenisse, vorwisnisse, F.: nhd. Sicherheit, Kaution, Sicherstellung, Gewährleistung, Gewissheit; vörwissinge*, vorwissinge, F.: nhd. Sicherung, Sicherheit, Sicherstellung, Gewährleistung, Kaution, Gewissheit, Zusicherung, Gewähr, Bürgschaft; wõre* (3), ware, F.: nhd. Aufsicht, Hut (F.), Acht (F.) (2), Aufmerksamkeit, Gewähr, Sicherstellung, Anteil, Berechtigung zu einer Nutzung, Berechtigung zur Nutzung des Waldes oder der Gemarkung (zur Beweidung mit Schweinen und zur Fischerei); wÐringe (1), mnd.?, F.: nhd. Währung, Geldwährung, Münzfuß, Sicherstellung, Gewährleistung, gute Ware oder Münze
-- Beschlagnahme zur Sicherstellung: mnd. vȫrvanc, vȫrevanc, vorvank, M.: nhd. »Vorfang«, vorgreifende Maßnahme, Beschlagnahme zur Sicherstellung, Vorrecht bei der Erbteilung, Vorgriff um etwas zu hindern oder zu sichern; vȫrvenclÆchÐt, vȫrvenclÆcheit, F.: nhd. vorgreifende Maßnahme, Beschlagnahme zur Sicherstellung
-- jemanden zur Sicherstellung nötigen: mnd. vörwissenen*, vorwissenen, vorwisnen, sw. V.: nhd. vergewissern, sicherstellen, sichern, verbürgen, Sicherheit leisten für etwas, Kaution stellen, jemanden zur Sicherstellung nötigen, eidlich geloben, beschwören, garantieren, verschreiben
-- ohne Sicherstellung seiend: mnd. ungevÐliget, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. nicht geschützt, ohne Sicherstellung seiend

sicherstellung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sichert -- Zuwendung durch die sich der Arbeitnehmer Bevorzugung bei der Vergebung öffentlicher Arbeiten oder Stellungen sichert, mnd. vȫrmÐde, st. F.: nhd. Vormiete, Mietgeld, Angeld, eine Art (F.) (1) Vorschuss auf noch zu leistende Arbeit, Gottesgeld, Betrag der außer der eigentlichen Pachtsumme an den Eigentümer zu zahlen ist, Geld das einem Gesellen von dem Meister über seinen festen Lohn hinaus vorweg bezahlt wird und das ihn verpflichtet die Arbeit auszuführen, Geld das einem Handwerker oder Beschäftigten von seinem jeweiligen Auftraggeber über seinen festen Lohn oder Stücklohn hinaus vorweg bezahlt wird und das ihn verpflichtet den übernommenen Auftrag auszuführen, Zuwendung durch die sich der Arbeitnehmer Bevorzugung bei der Vergebung öffentlicher Arbeiten oder Stellungen sichert, Geschenk zur Bestechung; vörmÐdinge*, vormÐdinge, F.: nhd. Pacht, Vermietung, Verpachtung, Verleihung gegen Geld, Betrag der außer der eigentlichen Pachtsumme an den Eigentümer zu zahlen ist, Geld das einem Gesellen von dem Meister über seinen festen Lohn hinaus vorweg bezahlt wird und das ihn verpflichtet die Arbeit auszuführen, Geld das einem Handwerker oder Arbeiter von seinem jeweiligen Auftraggeber über seinen festen Lohn oder Stücklohn hinaus vorweg bezahlt wird und das ihn verpflichtet den übernommenen Auftrag auszuführen, Zuwendung durch die sich der Arbeitnehmer Bevorzugung bei der Vergebung öffentlicher Arbeiten oder Stellungen sichert

sichertrog, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sicherung -- bauliche Sicherung, mnd. starke (2), F.: nhd. Stärke, körperliches Widerstandsvermögen, Robustheit, Kraft, geistiges Vermögen, innere Kraft, Standhaftigkeit, Energie, Mut, Tapferkeit, Kampfkraft eines Heeres, göttliche Kraft, Allmacht, Festigkeit, Haltbarkeit, Härte, Dicke, Konsistenz, Verstärkung, Unterstützung, Stärkung, Bekräftigung, bauliche Sicherung, Befestigung, Vereidigungsanlage

Sicherung -- bauliche Sicherung, mnd. sterke (2), F.: nhd. Stärke, körperliches Widerstandsvermögen, Robustheit, Kraft, geistiges Vermögen, innere Kraft, Standhaftigkeit, Energie, Mut, Tapferkeit, Kampfkraft eines Heeres, göttliche Kraft, Allmacht, Festigkeit, Haltbarkeit, Härte, Dicke, Konsistenz, Verstärkung, Unterstützung, Stärkung, Bekräftigung, bauliche Sicherung, Befestigung, Vereidigungsanlage

Sicherung -- gegenseitige Sicherung, mnd. sÐkeringe, F.: nhd. Sicherung, Schutz, gegenseitige Sicherung, Bündnis, Sicherstellung, Garantie, Zuversicht, Vertrauen

Sicherung -- Sicherung bietend, mnd. sÐker (1), seker, Adj.: nhd. sicher, geschützt, sorglos, unbesorgt, sorgenlos, zuverlässig, überzeugt, verlässlich, Sicherung bietend, Garantie bietend, vertrauenswürdig, verbürgt, Schutz bietend, Sicherheit bietend, feststehend, gewiss, bestimmt, festgesetzt, garantiert, keinem Zweifel ausgesetzt, fest, sicher vor gerichtlicher Verfolgung seiend, Rechtsschutz genießend, Sicherheit genießend, gefahrlos, äußere Sicherheit bietend

Sicherung, afries. si-kur* (2), si-ker* (2), M.?, N.?: nhd. Sicherung, Bürgschaft; si-kur‑hê-d* 12, st. F. (i): nhd. Sicherheit, Sicherung; si-kur‑inge 41, st. F. (æ): nhd. Sicherung, Reinigung, Freischwörung

Sicherung, ahd. harrunga 1, arrunga*, st. F. (æ): nhd. Draufgeld, Aufgeld, Sicherung

Sicherung, mhd. sicherheit, st. F.: nhd. Sicherheit, Sorglosigkeit, Unbesorgtheit, Sicherung, Schutz, Gewissheit, Versprechen, Ehrenwort, Treuegelöbnis, Gewähr, Bestimmtheit, Bekräftigung, Zusage, Zusicherung, Versicherung, Gelöbnis, Verabredung, Vertrag, Bündnis, Bedingung, Unterwerfung, Untertänigkeitsgelübde, Gottvertrauen; sicherunge, st. F.: nhd. Sicherung, Sicherheit, Absicherung, Sicherstellung, feste Versicherung der Untertänigkeit, Schutz

Sicherung, mhd. vest (3), fest*, st. F.: nhd. Festigkeit, Härte, Unerweichlichkeit, Beständigkeit, feste Schar (F.) (1), geschlossene Schar (F.) (1), Reihe, Sicherheit, Schutz, befestigter Ort, feste Stadt, Gefängnis, Bekräftigung, Sicherung, Trauung; veste (3), vest, feste*, fest*, st. F.: nhd. Festigkeit, Härte, Stärke, Unerweichlichkeit, Beständigkeit, feste Schar (F.) (1), geschlossene Schar (F.) (1), Reihe, Sicherheit, sicherer Ort, Schutz, befestigter Ort, feste Stadt, befestigte Stadt, Gefängnis, Bekräftigung, Sicherung, Trauung, Festung, Burg; vestenunge, festenunge*, st. F.: nhd. Festigung, Festung, Befestigung, Festsetzung, Bestätigung, Bekräftigung, Himmelsfirmament, Festigkeit, Kraft, Grund, Boden, Gewölbe, Halt, Stärkung, Sicherung, Grundfeste; warnunge, st. F.: nhd. Vorsicht, Vorbereitung, Warnung, Mahnung, Schutz, Bewachung, Sicherung, Zurüstung, Versorgung, Achtsamkeit, warnende Nachricht, Vorzeichen
-- Sicherung des Vormarsches: mhd. wegeveste, wegefeste*, st. F.: nhd. Sicherung des Vormarsches

Sicherung, mnd. bevestinge, F.: nhd. Befestigung, Bestätigung, Sicherung, Herstellung, Wiederherstellung; bevestnisse, F.: nhd. Befestigung, Bestätigung, Sicherung; bewõringe, F.: nhd. Gewähr, Zugeständnis, Bekräftigung, urkundliche Bekräftigung, Urkunde, Unterpfand, Sicherheit, Gewährleistung, Aufbewahrung, Bewahrung, Verwahrung, Gewahrsam, Schutz, Sicherung, Ehrenverwaltung, Verwaltung, Instandhaltung, Versehung mit dem Abendmahl

Sicherung, mnd. hælt, holt, hæld, hõlt, hÀlt, M., N.: nhd. Aufenthalt, Rast, Hinterhalt, Versteck, Sicherung, Straßenwache, Halten (N.), Abhalten (Bedeutung örtlich beschränkt), Anhalten (Bedeutung örtlich beschränkt), Schiffskurs (Bedeutung örtlich beschränkt), Inhalt (Bedeutung örtlich beschränkt)
-- Angeld zur Sicherung eines Vertrags: mnd. hantgift, hantgifte, F.: nhd. Geschenk, Hochzeitsgeschenk, Angeld zur Sicherung eines Vertrags, bares Geldgeschenk, Verlobung, was in die Hand gegeben wird
-- Schriftstück zur Sicherung eines Vertrags: mnd. hantveste (1), F.: nhd. Handfeste, Handgriff, Handschrift, Beglaubigung eines Dokuments durch Unterschrift, Dokument, Schuldurkunde, Obligation, Verschreibung, Schriftstück zur Sicherung eines Vertrags, öffentliche Urkunde, Freiheitsbrief, Anerkennung, Rentenverschreibung, Schuldverschreibung, Sicherheitsverschreibung; hantvestene, mnd.?, F.: nhd. Handfeste, Handgriff, Handschrift, Beglaubigung eines Dokuments durch Unterschrift, Dokument, Schuldurkunde, Obligation, Verschreibung, Schriftstück zur Sicherung eines Vertrags, öffentliche Urkunde, Freiheitsbrief, Anerkennung, Rentenverschreibung, Schuldverschreibung, Sicherheitsverschreibung; hantvesteninge, F.: nhd. Handfeste, Handgriff, Handschrift, Beglaubigung eines Dokuments durch Unterschrift, Dokument, Schuldurkunde, Obligation, Verschreibung, Schriftstück zur Sicherung eines Vertrags, öffentliche Urkunde, Freiheitsbrief, Annerkennung, Rentenverschreibung, Schuldverschreibung, Sicherheitsverschreibung; hantvestinge, F.: nhd. Handfeste, Handgriff, Handschrift, Beglaubigung eines Dokuments durch Unterschrift, Dokument, Schuldurkunde, Obligation, Verschreibung, Schriftstück zur Sicherung eines Vertrags, öffentliche Urkunde, Freiheitsbrief, Anerkennung, Rentenverschreibung, Schuldverschreibung, Sicherheitsverschreibung
-- Sicherung bis in einen Ort gewähren: mnd. invÐligen, inveiligen, sw. V.: nhd. Geleitschutz bis in einen Ort geben, Sicherung bis in einen Ort gewähren
-- Sicherung des Aufenthalts verschaffen: mnd. gelÐiden, gelÐden, geleyden, geleden, glÐden, gleiden, sw. V.: nhd. geleiten, Geleit geben, schützen, freies Geleit zusagen, durch Geleitsbrief schützen, Schutz verschaffen, Sicherung des Weges verschaffen, Sicherung des Aufenthalts verschaffen, gewährleisten, führen, einweisen, einweisen in den Besitz, Geleitsgeld zahlen, Durchzugsgebühr zahlen
-- Sicherung des Weges verschaffen: mnd. gelÐiden, gelÐden, geleyden, geleden, glÐden, gleiden, sw. V.: nhd. geleiten, Geleit geben, schützen, freies Geleit zusagen, durch Geleitsbrief schützen, Schutz verschaffen, Sicherung des Weges verschaffen, Sicherung des Aufenthalts verschaffen, gewährleisten, führen, einweisen, einweisen in den Besitz, Geleitsgeld zahlen, Durchzugsgebühr zahlen
-- Unterpfand zur Sicherung eines Vertrags: mnd. hantgelt, N.: nhd. Handgeld, Angeld, Unterpfand zur Sicherung eines Vertrags, Entschädigung, Zinsen, Rente, tägliche Einnahme von Hand zu Hand in kleineren Beträgen aus verschiedenen Einnahmequellen, Geld das täglich eingenommen wird; hantpenninc*, M.: nhd. Handgeld, Angeld, Unterpfand zur Sicherung eines Vertrags, Entschädigung, Zinsen, Rente, tägliche Einnahme von Hand zu Hand in kleineren Beträgen aus verschiedenen Einnahmequellen, Geld das täglich eingenommen wird
-- vorläufiger Friedensvertrag zur Sicherung des Handels: mnd. kæpmannesvrÐde*, kæpmansvrÐde, M.: nhd. Kaufmannsfriede, vorläufiger Friedensvertrag zur Sicherung des Handels
-- zur nächtlichen Sicherung in der Kirche untergebrachter Angehöriger des Nowgoroder Hansehofs: mnd. kerkenslÐpÏre*, kerkenslÐper, kerkensleper, M.: nhd. »Kirchenschläfer«, zur nächtlichen Sicherung in der Kirche untergebrachter Angehöriger des Nowgoroder Hansehofs

Sicherung, mnd. reddinge (1), reddinc, reddunge, reddunc, reddonc, rÐdinge, F.: nhd. Rettung, Hilfe, Beistand, Errettung, Entsatz, Bergung, Sicherung, Bewahrung, Schutz
-- Anrecht auf Sicherung und die aus ihr entstehenden Einkünfte: mnd. lÐhenwõre*, lÐenwõre, lÐenwõr, lÐnware, lÐnwere, lehnwõre, lhenwõre, leinwõre, leynwõre, F.: nhd. Lehnsgewere, Sicherung für verlehntes Gut, Anrecht auf Sicherung und die aus ihr entstehenden Einkünfte, Sicherung des Lehnsempfängers in seinem Recht, die aus der Belehnung entspringende Lehnspflicht, Recht zur Verlehnung, Lehnsanrecht, Patronatsrecht, Berechtigung ein geistliches Lehen zu vergeben (V.)
-- Aufsichtsinstanz zur Sicherung der öffentlichen Ordnung: mnd. polÆtÆe, pollitie, polÆcÆe, pollicie, polÆzÆ, polÆzey, pelæsÆe, F.: nhd. Rechtsordnung, soziales Regelwerk, institutionell veranlasste und gesicherte Ordnung, öffentliche Ordnung, einer Rechtsordnung gemäßes Verhalten, Aufsichtsinstanz zur Sicherung der öffentlichen Ordnung, Polizei
-- Festhalten der Kaufleute zur Sicherung von Ansprüchen: mnd. pandinge, pandinc, pandige, pannunge, F.: nhd. Pfändung, Beschlagnahme, Festhalten der Kaufleute zur Sicherung von Ansprüchen, Gerichtstage an denen Pfändungen verhandelt werden, gepfändete Liegenschaft (Bedeutung örtlich beschränkt), verpfändete Liegenschaft, Berechtigung zur Pfändung, Befugnis zur Pfändung, Gebühr für eine Pfändung, Strafe, Abgabe; pendige, pendinge, F.: nhd. Pfändung, Beschlagnahme, Festhalten der Kaufleute zur Sicherung von Ansprüchen, Gerichtstage an denen Pfändungen verhandelt werden, gepfändete Liegenschaft (Bedeutung örtlich beschränkt), verpfändete Liegenschaft, Berechtigung zur Pfändung, Befugnis zur Pfändung, Gebühr für eine Pfändung, Strafe, Abgabe
-- Sicherung des Lehnsempfängers in seinem Recht: mnd. lÐhenwõre*, lÐenwõre, lÐenwõr, lÐnware, lÐnwere, lehnwõre, lhenwõre, leinwõre, leynwõre, F.: nhd. Lehnsgewere, Sicherung für verlehntes Gut, Anrecht auf Sicherung und die aus ihr entstehenden Einkünfte, Sicherung des Lehnsempfängers in seinem Recht, die aus der Belehnung entspringende Lehnspflicht, Recht zur Verlehnung, Lehnsanrecht, Patronatsrecht, Berechtigung ein geistliches Lehen zu vergeben (V.)
-- Sicherung für verlehntes Gut: mnd. lÐhenwõre*, lÐenwõre, lÐenwõr, lÐnware, lÐnwere, lehnwõre, lhenwõre, leinwõre, leynwõre, F.: nhd. Lehnsgewere, Sicherung für verlehntes Gut, Anrecht auf Sicherung und die aus ihr entstehenden Einkünfte, Sicherung des Lehnsempfängers in seinem Recht, die aus der Belehnung entspringende Lehnspflicht, Recht zur Verlehnung, Lehnsanrecht, Patronatsrecht, Berechtigung ein geistliches Lehen zu vergeben (V.)
-- zur Sicherung des Lebensunterhaltes in geistlichen Institutionen Einkünfte aus einer Stiftung oder anderen Mitteln zusichern: mnd. prÐbendÐren, sw. V.: nhd. zur Sicherung des Lebensunterhaltes in geistlichen Institutionen Einkünfte aus einer Stiftung oder anderen Mitteln zusichern
-- Zweitausfertigung einer Urkunde die zur Sicherung von Ansprüchen weitergegeben wird etwa als Pfand: mnd. ȫverbrÐf, æverbrÐf, averbrÐf, M.: nhd. Nebenurkunde, Zweitausfertigung einer Urkunde die zur Sicherung von Ansprüchen weitergegeben wird etwa als Pfand, Urkunden über den Weiterverkauf von Renten und anderen Einnahmen

Sicherung, mnd. schȫnehȫde, F.: nhd. Sicherung

Sicherung, mnd. sÐkerhÐt, sÐkerheit, F.: nhd. Sicherheit, Gesichertheit, Sorglosigkeit, Unbesorgtheit, Unbekümmertheit, Zuversicht, Ruhe, innere Sicherheit, Festigkeit, Gewissheit, Zuversicht, Vertrauen, Sicherung, Schutz, Sicherstellung, Gelöbnis, feierliche Versicherung, Sicherheitsversprechen, Sicherheitsleistung, Garantie, Rechtskräftigkeit, Beweiskraft

Sicherung, mnd. sÐkerichhÐt*, sÐkerichÐt, sÐkerichheit, F.: nhd. Sicherheit, Gesichertheit, Sorglosigkeit, Unbesorgtheit, Unbekümmertheit, Zuversicht, Ruhe, innere Sicherheit, Festigkeit, Gewissheit, Zuversicht, Vertrauen, Sicherung, Schutz, Sicherstellung, Gelöbnis, feierliche Versicherung, Sicherheitsversprechen, Sicherheitsleistung, Garantie, Rechtskräftigkeit, Beweiskraft

Sicherung, mnd. sÐkeringe, F.: nhd. Sicherung, Schutz, gegenseitige Sicherung, Bündnis, Sicherstellung, Garantie, Zuversicht, Vertrauen

Sicherung, mnd. vast (4), N.?, F.?: nhd. befestigter Ort, Sicherung; vastichhÐt*, vastichÐt, vasticheit, F.: nhd. Festigkeit, Sicherheit, Bekräftigung, Sicherung, sichere Kunde (F.); vestenhÐt, vestenhÐit, vestenheit, F.: nhd. Befestigung, Bekräftigung, Beglaubigung, Sicherung; vesteninge, F.: nhd. Befestigung, Wehrhaftmachung, Befestigungsanlage, Schutzbau, Festung, Bekräftigung, Sicherung; vestinge (1), F.: nhd. Befestigung, Sicherung, Befestigungsanlage, Landwehr, Festung, Burg, Sicherheit, Bekräftigung, Beglaubigung, Gültigkeit, Kraft, Verfestung, Friedloslegung; vörhȫdinge*, vorhȫdinge, F.: nhd. Verhütung, Vorbeugung, Sicherung, Vorsorge, Verhinderung; vörmõkinge*, vormõkinge, F.: nhd. »Vermachung«, Erneuerung, Ersetzung durch Neuwahl, Erquickung, Aufheiterung, Erholung, Freude, Unterhaltung, Vergnügen, Vermächtnis, Unterpfand, Sicherung, Abmachung, Verpflichtung; vörstarkinge*, vorstarkinge, F.: nhd. Verstärkung, Bekräftigung, Befestigung, Sicherung; vörwõr*, vorwõr, F.: nhd. Sicherheit, Sicherung, Zusicherung, Gewähr, Bürgschaft; vörwõren* (3), vorwõren, vorwõrent, N.: nhd. Sicherung, Bürgschaft, Kampfansage; vörwõringe*, vorwõringe, F.: nhd. Aufbewahrung, Verwahrung, Gewahrsam, Obhut, Hut (F.), Gefangenhaltung, Haft, Verwaltung, Instandhaltung, Beaufsichtigung, Versicherung, Zusicherung, Sicherung, Gewährleistung, Sicherheit, Bürgschaft, Verwahrung der Ehre als Bestandteil der Fehdeankündigung, Fehdeankündigung, Fehdebrief; vörwisseninge*, vorwisseninge, F.: nhd. Sicherung, Sicherheit, Sicherstellung; vörwissinge*, vorwissinge, F.: nhd. Sicherung, Sicherheit, Sicherstellung, Gewährleistung, Kaution, Gewissheit, Zusicherung, Gewähr, Bürgschaft; wõren*** (4), N.: nhd. Bürgschaft, Sicherung; warninge, werninge, mnd.?, F.: nhd. Warnung, Schutz, Sicherung, Rüstung, Mahnung; wisseninge, mnd.?, F.: nhd. Zusicherung, Sicherung, Gewissheit, Sicherheit, Garantie, Gewähr; wissinge, mnd.?, F.: nhd. Zusicherung, Gewissheit, Sicherung, Sicherheit, Garantie, Gewähr
-- aufgeworfener Hügel zur Sicherung gegen Überschwemmung: mnd. werf (2), warf, M., N.: nhd. Werft, aufgeworfener Hügel zur Sicherung gegen Überschwemmung, Damm, durch Bollwerk oder Mauer geschütztes Ufer, erhöhte und gesicherte Hausstelle oder Hofstelle
-- Bundbrief zur Sicherung des Landfriedens: mnd. vÐme (1), fÐme, veime, vÐm, veeme, vehme, veime, veyme, feym, F.: nhd. »Feme«, Ächtung, Verfemung, Femurkunde, Friedlosmachung, Friedlosigkeit, städtisches Gericht (N.) (1), Landfriedensgericht, Landfriede, Landfriedensbündnis, mit königlichem Bann ausgestattetes Freigericht, heimliches Freigericht, Strafe, Verurteilung, Bundbrief zur Sicherung des Landfriedens; vÐmebrÐf, veimebrÐf, vÐmbrÐf, veimbrÐf, M.: nhd. »Femebrief«, Landfriedensurkunde, Femeurkunde, Verfemung, Verurteilung, Bundbrief zur Sicherung des Landfriedens
-- Gewähr die der Kläger dem Beklagten für die Durchführung des Prozesses und die Sicherung des Beklagten gegen etwaige Ansprüche anderer leistet: mnd. wÐre (4), st. F.: nhd. Gewährleistung, Gewähr die der Verkäufer dem Erwerber für den Gegenstand und sein Recht daran leistet, Gewähr die der Kläger dem Beklagten für die Durchführung des Prozesses und die Sicherung des Beklagten gegen etwaige Ansprüche anderer leistet, Geldwährung, Münzfuß
-- hypothekarische Sicherung: mnd. vrÐde, frÐde, vrede, vredhe, vreyde, vride, M.: nhd. Friede, Frieden, Befriedung, Sicherheit, allgemeiner Friede, gebotener Friede, Gottesfriede, Königsfriede, Landfriede, Landfriedensbündnis, Landfriedensvertrag, Marktfriede, Geltungsbezirk des Landfriedens, befriedeter Bereich, Urkunde über allgemeinen Frieden, Schutzherrschaft, Schutz, Rechtsschutz, richterliches Friedegebot, gerichtlicher Schutz, obrigkeitlicher Schutz, Unverletzlichkeit, Unverletzlichkeit des Eigentums, Unverletzlichkeit des Gerichts, Unverletzlichkeit der Gerichtszeit, freies Geleit für die Dauer des Gerichts, ungestörter Besitz, gerichtlicher Schutz bei Auflassung von Eigentum, Auflassungsvertrag, schriftliche Zusicherung, hypothekarische Sicherung, Gerichtsgebühr für die Friedenserwirkung, Beendigung der Feindseligkeiten, Friedensschluss, Waffenstillstand, Friedensvertrag, schiedsrichterliche Aussöhnung, Urkunde über schiedsrichterliche Aussöhnung, kriegsloser Zustand, streitloser Zustand, Ruhe, Friedensbruch, Buße für Friedensbruch, Graben (M.) zur Einfriedung, Grenzgraben; vrÐdel (2), F.: nhd. Friede, Frieden, Befriedung, Sicherheit, allgemeiner Friede, gebotener Friede, Gottesfriede, Königsfriede, Landfriede, Landfriedensbündnis, Landfriedensvertrag, Marktfriede, Geltungsbezirk des Landfriedens, befriedeter Bereich, Urkunde über allgemeinen Frieden, Schutzherrschaft, Schutz, Rechtsschutz, richterliches Friedegebot, gerichtlicher Schutz, obrigkeitlicher Schutz, Unverletzlichkeit, Unverletzlichkeit des Eigentums, Unverletzlichkeit des Gerichts, Unverletzlichkeit der Gerichtszeit, freies Geleit für die Dauer des Gerichts, ungestörter Besitz, gerichtlicher Schutz bei Auflassung von Eigentum, Auflassungsvertrag, schriftliche Zusicherung, hypothekarische Sicherung, Gerichtsgebühren für die Friedenserwirkung, Beendigung der Feindseligkeiten, Friedensschluss, Waffenstillstand, Friedensvertrag, schiedsrichterliche Aussöhnung, Urkunde über schiedsrichterliche Aussöhnung, kriegsloser Zustand, streitloser Zustand, Ruhe, Friedensbruch, Buße für Friedensbruch, Graben (M.) zur Einfriedung, Grenzgraben
-- zur Sicherung schriftlich niederlegen: mnd. vörwõren* (1), vorwõren, vorwæren, sw. V.: nhd. verwahren, wahren, aufbewahren, aufheben, bewachen, achten auf, beaufsichtigen, Aufsicht führen über, überwachen, wahrnehmen, besorgen, verwalten, behüten, verhüten, erhalten (V.), pflegen, in Obhut nehmen, sorgen für, bewahren, beschützen, schützen, in Schutz nehmen, sichern, sicher machen, abwehren, zuvorkommen, einschließen, einlegen, zur Sicherung schriftlich niederlegen, sicherstellen, Gewähr leisten, garantieren, bürgen, vorbehalten (V.), Verwahrung einlegen, sich schützen, sich vorsehen, Vorbehalt anmelden
-- zur Wahrung der Sicherung des Handels bestimmtes Schiff: mnd. vrÐdeschip, vredeschip, N.: nhd. zur Wahrung des Seefriedens bestimmtes Schiff, zur Wahrung der Sicherung des Handels bestimmtes Schiff, Kriegsschiff gegen Seeräuber, Geleitschiff, Schiff zur Verteidigung

sicherung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sicherungen -- Buch zur Eintragung der hypothekarischen Sicherungen, mnd. vrÐdebæk, N.: nhd. »Friedebuch«, Buch zur Eintragung der hypothekarischen Sicherungen, Grundbuch

sicherungsanstalt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sicherungseid, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sicherungshaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sicherungshaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sicherungsmaszregel, nhd.: nhd. ; L.: DW

Sicherungsschiff, mnd. kavÐrschip, N.: nhd. Sicherungsschiff, Geleitschiff

Sichfernhalten, mnd. vÐrenhÐt, vÐrenheit, F.: nhd. Entfernung, Sichfernhalten; vÐrhÐt, vÐrheit, F.: nhd. Entfernung, Sichfernhalten

Sichgegenüberstehen, ahd. gaganstelli* 1, st. N. (ja): nhd. »Gegenstellung«, Gegensatz, Gegenteil, Sichgegenüberstehen

Sichheben, ahd. hefÆ*, hevÆ*, st. F. (Æ): nhd. Masse, Last, Körper, Erheben, Sichheben, Sicherheben, Erhebung, Aufgeblähtheit, Reliefschmuck, Ziselierarbeit

Sich-Herumschlagen, mhd. tummeren* (2), tummern, (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Klopfen, Schlagen, Sich-Herumschlagen

Sichhinlegen -- Platz zum Sichhinlegen, ahd. sedalstuol 1, st. M. (a): nhd. Sessel, Platz zum Sichhinlegen, Sitzplat, Sitzbank

Sichhinziehen, ahd. duns 6, st. M. (a?, i?): nhd. Furche, Zug, Lauf, Sichhinziehen

Sich-Irren, mhd. übersehen (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Übersehen, Unbeachtetlassen, Nichtbeachten, Hinwegsehen, Sich-Irren, Vergessen, Verzeihen, Nachsehen, Überblicken, Hinabsehen, Überschauen, Geringachten, Verschmähen, Missachten, Verzichten, Verschonen

sichlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sichlen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Sichler, ae. geol-w‑a, sw. M. (n): nhd. Sichler, brauner Ibis

sichler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sichlicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sichling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sichlossagen, mhd. abekÐr, abkÐr, st. M.: nhd. Abkehrung, Ableitung, Abkehr, Abwendung, Umwendung, Sichlossagen, Verlassen

Sich-Niederlassen, mhd. niderlõge, st. F.: nhd. Niederliegen, Niedersinken, Sich-Niederlassen, Aufenthalt, Ruhe, Beruhigung Niederlage, Niedermachen, Niedermetzeln; niderlõz, st. M.: nhd. »Niederlass«, Niederlassen, Sich-Niederlassen, Niederlassung, Wohnort, Ruheplatz, Niederlegung; nidersõze, st. F.: nhd. Sich-Niederlassen

Sich-Niederlegen (zum Essen), mnd. nÐderstreckinge*, nÐderstrekkinge, F.: nhd. Ausstrecken, Sich-Niederlegen (zum Essen)

Sichniederlegen, mnd. lÐger, legger, lõger, N.: nhd. Lager, Liegestatt, Bettstatt, Krankenlager, Unterkunft, Verbleib, Aufenthalt, Fischerlager, Fischkaufmannslager auf Dragär, Weinlager, Weinkeller, Einlager, Schuldhaft, Hausarrest, Heerlager, Feldlager, Sichniederlegen, Beherbergung des Herrn und seiner Familie sowie seiner Mannen

Sich‑Offenbaren, ahd. offani* 3 und häufiger?, st. N. (ja): nhd. Öffentlichkeit, Öffnung, Sich‑Offenbaren

sichoffenbarung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sichöffnen, ahd. intlohhannassÆ* 1?, intlochannassÆ*, st. F. (Æ): nhd. Öffnung, Aufschließen, Auseinandertreten, Sichöffnen

Sich‑Rühmen, ahd. ruomalÆ* 5, ruomalÆn*, st. F. (Æ): nhd. Ruhmsucht, Prahlerei, Dünkel, Sich‑Rühmen, Zurschaustellung

Sich-Schmückende, mhd. ðfmachÏrinne*, ðfmacherinne, ðfmacherin, st. F.: nhd. »Aufmacherin«, Sich-Aufputzende, Sich-Schmückende, Hurenwirtin, Gelegenheitsmacherin, Kupplerin

Sich-Schnell-Bewegen, mhd. tücken* (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Ducken, Sich-Ducken, Sich-Schnell-Bewegen, Sich-Beugen, Sich-Bücken

sichselbsterheben, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sichselbstfindung, nhd.: nhd. ; L.: DW

sichselbsthasser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sichselbsthelfenwollen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sicht -- Sicht nehmen, mnd. vörblinden*, vorblinden, sw. V.: nhd. blind werden, erblinden, sich verblenden lassen, blenden, blind machen, Sicht nehmen, verblenden, geistig blind machen, an klarer Erkenntnis hindern

Sicht, germ. *sÐgwÆ-, *sÐgwÆn, *sÚgwÆ‑, *sÚgwÆn, germ.?, sw. F. (n): nhd. Sicht; *sehwti‑, *sehwtiz, st. F. (i): nhd. Sicht

Sicht, an. sjõ (1), st. F. (æ): nhd. Sehen, Sicht; ? *s‘-n-i (1), F.: nhd. Sicht?, Blick?; sÏ-i (2), sw. F. (Æn): nhd. Sicht

Sicht, ae. ge-sih-þ, ge-syh-þ, st. F. (jæ): nhd. Erscheinung, Anblick, Gesicht, Sehkraft, Augenlicht, Sehen, Sicht, Blick

Sicht, ahd. anasiunÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. Anblick, Blick, Sicht; siht 2, st. F. (i): nhd. Sicht, Sehen, Anblick, äußere Erscheinung; *siun?, st. F. (i): nhd. Sehen, Sicht; *siuni (2)?, st. N. (ja): nhd. Sehen, Sicht; *siunÆ?, st. F. (Æ): nhd. Sehen, Sicht

Sicht, mhd. schouwe (1), schowe, schæwe, schou, st. F.: nhd. »Schau«, Schauen, Blick, Anschauen, Anblick, Aussehen, Gestalt, Sicht, Prüfung, Ansehen; siht, st. F.: nhd. Sicht, Sehen, Ansehen, Anblick, Vision, Blick, Sehvermögen, freie Sicht
-- freie Sicht: mhd. siht, st. F.: nhd. Sicht, Sehen, Ansehen, Anblick, Vision, Blick, Sehvermögen, freie Sicht

Sicht, mnd. anegesicht*, angesicht, angesichte, N.: nhd. »Angesicht«, Sehen (N.), Sicht, Gesicht, Antlitz, Aussehten, Angeschautes (N.), Anschaubares (N.), Anblick, Abbild, Ansehen

Sicht, mnd. gesicht, gesichte, F.: nhd. Sicht; gesichte (1), N.: nhd. Gesicht, Gesehenes, Sehfeld, Anblick, Blick, Sicht, Aussicht, Warenauslage, Fenster, Vision, Verkündigung, Traumbild, Sehvermögen, Sehkraft

Sicht, mnd. sicht (1), F.: nhd. Sicht, Schauen, Erkenntnis, Sehen, Wahrnehmen, Blick, Vision, Gesicht

Sicht, mnd. sicht (2), M.: nhd. Sicht, Sehweite

Sicht, mnd. sǖnenisse*, sǖnisse, F.: nhd. Sicht, Blick, Gesicht
sicht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sichtarm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sich-taufen-Lassen, mhd. toufen (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Taufen, Sich-taufen-Lassen, Nennen, Untertauchen

sichtbar -- deutlich sichtbar werden, ahd. ðzluogÐn* 2, sw. V. (3): nhd. hervorragen, hervorstehen, hervorschauen, hervorleuchten, herausragen, deutlich sichtbar werden

sichtbar -- deutlich sichtbar, mnd. enkede (1), enke, enket, enken, enkende, eckede, Adj.: nhd. offenkundig, sichtbar, deutlich sichtbar, bekannt, unzweifelhaft, bestimmt, sicher, genau, zuverlässig, genau festgesetzt, vollwichtig, einzeln; enkede (2), enke, enket, enken, enkende, eckede, Adv.: nhd. offenkundig, sichtbar, deutlich sichtbar, bekannt, unzweifelhaft, bestimmt, sicher, genau, zuverlässig, genau festgesetzt, vollwichtig, einzeln, durchaus, sehr, durchaus nicht

sichtbar -- gerade sichtbar werden, mnd. prÆmen (1), sw. V.: nhd. zu erscheinen beginnen, gerade sichtbar werden, auf etwas beruhen, gründen

sichtbar -- sichtbar machen, afries. ble-z-a* 1, ble-sz-a*, sw. V. (1): nhd. sichtbar machen, blecken

sichtbar -- sichtbar machen, ahd. irougen* 64, urougen*, sw. V. (1a): nhd. zeigen, darstellen, offenbaren, sehen lassen, sichtbar machen; widarantwurten* 1, sw. V. (1a): nhd. zeigen, sichtbar machen

sichtbar -- sichtbar machen, mhd. scheinen, sw. V.: nhd. scheinen, sichtbar machen, zeigen, beweisen, erweisen, sichtbar werden lassen, kundtun, fälschen

sichtbar -- sichtbar werden an, ahd. skÆnan* 351, scÆnan, st. V. (1a): nhd. scheinen, glänzen, leuchten, strahlen, erstrahlen, funkeln, aufscheinen, erscheinen, sich zeigen, offenbar werden, sichtbar werden, bekannt werden, offenbar sein (V.), sichtbar sein (V.), einleuchten, sichtbar werden in, sichtbar werden an, sichtbar sein (V.)

sichtbar -- sichtbar werden in, ahd. skÆnan* 351, scÆnan, st. V. (1a): nhd. scheinen, glänzen, leuchten, strahlen, erstrahlen, funkeln, aufscheinen, erscheinen, sich zeigen, offenbar werden, sichtbar werden, bekannt werden, offenbar sein (V.), sichtbar sein (V.), einleuchten, sichtbar werden in, sichtbar werden an, sichtbar sein (V.)

sichtbar -- sichtbar werden lassen, mhd. scheinen, sw. V.: nhd. scheinen, sichtbar machen, zeigen, beweisen, erweisen, sichtbar werden lassen, kundtun, fälschen

sichtbar -- sichtbar werden, ahd. biougen* 1, sw. V. (1a)?: nhd. sichtbar werden, erscheinen, offenbaren, zu erkennen geben; skÆnan* 351, scÆnan, st. V. (1a): nhd. scheinen, glänzen, leuchten, strahlen, erstrahlen, funkeln, aufscheinen, erscheinen, sich zeigen, offenbar werden, sichtbar werden, bekannt werden, offenbar sein (V.), sichtbar sein (V.), einleuchten, sichtbar werden in, sichtbar werden an, sichtbar sein (V.)

sichtbar -- sichtbar werden, mhd. schÆnen (1), st. V.: nhd. scheinen, strahlen, glänzen, leuchten, hervorleuchten, erscheinen, sichtbar sein (V.), sichtbar werden, festgestellt werden, sich zeigen, offenbaren

sichtbar -- sichtbar werden, mhd. voreerschÆnen*, vorerschÆnen, vor erschÆnen, forerschÆnen*, st. V.: nhd. »vorerscheinen«, erscheinen, auftauchen vor, sichtbar werden; zeigen (1), sw. V.: nhd. zeigen, offenbaren an, anzeigen, aufweisen, hinweisen, erweisen, beweisen, ankündigen, angeben, nachweisen, bezeichnen, bezeichnen mit, ausüben, ausüben gegen, üben, üben an, einsetzen, einsetzen mit, deuten, den Weg zeigen, den Weg einschlagen nach, den Weg einschlagen zu, führen, weisen, zuweisen, weisen auf, weisen über, weisen zu, Anweisung geben, sich zeigen, sich zeigen in, sich zuwenden, zum Vorschein kommen, übereignen, stiften (V.) (1), sichtbar werden, sich erweisen, sich erweisen als

sichtbar -- von brennenden Materialien sichtbar aufsteigende Gase, mnd. ræk (1), rock, roeck, roick, rouck, ræke, ræch, M.: nhd. Rauch, von brennenden Materialien sichtbar aufsteigende Gase, Ruß (Bedeutung örtlich beschränkt), Herd, Feuerstelle zur Versorgung einer Hausgemeinschaft, Rauchfang (Bedeutung örtlich beschränkt), Dunst, Duft, Dampf, aufgewirbelter Staub, Geruch, Gerücht, Kenntnis, Wissen

sichtbar -- weithin sichtbar, ahd. 3zorft 14, zorht*, zoraht*, Adj.: nhd. hell, leuchtend, herrlich, hervorstehend, glänzend, weithin sichtbar

sichtbar -- weithin sichtbar, mnd. afsichtich, Adj.: nhd. weithin sichtbar, ersichtlich

sichtbar sein (V.), idg. *pÀr‑?, V.: nhd. zeigen, sichtbar sein (V.)

sichtbar sein (V.), afries. blÆ-k-a 18, st. V. (1): nhd. »blinken«, sichtbar sein (V.)

sichtbar sein (V.), ahd. anaskÆnan* 9, anascÆnan*, st. V. (1a): nhd. »anscheinen«, anleuchten, bescheinen, beleuchten, aufleuchten an, sichtbar sein (V.); irskÆnan* 37, irscÆnan*, st. V. (1a): nhd. erscheinen, leuchten, offenbar werden, sich zeigen, sichtbar sein (V.), glänzen, erstrahlen; skÆnan* 351, scÆnan, st. V. (1a): nhd. scheinen, glänzen, leuchten, strahlen, erstrahlen, funkeln, aufscheinen, erscheinen, sich zeigen, offenbar werden, sichtbar werden, bekannt werden, offenbar sein (V.), sichtbar sein (V.), einleuchten, sichtbar werden in, sichtbar werden an, sichtbar sein (V.); skÆnan* 351, scÆnan, st. V. (1a): nhd. scheinen, glänzen, leuchten, strahlen, erstrahlen, funkeln, aufscheinen, erscheinen, sich zeigen, offenbar werden, sichtbar werden, bekannt werden, offenbar sein (V.), sichtbar sein (V.), einleuchten, sichtbar werden in, sichtbar werden an, sichtbar sein (V.)

sichtbar sein (V.), mhd. schÆnen (1), st. V.: nhd. scheinen, strahlen, glänzen, leuchten, hervorleuchten, erscheinen, sichtbar sein (V.), sichtbar werden, festgestellt werden, sich zeigen, offenbaren

sichtbar sein (V.), mnd. blicken (1), sw. V.: nhd. glänzen, scheinen, sichtbar sein (V.), augenscheinlich sein (V.), offenbar sein (V.)

sichtbar sein (V.), mnd. schÆnen, schienen, scÆnen, st. V., sw. V.: nhd. scheinen, glänzen, strahlen, schimmern, funkeln, Licht bzw. Helligkeit spenden, erhellen, spiegeln, erscheinen, sichtbar sein (V.), sich zeigen, ersichtlich sein (V.), offenkundig sein (V.), sich ergeben (V.), aussehen, wirken

sichtbar werden (Bedeutung örtlich beschränkt), mnd. ȫverschÆnen, æverschÆnen, averschÆnen, st. V.: nhd. bescheinen, sichtbar werden (Bedeutung örtlich beschränkt), hindurchscheinen

sichtbar, germ. *sÐgwi-, sÐgwiz, *sÚgwi‑, sÚgwiz, germ.?, Adj.: nhd. sehend, sichtbar; *sÐgwni-, *sÐgwniz, *sÚgwni‑, *sÚgwniz, *sÐhwnja‑, *sÐhwnjaz, Adj.: nhd. sichtbar; *sÐgwnilÆka-, *sÐgwnilÆkaz?, germ.?, Adj.: nhd. sichtbar; *skeina-, *skeinaz, Adj.: nhd. sichtbar, scheinend, offenbar
-- deutlich sichtbar: germ. *turhta-, *turhtaz, Adj.: nhd. hell, deutlich, deutlich sichtbar
-- sichtbar werden: germ. *blakjan, germ.?, sw. V.: nhd. flackern, sichtbar werden; *blakæn, germ.?, sw. V.: nhd. flackern, sichtbar werden

sichtbar, got. *an-a-siu-n-i-ba, Adv.: nhd. sichtbar; an-a-siu-n-s* 2, Adj. (i/ja), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 183, Krause, Handbuch des Gotischen 159): nhd. sichtbar; ga-saí¸-an-s?, Part. Prät. = Adj. (a): nhd. gesehen, sichtbar; *siu-n-i-ba?, Adv.: nhd. sichtbar; *siu-n-s (2), Adj. (i/ja): nhd. sichtbar

sichtbar, an. ber-r (2), Adj.: nhd. entblößt, nackt, sichtbar, deutlich, offen; s‘n-n, Adj.: nhd. sichtbar, erkennbar, offenkundig, gewiss, gleich, sehend
-- sichtbar werden: an. teyg-jast, sw. V.: nhd. sichtbar werden

sichtbar, ae. éag-síe-n-e, éag-sÐ-n-e, éag-s‘-n-e, Adj.: nhd. sichtbar; éa-þ-ge-síe-n-e, éa-þ-ge-s‘-n-e, éa-d-ge-sÐ-n-e, Ð‑þ-ge-s‘-n‑e, Adj. (ja): nhd. leicht zu sehen, sichtbar; ge‑síe-n‑e, ge‑sÐ-n‑e, ge-s‘-n-e, Adj. (ja): nhd. sichtbar, offenbar, klar, deutlich; ge-síe-n-e-lic, Adj.: nhd. sichtbar; ge-síe-n-e-lÆc-e, Adv.: nhd. sichtbar; *‑hõw-e, Adj.: nhd. sichtbar; *síe-n-e, *sÐ-n-e, *s‘-n-e, Adj. (ja): nhd. sichtbar, klar, deutlich
-- sichtbar werden: ae. Ït-éaw-an, Ït-íew-an, sw. V. (1): nhd. zeigen, enthüllen, erklären, klar werden, sichtbar werden

sichtbar, afries. âu‑bÐr* 6, âu‑bÐr-e, a-bÐr-e, Adj.: nhd. offenbar, sichtbar; ​kan‑lik 1, ken‑lik (2), Adj.: nhd. kenntlich, bekannt, erkennbar, sichtbar; on-skÆ-n-a-nde 1 und häufiger?, Part. Präs.=Adj.: nhd. sichtbar; sið-n‑lik 1 und häufiger?, Adj.: nhd. sichtbar

sichtbar, as. *gi‑sih‑t‑ig‑lÆk?, Adj.: nhd. sichtbar; gi‑sih‑t‑ig‑lÆk-o* 1, Adv.: nhd. sichtbar; skÆ‑n (2) 10, Adj.: nhd. sichtbar, offenbar

sichtbar, ahd. anasihtÆg* 8, Adj.: nhd. »ansichtig«, sichtbar; 8zisperihaft 1, Adj.: nhd. offensichtlich, sichtbar, offenbar; gisihtÆg* 10, Adj.: nhd. sichtbar, wahrnehmbar; gisiunÆglÆh* 1, Adj.: nhd. sichtbar; gisiunlÆh* 4, Adj.: nhd. sichtbar; *gisiunlÆhho?, *gisiunlÆcho*, Adv.: nhd. sichtbar; lÆhhamhaft* 4, Adj.: nhd. körperlich, leiblich, menschlich, sichtbar, Mensch geworden, mit Körper versehen (Adj.); lðtmõri 7, liutmõri, Adj.: nhd. bekannt, sichtbar, öffentlich, weitschallen; offan (1) 99, Adj.: nhd. offen, offenbar, hell, deutlich, öffentlich, offenbar, klar, einleuchtend, geöffnet, sichtbar, ersichtlich; offanÆg* 1, Adj.: nhd. ersichtlich, offenkundig, sichtbar; offanlÆh 2, Adj.: nhd. öffentlich, sichtbar, offenkundig; offanlÆhho 10, offanlÆcho, Adv.: nhd. öffentlich, klar, eindeutig, deutlich, sichtbar, offenkundig; offano 65, Adv.: nhd. offen, deutlich, klar, öffentlich, offenkundig, eindeutig, sichtbar; *ougi (1)?, Adj.: nhd. äugig, sehend, sichtbar; ougisehantlÆh* 1, Adj.: nhd. sichtbar; ougsiunÆg* 7, Adj.: nhd. sichtbar, ersichtlich, offensichtlich, augenscheinig; ougsiunÆgo 1, Adv.: nhd. sichtbar; ougsiuno* 3, Adv.: nhd. offensichtlich, augenscheinlich, sichtbar, offenbar, klar; skÆnbõri* 14, scÆnbõri*, Adj.: nhd. glänzend, leuchtend, sichtbar, offenbar; skÆnhaft* 2, scÆnhaft, Adj.: nhd. glänzend, leuchtend, sichtbar, offenbar; skÆnhafti* 3, scÆnhafti*, Adj.: nhd. glänzend, leuchtend, sichtbar, offenbar; urskeini* 1, ursceini*, Adj.: nhd. sichtbar, augenscheinlich

sichtbar, mhd. anegesihticlÆche*, anegesihteclÆche, angesihteclÆche, Adv.: nhd. »von Angesicht zu Angesicht«, sichtbar, deutlich; anesehende, ansehende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »ansehend«, sichtbar, offenkundig, wirklich; anesihtic*, anesihtec, ansihtec, ansihtic, Adj.: nhd. ansichtig, ansehnlich, wirklich, sichtbar, wahrnehmbar; anesihticlich***, Adj.: nhd. ansichtig, sichtbar; anesihticlÆche*, anesihteclÆche, ansihteclÆche, Adv.: nhd. sichtbar, sichtlich, angesichts; anesihticlÆchen*, ansihteclÆchen, Adv.: nhd. sichtbar; anesihtlich, Adj.: nhd. sichtbar; anesihtlÆche, Adv.: nhd. sichtbar; bar (1), par, Adj.: nhd. bar (Adj.), frei, verfügbar, leer, ledig, nackt, bloß, kahl, sichtbar, offenbar, kundbar, inhaltslos, aufgezählt, unbewaffnet, inhaltlos, unbedeckt, unverhüllt, ungesattelt, beraubt; bekant, wekant, bekannt, bekennet*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. bekannt, bestätigt, anerkannt, kund, berühmt, vertraut, sichtbar, erkennbar, einsichtig; bekentlich, Adj.: nhd. erkennbar, sichtbar, deutlich, bekannt; biledelich*, bildelich, biltlich, biletlich*, Adj.: nhd. bildlich, bildhaft, gleichnishaft, sichtbar, erfahrbar, vorstellbar, sinnenhaft, nachahmend, sinnlich wahrnehmbar, bildsam, duldsam; bilediclich*, bildiclich, bildeclich, Adj.: nhd. bildlich, sichtbar; bilediclÆche*, bildiclÆche, bildeclÆche, Adv.: nhd. bildlich, sichtbar, wahrnehmbar, anschaulich
-- sichtbar werden: mhd. Ïberen*, Ïbern, sw. V.: nhd. auftauen, sichtbar werden, frei werden von Schnee und Eis; aneschÆnen, anschÆnen, ane schÆnen, st. V.: nhd. anscheinen, beleuchten, sichtbar werden, anfangen zu scheinen, sich zeigen an, anzusehen sein (V.), bescheinen; blecken (1), plecken, sw. V.: nhd. »blecken«, sichtbar werden, sich entblößen, sehen lassen, zeigen, hervorschimmern, entblößt sein (V.); erschÆnen, irschÆnen, derschÆnen, reschÆnen, st. V.: nhd. sichtbar werden, erscheinen, sich zeigen, beweisen, entblößen, offenbar werden, leuchten, scheinen, anbrechen, ins Auge fallen, vor Augen kommen, zeigen, erweisen, deutlich machen
-- sichtbar werden lassen: mhd. bescheinen, sw. V.: nhd. sichtbar werden lassen, zeigen, zu erkennen geben, erweisen, beweisen, bezeugen, zeigen, offenbaren, erklären

sichtbar, mhd. gesihtic*, gesihtec, Adj.: nhd. sichtbar, deutlich, sehend, anschauend; gesihticlich*, gesihteclich, Adj.: nhd. sichtbar, deutlich, sehend, anschauend; gesihtlich, Adj.: nhd. sichtbar, leibhaftig; gesihtlÆche, Adv.: nhd. sichtbar; gesiuniclich*, gesiuneclich, Adj.: nhd. sichtbar; gesiunlich, gesðnlich, Adj.: nhd. sichtbar; kurc (1), Adj.: nhd. wahrnehmbar, sichtbar, deutlich, ausgezeichnet, auserwählt, auserlesen, erprobt; kurc (2), Adv.: nhd. sichtbar, deutlich, auserlesen, erprobt, auserwählt, wahrnehmbar, ausgezeichnet; kürlich, Adj.: nhd. »kürlich«, sichtbar, deutlich, ausgezeichnet, auserwählt, tüchtig, schön; kürlÆche, kurlÆche, Adv.: nhd. »kürlich«, sichtbar, deutlich, heftig, ausgezeichnet, ausnehmend, auserwählt, tüchtig

sichtbar, mhd. gesihticlÆchen*, gesihteclÆchen, Adv.: nhd. »sichtbar«; gesiunic***, Adj.: nhd. »sichtbar«

sichtbar, mhd. offen (1), Adj.: nhd. offen, geöffnet, offenbar, sichtbar, offenkundig, unerledigt, deutlich, klar, öffentlich, für die Öffentlichkeit bestimmt, in der Öffentlichkeit stattfindend, in der Öffentlichkeit verkündet, nicht geschlossen, ausgebreitet, breit, voll, unverhohlen, unverhüllt, erklärt; offenbÏre (1), offenbÏr, uffenbõr, uffenbõre, uffenwõr, uffenwõre, Adj.: nhd. offen, offenbar, offenkundig, sichtbar, deutlich, klar, öffentlich, für die Öffentlichkeit bestimmt, in der Öffentlichkeit stattfindend, bekannt, laut; offenbÏre (2), offenbÏr, offenbõr, offenbar, uffenbõr, uffenbõre, uffenwõr, uffenwõre, Adv.: nhd. offen, offenbar, offenkundig, sichtbar, deutlich, klar, geöffnet, öffentlich, bekannt, laut, unbefangen, frei; offenlich, öffenlich, offelich, offentlich, Adj.: nhd. öffentlich, für die Öffentlichkeit bestimmt, in der Öffentlichkeit stattfindend, offen, offenbar, offenkundig, bekannt, unverhohlen, sichtbar, laut, deutlich, sicher; offenlÆche, öffenlÆche, offelÆche, offentlÆche, Adv.: nhd. öffentlich, offenbar, offen, offenkundig, bekannt, unverhohlen, sichtbar, laut, deutlich, sicher

sichtbar, mhd. scheinelich, scheinlich, Adj.: nhd. offenkundig, sichtbar, deutlich, offenbar, öffentlich; scheinelÆche*, scheinlÆche, Adv.: nhd. sichtbar, deutlich, offenbar, öffentlich; schÆn (1), Adj.: nhd. hell, sichtbar, strahlend, leuchtend, augenscheinlich, offenbar, offenkundig, klar, deutlich, bekannt; schÆnbÏre (1), schÆmbÏre, Adj.: nhd. scheinbar, leuchtend, glänzend, prächtig, augenfällig, sichtbar, deutlich, offenkundig, vor Augen liegend; schÆnbÏrlich, schÆmbÏrlich, Adj.: nhd. leuchtend, glänzend, prächtig, sichtbar, deutlich, augenfällig, augenscheinlich, genau, offensichtlich, offenkundig; schÆnbÏrlÆche, schÆmbÏrlÆche, Adv.: nhd. leuchtend, glänzend, prächtig, sichtbar, deutlich, augenfällig, augenscheinlich, genau, offensichtlich, offenkundig; schÆnbÏrlÆchen, schÆmbÏrlichen, Adv.: nhd. augenfällig, leuchtend, glänzend, prächtig, sichtbar, deutlich, vor Augen, offenkundig; schÆnic, schinec, Adj.: nhd. leuchtend, glänzend, klar, sichtbar, deutlich; schÆnlich, Adj.: nhd. leuchtend, strahlend, glänzend, sichtbar, augenscheinlich, offenbar, deutlich; schÆnlÆche, Adv.: nhd. leuchtend, strahlend, glänzend, augenscheinlich, sichtbar, offenbar, deutlich; schouwelich, schæwlich, schæwelich, schãwlich, Adj.: nhd. beschaulich, anschauend, ansehnlich, sichtbar, auffallend; sehenlich, seinlich, Adj.: nhd. sichtbar; sihthaft, Adj.: nhd. sichtbar; sihtic, sihtec, Adj.: nhd. sichtbar, augenscheinlich, äußerlich, deutlich, leibhaftig, scharfsichtig, sehend, ansichtig; sihtlich, Adj.: nhd. sichtbar, wirklich, deutlich, sehend; siunic*, siunec, Adj.: nhd. sichtbar; siunlich, sðnlich*, Adj.: nhd. sichtbar; sunlich (2), siunlich, Adj.: nhd. sichtbar

sichtbar, mhd. versichlich*, fersichlich*, Adj.: nhd. »sichtbar«

sichtbar, mnd. anesÐnlÆk*, ansÐnlÆk, ansÐlÆk, Adj.: nhd. ansehnlich, angesehen, beträchtlich, sichtbar; anesichtich*, ansichtich, Adj.: nhd. ansichtig, sichtbar; besÐnlÆk, besênlik, Adj.: nhd. sichtbar; bewÆslÆk, Adj.: nhd. erweislich, sichtbar, nachweisbar, beweisbar; dörchschÆnich, dorchschinich, dȫrschÆnich, Adj.: nhd. durchscheinend, durchsichtig, klar, sichtbar, offenbar, scharfsichtig, durchlauchtig; enkede (1), enke, enket, enken, enkende, eckede, Adj.: nhd. offenkundig, sichtbar, deutlich sichtbar, bekannt, unzweifelhaft, bestimmt, sicher, genau, zuverlässig, genau festgesetzt, vollwichtig, einzeln; enkede (2), enke, enket, enken, enkende, eckede, Adv.: nhd. offenkundig, sichtbar, deutlich sichtbar, bekannt, unzweifelhaft, bestimmt, sicher, genau, zuverlässig, genau festgesetzt, vollwichtig, einzeln, durchaus, sehr, durchaus nicht

sichtbar, mnd. fȫrmelÆk (1), fȫrmlÆk, Adj.: nhd. »förmlich«, gestalthaft, sichtbar, ordnungsgemäß, vorschriftsmäßig, systematisch, dem richtigen Verfahren gemäß; fȫrmelÆk (2), fȫrmlÆk, Adv.: nhd. gestalthaft, sichtbar, ordnungsgemäß, vorschriftsmäßig, systematisch, dem richtigen Verfahren gemäß; gesichtich, Adj.: nhd. sichtbar; kenbõrlÆke*, kenbõrlÆk, Adv.: nhd. erkennbar, sichtbar; kentlÆk, kantlÆk, Adj.: nhd. »kenntlich«, offenbar, bekennend, zugestehend, erkennbar, sichtbar, deutlich, merklich, fühlbar, öffentlich; kentlÆke, Adv.: nhd. »kenntlich«, erkennbar, sichtbar, deutlich, merklich, fühlbar, offenkundig, allgemein bekannt, öffentlich; kentlÆken, Adv.: nhd. erkennbar, sichtbar, deutlich, merklich, fühlbar, offenkundig, allgemein bekannt, öffentlich

sichtbar, mnd. ȫgelÆk, ogelik, Adj.: nhd. augenscheinlich, vor Augen kommend, sichtbar, offenbar; ægenschÆnlÆk, Adj.: nhd. augenscheinlich, sichtbar, offensichtlich; ægenschÆnlÆk, Adv.: nhd. augenscheinlich, sichtbar, offensichtlich; æpenbõr (1), opembõr, oppenbõr, uppenbõr, õpenbõr, apembõr, Adj.: nhd. offenbar, sichtbar, wahrnehmbar, offensichtlich, offenkundig, bekannt, enthüllt, öffentlich; æpenbõre, opembõre, oppenbõre, uppenbõre, õpenbõre, apembare, Adv.: nhd. offenbar, sichtbar, wahrnehmbar, augenscheinlich, offensichtlich, offenkundig, deutlich, offen, bekannt, enthüllt, öffentlich

sichtbar, mnd. schÆn (1), Adj.: nhd. scheinend, leuchtend, hell, strahlend, klar, sichtbar, augenscheinlich, offenbar

sichtbar, mnd. schÆnbõr, schÆnbõre, scÆnbõre, Adj.: nhd. »scheinbar«, hell, klar, licht, sichtbar, ersichtlich, offenkundig, auffallend (Bedeutung Fremdwort in mnd. Form), prunkend (Bedeutung Fremdwort in mnd. Form), durch Augenschein beweisend; schÆnbõrlÆk, schÆnbÐrlÆk, Adj.: nhd. sichtbar, augenscheinlich, offenkundig, ersichtlich, einleuchtend, glaubwürdig, herrlich (Bedeutung örtlich beschränkt), angesehen (Bedeutung örtlich beschränkt), stattlich (Bedeutung örtlich beschränkt)

sichtbar, mnd. schÆnbõrlÆken, Adv.: nhd. augenscheinlich, sichtbar, offenkundig, einleuchtend, glaubwürdig

sichtbar, mnd. schÆnent***, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. scheinend, glänzelnd, funkelnd, herrlich, prächtig, offenkundig, sichtbar, durch Augenschein beweisbar

sichtbar, mnd. schÆnlÆk, schÆnlik, Adj.: nhd. »scheinlich«, scheinend, sichtbar, offenkundig, augenscheinlich, durch Augenschein zu beweisen seiend, heuchlerisch, scheinheilig

sichtbar, mnd. schÆnlÆke, Adv.: nhd. sichtbar, deutlich; schÆnlÆken, Adv.: nhd. herrlich, prächtig, sichtbar, vor aller Augen, gleisnerisch

sichtbar, mnd. sÐnlÆk, sÆnlÆk, Adj.: nhd. sichtbar

sichtbar, mnd. sðntlik, Adj.: nhd. sichtbar

sichtbar, mnd. sichtich, Adj.: nhd. sichtbar, wahrnehmbar, augenscheinlich

sichtbar, mnd. sichtlÆk, sichtlik, Adj.: nhd. »sichtlich«, sichtbar, mit den Augen wahrnehmbar

sichtbar, mnd. sinnelÆk, sintlÆk, Adj.: nhd. mit Verstand begabt, einsichtig, klug, vernünftig, überlegt, auf das Sinnliche gerichtet, auf das Weltliche gerichtet, sinnlich wahrnehmend, sichtbar, erinnerlich, im Gedächtnis habend

sichtbar, mnd. sǖne (2), sðne, sune, Adj.: nhd. sichtbar, ersichtlich, klar, deutlich, vorauszusehend, zu erwartend, wahrscheinlich, möglich; sǖnelik, sǖnlik, sðnlik, Adj.: nhd. ersichtlich, sichtbar, nachweislich; sǖnelÆke*, sǖnelÆk, sÐnelÆke, sÆnelÆke, Adv.: nhd. sichtbar; sǖnelÆken, Adv.: nhd. ersichtlich, sichtbar

sichtbar, mnd. værtschÆnlÆk, Adj.: nhd. sichtlich fortschreitend, gedeihlich, sichtbar, glänzend

sichtbar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sichtbare -- sichtbare Gestalt, mnd. licham, lÆchame, lÆkam, lichaem, likham, likem, lichgam, N., M.: nhd. »Leichnam«, Körper, menschlicher lebender Körper, Leib, Festkörper, äußere Erscheinung, sichtbare Gestalt, Leib Christi, Rumpf des menschlichen Körpers, Gemeinschaft, feste Gruppe, toter Leib; lÆkenisse, lÆknisse, F., N.: nhd. Gleichheit, Ähnlichkeit, gleiche Gestalt, Gleichnis, Gleichniserzählung, Abbild, sichtbare Gestalt, Nachbildung, Exempel, Vergleich, Vertrag, feierlich geschmückte Totenbahre, Streichholz mit dem man ein gefülltes Maß abstreicht

sichtbare -- sichtbare Schönheit, mnd. sÆrede*, sÆrde, czyrde, tzirde, zirde, sÆrede, syrede, cirede, F.: nhd. sichtbare Schönheit, äußerer Glanz, Schmuck, kostbare Kleidung, Ausstattung, Kultgerät, preisende Anrede

sichtbare -- teilweise sichtbare Sonne bei Sonnenfinsternis, mnd. sÐkellÆn*, sÐkelÆn, seckelin, N.: nhd. »Sichellein«, Sichelchen, teilweise sichtbare Sonne bei Sonnenfinsternis

sichtbaren -- eine der im Mond sichtbaren Gestalten, an. Hjðk-i, sw. M. (n): nhd. eine der im Mond sichtbaren Gestalten

sichtbaren -- Verunstaltung eines sichtbaren Körperteiles, afries. wli-t-e‑wle-m-m‑elsa 36, sw. N. (n): nhd. Verunstaltung des Gesichts, Verunstaltung eines sichtbaren Körperteiles, Körperentstellung

sichtbarer -- sichtbarer Beweis, mhd. schÆn (2), schÆm, st. M.: nhd. Schein, Strahl, Glanz, Gestalt, sichtbarer Beweis, schriftliche Urkunde, Anblick, Schau, Ansehen, Aussehen, Anschein, Benehmen, Form, Bild, Ebenbild, Schattenbild, Licht, Schönheit, Erscheinung, Äußeres, Beweis, Widerschein, Spiegelbild

sichtbarer -- sichtbarer Körperteil, afries. ? wli-t-e 5, st. M. (i): nhd. Äußeres?, sichtbarer Körperteil?

Sichtbares -- den Augen Sichtbares, mnd. ægenschÆn (1), M.: nhd. Augenschein, Anblick, den Augen Sichtbares, augenscheinlicher Beweis

sichtbares -- sichtbares Hervortreten, mnd. schÆn (2), schÆne, scÆn, M.: nhd. Schein, Glanz, Strahl, Leuchten (N.), Licht, Helligkeit, Funkeln, Glänzen, Schönheit, Ruhm, Wert, Geltung, Anblick, Schau, sichtbares Hervortreten, Zustand, Augenschein, Evidenz, Beweis, Zeugnis, Aussehen, Gestalt, Form, Abbild, Glaubwürdigkeit, Berechtigung, ersichtlicher Zweck, Absicht, Anschein, Vorwand, Vorgeben, Dokument, schriftliches Zeugnis, Bescheinigung

sichtbares -- sichtbares Notzeichen, mnd. schouw (3), schow, schu, mnd.?, N.: nhd. »Schau«, sichtbares Notzeichen

sichtbares -- sichtbares Zeichen, mhd. bekennelichheit*, bekennelicheit, bekennelichkeit, st. F.: nhd. Offenbarung, Bekundung, sichtbares Zeichen

sichtbares -- sichtbares Zeugnis, mhd. sihticheit, sihtecheit, st. F.: nhd. Augenscheinlichkeit, sichtbares Zeugnis

Sichtbarkeit -- der Sichtbarkeit entziehen, mnd. vördunkeren*, vordunkeren, vordunkern, sw. V.: nhd. verdunkeln, verfinstern, dunkel machen, des Lichts berauben, der Sichtbarkeit entziehen, unsichtbar machen, unklar machen, Besitzverhältnis verschleiern, unkenntlich machen, unverständlich machen, Klarheit verlieren, Sehkraft verlieren

Sichtbarkeit, mhd. anesehenlicheit, anesehenlichheit*, ansehenlicheit, ansÐnlicheit, st. F.: nhd. »Ansehnlichkeit«, Anschauungsvermögen, Sichtbarkeit, Wahrnehmbarkeit; anesihticheit*, anesihtecheit, ansihtecheit, ansihticheit, st. F.: nhd. Erscheinung, Ansichtigkeit, Sichtbarkeit

Sichtbarkeit, mhd. versichlichkeit, fersichlichkeit*, st. F.: nhd. Sichtbarkeit

Sichtbarkeit, mnd. anesichtichhÐt*, ansichticheit, ansichtichÐt, F.: nhd. »Ansichtigkeit«, Sichtbarkeit

sichtbarkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sichtbarlich, mnd. æchsǖnelÆk*, æchsǖnlÆk, æsǖnelÆk, Adj.: nhd. augenfällig, sichtbarlich, offensichtlich; ægensǖnelÆk*, ægensǖnlÆk, Adj.: nhd. augenfällig, sichtbarlich, offensichtlich
sichtbarlich, Adj. nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

sichtbarlichkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sichtbarmachen, an. bir-t-a (2), sw. V. (1): nhd. klar machen, sichtbarmachen, erhellen, erläutern, verdeutlichen

Sichtbarmachung, afries. ble-z‑ene 4, ble-sz-ene, F.: nhd. Sichtbarmachung, Entblößung

sichtbarmachung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sichtbarmachung; -- Sichtbarmachung; Entblößung, afries. ble-z‑inge 2, st. F. (æ): nhd. Sichtbarmachung

Sichtbarwerden -- Sichtbarwerden der Freuden, mhd. vröudenbÏre, vrãidenbÏre, vrãdenbÏre, fröudenbÏre*, frãidenbÏre*, frãdenbÏre*, frãidenbÏre*, vrãdenbÏre*, st. F.: nhd. Sichtbarwerden der Freuden

Sichtbarwerden, mnd. æpenbõringe, opembõringe, õpenbõringe, apembõringe, oppenbõringe, F.: nhd. Offenbarung, Enthüllung, Eingebung, Erleuchtung, Vision, Sichtbarwerden, Kenntnis, Erscheinung

Sichtbarwerdung, ae. bli-c-e, st. M. (i): nhd. Sichtbarwerdung, Bloßlegung eines Knochens

Sichtbarwerdung, mhd. erschÆnunge, st. F.: nhd. Erscheinung, Sichtbarwerdung

sichtbarwerdung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sichtbeutel, mnd. sÐve, seeve, zeve, sÐf, N.: nhd. Sieb, durchlöcherter Sack zum Sichten des Mehles, Sieb im Bergwerk zum Sieben oder Waschen der Erze, Sichtbeutel, durchlöcherter Fischbehälter zur Aufbewahrung des Fanges, ein Maß für Hopfen

Sichtbeutel, mnd. temes, temis, tems, mnd.?, N.: nhd. Sieb, Haarsieb, Sichtbeutel

Sichtbeutel, mnd. temese, temse, mnd.?, F.: nhd. Sieb, Haarsieb, Sichtbeutel

sichtbrief, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sichtding, mnd. sichtedinc, N.: nhd. »Sichtding«

sichte, nhd.: nhd. ; L.: DW

Sichtebeutel -- Sichtebeutel aus Zindel, mnd. sindõlesbǖdel, M.: nhd. »Zindelsbeutel«, Sichtebeutel aus Zindel

Sichtebeutel, mnd. sichtebǖdel, sichtebudel, sichtbǖdel, M.: nhd. Sichtebeutel
Sichtebeutel, sicht(e)beutel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sichten -- durchlöcherter Sack zum Sichten des Mehles, mnd. sÐve, seeve, zeve, sÐf, N.: nhd. Sieb, durchlöcherter Sack zum Sichten des Mehles, Sieb im Bergwerk zum Sieben oder Waschen der Erze, Sichtbeutel, durchlöcherter Fischbehälter zur Aufbewahrung des Fanges, ein Maß für Hopfen
-- Sieb im Bergwerk zum Sieben oder Waschen der Erze: mnd. sÐve, seeve, zeve, sÐf, N.: nhd. Sieb, durchlöcherter Sack zum Sichten des Mehles, Sieb im Bergwerk zum Sieben oder Waschen der Erze, Sichtbeutel, durchlöcherter Fischbehälter zur Aufbewahrung des Fanges, ein Maß für Hopfen

Sichten -- gewalktes Tuch zum Sichten des Mehles, mnd. mȫlendæk, molendæk, M.: nhd. »Mühlentuch«, grobe Leinwand zum Sichten des Mehles, gewalktes Tuch zum Sichten des Mehles; mȫlenlõken, mollenlõken, N.: nhd. »Mühlenlaken« (N.), Mühltuch, grobe Leinwand zum Sichten des Mehles, gewalktes Tuch zum Sichten des Mehles
Sichten -- grobe Leinwand zum Sichten des Mehles, mnd. mȫlendæk, molendæk, M.: nhd. »Mühlentuch«, grobe Leinwand zum Sichten des Mehles, gewalktes Tuch zum Sichten des Mehles; mȫlenlõken, mollenlõken, N.: nhd. »Mühlenlaken« (N.), Mühltuch, grobe Leinwand zum Sichten des Mehles, gewalktes Tuch zum Sichten des Mehles
Sichten -- Sieb zum Sichten des für die Ziegelherstellung benötigten Sandes, mnd. ? santtõfel*, santtaffel, F.: nhd. »Sandtafel«, Sieb zum Sichten des für die Ziegelherstellung benötigten Sandes ?

Sichten (N.), mnd. sichtinge***, mnd.?, F.: nhd. Sichten (N.), Sieben (N.)

sichten (V.) (1), an. sikt-a, sw. V.: nhd. sichten (V.) (1)

sichten (V.) (2), an. sÏ-l-d-a (2), sw. V.: nhd. sieben (V.), sichten (V.) (2)

sichten (V.) (2), ahd. seigen* (2) 1, sw. V. (1a): nhd. seihen, durchseihen, sichten (V.) (2), überführen

sichten (V.) (2), mhd. biutelen*, biuteln, sw. V.: nhd. »beuteln«, sieben (V.), sichten (V.) (2), läutern

sichten (V.) (2), mhd. reden (1), st. V.: nhd. »reden«, schütteln, sieben (V.), sichten (V.) (2); rederen (1), sw. V.: nhd. »rädern« (V.) (1), schütteln, sieben (V.), sichten (V.) (2)

sichten, germ. *hri-, sw. V.: nhd. sichten

sichten, mnd. anesichten***, V.: nhd. »ansichten«, sichten, erblicken, anblicken, ansehen, aussehen

sichten, mnd. ȫgen, sw. V.: nhd. »beäugen«, vor Augen bringen, zeigen, sehen, anschauen, ins Auge fassen, sichten, in Erscheinung treten, offenbaren, ereignen; rÐden (5), sw. V.: nhd. sieben (V.), sichten

sichten, mnd. sÐn (1), seen, seyn, sehn, zeen, sien, syen, st. V.: nhd. sehen, sehen können, wahrnehmen, optisch erkennen, erblicken, sichten, beobachten, begrüßen, empfangen (V.), besehen (V.), betrachten, einsehen, überdenken, aussehen, wirken, zusehen, in Betracht ziehen, darauf denken, prüfen, suchen, trachten, erfahren (V.), achten, ansehen, beachten

sichten, mnd. sÐven (1), sw. V.: nhd. sieben (V.), sichten

sichten, mnd. sichten (1), sw. V.: nhd. sieben (V.), sichten, beuteln (Mehl)

sichten, mnd. sichten*** (3), sw.? V.: nhd. sichten, erblicken

sichten, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Sichtenbeutel, mnd. sichtenbǖdel, M.: nhd. »Sichtenbeutel«

Sichtender -- in der Mühle Sichtender, mnd. sichtÏre* (3), sichter, M.: nhd. Mühlenarbeiter, in der Mühle Sichtender

Sichter, mnd. sichtÏre*** (1), sichter***, M.: nhd. »Sichter«, Beschauer, amtlicher Prüfer

sichter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sichterhöhle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sichterin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sichterzeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sichtfass -- Sichtfass in der Mühle, mnd. sichtevat, mnd.?, N.: nhd. Sichtfass in der Mühle

sichtgut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sichthaken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sichtig, mhd. sihticlich*, sihteclich, Adj.: nhd. sichtig; sihticlÆche*, sihteclÆche, Adv.: nhd. sichtig

sichtig, mnd. spechtich***, Adj.: nhd. »spechtig«?, sichtig, gewahr?

sichtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sichtiger, mnd. sichtiger*, M.: nhd. »Sichtiger«, Beschauer, amtlicher Prüfer

sichtigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sichtiglich, Adj. nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

Sichtinger, mnd. ? sichtingÏre, sichtinger, M.: nhd. »Sichtinger«?

sichtinger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sichtkorn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sichtkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sichtkufe, mnd. sichtkæpe, F.: nhd. »Sichtkufe«

sichtlich -- sichtlich fortschreitend, mnd. værtschÆnlÆk, Adj.: nhd. sichtlich fortschreitend, gedeihlich, sichtbar, glänzend

sichtlich, ae. géan‑d, Adv.: nhd. sichtlich

sichtlich, mhd. anesihticlÆche*, anesihteclÆche, ansihteclÆche, Adv.: nhd. sichtbar, sichtlich, angesichts

sichtlich, mhd. lðt (2), Adv.: nhd. »laut«, vernehmlich, sichtlich, öffentlich

sichtlich, mhd. sihtlÆche, Adv.: nhd. sichtlich

sichtlich, mnd. bekentlÆk, Adj.: nhd. eingeständig, sichtlich, wahrnehmbar, erkennbar, bekannt

sichtlich, mnd. merklÆk (2), merkelÆk, merklÆke, merkelÆke, Adv.: nhd. merklich, bemerkenswert, merkbar, auffällig, sichtlich, deutlich, genau, beachtlich, bedeutend, stark, zahlreich heftig, erheblich, ausdrücklich, nachdrücklich, namhaft, bedeutend, ansehnlich; merklÆken, merkeliken, merkelken, markelken, Adv.: nhd. merklich, bemerkenswert, merkbar, auffällig, sichtlich, deutlich, genau, beachtlich, bedeutend, stark, erheblich, ausdrücklich, nachdrücklich, namhaft, ansehnlich

sichtlich, mnd. sichtlÆk, sichtlik, Adj.: nhd. »sichtlich«, sichtbar, mit den Augen wahrnehmbar

sichtlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sichtlicher -- sichtlicher Fortschritt, mnd. værtschÆn, vortschÆn, M.: nhd. sichtlicher Fortschritt, glänzender Fortgang, Glanz, Gedeihen

sichtlichkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sichtlos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sichtmaschine, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sichtung, mnd. sichtunge***, F.: nhd. Sichtung

sichtung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sichtweise -- der rechten Sichtweise entsprechend, mnd. rechtschõpen (2), rechschõpen, rechtschõfen, Adv.: nhd. rechtschaffen, von untadeliger Beschaffenheit, wohlgestaltet, der rechten Sichtweise entsprechend, der gewünschten Norm entsprechend, von untadeliger Art, redlich, auf untadelige Weise, zu Recht, begründet, heftig (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), stark (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger)

Sichtweise -- der rechten Sichtweise gemäß, mnd. rechtschõpen (1), rechschõpen, rechtschõfen, Adj.: nhd. rechtschaffen, richtig, von untadeliger Beschaffenheit seiend, wohlgestaltet, der rechten Sichtweise gemäß, der gewünschten Norm entsprechend, von untadeliger Art seiend, redlich

Sichtweite, mnd. afkenninge, F.: nhd. Sichtweite
-- in Sichtweite seiend: mnd. afkennich, Adj.: nhd. in Sichtweite seiend

sichtweite, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sichtwelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sichtwürdig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sichtzeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sich-Übermäßig-Rühmen, mhd. übergiuden (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Rühmen, Preisen, Übertreffen, Übertreffen im Rühmen, Übertreffen an Ruhm, Sich-Übermäßig-Rühmen, Prahlen

Sich-Umwenden, mhd. widerwinden (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. »Widerwenden«, Sich-Umwenden, Zurückkehren, Ablassen

Sich-unter-die-Traufe-Begeben, mhd. troufen (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Träufeln, Träufeln in, Träufeln auf, Sich-unter-die-Traufe-Begeben, Triefen, Tropfen (N.), Tropfen durch, Undicht-Sein

Sich-Unterwerfen -- freiwilliges Sich-Unterwerfen, mhd. underworfenheit, st. F.: nhd. »Unterworfenheit«, freiwilliges Sich-Unterwerfen, Unterwerfung, Ergebenheit

Sich-Versagen, ahd. firhabida* 1?, firhebida*?, st. F. (æ): nhd. Enthaltsamkeit, Sich-Versagen

Sich-Verströmen, mhd. ðzsmelzen (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. »Ausschmelzen«, Sich-Verströmen

Sich-Zeigen, ahd. irougida* 1, st. F. (æ): nhd. Darstellung, Sich-Zeigen, Eintreffen

Sichzurückbeziehen, mhd. widerinjÐhen (2), st. N.: nhd. Sichzurückbeziehen

sick, nhd.: nhd. ; L.: DW

sickblume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sicke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sickel, F. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sickel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sickeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sicken, nhd.: nhd. ; L.: DW

sickenruf, nhd.: nhd. ; L.: DW

Sickergrube, mhd. Ðgruobe 2, Ðwegruobe, sw. M.: nhd. vorgeschriebene vertragsmäßig angelegte Wassergrube, Sickergrube

Sickergrube, mhd. vlosch, flosch, malem., st. M.: nhd. Sickergrube, Teich

sickericht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sickerkanal, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sickerloth, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sickern -- voll sickern, mnd. vüllen (1), füllen*, vullen, V.: nhd. füllen, anfüllen, mit Inhalt versehen (V.), mit seinem vollen Inhalt versehen (V.), voll anfüllen, voll schenken, voll packen, ausfüllen, vollschütten, zuschütten, sich vollsaugen lassen, vollfressen, vollstopfen (mit Speise), vollsaufen, ausfüllen, für etwas groß genug sein (V.), den vollen Inhalt ausmachen, voll befriedigen, hineintun, einfüllen, schöpfen, ergänzen, auffüllen, nachfüllen, voll werden, voll sickern, voll laufen, erfüllen

sickern, idg. *leg- (1), V.: nhd. tröpfeln, sickern, zergehen; *stag‑, V.: nhd. sickern, tröpfeln, rinnen

sickern, germ. *sib-, V.: nhd. sickern, seihen; *sif-, germ.?, V.: nhd. sickern, seihen; *sip-, sw. V.: nhd. sickern

sickern, ae. sío-n, séo-n (2), st. V.?, sw. V.?: nhd. seihen, laufen, tröpfeln, sickern

sickern, as. *si-m-ar-on?, sw. V. (2): nhd. sickern

sickern, mhd. gesÆhen, st. V.: nhd. seihen, sickern, fließen
-- sickern in: mhd. Ænsinken (1), Æn sinken, st. V.: nhd. einbrechen, sich hineinversenken, versinken, sinken, einsinken, sickern in

sickern, mhd. tÆchen (1), st. V.: nhd. bewirken, schaffen, treiben, anfangen, erreichen bei, betreiben, ins Werk setzen, fördern, zu schaffen haben, leiden für, büßen, schleichen, lauern, fließen, sickern
-- sickern aus: mhd. sÆgen, st. V.: nhd. sich senken, senken, niederfallen, sinken, niedersinken, fallen, sich neigen, dringen, strömen, stürmen, ziehen, hinabsteigen, fließen, sickern aus, sich niederlassen; sðgen, st. V.: nhd. saugen, trinken, sickern aus, säugen, aussaugen, aufsaugen
-- sickern lassen durch: mhd. sÆhen, st. V.: nhd. seihen, filtern, tröpfelnd sickern durch, sickern lassen durch, fließen
-- tröpfelnd sickern durch: mhd. sÆhen, st. V.: nhd. seihen, filtern, tröpfelnd sickern durch, sickern lassen durch, fließen

sickern, mnd. sÆpen, sypen, sw. V.: nhd. tröpfeln, triefen, sickern, quellen, nässen, tränen, Tränen vergießen, heulen

sickern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sickert -- Öffnung durch die Wasser sickert, an. lek-i, sw. M. (n): nhd. Leck, Öffnung durch die Wasser sickert

Sickerwasser, ahd. seigæd* 1, st. M. (a?, i?): nhd. Sickerwasser

Sickerwasser, mnd. dempwõter, N.: nhd. Sickerwasser, Wasserlache

sickerwasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sickerwetter, nhd.: nhd. ; L.: DW

sicknen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sickust, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sid, nhd.: nhd. ; L.: DW

sida, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siddenmal, nhd.: nhd. ; L.: DW

sidder, nhd.: nhd. ; L.: DW

side, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sidel, nhd.: nhd. ; L.: DW

sider, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

sider, nhd.: nhd. ; L.: DW

siderallicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sideralöl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sidergrün, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

siderher, nhd.: nhd. ; L.: DW

sideringelb, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

siderist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siderit, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sidher, nhd.: nhd. ; L.: DW

Sidoner (Pl.), got. Seidon-ei-s* 5, st. M. (i), Pl.: nhd. Sidoner (Pl.)

Sidonier (M.), as. Sidðn-i* 1, st. M. (i): nhd. Sidonier (M.)

sie (F. Sg.), germ. *Æ-, Pron.: nhd. sie (F. Sg.)

sie (Pron. F. Sg.), afries. hi-æ, hi-ð, Pron. (F.): nhd. sie (Pron. F. Sg.)

sie, idg. *Æ-, Pron.: nhd. sie; *sÆ, Pron.: nhd. die, sie

sie, germ. *si-, Pron.: nhd. sie

sie, ae. hÐ, hío, hit, Pron.: nhd. er, sie, es; þÏ-ge, Pron. (M. Pl.): nhd. sie, diese

sie, anfrk. hÐ 165, her, hie, sia (F.), it (N.), Pers.-Pron.: nhd. er (, sie, es)
-- sie ist: anfrk. is-t, anom. V.: nhd. er ist, sie ist, es ist

sie, as. hÐ etwa 4880, (M.), hÆ (M.), siu (F.), it (N.), Pers.-Pron.: nhd. er, sie, es; sia, sie, Pers.-Pron. (3. Pers. Sg. Nom. F., Pl. Nom. M. F. N.): nhd. sie; siu*, Pers.-Pron. (3. Pers. Sg. Nom. F., Nom. Akk. Pl. N.): nhd. sie
-- sie ist: as. ist, st. V. (5) (3. Pers. Sg. Ind. Präs. Akt.): nhd. er ist, sie ist, es ist
-- sie sind: as. si-n-d, si-n-d-un, si-n-t, anom. V. (1. Pers. 2. Pers. 3. Pers. Pl. Präs. Akt. Ind.): nhd. sie sind

sie, mhd. er (1), her, he, sie (F.), si, sÆ, siu, ez (N.), iz, sie (Pl.), sÆ, si, siu, Pers.-Pron.: nhd. er, der, sie, es

sie, mhd. sie (1), sÆ, sei, si, siu, se, Pers.-Pron.: nhd. sie
-- mit Stangen die Fische aufstören damit sie ins Netz gehen: mhd. stürmen (1), sturmen, stormen, mmd., sw. V.: nhd. lärmen, wüten, stürmen, vorwärts stürmen, heranstürmen, einstürmen auf, anstürmen gegen, Unruhe machen, sich bewegen, schwirren, streiten, kämpfen, Sturm laufen, berennen, im Anlauf gewinnen, läuten, Sturm läuten, mit der Sturmglocke läuten, mit Stangen die Fische aufstören damit sie ins Netz gehen

sie, mnd. sÐ (2), sey, see, si, sie, sye, sǖ, Pers.-Pron. (F., Pl.): nhd. sie
sie, pronhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sieb -- Brei durch ein Sieb durchschlagen, mnd. dörchstrÆken, dȫrstrÆken, st. V.: nhd. durchstreichen, Brei durch ein Sieb durchschlagen
Sieb -- durch ein Sieb durchdrücken, mnd. dörchsÆen, dörchsijen, dörchsigen, dörchsiggen, st. V.: nhd. durchseihen, durch ein Sieb durchdrücken

Sieb -- feines Sieb für Gewürze, mnd. krǖdesÐve, krǖdesÐf, N.: nhd. Kräutersieb, feines Sieb für Gewürze
Sieb -- kupfernes Sieb, mnd. koppersÐf, N.: nhd. kupfernes Sieb

Sieb -- Sieb zum Durchseihen des Hopfens, mnd. hoppensÆe, hoppensige, hoppensey, (N.?), F.?: nhd. Sieb zum Durchseihen des Hopfens, Rückstand an Hopfen nach dem Durchseihen; hopsÆe, hopsige, hopsey, (N.?), F.?: nhd. Sieb zum Durchseihen des Hopfens, Rückstand an Hopfen nach dem Durchseihen

Sieb -- Sieb zum Feinsieben des Mörtelkalks, mnd. kalksÐve, N.: nhd. »Kalksieb«, Sieb zum Feinsieben des Mörtelkalks

Sieb -- Sieb zum Sichten des für die Ziegelherstellung benötigten Sandes, mnd. ? santtõfel*, santtaffel, F.: nhd. »Sandtafel«, Sieb zum Sichten des für die Ziegelherstellung benötigten Sandes ?

Sieb -- Sieb zur Ausscheidung des Mahlabfalls, mnd. slamsÐf, N.: nhd. »Schlammsieb«, Sieb zur Ausscheidung des Mahlabfalls

Sieb, idg. *sÐtlo‑, Sb.: nhd. Sieb

Sieb, germ. *hrÆdra-, *hrÆdram, st. N. (a): nhd. Sieb, Seiher; *hrÆdræ, st. F. (æ): nhd. Sieb; *sÐdla-, *sÐdlam?, *sÐþla‑, *sÐþlam?, germ.?, st. N. (a): nhd. Sieb; *seihwæ-, *seihwæn, sw. F. (n): nhd. Seiher, Sieb; *siba-, *sibam, st. N. (a): nhd. Sieb; *sibi-, *sibiz, st. N. (i): nhd. Sieb; *sihwæ-, *sihwæn, sw. F. (n): nhd. »Seihe«, Seiher, Sieb; *tamusÆ, sw. F. (n): nhd. Sieb

Sieb, an. sõ-l-d (1), st. N. (a): nhd. Sieb; sÆ-a (1), sw. F. (n): nhd. Sieb

Sieb, ae. hri-d-d-el, st. N. (a): nhd. Sieb; hrÆ-d‑er, st. N. (a): nhd. Sieb; si-f-e, st. N. (i): nhd. Sieb; t’mes, t’mes‑e, sw. F. (n): nhd. Sieb

Sieb, as. hrÆ‑d‑ra 1, sw. F. (n)?: nhd. Reiter (M.) (1), Sieb, Seiher; si-f* 2?, st. N. (a): nhd. Sieb

Sieb, ahd. 0zemis* 1, temis, Sb.: nhd. Sieb; hõrsib 25, hõsib, st. N. (a): nhd. Haarsieb, Sieb; rÆtera 21, rÆtara, sw. F. (n): nhd. Sieb, Hobel?; sib 24, sipf, siph, st. N. (a): nhd. Sieb
-- kleines Sieb: ahd. sibilÆn* 2, st. N. (a): nhd. Sieblein, kleines Sieb

Sieb, mhd. durchslac, st. M.: nhd. Durchschlag, wuchtiger zerstörerischer Schlag, Verbindung zweier Bergwerke, Sieb, Werkzeug

Sieb, mhd. redevaz 2 und häufiger?, redefaz*, st. N.: nhd. Schüttelgefäß, Sieb; rÆtere*, rÆter, sw. F., st. F.: nhd. Sieb, Getreidesieb, Reiter (F.)
-- durch ein Sieb schütten: mhd. rÆteren* (1), rÆtern, sw. V.: nhd. sieben (V.), reinigen, auslesen, durch ein Sieb schütten

Sieb, mhd. sÆhe 1 und häufiger?, sÆge, st. F., sw. F.: nhd. Seihe, Seiher, Sieb; sip (1), sib, st. N.: nhd. Sieb
-- kleines Sieb: mhd. sibelÆn, st. N.: nhd. Sieblein, kleines Sieb

Sieb, mnd. ? sif, Sb.: nhd. Sieb?

Sieb, mnd. rÆsel, N.: nhd. ein Gerät der Lohgerber, Sieb, Riedel, Geflecht
-- Sieb zum Mehlbeuteln: mnd. mÐlbǖdel, mÐlebǖdel*?, M.: nhd. »Mehlbeutel«, Sieb zum Mehlbeuteln
Sieb, mnd. sÐf*, sef, N.: nhd. Sieb, Siel, Vorrichtung zum Fischfang?

Sieb, mnd. sÐve, seeve, zeve, sÐf, N.: nhd. Sieb, durchlöcherter Sack zum Sichten des Mehles, Sieb im Bergwerk zum Sieben oder Waschen der Erze, Sichtbeutel, durchlöcherter Fischbehälter zur Aufbewahrung des Fanges, ein Maß für Hopfen

Sieb, mnd. temes, temis, tems, mnd.?, N.: nhd. Sieb, Haarsieb, Sichtbeutel

Sieb, mnd. temese, temse, mnd.?, F.: nhd. Sieb, Haarsieb, Sichtbeutel

sieb, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

siebarbeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siebartig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siebbaum, nhd.: nhd. ; L.: DW

siebbein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

siebbeschwörer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Siebbeutel, mhd. redebiutel, st. M.: nhd. »Redebeutel«, Siebbeutel, Müllbeutel

siebbeutel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siebbiene, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siebblatt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

siebboden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siebbrenner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siebcylinder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Siebdrehen, mnd. sÐvenlæpen* (2), sÐvelæpent, N.: nhd. Siebdrehen, ein abergläubischer Brauch

siebdrehen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

siebdreher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siebel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siebeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sieben -- aalähnlicher Süsswasserfisch oder Meeresfisch mit sieben Kiemenspalten hinter dem rechten Auge, mnd. nÐgenæge, N.: nhd. Neunauge, Bricke, Lamprete, aalähnlicher Süsswasserfisch oder Meeresfisch mit sieben Kiemenspalten hinter dem rechten Auge

sieben -- aus sieben verschiedenen Arten bestehend, mnd. sÐvenlei*, sÐvenley, sÐvenleye, Adj.: nhd. siebenerlei, aus sieben verschiedenen Arten bestehend

sieben -- Berglehen von sieben Klaften, mhd. snuor (1), snðr, st. F.: nhd. Schnur (F.) (1), Band (N.), Leine, Seil, Fessel (F.) (1), Band zum Umhängen des Schildes, Helmschnur, Band an Kleidungsstücken, Haarschnur, Bogenschnur, Saite, Zeltschnur, Seil des Seiltänzers, Messschnur, gerade Richtung, Planetenbahn, Richtschnur, Rötelschnur des Zimmermannes, Linie, Zelt, Berglehen von sieben Klaften

Sieben -- böse Sieben, mnd. hebberecht, Sb.: nhd. immer Recht haben Wollender, rechthaberische Frau, böse Sieben

sieben -- Buchstabe auf den der erste Sonntag des Jahres fällt wenn man die Tage vom ersten Januar an mit den ersten sieben Buchstaben des Alphabets bezeichnet, mnd. sunnedõgesbækstaf*, sondõgesbækstaf, M.: nhd. »Sonntagsbuchstabe«, Buchstabe auf den der erste Sonntag des Jahres fällt wenn man die Tage vom ersten Januar an mit den ersten sieben Buchstaben des Alphabets bezeichnet

sieben -- den Angeklagten in Gegenwart von sieben Zeugen fragen, mhd. sibenen, sw. V.: nhd. sich zu sieben machen, sich in eine Sieben verwandeln, den Angeklagten in Gegenwart von sieben Zeugen fragen

Sieben -- die Sieben Berge, ahd. Septimunt 5, Septimont, ON.: nhd. die Sieben Berge

sieben -- die sieben Bußpsalmen, mhd. salm, st. M.: nhd. Psalm, die sieben Bußpsalmen, zweiter Teil einer kanonischen Hore; salme (2), sw. M.: nhd. Salm (M.) (2), Psalm, die sieben Bußpsalmen, zweiter Teil einer kanonischen Hore

sieben -- die sieben Gaben des heiligen Geistes, mhd. sibenzal, st. F.: nhd. »Siebenzahl«, die sieben Gaben des heiligen Geistes

sieben -- die sieben Planeten, mhd. sibengestirne, st. N.: nhd. »Siebengestirn«, die sieben Planeten

sieben -- eine der sieben Hauptsünden, mnd. vrakhÐt, vrakheit, F.: nhd. Habgierigkeit, Geizigkeit, Habsucht, eine der sieben Hauptsünden

sieben -- eine der sieben kanonischen Horen, mhd. tagezÆt, tagzÆt, st. F., st. N.: nhd. Tageszeit, Tag, Gebetszeit, Stundenzeit, Zeitpunkt, Termin, Zeitdauer eines Tages, bestimmter Tag, eine der sieben kanonischen Horen, Horengesang, Horengebet

sieben -- eine sechs bis sieben Fuß lange Stange mit Darmsaite zum Lockern und Säubern der Wolle, mnd. wulbæge*, wulboge, mnd.?, M.: nhd. »Wollbogen«, ein Gerät der Wollbereiter, eine sechs bis sieben Fuß lange Stange mit Darmsaite zum Lockern und Säubern der Wolle; wullenbæge*, wullenboge, mnd.?, M.: nhd. Gerät der Wollbereiter, eine sechs bis sieben Fuß lange Stange mit Darmsaite zum Lockern und Säubern der Wolle

sieben -- einer von sieben Sachverständigen bei Besichtigungen, mhd. sibenÏre*, sibener, st. M.: nhd. »Siebener«, einer von sieben Sachverständigen bei Besichtigungen

sieben -- in sieben eingeteilt, ahd. gisibunzalæt* 1, Part. Prät.=Adj.: nhd. »gesiebenet«, in sieben eingeteilt

sieben -- letzte der sieben kanonischen Gebetszeiten am Tage, mnd. complÐte, complete, conplÐte, F.: nhd. letzte der sieben kanonischen Gebetszeiten am Tage, Schlussandacht, Schlussgottesdienst

sieben -- Mengenbezeichnung sieben oder zwanzig Stück, mnd. snÐse, sneise, F.: nhd. Stock zum Aufreihen von Schlachtwaren und Fischen, Baumreis, Schnur (F.) (1) an die etwas gereiht wird, Mengenbezeichnung sieben oder zwanzig Stück

sieben -- mit sieben Leuten überführen, mnd. sibben*** (1), sw. V.: nhd. »siebnen«, mit sieben Leuten überführen

sieben -- mit sieben Menschen überführen, mnd. besibben*** (2), sw. V.: nhd. »besiebnen«, mit sieben Menschen überführen

sieben -- mit sieben Zeugen überführen, mhd. übersibenen, sw. V.: nhd. »übersiebnen«, mit sieben Zeugen überführen; versibenen, fersibenen*, sw. V.: nhd. mit sieben Zeugen überführen

Sieben -- nach der Sieben geordnet, ahd. gisibunæt* 2, Part. Prät.=Adj.: nhd. »gesiebenet«, nach der Sieben geordnet

Sieben -- sich in eine Sieben verwandeln, mhd. sibenen, sw. V.: nhd. sich zu sieben machen, sich in eine Sieben verwandeln, den Angeklagten in Gegenwart von sieben Zeugen fragen

sieben -- sich zu sieben machen, mhd. sibenen, sw. V.: nhd. sich zu sieben machen, sich in eine Sieben verwandeln, den Angeklagten in Gegenwart von sieben Zeugen fragen

Sieben -- Sieb im Bergwerk zum Sieben oder Waschen der Erze, mnd. sÐve, seeve, zeve, sÐf, N.: nhd. Sieb, durchlöcherter Sack zum Sichten des Mehles, Sieb im Bergwerk zum Sieben oder Waschen der Erze, Sichtbeutel, durchlöcherter Fischbehälter zur Aufbewahrung des Fanges, ein Maß für Hopfen

sieben -- sieben Bußpsalmen als Gebetsübung, mnd. sÐvenpsalmen, M.Pl., F.Pl.: nhd. sieben Bußpsalmen als Gebetsübung

sieben -- sieben Garn, mnd. sÐvengõrn, Sb.: nhd. »sieben Garn«, ein Lübecker Hanfgarn

sieben -- sieben Jahre alt, ae. seofon-wi-n-tr-e, Adj.: nhd. sieben Jahre alt

sieben -- sieben kanonische Horen, mhd. sibenzÆt, st. F.: nhd. »Siebenzeit«, sieben kanonische Horen

sieben -- sieben Tage alt, ae. seofon-niht-e, Adj.: nhd. sieben Tage alt

sieben -- sieben Tage alt, mhd. sibentegic, sibentegec, Adj.: nhd. siebentägig, sieben Tage alt

sieben -- sieben und ein halb, mnd. achtehalve, achtehalf, Num.: nhd. achtehalb, sieben und ein halb, siebeneinhalb

Sieben -- Tuch zum Sieben, mhd. biuteltuoch, st. N.: nhd. »Beuteltuch«, Tuch zum Sieben, Tuch zum Seihen

sieben -- Überführung mit sieben Menschen, mnd. besibben (3), besibbent, N.: nhd. Überführung mit sieben Menschen

sieben -- von den sieben Gaben des heiligen Geistes stammend, mhd. sibengÚbic*, sibengõbec, Adj.: nhd. von den sieben Gaben des heiligen Geistes stammend

Sieben (N.), ahd. rÆterunga* 1, st. F. (æ): nhd. Siebung, Sieben (N.), Beuteln

Sieben (N.), mnd. sichtinge***, mnd.?, F.: nhd. Sichten (N.), Sieben (N.)

sieben (Num. Kard.), idg. *sept£, Num. Kard.: nhd. sieben (Num. Kard.)

sieben (Num. Kard.), germ. *sebun, *sibun, Num. Kard.: nhd. sieben (Num. Kard.)

sieben (Num. Kard.), got. sibun 17, sevene, seuene, krimNum. Kard., (Krause, Handbuch des Gotischen 22, 104,2, 171): nhd. sieben (Num. Kard.)

sieben (Num. Kard.), an. sjau, sj‡ªu, sjæ, Num. Kard.: nhd. sieben (Num. Kard.)

sieben (Num. Kard.), ae. seofon, Num. Kard.: nhd. sieben (Num. Kard.); siofun, seofun, Num. Kard.: nhd. sieben (Num. Kard.)

sieben (Num. Kard.), afries. sigun 60 und häufiger?, siugun, sogen, soven, saven, savn, Num. Kard.: nhd. sieben (Num. Kard.)

sieben (Num. Kard.), anfrk. *sivon?, Num. Kard.: nhd. sieben (Num. Kard.)

sieben (Num. Kard.), as. sivun* 18, siªun*, sivon*, siªon*, Num. Kard.: nhd. sieben (Num. Kard.)

sieben (Num. Kard.), ahd. sibun 74, Num. Kard.: nhd. sieben (Num. Kard.); sibunfalt* (1) 4, Adj.: nhd. siebenfach, siebenfältig, sieben (Num. Kard.)

sieben (Num. Kard.), mhd. siben (1), siven, seben, suben, söben, siven, mmd., Num. Kard.: nhd. sieben (Num. Kard.)

sieben (Num. Kard.), mnd. sÐven (2), sȫven, Num. Kard.: nhd. sieben (Num. Kard.)
sieben (V.), idg. *peu- (1), *peøý‑, *pÈ‑, V.: nhd. reinigen, sieben (V.), läutern; *sÐi- (1), *sÐ‑, V.: nhd. fallen lassen, sieben (V.); *teøý‑, *tøõ‑, V.: nhd. sieben (V.), durch​schlagen

sieben (V.), germ. *fawjan, germ.?, sw. V.: nhd. Getreide reinigen, sieben (V.); *hreþan, st. V.: nhd. schütteln, sieben (V.); *hriþ-, germ.?, st. V.: nhd. schütteln, zittern, sieben (V.)

sieben (V.), an. buŒl-a, sw. V.: nhd. sieben (V.); sÏ-l-d-a (2), sw. V.: nhd. sieben (V.), sichten (V.) (2)

sieben (V.), ae. hrÆ-d‑r‑ian, sw. V.: nhd. sieben (V.); si-f-t‑an, sw. V. (1?): nhd. sieben (V.), seihen; t’mes‑ian, sw. V.: nhd. sieben (V.)

sieben (V.), afries. sÐ-l‑ia 1 und häufiger?, sw. V. (2): nhd. reinigen, sieben (V.)

sieben (V.), as. *hret-h-an?, as.?, st. V. (5): nhd. sieben (V.); hrÆ‑der‑on* 2, hrÆ‑der‑on*, sw. V. (2): nhd. reitern, sieben (V.)

sieben (V.), ahd. fewen* 2, fouwen*, sw. V. (1b): nhd. sieben (V.), fein verteilt ausstreuen; redan 5, st. V. (5): nhd. sieben (V.), durchseihen; rÆtræn* 4, rÆteræn*, sw. V. (2): nhd. sieben (V.), seihen, dreschen, durchsieben, durchbeuteln; siften* 1, sw. V. (1a): nhd. sieben (V.)

sieben (V.), mhd. biutelen*, biuteln, sw. V.: nhd. »beuteln«, sieben (V.), sichten (V.) (2), läutern

sieben (V.), mhd. reden (1), st. V.: nhd. »reden«, schütteln, sieben (V.), sichten (V.) (2); rederen (1), sw. V.: nhd. »rädern« (V.) (1), schütteln, sieben (V.), sichten (V.) (2); rÆteren* (1), rÆtern, sw. V.: nhd. sieben (V.), reinigen, auslesen, durch ein Sieb schütten

sieben (V.), mhd. sibelen (2), sw. V.: nhd. sieben (V.); siben (3), sw. V.: nhd. sieben (V.)

sieben (V.), mhd. vewen, vowen, fewen*, fowen*, sw. V.: nhd. sieben (V.); wannen (1), sw. V.: nhd. »wannen«, schwingen, in die Futterschwinge schwingen, mit der Futterschwinge schwingen, sieben (V.)

sieben (V.), mnd. rÐden (5), sw. V.: nhd. sieben (V.), sichten; rÐderen (2), sw. V.: nhd. sieben (V.), beuteln

sieben (V.), mnd. sÆen, sÆgen, syen, zien, sighen, syghen, siggen, ziggen, sw. V., st. V.: nhd. seihen, filtrieren, sieben (V.), beuteln, durchsickern, tröpfeln, lecken, Flüssigkeit absondern, nässen, tränen, triefen

sieben (V.), mnd. sÐven (1), sw. V.: nhd. sieben (V.), sichten

sieben (V.), mnd. sichten (1), sw. V.: nhd. sieben (V.), sichten, beuteln (Mehl)

sieben (V.), mnd. temesen, temsen, mnd.?, sw. V.: nhd. durchsichten, durchseihen, sieben (V.)

sieben, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sieben, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sieben, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sieben, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sieben, nhd.: nhd. ; L.: DW

sieben, nhd.: nhd. ; L.: DW

siebenarmig, Adj.;, nhd.: nhd. ; L.: DW

siebenauge, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

siebenäugicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siebenäugig, mhd. sibenougec, Adj.: nhd. siebenäugig

siebenbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siebenbemannt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siebenbergen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

siebenbergicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Siebenblatt, ae. siofun‑léa-f‑e, sw. F. (n): nhd. Siebenblatt, Fingerkraut

Siebenblatt, ahd. sibunblat* 3, st. N. (iz/az): nhd. Siebenblatt, Großer Wegerich?

siebenblatt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

siebenblume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siebenbös, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siebenbrüdertag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Siebenbrunnen, siebenbrunn(en), nhd.: nhd. ; L.: DW

siebenbürgen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

siebenbußig, afries. sigun‑bÐt-e 5, saven-bÐt-e, savn-bÐt-e, Adj.: nhd. »siebenbußig«, mit siebenfacher Buße

siebende, nhd.: nhd. ; L.: DW

siebendick, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siebendig, nhd.: nhd. ; L.: DW

siebeneck, nhd.: nhd. ; L.: DW

siebeneckig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siebeneimericht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siebeneinhalb, mhd. ahtehalp, Adj.: nhd. siebeneinhalb; ahtodehalp, Adj.: nhd. siebeneinhalb

siebeneinhalb, mnd. achtehalve, achtehalf, Num.: nhd. achtehalb, sieben und ein halb, siebeneinhalb

siebenen, sieb(e)nen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Siebener, mhd. sibenÏre*, sibener, st. M.: nhd. »Siebener«, einer von sieben Sachverständigen bei Besichtigungen

siebener, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Siebeneramt, sieb(e)neramt, nhd.: nhd. ; L.: DW

Siebenerei, nhd.: nhd. ; L.: DW

Siebenergang, nhd.: nhd. ; L.: DW

Siebenergericht, sieb(e)nergericht, nhd.: nhd. ; L.: DW

Siebenerknecht, nhd.: nhd. ; L.: DW

siebenerlei, mhd. sibenerlei, Adj.: nhd. siebenerlei; sibenlei, sibenleie, Adj.: nhd. siebenerlei

siebenerlei, mnd. sÐvenlei*, sÐvenley, sÐvenleye, Adj.: nhd. siebenerlei, aus sieben verschiedenen Arten bestehend

siebenerlei, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siebenfach, ae. seofon-feal-d, Adj.: nhd. siebenfach; seofon-feal-d-lic, Adj.: nhd. siebenfach

siebenfach, afries. sigun‑fal-d*, saven-fal‑d*, savn-fal‑d*, Adj.: nhd. siebenfach

siebenfach, anfrk. sivon-fal-d* 1, Adj.: nhd. siebenfältig, siebenfach; sivon-fal-d-ðn* 1, Adv.: nhd. siebenfältig, siebenfach

siebenfach, ahd. sibunfalt* (1) 4, Adj.: nhd. siebenfach, siebenfältig, sieben (Num. Kard.); sibunfalt* (2) 1, Adv.: nhd. siebenfach, siebenfältig; sibunfaltÆg* 1, Adj.: nhd. siebenfach, siebenfältig; sibunstunt 6, Adv.: nhd. siebenmal, siebenfach

siebenfach, mhd. sibenvalt (1), sibenfalt*, Adj.: nhd. siebenfältig, siebenfach; sibenvalticlÆche*, sibenvalteclÆche, sibenfalticlÆche*, sibenfalteclÆche*, Adv.: nhd. siebenfach

siebenfach, mhd. sibenvalticlich***, sibenfalticlich***, Adj.: nhd. »siebenfach«

siebenfach, mnd. sÐvenvældich, sÐvenvaldich, sÐvenveldich, Adj.: nhd. siebenfach, siebenfältig

siebenfach, mnd. sÐvenvældich, sÐvenvaldich, sÐvenveldich, Adv.: nhd. siebenfach, siebenfältig

siebenfach, mnd. sÐvenvolt, sÐvenvalt, Adj.: nhd. siebenfach, siebenfältig

siebenfach, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siebenfacher -- mit siebenfacher Buße, afries. sigun‑bÐt-e 5, saven-bÐt-e, savn-bÐt-e, Adj.: nhd. »siebenbußig«, mit siebenfacher Buße

siebenfächig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siebenfächtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siebenfallblume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siebenfalt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siebenfältig, anfrk. sivon-fal-d* 1, Adj.: nhd. siebenfältig, siebenfach; sivon-fal-d-ðn* 1, Adv.: nhd. siebenfältig, siebenfach

siebenfältig, ahd. sibunfalt* (1) 4, Adj.: nhd. siebenfach, siebenfältig, sieben (Num. Kard.); sibunfalt* (2) 1, Adv.: nhd. siebenfach, siebenfältig; sibunfaltÆg* 1, Adj.: nhd. siebenfach, siebenfältig

siebenfältig, mhd. sibenvalt (1), sibenfalt*, Adj.: nhd. siebenfältig, siebenfach; sibenvaltic, sibenvaltec, sibenveltic, sibenfaltic*, sibenfeltic*, sibenfaltec*, Adj.: nhd. siebenfältig

siebenfältig, mnd. sÐvenvældich, sÐvenvaldich, sÐvenveldich, Adv.: nhd. siebenfach, siebenfältig

siebenfältig, mnd. sÐvenvældich, sÐvenvaldich, sÐvenveldich, Adj.: nhd. siebenfach, siebenfältig

siebenfältig, mnd. sÐvenvolt, sÐvenvalt, Adj.: nhd. siebenfach, siebenfältig

siebenfältig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siebenfältigen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Siebenfältigkeit, mhd. sibenvalt (2), st. M.: nhd. Siebenfältigkeit, Siebenzahl

siebenfarbenblume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siebenfarbig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siebenfingerig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siebenfingerkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

siebenförmig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siebenfrasz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siebenfuderig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siebenfüszig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siebenfüszler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siebengeäugt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siebengebirge, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

siebengeheimnis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Siebengericht, mnd. sÐvengerichte, N.: nhd. »Siebengericht«, mit sieben Geschworenen besetztes Gericht (N.) (1)

siebengeruch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siebengescheid, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Siebengestirn, an. sjau-stirn-i, N.: nhd. Siebengestirn

Siebengestirn, ae. seofon-steor-r-i, sw. M. (n) Pl.: nhd. Siebengestirn; sifun‑stier-r‑e, N.: nhd. Siebengestirn

Siebengestirn, ahd. sibunstern* 1, ahd.?, st. M. (a): nhd. Siebengestirn; sibunstirni* 11, st. N. (ja): nhd. Siebengestirn; sibunstirri* 4, st. N. (ja): nhd. Siebengestirn

Siebengestirn, mhd. sibengestirne, st. N.: nhd. »Siebengestirn«, die sieben Planeten

Siebengestirn, mhd. sibensterne, st. M.: nhd. Septentrio, Siebengestirn; sibensterre 1, sw. M., st. M.: nhd. Siebengestirn

Siebengestirn, mhd. virgÆlje, virÆlje, virgÆlie, st. F.: nhd. Siebengestirn; wagenstÆrn, M.: nhd. »Wagenstern«, Siebengestirn

Siebengestirn, mnd. sÐvenstÐrn, sÐvenstÐrne, sȫvenstÐrn, sȫvenstÐrne, M., N.: nhd. Siebengestirn; sÐvenstÐrnete, sÐvenstÐrnte, N.: nhd. Siebengestirn; sÐvensterre, M.: nhd. Siebengestirn
Siebengestirn, mnd. wõgen (2), M.: nhd. Wagen (M.), Siebengestirn

siebengestirn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

siebengezeit, F. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

siebengürtlicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siebenhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siebenhamkorn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Siebenhämmerlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

siebenhändig, mhd. sibenhande, Adj.: nhd. »siebenhändig«

Siebenharde, mnd. sÐvenharde*, sȫvenharde, sȫvenherde, N.: nhd. »Siebenharde«, Bund bzw. Zusammenschluss der sieben Gerichtsbezirke (Harde) auf der Insel Nordstrand
siebenhäuptig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siebenhäutig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siebenherr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siebenherrschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siebenhörnig, mhd. sibenhornec, Adj.: nhd. siebenhörnig

siebenhügelig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siebenhügelstadt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siebenhundert, mnd. sÐvenhundert, Num. Kard.: nhd. siebenhundert

siebenhundert, zahlw., nhd.: nhd. ; L.: DW

siebenhundertste, mnd. sÐvenhunderste, Num. Ord.: nhd. siebenhundertste

siebenhüppel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siebenig, nhd.: nhd. ; L.: DW

siebenjährig, ahd. sibunjõrÆg* 1, Adj.: nhd. siebenjährig

siebenjährig, mhd. sibenjÏric, Adj.: nhd. »siebenjährig«

siebenjährig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siebenjährlich, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

siebenkantig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siebenkesselbier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

siebenketzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siebenklang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siebenköpfig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Siebenkunst, mnd. sÐvenkunst, PN: nhd. »Siebenkunst«, Seuenkunst?

siebenkunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siebenkünstler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siebenläufig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siebenlei, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siebenlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

siebenling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siebenmal, ahd. sibunstunt 6, Adv.: nhd. siebenmal, siebenfach

siebenmal, mhd. sibenstunt, Adv.: nhd. siebenmal; sibenwarf, Adv.: nhd. siebenmal; sibenweide, Adv.: nhd. siebenmal; sibenwerbe, Adv.: nhd. siebenmal

siebenmal, mnd. sÐvenwerve*, sÏvenwerf, sevenwarve, mnd.?, Adv.: nhd. siebenmal

siebenmal, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

siebenmänner, nhd.: nhd. ; L.: DW

siebenmännerig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siebenmeilenstiefel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siebenmonat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siebenmonatig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siebenmonatlich, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

siebenmonatlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siebenmonatskind, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

siebennacht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siebennächtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siebennixenchor, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Siebenochsin, mhd. sibenohsin, st. F.: nhd. »Siebenochsin«, Nordpol

siebenpfortig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siebenpfündig, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

siebenpfundig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siebenpfundzucker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siebenpriester, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siebenpunkt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siebenpünktlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siebenräuberessig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siebenripp, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siebenröhrig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siebenruderig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siebensächelchen, nhd.: nhd. ; L.: DW

Siebensachen, mnd. tǖgeken*, tugeken mnd.?, N.: nhd. »Zeugchen«, Bisschen Zeug, Siebensachen

siebensachen, nhd.: nhd. ; L.: DW

siebensaitig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siebensatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siebensäulig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siebenschlaf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Siebenschläfer -- faul wie ein Siebenschläfer, mnd. sÐvenslÐpÏrich*, sȫvenslÐperich, Adj.: nhd. »siebenschläferig«, faul wie ein Siebenschläfer, verschlafen (Adj.) wie ein Siebenschläfer
Siebenschläfer, ahd. bilih* 7, Sb.: nhd. Bilch, Schlafmaus, Siebenschläfer; murmunta* 1, murmenda, ahd.?, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Siebenschläfer

Siebenschläfer, mhd. sibenslõfÏre, st. M.: nhd. Siebenschläfer

Siebenschläfer, mnd. sÐvenslÐpÏre***, M.: nhd. Siebenschläfer

siebenschläfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siebenschläferig, mnd. sÐvenslÐpÏrich*, sȫvenslÐperich, Adj.: nhd. »siebenschläferig«, faul wie ein Siebenschläfer, verschlafen (Adj.) wie ein Siebenschläfer
siebenschlund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siebenschön, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siebenschrötig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siebenschuhig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siebenschwanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siebenseltsam, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siebensilbig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siebensinnig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siebensold, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siebensortenflegel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siebenspältig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siebenspitzig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siebensprung, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siebenstärke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siebenstern, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

siebensternig, mhd. sibensternic*, sibensternec, Adj.: nhd. »septentrionisch«, siebensternig

siebensternig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siebenstimmig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siebenstöckig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siebenstrahl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siebenstrahlig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siebenströmig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siebenstundenkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

siebenstündig, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

siebenstündig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siebenstündlich, Adj. nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

siebenstunt, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

siebentägig, mhd. sibentegic, sibentegec, Adj.: nhd. siebentägig, sieben Tage alt

siebentägig, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

siebentägig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siebentäglich, Adj. nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

siebentausend, mhd. sibentðsent, Num. Kard.: nhd. siebentausend

siebentausend, nhd.: nhd. ; L.: DW

sie​bente, idg. *septemos, *septmos, Num. Ord.: nhd. sie​bente, siebte

siebente, germ. *sebundæ-, *sebundæn, *sebunda‑, *sebundan, *sebunþæ-, *sebunþæn, *sebunþa‑, *sebunþan, Num. Ord.: nhd. siebte, siebente

siebente, got. *sibun-da, Num. Ord.: nhd. siebte, siebente

siebente, an. sjaund-i, sjænd-i, sjõnd-i, Num. Ord.: nhd. siebente, siebte

siebente, ae. siofo-þa, seofo-þa, Num. Ord.: nhd. siebente, siebte

siebente, afries. sigun-da 20, Num. Ord.: nhd. siebente, siebte

siebente, as. sivon-d-o* 1, siªon-d-o*, Num. Ord.: nhd. siebente, siebte; *sivoth-o?, *siªoth-o?, Num. Ord.: nhd. siebente, siebte

siebente, ahd. sibunto 17, Num. Ord.: nhd. siebente, siebte

siebente, mhd. sibende (1), subende, sübende, sobende, Num. Ord.: nhd. siebente, siebte

siebente, mnd. sÐvede, sȫvede Num. Ord.: nhd. siebente, siebte
siebente, mnd. sÐvende, sȫvende, Num. Ord.: nhd. siebente, siebte
siebente, mnd. sÐvenich, Adj.: nhd. siebente, siebte, je sieben (Num. Kard.)

siebente, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siebentehalb, as. sivoth-o‑half* 1, siªoth-o-half*, Adj.: nhd. siebentehalb, siebtehalb

siebentehalb, zahlw., nhd.: nhd. ; L.: DW

siebenteiliger -- diademartiger siebenteiliger Kopfschmuck aus Edelmetall mit kostbaren eingelegten Steinen, mnd. põle (2), põl, põel, põdele, põtele, põdula, põdel, F., M.: nhd. diademartiger siebenteiliger Kopfschmuck aus Edelmetall mit kostbaren eingelegten Steinen, ein Geschmeidestück

Siebentel, afries. sigun‑dê-l 1, saven-dê‑l, st. M. (a): nhd. Siebentel, Siebtel

siebentel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

siebenten -- ursprünglich wohl die Abgabe der siebenten Garbe, mhd. mÐdeme, M.: nhd. auf Grundstücken haftende Abgabe, ursprünglich wohl die Abgabe der siebenten Garbe

siebentens, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

siebenter -- siebenter Monat des Jahres, mnd. Julius, jullejus, Julie, M.: nhd. Juli, siebenter Monat des Jahres

siebenter -- siebenter Tag nach der Beerdigung eines Verstorbenen an dem ein zweiter Seelengottesdienst gehalten wurde, mhd. sibende (2), sw. F., st. F.: nhd. siebenter Tag nach der Beerdigung eines Verstorbenen an dem ein zweiter Seelengottesdienst gehalten wurde

siebenter -- siebenter vende im Schachspiel, mhd. portier, st. M.: nhd. Portier, Pförtner, Torwächter, siebenter vende im Schachspiel

siebentheil, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

siebentheilig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siebenthorig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siebenthürmig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siebentod, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siebentönig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Siebentreterin, mhd. sibentretÏrinne*, sibentreterinne, st. F.: nhd. »Siebentreterin«, Nordpol

siebenundachtzig, zahlw., nhd.: nhd. ; L.: DW

siebenunddreiszig, zahlw., nhd.: nhd. ; L.: DW

siebenundfunfzig, zahlw., nhd.: nhd. ; L.: DW

siebenundneunzig, zahlw., nhd.: nhd. ; L.: DW

siebenundsechzig, zahlw., nhd.: nhd. ; L.: DW

siebenundsiebenzig, zahlw., nhd.: nhd. ; L.: DW

siebenundsiebzigmal (), mhd. ? sibenuntsibenzicstunt, Adv.: nhd. »siebenundsiebzigmal« (?)

siebenundvierzig, zahlw., nhd.: nhd. ; L.: DW

siebenundzwanzig, zahlw., nhd.: nhd. ; L.: DW

Siebenundzwanzigfachentgelt, got. tri-niun-geld-o 3, lat.-Sb.: nhd. Dreineungeld, Siebenundzwanzigfachentgelt

siebenundzwanzigfaches -- siebenundzwanzigfaches Entgelt, ahd. triniungeldo* 1 und häufiger, lat.‑ahd.?, Sb.: nhd. »Dreimalneunfachentgelt«, siebenundzwanzigfaches Entgelt

siebenviertel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siebenweide, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

siebenwerf, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

siebenwöchentlich, Adj. nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

siebenwöchig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siebenwurst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siebenzäglig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Siebenzahl, germ. *sebundi-, *sebundiz?, germ.?, st. F. (i): nhd. Siebenzahl

Siebenzahl, an. sjaun-d, siªun-iŒu, F.: nhd. Siebenzahl, Totenmahl am siebten Tage nach dem Tod

Siebenzahl, mhd. sibenvalt (2), st. M.: nhd. Siebenfältigkeit, Siebenzahl

Siebenzahl, mhd. sibenzal, st. F.: nhd. »Siebenzahl«, die sieben Gaben des heiligen Geistes

siebenzahl, nhd.: nhd. ; L.: DW

siebenzehenmal, sieb(en)zeh(e)nmal, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

siebenzehente, sieb(en)zehnte, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siebenzehig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siebenzehn, sieb(en)zehn, zahlw., nhd.: nhd. ; L.: DW

Siebenzehner, sieb(en)zehner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siebenzehnerlei, sieb(en)zehnerlei, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siebenzehnhundert, sieb(en)zehnhundert, nhd.: nhd. ; L.: DW

siebenzehnjährig, sieb(en)zehnjährig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Siebenzeit, mhd. sibenzÆt, st. F.: nhd. »Siebenzeit«, sieben kanonische Horen

siebenzeit, F. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

siebenzeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

siebenzeuge, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siebenzig, mhd. sibenzic, sibenzec, sivenzec, sivenzic, Num. Kard.: nhd. siebenzig, siebzig

siebenzig, nhd.: nhd. ; L.: DW

siebenziger, sieb(en)ziger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siebenzigjährig, sieb(en)zigjährig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siebenzigmal, sieb(en)zigmal, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

siebenzigmalen, sieb(en)zigmalen, nhd.: nhd. ; L.: DW

siebenzigste, sieb(en)zigste, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siebenzöllig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siebenzüchter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siebenzwetschkenbaumedelmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sieber, M., nomen agentis, nhd.: nhd. ; L.: DW

sieberer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sieberin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siebern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

siebfang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siebfiste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siebfläche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siebförmig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siebgeniste, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

siebgeschwür, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

siebgut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

siebhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siebicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siebkäse, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siebkasten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siebker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siebknochen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sieblaufen, mnd. sÐvenlæpen*** (1), V.: nhd. »sieblaufen«, ein abergläubischer Brauch um einen Übeltäter oder Dieb zu ermitteln

sieblaufen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sieblaufer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sieblein, ahd. sibilÆn* 2, st. N. (a): nhd. Sieblein, kleines Sieb

Sieblein, mhd. sibelÆn, st. N.: nhd. Sieblein, kleines Sieb

sieblein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

siebleinwand, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siebler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sieblich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Siebmacher, mnd. sÐvemÐkÏre*, sÐvemÐker, M.: nhd. »Siebmächer«, Siebmacher

Siebmächer, mnd. sÐvemÐkÏre*, sÐvemÐker, M.: nhd. »Siebmächer«, Siebmacher

siebmacher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siebmaschine, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Siebmaß, mhd. sipmõz, st. N.: nhd. »Siebmaß«, vierter Teil eines Scheffels

siebmasz, N.?, nhd.: nhd. ; L.: DW

siebmehl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

siebmuschel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siebne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siebnen, mnd. sibben*** (1), sw. V.: nhd. »siebnen«, mit sieben Leuten überführen

siebnen, nhd.: nhd. ; L.: DW

siebner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Siebner, nhd.: nhd. ; L.: DW

siebpilz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siebplatte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Siebrahmen -- Siebrahmen für Seifenbereitung, mnd. lõde (1), F., M.: nhd. Lade, Kiste, kleine Holzkiste mit verschließbarem Deckel, Truhe, Schrein, Lade der Ämter bzw. Bruderschaften zur Aufbewahrung von Dokumenten, Innung mit gemeinschaftlicher Kasse, Kastenform für Gusssteine, Laffette für ein Geschütz, Gehäuse der Kirchenuhr, Siebrahmen für Seifenbereitung, Verbindungsstück zwischen Steuerruder und Handgriff

siebrand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siebreiter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siebsarg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siebschiene, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siebsetzen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

siebstab, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siebstaub, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siebt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

siebtanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siebte, idg. *septemos, *septmos, Num. Ord.: nhd. sie​bente, siebte

siebte, germ. *sebundæ-, *sebundæn, *sebunda‑, *sebundan, *sebunþæ-, *sebunþæn, *sebunþa‑, *sebunþan, Num. Ord.: nhd. siebte, siebente

siebte, got. *sibun-da, Num. Ord.: nhd. siebte, siebente

siebte, an. sjaund-i, sjænd-i, sjõnd-i, Num. Ord.: nhd. siebente, siebte

siebte, ae. siofo-þa, seofo-þa, Num. Ord.: nhd. siebente, siebte

siebte, afries. sigun-da 20, Num. Ord.: nhd. siebente, siebte

siebte, as. sivon-d-o* 1, siªon-d-o*, Num. Ord.: nhd. siebente, siebte; *sivoth-o?, *siªoth-o?, Num. Ord.: nhd. siebente, siebte

siebte, ahd. sibunto 17, Num. Ord.: nhd. siebente, siebte

siebte, mhd. sibende (1), subende, sübende, sobende, Num. Ord.: nhd. siebente, siebte

siebte, mnd. sÐvede, sȫvede Num. Ord.: nhd. siebente, siebte
siebte, mnd. sÐvende, sȫvende, Num. Ord.: nhd. siebente, siebte
siebte, mnd. sÐvenich, Adj.: nhd. siebente, siebte, je sieben (Num. Kard.)

siebte, nhd.: nhd. ; L.: DW

siebtehalb, as. sivoth-o‑half* 1, siªoth-o-half*, Adj.: nhd. siebentehalb, siebtehalb

siebtehalb, mnd. sÐvendehalf, Adv.: nhd. »siebtehalb«, sechseinhalb

Siebtel, afries. sigun‑dê-l 1, saven-dê‑l, st. M. (a): nhd. Siebentel, Siebtel

Siebtel, nhd.: nhd. ; L.: DW

siebten -- Totenmahl am siebten Tage nach dem Tod, an. sjaun-d, siªun-iŒu, F.: nhd. Siebenzahl, Totenmahl am siebten Tage nach dem Tod

siebten -- Verwandter im siebten Grade, mhd. nagelmõc, st. M.: nhd. »Nagelmag«, Verwandter, Verwandter im siebten Grade

siebter -- siebter Sonntag vor Ostern und zugleich letzter Sonntag vor der Fastenzeit, mhd. hÐrrenvaschanc* 2, herrenvaschanc, hÐrrenfaschanc*, herrenfaschanc*, st. M.: nhd. Herrenfasnacht, Herrenfastnacht, Estomihi, siebter Sonntag vor Ostern und zugleich letzter Sonntag vor der Fastenzeit

siebter -- siebter Sonntag vor Ostern und zuletzt gleich letzter Sonntag vor der Fastenzeit, mhd. pfaffenvasnaht, pfaffenfasnaht*, phaffenvasnaht*, st. F.: nhd. »Pfaffenfasnacht«, Fasnachtsonntag, Estomihi, siebter Sonntag vor Ostern und zuletzt gleich letzter Sonntag vor der Fastenzeit

siebtorf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siebtrommel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siebtuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Siebung, ahd. rÆterunga* 1, st. F. (æ): nhd. Siebung, Sieben (N.), Beuteln

siebung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siebvorrichtung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siebwaschen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

siebwäscher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siebwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

siebwespe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siebzarge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siebzauberer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siebzehn Zoll (M.) (1) dicker Mühlstein, mnd. sÐventeiner*, sȫventeyner, M.: nhd. siebzehn Zoll (M.) (1) dicker Mühlstein
siebzehn, an. sey-tjõn, Num. Kard.: nhd. siebzehn

siebzehn, ae. seofon-tíen, seofon-tíen-e, Num. Kard.: nhd. siebzehn

siebzehn, afries. sigun‑tÆn-e* 6, sigun‑tÐn-e*, saven-tÐn-e*, savn-tÐn-e*, san‑tÆn-e*, Num. Kard.: nhd. siebzehn

siebzehn, as. sivun‑tei‑n* 6, siªun-tei-n*, sivon‑tei‑n*, siªon-tei-n*, Num. Kard.: nhd. siebzehn

siebzehn, ahd. sibunzehan, Num. Kard.: nhd. siebzehn

siebzehn, mhd. sibenzehen, Num. Kard.: nhd. siebzehn

siebzehn, mnd. sÐventein, sÐventÐn, sÐventeyn, sÐventeine, Num. Kard.: nhd. siebzehn

siebzehn, nhd.: nhd. ; L.: DW

siebzehneck, N. nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siebzehneckig, N. nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siebzehneinhalb, mhd. ahtzehendehalp 6, ahzehendehalp, Adj.: nhd. siebzehneinhalb

siebzehneinhalb, mnd. achteteindehalf*, achteindehalf, Num.: nhd. siebzehneinhalb; achttÐgedehalf*, achtÐgedehalf, Num.: nhd. achtzehntehalb, siebzehneinhalb

siebzehnfusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siebzehnmalig, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

siebzehnte, ae. seofon-teog-oþa, seofon-teo‑þa, Num. Ord.: nhd. siebzehnte

siebzehnte, afries. sigun‑tÆn-da* 8, siugun-tÆn-da*, sigun‑ten-de-sta, sigun‑tien‑sta, sogen-ten-de-sta, saven-ten-de-sta, Num. Ord.: nhd. siebzehnte

siebzehnte, mhd. sibenzehende, Num. Ord.: nhd. siebzehnte; sibenzehendeste, Adj.: nhd. siebzehnte

siebzehnte, mnd. sÐventÐgede, Num. Kard.: nhd. siebzehnte; sÐventeidne*, sÐventÐnde, sÐventeynde, Num. Ord.: nhd. siebzehnte

siebzehnte, mnd. sÐventÐgedeste, Num. Ord.: nhd. siebzehnte

siebzig -- sechzig bis siebzig Körbe, mnd. hunt (2), N.: nhd. ein Maß, ein Ackermaß, ein Sechstel Morgen (Elbmarschen und Wesermarschen), sechster Teil eines Morgens oder zwanzig Ruten, ein Torfmaß, sechzig bis siebzig Körbe

siebzig, got. sibun-tÐ-hund 2, Num. Kard., (Krause, Handbuch des Gotischen 171): nhd. siebzig

siebzig, ae. hund‑seofon‑tig, Num. Kard.: nhd. siebzig

siebzig, afries. sigun‑tich 19, siugun-tich, sogen-tich, saven-tich, savn-tich, san-tich, Num. Kard.: nhd. siebzig

siebzig, as. ant‑sivun‑ta* 1, ant-siªun-ta, Num. Kard.: nhd. siebzig; sivun‑tig* 1, siªun-tig*, Num. Kard.: nhd. siebzig

siebzig, ahd. sibunzo 5, Num. Kard.: nhd. siebzig; sibunzug 4, Num. Kard.: nhd. siebzig

siebzig, mhd. sibenzic, sibenzec, sivenzec, sivenzic, Num. Kard.: nhd. siebenzig, siebzig

siebzig, mnd. sÐventich, tsÐventich, tsȫventich, Num. Ord.: nhd. siebzig
siebzig, mnd. tseventich?, mnd.?, Num.-Kard.: nhd. siebzig

siebzig, nhd.: nhd. ; L.: DW
ein und siebtzig, nhd.: nhd. ; L.: DW
zwey und siebtzig, nhd.: nhd. ; L.: DW
drey und siebtzig, nhd.: nhd. ; L.: DW
vier und siebtzig, nhd.: nhd. ; L.: DW
fünf und siebtzig, nhd.: nhd. ; L.: DW
sechs und siebtzig, nhd.: nhd. ; L.: DW
sieben und siebzig, nhd.: nhd. ; L.: DW
acht und siebtzig, nhd.: nhd. ; L.: DW
neun und siebtzig, nhd.: nhd. ; L.: DW

siebzigfach, mhd. sibenzicvalticlÆche, sibenzecvalteclÆche, sibenzicfalticlÆche*, Adv.: nhd. siebzigfach

siebzigjährig, mhd. sibenzicjÏric***, sibenzicjõric***, Adj.: nhd. siebzigjährig

siebzigmal, mnd. sÐventichwerve, Adv.: nhd. siebzigmal

siebzigste, ahd. sibunzugæsto 2?, Num. Ord.: nhd. siebzigste

siebzigste, mhd. sibenzegeste 27, Num. Ord.: nhd. siebzigste

siebzigste, mnd. sÐventestege, sÐventechstege, sÐvendestege, sÐvenstege, sÐvestege, Num. Ord.: nhd. siebzigste

siebzigste, mnd. sÐventichste, Num. Ord.: nhd. siebzigste

siebzigste, mnd. sÐventigeste, sÐvendegeste, sȫventigeste, Num. Ord.: nhd. siebzigste
siech -- durch und durch siech, mhd. durchsiech, Adj.: nhd. »durch und durch siech«, krank, ganz krank

siech -- siech werden, mhd. ersiechen, sw. V.: nhd. »siech werden«, erkranken

siech -- von Krankheit siech, mnd. süchtensÐk, suchtensÐk, Adj.: nhd. von Krankheit siech, krank, bettlägerig

siech -- wieder siech, mhd. widersiech, Adj.: nhd. »wieder siech«, wieder krank, wieder erkrankt

siech -- zum Tode siech, mnd. dætsÐk, Adj.: nhd. zum Tode krank, zum Tode siech, sterbenskrank, totkrank

siech sein (V.), got. siuk-an 9, st. V. (2), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 204, Krause, Handbuch des Gotischen 224,1): nhd. siechen, siech sein (V.), krank sein (V.)

siech, idg. *klem‑, *klÐm‑, *klem‑, Adj.: nhd. schlaff, matt, siech; *seug-, Adj.: nhd. bekümmert, traurig, krank, siech

siech, germ. *seuka-, *seukaz, Adj.: nhd. siech, krank

siech, got. siuk-s 21, Adj. (a), (Krause, Handbuch des Gotischen 62,2, 154,1): nhd. krank, schwach, siech

siech, ae. séoc, Adj.: nhd. siech, krank, schwach, verwundet, verderbt, traurig, niedergeschlagen

siech, afries. siõk* 7, Adj.: nhd. siech, krank, schwach

siech, anfrk. *siok?, Adj.: nhd. siech, krank

siech, as. siok 11, Adj.: nhd. siech, krank

siech, ahd. sioh 67, Adj.: nhd. siech, krank, schwach, ohnmächtig

siech, ahd. suhtÆg* 10, Adj.: nhd. »süchtig«, »siech«, krank, übel, räudig, matt, schlaff

siech, mhd. siech (1), sÆch, Adj.: nhd. krank, siech, verwundet, aussätzig

siech, mnd. krank, krangh, krangk, Adj.: nhd. schwach, kraftlos, schlapp, schwächlich, gebrechlich, altersschwach, hilfsbedürftig, niedergedrückt, widerstandslos, schwankend, von niedriger Herkunft seiend, machtlos, schwach, klein, gering, schlecht, unbedeutend, bescheiden (Adj.), geringfügig, wertlos, baufällig, schlecht befestigt, schlecht, übel, böse, krank, siech, körperlich leidend, geistig leidend

siech, mnd. sÐk, sek, seek, seec, seeck, seik, zeyk, seck, sÆk, Adj.: nhd. siech, krank, ungesund, aussätzig, sündhaft, süchtig, besessen

siech, mnd. sǖk, Adj.: nhd. krank, siech

siech, mnd. vörsǖket*, vorsǖket, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. mit Seuche behaftet, siech, krank
-- siech werden: mnd. vörkranken*, vorkranken, sw. V.: nhd. erkranken, siech werden, schwach werden, matt werden, kümmerlich werden, erschlaffen, abnehmen
siech, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW
aussiech, nhd.: nhd. ; L.: DW
feldsiech, nhd.: nhd. ; L.: DW
landsiech, nhd.: nhd. ; L.: DW
sondersiech, nhd.: nhd. ; L.: DW
hauptsiech, nhd.: nhd. ; L.: DW
altersiech, nhd.: nhd. ; L.: DW
fiebersiech, nhd.: nhd. ; L.: DW
lustsiech, nhd.: nhd. ; L.: DW
bettsiech, nhd.: nhd. ; L.: DW
ferchsiech, nhd.: nhd. ; L.: DW
todsiech, nhd.: nhd. ; L.: DW
siechbach, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siechbar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Siechbett, mhd. siechbette, st. N.: nhd. »Siechbett«, Krankenbett

Siechbett, mnd. sǖkebedde, sǖkenbedde, sǖkbedde, sukebedde, sukbedde, N.: nhd. Krankenbett, Sterbebett, Siechbett
siechbett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

siechblächlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sieche -- Hospital für sieche Unheimische, mnd. elendenhðs, N.: nhd. Hospital für sieche Unheimische, Krankenhaus, Leprosenhaus

Sieche, mhd. sieche (2), sÆche, sw. M., sw. F.: nhd. »Sieche«, Kranke, Aussätzige

sieche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siechel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siecheln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Siechen -- Haus zur Aufnahme von armen Fremden oder Siechen oder Kranken, mnd. gastehðs, N.: nhd. »Gasthaus«, Haus zur Aufnahme von armen Fremden oder Siechen oder Kranken, Hospital, Hospiz, Krankenhaus, Siechenhaus, Herberge, Fremdenhaus eines Klosters; gasthðs, N.: nhd. »Gasthaus«, Haus zur Aufnahme von armen Fremden oder Siechen oder Kranken, Hospital, Hospiz, Krankenhaus, Siechenhaus, Herberge, Fremdenhaus eines Klosters

Siechen (N.), mhd. siechen (2), st. N.: nhd. »Siechen« (N.); söchen (2), sochen, st. N.: nhd. »Siechen« (N.)

siechen, germ. *seukan, st. V.: nhd. siechen, krank sein (V.); *sukÐn, germ.?, sw. V.: nhd. siechen, krank sein (V.)

siechen, got. siuk-an 9, st. V. (2), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 204, Krause, Handbuch des Gotischen 224,1): nhd. siechen, siech sein (V.), krank sein (V.)

siechen, ae. ge-õdl-ian, sw. V. (2): nhd. kranken, siechen

siechen, ahd. irsiohhÐn* 6, irsiochÐn*, sw. V. (3): nhd. siechen, krank sein (V.), krank werden, kraftlos werden, ermatten, schwach werden, erschlaffen; siohhalæn* 3, siochalæn*, sw. V. (2): nhd. siechen, krank sein (V.), ermatten, kränkeln; siohhÐn* 13, siochÐn*, sw. V. (3): nhd. siechen, krank sein (V.), krank sein (V.) wegen etwas, schwach sein (V.), krank werden, matt werden

siechen, mhd. söchen (1), sochen, sw. V.: nhd. siechen, dahinsiechen, kränkeln, sich aufrecht erhalten (V.), abmagern, wie ein Kranker oder Toter liegen

Siechen, mhd. sochunge, st. F.: nhd. Siechen, Kränkeln

siechen, mnd. quÆnen (1), quinen, sw. V.: nhd. siechen, schwächer werden, hinschwinden, allmählich abnehmen, kränkeln, leiden, sich quälen

siechen, mnd. sÐken (1), sÆken, sw. V.: nhd. siechen, krank sein (V.), krank darniederliegen, kraftlos sein (V.), schwach sein (V.), krank werden, matt werden, trübe werden, kränkeln

siechen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Siechen, sie-chen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Siechenamt, mnd. sÐkambacht*, sÐkammet, mnd.?, N.: nhd. »Siechenamt«, Offizium der Krankenpflege

Siechenamt, mnd. sÐkenambacht*, sÐkenammet, N.: nhd. »Siechenamt«, Offizium der Krankenpflege

siechenbett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Siechenbruder, mnd. sÐkenbræder, M.: nhd. »Siechenbruder«, Klosterbruder dessen Aufgabe die Krankenpflege ist

siechend, mnd. sǖkich, sukich, Adj.: nhd. krank, siechend

Siechender -- fremder Siechender, mnd. elende (3), ellende, elelende, M.: nhd. anhangloser Neuwohner einer Stadt, verwandtenloser Unheimischer, Fremdling, Gast, armer Fremdling, fremder Siechender, fremder Kranker, Aussätziger, Epileptischer, Unglücklicher

siechendienerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siechengemach, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Siechenhaus, ahd. siohhðs* 1, st. N. (a): nhd. Siechenhaus, Krankenhaus

Siechenhaus, mhd. siechenhðs 1, st. N.: nhd. Siechenhaus, Siechenspital; spitõl, spitel, spittel, spetel, mmd., st. M., st. N.: nhd. Hospital, Spital, Pflegehaus, Krankenhaus, Siechenhaus, Armenhaus, Johanniterorden

Siechenhaus, mhd. siechhðs, st. N.: nhd. »Siechenhaus«, Siechenspital, Krankenhaus

Siechenhaus, mnd. gastehðs, N.: nhd. »Gasthaus«, Haus zur Aufnahme von armen Fremden oder Siechen oder Kranken, Hospital, Hospiz, Krankenhaus, Siechenhaus, Herberge, Fremdenhaus eines Klosters; gasthðs, N.: nhd. »Gasthaus«, Haus zur Aufnahme von armen Fremden oder Siechen oder Kranken, Hospital, Hospiz, Krankenhaus, Siechenhaus, Herberge, Fremdenhaus eines Klosters; herbergehðs, N.: nhd. Siechenhaus, Armenhaus

Siechenhaus, mnd. pockehðs, pokhðs, N.: nhd. Siechenhaus, abgelegenes Gebäude in dem an ansteckenden Krankheiten wie den Pocken oder der Syphilis erkrankte Menschen versorgt werden; pockenhðs, pokhðs, N.: nhd. Siechenhaus, abgelegenes Gebäude in dem an ansteckenden Krankheiten wie den Pocken oder der Syphilis erkrankte Menschen versorgt werden

Siechenhaus, mnd. sÐkenhðs, N.: nhd. Siechenhaus, Krankenhaus, Hospital, Leprosenhaus

Siechenhaus, mnd. sÐkenkõte, N.: nhd. »Siechenkate«, Siechenhaus, Leprosenhaus

Siechenhaus, mnd. sÐkhðs, N.: nhd. Siechenhaus, Krankenhaus, Hospital, Leprosenhaus

Siechenhaus, mnd. spÐtõl, spettõl, spittõl, spital, spitael, N., M.: nhd. »Spital«, Hospital, Pflegehaus, Armenhaus, Siechenhaus, Leprosenhaus, Aussatz, Lepra, Abscheu

siechenhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Siechenhäuschen, mnd. sÐkenhǖseken, N.: nhd. »Siechenhäuschen«, Einzelunterkunft, Hütte für Aussätzige

Siechenhauses -- Aufseher des Siechenhauses, mnd. sÐkemÐster, M.: nhd. »Siechenmeister«, Klosterbruder dem die klösterliche Krankenpflege untersteht, Aufseher des Siechenhauses

Siechenhauses -- Aufseher des Siechenhauses, mnd. sÐkenmÐster, M.: nhd. »Siechenmeister«, Klosterbruder dem die klösterliche Krankenpflege untersteht, Aufseher des Siechenhauses

Siechenhof, mnd. hof, hæf, hoef, höf, haf, haeff, hav, hæve, hoffe, hofe, M., N.: nhd. Hof, meist umschlossener Raum neben einem Gebäude oder um dasselbe, Hof einer Kirche, Wohnsitz (des Königs), Versammlung der Großen um den König herum zu Beratungen und Festlichkeiten, Gerichtshof, Bauernhof, eingefriedigter Raum, Haushof, Hofraum, Obstgarten, Baumgarten, bebauungsfähiges Stück Land, Gebäude, Gebäudeanlage, festes Stadthaus, Domherrenkurie, Landsitz, Landgut, Adelshof, Gutshof, Stadtbezirk, Reichsregierung, Hoftag, Hofversammlung, freies Bauerngut, Fronhof, Klosterhof, herrschaftlicher Hof, Meierhof, Armenhaus, Siechenhof, Niederlassung der hansischen Kaufleute im Ausland (Bedeutung örtlich beschränkt)

Siechenhof, mnd. sÐkenhof, M., N.?: nhd. »Siechenhof«, Krankenhaus, Hospital, Leprosenhaus

Siechenhof, mnd. sÐkhof, M., N.?: nhd. »Siechenhof«, Krankenhaus, Hospital, Leprosenhaus

siechenhof, nhd.: nhd. ; L.: DW

siechenkammer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Siechenkate, mnd. sÐkenkõte, N.: nhd. »Siechenkate«, Siechenhaus, Leprosenhaus

Siechenkirche, mnd. sÐkenkerke, F.: nhd. »Siechenkirche«, Leprosenkirche

Siechenklapper, mnd. klapper (1), F.: nhd. Klapper, Instrument zum Klappern, Rassel, Siechenklapper

Siechenklapper, mnd. sÐkenklappe, F.: nhd. »Siechenklapper«, Klapper der Aussätzigen zur Ankündigung ihrer Anwesenheit; sÐkenklapper, F.: nhd. »Siechenklapper«, Klapper der Aussätzigen zur Ankündigung ihrer Anwesenheit; sÐkenklepere, F.: nhd. »Siechenklapper«, Klapper der Aussätzigen zur Ankündigung ihrer Anwesenheit

siechenklapper, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siechenmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siechenmantel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Siechenmeister, mhd. siechmagister 2, st. M.: nhd. Siechenmeister, Aufseher eines Siechenspitals; siechmeister, st. M.: nhd. »Siechmeister«, Siechenmeister, Aufseher eines Siechenspitals, Krankenhausvorsteher

Siechenmeister, mnd. sÐkemÐster, M.: nhd. »Siechenmeister«, Klosterbruder dem die klösterliche Krankenpflege untersteht, Aufseher des Siechenhauses

Siechenmeister, mnd. sÐkenmÐster, M.: nhd. »Siechenmeister«, Klosterbruder dem die klösterliche Krankenpflege untersteht, Aufseher des Siechenhauses

siechenmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Siechenmeisterin, mhd. siechmeisterinne, sÆchmeisterinne, st. F.: nhd. »Siechmeisterin«, Siechenmeisterin, Aufseherin eines Siechenspitals, Krankenpflegerin

siechenpfleger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siechenpfründe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Siechenpräbende, mnd. sÐkenprȫvende*, sÐkenprȫvene, F.: nhd. »Siechenpräbende«, Unterhaltsleistung zugunsten von Insassen eines Spitals
siechenpriester, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siechensack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siechenschlotter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Siechenspital, mhd. siechenhðs 1, st. N.: nhd. Siechenhaus, Siechenspital; siechhðs, st. N.: nhd. »Siechenhaus«, Siechenspital, Krankenhaus

siechenspital, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Siechenspitals -- Aufseher eines Siechenspitals, mhd. siechmagister 2, st. M.: nhd. Siechenmeister, Aufseher eines Siechenspitals; siechmeister, st. M.: nhd. »Siechmeister«, Siechenmeister, Aufseher eines Siechenspitals, Krankenhausvorsteher

Siechenspitals -- Aufseherin eines Siechenspitals, mhd. siechmeisterinne, sÆchmeisterinne, st. F.: nhd. »Siechmeisterin«, Siechenmeisterin, Aufseherin eines Siechenspitals, Krankenpflegerin

Siechenstube, mhd. siechstube, siechstuobe, sw. F.: nhd. Siechenstube, Krankenstube, Krankenzimmer

Siechenstube, mnd. sÐkenstæven, sÐkenstove, M.: nhd. »Siechenstube«, Krankenstube

Siechenstube, mnd. sÐkstæven, M.: nhd. »Siechenstube«, Krankenstube

siechenstube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siechentröster, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siechenumgang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siechenweib, nhd.: nhd. ; L.: DW

siechenzimmer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Siecher, mhd. sieche (1), sÆche, sw. M., sw. F.: nhd. »Siecher«, Kranker, Aussätziger

Siecher, mnd. derflinc, derflink, M.: nhd. Siecher, Schwächling, Schwindsüchtiger

Siecher, mnd. sÐke***, M.: nhd. Siecher, Kranker

siecherig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siecheschmerz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siechfarben, mhd. siechvar, siechfar*, Adj.: nhd. »siechfarben«, krankaussehend

siechgemach, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

siechgesund, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siechgraben, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siechhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siechhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Siechheit, ahd. siohhalheit* 4, siochalheit*, st. F. (i): nhd. »Siechheit«, Krankheit; siohheit* 7, st. F. (i): nhd. »Siechheit«, Krankheit, Schwachheit; siohtuom* 1, st. M. (a): nhd. »Siechheit«, »Siechtum«, Krankheit, Kränklichkeit, Schwachheit

Siechheit, mhd. siechheit, siecheit, st. F.: nhd. »Siechheit«, Siechtum, Krankheit

Siechheit, mnd. sÐkede, sÐkde, sÐkte, secde, seicte, seikte, F.: nhd. Siechheit, Krankheit

Siechheit, mnd. sÐkhÐt, sÐkheit, F.: nhd. Siechheit, Krankheit

siechheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siechherzig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siechig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siechkammer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siechkobel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siechkorb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siechlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siechlicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siechling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siechlüftig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Siechmeister, mhd. siechmeister, st. M.: nhd. »Siechmeister«, Siechenmeister, Aufseher eines Siechenspitals, Krankenhausvorsteher

Siechmeister, mnd. sÐkmÐster, sÐkmeister, M.: nhd. »Siechmeister«, Klosterbruder dem die klösterliche Krankenpflege untersteht

siechmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Siechmeisterin, mhd. siechmeisterinne, sÆchmeisterinne, st. F.: nhd. »Siechmeisterin«, Siechenmeisterin, Aufseherin eines Siechenspitals, Krankenpflegerin

siechsein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

siechspital, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

siechstube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siechstuhl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Siechtag, mhd. siechtac, st. M.: nhd. »Siechtag«, Krankheit, Siechtum

Siechtag, mnd. sÐkedach, M.: nhd. »Siechtag«

Siechtage, siechtag(e), nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siechtägig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siechtagsplage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siechthum, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Siechtum, got. siuk-ei 7=6, sw. F. (n): nhd. Krankheit, Seuche, Siechtum

Siechtum, an. kra-nk-leik-i, M.: nhd. Krankheit, Leiden, Siechtum; van-mõtt-r, st. M. (a): nhd. Schwäche, Krankheit, Siechtum

Siechtum, afries. sech‑t-e 8, st. F. (i): nhd. »Sucht«, Siechtum, Krankheit

Siechtum, anfrk. siok-duo-m* 2, st. M. (a): nhd. Siechtum, Krankheit

Siechtum, ahd. siohhÆ* 6, siochÆ*, st. F. (Æ): nhd. »Siechtum«, Krankheit, Erkrankung, Schwäche; siohtuom* 1, st. M. (a): nhd. »Siechheit«, »Siechtum«, Krankheit, Kränklichkeit, Schwachheit; siuhhÆ 8, siuchÆ, siuhhÆn*, st. F. (Æ): nhd. »Siechtum«, Krankheit

Siechtum, mhd. siechheit, siecheit, st. F.: nhd. »Siechheit«, Siechtum, Krankheit; siechtac, st. M.: nhd. »Siechtag«, Krankheit, Siechtum; siechtage, siechedage, sÆchdage, sÆchedage, sw. M., st. M.: nhd. Krankheit, Siechtum, Leiden; siechtuom, siechtuomb, st. M., st. N.: nhd. Siechtum, Krankheit, Leiden
-- tödliches Siechtum: mhd. touwen (4), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. tödliches Siechtum

Siechtum, mhd. siuche, sðche, st. F., sw. M.: nhd. »Siechtum«, Krankheit, Seuche

Siechtum, mhd. ungesuht, st. F.: nhd. böses Siechtum, Siechtum, Krankheit; ungesühte, st. N.: nhd. böses Siechtum, Siechtum
-- böses Siechtum: mhd. ungesuht, st. F.: nhd. böses Siechtum, Siechtum, Krankheit; ungesühte, st. N.: nhd. böses Siechtum, Siechtum

Siechtum, mnd. sÐkedæm, sÐkdæm, segdom, M.: nhd. Siechtum, Krankheit

Siechtum, mnd. sǖkedæm, Sb.: nhd. »Siechtum«, Krankheit

siechwund, mhd. siechwunt, Adj.: nhd. »siechwund«, dahinsiechend

Siechwurz, mhd. siechwurze 1, sw. F., st. F.: nhd. »Siechwurz«, schwarze Nieswurz

sied, Adj. nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

Siede, mhd. siede***, st. F.: nhd. »Siede«

siede, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Siede..., mnd. sÐdel...*** (3), Sb.?: nhd. »Siede...«

siedebank, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siedebottich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siedefasz, nhd.: nhd. ; L.: DW

siedefisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Siedefleisch, mhd. siedevleisch, siedefleisch*, st. N.: nhd. Siedefleisch, gesottenes Fleisch

siedefleisch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Siedegehilfe -- Siedegehilfe bei der Lüneburger Sülze, mnd. væget, voget, voeget, vogt, vocht, võget, vaget, vagt, voyt, voit, voyet, M.: nhd. Vogt, Rechtsbeistand, Rechtsvertreter, Vertreter eines Gerichtsherrn, Fürsprecher, Beschützer, Schutzherr, Schirmherr, weltlicher Schirmherr geistlicher Anstalten, Vorsitzender im Gericht (N.) (1), Vorsitzer des landesherrlichen Gerichts (N.) (1), Vertreter einer Stadt, Vertreter des Rates, Statthalter, Stadthauptmann, Amtmann, Dorfvorstand, Verwalter, Aufsichtsbeamter, Aufseher über die Dienerschaft, Kirchspielvogt, Kirchenältester, Bettelvogt, Gerichtsdiener, Sülzvogt, Siedegehilfe bei der Lüneburger Sülze

siedegrad, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Siedehaus -- Arbeiter im Siedehaus, mnd. sülteman, M.: nhd. »Sülzemann«, Salinenbeschäftigter, Arbeiter im Siedehaus

Siedehaus -- bestimmtes Maß in bestimmter Zeit jedem Siedehaus zu liefernder Sole, mnd. vlæt (1), vloet, vloit, vloyt, vlðt, vlut, vluet, vluit, F., M.: nhd. Fluss, Fließen, Strömen, Flut, flutendes Wasser, Wasserflut, Meeresflut, Ansteigen des Wassers, Sturmflut, Springflut, Strömung im Wasser, Strom, Salzflut, bestimmte Einheit des Solezuflusses, die Zeit in der das Sieden dieser Solemenge erfolgt (26 Tage und jährlich 13 Fluten vom 10. Januar bis 13. Dezember), Zufluss der Sole, bestimmtes Maß in bestimmter Zeit jedem Siedehaus zu liefernder Sole, Fluttide, Anschwellung des Wassers, Überflutung, Überschwemmung, Hochwasser, Sintflut, Wasserlauf, Strom, Kanal, Graben (M.), Ablaufgraben, Erguss von Tränen, Richtung der Allgemeinheit, Menge, Haufe, Haufen

Siedehaus -- Knecht im Siedehaus, mnd. söltÏreknecht*, sölterknecht, salterknecht, M.: nhd. Knecht im Siedehaus, Salinenknecht, Salinenarbeiter

Siedehaus -- Siedehaus in einem Salzwerk, mhd. pfanhðs*, phanhðs, st. N.: nhd. »Pfannhaus«, Siedehaus in einem Salzwerk, Salzsudhaus

Siedehaus -- Sieder der die Aufsicht über das Siedehaus hat und Holz hauen muss, mnd. sültevæget, M.: nhd. »Sülzevogt«, Sieder der die Aufsicht über das Siedehaus hat und Holz hauen muss

Siedehaus -- Stock der das jedem Siedehaus gelieferte Maß Sole anzeigte, mnd. sælestok*, sælstock, M.: nhd. Stock der das jedem Siedehaus gelieferte Maß Sole anzeigte

Siedehaus, mnd. solthðs, salthðs, N.: nhd. »Salzhaus«, Siedehaus, Siedehütte, Lagerhaus für Salz, Salzspeicher

Siedehaus, mnd. soltkæte, saltkæte, F.: nhd. Salzsiedehütte, Siedehaus, Siedehütte

siedehaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Siedehäuser -- Solezuteilung für bestimmte einzelne Siedehäuser in Lüneburg, mnd. mõntgæt, mõnitgæt, N.: nhd. Solezuteilung für bestimmte einzelne Siedehäuser in Lüneburg

Siedehäusern -- Verzeichnis sämtlicher Abgaben und Renten aus den Siedehäusern, mnd. sætvõrt, F.: nhd. »Sodfahrt«, unterirdische mit Zimmerwerk gestützte Leitung die von den einzelnen Solquellen zum Salzbrunnen der Saline führen, Verzeichnis sämtlicher Abgaben und Renten aus den Siedehäusern

siedehering, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Siedeherr (Bedeutung örtlich beschränkt), mnd. regente, regent, sw. M.: nhd. Regent, Herrscher, regierender Fürst, Regionalherrscher, Angehöriger der regionalen Obrigkeit, Stellvertreter eines Herrschers, Leiter (M.) bzw. Vorsteher einer geistlichen Einrichtung oder eines Klosters (Bedeutung örtlich beschränkt), entscheidungsbefugter Miteigner eines Wirtschaftsbetriebs (Bedeutung örtlich beschränkt), Sülfmeister (Bedeutung örtlich beschränkt), Siedeherr (Bedeutung örtlich beschränkt)

Siedeherr, mnd. ? soltmÐster, soltmeister, M.: nhd. »Salzmeister«, Siedeherr?

Siedeherr, mnd. sülfhÐre, M.: nhd. »Selbstherr«, selbstständiger Kaufmann, Siedeherr, Sülfmeister, selbstständiger Handwerker, Amtsmeister, Rechtsverächter

Siedeherr, mnd. sültemÐster, sültemeister, M.: nhd. »Sülzemeister«, Salinenpächter, Salzsieder, Siedeherr

Siedeherr, mnd. sültÏre*, sulter, selter, M.: nhd. Sülzer, Salzsieder, Salinenpächter, Siedeherr, Knecht des Sülzmeisters für das Besieden der Pfannen

Siedeherr, mnd. sülveshÐre, M.: nhd. »Selbstherr«, selbstständiger Kaufmann, Siedeherr, Sülfmeister, selbstständiger Handwerker, Amtsmeister, Rechtsverächter

Siedehitze -- auf Siedehitze gebracht, mnd. sÐdendich (2), Adv.: nhd. auf Siedehitze gebracht

Siedehitze -- auf Siedehitze gebracht, mnd. sÐdenich (2), Adv.: nhd. auf Siedehitze gebracht

Siedehitze, mhd. wal (2), st. M., st. F.: nhd. »Wall« (M.) (1), Wallen, Aufwallen, Siedehitze, Wogen (N.), Aufkochen, Erhöhung, Wölbung

siedehitze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Siedehütte -- Beschäftigter in der Siedehütte der für Solezufluss oder Brennholz oder Ähnliches sorgt, mnd. vlætklȫvÏre*, vlætklȫver, M.: nhd. Sülzvogt, Beschäftigter in der Siedehütte der für Solezufluss oder Brennholz oder Ähnliches sorgt
Siedehütte -- Nachtschichtarbeiter in der Siedehütte, mnd. lüchtÏrejunge*, lüchterjunge, M.: nhd. Nachtschichtarbeiter in der Siedehütte

Siedehütte -- Verschlag für Holz in der Siedehütte, mnd. holthalve, F.: nhd. Verschlag für Holz in der Siedehütte

Siedehütte, mnd. solthðs, salthðs, N.: nhd. »Salzhaus«, Siedehaus, Siedehütte, Lagerhaus für Salz, Salzspeicher

Siedehütte, mnd. soltkæte, saltkæte, F.: nhd. Salzsiedehütte, Siedehaus, Siedehütte

siedehütte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Siedehütten -- Brunnenschacht über hochgradiger Salzquelle aus dem die Sole in die Siedehütten geleitet wird, mnd. soltsæt, saltsæt, soltsoit, M.: nhd. Salzbrunnen, Brunnenschacht über hochgradiger Salzquelle aus dem die Sole in die Siedehütten geleitet wird

siedekasten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Siedekessel -- Gebäck bzw. Wecke aus Teig der vor dem Backen im Siedekessel gesotten wird, mnd. sædenwegge, F.: nhd. Gebäck bzw. Wecke aus Teig der vor dem Backen im Siedekessel gesotten wird

Siedekessel, mnd. sÐdekÐtel, M.: nhd. »Siedekessel«, Kessel zum Sieden, Kessel zum Kochen

Siedekessel, mnd. sÐdelkÐtel, M.: nhd. »Siedekessel«, Kochkessel

Siedekessel, sied(e)kessel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siedekorb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siedekunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siedel, M. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siedelade, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siedelbank, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siedelbau, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siedeldeich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siedelei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siedeler, nhd.: nhd. ; L.: DW

siedelhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siedelhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

siedelhof, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siedelküche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Siedelland, ahd. huoba 31 und häufiger, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Hufe, Gut, Zinsgut, Bauernhof, Siedelland, Siedlung

siedelland, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

siedeln -- siedeln an, mhd. umbeligen, st. V.: nhd. »umliegen«, umstellen, belagern, umringen, um herum wohnen, umzingeln, siedeln an

siedeln, idg. *¨tei‑?, *¨tei‑?, *t¨ei‑?, V.: nhd. siedeln, sich niederlassen

siedeln, ae. õ-sit-t‑an, st. V. (5): nhd. zusammenwohnen, siedeln

siedeln, ahd. gisidalen* 7, sw. V. (1a): nhd. siedeln, ansiedeln, sich niederlassen, ausbreiten, bergen; sidalen* 3, sw. V. (1a): nhd. siedeln, sich niederlassen, verbreiten, ausbreiten

siedeln, mhd. sidelen, sw. V.: nhd. »siedeln«, ansiedeln, errichten, Lager errichten, Tribünen errichten, Platz anweisen, beherbergen, setzen an, ansiedeln, Hintersasse werden, Wohnstätte errichten, Sitze errichten lassen, Sitz anweisen, ansässig machen

siedeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Siedelohn -- Siedelohn für die Arbeit an den Pfannen nach Güssen berechnet, mnd. sætlæn, M., N.: nhd. Siedelohn für die Arbeit an den Pfannen nach Güssen berechnet

Siedelpölsterlein, siedelpolster(lein), nhd., N.: nhd. ; L.: DW

siedelrecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

siedelstätte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siedelstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siedelstuhl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siedelte -- Angehöriger eines slawisches Volks das ehemals im südwestlichen Holstein siedelte, mnd. polaberwende, M.: nhd. »Polaberwende«, Angehöriger eines slawisches Volks das ehemals im südwestlichen Holstein siedelte

siedeltruhe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siedelung, nhd.: nhd. ; L.: DW

siedelungsland, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Siedelungsrecht, sied(e)lungsrecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Siedelungszeit, sied(e)lungszeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Siedemeister, mnd. sülfmÐster, sülfmeister, M.: nhd. Sülfmeister, Siedemeister, Salzpfannenpächter, Salzsiedemeister, Amtsmeister (Bedeutung örtlich beschränkt)

siedemeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sieden -- Abgabe für das Sieden des Seehundspecks, mnd. sÐlpenninc*, mnd.?, M.: nhd. Abgabe für das Sieden des Seehundspecks

sieden -- aufhören zu sieden, ahd. intwallan* 1, red. V.: nhd. auswallen, verbrausen, aufhören zu sieden, abflauen

Sieden -- durch Sieden gemartert werden, mnd. sÐden (1), seyden, seiden, seeden, sedhen, st. V.: nhd. sieden, kochen, aufwallen, wallen (V.) (1), in heftiger Bewegung sein (V.), wogen, fluten, gar machen, durch Sieden gemartert werden

Sieden -- Haushaltsgerät zum Backen und Braten und Sieden, mnd. panne, pan, pannen, F.: nhd. Pfanne, flaches metallenes Gefäß über einer Feuerstelle, Haushaltsgerät zum Backen und Braten und Sieden, Siedepfanne, kupferne Braupfanne, Salzpfanne, Gefäß zum Erhitzen und Schmelzen, Wasserkessel im Badehaus, Schmelztiegel, Gefäß für ein offenes Feuer zum Wärmen und Beleuchten eines Raumes, eiserner Trog in der Lohmühle in dem die Lohe zerkleinert wird, metallene Führung am Pfosten in der sich Torangeln bewegen, Wurzelwerk der Bäume?, Dachbedeckung, Dachpfanne aus Ton (F.) (1) oder Kupfer, Glasscheibe, Schädel, Kopf

sieden -- in Wasser oder Brühe sieden, ahd. ðzsmelzen* 2, sw. V. (1a): nhd. ausschmelzen, in Wasser oder Brühe sieden

Sieden -- Kessel zum Sieden, mnd. sÐdekÐtel, M.: nhd. »Siedekessel«, Kessel zum Sieden, Kessel zum Kochen

sieden -- Recht Met zu sieden, mhd. metschaft 1, meteschaft*, st. F.: nhd. »Metschaft«, Recht Met zu sieden

sieden -- Seife sieden, mnd. sÐpensÐden***, sw. V.: nhd. Seife sieden

Sieden -- zum Sieden bringen, mhd. wellen (3), wullen, sw. V.: nhd. wälzen, rollen, runden, sieden, zum Sieden bringen, schmelzen, zum Schmelzen bringen, wallen (V.) (2), aufwallen, aufkochen, sprudeln, wogen

sieden, idg. *seu- (4), *seut‑, V.: nhd. sieden, sich bewe​gen

sieden, germ. *brewwan, sw. V.: nhd. wallen (V.) (1), sieden, gären, brauen; *bruwwan?, germ.?, sw. V.: nhd. brauen, wallen (V.) (1), sieden, gären

Sieden, germ. *sauþa-, *sauþaz, st. M. (a): nhd. Kochen, Sieden, Quelle, Brunnen

sieden, germ. *seuþan, *seudan, sw. V.: nhd. sieden; *wallan, st. V.: nhd. wallen (V.) (1), sieden, sprudeln; *wallæn, sw. V.: nhd. wallen, sieden, sprudeln

Sieden, germ. *walmi-, *walmiz, st. M. (i): nhd. Sieden, Wallen, Glut

sieden, germ. *wulan, germ.?, st. V.: nhd. wallen (V.) (1), sieden; *wulÐn, germ.?, sw. V.: nhd. sieden
-- sieden machen: germ. *walljan, sw. V.: nhd. wallen machen, sieden machen, sprudeln machen

sieden, got. *bre-u-w-an, sw. V. (3): nhd. wallen (V.) (1), sieden; *siu-d-an?, sw. V. (2): nhd. sieden; wul-an* 2, st. V. (4), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 207, Krause, Handbuch des Gotischen 229,2): nhd. wallen (V.) (1), sieden, um sich greifen

sieden, an. sjæŒ-a, st. V. (2): nhd. kochen, sieden

Sieden, an. vell-a (1), sw. F. (n): nhd. Sieden, siedende Masse, Fluss

sieden, an. vell-a (3), *wall-jan, sw. V. (1): nhd. kochen, sieden

sieden, ae. õ-séo-þ‑an, st. V. (2): nhd. sieden, kochen; ge-séo-þ‑an, st. V. (2): nhd. sieden, kochen, unruhig sein (V.), brüten, betrüben, stören; séo-þ‑an, st. V. (2): nhd. sieden, kochen, unruhig sein (V.), brüten, betrüben, stören; weal-l‑an, wal-l-an, st. V. (7)=red. V. (2): nhd. wallen (V.) (1), wogen, kochen, sieden, quellen, fließen, wüten, toben; wiel-l‑an (1), wil-l-an (2), wyl-l-an, wel-l-an, sw. V. (1): nhd. wallen (V.) (1) machen, sieden

Sieden, ae. wiel‑m (1), wiel-m-a (1), wyl-m, wel-m, wÏl-m, st. M. (i), st. F. (i): nhd. Kochen, Sieden, Wallung, Schwellen (N.), Woge, Strom, Flamme, Brand, Entzündung, Glut, Eifer

sieden, afries. siõth-a 1, st. V. (2): nhd. sieden; wal-l-a (2) 2, st. V. (7)=red. V.: nhd. wallen (V.) (1), sieden, kochen

sieden, ahd. *breowan, lang., V.: nhd. sieden, brauen; follasiodan* 1, st. V. (2b): nhd. sieden, fertig kochen; irwallan* 4, red. V.: nhd. aufwallen, aufbrausen, sieden, brodeln; kohhæn* 7, kochæn*, st. V. (2): nhd. kochen, sieden, rösten (V.) (1), zubereiten; siodan* 21, st. V. (2b): nhd. sieden, kochen, braten, rösten, brennen; wallan 33, red. V.: nhd. wallen (V.) (1), aufwallen, sieden, aufbrausen, hervorsprudeln, schwären, brodeln

sieden, ahd. irsiodan* 8, st. V. (2b): nhd. »sieden«, läutern, durch Feuer läutern, reinigen, auskochen, ausbrennen, aussinnen, erwägen

Sieden, ahd. walm* 3, st. M. (a?, i?): nhd. Eifer, Glut, Sieden

sieden, mhd. beeiten, beiten, sw. V.: nhd. sieden, kochen; durchsieden, st. V.: nhd. durchsieden, sieden, heiß werden, stark erhitzen, läutern; durchwallen (1), st. V.: nhd. sieden, brodeln, wallen (V.) (1), kräftig kochen, in Wallung bringen; eiten, eiden, Ðden, sw. V.: nhd. brennen, heizen, erhitzen, schmelzen, kochen, sieden, glühen, umschmelzen zu; entsieden, st. V.: nhd. sieden; erwallen (1), st. V.: nhd. aufkochen, sieden, überwallen, in Wallung geraten (V.), überfließen, zusammenfließen, sich vermengen; erwellen (2), sw. V.: nhd. aufwallen machen, sieden, schmelzen
-- aufhören zu sieden: mhd. entwallen, st. V.: nhd. in Wallung bringen, aufwallen, entfliegen, auswallen, verbrausen, aufhören zu sieden

sieden, mhd. gesieden, st. V.: nhd. »sieden«, kochen

sieden, mhd. kochen (1), sw. V.: nhd. sieden, kochen, verdauen

sieden, mhd. sieden (1), st. V.: nhd. sieden, wallen (V.) (1), aufwallen, kochen, gesotten werden, gequält werden, Leichen verbrennen

Sieden, mhd. sieden (2), st. N.: nhd. Sieden, Salzsieden; sæt, st. M., st. N.: nhd. »Siedendes«, Sieden, Brühe, Gesottenes, Wallen, Aufwallen, Seufzen, Jammer, siedende Flüssigkeit, Siedewasser, Sud, Speise, Spülwasser, siedender Schwefel, Höllenpech, Höllenpfuhl, Brunnen, Ziehbrunnen; sut, st. M.: nhd. Sud, Sieden, Gekochtes, Gebrautes

sieden, mhd. versieden, fersieden*, st. V.: nhd. kochen, verkochen, totkochen, kochend verbrauchen, sieden

Sieden, mhd. walm, st. M.: nhd. »Walm«, Dampf (M.) (1), Qualm, Wallen, Sieden

sieden, mhd. walmen, V.: nhd. »walmen«, aufwallen, sieden; wellen (3), wullen, sw. V.: nhd. wälzen, rollen, runden, sieden, zum Sieden bringen, schmelzen, zum Schmelzen bringen, wallen (V.) (2), aufwallen, aufkochen, sprudeln, wogen

sieden, mnd. bernen (1), barnen, burnen, börnen, sw. V.: nhd. brennen, verbrennen, brandstiften, in Brand setzen, durch Brand schädigen, sieden, trennen, schmelzen, schmelzend läutern, ein Geschwür mit Eisen ausbrennen, glühen, strahlen; brõden (1), st. V.: nhd. braten (V.), backen, sieden; entsÐden, ensðden, st. V.: nhd. kochen, sieden

Sieden, mnd. sæde (2), sodde, M.: nhd. Sud, Sieden, Aufwallen, Aufgekochtes, Brühe, Brunnen (Bedeutung örtlich beschränkt)

Sieden, mnd. sæt (2), soet, soyt, N.: nhd. »Sud«, gesottene Flüssigkeit, gekochte Flüssigkeit, Absud (besonders von Kräutern als Heilmittel), Brühe, Lauge, Sieden, Aufwallen beim Sieden, Siedevorgang besonders beim Sieden von Salz und Metall
-- Aufwallen beim Sieden: mnd. sæt (2), soet, soyt, N.: nhd. »Sud«, gesottene Flüssigkeit, gekochte Flüssigkeit, Absud (besonders von Kräutern als Heilmittel), Brühe, Lauge, Sieden, Aufwallen beim Sieden, Siedevorgang besonders beim Sieden von Salz und Metall

sieden, mnd. sÐden (1), seyden, seiden, seeden, sedhen, st. V.: nhd. sieden, kochen, aufwallen, wallen (V.) (1), in heftiger Bewegung sein (V.), wogen, fluten, gar machen, durch Sieden gemartert werden

Sieden, mnd. sÐden (2), sÐdent, N.: nhd. Sieden, Kochen

Sieden, mnd. sÐdinge (3), zeydinge, F.: nhd. »Siedung«, Sieden, Kochen

sieden, mnd. vörwellen* (2), vorwellen, sw. V.: nhd. aufwellen, aufkochen, sieden, verschanzen?, wallen machen, sieden lassen; wallen (1), st. V.: nhd. »wallen« (V.) (1), aufwallen, sieden; wulmen, mnd.?, sw. V.: nhd. wallen, sieden
-- sieden lassen: mnd. vörwellen* (2), vorwellen, sw. V.: nhd. aufwellen, aufkochen, sieden, verschanzen?, wallen machen, sieden lassen; wellen (2), st. V.: nhd. aufwallen machen, aufkochen, sieden lassen, zusammenschweißen

sieden, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

siedend -- ganz siedend, mhd. alwallende, Adv.: nhd. ganz wallend, ganz siedend

siedend -- siedend heiß, mhd. heizwillic, heizwillec, heizwellec, Adj.: nhd. siedend heiß, vor Willen brennend, sehr willig, inbrünstig

siedend, ahd. *walmi, lang., Adj.: nhd. wallend, siedend

siedend, mhd. siedic, Adj.: nhd. siedend
-- siedend heiß: mhd. sütic, Adj.: nhd. siedend heiß

siedend, mhd. wellic (2), Adj.: nhd. kochend, siedend

siedend, mnd. sÐdendich (1), sÐnich, Adj.: nhd. siedend, kochend, kochend heiß

siedend, mnd. sÐdenich (1), sÐnich, zeynich, Adj.: nhd. siedend, kochend, kochend heiß

siedend, mnd. sÐdent, sÐent, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. siedend, kochend

siedend, mnd. sÐdÏrisch***, sÐdersch***, Adj.: nhd. siedend

siedend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siedende -- siedende Flüssigkeit, mhd. sæt, st. M., st. N.: nhd. »Siedendes«, Sieden, Brühe, Gesottenes, Wallen, Aufwallen, Seufzen, Jammer, siedende Flüssigkeit, Siedewasser, Sud, Speise, Spülwasser, siedender Schwefel, Höllenpech, Höllenpfuhl, Brunnen, Ziehbrunnen

siedende -- siedende Lache, mhd. sute, sutte, st. F., sw. F.: nhd. siedende Lache, Pfütze, unterster Schiffsraum, Schiffsjauche, Krankenstube im Spital, unterstes Schiffsdeck, Schiffsdeck, Hölle (bildlich)

siedende -- siedende Masse, an. vell-a (1), sw. F. (n): nhd. Sieden, siedende Masse, Fluss

Siedende, mnd. sÐdÏrische***, sÐdersche***, F.: nhd. Siederin, Siedende

siedenden -- Griff in den siedenden Kessel, afries. zet-el‑fa-n-g* 4, zet-el‑fo-n-g*, ket-el-fa-n-g*, ket-el-fo‑n‑g*, st. M. (i): nhd. Kesselfang, Griff in den siedenden Kessel

siedender -- Dunst von siedender Flüssigkeit, mnd. wose, mnd.?, Sb.: nhd. Schaum von siedender Flüssigkeit, Dunst von siedender Flüssigkeit

siedender -- Schaum von siedender Flüssigkeit, mnd. wose, mnd.?, Sb.: nhd. Schaum von siedender Flüssigkeit, Dunst von siedender Flüssigkeit

siedender -- siedender Schwefel, mhd. sæt, st. M., st. N.: nhd. »Siedendes«, Sieden, Brühe, Gesottenes, Wallen, Aufwallen, Seufzen, Jammer, siedende Flüssigkeit, Siedewasser, Sud, Speise, Spülwasser, siedender Schwefel, Höllenpech, Höllenpfuhl, Brunnen, Ziehbrunnen

Siedender, mnd. sÐdÏre*, sÐder, M.: nhd. Sieder, Siedender, Salzsieder

siedendes -- siedendes Pech, mhd. bechwelle, pechwelle, st. N., st. F.: nhd. Hölle, Pech, siedendes Pech

Siedendes, ahd. sod* 2, st. M. (a): nhd. »Gesottenes«, »Siedendes«, Brühe

Siedendes, mhd. sæt, st. M., st. N.: nhd. »Siedendes«, Sieden, Brühe, Gesottenes, Wallen, Aufwallen, Seufzen, Jammer, siedende Flüssigkeit, Siedewasser, Sud, Speise, Spülwasser, siedender Schwefel, Höllenpech, Höllenpfuhl, Brunnen, Ziehbrunnen

siedendheiß, mhd. walheiz, Adj.: nhd. stark erhitzt, siedendheiß

siedendheisz, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siedendwarm, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siedenheisz, nhd.: nhd. ; L.: DW

siedenig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siedeofen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Siedepfanne -- Knecht an der Siedepfanne, mnd. sædesknecht, M.: nhd. Knecht an der Siedepfanne

Siedepfanne -- Siedepfanne in der die Sole eingekocht wird, mnd. soltpanne, F.: nhd. »Salzpfanne«, Siedepfanne in der die Sole eingekocht wird

Siedepfanne -- von der Siedepfanne abgeklopftes Salz, mnd. klopsolt, N.: nhd. »Klopfsalz«, von der Siedepfanne abgeklopftes Salz

Siedepfanne, ahd. briupfanna* 3, briuphanna*, sw. F. (n): nhd. »Braupfanne«, Siedepfanne

Siedepfanne, mhd. briupfannne*, briuphanne, F.: nhd. »Bräupfanne«, Braupfanne, Siedepfanne

Siedepfanne, mnd. panne, pan, pannen, F.: nhd. Pfanne, flaches metallenes Gefäß über einer Feuerstelle, Haushaltsgerät zum Backen und Braten und Sieden, Siedepfanne, kupferne Braupfanne, Salzpfanne, Gefäß zum Erhitzen und Schmelzen, Wasserkessel im Badehaus, Schmelztiegel, Gefäß für ein offenes Feuer zum Wärmen und Beleuchten eines Raumes, eiserner Trog in der Lohmühle in dem die Lohe zerkleinert wird, metallene Führung am Pfosten in der sich Torangeln bewegen, Wurzelwerk der Bäume?, Dachbedeckung, Dachpfanne aus Ton (F.) (1) oder Kupfer, Glasscheibe, Schädel, Kopf

siedepfanne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siedepunkt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siedequalm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siedequelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sieder -- Sieder der die Aufsicht über das Siedehaus hat und Holz hauen muss, mnd. sültevæget, M.: nhd. »Sülzevogt«, Sieder der die Aufsicht über das Siedehaus hat und Holz hauen muss

Sieder, mhd. siedÏre***, st. M.: nhd. »Sieder«

Sieder, mnd. sÐdÏre*, sÐder, M.: nhd. Sieder, Siedender, Salzsieder

sieder, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

sieder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW
hopfensieder, nhd.: nhd. ; L.: DW

siederei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Siederin, mnd. sÐdÏrische***, sÐdersche***, F.: nhd. Siederin, Siedende

siederin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siederohr, N. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Siederöhre, N. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siedesack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Siedeschale (Gerät des Münzmeisters), mnd. sÐdeschõle, F.: nhd. Siedeschale (Gerät des Münzmeisters)

siedeschale, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siedeschelm, nhd.: nhd. ; L.: DW

siedeschneide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siedeschneider, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siedest, nhd.: nhd. ; L.: DW

Siedetag -- Siedetag eines Sälzers in Sassendorf, mnd. bðrdach, M.: nhd. Siedetag eines Sälzers in Sassendorf

siedeverzug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Siedevorgang -- Siedevorgang besonders beim Sieden von Salz und Metall, mnd. sæt (2), soet, soyt, N.: nhd. »Sud«, gesottene Flüssigkeit, gekochte Flüssigkeit, Absud (besonders von Kräutern als Heilmittel), Brühe, Lauge, Sieden, Aufwallen beim Sieden, Siedevorgang besonders beim Sieden von Salz und Metall
-- Siedevorgang besonders beim Sieden von Salz und Metall: mnd. sæt (2), soet, soyt, N.: nhd. »Sud«, gesottene Flüssigkeit, gekochte Flüssigkeit, Absud (besonders von Kräutern als Heilmittel), Brühe, Lauge, Sieden, Aufwallen beim Sieden, Siedevorgang besonders beim Sieden von Salz und Metall

Siedewasser, mhd. sæt, st. M., st. N.: nhd. »Siedendes«, Sieden, Brühe, Gesottenes, Wallen, Aufwallen, Seufzen, Jammer, siedende Flüssigkeit, Siedewasser, Sud, Speise, Spülwasser, siedender Schwefel, Höllenpech, Höllenpfuhl, Brunnen, Ziehbrunnen

siedewürdig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siedfisch, nhd.: nhd. ; L.: DW

Siedfleisch, nhd.: nhd. ; L.: DW

siedge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Siedhaus, mnd. sültekõte*, M., F.: nhd. »Sülzekate«, Siedhaus

siedheisz, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siedheiszig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siedhitze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siedicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siedig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siedigheisz, nhd.: nhd. ; L.: DW

siedigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siedje, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siedkessel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siedland, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

siedlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Siedler -- Abgabe der niederländischen Siedler, mnd. hollandÏregrÐvenschat*, hollandergrÐvenschat, hollendergrÐvenschat, M.: nhd. Abgabe der niederländischen Siedler; hollandÏreschat*, hollanderschat, hollenderschat, M.: nhd. Abgabe der niederländischen Siedler

Siedler -- Siedler auf nichteigenem Boden, mnd. lantbæ, lantbo, M.: nhd. Landbebauer, Siedler auf nichteigenem Boden

Siedler (Pl.), mhd. bðliute, Sb. Pl.: nhd. Bauleute, Bauern, Pächter (Pl.), Siedler (Pl.), Bewohner (Pl.), Weinbauern, Winzer (Pl.)

Siedler, ae. lan-d-sÐt-a, sw. M. (n): nhd. Landsasse, Siedler; *set‑l-a, sw. M. (n): nhd. Siedler

Siedler, as. *se-d-l-io?, *se-th-l-io?, sw. M. (n): nhd. Siedler; *se-t-l-io?, sw. M. (n): nhd. Siedler

Siedler, ahd. anasidiling* 4, st. M. (a): nhd. »Ansiedler«, Bewohner, Siedler; bðõri* 4, bðwõri*, bðeri*, bðweri*, st. M. (ja): nhd. Bewohner, Bebauer, Siedler, Ansiedler; bðring* 3, st. M. (a): nhd. Bewohner, Siedler, Landmann; bðwiling* 1, st. M. (a?): nhd. »Bebauer«, Bewohner, Siedler, Landmann; lantbigengo* 3, sw. M. (n): nhd. »Landbebauer«, Landbewohner, Landmann, Siedler; lantbðant* 2?, st. M. (a?, i?): nhd. »Landbebauer«, Landbewohner, Siedler; lantbðo* 2, lantbðwo*, sw. M. (n): nhd. »Landbebauer«, Siedler, Ansiedler; lantsezzo* 1, sw. M. (n): nhd. »Landsasse«, Siedler, Ansiedler; lantsidilo 8, sw. M. (n): nhd. »Landsiedel«, Siedler, Einwohner, im Land Ansässiger, Pächter; lantuobo 3, sw. M. (n): nhd. Landmann, Landbewohner, Siedler; *sidiling?, st. M. (a): nhd. Siedler, Bewohner; sidilo 1, sw. M. (n): nhd. Sitzender, Siedler, Bewohner, Einwohner; umbisedalo* 1, sw. M. (n): nhd. Siedler, Nachbar, Anwohner

Siedler, mhd. sidelÏre* 2, sideler, st. M.: nhd. Siedler, Stuhlmacher

Siedler, mnd. bæ***, M.: nhd. Bauer (M.) (1), Siedler

Siedler, mnd. settelÏre***, settler***, M.: nhd. Siedler, Bewohner

siedler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siedlergut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

siedlerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siedlerisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Siedlern -- mit fremden Siedlern besetztes Hausgrundstück, mnd. lantbætoft, F.: nhd. mit fremden Siedlern besetztes Hausgrundstück

siedlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Siedlung -- befestigte Siedlung, mnd. pilsõte, F.: nhd. befestigte Siedlung, Stadt

Siedlung -- Bewohner einer kleineren Siedlung, mnd. pÐltenÏre*, pÐltener, M.: nhd. Bewohner einer kleineren Siedlung, Ortschaft

Siedlung -- die ursprüngliche Lübecker Siedlung, mnd. löuwenstat, lewenstat, F.: nhd. »Löwenstadt«, die ursprüngliche Lübecker Siedlung

Siedlung -- im Schutz der Befestigungsanlage liegende Siedlung, mnd. vȫrborch, vȫreborch, vȫrborich, F.: nhd. Vorburg, Burgteil vor dem Zugang zur Hauptburg, Außenwerk, im Schutz der Befestigungsanlage liegende Siedlung, Vorstadt, Stützpfeiler, Vorort; vȫrbȫrge, vȫrburge, N., F.: nhd. Vorburg, Burgteil vor dem Zugang zur Hauptburg, Außenwerk, im Schutz der Befestigungsanlage liegende Siedlung, Vorstadt, Stützpfeiler, Vorort; vȫrbȫrgete, vȫrbörchte, N., F.: nhd. Vorburg, Burgteil vor dem Zugang zur Hauptburg, Außenwerk, im Schutz der Befestigungsanlage liegende Siedlung, Vorstadt, Stützpfeiler, Vorort; vȫrgebörgete, vȫrgebörchte, vȫrgebergete, N., F.: nhd. Vorburg, Burgteil vor dem Zugang zur Hauptburg, Außenwerk, im Schutz der Befestigungsanlage liegende Siedlung, Vorstadt, Stützpfeiler, Vorort
Siedlung -- kleinere Siedlung, mnd. põlte, F.: nhd. kleinere Siedlung, kleinere Ortschaft

Siedlung -- Siedlung außerhalb der Stadtmauer, mnd. vȫrstat (2), N.: nhd. Vorstadt, Vorort, Siedlung außerhalb der Stadtmauer; vȫrstÐde (2), N.: nhd. Vorstadt, Siedlung außerhalb der Stadtmauer
Siedlung -- Siedlung im Außenwerk einer Burg, mnd. vȫrslot (2), vorslot, vorslote, N., M.: nhd. »Vorschloss«, Siedlung im Außenwerk einer Burg, Verschluss?, Schließvorrichtung?

Siedlung, idg. *ktoimo-, *ktoimo-, Sb.: nhd. Wohnung, Siedlung; *øei¨-, *øi¨-, Sb.: nhd. Haus, Siedlung; *øoi¨o‑, Sb.: nhd. Haus, Siedlung

Siedlung, germ. *alh-, Sb.: nhd. Schutz, Bau, Haus, Tempel, Siedlung; *wÆhsa-, *wÆhsam, st. N. (a): nhd. Dorf, Siedlung, Flecken (M.)

Siedlung, ae. *b‘, st. N. (a): nhd. Bau, Siedlung, Ort; Êþ-el-sta-þol, Ðþ-el-sta-þol, st. M. (a): nhd. Siedlung; tð-n, st. M. (a): nhd. Zaun, Garten, Feld, Hof, Landhaus, Wohnung, Wohnsitz, Siedlung, Dorf, Stadt
-- Sturm einer befestigten Siedlung: ae. bur-g-bry-c-e, bur-g-bri-c-e, st. M. (i): nhd. »Burgbruch«, Sturm einer befestigten Siedlung, Strafe für eine Beleidigung

Siedlung, ahd. *alah?, st. M. (a?, i?): nhd. Schutz?, geschützter Ort, Siedlung, Hof, Haus, Heiligtum, Tempel; ? *burg, lang., st. F. (i, athem.): nhd. Siedlung?, Burg?; burgus* 2 und häufiger, lat.‑ahd.?, M.: nhd. Wachturm, Kastell, Burg, Siedlung, Vorstadt, Hofstatt; dorf 35, st. N. (a): nhd. Weiler, Dorf, Hof, Gehöft, Gut, Landgut, Siedlung, Stadtviertel; gibði* 2, gibðwi*, st. N. (ja): nhd. Siedlung, Ansiedlung, Wohnstatt, Wohnung, Niederlassung, Wohnplatz; gibðid* 2, gibðwid*, st. M. (a?, i?): nhd. Siedlung, Wohnung, Gebäude, Wohnplatz, Wohnstatt; gibðidi* 1, st. N. (ja): nhd. Siedlung, Ansiedlung, Niederlassung, Wohnung, Gebäude; gisõzi* 18, st. N. (ja): nhd. Sitz, Ort, Festsitz, Gebiet, Bezirk, Ruheplatz, Wohnung, Wohnsitz, Siedlung; giuobida* 3?, st. F. (æ): nhd. Gebrauch, Übung, Benutzung, Wohnen, Siedlung, Prüfung; huoba 31 und häufiger, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Hufe, Gut, Zinsgut, Bauernhof, Siedelland, Siedlung; wÆla* (2) 2 und häufiger?, wÆlla*, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Ort, Dorf, Siedlung, Hof, Weiler; wÆlõri* 6 und häufiger?, wÆllari*, st. M. (ja), st. N. (ja): nhd. Hof, Siedlung, Weiler

Siedlung, mhd. bð, bou, st. M., st. N.: nhd. Bau, Wohnung, Bauwerk, Haus, Hausbau, Ansiedlung, Hof, Gebäude, Wohnstätte, Wohnen, Bauvorgang, Bewirtschaftung, Bebauung, Bestellung, Zustand, wirtschaftlicher Zustand eines Hofes, Dung, Siedlung, Ackerbau, Arbeit, Ernte, Nest, Besitz, Feld, Feldbestellung, Weinbergbestellung, Gutsertrag, Feldfrucht, Fundament, Abbaustelle, Abbau von Erzen, Gewinnung von Salz
-- größere Siedlung im Gebirge: mhd. bercstat, st. F.: nhd. »Bergstatt«, Bergstadt, größere Siedlung im Gebirge

Siedlung, mhd. riet (2), st. N.: nhd. »Ried« (N.) (2), ausgereuteter Grund, Ansiedlung, Rodung, Siedlung
-- neue Siedlung: mhd. niustift 2, st. F.: nhd. »Neustift«, neue Siedlung, Neuansiedlung

Siedlung, mhd. sedelunge, st. F.: nhd. »Siedlung«, Sitz, Platz (M.) (1), Wohnung

Siedlung, mhd. vlecke (1), flecke*, sw. M.: nhd. Stück Zeug, Fetzen (M.), Lappen (M.), Stück Haut, Schwimmhaut, Stück zerschnittenen Eingeweides, Flecken (M.), Makel, Stück, Stück Landes, Landstrich, Platz (M.) (1), Stelle, Marktflecken, Ort, Siedlung, andersfarbige Stelle, Fleck, entstellender Flecken (M.), Beschmutzung, Gerstenkorn im Auge, breit auffallender Schlag, breite Wunde, tellerförmiges Brot; wÆch (4), st. M.: nhd. Ort, Siedlung, Wohnsitz

Siedlung, mnd. strõte (1), straete, straite, F.: nhd. Straße, Landstraße, freie öffentliche Straße, städtische Straße, breiter Verkehrsweg durch die Häuserreihen, Häuserkomplex, Siedlung, Dorf, Einwohnerschaft einer Straße (Bedeutung örtlich beschränkt), Wasserweg, Bahn der Gestirne am Firmament, Erdzone, Weg, Bahn, Richtung

siedlung, nhd.: nhd. ; L.: DW

Siedlungsform -- bestimmte Siedlungsform, mnd. hõgen (3), M.: nhd. Hag, Hagen, Hecke, Zaun, Knick, lebender Zaun zwischen Wiesen, Grenzhecke, Dornbusch, Dornzaun, Buschwerk, Hain, Gehölz, umzäuntes städtisches Grundstück, abgeschlossener mit Häusern umstandener Platz, eingefriedigtes Feldstück, Feldmaß, bestimmte Siedlungsform, Kolonistendorf, Rodungsdorf mit besonderer Flureinteilung, Walddorf mit Hägerrecht

Siedlungsplatz, ae. sta-þol-wa-ng, sta-þol-wo-ng, st. M. (a): nhd. Siedlungsplatz

Siedmeister, mhd. sutmeister, st. M.: nhd. Sudmeister, Siedmeister, Braumeister

Siedung, mnd. sÐdinge (3), zeydinge, F.: nhd. »Siedung«, Sieden, Kochen

siedung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siedwarm, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siedwende, nhd.: nhd. ; L.: DW

siedwoche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siedwurst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sief, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siefericht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siefern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sieferung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siefuchs, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sieg -- den Sieg davon tragen über, mnd. gewinnen, gewunnen, gewünnen, gewonnen, st. V.: nhd. gewinnen, durch Anstrengung oder Mühe etwas erlangen, durch Arbeit etwas erlangen, Geld verdienen, Lohn verdienen, im Krieg gewinnen, erobern, überwinden, überwältigen, den Sieg davon tragen über, durch Rechtsverfahren etwas erlangen, Bußgeld einnehmen, bekommen, erlangen, erwerben, eine Krankheit oder ein Leiden erlangen, herbeischaffen

Sieg -- den Sieg erfechten, mnd. sÐgevachten, sw. V.: nhd. siegen, den Sieg erfechten

Sieg -- Edelstein von geheimnisvoller Kraft der seinem Besitzer Sieg verleiht, mnd. sÐgestÐn, sÐgestein, M.: nhd. »Siegstein«, Edelstein von geheimnisvoller Kraft der seinem Besitzer Sieg verleiht

Sieg -- Sieg erringen, mnd. sÐgevechten, st. V., sw. V.: nhd. siegen, Sieg erringen

sieg(e)stheater, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sieg, idg. ? *bhoudhi‑, Sb.: nhd. Sieg?; *se�h-, *se�hi‑, *se�hu‑, V., Sb.: nhd. halten, überwältigen, Sieg; *se�hos‑, N.: nhd. Sieg

Sieg, germ. *sege-, *segez, *sigi‑, *sigiz, st. N.: nhd. Sieg; *segu-, *seguz, *sigu‑, *siguz, st. M. (u): nhd. Sieg

Sieg, got. *hræ-þ, *hræþs, st. N. (a): nhd. Ruhm, Sieg; sig-i-s 3, st. N. (a), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 117,3, 145 Anm. 6, Krause, Handbuch des Gotischen 69,2c, 121,1a): nhd. Sieg; *sig-u-s?, st. M. (u): nhd. Sieg

Sieg, an. sig-r, st. M. (u?): nhd. Sieg

Sieg, ae. ge‑sig, N.: nhd. Sieg; *hrÐ-þ, st. M. (i), st. N. (i): nhd. Sieg, Ruhm; hrÊ-þ, M., N.: nhd. Ruhm, Sieg, Ehre, Hilfe; *sig, st. N. (a): nhd. Sieg; sig-e (2), syg-e, st. M. (i): nhd. Sieg, Erfolg, Triumph; sig-or, syg-or, st. M. (a), N. (kons.): nhd. Sieg; sig-or-fÏst-n’s-s, sig-or-fÏst-n’s, st. F. (æ): nhd. Sieg
-- ohne Sieg: ae. sig-e-léa-s, Adj.: nhd. sieglos, ohne Sieg, besiegt, geschlagen

Sieg, afries. sÆ (1) 2, st. M. (u?): nhd. Sieg; ðr‑wi-n-n‑inge 1 und häufiger?, *over‑winn‑inge?, for‑winn‑inge?, st. F. (æ): nhd. Sieg

Sieg, anfrk. *sig-i?, st. M. (u, i): nhd. Sieg

Sieg, as. *sig-i?, st. M.? (athem.): nhd. Sieg

Sieg, ahd. gewirÆh* 1, st. M. (a?, i?): nhd. Sieg; sigu* 21, st. M. (u, i): nhd. Sieg, Leistung; sigunumft* 12, siginumft, st. F. (i): nhd. Sieg, Siegespalme, Siegesbeute, Triumph; ubarwant* 1, st. M. (a?, i?): nhd. Überwindung, Sieg; ubarwint* 4, st. M. (a?): nhd. Sieg, Überwindung
-- den Sieg davontragen: ahd. furimugan* 4, Prät.‑Präs.: nhd. vermögen, den Sieg davontragen, überwältigen
-- den Sieg verleihen: ahd. sigurÆhhæn*, sigurÆhæn* 1, sw. V. (2): nhd. triumphieren, einen Sieg feiern, den Sieg verleihen
-- Ehrung für den Sieg: ahd. siguÐra* 3, st. F. (æ): nhd. Siegesehrung, Ehrung für den Sieg
-- einen Sieg feiern: ahd. sigurÆhhæn*, sigurÆhæn* 1, sw. V. (2): nhd. triumphieren, einen Sieg feiern, den Sieg verleihen
-- Sieg davontragen: ahd. sigiræn* 1, sw. V. (2): nhd. besiegen, triumphieren, Sieg davontragen, siegen
-- zum Sieg gehörig: ahd. sigunumftilÆh* 3, sigunumftlÆh*, Adj.: nhd. siegreich, zum Sieg gehörig

Sieg, mhd. Ðre (1), hÐre, sw. F., st. F.: nhd. Ehre, Ansehen, Ehrerbietung, Verehrung, Preis, Zierde, Verehrtheit, Ansehen, Ruhm, Sieg, Herrschaft, Gewalt, Ehrgefühl, Anstand, Achtung, Anerkennung, Auszeichnung, Würde, guter Ruf, Tugend, Herrlichkeit, Kraft, Pracht, Zierde, Triumpf, Erfolg, Herrschaft, Pflicht (F.) (1), Recht, Ehrenwort, Ehrenerklärung, ursprünglicher Zustand, Ehrschatz, Handänderungsgebühr
-- durch Sieg erzwingen: mhd. anegesigen, angesigen, sw. V.: nhd. siegen, besiegen, durch Sieg erzwingen

Sieg, mhd. gesic, st. M.: nhd. Sieg; gesige, st. M.: nhd. Sieg; gewin, st. M.: nhd. Gewinn, Inbesitznahme, Ertrag, Zinsgewinn, Sieg, Erfolg, Glück, Erwerb, Vorteil, Mühe, Zuwachs, Vermehrung, Fülle, Einkünfte, Lohn, Preis, Beute (F.) (1), Fund, Nutzen (M.), Besitz, Habe, Wert, Ergebnis, Resultat, Fang

Sieg, mhd. prÆs, brÆs, st. M.: nhd. Lob, Ruhm, Ehre, Ansehen, guter Ruf, Wert, Würde, Preis, Herrlichkeit, Siegespreis, Kampfespreis, Ruhmestat, Sieg, Preiswertes, preiswerte Beschaffenheit, Tat, Ansehen

Sieg, mhd. sige, sic, sege, mmd., st. M.: nhd. Sieg; sigeheit, st. F.: nhd. Sieg; sigenumft, sigenunft, sigenuft, sigenünft, sigenüft, sigenunpft, sigenuht, sigenunst, sigenust, st. F., st. M.: nhd. Sieg; sigunge, mmd., st. F.: nhd. Sieg

Sieg, mnd. sÐge (1), sege, st. M., F.: nhd. Sieg, Überwindung

Sieg, mnd. sÐgehaft (1), M., F.: nhd. Sieg

Sieg, mnd. sÐgehÐl*, sÐgehÐil, N.: nhd. »Siegheil«, Kriegsglück, Sieg

Sieg, mnd. sÐgemacht, F.: nhd. Sieg

Sieg, mnd. sÐgen (4), M.: nhd. Siegen (N.)?, Sieg, Überwindung

Sieg, mnd. sÐgenumpst*?, sÐgenunft, sigenuft, sÐgenuft, F.?, M.: nhd. Sieg, Triumph

Sieg, mnd. sÐgestrÆt, M.: nhd. Sieg, Überwindung; sÐgevacht, sÐgevocht, M., F.: nhd. Sieg

Sieg, mnd. sÐgevechte, sÐgevecht, st. M.: nhd. Sieg

Sieg, mnd. sÐgevechtich (1), M.: nhd. Sieg

Sieg, mnd. sÐgevechtinge, F.: nhd. Sieg

Sieg, mnd. sig***?, sÆg***?, mnd.?, M.: nhd. »Sieg«

Sieg, mnd. strÆtwinninge, F.: nhd. Sieg, Siegesbeute

Sieg, mnd. ȫverwinninge, ȫverwinge, ȫverwinnenge, ȫverwinnunge, ȫverwinnunc, æverwinninge, æverwinge, averwinninge, ǖberwinninge, F.: nhd. Sieg, Sieg im Kampf, Sieg in kriegerischer Auseinandersetzung, Überwindung, Durchstehen, Ausdauer, Nachweis, Nachweis bei gerichtlicher Auseinandersetzung, Überführung einer Straftat; ræm (1), rðm, M.: nhd. Ruhm, hohes Ansehen, guter Ruf, Lob, Preis, Eigenlob, Prahlerei, Sieg, Erfolg, Pracht, Glanz, Überfluss (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), Fülle (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger)
-- Sieg im Kampf: mnd. ȫverwinninge, ȫverwinge, ȫverwinnenge, ȫverwinnunge, ȫverwinnunc, æverwinninge, æverwinge, averwinninge, ǖberwinninge, F.: nhd. Sieg, Sieg im Kampf, Sieg in kriegerischer Auseinandersetzung, Überwindung, Durchstehen, Ausdauer, Nachweis, Nachweis bei gerichtlicher Auseinandersetzung, Überführung einer Straftat
-- Sieg in kriegerischer Auseinandersetzung: mnd. ȫverwinninge, ȫverwinge, ȫverwinnenge, ȫverwinnunge, ȫverwinnunc, æverwinninge, æverwinge, averwinninge, ǖberwinninge, F.: nhd. Sieg, Sieg im Kampf, Sieg in kriegerischer Auseinandersetzung, Überwindung, Durchstehen, Ausdauer, Nachweis, Nachweis bei gerichtlicher Auseinandersetzung, Überführung einer Straftat

Sieg, mnd. victærie, F.: nhd. Sieg, Siegestriumph; vörwinninge*, vorwinninge, F.: nhd. Sieg, Überwindung, Zeugenüberführung; win, mnd.?, N., M.: nhd. Gewinn, Erwerb, Vorteil, Nutzen (M.), Sieg, Beute (F.) (1); winst, winste?, mnd.?, M., N.: nhd. Gewinn, Verdienst, Vorteil, Sieg, Beute (F.) (1)
-- den Sieg verlieren: mnd. unsÐgen*, unsegen?, mnd.?, sw. V.: nhd. nicht siegen, den Sieg verlieren

sieg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siegapfel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siegbar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siegbedeckt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siegbeflügelt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siegbegier, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siegbegierig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siegbeglänzt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siegbekrönt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siegberauscht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siegberühmt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siegbett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

siegbewuszt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siegbild, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

siegbrief, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siegbringender -- siegbringender Stein, mhd. sigestein, st. M.: nhd. »Siegstein«, Siegesstein, siegbringender Stein

siegbringer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siegbrüllend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siegbühl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siegdienlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siegdurchglüht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siegehre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siegekraft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Siegel -- auf einen Ring oder kleinen Handstempel gravierte Marke oder kleines Siegel, mnd. pinsÐr, pynszer, N.: nhd. Petschaft auf einem Siegelring, auf einen Ring oder kleinen Handstempel gravierte Marke oder kleines Siegel, Abdruck des Petschaft; pitsÐr, pittser, pittseer, pitzer, pitzÐr, pyttzser, piksÐr, pixer, pitsÐt, pytzet, pitsÆr, pitzyer, pitschÆr, peytsÐr, N.: nhd. Petschaft auf einem Siegelring, auf einen Ring oder kleinen Handstempel gravierte Marke oder kleines Siegel, Abdruck des Petschaft

Siegel -- bleiernes Siegel, mnd. lȫie*, lȫye, leie, F.: nhd. bleiernes Siegel, Plombe als Gütezeichen am gepüften Tuch
Siegel -- der unbeschriebene untere Rand einer Urkunde auf den das Siegel gedrückt wird, mnd. spõten, N.: nhd. Raum, der unbeschriebene untere Rand einer Urkunde auf den das Siegel gedrückt wird, Raum einer Buchseite, Zeilenzwischenraum

Siegel -- der unbeschriebene untere Rand einer Urkunde auf den das Siegel gedrückt wird, mnd. spatium, N.: nhd. Raum, der unbeschriebene untere Rand einer Urkunde auf den das Siegel gedrückt wird, Raum einer Buchseite, Zeilenzwischenraum

Siegel -- der unbeschriebene untere Rand einer Urkunde auf den das Siegel gedrückt wird, mnd. spacium, N.: nhd. Raum, der unbeschriebene untere Rand einer Urkunde auf den das Siegel gedrückt wird, Raum einer Buchseite, Zeilenzwischenraum

Siegel -- durch Siegel bekräftigen, mnd. besÐgelen (2), sw. V.: nhd. »besiegeln«, versiegeln, durch Siegel bekräftigen, urkundlich bestätigen, Tuch mit dem städtischen Stempel versehen (V.)

Siegel -- durch Siegel verschließen, anfrk. bi-sig-il-en* 3, sw. V. (1): nhd. »besiegeln«, durch Siegel verschließen, siegeln

Siegel -- fürstliches Siegel, mnd. majestÐtsÐgel, N.: nhd. königliches Siegel, fürstliches Siegel; majestÐtinsÐgel, N.: nhd. königliches Siegel, fürstliches Siegel

Siegel -- großes Siegel eines Landesherrn, mnd. regõlsÐgel, N.: nhd. Hauptsiegel, großes Siegel eines Landesherrn

Siegel -- in der Ratskanzlei gebrauchtes kleines Siegel, mnd. statsignÐt, N.: nhd. in der Ratskanzlei gebrauchtes kleines Siegel, Handsiegel, Petschaft

Siegel -- Kistchen in der Siegel und Urkunde des Stadtrats verwahrt werden, mnd. rõtkisteken, N.: nhd. »Ratkistchen«, Kistchen in der Siegel und Urkunde des Stadtrats verwahrt werden

Siegel -- Kiste in der das Siegel der Stadt bewahrt wird, mnd. sÐgelkiste, F.: nhd. Kiste in der das Siegel der Stadt bewahrt wird

Siegel -- Kiste in der Siegel und Urkunde des Stadtrats verwahrt werden, mnd. rõtkiste, F.: nhd. »Ratkiste«, Kiste in der Siegel und Urkunde des Stadtrats verwahrt werden

Siegel -- kleineres Siegel der Fürsten und der Städte, mnd. secrÐt, secreit, secrett, N.: nhd. Geheimnis (Bedeutung jünger), geheime Eigenschaft, Geheimsiegel, Sekretsiegel, kleineres Siegel der Fürsten und der Städte, geheimes Gemach, Abtritt, geheimes Verfahren (Bedeutung jünger), Geheimmittel (Bedeutung jünger)

Siegel -- kleineres Siegel der Fürsten und der Städte, mnd. secrÐtsÐgel, mnd.?, N.: nhd. Geheimsiegel, kleineres Siegel der Fürsten und der Städte

Siegel -- kleines Siegel einer Kanzlei, mnd. signÐt, signeeth, singet, singenÐt, singnÆt, syngnyt, sinnit, synnitt, N.: nhd. »Signet«, Instrument zum Siegeln, kleines Siegel einer Kanzlei, Handsiegel, Petschaft, Siegelring, Siegelabdruck, Wachssiegel, Siegel als Gütezeichen für Tuche

Siegel -- königliches Siegel, mnd. majestÐtsÐgel, N.: nhd. königliches Siegel, fürstliches Siegel; majestÐtinsÐgel, N.: nhd. königliches Siegel, fürstliches Siegel

Siegel -- mit Siegel versehene Tuchsorte, mnd. sÐgellõken (2), N.: nhd. »Siegellaken«, mit Siegel versehene Tuchsorte

Siegel -- originales Siegel an einer Urkunde, mnd. prÆncipõlsÐgel, N.: nhd. Hauptsiegel, ursprüngliches Siegel an einem Schriftstück, originales Siegel an einer Urkunde

Siegel -- Pergamentstreifen an dem Siegel hängt, mhd. pressel, st. F., st. N.: nhd. »Pressel«, Siegelpresse, Pergamentstreifen an dem Siegel hängt

Siegel -- Siegel als Gütezeichen für Tuche, mnd. signÐt, signeeth, singet, singenÐt, singnÆt, syngnyt, sinnit, synnitt, N.: nhd. »Signet«, Instrument zum Siegeln, kleines Siegel einer Kanzlei, Handsiegel, Petschaft, Siegelring, Siegelabdruck, Wachssiegel, Siegel als Gütezeichen für Tuche

Siegel -- Siegel eines Priors, mnd. priorõtusinsÐgel*, priorõtusinsÆgel, N.: nhd. Siegel eines Priors

Siegel -- Siegel eines rÆkeshof, mnd. rÆkessÐgel, rÆksÐgel, N.: nhd. »Reichssiegel«, Hofsiegel, Siegel eines rÆkeshof

Siegel -- Siegel für eine öffentliche Bekanntgabe, mnd. ? creõciensÐgel, kreõciensÐgel*, N.: nhd. Siegel für eine öffentliche Bekanntgabe?

Siegel -- Siegelmeister der das Tuch nach Prüfung der Qualität mit dem Siegel versieht, mnd. sÐgelhÐre, M.: nhd. Siegelmeister der das Tuch nach Prüfung der Qualität mit dem Siegel versieht

Siegel -- Urkunde mit dem Siegel der Stadt, mnd. statbrÐf, M.: nhd. Urkunde mit dem Siegel der Stadt

Siegel -- Urkunde mit dem Siegel der Stadt, mnd. stõdesbrÐf, M.: nhd. Urkunde mit dem Siegel der Stadt

Siegel -- ursprüngliches Siegel an einem Schriftstück, mnd. prÆncipõlsÐgel, N.: nhd. Hauptsiegel, ursprüngliches Siegel an einem Schriftstück, originales Siegel an einer Urkunde

Siegel -- Verbürgung durch Siegel, mnd. sÐgelinge (2), F.: nhd. Besiegelung, Verbürgung durch Siegel

Siegel (N.), as. prekunga* 1, st. F. (æ): nhd. Prägung, Siegel (N.); *sig‑il?, st. N. (a): nhd. Siegel (N.)

Siegel, got. sig-l-j-æ 2, sw. N. (n), (Krause, Handbuch des Gotischen 28,2, 137,3): nhd. Siegel
-- einen mit einem Siegel versehen: got. sig-l-jan* 1, sw. V. (1): nhd. einen mit einem Siegel versehen, siegeln

Siegel, an. bæl-a (3), F.: nhd. Bulle (F.), Siegel; ? *sig-l-i (2), N.: nhd. Siegel?

Siegel, ae. in‑seg-el, in‑sig-l-e, st. N. (a): nhd. Insiegel, Siegel, Versiegelung; mierc-els, st. M. (a), F.: nhd. Zeichen, Marke, Siegel, Trophäe; *sig-l‑e (2), st. N. (a): nhd. Siegel

Siegel, afries. bul-l-a, F.: nhd. Bulle (F.), Siegel; sig-el 10, sig-il, st. N. (a), st. M. (a): nhd. Siegel

Siegel, ahd. ingisigili* 1, st. N. (ja): nhd. Siegel, Gemme, Schmuckstück mit Gravur; insigila* 1, st. F. (æ): nhd. Siegel, Insiegel, Siegelring; insigili 13, st. N. (ja): nhd. Siegel, Siegelring, Gemme; pfrekkunga*? 1, phreckunga*?, st. F. (æ): nhd. Prägung, Siegel; *sigil?, st. N. (a): nhd. Siegel; *sigila?, st. F. (æ)?: nhd. Siegel
-- aufgedrücktes Siegel: ahd. pfrekka* 6, phrecka*, prekka*, bregga*, sw. F. (n): nhd. Mal (N.) (2), aufgedrücktes Siegel, Stigma

Siegel, mhd. bulle, st. F., sw. F.: nhd. Siegel, Urkunde, Schreiben, Bulle (F.)
-- als Siegel eingraben: mhd. besigelen (1), bisigeln, besigeln, sw. V.: nhd. besiegeln, siegeln, mit einem Siegel beglaubigen, versiegeln, einschließen, verschließen, verwahren, bekräftigen, als Siegel eingraben
-- ererbtes Siegel: mhd. erbinsigel, st. M.: nhd. »Erbsiegel«, ererbtes Siegel
-- mit einem Siegel beglaubigen: mhd. besigelen (1), bisigeln, besigeln, sw. V.: nhd. besiegeln, siegeln, mit einem Siegel beglaubigen, versiegeln, einschließen, verschließen, verwahren, bekräftigen, als Siegel eingraben
-- Siegel brechen: mhd. entsigelen, sw. V.: nhd. entsiegeln, Siegel brechen
-- Siegel der Verschwiegenheit: mhd. bÆhtwÆse, st. F.: nhd. »Beichtweise«, Art und Weise einer Beichte, Siegel der Verschwiegenheit

Siegel, mhd. gesigel 2, st. N.: nhd. Siegel; hantveste (1), hantfeste*, sw. F., st. F.: nhd. »Handfeste«, Handgriff, Handhabe, Schriftstück, Urkunde, Bestätigung, Schuldurkunde, Versicherung, Verbriefung, Bekräftigung, Beglaubigung, Kraft, Gültigkeit, Siegel, Testament; ingesigel, st. N.: nhd. Siegel, Stempel, Zeichen, Kennzeichen der Hirschfährte; ingesigelede* 7, ingesigelde, st. N.: nhd. Siegel; insigele, insigel, st. N.: nhd. Siegel, Petschaft, Handstempel, anhängendes Wachssiegel, Stempel, Zeichen, Kennzeichen der Hirschfährte, Wahrzeichen, Zeichen, Inbegriff, Beweis

Siegel, mhd. sigel (1), segel, st. N.: nhd. Siegel, Zeichen

Siegel, mhd. wahszeichen, st. N.: nhd. »Wachszeichen«, Siegel; zeichen (1), st. N.: nhd. Zeichen, Anzeichen, Beispiel, Merkmal, Beweis, Bild, Gleichnis, Bezeichnung, Stigma, Wundmal, Vorzeichen, Symbol, Feldzeichen, Wappenbild, Kennzeichen, Gepräge, Siegel, Buchschriftzüge, Tierkreisbild, Tierkreiszeichen, Wunderzeichen, Wunder, Fahne, Wappen, Signal, Feldgeschrei, Parole, Schlachtruf
-- durch Siegel bekräftigen: mhd. verbrieven, verbriefen*, ferbriefen*, sw. V.: nhd. »verbriefen«, sich mit einem Geleitbrief versorgen, durch Urkunde bekräftigen, durch Unterschrift bekräftigen, durch Siegel bekräftigen, sich durch eine Urkunde verpflichten

Siegel, mnd. insÐgel, insÆgel, N.: nhd. Siegel
-- Siegel der Harde: mnd. herdesingesÐgel, N.: nhd. Siegel der Harde
-- Siegel der Kirchenverwaltung: mnd. kastensÐgel, N.: nhd. Siegel der Kirchenverwaltung
-- Siegel einer Kirchengemeinschaft: mnd. kerkeninsÐgel, N.: nhd. Siegel einer Kirchengemeinschaft

Siegel, mnd. sÐgel (2), segil, seggel, N.: nhd. Siegel, Instrument mit dem gesiegelt wird, Petschaft, Siegelring, Unterpfand der Treue, Abdruck des Siegels in Wachs als Zeichen der Echtheit und Gültigkeit eines Schriftstücks, Gütezeichen für Tuche

Siegel, mnd. stõl (1), stael, staal, stahl, M.: nhd. Stahl, gehärtetes Eisen, stählerne Platte, Siegel, Petschaft, Werkzeug eines Schusters, Zubehör einer Feldkanone, Waffengewalt

Siegel, mnd. tÐken (1), teiken, token, tÆken, tyken, N.: nhd. Zeichen, Marke, Markierung, Kennzeichnung der persönlichen Verfügungsgewalt, Markierung für ein Maß, Unterteilung auf einer Messlatte, Marke auf Warengebinden zur Kennzeichnung des Inhaltsgewichts, graphisches Zeichen auf Schriftträgern, Schriftzeichen, Absatzmarke, Korrekturzeichen, Satzzeichen, Rechenzeichen, Monogramm, Signet, Siegel, Siegelabdruck in Wachs, nicht an Textzusammenhang gebundenes Signet um Eigentum oder Herkunft oder Zugehörigkeit anzuzeigen, Hausmarke, Warenzeichen, Handwerkermarke, Druckermarke in einem Buch, in Metall geprägtes Emblem, die Qualität kennzeichnende Prägemarke auf Metallerzeugnissen, Mitteilung, Zettel, Signal, Aufforderung, Wink, Beweis, Nachweis, Anzeiger, Indikator, Orientierungsgeber, Anzeichen, offensichtliches Indiz für einen Sachverhalt, Wunderzeichen, übernatürliches Geschehen, Wundertat, Wunderwerk, rational unerklärbare Erscheinung, Vorzeichen, Omen, Ausdruck des Verhaltens, Charaktereigenschaft, symbolische Handlung die Art (F.) (1) oder Qualität des Verhältnisses zwischen Menschen beschreibt, konventionalisierte bedeutungstragende Bewegung der Hand, Geste, Gebärde in der Zeichensprache, körperliches Merkmal, Erscheinungsweise, äußeres Anzeichen der körperlichen Befindlichkeit, Krankheitssymptom, Geschlechtsteil, Mal auf der Haut, Schandmal bei Verbrechern, Malzeichen, Ziel, Zielscheibe, Grenzzeichen, Landmarke entlang eines Grenzverlaufs, Denkmal, Bauwerk mit mitteilender oder symbolischer Bedeutung, Siegeszeichen, Wappen, Fahne, heraldisches Zeichen, Hoheitszeichen, kupferne oder bleierne Gebührenmarke die zur Bestätigung eines entrichteten Betrags von der Obrigkeit ausgegeben wird, Steuermarke, Zollmarke, Bettlermarke, an Tuchen angebrachte Bleimarke zur Qualitätskennzeichnung und Ausfuhrberechtigung, Berechtigungsschein, Zollzettel, Leihschein, Botenzeichen als Symbol obrigkeitlicher Gewalt und Aufforderung, bei der rechtsverbindlichen Ladung zur Zunftversammlung übergebenes Ladungszeichen, Feldzeichen, Gruppenabzeichen, Kennung Auserwählter oder Stigmatisierter, Pilgerzeichen, Schild zur Kennzeichnung von Waren bestimmter Herkunft und der Verkaufsberechtigung, sakrales Zierstück mit emblematischer Bedeutung, Kredokreuz (Bedeutung örtlich beschränkt), Kreuznachbildung als Symbol der christlichen Kirche, Sternbild, einem Sternbild zugeordnetes Tierkreiszeichen

Siegel, mnd. vörsÐgel*, vorsÐgel, N.: nhd. Siegel
-- Beurkundung durch Siegel: mnd. vörsÐgelõcÆe*, vorsÐgelõcÆe, vorsÐgelõtie, F.: nhd. »Versiegelung«, Beurkundung durch Siegel, mit Siegel versehene Schuldverschreibung
-- durch Brief und Siegel verleihen: mnd. vörsÐgelen* (2), vorsÐgelen, vorseggelen, vorseylen, sw. V.: nhd. besiegeln, durch Siegel bekräftigen, Tuch mit Stempeln versehen (V.), unter eine Urkunde ein Siegel setzen, durch Siegel sichern, durch Brief und Siegel verleihen, eine Schuld verbriefen
-- durch Siegel bekräftigen: mnd. vörsÐgelen* (2), vorsÐgelen, vorseggelen, vorseylen, sw. V.: nhd. besiegeln, durch Siegel bekräftigen, Tuch mit Stempeln versehen (V.), unter eine Urkunde ein Siegel setzen, durch Siegel sichern, durch Brief und Siegel verleihen, eine Schuld verbriefen
-- durch Siegel sichern: mnd. vörsÐgelen* (2), vorsÐgelen, vorseggelen, vorseylen, sw. V.: nhd. besiegeln, durch Siegel bekräftigen, Tuch mit Stempeln versehen (V.), unter eine Urkunde ein Siegel setzen, durch Siegel sichern, durch Brief und Siegel verleihen, eine Schuld verbriefen
-- mit Siegel versehene Schuldverschreibung: mnd. vörsÐgelõcÆe*, vorsÐgelõcÆe, vorsÐgelõtie, F.: nhd. »Versiegelung«, Beurkundung durch Siegel, mit Siegel versehene Schuldverschreibung
-- unter eine Urkunde ein Siegel setzen: mnd. vörsÐgelen* (2), vorsÐgelen, vorseggelen, vorseylen, sw. V.: nhd. besiegeln, durch Siegel bekräftigen, Tuch mit Stempeln versehen (V.), unter eine Urkunde ein Siegel setzen, durch Siegel sichern, durch Brief und Siegel verleihen, eine Schuld verbriefen

siegel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Siegelabdruck -- Siegelabdruck in Wachs, mnd. tÐken (1), teiken, token, tÆken, tyken, N.: nhd. Zeichen, Marke, Markierung, Kennzeichnung der persönlichen Verfügungsgewalt, Markierung für ein Maß, Unterteilung auf einer Messlatte, Marke auf Warengebinden zur Kennzeichnung des Inhaltsgewichts, graphisches Zeichen auf Schriftträgern, Schriftzeichen, Absatzmarke, Korrekturzeichen, Satzzeichen, Rechenzeichen, Monogramm, Signet, Siegel, Siegelabdruck in Wachs, nicht an Textzusammenhang gebundenes Signet um Eigentum oder Herkunft oder Zugehörigkeit anzuzeigen, Hausmarke, Warenzeichen, Handwerkermarke, Druckermarke in einem Buch, in Metall geprägtes Emblem, die Qualität kennzeichnende Prägemarke auf Metallerzeugnissen, Mitteilung, Zettel, Signal, Aufforderung, Wink, Beweis, Nachweis, Anzeiger, Indikator, Orientierungsgeber, Anzeichen, offensichtliches Indiz für einen Sachverhalt, Wunderzeichen, übernatürliches Geschehen, Wundertat, Wunderwerk, rational unerklärbare Erscheinung, Vorzeichen, Omen, Ausdruck des Verhaltens, Charaktereigenschaft, symbolische Handlung die Art (F.) (1) oder Qualität des Verhältnisses zwischen Menschen beschreibt, konventionalisierte bedeutungstragende Bewegung der Hand, Geste, Gebärde in der Zeichensprache, körperliches Merkmal, Erscheinungsweise, äußeres Anzeichen der körperlichen Befindlichkeit, Krankheitssymptom, Geschlechtsteil, Mal auf der Haut, Schandmal bei Verbrechern, Malzeichen, Ziel, Zielscheibe, Grenzzeichen, Landmarke entlang eines Grenzverlaufs, Denkmal, Bauwerk mit mitteilender oder symbolischer Bedeutung, Siegeszeichen, Wappen, Fahne, heraldisches Zeichen, Hoheitszeichen, kupferne oder bleierne Gebührenmarke die zur Bestätigung eines entrichteten Betrags von der Obrigkeit ausgegeben wird, Steuermarke, Zollmarke, Bettlermarke, an Tuchen angebrachte Bleimarke zur Qualitätskennzeichnung und Ausfuhrberechtigung, Berechtigungsschein, Zollzettel, Leihschein, Botenzeichen als Symbol obrigkeitlicher Gewalt und Aufforderung, bei der rechtsverbindlichen Ladung zur Zunftversammlung übergebenes Ladungszeichen, Feldzeichen, Gruppenabzeichen, Kennung Auserwählter oder Stigmatisierter, Pilgerzeichen, Schild zur Kennzeichnung von Waren bestimmter Herkunft und der Verkaufsberechtigung, sakrales Zierstück mit emblematischer Bedeutung, Kredokreuz (Bedeutung örtlich beschränkt), Kreuznachbildung als Symbol der christlichen Kirche, Sternbild, einem Sternbild zugeordnetes Tierkreiszeichen

Siegelabdruck, mnd. ingesÐgel, ingeseggel, ingesechel, M., N.: nhd. Insiegel, Petschaft, Siegelstempel, Siegelabdruck, Wachssiegel

Siegelabdruck, mnd. signÐt, signeeth, singet, singenÐt, singnÆt, syngnyt, sinnit, synnitt, N.: nhd. »Signet«, Instrument zum Siegeln, kleines Siegel einer Kanzlei, Handsiegel, Petschaft, Siegelring, Siegelabdruck, Wachssiegel, Siegel als Gütezeichen für Tuche

Siegelabdruck, mnd. signÐtum, N.: nhd. Handsiegel, Siegelabdruck, Wachssiegel

Siegelabdruck, mnd. wastÐken, mnd.?, N.: nhd. »Wachszeichen«, Siegelabdruck

Siegelanhängen -- Seidenschnur zum Siegelanhängen, mnd. ? strancsÆde, strankside, F.: nhd. »Strangseide«, in Strängen zusammengebundenes Seidengarn, Seidenschnur zum Siegelanhängen?

Siegelband, mnd. pergamÐnespressele*, permentespressele, F.: nhd. schmaler Strifen (M.) Pergament zur Befestigung von Siegeln an Schriftstücken, Siegelband; pressele, pressule, pressel, prestele, prestel, pretsel, pretzel, presse, F.: nhd. Siegelband, schmaler Streifen (M.) von Pergament, Gewebestreifen zur Befestigung von Siegeln an Schriftstücken

Siegelband, mnd. stÐrt, stert, start, M.: nhd. Sterz, Schwanz, Zipfel, Zacken (M.), Siegelband, Balken, langer Baum, Wendeholz, Ende, Schlussstück, Gesäß, Steiß, After

Siegelbändern -- mit Siegelbändern befestigen, mnd. presselen, sw. V.: nhd. mit Siegelbändern befestigen

siegelbank, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siegelbar, mnd. sÐgelbõr, Adj.: nhd. »siegelbar«, gesiegelt

siegelbar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siegelbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Siegelbeamter (Bedeutung örtlich beschränkt), mnd. vǖrbȫtÏre*, vǖrbȫter, vǖrbuter, M.: nhd. Feueranzünder, Heizer, Ofenheizer, Siegelbewahrer (Bedeutung örtlich beschränkt), Siegelbeamter (Bedeutung örtlich beschränkt)
Siegelberechtigter, mnd. tÐkÏre*, tÐker, teiker, M.: nhd. »Zeichner«, Zeichnender, Unterzeichnungsberechtigter, Siegelberechtigter, zur Kontrolle und Siegelung vollwertiger Tuchwaren berechtigter Beauftragter des Stadtrats

Siegelbewahrer (Bedeutung örtlich beschränkt), mnd. vǖrbȫtÏre*, vǖrbȫter, vǖrbuter, M.: nhd. Feueranzünder, Heizer, Ofenheizer, Siegelbewahrer (Bedeutung örtlich beschränkt), Siegelbeamter (Bedeutung örtlich beschränkt)
Siegelbewahrer, mhd. sigelÏre*, sigeler, st. M.: nhd. »Siegler«, Siegelbewahrer

Siegelbewahrer, mnd. brÐfsÐgelÏre*, brÐfsÐgelÁr, M.: nhd. Siegelbewahrer, Bewahrer des englischen königlichen Siegels

Siegelbewahrer, mnd. privisÐgel (1), M.: nhd. Siegelbewahrer, hoher Kanzleibeamter der englischen Krone, Verwalter des königlichen Privatsiegels; privisÐgelÏre*, privisÐgeler, M.: nhd. Siegelbewahrer, hoher Kanzleibeamter der englischen Krone, Verwalter des königlichen Privatsiegels

Siegelbewahrer, mnd. sÐgeldrÐgÏre*, sÐgeldrÐger, M.: nhd. Siegelträger, Siegelbewahrer

Siegelbewahrer, mnd. sÐgelÏre* (2), sÐgeler, sÐgelÁr, seggeler, M.: nhd. »Siegeler«, Siegelführender, hoher Kanzleibeamter, Siegelbewahrer

siegelbewahrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siegelbild, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

siegelbitte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siegelblättlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

siegelbrief, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siegelbruch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siegelbrüchig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siegelbüchse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Siegelbude, mnd. sÐgelbæde, F.: nhd. »Siegelbude«, Goldschmiedewerkstatt, Siegelstecherwerkstatt

Siegeler, mnd. sÐgelÏre* (2), sÐgeler, sÐgelÁr, seggeler, M.: nhd. »Siegeler«, Siegelführender, hoher Kanzleibeamter, Siegelbewahrer

siegeler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Siegelerd, Sigelerd, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Siegelerde, mnd. demalaterre, Sb.: nhd. Siegelerde, feine Tonerde von Malta

siegelerde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siegeleröffnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siegelfälscher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siegelfälschung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siegelfest, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Siegelführender, mnd. sÐgelÏre* (2), sÐgeler, sÐgelÁr, seggeler, M.: nhd. »Siegeler«, Siegelführender, hoher Kanzleibeamter, Siegelbewahrer

Siegelführer, afries. sig-el‑fÐr‑a 1, sig-il-fÐr-a, sw. M. (n): nhd. Siegelführer

siegelführer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siegelgarn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

siegelgebühr, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Siegelgeld, mnd. sÐgelgelt, N.: nhd. »Siegelgeld«, Gebühr für die gerichtliche Besiegelung einer Urkunde, Gebühr für das Siegeln von Tuchen

siegelgeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

siegelgenosz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Siegelgraber, mnd. sÐgelgrõvÏre*, sÐgelgrõver, tzegelgrõver, M.: nhd. »Siegelgraber«, Siegelstecher, Petschaftstecher, Petschierstecher, Stempelgräber (M.)

siegelgräber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siegelgut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

siegelhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siegelhaft, nhd.: nhd. ; L.: DW

siegelhammer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siegelheft, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Siegelhersteller, mhd. insigelÏre, st. M.: nhd. »Insiegler«, Siegelträger, Siegelhersteller

siegelhuhn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

siegelich, nhd.: nhd. ; L.: DW

siegelicht, nhd.: nhd. ; L.: DW

siegelinschrift, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Siegelkammer, mnd. sÐgelkõmer, sÐgelkammer, F.: nhd. »Siegelkammer«, Raum in dem amtliche Schriftstücke gesiegelt werden, Kanzlei

siegelkapsel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siegelkunde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siegellack, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

siegellackfabrikant, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Siegellaken, mnd. sÐgellõken (2), N.: nhd. »Siegellaken«, mit Siegel versehene Tuchsorte

siegelleinwand, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siegelloch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

siegellos, mnd. sÐgellæs, Adj.: nhd. »siegellos«, keinen Glauben des Siegels mehr findend

siegellos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siegelmarke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Siegelmäßiger, mhd. wõfengenæz, st. M.: nhd. »Waffengenoss«, Waffenbruder, zur Wappenführung Berechtigter, Siegelmäßiger; wõpengenæz, st. M.: nhd. »Wappengenoss«, Waffenbruder, zur Wappenführung Berechtigter, Siegelmäßiger

siegelmäszig, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Siegelmeister -- Siegelmeister der das Tuch nach Prüfung der Qualität mit dem Siegel versieht, mnd. sÐgelhÐre, M.: nhd. Siegelmeister der das Tuch nach Prüfung der Qualität mit dem Siegel versieht

Siegelmeister, mnd. sÐgelmÐster, sÐgelmeister, M.: nhd. »Siegelmeister«, Meister der Tuchmacher dem die Prüfung und Siegelung der Tücher obliegt

Siegeln -- Gebühr für das Siegeln von Tuchen, mnd. sÐgelgelt, N.: nhd. »Siegelgeld«, Gebühr für die gerichtliche Besiegelung einer Urkunde, Gebühr für das Siegeln von Tuchen

Siegeln -- Gewebestreifen zur Befestigung von Siegeln an Schriftstücken, mnd. pressele, pressule, pressel, prestele, prestel, pretsel, pretzel, presse, F.: nhd. Siegelband, schmaler Streifen (M.) von Pergament, Gewebestreifen zur Befestigung von Siegeln an Schriftstücken

Siegeln -- Handstempel zum Siegeln, mhd. petschat, betschat, petschaft*, st. N.: nhd. Petschaft, Handstempel zum Siegeln

Siegeln -- Instrument zum Siegeln, mnd. signÐt, signeeth, singet, singenÐt, singnÆt, syngnyt, sinnit, synnitt, N.: nhd. »Signet«, Instrument zum Siegeln, kleines Siegel einer Kanzlei, Handsiegel, Petschaft, Siegelring, Siegelabdruck, Wachssiegel, Siegel als Gütezeichen für Tuche

siegeln, got. sig-l-jan* 1, sw. V. (1): nhd. einen mit einem Siegel versehen, siegeln

siegeln, ae. ge-in-seg-l-ian, sw. V. (2): nhd. siegeln; ge-mearc‑ian, sw. V. (1?): nhd. bezeichnen, markieren, einbrennen, siegeln, schaffen, merken; mearc‑ian (2), sw. V. (1?): nhd. bezeichnen, markieren, einbrennen, siegeln, schaffen, merken; *seg-l‑ian (1), sw. V. (2): nhd. siegeln

siegeln, afries. sig-l‑ia 9, sig-il-ia, sw. V. (2): nhd. siegeln; tê-k-n-ia 1, tê-k-en-a, tê-k-n-a, sw. V. (2): nhd. »zeichnen«, mit Zeichen versehen, siegeln, aufzeichnen

siegeln, anfrk. bi-sig-il-en* 3, sw. V. (1): nhd. »besiegeln«, durch Siegel verschließen, siegeln; *sig-il-en?, sw. V. (1): nhd. siegeln

siegeln, as. sig‑lian 1, sw. V. (1a): nhd. siegeln

siegeln, mhd. besigelen (1), bisigeln, besigeln, sw. V.: nhd. besiegeln, siegeln, mit einem Siegel beglaubigen, versiegeln, einschließen, verschließen, verwahren, bekräftigen, als Siegel eingraben

siegeln, mhd. insigelen, sw. V.: nhd. siegeln, versiegeln, besiegeln

siegeln, mhd. sigelen (1), sw. V.: nhd. siegeln, besiegeln, versiegeln, verschließen

Siegeln, mhd. sigelen (2), st. N.: nhd. Siegeln

siegeln, mhd. veringesigelen, sw. V.: nhd. siegeln, besiegeln; verinsigelen*, verinsigeln, ferinsigelen*, sw. V.: nhd. siegeln, besiegeln; versigelen (1), fersigelen*, sw. V.: nhd. »versiegeln«, siegeln, besiegeln, fest verschließen, verwahren, bekräftigen, sich einschließen

siegeln, mnd. ingesÐgelen, sw. V.: nhd. siegeln, mit Siegel versehen (V.); insÐgelen (1), sw. V.: nhd. mit Siegel versehen (V.), siegeln

siegeln, mnd. sÐgelen (3), siegelen, sw. V.: nhd. siegeln, mit Siegel versehen (V.) besiegeln, verschließen, schließen

siegeln, mnd. tÐkenen, teikenen, tÐknen, teiknen, sw. V.: nhd. zeichnen, Hinweis auf etwas geben, anzeigen, Zeichen geben, Mitteilung machen, akustisches Signal geben, Geste machen, Gebärde machen, kennzeichnen, Zeichen worauf drücken, bezeichnen, mit einer Kennung versehen (V.), mit einem charakteristischen körperlichen Mal versehen (V.), festsetzen (Grenzen oder Wege), mit geeigneten Markierungen versehen (V.), mit einer Besitzmarkierung versehen (V.), mit graphischer Markierung versehen (V.), mit einer symbolhaften Graphie versehen (V.), mit einem Hoheitszeichen oder Herkunftszeichen versehen (V.), mit qualitätskennzeichnender Markierung versehen (V.), mit einer Handelsmarke kennzeichnen, graphisch umsetzen, bildlich darstellen, niederschreiben, schriftlich vermerken, aufzeichnen, schreiben, verzeichnen, Textanteile besonders markieren (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), mit einer Prägung versehen (V.) (Metallwaren), eichen (V.), mit einem Eichzeichen versehen (V.), siegeln, versiegeln, besiegeln, mit gruppenbezogener Kennung an der Kleidung versehen (V.), als Banner erheben, bindend vorschreiben, bestimmen, auswählen, benennen, ansetzen, festlegen, vorgeben, angeben

siegeln, mnd. tÐkenslõn*** (1), V.: nhd. »Zeichen schlagen«, kennzeichnen, siegeln

siegeln, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Siegelpresse, mhd. pressel, st. F., st. N.: nhd. »Pressel«, Siegelpresse, Pergamentstreifen an dem Siegel hängt

siegelpresse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siegelrecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Siegelring, ahd. fingarzeihhan* 2, fingarzeichan*, st. N. (a): nhd. »Fingerzeichen«, Siegelring, schmachvolle Zurschaustellung, Verspottung; insigila* 1, st. F. (æ): nhd. Siegel, Insiegel, Siegelring; insigili 13, st. N. (ja): nhd. Siegel, Siegelring, Gemme

Siegelring, mhd. hantvinger, hantfinger*, st. M.: nhd. »Handfinger«, Fingerring, Siegelring; hantvingerl, hantfingerl*, st. N.: nhd. »Handfingerlein«, Fingerring, Siegelring; hantvingerlÆn, hanfingerlÆn, st. N.: nhd. »Handfingerlein«, Fingerring, Siegelring

Siegelring, mhd. vingerlinc, st. M.: nhd. »Fingerling«, Fingerring, Siegelring

Siegelring, mnd. pitsÐrrinc, pitzeerrinc, pitzÐrrink, M.: nhd. Petschaftring, Siegelring; rincpitsÐr, rincpitsch, rinkpitzêr, N.: nhd. Petschaftring, Siegelring
-- Petschaft auf einem Siegelring: mnd. pinsÐr, pynszer, N.: nhd. Petschaft auf einem Siegelring, auf einen Ring oder kleinen Handstempel gravierte Marke oder kleines Siegel, Abdruck des Petschaft; pitsÐr, pittser, pittseer, pitzer, pitzÐr, pyttzser, piksÐr, pixer, pitsÐt, pytzet, pitsÆr, pitzyer, pitschÆr, peytsÐr, N.: nhd. Petschaft auf einem Siegelring, auf einen Ring oder kleinen Handstempel gravierte Marke oder kleines Siegel, Abdruck des Petschaft
-- Schmuckschildchen an einem Siegelring mit dem Bild eine Ritters: mnd. ? riddÏreknutte*, ridderknutte, M.: nhd. Schmuckschildchen an einem Siegelring mit dem Bild eine Ritters?, Ritterknopf

Siegelring, mnd. sÐgel (2), segil, seggel, N.: nhd. Siegel, Instrument mit dem gesiegelt wird, Petschaft, Siegelring, Unterpfand der Treue, Abdruck des Siegels in Wachs als Zeichen der Echtheit und Gültigkeit eines Schriftstücks, Gütezeichen für Tuche

Siegelring, mnd. signÐt, signeeth, singet, singenÐt, singnÆt, syngnyt, sinnit, synnitt, N.: nhd. »Signet«, Instrument zum Siegeln, kleines Siegel einer Kanzlei, Handsiegel, Petschaft, Siegelring, Siegelabdruck, Wachssiegel, Siegel als Gütezeichen für Tuche

Siegelring, mnd. signÐtesbæch, signÐtesbuch, signÐtsbæch, N.: nhd. Siegelring; signÐtesrinc, M.: nhd. Siegelring

siegelring, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Siegels -- Abdruck des Siegels in Wachs als Zeichen der Echtheit und Gültigkeit eines Schriftstücks, mnd. sÐgel (2), segil, seggel, N.: nhd. Siegel, Instrument mit dem gesiegelt wird, Petschaft, Siegelring, Unterpfand der Treue, Abdruck des Siegels in Wachs als Zeichen der Echtheit und Gültigkeit eines Schriftstücks, Gütezeichen für Tuche

Siegels -- Bewahrer des englischen königlichen Siegels, mnd. brÐfsÐgelÏre*, brÐfsÐgelÁr, M.: nhd. Siegelbewahrer, Bewahrer des englischen königlichen Siegels

Siegels -- keinen Glauben des Siegels mehr findend, mnd. sÐgellæs, Adj.: nhd. »siegellos«, keinen Glauben des Siegels mehr findend

siegelsammlung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siegelschank, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siegelscheibe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siegelschneider, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Siegelschnur, mnd. cordule, Sb.: nhd. Siegelschnur

Siegelstecher, mnd. ingesÐgelgrÐvÏre*, ingesÐgelgrÐver, M.: nhd. Siegelstecher

Siegelstecher, mnd. sÐgelgrõvÏre*, sÐgelgrõver, tzegelgrõver, M.: nhd. »Siegelgraber«, Siegelstecher, Petschaftstecher, Petschierstecher, Stempelgräber (M.)

siegelstecher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Siegelstecherkunst, mnd. ingrõvinge, F.: nhd. Steinschneiderarbeit, Siegelstecherkunst

Siegelstecherwerkstatt, mnd. sÐgelbæde, F.: nhd. »Siegelbude«, Goldschmiedewerkstatt, Siegelstecherwerkstatt

Siegelstein, mhd. sigelstein, st. M.: nhd. Siegelstein

siegelstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Siegelstempel, mnd. ingesÐgel, ingeseggel, ingesechel, M., N.: nhd. Insiegel, Petschaft, Siegelstempel, Siegelabdruck, Wachssiegel
-- Siegelstempel als Steuerzeichen für Getreide: mnd. kærnstempel, M.: nhd. »Kornstempel«, Siegelstempel als Steuerzeichen für Getreide

siegelstempel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siegelstempel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siegelstock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Siegelte, si(e)gelte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Siegelträger, mhd. insigelÏre, st. M.: nhd. »Insiegler«, Siegelträger, Siegelhersteller

Siegelträger, mnd. sÐgeldrÐgÏre*, sÐgeldrÐger, M.: nhd. Siegelträger, Siegelbewahrer

Siegelung -- Meister der Tuchmacher dem die Prüfung und Siegelung der Tücher obliegt, mnd. sÐgelmÐster, sÐgelmeister, M.: nhd. »Siegelmeister«, Meister der Tuchmacher dem die Prüfung und Siegelung der Tücher obliegt

Siegelung -- Siegelung vollwertiger Webereierzeugnisse, mnd. tÐkenslõn* (2), tÐkenschlõn, teikenschlõn, N.: nhd. Siegelung vollwertiger Webereierzeugnisse

Siegelung -- Siegelung von Urkunden mit dem Handsiegel, mnd. signatðre, F.: nhd. »Signatur«, Siegelung von Urkunden mit dem Handsiegel, Signet

Siegelung -- zur Kontrolle und Siegelung vollwertiger Tuchwaren berechtigter Beauftragter des Stadtrats, mnd. tÐkÏre*, tÐker, teiker, M.: nhd. »Zeichner«, Zeichnender, Unterzeichnungsberechtigter, Siegelberechtigter, zur Kontrolle und Siegelung vollwertiger Tuchwaren berechtigter Beauftragter des Stadtrats

siegelung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siegelverwahrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Siegelwachs, mnd. sÐgelwas, N.: nhd. Siegelwachs

siegelwachs, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

siegelzeichen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

siegemann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siegen -- in kriegerischen Auseinandersetzung siegen, mnd. ȫverwinnen, ȫverwinden, æverwinnen, æverwinden, averwinnen, afferwinnen, st. V.: nhd. besiegen, im Kampf gewinnen, in kriegerischen Auseinandersetzung siegen, überwältigen, untertan machen, Oberhand behalten (V.), im Disputieren überwinden, widerlegen, sich über etwas hinwegsetzen, überwinden, Eigenschaften überwinden, Zustände überwinden, beseitigen, wirkungslos machen, sich erfolgreich behaupten, widerstehen, verwinden, verschmerzen, überstehen, übertreffen, vorherrschen überwiegen, beweisen, bei gerichtlicher Auseinandersetzung beweisen, überführen, einer Straftat überführen, ordentliches Gerichtsverfahren durchführen

siegen -- nicht siegen, mnd. unsÐgen*, unsegen?, mnd.?, sw. V.: nhd. nicht siegen, den Sieg verlieren

siegen -- siegen über, mhd. übersigen, sw. V.: nhd. »übersiegen«, siegen über, besiegen, überwinden, sich schwächen

Siegen (N.), mnd. ? sÐgen (4), M.: nhd. Siegen (N.)?, Sieg, Überwindung

siegen, idg. *øeik- (2), Sb., V.: nhd. Kampf, Kraft, Krieg, kämpfen, siegen; *øen- (1), *øený-, V.: nhd. streben, wün​schen, lieben, erreichen, gewinnen, siegen

siegen, germ. *segizæn, sw. V.: nhd. siegen

siegen, an. sig-r-a, sw. V. (2): nhd. siegen

siegen, ae. sig-or‑ian, sw. V. (2): nhd. siegen, besiegen

siegen, ahd. girÆhhen* 10, girÆchen*, sw. V. (1a): nhd. überwinden, überwältigen, besiegen, siegen, obsiegen, einnehmen, vorherrschen, gelten; koboræn* 1, sw. V. (2): nhd. siegen, überwinden, sich erheben, mächtig werden; sigiræn* 1, sw. V. (2): nhd. besiegen, triumphieren, Sieg davontragen, siegen; ubarkweman* 6, ubarqueman*, st. V. (4, z. T. 5): nhd. »überkommen«, überraschen, besiegen, auftreten, siegen, widerstehen, überwinden, zurückdrängen, niederdrücken; ubarwehan* 3, st. V. (5): nhd. siegen, überwinden, widerstehen, übertreffen; ubarwinnan* 9, st. V. (3a): nhd. überwinden, siegen, besiegen, gerichtlich überführen

siegen, mhd. anegesigen, angesigen, sw. V.: nhd. siegen, besiegen, durch Sieg erzwingen; ersigen (1), sw. V.: nhd. siegen

siegen, mhd. gesigen (1), sw. V.: nhd. siegen, siegen über, besiegen
-- siegen über: mhd. gesigen (1), sw. V.: nhd. siegen, siegen über, besiegen

Siegen, mhd. gesigen (2), st. N.: nhd. »Siegen«

siegen, mhd. obegeligen*, obgeligen, obe geligen, st. V.: nhd. »obliegen«, siegen, überlegen sein (V.); obeligen, obe ligen, obligen, st. V.: nhd. oben liegen, obsiegen, überwinden, siegen, überlegen sein (V.)
-- siegen über: mhd. oberen, sw. V.: nhd. siegen über, Oberhand haben

siegen, mhd. sigen (1), sw. V.: nhd. siegen, siegreich entscheiden, siegreich beenden; sigevehten, sigefehten*, st. V.: nhd. »siegfechten«, siegen

Siegen, mhd. sigen (3), st. N.: nhd. »Siegen«

siegen, mhd. sigenumften, sw. V.: nhd. »siegen«

siegen, mnd. sÐgen (3), sigen, sw. V.: nhd. siegen

siegen, mnd. sÐgevachten, sw. V.: nhd. siegen, den Sieg erfechten

siegen, mnd. sÐgevechten, st. V., sw. V.: nhd. siegen, Sieg erringen

siegen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

siegen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

siegen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

siegenbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siegend, mnd. sÐgevachtich, Adj.: nhd. siegend, triumphierend, siegreich, sieghaft

siegend, mnd. sÐgevechtich (2), Adj.: nhd. siegend, triumphierend, siegreich, sieghaft

siegenden -- Kranz der auf dem Hildesheimer Preisschießen der siegenden Schützengruppe als Auszeichnung verliehen wird, mnd. schüttenkrans, M.: nhd. »Schützenkranz«, Kranz der auf dem Hildesheimer Preisschießen der siegenden Schützengruppe als Auszeichnung verliehen wird

siegendhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Siegental, si(e)gental, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Siegenunft, sieg(e)nunft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sieger -- Sieger beim Fest, mnd. ? grõlhÐre, M.: nhd. »Gralherr«, Gralkönig?, Sieger beim Fest?

Sieger -- Sieger bleiben, mnd. bestõn (1), st. V.: nhd. bestehen, stehen bleiben, erhalten (V.) bleiben, Beistand haben, Geltung haben, bleiben, hängen, aushalten (V.), ausharren, unterbleiben, zustehen, gehören, angreifen, bedrängen, Widerstand leisten, bekämpfen, verteidigen, überfallen (V.), Sieger bleiben, standhalten (V.), unternehmen, ergreifen, anfangen, beginnen, auf sich nehmen, eingestehen, bekennen, zugestehen, einräumen, anerkennen, einstehen für, Gericht halten, Richter sein (V.)

Sieger -- Sieger über alles, mhd. almeister, st. M.: nhd. Sieger über alles

Sieger, ae. sig-r-ien-d, M.: nhd. Sieger
-- als Sieger gekrönt werden: ae. ge-sig-fÏst‑n‑ian, sw. V. (2): nhd. als Sieger gekrönt werden
-- pythischer Sieger: ae. s-pri-nc-a, sw. M. (n): nhd. Spross?, pythischer Sieger

Sieger, anfrk. sig-i-mõ-r-i 1, Adj.=st. M.: nhd. Sieger

Sieger, ahd. doubõri* 2, st. M. (ja): nhd. Bezwinger, Eroberer, Sieger; sigesnemo* 1, sw. M. (n): nhd. Sieger; sigufaginænt* 1, st. M. (a?, i?): nhd. Sieger, Triumphator; sigunemo* 5, siginemo*, sw. M. (n): nhd. Sieger; sigunomo* 4, siginomo*?, sw. M. (n): nhd. Sieger; sigunumftõri* 2, st. M. (ja): nhd. Sieger, Triumphierer, Triumphator; siguwalto* 1, sw. M. (n): nhd. Sieger

Sieger, mhd. gesigÏre*, gesiger, st. M.: nhd. Sieger, Besieger
-- Wetttanz bei dem der Sieger einen Hahn gewinnt: mhd. hanentanz, st. M.: nhd. Hahnentanz, Wetttanz bei dem der Sieger einen Hahn gewinnt

Sieger, mhd. sigÏre*, siger, st. M.: nhd. Sieger; sigebehaltÏre***, M.: nhd. Sieger; sigehafter, st. M.: nhd. Sieghafter, Sieger; sigeman, st. M.: nhd. »Siegmann«, Sieger; sigenumftÏre, sigenünfter, sigenüfter, st. M.: nhd. »Siegnehmer«, Sieger

Sieger, mhd. überewindÏre*, überwinder, st. M.: nhd. »Überwinder«, Sieger; winnÏre*, winner, st. M.: nhd. »Winner«, Gewinner, Sieger; zilbesitzÏre*, zilbesitzer, st. M.: nhd. »Zielbesitzer«, das Ziel Erreichender, Sieger

Sieger, mnd. sÐgevechtÏre*, sÐgevechter, M.: nhd. Sieger, Triumphator

Sieger, mnd. starke (3), M.: nhd. Starker, Stärkere, Kraft Habender, Held, Sieger, Vermessener, Gottloser

Sieger, mnd. ȫverwinnÏre*, ȫverwinner, æverwinner, M.: nhd. Sieger, Überwinder, sich erfolgreich gegen etwas Behauptender
Sieger, mnd. vörwinnÏre*, vorwinner, M.: nhd. Gewinner, Sieger, Besieger, Überwinder, Verlierer (Bedeutung jünger), Besiegter (Bedeutung jünger)

sieger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siegerbahn, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siegerbeispiel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

siegerbewusztsein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

siegerblick, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siegerdegen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siegerepheu, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siegerfahne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siegergesang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siegergestalt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siegergewalt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siegerglanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siegergroszmut, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siegerhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siegerhaupt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

siegerheer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

siegerheld, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siegerich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Siegerin, mhd. sigebehaltÏrinne*, sigebehalterinne, sicbehalterinne, st. F.: nhd. Siegerin; sigenünftÏrinne*, sigenünfterinne, st. F.: nhd. Siegerin

Siegerin, mnd. ȫverwinnÏrinne*, ȫverwinnerinne, æverwinnerinne, F.: nhd. Siegerin
siegerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siegerisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siegerist, nhd.: nhd. ; L.: DW

siegerkleid, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

siegerkranz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siegerkrone, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siegerlauf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siegerlied, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

siegerlust, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siegern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

siegerpalme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siegerpreis, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Siegers -- Auszeichnung eines Siegers, mnd. ræsenkrans, M.: nhd. Rosenkranz, aus Rosen geflochtener Kranz der auf dem Kopf getragen wird, Auszeichnung eines Siegers, Abbildung eines aus Rosen geflochtenen Kranzes, Gebetsschnur, Folge von bestimmten Gebeten zu Ehren Marias

siegersäule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siegerschwert, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

siegerspott, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siegerstab, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siegerstolz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siegerthron, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siegerwunde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siegerzug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sieges -- Triumphzeichen als Symbol des Sieges über einen Feind, mnd. bannertÐken, bannerteiken, N.: nhd. »Bannerzeichen«, Triumphzeichen als Symbol des Sieges über einen Feind

Sieges..., ae. sig-or-lic, Adj.: nhd. Triumph..., Sieges...

siegesanruf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siegesaufzug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siegesbahn, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siegesbankett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Siegesbanner, ae. sig-e-þð-f, st. M. (a): nhd. Siegesbanner

siegesbanner, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Siegesbaum, ae. sig-e-béam, st. M. (a): nhd. Siegesbaum

siegesbegier, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siegesbegleiter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siegesbelohner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siegesbelohnung, nhd.: nhd. ; L.: DW

siegesbericht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Siegesbeute, ahd. sigunumft* 12, siginumft, st. F. (i): nhd. Sieg, Siegespalme, Siegesbeute, Triumph

Siegesbeute, mhd. roup, ræp, rouf, roub, st. M.: nhd. Raub, Räuberei, Plünderung, Beute (F.) (1), Siegesbeute, Geraubtes, geraubtes Gut

Siegesbeute, mnd. strÆtwinninge, F.: nhd. Sieg, Siegesbeute

siegesbeute, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siegesbewusst, mnd. starkmȫdich, Adj.: nhd. willensstark, fest, unverzagt, mutig, übermütig, siegesbewusst, hochfahrend, selbstsicher

siegesbild, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

siegesblick, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siegesblume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Siegesbogen, ahd. sigubogo* 1, ahd.?, sw. M. (n): nhd. Siegesbogen, Triumphbogen

siegesbogen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Siegesbote, mnd. sÐgebæde, sÐgebade, sw. M.: nhd. Siegesbote, Siegverkünder

siegesbote, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siegesbotschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siegesbraus, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siegesbrief, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siegesbürgin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siegesdank, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siegesdenkmal, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

siegesdonner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siegesehre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Siegesehrung, ahd. siguÐra* 3, st. F. (æ): nhd. Siegesehrung, Ehrung für den Sieg

siegeseinzug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siegesentscheider, M. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Siegesentscheiderin, M. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Siegesfahne, mhd. sigenumftervane, sigenumfterfane*, M., F.: nhd. Siegesfahne; sigevane, sigefane*, sw. M.: nhd. Siegesfahne

siegesfahne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Siegesfeier, ahd. sigumendÆ* 1, sigumendÆn*, st. F. (Æ): nhd. Siegesfreude, Siegesfeier, Siegeszug
-- zur Siegesfeier gehörig: ahd. siguruomlÆh* 2, Adj.: nhd. ruhmreich, zur Siegesfeier gehörig

siegesfeier, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siegesfeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

siegesfest, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

siegesfett, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siegesfeuer, nhd.: nhd. ; L.: DW

siegesflagge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siegesflug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Siegesfreude, ahd. sigumendÆ* 1, sigumendÆn*, st. F. (Æ): nhd. Siegesfreude, Siegesfeier, Siegeszug

Siegesfreude, mnd. schal (2), scal, M.: nhd. Schall, Klang, Ton (M.) (2), Getön, Getöse, Lärm, Freudenlärm, Jubel, Pomp, Prunk, Siegesfreude, Prozession unter Musik, Kunde (F.), Gerücht, Gesang

siegesfreude, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siegesfreudig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siegesfroh, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siegesfülle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siegesfürst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Siegesgabe, ahd. sigugeba* 1, st. F. (æ): nhd. Siegesgabe, Siegesgeschenk

siegesgabe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siegesgang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siegesgebrüll, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

siegesgefühl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

siegesgehenk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

siegesgeiz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siegesgeiz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Siegesgeläute, sieg(e)sgeläute, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

siegesgemälde, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

siegesgemäß, mhd. sigelich, Adj.: nhd. siegreich, siegesgemäß; sigelÆche, Adv.: nhd. siegreich, siegesgemäß

siegesgenosse, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siegesgenusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siegesgepränge, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

siegesgerücht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

siegesgesang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Siegesgeschenk, ahd. sigugeba* 1, st. F. (æ): nhd. Siegesgabe, Siegesgeschenk

siegesgeschenk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

siegesgeschichte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siegesgeschmeide, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

siegesgeschrei, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Siegesgewalt, mhd. sigewalt, st. M.: nhd. »Siegesgewalt«

siegesgewand, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

siegesgewisz, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siegesgewiszheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siegesglanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Siegesglück, an. sig-r-sÏl-i, F.: nhd. Siegesglück, Waffenglück

siegesglück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Siegesgott, got. ty-z 1, Sb., (Krause, Handbuch des Gotischen 46a, 120 Anm. 1): nhd. Ziu, Kriegsgott, Siegesgott, t-Rune

siegesgott, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siegeshalb, mhd. sigeshalp, Adv.: nhd. »siegeshalb«

siegeshand, nhd.: nhd. ; L.: DW

siegesheer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

siegesheimzug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siegesheld, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Siegeshelm, ahd. siguhelm* 1, sigihelm*, st. M. (a): nhd. Siegeshelm, Siegeskrone

siegeshelm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Siegeshemd, sieg(e)shemd, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Siegesherr, as. sig-i-dro-ht-Æn 4, st. M. (a): nhd. »Siegesherr«, Herr

siegesherr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siegeshoffnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siegeshöhe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siegeshohn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siegesjubel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Siegeskampf, ahd. sigukampf* 1, sigukamph*, st. M. (a?): nhd. »Siegeskampf«, siegreicher Kampf

Siegeskirchfahrt, sieg(e)skirchfahrt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siegeskleid, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

siegeskleinod, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

siegeskraft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Siegeskranz, ae. sig-e-béa-g, st. M. (a): nhd. Siegeskranz, Krone

Siegeskranz, mhd. wünnekranz, st. M.: nhd. »Wonnekranz«, Siegeskranz, Anrede an die Geliebte

siegeskranz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Siegeskrone, ahd. siguhelm* 1, sigihelm*, st. M. (a): nhd. Siegeshelm, Siegeskrone

siegeskrone, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siegeslärm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siegeslaub, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

siegeslauf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Siegeslied, mhd. sigeliet, st. N.: nhd. Siegeslied

Siegeslied, mhd. wÆcgesanc*, wÆcgesang, st. M., st. N.: nhd. Kampflied, Siegeslied; wÆcleich, st. M.: nhd. Kampflied, Siegeslied; wÆcleise, sw. M.: nhd. Kampflied, Siegeslied; wÆcliet, st. N.: nhd. Kampflied, Siegeslied

Siegeslied, mnd. ? sÐgevachtsanc, M.: nhd. Siegeslied?

siegeslied, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Siegeslob, ahd. sigulob* 1, st. N. (a): nhd. Siegeslob

siegeslob, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Siegeslohn, got. sig-i-s-laun* 2, st. N. (a): nhd. Siegeslohn, Preis

Siegeslohn, ae. sig-or-léa-n, st. N. (a): nhd. Siegeslohn

siegeslohn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siegeslorbeer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siegeslust, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siegeslustig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siegesmacht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siegesmahl, nhd.: nhd. ; L.: DW

siegesmal, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

siegesmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siegesmantel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siegesmarsch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siegesmatt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siegesmünze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siegesmut, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siegesmutig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siegesnachricht, nhd.: nhd. ; L.: DW

siegesnot, nhd.: nhd. ; L.: DW

siegesopfer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Siegespalme, ahd. sigunumft* 12, siginumft, st. F. (i): nhd. Sieg, Siegespalme, Siegesbeute, Triumph

siegespalme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Siegespanier, sieg(e)spanier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Siegesparole, sieg(e)sparole, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siegespauke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siegespfand, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

siegespferd, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

siegespforte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siegesplatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siegespokal, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siegespomp, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siegespracht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siegesprangend, sieg(e)sprangend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Siegespreis -- Siegespreis beim Wettstreit, mhd. afterwette, st. N., st. F.: nhd. Pfand, Siegespreis beim Wettstreit

Siegespreis, ahd. forateila 3, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Vorteil, Vorrecht, Siegespreis, Zuwendung, Belohnung; hantlæn 1, st. M. (a), st. N. (a): nhd. »Handlohn«, Lohn, Kampfpreis, Siegespreis; sigulæn* 1, st. M. (a): nhd. Siegespreis, Kampfpreis

Siegespreis, mhd. prÆs, brÆs, st. M.: nhd. Lob, Ruhm, Ehre, Ansehen, guter Ruf, Wert, Würde, Preis, Herrlichkeit, Siegespreis, Kampfespreis, Ruhmestat, Sieg, Preiswertes, preiswerte Beschaffenheit, Tat, Ansehen

siegespreis, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siegespsalm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siegesraub, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siegesrausch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siegesrecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

siegesreich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siegesreigen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siegesreis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

siegesreise, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siegesrosz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

siegesroth, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siegesruf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siegesruh, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Siegesruhm, sieg(e)sruhm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siegessaat, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siegessäule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siegesschau, F. nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Siegesschiff, sieg(e)sschiff, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

siegesschild, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siegesschlacht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siegesschlosz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

siegesschosz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siegesschusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siegesschweisz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Siegesschwert, mhd. sigeswert, st. N.: nhd. Siegesschwert

siegesschwert, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

siegessicher, mhd. sigehaft, sichaft, Adj.: nhd. siegreich, siegessicher

siegessicher, mhd. übermüete (2), übermuote, übermðte, Adj.: nhd. verblendet, hoch gestimmt, stolz, selbstsicher, selbstbewusst, siegessicher, übermütig, hochmütig

Siegessicherheit, mhd. übermuot (2), ubermuot, overmðt, overmæt, st. M., st. F.: nhd. Übermut, Hochmut, Überheblichkeit, Vermessenheit, Kühnheit, Selbstsicherheit, Siegessicherheit

siegesspolien, nhd.: nhd. ; L.: DW

siegesstärke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Siegesstätte, mhd. sigestat, st. F.: nhd. Siegesstätte

Siegesstein, mhd. sigestein, st. M.: nhd. »Siegstein«, Siegesstein, siegbringender Stein

siegesstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siegesstolz, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siegesstolz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siegesstrahl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siegesstrasze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siegesstufe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siegesstunde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siegessucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siegestag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siegestaumel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siegesthat, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siegesthor, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

siegesthür, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siegesthurm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siegestimme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siegestitel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siegeston, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Siegestor -- Siegestor in Byzanz, an. Gul-l-vart-a, sw. F. (n): nhd. Siegestor in Byzanz

Siegestriumpfh, sieg(e)striumph, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Siegestriumph, mnd. victærie, F.: nhd. Sieg, Siegestriumph

siegestrompete, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siegestrophäe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siegestrunken, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siegesübermuth, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Siegesverlust, mhd. ungewin, st. M.: nhd. Schmerz, Unglück, Bedrängnis, Verderben, Schade, Schaden (M.), Nachteil, Verlust, Siegesverlust, Niederlage, Schmarotzertum, Schmarotzer

siegesvoll, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siegesvortheil, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siegeswaffe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siegeswagen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siegeswahn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siegesweg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siegesweise, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siegeswerth, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siegeswiegenlied, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

siegeswind, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siegeswonne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siegeswuth, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siegeszauber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Siegeszeichen, ae. sig-e-béa-c-e-n, sig-e-béa-c-n, st. N. (a): nhd. Siegeszeichen, Trophäe, Kreuz; sig-e-tõ-c-en, st. N. (a): nhd. Siegeszeichen; sig-or-béa-c-e-n, st. N. (a): nhd. Siegeszeichen

Siegeszeichen, ahd. 7zeihhan 170, zeichan, st. N. (a): nhd. Zeichen, Bild, Wunder, Siegeszeichen, Sternbild, Tierkreiszeichen, Gestirn, Wunderzeichen, Aufschrift, Titel; gundfano 15, sw. M. (n): nhd. Kriegsfahne, Feldzeichen, Siegeszeichen; koræna* 13, kræna, st. F. (æ): nhd. Krone, Kranz, reifförmiger Kopfschmuck, Siegeszeichen, höchster Lohn, Herrlichkeit, Märtyrerkrone

Siegeszeichen, mnd. tÐken (1), teiken, token, tÆken, tyken, N.: nhd. Zeichen, Marke, Markierung, Kennzeichnung der persönlichen Verfügungsgewalt, Markierung für ein Maß, Unterteilung auf einer Messlatte, Marke auf Warengebinden zur Kennzeichnung des Inhaltsgewichts, graphisches Zeichen auf Schriftträgern, Schriftzeichen, Absatzmarke, Korrekturzeichen, Satzzeichen, Rechenzeichen, Monogramm, Signet, Siegel, Siegelabdruck in Wachs, nicht an Textzusammenhang gebundenes Signet um Eigentum oder Herkunft oder Zugehörigkeit anzuzeigen, Hausmarke, Warenzeichen, Handwerkermarke, Druckermarke in einem Buch, in Metall geprägtes Emblem, die Qualität kennzeichnende Prägemarke auf Metallerzeugnissen, Mitteilung, Zettel, Signal, Aufforderung, Wink, Beweis, Nachweis, Anzeiger, Indikator, Orientierungsgeber, Anzeichen, offensichtliches Indiz für einen Sachverhalt, Wunderzeichen, übernatürliches Geschehen, Wundertat, Wunderwerk, rational unerklärbare Erscheinung, Vorzeichen, Omen, Ausdruck des Verhaltens, Charaktereigenschaft, symbolische Handlung die Art (F.) (1) oder Qualität des Verhältnisses zwischen Menschen beschreibt, konventionalisierte bedeutungstragende Bewegung der Hand, Geste, Gebärde in der Zeichensprache, körperliches Merkmal, Erscheinungsweise, äußeres Anzeichen der körperlichen Befindlichkeit, Krankheitssymptom, Geschlechtsteil, Mal auf der Haut, Schandmal bei Verbrechern, Malzeichen, Ziel, Zielscheibe, Grenzzeichen, Landmarke entlang eines Grenzverlaufs, Denkmal, Bauwerk mit mitteilender oder symbolischer Bedeutung, Siegeszeichen, Wappen, Fahne, heraldisches Zeichen, Hoheitszeichen, kupferne oder bleierne Gebührenmarke die zur Bestätigung eines entrichteten Betrags von der Obrigkeit ausgegeben wird, Steuermarke, Zollmarke, Bettlermarke, an Tuchen angebrachte Bleimarke zur Qualitätskennzeichnung und Ausfuhrberechtigung, Berechtigungsschein, Zollzettel, Leihschein, Botenzeichen als Symbol obrigkeitlicher Gewalt und Aufforderung, bei der rechtsverbindlichen Ladung zur Zunftversammlung übergebenes Ladungszeichen, Feldzeichen, Gruppenabzeichen, Kennung Auserwählter oder Stigmatisierter, Pilgerzeichen, Schild zur Kennzeichnung von Waren bestimmter Herkunft und der Verkaufsberechtigung, sakrales Zierstück mit emblematischer Bedeutung, Kredokreuz (Bedeutung örtlich beschränkt), Kreuznachbildung als Symbol der christlichen Kirche, Sternbild, einem Sternbild zugeordnetes Tierkreiszeichen

siegeszeichen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

siegeszeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siegeszier, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Siegeszug, ahd. sigumendÆ* 1, sigumendÆn*, st. F. (Æ): nhd. Siegesfreude, Siegesfeier, Siegeszug

siegeszug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siegeszurufung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siegeszuversicht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siegeverzweifelnd, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siegfechten, mhd. sigevehten, sigefehten*, st. V.: nhd. »siegfechten«, siegen

siegfechtung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siegfreudig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siegfriedisch, siegfried(i)sch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siegfroh, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siegfrohlocken, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

siegfrohlockend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siegfürst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sieggabe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sieggeber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sieggeflügelt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sieggekrönt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sieggepränge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sieggesang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sieggeschmückt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sieggewohnt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sieggierig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sieghaar, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sieghaft, mhd. sigende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. siegreich, sieghaft

sieghaft, mnd. sÐgehaft (2), sigehaft, syegehaft, sygehaft, sigehacht, Adj.: nhd. siegreich, sieghaft

sieghaft, mnd. sÐgehaftich, sÐghaftich, sÐgaftich, sÐgeaftich, seeghaftich, zeghaftich, Adj.: nhd. siegreich, sieghaft

sieghaft, mnd. sÐgemechtich***, Adj.: nhd. siegreich, sieghaft, triumphierend

sieghaft, mnd. sÐgenhaftich, sÐgenaftich Adj.: nhd. siegreich, sieghaft

sieghaft, mnd. sÐgevachtich, Adj.: nhd. siegend, triumphierend, siegreich, sieghaft

sieghaft, mnd. sÐgevechtelÆk, sÐgevechtlÆk, Adj.: nhd. siegreich, sieghaft, triumphierend

sieghaft, mnd. sÐgevechtich (2), Adj.: nhd. siegend, triumphierend, siegreich, sieghaft

sieghaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sieghafter, mhd. sigehafter, st. M.: nhd. Sieghafter, Sieger

sieghaftig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sieghalter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Siegheil, mnd. sÐgehÐl*, sÐgehÐil, N.: nhd. »Siegheil«, Kriegsglück, Sieg

siegherr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siegig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siegjauchzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

siegkampf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siegkämpfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siegkleid, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

siegkranz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siegkreuz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

siegkrone, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sieglen, ae. in-seg-l-ian, sw. V. (2): nhd. sieglen, versiegeln

Siegler, mhd. bullÏre, st. M.: nhd. Siegler

Siegler, mhd. sigelÏre*, sigeler, st. M.: nhd. »Siegler«, Siegelbewahrer

siegler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sieglergesellschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sieglerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siegleute, nhd.: nhd. ; L.: DW

sieglich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sieglieber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sieglied, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sieglinde (Name), mnd. ? sigelinde, Sb.: nhd. eine Pflanze?, Sieglinde? (Name)

sieglohn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sieglos, ae. sig-e-léa-s, Adj.: nhd. sieglos, ohne Sieg, besiegt, geschlagen

sieglos, ahd. sigulæs* 6, Adj.: nhd. sieglos, besiegt

sieglos, mhd. sigelæs, siclæs, segelæs, mmd., Adj.: nhd. beraubt, sieglos, unterlegen (Adj.), besiegt, niedergeschlagen

sieglos, mnd. sÐgelæs, Adj.: nhd. sieglos

sieglos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siegloslich, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

siegmächtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Siegmann, mhd. sigeman, st. M.: nhd. »Siegmann«, Sieger

siegmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siegmannskraut, nhd.: nhd. ; L.: DW

Siegmarswurz, si(e)gmarswurz, nhd.: nhd. ; L.: DW

siegminze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siegmüde, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siegmund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siegmundwurzel, nhd.: nhd. ; L.: DW

siegmünze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siegmuth, M. nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siegmuthig, M. nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siegname, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Siegnehmer, mhd. sigenumftÏre, sigenünfter, sigenüfter, st. M.: nhd. »Siegnehmer«, Sieger

siegopfer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

siegpokal, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siegpracht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siegprachten, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

siegprahlen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

siegprangen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

siegreich -- siegreich machen, mhd. betouben (2), sw. V.: nhd. siegreich machen

siegreich, idg. *se�huro‑, Adj.: nhd. siegreich

siegreich, got. hræ-þ-eig-s* 1, Adj. (a), (Krause, Handbuch des Gotischen 154,2): nhd. ruhmreich, siegreich

siegreich, ae. ge‑wiel-d-e, Adj.: nhd. mächtig, siegreich, in der Gewalt befindlich; sig-e-fÏst, Adj.: nhd. siegreich, triumphierend, Sieger (= sigefÏst subst.), Siegerin (= sigefÏst subst.); sig-or-éa-d-ig, Adj.: nhd. siegreich; sig-or-fÏst, Adj.: nhd. siegreich

siegreich, ahd. siguhaft* 3, Adj.: nhd. siegreich; sigunemalÆh* 1, Adj.: nhd. unwiderlegbar, siegreich; sigunumftilÆh* 3, sigunumftlÆh*, Adj.: nhd. siegreich, zum Sieg gehörig

siegreich, mhd. sigebÏre, Adj.: nhd. siegreich; sigehaft, sichaft, Adj.: nhd. siegreich, siegessicher; sigehaftic, sigeheftic, Adj.: nhd. siegreich; sigehefte, Adj.: nhd. siegreich; sigelich, Adj.: nhd. siegreich, siegesgemäß; sigelÆche, Adv.: nhd. siegreich, siegesgemäß; sigende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. siegreich, sieghaft; sigenumftic*, sigenümftec, sigenumftec, Adj.: nhd. siegreich; sigenumftlich, sigenuftlich, Adj.: nhd. siegreich; sigenunftlich, Adj.: nhd. siegreich; sigerÆche, Adj.: nhd. siegreich; sigesÏlic, sigesÏlec, sigesõlic, Adj.: nhd. siegreich
-- siegreich beenden: mhd. sigen (1), sw. V.: nhd. siegen, siegreich entscheiden, siegreich beenden
-- siegreich entscheiden: mhd. sigen (1), sw. V.: nhd. siegen, siegreich entscheiden, siegreich beenden

siegreich, mhd. überwündec, Adj.: nhd. siegreich

siegreich, mnd. sÐgehaft (2), sigehaft, syegehaft, sygehaft, sigehacht, Adj.: nhd. siegreich, sieghaft

siegreich, mnd. sÐgehaftich, sÐghaftich, sÐgaftich, sÐgeaftich, seeghaftich, zeghaftich, Adj.: nhd. siegreich, sieghaft

siegreich, mnd. sÐgemechtich***, Adj.: nhd. siegreich, sieghaft, triumphierend

siegreich, mnd. sÐgemechtichlÆk, Adj.: nhd. siegreich

siegreich, mnd. sÐgenhaftich, sÐgenaftich Adj.: nhd. siegreich, sieghaft

siegreich, mnd. sÐgesõlich, Adj.: nhd. siegreich

siegreich, mnd. sÐgevachtich, Adj.: nhd. siegend, triumphierend, siegreich, sieghaft

siegreich, mnd. sÐgevechtelÆk, sÐgevechtlÆk, Adj.: nhd. siegreich, sieghaft, triumphierend

siegreich, mnd. sÐgevechtelÆken*, sÐgevechtlÆken, Adv.: nhd. siegreich, triumphierend

siegreich, mnd. sÐgevechtich (2), Adj.: nhd. siegend, triumphierend, siegreich, sieghaft

siegreich, mnd. sÐgevechtichlÆk, Adj.: nhd. siegreich, triumphierend

siegreich, mnd. segenrÆk, sÐgenrÆke, Adj.: nhd. siegreich

siegreich, mnd. strÆtwinnich, Adj.: nhd. siegreich

siegreich, mnd. ȫverhÐrich, æverhÐrich, averhÐrich, ȫverhȫrich, Adj.: nhd. gewaltig, sehr groß, übermächtig, nicht beherrschbar, Oberhand bekommend, siegreich; ȫverwintlÆk, æverwintlÆk, Adj.: nhd. siegreich
siegreich, mnd. winneshaftich*, winshaftich, mnd.?, Adj.: nhd. gewinnend, siegreich

siegreich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siegreiche -- siegreiche Frau, ae. sig-e-wÆf, st. N. (a): nhd. siegreiche Frau

siegreiche, mhd. obere (1) 286 und häufiger?, Adj. (Komp.): nhd. obere, äußere, höhere, überlegene, siegreiche, ober, oberste, höchste

siegreicher -- siegreicher Herr, ae. sig-e-dry-h-t-en, st. M. (a): nhd. siegreicher Herr, Gott

siegreicher -- siegreicher Kampf, ahd. sigukampf* 1, sigukamph*, st. M. (a?): nhd. »Siegeskampf«, siegreicher Kampf

siegreicher -- siegreicher Krieger, ae. sig-e-beor-n, st. M. (a): nhd. siegreicher Krieger

siegrin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siegring, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siegrisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siegrock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siegrühr, nhd.: nhd. ; L.: DW

siegrune, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siegsam, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siegsäule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siegschlacht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siegschreiend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siegselig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siegsicher, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siegspiel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Siegstein, mhd. sigestein, st. M.: nhd. »Siegstein«, Siegesstein, siegbringender Stein

Siegstein, mnd. sÐgestÐn, sÐgestein, M.: nhd. »Siegstein«, Edelstein von geheimnisvoller Kraft der seinem Besitzer Sieg verleiht

siegstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siegstolz, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siegstolzierend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siegstrahlend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siegtag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siegthum, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

siegtitel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siegtrompete, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siegtrunken, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siegübergewicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

siegumlaubt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siegung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siegverherrlicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siegverklärt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siegverkündend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Siegverkünder, mnd. sÐgebæde, sÐgebade, sw. M.: nhd. Siegesbote, Siegverkünder

siegverlustig, mhd. unsigehaft, Adj.: nhd. siegverlustig, unbesiegbar

siegversprechend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siegvoll, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

siegwagen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siegweiser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siegwertig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Siegwurz, ahd. rætswertala* 2, ahd.?, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Siegwurz

Siegwurz, mhd. sigewurze 1, sw. F., st. F.: nhd. »Siegwurz«, Blutwurz?

Siegwurz, mnd. gladie, Sb.: nhd. Siegwurz

siegwurz, nhd.: nhd. ; L.: DW

siegzeichen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sieh, ahd. eggo 2, Adv.: nhd. sieh, so, also, seht; lÐwes* 35, lÐs*, Interj.: nhd. ach, leider, sieh, wohlan; sÐ 37, Interj.: nhd. sieh, wohlan; sÐgi* 2, Interj.: nhd. sieh, wohlan; sÐnu 100 und häufiger, senu, Interj.: nhd. sieh, seht, sieh da, seht da
-- sieh da: ahd. sÐnu 100 und häufiger, senu, Interj.: nhd. sieh, seht, sieh da, seht da
-- sieh doch: ahd. wõr* (1) 331, Adj., Adv., Interj.: nhd. wahr, wahrhaft, wirklich, richtig, gewiss, fürwahr, wahrheitsgemäß, wahrlich, amen, sieh doch

sieh, mhd. sÐ (1), Interj. (2. Pers. Pl.): nhd. siehe da, da, sieh, siehe, hier, nur, nimm
-- sieh da: mhd. sÐnt, Interj. (2. Pers. Pl.): nhd. da, sieh da, nimm

siehdichfür, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

siehdichum, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

siehe -- siehe da!, idg. *Ðn‑, Interj.: nhd. siehe da!

siehe (Interj.), got. sai 101, Adv., Interj., (Krause, Handbuch des Gotischen 61,5c): nhd. siehe (Interj.)

siehe!, germ. *sai, Interj.: nhd. siehe!; *se, germ.?, Interj.: nhd. siehe!; *sehwe, Interj.: nhd. siehe!

siehe!, ae. ana, an-n-a, eno, Interj.: nhd. siehe!; eo‑nu, Interj.: nhd. siehe!; heo‑nu, Interj.: nhd. siehe!; lõ, Interj.: nhd. siehe!, oh!, in der Tat, wahrlich; one, ono, Interj.: nhd. siehe!; seh‑þe, *seh‑þð, sih‑þe, Interj.: nhd. siehe!

siehe!, as. sÆnð 1, sihnð*, Interj.: nhd. siehe!

siehe, anfrk. ek-k-o* 8, ec-c-o, Interj.: nhd. siehe

siehe, ahd. inu 87, ino, inni*, Konj., Interj., Interrogativpartikel: nhd. nun, doch, wohl, denn, nämlich, wenn nun, etwa, wie nun, nicht wahr, siehe

siehe, mhd. avoy, õvoy, Interj.: nhd. »avoy«, ha, siehe

siehe, mhd. inõ, Interj.: nhd. siehe, he, heda

siehe, mhd. sÐ (1), Interj. (2. Pers. Pl.): nhd. siehe da, da, sieh, siehe, hier, nur, nimm
-- siehe da: mhd. sÐ (1), Interj. (2. Pers. Pl.): nhd. siehe da, da, sieh, siehe, hier, nur, nimm

siehe, mhd. sihem, siheme, Interj.: nhd. »siehe«

siehe, nhd., Interj.: nhd. ; L.: DW

siehezu, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

siehl, nhd.: nhd. ; L.: DW

siehle, nhd.: nhd. ; L.: DW

siehlen, nhd.: nhd. ; L.: DW

sieht -- Blüte die einer Rose ähnlich sieht, mnd. ræse, rǒse, royze, roise, rðse, sw. F.: nhd. Rose, Rosenstrauch, Rosenblüte, Kompassrose (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), Rosette, rundes Kettenglied, Erbrochenes, ein Name anderer Blütenpflanzen, Blüte die einer Rose ähnlich sieht, mit Rötung und Schwellung und Fieber verbundene Hautentzündung (Bedeutung örtlich beschränkt), Zipfel der vor dem Schwarzfärben am Tuche aufgebunden wird zum Beweis dass es geblaut ist, Windrose

Siek, mnd. sÆk, siek, zyk, M., N.: nhd. »Siek«, wasserhaltiger Grund, sumpfige Niederung, Tümpel

siek, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sieke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sieken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

siekenhammer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siekenmaschine, nhd.: nhd. ; L.: DW

siekenruf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siekenstock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siekenzug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siekern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

siekhammer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Siel -- an einem Siel gelegenes Stück Weideland, mnd. sÆlham, N., M.: nhd. an einem Siel gelegenes Stück Weideland

Siel -- an einem Siel liegendes und durch ein Siel entwässertes Land, mnd. sÆlstücke, zylstücke, N.: nhd. »Sielstück«, an einem Siel liegendes und durch ein Siel entwässertes Land; sÆlstücke, zylstücke, N.: nhd. »Sielstück«, an einem Siel liegendes und durch ein Siel entwässertes Land

Siel -- Hauptentwässerungsgraben der das Wasser zu einem Siel führt, mnd. sÆlgrõve, sÆlgrave, sw. M.: nhd. »Sielgraben«, Hauptentwässerungsgraben der das Wasser zu einem Siel führt

Siel -- Wasserabzug nach einem Siel, mnd. sÆltoch, sieltoch, M.: nhd. »Sielzug«, Wasserabzug nach einem Siel, Hauptentwässerungsgraben

Siel -- zu einem Siel heranführender Wasserlauf, mnd. sÆlvlÐt, sylvlÐt, zilvlÐt, M.: nhd. »Sielvleet«?, zu einem Siel heranführender Wasserlauf

Siel, germ. *sÆhwila, *sÆhila, Sb.: nhd. Seihe, Siel, Schleuse

Siel, afries. sÆ-l 21, st. M. (a): nhd. Siel, Abzug, Schleuse

Siel, as. *sÆ‑l?, st. M. (a): nhd. Siel, Wassergraben, Schleuse, Abzugskanal

Siel, mnd. dÆkgrõve, M.: nhd. Deichgraben (M.), Graben (M.), Mühlgraben mit Stau, durch Ausgraben der Erde zum Erdaufwurf entstandener Graben (M.), Siel

Siel, mnd. sÆl (1), sijl, sihl, syhl, cyl, zil, sijl, zyl, M.: nhd. Siel, Entwässerungsgraben, verschließbare Mündung des Entwässerungsgrabens, offener oder bedeckter Unratskanal, Kloake

Siel, mnd. sÆle, syle, siele, F.: nhd. Siel, Durchlass für Abwässer, Deichschleuse mit Abzugsgraben oder Entwässerungsgraben, Kanalisationseinrichtung, Ableitungskanal, Riole mit Schleusenvorrichtung

Siel, mnd. sÐf*, sef, N.: nhd. Sieb, Siel, Vorrichtung zum Fischfang?

Siel, mnd. wõtersÆl*, watersil, mnd.?, M.: nhd. Siel, Entwässerungsgraben

siel, N. nhd., M.: nhd. ; L.: DW
klappsiel, nhd.: nhd. ; L.: DW

siel, nhd.: nhd. ; L.: DW

Sielabgabe, afries. sÆ-l‑sko-t 3, st. N. (a): nhd. Sielabgabe, Sielsteuer

Sielacht, mnd. sÆlacht, zylacht, F.: nhd. »Sielacht«, Verband mehrerer Marschinteressenten zur Unterhaltung der Siele eines bestimmten Gebiets

sielacht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sielanlage -- Eimer als Teil einer Sielanlage, mnd. sÆlenammer, M.: nhd. »Sieleneimer«, Eimer als Teil einer Sielanlage

Sielanlage -- für die Sielanlage ausgegrabene Vertiefung im Deich, mnd. sÆlgræve, sÆlegræve, zilegræve, sielgræve, sÆlgrof, sÆlgrov, sÆlgrov, F.: nhd. »Sielgrube«, für die Sielanlage ausgegrabene Vertiefung im Deich

Sielanlage, mnd. sÆlstÐde, F.: nhd. Ort eines Sieles, Sielanlage

sielanlage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sielbote, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sieldeich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Siele -- mit der Unterhaltung einer Siele Beauftragter, mnd. sÆlmÐster, sÆlmeister, M.: nhd. »Sielmeister«, mit der Unterhaltung einer Siele Beauftragter, Aufseher über die Reinigung der Stadtsiele, Schleusenmeister

Siele -- Verband mehrerer Marschinteressenten zur Unterhaltung der Siele eines bestimmten Gebiets, mnd. sÆlacht, zylacht, F.: nhd. »Sielacht«, Verband mehrerer Marschinteressenten zur Unterhaltung der Siele eines bestimmten Gebiets

Siele, germ. *silæ-, *silæn, *sila‑, *silan, germ.?, sw. M. (n): nhd. Siele

Siele, ahd. sila 1, st. F. (æ)?, sw. F. (n): nhd. Siele, Zugriemen; silo 7, sw. M. (n): nhd. Siele, Riemen (M.) (1), Zugriemen

Siele, mhd. sil (1), sile, st. M., sw. M., st. N., st. F.: nhd. Seil, Riemen (M.) (1), Siele, Geschirr, Zugeschirr

siele, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sielen -- sich in die Sielen spannen, mhd. silen*, siln, sw. V.: nhd. »sielen«, sich in die Sielen spannen, sich ins Joch spannen

Sielen -- von Sielen durchzogen, mnd. sÆlich, silich, Adj.: nhd. »sielig«, von Sielen durchzogen, von Gräben durchzogen, sumpfig, nass

sielen, mhd. silen*, siln, sw. V.: nhd. »sielen«, sich in die Sielen spannen, sich ins Joch spannen

sielen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sielenbau, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sielenblatt, mnd. sÐlenblat, sellenblat, N.: nhd. »Sielenblatt«, Vorderblatt des Zuggeschirres der Pferde

Sieleneimer, mnd. sÆlenammer, M.: nhd. »Sieleneimer«, Eimer als Teil einer Sielanlage

sieleneisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sielengeschirr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sielenmacher, mnd. sÐlenmõkÏre*, sÐlenmõker, silenmõker, sellenmõker, M.: nhd. Sielenmacher, Geschirrmacher

sielennagel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sielenstrick, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sielenzeug, mnd. sÐle (1), selle, M.: nhd. Zugriemen, Tragriemen, Tragseil, Pferdegeschirr, Sielenzeug

Sielenzeug, mnd. sÐltouw*, N.: nhd. Zugstrang, Zuggeschirr der Pferde, Sielenzeug

Sielenzeug, mnd. sÐltǖch, seiltǖch, N.: nhd. Sielenzeug, Zuggeschirr
sielenzeug, nhd.: nhd. ; L.: DW

Sieles -- im Deichvorland belegene Mündung eines Sieles, mnd. sÆldÐpe*, sÆldÐp, sÆledÐp, syledÐp, zyldÐp, sÆldeep, sÆldeip, sÆldip, N.: nhd. »Sieltiefe«, im Deichvorland belegene Mündung eines Sieles

Sieles -- Ort eines Sieles, mnd. sÆlstÐde, F.: nhd. Ort eines Sieles, Sielanlage

Sieles -- Verschluss des Sieles, mnd. sÆlschot (2), mnd.?, M.: nhd. »Sielschott«, Verschluss des Sieles, Schleusentor

sielflügel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sielfrei, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sielgeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sielgerechtigkeit, mnd. sÆlgerechtichhÐt*, sÆlgerechtichÐt, sÆlgerechticheit, syellgerechticheit, F.: nhd. »Sielgerechtigkeit«, Recht der Schweinemast

sielgeschworener, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sielgraben, afries. sÆ-l‑ro-th-e*, sÆ-l-ro-d-e, F.: nhd. Sielgraben; sÆ-l‑s-lâ-t 1 und häufiger?, M.: nhd. Sielgraben, Abzugsgraben

Sielgraben, mnd. græve (1), grove, F.: nhd. Grube, Grab, Brunnengrube, Lehmgrube, Schacht eines Bergwerks, unterirdisches Gefängnis, Burgverlies, Graben (M.), breiter Wassergraben, Grenzgraben, Befestigungsgraben, Entwässerungsgraben, Wetterung, Sielgraben, Kanal

Sielgraben, mnd. lȫse (2), læse, F.: nhd. Abflussgraben, Sielgraben

Sielgraben, mnd. sÆlgrõve, sÆlgrave, sw. M.: nhd. »Sielgraben«, Hauptentwässerungsgraben der das Wasser zu einem Siel führt

sielgraben, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sielgrube, mnd. sÆlgræve, sÆlegræve, zilegræve, sielgræve, sÆlgrof, sÆlgrov, sÆlgrov, F.: nhd. »Sielgrube«, für die Sielanlage ausgegrabene Vertiefung im Deich

Sielgrube, mnd. sÆlkðle, F.: nhd. »Sielkuhle«, Sielgrube

sielgrube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sielhammer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sielig, mnd. sÆlich, silich, Adj.: nhd. »sielig«, von Sielen durchzogen, von Gräben durchzogen, sumpfig, nass

Sielinteressenschaft, mnd. sÆlvestene, ziilvestene, zylvestene, F.: nhd. »Sielvest«, Sielverband, Wasserschaft, Sielinteressenschaft

sielkaje, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sielklappe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sielkorb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sielkuhle, mnd. sÆlkðle, F.: nhd. »Sielkuhle«, Sielgrube

sielkuhle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sielland, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sielläufer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sielmeister, mnd. sÆlmÐster, sÆlmeister, M.: nhd. »Sielmeister«, mit der Unterhaltung einer Siele Beauftragter, Aufseher über die Reinigung der Stadtsiele, Schleusenmeister

sielmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sielmündung, mnd. sÆlgat, sÆlegat, sylgat, syelgat, N.: nhd. Sielmündung

sielnaht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sielrecht, afries. sÆ-l‑riuch-t 1 und häufiger?, st. N. (a): nhd. Sielrecht

Sielrecht, mnd. sÆlrecht, N.: nhd. »Sielrecht«, innerhalb eines Sielverbands geltendes Recht, innerhalb einer Wasserschaft geltendes Recht

Sielrichter, afries. sÆ-l‑riuch-t‑ere 1, st. M. (ja): nhd. Sielrichter

Sielrichter, mnd. sÆlrechtÏre, sÆlrechter, M.: nhd. »Sielrichter«, Richter in den Wasserschaften der Groninger Umlande; sÆlrichtÏre, sÆlrichter, mnd.?, M.: nhd. »Sielrichter«, Aufseher über den Marschsiel

sielrichter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sielsache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sielsatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sielschatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sielscheidung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sielscheit, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sielschnur, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sielschott, mnd. sÆlschot (2), mnd.?, M.: nhd. »Sielschott«, Verschluss des Sieles, Schleusentor

sielschüttung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sielseil, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sielsteuer, afries. sÆ-l‑sko-t 3, st. N. (a): nhd. Sielabgabe, Sielsteuer

sielstrang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sielstück, mnd. sÆlstücke, zylstücke, N.: nhd. »Sielstück«, an einem Siel liegendes und durch ein Siel entwässertes Land

sieltief, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sieltiefe, mnd. sÆldÐpe*, sÆldÐp, sÆledÐp, syledÐp, zyldÐp, sÆldeep, sÆldeip, sÆldip, N.: nhd. »Sieltiefe«, im Deichvorland belegene Mündung eines Sieles

Sieltoren -- Holz zur Herstellung von Wasserbauanlagen und Plankenwänden und Sieltoren, mnd. plankholt, N.: nhd. Holz zur Herstellung von Wasserbauanlagen und Plankenwänden und Sieltoren

Sielverband, afries. sÆ-l‑fest‑ene* 6, sÆ-l‑fest‑ne, F.: nhd. Sielverband

Sielverband, mnd. sÆlvestene, ziilvestene, zylvestene, F.: nhd. »Sielvest«, Sielverband, Wasserschaft, Sielinteressenschaft

Sielverbands -- innerhalb eines Sielverbands geltendes Recht, mnd. sÆlrecht, N.: nhd. »Sielrecht«, innerhalb eines Sielverbands geltendes Recht, innerhalb einer Wasserschaft geltendes Recht

Sielvest, mnd. sÆlvestene, ziilvestene, zylvestene, F.: nhd. »Sielvest«, Sielverband, Wasserschaft, Sielinteressenschaft

Sielvleet, mnd. ? sÆlvlÐt, sylvlÐt, zilvlÐt, M.: nhd. »Sielvleet«?, zu einem Siel heranführender Wasserlauf

sielwasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sielwässerung, mnd. sÆlwÐteringe*, sÆlwetteringe, sielwetteringe, F.: nhd. »Sielwässerung«, Hauptentwässerungsgraben

sielweg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sielwesen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sielwetterung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sielzeug, mnd. sÐlentǖch, N.: nhd. Sielzeug, Pferdegeschirr

sielzeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sielzug, mnd. sÆltoch, sieltoch, M.: nhd. »Sielzug«, Wasserabzug nach einem Siel, Hauptentwässerungsgraben

sielzug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sielzug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siemann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Siemarskraut, si(e)gmarskraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sieme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siene, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sienzeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

siep, nhd., Interj.: nhd. ; L.: DW

siepen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

siepenbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sierig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sieße, siesz(e), nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siesta, nhd.: nhd. ; L.: DW

sieste, nhd.: nhd. ; L.: DW

siesz, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sieszheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siezen, mhd. irzen, irezen, irizen, igÆzen, sw. V.: nhd. ihrzen, mit ihr anreden, siezen

siezen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

siffeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sifflöte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sift, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

siften, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sigel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sigerstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sigertrog, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siget, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

sigge, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

sigill, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Siglinde, mnd. ? singelinde, PN?: nhd. Siglinde?, ein Pflanzenname?

sigmundswurz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sigmüntze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Signal -- akustisches Signal geben, mnd. tÐkenen, teikenen, tÐknen, teiknen, sw. V.: nhd. zeichnen, Hinweis auf etwas geben, anzeigen, Zeichen geben, Mitteilung machen, akustisches Signal geben, Geste machen, Gebärde machen, kennzeichnen, Zeichen worauf drücken, bezeichnen, mit einer Kennung versehen (V.), mit einem charakteristischen körperlichen Mal versehen (V.), festsetzen (Grenzen oder Wege), mit geeigneten Markierungen versehen (V.), mit einer Besitzmarkierung versehen (V.), mit graphischer Markierung versehen (V.), mit einer symbolhaften Graphie versehen (V.), mit einem Hoheitszeichen oder Herkunftszeichen versehen (V.), mit qualitätskennzeichnender Markierung versehen (V.), mit einer Handelsmarke kennzeichnen, graphisch umsetzen, bildlich darstellen, niederschreiben, schriftlich vermerken, aufzeichnen, schreiben, verzeichnen, Textanteile besonders markieren (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), mit einer Prägung versehen (V.) (Metallwaren), eichen (V.), mit einem Eichzeichen versehen (V.), siegeln, versiegeln, besiegeln, mit gruppenbezogener Kennung an der Kleidung versehen (V.), als Banner erheben, bindend vorschreiben, bestimmen, auswählen, benennen, ansetzen, festlegen, vorgeben, angeben

Signal -- Korb als Signal, afries. sið-w 1 und häufiger?, siæ-w, Sb.: nhd. Korb als Signal

Signal -- militärisches Signal, mnd. vÆenttÐken, vÆentteiken, vianttêken, N.: nhd. Zeichen zum Angriff, militärisches Signal

Signal, mhd. zeichen (1), st. N.: nhd. Zeichen, Anzeichen, Beispiel, Merkmal, Beweis, Bild, Gleichnis, Bezeichnung, Stigma, Wundmal, Vorzeichen, Symbol, Feldzeichen, Wappenbild, Kennzeichen, Gepräge, Siegel, Buchschriftzüge, Tierkreisbild, Tierkreiszeichen, Wunderzeichen, Wunder, Fahne, Wappen, Signal, Feldgeschrei, Parole, Schlachtruf; zeigÏre*, zeiger, st. M.: nhd. Zeiger, Anzeiger, Vorzeiger, Wegweiser, Vorbild, Zeigefinger, Zeichen, Aushängeschild eines Wirtshauses, Signal, Uhrzeiger, Uhr
-- Glocke womit das Signal zum Löschen des Feuers bei Einbruch der Nacht gegeben wird: mhd. viur, vÆwer, viuwer, viuer, vðwer, vðr, vær, fiur*, fÆwer*, fiuwer*, fiuer*, fðwer*, fðr*, fær*, st. N.: nhd. Feuer, Funke, Flamme, Herd, Herdfeuer, Kamin, Höllenfeuer, Scheiterhaufen, Brand, Brandglocke, Sturmglocke, Glocke womit das Signal zum Löschen des Feuers bei Einbruch der Nacht gegeben wird; viurglocke, viwerglocke, viuwerglocke, fiurglocke*, fiwerglocke*, fiuwerglocke*, F.: nhd. »Feuerglocke«, Brandglocke, Sturmglocke, Glocke womit das Signal zum Löschen des Feuers bei Einbruch der Nacht gegeben wird

Signal, mnd. schǖwe (3), schǖw, schue, schouw, schouwe, schow, N.: nhd. Notzeichen, Signal
Signal, mnd. tÐken (1), teiken, token, tÆken, tyken, N.: nhd. Zeichen, Marke, Markierung, Kennzeichnung der persönlichen Verfügungsgewalt, Markierung für ein Maß, Unterteilung auf einer Messlatte, Marke auf Warengebinden zur Kennzeichnung des Inhaltsgewichts, graphisches Zeichen auf Schriftträgern, Schriftzeichen, Absatzmarke, Korrekturzeichen, Satzzeichen, Rechenzeichen, Monogramm, Signet, Siegel, Siegelabdruck in Wachs, nicht an Textzusammenhang gebundenes Signet um Eigentum oder Herkunft oder Zugehörigkeit anzuzeigen, Hausmarke, Warenzeichen, Handwerkermarke, Druckermarke in einem Buch, in Metall geprägtes Emblem, die Qualität kennzeichnende Prägemarke auf Metallerzeugnissen, Mitteilung, Zettel, Signal, Aufforderung, Wink, Beweis, Nachweis, Anzeiger, Indikator, Orientierungsgeber, Anzeichen, offensichtliches Indiz für einen Sachverhalt, Wunderzeichen, übernatürliches Geschehen, Wundertat, Wunderwerk, rational unerklärbare Erscheinung, Vorzeichen, Omen, Ausdruck des Verhaltens, Charaktereigenschaft, symbolische Handlung die Art (F.) (1) oder Qualität des Verhältnisses zwischen Menschen beschreibt, konventionalisierte bedeutungstragende Bewegung der Hand, Geste, Gebärde in der Zeichensprache, körperliches Merkmal, Erscheinungsweise, äußeres Anzeichen der körperlichen Befindlichkeit, Krankheitssymptom, Geschlechtsteil, Mal auf der Haut, Schandmal bei Verbrechern, Malzeichen, Ziel, Zielscheibe, Grenzzeichen, Landmarke entlang eines Grenzverlaufs, Denkmal, Bauwerk mit mitteilender oder symbolischer Bedeutung, Siegeszeichen, Wappen, Fahne, heraldisches Zeichen, Hoheitszeichen, kupferne oder bleierne Gebührenmarke die zur Bestätigung eines entrichteten Betrags von der Obrigkeit ausgegeben wird, Steuermarke, Zollmarke, Bettlermarke, an Tuchen angebrachte Bleimarke zur Qualitätskennzeichnung und Ausfuhrberechtigung, Berechtigungsschein, Zollzettel, Leihschein, Botenzeichen als Symbol obrigkeitlicher Gewalt und Aufforderung, bei der rechtsverbindlichen Ladung zur Zunftversammlung übergebenes Ladungszeichen, Feldzeichen, Gruppenabzeichen, Kennung Auserwählter oder Stigmatisierter, Pilgerzeichen, Schild zur Kennzeichnung von Waren bestimmter Herkunft und der Verkaufsberechtigung, sakrales Zierstück mit emblematischer Bedeutung, Kredokreuz (Bedeutung örtlich beschränkt), Kreuznachbildung als Symbol der christlichen Kirche, Sternbild, einem Sternbild zugeordnetes Tierkreiszeichen

signal, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

signalapparat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

signalboje, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

signalbrief, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

signalbuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

signalese, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

signalfeuer, nhd.: nhd. ; L.: DW

signalflagge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Signalhorn, mhd. herehorn, herhorn, st. N.: nhd. Heerhorn, Kriegsdromette, Signalhorn, Posaune des jüngsten Gerichts

signalhorn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

signalieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

signalisieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

signalist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

signalkunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

signallampe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

signallaterne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

signalmittel, nhd.: nhd. ; L.: DW

signalordnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Signalpfeife, mnd. pÆpe (1), pfiffe, pippe, pibe, F.: nhd. Pfeife, Röhre, Rohr, zylindrischer Hohlkörper, Blasinstrument, Signalpfeife, Pfeife zur Nachahmung von Tiergeräuschen, Flöte, Orgelpfeife, Pfeife des Dudelsacks, Röhrknochen, Röhre zur Leitung von Flüssigkeiten, Brunnenröhre, Wasserröhre, Wasserleitung, Brunnen, Abwasserleitung, Kanal, Saugrohr, Tülle eines Leuchters bzw. Kerzenständers, Kelchröhrchen, Leuchterhals, schmaler Graben (M.) zur Bewässerung bzw. Entwässerung, langes schmales Fass, Garnspule, Spulröhrchen in der Weberei, Zierröhrchen an Quasten, Armröhre, Beinröhre, kleiner Flüssigkeitsbehälter, kleine Kanne, Kartäscher, mit explosivem Material gefüllte Röhre

Signalpfeife, mnd. siflet, sifelit, siphelet, ciflet, siflit, sifflith, sifflet, ziflith, siffelit, syfelyt, sypheleth, zifelidt, sÆvelit, syvelytth, sziuelit, tziuelit, soffelÆt, soffeliit, N.: nhd. Signalpfeife, Kommandopfeife, Hohlflöte in der Orgel, besondere Bootmannspfeife

signalpfeife, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

signalpfiff, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

signalrakete, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

signalschusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Signalspeife -- in eine Signalspeife stoßen, mnd. pÆpelen, st. V., sw. V.: nhd. piepen, pfeifen, musizieren, Blasinstrument spielen, Flöte bzw. Pfeife blasen, pfeifende Geräusche erzeugen, in eine Signalspeife stoßen, Vogelgeräusche nachahmen, knistern, zischen, quietschen, klingeln, ertönen, klagen, wehklagen, jammern, winseln; pÆpen (1), st. V., sw. V.: nhd. piepen, pfeifen, musizieren, Blasinstrument spielen, Flöte bzw. Pfeife blasen, pfeifende Geräusche erzeugen, in eine Signalspeife stoßen, Vogelgeräusche nachahmen, knistern, zischen, quietschen, klingeln, ertönen, klagen, jammern, winseln, wehklagen

Signalstange -- Signalstange auf der Spitze des Schiffsmasts, mnd. kapstange, kapstõnge?, F.: nhd. Stenge, Signalstange auf der Spitze des Schiffsmasts

signalwort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Signatur -- als Signatur auf Münzen, mnd. kæbræt, N.: nhd. ein Münzzeichen, als Signatur auf Münzen

Signatur, mnd. signatðre, F.: nhd. »Signatur«, Siegelung von Urkunden mit dem Handsiegel, Signet

signatur, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Signet -- nicht an Textzusammenhang gebundenes Signet um Eigentum oder Herkunft oder Zugehörigkeit anzuzeigen, mnd. tÐken (1), teiken, token, tÆken, tyken, N.: nhd. Zeichen, Marke, Markierung, Kennzeichnung der persönlichen Verfügungsgewalt, Markierung für ein Maß, Unterteilung auf einer Messlatte, Marke auf Warengebinden zur Kennzeichnung des Inhaltsgewichts, graphisches Zeichen auf Schriftträgern, Schriftzeichen, Absatzmarke, Korrekturzeichen, Satzzeichen, Rechenzeichen, Monogramm, Signet, Siegel, Siegelabdruck in Wachs, nicht an Textzusammenhang gebundenes Signet um Eigentum oder Herkunft oder Zugehörigkeit anzuzeigen, Hausmarke, Warenzeichen, Handwerkermarke, Druckermarke in einem Buch, in Metall geprägtes Emblem, die Qualität kennzeichnende Prägemarke auf Metallerzeugnissen, Mitteilung, Zettel, Signal, Aufforderung, Wink, Beweis, Nachweis, Anzeiger, Indikator, Orientierungsgeber, Anzeichen, offensichtliches Indiz für einen Sachverhalt, Wunderzeichen, übernatürliches Geschehen, Wundertat, Wunderwerk, rational unerklärbare Erscheinung, Vorzeichen, Omen, Ausdruck des Verhaltens, Charaktereigenschaft, symbolische Handlung die Art (F.) (1) oder Qualität des Verhältnisses zwischen Menschen beschreibt, konventionalisierte bedeutungstragende Bewegung der Hand, Geste, Gebärde in der Zeichensprache, körperliches Merkmal, Erscheinungsweise, äußeres Anzeichen der körperlichen Befindlichkeit, Krankheitssymptom, Geschlechtsteil, Mal auf der Haut, Schandmal bei Verbrechern, Malzeichen, Ziel, Zielscheibe, Grenzzeichen, Landmarke entlang eines Grenzverlaufs, Denkmal, Bauwerk mit mitteilender oder symbolischer Bedeutung, Siegeszeichen, Wappen, Fahne, heraldisches Zeichen, Hoheitszeichen, kupferne oder bleierne Gebührenmarke die zur Bestätigung eines entrichteten Betrags von der Obrigkeit ausgegeben wird, Steuermarke, Zollmarke, Bettlermarke, an Tuchen angebrachte Bleimarke zur Qualitätskennzeichnung und Ausfuhrberechtigung, Berechtigungsschein, Zollzettel, Leihschein, Botenzeichen als Symbol obrigkeitlicher Gewalt und Aufforderung, bei der rechtsverbindlichen Ladung zur Zunftversammlung übergebenes Ladungszeichen, Feldzeichen, Gruppenabzeichen, Kennung Auserwählter oder Stigmatisierter, Pilgerzeichen, Schild zur Kennzeichnung von Waren bestimmter Herkunft und der Verkaufsberechtigung, sakrales Zierstück mit emblematischer Bedeutung, Kredokreuz (Bedeutung örtlich beschränkt), Kreuznachbildung als Symbol der christlichen Kirche, Sternbild, einem Sternbild zugeordnetes Tierkreiszeichen

Signet -- Signet des Notars, mnd. notõriõttÐken, notõriõtteiken, N.: nhd. Notariatszeichen, Signet des Notars

Signet, mnd. signatðre, F.: nhd. »Signatur«, Siegelung von Urkunden mit dem Handsiegel, Signet

Signet, mnd. signÐt, signeeth, singet, singenÐt, singnÆt, syngnyt, sinnit, synnitt, N.: nhd. »Signet«, Instrument zum Siegeln, kleines Siegel einer Kanzlei, Handsiegel, Petschaft, Siegelring, Siegelabdruck, Wachssiegel, Siegel als Gütezeichen für Tuche

Signet, mnd. tÐken (1), teiken, token, tÆken, tyken, N.: nhd. Zeichen, Marke, Markierung, Kennzeichnung der persönlichen Verfügungsgewalt, Markierung für ein Maß, Unterteilung auf einer Messlatte, Marke auf Warengebinden zur Kennzeichnung des Inhaltsgewichts, graphisches Zeichen auf Schriftträgern, Schriftzeichen, Absatzmarke, Korrekturzeichen, Satzzeichen, Rechenzeichen, Monogramm, Signet, Siegel, Siegelabdruck in Wachs, nicht an Textzusammenhang gebundenes Signet um Eigentum oder Herkunft oder Zugehörigkeit anzuzeigen, Hausmarke, Warenzeichen, Handwerkermarke, Druckermarke in einem Buch, in Metall geprägtes Emblem, die Qualität kennzeichnende Prägemarke auf Metallerzeugnissen, Mitteilung, Zettel, Signal, Aufforderung, Wink, Beweis, Nachweis, Anzeiger, Indikator, Orientierungsgeber, Anzeichen, offensichtliches Indiz für einen Sachverhalt, Wunderzeichen, übernatürliches Geschehen, Wundertat, Wunderwerk, rational unerklärbare Erscheinung, Vorzeichen, Omen, Ausdruck des Verhaltens, Charaktereigenschaft, symbolische Handlung die Art (F.) (1) oder Qualität des Verhältnisses zwischen Menschen beschreibt, konventionalisierte bedeutungstragende Bewegung der Hand, Geste, Gebärde in der Zeichensprache, körperliches Merkmal, Erscheinungsweise, äußeres Anzeichen der körperlichen Befindlichkeit, Krankheitssymptom, Geschlechtsteil, Mal auf der Haut, Schandmal bei Verbrechern, Malzeichen, Ziel, Zielscheibe, Grenzzeichen, Landmarke entlang eines Grenzverlaufs, Denkmal, Bauwerk mit mitteilender oder symbolischer Bedeutung, Siegeszeichen, Wappen, Fahne, heraldisches Zeichen, Hoheitszeichen, kupferne oder bleierne Gebührenmarke die zur Bestätigung eines entrichteten Betrags von der Obrigkeit ausgegeben wird, Steuermarke, Zollmarke, Bettlermarke, an Tuchen angebrachte Bleimarke zur Qualitätskennzeichnung und Ausfuhrberechtigung, Berechtigungsschein, Zollzettel, Leihschein, Botenzeichen als Symbol obrigkeitlicher Gewalt und Aufforderung, bei der rechtsverbindlichen Ladung zur Zunftversammlung übergebenes Ladungszeichen, Feldzeichen, Gruppenabzeichen, Kennung Auserwählter oder Stigmatisierter, Pilgerzeichen, Schild zur Kennzeichnung von Waren bestimmter Herkunft und der Verkaufsberechtigung, sakrales Zierstück mit emblematischer Bedeutung, Kredokreuz (Bedeutung örtlich beschränkt), Kreuznachbildung als Symbol der christlichen Kirche, Sternbild, einem Sternbild zugeordnetes Tierkreiszeichen

signet, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

signieren, afries. sig-nÐ‑r-a 1 und häufiger?, sw. V. (1): nhd. signieren

signieren, mnd. signÐren, sw. V.: nhd. »signieren«, Urkunden besiegeln, mit Siegeln versehen (V.)

signieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Signifer, mhd. zeichentragÏre*, zeichentrager, st. M.: nhd. »Zeichenträger«, Signifer, Tierkreis

Sigrist, as. sig‑ir‑isto 2?, sw. M. (n): nhd. Sigrist

Sigrist, ahd. sigiristo 12, sw. M. (n): nhd. »Sigrist«, Küster, Kirchendiener

Sigrist, mhd. sigriste, sw. M.: nhd. Küster, Sigrist, Mesner

sigrist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sigristenamt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sihl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sihle, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

sike, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siknen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

silau, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silbchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Silbe, germ. *sillab-, germ.?, F.: nhd. Silbe

Silbe, ae. stÏ-f-ge-fÊg, stÏ-f-ge-fÐg, st. N. (i): nhd. »Buchstabengefüge«, Silbe

Silbe, ahd. sillaba 2, st. F. (æ): nhd. Silbe

Silbe, mhd. sillabe, silbe, sw. F.: nhd. Silbe

Silbe, mhd. wort, wart, st. N., sw. N.: nhd. Name, Wort, Spruch, Ausspruch, Sprichwort, Gespräch, Erzählung, Stimme, Sprache, Bezeichnung, Ruf, Gerücht, Fürsprache, Versprechen, Befehl, Nachricht, Botschaft, Logos, Zustimmung, Erlaubnis, Einverständnis, Übereinkunft, Vereinbarung, Zauberwort, Beschwörung, Segen, Zunge, Gedichttext, Gedicht, Silbe, Verssilbe

Silbe, mnd. lðt (1), lǖde, N., M.: nhd. Laut, Schall, Lärm, Geräusch, Getöse, Krach, Rufen, Geschrei, Gebrüll, Gerücht, Wortlaut, Silbe, Inhalt
Silbe, mnd. sÆlve, F.: nhd. Silbe

Silbe, mnd. silbe, sylbe, F.: nhd. »Silbe«

Silbe, mnd. sillabe, syllabe, F.: nhd. Silbe

silbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silbe, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

silbeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

silben, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

silbenbau, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silbenbiegung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silbenbildend, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

silbendrehen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

silbenfall, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silbenfänger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silbenfusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silbengebäude, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

silbengebiet, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

silbengeklingel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

silbengewirr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

silbengezählt, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

silbengrösze, nhd.: nhd. ; L.: DW

silbenhascher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silbenhenker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silbenklang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silbenklauber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silbenklauberei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silbenkritik, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silbenkürzung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silbenlänge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silbenmasz, nhd.: nhd. ; L.: DW

silbenmäszig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

silbenmessung, nhd.: nhd. ; L.: DW

silbenmusik, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silbenpinselei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silbenpostierlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

silbenpostierung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silbenradbrecher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silbenrätsel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

silbenreich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Silbenreim -- Silbenreim innerhalb des Verses, an. hen-d-ing, st. F. (æ): nhd. Griff, Silbenreim innerhalb des Verses

silbenschlag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silbenschnapper, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silbenschrift, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silbenstechen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

silbenstechend, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

silbenstecher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silbenstecherei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silbenstecherisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

silbenstelzung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silbenstimme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silbenstolpern, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

silbentanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silbenteufel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silbentheilung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silbenton, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silbentritt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silbenverschleifung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silbenweise, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

silbenwitz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silbenzahl, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silbenzählung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silbenzeit, nhd.: nhd. ; L.: DW

Silber -- aus Silber angefertigt, mnd. sülveren (2), sülverÆn, silveren, Adj.: nhd. silbern (Adj.), aus Silber bestehend, aus Silber angefertigt, silberdurchwirkt

Silber -- aus Silber bestehend, mhd. silberÆn, silbrÆn, silverÆn, silferÆn*, Adj.: nhd. silbern, aus Silber bestehend, aus Silber hergestellt, Silber...

Silber -- aus Silber bestehend, mnd. sülveren (2), sülverÆn, silveren, Adj.: nhd. silbern (Adj.), aus Silber bestehend, aus Silber angefertigt, silberdurchwirkt

Silber -- aus Silber fertigen, mhd. silberen, silbern, sw. V.: nhd. mit Silber anfüllen, aus Silber fertigen

Silber -- aus Silber hergestellt, mhd. silberÆn, silbrÆn, silverÆn, silferÆn*, Adj.: nhd. silbern, aus Silber bestehend, aus Silber hergestellt, Silber...

Silber -- aus vergoldetem Silber bestehend, mnd. sülveresvörgülden* (2), sülversvorgulden, Adj.: nhd. aus vergoldetem Silber bestehend

Silber -- Blei von Silber trennen bei der Gewinnung von Metallen, mnd. ȫverbȫren (2), æverbȫren, sw. V.: nhd. Metall verarbeiten, Blei von Silber trennen bei der Gewinnung von Metallen
Silber -- Brennen von Silber, mnd. sülverbernen (2), sülverbernent, silverbernen, N.: nhd. Brennen von Silber

Silber -- das durch Umschneidung der Münzen gewonnene Silber, mhd. genæste 4 und häufiger?, st. F.: nhd. Schädigung, Schade, Schaden (M.), betrügerische Umschneidung der Münzen, das durch Umschneidung der Münzen gewonnene Silber

Silber -- dem Silber entnommene Probe zwecks Feststellung des Feingehaltes durch Glühen im Schmelzofen, mnd. stÐke, stÐk, steeke, stecke, stik*, st. M.: nhd. Stich, Stich einer Waffe, Stich eines Insekts, Bienenstich, Verletzung durch einen Stich, Stichwunde, Turnier, Stechspiel, Stich mit der Nadel (Bedeutung örtlich beschränkt), Stich zur Kennzeichnung bereiteter Tücher wobei der besten Sorte der volle Stich zu geben ist, Stich oder Punkt mit denen das Bleisiegel geprägt wird, bestimmte Form des Heftens, dem Silber entnommene Probe zwecks Feststellung des Feingehaltes durch Glühen im Schmelzofen, Stechen (N.), stechender Schmerz, Seitenstechen, Knoten (M.) bei dem das Tauende durch den Ring hindurchgesteckt wird, Strang eines Taues, Kehlstück geschlachteter Tiere, der Einstichstelle entnommenes Fleischstück, Spatenstich, Maß für die Tiefe eines Grabens (M.), Pfahlwerk

Silber -- dünn geschlagenes Silber, mnd. lannensülver, N.: nhd. Silberblech, dünn geschlagenes Silber

Silber -- Edelmetallgewicht besonders für Silber, mnd. pennincwicht, pennincwichte, pennicwicht, penninkwicht, penninkwichte, N.: nhd. »Pfenniggewicht«, Edelmetallgewicht besonders für Silber

Silber -- eine landesherrliche Abgabe in Silber, mnd. sülverstðt, F.: nhd. eine landesherrliche Abgabe in Silber

Silber -- eingekauftes Silber zum Ausmünzen, mnd. sülverkæp, sulverkæp, M.: nhd. Silberkauf, Kaufpreis des Silbers, eingekauftes Silber zum Ausmünzen

Silber -- Essgeschirr und Trinkgeschirr aus Silber, mnd. sülvergeschirre*, sülvergeschÐr, sülvergeschir, sülvergeschier, N.: nhd. »Silbergeschirr«, Essgeschirr und Trinkgeschirr aus Silber, Silbergerät

Silber -- Feingehalt von Gold und Silber bestimmen, mnd. witten (2), V.: nhd. weiß sein (V.), weiß werden, weiß machen, tünchen, weiß sieden (Münzen), Feingehalt von Gold und Silber bestimmen

Silber -- Feingewicht besonders für Silber, mnd. penninc, pennink, penning, penningk, penninch, pennigh, pening, pennic, pennich, pennin, pen, penn, pfenninc, pfennic, penningern, penni, penge, M.: nhd. Währungsmünze, Währungseinheit, kleine geprägte Metallscheibe, gemünztes Geld, Geldstück, Münzstück jeder Art (F.) (1), ein bestimmtes Münzstück von verschiedener Geltung, Münzstück mit festgesetztem Aussehen Gewicht und Edelmetallgehalt, der 12. Teil eines Schillings, Geld, Geldsumme, Feingewicht besonders für Silber

Silber -- flach ausgeschlagenes Silber, mnd. tõfelsülver, N.: nhd. »Tafelsilber«, flach ausgeschlagenes Silber, Silberblech

Silber -- Geschenk aus Silber, mnd. sülvergeschenkede, N.: nhd. Geschenk aus Silber, Silberzeug

Silber -- glänzend wie Silber, mhd. silbergevar, silbergefar*, Adj.: nhd. silberfarb, weiß, glänzend wie Silber, silbern; silbervar, silberfar*, Adj.: nhd. silberfarb, weiß, glänzend wie Silber, silbern; silberwÆz, Adj.: nhd. »silberweiß«, silbern, glänzend wie Silber

Silber -- halbes Pfund Silber, mhd. marc (4), st. F.: nhd. Mark (F.) (2), halbes Pfund Silber, halbes Pfund Gold

Silber -- Halskette aus Gold oder Silber, mnd. võtinc, fõtinc, vatink, vatingk, M.: nhd. Kette, Kette am Wagen (M.), Geschmeide, Halskette aus Gold oder Silber, Gürtelkette, Halsband, schnurförmiges Schmuckstück, Hornfessel, Riemen an dem das Horn getragen wird; võtinge, faettunge, F.: nhd. Kette, Kette am Wagen (M.), Geschmeide, Halskette aus Gold oder Silber, Gürtelkette, Halsband, schnurförmiges Schmuckstück, Hornfessel, Riemen an dem das Horn getragen wird

Silber -- in Plattenform gegossenes Silber, mnd. plõtesülver*, plõtsülver, plaeth sulver, N.: nhd. »Plattsilber«, in Plattenform gegossenes Silber

Silber -- in Silber gefasstes Stück Elfenbein, mnd. elefanttant*, M.: nhd. in Silber gefasstes Stück Elfenbein

Silber -- Krätze von Gold oder Silber, mnd. dræs (2), drus, druse, N.: nhd. Bodensatz, Niederschlag zäher Flüssigkeiten, Hefe, Krätze von Gold oder Silber

Silber -- lebendiges immer bewegliches Silber, mhd. quecsilber, kecsilber, kwecsilber, köcsilber, kocsilber, st. N.: nhd. Quecksilber, lebendiges immer bewegliches Silber

Silber -- lebendiges immer bewegliches Silber, mnd. quiksülver, quiksilver, queksülver, N.: nhd. Quecksilber, lebendiges immer bewegliches Silber

Silber -- Löffel aus Silber, mnd. sülverlÐpel, sulverlepel, M.: nhd. »Silberlöffel«, Löffel aus Silber

Silber -- mit Silber anfüllen, mhd. silberen, silbern, sw. V.: nhd. mit Silber anfüllen, aus Silber fertigen

Silber -- mit Silber überziehen, mnd. vörsülveren*, vorsülveren, vorsilveren, sw. V.: nhd. versilbern, mit Silber überziehen

Silber -- probehaltiges Gold oder Silber, mnd. saie (1), saige, zayge, zaye, F.: nhd. Goldprobe, Silberprobe, Münzprüfung, Probiereisen, probehaltiges Gold oder Silber, Legierung der Münzen

Silber -- probehaltiges Silber als Bestandteil einer Salbe, mnd. sülvertest, M.: nhd. »Silbertest«, probehaltiges Silber als Bestandteil einer Salbe

Silber -- probehaltiges Silber, mnd. test, mnd.?, M.: nhd. Scherbe, Tiegel bzw. Gefäß zur Aufbewahrung von Feuer bzw. zum Schmelzen von Metallen, probehaltiges Silber

Silber -- Prüfung des Feingehalts von Silber, mnd. sticken (4), N.: nhd. Prüfung des Feingehalts von Silber

Silber -- Rose aus vergoldetem Silber die zur Haartracht des Dithmarscher Mädchens gehört, mnd. nackenblæme, nakenblæme, F.: nhd. »Nackenblume«, Rose aus vergoldetem Silber die zur Haartracht des Dithmarscher Mädchens gehört

Silber -- Silber brennen, mnd. sülverbernen*** (1), sw. V.: nhd. »Silber brennen«

Silber -- Silber mit Gold überziehen, mnd. sülveresvörgülden*** (1), V.: nhd. Silber vergolden, Silber mit Gold überziehen

Silber -- Silber vergolden, mnd. sülveresvörgülden*** (1), V.: nhd. Silber vergolden, Silber mit Gold überziehen

Silber -- Silber zur Herstellung von Spangen, mnd. spangensülver, N.: nhd. Silber zur Herstellung von Spangen

Silber -- ungemünztes Silber oder Gold von geringem Feingehalt, mnd. balliðn, balliun, baliun, billðn, Sb.: nhd. »Billon«, ungemünztes Silber oder Gold von geringem Feingehalt, schlechte Silbermünze; bolliæn, Sb.: nhd. »Billon«, ungemünztes Silber oder Gold von geringem Feingehalt, schlechte Silbermünze

Silber -- ungemünztes Silber, mhd. pagament, pagement, pagiment, st. N., st. M.: nhd. »Pagament«, Geldwährung, Zahlungsart bis zum Eintritt einer beschlossenen Außerkurssetzung, ungemünztes Silber, Bruchsilber

Silber -- ungeschlagenes Silber das noch in einer Stange ist, mnd. planse, F.: nhd. Edelmetallrohling, ungeschlagenes Silber das noch in einer Stange ist

Silber -- unter Verwendung von Silber hergestellte Metaegierung, mnd. pennincsülver, pennicsülver, N.: nhd. »Pfennigsilber«, unter Verwendung von Silber hergestellte Metaegierung, Münzsilber

Silber -- verunreinigtes Silber das abgerieben wird, mnd. drÆven* (2), drÆvent*, drðvent, drðven, N.: nhd. »Treiben«, Handel mit Vieh, verunreinigtes Silber das abgerieben wird, Menge die auf einmal abgetrieben wird

Silber -- was auf einmal verarbeitet wird besonders die zum Ausprägen einer bestimmten Anzahl Stücke einer Geldsorte gemischte Masse von Silber und Kupfer oder von Gold und Silber, mhd. werc, werch, werich, st. N.: nhd. Werk, Tat, Tätigkeit, Handlung, Geschäft, Handarbeit, Arbeit, Werkstück, Kunst, Kunstwerk, Bau, Bautätigkeit, Gemachtes, vollendete Handarbeit, Handwerk, vollendete Kunstarbeit, Bauwerk, Handwerkerzunft, Werkstatt, Bauhütte, Vorrichtung, Marterwerkzeug, Werkzeug, Rüstung, Gewebe, Stoff, Stoffgewebe, Flachs, Werg, Ausführung, Wirkung, Kampf, Frondienst, Koitus, zu weiterer Verarbeitung zubereiteter Rohstoff, was auf einmal verarbeitet wird besonders die zum Ausprägen einer bestimmten Anzahl Stücke einer Geldsorte gemischte Masse von Silber und Kupfer oder von Gold und Silber, Rohstoff, Maschine, Maschinerie, Belagerungsmaschine, Wurfmaschine, Wurfgeschütz, Gewerk; werc, werch, werich, st. N.: nhd. Werk, Tat, Tätigkeit, Handlung, Geschäft, Handarbeit, Arbeit, Werkstück, Kunst, Kunstwerk, Bau, Bautätigkeit, Gemachtes, vollendete Handarbeit, Handwerk, vollendete Kunstarbeit, Bauwerk, Handwerkerzunft, Werkstatt, Bauhütte, Vorrichtung, Marterwerkzeug, Werkzeug, Rüstung, Gewebe, Stoff, Stoffgewebe, Flachs, Werg, Ausführung, Wirkung, Kampf, Frondienst, Koitus, zu weiterer Verarbeitung zubereiteter Rohstoff, was auf einmal verarbeitet wird besonders die zum Ausprägen einer bestimmten Anzahl Stücke einer Geldsorte gemischte Masse von Silber und Kupfer oder von Gold und Silber, Rohstoff, Maschine, Maschinerie, Belagerungsmaschine, Wurfmaschine, Wurfgeschütz, Gewerk

Silber -- zerbrochenes Silber, mnd. braksülver, N.: nhd. Bruchsilber, zerbrochenes Silber

Silber, germ. *silubra-, *silubram, st. N. (a): nhd. Silber

Silber, got. silubr* 5, siluir, krimst. N. (a), (Krause, Handbuch des Gotischen 27 Anm. 2): nhd. Silber

Silber, an. sil-fr, st. N. (a): nhd. Silber
-- halbes Pfund Silber: an. m‡rk (1), st. F. (æ): nhd. halbes Pfund Silber
-- reich an Silber: an. sil-fr-drjð-g-r, Adj.: nhd. reich mit Silber versehen (Adj.), reich an Silber

Silber, ae. siolufr, seolfor, siolfor, st. N. (a): nhd. Silber
-- aus Silber gemacht: ae. sielfr‑en, silfr-en, siolfr‑en seolfr-en, Adj.: nhd. silbern, aus Silber gemacht
-- vom Silber: ae. ? gul‑lisc, Adj.: nhd. vom Silber?

Silber, afries. selover 19, selver, silver, st. N. (a): nhd. Silber

Silber, anfrk. silver* 4, st. N. (a): nhd. Silber

Silber, as. siluvar* 10, siluªar*, st. N. (a): nhd. Silber

Silber, ahd. silabar 25?, st. N. (a): nhd. Silber
-- aus Silber: ahd. silabarÆn* 8, Adj.: nhd. silbern, aus Silber
-- Geschmelze aus Gold und Silber: ahd. smelzi 6, st. N. (ja): nhd. Schmelz, Schmelze, Legierung, Geschmelze aus Gold und Silber; smelzida 1, st. F. (æ): nhd. »Schmelze«, Legierung, Geschmelze aus Gold und Silber, Goldsilber
-- halbes Pfund Silber: ahd. marca (2) 18?, lat.‑ahd.?, F.: nhd. Mark (F.) (2), Geldeinheit, halbes Pfund Silber, halbes Pfund Gold; mark* (2) 4, marc, st. F. (i): nhd. Mark (F.) (2), Geldmünze, halbes Pfund Silber, halbes Pfund Gold
-- mit Silber überziehen: ahd. silabaren* 1, sw. V. (1a): nhd. versilbern, mit Silber überziehen; ubarsilabaren* 1, sw. V. (1a): nhd. versilbern, mit Silber überziehen

Silber, mhd. silber, silver, st. N.: nhd. Silber; silbergelt, st. N.: nhd. Silbergeld, Silber

Silber, mnd. gelt, gÐlt, N.: nhd. Geld, Nutzung eines Eigentums, Abgabe, Zins, Vergeltung, Bezahlung, Kaufpreis, Lohn, Geldsumme, Geldschuld, Zahlungsmittel, Münze, Münzwert, Silber
-- Abgang von Silber: mnd. krez, kreze, mnd.?, Sb.: nhd. Abgang vom bearbeiteten Metall, Abgang von Silber
-- Gießbogen in dem das geschmolzene Silber zu kleinen Münzen gegossen wird: mnd. gÐtebæge*, gÐteboge, M.: nhd. Gießbogen in dem das geschmolzene Silber zu kleinen Münzen gegossen wird
-- Glühverfahren dem das Silber vom Goldschmiedamt unterzogen wird um den Silbergehalt zu prüfen: mnd. glöie*, glöye, gløye, F.: nhd. Glut, Glühe, Glühverfahren dem das Silber vom Goldschmiedamt unterzogen wird um den Silbergehalt zu prüfen, Glühofen

Silber, mnd. sülver (1), silver, selver, sölver, sülf, sölf, N.: nhd. Silber, Silbererz, Silbergehalt, mit dem Stempel der Stadt versehenes gestempeltes Silberstück für den Handel und den größeren Verkehr, Silbergeld, Silbergerät, silberne Zierornamente, Silberschmuck

silber, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

silber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silber, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Silber..., mhd. silberÆn, silbrÆn, silverÆn, silferÆn*, Adj.: nhd. silbern, aus Silber bestehend, aus Silber hergestellt, Silber...

silberaal, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberabtreiber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberaccord, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberachtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Silberader, mhd. silberõder, st. F., sw. F.: nhd. Silberader

silberader, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberaffe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberähnlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

silberahorn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberakkord, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberalbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberamalgam, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

silberameisensalz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

silberanbruch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberanleihe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberanstrich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberarbeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberarbeiter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberarche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberarm, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

silberarm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberarmig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

silberarsenikkies, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberarseniksalz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

silberart, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberartig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Silberasche, ahd. silabaraska* 1, silabarasca*, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. »Silberasche«, Silberglätte, Silberschaum

silberasche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberaspe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberätzstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberauflösung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberauge, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

silberausbeute, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberausbringen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

silberauszug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberbach, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberbad, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

silberbahn, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberbalsam, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberband, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

silberbär, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Silberbarren, mnd. sülverkæke, sulverkoke, M.: nhd. Silberkuchen, Blicksilber, Silberbarren, Klumpen (M.) eingeschmolzenen Silbers

silberbarren, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberbarsch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberbart, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberbärtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

silberbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberbeblecht, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

silberbeblümt, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

silberbebrämt, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

Silberbecher, mhd. silberkopf, st. M.: nhd. silberner Becher, Silberbecher

silberbecher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberbecken, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

silberbedeckt, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

silberbefranzt, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

silberbehaart, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

silberbekleidet, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

silberbeknopft, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

silberbelastet, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

silberbelaubt, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

silberbereift, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

Silberberg, mhd. silberberc, st. M.: nhd. Silberberg, Silberbergwerk

Silberberg, mnd. sülverberch, M.: nhd. »Silberberg«, Silberbergwerk

silberberg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberbergbau, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Silberbergwerk, mhd. silberberc, st. M.: nhd. Silberberg, Silberbergwerk
-- Bergmann im Silberbergwerk: mhd. silbergrebÏre*, silbergreber, st. M.: nhd. Silbergräber, Bergmann im Silberbergwerk

Silberbergwerk, mnd. sülverberch, M.: nhd. »Silberberg«, Silberbergwerk

silberbergwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

silberbernsteinsalz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

silberbesatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberbesäumt, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

silberbeschlag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberbeschlagen, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

silberbeschuppt, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

silberbeschwingt, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

silberbesponnen, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

silberbesteck, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

silberbezahlung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberbild, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Silberbirne, mnd. sülverbÐrne, F.: nhd. »Silberbirne«, eine Birnenart

silberblank, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

silberblasz, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Silberblatt, mhd. silberblat*, silberplat, st. N.: nhd. Silberblatt

silberblatt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Silberblättchen -- Silberblättchen von gemischter Farbe, mnd. twistsülver*, twistsulver, mnd.?, N.: nhd. Silberblättchen von gemischter Farbe

silberblättchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

silberblätterig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

silberblattig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

silberblättlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

silberblau, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Silberblech, mhd. silberblech, st. N.: nhd. Silberblech; silbervel, silberfel*, st. N.: nhd. »Silberfell«, Silberblech

Silberblech, mnd. flitter, F.?: nhd. ganz dünnes Metallblättchen, Goldplättchen, Goldblech, Silberblech, Flittergold, kleine dünne Goldmünze, Pappel

Silberblech, mnd. lannensülver, N.: nhd. Silberblech, dünn geschlagenes Silber

Silberblech, mnd. tõfelsülver, N.: nhd. »Tafelsilber«, flach ausgeschlagenes Silber, Silberblech

silberblech, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

silberblende, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberblick, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberblinken, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

silberblinkend, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

silberblitz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberblühend, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

silberblümchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

silberblume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberblumig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

silberblüte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberbocksbart, nhd.: nhd. ; L.: DW

silberbogen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberborn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberbörs, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberborte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberbote, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberbranderz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

silberbrätling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberbräune, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberbraut, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberbräutigam, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberbrautpaar, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

silberbrennen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Silberbrenner, mhd. brennÏre, brenner, birnere, st. M.: nhd. Brenner, Brandstifter, Brandleger, Mordbrenner, Silberbrenner

Silberbrenner, mnd. sülverbernÏre*, sülverberner, sülverbernere, sülverbörner, silverberner, M.: nhd. Silberbrenner, amtlich mit dem Mischen des Münzsilbers beauftragter städtischer Silberbrenner, Silberschmied, Goldschmied

silberbrenner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberbrennerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberbrennerjunge, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberbrennherd, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberbrennknecht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberbrennofen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberbrokat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberbronze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberbrust, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberbrustig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

silberbuche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberbüchse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberbuchstabe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberbuckel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberbuckel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberbucklig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

silberbürste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberbusch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberbusig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

silberbütte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silbercitronensalz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

silbercypresse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberdiener, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Silberdistel, ahd. anatret 7, st. M. (a?): nhd. Vogelknöterich, Silberdistel

silberdistel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Silberdraht -- Schmuck aus Golddraht oder Silberdraht, ahd. wiera 6, st. F. (æ): nhd. Krone, Schmuck aus Golddraht oder Silberdraht

Silberdraht -- Spule für Golddraht oder Silberdraht, mnd. spille, F.: nhd. Spindel, Hauptarbeitsgerät der Frau, weibliche Erbfolgelinie, weibliche Verwandtschaft, weibliches Geschlecht, Drahtspindel, Spule für Golddraht oder Silberdraht, Maßbezeichnung für das auf die Garnwinde aufgesponnene Garn, Walze, Winde (F.), Welle, Golddraht, Silberdraht, Mühleisen, Drehachse für den oberen Mühlstein, Vorrichtung zum Heben oder Fortbewegen von Lasten, Ankerspill, Turmspindel

Silberdraht, mhd. silberblischel*, silberplischel, st. N.: nhd. Blattsilber, Silberdraht; silberdrõt, st. M.: nhd. Silberdraht

Silberdraht, mnd. spille, F.: nhd. Spindel, Hauptarbeitsgerät der Frau, weibliche Erbfolgelinie, weibliche Verwandtschaft, weibliches Geschlecht, Drahtspindel, Spule für Golddraht oder Silberdraht, Maßbezeichnung für das auf die Garnwinde aufgesponnene Garn, Walze, Winde (F.), Welle, Golddraht, Silberdraht, Mühleisen, Drehachse für den oberen Mühlstein, Vorrichtung zum Heben oder Fortbewegen von Lasten, Ankerspill, Turmspindel

Silberdraht, mnd. sülverdrõt, M.: nhd. Silberdraht

silberdraht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberdruck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberdruse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberduft, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberdukaten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberdurchstickt, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

silberdurchwebt, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

silberdurchwirkt, mnd. sülveren (2), sülverÆn, silveren, Adj.: nhd. silbern (Adj.), aus Silber bestehend, aus Silber angefertigt, silberdurchwirkt

silberdurchwirkt, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

silberdurchwirktem -- Band aus silberdurchwirktem Tuch, mnd. ranse, ranze, rantze, F.: nhd. ein Frauenkopfschmuck, Band aus silberdurchwirktem Tuch

Silberdurst, mnd. sülverdorst, M.: nhd. »Silberdurst«, Habgier

silbereinleger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Silberer, mhd. silberÏre 1, st. M.: nhd. »Silberer«, Silberschmid

Silbererz, mhd. silbererze, st. N.: nhd. Silbererz

Silbererz, mnd. sülver (1), silver, selver, sölver, sülf, sölf, N.: nhd. Silber, Silbererz, Silbergehalt, mit dem Stempel der Stadt versehenes gestempeltes Silberstück für den Handel und den größeren Verkehr, Silbergeld, Silbergerät, silberne Zierornamente, Silberschmuck

Silbererz, mnd. sülverertse, sülverertze, sülverartse, sülverartze, silberertse, N.: nhd. Silbererz

silbererz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

silberessigsalz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

silberfabrik, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberfaden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberfahlerz, nhd.: nhd. ; L.: DW

silberfähre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberfall, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberfarb, mhd. silbergevar, silbergefar*, Adj.: nhd. silberfarb, weiß, glänzend wie Silber, silbern; silbervar, silberfar*, Adj.: nhd. silberfarb, weiß, glänzend wie Silber, silbern

silberfarb, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Silberfarbe, mhd. silberwÆze, st. F.: nhd. »Silberweiße«, Silberfarbe

silberfarbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberfarben, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

silberfarbig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

silberfarn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberfasan, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberfasänchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Silberfassung, mnd. sülversmÆde, sulversmide, N.: nhd. Silbergeschmeide, Silberschmuck, Silbergerät, Tafelsilber, Silberwerk, Silberfassung

silberfedererz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

silberfeim, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberfeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Silberfell, mhd. silbervel, silberfel*, st. N.: nhd. »Silberfell«, Silberblech

silberfest, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

silberfeuer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

silberfinger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberfirne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberfisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberfittig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberfläche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberflechte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberfleck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberflimmer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberflimmer, nhd.: nhd. ; L.: DW

silberflitter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberflocke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberflor, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberflöte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberflotte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberflügel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberflusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberfluszspatsalz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

silberflut, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberfolie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberforelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberfuchs, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberführend, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

silberfund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberfund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberfunken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberfurche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberfusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberfüszig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

silbergabe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silbergaden, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

silbergang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberganz, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

silbergarbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silbergare, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silbergäscht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silbergasse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silbergeblümt, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

silbergebuckelt, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

silbergebust, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

silbergediegen, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Silbergefäß, ae. siolufr-fÏt, seolfor-fÏt, st. N. (a): nhd. Silbergefäß

Silbergefäß, ahd. silabarfaz* 2, st. N. (a): nhd. Silbergefäß

Silbergefäß, mhd. silberpunze, sw. M.: nhd. Silbergefäß, gestempeltes Silbergerät (?), Fass aus Silber (?)

Silbergefäß, mnd. sülvergevÐte, silvergevÐte, N.: nhd. »Silbergefäß«, silberne Gerätschaft, Tafelsilber

silbergefäsz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

silbergefaszt, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

silbergefilde, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

silbergeflochten, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

silbergeflügelt, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

Silbergegenstand -- verpfändeter Silbergegenstand, mnd. sülverpant, N.: nhd. »Silberpfand«, verpfändeter Silbergegenstand

Silbergehalt -- Brakteat von geringem Silbergehalt, mnd. blaffert, blafferd, M.: nhd. Blaffert, kleine Münze ohne Bild und Zeichen, Brakteat von geringem Silbergehalt, Plapperei

Silbergehalt -- den vollen Silbergehalt gewährend, mnd. strak (1), strack, Adj.: nhd. »strack«, stramm, gerade emporgerichtet, steif, straff, fest gedreht, stark, gerade, in gerader Richtung verlaufend, nicht krumm oder gebogen, fest, streng, ohne Umschweife seiend, glatt, strähnig (Haar), gerade gestreckt, gerade auf das Ziel oder die Beute hinführend, unbehindert, gesichert, frei, durchgreifend, energisch, streng, den Vorschriften genau entsprechend, vollwichtig (Silber), den vollen Silbergehalt gewährend, hochragend, steil, schroff, schwer einnehmbar, aufrecht, zuverlässig, von fester Gesinnung seiend, geradlinig, sittenstreng, unbeirrbar, asketisch, gesund (Bedeutung örtlich beschränkt), kräftig, eigenwillig, starrköpfig, störrisch, abweisend, unzugänglich, ungnädig

Silbergehalt -- Prüfstelle für Silbergehalt, mnd. bernekõmer, F.: nhd. Schmelzhütte für Edelmetalle, Prüfstelle für Silbergehalt, Wägestelle für Silbergehalt, Eichstelle zum Eichen der Maße

Silbergehalt -- Silbergehalt einer Münze, mhd. wÆze (1), wÆz, sw. F., st. F., st. N.: nhd. »Weiße«, Weiß, Reinheit, weiße Farbe, Helle, Glanz, Silbergehalt einer Münze

Silbergehalt -- Wägestelle für Silbergehalt, mnd. bernekõmer, F.: nhd. Schmelzhütte für Edelmetalle, Prüfstelle für Silbergehalt, Wägestelle für Silbergehalt, Eichstelle zum Eichen der Maße

Silbergehalt, mnd. gehælt (1), M.?: nhd. innerer Gehalt, Wert, Goldgehalt, Silbergehalt
-- Glühverfahren dem das Silber vom Goldschmiedamt unterzogen wird um den Silbergehalt zu prüfen: mnd. glöie*, glöye, gløye, F.: nhd. Glut, Glühe, Glühverfahren dem das Silber vom Goldschmiedamt unterzogen wird um den Silbergehalt zu prüfen, Glühofen
-- Münzsilber mit höchstem Silbergehalt: mnd. kȫnincsülver, N.: nhd. Münzsilber mit höchstem Silbergehalt; kȫningessülver, kȫnigsülver, N.: nhd. Münzsilber mit höchstem Silbergehalt
Silbergehalt, mnd. sülver (1), silver, selver, sölver, sülf, sölf, N.: nhd. Silber, Silbererz, Silbergehalt, mit dem Stempel der Stadt versehenes gestempeltes Silberstück für den Handel und den größeren Verkehr, Silbergeld, Silbergerät, silberne Zierornamente, Silberschmuck

Silbergehalt, mnd. witte (2), mnd.?, st. F.: nhd. Weiße (F.), Weißheit, Silbergehalt, Feingehalt

silbergehalt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silbergehörnt, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

silbergehülfe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silbergekrätz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

silbergekrönt, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

Silbergeld -- Festsetzung des Wertes von Silbergeld, mnd. sülversõte, F.: nhd. Festsetzung des Wertes von Silbergeld

Silbergeld -- gemünztes Silbergeld, mnd. sülverpenninc, M.: nhd. Silberpfennig, gemünztes Silbergeld

Silbergeld -- gemünztes Silbergeld, mnd. sülverpõgimente*, sülverpõgiment, N.: nhd. »Silberpagament«, gemünztes Silbergeld

Silbergeld -- landesherrliche Abgabe in Naturalien deren Erlös in Silbergeld der Auslösung verpfändeten Grundeigentums gilt, mnd. sülverbÐde, F.: nhd. landesherrliche Abgabe in Naturalien deren Erlös in Silbergeld der Auslösung verpfändeten Grundeigentums gilt, Geldsteuer (F.)

Silbergeld, mhd. silbergelt, st. N.: nhd. Silbergeld, Silber

Silbergeld, mnd. ? sülverkasten*, sülverkesten, M.: nhd. »Silberkasten« (M.), Kasten (M.) oder Truhe zur Aufbewahrung von Silber, Silbergeld?

Silbergeld, mnd. sülver (1), silver, selver, sölver, sülf, sölf, N.: nhd. Silber, Silbererz, Silbergehalt, mit dem Stempel der Stadt versehenes gestempeltes Silberstück für den Handel und den größeren Verkehr, Silbergeld, Silbergerät, silberne Zierornamente, Silberschmuck

Silbergeld, mnd. sülvergelt, N.: nhd. Silbergeld

Silbergeld, mnd. sülvermünte, F.: nhd. »Silbermünze«, Silbergeld

silbergeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

silbergelispel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

silbergelockt, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

silbergelöte, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Silbergerät -- ein Motiv auf Silbergerät, mnd. stÐnbok, steinbok, stÐnbuk, steinbuk, M.: nhd. Steinbock, Tierkreiszeichen des Steinbocks, ein Motiv auf Silbergerät, ein Gestell zum Auflegen von Steinen

Silbergerät -- Frau die das Silbergerät versorgt, mnd. ? sülversmÆdische*, sülversmÆdesche, F.: nhd. Frau die das Silbergerät versorgt?

Silbergerät, mhd. silberwerc, st. N.: nhd. Silbergerät

Silbergerät, mnd. sülver (1), silver, selver, sölver, sülf, sölf, N.: nhd. Silber, Silbererz, Silbergehalt, mit dem Stempel der Stadt versehenes gestempeltes Silberstück für den Handel und den größeren Verkehr, Silbergeld, Silbergerät, silberne Zierornamente, Silberschmuck

Silbergerät, mnd. sülvergeschirre*, sülvergeschÐr, sülvergeschir, sülvergeschier, N.: nhd. »Silbergeschirr«, Essgeschirr und Trinkgeschirr aus Silber, Silbergerät

Silbergerät, mnd. sülversmÆde, sulversmide, N.: nhd. Silbergeschmeide, Silberschmuck, Silbergerät, Tafelsilber, Silberwerk, Silberfassung

Silbergerät, mnd. sülvertouwe, sülvertauwe, N.: nhd. Silbergerät; sülvertǖch, N.: nhd. Silbergerät, Silberzeug
Silbergerät, mnd. sülverwõre, sulverware, F.: nhd. »Silberware«, Silbergerät, silberner Gegenstand

silbergerät, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Silbergeräts -- Verwahrer des Silbergeräts, mnd. sülverwõrt, M.: nhd. »Silberwart«, Bediensteter des Hochmeisters, Verwahrer des Silbergeräts

silbergeräusch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

silbergericht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

silbergerinne, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

silbergesang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silbergesäusel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

silbergeschenk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

silbergeschicke, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Silbergeschirr, mhd. silbergeschirre, st. N.: nhd. »Silbergeschirr«, silbernes Geschirr

Silbergeschirr, mnd. sülvergeschirre*, sülvergeschÐr, sülvergeschir, sülvergeschier, N.: nhd. »Silbergeschirr«, Essgeschirr und Trinkgeschirr aus Silber, Silbergerät

silbergeschirr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Silbergeschmeide -- Silbergeschmeide betreffend, mnd. sülversmÆdisch***, Adj.: nhd. Silbergeschmeide betreffend

Silbergeschmeide, mnd. sülversmÆde, sulversmide, N.: nhd. Silbergeschmeide, Silberschmuck, Silbergerät, Tafelsilber, Silberwerk, Silberfassung

Silbergeschmeide, mnd. sülverwerk, sulverwerk, silverwerk, sülverwark, N.: nhd. »Silberwerk«, Silbersachen, silbernes Hausgerät, Silbergeschmeide, Silberschmuck, Silberschatz einer Stadt, Ratssilber, Amtssilber, Kirchensilber, Klostersilber, Silberwaren als Verkaufsartikel, Silberverzierung

silbergeschmeide, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

silbergeschmückt, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

silbergescht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silbergestäube, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

silbergestickt, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

silbergestrudel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

silbergetön, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

silbergewand, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

silbergewässer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

silbergewebe, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

silbergewebt, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

Silbergewicht -- auf das Silbergewicht berechnetes Pfund, mnd. sülverpunt, silverpunt, N.: nhd. »Silberpfund« (Gewichtseinheit), auf das Silbergewicht berechnetes Pfund

Silbergewicht, mhd. silbergelãte, st. N.: nhd. Silbergewicht

Silbergewicht, mhd. silbergewihte, st. N.: nhd. »Silbergewicht«

Silbergewicht, mnd. sülverwicht, sülverwichte, F.: nhd. »Silbergewicht«, Wägegewicht des Silbers

silbergewicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Silbergewinnung -- Aufsichtsbeamter über die Silbergewinnung, mnd. fÆnbernÏre*, fÆnberner, fÆnbarner, M.: nhd. Aufsichtsbeamter über die Silbergewinnung

silbergewinnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silbergewirk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

silbergewirkt, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

silbergewölk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

silbergeziert, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

silbergiebel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silbergieszend, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

silbergilbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silbergindel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Silberglanz, mhd. silberschÆn, st. M.: nhd. »Silberschein«, Silberglanz

silberglanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberglänzend, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

silberglänzender -- ein silberglänzender Edelstein, mhd. andromant, st. M., st. N.: nhd. ein silberglänzender Edelstein; antrodrõgmõ, Sb.: nhd. ein silberglänzender Edelstein

silberglänzig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

silberglas, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

silbergläste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberglatt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Silberglätte, ahd. silabaraska* 1, silabarasca*, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. »Silberasche«, Silberglätte, Silberschaum

Silberglätte, mhd. silberschðm 4?, st. M.: nhd. Silberschaum, Silberglätte; silbersindÏre*, silbersinder, st. N.: nhd. »Silbersinter«, Silberschaum, Silberglätte

Silberglätte, mnd. sülverglÐde, sülverglÐte, F.: nhd. Silberglätte, erstarrtes kristallines Bleioxyd von heller Farbe (als Bestandteil von Schönheitsmitteln verwendet)

Silberglätte, mnd. sülverschðm, sülverschðme, sulverschðm, sulverschðme, M.: nhd. Silberschaum, schaumartige Schlacke die sich beim Treiben des Silbers bildet, Silberglätte

silberglätte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberglätte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberglatze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Silbergliedern -- Tasche aus Silbergliedern, mhd. silbersac, st. M.: nhd. Silbersack, Tasche aus Silbergliedern

silberglimmer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberglöckchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

silberglocke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Silberglöcklein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

silberglut, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silbergold, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

silbergraben, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Silbergräber, mhd. silbergrebÏre*, silbergreber, st. M.: nhd. Silbergräber, Bergmann im Silberbergwerk

silbergräber, nhd.: nhd. ; L.: DW

silbergras, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

silbergrau, mnd. sülvergrõ, Adj.: nhd. »silbergrau«, ungefärbt

silbergrau, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

silbergreis, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

silbergreis, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silbergries, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silbergriff, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Silbergroschen, mnd. sülvergrosse, M.: nhd. Silbergroschen; sülvergrosseke*, sülvergroeske, M.: nhd. Silbergroschen; sülvergræte, M.: nhd. Silbergroschen

silbergroschen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Silbergrube, mnd. sülvergræve, sülvergrobe, F.: nhd. Silbergrube

Silbergrube, mnd. sülvergraft, F.: nhd. Silbergrube

Silbergrube, mnd. sülverkðle, silverkðle, sulverkule, F.: nhd. »Silberkuhle«, Silbergrube

silbergrube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silbergrün, nhd.: nhd. ; L.: DW

silbergrund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberguhr, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silbergulden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silbergur, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Silbergürtel, mnd. sülvergördel, M.: nhd. »Silbergürtel«, aus silbernen Gliedern bestehender Gürtel

silbergürtel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberguszeisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

silberhaar, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

silberhaargras, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

silberhaaricht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

silberhaarig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

silberhafer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

silberhain, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberhain, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberhalbmond, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberhall, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberhaltend, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

silberhaltig, mnd. sülverrÆke, Adj.: nhd. »silberreich«, silberhaltig

silberhaltig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

silberhaltiger -- mehr silberhaltiger als kupferhaltiger Pfennig, mhd. wÆzpfennic*, wÆzphenninc, st. M.: nhd. »Weißpfennig«, mehr silberhaltiger als kupferhaltiger Pfennig

silberhammer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberhand, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberharfe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberhaufe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberhaupt, nhd.: nhd. ; L.: DW

Silberhaus, mnd. sülverhðs, N.: nhd. »Silberhaus«, städtische Silberschmelze

silberhaut, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberhell, mnd. sülverklõr, Adj.: nhd. »silberklar«, silberhell

silberhell, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

silberhelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberhelm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberhenkelig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

silberherd, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberherde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberhochzeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberhöhe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Silberhöhle, mnd. sülverhol, silverhol, N.: nhd. »Silberhöhle«, Grube des Rammelsbergs

silberholst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberhorn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

silberhornerz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Silberhort, mhd. silberhort, st. M.: nhd. »Silberhort«, Silberschatz

silberhort, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberhülle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberhund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberhüter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Silberhütte, mnd. sülverhütte, F.: nhd. »Silberhütte«, Silberschmelzhütte, städtische Silberschmelze

silberhütte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silbericht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

silberig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

silberirgel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

silberjungfer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberkäfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberkahn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberkalk, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Silberkammer -- Aufseher über eine Silberkammer, mhd. silberkamerÏre*, silberkamerer, st. M.: nhd. »Silberkämmerer«, Aufseher über eine Silberkammer

Silberkammer, mhd. silberkamer, st. F.: nhd. »Silberkammer«, Schatzkammer, Schatzärar

Silberkammer, mnd. sülverkõmer, F.: nhd. »Silberkammer«, Raum zur Aufbewahrung fürstlichen oder städtischen Tafelsilbers und sonstiger Prunkgefäße

silberkammer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Silberkämmerer, mhd. silberkamerÏre*, silberkamerer, st. M.: nhd. »Silberkämmerer«, Aufseher über eine Silberkammer

silberkämmerer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberkanne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberkapsel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Silberkasten (M.), mnd. sülverkasten*, sülverkesten, M.: nhd. »Silberkasten« (M.), Kasten (M.) oder Truhe zur Aufbewahrung von Silber, Silbergeld?

Silberkasten, mhd. silberkiste, sw. F.: nhd. »Silberkiste«, Silberkasten, Geldkasten

silberkasten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Silberkauf, mnd. sülverkæp, sulverkæp, M.: nhd. Silberkauf, Kaufpreis des Silbers, eingekauftes Silber zum Ausmünzen

silberkauf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberkaule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberkegel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberkehle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberkessel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Silberkette, mhd. ketene, keten, kitene, sw. F., st. F.: nhd. Kette (F.) (1), Fessel (F.) (1), Kette zum Absperren, eiserne Kette, Goldkette, Silberkette, Schmuck, Hundehalsband, Zauberkette

silberkette, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberkies, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberkiesel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Silberkiste, mhd. silberkiste, sw. F.: nhd. »Silberkiste«, Silberkasten, Geldkasten

silberkiste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberkistler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberkitt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberklang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberklar, mnd. sülverklõr, Adj.: nhd. »silberklar«, silberhell

silberklar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

silberklatsche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberkleid, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

silberklingen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

silberklingend, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

silberklippfisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberklotz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Silberklumpe, mhd. silberknolle, sw. M.: nhd. »Silberknolle«, Silberklumpe, Silberklumpen

Silberklumpen, mhd. silberknolle, sw. M.: nhd. »Silberknolle«, Silberklumpe, Silberklumpen

Silberklumpen, mnd. sülverklumpe*, M.: nhd. »Silberklumpen«

silberklumpen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberknecht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Silberknolle, mhd. silberknolle, sw. M.: nhd. »Silberknolle«, Silberklumpe, Silberklumpen

Silberknopf, mhd. silberknopf*, silberknoph, st. M.: nhd. Silberknopf

silberknopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberknöpfig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

silberknospe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberkolik, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberkönig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberkopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberkorn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

silberköte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberkram, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberkrank, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

silberkranz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Silberkränzlein, mhd. silberkrenzelÆn, st. N.: nhd. Silberkränzlein

silberkrätze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Silberkraut (potentilla anserina), an. mur-a, sw. F. (n): nhd. Silberkraut (potentilla anserina)

Silberkraut, ae. ge‑lod‑wyrt, st. F. (i): nhd. Silberkraut; ? *lod‑wyrt, st. F. (i): nhd. Silberkraut?; mar‑e (1), mÏr‑e, sw. F. (n): nhd. Silberkraut

silberkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

silberkreide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberkreis, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberkreuz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

silberkringel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberkrone, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberkrystall, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Silberkuchen, mnd. sülverkæke, sulverkoke, M.: nhd. Silberkuchen, Blicksilber, Silberbarren, Klumpen (M.) eingeschmolzenen Silbers

silberkuchen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberkugel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberkugen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Silberkuhle, mnd. sülverkðle, silverkðle, sulverkule, F.: nhd. »Silberkuhle«, Silbergrube

Silberkuhle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberkuhle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberkupferglanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberkupferlegierung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberlachs, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberlack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberlade, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberladen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Silberlage, mhd. silberlõge, st. F.: nhd. Silberlage

silberlahn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberlaken, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

silberlampe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberland, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

silberlasur, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberlaub, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

silberlauge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberläuschen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

silberlaut, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberlaute, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberlebererz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

silberleder, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

silberleer, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Silberlegierung -- aus einer Silberlegierung gefertigt, mnd. pennincsülveren*, pennincsülver, pennicsülvern, Adj.: nhd. »pfennigsilbern«, aus einer Silberlegierung gefertigt

Silberlegierung -- Feingehalt einer Silberlegierung, mnd. swõre (1), swõr, swÐre, swÐr, F., N.: nhd. »Schwere«, Gewicht, Masse, Dicke (Bedeutung örtlich beschränkt), Feingehalt einer Silberlegierung, beträchtliches Ausmaß, Gewichtigkeit, körperliches Leid, Schmerzen, seelische Belastung, Betrübnis, Anstrengung, Mühe

silberlegierung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberleiste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberletten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

silberlicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

silberlicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

silberlieferung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberlilie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberlinde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Silberling, ahd. silabarling* 4, st. M. (a): nhd. Silberling, Silbermünze

Silberling, mhd. silberlinc, silberlÆn, st. M.: nhd. Silberling, Silbermünze

Silberling, mnd. sülverlinc*, M.: nhd. Silberling

silberling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Silberlinge -- Acker der für dreißig Silberlinge des Judas gekauft wurde, mnd. gædesacker, M.: nhd. Gottesacker, Beerdigungsplatz vor den Toren (im Acker), Acker der für dreißig Silberlinge des Judas gekauft wurde

silberloch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

silberlocke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberlockig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Silberlöffel, mnd. sülverlÐpel, sulverlepel, M.: nhd. »Silberlöffel«, Löffel aus Silber

silberlöffel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberlos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

silberlösung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberlot, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

silberlötung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Silberlöwe, mnd. sülverlöuwe*, sülverlÐwe, M.: nhd. »Silberlöwe«, silberner Löwe als Wappentier

silberlöwe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silbermagd, nhd.: nhd. ; L.: DW

silbermann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Silbermark, mnd. geltmark, F.: nhd. Silbermark; kune, Sb.: nhd. eine kleine Werteinheit, eine Münzeinheit, Silbermark
-- doppeltes Gewicht der Silbermark: mnd. krõmÏrepunt*, krõmerpunt, N.: nhd. »Krämerpfund«, Handelsgewicht, Markpfund, auf sechzehn Unzen á zwei Lot gerechnetes Pfund, doppeltes Gewicht der Silbermark

silbermeer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

silbermeiszel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silbermenge, nhd.: nhd. ; L.: DW

Silbermesser (N.), mnd. sülvermesset*, sülvermes, N.: nhd. »Silbermesser« (N.), silbernes Messer (N.)

silbermies, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

silbermilch, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silbermine, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberminze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silbermohr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silbermond, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silbermorgen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silbermotte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silbermöve, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Silbermöwe, mnd. sÐkobbe, F.: nhd. Silbermöwe, Heringsmöwe

silbermulm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silbermund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Silbermünze -- eine grobe Silbermünze, mnd. tornois, tornæs, mnd.?, M.: nhd. »Tournois«, eine grobe Silbermünze, ursprünglich in Tours geprägte Silbermünze

Silbermünze -- eine kleine Silbermünze mit dem Bild eines kreuzweis eingehegten Löwen, mnd. krǖzetðn*, krǖztðn, krǖztuen, N.: nhd. eine kleine Silbermünze mit dem Bild eines kreuzweis eingehegten Löwen
Silbermünze -- eine kleine Silbermünze, mnd. krumstÐrt, krumster, M.: nhd. eine kleine Silbermünze

Silbermünze -- eine kleine Silbermünze, mnd. schõpstücke, N.: nhd. eine kleine Silbermünze

Silbermünze -- eine kleine Silbermünze, mnd. stȫtÏre*, stȫter*, stæter, M.: nhd. »Stoßer«, Stoßender, Waren in Gefäße Stoßender, Salz in Tonnen (F.) (1) Verladender (Bedeutung örtlich beschränkt), Verlader, Stößer, Mörserkeule, Stämpfel, Stampfer, eine kleine Silbermünze
Silbermünze -- eine schwedische Silbermünze, mnd. runtstücke*, runtstük, runstük, rontstük, N.: nhd. »Rundstück«, eine schwedische Silbermünze

Silbermünze -- eine Silbermünze, mnd. ȫkelpenninc*, okelpennink, M.: nhd. eine Silbermünze; ȫkepenninc*, M.: nhd. eine Silbermünze
Silbermünze -- eine Silbermünze, mnd. slÐper (1), M.: nhd. eine Silbermünze

Silbermünze -- eine Silbermünze, mnd. tærenische***, F.: nhd. eine Silbermünze

Silbermünze -- gemäß den Beschlüssen des Reichtstags geprägte Silbermünze, mnd. rÆkesdõlÏre*, rÆkesdõler, rÆksdõler, rixdõler, rÆkstõler, rÆkstaller, M.: nhd. »Reichstaler«, gemäß den Beschlüssen des Reichtstags geprägte Silbermünze

Silbermünze -- große flandrische Silbermünze, mnd. braspenninc, braspennink, M.: nhd. große flandrische Silbermünze, kleine flandrische oder klevische Münze

Silbermünze -- russische Silbermünze, mnd. sülverdenninc*, M.: nhd. russische Silbermünze

Silbermünze -- schlechte Silbermünze, mnd. balliðn, balliun, baliun, billðn, Sb.: nhd. »Billon«, ungemünztes Silber oder Gold von geringem Feingehalt, schlechte Silbermünze; bolliæn, Sb.: nhd. »Billon«, ungemünztes Silber oder Gold von geringem Feingehalt, schlechte Silbermünze

Silbermünze -- Silbermünze im Wert von zwanzig Münzeinheiten, mhd. zweinziger, zweinzicer*, st. M.: nhd. Zwanziger (Münze), Silbermünze im Wert von zwanzig Münzeinheiten

Silbermünze -- Silbermünze mit dem Bildnis Karls des Kühnen von Burgund, mnd. KarolusstǖvÏre*, Karolusstǖver, M.: nhd. Silbermünze mit dem Bildnis Karls des Kühnen von Burgund
Silbermünze -- Silbermünze nach den Beschlüssen des Reichsrats geprägt, mnd. rÆkesmark, rÆksmark, M.: nhd. Reichsmark, Silbermünze nach den Beschlüssen des Reichsrats geprägt

Silbermünze -- spanische oder portugiesische Goldmünze oder Silbermünze, mnd. real, reall, reyal, ruyal, M.: nhd. spanische oder portugiesische Goldmünze oder Silbermünze

Silbermünze -- ursprünglich in Tours geprägte Silbermünze, mnd. tornois, tornæs, mnd.?, M.: nhd. »Tournois«, eine grobe Silbermünze, ursprünglich in Tours geprägte Silbermünze

Silbermünze -- venetianische Silbermünze mit dem Bilde des hl. Markus, mnd. markelle, marcelle, Sb.: nhd. venetianische Silbermünze mit dem Bilde des hl. Markus

Silbermünze -- westdeutsche Silbermünze, mnd. rÆkestærenische rÆkestærnsche, reychstærnsche, M.: nhd. »Reichssilbermünze«, westdeutsche Silbermünze

Silbermünze -- westfälische oder in Westfalen so benannte kleine Silbermünze, mnd. wðchei, wðcheie, mnd.?, sw. M.?: nhd. westfälische oder in Westfalen so benannte kleine Silbermünze

Silbermünze aus Burgund-Brabant mit dem Feuerstahl aus der Kette des Goldenen Vlieses (Bedeutung örtlich beschränkt), mnd. vǖrstõl, vǖrstael, M.: nhd. Feuerstahl, Feuerzeug, Silbermünze aus Burgund-Brabant mit dem Feuerstahl aus der Kette des Goldenen Vlieses (Bedeutung örtlich beschränkt)
Silbermünze im Wert einer Mark (F.) (2), mnd. markstücke, N.: nhd. »Markstück«, Silbermünze im Wert einer Mark (F.) (2)

Silbermünze im Wert von 11 Pfennigen (Bedeutung örtlich beschränkt [Dortmund 1512]), mnd. vǖrÆsern*, vǖrÆseren, vǖrisern, N.: nhd. »Feuereisen«, ein Stück Eisen zum Feueranschlagen von bestimmter Form, Feuerstahl, Silbermünze im Wert von 11 Pfennigen (Bedeutung örtlich beschränkt [Dortmund 1512])
Silbermünze, ae. scil-l‑ing, scyl-l-ing, st. M. (a): nhd. Schilling, Silbermünze

Silbermünze, as. siluvar-skat* 2, siluªar-skat*, siluvar-skat-t*, siluªar-skat-t*, st. M. (a): nhd. »Silberschatz«, Silbermünze

Silbermünze, ahd. pfending* 47, phending*, pfenning*, st. M. (a): nhd. Pfennig, Denar, Münze, Silbermünze; sehhel* 1, sechel*, ahd.?, Sb.?: nhd. Sekel, Silbermünze; silabarling* 4, st. M. (a): nhd. Silberling, Silbermünze

Silbermünze, mhd. billian, billion, billien, st. M.: nhd. Silbermünze, mit anderem Metall vermischte Goldmünze oder Silbermünze
-- mit anderem Metall vermischte Goldmünze oder Silbermünze: mhd. billian, billion, billien, st. M.: nhd. Silbermünze, mit anderem Metall vermischte Goldmünze oder Silbermünze

Silbermünze, mhd. münze, munze, st. F.: nhd. Münze, Silbermünze, Geldstück, Geld, Währung, Prägung, Münzrecht, Münzstätte, Münzhaus

Silbermünze, mhd. silberlinc, silberlÆn, st. M.: nhd. Silberling, Silbermünze
-- alte französische Silbermünze: mhd. turnei, turner, tornei, turnoi, st. M.: nhd. Turnier, Kampf, alte französische Silbermünze, Turnose (Münze aus Tours); turneisÏre, st. M.: nhd. alte französische Silbermünze
-- alte französische Silbermünze die zuerst in Tours geprägt wurde: mhd. turnæs, turnes, tornes, turnois, tornois, st. M.: nhd. alte französische Silbermünze die zuerst in Tours geprägt wurde

Silbermünze, mnd. sülvermünte, F.: nhd. »Silbermünze«, Silbergeld

silbermünze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Silbermünzen -- Edelmetall oder Goldmünzen bzw. Silbermünzen auf den Gehalt prüfen, mnd. sagÐren, sw. V.: nhd. Edelmetall oder Goldmünzen bzw. Silbermünzen auf den Gehalt prüfen

Silbermünzen -- Gemisch von Silbermünzen, mnd. põgimente, põgiment, põgement, põgament, põgment, põriment, peyement, peyemente, payement, payment, paiment, paigment, paement, peyegemente, peyegement, peygement, peygemünte, peyiment, peyimente, peyment, peymente, peymünte, peigemunte, N., M., F.: nhd. »Pagament«, aus Metall hergestelltes Geldstück mit bestimmtem Gewicht und Feingehalt und beiderseitiger Prägung, Münze, Zahlmünze, Gemisch von Silbermünzen, Münzstück, Bruchsilber, Geld als Zahlungsmittel, gesetzliches Zahlungsmittel einer Stadt oder eines Landes, Währung, Geldwert, Wechselwert, Wechselkurs, Zahlung, zu zahlender Geldbetrag, Schuld; põgimünte, põgimunte, põgimünt, põgemünt, pÐgimünt, peymünt, paymünt, F.: nhd. aus Metall hergestelltes Geldstück mit bestimmtem Gewicht und Feingehalt und beiderseitiger Prägung, Münze, Zahlmünze, Gemisch von Silbermünzen, Münzstück, Bruchsilber, Geld als Zahlungsmittel, gesetzliches Zahlungsmittel einer Stadt oder eines Landes, Währung, Geldwert, Wechselwert, Wechselkurs, Zahlung, zu zahlender Geldbetrag, Schuld

Silbermünzen -- Silbermünzen handelsüblicher Währung, mhd. wersilber 2, st. N.: nhd. »Währsilber«, Wersilber, Silbermünzen handelsüblicher Währung

Silbermünzen -- Stift zum Durchschlagen von Goldmünzen bzw. Silbermünzen zum Zweck der Münzfälschung, mnd. stift (1), stypht, M.: nhd. Stift (M.) (1), Metallstift, kleiner Nagel, Stift (M.) (1) mit dem die Windeisen auf die Fensterrahmen genagelt werden, Normalgoldschrift des Rates, Stift zum Durchschlagen von Goldmünzen bzw. Silbermünzen zum Zweck der Münzfälschung, Dorn des Leuchters zum Aufsetzen einer Kerze, Schmucknadel mit verziertem Kopf, vom Gürtel ringsum herabhängende Zierstifte aus Edelmetall, oberstes Ende, Spitze

silbermünzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silbermütze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silbern -- silbern machen, mnd. sülveren*** (1), sw. V.: nhd. versilbern, silbern machen

silbern (Adj.), mhd. gesilberet*, gesilbert, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »gesilbert«, silbern (Adj.)

silbern (Adj.), mnd. sülveren (2), sülverÆn, silveren, Adj.: nhd. silbern (Adj.), aus Silber bestehend, aus Silber angefertigt, silberdurchwirkt

silbern (V.), mnd. quiksülveren***, sw. V.: nhd. »silbern« (V.)

silbern, got. silubr-ein-s* 3, Adj. (a), (Krause, Handbuch des Gotischen 55 Anm. 3, 154, 2): nhd. silbern

silbern, ae. sielfr‑en, silfr-en, siolfr‑en seolfr-en, Adj.: nhd. silbern, aus Silber gemacht
-- silbern machen: ae. be‑sielfr‑an, be‑silfr-an, be‑siolfr‑an, sw. V.: nhd. silbern machen; *sielfr‑an, *silfr-an, *siolfr‑an, sw. V.: nhd. silbern machen, versilbern

silbern, afries. selver-en 1, silver-en, Adj.: nhd. silbern

silbern, anfrk. silver-in* 4, Adj.: nhd. silbern
-- silbern machen: anfrk. *silver-en?, sw. V. (1): nhd. silbern machen

silbern, as. siluvr-Æn* 2, siluªr-Æn*, Adj.: nhd. silbern

silbern, ahd. silabarÆn* 8, Adj.: nhd. silbern, aus Silber

silbern, mhd. silbergevar, silbergefar*, Adj.: nhd. silberfarb, weiß, glänzend wie Silber, silbern; silberÆn, silbrÆn, silverÆn, silferÆn*, Adj.: nhd. silbern, aus Silber bestehend, aus Silber hergestellt, Silber...; silbervar, silberfar*, Adj.: nhd. silberfarb, weiß, glänzend wie Silber, silbern; silberwÆz, Adj.: nhd. »silberweiß«, silbern, glänzend wie Silber

silbern, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

silbern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

silbernabe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silbernacken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silbernadel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silbernasz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

silbernbeschildet, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

silberne -- kleine silberne Münze, afries. tðn (2) 1 und häufiger?, M.: nhd. kleine silberne Münze

silberne -- silberne Brosche, mnd. sülverbrÐse*, sülverbrÐsse, F.: nhd. silberne Brosche

silberne -- silberne Gerätschaft, mnd. sülvergevÐte, silvergevÐte, N.: nhd. »Silbergefäß«, silberne Gerätschaft, Tafelsilber

silberne -- silberne Rosette als Verzierung eines Antependiums, mnd. sülverspange*, F.: nhd. »Silberspange«, silberne Rosette als Verzierung eines Antependiums

silberne -- silberne Zierornamente, mnd. sülver (1), silver, selver, sölver, sülf, sölf, N.: nhd. Silber, Silbererz, Silbergehalt, mit dem Stempel der Stadt versehenes gestempeltes Silberstück für den Handel und den größeren Verkehr, Silbergeld, Silbergerät, silberne Zierornamente, Silberschmuck

silberne Schale (F.) (2), mnd. sülverschõle, sulverschale, F.: nhd. »Silberschale«, silberne Schale (F.) (2)

silbernebel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silbernen -- auf einen silbernen Fuß schrauben, mnd. schrðven (1), sw. V., st. V.: nhd. schrauben, winden, durch eine oder zwei Schrauben heben oder von der Stelle rücken, auf einen silbernen Fuß schrauben, mittels hölzener Schraube (Fischschraube) in Tonnen pressen
-- auf einen silbernen Fuß schrauben: mnd. schrðven (1), sw. V., st. V.: nhd. schrauben, winden, durch eine oder zwei Schrauben heben oder von der Stelle rücken, auf einen silbernen Fuß schrauben, mittels hölzener Schraube (Fischschraube) in Tonnen pressen

silbernen -- aus silbernen Gliedern bestehender Gürtel, mnd. sülvergördel, M.: nhd. »Silbergürtel«, aus silbernen Gliedern bestehender Gürtel

silberner -- mit silberner Farbe überziehen, mnd. ȫverquiksülveren, æverquiksülveren, averquiksülveren, sw. V.: nhd. »überquecksilbern«, versilbern, mit silberner Farbe überziehen; ȫversülveren, æversülveren, sw. V.: nhd. versilbern, mit silberner Farbe überziehen; quicken (2), quicken*, sw. V.: nhd. versilbern, mit silberner Farbe überziehen

silberner -- silberner Ärmelbesatz, mnd. armschõle, F.: nhd. »Armschale«, silberner Ärmelbesatz

silberner -- silberner Becher, mhd. silberkopf, st. M.: nhd. silberner Becher, Silberbecher

silberner -- silberner Becher, mnd. sülverstæp, M., N.: nhd. silberner Becher

silberner -- silberner Gegenstand, mnd. sülverwõre, sulverware, F.: nhd. »Silberware«, Silbergerät, silberner Gegenstand

silberner -- silberner Haarreif, mnd. sülverpÐl, N., M.: nhd. silberner Haarreif

silberner -- silberner Löwe als Wappentier, mnd. sülverlöuwe*, sülverlÐwe, M.: nhd. »Silberlöwe«, silberner Löwe als Wappentier

silberner -- silberner Ring, mnd. sülverrinc, M.: nhd. »Silberring«, silberner Ring

silbernes -- goldenes und silbernes Tischgeschirr, mnd. tõfelsmÆde, tõfelschmÆde, taffelsmÆde, tõvelsmÆde, N.: nhd. goldenes und silbernes Tischgeschirr, Tischgerät aus Edelmetall

silbernes -- silbernes Fußgestell auf das ein Weinglas geschraubt wird, mnd. schrðve, F.: nhd. Schraube, Gewinde, Schraubensatz zum Heben von Geschützen, Hebeschraube der Zimmerleute, silbernes Fußgestell auf das ein Weinglas geschraubt wird, Schraubfuß, Zierknopf, Kugelschelle aus Edelmetall, Geschmeide an Kleidungsstücken zum Zusammenheften

silbernes -- silbernes Gefäß, mhd. silbervaz, silberfaz*, st. N.: nhd. silbernes Gefäß

silbernes -- silbernes Gerät für den Kirchengebrauch, mnd. kerkensülver, N.: nhd. silbernes Gerät für den Kirchengebrauch

silbernes -- silbernes Gerät, mnd. sülversmuk, M.: nhd. Silberschmuck, silbernes Gerät

silbernes -- silbernes Geschirr, mhd. silbergeschirre, st. N.: nhd. »Silbergeschirr«, silbernes Geschirr

silbernes -- silbernes Haarband der Frauen mit dem das Haar oder die Haube oder das Kopftuch fest​gebunden wird, mnd. stðkelbant, stickelbant, stukelbant, M.: nhd. silbernes Haarband der Frauen mit dem das Haar oder die Haube oder das Kopftuch fest​gebunden wird

silbernes -- silbernes Hausgerät, mnd. sülverwerk, sulverwerk, silverwerk, sülverwark, N.: nhd. »Silberwerk«, Silbersachen, silbernes Hausgerät, Silbergeschmeide, Silberschmuck, Silberschatz einer Stadt, Ratssilber, Amtssilber, Kirchensilber, Klostersilber, Silberwaren als Verkaufsartikel, Silberverzierung

silbernes -- silbernes kirchliches Gerät, mnd. mðlenstȫtÏre*, mulenstȫter, mðltȫter, M.: nhd. umherziehender Händler mit falschen Reliquien, Stationierer, Landstreicher der gegen religiöse Leistungen Almosen erbettelt?, Stirnstößer, silbernes kirchliches Gerät, Almosengefäß? Reliquienkasten?
silbernes -- silbernes Schmuckband im Haar, afries. stu-k-el‑bend 1, sti-k-el-bend, M.: nhd. »Stickband«, gesticktes Band, silbernes Schmuckband im Haar

silbernes Messer (N.), mnd. sülvermesset*, sülvermes, N.: nhd. »Silbermesser« (N.), silbernes Messer (N.)

silberngestirnt, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

silberngrau, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

silberniederschlag, nhd.: nhd. ; L.: DW

silberniere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberöl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

silberpaar, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Silberpagament, mnd. sülverpõgimente*, sülverpõgiment, N.: nhd. »Silberpagament«, gemünztes Silbergeld

silberpage, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberpalast, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberpanzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberpapier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Silberpappel, germ. *balid-, germ.?, Sb.: nhd. Silberpappel

Silberpappel, ahd. belit 4, st. F.?: nhd. Silberpappel, Schwarzpappel, Pappel; (birka 31, birca, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Birke, Hainbuche, (Buche), (Silberpappel))

silberpappel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Silberperle -- Silberperle in einem Rosenkranz, mnd. sülverstÐn, sülverstein, M.: nhd. Silberstein, Silberperle in einem Rosenkranz

silberperle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Silberpfand, mnd. sülverpant, N.: nhd. »Silberpfand«, verpfändeter Silbergegenstand

silberpfeil, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Silberpfennig -- englischer oder nach englischem Vorbild geprägter Silberpfennig, mnd. sterlinc, stÐrlinc, starlinc, starling, M.: nhd. Sterling, englischer oder nach englischem Vorbild geprägter Silberpfennig

Silberpfennig, mhd. pfenninc, pfennic, phenninc, penninc, pennic, phennic, st. M.: nhd. Pfennig, Silberpfennig, Geld, Münze, Bargeld, Geldforderung

Silberpfennig, mhd. silberpfenninc*, silberphenninc, st. M.: nhd. Silberpfennig

Silberpfennig, mnd. sülverpenninc, M.: nhd. Silberpfennig, gemünztes Silbergeld

silberpfennig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Silberpfennige -- 30 Silberpfennige, ae. mancus, st. M. (a): nhd. Mankus, eine Münze, Achtelpfund, 30 Silberpfennige

Silberpfund (Gewichtseinheit), mnd. sülverpunt, silverpunt, N.: nhd. »Silberpfund« (Gewichtseinheit), auf das Silbergewicht berechnetes Pfund

silberplanet, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberplatte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberplätter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Silberplattierung, mhd. dupple, st. N.: nhd. Goldplattierung, Silberplattierung, unechtes Gold

silberpracht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberprangend, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

silberpreis, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Silberprobe, mhd. seis, st. F.: nhd. Probe, Silberprobe

Silberprobe, mnd. saie (1), saige, zayge, zaye, F.: nhd. Goldprobe, Silberprobe, Münzprüfung, Probiereisen, probehaltiges Gold oder Silber, Legierung der Münzen

Silberprobe, mnd. seige*, seyge, F.: nhd. Goldprobe, Silberprobe, Münzprüfung, Probiereisen

silberprobe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Silberprüfer -- vom Goldschmiedeamt bestellter Silberprüfer, mnd. stickÏre* (2), sticker, M.: nhd. vom Goldschmiedeamt bestellter Silberprüfer, Zehntbeamter auf dem Feld

silberpulver, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

silberpunkt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberpunze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberpurpur, nhd.: nhd. ; L.: DW

silberquast, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberquecksilber, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

silberquell, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberquelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberrand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberrauch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberräupchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

silberraute, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberregen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberreich, mnd. sülverrÆke, Adj.: nhd. »silberreich«, silberhaltig

silberreich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

silberreichthum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberreif, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberreif, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberreiher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberrein, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Silberring, ahd. silabarring* 1, st. M. (a)?: nhd. Silberring

Silberring, mnd. sülverrinc, M.: nhd. »Silberring«, silberner Ring

silberring, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberrinne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberrolle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberrose, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Silberrückstände -- Silberrückstände bei Münzen, mnd. kÐringe (1), F.: nhd. Kehricht, Abfall, Silberrückstände bei Münzen

silberruf, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

silberrüstung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Silbers -- Blei das beim Scheiden des Silbers vom Blei im Treibherd zurückbleibt, mnd. dest (1), M.: nhd. Herdblei, Blei das beim Scheiden des Silbers vom Blei im Treibherd zurückbleibt

Silbers -- Brand des Silbers, mhd. brant (1), prant, st. M.: nhd. Brand, Feuerbrand, Glut, Hitze, brennendes Holzscheit, Feuersbrunst, Brennen, Branddrohung, Brandlegung, Brandstiftung, Brandschatzung, Brandmarkung, Brand des Silbers, Schwert, Kohle, Fackel, brennendes Scheit, Ausbrennen, Feuerprobe, Neubruch, Feuertod

Silbers -- Kaufpreis des Silbers, mnd. sülverkæp, sulverkæp, M.: nhd. Silberkauf, Kaufpreis des Silbers, eingekauftes Silber zum Ausmünzen

Silbers -- Prägezeichen des Schneeberger Silbers, mnd. swõne, swõn, swan, swaen, zwaen, swæn, swæne, swoen, swant, F., sw. M., st. M.: nhd. Schwan, Speise bei festlichen Gelegenheiten, Darstellung eines Schwanes, Prägezeichen des Schneeberger Silbers, Wappenzeichen in der Heraldik, Gesang des sterbenden Schwanes

Silbers -- schaumartige Schlacke die sich beim Treiben des Silbers bildet, mnd. sülverschðm, sülverschðme, sulverschðm, sulverschðme, M.: nhd. Silberschaum, schaumartige Schlacke die sich beim Treiben des Silbers bildet, Silberglätte

Silbers -- Wägegewicht des Silbers, mnd. sülverwicht, sülverwichte, F.: nhd. »Silbergewicht«, Wägegewicht des Silbers

Silbers -- Wägemaß des Silbers, mnd. sülvergewichte*?, sülvergewicht, N.: nhd. Wägemaß des Silbers

silbersaare, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Silbersachen, mnd. sülverwerk, sulverwerk, silverwerk, sülverwark, N.: nhd. »Silberwerk«, Silbersachen, silbernes Hausgerät, Silbergeschmeide, Silberschmuck, Silberschatz einer Stadt, Ratssilber, Amtssilber, Kirchensilber, Klostersilber, Silberwaren als Verkaufsartikel, Silberverzierung

silbersachen, nhd.: nhd. ; L.: DW

Silbersack, mhd. silbersac, st. M.: nhd. Silbersack, Tasche aus Silbergliedern

silbersaite, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silbersalpeter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silbersalz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

silbersand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silbersanderz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

silbersang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silbersäule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silbersaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberschacht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Silberschale, mhd. silberschal, F.: nhd. Silberschale

Silberschale, mnd. sülverschõle, sulverschale, F.: nhd. »Silberschale«, silberne Schale (F.) (2)

silberschale, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberschall, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberschank, nhd.: nhd. ; L.: DW

silberschar, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberschatten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Silberschatz -- Silberschatz einer Stadt, mnd. sülverwerk, sulverwerk, silverwerk, sülverwark, N.: nhd. »Silberwerk«, Silbersachen, silbernes Hausgerät, Silbergeschmeide, Silberschmuck, Silberschatz einer Stadt, Ratssilber, Amtssilber, Kirchensilber, Klostersilber, Silberwaren als Verkaufsartikel, Silberverzierung

Silberschatz, as. siluvar-skat* 2, siluªar-skat*, siluvar-skat-t*, siluªar-skat-t*, st. M. (a): nhd. »Silberschatz«, Silbermünze

Silberschatz, mhd. silberhort, st. M.: nhd. »Silberhort«, Silberschatz

Silberschatz, mnd. sülverschat, M.: nhd. »Silberschatz«, Gesamtheit des Kirchensilbers

silberschatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberschauer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Silberschaum, ahd. silabaraska* 1, silabarasca*, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. »Silberasche«, Silberglätte, Silberschaum

Silberschaum, mhd. silberschðm 4?, st. M.: nhd. Silberschaum, Silberglätte; silbersindÏre*, silbersinder, st. N.: nhd. »Silbersinter«, Silberschaum, Silberglätte; silberstein 1, st. M.: nhd. »Silberstein«, Silberschaum

Silberschaum, mnd. schðm, schðme, schume, M.: nhd. Schaum, Gischt, Schlacke, Silberschaum, Metallschlacke, Schweiß, Geifer, Speichel, Bluff, Schwindel

Silberschaum, mnd. sülverschðm, sülverschðme, sulverschðm, sulverschðme, M.: nhd. Silberschaum, schaumartige Schlacke die sich beim Treiben des Silbers bildet, Silberglätte

silberschaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberschäumen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

silberschavine, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberscheibe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberscheide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberscheideanstalt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberscheidemünze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberscheiden, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

silberscheider, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberscheidung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Silberschein, mhd. silberschÆn, st. M.: nhd. »Silberschein«, Silberglanz

silberschein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberscheitel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberschelle, nhd.: nhd. ; L.: DW

silberschenkelig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

silberschere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberscherstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberscheuern, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

silberschicht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberschiff, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberschild, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Silberschillingen -- nach einer gewissen Ellenzahl von Tuch bestimmter Wertmaßstab im Zahlungswert von 4 Silberschillingen, mnd. reilmark*, reilemark, F.: nhd. Gewandmark, nach einer gewissen Ellenzahl von Tuch bestimmter Wertmaßstab im Zahlungswert von 4 Silberschillingen

silberschimmel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberschimmer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberschimmerung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberschirke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Silberschlacke, mnd. sülverslach, M., N.: nhd. »Silberschlag«, Silberschlacke

silberschlacke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberschlaf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Silberschlag, mnd. sülverslach, M., N.: nhd. »Silberschlag«, Silberschlacke

silberschlag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberschlag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberschläger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberschlaglot, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Silberschlagung, an. sil-fr-slõtt-a, sw. F. (n): nhd. »Silberschlagung«, Münzprägung

silberschlängelnd, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

silberschleier, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberschlieszer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberschlitten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberschmele, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberschmelz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Silberschmelze -- städtische Silberschmelze, mnd. sülverhðs, N.: nhd. »Silberhaus«, städtische Silberschmelze

Silberschmelze -- städtische Silberschmelze, mnd. sülverhütte, F.: nhd. »Silberhütte«, Silberschmelzhütte, städtische Silberschmelze

silberschmelze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Silberschmelzer, mnd. sülversmeltÏre*, sülversmelter, M.: nhd. »Silberschmelzer«

silberschmelzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Silberschmelzhütte, mnd. sülverhütte, F.: nhd. »Silberhütte«, Silberschmelzhütte, städtische Silberschmelze

Silberschmid, ae. siolufr-smi-þ, seolfor-smi-þ, st. M. (a): nhd. Silberschmid

Silberschmid, mhd. silberÏre 1, st. M.: nhd. »Silberer«, Silberschmid; silbersmit, st. M.: nhd. Silberschmid

Silberschmied, ahd. hefõri* 2, hevõri, st. M. (ja): nhd. Juwelier, Schmied, Silberschmied; silabarsmid* 5, st. M. (a): nhd. Silberschmied

Silberschmied, mnd. sülverbernÏre*, sülverberner, sülverbernere, sülverbörner, silverberner, M.: nhd. Silberbrenner, amtlich mit dem Mischen des Münzsilbers beauftragter städtischer Silberbrenner, Silberschmied, Goldschmied

Silberschmied, mnd. sülversmit, silversmith, M.: nhd. »Silberschmied«

silberschmied, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Silberschmiede, mhd. silbersmitte 1, sw. F.: nhd. Silberschmiede

silberschmiele, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Silberschmuck -- Silberschmuck auf Haube, an. sil-fr-fling-ja, sw. F. (n): nhd. Silberschmuck auf Haube

Silberschmuck, mnd. sülver (1), silver, selver, sölver, sülf, sölf, N.: nhd. Silber, Silbererz, Silbergehalt, mit dem Stempel der Stadt versehenes gestempeltes Silberstück für den Handel und den größeren Verkehr, Silbergeld, Silbergerät, silberne Zierornamente, Silberschmuck

Silberschmuck, mnd. sülversmÆde, sulversmide, N.: nhd. Silbergeschmeide, Silberschmuck, Silbergerät, Tafelsilber, Silberwerk, Silberfassung

Silberschmuck, mnd. sülversmuk, M.: nhd. Silberschmuck, silbernes Gerät

Silberschmuck, mnd. sülverwerk, sulverwerk, silverwerk, sülverwark, N.: nhd. »Silberwerk«, Silbersachen, silbernes Hausgerät, Silbergeschmeide, Silberschmuck, Silberschatz einer Stadt, Ratssilber, Amtssilber, Kirchensilber, Klostersilber, Silberwaren als Verkaufsartikel, Silberverzierung

silberschnabel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberschnalle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberschnee, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberschnur, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberschock, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

silberschön, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

silberschrank, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberschreiber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberschrein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberschrift, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberschser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberschuppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberschuppig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

silberschüssel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberschwall, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberschwamm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberschwan, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberschwanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberschwärze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberschwein, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

silberschwer, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

silberschwinge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silbersee, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberseife, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberservice, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

silbersinau, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Silbersinter, mhd. silbersindÏre*, silbersinder, st. N.: nhd. »Silbersinter«, Silberschaum, Silberglätte

silbersorte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Silberspange, mnd. sülvermallie, F.: nhd. Silberspange

Silberspange, mnd. sülverspange*, F.: nhd. »Silberspange«, silberne Rosette als Verzierung eines Antependiums

silberspange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silbersparren, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberspiegel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberspiesz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberspinner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberspitze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silbersprung, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberstab, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberstahl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberstamm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberstange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberstaub, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Silberstein, mhd. silberstein 1, st. M.: nhd. »Silberstein«, Silberschaum

Silberstein, mnd. sülverstÐn, sülverstein, M.: nhd. Silberstein, Silberperle in einem Rosenkranz

silberstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberstern, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silbersticker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberstickerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Silberstift -- Fellohr mit Silberstift, mnd. ? sause, Sb.: nhd. Fellwährung, Fellohr mit Silberstift?

silberstift, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberstimme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberstint, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberstoff, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberstoffen, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

silberstrahl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberstrahlend, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

silberstrahlender -- goldstrahlender und silberstrahlender Wunderbaum an den die Konstabeln die im grõle waren ihre Schilde hängten, mnd. schildekenbæm, M.: nhd. ein Requisit des von den Magdeburger Konstabeln zu Pfingsten veranstalteten Gralsfests, goldstrahlender und silberstrahlender Wunderbaum an den die Konstabeln die im grõle waren ihre Schilde hängten

silberstrasze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberstreifen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberstreifig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

silberstrich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberstrom, nhd.: nhd. ; L.: DW

silberstrudelnd, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

silberstube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Silberstück -- kleines Silberstück, mhd. wÆzsilberlÆn 7 und häufiger?, st. N.: nhd. kleines Silberstück

Silberstück -- mit dem Stempel der Stadt versehenes gestempeltes Silberstück für den Handel und den größeren Verkehr, mnd. sülver (1), silver, selver, sölver, sülf, sölf, N.: nhd. Silber, Silbererz, Silbergehalt, mit dem Stempel der Stadt versehenes gestempeltes Silberstück für den Handel und den größeren Verkehr, Silbergeld, Silbergerät, silberne Zierornamente, Silberschmuck

Silberstück, ae. siolufr-sty-c-c-e, seolfor-sty-c-c-e, st. N. (ja): nhd. Silberstück

silberstück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Silberstücke -- Silberstücke einer bestimmten Qualität die bei der Münzprüfung vergleichend herangezogen werden, mnd. prȫvesülver, N.: nhd. »Probesilber«, Silberstücke einer bestimmten Qualität die bei der Münzprüfung vergleichend herangezogen werden

silberstufe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberstumm, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

silbersturm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silbersucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silbersud, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silbertalk, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silbertanne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberteich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberteppich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Silbertest, mnd. sülvertest, M.: nhd. »Silbertest«, probehaltiges Silber als Bestandteil einer Salbe

silbertest, nhd.: nhd. ; L.: DW

silberthaler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberthau, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silbertinctur, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silbertisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberton, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silbertönend, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

silberträchtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

silbertresse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silbertriller, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silbertripel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silbertroddel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silbertropfen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silbertruhe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silbertuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

silbertüll, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silbertüpfelchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

silberurne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberverflüchtigung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberverkauf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberverlust, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silbervermählung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberverwandtschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberverziert, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

Silberverzierung, mnd. sülverwerk, sulverwerk, silverwerk, sülverwark, N.: nhd. »Silberwerk«, Silbersachen, silbernes Hausgerät, Silbergeschmeide, Silberschmuck, Silberschatz einer Stadt, Ratssilber, Amtssilber, Kirchensilber, Klostersilber, Silberwaren als Verkaufsartikel, Silberverzierung

silbervitriol, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silbervorkommen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Silberwaage -- Gewichtssatz der zu einer Silberwaage gehört, mnd. gelæt* (2), gelȫde, N.: nhd. Gewicht, Gewichtssatz der zu einer Silberwaage gehört
Silberwaage, mhd. silberwõge, st. F.: nhd. Silberwaage

silberwage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberwagen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Silberwährung -- Silberwährung einer Stadt bzw. eines Landes, mhd. werunge (1), st. F.: nhd. Währung, Gewährung, Bezahlung, Erfüllung, Sicherstellung, Bürgschaft, Gewährleistung des Besitzrechts, gewährleisteter Münzwert, Geldwährung, Silberwährung einer Stadt bzw. eines Landes

Silberwährung -- Silberwährung eines Landes, mhd. lantsilber 1, st. N.: nhd. »Landsilber«, Silberwährung eines Landes

silberwährung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberwand, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberwange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberwangig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

silberwanne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Silberware, mnd. sülverwõre, sulverware, F.: nhd. »Silberware«, Silbergerät, silberner Gegenstand

silberware, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Silberwaren -- Silberwaren als Verkaufsartikel, mnd. sülverwerk, sulverwerk, silverwerk, sülverwark, N.: nhd. »Silberwerk«, Silbersachen, silbernes Hausgerät, Silbergeschmeide, Silberschmuck, Silberschatz einer Stadt, Ratssilber, Amtssilber, Kirchensilber, Klostersilber, Silberwaren als Verkaufsartikel, Silberverzierung

Silberwart, mnd. sülverwõrt, M.: nhd. »Silberwart«, Bediensteter des Hochmeisters, Verwahrer des Silbergeräts

silberwärter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberwäscher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberwasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Silberweide, ahd. felwa* 7, felawa*, st. F. (æ): nhd. Weide (F.) (1), Silberweide, Salweide, Weidenbaum

silberweide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberweinend, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

silberweinsteinsalz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

silberweiß, mhd. silberwÆz, Adj.: nhd. »silberweiß«, silbern, glänzend wie Silber

Silberweiße, mhd. silberwÆze, st. F.: nhd. »Silberweiße«, Silberfarbe

silberweisz, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

silberweisze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberweiszling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberwelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Silberwerk, mnd. sülversmÆde, sulversmide, N.: nhd. Silbergeschmeide, Silberschmuck, Silbergerät, Tafelsilber, Silberwerk, Silberfassung

Silberwerk, mnd. sülverwerk, sulverwerk, silverwerk, sülverwark, N.: nhd. »Silberwerk«, Silbersachen, silbernes Hausgerät, Silbergeschmeide, Silberschmuck, Silberschatz einer Stadt, Ratssilber, Amtssilber, Kirchensilber, Klostersilber, Silberwaren als Verkaufsartikel, Silberverzierung

silberwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

silberwert, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberwirker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberwirkerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberwismuterz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

silberwismutspiegel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberwoge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberwolke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberwolle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberwollklee, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberwort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Silberwurm, mhd. silberwurm, st. M.: nhd. »Silberwurm«

silberzahn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Silberzain -- zum Vermünzen abgeschnittenes Stück von einem Goldzain oder Silberzain, mnd. schrædelinc, schrædelink, schrõdelinc, schrõgelinc, Sb.: nhd. beim Verarbeiten entstandener Wollabfall, zum Vermünzen abgeschnittenes Stück von einem Goldzain oder Silberzain, eine Art minder guter Wolle

silberzain, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberzange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberzaserblume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberzaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberzeche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberzein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberzettel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Silberzeug, mnd. sülvergeschenkede, N.: nhd. Geschenk aus Silber, Silberzeug

Silberzeug, mnd. sülvertǖch, N.: nhd. Silbergerät, Silberzeug

silberzeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

silberzier, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberzindel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberzinke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Silberzoll (M.) (2), mnd. sülvertol*, sülvertolle, M.: nhd. »Silberzoll« (M.) (2), Zoll (M.) (2) auf Silber

silberzoll, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silberzuckersalz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

silberzunge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silberzweig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silbespiel, N., nhd.: nhd. ; L.: DW

silbig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

silbrig, ahd. grõo* 37, grõ*, Adj.: nhd. grau, lichtgrau, weißlich, silbrig, ergraut, grauhaarig
-- silbrig schimmern: ahd. grõwÐn* 3, sw. V. (3): nhd. ergrauen, grau sein (V.), weißlich sein (V.), silbrig schimmern

silbrig, mnd. ? sülverich, sülverch, Adj.: nhd. silbrig?

sild, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sile, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

silen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Silentium, mhd. silencium, Sb.: nhd. Silentium

siler, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

Silge, mnd. ? sillie, syllge, Sb.: nhd. »Silie«, Silge?, die Pflanzengattung selinum

silge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Silie, mnd. sillie, syllge, Sb.: nhd. »Silie«, Silge?, die Pflanzengattung selinum

silken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sill, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sill, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

sill, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

sille, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sillen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

siller, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

silling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sillscheit, N. N. nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sillseil, N. N. nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sillstrang, N. N. nhd., M.: nhd. ; L.: DW

silme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

silvaner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Silvester -- am Maskenfest zu Weihnachten und Silvester teilnehmen, mnd. schædǖvelen, schædüfelen, schuddüvelen, schoduvelen, sw. V.: nhd. als Teufel verkleidet bzw. vermummt herumlaufen, am Maskenfest zu Weihnachten und Silvester teilnehmen

Silvester, mnd. hilligengætjõresõvent*, hilligengætjõrsõvent, M.: nhd. Altjahresabend, Silvester; jõresõvent***, M.: nhd. »Jahresabend«, Silvester

Silvesterabend, mhd. jõrõbent, st. M.: nhd. »Jahrabend«, Silvesterabend

Silvesterabend, mnd. nÆejõresõvent*, nÆejõrsõvent, nyjarsõvent, M.: nhd. »Neujahrsabend«, Abend vor Neujahr, 31. Dezember, Silvesterabend

Silvestriener, mnd. silvesterÏre*, silvestrer*, M.: nhd. Silvestriener, ein Mönchsorden

sim, nhd., Interj.: nhd. ; L.: DW

simare, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

simbel, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sime, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

simelor, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

simen, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

siments-, nhd.: nhd. ; L.: DW

simeonskraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

simets-, nhd.: nhd. ; L.: DW

similor, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

similor, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

simm, nhd.: nhd. ; L.: DW

simme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

simmel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

simmelring, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

simmelsammelsurium, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

simmen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

simmen, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

simments-, nhd.: nhd. ; L.: DW

simmer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

simmering, nhd.: nhd. ; L.: DW

simmerl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

simmerling, nhd.: nhd. ; L.: DW

simmern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

simmetsfeuer, nhd.: nhd. ; L.: DW

Simon -- Apostel Simon Petrus, mnd. PÐter, pÐter, pÆter, PN, M.: nhd. Peter, Petrus, Apostel Simon Petrus, ein beliebiger Mensch, ein Pflanzenname, eine brabantische Münze mit dem Abbild des heiligen Petrus; PÐtrus, PÐs, Pees, PN, M.: nhd. »Petrus«, Peter, Apostel Simon Petrus, ein beliebiger Mensch, ein Pflanzenname, eine brabantische Münze mit dem Abbild des heiligen Petrus

Simon -- goslarischer Groschen mit dem Bild des heiligen Simon und Judas, mnd. bðrgrosse, bðrkrosse, M.: nhd. goslarischer Groschen mit dem Bild des heiligen Simon und Judas

simon, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Simonie, afries. sÆmon‑Æe 4, F.: nhd. Simonie, Verkauf geistlicher Würden

Simonie, mhd. simonÆe, simonÆi, symonÆe, simanÆe, sw. F., st. F.: nhd. Simonie, Erteilung oder Erwerbung eines geistlichen Amtes für Geld
-- der Simonie treibt: mhd. simonÆÏre*, simonÆer, simonjer, st. M.: nhd. »Simonietreibender«, der Simonie treibt; simonÆte, sw. M.: nhd. »Simonit«, der Simonie treibt, Verkäufer von geistlichen Ämtern, Käufer von geistlichen Ämtern
-- Simonie treiben: mhd. simonÆen, sw. V.: nhd. Simonie treiben

Simonie, mnd. simonÆge, simonigge, F.: nhd. »Simonie«, Kauf und Verkauf geistlicher Ämter

simonie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Simonietreibender, mhd. simonÆÏre*, simonÆer, simonjer, st. M.: nhd. »Simonietreibender«, der Simonie treibt

Simonit, mhd. simonÆte, sw. M.: nhd. »Simonit«, der Simonie treibt, Verkäufer von geistlichen Ämtern, Käufer von geistlichen Ämtern

simonskraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

simonssünde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Simpel, mhd. lotze, sw. M.: nhd. Lapp, Simpel; lubetsch 1, st. M.: nhd. Lapp, Simpel, Tor (M.), Narr

simpel, mhd. simpel, Adj.: nhd. »simpel«, einfach, einfältig

simpel, mnd. simpel (1), Adj.: nhd. »simpel«, einfach, nicht doppelt, zurückgezogen, gering, ungelehrt, unerfahren, schlicht, unauffällig, gelassen, fromm, einfältig, dumm, töricht, gutgläubig, bieder

Simpel, mnd. simpel (2), M.: nhd. »Simpel«, Einfaltspinsel, Tor (M.)

simpel, mnd. swakmȫdich, Adj.: nhd. einfältig, schwachbegabt, simpel, religiös leicht beirrbar, schwachgläubig

simpel, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

simpel, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

simpel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

simpel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

simpelchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

simpelei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

simpelfranzen, nhd.: nhd. ; L.: DW

simpelheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

simpelig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

simpelkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

simpelleute, nhd.: nhd. ; L.: DW

simpeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

simpelsorium, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

simpelvolk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

simpengel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

simperl, nhd.: nhd. ; L.: DW

simple -- simple derbe Rede, mnd. snackÏrÆe*, snackerÆe, snackerie, F.: nhd. Schwätzerei, simple derbe Rede, Posse, Streich

simplem -- von simplem Gemüt, ae. léoh-t-mæ-d, Adj.: nhd. leichtgehend, von simplem Gemüt

simplicist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sims, mhd. simez, simz, st. M.: nhd. Sims, Gesims, Gesimse, vorderer Teil des Gestühles

sims, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sims, nhd.: nhd. ; L.: DW

simsam, nhd.: nhd. ; L.: DW

Simsartiges -- Simsartiges auch in Profanräumen, mnd. siborie, simorie, N.: nhd. Gefäß in Kelchform mit baldachinartigem Deckel zur Aufbewahrung der Hostie, Monstranz, Säulenhäuschen für Heiligenbilder, Baldachin über dem Altarbild oder Figuren des Altarbilds, Gehäuseförmiges, Simsartiges auch in Profanräumen, enge Kammer, Zelle, Gefängnis

Simse, mnd. risch (1), risk, rische, N.: nhd. Name verschiedener Pflanzen, Binse, Sumpf-Binse, Riedgras, Simse, Schachtelhalm, Schilf, mit Röhricht bewachsenes Gelände, Helmbusch, Helmzierde?; rusch (1), rosch, rüsch, rusk, M., N.: nhd. Binse, Schilfrohr, Riedgras, Simse, mit Röhricht bewachsenes Gelände

simse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

simse, nhd.: nhd. ; L.: DW

simsen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

simsenküszlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

simsenläufer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

simser, nhd.: nhd. ; L.: DW

simshobel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

simsicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

simskachel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

simskissen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

simsläufer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

simslein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Simsstein, mhd. simezstein, st. M.: nhd. »Simsstein«, Kapitell

simsstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

simster, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

simswerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

simulieren, mhd. simulieren, sw. V.: nhd. »simulieren«, gleichkommen

simulieren, mnd. simulÐren, sw. V.: nhd. »simulieren«, sich verstellen

simuliren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

simultanliebhaber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

simultanschule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

simum, nhd.: nhd. ; L.: DW

sin-, nhd.: nhd. ; L.: DW

sina, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sina, nhd.: nhd. ; L.: DW

sinaapfel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sinai -- Berg Sinai, ahd. Sinaberg* 1, st. M. (a): nhd. Sinaiberg, Berg Sinai

Sinai, anfrk. Sinai* 2, Sb.=ON: nhd. Sinai

Sinaiberg, ahd. Sinaberg* 1, st. M. (a): nhd. Sinaiberg, Berg Sinai

sinaseide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sinaseide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sinau, M. N. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sinbel, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sinceriren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sind -- Amt in dem die brauberechtigten Bürger zusammengeschlossen sind, mnd. brðwÏreambacht*, brðwerambacht, brðweramt, N.: nhd. »Braueramt«, Amt in dem die brauberechtigten Bürger zusammengeschlossen sind; brðwÏreschop*, brðwerschop, Sb.: nhd. Amt in dem die brauberechtigten Bürger zusammengeschlossen sind

sind -- Angelegenheit an der mehrere Parteien beteiligt sind, mnd. rei, rey, reig, reyg, reg, reye, raie, reie, reige, reyge, M.: nhd. Vers, Lied, Reigen, Reihen (M.), Angelegenheit an der mehrere Parteien beteiligt sind, Kampfgeschehen

sind -- Bevollmächtigter eines Klosters vor dem Eide abzulegen sind, mnd. swÐrvæget, M.: nhd. »Schwörvogt«, Bevollmächtigter eines Klosters vor dem Eide abzulegen sind

sind -- Buch geistlichen Inhalts in das verschiedene thematisch zusammengehörige Texte aufgenommen sind, mnd. plÐnõrium, N.: nhd. Buch geistlichen Inhalts in das verschiedene thematisch zusammengehörige Texte aufgenommen sind; plÐnõrius, M.: nhd. Buch geistlichen Inhalts in das verschiedene thematisch zusammengehörige Texte aufgenommen sind

sind -- Buch in dem Beschlüsse und Gesetze des Stadtrats und andere urkundliche Einträge verzeichnet sind, mnd. rõdesbæk, N.: nhd. »Ratsbuch«, Buch in dem Beschlüsse und Gesetze des Stadtrats und andere urkundliche Einträge verzeichnet sind, Stadtbuch

sind -- Buch in dem die Fehden aufgezeichnet sind, mnd. vehedebæk*, vÐdebæk, veydebæk, N.: nhd. »Fehdebuch«, Buch in dem die Fehden aufgezeichnet sind

sind -- Buch in dem die lebenszeitlichen Zahlungen verzeichnet sind, mnd. lÆfgedingesbæk, N.: nhd. Buch in dem die lebenszeitlichen Zahlungen verzeichnet sind

sind -- Buch in dem die Stiftungen verzeichnet sind, mnd. õlmissebæk, N.: nhd. »Almosebuch«, Buch in dem die Stiftungen verzeichnet sind

sind -- Buch in dem Eigentumsaufstellungen bzw. Zahlungen verzeichnet sind, mnd. prætokolbæk, N.: nhd. »Protokollbuch«, Rechnungsbuch, Buch in dem Eigentumsaufstellungen bzw. Zahlungen verzeichnet sind

sind -- Buch in dem Steuereinnahmen verzeichnet sind, mnd. rÐkenschatbæk*, rÐkenschatbðk, N.: nhd. Buch in dem Steuereinnahmen verzeichnet sind

sind -- Buch in dem verliehene Sonderrechte verzeichnet sind, mnd. prÆvilÐgienbæk, N.: nhd. »Privilegienbuch«, Buch in dem verliehene Sonderrechte verzeichnet sind

sind -- die zum Gericht zu kommen verpflichtet sind, mhd. dincliute, st. M., Pl.: nhd. »Dingleute«, Dingpflichtige, Urteiler, Urteilsberechtigte bei Gericht, Gerichtsbeisitzer, die zum Gericht zu kommen verpflichtet sind, Zeugen bei der Ausstellung von Urkunden

sind -- Diebin deren Ohren und Nase zur Strafe abgeschnitten sind, an. stð-f-a, sw. F. (n): nhd. Diebin deren Ohren und Nase zur Strafe abgeschnitten sind

sind -- Eid bei dem alle Formalitäten gewahrt sind, mnd. võrÐt, võreit, M.: nhd. »Gefahreid«, Eid bei dem alle Formalitäten gewahrt sind

sind -- einem Gutshof hörige Bauern die zu Abgaben und Gutsgerichtsfolge verpflichtet sind, mnd. hæveslǖde, Pl.: nhd. Hofleute, einem Gutshof hörige Bauern die zu Abgaben und Gutsgerichtsfolge verpflichtet sind

sind -- einer der vier Vorsteher der Gesellen die im Amt tätig sind, mnd. ambachtvÐrÏre*, ambachtvÐrer, M.: nhd. »Amtführer«, einer der vier Vorsteher der Gesellen die im Amt tätig sind

sind -- Eisenklammer mit der Fenster in das Mauerwerk eingelassen und befestigt sind, mnd. dockenÆsern, N.: nhd. Eisenklammer mit der Fenster in das Mauerwerk eingelassen und befestigt sind

sind -- Festlichkeit bei der Frauen zugegen sind, mnd. vrouwenlach, vrowenlach, N.: nhd. Festlichkeit bei der Frauen zugegen sind, Bordell?

sind -- Früchte die auf das Nachbargrundstück gefallen sind, mnd. ȫverval, ȫvervel, æverval, averval, overval, M.: nhd. Überfall, gewalttätiger Angriff, Gewalttat, Bedrängung, Übervorteilung, Einschränkung der Rechte, Zulauf, Andrang, Fallen (N.) der Früchte auf das Nachbargrundstück, Früchte die auf das Nachbargrundstück gefallen sind, Stauanlage zur Regelung des Wasserflusses, Abfluss des Wassers oberhalb einer Mühle, Überflutung durch einen Deichbruch, Verschlussvorrichtung an Toren bzw. Fenstern, u-förmiger Haken, Fallriemen

sind -- Gasse in der Lehmbauhandwerker ansässig sind, mhd. klebÏregazze*, klebergazze, sw. F.: nhd. Klebergasse, Gasse in der Lehmbauhandwerker ansässig sind

sind -- Gilde in der die brauberechtigten Bürger zusammengeschlossen sind, mnd. brðwÏregilde*, brðwergilde, brðwergülde, F.: nhd. »Brauergilde«, Gilde in der die brauberechtigten Bürger zusammengeschlossen sind

sind -- Grundbuch in dem die Hypotheken verzeichnet sind, mnd. rentebæk, N.: nhd. »Rentebuch«, städtisches Verzeichnis der Rentenkäufe, Grundbuch in dem die Hypotheken verzeichnet sind; renteregister, N.: nhd. »Renteregister«, städtisches Verzeichnis der Rentenkäufe, Grundbuch in dem die Hypotheken verzeichnet sind

sind -- Gruppe von Menschen die als Prediger tätig sind, mnd. prÐdigÏreambacht*, predigerampt, N.: nhd. »Predigeramt«, Tätigkeit des Predigens, Ausübung der Predigt, Ausübung des Gottesdienstßs, Gruppe von Menschen die als Prediger tätig sind; prÐdigeambacht*, prÐdigeampt, prÐkeampt, prÐdikampt, predickampt, predigampt, prÐdichtampt, predigtampt, prÐdigeampt, prÐdikambacht, preddikamp, N.: nhd. »Predigtamt«, Tätigkeit des Predigens, Ausübung der Predigt, Ausübung des Gottesdiensts, Gruppe von Menschen die als Prediger tätig sind

sind -- Handel mit Waren die noch nicht im Besitz des Verkäufers sind, mnd. settekæp, M.: nhd. »Setzkauf«, Spekulationskauf, Handel mit Waren die noch nicht im Besitz des Verkäufers sind

sind -- Handelsgesellschaft deren Teilnehmer und Geldgeber die Bürger der Stadt sind, mnd. börgÏrewedderlegginge*, börgerwedderlegginge, F.: nhd. Finanzierung eines Handelsgeschäfts durch Bürger der Stadt, Handelsgesellschaft deren Teilnehmer und Geldgeber die Bürger der Stadt sind

sind -- Häuser plündern in denen Kindbetterinnen sind, mnd. krõmschinden (1), V.: nhd. Häuser plündern in denen Kindbetterinnen sind

sind -- Heilmittel zur Versorgung von Wunden die mit Schießpulver verunreinigt sind, mnd. pulverlöschunge*, pulverlöschunc, F.: nhd. »Pulverlöschung«, Heilmittel zur Versorgung von Wunden die mit Schießpulver verunreinigt sind

sind -- Hof auf dem die Wandrahmen aufgestellt sind, mnd. rõmenhof, M.: nhd. »Rahmenhof«, verpachteter Ort, Hof auf dem die Wandrahmen aufgestellt sind

sind -- Holz aus dem Särge gemacht sind, mnd. sarkholt, M.: nhd. »Sargholz«, Holz aus dem Särge gemacht sind

sind -- hölzerner Verschlag unter den Hauptbalken befestigt und aufgehängt sind, mnd. hangelkõmer, hangelkamer, F.: nhd. hölzerner Verschlag unter den Hauptbalken befestigt und aufgehängt sind, Schlafstelle für das Gesinde, Gallerie im städtischen Hause an der die Schlafkammern liegen, Gallerie in der Kirche, Empore in der Kirche

sind -- Lehen für das Botendienste zu leisten sind, mhd. botenlÐhen, st. N.: nhd. »Botenlehen«, Lehen für das Botendienste zu leisten sind; brieflÐhen, st. N.: nhd. »Brieflehen«, Lehen für das Botendienste zu leisten sind

sind -- Lehen von dem Weinsaumdienste zu leisten sind, mhd. soumlÐhen 7, st. N.: nhd. »Saumlehen«, Lehen von dem Weinsaumdienste zu leisten sind

sind -- Lehmwand die aus Holzstäben bzw. Rohr bzw. Strohbüscheln die mit Lehm beschmiert bzw. getränkt sind gefertigt ist, mnd. wellerwant, mnd.?, F.: nhd. Lehmwand die aus Holzstäben bzw. Rohr bzw. Strohbüscheln die mit Lehm beschmiert bzw. getränkt sind gefertigt ist

sind -- Leute die einem Schirmherrn unterstellt sind, mhd. vogetliute, fogetliute*, vogtliute, fogtliute*, voitliute, foitliute*, voutliute, foutliute*, vogetÆeliute, fogetÆeliute*, st. M. Pl.: nhd. »Vogtleute«, Leute die einem Schirmherrn unterstellt sind, Eigenleute einer Vogtei, Zinsleute einer Vogtei, zu einer Vogtei gehörende Leute

sind -- Leute die zur Leistung von Schutzgeld verpflichtet sind, mnd. vȫrbiddeleslǖde*, vorbiddelslǖde, Pl.: nhd. Leute die zur Leistung von Schutzgeld verpflichtet sind
sind -- Mensch dem gegen regelmäßige Zahlung die Nutzung und Verwaltung von Ländereien übertragen sind, mnd. pachtÏre*, pachter, M.: nhd. Pächter, Meier, Mensch dem gegen regelmäßige Zahlung die Nutzung und Verwaltung von Ländereien übertragen sind; pachtenÏre*, pachtenÐr, M.: nhd. Pächter, Meier, Mensch dem gegen regelmäßige Zahlung die Nutzung und Verwaltung von Ländereien übertragen sind; pechtÏre*, pechter, M.: nhd. Pächter, Meier, Mensch dem gegen regelmäßige Zahlung die Nutzung und Verwaltung von Ländereien übertragen sind, Mensch dem gegen regelmäßige Zahlung Einkünfte aus einem Privileg zugute kommen

sind -- mit Holzstäben bzw. Rohr bzw. Strohbüscheln die mit Lehm beschmiert bzw. getränkt sind eine Balkenlage überziehen bzw. ein Fachwerk ausfüllen, mnd. welleren, mnd.?, sw. V.: nhd. mit Holzstäben bzw. Rohr bzw. Strohbüscheln die mit Lehm beschmiert bzw. getränkt sind eine Balkenlage überziehen bzw. ein Fachwerk ausfüllen

sind -- Niederung wo Solquellen sind, mnd. soltbræk, M.: nhd. »Salzbruch«, solhaltige Niederung, Niederung wo Solquellen sind

sind -- Pfingstspeise deren beste Bestandteile Eier und Milch sind, mnd. eierkÐse*, eyerkÐse, M.: nhd. Eierkäse, Festspeise, Pfingstspeise deren beste Bestandteile Eier und Milch sind

sind -- Querholz an dem die Geschirrstränge befestigt sind, mnd. achterholt, N.: nhd. Querholz an dem die Geschirrstränge befestigt sind

sind -- Ratsherr dem die Brunnen unterstellt sind, mnd. bornehÐre, M.: nhd. Brunnenherr, Ratsherr dem die Brunnen unterstellt sind, Aufseher über die Brunnen; bornhÐre, bornhêre, M.: nhd. Brunnenherr, Ratsherr dem die Brunnen unterstellt sind, Aufseher über die Brunnen

sind -- Rechtsbestimmungen die für Kauf und Verkauf liegenden Gutes zu beachten sind, mnd. lantkæp, lantkoep, M.: nhd. »Landkauf«, Kauf und Verkauf liegenden Gutes, Rechtsbestimmungen die für Kauf und Verkauf liegenden Gutes zu beachten sind, landesüblicher Kauf, landesüblicher Kaufpreis

sind -- Schriftrolle in der mehrere Teile zusammengefasst sind, mnd. rætele, rotele, rætel, rætil, rætle, rotte, F.: nhd. »Rotel«, Rolle, Verzeichnis, Liste, Schriftrolle in der mehrere Teile zusammengefasst sind, zusammengeheftetes Aktenkonvolut

sind -- Schriftrolle in der mehrere Texte zusammengefasst sind, mnd. rodõl, rodal, rodael, rothal, N.: nhd. Name einer Pflanze (Sumpfläusekraut bzw. Rödelkraut), Schriftrolle in der mehrere Texte zusammengefasst sind, zusammengeheftetes Aktenkonvolut, geordnetes Verzeichnis, Schriftrolle der Juden

sind -- sie sind, as. si-n-d, si-n-d-un, si-n-t, anom. V. (1. Pers. 2. Pers. 3. Pers. Pl. Präs. Akt. Ind.): nhd. sie sind

sind -- städtisches Amt dem die Befestigung und Wälle und Gräben untersellt sind, mnd. grõvenambacht, grõvenamt, N.: nhd. »Grabenamt«, städtisches Amt dem die Befestigung und Wälle und Gräben untersellt sind

sind -- Stange an der Leimruten befestigt sind, mnd. lÆmenstange, F., M.: nhd. Leimstange, Stange an der Leimruten befestigt sind; lÆmstange, F., M.: nhd. Leimstange, Stange an der Leimruten befestigt sind

sind -- Stelle wo Hamen ausgelegt sind, mnd. hõmenstÐde, F.: nhd. Stelle wo Hamen ausgelegt sind

sind -- Straße in der Ziechenmacher ansässig sind, mhd. ziechÏrestrõze*, ziecherstrõze, st. F.: nhd. Ziecherstraße, Straße in der Ziechenmacher ansässig sind

sind -- Tafel auf der rechtliche Bestimmungen ausgehängt sind, mnd. richtetõfel*, richtetõfele, F.: nhd. »Gerichtstafel«, Tafel auf der rechtliche Bestimmungen ausgehängt sind

sind -- Termin an dem Pacht und andere Abgaben fällig sind, mnd. pachttÆt, F.: nhd. »Pachtzeit«, Zeitdauer der Nutzung von Grundstücken und Gerechtsamen im Pachtverhältnis, Termin an dem Pacht und andere Abgaben fällig sind

sind -- Trog in dem Gewürze sind, mhd. würzetroc, st. M.: nhd. »Würztrog«, Gewürztrog, Trog in dem Gewürze sind

sind -- verpachteter Ort bzw. Hof auf dem die Wandrahmen aufgestellt sind, mnd. rõmenplas*, rõmenplats, M.: nhd. »Rahmenplatz«, verpachteter Ort bzw. Hof auf dem die Wandrahmen aufgestellt sind; rõmhof, rõmhæf, rõmhoef, M.: nhd. »Rahmenhof«, verpachteter Ort bzw. Hof auf dem die Wandrahmen aufgestellt sind

sind -- vertrauenswerte angesehene Leute die als Zeugen annehmbar sind, mnd. gædelǖde, Pl.: nhd. »gute Leute«, unbescholtene Bürger, vertrauenswerte angesehene Leute die als Zeugen annehmbar sind, Arme, Almosenempfänger, Hospitaliten

sind -- Waldgebiet dessen Besitzverhältnisse unbekannt sind, mnd. vlochdan, vlæchdan?, Sb.: nhd. Waldgebiet dessen Besitzverhältnisse unbekannt sind

sind -- Ware zu deren Mitführung zu Handelszwecken die Angehörigen der Schiffsbesatzung berechtigt sind, mnd. kindervȫringe, F.: nhd. Ware zu deren Mitführung zu Handelszwecken die Angehörigen der Schiffsbesatzung berechtigt sind

sind -- Wasser in dem Eier gekocht worden sind, mnd. eiersæt*, eyersæt, M.: nhd. Eiersud, Wasser in dem Eier gekocht worden sind

sind -- Weib deren Beine wie Wiegenhölzer sind, an. ge-n-g-el-bein-a, sw. F. (n): nhd. Weib deren Beine wie Wiegenhölzer sind

sind -- Zeit in der die Hirsche feist sind, mhd. hirzveizte, hirzfeizte*, st. F.: nhd. »Hirschfeiste«, Zeit in der die Hirsche feist sind, Hirschjagd

sind, ae. earon, aron, anom. V. (3. Pers. Sg. Präs. Akt. Ind.): nhd. sind; si-n-d, si-n-d‑un, anom. V. (3. Pers. Pl. Präs. Ind. Akt.): nhd. sind

sind, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sindal, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sindau), M. N. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sindau, mnd. sindouwe, sindouw, sindow, sindow, sindæ, sinnouwe, sinnouw, sinnaw, sinæt, synoth, F.: nhd. Sindau, Taubehalt, Sonnentau

sinde, präp., nhd.: nhd. ; L.: DW

sindel, nhd.: nhd. ; L.: DW

sindel, nhd.: nhd. ; L.: DW

sinder, nhd.: nhd. ; L.: DW

sinder, nhd.: nhd. ; L.: DW

sindern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sindlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sine, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sinecure, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sinese, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sinesernelke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sinetfeuer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sinetfeuer, nhd.: nhd. ; L.: DW

sinfonie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sinfonisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sing, nhd.: nhd. ; L.: DW

sing, nhd.: nhd. ; L.: DW

sing, nhd.: nhd. ; L.: DW

singakademie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

singart, nhd.: nhd. ; L.: DW

singbabel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

singbar, ae. sing-en-d‑lic, Adj.: nhd. was gesungen werden kann, singbar

singbar, mhd. singelich***, Adj.: nhd. »singlich«, singbar

singbar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

singbass, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

singbeutel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

singchor, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

singcicade, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Singdrossel, ahd. dræska* 10, dræsca, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Drossel (F.) (1), Singdrossel, Amsel; dræskala* 17?, dræscala, dræschel*, st. F. (æ): nhd. Drossel (F.) (1), Singdrossel, Amsel, Feigenfresser; lÆstera 7, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Singdrossel

Singdrossel, mhd. droschele*, droschel, troschel, trosel, st. F.: nhd. Drossel (F.) (1), Singdrossel

singdrossel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

singe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

singel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

singel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

singel, nhd.: nhd. ; L.: DW

singel, nhd.: nhd. ; L.: DW

singel, nhd.: nhd. ; L.: DW

singelein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

singelig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

singeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

singen -- als Begleitung zum Spiel eines Musikinstruments singen, mnd. insingen, st. V.: nhd. als Begleitung zum Spiel eines Musikinstruments singen, dazu singen

singen -- als Vogel singen, mhd. vogelsingen*** (1), fogelsingen***, V.: nhd. »als Vogel singen«

singen -- Angehöriger einer Bruderschaft der eine ewige Messe singen hilft, mnd. sancbræder, M.: nhd. Angehöriger einer Bruderschaft der eine ewige Messe singen hilft

singen -- angemessen singen, mhd. vollegesingen, volgesingen, follegesingen*, folgesingen, st. V.: nhd. zu Ende singen, angemessen singen, die Messe lesen

Singen -- begabt beim Singen, ae. léo-þ-crÏ-f-t-ig, Adj.: nhd. begabt beim Singen

singen -- darunter singen, mnd. undersingen, mnd.?, st. V.: nhd. untersingen, darunter singen

singen -- dazu singen, mnd. insingen, st. V.: nhd. als Begleitung zum Spiel eines Musikinstruments singen, dazu singen

singen -- die Liturgie singen, mnd. intonÐren, sw. V.: nhd. intonieren, die Liturgie singen

Singen -- durch Singen ausbilden, ahd. gisingan* 6, st. V. (3a): nhd. singen, klingen, tönen, ertönen lassen, besingen, lobsingen, zum Singen verwenden, zum Dichten verwenden, durch Singen ausbilden, durch Dichten ausbilden
-- ein Freudenlied singen: ahd. liobsangæn* 1, sw. V. (2): nhd. singen, ein Freudenlied singen
-- ein hohes Lob singen: ahd. hæhsangæn 4, sw. V. (2): nhd. lobsingen, ein hohes Lob singen
-- gemeinsam singen: ahd. gistimmen* 1, sw. V. (1a): nhd. anstimmen, gemeinsam singen
-- Psalmen singen: ahd. psalmosangæn 8, salmosangæn*, sw. V. (2): nhd. singen, lobsingen, Psalmen singen
-- Schiffslieder singen: ahd. skifsangæn* 1, scifsangæn*, sw. V. (2): nhd. Schiffslieder singen, auf der Schiffahrt singen
-- vollständig singen: ahd. follasingan* 1, st. V. (3a): nhd. singen, vollständig singen
-- wie ein Vogel singen: ahd. krõen* 9?, krõgen*, krõwen*, sw. V. (1a): nhd. krähen, plappern, wie ein Vogel singen, zwitschern, schwatzen
-- Zaubergesänge singen: ahd. galan* 1, st. V. (6): nhd. singen, beschwören, bezaubern, Zaubergesänge singen; galstaræn* 2, sw. V. (2): nhd. bezaubern, beschwören, Zaubergesänge singen
-- Zaubersprüche singen: ahd. bigalæn* 3, sw. V. (2): nhd. besingen, beschwören, bezaubern, verzaubern, Zaubersprüche singen
-- zu Ende singen: ahd. duruhkwedan* 1, duruhquedan*, st. V. (5): nhd. zu Ende sprechen, zu Ende singen

Singen -- durch Singen erwerben, mhd. ersingen, st. V.: nhd. durch Singen erwerben, ersingen
-- Messe singen: mhd. besingen, st. V.: nhd. ansingen, mit Gesang erfüllen, Messe singen, Messe halten, gottesdienstlich besingen, besingen

singen -- freudig singen, mhd. vræsangen*** (1), fræsangen***, V.: nhd. »freudig singen«

Singen -- für Singen in der Kirche ausgeben, mnd. vörsingen*, vorsingen, st. V.: nhd. versingen, Geld versingen, für Singen in der Kirche ausgeben

Singen -- im Singen übertreffen, mhd. übersingen, st. V.: nhd. »übersingen«, im Singen übertreffen, singend probieren

singen -- Kirchenlied das Kinder singen können, mnd. kinderlÐt, N.: nhd. Kinderlied, Kirchenlied das Kinder singen können

singen -- künstlich singen, mnd. figðrÐren, figðriren, sw. V.: nhd. mit Figuren oder Bildern versehen (V.), mit kunstvollen Redewendungen versehen (V.), Figuralgesang anstimmen, künstlich singen, kunstvoll singen oder spielen, mit Verzierungen singen oder spielen

singen -- kunstvoll singen oder spielen, mnd. figðrÐren, figðriren, sw. V.: nhd. mit Figuren oder Bildern versehen (V.), mit kunstvollen Redewendungen versehen (V.), Figuralgesang anstimmen, künstlich singen, kunstvoll singen oder spielen, mit Verzierungen singen oder spielen

singen -- laut singen, mnd. schellen (3), sw. V.: nhd. ertönen lassen, laut singen

singen -- leise singen, mnd. lollen, mnd.?, sw. V.: nhd. leise murmeln, leise singen, auf der Schlauchpfeife blasen; lolliken, loliken, sw. V.: nhd. leise murmeln, leise singen, auf der Schlauchpfeife blasen; lullen***, sw. V.: nhd. »lullen«, leise murmeln, leise singen, auf der Schlauchpfeife blasen

Singen -- leises Singen, mnd. lollÏrÆe*, lollerie, lolerÆe, F.: nhd. leises Singen, Murmeln (N.)

singen -- Lob singen, mnd. lofsingen, st. V.: nhd. Lob singen, Preislieder anstimmen

singen -- mit Verzierungen singen oder spielen, mnd. figðrÐren, figðriren, sw. V.: nhd. mit Figuren oder Bildern versehen (V.), mit kunstvollen Redewendungen versehen (V.), Figuralgesang anstimmen, künstlich singen, kunstvoll singen oder spielen, mit Verzierungen singen oder spielen

singen -- Noten singen, mnd. solfÐren, sw. V.: nhd. Tonleiter singen, Noten singen

singen -- Noten singen, mnd. solmisÐren, sw. V.: nhd. Noten singen

singen -- Psalme singen, mnd. psalterÐren, sw. V.: nhd. auf der Psalter spielen, Psalme singen; psalteren*, psaltern, sw. V.: nhd. auf der Psalter spielen, Psalme singen

singen -- schlecht singen, mnd. grunsen, grünsen, sw. V.: nhd. grunzen, schlecht singen, schreien, murren

singen -- schleifend singen, mnd. ? mȫnikeslÐpen*** (1), sw. V.: nhd. schleifend singen?, schleppend singen?

singen -- schleppend singen, mnd. ? mȫnikeslÐpen*** (1), sw. V.: nhd. schleifend singen?, schleppend singen?

Singen -- sich im Singen versuchen, mnd. quinkelÐren, quinkkelÆren, sw. V.: nhd. wohlklingen, harmonisch musizieren, zwitschern singen, sich im Singen versuchen, trällern

Singen -- Singen von Psalmen, ae. seal-m-sang, st. M. (a): nhd. Psalmsingen, Singen von Psalmen, Psalmengesang, Komposition von Psalmen
-- zur Harfe singen: ae. sall‑’t-t-an, sw. V. (1): nhd. harfen, zur Harfe singen

singen -- Tonleiter singen, mnd. solfÐren, sw. V.: nhd. Tonleiter singen, Noten singen

singen -- vollständig singen, mhd. volsingen, folsingen*, st. V.: nhd. vollständig singen, vollständig besingen, zu Ende singen, angemessen besingen, die Messe lesen

singen -- wie ein Vogel singen, mhd. vogeldãnen*** (1), fogeldãnen***, V.: nhd. wie ein Vogel singen

singen -- zu Ende singen, mhd. ðzgesingen, ðz gesingen, sw. V.: nhd. zu Ende singen; ðzsingen, ðz singen, st. V.: nhd. »aussingen«, zu Ende singen; volledãnen, folledãnen*, sw. V.: nhd. »volltönen«, zu Ende singen; vollegesingen, volgesingen, follegesingen*, folgesingen, st. V.: nhd. zu Ende singen, angemessen singen, die Messe lesen; volsingen, folsingen*, st. V.: nhd. vollständig singen, vollständig besingen, zu Ende singen, angemessen besingen, die Messe lesen

Singen -- zum Singen bringen, mhd. erschreien, erschreigen, sw. V.: nhd. »erschreien«, aufschreien machen, zum Rufen bringen, zum Singen bringen, schreien lassen

Singen -- zum Singen eingerichtet, mnd. sangeswÆse, Adv.: nhd. zum Singen eingerichtet, in Gesangsform

Singen -- zum Singen verwenden, ahd. gisingan* 6, st. V. (3a): nhd. singen, klingen, tönen, ertönen lassen, besingen, lobsingen, zum Singen verwenden, zum Dichten verwenden, durch Singen ausbilden, durch Dichten ausbilden

singen -- zwitschern singen, mnd. quinkelÐren, quinkkelÆren, sw. V.: nhd. wohlklingen, harmonisch musizieren, zwitschern singen, sich im Singen versuchen, trällern

Singen (N.), mhd. singen (2), st. N.: nhd. Singen (N.), Gesang, liturgischer Gesang, Sangeskunst

singen, idg. *aøeid‑, V., Sb.: nhd. singen, Sänger; *bhend‑, V.: nhd. singen, klingen, jauchzen; *gÐi‑, *gÐ‑, *gæi‑, *gæ‑, *gÆ‑, V.: nhd. singen, rufen, schreien; *kan-, V.: nhd. tönen, singen, klingen; *sengÝh-, V.: nhd. singen, sprechen

singen, germ. *galan, st. V.: nhd. singen; *gasengwan, st. V.: nhd. singen; *han-, sw. V.: nhd. singen; *hanan?, germ.?, sw. V.: nhd. singen; *leuþæn, sw. V.: nhd. singen; *sengwan, *singwan, st. V.: nhd. singen; *uzsengwan, st. V.: nhd. singen, vorlesen

singen, got. *gal-an?, st. V. (6): nhd. rufen, singen; liu-þ-æn* 1, sw. V. (2), m. Dat.: nhd. lobsingen, singen; siggw-an 6, singhen, krimst. V. (3,1), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 204, Krause, Handbuch des Gotischen 34,1, 35,1a, 49,a, 54,4, 77,1, 100,2, 103,II,2a, 226,1): nhd. singen, vorlesen, rezitieren
-- Klagelieder singen: got. hiu-f-an* 2, st. V. (2), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 204, Krause, Handbuch des Gotischen 224,1): nhd. wehklagen, Klagelieder singen

singen, an. gal-a, st. V. (6): nhd. singen, schreien, Zauberformeln hersagen; hljæ-Œ-a, sw. V.: nhd. läuten, rufen, singen; ljæ-Œ-a, sw. V. (2): nhd. dichten (V.) (1), singen; rey-s-t-a, sw. V.: nhd. sich hören lassen, singen; syng-ja, syng-va, st. V. (3a): nhd. singen

Singen, ae. dréa-m-n’s-s, dréa-m-n’s, st. F. (jæ): nhd. Singen

singen, ae. dríe-m-an, sw. V.: nhd. singen, jubeln; gal‑an, st. V. (6): nhd. singen, rufen, schreien, zaubern; ge-gal‑an, st. V. (6): nhd. singen, rufen, schreien, zaubern; ge-gied-d-ian, ge-gied-ian, ge-gid-d-ian, ge-gid-ian, ge-ged-d-ian, ged-ian, sw. V. (2): nhd. vortragen, diskutieren, rezitieren, singen; ge-sing-an, st. V. (3a): nhd. singen, krähen, lesen (V.) (1), erzählen, tönen, klingen, klirren; gied-d-ian, gied-ian, gid-d-ian, gid-ian, ged-d-ian, ged-ian, sw. V. (2): nhd. vortragen, diskutieren, rezitieren, singen; léo-þ‑ian, sw. V. (2): nhd. singen, hersagen, tönen; sing-an, st. V. (3a): nhd. singen, krähen, lesen (V.) (1), erzählen, tönen, klingen, klirren; swin-s‑ian, swyn-s-ian, sw. V. (2): nhd. tönen, singen, musizieren

singen, ae. õ-gal-an, st. V. (6): nhd. singen, bezaubern, Zauberformeln sprechen; õ-sing-an, st. V. (3a): nhd. singen, eine Rede halten, vortragen, dichten; be-sing-an, st. V. (3a): nhd. singen, besingen

singen, afries. siung-a 6, siong-a, sing-a, st. V. (3a): nhd. singen

singen, anfrk. gal-an* 2, st. V. (6): nhd. singen, bezaubern; sang-on* 1, sw. V. (2): nhd. singen; sing-an* 12, sing-on, st. V. (3a): nhd. singen

singen, as. sing-an 3, st. V. (3a): nhd. singen

singen, ahd. follasingan* 1, st. V. (3a): nhd. singen, vollständig singen; forasingan* 3, st. V. (3a): nhd. vorsingen, singen; galan* 1, st. V. (6): nhd. singen, beschwören, bezaubern, Zaubergesänge singen; gilðten* 2, sw. V. (1a): nhd. lauten, tönen, läuten, singen, schallen, erklingen; gisingan* 6, st. V. (3a): nhd. singen, klingen, tönen, ertönen lassen, besingen, lobsingen, zum Singen verwenden, zum Dichten verwenden, durch Singen ausbilden, durch Dichten ausbilden; irsingan* 2, st. V. (3a): nhd. singen, verkünden, vorlesen, vortragen, rezitieren; kwedan* 3266?, quedan, st. V. (5): nhd. sagen, sprechen, reden, erzählen, berichten, singen, erklären, bestimmen, zusprechen, aussagen, eine Aussage machen, behaupten, nennen, bedeuten, heißen, lauten, sagen zu, sprechen von, jemanden als jemanden bezeichnen; liobsangæn* 1, sw. V. (2): nhd. singen, ein Freudenlied singen; liudæn 16, liudeæn, sw. V. (2): nhd. singen, jauchzen, vortragen, ertönen, brummen, laut tönen, schallen; lðten 36, liuten, hlðten*, sw. V. (1a): nhd. läuten, tönen, schallen, klingen, donnern, ertönen, erschallen, erklingen, schreien, einen Laut hervorbringen, erschallen lassen, seine Stimme erschallen lassen, zum Tönen bringen, singen, verkünden, loben; psalmosangæn 8, salmosangæn*, sw. V. (2): nhd. singen, lobsingen, Psalmen singen

Singen, ahd. sang 111, st. M. (a), st. N. (a): nhd. Gesang, Lied, Klang, Singen, Canticum, Antiphon, Melodie

singen, ahd. singan 285, st. V. (3a): nhd. singen, klingen, jauchzen, krähen, verkünden, sprechen, besingen, lobsingen, vortragen, aufsagen, sprechen, spielen, blasen, tönen, ertönen, erklingen, gackern; skepfæn* 1, scephæn*, sw. V. (2): nhd. singen
-- auf der Schiffahrt singen: ahd. skifsangæn* 1, scifsangæn*, sw. V. (2): nhd. Schiffslieder singen, auf der Schiffahrt singen

singen, mhd. bedãnen, sw. V.: nhd. besingen, singen, mit Klang erfüllen, mit Wohlklang versehen (V.); dÏren, sw. V.: nhd. singen, nachahmen; dãnen (1), tãnen, sw. V.: nhd. singen, klingen, spielen, tönen

Singen, mhd. dãnen (2), st. N.: nhd. Singen

singen, mhd. durchsingen, st. V.: nhd. singen, gänzlich durch Gesang ausdrücken
-- anfangen zu singen: mhd. anesingen, ane singen, st. V.: nhd. »ansingen«, anfangen zu singen, mit Gesang feiern
-- die zweite Obertonstimme singen: mhd. discantieren, sw. V.: nhd. Diskant singen, die zweite Obertonstimme singen
-- Diskant singen: mhd. discantieren, sw. V.: nhd. Diskant singen, die zweite Obertonstimme singen

singen, mhd. gedãnen, sw. V.: nhd. singen, ertönen

Singen, mhd. gesanc, st. N., st. M.: nhd. Gesang, Singen, Lied, Sangskunst, Spiel

singen, mhd. gesingen, st. V.: nhd. singen, singen von, vorsingen, in einem Lied sagen; kallen (1), sw. V.: nhd. viel sprechen, laut sprechen, schwatzen, singen, krächzen, plaudern, zanken; klengen (1), sw. V.: nhd. ausbreiten, verbreiten, klingen, singen; klingelen* (2), klingeln, klinglen, st. V.: nhd. erklingen, klingen, erschallen, schallen, dröhnen, klingeln, plätschern, rauschen, sausen, singen, erklingen lassen; klingen (1), st. V.: nhd. klingen, tönen, rauschen, klingen lassen, erklingen lassen, erklingen, erschallen, schallen, dröhnen, klingeln, plätschern, sausen, singen
-- laut singen: mhd. golen*, goln, golenzen, sw. V.: nhd. laut singen, johlen, scherzen, Possen treiben, ausgelassen herumfahren, grölen; jælen, sw. V.: nhd. »johlen«, laut singen
-- singen in: mhd. klenken (1), sw. V.: nhd. singen in, zum Klingen bringen, erklingen lassen
-- singen von: mhd. gesingen, st. V.: nhd. singen, singen von, vorsingen, in einem Lied sagen

singen, mhd. organieren, orgenieren, sw. V.: nhd. orgeln, pfeifen, musizieren, singen; quintieren, quientieren, sw. V.: nhd. in Quinten singen, singen
-- falsch singen: mhd. missesingen, st. V.: nhd. falsch singen
-- in Quinten singen: mhd. quintieren, quientieren, sw. V.: nhd. in Quinten singen, singen
-- Lob singen: mhd. lobesingen, st. V.: nhd. Lob singen
-- Psalmen singen: mhd. psallieren, sw. V.: nhd. »psallieren«, Psalmen singen, auf dem Psalterium spielen; psalterisieren, sw. V.: nhd. Psalmen singen, auf dem Psalterium spielen; psalterjen, sw. V.: nhd. auf dem Psalterium spielen, Psalmen singen; psaltieren, sw. V.: nhd. Psalmen singen, auf dem Psalterium spielen

Singen, mhd. sanc, st. N., st. M.: nhd. »Sang«, Singen, Sangeskunst, Dichtung, Dichten, Dichtkunst, Gesang, Lied, Tanz, Musik, Messesingen, Messelesen

singen, mhd. sangen (2), sw. V.: nhd. singen; schallen (1), sw. V.: nhd. trüben, erregen, laut rufen, schreiend lärmen, laute Freude zeigen, lauten Übermut zeigen, prahlen, musizieren, singen, singen vor, singen über, lobsingen, preisen, lärmen, schreien, jubeln, zujubeln, reden über, schlecht reden über

Singen, mhd. schallen (2), st. N.: nhd. Singen, Gesang, schreiendes Lärmen, Lärm, Geschrei, Gerede, lautes Gerede, Ausgelassenheit, Prahlerei, Lob, Preisen, Jubel, Freude, Prahlerei

singen, mhd. schantieren, sw. V.: nhd. singen; singen (1), st. V.: nhd. singen, vorsingen, besingen, dichten (V.) (1), Messe lesen, Messe feiern, frohlocken, pfeifen, schwirren, knistern, prasseln, zischen
-- Psalmen singen: mhd. salmilieren, sw. V.: nhd. Psalmen singen, auf dem Psalterium spielen; samilieren, sw. V.: nhd. Psalmen singen, auf dem Psalterium spielen
-- singen über: mhd. schallen (1), sw. V.: nhd. trüben, erregen, laut rufen, schreiend lärmen, laute Freude zeigen, lauten Übermut zeigen, prahlen, musizieren, singen, singen vor, singen über, lobsingen, preisen, lärmen, schreien, jubeln, zujubeln, reden über, schlecht reden über
-- singen vor: mhd. schallen (1), sw. V.: nhd. trüben, erregen, laut rufen, schreiend lärmen, laute Freude zeigen, lauten Übermut zeigen, prahlen, musizieren, singen, singen vor, singen über, lobsingen, preisen, lärmen, schreien, jubeln, zujubeln, reden über, schlecht reden über

singen, mnd. diskantÐren, discantÐren, sw. V.: nhd. Diskant singen, singen, musizieren
-- Diskant singen: mnd. diskantÐren, discantÐren, sw. V.: nhd. Diskant singen, singen, musizieren
-- Spottlieder singen: mnd. besingen (1), st. V.: nhd. besingen, Spottlieder singen, Messe lesen

Singen, mnd. gesenge, N.: nhd. Singen, Gesang, Kirchengesang

Singen, mnd. sanc, sank, sang, M.: nhd. »Sang«, Gesang, Singen, Ton (M.) (2), gottesdienstlicher Gesang, Kirchengesang, Klang einer Glocke, Spottlied, Arbeitslied

Singen, mnd. singel***, N.: nhd. Singen

singen, mnd. singen (1), st. V.: nhd. singen, feierlich vortragen, dichten, gesangartig hersagen, rezitieren (einer Messe), jubilieren, frohlocken, Klänge durch Instrumentenspiel hervorbringen, sausen, rauschen, Kunde (F.) geben, erklären

Singen, mnd. singen* (2), singent, N.: nhd. Singen, Gesang

singen, mnd. stemmen (1), stimmen, sw. V.: nhd. stimmen, votieren, anstimmen, singen, erklingen lassen, klanglich in Übereinstimmung bringen, aufeinander abstimmen, erwähnen, nennen, bestimmen, festsetzen

singen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

singen, nhd.: nhd. ; L.: DW

singend -- heiser singend, mnd. garrich, Adj.: nhd. krächzend sprechend, heiser sprechend, heiser singend, gurrend, röchelnd, aufstoßend

singend -- krächzend singend, mnd. garrigen, Adv.: nhd. krächzend sprechend, heiser sprechend, krächzend singend

singend -- Psalme singend, mnd. psalterÏrisch***, Adj.: nhd. »psalterisch«, Psalter spielend, Psalme singend

singend -- singend beten, mhd. rüefen (1), sw. V.: nhd. schreien, rufen, herbeirufen, zu Hilfe rufen, zur Gerichtsverhandlung laden, hineinrufen in, rufen zu, bekannt machen bei, rufen nach, zurufen, anrufen, ausrufen, berufen (V.), abberufen von, singend rufen, singend beten, erklären, sich als etwas erklären; ruofen (1), red. V., st. V.: nhd. schreien, rufen, singend rufen, singend beten, beten, flehen zu, sich beschweren über, klagen um, zurufen, herbeirufen, ausrufen, verkünden

singend -- singend probieren, mhd. übersingen, st. V.: nhd. »übersingen«, im Singen übertreffen, singend probieren

singend -- singend rufen, mhd. rüefen (1), sw. V.: nhd. schreien, rufen, herbeirufen, zu Hilfe rufen, zur Gerichtsverhandlung laden, hineinrufen in, rufen zu, bekannt machen bei, rufen nach, zurufen, anrufen, ausrufen, berufen (V.), abberufen von, singend rufen, singend beten, erklären, sich als etwas erklären; ruofen (1), red. V., st. V.: nhd. schreien, rufen, singend rufen, singend beten, beten, flehen zu, sich beschweren über, klagen um, zurufen, herbeirufen, ausrufen, verkünden

singend, mhd. singende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. singend

singende Grasmücke (eine Sperlingart), mnd. grõsmüsche*, grõsemüsch, Sb.: nhd. singende Grasmücke (eine Sperlingart)

Singender -- eine Messe bei Tagesanbruch Lesender oder Singender, mhd. tagemessÏre*, tagemesser, st. M.: nhd. eine Messe bei Tagesanbruch Lesender oder Singender

singender -- zu singender oder im Sprechgesang vorzutragender Psalm, mnd. psalmædie, F.: nhd. »Psalmodie«, zu singender oder im Sprechgesang vorzutragender Psalm

Singender, mnd. sengÏre*, senger, M.: nhd. Sänger, Singender, Dichter, Inhaber des Stiftskantorats, Sänger im Kirchenchor oder am Hof eines Fürsten

singentanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Singer, ahd. galõri* 1, st. M. (ja): nhd. »Singer«, Zauberer

Singer, mhd. singÏre, singer, st. M.: nhd. Singer, Sänger, lyrischer Dichter, Kantor

Singer, mhd. voresengÏre*, vorsenger, foresengÏre*, forsenger*, st. M.: nhd. Singer, Sänger, Vorsänger; voresingÏre*, vorsinger, foresingÏre*, forsinger*, st. M.: nhd. Singer, Sänger, Vorsänger

Singer, mnd. singÏre*, singer, zingher, M.: nhd. »Singer«, Sänger, Dichter, Spielmann, Verfasser von Liedern

singer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

singer, nhd.: nhd. ; L.: DW

singerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

singergeist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

singerhaufen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

singerig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Singerin, mhd. singÏrinne*, singerinne, st. F.: nhd. »Singerin«, Sängerin

singerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Singerlein, mhd. singÏrlÆn*, singerlÆn, st. N.: nhd. »Singerlein«, Sängerlein, kleiner Sänger

singerlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

singerlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

singerlich, nhd.: nhd. ; L.: DW

singermeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

singern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

singerschule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

singesel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

singesel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

singess, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

singfieber, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

singfliege, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

singfreiheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

singfrosch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

singfuge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

singgeblök, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

singgedicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

singgenius, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

singhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

singhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

singicht, nhd.: nhd. ; L.: DW

singinstitut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

singjunge, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

singkampf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

singkehle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

singknabe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

singkomödie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

singkorn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

singkuckuck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

singkunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

singkünstler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

singlehrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

singleiter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

singlich, mhd. singelich***, Adj.: nhd. »singlich«, singbar

singlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

singlust, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

singlustig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

singmädchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

singmännlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Singmeister, mnd. vinkenvangÏre*, vinkenvanger, M.: nhd. »Finkenfanger«, Vogelfänger, Vogelhändler, Vogelsteller, Singmeister; vinkenvengÏre*, vinkenvenger, M.: nhd. »Finkenfänger«, Vogelfänger, Vogelhändler, Vogelsteller, Singmeister

singmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

singmesse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

singmücke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

singmusik, nhd.: nhd. ; L.: DW

singnote, nhd.: nhd. ; L.: DW

singorgan, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

singossel, nhd.: nhd. ; L.: DW

Singpfründe, mnd. leisenprȫvende*, loysenprȫvende, F.: nhd. Singpfründe
Singpsalm (), mhd. ? canticpsalme, sw. M.: nhd. Singpsalm (?)

singpsalm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

singpult, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

singreden, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

singreim, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Singrün, mnd. brunwinkel, M.: nhd. Singrün, kleines Immergrün

Singrün, mnd. singrȫne, singrone, syngrȫne, sincgrȫne, sintgrȫne, N.: nhd. »Singrün«, Immergrün
singrün, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

singrün, nhd.: nhd. ; L.: DW

Singrünsaft, nhd.: nhd. ; L.: DW

Singrünwasser, nhd.: nhd. ; L.: DW

singsachen, nhd.: nhd. ; L.: DW

singsaite, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

singsang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

singsatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

singschauspiel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

singschnake, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Singschule, mhd. sancschuole, st. F.: nhd. »Sangschule«, Singschule

Singschule, mnd. singeschæle, F.: nhd. »Singschule«

singschule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Singschülern -- Einkommen des Schulmeisters von den Singschülern, mnd. sancgelt, sankgelt, N.: nhd. »Gesangsgeld«, Abgabe zur Unterhaltung des Kirchengesangs, Einkommen des Schulmeisters von den Singschülern

singschwan, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

singspatz, nhd.: nhd. ; L.: DW

singsperber, nhd.: nhd. ; L.: DW

singspiel, nhd.: nhd. ; L.: DW

singstimme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

singstück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Singstuhl, mhd. stuol, stðl, stæl, st. M.: nhd. Stuhl, Sitz, Platz (M.) (1), Rang, Thron, Papststuhl, päpstliche Gewalt, Kanzel, Lehrstuhl, Singstuhl, Weberstuhl, Dachstuhl, Nachtstuhl, Stuhlgang

singstunde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

singsüchtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

singt -- Frau die Psalme singt, mnd. psalterÏrische*, psalterersche, F.: nhd. Frau die auf dem Psalter spielt, Frau die Psalme singt

singt -- Vogel der nachts singt, ahd. nahtsangõri* 2, st. M. (ja): nhd. »Nachtsänger«, Vogel der nachts singt

singtafel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

singtanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

singthee, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sington, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

singübung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

singuhr, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

singung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

singunterricht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

singverein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Singvigilie, mhd. singvigilje 1, st. F.: nhd. »Singvigilie«, Gottesdienst, Totenoffizium mit Gesang

Singvogel -- ein Singvogel, mnd. galander, kalander, Sb.: nhd. ein Singvogel

Singvogel, mnd. sancvægel, M.: nhd. Singvogel

Singvogel, mnd. vægel, vogel, voggel, võgel, vagel, vægele, vögele, M.: nhd. Vogel, Singvogel, Jagdvogel, fliegendes Tier, Bild eines Vogels als Schützenscheibe, Abzeichen des Schützenkönigs
-- ein Singvogel: mnd. vinke, finke*, M.: nhd. Fink, ein Singvogel, männliches Glied (euphem.), loser Vogel

Singvögel, mnd. vÐdervÐ*, vÐderevÐ*, vedervÐ, veddervÐ, vaddervÐ, N.: nhd. »Federvieh«, Vögel, Geflügel, essbares Geflügel, zahmes Geflügel, Singvögel

singvogel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

singvögelchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Singweise, mhd. sincwÆse, st. F.: nhd. »Singweise«, Melodie

singweise, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

singwelt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

singwesen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Singzeit, mhd. singezÆt, st. F.: nhd. Singzeit

singzeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sinheu, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sinit, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sink, nhd.: nhd. ; L.: DW

sinkaal, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sinkbrunnen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sinke, nhd.: nhd. ; L.: DW

sinkegeschworner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sinkeisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sinkel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sinkelkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sinkeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Sinken -- ein Schiff zum Sinken bringen, mnd. dörchbæren, dorchboren, sw. V.: nhd. durchbohren, ein Schiff anbohren, ein Schiff rammen, ein Schiff zum Sinken bringen
-- im Wert sinken: mnd. afslõn, sw. V.: nhd. abschlagen, erschlagen (V.), schlachten, töten, vertreiben, abladen, abrechnen, einen Weg zur Seite einschlagen, heruntergehen, im Wert sinken, neue Orgel zur Probe abspielen; dõlen (1), dalen, sw. V.: nhd. niederfallen, zusammenbrechen, untergehen, niedersteigen, fallen, sinken, im Wert sinken, niederlegen, lagern
-- sinken lassen: mnd. entsinken, st. V.: nhd. versinken, wegsinken, entfallen (V.), fallen lassen, sinken lassen, nachlassen (Schuld)

sinken -- moralisch sinken, mnd. vörglÆden*, vorglÆden, vorgliden, st. V.: nhd. aus der gewohnten Bahn herausgleiten, aus der gewohnten Lage herausgleiten, herabgleiten, heruntergleiten, abweichen, abkommen, absinken, sinken, aus dem Gelenke kommen, verrenken, verrenkt werden, entgleiten, vorübergehen, ablaufen, entschwinden aus dem Gedächtnis, moralisch sinken, auf Abwege geraten (V.)

sinken -- sinken lassen, an. hal-l-a, sw. V. (2): nhd. neigen, sinken lassen, von etwas abweichen

sinken -- sinken machen, mnd. vördrenken* (1), vordrenken, sw. V.: nhd. ertränken, sinken machen, überschwemmen, tränken, betrunken machen, ertrinken

sinken -- zu Boden sinken, mnd. nÐdersÆgen, neddersÆgen, st. V.: nhd. niedersinken, zu Boden sinken; nÐdersinken, neddersinken, st. V.: nhd. niedersinken, zu Boden sinken

Sinken -- zum Sinken bringen, mhd. undersenken, under senken, sw. V.: nhd. versinken machen, zum Sinken bringen; versenken, fersenken*, virsenken, firsenken*, sw. V.: nhd. zu Fall bringen, zu Fall kommen, verderben, vernichten, zunichte machen, verdammen, stürzen, versenken, zum Sinken bringen, verschütten, dahinsinken; vertrenken, vortrenken, fertrenken*, sw. V.: nhd. »vertränken«, tränken, voll tränken, zum Sinken bringen, ertränken, vergiften, durch einen Trank vergiften, sich betrinken, sich ertränken

Sinken (N.), mnd. sank (1), M.?: nhd. Sinken (N.)

sinken, idg. *grem-, Adj., V.: nhd. feucht, tauen, sinken; *gÝõdh‑, V.: nhd. tauchen, sinken; *gÝÐbh- (1), *gÝõbh‑?, *gÝýbh‑, V.: nhd. tauchen, sinken, versenken; *sengÝ-?, V.: nhd. fallen, sinken

sinken, germ. *gaseigan, st. V.: nhd. sinken; *gasenkwan, *gasinkwan, st. V.: nhd. sinken, versinken; *seigan, *sÆgan, st. V.: nhd. sinken; *senkwan, *sinkwan, st. V.: nhd. sinken
-- sinken lassen: germ. *saigjan, sw. V.: nhd. sinken lassen

sinken, got. dis-sigq-an*, dissiggqan*, st. V. (3): nhd. untersinken, untergehen, sinken; sigq-an* 2, st. V. (3,1), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 205, Krause, Handbuch des Gotischen 35,1a, 226,1): nhd. sinken

sinken, an. hnÆ-g-a (1), st. V. (1): nhd. sich neigen, sinken, fallen; kef-ja, st. V., sw. V. (1): nhd. untertauchen, sinken, ertrinken; set-na, sjat-na, sw. V.: nhd. sich setzen, sinken, sich legen, aufhören; sig-a (1), sw. V.: nhd. fallen, sinken; sÆ-g-a, st. V. (1): nhd. sinken, herabgleiten, zurückweichen

Sinken, an. s�kk-r, st. M. (a): nhd. Sinken, gesunkene Lage

sinken, an. s�kk-va (1), st. V. (3a): nhd. sinken

Sinken, an. s�kk-vi (1), sw. M. (n): nhd. Sinken

sinken, ae. be-sÚ-g-an, sw. V. (1): nhd. sinken, untergehen; be-sinc-an, st. V. (3a): nhd. sinken, untergehen; bðg-an, st. V. (2): nhd. sich beugen, wenden, drehen, sinken, nach​geben, fortgehen, fliehen, sich zurückziehen, übergeben (V.); dréo-s‑an, st. V. (2): nhd. fallen, sinken, umkommen, schwach werden; dðf‑an, st. V. (2): nhd. tauchen, sinken, ertrinken; ge-dréo-s‑an, st. V. (2): nhd. fallen, sinken, umkommen, schwach werden; ge-dðf‑an, st. V. (2): nhd. tauchen, sinken, ertrinken; ge-hréo-s-an, st. V. (2): nhd. fallen, sinken, zerfallen (V.), stürzen; ge-sÆ-g‑an, st. V. (1): nhd. sinken, herabsteigen, fallen, gleiten, sich bewegen, gehen, ziehen; gry-n-d-an, sw. V.: nhd. sinken, untergehen; hnÆ-g-an, st. V. (1): nhd. sich neigen, beugen, fallen, sinken; hréo-s-an, st. V. (2): nhd. fallen, sinken, zerfallen (V.), stürzen; sÆ-g‑an (1), st. V. (1): nhd. sinken, herabsteigen, fallen, gleiten, sich bewegen, gehen, ziehen

Sinken, ae. si-g-e (1), M.: nhd. Sinken, Untergang

sinken, ae. sinc-an, st. V. (3a): nhd. sinken, versinken, abführen

sinken, afries. fal-l-a (1) 50 und häufiger?, fel-l-a (1), st. V. (7)=red. V. (1): nhd. fallen, sinken, flüchten, aus​fallen, zur Folge haben, zufallen, in Betracht kommen, sich belaufen, gehören zu, fällig werden, betragen, treffen, sich treffen, sich ereignen, kommen; sÆ-g-a 1, sÆ-a* (3), st. V. (1): nhd. sinken, untergehen; sink-a 1 und häufiger?, st. V. (3a): nhd. sinken

sinken, as. sÆ-g-an* 3, st. V. (1a): nhd. sinken, einherziehen; sink-an 4, st. V. (3a): nhd. sinken

sinken, ahd. bifallan* 22, red. V.: nhd. fallen, stürzen, hinstürzen, sinken, niedersinken, untergehen, zugrunde gehen, verfallen, zu Fall kommen, getrennt werden, unterliegen?; fallan 132, red. V. (1): nhd. fallen, stürzen, sinken, herabstürzen, niederfallen, zu Fall kommen, einstürzen, umkommen, zufallen, zuteil werden, verfallen (V.), abweichen (V.) (1); gifallan* 49, red. V.: nhd. fallen, verfallen, sinken, niedersinken, stürzen, zugrunde gehen, geschehen, zu Fall kommen, zuteil werden, zukommen, angemessen sein (V.), zuträglich sein (V.), möglich sein (V.), zutreffen, planen; gihelden* 5, sw. V. (1a): nhd. neigen, sinken, neigen zu; gisÆgan* 2, st. V. (1a): nhd. sinken, sich senken, sich niedersenken, herabfließen; gisinkan* 3, gisincan*, st. V. (3a): nhd. sinken, sich niederlassen, niedersinken, eindringen; helden* 11, sw. V. (1a): nhd. neigen, sinken; linÐn* 22, hlinÐn, lenÐn*, sw. V. (3): nhd. sich anlehnen, anlehnen, lehnen (V.) (1), sich lehnen, sich stützen, liegen, sinken, niedersinken, sich niederlegen, dahingestreckt liegen, zurückgelehnt liegen; sÆgan* 14, st. V. (1a): nhd. sinken, wanken, neigen, sich senken, sich neigen, sich niedersenken, herabfließen, hinneigen; sinkan 13, sincan*, st. V. (3a): nhd. sinken, sich niederlassen, sich senken, versinken; sturzen 26, sw. V. (1a): nhd. stürzen, fallen, sinken, hinfallen, zu Fall bringen
-- den Mut sinken lassen: ahd. intwerfan* 2, st. V. (3b): nhd. auflösen, sinken lassen, den Mut sinken lassen
-- sinken lassen: ahd. intwerfan* 2, st. V. (3b): nhd. auflösen, sinken lassen, den Mut sinken lassen; nidargilõzan* 1, red. V.: nhd. niederlassen, senken, sinken lassen, neigen; nidarlõzan* 17, red. V.: nhd. niederlassen, hinlegen, versenken, sinken lassen, fallen lassen, nach unten wenden, hinablassen, hinunterlassen, herablassen, herunterlassen, sich erniedrigen, sich niederbeugen, herabströmen, herabhängen; senken* 2, sw. V. (1a): nhd. senken, sinken machen, sinken lassen
-- sinken machen: ahd. seigen* (1) 2, sw. V. (1a): nhd. sinken machen; senken* 2, sw. V. (1a): nhd. senken, sinken machen, sinken lassen

sinken, mhd. abegestrðchen, abe gestrðchen, sw. V.: nhd. sinken; abÐn, aben, sw. V.: nhd. niedergehen, sinken

Sinken, mhd. abeneigunge, abneigunge, st. F.: nhd. »Abneigung«, Senken, Senkung, Sinken, Neigung, Absenkung

sinken, mhd. abesÆgen, absÆgen, abe sÆgen, st. V.: nhd. fallen, herabfallen, sinken; benÆchen, benÆgen, st. V.: nhd. sich neigen, sinken, fallen; benicken, sw. V.: nhd. sich neigen, sinken; dðgen, sw. V.: nhd. sinken; ersÆgen, dersÆgen, st. V.: nhd. sinken, ins Grab sinken, versiegen
-- ins Grab sinken: mhd. ersÆgen, dersÆgen, st. V.: nhd. sinken, ins Grab sinken, versiegen
-- sinken in: mhd. besnaben, sw. V.: straucheln, stolpern, fallen, zu Fall kommen, sinken in, sinken unter; besneben, sw. V.: straucheln, stolpern, fallen, zu Fall kommen, sinken in, sinken unter; ertrinken, irtrinken, dertrinken, retrinken, st. V.: nhd. trinken, austrinken, untergehen, ertrinken, versinken, sich satt trinken, sinken in
-- sinken unter: mhd. besnaben, sw. V.: straucheln, stolpern, fallen, zu Fall kommen, sinken in, sinken unter; besneben, sw. V.: straucheln, stolpern, fallen, zu Fall kommen, sinken in, sinken unter

sinken, mhd. geneigen, geneiken, sw. V.: nhd. neigen, beugen, niederwerfen, zu Fall bringen, geneigt machen, sinken, sich unterziehen, sich unterwerfen, sich herabneigen zu, herabsenken; gesÆgen, st. V.: nhd. sinken, fallen, tropfen, fließen; gevallen (1), givallen, gefallen*, gifallen*, st. V., red. V.: nhd. fallen (verstärkt), fällig sein (V.), geschehen, ergehen, anfallen, als Ertrag anfallen, zufallen (V.) (2), befürworten, zustimmen, einer Seite zustimmen, wünschen, erwählen, treffen, wert sein (V.), gefallen (V.), recht sein (V.), sich einigen auf, hinfallen, niederfallen, zu Fall kommen, zusammenfallen, stürzen, sinken, sich ergeben (V.), eintreten, kommen, geraten (V.), gleichkommen, zuteilwerden, herabfallen von, geschehen an, fallen auf, fallen in, verfallen (V.) auf, verfallen (V.) in, verfangen (V.) bei, sich anschließen an, gearten in, anheimfallen, vorkommen, begegnen, zur Verfügung stehen, vorbehalten sein (V.); Ænsinken (1), Æn sinken, st. V.: nhd. einbrechen, sich hineinversenken, versinken, sinken, einsinken, sickern in
-- sinken in: mhd. gesinken, sw. V., st. V.: nhd. sinken in; glÆten, st. V.: nhd. gleiten, abgleiten von, straucheln, sinken in

sinken, mhd. neigen (1), sw. V.: nhd. neigen, senken, erniedrigen, richten, wenden, hinneigen, zuwenden, geneigt machen, sich neigen, sinken, grüßen, danken, sich verneigen vor, gebeugt sein (V.), sich beugen, sich ergeben (V.), fallen, zu Ende gehen, sich neigen vor, sich niederbeugen zu, neigen zu, zustimmen zu, sich beugen unter, beugen, niederwerfen, zu Fall bringen, abwerfen, demütigen, schwächen, erweichen, beenden, bewegen zu, richten gegen, Zuneigung haben zu, senken zu, ergeben (V.) in, senken in, senken auf, richten auf, ehrerbieten, entwerfen, unterdrücken; nidergevallen, nidergefallen*, nider gevallen, red. V.: nhd. fallen, herabfallen, niederfallen, sinken, sinken auf, sinken in, sinken unter, zu Boden fallen, niederknien, niederknien vor, stürzen, untergehen, krank werden, vom Pferd steigen; niderlõzen, nider lõzen, niderlõn, red. V.: nhd. herablassen, senken, sinken, sich herabsenken, herunterlassen, lassen, beenden, aufgeben, ablegen, niedergehen, sich häuslich niederlassen, sich niederlassen, niederlassen, sich aufhalten, lagern, Stellung beziehen, Aufenthalt nehmen; nidersÆgen, nider sÆgen, st. V.: nhd. niedersinken, sinken, sinken lassen, absenken, sich niederbeugen; nidersinken, nider sinken, st. V.: nhd. »niedersinken«, niederfallen, sinken, abmagern, aus der Hand fallen, senken; niderstõn, nider stõn, an. V.: nhd. »niederstehen«, vom Pferd steigen, absitzen, sinken, fallen; nidertuon, nider tuon, an. V.: nhd. »niedertun«, abbringen von, nach unten streben, sinken, sich erniedrigen, niederbeugen; nidervallen (1), nider vallen, niderfallen*, red. V.: nhd. fallen, herabfallen, niederfallen, sinken, zu Boden fallen, niederknien, stürzen, einstürzen, untergehen, krank werden, vom Pferd steigen; niderverlõzen, niderverlõn, nider verlõzen, niderferlõn*, niderferlõzen*, red. V.: nhd. »niederlassen«, herablassen, senken, sinken, sich herabsenken, herunterlassen, lassen, beenden, aufgeben, ablegen, niedergehen, sich häuslich niederlassen, sich niederlassen, sich aufhalten, lagern, Stellung beziehen, Aufenthalt nehmen; nÆgen (1), st. V.: nhd. sich neigen, sinken, sinken in, sich beugen, verneigen, sich verneigen vor, danken, danken für, neigen zu, richten, wenden, hinneigen, zuwenden, streben nach
-- sinken auf: mhd. nidergevallen, nidergefallen*, nider gevallen, red. V.: nhd. fallen, herabfallen, niederfallen, sinken, sinken auf, sinken in, sinken unter, zu Boden fallen, niederknien, niederknien vor, stürzen, untergehen, krank werden, vom Pferd steigen
-- sinken in: mhd. nidergevallen, nidergefallen*, nider gevallen, red. V.: nhd. fallen, herabfallen, niederfallen, sinken, sinken auf, sinken in, sinken unter, zu Boden fallen, niederknien, niederknien vor, stürzen, untergehen, krank werden, vom Pferd steigen; nÆgen (1), st. V.: nhd. sich neigen, sinken, sinken in, sich beugen, verneigen, sich verneigen vor, danken, danken für, neigen zu, richten, wenden, hinneigen, zuwenden, streben nach
-- sinken lassen: mhd. nidersÆgen, nider sÆgen, st. V.: nhd. niedersinken, sinken, sinken lassen, absenken, sich niederbeugen
-- sinken unter: mhd. nidergevallen, nidergefallen*, nider gevallen, red. V.: nhd. fallen, herabfallen, niederfallen, sinken, sinken auf, sinken in, sinken unter, zu Boden fallen, niederknien, niederknien vor, stürzen, untergehen, krank werden, vom Pferd steigen

sinken, mhd. sÆgen, st. V.: nhd. sich senken, senken, niederfallen, sinken, niedersinken, fallen, sich neigen, dringen, strömen, stürmen, ziehen, hinabsteigen, fließen, sickern aus, sich niederlassen; sinken, st. V.: nhd. sinken, fallen, sinken auf, vordringen in, versinken, sich senken in, sich versenken in, herabfallen, zufallen (V.) (1), untersinken, verschwinden, Schacht in die Tiefe richten; slÆfen (1), st. V.: nhd. »schleifen« (V.) (2), gleiten, niedergleiten, abrutschen, abgleiten, ausglitschen, sinken, gleitend sinken, fallen, gleiten machen, Waffe gleiten lassend schärfen, Waffe gleiten lassend glätten, sich abschleifen; snaben (1), sneben, mmd., sw. V.: nhd. schnellen, klappen, schnappen, schnauben, hüpfen, springen, eilen, stolpern, straucheln, fallen, zu Fall bringen, zu Fall kommen, sinken, unterliegen, abfallen, wegkommen von, geraten in, stolpern über, fallen vor, Not leiden, mangeln, wanken, wackeln, schupfen, stoßen; strðchelen*, strðcheln, sw. V.: nhd. straucheln, stolpern, fallen, sinken, stürzen; strðchen (1), strouchen, sw. V.: nhd. straucheln, stolpern, fallen, stürzen, sinken
-- gleitend sinken: mhd. slÆfen (1), st. V.: nhd. »schleifen« (V.) (2), gleiten, niedergleiten, abrutschen, abgleiten, ausglitschen, sinken, gleitend sinken, fallen, gleiten machen, Waffe gleiten lassend schärfen, Waffe gleiten lassend glätten, sich abschleifen
-- sinken auf: mhd. sinken, st. V.: nhd. sinken, fallen, sinken auf, vordringen in, versinken, sich senken in, sich versenken in, herabfallen, zufallen (V.) (1), untersinken, verschwinden, Schacht in die Tiefe richten
-- sinken lassen: mhd. senken, sw. V.: nhd. senken, sich senken, niederlassen, zuwenden, sich versenken, zu Fall bringen, zunichtemachen, niedersinken, sich neigen zu, werfen, stürzen, einlassen, herabsenken, sinken lassen, herunterziehen, töten

sinken, mhd. übersnellen, sw. V.: nhd. »überschnellen«, überstürzen, rücklings niederwerfen, an Schnelligkeit übertreffen, übervorteilen, prellen, auf der Waage das Übergewicht haben, sinken; vallen (1), fallen*, st. V., red. V.: nhd. fallen, niederfallen, herabfallen, umfallen, stürzen, stürzen aus, stürzen von, sinken, münden, plötzlich kommen, zu Fall kommen, sündigen, vergehen, enden, verderben, umkommen, zufallen (V.) (2), zukommen, zuteil werden, sich stürzen auf, sich stürzen über, sich fallen lassen auf, sich fallen lassen in, sich werfen auf, sich werfen über, kommen in, kommen über, dringen, gelangen in, fallen auf, fallen über, fließen auf, fließen über, verfallen (V.) auf, verfallen (V.) in, belagern, fallen unter, erscheinen bei, niederfallen vor, niederfallen zwischen, begegnen
-- sinken auf: mhd. wÆchen (1), st. V.: nhd. Richtung nehmen, seitwärts gehen, rückwärts gehen, ausweichen, sich zurückziehen, sich zurückhalten, zurücktreten, weichen (V.) (2), weichen (V.) (2) von, weichen (V.) (2) vor, zurückweichen von, zurückweichen vor, treten aus, treten von, zurücktreten aus, zurücktreten von, entweichen, weggehen, sich zurückziehen aus, sich zurückziehen in, sich zurückziehen von, sich zurückziehen zu, dringen durch, sinken auf, fliehen, sich entziehen, ablassen von, zurücktreten vor, aus dem Wege gehen, Platz machen, entweichen auf, entweichen durch
-- sinken hinter: mhd. ziehen (1), zÆen, tziehen, zÆhen, zihen, zien, mmd., st. V.: nhd. ziehen, ziehen an, ziehen auf, einziehen, ziehen durch, ziehen in, in einen Geltungsbereich ziehen, in einen Besitzbereich ziehen, ziehen zu, ziehen vor, ziehen über, ziehen unter, heranziehen, bringen, führen, führen über, führen unter, führen zu, streichen, spannen, halten, schwingen über, legen an, legen auf, legen in, legen vor, legen zu, zerren zu, werfen in, entrücken, entziehen, zurückziehen, aufnehmen in, stellen unter, unterstellen unter, an sich nehmen, sich kümmern, sich bemühen um, schieben auf, schieben in, schieben vor, verschieben auf, verschieben in, verschieben vor, beziehen auf, bekleiden mit, unterschlagen (V.), hinterziehen, anrechnen als, bewegen, Weg einschlagen, sich wenden, sich begeben (V.), sich zurückziehen an, sich zurückziehen auf, sich zurückziehen aus, sich zurückziehen in, sich zurückziehen von, sich zurückziehen zu, streben unter, sich halten an, ins Feld ziehen, sich hinziehen, erstrecken, sich erstrecken in, sich ausdehnen, aufsteigen, sich anstrengen, sich bessern, sich bessern durch, sich verhalten (V.), einkehren, reichen, gehen, leiten, rudern, steuern, den Weg nehmen, sich erziehen, kommen an, kommen gegen, kommen in, kommen hinter, kommen nach, kommen zu, sinken in, sinken hinter, sinken unter, sinken vor, steuern an, wegziehen von, sich neigen zu, zücken, herbringen, herbeibringen, wegbringen, nehmen, einholen, mitschleppen, drehen, läuten, anziehen, überziehen, richten, aufziehen, aufziehen für, aufziehen zu, großziehen, erziehen, erziehen für, erziehen zu, unterrichten, pflegen, anpflanzen, anlegen, wegziehen, wegziehen aus, lösen, befreien aus, befreien von, abwenden, abbringen von, treiben aus, ableiten von, nehmen von, ablegen, reißen von, belehren, bilden, ernähren, füttern, unterhalten (V.), segeln, Schach spielen, Pferd vorführen, in den letzten Zügen liegen, gelten, Wert haben, verzichten
-- sinken in: mhd. undervallen, under vallen, underfallen*, st. V., red. V.: nhd. »unterfallen«, versagen, sinken in, niederfallen, hinfallen, herunterfallen, entfallen, töten; ziehen (1), zÆen, tziehen, zÆhen, zihen, zien, mmd., st. V.: nhd. ziehen, ziehen an, ziehen auf, einziehen, ziehen durch, ziehen in, in einen Geltungsbereich ziehen, in einen Besitzbereich ziehen, ziehen zu, ziehen vor, ziehen über, ziehen unter, heranziehen, bringen, führen, führen über, führen unter, führen zu, streichen, spannen, halten, schwingen über, legen an, legen auf, legen in, legen vor, legen zu, zerren zu, werfen in, entrücken, entziehen, zurückziehen, aufnehmen in, stellen unter, unterstellen unter, an sich nehmen, sich kümmern, sich bemühen um, schieben auf, schieben in, schieben vor, verschieben auf, verschieben in, verschieben vor, beziehen auf, bekleiden mit, unterschlagen (V.), hinterziehen, anrechnen als, bewegen, Weg einschlagen, sich wenden, sich begeben (V.), sich zurückziehen an, sich zurückziehen auf, sich zurückziehen aus, sich zurückziehen in, sich zurückziehen von, sich zurückziehen zu, streben unter, sich halten an, ins Feld ziehen, sich hinziehen, erstrecken, sich erstrecken in, sich ausdehnen, aufsteigen, sich anstrengen, sich bessern, sich bessern durch, sich verhalten (V.), einkehren, reichen, gehen, leiten, rudern, steuern, den Weg nehmen, sich erziehen, kommen an, kommen gegen, kommen in, kommen hinter, kommen nach, kommen zu, sinken in, sinken hinter, sinken unter, sinken vor, steuern an, wegziehen von, sich neigen zu, zücken, herbringen, herbeibringen, wegbringen, nehmen, einholen, mitschleppen, drehen, läuten, anziehen, überziehen, richten, aufziehen, aufziehen für, aufziehen zu, großziehen, erziehen, erziehen für, erziehen zu, unterrichten, pflegen, anpflanzen, anlegen, wegziehen, wegziehen aus, lösen, befreien aus, befreien von, abwenden, abbringen von, treiben aus, ableiten von, nehmen von, ablegen, reißen von, belehren, bilden, ernähren, füttern, unterhalten (V.), segeln, Schach spielen, Pferd vorführen, in den letzten Zügen liegen, gelten, Wert haben, verzichten
-- sinken unter: mhd. ziehen (1), zÆen, tziehen, zÆhen, zihen, zien, mmd., st. V.: nhd. ziehen, ziehen an, ziehen auf, einziehen, ziehen durch, ziehen in, in einen Geltungsbereich ziehen, in einen Besitzbereich ziehen, ziehen zu, ziehen vor, ziehen über, ziehen unter, heranziehen, bringen, führen, führen über, führen unter, führen zu, streichen, spannen, halten, schwingen über, legen an, legen auf, legen in, legen vor, legen zu, zerren zu, werfen in, entrücken, entziehen, zurückziehen, aufnehmen in, stellen unter, unterstellen unter, an sich nehmen, sich kümmern, sich bemühen um, schieben auf, schieben in, schieben vor, verschieben auf, verschieben in, verschieben vor, beziehen auf, bekleiden mit, unterschlagen (V.), hinterziehen, anrechnen als, bewegen, Weg einschlagen, sich wenden, sich begeben (V.), sich zurückziehen an, sich zurückziehen auf, sich zurückziehen aus, sich zurückziehen in, sich zurückziehen von, sich zurückziehen zu, streben unter, sich halten an, ins Feld ziehen, sich hinziehen, erstrecken, sich erstrecken in, sich ausdehnen, aufsteigen, sich anstrengen, sich bessern, sich bessern durch, sich verhalten (V.), einkehren, reichen, gehen, leiten, rudern, steuern, den Weg nehmen, sich erziehen, kommen an, kommen gegen, kommen in, kommen hinter, kommen nach, kommen zu, sinken in, sinken hinter, sinken unter, sinken vor, steuern an, wegziehen von, sich neigen zu, zücken, herbringen, herbeibringen, wegbringen, nehmen, einholen, mitschleppen, drehen, läuten, anziehen, überziehen, richten, aufziehen, aufziehen für, aufziehen zu, großziehen, erziehen, erziehen für, erziehen zu, unterrichten, pflegen, anpflanzen, anlegen, wegziehen, wegziehen aus, lösen, befreien aus, befreien von, abwenden, abbringen von, treiben aus, ableiten von, nehmen von, ablegen, reißen von, belehren, bilden, ernähren, füttern, unterhalten (V.), segeln, Schach spielen, Pferd vorführen, in den letzten Zügen liegen, gelten, Wert haben, verzichten
-- sinken vor: mhd. ziehen (1), zÆen, tziehen, zÆhen, zihen, zien, mmd., st. V.: nhd. ziehen, ziehen an, ziehen auf, einziehen, ziehen durch, ziehen in, in einen Geltungsbereich ziehen, in einen Besitzbereich ziehen, ziehen zu, ziehen vor, ziehen über, ziehen unter, heranziehen, bringen, führen, führen über, führen unter, führen zu, streichen, spannen, halten, schwingen über, legen an, legen auf, legen in, legen vor, legen zu, zerren zu, werfen in, entrücken, entziehen, zurückziehen, aufnehmen in, stellen unter, unterstellen unter, an sich nehmen, sich kümmern, sich bemühen um, schieben auf, schieben in, schieben vor, verschieben auf, verschieben in, verschieben vor, beziehen auf, bekleiden mit, unterschlagen (V.), hinterziehen, anrechnen als, bewegen, Weg einschlagen, sich wenden, sich begeben (V.), sich zurückziehen an, sich zurückziehen auf, sich zurückziehen aus, sich zurückziehen in, sich zurückziehen von, sich zurückziehen zu, streben unter, sich halten an, ins Feld ziehen, sich hinziehen, erstrecken, sich erstrecken in, sich ausdehnen, aufsteigen, sich anstrengen, sich bessern, sich bessern durch, sich verhalten (V.), einkehren, reichen, gehen, leiten, rudern, steuern, den Weg nehmen, sich erziehen, kommen an, kommen gegen, kommen in, kommen hinter, kommen nach, kommen zu, sinken in, sinken hinter, sinken unter, sinken vor, steuern an, wegziehen von, sich neigen zu, zücken, herbringen, herbeibringen, wegbringen, nehmen, einholen, mitschleppen, drehen, läuten, anziehen, überziehen, richten, aufziehen, aufziehen für, aufziehen zu, großziehen, erziehen, erziehen für, erziehen zu, unterrichten, pflegen, anpflanzen, anlegen, wegziehen, wegziehen aus, lösen, befreien aus, befreien von, abwenden, abbringen von, treiben aus, ableiten von, nehmen von, ablegen, reißen von, belehren, bilden, ernähren, füttern, unterhalten (V.), segeln, Schach spielen, Pferd vorführen, in den letzten Zügen liegen, gelten, Wert haben, verzichten

sinken, mnd. dõlen (1), dalen, sw. V.: nhd. niederfallen, zusammenbrechen, untergehen, niedersteigen, fallen, sinken, im Wert sinken, niederlegen, lagern

Sinken, mnd. dõlen (3), dõlent, N.: nhd. Niederfallen, Zusammenbrechen, Untergehen, Niedersteigen, Fallen (N.), Sinken, Niederlegen, Lagern

sinken, mnd. entvallen, envallen, untvallen, st. V.: nhd. entfallen (V.), herunterfallen, wegfallen, abfallen, fortfallen, einem etwas nicht halten, weniger bekommen, entsinken, ausfallen (Haare bzw. Zähne), fallen (Flut bzw. Wasser), sinken, in Sünde fallen, aus dem Gedächtnis entfallen (V.), abfallen (von jemandem), zurückbleiben, jemanden des Versprechens entfallen (V.), ausfallen, jemandem ein Wort nicht halten, jemandem ein Versprechen nicht halten, sich jemandem entziehen, sterben

Sinken, mnd. glÐde (2), glede, M.: nhd. Gleiten (N.), Abgleiten, Sinken, Fall, Sturz, Niederlage, Dahingleiten (Bedeutung örtlich beschränkt), Verlauf, Ausdehnung (?)

sinken, mnd. sacken (2), secken, sw. V.: nhd. in einen Sack füllen, sammeln, in einen Sack stecken und ertränken (verschärfte Todesstrafe), ertränken, sich senken, sinken

sinken, mnd. sÆgen, sigen, siggen, st. V.: nhd. niedersinken, den Halt verlieren, sinken, hereinbrechen, sich senken, abfließen, rinnen, lecken

sinken, mnd. sinken, singken, st. V.: nhd. sinken, untergehen, sozial und moralisch sinken, in Armut geraten (V.), in Schande geraten (V.), versinken, schwinden, nachlassen, aufgeben, fahren lassen

sinken, mnd. vallen (1), fallen*, st. V.: nhd. fallen, stürzen, sinken, im Kampf fallen, tot umfallen, unter einer Last zusammenbrechen, fallen von Regen oder Schnee oder Hagel oder Ruß oder Wasser, einmünden, Blei ausgießen beim Guss, mit Absicht fallen, sich stürzen, springen, niederfallen, zu Fall kommen, hinfällig werden, fehlschlagen, entfallen (V.), untergehen, durch Verteilung oder Schicksal zufallen, zuteil werden, fällig werden, anfallen, sich vererben, vorfallen, sich abspielen, verlaufen (V.), ausfallen, sich berühren mit, betreffen, angehen

Sinken, mnd. vellinge (1), st. F.: nhd. Fällung, Niederfall, Niederfallen durch Erschießen, Herabsetzung, Abschlag des Münzwerts oder einer Summe oder des Preises oder des Ertrags, Sinken, Minderung des Wertes bzw. des Geldwerts, Verschlechterung, Benachteiligung, Schädigung

sinken, mnd. vörglÆden*, vorglÆden, vorgliden, st. V.: nhd. aus der gewohnten Bahn herausgleiten, aus der gewohnten Lage herausgleiten, herabgleiten, heruntergleiten, abweichen, abkommen, absinken, sinken, aus dem Gelenke kommen, verrenken, verrenkt werden, entgleiten, vorübergehen, ablaufen, entschwinden aus dem Gedächtnis, moralisch sinken, auf Abwege geraten (V.); vörsinken* (1), vorsinken, vorsenken, st. V.: nhd. versinken, sinken, untergehen

Sinken, mnd. vörsinken* (2), vorsinken, N.: nhd. Versinken, Sinken, Untergehen

sinken, nhd.: nhd. ; L.: DW

sinkend -- zu Boden sinkend, mnd. nÐdervellich, neddervellich, Adj.: nhd. niederfällig, zum Fallen neigend, zu Boden sinkend, niederliegend, baufällig, brüchig, verfallen (Adj.), herabgekommen, verarmt, nachlassend, hinfällig, vergeblich, schwach, heruntergehend, sinkend (im Preise), heruntergekommen (im Wohlstande), sachfällig, überwunden, im Beweis hinfällig, einen Beweis nicht erbringen könnend, beim Schelten eines Urteils unterliegend, nicht einhaltend, wortbrüchig, vertragsbrüchig, den eingegangenen Verpflichtungen nicht nachkommend, treulos, unbeständig

sinkend (im Preise), mnd. nÐdervellich, neddervellich, Adj.: nhd. niederfällig, zum Fallen neigend, zu Boden sinkend, niederliegend, baufällig, brüchig, verfallen (Adj.), herabgekommen, verarmt, nachlassend, hinfällig, vergeblich, schwach, heruntergehend, sinkend (im Preise), heruntergekommen (im Wohlstande), sachfällig, überwunden, im Beweis hinfällig, einen Beweis nicht erbringen könnend, beim Schelten eines Urteils unterliegend, nicht einhaltend, wortbrüchig, vertragsbrüchig, den eingegangenen Verpflichtungen nicht nachkommend, treulos, unbeständig

sinkend, ahd. uohaldÆg* 3, Adj.: nhd. geneigt, schräg, abschüssig, steil, sich neigend, sinkend

sinkend, mhd. sinkende***, Adj.: nhd. sinkend

sinkening, nhd.: nhd. ; L.: DW

sinker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sinkergeschworner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sinkern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Sinkerz, mnd. ? senkerse*?, senkkrüse, Sb.: nhd. Zinkerz?, Sinkerz?

sinkicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sinkig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sinkler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sinklicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sinkschaufel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sinkung, mhd. sinkunge, st. F.: nhd. »Sinkung«, Unterordnung

sinkung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sinkungslinie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sinkwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sinn -- dem eigenen Sinn folgend, mnd. Ðgenwillich, Ðnwillich*, Adj.: nhd. eigenwillig, dem eigenen Sinn folgend, widersetzlich

Sinn -- den Sinn bzw. die geistliche Lehre aus einer schriftlichen Quelle entnehmen, mnd. sðgen (1), st. V.: nhd. saugen, Muttermilch saugen, aufsaugen, den Sinn bzw. die geistliche Lehre aus einer schriftlichen Quelle entnehmen

Sinn -- den Sinn trüben, mnd. drȫvigen, drovegen, sw. V.: nhd. trüben, betrübt machen, den Sinn trüben

Sinn -- eigener Sinn ohne Rücksicht auf die Gemeinschaft, mnd. Ðgenwille, M.: nhd. Eigenwille, eigener Wille, Willkür, Widersetzlichkeit, eigener Sinn ohne Rücksicht auf die Gemeinschaft

Sinn -- Erbauung im geistigen Sinn, mnd. bðwinge, buwinge, N.: nhd. Bau, Gebäude, Bauen (N.), Erbauung, urbares Land, Baugut, Landstelle, Erbauung im geistigen Sinn

Sinn -- freundlicher Sinn, mnd. besibbichhÐt*, besibbichÐt, besibbicheit, F.: nhd. freundlicher Sinn

Sinn -- seinen Sinn auf etwas richten, mnd. betrachten (1), sw. V.: nhd. betrachten, ansehen, in Betracht ziehen, erwägen, nachdenken, seinen Sinn auf etwas richten, ins Auge fassen

Sinn -- Sinn ändern, mnd. bekÐren, sw. V.: nhd. bekehren, Sinn ändern, umkehren, genesen, besser werden, Geld anlegen

Sinn -- Sinn des Menschen wie er sich in der Trunkenheit zeigt, mnd. bÐrwitte, M.: nhd. Sinn des Menschen wie er sich in der Trunkenheit zeigt, Bierstimmung

Sinn -- stolzer Sinn, mnd. stoltmȫdichhÐt*, stoltmȫdichÐt, stoltmȫdicheit, stoltmodicheit, F.: nhd. »Stolzmütigkeit«, Anmaßung, Vermessenheit, stolzer Sinn
Sinn -- stumpfer Sinn, mnd. stumphÐt, stumpheit, F.: nhd. Stumpfheit, stumpfer Sinn, geistige Stumpfheit
-- geistige Stumpfheit: mnd. stumphÐt, stumpheit, F.: nhd. Stumpfheit, stumpfer Sinn, geistige Stumpfheit

Sinn -- verzweifelnder Sinn, mnd. twÆvelmæt, mnd.?, M., F.: nhd. »Zweifelmut«, verzweifelnder Sinn, Treulosigkeit, Unentschlossenheit, Verzagtheit, Verzweiflung

Sinn -- zorniger Sinn, mnd. tornemæt, mnd.?, M.: nhd. zorniger Sinn

Sinn -- zorniger Sinn, mnd. tornmæt, mnd.?, M.: nhd. zorniger Sinn

Sinn, idg. *menmen‑, N.: nhd. Sinn, Gedanke; *menos‑, N.: nhd. Sinn, Gedanke; *menti‑, Sb.: nhd. Sinn, Gedanke; *mentu‑, Sb.: nhd. Sinn, Gedanke; *moni‑, Sb.: nhd. Sinn, Gedanke; *m¤ti‑, Sb.: nhd. Denken, Sinn, Gedanke; *m¤to‑, Sb.: nhd. Denken, Sinn, Gedanke
-- seinen Sinn richten: idg. *mendh-, V.: nhd. sehen, streben, lebhaft sein (V.), seinen Sinn richten

Sinn, germ. *gadja-, *gadjam, germ.?, st. N. (a): nhd. Sinn, Mut; *hugdi-, *hugdiz, Sb.: nhd. Sinn; *hugi-, *hugiz, st. M. (i): nhd. Sinn, Geist, Verstand; *hugæ-, *hugæn, *huga-, *hugan, sw. M. (n): nhd. Sinn, Geist, Verstand; *hugu-, *huguz, germ.?, st. M. (u): nhd. Sinn, Geist, Verstand; *mainæ, st. F. (æ): nhd. Sinn, Meinung; *mæþa‑, *mæþaz, *mæda‑, *mædaz, st. M. (a): nhd. Sinn, Mut, Zorn; *muni-, *muniz, st. M. (i): nhd. Gedanke, Sinn, Liebe (F.) (1), Lust; *safjæ-, *safjæn, *safja‑, *safjan, sw. M. (n): nhd. Sinn, Gemüt; *sebæ- (1), *sebæn, *seba‑, *seban, sw. M. (n): nhd. Sinn; *senna-, *sennaz, *senþna‑, *senþnaz, st. M. (a): nhd. Sinn
-- seinen Sinn richten auf: germ. *mund-, sw. V.: nhd. seinen Sinn richten auf, sehen auf; *mundæn, sw. V.: nhd. seinen Sinn richten auf, sehen auf

Sinn, got. ah-a* 6, sw. M. (n), (Krause, Handbuch des Gotischen 137,1): nhd. Sinn, Verstand; fraþ-i 14, st. N. (ja), (Krause, Handbuch des Gotischen 106,3, 123,2): nhd. Verstand, Sinn, Gesinnung; ga-hug-d-s* 12, st. F. (i): nhd. Gesinnung, Sinn, Gewissen; hug-s* (1) 1, st. M. (i), (Krause, Handbuch des Gotischen 239,2a): nhd. Verstand, Sinn

Sinn, an. brjæ-s-t, st. N. (a?): nhd. Brust, Giebel (M.) (1), Sinn, Geist; geŒ, st. N. (a): nhd. Bewusstsein, Sinn, Verstand, Überlegung; ? *-geŒ-i, F.: nhd. Sinn?; hnegg, st. N. (a): nhd. Mut, Sinn, Herz; hug-Œ, st. F. (æ): nhd. Sinn, Gesinnung; hug-i, sw. M. (n): nhd. Gedanke, Sinn; hug-r, st. M. (i): nhd. Sinn, Gedanke, Mut; hug-skot, st. N. (a): nhd. Sinn, Geist, Seele, Gemüt; *-hyg-Œ, st. F. (æ): nhd. Sinn, Gedanke; hygg-ja (1), sw. F. (n): nhd. Sinn, Gedanke; sef-i (1), sw. M. (n): nhd. Sinn, Gemüt; skap, st. N. (a): nhd. Gestalt, Beschaffenheit, Sinn, Laune; ãŒ-i (2), N.: nhd. Sinn, Verstand, natürliche Beschaffenheit, Charakter
-- aufgeregter Sinn: an. mæŒ-r (1), st. M. (a): nhd. aufgeregter Sinn, Zorn

Sinn, ae. and-giet, and-git, st. N. (a): nhd. Verstand, Wissen, Erkenntnis, Sinn, Meinung, Plan (M.) (2); and-giet-e (1), sw. F. (n): nhd. Verstand, Wissen, Erkenntnis, Sinn, Meinung, Plan (M.) (2); bréo-s-t-ho-r-d, st. M. (a), st. N. (a): nhd. »Brusthort«, Gedanke, Sinn, Herz; bréo-s-t-loc-a, sw. M. (n): nhd. »Brusteinschließung«, Sinn, Seele; fierh-þ, ferh-þ (2), fer‑þ (2), st. M. (a), st. N. (a): nhd. Geist, Seele, Sinn, Verstand, Leben; ge-hyg-d, st. F. (i), st. N. (a): nhd. Sinn, Gedanke, Nachdenken, Vorgedanke, Geduld; ge-mæ-d (1), st. N. (a): nhd. Mut, Gemüt, Sinn, Geist, Stimmung, Stolz, Macht; ge-myn-d, st. F. (i), st. N. (ja): nhd. Gedächtnis, Gedenken, Erinnerung, Gedanke, Sinn, Absicht, Bericht; ge-þanc, st. M. (a): nhd. Gedanke, Denken, Gefühl, Sinn, Seele, Geist, Wille, Dank, Gunst, Verzeihung, Dankbarkeit, Vergnügen, Lohn; ge-þæh-t, st. M. (a), st. N. (a): nhd. Gedanke, Denken, Sinn, Idee, Mitleid; heort‑e, sw. F. (n): nhd. Herz, Sinn, Geist, Wille, Mut, Verstand; hre-þ-er, st. M. (a), st. N. (a)?: nhd. Brust, Leib, Busen, Herz, Sinn, Gedanke; hyg-d, st. F. (i), st. N. (a): nhd. Sinn, Gedanke, Nachdenken, Vorgedanke; hyg-e (1), hig-e, st. M. (i): nhd. Sinn, Gedanke, Absicht, Mut, Stolz; hyg-e-sceaf-t, st. F. (i), st. N. (a): nhd. Sinn, Gedanke, Herz; in‑ge‑hyg-d, st. F. (i), st. N. (a): nhd. Sinn, Gedanke, Nachdenken, Vorgedanke, Denken, Gedanken, Wissen, Erkenntnis, Wollen, Absicht, Bewusstsein, Gewissen; mæ-d (1), st. N. (a): nhd. Mut, Gemüt, Sinn, Geist, Stimmung, Stolz, Macht; mæ-d-ge-þanc, st. M. (a): nhd. Gedanken, Verständnis, Sinn, Gemüt; myn-d, st. F. (i), st. N. (ja): nhd. Gedächtnis, Gedanke, Sinn, Absicht, Bericht; myn-e (1), st. M. (i): nhd. Gedächtnis, Gefühl, Liebe, Gunst, Absicht, Wunsch, Sinn; rÚ‑d (1), rÐ‑d, st. M. (a): nhd. Rat, Beratung, Entschluss, Plan (M.) (2), Beschluss, Befehl, Weisheit, Vernunft, Sinn, Gewinn, Nutzen, Wohl​tat, Glück, Hilfe, Macht; sef‑a, seof-a, sw. M. (n): nhd. Sinn, Geist, Verstand, Herz; þanc, þonc, st. M. (a): nhd. Gedanke, Gefühl, Sinn, Wille, Dank, Gunst, Verzeihung, Dankbarkeit, Vergnügen, Lohn; þæh-t, st. M. (a), st. N. (a): nhd. Gedanke, Denken, Sinn, Idee, Mitleid

Sinn, afries. hei 3, st. M. (i): nhd. Sinn; mæ-d 19, st. N. (a): nhd. Gemüt, Sinn, Mut, Wille, Absicht; sin-n 23, sin (2), st. M. (a): nhd. Sinn, Bewusstsein, Verstand

Sinn, anfrk. gi-thank* 7, st. M. (a): nhd. Gedanke, Denken, Sinn

Sinn, as. gê‑s‑t (1) 36, ga-s-t*, st. M. (a): nhd. Geist, Seele, Sinn; gi‑thõh-t 11, st. F. (i): nhd. Gedanke, Denken, Sinn; hug-i 199, st. M. (i): nhd. Gedanke, Sinn; mæ‑d (1) 90, st. M. (a), st. N. (a): nhd. Gemüt, Sinn, Mut
-- frevelhafter Sinn: as. mê‑n‑gi‑thõh‑t* 5, st. F. (i): nhd. frevelhafter Sinn

Sinn, ahd. *aha (2)?, F.: nhd. Sinn, Verstand; bihugtÆ* 3, st. F. (Æ): nhd. Sorgfalt, Gewissenhaftigkeit, Sinn, Meinung, Absicht; firnumft* 72, firnunst*, st. F. (i): nhd. »Vernunft«, Fähigkeit, Verstand, Erleuchtung, Erkenntnisvermögen, Erkenntnis, Einsicht, Verständnis, Vorstellung, Begriff, Bedeutung, Inhalt, Sinn; gidõhtÆ* 6, st. F. (Æ): nhd. Gedanke, Sinn; gidank* 127, gidanc*, st. M. (a): nhd. Gedanke, Vorstellung, Gesinnung, Absicht, Wille, Überlegung, Denken, Streben, Sinnen, Sinn, Einsicht, Ansicht, Vorstellung, Begriff; gitrahta* 4, st. F. (æ): nhd. Trachten (N.), Erwägung, Betrachtung, Sinn; gitrahti 9, st. N. (ja): nhd. Trachten (N.), Streben, Bemühung, Bemühen, Sinn, Denken, Vorstellung, Vorbild, Bildnis; herza 514?, st. N. (a?), sw. N. (n): nhd. Herz, Gemüt, Sinn; hugi* 1, st. M. (i): nhd. Sinn, Verstand; hugt* (1) 2, st. F. (i): nhd. Gedächtnis, Sinn, Erinnerung, Geist; hugu* 17, st. M. (u, i): nhd. Sinn, Geist, Gesinnung, Mut, Verstand; inhugt* 7, st. F. (i): nhd. Absicht, Sinn, Geist, Gemüt; inhugtÆ*? 1, st. F. (Æ): nhd. Sinn; intfuntnussi* 1?, infuntnussi*, st. N. (ja)?: nhd. »Empfindung«, Wahrnehmung, Sinn, Sinneswahrnehmung, Wahrnehmen; intfuntnussÆ* 1?, infuntnussÆ*, sw. F. (Æ)?: nhd. »Empfindung«, Wahrnehmung, Sinn, Sinneswahrnehmung; intsebida* 1, insebida*, st. F. (æ): nhd. Sinn, Wahrnehmung, Sinneswahrnehmung, Bewusstsein; muot (1) 522, st. M. (a), st. N. (a): nhd. Mut, Gemüt, Herz, Seele, Sinn, Geist, Verstand, Gesinnung, Sinnesart, Gemütsverfassung, Erregung, Leidenschaft, Neigung, Verlangen, Absicht, Gefühl; reda 207, redia, st. F. (jæ), sw. F. (n): nhd. Rede, Wort, Meinung, Ansicht, Verstand, Redekunst, Bericht, Lehre, Erörterung, Streit, Streitgespräch, Überlegung, Beweisführung, Rechenschaft, Aussage, Grundsatz, Grund, Sinn, Vernunft, Gehalt einer Rede; sens* 4, st. M. (a?, i?): nhd. Sinn, Verstand; sin (1) 112, st. M. (a): nhd. Sinn, Verstand, Vernunft, Geist, Gemüt, Gedanke, Einsicht, Erkenntnisart, Bedeutung, Verlangen, Herz, Besinnung, Absicht; wõn* 141, st. M. (a): nhd. Meinung, Ansicht, Erwartung, Hoffnung, Glaube, Wahn, Vermutung, Schein, Sinn, Mutmaßung, Überlegung, Vorstellung, Urteil; wizzÆ* 10, wizzÆn*, st. F. (Æ): nhd. Verstand, Wissen, Einsicht, Sinn, Weisheit, Tugend, Geist; wizzireda* 1, st. F. (jæ): nhd. Vernunft, Verstand, Einsicht, Sinn, Weisheit, Tugend, Geist
-- allegorischer Sinn: ahd. bizeihhannussi* 2, bizeichannussi*, st. N. (ja): nhd. »Bezeichnung«, Geheimnis, allegorischer Sinn, Präfiguration, Sakrament, Ritus; bizeihhannussida* 17, bizeichannussida*, bizeihhannissida*, st. F. (æ): nhd. Geheimnis, Sinnbild, Bezeichnung, Bedeutung, allegorischer Sinn, Inhalt; bizeihhanunga* 1, bizeichanunga*, st. F. (æ): nhd. »Bezeichnung«, Sinnbild, Allegorie, allegorischer Sinn, Präfiguration
-- aus dem Sinn kommen: ahd. intgangan 23, red. V.: nhd. entgehen, entrinnen, entschwinden, entkommen, entfliehen, verlorengehen, aus dem Sinn kommen, sich verirren
-- feiner Sinn: ahd. kleina* 1, st. F. (æ): nhd. Beweis, Erfahrung, Schlauheit, Schönheit, Geschicklichkeit, Feinheit, feiner Sinn, tiefer Sinn, Schönheitssinn, Arglist; kleinÆ* 39, st. F. (Æ): nhd. Schönheit, Schönheitssinn, Erfahrung, Beweis, Beweiskraft, Schlauheit, Scharfsinn, Kenntnis, Geschicklichkeit, feiner Sinn, tiefer Sinn, Arglist
-- im allegorischen Sinn: ahd. bizeihhantlÆhho* 9, bizeichantlÆcho*, Adv.: nhd. geheim, bildlich, symbolisch, im allegorischen Sinn
-- im Sinn haben: ahd. ahtæn 199, sw. V. (2): nhd. achten, nachdenken, überlegen (V.), bedenken, im Sinn haben, betrachten, sehen, beobachten, beachten, beurteilen, ansehen als, halten für, glauben, meinen, erwägen, abschätzen; dunken* 132, sw. V. (1a): nhd. dünken, gut dünken, meinen, im Sinn haben, scheinen, erscheinen, glauben; fuoren* 117, sw. V. (1a): nhd. führen, leiten, ziehen, tragen, bringen, hinaufführen, heraufführen, ziehen lassen, mit sich führen, an sich haben, im Sinn haben, aufheben, aufnehmen, auf sich nehmen, verstehen; gidenken* 50, sw. V. (1a): nhd. gedenken, denken, erwägen, beabsichtigen, planen, bedenken, sich erinnern, bedacht sein (V.), im Sinn haben, auf dem Herzen haben, vorhaben, auf den Gedanken kommen, erwarten; huggen 52, sw. V. (1b): nhd. gedenken, sich erinnern, im Bewusstsein haben, denken, hoffen, beherzigen, erkennen, denken an, bedenken, bedacht sein (V.), erwägen, im Sinn haben, nachdenken, vermuten, achten auf, hören auf, sich freuen auf, in Liebe entbrennen; meinen (1) 93, sw. V. (1a): nhd. meinen, bedeuten, bezwecken, bezeichnen, im Sinn haben, deuten, beziehen, heißen, darstellen, etwas darstellen, etwas bezeichnen, sagen, mitteilen, sprechen, ausdenken, heißen
-- ohne Sinn: ahd. unredihaft (1) 2, Adj.: nhd. töricht, ohne Sinn, widersinnig
-- seinen Sinn richten: ahd. gihuggen 96, sw. V. (1b): nhd. gedenken, eingedenk sein (V.), denken, bedenken, sich erinnern, im Gedächtnis behalten, gewahr sein (V.), bewahren, festhalten, seinen Sinn richten, beschäftigen
-- tiefer Sinn: ahd. kleina* 1, st. F. (æ): nhd. Beweis, Erfahrung, Schlauheit, Schönheit, Geschicklichkeit, Feinheit, feiner Sinn, tiefer Sinn, Schönheitssinn, Arglist; kleinÆ* 39, st. F. (Æ): nhd. Schönheit, Schönheitssinn, Erfahrung, Beweis, Beweiskraft, Schlauheit, Scharfsinn, Kenntnis, Geschicklichkeit, feiner Sinn, tiefer Sinn, Arglist

Sinn, mhd. gedÏhte, st. F.: nhd. Nachdenken, Überlegen, Sinn, Denken, Gedanke; gedanc, gidanc, gedanke, st. M.: nhd. Denken, Gedanke, Gedächtnis, Wille, Absicht, Dank, Nachdenken, Vorstellung, Überlegung, Einfall, Sinn, Herz, Verlangen, Verstand; gehüge (2), gehuge, st. F.: nhd. Sinn, Erinnerungsvermögen, Erinnerung, Gedenken, Andenken, Freude, Logik, Gedächtnis, Überlegung; geist, st. M.: nhd. Geist, überirdisches Wesen, Gott, Engel, heiliger Geist, Seele, Herz, Sinn, Geisteskraft, Kraft, Vernunft, Geistesgabe, Lebenskraft, Lebensgeist; gemüete, gemüet, gemðde, gemuote, gemuot, st. N.: nhd. Gemüt, Sinn, Inneres, Herz, Gemütszustand, Stimmung, Haltung, Aufschub, Beurlaubung, Freistellung, Verlangen, Lust, Begehren, Gesuch, Ansinnen, Bereitschaft, Geist, Wesen, Gesinnung, Mut, Entschlossenheit, Streben (N.); glæse, st. F., sw. F.: nhd. »Glosse«, Anmerkung, Auslegung, Deutung, Umschreibung, Sinn; guft, guht, st. F., st. M.: nhd. Rufen, Schreien, Geschrei, Schall, Freude, Lust, Sinn, Mut, Herrlichkeit, Übermut, Übertreibung, Prahlerei, Ruhm, Ruf, Bestreben, Wunsch; herze (1), herz, sw. N., st. N.: nhd. Herz, Sitz der Seele, Sitz des Gemüts, Seele, Wesen, Sinn, Gemüt, Gefühl, Inneres, Innerstes, Gesinnung, Wille, Stimmung, Brust; hüge (1), huge, hoge, st. F., sw. F., sw. M.: nhd. Sinn, Geist, Andenken, erhöhte Stimmung, Freude, Mut, Erinnerung; hügede, hügde, st. F.: nhd. Sinn, Geist, Andenken, Erinnerung, Gedächtnis, Mut, Freude
-- Gesicht als Sinn: mhd. gesiht, gesihte, st. F., st. N.: nhd. Sehen, Sehvermögen, Auge, Augen, Blick, Anblick, Vision, Traum, Angesicht, Gesicht, Augenschein, Erscheinung, Gesichtsform, Wahrnehmung, Gesicht als Sinn, Aussehen, Äußeres, Gestalt
-- im geistigen Sinn: mhd. geistlÆche, Adv.: nhd. geistlich, dem geistlichen Stand gemäß, fromm, geistig, innerlich, im geistigen Sinn; geistlÆchen (2), Adv.: nhd. geistlich, fromm, geistig, innerlich, im geistigen Sinn
-- im Sinn haben: mhd. gemuoten, sw. V.: nhd. begehren, verlangen, gefallen (V.), behagen, erhoffen, erwarten, eine Forderung stellen, im Sinn haben
-- von hartem Sinn seiend: mhd. hartsinnic*, hartsinnec, Adj.: nhd. »starrsinnig«, hartnäckig, von hartem Sinn seiend

Sinn, mhd. liumunt, liument, liumt, lðment, liunt, lðmen, lðmt, lðnt, st. M., sw. M.: nhd. Leumund, Ruf, guter Ruf, Ruhm, Meinung, Sinn, Nachrede, Gerede, Gerücht; lobemunt, st. M.: nhd. Meinung, Sinn, Nachrede; mÏre (3), mõre, st. N., st. F.: nhd. »Märe«, Kunde (F.), Nachricht, Botschaft, Auskunft, Bericht, Bescheid, Geschichte, Erzählung, Überlieferung, Quelle, literarische Quelle, Neuigkeit, Gerücht, Rede, dichterische Erzählung, erzählende Dichtung, Märchen, Erdichtungsgegenstand der Erzählung, Sache, Sachverhalt, Tatsache, Angelegenheit, Ding, Ereignis, Vorfall, Wort, Vorwurf, Berühmtheit, mündliche Äußerung, Erwägung, Absicht, Umstand, Art (F.) (1), Weise (F.) (2), Sinn, Verkündigung, Ankündigung, Benachrichtigung, Vermutung, Fall, Behauptung, Leumund, Verdacht; meine (2), st. F.: nhd. Sinn, Bedeutung, Gedanke, Gesinnung, Meinung, Grund, Zuneigung, Absicht, Wille, freundliche Gesinnung, Liebe (F.) (1); meinede* (1), meinde, st. F.: nhd. Sinn, Bedeutung, Gedanke, Gesinnung, Meinung, Grund, Zuneigung, Absicht, Wille, freundliche Gesinnung, Liebe (F.) (1); meinunge (1), mÆnunge, st. F.: nhd. Sinn, Bedeutung, Gedenken, Gedanke, Gesinnung, Meinung, Absicht, Wille, freundliche Gesinnung, Freundschaft, Liebe (F.) (1), Ziel, Verlangen; muot (1), mðt, mæt, st. M.: nhd. Denkkraft, Empfindungskraft, Willenskraft, Sinn, Seele, Herz, Verstand, Besinnung, Gedanke, Wille, Absicht, Entschluss, Einfall, Verlangen, Erwartung, Geist, Neigung, Gemüt, Gemütszustand, Stimmung, Gesinnung, Mut, Hoffnung, Wunsch, Lust, Verhalten, Einstellung, Haltung, Charakter, Tatkraft, Kraft, Lebensfreude, Freude, Lebensmut, Zuversicht, Edelmut, Entschlossenheit, Trotz, Eigenwille, Selbstsucht, Vermutung
-- Erkennen im biblischen Sinn: mhd. list, st. M., st. F.: nhd. Weisheit, Klugheit, Schlauheit, Vernunft, Verstand, Wissen, List, Trick, Mittel, Wissenschaft, Kunst, Lehre, Zauberkunst, gesammelte Erfahrung, Fähigkeit, Kunstfertigkeit, Fertigkeit, Absicht, Grund, Zweck, Vorsicht, Erkennen im biblischen Sinn, Erkenntnisdrang, Mittel, Rechtsmittel, rechtliche Handhabe, spezifische Rechtskenntnisse
-- im Sinn haben: mhd. meinen (1), mÐnen, sw. V.: nhd. meinen, sinnen, denken, glauben, denken an, im Sinn haben, beabsichtigen, bestimmen, hinweisen auf, andeuten, bedeuten, erstreben, wollen (V.), lieben, schätzen, begehren, zugestehen, zusprechen, verstehen unter, nachdenken, bedenken, seine Gedanken richten auf, berücksichtigen, Gesinnung haben gegen, angenehm machen, es abgesehen haben auf
-- in den Sinn kommen: mhd. mitesÆn (1), mitsÆn, mite sÆn, an. V.: nhd. »mitsein«, dabeisein (V.), festhalten an, folgen, in den Sinn kommen, anhaften, gestatten, Gesellschaft leisten
-- leichter williger Sinn: mhd. ætmüete (2), ætmðte, ætmuode, ætmæte, ætmæde, ætmðde, ætmðt, ætmuot, mmd., st. F.: nhd. leichter williger Sinn, mildes Gemüt, Herablassung, Demut, Gnade, Güte, Milde; ætmüeticheit*, ætmüetecheit, ætmuoticheit*, ætmuotikeit, ætmðtikeit, ætmædicheit, ætmãdicheit, ætmuntiheit, st. F.: nhd. leichter williger Sinn, mildes Gemüt, Herablassung, Demut

Sinn, mhd. õder, æder, sw. F., st. F.: nhd. Ader, Sehne, Muskel, Herz, Sinn; bediutunge, bedðtunge, wediutunge, st. F.: nhd. Bedeutung, Sinn, Auslegung
-- im Sinn haben: mhd. denken (1), tenken, sw. V., an. V.: nhd. denken, bedenken, beabsichtigen, erwähnen, gedenken, sich erinnern, zudenken, beimessen, ausersehen, erinnerlich sein (V.), erdenken, ersinnen, im Sinn haben, wollen (V.), meinen, denken über, achten auf, streben nach, verlangen nach, sich denken, glauben, überlegen (V.), denken an, planen

Sinn, mhd. sin (1), st. M.: nhd. Sinn, körperlicher Sinn, wahrnehmender Sinn, Sinnlichkeit, innerer Sinn, denkender Geist, Geist, Geisteskraft, Seele, Herz, Gesinnung, Verstand, Klugheit, Bewusstsein, Besinnung, Wahrnehmung, Gefühl, Gedanke, Überlegung, Einsicht, Erkenntnis, Denkvermögen, Absicht, Beschluss, Wille, Kraft, Streben (N.), Bedeutung, Weisheit, Kunst, Begriff, Meinung, Ansicht, verständige Handlung, Kunstgriff, Urteil; sinnicheit, sinnecheit, st. F.: nhd. »Sinnigkeit«, Selbstbewusstsein, Verständigkeit, Sinn, Meinung, Bedeutung
-- innerer Sinn: mhd. sin (1), st. M.: nhd. Sinn, körperlicher Sinn, wahrnehmender Sinn, Sinnlichkeit, innerer Sinn, denkender Geist, Geist, Geisteskraft, Seele, Herz, Gesinnung, Verstand, Klugheit, Bewusstsein, Besinnung, Wahrnehmung, Gefühl, Gedanke, Überlegung, Einsicht, Erkenntnis, Denkvermögen, Absicht, Beschluss, Wille, Kraft, Streben (N.), Bedeutung, Weisheit, Kunst, Begriff, Meinung, Ansicht, verständige Handlung, Kunstgriff, Urteil
-- jugendlicher Sinn: mhd. tumpheit, tumheit, tumbheit, st. F.: nhd. Unverständigkeit, Torheit, Dummheit, Beschränktheit, Einfalt, Unklugheit, Unbesonnenheit, Verwirrtheit, Verwirrung, Einfältigkeit, törichte Handlung, jugendlicher Sinn, Unerfahrenheit
-- körperlicher Sinn: mhd. sin (1), st. M.: nhd. Sinn, körperlicher Sinn, wahrnehmender Sinn, Sinnlichkeit, innerer Sinn, denkender Geist, Geist, Geisteskraft, Seele, Herz, Gesinnung, Verstand, Klugheit, Bewusstsein, Besinnung, Wahrnehmung, Gefühl, Gedanke, Überlegung, Einsicht, Erkenntnis, Denkvermögen, Absicht, Beschluss, Wille, Kraft, Streben (N.), Bedeutung, Weisheit, Kunst, Begriff, Meinung, Ansicht, verständige Handlung, Kunstgriff, Urteil
-- mit Sinn begaben: mhd. sinnen (1), st. V.: nhd. sinnen, denken nach, mit Sinn begaben, sich zum Sinne gestalten, merken, mit den Sinnen wahrnehmen, verstehen, seine Gedanken richten auf, seine Begierden richten auf, streben, trachten, fordern, verlangen, suchen nach, sich bemühen um, wollen (V.) nach, wollen (V.) zu, weggehen von, verlangen von, überlegen (V.), erwarten von, ableiten aus
-- wahrnehmender Sinn: mhd. sin (1), st. M.: nhd. Sinn, körperlicher Sinn, wahrnehmender Sinn, Sinnlichkeit, innerer Sinn, denkender Geist, Geist, Geisteskraft, Seele, Herz, Gesinnung, Verstand, Klugheit, Bewusstsein, Besinnung, Wahrnehmung, Gefühl, Gedanke, Überlegung, Einsicht, Erkenntnis, Denkvermögen, Absicht, Beschluss, Wille, Kraft, Streben (N.), Bedeutung, Weisheit, Kunst, Begriff, Meinung, Ansicht, verständige Handlung, Kunstgriff, Urteil

Sinn, mhd. vrat (2), frat*, st. N.: nhd. Verstand, Sinn; wille (1), sw. M., st. M.: nhd. Wille, Wollen (N.), Belieben, Wünschen, Verlangen, Entschluss, Wunsch, Gefallen (M.), Bereitwilligkeit, Eifer, Diensteifer, Geneigtheit, Einwilligung, Zustimmung, Sinn, Gesinnung, Absicht, gute Absicht, Vorhaben, Vorsatz, Stimmung; witze (1), witz, wit, wizze, st. F.: nhd. Wissen, Verstand, Besinnung, Einsicht, Klugheit, Weisheit, Vernunft, Erfahrung, Absicht, Überlegung, Vorsicht, Sinn, Kunst, Kunstfertigkeit
-- äußerer Sinn: mhd. ? ðzer sin, st. M.: nhd. äußerer Sinn?
-- Böses im Sinn haben: mhd. võren (1), fõren*, sw. V.: nhd. feindlich trachten nach, nachstellen, Böses im Sinn haben, gefährden, streben, trachten, trachten nach, auf etwas achten, fürchten, bedrohen, angreifen, nachspionieren, suchen, herausfinden, verleumden, achten auf, sich bemühen um
-- den Sinn entwirren: mhd. verwindelen, verwindeln, ferwindelen*, sw. V.: nhd. »verwickeln«, sich verwickeln, den Sinn entwirren
-- den Sinn richten auf: mhd. vüresetzen*, füresetzen*, vüre setzen*, füre setzen*, vürsetzen, fürsetzen*, vür setzen, für setzen*, sw. V.: nhd. »fürsetzen«, vorsetzen, vorlegen, vor Augen stellen, den Sinn richten auf, vorangehen, sich vornehmen, hervorkehren, voranstellen, sich vorstellen, vorhalten, vorziehen
-- entgegengesetzter Sinn: mhd. widersin, st. M.: nhd. »Widersinn«, entgegengesetzter Sinn
-- im Sinn haben: mhd. werben (1), werven, werfen, werpfen, st. V.: nhd. handeln, handeln gegen, sich bewegen, bewegen, veranlassen, bewirken, drehen, sich umtun, bemühen, benehmen, sich benehmen, sich verhalten (V.), sich verhalten (V.) gegen, leben in, leben mit, umgehen mit, verfahren (V.) mit, streben nach, werben, für jemanden werben um, sich bemühen um, sich kümmern um, sorgen für, sich bereitmachen zu, werben um, ausführen, betreiben, erwerben, gewinnen, kaufen, tauschen, erlangen, erreichen, erreichen mit, verkünden, erstreben, wollen (V.), tun, bitten um, verlangen, von, besprechen mit, tätig sein (V.), streben, vorhaben, im Sinn haben, sich bewerben, seinen Weg nehmen, durchsetzen, sich bewerben um, berufen (V.), einladen (V.) (2), bestellen, in Bewegung setzen, ins Werk setzen, schaffen, ausrichten, besorgen, bittend erwerben
-- stolzer hochfahrender Sinn: mhd. übermüete (1), übermuote, übermðte, st. F.: nhd. Übermut, stolzer hochfahrender Sinn, Vermessenheit, Frevel, Stolz, Hochmut, Überheblichkeit
-- unedler Sinn: mhd. untugent, untugende, st. F.: nhd. Untüchtigkeit, Schwäche, Untugend, Tugendlosigkeit, Ungehörigkeit, Fehler, Sünde, Unrecht, üble Gesinnung, schlechter Charakter, schlechte Gewohnheit, Sittenfehler, Laster (N.), unedler Sinn, Mangel an feiner Bildung
-- zorniger Sinn: mhd. zornsin, st. M.: nhd. zorniger Sinn
-- zweifelnder Sinn: mhd. zwÆvelmuot, zwÆfelmuot*, st. M.: nhd. »Zweifelmut«, zweifelnder Sinn, Unentschlossenheit, Verzagtheit

Sinn, mnd. gemȫde (1), gemȫte, gemüde, gemote, N.: nhd. Gemüt, Geisteskraft, Sinn, Gesinnung, Willensmeinung, Stimmung, Ansicht, Geist, Denkweise, Sinnesweise, Mut; glæse, glosse, glosze, gloze, F.: nhd. Auslegung, erklärende Anmerkung, Sinn, Meinung, Bedeutung, Glosse, Erklärung; herte (1), harte, hert, N., F.: nhd. Herz, Sitz des Lebens, Lebensquell, Lebenszentrum, menschliches Inneres, Sitz der Gemütsbewegungen, Gesinnung, Sinn, Mut, Innerstes, liebster Mensch, Liebstes; hȫge (2), hoege, hoige, hæge, hege, hage, N.: nhd. Sinn, Geist, Gedanke, erhöhte Stimmung, Freude, Fröhlichkeit, Gemütlichkeit, Festlichkeit, fröhliches Fest, Festessen, öffentliche Festlichkeit einer Gemeinschaft, Hochzeitsfeier; hȫgede (2), F.: nhd. Sinn, Geist, Gedanke, erhöhte Stimmung, Freude, Fröhlichkeit, Festlichkeit, fröhliches Fest, Festessen, Hochzeit
-- gegen im feindlichen Sinn: mnd. gÐgen (1), gigen, gÐn, gein, jÐgen, jÐn, jigen, kÐgen, Präp.: nhd. gegen, gegenüber, einen Gegenstand anstrebend, gegen ... hin, in Richtung, zu, gelegen bei, gegenüber, jemandem entgegen im freundlichen Sinn, gegen im feindlichen Sinn, zu Nachteil für jemanden, im Vergleich mit, mit Bezug auf, hinsichtlich, um (zeitlich)
-- harten Sinn habend: mnd. hartsinnich, Adj.: nhd. eigensinnig, harten Sinn habend
-- in den Sinn kommen: mnd. invallen (1), st. V.: nhd. einfallen, Einfall machen, angreifen, stürzen, jemandem in Strafe verfallen (Adj.) sein (V.), gewaltsam eindringen bei, sich in jemandes Rechte eindrängen, sich ergießen in (Wasser), eingeworfen werden (Getreide), sich eines Menschen bemächtigen, in den Sinn kommen, eintreten, auftreten, hindernd eintreten, Widerspruch erheben, beginnen, anfangen, in sich zusammenfallen, verfallen (V.), einstürzen
-- innerster Sinn: mnd. hȫvetsumme, F., M.: nhd. Kapital, Schuldsumme, Hypothek, Barvermögen, Gesamtvermögensbetrag, eingebrachtes Geschäftsvermögen, Hauptinhalt, innerster Sinn, Grundlage
-- jemandem entgegen im freundlichen Sinn: mnd. gÐgen (1), gigen, gÐn, gein, jÐgen, jÐn, jigen, kÐgen, Präp.: nhd. gegen, gegenüber, einen Gegenstand anstrebend, gegen ... hin, in Richtung, zu, gelegen bei, gegenüber, jemandem entgegen im freundlichen Sinn, gegen im feindlichen Sinn, zu Nachteil für jemanden, im Vergleich mit, mit Bezug auf, hinsichtlich, um (zeitlich)
-- Kundschaft im kaufmännischen Sinn: mnd. ? kuntschop, kontschop, kundeschop, kunschop, konschop, kuntschap, kuntschup, kuntschaft, F.: nhd. »Kundschaft«, Kunde (F.), Kenntnis, Kenntnisnahme, Wissen, Nachricht, Botschaft, überlieferte oder durch Anwesenheit erworbene Kenntnis der Rechtslage, Zeugnis, Zeugenaussage, Zeugenbeweis, Zeuge, Gerichtszeuge, Bezeugung, Bestätigung, Beglaubigung, Beurkundung, Gelage zur Bekräftigung eines Kaufvertrags, Anerkennungsgebühr, Gerichtsgebühr, Kennenlernen, Bekanntschaft, Freundschaft, Umgang, Zechgesellschaft, freundschaftliches Beisammensein, Kundschaft im kaufmännischen Sinn?
-- Rad ohne Sinn: mnd. ? kȫlrat, koelrat, N.: nhd. im Wortspiel mit spælrat, Rad ohne Sinn?
-- seinen Sinn richten an: mnd. hȫgen (2), hogen, sw. V.: nhd. denken, vorstellen, erinnern, seinen Sinn richten an, erfreuen, Freude machen, trösten

Sinn, mnd. mÐne (3), meine, mÐn, mein, F.: nhd. Meinung, Sinn, Absicht; mÐninge, meininge, menige, meinige, F.: nhd. Meinung, Auffassung, Ansicht, Absicht, Vorhaben, Sinn, Bedeutung, Inhalt
-- arglistiger Sinn: mnd. nücke*, nucke, nükke, F.: nhd. Tücke, übler Streich, tückischer Anschlag, schlechte Absicht, arglistiger Sinn, Heimtücke, Charakterfehler, plötzlicher Stoß, Anfall, böse Laune, versteckte Bosheit; nuk, nok, nuck, M.: nhd. Tücke, übler Streich, tückischer Anschlag, schlechte Absicht, arglistiger Sinn, Heimtücke, Charakterfehler, plötzlicher Stoß, Anfall, böse Laune, versteckte Bosheit
-- freundlicher Sinn: mnd. lÐfmæt, leefmæt, leyfmæt, M., F.: nhd. liebevoller Sinn, freundlicher Sinn, Liebe, Gefälligkeit, Freundlichkeit, freundliche Gabe
-- leichter Sinn: mnd. lichtsinnichhÐt*, lichtsinnichÐt, lichsinnicheit, F.: nhd. »Leichtsinnigkeit«, leichter Sinn, munterer Sinn
-- leichter williger Sinn: mnd. ætmæt (2), oetmoet, oitmoit, ætmȫde, ætoede, ætmůt, ætmõt, ætmȫde, ætmůt, M., F.: nhd. Demut, Bescheidenheit, Untertänigkeit, Ergebenheit, unterwürfige gottergebene Haltung, Bereitschaft zur widerstandslosen Hinnahme der auf einen selbst bezogener Geschehnisse, leichter williger Sinn, Schlichtheit, Prunklosigkeit, Demütigung, Erniedrigung
-- liebevoller Sinn: mnd. lÐfmæt, leefmæt, leyfmæt, M., F.: nhd. liebevoller Sinn, freundlicher Sinn, Liebe, Gefälligkeit, Freundlichkeit, freundliche Gabe
-- menschlicher Sinn: mnd. minschenherte, N.: nhd. »Menschenherz«, menschliches Herz, menschlicher Sinn
-- mit liebevollem Sinn: mnd. lÐfmȫdigen*, mnd.?, Adv.: nhd. mit liebevollem Sinn, gern
-- munterer Sinn: mnd. lichtsinnichhÐt*, lichtsinnichÐt, lichsinnicheit, F.: nhd. »Leichtsinnigkeit«, leichter Sinn, munterer Sinn
-- reifer Sinn: mnd. rÆpesinnichhÐt*, rÆpsinnichhÐt, rÆpsinnichhÐit, rÆpsinnicheit, F.: nhd. reifer Sinn, reifer Verstand, Weisheit
-- ritterlicher Sinn: mnd. riddÏresmæt*, ridderesmæt, riddersmæt, M.: nhd. »Rittersmut«, Lebensweise eines Adeligen, ritterlicher Sinn

Sinn, mnd. sin (1), M., N.: nhd. Sinn, Fähigkeit geistiger Betätigung, Fähigkeit der sinnlichen Wahrnehmung, denkender Geist, geistige Klarheit, intellektuelles Vermögen, Verstand, Klugheit, Trachten (N.), Streben (N.), Wollen, Wille, Lust, Neigung, Sinnliches, Körperliches, Inneres des Menschen, Sinnesart, Veranlagung, Charakter, Gesinnung, Gemüt, Stimmung, Laune, gesunder Menschenverstand, Gedachtes, Gedanke, Wunsch, Beabsichtigtes, Plan, Meinung, Entschluss, Auffassung, Urteil, Mittel, Ausweg, Inhalt eines Schriftstücks, Zusammenhang, Thema, Gegenstand, Bedeutungsinhalt, Art, Hinsicht, Beziehung

Sinn, mnd. vörnÐminge*, vornÐminge, vorneminge, F.: nhd. Vernunft, Verstehen, Verständnis, Auffassung, Auslegung, Sinn, Bedeutung; vörstant* (1), vorstant, vorstand*, N., M.: nhd. Verstehen, Wissen, Einsicht, Verständnis, Verstand, Vernunft, Denkvermögen, Gesamtheit der geistigen Kräfte, geistige Veranlagung, Bewusstheit, Besinnung, Besonnenheit, Klugheit, Kenntnis, Begreifen, Sinn, Meinung, Bedeutung, Bedeutung eines Wortes, Bedeutung einer Rede, Auslegung, Verständigung, heimliches Einverständnis, geheime Abmachung
-- aus dem Sinn bekommen: mnd. vörgÐten* (2), vorgÐten, vorgetten, st. V.: nhd. vergessen (V.), vergesslich sein (V.), aus dem Sinn bekommen, liegen lassen, nicht beachten, nicht denken an, übersehen (V.), auslassen, handeln gegen, vergesslich handeln, säumig sein (V.), sich aus Gedankenlosigkeit versehen (V.)
-- froher Sinn: mnd. vröude, fröude*, vroude, vrode, vraude, vroyde, freude, vreyde, vröwde, vröwede, vrowede, vröuwede, vrouwede, vrawede, vrauwede, vrawde, vrauwde, vröuwe, vröwe, F.: nhd. Freude, freudiger Gemütszustand, gehobener Gemütszustand, froher Sinn, innere Harmonie, durch äußeren Anlass oder gutes Gewissen hervorgerufener freudiger Zustand, Freude hervorrufender Zustand, erfreulicher Zustand, erfreulicher Anlass, Jubel, Ausdruck der Freude, Freudenfest, Seligkeit, ewige Freude
-- im Sinn haben: mnd. vȫrhebben (1), vȫrehebben, sw. V.: nhd. vorhaben, beabsichtigen, im Sinn haben, voraushaben, vorher haben, vorher halten; vörmÐnen*, vormÐnen, vormeinen, vermehnen, sw. V.: nhd. »vermeinen«, meinen, glauben, denken, erwarten, im Sinn haben, beabsichtigen, dafürhalten, gedenken, sich im Glauben befinden, der Ansicht sein (V.), Vorsatz haben, Absicht haben
-- in den Sinn geben: mnd. vörsinnen*, vorsinnen, versinnen, st. V., sw. V.: nhd. »versinnen«, merken, wahrnehmen, erkennen, in den Sinn geben, zum Entschluss bringen, herausfinden, ausdenken, bedenken, denken, veranlassen, bewegen, erwägen, überlegen (V.), zur Besinnung kommen, sich besinnen, sich bedenken, zu sich kommen, zur Einsicht kommen, zur Erkenntnis kommen, erinnern, sich erinnern, entsinnen, sich entsinnen, Auftrag im Sinn behalten (V.)
-- in den Sinn kommen: mnd. vȫrlæpen, vorlopen, st. V.: nhd. »vorlaufen«, voranlaufen, vorwärts gehen, voraufgehen, voraus laufen, vorweg laufen, Fortgang nehmen, Verlauf nehmen, fortlaufen, vorgehen, vor Augen treten, in den Sinn kommen, einfallen, gesprächsweise auftauchen, vorfallen, sich ereignen, auftreten, vorkommen, geschehen (V.), bei Gericht eingehen, bei Gericht anfallen
-- in negativem Sinn verändern: mnd. vörkÐren*, vorkÐren, vorkehren, verkÐren, sw. V.: nhd. »verkehren«, umkehren, umwenden, umdrehen, verdrehen, die Innenseite nach außen ziehen (Kleidung), über den Haufen werfen, umstürzen, zerstören, vernichten, verwüsten, zunichte machen, aufheben, die Augen verdrehen, umändern, verändern, in negativem Sinn verändern, Gutes in sein Gegenteil verwandeln, anders aber nicht besser machen, wechseln, aus dem Dienst entlassen (V.), Beamte entlassen (V.), Gesinde wechseln, Beamte absetzen, Gesinde entlassen (V.), Gut in anderen Besitz bringen, Gut entziehen, falschen Zwecken zuführen, in verderblicher Weise handhaben, missbrauchen, fälschen, in sittlicher oder religiöser Beziehung in falsche Bahn leiten, fehlleiten, in die Irre leiten, der Herrschaft abwenden, glaubensmäßig zum Abfall bewegen, zum Unglauben bewegen, abwendig machen, verführen, verderben, entstellen, falsch auslegen, übel auslegen, übel deuten, übel nehmen, verdenken, zum Vorwurf machen, nachtragen, hindern, verwehren, wegwenden, abhalten, abkehren, verhindern, unterbinden, Verkehr haben, in Verkehr bringen, sich aus handwerklicher Arbeit einen Verdienst schaffen, gewerbliche Erzeugnisse vertreiben, unter die Leute bringen, umsetzen, anlegen, Handelsverkehr haben, umschlagen, sich an einem Ort aufhalten, einer Beschäftigung nachgehen, unterwegs sein um Handel zu treiben, Fernhandel treiben, sich wandeln, übergehen, rückläufig werden, sein Verhalten ändern, bestechlich werden, verändert vor sich gehen, veränderlich sein (V.), dem Wandel unterliegen, sich wandeln, umschlagen (Wetter), umschlagen (Getränke)
-- seinen Sinn ändern: mnd. vörwandelen*, vorwandelen, vorwandeln, verwandelen, sw. V.: nhd. verwandeln, wandeln, verändern, wechseln, verwechseln, umändern, ändern, umstellen, auf anderes richten, abändern, umprägen, verschneiden, verschlechtern, verderben, abstellen, verstellen, entstellen, verlegen (V.), umlegen, vertauschen, durch Tausch weggeben, ein anderes Gesicht bekommen, seinen Sinn ändern, sich abwechseln, sich ablösen, umwenden, umkehren, aufeinanderfolgen, dahinfließen
-- seinen Sinn worauf setzen: mnd. upsetten, mnd.?, sw. V.: nhd. aufsetzen, in Stapel setzen, aufbauen, wegsetzen, bei Seite setzen, in Haft nehmen, aufstützen, verschieben, aufgeben, verpfänden, aufs Spiel setzen, wagen, einsetzen, annehmen, festsetzen, bestimmen, einrichten, anstellen, auferlegen, anstiften, aufbringen, seinen Sinn worauf setzen, sich entschließen, Absicht haben, sich auflehnen, widersetzen
-- Spottwort für Geistliche welche die Gebete ohne Sinn und Verstand herbeten: mnd. vigilienmummelÏre*, vigilienmummeler, M.: nhd. »Vigilienmurmler«, Spottwort für Geistliche welche die Gebete ohne Sinn und Verstand herbeten

sinn, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sinn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sinna, nhd.: nhd. ; L.: DW

sinnamt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sinnarm, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sinnau, nhd.: nhd. ; L.: DW

sinnausdruck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sinnauslegung -- durch falsche Sinnauslegung schädigen, mnd. belÐden (2), bleiden, beleyden, sw. V.: nhd. leiten, begleiten, Geleit geben, regeln, einrichten, verleiten, falsch anleiten, falsch auslegen, durch falsche Sinnauslegung schädigen, auffordern, vorführen, ertappen, beweisen, überführen, treffen (mit Blitzen)

sinnbar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sinnbegabt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sinnbegriff, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sinnbeherrscherin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sinnberaubt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sinnbetrachter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sinnbezwinger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sinnbild -- Sinnbild der Jungfrau Maria, mhd. schapel, schepel, tschapel, schõpel, schappel, tschapel, schepel, scheppel, st. N.: nhd. Blumenkranz, Kranz, Band (N.), Schleife, Laubkranz, Sinnbild der Jungfrau Maria, Stirnband, Diadem

Sinnbild -- Sinnbild der Undankbarkeit und Machtgier, mnd. strðs (1), strðse, stðts, strðtse, M.: nhd. Strauß (M.) (3), ein Vogel, Sinnbild der Undankbarkeit und Machtgier

Sinnbild -- Sinnbild des Blühenden, mnd. mei, mey, meye, meyg, may, meig, st. M.: nhd. Mai (Monat), Frühling, Blüte, Flor, Maifest, Sinnbild des Blühenden, Blütezeit, Maienbusch, grüne Zweige von Birken

Sinnbild -- Sinnbild des geistlichen Amtes der geistlichen Gewalt, mhd. stæle, stæl, st. F., sw. F.: nhd. Priesterbinde, Priestergewand, Stola des Messpriesters, Sinnbild des geistlichen Amtes der geistlichen Gewalt, geistliches Wählen

Sinnbild -- Sinnbild des ritterlichen Standes, mhd. swert, st. N.: nhd. Schwert, Ritterschwert, Sinnbild des ritterlichen Standes, Ritter, Gewalt

Sinnbild -- Sinnbild für Maria, mnd. lilienblæme, F.: nhd. Blüte der weißen Lilie, Sinnbild für Maria

Sinnbild -- warmes Vogelnest als Sinnbild für die Geborgenheit der Seele, mnd. nesteken, N.: nhd. Nestchen, warmes Vogelnest als Sinnbild für die Geborgenheit der Seele

Sinnbild, ahd. bizeihhannussida* 17, bizeichannussida*, bizeihhannissida*, st. F. (æ): nhd. Geheimnis, Sinnbild, Bezeichnung, Bedeutung, allegorischer Sinn, Inhalt; bizeihhanunga* 1, bizeichanunga*, st. F. (æ): nhd. »Bezeichnung«, Sinnbild, Allegorie, allegorischer Sinn, Präfiguration; bouhhan* 13, bouchan, st. N. (a): nhd. Zeichen, Anzeichen, Wink, Bild, Sinnbild, Typus, Wahrzeichen, Fahne; bouhnunga* 7, st. F. (æ): nhd. Bezeichnung, Wink, Zeichen, Sinnbild, Hinweis; forabilidi* 1, st. N. (ja): nhd. Vorbild, Beispiel, Gleichnis, Sinnbild; forazeihhan 22, forazeichan, st. N. (a): nhd. Vorzeichen, Anzeichen, Sinnbild, Wunderzeichen, Überschrift, Präfiguration; stal 54, st. M. (a?, i?): nhd. »Stall«, Stallung, Stelle, Stätte, Stellvertretung, Person, Gestalt, Sinnbild, Stand

Sinnbild, mhd. bediutnisse, bedðtnisse, bedðtnusse, st. F.: nhd. Bedeutung, Sinnbild, Auslegung; bÆspel, bÆspil, st. N.: nhd. Beispiel, Geschichte, Fabel, Gleichnis, Sprichwort, Parabel, Sinnspruch, Erzählung, Sinnbild, Zeichen, Vorbild; bouchen, st. N.: nhd. Wink, Zeichen, Wunderzeichen, Vorzeichen, Sinnbild, Vorbild, Ereignis

Sinnbild, mnd. bilde, bÐlde, bilt, bÐlt, N.: nhd. Bild, Figur, Schachfigur, Abbild, Gestalt, Sinnbild, Vorstellung, Darstellung, Vorbild, Beispiel, Exempel, Gleichnis, Muster

Sinnbild, mnd. figðre, figure, figðr, F.: nhd. Gestalt, Menschengestalt, Erscheinung, Person, Aussehen, Form, Bild, Zeichnung, Figur, geometrische Figur, astronomische Figur, Redefigur, Stilfigur, Vorbild, Vorlage, Abbild, Beispiel, Sinnbild
-- Sinnbild des Schutzlosen unter höherem Schutz: mnd. kǖken, N.: nhd. Vogeljunges, Küken des Huhnes, ganz junges Huhn, Sinnbild des Schutzlosen unter höherem Schutz
Sinnbild, mnd. vȫrbildinge, F.: nhd. Abbild, Sinnbild, Vorstellung, Traumgesicht, Vision

sinnbild, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sinnbilden, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sinnbilderei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sinnbilderlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sinnbildern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sinnbildig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sinnbildlich, ahd. bouhhanlÆh* 1, bouchanlÆh*, Adj.: nhd. gleichnishaft, sinnbildlich; bouhhantlÆhho* 1, Adv.: nhd. sinnbildlich, symbolisch

sinnbildlich, mhd. bezeichenlich, wezeichenlich, Adj.: nhd. sinnbildlich, bedeutsam, figürlich, bedeutungsvoll, symbolisch; bezeichenlÆche, wezeichenlÆche, Adv.: nhd. sinnbildlich, bedeutsam, figürlich, bedeutungsvoll, symbolisch; ebenmÏzic, ebenmÏzec, Adj.: nhd. ebenmäßig, gleichmäßig, wohl proportioniert, gleich, gleichrangig, ebenblidlich, sinnbildlich

sinnbildlich, mnd. figǖrlÆk (1), figðrlik, Adj.: nhd. figürlich, bildlich, sinnbildlich, im Gleichnis seiend; figǖrlÆke, figǖrlÆk, Adv.: nhd. figürlich, bildlich, sinnbildlich, im Gleichnis seiend; figǖrlÆken, Adv.: nhd. figürlich, bildlich, sinnbildlich, im Gleichnis seiend
sinnbildlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sinnbildliche -- sinnbildliche Bedeutung, mhd. bezeichennisse*, bezeichenisse, wezeichenisse, bezeichnüs, wezeichnüs, st. F.: nhd. sinnbildliche Bedeutung, Bedeutung, Auslegung

Sinnbildlichkeit, mhd. bezeichlichheit*, bezeichlicheit, bezeichlichkeit, st. F.: nhd. Sinnbildlichkeit

sinnbildlichkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sinnbildnerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sinnbildnis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sinnchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sinndeuter, mnd. glæsÏre*, glæser, glæsÐre, glozere, M.: nhd. Sinndeuter, Erklärer, Glossator; glæsemõkÏre*, glæsemõker, M.: nhd. »Glossemacher«, Glossenmacher, Auslegender, Sinndeuter; glæsÐrÏre*, glæsÐrere, glæsÐrer, M.: nhd. Sinndeuter, Erklärer, Glossator, Kommentator

sinndichter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sinne -- der Sinne nicht mächtig, mhd. õtüeme, Adj.: nhd. ungewöhnlich, auffällig, unziemlich, kraftlos, kopflos, der Sinne nicht mächtig

Sinne -- drei Sinne habend, mhd. drÆsinnic, drÆsinnec, Adj.: nhd. »dreisinnig«, dreisprachig, drei Sinne habend

Sinne -- Erlösungstat im christlichen Sinne, mnd. vörlȫsinge*, vorlȫsinge, vorlosinge, F.: nhd. Erlösung, Befreiung, Errettung, Erlösungstat im christlichen Sinne
Sinne -- Glück im landläufigen Sinne, ahd. liutsõlida* 1, st. F. (æ): nhd. »Leutglück«, Volksglück, Glück im landläufigen Sinne

Sinne -- im eigentlichen Sinne habend, mnd. ÐgentlÆk, ÐgenlÆk, eigentlik, ÐntlÆk, ÐnlÆk, einlÆk, Adj.: nhd. als Eigentum habend, eigentümlich habend, als innere Eigenschaft anhaftend, eigentümlich anhaftend, dem innersten Wesen nach seiend, der inneren Eigenschaft nach seiend, seiner Natur nach seiend, eigentlich, im eigentlichen Sinne habend, wesentlich, klar, ausdrücklich, genau, sorgfältig, bestimmt

Sinne -- im eigentlichen Sinne, ahd. furinomenes* 1, Adv.: nhd. gänzlich, ganz und gar, völlig, eigentlich, im eigentlichen Sinne; furinomes* 10, Adv.: nhd. gänzlich, völlig, eigentlich, im eigentlichen Sinne

Sinne -- im eigentlichen Sinne, mnd. ÐgentlÆken, eigentliken, ÐnlÆken, einlÆken, Adv.: nhd. als Eigentum besitzend, eigentümlich besitzend, als innere Eigenschaft anhaftend, eigentümlich anhaftend, dem innersten Wesen nach seiend, der inneren Eigenschaft nach seiend, seiner Natur nach seiend, eigentlich, im eigentlichen Sinne, wesentlich, klar, ausdrücklich, genau, sorgfältig, bestimmt

Sinne -- im entgegengesetzten Sinne, ahd. widarwartÆgo* 6, Adv.: nhd. widerwärtig, entgegengesetzt, zuwider, im entgegengesetzten Sinne, im Gegenteil

Sinne -- im geistigen Sinne, mnd. gÐstlÆke*, gÐistlÆke, Adv.: nhd. in geistlichem Sinne, im geistigen Sinne, im Geiste, in geistlicher Ausdeutung, allegorisch, geistlich gesinnt, fromm, geistig, unkörperlich, immateriell; gÐstlÆken, geistlÆken, Adv.: nhd. geistlich, in geistlichem Sinne, im geistigen Sinne, im Geiste, in geistlicher Ausdeutung, allegorisch, geistlich gesinnt, fromm, geistig, unkörperlich, immateriell

Sinne -- im Sinne von eines Hausierers), mnd. ? schottisch* (1), schottesch, schottsch, schotsch, Adj.: nhd. »schottisch« (Adj.) (1), in Schottland geprägt, von schottischer Abkunft seiend (Bedeutung örtlich beschränkt), Sohn eines Schotten seiend (Bedeutung örtlich beschränkt, im Sinne von eines Hausierers?)

Sinne -- in die Sinne fallend, mnd. sinnich, Adj.: nhd. »sinnig«, in die Sinne fallend, sinnlich wahrnehmbar, verständig, bei Sinnen seiend, bedachtsam, still, leise, im Vollbesitz der geistigen Kräfte seiend, klar von Verstand seiend

Sinne -- in geistigem Sinne, ahd. geistlÆhho* 13, geistlÆcho, Adv.: nhd. geistig, geistlich, seelisch, in geistlichem Sinne, in geistigem Sinne, auf geistliche Weise, auf geistige Weise

Sinne -- in geistlichem Sinne aufrichten, mnd. spÆsen (1), spisen, sw. V.: nhd. speisen, mit Speise versehen (V.), mit Speise versorgen, Essen (N.) geben, beköstigen, verproviantieren, mit Lebensmitteln bzw. Esswaren versorgen, sättigen, satt machen, nähren, bewirten, als Tischgast haben, dauernd beköstigen, unterhalten (V.) (als Brotherr), erhalten (V.), mit Futter versorgen, füttern, atzen, mit geistlicher Nahrung versorgen, in geistlichem Sinne aufrichten, stärken, als Speise vorsetzen, als Speise bzw. Portion vorsehen oder auf den Tisch bringen bzw. vorsetzen bzw. geben, Speise zu sich nehmen, essen, mehrere Metalle zu einander mischen, legieren

Sinne -- in geistlichem Sinne, ahd. geistlÆhho* 13, geistlÆcho, Adv.: nhd. geistig, geistlich, seelisch, in geistlichem Sinne, in geistigem Sinne, auf geistliche Weise, auf geistige Weise

Sinne -- in geistlichem Sinne, mnd. gÐstlÆke*, gÐistlÆke, Adv.: nhd. in geistlichem Sinne, im geistigen Sinne, im Geiste, in geistlicher Ausdeutung, allegorisch, geistlich gesinnt, fromm, geistig, unkörperlich, immateriell; gÐstlÆken, geistlÆken, Adv.: nhd. geistlich, in geistlichem Sinne, im geistigen Sinne, im Geiste, in geistlicher Ausdeutung, allegorisch, geistlich gesinnt, fromm, geistig, unkörperlich, immateriell

Sinne -- Laie im Sinne des nicht geistlichen Mannes, mnd. leie (1), leye, leyge, leige, leije, lege, legge, leyke, leke, M.: nhd. Laie im Sinne des nicht geistlichen Mannes, nicht lateinkundiger und schreibkundiger Mann, Ungelehrter, seit dem 15. Jh. auch lesekundiger und schreibkundiger Mann ohne tiefere Lateinkenntnisse, einfacher und ungelehrter Mann (in der Reformationszeit [um 1550]), Nichtarzt

Sinne -- laut und viel reden in bösem Sinne, mnd. klappen (1), sw. V.: nhd. klappen, klatschen, schallen, knallen, plappern, schwätzen, klatschend schlagen, daherreden, laut und viel reden in bösem Sinne, sich wortreich unterhalten (V.), passen, in Ordung halten

Sinne -- Liebe der Frauen in unerlaubtem Sinne, mnd. vrouwenminne, F.: nhd. Liebe der Frauen, Liebe der Frauen in unerlaubtem Sinne

Sinne -- nicht im Sinne von etwas handeln, mnd. vörbȫren*, vorbȫren, vorbaren, vorborden, verbȫren, sw. V.: nhd. nicht im Sinne von etwas handeln, ungebührlich handeln, entgegen handeln, übertreten (V.), durch Übertretung verlustig sein (V.), verwirken, verfallen (V.), sich vergehen, etwas verbrechen, durch Verschuldung zuziehen, durch Vergehen eine Strafe zuziehen, durch Vergehen einen Verlust zuziehen

Sinne -- seiner Sinne mächtig, mnd. mündich, mundich, Adj.: nhd. mündig, seiner Sinne mächtig, verständig, vernünftig, vernunftbegabt, volljährig, bevollmächtigt

Sinne -- sich zum Sinne gestalten, mhd. sinnen (1), st. V.: nhd. sinnen, denken nach, mit Sinn begaben, sich zum Sinne gestalten, merken, mit den Sinnen wahrnehmen, verstehen, seine Gedanken richten auf, seine Begierden richten auf, streben, trachten, fordern, verlangen, suchen nach, sich bemühen um, wollen (V.) nach, wollen (V.) zu, weggehen von, verlangen von, überlegen (V.), erwarten von, ableiten aus

Sinne -- Sinne schwinden, mhd. gebresten, gibresten, gepresten, gipresten, st. V.: nhd. zusammenbrechen, mangeln, fehlen, nicht zur Verfügung stehen, liegen an, schlecht gehen, Sinne schwinden, misslingen, in Not geraten (V.), mangeln an, versagt sein (V.), die Besinnung verlieren, verborgen bleiben, vorenthalten (Adj.) bleiben, fehlen lassen an, versagen in

Sinne -- Sinne zerstreuen, mnd. vörstrouwen*, vorstrouwen, vorströuwen, vorstrowen, vorstroien, vorstroyen, vorstrauwen, vorstrawen, vorstreien, vorstreyen, vorstregen, vorstroggen, sw. V.: nhd. »verstreuen«, zerteilen, zerstreuen, ausstreuen, umherstreuen, verteilen, verschleudern, in den Wind schlagen, in die Flucht (F.) (1) schlagen, auseinander reißen, auseinander treiben, auseinander wehen, verschlagen (V.), zerschlagen (V.), zersprengen, Gedanken zerstreuen, Sinne zerstreuen, ablenken, abziehen, verstricken, befangen (V.)

sinne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sinnebar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sinnebild, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sinnebrunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sinnegezügelt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sinnekrank, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sinnelos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sinnen -- auf Arglist sinnen, mnd. stiffelÐren, sw. V.: nhd. auf Arglist sinnen, Anreiz geben zu, arglistig betreiben, stiften, anzeizen, erdichten, ersinnen

sinnen -- auf Böses sinnen, ahd. fõrÐn 30, sw. V. (3): nhd. auflauern, nachstellen, verfolgen, streben, lauern, warten, trachten, auf Böses sinnen, vergelten
-- mit Sinnen: ahd. sinnÆg 10, Adj.: nhd. verständig, vernünftig, weise, sinnig, mit Sinnen, begabt, mit Vernunft begabt, vernunftbegabt, erkennend, kunstfertig, begabt
-- nicht mit Sinnen begabt: ahd. sinnilæs* 3, Adj.: nhd. »sinnlos«, wahnsinnig, nicht mit Sinnen begabt, wahnwitzig, unsinnig, unbeherrscht; unsinnÆg* 6, Adj.: nhd. unsinnig, töricht, nicht mit Sinnen begabt, wahnsinnig, verrückt

sinnen -- auf etwas sinnen, mnd. bewÐten (1), bewitten, sw. V.: nhd. etwas ins Auge fassen, auf etwas sinnen, bedacht sein (V.) auf, wissen um; dichten (1), sw. V.: nhd. dichten (1), schriftlich abfassen, verfassen, erdichten, auf etwas sinnen, trachten nach, erdenken, ersinnen, lügen, verleumden, anstiften

sinnen -- auf etwas sinnen, mnd. gesinnen (1), st. V.: nhd. auf etwas sinnen, verlangen, begehren (von jemandem), begehren (vom Vasallen), Forderung stellen, nachsuchen, Belehnung nachsuchen, Investitur nachsuchen, Gesinnung haben, ersinnen, meinen

sinnen -- auf etwas sinnen, mnd. pinsen, pensen, pinselen, peynsen, penzen, sw. V.: nhd. denken, nachdenken, überlegen (V.), abschätzen, erwägen, auf etwas sinnen, nach etwas trachten

Sinnen -- bei Sinnen seiend, mhd. gerihtic* (1), gerihtec, Adj.: nhd. »ganz richtig«, bei Sinnen seiend

Sinnen -- bei Sinnen seiend, mnd. sinnich, Adj.: nhd. »sinnig«, in die Sinne fallend, sinnlich wahrnehmbar, verständig, bei Sinnen seiend, bedachtsam, still, leise, im Vollbesitz der geistigen Kräfte seiend, klar von Verstand seiend

Sinnen -- bei Sinnen seiend, mnd. vörsunnen*, vorsunnen, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. besonnen (Adj.), verständig, bei Sinnen seiend, vernünftig, klug, überlegt, wohlbedacht

sinnen -- Böses gegen jemanden sinnen, mnd. gearchwilligen, mnd.?, sw. V.: nhd. Böses gegen jemanden sinnen, argen Willen gegen jemanden hegen

sinnen -- Böses sinnen gegen jemanden, mnd. archwillen***, sw. V.: nhd. Böses sinnen gegen jemanden; archwilligen, sw. V.: nhd. Böses sinnen gegen jemanden
-- nicht recht bei Sinnen seiend: mnd. bÆrichtich, Adj.: nhd. nicht recht bei Sinnen seiend

sinnen -- falsch sinnen, mhd. versinnen (1), fersinnen*, sw. V., st. V.: nhd. »versinnen«, sich einbilden, sich vergegenwärtigen, merken, nachdenken, mit den Sinnen wahrnehmen, zur Besinnung kommen, zum Bewusstsein kommen, zum Verstand kommen, denken, sich besinnen, einsichtig sein (V.), einsehen, begreifen, bedenken, verstehen, sich verstehen auf, verstehen, hoffen, erwarten, erwarten von, falsch sinnen, sich irren, fehlen, sich vorstellen, sich ausdenken, zur Vernunft kommen, überlegen (V.), bemerken, erhoffen, glauben, bedacht sein (V.) auf, sich verstehen auf sich erinnern

Sinnen -- mit den Sinnen auffassen, mnd. vörnÐmen* (1), vornÐmen, vornemen, vornehmen, vornimen, vornemmen, vornömen, vernemen, st. V.: nhd. vernehmen, Denkvermögen besitzen, Vernunft besitzen, erkennend werden, klug werden, mit den Sinnen auffassen, sehen, gewahr werden, wahrnehmen, erfahren (V.), hören, anhören, riechen, spüren, geistig verstehen, begreifen, fassen, auffassen, auslegen, kennen, deuten, sich woraus vernehmen, sich worauf verstehen, wissen, Nachforschungen anstellen, sich umhören, verhören, verspüren, merken, kennen lernen, erleben, beobachten, bemerken, in Erfahrung bringen, ausmachen, schließen, abnehmen, entnehmen, der Bedeutung nach verstehen, können, kundig sein (V.)

Sinnen -- mit den Sinnen oder dem Geiste fassen, mnd. vörstõn* (2), vorstõn, vorestõn, st. V., unr. V.: nhd. geistig erfassen, erkennen, erfahren (V.), wahrnehmen, vernehmen, merken, zur Kenntnis nehmen, verstehen, begreifen, erfassen, durchschauen, einsehen, auffassen, auslegen, meinen, beziehen auf, Pfand über die rechte Zeit ungelöst ausstellen und darum verfallen (V.), Waren durch zu langes Liegen abstellen, Güte verlieren, sich lahm stellen, etwas überstehen, aushalten, in Anspruch nehmen, übernehmen, behaupten, behalten (V.), eidlich erhärten, widerstehen, abwehren, mit den Sinnen oder dem Geiste fassen, merken, vernehmen, einsehen, verstehen, sich verstehen auf, anzuwenden wissen

Sinnen -- mit den Sinnen wahrnehmen, mhd. ervinden, irvinden, ervenden, irvenden, erfinden*, irfinden*, erfenden*, irfenden*, st. V.: nhd. mit den Sinnen wahrnehmen, erkennen, beweisen, begreifen, ausfindig machen, bemerken, erfahren (V.), finden, kennenlernen, ertappen

Sinnen -- mit den Sinnen wahrnehmen, mhd. versinnen (1), fersinnen*, sw. V., st. V.: nhd. »versinnen«, sich einbilden, sich vergegenwärtigen, merken, nachdenken, mit den Sinnen wahrnehmen, zur Besinnung kommen, zum Bewusstsein kommen, zum Verstand kommen, denken, sich besinnen, einsichtig sein (V.), einsehen, begreifen, bedenken, verstehen, sich verstehen auf, verstehen, hoffen, erwarten, erwarten von, falsch sinnen, sich irren, fehlen, sich vorstellen, sich ausdenken, zur Vernunft kommen, überlegen (V.), bemerken, erhoffen, glauben, bedacht sein (V.) auf, sich verstehen auf sich erinnern

Sinnen -- nicht mit den Sinnen wahrnehmbar, mhd. unbiledelich*, unbildelich, unbiltlich, Adj.: nhd. unbildhaft, nicht mit den Sinnen wahrnehmbar, unbildlich, unkörperlich, nicht im Bild darstellbar, vorstellbar; unbiledelÆchen*, unbildelÆchen, unbiltlÆchen, Adv.: nhd. unbildhaft, nicht mit den Sinnen wahrnehmbar, ohne bildhafte Vorstellungen, unbildlich, unkörperlich, nicht im Bild vorstellbar, nicht vorstellbar

sinnen -- Not sinnen, mnd. ? nætsinnen***, sw. V.: nhd. Not sinnen?; ? nætsinnigen***, sw. V.: nhd. Not sinnen?

sinnen -- sinnen auf, ahd. rekken* 76, recken*, sw. V. (1a): nhd. recken, strecken, ausdehnen, ausbreiten, erklären, ausstrecken, sich ausdehnen, entfalten, gewähren, dauern lassen, aufsteigen lassen, erheben, überragen, hervorbringen, aufbringen, heraufführen, verursachen, erregen, ersinnen, sinnen auf, ausführen, treiben, deuten, erstrecken, darlegen, erörtern

sinnen -- sinnen auf, mhd. tihten (1), sw. V.: nhd. schreiben, schreiben über, schreiben von, dichten (V.) (1), erzählen, berichten, erdichten, abfassen, verfassen, hervorbringen, sich ausdehnen, erfinden, sinnen auf, beschreiben, festsetzen, beschließen, bestimmen, bestimmen zu, einbringen, bringen, zusammenfassen in, ausstatten, ausschmücken, schriftlich abfassen, dichten über, besinnen, künstlerisch erfinden, künstlerisch schaffen, ersinnen, ins Werk setzen, anstiften, tun, lügenhaft erfinden, lügenhaft erzählen, einrichten

sinnen -- sinnen auf, mnd. denken (1), sw. V.: nhd. denken, denken an, denken auf etwas, gedenken, sich erinnern, erinnerlich sein (V.), vergelten, nachdenken über, ersinnen, sinnen auf, trachten, bedenken, erachten, glauben, beabsichtigen, willens sein (V.) etwas zu tun, Maßregeln ergreifen, erwähnen
-- von Sinnen: mnd. dæventlÆk (2), Adv.: nhd. unsinnig, in Raserei, von Sinnen, tobend; dæventlÆken, Adv.: nhd. unsinnig, in Raserei, von Sinnen, tobend
-- von Sinnen seiend: mnd. afsinnich, Adj.: nhd. unsinnig, von Sinnen seiend; õvendich, abendtich, Adj.: nhd. abgängig, von Sinnen seiend; dærede*?, dærde, dȫrde, dȫrd, Adj.: nhd. töricht, unvernünftig, von Sinnen seiend, rasend, wütend, verrückt; dævendich, dævenich, davendich, Adj.: nhd. tobend, von Sinnen seiend; dævent*?, dævende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. tobend, von Sinnen seiend; dæventlÆk (1), Adj.: nhd. unsinnig, in Raserei seiend, von Sinnen seiend, tobend; dævigent*?, dovigende, mnd.?, (Part. Präs.=?)Adj.: nhd. tobend, von Sinnen seiend; dwelisch*, dwelsch, Adj.: nhd. irre redend, töricht, von Sinnen seiend; dwÆlisch*, dwÆlsch, Adj.: nhd. schwindlig, von Sinnen seiend; entsinnet, untsinnet, Adj.: nhd. unsinnig, von Sinnen seiend

sinnen -- sinnen auf, mnd. vördenken* (1), vordenken, st. V.: nhd. denken, gedenken, bedenken, erwägen, überlegen (V.), bedacht sein (V.) auf, zurückdenken, sinnen auf, erinnern, denken an, verdenken, übel nehmen, vorwerfen, in Verdacht haben, beargwöhnen, verargen, verdächtigen

Sinnen -- Sinnen und Trachten, mhd. entsebunge, st. F.: nhd. Sinnen und Trachten, Empfinden

sinnen -- übermäßig sinnen, mhd. übersinnen, st. V.: nhd. »übersinnen«, überdenken, ausdenken, übermäßig sinnen

Sinnen -- von Sinnen bringen, mnd. vörbõsen*, vorbõsen, vorbasen, vorbassen, sw. V.: nhd. in Verwirrung bringen, von Sinnen bringen, verwirren, von Sinnen kommen, verrückt machen, bestürzt werden, verrückt werden, abirren, verwirrt werden

Sinnen -- von Sinnen kommen, mhd. entsinnen, st. V., sw. V.: nhd. »entsinnen«, von Sinnen kommen, zu Verstande kommen, aufnehmen, erkennen, sich vornehmen, sich erinnern; ertoben, irtoben, sw. V.: nhd. »toben«, von Sinnen kommen, von Sinnen sein (V.), ergrimmen, verrückt sein (V.) nach

Sinnen -- von Sinnen kommen, mnd. vörbõsen*, vorbõsen, vorbasen, vorbassen, sw. V.: nhd. in Verwirrung bringen, von Sinnen bringen, verwirren, von Sinnen kommen, verrückt machen, bestürzt werden, verrückt werden, abirren, verwirrt werden; vördullen*, vordullen, sw. V.: nhd. toll machen, von Sinnen kommen, zu Narren halten, töricht machen, betören, betrügen, toll werden, närrisch werden; vörsuffen*, vorsuffen, vorsoffen, sw. V.: nhd. von Sinnen kommen, bestürzt werden, kleinmütig werden, Besinnung verlieren, bestürzt sein (V.), Besinnung berauben; vörwȫden*, vorwȫden, vorwoden, vorwȫten, sw. V.: nhd. wütend werden, von Sinnen kommen, in Wut geraten (V.), in Verzweiflung geraten (V.), in große Erregung geraten (V.), außer sich geraten (V.), zugrunde gehen, verwüsten, zerstören
Sinnen -- von Sinnen seiend, mhd. entsinnet, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. von Sinnen seiend

Sinnen -- von Sinnen seiend, mnd. ærsinnich, Adj.: nhd. von Sinnen seiend, rasend

Sinnen -- von Sinnen seiend, mnd. vörsuffet*, vorsuffet, vorsuft, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. erschreckt, kopflos, verstört, von Sinnen seiend, besessen, versessen auf; vörvrȫmedet*, vorvrȫmedet, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »verfremdet«, entfremdet, von Sinnen seiend, unsinnig
Sinnen -- von Sinnen vor Angst seiend, mnd. sÐllæs, Adj.: nhd. von Sinnen vor Schreck seiend, von Sinnen vor Angst seiend

Sinnen -- von Sinnen vor Schreck seiend, mnd. sÐllæs, Adj.: nhd. von Sinnen vor Schreck seiend, von Sinnen vor Angst seiend

Sinnen -- von Sinnen, an. vit-lau-s-s, Adj.: nhd. unvernünftig, verrückt, von Sinnen, bewusstlos

Sinnen -- von Sinnen, ae. ge‑mõ-d, ge‑mÚ-d, Adj.: nhd. verrückt, von Sinnen

Sinnen -- wieder zu Sinnen kommen, mhd. ernüehteren*, ernüehtern, sw. V.: nhd. »ernüchtern«, wieder zu Sinnen kommen

Sinnen (N.), mnd. mæt, mot, moet, moyt, moit, mout, muot, muyt, mðt, M., F.: nhd. »Mut«, Denken (N.), Sinnen (N.), Gemütszustand, Stimmung, Gesinnung, Seelenhaltung, innere Einstellung, innere Lage des Menschen, Charakter, Zutrauen, Hoffnung, Entschlossenheit, Beherztheit, kriegerischer Mut, intellektuelle Einstellung, Gedanke

sinnen, germ. *sent-, germ.?, V.: nhd. streben, sinnen

sinnen, ae. sin-n-an (1), st. V. (3a): nhd. sinnen, nachdenken, sorgen um, wandeln, beachten

sinnen, ahd. banihhæn* 3, banichæn*, sw. V. (2): nhd. denken, überlegen (V.), sinnen

Sinnen, ahd. gidank* 127, gidanc*, st. M. (a): nhd. Gedanke, Vorstellung, Gesinnung, Absicht, Wille, Überlegung, Denken, Streben, Sinnen, Sinn, Einsicht, Ansicht, Vorstellung, Begriff; hogezzunga* 3, hogazzunga*, st. F. (æ): nhd. Sinnen, Gedanke; hugida* 1, st. F. (æ): nhd. Sinnen, Nachsinnen, Gedenken, Erinnerung

sinnen, ahd. gisinnan* 3, st. V. (3a): nhd. »sinnen«, streben, gehen, emporstreben

sinnen, ahd. sinnan* 11, st. V. (3a): nhd. sinnen, streben, verlangen, gehen, sich begeben, kommen

Sinnen, ahd. sinnunga* 2, st. F. (æ): nhd. Sinnen, Besinnung, Bedacht, Erdachtes

Sinnen, mhd. gemeine (4), st. N.: nhd. Gesinnung, Meinen, Sinnen; gepeins, st. N.: nhd. Sinnen

sinnen, mhd. gesinnen (1), st. V.: nhd. »sinnen«, seine Gedanken worauf richten, begehren, sorgen, sich annehmen, verlangen, streben, trachten nach, verlangen von, fordern, sich kümmern, sich sorgen

sinnen, mhd. getrahten, sw. V.: nhd. bedenken, sinnen, ersinnen, beabsichtigen, erwägen

Sinnen, mhd. getrehte (2), st. N.: nhd. Streben (N.), Sinnen, Trachten (N.), Meinen, Betrachtung, Erwägung

sinnen, mhd. hügen, hugen, hogen, sw. V.: nhd. denken, sinnen, verlangen, sich freuen, erfreut werden, Sehnsucht haben nach, wollen (V.), gedenken an

sinnen, mhd. meinen (1), mÐnen, sw. V.: nhd. meinen, sinnen, denken, glauben, denken an, im Sinn haben, beabsichtigen, bestimmen, hinweisen auf, andeuten, bedeuten, erstreben, wollen (V.), lieben, schätzen, begehren, zugestehen, zusprechen, verstehen unter, nachdenken, bedenken, seine Gedanken richten auf, berücksichtigen, Gesinnung haben gegen, angenehm machen, es abgesehen haben auf; rõten (1), rõden, ræten, st. V., red. V.: nhd. raten, beraten (V.), Rat geben, vorschlagen, empfehlen für, helfen, verhelfen zu, raten zu, belehren, Böses planen, Ränke schmieden gegen, sich erheben, auflehnen gegen, empfehlen, anraten, führen, weisen, wünschen, planen, anstiften, beschließen, bewirken, erraten, herausfinden, überdenken, befehlen, sinnen, bereiten, eingeben, nahelegen

sinnen, mhd. sinnen (1), st. V.: nhd. sinnen, denken nach, mit Sinn begaben, sich zum Sinne gestalten, merken, mit den Sinnen wahrnehmen, verstehen, seine Gedanken richten auf, seine Begierden richten auf, streben, trachten, fordern, verlangen, suchen nach, sich bemühen um, wollen (V.) nach, wollen (V.) zu, weggehen von, verlangen von, überlegen (V.), erwarten von, ableiten aus; sinnen (3), sw. V.: nhd. sinnen

Sinnen, mhd. sinnen (4), st. N.: nhd. Sinnen
-- mit den Sinnen wahrnehmen: mhd. sinnen (1), st. V.: nhd. sinnen, denken nach, mit Sinn begaben, sich zum Sinne gestalten, merken, mit den Sinnen wahrnehmen, verstehen, seine Gedanken richten auf, seine Begierden richten auf, streben, trachten, fordern, verlangen, suchen nach, sich bemühen um, wollen (V.) nach, wollen (V.) zu, weggehen von, verlangen von, überlegen (V.), erwarten von, ableiten aus
-- reich an Sinnen: mhd. sinnerÆche, sinnerÆch, sinrÆch, sinnenrÆch, Adj.: nhd. reich an Sinnen, sinnreich, verständig, klug, weise, bedeutungsvoll, erfahren (Adj.), scharfsinnig

Sinnen, mnd. dichte (3), dicht, N.: nhd. Gedicht, Dichtung, Fabel, Spruch, schriftliche Fassung eines poetischen wie prosaischen Stoffes, Protokoll, Urkunde, Beschluss, Vorschrift, Satzung, Erdichtung, Erfindung, Lüge, Täuschung, Sinnen, Trachten (N.)

Sinnen, mnd. gedichte (3), N.: nhd. Gedicht, Protokoll, Urkunde, Beschluss, Vorschrift, schriftliche Abfassung, schriftlich Abgefasstes, Satzung, Fabel, Lüge, Schrift, Erfindung, Täuschung, List, Denken, Sinnen, Trachten (N.)

sinnen, mnd. sinnen, st. V., sw. V.: nhd. »sinnen«, erstreben, ersinnen, erbitten, ersuchen, begehren, verlangen, fordern, ansinnen, eine Forderung stellen, denken, glauben, vermuten, Belehnung suchen, Lehen muten

sinnen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sinnen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sinnenall, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sinnenast, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sinnenbeitrag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sinnenberaubt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sinnenbeschäftigung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sinnenbetrug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sinnenbild, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sinnenbildung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sinnenblendwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sinnenblind, mhd. sinnenblint, Adj.: nhd. »sinnenblind«, unempfänglich, unzugänglich

sinnenblind, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sinnenblume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sinnenbrut, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sinnend -- auf Zwietracht sinnend, mhd. zweitragende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »zwieträchtig«, auf Zwietracht sinnend

sinnend, mhd. gedanchaft, Adj.: nhd. sinnend, denkend, gedankenverloren; gedenclich*, gedenklich, Adj.: nhd. nachdenklich, erdacht, denkbar, gedanklich, denkend, sinnend; gedenklÆche, gedenkelÆche*, Adv.: nhd. nachdenklich, erdacht, denkend, sinnend, in Gedanken, imaginär

sinnend, mhd. sinne*** (2), Adj.: nhd. sinnend

Sinnender -- auf Mord Sinnender, mhd. mortbriuwe, sw. M.: nhd. »Mordbrauer«, auf Mord Sinnender

sinnendringer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sinnendurst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sinneneindruck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sinneneitelkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sinnenempfindung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sinnenfessel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sinnenfolterung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sinnenfreude, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sinnenfrisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sinnenfroh, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sinnengarten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sinnengeist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sinnengenusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sinnengerüst, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sinnengeschmack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sinnenglanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sinnenglied, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sinnenglügk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sinnengut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sinnenhaft, mhd. biledelich*, bildelich, biltlich, biletlich*, Adj.: nhd. bildlich, bildhaft, gleichnishaft, sichtbar, erfahrbar, vorstellbar, sinnenhaft, nachahmend, sinnlich wahrnehmbar, bildsam, duldsam

sinnenhaft, mhd. vihelich, vihlich, vilich, vielich, vichlich, vehelich, vehlich, fihelich*, fihlich*, filich*, fielich*, fichlich*, fehelich*, fehlich*, Adj.: nhd. »viehlich«, viehisch, viehartig, tierartig, tierisch, sinnenhaft, sinnlich, fleischlich

Sinnenhaftigkeit, mhd. sinnelicheit, sinnelÆcheit, sinlicheit, st. F.: nhd. Sinnlichkeit, Sinnenhaftigkeit

sinnenhain, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sinnenkitzel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sinnenknechtschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sinnenkraft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sinnenkrank, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sinnenkunst, nhd.: nhd. ; L.: DW

sinnenland, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sinnenleben, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sinnenlehre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sinnenleid, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sinnenlenkung, nhd.: nhd. ; L.: DW

sinnenlicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sinnenliebe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sinnenlos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sinnenlust, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sinnenmacht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sinnenmächtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sinnenmasz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sinnenmeisterin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sinnenmensch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sinnenpfad, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sinnenpforte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sinnenprobe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sinnenprüfung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sinnenqual, nhd.: nhd. ; L.: DW

sinnenraubend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sinnenrausch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sinnenregung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sinnenreich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sinnenreich, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sinnenrein, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sinnenreiz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sinnenschärfe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sinnenschein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sinnenschlaf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sinnenschlosz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sinnenschmaus, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sinnenschmuck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sinnenschwebung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sinnenschwelger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sinnensiech, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sinnensitz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sinnensklave, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sinnenspiel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sinnenspruch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sinnenstoff, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sinnenstolz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sinnentand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sinnentanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sinnentaumel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sinnentäuschung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sinnentblöszt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sinnenthal, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sinnenthier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sinnenthor, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sinnentraum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sinnentrefflichkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sinnentrieb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sinnentrost, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sinnentrug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sinnentstellend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sinnenübung, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sinnenverletzung, afries. sin-n‑wer-d‑ene 2, sin-wer-d-ene, F.: nhd. »Sinnenverletzung«, Verletzung eines Sinnes

sinnenverrückung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sinnenverwirrung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sinnenvorstellung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sinnenwahl, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sinnenwahn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sinnenweg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sinnenweide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sinnenweit, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

sinnenwelt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sinnenwende, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sinnenwender, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sinnenwesen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sinnenwollust, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sinnenzauber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sinnenziel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sinnenzwang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sinnenzwinger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sinner, mhd. sinnÏre* 1, sinner, st. M.: nhd. »Sinner«, Visierer, Eichmeister

sinner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sinnerfreuer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sinnerlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sinners -- Amt des Sinners, mhd. sinambehte*, sinambet, st. N.: nhd. Amt des Sinners

Sinnes -- eines Sinnes, ae. õ-n‑mæ-d, Adj.: nhd. eines Sinnes, einmütig, standhaft, ent​schlossen, eifrig, kühn, tapfer, hitzig, stolz

Sinnes -- eines Sinnes, ahd. einstimmi* 4, Adj.: nhd. einstimmig, einmütig, eines Sinnes

Sinnes -- festen Sinnes, ae. stÆ-þ-mæ-d, Adj.: nhd. »festmütig«, stur, festen Sinnes

Sinnes -- festen Sinnes, mhd. unverwendiclÆche, unferwendiclÆche*, Adv.: nhd. unverwandt, festen Sinnes

Sinnes -- gewalttätigen Sinnes seiend, mnd. waltmȫdich*, waltmodich, mnd.?, Adj.: nhd. »gewaltmütig«, gewalttätig, gewalttätigen Sinnes seiend

Sinnes -- heiligen Sinnes seiend, as. hê‑l‑ag‑fer‑ah* 1, Adj.: nhd. heiligen Sinnes seiend, heiliggesinnt

Sinnes -- heiteren Sinnes seiend, mhd. vræmüete, vræmuot, fræmüete*, fræmuot*, Adj.: nhd. »frohgemut«, froh, heiter, frohen Mutes seiend, heiteren Sinnes seiend

Sinnes -- klaren Sinnes seiend, mhd. sinnic, sinnec, Adj.: nhd. verständig, besonnen (Adj.), klaren Sinnes seiend, bedächtig, bei Verstand seiend, nicht irrsinnig, verständig, weise, klug, sinnreich, empfindsam, zurechnungsfähig

Sinnes -- klaren Sinnes, mhd. sinniclÆche, sinneclÆche, Adv.: nhd. klug, vernünftig, besonnen (Adj.), sinnreich, sorgsam, verständig, klaren Sinnes

Sinnes -- kräftigen Sinnes, ahd. starkmuotÆg* 3, Adj.: nhd. »starkmütig«, großherzig, langmütig, kräftigen Sinnes

Sinnes -- kräftigen Sinnes, mhd. starcmuotic, Adj.: nhd. kräftigen Sinnes, starkmütig

Sinnes -- leichten Sinnes seiend, mnd. lichtsinnich, Adj.: nhd. leichtsinnig, leichten Sinnes seiend, munteren Sinnes seiend

Sinnes -- munteren Sinnes seiend, mnd. lichtsinnich, Adj.: nhd. leichtsinnig, leichten Sinnes seiend, munteren Sinnes seiend

Sinnes -- Schwäche des Sinnes, ahd. muotsuht 4, st. F. (i): nhd. »Gemütskrankheit«, Sinnesverwirrung, Schwäche des Sinnes, Schlafsucht, Lethargie

Sinnes -- Schwachheit des Sinnes, mnd. blȫdichhÐt, blȫdichÐt, blȫdicheit, F.: nhd. »Blödigkeit«, Schwachheit des Gesichts, Schwachheit des Sinnes, Scham, Zurückhaltung, Furchtsamkeit
Sinnes -- stolzen Sinnes seiend, mnd. stoltsinnich, Adv.: nhd. »stolzsinnig«, hochmütig, stolzen Sinnes seiend

Sinnes -- Verletzung eines Sinnes, afries. sin-n‑wer-d‑ene 2, sin-wer-d-ene, F.: nhd. »Sinnenverletzung«, Verletzung eines Sinnes

Sinnes -- zornigen Sinnes, ae. hréo-h-mæ-d, Adj.: nhd. zornigen Sinnes, wild, traurig

Sinnesänderung, mhd. widerkÐr, st. M., st. F.: nhd. »Wiederkehr«, Zurückgehen, Rückkehr, Umkehr, Heimkehr, Hingehen, Aufhören, Sinnesänderung, Rückerstattung, Ersatz, Entschädigung, Kehren ins Gegenteil, Umwandlung; widerkÐre, widerkõre, widerkÆr, st. F.: nhd. »Widerkehr«, Rückkehr, Zurückgehen, Umkehr, Heimkehr, Rückzug, Abwendung, Wandlung, Abweichung, Weg, Vorstoß, Hingehen, Aufhören, Sinnesänderung, Rückerstattung, Ersatz, Entschädigung, Kehren ins Gegenteil, Umwandlung; widerkÐrunge, st. F.: nhd. Zurückgehen, Umkehr, Rückkehr, Heimkehr, Hingehen, Aufhören, Sinnesänderung, Rückerstattung, Ersatz, Entschädigung, Kehren ins Gegenteil, Umwandlung, Abkehr

sinnesänderung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sinnesart, an. lynd-i, N.: nhd. Sinnesart, Charakter

Sinnesart, ahd. muot (1) 522, st. M. (a), st. N. (a): nhd. Mut, Gemüt, Herz, Seele, Sinn, Geist, Verstand, Gesinnung, Sinnesart, Gemütsverfassung, Erregung, Leidenschaft, Neigung, Verlangen, Absicht, Gefühl; situhaftÆ 2, st. F. (Æ): nhd. Sinnesart, Bescheidenheit, Zurückhaltung

Sinnesart, mnd. natðr, natðre, natuer, F.: nhd. Natur, Wesen, Wesensart, Veranlagung, Art (F.) (1), angeborene Art, Eigenschaft, Beschaffenheit, Charakter, Naturanlage, Sinnesart, Kreatürlichkeit, Instinkt, Geschlechtstrieb, geschlechtliche Vermischung, sinnliches Wesen des Menschen, körperliches Befinden, Naturreich, Weltordnung, Naturgesetz, Eigenschaft der Elemente, natürliches Bedürfnis der Menschen

Sinnesart, mnd. schickelichÐt, schickelicheit, F.: nhd. »Schicklichkeit«, Schickung, Beschaffenheit, Wohlgestalt, Art (F.) (1) und Weise (F.) (2) in der sich etwas verhält, Verlauf eines Jahres, Ablauf eines Jahres, Verlauf einer Jahreszeit, Verhalten, Benehmen, Sinnesart, Fügung, Lenkung

Sinnesart, mnd. sin (1), M., N.: nhd. Sinn, Fähigkeit geistiger Betätigung, Fähigkeit der sinnlichen Wahrnehmung, denkender Geist, geistige Klarheit, intellektuelles Vermögen, Verstand, Klugheit, Trachten (N.), Streben (N.), Wollen, Wille, Lust, Neigung, Sinnliches, Körperliches, Inneres des Menschen, Sinnesart, Veranlagung, Charakter, Gesinnung, Gemüt, Stimmung, Laune, gesunder Menschenverstand, Gedachtes, Gedanke, Wunsch, Beabsichtigtes, Plan, Meinung, Entschluss, Auffassung, Urteil, Mittel, Ausweg, Inhalt eines Schriftstücks, Zusammenhang, Thema, Gegenstand, Bedeutungsinhalt, Art, Hinsicht, Beziehung

sinnesart, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sinnesberuhigung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sinnesbesserung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sinnesdämmerung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sinneseindruck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sinnesförderung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sinnesfreiheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sinnesfreude, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sinnesgenosse, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sinnesglut, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sinneshalb, mhd. sinneshalp, Adj.: nhd. »sinneshalb«

sinneskraft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sinnesleer, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sinneslust, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sinnesnerv, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sinnesorgan, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sinnespiel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sinnesrein, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sinnesrichtung, mnd. updracht, mnd.?, F.: nhd. aufsteigende Röte im Gesicht, Andacht, Sinnesrichtung, gerichtliche Übertragung eines Eigentums

sinnesrichtung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sinnesschärfe, mhd. marke (2), st. F.: nhd. Aufmerksamkeit, Sinnesschärfe

sinnesschwärze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sinnestrug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sinnesübermeisterung, sinnesübermeist(e)rung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sinnesveränderung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sinnesverirrung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sinnesverkehrtheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sinnesvermögen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sinnesverwandt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sinnesverwirrung, ahd. muotsuht 4, st. F. (i): nhd. »Gemütskrankheit«, Sinnesverwirrung, Schwäche des Sinnes, Schlafsucht, Lethargie; muottruobida* 1, st. F. (æ): nhd. Gemütstrübung, Sinnesverwirrung

sinnesvoll, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sinneswahn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sinneswahrnehmung -- ohne Sinneswahrnehmung seiend, mhd. unsmachaftic, unsmachaftec, Adj.: nhd. ohne Sinneswahrnehmung seiend, apathisch

Sinneswahrnehmung, ahd. firstantannissa* 2, firstantnissa*, st. F. (jæ): nhd. Verständnis, Einsicht, Sinneswahrnehmung; firstantnissida* 6, st. F. (æ): nhd. Verständnis, Einsicht, Sinneswahrnehmung; intfuntnussi* 1?, infuntnussi*, st. N. (ja)?: nhd. »Empfindung«, Wahrnehmung, Sinn, Sinneswahrnehmung, Wahrnehmen; intfuntnussÆ* 1?, infuntnussÆ*, sw. F. (Æ)?: nhd. »Empfindung«, Wahrnehmung, Sinn, Sinneswahrnehmung; intfuntnussida* 2, infuntnussida*, st. F. (æ): nhd. Empfindung, Wahrnehmung, Sinneswahrnehmung, Gefühl; intsebida* 1, insebida*, st. F. (æ): nhd. Sinn, Wahrnehmung, Sinneswahrnehmung, Bewusstsein

Sinneswahrnehmungen -- für die Ablenkung der Sinneswahrnehmungen verantwortlicher Dämon, mnd. prickelgÐst, prickelgeist, M.: nhd. Aufsässigkeit oder Widerstand verursachender Geist, für die Ablenkung der Sinneswahrnehmungen verantwortlicher Dämon

sinneswechsel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sinnesweise, mnd. gemȫde (1), gemȫte, gemüde, gemote, N.: nhd. Gemüt, Geisteskraft, Sinn, Gesinnung, Willensmeinung, Stimmung, Ansicht, Geist, Denkweise, Sinnesweise, Mut
sinnesweise, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sinneswerkzeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sinneverwirrung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sinnfällig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sinnforscher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sinngeändert, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sinngebend, mhd. sinnegebende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. sinngebend, Verstand verleihend

sinngeburt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sinngedicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sinngemälde, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sinngewandt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sinngewühl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sinngleichheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sinnglied, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sinnglocke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sinngrün, germ. *pervink-?, Sb.: nhd. Sinngrün

sinngrün, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sinngrünblatt, sin(n)grünblatt, nhd.: nhd. ; L.: DW

sinnhaft, ahd. sinhaft* 1, Adj.: nhd. sinnhaft, verständig

sinnhaft, mhd. sinhaft***, Adj.: nhd. »sinnhaft«, sinnvoll

sinnhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sinnhaftigkeit, ahd. *sinnÆga?, st. F. (æ): nhd. Sinnhaftigkeit

sinnhandel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sinnheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sinnieren, mhd. pansieren, sw. V.: nhd. denken, überlegen (V.), sinnieren

sinnieren, mhd. trðren (1), træren, drðren, sw. V.: nhd. trauern, trauern über, trauern um, traurig machen, traurig sein (V.), verzagen, verzweifeln, jammern, sich sehnen nach, sich fürchten vor, sich sorgen um, beklagen, bedauern, Haupt senken, sinnieren

sinnieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sinnig, ahd. sinnÆg 10, Adj.: nhd. verständig, vernünftig, weise, sinnig, mit Sinnen, begabt, mit Vernunft begabt, vernunftbegabt, erkennend, kunstfertig, begabt

sinnig, mhd. sinnics***, Adv.: nhd. sinnig

sinnig, mnd. sinnet***, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. sinnig

sinnig, mnd. sinnich, Adj.: nhd. »sinnig«, in die Sinne fallend, sinnlich wahrnehmbar, verständig, bei Sinnen seiend, bedachtsam, still, leise, im Vollbesitz der geistigen Kräfte seiend, klar von Verstand seiend

sinnig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sinnigkeit, mhd. sinnicheit, sinnecheit, st. F.: nhd. »Sinnigkeit«, Selbstbewusstsein, Verständigkeit, Sinn, Meinung, Bedeutung

sinnigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sinniglich, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

sinnisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sinnklauberei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sinnkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sinnlaub, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sinnleer, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sinnlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sinnlich -- durch Berührung sinnlich wahrnehmen, mnd. tasten, sw. V.: nhd. tasten, durch Berührung sinnlich wahrnehmen, spüren, empfinden, herumtasten, berühren, anrühren, untersuchen, prüfen, versuchen zu ergreifen, anstreben, beteiligen, befassen, in Anspruch nehmen, nutzen, handgreiflich werden

sinnlich -- sinnlich spürbar, mhd. bevindelich, befindelich*, bevintlich, befintlich*, bevüntlich, befüntlich*, Adj.: nhd. »befindlich«, empfindend, empfindlich, gewiss, erfassbar, wahrnehmbar, sinnlich spürbar; bevindelÆche, befindelÆche*, bevintlÆche, befintlÆche*, bevüntlÆche, befüntlÆche, Adv.: nhd. »befindlich«, empfindend, empfindlich, gewiss, fühlbar, spürbar, erfassbar, erfahrbar, wahrnehmbar, sinnlich spürbar; bevindelÆchen*, bevintlÆchen, befintlÆchen, Adv.: nhd. sinnlich spürbar, wahrnehmbar

sinnlich -- sinnlich wahrnehmbar, mhd. biledelich*, bildelich, biltlich, biletlich*, Adj.: nhd. bildlich, bildhaft, gleichnishaft, sichtbar, erfahrbar, vorstellbar, sinnenhaft, nachahmend, sinnlich wahrnehmbar, bildsam, duldsam; entsebelich, Adj.: nhd. wahrnehmbar, sinnlich wahrnehmbar

sinnlich -- sinnlich wahrnehmbar, mnd. sinnich, Adj.: nhd. »sinnig«, in die Sinne fallend, sinnlich wahrnehmbar, verständig, bei Sinnen seiend, bedachtsam, still, leise, im Vollbesitz der geistigen Kräfte seiend, klar von Verstand seiend

sinnlich -- sinnlich wahrnehmen, idg. *aø- (8), *aøÐi‑, V.: nhd. sinnlich wahrnehmen, auffassen

sinnlich -- sinnlich wahrnehmend, mnd. sinnelÆk, sintlÆk, Adj.: nhd. mit Verstand begabt, einsichtig, klug, vernünftig, überlegt, auf das Sinnliche gerichtet, auf das Weltliche gerichtet, sinnlich wahrnehmend, sichtbar, erinnerlich, im Gedächtnis habend

sinnlich, mhd. ðzere, ouzere, ðzer, ewsser, Adj. (Komp.): nhd. außer..., äußere, hintere, äußerlich, stofflich, körperlich, sinnlich, weltlich, draußen stehend, auswärtig, außen gelegen, fremd; vihelich, vihlich, vilich, vielich, vichlich, vehelich, vehlich, fihelich*, fihlich*, filich*, fielich*, fichlich*, fehelich*, fehlich*, Adj.: nhd. »viehlich«, viehisch, viehartig, tierartig, tierisch, sinnenhaft, sinnlich, fleischlich; vleischlich, vleischelich, vlÐschlich, vlÆschlich, fleischlich, fleislich, fleischelich*, flÐschlich*, flÆschlich*, Adj.: nhd. fleischlich, leiblich, sterblich, körperlich, sinnlich, weltlich; vleischlÆche, vleischelÆche, vlÐschlÆche, vlÆschlÆche, fleischlÆche, fleislÆche, fleischelÆche*, flÐschlÆche*, flÆschlÆche*, Adj.: nhd. fleischlich, leiblich, sterblich, körperlich, sinnlich, weltlich

sinnlich, mhd. geil (1), geile, Adj.: nhd. »geil«, mutwillig, üppig, lustig, froh, fröhlich, frisch, munter, stolz, übermütig, leichtsinnig, wild, ungestüm, gierig, sinnlich, lustvoll; gevðllich, gefðllich*, Adj.: nhd. sinnlich; griflich, Adj.: nhd. greifbar, sinnlich

sinnlich, mhd. natðrlich, natiurlich, natðrelich, Adj.: nhd. natürlich, körperlich, sinnlich, leiblich, angeboren, zum Naturreich gehörig

sinnlich, mhd. sinnelÆche, Adv.: nhd. sinnlich; tierisch, Adj.: nhd. tierisch, sinnlich
-- sinnlich wahrnehmbar: mhd. smachaft, Adj.: nhd. schmackhaft, wohlschmeckend, wohlriechend, sinnlich wahrnehmbar, erkennbar; smachaftic, smachaftec, Adj.: nhd. schmackhaft, wohlschmeckend, wohlriechend, sinnlich wahrnehmbar, wahrnehmbar

sinnlich, mnd. begrÆplÆk, begrÆpelÆk, begripelik, Adj.: nhd. begreiflich, sinnlich, zugreifend, fassbar, greifbar, begreifbar, tadelnswert

sinnlich, mnd. sinlÆk*, sinlik, Adj.: nhd. »sinnlich«, bei Verstande seiend, verständig, bewusst

sinnlich, mnd. vÐlÆk, Adj.: nhd. tierisch, tierartig, sinnlich; vlÐschlÆk, vleischlÆk, vlÐschlik, vlÐschelÆk, vleischelÆk, vlÐschelik, vlÐslÆk, vleischlÆk, vlÐslik, vleeschlÆk, vleislÆk, Adj.: nhd. fleischlich, körperlich, sinnlich, weltlich, von dieser Welt seiend, menschlich, irdisch, der Sinnenlust verfallen (Adj.), leiblich, natürlich; vlÐschlÆken, vleischlÆken, Adv.: nhd. fleischlich, körperlich, sinnlich, weltlich, von dieser Welt seiend, menschlich, irdisch, der Sinnenlust verfallen (Adv.), leiblich, natürlich

sinnlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sinnlichbildlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sinnliche -- auf das Sinnliche gerichtet, mnd. sinnelÆk, sintlÆk, Adj.: nhd. mit Verstand begabt, einsichtig, klug, vernünftig, überlegt, auf das Sinnliche gerichtet, auf das Weltliche gerichtet, sinnlich wahrnehmend, sichtbar, erinnerlich, im Gedächtnis habend

sinnliche -- durch Berühren verursachte sinnliche Empfindung, mnd. tast (1), M.: nhd. »Tasten« (N.) Berührung, durch Berühren verursachte sinnliche Empfindung, Griff, Übergriff, Angriff

sinnliche -- durch sinnliche Eindrücke hervorgerufene sinnliche Regung, mnd. inval, M., N.: nhd. Einfall, Hineinfall, Sturz, Angriff, Eingriff in ein Recht, rechtlicher Einspruch, unvorhergesehen Eintretendes, schicksalhaftes Ereignis, unglücklicher Zufall, Vorfall, Unfall, Anbruch, Anfang, Einbruch einer Naturgewalt, Schaden (M.), Nachteil, Einwurf, Gedanke, durch sinnliche Eindrücke hervorgerufene sinnliche Regung, Ableitung, Ablenkung; inval, M., N.: nhd. Einfall, Hineinfall, Sturz, Angriff, Eingriff in ein Recht, rechtlicher Einspruch, unvorhergesehen Eintretendes, schicksalhaftes Ereignis, unglücklicher Zufall, Vorfall, Unfall, Anbruch, Anfang, Einbruch einer Naturgewalt, Schaden (M.), Nachteil, Einwurf, Gedanke, durch sinnliche Eindrücke hervorgerufene sinnliche Regung, Ableitung, Ablenkung

sinnliche -- sinnliche Freude, mnd. sȫtichhÐt* (1), sȫtichÐt, sȫticheit, soyticheit, sµtichÐt, sµticheit, suetichÐt, sueticheit, F.: nhd. Süßigkeit, Annehmlichkeit, Wohlgeschmack, Süße, Duft, Wohlgeruch, Wohllaut, sinnliche Freude, sinnliche Lust, Beglückung, Milde, Sanftheit, Friede, Stille, Glücksgefühl, Erfülltheit, Inbrunst, Beseligung, Güte, Barmherzigkeit, Freundlichkeit, Schmeichelei, Scheinheiligkeit, Gefügigkeit, Zutunlichkeit

sinnliche -- sinnliche Liebe, mnd. minne, F.: nhd. »Minne«, Liebe, Zuneigung, Freundschaft, Verehrung, Geschlechterliebe, geschlechtlicher Verkehr, göttliche Liebe zum Menschen, religiöse Liebe, Nächstenliebe, sinnliche Liebe, Gunst, Güte, gütliches Übereinkommen, Schlichtung, Vergleich, gütliche Beilegung eines Streites

sinnliche -- sinnliche Lust, mnd. sinnelichÐt, sinnelicheit, sinlichÐt, sinlicheit, sinlecheit, sinnelcheit, sintlicheit, F.: nhd. »Sinnlichkeit«, geistiges Vermögen, geistige Klarheit, Testamentsformel, Streben (M.), Trachten (M.), Begehrlichkeit, Lust, Begierde, sinnliche Lust, Besinnung, Verstand

sinnliche -- sinnliche Lust, mnd. sȫtichhÐt* (1), sȫtichÐt, sȫticheit, soyticheit, sµtichÐt, sµticheit, suetichÐt, sueticheit, F.: nhd. Süßigkeit, Annehmlichkeit, Wohlgeschmack, Süße, Duft, Wohlgeruch, Wohllaut, sinnliche Freude, sinnliche Lust, Beglückung, Milde, Sanftheit, Friede, Stille, Glücksgefühl, Erfülltheit, Inbrunst, Beseligung, Güte, Barmherzigkeit, Freundlichkeit, Schmeichelei, Scheinheiligkeit, Gefügigkeit, Zutunlichkeit

sinnliche -- sinnliche Reizung, mnd. bewÐchnisse, bewÐgenisse, F.: nhd. Bewegung, Antrieb, sinnliche Reizung

sinnliche -- sinnliche Reizung, mnd. wÐchnisse***, F.: nhd. Bewegung, Antrieb, sinnliche Reizung

sinnliche -- sinnliche Wahrnehmung, mhd. bevindelichheit*, befindelichheit*, bevindelicheit, befindelicheit*, st. F.: nhd. »Befindlichkeit«, Empfindlichkeit, Empfinden, Wahrnehmbarkeit, sinnliche Wahrnehmung, Wohlempfinden, Wohlbefinden, Sicherheit

sinnlichen -- den sinnlichen Freuden Ergebener, mnd. vÐnuskint, N.: nhd. »Venuskind«, den sinnlichen Freuden Ergebener

sinnlichen -- die sinnlichen Triebe nicht beherrschen könnend, mnd. unkǖsch*, unkðsch, mnd.?, Adj.: nhd. unkeusch, die sinnlichen Triebe nicht beherrschen könnend; unkǖschlÆk*, unkðschlik, mnd.?, Adj.: nhd. unkeusch, die sinnlichen Triebe nicht beherrschen könnend
sinnlichen -- Fähigkeit der sinnlichen Wahrnehmung, mnd. sin (1), M., N.: nhd. Sinn, Fähigkeit geistiger Betätigung, Fähigkeit der sinnlichen Wahrnehmung, denkender Geist, geistige Klarheit, intellektuelles Vermögen, Verstand, Klugheit, Trachten (N.), Streben (N.), Wollen, Wille, Lust, Neigung, Sinnliches, Körperliches, Inneres des Menschen, Sinnesart, Veranlagung, Charakter, Gesinnung, Gemüt, Stimmung, Laune, gesunder Menschenverstand, Gedachtes, Gedanke, Wunsch, Beabsichtigtes, Plan, Meinung, Entschluss, Auffassung, Urteil, Mittel, Ausweg, Inhalt eines Schriftstücks, Zusammenhang, Thema, Gegenstand, Bedeutungsinhalt, Art, Hinsicht, Beziehung

sinnlicher -- sinnlicher Reiz, mnd. bewÐginge, F.: nhd. Bewegung, Erwägung, Überlegung, Veranlassung, Antrieb, Erregung, sinnlicher Reiz, Aufruhr, Aufregung, Opferdarbringung (örtlich beschränkt)

sinnliches -- sinnliches Wesen des Menschen, mhd. natðre, natiure, st. F., sw. F.: nhd. Natur, Wesen, Veranlagung, Art (F.) (1), angeborene Art, Eigenschaft, Beschaffenheit, Kreatürlichkeit, Instinkt, Geschlechtstrieb, geschlechtliche Vermischung, sinnliches Wesen des Menschen, körperliches Befinden, Naturreich

sinnliches -- sinnliches Wesen des Menschen, mnd. natðr, natðre, natuer, F.: nhd. Natur, Wesen, Wesensart, Veranlagung, Art (F.) (1), angeborene Art, Eigenschaft, Beschaffenheit, Charakter, Naturanlage, Sinnesart, Kreatürlichkeit, Instinkt, Geschlechtstrieb, geschlechtliche Vermischung, sinnliches Wesen des Menschen, körperliches Befinden, Naturreich, Weltordnung, Naturgesetz, Eigenschaft der Elemente, natürliches Bedürfnis der Menschen

Sinnliches, mhd. vleisch, vlÆsch, vleis, vlÐsch, vlÏsch* (?), fleisch, fleis, vleiz, fleiz*, flÐsch*, flÆsch*, st. N.: nhd. Fleisch, Tierfleisch, menschliches Fleisch, Fleischstück, Leib, Leibliches, Sinnliches, Obstfleisch

Sinnliches, mnd. sin (1), M., N.: nhd. Sinn, Fähigkeit geistiger Betätigung, Fähigkeit der sinnlichen Wahrnehmung, denkender Geist, geistige Klarheit, intellektuelles Vermögen, Verstand, Klugheit, Trachten (N.), Streben (N.), Wollen, Wille, Lust, Neigung, Sinnliches, Körperliches, Inneres des Menschen, Sinnesart, Veranlagung, Charakter, Gesinnung, Gemüt, Stimmung, Laune, gesunder Menschenverstand, Gedachtes, Gedanke, Wunsch, Beabsichtigtes, Plan, Meinung, Entschluss, Auffassung, Urteil, Mittel, Ausweg, Inhalt eines Schriftstücks, Zusammenhang, Thema, Gegenstand, Bedeutungsinhalt, Art, Hinsicht, Beziehung

sinnlichgut, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sinnlichkeit -- Abtötung der Sinnlichkeit, mnd. stervinge, störvinge, F.: nhd. »Sterbung«, Sterben (N.), Sterbefall, Abtötung der Sinnlichkeit, Starre, Ertötung, Sterblichkeit, Epidemie, Seuche, Pest

Sinnlichkeit -- von Sinnlichkeit befreien, mhd. entgroben, sw. V.: nhd. von Sinnlichkeit befreien

Sinnlichkeit, mhd. sin (1), st. M.: nhd. Sinn, körperlicher Sinn, wahrnehmender Sinn, Sinnlichkeit, innerer Sinn, denkender Geist, Geist, Geisteskraft, Seele, Herz, Gesinnung, Verstand, Klugheit, Bewusstsein, Besinnung, Wahrnehmung, Gefühl, Gedanke, Überlegung, Einsicht, Erkenntnis, Denkvermögen, Absicht, Beschluss, Wille, Kraft, Streben (N.), Bedeutung, Weisheit, Kunst, Begriff, Meinung, Ansicht, verständige Handlung, Kunstgriff, Urteil; sinnelicheit, sinnelÆcheit, sinlicheit, st. F.: nhd. Sinnlichkeit, Sinnenhaftigkeit

Sinnlichkeit, mhd. vihelÆchheit*, vihelÆcheit, vihelicheit, vehelÆcheit, vehlÆcheit, vihlichkeit, vichlichkeit, fihelÆcheit*, fihelicheit*, fehelÆcheit*, fehlÆcheit*, fihlichkeit*, fichlichkeit*, st. F.: nhd. »Viehlichkeit«, viehisches Wesen, Sinnlichkeit, Fleischlichkeit; vleischheit, fleischheit*, st. F.: nhd. Fleischlichkeit, Sinnlichkeit; vleischlÆcheit, vleischlichkeit, fleischlÆcheit, fleislÆcheit, fleischlichkeit*, st. F.: nhd. Fleischlichkeit, Sinnlichkeit

Sinnlichkeit, mnd. sinnelichÐt, sinnelicheit, sinlichÐt, sinlicheit, sinlecheit, sinnelcheit, sintlicheit, F.: nhd. »Sinnlichkeit«, geistiges Vermögen, geistige Klarheit, Testamentsformel, Streben (M.), Trachten (M.), Begehrlichkeit, Lust, Begierde, sinnliche Lust, Besinnung, Verstand

Sinnlichkeit, mnd. sinnichhÐt*, sinnichÐt, sinnicheit, F.: nhd. Sinnlichkeit, äußerer Anschein, Verstand, normaler Geisteszustand, geistige Klarheit, Vernunft, Begehren, Begehrlichkeit

Sinnlichkeit, mnd. vlÐsch, flÐsch, vlÐs, vlesk*, vleis, vleys, vleisch, vleesch, vleysch, vlÆsch, vliesch, N.: nhd. Fleisch, Muskel, weicher Teil des menschlichen und tierischen Körpers, Fleisch von Tieren als Handelsware und Nahrungsmittel, rohes Fleisch, ungebratenes Fleisch, Frischfleisch, saftiges Fleisch, ungekochtes Fleisch, Fruchtfleisch, essbarer Teil des Obstes, Fleischliches, Körperliches, menschlicher Leib, Sinnlichkeit, leibliche Erscheinung Christi, Leib Christi

sinnlichkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sinnlichkeitsrausch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sinnlichkeitsweisheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sinnlichlebhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sinnlichvernünftig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sinnling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sinnlos -- sinnlos daherreden, mhd. õkæsen (1), sw. V.: nhd. sinnlos reden, sinnlos daherreden

sinnlos -- sinnlos daherreden, mnd. klapperen (1), sw. V.: nhd. klappern, klapperndes Geräusch vollführen, plappern, sinnlos daherreden, herbeten, schwätzen; klipperen, sw. V.: nhd. klimpern, klappern, klapperndes Geräusch vollführen, plappern, sinnlos daherreden, herbeten, schwätzen

sinnlos -- sinnlos geistesgestört, mnd. sinnelæs, sinlæs, Adj.: nhd. »sinnlos« geistesgestört, wahnsinnig, irrsinnig, besinnungslos, bewusstlos, jäh, ohne Besinnung seiend, ohne Zeit zur Beichte seiend

sinnlos -- sinnlos handeln, mhd. unsinnen, sw. V.: nhd. »unsinnen«, sinnlos sein (V.), sinnlos handeln, töricht handeln, unsinnig handeln

sinnlos -- sinnlos machen, ahd. bitumbilen* 2, sw. V. (1a): nhd. schwächen, sinnlos machen, betören, abstumpfen, schwächen

sinnlos -- sinnlos machen, mhd. betumbelen, sw. V.: nhd. sinnlos machen, Verstand rauben

sinnlos -- sinnlos reden, mhd. õkæsen (1), sw. V.: nhd. sinnlos reden, sinnlos daherreden

sinnlos sein (V.), ahd. tantaræn* 1, sw. V. (2): nhd. faseln, irre reden, sinnlos sein (V.), wahnsinnig sein (V.)

sinnlos sein (V.), mhd. unsinnen, sw. V.: nhd. »unsinnen«, sinnlos sein (V.), sinnlos handeln, töricht handeln, unsinnig handeln

sinnlos sein (V.), mhd. verglaben, ferglaben*, sw. V.: nhd. »sinnlos sein (V.)«, ohne Verstand sein (V.)

sinnlos, ahd. õnuherzÆg* 1, Adj.: nhd. töricht, ohne Verstand, sinnlos; õwizzilæs* 1, Adj.: nhd. sinnlos, töricht, wahnsinnig; tumblÆh* 3, Adj.: nhd. dumm, töricht, sinnlos, unvernünftig, widersinnig; unfuori* 1, Adj.: nhd. sinnlos, unpassend, untunlich, schlimm; unnuzzi* 19, Adj.: nhd. unnütz, untauglich, müßig, nichtig, sinnlos; unredihafto 11, Adv.: nhd. unvernünftig, ungebührlich, rücksichtslos, unüberlegt, sorglos, sinnlos, widersinnig, grundlos; ursinni 2, Adj.: nhd. sinnlos, wahnsinnig, unsinnig; ursinnÆg* 8, Adj.: nhd. wahnsinnig, sinnlos, unsinnig, verrückt, rasend, besessen

sinnlos, ahd. sinnilæs* 3, Adj.: nhd. »sinnlos«, wahnsinnig, nicht mit Sinnen begabt, wahnwitzig, unsinnig, unbeherrscht

sinnlos, mhd. sinnelæs (1), sinlæs, Adj.: nhd. »sinnlos«, wahnsinnig, bewusstlos, unverständig, unvernünftig, töricht, besinnungslos, nicht bei Verstand

sinnlos, mhd. sinnelæs (2), Adv.: nhd. sinnlos; tæt (1), dæt, Adj.: nhd. tot, tödlich, verwundet, gestorben, abgestorben, verdorben, erledigt, ungültig, beendet, sinnlos, bedeutungslos, verloren, getötet, welk, dürre; toup, tæp, dæf, Adj.: nhd. taub, verstockt, betört, töricht, stumpfsinnig, unsinnig, besinnungslos, närrisch, toll, leblos, tot, öde, wüst, dumm, leer, wertlos, nichtig, abgestorben, trocken, dürr, erloschen, kraftlos, machtlos, entkräftet, sinnlos

sinnlos, mhd. unbiderbe (1), unbederbe, unbedirbe, Adj.: nhd. untüchtig, schlecht, ungerecht, unbenützbar, unnütz, unverständig, nutzlos, sinnlos, böse, wild; unendehaft, unendhaft, Adj.: nhd. unendlich, endlos, zwecklos, sinnlos, unentschlossen, untüchtig, unbeendbar, unentschieden, unnütz; unendelich, unendlich, Adj.: nhd. unendlich, zahllos, sinnlos, endlos, unvollendet, erfolglos, untüchtig, träge, erbärmlich, liederlich, schlecht; unendelÆche, unendlÆche, Adv.: nhd. endlos, zwecklos, unendlich, zahllos, sinnlos, unvollendet, erfolglos, untüchtig, träge, erbärmlich, liederlich, schlecht; unendiclich*, unendeclich, Adj.: nhd. unendlich, zahllos, sinnlos, endlos, unvollendet, erfolglos, untüchtig, träge, erbärmlich, liederlich, schlecht; unendiclÆche*, unendeclÆche, Adv.: nhd. endlos, zwecklos, unendlich, zahllos, sinnlos, unvollendet, erfolglos, untüchtig, träge, erbärmlich, liederlich, schlecht; unnütze (1), unnutze, Adj.: nhd. unnütz, nutzlos, nutzlos vertan, unehrbar, unfähig, ungeeignet, untauglich, sinnlos, überflüssig, unbrauchbar, wertlos, schlecht, böse, schädlich; unsinhaft, Adj.: nhd. »unsinnhaft«, sinnlos; unsinnic, unsinnec, Adj.: nhd. unsinnig, unverständig, sinnlos, verrückt, töricht, rasend, wahnsinnig; unsinniclÆche*, unsinneclÆche, Adv.: nhd. unverständig, sinnlos; unsinniclÆchen*, unsinneclÆchen, Adv.: nhd. unverständig, sinnlos, unsinnig, rasend; üppic, üppec, uppic, uppich, Adj.: nhd. »üppig«, unnütz, nichtig, leer, eitel, überflüssig, leichtfertig, leichtsinnig, übermütig, hochmütig, sinnlos, nutzlos, unnötig, liederlich, hochfahrend; vergebene, fergebene*, (Part. Prät.=)Adv.: nhd. schenkweise, unentgeltlich, umsonst, überflüssig, vergeblich, unbelastet, sinnlos, unnütz, ohne, zufällig; vergebenes, vergebens, fergebenes*, Adv.: nhd. »vergebens«, schenkweise, unentgeltlich, umsonst, überflüssig, vergeblich, unbelastet, sinnlos, unnütz, ohne, zufällig; verglabet, ferglabet*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. sinnlos, ohne Verstand seiend

sinnlos, mnd. vörgÐvenes*, vorgÐvens, Adv.: nhd. vergeblich, ohne Nutzen (M.), ungenützt, ohne Erfolg, sinnlos, zwecklos, ohne Grund, ohne Not, unnötig, umsonst, gebührenfrei; vörgÐves*, vorgÐves, vorgÐvest, Adv.: nhd. vergebens, vergeblich, ohne Nutzen (M.), ungenützt, ohne Erfolg, sinnlos, zwecklos, ohne Grund, ohne Not, unnötig, umsonst, ohne Gegenleistung, ohne Unkosten, gebührenfrei; vörgÐvisch*** (1), Adj.: nhd. vergeblich, unnütz, ohne Erfolg seiend, sinnlos, zwecklos, ohne Not seiend; vörgÐvisch* (2), vorgÐvisch, vorgÐvesch, Adv.: nhd. vergeblich, ohne Nutzen (M.), ungenützt, ohne Erfolg, sinnlos, zwecklos, ohne Grund, ohne Not, unnötig, umsonst, gebührenfrei

sinnlos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sinnloses -- sinnloses Gerede, mhd. õkæsen (2), st. N.: nhd. Geschwätz, sinnloses Gerede, Unsinn; õkæsunge, st. F.: nhd. sinnloses Gerede

sinnloses -- sinnloses Gerede, mnd. tant (2), M.: nhd. Tand, Kramware, Trödelware, Kleinware, sinnloses Tun, sinnloses Gerede, dummes Geschwätz

sinnloses -- sinnloses Tun, mhd. tõten (2), st. N.: nhd. sinnloses Tun, Lallen

sinnloses -- sinnloses Tun, mnd. tant (2), M.: nhd. Tand, Kramware, Trödelware, Kleinware, sinnloses Tun, sinnloses Gerede, dummes Geschwätz

sinnloses -- sinnloses Tun, mnd. tantarÆe, F.: nhd. sinnloses Tun, Posse

sinnloses -- sinnloses Tun, mnd. tanterlant, Sb.: nhd. Tand, Possen, Wertloses, sinnloses Tun

sinnloses -- sinnloses Tun, mnd. tantwerk, N.: nhd. sinnloses Tun, unsinniges Tun

sinnloses -- vieles und sinnloses Reden, ahd. kallunga 1, st. F. (æ): nhd. Beredsamkeit, Gerede, vieles und sinnloses Reden

Sinnlosigkeit, ae. un-nyt-t-n’s-s, un-nyt-n’s, un-nyt-t-nis-s, un-nyt-nis, st. F. (jæ): nhd. Nutzlosigkeit, Sinnlosigkeit

Sinnlosigkeit, ahd. sinnilæsÆ* 5, st. F. (Æ): nhd. »Sinnlosigkeit«, Wahnsinn, Torheit, Stumpfheit, Gedankenlosigkeit

Sinnlosigkeit, ahd. unsinnÆga 1, st. F. (æ): nhd. Unsinnigkeit, Sinnlosigkeit, Verrücktheit, Wahnsinn; unsinnigÆ* 3, st. F. (Æ): nhd. Unsinnigkeit, Verrücktheit, Sinnlosigkeit, Wahnsinn, Raserei

Sinnlosigkeit, mhd. tobeheit, dobehut, dæfheit, st. F.: nhd. Raserei, Tollheit, Sinnlosigkeit, Wut, Wahnsinn; tobicheit, töbicheit, dobekeit, st. F.: nhd. »Tobigkeit«, Sinnlosigkeit, Raserei, Wahnsinn, Tollheit, Wut

Sinnlosigkeit, mnd. dævendichhÐt*, dævendichÐt, dævendicheit, dævenicheit, dævenichÐt, F.: nhd. Unsinnigkeit, Sinnlosigkeit, Ungestüm, Wut, Raserei; dævenhÐt, dævenheit, F.: nhd. Unsinnigkeit, Sinnlosigkeit, Ungestüm, Wut, Raserei; dævinge, F.: nhd. Wut, Raserei, Unsinnigkeit, Sinnlosigkeit, Ungestüm; dulhÐt, dulheit, F.: nhd. Torheit, Unvernunft, Tollheit, Wahnsinn, tolle Lustigkeit, Sinnlosigkeit

Sinnlosigkeit, mnd. unrÐde* (2), unrede, mnd.?, F.: nhd. Sinnlosigkeit, Unvernunft, Unrecht, Ungebühr

sinnlosigkeit, nhd.: nhd. ; L.: DW

sinnmäszig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sinnorgan, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sinnpflanze, nhd.: nhd. ; L.: DW

sinnpflegen, mnd. sinneplÐgen*** (1), V.: nhd. »sinnpflegen«, erinnern, anmahnen

sinnrecht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sinnrede, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sinnreich, mhd. sinnerÆche, sinnerÆch, sinrÆch, sinnenrÆch, Adj.: nhd. reich an Sinnen, sinnreich, verständig, klug, weise, bedeutungsvoll, erfahren (Adj.), scharfsinnig; sinnic, sinnec, Adj.: nhd. verständig, besonnen (Adj.), klaren Sinnes seiend, bedächtig, bei Verstand seiend, nicht irrsinnig, verständig, weise, klug, sinnreich, empfindsam, zurechnungsfähig; sinniclich, sinneclich, Adj.: nhd. klug, vernünftig, besonnen (Adj.), sinnreich, sorgsam; sinniclÆche, sinneclÆche, Adv.: nhd. klug, vernünftig, besonnen (Adj.), sinnreich, sorgsam, verständig, klaren Sinnes

sinnreich, mnd. sinnerÆke, sinrÆke, sinrÆk, Adj.: nhd. »sinnreich«, bei Verstand befindlich, zurechnungsfähig, klug, scharfsinnig, kundig, kenntnisreich, lehrreich

sinnreich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sinnreiche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sinnreichheit, mnd. sinrÆkichhÐt*, sinrÆkichÐt, sinrÆkicheit, sinrikecheit, F.: nhd. »Sinnreichheit«, Verständigkeit, Geschicktheit

sinnreichheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sinnreichig, mnd. sinrÆkich***, Adj.: nhd. »sinnreichig«

sinnreichigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sinnreichlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sinnreichlichkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sinnreim, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sinnrückhalt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sinnschlusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sinnschöpfen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sinnschrift, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sinnschwer, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sinnspiel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sinnspitzig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sinnspruch -- gereimter Sinnspruch, mnd. rÆmsprȫke, M.: nhd. »Reimspruch«, gereimter Sinnspruch

Sinnspruch, mhd. bÆspel, bÆspil, st. N.: nhd. Beispiel, Geschichte, Fabel, Gleichnis, Sprichwort, Parabel, Sinnspruch, Erzählung, Sinnbild, Zeichen, Vorbild

Sinnspruch, mhd. spruch, st. M.: nhd. Spruch, Sangspruch, Wort, Vers, Rede, kleineres Gedicht, ausgezeichneter Spruch, Sinnspruch, Sentenz, Sprichwort, Zauberspruch, Richterspruch, Aussprache, Ansprache, Anspruch, Rechtsforderung, Klage, Behauptung, Gerede, Beleidigung

sinnspruch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sinnstörend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sinnstumpf, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sinnsuche, mnd. rõtsȫkinge, F.: nhd. Ratsuche, Sinnsuche

sinnüben, mnd. sinnesȫven***, V.: nhd. »sinnüben«, geistige Kräfte betätigen

sinnumdüstrung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sinnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sinnveilchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sinnverlassen, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sinnverloren, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sinnverrücklich, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

sinnverrückt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sinnverstört, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sinnverwandt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sinnverwendung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sinnverwendung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sinnverwirrend, mhd. elbisch, Adj.: nhd. elfenartig, durch elfenartigen Spuk sinnverwirrt, sinnverwirrend, verzückt

sinnverwirrend, mnd. bÆsterlÆk, Adj.: nhd. verirrt, heimatlos, herrenlos, sinnverwirrend, unglücklich, elendiglich; bÆsterlÆken, bisterliken, Adv.: nhd. verirrt, heimatlos, herrenlos, sinnverwirrend, unglücklich, elendiglich; elvisch, elvesch, Adj.: nhd. elbisch, sinnverwirrend, geisteskrank, unsinnig, teuflisch

sinnverwirrend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sinnverwirrt -- der von den Elben bzw. Elfen sinnverwirrt geworden ist, mnd. alfdære, M.: nhd. Tor (M.), Narr, der von den Elben bzw. Elfen sinnverwirrt geworden ist

sinnverwirrt -- durch elfenartigen Spuk sinnverwirrt, mhd. elbisch, Adj.: nhd. elfenartig, durch elfenartigen Spuk sinnverwirrt, sinnverwirrend, verzückt

sinnverwirrt, mhd. lünic*, lünec, Adj.: nhd. glühend, sinnverwirrt

sinnverwirrt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sinnviole, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sinnvoll, ahd. ? *fuori (2)?, Adj.: nhd. sinnvoll?

sinnvoll, mhd. nütze (1), nutze, nuzze, Adj.: nhd. nützlich, dienlich, nütze, nutzbringend, brauchbar, förderlich, gut, sinnvoll, wichtig, wertvoll, segensreich, eindringlich, notwendig; nützeclich*, nutzeclich, Adj.: nhd. nützlich, ertragreich, sinnvoll, wichtig; nutzlich, nützlich, nuzlich, Adj.: nhd. nützlich, ertragreich, sinnvoll, wichtig

sinnvoll, mhd. sinhaft***, Adj.: nhd. »sinnhaft«, sinnvoll

sinnvoll, mnd. rõdesam, Adj.: nhd. ratsam, sinnvoll, angebracht, hilfreich (Bedeutung örtlich beschränkt); rõtlÆk (1), Adj.: nhd. »ratlich«, behilflich, ratgebend, sinnvoll, ratsam; rõtlÆk (2), rÐlÆk, Adv.: nhd. »ratlich«, behilflich, ratgebend, sinnvoll, ratsam; rõtlÆken, Adv.: nhd. »ratlich«, behilflich, ratgebend, sinnvoll, ratsam; rõtsam, rõtsamb, Adj.: nhd. ratsam, rätlich, sparsam, mäßig, sinnvoll, angebracht, hilfreich; rõtsõmlÆk, Adj.: nhd. ratsam, sinnvoll, angebracht; recht (2), reicht, reyct, Adj.: nhd. gerade, gerade ausgerichtet, aufrecht, richtig, genau, zutreffend, richtig bestimmt, korrekt, fehlerfrei, passend, angemessen, wahr, wirklich, echt, ganz, ziemlich, aufrichtig, ehrlich, ersichtlich, offensichtlich, sinnvoll, einfach, schlicht, rechtsseitig, geordnet, eigenem Bedürfnis entsprechend, genehm, gewohnt, üblich, gottgefällig, fromm, gerade eben, mit rechtmäßigem Anspruch ausgestattet, durch Rechtsordnung bzw. Gesellschaftsordnung legitimiert, mit Vorrecht ausgestattet, voll rechtsfähig, gesetzmäßig, rechtmäßig, vorschriftsmäßig, sittlich oder moralisch für gut befunden, gerecht, entlastet, von rechtlichen Folgen befreit; rÐtlÆk (1), retlik, Adv.: nhd. »rätlich«, behilflich, ratgebend, sinnvoll, ratsam; rÐtlÆk* (2), rÐlÆk, retlik, Adv.: nhd. »rätlich«, behilflich, ratgebend, sinnvoll, ratsam

sinnvoll, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sinnvolles -- sinnvolles Vorgehen, mnd. rõtsamhÐt, rõtsamheit, F.: nhd. sinnvolles Vorgehen, Vorsorge; rõtsõmichhÐt*, rõtsõmichÐt, rõtsõmicheit, F.: nhd. sinnvolles Vorgehen, Vorsorge, Beratung

sinnweise, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sinnwerkzeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sinnwert, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sinnwidrig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sinopel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sint, präp., nhd.: nhd. ; L.: DW

sintel -- Nagel zum Festschlagen der sintel, mnd. ? sintelnõgel, M.: nhd. Nagel zum Festschlagen der sintel?

sintemal, nhd., Konj: nhd. ; L.: DW

sinten, nhd.: nhd. ; L.: DW

Sinter -- sich als Sinter absondern, mhd. sinderen*, sindern, sw. V.: nhd. sich als Sinter absondern, sich als untauglich absondern, aussondern

Sinter, idg. *sendhrõ?, F.: nhd. Flüssigkeit, Schlacke, Sinter; *sendhro-?, Sb.: nhd. Flüssigkeit, Schlacke, Sinter

Sinter, germ. *sendra-, *sendraz, st. M. (a): nhd. Sinter, Metallschlacke

Sinter, an. sÆ-a (2), sw. F. (n): nhd. Sinter, Funke; sind-r, st. N. (a): nhd. Sinter, Schlacke, glühender Eisenfunke

Sinter, ae. sind-er, st. N. (a): nhd. Sinter, Schlacke, Abfall von Metall, Hammerschlag

Sinter, as. sinder 1, st. M. (a?): nhd. Sinter, Schlacke

Sinter, ahd. sintar 34, st. M. (a?): nhd. Sinter, Schlacke, Metallschlacke, Hammerschlag?

Sinter, mhd. sindÏre*, sinder, sinter, st. M., st. N.: nhd. »Sinter«, Hammerschlag, Metallschlacke, Schlacke, Sündenkruste

Sinter, mnd. sinder (1), sindel, Sb.: nhd. »Sinter«, Hammerschlag, Metallschlacke, Rückstand von Verbranntem

Sinter, mnd. sünder, M.: nhd. »Sinter«, Eisenrost (M.) (1)

sinter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sinter, nhd.: nhd. ; L.: DW

sinterarbeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sinterasche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sinterblech, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sinterbrücke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sintereisen, mnd. sinterÆsern*, sinterÆseren, N.: nhd. »Sintereisen«, Schlacke?

sintereisen, nhd.: nhd. ; L.: DW

sinterfrischen, nhd.: nhd. ; L.: DW

Sinterkloß, mnd. sinderklæt, synderklæt, sünderklæt, M.: nhd. »Sinterkloß«, Klumpen (M.) aus Metallschlacke

sinterkohle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sintern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sinteropal, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sinterquarz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sinterspiesz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sinterstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sinterung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sinterwasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sintflusz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sintflut, got. mid-ja-swei-p-ain-s 1, st. F. (i), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 152 Anm. 5, Krause, Handbuch des Gotischen 68,2): nhd. Überflutung, Sintflut, Überschwemmung

Sintflut, ae. cwil-d-e‑flæ-d, st. M. (a), st. N. (a): nhd. »Todesflut«, Sintflut

Sintflut, ahd. gussi* 2, st. N. (ja): nhd. »Guss«, Flut, Überschwemmung, Sintflut; sinfluot 9, sintfluot, st. F. (i): nhd. Sintflut, Flut, Wasserflut, Überschwemmung; singiwõgi* 6, sintgiwõgi*, st. N. (ja): nhd. Strudel, Sintflut, Überschwemmung; sinwõgi* 4, st. N. (ja): nhd. Strudel, Sintflut, Überschwemmung; unmõzfluot* 1, st. F. (i): nhd. Überflutung, Sintflut, Überschwemmung; unmezfluot* 1, st. F. (i): nhd. Überflutung, Sintflut, Überschwemmung

Sintflut, mhd. hinvluz, hinfluz*, st. M.: nhd. »Hinfluss«, Sintflut, Wasserfluss

Sintflut, mhd. sintgewÏge, st. N.: nhd. Sintflut, Weltmeer; sintvluot, sinvluoht, sintvlðt, sinvlðt, sintfluot*, sinfluoht*, sintflðt*, sinflðt*, st. F.: nhd. Sintflut, große allgemeine Flut, Überschwemmung; sintwÏge, sinwÏge, st. M.: nhd. Sintflut, große Flut, Strudel

Sintflut, mhd. wazzerpÆn, st. F.: nhd. Sintflut

Sintflut, mnd. dÆluvie, F.: nhd. Flut, Sintflut; drenkelse***, F.: nhd. Tränke, Ertrinken, Sintflut

Sintflut, mnd. sintvlæt, sentvlæt, syntvlæt, sindtvlæt, syndtvlæt, sinvlæt*, M., F.: nhd. Sintflut, große, Flut, Überschwemmung

Sintflut, mnd. vlæt (1), vloet, vloit, vloyt, vlðt, vlut, vluet, vluit, F., M.: nhd. Fluss, Fließen, Strömen, Flut, flutendes Wasser, Wasserflut, Meeresflut, Ansteigen des Wassers, Sturmflut, Springflut, Strömung im Wasser, Strom, Salzflut, bestimmte Einheit des Solezuflusses, die Zeit in der das Sieden dieser Solemenge erfolgt (26 Tage und jährlich 13 Fluten vom 10. Januar bis 13. Dezember), Zufluss der Sole, bestimmtes Maß in bestimmter Zeit jedem Siedehaus zu liefernder Sole, Fluttide, Anschwellung des Wassers, Überflutung, Überschwemmung, Hochwasser, Sintflut, Wasserlauf, Strom, Kanal, Graben (M.), Ablaufgraben, Erguss von Tränen, Richtung der Allgemeinheit, Menge, Haufe, Haufen

sintflut, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sintfluten (), mhd. ? sinvlüeten, sinflüeten*, st. N.: nhd. »Sintfluten« (?)

sinther, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

sinwel, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sinwelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sinwellicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sinwellig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sinwelligkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sio, ahd. er (1) 24600, her, siu (F.), iz (N.), sie (Pl.), Pers.-Pron.: nhd. er, sie (= siu), es (= iz), sie (= sie, sio, siu) (Pl.)

Sion, ahd. hæhwarta* 5, st. F. (æ): nhd. »Hochwarte«, Sion, Syon, hohe Warte

Sion, mhd. vÆolberc, vÆoleberc, fÆolberc*, fÆoleberc*, st. M.: nhd. »Violberg«, Sion

sipen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sipen, nhd.: nhd. ; L.: DW

sipern, nhd.: nhd. ; L.: DW

sipmasz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sipp, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sipp, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sippe -- Blut der Sippe, mhd. sippebluot, st. N.: nhd. Verwandtschaft, Verwandter, Verwandtschaftsblut, Blut der Sippe

Sippe -- die Sippe des Vaters, mhd. vatersippe, fatersippe*, st. F.: nhd. »Vatersippe«, die Sippe des Vaters, die Familie des Vaters

Sippe -- zur selben Sippe gehörig, mhd. besippe (1), Adj.: nhd. verwandt, zur selben Sippe gehörig

Sippe, idg. ? *kÝel- (3), Sb.: nhd. Schwarm?, Schar (F.) (1)?, Sippe?

Sippe, germ. *sebjæ, *sibjæ, st. F. (æ): nhd. Sippe, Verwandtschaft; *sebnæ-, *sebnæn, *sebna‑, *sebnan, germ.?, Sb.: nhd. Sippe, Verwandtschaft; *sebnæ, st. F. (æ): nhd. Sippe, Verwandtschaft

Sippe, got. si-b-j-a* 1, st. F. (jæ), (Krause, Handbuch des Gotischen 127,2): nhd. Sippenverhältnis, Verwandtschaft, Sippe

Sippe, an. si-f-jar, F. Pl.: nhd. Sippe, Verwandtschaft, Schwangerschaft; sjæt, st. N. (u?): nhd. Wohnsitz, Sippe

Sippe, ae. ge‑hð-s‑scip-e, st. M. (i): nhd. Familie, Sippe, Volksstamm; hð-s, st. N. (a): nhd. Haus, Wohnplatz, Haushalt, Hausgemeinschaft, Familie, Sippe, Stamm, Volks​stamm; mÚg‑þ (1), st. F. (æ): nhd. Familie, Sippe, Stamm, Geschlecht, Volk, Land; si-b-b (1), si-b, st. F. (jæ): nhd. Verwandtschaft, Sippe, Liebe, Freundschaft, Friede, Glück

Sippe, afries. blæ-d 37, st. N. (a): nhd. Blut, Blutsverwandtschaft, Sippe; si-b-b-e (2) 13, st. F. (jæ): nhd. Sippe, Verwandtschaft, Sippeband
-- volle Sippe: afries. ful-l‑si-b-b-e (1) 1, st. F. (jæ): nhd. volle Sippe
-- von der männlichen Sippe zu leistendes Sühnegeld: afries. man-n‑ta-l-e 1 und häufiger?, mon-n‑ta-l-e, st. F. (æ): nhd. von der männlichen Sippe zu leistendes Sühnegeld

Sippe, as. si-b-b-i-a* 4, st. F. (jæ): nhd. Sippe

Sippe, ahd. adal (1) 5, st. M. (a)?, st. N. (a)?: nhd. Adel (M.) (1), Abstammung, Geschlecht, Sippe; framkunni* 1, st. N. (ja): nhd. Geschlecht, Sippschaft, Sippe; ? gilehtar* 2, Sb.: nhd. Gebärmutter, Nachgeburt?, Sippe?; sippa 32, sibba, st. F. (jæ): nhd. Friede, Verwandtschaft, Sippe, Bündnis, Blutsverwandtschaft; sippiteil* 1, sibbiteil*, st. N. (a): nhd. Geschlecht, Geblüt, Sippe

Sippe, mhd. gelihter 1, gelichter*, st. N.: nhd. Sippe, Art (F.) (1), Geschlecht, Stamm

Sippe, mhd. lit (2), st. N., st. M.: nhd. Glied, Bein, Körper, Körperteil, Gelenk, Zeugungsglied, Verwandtschaftsglied, Sippe, Teil, Stück, Mitglied, Genosse, Gehilfe

Sippe, mnd. besibbe, Sb.: nhd. Blutsverwandtschaft, Sippe; bæseme, bæsem, bæsme, bæssem, gebæsme, M.: nhd. Busen, Gewand das die Brust bedeckt, Nachkommenschaft, Sippe, Sippschaft, Zugehörigkeit des Leibeigenen zu der Familie, Leibeigener, Höriger, Schutzbefohlener; busem, busen, buseme, bussem, M.: nhd. Busen, Gewand das die Brust bedeckt, Verwandtschaft, Nachkommenschaft, Sippe, Sippschaft, Zugehörigkeit des Leibeigenen zu einer Familie, Leibeigener, Höriger, Schutzbefohlener; busmete, M.: nhd. Nachkommenschaft, Sippschaft, Sippe, Leibeigener
-- Sippe Leibeigener: mnd. bæsemede*, bæsmete, bæsemte, N.: nhd. Nachkommenschaft, Sippschaft, Sippe Leibeigener

Sippe, mnd. gebæseme*, gebæsme, gebuseme, M.: nhd. Nachkommenschaft, leibliche Verwandtschaft, Sippe, Sippschaft, Zugehörigkeit des Leibeigenen zu der grundherrschaftlichen Familie, Leibeigener, Schutzbefohlener; gebæsemede*, gebæsemte, gebæsmete, N.: nhd. Nachkommenschaft, Sippschaft, Sippe, Leibeigener; geslechte, geslecht, N.: nhd. Geschlecht, Sippe, Familie, Adelsgeschlecht, Geschlechtsgenossen, Verwandtschaft, Nachkommenschaft, Kind, Generation, Gepräge, Art, Schlag, Gattung, Sorte; ingesinde, N., M.: nhd. Hausgesinde, Ingesinde, fürstliche Begleiterschaft, Gefolge, ritterliche Mannschaft, zum Haushalt gehöriges Gesinde, Geschlecht, Sippe, Mann des Gesindes, Diener, Knecht; insinde*, insinne, N., M.: nhd. Ingesinde, fürstliche Begleiterschaft, Gefolge, ritterliche Mannschaft, zum Haushalt gehöriges Gesinde, Geschlecht, Sippe, Mann des Gesindes, Diener, Knecht

Sippe, mnd. mõgeschop*, F.: nhd. Verwandtschaft, Grad der Verwandtschaft, Sippe
-- Leute aus grundhöriger Sippe: mnd. lÐtslechte*, lÐtslachte, N.: nhd. »Latgeschlecht«, Leute aus grundhöriger Sippe

Sippe, mnd. sibbe (2), F.: nhd. Blutsverwandtschaft, Sippe, Verwandtschaftsgrad

Sippe, mnd. slechte (1), slecht, N.: nhd. Geschlecht, Abstammung, Stamm, Volk, Sippe, Familie, Adelsgeschlecht, patrizisches Geschlecht, Ratsadel, Abstammung, Herkunft, Geburt

Sippe, mnd. vrünt, vrunt, vrent, vrint, vrönt, verint, frünt*, M.: nhd. Freund, Vertrauter, Geselle, Anhänger, Getreuer, Verbündeter, Einheimischer, Verwandter, Blutsverwandter, Zugehöriger, Angehöriger, Freundschaft, Verwandtschaft, Familie, Sippe; vrüntschop, vrüntschap, vrüntschup, vrünschop, vürntschup, vröntschop, vrönschop, vrönschap, vrentschap, vrentschop, vrenschop, vrintschap, vrintschip, F.: nhd. Freundschaft, freundschaftliches Verhältnis, Vertrautheit, Freundschaftsband, freundliche Gesinnung, Zuneigung, Wohlwollen, Liebe, Liebesverhältnis, gütliche Verhandlung, Güteverfahren, gütliches Übereinkommen, Einigung, Vermittlung, Aussöhnung, Sühne, freiwilliger Vertrag, freiwillige Zustimmung, Bündnisvertrag, Friedenszustand, Ehestiftung, Ehevertrag, Gefälligkeit, Trinkgeld, freiwillige Unterstützung, freundschaftliches Geschenk, Einstandsgeschenk, Zugabe (Bedeutung örtlich beschränkt [Lüneburg]), Nebenverehrung bei der Solezuteilung die später zu fester Rente geworden ist (Bedeutung örtlich beschränkt [Lüneburg]), verwandtschaftliches Verhältnis, Zugehörigkeit, Gesamtheit der Verwandten, Familie, Sippe

sippe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sippe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sippe, nhd.: nhd. ; L.: DW

Sippeband, afries. si-b-b-e (2) 13, st. F. (jæ): nhd. Sippe, Verwandtschaft, Sippeband

sippeblut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sippegenossen, germ. *sebnani-, *sebnaniz, germ.?, Sb.: nhd. Sippegenossen

sippen, mnd. sðpen (1), st. V.: nhd. schlürfen, saufen, sippen, dickflüssige Nahrung zu sich nehmen, einnehmen

sippen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sippen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Sippengenosse, afries. nât (1) 14, st. M. (a): nhd. Genosse, Sippengenosse; *nât-a, sw. M. (n): nhd. Genosse, Sippengenosse

Sippenhaupt, germ. ? *aþal‑, Sb.: nhd. Vornehmheit?, Mannesart?, Sippenhaupt?; ? *aþala-, *aþalam, st. N. (a): nhd. Geschlecht, Art (F.) (1), Gut?, Vornehmheit?, Mannesart?, Sippenhaupt?

Sippenlager, ae. sib-b-leg-er, sib-leg-er, st. N. (a): nhd. »Sippenlager«, Inzest

Sippenmal, mhd. sippemõl, st. N.: nhd. Sippenmal

Sippenmitglied, an. Ïtt-barm-r, st. M. (a): nhd. Sippenmitglied

Sippenverbands -- Angehöriger eines Sippenverbands, mnd. slechtesman, M.: nhd. Angehöriger eines Sippenverbands

Sippenverbands -- Eideshilfe der Genossen des Sippenverbands, mnd. slechtesnÐmede, slachtesnÐmede, N.: nhd. Eideshilfe der Genossen des Sippenverbands

Sippenverhältnis, got. si-b-j-a* 1, st. F. (jæ), (Krause, Handbuch des Gotischen 127,2): nhd. Sippenverhältnis, Verwandtschaft, Sippe

Sippezahl, mnd. sibbetõle, sibtõle, F.: nhd. »Sippezahl«, Verwandtschaftsgrad

Sippezählen, mhd. sippezelen*, sippezeln, st. N.: nhd. »Sippezählen«

sippfreund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sippmasz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sippschaft, ahd. framkunni* 1, st. N. (ja): nhd. Geschlecht, Sippschaft, Sippe

Sippschaft, mhd. sippeschaft, sippschaft, sipschaft, st. F.: nhd. »Sippschaft«, Verwandtschaft, Blutsverwandtschaft, Verwandtschaftsgrad, Gemeinschaft

Sippschaft, mnd. bæseme, bæsem, bæsme, bæssem, gebæsme, M.: nhd. Busen, Gewand das die Brust bedeckt, Nachkommenschaft, Sippe, Sippschaft, Zugehörigkeit des Leibeigenen zu der Familie, Leibeigener, Höriger, Schutzbefohlener; bæsemede*, bæsmete, bæsemte, N.: nhd. Nachkommenschaft, Sippschaft, Sippe Leibeigener; busem, busen, buseme, bussem, M.: nhd. Busen, Gewand das die Brust bedeckt, Verwandtschaft, Nachkommenschaft, Sippe, Sippschaft, Zugehörigkeit des Leibeigenen zu einer Familie, Leibeigener, Höriger, Schutzbefohlener; busmete, M.: nhd. Nachkommenschaft, Sippschaft, Sippe, Leibeigener

Sippschaft, mnd. gebæseme*, gebæsme, gebuseme, M.: nhd. Nachkommenschaft, leibliche Verwandtschaft, Sippe, Sippschaft, Zugehörigkeit des Leibeigenen zu der grundherrschaftlichen Familie, Leibeigener, Schutzbefohlener; gebæsemede*, gebæsemte, gebæsmete, N.: nhd. Nachkommenschaft, Sippschaft, Sippe, Leibeigener

Sippschaft, mnd. sibbeschop, F.: nhd. »Sippschaft«, Blutsverwandtschaft

sippschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sippschaftsbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sippschaftstafel, mnd. sibschoptõfel, sibschoptafele, mnd.?, F.: nhd. »Sippschaftstafel«, Stammbaumtafel, Ahnentafel

sippschaftstafel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sippt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sippteil, afries. si-b‑dê-l 4, st. N. (a): nhd. »Sippteil«, Blutsverwandte

sipptheil, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sippverwandtnis, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sippzahl, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sir, mhd. sire, mfrz.-M.: nhd. »Herr«, Sir

Sirach -- Bezeichnung für das apokryphe Bibelbuch Jesus Sirach, mnd. põpenbæk, N.: nhd. Bezeichnung für das apokryphe Bibelbuch Jesus Sirach, Titel des Berichts über die Auseinandersetzungen im Jahr 1413 zwischen Rat und Geistlichkeit der Stadt Braunschweig

sirbeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sirch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sire, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sire, nhd.: nhd. ; L.: DW

sirei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sirene, an. sðr-n-a (1), F.: nhd. Sirene

Sirene, ae. m’r-e-m’n-en, N.: nhd. Meerjungfrau, Sirene

Sirene, as. m’r‑i‑m‑i‑n‑n‑a* 1, sw. F. (n): nhd. »Meerminne«, Sirene

Sirene, ahd. merimenni 10, meriminni*, st. N. (ja): nhd. Sirene, Meerjungfrau, Meerwesen; merimin* 4, st. N. (a): nhd. Sirene, Meerweib; meriminna 6, st. F. (jæ), sw. F. (n): nhd. Meerweib, Sirene

Sirene, mhd. merjuncvrouwe, merejuncvrouwe*, merjuncfrouwe*, merejuncfrouwe*, sw. F.: nhd. Meerjungfrau, Sirene; merküniginne, merkünigin*, mereküniginne*, st. F.: nhd. »Meerkönigin«, Meergöttin, Sirene; merwÆp, st. N.: nhd. Meerweib, Meerfrau, Meerjungfrau, Sirene; nickese, nixe, sw. F.: nhd. Wassergeist, Nixe, Sirene

Sirene, mhd. sirÐne, syrÐne, st. F., sw. F.: nhd. Sirene, Wassergeist, Schlange

Sirene, mhd. wazzernickese*, wazzernixe, sw. F.: nhd. »Wassernixe«, Sirene

Sirene, mnd. mÐrkalf, N.: nhd. Seehund, ein Fabelwesen, Sirene; mÐrminne, merminne, F.: nhd. »Meerminne«, Sirene; mÐrvrouwe, mÐrvrðwe, F.: nhd. Meerjungfrau, Sirene, Statue einer Meerjungfrau; mÐrwÆf, merwÆf, N.: nhd. Meerjungfrau, Nixe, Sirene, Taucher, Tauchente

Sirene, mnd. sirÐne, M.: nhd. Sirene, ein fabelhaftes Seeungeheuer

sirene, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sirenengesang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sirenenglocke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sirenenhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sirenenklang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sirenenkünste, nhd.: nhd. ; L.: DW

sirenenlaube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sirenenlied, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sirenenlocke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sirenenmund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sirenennein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sirenensang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sirenensitte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sirenenstimme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sirenenton, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sirenentriller, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sirenette, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sirenisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sirfeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sirig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sirius, mhd. hunt (2), st. M.: nhd. Hund, Jagdhund, Bösewicht, Hundsstern, Sirius

Sirius, mnd. hunt (1), hont, M.: nhd. Hund, Wachhund, Hetzhund, Jagdhund, Sirius, beim Stapellauf gebrauchter Stoßblock?

sirop, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sirpen, nhd.: nhd. ; L.: DW

sirpen, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

sirtelschlange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sirup -- mit Sirup oder Honig eingedicktes Bier, mnd. dickebÐr, dikbÐr, N.: nhd. eine bessere Biersorte, mit Sirup oder Honig eingedicktes Bier

Sirup -- Sirup von Veilchenblüten, mnd. violõt, Sb.: nhd. Sirup von Veilchenblüten; violensirop, violensirup, M.: nhd. »Veilchensirup«, Sirup von Veilchenblüten

Sirup, an. sirop, st. N. (a): nhd. Sirup

Sirup, mhd. sirop, syrop, sirup, syrup, sirope, syrope, sirupe, syrupe, st. M., sw. M.: nhd. Sirup, süßer Saft; siropel, syropel, st. M., st. N.: nhd. Sirup

Sirup, mnd. sirop, syrop, cyrop, czyrop, sirup, siræp, M.: nhd. Sirup, dickflüssige Zuckerlösung, ein Medizintrank

sirup, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sirupartig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sirupartig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sirupback, N. nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sirupisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sirupisieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

siruplein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sirupsbengel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sirupsdick, sirup(s)dick, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sirupsdicke, sirup(s)dicke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sirupsheld, sirup(s)held, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sirupteig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siruptopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sirupzucker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

siser, F. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siser, F. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siser, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sisererbse, F. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sisererbse, F. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sisseln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sister, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sistieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Sistierung -- Sistierung durch die Kaufleutegemeinschaft, mnd. kæpmannesbot*, kæpmansbot, M.: nhd. Befehl der Kaufleutegemeinschaft, Sistierung durch die Kaufleutegemeinschaft

Sistrum (Musikinstrument), mhd. sistrum, st. N.: nhd. Sistrum (Musikinstrument), Klapper

sittbarkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sitte -- der guten Sitte entsprechend, mnd. sǖverlÆke, Adv.: nhd. »säuberlich«, nicht überstürzt, bedächtig, langsam, vorsichtig, geziemend, formvollendet, der guten Sitte entsprechend, in gehöriger Form (F.) (1), ordentlich, anständig, gänzlich, völlig, vollständig, verständig, weise, voll Verständnis

Sitte -- der guten Sitte entsprechend, mnd. sǖverlÆken, sǖverken, Adv.: nhd. »säuberlich«, nicht überstürzt, bedächtig, langsam, vorsichtig, geziemend, formvollendet, der guten Sitte entsprechend, in gehöriger Form (F.) (1), ordentlich, anständig, gänzlich, völlig, vollständig, verständig, weise, voll Verständnis

Sitte -- feiner Sitte gemäß, mnd. dȫgentlÆk, dogentlik, Adj.: nhd. tüchtig, verdienstlich, tugendsam, feiner Sitte gemäß, gesittet; dȫgentlÆken, dogentliken, Adv.: nhd. tüchtig, verdienstlich, tugendsam, feiner Sitte gemäß, gesittet
Sitte -- lächerliche Sitte, mnd. swank (3), M.: nhd. Spott, Spottrede, spöttischer Einfall, lustige Scherzrede, spaßhafte Erzählung, Schwank, Streich, Scherz, Narrheit, lächerliche Sitte, hinterlistige Machenschaften, wilde Gerüchte, kuriose Bräuche

Sitte -- sich einer Sitte befleißigen, mnd. brðken, bruken, brǖken, sw. V.: nhd. brauchen, benutzen, nötig haben, gebrauchen, anwenden, verbrauchen, verwenden, genießen, nutznießen, nutzen, teilhaftig sein (V.), ein Wesen zeigen, sich einer Sitte befleißigen, ein Recht ausüben, ein Handwerk ausüben
Sitte -- übertriebenes Festhalten an alter Sitte, mnd. bækelbǖdel*, mnd.?, M.: nhd. Beutel (M.) (1) für Gesangbücher, übertriebenes Festhalten an alter Sitte, Bocksbeutel

Sitte -- von gleicher Sitte seiend, mnd. gesÐde, Adj.: nhd. von gleicher Art seiend, von gleicher Sitte seiend, gesittet, geartet

Sitte -- von guter Sitte seiend, mnd. gðdertÐren, gðdertÐre, Adj.: nhd. von guter Art (F.) (1) seiend, von guter Beschaffenheit seiend, von guter Sitte seiend, gutartig, freundlich, gütig; gðdertÐrent*?, gðdertÐrende, Adj.: nhd. von guter Art (F.) (1) seiend, von guter Beschaffenheit seiend, von guter Sitte seiend, gutartig, freundlich, gütig

Sitte, idg. *aØer-, Sb.: nhd. Herkommen, Überlieferung, Sitte, Recht; *søÁdh-, Sb.: nhd. Eigenart, Gewohnheit, Sitte

Sitte, germ. ? *aiwa-, *aiwaz, st. M. (a): nhd. Recht?, Gesetz?, Sitte?; *sedu-, *seduz, *sidu‑, *siduz, st. M. (u): nhd. Sitte, Brauch, Eigenart; *þawwa-, *þawwaz, st. M. (a): nhd. Brauch, Sitte, Gewohnheit

Sitte, got. si-d-u-s 4=3, st. M. (u), (Krause, Handbuch des Gotischen 35,1d, 134,1): nhd. Sitte, Gewohnheit

Sitte, an. l‘-zk-a, sw. F. (n): nhd. Sitte, Brauch, Benehmen; menn-sk-a, sw. F. (n): nhd. menschliche Natur, Art (F.) (1), Sitte; si-Œ-r, st. M. (u): nhd. Sitte, Kultgebrauch, Glaube; siŒ-ven-ja, sw. F. (n): nhd. Sitte, Brauch, Gewohnheit

Sitte, ae. Ú (2), Úw, st. F. (i): nhd. Recht, Gesetz, Satzung, Religion, heilige Schrift, Bibel, biblisches Buch, Ritus, Sitte, Ehe, Ehefrau; dæ-m, st. M. (a): nhd. Urteil, Beschluss, Entscheidung, Erklärung, Gesetz, Gericht, Sitte, Gerechtigkeit, Meinung, Rat, Wahl, Bedingung, Macht, Gewalt, Ruf, Würde, Ruhm, Glanz, Hof, Versammlung; ge-s’l-e-n’s-s, ge-s’l-e-n’s, st. F. (jæ): nhd. Tradition, Sitte, Geben; s’l-e-n’s-s, s’l-e-n’s, st. F. (jæ): nhd. Tradition, Sitte; si-d-u (1), seo-d‑u, sio-d-u, st. M. (u): nhd. Sitte, Gewohnheit, Art und Weise, Sittlichkeit, gute Sitte, Reinheit; þéaw, st. M. (wa): nhd. Sitte, Brauch, Gebrauch, Gewohnheit, Betragen; wÆ-s‑e (1), sw. F. (n): nhd. Weise (F.) (2), Art (F.) (1), Gewohnheit, Sitte, Vermächtnis, Geschäft, Ding, Sache, Bedingung, Zustand, Umstand, Grund, Ursache, Richtung, Melodie, Ausdruck, Ausdrucksweise
-- gute Sitte: ae. si-d-u (1), seo-d‑u, sio-d-u, st. M. (u): nhd. Sitte, Gewohnheit, Art und Weise, Sittlichkeit, gute Sitte, Reinheit

Sitte, afries. si-d-e 9, st. M. (u): nhd. Sitte; thâ-w 1 und häufiger?, thâ-u, st. M. (wa?): nhd. Gewohnheit, Sitte
-- üble Sitte: afries. mi-s‑si-d-e 1 und häufiger?, M.: nhd. üble Sitte, boshafte Tat

Sitte, anfrk. si-d-o 2, st. M. (u): nhd. Sitte, Gewohnheit, Verhaltensweise

Sitte, as. si-d-u* 4, st. M. (u): nhd. Sitte, Brauch; thau 4, st. M. (wa): nhd. Sitte
-- Sitte von alters her: as. al‑d‑si-d-u 1, st. M. (u): nhd. »Altsitte«, Sitte von alters her
-- üble Sitte: as. un‑si‑d‑igi 1, st. F. (i): nhd. »Unsitte«, üble Sitte

Sitte, ahd. dou* 1, st. M. (wa?): nhd. Zwang, Disziplin, Zucht, Sitte, Unterricht; situ 111, st. M. (u, i): nhd. Sitte, Brauch, Gewohnheit, Weise (F.) (2), Art und Weise, Verhaltensweise, Lebensweise, Lebenswandel, Sittsamkeit, Gebrauch, Maßgabe; wÆsa* (1) 80, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Weise (F.) (2), Art (F.) (1), Maß, Brauch, Sitte, Handlungsweise, Melodie, Art und Weise
-- der Sitte entsprechend: ahd. doulÆh* 2, Adj.: nhd. sittlich, der Sitte entsprechend, moralisch, richtig; tuomlÆh* 4, Adj.: nhd. ruhmvoll, hoch, außerordentlich, rühmlich, der Sitte entsprechend
-- einer der die unrechte Sitte ergreift: ahd. situfangõri* 1, st. M. (ja): nhd. einer der die unrechte Sitte ergreift, Ketzer, Abtrünniger
-- Sitte des Landes: ahd. lantwÆsa* 1, sw. F. (n): nhd. »Landweise«, Landesart, Landessitte, Sitte des Landes

Sitte, mhd. ahte (1), st. F.: nhd. Art (F.) (1), Weise (F.) (2), Zustand, Beschaffenheit, Aussehen, Wesen, Sitte, Stand, Aufmerksamkeit, Beachtung, Acht (F.) (2), Achtung, Überlegung, Absicht, Erwartung, Größe, Anzahl, Zahl; billÆche (1), st. F.: nhd. Fügung, Sitte, Recht, Gemäßheit, Billigkeit; Ðwe (1), Ð, st. F.: nhd. endlos lange Zeit, lange Zeitdauer, Weltalter, Endlosigkeit, Ewigkeit, Gewohnheitsrecht, Recht, Rechtmäßigkeit, Gesetzlichkeit, Gesetz, Gebot, Rechtsstellung, Stand, Eheangelegenheiten, Ehe, Bund der Ehe, Sitte, Weise (F.) (2), Ordnung, Glaube

Sitte, mhd. gesite (2), st. M.: nhd. Sitte, Art (F.) (1), Weise (F.) (2), Beschaffenheit, Wesen, Anstand; gewoneheit*, gewonheit, gewanheit, st. F.: nhd. Gewohnheit, Gepflogenheit, Brauch, Herkommen, Angewohnheit, Sitte, gewohnte Lebensweise, Lebensweise, Gesetz, Naturgesetz, Recht, Regel, Befolgung, Menstruation
-- feine Sitte: mhd. hovewÆse, hofewÆse*, st. F.: nhd. »Hofweise«, Hofart, feine Sitte, höfische Gesangsweise, Leben bei Hofe
-- höfische Sitte: mhd. hof, hob, st. M.: nhd. Hof, Wohnstätte, Wohnsitz, Wirtschaftssitz, Amtssitz, landwirtschaftliches Anwesen, Hofplatz, Fürstenhof, Hoftag, Gericht (N.) (1), zuständiger Gerichtshof, Adelshof, Gutshof, Bauernhof, Vorhof, Burghof, Haus, Palast, Hofgesellschaft, Gefolge, höfische Sitte, Gerichtsversammlung, Arena, Ökonomiehof, Inbegriff des Besitzes an Grundstücken und Gebäuden, Fürstenversammlung, Turnier, Gasterei, Schmaus, Fest; höveschheit, hövescheit, höfeschheit*, höfescheit*, hovischeit, hofischeit*, höfscheit, hübescheit, st. F.: nhd. höfisches Leben, höfisches Benehmen, Ritterlichkeit, Höflichkeit, Anstand, höfische Sitte, höfische Gewohnheit, Liebenswürdigkeit, Güte, höfischer Zeitvertreib, Fest, Lustbarkeit, fein gebildetes Wesen, fein gebildetes Handeln, gesittetes Wesen, gesittetes Handeln, Schönheit, Freundlichkeit, Liebenswürdigkeit, Großmut, höfische Liebesaffäre

Sitte, mhd. orden (1), ordel, st. M.: nhd. Regel, Ordnung, Satzung, Gesetz, Gebot, Bestimmung, Auftrag, Stand, Orden, geistlicher Orden, Art (F.) (1), Glaube, Religion, Konfession, Reihe, Reihenfolge, Stufe, Anordnung, Verordnung, Befehl, Sitte; pflõge (1), phlõge, plõge, st. F., sw. F.: nhd. »Pflage«, Besorgung, Fürsorge, Obhut, Vormundschaft, Pflege, Umgang, Aufseher, Amt, Pflegeamt, Amtsbezirk, Herrschaftsbezirk, Leistung, Zins, Abgabe, Sitte, Lebensart, Gewohnheit, Übung, Beschäftigung; pflaht*, phlaht, st. F.: nhd. Fürsorge, Pflege, Obhut, Aufsicht, Verkehr, Verbindung, Teilnahme, Gemeinschaft, Teil, Dienst, Obliegenheit, Art (F.) (1), Sitte, Recht; pflege, phlege, st. F.: nhd. Versorgung, Verpflegung, Schutz, Besorgung, Obhut, Vormundschaft, Umgang, Aufseher, Amt, Amtsbezirk, Herrschaftsbezirk, Fürsorge, Leitung, Aufsicht, Herrschaft, Gewalt, Besitz, Verfügung, Betreuung, Bedienung, Pflege, Pflegeamt, Vogtei, Verwaltungsbezirk, Behandlung, Dienst, Leistung, schuldige Leistung, Zins, Abgabe, Sitte, Lebensart, Gewohnheit, Übung, Beschäftigung, Ausführung; pflegede*, phlegede, st. F.: nhd. Amt, Amtsbezirk, Besorgung, Fürsorge, Obhut, Vormundschaft, Pflege, Umgang, Aufseher, Amt, Pflegeamt, Herrschaftsbezirk, Leistung, Zins, Abgabe, Sitte, Lebensart, Gewohnheit, Übung, Beschäftigung; pfliht, pflihte, phliht, phlihte, pliht, plith, st. F.: nhd. Fürsorge, Pflege, Obhut, Aufsicht, Dienst, Obliegenheit, Sitte, Pflicht (F.) (1), Aufgabe, Umgang, Anteil, Verkehr, Teilnahme, Gemeinschaft, Teil, Teilhabe, Besitz, Gesinnung, Zuneigung, Neigung, Treue, Verpflichtung, Erfüllung, Wahrung, Recht, Forderung, Entscheidung, Art (F.) (1), Weise (F.) (2), Anspruch; reht (1), reth, st. N.: nhd. Recht, objektives Recht, Rechtssatz, subjektives Recht, Wesensart, Natur der Dinge, natürliches Anrecht, Pflicht (F.) (1), Standesrecht, Stand, Anspruch, Rechtsordnung, Gesetz, Regel, Vorschrift, Ordnung, Berechtigung, Rechtsstatus, Rechtsbefehl, Rechtmäßigkeit, Art (F.) (1), Wesen, Eigenschaft, Eigenart, Sitte, Gewohnheit, Wert, Standespflicht, Schuld, Rechtsspruch, Gericht (N.) (1), Gerichtsverfahren, Gerichtsbarkeit, Rechtsentscheid, Gerichtsperson, Rechtsverfahren, Gerichtsverhandlung, Prozess, Rechtsanwendung, Urteil, Urteilsspruch, Vollstreckung eines Todesurteils, Hinrichtung, Reinigungseid, Sterbesakrament
-- Sitte haben: mhd. pflegen* (1), phlegen, plegen, st. V. (5): nhd. pflegen, behüten, beschützen, verantworten, sorgen für, sich mit freundlicher Sorge annehmen, umgehen, leben mit, als Geschäft besorgen, als Pflicht besorgen, Aufsicht haben, umgehen mit, betreiben, üben, tun, machen, handeln, sich bedienen, brauchen, besitzen, haben, geben, gewähren, verabreichen, verbürgen für, versprechen, Sitte haben, Gewohnheit haben, verehren, Vormundschaft üben über, sich verbürgen für, sich kümmern um, sich annehmen, bewachen, hüten, schützen, bewahren, einhalten, ausüben, sich beschäftigen mit, treiben, zeigen, innehaben, führen, halten, anführen, vorstehen, verwalten, beaufsichtigen, herrschen, erreichen, erwerben, erlangen, erleiden, erfahren (V.), annehmen, bewirken, genießen, sich aufhalten, leben, zur Verfügung stellen, bereithalten, ausstatten, sich in Acht nehmen vor, Gewohnheit haben zu, üblicherweise verwenden, gewohnt sein (V.)

Sitte, mhd. site (1), sidde, sitte, st. M., sw. M., st. F.: nhd. Art und Weise wie man lebt, Art und Weise, Volksart, Volksbrauch, Gewohnheit, Beschaffenheit, sanftes und bescheidenes Wesen, Wesen, Natur, Art (F.) (1), Eigenschaft, Haltung, Verhalten, Benehmen, Anstand, Lebensweise, Regel, Sitte, Brauch, Vorgehen, Tätigkeit
-- der Sitte gemäß: mhd. sitelÆchen, Adv.: nhd. der Sitte gemäß, dem Herkommen gemäß, zur Seite
-- edle Sitte: mhd. tugent, Tugent, togent, tugende, duget, dogent, dügede, st. F.: nhd. Brauchbarkeit, Tauglichkeit, Mannesalter, männliche Tüchtigkeit, Kraft, Macht, Heldentat, Eigenschaft, gute Eigenschaft, Vorzüglichkeit, edle Sitte, edle Fertigkeit, feine Sitte, feine Fertigkeit, Engel des zweiten Chores, englisches Wesen, Tugend, Charakter, Wesen, edles Wesen, gutes Herz, Tatenruhm, Vollkommenheit, Tugendhaftigkeit, Verhalten, Höflichkeit, höfisches Wesen, höfische Lebensart, Bildung, edle Gesinnung, Güte, Wert, Pflicht (F.) (1), Herrlichkeit, Schönheit, Fähigkeit, Tapferkeit, Tat; tugentsite, sw. M., st. M., st. F.: nhd. edle Sitte, feine Sitte
-- feine Sitte: mhd. tugent, Tugent, togent, tugende, duget, dogent, dügede, st. F.: nhd. Brauchbarkeit, Tauglichkeit, Mannesalter, männliche Tüchtigkeit, Kraft, Macht, Heldentat, Eigenschaft, gute Eigenschaft, Vorzüglichkeit, edle Sitte, edle Fertigkeit, feine Sitte, feine Fertigkeit, Engel des zweiten Chores, englisches Wesen, Tugend, Charakter, Wesen, edles Wesen, gutes Herz, Tatenruhm, Vollkommenheit, Tugendhaftigkeit, Verhalten, Höflichkeit, höfisches Wesen, höfische Lebensart, Bildung, edle Gesinnung, Güte, Wert, Pflicht (F.) (1), Herrlichkeit, Schönheit, Fähigkeit, Tapferkeit, Tat; tugentsite, sw. M., st. M., st. F.: nhd. edle Sitte, feine Sitte
-- reich an edler Sitte: mhd. tugentrÆche (1), tugentrÆch, toguntrÆch, tugenderÆch, Adj.: nhd. »tugendreich«, reich an Tüchtigkeit, reich an edler Sitte, reich an feiner Sitte, tugendhaft, untadelig, edel, gut, edelmütig, vorbildlich, ehrenvoll, mächtig; tugentrÆche (2), Adv.: nhd. »tugendreich«, reich an Tüchtigkeit, reich an edler Sitte, reich an feiner Sitte, tugendhaft, untadelig, edel, gut, edelmütig, vorbildlich, ehrenvoll, mächtig
-- reich an feiner Sitte: mhd. tugentrÆche (1), tugentrÆch, toguntrÆch, tugenderÆch, Adj.: nhd. »tugendreich«, reich an Tüchtigkeit, reich an edler Sitte, reich an feiner Sitte, tugendhaft, untadelig, edel, gut, edelmütig, vorbildlich, ehrenvoll, mächtig; tugentrÆche (2), Adv.: nhd. »tugendreich«, reich an Tüchtigkeit, reich an edler Sitte, reich an feiner Sitte, tugendhaft, untadelig, edel, gut, edelmütig, vorbildlich, ehrenvoll, mächtig

Sitte, mhd. uop, st. M.: nhd. Landbau, Treiben, Handlungsweise, Gebrauch, Übung, Sitte, Verhalten; wone, won, st. F.: nhd. »Wohne«, Aufenthalt, Wohnung, Gewohnheit, Gebrauch, Sitte, Lebensweise
-- feine Sitte: mhd. zuht, zuth, zoth, st. F.: nhd. »Zucht«, Zerren, Zug, Richtung, Weg, Gang (M.) (1), Appellation, Schaffen, Bilden, Bildung, Erziehung, gute Erziehung, Ernährung, Unterhalt, Strafe, Ehrerbietung, Würde, Ehre, Beherrschung, Zurückhaltung, Rücksicht, Behandlung, Züchtigung, Tadel, Prüfung, Bildung des inneren und äußeren Menschen, Wohlgezogenheit, feine Sitte, feine Lebensart, Sittsamkeit, Höflichkeit, Liebenswürdigkeit, Anstand, Vorbildlichkeit, Untadeligkeit, Keuschheit, Nahrung, Lebensunterhalt, Dauer, Lauf, Abstammung, Gezogenes, Gezüchtetes, Kind, Junges, Brut, Nachkommenschaft, Frucht, Brutplatz, Senkgrube, Wasserlauf, Wasserleitung, Zucht, Ordnung, Ordnung über den Wasserlauf
-- Mann von feiner Sitte und Bildung: mhd. vlÏminc, flÏminc, st. M.: nhd. Flame, Flamländer, Mann von feiner Sitte und Bildung, höfisch gebildeter Mensch
-- Sitte des Vaters: mhd. vatersite, st. N.: nhd. »Vatersitte«, Sitte des Vaters
-- über die Schranken der Sitte treten: mhd. übertreten (1), über treten, st. V.: nhd. übertreten (V.), hinübertreten, hinüberkommen in, hinüberkommen zu, sich vergehen, übertreffen, treten auf, niedertreten, überwinden, überwältigen, besiegen, treffen, ergreifen, verletzen, treten über, kommen, besteigen, hinaustreten über, über die Schranken der Sitte treten

Sitte, mnd. plÐge (1), plege, plõge, plȫge, st. F.: nhd. Pflege, übliche als verbindlich angesehene Verhaltensnorm, Pflicht, Rechtsordnung, Satzung, Unterhalt, Versorgung, materielle Verpflichtung, Schuld, Abgabe, Lehnspflicht, regelmäßiger Zins, (jährliche) Leistung an Geld oder Dienst, Pacht, gewohntes Handeln, Sitte, Brauch, Pflicht der Instandhaltung von Gräben und Deichen in der Marsch Wiedergutmachung eines leiblichen Schadens
-- Sitte die man pflegt: mnd. plÐgesÐde, plëgsÐde, plëgszede, plëgzede, plëgseyde, M., F.: nhd. »Pflegesitte«, überkommene Verfahrensweise, Brauch, Sitte die man pflegt, Gewohnheit, Tradition, aus Tradition als verbindlich anerkannte Verfahrensweise, Gewohnheitsrecht; plichtsÐde, plechsÐde, plechsÆde, plechsyde, plechzide, plechtzede, plechtsede, plightsÐde, plachsÐde, M., F.: nhd. »Pflichtsitte«, überkommene Verfahrensweise, Brauch, Sitte die man pflegt, Gewohnheit, Tradition, aus Tradition als verbindlich anerkannte Verfahrensweise, Gewohnheitsrecht

Sitte, mnd. sÐde (1), sedde, sÆde, sede, M., F.: nhd. Sitte, Angewohnheit, Gepflogenheit, Brauch, Gewohnheit, Mode, Herkommen, Tradition, Regel, Vorschrift, wesensmäßige Art (N.) (1), Eigenschaft, Natur, Eigentümlichkeit, Verhalten, Benehmen, Auftreten, Gesittetheit, Schicklichkeit, Anstand

Sitte, mnd. wÆse (1), wÆs, st. F.: nhd. Art (F.) (1), Weise (F.) (2), Lebensart, Sitte, Gestalt, Form, Maß, Melodie; wæne* (2), wone, mnd.?, F., st. M.?: nhd. Wohnung, Gewohnheit, Brauch, Sitte; wænede*, wonde, wonte, mnd.?, F.: nhd. Gewohnheit, Brauch, Sitte; wænhÐt*, wonheit, woneheit, wonnede, mnd.?, F.: nhd. Aufenthalt, Wohnung, Gewohnheit, Sitte; wænthÐt*, wæntheit, wænethÐt*?, mnd.?, F.: nhd. Aufenthalt, Wohnung, Gewohnheit, Sitte
-- böse Sitte: mnd. unõrt, unart, mnd.?, F.: nhd. Unart, böse Sitte

sitte, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sitte, nhd.: nhd. ; L.: DW

sittebuchstabe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sittekust, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sittelos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sitten -- nicht den Sitten entsprechend, mnd. unplichtsÐdelÆk*, unpplichtsedelik, mnd.?, Adj.: nhd. ungebräuchlich, ungesetzlich, nicht den Sitten entsprechend

Sitten -- Verschiedenheit der Sitten, ahd. missisitigÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. »Sittenverschiedenheit«, Verschiedenheit der Sitten

Sitten, mnd. mæres, M. Pl.: nhd. Sitten, anständiges Benehmes
-- allgemein für ein fremdes Land mit anderen Sitten: mnd. LombardÆe, LumbardÆe, LomberdÆe, Lomberdige, ON: nhd. Lombardei, Oberitalien, karolingisches Königreich Italien, allgemein für ein fremdes Land mit anderen Sitten
-- den Sitten entsprechend: mnd. plichtsÐdelÆk***, Adj.: nhd. »pflichtsittlich«, den Sitten entsprechend, der Gewohnheit entsprechend

sitten, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sitten-, nhd.: nhd. ; L.: DW

sittenähnlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sittenanmuth, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sittenarzt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sittenaufsicht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sittenbekenntnis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sittenbeobachter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sittenbequemlichkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sittenbesserung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sittenbibel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sittenbild, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sittenbilder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sittenbildung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sittenbuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sittendarstellung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sitteneinfalt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sitteneischlichkeit, nhd.: nhd. ; L.: DW

sittenerschaffer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sittenfall, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sittenfehler, mhd. untugent, untugende, st. F.: nhd. Untüchtigkeit, Schwäche, Untugend, Tugendlosigkeit, Ungehörigkeit, Fehler, Sünde, Unrecht, üble Gesinnung, schlechter Charakter, schlechte Gewohnheit, Sittenfehler, Laster (N.), unedler Sinn, Mangel an feiner Bildung

sittenfehler, nhd.: nhd. ; L.: DW

sittenfein, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sittenfeinheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sittenfest, nhd.: nhd. ; L.: DW

sittenformer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sittenförmlichkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sittenformung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sittenforscher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sittenfrucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sittengaumer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sittengefühl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sittengegenstand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sittengemälde, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sittengepräge, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sittengericht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sittengeschichte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sittengeschmack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sittengesetz -- christliches Glaubensgesetz und Sittengesetz, mnd. kristenhÐt, kristenheit, christenhÐt, cristenhÐt, kerstenhÐt, F.: nhd. Christenheit, Gemeinschaft aller Christen, Christentum, christliche Religion, christlicher Glaube, christliche Ethik, christliches Glaubensgesetz und Sittengesetz, christliche Kirche

sittengesetz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sittengestalt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sittenglanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sittengoumer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sittenhasz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sittenkrittler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sittenkunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sittenkünstler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sittenland, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sittenlehre, mhd. mærõliteit, st. F.: nhd. Moral, Sittenlehre

sittenlehre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sittenlehrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sittenlehrerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sittenlehrig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sittenliebe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sittenliste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sittenlos, ahd. situlæs* 2, Adj.: nhd. sittenlos, unverständig, unpassend; unkustÆg* 16, Adj.: nhd. falsch, böse, heimtückisch, schändlich, hinterlistig, lasterhaft, sittenlos, verschmitzt; wÆslæs* 1, Adj.: nhd. sittenlos, unklug

sittenlos, ahd. situlæso* 2, Adv.: nhd. »sittenlos«, uneigentlich, ungebräuchlich, fälschlich

sittenlos, mhd. wilde (1), Adj.: nhd. wild, fremd, unbekannt, fern, wunderbar, unbegreiflich, seltsam, sonderbar, unheimlich, ungestüm, ungebärdig, unstet, zuchtlos, zügellos, rau, einsam, öde, originell, phantasiebegabt, außerhalb der guten Gesellschaft stehend, kulturlos, ungezähmt, unerzogen, unangebaut, unwegsam, wüst, unbewohnt, abgestorben, faul, ungepflegt, wild wachsend, in der Wildnis wohnend, dämonisch, irre, untreu, unwahr, sittenlos, ungewohnt, fremdartig, entfremdet, entfernt, abgewendet; wildelich, Adj.: nhd. unangebaut, ungepflegt, unveredelt, wild wachsend, unbewohnt, wüst, abgestorben, faul, ungezähmt, wild, in der Wildnis wohnend, dämonisch, irre, unstet, untreu, unwahr, sittenlos, unbekannt, fremd, ungewohnt, fremdartig, entfremdet, wunderbar, seltsam, unheimlich, entfernt, abgewendet; wildiclich, wildeclich, Adj.: nhd. »wildiglich«, unangebaut, ungepflegt, unveredelt, wild wachsend, unbewohnt, wüst, abgestorben, faul, ungezähmt, wild, in der Wildnis wohnend, dämonisch, irre, unstet, untreu, unwahr, sittenlos, unbekannt, fremd, ungewohnt, fremdartig, entfremdet, wunderbar, zügellos, unbeherrscht, seltsam, unheimlich, entfernt, abgewendet; wilt (2), Adj.: nhd. wild, fremd, unbekannt, fern, wunderbar, unbegreiflich, seltsam, sonderbar, unheimlich, ungestüm, ungebärdig, unstet, zuchtlos, zügellos, rau, einsam, öde, originell, phantasiebegabt, außerhalb der guten Gesellschaft stehend, kulturlos, ungezähmt, unerzogen, unangebaut, unwegsam, wüst, unbewohnt, abgestorben, faul, ungepflegt, wild wachsend, in der Wildnis wohnend, dämonisch, irre, untreu, unwahr, sittenlos, ungewohnt, fremdartig, entfremdet, entfernt, abgewendet; wiltlich, Adj.: nhd. »wildlich«, unangebaut, ungepflegt, unveredelt, wild wachsend, unbewohnt, wüst, abgestorben, faul, ungezähmt, wild, in der Wildnis wohnend, dämonisch, irre, unstet, untreu, unwahr, sittenlos, unbekannt, ungewohnt, fremd, fremdartig, entfremdet, wunderbar, seltsam, unheimlich, entfernt, abgewendet

sittenlos, mnd. wilde (1), wilt, wild, Adj.: nhd. »wild«, öde, wüst, unstet, irre, ungezügelt, sittenlos, ausschweifend, fremd, unbekannt, selten

sittenlos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sittenlosigkeit, an. si-Œ-ley-s-a, sw. F. (n): nhd. Sittenlosigkeit

Sittenlosigkeit, ahd. situlæsÆ* 3, st. F. (Æ): nhd. »Sittenlosigkeit«, Missbrauch, Verachtung, Verächtlichkeit

Sittenlosigkeit, mnd. wildichhÐt*, wildichÐt*, wildicheit, mnd.?, F.: nhd. Wildheit, Ausgelassenheit, Zuchtlosigkeit, Sittenlosigkeit

sittenlosigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sittenmal, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

sittenmaler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sittenmandat, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sittenmangel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sittenmasz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sittenmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sittenmeisterin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sittenmilde, nhd.: nhd. ; L.: DW

sittenmilderung, nhd.: nhd. ; L.: DW

sittenmuster, nhd.: nhd. ; L.: DW

sittenpflicht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sittenpolizei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sittenprediger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sittenpredigt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sittenregel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sittenregung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sittenreich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sittenreich, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sittenrein, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sittenreinheit, ahd. magadheit* 7, st. F. (i): nhd. Jungfrauenstand, Jungfräulichkeit, Sittenreinheit, Ehelosigkeit, Keuschheit

sittenreinheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sittenrichter, ahd. Ðwateilo* 1, Ðoteilo*, sw. M. (n): nhd. »Rechtzuteiler«, Zensor, Sittenrichter

sittenrichter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sittenrichteramt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sittenrichterei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sittenrichterin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sittenrichterisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sittenrichtern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sittenrichterstrenge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sittenrichtung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sittenrohheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sittensache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sittensäugerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sittenschänder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sittenschelter, mhd. sitenstrõfÏre*, sitenstrõfer, st. M.: nhd. »Sittenschelter«, Satiriker

sittenschelter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sittenschilderung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sittenschilderung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sittenschön, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sittenschule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sittenspiegel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sittenspiel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sittenspruch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sittenstaat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sittenstifter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sittenstille, nhd.: nhd. ; L.: DW

sittenstreng, mnd. stanthaftich, stantachtich, stantaftich, Adj.: nhd. »standhaftig«, standhaft, fest, bestehend, gültig, rechtskräftig, unerschütterlich, willensstark, treu, tugendsam, sittenstreng, stark, unbeugsam, streng, asketisch, ausdauernd, beständig, ständig, von Dauer seiend

sittenstreng, mnd. stantheftich, Adj.: nhd. standhaft, fest, bestehend, gültig, rechtskräftig, unerschütterlich, willensstark, treu, tugendsam, sittenstreng, stark, unbeugsam, streng, asketisch, ausdauernd, beständig, ständig, von Dauer seiend

sittenstreng, mnd. strak (1), strack, Adj.: nhd. »strack«, stramm, gerade emporgerichtet, steif, straff, fest gedreht, stark, gerade, in gerader Richtung verlaufend, nicht krumm oder gebogen, fest, streng, ohne Umschweife seiend, glatt, strähnig (Haar), gerade gestreckt, gerade auf das Ziel oder die Beute hinführend, unbehindert, gesichert, frei, durchgreifend, energisch, streng, den Vorschriften genau entsprechend, vollwichtig (Silber), den vollen Silbergehalt gewährend, hochragend, steil, schroff, schwer einnehmbar, aufrecht, zuverlässig, von fester Gesinnung seiend, geradlinig, sittenstreng, unbeirrbar, asketisch, gesund (Bedeutung örtlich beschränkt), kräftig, eigenwillig, starrköpfig, störrisch, abweisend, unzugänglich, ungnädig

sittenstreng, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sittenstrenge, an. siŒ-ve-nd-i, F.: nhd. Sittenstrenge, Rechtschaffenheit

sittenstrenge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sittentag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sittenteufel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sittenthat, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sittentugend, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sittenunschuld, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sittenuntergang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sittenunterweisung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sittenverbesserer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sittenverbesserung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sittenverderb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sittenverderben, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sittenverderber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sittenverderberisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sittenverderblich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sittenverderbnis, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sittenverfall, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sittenverfeinerung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sittenverletzung, ahd. unÐra 43, st. F. (æ): nhd. Unehre, Schande, Schmach, Schändlichkeit, Schändliches, Unrecht, Sittenverletzung, Unverschämtheit, Schaden

Sittenverschiedenheit, ahd. missisitigÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. »Sittenverschiedenheit«, Verschiedenheit der Sitten

sittenverwaltung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sittenverwandler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sittenverwandlung, nhd.: nhd. ; L.: DW

sittenverwilderung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sittenwahrheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sittenwart, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sittenweise, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sittenweiser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sittenwelt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sittenwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sittenwesen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sittenwidrig, mhd. unkiusche (1), unkðsche, unkunsche, Adj.: nhd. unkeusch, unrein, schamlos, sittenwidrig, ungehörig, frevelhaft, schändlich, unenthaltsam, leidenschaftlich, unbescheiden, frech; unkiusche (2), unkðsche, unkunsche, Adv.: nhd. unkeusch, unrein, schamlos, sittenwidrig, ungehörig, frevelhaft, schändlich, unenthaltsam, leidenschaftlich, unbescheiden, frech

sittenwidrig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sittenwürdig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sittenzeugnis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sittenzucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sittenzwang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sittenzwinger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sittet, mnd. sÐdiget***, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »sittet«

sittgelb, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sitthaftig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sittich, ahd. hinkust* 1, hincust, st. M. (a?, i?): nhd. Sittich

Sittich, mhd. psitich 2 und häufiger?, psitech, st. M.: nhd. »Sittich«, Papagei

Sittich, mhd. sitich, sitech, setich, sitig, st. M.: nhd. »Sittich«, Papagei

Sittich, mnd. sÆdik, Sb.: nhd. »Sittich«, Papagei

Sittich, mnd. sedek, sedec, seddek, seddeck, sÐdik, zedyck, zedick, seddik, seddike, zeddike, sÐtech, M.: nhd. Sittich, Papagei

sittich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sittichbalg, mhd. sitichbalc, st. M.: nhd. Sittichbalg

sittichfarbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sittichfeder, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sittichgeschlecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sittichgrün, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sittichkarpfen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sittichkorn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sitticht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sittig, mhd. sitic, sitec, Adj.: nhd. sittig, ruhig, bescheiden (Adj.), anständig, zahm, zutraulich, beherrscht, sittsam, anstellig

sittig, mnd. sÐdich (1), sidich, Adj.: nhd. sittig, anständig, züchtig, von feinem höfischen Benehmen seiend, keusch, ehrbar, sittsam

sittig, mnd. sÐdichlÆk***, Adj.: nhd. sittig, sittsam, anständig

sittig, mnd. sÐdichlÆken*, mnd.?, Adv.: nhd. sittig, sittsam, anständig, züchtig

sittig, mnd. sÐdigen (3), Adv.: nhd. sittig, anständig, züchtig

sittig, mnd. vræme (1), vrõme, vrÅm, vrõm, framb, fræme*, Adj.: nhd. tüchtig, tauglich, kräftig, rüstig, wertvoll, gut, ordentlich, ehrlich, redlich, rechtschaffen, ehrbar, von guter Herkunft seiend, unbescholten, angesehen, brav, sanft, nachgiebig, anständig, sittig, züchtig, zurückhaltend, gehorsam, folgsam, artig, wohlerzogen, fromm, gottesfürchtig, treu, fürsorglich, tapfer

sittig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sittige -- auf sittige Weise, mhd. sitelÆche (1), sitlÆche, Adv.: nhd. dem Brauche gemäß, auf sittige Weise, auf ruhige Weise, auf gelassene Weise, langsam, sachte

sittigen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sittiggemäsz, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sittigkeit, mnd. sÐdichhÐt*, sÐdichÐt, sÐdicheit, F.: nhd. Sittigkeit, Zucht, Wohlanständigkeit, Gehorsamkeit, Bescheidenheit, Sittsamkeit

sittigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sittiglich, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

sittigung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sittisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sittkust, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sittlich -- sittlich ausgezeichnet, mnd. wolgedõn, mnd.?, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »wohlgetan«, körperlich ausgezeichnet, sittlich ausgezeichnet, geistig ausgezeichnet

sittlich -- sittlich hochstehend, mnd. hillichlÆk***, Adj.: nhd. rein, sittlich hochstehend, auf das Heilige gerichtet; hillichlÆken, Adv.: nhd. in der Weise des Heiligen, rein, sittlich hochstehend, auf das Heilige gerichtet

sittlich -- sittlich lose, mhd. wanc (2), Adj.: nhd. »wank«, schwankend, unbeständig, sittlich lose; wankelhaftic*, wankelhaftec, Adj.: nhd. »wankelhaftig«, schwankend, unbeständig, sittlich lose; wankellich*, wankelich, Adj.: nhd. wankellich, schwankend, unbeständig, sittlich lose; wankelsam, Adj.: nhd. »wankelsam«, schwankend, unbeständig, sittlich lose

sittlich -- sittlich mangelhaft, mnd. brȫksam, broksõm, brocksõm, Adj.: nhd. gebrechlich, zerbrechlich, brüchig, schadhaft, versäumend, unterlassend, fehlerhaft, sittlich mangelhaft, strafbar, bußfällig, straffällig; brȫksõmich, broksõmich, Adj.: nhd. gebrechlich, brüchig, fehlerhaft, sittlich mangelhaft, bußfällig, strafbar

sittlich -- sittlich oder moralisch für gut befunden, mnd. recht (2), reicht, reyct, Adj.: nhd. gerade, gerade ausgerichtet, aufrecht, richtig, genau, zutreffend, richtig bestimmt, korrekt, fehlerfrei, passend, angemessen, wahr, wirklich, echt, ganz, ziemlich, aufrichtig, ehrlich, ersichtlich, offensichtlich, sinnvoll, einfach, schlicht, rechtsseitig, geordnet, eigenem Bedürfnis entsprechend, genehm, gewohnt, üblich, gottgefällig, fromm, gerade eben, mit rechtmäßigem Anspruch ausgestattet, durch Rechtsordnung bzw. Gesellschaftsordnung legitimiert, mit Vorrecht ausgestattet, voll rechtsfähig, gesetzmäßig, rechtmäßig, vorschriftsmäßig, sittlich oder moralisch für gut befunden, gerecht, entlastet, von rechtlichen Folgen befreit; recht (3), Adv.: nhd. genau, geradewegs, gerade, aufrecht, richtig, fehlerfrei, angemessen, echt, sehr, ganz, ziemlich, gesetzmäßig, rechtmäßig, vorschriftsmäßig, sittlich oder moralisch für gut befunden, gerecht, soeben, in ordentlichem Zustand

sittlich -- sittlich rein, mnd. sǖver (1), suver, Adj.: nhd. sauber, hell, klar, frei von Verunreinigung seiend, rein, unberührt, jungfräulich, keusch, sittlich rein, echt, aufrichtig, unverfälscht

sittlich -- sittlich verkommen, mnd. vörwÐrden*, vorwÐrden, vorwerden, verwerden, st. V.: nhd. »verwerden«, verschwinden, verloren gehen, dahinschwinden, abgehen, ausscheiden, vergehen, untergehen, zugrunde gehen, sterben, sittlich verkommen, abhanden kommen, zu Grunde gehen, verderben

sittlich -- sittlich verloren, mnd. vörlæren*, vorlæren, vorloren, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. verloren, in Verlust geraten (Part. Prät.), abhanden gekommen, verschwunden, nicht mehr im Zusammenhang stehend, lose, allein auf sich gestellt, fehl am Platz seiend, verirrt, vom rechten Wege abgekommen, sittlich verloren, glaubensmäßig verloren, der ewigen Seligkeit verlustig, verdammt, vergeblich, nutzlos, vertan, unnütz, eitel, nichtig, unglücklich

sittlich verkommen (V.), mnd. vörkæmen*, vorkæmen, vorkõmen, vorkahmen, st. V.: nhd. in schlechten Zustand geraten (V.), in Verfall geraten (V.), unbrauchbar werden, verwahrlosen, herunterkommen, verelenden, verkommen (V.), kraftlos werden, unwirksam werden, in fremde Hände kommen, abhanden kommen, verschwinden, verloren gehen, vergehen, untergehen, hinschwinden, verlaufen (V.), verfließen, verfallen (V.), sittlich verkommen (V.), sterben

sittlich, ahd. doulÆh* 2, Adj.: nhd. sittlich, der Sitte entsprechend, moralisch, richtig; *gidouwÆg?, Adj.: nhd. sittlich; sitÆg 11, Adj.: nhd. sittlich, gesittet, gewohnt, sittsam, zurückhaltend, pflegen (= gisitÆg sÆn); *situhaft?, Adj.: nhd. sittsam, sittlich; situlÆh 6, Adj.: nhd. anständig, sittsam, sittlich, abgewogen, reiflich, moralisch, ethisch; wÆslÆh* (1) 1, Adj.: nhd. sittlich; wÆslÆhho* (1) 1, wÆslÆcho*, Adv.: nhd. sittlich

sittlich, mhd. sitelich, sitlich, setlich, Adj.: nhd. »sittlich«, dem Brauch gemäß, ruhig, milde, bescheiden (Adj.), anständig, sittsam, wohlgesetzt, wohl überlegt

sittlich, mnd. sÐdelÆk, sÐtlÆk, selik, Adj.: nhd. »sittlich«, üblich, gebräuchlich, herkömmlich, sittsam, anständig

sittlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sittliche -- sittliche Beurteilung, ahd. rehtmez 1, st. N. (a): nhd. Maß, Zensur, rechtliche Einschränkung, sittliche Beurteilung

sittliche -- sittliche Gefährdung, mnd. slÆmÏrichhÐt*, slÆmerichÐt, slÆmericheit, F.: nhd. Schlüpfrigkeit, sittliche Gefährdung

sittliche -- sittliche Kraft, mnd. dȫgent (1), F.: nhd. Tugend, Tüchtigkeit, sittliche Kraft, Freundlichkeit, Gastlichkeit, Güte, Zucht, Gesittung, gesittetes Wesen, innewohnende Kraft, Dienstwilligkeit, Art, Eigenschaft, Dienst; dȫget (1), dȫgede, F.: nhd. Tugend, Tüchtigkeit, sittliche Kraft, Freundlichkeit, Gastlichkeit, Güte, Zucht, Gesittung, gesittetes Wesen, innewohnende Kraft, Dienstwilligkeit, Art, Eigenschaft, Dienst

sittliche -- sittliche Norm, mnd. recht (1), N.: nhd. Recht, individuelle normative Orientierung, Ansehen, gesellschaftlicher Stand eines Menschen, subjektives Recht, durch Geburt und Abkunft bestimmter rechtlicher Status, rechtlicher Status als Mitglied eines Gemeinwesens, aktive und passive Rechtsfähigkeit eines Menschen, geltend gemachter Standpunkt, Meinung, zu erbringende Leistungen, eingegangene Verpflichtung, zustehende Achtung, zustehender Respekt, zustehende Leistung, zustehende Entlohnung, Abgabe, Schadenersatz, richtige Ordnung, Genugtuung, allgemeine Rechtsnorm, einzelne rechtliche Bestimmung, Gesetz, Rechtsordnung, standesbezogene Rechtsordnung, natürliches Recht, Befugnis, Berechtigung, Anspruch, Anrecht, Standesrecht, Gewohnheitsrecht, rechtliche Leistung, Verpflichtung, Besitzanspruch, Eigentumsanspruch, rechtmäßiger Anteil am Besitz, Verfügungsgewalt, Rechtsgewalt und Gerichtsgewalt über ein Gebiet, Partikularrecht, Rechtsbezirk, Gerichtsbezirk, Statut einer Gemeinschaft bzw. einer Zunft bzw. einer Brüderschaft, Rechtssystem als Gegenstand des Rechtswissenschaft, Recht, Gericht, rechtliche Verhandlung und Entscheidung, Gerichtsbarkeit, Verantwortung vor Gericht, Rechtsverfahren, Prozess, überindividulle normative Orientierung, sittliche Norm, moralische Norm, Verhaltensnorm, Angemessenheit des Handelns, Vorschrift, vorschriftsmäßige Ausführung, geordnete Abfolge, Richtigkeit, Befund zur Rechtslage, Rechtsentscheid, Urteil, Rechtsprechung, Umsetzung der Vorschriften einer Rechtsordnung, ausgeübte Rechtsgewalt, Folge eines Urteils, Strafe, Hinrichtungsinstrument, Galgen, Instanzen der Rechtsordnung, Gerichtsstätte, Gerichtszeit, Vertreter der Rechtsprechung, Gerichtsversammlung, Verhandlung vor Gericht, Beweismittel, Eid

sittliche -- sittliche Reife, ae. rÂ-p, N.: nhd. Ernte, Reife, sittliche Reife; rÂ-p‑n’s-s, rÂ-p-n’s, st. F. (jæ): nhd. Ernte, Reife, sittliche Reife; ri-p‑ung, st. F. (æ): nhd. Reife, Reifen (N.), sittliche Reife

sittliche -- sittliche Reinheit, mnd. kǖschhÐt*, kǖschÐt, kǖscheit, kuskheyt, kǖshÐt, kǖsheit, kðseheit, F.: nhd. Keuschheit, Beherrschtheit, Sittsamkeit, untadeliger Lebenswandel, sittliche Reinheit, Jungfräulichkeit, Unberührtheit, geschlechtliche Enthaltsamkeit, eheliche Beständigkeit

sittliche -- sittliche Unfestigkeit, mhd. wankelmuot (2), wankelmðt, st. M.: nhd. sittliche Unfestigkeit, Wankelmut

sittliche -- sittliche Unreinigkeit, mhd. unvlõt (1), unflõt*, unfluot, st. M., st. N.: nhd. »Unflat«, Schmutz, Dreck, Unsauberkeit, Unrat, Eiter, Unreinheit, Unreinigkeit, sittliche Unreinigkeit, Sünde, Frevel, Unzucht, Unkeuschheit, Schmach, Untat, unsauberes Wesen, Auswurf; unvluot, unfluot*, st. M.: nhd. Unflut, Schmutz, Unsauberkeit, Unreinigkeit, sittliche Unreinigkeit, Sünde, Unkeuschheit, Schande, Schmach, Untat, unsauberes Wesen, Auswurf

sittliche -- sittliche Verirrung, mnd. unwech, mnd.?, M.: nhd. »Unweg«?, Stelle an der kein Weg ist, Abweg, schlechter Weg, sittliche Verirrung

sittliche -- sittliche Würde, mnd. schȫnhÐt, schȫnheit, F.: nhd. Schönheit, Pracht, Herrlichkeit, schöne Gestalt, Zier, Schmuck, sittliche Würde, Tugend
sittlichen -- ohne sittlichen Halt seiend, mnd. wankelsam, mnd.?, Adj.: nhd. charakterlos, ohne sittlichen Halt seiend, unzuverlässig

sittlichen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sittlicher -- in sittlicher oder religiöser Beziehung in falsche Bahn leiten, mnd. vörkÐren*, vorkÐren, vorkehren, verkÐren, sw. V.: nhd. »verkehren«, umkehren, umwenden, umdrehen, verdrehen, die Innenseite nach außen ziehen (Kleidung), über den Haufen werfen, umstürzen, zerstören, vernichten, verwüsten, zunichte machen, aufheben, die Augen verdrehen, umändern, verändern, in negativem Sinn verändern, Gutes in sein Gegenteil verwandeln, anders aber nicht besser machen, wechseln, aus dem Dienst entlassen (V.), Beamte entlassen (V.), Gesinde wechseln, Beamte absetzen, Gesinde entlassen (V.), Gut in anderen Besitz bringen, Gut entziehen, falschen Zwecken zuführen, in verderblicher Weise handhaben, missbrauchen, fälschen, in sittlicher oder religiöser Beziehung in falsche Bahn leiten, fehlleiten, in die Irre leiten, der Herrschaft abwenden, glaubensmäßig zum Abfall bewegen, zum Unglauben bewegen, abwendig machen, verführen, verderben, entstellen, falsch auslegen, übel auslegen, übel deuten, übel nehmen, verdenken, zum Vorwurf machen, nachtragen, hindern, verwehren, wegwenden, abhalten, abkehren, verhindern, unterbinden, Verkehr haben, in Verkehr bringen, sich aus handwerklicher Arbeit einen Verdienst schaffen, gewerbliche Erzeugnisse vertreiben, unter die Leute bringen, umsetzen, anlegen, Handelsverkehr haben, umschlagen, sich an einem Ort aufhalten, einer Beschäftigung nachgehen, unterwegs sein um Handel zu treiben, Fernhandel treiben, sich wandeln, übergehen, rückläufig werden, sein Verhalten ändern, bestechlich werden, verändert vor sich gehen, veränderlich sein (V.), dem Wandel unterliegen, sich wandeln, umschlagen (Wetter), umschlagen (Getränke)

sittlicher Mangel (M.), mnd. brȫksõmhÐt, brȫksõmheit, F.: nhd. Gebrechen, Fehl, Mangel (M.), Schadhaftigkeit, sittlicher Mangel (M.), Sündhaftigkeit, Abbruch; brȫksõmichhÐt*, brȫksõmichÐt, brȫksõmicheit, broksõmichÐt, F.: nhd. Gebrechen, Fehl, Mangel (M.), Schadhaftigkeit, sittlicher Mangel (M.), Sündhaftigkeit

sittliches -- sittliches Ärgernis, mnd. schandelisÐringe, F.: nhd. sittliches Ärgernis, Anlass zur Sünde

sittliches -- sittliches Benehmen üben, mhd. siten***, sw. V.: nhd. sittliches Benehmen üben

sittlichgut, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sittlichkeit, ae. si-d-u (1), seo-d‑u, sio-d-u, st. M. (u): nhd. Sitte, Gewohnheit, Art und Weise, Sittlichkeit, gute Sitte, Reinheit

Sittlichkeit, mhd. sitelÆcheit, st. F.: nhd. Sittlichkeit

sittlichkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sittlichkeitsfächer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sittlichkeitsgefühl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sittlichkeitsverbrechen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sittlichmenschlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sittlichreligiös, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sittmäszig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sittmäszigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sittmäsziglich, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

sittreich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sittsam -- sittsam machen, an. siŒ-a, sw. V.: nhd. sittsam machen

sittsam, germ. *seduga-, *sedugaz, Adj.: nhd. gesittet, sittsam

sittsam, ahd. 9zuhtÆg 12, Adj.: nhd. »züchtig«, erzogen, geschult, säugend, sittsam, gepflegt; Ðrsam 12, Adj.: nhd. »ehrsam«, ehrenhaft, ehrlich, trefflich, sittsam, anmutig; kðski* 21, kðsci*, Adj.: nhd. keusch, tugendhaft, ehrbar, sittsam, züchtig, unaufdringlich, nüchtern, achtbar, rein, enthaltsam, genügsam, besonnen (Adj.), bedachtsam, beherrscht, maßvoll, ehrfürchtig, demütig; kðsko* 10, kðsco*, Adv.: nhd. keusch, tugendhaft, ehrbar, nüchtern, sittsam, züchtig, anständig, ehrerbietig, auf anständige Weise, auf nüchterne Weise, auf sittsame Weise, maßvoll, beherrscht, bedachtsam, gemessen; sitÆg 11, Adj.: nhd. sittlich, gesittet, gewohnt, sittsam, zurückhaltend, pflegen (= gisitÆg sÆn); *situhaft?, Adj.: nhd. sittsam, sittlich; situlÆh 6, Adj.: nhd. anständig, sittsam, sittlich, abgewogen, reiflich, moralisch, ethisch; situlÆhho* 3, situlÆcho*, Adv.: nhd. anständig, sittsam, bedächtig, langsam, getragen, auf gehörige Weise, nach gehörigem Brauch; skamalÆn* 11, scamalÆn*, Adj.: nhd. schamhaft, schamhaftig, sittsam, keusch, schüchtern

sittsam, mhd. blÆde (2), Adj.: nhd. froh, fröhlich, freudig, heiter, freundlich, artig, sittsam; blÆdic*, blÆdec, Adj.: nhd. froh, heiter, freundlich, artig, sittsam; blÆdiclich, blÆdeclich, Adj.: nhd. froh, heiter, fröhlich, freundlich, artig, sittsam; blÆdiclÆche*, blideclÆche, Adv.: nhd. froh, heiter, freundlich, artig, sittsam

sittsam, mhd. gezogenlich, Adj.: nhd. erzogen, anständig, artig, fein gebildet, höflich, zurückhaltend, beherrscht, sittsam, ehrbar, bereitwillig; gezogenlÆche, Adv.: nhd. erzogen, anständig, artig, feingebildet, höflich, zurückhaltend, beherrscht, sittsam, ehrbar, bereitwillig, geziemend, der Vorschrift entsprechend; kiusche (1), kiusch, kðsch, Adj.: nhd. keusch, enthaltsam, rein, unschuldig, tugendhaft, schamhaft, makellos, mäßig, zurückhaltend, sittsam, züchtig, schamhaft, unvermählt, maßvoll, ruhig, sanftmütig, vernünftig, zart, fein, besonnen (Adj.), sündenlos; kiuschiclich*, kiuscheclich, Adj.: nhd. keusch, rein, unschuldig, sittsam, züchtig, schamhaft, unvermählt, maßvoll, ruhig, sanftmütig, vernünftig, tugendhaft, zurückhaltend; kiuschiclÆche*, kiuscheclÆche, kunschiclÆche*, kunscheclÆche, Adj.: nhd. keusch, rein, unschuldig, sittsam, züchtig, schamhaft, unvermählt, maßvoll, ruhig, sanftmütig, vernünftig, tugendhaft, zurückhaltend, jungfräulich; kiuschlich, kðschlich, kðslich, Adj.: nhd. keusch, rein, unschuldig, sittsam, züchtig, schamhaft, unvermählt, maßvoll, ruhig, sanftmütig, vernünftig, maßvoll, tugendhaft, zurückhaltend; kiuschlÆche, kðschlÆche, kðslÆche, Adj.: nhd. keusch, enthaltsam, rein, unschuldig, sittsam, züchtig, schamhaft, unvermählt, maßvoll, ruhig, sanftmütig, vernünftig, tugendhaft, zurückhaltend, jungfräulich

sittsam, mhd. sitelich, sitlich, setlich, Adj.: nhd. »sittlich«, dem Brauch gemäß, ruhig, milde, bescheiden (Adj.), anständig, sittsam, wohlgesetzt, wohl überlegt; sitic, sitec, Adj.: nhd. sittig, ruhig, bescheiden (Adj.), anständig, zahm, zutraulich, beherrscht, sittsam, anstellig

sittsam, mnd. kǖsch, kǖsche, Adj.: nhd. keusch, maßvoll, beherrscht, mäßig, enthaltsam, rein, unberührt, unbefleckt, schuldlos, sittsam, makellos, jungfräulich; kǖschlÆk, kǖschelÆk, Adj.: nhd. keusch, rein, unberührt, sittsam, jungfräulich; kǖschlÆke, kǖschlÆk, Adv.: nhd. keusch, rein, unberührt, sittsam, jungfräulich; kǖschlÆken, kǖschlÆken, Adv.: nhd. keusch, rein, unberührt, sittsam, jungfräulich
sittsam, mnd. schÐmelern, schÐmeler, Adj.: nhd. schamhaft, verschämt, sittsam, züchtig, bescheiden (Adj.), demütig

sittsam, mnd. schÐmelerne, Adj.: nhd. schamhaft, verschämt, sittsam, züchtig, bescheiden (Adj.), demütig

sittsam, mnd. schõmel (1), schÐmel, Adj.: nhd. schamhaft, verschämt, sittsam, ehrbar, zünftig, demütig, blöd, bescheiden (Adj.), bedauernswert, arm, armselig, bedürftig, anstößig, beschämend

sittsam, mnd. schõmhaftich, Adj.: nhd. schamhaftig, züchtig, beschämt, beschämend, sittsam

sittsam, mnd. sÐdelÆk, sÐtlÆk, selik, Adj.: nhd. »sittlich«, üblich, gebräuchlich, herkömmlich, sittsam, anständig

sittsam, mnd. sÐdesam, Adj.: nhd. sittsam, gesittet

sittsam, mnd. sÐdich (1), sidich, Adj.: nhd. sittig, anständig, züchtig, von feinem höfischen Benehmen seiend, keusch, ehrbar, sittsam

sittsam, mnd. sÐdichlÆk***, Adj.: nhd. sittig, sittsam, anständig

sittsam, mnd. sÐdichlÆken*, mnd.?, Adv.: nhd. sittig, sittsam, anständig, züchtig

sittsam, mnd. sǖverlÆk, sǖverik, sǖverk, sǖberk, Adj.: nhd. säuberlich, rein, reinlich, fein, zierlich, schön, lieblich, anmutig, bedeutend, ansehnlich, von innerer Schönheit seiend, elegant, erbaulich, wohlgesittet, gefällig, höflich, verbindlich, glatt, züchtig, sittsam, keusch, den Anforderungen entsprechend, gebührend, klar, frei von Behinderung, gleichmäßig fallend, verständig, wohlüberlegt, redlich, weise

sittsam, mnd. tuchtich, mnd.?, Adj.: nhd. züchtig, sittsam; tuchtichlÆk*, tuchtichlik, mnd.?, Adj.: nhd. züchtig, sittsam; tuchtichlÆken***, mnd.?, Adv.: nhd. züchtig, sittsam; tuchtlÆk*, tuchtlik, tuchtelik, mnd.?, Adj.: nhd. »züchtlich«, züchtig, sittsam; tuchtlÆken, mnd.?, Adv.: nhd. züchtig, sittsam

sittsam, mnd. unbedrÐchlÆk*, unbedrÐchlik, mnd.?, Adj.: nhd. unbestechlich, rechtschaffen, sittsam

sittsam, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sittsame -- auf sittsame Weise, ahd. kðsko* 10, kðsco*, Adv.: nhd. keusch, tugendhaft, ehrbar, nüchtern, sittsam, züchtig, anständig, ehrerbietig, auf anständige Weise, auf nüchterne Weise, auf sittsame Weise, maßvoll, beherrscht, bedachtsam, gemessen

Sittsamkeit, an. siŒ-frem-i, F.: nhd. Sittsamkeit

Sittsamkeit, ahd. kðska* 1 und häufiger?, kðsca*, st. F. (æ): nhd. Keuschheit, Tugendhaftigkeit, Enthaltsamkeit, Züchtigkeit, Sittsamkeit, Besonnenheit; kðskida* 2, kðscida*, st. F. (æ): nhd. Keuschheit, Anständigkeit, Sittsamkeit, Schamhaftigkeit, Tugendhaftigkeit, Ehrenhaftigkeit; situ 111, st. M. (u, i): nhd. Sitte, Brauch, Gewohnheit, Weise (F.) (2), Art und Weise, Verhaltensweise, Lebensweise, Lebenswandel, Sittsamkeit, Gebrauch, Maßgabe; skama* 46, scama, st. F. (æ): nhd. Scham, Beschämung, Bestürzung, Verstörtheit, Schamröte, Schamhaftigkeit, Zerknirschung, Sittsamkeit, Zurückhaltung, Scheu

Sittsamkeit, mhd. hæchzuht, st. F.: nhd. Sittsamkeit; kiusche (3), kiusch, kðsche, st. F.: nhd. Jungfräulichkeit, Keuschheit, Sittsamkeit, Sanftmut, Reinheit, Unschuld, Tugend, Enthaltsamkeit, Zurückhaltung, Beherrschung; kiuschede, st. F.: nhd. Keuschheit, Jungfräulichkeit, Reinheit, Sittsamkeit, Sanftmut; kiuschicheit*, kiuschecheit, st. F.: nhd. »Keuschheit«, Jungfräulichkeit, Sittsamkeit, Sanftmut

Sittsamkeit, mhd. milte (3), milde, st. F.: nhd. Milde, Freundlichkeit, Güte, Gnade, Großmut, Edelmut, Sanftmut, Barmherzigkeit, Liebe (F.) (1), Zärtlichkeit, Sittsamkeit, Wohltätigkeit, Freigebigkeit; milticheit*, miltikeit, miltecheit, miltekeit, mildicheit, st. F.: nhd. »Mildigkeit«, Sanftmut, Freundlichkeit, Güte, Gnade, Großmut, Barmherzigkeit, Liebe (F.) (1), Zärtlichkeit, Sittsamkeit, Großzügigkeit, Wohltätigkeit, Freigiebigkeit, Fülle, Reichtum

Sittsamkeit, mhd. siticheit*, sitecheit, st. F.: nhd. Sittsamkeit

Sittsamkeit, mhd. zuht, zuth, zoth, st. F.: nhd. »Zucht«, Zerren, Zug, Richtung, Weg, Gang (M.) (1), Appellation, Schaffen, Bilden, Bildung, Erziehung, gute Erziehung, Ernährung, Unterhalt, Strafe, Ehrerbietung, Würde, Ehre, Beherrschung, Zurückhaltung, Rücksicht, Behandlung, Züchtigung, Tadel, Prüfung, Bildung des inneren und äußeren Menschen, Wohlgezogenheit, feine Sitte, feine Lebensart, Sittsamkeit, Höflichkeit, Liebenswürdigkeit, Anstand, Vorbildlichkeit, Untadeligkeit, Keuschheit, Nahrung, Lebensunterhalt, Dauer, Lauf, Abstammung, Gezogenes, Gezüchtetes, Kind, Junges, Brut, Nachkommenschaft, Frucht, Brutplatz, Senkgrube, Wasserlauf, Wasserleitung, Zucht, Ordnung, Ordnung über den Wasserlauf

Sittsamkeit, mnd. hȫvischhÐt*, hȫvischÐt, hȫvischeit, hȫveschÐt, hȫvescheit, hoivschÐt, F.: nhd. höfisches Benehmen, ritterliches Wesen, Ehrenhaftigkeit, Anstand, Sittsamkeit, gutes Auftreten, Höflichkeit, Feinheit, Anmut, Hoffest, vornehmes Fest, Erkenntlichkeit, Ehrengeschenk, Zugehörigkeit zum kaiserlichen Hof? (Bedeutung örtlich beschränkt); kǖschhÐt*, kǖschÐt, kǖscheit, kuskheyt, kǖshÐt, kǖsheit, kðseheit, F.: nhd. Keuschheit, Beherrschtheit, Sittsamkeit, untadeliger Lebenswandel, sittliche Reinheit, Jungfräulichkeit, Unberührtheit, geschlechtliche Enthaltsamkeit, eheliche Beständigkeit

Sittsamkeit, mnd. schÐmede (1), schÐmde, schÐmete, schÐmte, schembte, schempte, schemmde, F., N.: nhd. Scham, Schamhaftigkeit, Scheu, Züchtigkeit, Sittsamkeit, Beschämung, Demütigkeit, Schande, Schimpf, Schamteile

Sittsamkeit, mnd. schÐmernhÐt, schÐmernheit, F.: nhd. Schamgefühl, Sittsamkeit, Ehrsamkeit

Sittsamkeit, mnd. schõme (1), schõm, F.: nhd. Scham, Schamgefühl, Keuschheit, Sittsamkeit, Schimpf, Schande, Unehre, Schamteile

Sittsamkeit, mnd. schõmelhÐt, schõmelheit, F.: nhd. Schamhaftichkeit, Sittsamkeit, Scham, Blöße, Verschämtheit, Schamteile, Armut, Bedürftigkeit, Schändlichkeit, Unzucht

Sittsamkeit, mnd. schõmerenhÐt*, schõmernhÐt, schõmernheit, F.: nhd. Schamgefühl, Sittsamkeit, Ehrsamkeit

Sittsamkeit, mnd. sÐdichhÐt*, sÐdichÐt, sÐdicheit, F.: nhd. Sittigkeit, Zucht, Wohlanständigkeit, Gehorsamkeit, Bescheidenheit, Sittsamkeit

Sittsamkeit, mnd. stilhÐt, stilheit, F.: nhd. Stille, Ruhe, Friede, Tugend, Gleichmaß, Sittsamkeit, Gottzugewandtheit, Gelassenheit, Ergebung, Schweigen, Heimlichkeit, Geborgenheit

Sittsamkeit, mnd. stillehÐt, stilleheit, F.: nhd. Stille, Ruhe, Friede, Tugend, Gleichmaß, Sittsamkeit, Gottzugewandtheit, Gelassenheit, Ergebung, Schweigen, Heimlichkeit, Geborgenheit

sittsamkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sittsamlich, nhd.: nhd. ; L.: DW

sittung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sittvogel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Situation -- günstige Situation, mhd. genõde, ginõde, genæde, ginæde, gnõde, st. F., sw. F.: nhd. Gnade, Wohlwollen, Huld, Vergünstigung, Recht, Vorrecht, Bewilligung, Privileg, Machtbefugnis, Herrschaftsbefugnis, Unterstützung, Wiedergutmachung, Ermessen, Erachten, Verzeihung, Straferlass, günstige Situation, Ungestörtheit, Gunst, Ruhe, guter Wille, billiges Ermessen, Segen, Erbarmen, Barmherzigkeit, Güte, Nachsicht, Wohltat, Erhörung, Zuneigung, Vertrauen, Dank, Friede, Glück, Annehmlichkeit, Wohl, Wohlstand, Hilfe, Beistand, Obhut, Schutz, Schonung, Macht, Dienst, Wunder, Verheißung, Erleuchtung, Ruheplatz, ruhige Lage, Behagen, Glück, Glückseligkeit, Freude, Neigung, Geneigtheit, Gottes Hilfe, Ablass, Nachlass, Fußfall, Dank

Situation -- in eine bestimmte Situation kommen, mhd. komen (1), kumen, kümen, kemen, quemen, st. V.: nhd. kommen, kommen aus, kommen von, kommen durch, kommen über, vor eine bestimmte Instanz kommen, in eine bestimmte Situation kommen, in einen bestimmten Zustand kommen, in einen bestimmten Zustand gebracht werden, geschehen, geraten (V.), geraten (V.) an, geraten (V.) auf, erscheinen auf, ausschlagen, sich entwickeln zu, gelangen an, gelangen zu, steigen auf, steigen in, stoßen auf, treten an, treten vor, zusammentreffen mit, antreten gegen, zurückkommen aus, herunterkommen, ausgehen, herrühren, abstammen, verursacht werden von, loskommen von, verlieren, absteigen von, geraten (V.) zwischen, sich beugen über, hinauswachsen über, übertreffen, zuteil werden, überkommen, zukommen, überfallen (V.), bevorstehen, kommen zu, entgegenkommen, zu Hilfe kommen, zugetragen werden, zu Ohren kommen, geschehen mit, zu statten kommen, gelegen kommen, nützen, entstehen, nachfolgen

Situation -- schwierige Situation, mnd. spÐl, spel, speel, speil, spȫl, spoel, N.: nhd. Spiel, Spiel nach Regeln, Brettspiel, ritterliches Spiel, Turnier, mimische Darstellung, Aufführung, aufgeführtes Stück, Theaterstück, Schauspiel, Spiel auf Musikinstrument, Musik, Tanzmusik, Musikinstrument, Glücksspiel, Kurzweil, Vergnügen, Scherz, Spaß, Lust, Freude, Tätigkeit, Funktion, Art (F.) (1) in der verfahren wird, bestimmte Art (F.) (1) der Unterhaltung, Liebesspiel, Liebesgenuss, Spiel des Lebens, weltliches Treiben, Unternehmen dessen Ausgang unsicher ist, Risiko, verhängnisvolles Manöver, Aufstand, Aufruhr, Tumult, kriegerisches Unternehmen, schwierige Situation, Sache, Angelegenheit, Scheibe (F.), Diskus, Spielkarte, Bastelei

Situation, ahd. statnissa 1, st. F. (jæ): nhd. Zustand, Lage, Situation

Situation, mnd. lÐgenhÐt*, legenheit, F.: nhd. Liegenschaft, liegendes Gut, Lage, Situation, Stand, Belegenheit, Gelegenheit, Beschaffenheit, Sachlage, Umstände, Verhältnisse; lÐgeringe, lÐgerinche, F.: nhd. Belagerung, Lage, Situation, Niederlegung, Niederwerfung, Ersetzung, Bezahlung

situation, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

situiert, part. nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sitz -- angewiesener Sitz und Stuhl in Gilde und Bruderschaft bei Gildegelage und Morgensprache, mnd. stæl, stoel, stoil, stoul, st¦l, M.: nhd. Stuhl, Stuhl vom Sitz des Rates, Richterstuhl, Sitz, Sitzgerät, Schemel, Dreibein, Ehrensitz, Thron, Sitz eines weltlichen Herrschers, Sitz eines hohen Geistlichen, Sitz des Schöffen bei Gericht (N.) (1), Thron des Kaisers, Thron des Papstes, Sitz des Teufels, dem Ratsherrn während der Sitzungsperiode des Rates angewiesener Platz, angewiesener Sitz und Stuhl in Gilde und Bruderschaft bei Gildegelage und Morgensprache, Mitglied der Bruderschaft (Bedeutung örtlich beschränkt), Arbeitsplatz in der Werkstatt, Amt, Würde, Rechtsstellung innerhalb der Familie, Sitzgerät zu besonderem Zweck, Nachtstuhl, Gestühl, Kirchengestühl, Bank (F.) (1), Querbank des Fischerfahrzeugs, Stelle, Ort an dem sich etwas befindet, Fuß eines Pokals?, Mühlensattel, Mühlenstuhl, hölzerne Rinne für den Wasserabfluss, Kapital das auf Zinsen ausgeliehen ist

Sitz -- erhöhter Sitz der Herrschaft, mnd. bret, bred, N.: nhd. Brett, Zahlbrett, Almosenbrett, Spielbrett, Schachbrett, Würfelbrett, Wandbrett, Tafel, Anschlagbrett für öffentliche Bekanntmachungen, Bildtafel, Holztafel die bemalt wird, Sitzbrett, erhöhter Sitz der Herrschaft, Versammlungstisch, Regierungstisch, Brett des Buchdeckels, Zählbrett des Münzers, Arbeitstisch des Goldschmieds, Maßbestimmung für Leinwand

Sitz -- erhöhter Sitz, mnd. brügge, brücge, brüchge, brüge, brücke, F.: nhd. Brücke, Straße, Landungsbrücke, Anlandebrücke, Vorsetzung, Pflaster, gepflasterter Weg, Gerüst, erhöhter Sitz, Gallerie, Bühne, Holzgestell, Verbindungsbrücke, Stützplatte, Fensterbrücke, Fensterbogen, Fensterpfosten, Holzbogen, Holzrahmen, Auflagebrett über dem der Fensterbogen gemauert wird

Sitz -- Inhaber der Grafschaft im Rheingau mit Sitz Rheingrafenstein, mhd. RÆngrõve 3 und häufiger?, ringrõve, ringrõfe*, sw. M.: nhd. »Rheingraf«, Inhaber der Grafschaft im Rheingau mit Sitz Rheingrafenstein, Rheinlachs

Sitz -- loses Polster auf dem Sitz eines Stuhles, mnd. stælpðst, N.: nhd. »Stuhlpfühl«, loses Polster auf dem Sitz eines Stuhles

Sitz -- Sitz der Niederlassung, mnd. sÐte (1), M.?: nhd. Sitzgelegenheit, Sitzplatz, Sitz der Niederlassung, Wohnsitz

Sitz -- Sitz der Ratsherren im Rathaus, mnd. rõdesstæl, M.: nhd. Ratsstuhl, Sitz der Ratsherren im Rathaus, Sitz der Ratsherren in der Kirche, Ratsamt

Sitz -- Sitz der Ratsherren in der Kirche, mnd. rõdesstæl, M.: nhd. Ratsstuhl, Sitz der Ratsherren im Rathaus, Sitz der Ratsherren in der Kirche, Ratsamt

Sitz -- Sitz des Dingvogts auf der Gerichtsstätte, mnd. dincstæl, dinkstôl, M.: nhd. Sitz des Dingvogts auf der Gerichtsstätte, Richtstuhl, Gerichtstätte, Gericht; dingestæl, M.: nhd. Sitz des Dingvogts auf der Gerichtsstätte, Richtstuhl, Gerichtsstätte, Gericht

Sitz -- Sitz des Freigerichts, mnd. vrÆstælesbank*, vrÆstælsbank, F.: nhd. »Freistuhlbank«, Sitz des Freigerichts

Sitz -- Sitz des Richters, mnd. richtesstæl, M.: nhd. »Richtstuhl«, Sitz des Richters, Richterstuhl, Gericht (N.) (1) als Institution, Ort an dem das Gericht (N.) (1) tagt, Gerichtssitz, Tribunal; richtestæl, richtestoel, richtestoil, richtestoll, richtestoul, richtstæl, richstæl, rechtestæl, M.: nhd. »Richtstuhl«, Sitz des Richters, Richterstuhl, Gericht (N.) (1) als Institution, Ort an dem das Gericht (N.) (1) tagt, Gerichtssitz, Tribunal

Sitz -- Sitz des Teufels, mnd. stæl, stoel, stoil, stoul, st¦l, M.: nhd. Stuhl, Stuhl vom Sitz des Rates, Richterstuhl, Sitz, Sitzgerät, Schemel, Dreibein, Ehrensitz, Thron, Sitz eines weltlichen Herrschers, Sitz eines hohen Geistlichen, Sitz des Schöffen bei Gericht (N.) (1), Thron des Kaisers, Thron des Papstes, Sitz des Teufels, dem Ratsherrn während der Sitzungsperiode des Rates angewiesener Platz, angewiesener Sitz und Stuhl in Gilde und Bruderschaft bei Gildegelage und Morgensprache, Mitglied der Bruderschaft (Bedeutung örtlich beschränkt), Arbeitsplatz in der Werkstatt, Amt, Würde, Rechtsstellung innerhalb der Familie, Sitzgerät zu besonderem Zweck, Nachtstuhl, Gestühl, Kirchengestühl, Bank (F.) (1), Querbank des Fischerfahrzeugs, Stelle, Ort an dem sich etwas befindet, Fuß eines Pokals?, Mühlensattel, Mühlenstuhl, hölzerne Rinne für den Wasserabfluss, Kapital das auf Zinsen ausgeliehen ist

Sitz -- Sitz einer Irrmeinung, mnd. rottennest, rattennest, N.: nhd. Rattennest, Sitz einer Irrmeinung

Sitz -- Sitz eines Handwerksmeisters, mnd. mÐsterÆe, meisterÆe, meysterÆe, mesterÆe, mesterÆge, F.: nhd. Weisheit, Gelehrsamkeit, Heilkunst, Besitzanspruch? (Bedeutung örtlich beschränkt), Sitz eines Handwerksmeisters, Werkstatt

Sitz -- Sitz eines hohen Geistlichen, mnd. stæl, stoel, stoil, stoul, st¦l, M.: nhd. Stuhl, Stuhl vom Sitz des Rates, Richterstuhl, Sitz, Sitzgerät, Schemel, Dreibein, Ehrensitz, Thron, Sitz eines weltlichen Herrschers, Sitz eines hohen Geistlichen, Sitz des Schöffen bei Gericht (N.) (1), Thron des Kaisers, Thron des Papstes, Sitz des Teufels, dem Ratsherrn während der Sitzungsperiode des Rates angewiesener Platz, angewiesener Sitz und Stuhl in Gilde und Bruderschaft bei Gildegelage und Morgensprache, Mitglied der Bruderschaft (Bedeutung örtlich beschränkt), Arbeitsplatz in der Werkstatt, Amt, Würde, Rechtsstellung innerhalb der Familie, Sitzgerät zu besonderem Zweck, Nachtstuhl, Gestühl, Kirchengestühl, Bank (F.) (1), Querbank des Fischerfahrzeugs, Stelle, Ort an dem sich etwas befindet, Fuß eines Pokals?, Mühlensattel, Mühlenstuhl, hölzerne Rinne für den Wasserabfluss, Kapital das auf Zinsen ausgeliehen ist

Sitz -- Sitz eines Räubers, mnd. ræfkðle, F.: nhd. »Raubkuhle«, Sitz eines Räubers, Räuberhöhle; ræfslot, ræfeslot, N.: nhd. Raubschloss, Sitz eines Räubers, Behausung eines Räubers; rævÏrekðle*, rȫverkðle, F.: nhd. Räuberhöhle, Räubernest, Sitz eines Räubers

Sitz -- Sitz eines Schöffen, mnd. schÐpenstæl, M.: nhd. »Schöffenstuhl«, Sitz eines Schöffen, Schöffenamt, Schöffengericht

Sitz -- Sitz eines weltlichen Herrschers, mnd. stæl, stoel, stoil, stoul, st¦l, M.: nhd. Stuhl, Stuhl vom Sitz des Rates, Richterstuhl, Sitz, Sitzgerät, Schemel, Dreibein, Ehrensitz, Thron, Sitz eines weltlichen Herrschers, Sitz eines hohen Geistlichen, Sitz des Schöffen bei Gericht (N.) (1), Thron des Kaisers, Thron des Papstes, Sitz des Teufels, dem Ratsherrn während der Sitzungsperiode des Rates angewiesener Platz, angewiesener Sitz und Stuhl in Gilde und Bruderschaft bei Gildegelage und Morgensprache, Mitglied der Bruderschaft (Bedeutung örtlich beschränkt), Arbeitsplatz in der Werkstatt, Amt, Würde, Rechtsstellung innerhalb der Familie, Sitzgerät zu besonderem Zweck, Nachtstuhl, Gestühl, Kirchengestühl, Bank (F.) (1), Querbank des Fischerfahrzeugs, Stelle, Ort an dem sich etwas befindet, Fuß eines Pokals?, Mühlensattel, Mühlenstuhl, hölzerne Rinne für den Wasserabfluss, Kapital das auf Zinsen ausgeliehen ist

Sitz -- Sitz haben, mnd. sitten (1), st. V.: nhd. sitzen, teilnehmen, im Dienst sein (V.), thronen, regieren, Sitz innehaben, Sitzung abhalten, zu Gericht (N.) (1) sitzen, rechtsprechen, amtieren, Geschäfte des Amtes führen, Sitz haben, Aufenthalt haben, festen Wohnsitz haben, ansässig sein (V.), wohnen, leben, gefangen sitzen, versäumen, nicht einhalten, befinden, haften, festsitzen, sein (V.), passen, anstehen, geziemen, sitzend ausüben, zu Pferde steigen
-- gefangen sitzen: mnd. sitten (1), st. V.: nhd. sitzen, teilnehmen, im Dienst sein (V.), thronen, regieren, Sitz innehaben, Sitzung abhalten, zu Gericht (N.) (1) sitzen, rechtsprechen, amtieren, Geschäfte des Amtes führen, Sitz haben, Aufenthalt haben, festen Wohnsitz haben, ansässig sein (V.), wohnen, leben, gefangen sitzen, versäumen, nicht einhalten, befinden, haften, festsitzen, sein (V.), passen, anstehen, geziemen, sitzend ausüben, zu Pferde steigen

Sitz -- Sitz innehaben, mnd. sitten (1), st. V.: nhd. sitzen, teilnehmen, im Dienst sein (V.), thronen, regieren, Sitz innehaben, Sitzung abhalten, zu Gericht (N.) (1) sitzen, rechtsprechen, amtieren, Geschäfte des Amtes führen, Sitz haben, Aufenthalt haben, festen Wohnsitz haben, ansässig sein (V.), wohnen, leben, gefangen sitzen, versäumen, nicht einhalten, befinden, haften, festsitzen, sein (V.), passen, anstehen, geziemen, sitzend ausüben, zu Pferde steigen

Sitz -- Sitz ohne Lehne, mnd. schÐmel (1), scemel, M.: nhd. Schemel, Sitzbrett, Sitz ohne Lehne, niedriges Bänkchen, Querholz am Untergestell des Wagens, Vorrichtung am Blasebalg, Arbeitsgerät im Bergwerk, Absatz bei Erdarbeiten wenn die Erde nicht mehr mit einem Wurfe auf die Oberfläche gefördert werden kann

Sitz -- Sitz ohne Lehne, mnd. schemmel, M.: nhd. Schemel, Sitzbrett, Sitz ohne Lehne, niedriges Bänkchen, Querholz am Untergestell des Wagens, Vorrichtung am Blasebalg, Arbeitsgerät im Bergwerk, Absatz bei Erdarbeiten wenn die Erde nicht mehr mit einem Wurfe auf die Oberfläche gefördert werden kann

Sitz -- städtischer Schöffe der als Vertreter der weltlichen Obrigkeit einen Sitz im Sendgericht hat, mnd. sÐntschÐpe*, sÐntscheppe, sÐntscheffe, M.: nhd. Sendschöffe, städtischer Schöffe der als Vertreter der weltlichen Obrigkeit einen Sitz im Sendgericht hat

Sitz -- Stuhl vom Sitz des Rates, mnd. stæl, stoel, stoil, stoul, st¦l, M.: nhd. Stuhl, Stuhl vom Sitz des Rates, Richterstuhl, Sitz, Sitzgerät, Schemel, Dreibein, Ehrensitz, Thron, Sitz eines weltlichen Herrschers, Sitz eines hohen Geistlichen, Sitz des Schöffen bei Gericht (N.) (1), Thron des Kaisers, Thron des Papstes, Sitz des Teufels, dem Ratsherrn während der Sitzungsperiode des Rates angewiesener Platz, angewiesener Sitz und Stuhl in Gilde und Bruderschaft bei Gildegelage und Morgensprache, Mitglied der Bruderschaft (Bedeutung örtlich beschränkt), Arbeitsplatz in der Werkstatt, Amt, Würde, Rechtsstellung innerhalb der Familie, Sitzgerät zu besonderem Zweck, Nachtstuhl, Gestühl, Kirchengestühl, Bank (F.) (1), Querbank des Fischerfahrzeugs, Stelle, Ort an dem sich etwas befindet, Fuß eines Pokals?, Mühlensattel, Mühlenstuhl, hölzerne Rinne für den Wasserabfluss, Kapital das auf Zinsen ausgeliehen ist

Sitz -- zusammenlegbarer Sitz, mnd. prÐdigestæl*, prÐdikstæl, predickstæl, preedikstæl, prediektæl, predigstæl, prÐdigestðl, prÐdistæl, prÐdestæl, prÐdechstæl, prÐdekestæl, prÐdegestæl, preddigestæl, preddikstæl, preddigstæl, preddickstæl, preddigkstæl, preddekstæl, prÐkestæl, prÐkstæl, pretkestæl, pratkestæl, pradkestæl, prÐgestæl, M.: nhd. »Predigtstuhl«, Kanzel, erhöht aufgestelltes und gegebenenfalls durch weitere Umbauungen hervorgehobenes Pult in der Kirche von dem die Predigt gehalten wird, Tätigkeit des Predigers, Pfarramt, Prediger, zusammenlegbarer Sitz, Klappstuhl, Faltstuhl

Sitz (), mhd. ? sezze (3), st. N.: nhd. »Sitz« (?)

Sitz des Schöffen bei Gericht (N.) (1), mnd. stæl, stoel, stoil, stoul, st¦l, M.: nhd. Stuhl, Stuhl vom Sitz des Rates, Richterstuhl, Sitz, Sitzgerät, Schemel, Dreibein, Ehrensitz, Thron, Sitz eines weltlichen Herrschers, Sitz eines hohen Geistlichen, Sitz des Schöffen bei Gericht (N.) (1), Thron des Kaisers, Thron des Papstes, Sitz des Teufels, dem Ratsherrn während der Sitzungsperiode des Rates angewiesener Platz, angewiesener Sitz und Stuhl in Gilde und Bruderschaft bei Gildegelage und Morgensprache, Mitglied der Bruderschaft (Bedeutung örtlich beschränkt), Arbeitsplatz in der Werkstatt, Amt, Würde, Rechtsstellung innerhalb der Familie, Sitzgerät zu besonderem Zweck, Nachtstuhl, Gestühl, Kirchengestühl, Bank (F.) (1), Querbank des Fischerfahrzeugs, Stelle, Ort an dem sich etwas befindet, Fuß eines Pokals?, Mühlensattel, Mühlenstuhl, hölzerne Rinne für den Wasserabfluss, Kapital das auf Zinsen ausgeliehen ist

Sitz, idg. *sedlõ, F.: nhd. Sitz; *sedlom, Sb.: nhd. Sitz; *sÁdos‑, N.: nhd. Sitz; *sedrõ, F.: nhd. Sitz; *sedrom, Sb.: nhd. Sitz; *sedto‑, Adj., Sb.: nhd. gesessen, Sitz; *sodØom, Sb.: nhd. Sitz

Sitz, germ. *sata-, *satam, germ.?, st. N. (a): nhd. Sitz; *satis, germ.?, Sb.: nhd. Sitz; *sedla, Sb.: nhd. Sitzen, Sitz, Sessel; *sessa-, *sessaz, st. M. (a): nhd. Sitz; *seta-, *setam, st. N. (a): nhd. Sitz; *sÐti-, *sÐtiz, *sÚti‑, *sÚtiz, st. N. (i): nhd. Sitz, Aufenthalt; *sÐtja-, *sÐtjam, *sÚtja‑, *sÚtjam, st. N. (a): nhd. Sitz; *setla-, *setlaz, st. M. (a): nhd. Sitz, Sessel; *setta-, *settaz, germ.?, st. M. (a): nhd. Sitz, Sessel; *setula-, *setulaz, st. M. (a): nhd. Sitz, Sessel; *seþla, Sb.: nhd. Sitz, Wohnsitz

Sitz, got. *sÐt-i?, st. N. (i): nhd. Sitz; sit-l-s* 4, st. M. (a): nhd. Sitz, Stuhl, Wohnstätte, Nest

Sitz, an. sõt, st. F. (æ): nhd. Sitz, Stand, Hinterhalt; ses-s, st. M. (a): nhd. Sitz, Ruderbank; set, st. N. (a): nhd. Sitz, Bettbank; set-a, sw. F. (n): nhd. Sitz, Aufenthalt, Amt, Beruf; set-r, st. N. (i): nhd. Sitz, Aufenthalt, Sonnenuntergang, Ende; sj‡t-ul-l (1), st. M. (a): nhd. Bank (F.) (1), Sitz; sÏt-i, st. N. (ja): nhd. Sitz, Amt, Heuschober

Sitz, ae. ge-set, st. N. (a): nhd. Sitz, Lager, Wohnsitz, Stall, Hürde, Sonnenuntergang; heal‑set‑a, *heal-s‑set‑a, sw. M. (n): nhd. Kopföffnung am Rock (, Sitz, Wohnung); hlíed-a, sw. M. (n): nhd. Sitz; hlíed-e, sw. F. (n): nhd. Sitz; scÆr (2), sc‘r, st. F. (æ): nhd. Amt, Rang, Bezirk, Diözese, Sitz, Provinz, Grafschaft, Sprengel, Pfarrei; *s’l‑l‑a (3), Sb.: nhd. Sitz, Wohnung; ses-s, st. M. (a): nhd. Sitz, Bank (F.) (1); set (1), st. N. (a): nhd. Sitz, Lager, Stall, Hürde, Sonnenuntergang; set‑l, seat‑ul, sed-l, se-l-d (1), seþ-el, st. N. (a): nhd. Sitz, Stelle, Ort, Wohnung, Thron, Belagerung; stæ-l (1), st. M. (a): nhd. Stuhl, Sitz, Thron
-- Sitz des Steuermanns: ae. stéo-r-set-l, st. N. (a): nhd. Sitz des Steuermanns, Hinterteil eines Schiffes

Sitz, afries. *sit-t, st. N. (a): nhd. Sitz
-- vom Vater ererbter Sitz: afries. fe-d-er‑sta-th-e* 1, fe-d-er-sta-th-a, F.: nhd. »Vaterstätte«, väterliche Grundstücke, vom Vater ererbter Sitz

Sitz, anfrk. gi-sith-il-i* 2, st. N. (ja): nhd. Sitz, Platz (M.) (1); set-t-i 1, st. N. (ja): nhd. Sitz; *seth-el?, st. M. (a), st. N. (a): nhd. Sitz, Sessel
-- Sitz am Tisch: anfrk. di-s-k-seth-il-i* 1, st. N. (ja?): nhd. Sitz am Tisch

Sitz, as. *gi‑se-t?, st. N. (a): nhd. Sitz; gi‑sid-l‑i* 1, st. N. (ja): nhd. Sitz, Gut; se-d-al* 6, st. M. (a)?, st. N. (a)?: nhd. Ruhe, Sitz; *s’-d-il?, st. M. (a): nhd. Ruhe, Sitz; *se-t?, st. N. (a): nhd. Sitz; *se-t-l?, st. N. (a?): nhd. Sitz; se-th-al* 3, st. M. (a)?, st. N. (a)?: nhd. Sitz

Sitz, ahd. gisez* 5, st. N. (a): nhd. »Sitz«, Besatzung, Besetzung, Lager, Belagerung

Sitz, ahd. gisõzi* 18, st. N. (ja): nhd. Sitz, Ort, Festsitz, Gebiet, Bezirk, Ruheplatz, Wohnung, Wohnsitz, Siedlung; gisidili 17, st. N. (ja): nhd. Sitzung, Versammlung, Zusammensitzen, Sitz, Platz, Sitze, Bänke; gisizzida* 3, st. F. (æ): nhd. Sitz, Gebiet, Bezirk, Bereich; gistuoli* 4, st. N. (ja): nhd. »Gestühl«, Sitz, Stuhl, Saal, Saal mit Stühlen, Sitzplatz, Liegeplatz, Versammlungsraum; hofastat* 39, hofstat*, hovastat*, st. F. (i): nhd. Hofstatt, Wohnstätte, Sitz, Tenne; hæhsetli 5, st. N. (ja): nhd. Sitz, Hochsitz, Thron; sõza* 1, ahd.?, st. F. (æ): nhd. Sänfte, Sitz; sedal 43, st. M. (a), st. N. (a): nhd. Sitz, Sitzen, Platz (M.) (1), Sitzplatz, Sitzbank, Sessel, Thron, Bank (F.) (1); *setli?, st. N. (ja): nhd. Sitz; sez (1) 14, st. N. (a): nhd. Sitz, Thron, Gesäß; sezzal 12, st. M. (a?): nhd. Thron, Sitz, Stuhl, Sessel, Bank; sidella* 4 und häufiger?, st. F. (æ): nhd. Sitz; sidil 3, st. M. (a?): nhd. Sitz; sidila 16, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Sitz, Stuhl, Thron, Wohnsitz; sioza* 2 und häufiger?, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Sitz, Grundstück, Landgut; stuol 94, st. M. (a): nhd. Stuhl, Sitz, Thron, Bank (F.) (1), Sitzplatz, Sattel
-- der innerhalb der Stadt seinen Sitz hat: ahd. inburgo 1, sw. M. (n): nhd. »Stadt...«, »Burg...«, der innerhalb der Stadt Verehrte (Mars), der innerhalb der Stadt seinen Sitz hat
-- erhöhter Sitz: ahd. hæhstuol* 4?, st. M. (a): nhd. »Hochstuhl«, Tribunal, erhöhter Sitz, Tribüne, Thron
-- zusammenlegbarer Sitz: ahd. wentilstuol* 1, st. M. (a): nhd. Faltstuhl, zusammenlegbarer Sitz

Sitz, mhd. anesedel*, ansedel, st. M., st. N.: nhd. »Ansiedel«, Haus, Stammsitz, Sitz, Wohnsitz; anesidel*, ansidel, st. M., st. N.: nhd. »Ansiedel«, Haus, Stammsitz, Sitz, Wohnsitz, Anwesen, Haus und Hof auf dem jemand ansässig ist; besiz, besitz, st. M.: nhd. »Besitz«, Sitz, Sitzplatz, Platz (M.) (1)
-- keinen Sitz habend: mhd. õsetze, Adj.: nhd. keinen Sitz habend, unbesetzt, leer
-- Sitz alles Anmutigen: mhd. balsamtræn, st. M.: nhd. »Balsamthron«, Sitz alles Anmutigen, Anrede für die Geliebte
-- Sitz der Braut oder des Bräutigams am Hochzeitstag: mhd. briutelstuol, st. M.: nhd. Sitz der Braut oder des Bräutigams am Hochzeitstag

Sitz, mhd. gesÏze, st. N.: nhd. Sitz, Gesäß, Wohnsitz, Lagerung, Lager, Platz (M.) (1), Belagerung, Gelage, Lage, Anwesen, Besitz; gesez, st. N.: nhd. Lager, Belagerung, Sitz, Wohnsitz, Lage, Besatzung; gesezze (1) 17, gesez, gesetze, st. N.: nhd. Sitz, Anwesen, Besitz, Wohnsitz, Besitztum, Lager, Belagerung, Lage, Besatzung, Belagerungsheer; gesidele, gesidle, gesedele, st. N.: nhd. Vorrichtung zum Sitzen, Sitz, Platz (M.) (1), Gestühl, Sitze, Thron, Tribüne, Wohnung, Lager, Wohnsitz, Wohnstätte; gesitze, gesitz, gesiz, st. N.: nhd. Sitz, Anwesen, Besitztum; gesæze, st. N.: nhd. Sitz, Gesäß, Wohnsitz, Lager, Lagerung, Belagerung, Lage der Dinge; gestüele, gestuole, gestæle, st. N.: nhd. geordnete Menge von Stühlen, Sitz, Platz (M.) (1), Gestühl, Thron, Tribüne, Stuhlmenge, dritter Chor der Engel; hÐrgesidele, st. N.: nhd. Hochsitz, Ehrensitz, Sitz
-- Sitz anweisen: mhd. gesõzen, sw. V.: nhd. »setzen«, Sitz anweisen, besetzen, festsetzen, Platz nehmen
-- Sitz der Seele: mhd. herze (1), herz, sw. N., st. N.: nhd. Herz, Sitz der Seele, Sitz des Gemüts, Seele, Wesen, Sinn, Gemüt, Gefühl, Inneres, Innerstes, Gesinnung, Wille, Stimmung, Brust
-- Sitz des Gemüts: mhd. herze (1), herz, sw. N., st. N.: nhd. Herz, Sitz der Seele, Sitz des Gemüts, Seele, Wesen, Sinn, Gemüt, Gefühl, Inneres, Innerstes, Gesinnung, Wille, Stimmung, Brust
-- Sitz des obersten Gerichts: mhd. houbetstuol, houptstuol, st. M.: nhd. »Hauptstuhl«, Gerichtsstuhl, Sitz des obersten Gerichts, Hauptbesitz, Kapital

Sitz, mhd. saz, satz, sat, st. M.: nhd. Stelle, Sitz, Bestimmung, rechtliche Bestimmung, Art (F.) (1), Weise (F.) (2), Art und Weise, Maß, Lage, Vertrag, Stand, Status, Stellung, Unterpfand, Verpfändung, Pfand, verpfändetes Gut, Spieleinsatz, Gesetzesbestimmung, Verordnung, Gesetz, Bündnis, Waffenstillstand, festgesetzter Wille, Testament, festgesetzter Preis, Tarif, Ausspruch, Besetzung, Vorsatz, Entschluss, Satz, Satzung, Feststellung, Sprung, Platz (M.) (1), Ordnung, Einsatz; sõze (1), st. F.: nhd. Sitz, Wohnsitz, Rastort, Rast, Ruhe, Versteck, Lauer (F.), Erhalt, Nachstellung, Lage, Stellung, Art (F.) (1), Weise (F.) (2), Lebensweise, Einrichtung, Verhältnis, Maß, Belagerung, Stand, Regel, Ordnung, Brauch, Streben (N.); sedel, st. M., st. N.: nhd. Sessel, Sitz, Sattel (M.), Landsitz, Wohnsitz, Ruhesitz, Lager, Thron; sedelunge, st. F.: nhd. »Siedlung«, Sitz, Platz (M.) (1), Wohnung; sez, setz, st. N., st. M.: nhd. Sitz, Lager, Wohnsitz, Belagerung, Abgabe von einem Sesslehen; sidel (1), sw. F., st. N.: nhd. Sitz, Sessel, Bank (F.) (1), Polster, Chorgestühl, Chorstuhl in der Kirche; sidele 2 und häufiger?, st. F., sw. F.: nhd. Sitz, Sessel, Bank (F.) (1), Chorstuhl in der Kirche; siz, sitz, st. M.: nhd. Sitzen, Beisammensitzen, Sitz, Platz (M.) (1), Wohnsitz, Hintern; stant, st. M.: nhd. Stand, Sitz, Schießstand, Schießstätte, Bestehen, Innehaltung, Besitz, Zustand, Lebensweise, Amt, Würde; stuol, stðl, stæl, st. M.: nhd. Stuhl, Sitz, Platz (M.) (1), Rang, Thron, Papststuhl, päpstliche Gewalt, Kanzel, Lehrstuhl, Singstuhl, Weberstuhl, Dachstuhl, Nachtstuhl, Stuhlgang
-- Sitz anweisen: mhd. sõzen, sæzen, sw. V.: nhd. setzen, Sitz anweisen, Wohnsitz anweisen, besetzen, festsetzen, fertigmachen, einrichten, Ziel stecken, entstehen, sich bemühen um, bestimmen, festsetzen in; sedelen, sw. V.: nhd. sich setzen, niederlassen, Sitz anweisen, Lager anweisen, sich setzen lassen, als Eigentum übergeben (V.), stiften (V.) (1); sidelen, sw. V.: nhd. »siedeln«, ansiedeln, errichten, Lager errichten, Tribünen errichten, Platz anweisen, beherbergen, setzen an, ansiedeln, Hintersasse werden, Wohnstätte errichten, Sitze errichten lassen, Sitz anweisen, ansässig machen
-- Sitz bei Tisch: mhd. tischsidel, diskesidel, st. M.: nhd. Sitz bei Tisch, Tischsessel
-- Sitz bereiten: mhd. stüelen, stuolen, stðlen, sw. V.: nhd. mit Sitz versehen (V.), mit Sitzen versehen (V.), auf Stuhl setzen, Sitz bereiten, erheben, Stuhlgang haben
-- Sitz innehaben: mhd. sitzen (1), st. V.: nhd. sitzen, sich setzen, leben, sein (V.), Sitz innehaben, wohnen, Platz nehmen, sich daransitzen, sich daranmachen, absteigen, absitzen von, lagern, sitzen bleiben auf, sitzen zwischen, steigen auf, steigen in, sich beugen über, herrschen über, residieren, sich setzen auf, Sitzung abhalten, ansässig sein (V.), als Richter sitzen, als Herrscher sitzen, zu Gericht sitzen, regieren, sich im Besitze finden, sich aufhalten, sitzend einnehmen, besitzen, bleiben, in bestimmtem Vorrecht bleiben, in bestimmtem Recht bleiben, angemessen sein (V.)

Sitz, mhd. wuol, wðl, st. M.: nhd. »Wuhl«, Niederlage, Verderben, Sitz, Thron, befehlerisches Wesen
-- keinen Sitz habend: mhd. ursÏze 1 und häufiger?, Adj.: nhd. keinen Sitz habend, nicht besetzt, leer, ohne Herrscher seiend

Sitz, mnd. gesÐte (1), geseet, gesette, N.: nhd. Sitz, Bank, Thronsitz, Sitz im heimlichen Gemach, Sitzstelle, Stelle wo man sich niedersetzt, Niederlassung, Lager, Wohnsitz, Besitztum, Stuhl; gesÐte (2), N.: nhd. Gesäß, Gesäßteil, Sitzteil der Hose, Sitz, Bank, Wohnsitz, Besitztum
-- hoher Sitz Gottes: mnd. hȫge (1), hoege, hȫe, hügel, F.: nhd. Höhe, Ausdehnung, Abstand nach oben, höchster Punkt, Spitze, Gipfel, Seemitte, geographische Breite, hoher Sitz Gottes, Erhöhung, Anhöhe, Hügel, hohe Stellung, Hoheit
-- Kopf als Sitz des Verstands und des Willens: mnd. kop, koppe, M.: nhd. rundes Gefäß, Trinkgefäß, Trinkschale, Pokal, Deckelgefäß, Maßgefäß für Butter oder trockene Ware, Becher, Schröpfkopf, Kopf, Haupt, Kopf des geschlachteten Tieres, Kopf als Sitz des Verstands und des Willens, Säulenkopf, Kapitell, oberstes Stück, aufgesetzte Metallkappe
-- Sitz der Gemütsbewegungen: mnd. herte (1), harte, hert, N., F.: nhd. Herz, Sitz des Lebens, Lebensquell, Lebenszentrum, menschliches Inneres, Sitz der Gemütsbewegungen, Gesinnung, Sinn, Mut, Innerstes, liebster Mensch, Liebstes
-- Sitz der Grutherren: mnd. grðtkõmer, F.: nhd. Braukammer, Brauhaus, Sitz der Grutverwaltung, Sitz der Grutkasse, Sitz der Grutherren
-- Sitz der Grutkasse: mnd. grðtkõmer, F.: nhd. Braukammer, Brauhaus, Sitz der Grutverwaltung, Sitz der Grutkasse, Sitz der Grutherren
-- Sitz der Grutverwaltung: mnd. grðtkõmer, F.: nhd. Braukammer, Brauhaus, Sitz der Grutverwaltung, Sitz der Grutkasse, Sitz der Grutherren
-- Sitz der menschlichen Stimme: mnd. kÐle (1), keele, F.: nhd. Kehle (F.) (1), Gurgel, Hals, Sitz der menschlichen Stimme, Fell von der Kehle (F.) (1), Kehlpelz
-- Sitz des Lebens: mnd. herte (1), harte, hert, N., F.: nhd. Herz, Sitz des Lebens, Lebensquell, Lebenszentrum, menschliches Inneres, Sitz der Gemütsbewegungen, Gesinnung, Sinn, Mut, Innerstes, liebster Mensch, Liebstes
-- Sitz im heimlichen Gemach: mnd. gesÐte (1), geseet, gesette, N.: nhd. Sitz, Bank, Thronsitz, Sitz im heimlichen Gemach, Sitzstelle, Stelle wo man sich niedersetzt, Niederlassung, Lager, Wohnsitz, Besitztum, Stuhl

Sitz, mnd. sÐdel (1), sedel, sÐdele, seddele, M., F., N.: nhd. Sessel, Sitz, Bank, Ruhen, Sitzgelegenheit, Sitztruhe, Wüste, Westen, Untergang der Sonne, Frongut, Herrengut, großer Raum, Saal

Sitz, mnd. sÐtel, setel, settel, M.: nhd. »Sessel«, Sitz, Wohnsitz, Stuhl

Sitz, mnd. selle (4), F.: nhd. Sitz, Stuhl

Sitz, mnd. set*** (2), M.: nhd. »Sitz«, Haus, Wohnsitz; set (3), M.: nhd. »Sitz«, Gesäß, After

Sitz, mnd. sit, M.: nhd. Sitz, Sitzplatz

Sitz, mnd. sittel***, M.: nhd. Sitz

Sitz, mnd. sittelstÐde, sittelstede, F.: nhd. Sitzstätte, Sitz

Sitz, mnd. sittinge, F.: nhd. »Sitzung«, Sitz, Platz, Sitzgelegenheit, Stuhl, Sessel?, Besitz

Sitz, mnd. stæl, stoel, stoil, stoul, st¦l, M.: nhd. Stuhl, Stuhl vom Sitz des Rates, Richterstuhl, Sitz, Sitzgerät, Schemel, Dreibein, Ehrensitz, Thron, Sitz eines weltlichen Herrschers, Sitz eines hohen Geistlichen, Sitz des Schöffen bei Gericht (N.) (1), Thron des Kaisers, Thron des Papstes, Sitz des Teufels, dem Ratsherrn während der Sitzungsperiode des Rates angewiesener Platz, angewiesener Sitz und Stuhl in Gilde und Bruderschaft bei Gildegelage und Morgensprache, Mitglied der Bruderschaft (Bedeutung örtlich beschränkt), Arbeitsplatz in der Werkstatt, Amt, Würde, Rechtsstellung innerhalb der Familie, Sitzgerät zu besonderem Zweck, Nachtstuhl, Gestühl, Kirchengestühl, Bank (F.) (1), Querbank des Fischerfahrzeugs, Stelle, Ort an dem sich etwas befindet, Fuß eines Pokals?, Mühlensattel, Mühlenstuhl, hölzerne Rinne für den Wasserabfluss, Kapital das auf Zinsen ausgeliehen ist

sitz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sitzanker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sitzarbeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sitzarsch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sitzbank -- Sitzbank neben der Haustür, mnd. wange, sw. N., sw. F., st. F.: nhd. Wange, Kinnbacke, Seitenwand der Nase, Beischlag, Sitzbank neben der Haustür, aufrecht stehende Seitensteine der Haustür (Wangelsteine), eine stehende Steinplatte (als Denkstein), Seitenfläche, Seitenmauer, Seitenbau (an Festungswällen und Türmen und Kalköfen)

Sitzbank, ahd. sedal 43, st. M. (a), st. N. (a): nhd. Sitz, Sitzen, Platz (M.) (1), Sitzplatz, Sitzbank, Sessel, Thron, Bank (F.) (1); sedalstuol 1, st. M. (a): nhd. Sessel, Platz zum Sichhinlegen, Sitzplat, Sitzbank

Sitzbank, mhd. banc, panc, st. M., st. F.: nhd. Bank (F.) (1), Sitzbank, Tisch, Verkaufstisch, Verkaufsstand, Wechseltisch, Wechselbank, Brustwehr, Gerichtsbank, Brotbank, Fleischbank, Schöffenbank

Sitzbank, mhd. sedelbanc, st. F.: nhd. Sitzbank

Sitzbank, mnd. põl (2), põle, M.: nhd. Bank, Sitzbank
-- Gestühl bzw. Sitzbank für Spielleute: mnd. pÆpÏrebank*, pÆperbank, F.: nhd. »Pfeiferbank«, Gestühl bzw. Sitzbank für Spielleute

Sitzbank, mnd. sÐdelbank, F.: nhd. Sitzbank, Sitztruhe

Sitzbank, mnd. sittebank, sittebenk, F.: nhd. Sitzbank, einfache Bank ohne Lehne

sitzbank, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sitzbar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sitzbein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sitzbeinknorren, nhd.: nhd. ; L.: DW

sitzberg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sitzbett, mhd. bette (1), bet, pette, st. F., sw. F., st. N.: nhd. Bett, Lager, Nachtlager, Polster, Bahre, Liegestatt, Ruhebett, Sitzbett, Federbett, Ackerstück, Feldmaß, Feldbett, Gartenbeet

sitzbett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sitzbrett, mnd. bret, bred, N.: nhd. Brett, Zahlbrett, Almosenbrett, Spielbrett, Schachbrett, Würfelbrett, Wandbrett, Tafel, Anschlagbrett für öffentliche Bekanntmachungen, Bildtafel, Holztafel die bemalt wird, Sitzbrett, erhöhter Sitz der Herrschaft, Versammlungstisch, Regierungstisch, Brett des Buchdeckels, Zählbrett des Münzers, Arbeitstisch des Goldschmieds, Maßbestimmung für Leinwand

Sitzbrett, mnd. schÐmel (1), scemel, M.: nhd. Schemel, Sitzbrett, Sitz ohne Lehne, niedriges Bänkchen, Querholz am Untergestell des Wagens, Vorrichtung am Blasebalg, Arbeitsgerät im Bergwerk, Absatz bei Erdarbeiten wenn die Erde nicht mehr mit einem Wurfe auf die Oberfläche gefördert werden kann

Sitzbrett, mnd. schemmel, M.: nhd. Schemel, Sitzbrett, Sitz ohne Lehne, niedriges Bänkchen, Querholz am Untergestell des Wagens, Vorrichtung am Blasebalg, Arbeitsgerät im Bergwerk, Absatz bei Erdarbeiten wenn die Erde nicht mehr mit einem Wurfe auf die Oberfläche gefördert werden kann

sitzbrett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sitzchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sitze -- Sitze bereiten, mhd. benken, sw. V.: nhd. Bänke aufstellen, Sitze bereiten, mit Bänken ausstatten

Sitze -- Sitze errichten lassen, mhd. sidelen, sw. V.: nhd. »siedeln«, ansiedeln, errichten, Lager errichten, Tribünen errichten, Platz anweisen, beherbergen, setzen an, ansiedeln, Hintersasse werden, Wohnstätte errichten, Sitze errichten lassen, Sitz anweisen, ansässig machen

Sitze, ahd. gisidili 17, st. N. (ja): nhd. Sitzung, Versammlung, Zusammensitzen, Sitz, Platz, Sitze, Bänke

Sitze, mhd. gesidele, gesidle, gesedele, st. N.: nhd. Vorrichtung zum Sitzen, Sitz, Platz (M.) (1), Gestühl, Sitze, Thron, Tribüne, Wohnung, Lager, Wohnsitz, Wohnstätte

sitze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sitzen -- als Besitzer sitzen auf, mnd. innesitten, st. V.: nhd. darin sitzen, als Bewohner sitzen auf, als Besitzer sitzen auf, Genuss von einem Lehen haben, Genuss von einem Amt haben, Hausarrest haben und in Folge dessen geschützt sein (V.) gegen Pfändung und gerichtliche Überantwortung in die Privathaft, Einlager halten, im Gefängnis sitzen, in Haft sitzen, fest sitzen, fest anliegen, befestigt sein (V.); insitten, st. V.: nhd. darin sitzen, als Bewohner sitzen auf, als Besitzer sitzen auf, Genuss von einem Lehen haben, Genuss von einem Amt haben, Einlager halten, im Gefängnis sitzen, in Haft sitzen, fest sitzen, fest anliegen, befestigt sein (V.)

sitzen -- als Bewohner sitzen auf, mnd. innesitten, st. V.: nhd. darin sitzen, als Bewohner sitzen auf, als Besitzer sitzen auf, Genuss von einem Lehen haben, Genuss von einem Amt haben, Hausarrest haben und in Folge dessen geschützt sein (V.) gegen Pfändung und gerichtliche Überantwortung in die Privathaft, Einlager halten, im Gefängnis sitzen, in Haft sitzen, fest sitzen, fest anliegen, befestigt sein (V.); insitten, st. V.: nhd. darin sitzen, als Bewohner sitzen auf, als Besitzer sitzen auf, Genuss von einem Lehen haben, Genuss von einem Amt haben, Einlager halten, im Gefängnis sitzen, in Haft sitzen, fest sitzen, fest anliegen, befestigt sein (V.)

sitzen -- als Herrscher sitzen, mhd. sitzen (1), st. V.: nhd. sitzen, sich setzen, leben, sein (V.), Sitz innehaben, wohnen, Platz nehmen, sich daransitzen, sich daranmachen, absteigen, absitzen von, lagern, sitzen bleiben auf, sitzen zwischen, steigen auf, steigen in, sich beugen über, herrschen über, residieren, sich setzen auf, Sitzung abhalten, ansässig sein (V.), als Richter sitzen, als Herrscher sitzen, zu Gericht sitzen, regieren, sich im Besitze finden, sich aufhalten, sitzend einnehmen, besitzen, bleiben, in bestimmtem Vorrecht bleiben, in bestimmtem Recht bleiben, angemessen sein (V.)

sitzen -- als Richter sitzen, mhd. sitzen (1), st. V.: nhd. sitzen, sich setzen, leben, sein (V.), Sitz innehaben, wohnen, Platz nehmen, sich daransitzen, sich daranmachen, absteigen, absitzen von, lagern, sitzen bleiben auf, sitzen zwischen, steigen auf, steigen in, sich beugen über, herrschen über, residieren, sich setzen auf, Sitzung abhalten, ansässig sein (V.), als Richter sitzen, als Herrscher sitzen, zu Gericht sitzen, regieren, sich im Besitze finden, sich aufhalten, sitzend einnehmen, besitzen, bleiben, in bestimmtem Vorrecht bleiben, in bestimmtem Recht bleiben, angemessen sein (V.)

sitzen -- auf der Schneiderbank sitzen, mhd. ðfsitzen, ðf sitzen, st. V.: nhd. aufsitzen, aufs Pferd steigen, sich einschiffen, auf der Schneiderbank sitzen, als Schneider arbeiten
-- das Sitzen beenden: mhd. volsitzen, folsitzen*, st. V.: nhd. das Sitzen beenden

sitzen -- auf eigenem Hausgrundstück sitzen, mnd. hðssetten***, sw. V.: nhd. auf eigenem Hausgrundstück sitzen, ansässig sein (V.), eigenen Haushalt führen; hðssitten***, st. V.: nhd. ansässig werden, auf eigenem Hausgrundstück sitzen, eigenen Haushalt führen

sitzen -- aufrecht sitzen, mhd. statzen (2), statezen*, sw. V.: nhd. aufrecht sitzen, sich brüsten

sitzen -- bei jemandem sitzen, mnd. bÆsitten, st. V.: nhd. bei jemandem sitzen, sich zu jemandem setzen, beifallen (V.), unterstützen

sitzen -- darin sitzen, mnd. innesitten, st. V.: nhd. darin sitzen, als Bewohner sitzen auf, als Besitzer sitzen auf, Genuss von einem Lehen haben, Genuss von einem Amt haben, Hausarrest haben und in Folge dessen geschützt sein (V.) gegen Pfändung und gerichtliche Überantwortung in die Privathaft, Einlager halten, im Gefängnis sitzen, in Haft sitzen, fest sitzen, fest anliegen, befestigt sein (V.); insitten, st. V.: nhd. darin sitzen, als Bewohner sitzen auf, als Besitzer sitzen auf, Genuss von einem Lehen haben, Genuss von einem Amt haben, Einlager halten, im Gefängnis sitzen, in Haft sitzen, fest sitzen, fest anliegen, befestigt sein (V.)

sitzen -- Ehrentafel an der die Brautleute sitzen und die Geschenke entgegennehmen, mnd. brðttafel, brðttaffel, F.: nhd. Hochzeitstafel, Ehrentafel an der die Brautleute sitzen und die Geschenke entgegennehmen, Tisch auf den die Brautgeschenke gelegt werden

sitzen -- fest sitzen, mhd. widerwenden (1), wider wenden, sw. V.: nhd. »widerwenden«, sich umwenden, zurückkehren, zurückkommen von, ablassen, Ende finden, Ziel finden, gehen bis, aufhören, ruhen, fest sitzen, haften, abwenden, zurückwenden, zurückwehren, abwehren, umkehren, jemanden von seinem Entschluss abbringen; widerwinden (1), st. V.: nhd. »widerwinden«, sich umwenden, zurückkehren, zurückkommen von, ablassen, ablassen von, Ende finden, Ziel finden, gehen bis, aufhören, enden, stecken bleiben an, stecken bleiben auf, ruhen, fest sitzen, haften, zurücktreiben, überwinden, streben gegen, sich widersetzen
-- langes Sitzen: mhd. übersitzen (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Sitzen, langes Sitzen, Gegenübersitzen, Aushalten, Besetzen, Bedrängen, Überwinden, Überschreiten

sitzen -- fest sitzen, mnd. innesitten, st. V.: nhd. darin sitzen, als Bewohner sitzen auf, als Besitzer sitzen auf, Genuss von einem Lehen haben, Genuss von einem Amt haben, Hausarrest haben und in Folge dessen geschützt sein (V.) gegen Pfändung und gerichtliche Überantwortung in die Privathaft, Einlager halten, im Gefängnis sitzen, in Haft sitzen, fest sitzen, fest anliegen, befestigt sein (V.); insitten, st. V.: nhd. darin sitzen, als Bewohner sitzen auf, als Besitzer sitzen auf, Genuss von einem Lehen haben, Genuss von einem Amt haben, Einlager halten, im Gefängnis sitzen, in Haft sitzen, fest sitzen, fest anliegen, befestigt sein (V.)

sitzen -- hinten sitzen, mnd. achtersitten, st. V.: nhd. hinten sitzen

sitzen -- im Gefängnis sitzen, mnd. innesitten, st. V.: nhd. darin sitzen, als Bewohner sitzen auf, als Besitzer sitzen auf, Genuss von einem Lehen haben, Genuss von einem Amt haben, Hausarrest haben und in Folge dessen geschützt sein (V.) gegen Pfändung und gerichtliche Überantwortung in die Privathaft, Einlager halten, im Gefängnis sitzen, in Haft sitzen, fest sitzen, fest anliegen, befestigt sein (V.); insitten, st. V.: nhd. darin sitzen, als Bewohner sitzen auf, als Besitzer sitzen auf, Genuss von einem Lehen haben, Genuss von einem Amt haben, Einlager halten, im Gefängnis sitzen, in Haft sitzen, fest sitzen, fest anliegen, befestigt sein (V.)

sitzen -- im Wirtshaus sitzen, mnd. krȫgen, krogen, sw. V.: nhd. Schenke halten, Ausschank betreiben, im Wirtshaus sitzen, zechen

sitzen -- in Haft sitzen, mnd. innesitten, st. V.: nhd. darin sitzen, als Bewohner sitzen auf, als Besitzer sitzen auf, Genuss von einem Lehen haben, Genuss von einem Amt haben, Hausarrest haben und in Folge dessen geschützt sein (V.) gegen Pfändung und gerichtliche Überantwortung in die Privathaft, Einlager halten, im Gefängnis sitzen, in Haft sitzen, fest sitzen, fest anliegen, befestigt sein (V.); insitten, st. V.: nhd. darin sitzen, als Bewohner sitzen auf, als Besitzer sitzen auf, Genuss von einem Lehen haben, Genuss von einem Amt haben, Einlager halten, im Gefängnis sitzen, in Haft sitzen, fest sitzen, fest anliegen, befestigt sein (V.)

Sitzen -- Kissen das zum Sitzen auf der Truhe und als Lehne dient, mnd. kistenküssen, N.: nhd. Kissen das zum Sitzen auf der Truhe und als Lehne dient

sitzen -- reitend auf etwas sitzen, mhd. rÆten (1), st. V.: nhd. aufmachen, aufbrechen, bewegen, reiten, daherreiten, umherreiten, ausreiten, wegreiten, entlangreiten, ankommen, kommen auf, herreiten hinter, anreiten gegen, fahren durch, hüpfen, ablaufen, geraten (V.) in, gehen, ziehen, zurücklegen, führen, machen, lasten, drücken auf, antreiben mit, sich fortbewegen, fahren, Richtung einschlagen, reitend auf etwas sitzen, traben, gleiten, im Turnier reiten

sitzen -- rittlings auf etwas sitzen, mnd. rÆden (1), riten, reyden, st. V.: nhd. reiten, rittlings auf etwas sitzen, von etwas besessen werden, sich auf einem Fahrzeug fortgewegen, fahren, ohne Antrieb und Steuerung treiben (Schiffe), vor Anker (M.) (1) liegen (Schiffe), reisen, Handelsreise unternehmen, sich an einen anderen Ort begeben (V.), auswärtige Angelegenheiten wahrnehmen (als Abgesandter oder Bote), Kriegszug unternehmen, angreifen, überfallen (V.), Straßenräuberei betreiben, aufbrechen, abreisen, Geschlechtsverkehr ausüben, wiederholt Überflutungen ausgesetzt sein (V.), unter Wasser geraten (V.)

sitzen -- sitzen auf, mhd. stõn (1), stÐn, stæn, an. V.: nhd. stehen, sich aufhalten, dauern (V.) (1), sich an einer Stelle befinden, zur Seite stehen, stehen bleiben, still stehen, zum Stehen kommen, Bestand haben, sein (V.), bleiben, werden, da stehen, sich verhalten (V.), aussehen, passen, passen zu, zukommen, zusammenpassen, beharren, beruhen, standhalten, bestehen, fortbestehen, gültig sein (V.), kosten (V.) (1), zu stehen kommen, gelten, verpfändet sein (V.), zustehen, feststehen, festgesetzt sein (V.), lauten, besagen, aufstehen von, bleiben bei, liegen, liegen auf, sich befinden, sich befinden an, sich stellen in, beruhen auf, abhängen von, treten, sich erheben zu, stehen hinter, stecken in, erfüllt sein (V.) von, leben in, sich richten nach, streben nach, sich wenden zu, stehen an, stehen oberhalb, stehen über, da stehen ohne, sein (V.) ohne, stehen auf, sitzen auf, sitzen in, stehen bei, stehen unter, absteigen von, aufstehen, gehen aus, gehen von, starren von, bedeckt sein (V.) mit, auferstehen aus, treten vor, helfen gegen, bleiben in, bestimmt sein (V.) zu, bereit sein (V.) zu, geeignet sein (V.) für, Anlass geben zu, sich richten auf, stehen zwischen, steigen, treten in, stehen jenseits von, sich stellen, treten auf, fallen auf, sich verlassen (V.) auf, sich beziehen auf, sein (V.) um, eintreten für, sich stellen gegen, sein (V.) lassen, beenden, aufhören mit, aufgeben, auf sich beruhen lassen, gut stehen, schlecht stehen, ebenso stehen, gehen um, sich verhalten (V.) mit, bestellt sein (V.) um
-- Sitzen bei Tisch: mhd. tischsitzen, st. N.: nhd. Benehmen bei Tisch, Sitzen bei Tisch

sitzen -- sitzen auf, mhd. übersitzen (1), über sitzen, st. V.: nhd. »übersitzen«, sitzen auf, bei Tische gegenübersitzen, aushalten, sitzen über, besetzen, kommen über, bedrängen, überwinden, sich hinwegsetzen über, etwas unbeachtet lassen, etwas ungeleistet lassen, überschreiten, versäumen

sitzen -- sitzen auf, mnd. besitten, st. V.: nhd. besitzen, sitzen auf, besteigen, einnehmen, bewohnen, erwerben, angesessen sein (V.), bestehen bleiben, bleiben, zögern, säumen, belagern

sitzen -- sitzen bleiben auf, mhd. sitzen (1), st. V.: nhd. sitzen, sich setzen, leben, sein (V.), Sitz innehaben, wohnen, Platz nehmen, sich daransitzen, sich daranmachen, absteigen, absitzen von, lagern, sitzen bleiben auf, sitzen zwischen, steigen auf, steigen in, sich beugen über, herrschen über, residieren, sich setzen auf, Sitzung abhalten, ansässig sein (V.), als Richter sitzen, als Herrscher sitzen, zu Gericht sitzen, regieren, sich im Besitze finden, sich aufhalten, sitzend einnehmen, besitzen, bleiben, in bestimmtem Vorrecht bleiben, in bestimmtem Recht bleiben, angemessen sein (V.)

sitzen -- sitzen bleiben auf, mhd. wonen (1), wanen, sw. V.: nhd. weilen, wohnen, hausen, bleiben, leben, sich aufhalten, verharren, ruhen, sein (V.), sich niederlassen, sich befinden an, sich befinden auf, sich befinden bei, sich befinden in, sitzen bleiben auf, dauern (V.) (1), bleiben bis, sich gewöhnen an, gewohnt werden, gewohnt sein (V.), übernehmen, dulden, ertragen (V.), in den Genuss kommen von, zu tun pflegen

sitzen -- sitzen bleiben, mhd. versitzen, fersitzen*, virsitzen, firsitzen*, st. V.: nhd. »versitzen«, durch Sitzenbleiben etwas übersehen (V.), außer Acht lassen, untätig sein (V.), verpassen, versäumen, nicht einhalten, schuldig bleiben, unbeachtet lassen, missachten, unterdrücken, aushalten, hinnehmen, geschehen lassen, nicht leisten, zu seinem Schaden zu lange sitzen, sitzen bleiben, zu lange sitzen und dadurch etwas versäumen

sitzen -- sitzen in, mhd. stõn (1), stÐn, stæn, an. V.: nhd. stehen, sich aufhalten, dauern (V.) (1), sich an einer Stelle befinden, zur Seite stehen, stehen bleiben, still stehen, zum Stehen kommen, Bestand haben, sein (V.), bleiben, werden, da stehen, sich verhalten (V.), aussehen, passen, passen zu, zukommen, zusammenpassen, beharren, beruhen, standhalten, bestehen, fortbestehen, gültig sein (V.), kosten (V.) (1), zu stehen kommen, gelten, verpfändet sein (V.), zustehen, feststehen, festgesetzt sein (V.), lauten, besagen, aufstehen von, bleiben bei, liegen, liegen auf, sich befinden, sich befinden an, sich stellen in, beruhen auf, abhängen von, treten, sich erheben zu, stehen hinter, stecken in, erfüllt sein (V.) von, leben in, sich richten nach, streben nach, sich wenden zu, stehen an, stehen oberhalb, stehen über, da stehen ohne, sein (V.) ohne, stehen auf, sitzen auf, sitzen in, stehen bei, stehen unter, absteigen von, aufstehen, gehen aus, gehen von, starren von, bedeckt sein (V.) mit, auferstehen aus, treten vor, helfen gegen, bleiben in, bestimmt sein (V.) zu, bereit sein (V.) zu, geeignet sein (V.) für, Anlass geben zu, sich richten auf, stehen zwischen, steigen, treten in, stehen jenseits von, sich stellen, treten auf, fallen auf, sich verlassen (V.) auf, sich beziehen auf, sein (V.) um, eintreten für, sich stellen gegen, sein (V.) lassen, beenden, aufhören mit, aufgeben, auf sich beruhen lassen, gut stehen, schlecht stehen, ebenso stehen, gehen um, sich verhalten (V.) mit, bestellt sein (V.) um

sitzen -- sitzen machen, germ. *satjan, sw. V.: nhd. sitzen machen, setzen

sitzen -- sitzen machen, mnd. gesetten, sw. V.: nhd. sitzen machen, setzen, Anker werfen, vor Anker gehen, aufsetzen, verfertigen, festsetzen, bestimmen, befehlen, anordnen

sitzen -- sitzen machen, mnd. setten (1), sw. V.: nhd. setzen, ansetzen, einsetzen als, Vollmacht geben, bestellen, ernennen, erwählen, bestimmen, überantworten, zu eigen geben, als Unterpfand stellen, zur Zahlung verpflichten, veranlagen, besteuern, stellen, legen, Standort geben, Stelle geben, einstellen, an eine bestimmte Stelle bringen, fest anbringen, für einen bestimmten Zweck aufstellen, Sitzplatz verschaffen, anweisen, in eine Lage bringen, an einen Platz bringen, Recht der Niederlassung geben, trennen, Eintritt verschaffen, Zutritt verschaffen, gefangensetzen, Amt verschaffen, beauftragen mit, fassen, einsetzen, durch Naht verbinden, befestigen, Anker werfen, vor Anker gehen, auf Grund laufen, einsetzen, anpflanzen, Lettern setzen, drucken, bestimmen, verordnen, verfügen, vorschreiben, wertmäßig ansetzen, ansetzen, veranschlagen, taxieren, abgabepflichtig machen, als Gegenwert setzen, überantworten, regeln, ordnen, schriftlich niederlegen, zu Papier bringen, eintragen, abfassen, verfassen, behaupten, annehmen, angreifen, sitzen machen, aufsetzen, verfertigen, festsetzen, befehlen, anordnen, beisetzen, beilegen, schlichten, Preis bestimmen bei Teilungen von Gut, versetzen (als Pfand)

sitzen -- sitzen über, mhd. übersitzen (1), über sitzen, st. V.: nhd. »übersitzen«, sitzen auf, bei Tische gegenübersitzen, aushalten, sitzen über, besetzen, kommen über, bedrängen, überwinden, sich hinwegsetzen über, etwas unbeachtet lassen, etwas ungeleistet lassen, überschreiten, versäumen

sitzen -- sitzen zwischen, mhd. sitzen (1), st. V.: nhd. sitzen, sich setzen, leben, sein (V.), Sitz innehaben, wohnen, Platz nehmen, sich daransitzen, sich daranmachen, absteigen, absitzen von, lagern, sitzen bleiben auf, sitzen zwischen, steigen auf, steigen in, sich beugen über, herrschen über, residieren, sich setzen auf, Sitzung abhalten, ansässig sein (V.), als Richter sitzen, als Herrscher sitzen, zu Gericht sitzen, regieren, sich im Besitze finden, sich aufhalten, sitzend einnehmen, besitzen, bleiben, in bestimmtem Vorrecht bleiben, in bestimmtem Recht bleiben, angemessen sein (V.)
-- Stelle zum Sitzen: mhd. sitzestat, st. F.: nhd. »Sitzstatt«, Sitzstelle, Stelle zum Sitzen, Podex, Residenz

sitzen -- Tisch an dem die Brautleute sitzen, mnd. brðtdisch, M.: nhd. Hochzeitstafel, Tisch an dem die Brautleute sitzen, Aussteuertisch, Gabentusch

sitzen -- über die gebotene Zeit hinaus sitzen bleiben, mnd. nõsitten, nõchsitten, sw. V.: nhd. »nachsitzen«, über die gebotene Zeit hinaus sitzen bleiben

sitzen -- unruhig sitzen, mnd. rukersen, mnd.?, sw. V.: nhd. mit dem Hintern wackeln, unruhig sitzen

Sitzen -- Vorrichtung zum Sitzen, mhd. gesidele, gesidle, gesedele, st. N.: nhd. Vorrichtung zum Sitzen, Sitz, Platz (M.) (1), Gestühl, Sitze, Thron, Tribüne, Wohnung, Lager, Wohnsitz, Wohnstätte
-- zu Gericht sitzen: mhd. gesitzen, st. V.: nhd. sitzen, sitzen an, sitzen auf, sitzen bei, sitzen unter, sitzen vor, zusammensitzen, an einer Sitzung teilnehmen, sich setzen, sich aufsetzen, niederlassen an, niederlassen auf, niederlassen in, niederlassen zu, sich widersetzen, wohnen, zu Gericht sitzen, herrschen, besitzen, ansässig sein (V.), sesshaft sein (V.), wohnen, sich aufhalten, im Sattel bleiben

sitzen -- zu Gericht sitzen, mhd. sitzen (1), st. V.: nhd. sitzen, sich setzen, leben, sein (V.), Sitz innehaben, wohnen, Platz nehmen, sich daransitzen, sich daranmachen, absteigen, absitzen von, lagern, sitzen bleiben auf, sitzen zwischen, steigen auf, steigen in, sich beugen über, herrschen über, residieren, sich setzen auf, Sitzung abhalten, ansässig sein (V.), als Richter sitzen, als Herrscher sitzen, zu Gericht sitzen, regieren, sich im Besitze finden, sich aufhalten, sitzend einnehmen, besitzen, bleiben, in bestimmtem Vorrecht bleiben, in bestimmtem Recht bleiben, angemessen sein (V.)

sitzen -- zu lange sitzen und dadurch etwas versäumen, mhd. versitzen, fersitzen*, virsitzen, firsitzen*, st. V.: nhd. »versitzen«, durch Sitzenbleiben etwas übersehen (V.), außer Acht lassen, untätig sein (V.), verpassen, versäumen, nicht einhalten, schuldig bleiben, unbeachtet lassen, missachten, unterdrücken, aushalten, hinnehmen, geschehen lassen, nicht leisten, zu seinem Schaden zu lange sitzen, sitzen bleiben, zu lange sitzen und dadurch etwas versäumen

sitzen -- zu seinem Schaden zu lange sitzen, mhd. versitzen, fersitzen*, virsitzen, firsitzen*, st. V.: nhd. »versitzen«, durch Sitzenbleiben etwas übersehen (V.), außer Acht lassen, untätig sein (V.), verpassen, versäumen, nicht einhalten, schuldig bleiben, unbeachtet lassen, missachten, unterdrücken, aushalten, hinnehmen, geschehen lassen, nicht leisten, zu seinem Schaden zu lange sitzen, sitzen bleiben, zu lange sitzen und dadurch etwas versäumen

sitzen -- zu sitzen seiend, germ. *sÐti-, *sÐtiz, *sÚti‑, *sÚtiz, Adj.: nhd. sitzend, zu sitzen seiend

Sitzen -- zum Sitzen auffordern, mhd. nidersetzen, nider setzen, sw. V.: nhd. niedersetzen, hinsetzen, zum Sitzen auffordern, absetzen, einsetzen, bestellen, bestimmen

sitzen, idg. *Ás-, V.: nhd. sitzen; *sed- (A), V.: nhd. sitzen

Sitzen, idg. *sedti‑, Sb.: nhd. Sitzen

sitzen, germ. *gasetjan, *gasitjan, st. V.: nhd. sitzen, sich setzen

Sitzen, germ. *sÐtra-, *sÐtram, *sÚtra‑, *sÚtram, germ.?, st. N. (a): nhd. Sitzen, Verweilen

Sitzen, germ. *sedla, Sb.: nhd. Sitzen, Sitz, Sessel

sitzen, germ. *setjan, *sitjan, st. V.: nhd. sitzen, nachstellen; *sÐtæn, *sÚtæn, sw. V.: nhd. sitzen, nachstellen

sitzen, got. sit-an 33, st. V. (5), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 208, Krause, Handbuch des Gotischen 41,1, 230, 231,2): nhd. sitzen

sitzen, an. si-t-ja, st. V. (5): nhd. sitzen
-- im Stande zu sitzen: an. sÏt-r (2), Adj.: nhd. im Stande zu sitzen, erträglich

Sitzen, ae. ge‑s’t-en‑n’s-s, ge-s’t-en-n’s, st. F. (jæ): nhd. Sitzen; sÚt-e (3), st. N. (ja): nhd. Sitzen, Fangvorrichtung; *sÚt‑n’s-s, *sÚt-n’s, st. F. (jæ): nhd. Sitzen; *sit‑l‑e, N.?: nhd. Sitzen

sitzen, ae. sit-t‑an, st. V. (5): nhd. sitzen, sich setzen, bleiben, liegen, weilen, wohnen, belagern, den Vorsitz führen
-- sitzen bleiben: ae. ’f-t-sit-t-an, st. V. (5): nhd. sitzen bleiben, verweilen; up-õ-sit-t-an, st. V. (5): nhd. sitzen bleiben, verweilen

Sitzen, afries. sed-el 4, st. M. (a): nhd. Sitzen, Untergang

sitzen, afries. sit-t-a 37, st. V. (5): nhd. sitzen, wohnen, sich befinden, besitzen
-- fest sitzen: afries. on-sit-t-a*, st. V. (5): nhd. ansitzen, fest sitzen
-- in gemeinsamem Vermögen sitzen: afries. bæ-del-ia 1, sw. V. (2): nhd. in gemeinsamem Vermögen sitzen; mê-n‑bæ-del‑ia 3, sw. V. (2): nhd. in gemeinsamem Vermögen sitzen

sitzen, anfrk. sit-t-en* 1, sit-t-on*, st. V. (5): nhd. sitzen

sitzen, as. si‑t-t‑ian 56, st. V. (5): nhd. sitzen, sich setzen, wohnen, verharren

sitzen, ahd. gisizzen* 66, st. V. (5): nhd. sitzen, sich setzen, besitzen, sich niederlassen, sich aufsetzen, haben, verweilen, untergehen

Sitzen, ahd. sedal 43, st. M. (a), st. N. (a): nhd. Sitz, Sitzen, Platz (M.) (1), Sitzplatz, Sitzbank, Sessel, Thron, Bank (F.) (1)

sitzen, ahd. sizzen 337?, st. V. (5): nhd. sitzen, thronen, sich befinden, wohnen, bleiben, vorkommen, verweilen, sich setzen, sich hinsetzen, niederlassen, sich niederlassen, untergehen, sich schicken, sich ziemen, gut sein (V.), gut sein (V.) für, zum Heil gereichen, jemandem zum Heil gereichen, passen
-- sitzen auf: ahd. anasizzen* 2, st. V. (5): nhd. »ansitzen«, Wohnsitz haben, zu Amt sitzen, sitzen auf, thronen auf
-- sitzen bleiben: ahd. klebÐn* 10, sw. V. (3): nhd. kleben, hängen, haften, festhaften, klebrig werden, sich setzen, sitzen bleiben, zusammenfügen, verhaftet sein (V.), zugehören
-- zu Amt sitzen: ahd. anasizzen* 2, st. V. (5): nhd. »ansitzen«, Wohnsitz haben, zu Amt sitzen, sitzen auf, thronen auf

sitzen, mhd. besitzen, st. V.: nhd. besitzen, umstellen, belagern, bedrängen, besiedeln, sitzen, erringen, sitzenbleiben, stehenbleiben, bleiben, verdorren, innehaben, bewohnen, einnehmen, ansässig sein (V.), Besitz haben, behalten (V.), Gerichtsbarkeit ausüben, festsetzen, behaften, in Besitz nehmen, erwerben, erhalten (V.), ergreifen, besetzen, erobern, beherrschen, umzingeln
-- sitzen bei: mhd. bÆsitzen, bÆ sitzen, st. V.: nhd. beisitzen, beisitzen bei Gericht, sitzen bei, leben bei

sitzen, mhd. gesitzen, st. V.: nhd. sitzen, sitzen an, sitzen auf, sitzen bei, sitzen unter, sitzen vor, zusammensitzen, an einer Sitzung teilnehmen, sich setzen, sich aufsetzen, niederlassen an, niederlassen auf, niederlassen in, niederlassen zu, sich widersetzen, wohnen, zu Gericht sitzen, herrschen, besitzen, ansässig sein (V.), sesshaft sein (V.), wohnen, sich aufhalten, im Sattel bleiben; haben (1), hõn, haven, hafen*, an. V., sw. V.: nhd. haben, innehaben, führen, halten, festhalten, behaupten, betragen, befinden, besitzen, festnehmen, abhalten, veranstalten, aufnehmen, empfangen, enthalten (V.), beinhalten, halten für, für sich haben, behalten, erringen, davontragen, verheiratet sein (V.) mit, verhalten (V.), sich verhalten (V.), sich verhalten (V.) zu, beugen, anhalten, stehen, stehenbleiben, sitzen, warten, bleiben in, sich halten an, sich wenden, sich begeben (V.) zu, verfügen über, erhalten (V.), erhalten (V.) von, bekommen, annehmen, nehmen, erwerben, gewinnen, finden, bewahren, einhalten, leisten, üben, richten, sich richten, orientieren nach, halten an, Zugriff haben auf, erleben, erleiden, wahrnehmen, bewirten, verheiratet sein (V.), bereithalten, ansehen als, behandeln, machen zu, hängen, drücken, aufbewahren, erfahren (V.), haben zu, müssen, können
-- innen sitzen: mhd. innegesitzen, inne gesitzen, st. V.: nhd. innen sitzen
-- sitzen an: mhd. gesitzen, st. V.: nhd. sitzen, sitzen an, sitzen auf, sitzen bei, sitzen unter, sitzen vor, zusammensitzen, an einer Sitzung teilnehmen, sich setzen, sich aufsetzen, niederlassen an, niederlassen auf, niederlassen in, niederlassen zu, sich widersetzen, wohnen, zu Gericht sitzen, herrschen, besitzen, ansässig sein (V.), sesshaft sein (V.), wohnen, sich aufhalten, im Sattel bleiben
-- sitzen auf: mhd. gesitzen, st. V.: nhd. sitzen, sitzen an, sitzen auf, sitzen bei, sitzen unter, sitzen vor, zusammensitzen, an einer Sitzung teilnehmen, sich setzen, sich aufsetzen, niederlassen an, niederlassen auf, niederlassen in, niederlassen zu, sich widersetzen, wohnen, zu Gericht sitzen, herrschen, besitzen, ansässig sein (V.), sesshaft sein (V.), wohnen, sich aufhalten, im Sattel bleiben
-- sitzen bei: mhd. gesitzen, st. V.: nhd. sitzen, sitzen an, sitzen auf, sitzen bei, sitzen unter, sitzen vor, zusammensitzen, an einer Sitzung teilnehmen, sich setzen, sich aufsetzen, niederlassen an, niederlassen auf, niederlassen in, niederlassen zu, sich widersetzen, wohnen, zu Gericht sitzen, herrschen, besitzen, ansässig sein (V.), sesshaft sein (V.), wohnen, sich aufhalten, im Sattel bleiben
-- sitzen unter: mhd. gesitzen, st. V.: nhd. sitzen, sitzen an, sitzen auf, sitzen bei, sitzen unter, sitzen vor, zusammensitzen, an einer Sitzung teilnehmen, sich setzen, sich aufsetzen, niederlassen an, niederlassen auf, niederlassen in, niederlassen zu, sich widersetzen, wohnen, zu Gericht sitzen, herrschen, besitzen, ansässig sein (V.), sesshaft sein (V.), wohnen, sich aufhalten, im Sattel bleiben
-- sitzen vor: mhd. gesitzen, st. V.: nhd. sitzen, sitzen an, sitzen auf, sitzen bei, sitzen unter, sitzen vor, zusammensitzen, an einer Sitzung teilnehmen, sich setzen, sich aufsetzen, niederlassen an, niederlassen auf, niederlassen in, niederlassen zu, sich widersetzen, wohnen, zu Gericht sitzen, herrschen, besitzen, ansässig sein (V.), sesshaft sein (V.), wohnen, sich aufhalten, im Sattel bleiben

sitzen, mhd. sitzen (1), st. V.: nhd. sitzen, sich setzen, leben, sein (V.), Sitz innehaben, wohnen, Platz nehmen, sich daransitzen, sich daranmachen, absteigen, absitzen von, lagern, sitzen bleiben auf, sitzen zwischen, steigen auf, steigen in, sich beugen über, herrschen über, residieren, sich setzen auf, Sitzung abhalten, ansässig sein (V.), als Richter sitzen, als Herrscher sitzen, zu Gericht sitzen, regieren, sich im Besitze finden, sich aufhalten, sitzend einnehmen, besitzen, bleiben, in bestimmtem Vorrecht bleiben, in bestimmtem Recht bleiben, angemessen sein (V.)

Sitzen, mhd. sitzen (2), st. N.: nhd. Sitzen; siz, sitz, st. M.: nhd. Sitzen, Beisammensitzen, Sitz, Platz (M.) (1), Wohnsitz, Hintern

Sitzen, mhd. übersitzen (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Sitzen, langes Sitzen, Gegenübersitzen, Aushalten, Besetzen, Bedrängen, Überwinden, Überschreiten

sitzen, mnd. sitten (1), st. V.: nhd. sitzen, teilnehmen, im Dienst sein (V.), thronen, regieren, Sitz innehaben, Sitzung abhalten, zu Gericht (N.) (1) sitzen, rechtsprechen, amtieren, Geschäfte des Amtes führen, Sitz haben, Aufenthalt haben, festen Wohnsitz haben, ansässig sein (V.), wohnen, leben, gefangen sitzen, versäumen, nicht einhalten, befinden, haften, festsitzen, sein (V.), passen, anstehen, geziemen, sitzend ausüben, zu Pferde steigen

Sitzen, mnd. sitten (2), sittent, N.: nhd. Sitzen, Session, Umtrunk, Zusammensitzen, Ansässigsein, Wohnen, After, Gesäß

sitzen, starkes verbunhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sitzenbleiben -- durch Sitzenbleiben versäumen, mnd. vörsitten*, vorsitten, st. V.: nhd. versitzen, durch Sitzenbleiben versäumen, nicht leisten, nicht Folge leisten, unbezahlt lassen, schuldig bleiben, Aufmerksamkeit schuldig bleiben, vergessen (V.)

sitzenbleiben, mhd. besitzen, st. V.: nhd. besitzen, umstellen, belagern, bedrängen, besiedeln, sitzen, erringen, sitzenbleiben, stehenbleiben, bleiben, verdorren, innehaben, bewohnen, einnehmen, ansässig sein (V.), Besitz haben, behalten (V.), Gerichtsbarkeit ausüben, festsetzen, behaften, in Besitz nehmen, erwerben, erhalten (V.), ergreifen, besetzen, erobern, beherrschen, umzingeln; entsitzen, insitzen, st. V.: nhd. »entsitzen«, aus der Lage kommen, sitzenbleiben, sich behaupten, sich entsetzen, fürchten, erschrecken, wegnehmen, aus dem Sattel fallen, entgehen, entfernt wohnen, scheuen, sich fürchten vor, sich entsetzen über; ersitzen, st. V.: nhd. sitzenbleiben, ersitzen, missraten

sitzend -- allein sitzend, mnd. ÐnsÐtich, ÐnsÐtich, ÐnsÐttich, ÐinsÐttich, einsettich, einsetich, Adj.: nhd. allein sitzend, einsam

sitzend -- auf eigenem Hausgrundstück sitzend, mnd. hðsgesÐten (1), hðsgeseten, hðsgesetten, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ansässig, auf eigenem Hausgrundstück sitzend, eigenen Haushalt führend; hðssÐten, hðssetten, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. auf eigenem Hausgrundstück sitzend, ansässig, eigenen Haushalt führend

sitzend -- auf freiem Erbe sitzend, mnd. vrÆervet, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. auf freiem Erbe sitzend

sitzend -- gerne am Feuer sitzend, an. e-l-d-sÏt-r, Adj.: nhd. gerne am Feuer sitzend

sitzend -- hinter dem Kachelofen sitzend, mnd. kachelȫvisch*, kachelȫvesch, Adj.: nhd. hinter dem Kachelofen sitzend
sitzend -- im Hause sitzend, mnd. hðssittent* (1), hðssittende, hðssittene, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. hausbesitzend, mit einem Hause angesessen, im Hause sitzend

sitzend -- in Ruhm sitzend, ae. þry-m-m-sit-t-en-d-e, Part. Präs.=Adj.: nhd. »in Ruhm sitzend«, im Himmel wohnend

sitzend -- knapp sitzend, mnd. smal, smõl, smael, smel, Adj.: nhd. schmal, klein, mehr lang als breit, eng, dünn, dünnwandig, schmächtig, schlank, flach, nicht prall, abfallend, schlaff, hängend, knapp sitzend, feingliedrig, rank, gering, mäßig, knapp, spärlich

sitzend -- sitzend ausüben, mnd. sitten (1), st. V.: nhd. sitzen, teilnehmen, im Dienst sein (V.), thronen, regieren, Sitz innehaben, Sitzung abhalten, zu Gericht (N.) (1) sitzen, rechtsprechen, amtieren, Geschäfte des Amtes führen, Sitz haben, Aufenthalt haben, festen Wohnsitz haben, ansässig sein (V.), wohnen, leben, gefangen sitzen, versäumen, nicht einhalten, befinden, haften, festsitzen, sein (V.), passen, anstehen, geziemen, sitzend ausüben, zu Pferde steigen

sitzend -- sitzend etwas tun, mnd. afsitten, st. V.: nhd. sich heruntersetzen, absitzen, sitzend etwas tun, Verhandlung anhören, in der Sitzung erledigen

sitzend, germ. *sÐti-, *sÐtiz, *sÚti‑, *sÚtiz, Adj.: nhd. sitzend, zu sitzen seiend

sitzend, afries. *sit-t-a‑nde, Part. Präs.=Adj.: nhd. sitzend

sitzend, mhd. gesezzen, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »gesessen«, sitzend, ansässig, sesshaft, wohnhaft, benachbart, untertänig, untertan, hörig
-- rittlings sitzend: mhd. gritelich***, Adj.: nhd. rittlings sitzend, mit gespreizten Beinen befindlich
-- zuhause sitzend: mhd. heimsedel, Adj.: nhd. zuhause sitzend

sitzend, mhd. sitzende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. sitzend
-- sitzend einnehmen: mhd. sitzen (1), st. V.: nhd. sitzen, sich setzen, leben, sein (V.), Sitz innehaben, wohnen, Platz nehmen, sich daransitzen, sich daranmachen, absteigen, absitzen von, lagern, sitzen bleiben auf, sitzen zwischen, steigen auf, steigen in, sich beugen über, herrschen über, residieren, sich setzen auf, Sitzung abhalten, ansässig sein (V.), als Richter sitzen, als Herrscher sitzen, zu Gericht sitzen, regieren, sich im Besitze finden, sich aufhalten, sitzend einnehmen, besitzen, bleiben, in bestimmtem Vorrecht bleiben, in bestimmtem Recht bleiben, angemessen sein (V.)

sitzend, mnd. sÐtich***, sÐttich***, Adj.: nhd. »sässig«, sitzend

Sitzender -- auf etwas Sitzender, mnd. upsittÏre*, upsitter, mnd.?, M.: nhd. »Aufsitzer«, auf etwas Sitzender, sich auf etwas Setzender

Sitzender -- im gleichen Kirchengestühl Sitzender, mnd. stælbræder, stoelbræder, st¦lbræder, M.: nhd. »Stuhlbruder«, mit anderen den gleichen Amtssitz Innehabender, Amtsgenosse, Ratsmitglied, Kollege in einer Behörde, im gleichen Kirchengestühl Sitzender, Laienbruder

Sitzender -- im gleichen Kirchengestühl Sitzender, mnd. stælesbræder*, stælsbræder, M.: nhd. »Stuhlbruder«, mit anderen den gleichen Amtssitz Innehabender, Amtsgenosse, Ratsmitglied, Kollege in einer Behörde, im gleichen Kirchengestühl Sitzender, Laienbruder

Sitzender -- im Haus Sitzender, mnd. hðssittent* (2), hðssittende, (subst. Adj.=)M.: nhd. im Haus Sitzender, Armer der nicht öffentlich bettelt

Sitzender -- unten am Tisch Sitzender, mnd. nÐdersittÏre*, nÐdersitter, neddersitter, M.: nhd. »Niedersitzer«, unten am Tisch Sitzender

sitzender -- vor der Kirchentür sitzender nackter Bettler, mnd. blikslõgÏre* blikslager, M.: nhd. vor der Kirchentür sitzender nackter Bettler, Bettler der jammernd Mitleid erregt

Sitzender, germ. *sÐtæ-, *sÐtæn, *sÐta‑, *sÐtan, *sÚtæ‑, *sÚtæn, *sÚta‑, *sÚtan, sw. M. (n): nhd. Sitzender, Sitzer

Sitzender, ae. sÚt-a (2), sw. M. (n): nhd. Bewohner, Sitzer, Sitzender

Sitzender, afries. *sÐt-a (1), sw. M. (n): nhd. Sasse, Sitzender

Sitzender, afries. *set-t-a (2), sw. M. (n): nhd. »Sitzender«, Sasse

Sitzender, ahd. gisezzo 1, sw. M. (n): nhd. Sitzender; *sõzo?, sw. M. (n): nhd. Sasse, Sitzender; *sezzo (2)?, sw. M. (n): nhd. »Sitzer«, Sitzender; sidilo 1, sw. M. (n): nhd. Sitzender, Siedler, Bewohner, Einwohner

Sitzender, mhd. sõze (2), sw. M.: nhd. Sitzender, Sasse; sitzÏre*, sitzer, st. M.: nhd. Sitzer, Sitzender

Sitzender, mnd. sõtÏre*** (2), sõter***, M.: nhd. Sasse, Sitzender

sitzenthum, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sitzer, idg. *sedter‑, M.: nhd. Sitzer

Sitzer, germ. *sÐtæ-, *sÐtæn, *sÐta‑, *sÐtan, *sÚtæ‑, *sÚtæn, *sÚta‑, *sÚtan, sw. M. (n): nhd. Sitzender, Sitzer

Sitzer, an. set-i, sw. M. (n): nhd. Sitzer, Feuer

Sitzer, ae. sÚt-a (2), sw. M. (n): nhd. Bewohner, Sitzer, Sitzender; *set (2), M.: nhd. Sitzer; *set‑a, sw. M. (n): nhd. Sitzer

Sitzer, ahd. *sezzo (2)?, sw. M. (n): nhd. »Sitzer«, Sitzender

Sitzer, mhd. sitzÏre*, sitzer, st. M.: nhd. Sitzer, Sitzender

Sitzer, mnd. sittÏre*, sitter, M.: nhd. Sitzer, Stillsitzer, Neutraler, Beisitzer (Gericht), seinen Platz nicht Verlassender

sitzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sitzerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sitzerle, nhd.: nhd. ; L.: DW

sitzerlein, nhd.: nhd. ; L.: DW

sitzerlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sitzfleisch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sitzfüszler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sitzgebühr, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sitzgebund, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sitzgegend, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sitzgeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sitzgelegenheit -- Behang aus Stoff an der Lehne einer Sitzgelegenheit oder an einer Wand, mnd. rüggelõken, N.: nhd. »Rückenlaken«, Behang aus Stoff an der Lehne einer Sitzgelegenheit oder an einer Wand

Sitzgelegenheit -- Sitzgelegenheit für Mitglieder des Stadtrats, mnd. rõdessÐdel*, rõdesseddele, F.: nhd. »Ratssessel«, Sitzgelegenheit für Mitglieder des Stadtrats, Gestühl für die Sitzungen der Ratsversammlung

Sitzgelegenheit auf einem Wagen (M.), mnd. rÆdestæl, rÆdestðl, M.: nhd. »Reitstuhl«, Sitzgelegenheit auf einem Wagen (M.), Kutschbank, Drehstuhl?, Kontorstuhl?

Sitzgelegenheit, mnd. sÐdel (1), sedel, sÐdele, seddele, M., F., N.: nhd. Sessel, Sitz, Bank, Ruhen, Sitzgelegenheit, Sitztruhe, Wüste, Westen, Untergang der Sonne, Frongut, Herrengut, großer Raum, Saal

Sitzgelegenheit, mnd. sÐte (1), M.?: nhd. Sitzgelegenheit, Sitzplatz, Sitz der Niederlassung, Wohnsitz

Sitzgelegenheit, mnd. sittelse, M.: nhd. Stuhl, Sitzgelegenheit

Sitzgelegenheit, mnd. sittinge, F.: nhd. »Sitzung«, Sitz, Platz, Sitzgelegenheit, Stuhl, Sessel?, Besitz

sitzgelegenheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sitzgelehrsamkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sitzgerät -- Sitzgerät zu besonderem Zweck, mnd. stæl, stoel, stoil, stoul, st¦l, M.: nhd. Stuhl, Stuhl vom Sitz des Rates, Richterstuhl, Sitz, Sitzgerät, Schemel, Dreibein, Ehrensitz, Thron, Sitz eines weltlichen Herrschers, Sitz eines hohen Geistlichen, Sitz des Schöffen bei Gericht (N.) (1), Thron des Kaisers, Thron des Papstes, Sitz des Teufels, dem Ratsherrn während der Sitzungsperiode des Rates angewiesener Platz, angewiesener Sitz und Stuhl in Gilde und Bruderschaft bei Gildegelage und Morgensprache, Mitglied der Bruderschaft (Bedeutung örtlich beschränkt), Arbeitsplatz in der Werkstatt, Amt, Würde, Rechtsstellung innerhalb der Familie, Sitzgerät zu besonderem Zweck, Nachtstuhl, Gestühl, Kirchengestühl, Bank (F.) (1), Querbank des Fischerfahrzeugs, Stelle, Ort an dem sich etwas befindet, Fuß eines Pokals?, Mühlensattel, Mühlenstuhl, hölzerne Rinne für den Wasserabfluss, Kapital das auf Zinsen ausgeliehen ist

Sitzgerät, mnd. stæl, stoel, stoil, stoul, st¦l, M.: nhd. Stuhl, Stuhl vom Sitz des Rates, Richterstuhl, Sitz, Sitzgerät, Schemel, Dreibein, Ehrensitz, Thron, Sitz eines weltlichen Herrschers, Sitz eines hohen Geistlichen, Sitz des Schöffen bei Gericht (N.) (1), Thron des Kaisers, Thron des Papstes, Sitz des Teufels, dem Ratsherrn während der Sitzungsperiode des Rates angewiesener Platz, angewiesener Sitz und Stuhl in Gilde und Bruderschaft bei Gildegelage und Morgensprache, Mitglied der Bruderschaft (Bedeutung örtlich beschränkt), Arbeitsplatz in der Werkstatt, Amt, Würde, Rechtsstellung innerhalb der Familie, Sitzgerät zu besonderem Zweck, Nachtstuhl, Gestühl, Kirchengestühl, Bank (F.) (1), Querbank des Fischerfahrzeugs, Stelle, Ort an dem sich etwas befindet, Fuß eines Pokals?, Mühlensattel, Mühlenstuhl, hölzerne Rinne für den Wasserabfluss, Kapital das auf Zinsen ausgeliehen ist

Sitzgerüst, mhd. brucke, brücke, brðcke, brugge, brügge, prugge, prügge, st. F., sw. F.: nhd. Brücke, Zugbrücke, Schiffsbrücke, Holzgerüst, Sitzgerüst, Schaugerüst, Tribüne; brugge, brügge, st. F., sw. F.: nhd. Brücke, Zugbrücke, Holzgerüst, Sitzgerüst, Schaugerüst, Gerüst

sitzgesicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sitzgestell, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sitzhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sitzhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sitzhenne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sitzicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sitzig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sitzkante, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sitzkarren, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sitzkasten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sitzkissen, ahd. banklahhan* 14, banclachan*, st. N. (a): nhd. »Banktuch«, Bankdecke, Decke, Satteldecke, Sitzkissen, Bettdecke; stuolbolstar* 1, st. M. (a?, i?): nhd. Sitzpolster, Sitzkissen; stuollahhan 6, stuollachan*, st. N. (a): nhd. »Stuhltuch«, Decke, Stuhldecke, Sitzkissen; stuolpfuluwÆn* 1, stuolpfuluwÆ*, stuolpfulÆ*, st. N. (a): nhd. Stuhlkissen, Sitzpolster, Sitzkissen

Sitzkissen, mhd. pflðmÆt*, phlðmÆt, plðmÆt, st. N.: nhd. Sitzkissen, Federkissen

Sitzkissen, mnd. küssen (1), kuzen, cyssen, kößen, N.: nhd. Kissen, Sitzkissen, Ruhekissen, Liegekissen, Federkissen, Sattelkissen, Lederpolster am Zuggeschirr des Pferdes

sitzkissen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sitzkissenmacher, mhd. sedelÏre, sedeler, st. M.: nhd. Sitzkissenmacher, Sesselmacher

sitzlager, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sitzle, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sitzleben, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sitzleder, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sitzlehne, mnd. lÐne, F.: nhd. Lehne (F.), Sitzlehne, Stütze, Geländer, Trockengerüst; lÐnense, N.: nhd. Sitzlehne, woran man sich lehnt; lÐninge, F.: nhd. Armlehne, Sitzlehne, Geländer, Brüstung

sitzlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sitzlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sitzling, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

sitzling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sitzlohn, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sitzmöbel -- Überwurf über Sitzmöbel, mnd. tapÐt, tappÐt, tapeeth, tapÆt, dappÐte, teppet, teppete, topÐt, topeet, N.: nhd. Tapete, gewirktes gewebtes oder besticktes großflächiges Ziertextil, Teppich, Wandbehang, Wandteppich, Fußbodenbelag, Bodenteppich, Schmuckteppich, Überwurf über Betten, Überwurf über Sitzmöbel, Überwurf über Tische

sitzmuskel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sitzofen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sitzort, mhd. stal (1), st. M.: nhd. Gestalt, Gestell, Stütze, Stall, Haus, Form, Stand, Stehort, Sitzort, Wohnort

sitzort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sitzpfahl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sitzplat, ahd. sedalstuol 1, st. M. (a): nhd. Sessel, Platz zum Sichhinlegen, Sitzplat, Sitzbank

Sitzplatte -- steinerne Sitzplatte für den Beschlag, mnd. sittelstÐn, sittelstein, M.: nhd. steinerne Sitzplatte für den Beschlag

Sitzplatz -- Kissen für den Sitzplatz einer jungen Hausfrau, mnd. hȫrneküssen, hornekussen, N.: nhd. Kissen für den Sitzplatz einer jungen Hausfrau

Sitzplatz -- Sitzplatz verschaffen, mnd. setten (1), sw. V.: nhd. setzen, ansetzen, einsetzen als, Vollmacht geben, bestellen, ernennen, erwählen, bestimmen, überantworten, zu eigen geben, als Unterpfand stellen, zur Zahlung verpflichten, veranlagen, besteuern, stellen, legen, Standort geben, Stelle geben, einstellen, an eine bestimmte Stelle bringen, fest anbringen, für einen bestimmten Zweck aufstellen, Sitzplatz verschaffen, anweisen, in eine Lage bringen, an einen Platz bringen, Recht der Niederlassung geben, trennen, Eintritt verschaffen, Zutritt verschaffen, gefangensetzen, Amt verschaffen, beauftragen mit, fassen, einsetzen, durch Naht verbinden, befestigen, Anker werfen, vor Anker gehen, auf Grund laufen, einsetzen, anpflanzen, Lettern setzen, drucken, bestimmen, verordnen, verfügen, vorschreiben, wertmäßig ansetzen, ansetzen, veranschlagen, taxieren, abgabepflichtig machen, als Gegenwert setzen, überantworten, regeln, ordnen, schriftlich niederlegen, zu Papier bringen, eintragen, abfassen, verfassen, behaupten, annehmen, angreifen, sitzen machen, aufsetzen, verfertigen, festsetzen, befehlen, anordnen, beisetzen, beilegen, schlichten, Preis bestimmen bei Teilungen von Gut, versetzen (als Pfand)

Sitzplatz, ahd. gistuoli* 4, st. N. (ja): nhd. »Gestühl«, Sitz, Stuhl, Saal, Saal mit Stühlen, Sitzplatz, Liegeplatz, Versammlungsraum; sedal 43, st. M. (a), st. N. (a): nhd. Sitz, Sitzen, Platz (M.) (1), Sitzplatz, Sitzbank, Sessel, Thron, Bank (F.) (1); stuol 94, st. M. (a): nhd. Stuhl, Sitz, Thron, Bank (F.) (1), Sitzplatz, Sattel

Sitzplatz, mhd. besiz, besitz, st. M.: nhd. »Besitz«, Sitz, Sitzplatz, Platz (M.) (1)

Sitzplatz, mnd. sÐte (1), M.?: nhd. Sitzgelegenheit, Sitzplatz, Sitz der Niederlassung, Wohnsitz

Sitzplatz, mnd. sit, M.: nhd. Sitz, Sitzplatz

sitzplatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sitzpolster, ahd. stuolbolstar* 1, st. M. (a?, i?): nhd. Sitzpolster, Sitzkissen; stuolpfuluwÆn* 1, stuolpfuluwÆ*, stuolpfulÆ*, st. N. (a): nhd. Stuhlkissen, Sitzpolster, Sitzkissen

sitzpolster, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sitzpult, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sitzrecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sitzredacteur, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sitzreihe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sitzsam, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sitzstange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sitzstangen -- Sitzstangen der Hühner, mnd. wÆme, wÆm, mnd.?, sw. M., st. M.: nhd. »Wiemen«, Lattengerüst, Stangengerüst, Sitzstangen der Hühner

Sitzstatt, mhd. sitzestat, st. F.: nhd. »Sitzstatt«, Sitzstelle, Stelle zum Sitzen, Podex, Residenz

sitzstatt, nhd.: nhd. ; L.: DW

Sitzstätte, mnd. sittelstÐde, sittelstede, F.: nhd. Sitzstätte, Sitz

sitzstätte, nhd.: nhd. ; L.: DW

Sitzstelle, mhd. sitzestat, st. F.: nhd. »Sitzstatt«, Sitzstelle, Stelle zum Sitzen, Podex, Residenz

Sitzstelle, mnd. gesÐte (1), geseet, gesette, N.: nhd. Sitz, Bank, Thronsitz, Sitz im heimlichen Gemach, Sitzstelle, Stelle wo man sich niedersetzt, Niederlassung, Lager, Wohnsitz, Besitztum, Stuhl

sitzstelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sitzstock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sitzstück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sitzstufe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sitzstuhl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sitzt -- Balken an dem der Walkkopf sitzt, mnd. schÐde (2), scheide, schÐ, M., F.: nhd. Scheide einer Waffe, Futteral, Bestecktasche, lederne Bekleidung der Zugstränge am Leibe der Pferde, Einfassung, Borte, Balken an dem der Walkkopf sitzt

sitzt -- Brauerknecht der in seinem eigenem Brot sitzt und dem Brauer um einen gewissen Lohn bei jedem Brau hilft, mnd. schæpenbrðwÏre*, schæpenbrðwer, schæpenbrouwer, M.: nhd. »Schoppenbrauer«, selbständiger Brauergeselle, Brauerknecht der in seinem eigenem Brot sitzt und dem Brauer um einen gewissen Lohn bei jedem Brau hilft

sitzt -- eiserne Welle an der das Getriebe sitzt, mnd. drÐfÆsern, N.: nhd. eiserne Welle an der das Getriebe sitzt, Mühleisen

sitzt -- Erblehnmann der auf einem erblichen Lehngut oder zinspflichtigem Erbe sitzt, mnd. ervesÐdel, erfsÐdel, M.: nhd. Erblehnmann der auf einem erblichen Lehngut oder zinspflichtigem Erbe sitzt

sitzt -- Holz worin das Pflugeisen sitzt, ae. réo-st, Sb.: nhd. Riester (M.) (2), Holz worin das Pflugeisen sitzt

sitzt -- Holzstück woran die Pflugschar sitzt, ae. þroc, N.: nhd. Holzstück woran die Pflugschar sitzt, Tafel, Tisch

sitzt -- Stätte wo der Kopf sitzt, mhd. houbetstat, houpstat, st. F.: nhd. Stätte wo der Kopf sitzt, Stelle an die der Kopf gehört, hervorragende Stätte eines Ortes, vornehmste Landesstadt, Richtstätte, Hauptstadt, Hauptstadt eines Landes, bedeutendste Stadt, Residenzstadt, Hauptort

sitzt -- Tisch an dem die Zunftversammlung sitzt, mnd. morgensprõkestõfel, F.: nhd. Tisch an dem die Zunftversammlung sitzt

sitzt -- wo man nicht lange sitzt, an. skam-m-sÏt-r, Adj.: nhd. wo man nicht lange sitzt

sitzt -- worauf man bequem sitzt, an. hæg-sÏt‑r, Adj.: nhd. worauf man bequem sitzt

sitzt -- worauf man sitzt, mnd. anesÐte*, ansÐte, N.: nhd. »Ansitz«, Besitztum, worauf man sitzt, fester Wohnsitz, eigentümlicher Besitz eines unbeweglichen Erbes

sitztag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sitzteil -- Sitzteil der Hose, mnd. gesÐte (2), N.: nhd. Gesäß, Gesäßteil, Sitzteil der Hose, Sitz, Bank, Wohnsitz, Besitztum

sitztheil, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sitztruhe, mnd. sÐdel (1), sedel, sÐdele, seddele, M., F., N.: nhd. Sessel, Sitz, Bank, Ruhen, Sitzgelegenheit, Sitztruhe, Wüste, Westen, Untergang der Sonne, Frongut, Herrengut, großer Raum, Saal

Sitztruhe, mnd. sÐdelbank, F.: nhd. Sitzbank, Sitztruhe

Sitztruhe, mnd. sÐdelschrÆn*, sÐdelschrÐn, sÐdelschrein, M.: nhd. Sitztruhe

sitztruhe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sitzung -- an einer Sitzung teilnehmen, mhd. gesitzen, st. V.: nhd. sitzen, sitzen an, sitzen auf, sitzen bei, sitzen unter, sitzen vor, zusammensitzen, an einer Sitzung teilnehmen, sich setzen, sich aufsetzen, niederlassen an, niederlassen auf, niederlassen in, niederlassen zu, sich widersetzen, wohnen, zu Gericht sitzen, herrschen, besitzen, ansässig sein (V.), sesshaft sein (V.), wohnen, sich aufhalten, im Sattel bleiben

Sitzung -- in der Sitzung erledigen, mnd. afsitten, st. V.: nhd. sich heruntersetzen, absitzen, sitzend etwas tun, Verhandlung anhören, in der Sitzung erledigen

Sitzung -- Sitzung abhalten, mnd. sitten (1), st. V.: nhd. sitzen, teilnehmen, im Dienst sein (V.), thronen, regieren, Sitz innehaben, Sitzung abhalten, zu Gericht (N.) (1) sitzen, rechtsprechen, amtieren, Geschäfte des Amtes führen, Sitz haben, Aufenthalt haben, festen Wohnsitz haben, ansässig sein (V.), wohnen, leben, gefangen sitzen, versäumen, nicht einhalten, befinden, haften, festsitzen, sein (V.), passen, anstehen, geziemen, sitzend ausüben, zu Pferde steigen

Sitzung -- Sitzung des Forstgerichts, mnd. holtgerichte, N.: nhd. »Holzgericht«, Forstgericht, Gericht (N.) (1) über Waldangelegenheiten, Sitzung des Forstgerichts, Bezirk eines Forstgerichts, Forstbezirk

Sitzung -- Sitzung des Freigerichts, mnd. keiserdinc*, keyserdinc, N.: nhd. Sitzung des Freigerichts

Sitzung -- Sitzung des Halsgerichts, mnd. halsgerichte, N.: nhd. Halsgericht, höhere Gerichtsbarkeit mit der Befugnis über Hals und Hand zu richten, letzter Akt des Prozesses in dem Todesstrafe erkannt wird, Tätigkeit des Halsgerichts, Sitzung des Halsgerichts; halsrichte, N.: nhd. Halsgericht, höhere Gerichtsbarkeit mit der Befugnis über Hals und Hand zu richten, letzter Akt des Prozesses in dem Todesstrafe erkannt wird, Tätigkeit des Halsgerichts, Sitzung des Halsgerichts

Sitzung -- Sitzung des Kapitels abhalten, mhd. kapitelen*, kapiteln, sw. V.: nhd. Sitzung des Kapitels abhalten, jemandem das Kapitel lesen, jemanden mit Worten strafen

Sitzung -- Sitzung des Kapitels halten, mnd. kapitelen, kapittelen, sw. V.: nhd. Versammlung des Domkapitels abhalten, Sitzung des Kapitels halten, vom Konvent bestraft werden (spöttisch) (Bedeutung jünger), tadeln, schelten

Sitzung -- Sitzung des königlichen Gerichts, mnd. hæverichte, hoverichte, N.: nhd. »Hofgericht«, Königsgericht, oberstes Reichsgericht, Sitzung des königlichen Gerichts, Gericht eines Landesfürsten, kaiserliches Gericht, landesherrliches Gericht, Gericht eines jeden »Sadelhofes«, Gericht eines Gutsherrn (Bedeutung örtlich beschränkt)

Sitzung -- Sitzung des Landgerichts, mnd. hæchgerichte, hoichgerichte, hachgerichte, hægerichte, hoegerichte, hoigerichte, N.: nhd. Landgericht mit hoher Gerichtsbarkeit, Sitzung des Landgerichts, Bezirk des Landgerichts, Hochgericht, Hochgerichtsbarkeit, Blutgerichtsbarkeit

Sitzung -- Sitzung des Lehnsgerichts, mnd. mandach, M.: nhd. Mannentag, Sitzung des Lehnsgerichts, vom Landesherrn angesetzter Gerichtstag für alle Vasallen

Sitzung -- Sitzung des Sendgerichts, mnd. sÐntsittinge, zeendtsittinge, F.: nhd. Sitzung des Sendgerichts

Sitzung -- Sitzung des Stadtrats, mnd. rõdesstÐde, F.: nhd. »Ratsstätte«, Versammlung des Stadtrats, Sitzung des Stadtrats

Sitzung des königlichen Gerichts (N.) (1), mnd. hofgerichte, N.: nhd. Königsgericht, oberstes Reichsgericht, Versammlung des königlichen Gerichts (N.) (1), Sitzung des königlichen Gerichts (N.) (1), Sitzungsperiode des königlichen Gerichts (N.) (1), Gericht (N.) (1) eines Landesfürsten, Gericht (N.) (1) eines Adelshofs (Bedeutung örtlich beschränkt), Gericht (N.) (1) eines Gutsherrn (Bedeutung örtlich beschränkt); hævegerichte, hofegerichte, N.: nhd. »Hofgericht«, Königsgericht, oberstes Reichsgericht, Versammlung des königlichen Gerichts (N.) (1), Sitzung des königlichen Gerichts (N.) (1), Sitzungsperiode des königlichen Gerichts (N.) (1), Gericht (N.) (1) eines Landesfürsten, Gericht (N.) (1) eines Adelshofes (Bedeutung örtlich beschränkt), Gericht (N.) (1) eines Gutsherrn (Bedeutung örtlich beschränkt); hævesgerichte, hovesgericht, havesgerichte, hausgerichte, hoiffsgerichte, N.: nhd. Königsgericht, oberstes Reichsgericht, Versammlung des königlichen Gerichts (N.) (1), Sitzung des königlichen Gerichts (N.) (1), Sitzungsperiode des königlichen Gerichts (N.) (1), Gericht (N.) (1) eines Landesfürsten, kaiserliches Gericht (N.) (1), landesherrliches Gericht (N.) (1), Gericht (N.) (1) eines jeden »Sadelhofs«, Gericht (N.) (1) eines Adelshofs (Bedeutung örtlich beschränkt), Gericht (N.) (1) eines Gutsherrn (Bedeutung örtlich beschränkt)

Sitzung, ae. ge‑sÏt, st. N. (a): nhd. Sitzung

Sitzung, ahd. gisidili 17, st. N. (ja): nhd. Sitzung, Versammlung, Zusammensitzen, Sitz, Platz, Sitze, Bänke

Sitzung, mhd. sessigie, st. F.: nhd. Sitzung
-- Sitzung abhalten: mhd. sitzen (1), st. V.: nhd. sitzen, sich setzen, leben, sein (V.), Sitz innehaben, wohnen, Platz nehmen, sich daransitzen, sich daranmachen, absteigen, absitzen von, lagern, sitzen bleiben auf, sitzen zwischen, steigen auf, steigen in, sich beugen über, herrschen über, residieren, sich setzen auf, Sitzung abhalten, ansässig sein (V.), als Richter sitzen, als Herrscher sitzen, zu Gericht sitzen, regieren, sich im Besitze finden, sich aufhalten, sitzend einnehmen, besitzen, bleiben, in bestimmtem Vorrecht bleiben, in bestimmtem Recht bleiben, angemessen sein (V.)

Sitzung, mhd. sitzunge, st. F.: nhd. »Sitzung«, Besitznahme

Sitzung, mnd. kumpst (1), kumst, komst, kunft, kunst, F.: nhd. »Kunft«, Ankunft, Eintreffen, Zusammenkunft, Sitzung

Sitzung, mnd. sittinge, F.: nhd. »Sitzung«, Sitz, Platz, Sitzgelegenheit, Stuhl, Sessel?, Besitz

sitzung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sitzungen -- Beleuchtung auf dem Rathaus für Sitzungen bzw. öffentliche Feierlichkeiten, mnd. kerse (3), kerze, kertze, kersche, kerste, kÐrse, kers, karse, kersen*, F.: nhd. Kerze, gegossenes Wachslicht, Unschlittkerze, kostspielige helle Beleuchtung (für kirchliche Zwecke), Altarbeleuchtung, Beleuchtung auf dem Rathaus für Sitzungen bzw. öffentliche Feierlichkeiten

Sitzungen -- Geschworener bzw. vereidigter Vertrauensmann der zu den Sitzungen des Rates hinzugezogen wird, mnd. statgeswærener, M.: nhd. »Stadtgeschworener«, Geschworener bzw. vereidigter Vertrauensmann der zu den Sitzungen des Rates hinzugezogen wird

Sitzungen -- Gestühl für die Sitzungen der Ratsversammlung, mnd. rõdessÐdel*, rõdesseddele, F.: nhd. »Ratssessel«, Sitzgelegenheit für Mitglieder des Stadtrats, Gestühl für die Sitzungen der Ratsversammlung

Sitzungen -- Gestühl für die Sitzungen der Ratsversammlungen, mnd. rõtstæl, rõtstðl, rõdestæl, M.: nhd. »Ratstuhl«, Gestühl für die Sitzungen der Ratsversammlungen, Raum in dem sich das Ratsgestühl befindet, Gestühl in der Kirche das den Mitgliedern des Stadtrats vorbehalten ist, Amt eines Ratsherren, Ratstand, Versammlung des Stadtrats

Sitzungen -- Haus für Sitzungen des Rates und für Gerichtsverhandlungen, mnd. spilhðs, N.: nhd. Spielhaus, Tanzhaus, Bau für athletische Spiele, Zirkus, Anlage für öffentliche Schaustellungen, Anlage für öffentliche Veranstaltungen, Ge​meindehaus, Haus für Sitzungen des Rates und für Gerichtsverhandlungen, Stadthaus

Sitzungen -- Haus für Sitzungen des Rates und für Gerichtsverhandlungen, mnd. spÐlehðs, N.: nhd. Spielhaus, Tanzhaus, Bau für athletische Spiele, Zirkus, Anlage für öffentliche Schaustellungen, Anlage für öffentliche Veranstaltungen, Ge​meindehaus, Haus für Sitzungen des Rates und für Gerichtsverhandlungen, Stadthaus

Sitzungen -- Haus für Sitzungen des Rates und für Gerichtsverhandlungen, mnd. spÐlhðs, speelhðs, spȫlehðs, N.: nhd. Spielhaus, Tanzhaus, Bau für athletische Spiele, Zirkus, Anlage für öffentliche Schaustellungen, Anlage für öffentliche Veranstaltungen, Ge​meindehaus, Haus für Sitzungen des Rates und für Gerichtsverhandlungen, Stadthaus
sitzungsbericht, nhd.: nhd. ; L.: DW

Sitzungsperiode -- dem Ratsherrn während der Sitzungsperiode des Rates angewiesener Platz, mnd. stæl, stoel, stoil, stoul, st¦l, M.: nhd. Stuhl, Stuhl vom Sitz des Rates, Richterstuhl, Sitz, Sitzgerät, Schemel, Dreibein, Ehrensitz, Thron, Sitz eines weltlichen Herrschers, Sitz eines hohen Geistlichen, Sitz des Schöffen bei Gericht (N.) (1), Thron des Kaisers, Thron des Papstes, Sitz des Teufels, dem Ratsherrn während der Sitzungsperiode des Rates angewiesener Platz, angewiesener Sitz und Stuhl in Gilde und Bruderschaft bei Gildegelage und Morgensprache, Mitglied der Bruderschaft (Bedeutung örtlich beschränkt), Arbeitsplatz in der Werkstatt, Amt, Würde, Rechtsstellung innerhalb der Familie, Sitzgerät zu besonderem Zweck, Nachtstuhl, Gestühl, Kirchengestühl, Bank (F.) (1), Querbank des Fischerfahrzeugs, Stelle, Ort an dem sich etwas befindet, Fuß eines Pokals?, Mühlensattel, Mühlenstuhl, hölzerne Rinne für den Wasserabfluss, Kapital das auf Zinsen ausgeliehen ist

Sitzungsperiode des königlichen Gerichts (N.) (1), mnd. hofgerichte, N.: nhd. Königsgericht, oberstes Reichsgericht, Versammlung des königlichen Gerichts (N.) (1), Sitzung des königlichen Gerichts (N.) (1), Sitzungsperiode des königlichen Gerichts (N.) (1), Gericht (N.) (1) eines Landesfürsten, Gericht (N.) (1) eines Adelshofs (Bedeutung örtlich beschränkt), Gericht (N.) (1) eines Gutsherrn (Bedeutung örtlich beschränkt); hævegerichte, hofegerichte, N.: nhd. »Hofgericht«, Königsgericht, oberstes Reichsgericht, Versammlung des königlichen Gerichts (N.) (1), Sitzung des königlichen Gerichts (N.) (1), Sitzungsperiode des königlichen Gerichts (N.) (1), Gericht (N.) (1) eines Landesfürsten, Gericht (N.) (1) eines Adelshofes (Bedeutung örtlich beschränkt), Gericht (N.) (1) eines Gutsherrn (Bedeutung örtlich beschränkt); hævesgerichte, hovesgericht, havesgerichte, hausgerichte, hoiffsgerichte, N.: nhd. Königsgericht, oberstes Reichsgericht, Versammlung des königlichen Gerichts (N.) (1), Sitzung des königlichen Gerichts (N.) (1), Sitzungsperiode des königlichen Gerichts (N.) (1), Gericht (N.) (1) eines Landesfürsten, kaiserliches Gericht (N.) (1), landesherrliches Gericht (N.) (1), Gericht (N.) (1) eines jeden »Sadelhofs«, Gericht (N.) (1) eines Adelshofs (Bedeutung örtlich beschränkt), Gericht (N.) (1) eines Gutsherrn (Bedeutung örtlich beschränkt)

Sitzungsraum -- heizbarer Sitzungsraum des Stadtrats, mnd. rõdesdörnse, F.: nhd. »Ratsdörnse«, heizbarer Versammlungsraum des Stadtrats, heizbarer Sitzungsraum des Stadtrats; rõtdörnse, F.: nhd. »Ratdörnse«, heizbarer Versammlungsraum des Stadtrats, heizbarer Sitzungsraum des Stadtrats

Sitzungsraum -- heizbarer Versammlungsort und Sitzungsraum des Stadtrats, mnd. rõtstæven, rõtstæbe, F.: nhd. »Ratstube«, heizbarer Versammlungsort und Sitzungsraum des Stadtrats

Sitzungsraum -- Sitzungsraum des Stadtrats, mnd. rõdeskõmer, rõtskõmer, F.: nhd. »Ratskammer«, Versammlungsraum des Stadtrats, Sitzungsraum des Stadtrats, Ratsstube; rõtkõmer*, rõtkõmere, rõtkammer, F.: nhd. »Ratkammer«, Versammlungsraum des Stadtrats, Sitzungsraum des Stadtrats, Ratsstube

Sitzungsraum, mnd. dörnse, dȫrnse, dȫrense, dörrense, dȫresse, dönse, F.: nhd. Dörnse, Stube, heizbarer Raum, Versammlungsraum, Sitzungsraum, Trinkstube in fürstlichen städtischen Gebäuden oder in Rathaus bzw. Burg
Sitzungssaal -- Sitzungssaal der Schöffen, mnd. schÐpenkõmer*, schÐpenkõmere, F.: nhd. »Schöffenkammer«, Sitzungssaal der Schöffen

Sitzungssaales -- oberhalb des Sitzungssaales im Rathaus gelegener Raum, mnd. ȫverdörnse, ȫverdörntze, æverdörnse, F.: nhd. »Oberdörnse«, oberhalb des Sitzungssaales im Rathaus gelegener Raum
sitzwagen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sitzwechsel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sitzweile, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

siu) (Pl.), ahd. er (1) 24600, her, siu (F.), iz (N.), sie (Pl.), Pers.-Pron.: nhd. er, sie (= siu), es (= iz), sie (= sie, sio, siu) (Pl.)

six, nhd.: nhd. ; L.: DW

Sizilien, mhd. Zezilienlant*, Cecilienlant, st. N.: nhd. Sizilien

Sk -- falsche Lesung Sk 5, got. *and-sat-jan?, sw. V. (1): falsche Lesung Sk 5,21 Enb für andsaljan

skabelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Skabiose, mnd. knæpwort, Sb.: nhd. »Knopfwurz«, Skabiose, Acker-Witwenblume

Skabiose, mnd. schabiose, F.: nhd. Skabiose, eine Pflanzengattung

Skabiosenwurzel, mnd. schabiosenwortel*, schabiosenwörtele, F.: nhd. Skabiosenwurzel

Skala -- eine Einteilungeinheit innerhalb einer Skala, mnd. strÐke, streke, M.: nhd. »Streiche«, Strich, dünne gezogene Linie, Kennmarke, Eichstrich, eine Einteilungeinheit innerhalb einer Skala, ein Längenmaß, durch zwei Teilstriche bestimmte Längeneinheit, durch den Kompass bestimmte Richtung, strichartiges Gebilde, Streifen (M.), Besatzstreifen, Borte, Kante, Strang zum Flechten eines Taues, Farbstrich, farbiger Streifen (M.) im Tierfell, Lichtbahn, heller Streifen (M.) am Himmel, Erstreckung, Ausdehnung, Landstrich, Abstrich, Abstreifen der überschüssigen Menge vom Hohlmaß, Werkzeug zum Abstreichen, Streichholz, Streichen von Edelmetall, Anreiben von Edelmetall, Strichprobe durch die der Feingehalt des Goldes ermittelt wird, durch Abschaben von Fell und Knochenschichten bloßliegende Wundstelle am Bein des Pferdes, Linie, Strich Weges, Strich Strecke, Gebiet, Streich, Hieb, Schlag, durch Schlag mit einem Instrument entstandene Kerbe, Einschnitt, Schnittstelle, betrügerische Handlungsweise, Kniff, Schlich

skalarsen, v., nhd.: nhd. ; L.: DW

skalde, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Skaldenmet -- Gefäß mit Skaldenmet, an. sæn, st. F. (æ): nhd. Blut, Gefäß mit Skaldenmet, Dichtkunst

Skaldenmets -- Name für das Gefäß des Skaldenmets, an. BoŒ-n, st. F. (æ): nhd. Name für das Gefäß des Skaldenmets

Skaldenpoesie -- Name für Snorris Buch über die Skaldenpoesie, an. edd-a (2), sw. F. (n): nhd. Name für Snorris Buch über die Skaldenpoesie

skalieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

skalp, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Skalpell, as. s‑krô‑d‑Æs-arn* 1?, st. N. (a): nhd. Schroteisen, Meißel (M.), Skalpell, scharfes Schneidinstrument

Skalpell, ahd. skalpellÆn* 1, scalpellÆn*, st. N. (a)?: nhd. »Skalpell«, Federmesser, kleines Messer

Skalpell, ahd. skrætÆsarn* 20, scrætÆsarn, skrætÆsan*, st. N. (a): nhd. »Schroteisen«, scharfes Schneideinstrument, Schnitzmesser, Skalpell, Dochtschere; snitaÆsarn* 1, snitÆsarn*, st. N. (a): nhd. Schnitteisen, scharfes Schneidemesser, Skalpell; snitamezzisahs* 3, snitamezzirahs*, st. N. (a): nhd. »Schnittmesser«, Messer (N.), Sense, Sichel, Skalpell

Skalpell, mhd. schabemezzer 2, st. N.: nhd. »Schabemesser«, Skalpell, Federmesser

skalpell, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

skampada, nhd.: nhd. ; L.: DW

skandal, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

skandalgeschichte, nhd.: nhd. ; L.: DW

skandieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Skandinavien -- Mitglied des Kreises von Kaufleuten aus den Seestädten der Skandinavien und Russland besucht, mnd. hansebræder, anzebræder, M.: nhd. Hansegenosse, Mitglied des Kreises von Kaufleuten aus den Seestädten der Skandinavien und Russland besucht, Angehöriger eines Hansehofes, Gildebruder; hensebræder, M.: nhd. Hansegenosse, Mitglied des Kreises von Kaufleuten aus den Seestädten der Skandinavien und Russland besucht, Angehöriger eines Hansehofes, Gildebruder

Skandinavien -- Versammlungshaus der nach Skandinavien handelnden Kaufleute und Gilden, mnd. schüttinc, schuttink, M.: nhd. »Schütting«, Versammlungshaus der nach Skandinavien handelnden Kaufleute und Gilden, privilegiertes Bierhaus, Gildehaus, Wirtshaus

Skandinavien, germ. Scadinavia, lat.-ON: nhd. Skandinavien, Schonen

Skandinavien, mnd. nærderlant, N.: nhd. »Nordland«, Skandinavien
-- regelmäßige Handelsfahrt in den Öresund nach Skandinavien: mnd. nörevõre, nörevõr, st. M.: nhd. regelmäßige Handelsfahrt in den Öresund nach Skandinavien

Skandinavier, ae. Nor-þ-man-n, Nor-þ-man, M. (kons.): nhd. »Nordmann«, Skandinavier

skandinavische -- eine kleine skandinavische Münze, mnd. ȫre (3), ȫr, oer, ²r ore, ere, oehr, M.: nhd. »Öre«, eine kleine skandinavische Münze
skandinavische -- eine skandinavische Münze, mnd. ȫrepenninc, ȫrepennic, M.: nhd. »Örenpfennig«, eine skandinavische Münze
skandinavischen -- beratendes Gremium der skandinavischen Monarchen, mnd. rÆkesrõt, rÆksrõt, M.: nhd. Reichsrat, Versammlung der Ständevertreter des Heiligen römischen Reiches, beratendes Gremium der skandinavischen Monarchen, Mitglied im Reichsrat des Heiligen römischen Reiches

skandinavischer -- ein kleines Segelschiff skandinavischer Herkunft, mnd. snicke (1), snecke, F.: nhd. ein kleines Schiff, ein kleines Segelschiff skandinavischer Herkunft, ein kleines Kriegsschiff, Auslieger, Jacht

Skapulier, ae. scap-ul-are, N.: nhd. nhd. Skapulier, Schulterkleid; scap-ul-arie, sw. F. (n): nhd. nhd. Skapulier, Schulterkleid

Skapulier, afries. skap-el-õr 1, st. N. (a): nhd. Skapulier, Schulterkleid

Skapulier, ahd. halswerÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. Halsband, Halstuch, Schulterkleid, Skapulier

Skapulier, mhd. schapelÏre (2), schepelÏre, schapeler, schepeler, st. M.: nhd. Schulterkleid der Ordensgeistlichen, Skapulier; schaperðn, schapperðn, schaprðn, schapprðn, schaprÐn, tschabrðn, st. M.: nhd. Kapuze, Kapuzenmantel, Skapulier, kurzer Mantel, Überwurf

Skapulier, mnd. schÐpelÏre* (1), schÐpelÐre, schÐpelÐr, schapulier, schapeler, chappeloir, N., M.: nhd. Skapulier, Schultergewand (besonders der Predigermönche)

skapulier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

skariol, nhd.: nhd. ; L.: DW

skarnitzel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

skarpe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

skart, nhd.: nhd. ; L.: DW

skarteke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

skartenkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

skarz, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

skast, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

skat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

skate, nhd.: nhd. ; L.: DW

Skatspiel -- ein dem Skatspiel ähnliches Kartenspiel, mnd. karnöffelspil, N.: nhd. ein dem Skatspiel ähnliches Kartenspiel, leichtfertiges Spiel, schändliches Spiel, Ehebruch

skattel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Skelett, mhd. ? gelider, st. N.: nhd. »Glieder«, Skelett?

Skelett, mnd. rõfe, Sb.: nhd. Gerippe, Skelett; ref (1), rif, M.: nhd. Kadaver, toter Körper, menschlicher Leichnam, Tierkadaver (Bedeutung örtlich beschränkt), Gerippe, Skelett, Transportgestell, Tragekorb, rechenförmige Vorrichtung an der Sense zum Auffangen der Getreidehalme (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger); rÆf (2), N.: nhd. Leib, Leichnam, Gerippe, Skelett, Bauch, Schoß (M.) (1)

skelett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

skelettartig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

skelettieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

skelettist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

skelettschiff, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

skelettschrift, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

skisieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

skitzeln, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

skitzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Skizze, mnd. bewerp, N.: nhd. Entwurf, Skizze

skizze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

skizzenhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

skizzenlust, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

skizzieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

skizzist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

skl, nhd.: nhd. ; L.: DW

Sklave -- wie ein Sklave arbeiten, mnd. slõven, slaven, sw. V.: nhd. Sklave sein (V.), wie ein Sklave arbeiten, sklavische schwere Arbeit verrichten

Sklave -- wie ein Sklave Behandelter, mnd. slõve (1), M.: nhd. »Slawe«, Mensch slawischer Abstammung, Kriegsgefangener, wie ein Sklave Behandelter, Knecht

Sklave sein (V.), mnd. slõven, slaven, sw. V.: nhd. Sklave sein (V.), wie ein Sklave arbeiten, sklavische schwere Arbeit verrichten

Sklave, an. lÆn-i, sw. M. (n): nhd. Flachsarbeiter, Diener, Sklave; skal-k-r (1), st. M. (a): nhd. Diener, Unfreier, Sklave; þÆr-r (1), st. M. (a): nhd. Sklave, Unfreier; þjæn-n, st. M. (a): nhd. Diener, Knecht, Sklave, Unfreier; þrÏl-l, st. M. (a): nhd. Unfreier, Sklave, Diener
-- entwischter Sklave: an. unn-ing-i, und-ing-i, sw. M. (n): nhd. entwischter Unfreier, entlaufener Diener, entwischter Sklave

Sklave, ae. céap-cni-ht, st. M. (a): nhd. gekaufter Diener, Sklave; þéow-a, sw. M. (n): nhd. Sklave, Diener; þéo-w-man-n, þéo-w-man, M. (kons.): nhd. Diener, Sklave; þéo-w-wealh, st. M. (a): nhd. Diener, Sklave; wealh (1), st. M. (a): nhd. Welscher, Kelte, Brite, Waliser, Fremder, Sklave
-- im Hause geborener Sklave: ae. in‑byr-d‑ling, st. M. (a): nhd. im Hause geborener Sklave

Sklave, afries. skal-k 11, st. M. (a): nhd. Unfreier, Knecht, Diener, Sklave, Bösewicht

Sklave, ahd. dregil* 1, drigil*, st. M. (a): nhd. Diener, Sklave; giswõso* (1) 11, sw. M. (n): nhd. Vertrauter, Angehöriger, Diener, Knecht, Freund, Sklave, Familienmitglied; sclavus* 8 und häufiger?, lat.‑ahd.?, M.: nhd. Sklave, Unfreier; skalk* 211, scalc, st. M. (a): nhd. »Schalk«, Knecht, Diener, Jünger, Sklave
-- gekaufter Sklave: ahd. koufitskalk* 2, koufitscalc*, st. M. (a): nhd. Kaufknecht, gekaufter Sklave; koufmanahoubit* 2, st. N. (a): nhd. »Unfreier«, Kaufknecht, gekaufter Sklave; koufskalk* 13, koufscalc*, st. M. (a): nhd. »Kaufknecht«, gekaufter Sklave, Taglöhner

Sklave, mhd. koufkneht, st. M.: nhd. Kaufknecht, gekaufter Knecht, Sklave; koufschalc, st. M.: nhd. »Kaufknecht«, gekaufter Knecht, Sklave
-- gekaufter Sklave: mhd. koufelinc, st. M.: nhd. »Käufling«, gekaufter Sklave

Sklave, mhd. slave, sw. M.: nhd. Sklave, kriegsgefangener Sklave
-- kriegsgefangener Sklave: mhd. slave, sw. M.: nhd. Sklave, kriegsgefangener Sklave

Sklave, mnd. ? drõvel, dravel, M.: nhd. Sklave?, Knecht, Leibeigner, Elender, unüberlegter Schwätzer

Sklave, mnd. ketÆf (1), keitÆf, katÆf, M.: nhd. Gefangener, Sklave, Elender, Schelm, Schurke, Halunke

Sklave, mnd. lÆfÐgen, lÆfeigen, M.: nhd. Leibeigener, Höriger, Sklave
-- aus dem Orient stammender Sklave: mnd. moriõn, M.: nhd. »Mohr«, Mensch von dunkler Farbe, aus dem Orient stammender Sklave

sklave, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sklaven, an. Val-ir, st. M. (i) Pl.: nhd. Einwohner Nordfrankreichs, Welsche, Kelten, Unfreie, Sklaven

sklaven, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sklavenaas, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sklavenarbeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sklavenarm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sklavenart, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sklavenaufseher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sklavenband, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sklavenbande, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sklavenbeugsamkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sklavenblut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sklavenbrick, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sklavenbürde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sklavendemuth, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sklavendiamant, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sklavendienst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sklavendorf, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sklaveneisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sklavenerde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sklavenerlöser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sklavenfang, nhd.: nhd. ; L.: DW

sklavenfessel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sklavenfisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sklavenfrage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sklavenfrohn, nhd.: nhd. ; L.: DW

sklavenfurcht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sklavenfürst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sklavenfusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sklavengeduld, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sklavengefecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sklavengeist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sklavengitter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sklavenhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sklavenhalter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sklavenhand, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sklavenhandel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sklavenhändler, ahd. skalkmahho* 4, scalcmacho*, sw. M. (n): nhd. »Schalkmacher«, Unterwerfer, Verknechter, Sklavenhändler, Sklavenverkäufer

sklavenhändler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sklavenhandwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sklavenhasser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sklavenhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sklavenheer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sklavenherd, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sklavenherde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sklavenherz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sklavenholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sklavenhorde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sklavenjagd, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sklavenjäger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sklavenjoch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sklavenkerker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sklavenkette, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sklavenkittel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sklavenkleid, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sklavenknabe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sklavenkönig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sklavenkrieg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sklavenkunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sklavenland, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sklavenleben, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sklavenlied, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sklavenmädchen, nhd.: nhd. ; L.: DW

sklavenmäkler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sklavenmantel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sklavenmarkt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sklavenmühle, nhd.: nhd. ; L.: DW

sklavennacken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sklavennest, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sklavenpeitsche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sklavenpflug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sklavenpöbel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sklavenraub, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sklavenräuber, m, nhd.: nhd. ; L.: DW

sklavenreich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sklavenreich, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sklavenrock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sklavensäemann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sklavenschacht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sklavenschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sklavenschar, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sklavenschiff, mnd. ? slõvðne, slavune, F.: nhd. Galeere, eine Art großer Anker?, Sklavenschiff?, slavonisches Schiff?

sklavenschiff, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sklavenseele, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sklavensinn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sklavenstand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sklaventhum, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sklaventracht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sklaventreue, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sklaventrosz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sklavenvater, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sklavenverhältnis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sklavenverkäufer, ahd. skalkmahho* 4, scalcmacho*, sw. M. (n): nhd. »Schalkmacher«, Unterwerfer, Verknechter, Sklavenhändler, Sklavenverkäufer

sklavenvieh, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sklavenvolk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sklavenwams, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sklavenwerk, nhd.: nhd. ; L.: DW

sklavenwort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sklavenzeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sklavenzügel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sklavenzwang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sklaverei -- Verkauf von Menschen in die Sklaverei, ae. man-syl-en, st. F. (æ): nhd. Verkauf von Menschen in die Sklaverei

Sklaverei, ahd. diotuom* 1, st. M. (a), st. N (a): nhd. Knechtschaft, Sklaverei, Diener

Sklaverei, mnd. Ðgendæm, eigendæm, Ðgendðm, M.: nhd. Eigentum, Eigentumsrecht, Eigentumsvorbehalt, Leibeigenschaft, Sklaverei, Hörigkeit, Eigenschaft, Eigenart

Sklaverei, mnd. schalkernÆe, F.: nhd. Unfreiheit, Knechtschaft, Hörigkeit, Sklaverei

Sklaverei, mnd. slõverÆe, schlaverey, F.: nhd. Sklaverei, Unterjochung

sklaverei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sklavheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sklavin, an. herk-ja (1), sw. F. (n): nhd. Riesin, Sklavin, Unfreie; Men-ja, F., PN: nhd. Sklavin, Unfreie; þ‘ (1), st. F. (i): nhd. Unfreie, Sklavin, Magd

Sklavin, ae. m’n-en, m’n-n-en, N.: nhd. Magd, Sklavin; sciel-c-en, st. F. (jæ): nhd. Magd, Dienerin, Sklavin

sklavin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sklavisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sklavische -- sklavische schwere Arbeit verrichten, mnd. slõven, slaven, sw. V.: nhd. Sklave sein (V.), wie ein Sklave arbeiten, sklavische schwere Arbeit verrichten

sko, nhd.: nhd. ; L.: DW

Skop, ae. scop (1), sceop (2), st. M. (a): nhd. Dichter, Sänger, Skop

Skop, ahd. skopf* (2) 3, scoph*, st. M. (a): nhd. Dichter, Skop

skopel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Skorbut -- eine Art Skorbut, mnd. võrn (2), võrne, võren, fõrn*, M.: nhd. Eingeweidewurm, bösartige Geschwulst in der sich beim Aufbrechen Würmer zeigen (bei Menschen und Tieren [Pferden]), eine Art Skorbut

Skorbut -- Medizin gegen Skorbut, mnd. schorbukesdrank*, schorbuksdrank scharbuksdrank, schorbocksdrank, M.: nhd. »Skorbutstrunk«, Medizin gegen Skorbut

Skorbut -- Medizin gegen Skorbut, mnd. schorbukeswõter*, schorbukswõter, schorbuckswõter, N.: nhd. »Skorbutswasser«, Medizin gegen Skorbut

Skorbut, an. skyrb-jðg-r, st. M. (a): nhd. Skorbut

Skorbut, mnd. scharbuk, scharbuek, scharbok, scherbuk, M.: nhd. Mundfäule, Skorbut

Skorbut, mnd. schorbuk, scherbuk, scharbuk, schörbuk, schorbuck, M.: nhd. Skorbut, Mundfäule

skorbut, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

skorbut, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

skorbutisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Skorbutstrunk, mnd. schorbukesdrank*, schorbuksdrank scharbuksdrank, schorbocksdrank, M.: nhd. »Skorbutstrunk«, Medizin gegen Skorbut

Skorbutswasser, mnd. schorbukeswõter*, schorbukswõter, schorbuckswõter, N.: nhd. »Skorbutswasser«, Medizin gegen Skorbut

skordien, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

skordiengamander, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

skordienkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

skorist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

skoristerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

skorpfisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Skorpion (ein Sternbild), mnd. schorpie, schorpe, schorpio, F.: nhd. Skorpion (ein Sternbild)

Skorpion, got. skaúrp-j-æ* 1, sw. F. (n): nhd. Skorpion

Skorpion, ae. scorpio, lat.-M.: nhd. Skorpion; þræw-en-d (1), Part. Präs. subst.=M.: nhd. Schlange, Skorpion, Basilisk

Skorpion, ahd. scorpio* 2, lat.‑ahd.?, F.: nhd. Skorpion; skorpio* 1, scorpio*, sw. M. (n): nhd. Skorpion; skorpo* 2, scorpo, sw. M. (n): nhd. Skorpion

Skorpion, mhd. schorpe (1), schorp, scorpe, scharpe, scarpe, sw. M.: nhd. Skorpion; schorpiæn, M.: nhd. Skorpion; tarant, tarrant, st. M.: nhd. Skorpion, Tarantel, Drache (M.) (1), Belagerungswerkzeug
-- kleiner Skorpion: mhd. schorpelÆn, st. N.: nhd. kleine Schildkröte, kleiner Skorpion

Skorpion, mhd. scorpÆæn, M.: nhd. »Skorpion«, Züchtigungsgerät

Skorpion, mnd. schorpiæn, M., N.: nhd. Skorpion, ein Sternbild

Skorpion, mnd. tarant, M.: nhd. Spinnentier mit giftigem Schwanzstachel, Skorpion, Tarantel, Tier mit spitzen Stacheln, Stachelschwein

Skorpion, mnd. worm, M.: nhd. Wurm, kriechendes Geschöpf, Insekt, Käfer, Skorpion, Schlange, Drache (Tierkreis)

skorpion, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

skorpiönchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Skorpionfleisch, mhd. schorpenvleisch, schorpenfleisch*, st. N.: nhd. Skorpionfleisch

skorpionfliege, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

skorpiongift, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

skorpiongras, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

skorpionkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

skorpionöl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

skorpionpfrieme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

skorpions-, nhd.: nhd. ; L.: DW

skorpionschere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

skorpionschnecke, nhd.: nhd. ; L.: DW

skorpionschwanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

skorpionsenne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

skorpionskraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

skorpionspeltschen, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

skorpionspinne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

skorpionsschwanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

skorpionsseich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

skorpionssenne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

skorpionsstachel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

skorpionsstich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Skorpionstachel, mhd. schorpenangel, st. M.: nhd. Skorpionstachel; schorpenzagel, st. M.: nhd. Skorpionstachel

skorpionstachel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

skorpionstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

skorpionstich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

skorpionswicke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

skorpionwanze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

skortenkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

skorzonere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

skorzonerwurz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

skrabe, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

skribax, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

skribbeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

skribelei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

skribeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

skribent, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

skriber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

skribist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

skribler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

skriptur, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

skritzler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Skrofel, ae. scro-f-el, Sb.: nhd. Skrofel

Skrofel, ahd. kelh* 30, kelah*, st. M. (a): nhd. Kropf, Skrofel, Halsdrüsengeschwulst

skrofel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

skrofulös, ahd. kelhoht* 1, Adj.: nhd. kropfig, skrofulös, eine geschwollenen Hals habend

Skrupel, ae. twéo-n-ung, st. F. (æ): nhd. Zweifel, Unsicherheit, Skrupel

Skrupel, ahd. bisiunigÆ* 3, st. F. (Æ): nhd. Besorgnis, Sorgfalt, Skrupel

Skrupel, mnd. schrðpel, scrupel, zcrupel, schrupbel, schrðbel, N.: nhd. »Skrupel«, kleinstes Gewicht, zwanzig Gran

skrupel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Skrupeln -- mit Skrupeln, mhd. vorhticlÆchen*, vorhteclÆchen, forthiclÆchen*, forhteclÆchen*, Adv.: nhd. furchtsam, mit Skrupeln, scheu

skrupulös, mnd. schrðpelæs, schrupelois, Adj.: nhd. übergenau, abwägend, übergewissenhaft, skrupulös, ängstlich

Skulptur, ahd. bigraft* 3, st. F. (i): nhd. Schnitzwerk, Bildnis, Skulptur, Grabwerk, Grab, Begräbnis; grabawerk* 1, grabawerc*, st. N. (a): nhd. Schnitzwerk, Götzenbild, geschnitztes Bild, Skulptur; grabunga 1, st. F. (æ): nhd. Grabung, Eingraben, Eingrabung, Schnitzen, Meißeln, Skulptur; graft 12, grefti*?, st. F. (i): nhd. Schnitzen, Graben (N.), Meißeln, Eingraben, Denkmal, Skulptur, Grabstätte, Schnitzen, Vertiefung; graftbilidi* 1, st. N. (ja): nhd. Schnitzwerk, Götzenbild, geschnitztes Bild, Skulptur

skulptur, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Skulpturen -- Sockel für Skulpturen, mnd. pÆlere*, pÆlere, piiler, pyler, pÆleree, pÆlre, pilar, pÆlõre, M.: nhd. Pfeiler, Stützkonstruktion für Bauwerke bzw. Mauern, Säule, Wegweiser, Podest, Sockel für Skulpturen, Stütze, Halt, Grundfeste, aufgestapelter pfeilerförmiger Haufen (Bedeutung örtlich beschränkt)

skumpe, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

skurril, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

skutelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

skutnickel, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

Skythe, got. Skwþu-s 1, st. M. (u), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 163): nhd. Skythe

Skythe, mhd. Zite, sw. M.: nhd. Skythe

slabutz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

slammetje, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Slave, mnd. Went (1), mnd.?, st. M.: nhd. Wende (M.), Slawe, Slave

slave, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

slavonisches -- slavonisches Schiff, mnd. ? slõvðne, slavune, F.: nhd. Galeere, eine Art großer Anker?, Sklavenschiff?, slavonisches Schiff?

Slawe, germ. ? *Slawo, germ.?, Sb.: nhd. Stummer, Slawe?; *Weneþ, *Weneþa‑, *Weneþaz, M.: nhd. Wende (M.), Slawe

Slawe, ahd. Winid* 14, Winida, st. M. (a): nhd. Wende (M.), Slawe, Fremder

Slawe, mhd. Winde (4) 1 und häufiger?, sw. M.: nhd. »Winde«, Wende (M.), Slawe, Sorbe; Wint (7), st. M., sw. M.: nhd. Wende (M.), Slawe

Slawe, mnd. slõve (1), M.: nhd. »Slawe«, Mensch slawischer Abstammung, Kriegsgefangener, wie ein Sklave Behandelter, Knecht

Slawe, mnd. Went (1), mnd.?, st. M.: nhd. Wende (M.), Slawe, Slave

Slawenhäuptling, mhd. suppõn, sðpõn, st. M.: nhd. Suppan, Slawenhäuptling, gutsherrlicher Verwalter, Richter

Slawin, mnd. Wendinne, Wendin, mnd.?, F.: nhd. Wendin, Slawin; Wendische*, Wendesche, mnd.?, F.: nhd. Wendin, Slawin

slawisch, ahd. winidisk* 6, winidisc*, Adj.: nhd. slawisch, wendisch

slawisch, mhd. windisch, windesch, Adj.: nhd. windisch, wendisch, slawisch, wetterwendisch

slawisch, mnd. wendisch (1), wendisch, mnd.?, Adj.: nhd. »wendisch«, slawisch, im früheren Wendenlande belegen (Adj.) (von Hansestädten)

slawische -- kleine slawische Münze, mnd. ? pȫlken, Sb.: nhd. kleine slawische? Münze

slawischer -- Mensch slawischer Abstammung, mnd. slõve (1), M.: nhd. »Slawe«, Mensch slawischer Abstammung, Kriegsgefangener, wie ein Sklave Behandelter, Knecht

slawisches -- Angehöriger eines slawisches Volks das ehemals im südwestlichen Holstein siedelte, mnd. polaberwende, M.: nhd. »Polaberwende«, Angehöriger eines slawisches Volks das ehemals im südwestlichen Holstein siedelte

slawisches Landmaß (wendische Hufe von 15 Morgen [Bedeutung örtlich beschränkt und Fremdwort in mnd. Form]), mnd. hõke (1), M.: nhd. Haken (M.), eiserner Haken (M.) zu verschiedenen Zwecken, Türhaken, Angelhaken, Armbrusthaken, Windehaken, Spitze der Ankerflügel, Bootshaken, Drahthaken, Schmuck und Verschluss an Kleidungsstücken, Broschnadel zum Mantel, Nacken, Hinterkopf, Nackengrube, Hals, Schlund, Schlagbaum, eine Art Pflug, slawisches Landmaß (wendische Hufe von 15 Morgen [Bedeutung örtlich beschränkt und Fremdwort in mnd. Form]), Feuergewehr mit einem Haken am Schaft, Hakenlachs, kleinmaschiger Netzsack, Örtlichkeitsbezeichnung für vorspringende Krümmungen und Vorsprünge, gekrümmter Flussarm, gekrümmte Stromrinne, toter Flussarm, schräg in den Strom gehende Buhne zur Uferbefestigung

sliberer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

slichnen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

slinc -- Holz zu einem slinc, mnd. slincholt, N.: nhd. Holz zu einem slinc

Slipper, ae. slÆ-p-e-scæh, st. M. (a): nhd. Slipper, Schlüpfschuh; stÏ-p-p-e-scæh, st. M. (a): nhd. Slipper, Schlapfe

Slüter -- Predigt die vom Rostocker Pastor Joachim Slüter gehalten wurde, mnd. slǖtÏreprÐdige*, slǖterprÐdige, F.: nhd. »Slüterpredigt«, Predigt die vom Rostocker Pastor Joachim Slüter gehalten wurde
Slüterpredigt, mnd. slǖtÏreprÐdige*, slǖterprÐdige, F.: nhd. »Slüterpredigt«, Predigt die vom Rostocker Pastor Joachim Slüter gehalten wurde
smacke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

smalte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

smaltieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Smaragd -- kleiner Smaragd, mhd. smaragdÆn, st. N.: nhd. kleiner Smaragd

Smaragd, an. smaragd-r, st. M. (a?): nhd. Smaragd

Smaragd, mhd. smaract, smarac, smõract, smõraget, smõrat, smõreit, smarõt, st. M.: nhd. Smaragd; smaracte, smaragde, sw. M.: nhd. Smaragd

Smaragd, mnd. meralde, M.: nhd. Smaragd

Smaragd, mnd. smaragd, M.: nhd. Smaragd, grüner Edelstein; smaragdus, M.: nhd. Smaragd, grüner Edelstein

smaragd, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

smaragd, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Smaragd..., mhd. smaractÆn, Adj.: nhd. smaragden, von Smaragden stammend, mit Smaragden besetzt, aus Smaragden hergestellt, Smaragd...

Smaragden -- aus Smaragden hergestellt, mhd. smaractÆn, Adj.: nhd. smaragden, von Smaragden stammend, mit Smaragden besetzt, aus Smaragden hergestellt, Smaragd...

Smaragden -- mit Smaragden besetzt, mhd. smaractÆn, Adj.: nhd. smaragden, von Smaragden stammend, mit Smaragden besetzt, aus Smaragden hergestellt, Smaragd...

Smaragden -- von Smaragden stammend, mhd. smaractÆn, Adj.: nhd. smaragden, von Smaragden stammend, mit Smaragden besetzt, aus Smaragden hergestellt, Smaragd...

smaragden, mhd. smaractÆn, Adj.: nhd. smaragden, von Smaragden stammend, mit Smaragden besetzt, aus Smaragden hergestellt, Smaragd...

smaragden, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

smaragden-, nhd.: nhd. ; L.: DW

smaragdenfarben, mhd. smaragdenvar, smaragdenfar*, Adj.: nhd. »smaragdfarben«, smaragdenfarben

smaragdfarbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

smaragdfarben, mhd. smaragdenvar, smaragdenfar*, Adj.: nhd. »smaragdfarben«, smaragdenfarben

smaragdfarben, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

smaragdfarbig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

smaragdflusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

smaragdgepränge, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

smaragdglanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

smaragdgleich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

smaragdgrün, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

smaragdhell, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

smaragdit, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

smaragdkrystall, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Smaragdlein, mhd. smarackelÆn, st. N.: nhd. Smaragdlein

smaragdlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

smaragdlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

smaragdmutter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

smaragdpraser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

smaragdrubin, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

smaragdschale, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

smaragdschimmer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

smaragdschnecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

smaragdschüssel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

smaragdstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

smaral, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

smarill, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

smasche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

smergel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

smerl, nhd.: nhd. ; L.: DW

smerle, nhd.: nhd. ; L.: DW

smerling, nhd.: nhd. ; L.: DW

smirgel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

smirl, nhd.: nhd. ; L.: DW

smirlein, nhd.: nhd. ; L.: DW

smirnenkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

smirring, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Smolensk -- aus Smolensk stammend, mnd. smõlenisch*?, smõlens, smollens, smollensch, Adj.: nhd. aus Smolensk stammend

Smolensk -- Pelzwerk aus Smolensk, mnd. smæleinwerk*, smæleynwerk, N.: nhd. Pelzwerk aus Smolensk

smollieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

smollis, nhd.: nhd. ; L.: DW

Smyrna, mhd. Stammere 1, ON: nhd. Smyrna

smyrnium olusatrum (eine Pflanze), ae. ? sigsont‑e, sw. F. (n): nhd. smyrnium olusatrum (eine Pflanze)?

snaat, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sneek..., afries. snÐz-e 4, snÐk-e, Adj.: nhd. Sneek..., aus Sneek (Westfriesland)

snepel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

snicke -- Bootshaus in dem die städtische snicke liegt, mnd. snickenhðs, N.: nhd. Bootshaus in dem die städtische snicke liegt, Schneckenhaus?

snicke -- Bootsmeister der die städtische snicke befehligt, mnd. snickenmÐster, snickenmeister, M.: nhd. Bootsmeister der die städtische snicke befehligt

snicke -- Mitglied der Besatzung einer snicke, mnd. snickenman, M.: nhd. Mitglied der Besatzung einer snicke

Snoichlaicke, mnd. snȫklõke, PN: nhd. Snoichlaicke

snoode, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

Snorris -- Name für Snorris Buch über die Skaldenpoesie, an. edd-a (2), sw. F. (n): nhd. Name für Snorris Buch über die Skaldenpoesie

snottolf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW
so -- Art großen Schildes mit Eisenspitze der in der Erde feststehen konnte und so zur Deckung des Schützen dienen konnte, mhd. setzschilt, st. M.: nhd. »Setzschild«, Art großen Schildes mit Eisenspitze der in der Erde feststehen konnte und so zur Deckung des Schützen dienen konnte, schildförmige Semmelschnitten; setztarsche, sw. F.: nhd. Art großen Schildes mit Eisenspitze der in der Erde feststehen konnte und so zur Deckung des Schützen dienen konnte, schildförmige Semmelschnitten

so -- auch so, mhd. doch, Adv., Konj.: nhd. doch, dennoch, demungeachtet, auch, auch so, auch nur, wenn auch, wirklich, freilich, allerdings, obgleich, aber, jedoch, hingegen, trotzdem, obwohl, wiewohl, auch wenn, wenigstens, im Ganzen

so -- blutbefleckt so dass das Blut in die Haut gedrungen ist, an. blæ-Œ-ris-a, Adj.: nhd. blutbefleckt so dass das Blut in die Haut gedrungen ist

so -- Bruderschaft innerhalb der so genannten Kindergilde die eine regelmäßige Speisung der Hausarmen ausrichtet, mnd. kindertõfelgilde*, kindertaffelgilde, F.: nhd. »Kindertafelgilde«, Bruderschaft innerhalb der so genannten Kindergilde die eine regelmäßige Speisung der Hausarmen ausrichtet

so -- das so lang ist, an. Drag-vand-il-l, st. M. (a): nhd. »Ziehschläger« (Name eines Schwertes), das so lang ist, dass es auf dem Boden nachschleppt

so -- die Hände so weit wie möglich ausstrecken, an. sei-l-ast, sw. V.: nhd. die Hände so weit wie möglich ausstrecken, sich bemühen

so -- Durchbruch des Wassers durch den Deich so dass auch der Grund darunter fortgerissen ist und das Wasser bei mittlerer Flut eindringt, mnd. gruntbrõke, gruntbrõk, N., M.: nhd. Grundbruch, Durchbruch des Wassers durch den Deich so dass auch der Grund darunter fortgerissen ist und das Wasser bei mittlerer Flut eindringt

so -- ein Tier so schlachten dass es am eigenen Blut erstickt, mnd. swölgen, swolgen, sw. V.: nhd. ein Tier so schlachten dass es am eigenen Blut erstickt

so -- eine Flüssigkeit so schütteln dass sie überzufließen droht, mnd. schülpen, sw. V.: nhd. schwappen, sich vorwärtswälzen, quellen, eine Flüssigkeit stark hin und her bewegen, eine Flüssigkeit so schütteln dass sie überzufließen droht

so -- einfach so, mnd. plump (3), plomp, Interj.: nhd. einfach so, mir nichts dir nichts

so -- Erträgnisse in den 22 letzten Tage der so genannten Fluten bei der Salzbereitung, mnd. ? bȫninge (2), F.: nhd. Erträgnisse in den 22 letzten Tage der so genannten Fluten bei der Salzbereitung?

so -- etwas so erweichen dass es zergeht, mhd. zerweichen, zurweichen, sw. V.: nhd. »zerweichen«, weich werden, etwas so erweichen dass es zergeht

so -- etwas so nennen, mhd. zilen (1), ziln, zelen, zillen, sw. V.: nhd. zielen, sich wenden auf, sich wenden nach, ringen, streben, sich richten nach, sich vollziehen in, bestellen, als Ziel aufstellen, als Ziel festmachen, feststellen, festsetzen, einrichten, errichten, erschaffen, zeugen, angeben, bestimmen, zumessen, zuweisen, zufügen, erweisen, bestimmen durch, bestimmen für, begrenzen, begrenzen mit, ausrichten, ausrichten auf, ergründen, treffen, treffen auf, treffen durch, abgrenzen, hervorbringen, erzielen, bewirken, machen, erzeugen, zusammenstellen, vergleichen, etwas so nennen, eine Richtung nehmen

so -- ganz so wie, mhd. vüre (1), vür, vur, vure, vor, ver, für*, fur*, fure*, füre*, for*, fer*, Präp.: nhd. vor, für, vor etwas hin, bis, entgegentretend, gegen, über, zum Besten, um, statt, zu, als, wie, ganz so wie, vorbei an, besser als, lieber als, mehr als, vorwärts, über etwas hinaus, von ... an, seit, wegen, um ... willen

so -- genau so wie es gesagt ist, mnd. binõmen, benamen, Adv.: nhd. nämlich, namentlich, mit Namen, recht eigentlich, genau so wie es gesagt ist

so -- Haufe so anrennender Reiter, mhd. punte, punt, st. F.: nhd. »Punte«, stoßendes Anrennen des Reiters, Haufe so anrennender Reiter, Haufen..., Wegmaß

so -- in Stücke teilen und so weggeben, mnd. vördÐlen*, vordÐlen, verdÐlen, sw. V.: nhd. teilen, aufteilen, verteilen, auseinanderführen, austeilen, abteilen, abtrennen, absondern, abfinden, abschichten (vom Erbe), in Stücke teilen und so weggeben, abtrennen, scheiden, durch Urteilsspruch aberkennen, das Recht aus etwas absprechen, absprechen, aberkennen, durch Urteilsspruch nehmen, verurteilen

so -- je so, mhd. iesõ, iesæ, isõ, iesõn, Adv.: nhd. »je so«, alsbald, sogleich, soeben, etwa, überhaupt

so -- Kessel der so groß ist dass ein Bugstück vom Schlachtvieh bzw. ein Vorderschinken darin gekocht werden kann, mnd. schulderkÐtel, M.: nhd. »Schulterkessel«, Kessel der so groß ist dass ein Bugstück vom Schlachtvieh bzw. ein Vorderschinken darin gekocht werden kann

so -- Mann von so kleinem Wuchs dass er als halber Troll angesehen wird, an. half-rÏing-i, sw. M. (n): nhd. »Halbtroll«, Mann von so kleinem Wuchs dass er als halber Troll angesehen wird

so -- nicht so leicht, mhd. müelÆche, mæwelÆche, müelÆch, Adv.: nhd. »mühlich«, mühevoll, beschwerlich, schwer, schwierig, lästig, mit Mühe, schwerlich, schlecht, nicht so leicht, mühsam

so -- nicht so, mhd. niht (2), nieht, niuht, niet, nut, nit, nith, nih, niweht, nieweht, niwiht, niwit, niuwit, niuwene, nuwet, nuwit, nuowet, nichit, Pron.-Sb., Adv.: nhd. nichts, nicht irgendetwas, nicht, in keiner Weise, nicht so, nein; nihtes (2), Adv.: nhd. nicht, nicht so, nein

so -- noch so, mhd. dannoch (1), dennoch, Adv.: nhd. damals noch, dann noch, immer noch, außerdem, darüber hinaus, noch so, dann, denn, jetzt noch, sodann noch, außerdem noch, auch da noch, dennoch, späterhin, selbst dann, kaum noch

so -- Schiff auf dem so genannten Leinpfad mit dem Zugseil ziehen, mnd. treilen, troilen, mnd.?, sw. V.: nhd. Schiff mit dem treil (Zugseil) ziehen, Schiff auf dem so genannten Leinpfad mit dem Zugseil ziehen, treideln

so -- sei so gut, mnd. lÐver (2), Interj.: nhd. »lieber« (Ausdruck der Verwunderung?), sei so gut, hör mal zu, gefälligst, bitte

so -- sich so aufführen als ob, mhd. gebõren (1), gebÏren, gebõrn, gebæren, gepõren, sw. V.: nhd. »sich gebaren«, sich gebärden, sich benehmen, verfahren (V.), klagen, handeln nach, sich verhalten (V.), umgehen, verfahren (V.) mit, so tun als ob, sich so aufführen als ob, sich so verhalten (V.) wie

so -- so als, mhd. sæ (1), zæ, sõ, mmd., Adv.: nhd. so, derart, so sehr, in solchem Grad, auf diese Weise, auf solche Weise, ebenso, in solcher Weise, so wahr, darum, deshalb, nun, dann, also, da, dagegen, doch, als, ferner, hierauf, aber, so als, wie, so dass, während doch, wenn, so oft als

so -- so bald, mnd. balde*** (3), Konj.: nhd. so bald, sobald

so -- so beschaffen, mnd. sülikens*, sülkens, sölikens, Pron.: nhd. so beschaffen

so -- so breit die Egge schlägt, mnd. eitslach*, eytslach, Ðgedeslach*?, M.: nhd. Eggenbreite, so breit die Egge schlägt

so -- so breit wie ein Acker, mhd. ackerbreites, Adv.: nhd. »ackerbreit«, so breit wie ein Acker

so -- so bunt wie ein Hahn, mnd. kakelbunt, Adj.: nhd. buntscheckig, bunt durcheinander, kunterbunt, so bunt wie ein Hahn

so -- so dann, mhd. sõn (1), Adv.: nhd. gleich darauf, alsbald, so dann

so -- so dass, an. svõt, svõ-at, Konj.: nhd. so dass

so -- so dass, ae. swõ, se (1), swÚ, swÐ, Adv., Konj.: nhd. so, wie, folglich, sofern, so dass, vorausgesetzt dass, um so, als (Konj.), sobald, obgleich, wenn nicht, doch, wenn, als ob, ob

so -- so dass, mhd. alsæ, alse, als, Adv., Konj.: nhd. so, ebenso, das heißt, nämlich, ganz, als ob, so wahr als, wann, sooft als, so weit als, insoweit, weil, auf diese Weise, auf solche Weise, folgendermaßen, ganz, sehr, wie, wenn, sobald als, wo, insofern, weit, als, während (Konj.), da, so dass, also; daz (2), dat, dez, Konj., Dem.-Pron.: nhd. der, dieses, das, weil, daher, da, so dass, sogleich, dadurch, damit dass, darum dass, damit, derart dass, wenn nicht, ohne dass, ehe dass, nur dass, wenn, davon dass, bis, bevor, seit, solange

so -- so dass, mhd. sæ (1), zæ, sõ, mmd., Adv.: nhd. so, derart, so sehr, in solchem Grad, auf diese Weise, auf solche Weise, ebenso, in solcher Weise, so wahr, darum, deshalb, nun, dann, also, da, dagegen, doch, als, ferner, hierauf, aber, so als, wie, so dass, während doch, wenn, so oft als; sæ (2), sus, Konj.: nhd. wenn, als, während (Konj.), bis, wie, deshalb, da, so dass, damit, und, weiterhin, sobald als, welch

so -- so dass, mhd. unde (1), und, unt, ind, Konj.: nhd. und, und sonst, und überhaupt, und doch, aber auch, auch, indessen, gleichwohl, nämlich, nun, wenn, als, während (Konj.), wenn nur, solange als, und zwar, oder, wie, und auch, und dass, dass, so dass, sondern (Konj.), aber, obwohl, da, weil, der, die, das, was; unze (3), unz, Konj.: nhd. bis, als, solange, so dass, damit, als dass

so -- so dass, mnd. dat (2), dattet, Konj.: nhd. dass, so dass, gesetzt dass, obgleich, weil, damit, wenn, und wenn, wenn nur, wofern, sofern, falls; dest (2), deste, Konj.: nhd. vorausgesetzt dass, wenn nur, falls, wofern, so dass, auf dass

so -- so dicht wie der Halm des Getreidefelds, mhd. strædicke, Adv.: nhd. »strohdick«, so dicht wie der Halm des Getreidefelds, dicht gedrängt, in hellen Scharen

so -- so eben, mhd. allezane, allezan, alzane, alzan, Adv.: nhd. immer, ständig, gerade (Adv.), sogleich, immer fort, immer noch, so eben; alzen, Adv.: nhd. immer, ständig, gerade (Adv.), sogleich, immer fort, immer noch, so eben

so -- so eben, mnd. nÆgens, niges, nigens, nigenes, Adv.: nhd. so eben, neulich, jüngst

so -- so ein, mhd. suslich, Adj.: nhd. solch, so beschaffen (Adj.), so gestalt, so ein

so -- so ein, mnd. sölÆk* (1), sollik, söllik, sülk, süllik, sük, suck, sollek, sölk, solk, Pron. Adj.: nhd. solch, derartig, so ein, so beschaffen (Adj.)

so -- so eine, mhd. solich, solch, solh, sölch, sölh, solech, sölich, sölk, sulech, sulich, sulch, sulh, sülch, selh, selk, Pron., Adj.: nhd. so gestaltet, beschaffen (Adj.), so beschaffen (Adj.), solch, solche, so eine, so, so groß, derartig

so -- so etwas, mhd. sægetõnez, st. N.: nhd. »So Getanes«, so etwas, etwas derartiges

so -- so fern, mhd. alsæverre, alsæferre*, Konj.: nhd. »so fern«

so -- so genannt, mnd. vörmÐnet*, vormÐnt, vormeint, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. beabsichtigt, geplant, angeblich, vermeintlich, so genannt

so -- so gestalt, mhd. suslich, Adj.: nhd. solch, so beschaffen (Adj.), so gestalt, so ein

so -- so gestaltet, mhd. alsolich, alsolch, Adj., Pron.: nhd. so gestaltet, solch, derartig, so beschaffen (Adj.)

so -- so gestaltet, mhd. solich, solch, solh, sölch, sölh, solech, sölich, sölk, sulech, sulich, sulch, sulh, sülch, selh, selk, Pron., Adj.: nhd. so gestaltet, beschaffen (Adj.), so beschaffen (Adj.), solch, solche, so eine, so, so groß, derartig; sæsulich, sæsulch, Adj.: nhd. so gestaltet, so beschaffen (Adj.), solch

so -- so gestaltet, mnd. sülikgedõn*, sülkgedõn, sölikgedõn, Adj.: nhd. so beschaffen (Adj.), so gestaltet

so -- so getan, mhd. alsusgetõn, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »so getan«, solch, derartig, so beschaffen (Adj.)

so -- so getan, mhd. sægetõn, Adj.: nhd. »so getan«, so beschaffen (Adj.), solch, derartig, so geartet (Adj.), ähnlich, folgend; susgetõn, Adj.: nhd. »so getan«, so beschaffen (Adj.), derartig, so geartet (Adj.), ähnlich, folgend

so -- so getan, mnd. düsdõn*** (1), Adj.: nhd. so, so getan, so beschaffen (Adj.); düsdõn (2), düschedõn, Adv.: nhd. so, so getan, so beschaffen (Adj.); düsdõnich*** (1), Adj.: nhd. so, so getan, so beschaffen (Adv.); düsdõnich (2), Adv.: nhd. so getan, so beschaffen (Adv.)

so -- so getan, mnd. sædõn, sodan, sodÐn, sædõne, sædaen, soddõn, soddõne, sædenne, souden, sǖden, sǖdene, sæne, Adv.?: nhd. so getan, so beschaffen (Adj.), solch, in solcher Weise (F.) (2), in solchem Maße, dermaßen
so -- so getan, mnd. sægedõn, Adv.: nhd. so getan, so beschaffen (Adv.), solch, in solcher Weise, in solchem Maße, dermaßen

So -- So Getanes, mhd. sægetõnez, st. N.: nhd. »So Getanes«, so etwas, etwas derartiges

so -- so groß dass man mit den Sporen hineintreten kann, mnd. spæremõtich*, spærmõtich, spõrmõtich, Adj.: nhd. so groß dass man mit den Sporen hineintreten kann

so -- so groß, mhd. solich, solch, solh, sölch, sölh, solech, sölich, sölk, sulech, sulich, sulch, sulh, sülch, selh, selk, Pron., Adj.: nhd. so gestaltet, beschaffen (Adj.), so beschaffen (Adj.), solch, solche, so eine, so, so groß, derartig

so -- so gut wie möglich, mhd. allerbeste* (1), allerbest, Adj.: nhd. allerbeste, so gut wie möglich; allerbeste (2), Adv.: nhd. am besten, so gut wie möglich

so -- so gut wie nicht, mnd. kðme (2), kumm, queme, kðm, kuem, Adv.: nhd. kaum, mit Mühe, nur mit Mühe, mit Mühe und Not, beinahe nicht, so gut wie nicht, soeben, gerade noch, eben erst, knapp, wohl kaum, nicht, gar nicht

so -- so gut wie nicht, mnd. nouwes, (Gen.=)Adv.: nhd. genau, sorgfältig, beinahe nicht, kaum, mit knapper Not, so gut wie nicht, knapp

so -- so handeln dass, mhd. anewerden, anwerden, ane werden, st. V.: nhd. dazu kommen, dazu kommen lassen, anrühren, in Angriff nehmen, so handeln dass, dahin kommen, so weit kommen, dahingelangen lassen

so -- so hoch es geht, mhd. wunderenhæhe* (2), wundernhæhe, Adv.: nhd. unmessbar hoch, so hoch es geht; wunderhæhe (2), Adv.: nhd. unmessbar hoch, so hoch es geht

so -- so lang wie ein Baum, mnd. bæmesdÐp, Adj.: nhd. »baumtief«, so lang wie ein Baum; bæmeslanc, Adj.: nhd. »baumlang«, so lang wie ein Baum

so -- so lang wie, mnd. entlanc, enlanc, Adv.: nhd. entlang, längs, so lang wie, die Länge von

so -- so lang, mnd. Ðvenes*, Ðvens, effens, effenes, Adv.: nhd. gleichmäßig, in gleicher Weise, gerade bis zu, so lang, so lange bis

so -- so lange als, mhd. unz (1), Präp., Konj.: nhd. bis, bis zu, während (Konj.), so lange als; unze (2), unz, unzint, unzit, Präp.: nhd. bis, so lange, bevor, so lange als, während (Konj.), bis auf, bis zu, bis an, in, nach, über; unzint, Präp.: nhd. bis, so lange, bevor, so lange als, während (Konj.), bis auf, bis zu, bis an, bis auf, in, nach, über

so -- so lange als, mnd. wÆlt, mnd.?, Konj.: nhd. so lange als, während

so -- so lange bis, mnd. Ðvenes*, Ðvens, effens, effenes, Adv.: nhd. gleichmäßig, in gleicher Weise, gerade bis zu, so lang, so lange bis

so -- so lange wie, mhd. alslangeals, Konj.: nhd. »so lange wie«

so -- so lange wie, mnd. dewÆle, dwÆle, Konj.: nhd. so lange wie, während, als, inzwischen, da, da ja, weil; dewÆlt, Konj.: nhd. so lange wie, während, als, inzwischen, da, da ja, weil

so -- so lange, mhd. unze (2), unz, unzint, unzit, Präp.: nhd. bis, so lange, bevor, so lange als, während (Konj.), bis auf, bis zu, bis an, in, nach, über; unze (4), unz, Adv.: nhd. so lange, während dieser Zeit, vorerst; unzint, Präp.: nhd. bis, so lange, bevor, so lange als, während (Konj.), bis auf, bis zu, bis an, bis auf, in, nach, über

so -- so lange, mnd. lange (4), Adv.: nhd. lange (Adv.), lange Zeit, so lange, bis, bis dass

so -- so lange, mnd. süslangehÐr, Adv.: nhd. bisher, so lange, bis jetzt

so -- so mir, mhd. sammir, Interj.: nhd. »so mir«

so -- so oft als, mhd. sæ (1), zæ, sõ, mmd., Adv.: nhd. so, derart, so sehr, in solchem Grad, auf diese Weise, auf solche Weise, ebenso, in solcher Weise, so wahr, darum, deshalb, nun, dann, also, da, dagegen, doch, als, ferner, hierauf, aber, so als, wie, so dass, während doch, wenn, so oft als

so -- so oft als, mnd. swan, swen, Adv., Konj.: nhd. wann immer, wann auch, sobald, wenn, so oft als, jedes Mal wenn

so -- so oft als, mnd. swanne, swenne, swen, swene, Adv., Konj.: nhd. wann immer, wann auch, sobald, wenn, so oft als, jedes Mal wenn

so -- so oft, mhd. alsdickesæ, Adv.: nhd. »so oft«

so -- so oft, mnd. swõr (1), svar, swær, swðr, Adv.: nhd. wo, wo auch immer, wohin, wohin auch immer, überall wo, überall wohin, so oft, wofern

so -- so sehr als, mhd. swaz (1), Kond.-Pron., Konzess.-Pron., Rel.-Pron.: nhd. wenn irgendwer, wer irgend, wer auch, wer, so sehr als, wie sehr, was, wenn etwas, was an, wieviel an, welche von; swer (1), Kond.-Pron., Rel.-Pron.: nhd. wenn irgendwer, wer irgend, wer auch wer, so sehr als, wie sehr, wer auch immer, wenn jemand, jeder der

so -- so sehr, mhd. sæ (1), zæ, sõ, mmd., Adv.: nhd. so, derart, so sehr, in solchem Grad, auf diese Weise, auf solche Weise, ebenso, in solcher Weise, so wahr, darum, deshalb, nun, dann, also, da, dagegen, doch, als, ferner, hierauf, aber, so als, wie, so dass, während doch, wenn, so oft als; sus (1), sust, sunst, Adv.: nhd. so, folgendermaßen, sonst, anderswie, sowieso, ohnehin, ebenso, in gleicher Weise, da, nun, dann, in solcher Weise, auf diese Weise, in solchem Grad, so sehr

so -- so stark wie ein Finger, mnd. vingerstark, Adj.: nhd. »fingerstark«, so stark wie ein Finger

so -- so tief wie mit einem Spatenstich gestochen werden kann, mnd. spit (2), N.: nhd. Spitze?, Spatenstich, so viel Erde mit einem Spatenstich aufgeworfen werden kann, so tief wie mit einem Spatenstich gestochen werden kann, Torfstich auf dem Moore, Tiefe eines Spatenstichs
-- so tief wie mit einem Spatenstich gestochen werden kann: mnd. spit (2), N.: nhd. Spitze?, Spatenstich, so viel Erde mit einem Spatenstich aufgeworfen werden kann, so tief wie mit einem Spatenstich gestochen werden kann, Torfstich auf dem Moore, Tiefe eines Spatenstichs

so -- so tun als ob, mhd. gebõren (1), gebÏren, gebõrn, gebæren, gepõren, sw. V.: nhd. »sich gebaren«, sich gebärden, sich benehmen, verfahren (V.), klagen, handeln nach, sich verhalten (V.), umgehen, verfahren (V.) mit, so tun als ob, sich so aufführen als ob, sich so verhalten (V.) wie

so -- so tun als ob, mnd. vlÐseken, vleschen, flÐseken*, sw. V.: nhd. schmeicheln, liebkosen, schön tun, freundlich tun, sich verstellen, heucheln, vortäuschen, so tun als ob

so -- so viel Erde mit einem Spatenstich aufgeworfen werden kann, mnd. spit (2), N.: nhd. Spitze?, Spatenstich, so viel Erde mit einem Spatenstich aufgeworfen werden kann, so tief wie mit einem Spatenstich gestochen werden kann, Torfstich auf dem Moore, Tiefe eines Spatenstichs
-- so viel Erde mit einem Spatenstich aufgeworfen werden kann: mnd. spit (2), N.: nhd. Spitze?, Spatenstich, so viel Erde mit einem Spatenstich aufgeworfen werden kann, so tief wie mit einem Spatenstich gestochen werden kann, Torfstich auf dem Moore, Tiefe eines Spatenstichs

so -- so viel Land wie mit einem Scheffel Getreide besät werden kann, mnd. sõtschÐpel sõtscheppel, M.: nhd. ein Messgerät, ein Hohlmaß von bestimmter Größe zum Abmessen des Saatguts, ein Landmaß, so viel Land wie mit einem Scheffel Getreide besät werden kann

so -- so viel wie, mnd. vȫrder (2), vürder, vȫrdere, fȫrder*, Adv.: nhd. fürder, weiter fort, vorwärts, weiter verbreitet, ausgedehnt, entfernt, darüber hinaus, weiter, ferner, fernerhin, länger, in Zukunft, außerdem, öfter, mehr, besser, stärker, so weit, so viel wie, insofern dass, sofern, wenn, falls

so -- so viel, mhd. alsvil, alsfil*, Adv.: nhd. »so viel«

so -- so wahr als, mhd. alsæ, alse, als, Adv., Konj.: nhd. so, ebenso, das heißt, nämlich, ganz, als ob, so wahr als, wann, sooft als, so weit als, insoweit, weil, auf diese Weise, auf solche Weise, folgendermaßen, ganz, sehr, wie, wenn, sobald als, wo, insofern, weit, als, während (Konj.), da, so dass, also

so -- so wahr mir Gott helfe, mhd. samer, Adv.: nhd. so wahr mir Gott helfe

so -- so wahr, mhd. sæ (1), zæ, sõ, mmd., Adv.: nhd. so, derart, so sehr, in solchem Grad, auf diese Weise, auf solche Weise, ebenso, in solcher Weise, so wahr, darum, deshalb, nun, dann, also, da, dagegen, doch, als, ferner, hierauf, aber, so als, wie, so dass, während doch, wenn, so oft als

so -- so wahr, mnd. sam (1), Adv.: nhd. ebenso, als, wie, so wahr, bei, in gleicher Weise (F.) (2)

so -- so weit als, mhd. alsæ, alse, als, Adv., Konj.: nhd. so, ebenso, das heißt, nämlich, ganz, als ob, so wahr als, wann, sooft als, so weit als, insoweit, weil, auf diese Weise, auf solche Weise, folgendermaßen, ganz, sehr, wie, wenn, sobald als, wo, insofern, weit, als, während (Konj.), da, so dass, also

so -- so weit kommen, mhd. anewerden, anwerden, ane werden, st. V.: nhd. dazu kommen, dazu kommen lassen, anrühren, in Angriff nehmen, so handeln dass, dahin kommen, so weit kommen, dahingelangen lassen

so -- so weit, mnd. vȫrder (2), vürder, vȫrdere, fȫrder*, Adv.: nhd. fürder, weiter fort, vorwärts, weiter verbreitet, ausgedehnt, entfernt, darüber hinaus, weiter, ferner, fernerhin, länger, in Zukunft, außerdem, öfter, mehr, besser, stärker, so weit, so viel wie, insofern dass, sofern, wenn, falls

so -- so wie es auf dem Markte gegeben werden darf, mnd. marketgÐve, markgÐve, Adj.: nhd. marktgängig, für den Markt geeignet, so wie es auf dem Markte gegeben werden darf

so -- so wie, ae. eal-l-swõ, Konj.: nhd. gerade als, so wie, gleich wie

so -- so wie, mhd. alsen, Adv.: nhd. so wie; darnõhe, dar nõ, dar nõch, Adv., Konj.: nhd. danach, weiter, entsprechend, hinsichtlich dessen, je nachdem, so wie

so -- so wie, mhd. same (1), Konj.: nhd. so, ebenso, so wie, wie wenn, als ob

so -- so wie, mnd. alsæ, alse, als, Adv., Konj.: nhd. also, so, ebenso, auf diese Art (F.) (1), so wie, wie, in der Eigenschaft von; asse (1), Konj.: nhd. also, so, ebenso, auf diese Art (F.) (1), so wie, wie, in der Eigenschaft von

so -- so wie, mnd. wæ, wð, Adv., Konj.: nhd. wie (fragend bzw. im Ausruf), wie sehr, irgendwie, wie dass, dass, so wie, als, als ob, obgleich, wiewohl, wie auch immer, für den Fall dass, wofern, wenn; wædoch, mnd.?, mnd.?, Adv., Konj.: nhd. wie (fragend bzw. im Ausruf), wie sehr, irgendwie, wie dass, dass, so wie, als, als ob, obgleich, wiewohl, wie auch immer, für den Fall dass, wofern, wenn

so -- um so, an. enn (4), nach Komp.: nhd. um so; inn (3), Adv.: nhd. um so

so -- um so, ae. swõ, se (1), swÚ, swÐ, Adv., Konj.: nhd. so, wie, folglich, sofern, so dass, vorausgesetzt dass, um so, als (Konj.), sobald, obgleich, wenn nicht, doch, wenn, als ob, ob

so -- um so, mnd. süste, Adv.: nhd. desto, um so

so -- um so, mnd. vüste, v¦ste, vüst, f¦st, vöste, Adv.: nhd. kräftig, tüchtig, heftig, reichlich, fleißig, eifrig, stark, sehr, völlig, durchaus, ganz und gar, häufig, vielfach, schnell, schleunig, bereits, sogleich, sofort, soeben, gerade, gleich, viel, um so, desto

so -- westfälische oder in Westfalen so benannte kleine Silbermünze, mnd. wðchei, wðcheie, mnd.?, sw. M.?: nhd. westfälische oder in Westfalen so benannte kleine Silbermünze

so (), mhd. ? sus (2), Konj.: nhd. »so« (?)

so beschaffen (Adj.), germ. *swalÆka-, *swalÆkaz, Pron., Adj.: nhd. solch, so beschaffen (Adj.)

so beschaffen (Adj.), an. tvÆ-lik-r, Pron.: nhd. solcher, so beschaffen (Adj.)

so beschaffen (Adj.), ae. swe‑lc, swi‑lc, swy-lc, Pron.: nhd. solch, so beschaffen (Adj.)

so beschaffen (Adj.), mhd. alsolich, alsolch, Adj., Pron.: nhd. so gestaltet, solch, derartig, so beschaffen (Adj.); alsætõn*, alsotõn, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. so beschaffen (Adj.), solch; alsusgetõn, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »so getan«, solch, derartig, so beschaffen (Adj.)

so beschaffen (Adj.), mhd. samtõn, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »gleich getan«, so beschaffen (Adj.); sægetõn, Adj.: nhd. »so getan«, so beschaffen (Adj.), solch, derartig, so geartet (Adj.), ähnlich, folgend; solich, solch, solh, sölch, sölh, solech, sölich, sölk, sulech, sulich, sulch, sulh, sülch, selh, selk, Pron., Adj.: nhd. so gestaltet, beschaffen (Adj.), so beschaffen (Adj.), solch, solche, so eine, so, so groß, derartig; sæsulich, sæsulch, Adj.: nhd. so gestaltet, so beschaffen (Adj.), solch; sotõn 16 und häufiger?, Adj.: nhd. so beschaffen (Adj.), solch, derartig, so geartet (Adj.), ähnlich, folgend; susgetõn, Adj.: nhd. »so getan«, so beschaffen (Adj.), derartig, so geartet (Adj.), ähnlich, folgend; suslich, Adj.: nhd. solch, so beschaffen (Adj.), so gestalt, so ein

so beschaffen (Adj.), mnd. aldðsdõnich*, aldüsdõnich, aldüsdennich, Adv.: nhd. solch, so beschaffen (Adj.), folgendermaßen; aldðsgedõn, Adv.: nhd. solch, so beschaffen (Adj.), folgendermaßen; alsædan*, alsædõn, Adv.: nhd. so beschaffen (Adj.), ein solcher; alsædõnich, alsædenich?, alsædennik?, Adv.: nhd. so beschaffen (Adj.), ein solcher; alsæden, Adv.: nhd. so beschaffen (Adj.), ein solcher; alsüsdan*, alsüsdõn, Adv.: nhd. so beschaffen (Adj.), solch; alsüsdõnich, Adv.: nhd. so beschaffen (Adj.), solch; düsdõn*** (1), Adj.: nhd. so, so getan, so beschaffen (Adj.); düsdõn (2), düschedõn, Adv.: nhd. so, so getan, so beschaffen (Adj.)

so beschaffen (Adj.), mnd. sædelÆk*, sædelk, Adj.: nhd. solch, so beschaffen (Adj.)

so beschaffen (Adj.), mnd. sædõn, sodan, sodÐn, sædõne, sædaen, soddõn, soddõne, sædenne, souden, sǖden, sǖdene, sæne, Adv.?: nhd. so getan, so beschaffen (Adj.), solch, in solcher Weise (F.) (2), in solchem Maße, dermaßen
so beschaffen (Adj.), mnd. sædõnich, sodanich, sædannich, Adj.: nhd. solch, so beschaffen (Adj.), derartig, von solcher Beschaffenheit seiend

so beschaffen (Adj.), mnd. sölÆk* (1), sollik, söllik, sülk, süllik, sük, suck, sollek, sölk, solk, Pron. Adj.: nhd. solch, derartig, so ein, so beschaffen (Adj.)

so beschaffen (Adj.), mnd. sülik*, sülk, süllik, sulk, Pron.: nhd. so beschaffen (Adj.), solch

so beschaffen (Adj.), mnd. sülikgedõn*, sülkgedõn, sölikgedõn, Adj.: nhd. so beschaffen (Adj.), so gestaltet

so beschaffen (Adj.), mnd. süsdõn, susdõn, Adj.: nhd. »sotan«, solch, derart, so beschaffen (Adj.)

so beschaffen (Adj.), mnd. süsdõnich, susdanich, Adj.: nhd. solch, derartig, so beschaffen (Adj.)

so beschaffen (Adj.), mnd. süsgedõn, susgedân, Adj.: nhd. solch, so beschaffen (Adj.), derartig

so beschaffen (Adj.), mnd. süslÆk, suslik, Adj.: nhd. solch, so beschaffen (Adj.)

so beschaffen (Adv.), mnd. düs, Adv.: nhd. so, also, so beschaffen (Adv.), solch, solange; düsdõnich*** (1), Adj.: nhd. so, so getan, so beschaffen (Adv.); düsdõnich (2), Adv.: nhd. so getan, so beschaffen (Adv.)

so beschaffen (Adv.), mnd. sægedõn, Adv.: nhd. so getan, so beschaffen (Adv.), solch, in solcher Weise, in solchem Maße, dermaßen

so dass man den Schild wegwendet um zur Führung des Schlages oder Stoßes ganz frei zu sein (V.), mhd. urschiltes, Adv.: nhd. so dass man den Schild wegwendet um zur Führung des Schlages oder Stoßes ganz frei zu sein (V.), plötzlich

so geartet (Adj.), mhd. sægetõn, Adj.: nhd. »so getan«, so beschaffen (Adj.), solch, derartig, so geartet (Adj.), ähnlich, folgend; sotõn 16 und häufiger?, Adj.: nhd. so beschaffen (Adj.), solch, derartig, so geartet (Adj.), ähnlich, folgend; susgetõn, Adj.: nhd. »so getan«, so beschaffen (Adj.), derartig, so geartet (Adj.), ähnlich, folgend

so vollkommen wie der heilige Gral sein (V.), mhd. grõlen, sw. V.: nhd. so vollkommen wie der heilige Gral sein (V.)

so! -- gut so!, anfrk. euge 1, lat.-Interj.: nhd. gut so!
-- so wie: anfrk. al-sæ 25 und häufiger?, Adv., Konj.: nhd. so, so wie

so, idg. *it‑, *ith‑, Pron., Adv.: nhd. hier, dort, so; *nõ, Adv.: nhd. so, dann; *søe-, Partikel: nhd. so, wie, wenn
-- so groß: idg. *tõø¤t, *tõøont‑, Adj.: nhd. so groß
-- so viele: idg. *toti, Adj.: nhd. so viele

so, germ. *swa, swÐ, *swæ, Adv.: nhd. so; *þus, Adv.: nhd. so

so, got. ei 543, Partik., (Krause, Handbuch des Gotischen 183, 185), Konj., (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 344, Krause, Handbuch des Gotischen 202c,2d): nhd. da, so, in dem Fall, bei dem Umstand, dass, damit, ob, und; swa 115=113, Adv., (Krause, Handbuch des Gotischen 193): nhd. so; swa-h 11, Adv.: nhd. so, so auch; swa-u 1, Partikel bei Fragen, interrog. Adv.: nhd. so
-- so auch: got. swa-h 11, Adv.: nhd. so, so auch
-- so beschaffen: got. swa-leik-s 43, st. pron. Adj. (a), (Krause, Handbuch des Gotischen 192,5): nhd. so beschaffen, solch
-- so dass: got. swa-ei 23, Konj., (Krause, Handbuch des Gotischen 202,2d): nhd. so dass, daher, also; swa-swÐ 181=179, relat. Adv., konsekutive Konj., (Krause, Handbuch des Gotischen 202,2e): nhd. sowie, gleichwie, wie, gegen (bei Zahlen), so dass
-- so groß: got. swa-lauþ-s* 5, pron. Adj. (a), (Krause, Handbuch des Gotischen 192,6): nhd. so groß, so viel
-- so lange als: got. þan 595=593, demonstr. Adv. der Zeit, (Krause, Handbuch des Gotischen 196,2), Konj., anreihend-adversativ, (Krause, Handbuch des Gotischen 24,1 202,1c), relativ-temporal, (Krause, Handbuch des Gotischen 202,2f): nhd. dann, darauf, wann, so lange als, als, da; þan-dÐ 19, Konj., (von ursprünglich temporaler Bedeutung, gewöhnlich hypothetisch gefärbt, Streitberg, Gotisches Elementarbuch 359, Krause, Handbuch des Gotischen 202,2f.): nhd. wenn, weil, so lange als, da
-- so nun: got. swa-þ-þan 1, swahþan*, relat. Adv., Konj.: nhd. so nun
-- so viel: got. swa-lauþ-s* 5, pron. Adj. (a), (Krause, Handbuch des Gotischen 192,6): nhd. so groß, so viel
-- um so: got. þÐ 1, Sg. N. Instrumental des Demonstrativpronomens sa = Adv., (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 57 Anm. 1, 167 Anm. 1, 256 Anm. 3, Krause, Handbuch des Gotischen 179, 180): nhd. desto, um so
-- und so weiter: got. kaì tà loipá 1, gr.-got.: nhd. und so weiter

so, an. so, Adv.: nhd. so; svõ, Adv.: nhd. so, sogleich, auch, solch; svõ-na, Adv.: nhd. so; þann-ig, þin-ig, Adv.: nhd. dorthin, so

so, ae. swõ, se (1), swÚ, swÐ, Adv., Konj.: nhd. so, wie, folglich, sofern, so dass, vorausgesetzt dass, um so, als (Konj.), sobald, obgleich, wenn nicht, doch, wenn, als ob, ob; swe-lc-e, swi-lc-e, swy-lc-e, Adv.: nhd. wie, gleichermaßen, so; þus, Adv.: nhd. so

so, afries. al-l‑thus 56, al-thus, al-l-dus, al-dus, Adv.: nhd. so, ganz, ebenso; al-sõ 100 und häufiger, al‑se, al-s, a-sõ, as, is, Adv., Konj.: nhd. ebenso, so, gleichwie, wenn, sowie; sõ 100 und häufiger?, sæ, Adv., Konj.: nhd. so, wenn, oder, als, wie; thus 2, Adv.: nhd. so
-- so dass die Balken herausfallen: afries. bal-k‑fal-l‑ich* 4, Adj.: nhd. »balkenfällig«, baufällig, so dass die Balken herausfallen
-- so dass die Sparren herausfallen: afries. sper‑fal-l‑ich 6, Adj.: nhd. sparrenfällig, so dass die Sparren herausfallen
-- so getan: afries. al-l-thus-dÐ-n-ich*, al-l-dus-dÐn-ich*, Adj.: nhd. so getan
-- so viel Bier wie man auf einmal braut: afries. brou-t-e 3, briou‑th, Sb.: nhd. Brau, Gebräu, so viel Bier wie man auf einmal braut

so, anfrk. al-sæ 25 und häufiger?, Adv., Konj.: nhd. so, so wie; sam-o 78, Adv.: nhd. ebenso, so; sæ 24, Adv., Konj.: nhd. so, wenn, als; thus* 3, Adv.: nhd. so, folgendermaßen

so, as. al‑sæ 22, al‑l‑so*, Adv., Konj.: nhd. ebenso, als (Adv. bzw. Konj.), so, wie; sæ (1) 888 und häufiger?, Adv., Konj.: nhd. so, wie, als ob, wenn, indem, als, da, so dass; su‑s 5, Adv.: nhd. so; thu‑s 6, Adv.: nhd. so
-- so dass: as. sæ (1) 888 und häufiger?, Adv., Konj.: nhd. so, wie, als ob, wenn, indem, als, da, so dass

so, ahd. alsæ 950 und häufiger, Adv., Konj.: nhd. also, so, ebenso, genauso, nämlich, wie, ebenfalls, gleichsam, weil, wenn, als, als ob; eggo 2, Adv.: nhd. sieh, so, also, seht; inti 5500, indi, anti, enti, unta, Konj.: nhd. und, auch, und auch, aber, so, denn, nämlich, und daher, sondern (Konj.), während (Konj.); iosæ 14, Adv.: nhd. wie, so; sama 208, samo, sam, Adv., Konj., Präf.: nhd. ebenso, gleichsam, so, auf gleiche Weise, genauso, in demselben Maße wie, wie, als ob, geradeso, zusammen...; sæ 4110 und häufiger, Adv., Konj.: nhd. so, ebenso, also, da, darauf, als, solange, wenn, auf diese Art, auf diese Weise, von solcher Art, so wie, wie, noch so, wenn auch, soweit, dann, nachdem, sobald, während (Konj.), wann, ob, weil, deshalb, so dass, dass, damit, obwohl, sowie, was, der, die, das, auf welche Weise, so sehr; sæsama 87?, sæsamo, Adv., Konj.: nhd. so, ebenso, ebenfalls, gleichfalls, in gleicher Weise, auch, aber, wie, etwa, gleichsam, gleich, gleichwie; sæsamasæ* 16, Adv., Konj.: nhd. so, ebenso, wie, ebenso wie; sæso 187, sæsæ, sæsa, sæse, Adv., Konj.: nhd. so, wie, wenn, so wie, so dass, als, wo, der, die, das, zu der Zeit, gleichwie; sulÆh 339?, solÆh, Pron.‑Adj.: nhd. solch, derartig, so beschaffen, so, von der Art, welch; sus 321, Adv.: nhd. so, folgendermaßen, auf diese Weise, auf folgende Weise, wie folgt; suslÆh 55, Pron.‑Adj.: nhd. solch, derartig, folgend, so
-- noch einmal so hoch: ahd. 1zwifalt* (2) 6?, Adv.: nhd. doppelt, zweifach, um das Zweifache, noch einmal so hoch
-- noch so: ahd. sæ 4110 und häufiger, Adv., Konj.: nhd. so, ebenso, also, da, darauf, als, solange, wenn, auf diese Art, auf diese Weise, von solcher Art, so wie, wie, noch so, wenn auch, soweit, dann, nachdem, sobald, während (Konj.), wann, ob, weil, deshalb, so dass, dass, damit, obwohl, sowie, was, der, die, das, auf welche Weise, so sehr
-- so also: ahd. inunu 4, Konj.: nhd. also, nun, deshalb, etwa, so also, also folglich
-- so beschaffen: ahd. sulÆh 339?, solÆh, Pron.‑Adj.: nhd. solch, derartig, so beschaffen, so, von der Art, welch
-- so dass: ahd. daz (1) 4322, Konj.: nhd. dass, damit, weil, daher, da, so dass, als, als dass; nibu* 330, naba*, nuba*, nibe*, Konj.: nhd. nur, außer, sondern (Konj.), aber, außer wenn, es sei denn, wenn nicht, so dass nicht, dass, so dass, dass nicht; sæ 4110 und häufiger, Adv., Konj.: nhd. so, ebenso, also, da, darauf, als, solange, wenn, auf diese Art, auf diese Weise, von solcher Art, so wie, wie, noch so, wenn auch, soweit, dann, nachdem, sobald, während (Konj.), wann, ob, weil, deshalb, so dass, dass, damit, obwohl, sowie, was, der, die, das, auf welche Weise, so sehr; sæso 187, sæsæ, sæsa, sæse, Adv., Konj.: nhd. so, wie, wenn, so wie, so dass, als, wo, der, die, das, zu der Zeit, gleichwie
-- so dass nicht: ahd. nibu* 330, naba*, nuba*, nibe*, Konj.: nhd. nur, außer, sondern (Konj.), aber, außer wenn, es sei denn, wenn nicht, so dass nicht, dass, so dass, dass nicht
-- so sehr: ahd. alsama 3?, Adv.: nhd. ebenso wie, so sehr, in solchem Maß; sæ 4110 und häufiger, Adv., Konj.: nhd. so, ebenso, also, da, darauf, als, solange, wenn, auf diese Art, auf diese Weise, von solcher Art, so wie, wie, noch so, wenn auch, soweit, dann, nachdem, sobald, während (Konj.), wann, ob, weil, deshalb, so dass, dass, damit, obwohl, sowie, was, der, die, das, auf welche Weise, so sehr
-- so sei es dass: ahd. sæwedarsæso* 1 und häufiger?, Konj.: nhd. so sei es dass
-- so sei es denn: ahd. wolanu* 17, wolnu*, Interj.: nhd. wohlan, auf, so sei es denn
-- so viel: ahd. ekkorædÆgo* 1, eckorædÆgo*, Adv.: nhd. viel, so viel, nur
-- so wenigstens nur: ahd. sædannesæ* 3, Adv., Konj.: nhd. so wenigstens nur
-- so wie: ahd. sæ 4110 und häufiger, Adv., Konj.: nhd. so, ebenso, also, da, darauf, als, solange, wenn, auf diese Art, auf diese Weise, von solcher Art, so wie, wie, noch so, wenn auch, soweit, dann, nachdem, sobald, während (Konj.), wann, ob, weil, deshalb, so dass, dass, damit, obwohl, sowie, was, der, die, das, auf welche Weise, so sehr; sæso 187, sæsæ, sæsa, sæse, Adv., Konj.: nhd. so, wie, wenn, so wie, so dass, als, wo, der, die, das, zu der Zeit, gleichwie

so, mhd. aldus, Adv.: nhd. so, derart; alsame, alsam, Adv., Konj.: nhd. ebenso wie, so, als ob, wie wenn, wie; alsæ, alse, als, Adv., Konj.: nhd. so, ebenso, das heißt, nämlich, ganz, als ob, so wahr als, wann, sooft als, so weit als, insoweit, weil, auf diese Weise, auf solche Weise, folgendermaßen, ganz, sehr, wie, wenn, sobald als, wo, insofern, weit, als, während (Konj.), da, so dass, also; alsus, alsust, Adv.: nhd. in solchem Grade, in solcher Verfassung, so, ebenso, derart, auf diese Weise, auf solche Weise, in der beschriebenen Weise, folgendermaßen; dus, Adv.: nhd. so, folgendermaßen

so, mhd. iesæ (1), Adv.: nhd. so

so, mhd. same (1), Konj.: nhd. so, ebenso, so wie, wie wenn, als ob; sæ (1), zæ, sõ, mmd., Adv.: nhd. so, derart, so sehr, in solchem Grad, auf diese Weise, auf solche Weise, ebenso, in solcher Weise, so wahr, darum, deshalb, nun, dann, also, da, dagegen, doch, als, ferner, hierauf, aber, so als, wie, so dass, während doch, wenn, so oft als; solich, solch, solh, sölch, sölh, solech, sölich, sölk, sulech, sulich, sulch, sulh, sülch, selh, selk, Pron., Adj.: nhd. so gestaltet, beschaffen (Adj.), so beschaffen (Adj.), solch, solche, so eine, so, so groß, derartig; sus (1), sust, sunst, Adv.: nhd. so, folgendermaßen, sonst, anderswie, sowieso, ohnehin, ebenso, in gleicher Weise, da, nun, dann, in solcher Weise, auf diese Weise, in solchem Grad, so sehr

so, mnd. aldðs*, aldüs, Adv.: nhd. so, also, von solcher Art (F.) (1), folgendermaßen; alsæ, alse, als, Adv., Konj.: nhd. also, so, ebenso, auf diese Art (F.) (1), so wie, wie, in der Eigenschaft von; alsüs, Adv.: nhd. also, so, auf diese Weise, folgendermaßen; asse (1), Konj.: nhd. also, so, ebenso, auf diese Art (F.) (1), so wie, wie, in der Eigenschaft von; düs, Adv.: nhd. so, also, so beschaffen (Adv.), solch, solange; düsdõn*** (1), Adj.: nhd. so, so getan, so beschaffen (Adj.); düsdõn (2), düschedõn, Adv.: nhd. so, so getan, so beschaffen (Adj.); düsdõnich*** (1), Adj.: nhd. so, so getan, so beschaffen (Adv.)

so, mnd. sæ (2), Adv.: nhd. so, auf diese Weise, in diesem Ausmaß, derart, solch, in gleichem Maße

so, mnd. sæhen, Adv.: nhd. so

so, mnd. scho, sco, mnd.?, Adv.: nhd. so, sobald, als

so, mnd. se, mnd.?, Adv., Konj.: nhd. so

so, mnd. süs, sus, Adv.: nhd. so, in solchem Grade, so sehr, in solcher Weise (F.) (2), darum, deshalb, dann, hierauf, ferner, dagegen, aber, jedoch, sonst, andernfalls, ansonsten, im übrigen, außerdem, weiter, ehedem, früher, einst

so, mnd. süst, söst, süste, süsts, süsses, Adv.: nhd. so, in solchem Grade, so sehr, in solcher Weise (F.) (2), darum, deshalb, dann, hierauf, ferner, dagegen, aber, jedoch, sonst, andernfalls, ansonsten, im übrigen, außerdem, weiter, ehedem, früher, einst

so, nhd.: nhd. ; L.: DW

sobald -- sobald als, got. bi-þÐ 69, demonstratives Adv., (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 167 Anm. 1, Krause, Handbuch des Gotischen 179), relative Konj., (Krause, Handbuch des Gotischen 202,2f): nhd. nachher, später, während (Konj.), als, sobald als, nachdem, da; sun-s-ei 6, relat. Konj., (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 359, Krause, Handbuch des Gotischen 202,2f.): nhd. sobald als

sobald -- sobald als, mnd. vȫrst (2), först*, Konj.: nhd. sobald als; wan (3), wen, Interrog., Konj.: nhd. wann, sobald als, nachdem, wenn, falls, wenn doch

sobald, ae. swõ, se (1), swÚ, swÐ, Adv., Konj.: nhd. so, wie, folglich, sofern, so dass, vorausgesetzt dass, um so, als (Konj.), sobald, obgleich, wenn nicht, doch, wenn, als ob, ob
-- sobald als: ae. si-þ‑þa‑n (2), sio-þ‑þan (2), sy-þ-þ-an (2), seo-þ-þ-an (2), Konj.: nhd. sobald als, als (Konj.), seit, insofern als; si-þ‑þa-n‑Ú‑r‑est, si-þ‑þa-n‑Ú‑r‑ost, Konj.: nhd. sobald als

sobald, ahd. sõr 560?, Adv., Konj.: nhd. sofort, schnell, plötzlich, bald, sogleich, alsbald, dann, da, jetzt, sobald, soeben, schon, je, jemals, gleich, zugleich, zunächst, sogar, überhaupt, aber, nicht einmal, überhaupt nicht, eben erst, sobald, wenn; sõr 560?, Adv., Konj.: nhd. sofort, schnell, plötzlich, bald, sogleich, alsbald, dann, da, jetzt, sobald, soeben, schon, je, jemals, gleich, zugleich, zunächst, sogar, überhaupt, aber, nicht einmal, überhaupt nicht, eben erst, sobald, wenn; sõriosæ 1, Konj.: nhd. sobald, sobald wie; sõrsæ 25 und häufiger, Konj.: nhd. sobald, sobald wie; sæ 4110 und häufiger, Adv., Konj.: nhd. so, ebenso, also, da, darauf, als, solange, wenn, auf diese Art, auf diese Weise, von solcher Art, so wie, wie, noch so, wenn auch, soweit, dann, nachdem, sobald, während (Konj.), wann, ob, weil, deshalb, so dass, dass, damit, obwohl, sowie, was, der, die, das, auf welche Weise, so sehr; sæwanne 6?, Konj.: nhd. wenn, sobald
-- sobald wie: ahd. sõriosæ 1, Konj.: nhd. sobald, sobald wie; sõrsæ 25 und häufiger, Konj.: nhd. sobald, sobald wie

sobald, mhd. alsbalden (2), Konj.: nhd. sobald; alzehant, Adv.: nhd. »allzuhand«, sofort, von jetzt an, sobald, sobald als, alsogleich, sogleich, bald, alsbald, geradewegs; alzðhant, Adv.: nhd. »allzuhand«, sofort, von jetzt an, sobald, sobald als, alsogleich, sogleich, bald, alsbald, geradewegs
-- sobald als: mhd. alsæ, alse, als, Adv., Konj.: nhd. so, ebenso, das heißt, nämlich, ganz, als ob, so wahr als, wann, sooft als, so weit als, insoweit, weil, auf diese Weise, auf solche Weise, folgendermaßen, ganz, sehr, wie, wenn, sobald als, wo, insofern, weit, als, während (Konj.), da, so dass, also; alzehant, Adv.: nhd. »allzuhand«, sofort, von jetzt an, sobald, sobald als, alsogleich, sogleich, bald, alsbald, geradewegs; alzðhant, Adv.: nhd. »allzuhand«, sofort, von jetzt an, sobald, sobald als, alsogleich, sogleich, bald, alsbald, geradewegs

sobald, mhd. iesæ (2), Konj.: nhd. sobald

sobald, mhd. samhartesæ*, sam harte sæ, Konj.: nhd. sobald; sõr, Adv.: nhd. sobald, alsdann; schierlÆche, Adv.: nhd. sobald, sogleich; swanne, swenne, swann, swan, swenn, swen, Konj.: nhd. wann irgend, wann auch, sobald, wenn, wenn auch, immer wenn, wann immer, wenn auch immer, als, falls; swie (2), swÆ, swÐ, mmd., Adv.: nhd. wie, auf welche Weise, auf welche Weise auch immer, wie immer, wie auch, wiewohl, obgleich, wenn irgend, wenn, sobald
-- sobald als: mhd. sæ (2), sus, Konj.: nhd. wenn, als, während (Konj.), bis, wie, deshalb, da, so dass, damit, und, weiterhin, sobald als, welch

sobald, mhd. wanne (4), wann, wenn, wan, wen, wenne, Konj.: nhd. wann irgend, wann auch, sobald, wenn; zehant, zuohant, zðhant, zæhant, Adv.: nhd. »zur Hand«, auf der Stelle, sogleich, alsbald, sobald, sobald als, unverzüglich, geradewegs, direkt, sofort, gleich, gleich darauf
-- sobald als: mhd. wannÐr, mhd.?, mnd.?, Konj.: nhd. sobald als, wenn; zehant, zuohant, zðhant, zæhant, Adv.: nhd. »zur Hand«, auf der Stelle, sogleich, alsbald, sobald, sobald als, unverzüglich, geradewegs, direkt, sofort, gleich, gleich darauf

sobald, mnd. Æsõ, Adv.: nhd. alsbald, sobald

sobald, mnd. allenhant (2), allenthant, Konj.: nhd. sobald; balde*** (3), Konj.: nhd. so bald, sobald
-- sobald als: mnd. alsebalde (2), Konj.: nhd. sobald als; Ðrste (3), Ðrst, Ðrest, Konj.: nhd. erst, eben erst, sobald als, nur dass, wenn nur

sobald, mnd. scho, sco, mnd.?, Adv.: nhd. so, sobald, als

sobald, mnd. swan, swen, Adv., Konj.: nhd. wann immer, wann auch, sobald, wenn, so oft als, jedes Mal wenn

sobald, mnd. swanne, swenne, swen, swene, Adv., Konj.: nhd. wann immer, wann auch, sobald, wenn, so oft als, jedes Mal wenn

sobald, nhd.: nhd. ; L.: DW

sobben, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sobefinden, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sobel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sober, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

soberheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

soborellen, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

sobrieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

soc, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sochen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sochen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

socher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

socher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sochhaken, nhd.: nhd. ; L.: DW

Societas -- Angehöriger der Societas Jesu, mnd. jÐsuitÏre*, jÐsuiter, jÐsuwiter, jÐsuwider, M.: nhd. Jesuit, Angehöriger der Societas Jesu, Widersacher Jesu

sock, nhd.: nhd. ; L.: DW

sockbaum, nhd.: nhd. ; L.: DW

söckchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Socke -- Tuch das als Socke bzw. Fußbekleidung dient, mnd. schædæk, schodôk, N.: nhd. Tuch das als Socke bzw. Fußbekleidung dient

Socke, an. sokk-r, st. M. (a): nhd. Strumpf, Socke

Socke, ae. méo, Sb.: nhd. Schuh, Socke; socc, st. M. (a): nhd. Socke, leichter Schuh

Socke, afries. sokk 1, sokk-a, M.: nhd. Socke

Socke, as. sok 3, sok‑k, st. M. (a?): nhd. Socke

Socke, mhd. soc, st. M., sw. M.: nhd. Socke, Socken; socke 4, sw. M.: nhd. Socke, Schlüpfschuh

Socke, mhd. vürevuoz*, vürvuoz, fürfuoz*, st. M.: nhd. »Fürfuß«, Socke

Socke, mnd. sok, M., F.: nhd. Socke, Fußbekleidung, Überschuh, Stiefel aus Tuch bzw. Filz, Schuhfutter

Socke, mnd. vȫrvæt, vorvæt, vorvæte, vȫrvðt, M.: nhd. »Vorfuß«, Vorderfuß, oberer Teil des Schuhes, Füßling, Socke des Strumpfes, den Fuß bedeckender Teil des Strumpfes oder Schuhes, Socke; vȫtlinc, M.: nhd. Füßling, kurzer Strumpf, Socke
-- Socke des Strumpfes: mnd. vȫrvæt, vorvæt, vorvæte, vȫrvðt, M.: nhd. »Vorfuß«, Vorderfuß, oberer Teil des Schuhes, Füßling, Socke des Strumpfes, den Fuß bedeckender Teil des Strumpfes oder Schuhes, Socke
socke, M. F. nhd., M.: nhd. ; L.: DW

socke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sockel -- Sockel für ein Heiligenbild, mnd. stok, stock, M.: nhd. Stock, Wanderstock, Gehstock, Stecken (M.) des Hirten, Stab zum Losen, Kerbstock, Streichbrett, Weinstock, Baumstumpf, Wurzelstock, junger Stamm, junger Baum, Stamm einer Staude, Schößling, Ast, rohes Holz, Stange, Pfahl, Geräteteil, Sprosse einer Leiter (F.) (Bedeutung örtlich beschränkt), Schaft, Fackelstock, Schaft des Pfeiles, rundes oder flaches Holz zum Glattstreichen der Butter, Stock zum Rühren, Maßstock des Leinwandmessers (M.), Stange zum Aufreihen der Felle, Gerte als Züchtigungsmittel, Vorderpflock des Wagens, in die Erde gesteckter Stock als Stütze für Pflanzen, Pflock als Grenzzeichen?, Marterpfahl (Bedeutung örtlich beschränkt), Galgen (Bedeutung örtlich beschränkt), Ständer, Pfosten im Fachwerk, Brunnenstock, Röhrenbrunnen, Pumpe, Münzstock (Bedeutung örtlich beschränkt), Bienenstock, Opferstock, Almosenstock, schwerer Behälter zur Aufbewahrung von Geld sowie Urkunden, Heiligenstock, Sockel für ein Heiligenbild, Totenstock, Sarg, Gefangenenstock, Schließblock, Gefängnis, von Holz aufgerichtetes Ständerwerksgebäude, ein Maß Gerste oder Malz (= drei Wispel), Elle

Sockel, ahd. bolstar* 12, st. M. (a?, i?): nhd. Polster, Kissen, Kopfkissen, Sockel, Kapitell; fuoz 173?, st. M. (i): nhd. Fuß, Ferse, Sohle, Fußsohle, Huf, Sockel, Grundlage, Versfuß; stalobiot* 1, st. M. (a?): nhd. Tisch, Sockel; stapfal* 12, staphal*, staffal*, st. M. (a?): nhd. »Staffel«, Fußgestell, Sockel, Basis; stollo 5, sw. M. (n): nhd. Pfeiler, Stütze, Pfosten, Gestell, Fußgestell, Sockel, Grundlage; ? stæz 13, st. M. (a?, i?): nhd. Stoß, Schlag, Wucht, Ungestüm, Sockel?, Kreisel?; swelli* 2, st. N. (ja): nhd. Sockel, Fußgestell; want (1) 29, st. F. (i): nhd. Wand, Mauer, Sockel

Sockel, mhd. bolsterstein 1, st. M.: nhd. Sockel, Fuß

Sockel, mhd. stoc, st. M.: nhd. Stock, Pfahl, Knüttel, Stab, Grenzpfahl, Baumstamm, Baumstumpf, Holzklotz, Weinstock, Opferstock, Sockel, Brunnenstock, Ambossstock, Almosenstock, Bienenstock, Fußbank, Götze, Gefangenenblock, Gefängnis, Recht in den Stock zu setzen, Mauerstock, Stockwerk, Salzstock, Teil der Geschützausrüstung, Zahnstumpf, Zahnstorren

Sockel, mnd. pÆlerevæt, pÆlrevæt, M.: nhd. »Pfeilerfuß«, unterer Teil des Pfeilers, Sockel
-- Sockel für Skulpturen: mnd. pÆlere*, pÆlere, piiler, pyler, pÆleree, pÆlre, pilar, pÆlõre, M.: nhd. Pfeiler, Stützkonstruktion für Bauwerke bzw. Mauern, Säule, Wegweiser, Podest, Sockel für Skulpturen, Stütze, Halt, Grundfeste, aufgestapelter pfeilerförmiger Haufen (Bedeutung örtlich beschränkt)

Sockel, mnd. stõpel (2), staepel, stõbel, stõbil, M.: nhd. Stapel, Sockel, Postament, Säule, Grenzpfahl (Bedeutung örtlich beschränkt), Grenzziehung, Pfahl, Hauspfosten (Bedeutung örtlich beschränkt), Stütze, Bettpfosten, Mauerwerk des Turmes ohne Spitze, Block, Haublock des Schlachters, Fleischbank (Bedeutung örtlich beschränkt), Verkaufsstand der Schlachter, Münzblock, Amboss, aufgeschichtete Menge von Wachs, Wachsstock, Kerze, bestimmte Menge Butter, Ballen (M.) Tuch, Warenbündel, Unterlage zur Erbauung eines Schiffes, Zahnkrone (Bedeutung örtlich beschränkt), erhöhter Gerichtssitz, Gerichtsstätte, Gericht (N.) (1), aufgeschichteter Haufe, Haufen von Holz oder Waren, Warenlager, Zwangshandelsplatz, Verkaufs​stelle, Stapelplatz, Recht des Stapels, Ort nach dem auswärtige Kaufleute Waren bringen müssen, Organisation der am Auslandshandel beteiligten Kaufleute

sockel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sockel, nhd.: nhd. ; L.: DW

sockelmauer, nhd.: nhd. ; L.: DW

Socken, mhd. soc, st. M., sw. M.: nhd. Socke, Socken

socken, M. F. nhd., M.: nhd. ; L.: DW

socken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

socken, nhd.: nhd. ; L.: DW

söcken, nhd.: nhd. ; L.: DW

sockenblume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sockenei, F. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sockenfilz -- Hersteller von Überschuhen aus Sockenfilz, mnd. sockemÐkÏre*, sockemÐker, M.: nhd. »Sockenmächer«, Sockenmacher, Hersteller von Überschuhen aus Sockenfilz

Sockenfilz, mnd. sokvilt, Sb.: nhd. Sockenfilz

Sockenhalter, ahd. kniolahhan* 1, kniolachan*, st. N. (a): nhd. Strumpfband, Knieband, Sockenhalter

Sockenmacher, mnd. sockemÐkÏre*, sockemÐker, M.: nhd. »Sockenmächer«, Sockenmacher, Hersteller von Überschuhen aus Sockenfilz

Sockenmächer, mnd. sockemÐkÏre*, sockemÐker, M.: nhd. »Sockenmächer«, Sockenmacher, Hersteller von Überschuhen aus Sockenfilz

söcker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Söcklein, ahd. sokkilÆn* 12, sockilÆn*, sokkilÆ*, st. N. (a): nhd. »Söcklein«, Schühlein, kleiner Schuh, leichter Schuh, Strumpf

Söcklein, mhd. söckelÆn, st. N.: nhd. Söcklein

söcklein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

söckler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sod -- Salinenarbeiter der die Sole im Schöpfeimer aus dem Sod zieht, mnd. ȫsÏre*, ȫser, osser, M.: nhd. Salinenarbeiter der die Sole im Schöpfeimer aus dem Sod zieht, Solschöpfer am Sode
Sod, as. *sô‑th? (1), st. M. (a): nhd. »Sod«, Brunnen

Sod, mnd. sæt (1), söt, soet, s²t, soit, zood, M.: nhd. »Sod«, Quelle, aufwallendes Wasser, gegrabener Brunnen, offener Brunnen, Ziehbrunnen, Brunnen mit Pumpvorrichtung, Pumpe, Salzborn, Salzbrunnen einer Saline, Brunnenschacht der die Sole einfängt bzw. in den die Salzquellen geleitet werden, Salzsiederei, Saline

Sod, mnd. sülteborn, M.: nhd. Salzbrunnen, Sod

sod, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

soda, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sodakraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sodangel, mnd. sætangel, F.: nhd. »Sodangel«, Gerät zum Säubern von Brunnen oder Wasserläufen

sodann -- sodann noch, mhd. nochdan, nochdanne, nochdenne, Adv.: nhd. »nochdann«, damals noch, darüber hinaus, jetzt noch, sodann noch, noch außerdem, da noch, dessenungeachtet, dennoch, immer noch, überdies

sodann, afries. se-th-er 3, Adv.: nhd. sodann, nachher

sodann, ahd. sædanne* 3, Adv., Konj.: nhd. sodann, wenn

sodann, mhd. dan (2) 5, den, Adv.: nhd. dann, damals, sodann, darauf, als, wenn, daher, deshalb, weil; danne (1), denne, dan, tan, tenne, Adv.: nhd. dann, zu diesem Zeitpunkt, in diesem Fall, von da an, später, von, weg von, als, damals, sodann, darauf, denn, gerade (Adv.), doch, sonst, noch, auch, wenn, daher, deshalb
-- sodann noch: mhd. dannoch (1), dennoch, Adv.: nhd. damals noch, dann noch, immer noch, außerdem, darüber hinaus, noch so, dann, denn, jetzt noch, sodann noch, außerdem noch, auch da noch, dennoch, späterhin, selbst dann, kaum noch

sodann, mhd. sõ (2), sõn, sanne, Adv.: nhd. gleich darauf, gleich, sofort, unverzüglich, sogleich, bald, bald darauf, dann, alsbald, sodann; sõre, Adv.: nhd. gleich darauf, gleich, sofort, unverzüglich, sogleich, bald, bald darauf, dann, alsbald, sodann; son (1), Adv.: nhd. alsbald, sodann

sodann, mnd. dennevært, dannevært, Adv.: nhd. danach, weiter, sogleich, sodann, darauf

sodann, mnd. sõn, Adv.: nhd. gleich darauf, alsbald, sodann, sogleich

sodann, mnd. võrt (3), Adv.: nhd. sodann; vȫrdan, vordan, vordanne, Adv.: nhd. fortan, weiter, weiterhin, vorwärts, fürder, sodann, in Zukunft, alsbald, ferner, hinfort; værde (2), Adv.: nhd. fort, weg, fürder, sodann, sofort, sogleich, fernerhin, fortan, ferner, weiter; vært (1), voirt, furt, vord, værde, fært*, Adv.: nhd. fort, weg, hinweg, von dannen, fürder, hinwärts, weit weg, weit verbreitet, sodann, sofort, sogleich, fernerhin, unverzüglich, unmittelbar danach, darüber hinaus, vorwärts, fortan, ferner, weiter, von der Stelle, fortgesetzt, fortlaufend, außerdem, wieder, nochmals, in Zukunft; værtan, voertan, værtõn, værtaen, Adv.: nhd. fortan, sogleich, sofort, alsbald, sodann, darauf, weiter, hinfort, von jetzt ab, von da ab, in Zukunft, weiterhin; værtmÐr, værtmÐre, Adv.: nhd. ferner, sodann, außerdem, im übrigen, überdies, darauf, fernerhin, fortan, in Zukunft, auch ferner, weiter

sodann, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

sodapflanze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sodass -- aufhalten sodass etwas oder jemand nicht weiter kann, mnd. tȫven*, toven, tuven, mnd.?, sw. V.: nhd. warten, zaudern, gegenwärtig sein (V.), sich hinziehen, aufhalten sodass etwas oder jemand nicht weiter kann, anhalten, warten lassen, hindern, festnehmen, festhalten, verhaften

sodass, ae. þÏ-t-t-e, Pron., Konj.: nhd. welche, der welcher, dass, sodass

sodawasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sodbort, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sodbrennen, ae. séa-þ-a, séa-d-a (2), sw. M. (n): nhd. Sodbrennen; so-g-eþ-a, sw. M. (n): nhd. Schluck, Aufstoßen, Sodbrennen, Erbrechen, Magensaft; wlÚ-t‑t‑a, sw. M. (n): nhd. Ekel, Übelkeit, Aufstoßen, Sodbrennen, Gegenstand des Abscheus, Entstellung

Sodbrennen, mhd. sæde 3, st. M., st. N.: nhd. Sodbrennen; sædem, st. M.: nhd. Sodbrennen

Sodbrennen, mnd. sæde (4), mnd.?, N.: nhd. Sodbrennen

sodbrennen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sodbrot, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sodbrunnen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Södchen, mnd. sȫdeken, N.: nhd. »Södchen«, kleines ausgestochenes Erdstück

södchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

soddecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

soddistel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sode -- kleinstes Maß für die Verteilung der Sole am Sode, mnd. sol (1), sal, N.: nhd. kleinstes Maß für die Verteilung der Sole am Sode

Sode -- Salinenarbeiter der das Hochziehen der Sole aus dem Sode besorgt, mnd. sædeskumpõn, sædeskumpõne, M.: nhd. Salinenarbeiter der das Hochziehen der Sole aus dem Sode besorgt

Sode, mnd. plagge (1), plaghe, placghe, F.: nhd. »Placke«, Plagge, dünner Rasen (M.), Sode, Erdscholle mit dünner Pflanzendecke, Moorscholle, Heidescholle; rõse (1), M.: nhd. abgestochenes Stück Rasen (M.) oder Torf, Sode
-- Sode von Lehm: mnd. lÐmwõse, leimwõse, F.: nhd. »Lehmwasen«, Lehmbelag, Sode von Lehm
-- Solschöpfer am Sode: mnd. ȫsÏre*, ȫser, osser, M.: nhd. Salinenarbeiter der die Sole im Schöpfeimer aus dem Sod zieht, Solschöpfer am Sode
Sode, mnd. sæde (1), soede, F.: nhd. Sode, mit dem Spaten ausgestochenes Torfstück bzw. Rasenstück

Sode, mnd. wõse*, wase, mnd.?, st. F., sw. F.: nhd. »Wasen«, Marschboden, Schlamm, Schlick, Erdscholle mit Graswuchs, Rasen (M.), Sode, Faschine, Bündel Holz oder Reisig (zum Wasserdämmen); wrõse*?, wrase, wræse, mnd.?, M.: nhd. Rasen (M.), Sode
-- Verzimmerung unten im Sode selbst: mnd. võrt (1), vart, varth, vard, vaert, F.: nhd. Fahrt, Zug, Gang (M.), Reise, Überfahrt, Seefahrt, Seereise, Heerfahrt, Unternehmung zur See, Pilgerfahrt, Wallfahrt, Kreuzfahrt, Lauf, Bewegung (eilig), Bewegung der Gestirne, Fährte, Fahrweg, Zugang, Wasserweg, Fahrwasser, Fahrschaft in eine Grube, Fahrt im Bergwerk, in der Fahrt angebrachte Leitern, horizontale Verbindungsstrecke zwischen zwei Gruben, in der Saline die unterirdischen mit Zimmerwerk gestützten Leitungen die von den einzelnen Solquellen zum Sammelschacht führten, unterirdische horizontale Leitung der Saline, Verzimmerung unten im Sode selbst, Handlungsweise, Verfahren, Art (F.) (1) und Weise (F.) (2), Gelegenheit, Mal

sode, M. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sode, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sode, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sodearsenik, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sodeimer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

södel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sodelbrot, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

södeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Soden -- Abgabe für das Stechen von Soden, mnd. plaggenschot, plackenschot, N.: nhd. Abgabe für das Stechen von Soden

Soden -- Arbeiter der Soden sticht, mnd. plaggenhouwÏre*, plaggenhouwer, M.: nhd. »Plackenhauer«, Arbeiter der Soden sticht

Soden -- Deich mit Soden auslegen, mnd. sõdigen (2), sw. V.: nhd. Deich mit Soden auslegen, ausbessern

Soden -- durch Stechen von Soden für den Deichbau entstandene Grube im Hinterland des Deiches, mnd. sædedÆk*, sædÆk, soedick, M.: nhd. durch Stechen von Soden für den Deichbau entstandene Grube im Hinterland des Deiches

Soden -- Gerät zum Stechen von Soden, mnd. plaggensichte, plaggensicht, N.?: nhd. Gerät zum Stechen von Soden, Querhacke um Soden zu hauen?; plaggenstÐkende*?, plaggenstÐgende, (subst. Part. Präs.?=)Sb.: nhd. Gerät zum Stechen von Soden; plaggesÐgÏre*, plaggesÐger, M.: nhd. Gerät zum Stechen von Soden; plaggesegge, F.: nhd. Gerät zum Stechen von Soden

Soden -- Landstück von dem Soden gewonnen werden, mnd. plaggenmõt, M.: nhd. Landstück von dem Soden gewonnen werden, Wiese von der Erdschollen gewonnen werden

Soden -- Nutzungsberechtigter eines Landstücks auf dem Soden gestochen werden, mnd. plaggenmÐster, plaggenmeister, plaggenmeyster, M.: nhd. »Plaggenmeister«, Nutzungsberechtigter eines Landstücks auf dem Soden gestochen werden

Soden -- Querhacke um Soden zu hauen, mnd. ? plaggensichte, plaggensicht, N.?: nhd. Gerät zum Stechen von Soden, Querhacke um Soden zu hauen?

Soden -- Recht Soden zu stechen, mnd. plaggestÐke*?, plaggestech, plaghestech, M.?: nhd. Recht Soden zu stechen

Soden -- Soden stechen, mnd. plaggen (1), plagen, sw. V.: nhd. »placken«, Soden stechen, Erdschollen hauen, Heideschollen hauen; plaggenhouwen, plaggenhauen, sw. V.: nhd. Soden stechen, Erdschollen stechen; plaggenmeien*, plaggenmeyen, sw. V.: nhd. Soden stechen, Erdschollen stechen; plaggenstÐken***, V.: nhd. Soden stechen

Soden -- Soden stechen, mnd. sæden (1), sw. V.: nhd. Soden stechen, Grassoden nehmen

Soden -- Soden stechend, mnd. ? plaggestÐkent***, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. Soden stechend?

Soden -- Stechen von Soden, mnd. plaggen* (2), plaggent, N.: nhd. Stechen von Soden, Stechen von Erdschollen

soden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

söden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sodendeich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sodenführer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sodengruft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sodenn, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

sodenstecher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sodfahrt, mnd. sætvõrt, F.: nhd. »Sodfahrt«, unterirdische mit Zimmerwerk gestützte Leitung die von den einzelnen Solquellen zum Salzbrunnen der Saline führen, Verzeichnis sämtlicher Abgaben und Renten aus den Siedehäusern

Sodgeld, mnd. sætgelt, soetgelt, M.: nhd. »Sodgeld«, Abgabe für Unterhaltung der städtischen Brunnen

sodgrabe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sodgräber, mnd. sætgrÐvÏre*, sætgrÐver, soethgrÐver, M.: nhd. »Sodgräber«, Brunnengräber, Brunnenbauer

Sodhahn, mnd. sæthõne, M.: nhd. »Sodhahn«, bewegliche Stange am Brunnenschwengel an welcher der Eimer hängt

Sodhaus, mnd. sæthðs, N.: nhd. »Sodhaus«, Brunnenhaus

Sodknecht -- ein Sodknecht, mnd. düggÏre*, dügger, M.: nhd. ein Sodknecht

södlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sodmächer, mnd. sætmÐkÏre*, sætmÐker, sætmÐkere, M.: nhd. »Sodmächer«, Brunnengräber, Pumpenmacher

sodmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sodmeister, mnd. sætmÐster, sætmeister, M.: nhd. »Sodmeister«, erster Beamter der Sülze in Lüneburg, Lüneburger Ratsherr, einer der Aufseher der städtischen Brunnen im Dienst der Stadt Lüneburg

Sodmus, as. *sæ-th-mæs‑a?, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. »Sodmus«, gekochte Speise, Fleischspeise

Södnern -- eine den Göttinger Södnern zu Fastnacht ausgezahlte Summe, mnd. vastenvÐrdinc, M.: nhd. eine den Göttinger Södnern zu Fastnacht ausgezahlte Summe

Sodom -- Bewohner von Sodom, ae. Sodom-wa-r-e, st. M. (i) Pl.: nhd. Bewohner von Sodom

Sodom -- Mann von Sodom, mhd. sodoman, st. M.: nhd. »Sodomit«, Mann von Sodom

Sodom, as. *Sodom?, Sb.: nhd. Sodom; Sodom‑a‑lan‑d* 3, st. N. (a): nhd. »Sodomland«, Sodom; Sodoma‑rÆk-i 1, st. N. (ja): nhd. »Sodomreich«, Sodom

Sodom, ahd. *Sodom?, Sb.=ON: nhd. Sodom

sodomei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sodomie -- Sodomie Betreibender, mnd. sodemÆtÏre***, sodemÆter***, M.: nhd. »Sodomiter«, Sodomie Betreibender

Sodomie, afries. wel-d‑inge 1 und häufiger?, wil-d-inge, st. F. (æ): nhd. Unzucht, Sodomie
-- Sodomie betreiben: afries. wel-d‑ig‑ia 4, wel-d-eg-ia, wel-d-ia, wil-d‑ia, sw. V. (2): nhd. nötigen, zwingen, bestimmen, not​züchtigen, vergewaltigen, schänden, Sodomie betreiben, zusprechen

Sodomie, mhd. sodomõ, Sb.: nhd. Sodomie

Sodomie, mhd. unmenschheit, st. F.: nhd. »Unmenschheit«, Unmenschlichkeit, Sodomie

Sodomie, mnd. sodemÆtÏrÆe*, sædæmÆterÆe, F.: nhd. Sodomie, Betreiben widernatürlicher Unzucht; sodomicum, F.: nhd. Sodomie

sodomisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sodomit, afries. katter-e 1, ketter-e, M.: nhd. Ketzer, Sodomit

Sodomit, mhd. ketzer, kether, st. M.: nhd. Ketzer, frevelhafter Mensch, verworfener Mensch, Sodomit

Sodomit, mhd. sodomÆt, M.: nhd. Sodomit

Sodomit, mhd. sodoman, st. M.: nhd. »Sodomit«, Mann von Sodom

sodomit, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sodomiter (M. Pl.), as. Sodomo‑thi-o-d* 1, st. F. (i?): nhd. »Sodomvolk«, Sodomiter (M. Pl.)

Sodomiter (M.), as. *Sodom‑o? 1?, sw. M. (n.)?: nhd. Sodomiter (M.)

Sodomiter (Pl.), as. Sodomo‑liud‑i* 1, st. M. Pl. (ja): nhd. »Sodomleute«, Sodomiter (Pl.)

Sodomiter, mnd. sodemÆtÏre***, sodemÆter***, M.: nhd. »Sodomiter«, Sodomie Betreibender

Sodomiter, mnd. sodomÆte, M.: nhd. Sodomiter, widernatürlich Unzucht Treibender

Sodomiterei, mnd. buggernie, F.: nhd. Sodomiterei

sodomiterei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sodomitisch, ahd. sodomitiko*, Adv.: nhd. sodomitisch

sodomitisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sodomland, as. Sodom‑a‑lan‑d* 3, st. N. (a): nhd. »Sodomland«, Sodom

Sodomleute, as. Sodomo‑liud‑i* 1, st. M. Pl. (ja): nhd. »Sodomleute«, Sodomiter (Pl.)

Sodomreich, as. Sodoma‑rÆk-i 1, st. N. (ja): nhd. »Sodomreich«, Sodom

sodomsapfel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sodomsbett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sodomsfrucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sodomvolk, as. Sodomo‑thi-o-d* 1, st. F. (i?): nhd. »Sodomvolk«, Sodomiter (M. Pl.)

Sodrute, mnd. sætræde, soetræde, s²træde, F.: nhd. »Sodrute«, Gabelstütze, Hebebaum des Ziehbrunnens, Stange an welcher der Schöpfeimer hängt

Sodsäule, mnd. sætsǖle*, sætsðle, F.: nhd. »Sodsäule«, Hebebaum bzw. Stütze für den Brunnenschwengel

sodschote, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sodschwengel, mnd. sætswengel, mnd.?, M.: nhd. »Sodschwengel«, Brunnenschwengel

Sodstein, mnd. sætstÐn, sætstein, M.: nhd. »Sodstein«, Stein zur Ausmauerung eines Brunnenschachts

Sodstuhl, mnd. sætstæl, M.: nhd. »Sodstuhl«, großer Trichter durch den das dem Brunnen bzw. Kanal entnommene Wasser zum Brauen gegossen bzw. geseiht und über Rinnen in die Brauerei geleitet wird, Gerüst zur Wasserschöpfung aus einem Fluss

Sodwasser, mnd. sætwõter, N.: nhd. »Sodwasser«, Brunnenwasser

sodwasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sodwerk, mnd. sætwerk, N.: nhd. »Sodwerk«, Anlage von Gräben

soealehne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

soeben, ae. nð (1), Adv.: nhd. nun, jetzt, soeben

soeben, anfrk. mi-t-thun* 1, Adv.: nhd. soeben, gerade (Adv.), nächstens

soeben, ahd. midunt* 42, middunt*, mittunt*, middont, Adv.: nhd. soeben, gerade, bald, nächstens, eben, erst, unlängst; miduntes* 12, Adv.: nhd. soeben, gerade, jetzt, vorher; niuwæst* 1, Adv.: nhd. neuestens, zuletzt, soeben; sõr 560?, Adv., Konj.: nhd. sofort, schnell, plötzlich, bald, sogleich, alsbald, dann, da, jetzt, sobald, soeben, schon, je, jemals, gleich, zugleich, zunächst, sogar, überhaupt, aber, nicht einmal, überhaupt nicht, eben erst, sobald, wenn

soeben, mhd. alewenst, Adv.: nhd. soeben; ebene (2), eben, evene, Adv.: nhd. genau, deutlich, ebenfalls, sorgfältig, gründlich, gleich, gerade (Adv.), soeben, gleichmäßig, gerecht, ruhig, sicher, passend, gelegen, genauso, ebenso

soeben, mhd. iesõ, iesæ, isõ, iesõn, Adv.: nhd. »je so«, alsbald, sogleich, soeben, etwa, überhaupt

soeben, mnd. alnÆgens, allnÆgens, alnÆges, allnÆges, Adv.: nhd. ganz neu, kürzlich, soeben

soeben, mnd. gerõde (3), Adv.: nhd. sofort, schnell, gewandt, sogleich, eben, soeben; kðme (2), kumm, queme, kðm, kuem, Adv.: nhd. kaum, mit Mühe, nur mit Mühe, mit Mühe und Not, beinahe nicht, so gut wie nicht, soeben, gerade noch, eben erst, knapp, wohl kaum, nicht, gar nicht

soeben, mnd. recht (3), Adv.: nhd. genau, geradewegs, gerade, aufrecht, richtig, fehlerfrei, angemessen, echt, sehr, ganz, ziemlich, gesetzmäßig, rechtmäßig, vorschriftsmäßig, sittlich oder moralisch für gut befunden, gerecht, soeben, in ordentlichem Zustand

soeben, mnd. tæhandes, tæhants, tæhantes, mnd.?, Adv.: nhd. sofort, sogleich, soeben

soeben, mnd. tæhant, mnd.?, Adv.: nhd. sofort, sogleich, soeben

soeben, mnd. vüste, v¦ste, vüst, f¦st, vöste, Adv.: nhd. kräftig, tüchtig, heftig, reichlich, fleißig, eifrig, stark, sehr, völlig, durchaus, ganz und gar, häufig, vielfach, schnell, schleunig, bereits, sogleich, sofort, soeben, gerade, gleich, viel, um so, desto
-- soeben hergestellt: mnd. vrisch, frisch*, vris, vresch, Adj.: nhd. frisch, neu, soeben hergestellt, saftig, frisch gepflückt, ungebraucht, unverbraucht, unvergessen, gesund, kräftig, arbeitsfreudig, unbeschwert, keck, jung, hübsch, schön, stattlich, wohlgemut, munter

soeben, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

Soest -- Bediensteter des Stadtrats in Soest der Kellnerdienste übernimmt, mnd. tõfelknecht, M.: nhd. »Tafelknecht«, Bediensteter des Stadtrats in Soest der Kellnerdienste übernimmt

Soest -- Bediensteter des Stadtrats in Soest, mnd. tõfeldÐnÏre*, tõfeldÐner, M.: nhd. »Tafeldiener«, Bediensteter des Stadtrats in Soest

Soest -- Bediensteter des Stadtrats in Soest, mnd. tõfelendÐnÏre*, tõfelendÐner, M.: nhd. »Tafeldiener«, Bediensteter des Stadtrats in Soest

Soest -- Kaufleute bzw. Bauleute in Soest, mnd. stõlgõdem, M.: nhd. Bruderschaft der Wanderschneider, Kümper, Kaufleute bzw. Bauleute in Soest

Soest -- Mitglied der Schleswiger-Brüderschaft zu Soest, mnd. slÐswÆkÏre*, slÐswÆker, M.: nhd. »Schleswiger«, Mitglied der Schleswiger-Brüderschaft zu Soest

Soester -- Bedienstete des Soester Stadtrats die mit der Ausgabe der Brauberechtigungsmarken und dem Einzug der dafür fälligen Abgaben betraut war, mnd. tÐkenvrouwe, teikenvrouwe, tÐkenvræge, F.: nhd. »Zeichenfrau«, Bedienstete des Soester Stadtrats die mit der Ausgabe der Brauberechtigungsmarken und dem Einzug der dafür fälligen Abgaben betraut war

Soester -- Bediensteter des Soester Stadtrats der mit der Ausgabe der Brauberechtigungsmarken und dem Einzug der dafür fälligen Abgaben betraut war, mnd. tÐkenman, teikenman, M.: nhd. »Zeichenmann«, Bediensteter des Soester Stadtrats der mit der Ausgabe der Brauberechtigungsmarken und dem Einzug der dafür fälligen Abgaben betraut war

Soester -- Bezeichnung des Soester Stadtrechts-Kodexes, mnd. schrõ, skra, skraa, scra, scraa, schrå, schrae, F.: nhd. »Schra«, Rolle, Statut, Rechtssatzung, Statut des Petershofs der deutschen Kaufleute in Nowgorod, Bezeichnung des Soester Stadtrechts-Kodexes

sofa, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sofaecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sofagestelle, sophagestell(e), nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sofakissen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sofamensch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sofaplatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sofastück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sofatisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sofaton, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sofaüberzug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sofawinkel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sofern, ae. swõ, se (1), swÚ, swÐ, Adv., Konj.: nhd. so, wie, folglich, sofern, so dass, vorausgesetzt dass, um so, als (Konj.), sobald, obgleich, wenn nicht, doch, wenn, als ob, ob; þÚ-r, Adv., Konj.: nhd. da, dort, dorthin, wo, wohin, dann, als, obgleich, wenn, sofern, während (Konj.), vorausgesetzt, in der Hinsicht

sofern, mhd. deste (2), Konj.: nhd. vorausgesetzt dass, sofern

sofern, mhd. wõ (2), wæ, wõr, Konj.: nhd. wo auch, sofern, wenn, im Falle

sofern, mnd. ? alsevÐr, alseverre*, alsæverre, Konj.: nhd. sofern?; ? alsevÐrne, Konj.: nhd. sofern?; alsævÐrne, alsævÐrn, Adv.: nhd. soweit wie, soweit als, sofern, insofern, nämlich; dõr (1), dõre, der, er, Adv., Konj: nhd. da, dort, als, damals, sofern, wenn, während, wohingegen, wo; dõrnõ, darna, Adv.: nhd. danach, nachdem, sofern, da, den Umständen nach; dat (2), dattet, Konj.: nhd. dass, so dass, gesetzt dass, obgleich, weil, damit, wenn, und wenn, wenn nur, wofern, sofern, falls

sofern, mnd. vÐrne (2), verne, vÐrn, vern, vÐren, veren, fernhe, Adv.: nhd. fern, weit, entfernt, weit entfernt, weit ab, in der Ferne, weithin, weit weg, in die Ferne, von fern her, von fern, aus der Ferne, weit vorgeschritten, fremd, nicht vorhanden, sofern, soweit, insofern, wenn, falls, ferner, weiterhin; vȫrder (2), vürder, vȫrdere, fȫrder*, Adv.: nhd. fürder, weiter fort, vorwärts, weiter verbreitet, ausgedehnt, entfernt, darüber hinaus, weiter, ferner, fernerhin, länger, in Zukunft, außerdem, öfter, mehr, besser, stärker, so weit, so viel wie, insofern dass, sofern, wenn, falls

sofern, nhd., Konj: nhd. ; L.: DW

soff, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

söffchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

söffel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

söffer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

söfflein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

söffling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

söffling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sofort, got. and-waír-þ-æ 1, Adv., (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 191A2): nhd. sofort

sofort, an. sen-n, Adv.: nhd. zugleich, sofort

sofort, ae. Údr-e (2), Adv.: nhd. sofort, sogleich, gänzlich; Ú-n-e, Ú-n-es, õ-n-e, Adv.: nhd. einst, einmal, sofort; õ-n‑ing‑a, Ú-n‑ing‑a, õ-n‑unga, Adv.: nhd. sofort, gänzlich, durchaus, auf alle Fälle, ununterbrochen, notwendig, sicherlich; g’gn‑ung-a, Adv.: nhd. sofort, sicher, klar, genau, völlig; of‑st’-d-e, Adv.: nhd. sofort; rec-en-e, rec-on-e, Adv.: nhd. sofort, schnell; rec-en-lÆc-e, Adv.: nhd. sofort; sam-n‑ing-a, sam‑ling-a, Adv.: nhd. sofort, sogleich, plötzlich, allmählich, schließlich; sam‑ti-n-g-es, s’m‑ti-n-g-es, Adv.: nhd. sofort, sogleich; s’m-n‑ing-a, sam-n‑ung-a, Adv.: nhd. alsbald, sofort, sogleich, plötzlich, allmählich, mit der Zeit, schließlich; snéo-m-e, snío-m-e, Adv.: nhd. schnell, sofort, plötzlich; sæn-a, Adv.: nhd. sogleich, sofort, alsbald

sofort, afries. sæn 4, Adv.: nhd. sofort, sogleich; stÐ-d-e (2) 1, Adv.: nhd. sofort; to‑hand 5, to‑hond, Adv.: nhd. sofort, zur Hand

sofort, anfrk. sõn 3, Adv.: nhd. sofort, bald

sofort, as. for‑th 88, Adv.: nhd. vorwärts, hervor, fort, fortan, sofort, weiter

sofort, ahd. gõhæn*? 1, Adv.: nhd. jäh, plötzlich, schnell, sofort; gõhðn 44, sw. F. (n) Akk.=Adv.: nhd. »jäh«, plötzlich, zufällig, rasch, schnell, sofort; halto (1) 9, Adv.: nhd. bald, rasch, sehr, schnell, sofort, alsbald; nð 1119?, nu, no, Adv., Konj.: nhd. nun, jetzt, also, eben, eben jetzt, sofort, sogleich, gerade, nun also, nun aber, nun da, doch nun, dann, etwa, nämlich, denn, da, wenn, deshalb, nachdem, dass, weil; nðwa* 4 und häufiger, Adv.: nhd. sofort, jetzt; rado (1) 14, hrado, Adv.: nhd. schnell, gewandt, rasch, sofort; sõr 560?, Adv., Konj.: nhd. sofort, schnell, plötzlich, bald, sogleich, alsbald, dann, da, jetzt, sobald, soeben, schon, je, jemals, gleich, zugleich, zunächst, sogar, überhaupt, aber, nicht einmal, überhaupt nicht, eben erst, sobald, wenn; sõrio 43, Adv.: nhd. sogleich, alsbald, dann, überhaupt, sofort

sofort, mhd. alzehant, Adv.: nhd. »allzuhand«, sofort, von jetzt an, sobald, sobald als, alsogleich, sogleich, bald, alsbald, geradewegs; alzðhant, Adv.: nhd. »allzuhand«, sofort, von jetzt an, sobald, sobald als, alsogleich, sogleich, bald, alsbald, geradewegs; anestunt, Adv.: nhd. sofort; balde (1), palde, Adv.: nhd. kühn, mutig, tapfer, waghalsig, unerschrocken, dreist, zuversichtlich, getrost, heftig, schnell, sofort, sogleich, unverzüglich, alsbald, plötzlich, bald, sehr, wohl; behanden, Adv.: nhd. sogleich, sofort; behendelÆche, Adv.: nhd. geschickt, schnell, sogleich, sofort, unmittelbar, kunstvoll; drõte (1), trõte, Adv.: nhd. schnell, eilig, gleich, sofort; drõten, Adv.: nhd. schnell, eilig, gleich, sofort; enstundelÆchen, Adv.: nhd. sofort, sogleich; enzÆt, inzÆt, Adv.: nhd. bald, beizeiten, rechtzeitig, sofort
-- sofort nachdem: mhd. aldarnõch, Konj.: nhd. sofort nachdem
-- sofort wieder: mhd. abersõ, Adv.: nhd. sogleich nochmals, sofort wieder, wiederum

sofort, mhd. enstundelich***, Adj.: nhd. »sofort«

sofort, mhd. framort, Adv.: nhd. sofort, hinfort, fernerhin; gõhe (2), Adv.: nhd. sofort, rasch, schnell, sogleich; gereite (2), gereit, Adv.: nhd. mit Fertigkeit, leicht, schnell, gern, alsbald, bereits, sofort, genau, bereitwillig; gerihtes, Adv.: nhd. geradewegs, direkt, sogleich, genau, sofort, unmittelbar; gestrac (2), Adv.: nhd. sofort; geswinde (1), Adj.: nhd. geschwind, schnell, sofort, gleich, rasch, entschlossen, vorschnell, ungestüm, kühn; geswinde (2), Adv.: nhd. geschwind, schnell, sofort, gleich, rasch, entschlossen, vorschnell, ungestüm, kühn; gewurticlÆche*, gewurteclÆche, Adv.: nhd. sofort; gewurticlÆchen*, gewurteclÆchen, Adv.: nhd. sofort; gezÆte (1), Adv.: nhd. beizeiten, zeitig, sofort, rechtzeitig; iemitten (1), ie mittunt*, iemittunt, iemitent, Adv., Präp.: nhd. mittlerweile, inzwischen, sofort; kurze, kurz, Adv.: nhd. kurz, auf kurze Weise, kurze Zeit hindurch, in kurzer Zeit, bald, rasch, schnell, sofort, jetzt; kurzlÆche, kurzelÆche, kürzlÆche, kurtelÆche, Adv.: nhd. »kürzlich«, kurz, auf kurze Weise, in kurzen Worten, kurze Zeit hindurch, in kurzer Zeit, bald, rasch, knapp, schnell, sofort, in Kürze, für kurze Zeit, vor kurzem, kürzlich; kurzlÆches, kürzlÆches, kurtlÆches, Adv.: nhd. in kurzer Zeit, kurz, auf kurze Weise, kurze Zeit hindurch, bald, rasch, knapp, schnell, sofort, in Kürze, für kurze Zeit
-- gleich sofort: mhd. iezuo, iezð, ieze, iezæ, iez, itzð, Adv.: nhd. gerade jetzt, nun, gerade (Adv.) (2), jetzt gleich, eben (Adv.) (2), schon, bald, gleich sofort, darauf

sofort, mhd. sõ (2), sõn, sanne, Adv.: nhd. gleich darauf, gleich, sofort, unverzüglich, sogleich, bald, bald darauf, dann, alsbald, sodann; sõre, Adv.: nhd. gleich darauf, gleich, sofort, unverzüglich, sogleich, bald, bald darauf, dann, alsbald, sodann; schiere, schier, schÆr, schÆre, Adv.: nhd. kurzzeitig, bald, sofort, gleich, sogleich, schnell, in kurzer Zeit, rasch, leicht, gut, geradewegs, eher, fast, früh, beinahe; sliume, sliune, sloune, Adv.: nhd. schleunig, eilig, sofort, schleunigst; snelle (1), snel, Adv.: nhd. schnell, sofort, rasch, eilig, bald, plötzlich; snellÆche, schnellÆche, Adv.: nhd. rasch, plötzlich, sofort, schnell; snellÆchen, schnellÆchen, Adv.: nhd. rasch, plötzlich, sofort, schnell; snelliclich*, snelleclich, snelliclich, Adj.: nhd. schnell, rasch, plötzlich, sofort, eifrig; strackes, Adv.: nhd. sofort, geradezu, auf der Stelle, stracks; stundelÆche, Adv.: nhd. sofort; stundiclÆche*, stundeclÆche, Adv.: nhd. zeitig, sofort, zu jeder Stunde; stutze (3) 1, Adv.: nhd. sofort, plötzlich; swinde (2), Adv.: nhd. schnell, rasch, heftig, furchtbar, sofort

sofort, mhd. urblüpflinc***, Adj.: nhd. »sofort«; urblüpflinglich***, Adj.: nhd. »sofort«

sofort, mhd. urblüpflinglÆche, Adv.: nhd. sofort, plötzlich; vaste (3), vast, faste*, fast*, Adv.: nhd. fast, beinahe, fest, dicht, eng, sehr, heftig, gewaltig, stark, schwer, hart, streng, eilig, eifrig, tüchtig, laut, hell, völlig, ganz, weit, sofort, noch mehr, mehr, nahe an, bis an, schnell, recht; vlügelingen, flügelingen*, Adv.: nhd. fliegend, eilig, flugs, in vollem Lauf, sofort; vlüges*, flüges*, vluges, fluges*, Adv.: nhd. fliegend, eilig, flugs, sogleich, sofort; vram (2), fram*, Adv., Präf.: nhd. weit, hinab, vorwärts, fort, sofort, sogleich; vramwert, framwert, Adv.: nhd. sofort, hinfort, fernerhin; vürderlÆche, vurderlÆche, vuderlÆche, fürderlÆche*, furderlÆche*, fuderlÆche*, Adv.: nhd. fördernd, schleunig, alsbald, sofort, mehr, besser; widerhende, Adv.: nhd. sogleich wieder, sofort, alsbald; widerhent, Adv.: nhd. sogleich wieder, sofort, alsbald; wunderbalde (2), Adv.: nhd. in Windeseile, sofort; wunderenbalde* (2), wundernbalde, Adv.: in Windeseile, sofort; wundersnelle, Adv.: nhd. sofort; zehant, zuohant, zðhant, zæhant, Adv.: nhd. »zur Hand«, auf der Stelle, sogleich, alsbald, sobald, sobald als, unverzüglich, geradewegs, direkt, sofort, gleich, gleich darauf; zestunt, zðstunde, zuostunde, Adv.: nhd. »zur Stunde«, gleich, sofort, auf der Stelle; zuostunden, zðstunden, Adv.: nhd. »zur Stunde«, gleich, sofort, auf der Stelle

sofort, mnd. aldrõden, aldrõde, Adv.: nhd. sofort; alsævært, Adv.: nhd. sofort, forthin; altæhant, altehant, Adv.: nhd. sogleich, sofort; altæhandes, altæhants, Adv.: nhd. sogleich, sofort; dichte (2), dicht, Adv.: nhd. dicht, fest gefügt, zusammenhaltend, undurchlässig, stark, tüchtig, wahrhaftig, treu, zuverlässig, ununterbrochen, häufig, sofort, nahe, beinahe, heftig, sehr

sofort, mnd. gedichte (2), Adv.: nhd. dicht, fest gefügt, undurchlässig, häufig, ununterbrochen, sofort; gerõde (3), Adv.: nhd. sofort, schnell, gewandt, sogleich, eben, soeben; gerichte (3), Adv.: nhd. geraden Weges, stracks, sofort; geringe (2), Adv.: nhd. gering, leicht, geringfügig, behende, behände, schnell, hastig, sofort; gestraks, gestrax, gestracks, Adv.: nhd. straks, auf der Stelle, sofort; ? guflÆke, guflike, Adv.: nhd. unverzüglich?, sofort?, schnell?; ? guflÆken, Adv.: nhd. unverzüglich?, sofort?, schnell?; hen, hÐn, heen, heyn, hÐne, hin, Adv.: nhd. hin, hinweg, entlang, aus, dahin, fort, sofort; hÐne (2), Adv.: nhd. hin, sofort, hinweg, entlang, aus, dahin, fort; Ædõges, Æedõges, Adv.: nhd. am gleichen Tag, an demselben Tag, sofort, sogleich

sofort, mnd. rõde (3), Adv.: nhd. schnell, sofort; rõden (3), Adv.: nhd. schnell, rasch, sofort, innerhalb kurzer Zeit, alsbald; rechtevært, Adv.: nhd. sofort, auf der Stelle, unmittelbar; ringe (2), Adv.: nhd. gering, leicht, wertlos, unbedeutend, klein, wenig, niedrig, kunstlos, einfach, sofort, schnell, rasch; ringelÆken, Adv.: nhd. sofort, schnell; rækelæse, Adv.: nhd. unvorhersehbar, unvermittelt, plötzlich, sofort, ohne weiteres; rækelæsen (2), Adv.: nhd. unvorhersehbar, unvermittelt, plötzlich, sofort, ohne weiteres
-- Geldsumme die bei der Urteilsschelte sofort bezahlt werden muss: mnd. ærdÐlpant, ærdeilpant, N.: nhd. Geldsumme die bei der Urteilsschelte sofort bezahlt werden muss, beim Gericht zu hinterlegendes Pfand

sofort, mnd. sævært, Adv.: nhd. sofort, gleich darauf, sogleich

sofort, mnd. schÆr (2), schÆre, Adv.: nhd. schier, ausschließlich, nur, lauter, sofort, auf der Stelle, rein, fast

sofort, mnd. slÆtes, Adv.: nhd. sofort

sofort, mnd. stracke, Adv.: nhd. »strack«, sogleich, sofort

sofort, mnd. strackes, stracks, strax, strõkes, strakt, Adv.: nhd. »stracks«, strack, gerade gestreckt, in gerader Linie, senkrecht, geradezu, sofort, gleich, alsbald, bald, unverzüglich, ohne Zögern, unmittelbar, augenblicklich, ohne Zwischenraum, ohne weiteres, ohne Umstände, kurzerhand, ohne Einschränkung, ohne Vorbehalt, strikt, streng, starr, unverwandt (Blick)

sofort, mnd. stracket*, strakt, Adv.: nhd. »stracks«, strack, gerade gestreckt, in gerader Linie, senkrecht, geradezu, sofort, gleich, alsbald, bald, unverzüglich, ohne Zögern, unmittelbar, augenblicklich, ohne Zwischenraum, ohne weiteres, ohne Umstände, kurzerhand, ohne Einschränkung, ohne Vorbehalt, strikt, streng, starr, unverwandt (Blick)

sofort, mnd. strak (2), Adv.: nhd. »strack«, gerade gestreckt, geradezu, geradewegs, in gerader Richtung, sofort, ohne weiteres, hart, heftig, ohne Vorbehalt, offen, ungeschminkt, ohne Zaudern, kurzerhand, streng, strikt, bei Strafe, unverbrüchlich, strikt, genau, unverweilt, alsbald, sogleich

sofort, mnd. sunderstunden, Adv.: nhd. bisweilen, zuweilen, gleich, sofort, ohne Aufschub

sofort, mnd. tægõnde*, togõnde, mnd.?, Adv.: nhd. sofort; tægõndes, togõndes, mnd.?, Adv.: nhd. sofort

sofort, mnd. tæhandes, tæhants, tæhantes, mnd.?, Adv.: nhd. sofort, sogleich, soeben

sofort, mnd. tæhant, mnd.?, Adv.: nhd. sofort, sogleich, soeben

sofort, mnd. tærÆdendes*, toridendes, mnd.?, Adv.: nhd. sofort

sofort, mnd. vÐrinc (2), Adv.: nhd. sofort, auf der Stelle; vlæges, vlöges?, vloges, Adv.: nhd. flugs, eiligst, sogleich, sofort; vluchtes, Adv.: nhd. flugs, sofort, eilig, schnell; vluks, vluckes, vluk, flux, fluckes, flucks, Adv.: nhd. flugs, eilig, schnell, sofort, eifrig, tüchtig, kräftig, ordentlich; værde (2), Adv.: nhd. fort, weg, fürder, sodann, sofort, sogleich, fernerhin, fortan, ferner, weiter; vært (1), voirt, furt, vord, værde, fært*, Adv.: nhd. fort, weg, hinweg, von dannen, fürder, hinwärts, weit weg, weit verbreitet, sodann, sofort, sogleich, fernerhin, unverzüglich, unmittelbar danach, darüber hinaus, vorwärts, fortan, ferner, weiter, von der Stelle, fortgesetzt, fortlaufend, außerdem, wieder, nochmals, in Zukunft; værtan, voertan, værtõn, værtaen, Adv.: nhd. fortan, sogleich, sofort, alsbald, sodann, darauf, weiter, hinfort, von jetzt ab, von da ab, in Zukunft, weiterhin; værthant, Adv.: nhd. sofort, gleich darauf; værts, vorts, vortz, Adv.: nhd. sofort, sogleich, stracks; vȫrvætes, vorvotes, vorvotz, Adv.: nhd. Stück für Stück, auf der Stelle, vor sich her, der Reihe nach, sofort, stracks, ohne Ausnahme; vætstõndes, Adv.: nhd. stehenden Fußes, sofort, unmittelbar; vüste, v¦ste, vüst, f¦st, vöste, Adv.: nhd. kräftig, tüchtig, heftig, reichlich, fleißig, eifrig, stark, sehr, völlig, durchaus, ganz und gar, häufig, vielfach, schnell, schleunig, bereits, sogleich, sofort, soeben, gerade, gleich, viel, um so, desto

sofort, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

sofortig, mhd. kurzlich, kurzelich, Adj.: nhd. »kürzlich«, kurz, knapp, schnell, baldig, sofortig, gering an Ausdehnung in die Länge von Raum und Zeit seiend

sofortig, mhd. schierlich***, Adj.: nhd. »sofortig«

sofortig, mnd. ? guflÆk***, Adj.: nhd. unverzüglich?, sofortig?, schnell?

sofortig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sofortigem -- Gerichtszwang zu sofortigem Vollzug, mnd. nætgerichte*, nætgericht, N.: nhd. »Notgericht«, Gerichtszwang zu sofortigem Vollzug, außerordentliche Gerichtssitzung bei Landgeschrei über Tötung; nætrecht, nætricht, N.: nhd. »Notrecht«, Gerichtszwang zu sofortigem Vollzug, außerordentliche Gerichtssitzung bei Landgeschrei über Tötung, Kriminalgericht, mit dem Untersuchungsgericht verbundenes Blutgericht

sofortigen -- Diebstahl von Esswaren zum sofortigen Verzehr, mnd. muntræf, M.: nhd. Mundraub, Diebstahl von Esswaren zum sofortigen Verzehr

sofortigen -- Wein zum sofortigen Verbrauch im Weinkeller, mnd. drinkewÆn, M.: nhd. Tischwein, Wein zum sofortigen Verbrauch im Weinkeller, Wein zum eigenen Gebrauch

sofortigen -- Wein zum sofortigen Verbrauch, mnd. drankwÆn, M.: nhd. Tischwein, Wein für den eigenen Gebrauch, Wein zum sofortigen Verbrauch

Sog, an. sog, st. N. (a): nhd. Sog, Meer, Schiff

Sog, mnd. soch, sogh, sogg, sõg, N.: nhd. »Sog«, Saugen (N.), Saugung, Einsaugen von Muttermilch

sog, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sogar -- ja sogar, mnd. jõ, Adv., Interj.: nhd. ja, ja auch, ja selbst, ja sogar, vielmehr, besser, doch, doch noch, nämlich, gewiss, sicher, unverändert, fest, fürwahr, wahrlich, nur ja, nur bloß

sogar -- und sogar noch, got. naúh-uþ-þan 1, Adv.: nhd. und sogar noch

sogar, ahd. joh* (2) 1719, ioh*, Adv., Konj.: nhd. und, auch, aber, und auch, und zwar, sogar, noch, gleichfalls, sondern (Konj.), denn, nämlich; mÐr 396?, N. (indekl.), Adj.: nhd. mehr, größere, bessere, weitere, stärkere, schnellere, zahlreichere, ferner, lieber, eher, außerdem, vielmehr, sogar, größere Menge; ouh 1735?, Konj.: nhd. auch, gleichfalls, überdies, ferner, sogar, nämlich, zwar, und zwar, hingegen, andererseits, aber, sondern (Konj.); sõr 560?, Adv., Konj.: nhd. sofort, schnell, plötzlich, bald, sogleich, alsbald, dann, da, jetzt, sobald, soeben, schon, je, jemals, gleich, zugleich, zunächst, sogar, überhaupt, aber, nicht einmal, überhaupt nicht, eben erst, sobald, wenn; selb 1821, Pron.‑Adj.: nhd. selb, selber, selbst, derselbe, eben dieser, eigen, sogar; sim 2, Adv., Interj.: nhd. allerdings, sogar

sogar, mhd. gar (2), gare, garwe, gerwe, Adv.: nhd. gänzlich, völlig, ganz und gar, ganz, vollständig, gar, sehr, vollkommen, viel, genau, endlich, schließlich, sogar; halt (2), Adv.: nhd. »halt«, mehr, vielmehr, eben (Adv.) (2), freilich, ja, allerdings, etwa, vielleicht, irgend, überhaupt, wohl, sondern (Adv.), sondern auch, noch, sogar; jõ (2), jæ, Adv.: nhd. ja, wahrlich, wirklich, doch, sogar, auch, nun, da; joch (1), jæ, jouch, Konj., Adv.: nhd. und, und auch, etwa auch, etwa, irgend, oder, sogar, nebst, sowie, noch, weder noch, doch, wirklich, wahrlich, schon

sogar, mhd. ouch (2), oug, æch, och, Adv.: nhd. auch, ebenfalls, gleichfalls, gleichermaßen, dementsprechend, eben (Adv.) (2), halt, aber, nun, etwa, weiterhin, zudem, auch noch, ebenso, zugleich, außerdem, dazu, sonst, noch, schon, sogar, wirklich, bestimmt, aber auch, doch

sogar, mnd. sægõr, Adv.: nhd. sogar

sogar, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

sogbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sogbrüstung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

soge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

söge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sogen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sogenannt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sogenannte -- eine sogenannte Rose aufbinden, mnd. beræsen, sw. V.: nhd. eine bestimmte Art ein Tuch zu falten, eine sogenannte Rose aufbinden; beræsÐren, sw. V.: nhd. eine bestimmte Art ein Tuch zu falten, eine sogenannte Rose aufbinden

sogenannten -- kleines von Handwerkern und sogenannten kleinen Leuten bewohntes Haus, mnd. bæde (3), bude, F.: nhd. Bude, kleines von Handwerkern und sogenannten kleinen Leuten bewohntes Haus, Baracke, Zelt, Verkaufsbude und Arbeitsbude, leichter Bau zu vorübergehender Benutzung, unterstes Stockwerk, Erdgeschoss, Warenraum zu ebener Erde

sogenannten -- Steckbrief der als Mittel des sogenannten Auftreibens verlaufenen Handwerksgesellen nachgeschickt wird, mnd. scheldebrÐf, M.: nhd. »Scheltbrief«, ehrenrühriger Brief, Schmähschrift, Steckbrief der als Mittel des sogenannten Auftreibens verlaufenen Handwerksgesellen nachgeschickt wird

sogenath, nhd.: nhd. ; L.: DRW

sogern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sogetan (Adj.), mhd. sustõn, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. sogetan (Adj.), derartig

sogetan, afries. sõ‑dÐ-n 4, Adj.: nhd. »sogetan«, solch

sogetan, afries. su-lik-dÐ-n-ich 1, Adj.: nhd. sogetan

sogetan, mnd. aldðsdõn*, aldüsdõn, Adv.: nhd. solch, sogetan; Ðnsædõn, einsædõn, Adv.: nhd. solch, sogetan

sogethan, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sogferkel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sogfohlen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sogfüllen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

soggatt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

soggen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sogkalb, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sögkoken, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

soglamm, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sogleich, germ. *sÐna, Adv.: nhd. sogleich; *sÐr-, Adj.: nhd. sogleich

sogleich, got. an-ak-s 3, Adv., (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 193, Krause, Handbuch des Gotischen 196,2): nhd. plötzlich, sogleich; sun-s 45, Adv., (Krause, Handbuch des Gotischen 196,2): nhd. alsbald, plötzlich, auf einmal, bald, sogleich; sun-s-aiw 20, Adv.: nhd. sogleich

sogleich, an. jafn-brat-t, Adv.: nhd. sogleich, auf der Stelle; jafn-skjæ-t-t, Adv.: nhd. sogleich, auf der Stelle; strax, Adv.: nhd. sogleich; svõ, Adv.: nhd. so, sogleich, auch, solch; þeg-ar, þag-ar, Adv.: nhd. sogleich, bald

sogleich, ae. Údr-e (2), Adv.: nhd. sofort, sogleich, gänzlich; for-þ (1), Adv.: nhd. fort, vorwärts, von hinnen, von dannen, beständig, noch, in Zukunft, sogleich; for-þa-n, for-þo-n, Adv.: nhd. sogleich, unverzüglich, deshalb; sam-n‑ing-a, sam‑ling-a, Adv.: nhd. sofort, sogleich, plötzlich, allmählich, schließlich; sam‑ti-n-g-es, s’m‑ti-n-g-es, Adv.: nhd. sofort, sogleich; s’m-n‑ing-a, sam-n‑ung-a, Adv.: nhd. alsbald, sofort, sogleich, plötzlich, allmählich, mit der Zeit, schließlich; sæn-a, Adv.: nhd. sogleich, sofort, alsbald; þÚ-r-rih-t-e, Adv.: nhd. sogleich, augenblicklich

sogleich, afries. sæn 4, Adv.: nhd. sofort, sogleich

sogleich, as. sõn 63, Adv.: nhd. alsbald, sogleich, schon, durchaus; sõn-a 4, sõn-o, Adv.: nhd. alsbald, sogleich, schon, durchaus; sõn-o, Adv.: nhd. alsbald, sogleich, schon, durchaus

sogleich, ahd. friuntun 2, Adv.: nhd. alsbald, sogleich; gizalo 7, Adv.: nhd. eilends, hastig, rasch, schnell, munter, sogleich; horsko 23, horsco, hursko*, Adv.: nhd. rasch, schnell, sogleich, bald, in Kürze, emsig, zuversichtlich; iozuo* 2, Adv.: nhd. sogleich, noch weiter; nð 1119?, nu, no, Adv., Konj.: nhd. nun, jetzt, also, eben, eben jetzt, sofort, sogleich, gerade, nun also, nun aber, nun da, doch nun, dann, etwa, nämlich, denn, da, wenn, deshalb, nachdem, dass, weil; samanthafto 8, Adv.: nhd. zusammen, unmittelbar, sogleich, ununterbrochen; sõn 1, Adv.: nhd. alsbald, alsdann, sogleich; sõr 560?, Adv., Konj.: nhd. sofort, schnell, plötzlich, bald, sogleich, alsbald, dann, da, jetzt, sobald, soeben, schon, je, jemals, gleich, zugleich, zunächst, sogar, überhaupt, aber, nicht einmal, überhaupt nicht, eben erst, sobald, wenn; sõrio 43, Adv.: nhd. sogleich, alsbald, dann, überhaupt, sofort; skiero 23, sciero, Adv.: nhd. bald, sogleich, alsbald, schnell, rasch; sliumo 105, Adv.: nhd. schleunig, schnell, rasch, plötzlich, sogleich; sniumo 22, Adv.: nhd. schnell, rasch, schleunig, unverzüglich, sogleich

sogleich, mhd. albÆhanden, Adv.: nhd. »allbeihanden«, ganz bei Handen, sogleich; alda*, aldõ, aldõr, Adv.: nhd. da, dahin, hin, auf der Stelle, sogleich, dort, ebenda, dorthin, dann, gerade (Adv.), wo; aldæ, Adv.: nhd. da, dahin, hin, auf der Stelle, sogleich, dort, ebenda, dorthin, dann, gerade (Adv.), wo, darauf; algerihte (1), Adv.: nhd. geradewegs, alsbald, sogleich; allezane, allezan, alzane, alzan, Adv.: nhd. immer, ständig, gerade (Adv.), sogleich, immer fort, immer noch, so eben; alsõ, alsõn, alsæ, Adv.: nhd. sogleich, jetzt, bereits; alzehant, Adv.: nhd. »allzuhand«, sofort, von jetzt an, sobald, sobald als, alsogleich, sogleich, bald, alsbald, geradewegs; alzen, Adv.: nhd. immer, ständig, gerade (Adv.), sogleich, immer fort, immer noch, so eben; alzðhant, Adv.: nhd. »allzuhand«, sofort, von jetzt an, sobald, sobald als, alsogleich, sogleich, bald, alsbald, geradewegs; anegÐndes, Adv.: nhd. anfangs, sogleich; balde (1), palde, Adv.: nhd. kühn, mutig, tapfer, waghalsig, unerschrocken, dreist, zuversichtlich, getrost, heftig, schnell, sofort, sogleich, unverzüglich, alsbald, plötzlich, bald, sehr, wohl; baldiclÆche*, baldeclÆche, balteclÆche, beldeclÆche, Adv.: nhd. mutig, kühn, waghalsig, eifrig, zuversichtlich, schnell, sogleich, geradewegs; baltlÆche, paltlÆche, beltlÆche, Adv.: nhd. schnell, kühn, mutig, zuversichtlich, dreist, frech, unerschrocken, entschlossen, tatkräftig, voreilig, unbedenklich, vertrauensvoll, unbedacht, sogleich; behande, Adv.: nhd. sogleich; behanden, Adv.: nhd. sogleich, sofort; behendelÆche, Adv.: nhd. geschickt, schnell, sogleich, sofort, unmittelbar, kunstvoll; behendelÆchen, Adv.: nhd. geschickt, schnell, sogleich, kunstvoll; behendiclÆche*, behendeclÆche, Adv.: nhd. geschickt, schnell, sogleich, kunstvoll; behendiclÆchen*, behendeclÆchen, Adv.: nhd. geschickt, schnell, sogleich, kunstvoll; bÆhanden, bihanden, bihanten, bÆhanten, Adv.: nhd. »bei der Hand«, sogleich; daz (2), dat, dez, Konj., Dem.-Pron.: nhd. der, dieses, das, weil, daher, da, so dass, sogleich, dadurch, damit dass, darum dass, damit, derart dass, wenn nicht, ohne dass, ehe dass, nur dass, wenn, davon dass, bis, bevor, seit, solange; enalgerihte, Adv.: nhd. sogleich; enstundelÆchen, Adv.: nhd. sofort, sogleich
-- sogleich nochmals: mhd. abersõ, Adv.: nhd. sogleich nochmals, sofort wieder, wiederum

sogleich, mhd. gõhe (2), Adv.: nhd. sofort, rasch, schnell, sogleich; gõhens, Adv.: nhd. schleunigst, hastig, plötzlich, sogleich; gõhes, gÏhes, gõhs, gõs, Adv.: nhd. schleunigst, hastig, plötzlich, sogleich, schnell, vorzeitig, voreilig, eilig, heftig; gelÆche (1), gelÆch, glÆche, Adv.: nhd. gleich, zu gleichen Teilen, übereinstimmend, in gleicher Weise, ebenso, wie, gleichermaßen, durchweg, auf gleiche Weise, benachbart, angrenzend, sogleich, genauso, ebenso, einstimmig, gleichmäßig, gleichzeitig; gelÆches, glÆchs, Adv.: nhd. auf gleiche Weise, ebenso, gleichmäßig, sogleich, gerade (Adv.), geradewegs, genau, genauso; gelÆchlÆche, glÆchlÆch, Adv.: nhd. gleichermaßen, auf gleiche Weise, durchweg, benachbart, angrenzend, sogleich; gerade (2), Adv.: nhd. schnell, sogleich, gerade (Adv.), gleich, geradewegs; gerihtes, Adv.: nhd. geradewegs, direkt, sogleich, genau, sofort, unmittelbar; hendelingen 45, Adv.: nhd. sogleich, umgehend; hewen, Adv.: nhd. sogleich; iesõ, iesæ, isõ, iesõn, Adv.: nhd. »je so«, alsbald, sogleich, soeben, etwa, überhaupt; inansprunge*, in an sprunge, Adv.: nhd. sogleich; inrihte, enrihte, Adv.: nhd. gerade (Adv.) (2), geradewegs, sogleich

sogleich, mhd. rehte (1), reht, recte, reth, rihte, Adv.: nhd. recht, richtig, rechtmäßig, wahrheitsgemäß, angemessen, aufrichtig, gut, gerecht, genau, ernsthaft, wahrlich, gewiss, gerade (Adv.), geradewegs, sogleich, zutreffend, wunschgemäß

sogleich, mhd. sõ (2), sõn, sanne, Adv.: nhd. gleich darauf, gleich, sofort, unverzüglich, sogleich, bald, bald darauf, dann, alsbald, sodann; sambalde, sampalde, Adv.: nhd. alsbald, sogleich; sõre, Adv.: nhd. gleich darauf, gleich, sofort, unverzüglich, sogleich, bald, bald darauf, dann, alsbald, sodann; sarÆe, Adv.: nhd. sogleich; schiere, schier, schÆr, schÆre, Adv.: nhd. kurzzeitig, bald, sofort, gleich, sogleich, schnell, in kurzer Zeit, rasch, leicht, gut, geradewegs, eher, fast, früh, beinahe; schierlÆche, Adv.: nhd. sobald, sogleich; sorie, Adv.: nhd. sogleich; sunderbar (2), sunderbõr, sunderbÏre, Adv.: nhd. sonderbar, besonders, gesondert, insbesondere, selbst, unvergleichlich, genau, gerade (Adv.) (2), unbeschränkt, unverzüglich, sogleich, einzeln, vorzüglich

sogleich, mhd. ungeruowete*, ungeruowet (2), Adv.: nhd. sogleich, eifrig; vlüges*, flüges*, vluges, fluges*, Adv.: nhd. fliegend, eilig, flugs, sogleich, sofort; vram (2), fram*, Adv., Präf.: nhd. weit, hinab, vorwärts, fort, sofort, sogleich; zehant, zuohant, zðhant, zæhant, Adv.: nhd. »zur Hand«, auf der Stelle, sogleich, alsbald, sobald, sobald als, unverzüglich, geradewegs, direkt, sofort, gleich, gleich darauf
-- sogleich wieder: mhd. widerhende, Adv.: nhd. sogleich wieder, sofort, alsbald; widerhent, Adv.: nhd. sogleich wieder, sofort, alsbald

sogleich, mnd. æverÐns, ævereins, ævereens, averÐns, avereins, Adv.: nhd. abermals, wiederum, noch einmal erneut, sogleich, unmittelbar

sogleich, mnd. algerichte, Adv.: nhd., ganz recht, ganz richtig, geradezu, sogleich; allenthant (1), allenthant, Adv.: nhd. alsbald, sogleich, schließlich, zuweilen; alrechte, alrichte, Adv.: nhd., ganz recht, ganz richtig, geradezu, sogleich; alrechtens, Adv.: nhd. ganz recht, ganz richtig, geradezu, sogleich; alsebõlde (1), Adv.: nhd. sogleich, alsbald; alsæbalde, Konj.?: nhd. sogleich, allsbald; alstÐdes, Adv.: nhd. immer, sogleich, überall; altæhant, altehant, Adv.: nhd. sogleich, sofort; altæhandes, altæhants, Adv.: nhd. sogleich, sofort; bõlde, bõld, bælde, Adv.: nhd. eifrig, bald, in kurzem, sogleich, eilig, schnell; behende (2), Adv.: nhd. bei der Hand, mit Geschick, sogleich, nahe, schnell; dennevært, dannevært, Adv.: nhd. danach, weiter, sogleich, sodann, darauf
-- sogleich geschehend: mnd. behande, Adj.: nhd. bei der Hand seiend, gegenwärtig, vorhanden seiend, sogleich geschehend, geschickt, fein

sogleich, mnd. gelÆken (1), Adv.: nhd. sogleich; gerõde (3), Adv.: nhd. sofort, schnell, gewandt, sogleich, eben, soeben; handes, Adv.: nhd. gleich, jetzt, sogleich; Ædõges, Æedõges, Adv.: nhd. am gleichen Tag, an demselben Tag, sofort, sogleich
-- sogleich nach: mnd. hõrde (2), harde, hart, Adv.: nhd. hart, stark, heftig, sehr, eifrig, streng, laut, nahe bei, dicht bei, sogleich nach, sogleich vor; hert (1), Adv.: nhd. hart, stark, heftig, sehr, eifrig, streng, laut, nahe bei, dicht bei, sogleich nach, sogleich vor
-- sogleich vor: mnd. hõrde (2), harde, hart, Adv.: nhd. hart, stark, heftig, sehr, eifrig, streng, laut, nahe bei, dicht bei, sogleich nach, sogleich vor; hert (1), Adv.: nhd. hart, stark, heftig, sehr, eifrig, streng, laut, nahe bei, dicht bei, sogleich nach, sogleich vor

sogleich, mnd. sævært, Adv.: nhd. sofort, gleich darauf, sogleich

sogleich, mnd. sõn, Adv.: nhd. gleich darauf, alsbald, sodann, sogleich

sogleich, mnd. stÐdelÆke, steidelÆke, stÐtlÆke, stõdelÆke, Adv.: nhd. unverbrüchlich, fest, beständig (Bedeutung örtlich beschränkt), nicht wechselhaft, unaufhörlich, unablässig, ständig dauernd, immer, stets, immer wieder, regelmäßig, sogleich, auf der Stelle

sogleich, mnd. stÐdelÆken, steidelÆken, stÐtlÆken, stõdelÆken, stÐdelken, Adv.: nhd. unverbrüchlich, fest, beständig (Bedeutung örtlich beschränkt), nicht wechselhaft, unaufhörlich, unablässig, ständig dauernd, immer, stets, immer wieder, regelmäßig, sogleich, auf der Stelle

sogleich, mnd. stracke, Adv.: nhd. »strack«, sogleich, sofort

sogleich, mnd. strak (2), Adv.: nhd. »strack«, gerade gestreckt, geradezu, geradewegs, in gerader Richtung, sofort, ohne weiteres, hart, heftig, ohne Vorbehalt, offen, ungeschminkt, ohne Zaudern, kurzerhand, streng, strikt, bei Strafe, unverbrüchlich, strikt, genau, unverweilt, alsbald, sogleich

sogleich, mnd. sunderwÆlen, sunderwilen, Adv.: nhd. zuweilen, manchmal, unverweilt, sogleich

sogleich, mnd. tæhandes, tæhants, tæhantes, mnd.?, Adv.: nhd. sofort, sogleich, soeben

sogleich, mnd. tæhant, mnd.?, Adv.: nhd. sofort, sogleich, soeben

sogleich, mnd. vlæges, vlöges?, vloges, Adv.: nhd. flugs, eiligst, sogleich, sofort; værde (2), Adv.: nhd. fort, weg, fürder, sodann, sofort, sogleich, fernerhin, fortan, ferner, weiter; vært (1), voirt, furt, vord, værde, fært*, Adv.: nhd. fort, weg, hinweg, von dannen, fürder, hinwärts, weit weg, weit verbreitet, sodann, sofort, sogleich, fernerhin, unverzüglich, unmittelbar danach, darüber hinaus, vorwärts, fortan, ferner, weiter, von der Stelle, fortgesetzt, fortlaufend, außerdem, wieder, nochmals, in Zukunft; værtan, voertan, værtõn, værtaen, Adv.: nhd. fortan, sogleich, sofort, alsbald, sodann, darauf, weiter, hinfort, von jetzt ab, von da ab, in Zukunft, weiterhin; værts, vorts, vortz, Adv.: nhd. sofort, sogleich, stracks; vüste, v¦ste, vüst, f¦st, vöste, Adv.: nhd. kräftig, tüchtig, heftig, reichlich, fleißig, eifrig, stark, sehr, völlig, durchaus, ganz und gar, häufig, vielfach, schnell, schleunig, bereits, sogleich, sofort, soeben, gerade, gleich, viel, um so, desto
-- sogleich verfügbar: mnd. vrærÐde*, vrȫrÐde, vrȫreide, Adj.: nhd. frühzeitig, sogleich verfügbar
-- sogleich weiter: mnd. værtümme, værtüm, vortumme, Adv.: nhd. »fortum«, weiter, immer weiter, sogleich weiter, dann auch

sogleich, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

Sognefjord, an. Sog-n, M., ON: nhd. Sognefjord, See (M.)

sogpfanne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sogspan, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sogstiel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sogstück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sogwind, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sohin, mhd. sæhin*, sæ hin, Adv.: nhd. »sohin«

sohin, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

sohlache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sohlband, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sohlbank, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sohlbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sohlbeere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sohlberg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Söhlchen, mnd. sȫleke, N.: nhd. »Söhlchen«, Sohle die mit Riemen am Fuß befestigt wurde, Sandale, Pantoffel

Sohle -- Deichgraben an der Sohle des Deiches, mnd. dÆkesschot, N.: nhd. Deichgraben an der Sohle des Deiches; dÆkschot, N.: nhd. Deichgraben an der Sohle des Deiches

Sohle -- Deichgraben an der Sohle des Deiches, mnd. slæt, sloet, N., M.: nhd. zwischen zwei Grundstücken gezogener Wassergraben, Entwässerungskanal, tiefer Graben (M.), Abzugsgraben, Deichgraben an der Sohle des Deiches, Sumpf

Sohle -- eine bestimmte Art Lederpantoffel mit Sohle aus Weidenholz, mnd. stilleganc, M.: nhd. eine bestimmte Art Lederpantoffel mit Sohle aus Weidenholz

Sohle -- entgegenlaufender Stollen mit ungleicher Sohle, mnd. sprenk, mnd.?, Sb.: nhd. Gespreng, entgegenlaufender Stollen mit ungleicher Sohle, jäher Abschuss?, Quell?

Sohle -- Pantoffel mit hölzerner Sohle ohne Hackenleder, mnd. trippe (1), mnd.?, F.: nhd. Pantoffel mit hölzerner Sohle ohne Hackenleder

Sohle -- Rundung auf der Sohle und der Innenhand, mnd. bal (2), bale, ball, M.: nhd. Ball (M.) (1), Ballen (M.), Rundung auf der Sohle und der Innenhand, Bündel

Sohle -- Schuh mit dicker hoher Sohle, mhd. bolsterschuoch 1, st. M.: nhd. »Polsterschuh«, Kothurn, Schuh mit dicker hoher Sohle, gefütterter Schuh, Pelzschuh, Winterschuh

Sohle -- Sohle aus einem bestimmten Lederstück, mnd. eversole, mnd.?, F.: nhd. Sohle aus einem bestimmten Lederstück

Sohle -- Sohle die mit Riemen am Fuß befestigt wurde, mnd. sȫleke, N.: nhd. »Söhlchen«, Sohle die mit Riemen am Fuß befestigt wurde, Sandale, Pantoffel

Sohle, idg. (*søel-) (3), *søol‑, *sul‑, Sb.: nhd. Sohle, Grund

Sohle, got. sul-j-a* 1, suljæ*?, st. F. (æ)?, M.?, (Krause, Handbuch des Gotischen 28,2, 127 Anm. 2): nhd. Sohle, Sandale

Sohle, an. sæl-i, sw. M. (n): nhd. Sohle

Sohle, ae. fæt‑wiel-m, fæt‑wiel-m-a, st. M. (i): nhd. Sohle; lÚs-t (2) lõs-t (1), st. M. (a): nhd. Sohle, Fußspur, Schritt; tre-d-el, st. M. (a): nhd. Stufe, Sohle; *wiel‑m (2), *wiel-m-a (2), Sb.: nhd. Sohle; wol-m-a, sw. M. (n): nhd. Sohle

Sohle, as. fla‑k‑a* 1, sw. F. (n): nhd. Sohle; sol‑a* 2?, sw. F. (n): nhd. Sohle, Fußsohle

Sohle, ahd. flazza 6, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. flache Hand, Handfläche, Höhlung der Hand, Sohle, Fußsohle; fuoz 173?, st. M. (i): nhd. Fuß, Ferse, Sohle, Fußsohle, Huf, Sockel, Grundlage, Versfuß; sola 34, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Sohle, Fuß, Fußsohle, Sandale

Sohle, mhd. sol (2), sw. F.: nhd. Sohle, Huf, Schuhsohle, Grundfläche eines Stollens

Sohle, mnd. sæle (1), solle, sõle, F., (M.): nhd. Sohle, Schuhsohle, Stiefelsohle, Fußsohle, untere Fläche des menschlichen Fußes, weicher Teil zwischem dem Horn in der Mitte des Hufes von Pferden, Deichfuß, waagerechte Fläche in welche die Böschung des Deiches an der Außenseite ausläuft, Haussohle, Schwellbalken, Schwellholz

Sohle, mnd. sõle (4), F.: nhd. Sohle

sohle, nhd.: nhd. ; L.: DW

Sohlen -- Leder für Sohlen, mnd. sælledder*, sællÐder, sæleledder*, N.: nhd. Sohlenleder, Leder für Sohlen

sohlen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sohlenbein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sohlenbogen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sohlenfläche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sohlengänger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sohlengeschwür, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sohlenhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sohlenhieb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sohlenholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sohlenklatscher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sohlenleder, mnd. sælledder*, sællÐder, sæleledder*, N.: nhd. Sohlenleder, Leder für Sohlen

sohlenleder, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sohlenlos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sohlenmächer, mnd. sælemÐkÏre*, sælemÐker, M.: nhd. »Sohlenmächer«, Pantoffelmacher

Sohlenmacher, mnd. sælemõkÏre*, sælemõker, M.: nhd. »Sohlenmacher«, Pantoffelmacher

Sohlenmächer, mnd. sælenmÐkÏre*, sælenmÐker, M.: nhd. »Sohlenmächer«, Pantoffelmacher

Sohlenmacher, mnd. sælenmõkÏre*, sælenmõker, M.: nhd. »Sohlenmacher«, Pantoffelmacher

sohlenmacher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sohlenmuskel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sohlennagel, nhd.: nhd. ; L.: DW

sohlennähmaschine, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sohlennerv, nhd.: nhd. ; L.: DW

sohlenpulsader, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sohlenrisz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sohlenritz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sohlenschlag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sohlenschlagader, nhd.: nhd. ; L.: DW

sohlenschnecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sohlenschneider, mhd. solsnÆdÏre* 1, solsnÆder, st. M.: nhd. Sohlenschneider

sohlenschnitt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sohlenschuh, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sohlenstück -- Sohlenstück des Fußes, mnd. vætblat, N.: nhd. Fußblatt, Sohlenstück des Fußes

sohlentuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sohlenvieh, n, nhd.: nhd. ; L.: DW

sohlenwurm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sohlenziehen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sohlenzwecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sohlhammer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sohlholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sohlig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

söhlig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sohllacher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sohlleder -- schmale Streifen Sohlleder in die Kappen der Schuhe arbeiten, mnd. vȫrquerdelen, vorquerdelen, sw. V.: nhd. schmale Streifen Sohlleder in die Kappen der Schuhe arbeiten, an den Schuhen setzen

Sohlleder -- schmale Streifen Sohlleder verarbeiten, mnd. querdelen***, sw. V.: nhd. schmale Streifen Sohlleder verarbeiten

sohlleder, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sohllinie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sohllöffel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sohlplatte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sohlring, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sohlschiene, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sohlstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sohlstück, mhd. solstücke, st. N.: nhd. »Sohlstück«, Schwelle

sohlstück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sohlung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sohlweide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sohlwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Söhlwiese, mnd. sÐle (3), zeyle, seile, Sb.: nhd. Niederung, Wiese, Söhlwiese

Sohn -- dieser Huren Sohn, mnd. ? ditherensȫne*, mnd.?, M.: nhd. »dieser Huren Sohn«?, Sohn einer Allerweltshure

Sohn -- junger Sohn, mnd. sȫneken, sȫneke, soneken, sönneken, N., M.: nhd. Söhnchen, junger Sohn
Sohn -- lieber Sohn, mhd. zartsun, st. M.: nhd. lieber Sohn

Sohn -- Sohn als Erbe, mnd. sȫneerven*, sȫneervent, M.: nhd. Erbsohn, Sohn als Erbe
Sohn -- Sohn aus erster Ehe, mnd. vȫrsȫne, vorsohn, M.: nhd. »Vorsohn«, Sohn aus erster Ehe

Sohn -- Sohn der Schwester, mnd. süstersȫne, sustersone, systersȫne, M.: nhd. »Schwestersohn«, Sohn der Schwester, Neffe
Sohn -- Sohn der Schwester, mnd. swestersȫne, M.: nhd. »Schwestersohn«, Sohn der Schwester, Neffe

Sohn -- Sohn der Vaterschwester, mnd. veiensȫne*, veyensȫne, M.: nhd. Sohn der Vaterschwester, Vetter
Sohn -- Sohn der Vatersschwester, mnd. võdensȫne*, võdensæne, vadensone, M.: nhd. Sohn der Vatersschwester

Sohn -- Sohn des Vaterbruders, mhd. veterensun*, veternsun, vetersun, feternsun*, fetersun*, st. M.: nhd. »Vetternsohn«, Sohn des Vetters, Sohn des Vaterbruders, Vetter

Sohn -- Sohn des Vatersbruders, mnd. võderbrædersȫne*, võderbrædersæn, M.: nhd. Sohn des Vatersbruders

Sohn -- Sohn des Vetters, mhd. veterensun*, veternsun, vetersun, feternsun*, fetersun*, st. M.: nhd. »Vetternsohn«, Sohn des Vetters, Sohn des Vaterbruders, Vetter

Sohn -- Sohn eines Schneiders, mnd. schrȫdÏrekint*, schrȫderkint*, N.: nhd. »Schröterkind«, Kind eines Schneiders, Sohn eines Schneiders
Sohn -- Sohn eines Schneiders, mnd. schrȫdÏressȫne*, schrȫderessȫne*, schrȫderssȫne, M.: nhd. »Schröterssohn«, Sohn eines Schneiders
Sohn -- unehelicher Sohn, mnd. spÐlsȫne, spelsone, speelsȫne, spilsȫne, M.: nhd. »Spielsohn«, unehelicher Sohn, Bastard
Sohn -- Voraus den der Sohn aus der Gemeinschaftsmasse vorweg erhält, mnd. vörlach*?, vorlach, M., N.: nhd. Verauslagung, Vorstreckung von Mitteln, Mittel zur Vorstreckung, zu Handelszwecken vorgestrecktes Geld, von den Partnern einer Handelsgesellschaft in das gemeinsame Betriebskapital eingeschossenes Geld, die von einem Buchhändler für die Herausgabe eines Buches geleisteten Kosten für Arbeitslohn und Material, die von den Bürgern zur Ausführung von Bauarbeiten erbrachten Mittel, die von einem jungen Handwerker für die Anfertigung des Gesellenstücks verauslagten Gelder, Kostenbeteiligung bei der Teilnahme an einer Gildenfestlichkeit, Voraus den der Sohn aus der Gemeinschaftsmasse vorweg erhält, für jemanden erlegte Unterhaltskosten, Geldauslage, Geldvorschuss, Geldeinschuss, Zahlung; vörlacht*?, vorlacht, M., F.: nhd. Verauslagung, Vorstreckung von Mitteln, Mittel zur Vorstreckung, zu Handelszwecken vorgestrecktes Geld, von den Partnern einer Handelsgesellschaft in das gemeinsame Betriebskapital eingeschossenes Geld, die von einem Buchhändler für die Herausgabe eines Buches geleisteten Kosten für Arbeitslohn und Material, die von den Bürgern zur Ausführung von Bauarbeiten erbrachten Mittel, die von einem jungen Handwerker für die Anfertigung des Gesellenstücks verauslagten Gelder, Kostenbeteiligung bei der Teilnahme an einer Gildefestlichkeit, Voraus den der Sohn aus der Gemeinschaftsmasse vorweg erhält, für jemanden erlegte Unterhaltskosten, Geldauslage, Geldvorschuss, Geldeinschuss, Zahlung

Sohn als Erbe (M.), mnd. sȫneerve, sȫnerve, M.: nhd. »Sohnerbe«, Sohn als Erbe (M.), Erbsohn
Sohn als Erbe (M.), mnd. sȫneserve, M.: nhd. Erbsohn, Sohn als Erbe (M.)

Sohn eines Schotten seiend (Bedeutung örtlich beschränkt, mnd. schottisch* (1), schottesch, schottsch, schotsch, Adj.: nhd. »schottisch« (Adj.) (1), in Schottland geprägt, von schottischer Abkunft seiend (Bedeutung örtlich beschränkt), Sohn eines Schotten seiend (Bedeutung örtlich beschränkt, im Sinne von eines Hausierers?)

Sohn, idg. *sðnús, *suØús, M.: nhd. Geburt, Sohn

Sohn, germ. *buri- (1), *buriz, st. M. (i): nhd. Sohn; *kunda-, *kundaz, germ.?, st. M. (a): nhd. Sohn, Nachkomme; *sunu-, *sunuz, st. M. (u): nhd. Sohn
-- jüngerer Sohn: germ. *hagustalda, *hagustaldaz, st. M. (a): nhd. Haghaber, Hagestolz, jüngerer Sohn, Krieger; *stalda-, *staldaz, st. M. (a): nhd. »Haber«, Innehaber, jüngerer Sohn, Krieger

Sohn, got. mag-u-s 4, st. M. (u), (Krause, Handbuch des Gotischen 103,II,2a, 134,1): nhd. Knabe, Jüngling, Sohn, Knecht; su-n-u-s 298, st. M. (u), (Krause, Handbuch des Gotischen 55 Anm. 1, 134, 135,1a,b): nhd. Sohn

Sohn, an. arf-un-i, ‡rf-un-i, sw. M. (n): nhd. Sohn, Erbe (M.), Ochs, Ochse; bur-r, st. M. (i): nhd. Sohn; kon-r, st. M. (i): nhd. Sohn, Mann; kun-d-r (1), st. M. (a): nhd. Sohn, Nachkomme, Verwandter; m‡g-r, st. M. (u): nhd. Sohn, Knabe; so-n-r, su-n-r, st. M. (u): nhd. Sohn
-- Mutter und Sohn: an. mãŒ-gin, N. Pl.: nhd. Mutter und Sohn
-- Sohn des Yngvi: an. yngl-ing-r (1), st. M. (a): nhd. Mitglied eines Fürstengeschlechts, Sohn des Yngvi
-- unehelicher Sohn: an. hrÆ-s-ung-r, st. M. (a): nhd. unehelicher Sohn
-- unehelicher Sohn im Gestrüpp erzeugt: an. hrÆ-s-i, sw. M. (n): nhd. unehelicher Sohn im Gestrüpp erzeugt
-- Vater und Sohn: an. feŒ-g-ar, *faŒ-rig-a‑, M. Pl.: nhd. Vater und Sohn

Sohn, ae. bear‑n, st. N. (a): nhd. Kind, Nachkomme, Sohn, Christus, Gottes Sohn; *bor‑a (1), sw. M. (n): nhd. Sohn; byr‑e (1), st. M. (i): nhd. Sohn, Kind, Nachkomme, Jüngling; eafor-a, afor‑a, sw. M. (n): nhd. Nachkomme, Nachfolger, Sohn, Erbe (M.), Kind, Sohn; eafor-a, afor‑a, sw. M. (n): nhd. Nachkomme, Nachfolger, Sohn, Erbe (M.), Kind, Sohn; hys-e, st. M. (i), st. M. (ja): nhd. Sohn, Jüngling, Krieger, Schössling; mÏcg, st. M. (a): nhd. Mann, Schüler, Sohn; mÏcg‑a, sw. M. (n): nhd. Mann, Schüler, Sohn; mõg-a, sw. M. (n): nhd. Sohn, Nachkomme, Jüngling, Mann; mag-o, mag‑u, st. M. (u): nhd. Sohn, Nachkomme, Verwandter, Jüngling, Mann, Diener, Krieger, Mage (M.); su-n‑u, st. M. (u): nhd. Sohn, Gottessohn, Christus, Nachkomme, Junges; yrf-e-wear-d, st. M. (a): nhd. Wächter des Erbes, Erbe (M.), Sohn
-- Gottes Sohn: ae. bear‑n, st. N. (a): nhd. Kind, Nachkomme, Sohn, Christus, Gottes Sohn; wor-d (1), st. N. (a): nhd. Wort, Ausspruch, Äußerung, Rede, Satz, Befehl, Geschichte, Nachricht, Ruhm, Gottes Sohn, Christus

Sohn, afries. kna-p-a 24, kne-p-p-a (2), sw. M. (n): nhd. Knabe, Junge, Sohn, junger unverheirateter Mann, Knecht; su-n-der (1) 3, M.: nhd. Sohn; su-n-u 45, su-n-e, so-n-e, so-n, st. M. (u): nhd. Sohn
-- Sohn der Mutterschwester: afries. mæ-dir‑an‑su-n-u 1, st. M. (u): nhd. »Mutterschwestersohn«, Sohn der Mutterschwester, Vetter
-- Sohn der Tante: afries. fe-th-a-n-su-n-u 1, st. M. (u): nhd. Sohn der Tante

Sohn, anfrk. kin-d* 9, kin-t*, st. N. (a): nhd. Kind, Sohn

Sohn, as. bar‑n 292, st. N. (a): nhd. Kind, Sohn; mag‑u 8, st. M. (u): nhd. »Mage«, Sohn; su‑n-u 133, st. M. (u): nhd. Sohn
-- Sohn und Vater: as. gi‑su‑n‑fa‑d‑ar* 1, st. M. Pl. (er): nhd. Sohn und Vater

Sohn, ahd. afterkwemo* 11, afterkomo*, sw. M. (n): nhd. Nachkomme, Nachfolger, Sohn, Sprössling; degankind* 5, degankint*, st. N. (a): nhd. Knabe, Sohn, Jüngling; gommankind* 2, st. N. (a): nhd. Sohn, Knabe; kind 364, st. N. (a): nhd. Kind, Sohn, Knabe, Tochter, Kind im Mutterleib, Neugeborenes, Säugling, Nachkomme, junger Mann, Zögling, Menschenkind; sunu 477, sun, st. M. (u, i): nhd. Sohn; trðtsunu* 1, trðtsun*, st. M. (i): nhd. Sohn, geliebter Sohn
-- geliebter Sohn: ahd. trðtsunu* 1, trðtsun*, st. M. (i): nhd. Sohn, geliebter Sohn
-- Leute von Sohn und Vater: ahd. sunufaterunga* (2) 1?, st. M. Pl. (a) (?): nhd. Leute von Sohn und Vater
-- Sohn der Kirche: ahd. brðtsunu* (1), brðtsun*, st. M. (i): nhd. »Kirchensohn«, Sohn der Kirche, Christ (M.)
-- Sohn der Schädelstätte: ahd. gebalkind* 1, st. N. (a): nhd. »Schädelkind«, Sohn der Schädelstätte
-- Sohn der Tante: ahd. muomðnsunu* 7, muomðnsun*, st. M. (i): nhd. »Muhmensohn«, Vetter mütterlicherseits, Sohn der Tante; muotersunu* 2, muotersun* muoterðnsun*, muoterðnsunu*, st. M. (i): nhd. Vetter mütterlicherseits, Sohn der Tante
-- Sohn der Tante väterlicherseits: ahd. basðnsunu 1, sun, st. M. (u, i): nhd. Sohn der Tante väterlicherseits, Vetter; wasðnsunu 1, sun, st. M. (u, i): nhd. Sohn der Tante väterlicherseits, Vetter
-- Sohn des Kreuzes: ahd. krðzikind* 1, st. N. (a): nhd. »Kreuzkind«, Sohn des Kreuzes, Anhänger Christi
-- Sohn einer Lockeren: ahd. 7zagðnsunu* 1, zagðnsun*, st. M. (i): nhd. Sohn einer Lockeren, Hurensohn
-- Sohn und Vater betreffende Sache: ahd. sunufaterunga* (1) 1?, st. F. (æ) (?): nhd. Sohn und Vater..., Sohn und Vater betreffende Sache
-- Sohn und Vater...: ahd. sunufaterunga* (1) 1?, st. F. (æ) (?): nhd. Sohn und Vater..., Sohn und Vater betreffende Sache
-- unehelicher Sohn: ahd. *threo, lang., st. M.?, sw. M.?: nhd. unehelicher Sohn; threus* 1, lat.‑lang., st. M.: nhd. unehelicher Sohn

Sohn, mhd. bar (5), st. M.: nhd. Sohn, Mann, freier Mann; barn (1), barm, parn, baren, st. N., st. M.: nhd. Kind, Sohn, Tochter, Menschenkind, Nachkomme, Held
-- ehelicher Sohn: mhd. adelsun, st. M.: nhd. Freigeborener, ehelicher Sohn
-- erbberechtigter Sohn: mhd. erbesun, st. M.: nhd. Erbsohn, erbberechtigter Sohn
-- erster Sohn: mhd. erstebarn, st. N.: nhd. erster Sohn
-- lieber Sohn: mhd. bÐa fÆs, sw. F.: nhd. lieber Sohn
-- Sohn des Bruders: mhd. bruodersun, st. M.: nhd. Brudersohn, Vetter, Sohn des Bruders, Neffe von Bruderseite
-- Sohn eines Edelmannes: mhd. edeline, sw. M.: nhd. Sohn eines Edelmannes
-- Sohn eines Stadtbürgers: mhd. burgÏresun*, burgersun, st. M.: nhd. »Bürgersohn«, Sohn eines Stadtbürgers
-- unehelicher Sohn: mhd. bastart (1), basthart, pasthart, st. M.: nhd. Bastard, unehelicher Sohn, uneheliches Kind, unechtes Zeug

Sohn, mhd. fiz (1), fis, st. M.: nhd. Sohn; gebere, st. M.: nhd. Geburt, Sohn; junge (2), sw. M.: nhd. Junge, Jüngling, Jünger, junger Mann, Sohn, Kind; kint (1), st. N.: nhd. Kind, Knabe, Jüngling, Mädchen, Jungfrau, Sohn, Tochter, Nachkomme, junges Mädchen, junger Mann, Edelfräulein, Edelknabe, adelige Jungfrau, Knappe, Page, junger Knecht, Knecht, Mensch, Menschenkind, Tierjunges
-- geistlicher Sohn: mhd. fillæl (2), philæl, st. M.: nhd. geistlicher Sohn, Patenkind
-- unebenbürtiger Sohn eines Geistlichen oder Ritters: mhd. halphÐrre 1 und häufiger?, halpherre, sw. M.: nhd. Halbherr, unebenbürtiger Sohn eines Geistlichen oder Ritters, Herr der die Herrschaft nur zur Hälfte hat oder minderen Standes ist
-- unehelicher Sohn: mhd. kebessun, kepessun, st. M.: nhd. uneheliches Kind, Kebssohn, unehelicher Sohn

Sohn, mhd. man (1), st. M.: nhd. Mann, Person, männliche Person, Mensch, Mensch männlichen Geschlechts in gereiftem Alter, tüchtiger Krieger, Ehemann, Verlobter, Geliebter, Sohn, Dienstmann, Diener, Untertan, Lehnsmann, Vasall, Gefolgsmann, Held

Sohn, mhd. sun, suon, son, sðn, mmd., st. M.: nhd. Sohn, direkter männlicher Nachkomme, männliches Tierjunges; trðt (3), trout, triut, drðt, st. M., st. N.: nhd. »Trauter«, Liebling, Geliebter, Lieber, Liebhaber, Vertrauter, Freund, Gemahl, Sohn, Auserwählter, Erwählter
-- einem Sohn entsprechend: mhd. sunlich (1), suonlich, sünlich, sunelich, Adj.: nhd. einem Sohn gemäß, einen Sohn betreffend, einem Sohn entsprechend
-- einem Sohn gemäß: mhd. sunlich (1), suonlich, sünlich, sunelich, Adj.: nhd. einem Sohn gemäß, einen Sohn betreffend, einem Sohn entsprechend
-- einen Sohn betreffend: mhd. sunlich (1), suonlich, sünlich, sunelich, Adj.: nhd. einem Sohn gemäß, einen Sohn betreffend, einem Sohn entsprechend
-- einen Sohn gebären: mhd. tragen (1), st. V.: nhd. für sich behalten, haben, tragen, besitzen, ertragen (V.), eine Last tragen, schwanger sein (V.), schwanger werden, ein Kind gebären, einen Sohn gebären, austragen, trächtig sein (V.), trächtig werden, an sich tragen, halten, bringen, bringen an, bringen auf, bringen gegen, bringen in, bringen nach, bringen über, bringen vor, bringen zu, führen, fließen, transportieren, führen durch, führen gegen, führen in, mitführen, bei sich, innehaben, Amt innehaben, Ertrag bringen, erleiden, entgegenbringen, entrichten, Gewährleister sein (V.), treiben gegen, treiben zu, legen auf, legen unter, legen zu, verbreiten über, einsetzen gegen, dulden, sich benehmen, betragen, zeigen, sich erheben, eine Richtung nehmen, wenden, leben, sich beschäftigen mit, sich ergeben (V.), sich fügen, sich entwickeln, kommen, gelangen, sich erstrecken, sich erstrecken auf, sich beziehen, treffen, sich entschließen zu, zugehen auf, anhaben, umhaben, umgeschnallt haben, erhalten (V.), erlangen, bewahren, davontragen, hegen, ausüben, hervorbringen, herauslassen, wegtragen, wegbringen, herbringen, herbeibringen, geben, reichen, spüren lassen, zuteil werden lassen
-- geliebter Sohn: mhd. trðtkint, troutkint, drðtkint, st. N.: nhd. »Trautkind«, geliebter Sohn, Liebling, liebes Kind; trðtsun, troutsun, st. M.: nhd. lieber Sohn, geliebter Sohn, Christus
-- lieber Sohn: mhd. trðtsun, troutsun, st. M.: nhd. lieber Sohn, geliebter Sohn, Christus
-- Sohn der Schwester: mhd. swestersun, swestersuon, swesterson, st. M.: nhd. Schwestersohn, Neffe, Sohn der Schwester, Neffe von Schwesterseite
-- Wesen als Sohn: mhd. sunheit, suonheit, st. F.: nhd. »Sohnheit«, Wesen des Sohnes, Wesen als Sohn, Sein des Sohnes; sunlicheit, sunlÆcheit, suonlÆcheit, sünlicheit, st. F.: nhd. Wesen des Sohnes, Wesen als Sohn, Sohnschaft, Gottessohnschaft
-- wie es sich für einen Sohn gehört: mhd. sunlÆche, sðnelÆche, Adv.: nhd. wie es sich für einen Sohn gehört

Sohn, mnd. ervekint, erfkint, N.: nhd. natürlicher Erbe, Abkömmling, Sohn, Tochter
-- außerehelicher Sohn: mnd. bÆsȫne, bÆsæne, M.: nhd. außerehelicher Sohn
-- ehelicher Sohn: mnd. õdelsæne, õdelsȫne, M.: nhd. »Adelsohne«, ehelicher Sohn
-- Sohn einer Allerweltshure: mnd. ditherensȫne*, mnd.?, M.: nhd. »dieser Huren Sohn«?, Sohn einer Allerweltshure
-- Sohn eines Bürgers: mnd. börgÏresȫne*, börgersȫne, börgersæne, M.: nhd. »Bürgersohn«, Sohn eines Bürgers; börgÏressȫne*, börgerssȫne, börgerssæne, M.: nhd. »Bürgerssohn«, Sohn eines Bürgers

Sohn, mnd. kindeken, kindken, kinken, N.: nhd. Kindchen, Kind, kleines Kind, Säugling, Sohn, Jesuskind, eine Maßbezeichnung (Bedeutung örtlich beschränkt), ein Maßgefäß (Bedeutung örtlich beschränkt); kint, N.: nhd. Kind, Sohn, Tochter, Mensch im Kindesalter, schutzbedürftiger Mensch, Unmündiger
-- Aufnahmegebühr für den Sohn eines Innungsmitglieds: mnd. kinderpenninc*, M.: nhd. »Kinderpfennig«, Aufnahmegebühr für den Sohn eines Innungsmitglieds
-- Ausrüstung die beim Tod des Vaters der älteste Sohn beanspruchte: mnd. gehÐrwÐde, N.: nhd. »Heergewäte«, Ausrüstung des Kriegers die der Lehnsherr hergab und beim Tod desselben zurücknahm, Ausrüstung die beim Tod des Vaters der älteste Sohn beanspruchte
-- Ausrüstung die beim Tode des Vaters der älteste Sohn beanspruchte: mnd. hÐrwÐde, heerwÐde, heyrwÐde, hirwÐde, heherwÐde, hÐrewÐde, herrewÐde, hÐrweide, hÐrweyde, hÐrwÐge, hÐrwõde, hÐrwedde, hÐrwette, hÐrwatte, N.: nhd. »Heergewäte«, Kriegsgerät des Mannes, vom Lehnsherrn verliehene Ausrüstung des Kriegers wobei der Lehnsherr ein Anrecht darauf behält, Ausrüstung die beim Tode des Vaters der älteste Sohn beanspruchte
-- nicht in vollem Recht geborener Sohn: mnd. kÐvessȫne, kevessone, M.: nhd. Kebssohn, Sohn einer Kebse, unehelicher Sohn, Sohn einer Nebenfrau, nicht in vollem Recht geborener Sohn, Bastard
-- Sohn aus adligem Geschlecht: mnd. junchÐre, juncherre, junker, juncher, yuncker, juncgher, jonker, M.: nhd. Junker, junger Herr, Sohn aus adligem Geschlecht, unmündiger Lehnsherr, Edelmann, adliger Gutsherr, von Lübeck verschifftes Tuch von blauer Farbe
-- Sohn des reichen Bürgertums: mnd. kunstabel, kunstavel, konstavel, constabel, M.: nhd. Angehöriger einer Brüderschaft von Patriziern und reichen Bürgern, Veranstalter vornehmer bürgerlicher Festlichkeiten, Sohn des reichen Bürgertums, Junker, junger Lebemann, wolhabender Lebemann, Kronfeldherr des französischen Königs, Konnetabel
-- Sohn einer Kebse: mnd. kÐvessȫne, kevessone, M.: nhd. Kebssohn, Sohn einer Kebse, unehelicher Sohn, Sohn einer Nebenfrau, nicht in vollem Recht geborener Sohn, Bastard
-- Sohn einer Nebenfrau: mnd. kÐvessȫne, kevessone, M.: nhd. Kebssohn, Sohn einer Kebse, unehelicher Sohn, Sohn einer Nebenfrau, nicht in vollem Recht geborener Sohn, Bastard
-- Sohn oder Tochter eines Gildemitglieds: mnd. gildekint, N.: nhd. in der Gilde geborener Jüngling oder Jungfrau, Sohn oder Tochter eines Gildemitglieds; gildenkint, N.: nhd. Gildenkind, in der Gilde geborener Jüngling oder Jungfrau, Sohn oder Tochter eines Gildemitglieds
-- unehelicher Sohn: mnd. kÐvessȫne, kevessone, M.: nhd. Kebssohn, Sohn einer Kebse, unehelicher Sohn, Sohn einer Nebenfrau, nicht in vollem Recht geborener Sohn, Bastard
Sohn, mnd. poike*, poykeM.: nhd. Nachkomme, Sohn
-- Mutterbruders Sohn: mnd. mȫiensȫne, M.: nhd. Mutterbruders Sohn
-- Sohn eines Mannes mit Namen Peter: mnd. pÐtersȫne, pÐtersȫn, M.: nhd. »Petersohn«, Sohn eines Mannes mit Namen Peter
-- unehelicher Sohn: mnd. mædersȫne, modersone, M.: nhd. Muttersohn, unehelicher Sohn
-- unehelicher Sohn eines Geistlichen: mnd. põpensȫne, M.: nhd. unehelicher Sohn eines Geistlichen
Sohn, mnd. sȫne (1), söne, soene, sæne, sone, sönne, s²nne, sune, M.: nhd. Sohn, Schwiegersohn, männlicher Nachkomme, Nachfolger in der Pfründe, Tierjunges (Bedeutung örtlich beschränkt), Jünger, Schüler, Anhänger

sohn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

söhnaltar, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

söhnbar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Söhnchen, mhd. sünelÆn, st. N.: nhd. Söhnlein, Söhnchen

Söhnchen, mnd. sȫneken, sȫneke, soneken, sönneken, N., M.: nhd. Söhnchen, junger Sohn
söhnchen, nhd.: nhd. ; L.: DW

Sohne -- einem Sohne gemäß, mnd. sȫnelÆk (1), sonelik, sȫnlÆk, Adj.: nhd. einem Sohne gemäß, kindlich
söhne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

söhnebrief, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

söhnen, mnd. sȫnen, sænen, soenen, s²nen, sønen, soynen, sounen, sµnen, swȫnen, sw. V.: nhd. »söhnen«, versöhnen, Streit beilegen, aussöhnen, vergleichen, schlichten, übereinkommen, Genugtuung leisten, Friedensvertrag eingehen, einigen, küssen (Bedeutung örtlich beschränkt)
söhnen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

söhnen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

söhnen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

söhner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sohnerbe, mnd. sȫneerve, sȫnerve, M.: nhd. »Sohnerbe«, Sohn als Erbe (M.), Erbsohn
söhnerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sohnes -- Braut des Sohnes, ahd. bruta 2, ahd.?, lat.‑ahd.?, F.: nhd. Schwiegertochter, Braut des Sohnes

Sohnes -- des Sohnes Frau, mnd. snõre (1), snare, snære, snær, F.: nhd. des Sohnes Frau, Schwiegertochter, Schnur (F.) (2)

Sohnes -- Frau des Sohnes, mhd. snare, sw. F.: nhd. Schnur (F.) (2), Frau des Sohnes; snor, sw. F.: Schnur (F.) (2), Frau des Sohnes, Schwiegertochter; snurche, snorche, snerche, sw. F.: nhd. Frau des Sohnes, Schnur (F.) (2)

Sohnes -- Sein des Sohnes, mhd. sunheit, suonheit, st. F.: nhd. »Sohnheit«, Wesen des Sohnes, Wesen als Sohn, Sein des Sohnes

Sohnes -- Wesen des Sohnes, mhd. sunheit, suonheit, st. F.: nhd. »Sohnheit«, Wesen des Sohnes, Wesen als Sohn, Sein des Sohnes; sunlicheit, sunlÆcheit, suonlÆcheit, sünlicheit, st. F.: nhd. Wesen des Sohnes, Wesen als Sohn, Sohnschaft, Gottessohnschaft; sunwesen, sun-wesen, st. N.: nhd. »Sohnwesen«, Wesen des Sohnes

sohnesblut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

söhneschule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sohnesfrau, mnd. sȫnesvrouwe*, sȫnesvrðwe, sȫnsvrouwe, F.: nhd. »Sohnesfrau«, Schwiegertochter
sohnesfrau, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sohnesgrusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sohnesherz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sohneskind, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sohneskind, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sohnesliebe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sohnesmord, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sohnesmörder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sohnesopfer, n, nhd.: nhd. ; L.: DW

sohnespflicht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sohnessohn, mhd. sunesson*, suneson, suonesuon, st. M.: nhd. Sohnessohn, Enkel (M.) (1)

Sohnessohn, mnd. sȫnessȫne, sonessone, M.: nhd. »Sohnessohn«, Enkelsohn

sohnessohn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sohnestochter, mnd. sȫnesdochter, sonesdochter, F.: nhd. »Sohnestochter«, Enkelin

sohnestochter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sohnesweib, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sohnheit, mhd. sunheit, suonheit, st. F.: nhd. »Sohnheit«, Wesen des Sohnes, Wesen als Sohn, Sein des Sohnes

sohnheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

söhnin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Söhnlein, mhd. sünelÆn, st. N.: nhd. Söhnlein, Söhnchen

söhnlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sohnlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

söhnlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

söhnlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sohnlos, mhd. barlæs, Adj.: nhd. sohnlos, erbenlos

söhnopfer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sohnsblut, nhd.: nhd. ; L.: DW

Sohnschaft, mhd. sunlicheit, sunlÆcheit, suonlÆcheit, sünlicheit, st. F.: nhd. Wesen des Sohnes, Wesen als Sohn, Sohnschaft, Gottessohnschaft; sunschaft, sünschaft, st. F.: nhd. Sohnschaft

sohnschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

söhnschuld, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sohnsfrau, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sohnsfrau, nhd.: nhd. ; L.: DW (Sohnsblutfrau?)

sohnträgerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

söhnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sohnverwaist, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sohnwesen, mhd. sunwesen, sun-wesen, st. N.: nhd. »Sohnwesen«, Wesen des Sohnes

sohof, nhd.: nhd. ; L.: DW

sohr, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sohr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sohr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sohr, nhd.: nhd. ; L.: DW

sohr, nhd.: nhd. ; L.: DW

sohräffchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sohrbächlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sohrbrennen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

söhre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sohremonat, nhd.: nhd. ; L.: DW

sohren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sohrente, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sohrholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sohrlingholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sohrung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sohrwasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sohuf, sohef, soff, nhd.: nhd. ; L.: DW

soi, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

soidl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sojablume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

soken, nhd.: nhd. ; L.: DW

soker, nhd.: nhd. ; L.: DW

sol-, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

solanapfel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

solandgans, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

solange -- solange als, got. un-tÐ 386=383, Konj., temp., (Krause, Handbuch des Gotischen 202,2f), kaus., (Krause, Handbuch des Gotischen 202,1d): nhd. bis, solange als, denn, weil, da

solange -- solange als, ae. nð‑hwa-n-n-e, nð‑hwÏ-n-n‑e, Adv.: nhd. gerade jetzt, solange als, bis; þ’-n-den, þa-n-din*, Konj., Adv.: nhd. während (Konj.), solange als, bis

solange -- solange als, mnd. twile, twlit, mnd.?, Adv.: nhd. solange als, während

solange -- solange bis, mnd. sælange, Konj.: nhd. solange bis, bis dahin

solange -- Zeit solange die Mietung eines Arbeiters dauert, mnd. hȫde (1), hȫde, hoede, hoide, hoyde, houde, hout, h¦t, hude, hote, F.: nhd. Hut (F.), Bewachung, Aufsicht, Hütung, Ort wo man etwas hütet, Zeit solange die Mietung eines Arbeiters dauert, Obhut, Aufbewahrung, Schutz, Wache, Wachmannschaft (Bedeutung örtlich beschränkt), Arbeitsabschnitt bei der Holzkohlegewinnung, Gewerbeaufsicht, Wachdienst, Sicherheit, Nachtwache, Gebetszeit, Leichenwache, Wachsamkeit, Vorsicht, Beachtung, Köhlerwache, Weideland, Weidegerechtigkeit, Weidenutzung, Hude, Weidegenossenschaft, Kooperation der Weideberechtigten in einem bestimmten Bezirk, Hüteweide

solange, ahd. sæ 4110 und häufiger, Adv., Konj.: nhd. so, ebenso, also, da, darauf, als, solange, wenn, auf diese Art, auf diese Weise, von solcher Art, so wie, wie, noch so, wenn auch, soweit, dann, nachdem, sobald, während (Konj.), wann, ob, weil, deshalb, so dass, dass, damit, obwohl, sowie, was, der, die, das, auf welche Weise, so sehr; unz 349?, Präp., Adv., Konj.: nhd. bis, bis zu, bis auf, bis in, während (Konj.), solange, bis dass, wenn, als; unzan 94, unzin, unzint, Präp., Adv., Konj.: nhd. bis, solange, bis zu, bis in, bis auf, bis dass, während (Konj.); unzi 36, Präp., Konj.: nhd. bis, bis auf, bis in, während (Konj.), solange
-- solange bis: ahd. untaz 19, Präp., Konj.: nhd. bis, bis an, bis zu, bis auf, solange bis

solange, mhd. biz (1), bit, bitze, Präp.: nhd. bis, bis auf, bis zu, verglichen mit, solange; biz (2), Konj.: nhd. bis, solange; daz (2), dat, dez, Konj., Dem.-Pron.: nhd. der, dieses, das, weil, daher, da, so dass, sogleich, dadurch, damit dass, darum dass, damit, derart dass, wenn nicht, ohne dass, ehe dass, nur dass, wenn, davon dass, bis, bevor, seit, solange

solange, mhd. unze (3), unz, Konj.: nhd. bis, als, solange, so dass, damit, als dass
-- solange als: mhd. unde (1), und, unt, ind, Konj.: nhd. und, und sonst, und überhaupt, und doch, aber auch, auch, indessen, gleichwohl, nämlich, nun, wenn, als, während (Konj.), wenn nur, solange als, und zwar, oder, wie, und auch, und dass, dass, so dass, sondern (Konj.), aber, obwohl, da, weil, der, die, das, was

solange, mnd. bis, Konj.: nhd. bis, solange; bisse, Konj.: nhd. bis, solange; düs, Adv.: nhd. so, also, so beschaffen (Adv.), solch, solange
-- solange bis: mnd. alwante, Konj.: nhd. solange bis, bis
-- solange wie: mnd. aldewÆle, Konj.: nhd. »allweil«, während, solange wie

solange, nhd.: nhd. ; L.: DW

solarisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

solatzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

solbad, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

solbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

solberfleisch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

solbrunnen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

solch (Adj.), mnd. alsölÆk*, alsölk, alsülk, Pron., Adj.: nhd. ebenso, ebensolch, solcher, derartig, solch (Adj.)

solch, germ. *swalÆka-, *swalÆkaz, Pron., Adj.: nhd. solch, so beschaffen (Adj.)

solch, got. swa-leik-s 43, st. pron. Adj. (a), (Krause, Handbuch des Gotischen 192,5): nhd. so beschaffen, solch

solch, an. s-lÆk-r (2), Pron.: nhd. solch; svõ, Adv.: nhd. so, sogleich, auch, solch

solch, ae. swe‑lc, swi‑lc, swy-lc, Pron.: nhd. solch, so beschaffen (Adj.); þus‑lic, þul‑ic, þul‑lic, þyl-c, þyl‑lic (1), þys‑lic, Pron.: nhd. solch

solch, afries. al-l‑su-lik*, al-l-suk, Pron.: nhd. solch; al-l-thu‑lk 16, al-l-du-lk, Pron.: nhd. solch; sõ‑dÐ-n 4, Adj.: nhd. »sogetan«, solch; sÀ‑lik 6, sÀ‑lk, sÐ‑lik, sÐ‑lk, sÐ‑l-lech, sÐ-k, Pron.: nhd. solch, einig; su‑lik 18, su-l-lik, su-lk, su‑k, Adj.: nhd. solch; thu-lk 1 und häufiger?, thus‑lik*, du-lk, thu‑k, du-k, Adj.: nhd. solch; thus‑k 1 und häufiger?, thus‑lik*, Adj.: nhd. solch

solch, as. su‑lÆk 104, Pron., Adj.: nhd. solch
-- ganz solch: as. al‑su‑lÆk* 1, al-l-su-lÆk*, Pron. Indef. = Adj.: nhd. ganz solch

solch, ahd. duslÆh* 1, thuslÆh, Adj.: nhd. solch, derartig; sulÆh 339?, solÆh, Pron.‑Adj.: nhd. solch, derartig, so beschaffen, so, von der Art, welch; suslÆh 55, Pron.‑Adj.: nhd. solch, derartig, folgend, so

solch, mhd. alsolich, alsolch, Adj., Pron.: nhd. so gestaltet, solch, derartig, so beschaffen (Adj.); alsætõn*, alsotõn, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. so beschaffen (Adj.), solch; alsusgetõn, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »so getan«, solch, derartig, so beschaffen (Adj.); derlei (2), Dem.-Pron.: nhd. solch, solcher, solche, solches

solch, mhd. gelÆch (1), gelich, gelÆche, glÆch, gilÆge, kelÆge, giglÆch, keglÆch, giklÆch, keklÆch, Adj.: nhd. gleich, übereinstimmend, geradlinig, eben (Adj.), billig, angemessen, ebenmäßig, identisch, entsprechend, ähnlich, vergleichbar, solch, ebenbürtig, gleichmäßig, ausgeglichen, gleichgültig

solch, mhd. samelich, semelich, simelich, seinelÆch, Adj.: nhd. ebenso beschaffen (Adj.), ebensolch, der gleiche, gleich, derartig, ähnlich, solch; sægetõn, Adj.: nhd. »so getan«, so beschaffen (Adj.), solch, derartig, so geartet (Adj.), ähnlich, folgend; solich, solch, solh, sölch, sölh, solech, sölich, sölk, sulech, sulich, sulch, sulh, sülch, selh, selk, Pron., Adj.: nhd. so gestaltet, beschaffen (Adj.), so beschaffen (Adj.), solch, solche, so eine, so, so groß, derartig; sæsulich, sæsulch, Adj.: nhd. so gestaltet, so beschaffen (Adj.), solch; sotõn 16 und häufiger?, Adj.: nhd. so beschaffen (Adj.), solch, derartig, so geartet (Adj.), ähnlich, folgend; suslich, Adj.: nhd. solch, so beschaffen (Adj.), so gestalt, so ein

solch, mnd. aldðsdõn*, aldüsdõn, Adv.: nhd. solch, sogetan; aldðsdõnich*, aldüsdõnich, aldüsdennich, Adv.: nhd. solch, so beschaffen (Adj.), folgendermaßen; aldðsgedõn, Adv.: nhd. solch, so beschaffen (Adj.), folgendermaßen; aldðsk, aldussik, mnd.?, Adj.: nhd. solch; aldðslÆk*, aldüslÆk, aldüsselk, Adj.: nhd. solch; alsüsdan*, alsüsdõn, Adv.: nhd. so beschaffen (Adj.), solch; alsüsdõnich, Adv.: nhd. so beschaffen (Adj.), solch; düs, Adv.: nhd. so, also, so beschaffen (Adv.), solch, solange; düslÆk, duslik, Pron.: nhd. solch; düssolÆk* (1), düssolk, düsselk, dusselk, düssek, dðsolk, duselk, düsk, Dem.-Pron.: nhd. solch; düssolÆk* (2), düsk, Adj.: nhd. solch; Ðnsædõn, einsædõn, Adv.: nhd. solch, sogetan; ÐnsolÆk*, Ðnsölk, einsölk, Ðnsulk, Adv.: nhd. solch

solch, mnd. sæ (2), Adv.: nhd. so, auf diese Weise, in diesem Ausmaß, derart, solch, in gleichem Maße

solch, mnd. sædelÆk*, sædelk, Adj.: nhd. solch, so beschaffen (Adj.)

solch, mnd. sædõn, sodan, sodÐn, sædõne, sædaen, soddõn, soddõne, sædenne, souden, sǖden, sǖdene, sæne, Adv.?: nhd. so getan, so beschaffen (Adj.), solch, in solcher Weise (F.) (2), in solchem Maße, dermaßen
solch, mnd. sædõnich, sodanich, sædannich, Adj.: nhd. solch, so beschaffen (Adj.), derartig, von solcher Beschaffenheit seiend

solch, mnd. sægedõn, Adv.: nhd. so getan, so beschaffen (Adv.), solch, in solcher Weise, in solchem Maße, dermaßen

solch, mnd. semlÆk, semplÆk, semmelk, sÐmelich, Adj.: nhd. ebenso beschaffen (Adj.), derselbe, gleich, ähnlich, solch, manch

solch, mnd. sölÆk* (1), sollik, söllik, sülk, süllik, sük, suck, sollek, sölk, solk, Pron. Adj.: nhd. solch, derartig, so ein, so beschaffen (Adj.)

solch, mnd. sölÆk*** (2), sölk***, Pron. Adv.: nhd. solch
-- solch ein: mnd. sölÆkÐn*, soliken, solliken, solleken solken, Pron.: nhd. solch ein, ein solcher

solch, mnd. sülik*, sülk, süllik, sulk, Pron.: nhd. so beschaffen (Adj.), solch

solch, mnd. süsdõn, susdõn, Adj.: nhd. »sotan«, solch, derart, so beschaffen (Adj.)

solch, mnd. süsdõnich, susdanich, Adj.: nhd. solch, derartig, so beschaffen (Adj.)

solch, mnd. süsgedõn, susgedân, Adj.: nhd. solch, so beschaffen (Adj.), derartig

solch, mnd. süslÆk, suslik, Adj.: nhd. solch, so beschaffen (Adj.)

solch, pronhd., N.: nhd. ; L.: DW

solche -- auf solche Weise, an. hi-n-n-ig, hi-n-ig, Adv.: nhd. auf jener Seite, auf solche Weise, damals, anders

solche -- Klage über solche Verletzung, mnd. blætlæs (2), N.: nhd. durch Schlag oder Stoß herbeigeführte Blutung aus Mund oder Nase, blutende Verletzung, Hautritzung, Schlag der eine solche Blutung herbeiführt, Klage über solche Verletzung; blætlæse, F.: nhd. durch Schlag oder Stoß herbeigeführte Blutung aus Mund oder Nase, blutende Verletzung, Hautritzung, Schlag der eine solche Blutung herbeiführt, Klage über solche Verletzung; blætlæsinge, F.: nhd. durch Schlag oder Stoß herbeigeführte Blutung aus Mund oder Nase, blutende Verletzung, Hautritzung, Schlag der eine solche Blutung herbeiführt, Klage über solche Verletzung

solche -- Schlag der eine solche Blutung herbeiführt, mnd. blætlæs (2), N.: nhd. durch Schlag oder Stoß herbeigeführte Blutung aus Mund oder Nase, blutende Verletzung, Hautritzung, Schlag der eine solche Blutung herbeiführt, Klage über solche Verletzung; blætlæse, F.: nhd. durch Schlag oder Stoß herbeigeführte Blutung aus Mund oder Nase, blutende Verletzung, Hautritzung, Schlag der eine solche Blutung herbeiführt, Klage über solche Verletzung; blætlæsinge, F.: nhd. durch Schlag oder Stoß herbeigeführte Blutung aus Mund oder Nase, blutende Verletzung, Hautritzung, Schlag der eine solche Blutung herbeiführt, Klage über solche Verletzung

solche, mhd. derlei (2), Dem.-Pron.: nhd. solch, solcher, solche, solches
-- auf solche Weise: mhd. alsæ, alse, als, Adv., Konj.: nhd. so, ebenso, das heißt, nämlich, ganz, als ob, so wahr als, wann, sooft als, so weit als, insoweit, weil, auf diese Weise, auf solche Weise, folgendermaßen, ganz, sehr, wie, wenn, sobald als, wo, insofern, weit, als, während (Konj.), da, so dass, also; alsus, alsust, Adv.: nhd. in solchem Grade, in solcher Verfassung, so, ebenso, derart, auf diese Weise, auf solche Weise, in der beschriebenen Weise, folgendermaßen

solche, mhd. solich, solch, solh, sölch, sölh, solech, sölich, sölk, sulech, sulich, sulch, sulh, sülch, selh, selk, Pron., Adj.: nhd. so gestaltet, beschaffen (Adj.), so beschaffen (Adj.), solch, solche, so eine, so, so groß, derartig
-- auf solche Weise: mhd. sæ (1), zæ, sõ, mmd., Adv.: nhd. so, derart, so sehr, in solchem Grad, auf diese Weise, auf solche Weise, ebenso, in solcher Weise, so wahr, darum, deshalb, nun, dann, also, da, dagegen, doch, als, ferner, hierauf, aber, so als, wie, so dass, während doch, wenn, so oft als

solchem -- aus Metallplättchen gefertigter oder mit solchem beschlagener Gürtel, mnd. lanne, F.: nhd. getriebenes Plättchen aus Edelmetall, Stange von Metall, Blatt von Metall oder anderem Stoffe, aus Metallplättchen gefertigter oder mit solchem beschlagener Gürtel, Stirnband, Brustschild

solchem -- in solchem Grad, mhd. sæ (1), zæ, sõ, mmd., Adv.: nhd. so, derart, so sehr, in solchem Grad, auf diese Weise, auf solche Weise, ebenso, in solcher Weise, so wahr, darum, deshalb, nun, dann, also, da, dagegen, doch, als, ferner, hierauf, aber, so als, wie, so dass, während doch, wenn, so oft als; sus (1), sust, sunst, Adv.: nhd. so, folgendermaßen, sonst, anderswie, sowieso, ohnehin, ebenso, in gleicher Weise, da, nun, dann, in solcher Weise, auf diese Weise, in solchem Grad, so sehr

solchem -- in solchem Grade, mhd. alsus, alsust, Adv.: nhd. in solchem Grade, in solcher Verfassung, so, ebenso, derart, auf diese Weise, auf solche Weise, in der beschriebenen Weise, folgendermaßen

solchem -- in solchem Grade, mnd. süs, sus, Adv.: nhd. so, in solchem Grade, so sehr, in solcher Weise (F.) (2), darum, deshalb, dann, hierauf, ferner, dagegen, aber, jedoch, sonst, andernfalls, ansonsten, im übrigen, außerdem, weiter, ehedem, früher, einst
-- so sehr: mnd. süs, sus, Adv.: nhd. so, in solchem Grade, so sehr, in solcher Weise (F.) (2), darum, deshalb, dann, hierauf, ferner, dagegen, aber, jedoch, sonst, andernfalls, ansonsten, im übrigen, außerdem, weiter, ehedem, früher, einst

solchem -- in solchem Grade, mnd. süst, söst, süste, süsts, süsses, Adv.: nhd. so, in solchem Grade, so sehr, in solcher Weise (F.) (2), darum, deshalb, dann, hierauf, ferner, dagegen, aber, jedoch, sonst, andernfalls, ansonsten, im übrigen, außerdem, weiter, ehedem, früher, einst
-- so sehr: mnd. süst, söst, süste, süsts, süsses, Adv.: nhd. so, in solchem Grade, so sehr, in solcher Weise (F.) (2), darum, deshalb, dann, hierauf, ferner, dagegen, aber, jedoch, sonst, andernfalls, ansonsten, im übrigen, außerdem, weiter, ehedem, früher, einst

solchem -- in solchem Maß, ahd. alsama 3?, Adv.: nhd. ebenso wie, so sehr, in solchem Maß

solchem -- in solchem Maße, mnd. sædõn, sodan, sodÐn, sædõne, sædaen, soddõn, soddõne, sædenne, souden, sǖden, sǖdene, sæne, Adv.?: nhd. so getan, so beschaffen (Adj.), solch, in solcher Weise (F.) (2), in solchem Maße, dermaßen
solchem -- in solchem Maße, mnd. sægedõn, Adv.: nhd. so getan, so beschaffen (Adv.), solch, in solcher Weise, in solchem Maße, dermaßen

solchemnach, nhd.: nhd. ; L.: DW

solchen -- unter solchen Umständen, mnd. dær (3), Adv.: nhd. da, wo, unter solchen Umständen

solchenfalls, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

solcher -- ein solcher, ahd. sæwelÆhsæ* 36?, Indef.-Pron.: nhd. welch, jeder, welch auch immer, jeder der, alles was, ein, irgendein, ein solcher, wer auch immer

solcher -- ein solcher, mnd. sölÆkÐn*, soliken, solliken, solleken solken, Pron.: nhd. solch ein, ein solcher

solcher -- in solcher Weise, mhd. sæ (1), zæ, sõ, mmd., Adv.: nhd. so, derart, so sehr, in solchem Grad, auf diese Weise, auf solche Weise, ebenso, in solcher Weise, so wahr, darum, deshalb, nun, dann, also, da, dagegen, doch, als, ferner, hierauf, aber, so als, wie, so dass, während doch, wenn, so oft als; sus (1), sust, sunst, Adv.: nhd. so, folgendermaßen, sonst, anderswie, sowieso, ohnehin, ebenso, in gleicher Weise, da, nun, dann, in solcher Weise, auf diese Weise, in solchem Grad, so sehr

solcher -- in solcher Weise, mnd. sægedõn, Adv.: nhd. so getan, so beschaffen (Adv.), solch, in solcher Weise, in solchem Maße, dermaßen

solcher -- solcher Art, ahd. gizõmi (1) 15?, Adj.: nhd. ziemlich, angenehm, geziemend, passend, angemessen, entsprechend, treffend, schicklich, beschaffen (Adj.), solcher Art, solcherart, richtig, genehm, herrlich, schön

solcher -- Stellvertreter des Königs auf dem Chor und als solcher Inhaber einer Pfründe, mhd. kærkünic, st. M.: nhd. »Chorkönig«, Stellvertreter des Königs auf dem Chor und als solcher Inhaber einer Pfründe

solcher -- von solcher Art, ahd. sæ 4110 und häufiger, Adv., Konj.: nhd. so, ebenso, also, da, darauf, als, solange, wenn, auf diese Art, auf diese Weise, von solcher Art, so wie, wie, noch so, wenn auch, soweit, dann, nachdem, sobald, während (Konj.), wann, ob, weil, deshalb, so dass, dass, damit, obwohl, sowie, was, der, die, das, auf welche Weise, so sehr

solcher -- von solcher Beschaffenheit seiend, mnd. sædõnich, sodanich, sædannich, Adj.: nhd. solch, so beschaffen (Adj.), derartig, von solcher Beschaffenheit seiend

solcher, an. tvÆ-lik-r, Pron.: nhd. solcher, so beschaffen (Adj.)
-- von solcher Art: an. sæg-urr, sæg-‡rr, Adj.: nhd. von solcher Art

solcher, mhd. derlei (2), Dem.-Pron.: nhd. solch, solcher, solche, solches
-- in solcher Verfassung: mhd. alsus, alsust, Adv.: nhd. in solchem Grade, in solcher Verfassung, so, ebenso, derart, auf diese Weise, auf solche Weise, in der beschriebenen Weise, folgendermaßen

solcher, mnd. alsölÆk*, alsölk, alsülk, Pron., Adj.: nhd. ebenso, ebensolch, solcher, derartig, solch (Adj.)
-- ein solcher: mnd. alsædan*, alsædõn, Adv.: nhd. so beschaffen (Adj.), ein solcher; alsædõnich, alsædenich?, alsædennik?, Adv.: nhd. so beschaffen (Adj.), ein solcher; alsæden, Adv.: nhd. so beschaffen (Adj.), ein solcher
-- Setzung solcher Zeichen: mnd. aftÐkeninge, afteikeninge, F.: nhd. Kennzeichen, Eigentumszeichen, Grenzzeichen, Setzung solcher Zeichen

solcherart, ahd. gizõmi (1) 15?, Adj.: nhd. ziemlich, angenehm, geziemend, passend, angemessen, entsprechend, treffend, schicklich, beschaffen (Adj.), solcher Art, solcherart, richtig, genehm, herrlich, schön

solcherart, nhd.: nhd. ; L.: DW

solchergestalt, nhd.: nhd. ; L.: DW

solchergestalten, nhd.: nhd. ; L.: DW

solcherhalb, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

solcherlei, nhd.: nhd. ; L.: DW

solchermaszen, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

solcherweise, nhd.: nhd. ; L.: DW

solches, mhd. derlei (2), Dem.-Pron.: nhd. solch, solcher, solche, solches

solches, mnd. sölÆkÐns*, sölkÐns, Pron. Sb.: nhd. solches, derartiges

solchesgleichen, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

solchmal, nhd.: nhd. ; L.: DW

Sold -- in Sold nehmen, mnd. mÐden (1), meyden, mÆden, sw. V.: nhd. mieten, um Lohn oder Bezahlung dingen, gegen Bezahlung leihen, pachten, Erbbesitz pachten, jemanden gegen Bezahlung in einer untergeordneten Stellung anstellen, in Lohn nehmen, in Sold nehmen

Sold -- in Sold nehmen, mnd. vörsolden*, vorsolden, sw. V.: nhd. besolden, für Dienstleistung bezahlen, entlöhnen, entlohnen, in Sold nehmen

Sold -- Sold auszahlen, mnd. lænen, sw. V.: nhd. lohnen, Lohn zahlen, Sold auszahlen, besolden, löhnen, belohnen, vergelten

Sold -- Sold bezahlen, mhd. besolden, sw. V.: nhd. besolden, Sold bezahlen

Sold -- zusätzlicher Sold, mnd. stormmõnt, stormmaent, F.: nhd. »Sturmmonat«, zusätzlicher Sold, Gefahrenzulage für angreifende Truppen, Monatssold der Soldaten für einen Sturm

Sold, idg. *mizdhós, Sb.: nhd. Lohn, Sold

Sold, germ. *meidæ, st. F. (æ): nhd. Lohn, Entgelt, Sold; *meidæ-, *meidæn, Sb.: nhd. Lohn, Entgelt, Sold

Sold, got. anda-wiz-n-s* 3, st. F. (i): nhd. Notdurft, Unterhalt, Sold; ann-æ* 2, sw. F. (n)?, (Krause, Handbuch des Gotischen 28,2): nhd. Sold, Kosten (F. Pl.)

Sold, as. h’r‑i‑stiu‑r‑ia* 3, st. F. (æ): nhd. Heersteuer, Sold

Sold, ahd. deganspenta* 1, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Kriegslohn, Sold; spenta 14, st. F. (æ): nhd. »Spende«, Austeilung, Ausgabe, Aufwand, Almosen, Sold, Verschwendung

Sold, mhd. soldõt, st. M.: nhd. Sold, Lohn; soldÆe, st. F.: nhd. Sold, Lohn; soldiment, soldament, soldimente, soldamente, st. N.: nhd. Sold, Lohn; solt (1), salt, st. M.: nhd. Sold, Lohn, Belohnung, Bezahlung, Schuld, Pflicht (F.) (1), Dienst, Gabe, Geschenk, Unterstützung
-- in Sold nehmen: mhd. solden, sw. V.: nhd. lohnen, zahlen, zahlen für, anwerben, anwerben gegen, bezahlen, Söldner anwerben, in Sold nehmen; soldieren, sw. V.: nhd. lohnen, entlohnen, bezahlen, Söldner anwerben, in Sold nehmen

Sold, mhd. zins, cins, tzins, sons, st. M.: nhd. Abgabe, Steuer (F.), Tribut, Zahlung, Sold, Lohn, Gabe, Ertrag, Gewinn, Zins
-- in Sold nehmen: mhd. versolden, fersolden*, sw. V.: nhd. »versolden«, besolden, bezahlen, beschenken, belohnen, in Sold nehmen

Sold, mnd. bestellie, mnd.?, F.: nhd. Bestallung, Sold
-- Sold des Bannerführers: mnd. bannergelt, N.: nhd. Sold des Bannerführers, Lohn für den der zuerst das Banner auf die erstürmte Burg pflanzt

Sold, mnd. hǖre (1), huere, hyre, hura, hǖer, hǖr, huyr, hure, huhr*, F.: nhd. Pachtvertrag, Mietvertrag, Geldzahlung oder Naturallieferung aus einem Mietvertrag oder Pachtvertrag, Zinszahlung, Lohn, Arbeitslohn, Sold, Heuer, Miete, Pachtgeld
Sold, mnd. soldÆegelt, tzoldÆegelt, soldÆgelt, N.: nhd. »Soldgeld«, Sold, Löhnung

Sold, mnd. soldÆengelt, tzoldÆengelt, N.: nhd. »Soldgeld«, Sold, Löhnung

Sold, mnd. solt (1), tzolt, czolt, szolt, M., N.: nhd. Sold, Lohn, Gehalt, Besoldung, Stipendium, Löhnung von Kriegsknechten, Zahlung der Stadt an bestimmte Bedienstete, Belohnung, Gabe

sold, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

soldabzug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

soldament, nhd.: nhd. ; L.: DW

soldan, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

soldanell, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Soldat -- gemeiner Soldat, mhd. bovelman, bofelman*, st. M.: nhd. »Pöbelmann«, gemeiner Soldat, Bub, Angehöriger des einfachen Volkes

Soldat -- mit Schusswaffe ausgerüsteter Soldat, mnd. schütte (1), schutte, M.: nhd. Schütze, Scharfschütze, Bogenschütze, Schießender, Wachmann, Angehöriger der örtlichen Schutzgilde, mit Schusswaffe ausgerüsteter Soldat

Soldat -- Soldat des Vortrabes, mnd. vȫrdrõvÏre*, vȫrdrõver, vordraver, vordrever, M.: nhd. »Vortraber«, Vorreiter, Angehöriger der Vorhut, Soldat des Vortrabes
Soldat, germ. *mili-, germ.?, M.: nhd. Soldat, Krieger, Kämpfer

Soldat, got. cadariou 1, krimst. M.: nhd. Soldat; ga-draú-h-t-s 5, st. M. (i): nhd. Soldat

Soldat, ae. bead-u-ri-n-c, st. M. (a): nhd. Krieger, Kämpfer, Soldat; h’r-e-man-n, M. (kons.): nhd. Soldat

Soldat, ahd. heridegan* 2, st. M. (a): nhd. Krieger, Soldat; herikneht* 4, st. M. (a): nhd. »Heerknecht«, Soldat, Kriegsknecht; heriman* 4, st. M. (athem.): nhd. »Heermann«, Soldat, Krieger; herimannus 1 und häufiger?, *arimannus, lat.‑ahd.?, M.: nhd. »Heermann«, Arimanne, Soldat, Krieger; kempfo 47, kempho*, kempfeo*, sw. M. (n): nhd. Kämpfer, Soldat, Streiter, Krieger, Wettkämpfer, Wettstreiter, Gladiator; kneht 85, st. M. (a): nhd. Knabe, Junge, Jüngling, Jünger, Kind, Diener, Knecht, Krieger, Soldat, Mann, Hausgenosse; miliz* 4, st. M. (a?, i?): nhd. Krieger, Kämpfer, Soldat; wÆgman* 7, st. M. (athem.): nhd. Krieger, Kämpfer, Soldat, Feind
-- als Soldat dienen: ahd. deganæn* 1, sw. V. (2): nhd. kämpfen, als Soldat dienen
-- gemeiner Soldat: ahd. lÆhtkneht* 1, st. M. (a): nhd. »Leichtknecht«, gemeiner Soldat, Leichtbewaffneter; skiltkneht* 4, sciltkneht*, st. M. (a): nhd. Schildknecht, schildtragender Diener, schildtragender Soldat, gemeiner Soldat; skoldinõri* 2, scoldinõri*, st. M. (ja): nhd. Söldner, gemeiner Soldat
-- junger Soldat: ahd. sturiling* 8, st. M. (a): nhd. Bursche, Anfänger, Rekrut, junger Soldat, junger Kämpfer
-- schildtragender Soldat: ahd. skiltkneht* 4, sciltkneht*, st. M. (a): nhd. Schildknecht, schildtragender Diener, schildtragender Soldat, gemeiner Soldat; skilttregil* 1, scilttregil*, st. M. (a): nhd. Schildträger, schildtragender Soldat, Schildwache
-- Soldat zu Pferd: ahd. rÆtõri* 6, st. M. (ja): nhd. Soldat zu Pferd, Reiter (M.) (2), Ritter

Soldat, mhd. rittÏre* 3, ritter, rittere, rider, st. M.: nhd. Ritter, Reiter (M.), berittener Krieger, Soldat

Soldat, mnd. ærlægesman, M.: nhd. Bewaffneter, Kämpfer, Krieger, Soldat, Feldherr, Kriegsmann
-- bewaffneter Soldat: mnd. partesõner, M.: nhd. bewaffneter Soldat, Partisan

Soldat, mnd. krÆgÏre*, krÆger, M.: nhd. Krieger, Kriegsmann, Soldat; krÆgesman, kriegesman, krigsman, kriegsman, M.: nhd. »Kriegsmann«, Soldat, Kriegsknecht, Kämpfer, Schmuckfigur eines Soldaten

Soldat, mnd. soldõt (2), suldõt, M.: nhd. Soldat, Söldner

soldat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

soldat, nhd.: nhd. ; L.: DW

soldätchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

soldäteln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Soldaten -- Anführer einer Gruppe von Soldaten, mnd. rætemÐster, rætemeister, rõtemÐster, rõtemeister, M.: nhd. »Rottenmeister«, Anführer einer Sekte, Anführer einer Gruppe von Soldaten, Vorsteher der aus einem Stadtviertel zu Dienstleistungen herangezogenen Bürger, Quartiersvorsteher; rotmÐster, rotmeister, M.: nhd. Führer einer Rotte (F.) (1), Scharführer, Anführer einer Gruppe von Soldaten, Vorsteher einer Abteilung einer Schützengilde, Quartiersvorsteher, Führer einer städtischen Abteilung

Soldaten -- Einheit einer bestimmten Anzahl von Soldaten, mnd. rotte (3), ræte, rõte, F.: nhd. »Rotte« (F.) (1), Menschengruppe, Schar (F.) (1), Herde, Gefolge, Anhängerschaft, Bande (F.) (1), übler Haufen, übler Haufe, konfessionelle Gemeinschaft, Sekte, Einheit einer bestimmten Anzahl von Soldaten, für gemeinnützige Dienstleistungen organisierte Gemeinschaft der Bürger eines Stadtviertels, Wachdienst

Soldaten -- Einheit von Soldaten, mnd. rot (2), rote, rate, N.: nhd. Rotte (F.) (1), Schar (F.) (1), Menschengruppe, übler Haufe, übler Haufen, Bande (F.) (1), Gemeinschaft, Sekte, Ketzergruppe, Einheit von Soldaten

Soldaten -- Entlassungszeugnis der Soldaten und Handwerker, mnd. pasbært, pasboert, passbært, paspært, passepært, basbært, N.: nhd. Geleitbrief, Reiseerlaubnis, Passierschein, Entlassungszeugnis der Soldaten und Handwerker, Abmusterungszeugnis der Seeleute

Soldaten -- Gruppe von Soldaten, mnd. regiment, regimente, regement, regemente, rejement, reygement, reyement, rejemente, reygemente, reyemente, rejimente, reigimente, rÐment, reyment, rÐmente, reymente, N.: nhd. »Regiment«, Herrschaftsgewalt, Herrschaft, Regierungstätigkeit, Regierungsmaßnahme, Kreis der Herrschaftsgewalt innehat, Regierung, Aufsicht, Amt des Vorstehers, Ordnung, Regelwerk, Kirchenordnung, Kirchenverfassung, Zustand, Verfassung, geordnete Verhältnisse, Art (F.) (1) der Lebensführung, Verhaltensempfehlung, Verhaltensmaßregel, reich verzierter Stab der von den Revaler Ratsherrn die das Stadtaufgebot im Kriegsfalle befehligten geführt wurde (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), Regimentsstab, Befehlsstab, Versammlung von Menschen, Gruppe von Soldaten, Einheit, geordnete Sammlung

Soldaten -- Gruppe von vier Soldaten, mnd. quaterniæne, F.: nhd. Gruppe von vier Soldaten

Soldaten -- Hauptmann eines Fähnleins Soldaten, mnd. vÐnÏre*, fÐnÏre, vÐner, vÐnÐr, vener, vÐnre, venre, M.: nhd. Fähnrich, Fahnenträger, Hauptmann eines Fähnleins Soldaten

Soldaten -- kleinere Abteilung von Soldaten die ein Fähnlein führt, mnd. vÐnelÆn, N.: nhd. Fähnlein, Fahne, Kriegsfahne, Feldzeichen, kleinere Abteilung von Soldaten die ein Fähnlein führt; vÐnlÆn, venlÆn, feinlin, N.: nhd. Fähnlein, Fahne, Kriegsfahne, Feldzeichen, kleinere Abteilung von Soldaten die ein Fähnlein führt

Soldaten -- Marketender der Märkte mit Speisen oder Getränken versorgt oder Soldaten mit Esswaren und Trinkwaren in den Krieg begleitet, mnd. suddelÏre*, suddeler, sudeler, sðteler, sutteler, M.: nhd. Marketender der Märkte mit Speisen oder Getränken versorgt oder Soldaten mit Esswaren und Trinkwaren in den Krieg begleitet, Sudelkoch?, Schmutzkoch, Pfuscher, Schmierer

Soldaten -- Mitglied einer Einheit von Soldaten, mnd. rotteknecht, M.: nhd. Mitglied einer Einheit von Soldaten

Soldaten -- monatliche Ablösungssumme für Stellung von Soldaten, mnd. mõntgolt, N.: nhd. monatliche Ablösungssumme für Stellung von Soldaten

Soldaten -- Monatssold der Soldaten für einen Sturm, mnd. stormemõnt, mnd.?, F.: nhd. Monatssold der Soldaten für einen Sturm

Soldaten -- Monatssold der Soldaten für einen Sturm, mnd. stormmõnt, stormmaent, F.: nhd. »Sturmmonat«, zusätzlicher Sold, Gefahrenzulage für angreifende Truppen, Monatssold der Soldaten für einen Sturm

Soldaten -- Sammelplatz der eingestellten Soldaten, mnd. munsterplas, munsterplatz, M.: nhd. Musterungsplatz, Sammelplatz der eingestellten Soldaten, Werbeplatz der eingestellten Soldaten

Soldaten -- schildtragende Soldaten, ahd. skiltfolk* 1, sciltfolc*, st. N. (a): nhd. »Schildvolk«, schildtragende Soldaten, schildtragend

Soldaten -- Werbeplatz der eingestellten Soldaten, mnd. munsterplas, munsterplatz, M.: nhd. Musterungsplatz, Sammelplatz der eingestellten Soldaten, Werbeplatz der eingestellten Soldaten

Soldaten, ae. mÆl-it-e, M. Pl.: nhd. Krieger, Soldaten

Soldaten, mnd. krÆgeslǖde, krÐgeslǖde, Pl.: nhd. Kriegsleute, Kriegsknechte, Soldaten, Truppen; krÆgesvolk, kriegesvolk, krigsvolk, N.: nhd. Kriegsvolk, Kriegstruppen, Heer, Soldaten
-- Abgabe zur Haltung von Soldaten: mnd. knechtegelt, N.: nhd. Abgabe zur Haltung von Soldaten, Abgabe zur Ablösung der Kriegsdienstpflicht; knechtgelt, N.: nhd. Abgabe zur Haltung von Soldaten, Abgabe zur Ablösung der Kriegsdienstpflicht, Geld das zur Unterhaltung von Truppen gezahlt wird
-- Schmuckfigur eines Soldaten: mnd. krÆgesman, kriegesman, krigsman, kriegsman, M.: nhd. »Kriegsmann«, Soldat, Kriegsknecht, Kämpfer, Schmuckfigur eines Soldaten

soldatenabschied, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

soldatenalter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

soldatenarm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

soldatenart, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

soldatenaufstand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

soldatenaushub, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

soldatenberuf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

soldatenbett, nhd.: nhd. ; L.: DW

soldatenbinde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

soldatenbrauch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

soldatenbraut, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

soldatenbrot, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

soldatenchor, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

soldatendienst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Soldatendirne, mhd. soldierse, sw. F.: nhd. Söldnerin, Soldatendirne, Soldatenweib

soldatendurchzug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

soldatenehre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

soldateneid, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

soldateneinquartierung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

soldatenfeind, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

soldatenfieber, nhd.: nhd. ; L.: DW

soldatenfisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

soldatenflanke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

soldatenfleisch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

soldatenfluch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

soldatenfluch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Soldatenfrau, mnd. rǖtÏrevrouwe*, rǖtervrðwe, rutervruwe, F.: nhd. »Ritterfrau«, Frau eines berittenen Kriegsknechts, Soldatenfrau
soldatenfrau, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

soldatenfrei, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

soldatenfreiheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

soldatenfreund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

soldatengalgen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

soldatengat, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

soldatengebet, N.;, nhd.: nhd. ; L.: DW

soldatengebühr, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

soldatengeist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

soldatengelage, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

soldatengeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

soldatengeschichte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

soldatengeschlecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

soldatengeschmeisz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

soldatengesetz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

soldatengesicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

soldatengespiele, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

soldatengreuel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

soldatengrusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

soldatenhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

soldatenhaufen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

soldatenhaus, nhd.: nhd. ; L.: DW

soldatenhelm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

soldatenherz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

soldatenhochzeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

soldatenhure, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

soldatenhut, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

soldatenhütte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

soldatenjunge, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

soldatenkäppi, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

soldatenkind, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

soldatenkleid, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

soldatenkleidung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

soldatenkönig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

soldatenkost, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

soldatenkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

soldatenlächeln, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

soldatenleben, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

soldatenleiche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

soldatenliebe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

soldatenlied, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

soldatenlos, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

soldatenlust, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

soldatenmagen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

soldatenmaler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

soldatenmangel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

soldatenmanier, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Soldatenmantel, ahd. skurliz* 11, scurliz, st. M. (a?, i?): nhd. Weiberkamisol, Untergewand, Überwurf, Soldatenmantel

Soldatenmantel, mnd. veltmantel, M.: nhd. Feldmantel, Soldatenmantel

soldatenmantel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

soldatenmarsch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

soldatenmasz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

soldatenmäszig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

soldatenmensch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

soldatenmetzger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

soldatenmode, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

soldatenmusterung, nhd.: nhd. ; L.: DW

soldatenmuth, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

soldatenmuthwille, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

soldatenmutter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

soldatenmütze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

soldatennarr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

soldatennatur, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

soldatenopferer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

soldatenordnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

soldatenpferd, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

soldatenpflicht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

soldatenpflichtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

soldatenpresser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

soldatenranzen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

soldatenrecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

soldatenregierung, F. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Soldatenregiment, F. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

soldatenrock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

soldatenrolle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

soldatenrosz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

soldatenrotte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

soldatensäbel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

soldatensache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

soldatensakrament, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

soldatenschädel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

soldatenschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

soldatenschinder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

soldatenschritt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

soldatenschuh, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

soldatenschulmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

soldatenschwur, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

soldatensegen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

soldatensinn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

soldatensohn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

soldatenspiegel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

soldatenspiel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

soldatenspiesz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

soldatenspital, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

soldatensprache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

soldatenstand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

soldatensteuer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

soldatenstiefel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

soldatenstreich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

soldatenstube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

soldatenstückchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

soldatentabak, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

soldatenteufel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

soldatenthum, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

soldatentod, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

soldatentracht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

soldatentreue, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

soldatentribulierer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

soldatentrost, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

soldatenvater, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

soldatenverordnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

soldatenverstand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

soldatenvolk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Soldatenweib, mhd. soldierse, sw. F.: nhd. Söldnerin, Soldatendirne, Soldatenweib

soldatenweib, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

soldatenwerber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

soldatenwesen, nhd.: nhd. ; L.: DW

soldatenwohnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

soldatenwort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

soldatenwunsch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

soldatenwurzel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

soldatenzahn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

soldatenzeichen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

soldatenzucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

soldateska, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Soldatestücklein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

soldatikos, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

soldatisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

soldatschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

soldbetrag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

soldbezahler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

soldbuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Solddiener, mnd. soltdÐnÏre*, soltdÐner, M.: nhd. »Solddiener«, Söldner

solddienst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sölde, mhd. selede* (2), selde, sw. M.: nhd. »Sölde«, Hausbewohner, Hausbesitzer, Häusler, Mietsmann, Taglöhner

sölde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

soldel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

solden, mnd. solden, sw. V.: nhd. »solden«, besolden, entlohnen

solden, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

solder (?), nhd.: nhd. ; L.: DW

solder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

solder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sölder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Soldes -- Kiste zur Aufbewahrung des Soldes, mnd. soltkiste, F.: nhd. »Soldkiste«, Kiste zur Aufbewahrung des Soldes

Soldes -- Steuerabgabe zur Aufbringung des Soldes der von der Stadt in Dienst genommenen Söldner, mnd. söldÆe, söldÆge, tzoldÆe, zoldÆe, söldigge, suldie, F.: nhd. Soldzahlung, Entlöhnung der Söldner, Steuerabgabe zur Aufbringung des Soldes der von der Stadt in Dienst genommenen Söldner

Soldgeld, mnd. soldÆegelt, tzoldÆegelt, soldÆgelt, N.: nhd. »Soldgeld«, Sold, Löhnung

Soldgeld, mnd. soldÆengelt, tzoldÆengelt, N.: nhd. »Soldgeld«, Sold, Löhnung

soldgeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

söldgut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

soldheer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

soldherr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

soldir, nhd.: nhd. ; L.: DW

Soldkiste, mnd. soltkiste, F.: nhd. »Soldkiste«, Kiste zur Aufbewahrung des Soldes

soldknecht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Soldkrieger, mhd. soldõn (1), st. M.: nhd. Soldkrieger, Söldner; soldenÏre, soldener, soldner, st. M.: nhd. Soldkrieger, Söldner; soldenier, st. M.: nhd. Soldkrieger, Söldner; soldiÏre*, soldier, st. M.: nhd. Soldkrieger, Söldner, Kämpfer

söldle, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

soldlehen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

soldlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

söldling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

söldlings-, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

soldlos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

soldmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

soldnen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Söldner -- Ausgabe für Söldner, mnd. sölderÆe, sölderÆge, tzolderÆe, tzolderÆge, F.: nhd. Soldzahlung, Besoldung, Entlöhnung der Söldner, Ausgabe für Söldner, städtische Steuer (F.) zur Aufbringung des Soldes

Söldner -- berittener Söldner im städtischen Dienst, mnd. statupsittÏre*, statupsitter, M.: nhd. »Stadtaufsitzer«, berittener Söldner im städtischen Dienst

Söldner -- berittener Söldner im städtischen Dienst, mnd. statesupsittÏre*, statesupsitter, M.: nhd. »Stadtaufsitzer«, berittener Söldner im städtischen Dienst

Söldner -- berittener Söldner, mhd. ðfsitzÏre*, ðfsitzer, st. M.: nhd. »Aufsitzer«, Reiter (M.) (2), berittener Söldner

Söldner -- berittener Söldner, mnd. soltrǖtÏre*, soltrǖter, soltruiter, M.: nhd. »Soldreiter«, berittener Söldner
Söldner -- böhmischer Söldner, mnd. BÐhÐmÏre, bÐmer, bæmÏre, bæmer, bohÐmer, boÐmer, M.: nhd. »Böhmer«, Böhme, böhmischer Söldner; bÐhÐme, bÐme, bÐm, M.: nhd. Böhme, böhmischer Söldner; dravant, drabant, drivant, M.: nhd. böhmischer Söldner, Trabant, Fußsoldat, Fußschütze, Leibwächter, Begleiter, Diener, dienender Begleiter, Gesinnungsgenosse

Söldner -- Entlöhnung der Söldner, mnd. söldÆe, söldÆge, tzoldÆe, zoldÆe, söldigge, suldie, F.: nhd. Soldzahlung, Entlöhnung der Söldner, Steuerabgabe zur Aufbringung des Soldes der von der Stadt in Dienst genommenen Söldner

Söldner -- Entlöhnung der Söldner, mnd. sölderÆe, sölderÆge, tzolderÆe, tzolderÆge, F.: nhd. Soldzahlung, Besoldung, Entlöhnung der Söldner, Ausgabe für Söldner, städtische Steuer (F.) zur Aufbringung des Soldes

Söldner -- reitender Diener oder Söldner, mnd. ðtrÆdÏre*, ðtrider, mnd.?, M.: nhd. »Ausreiter«, reitender Diener oder Söldner

Söldner -- Steuerabgabe zur Aufbringung des Soldes der von der Stadt in Dienst genommenen Söldner, mnd. söldÆe, söldÆge, tzoldÆe, zoldÆe, söldigge, suldie, F.: nhd. Soldzahlung, Entlöhnung der Söldner, Steuerabgabe zur Aufbringung des Soldes der von der Stadt in Dienst genommenen Söldner

Söldner, an. sold-ar-i, st. M. (ja): nhd. Söldner, Mietsoldat

Söldner, ae. h‘r‑a, sw. M. (n): nhd. Diener, Söldner, Mietling, Pächter

Söldner, afries. sol-d‑i-a 2, sw. M. (n): nhd. Söldner

Söldner, ahd. hagustalt (2) 6, st. M. (i?): nhd. »Haghaber«, Junggeselle, Unverheirateter, Einsiedler, Lohnknecht, Lohnarbeiter, Tagelöhner, Knecht, Söldner; mietman 4, st. M. (athem.): nhd. Mietling, Lohnarbeiter, Tagelöhner, Söldner; rekko* (1) 19, recko*, rekkeo*, sw. M. (n): nhd. Verbannter, Flüchtling, Fremdling, Vertriebener, Recke, Söldner; skoldinõri* 2, scoldinõri*, st. M. (ja): nhd. Söldner, gemeiner Soldat

Söldner, mhd. brætrittÏre* 1, brætritter, st. M.: nhd. »Brotritter«, Söldner, Ritter der um des Unterhaltes willen Heeresdienste leistet
-- Acht vollziehender Söldner: mhd. ÏhtÏre (1), Ïhter, õhtõre, ehter, Ðhter, st. M.: nhd. »Ächter«, Verfolger, Feind, Acht vollziehender Söldner, Geächteter

Söldner, mhd. soldõn (1), st. M.: nhd. Soldkrieger, Söldner; soldÏre, st. M.: nhd. Söldner; soldenÏre, soldener, soldner, st. M.: nhd. Soldkrieger, Söldner; soldenier, st. M.: nhd. Soldkrieger, Söldner; soldiÏre*, soldier, st. M.: nhd. Soldkrieger, Söldner, Kämpfer
-- Söldner anwerben: mhd. solden, sw. V.: nhd. lohnen, zahlen, zahlen für, anwerben, anwerben gegen, bezahlen, Söldner anwerben, in Sold nehmen; soldieren, sw. V.: nhd. lohnen, entlohnen, bezahlen, Söldner anwerben, in Sold nehmen

Söldner, mnd. knecht, M.: nhd. Knecht, Knabe, Junge, Jüngling, Unverheirateter, Junggeselle, Diener, Bedienter, Mietknecht, Pferdeknecht, Hausknecht, Gildeknecht, Untergebener, Lehnsmann, Höriger, Leibeigener, Gehilfe, Geselle, Handwerksgeselle, Lehrling, Handlungsgehilfe, Handlungsdiener, Schiffsknecht, Matrose, Stadtknecht, Gemeindediener, Bergbote (Bedeutung örtlich beschränkt), Knappe, Ritterbürtiger ohne Ritterschlag, Kriegsknecht, Söldner, Landsknecht, unterstützendes Gerät, Gestell, Bock, Bratspieß; krÆgesknecht, M.: nhd. Kriegsknecht, Landsknecht, Söldner

Söldner, mnd. landesknecht, lantsknecht, lantzknecht, lanzkecht, lanstknecht, landsknecht, M.: nhd. Landsknecht, Söldner, Bewaffneter zu Fuß, Unterbeamter der Landvögte, ländlicher deutscher Verwalter eines Gutsbezirks, Amtmann; lantknecht, M.: nhd. Landsknecht, Söldner, Bewaffneter zu Fuß, Unterbeamter der Landvögte, ländlicher deutscher Verwalter eines Gutsbezirks, Amtmann; rǖtÏre*, rǖter, rµter, reuter, ruiiter, M.: nhd. Ritter, berittener und bewaffneter Edelmann, Bewaffneter, berittener und geharnischter Bewaffneter, Söldner, berittener Söldner, Wegelagerer, Straßenräuber, ritterlicher Straßenräuber, Landsknecht, Seesoldat, berittener Krieger, spanischer Reiter, Spitzpfahl; rǖtÏregeselle*, rǖtergeselle, rutergeselle, M.: nhd. »Rittergeselle«, Landsknecht, Kriegsknecht, Söldner; rǖtÏrelandesknecht*, rǖterlantsknecht, ruterlantzknecht, M.: nhd. Landsknecht, berittener Landsknecht, Kriegsknecht, Söldner
-- berittener Söldner: mnd. rǖtÏre*, rǖter, rµter, reuter, ruiiter, M.: nhd. Ritter, berittener und bewaffneter Edelmann, Bewaffneter, berittener und geharnischter Bewaffneter, Söldner, berittener Söldner, Wegelagerer, Straßenräuber, ritterlicher Straßenräuber, Landsknecht, Seesoldat, berittener Krieger, spanischer Reiter, Spitzpfahl
-- Feldlager berittener Söldner: mnd. rǖtÏrelÐger*, rǖterlÐger, N.: nhd. »Ritterlager«, Feldlager berittener Söldner
Söldner, mnd. söldenÏre*, söldenÐr, söldenÐre, söldner, czoldener, zoldenÐre, soldernÐr, M.: nhd. Söldner; söldÏre*, söldÐr, söldÐre, M.: nhd. Söldner

Söldner, mnd. soldõt (2), suldõt, M.: nhd. Soldat, Söldner; soldeman, M.: nhd. Söldner

Söldner, mnd. soltdÐnÏre*, soltdÐner, M.: nhd. »Solddiener«, Söldner

söldner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

söldner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

söldnerei, F. N. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

söldnerführer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

söldnerglocke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Söldnergruppe -- Anführer einer Söldnergruppe, mnd. quõrtÐrmÐster, quõrtÐrmeister, M.: nhd. Mensch der für administrative Aufgaben wie Organisation von Wachdienst bzw. Bürgerwehr bzw. Brandschutz in einem Stadtbezirk zuständig ist, Offiziersamt auf Kriegsschiffen, Anführer einer Söldnergruppe; quõrtÆrmÐster, quõrtÆrmeister, M.: nhd. Mensch der für administrative Aufgaben wie Organisation von Wachdienst bzw. Bürgerwehr bzw. Brandschutz in einem Stadtbezirk zuständig ist, Offiziersamt auf Kriegsschiffen, Anführer einer Söldnergruppe

söldnerhaufen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Söldnerheer, afries. sol-d‑Æe 16, F.: nhd. Söldnerheer

söldnerhorde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Söldnerin, mhd. soldierse, sw. F.: nhd. Söldnerin, Soldatendirne, Soldatenweib

söldnerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

söldnerisch, mnd. rǖtÏreisch*, rǖterisch*, rǖtersch, Adj.: nhd. bewaffnet, söldnerisch
Söldnerliste, mnd. munsterregister, N.: nhd. Musterungsverzeichnis, Söldnerliste

söldnerlohn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

söldnermeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Söldnern -- Ausgaben für den Unterhalt von Söldnern, mnd. rǖtÏrekost*, rǖterkost, F.: nhd. »Ritterkost«, Ausgaben für den Unterhalt von Söldnern
söldnern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

söldnerschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Söldnerschar -- herumziehende plündernde Söldnerschar, mnd. streifrot*, streyfrot, strefrot, N.: nhd. herumziehende plündernde Söldnerschar, Kriegshorde

söldnerschar, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

söldnerschwarm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

söldnerstand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

söldnerthum, F. N. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

söldnerthum, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

söldnerwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

söldnerwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

söldnerwesen, F. N. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

söldnerwesen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Soldreiter, mnd. soltrǖtÏre*, soltrǖter, soltruiter, M.: nhd. »Soldreiter«, berittener Söldner
soldreiter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Soldritter, mhd. soltrittÏre*, soltritter, st. M.: nhd. Soldritter

soldtruppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

soldung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

soldverdienter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Soldzahlung (Bedeutung örtlich beschränkt), mnd. mangelt, N.: nhd. »Manngeld«, Bußzahlung an die Familie für einen getöteten Mann, Mannbuße, Soldzahlung (Bedeutung örtlich beschränkt), Lohn für die Mannschaft, Lohn, Kluftgeld (Bedeutung örtlich beschränkt); mannegelt, N.: nhd. »Manngeld«, Bußzahlung an die Familie für einen getöteten Mann, Mannbuße, Soldzahlung (Bedeutung örtlich beschränkt), Lohn für die Mannschaft, Lohn, Kluftgeld (Bedeutung örtlich beschränkt)

Soldzahlung, mnd. söldÆe, söldÆge, tzoldÆe, zoldÆe, söldigge, suldie, F.: nhd. Soldzahlung, Entlöhnung der Söldner, Steuerabgabe zur Aufbringung des Soldes der von der Stadt in Dienst genommenen Söldner

Soldzahlung, mnd. sölderÆe, sölderÆge, tzolderÆe, tzolderÆge, F.: nhd. Soldzahlung, Besoldung, Entlöhnung der Söldner, Ausgabe für Söldner, städtische Steuer (F.) zur Aufbringung des Soldes

Sole -- abgegossene Sole in Gang halten, mnd. nõwÐrpen*, nõchwÐrpen*, nõwerpen, nõwarpen, V.: nhd. »nachwerfen«?, abgegossene Sole in Gang halten

Sole -- Anteil an der Sole der dem Frauenkloster Lüne als Rente zusteht, mnd. vrouwenstÆge, F.: nhd. Anteil an der Sole der dem Frauenkloster Lüne als Rente zusteht

Sole -- Beschäftigter der das Maß der einzulassenden Sole angibt, mnd. vörslÐgÏre*, vorslÐger, M.: nhd. »Verschläger«, Beschäftigter der das Maß der einzulassenden Sole angibt

Sole -- bestimmte Menge an Sole die dem herzoglichen Stadtvogt als Vogteilehenrente zusteht, mnd. vægedesstÆge*, vægedestÆge, F.: nhd. bestimmte Menge an Sole die dem herzoglichen Stadtvogt als Vogteilehenrente zusteht; vægetstÆge, F.: nhd. bestimmte Menge an Sole die dem herzoglichen Stadtvogt als Vogteilehenrente zusteht

Sole -- bestimmte zum Versieden zugeteilte Menge Sole, mnd. sæle (2), sõle, saale*, F.: nhd. Sole, Salzsole, salzhaltiges Quellwasser aus dem Salz gewonnen wird, vollgesättigte Sole des Sodes (Saline), bestimmte zum Versieden zugeteilte Menge Sole, mit Kochsalz versetzte Flüssigkeit, Salzwasser, Salzlake, Pökel

Sole -- bestimmtes Maß in bestimmter Zeit jedem Siedehaus zu liefernder Sole, mnd. vlæt (1), vloet, vloit, vloyt, vlðt, vlut, vluet, vluit, F., M.: nhd. Fluss, Fließen, Strömen, Flut, flutendes Wasser, Wasserflut, Meeresflut, Ansteigen des Wassers, Sturmflut, Springflut, Strömung im Wasser, Strom, Salzflut, bestimmte Einheit des Solezuflusses, die Zeit in der das Sieden dieser Solemenge erfolgt (26 Tage und jährlich 13 Fluten vom 10. Januar bis 13. Dezember), Zufluss der Sole, bestimmtes Maß in bestimmter Zeit jedem Siedehaus zu liefernder Sole, Fluttide, Anschwellung des Wassers, Überflutung, Überschwemmung, Hochwasser, Sintflut, Wasserlauf, Strom, Kanal, Graben (M.), Ablaufgraben, Erguss von Tränen, Richtung der Allgemeinheit, Menge, Haufe, Haufen

Sole -- Brunnenschacht der die Sole einfängt bzw. in den die Salzquellen geleitet werden, mnd. sæt (1), söt, soet, s²t, soit, zood, M.: nhd. »Sod«, Quelle, aufwallendes Wasser, gegrabener Brunnen, offener Brunnen, Ziehbrunnen, Brunnen mit Pumpvorrichtung, Pumpe, Salzborn, Salzbrunnen einer Saline, Brunnenschacht der die Sole einfängt bzw. in den die Salzquellen geleitet werden, Salzsiederei, Saline

Sole -- Brunnenschacht über hochgradiger Salzquelle aus dem die Sole in die Siedehütten geleitet wird, mnd. soltsæt, saltsæt, soltsoit, M.: nhd. Salzbrunnen, Brunnenschacht über hochgradiger Salzquelle aus dem die Sole in die Siedehütten geleitet wird

Sole -- Eimer zum Gießen der Sole, mnd. sælemmer, sõlemmer, saalemmer, M.: nhd. »Soleimer«, Eimer zum Gießen der Sole

Sole -- kleinstes Maß für die Verteilung der Sole am Sode, mnd. sol (1), sal, N.: nhd. kleinstes Maß für die Verteilung der Sole am Sode

Sole -- Maß bei der Verteilung der Sole, mnd. gæte (1), gate, F.: nhd. großes Gefäß (wie Kufe), Maß bei der Verteilung der Sole

Sole -- Maß der für die Hütten einzulassenden Sole angeben, mnd. vörslõgen* (1), vorslõgen, sw. V.: nhd. verschlagen (V.), niederschlagen, niedermachen, erschlagen (V.), töten, umbringen, vernichten, durch Hagelschlag vernichten, mit Füßen treten, schlagen, besiegen, einschüchtern, erschrecken, bestürzt machen, zerschlagen (V.), verwüsten, verheeren, auseinander treiben, versprengen, in die Flucht (F.) (1) treiben, in die Flucht (F.) (1) schlagen, wegschlagen, vertun, verschleudern, bei Seite schaffen, unterschlagen (V.), vertreiben, verjagen, gewaltsam aus der Richtung treiben, abtreiben, zu Boden drücken, aus der Fassung bringen, niederdrücken, mutlos machen, verzagt machen, einschüchtern, erniedrigen, bedrücken, aufschieben, abschlagen, verweigern, ausschlagen, verschmähen, abweisen, verachten, in den Wind schlagen, von der Hand tun, beiseite bringen, entfremden, heimlich veräußern, abstoßen, verschieben, Waren verwirken, Habe durch Missetat besonders Totschlag oder Schlägerei verwirken, wegen Schlägerei oder Totschlag schuldig werden, beschlagen (V.), zudämmen, versperren, überschlagen (V.), überdenken, prüfen, nachmessen, nachwiegen, sorgfältig abwägen, mit dem Maß oder auf der Waage untersuchen und bestimmen, Überschlag machen, überlegen (V.), im Geiste abmessen, veranschlagen, werten, rechnen, berechnen, anschlagen, schätzen, erachten, ausfallen, ausschlagen, ausreichen, helfen, nützen, sich heimlich entfernen, sich aus dem Weg machen, sich verbergen, sich verstecken, einbringen, eintragen, helfen, nützen, förderlich sein (V.), fruchten, Münzen schlagen, Goldschmiedearbeit fassen, einen Graben (M.) (1) ausfüllen oder zuwerfen, einen Graben (M.) (1) dämmen, durch Beißen oder Schlagen der Beute stumpf machen, Maß der für die Hütten einzulassenden Sole angeben; vörslõn*, vorslõn, vorslaen, vorslahn, st. V.: nhd. verschlagen, (V.), niederschlagen, niedermachen, erschlagen (V.), töten, umbringen, vernichten, durch Hagelschlag vernichten, mit Füßen treten, schlagen, besiegen, einschüchtern, erschrecken, bestürzt machen, zerschlagen (V.), verwüsten, verheeren, auseinander treiben, versprengen, in die Flucht (F.) (1) treiben, in die Flucht (F.) (1) schlagen, wegschlagen, vertun, verschleudern, bei Seite schaffen, unterschlagen (V.), vertreiben, verjagen, gewaltsam aus der Richtung treiben, abtreiben, zu Boden drücken, niederdrücken, aus der Fassung bringen, mutlos machen, verzagt machen, einschüchtern, erniedrigen, bedrücken, aufschieben, abschlagen, verweigern, ausschlagen, verschmähen, abweisen, verachten, in den Wind schlagen, von der Hand tun, beiseite bringen, entfremden, heimlich veräußern, abstoßen, verschieben, Waren verwirken, Habe durch Missetat (besonders Totschlag oder Schlägerei) verwirken, wegen Schlägerei oder Totschlag schuldig werden, beschlagen (V.), zudämmen, versperren, überschlagen (V.), überdenken, prüfen, nachmessen, nachwiegen, sorgfältig abwägen, mit dem Maß oder auf der Waage untersuchen und bestimmen, Überschlag machen, überlegen (V.), im Geiste abmessen, veranschlagen, werten, rechnen, berechnen, anschlagen, schätzen, erachten, ausfallen, ausschlagen, ausreichen, helfen, nützen, sich heimlich entfernen, sich aus dem Weg machen, sich verbergen, sich verstecken, einbringen, eintragen, helfen, nützen, förderlich sein (V.), fruchten, Münzen schlagen, Goldschmiedearbeit fassen, einen Graben (M.) (1) ausfüllen oder zuwerfen, einen Graben (M.) (1) dämmen, durch Beißen oder Schlagen der Beute stumpf machen, Maß der für die Hütten einzulassenden Sole angeben

Sole -- Maß Sole das jedem Salzsiedehause zuerst mit Sicherheit gegossen werden kann und soll, mnd. vȫrwõter, vorwater, N.: nhd. »Vorwasser«, Vorausteil am Solewasser, Maß Sole das jedem Salzsiedehause zuerst mit Sicherheit gegossen werden kann und soll

Sole -- Salinenarbeiter der das Hochziehen der Sole aus dem Sode besorgt, mnd. sædeskumpõn, sædeskumpõne, M.: nhd. Salinenarbeiter der das Hochziehen der Sole aus dem Sode besorgt

Sole -- Salinenarbeiter der die Sole im Schöpfeimer aus dem Sod zieht, mnd. ȫsÏre*, ȫser, osser, M.: nhd. Salinenarbeiter der die Sole im Schöpfeimer aus dem Sod zieht, Solschöpfer am Sode
Sole -- Schöpfeimer für die Sole bei der Salzsiederei, mnd. ȫseammer, ȫsammer, M.: nhd. Schöpfeimer für die Sole bei der Salzsiederei
Sole -- Siedepfanne in der die Sole eingekocht wird, mnd. soltpanne, F.: nhd. »Salzpfanne«, Siedepfanne in der die Sole eingekocht wird

Sole -- Sole schöpfen, mnd. ðthöüen***, ðthoien***, sw. V.: nhd. Sole schöpfen; ðttægen***, sw. V.: nhd. Sole schöpfen; vȫrðthoien***, sw. V.: nhd. Sole schöpfen; vȫrðttægen***, sw. V.: nhd. Sole schöpfen
Sole -- Sole zur Salzgewinnung, mnd. soltwõter, saltwõter, N.: nhd. Salzwasser, Lake, Salzlösung, Pökel, Sole zur Salzgewinnung, salzhaltiges Quellwasser

Sole -- Stock der das jedem Siedehaus gelieferte Maß Sole anzeigte, mnd. sælestok*, sælstock, M.: nhd. Stock der das jedem Siedehaus gelieferte Maß Sole anzeigte

Sole -- über die Lieferung der Sole geführtes Buch, mnd. kumbæk, N.: nhd. über die Lieferung der Sole geführtes Buch

Sole -- über die übliche Menge hinausgehende Sole bei der Salzgewinnung, mnd. ȫvergȫte, ævergȫte, F.: nhd. über die übliche Menge hinausgehende Sole bei der Salzgewinnung
Sole -- Überschuss an Sole, mnd. ȫversæle, æversæle, F.: nhd. Überschuss an Sole

Sole -- vom stÆgeschrÆvÏre* geführtes Buch über den Gehalt der gegossenen Sole, mnd. ? sæleprȫvebæk*, sælprȫvebæk, N.: nhd. »Soleprüfbuch«, vom stÆgeschrÆvÏre*? geführtes Buch über den Gehalt der gegossenen Sole
Sole -- Zufluss der Sole, mnd. vlæt (1), vloet, vloit, vloyt, vlðt, vlut, vluet, vluit, F., M.: nhd. Fluss, Fließen, Strömen, Flut, flutendes Wasser, Wasserflut, Meeresflut, Ansteigen des Wassers, Sturmflut, Springflut, Strömung im Wasser, Strom, Salzflut, bestimmte Einheit des Solezuflusses, die Zeit in der das Sieden dieser Solemenge erfolgt (26 Tage und jährlich 13 Fluten vom 10. Januar bis 13. Dezember), Zufluss der Sole, bestimmtes Maß in bestimmter Zeit jedem Siedehaus zu liefernder Sole, Fluttide, Anschwellung des Wassers, Überflutung, Überschwemmung, Hochwasser, Sintflut, Wasserlauf, Strom, Kanal, Graben (M.), Ablaufgraben, Erguss von Tränen, Richtung der Allgemeinheit, Menge, Haufe, Haufen

Sole, mnd. sæle (2), sõle, saale*, F.: nhd. Sole, Salzsole, salzhaltiges Quellwasser aus dem Salz gewonnen wird, vollgesättigte Sole des Sodes (Saline), bestimmte zum Versieden zugeteilte Menge Sole, mit Kochsalz versetzte Flüssigkeit, Salzwasser, Salzlake, Pökel

sole, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sole, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sole, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sole, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sole, nhd.: nhd. ; L.: DW

söle, nhd.: nhd. ; L.: DW

Soleeimer -- letzter Soleeimer bei jeder Flut als Zugabe, mnd. lestinc, lestink, M.?: nhd. letzter Soleeimer bei jeder Flut als Zugabe; lȫsinc, M.?: nhd. letzter Soleeimer bei jeder Flut als Zugabe
Soleflüssigkeit -- hölzernes Gerät zum Umrühren der Soleflüssigkeit, mnd. læte (1), loete, lote, M.: nhd. hölzernes Gerät zum Umrühren der Soleflüssigkeit, Rechen (M.), Harke

Solegut, mnd. sælegæt, sæleg¦t, N.: nhd. »Solegut«, Gut mit dem eine Beteiligung an der Salzgewinnung verbunden ist

solei, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Soleimer, mnd. sælemmer, sõlemmer, saalemmer, M.: nhd. »Soleimer«, Eimer zum Gießen der Sole

Solelieferung -- Ertrag der Solelieferung in den einzelnen Flutterminen, mnd. vlætgæt, vlætgðt, N.: nhd. »Flutgut«, Ertrag der Solelieferung in den einzelnen Flutterminen

Solelieferung -- Geldablösung für die letzte Solelieferung, mnd. lȫsingsgelt, N.: nhd. Geldablösung für die letzte Solelieferung

Solemaß -- großes Solemaß, mnd. kum, M.: nhd. großes offenes Gefäß, rundes oder längliches Gefäß, Becken, Trog, Wanne, Wasserbehälter, Zisterne, Brunnenbecken, Sammelbecken bei der Mühle, Wasserbottich, Wanne zur Beförderung unfesten Materials, Sammelgefäß für Almosen, Kollektenbecken, großes Solemaß, verschließbares Gefäß, Truhe, Schatulle; kump, M.: nhd. »Kumpf«, größeres offenes Gefäß gewöhnlich von Holz besonders in der Mühle um das Wasser zu sammeln, Kufe (F.) (2), rundes oder längliches Gefäß, Becken, Trog, Wanne, Wasserbehälter, Zisterne, Brunnenbecken, Sammelbecken bei der Mühle, Wasserbottich, Wanne zur Beförderung unfesten Materials, Sammelgefäß für Almosen, Kollektenbecken, großes Solemaß, verschließbares Gefäß, Truhe, Schatulle; kumpt? (1), M.: nhd. »Kumpf«, größeres offenes Gefäß gewöhnlich von Holz besonders in der Mühle um das Wasser zu sammeln, Kufe (F.) (2), rundes oder längliches Gefäß, Becken, Trog, Wanne, Wasserbehälter, Zisterne, Brunnenbecken, Sammelbecken bei der Mühle, Wasserbottich, Wanne zur Beförderung unfesten Materials, Sammelgefäß für Almosen, Kollektenbecken, großes Solemaß, verschließbares Gefäß, Truhe, Schatulle

Solemenge -- Abschlagszahlung für zusätzliche Solemenge die der Sülmeister jährlich dem Rat der Stadt entrichtet, mnd. stÆgkæpgelt, N.: nhd. Abschlagszahlung für zusätzliche Solemenge die der Sülmeister jährlich dem Rat der Stadt entrichtet

Solemenge -- Abschlagszahlung für zusätzliche Solemenge die der Sülmeister jährlich dem Rat der Stadt entrichtet, mnd. stÆgekæpgelt, N.: nhd. »Steigkaufgeld«, Abschlagszahlung für zusätzliche Solemenge die der Sülmeister jährlich dem Rat der Stadt entrichtet

Solemenge -- bestimmte Solemenge, mnd. hÐve, heffe, F.: nhd. Hefe, Übertragen, Erhebung von Einkommen, Einkünfte, Nutzung, Hebung, Einnahme, Hebegerät für Fischkörbe, bestimmte Salzmenge, bestimmte Solemenge

Solemenge -- eine bestimmte Solemenge aus dem Sood heben, mnd. gÐten, giten, st. V.: nhd. gießen, ausschütten, eingießen, einträufeln, vergießen, herstellen, erzeugen, ausschöpfen, eine bestimmte Solemenge aus dem Sood heben

Solemenge -- Rente zur Ablösung einer Solemenge die einen Gegenwert für Kohlelieferung darstellte, mnd. kælestÆge*, kælstÆge, F.: nhd. Rente zur Ablösung einer Solemenge die einen Gegenwert für Kohlelieferung darstellte

Solemenge -- zusätzliche Solemenge die der Sülfmeister dem Rate der Stadt bezahlen muss, mnd. kæpstÆge, F.: nhd. zusätzliche Solemenge die der Sülfmeister dem Rate der Stadt bezahlen muss

Solemnität, mnd. solemnitÐt, solemnitÐte, solempnitÐt, spolempnitÐte, sollennitÐt, F.: nhd. »Solemnität«, festliche Feier, Feierlichkeit, feierliches kirchliches Ritual, Zeremonie, Gepränge, Rechtsform, Rechtsförmlichkeit

solen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sölen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

solenablasz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

soleneinschlagwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

solengang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

solengewicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sölenholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

solenleitung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

solenmeszmaschine, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

solenn, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

solensalz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

solenstrenn, nhd.: nhd. ; L.: DW

solenstube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

solenziment, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Soleprüfbuch, mnd. sæleprȫvebæk*, sælprȫvebæk, N.: nhd. »Soleprüfbuch«, vom stÆgeschrÆvÏre*? geführtes Buch über den Gehalt der gegossenen Sole
Solequelle, mnd. soltborn, M.: nhd. »Salzborn«, Solequelle, Brunnen über einer Salzquelle

söler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sölerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Soleschöpfer, mnd. ðthöüÏre***, ðthoiÏre***, M.: nhd. Soleschöpfer; ðttægÏre***, M.: nhd. Soleschöpfer; vȫrðthoiÏre*, vȫrðthoyer, M.: nhd. Soleschöpfer; vȫrðttægÏre*, vȫrðttæger, vȫrðttager, M.: nhd. Soleschöpfer
-- Lohn für den Soleschöpfer einer Salzflut: mnd. vlætgelt, N.: nhd. »Flutgeld«, Lohn für den Soleschöpfer einer Salzflut
-- Lohn für den Soleschöpfer für eine Salzflut: mnd. vlȫdegelt, vloedegelt, N.: nhd. »Flutgeld«, Lohn für den Soleschöpfer für eine Salzflut
Soleschöpfer, mnd. nõtægÏre*, nõchtægÏre*, nõtæger, nõtõger, M.: nhd. Soleschöpfer

Solewasser -- Vorausteil am Solewasser, mnd. vȫrwõter, vorwater, N.: nhd. »Vorwasser«, Vorausteil am Solewasser, Maß Sole das jedem Salzsiedehause zuerst mit Sicherheit gegossen werden kann und soll

Solewasser, mnd. sælewõter*, sælwõter, N.: nhd. »Solewasser«

Solezufluss -- Beschäftigter in der Siedehütte der für Solezufluss oder Brennholz oder Ähnliches sorgt, mnd. vlætklȫvÏre*, vlætklȫver, M.: nhd. Sülzvogt, Beschäftigter in der Siedehütte der für Solezufluss oder Brennholz oder Ähnliches sorgt
Solezuflusses -- bestimmte Einheit des Solezuflusses, mnd. vlæt (1), vloet, vloit, vloyt, vlðt, vlut, vluet, vluit, F., M.: nhd. Fluss, Fließen, Strömen, Flut, flutendes Wasser, Wasserflut, Meeresflut, Ansteigen des Wassers, Sturmflut, Springflut, Strömung im Wasser, Strom, Salzflut, bestimmte Einheit des Solezuflusses, die Zeit in der das Sieden dieser Solemenge erfolgt (26 Tage und jährlich 13 Fluten vom 10. Januar bis 13. Dezember), Zufluss der Sole, bestimmtes Maß in bestimmter Zeit jedem Siedehaus zu liefernder Sole, Fluttide, Anschwellung des Wassers, Überflutung, Überschwemmung, Hochwasser, Sintflut, Wasserlauf, Strom, Kanal, Graben (M.), Ablaufgraben, Erguss von Tränen, Richtung der Allgemeinheit, Menge, Haufe, Haufen

Solezuteilung -- Solezuteilung für bestimmte einzelne Siedehäuser in Lüneburg, mnd. mõntgæt, mõnitgæt, N.: nhd. Solezuteilung für bestimmte einzelne Siedehäuser in Lüneburg

solf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

solfasz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

solfe, M.?, nhd.: nhd. ; L.: DW

solfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

solfkuchen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sölgast, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

solge, nhd.: nhd. ; L.: DW

solgen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

solgrodt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

solgrube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

solgut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

solhaltige -- solhaltige Niederung, mnd. soltbræk, M.: nhd. »Salzbruch«, solhaltige Niederung, Niederung wo Solquellen sind

sölhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

solid, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

solidarisch, mnd. sÐmentlÆke*, Adv.: nhd. sämtlich, insgesamt, vollzählig, gesamt, ungeteilt, gemeinsam, gemeinschaftlich, solidarisch, gesamthändig

solidarisch, mnd. sõmenich***, Adj.: nhd. gemeinschaftlich, verbindlich, solidarisch

solidarisch, mnd. sõment (2), sõmende, sament, sõmet, samnbet, samment, sammet, sÐmet, semmet, Adv.: nhd. zusammen, samt, insgesamt, vollzählig, gemeinsam, gemeinschaftlich, solidarisch; sõmentlÆk*, sõmentlÆk, Adj.: nhd. vollzählig, gesamt, ungeteilt, gemeinsam, gemeinschaftlich, solidarisch, gesamthändig

solidarisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Solidarität, mnd. sõmenichhÐt*, sõmenichÐt, samenicheit, F.: nhd. Gemeinschaftlichkeit, Solidarität

solidblau, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

solide -- solide gebaut, mhd. durchbðwet, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »durchbaut«, solide gebaut

solide (Bedeutung örtlich beschränkt), mnd. swÐrlÆk, zwerlÆk, swÐrlig, swÐrlich, Adj.: nhd. schwer, von hohem Gewicht seiend, solide (Bedeutung örtlich beschränkt), in massiver Bauweise entrichtet (Bedeutung örtlich beschränkt), von großem Ausmaß seiend, bedeutend, gewichtig, schlimm, schrecklich, beschwerlich, schmerzlich, tief, fest (Schlaf), schwerfällig, träge, qualvoll, schmerzhaft, beängstigend, bedrückend, belastend, lästig, unangenehm, mühsam, hart, streng, schwerlich

solide (Bedeutung örtlich beschränkt), mnd. swõrlÆk, zwarlÆk, swõrlich, Adj.: nhd. schwer, von hohem Gewicht seiend, solide (Bedeutung örtlich beschränkt), in massiver Bauweise seiend (Bedeutung örtlich beschränkt), von großem Ausmaß seiend, bedeutend, gewichtig, schlimm, schrecklich, beschwerlich, schmerzlich, tief, fest (Schlaf), schwerfällig, träge, qualvoll, schmerzhaft, beängstigend, bedrückend, belastend, lästig, unangenehm, mühsam, hart, streng, schwerlich

solide, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

solidität, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

solig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sölig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Solitär, mhd. weise (1), sw. M., sw. F.: nhd. Waise, Solitär, Edelstein der deutschen Königskrone, deutsche Königskrone, reimloser Vers in einer Strophe

soliter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

solkunst, nhd.: nhd. ; L.: DW

soll -- Bekanntgabe nach der man sich richten soll, mnd. nõrichtinge, nõchrichtinge*, narichtinge, F.: nhd. Nachricht, Bescheid, Kenntnis, Bekanntgabe nach der man sich richten soll, Vorschrift, Bekundung, Nachgericht, Nachspeise

soll -- bestimmen zu welchem Preis ein Getränk verzapft werden soll, mnd. upstÐken*, upsteken, mnd.?, st. V.?: nhd. aufstechen, aufstecken, beistecken, öffnen, anstechen, zum Verzapfen anstechen, Preis festsetzen, bestimmen zu welchem Preis ein Getränk verzapft werden soll

soll -- den man führen soll, mhd. voresnaben*, vor snaben, sw. V.: nhd. vor einem, den man führen soll, straucheln

soll -- er soll, germ. *skal-, Prät.-Präs. (3. Pers. Sg. Präs. Ind. Akt.): nhd. er soll

soll -- Geistlicher der zum Pfarrer geweiht werden soll, mnd. ærdinande, M.: nhd. Geistlicher der zum Pfarrer geweiht werden soll

soll -- in den Strom gesetzer Flechtzaun der die Fische ins Netz leiten soll, mnd. vischetðn, M.: nhd. in den Strom gesetzer Flechtzaun der die Fische ins Netz leiten soll, Umzäunung für den Fischfang; vischtðn, M.: nhd. in den Strom gesetzer Flechtzaun der die Fische ins Netz leiten soll, Umzäunung für den Fischfang

soll -- Jahre die ein meierisches Pachtverhältnis gelten soll, mnd. meierstõtjõr, meyerstõtjõr, N.: nhd. Jahre die ein meierisches Pachtverhältnis gelten soll

soll -- Maß Sole das jedem Salzsiedehause zuerst mit Sicherheit gegossen werden kann und soll, mnd. vȫrwõter, vorwater, N.: nhd. »Vorwasser«, Vorausteil am Solewasser, Maß Sole das jedem Salzsiedehause zuerst mit Sicherheit gegossen werden kann und soll

soll -- Vogel der das Ende des Arbeitstags ankündigen soll, mnd. vÆrõvendesvægel, M.: nhd. Vogel der den Feierabend ankündigen soll, Vogel der das Ende des Arbeitstags ankündigen soll

soll -- Vogel der den Feierabend ankündigen soll, mnd. vÆrõvendesvægel, M.: nhd. Vogel der den Feierabend ankündigen soll, Vogel der das Ende des Arbeitstags ankündigen soll

soll -- Wurm der Zahnschmerzen erzeugen soll, ahd. 3zanwurm* 4, zandwurm*, st. M. (i): nhd. »Zahnwurm«, Wurm der Zahnschmerzen erzeugen soll

soll -- Zeit in der etwas nicht getan werden soll, an. ð-tÆ-Œ, st. F. (i): nhd. »Unzeit«, unpassende Zeit, Zeit in der etwas nicht getan werden soll

soll, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Soll, sol(l), nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sollache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sollbestand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

solle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sölle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

solleinnahme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sollen -- Felle oder Häute die zur Verarbeitung kommen sollen, mnd. vellewerk, N.: nhd. Felle oder Häute die zur Verarbeitung kommen sollen, Pelzwerk, zu Leder verarbeitete Felle; velwerk, N.: nhd. Felle oder Häute die zur Verarbeitung kommen sollen, Pelzwerk, zu Leder verarbeitete Felle

sollen, idg. *mæd-, V.: nhd. messen, können, sollen, müssen; *skel- (2)?, *kel- (8)?, V.: nhd. schuldig sein (V.), schulden, sollen

sollen, germ. *skulan, Prät.-Präs.: nhd. sollen

sollen, got. skul-an* 75=74, Prät.-Präs. (4), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 220,8, Krause, Handbuch des Gotischen 207 Anm., 247, 248): nhd. schuldig sein (V.), sollen, schulden, müssen

sollen, an. mun-u, Prät. Präs.: nhd. dünken, beabsichtigen, sollen, werden; skul-u, Prät.-Präs.: nhd. sollen

sollen, ae. scul‑an, Prät.-Präs.: nhd. sollen, müssen, wollen, werden, schuldig sein (V.)

sollen, afries. skel-a 160 und häufiger?, skil-a, Prät.-Präs.: nhd. sollen

sollen, anfrk. sul-an* 206, sul-on*, Prät.-Präs.: nhd. sollen

sollen, as. s‑kul‑an* 443?, Prät.-Präs.: nhd. sollen, müssen, werden

sollen, ahd. durfan* 55, Prät.‑Präs.: nhd. bedürfen, brauchen, entbehren, sollen, nötig haben, Mangel leiden, Grund haben; gilimpfan* 54, gilimphan*, st. V. (3a): nhd. sich gehören, zukommen, zutreffen, müssen, sollen, jemandem zukommen, geziemen, sich geziemen, gebühren, sich gebühren für, erlaubt sein (V.), notwendig sein (V.), unumgänglich sein für; mugan 1626, magan, Prät.‑Präs.: nhd. können, vermögen, mögen, müssen, sollen, dürfen, mächtig sein (V.); skulan* 1106, sculan*, skolan*, sulen, solen*, Prät.‑Präs.: nhd. sollen, müssen, gebühren, dürfen, wollen (V.), werden, schuldig sein (V.), verdanken, bestimmt sein (V.), verpflichtet sein (V.), brauchen, es gebührt (= skal)
-- sein sollen: ahd. gizeman* 45, st. V. (4): nhd. sich geziemen für, sich gehören, angemessen sein (V.) für, notwendig sein (V.) für, zukommen, jemandem zukommen, seinen Platz haben, sein sollen, feststehen, entschieden sein für, übereinstimmen

sollen, mhd. durfen, dürfen, Prät.-Präs., an. V.: nhd. Grund haben, Ursache haben, brauchen, dürfen, nötig haben, bedürfen, müssen, sollen, können, mögen

sollen, mhd. getugen, sw. V.: nhd. »taugen«, angemessen sein (V.), nützlich sein (V.), geziemen, zukommen, sollen; kunnen (1), künnen, an. V.: nhd. wissen, kennen, verstehen, geistig vermögen, vermögen, sich auf etwas verstehen, mit etwas umzugehen wissen, können, imstande sein (V.), in der Lage sein (V.), möglich zu machen wissen, möglich sein (V.), fähig sein (V.) zu, willens sein (V.) zu, wagen zu, mögen, sollen, müssen, zustandebringen, beherrschen, leisten, sich verstehen zu, etwas verstehen von, zeugen von

sollen, mhd. müezen (2), an. V., sw. V.: nhd. müssen, nicht umhin können, gezwungen sein (V.), Möglichkeit haben, göttlich bestimmt sein (V.), sollen, mögen, können, dürfen, notwendigerweise tun, werden, gehen, gelangen, ziehen müssen auf, ziehen müssen in, ziehen müssen zu, fahren müssen in, fahren müssen mit, fahren müssen über, treten aus, treten vor, kommen müssen aus, kommen müssen vor, weggehen müssen von; mügen (1), mugen, mogen, mögen, megen, magen, an. V.: nhd. vermögen, gelten, kräftig sein (V.), wirksam sein (V.), schuld sein (V.), für etwas können, Preis haben, mächtig sein (V.), imstande sein (V.), Möglichkeit haben, möglich sein (V.), Recht haben, Ursache haben, können, mögen, sollen, müssen, dürfen, mögen werden, haben wollen (V.), tun können, etwas dafür können, Ansehen haben, Ansehen gewinnen, Macht haben, Kraft haben

sollen, mhd. solen* (2), soln, suln, saln, scholn, scholen, schuln, schulen, an. V.: nhd. müssen, sollen, werden, dürfen, können, wollen (V.), mögen, gehen, ziehen, kommen, verpflichtet sein (V.), genötigt sein (V.), gehören, bestimmt sein (V.), bestimmt sein (V.) für, schulden, schuldig sein (V.), zugehören, angemessen sein (V.), gebühren, frommen, nützen, finanziell schulden
-- Verzeichnis der Verstorbenen für die Seelenmessen gelesen und Jahrtage gehalten werden sollen: mhd. tætenbrief, st. M.: nhd. »Totenbrief«, Verzeichnis der Verstorbenen für die Seelenmessen gelesen und Jahrtage gehalten werden sollen; tætenbuoch, st. N.: nhd. »Totenbuch«, Verzeichnis der Verstorbenen für die Seelenmessen gelesen und Jahrtage gehalten werden sollen

sollen, mnd. dörven, dorven, durven, derven, st. V.: nhd. bedürfen, nötig haben, brauchen, verpflichtet sein (V.), dürfen, Freiheit haben, Berechtigung haben, imstande sein (V.), können, sollen
-- Einkünfte des römisch-katholisch Geistlichen die allein dem leiblichen Wohlergehen dienen sollen: mnd. bðkprȫve, F.: nhd. »Bauchpfründe«, Einkünfte des römisch-katholisch Geistlichen die allein dem leiblichen Wohlergehen dienen sollen
-- von Rechts wegen haben sollen: mnd. Ðgen (1), egen, eigen, sw. V.: nhd. haben, besitzen, verdienen, Anspruch haben auf, geziemen, zukommen, zustehen, von Rechts wegen haben sollen, gebühren; Ðgenen (2), eigenen, sw. V.: nhd. haben, besitzen, verdienen, Anspruch haben auf, geziemen, zukommen, zustehen, von Rechts wegen haben sollen, gebühren

sollen, mnd. mȫten (3), moeten, st. V.: nhd. müssen, gezwungen sein (V.), gezwungen werden, verpflichtet sein (V.), sollen, nötig sein (V.), unabwendbar sein (V.), Freiheit haben, dürfen, berechtigt sein (V.), Erlaubnis haben, können, mögen; ogen, anom. V.: nhd. besitzen, zustehen, beanspruchen dürfen, haben zu, sollen
-- Spiegel in dem Narren sich selbst erkennen sollen: mnd. narrenspÐgel, N.: nhd. »Narrenspiegel«, Spiegel in dem Narren sich selbst erkennen sollen

sollen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sollend -- nicht gegeben werden sollend und dürfend, mnd. ungÐve, mnd.?, Adj.: nhd. nicht gegeben werden sollend und dürfend, nicht annehmbar, nichts wert, falsch (Geld), ungesund (Speise)

Söller, germ. *solari-, *solariz, st. M. (i): nhd. Söller, Dachboden

Söller, got. kÐlikn* 3, st. N. (a), (Krause, Handbuch des Gotischen 28,1): nhd. Turm, Speisesaal im Obergeschoß, Söller

Söller, ae. sol-or, st. M. (i): nhd. Söller, Oberzimmer, Halle

Söller, as. sæl‑ari 2, st. M. (ja): nhd. Söller, Obergemach

Söller, ahd. solõri 20, soleri, solre, st. M. (ja): nhd. Obergeschoss, Söller, Saal, oberer Saal, Dachboden; ðfhðsi 3, st. N. (ja): nhd. Erker, Saal, Vorhalle, Vorbau, Söller

Söller, mhd. ðzhðs, st. N.: nhd. »Aushaus«, Erker, Söller; winde (5), sw. F.: nhd. Altan, Söller

Söller, mhd. sölere*, sölre, solre, soller, sulre, st. M.: nhd. Söller, Galerie, Dachboden, Vorplatz, Stockwerk, Flur (M.) im ersten Stockwerk, Laube, Saal

Söller, mnd. belke, M.: nhd. Söller, Turmbalken, Turmboden; bȫne (1), bȫn, M., F.: nhd. Bühne, bretterne Erhöhung, Decke eines Zimmers, Stockwerk, Boden, Dachboden, Kornboden, Söller, Obergeschoß
Söller, mnd. sæmergesÐte, sÅmmergesÐte, sæmergesette, N.: nhd. Söller, Aufenthaltsraum für den Sommer

Söller, mnd. slõplæve*, slõplȫve, slõplove, F.: nhd. »Schlaflaube«, Söller
Söller, mnd. sõl (1), sal, sael, saal, sahl, st. M., N.: nhd. »Saal«, Niederlassung, Wohnsitz, Aufenthalt, Wohnung, Palast, Burg, Bischofssitz, Kapitelsaal, bürgerlicher Versammlungsraum, Halle, Amtszimmer, Gildehaus, Söller, Geschoss, hochgelegener Raum zu Wohnzwecken, Vorplatz, Schuppen (M.), Diele (Bedeutung örtlich beschränkt), Boden?, Zelle?

Söller, mnd. söller, sölder, süller, M.: nhd. Söller, der Sonne ausgesetztes flaches Dach, offener Ausbau am Gebäude (besonders einer Burg), Altan, Balkon, Vorbau einer Schleuse? (Bedeutung örtlich beschränkt), Boden, Schüttboden, Kornboden

soller, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

söller, nhd., M.: nhd. ; L.: DW
tanzsöller, nhd.: nhd. ; L.: DW

söllergepolter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sollerieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

söllerlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

söllern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

söllertreppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sollicitieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sollig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sollinhalt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

söllmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Söllner, mhd. seledenÏre*, seldenÏre*, seldener, st. M.: nhd. »Söllner«, Inhaber einer Wohnstatt, Hausbewohner, Hausbesitzer, Häusler, Mietsmann, Taglöhner

Sollschatz, mhd. solschaz 3 und häufiger?, soltschaz, st. M.: nhd. »Sollschatz«, Schadensersatz

sollschatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sollstärke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sollstock, M.?, nhd.: nhd. ; L.: DW

sollten -- kundtun wovon andere nicht wissen sollten, mhd. vermelden, vormelden, fermelden*, sw. V.: nhd. »melden«, vermelden, angeben, verraten (V.), anzeigen, bekannt machen, aussprechen, kundtun wovon andere nicht wissen sollten

sollung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

solm, nhd.: nhd. ; L.: DW

solmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

solmisieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sölner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

solnglaube, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

solniter, nhd.: nhd. ; L.: DW

solo, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

solofänger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sologesang, M.; M.; nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Solorius (Berg in Hispania Tarraconensis), ahd. Burzisara*, Burcisara, ON.: nhd. Solorius (Berg in Hispania Tarraconensis)

solosänger, M.; M.; nhd., N.: nhd. ; L.: DW

solospiel, M.; M.; nhd., N.: nhd. ; L.: DW

solostimme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Solostimmenspiel -- Zungenregister der Kirchenorgel mit weichem geigenähnlichem Klang zum Solostimmenspiel, mnd. gÆgenregõl, N.: nhd. Zungenregister der Kirchenorgel mit weichem geigenähnlichem Klang zum Solostimmenspiel

solotanz, M. nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Solotänzer, M. nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Solothurn, germ. Salodurum, kelt.-lat.-germ.?, ON: nhd. Solothurn

Solotnik, mnd. solotnik, soltnik, Sb.: nhd. »Solotnik«, byzantinischer Goldsolidus im Zahlungsverkehr mit Russland

Solotnik, mnd. soltinc, soltink, M.: nhd. Solotnik, Zahlungsmittel im hansischen Verkehr mit Russland (achtundvierzigster Teil einer Mark), byzantinischer Goldsolidus?

solper, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

solperbrühe, nhd.: nhd. ; L.: DW

Solquelle -- Inhaber einer Solquelle, mhd. sulzemeier 2, st. M.: nhd. Vorsteher einer Saline, Inhaber einer Solquelle

solquelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Solquellen -- in der Saline die unterirdischen mit Zimmerwerk gestützten Leitungen die von den einzelnen Solquellen zum Sammelschacht führten, mnd. võrt (1), vart, varth, vard, vaert, F.: nhd. Fahrt, Zug, Gang (M.), Reise, Überfahrt, Seefahrt, Seereise, Heerfahrt, Unternehmung zur See, Pilgerfahrt, Wallfahrt, Kreuzfahrt, Lauf, Bewegung (eilig), Bewegung der Gestirne, Fährte, Fahrweg, Zugang, Wasserweg, Fahrwasser, Fahrschaft in eine Grube, Fahrt im Bergwerk, in der Fahrt angebrachte Leitern, horizontale Verbindungsstrecke zwischen zwei Gruben, in der Saline die unterirdischen mit Zimmerwerk gestützten Leitungen die von den einzelnen Solquellen zum Sammelschacht führten, unterirdische horizontale Leitung der Saline, Verzimmerung unten im Sode selbst, Handlungsweise, Verfahren, Art (F.) (1) und Weise (F.) (2), Gelegenheit, Mal

Solquellen -- Niederung wo Solquellen sind, mnd. soltbræk, M.: nhd. »Salzbruch«, solhaltige Niederung, Niederung wo Solquellen sind

Solquellen -- unterirdische mit Zimmerwerk gestützte Leitung die von den einzelnen Solquellen zum Salzbrunnen der Saline führen, mnd. sætvõrt, F.: nhd. »Sodfahrt«, unterirdische mit Zimmerwerk gestützte Leitung die von den einzelnen Solquellen zum Salzbrunnen der Saline führen, Verzeichnis sämtlicher Abgaben und Renten aus den Siedehäusern

solrinne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

solröhre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

solschacht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

solschiff, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Solschöpfer -- Solschöpfer am Sode, mnd. ȫsÏre*, ȫser, osser, M.: nhd. Salinenarbeiter der die Sole im Schöpfeimer aus dem Sod zieht, Solschöpfer am Sode
solspindel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

solstätte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

solstock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

solt, nhd.: nhd. ; L.: DW

soltam, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

solteich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

soltmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

solträger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

soltreter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sölung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

solution, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

solvanist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

solvant, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Solvelt (Eigenname), mnd. ? solvelt, ON: nhd. Solvelt (Eigenname)?

solvieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

solwage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

solwage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

solwanne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sölweide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

solzbruder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sölze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

solzieher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

som, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

som, pronhd., N.: nhd. ; L.: DW

somak, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

somber, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sombrerit, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

somen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

somer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sömer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

somfleck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

somit, got. ei-þan 6, Konj., (Krause, Handbuch des Gotischen 202,1e): nhd. daher, somit, nun

somit, mhd. dõrmite (1), dõmite, dõr mite, dæ mite, Adv.: nhd. damit, dadurch, zugleich, davon, darum, somit, womit, wodurch, währenddessen

somit, nhd., Konj: nhd. ; L.: DW

sömlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

somlier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

somme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sommer -- Aufenthaltsraum für den Sommer, mnd. sæmergesÐte, sÅmmergesÐte, sæmergesette, N.: nhd. Söller, Aufenthaltsraum für den Sommer

Sommer -- Baderaum der im Sommer benutzt wird, mnd. sæmerstæven, sÅmmerstæven, M.: nhd. »Sommerstube«, Baderaum der im Sommer benutzt wird

Sommer -- dem Sommer zugehörig, mhd. sumersam 1, Adj.: nhd. sommerlich, dem Sommer zugehörig

Sommer -- den Sommer über, mnd. sæmerlanc, sÅmmerlanc, Adv.: nhd. »Sommer lang«, den Sommer über

Sommer -- den Sommer verbringen, mnd. sæmeren, sommeren, sw. V.: nhd. Sommer werden, Sommer sein (V.), den Sommer verbringen

Sommer -- eine Apfelsorte die früh im Sommer reif wird, mnd. sæmerappel, sÅmmerappel, M.: nhd. Sommerapfel, eine Apfelsorte die früh im Sommer reif wird

Sommer -- Festlichkeit einer Brüderschaft im Sommer, mnd. sæmerlach, sÅmmerlach, sõmerlach, N.: nhd. Sommerschmaus, Festlichkeit einer Brüderschaft im Sommer

Sommer -- für die Benutzung im Sommer bestimmter Gebäudeteil eines Klosters, mnd. sæmerhðs, sÅmmerhðs, sõmerhðs, N.: nhd. Sommerhaus, für die Benutzung im Sommer bestimmter Gebäudeteil eines Klosters, vom Wohnhaus abgetrennte Räumlichkeit für den Aufenthalt im Sommer die aber auch als Baderaum dient, vor den Stadttoren gelegenes Haus als bürgerliche Sommerwohnung (Bedeutung jünger)

Sommer -- für die Lesung im Sommer bestimmter Teil eines Gebetsbuchs oder Erbauungsbuchs oder Perikopenbuchs, mnd. sæmerstücke, sÅmmerstücke, N.: nhd. für die Lesung im Sommer bestimmter Teil eines Gebetsbuchs oder Erbauungsbuchs oder Perikopenbuchs

Sommer -- für Lesung im Sommer bestimmter Teil eines Gebetsbuchs oder Erbauungsbuchs oder Perikopenbuchs, mnd. sæmerdÐl, sæmerdeil, sõmerdÐl, sommerdÐl, N.: nhd. für Lesung im Sommer bestimmter Teil eines Gebetsbuchs oder Erbauungsbuchs oder Perikopenbuchs

Sommer -- hansischer Kaufmann der den Petershof zu Nowgorod im Sommer besucht, mnd. sæmervõre (1), sÅmervõr, sÅmmervõre, M.: nhd. hansischer Kaufmann der den Petershof zu Nowgorod im Sommer besucht

Sommer -- hansischer Kaufmann der den Petershof zu Nowgorod im Sommer besucht, mnd. sæmergast, sÅmmergast, M.: nhd. »Sommergast«, hansischer Kaufmann der den Petershof zu Nowgorod im Sommer besucht, nach Nowgorod fahrender Kaufmann

Sommer -- im Sommer benutztes Refektorium, mnd. sæmerrÐventÏre*, sæmerrÐventer, sÅmmerrÐventer, N.: nhd. im Sommer benutztes Refektorium

Sommer -- im Sommer gefangener Hering, mnd. sæmerhÐrinc, sæmerherink, sÅmmerhÐrinc, sõmerhÐrinc, M.: nhd. Sommerhering, im Sommer gefangener Hering, Hering von minderer Qualität

Sommer -- im Sommer gefangener Lachs, mnd. sæmerlas, sÅmmerlas, sõmerlas, M.: nhd. »Sommerlachs«, im Sommer gefangener Lachs

Sommer -- im Sommer gegossen, mnd. sæmergæten, sÅmmergæten, sæmergõten, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. im Sommer gegossen

Sommer -- im Sommer geschlachtetes Rind, mnd. grasrint, N.: nhd. im Sommer geschlachtetes Rind

Sommer -- im Sommer geschnittenes Schilfrohr, mnd. læfrÐt, N.: nhd. »Laubreet«, im Sommer geschnittenes Schilfrohr

Sommer -- im Sommer gewachsene zu Anfang Herbst geschorene Wolle von langwolligen Schafen die zweimal geschoren werden, mnd. sæmerwulle, sÅmmerwulle, F.: nhd. »Sommerwolle«, im Sommer gewachsene zu Anfang Herbst geschorene Wolle von langwolligen Schafen die zweimal geschoren werden

Sommer -- im Sommer geworfenes Ferkel, mnd. sæmerverken, sÅmmerverken, N.: nhd. diesjähriges Ferkel, im Sommer geworfenes Ferkel

Sommer -- im Sommer gießen, mnd. sæmergÐten***, sw. V.: nhd. im Sommer gießen

Sommer -- im Sommer stattfindende Festlichkeit einer Gilde, mnd. sæmergilde, sÅmmergilde, F.: nhd. im Sommer stattfindende Festlichkeit einer Gilde

Sommer -- im Sommer stattfindendes ordentliches Landgericht, mnd. sæmergrÐftinge, sÅmergrÐfting, sÅmmergrÐftinge, N.: nhd. im Sommer stattfindendes ordentliches Landgericht

Sommer -- im Sommer zu leistender Hofdienst, mnd. sæmerbÐde, sÅmmerbÐde, sõmerbÐde, F.: nhd. im Sommer fällige Steuer (F.), im Sommer zu leistender Hofdienst

Sommer -- im Sommer, mhd. sumeres* (?), sumers, Adv.: nhd. »sommers«, im Sommer

Sommer -- im Sommer, mnd. sæmerdõges, Adv.: nhd. im Sommer

Sommer -- im Sommer, mnd. sæmeresdõges*, sæmerdõges, Adv.: nhd. im Sommer

Sommer -- im Sommer, mnd. sæmertÆtdõges, sÅmmertÆtdõges, Adv.: nhd. im Sommer

Sommer -- in einem Sommer gewachsener Schössling, mhd. sumerlate, summerlatte, sw. F.: nhd. »Sommerlatte« (?), Gerte, Sommerschössling, diesjähriger Schössling, in einem Sommer gewachsener Schössling

Sommer -- Kapuzenmantel für den Sommer, mnd. sæmerkægel, sÅmmerkægel, summerekægel, sæmerkoegel, F.: nhd. Kapuzenmantel für den Sommer

Sommer -- Lohn für im Sommer geleistete Arbeit, mnd. sæmermÐde, sÅmmermÐde, sõmermÐde, F.?: nhd. Lohn für im Sommer geleistete Arbeit

Sommer -- Reise im Sommer, mnd. sæmervõrt, F.: nhd. »Sommerfahrt«, Reise im Sommer, Sommerfahrt des hansischen Kaufmanns nach Nowgorod

Sommer -- sich dem Sommer nähern, ae. sum-or-lÚc-an, sw. V. (1): nhd. sich dem Sommer nähern

Sommer -- Sommer betreffend, mhd. sumerlich, sümerlich, Adj.: nhd. sommerlich, Sommer betreffend, Sommer....

Sommer -- Sommer lang, mnd. sæmerlanc, sÅmmerlanc, Adv.: nhd. »Sommer lang«, den Sommer über

Sommer -- Sommer werden, mhd. sumeren (1), sw. V.: nhd. Sommer werden

Sommer -- Sommer werden, mnd. sæmeren, sommeren, sw. V.: nhd. Sommer werden, Sommer sein (V.), den Sommer verbringen

Sommer -- Spross der in einem Sommer wächst, mnd. sæmerlæde, sÅmmerlæde, sæmerlõde, sumerlæde, M., F.: nhd. Sommerschößling, Schößling, junger Zweig, Spross der in einem Sommer wächst

Sommer -- Spross der in einem Sommer wächst, mnd. sæmertelge, sÅmmertelge, M.: nhd. Schössling, junger Zweig, Spross der in einem Sommer wächst

Sommer -- Tag in der heißesten Zeit im Sommer, mnd. hundedach*, M.: nhd. Hundstag, Tag in der heißesten Zeit im Sommer

Sommer -- Überrock für den Sommer, mnd. sæmerȫverrok, sÅmmerȫverrok, M.: nhd. »Sommerüberrock«, Überrock für den Sommer
Sommer -- Vieh das den Sommer über auf der Weide gewesen ist, mhd. sumersõze, sw. M.: nhd. Vieh das den Sommer über auf der Weide gewesen ist

Sommer -- vom Wohnhaus abgetrennte Räumlichkeit für den Aufenthalt im Sommer die aber auch als Baderaum dient, mnd. sæmerhðs, sÅmmerhðs, sõmerhðs, N.: nhd. Sommerhaus, für die Benutzung im Sommer bestimmter Gebäudeteil eines Klosters, vom Wohnhaus abgetrennte Räumlichkeit für den Aufenthalt im Sommer die aber auch als Baderaum dient, vor den Stadttoren gelegenes Haus als bürgerliche Sommerwohnung (Bedeutung jünger)

Sommer -- Ware die im Sommer Absatz findet, mnd. sæmerwõre, sÅmmerwõre, sommerwÅre, F.: nhd. »Sommerware«, Ware die im Sommer Absatz findet

Sommer -- warm wie im Sommer, mnd. sæmerlÆk, Adj.: nhd. sommerlich, warm wie im Sommer

Sommer -- wie ein langer Sommer, mhd. sumerlanc, Adj.: nhd. sommerlang, wie ein langer Sommer, sehr lang

Sommer -- wie im Sommer, mhd. sumerlÆche, Adv.: nhd. sommerlich, des Sommers, nach Art des Sommers, wie im Sommer

Sommer sein (V.), mnd. sæmeren, sommeren, sw. V.: nhd. Sommer werden, Sommer sein (V.), den Sommer verbringen

Sommer, idg. *esen-, *osen-, *esn-, *osn-, Sb.: nhd. Ernte, Erntezeit, Sommer; *eser‑, *oser‑, Sb.: nhd. Ernte, Erntezeit, Sommer; *ØÐro-, *Øýro‑, *Øæro‑, *Høeh1ro‑, *Høoh1ro‑, Sb.: nhd. Sommer, Frühling, Jahr; *lÐto‑, *lýto‑, Sb.: nhd. Tag, Sommer; *sem- (3), Sb.: nhd. Sommer; *semõ, F.: nhd. Sommer; *semer-, Sb.: nhd. Sommer

Sommer, germ. *asani-, *asaniz, *azani‑, *azaniz, st. F. (i): nhd. Ernte, Sommer; *aznæ?, germ.?, st. F. (æ)?: nhd. Sommer, Ernte; *sem-, germ.?, Sb.: nhd. Sommer; *sumera-, *sumeram, *sumara‑, *sumaram, st. N. (a): nhd. Sommer; *sumera-, *sumeraz, *sumara‑, *sumaraz, st. M. (a): nhd. Sommer

Sommer, got. asan-s 8, st. F. (i): nhd. Sommer, Erntezeit, Ernte

Sommer, an. sum-ar, st. N. (a): nhd. Sommer; sum-ar-r, st. M. (a): nhd. Sommer
-- Sommer werden: an. sum-r-a, sw. V.: nhd. Sommer werden

Sommer, ae. sum-or, sum-er, st. M. (u): nhd. Sommer

Sommer, afries. sum-ur 2, sum-er, st. M. (a): nhd. Sommer

Sommer, as. sum‑ar* 2, st. M. (a): nhd. Sommer
-- lang wie im Sommer: as. sum‑ar‑lang* 1, Adj.: nhd. »sommerlang«, lang wie im Sommer

Sommer, ahd. sumar 24, st. M. (a): nhd. Sommer; sumarzÆt* 1, st. F. (i), st. N. (a): nhd. »Sommerzeit«, Sommer

Sommer, mhd. sumer (1), st. M.: nhd. Sommer, Frühling, Fieberkrankheit; sumerweter, st. N.: nhd. Sommerwetter, Sommer; sumerzÆt, st. F.: nhd. Sommerzeit, Sommer

Sommer, mnd. sæmer, soemer, sommer, sõmer, M.: nhd. Sommer, warme Jahreszeit

Sommer, mnd. sæmertÆt, sÅmmertÆt, F.: nhd. Sommerzeit, Sommer, Zeit der warmen Jahreshälfte, Sommerhalbjahr

sommer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommer, nhd.: nhd. ; L.: DW

Sommer..., ae. sum-or-lic, Adj.: nhd. sommerlich, Sommer...

Sommer..., mhd. sumeric, Adj.: nhd. sommerlich, Sommer...

Sommer...., mhd. sumerlich, sümerlich, Adj.: nhd. sommerlich, Sommer betreffend, Sommer....

sommerabend, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommerabendhauch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommerabendlüftchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sommerabendrot, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sommeracker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommeradonis, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommeralter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sommeranfang -- Festlichkeit zum Sommeranfang, mnd. sæmermõken* (2), sæmermõkent, sÅmmermõkent, sõmermõkent, N.: nhd. Festlichkeit zum Sommeranfang

Sommeranfang, afries. sum-ur‑es‑dei 1, sum-ur-es-dî, st. M. (a): nhd. Sommertag, Sommeranfang; sum-ur‑es‑nacht 6, F. (kons.): nhd. Sommernacht, Sommeranfang

Sommerankunft, mhd. sumerkunft, st. F.: nhd. Sommerankunft

sommeransitz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommeranzug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sommerapfel, mnd. sæmerappel, sÅmmerappel, M.: nhd. Sommerapfel, eine Apfelsorte die früh im Sommer reif wird

sommerapfel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommerarbeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sommerarbeiter, an. sum-rung-r, st. M. (a): nhd. einjähriges Tier, Sommerarbeiter

Sommerarmee, ae. sum-or-li-d-a, sw. M. (n): nhd. Sommerarmee, Sommerfeldzug

sommerathem, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sommeraue, mhd. sumerouwe, F.: nhd. Sommeraue, Sommerwiese

sommeraue, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommerauen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sommeraufenthalt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommeraugenniele, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommeraugenweide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommerausflug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommerbach, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommerbalg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommerbau, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommerbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sommerbeginn -- Sommerbeginn feiern, mnd. ? sæmermõken*** (1), sw. V.: nhd. Sommerbeginn feiern?

sommerbelustigung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommerbergamotte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommerbeschäftigung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommerbetonie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommerbett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sommerbier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sommerbietz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommerbilz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommerbingelkraut, nhd.: nhd. ; L.: DW

sommerbinse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sommerbirne, mnd. sæmerbÐrne, sÅmmerberne, F.: nhd. Sommerbirne, eine frühreife Birnensorte

sommerbirne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommerblick, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommerblitz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommerblümchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sommerblume, mhd. sumerblüemelÆn, st. N.: nhd. Sommerblümlein, Frühlingsblume, Sommerblume; sumerbluome, sumerblðme, st. F.: nhd. Sommerblume, Frühlingsblume

sommerblume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sommerblümlein, mhd. sumerblüemelÆn, st. N.: nhd. Sommerblümlein, Frühlingsblume, Sommerblume

Sommerblüte, mhd. sumerbluot, st. F.: nhd. Sommerblüte

Sommerbrache, mnd. sæmervallich, sÅmmervallich, F.: nhd. Sommerbrache

sommerbrand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommerbrink, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommerbrust, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommerbuche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommerbutter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommerdach, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sommerdamm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommerdecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommerdegen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommerdeich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommerdiener, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sommerdinkel, as. amar* (2) 2, amer, amur, st. M. (a?, i?): nhd. Dinkel, Sommerdinkel, Mehl

Sommerdinkel, ahd. amar (2) 14, st. M. (a?, i?): nhd. Emmer, Sommerdinkel, Opfermehl, Wintergerste, Spreu?

Sommerdinkel, mhd. amer (2), ämer, st. M.: nhd. Emmer, Sommerdinkel

sommerdinkel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommerdöhlchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sommerdohr, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

sommerdorf, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sommerdorn, mhd. sumerdorn, st. M.: nhd. »Sommerdorn«, Löwenzahn

sommerdorn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sommerdrossel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommerduft, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommerdumm, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sommerdurst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommereiche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommereis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sommerempfang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommerendivie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommerente, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommerenzig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sommerer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommererbse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommererdbeerapfel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommerermattung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommerernte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommerfächeln, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sommerfächer, nhd.: nhd. ; L.: DW

sommerfädchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sommerfaden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommerfahrplan, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sommerfahrt -- Sommerfahrt des hansischen Kaufmanns nach Nowgorod, mnd. sæmervõre (2), sÅmervõr, sÅmmervõre, M.: nhd. Sommerfahrt des hansischen Kaufmanns nach Nowgorod

Sommerfahrt -- Sommerfahrt des hansischen Kaufmanns nach Nowgorod, mnd. sæmervõrt, F.: nhd. »Sommerfahrt«, Reise im Sommer, Sommerfahrt des hansischen Kaufmanns nach Nowgorod

Sommerfahrt, mnd. sæmervõrt, F.: nhd. »Sommerfahrt«, Reise im Sommer, Sommerfahrt des hansischen Kaufmanns nach Nowgorod

sommerfalter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommerfasching, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommerfeder, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommerfeier, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommerfeiertag, nhd.: nhd. ; L.: DW

Sommerfeld, mnd. sæmervelt, sÅmmervelt, N.: nhd. »Sommerfeld«, Feld das im Frühjahr mit Sommergetreide bestellt wird

sommerfeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sommerfeldzug, ae. sum-or-li-d-a, sw. M. (n): nhd. Sommerarmee, Sommerfeldzug

sommerfeldzug, nhd.: nhd. ; L.: DW

sommerferien, nhd.: nhd. ; L.: DW

sommerfest, nhd.: nhd. ; L.: DW

sommerfeuer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sommerfieber, nhd.: nhd. ; L.: DW

sommerfisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommerfischer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommerfischerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommerfleck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommerfleckig, mnd. sprætich, sproetich, Adj.: nhd. bunt, gesprenkelt, sommerfleckig

sommerfleckig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sommerfliege, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommerflocke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommerflockenblume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommerflor, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommerflug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommerflur, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommerflut, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sommerfreude, mhd. sumerwünne, sumerwunne, st. F.: nhd. Sommerwonne, Sommerfreude

sommerfreude, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommerfreund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommerfrische, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sommerfrucht, mhd. sumervruht, sumerfruht*, st. F.: nhd. Sommerfrucht

sommerfrucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommerfrühe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommerfuhre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sommerfülle, mhd. sumerkraft, st. F.: nhd. Sommerkraft, Sommerfülle, Sommerzeit

sommerfutter, nhd.: nhd. ; L.: DW

sommergallfliege, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommergang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sommergarn, mnd. sæmernette, sÅmmernette, N.: nhd. Sommergarn, Zugnetz zur Fischerei während der eisfreien Zeit

sommergarn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sommergarten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sommergast, mnd. sæmergast, sÅmmergast, M.: nhd. »Sommergast«, hansischer Kaufmann der den Petershof zu Nowgorod im Sommer besucht, nach Nowgorod fahrender Kaufmann

sommergast, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommergeboren, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

sommergefilde, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sommergehege, ahd. bremostal* 1, st. M. (a?): nhd. »Bremsenstätte«, Sommergehege, schattiger Ort zum Schutz der Herde gegen Sonne und Bremsen

sommergeier, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommergelt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sommergemach, mnd. sæmergemak, sÅmmergemak, M.: nhd. »Sommergemach«, Raum der für die Benutzung während des Sommers bestimmt ist

sommergemach, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sommergerste, mnd. sæmergerste, sÅmmergerste, F.: nhd. im Frühjahr gesäte Gerste, Sommergerste

sommergerste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sommergesang, mhd. sumersanc, st. M., st. N.: nhd. »Sommersang«, Sommergesang, Sommerlied

sommergesang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommergeschäft, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sommergeschichte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommergeselle, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommergespinnst, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sommergetränk -- kühlendes Sommergetränk aus Bier, mnd. koldeschõl, kolleschõl, mnd.?, N.: nhd. kühlendes Sommergetränk aus Bier, kühlendes Sommergetränk aus Wein mit allerlei Zutaten

Sommergetränk -- kühlendes Sommergetränk aus Wein mit allerlei Zutaten, mnd. koldeschõl, kolleschõl, mnd.?, N.: nhd. kühlendes Sommergetränk aus Bier, kühlendes Sommergetränk aus Wein mit allerlei Zutaten

Sommergetreide -- Feld das im Frühjahr mit Sommergetreide bestellt wird, mnd. sæmervelt, sÅmmervelt, N.: nhd. »Sommerfeld«, Feld das im Frühjahr mit Sommergetreide bestellt wird

Sommergetreide -- mit Sommergetreide bestellter halber Morgen sowie dessen Ertrag als Anrecht, mnd. sæmervȫrlinc, sÅmmervȫrlinc, M.: nhd. mit Sommergetreide bestellter halber Morgen sowie dessen Ertrag als Anrecht
Sommergetreide -- Stroh von Sommergetreide, mnd. sæmerstræ, sÅmmerstræ, N.: nhd. »Sommerstroh«, Stroh von Sommergetreide

Sommergetreide -- Zehnt vom Sommergetreide, mnd. sæmerkærnestÐgede, sÅmmerkærnestÐgede, M.: nhd. »Sommerkornzehnt«, Zehnt vom Sommergetreide

Sommergetreide -- Zehnt vom Sommergetreide, mnd. sæmertÐgede, sÅmmertÐgede, M.: nhd. »Sommerzehnt«, Zehnt vom Sommergetreide

Sommergetreide, mhd. sumergetreide, st. N.: nhd. Sommergetreide

Sommergetreide, mnd. sæmerkærn, sÅmmerkærn, sõmerkærn, N.: nhd. Sommerkorn, Sommergetreide

sommergetreide, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sommergewächs, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sommergewand, mhd. sumergewant, st. N.: nhd. Sommergewand, Sommerkleidung

Sommergewand, mhd. sumerwant, st. N.: nhd. »Sommergewand«, Sommerkleid, Sommerkleidung

sommergewand, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sommergewinn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommergewitter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sommergewürm, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sommerglanz, mhd. sumerglanz, st. M.: nhd. Sommerglanz

sommerglück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sommerglühend, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

sommerglut, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommergöldling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommergrad, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommergras, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sommergrille, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommergrün, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sommergruß, mhd. sumergruoz, st. M.: nhd. Sommergruß, Frühlingsgruß

sommergrusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sommergut, mnd. sæmergæt, sÅmmergæt, sæmergðt, sæmerghud, N.: nhd. »Sommergut«, bestimmte Art (F.) (1) schonischer Hering, Sommerhering

sommergut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sommerhaar, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sommerhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sommerhaftig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sommerhalbente, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sommerhalbjahr -- Lohn für das Sommerhalbjahr, mnd. sæmerlæn, sÅmmerlæn, szamerlæn, sÅmerloenn, M.: nhd. »Sommerlohn«, Lohn für das Sommerhalbjahr

Sommerhalbjahr -- Tag im Sommerhalbjahr, an. sum-ar-dag-r, st. M. (a): nhd. Sommertag, Tag im Sommerhalbjahr

Sommerhalbjahr, mnd. sæmertÆt, sÅmmertÆt, F.: nhd. Sommerzeit, Sommer, Zeit der warmen Jahreshälfte, Sommerhalbjahr

sommerhalbjahr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sommerhalter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommerhandschuh, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommerhanf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommerharfenklang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sommerhaus, ae. sum-or‑s’l-d-e, sw. F. (n): nhd. Sommerhaus

Sommerhaus, mhd. sumerhðs, st. N.: nhd. Sommerhaus, Sommerlaube

Sommerhaus, mnd. sæmerhðs, sÅmmerhðs, sõmerhðs, N.: nhd. Sommerhaus, für die Benutzung im Sommer bestimmter Gebäudeteil eines Klosters, vom Wohnhaus abgetrennte Räumlichkeit für den Aufenthalt im Sommer die aber auch als Baderaum dient, vor den Stadttoren gelegenes Haus als bürgerliche Sommerwohnung (Bedeutung jünger)

Sommerhaus, mnd. sæmerslõphðs, sÅmmerslõphðs, N.: nhd. »Sommerschlafhaus«, Sommerhaus

sommerhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sommerhäuschen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sommerhäuslein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sommerhecke, mnd. ? sæmerrÐke, sÅmmerrÐke, F.: nhd. Sommerhecke?

sommerheisz, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sommerheiter, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sommerhell, mhd. sumerlieht, Adj.: nhd. »sommerlicht«, sommerhell

sommerherd, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommerherde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sommerhering, mnd. sæmergæt, sÅmmergæt, sæmergðt, sæmerghud, N.: nhd. »Sommergut«, bestimmte Art (F.) (1) schonischer Hering, Sommerhering

Sommerhering, mnd. sæmerhÐrinc, sæmerherink, sÅmmerhÐrinc, sõmerhÐrinc, M.: nhd. Sommerhering, im Sommer gefangener Hering, Hering von minderer Qualität

sommerhering, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommerherr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommerherrschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommerhimmel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommerhirse, M. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommerhirt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sommerhitze, ae. sum-or-hÚ-t-e, sum-er-hÚ-t-e, sw. F. (n): nhd. Sommerhitze; sum-or-hõ-t, st. N. (a): nhd. Sommerhitze

Sommerhitze, ahd. sumarhizza* 1, st. F. (æ)?, sw. F. (n): nhd. Sommerhitze

sommerhitze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommerhoflager, nhd.: nhd. ; L.: DW

sommerholder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommerhonig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommerhose, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommerhuhn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sommerhuschel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommerhut, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommerhütchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sommerhütte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommericht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sommerig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sommerisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sommerjacke -- leichte Sommerjacke, mnd. sæmerjæpe, sÅmmerjæpe, F.: nhd. »Sommerjoppe«, leichte Sommerjacke

sommerjohannistag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sommerjoppe, mnd. sæmerjæpe, sÅmmerjæpe, F.: nhd. »Sommerjoppe«, leichte Sommerjacke

sommerjubel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommerkäfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommerkalb, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sommerkälbchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sommerkalville, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommerkartoffel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommerkasten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommerkatze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommerkeller, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommerkind, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sommerklar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sommerklatsche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sommerkleid, as. lint* 1, st. N. (a): nhd. Schleiertuch, Sommerkleid, Gewand

Sommerkleid, ahd. linz 8, st. N. (a): nhd. »Leinentuch«, Schleiertuch, Schleier, Sommerkleid; sumarfano 3, sw. M. (n): nhd. Sommerkleid

Sommerkleid, mhd. sumerkleit, st. N.: nhd. Sommerkleid, Kleid des Sommers; sumerwant, st. N.: nhd. »Sommergewand«, Sommerkleid, Sommerkleidung; sumerwõt, st. F.: nhd. Sommerkleid, Kleid des Sommers

Sommerkleid, mnd. sæmerklÐt, sæmerkleit, sÅmmerklÐt, summerklÐt, N.: nhd. Sommerkleid, Sommerkleidung

sommerkleid, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sommerkleidchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sommerkleidung, mhd. sumergewant, st. N.: nhd. Sommergewand, Sommerkleidung; sumerwant, st. N.: nhd. »Sommergewand«, Sommerkleid, Sommerkleidung

Sommerkleidung, mnd. sæmerklÐdinge, sæmerkleidinge, sÅmmerklÐdinge, F.: nhd. Sommerkleidung

Sommerkleidung, mnd. sæmerklÐt, sæmerkleit, sÅmmerklÐt, summerklÐt, N.: nhd. Sommerkleid, Sommerkleidung

sommerkleidung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommerklub, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommerknauel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommerknecht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommerknollen, nhd.: nhd. ; L.: DW

sommerknospe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommerkohl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommerkönig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommerkopfkohl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sommerkorn -- Acker der mit Sommerkorn bestellt wird, mnd. sæmerlant, sÅmmerlant, N.: nhd. »Sommerland«, Acker der mit Sommerkorn bestellt wird

Sommerkorn -- Ernte an Sommerkorn, mnd. sæmerjõr, sÅmmerjõr, N.: nhd. Ernte an Sommerkorn

Sommerkorn, mnd. sæmerkærn, sÅmmerkærn, sõmerkærn, N.: nhd. Sommerkorn, Sommergetreide

Sommerkorn, mnd. sæmerkærnte, sÅmmerkærnte, N.: nhd. Sommerkorn

Sommerkorn, mnd. sæmersõt, sÅmmersõt, sõmersõt, sÅmersaeth, F.: nhd. »Sommersaat«, Sommerkorn, Saatgut für die Frühjahrsbestellung, Aussaat des Kornes im Frühjahr, im Frühjahr gesätes oder bereits auf dem Halm stehendes Getreide

sommerkorn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sommerkornzehnt, mnd. sæmerkærnestÐgede, sÅmmerkærnestÐgede, M.: nhd. »Sommerkornzehnt«, Zehnt vom Sommergetreide

Sommerkraft, mhd. sumerkraft, st. F.: nhd. Sommerkraft, Sommerfülle, Sommerzeit

sommerkranz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommerkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sommerkrautlewat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommerkresse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommerkrieke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommerküche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommerkuh, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sommerlachs, mnd. sæmerlas, sÅmmerlas, sõmerlas, M.: nhd. »Sommerlachs«, im Sommer gefangener Lachs

sommerlachs, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommerlager, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sommerland, mnd. sæmerlant, sÅmmerlant, N.: nhd. »Sommerland«, Acker der mit Sommerkorn bestellt wird

sommerland, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sommerlandschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommerlang, ae. sum-or-lang, Adj.: nhd. sommerlang, von der Länge eines Sommertages

sommerlang, as. sum‑ar‑lang* 1, Adj.: nhd. »sommerlang«, lang wie im Sommer

sommerlang, mhd. sumerlanc, Adj.: nhd. sommerlang, wie ein langer Sommer, sehr lang

sommerlang, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sommerlang, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

Sommerlatte (), mhd. ? sumerlate, summerlatte, sw. F.: nhd. »Sommerlatte« (?), Gerte, Sommerschössling, diesjähriger Schössling, in einem Sommer gewachsener Schössling

sommerlatte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommerlatten, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sommerlattich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommerlau, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sommerlaub, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sommerlaube, mhd. sumerhðs, st. N.: nhd. Sommerhaus, Sommerlaube

Sommerlaube, mnd. sæmerlæve*, sæmerlȫve, sÅmmerlȫve, F.: nhd. Sommerlaube
sommerlaube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommerleben, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sommerleger, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sommerlehne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommerleite, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommerleite, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommerleutnant, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sommerlevkoje, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommerlewat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommerlich -- sommerlich warm, mnd. swæle, Adj.: nhd. sommerlich warm

sommerlich, ae. sum-or-lic, Adj.: nhd. sommerlich, Sommer...

sommerlich, ahd. sumarÆg* 1, Adj.: nhd. sommerlich; sumarÆn* 1, Adj.: nhd. sommerlich; sumarlÆh* 9, Adj.: nhd. sommerlich; sumarluomi* 2, Adj.: nhd. sommerlich

sommerlich, mhd. sumerberende*, sumerbernde, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. sommerlich; sumeric, Adj.: nhd. sommerlich, Sommer...; sumerlich, sümerlich, Adj.: nhd. sommerlich, Sommer betreffend, Sommer....; sumerlÆche, Adv.: nhd. sommerlich, des Sommers, nach Art des Sommers, wie im Sommer; sumermÏzic*, sumermÏzec, Adj.: nhd. »sommermäßig«, sommerlich; sumersam 1, Adj.: nhd. sommerlich, dem Sommer zugehörig
-- sommerlich aussehend: mhd. sumervar, sumerfar*, Adj.: nhd. sommerlich aussehend
-- sommerlich herausgeputztes Mädchen: mhd. sumertöckel, st. N.: nhd. Sommerpuppe, sommerlich herausgeputztes Mädchen
-- sommerlich mild: mhd. sumersüeze, Adj.: nhd. »sommersüß«, sommerlich mild, lieblich

sommerlich, mnd. sæmeres*, sæmers, sommers, Adj.: nhd. »sommers«, sommerlich

sommerlich, mnd. sæmerlÆk, Adj.: nhd. sommerlich, warm wie im Sommer

sommerlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sommerliche -- sommerliche Ernte, mhd. sumererne, st. F.: nhd. sommerliche Ernte

sommerliches -- sommerliches Aufblühen, mhd. sumerleben, st. N.: nhd. sommerliches Leben, sommerliches Aufblühen

sommerliches -- sommerliches Leben, mhd. sumerleben, st. N.: nhd. sommerliches Leben, sommerliches Aufblühen

sommerlicht, mhd. sumerlieht, Adj.: nhd. »sommerlicht«, sommerhell

sommerlicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sommerlicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sommerliebesbrand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommerliebestraum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sommerlied, mhd. sumersanc, st. M., st. N.: nhd. »Sommersang«, Sommergesang, Sommerlied; sumerwÆse, st. F.: nhd. Sommerweise, Sommermelodie, Sommerlied

sommerlied, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sommerlinde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommerling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommerlinse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommerlinslein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sommerlock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommerlogik, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sommerlohn, mnd. sæmerlæn, sÅmmerlæn, szamerlæn, sÅmerloenn, M.: nhd. »Sommerlohn«, Lohn für das Sommerhalbjahr

sommerlohn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sommerlolch, ahd. sporagras* 10, sporngras, st. N. (a): nhd. Vogelknöterich, Ackerschwarzkümmel, Sommerlolch

sommerlolch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommerlorbeer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommerlosier, nhd.: nhd. ; L.: DW

sommerlote, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommerluft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommerlüftchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sommerlust, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommerlustbarkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommermachen, nhd.: nhd. ; L.: DW

sommermacher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommermähne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommermajoran, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommermal, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sommermalve, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommermann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sommermantel, ahd. kuolmantil* 1, ahd.?, st. M. (a?): nhd. Sommermantel

Sommermantel, mnd. sæmertabbert, sÅmmertabbert, M.: nhd. Sommermantel

sommermantel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommermärchen, nhd.: nhd. ; L.: DW

sommermarkt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommermäßig, mhd. sumermÏzic*, sumermÏzec, Adj.: nhd. »sommermäßig«, sommerlich

sommermast, nhd.: nhd. ; L.: DW

sommermäszig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sommermauser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sommermelodie, mhd. sumerwÆse, st. F.: nhd. Sommerweise, Sommermelodie, Sommerlied

sommermerl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sommermette, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommermittag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommermitte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommermonat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommermond, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommermondnacht, nhd.: nhd. ; L.: DW

sommermondveilchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sommermorgen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommermorgenluft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommermorgenröte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommermorgenszeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommermücke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommermüde, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sommermüdigkeit, nhd.: nhd. ; L.: DW

sommern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sömmern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sömmern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sommernachmittag, nhd.: nhd. ; L.: DW

sommernachmitternacht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sommernacht, an. sum-ar-nõt-t, sum-ar-næt-t, F. (kons.): nhd. Sommernacht

Sommernacht, afries. sum-ur‑es‑nacht 6, F. (kons.): nhd. Sommernacht, Sommeranfang

Sommernacht, mnd. sæmeresnacht*, sæmersnacht, sommersnacht, F.?: nhd. »Sommernacht«, Johannistag (24. Juni), Tag Johannes des Täufers

sommernacht, nhd.: nhd. ; L.: DW

sommernächtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sommernächtlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sommernachtluft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommernachtstraum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommernatter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommernutzen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommernutzung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommerobst, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sommerölsamen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommerpalast, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommerpappelrose, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommerpelz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommerpfad, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommerpfirschken, nhd.: nhd. ; L.: DW

sommerpflanze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommerpilz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommerplatterbse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommerporre, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommerpracht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommerpreis, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommerpunkt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sommerpuppe, mhd. sumertocke, sw. F.: nhd. Sommerpuppe; sumertöckel, st. N.: nhd. Sommerpuppe, sommerlich herausgeputztes Mädchen
-- wie Sommerpuppe herausputzen: mhd. sumertocken, sw. V.: nhd. wie Sommerpuppe herausputzen

sommerquartal, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sommerquartier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sommerrappe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommerräps, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommerrast, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommerrausch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommerrede, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommerregen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommerreihen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommerreise, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommerreps, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommerresidenz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommerrettig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sommerrock, mnd. sæmerrok, sÅmmerrok, M.: nhd. Sommerrock

sommerrock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sommerroggen, mnd. sæmerrogge, sÅmmerrogge, sæmerroege, M.: nhd. Sommerroggen, im Frühjahr gesäter Roggen

sommerroggen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommerrose, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommerröte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommerrötel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sommerrübs, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommerrübsaat, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommerrübsame, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sommerrübsamen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sommers -- des Sommers, mhd. sumerlÆche, Adv.: nhd. sommerlich, des Sommers, nach Art des Sommers, wie im Sommer

Sommers -- Eintritt des Sommers feiern, mnd. meien (1), meyen, sw. V.: nhd. »maien«, Eintritt des Sommers feiern, Mai feiern, sich erlustigen, sich im Freien erlustigen, mit Maien schmücken, mit Birkenzweigen schmücken, zur Maifeier ausreiten

Sommers -- Kleid des Sommers, mhd. sumerkleit, st. N.: nhd. Sommerkleid, Kleid des Sommers; sumerwõt, st. F.: nhd. Sommerkleid, Kleid des Sommers

Sommers -- Mitte des Sommers, mnd. middensæmer, middensommer, M.: nhd. Mitte des Sommers, Mittsommertag, Johannistag, 24. Juni; mitsæmer, mitsommer, midsæmer, M.: nhd. nhd. »Mittsommer«, Mitte des Sommers

Sommers -- nach Art des Sommers, mhd. sumerlÆche, Adv.: nhd. sommerlich, des Sommers, nach Art des Sommers, wie im Sommer

Sommers -- Raum der für die Benutzung während des Sommers bestimmt ist, mnd. sæmergemak, sÅmmergemak, M.: nhd. »Sommergemach«, Raum der für die Benutzung während des Sommers bestimmt ist

Sommers -- Tag in der Mitte des Sommers, mnd. middensommeresdach*, middensommersdach, M.: nhd. »Mittsommerstag«, Tag in der Mitte des Sommers

Sommers -- Tierkreiszeichen des Sommers, ahd. sumarzeihhan* 1, sumarzeichan*, st. N. (a): nhd. »Sommerzeichen«, Tierkreiszeichen des Sommers

sommers, mhd. sumeres* (?), sumers, Adv.: nhd. »sommers«, im Sommer

sommers, mnd. sæmeres*, sæmers, sommers, Adj.: nhd. »sommers«, sommerlich

sommersaal, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sommersaat, mnd. sæmersõt, sÅmmersõt, sõmersõt, sÅmersaeth, F.: nhd. »Sommersaat«, Sommerkorn, Saatgut für die Frühjahrsbestellung, Aussaat des Kornes im Frühjahr, im Frühjahr gesätes oder bereits auf dem Halm stehendes Getreide

sommersaat, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommersaatfeld, nhd.: nhd. ; L.: DW

sommersäckelchen, nhd.: nhd. ; L.: DW

Sommersaft, mhd. sumersaf, st. N.: nhd. Sommersaft

sommersalz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sommersame, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommersanfang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sommersang, mhd. sumersanc, st. M., st. N.: nhd. »Sommersang«, Sommergesang, Sommerlied

sommersang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommersaturei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommersatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommersausgang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommerscharf, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sommerscheuer, mnd. sæmerschðr*, sÆmerschǖr, sæmerschuer, sÅmmerschǖr, F.: nhd. »Sommerscheuer«, Sommertenne
Sommerschiff, mnd. sæmerschip, sÅmmerschip, N.: nhd. »Sommerschiff«, aus Lübeck nach Bergen (ON) abgefertigtes Schiff zur Einholung der zubereiteten Ergebnisse des Frühjahrsfangs

sommerschiffung, nhd.: nhd. ; L.: DW

sommerschirm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommerschlaf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sommerschlafhaus, mnd. sæmerslõphðs, sÅmmerslõphðs, N.: nhd. »Sommerschlafhaus«, Sommerhaus

sommerschlosz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sommerschmaus, mnd. sæmerlach, sÅmmerlach, sõmerlach, N.: nhd. Sommerschmaus, Festlichkeit einer Brüderschaft im Sommer

sommerschmaus, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommerschmuck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sommerschössling, as. sum‑ar‑lod‑a* 2, sw. F. (n): nhd. Sommerschössling

Sommerschössling, ahd. sumarlota* 33, sumarlata, sumarlatta, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Sommerschössling, junger Spross, Gerte, Ranke, Zweig

Sommerschössling, mhd. sumerlate, summerlatte, sw. F.: nhd. »Sommerlatte« (?), Gerte, Sommerschössling, diesjähriger Schössling, in einem Sommer gewachsener Schössling

Sommerschößling, mnd. sæmerlæde, sÅmmerlæde, sæmerlõde, sumerlæde, M., F.: nhd. Sommerschößling, Schößling, junger Zweig, Spross der in einem Sommer wächst

sommerschosz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommerschuh, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommerschule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommerschwielendrehling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommerschwüle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommersee, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommerseide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommerseite, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommersemester, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sommersfrühe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommersingen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sommersitz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sommersonne, mhd. sumersunne*, summersunne, sw. F.: nhd. Sommersonne

sommersonne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommersonnenbrand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommersonnenschein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommersonnenspende, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sommersonnenwende, mhd. mittersumer 6 und häufiger?, st. M.: nhd. »Mittsommer«, Sommersonnenwende; mittesummer 6 und häufiger?, st. M.: nhd. »Mittsommer«, Sommersonnenwende

Sommersonnenwende, mhd. sunnenwende, st. F.: nhd. Sonnenwende, Sommersonnenwende, Johannistag, Sonnenblume; sunnewende, sunwende, sunewende, sünwende, sünbente, st. F., sw. F.: nhd. Sonnenwende, Sommersonnenwende, Johannistag, Sonnenblume

Sommersonnenwende, mnd. jæhannesdach, M.: nhd. »Johannistag«, Johanni, Geburtstag des Johannes des Täufers am 24. Juni, Sommersonnenwende
-- Fest der Sommersonnenwende: mnd. jðl, jul, M.: nhd. Weihnachtsfest, Sankt Johannisfest, Fest der Wintersonnenwende, Fest der Sommersonnenwende

sommersonnenwende, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommersonntag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sommersonnwende, mhd. sumersunwende, sw. F.: nhd. Sommersonnwende; sungiht, sunegiht, sunnegiht, st. F.: nhd. Sonnengang, Sonnwende, Sommersonnwende

Sommersonnwendtag, mhd. sungihttac 4, sunnegihttac, st. M.: nhd. Johannistag, Sommersonnwendtag

Sommerspiel, mhd. sumerspil, st. N.: nhd. Sommerspiel, Frühlingsspiel

sommerspiel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sommerspinne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommersprenkel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sommerspross, germ. *frekna, germ.?, Sb.: nhd. Sommerspross

Sommerspross, mnd. springel, M.: nhd. Heuschrecke, Sommerspross

Sommersprosse, ahd. rosamo* 3, sw. M. (n): nhd. Rost (M.) (2), Röte, Sommersprosse; rusila* 1, ahd.?, F.?: nhd. Sommersprosse

Sommersprosse, mhd. roseme, rosem, sw. M.: nhd. »Rosem«, Sommersprosse, Fleck, Makel

Sommersprosse, mhd. sprinkelmeil, st. N.: nhd. Sommersprosse

Sommersprosse, mnd. spinkel, M.?: nhd. Fleck, Sommersprosse

Sommersprosse, mnd. sprætel, sprætele, sprõtele, sprottel, sprðtele, F.: nhd. Spross, Sprössling, Trieb, Sommersprosse, Leprafleck

Sommersprosse, mnd. sprðtele, spruetele, F.: nhd. Sommersprosse, Leprafleck

Sommersprosse, mnd. sprinkel (2), F.: nhd. Sommersprosse, Fleck im Gesicht

sommersprosse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommersprossenbraun, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sommersprossengesicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sommersprossig, ahd. spruzzi* 1, ahd.?, Adj.: nhd. sommersprossig

sommersprossig, mhd. stupfeht* 1, stopfeht, Adj.?: nhd. sommersprossig

sommersprossig, mnd. sprinkelhaftich*, sprinkelachtich, sprinkelechtich, sprinkelichtich, Adj.: nhd. gesprenkelt, gefleckt, fleckig, sommersprossig

sommersprossig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sommerspröszchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sommerstaat, nhd.: nhd. ; L.: DW

sommerstadt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommerstand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommerstaub, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommerstern, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommersternennacht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sommersteuer, mnd. vȫrbÐde (1), F.: nhd. »Vorbede«, im voraus zu zahlende Abgabe, Sommersteuer

sommerstiefel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommerstill, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sommerstille, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommerstillstand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommerstippe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommerstolz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommerstoppel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommerstrahl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommerstrauch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sommerstroh, mnd. sæmerstræ, sÅmmerstræ, N.: nhd. »Sommerstroh«, Stroh von Sommergetreide

sommerstroh, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sommerstrumpf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommerstübchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sommerstube, mnd. sæmerstæven, sÅmmerstæven, M.: nhd. »Sommerstube«, Baderaum der im Sommer benutzt wird

sommerstube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommerstunde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommersuppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommersüß, mhd. sumersüeze, Adj.: nhd. »sommersüß«, sommerlich mild, lieblich

sommerszeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommerszeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sommertag, an. sum-ar-dag-r, st. M. (a): nhd. Sommertag, Tag im Sommerhalbjahr

Sommertag, afries. sum-ur‑es‑dei 1, sum-ur-es-dî, st. M. (a): nhd. Sommertag, Sommeranfang

Sommertag, mhd. sumertac, st. M.: nhd. Sommertag

Sommertag, mnd. sæmerdach, sÅmmerdach, sõmerdach, M.: nhd. Sommertag, langer Tag

sommertag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sommertages -- von der Länge eines Sommertages, ae. sum-or-lang, Adj.: nhd. sommerlang, von der Länge eines Sommertages

sommertagslied, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sommertagstraum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommertagswanderung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommertagswanderung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sommertau, mhd. sumertou, st. M.: nhd. Sommertau

sommertausend, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sommertenne, mhd. sumertenne, st. M., st. N.: nhd. »Sommertenne«

Sommertenne, mnd. sæmerschðr*, sÆmerschǖr, sæmerschuer, sÅmmerschǖr, F.: nhd. »Sommerscheuer«, Sommertenne
sommertenne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommerthal, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sommertheater, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sommertheil, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sommerthierchen, N. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sommerthierchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sommerthierlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sommerthörchen, N. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sommerthürchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sommerthürlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sommerton, mnd. sæmerdæn***, M., F.: nhd. »Sommerton«

Sommertönchen, mnd. ? sæmerdȫneken, N.: nhd. »Sommertönchen«?, in der katholischen Osterpredigt eingefügtes zum Teil derbkomisches Predigtmärlein (ironisch)

sommertracht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommertraum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommerträumchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sommertrespe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommertresse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommertrüffel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommertruppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommertuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sommerüberrock, mnd. sæmerȫverrok, sÅmmerȫverrok, M.: nhd. »Sommerüberrock«, Überrock für den Sommer
sommerüberwurf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommerüberzieher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommerung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sömmerung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommerungewitter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sömmerungsfeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sömmerungsgetreide, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sommerurlaub, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommerveilchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sommervergnügen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sommerverkehr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommerverkündigung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sommerversammlung -- Sommerversammlung einer Kalandbrüderschaft, mnd. sæmerkõlant, sÅmmerkõlant, M.: nhd. Sommerversammlung einer Kalandbrüderschaft

sommervieh, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sommerviehgras, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sommerviertel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sommervierteljahr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sommervogel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommervögelchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sommervöglein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sommervorlesungen, nhd.: nhd. ; L.: DW

sommervormittag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommerwaid, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommerwald, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommerwall, nhd.: nhd. ; L.: DW

sommerwand, nhd.: nhd. ; L.: DW

sommerwanderung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sommerware, mnd. sæmerwõre, sÅmmerwõre, sommerwÅre, F.: nhd. »Sommerware«, Ware die im Sommer Absatz findet

sommerwarm, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sommerwärme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommerwartung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommerwasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sommerwebe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommerweg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sommerweide, an. sÏt-r (1), st. N. (i): nhd. Sommerweide, Wohnstätte

Sommerweide, mhd. sumerwünninge 1, st. F.: nhd. Sommerweide

sommerweide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sommerweise, mhd. sumerwÆse, st. F.: nhd. Sommerweise, Sommermelodie, Sommerlied

sommerweizen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommerwend, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

sommerwende, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommerwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sommerwerkzeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sommerweste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sommerwetter, mhd. sumerweter, st. N.: nhd. Sommerwetter, Sommer

sommerwetter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sommerwiese, mhd. sumerouwe, F.: nhd. Sommeraue, Sommerwiese

sommerwind, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommerwirtschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommerwitterung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommerwoche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommerwohnen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sommerwohnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommerwölkchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sommerwolke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sommerwolle, mnd. sæmerwulle, sÅmmerwulle, F.: nhd. »Sommerwolle«, im Sommer gewachsene zu Anfang Herbst geschorene Wolle von langwolligen Schafen die zweimal geschoren werden

sommerwolle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sommerwonne, mhd. sumerwünne, sumerwunne, st. F.: nhd. Sommerwonne, Sommerfreude

sommerwonne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommerwuchs, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommerwurm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sommerwurst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sommerwurz, ae. sym-er‑ing‑wyrt, st. F. (i): nhd. »Sommerwurz«, krause Malve (?)

sommerwurz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sommerwurzel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommerzaunkönig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sommerzehnt, mnd. sæmertÐgede, sÅmmertÐgede, M.: nhd. »Sommerzehnt«, Zehnt vom Sommergetreide

Sommerzeichen, ahd. sumarzeihhan* 1, sumarzeichan*, st. N. (a): nhd. »Sommerzeichen«, Tierkreiszeichen des Sommers

Sommerzeichen, mhd. sumerzeichen, st. N.: nhd. Sommerzeichen, nördliches Zeichen des Tierkreises

sommerzeichen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sommerzeile, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sommerzeit, ahd. sumarzÆt* 1, st. F. (i), st. N. (a): nhd. »Sommerzeit«, Sommer

Sommerzeit, mhd. sumerkraft, st. F.: nhd. Sommerkraft, Sommerfülle, Sommerzeit; sumerzÆt, st. F.: nhd. Sommerzeit, Sommer

Sommerzeit, mhd. zÆt (2), st. M.: nhd. Sommerzeit

Sommerzeit, mnd. sæmertÆt, sÅmmertÆt, F.: nhd. Sommerzeit, Sommer, Zeit der warmen Jahreshälfte, Sommerhalbjahr

Sommerzeit, mnd. wÐderdach*, wederdach*, mnd.?, M.: nhd. Tag an dem besseres Wetter eintritt bzw. herrscht, Frühlingszeit, Sommerzeit

sommerzeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommerzeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sommerzimmer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sommerzwiebel, mnd. sipolle, sypolle, cypolle, zypolle, sippolle, tzipolle, zipolle, czipolle, siipolle, sibolle, sibbolle, czibolle, tzibolle, syppolle, zippele, zippel, sippel, sipol, sipel, sypel, zipel, zypel, M., F.: nhd. Zwiebel, Sommerzwiebel

sommerzwiebel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommerzwiebelbirne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sommerzypresse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

somnambul, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sonach, nhd., Konj: nhd. ; L.: DW

sonate, nhd.: nhd. ; L.: DW

sonchenkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sond, nhd.: nhd. ; L.: DW

Sonde -- Sonde des Wundarzts, mnd. vörsȫkÆsern*, vorsȫkÆsern, vorsækiseren, N.: nhd. »Versucheisen«, Sonde des Wundarzts, ein ärztliches Instrument
Sonde, an. ker-i (1), sw. M. (n): nhd. Zapfen, Sonde; ? *ker-i (3), Sb.: nhd. Zapfen?, Sonde?, Schreiender?; k‡r-i, sw. M. (n): nhd. Zapfen (M.), Sonde, Schwertklinge

Sonde, mhd. pfehtÆsen*, phehtÆsen, st. N.: nhd. »Pfachteisen«, Sonde

Sonde, mhd. wuntÆsen, st. N.: nhd. Wundeisen, Sonde

Sonde, mnd. puntÆsern, N.: nhd. Gerät zum Vermessen von Wunden, Sonde

Sonde, mnd. sȫkÏre*, sȫker, zoecke, sµker, M.: nhd. Sucher, Suchender, Hausdurchsucher, Räuber, Trachtender, Sonde, Sondiernadel, Brunnenhaken, Fleischhaken
sonde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonder, afries. sun-d-er (2) 36, Präp.: nhd. sonder, ohne

sonder, nhd.: nhd. ; L.: DW

Sonder..., ahd. sundrialis* 5 und häufiger?, lat.‑ahd.?, Adj.: nhd. »Sonder...«, Eigenland

sonderabdruck, nhd.: nhd. ; L.: DW

Sonderabgabe -- Sonderabgabe auf Verbrauchsgüter, mnd. sÆse (1), size, syse, sisse, sisze, scÆse, cÆse, cyse, czise, czyse, zÆse, zijse, zyse, zciise, tsÆse, tzise, tzyse, sÆs, F., M.: nhd. Sonderabgabe auf Verbrauchsgüter, Akzise, Steuer (F.)

Sonderabgabe, ae. gÏr‑sum, gÏr‑sum-a, st. M. (a)?, sw. M. (n)?: nhd. Juwel, Schatz, Reichtum, Kostbarkeit, Sonderabgabe; gÏr‑sum-e, sw. F. (n): nhd. Juwel, Schatz, Reichtum, Kostbarkeit, Sonderabgabe

Sonderabgabe, mhd. gewerf (2)5, st. N.: nhd. Abgabe, Sonderabgabe, Steuer (F.); gewerft (1) 17 und häufiger?, st. N.: nhd. Abgabe, Steuer (F.), Sonderabgabe

Sonderanteil, ahd. giswõsskara* 1, giswõsscara*, st. F. (æ): nhd. Vorrecht, Sonderrecht, Privileg, Sonderanteil; swõsscara* 1 und häufiger?, lat.‑ahd.?, st. F. (æ): nhd. Vorrecht, Sonderanteil, Privileg; swõsskara* 1, swõsscara*, st. F. (æ): nhd. Vorrecht, Sonderanteil, Sonderrecht, Privileg

Sonderart, mhd. sunderart, st. F.: nhd. »Sonderart«

sonderart, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonderarznei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sonderauswahl, mhd. sunderwal, st. F.: nhd. Sonderauswahl, besondere Auswahl

Sonderbann, mhd. sunderban 1, st. M.: nhd. Sonderbann, Sonderbereich

sonderbar -- sich sonderbar aufführen, mnd. fantasÐren, fantesÐren, fantisÐren, sw. V.: nhd. phantasieren, sich verstellen, sich einbilden, sich ausdenken, sich sonderbar bewegen, sich sonderbar aufführen

sonderbar -- sich sonderbar bewegen, mnd. fantasÐren, fantesÐren, fantisÐren, sw. V.: nhd. phantasieren, sich verstellen, sich einbilden, sich ausdenken, sich sonderbar bewegen, sich sonderbar aufführen

sonderbar, an. und-ar-lig-r, Adj.: nhd. seltsam, ungewöhnlich, sonderbar

sonderbar, ahd. suntarbõro* 3, Adv.?: nhd. »sonderbar«, abseits, abgesondert

sonderbar, mhd. seltsÏne (1), seltsÏn, seltsõn, seltsÏm, seltsõm, seltsein, seltseim, seltzõm, seltzÐn, selzÐn, selzÐm, Adj.: nhd. seltsam, wunderbar, fremd, fremdartig, merkwürdig, sonderbar, unbekannt, selten, schwer; spÏhe (2), spõhe, Adv.: nhd. weise, klug, scharfsichtig, herrlich, schön, wunderlich, launig, üppig, fein, zierlich, geschickt, kunstvoll, kunstreich, kunstfertig, wunderbar, unbegreiflich, seltsam, sonderbar, spöttisch, übermütig; sunderbar (1), sunderbõr, Adj.: nhd. sonderbar, seltsam, unvergleichlich, besondere, ausgezeichnet, alleinstehend, unverheiratet; sunderbar (2), sunderbõr, sunderbÏre, Adv.: nhd. sonderbar, besonders, gesondert, insbesondere, selbst, unvergleichlich, genau, gerade (Adv.) (2), unbeschränkt, unverzüglich, sogleich, einzeln, vorzüglich; sunderbÏrlich***, Adj.: nhd. sonderbar

sonderbar, mhd. vremede (1), vremde, vrömde, vrömede, vromde, fremde, fremede*, frömde*, frömede*, fromde*, Adj.: nhd. fremd, auswärtig, ausländisch, fern, entfernt, einem anderen gehörend, nicht einheimisch, unerreichbar, unbekannt, unkundig, nicht vertraut, ungewöhnlich, auffallend, befremdlich, seltsam, merkwürdig, wunderlich, sonderbar, wunderbar, selten, fremdartig, zurückhaltend, nicht vorhanden; vremede (2), vremde, Adv.: nhd. fremd, fern, entfernt, einem andern gehörend, nicht einheimisch, unerreichbar, unbekannt, unkundig, nicht vertraut, ungewöhnlich, auffallend, befremdlich, seltsam, merkwürdig, wunderlich, sonderbar, wunderbar, selten, fremdartig, zurückhaltend, nicht vorhanden; vremediclÆche*, vremdiclÆche, vremdeclÆche, vrömdeclÆche, fremdiclÆche*, fremdeclÆche*, frömdeclÆche*, Adv.: nhd. fremd, wunderbar, seltsam, sonderbar, abweisend; wilde (1), Adj.: nhd. wild, fremd, unbekannt, fern, wunderbar, unbegreiflich, seltsam, sonderbar, unheimlich, ungestüm, ungebärdig, unstet, zuchtlos, zügellos, rau, einsam, öde, originell, phantasiebegabt, außerhalb der guten Gesellschaft stehend, kulturlos, ungezähmt, unerzogen, unangebaut, unwegsam, wüst, unbewohnt, abgestorben, faul, ungepflegt, wild wachsend, in der Wildnis wohnend, dämonisch, irre, untreu, unwahr, sittenlos, ungewohnt, fremdartig, entfremdet, entfernt, abgewendet; wilt (2), Adj.: nhd. wild, fremd, unbekannt, fern, wunderbar, unbegreiflich, seltsam, sonderbar, unheimlich, ungestüm, ungebärdig, unstet, zuchtlos, zügellos, rau, einsam, öde, originell, phantasiebegabt, außerhalb der guten Gesellschaft stehend, kulturlos, ungezähmt, unerzogen, unangebaut, unwegsam, wüst, unbewohnt, abgestorben, faul, ungepflegt, wild wachsend, in der Wildnis wohnend, dämonisch, irre, untreu, unwahr, sittenlos, ungewohnt, fremdartig, entfremdet, entfernt, abgewendet; wunderlich, wonderlich, Adj.: nhd. »wunderlich«, wunderbar, außergewöhnlich, unbegreiflich, rätselhaft, seltsam, sonderbar, merkwürdig, herrlich, bewundernswert, Wunder wirkend, verwundert, erstaunt, sich leicht verwundernd, reizbar, launisch, viel bewundert

sonderbar, mnd. nætlÆk, mnd.?, Adj.: nhd. scherzhaft, lustig, sonderbar

sonderbar, mnd. seltsam (1), seltsem, seltzam, seltzem, seltsen, seltzen, selsen, selsene, selzen, selcen, selssen, selßen, selsem, Adj.: nhd. selten, seltsam, wunderbar, außergewöhnlich, kostbar, sonderbar, befremdlich

sonderbar, mnd. snõkisch, snõksch, Adj.: nhd. sonderbar, seltsam, merkwürdig, komisch

sonderbar, mnd. sunderbõr, sonderbar, Adj.: nhd. »sonderbar«, besondere, speziell

sonderbar, mnd. sünderich, sunderich, sunderch, sönderich, Adj.: nhd. besondere, gesondert, einzeln, unterschiedlich, verschieden (Adj.), bestimmt, sonderbar, absonderlich, querköpfisch, hervorragend, ausgezeichnet, geheim

sonderbar, mnd. vrȫmede (1), vrömmede, vrȫmde, vrÐmede, vremede, vremde, froymde, frombde, pfrompde, Adj.: nhd. fremd, auswärtig, von auswärts stammend, nicht heimisch, ausländisch, nicht zugehörig, einem anderen gehörend, einen anderen betreffend, nicht verwandt, unbekannt, fremdartig, sonderbar, ungewöhnlich, unverständlich, befremdlich; vrȫmet, vromet, vrÐmet, vrÁmt, vrembd, vreempt, vrömmet, vrȫmt, Adj.: nhd. fremd, auswärtig, von auswärts stammend, nicht heimisch, ausländisch, nicht zugehörig, einem anderen gehörend, einen anderen betreffend, nicht verwandt, unbekannt, fremdartig, sonderbar, ungewöhnlich, unverständlich, befremdlich

sonderbar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sonderbarkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonderbarlich, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

Sonderbedingung, mhd. sundergedinge 1, st. F.: nhd. Sonderbestimmung, Sonderbedingung

Sonderbedingung, mnd. sunderunderschÐt, sunderunderscheit, M.: nhd. »Sonderunterschied«, Sonderbedingung

sonderbekenntnis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sonderberatung, mhd. sunderrõt, st. M.: nhd. Sonderberatung

Sonderbereich, mhd. sunderban 1, st. M.: nhd. Sonderbann, Sonderbereich

Sonderbestimmung, mhd. sundergedinge 1, st. F.: nhd. Sonderbestimmung, Sonderbedingung

sonderbestrebung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonderbestrebung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonderbetrachtung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sonderbezahlung, mhd. sundergelt, st. N.: nhd. »Sondergeld«, Sonderbezahlung

sonderbildung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonderbrauch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonderbund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonderdasein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sonderdienst, mhd. sunderdienest 1, sunderdienst, st. M.: nhd. »Sonderdienst«, Sonderleistung, besondere Leistung

sonderdienst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonderding, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonderdruck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonderedel, mhd. sunderedel, Adj.: nhd. sonderedel

Sonderehre, mhd. sunderÐre, st. F.: nhd. Sonderehre

Sondereid, afries. mendz‑ing‑ê-th 1, st. M. (a): nhd. »Vermischungseid«, Sondereid

sondereid, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sondereigen -- als Sondereigen aus der Mark ausgeschiedene Waldung, mnd. sundere, sunder, sunderen, M.: nhd. als Sondereigen aus der Mark ausgeschiedene Waldung

Sondereigen -- als Sondereigen aus der Mark ausgeschiedene Waldung, mnd. sunderholt, N.: nhd. »Sonderholz«, als Sondereigen aus der Mark ausgeschiedene Waldung

Sondereigen, mhd. sundereigen 1, st. N.: nhd. Sondereigen, Sondergut

sondereigen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonderer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sondererklärung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonderfall, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sonderfarbe, mhd. sundervarwe, sunderfarwe*, st. F.: nhd. Sonderfarbe, verschiedene Farbe

Sonderfeld, mhd. sundervelt 1, st. N.: nhd. »Sonderfeld«, aus dem gemeinschaftlichen Grundeigentum ausgesondertes Feld

sonderfeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sonderfreude, mhd. sundervröude, sunderfröude*, st. F.: nhd. Sonderfreude

Sonderfreundschaft, mhd. sundervriuntschaft, sunderfriuntschaft*, st. F.: nhd. Sonderfreundschaft, besondere Freundschaft

Sonderfriede, afries. õ‑fre-th-o* 4, st. M. (u): nhd. Sonderfriede

sonderfriede, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sonderfriedegebot -- Sonderfriedegebot bei Heeresversammlung oder bei Volksversammlung, mnd. hÐrvrÐde, M.: nhd. »Heerfriede«, Sonderfriedegebot bei Heeresversammlung oder bei Volksversammlung

Sonderfürst, ahd. suntarfuristo* 1, sw. M. (n): nhd. »Sonderfürst«, Alleinherrscher

Sondergabe, ahd. suntargeba* 1, st. F. (æ): nhd. »Sondergabe«, Schenkung; suntargift* 1, st. F. (i): nhd. »Sondergabe«, Sonderrecht, Vorrecht

sondergeist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sondergeld, mhd. sundergelt, st. N.: nhd. »Sondergeld«, Sonderbezahlung

sondergelübde, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sondergelübde, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sondergelüste, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sondergemeinde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sondergericht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sondergeschäft, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sondergeschichte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sondergesetz, mhd. sunderÐwe*, sunderÐ, st. F.: nhd. Privilegium, besonderes Gesetz, Sondergesetz

sondergesetz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sondergespräch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sondergewalt, ahd. suntarwalt* 1, st. M. (a?, i?): nhd. »Sondergewalt«, Alleinherrschaft

Sondergewalt, mhd. sundergewalt, st. F.: nhd. »Sondergewalt«, Monarchie

sonderglauben, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sondergleichen, nhd.: nhd. ; L.: DW

Sonderglück, ahd. suntarsõlida* 1, st. F. (æ): nhd. »Sonderglück«, einzigartiges Glück

sondergruppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sondergut, ahd. suntarÆglÆhhÆ* 1, suntarÆglÆchÆ*, st. F. (Æ): nhd. Sondergut, Besonderheit, privater Besitz, besonderer Besitz; suntarskaz* 8, suntarscaz, st. M. (a): nhd. Sondergut, besonderes Eigentum, Rücklage

Sondergut, mhd. besunder (3), st. F., st. N.: nhd. Sondergut, Gesondertes, gesonderter Besitz

Sondergut, mhd. sundereigen 1, st. N.: nhd. Sondereigen, Sondergut

Sondergut, mhd. sunderguot, st. N.: nhd. »Sondergut«, Eigenvermögen

Sondergut, mnd. sundergæt, sundergðt, N.: nhd. Sondergut, eigenes Vermögen

sondergut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonderhaft, Adj. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonderhaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonderhaftigkeit, Adj. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sonderheer, mhd. sunderhere*, sunderher, st. N.: nhd. Sonderheer, eigenes Heer, gesondertes Heer

Sonderheit -- in Sonderheit, mnd. sunder (4), Adv.: nhd. insbesondere, in Sonderheit

Sonderheit -- in Sonderheit, mnd. sünderlÆkes, sunderlikes, sünderlÆks, Adv.: nhd. einzeln, privat, eigens, ausdrücklich, insbesondere, in Sonderheit, besonders, vor allem; sünderlingen, sünderlinge, sunderlingen, sönderlingen, Adv.: nhd. einzeln, privat, besonders, eigens, insbesondere, in Sonderheit, vor allem

Sonderheit -- in Sonderheit, mnd. sünderlingest, sünderlingst, sünderlings, sunderlinges, sunderlingest, Adv.: nhd. speziell, eigens, aus besonderem Anlass, insbesondere, in Sonderheit, vor allem, in besonderem Maße, sehr

Sonderheit, mhd. sunderheit, st. F.: nhd. »Sonderheit«, Abgesondertheit, Besonderheit, Eigenart, Absonderung

Sonderheit, mnd. besünderenhÐt, besünderenheit, bÆsünderhÐt, bÆsünderheit, F.: nhd. Sonderheit, Besonderes; besünderhÐt, besünderheit, bÆsünderhÐt, bÆsünderheit, F.: nhd. Sonderheit, Besonderes

Sonderheit, mnd. sünderhÐt, sunderheit, sönderhÐt, sönderheit, F.: nhd. Sonderheit

Sonderheit, mnd. sünderichhÐt*, sünderichÐt, sündericheit, F.: nhd. »Sonderheit», Abweichung, Verschiedenheit, Absonderung, Trennung

sonderheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sonderhirte -- Sonderhirte den ein Bürger für seine eigene Viehtrift in Dienst nimmt, mnd. sunderhÐrde, M.: nhd. Sonderhirte den ein Bürger für seine eigene Viehtrift in Dienst nimmt

Sonderholz, mnd. sunderholt, N.: nhd. »Sonderholz«, als Sondereigen aus der Mark ausgeschiedene Waldung

Sonderhut (F.), mnd. sunderhȫde, F.: nhd. Sonderhut (F.), gesonderte eigene Viehdrift

sonderhut, F. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonderhutung, F. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonderig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sonderinteresse, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sonderkammer, mhd. sunderkamer, sw. F.: nhd. »Sonderkammer«, Privatschatzkammer

Sonderkampf, mhd. sundertjoste, st. F.: nhd. Sonderkampf

Sonderkemenate, mhd. sunderkemenõte, sw. F.: nhd. Sonderkemenate

Sonderkloß (M.), mnd. sunderklæt, N.: nhd. »Sonderkloß« (M.), Klumpen Eisenschlacke, Abgang von Metall

Sonderkraft, mhd. sunderkraft, st. F.: nhd. »Sonderkraft«

Sonderkrone, mhd. sunderkræne, st. F.: nhd. Sonderkrone

Sonderlager, mhd. sunderleger, st. N.: nhd. Sonderlager

Sonderland, as. *sun-der‑a?, st. F. (æ)?: nhd. Sonderland, Privatgrundstück

Sonderland, ahd. sundrus* 7 und häufiger?, sundrius*, sundrum*, lat.‑ahd.?, M., N.: nhd. »Sonderland«, »Eigenland«

sonderleben, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sonderlehen, mhd. sunderlÐhen 1, st. N.: nhd. Sonderlehen, Lehen das nicht Teil einer Hufe ist bzw. nicht in einen Hufverband gehört

Sonderleiden, mhd. sunderlÆden (2), st. N.: nhd. Sonderleiden

Sonderleistung, mhd. sunderdienest 1, sunderdienst, st. M.: nhd. »Sonderdienst«, Sonderleistung, besondere Leistung

sonderleute, nhd.: nhd. ; L.: DW

sonderlich, mhd. sunderlÆche (1), sunterlÆche, Adv.: nhd. sonderlich, gesondert, besonders, abseits, im Einzelnen, für sich, insbesondere, ausschließlich, vorzüglich, ausgezeichnet, sehr, besonders, auf besondere Weise, in besonderer Weise, gesondert, einzeln, eigens, ausdrücklich, aufmerksam

sonderlich, mnd. partikulõr***, Adj.: nhd. partikulär, partikular, einen Teil betreffend, sonderlich, einzeln, besonderes

sonderlich, mnd. sünderingen, sunderingen, Adv.: nhd. besonders, sonderlich

sonderlich, mnd. sünderlÆk***, Adj.: nhd. »sonderlich«, besondere, gesondert

sonderlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sonderlichen, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

Sonderlichkeit, ahd. suntarlÆhhÆ* 1, suntarlÆchÆ*, st. F. (Æ): nhd. Sonderlichkeit, Besonderheit, Außerordentlichkeit

Sonderlichkeit, mhd. sunderlÆche (2), st. F.: nhd. »Sonderlichkeit«, Vorrecht; sunderlichheit*, sunderlicheit, st. F.: nhd. »Sonderlichkeit«, Auszeichnung, Eigenart, Absonderung

Sonderlichkeit, mnd. sünderlichÐt, sünderlicheit, sunderlicheit, F.: nhd. »Sonderlichkeit«, Abgesondertheit, Absonderung aus einer Gemeinschaft, Alleinsein, privater Umgang, Vertrautheit, Eigenwilligkeit, Besonderheit, Eigenart, Eigentümlichkeit, Übertriebenheit, Maßlosigkeit, Tren​nung

sonderlichkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sonderliebe, mhd. sunderliep (2), st. N.: nhd. »Sonderliebe«, besondere Liebe

Sonderliebe, mhd. sunderminne, st. F.: nhd. Sonderliebe

sonderling, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sonderling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonderlingsmeinung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonderlingsstellung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sonderlob, mhd. sunderlop, st. N.: nhd. »Sonderlob«, besonderer Lobpreis

Sonderlohn, mhd. sunderlæn, st. M., st. N.: nhd. Sonderlohn

sonderlust, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sondermark, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sondermund, mhd. sundermunt, st. M.: nhd. Sondermund, den Mund nur für sich Habender und mit anderen nicht Sprechender oder nicht sprechen Könnender da er ihre Sprache nicht versteht, Ausländer, Fremdsprachiger

Sondermurmeln, mhd. sundermurmelen*, sundermurmeln, st. N.: nhd. Sondermurmeln, geheimes Murmeln

sondern -- Ackerstück im Feld das nicht mit dem Pflug sondern mit dem Spaten bearbeitet wird, mnd. gõrde (1), gõrten*, M.: nhd. Garten, eingefriedete Flur (F.) vor dem Tor, Ackerstück im Feld das nicht mit dem Pflug sondern mit dem Spaten bearbeitet wird, Versammlungsplatz

sondern -- ein kleiner nicht in einer Form sondern mit der Hand gepresster Käse, mnd. hantkÐse, F.: nhd. Handkäse, ein kleiner nicht in einer Form sondern mit der Hand gepresster Käse

sondern -- Gras das nicht abgeweidet wird sondern zum Mähen bleibt, mnd. hÐgegrõsinge, hegegrasinge, hÐgegrÐsinge, hegegressinge, F.: nhd. Hegegrasung, Gras das nicht abgeweidet wird sondern zum Mähen bleibt

sondern -- Gras das nicht abgeweidet wird sondern zur Heunutzung bleibt, mnd. hÐgegras, hegegras, N.: nhd. Hegegras, Gras das nicht abgeweidet wird sondern zur Heunutzung bleibt; hÐgenegras, N.: nhd. Hegegras, Gras das nicht abgeweidet wird sondern zur Heunutzung bleibt; heigras, heygras, N.: nhd. Hegegras, Gras das nicht abgeweidet wird sondern zur Heunutzung bleibt; heingras, heyngras, N.: nhd. Hegegras, Gras das nicht abgeweidet wird sondern zur Heunutzung bleibt

sondern -- Hegegras das nicht abgeweidet wird sondern zur Hausnutzung bestimmt ist, mnd. hÐchgras, N.: nhd. Hegegras das nicht abgeweidet wird sondern zur Hausnutzung bestimmt ist

sondern -- Münze nicht durch Schlagen gewonnen sondern durch Zerschneiden der Zeine mit der Schere, mnd. klippinc (1), klippink, M.: nhd. viereckige mit der Schere ausgeschnittene Münze, Notmünze, Münze nicht durch Schlagen gewonnen sondern durch Zerschneiden der Zeine mit der Schere

sondern -- sondern auch, mhd. halt (2), Adv.: nhd. »halt«, mehr, vielmehr, eben (Adv.) (2), freilich, ja, allerdings, etwa, vielleicht, irgend, überhaupt, wohl, sondern (Adv.), sondern auch, noch, sogar

sondern (Adv. bzw. Konj.), mnd. besünder (2), besonder, Adv., Konj.: nhd. besonders, vor allen anderen, sondern (Adv. bzw. Konj.), ausgenommen, ausdrücklich, abgesondert, abseits; besünderen (1), besündern, besondern, bÆsünderen, Adv.: nhd. besonders, sondern (Adv. bzw. Konj.), ausgenommen

sondern (Adv.), mhd. halt (2), Adv.: nhd. »halt«, mehr, vielmehr, eben (Adv.) (2), freilich, ja, allerdings, etwa, vielleicht, irgend, überhaupt, wohl, sondern (Adv.), sondern auch, noch, sogar

sondern (Adv.), mnd. mÐven, Adv.: nhd. nur, außer, allein, Ausnahme machend, sondern (Adv.), indes, aber

sondern (Konj.), got. ak 278=276, Konj., (Krause, Handbuch des Gotischen 202,1c): nhd. sondern (Konj.), aber, geh

sondern (Konj.), an. nem-a (2), Konj.: nhd. außer, sondern (Konj.), wenn nicht

sondern (Konj.), ae. ac (1), ah, oc (1), Konj.: nhd. aber, sondern (Konj.), außerdem, jedoch, nichtsdestoweniger, wohlan

sondern (Konj.), afries. ma-r (2) 35, me-r, Konj.: nhd. nur, außer, sondern (Konj.), aber; men 4, Konj.: nhd. sondern (Konj.), aber; ne-wÐr-e 1 und häufiger?, n-Ðr-e, Konj.: nhd. »nicht wäre«, es wäre denn, sondern (Konj.); wÐr-e 20, wÐr-a (2), wõr-a, Konj., Präp.: nhd. nur, aber, jedoch, sondern (Konj.), außer

sondern (Konj.), anfrk. no-v-an* 5, na-v-o*, no-v-a*, Konj.: nhd. aber, sondern (Konj.)

sondern (Konj.), as. ak 122, Konj.: nhd. sondern (Konj.), aber; ne‑w‑a* 8, ne-v-a*, ne-v-o*, ne-v-u*, Konj.: nhd. sondern (Konj.); ne‑w‑a‑n* 28, ni-w-a-n*, no-w-a-n*, Konj.: nhd. nur, außer, sondern (Konj.), aber, nur dass, als (Konj.)

sondern (Konj.), ahd. inti 5500, indi, anti, enti, unta, Konj.: nhd. und, auch, und auch, aber, so, denn, nämlich, und daher, sondern (Konj.), während (Konj.); joh* (2) 1719, ioh*, Adv., Konj.: nhd. und, auch, aber, und auch, und zwar, sogar, noch, gleichfalls, sondern (Konj.), denn, nämlich; nibu* 330, naba*, nuba*, nibe*, Konj.: nhd. nur, außer, sondern (Konj.), aber, außer wenn, es sei denn, wenn nicht, so dass nicht, dass, so dass, dass nicht; oh (1) 178, Konj.: nhd. sondern (Konj.), aber; ouh 1735?, Konj.: nhd. auch, gleichfalls, überdies, ferner, sogar, nämlich, zwar, und zwar, hingegen, andererseits, aber, sondern (Konj.); suntar (1) 132, Adv., Konj.: nhd. besonders, abseits, heimlich, sondern (Konj.), gleichwohl, vielmehr, auf besondere Weise, getrennt, abgesondert, einzeln, dennoch, dass nicht, als, außer, alleine stehend, doch; ðz 52, Präp., Adv., Konj., Präf.: nhd. aus, heraus, draußen, nach außen, aber, sondern (Konj.), hinaus, hervor, ausgeschlossen, zu Ende; ðzan 129, Präp., Adv., Konj., Präf.: nhd. aus, außen, ohne, aber, sondern (Konj.), außer, außer bei, ausgenommen, außerhalb, wenn nicht, draußen, nach außen, ohne dass, heraus..., los...; ðzar 261, Präp., Konj.: nhd. aus, heraus, sondern (Konj.), aber, außer, aus ... heraus, heraus aus, entsprechend, wenn nicht, außerhalb; ðzouh 22, Konj.: nhd. sondern (Konj.), aber

sondern (Konj.), mhd. aber (1), abe, ab, ave, aver, afer, Konj.: nhd. aber, jedoch, dennoch, sondern (Konj.), dagegen, andererseits, jedoch, weiterhin, außerdem, nun, nämlich, wieder, abermals, hinwiederum

sondern (Konj.), mhd. mÐr (2), mÐ, Konj.: nhd. sondern (Konj.), aber, außer, jedoch, vielmehr; nobe, Konj.: nhd. sondern (Konj.); ode, od, oder, ader, of, ove, uder, Konj.: nhd. oder, oder sonst, und, sonst, wenn nicht, es sei denn, sondern (Konj.), dass, es wäre denn

sondern (Konj.), mhd. sunder (4), sunter, Konj.: nhd. ausgenommen, außer, gleichwohl, indessen, aber, sondern (Konj.); sundern (2) 3 und häufiger?, Konj.: nhd. ausgenommen, außer, gleichwohl, vielmehr, indessen, aber, sondern (Konj.)

sondern (Konj.), mhd. unde (1), und, unt, ind, Konj.: nhd. und, und sonst, und überhaupt, und doch, aber auch, auch, indessen, gleichwohl, nämlich, nun, wenn, als, während (Konj.), wenn nur, solange als, und zwar, oder, wie, und auch, und dass, dass, so dass, sondern (Konj.), aber, obwohl, da, weil, der, die, das, was; wan (1), wane, wanne, wande, wante, wen, wene, wenne, want, Konj.: nhd. als, aber, aber nur, aber doch, gleichwohl, obwohl, vielmehr nur, sondern (Konj.), nur nicht, außer, außer dass, außer wenn, es sei denn dass, als dass, als nur, als ob, als wenn, ausgenommen, auch wenn, wenn nicht, wäre ... nicht (gewesen), o dass doch, bis, denn, da, weil

sondern (Konj.), mnd. dan (1), dann, Adv., Konj.: nhd. dann, dazu, danach, weiter, damals, dann weiter, danach weiter, als, aber, denn, vielmehr, sondern (Konj.), oder; den (3), denn, Adv., Konj.: nhd. denn, weil, damals, zu der Zeit, dann, danach, aber, dennoch, als, sondern (Konj.)

sondern (Konj.), mnd. men (1), Adv.: nhd. nur, lediglich, ausschließlich, nichts als, sondern (Konj.), aber ausgenommen; men (2), Konj.: nhd. aber, doch, jedoch, sondern (Konj.), als, denn, außer; mÐr (2), mÐmer?, mÐre* Adv.: nhd. mehr, ferner, künftig, zu wiederholten Malen, vielmehr, sondern (Konj.), nur, außer, als; æver (2), ævert, Konj.: nhd. aber, sondern (Konj.)

sondern (Konj.), mnd. sunder (3), Konj.: nhd. sondern (Konj.), aber, jedoch, indessen, vielmehr, ferner, dann

sondern (Konj.), mnd. wan (2), wane, wanne, wande, wante, Konj.: nhd. nur, ausgenommen, aber, doch, als nur, als, außer, sondern (Konj.); war (4), mnd.?, Konj.: nhd. aber, doch, sondern (Konj.), außer; wen, wene, wenne, wende, wente, mnd.?, Konj.: nhd. nur, ausgenommen, aber, doch, als nur, als, außer, sondern (Konj.)

sondern (Präp.), mnd. alsünder, Präp., Adv.: nhd. sondern (Präp.), ganz, ohne (Präp.). ganz einzeln, ganz besonders (Adv.)

sondern (V.) lassen, mnd. barken*** (2), sw. V.: nhd. sondern (V.) lassen

sondern (V.) von, mhd. scharen (1), scharn, sw. V.: nhd. »scharen«, versammeln, sammeln, ordnen, aufteilen, aufstellen, zuwenden, gesellen, wenden zu, trennen, sondern (V.) von, legen um, in Schar bringen, in Scharen abteilen, teilen

sondern (V.), germ. *sundrjan, sw. V.: nhd. sondern (V.), trennen; *sundræn, germ.?, sw. V.: nhd. sondern (V.)

sondern (V.), an. sun-d-r-a, sw. V. (1): nhd. sondern (V.), zerschneiden, vernichten

sondern (V.), ae. ge‑sun-d‑r-ian, sw. V. (1): nhd. sondern (V.), trennen; sun-d-r‑ian, sw. V. (1?): nhd. sondern (V.), trennen; syn-d-r-ian, syn-d-r-an, sw. V. (1): nhd. sondern (V.), trennen

sondern (V.), as. skê‑th-an* 3, red. V. (2b): nhd. scheiden, trennen, sondern (V.)

sondern (V.), ahd. 0ziskeidan* 21, zisceidan*, red. V.: nhd. absondern, scheiden, teilen, sondern (V.), trennen, unterscheiden, deuten; firmeizen* 1, sw. V. (1a): nhd. abschneiden, abtrennen, sondern (V.); giskidæn* 8, giscidæn*, sw. V. (2): nhd. scheiden, trennen, entscheiden, sondern (V.); gisuntaren* 1, sw. V. (1a): nhd. sondern (V.), trennen; gisuntaræn* 17, sw. V. (2): nhd. sondern (V.), trennen, entnehmen, abschließen, absondern; skidæn 15, scidæn, sw. V. (2): nhd. scheiden, teilen, trennen, unterscheiden, einteilen, sondern (V.), entscheiden, abschneiden; suntaræn* 8, sw. V. (2): nhd. sondern (V.), trennen, aussondern, teilen, absondern, ausschließen, vereiteln

sondern (V.), mhd. ðznemen, ðz nemen, st. V.: nhd. ausnehmen, herausnehmen, auslösen, ausschließen, absondern, ausscheiden, trennen, trennen von, auszeichnen, hervorheben, wählen, erwählen, auswählen, herausholen, herausführen, herausführen zu, bestimmen, aus einer größeren Menge herausnehmen, sondern (V.), sich aussondern, sich absondern, sich losmachen; zweien (1), zweigen, zwÆgen, zweihen, zwein, zwien, zeweien, sw. V.: nhd. »zweien«, sich entzweien, sich streiten, zu zweien vereinigen, gesellen, in zwei Teile zerlegen, scheiden, entscheiden, sondern (V.), teilen, spalten, trennen, unterscheiden, unterscheiden von, verdoppeln, verdoppeln von, sich zu zweien vereinigen, sich paaren, sich gesellen, sich gesellen zu, sich scheiden, verschieden sein (V.), zwiespältig sein (V.), streiten

sondern (V.), mhd. gesunderen, gesundern, sw. V.: nhd. »sondern« (V.), trennen, trennen von

sondern (V.), mhd. scheiden (1), red. V., st. V.: nhd. scheiden, sondern (V.), absondern, trennen, entscheiden, verbindlich entscheiden, schlichten, beilegen, beenden, deuten, auslegen, Bescheid geben, fortgehen, Abschied nehmen, Ende nehmen, sterben, sich entscheiden, austragen, teilen, spalten, entfernen, auseinander gehen, weggehen, sich trennen, sich trennen von, abgrenzen, aufkündigen, festsetzen, versöhnen, ausschließen, zuerkennen, aufbrechen, gehen, ziehen, enden, befreien, beraubt werden, entschieden werden zwischen, ausgetragen werden zwischen, lösen, zerstören, voraussagen, scheiteln, aussondern, fernhalten von, unterscheiden von, unterscheiden durch, nehmen von, vertreiben aus, vertreiben von, bringen um, ziehen aus, hindern an, ausschließen von, herausfinden aus; schelen* (1), scheln, sw. V.: nhd. abstreifen, abschälen, schälen, sondern (V.), trennen, entfernen von; sunderen* (2), sundern, sunteren, sw. V.: nhd. sondern (V.), absondern, aussondern, trennen, entfernen, abwenden, unterscheiden, ausnehmen, aufteilen, berauben, zuteilen, versammeln in

sondern (V.), mnd. sünderen, sunderen, sönderen, sündern, sw. V.: nhd. sondern (V.), absondern, aussondern, trennen, schneiden, abteilen, aussortieren, für sich nehmen, hinwegbegeben, zurückziehen, sich entfernen

sondern (V.), mnd. sünderigen (2), sündergen, sonderigen, sw. V.: nhd. sondern (V.), scheiden, trennen, teilen, abfinden, abteilen, ausschließen

sondern (V.), mnd. vörlÐsen* (1), vorlÐsen, vorlesen, vorleisen, st. V.: nhd. verlesen (V.), auslesen, aussuchen, sondern (V.), aussondern, nach Gewicht scheiden, nach Feingehalt scheiden, vorlesen, nachlesen

sondern, mnd. besünderen (2), sw. V.: nhd. sondern, absondern
-- Geselle bzw. Fischer der keinen Zeitlohn sondern Anteil am Gewinn erhält: mnd. dÐlesman* (1), dÐlsman, dÐilsman, M.: nhd. Teilhaber, Geselle bzw. Fischer der keinen Zeitlohn sondern Anteil am Gewinn erhält
-- nicht von verschiedenen Eltern sondern von einem Ehepaare abstammend: mnd. ÐnwÐldich, ÐinwÐldich, ÐnewÐldich, ÐinewÐldich, Ðnveldich, einweldich, einveldich, Adj.: nhd. einfach, ungeteilt, nicht geteilt, einig, unverheiratet, einzeln, von gleichen Eltern stammend, nicht von verschiedenen Eltern sondern von einem Ehepaare abstammend, gleichstehend, standesgleich, gleichberechtigt, ohne Gatten seiend

sondern, nhd., Konj: nhd. ; L.: DW

sondern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Sondername -- Sondername für einzelne Dinge, mhd. sundername, sw. M.: nhd. Sondername für einzelne Dinge, eigener Name

sondername, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sondernatur, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sondernutz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sondernutzung -- grundherrlicher Sondernutzung vorbehaltener Wald oder Holzbestand, mhd. sunderholz 2, st. N.: nhd. grundherrlicher Sondernutzung vorbehaltener Wald oder Holzbestand

Sondernutzung -- in Sondernutzung befindliches Ackerland, mhd. gebreite 31, F.: nhd. Ackerbreite, in Sondernutzung befindliches Ackerland, Acker

Sondernutzungsfläche -- landwirtschaftliche Sondernutzungsfläche am Wasser, mhd. ahebiunte 9, sw. F.: nhd. Bünt, Wasserbünt, Beunde, landwirtschaftliche Sondernutzungsfläche am Wasser

Sondernutzungsrechte, mhd. ban (1), pan, st. M.: nhd. Bann, Ächtung, Gericht (N.) (1), Gerichtsgewalt, Gebot, Verbot, Einberufung zum Waffendienst, Gerichtsbarkeit, Strafe, Gerichtsgebiet, Friedegebot, Aufgebot zum Kriegsdienst, Verfügungsbefugnis, Kontrollbefugnis, Gerichtshoheit, Vorrechte, Sondernutzungsrechte, Feldbann (Betretungsverbot), rechtskräftige Verfügung, Abmachung, Herrschaftsbereich, Zuständigkeitsbereich, Gemarkung, Kirchenbann

Sondernutzungsrechtes -- Einkünfte aus der Verpachtung eines Sondernutzungsrechtes, mhd. banmiete, st. F.: nhd. Bannmiete, Einkünfte aus der Verpachtung eines Sondernutzungsrechtes

Sonderpalast, mhd. sunderpalas, st. M., st. N.: nhd. Sonderpalast

Sonderpflege, mhd. sunderpflege*, sunderphlege, st. F.: nhd. Sonderpflege

Sonderplatz, mhd. sunderplõnÆe, st. F.: nhd. Sonderplatz

Sonderpreis, mhd. sunderprÆs, st. M.: nhd. Sonderpreis

Sonderrecht der geistlichen Stifter (Pl.), mnd. kapitelesrecht*, kapitelsrecht, N.: nhd. Sonderrecht der geistlichen Stifter (Pl.)

Sonderrecht, ahd. giswõsskara* 1, giswõsscara*, st. F. (æ): nhd. Vorrecht, Sonderrecht, Privileg, Sonderanteil; suntarÐwa* 1, st. F. (jæ): nhd. Sonderrecht, Vorrecht, Privileg; suntargift* 1, st. F. (i): nhd. »Sondergabe«, Sonderrecht, Vorrecht; suntarÆga* 4, st. F. (æ): nhd. Besonderheit, Sonderrecht, Vorrecht, Art (F.) (1); suntarigÆ* 25, suntaringÆ*, st. F. (Æ): nhd. Besonderheit, Einzelheit, Eigenheit, einzelne Eigenschaft, Form, Gestalt, Sonderrecht, Vorrecht; suntarskaft* 1, suntarscaft*, st. F. (i): nhd. Sonderrecht, Vorrecht; suntarunga* 13, suntaringa*, st. F. (æ): nhd. Sonderung, Teilung, Trennung, Scheidung, Sonderrecht, Vorrecht, Form; swõsskara* 1, swõsscara*, st. F. (æ): nhd. Vorrecht, Sonderanteil, Sonderrecht, Privileg

Sonderrecht, mhd. besunderunge, st. F.: nhd. »Sonderstellung«, Besonderung, Privileg, Sonderrecht, Vorrecht

Sonderrecht, mhd. sundergenõde 1, st. F.: nhd. Sonderrecht, Dispens; sunderreht 4, st. N.: nhd. Sonderrecht, Partikularrecht

Sonderrecht, mnd. prÆvilÐgie, prÆvileye, prÆveleye, prÆvaley, priffeley, prÆbeley, prÐvelÐgie, prÐveleye, prÐvelge, prouleye, priffeley, prÆvilÐgium, prÆveleyum, prÆvileye, prÐveleye, prȫveleye, F., N.: nhd. »Privileg«, Vorrecht, eines Menschen oder einer Gruppe oder Institution gewährte rechtliche Sonderstellung, Sonderrecht, Einzelrecht, Ausnahmerecht, Freiheit, Gerechtigkeit, Dokument in dem ein Privileg ausgesprochen und bestätigt wird, Freiheitsbrief, Erlaubnisbrief, Freibrief, Gnadenbrief, Handfeste; rechtichhÐt*, rechtichheit*, rechtichÐt, rechticheit, rechtechÐt, rechtecheit, rechteghet, F.: nhd. Geradheit, Richtigkeit, Fehlerlosigkeit, angemessenes Verhalten, Redlichkeit, Rechtschaffenheit, Gottgefälligkeit, Frömmigkeit, Ehrerbietung, gebührende Ehre, Gerechtigkeit, Gerechtigkeit Gottes, Einstellung die allen gleiches Recht gewährt, Recht, rechtliche Grundlage, allgemeine Rechtsordnung, Gesetz, Satzung einer Gemeinschaft, Ordnung, Zunftordnung, Brüderschaftsordnung, Statut, Gerichtsbarkeit, Recht die Gerichtsbarkeit auszuüben, Amtsgewalt, Rechtssache, Rechtsangelegenheit, rechtliche Ansprache, Einforderung vor Gericht, Rechtsspruch, Rechtsentscheid, rechtlich begründete Abgabe, Abgabe an die Obrigkeit, Steuer (F.), Gebühr, Abgabepflicht in Geld oder Naturalien oder Dienstleistungen, Aufnahmegebühr oder sonstige Gebühr für die Zunftzugehörigkeit, rechtlich begründeter Anspruch, Anrecht, Rechtsanspruch, Gerechtsame, Sonderrecht, Privileg, Nutzungsrecht an Ländereien, Landbesitz, durch Vorrechte und Privilegien geschaffener Rechtsstand, Berechtigung und Verpflichtung
-- ein Sonderrecht verleihen: mnd. prÆvilÐgien, sw. V.: nhd. »privilegieren«, bevorrechten, ein Sonderrecht verleihen, mit einem Privileg ausstatten
-- Schriftstück in dem ein Sonderrecht formuliert und bestätigt wird: mnd. prÆvilÐgienbrÐf, M.: nhd. »Privilegienbrief«, Schriftstück in dem ein Sonderrecht formuliert und bestätigt wird
-- Sonderrecht verleihen: mnd. prÆvilÐgÐren, prÆvilÐgÆren, sw. V.: nhd. »privilegieren«, bevorrechten. Vorrecht verleihen, Sonderrecht verleihen, mit einem Privileg ausstatten, auf hervorragende Weise ausstatten, anerkennen, genehmigen, begünstigen

sonderrecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sonderrechte -- Buch in dem verliehene Sonderrechte verzeichnet sind, mnd. prÆvilÐgienbæk, N.: nhd. »Privilegienbuch«, Buch in dem verliehene Sonderrechte verzeichnet sind

Sonderring, mhd. sunderrinc, st. M.: nhd. »Sonderring«, abgesondertes Zeltlager, abgesteckter Kampfplatz, Heeresabteilung, eigenes Lager, Ehrenplatz

Sonderrotte, mhd. sunderrote, st. F.: nhd. »Sonderrotte«, besondere Schar (F.) (1), Schar (F.) (1) mit einer besonderen Bestimmung, Heeresabteilung

sonderruhe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonders -- samt und sonders, mhd. überal (1), uberal, Adv.: nhd. überall, ausnahmslos, überallhin, ganz und gar, völlig, gänzlich, insgesamt, in keiner Weise, gemeinsam, zusammen, alle, über und über, alles in allem, samt und sonders, überhaupt, ohne weiteres

sonders, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

Sonderschall, mhd. sunderschal, st. M.: nhd. Sonderschall

Sonderschar, mhd. sunderschar, st. F.: nhd. »Sonderschar«, besondere Schar (F.) (1), Schar (F.) (1) mit einer besonderen Bestimmung, Heeresabteilung

Sonderschein, mhd. sunderschÆn, st. M.: nhd. »Sonderschein«, besonderer ausgezeichneter Glanz

Sonderschlafen, mhd. sunderslõfen, st. N.: nhd. Sonderschlafen, Getrenntes Schlafen

sondersiech, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sondersiech, nhd.: nhd. ; L.: DW

Sondersinn, mhd. sundersin, st. M.: nhd. Sondersinn

Sondersitz, mhd. sundersiz, st. M.: nhd. Sondersitz

Sonderspeise, mhd. sunderspÆse, st. F.: nhd. »Sonderspeise«

Sondersprache, mhd. sundersprõche, st. F.: nhd. »Sondersprache«, Dialekt, Geheimunterredung, geheime Beratung

Sondersprache, mhd. sunderzunge, st. F.: nhd. Sondersprache, Dialekt, Geheimunterredung

sondersprache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sondersprosse, ahd. suntarsprozzo* 1, sw. M. (n): nhd. »Sondersprosse«, »Sonderstufe«, besondere Stufe

Sondersteig, mhd. sunderstÆc, st. M.: nhd. Sondersteig

Sonderstellung -- eines Menschen oder einer Gruppe oder Institution gewährte rechtliche Sonderstellung, mnd. prÆvilÐgie, prÆvileye, prÆveleye, prÆvaley, priffeley, prÆbeley, prÐvelÐgie, prÐveleye, prÐvelge, prouleye, priffeley, prÆvilÐgium, prÆveleyum, prÆvileye, prÐveleye, prȫveleye, F., N.: nhd. »Privileg«, Vorrecht, eines Menschen oder einer Gruppe oder Institution gewährte rechtliche Sonderstellung, Sonderrecht, Einzelrecht, Ausnahmerecht, Freiheit, Gerechtigkeit, Dokument in dem ein Privileg ausgesprochen und bestätigt wird, Freiheitsbrief, Erlaubnisbrief, Freibrief, Gnadenbrief, Handfeste

Sonderstellung, mhd. besunderunge, st. F.: nhd. »Sonderstellung«, Besonderung, Privileg, Sonderrecht, Vorrecht

Sonderstellung, mhd. sunderleben, st. N.: nhd. besondere Art, besondere Daseinsform, Sonderstellung

sonderstellung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonderstreben, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sonderstreit, mhd. sunderstrÆt (1), st. M.: nhd. »Sonderstreit«, Einzelkampf

sonderstübchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sonderstufe, ahd. suntarsprozzo* 1, sw. M. (n): nhd. »Sondersprosse«, »Sonderstufe«, besondere Stufe

Sonderteil, mhd. sunderteil (1), st. M.: nhd. Sonderteil

sonderthum, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sondertraut, substantiviertes adject., nhd.: nhd. ; L.: DW

Sonderung -- Prüfung und Sonderung der Waren nach ihrer Güte, mnd. wrõkÏrÆe*, wrakerie, mnd.?, F.: nhd. Prüfung und Sonderung der Waren nach ihrer Güte; wrõke* (1), wrake, mnd.?, F.: nhd. Prüfung und Sonderung der Waren nach ihrer Güte

Sonderung, ahd. suntarunga* 13, suntaringa*, st. F. (æ): nhd. Sonderung, Teilung, Trennung, Scheidung, Sonderrecht, Vorrecht, Form

Sonderung, mhd. scheide (1), st. F., sw. F.: nhd. »Scheide«, Schwertscheide, Meerscheide, Scheidung, Trennung, Abschied, Tod, Sonderung, Unterscheidung, Unterschied; scheit (1), st. M.: nhd. Scheidung, Trennung, Sonderung, Abschied, Unterscheidung, Unterschied, Richterentscheidung, Schiedsspruch, Entscheidung, Schlichtung, Ausgleich

Sonderung, mhd. sunderunge, st. F.: nhd. »Sonderung«, Absonderung, Aussonderung, Trennung

Sonderung, mnd. afschÐdinge, afscheidinge, F.: nhd. »Abscheidung«, Trennung, Sonderung, Bild, Erscheinungsform; dÐlinge, deilinge, deilinge, F.: nhd. Teilung, Verteilung, Austeilung, Erbteilung, Anteil, Trennung, Sonderung, Urteilsfindung, Entscheidung, obrigkeitliches Erkennen

Sonderung, mnd. sünderinge***, F.: nhd. Sonderung, Absonderung

sonderung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonderungsgabe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonderungsort, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonderungspunkte, nhd.: nhd. ; L.: DW

sonderungsvermögen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonderungszeichen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sonderunterschied, mnd. sunderunderschÐt, sunderunderscheit, M.: nhd. »Sonderunterschied«, Sonderbedingung

Sondervermögen -- in das Sondervermögen der Frau einbringen, mhd. inbringen, Ænbringen, Æn bringen, an. V.: nhd. einbringen, in das Sondervermögen der Frau einbringen, einnehmen, gewinnen, hineinlassen, hineinbringen, eingeben, nahebringen

Sondervermögen -- Sondervermögen der Frau, mhd. rõde, rÐde, st. F.: nhd. »Gerade« (F.) (2), weibliche Gebrauchsgegenstände, Sondervermögen der Frau, Geräte und Kleider als Erbe von Frauen

Sondervermögen -- Sondervermögen der Frau, mhd. vrouwenrõde 2, frouwenrõde*, st. F.: nhd. Gerade, weibliche Gebrauchsgegenstände, Sondervermögen der Frau

sondervolk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sonderwanken, mhd. sunderwanc, st. M.: nhd. Sonderwanken

Sonderweg, mhd. sunderwec, st. M.: nhd. »Sonderweg«, besonderer Weg

Sonderwehr, mhd. sunderwer, st. F.: nhd. Sonderwehr

Sonderweide, ae. Ïf-Ðs-a (?), sw. M. (n): nhd. Leckerbissen, Abweidung, Sonderweide, Kosten (F. Pl.) der Sonderweide; Ïf-Ðs-n, Ïf-Ðs-e (?), sw. F. (n): nhd. Leckerbissen, Abweidung, Sonderweide, Kosten (F. Pl.) der Sonderweide; *Ús-a (?), sw. M. (n): nhd. Leckerbissen, Sonderweide; *Ús-e (?), sw. F. (n): nhd. Leckerbissen, Sonderweide

sonderweide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sonderwerk, mhd. sunderwerc, st. N.: nhd. Sonderwerk, Arbeit für sich selbst, Arbeit die nicht der Allgemeinheit gilt

Sonderwesen, mhd. sunderwesen, st. N.: nhd. »Sonderwesen«, Eigenart

Sonderwort, mhd. sunderwort, st. N.: nhd. »Sonderwort«

sonderwürdig, mhd. sunderwirdic***, Adj.: nhd. »sonderwürdig«

Sonderwürdigkeit (), mhd. ? sunderwirdicheit*, sunderwirdekeit, st. F.: nhd. Sonderwürdigkeit (?)

Sonderzahl, mhd. sunderzal, st. F.: nhd. »Sonderzahl«, Einzahl

Sonderzahlung, mnd. offergelt, N.: nhd. Opfergeld der Geistlichen, Geschenk an Kinder und Gesinde zu kirchlichen Festzeiten, Geschenk, Trinkgeld, Sonderzahlung
-- von Geistlichen geforderte Sonderzahlung: mnd. põpengelt, N.: nhd. »Pfaffengeld«, von Geistlichen geforderte Sonderzahlung

Sonderzeichen, ahd. suntarzeihhan* 1, suntarzeichan*, st. N. (a): nhd. »Sonderzeichen«, besonderes Kennzeichen

sonderzug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sonderzuteilung -- Sonderzuteilung an Brot für Gründonnerstag, mnd. mendelbræt, N.: nhd. Gebäck am Gründonnerstag, Sonderzuteilung an Brot für Gründonnerstag

sonderzweck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sondieren -- Instrument des Wundarztes zum Sondieren der Wunde, mhd. weizel, st. M.: nhd. »Weizel«, Meißelnder, Meißel, Instrument des Wundarztes zum Sondieren der Wunde, Penis, Abgerupftes, Scharpie, gezupftes Leinen zur Wundversorgung

sondieren, mnd. punten, sw. V.: nhd. einschätzen, veranschlagen, bestimmen, taxieren, auf einen Wert festsetzen, eine Wunde nach Tiefe der Verletzung einordnen, sondieren, sich auf etwas einstellen, einrichten

sondieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Sondierinstrument -- mit dem Sondierinstrument arbeiten, mhd. weizelen*, weizeln, sw. V.: nhd. »weißeln«, meißeln, mit dem Sondierinstrument arbeiten

Sondierinstrument -- mit dem Sondierinstrument bearbeiten, mhd. wicken (1), sw. V.: nhd. mit dem Sondierinstrument bearbeiten, tanzen, hüpfen, zaubern, wahrsagen

Sondiernadel, mnd. sȫkÏre*, sȫker, zoecke, sµker, M.: nhd. Sucher, Suchender, Hausdurchsucher, Räuber, Trachtender, Sonde, Sondiernadel, Brunnenhaken, Fleischhaken
sondierruthe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sondierstange -- Sondierstange zum Untersuchen der Bodenart, mnd. sȫkÆsern*, sȫkÆser, N.: nhd. Sucheisen, Sondierstange zum Untersuchen der Bodenart
sondierstange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sondiertod, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonettendichter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonettenkranz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonettenmachen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonettenweise, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonettenwut, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonettist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonettlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonickel, nhd.: nhd. ; L.: DW

Sonnabend -- Sonnabend vor Palmsonntag, mhd. palmeõbent, balmeõbent, palmeæbent, balmeæbent, st. M.: nhd. Abend vor Palmsonntag, Sonnabend vor Palmsonntag

Sonnabend -- Sonnabend vor Palmsonntag, mnd. palmõvent, M.: nhd. »Palmabend«, Sonnabend vor Palmsonntag; palmeõvent, M.: nhd. »Palmabend«, Sonnabend vor Palmsonntag; palmenõvent, M.: nhd. »Palmenabend«, Sonnabend vor Palmsonntag; palmesunnenõvent*, palmesonõvent, palmsunõvent, M.: nhd. »Palmsonnabend«, Sonnabend vor Palmsonntag

Sonnabend -- Sonnabend vor Pfingsten, mnd. pingestesonõvent*, pingstsonõvent, pinxtsonõvent, M.: nhd. »Pfingstsonnabend«, Sonnabend vor Pfingsten

Sonnabend, ae. sun-n-an-niht, F. (kons.): nhd. Samstag Nacht, Sonnabend, Sonntag

Sonnabend, afries. sun-n-a‑Ðvend 14?, sun-n‑Ðvend*, sn-Ðvend, sn-õind, sn‑Ðind, sn‑iænd, st. M. (a): nhd. Sonnabend

Sonnabend, ahd. sambaztag* 51, samiztag*, st. M. (a): nhd. Sabbat, Samstag, Sonnabend; sunnðnõband* 1, st. M. (a): nhd. Sonnabend

Sonnabend, mhd. sameztac, sambeztac, samestdac, sampzdac, samtzdac, samzdac, st. M.: nhd. Samstag, Sonnabend; sunõbent, sunnenõbint, st. M.: nhd. Sonnabend; sunnenõbent, sunõbent, st. M.: nhd. Sonnabend

Sonnabend, mnd. satursdach, saturesdach*, M.: nhd. Samstag, Sonnabend

Sonnabend, mnd. sõderdach, M.: nhd. Sonnabend, Samstag

Sonnabend, mnd. sõterdach, sõderdach, M.: nhd. Samstag, Sonnabend

Sonnabend, mnd. sõteresdach*, sõtersdach, sõterstach, satursdach, M.: nhd. Samstag, Sonnabend

Sonnabend, mnd. sunneõvendesdach*, sonõvendesdach, M.: nhd. »Sonnabendstag«, Sonnabend

Sonnabend, mnd. sunneõvent*, sunnõvent, sunnavent, sonnõvent, sonõvent, sonavent, sȫnõvent, s²nõvent, sønõvent, soneõvent, M.: nhd. Sonnabend, Samstag
sonnabend, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnabendfasten, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonnabendgast, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnabendgürtel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnabendlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sonnabendmorgen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnabendnachmittag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnabendnacht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnabendprediger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnabendsarbeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnabendsbrot, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonnabendseife, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnabendseinkehr, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnabendseinkehr, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sonnabendsmarkt, mnd. sunneõvendesmarket*, sonõvendesmarket, M.: nhd. »Sonnabendsmarkt«

Sonnabendsmorgen, mnd. sunneõvendesmorgen*, sonnõvendesmorgen, M.: nhd. »Sonnabendsmorgen«

Sonnabendstag, mnd. sunneõvendesdach*, sonõvendesdach, M.: nhd. »Sonnabendstag«, Sonnabend

sonnabendswerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonnantlitzig, nhd.: nhd. ; L.: DW

Sönnchen, mhd. sünnelÆn, st. N.: nhd. Sönnlein, Sönnchen, Sonnlein

sönnchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sonne -- an der Sonne dörren, mnd. sunnebacken*** (1), st. V., sw. V.: nhd. an der Sonne dörren

Sonne -- an der Sonne gedörrt, mnd. sunnebacken (2), Adj.: nhd. an der Sonne gedörrt

Sonne -- angenommene Bahn der Sonne im Jahreslauf, mnd. tanrunt, tanront, Sb.: nhd. angenommene Bahn der Sonne im Jahreslauf, Ekliptik

Sonne -- der Sonne ausgesetztes flaches Dach, mnd. söller, sölder, süller, M.: nhd. Söller, der Sonne ausgesetztes flaches Dach, offener Ausbau am Gebäude (besonders einer Burg), Altan, Balkon, Vorbau einer Schleuse? (Bedeutung örtlich beschränkt), Boden, Schüttboden, Kornboden

Sonne -- der Sonne aussetzen, mhd. besünnen, sw. V.: nhd. »besonnen« (V.), sonnen, der Sonne aussetzen

Sonne -- im Osten stehende Sonne, mnd. æstersunne*, æstersünne, F.: nhd. »Ostsonne«, im Osten stehende Sonne

Sonne -- in der Sonne trocknen, mnd. sunnen, sw. V.: nhd. »sonnen«, in der Sonne trocknen

Sonne -- Kampf der Sonne mit der Macht, mhd. morgenstrÆt, st. M.: nhd. »Morgenstreit«, Kampf der Sonne mit der Macht

Sonne -- Licht der aufgehenden Sonne, mhd. æsterlieht, st. N.: nhd. »Osterlicht«, Ostlicht, Morgenlicht, Licht der aufgehenden Sonne, geweihte Osterkerze

Sonne -- Sonne in der Mittagszeit, mnd. middõgessunne, F.: nhd. Mittagssonne, Sonne in der Mittagszeit

Sonne -- Staub in der Sonne, mnd. sunnenstof, N., M.: nhd. »Sonnenstaub«, Staub in der Sonne

Sonne -- teilweise sichtbare Sonne bei Sonnenfinsternis, mnd. sÐkellÆn*, sÐkelÆn, seckelin, N.: nhd. »Sichellein«, Sichelchen, teilweise sichtbare Sonne bei Sonnenfinsternis

Sonne -- Untergang der Sonne, mnd. sÐdel (1), sedel, sÐdele, seddele, M., F., N.: nhd. Sessel, Sitz, Bank, Ruhen, Sitzgelegenheit, Sitztruhe, Wüste, Westen, Untergang der Sonne, Frongut, Herrengut, großer Raum, Saal

Sonne -- Untergang der Sonne, mnd. val, fal, vall, M., N.: nhd. Fall, Sturz, Einsturz, Fußfall, Untergang der Sonne, Verderben, Unglück, Untergang, Niederlage, Abnahme an Macht und Ansehen, Rückgang im Werte, Todesfall, Tod, Sterbefall, Abgabe für den Sterbefall, Fall des Würfels, Glücksfall, Risiko, Glück, Erfolg, Gedeihen, Ereignis, Schicksal, bestimmter Fall, Einzelfall, grammatischer Fall, laufendes Tau (N.) mit dem die Raaen und Segel aufgeheißt werden

Sonne -- von der Sonne beleuchtet, mnd. sunnenvõre, sunnenvõr, sunnenvar, Adj.: nhd. sonnenfarben, sonnenfarbig, von der Sonne beleuchtet

Sonne -- von der Sonne gebräunt, mhd. kornvar, kornfar*, Adj.: nhd. »kornfarben«, von der Sonne gebräunt

Sonne -- von der Sonne gedörr​ter Kuhfladen, mnd. sunnenkæke, sunnenkoke, M.: nhd. »Sonnenkuchen«, von der Sonne gedörr​ter Kuhfladen

Sonne -- Zeit eines Tages vom Aufgang bis zum Untergang der Sonne, mnd. sunne, sonne, F., M.: nhd. Sonne, Sonnenschein, Zeit eines Tages vom Aufgang bis zum Untergang der Sonne

Sonne -- zur Sonne gehörig, mnd. sunnelÆk, Adj.: nhd. zur Sonne gehörig

Sonne, idg. *s˜øel‑, *sõøol‑, *suøél‑, *søel‑, *sðl‑, *seh2øel‑, *sah2øel‑, Sb.: nhd. Sonne; *søen-, *sun-, Sb.: nhd. Sonne

Sonne, germ. *sæwilæ, *sæwulæ, st. F. (æ): nhd. Sonne, s-Rune; *sugila, Sb.: nhd. Sonne; *sunnæ, st. F. (æ): nhd. Sonne; *sunnæ-, *sunnæn, sw. F. (n): nhd. Sonne; *sunnæ-, *sunnæn, *sunna‑, *sunnan, sw. M. (n): nhd. Sonne; *swegila-, *swegilam?, *swagila‑, *swagilam, *swigla‑, *swiglaz?, st. N. (a): nhd. Himmel, Sonne

Sonne, got. sáuil 2, st. N. (a), (Krause, Handbuch des Gotischen 35,4, 46a, 59, 119,2): nhd. Sonne; sugil, N.?, (Krause, Handbuch des Gotischen 46,a, 48): nhd. Sonne, s-Rune; sun-n-æ 7, sune, krimsw. F. (n), sw. N. (n), (Krause, Handbuch des Gotischen 140,1): nhd. Sonne

Sonne, an. hl‘r-n, st. N. (a): nhd. Wechsel von Tag und Nacht, Himmelslicht, Sonne, Mond; hrjæŒ-r (2), st. M. (a): nhd. Sonne, Himmel, Decke, Dach; if-r‡Œ-ul-l, st. M. (a): nhd. Sonne; r‡Œ-ul-l (1), st. M. (a): nhd. Strahlenkranz, Sonne; sæl, st. F. (æ): nhd. Sonne; sunn-a, sw. F. (n): nhd. Sonne; s‘-n, st. F. (i): nhd. Gesicht, Blick, Aussehen, Sonne; ? *-sãl-is, Sb.: nhd. Sonne?
-- gegen die Sonne: an. and-sãl-is, Adv.: nhd. gegen die Sonne; v-rang-sãl-is, Präp.: nhd. gegen die Sonne
-- Name der Sonne: an. m‘l-in, st. F. (æ)?: nhd. Name der Sonne
-- vor der Sonne stehender Schild: an. Sv‡l-n-Ær, N.: nhd. »Kühler« (Odinsname), vor der Sonne stehender Schild

Sonne, ae. gim-m, gym-m, st. M. (a): nhd. Gemme, Edelstein, Juwel, Sonne, Stern (M.) (1); heo-f-on-cand-el, st. F. (æ), st. N. (a): nhd. Sonne, Mond, Stern; sigel (1), segel, segl (2), st. M. (a), st. N. (a): nhd. Sonne, Fibel (F.) (2), Brosche, Edel​stein; sæl (1), N.: nhd. Sonne; sun-n-a, sw. M. (n): nhd. Sonne; sun-n-e, sw. F. (n): nhd. Sonne; swegel (1), swegl (1), st. N. (a): nhd. Himmel, Firmament, Luft, Sonne
-- Umlauf der Sonne: ae. ed‑ry-n-e, M.: nhd. Rückkehr, Treffen, Umlauf der Sonne; ’f-t‑ry-n-e, st. M. (i): nhd. Rückkehr, Umlauf der Sonne; géagn‑cie-r-r, st. M. (i): nhd. Treffen, Rückkehr, Umlauf der Sonne; géagn‑ry-n-e, st. M. (i): nhd. Treffen, Umlauf der Sonne

Sonne, afries. sen-n-e (1) 1 und häufiger?, F.: nhd. Sonne; sun-n-e 24, sin-n-e (2), st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Sonne

Sonne, anfrk. sun-n-a* 4, sw. F. (n): nhd. Sonne

Sonne, as. sun‑n-a 13, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Sonne

Sonne, ahd. sunna (2) 193, sw. F. (n): nhd. Sonne; sunno 2, sw. M. (n): nhd. Sonne
-- Licht der aufgehenden Sonne: ahd. morganlioht 1, st. N. (a): nhd. Morgenlicht, Licht der aufgehenden Sonne
-- schattiger Ort zum Schutz der Herde gegen Sonne und Bremsen: ahd. bremostal* 1, st. M. (a?): nhd. »Bremsenstätte«, Sommergehege, schattiger Ort zum Schutz der Herde gegen Sonne und Bremsen
-- Stallung für die Herde der Sonne: ahd. sunnðnstal* 1, st. M. (a?, i?): nhd. »Sonnenstall«, Stallung für die Herde der Sonne
-- Untergang der Sonne: ahd. sedalgang* 7, st. M. (a?, i?): nhd. Untergang, Untergang der Sonne

Sonne, mhd. sunne, sw. F., st. F., st. M., sw. M.: nhd. Sonne, Sonnenschein, Tageslicht, sonnenbeschienener Platz, östliche Himmelsgegend; sunnenlieht (2), st. N.: nhd. Sonne, Sonnenlicht, Sonnenschein; sunnensterre, M.: nhd. »Sonnenstern«, Sonne; tac, dac, st. M.: nhd. Tag, Tageszeit, Zeitraum eines Tages, Tag auf den eine gerichtliche Verhandlung anberaumt ist, Verhandlung, Zeit, Lebenszeit, Leben, Alter (N.), Termin, Frist, Aufschub, Gericht (N.) (1), Gerichtstag, Fest, Festtag, Gedenktag, Jahrestag, Todestag, Tagesanbruch, Morgen, Tageslicht, Licht, Sonne, Tagereise, Gerichtstermin, Gerichtsverhandlung, Tagewerk, Waffenstillstand, höheres Alter (N.), Mannbarkeit, Volljährigkeit, Lebensalter, Verhandlungstag, Jüngstes Gericht (N.) (1), Greisenalter
-- »von der Sonne kommend«: mhd. sunnenkunftlich*, sunnenkünftlich, Adj.: nhd. »von der Sonne kommend«, nach Osten gerichtet
-- der Sonne aussetzen: mhd. sünnen, sunnen, sw. V.: nhd. »sonnen«, der Sonne aussetzen
-- Lehen über dem man keinen Lehnsherrn als die Sonne anerkennt: mhd. sunnenlÐhen, st. N.: nhd. »Sonnenlehen«, Lehen über dem man keinen Lehnsherrn als die Sonne anerkennt
-- leuchtend wie die Sonne: mhd. sunnenbrehende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. leuchtend wie die Sonne
-- Lichtgefäß der Sonne: mhd. sunnenglas, st. N.: nhd. »Sonnenglas«, Lichtgefäß der Sonne
-- Sonne betreffend: mhd. sunnisch, Adj.: nhd. Sonne betreffend
-- von der Sonne ausgedörrtes Land: mhd. sunnenbrõt, st. N.: nhd. von der Sonne ausgedörrtes Land
-- von der Sonne ausstrahlend: mhd. sunnenblicke, Adj.: nhd. von der Sonne ausstrahlend
-- von der Sonne geblendet: mhd. sunnenblint, Adj.: nhd. »sonnenblind«, von der Sonne geblendet

Sonne, mnd. sunne, sonne, F., M.: nhd. Sonne, Sonnenschein, Zeit eines Tages vom Aufgang bis zum Untergang der Sonne

sonne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sönnelein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sönneln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sonnen, mhd. bechelen*, becheln, sw. V.: nhd. sich erwärmen, sonnen; besünnen, sw. V.: nhd. »besonnen« (V.), sonnen, der Sonne aussetzen; durchsunnen, sw. V.: nhd. sonnen, mit Sonnenschein durchdringen

sonnen, mhd. sünnen, sunnen, sw. V.: nhd. »sonnen«, der Sonne aussetzen

sonnen, mnd. sunnen, sw. V.: nhd. »sonnen«, in der Sonne trocknen

sonnen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Sonnen..., ahd. sunnalÆh* 1, Adj.: nhd. Sonnen..., zum Wohnsitz der Seligen gehörig, elysisch

sonnenaar, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenabend, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenadel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenadler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenanbeter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenanbetung, nhd.: nhd. ; L.: DW

sonnenanbruch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenangesicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonnenantlitz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonnenapfel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenäquator, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenart, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnenäther, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sonnenaufgang, ae. up-ga-ng, st. M. (a): nhd. Aufgang, Aufstieg, Sonnenaufgang; up-ry-n-e, st. M. (i): nhd. Aufstieg, Aufgang, Sonnenaufgang; up‑s-pri-ng, st. M. (a): nhd. Sonnenaufgang

Sonnenaufgang, ahd. tagasunna* 1, sw. F. (n): nhd. Sonnenaufgang, Morgenröte

Sonnenaufgang, mhd. ðfganc, st. M.: nhd. Hinaufgehen, Vorrichtung zum Hinaufgehen, Sonnenaufgang, Aufgang, Aufstieg, Aufbau, Osten, Anfang, Zunehmen, Gedeihen, Zinsen

Sonnenaufgang, mnd. sunnenupganc, sunnenupgank, M.: nhd. Sonnenaufgang

Sonnenaufgang, mnd. uptoch, mnd.?, M.: nhd. Aufzug, Aufgang, Sonnenaufgang, Verzug, Hinhalten, Säumen (N.) (2); uptocht, mnd.?, F.?, M.?: nhd. Aufzug, Aufgang, Sonnenaufgang, Verzug, Hinhalten, Säumen (N.) (2); uptȫge*, uptoge, mnd.?, st. M.: nhd. Aufzug, Aufgang, Sonnenaufgang, Verzug, Hinhalten, Säumen (N.) (2)

sonnenaufgang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sonnenaufgang, nhd.: nhd. ; L.: DW

Sonnenaufgangs -- Gegend des Sonnenaufgangs, mnd. æsten (1), oesten, oisten, æstene, N., F.: nhd. Osten, Gegend des Sonnenaufgangs, östlich gelegener Teil eines Landes, östliche Gegend, Orient

sonnenaufgehen, nhd.: nhd. ; L.: DW

Sonnenaufgehen, sonn(en)aufgehen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonnenauge, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonnenbad, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sonnenbahn, mhd. sunnenlouf, st. M.: nhd. Sonnenlauf, Sonnenbahn

sonnenbahn, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnenball, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenbank, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnenbär, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenbau, nhd.: nhd. ; L.: DW

sonnenbauer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenbaumholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonnenbebrütet, sonne(n)bebrütet, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sonnenbecher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenbegegnend, sonne(n)begegnend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sonnenbeglänzt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sonnenbeglänzt, nhd.: nhd. ; L.: DW

sonnenbegleiter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenbegrüßt, sonn(en)begrüszt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sonnenbegrüszt, nhd.: nhd. ; L.: DW

sonnenbeherrscher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenbeleuchtet, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sonnenbeobachtung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnenberg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenbesät, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sonnenbeschienen, ahd. õbar* 4, Adj.: nhd. »aber« (Adj.), aper, besonnt, sonnenbeschienen, warm, trocken

sonnenbeschienen, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sonnenbeschienen, nhd.: nhd. ; L.: DW

sonnenbeschienener -- sonnenbeschienener Platz, mhd. sunne, sw. F., st. F., st. M., sw. M.: nhd. Sonne, Sonnenschein, Tageslicht, sonnenbeschienener Platz, östliche Himmelsgegend

sonnenbestrahlt, nhd.: nhd. ; L.: DW

sonnenbestrahlt, sonn(en)bestrahlt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sonnenbeth, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sonnenbewohner, sonne(n)bewohner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenbezirk, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenbild, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonnenblatt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonnenblendig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sonnenblendung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sonnenblick, mhd. sunneblic, st. M.: nhd. »Sonnenblick«, Sonnenschein, Sonnenglanz; sunnenblic, st. M.: nhd. »Sonnenblick«, Sonnenschein

sonnenblick, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sonnenblicklein, sonne(n)blicklein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonnenblind, mhd. sunnenblint, Adj.: nhd. »sonnenblind«, von der Sonne geblendet

sonnenblitz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenblitzend, sonne(n)blitzend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sonnenblond, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sonnenblümchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sonnenblume, mhd. ringelbluome, sw. M., sw. F.: nhd. Ringelblume, Sonnenblume; ringelkrðt, st. N.: nhd. Ringelblume, Ringelkraut, Sonnenblume

Sonnenblume, mhd. sunnenwende, st. F.: nhd. Sonnenwende, Sommersonnenwende, Johannistag, Sonnenblume; sunnenwendel, st. M.: nhd. Sonnenwende, Sonnenblume, Edelstein; sunnenwirbel, sunnenwerbel, st. M.: nhd. Sonnenwirbel, Sonnenblume, Ringelkraut; sunnewende, sunwende, sunewende, sünwende, sünbente, st. F., sw. F.: nhd. Sonnenwende, Sommersonnenwende, Johannistag, Sonnenblume

Sonnenblume, mhd. wegebluome, sw. M.: nhd. »Wegeblume«, Wegblume, Sonnenblume

Sonnenblume, mnd. sunnenwerve, F.: nhd. Sonnenwende (eine Pflanze), Sonnenblume

Sonnenblume, mnd. sunnenwervel, sunnenwervele, F.: nhd. Sonnenwende (eine Pflanze), Sonnenblume

Sonnenblume, mnd. sunnewervel, mnd.?, F.: nhd. Sonnenwende (eine Pflanze), Sonnenblume

sonnenblume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnenblumenkuchen, nhd.: nhd. ; L.: DW

Sonnenblumenöl, nhd.: nhd. ; L.: DW

Sonnenblumenrost, nhd.: nhd. ; L.: DW

sonnenblümlein, nhd.: nhd. ; L.: DW

sonnenblüthe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnenboden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenbosz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnenbote, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenbrand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenbraun, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sonnenbraut, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnenbrenner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenbrennpunkt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenbruch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenbruder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenbrunnen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenbrüter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenburg, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnenbürger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnencirkel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sonnendach, mhd. sunnendach, st. N.: nhd. Sonnendach, Firmament

sonnendach, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonnendampfloch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonnendarre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnendeck, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonnendichtung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnendiener, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnendistel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnendraht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnendroschke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnenduft, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnendurchflochten, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sonnendurchglüht, mhd. sunnenheiz, Adj.: nhd. sonnenheiß, sonnendurchglüht

sonnendurchglüht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sonnendurchleuchtet, sonne(n)durchleuchtet, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sonnendurchmesser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnendurchschossen, sonne(n)durchschossen, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sonnendurchstrahlt, sonne(n)durchstrahlt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sonnendurst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenebbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnenelement, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonnenentfernung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnenerde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnenerleuchtet, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sonnenerz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonnenerzeugt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sonnenerzt, nhd.: nhd. ; L.: DW

sonnenfächer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenfackel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnenfaden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenfahne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnenfänger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenfarbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sonnenfarbe, sonne(n)farb, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sonnenfarben, mhd. sunnenvar, sunnenfar*, Adj.: nhd. sonnenfarben, sonnenhell, strahlend; sunnevar, sunnefar*, Adj.: nhd. sonnenfarben, sonnenhell

sonnenfarben, mnd. sunnenvõre, sunnenvõr, sunnenvar, Adj.: nhd. sonnenfarben, sonnenfarbig, von der Sonne beleuchtet

sonnenfarbig, mnd. sunnenvõre, sunnenvõr, sunnenvar, Adj.: nhd. sonnenfarben, sonnenfarbig, von der Sonne beleuchtet

sonnenfeder, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnenfeind, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sonnenfeld, as. sun‑n‑un‑feld* 1, st. N. (a): nhd. »Sonnenfeld«, Elysium

Sonnenfeld, ahd. sunnafeld* 2, sunnðnfeld*, st. N. (a): nhd. »Sonnenfeld«, Elysium, elysisches Gefilde

sonnenfenster, nhd.: nhd. ; L.: DW

sonnenferne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnenfest, nhd.: nhd. ; L.: DW

sonnenfeuer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sonnenfinsternis -- Schattenformen bei Sonnenfinsternis und Mondfinsternis, mhd. sðlÏre*, sðler, st. M.: nhd. Schattenformen bei Sonnenfinsternis und Mondfinsternis

Sonnenfinsternis -- teilweise sichtbare Sonne bei Sonnenfinsternis, mnd. sÐkellÆn*, sÐkelÆn, seckelin, N.: nhd. »Sichellein«, Sichelchen, teilweise sichtbare Sonne bei Sonnenfinsternis

Sonnenfinsternis, ae. Ú-s-pri-ng-n’s-s, Ú-s‑pri-ng-n’s, st. F. (jæ): nhd. Furcht, Mutlosigkeit, Hinschwinden, Tod, Sonnenfinsternis; õ‑s-pru-ng‑en‑n’s-s, õ‑s-pru-ng‑en-n’s, st. F. (jæ): nhd. Furcht, Mutlosigkeit, Hinschwinden, Tod, Sonnenfinsternis; õ‑s-pru-ng‑n’s-s, õ-s-pru-ng-n’s, st. F. (jæ): nhd. Furcht, Mutlosigkeit, Hinschwinden, Tod, Sonnenfinsternis; up‑s-pru-ng‑en‑n’s-s, up-spru-ng-en-n’s, st. F. (jæ): nhd. »Aufspringung«, Sonnenfinsternis

Sonnenfinsternis, ahd. tagafinstarÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. »Tagfinsternis«, Sonnenfinsternis

Sonnenfinsternis, mhd. eclipsis, Sb.: nhd. Sonnenfinsternis, Mondfinsternis

Sonnenfinsternis, mhd. verbrist, vorbrist, st. M.: nhd. Sonnenfinsternis

Sonnenfinsternis, mnd. brõke (4), brak, F.: nhd. Gebrechen, Mangel (M.), Ausfall, Versäumnis, Mangel (M.) bei Erfüllung von Verbindlichkeiten, Bruch (M.) (1), Deichbruch, Dammbruch, Loch, stehendes Gewässer das nach Deichbruch oder Überschwemmung zurückbleibt, Mauerriss, Erdspalte, Sonnenfinsternis; eclipse, N.: nhd. Finsternis, Sonnenfinsternis, Mondfinsternis

Sonnenfinsternis, mnd. sunnenwandelinge, F.: nhd. Sonnenfinsternis

Sonnenfinsternis, mnd. sunnewandelinge, mnd.?, F.: nhd. Sonnenfinsternis

sonnenfinsternis, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnenfisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenflamme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnenflammen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonnenfleck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sonnenflecken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenfliege, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnenfliegend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sonnenflieger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenflimmer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenflitte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnenflitter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenflotte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnenflug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenflügel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenflut, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnenförmig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sonnenfreund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenfreundlichkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnenfroh, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sonnenfrucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnenfülle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnenfunke, nhd.: nhd. ; L.: DW

sonnenfunkelnd, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sonnenfunken, nhd.: nhd. ; L.: DW

Sonnengang, ae. sun‑gÆ-h-t‑e, N.: nhd. »Sonnengang«, Sonnenwende

Sonnengang, mhd. sungiht, sunegiht, sunnegiht, st. F.: nhd. Sonnengang, Sonnwende, Sommersonnwende; sunnengiht, st. F.: nhd. Sonnengang

sonnengang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnengebährt, sonn(en)genährt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sonnengebäude, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnengebet, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonnengebiet, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonnengeboren, sonne(n)geboren, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sonnengedanke, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnengedicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonnengeflecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonnengefunkel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonnengeier, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnengeist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnengelb, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sonnengeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonnengeliebt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sonnengepflastert, sonn(en)gepflastert, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sonnengericht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonnengesang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnengesicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonnengespann, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonnengespons, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonnengestalt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnengewalt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnengipfel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sonnenglanz, mhd. sunneblic, st. M.: nhd. »Sonnenblick«, Sonnenschein, Sonnenglanz; sunnenbrehen, sunnenbrÐn, st. N.: nhd. Sonnenschein, Sonnenglanz; sunnenglanz, st. M.: nhd. Sonnenglanz, Sonnenschein; sunnenglast, st. M.: nhd. Sonnenglanz, Sonnenschein

Sonnenglanz, mnd. sunnenglans, M.: nhd. Sonnenglanz

sonnenglanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenglänzend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sonnenglas, mhd. sunnenglas, st. N.: nhd. »Sonnenglas«, Lichtgefäß der Sonne

sonnenglas, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonnenglast, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnengleich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sonnengleichung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnenglück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonnenglut, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnengold, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonnengoldblume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnengoldig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sonnengott, mhd. sunnengot, st. M.: nhd. Sonnengott

sonnengott, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnengottheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnengöttin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnengrad, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnengras, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonnengrün, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sonnengrusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnengünsel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnengurt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnengut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonnenhaar, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonnenhaft, mhd. sunniclich*, sunneclich, Adj.: nhd. sonnig, sonnenhaft, sonnenhell

sonnenhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sonnenhalb, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

sonnenhand, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnenhauch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonnenheer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonnenheiß, mhd. sunneheiz, Adj.: nhd. sonnenheiß; sunnenheiz, Adj.: nhd. sonnenheiß, sonnendurchglüht

sonnenheisz, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sonnenheiter, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sonnenheld, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenhell, ae. sigel-beor-h-t, Adj.: nhd. sonnenhell, strahlend; sun-wli-t-ig, Adj.: nhd. sonnenhell, sehr sonnig

sonnenhell, mhd. sunnenbÏre, Adj.: nhd. sonnenhell; sunnenberende*, sunnenbernde, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. sonnenhell; sunnenklõr, Adj.: nhd. sonnenklar, sonnenhell; sunnenlieht (1), Adj.: nhd. »sonnenlicht«, sonnenhell; sunnenvar, sunnenfar*, Adj.: nhd. sonnenfarben, sonnenhell, strahlend; sunnevar, sunnefar*, Adj.: nhd. sonnenfarben, sonnenhell; sunniclich*, sunneclich, Adj.: nhd. sonnig, sonnenhaft, sonnenhell

sonnenhell, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sonnenhelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnenhellung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnenherd, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenherr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenherrlichkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnenherz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonnenhimmel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenhingang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenhirsch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sonnenhirse, mhd. sunnenhirs 1, st. M.: nhd. »Sonnenhirse«, echter Steinsame; sunnenhirse 3, sw. M.: nhd. »Sonnenhirse«, echter Steinsame

sonnenhirse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sonnenhitze -- durch Sonnenhitze gebräunt werden, mhd. verbrinnen, virprinnen, vorprinnen, st. V.: nhd. verbrennen, sich verbrennen, versengen, durch Feuer verwüsten, zerstören, töten, abbrennen, durch Feuer verzehrt werden, umkommen, eine Brandwunde erhalten (V.), durch Sonnenhitze gebräunt werden, durch Feuersbrunst Schaden leiden, übel ankommen; zerbrinnen, st. V.: nhd. verbrennen, abbrennen, durch Feuer verzehrt werden, umkommen, sich verbrennen, eine Brandwunde erhalten (V.), durch Sonnenhitze gebräunt werden, durch Feuerbrunst Schaden leiden

Sonnenhitze, mnd. sunnenhitte, sunnenhette, F.: nhd. Sonnenhitze

sonnenhitze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnenhoch, Adj. nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

Sonnenhof, mhd. spÏre, spÐre, spÐr, F., sw. F.: nhd. Sphäre, Sonnenhof, Mondhof

sonnenhof, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenhöhe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnenhold, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sonnenholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonnenhorn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonnenhügel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenhuld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sonnenhut, ahd. skatohuot* 2, scatohuot*, st. M. (a?, i?): nhd. »Schattenhut«, Schatten gebender Hut, Sonnenhut

Sonnenhut, mhd. schatehuot, schadehuot, schetehuot, st. M.: nhd. Schatten gebender Hut, Baldachin, Sonnenhut, schützende Behütung, Gott

sonnenhut, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenidee, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonneninbegriff, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonneninbrunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnenjahr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonnenjungfer, nhd.: nhd. ; L.: DW

sonnenjungfrau, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnenjüngling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenkäfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenkakao, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sonnenkalb, mhd. sunnenkalp, st. N.: nhd. »Sonnenkalb«, Marienkäfer

sonnenkalb, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonnenkämpe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenkarte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnenkehr, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnenkerze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnenkind, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonnenkinker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenklar, ahd. liohtbõro* 1, Adv.: nhd. licht, hell, sonnenklar; liutbõro* 1, Adv.: nhd. öffentlich, klar, sonnenklar

sonnenklar, mhd. sunnenklõr, Adj.: nhd. sonnenklar, sonnenhell

sonnenklar, mnd. sunnenklõr, Adj.: nhd. sonnenklar, strahlend, hell

sonnenklar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sonnenklarheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnenklärlich, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

sonnenkleid, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonnenklippe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnenklumpen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenknauf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenkoller, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sonnenkompass, mnd. kompas (1), compas*, N., M.: nhd. Kompass, Zirkel, Sonnenuhr, Sonnenkompass, Windrose, Schiffskompass, Seekompass, Kursrichtung

Sonnenkompass, sonn(en)compass, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sonnenkorn, mhd. sunnenkorn 4, st. N.: nhd. »Sonnenkorn«, Echter Steinsame

Sonnenkorn, mnd. sunnenkærn, N.: nhd. »Sonnenkorn«, echter Steinsame (eine Pflanze)

sonnenkorn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonnenkörper, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenkraft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnenkram, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenkrämer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenkrank, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sonnenkraut, mnd. sunnenkrðt, N.: nhd. »Sonnenkraut«, echter Steinsame (eine Pflanze)

sonnenkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sonnenkreis, mhd. sunnenkreiz 1, st. M.: nhd. »Sonnenkreis«, eine Pflanze

sonnenkreis, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sonnenkrone (eine Goldmünze), mnd. sunnenkræne, sonnenkræne, F.: nhd. »Sonnenkrone« (eine Goldmünze)

sonnenkrone, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sonnenkuchen, mnd. sunnenkæke, sunnenkoke, M.: nhd. »Sonnenkuchen«, von der Sonne gedörr​ter Kuhfladen

sonnenküchlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonnenkugel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnenkühn, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sonnenkult, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenkünftig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sonnenkusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenlächeln, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sonnenlage -- Verteilung des Landes in der Dorfmark nach der Sonnenlage der Haustofte, mnd. sælrÐb, sælrÐbe, sælreib, sælreibe, N.: nhd. Verteilung des Landes in der Dorfmark nach der Sonnenlage der Haustofte; sælschifte, F.: nhd. Verteilung des Landes in der Dorfmark nach der Sonnenlage der Haustofte; sælschiftinge, F.: nhd. Verteilung des Landes in der Dorfmark nach der Sonnenlage der Haustofte

Sonnenlaken, mnd. sunnenlõken, N.: nhd. »Sonnenlaken«, Schusterlaken, Tuch als Sonnenschutz?

sonnenland, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sonnenlauf, mhd. sunnenlouf, st. M.: nhd. Sonnenlauf, Sonnenbahn

sonnenlauf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenleben, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sonnenlehen, mhd. sunnenlÐhen, st. N.: nhd. »Sonnenlehen«, Lehen über dem man keinen Lehnsherrn als die Sonne anerkennt

sonnenlehen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonnenlehre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnenleiche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sonnenleite, sonn(en)leite, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sonnenleitstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenlenker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenleuchten, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonnenleuchtend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sonnenleute, nhd.: nhd. ; L.: DW

Sonnenlicht, ahd. sunnðnlioht* 3 und häufiger, st. N. (a): nhd. Sonnenlicht
-- das Sonnenlicht verwandelnd: ahd. sunnawentÆg* 1, Adj.: nhd. »sonnenwendend«, das Sonnenlicht verwandelnd

sonnenlicht, mhd. sunnenlieht (1), Adj.: nhd. »sonnenlicht«, sonnenhell

Sonnenlicht, mhd. sunnenlieht (2), st. N.: nhd. Sonne, Sonnenlicht, Sonnenschein

Sonnenlicht, mnd. licht (1), lecht, lieht, legt, lücht, lüchte, lægt, N.: nhd. Licht, natürliches Tageslicht, Helligkeit, Sonnenlicht, Kerze, Lampe, Leuchtkraft (Bedeutung örtlich beschränkt), Flamme (Bedeutung örtlich beschränkt)

sonnenlicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sonnenlicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonnenliebe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnenlinie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnenlöffel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenlohe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnenlohn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenlos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sonnenluft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnenlust, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnenmacht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnenmakel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenmaler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenmantel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sonnenmarker, ae. sæl‑merc-a, sw. M. (n): nhd. »Sonnenmarker«, Zifferblatt der Sonnenuhr

sonnenmaschine, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnenmasse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnenmeer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sonnenmehl, mnd. sunnenmÐl, N.: nhd. »Sonnenmehl«, Stärkemehl

sonnenmeile, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnenmensch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenmesser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenmikroskop, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonnenmild, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sonnenmilde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnenmittag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenmonat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenmorgen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenmüde, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sonnenmut, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenmythus, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnennah, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sonnennähe, nhd.: nhd. ; L.: DW

sonnenneige, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sonnenniedergang, mnd. sunnennÐderganc*, sunnenneddergank, mnd.?, M.: nhd. »Sonnenniedergang«, Sonnenuntergang

sonnenniedergang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenopfer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonnenorden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenort, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenpalast, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenpapagei, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenparasöli, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonnenpfad, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenpfanne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnenpfeil, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenpfeiler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenpferd, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonnenpflanze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnenplatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenpracht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnenprall, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenpriester, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenpunkt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenquadrant, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenquell, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenrad, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonnenrain, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenralle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnenrand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenrast, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnenrauch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenraum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenregen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenreich, mhd. sunnenrÆche*, sunnenrÆch, Adj.: nhd. sonnenreich

sonnenreich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sonnenreich, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonnenreiher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenrein, mhd. sunnenlðter, Adj.: nhd. sonnenrein

sonnenriese, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenrind, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonnenring, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenrisz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenröschen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonnenrose, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sonnenröslein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonnenrosz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonnenrot, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sonnenrot, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonnenröte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnenrüste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnensaal, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnensalz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonnensatt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sonnensäule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnenschatten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenschatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenschauer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenscheibe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sonnenschein -- mit Sonnenschein durchdringen, mhd. durchsunnen, sw. V.: nhd. sonnen, mit Sonnenschein durchdringen

Sonnenschein -- vom Sonnenschein durchdrungen, mhd. durchsunnet, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. vom Sonnenschein durchdrungen

Sonnenschein, afries. sun-n-an‑skÆ-n 4, st. M. (a): nhd. Sonnenschein

Sonnenschein, ahd. sunnaskÆm* 2, sunnascÆm*, sunnðnskÆm*, st. M. (a?, i?): nhd. Sonnenstrahl, Sonnenschein

Sonnenschein, mhd. sunne, sw. F., st. F., st. M., sw. M.: nhd. Sonne, Sonnenschein, Tageslicht, sonnenbeschienener Platz, östliche Himmelsgegend; sunneblic, st. M.: nhd. »Sonnenblick«, Sonnenschein, Sonnenglanz; sunnenblic, st. M.: nhd. »Sonnenblick«, Sonnenschein; sunnenbrehen, sunnenbrÐn, st. N.: nhd. Sonnenschein, Sonnenglanz; sunnenglanz, st. M.: nhd. Sonnenglanz, Sonnenschein; sunnenglast, st. M.: nhd. Sonnenglanz, Sonnenschein; sunnenlieht (2), st. N.: nhd. Sonne, Sonnenlicht, Sonnenschein; sunnenschÆn, st. M.: nhd. Sonnenschein, Sonnenstrahl; sunneschÆn, st. M.: nhd. Sonnenschein, Sonnenstrahl, Tageslicht
-- Sonnenschein bringend: mhd. sunneberende*, sunnebernde, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. Sonnenschein bringend, hell

Sonnenschein, mnd. sunne, sonne, F., M.: nhd. Sonne, Sonnenschein, Zeit eines Tages vom Aufgang bis zum Untergang der Sonne

Sonnenschein, mnd. sunnenschÆn, sonnenschÆn, sunnenscÆn, M.: nhd. Sonnenschein

sonnenschein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenscheinen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonnenscheinend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sonnenscheinig, sonn(en)scheinig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sonnenscheintag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenscheu, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sonnenschieber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenschild, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenschildkröte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnenschillern, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonnenschimmer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenschirm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenschirmbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenschirmthierchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonnenschleier, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sonnenschmied, mnd. ? sunnensmet, M.?: nhd. »Sonnenschmied«?

sonnenschmied, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenschön, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sonnenschüssig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sonnenschusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sonnenschutz -- Tuch als Sonnenschutz, mnd. ? sunnenlõken, N.: nhd. »Sonnenlaken«, Schusterlaken, Tuch als Sonnenschutz?

sonnenschwarz, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sonnenschwelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnenschwert, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonnenschwüle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnenschwung, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenseele, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnensegel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonnensehrohr, nhd.: nhd. ; L.: DW

sonnenseiger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sonnenseite -- auf der Sonnenseite, mhd. sunnehalben, Adv.: nhd. auf der Sonnenseite, auf der Südseite; sunnenhalp 1 und häufiger?, Adv.: nhd. auf der Sonnenseite, auf der Südseite, südlich

sonnenseite, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sonnensetzung, anfrk. solsad-i-um* 4, lat.-awfrk.?, N.: nhd. »Sonnensetzung«, Auswartung, Feststellung dass die Gegenpartei ihrem Versprechen zum vereinbarten Termin zu erscheinen nicht nachgekommen ist

Sonnensetzung, ahd. solsadicum* 1 und häufiger?, lat.‑ahd.?, N.: nhd. Sonnensetzung, Auswartung

Sonnensetzung, ahd. solsadium* 4, lat.-ahd.?, N.: nhd. »Sonnensetzung«, Auswartung, Feststellung dass die Gegenpartei ihrem Versprechen zum vereinbarten Termin zu erscheinen nicht nachgekommen ist

sonnensextant, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnensichel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnensitz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnensohn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnensonne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnenspeise, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnenspeise, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnenspiegel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sonnenspiel, mhd. sunnenspil, st. N.: nhd. »Sonnenspiel«, Jesus, Gott

sonnensplitter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sonnenstadt, ahd. sunnðnburg* 1, st. F. (i): nhd. »Sonnenstadt«, Heliopolis

Sonnenstadt, mhd. Sunnenstat, st. F.: nhd. Sonnenstadt

sonnenstadt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sonnenstall, ahd. sunnðnstal* 1, st. M. (a?, i?): nhd. »Sonnenstall«, Stallung für die Herde der Sonne

Sonnenstand, mhd. sunnenstant, st. M.: nhd. Sonnenstand

sonnenstand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenständlich, mhd. sunnenstentlich, Adj.: nhd. »sonnenständlich«

Sonnenstands -- Messung des Sonnenstands, mnd. pÐgelinge, pegelinge, peylinge, peylinc, F.: nhd. »Pegelung«, Messung der Wassertiefe, Messung des Sonnenstands, Vermessung von Wunden, Ergebnis des Ausmessens, Datenerhebung mit Hilfe geeigneter Messinstrumente

sonnenstandung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sonnenstaub, mhd. sunnenstoup, st. M.: nhd. »Sonnenstaub«, Sonnenstäubchen

Sonnenstaub, mnd. sunnenstof, N., M.: nhd. »Sonnenstaub«, Staub in der Sonne

sonnenstaub, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sonnenstäubchen, mhd. sunnenstoup, st. M.: nhd. »Sonnenstaub«, Sonnenstäubchen; sunnenstüppe, st. N.: nhd. Sonnenstäubchen

Sonnenstäubchen, mnd. twink, twinke, mnd.?, M., N.: nhd. Sonnenstäubchen, Luftbläschen im Wein, Blinzeln, Augenblick?, Geringstes

sonnenstäubchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonnenstäublein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonnenstaublinie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnenstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sonnenstern, mhd. sunnensterre, M.: nhd. »Sonnenstern«, Sonne

sonnenstern, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sonnenstich, mhd. sunnenstift, st. M.: nhd. Sonnenstich

sonnenstich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenstichling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenstier, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenstill, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sonnenstille, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnenstillstand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenstirne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sonnenstrahl, ae. sun-béam, st. M. (a): nhd. Sonnenstrahl

Sonnenstrahl, ahd. skÆn* (2) 6?, scÆn, st. M. (a?, i?): nhd. »Schein«, Strahl, Sonnenstrahl, Glanz; sunnaskÆm* 2, sunnascÆm*, sunnðnskÆm*, st. M. (a?, i?): nhd. Sonnenstrahl, Sonnenschein

Sonnenstrahl, mhd. sunnenschÆn, st. M.: nhd. Sonnenschein, Sonnenstrahl; sunnenstrõl, st. M.: nhd. Sonnenstrahl; sunnenstric, st. M.: nhd. heller Sonnenstreifen, Sonnenstreifen, Sonnenstrahl; sunneschÆn, st. M.: nhd. Sonnenschein, Sonnenstrahl, Tageslicht

Sonnenstrahl, mnd. rõdie, rõie, M.: nhd. Strahl, Sonnenstrahl

Sonnenstrahl, mnd. strõle, stral*, F., M., N.: nhd. Strahl (ausgehend von einer Lichtquelle), Sonnenstrahl, Wetterstrahl, Lichtstrahl, Strahl innerer Erleuchtung, Kometenschweif, Stachel der Biene, Pfeil, heraldisches Zeichen, Stralsunder Brandmal, in Stralsund geprägte Münze, Stralsunder Weißpfennig, pfeilartiger Streifen (M.) unten im Huf des Pferdes von weicherem Horn

Sonnenstrahl, mnd. sunnenblik, M.: nhd. Sonnenstrahl

sonnenstrahl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenstrahlenartig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sonnenstrahlenbeglänzt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sonnenstrahlend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sonnenstrahlig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sonnenstrahlkrabbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnenstrahlung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnenstram, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenstrasze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnenstreif, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sonnenstreifen, mhd. sunnenstric, st. M.: nhd. heller Sonnenstreifen, Sonnenstreifen, Sonnenstrahl
-- heller Sonnenstreifen: mhd. sunnenstric, st. M.: nhd. heller Sonnenstreifen, Sonnenstreifen, Sonnenstrahl

sonnenstreim, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenstrich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sonnenstriemen, sonnenstriem(en), nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenstrom, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenstrudel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenstunde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnensystem, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonnentafel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sonnentag, mhd. sunnentac, sunntac, st. M.: nhd. »Sonnentag«, Sonntag

sonnentag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnentanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sonnentau, mnd. sindouwe, sindouw, sindow, sindow, sindæ, sinnouwe, sinnouw, sinnaw, sinæt, synoth, F.: nhd. Sindau, Taubehalt, Sonnentau

sonnentempel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenthal, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonnenthau, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnentheilung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnenthier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonnenthierchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonnenthor, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonnenthron, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenthum, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonnenthür, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnentisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnentochter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnentrank, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnentrift, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnentrocken, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sonnentropfen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnentrunken, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sonnenübersponnen, sonn(en)übersponnen, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sonnenuhr -- Gradestrich der Sonnenuhr, mnd. lÆnie, linige, linee, linege, line, F.: nhd. Linie, gezogene Linie, gerader Strich, horizontaler Strich in kaufmännischen Rechnungsbüchern, vertikaler Strich zur Abteilung der Kolumnen in Kalandern, Gradestrich der Sonnenuhr, Äquator, Leine, Strick (M.), Glockenseil, Schnur (F.) (1) zur Verpackung, Messleine, festgelegtes Maß, Abstammungslinie, Verwandtschaftsverhältnis, Familienstamm

Sonnenuhr -- Zifferblatt der Sonnenuhr, ae. sæl‑merc-a, sw. M. (n): nhd. »Sonnenmarker«, Zifferblatt der Sonnenuhr

Sonnenuhr, mnd. ? schÆne (2), Sb.?: nhd. Sonnenuhr?, Uhrscheibe?

Sonnenuhr, mnd. kompas (1), compas*, N., M.: nhd. Kompass, Zirkel, Sonnenuhr, Sonnenkompass, Windrose, Schiffskompass, Seekompass, Kursrichtung

Sonnenuhr, mnd. sunnenseigÏre*, sunnenseyger, sonnenseyger, sunnenseier M.: nhd. Sonnenuhr

sonnenuhr, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sonnenuhrzeiger, ae. dÏg‑mÚl‑spi-l‑u, st. F. (æ): nhd. Sonnenuhrzeiger

sonnenumflossen, nhd.: nhd. ; L.: DW

sonnenumflossen, sonn(en)umflossen, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sonnenumlauf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenumspielt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sonnenumwendung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sonnenuntergang, an. set-r, st. N. (i): nhd. Sitz, Aufenthalt, Sonnenuntergang, Ende; sæl-ar-glaŒ-an, F.: nhd. Sonnenuntergang

Sonnenuntergang, ae. Úfn-ung, st. F. (æ): nhd. Abendzeit, Sonnenuntergang; ge-set, st. N. (a): nhd. Sitz, Lager, Wohnsitz, Stall, Hürde, Sonnenuntergang; set (1), st. N. (a): nhd. Sitz, Lager, Stall, Hürde, Sonnenuntergang

Sonnenuntergang, afries. sun-n-an‑sed-el 3, st. M. (a): nhd. Sonnenuntergang

Sonnenuntergang, anfrk. seth-el-ga-ng* 2, st. M. (a): nhd. Untergang, Sonnenuntergang

Sonnenuntergang, ahd. sunnasedal* 1, sunnðnsedal*, sunnasedil*, st. M. (a): nhd. Sonnenuntergang

Sonnenuntergang, mhd. underganc, st. M.: nhd. Untergang, Verlust, Verderben, Begegnung, Sonnenuntergang, Unterwürfigkeit, Unterordnung, Westen, Grenzumgang, Grenzbegehung, Grenzfestsetzung, Unterwerfung, Unterdrückung, Vermittlung, Schiedsgericht, schiedsrichterlicher Vergleich; zuoganc, zðganc, st. M.: nhd. Zugang, Zutritt, Eingang, Näherkommen, Herankunft, Waffengang, Abgabe beim Antritt eines Besitzes, Sonnenuntergang

Sonnenuntergang, mnd. sunnennÐderganc*, sunnenneddergank, mnd.?, M.: nhd. »Sonnenniedergang«, Sonnenuntergang

sonnenuntergang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenursprung, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenvater, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenverbrannt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sonnenverehrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenvergnügt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sonnenvergröszerungsglas, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonnenverklärt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sonnenviertelkreis, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenvogel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenvolk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonnenvoll, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sonnenwach, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sonnenwag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sonnenwagen, mhd. sunnenwagen, st. M.: nhd. Sonnenwagen; sunnewagen, st. M.: nhd. Sonnenwagen

sonnenwagen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenwalter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenwandel, nhd.: nhd. ; L.: DW

sonnenwandrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenwange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnenwarm, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sonnenwärme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnenwärts, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

sonnenwedel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenweg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenweher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenweib, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonnenweide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnenweihe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnenweiser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenweit, Adj. nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

sonnenweite, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnenwelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnenwelt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sonnenwendabend, mhd. sunnenwentõbent, st. M.: nhd. Sonnenwendabend; sunnewentõbent 2 und häufiger?, st. M.: nhd. Sonnenwendabend, Vorabend des Johannistages

sonnenwendblume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sonnenwende (eine Pflanze), ae. ? sun-fol-g-end, Part. Präs.=Sb.: nhd. Ringelblume?, Sonnenwende? (eine Pflanze)

Sonnenwende (eine Pflanze), mnd. sunnenwerve, F.: nhd. Sonnenwende (eine Pflanze), Sonnenblume

Sonnenwende (eine Pflanze), mnd. sunnenwervel, sunnenwervele, F.: nhd. Sonnenwende (eine Pflanze), Sonnenblume

Sonnenwende (eine Pflanze), mnd. sunnewervel, mnd.?, F.: nhd. Sonnenwende (eine Pflanze), Sonnenblume

Sonnenwende, ae. sun‑gÆ-h-t‑e, N.: nhd. »Sonnengang«, Sonnenwende; sun-st’-d-e, st. M. (i): nhd. Sonnenwende

Sonnenwende, ahd. sunnawentÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. Sonnenwende

Sonnenwende, mhd. sunnenwende, st. F.: nhd. Sonnenwende, Sommersonnenwende, Johannistag, Sonnenblume; sunnenwendel, st. M.: nhd. Sonnenwende, Sonnenblume, Edelstein; sunnewende, sunwende, sunewende, sünwende, sünbente, st. F., sw. F.: nhd. Sonnenwende, Sommersonnenwende, Johannistag, Sonnenblume; sunnewenden, st. N.: nhd. Sonnenwende; sunnewenttac 9 und häufiger?, sunwenttac, st. M.: nhd. Sonnwendtag, Sonnenwende, Johannistag
-- Tag vor Sonnenwende: mhd. sungihtõbent 2, st. M.: nhd. Vorabend vor Sonnenwende, Tag vor Sonnenwende
-- Vorabend vor Sonnenwende: mhd. sungihtõbent 2, st. M.: nhd. Vorabend vor Sonnenwende, Tag vor Sonnenwende

Sonnenwende, mnd. sunnenstat, F.: nhd. Sonnwende, Sonnenwende

Sonnenwende, mnd. sunnenstÐke, sunnenstÐk, M.: nhd. Sonnwende, Sonnenwende

Sonnenwende, mnd. sunnenstÐvinge, sunnenstevinge, sunnenstõvinge, sunnenstavinge, F.: nhd. Sonnwende, Sonnenwende

Sonnenwende, mnd. sunnenstõde, sonnenstõde, sunnenstade, F.: nhd. Sonnwende, Sonnenwende

Sonnenwende, mnd. sunnenwandel, N., M.: nhd. Sonnwende, Sonnenwende

Sonnenwende, mnd. sunnenwandinge, F.: nhd. Sonnwende, Sonnenwende

Sonnenwende, mnd. sunnenwende, N.: nhd. Sonnwende, Sonnenwende

Sonnenwende, mnd. sunnestat, mnd.?, F.: nhd. Sonnwende, Sonnenwende

sonnenwende, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnenwendefeuer, nhd.: nhd. ; L.: DW

sonnenwendefeuer, nhd.: nhd. ; L.: DW

Sonnenwendefeuer?gürtel, nhd.: nhd. ; L.: DW

Sonnenwendefeuer?gürtel, nhd.: nhd. ; L.: DW

sonnenwendekreis, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenwendel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenwendend, ahd. sunnawentÆg* 1, Adj.: nhd. »sonnenwendend«, das Sonnenlicht verwandelnd

sonnenwendend, mhd. sunnewendic*, sunnewendec, Adj.: nhd. sonnenwendend

sonnenwendend, sonn(en)wendabend, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenwendepunkt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenwender, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenwendestein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenwendetag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenwendezeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnenwendezirkel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sonnenwendfeuer, mnd. jæhannesvǖr, jæhansvǖr, N.: nhd. Johannisfeuer, am Johannisabend auf Hügeln und Wegen entzündetes Feuer, Sonnenwendfeuer
Sonnenwendfeuer, sonn(en)wendfeuer, nhd.: nhd. ; L.: DW

sonnenwendgürtel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenwendig, mhd. sunnenwendic, Adj.: nhd. »sonnenwendig«

sonnenwendig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sonnenwendkäfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sonnenwendnacht, sonn(en)wendnacht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnenwendtag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenwendung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnenwendvogel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sonnenwerbel, mnd. mõrienblæme, F.: nhd. Marienblume, Sonnenwerbel

sonnenwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonnenwesen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonnenwetter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonnenwind, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonnenwinkel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sonnenwirbel, mhd. sunnenwirbel, sunnenwerbel, st. M.: nhd. Sonnenwirbel, Sonnenblume, Ringelkraut

Sonnenwirbel, mhd. wegewÆsbluome, sw. F.: nhd. »Wegweisblume«, Sonnenwirbel, Wegweis

Sonnenwirbel, mnd. hintlæf, hintlof, N.: nhd. Sonnenwirbel, Wegwart, Ringelblume; hintlæk, hintlock, Sb.: nhd. Sonnenwirbel, Wegwart, Ringelblume; hintlæpe, hintlope, N.: nhd. Sonnenwirbel, Wegwart, Ringelblume

Sonnenwirbel, mnd. sichorÆenkrðt, N.: nhd. »Zichorienkraut«, Wegwarte, Sonnenwirbel

sonnenwirbel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenwirksamkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnenwirkung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnenwirt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sonnenwolf, an. skoll, st. N. (a): nhd. Betrug, Sonnenwolf

sonnenwolf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenwolfsmilch, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnenwolke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnenwonne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sonnenwurm, mnd. sunnenworm*, M.: nhd. »Sonnenwurm«

sonnenwurz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnenwurzel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnenzauber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sonnenzeichen, mhd. sunnenzeichen, st. N.: nhd. »Sonnenzeichen«, Tierkreiszeichen

sonnenzeiger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenzeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnenzelt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonnenziel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonnenzierat, M. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sonnenzimmer, ae. wun-d-or-hð-s, st. N. (a): nhd. Sonnenzimmer, oberer Raum

sonnenzinne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sonnenzirkel, mnd. sunnencirkel, sonnencirkel, M.: nhd. »Sonnenzirkel«, Sonnenzyklus, Zeitraum von 28 Jahren nach dessen Ablauf die Wochentage nach dem Julianischen Kalender wieder auf die gleichen Monatstage fallen

sonnenzirkel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenzone, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnenzopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnenzug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sonnenzyklus, mnd. sunnencirkel, sonnencirkel, M.: nhd. »Sonnenzirkel«, Sonnenzyklus, Zeitraum von 28 Jahren nach dessen Ablauf die Wochentage nach dem Julianischen Kalender wieder auf die gleichen Monatstage fallen

sonner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonnerhellt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sonnerhitzt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sönnern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sönnerung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnerwärmt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sonneschein, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnesehn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonnett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonngeweiht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sonngicht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sonnig -- sonnig machen, mhd. versünnen, fersünnen*, sw. V.: nhd. sonnig machen

sonnig, ae. ge‑hléo, ge‑hléo-w, Adj.: nhd. warm, sonnig; *hléo-w (2), *hléo (2), Adj.: nhd. warm, sonnig
-- sehr sonnig: ae. sun-wli-t-ig, Adj.: nhd. sonnenhell, sehr sonnig

sonnig, ahd. sunnaluomi*? 1, Adj.?: nhd. sonnig, durchsonnt

sonnig, mhd. sunnebÏre, Adj.: nhd. sonnig; sunnic***, sunnec***, Adj.: nhd. sonnig; sunniclich*, sunneclich, Adj.: nhd. sonnig, sonnenhaft, sonnenhell

sonnig, mhd. sunnenlich, Adj.: nhd. »sonnig«

sonnig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sonnighell, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sonniglich, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

sonnigwarm, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sonnin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sonnlein, mhd. sünnelÆn, st. N.: nhd. Sönnlein, Sönnchen, Sonnlein

Sönnlein, mhd. sünnelÆn, st. N.: nhd. Sönnlein, Sönnchen, Sonnlein

sonnlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonnlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sonnnacht, son(n)nacht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnreich, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonnseite, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sonntag -- Altarvorhang für den Sonntag, mnd. sunnedõgespalle*, sundõgespalle, sondõgespalle, F.: nhd. Antependium, Altarvorhang für den Sonntag

Sonntag -- am Sonntag nach Michaelis, mhd. gemeinedewoche* 1, gemeindewoche, sw. F.: nhd. gemeine Woche, am Sonntag nach Michaelis, (29. September-Allerengeltag), beginnende Woche

Sonntag -- berufliche Arbeit am Sonntag, mnd. sunnedõgesarbÐt*, sunnedõgesarbeit*, sondõgesarbeit, F.: nhd. »Sonntagsarbeit«, berufliche Arbeit am Sonntag

Sonntag -- Buchstabe auf den der erste Sonntag des Jahres fällt wenn man die Tage vom ersten Januar an mit den ersten sieben Buchstaben des Alphabets bezeichnet, mnd. sunnedõgesbækstaf*, sondõgesbækstaf, M.: nhd. »Sonntagsbuchstabe«, Buchstabe auf den der erste Sonntag des Jahres fällt wenn man die Tage vom ersten Januar an mit den ersten sieben Buchstaben des Alphabets bezeichnet

Sonntag -- christliches Fest am Sonntag nach dem ersten Frühjahrsvollmond, mnd. põschefest, N.: nhd. Osterfest, christliches Fest am Sonntag nach dem ersten Frühjahrsvollmond, Ostersonntag, jüdisches Passahfest am 14. Nissan; põschenfest, N.: nhd. Osterfest, christliches Fest am Sonntag nach dem ersten Frühjahrsvollmond, Ostersonntag, jüdisches Passahfest am 14. Nissan

Sonntag -- christliches Osterfest am Sonntag nach dem ersten Frühjahrsvollmond, mnd. æsteren (2), oesteren, ousteren, æstern, oestern, oistern, ostirn, (Pl.=)F.: nhd. Ostern, christliches Osterfest am Sonntag nach dem ersten Frühjahrsvollmond, Ostersonntag, Osterwoche, Woche nach Ostern, jüdisches Passahfest am 14. Nissan; põsche, põschen, paeschen, pasken, paschken, paischen, passchin, põsche, põscha, põrschen, M., N.: nhd. christliches Osterfest am Sonntag nach dem ersten Frühjahrsvollmond, Ostersonntag, Osterwoche, Woche nach Ostern, Osteroktave, das jüdische Passahfest am vierzehnten Nissan, von Jesus und seinen Jüngern am Passahfest verzehrtes Festmahl, Abendmahl, christliches Abendmahl, Osterlamm als Symbol Christi; põschetÆt, F.: nhd. Osterzeit, christliches Osterfest am Sonntag nach dem ersten Frühjahrsvollmond, jüdisches Passahfest am 14. Nissan

Sonntag -- ein am Sonntag Cantate gewährter Ablass, mnd. swartenbrȫderaflõt, N.: nhd. »Schwarzbrüderablass«, ein am Sonntag Cantate gewährter Ablass

Sonntag -- für den Sonntag bestimmter Rock, mnd. sunnedõgesrok*, sondõgesrok, M.: nhd. »Sonntagsrock«, für den Sonntag bestimmter Rock

Sonntag -- Glocke die den Sonntag einläutet, mnd. sunnedõgesklocke*, sondõgesklocke, F.: nhd. »Sonntagsglocke«, Glocke die den Sonntag einläutet

Sonntag -- Hochzeit am Sonntag, mnd. sunnedõgesköste*, sondõgesköste, F.: nhd. »Sonntagskost«, Hochzeit am Sonntag

Sonntag -- liturgisches Gewand des Subdiakons für den Sonntag, mnd. sunnedõgessubtÆle*, sondõgessubtÆle, F.: nhd. liturgisches Gewand des Subdiakons für den Sonntag

Sonntag -- Mantel des Geistlichen für den Gottesdienst am Sonntag, mnd. sunnedõgeskappe*, sundageskappe, sundagskappe, F.: nhd. »Sonntagskappe«, Mantel des Geistlichen für den Gottesdienst am Sonntag

Sonntag -- Predigt am Sonntag, mnd. sunnedõgesprÐdige*, sondõgesprÐdige*, F.: nhd. »Sonntagspredigt«, Predigt am Sonntag

Sonntag -- priesterliches Gebet am Sonntag, mnd. sunnedõgecollecte*, sundõgecolltecte, F.: nhd. »Sonntagskollekte«, priesterliches Gebet am Sonntag, Teil der Liturgie

Sonntag -- priesterliches Ornat für den Sonntag, mnd. sunnedõgesornõt*, sondõgesornõt, N.: nhd. »Sonntagsornat«, priesterliches Ornat für den Sonntag

Sonntag -- siebter Sonntag vor Ostern und zugleich letzter Sonntag vor der Fastenzeit, mhd. hÐrrenvaschanc* 2, herrenvaschanc, hÐrrenfaschanc*, herrenfaschanc*, st. M.: nhd. Herrenfasnacht, Herrenfastnacht, Estomihi, siebter Sonntag vor Ostern und zugleich letzter Sonntag vor der Fastenzeit; hÐrrenvaschanc* 2, herrenvaschanc, hÐrrenfaschanc*, herrenfaschanc*, st. M.: nhd. Herrenfasnacht, Herrenfastnacht, Estomihi, siebter Sonntag vor Ostern und zugleich letzter Sonntag vor der Fastenzeit

Sonntag -- Sonntag Cantate, mnd. grõbröderaflõt, grõbröderaflõte, M.: nhd. »Graubruderablass«, Sonntag Misercordias Domini, Sonntag Cantate

Sonntag -- Sonntag Invocavit, mnd. mannevaste*, mannevasten, F., M.: nhd. Fastnacht, Sonntag Invocavit

Sonntag -- Sonntag Laetare, mnd. ræsensunnedach*, ræsensondach, M.: nhd. »Rosensonntag«, vierter Fastensonntag, Sonntag Laetare

Sonntag -- Sonntag Misercordias Domini, mnd. grõbröderaflõt, grõbröderaflõte, M.: nhd. »Graubruderablass«, Sonntag Misercordias Domini, Sonntag Cantate

Sonntag -- Sonntag mitten in der Fastenzeit, mnd. mitvaste*, mitvasten, F., M.: nhd. Sonntag mitten in der Fastenzeit

Sonntag -- Sonntag nach Aschermittwoch, mhd. kÏsesunnentac, kÏsesuntac, st. M.: nhd. Käsesonntag, Sonntag nach Aschermittwoch

Sonntag -- Sonntag nach Ostern, mnd. põscheachtendach, M.: nhd. Sonntag nach Ostern, Osteroktave; põschenachten, põschenachtent, põschachten, paescheachten, paeschachten, põsachten, paesachten, M.?, N.?, F.?: nhd. Sonntag nach Ostern, Osteroktave

Sonntag -- Sonntag nach Pfingsten, mnd. pingesterachten*, pingsterachten, pinxterachten, F.: nhd. achter Tag nach Pfingsten, Sonntag nach Pfingsten; pingsterachtende*, pingsterachtende, F.: nhd. achter Tag nach Pfingsten, Sonntag nach Pfingsten

Sonntag -- Sonntag vor Ostern, mnd. palmdach, palmedacht, M.: nhd. »Palmtag«, Tag des Einzugs Jesu in Jerusalem, Sonntag vor Ostern, Palmsonntag; palme, palm, pallem, palle, M.: nhd. Palme, Palmbaum, Palmzweig (als Zeichen des Sieges), Weide (F.) (2), Salweide, am Palmsonntag geweihte grüne Zweige, Zweige der Salweide, Palm, Palmsonntag, Sonntag vor Ostern; palmedach, palmedacht, M.: nhd. »Palmtag«, Tag des Einzugs Jesu in Jerusalem, Sonntag vor Ostern, Palmsonntag; palmendach, M.: nhd. »Palmentag«, Tag des Einzugs Jesu in Jerusalem, Sonntag vor Ostern, Palmsonntag; palmensunnedach*, palmensondach, M.: nhd. Palmsonntag, Sonntag vor Ostern; palmesunnedach*, palmesondach, palmsondach, palmsundach, M.: nhd. Palmsonntag, Sonntag vor Ostern; palmsunnendach, M.: nhd. Palmsonntag, Sonntag vor Ostern

Sonntag -- Woche vom Sonntag nach Michaelis, mnd. mÐnewÐke, meineweke, F.: nhd. Gemeinwoche, Woche vom Sonntag nach Michaelis, Michaelistermin; mÐntwÐke, mÐndeweke, meindeweke, mened?, mÐnede, mÐnde, meinte, F.: nhd. Gemeinwoche, Woche vom Sonntag nach Michaelis, Michaelistermin

Sonntag Lätare (vierter Fastensonntag), mhd. halpvaste, halpfaste*, sw. F.: nhd. Sonntag Lätare (vierter Fastensonntag)

Sonntag, an. sunn-u-dag-r, st. M. (a): nhd. Sonntag
-- Weißer Sonntag: an. pÆk-is-dag-r, pikk-is-dag-r, st. M. (a): nhd. »Pfingsten«, Weißer Sonntag

Sonntag, ae. sun-n-an-dÏg, st. M. (a): nhd. Sonntag; sun-n-an-niht, F. (kons.): nhd. Samstag Nacht, Sonnabend, Sonntag

Sonntag, afries. sun-n-an‑dei* 15, sun-n-an-dî, st. M. (a): nhd. Sonntag
-- Sonntag Septua​gesimä: afries. sang‑wyand 1 und häufiger?, song‑wyand (?), Sb.: nhd. »Gesangswochenende«, Sonntag Septua​gesimä

Sonntag, as. su‑n‑n‑un-d-ag* 2, st. M. (a): nhd. Sonntag

Sonntag, ahd. frænotag* 1, fræntag, st. M. (a): nhd. Sonntag; sunnðntag* 10, st. M. (a): nhd. Sonntag; truhtÆnlÆhha* 2, truhtÆnlÆcha*, sw. F. (n): nhd. Sonntag, Tag des Herrn

Sonntag, mhd. ruowetac, st. M.: nhd. Ruhetag, Sonntag, Feiertag, Ruhe
-- siebter Sonntag vor Ostern und zuletzt gleich letzter Sonntag vor der Fastenzeit: mhd. pfaffenvasnaht, pfaffenfasnaht*, phaffenvasnaht*, st. F.: nhd. »Pfaffenfasnacht«, Fasnachtsonntag, Estomihi, siebter Sonntag vor Ostern und zuletzt gleich letzter Sonntag vor der Fastenzeit; pfaffenvasnaht, pfaffenfasnaht*, phaffenvasnaht*, st. F.: nhd. »Pfaffenfasnacht«, Fasnachtsonntag, Estomihi, siebter Sonntag vor Ostern und zuletzt gleich letzter Sonntag vor der Fastenzeit
-- Sonntag Lätare: mhd. mitevaste*, mitefaste*, mitvaste, mitfaste*, mittenvaste, mittenfaste*, st. F., sw. F.: nhd. Mittfasten, Sonntag Lätare; mittelvaste 2, mittelfaste*, sw. F.: nhd. Mittfasten, Sonntag Lätare; mittervaste 72, mitterfaste*, sw. F., st. F.: nhd. Mittfasten, Sonntag Lätare; mittevaste, mittvaste, mittfaste*, mittefaste*, sw. F.: nhd. Mittfasten, Sonntag Lätare; mittiuvaste, mittiufaste*, mitfaste*, mittenfaste*, st. F., sw. F.: nhd. Mittfasten, Sonntag Lätare; ræsentac, st. M.: nhd. »Rosentag«, Sonntag Lätare

Sonntag, mhd. sunnennaht, sunnaht, st. F.: nhd. Nacht zum Sonntag, Sonntagnacht, Sonntag; sunnentac, sunntac, st. M.: nhd. »Sonnentag«, Sonntag; sunnetac, st. M.: nhd. Sonntag; suntac, st. M.: nhd. Sonntag
-- Nacht zum Sonntag: mhd. sunnennaht, sunnaht, st. F.: nhd. Nacht zum Sonntag, Sonntagnacht, Sonntag

Sonntag, mnd. dominike, F.: nhd. Sonntag, der am Sonntag gesungene Psalm
-- der am Sonntag gesungene Psalm: mnd. dominike, F.: nhd. Sonntag, der am Sonntag gesungene Psalm

Sonntag, mnd. sunnedach, sondach, sundach, söndach, s²ndach, sündach, svndach, M.: nhd. Sonntag

Sonntag, mnd. sunnendach, sonnendach, sonendach, M.: nhd. Sonntag

Sonntag, mnd. vÆrdach, vÆredach, M.: nhd. kirchlicher Festtag, Feiertag, Sonntag; vÆre (1), vÆr, F., N., st. F.: nhd. kirchliches Fest, kirchlicher Feiertag, Sonntag, Heiligung des Festtags, Heiligung des Sonntags, Feiertagsruhe, Arbeitsruhe am Feiertag, Feiertagsfriede, Gottesfriede am Feiertag, Begehung eines Festes, Feier, Verehrung, Festlichkeit, Gelage
-- einen Feiertag oder den Sonntag begehen: mnd. vÆren (1), viren, vÆern, sw. V.: nhd. feiern, festlich begehen, einen Feiertag oder den Sonntag begehen, heiligen, ehren, verehren, verherrlichen, preisen, schonend behandeln, verschonen, Feierabend machen, den Arbeitstag beenden, nicht arbeiten, untätig sein (V.), müßig sein (V.), ausruhen, still stehen, unbenutzt stehen, fernhalten
-- Sonntag Estomihi: mnd. vastelõvendessunnedach*, vastelõvendessundach, M.: nhd. »Fastnachtsonntag«, Sonntag Estomihi

sonntag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW
bocksonntag, nhd.: nhd. ; L.: DW
freudensonntag, nhd.: nhd. ; L.: DW
herrensonntag, nhd.: nhd. ; L.: DW
hutzelsonntag, nhd.: nhd. ; L.: DW
kässonntag, nhd.: nhd. ; L.: DW
liebbestättsonntag?, nhd.: nhd. ; L.: DW
Maiensonntag, mai(en)sonntag, nhd.: nhd. ; L.: DW
palmsonntag, nhd.: nhd. ; L.: DW
rosensonntag, nhd.: nhd. ; L.: DW

Sonntagabend, mnd. sunnedõgeõvent*, sondõgeõvent, M.: nhd. »Sonntagabend«; sunnedõgenõvent*, sonnedõgeõvent, M.: nhd. »Sonntagabend«

Sonntagabend, mnd. sunnendõgeõvent*, sonnendõgeõvent, M.: nhd. »Sonntagabend«; sunnendõgenõvent*, sonnendõgenõvent, M.: nhd. »Sonntagabend«

sonntagabend, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sonntagabenden -- zwischen Martini und Dreikönige von der Lübecker Schonenfahrergesellschaft an den Sonntagabenden veranstaltete Gasterei, mnd. schenkõvent, M.: nhd. »Schenkabend«, zwischen Martini und Dreikönige von der Lübecker Schonenfahrergesellschaft an den Sonntagabenden veranstaltete Gasterei

Sonntagabenden -- zwischen Martini und Dreikönige von der Lübecker Schonenfahrergesellschaft an den Sonntagabenden veranstaltete Gasterei, mnd. schenkeõvent, M.: nhd. »Schenkabend«, zwischen Martini und Dreikönige von der Lübecker Schonenfahrergesellschaft an den Sonntagabenden veranstaltete Gasterei

sonntagen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sonntägig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sonntäglich, mnd. sunnedõges*, sondõges, Adv.: nhd. sonntags..., sonntäglich

sonntäglich, mnd. sunnedõgisch*, sunnedõgesch*, sondõgesch, Adj.: nhd. sonntäglich, für den Sonntagsanzug bestimmt

sonntäglich, mnd. sunnendõgisch*, sunnendõgesch*, sonnendõgesch, Adj.: nhd. sonntäglich, für den Sonntagsanzug bestimmt

sonntäglich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sonntäglichen -- Lektor der sonntäglichen Episteln, mnd. epistelÏre, epistelÐr, M.: nhd. Lektor der sonntäglichen Episteln

sonntäglicher -- sonntäglicher Chorhut, mnd. sunnedõgeskærkappe*, sondõgeskærkappe, F.: nhd. »Sonntagschorkappe«, sonntäglicher Chorhut

sonntägliches -- sonntägliches Gebet, mnd. sunnedõgesgebÐde*, sunnedõgesgebet*, sondõgesgebet, N.: nhd. »Sonntagsgebet«, sonntägliches Gebet

Sonntagmorgen, mnd. sunnedõgemorgen*, sondõgemorgen, M.: nhd. »Sonntagmorgen«; sunnedõgenmorgen*, sondõgenmorgen, M.: nhd. »Sonntagmorgen«

Sonntagmorgen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sonntagnachmittag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sonntagnacht, mhd. sunnennaht, sunnaht, st. F.: nhd. Nacht zum Sonntag, Sonntagnacht, Sonntag

Sonntags -- Heiligung des Sonntags, mnd. vÆre (1), vÆr, F., N., st. F.: nhd. kirchliches Fest, kirchlicher Feiertag, Sonntag, Heiligung des Festtags, Heiligung des Sonntags, Feiertagsruhe, Arbeitsruhe am Feiertag, Feiertagsfriede, Gottesfriede am Feiertag, Begehung eines Festes, Feier, Verehrung, Festlichkeit, Gelage

sonntags..., mnd. sunnedõges*, sondõges, Adv.: nhd. sonntags..., sonntäglich

sonntagsabend, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonntagsabschnitt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonntagsandacht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sonntagsanzug -- für den Sonntagsanzug bestimmt, mnd. sunnedõgisch*, sunnedõgesch*, sondõgesch, Adj.: nhd. sonntäglich, für den Sonntagsanzug bestimmt

Sonntagsanzug -- für den Sonntagsanzug bestimmt, mnd. sunnendõgisch*, sunnendõgesch*, sonnendõgesch, Adj.: nhd. sonntäglich, für den Sonntagsanzug bestimmt

sonntagsanzug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sonntagsarbeit, mnd. sunnedõgesarbÐt*, sunnedõgesarbeit*, sondõgesarbeit, F.: nhd. »Sonntagsarbeit«, berufliche Arbeit am Sonntag

sonntagsarbeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonntagsbeschäftigung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonntagsbeschlag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonntagsbraten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonntagsbrille, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sonntagsbrod, sonntag(s)brod, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonntagsbuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sonntagsbuchstabe, mnd. sunnedõgesbækstaf*, sondõgesbækstaf, M.: nhd. »Sonntagsbuchstabe«, Buchstabe auf den der erste Sonntag des Jahres fällt wenn man die Tage vom ersten Januar an mit den ersten sieben Buchstaben des Alphabets bezeichnet

sonntagsbuchstabe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonntagsbürger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sonntagschorkappe, mnd. sunnedõgeskærkappe*, sondõgeskærkappe, F.: nhd. »Sonntagschorkappe«, sonntäglicher Chorhut

sonntagsdose, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonntagsei, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonntagsentheiligung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonntagsessen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonntagsfeier, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonntagsfrack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonntagsfrack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonntagsfriedel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonntagsfrühe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonntagsgast, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sonntagsgebet, mnd. sunnedõgesgebÐde*, sunnedõgesgebet*, sondõgesgebet, N.: nhd. »Sonntagsgebet«, sonntägliches Gebet

sonntagsgebet, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonntagsgeburt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonntagsgefährtin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonntagsgeläute, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonntagsgericht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonntagsgeschäft, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonntagsgesellschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonntagsgesicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonntagsgespielin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonntagsgetriebe, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonntagsgewand, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonntagsgewinn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sonntagsglasur, sonntag(s)glasur, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sonntagsglocke, mnd. sunnedõgesklocke*, sondõgesklocke, F.: nhd. »Sonntagsglocke«, Glocke die den Sonntag einläutet

sonntagsgottesdienst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonntagshals, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonntagshäs, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonntagshaube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonntagshauptgottesdienst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonntagsheiligung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonntagshimmel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonntagshose, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonntagsidylle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonntagsjacke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonntagsjunker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonntagskaffee, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sonntagskappe, mnd. sunnedõgeskappe*, sundageskappe, sundagskappe, F.: nhd. »Sonntagskappe«, Mantel des Geistlichen für den Gottesdienst am Sonntag

Sonntagskind, mhd. sÏledenbarn*, sÏldenbarn, st. N.: nhd. Sonntagskind

Sonntagskind, mnd. sunnedõgeskint*, sondõgeskint, sundageskint, N.: nhd. Sonntagskind, mit besonderen magischen Kräften ausgestattetes Kind

Sonntagskind, mnd. sunnenkint, N.: nhd. Sonntagskind

sonntagskind, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sonntagskleid, mnd. vÆrklÐt, N.: nhd. »Feierkleid«, Feiertagskleid, Sonntagskleid

sonntagskleid, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sonntagsknecht, sonntag(s)knecht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sonntagskollekte, mnd. sunnedõgecollecte*, sundõgecolltecte, F.: nhd. »Sonntagskollekte«, priesterliches Gebet am Sonntag, Teil der Liturgie

Sonntagskost, mnd. sunnedõgesköste*, sondõgesköste, F.: nhd. »Sonntagskost«, Hochzeit am Sonntag

sonntagskutte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonntagslangeweile, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonntagslappe, M.;, nhd.: nhd. ; L.: DW

sonntagslaune, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonntagslicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonntagslied, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonntagsluft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonntagsmahlzeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonntagsmantel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonntagsmäszig, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

sonntagsmiene, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonntagsmontur, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sonntagsmorgen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonntagsmorgenmusik, nhd.: nhd. ; L.: DW

sonntagsmusze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sonntagsnachmittag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sonntagsnacht, mnd. sunnedõgesnacht*, sondõgesnacht, N.: nhd. »Sonntagsnacht«

sonntagsnacht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sonntagsornat, mnd. sunnedõgesornõt*, sondõgesornõt, N.: nhd. »Sonntagsornat«, priesterliches Ornat für den Sonntag

sonntagsparabel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonntagspracht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonntagsprediger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sonntagspredigt, mnd. sunnedõgesprÐdige*, sondõgesprÐdige*, F.: nhd. »Sonntagspredigt«, Predigt am Sonntag

sonntagspredigt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonntagsputz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonntagsraucher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonntagsreiter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sonntagsrock, mnd. sunnedõgesrok*, sondõgesrok, M.: nhd. »Sonntagsrock«, für den Sonntag bestimmter Rock

sonntagsrock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonntagsruhe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonntagssalz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonntagsschilling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonntagsschlaf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonntagsschlafrock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonntagsschmuck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonntagsschnupfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonntagsschuh, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonntagsschule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sonntagsschütze, sonntagsschütz(e), nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonntagssechsling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonntagsseite, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonntagssohn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonntagsspaziergang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonntagsspeise, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonntagsspiel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonntagsspruch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonntagsstaat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonntagsstiefel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonntagsstille, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sonntagsstrauß, sonntag(s)strausz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonntagsstück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonntagsstunde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonntagssuppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonntagstabakpfeife, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sonntagstanzplatz, sonntag(s)tanzplatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonntagstext, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonntagstisch, nhd.: nhd. ; L.: DW

sonntagstopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonntagstracht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sonntagstraum, sonntag(s)traum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonntagsunterhaltung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonntagsverderber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonntagsvergnügen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sonntagsvormittag, sonntag(s)vormittag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonntagswächter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonntagswamms, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sonntagsweide, sonntag(s)weide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonntagswein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sonntagswetter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonntagswort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonntagszeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonntagszeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonntagszeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonntagszinn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sonnübersponnen, nhd.: nhd. ; L.: DW

sonnumkreisend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sonnumwölkend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sonnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sönnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sonnverbrannt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sonnverfinsternd, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sonnwende, mhd. sungiht, sunegiht, sunnegiht, st. F.: nhd. Sonnengang, Sonnwende, Sommersonnwende

Sonnwende, mnd. sunnenstat, F.: nhd. Sonnwende, Sonnenwende

Sonnwende, mnd. sunnenstÐke, sunnenstÐk, M.: nhd. Sonnwende, Sonnenwende

Sonnwende, mnd. sunnenstÐvinge, sunnenstevinge, sunnenstõvinge, sunnenstavinge, F.: nhd. Sonnwende, Sonnenwende

Sonnwende, mnd. sunnenstõde, sonnenstõde, sunnenstade, F.: nhd. Sonnwende, Sonnenwende

Sonnwende, mnd. sunnenwandel, N., M.: nhd. Sonnwende, Sonnenwende

Sonnwende, mnd. sunnenwandinge, F.: nhd. Sonnwende, Sonnenwende

Sonnwende, mnd. sunnenwende, N.: nhd. Sonnwende, Sonnenwende

Sonnwende, mnd. sunnestat, mnd.?, F.: nhd. Sonnwende, Sonnenwende

Sonnwendfeuer, mhd. sunnenwentviur, sunnenwentfiur*, st. N.: nhd. Sonnwendfeuer

Sonnwendtag, mhd. sunnewenttac 9 und häufiger?, sunwenttac, st. M.: nhd. Sonnwendtag, Sonnenwende, Johannistag

sonof, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

sonor, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sonorisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sonst -- im Zickzack bzw. sonst unregelmäßig durchschnittene doppelt ausgeführte Urkunde von der jede Vertragpartei einen Teil erhält, mnd. tantbrÐf, tanbrÐf, M.: nhd. Kerbbrief, im Zickzack bzw. sonst unregelmäßig durchschnittene doppelt ausgeführte Urkunde von der jede Vertragpartei einen Teil erhält

sonst -- und sonst, mhd. unde (1), und, unt, ind, Konj.: nhd. und, und sonst, und überhaupt, und doch, aber auch, auch, indessen, gleichwohl, nämlich, nun, wenn, als, während (Konj.), wenn nur, solange als, und zwar, oder, wie, und auch, und dass, dass, so dass, sondern (Konj.), aber, obwohl, da, weil, der, die, das, was

sonst, got. aí-þ-þau 156=155, Konj., (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 50 Anm. 2, Krause, Handbuch des Gotischen 61,5a, 110 Anm., 202,1b): nhd. oder, wo nicht, sonst, wenigstens; and-iz-uh 1, Konj., (Krause, Handbuch des Gotischen 202,1b): nhd. anders, sonst, entweder

sonst, an. eŒ-a, Konj.: nhd. oder, aber, sonst; el-l-a, el-l-ar, Adv.: nhd. andernfalls, sonst; el-l-ig-a, el-l-ig-a-r, Adv.: nhd. sonst; þæ, Adv., Konj.: nhd. doch, sonst, außerdem, da

sonst, ae. ’l‑l‑es, Adv.: nhd. anders, sonst

sonst, afries. el-k-or 33, el-k-er, e-k-k-or, el-k-es, j-el-k-ers, j-el-k-es, Adv.: nhd. sonst; el-l‑es 6, Adv.: nhd. sonst; æ-ther‑es 15, æ-r-s, Adv.: nhd. anders, sonst

sonst, as. elk‑or* 8, Adv.: nhd. sonst, anders, außerdem

sonst, ahd. ? aftari (?) 1, Adv.: nhd. übrigens?, sonst?; alles (3) 5, Adv.: nhd. anders, sonst; alleswanne* 2, alleswenni*, Adv.: nhd. anderswann, sonst, schließlich; alleswio* 25, Adv.: nhd. anders, sonst, andererseits; anderes 37, Adv.: nhd. anders, in anderer Weise, andernfalls, sonst; andereswõr* 25, Adv.: nhd. anderswo, sonst; andereswio* 15, Adv.: nhd. anders als, anders, sonst; anderstabo* 3, Adv.: nhd. sonst, andernfalls, übrigens; anderwÆs* 21, Adv.: nhd. »anderweis«, anders, auf andere Weise, sonst, außerdem; elihhær 17, elichær, Adv.: nhd. sonst, weiter, ferner, weiterhin, auf ewig; odo 653, odar, edo, erdu, Konj.: nhd. oder, und, sonst
-- wovon sonst: ahd. wanõn* 93 und häufiger, wannõn*, Adv.: nhd. woher, wovon, weshalb, wodurch, wovon sonst, wo, wie

sonst, mhd. alde (1), ald, alder, Konj.: nhd. oder, sonst, wie auch, andernfalls, es sei denn dass; alleswõ, alswõ, Adv.: nhd. anderswo, anderwärts, woanders, sonst, anders; anderes*, anders, Adv.: nhd. anders, sonst, übrigens, noch einmal, zweimal, zum zweiten Mal; anderost, Adv.: nhd. anders, sonst, übrigens, noch einmal, zweimal, zum zweiten Mal; danne (1), denne, dan, tan, tenne, Adv.: nhd. dann, zu diesem Zeitpunkt, in diesem Fall, von da an, später, von, weg von, als, damals, sodann, darauf, denn, gerade (Adv.), doch, sonst, noch, auch, wenn, daher, deshalb

sonst, mhd. mÐre (2), mÐ, mÐr, mÐrre, Adv.: nhd. mehr, höhergradig, ferner, fernerhin, fortan, sonst, schon, außerdem, noch, noch dazu, weiter, darüber, hinaus, schon öfter, öfter, in Zukunft, länger, lieber, vielmehr; ode, od, oder, ader, of, ove, uder, Konj.: nhd. oder, oder sonst, und, sonst, wenn nicht, es sei denn, sondern (Konj.), dass, es wäre denn; olde, old, older, Konj.: nhd. oder, sonst, wie auch, andernfalls, es sei denn dass; ouch (2), oug, æch, och, Adv.: nhd. auch, ebenfalls, gleichfalls, gleichermaßen, dementsprechend, eben (Adv.) (2), halt, aber, nun, etwa, weiterhin, zudem, auch noch, ebenso, zugleich, außerdem, dazu, sonst, noch, schon, sogar, wirklich, bestimmt, aber auch, doch
-- oder sonst: mhd. ode, od, oder, ader, of, ove, uder, Konj.: nhd. oder, oder sonst, und, sonst, wenn nicht, es sei denn, sondern (Konj.), dass, es wäre denn

sonst, mhd. sus (1), sust, sunst, Adv.: nhd. so, folgendermaßen, sonst, anderswie, sowieso, ohnehin, ebenso, in gleicher Weise, da, nun, dann, in solcher Weise, auf diese Weise, in solchem Grad, so sehr

sonst, mnd. als (1), els, Adv.: nhd. anders, sonst, sonst jemand; anderes*, anders, Adv., Konj.: nhd. anders, auf andere Weise (F.) (2), in anderer Weise (F.) (2), zu anderer Zeit, an anderem Ort, sonst, früher, außerdem, übrigens, im Übrigen, überhaupt; anderest*, anderst, Adv., Konj.: nhd. anders, auf andere Weise (F.) (2), in anderer Weise (F.) (2), zu anderer Zeit, an anderem Ort, sonst, früher, außerdem, übrigens, im Übrigen, überhaupt; anderwech, Adv.: nhd. anderswo, sonst; anderwÐgen, anderwÐgene, Adv.: nhd. anderswo, sonst; el (1), Adv.: nhd. anders, sonst
-- sonst jemand: mnd. als (1), els, Adv.: nhd. anders, sonst, sonst jemand; andereswÐ, anderswÐ, Adv.?, Konj.?: nhd. sonst jemand

sonst, mnd. hÆrbevȫr, Adv.: nhd. »hierbevor«, vor dieser Zeit, früher, ehemals, sonst; hÆrbevȫren, hÆrbevȫrn, hÆrbevȫrne, Adv.: nhd. vor dieser Zeit, früher, ehemals, sonst
-- irgendwo sonst: mnd. iendere, Adv.: nhd. irgendwo sonst
-- zusammengestückeltes oder sonst behandeltes Fellwerk mit den Haaren: mnd. hõrdinc, hõrdink, N.: nhd. Pelzwerk, zusammengestückeltes oder sonst behandeltes Fellwerk mit den Haaren

sonst, mnd. sünst, sunst, Adv.: nhd. sonst, außerdem

sonst, mnd. süs, sus, Adv.: nhd. so, in solchem Grade, so sehr, in solcher Weise (F.) (2), darum, deshalb, dann, hierauf, ferner, dagegen, aber, jedoch, sonst, andernfalls, ansonsten, im übrigen, außerdem, weiter, ehedem, früher, einst

sonst, mnd. süssen (3), süssent, sussent, süsten, süstent, Adj.: nhd. sonst, andernfalls

sonst, mnd. süst, söst, süste, süsts, süsses, Adv.: nhd. so, in solchem Grade, so sehr, in solcher Weise (F.) (2), darum, deshalb, dann, hierauf, ferner, dagegen, aber, jedoch, sonst, andernfalls, ansonsten, im übrigen, außerdem, weiter, ehedem, früher, einst

sonst, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

sonstgläubig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sonstig, ahd. ? aftero (1) 67, Adj., sw. M. (n): nhd. hintere, folgende, spätere, zweite, geringere, mindere, zukünftige, diesseitig?, sonstig?

sonstig, mnd. vȫrdere* (2), vȫrder, vürder, förder*, Adj.: nhd. fernere, entferntere, weiter weg befindlich, weniger berechtigt, weniger beteiligt, weitere, noch mehr, sonstig, in Zukunft zu erwarten seiend, bessere, stärkere
sonstig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sonstige -- Aufnahmegebühr oder sonstige Gebühr für die Zunftzugehörigkeit, mnd. rechtichhÐt*, rechtichheit*, rechtichÐt, rechticheit, rechtechÐt, rechtecheit, rechteghet, F.: nhd. Geradheit, Richtigkeit, Fehlerlosigkeit, angemessenes Verhalten, Redlichkeit, Rechtschaffenheit, Gottgefälligkeit, Frömmigkeit, Ehrerbietung, gebührende Ehre, Gerechtigkeit, Gerechtigkeit Gottes, Einstellung die allen gleiches Recht gewährt, Recht, rechtliche Grundlage, allgemeine Rechtsordnung, Gesetz, Satzung einer Gemeinschaft, Ordnung, Zunftordnung, Brüderschaftsordnung, Statut, Gerichtsbarkeit, Recht die Gerichtsbarkeit auszuüben, Amtsgewalt, Rechtssache, Rechtsangelegenheit, rechtliche Ansprache, Einforderung vor Gericht, Rechtsspruch, Rechtsentscheid, rechtlich begründete Abgabe, Abgabe an die Obrigkeit, Steuer (F.), Gebühr, Abgabepflicht in Geld oder Naturalien oder Dienstleistungen, Aufnahmegebühr oder sonstige Gebühr für die Zunftzugehörigkeit, rechtlich begründeter Anspruch, Anrecht, Rechtsanspruch, Gerechtsame, Sonderrecht, Privileg, Nutzungsrecht an Ländereien, Landbesitz, durch Vorrechte und Privilegien geschaffener Rechtsstand, Berechtigung und Verpflichtung

sonstige -- in eine Büchse gestecktes Geld das unter den Gesellen verteilt wird oder für sonstige Zwecke bestimmt ist, mnd. stȫtegelt, støtegelt, N.: nhd. Lohn der Kohlenträger?, in eine Büchse gestecktes Geld das unter den Gesellen verteilt wird oder für sonstige Zwecke bestimmt ist

sonstige, mhd. allerlei, allerleige, allerleie, Adj., Pron.: nhd. allerlei, jeglicher, jegliche, jegliches, jederart, verschieden (Adj.), sonstige

sonstigen -- durch Zeugen oder sonstigen Beweis beweisen, mnd. wõren (1), mnd.?, sw. V.: nhd. bewähren, Gewähr leisten, durch Eid bewähren, durch Zeugen oder sonstigen Beweis beweisen

sonstigen -- Gemeinschaft der Angehörigen eines Klosters oder einer sonstigen geistlichen Institution, mnd. konvent (1), kævent, kõvent, convent, N., M.: nhd. Konvent, Kloster, geistliche Gemeinschaft, Gemeinschaft der Angehörigen eines Klosters oder einer sonstigen geistlichen Institution, Gebäude einer geistlichen Gemeinschaft, Klostergebäude

sonstiger -- getrocknetes Kehlstück bzw. Kehlgräte und sonstiger Abfall von den Stockfischen, mnd. sporde, spõrde, sporte, spurde, spurte, sport, Sb.: nhd. abgeschlagenes Stück vom Nacken und Schwanz des Stockfischs oder anderer Weichfischarten, getrocknetes Kehlstück bzw. Kehlgräte und sonstiger Abfall von den Stockfischen

sonstiger -- Raum zur Aufbewahrung fürstlichen oder städtischen Tafelsilbers und sonstiger Prunkgefäße, mnd. sülverkõmer, F.: nhd. »Silberkammer«, Raum zur Aufbewahrung fürstlichen oder städtischen Tafelsilbers und sonstiger Prunkgefäße

sonstwie -- was dem Herrn eines Gutes entrichtet wird wenn das Gut durch Tod oder sonstwie den Besitzer ändert, mhd. val (2), fal*, st. M.: nhd. Fall, Sündenfall, Zufall, Angelegenheit, Mündung, Sturz, Niederlage, Verderben, Unglück, Verfall, Ende, Untergang, Tod, Vorfall, Ereignis, Fehltritt, Vergehen, Abfall, Tal, Heimfall eines Lehens, Straffall, Geldbuße, Strafe, was dem Herrn eines Gutes entrichtet wird wenn das Gut durch Tod oder sonstwie den Besitzer ändert, Anrecht auf eine Wasserkraft

sonstwie, ae. ’l‑cor, ’l‑cor-a, ’l‑cr-a, ’l‑cr-an, ’l‑li-cor, Adv.: nhd. anders, sonstwie, sonstwo, außer

sonstwo, ae. ’l‑cor, ’l‑cor-a, ’l‑cr-a, ’l‑cr-an, ’l‑li-cor, Adv.: nhd. anders, sonstwie, sonstwo, außer

sonstwo, mnd. süswær, suswor, Adv.: nhd. sonstwo, irgendwo anders, anderswo

sonz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sönz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

soochen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Sood -- eine bestimmte Solemenge aus dem Sood heben, mnd. gÐten, giten, st. V.: nhd. gießen, ausschütten, eingießen, einträufeln, vergießen, herstellen, erzeugen, ausschöpfen, eine bestimmte Solemenge aus dem Sood heben

sood, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sooft -- sooft als, mhd. alsæ, alse, als, Adv., Konj.: nhd. so, ebenso, das heißt, nämlich, ganz, als ob, so wahr als, wann, sooft als, so weit als, insoweit, weil, auf diese Weise, auf solche Weise, folgendermaßen, ganz, sehr, wie, wenn, sobald als, wo, insofern, weit, als, während (Konj.), da, so dass, also

soogen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

soole, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

soos, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sop, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sopha, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sopha, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sophere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sophiemargarethen, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

sophienbohne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sophienkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sophisma, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sophist, ahd. wÆsiling* 1, st. M. (a): nhd. »Weiser« (M.) (1), Philosoph, Sophist

Sophist, mnd. sophiste, M.: nhd. Sophist, Haarspalter, Wortklauber

sophist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sophistenschule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sophister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sophisterei, ahd. niowihtsprõhha* 1, niowihtsprõcha*, st. F. (æ): nhd. leere Rede, Sophisterei

Sophisterei, mhd. sophistrÆe, st. F.: nhd. Sophisterei

Sophisterei, mnd. sophisterÆe, F.: nhd. »Sophisterei«, Kunst der trügerischen Rede

sophisterei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sophistication, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sophisticieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sophistik, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sophistin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sophistisch, ahd. wÆslÆh* (2) 6, Adj.: nhd. »weise«, klug, gebildet, sophistisch, scharfsinnig

sophistisch, mnd. sophistisch, Adj.: nhd. »sophistisch«, spitzfindig, klügelnd

sophistisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sophistisieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

soppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

soppel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

söppel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

soppen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

soppern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Sopran, mhd. octõv, octõve, sw. F., st. F.: nhd. Oktave, Sopran, achter Tag des Festes, achter Tag nach einem Fest

sopran, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sopranschlüssel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sopranstimme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sor, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sör, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sor, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sor, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sor, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sorb, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

sorbapfel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sorbbirne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sorbe, mhd. Winde (4) 1 und häufiger?, sw. M.: nhd. »Winde«, Wende (M.), Slawe, Sorbe

sorbe, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

sorbeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sorbenbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sorbet, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sordine, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sorel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

soren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sorente, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

soretz, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

sorezer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sörfeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sorg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sorgaffe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sorgbar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sorgblume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sorge -- drückende Sorge, mnd. sorgelast, F.: nhd. Sorgenlast, schwere Sorge, drückende Sorge

Sorge -- in Sorge seiend, mnd. sorchvældelÆke, Adv.: nhd. besorgt, in Sorge seiend, bemüht, bestrebt, sorgfältig, achtsam

Sorge -- in Sorge seiend, mnd. sorchvældelÆken, Adv.: nhd. besorgt, in Sorge seiend, bemüht, bestrebt, sorgfältig, achtsam

Sorge -- in Sorge seiend, mnd. sorchvældichlÆke, Adv.: nhd. sor​gend, in Sorge seiend, besorgt um etwas, bedenk​lich, bemüht, bestrebt, sorgfältig, achtsam, bedrohlich, gefährlich

Sorge -- in Sorge seiend, mnd. sorchvældichlÆken, Adv.: nhd. sor​gend, in Sorge seiend, besorgt um etwas, bedenk​lich, bemüht, bestrebt, sorgfältig, achtsam, bedrohlich, gefährlich

Sorge -- mit der Sorge für die Totenmesse betraute klösterliche Verwaltung, mnd. sÐleambacht*, sÐleammecht, sÐleammet, N.: nhd. Seelenamt, Totenmesse, mit der Sorge für die Totenmesse betraute klösterliche Verwaltung, Amt für die Seelen der Verstorbenen

Sorge -- mit der Sorge für die Totenmesse betraute klösterliche Verwaltung, mnd. sÐlambacht*, sÐlamt, sÐlammecht, N.: nhd. »Seelamt«, Seelenamt, Totenmesse, mit der Sorge für die Totenmesse betraute klösterliche Verwaltung

Sorge -- schwere Sorge, mnd. sorgelast, F.: nhd. Sorgenlast, schwere Sorge, drückende Sorge

Sorge -- Sorge erregen, mnd. sorchvældigen (2), sorchfoligen, sw. V.: nhd. sorgen (V.), Sorge erregen

Sorge, idg. *¨õdos‑, Sb.: nhd. Sorge, Leid; *sepel‑, Sb.: nhd. Sorge, Ehrfurcht

Sorge, germ. *karaga, germ.?, Sb.: nhd. Sorge, Kummer, Besorgnis; *karæ (2), st. F. (æ): nhd. Sorge, Kummer; *ræka-, *rækaz, st. M. (a): nhd. Acht (F.) (2), Sorge; *rækiþæ, *rækeþæ, germ.?, st. F. (æ): nhd. Sorge, Achtung; *rækæ?, st. F. (æ): nhd. Sorge, Achtung; *surgæ, *swurgæ, st. F. (æ): nhd. Sorge

Sorge, got. kar-a 5, st. F. (æ), (Krause, Handbuch des Gotischen 127,1): nhd. Sorge; *rak-a (1), Sb.: nhd. Sorge; saúrg-a 12, st. F. (æ), (Krause, Handbuch des Gotischen 127,1): nhd. Sorge, Kummer

Sorge, an. õ-hygg-ja, sw. F. (n): nhd. Nachdenken, Gedanken, Kummer, Unruhe, Sorge; ang-r (2), st. M. (a), st. N. (a): nhd. Sorge, Verdruss, Zorn, Sünde; geym-d, st. F. (æ): nhd. Sorge, Aufmerksamkeit; grÏŒ-sl-a, Sb.: nhd. Sorge, Fürsorge; hryg-Œ, st. F. (æ): nhd. Sorge, Schmerz; hug-Œ-a, sw. F. (n): nhd. Gedanke, Sorge; ? *rãk-sl-a, sw. F. (n): nhd. Obacht?, Sorge?, Fürsorge?; sorg, st. F. (æ): nhd. Sorge, Trauer; treg-i, sw. M. (n): nhd. Sorge, Kummer, Hindernis, Habicht; umbog-i, umb-hug-i, sw. M. (n): nhd. Sorge; var-i (1), sw. M. (n): nhd. Achtsamkeit, Vorsicht, Sorge

Sorge, ae. be-hyg-d-ig-n’s-s, be-hyg-d-ig-n’s, be-h‘-d-ig-n’s‑s, be-h‘-d-ig-n’s, st. F. (jæ): nhd. Besorgtheit, Sorge, Vorsicht, Furcht; bis-g-u, bis-ig-u, bys-g-u, bys-ig-u, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Beschäftigung, Geschäft, Arbeit, Sorge; car‑u, cear‑u, st. F. (æ): nhd. Sorge, Kummer; car-wiel-m, cear-wiel-m, car-wyl-m, cear-wyl-m, car-wel-m, cear-wel-m, st. M. (i), st. F. (i): nhd. Sorge, Angst, ängstliches Gefühl; drÐ-f-ed-n’s-s, drÐ-f-ed-n’s, st. F. (jæ): nhd. Verwirrung, Sorge; for-e‑séo-n’s-s, for-e-séo-n’s, st. F. (jæ): nhd. Sorge, Voraussicht, Versorgung; gÚl‑s, st. F. (jæ): nhd. Lust, Stolz, Ausgelassenheit, Sorge; gÚl-s-a, sw. M. (n): nhd. Lust, Begehren, Stolz, Ausgelassenheit, Sorge; ge-drÐ-f-ed-n’s-s, ge-drÐ-f-ed-n’s, st. F. (jæ): nhd. Verwirrung, Sorge; ge‑hiel-d, st. N. (i): nhd. Wache, Sorge, Bewachung, Sicherheitsplatz, Verteidigung, Beobachtung; ge‑hiel-d-u, F.: nhd. Wache, Sorge, Bewachung, Sicherheitsplatz, Verteidigung, Beobachtung; ge-hréow (1), st. F. (jæ): nhd. Sorge, Kummer, Reue, Buße; ge-weorc, ge-worc, st. N. (a): nhd. Werk, Festungswerk, Arbeit, Leiden, Last, Kummer, Sorge; gíe-h‑þ, ge-h-þ-u, géo-h‑þ-u, gíe-h‑þ-u, st. F. (æ): nhd. Kummer, Angst, Sorge; gíe-m-e, sw. F. (n): nhd. Sorge; gíe-m-en, gÆ-m-en, gÐ-m-en, g‘-m-en, st. F. (jæ): nhd. Sorge, Beachtung, Fleiß; gíe-m-n’s‑s, gíe-m-n’s, st. F. (jæ): nhd. Sorge, Furchtsamkeit; gno-r-n (1), st. M. (a): nhd. Kummer, Traurigkeit, Sorge, Trauer; gro-r-n (1), st. M. (a): nhd. Sorge, Kummer, Trauer; gry-n, gy‑r‑n, st. M. (a), st. N. (a): nhd. Sorge, Kummer, Unglück; hog-a (1), sw. M. (n): nhd. Furcht, Sorge, Versuch, Anstrengung; hog-u, F.: nhd. Sorge, Mühe; hréow (1), st. F. (jæ): nhd. Sorge, Kummer, Reue, Buße; murc-ung, murc-n-ung, st. F. (æ): nhd. Klage, Sorge; nyt‑t (1), ny-t, st. F. (jæ): nhd. Nutzen, Vorteil, Pflicht (F.) (1), Amt, Sorge, Aufsicht; sorg (1), sorh, st. F. (æ): nhd. Sorge, Schmerz, Kummer, Elend; stu-d-d‑ing, st. F. (æ): nhd. Sorge, Unruhe, Mühe; ti-l-ung, st. F. (æ): nhd. Erwerb, Sorge, Arbeit; tor-n-sorg, st. F. (æ): nhd. Sorge; un-blÆ-þ-s, un-bli-s-s, st. F. (jæ): nhd. Sorge, Kummer; war‑u (2), st. F. (æ): nhd. Aufmerksamkeit, Sorge, Obhut; weorc, worc, st. N. (a): nhd. Werk, Arbeit, Leiden, Last, Kummer, Sorge, Befestigung; ymb-hog-a, sw. M. (n): nhd. Sorge, Besorgnis, Nachdenken
-- bedrückende Sorge: ae. nea-r-u-sorg, st. F. (æ): nhd. bedrückende Sorge
-- große Sorge: ae. eal-d-or-car-u, eal-d-or-cear-u, st. F. (æ): nhd. große Sorge, Todesangst
-- Sorge tragen: ae. for-e-s-céaw‑ian, sw. V. (2): nhd. zusehen, Sorge tragen; ge-heal-d‑an, ge-hal-d-an, ge-hel-d-an, st. V. (7)=red. V. (2): nhd. halten, enthalten, fassen, besitzen, erhalten (V.), bewohnen, zügeln, zurückhalten, regieren, bewahren, verteidigen, unterhalten (V.) (2), unterstützen, einschließen, beobachten, erfüllen, tun, Sorge tragen, feiern, aushalten, dauern (V.) (2), widerstehen, gehen, sich benehmen; heal-d‑an, hal-d-an, hel-d-an, st. V. (7)=red. V. (2): nhd. halten, enthalten, fassen, besitzen, bewohnen, zügeln, zurückhalten, regieren, bewahren, verteidigen, unterhalten (V.) (2), unterstützen, einschließen, beobachten, erfüllen, tun, Sorge tragen, feiern, aushalten, dauern (V.) (2), widerstehen, gehen, sich benehmen
-- weltliche Sorge: ae. weo-r-ol-d-sorg, st. F. (æ): nhd. weltliche Sorge
-- Wogen der Sorge: ae. sorg-wiel-m, sorg-wyl-m, st. M. (i): nhd. Wogen der Sorge, Sorgenwelle

Sorge, afries. bi‑war-e* 1, F.: nhd. Bewahrung, Sorge

Sorge, anfrk. sorg-a* 1, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Sorge

Sorge, as. kar‑a 3, st. F. (æ): nhd. Sorge, Leid, Klage; sorg‑a 39, st. F. (æ): nhd. Sorge
-- Sorge tragen: as. far‑war‑d‑on* 1, sw. V. (2): nhd. Sorge tragen, regieren

Sorge, ahd. angust 35, st. F. (i): nhd. Angst, Furcht, Bedrängnis, Unruhe, Beklemmung, Sorge, Schmerz, Leid; bihugtida* 2, st. F. (æ): nhd. Sorge, Fürsorge, Aufsicht; ernust* 36, st. M. (i), F. (i): nhd. Ernst, Ernsthaftigkeit, Eifer, Entschlossenheit, Sorge, Besorgnis, Aufmerksamkeit, Kampf; goum* (2)? 1, st. F. (i): nhd. Aufmerksamkeit, Sorge, Genuss; kara* 5, st. F. (æ): nhd. Sorge, Leid, Trauer, Heulen, Reue, Buße, Wehklagen; morna 4, sw. F. (n): nhd. Trauer, Betrübnis, Traurigkeit, Wehmut, Kummer, Sorge; ruohha* 21?, ruocha*, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Sorge, Sorgfalt, Bemühung, Rücksicht, Fürsorge, Aufsicht, Beachtung; ? skiera*? 1, sciera*, st. F. (æ): nhd. Sorge?, Verwaltung?; skÆra* 2, *scÆra*, sciera*, st. F. (æ): nhd. Geschäft, Angelegenheit, Sorge, Obliegenheit, Aufgabe; sworga* 47, sorga, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Sorge, Besorgnis, Sorgfalt, Aufmerksamkeit, Mühe, Mühsal, Unruhe, Argwohn, Betrübnis, Kummer, Jammer; sworgfullÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. Sorge
-- Sorge haben um: ahd. forhten 241?, furhten*, forahten, sw. V. (1a): nhd. fürchten, sich fürchten, sich scheuen, sich ängstigen, befürchten, zurückschrecken, Angst haben vor, Furcht haben vor, Sorge haben um, etwas verabscheuen, fürchten um, in Furcht versetzen
-- Sorge tragen: ahd. pflegan* 19, phlegan*, st. V. (5): nhd. »pflegen«, sorgen, sorgen für, zu tun haben mit, Verantwortung tragen für, leiten, etwas leiten, unter sich haben, einstehen, einstehen für, Sorge tragen; sworgÐn* 45, sorgÐn, sw. V. (3): nhd. sorgen, sich kümmern, sich ängstigen, in Sorge sein (V.), in Sorge sein (V.) wegen, bemüht sein (V.), sich sorgen, sich kümmern um, Sorge tragen, Sorge tragen für, Argwohn hegen, bange sein (V.), sich bemühen, besorgt sein (V.), verdrießlich sein (V.)
-- Sorge tragen für: ahd. biruohhen* 4, biruochen*, sw. V. (1a): nhd. sorgen, Sorge tragen für, berücksichtigen, beachten, hintansetzen; bisworgÐn* 13, bisorgÐn, sw. V. (3): nhd. sorgen, Sorge tragen für, besorgen, im voraus besorgen, Vorsorge treffen, Ehre erweisen; firwartÐn* 1, sw. V. (3): nhd. Sorge tragen für; sworgÐn* 45, sorgÐn, sw. V. (3): nhd. sorgen, sich kümmern, sich ängstigen, in Sorge sein (V.), in Sorge sein (V.) wegen, bemüht sein (V.), sich sorgen, sich kümmern um, Sorge tragen, Sorge tragen für, Argwohn hegen, bange sein (V.), sich bemühen, besorgt sein (V.), verdrießlich sein (V.)

Sorge, mhd. angest, st. M., st. F.: nhd. Bedrängnis, Angst, Furcht, Sorge, Gefahr, Schrecken (M.), Todesnot, Besorgnis, Krankheit; arbeit, arebeit, st. F., st. N., st. M.: nhd. Arbeit, Arbeitsleistung, Mühe, Bemühung, Einsatz, Bedrängnis, Mühsal, Not, rechtliche Schwierigkeit, Kampfesnot, Strafe, Kindesnöte, Ertrag, Aufgabe, Dienst, Pflicht (F.) (1), Werk, Beschwernis, Anstrengung, Last, Prüfung, Gefahr, Leid, Kummer, Sorge, Schmerz, Qual, körperliche Bewegung; bange (2), sw. M.: nhd. Bange, Angst, Sorge, Bedrängnis; bangicheit*, bangecheit, bangekeit, bandekeit, bandikeit, st. F.: nhd. Bangigkeit, Sorge, Angst; benge, st. F.: nhd. Angst, Bange, Sorge; beruoch, berðch, st. M.: nhd. Sorge, Rücksicht; beruochunge, berðchunge, st. F.: nhd. Sorge, Pflege, Obhut, Fürsorge, Versorgung; besezzenheit, st. F.: nhd. »Besessenheit«, Wohnsitz, Ansässigkeit, Befangenheit, Sorge, Bindung; besihticheit, besihtecheit, besihtekeit, besihtickeit, wesihtekeit, wesihtickeit, st. F.: nhd. Vorsorge, Sorge, Einsicht, Umsicht, Sorgfalt, Fürsorge; besorcsamkeit*, besorgsamkeit, besorgsamicheit*?, st. F.: nhd. Sorge, Qual; beswÏrede*, beswÏrde, peswÏrde, st. F.: nhd. »Beschwerde«, Sorge, Bedrängnis, Leid, Sehnsucht, Bedrückung, Kummer, Leid, Kränkung, Schädigung, Beeinträchtigung, Belästigung, Mühsal; betrac, st. M.: nhd. Vertrag, Vergleich, Erwägung, Sorge; dræ (1), drou, dröu, dræwe, drouwe, dröuwe, træ, trou, st. M., st. F.: nhd. Bedrohung, Drohung, Sorge, Befürchtung, Gewalt, Gefahr; drouwe, drowe, drou, dröuwe, dreuwe, dröu, dræ, st. F.: nhd. Drohung, Drohen, Sorge, Befürchtung
-- Sorge bereiten: mhd. argen, sw. V.: nhd. schlecht sein (V.), böse sein (V.), karg sein (V.), geizig sein (V.), bedenklich sein (V.), besorgt machen, Sorge bereiten, ängstigen, verdächtig werden, misstrauisch machen

Sorge, mhd. geruoch, st. M.: nhd. Aufmerksamkeit, Sorge, Anteilnahme; geruochheit***, geruocheit***, st. F.: nhd. Aufmerksamkeit, Sorge; kar (2), st. F.: nhd. Trauer, Wehklage, Heulen, Sorge, Leid, Buße; klage, sw. F., st. F.: nhd. Ärger, Schmerz, Klage, Klageerhebung, Beschwerde, Totenklage, Wehgeschrei, Klagegegenstand, Klageinhalt, Not, Leid, Trauer, Jammer, Bedauern, Mitleid, Sorge, Anklage; kumber, kummer, st. M.: nhd. Schutt, Unrat, Abfall, Belastung, Bedrängnis, Mühsal, Not, Kummer, Beschlagnahme, Verhaftung, Beschwerde, Schmerz, Sorge, Last, Schade, Schaden, Beeinträchtigung, missliche Lage, missliche finanzielle Lage
-- drückende Sorge: mhd. jõmersorge, sw. F.: nhd. Jammersorge, drückende Sorge
-- häusliche Sorge: mhd. hðssorge, st. F.: nhd. »Haussorge«, häusliche Sorge
-- tiefe Sorge: mhd. herzesorge, st. F.: nhd. Herzenssorge, tiefe Sorge

Sorge, mhd. leit (3), st. N.: nhd. Leiden, Böses, Betrübnis, Leid, Schmerz, Kummer, Trauer, Sorge, Unheil, Beleidigung, Angst, Not, Schlimmes, Ärger, Kränkung, Schande, Krankheit, Sucht, Schaden, Nachteil; müeje, müe, muo, muoje, mð, st. F.: nhd. Beschwerde, Mühe, Bemühung, Behelligung, Behinderung, Beeinträchtigung, Anstrengung, Kummer, Sorge, Last, Not, Bekümmernis, Verdruss; næt (3), st. F., M.: nhd. Reibung, Drangsal, Mühe, Not, Bedrängnis, Notlage, Nötigung, Gewalttat, Notwendigkeit, Bedürfnis, Bedarf, Leid, Schmerz, Qual, Verzweiflung, Beschwernis, Gefahr, Angst, Sorge, Anstrengung, Gewalt, Kampfnot, Kampf, Lebensunterhalt, Anlass, Zweck, Verlangen, Streben (N.), Eilen, Beflissenheit, Affekt, Gemütsstimmung, Notdurft, Zwangslage, Zwang, höhere Gewalt, Verhängnis; ruoch (2), ruoche, rðch, st. M.: nhd. »Ruch«, Acht (F.) (2), Bedacht, Besorgung, Hang, Wunsch, Sorge, Sorgfalt, Fürsorge, Anteil, Anteilnahme, Beachtung, Achtung, Versorgung, Neigung; ruoche (1), ruoch, st. F.: nhd. »Ruch«, Sorgfalt, Sorge, Acht (F.) (2), Bedacht
-- sich mit freundlicher Sorge annehmen: mhd. pflegen* (1), phlegen, plegen, st. V. (5): nhd. pflegen, behüten, beschützen, verantworten, sorgen für, sich mit freundlicher Sorge annehmen, umgehen, leben mit, als Geschäft besorgen, als Pflicht besorgen, Aufsicht haben, umgehen mit, betreiben, üben, tun, machen, handeln, sich bedienen, brauchen, besitzen, haben, geben, gewähren, verabreichen, verbürgen für, versprechen, Sitte haben, Gewohnheit haben, verehren, Vormundschaft üben über, sich verbürgen für, sich kümmern um, sich annehmen, bewachen, hüten, schützen, bewahren, einhalten, ausüben, sich beschäftigen mit, treiben, zeigen, innehaben, führen, halten, anführen, vorstehen, verwalten, beaufsichtigen, herrschen, erreichen, erwerben, erlangen, erleiden, erfahren (V.), annehmen, bewirken, genießen, sich aufhalten, leben, zur Verfügung stellen, bereithalten, ausstatten, sich in Acht nehmen vor, Gewohnheit haben zu, üblicherweise verwenden, gewohnt sein (V.)

Sorge, mhd. sorcheit, sorkeit, st. F.: nhd. Sorge, Bitterkeit; sorcvelticheit*, sorcveltekeit, sorcveltikeit, sorgeveltekeit, sorcfeletkeit*, sorcfeltikeit*, sorgefeltekeit*, sorcvaltikeit, sorcfaltikeit*, st. F.: nhd. »Sorgfältigkeit«, Sorgfalt, Mühe, Eifer, Bemühtheit, Kümmernis, Sorge, Gefahr; sorge (1), st. F., sw. F.: nhd. Sorge, Besorgnis, Bedenken, Angst, Kummer, Furcht, Schmerz, Bedrängnis, Unbill, Leid, Not, Gefahr; sorgen (2), st. N.: nhd. »Sorgen« (N.), Sorge; trðre, triure, st. F.: nhd. Trauer, Traurigkeit, Sorge
-- brennende Sorge: mhd. sorgenbrunst, st. F.: nhd. brennende Sorge
-- mit Sorge erfüllen: mhd. sorgen (1), sw. V.: nhd. besorgt sein (V.), besorgt sein (V.) um, sich Sorgen machen, fürchten, Furcht haben, Furcht haben vor, sorgen für, bekümmert sein (V.), mit Sorge erfüllen
-- mit Sorge verbunden: mhd. sorcsam (1), sorchsam, Adj.: nhd. »sorgsam«, sorgfältig, sorgend, besorgniserregend, mit Sorge verbunden, gefährlich, mühsam, eifrig, besorgt, dringend, bedenklich, sorgenvoll, bekümmert, ängstlich
-- Sorge machen: mhd. swõren, sw. V.: nhd. unangenehm sein (V.), unangenehm werden, schwer werden, lästig werden, Kummer machen, Sorge machen, belastet werden, schwer machen, belasten, vergrößern, betrüben, schmerzen, verdrießen, bekümmert sein (V.), bekümmert werden, vor Alter gebrechlich werden
-- Sorge Verscheuchender: mhd. sorgenwende, sw. M., sw. F.: nhd. Sorge Verscheuchender

Sorge, mhd. ungemach (2), st. N., st. M.: nhd. Ungemach, Schade, Schaden (M.), Verdruss, Leid, unruhiges Treiben, Schwierigkeit, Unruhe, Jammergebärde, Unannehmlichkeit, Übelbefinden, Unglück, Kummer, Gefahr, Bedrängnis, Not, Sorge, Mühsal, Last, Beschwernis, Unbequemlichkeit, Ärgernis, Unrecht, Gewalt; ungemüete, ungemuote, ungemðte, st. N.: nhd. Ungemüt, Leid, Kummer, Schmerz, Trauer, Misserfolg, Ärger, Zorn, Sorge, Missmut, Hoffnungslosigkeit, Aufgebrachtheit, Unmut, Verdruss, Betrübnis; unmuot, ummðt, st. M.: nhd. Unmut, Uneinigkeit, Missmut, Zorn, Betrübnis, Schrecken (M.), Ärger, Missstimmung, Sorge, Kummer, Niedergeschlagenheit, Verzweiflung, Aufruhr, Streit; unruowe, unrðwe, unrð, unrðe, unrõwe, st. F.: nhd. Unruhe, Beunruhigung, Ruhelosigkeit, Sorge, Bedrängnis, Not; unvride, unvrede, unfride*, unfrede*, st. M., sw. M.: nhd. Unfriede, Unruhe, Streit, Feindseligkeit, Sorge, Unsicherheit, Unruhe; võr, fõr*, st. F., st. M.: nhd. »Fahr«, Nachstellung, Hinterlist, Falschheit, Betrug, Gefährdung, Gefahr, Hinterhalt, Schade, Schaden (M.), Verderben, Unglück, Bestreben, Nachteil, Streben (N.), Verlangen, Eifer, Sorge, Angst, Begierde, Aufmerksamkeit, Furcht, Befürchtung, rechtliches Arrestationsrecht, Strafe; vorhte, vorht, vohte, vrohte, forhte*, forht*, fohte*, frohte*, vorcht, vocht, vort, forcht*, focht*, fort*, mmd., st. F.: nhd. Furcht, Furchterregendes, Schrecken (M.), Angst, Sorge, Ehrfurcht, Besorgnis; werre, st. F., sw. F., sw. M.: nhd. »Wirre«, Sorge, Not, Verwirrung, Verwicklung, Verwicklung, Störung, Schade, Schaden (M.), Beeinträchtigung, Bedrängnis, Leid, Ärgernis, Zerwürfnis, Zwietracht, Streit, Unruhe, Aufruhr, Streitigkeit, Rechtsstreit, Krankheit, Krieg, Gefecht, Scharmützel, Vorrichtung zum Abschließen, Gatter, Falltor; werrenis, st. F.: nhd. »Wirrnis«, Beschwernis, Sorge; werrunge, st. F.: nhd. »Wirrung«, Verwirrung, Verwicklung, Störung, Schade, Schaden (M.), Beschwernis, Sorge, Not, Bedrängnis, Leid, Ärgernis, Zerwürfnis, Zwietracht, Aufruhr, Streit, Streitigkeit, Krieg, Gefecht, Scharmützel, Vorrichtung zum Abschließen, Gatter, Falltor; wist (1), st. F.: nhd. Lebensunterhalt, Nahrung, Aufenthalt, Wohnung, Sorge, Fürsorge, Pflege, Welt, Menschheit; zwÆvel (1), zweivel, zwÆfel*, zweifel*, zwÆbel, mmd., st. M.: nhd. Zweifel, Ungewissheit, Besorgnis, Misstrauen, Sorge, Verzweiflung, Unsicherheit, Hinschwanken und Herschwanken, Wankelmut, Unbeständigkeit, Untreue, Entzweiung, Meinungsverschiedenheit, Rechtsunsicherheit; zwÆvelsorge, zwÆfelsorge*, st. F.: nhd. »Zweifelsorge«, Sorge
-- für etwas Sorge tragen: mhd. vüresehen*, füresehen*, vüre sehen*, füre sehen*, vürsehen, fürsehen*, vür sehen, für sehen*, vursehen, fursehen*, vorsehen, forsehen*, st. V.: nhd. »fürsehen«, vorhersehen, vorherbestimmen, voraus ausersehen, versehen (V.), versorgen, vorwärtssehen, sich vorsehen, schützen, beschützen, für etwas Sorge tragen
-- ohne Sorge seiend: mhd. ungesorget, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unbesorgt, ohne Sorge seiend, sorglos
-- Sorge im Winter: mhd. wintersorge, windersorge, F.: nhd. »Wintersorge«, Sorge im Winter, Wintersorge

Sorge, mnd. ? schȫve***, F.: nhd. Schub, Sorge?

Sorge, mnd. ? sorgel***, Sb.: nhd. Sorge?

Sorge, mnd. bange (3), M.: nhd. Bange, Angst, Beengung, Sorge; besorge, F.: nhd. Besorgung, Sorge, Umsorgung; bÆsorge, F.: nhd. Sorge, Sorgfalt, Seelsorge, Amt eines Seelsorgers, geistlicher Sprengel, Pflegschaft, Vermögensverwaltung, Pfleger
-- Sorge für das leibliche Wohl: mnd. bðksorge, F.: nhd. Sorge für das leibliche Wohl
-- Sorge für die Fortführung der Waren: mnd. behðssorginge, F.: nhd. Besorgung, Heimführung der Waren, Sorge für die Fortführung der Waren
-- Sorge haben: mnd. besorgen, sw. V.: nhd. »besorgen«, Sorge tragen für etwas, versorgen, Sorgfalt verwenden auf, Pflegschaft oder Vermögensverwaltung übernehmen, ausstatten (mit Lehen oder Amt oder Stelle), Sorge haben, Angst haben, fürchten, sich fürchten
-- Sorge tragen für etwas: mnd. besorgen, sw. V.: nhd. »besorgen«, Sorge tragen für etwas, versorgen, Sorgfalt verwenden auf, Pflegschaft oder Vermögensverwaltung übernehmen, ausstatten (mit Lehen oder Amt oder Stelle), Sorge haben, Angst haben, fürchten, sich fürchten
-- zur Sorge sein: mnd. anegeleggen*, angelegen, mnd.?, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »angelegen«, am Herzen liegen, zur Sorge sein

Sorge, mnd. geræke, F.: nhd. Sorge, Sorgsamkeit, Pflege, Wartung; gæm, goum, Sb.: nhd. Acht (F.) (2), Sorge, Sorgfalt, Aufmerksamkeit
-- Sorge tragen: mnd. geræken*, gerȫken, sw. V.: nhd. sich kümmern um, geruhen, Sorge tragen, besorgt sein (V.)
Sorge, mnd. mȫie (2), mȫye, moie, F.: nhd. Mühe, Mühsal, Bemühung, Anstrengung, Beschwernis, Schwierigkeit, Unruhe, Sorge, Arbeit, Kummer, Verdruss; næt (1), noet, noit, noyt, M., F.: nhd. Not, Bedrängnis, Beschwernis, Zwang, Mühe, Anstrengung, Bedürfnis, Gewalttat, Notzucht, Notwehr, üble nachteilige Folge, Strafe, Hindernis des Erscheinens vor Gericht, Reibung, Drangsal, Notlage, Nötigung, Gewalttat, Notwendigkeit, Bedarf, Leid, Schmerz, Qual, Verzweiflung, Beschwernis, Gefahr, Angst, Sorge, Anstrengung, Gewalt, Kampfnot, Kampf, Lebensunterhalt, Anlass, Zweck, Verlangen, Streben (N.), Eilen, Beflissenheit, Affekt, Gemütsstimmung, Notdurft, Zwangslage, Zwang, höhere Gewalt, Verhängnis; pÆne, pÆn, F.: nhd. Leid, Qual, Pein, Plage, Strafe, Bestrafung, Höllenstrafe, körperlicher Schmerz, anhaltendes Leiden, Krankheit, schlechte seelische Verfassung, Sorge, Kummer, Niedergeschlagenheit, Betrübnis, sehnsüchtiges Verlangen, seelisches Leid, negativen Einflüssen oder erschwerenden Umständen unterworfene Lage, Bedrägnis, Not, Belastung, Schwierigkeit, Last, Bürde, Zwang; pÆnlichÐt*, pÆnlichÐit, pÆlichÐt, pÆlichÐit, F.: nhd. erduldete körperliche Schmerzen, Qual, erduldetes körperliches Leid, Bedrückung, Sorge, Kummer, Notlage, Behinderung, Bedrängung, Mühe, Anstrengung, Drangsal; quõle, F.: nhd. Qual, Leid, Pein, Plage, Schmerz, Marter, Krankheit, Sorge, Kummer; quÐle, F., N.?: nhd. »Gequäle«, seelischer Schmerz, Kummer, Sorge, Leid, Not; ræke (1), ræk, rðke, rðch, st. F.: nhd. »Ruch«, Achthaben, Sorge, Sorgfalt, Fürsorge, Aufmerksamkeit
-- Aufsicht und Sorge für einen Gebäudeteil auf dem Gelände des Hildesheimer Doms: mnd. pÆselambacht*?, pÆselammecht, pÐselammecht, N.: nhd. Aufsicht und Sorge für einen Gebäudeteil auf dem Gelände des Hildesheimer Doms
-- Sorge des Priesters für die Kirchenmitglieder: mnd. prÐsterdÐnst, M.: nhd. »Priesterdienst«, Sorge des Priesters für die Kirchenmitglieder

Sorge, mnd. schȫvinge***, F.: nhd. Schub, Unterstützung, Sorge

Sorge, mnd. sorchvældichÐt, sorchvældicheit, sorchveldicheit, F.: nhd. »Sorgfältigkeit«, Kummer, Leid, Sorge, Sorge für etwas, Besorgnis, Besorgtheit, Befürchtung, Angst, Notlage, Gefahr, Gefährlichkeit, besorgliches Unternehmen, Bedrohlichkeit, Aufruhr, Geschäftigkeit, Rührigkeit, Bemühen, Streben (N.), Fleiß, Achtsamkeit, Vorsicht
-- Sorge für etwas: mnd. sorchvældichÐt, sorchvældicheit, sorchveldicheit, F.: nhd. »Sorgfältigkeit«, Kummer, Leid, Sorge, Sorge für etwas, Besorgnis, Besorgtheit, Befürchtung, Angst, Notlage, Gefahr, Gefährlichkeit, besorgliches Unternehmen, Bedrohlichkeit, Aufruhr, Geschäftigkeit, Rührigkeit, Bemühen, Streben (N.), Fleiß, Achtsamkeit, Vorsicht

Sorge, mnd. sorge, F.: nhd. Sorge, Besorgnis, Besorgtheit, Bekümmernis, Angst, Furcht, Not, Armut, innere Unruhe, Fürsorge, Kummer, Trauer, Schmerz, Liebesleid, Liebeskummer, Notlage, Gefahr, sorgende Tätigkeit, schützende bzw. fördernde Bemühung

Sorge, mnd. swÐrmȫdichhÐt*, swÐrmȫdichÐt, swÐrmȫdicheit, schwÐrmȫdichÐt, schwÐrmȫdicheit, F.: nhd. Schwermütigkeit, Verständnislosigkeit, Schwerfälligkeit, Schwermut, Melancholie, Beschwernis, Sorge, Verärgerung, Empörung
Sorge, mnd. swõrmȫdichhÐt*, swõrmȫdichÐt, swõrmȫdicheit, schwõrmȫdichÐt, schwõrmȫdicheit, F.: nhd. Schwermütigkeit, Verständnislosigkeit, Schwerfälligkeit, Schwermut, Melancholie, Beschwernis, Sorge, Verärgerung, Empörung
Sorge, mnd. vörsorginge*, vorsorginge, F.: nhd. Sorge, Obacht, Fürsorge, Vormundschaft, Sicherstellung, Sicherheitsverwahrung, Versorgung, Ausstattung
-- Sorge tragen: mnd. vörsorgen*, vorsorgen, sw. V.: nhd. besorgen, ausführen, versorgen, Sorge tragen, in Pflege haben, verpflegen, versehen (V.) mit, ausstatten, ausrüsten
-- Sorge tragen für: mnd. vȫrrõden, vorraden, vȫrerõden, sw. V.: nhd. beraten (V.), Sorge tragen für, Fürsorgepflicht erfüllen gegen, Fürsorge tragen, vorsorgen; vȫrsÐn (1), vȫresÐn, vorsein, st. V.: nhd. »vorsehen«, voraussehen, vorauswissen, vorher bestimmen, Vorkehrungen treffen für, Zukünftiges in Erwägung ziehen, vorkehren, abwenden, vorsorgen, sich vorsehen gegen, sich umsehen nach, mit Umsicht leiten, Sorge tragen für, mit Bedacht handeln, besonnen (Adv.) vorgehen, vorsichtig sein (V.), sich versehen (V.) mit, sich kümmern um

sorge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sörgel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sorgelband, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sorgeleute, nhd.: nhd. ; L.: DW

sorgemann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sorgemutter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sorgen -- Abgesandter der für Einhaltung des Geleits zu sorgen hat, mnd. lÐitsõgÏre*, lÐitsõger, M.: nhd. Geleiter, Führer, Lotse, Wegweiser, Geleitsmann, Abgesandter der für Einhaltung des Geleits zu sorgen hat, Fürsprecher; lÐitsõge, lÐtsage, M.: nhd. Geleiter, Führer, Lotse, Wegweiser, Geleitsmann, Abgesandter der für Einhaltung des Geleits zu sorgen hat, Fürsprecher

sorgen -- Bergarbeiter der für das Grubenholz zu sorgen hat, mnd. lattenhouwÏre*, lattenhouwer, lattenhauwer, M.: nhd. Bergarbeiter der für das Grubenholz zu sorgen hat

sorgen -- der für das Getreide zu sorgen hat, mnd. kȫrnÏre*, kȫrnÐr, kȫrner, korner, kȫrnÐre, M.: nhd. »Körner« (M.), Aufseher über den Kornspeicher, der für das Getreide zu sorgen hat
Sorgen -- frei von Sorgen, ae. sorg-léa-s, Adj.: nhd. sorglos, frei von Sorgen
-- sich sorgen: ae. õ‑swÚm-an (2), sw. V.: nhd. sich sorgen, bekümmert sein (V.); be-car-c-ian, sw. V.: nhd. ängstlich sein (V.), sich sorgen; car‑c-ian, sw. V.: nhd. sich sorgen; *swÚm-an (2), sw. V.: nhd. sich sorgen, bekümmert sein (V.)
-- sorgen für: ae. õr‑ian, sw. V. (2): nhd. ehren, begaben, sorgen für, begünstigen, gnädig sein (V.), schonen, verzeihen; be-gõ-n, anom. V.: nhd. hinübergehen, überqueren, gehen zu, besuchen, umrunden, sorgen für, pflegen; be-ga-ng-an, st. V. (7)=red. V. (2): nhd. hinübergehen, überqueren, gehen zu, besuchen, umrunden, sorgen für; be-séo-n (1), st. V. (5): nhd. besehen, ansehen, beobachten, beaufsichtigen, besuchen, sorgen für, achten darauf; be‑wi-t-ian, sw. V. (2): nhd. beobachten, sorgen für, ausführen; for-e‑séo-n, st. V. (5): nhd. vor sich sehen, voraussehen, achten auf, sorgen für; ge-õr‑ian, sw. V. (2): nhd. ehren, begaben, sorgen für, begünstigen, gnädig sein (V.), schonen, verzeihen; ge-rÚ-d-an (1), st. V. (7)=red. V. (1): nhd. raten, beraten (V.), überreden, planen, beschließen, regieren, sorgen für, bringen, besitzen, vermuten, vorbedeuten, lesen (V.) (1), erklären, lernen; ge-scrÆ-f‑an, st. V. (1): nhd. vorschreiben, anordnen, bestimmen, zu​weisen, auferlegen, Beichte hören, sich bekümmern, sorgen für; hÊd-an, sw. V.: nhd. hüten, beobachten, sorgen für, beschützen, erhalten (V.), empfangen; la-n-g‑ian (1), sw. V. (2): nhd. verlangen, sich sehnen, sorgen für, länger werden; rÚ-d‑an (1), rÐ-d-an, st. V. (7)=red. V. (1): nhd. raten, beraten (V.), überreden, planen, beschließen, regieren, sorgen für, bringen, besitzen, vermuten, vorbedeuten, lesen (V.) (1), erklären, lernen; rÊc-an, r’c-c-an (2), sw. V. (1): nhd. sich kümmern um, sorgen für, wünschen; scrÆ-f‑an, st. V. (1): nhd. vorschreiben, anordnen, bestimmen, zu​weisen, auferlegen, Beichte hören, sich bekümmern, sorgen für; stu-d-d-ian, sw. V. (1?): nhd. sehen nach, sorgen für
-- sorgen um: ae. sin-n-an (1), st. V. (3a): nhd. sinnen, nachdenken, sorgen um, wandeln, beachten

sorgen -- für etwas sorgen, mhd. underwinden (1), unterwinden, st. V.: nhd. »unterwinden«, bemächtigen, sich bemächtigen, Anspruch erheben auf, sich jemandes annehmen, unternehmen, übernehmen, annehmen, auf sich nehmen, kümmern um, sich kümmern um, sich entschließen zu, sich verlegen (V.) auf, in Besitz nehmen, an sich nehmen, verfügen über, über sich nehmen, für etwas sorgen, etwas tun oder leiden, zum Kampf herausfordern; underziehen, under ziehen, st. V.: nhd. »unterziehen«, hinunterziehen, unternehmen, unterfüttern, füttern, unterlegen (V.), unterbrechen, abbringen von, entziehen, abziehen, unterstützen, ein Kleid füttern, abbringen, sich jemandem entziehen, über sich nehmen, für etwas sorgen, etwas tun oder leiden, in Besitz nehmen, sich bemächtigen

sorgen -- für etwas sorgen, mnd. geplÐgen, st. V., sw. V.: nhd. pflegen, für etwas sorgen

sorgen -- für Pferde sorgen, mnd. pÐrdehælden, sw. V.: nhd. Pferde hüten, für Pferde sorgen

sorgen -- Geistlicher der für die zum Kirchendienst bestimmten Gegenstände zu sorgen hat, mnd. sacristÏre*, sacrister, M.: nhd. Küster, Geistlicher der für die zum Kirchendienst bestimmten Gegenstände zu sorgen hat; sacriste, M.: nhd. Küster, Geistlicher der für die zum Kirchendienst bestimmten Gegenstände zu sorgen hat; sacristein, M.: nhd. Küster, Geistlicher der für die zum Kirchendienst bestimmten Gegenstände zu sorgen hat

Sorgen -- mit Sorgen verbunden, ahd. sworgsam* 14, sorgsam, Adj.: nhd. besorgt, sorgsam, mit Sorgen verbunden, fürsorgend, Besorgnis erregend, argwöhnisch, sorgfältig
-- sich sorgen: ahd. karæn* 5, sw. V. (2): nhd. trauern, sich sorgen, klagen, beklagen, aufseufzen, beweinen; sworgÐn* 45, sorgÐn, sw. V. (3): nhd. sorgen, sich kümmern, sich ängstigen, in Sorge sein (V.), in Sorge sein (V.) wegen, bemüht sein (V.), sich sorgen, sich kümmern um, Sorge tragen, Sorge tragen für, Argwohn hegen, bange sein (V.), sich bemühen, besorgt sein (V.), verdrießlich sein (V.)
-- sich sorgen um: ahd. bidenken* 70, sw. V. (1a): nhd. erwägen, bedenken, überlegen (V.), einschätzen, sich sorgen um, sich kümmern um, erkennen, sich besinnen, in sich gehen, sich vorbereiten
-- sorgen für: ahd. bigoumen* 4, sw. V. (1a): nhd. beachten, sorgen für, sich vorsehen, achtgeben, Vorsorge tragen; bisehan* (1) 26, st. V. (5): nhd. besehen, blicken, beaufsichtigen, sorgen für, hüten, ansehen, ansehen als, pflegen, abschätzen, in Augenschein nehmen, prüfen, Ehre erweisen; *follegõn?, V.: nhd. folgen, sorgen für; *follegangan?, V.: nhd. folgen, sorgen für; forabigoumen* 6, sw. V. (1a): nhd. vorsehen, achten auf, sorgen für, bedacht sein (V.), sich hüten, versehen mit; foragigoumen* 2?, sw. V. (1a): nhd. vorsehen, achten auf, sorgen für, versehen mit, vorrätig machen, Vorsorge treffen für; foragoumen* 2, sw. V. (1a): nhd. achten auf, achtgeben, achtgeben auf, sorgen für; goumen* 16, sw. V. (1a): nhd. essen, speisen, erquicken, ein Festmahl halten, erfrischen, erquicken, sorgen, achtgeben, sich freuen, sorgen für, achten auf, sich hüten; inpflegan* 1, inphlegan*, st. V. (5): nhd. sorgen, sorgen für; pflegan* 19, phlegan*, st. V. (5): nhd. »pflegen«, sorgen, sorgen für, zu tun haben mit, Verantwortung tragen für, leiten, etwas leiten, unter sich haben, einstehen, einstehen für, Sorge tragen; sehan (1) 573, st. V. (5): nhd. sehen, blicken, schauen, betrachten, wahrnehmen, beachten, sehen auf, hinsehen, anblicken, erblicken, sich beziehen, zurückfallen auf, verbunden sein (V.), achten, achtgeben, beachten, sorgen für, etwas hüten, Rücksicht nehmen auf, scheinen; sworgæn* 1, sorgæn*, sw. V. (2): nhd. sorgen, sorgen für; waltan* 85, red. V.: nhd. walten, herrschen, beherrschen, regieren, herrschen über, Herr sein (V.), Herr sein (V.) über, mächtig sein (V.), in seiner Gewalt haben, die Aufsicht haben, wachen, wachen über, bewachen, sorgen, sorgen für, bewirken, halten, tun, besitzen

Sorgen -- mit Sorgen verbunden, mhd. sorclÆche, sörclÆche, Adv.: nhd. sorgenvoll, voller Angst, schlimm, gefährlich, mit Mühe, besorgt, bekümmert, ängstlich, besorgniserregend, mit Sorgen verbunden, mit Besorgnis, bedenklich

Sorgen -- sich in Sorgen verzehren, mhd. versorgen, fersorgen*, sw. V.: nhd. versorgen, sich keine Sorgen machen um, sorgen für, beschützen, aussteuern, fürchten, befürchten, sich in Acht nehmen, hüten, sicherstellen, sich in Sorgen verzehren

Sorgen -- sich keine Sorgen machen um, mhd. versorgen, fersorgen*, sw. V.: nhd. versorgen, sich keine Sorgen machen um, sorgen für, beschützen, aussteuern, fürchten, befürchten, sich in Acht nehmen, hüten, sicherstellen, sich in Sorgen verzehren

Sorgen -- sich Sorgen machen, mhd. sorgen (1), sw. V.: nhd. besorgt sein (V.), besorgt sein (V.) um, sich Sorgen machen, fürchten, Furcht haben, Furcht haben vor, sorgen für, bekümmert sein (V.), mit Sorge erfüllen

Sorgen -- sich Sorgen machen, mnd. sorgen, sörgen, s²rgen, sw. V.: nhd. sorgen, in Sorge sein (V.), besorgt sein (V.), bekümmert sein (V.), Kummer haben, Leid empfinden, unruhig sein (V.), sich Sorgen machen, bemüht sein (V.), bestrebt sein (V.)

sorgen -- sich sorgen um, mhd. trðren (1), træren, drðren, sw. V.: nhd. trauern, trauern über, trauern um, traurig machen, traurig sein (V.), verzagen, verzweifeln, jammern, sich sehnen nach, sich fürchten vor, sich sorgen um, beklagen, bedauern, Haupt senken, sinnieren

sorgen -- sich sorgen, anfrk. sorg-on* 1, sw. V. (2): nhd. sich sorgen, sich fürchten

sorgen -- sich sorgen, mnd. grÐmen, gremmen, sw. V.: nhd. zornig sein (V.), zürnen, sich sorgen, sich grämen

sorgen -- sich sorgen, mnd. sÐnen (1), sehnen, senhen, sw. V.: nhd. »sehnen«, seufzen, jammern, sich sorgen, bekümmert sein (V.)

sorgen -- sorgen dass etwas da ist, mnd. tǖgen (1), tugen, mnd.?, sw. V.: nhd. schaffen, zeugen, erzeugen, für Geld anschaffen, kaufen, sorgen dass etwas da ist, besorgen

sorgen -- sorgen für, mhd. ðzwarten, ðz warten, sw. V.: nhd. »auswarten«, abwarten, achtgeben, aufwarten, dienen, sorgen für, richtig versehen (V.), aufmerksam anwohnen, besuchen, pflegen; versehen (1), fersehen*, versÐn, fersÐn*, virsÐn, firsÐn*, vorsÐn, forsÐn*, vursÐn, fursÐn*, st. V.: nhd. vorhersehen, vorherbestimmen, glauben, rechnen, rechnen auf, vorsorgend bedenken, abwenden, verhüten, sorgen für, besorgen, ausstatten, versorgen, verwalten, beschützen, weisen, anweisen, ansehen für, verwechseln mit, übersehen (V.), verachten, nachsehen, verzeihen, sich versehen, vorhersehend hoffen, vorhersehend fürchten, Zuversicht haben, verleugnen, hoffen, vertrauen auf, sich verlassen (V.) auf, voraussehen, merken, befürchten, sich bemühen, vergeben (V.), vorsehen, erwarten, verhindern; versorgen, fersorgen*, sw. V.: nhd. versorgen, sich keine Sorgen machen um, sorgen für, beschützen, aussteuern, fürchten, befürchten, sich in Acht nehmen, hüten, sicherstellen, sich in Sorgen verzehren; verwalten (1), ferwalten*, red. V., st. V.: nhd. in Gewalt haben, verwalten, sorgen für, Gewalt haben, Kraft haben, sich in der Gewalt haben, können, verstehen, sich frei bewegen; verwarten, ferwarten*, sw. V.: nhd. warten, erwarten, auflauern, bis zu Ende warten, zu Ende warten, sorgen für, behüten, verwahrlosen; verwesen (1), ferwesen*, st. V.: nhd. »verwesen« (V.) (1), jemandes Stelle vertreten (V.), verwalten, an jemandes Stelle treten, ersetzen, sorgen für, versorgen; vorestõn*, vor stõn, vorstõn, vorstÐn, forestõn*, forstÐn*, st. V., an. V.: nhd. »vorstehen«, bevorstehen, standhalten, widerstehen, sich entgegensetzen, beistehen, sorgen für, regieren, vorn angesetzt sein (V.), beschützen; walten (1), walden, red. V., sw. V., st. V.: nhd. walten, herrschen, sich annehmen, sich kümmern, besitzen, haben, Gewalt haben, in Gewalt haben, mächtig sein (V.), gebrauchen, sich abgeben, treiben, üben, tun, sorgen für, besorgen, pflegen, schützen, beschützen, aufbewahren, bewahren, einhalten, verwalten, beherrschen, wahrnehmen, ausüben, zeigen, beweisen, unterrichten; warnemen (1), war nehmen, st. V.: nhd. wahrnehmen, bemerken, beobachten, sehen, ansehen, nachsehen, hören, sich bemühen um, sich kümmern um, beachten, achten auf, aufpassen, warten auf, suchen, berücksichtigen, sorgen für, üben, tun, zielen auf, führen, anführen; warten (1), sw. V.: nhd. warten auf, spähen, schauen, zuschauen, achten, achten auf, lauern, auflauern, nachdenken über, beachten, sich kümmern um, ausschauen nach, gehorchen, wahrnehmen, sich vorsehen, verlassen (V.) auf, sorgen für, pflegen, hüten, dienen, folgen, Folge leisten, unterstehen, sich unterwerfen, sehen, ansehen, beobachten, nachsehen, abwarten, für die Zukunft auf etwas rechnen, Anwartschaft haben, erwarten, schauen nach, aufschauen zu, schauen auf, schauen über, aufgeben, untergeben sein (V.), blicken, Ausblick gewähren; wegen (3), sw. V.: nhd. helfen, gewogen sein (V.), sich verwenden für, beistehen, sorgen für, sich kümmern um, Gewicht haben, Zahl haben, Wert haben, gleichen Wert haben, wägen, schwer an Gewicht anschlagen, leicht an Gewicht anschlagen, schwer an Wert anschlagen, leicht an Wert anschlagen, schätzen, erachten, dünken, sich kehren an, zuwägen, zuteilen, geben, auf der Folter foltern, genau festsetzen, bestimmen, erwägen; werben (1), werven, werfen, werpfen, st. V.: nhd. handeln, handeln gegen, sich bewegen, bewegen, veranlassen, bewirken, drehen, sich umtun, bemühen, benehmen, sich benehmen, sich verhalten (V.), sich verhalten (V.) gegen, leben in, leben mit, umgehen mit, verfahren (V.) mit, streben nach, werben, für jemanden werben um, sich bemühen um, sich kümmern um, sorgen für, sich bereitmachen zu, werben um, ausführen, betreiben, erwerben, gewinnen, kaufen, tauschen, erlangen, erreichen, erreichen mit, verkünden, erstreben, wollen (V.), tun, bitten um, verlangen, von, besprechen mit, tätig sein (V.), streben, vorhaben, im Sinn haben, sich bewerben, seinen Weg nehmen, durchsetzen, sich bewerben um, berufen (V.), einladen (V.) (2), bestellen, in Bewegung setzen, ins Werk setzen, schaffen, ausrichten, besorgen, bittend erwerben; zuosehen (1), zuo sehen, st. V.: nhd. zusehen, betrachten, sich überlegen (V.), achten auf, sorgen für, sich beschäftigen mit

sorgen -- sorgen für, mhd. pflegen* (1), phlegen, plegen, st. V. (5): nhd. pflegen, behüten, beschützen, verantworten, sorgen für, sich mit freundlicher Sorge annehmen, umgehen, leben mit, als Geschäft besorgen, als Pflicht besorgen, Aufsicht haben, umgehen mit, betreiben, üben, tun, machen, handeln, sich bedienen, brauchen, besitzen, haben, geben, gewähren, verabreichen, verbürgen für, versprechen, Sitte haben, Gewohnheit haben, verehren, Vormundschaft üben über, sich verbürgen für, sich kümmern um, sich annehmen, bewachen, hüten, schützen, bewahren, einhalten, ausüben, sich beschäftigen mit, treiben, zeigen, innehaben, führen, halten, anführen, vorstehen, verwalten, beaufsichtigen, herrschen, erreichen, erwerben, erlangen, erleiden, erfahren (V.), annehmen, bewirken, genießen, sich aufhalten, leben, zur Verfügung stellen, bereithalten, ausstatten, sich in Acht nehmen vor, Gewohnheit haben zu, üblicherweise verwenden, gewohnt sein (V.); pflihten*, phlihten, sw. V.: nhd. »pflichten«, sich halten an, sich richten nach, Anteil nehmen, sich beteiligen, sich verbinden, sich verbünden mit, sich verpflichten zu, streben nach, sorgen für, sich stellen gegen, hingeben an, übergeben (V.), verbinden, sich verpflichten, sich halten, einrichten, in Dienst übergeben (V.), in Besitz übergeben (V.), verpflichten; ruochen (1), rðchen, sw. V.: nhd. denken an, bedacht sein (V.), besorgt sein (V.), sich kümmern, begehren, gewillt sein (V.), wünschen, wollen (V.), mögen, geruhen, berücksichtigen, kümmern, sich Sorgen machen, sich kümmern um, sorgen für, achten auf, sich annehmen, nachdenken über, sich herablassen zu, haben, verlangen nach, brauchen, zulassen, erlauben, geruhen zu

sorgen -- sorgen für, mhd. schaffen (1), st. V.: nhd. entstehen, sich zurechtmachen, sich verhalten (V.) gegen, ansetzen zu, sich bemühen um, erschaffen, schaffen, machen, besorgen, bestellen, schicken, anweisen, verschaffen, verfahren (V.), bewirken, veranlassen, einrichten, bilden, formen, ordnen, erreichen, verursachen, hervorrufen, betreiben, verhandeln, sorgen für, schöpfen (V.) (1), zukommen lassen, bereiten, zufügen, aufbürden, geben, sich begeben lassen, lassen; schicken (1), sw. V.: nhd. machen dass etwas geschieht, schaffen, tun, bewirken, ausrichten, gestalten, fügen, ordnen, anordnen, zurechtlegen, bereiten, rüsten, zuwenden, verschaffen, zuteil werden lassen, zurüsten, durch Testament machen, vermachen, sich anschicken, zurechtmachen, bewegen, kehren (V.) (1), wenden, richten, sich bilden, formen, verhalten (V.), entwickeln, sich beteiligen an, sich aufmachen nach, sich richten nach, sich rüsten zu, sich einstellen auf, sich verziehen zu, schicken, senden, abordnen, anweisen, Geld anweisen, zukommen lassen, bestimmen zu, bereitmachen, vorsehen für, machen, einrichten, übergeben (V.), sorgen für, ausrüsten; sehen (1), sÐn, st. V. (5): nhd. sehen, sehen können, blicken, dreinblicken, erblicken, bemerken, erkennen, beachten, finden, treffen, erleben, aufsuchen, wahrnehmen, hören, ansehen, ansehen als, halten für, zusammentreffen, besuchen, aussehen, hinterhersehen, sich wenden an, achten auf, sich kümmern um, sorgen um, sorgen für, berücksichtigen, hindurchsehen durch, zurückblicken, hineinblicken in, schauen, erfreuenden Blick haben, betrübenden Anblick haben; sorgen (1), sw. V.: nhd. besorgt sein (V.), besorgt sein (V.) um, sich Sorgen machen, fürchten, Furcht haben, Furcht haben vor, sorgen für, bekümmert sein (V.), mit Sorge erfüllen

sorgen -- sorgen für, mnd. gewõrden, gewarden, sw. V.: nhd. schauen, etwas wahrnehmen, sorgen für, einer Pflicht warten, jemandem aufwarten, dienen, warten, erwarten, besorgen

sorgen -- sorgen für, mnd. ræken (2), rǒken, rȫken, r²ken, rðken, rucken, rǖken, rµken, sw. V.: nhd. bedacht sein (V.) auf, besorgt sein (V.) um, sich annehmen, sorgen für, sich kümmern um, achten, beachten, geruhen, geneigt sein (V.), haben wollen (V.), begehren

Sorgen -- Sorgen machen, mhd. werren, st. V.: nhd. »wirren«, durcheinanderbringen, verwickeln, verwirren, uneins machen, in Zwietracht bringen, schlingen (V.) (1), schaden, kümmern, verdrießen, stören, hindern, Leid tun, weh tun, Angst machen, Sorgen machen, Kummer machen, zustoßen, widerfahren, schaden bei, zusetzen, beeinträchtigen, stören an, bekümmern, beschweren, schmerzen, fehlen, fehlen an, sich drängen, sich drängen zu, durcheinander geraten (V.), sich verwickeln, sich verstricken, sich verstricken in, in Verwirrung geraten (V.), uneins werden, uneins werden in, ausmachen

sorgen -- sorgen um, mhd. sehen (1), sÐn, st. V. (5): nhd. sehen, sehen können, blicken, dreinblicken, erblicken, bemerken, erkennen, beachten, finden, treffen, erleben, aufsuchen, wahrnehmen, hören, ansehen, ansehen als, halten für, zusammentreffen, besuchen, aussehen, hinterhersehen, sich wenden an, achten auf, sich kümmern um, sorgen um, sorgen für, berücksichtigen, hindurchsehen durch, zurückblicken, hineinblicken in, schauen, erfreuenden Blick haben, betrübenden Anblick haben

Sorgen -- von Sorgen überfallen werden, ahd. ? anamornÐn* 1, anamornæn*, sw. V. (3, 2)?: nhd. sich kümmern?, von Sorgen überfallen werden?

Sorgen (N.), mhd. sorgen (2), st. N.: nhd. »Sorgen« (N.), Sorge

Sorgen (N.), mhd. vürhten (2), fürhten*, st. N.: nhd. Fürchten, Ängstigen, Sorgen (N.), Staunen

sorgen (V.), mnd. sorchvældigen (2), sorchfoligen, sw. V.: nhd. sorgen (V.), Sorge erregen

sorgen, idg. *ghoøÐ-, *ghoø-, V.: nhd. wahrnehmen, beachten, sorgen; ? *kois-?, V.: nhd. sorgen?; *sep‑, V.: nhd. sorgen, pflegen, ehren; *ser- (2), V.: nhd. sorgen, achten, schützen, bewahren; *smer-, *mer-, V.: nhd. gedenken, sich erin​nern, sorgen, zögern, versorgen; *søergh-, V.: nhd. sorgen, sich kümmern, krank sein (V.)

sorgen, germ. *karÐn, *karÚn, sw. V.: nhd. sorgen; *karæn, sw. V.: nhd. sorgen, sich kümmern; *murnÐn, *murnÚn, sw. V.: nhd. trauern, sorgen, besorgt sein (V.); *rækatjan?, germ.?, sw. V.: nhd. sorgen; *rækjan, sw. V.: nhd. sorgen, besorgen, beachten; *swurgÐn, *swurgÚn, *surgÐn, *surgÚn, sw. V.: nhd. sorgen
-- sich sorgen: germ. *warnjan, sw. V.: nhd. sich sorgen, sich hüten, sich vorsehen

sorgen, got. saúrg-an 7, sw. V. (3), (Krause, Handbuch des Gotischen 244,2): nhd. sorgen, bekümmert sein (V.)
-- sorgen für: got. bi-saí¸-an* 5, st. V. (5), m. Akk., m. Gen.: nhd. umsehen, ansehen, bemerken, sorgen für, sich vorsehen, erkennen, betrachten; ga-kar-æn* 1, sw. V. (2), (perfektiv, Streitberg, Gotisches Elementarbuch 294 ff.): nhd. besorgen, sich kümmern, sorgen für; maúr-n-an* 4, sw. V. (3), (Krause, Handbuch des Gotischen 244,2): nhd. sorgen für, besorgt sein (V.)

sorgen, an. rãk-ja, sw. V. (1): nhd. auf etwas achten, sich kümmern, sorgen; syrg-ja, sw. V. (2?, 3?): nhd. sorgen
-- für etwas sorgen: an. virk-ja (2), sw. V.: nhd. für etwas sorgen
-- sich um etwas sorgen: an. kjal-a-st, sw. V.: nhd. sich um etwas sorgen
-- sorgen für: an. geym-a, sw. V. (1): nhd. beachten, sorgen für; hag-rÏ-Œ-a, sw. V.: nhd. sorgen für

sorgen, ae. car‑ian, sw. V. (2): nhd. sorgen, ängstlich sein (V.); ge-hog‑ian, sw. V. (2): nhd. sorgen, denken, sich beschäftigen, streben, wünschen; *gu-m‑ian, sw. V. (1?): nhd. beachten, sorgen; hog‑ian, hug‑ian, sw. V. (2): nhd. sorgen, denken, sich beschäftigen, streben, wünschen; murc‑ian, murc-n‑ian, sw. V. (2): nhd. murren, klagen, sorgen; mur-n‑an, st. V. (3b), sw. V.: nhd. sorgen, trauern, klagen, verlangen; re-d‑ian, sw. V. (2): nhd. bereit machen, fertig machen, planen, sorgen, einrichten, ausführen, finden, seinen Weg finden, erreichen, entdecken, verstehen; sÊrg‑ian, sw. V.: nhd. sorgen; sorg‑ian, sw. V. (2): nhd. sorgen, bekümmert sein (V.)

Sorgen, ae. sorg-ung, st. F. (æ): nhd. Sorgen

sorgen, ae. wa-nd-ian, wo-nd-ian, sw. V. (2): nhd. zögern, ablassen, unterlassen (V.), fürchten, sorgen

sorgen, afries. sorg-ia 1 und häufiger?, sw. V. (2): nhd. sorgen; war-d-ia 5, sw. V. (2): nhd. warten, wahrnehmen, beachten, sorgen, für
-- sorgen für: afries. bi‑riuch-t‑a 36, sw. V. (1): nhd. richten, Recht sprechen, vorgehen gegen, berichten, aussagen, aburteilen, er​klären, berichtigen, ausbessern, helfen, sorgen für; wal-d‑a 11, sw. V. (1): nhd. walten, Gewalt haben, herrschen, be​stimmen, sorgen für; war-ia 23, wer‑ia, sw. V. (2): nhd. wahren, bewahren, sichern, einhalten, wahr​nehmen, bekleiden, sorgen für, schützen, einstehen für, aufpassen auf, gewährleisten

sorgen, as. bi‑ga‑n‑g‑an 1, red. V. (1): nhd. behüten, begehen, sorgen, sorgen für; mor‑n‑ian* 3, mur-n-ian*, mur-n-an*, sw. V. (3): nhd. bekümmert sein (V.), sorgen, versorgen; rõ‑d‑an (1) 11, red. V. (2): nhd. raten, beraten (V.), sorgen, helfen; sorg‑on 15, sw. V. (2): nhd. sorgen, sich kümmern
-- sorgen für: as. bi‑ga‑n‑g‑an 1, red. V. (1): nhd. behüten, begehen, sorgen, sorgen für; bi‑sorg‑on 4, sw. V. (2): nhd. behüten, pflegen, sorgen für; ful‑gõ‑n 1, ful-l-gõn*, anom. V.: nhd. folgen, sorgen für; ful‑ga‑n‑g‑an 13, ful-l-ga-n-g-an*, red. V. (1): nhd. folgen, sorgen für; war‑d‑on* 14, ward‑ian*, sw. V. (2): nhd. sich hüten, sorgen für, schützen

sorgen, ahd. biruohhen* 4, biruochen*, sw. V. (1a): nhd. sorgen, Sorge tragen für, berücksichtigen, beachten, hintansetzen; bisworgÐn* 13, bisorgÐn, sw. V. (3): nhd. sorgen, Sorge tragen für, besorgen, im voraus besorgen, Vorsorge treffen, Ehre erweisen; gigoumen* 1, sw. V. (1a): nhd. sorgen, besorgen, verschaffen; goumen* 16, sw. V. (1a): nhd. essen, speisen, erquicken, ein Festmahl halten, erfrischen, erquicken, sorgen, achtgeben, sich freuen, sorgen für, achten auf, sich hüten; inpflegan* 1, inphlegan*, st. V. (5): nhd. sorgen, sorgen für; pflegan* 19, phlegan*, st. V. (5): nhd. »pflegen«, sorgen, sorgen für, zu tun haben mit, Verantwortung tragen für, leiten, etwas leiten, unter sich haben, einstehen, einstehen für, Sorge tragen; ruohhen* 45, ruochen, sw. V. (1a): nhd. sorgen, beachten, sich kümmern, sich kümmern um, beachten, etwas beachten, Rücksicht nehmen, Rücksicht nehmen auf, besorgt sein (V.), besorgt sein (V.) um, bedacht sein (V.), bedacht sein (V.) auf, sich sehnen, sich sehnen nach, Verlangen haben, Verlangen haben nach, sich sehnen, sich sehnen nach, begehren, etwas begehren, bestrebt sein (V.); sworgÐn* 45, sorgÐn, sw. V. (3): nhd. sorgen, sich kümmern, sich ängstigen, in Sorge sein (V.), in Sorge sein (V.) wegen, bemüht sein (V.), sich sorgen, sich kümmern um, Sorge tragen, Sorge tragen für, Argwohn hegen, bange sein (V.), sich bemühen, besorgt sein (V.), verdrießlich sein (V.); sworgæn* 1, sorgæn*, sw. V. (2): nhd. sorgen, sorgen für; waltan* 85, red. V.: nhd. walten, herrschen, beherrschen, regieren, herrschen über, Herr sein (V.), Herr sein (V.) über, mächtig sein (V.), in seiner Gewalt haben, die Aufsicht haben, wachen, wachen über, bewachen, sorgen, sorgen für, bewirken, halten, tun, besitzen
-- für etwas sorgen: ahd. flÆzan* 28, st. V. (1a): nhd. sich befleißigen, sich anstrengen, sich bemühen, sich beeilen, für etwas sorgen, streiten, kämpfen, eilen, eilen nach, sich bemühen um, bestrebt sein (V.), sich anschicken

sorgen, mhd. berõten (1), st. V.: nhd. beraten (V.), sich beraten (V.), beratschlagen, sich entschließen, sich entscheiden, überlegen (V.), ausrüsten, versorgen, anordnen, zu Rate gehen, mit sich zu Rate gehen, beschließen, sich bedenken, unterhalten (V.), sorgen, versehen (V.), aussteuern, ausstatten, heiraten, unterstützen, beschenken, belohnen, bewirten mit; beruochen, berðchen, peruochen, perðchen, sw. V.: nhd. sorgen, sorgen für, fördern, sich annehmen, versehen (V.), versorgen, bedenken, beschützen, segnen, heimsuchen, pflegen, heilen (V.) (1), behandeln, sich kümmern um; besorgen (1), sw. V.: nhd. »besorgen«, sorgen, versorgen, beschützen, aussteuern, fürchten, befürchten, sich in Acht nehmen, hüten, sich versorgen, sich fürchten, sich kümmern um, verhindern, verletzen; bewarnen, sw. V.: nhd. sorgen, bewahren, versehen (V.) mit, sich vorsehen, sorgen für
-- sich sorgen: mhd. angen (1), sw. V.: nhd. »engen«, einengen, quälen, bedrängen, stechen, fürchten, sich bedrängt fühlen, sich sorgen
-- sorgen für: mhd. beruochen, berðchen, peruochen, perðchen, sw. V.: nhd. sorgen, sorgen für, fördern, sich annehmen, versehen (V.), versorgen, bedenken, beschützen, segnen, heimsuchen, pflegen, heilen (V.) (1), behandeln, sich kümmern um; besehen (1), bisehen, besÐn, st. V.: nhd. besehen (V.), in Augenschein nehmen, beschauen, erblicken, antreffen, einsehen, sich vorsehen, betrachten, ansehen, herausfinden, erfahren (V.), erkunden, prüfen, bedenken, feststellen, sorgen für, versorgen, sich versorgen, versorgen mit, besorgen, bereit machen zu; bewarnen, sw. V.: nhd. sorgen, bewahren, versehen (V.) mit, sich vorsehen, sorgen für; enpflegen, enphlegen, st. V.: nhd. verwalten, sorgen für, pflegen, behandeln, haben, genießen
-- wofür sorgen: mhd. bedenken (1), sw. V.: nhd. Gedanken auf etwas richten, bedenken, in Betracht ziehen, berücksichtigen, ausdenken, überlegen (V.), sich überlegen (V.), entschließen, sich entschließen, wofür sorgen, besorgen, beschenken, mit Speisen versorgen, in Verdacht haben, sich besinnen, nachdenken, sich wozu entschließen, Verdacht schöpfen, vorsehen, sich entschließen zu, sich entscheiden für, sich versorgen mit, denken, erdenken, sich vorstellen, planen, unterscheiden, beachten, sich kümmern um, erbarmen über, versehen (V.), ausstatten, verübeln

sorgen, mhd. gesinnen (1), st. V.: nhd. »sinnen«, seine Gedanken worauf richten, begehren, sorgen, sich annehmen, verlangen, streben, trachten nach, verlangen von, fordern, sich kümmern, sich sorgen; gesorgen, sw. V.: nhd. sorgen, sich sorgen, sich sorgen um; gewalten (1), red. V., st. V.: nhd. walten, herrschen, Gewalt haben, in Gewalt haben, besitzen, sich annehmen, sorgen
-- sich sorgen: mhd. gesinnen (1), st. V.: nhd. »sinnen«, seine Gedanken worauf richten, begehren, sorgen, sich annehmen, verlangen, streben, trachten nach, verlangen von, fordern, sich kümmern, sich sorgen; gesorgen, sw. V.: nhd. sorgen, sich sorgen, sich sorgen um
-- sich sorgen um: mhd. gesorgen, sw. V.: nhd. sorgen, sich sorgen, sich sorgen um
-- sorgen für: mhd. gepflegen, gephlegen, st. V.: nhd. ausüben, üben, betreiben, erreichen, tun, genießen, erleiden, sich kümmern um, sorgen für; gerõten (1), st. V.: nhd. raten, anraten, anordnen, gelingen, ausschlagen, geraten (V.), gedeihen, gelangen, anfangen, beraten (V.), sich beraten (V.), entraten, entbehren, schlüssig werden, veranlassen, Ursache sein (V.) zu, werden, werden zu, nahekommen, sich entwickeln, beschaffen sein (V.), enden, vermeiden, ausstatten, sich kümmern um, führen in, führen zu, treffen auf, kommen zu, geraten (V.) in, sich verkehren in, helfen bei, raten zu, raten nach, werden wie, helfen, vorschlagen, Rat geben, sorgen für, in Erfüllung gehen, erinnern an, beschließen, erreichen, treffen, zustande bringen, empfehlen, bewegen, verhelfen zu, anfangen zu; geruochen, giruochen, gerðchen, girðchen, geræchen, giræchen, sw. V.: nhd. besinnen, in Erwägung ziehen, in Anspruch nehmen, einverstanden sein (V.), geruhen, gedenken, angelegen sein (V.) lassen, sich angelegen sein (V.) lassen, Rücksicht nehmen, genehmigen, belieben, gewähren, wünschen, begehren, sich herablassen, annehmen, verlangen, verlangen nach, wollen (V.), sich kümmern um, sorgen für, berücksichtigen, sich bereitfinden, gestatten, mögen, können, planen, vorsehen, beabsichtigen; geschaffen (1), gischapfen, gischeffen, gischepfen, st. V.: nhd. schaffen, erschaffen, hervorbringen, verursachen, bewirken, bewirken bei, veranlassen, erreichen, sorgen für, machen, verrichten, zustandebringen, aushandeln, abmachen, vermachen, verschaffen, sich verschaffen, umgehen, verfahren (V.); gewarnen, sw. V.: nhd. sorgen für; goumen, sw. V.: nhd. Mahlzeit halten, speisen, ausschauen nach, bemerken, achten auf, sich kümmern um, sorgen für, Aufsicht haben, behüten, Wache halten, achtgeben, trachten; hüeten, huoten, hðten, hæden, sw. V.: nhd. achthaben, achtgeben, schauen, wachen, Wache halten, bewachen, aufpassen, warten auf, hüten, behüten, sich hüten, verhüten, schützen, beschützen, beaufsichtigen, achtgeben, vorsehen, vor der Welt verbergen, bewahren, wahren, achten auf, sorgen für, verhindern, verhüten, fernhalten von

Sorgen, mhd. ruochen (2), st. N.: nhd. Denken, Sorgen, Begehren
-- sich Sorgen machen: mhd. missedunken, sw. V.: nhd. sich Sorgen machen; ruochen (1), rðchen, sw. V.: nhd. denken an, bedacht sein (V.), besorgt sein (V.), sich kümmern, begehren, gewillt sein (V.), wünschen, wollen (V.), mögen, geruhen, berücksichtigen, kümmern, sich Sorgen machen, sich kümmern um, sorgen für, achten auf, sich annehmen, nachdenken über, sich herablassen zu, haben, verlangen nach, brauchen, zulassen, erlauben, geruhen zu

sorgen, mnd. bÆsorgen***, sw. V.: nhd. sorgen, verwalten, pflegen
-- Amt das für die Heimatlosen zu sorgen hat: mnd. elendenambacht*, elendenambet, elendenammet, N.: nhd. Amt das für die Heimatlosen zu sorgen hat
-- Fürsprecher des Bräutigams der neben dem Schenken für die Tafel zu sorgen hat: mnd. drost (2), droste, drotsõte, drotsÐte, drossete, drostete, drotzete, druczete, druste, M.: nhd. Drost, Truchsess der am weltlichen oder geistlichen Hofe das erste Ehrenamt bekleidet, höchstgestellter Beamte eines Landesherrn der Militärgewalt und Zivilgewalt ausübt, Vertreter des Landesherrn, Landeshauptmann, Landvogt, geringer Vertreter mit kleinen Befugnissen, Verwalter kleiner Amtsbezirke, Amtmann, oberster Befehlshaber in Kriegsangelegenheiten und in Friedensangelegenheiten, Schaffer, Bräutigamsherr, Bräutigamsdiener, Bräutigamsgeselle, Fürsprecher des Bräutigams der neben dem Schenken für die Tafel zu sorgen hat, Aufwärter, Schlüsselträger
-- Mensch der im Kloster für die Tafel zu sorgen hat: mnd. brætspÆsÏre*, brætspÆser, brætspiser, M.: nhd. Mensch der im Kloster für die Tafel zu sorgen hat, Pfründner der im Kloster für das Brot auf den Speisetischen zu sorgen verpflichtet ist
-- Pfründner der im Kloster für das Brot auf den Speisetischen zu sorgen verpflichtet ist: mnd. brætspÆsÏre*, brætspÆser, brætspiser, M.: nhd. Mensch der im Kloster für die Tafel zu sorgen hat, Pfründner der im Kloster für das Brot auf den Speisetischen zu sorgen verpflichtet ist
-- sorgen für: mnd. bestellen (1), sw. V.: nhd. bestellen, besetzen, umstellen, sperren, hindern, anstellen, ausrichten, verrichten, ausführen, zurichten, sorgen für, wahrnehmen, versorgen, einladen (V.), vorladen, einsetzen, anstellen, ausstatten, befehlen, verfügen, anweisen, beauftragen, zuteilen, feststellen, verabreden, beschlagnahmen, bekümmern
-- Zunftmeister der für die Lichtbäume und Kerzen zu sorgen hat: mnd. bæmschaffÏre*, bæmschaffer, M.: nhd. Zunftmeister der für die Lichtbäume und Kerzen zu sorgen hat

sorgen, mnd. sorgen, sörgen, s²rgen, sw. V.: nhd. sorgen, in Sorge sein (V.), besorgt sein (V.), bekümmert sein (V.), Kummer haben, Leid empfinden, unruhig sein (V.), sich Sorgen machen, bemüht sein (V.), bestrebt sein (V.)

sorgen, mnd. vörhælden* (1), vorhælden, vorholden, vorhalden, st. V.: nhd. »verhalten« (V.), zurückhalten, hinhalten, hindern, aufschieben, hinauszögern, vorenthalten (V.), verheimlichen, verbergen, zurückbleiben, bleiben, sich aufhalten, abwarten, anhalten, aufhalten, belangen, aufpassen, auflauern, Hinterhalt legen, nachstellen, zu fassen suchen, halten, erhalten (V.), aufrecht erhalten (V.), unterhalten (V.), sorgen, schützen; vȫrsÆn (2), vorsÆn, V.: nhd. »vorsein«, vorstehen, verwalten, hüten, Vorstand sein (V.), Vormund sein (V.), beaufsichtigen, leiten, schützen, sorgen, versorgen, besorgen, rechtlich vertreten (V.), verantwortlich sein (V.), einstehen, gut sein (V.) für, im Wege stehen, hindern, verweigern, abschlagen, bestreiten; vȫrwÐsen (1), vorwÐsen, vȫrewÐsen, st. V.: nhd. »vor sein« (V.), vorstehen, verwalten, hüten, beschirmen, behüten, Vorstand sein (V.), Vormund sein (V.), beaufsichtigen, leiten, schützen, sorgen, versorgen, besorgen, rechtlich vertreten (V.), verantwortlich sein (V.), einstehen, gut sein (V.) für, dagegen sein (V.), nicht wollen (V.), im Wege stehen, hindern, verweigern, abschlagen, bestreiten
-- im Voraus sorgen: mnd. vȫrbewõren, sw. V.: nhd. im Voraus sorgen
-- sorgen für: mnd. vörhÐgen*, vorhÐgen, vorheygen, sw. V.: nhd. hegen, beschirmen, in Schutz nehmen, in Obhut nehmen, beschützen, Schutzherrschaft ausüben, regieren, rechtlich vertreten (V.), erhalten (V.), retten, pflegen, betreuen, sorgen für, verwahren, beaufsichtigen, verwalten, besorgen, bewirtschaften, versehen (V.), ausüben, verrichten; vörhelpen*, vorhelpen, st. V.: nhd. helfen, Hilfe leisten, sorgen für, verhelfen; vörplÐgen*, vorplÐgen, vorpleyghen, verplegen, st. V.: nhd. verpflegen, pflegen, sorgen für, besorgen, verrichten, ausführen, versorgen, versehen (V.) mit, liefern, beschaffen (V.), gewähren, zu tun pflegen, sich mit etwas gewohnheitsmäßig beschäftigen, zuteil werden lassen; vörsÐn* (1), vorsÐn, vorsein, vorseyn, vorseen, vorsÆn, st. V.: nhd. sehen, wahrnehmen, erspähen, schauen, besehen, besichtigen, ausspähen, auskundschaften, erkunden, ersehen, ausersehen (V.), vorausbestimmen, versorgen, sorgen für, bedenken, begaben, besorgen, beschaffen (V.), versorgen mit, herbeischaffen, anweisen, umsehen, sich eines Dinges versehen (V.), übersehen (V.), ein Versehen begehen, einen Fehler machen, unrichtig vorgehen, fahrlässig handeln, unterlassen (V.), jemanden hingehen lassen, versäumen, verwahrlosen, fahrlässig oder absichtlich eine Vorschrift nicht beachten, zuwiderhandeln, verstoßen (V.) gegen; vȫrstõn (2)?, vȫrestõn, vorstõn, verstõn, st. V.: nhd. vorstehen, an der Spitze stehen, den Vorsitz führen, leiten, befehligen, einstehen für, sich einsetzen für, sorgen für, vertreten (V.), vor Gericht (N.) (1) vertreten (V.), verteidigen, Vormund sein (V.), Provisor sein (V.), entgelten, einbringen, wert sein (V.), als Pfand oder Schuld zur Lösung oder Bezahlung ausstehen, zum Verkauf ausstehen, angestellt werden, gelten, bedeuten, schützen, verwalten, regieren; vörwõren* (1), vorwõren, vorwæren, sw. V.: nhd. verwahren, wahren, aufbewahren, aufheben, bewachen, achten auf, beaufsichtigen, Aufsicht führen über, überwachen, wahrnehmen, besorgen, verwalten, behüten, verhüten, erhalten (V.), pflegen, in Obhut nehmen, sorgen für, bewahren, beschützen, schützen, in Schutz nehmen, sichern, sicher machen, abwehren, zuvorkommen, einschließen, einlegen, zur Sicherung schriftlich niederlegen, sicherstellen, Gewähr leisten, garantieren, bürgen, vorbehalten (V.), Verwahrung einlegen, sich schützen, sich vorsehen, Vorbehalt anmelden; wõren* (3), waren, sw. V.?: nhd. »wahren«, sorgen für, wahrnehmen, pflegen, hüten, schützen, bewachen, erhalten (V.), bewahren, verwahren, beaufsichtigen, besorgen, Korn frisch halten (durch Umstechen)

sorgen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sorgenbang, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sorgenbann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sorgenbar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sorgenberg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sorgenbezwinger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sorgenblasz, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sorgenbleich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sorgenblick, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sorgenbrecher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sorgenbrot, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sorgenbürde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sorgend -- frei sorgend, mnd. lachent*, lachende, mnd.?, Adj.: nhd. frei sorgend, ungezwungen

sorgend -- für den Handel sorgend, ahd. koufsworgÐnti* 1, ahd.?, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »kaufsorgend«, für den Handel sorgend

sorgend -- sich sorgend um jemanden oder etwas bemühen, mnd. plÐgen (1), plegin, pleyghen, pleggen, pleyen, st. V., sw. V.: nhd. pflegen, tun, handeln, sich betätigen, ausführen, verrichten, arbeiten, betreiben, praktizieren, Amt wahrnehmen, Stellung bekleiden, sich einer Beschäftigung hingeben, Leben auf bestimmte Weise (F.) (2) gestalten, Angelegenheit besprechen, beraten (V.), abschließen, einwirken, behandeln, Kontakt haben, rechtlich verhandeln, vor Gericht gehen, zum Vorteil von jemandem handeln, sich sorgend um jemanden oder etwas bemühen, ausstatten, zur Verfügung stellen, Speise und Getränke vorsetzen, bewirten, aufwarten, betreuen, aufziehen, ethischen rechtlichen oder sozialen Leistungsanspruch erfüllen, sich geziemen, Gewohnheit haben, Art haben, üblich sein (V.), fortwährend tun

sorgend -- sorgend entgegenkommen, mhd. verkomen, ferkomen*, vürkomen, st. V.: nhd. vorübergehen, zu Ende gehen, ausgären, übereinkommen, in etwas entgegenkommen, etwas vergelten, vorangehen, zuvorkommen, sorgend entgegenkommen, zuvorkommend behandeln, sorgend verhüten, verhindern

sorgend -- sorgend verhüten, mhd. verkomen, ferkomen*, vürkomen, st. V.: nhd. vorübergehen, zu Ende gehen, ausgären, übereinkommen, in etwas entgegenkommen, etwas vergelten, vorangehen, zuvorkommen, sorgend entgegenkommen, zuvorkommend behandeln, sorgend verhüten, verhindern; vürekomen* (1), vürkomen, vür komen, vurkumen, vorekumen, verkumen, vurquemen, vorequemen, verquemen, fürekomen*, furkumen*, forekumen*, ferkumen*, furquemen*, forequemen*, ferquemen*, st. V.: nhd. vorbeikommen, überholen, zuvorkommen, hindernd zuvorkommen, verhindernd zuvorkommen, vorwärts kommen, vortreten, vorauseilen, vorankommen, vergehen, enden, vorübergehen, erscheinen, bekannt werden, vor Gericht kommen, geschehen, entwickeln, sich entwickeln, ergehen, hervorkommen, übertreffen, sorgend verhüten, verhindern, verbergen, sich einstellen, herauskommen, ruchbar werden, vorauskommen, vorausgehen, weiterkommen, eilen als, vorbeugen, hinauskommen über, erschrecken, überwinden, überschreiten, behüten, verhüten, ausgleichen, herbeikommen, gegenwärtig werden, verfließen, zustoßen

sorgend, mhd. sorchaft, Adj.: nhd. sorgend, besorgt, sorgenvoll, kummervoll; sorcsam (1), sorchsam, Adj.: nhd. »sorgsam«, sorgfältig, sorgend, besorgniserregend, mit Sorge verbunden, gefährlich, mühsam, eifrig, besorgt, dringend, bedenklich, sorgenvoll, bekümmert, ängstlich; sorcvalt, sorcfalt*, sorgevalt, sorgefalt*, Adj.: nhd. sorgfältig, sorgend, besorgt, bekümmert, besorgniserregend, gefährlich; sorcveltic (1), sorgeveltic, sorcveldec, sorcfeltic*, sorgefeltic*, sorcfeldec*, sorcvaltic, sorcvaldec, sorcfaltic*, sorcfaldec*, Adj.: nhd. sorgfältig, sorgsam, sorgend, besorgt, bekümmert, besorgniserregend, gefährlich; sorgehaft (1), Adj.: nhd. sorgend, besorgt, sorgenvoll, kummervoll; sorgehaft (2), Adv.: nhd. sorgend

sorgend, mhd. sorgende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »sorgend«, besorgt, fürsorglich, zaghaft

sorgend, mnd. kümmerlÆk*, kummerlik, kömmerlÆk, Adj.: nhd. »kümmerlich«, mit Besorgnis seiend, sorgend
-- für den Haushalt sorgend: mnd. hǖslÆk, Adj.: nhd. häuslich, mit dem Haushalt seiend, für den Haushalt sorgend, hausfraulich, zu Hause bleibend, dem Hausleben angemessen
sorgend, mnd. sorchvældelÆk***, Adj.: nhd. sorgend, besorgt

sorgend, mnd. sorchvældich, sorchvaldich, sorchveldich, Adj.: nhd. sorgfältig, sorgsam, sorgend, Besorgnis erregend, besorgt, kümmervoll, traurig, beunruhigt, ängstlich, angsteinflößend, bedenk​lich, bedrohlich, gefährlich, unheilvoll, tätig, praktisch, eifrig, bemüht, fleißig

sorgend, mnd. sorchvældichlÆk***, Adj.: nhd. sorgend, besorgt

sor​gend, mnd. sorchvældichlÆke, Adv.: nhd. sor​gend, in Sorge seiend, besorgt um etwas, bedenk​lich, bemüht, bestrebt, sorgfältig, achtsam, bedrohlich, gefährlich

sor​gend, mnd. sorchvældichlÆken, Adv.: nhd. sor​gend, in Sorge seiend, besorgt um etwas, bedenk​lich, bemüht, bestrebt, sorgfältig, achtsam, bedrohlich, gefährlich

sorgend, mnd. vȫrsÐnich, vorseinich, Adj.: nhd. vorhersehend (von Gott), vorausschauend, überlegt, sorgend, vorsorglich, vorsichtig, umsichtig, klug; vȫrstentlÆk, Adj.: nhd. »vorständlich«, sorgend, schützend
sorgende -- sorgende Tätigkeit, mnd. sorge, F.: nhd. Sorge, Besorgnis, Besorgtheit, Bekümmernis, Angst, Furcht, Not, Armut, innere Unruhe, Fürsorge, Kummer, Trauer, Schmerz, Liebesleid, Liebeskummer, Notlage, Gefahr, sorgende Tätigkeit, schützende bzw. fördernde Bemühung

sorgende -- sorgende Teilnahme, mhd. mitepfliht, mitephliht, st. F.: nhd. »Mitpflicht«, sorgende Teilnahme, Anteil, Teilhabe, Gehorsam

Sorgender, mhd. sorgÏre, sorger, st. M.: nhd. Sorgender, Besorgender, Kummervoller, Unglücklicher, Besorgter, Besorger, Sorgenvoller

Sorgender, mnd. vȫrrõdÏre*, vȫrrõder, M.: nhd. »Vorrater«, Berater, Sorgender, Verpflichteter
-- für die Mauerbewachung und Wallbewachung Sorgender: mnd. wõkehÐre, mnd.?, M.: nhd. »Wachtherr«, Ratsherr, für die Mauerbewachung und Wallbewachung Sorgender, für die Straßenordnung Sorgender
-- für die Straßenordnung Sorgender: mnd. wõkehÐre, mnd.?, M.: nhd. »Wachtherr«, Ratsherr, für die Mauerbewachung und Wallbewachung Sorgender, für die Straßenordnung Sorgender

sorgendrang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sorgenende, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sorgenentlasterin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sorgenerfüllt, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

sorgenermüdet, part, nhd.: nhd. ; L.: DW

sorgenerregend, mhd. sorgebÏre (1), Adj.: nhd. sorgenerregend, unerfreulich; sorgenbÏre, Adj.: nhd. sorgenerregend, unerfreulich

sorgenfrei, got. hlas* 2, Adj. (a), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 115,1): nhd. heiter, fröhlich, sorgenfrei

sorgenfrei, ahd. sihhur* 27, sichur, Adj.: nhd. sicher, sorglos, sicher im Hinblick auf, furchtlos, furchtlos im Hinblick auf, unbesorgt, unbesorgt im Hinblick auf, sorgenfrei, gefahrlos; sihhuri* 8, sichuri*, Adj.: nhd. sicher, geschützt, sicher vor, geschützt gegen, sorglos, sorgenfrei; unsworgenti* 1, (Part. Präs.=) Adj.: nhd. sorgenfrei

sorgenfrei, mhd. sicher (1), Adj.: nhd. sicher, zuverlässig, vorsichtig, sorgenfrei, sorglos, unbesorgt, furchtlos, zweifellos, gesichert, behütet, beschützt, wahrhaft, gewiss; sicherlich, Adj.: nhd. »sicherlich«, sicher, unanfechtbar, rechtlich unanfechtbar, sorgenfrei, sorglos, unbesorgt, furchtlos, zweifellos, gesichert, behütet, beschützt, wahrhaft, zuverlässig, fest, gewiss; sorgelæs, Adj.: nhd. sorglos, unbeschwert, sorgenfrei; sorgenlÏre, Adj.: nhd. sorglos, sorgenfrei; sorgenwan, Adj.: nhd. sorgenfrei

sorgenfrei, mhd. unkumberlich*, unkümberlich, Adj.: nhd. sorgenfrei; unkumberlÆche*, unkümberlÆche, Adv.: nhd. sorgenfrei; vrÆ (1), vrÆe, frÆ*, frÆe*, Adj.: nhd. frei, befreit, unbeschränkt, nicht gebunden, nicht leibeigen, ungehindert, gefangen, ledig, los, nicht besitzend, unkundig, zugänglich, frei geboren, freimütig, freiwillig, sorgenfrei, unbekümmert, freigiebig, sorglos, unberührt, sicher, beraubt, unbeachtet, verlassen (Adj.), adlig, froh, ausgelassen, zuchtlos; vrÆ (2), Adv.: nhd. frei, befreit, unbeschränkt, nicht gebunden, nicht leibeigen, ungehindert, nicht gefangen, ledig, los, nicht besitzend, unkundig, zugänglich, frei geboren, freimütig, freiwillig, sorgenfrei, unbekümmert, freigiebig, sorglos, adlig, froh, ausgelassen, zuchtlos, unberührt, sicher, unberaubt, unbeachtet, verlassen (Adj.)

sorgenfrei, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sorgenfreier -- sorgenfreier Aufenthaltsort, mnd. ræsengõrde, ræsengõrden, ræsengõrt, M.: nhd. Rosengarten, eingefriedetes Landstück auf dem Rosen gezogen werden, sorgenfreier Aufenthaltsort, eingefriedetes Landstück das als Versammlungsplatz für Festlichkeiten dient

Sorgenfreiheit, ahd. sihhurheit* 5, sichurheit*, st. F. (i): nhd. Sicherheit, Rettung, Selbstgewissheit, Sorgenfreiheit, Gefahrlosigkeit, Ungestörtheit

sorgenfreiheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sorgenfreund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sorgengewirr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sorgengewühl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sorgengewühl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sorgengift, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sorgenhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sorgenhaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sorgenhasz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sorgenhecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sorgenheiler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sorgenherz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sorgenjoch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sorgenkleider, nhd.: nhd. ; L.: DW

sorgenkrank, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sorgenkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sorgenland, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sorgenlast, mhd. sorgenjoch, st. N.: nhd. Sorgenlast

Sorgenlast, mnd. sorgelast, F.: nhd. Sorgenlast, schwere Sorge, drückende Sorge

sorgenlast, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sorgenleer, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sorgenlich, ae. sorg-lic, Adj.: nhd. »sorgenlich«, schlecht; sorg-lÆc-e, Adv.: nhd. »sorgenlich«, schlecht

sorgenlinderer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sorgenlos, mhd. unbetwungen (1), (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungedrängt, kummerlos, sorgenlos, unbezwungen, unbezwingbar, frei, unlenksam, unbändig, freudig, tapfer, mutig, ungezwungen, freiwillig, nicht ungezwungen zu, ungebunden, unbekümmert, unbesiegt, ungeschoren

sorgenlos, mnd. sÐker (1), seker, Adj.: nhd. sicher, geschützt, sorglos, unbesorgt, sorgenlos, zuverlässig, überzeugt, verlässlich, Sicherung bietend, Garantie bietend, vertrauenswürdig, verbürgt, Schutz bietend, Sicherheit bietend, feststehend, gewiss, bestimmt, festgesetzt, garantiert, keinem Zweifel ausgesetzt, fest, sicher vor gerichtlicher Verfolgung seiend, Rechtsschutz genießend, Sicherheit genießend, gefahrlos, äußere Sicherheit bietend

sorgenlos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sorgenlosigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sorgenlust, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sorgenmacher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sorgenmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sorgenmeer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sorgennehmer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sorgenquitt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sorgenräumer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sorgenreich, mhd. sorgenrÆche, Adj.: nhd. sorgenreich

sorgenreich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sorgenruhe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sorgensäule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sorgenschlag, mhd. sorgenslac, st. M.: nhd. »Sorgenschlag«, Kummer

sorgenschmerz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sorgenschranken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sorgenschreiber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sorgenschwanger, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sorgenschwarm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sorgenschweisz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sorgenschwer, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sorgenschwere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sorgensessel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sorgenstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sorgenstuhl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sorgenstühlchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sorgensturm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sorgenstütze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sorgental, mnd. sorgendal, N.: nhd. »Sorgental«, irdisches Leben, Jammertal

sorgentheiler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sorgentilger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sorgentladener, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

sorgentlich, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

sorgentnehmend, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

sorgentnehmung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sorgentödter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sorgenträger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sorgentrüb, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sorgenverringerung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sorgenverwiegend, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

sorgenvoll, germ. *wraiþa-, *wraiþaz, Adj.: nhd. zornig, sorgenvoll, lockig?

sorgenvoll, an. ap-r, *ap-p-r, *am-p-a-R, Adj.: nhd. hart, böse, sorgenvoll

sorgenvoll, ae. earm-cear-ig, Adj.: nhd. unglücklich, niedergeschlagen, sorgenvoll; fel-a-geæm-or, Adj.: nhd. sehr traurig, sorgenvoll; geæm-or-mæ-d, Adj.: nhd. sorgenvoll, jammervoll; hréow-cear-ig, Adj.: nhd. beunruhigt, sorgenvoll; mæ-d-cear-ig, Adj.: nhd. sorgenvoll; sorg-cear-ig, Adj.: nhd. sorgenvoll, ängstlich; sorg-i-end-e, Part. Präs.=subst.: nhd. sorgenvoll, ängstlich; un-blÆ-þ-e, Adj.: nhd. unfreundlich, traurig, sorgenvoll; wé-a-lic, Adj.: nhd. schmerzvoll, sorgenvoll

sorgenvoll, mhd. ange (3), Adv.: nhd. eng, dicht, ängstlich, sorgfältig, ernsthaft, sorgenvoll, mit ängstlicher Sorgfalt, bange, unentrinnbar, ausweglos, peinvoll, schmerzlich sein (V.), unaufhaltsam

sorgenvoll, mhd. sorchaft, Adj.: nhd. sorgend, besorgt, sorgenvoll, kummervoll; sorclÆche, sörclÆche, Adv.: nhd. sorgenvoll, voller Angst, schlimm, gefährlich, mit Mühe, besorgt, bekümmert, ängstlich, besorgniserregend, mit Sorgen verbunden, mit Besorgnis, bedenklich; sorcsam (1), sorchsam, Adj.: nhd. »sorgsam«, sorgfältig, sorgend, besorgniserregend, mit Sorge verbunden, gefährlich, mühsam, eifrig, besorgt, dringend, bedenklich, sorgenvoll, bekümmert, ängstlich; sorgehaft (1), Adj.: nhd. sorgend, besorgt, sorgenvoll, kummervoll; trðric, trðrec, træric, trðrc, drðric, Adj.: nhd. traurig, zornig, wütend, bedrückt, betrübt, trauernd, leiderfüllt, leidend, sorgenvoll, niedergeschlagen, finster

sorgenvoll, mnd. angestlÆk, angstlÆk, anxtlÆk, Adj.: nhd. ängstlich, besorgt, sorgenvoll, Angst erregend, schrecklich, fürchterlich, gefährlich; engestlÆk, engestlik, engstlÆk, enxtlÆk, engestelÆk*, Adj.: nhd. ängstlich, besorgt, sorgenvoll, Angst erregend, Besorgnis erregend, ängstigend, fürchterlich, gefährlich; engestelÆken, Adv.: nhd. ängstlich, besorgt, sorgenvoll, Angst erregend, Besorgnis erregend, ängstigend, fürchterlich, gefährlich

sorgenvoll, mnd. unlÐdich*, unledich, unleddich, mnd.?, Adj.: nhd. unfrei, nicht frei, beschäftigt, geschäftig, in Anspruch genommen, mühsam, sorgenvoll

sorgenvoll, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sorgenvolle -- sorgenvolle Liebe, ae. sorg-luf-u, st. F. (æ): nhd. sorgenvolle Liebe, traurige Liebe

sorgenvolle -- sorgenvolle Miene, ae. dréo-r-ig-hléo-r, Adj.: nhd. traurig im Gesichtsausdruck, sorgenvolle Miene

Sorgenvoller, mhd. sorgÏre, sorger, st. M.: nhd. Sorgender, Besorgender, Kummervoller, Unglücklicher, Besorgter, Besorger, Sorgenvoller

sorgenwehen, nhd.: nhd. ; L.: DW

Sorgenwelle, ae. sorg-wiel-m, sorg-wyl-m, st. M. (i): nhd. Wogen der Sorge, Sorgenwelle

sorgenwender, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sorgenwurm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sorger, mnd. sorgÏre***, sorger***, M.: nhd. »Sorger«, Fürsorger, Pfleger

sorger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sorgerfüllt, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

Sorgerin, mhd. sorgÏrinne*, sorgÏrin, sorgÏrÆn, st. F.: nhd. »Sorgerin«, Unglückliche

sorgerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sorgestuhl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sorgeträger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sorgevater, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sorgezeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sorgfalt -- mit Sorgfalt, mnd. sorchlÆke, Adv.: nhd. bedenklich, bedrohlich, mit Sorgfalt, sorgfältig

Sorgfalt -- mit Sorgfalt, mnd. sorgelÆke, Adv.: nhd. mit Sorgfalt, sorgfältig

Sorgfalt -- Sorgfalt verwenden, an. va-nd-a, sw. V. (2): nhd. Sorgfalt verwenden, zu klagen haben, tadeln

Sorgfalt, germ. *plehti-, *plehtiz, *plihti‑, *plihtiz, st. M. (i): nhd. Pflege, Pflicht (F.) (1), Sorgfalt; *wandja-, *wandjam, germ.?, st. N. (a): nhd. Sorgfalt

Sorgfalt, ae. bis-g-ung, bys-g-ung*, st. F. (æ): nhd. Geschäft, Beschäftigung, Sorgfalt; cneor-d-n’s-s, cneor-d-n’s, cnyr-d-n’s-s, cnyr-d-n’s, st. F. (jæ): nhd. Eifer, Eifrigkeit, Fleiß, Fleißigkeit, Bemühen, Sorgfalt; ge-cneor-d-n’s-s, ge-cneor-d-n’s, *ge-cnyr-d-n’s‑s, *ge-cnyr‑d-n’s, st. F. (jæ): nhd. Eifer, Fleiß, Fleißigkeit, Bemühen, Sorgfalt; geor-n-ful-n’s-s, geor-n-ful-n’s, st. F. (jæ): nhd. Eifer, Begierde, Verlangen, Sorgfalt; gléa-w-scip-e, st. M. (i): nhd. Weisheit, Klugheit, Geschick, Umsicht, Sorgfalt; s-méa-lic-n’s‑s, s-méa-lic-n’s, st. F. (jæ): nhd. Sorgfalt, Feinheit

Sorgfalt, afries. dig-er‑hê-d 1, st. F. (i): nhd. Treue, Sorgfalt; nÐ-th, Sb.: nhd. Eifer, Sorgfalt; nÐ-th-e 30, nõ-th-e, nÐ-d-e, sw. F. (n): nhd. Gnade, Nutzen (M.), Privileg, Ruhe, Schutz, Sorgfalt; plicht 11, st. F. (i): nhd. Obhut, Fürsorge, Sorgfalt, Verantwortung

Sorgfalt, ahd. bigoumida, 5, st. F. (æ): nhd. Umsicht, Sorgfalt, Vorsicht, Bedenken, Versorgung, Fürsorge, Pflege; bihugt* (2) 1, st. F. (i): nhd. Sorgfalt, eifriges Bemühen, Gewissenhaftigkeit; bihugtÆ* 3, st. F. (Æ): nhd. Sorgfalt, Gewissenhaftigkeit, Sinn, Meinung, Absicht; bisiunigÆ* 3, st. F. (Æ): nhd. Besorgnis, Sorgfalt, Skrupel; gernÆ* 10, st. F. (Æ): nhd. Begehren, Begierde, Verlangen, Streben, Aufmerksamkeit, Mühe, Sorgfalt, Fürsorge, Hingabe, Bemühung; gernnissÆ 1, st. F. (Æ): nhd. Aufmerksamkeit, Sorgfalt, Eifer, umsichtiger Eifer; *giruohhida?, *giruochida?, st. F. (æ): nhd. Sorgfalt; giwerÆ* (2) 9, st. F. (Æ): nhd. Aufmerksamkeit, Achtsamkeit, Behutsamkeit, Umsicht, Sorgfalt; *giwerida (3)?, st. F. (æ): nhd. Aufmerksamkeit, Sorgfalt, Umfsicht, Bedacht, Bemühung; pfliht* 4, phliht*, st. F. (i): nhd. Fürsorge, Sorgfalt, Obhut, Gebot, Pflege; ruohha* 21?, ruocha*, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Sorge, Sorgfalt, Bemühung, Rücksicht, Fürsorge, Aufsicht, Beachtung; sworga* 47, sorga, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Sorge, Besorgnis, Sorgfalt, Aufmerksamkeit, Mühe, Mühsal, Unruhe, Argwohn, Betrübnis, Kummer, Jammer; sworgsamÆ* 2, sorgsamÆ*, st. F. (Æ): nhd. Sorgfalt, Sorgsamkeit, Fürsorge, Besorgnis, Argwohn; waraheit* 1, st. F. (i): nhd. Aufmerksamkeit, Vorsicht, Fürsorge, Sorgfalt
-- Mangel an Sorgfalt: ahd. unbisworgida* 2, unbisorgida, st. F. (æ): nhd. Sorglosigkeit, Mangel an Sorgfalt, mangelnde Umsicht

Sorgfalt, mhd. ahtsamicheit*, ahtsamecheit, ahtsamekeit, st. F.: nhd. »Achtsamkeit«, Aufmerksamkeit, Sorgfalt; besiht, st. F.: nhd. Umsicht, Sorgfalt, Vorsicht, Fürsorge; besihticheit, besihtecheit, besihtekeit, besihtickeit, wesihtekeit, wesihtickeit, st. F.: nhd. Vorsorge, Sorge, Einsicht, Umsicht, Sorgfalt, Fürsorge; bewarunge, st. F.: nhd. Wahrnehmung, Sorgfalt, Achtsamkeit, Aufmerksamkeit, Beachtung, Schutz
-- mit ängstlicher Sorgfalt: mhd. ange (3), Adv.: nhd. eng, dicht, ängstlich, sorgfältig, ernsthaft, sorgenvoll, mit ängstlicher Sorgfalt, bange, unentrinnbar, ausweglos, peinvoll, schmerzlich sein (V.), unaufhaltsam; angel (1), Adv.: nhd. mit ängstlicher Sorgfalt
-- unter Wahrung aller Sorgfalt: mhd. allergewerlÆchest 1, Adv.: nhd. unter Wahrung aller Sorgfalt

Sorgfalt, mhd. ruoch (2), ruoche, rðch, st. M.: nhd. »Ruch«, Acht (F.) (2), Bedacht, Besorgung, Hang, Wunsch, Sorge, Sorgfalt, Fürsorge, Anteil, Anteilnahme, Beachtung, Achtung, Versorgung, Neigung; ruoche (1), ruoch, st. F.: nhd. »Ruch«, Sorgfalt, Sorge, Acht (F.) (2), Bedacht; ruochheit***, st. F.: nhd. Sorgfalt; ruochesheit***, st. F.: nhd. Sorgfalt

Sorgfalt, mhd. sorcvelticheit*, sorcveltekeit, sorcveltikeit, sorgeveltekeit, sorcfeletkeit*, sorcfeltikeit*, sorgefeltekeit*, sorcvaltikeit, sorcfaltikeit*, st. F.: nhd. »Sorgfältigkeit«, Sorgfalt, Mühe, Eifer, Bemühtheit, Kümmernis, Sorge, Gefahr

Sorgfalt, mhd. üebunge, F.: nhd. »Übung«, Ausübung, Tätigkeit, Tat, Bußübung, Verehrung, Dienst, Gewohnheit, Landbau, Sorgfalt, Eifer, Mühe, Handlung, Werk, beständiges Tun und Treiben, Geschäftigkeit, Einwirkung, Antrieb, Gelegenheit, Gebrauch; vlÆz (2), flÆz*, st. M.: nhd. Fleiß, Beflissenheit, Eifer, Wetteifer, Sorgfalt, Mühe, Dienstbereitschaft, Bereitschaft, Streben (N.), Bestreben, Nachdruck, Absicht, Trieb, Kunstfertigkeit, Können, Kontrast, Gegensatz; vlÆzicheit, vlÆzecheit, vlÆzekeit, flÆzekeit*, flÆzicheit*, flÆzecheit*, st. F.: nhd. »Fleißigkeit«, Mühe, Beflissenheit, Eifer, Wetteifer, Sorgfalt, Widerstreit, Widerspiel, Kontrast, Gegensatz; warunge, st. F.: nhd. »Wahrung«, Bewahrung, Vorsicht, Richtschnur, Sorgfalt
-- mangelnde Sorgfalt: mhd. unvlÆz, unflÆz*, st. M.: nhd. »Unfleiß«, mangelnde Sorgfalt, Nachlässigkeit, Trägheit
-- mit Sorgfalt: mhd. vlÆziclÆche*, vlÆzeclÆche, flÆziclÆche*, flÆzeclÆche*, Adv.: nhd. »fleißiglich«, aufmerksam, intensiv, angelegentlich, mit Beflissenheit, mit Eifer, mit Sorgfalt, fleißig, beflissen, eifrig, sorgsam, sorgfältig, genau, gewissenhaft, eindringlich, nachdrücklich, inständig, heftig, bereitwillig, höflich, herzlich, bemüht, besorgt; vlÆzlÆche, vlÆzelÆche, flÆzlÆche*, flÆzelÆche*, Adv.: nhd. »fleißlich«, mit Beflissenheit, mit Eifer, mit Sorgfalt, fleißig, eifrig, aufmerksam, sorgsam, sorgfältig, genau, beflissen, eindringlich, gewissenhaft, bereitwillig, inständig, heftig, angelegentlich, höflich, herzlich, bemüht, besorgt
-- Sorgfalt und Eifer anwenden: mhd. vervlÆzen, vorvlÆzen, ferflÆzen*, st. V.: nhd. »verfleißen«, Sorgfalt und Eifer anwenden, eifrig bedacht sein (V.), sich bemühen um, besorgt sein (V.) um, bedacht sein (V.) auf, begierig sein (V.) auf, versessen sein (V.) auf

Sorgfalt, mnd. acht (3), achte, F.: nhd. Acht (F.) (2), Aufmerksamkeit, Sorgfalt, Art (F.) (1) und Weise (F.) (2), Ansehen, Achtung, Rang, Stand, Stellung im Leben, die in gleicher Stellung Stehenden, Genossenschaft, Urteilsfinder, Freunde, Beschluss der Genossenschaft, Urteil, Weistum, Gerichtsversammlung, Bezirk des Gerichtes und der Genossenschaft, Bedenkzeit, Rechtsfrist, Frist; bÆsorge, F.: nhd. Sorge, Sorgfalt, Seelsorge, Amt eines Seelsorgers, geistlicher Sprengel, Pflegschaft, Vermögensverwaltung, Pfleger
-- Sorgfalt verwenden auf: mnd. besorgen, sw. V.: nhd. »besorgen«, Sorge tragen für etwas, versorgen, Sorgfalt verwenden auf, Pflegschaft oder Vermögensverwaltung übernehmen, ausstatten (mit Lehen oder Amt oder Stelle), Sorge haben, Angst haben, fürchten, sich fürchten

Sorgfalt, mnd. gewõrsam, F.: nhd. Wahrnehmung, Sorgfalt, Aufsicht, Sicherheit, sicherer Ort, Gewahrsam, eigene sichere Wohnstätte, Burg, Behausung, Wohnung; gæm, goum, Sb.: nhd. Acht (F.) (2), Sorge, Sorgfalt, Aufmerksamkeit

Sorgfalt, mnd. nÐrnstichhÐt*, nÐrnstichÐt, nÐrnsticheit, nernstcheyt, F.: nhd. Ernsthaftigkeit, Eifer, Fleiß, Sorgfalt, Gründlichkeit; nÐrstichhÐt*, nÐrstichÐt, nÐrsticheit, F.: nhd. Ernsthaftigkeit, Eifer, Fleiß, Sorgfalt, Gründlichkeit; ræke (1), ræk, rðke, rðch, st. F.: nhd. »Ruch«, Achthaben, Sorge, Sorgfalt, Fürsorge, Aufmerksamkeit

Sorgfalt, mnd. vlÆt (1), flÆt*, M., F.: nhd. Fleiß, Eifer, Bemühung, Sorgfalt, Ernst, Andacht, Streben (N.), Absicht; vȫrsichtichhÐt*, vȫrsichtichÐt, vȫresichtichÐt, vorsichticheit, F.: nhd. »Vorsichtigkeit«, Vorsehung, göttliche Vorhersehung, Voraussicht, Klugheit, Vorsorglichkeit, Vorsicht, Bedacht, Absicht, Überlegung, Umsicht, Sorgfalt, Vorsorge
-- Mangel an Sorgfalt: mnd. unvlÆt, mnd.?, M., F.: nhd. Unfleiß, Mangel an Sorgfalt

sorgfalt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sorgfältig -- sorgfältig pflegen, an. hjðk-a, sw. V.: nhd. sorgfältig pflegen

sorgfältig -- sorgfältig untersuchen, ae. geon-d-sÊc-an, geon-d-sÐc-an, sw. V. (1): nhd. sorgfältig untersuchen

sorgfältig sein (V.), ae. cneor-d-lÚc-an, sw. V. (1): nhd. sich eifrig bemühen, ernsthaft untersuchen, sorgfältig sein (V.); ge-cneor-d-lÚc-an, sw. V. (1): nhd. sich eifrig bemühen, ernsthaft untersuchen, sorgfältig sein (V.)

sorgfältig, germ. *knizda-, *knizdaz, germ.?, Adj.: nhd. sorgfältig, eifrig
-- sorgfältig behandeln: germ. *wandæn (2), germ.?, sw. V.: nhd. sorgfältig behandeln

sorgfältig, ae. frÏfel‑lÆc-e, Adv.: nhd. schamlos, sorgfältig, listig; geor-n-ful-l, geor-n-ful, Adj.: nhd. begierig, eifrig, sorgfältig; geor-n-ful-lic, Adj.: nhd. begierig, eifrig, sorgfältig; geor-n-lÆc-e, Adv.: nhd. eifrig, bereitwillig, sorgfältig; gléa‑w, Adj.: nhd. klug, geschickt, weise, sorgfältig, umsichtig; s-méag (1), s-méah (1), Adj.: nhd. klug, sorgfältig, genau; s-méa-lic, Adj.: nhd. suchend, vorsichtig, sorgfältig; s-méa-lÆc-e, Adv.: nhd. genau, sorgfältig

sorgfältig, afries. dig-er 1, dig-er-e, Adj.: nhd. sorgfältig, genau; dig-er‑lik‑en 1 und häufiger?, dig-er-lik-e, Adv.: nhd. sorgfältig, genau; sê-r‑lik-e 2, Adv.: nhd. sorgfältig, besorgt, nachdrücklich

sorgfältig, as. *niu‑d‑lÆk?, Adj.: nhd. eifrig, sorgfältig; niu‑d‑lÆk‑o* 16, Adv.: nhd. eifrig, sorgfältig; *war‑a‑lÆk?, Adj.: nhd. sorgfältig, aufmerksam; war‑a‑lÆk‑o* 2, Adv.: nhd. sorgfältig, aufmerksam, behutsam

sorgfältig, ahd. bihugt* (1) 1, Adj.: nhd. »besorgt«, sorgfältig; bihugtlÆh* 1, Adj.: nhd. »besorgt«, sorgfältig; bisiuni* 1, Adj.: nhd. sorgfältig, genau; einlÆhho* 8, einlÆcho, Adv.: nhd. beharrlich, fest, sorgfältig, eigens, besonder, außerordentlich; ernusthafto 4, Adv.: nhd. ernsthaft, eifrig, hartnäckig, nachdrücklich, sorgsam, sorgfältig; flÆzlÆhho* 1, flÆzlÆcho*, Adj.: nhd. eifrig, neurgierig, sorgfältig; gernlÆhho 9, gernlÆcho, Adv.: nhd. gern, aufmerksam, eifrig, willig, sorgfältig, genau, bereitwillig, leicht; gilimpflÆhho* 11, gilimpflÆcho*, Adv.: nhd. angemessen, passend, geziemend, zutreffend, sorgfältig; ginæto 83, Adv.: nhd. streng, eng, sehr, durchaus, ganz und gar, gar, gar sehr, zu sehr, überaus, über die Maßen, heftig, eifrig, geschäftig, nachdrücklich, machtvoll, mit Mühe, genau, sorgfältig, genügend; giwar* 51, Adj.: nhd. gewahr, achtsam, sorgsam, sorgfältig, geschickt, erfahren (Adj.), aufmerksam, hinblickend, vorausblickend, vorsorgend, umsichtig, weitsichtig, klug; giwaralÆh* 3, Adj.: nhd. aufmerksam, sorgsam, sorgfältig, wissbegierig, gehütet, geschützt; giwaralÆhho* 15, giwaralÆcho*, Adv.: nhd. achtsam, sorgsam, geschickt, sorgfältig, gründlich, aufmerksam; giwaro* 16, Adv.: nhd. achtsam, sorgsam, aufmerksam, sorgfältig, genau, behutsam, energisch, wissbegierig; glou* 24, gilou*, glao*, Adj.: nhd. klug, scharfsinnig, schlau, unterichtet, fleißig, sorgfältig, kundig, geschickt, begabt, umsichtig, verständig, gewissenhaft, aufmerksam, wachsam, argwöhnisch, misstrauisch; grazlÆhho* 2, grazlÆcho*, Adv.: nhd. scharfsinnig, gründlich, sorgfältig; kleinlÆhho* 2, kleinlÆcho*, Adv.: nhd. fein, schlau, scharfsinnig, gründlich, sorgfältig, genau; kleino* 21, Adv.: nhd. klein, fein, zart, schlau, gründlich, sorgfältig, genau, eingehend, tief, scharfsinnig, verständig, hell, stückchenweise, schrittweise, bescheiden (Adv.); reino (1) 9, Adv.: nhd. rein, lauter, sauber, klar, richtig, gut, tadellos, sorgfältig, uneigennützig; ruohlÆhho* 3, ruohlÆcho*, Adv.: nhd. sorgfältig, sorgsam, gründlich, umsichtig; sworghafto* 1, sorghafto*, Adv.: nhd. besorgt, sorgsam, mühsam, sorgfältig; sworgsam* 14, sorgsam, Adj.: nhd. besorgt, sorgsam, mit Sorgen verbunden, fürsorgend, Besorgnis erregend, argwöhnisch, sorgfältig

sorgfältig, mhd. ageleize (2), ageleiz, Adv.: nhd. emsig, eifrig, fleißig, schnell, heftig, unablässig, sorgfältig; anclÆche, Adv.: nhd. sorgfältig, sehr, heftig, ängstlich; anclÆchen, Adv.: nhd. sorgfältig, sehr, heftig, ängstlich; anedÏhticlÆche*, andÏhticlÆche, anedÏhteclÆche, andÏhteclÆche, anedõhticlÆche*, andõhticlÆche, Adv.: nhd. andächtig, ergeben (Adj.), ehrfürchtig, religiös, eindringlich, sorgfältig; ange (3), Adv.: nhd. eng, dicht, ängstlich, sorgfältig, ernsthaft, sorgenvoll, mit ängstlicher Sorgfalt, bange, unentrinnbar, ausweglos, peinvoll, schmerzlich sein (V.), unaufhaltsam; arbeitlich, Adj.: nhd. mühselig, qualvoll, eifrig, sorgfältig, beschwerlich, mühevoll, angestrengt, schlimm; behüetlich***, Adj.: nhd. vorsichtig, sorgfältig; behüetlÆche, Adv.: nhd. vorsichtig, sorgfältig; behuotsamiclÆche*, behuotsameclÆche, Adv.: nhd. mit Bedacht, sorgfältig; besihticlÆche, besihteclÆche, Adv.: nhd. fürsorglich, vorsichtig, besonnen (Adv.), sorgfältig; ebene (2), eben, evene, Adv.: nhd. genau, deutlich, ebenfalls, sorgfältig, gründlich, gleich, gerade (Adv.), soeben, gleichmäßig, gerecht, ruhig, sicher, passend, gelegen, genauso, ebenso
-- sorgfältig schmücken: mhd. durchpinselen*, durchpinseln, sw. V.: nhd. »durchpinseln«, sorgfältig schmücken, sorgfältig verzieren
-- sorgfältig verzieren: mhd. durchpinselen*, durchpinseln, sw. V.: nhd. »durchpinseln«, sorgfältig schmücken, sorgfältig verzieren

sorgfältig, mhd. genõ, genõwe, Adj.: nhd. eng, genau, sorgfältig, dringend; genãte, genode, genæte, Adj.: nhd. eifrig, beflissen, erpicht, nachdrücklich, eindringlich, inständig, unablässig, heftig, eilig, ganz, genau, gründlich, sorgfältig, vollständig, reichlich; genou, genõ, Adj.: nhd. eng, genau, sorgfältig; gewar (1), giwar, Adj.: nhd. gewahr, beachtend, bemerkend, aufmerksam, sorgfältig, vorsichtig, scharf, scharfsichtig; geware, Adv.: nhd. vorsichtig, trefflich, gut, edel, bedachtsam, sorgfältig; gewÏre, gewõre, Adj.: nhd. wahr, wahrhaft, wahrhaftig, aufrichtig, zuverlässig, treu, gerecht, sicher, unverfälscht, sorgfältig, genau, Gewinn bringend, tüchtig; gewerlich, Adj.: nhd. aufmerksam, sorgfältig, vorsichtig, sicher, kampfbereit, gefährlich; kleine (2), klein, Adv.: nhd. klein, fein, zierlich, genau, scharf, sorgfältig, wenig, gar nicht, kaum, gering, schlecht; kleinen (1), Adv.: nhd. fein, zierlich, genau, scharf, sorgfältig, wenig, gar nicht

sorgfältig, mhd. lancseime, lancseine, lancsÐme, Adv.: nhd. zögernd, langsam, vorsichtig, sorgfältig; nouwe (1), nõwe, nou, nõ, Adj.: nhd. eng, genau, sorgfältig, knapp, kaum; nouwe (2), nõwe, Adv.: nhd. genau, sorgfältig, knapp, kaum; nouwelich***, Adj.: nhd. genau, sorgfältig

sorgfältig, mhd. schæne (1), schæn, Adv.: nhd. schön, fein, anständig, geziemend, bescheiden (Adj.), richtig, bedächtig, sorgfältig, ordnungsgemäß, korrekt, angemessen, freundlich, vollständig, ganz und gar, bereits, schon, auf schöne Weise, auf anständige Weise; schãne (1), schãn, schæne, Adj.: nhd. schön, fein, hell, ansehnlich, herrlich, prächtig, reich, gut, freundlich, liebevoll, herzlich, untadelig, würdig, geziemend, bereitwillig, eifrig, genau, gründlich, sorgfältig, ganz, völlig, tüchtig, erfolgreich, deutlich, ruhig, treu, frei, glänzend, weiß, schonend, stattlich; sorcsam (1), sorchsam, Adj.: nhd. »sorgsam«, sorgfältig, sorgend, besorgniserregend, mit Sorge verbunden, gefährlich, mühsam, eifrig, besorgt, dringend, bedenklich, sorgenvoll, bekümmert, ängstlich; sorcvalt, sorcfalt*, sorgevalt, sorgefalt*, Adj.: nhd. sorgfältig, sorgend, besorgt, bekümmert, besorgniserregend, gefährlich; sorcveltic (1), sorgeveltic, sorcveldec, sorcfeltic*, sorgefeltic*, sorcfeldec*, sorcvaltic, sorcvaldec, sorcfaltic*, sorcfaldec*, Adj.: nhd. sorgfältig, sorgsam, sorgend, besorgt, bekümmert, besorgniserregend, gefährlich; sorcveltic (2), sorcfeltic*, Adv.: nhd. sorgfältig; tiger (3), Adj.: nhd. sorgfältig, gänzlich, völlig, genau, vollständig; tigere, tiger, tieger, Adv.: nhd. sorgfältig, gänzlich, völlig, genau, vollständig; tigerelÆche, tigerlÆche, Adv.: nhd. sorgfältig, gänzlich, völlig

sorgfältig, mhd. tigerelich***, Adj.: nhd. »sorgfältig«

sorgfältig, mhd. vlÆz (1), flÆz*, Adj.: nhd. eifrig, sorgfältig, sorgsam; vlÆze, vlÆz, flÆze*, flÆz*, Adv.: nhd. eifrig, sorgfältig, sorgsam; vlÆziclich, vlÆzeclich, flÆziclich*, flÆzeclich*, Adj.: nhd. »fleißiglich«, beflissen zu, eifrig, sorgsam, sorgfältig, genau, aufmerksam, gewissenhaft, eindringlich, inständig, heftig, bereitwillig, höflich, herzlich, bemüht, besorgt; vlÆziclÆche*, vlÆzeclÆche, flÆziclÆche*, flÆzeclÆche*, Adv.: nhd. »fleißiglich«, aufmerksam, intensiv, angelegentlich, mit Beflissenheit, mit Eifer, mit Sorgfalt, fleißig, beflissen, eifrig, sorgsam, sorgfältig, genau, gewissenhaft, eindringlich, nachdrücklich, inständig, heftig, bereitwillig, höflich, herzlich, bemüht, besorgt; vlÆzlÆche, vlÆzelÆche, flÆzlÆche*, flÆzelÆche*, Adv.: nhd. »fleißlich«, mit Beflissenheit, mit Eifer, mit Sorgfalt, fleißig, eifrig, aufmerksam, sorgsam, sorgfältig, genau, beflissen, eindringlich, gewissenhaft, bereitwillig, inständig, heftig, angelegentlich, höflich, herzlich, bemüht, besorgt; wackerlÆchen, weckerlÆchen, Adv.: nhd. tüchtig, tapfer, eifrig, sorgfältig, aufmerksam; wol (2), wole, wale, wal, Adv.: nhd. gut, wohl, sehr, völlig, sicher, gewiss, wahrhaftig, wahrscheinlich, recht, richtig, leichtlich, fast, mit Recht, genau, sorgfältig, ganz, gern, freundlich, angemessen, leicht, angenehm, glücklich, schön, reich, hoch, fest, doch, ja, nur, mit Grund, durchaus, gut und gern
-- sorgfältig nehmen: mhd. voresehen* (1), vor sehen, vorsehen, foresehen*, st. V.: nhd. sorgfältig nehmen, in Acht nehmen

sorgfältig, mnd. behȫde (1), Adj.: nhd. sorgfältig, achtsam; blætlÆk*** (1), Adj.: nhd. bloß, entblößt, offenbar, genau, sorgfältig; blætlÆk (2), blætelÆk, Adv.: nhd. bloß, entblößt, offenbar, genau, sorgfältig; blætlÆken (1), Adv.: nhd. bloß, entblößt, offenbar, genau, sorgfältig; dÐger***?, deger***, degger***, dÆger***, diger***, dÆeger***, doger***, Adj.: nhd. völlig, gänzlich, ganz und gar, genau, sorgfältig; dÐgere, dÐger, deger, degger, dÆger, diger, dÆeger, doger, Adv.: nhd. völlig, gänzlich, ganz und gar, genau, sorgfältig; dÐgeren*, degeren, mnd.?, Adv.: nhd. völlig, gänzlich, ganz und gar, genau, sorgfältig; ÐgentlÆk, ÐgenlÆk, eigentlik, ÐntlÆk, ÐnlÆk, einlÆk, Adj.: nhd. als Eigentum habend, eigentümlich habend, als innere Eigenschaft anhaftend, eigentümlich anhaftend, dem innersten Wesen nach seiend, der inneren Eigenschaft nach seiend, seiner Natur nach seiend, eigentlich, im eigentlichen Sinne habend, wesentlich, klar, ausdrücklich, genau, sorgfältig, bestimmt; ÐgentlÆken, eigentliken, ÐnlÆken, einlÆken, Adv.: nhd. als Eigentum besitzend, eigentümlich besitzend, als innere Eigenschaft anhaftend, eigentümlich anhaftend, dem innersten Wesen nach seiend, der inneren Eigenschaft nach seiend, seiner Natur nach seiend, eigentlich, im eigentlichen Sinne, wesentlich, klar, ausdrücklich, genau, sorgfältig, bestimmt

sorgfältig, mnd. fÆn (1), fÆne, phÆn, Adj.: nhd. fein, fein gesponnen, fein gewebt, fein gemahlen, fein gesiebt, schön, hübsch, zierlich, rein, klar, vollwichtig, stattlich, vornehm, stolz, prächtig, herrlich, anständig, gebildet, zuverlässig, sorgfältig, leicht verständlich, gut passend, gut gelungen, reibungslos, schlau; fÆn (2), Adv.: nhd. fein, schön, hübsch, zierlich, rein, klar, vollwichtig, stattlich, vornehm, stolz, prächtig, herrlich, anständig, gebildet, zuverlässig, sorgfältig, leicht verständlich, gut passend, schlau, sehr, wohl
-- sorgfältig behandeln: mnd. hõven (4)?, mnd.?, sw. V.: nhd. Hafen (M.) (1) suchen, in den Hafen (M.) (1) einlaufen, im Hafen (M.) (1) liegen, beherbergen, hegen, beschützen, anhalten, verhaften, sorgfältig behandeln, versorgen; hõvenen (1), sw. V.: nhd. Hafen (M.) (1) suchen, in den Hafen (M.) (1) einlaufen, im Hafen (M.) (1) liegen, beherbergen, hegen, beschützen, anhalten, verhaften, sorgfältig behandeln, versorgen

sorgfältig, mnd. nÐrnstich, nerenstich, Adj.: nhd. ernst, ernstlich, sorgfältig, eifrig, gewissenhaft, nachdrücklich; nÐrnstlÆk, Adj.: nhd. ernst, ernstlich, sorgfältig, eifrig, gewissenhaft, nachdrücklich; nÐrnstlÆken, Adv.: nhd. ernst, ernstlich, sorgfältig, eifrig, gewissenhaft, nachdrücklich; nÐrstich, Adj.: nhd. nhd. ernst, ernstlich, sorgfältig, eifrig, gewissenhaft, nachdrücklich; nÐrstigen, Adv.: nhd. ernst, ernstlich, sorgfältig, eifrig, gewissenhaft, nachdrücklich; nÐrstlÆk, nÐrstelÆk, Adj.: nhd. ernstlich, eifrig, fleißig, sorgfältig, gewissenhaft, nachdrücklich; nouwe (1), nowe, nöuwe, nauwe, nawe, nau, naw, now, neuwe, nogge, Adj.: nhd. genau, knapp, streng, scharf, sorgfältig, fein, schlau, vertraut, sparsam (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), geizig (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), eng (Bedeutung örtlich beschränkt), schmal (Bedeutung örtlich beschränkt), gering, karg; nouwe (2), nowe, nöuwe, nauwe, nawe, nau, naw, now, neuwe, nogge, Adv.: nhd. genau, knapp, streng, scharf, sorgfältig, fein, schlau, vertraut, sparsam (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), geizig (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), eng (Bedeutung örtlich beschränkt), schmal (Bedeutung örtlich beschränkt), gering, karg; nouwes, (Gen.=)Adv.: nhd. genau, sorgfältig, beinahe nicht, kaum, mit knapper Not, so gut wie nicht, knapp; rÐinichlÆk***, Adj.: nhd. sorgfältig; rÐinichlÆken, Adv.: nhd. sorgfältig

sorgfältig, mnd. sorchlÆke, Adv.: nhd. bedenklich, bedrohlich, mit Sorgfalt, sorgfältig

sorgfältig, mnd. sorchvældelÆke, Adv.: nhd. besorgt, in Sorge seiend, bemüht, bestrebt, sorgfältig, achtsam

sorgfältig, mnd. sorchvældelÆken, Adv.: nhd. besorgt, in Sorge seiend, bemüht, bestrebt, sorgfältig, achtsam; sorchvældich, sorchvaldich, sorchveldich, Adj.: nhd. sorgfältig, sorgsam, sorgend, Besorgnis erregend, besorgt, kümmervoll, traurig, beunruhigt, ängstlich, angsteinflößend, bedenk​lich, bedrohlich, gefährlich, unheilvoll, tätig, praktisch, eifrig, bemüht, fleißig

sorgfältig, mnd. sorchvældichlÆke, Adv.: nhd. sor​gend, in Sorge seiend, besorgt um etwas, bedenk​lich, bemüht, bestrebt, sorgfältig, achtsam, bedrohlich, gefährlich

sorgfältig, mnd. sorchvældichlÆken, Adv.: nhd. sor​gend, in Sorge seiend, besorgt um etwas, bedenk​lich, bemüht, bestrebt, sorgfältig, achtsam, bedrohlich, gefährlich

sorgfältig, mnd. sorgelÆke, Adv.: nhd. mit Sorgfalt, sorgfältig

sorgfältig, mnd. vlÆtich (1), Adj.: nhd. eifrig, pflichteifrig, fleißig, arbeitsam, dringend, ernstlich, genau, sorgfältig; vlÆtich (2), Adv.: nhd. eifrig, pflichteifrig, fleißig, arbeitsam, dringend, ernstlich, genau, sorgfältig; vlÆtichlÆk*** (1), Adj.: nhd. fleißig, eifrig, emsig, sorgfältig; vlÆtichlÆk (2), Adv.: nhd. fleißig, eifrig, emsig, sorgfältig; vlÆtichlÆken, Adv.: nhd. fleißig, eifrig, emsig, sorgfältig; vlÆtigen (1), Adv.: nhd. eifrig, pflichteifrig, fleißig, arbeitsam, dringend, ernstlich, genau, sorgfältig; vlÆtlÆk (2), vlÆtlÆke, vlÆtelÆke, Adv.: nhd. eifrig, fleißig, ernstlich, sorgfältig, gewissenhaft, treulich, dringend, inständig, herzlich; vlÆtlÆken, vlÆtliken, Adv.: nhd. eifrig, fleißig, ernstlich, sorgfältig, gewissenhaft, treulich, dringend, inständig; vlÆtsam***, Adj.: nhd. sorgfältig, aufmerksam, eifrig; vlÆtsamich, vlÆtsamich, vlÆtsõmech, Adj.: nhd. sorgfältig, aufmerksam, eifrig
-- sorgfältig abwägen: mnd. vörslõgen* (1), vorslõgen, sw. V.: nhd. verschlagen (V.), niederschlagen, niedermachen, erschlagen (V.), töten, umbringen, vernichten, durch Hagelschlag vernichten, mit Füßen treten, schlagen, besiegen, einschüchtern, erschrecken, bestürzt machen, zerschlagen (V.), verwüsten, verheeren, auseinander treiben, versprengen, in die Flucht (F.) (1) treiben, in die Flucht (F.) (1) schlagen, wegschlagen, vertun, verschleudern, bei Seite schaffen, unterschlagen (V.), vertreiben, verjagen, gewaltsam aus der Richtung treiben, abtreiben, zu Boden drücken, aus der Fassung bringen, niederdrücken, mutlos machen, verzagt machen, einschüchtern, erniedrigen, bedrücken, aufschieben, abschlagen, verweigern, ausschlagen, verschmähen, abweisen, verachten, in den Wind schlagen, von der Hand tun, beiseite bringen, entfremden, heimlich veräußern, abstoßen, verschieben, Waren verwirken, Habe durch Missetat besonders Totschlag oder Schlägerei verwirken, wegen Schlägerei oder Totschlag schuldig werden, beschlagen (V.), zudämmen, versperren, überschlagen (V.), überdenken, prüfen, nachmessen, nachwiegen, sorgfältig abwägen, mit dem Maß oder auf der Waage untersuchen und bestimmen, Überschlag machen, überlegen (V.), im Geiste abmessen, veranschlagen, werten, rechnen, berechnen, anschlagen, schätzen, erachten, ausfallen, ausschlagen, ausreichen, helfen, nützen, sich heimlich entfernen, sich aus dem Weg machen, sich verbergen, sich verstecken, einbringen, eintragen, helfen, nützen, förderlich sein (V.), fruchten, Münzen schlagen, Goldschmiedearbeit fassen, einen Graben (M.) (1) ausfüllen oder zuwerfen, einen Graben (M.) (1) dämmen, durch Beißen oder Schlagen der Beute stumpf machen, Maß der für die Hütten einzulassenden Sole angeben; vörslõn*, vorslõn, vorslaen, vorslahn, st. V.: nhd. verschlagen, (V.), niederschlagen, niedermachen, erschlagen (V.), töten, umbringen, vernichten, durch Hagelschlag vernichten, mit Füßen treten, schlagen, besiegen, einschüchtern, erschrecken, bestürzt machen, zerschlagen (V.), verwüsten, verheeren, auseinander treiben, versprengen, in die Flucht (F.) (1) treiben, in die Flucht (F.) (1) schlagen, wegschlagen, vertun, verschleudern, bei Seite schaffen, unterschlagen (V.), vertreiben, verjagen, gewaltsam aus der Richtung treiben, abtreiben, zu Boden drücken, niederdrücken, aus der Fassung bringen, mutlos machen, verzagt machen, einschüchtern, erniedrigen, bedrücken, aufschieben, abschlagen, verweigern, ausschlagen, verschmähen, abweisen, verachten, in den Wind schlagen, von der Hand tun, beiseite bringen, entfremden, heimlich veräußern, abstoßen, verschieben, Waren verwirken, Habe durch Missetat (besonders Totschlag oder Schlägerei) verwirken, wegen Schlägerei oder Totschlag schuldig werden, beschlagen (V.), zudämmen, versperren, überschlagen (V.), überdenken, prüfen, nachmessen, nachwiegen, sorgfältig abwägen, mit dem Maß oder auf der Waage untersuchen und bestimmen, Überschlag machen, überlegen (V.), im Geiste abmessen, veranschlagen, werten, rechnen, berechnen, anschlagen, schätzen, erachten, ausfallen, ausschlagen, ausreichen, helfen, nützen, sich heimlich entfernen, sich aus dem Weg machen, sich verbergen, sich verstecken, einbringen, eintragen, helfen, nützen, förderlich sein (V.), fruchten, Münzen schlagen, Goldschmiedearbeit fassen, einen Graben (M.) (1) ausfüllen oder zuwerfen, einen Graben (M.) (1) dämmen, durch Beißen oder Schlagen der Beute stumpf machen, Maß der für die Hütten einzulassenden Sole angeben
-- sorgfältig ausführen: mnd. vlÆtigen (2), vlitegen, sw. V.: nhd. sorgfältig ausführen, vorbereiten, befleißigen, bemühen

sorgfältig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sorgfältigen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Sorgfältigkeit, mhd. sorcvelticheit*, sorcveltekeit, sorcveltikeit, sorgeveltekeit, sorcfeletkeit*, sorcfeltikeit*, sorgefeltekeit*, sorcvaltikeit, sorcfaltikeit*, st. F.: nhd. »Sorgfältigkeit«, Sorgfalt, Mühe, Eifer, Bemühtheit, Kümmernis, Sorge, Gefahr

Sorgfältigkeit, mnd. sorchvældichÐt, sorchvældicheit, sorchveldicheit, F.: nhd. »Sorgfältigkeit«, Kummer, Leid, Sorge, Sorge für etwas, Besorgnis, Besorgtheit, Befürchtung, Angst, Notlage, Gefahr, Gefährlichkeit, besorgliches Unternehmen, Bedrohlichkeit, Aufruhr, Geschäftigkeit, Rührigkeit, Bemühen, Streben (N.), Fleiß, Achtsamkeit, Vorsicht

sorgfältigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sorgfältiglich, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

sorgfältigste, mnd. nouweste, Adj. (Superl.): nhd. genaueste, knappeste, schärfste, sorgfältigste, schlaueste, engste

sorgfältigste, mnd. vlÆteste***, vlÆtest***, Adj. (Superl.): nhd. fleißigste, sorgfältigste

sorgfaltsregel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sorgfaltsschritt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sorgfaltsübung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sorgfältung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sorggras, nhd.: nhd. ; L.: DW

sorghaber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sorghaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sorghaftig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sorghalter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sorgherzig, mnd. sorchhertich, sorchertich, Adj.: nhd. sorgherzig, voll Besorgnis seiend, ängstlich

sorgherzig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sorgherzigkeit, mnd. sorchhertichhÐt*, sorchhertichÐt, sorcherticheit, F.: nhd. »Sorgherzigkeit«, Besorgnis, Ängstlichkeit

sorgig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sörglein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sorglich, ae. hÏd‑re, Adv.: nhd. ängstlich, sorglich

sorglich, mhd. werclÆche, werchlÆche, Adv.: nhd. »werklich«, sorglich, kunstgerecht gemacht, künstlich, wunderbar, wunderlich

sorglich, mnd. sorgelÆk, Adj.: nhd. »sorglich«, besorgniserregend, bedenklich, bedrohlich, gefährlich

sorglich, mnd. vörhȫdich*, vorhȫdich, Adj.: nhd. behutsam, vorsichtig, sorglich
sorglich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sorglichkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sorgliene, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sorglos, got. un-kar-ja 2, sw. Adj., (Krause, Handbuch des Gotischen 152,4b): nhd. sorglos, unbesorgt

sorglos, ae. gíe-m-e-léa-s, gÆ-m-e-léa-s, gÐ-m-e-léa-s, g‘-m-e-léa‑s, Adj.: nhd. sorglos; gíe-m-e-léa-s-lic, Adj.: nhd. sorglos; gíe-m-e-léa-s-lÆc-e, Adv.: nhd. sorglos; or‑sorg, Adj.: nhd. sorglos; rÊc-e‑léa-s, rÐc-e-léa-s, r’c-c-e-léa-s, Adj.: nhd. sorglos, nachlässig, Pflichtverletzer (= rÊceléas subst.); sorg-léa-s, Adj.: nhd. sorglos, frei von Sorgen; un‑sorg, Adj.: nhd. sorglos; un-wÏr, Adj.: nhd. unvorsichtig, unbedacht, sorglos; wa-n-hyg-d-ig, wa-n-h‘-d-ig, Adj.: nhd. sorglos, unentschlossen

sorglos, ahd. ruohhalæs* 1, ruochalæs*, Adj.: nhd. sorglos, nachlässig; ruohhalæso* 2, ruochalæso*, Adv.: nhd. sorglos, nachlässig; sihhur* 27, sichur, Adj.: nhd. sicher, sorglos, sicher im Hinblick auf, furchtlos, furchtlos im Hinblick auf, unbesorgt, unbesorgt im Hinblick auf, sorgenfrei, gefahrlos; sihhuri* 8, sichuri*, Adj.: nhd. sicher, geschützt, sicher vor, geschützt gegen, sorglos, sorgenfrei; ungiwaralÆhho* 2, ungiwaralÆcho*, ungiwerilÆhho*, Adv.: nhd. gleichgültig, sorglos; unredihafto 11, Adv.: nhd. unvernünftig, ungebührlich, rücksichtslos, unüberlegt, sorglos, sinnlos, widersinnig, grundlos; unruohhisk* 1, unruochisc*, Adj.: nhd. sorglos; unruohlÆhho* 1, unruohlÆcho*, Adv.: nhd. sorglos, rücksichtslos; ursworg* 1, ursorg*, Adj.: nhd. sicher, sorglos

sorglos, mhd. ringe (1), Adj.: nhd. »ring«, unschwer, leicht, gering, unbedeutend, nicht beschwert, schnell, behende, unbeschwerlich, bequem, klein, wenig, unbedeutend, wertlos, billig, niedrig, sorglos, unbeschwert, froh, leichtsinnig, schlecht; ruochelæs, ruochlæs, rðchelæs, Adj.: nhd. »ruchlos«, unbekümmert, sorglos, nachlässig; ruochelæse, ruochlæse, rðchelæse, Adv.: nhd. »ruchlos«, vernachlässigend, sorglos, nachlässig

sorglos, mhd. sicher (1), Adj.: nhd. sicher, zuverlässig, vorsichtig, sorgenfrei, sorglos, unbesorgt, furchtlos, zweifellos, gesichert, behütet, beschützt, wahrhaft, gewiss; sicherlich, Adj.: nhd. »sicherlich«, sicher, unanfechtbar, rechtlich unanfechtbar, sorgenfrei, sorglos, unbesorgt, furchtlos, zweifellos, gesichert, behütet, beschützt, wahrhaft, zuverlässig, fest, gewiss; sorgelæs, Adj.: nhd. sorglos, unbeschwert, sorgenfrei; sorgenlÏre, Adj.: nhd. sorglos, sorgenfrei

sorglos, mhd. unangestlÆche, Adv.: nhd. keine Gefahr befürchtend, ungescheut, frank und frei, ohne weiteres, ohne Furcht, sorglos, bedenkenlos; unbesorget, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unbesorgt, sorglos, nicht inachtgenommen, ohne Vorsorge getroffen zu haben, rücksichtslos, ohne Rücksicht handelnd; ungesorget, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unbesorgt, ohne Sorge seiend, sorglos; ungewar (1), Adj.: nhd. ungewahr, unvorsichtig, sorglos, unsicher, in Gefahr befindlich; ungewõric*, ungewaric, Adj.: nhd. unvorsichtig, sorglos, unsicher, in Gefahr seiend, unvermerkt; ungewartet* (2), ungewart, Adv.: nhd. unvorsichtig, sorglos, unvermerkt; ungewerlÆche, ungewarlÆche, Adv.: nhd. unvorsichtig, sorglos, unweigerlich, unvermerkt, unsicher, gefährlich, keinen Schutz bietend, schlimm, unvorhergesehen; unruochlich, Adj.: nhd. sorglos, rücksichtslos, geringschätzig; unruochlÆche, unrðchlÆchen, Adv.: nhd. sorglos, rücksichtslos, gleichgültig, geringschätzig; unvorhtsam, Adj.: nhd. »unfurchtsam«, sorglos; ursorge (1), Adj.: nhd. sorglos, sicher; verruochet, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »verrucht«, achtlos, sorglos, ruchlos, unbekümmert, vernachlässigt; vrÆ (1), vrÆe, frÆ*, frÆe*, Adj.: nhd. frei, befreit, unbeschränkt, nicht gebunden, nicht leibeigen, ungehindert, gefangen, ledig, los, nicht besitzend, unkundig, zugänglich, frei geboren, freimütig, freiwillig, sorgenfrei, unbekümmert, freigiebig, sorglos, unberührt, sicher, beraubt, unbeachtet, verlassen (Adj.), adlig, froh, ausgelassen, zuchtlos; vrÆ (2), Adv.: nhd. frei, befreit, unbeschränkt, nicht gebunden, nicht leibeigen, ungehindert, nicht gefangen, ledig, los, nicht besitzend, unkundig, zugänglich, frei geboren, freimütig, freiwillig, sorgenfrei, unbekümmert, freigiebig, sorglos, adlig, froh, ausgelassen, zuchtlos, unberührt, sicher, unberaubt, unbeachtet, verlassen (Adj.)

sorglos, mnd. kintlÆke, Adv.: nhd. als Kind, wie ein Kind, unverständig, sorglos, ausgelassen; kintlÆken, Adv.: nhd. als Kind, wie ein Kind, unverständig, sorglos, ausgelassen

sorglos, mnd. rækelæs, rȫlelæs, ræklæs, rælæs, rðkelæs, Adj.: nhd. »ruchlos«, gewissenlos, frevelhaft, sorglos, unbekümmert, nachlässig, gleichgültig, unbedacht, unbedachtsam; runt (1), ront, Adj.: nhd. rund, kugelförmig, gewölbt, halbkugelig, oval, im Kreis herum befindlich, im Kreis herum bewegend, einfach, schlicht, sorglos, gleichgültig, einfältig, vollwertig, vollwichtig; runtlÆk***, Adj.: nhd. rundlich, sorglos, gleichgültig, unbedacht; runtlÆke, Adv.: nhd. rundlich, sorglos, gleichgültig, unbedacht

sorglos, mnd. sachte (1), sacht, saghte, sagte, safte, saphte, sõfte, samfte, semfte, Adj.: nhd. »sacht«, sanft, leicht, weich, glatt, milde, angenehm, leise, gedämpft, behutsam, maßvoll, vorsichtig, langsam, bequem, schonend, zahm, friedfertig, gesittet, gelassen, unterwürfig, sorglos, träge, Mühen scheuend, nicht drückend, nicht kalkhaltig

sorglos, mnd. sachte (2), sacht, Adv.: nhd. sanft, leicht, weich, glatt, milde, angenehm, leise, gedämpft, behutsam, maßvoll, vorsichtig, langsam, bequem, schonend, wohl, zahm, friedfertig, gesittet, gelassen, unterwürfig, sorglos, träge, Mühen scheuend, nicht drückend, nicht kalkhaltig

sorglos, mnd. sÐker (1), seker, Adj.: nhd. sicher, geschützt, sorglos, unbesorgt, sorgenlos, zuverlässig, überzeugt, verlässlich, Sicherung bietend, Garantie bietend, vertrauenswürdig, verbürgt, Schutz bietend, Sicherheit bietend, feststehend, gewiss, bestimmt, festgesetzt, garantiert, keinem Zweifel ausgesetzt, fest, sicher vor gerichtlicher Verfolgung seiend, Rechtsschutz genießend, Sicherheit genießend, gefahrlos, äußere Sicherheit bietend

sorglos, mnd. unbesorget, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. »unbesorgt«, nicht versorgt, sorglos, ohne Gefahr befürchten zu müssen seiend, ohne auf die Gefahr aufmerksam gemacht zu sein (V.) seiend, unerwartet; vrÆ (1), frÆ*, vrÆg, vrig, vryg, frey, Adj.: nhd. frei, frei geboren, unabhängig, bevorrechtet, reichsfrei, reichsunmittelbar, nur dem König unterstellt, der Zuständigkeit des Gerichtsherrn entzogen, der Gerichtsbarkeit des Königs unmittelbar unterstellt, keinem Grundherrn gehörend, in freiem Eigentum befindlich, unbehindert, ungehindert, offen, frei benutzbar, der allgemeinen Benutzbarkeit freigegeben, der allgemeinen Benutzbarkeit zugänglich gemacht, öffentlich, im öffentlichen Frieden stehend, mit Asylrecht versehen (Adj.), befriedet, sicher, dem öffentlichen Zugriff ausgesetzt, vogelfrei, geächtet, los, ungebunden, von Wegegeld befreit, von Straßenzoll befreit, von Wasserzoll befreit, für freie Durchfahrt offen, allgemein, nicht besetzt, nicht bebaut, nicht bedroht, ungebeugt, ungefährdet, freigekommen, nicht verpflichtet, nicht belastet, von Verpflichtungen und Ansprüchen befreit, zu Abgaben und Dienstleistungen nicht verpflichtet, steuerfrei, zinsfrei, ohne weitere Rechtsansprüche seiend, dem Spruch des Gerichts nicht unterworfen, keiner Zunft angehörend, frei schaffend, freigestellt, entbunden, nicht gefangen, unbehelligt, frei verfügungsberechtigt, unbeeinflusst, aus freien Stücken handelnd, mit vollem Bewusstsein handelnd, freiwillig, arbeitsfrei, ohne Arbeit seiend, urlaubsfrei, zur freien Verfügung gestellt, freigestellt, freigegeben, erlaubt, der Beschlagnahme entledigt, unentgeltlich, ohne Bezahlung seiend, ohne Beitragspflicht seiend, ohne Gegenleistung seiend, mietefrei, ohne Anrechnung seiend, geistig frei, unbeschwert, unbekümmert, ohne Bedenken handelnd, unbesorgt, zügellos, sorglos, frisch, rücksichtslos, freimütig, froh; vrÆ (2), frÆ*, vrig, vryg, frey, Adv.: nhd. frei, frei geboren, unabhängig, bevorrechtet, reichsfrei, reichsunmittelbar, nur dem König unterstellt, der Zuständigkeit des Gerichtsherrn entzogen, der Gerichtsbarkeit des Königs unmittelbar unterstellt, keinem Grundherrn gehörend, in freiem Eigentum befindlich, unbehindert, ungehindert, offen, frei benutzbar, der allgemeinen Benutzbarkeit freigegeben, der allgemeinen Benutzbarkeit zugänglich gemacht, öffentlich, im öffentlichen Frieden stehend, mit Asylrecht versehen (Adv.), befriedet, sicher, dem öffentlichen Zugriff ausgesetzt, vogelfrei, geächtet, los, ungebunden, von Wegegeld befreit, von Straßenzoll befreit, von Wasserzoll befreit, für freie Durchfahrt offen, allgemein, nicht besetzt, nicht bebaut, nicht bedroht, ungebeugt, ungefährdet, freigekommen, nicht verpflichtet, nicht belastet, von Verpflichtungen und Ansprüchen befreit, zu Abgaben und Dienstleistungen nicht verpflichtet, steuerfrei, zinsfrei, ohne weitere Rechtsansprüche, dem Spruch des Gerichts nicht unterworfen, keiner Zunft angehörend, frei schaffend, freigestellt, entbunden, nicht gefangen, unbehelligt, frei verfügungsberechtigt, unbeeinflusst, aus freien Stücken, mit vollem Bewusstsein, freiwillig, arbeitsfrei, ohne Arbeit, urlaubsfrei, zur freien Verfügung gestellt, freigestellt, freigegeben, erlaubt, der Beschlagnahme entledigt, unentgeltlich, ohne Bezahlung, ohne Beitragspflicht, ohne Gegenleistung, mietefrei, ohne Anrechnung, geistig frei, unbeschwert, unbekümmert, ohne Bedenken, unbesorgt, zügellos, sorglos, frisch, rücksichtslos, freimütig, froh

sorglos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sorglose, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sorgloses -- sorgloses Leben, mhd. wunschleben, st. N.: nhd. »Wunschleben«, herrliches Leben, glückliches Leben, sorgloses Leben, vollkommenstes glücklichstes Leben

Sorglosigkeit, ae. sorg-léa-s-t, st. F. (æ): nhd. »Sorglosigkeit«, Sicherheit

Sorglosigkeit, ae. un-ge-mÚ-n-e, Adj.: nhd. Sorglosigkeit, Nachlässigkeit

Sorglosigkeit, as. un‑gi‑wer‑ith‑a* 1, un‑gi‑war‑ith‑a*?, st. F. (æ): nhd. Unaufmerksamkeit, Sorglosigkeit, Leichtfertigkeit

Sorglosigkeit, ahd. beldÆ 46, baldÆ, beldÆn*, st. F. (Æ): nhd. Mut, Kühnheit, Tollkühnheit, Vermessenheit, Dreistigkeit, Stärke (F.) (1), Entschlossenheit, Heftigkeit, Zuversicht, Freimut, Offenheit, Unbefangenheit, Sorglosigkeit; firtræstida* 1, st. F. (æ): nhd. »Vertröstung«, Sorglosigkeit, Sicherheit; ruohhalæsÆ* 3, ruochalæsÆ*, st. F. (Æ): nhd. Sorglosigkeit, Nachlässigkeit; unbisworgida* 2, unbisorgida, st. F. (æ): nhd. Sorglosigkeit, Mangel an Sorgfalt, mangelnde Umsicht; ungiwaraheit* 2, st. F. (i): nhd. Unachtsamkeit, Unvorsichtigkeit, Sorglosigkeit, Nachlässigkeit; ungiwerÆ* 2, st. F. (Æ): nhd. Unachtsamkeit, Sorglosigkeit, Unbehutsamkeit, Nachlässigkeit, Unvorsichtigkeit, Fahrlässigkeit, Zügellosigkeit; ungiwerida* 4, st. F. (æ): nhd. Unachtsamkeit, Unaufmerksamkeit, Sorglosigkeit, Nachlässigkeit, Leichtfertigkeit, Zügellosigkeit, Ungestüm; ungouma* 1, st. F. (æ): nhd. Unachtsamkeit, Sorglosigkeit, Nachlässigkeit; unruohha* 8, unruocha*, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Sorglosigkeit, Gleichgültigkeit, Nachlässigkeit

Sorglosigkeit, mhd. eismende, st. F.: nhd. Bequemlichkeit, Sorglosigkeit

Sorglosigkeit, mhd. sicherheit, st. F.: nhd. Sicherheit, Sorglosigkeit, Unbesorgtheit, Sicherung, Schutz, Gewissheit, Versprechen, Ehrenwort, Treuegelöbnis, Gewähr, Bestimmtheit, Bekräftigung, Zusage, Zusicherung, Versicherung, Gelöbnis, Verabredung, Vertrag, Bündnis, Bedingung, Unterwerfung, Untertänigkeitsgelübde, Gottvertrauen

Sorglosigkeit, mhd. unbesiht, st. F.: nhd. Mangel an Umsicht, Unvorsichtigkeit, Sorglosigkeit, Versehen, mangelndes Sehvermögen; unbesihticheit*, unbesihtecheit, st. F.: nhd. Mangel an Umsicht, Unvorsichtigkeit, Sorglosigkeit, Versehen, Augenleiden; unpflõge*, unphlõge, st. F.: nhd. Sorglosigkeit, schlechte Pflege, Unbequemlichkeit, Unlust, Not; unpflege, unpflage, unphlege, st. F.: nhd. Sorglosigkeit, schlechte Pflege, Unbequemlichkeit, Unlust, Not, Krankheit, Gewalt; unruoch, unrðch, st. M.: nhd. Sorglosigkeit, Gleichgültigkeit, Vernachlässigung, Unglück, Leiden, Unfall, etwas Vernachlässigender, etwas Versäumender, Rücksichtsloser; unruoche, unruoch, unrðch, st. F.: nhd. Sorglosigkeit, Gleichgültigkeit, Vernachlässigung, Rücksichtslosigkeit, Verachtung, Verfolgung, Ungehorsam, Freudlosigkeit, Angst, Trauer; unruochheit***, st. F.: nhd. Sorglosigkeit, Unbedachtheit, Vernachlässigung; unvorhtsamicheit*?, unvorhtsamkeit, unforhtsamicheit*?, unforhtsamkeit*, st. F.: nhd. Sorglosigkeit; verruohtheit*?, verruochtkeit, verruochtekeit, ferruochtkeit*, st. F.: nhd. Sorglosigkeit, Achtlosigkeit, Ruchlosigkeit

Sorglosigkeit, mnd. rækelæsichhÐt*, rækelæsichÐt, rækelæsicheit, F.: nhd. Unbekümmertheit, Sorglosigkeit, Unachtsamkeit, Nachlässigkeit, Gleichgültigkeit, Hartnäckigkeit, Widerborstigkeit; rundichhÐt*, rundichÐt, rundichÐit, rundicheit, rondichÐt, rondichÐit, F.: nhd. Rundheit, kreisförmige Gestalt, kugelförmige Gestalt, gebogene Gestalt, Rundung, kreisrundes Bauteil, Sorglosigkeit, Achtlosigkeit

Sorglosigkeit, mnd. sÐkerhÐt, sÐkerheit, F.: nhd. Sicherheit, Gesichertheit, Sorglosigkeit, Unbesorgtheit, Unbekümmertheit, Zuversicht, Ruhe, innere Sicherheit, Festigkeit, Gewissheit, Zuversicht, Vertrauen, Sicherung, Schutz, Sicherstellung, Gelöbnis, feierliche Versicherung, Sicherheitsversprechen, Sicherheitsleistung, Garantie, Rechtskräftigkeit, Beweiskraft

Sorglosigkeit, mnd. sÐkerichhÐt*, sÐkerichÐt, sÐkerichheit, F.: nhd. Sicherheit, Gesichertheit, Sorglosigkeit, Unbesorgtheit, Unbekümmertheit, Zuversicht, Ruhe, innere Sicherheit, Festigkeit, Gewissheit, Zuversicht, Vertrauen, Sicherung, Schutz, Sicherstellung, Gelöbnis, feierliche Versicherung, Sicherheitsversprechen, Sicherheitsleistung, Garantie, Rechtskräftigkeit, Beweiskraft

Sorglosigkeit, mnd. vÐlichhÐt*, vÐlichÐt, veilicheit, veylichÐt, velechÐt, vehlichÐt, velichkÐt, F.: nhd. Sicherheit, Schutz, Friede, Befriedigung, freies Geleit, Sorglosigkeit, Zuversicht, Vertrauen; vörsǖmeninge*, vorsǖmeninge, F.: nhd. Nachlässigkeit, Sorglosigkeit, Versäumung
sorglosigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sorglosiglich, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

sorgmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sorgmehl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sorgnis, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sorgs, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

sorgsaat, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sorgsal, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sorgsam, idg. *koøos, Adj.: nhd. sorgsam

sorgsam, got. gla-ggw-a-ba 1, Adv., (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 191A1, Krause, Handbuch des Gotischen 90,2, 161, 193,1d): nhd. sorgsam

sorgsam, an. geym-inn, Adj.: nhd. sorgsam, vorsichtig
-- sorgsam gesinnt: an. virk-r, Adj.: nhd. arbeitsam, sorgsam gesinnt

sorgsam, afries. *dig-er‑lik, Adj.: nhd. treu, sorgsam, genau

sorgsam, ahd. bihugtÆg* 6, Adj.: nhd. besorgt, erregt, beunruhigt, gewissenhaft, sorgsam; ernusthafto 4, Adv.: nhd. ernsthaft, eifrig, hartnäckig, nachdrücklich, sorgsam, sorgfältig; forhtlÆhho* 6, forhtlÆcho*, Adv.: nhd. furchtsam, ängstlich, ehrfürchtig, sorgsam; giwar* 51, Adj.: nhd. gewahr, achtsam, sorgsam, sorgfältig, geschickt, erfahren (Adj.), aufmerksam, hinblickend, vorausblickend, vorsorgend, umsichtig, weitsichtig, klug; giwaralÆh* 3, Adj.: nhd. aufmerksam, sorgsam, sorgfältig, wissbegierig, gehütet, geschützt; giwaralÆhho* 15, giwaralÆcho*, Adv.: nhd. achtsam, sorgsam, geschickt, sorgfältig, gründlich, aufmerksam; giwaro* 16, Adv.: nhd. achtsam, sorgsam, aufmerksam, sorgfältig, genau, behutsam, energisch, wissbegierig; *ruohhisk?, *ruochisc?, Adj.: nhd. sorgsam; ruohlÆhho* 3, ruohlÆcho*, Adv.: nhd. sorgfältig, sorgsam, gründlich, umsichtig; sworgÐnti*, Part. Präs.=Adj.: nhd. sorgsam, besorgt; sworgfol* 5, sorgfol*, Adj.: nhd. sorgsam, besorgt; sworghaft* 6, sorghaft*, Adj.: nhd. besorgt, beunruhigt, drohend, sich kümmernd um, besorgend, sorgsam; sworghafto* 1, sorghafto*, Adv.: nhd. besorgt, sorgsam, mühsam, sorgfältig; sworglÆh* 3, sorglÆh, Adj.: nhd. besorgt, sorgsam, qualvoll; sworglÆhho* 1, sworglÆcho*, sorglÆhho*, Adv.: nhd. besorgt, sorgsam, aufmerksam; sworgsam* 14, sorgsam, Adj.: nhd. besorgt, sorgsam, mit Sorgen verbunden, fürsorgend, Besorgnis erregend, argwöhnisch, sorgfältig; *tðrlÆhho?, *tðrlÆcho?, Adv.: nhd. rücksichtsvoll, sorgsam; *war (1)?, Adj.: nhd. aufmerksam, sorgsam, gewahr

sorgsam, mhd. anclich, Adj.: nhd. angsterweckend, ängstlich, sorgsam; behuot (1), behüetet*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. behutsam, vorsichtig, beschützt, bewahrt, behütet, sorgsam, besonnen (Adj.), verborgen

sorgsam, mhd. genende (2), Adv.: nhd. entschlossen, unerschrocken, dreist, sorgsam; gewarsam, Adj.: nhd. sorgsam, vorsichtig; guot (2), gðt, gðte, Adv.: nhd. gut, recht, richtig, tapfer, stark, sorgsam; guoten (2), Adv.: nhd. gut, recht, richtig, tapfer, stark, sorgsam

sorgsam, mhd. sinniclich, sinneclich, Adj.: nhd. klug, vernünftig, besonnen (Adj.), sinnreich, sorgsam; sinniclÆche, sinneclÆche, Adv.: nhd. klug, vernünftig, besonnen (Adj.), sinnreich, sorgsam, verständig, klaren Sinnes; sorcsam (2), Adv.: nhd. sorgsam; sorcsamlich, Adj.: nhd. sorgsam; sorcsamlÆchen, Adv.: nhd. sorgsam; sorcveltic (1), sorgeveltic, sorcveldec, sorcfeltic*, sorgefeltic*, sorcfeldec*, sorcvaltic, sorcvaldec, sorcfaltic*, sorcfaldec*, Adj.: nhd. sorgfältig, sorgsam, sorgend, besorgt, bekümmert, besorgniserregend, gefährlich; starke, Adv.: nhd. gewaltig, heftig, sehr, kräftig, außerordentlich, fest, gewaltsam, sorgsam, eindringlich, schnell, großzügig, nachdrücklich

sorgsam, mhd. sorcsam (1), sorchsam, Adj.: nhd. »sorgsam«, sorgfältig, sorgend, besorgniserregend, mit Sorge verbunden, gefährlich, mühsam, eifrig, besorgt, dringend, bedenklich, sorgenvoll, bekümmert, ängstlich; sorcsamic, Adj.: nhd. »sorgsam«

sorgsam, mhd. vlÆz (1), flÆz*, Adj.: nhd. eifrig, sorgfältig, sorgsam; vlÆze, vlÆz, flÆze*, flÆz*, Adv.: nhd. eifrig, sorgfältig, sorgsam; vlÆzic (1), vlÆzec, flÆzic*, flÆzec*, Adj.: nhd. »fleißig«, beflissen, eifrig, bemüht, bereitwillig, interessiert, begierig, sorgsam, besorgt, aufmerksam; vlÆzic (2), vlÆzec, Adv.: nhd. »fleißig«, beflissen, eifrig, bemüht, bereitwillig, interessiert, begierig, sorgsam, besorgt, aufmerksam; vlÆziclich, vlÆzeclich, flÆziclich*, flÆzeclich*, Adj.: nhd. »fleißiglich«, beflissen zu, eifrig, sorgsam, sorgfältig, genau, aufmerksam, gewissenhaft, eindringlich, inständig, heftig, bereitwillig, höflich, herzlich, bemüht, besorgt; vlÆziclÆche*, vlÆzeclÆche, flÆziclÆche*, flÆzeclÆche*, Adv.: nhd. »fleißiglich«, aufmerksam, intensiv, angelegentlich, mit Beflissenheit, mit Eifer, mit Sorgfalt, fleißig, beflissen, eifrig, sorgsam, sorgfältig, genau, gewissenhaft, eindringlich, nachdrücklich, inständig, heftig, bereitwillig, höflich, herzlich, bemüht, besorgt; vlÆzlÆche, vlÆzelÆche, flÆzlÆche*, flÆzelÆche*, Adv.: nhd. »fleißlich«, mit Beflissenheit, mit Eifer, mit Sorgfalt, fleißig, eifrig, aufmerksam, sorgsam, sorgfältig, genau, beflissen, eindringlich, gewissenhaft, bereitwillig, inständig, heftig, angelegentlich, höflich, herzlich, bemüht, besorgt; zarte, zerte, Adv.: nhd. zärtlich, liebevoll, sorgsam, wohlwollend, weichlich; zartlich, zartelich, zertlich, Adj.: nhd. zart, anmütig, lieblich, liebevoll, wohlwollend, zärtlich, weich, weichlich, sanft, bequem, angenehm, sorgsam, milde; zartlÆche, zartelÆche, zertlÆche, Adv.: nhd. zart, anmutig, lieblich, liebevoll, wohlwollend, zärtlich, weich, sanft, bequem, angenehm, sorgsam, milde, weichlich
-- sorgsam behandeln: mhd. zarten (1), sw. V.: nhd. freundlich sein (V.), zärtlich sein (V.), zärtlich sein (V.) zu, schmeicheln, hüten, behüten, verzärteln, Wohlwollen zeigen, liebkosen, weichlich sein (V.), weichlich werden, sorgsam behandeln, pflegen, verweichlichen, sich beliebt machen, sich einschmeicheln

sorgsam, mnd. bevlÆtlÆk***, Adj.: nhd. fleißig, sorgsam; bevlÆtlÆken, Adv.: nhd. fleißig, sorgsam

sorgsam, mnd. sorchsõm, Adj.: nhd. »sorgsam«, besorgniserregend, angstvoll, unheilvoll, gefährlich

sorgsam, mnd. sorchvældich, sorchvaldich, sorchveldich, Adj.: nhd. sorgfältig, sorgsam, sorgend, Besorgnis erregend, besorgt, kümmervoll, traurig, beunruhigt, ängstlich, angsteinflößend, bedenk​lich, bedrohlich, gefährlich, unheilvoll, tätig, praktisch, eifrig, bemüht, fleißig

sorgsam, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sorgsame, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sorgsame, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sorgsamkeit, ahd. bisworgida* 9, bisorgida*, st. F. (æ): nhd. Umsicht, Sorgsamkeit, Vorsicht, Fürsorge, Verwaltung; sworghaftida* 1, sorghaftida*, st. F. (æ): nhd. Sorgsamkeit, Geschicklichkeit; sworgsamÆ* 2, sorgsamÆ*, st. F. (Æ): nhd. Sorgfalt, Sorgsamkeit, Fürsorge, Besorgnis, Argwohn; *tðra?, st. F. (æ): nhd. Sorgsamkeit

Sorgsamkeit, mhd. sorcsame, sorgesami, st. F.: nhd. Sorgsamkeit

Sorgsamkeit, mnd. geræke, F.: nhd. Sorge, Sorgsamkeit, Pflege, Wartung

sorgsamkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sorgsamlich, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

sorgsäule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sorgselig, mnd. sorchsÐlich***, Adj.: nhd. »sorgselig«

Sorgseligheit, mnd. sorchsÐlichhÐt*, sorchsÐlichÐt, sorchsÐlicheit, F.: nhd. »Sorgseligheit«

sorgseligkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sorgsessel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sorgstuhl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sorgt -- Beschäftigter in der Siedehütte der für Solezufluss oder Brennholz oder Ähnliches sorgt, mnd. vlætklȫvÏre*, vlætklȫver, M.: nhd. Sülzvogt, Beschäftigter in der Siedehütte der für Solezufluss oder Brennholz oder Ähnliches sorgt
sorgt -- Speisemeister der für Speise bzw. Brot und deren Verteilung in einer Gemeinschaft sorgt, mnd. brætslǖtÏre*, brætslðter, M.: nhd. Speisemeister der für Speise bzw. Brot und deren Verteilung in einer Gemeinschaft sorgt

sorgte -- Fischhändler an der norwegischen Küste der für die Zufuhr nach Bergen sorgte, mnd. nærdervõrÏre*, nærdervõrer, nærdevõrer, M.: nhd. Fischhändler an der norwegischen Küste der für die Zufuhr nach Bergen sorgte

sorgtrager, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sorgung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sorgvoll, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sorgweizen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sorgwürdig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

soricht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

söricht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sormen, sürmen, sürmeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sorpel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sorren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sorring, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sörring, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sorrklampe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sorrtau, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sorrung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sorsalz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sorsier, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sort, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sortau, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sorte -- bestimmte Sorte Aal als Handelsartikel, mnd. schachtõl, M.: nhd. bestimmte Sorte Aal als Handelsartikel

Sorte -- bestimmte Sorte minderwertiges Wachs, mnd. ? stolpe (2), stolpere, Sb.: nhd. dicker Balke schwedischer Herkunft aus Bauholz, Ständer, Pfosten, dicke Rolle?, bestimmte Sorte minderwertiges Wachs?

Sorte -- bestimmte Sorte nach Stein gewogenes Wollgarn, mnd. stÐngõrn, steingõrn, N.: nhd. bestimmte Sorte nach Stein gewogenes Wollgarn

Sorte -- Bier besserer Sorte, mnd. vÐrpennincbÐr, N.: nhd. »Vierpfennigbier«, Bier besserer Sorte

Sorte -- Bier minderer Sorte für den Bedarf der Schiffsbesatzung, mnd. schÐpesbÐr, N.: nhd. »Schiffsbier«, Bier minderer Sorte für den Bedarf der Schiffsbesatzung

Sorte -- billige Sorte Bier, mnd. scherfbÐr, N.: nhd. billige Sorte Bier, Bier von dem ein gewisses Maß ein Scherf kostet
-- Bier von dem ein gewisses Maß ein Scherf kostet: mnd. scherfbÐr, N.: nhd. billige Sorte Bier, Bier von dem ein gewisses Maß ein Scherf kostet
-- Brot von dem ein gewisses Maß ein Scherf kostet: mnd. scherfbræt, N.: nhd. Brot von dem ein gewisses Maß ein Scherf kostet
-- kleiner Nagel der ein Scherf kostet: mnd. scherfnagel, M.: nhd. kleiner Nagel der ein Scherf kostet
-- Roggenbrot für ein Scherf: mnd. scherfrogge, M.: nhd. Roggenbrot für ein Scherf
-- ein Scherf wert: mnd. scherfwÐrt (1), Adj.: nhd. ein Scherf wert, einen halben Pfennig wert

Sorte -- eine bestimmte Sorte dünnes Bier, mnd. schipbÐr, schepbêr, N.: nhd. Schiffsbier, eine bestimmte Sorte dünnes Bier

Sorte -- eine bestimmte Sorte Fell, mnd. ? sinbur, Sb.: nhd. eine bestimmte Sorte Fell?

Sorte -- eine bestimmte Sorte Muschelkalk, mnd. stÐnkalk, steinkalk, M.: nhd. Steinkalk, eine bestimmte Sorte Muschelkalk

Sorte -- eine bestimmte Sorte Tuch, mnd. ? sinebeve*, sinebeffe, synebeffe, Sb.: nhd. eine bestimmte Sorte Tuch?

Sorte -- eine billige Sorte Pelzwerk, mnd. schatwerk, N.: nhd. eine billige Sorte Pelzwerk

Sorte -- eine geringe Sorte Hering, mnd. schalbak, schalback, schalbach, schõlebak, M.: nhd. eine geringe Sorte Hering

Sorte -- eine Sorte minderwertigen Wachses, mnd. swÆn (1), czwyn, schÆn, sweyn, schweyn, swÐn, N.: nhd. Schwein, Hausschwein, Schweinefleisch, Gericht (N.) (2) das mit Schweinefleisch zubereitet ist, eine Sorte minderwertigen Wachses

Sorte -- eine Sorte Rigaer ungehechelter Flachs dessen Decke aus drei Bändern besteht, mnd. drÐbant, N.: nhd. eine Sorte Rigaer ungehechelter Flachs dessen Decke aus drei Bändern besteht

Sorte -- eine Sorte Seidenstoff, mnd. tabÆn, tabbin, tobÆn, M.: nhd. eine Sorte Seidenstoff

Sorte -- feinste Sorte von Zinnober, mnd. vermeliæn, Sb.: nhd. Vermillon, feinste Sorte von Zinnober

Sorte -- geringere Sorte Bier, an. mun-gõt, st. N. (a): nhd. geringere Sorte Bier

Sorte -- glatte Sorte Hafer, mnd. slechthõver, slethõver, M.: nhd. glatte Sorte Hafer

Sorte -- im Frühjahr geschorene Sorte der zweischürigen Wolle, mnd. winterwulle, mnd.?, F.: nhd. »Winterwolle«, bessere im Winter gewachsene Wolle, im Frühjahr geschorene Sorte der zweischürigen Wolle

Sorte -- Laken bester Sorte kennzeichnen, mnd. vȫrslõn, vorslõn, st. V.: nhd. »vorschlagen«, vorbringen, dartun, darlegen, Aussagen machen, in den Gewehrlauf stoßen, Stempel vorne vorschlagen zur Gütebezeichnung, Laken bester Sorte kennzeichnen

Sorte -- leichte dünne Sorte Bier, mnd. tõfelbÐr, tõfelbÆr, taffelbÐr, taffelbÆr, N.: nhd. »Tafelbier«, dünnes Tischbier, leichte dünne Sorte Bier

Sorte -- schlechte Sorte von Pelzwerk, mnd. wimetken, wimeteken, mnd.?, N.: nhd. Ausschuss, schlechte Sorte von Pelzwerk

Sorte -- Stich zur Kennzeichnung bereiteter Tücher wobei der besten Sorte der volle Stich zu geben ist, mnd. stÐke, stÐk, steeke, stecke, stik*, st. M.: nhd. Stich, Stich einer Waffe, Stich eines Insekts, Bienenstich, Verletzung durch einen Stich, Stichwunde, Turnier, Stechspiel, Stich mit der Nadel (Bedeutung örtlich beschränkt), Stich zur Kennzeichnung bereiteter Tücher wobei der besten Sorte der volle Stich zu geben ist, Stich oder Punkt mit denen das Bleisiegel geprägt wird, bestimmte Form des Heftens, dem Silber entnommene Probe zwecks Feststellung des Feingehaltes durch Glühen im Schmelzofen, Stechen (N.), stechender Schmerz, Seitenstechen, Knoten (M.) bei dem das Tauende durch den Ring hindurchgesteckt wird, Strang eines Taues, Kehlstück geschlachteter Tiere, der Einstichstelle entnommenes Fleischstück, Spatenstich, Maß für die Tiefe eines Grabens (M.), Pfahlwerk

Sorte -- Strang von geringerer Sorte, mhd. afterstranc, st. M.: nhd. Strang von geringerer Sorte

Sorte, mhd. geslehte (2), gesleht, geslahte, geslaht, st. N.: nhd. Geschlecht, Stamm, Familie, Familienmitglieder, Verwandtschaft, adelige Abstammung, Generation, Eigenschaft, Verwandtschaft, Nachkommenschaft, Herkunft, Gattung, Art (F.) (1), Beschaffenheit, Sorte; hant (1), st. F.: nhd. Hand, Mitwirkung, Einwilligung, Zustimmung, Besitzrecht, Verfügungsgewalt, Entscheidungsbefugnis, Art (F.) (1), Sorte, Seite, Gewalt, Macht, Herrschaft, Obhut, Besitz

Sorte, mhd. slahte (1), st. F.: nhd. Gattung, Geschlecht, Herkunft, Stamm, Art (F.) (1), Sorte, ...lei, Tötung, Schlachtung, Schlacht, Schlachtzeit, Metzelsuppenzeit

Sorte, mnd. gõdinge, gaenghe, F.: nhd. Passlichkeit, Bequemlichkeit, Behagen, Wunsch, Belieben, Gelüst, Angenehmes, Gattung, Art, Sorte, Warengattung, Ware, gangbare Ware; geslechte, geslecht, N.: nhd. Geschlecht, Sippe, Familie, Adelsgeschlecht, Geschlechtsgenossen, Verwandtschaft, Nachkommenschaft, Kind, Generation, Gepräge, Art, Schlag, Gattung, Sorte
-- bestimmte Sorte in Danzig oder auch in Einbeck gebrautes Doppelbier: mnd. jæpenbÐr, N.: nhd. bestimmte Sorte in Danzig oder auch in Einbeck gebrautes Doppelbier
-- eine Sorte Holz: mnd. kerkbært, karkbært, N.: nhd. Wandbrett, Gestell für die Kirche, eine Sorte Holz
-- geringe Sorte Tuch: mnd. hðsmalder, N.: nhd. im Haus hergestellter gröberer Stoff, geringe Sorte Tuch, Hausmannslaken
-- geringere Sorte Bier: mnd. kellÏrebÐr*, kellerbÐr, kelrebÐr, N.: nhd. »Kellerbier«, geringere Sorte Bier, im Keller aufbewahrtes Bier, Lagerbier

Sorte, mnd. manÐr, maneyr, mannÐr, manÆr, manier, manÐre, manÆre, F., N.: nhd. Manier, Art (F.) (1), Gattung, Sorte
-- aus Roggenmehl gefertigte Sorte Backwerk das stückweise für 1 penninc verkauft wird: mnd. pennincrogge*, pennincroggen, M.: nhd. »Pfennigroggen«, aus Roggenmehl gefertigte Sorte Backwerk das stückweise für 1 penninc verkauft wird
-- beste Sorte Gold: mnd. ȫvergolt, ȫvergülde, ævergolt, overgolt, N.: nhd. reines Gold, schimmerndes Gold, glänzendes Gold, beste Sorte Gold
-- bestimmte Sorte Zimmermannsnägel: mnd. pennincnõgel, penninknagel, pennicnõgel, M.: nhd. »Pfennignagel«, bestimmte Sorte Zimmermannsnägel, Nagel zu einem penninc, der größte eiserne Nagel
-- bestimmte Sorte zum Schiffsbau gebrauchter Nägel: mnd. pennincspÆkÏre*, pennincspÆker, Pl.: nhd. »Pfennigspicker«, bestimmte Sorte zum Schiffsbau gebrauchter Nägel
-- Bier geringer Sorte: mnd. middelbÐr, N.: nhd. Mittelbier, Bier mittlerer Sorte, Bier geringer Sorte
-- Bier mittlerer Sorte: mnd. middelbÐr, N.: nhd. Mittelbier, Bier mittlerer Sorte, Bier geringer Sorte
-- Bündel einer minderwertigen beim Wraken ausgesonderten Sorte Flachs: mnd. poik, poyk, puyk, Sb.: nhd. Bündel einer minderwertigen beim Wraken ausgesonderten Sorte Flachs, Verpackungseinheit, Handelsgröße für Wolle
-- eine bestimmte Sorte Tierfelle: mnd. rumplinc, M.: nhd. eine bestimmte Sorte Tierfelle
-- eine bestimmte Sorte Tuch: mnd. pogeresklÐt*, pogersklÐt, pogerskleit, poghersklÐt., pogherskleit, N.: nhd. eine bestimmte Sorte Tuch, eine Art Decke
-- eine minderwertige Sorte Eichhörnchenfell: mnd. poppele* (3), popele*, popelin, poppe, poppelen, poppen, N.: nhd. eine Art Pelzwerk, eine minderwertige Sorte Eichhörnchenfell, Brack
-- eine minderwertige Sorte getrockneter Dorsch: mnd. ? rawert, rawart, Sb.: nhd. eine minderwertige Sorte getrockneter Dorsch?
-- eine Sorte Aale: mnd. rÆtõl, M.: nhd. eine Sorte Aale, kleiner Grabenaal
-- eine Sorte Flachs aus estländischer Verarbeitung: mnd. pÐtken, pÏtken, petken, Sb.: nhd. eine Sorte Flachs aus estländischer Verarbeitung
-- eine Sorte Pelzwerk: mnd. rætære*?, rætær, N.: nhd. »Rotohr«?, eine Sorte Pelzwerk; rætȫreken*, rætȫrken, N.: nhd. eine Sorte Pelzwerk
-- eine Sorte rotgegerbten Leders: mnd. rætleisevel*, rætloisvel, N.: nhd. eine Sorte rotgegerbten Leders
-- eine Sorte Stockfisch: mnd. rætschÐrinc, rætschÐrink, M.: nhd. eine Sorte Stockfisch
-- eine Sorte südeuropäischen Pelzwerks: mnd. rðmÐnÆenvel, ræmÐnÆenvel, N.: nhd. eine Sorte südeuropäischen Pelzwerks
-- einfache Sorte Backwerk die stückweise für 1 penninc verkauft wird: mnd. pennincsÐmele*, pennincsemmele, pennicsemmele, F.: nhd. »Pfennigsemmel«, einfache Sorte Backwerk die stückweise für 1 penninc verkauft wird
-- einfache Sorte Backwerk die stückweise für einen penninc verkauft wird: mnd. pennincbræt, penninbræt, N.: nhd. »Pfennigbrot«, einfache Sorte Backwerk die stückweise für einen penninc verkauft wird; pennincvlõde, F.: nhd. »Pfennigfladen«, einfache Sorte Backwerk die stückweise für einen penninc verkauft wird; pennincwegge, M.: nhd. »Pfennigwecke«, einfache Sorte Backwerk die stückweise für einen penninc verkauft wird
-- Fisch mittlerer Sorte: mnd. middelvisch, M.: nhd. Fisch mittlerer Sorte
-- geringere Sorte Hering: mnd. nachgaef, Sb.: nhd. geringere Sorte Hering
-- grobe dicke Sorte Leder zur Herstellung von Schuhsohlen: mnd. puntledder, puntlÐder, N.: nhd. grobe dicke Sorte Leder zur Herstellung von Schuhsohlen
-- grobe Sorte Leinwand: mnd. pechtlinc, pechlinc, M.: nhd. grobe Sorte Leinwand, Tuchart
-- grobe Sorte Wolltuch aus Perpignan: mnd. perpiniõt, Sb.: nhd. grobe Sorte Wolltuch aus Perpignan
-- Kleiderstoff mittlerer Sorte: mnd. middeler (2), middelere, M.: nhd. ein Tuch mittlerer Güte, Kleiderstoff mittlerer Sorte, Leinen (N.) mittlerer Sorte?
-- minderwertige Sorte Muskatnuss: mnd. rumpe, F.: nhd. minderwertige Sorte Muskatnuss

Sorte, mnd. slechte (3), F.: nhd. Schlag, Sorte

Sorte, mnd. sorte, sort, sarte, sarthe, zarte, N., F.: nhd. Sorte, Qualität, Spezies einer Handelsware, Auswahl, Sor​timent, Partie, Lieferung

sorte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sortement, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sorten -- verschiedene Sorten Spiegel, mnd. spÐgelwerk, N.: nhd. Warenbezeichnung für Spiegel, verschiedene Sorten Spiegel

Sorten -- vorgeschriebene Anzahl von Fäden für verschiedene Sorten von Laken und Leinen, mnd. ganc (1), gank, M.: nhd. Gehen, Gehvermögen, Fähigkeit zu gehen, Gang (M.) (1), Tun und Treiben, Zugang, Abgang, Lauf, Fluss, Durchfluss, Zug im Spiel, Betrieb, Rechtsgang, Umgang, festlicher Aufzug, Prozession, Fortgang, Abgang, Besuch, Gang beim Essen, Teil eines Wispels (Bedeutung örtlich beschränkt), Umlaufswert, Preis, Gedankengang, Abseitstreten und Beratung der Urteilsfinder, Waffengang, Weise (F.) (2), Gewohnheit, Gangbarkeit, Fortgang, Abgang, Gasse, Zwischenraum, Galerie, Ader im Bergwerk, Wegerecht, vorgeschriebene Anzahl von Fäden für verschiedene Sorten von Laken und Leinen

sorten, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Sortenbezeichnung -- Sortenbezeichnung wollener Tücher, mnd. perpetuõn, Sb.: nhd. Köper, Sortenbezeichnung wollener Tücher

sortenflegel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sortenzettel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sortieren -- Platte zum Sortieren und Zählen von Geld, mnd. pennincbret, pennicbret, penninkbret, N.: nhd. »Pfennigbrett«, Platte zum Sortieren und Zählen von Geld, Rechenbrett, Zählbrett, Handhabe zum Einsammeln von Geld, Sammelgefäß für die Kollekte; penningebret, N.: nhd. »Pfennigebrett«, Platte zum Sortieren und Zählen von Geld, Rechenbrett, Zählbrett, Handhabe zum Einsammeln von Geld, Sammelgefäß für die Kollekte

sortieren -- Stockfische sortieren, mnd. stokvischesgilden***, sw. V.: nhd. Stockfische sortieren

sortieren, mnd. gilden (3), sw. V.: nhd. sortieren, den Gewichtsgehalt angeben, wägen

sortieren, mnd. sortÐren, tzortÐren, sw. V.: nhd. »sortieren«

sortieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Sortierer -- offizieller Sortierer oder Prüfer der Wolle, mnd. ? wullenpðrÏre*, wullenpurer, mnd.?, M.: nhd. offizieller Sortierer oder Prüfer der Wolle?

Sortierer, mnd. pðrÏre***, mnd.?, M.: nhd. Sortierer, Prüfer

sortierer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sortierlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sortiermaschine, nhd.: nhd. ; L.: DW

sortiersaal, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sortiert -- Raum in dem die Heringe ausgeschüttet und sortiert werden, mnd. störterðm, N.: nhd. »Stürzraum«, Raum in dem die Heringe ausgeschüttet und sortiert werden

Sortierung -- Sortierung des Stockfischs, mnd. stokvischesgildinge, F.: nhd. Sortierung des Stockfischs

Sortierung -- Sortierung von Fischen, mnd. vischgildinge, F.: nhd. Sortierung von Fischen

Sortierung, mnd. gildinge, F.: nhd. Sortierung

sortierung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sor​timent, mnd. sorte, sort, sarte, sarthe, zarte, N., F.: nhd. Sorte, Qualität, Spezies einer Handelsware, Auswahl, Sor​timent, Partie, Lieferung

sortiment, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sortimenthändler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sortimenthandlung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sortise, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sortisieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sorung, nhd.: nhd. ; L.: DW

Söschen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sose, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sosein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sosisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

soso, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

sosoninne, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Soße -- eine würzige Soße, mnd. hÐrensalse, F.: nhd. eine würzige Soße

Soße, mnd. soppe, sæpe, suppe, supe, F., M.: nhd. Suppe, Brühe, Brühe in die Brot eingebrockt ist, flüssige Speise, eingeweichtes Brot, geschnittenes Brot, gebrochenes Brot, Flüssigkeit, warmes Gericht (N.) (2), Brei als Vorspeise, Tunke, Soße, breiartiges Gemisch, Mixtur als Heilmittel, Trank der den geistlichen Tod herbeiführt?, Gifttrank, Beköstigung, Verpflegung, Sache, Angelegenheit, Lage, Dreck, Schlamm

sössel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Soßennapf, mnd. salsÐr, tzalsÐr, salseer, saltseer, saltzer, salsÆr, salzijr, salzier, salsier, N.: nhd. Sauciere, Salsennapf, Soßennapf, Soßenschüssel, Salzschüssel, Senfschüssel, Essigschüssel

Soßenschüssel, mnd. salsÐr, tzalsÐr, salseer, saltseer, saltzer, salsÆr, salzijr, salzier, salsier, N.: nhd. Sauciere, Salsennapf, Soßennapf, Soßenschüssel, Salzschüssel, Senfschüssel, Essigschüssel

Söste -- ein Sumpf an der Söste, germ. ? Suesia, kelt.-lat.-germ.?, ON: nhd. ein Sumpf an der Söste?

söszchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sosze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

söszling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sot, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sot, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sot, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sot, nhd.: nhd. ; L.: DW

sotan, mnd. süsdõn, susdõn, Adj.: nhd. »sotan«, solch, derart, so beschaffen (Adj.)

sötappel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sotbrennen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

soten, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sothan, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sothanig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sotküchlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sotmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sott, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sotte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sottel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sotteln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sotten, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sottern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sottheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

söttig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sottil, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sottise, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sottung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

soubrette, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

souffleur, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

soufflieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

soundso, nhd.: nhd. ; L.: DW

sourdeline, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sourdine, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Soutane, ahd. pfaffenrok* 1, phaffenrok*, ahd.?, st. M. (a?, i?): nhd. Priesterrock, Pfaffenrock, Soutane

soutane, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

souterrain, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

souvenir, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Souverän, mnd. sæverÆn, soverrin, soverryn, sovereyn, M.: nhd. »Souverän«, Gebieter (in Flandern)

souverän, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

souveränität, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

soviel -- nicht soviel, an. þvÆ-g-it, þvÆ-gi-at, Adv.: nhd. deshalb nicht, nicht soviel

soviel -- soviel als an Garn oder Zeug auf ein Mal gefärbt wird, mnd. verwels, N.: nhd. bestimmte Menge gefärbten Leders, soviel als an Garn oder Zeug auf ein Mal gefärbt wird

soviel -- soviel als man zu einer Zeit in den Ofen schiebt und bäckt, mnd. backelse, backels, beckelse, becksel, N.: nhd. soviel als man zu einer Zeit in den Ofen schiebt und bäckt

soviel -- soviel als, mhd. meiste (2), meist, Adv.: nhd. meistens, höchstens, möglichst, am meisten, am besten, hauptsächlich, vor allem, gerade noch, möglichst viel, höchstens, ganz besonders, soviel als

soviel -- soviel an einem Tage ein Mann mit zwei Ochsen pflügen kann, mhd. manewerc, st. N.: nhd. »Mannwerk«, soviel an einem Tage ein Mann mit zwei Ochsen pflügen kann

soviel -- soviel auf einmal gebraut wird, mnd. brðwel, brouwel, N.: nhd. Brau, Brauen (N.), Bräu, soviel auf einmal gebraut wird; brðwelse, brðwels, brouwelse, browsel, N.: nhd. Brau, Brauen (N.), Bräu, soviel auf einmal gebraut wird

soviel -- soviel auf einmal in den Backofen geschoben wird, mnd. schæve (1), schove, schõve, M., F.: nhd. »Schub«?, soviel auf einmal in den Backofen geschoben wird, Menge, Schwarm (Vögel), Haufe, Haufen, Schar (F.) (1)

soviel -- soviel der Bäcker auf einmal backt, mnd. backede*, beckede, N.: nhd. soviel der Bäcker auf einmal backt

soviel -- soviel ein Joch Ochsen an einem Tag pflügt, ae. plæg, plæh, st. M. (u?): nhd. »Pflug«, Pflugland, soviel ein Joch Ochsen an einem Tag pflügt, Tagwerk

soviel -- soviel Gras wie auf jemandes Anteil kommt, mnd. dÐlgras, dÐlegras, dÐilgras, dÐilegras, N.: nhd. Anteil an der Grasnutzung, soviel Gras wie auf jemandes Anteil kommt

soviel -- soviel in einer gewissen Zeit gemalzt werden kann, mnd. meltede, mültede, F.: nhd. festgesetzte Menge Malz, soviel in einer gewissen Zeit gemalzt werden kann

soviel -- soviel Land wie ein Gespann am Morgen pflügt, mnd. morgen (3), M.: nhd. Morgen, Flächenmaß, soviel Land wie ein Gespann am Morgen pflügt

soviel -- soviel Land wie mit einem Spint Getreide besät wird, mnd. spintsÐde, Pl.: nhd. Landmaß und Ackerbezeichnung, soviel Land wie mit einem Spint Getreide besät wird

soviel -- soviel man auf einmal braut, mnd. brðw, brðwe, brouw, brouwe, N.: nhd. Brau, Bräu, soviel man auf einmal braut; brðwede, brouwede, N.: nhd. Brau, Bräu, soviel man auf einmal braut

soviel -- soviel man mit einem Drömt besäen kann, mnd. drȫmetsõt, drometsõt, Sb.: nhd. Ackermaß, soviel man mit einem Drömt besäen kann

soviel -- soviel man mit einer mÐse Korns besäen kann, mnd. mÐsesõt, meisesõt, mÐssõt, mÐsõt, F.: nhd. Ackermaß, soviel man mit einer mÐse Korns besäen kann

soviel -- soviel Nahrung und Kleidung als eben zum Leben reicht, mnd. lÆfberginge, F.: nhd. Lebenserhaltung, soviel Nahrung und Kleidung als eben zum Leben reicht; lÆvesberginge, F.: nhd. Lebenserhaltung, soviel Nahrung und Kleidung als eben zum Leben reicht

soviel -- soviel wie ein Mann am Tage mähen kann, mnd. ? mannesmÐth, mnd.?, N.?: nhd. Landmaß, soviel wie ein Mann am Tage mähen kann?

soviel in eine Tonne (F.) (1) von bestimmter Größe geschlagen wird (Bedeutung örtlich beschränkt), mnd. slacht (1), N., F.: nhd. Schlacht, Kampf, Schlachtung, Tötung, Pfahlwerk, Bohlenwerk als Uferbefestigung, soviel in eine Tonne (F.) (1) von bestimmter Größe geschlagen wird (Bedeutung örtlich beschränkt), Geschlecht, Gattung, Art (F.) (1)

soviel, Adj. nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

soweit -- soweit als, mnd. alsævÐrne, alsævÐrn, Adv.: nhd. soweit wie, soweit als, sofern, insofern, nämlich

soweit -- soweit man mit einem Hammer werfen kann, mnd. hõmerworp, hõmerwurp, M.: nhd. Hammerwurf (ein Entfernungsmaß), soweit man mit einem Hammer werfen kann

soweit -- soweit von einem Bischofssitz das Weihwasser ver​sandt wird, mnd. sprengel (1), M.: nhd. Weihquast, Sprengel, Bischofsbezirk, soweit von einem Bischofssitz das Weihwasser ver​sandt wird, Aufsichtsbezirk eines Weihbischofs

soweit -- soweit wie, mnd. alsævÐrne, alsævÐrn, Adv.: nhd. soweit wie, soweit als, sofern, insofern, nämlich

soweit -- Strecke soweit man einen Ruf hören kann, mnd. ræpmõl, rðpmõl, N.: nhd. Strecke soweit man einen Ruf hören kann, Rufweite

soweit, ahd. sæ 4110 und häufiger, Adv., Konj.: nhd. so, ebenso, also, da, darauf, als, solange, wenn, auf diese Art, auf diese Weise, von solcher Art, so wie, wie, noch so, wenn auch, soweit, dann, nachdem, sobald, während (Konj.), wann, ob, weil, deshalb, so dass, dass, damit, obwohl, sowie, was, der, die, das, auf welche Weise, so sehr
-- Erbanwärter soweit er gepfändet werden kann: ahd. gafand* 1, lang., st. M. (a?, i?): nhd. Teilhaber, Mitpfänder, Erbanwärter soweit er gepfändet werden kann

soweit, mnd. süsvÐrne*, süsvÐrn, Adv.: nhd. soweit, bis dahin

soweit, mnd. vÐrne (2), verne, vÐrn, vern, vÐren, veren, fernhe, Adv.: nhd. fern, weit, entfernt, weit entfernt, weit ab, in der Ferne, weithin, weit weg, in die Ferne, von fern her, von fern, aus der Ferne, weit vorgeschritten, fremd, nicht vorhanden, sofern, soweit, insofern, wenn, falls, ferner, weiterhin

soweit, Adj. nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

sowelch, mnd. sæwelÆk*, sæwelk, mnhd. Adv.: nhd. sowelch

sower, pronhd., N.: nhd. ; L.: DW

sowie -- amtliche Bescheinigung besonders über Herkunft und Bestimmungsort der an Bord eines Schiffes befindlichen Frachtgüter sowie des Schiffes selbst, mnd. sertificõcie, sartificõcie, F.: nhd. »Zertifikat«, amtliche Bescheinigung besonders über Herkunft und Bestimmungsort der an Bord eines Schiffes befindlichen Frachtgüter sowie des Schiffes selbst

sowie -- amtliche Bescheinigung besonders über Herkunft und Bestimmungsort der an Bord eines Schiffes befindlichen Frachtgüter sowie des Schiffes selbst, mnd. sertificõcienbrÐf, M.: nhd. amtliche Bescheinigung besonders über Herkunft und Bestimmungsort der an Bord eines Schiffes befindlichen Frachtgüter sowie des Schiffes selbst

sowie -- Angehöriger des ritterlichen und bürgerlichen sowie bäuerlichen Haushalts, mnd. gesinde (1), gesinne, N.: nhd. Gesinde, fürstliche Begleiterschaft, Gefolge, ritterliche Mannschaft, Dienerschaft, Hausgenosse, zum Haushalt gehöriges Hausgesinde, Angehöriger des ritterlichen und bürgerlichen sowie bäuerlichen Haushalts, Knecht, Magd, Hofgesinde, Handwerksgehilfen, Schiffsvolk, leibeigene Dienerschaft, hörige Familie, Haushalt, Bauernhof

sowie -- Beherbergung des Herrn und seiner Familie sowie seiner Mannen, mnd. lÐger, legger, lõger, N.: nhd. Lager, Liegestatt, Bettstatt, Krankenlager, Unterkunft, Verbleib, Aufenthalt, Fischerlager, Fischkaufmannslager auf Dragär, Weinlager, Weinkeller, Einlager, Schuldhaft, Hausarrest, Heerlager, Feldlager, Sichniederlegen, Beherbergung des Herrn und seiner Familie sowie seiner Mannen

sowie -- Beherbergung und Verpflegung der Fürsten und ihrer Gäste sowie der Jagdbediensteten als klösterliche Verpflichtung, mnd. jÐgÏreaflÐger*, jÐgerafleger, N.: nhd. Jagdablager, Beherbergung und Verpflegung der Fürsten und ihrer Gäste sowie der Jagdbediensteten als klösterliche Verpflichtung

sowie -- Bekleidung des inneren Schiffraumes mit Holz und Planken sowie Reisigbündeln, mnd. garnÐre, F.: nhd. Garnierung, Unterlage, Bekleidung des inneren Schiffraumes mit Holz und Planken sowie Reisigbündeln

sowie -- Bekleidung des inneren Schiffsraums mit Holz und Planken sowie Reisigbündeln und Werg um die Güter vor dem Nasswerden zu schützen, mnd. garnÐringe, F.: nhd. Garnierung, Unterlage, Bekleidung des inneren Schiffsraums mit Holz und Planken sowie Reisigbündeln und Werg um die Güter vor dem Nasswerden zu schützen, Versteck um gewisse Güter oder Gütermengen einzuschmuggeln

sowie -- Edelleute und Patriziat sowie Prämonstratenser die sich vornehmlich auf die Grafen von Holland stützten, mnd. vetkȫpÏre*, vetkȫper, M.: nhd. Angehöriger der Adelspartei in Friesland, Edelleute und Patriziat sowie Prämonstratenser die sich vornehmlich auf die Grafen von Holland stützten
sowie -- ein Aufsichtsbeamter der die Faltung und Pressung sowie Länge der Tücher prüft, mnd. gewantstrÆkÏre, gewantstrÆker, gewantstricker, M.: nhd. Tuchstreicher, ein Aufsichtsbeamter der die Faltung und Pressung sowie Länge der Tücher prüft

sowie -- englischer Aufseher über das Packen und das Versiegeln der Ballen sowie die Einhaltung der Zollbestimmungen, mnd. sarsÏre*, sarser, zarser, sartser, tzartzer, M.: nhd. englischer Aufseher über das Packen und das Versiegeln der Ballen sowie die Einhaltung der Zollbestimmungen

sowie -- feste und nach dem Vermögen abgestufte Bürgerabgabe für den Bau und die Instandhaltung sowie Befestigung und Bewachung der Wälle und Gräben, mnd. grõvegelt, N.: nhd. »Grabegeld«, Abgeltung der Handdienste (ursprüngliche Bedeutung), feste und nach dem Vermögen abgestufte Bürgerabgabe für den Bau und die Instandhaltung sowie Befestigung und Bewachung der Wälle und Gräben; grõvengelt, N.: nhd. »Grabengeld«, Abgeltung der Handdienste (ursprüngliche Bedeutung), feste und nach dem Vermögen abgestufte Bürgerabgabe für den Bau und die Instandhaltung sowie Befestigung und Bewachung der Wälle und Gräben

sowie -- Gemenge von Harz und Teer sowie Pech, mnd. harpois, harpoys, harpos, harpeis, Sb.: nhd. Gemenge von Harz und Teer sowie Pech, Schwefelharz

sowie -- Lohn für Benutzung von Kränen und Windegerät sowie für das Aufwinden oder Niederwinden der Waren, mnd. windegelt, mnd.?, N.: nhd. »Windegeld«, Lohn für Benutzung von Kränen und Windegerät sowie für das Aufwinden oder Niederwinden der Waren, Lohn des Schiffers und des Schiffvolks für das Einladen und Ausladen; windelgelt, mnd.?, N.: nhd. Lohn für Benutzung von Kränen und Windegerät sowie für das Aufwinden oder Niederwinden der Waren, Lohn des Schiffers und des Schiffvolks für das Einladen und Ausladen; winnegelt, mnd.?, N.: nhd. Angeld, Handgeld, Angeld des neuen Meiers an den Gutsherrn, Lohn für Benutzung von Kränen und Windegerät sowie für das Aufwinden oder Niederwinden der Waren, Lohn des Schiffers und des Schiffsvolks für das Einladen und Ausladen; winnelgelt, mnd.?, N.: nhd. Angeld, Handgeld, Angeld des neuen Meiers an den Gutsherrn, Lohn für Benutzung von Kränen und Windegerät sowie für das Aufwinden oder Niederwinden der Waren, Lohn des Schiffers und des Schiffvolks für das Einladen und Ausladen

sowie -- mit Sommergetreide bestellter halber Morgen sowie dessen Ertrag als Anrecht, mnd. sæmervȫrlinc, sÅmmervȫrlinc, M.: nhd. mit Sommergetreide bestellter halber Morgen sowie dessen Ertrag als Anrecht
sowie -- Münzen oder Gewichte sowie Gemäße auf die Richtigkeit prüfen, mnd. wrȫgen*, wrögen*, wrogen, wrægen*, wrugen, sw. V.: nhd. rügen, anklagen, verklagen, beschuldigen, gerichtlich melden, gerichtlich untersuchen, tadeln, schelten, zanken, strafen, mitteilen, bekannt machen, vom Amts wegen auf die Erfüllung der gesetzlichen Vorschriften achten und eine Übertretung anzeigen oder ahnden, Münzen oder Gewichte sowie Gemäße auf die Richtigkeit prüfen, eichen (V.)

sowie -- Pferd im Gespanner die dem Rat für die Landwehr sowie für Wallarbeiten und Befestigungsarbeiten zur Verfügung standen, mnd. grõvenpÐrt, N.: nhd. »Grabenpferd«, Pferd im Gespanner die dem Rat für die Landwehr sowie für Wallarbeiten und Befestigungsarbeiten zur Verfügung standen

sowie -- schwerer Behälter zur Aufbewahrung von Geld sowie Urkunden, mnd. stok, stock, M.: nhd. Stock, Wanderstock, Gehstock, Stecken (M.) des Hirten, Stab zum Losen, Kerbstock, Streichbrett, Weinstock, Baumstumpf, Wurzelstock, junger Stamm, junger Baum, Stamm einer Staude, Schößling, Ast, rohes Holz, Stange, Pfahl, Geräteteil, Sprosse einer Leiter (F.) (Bedeutung örtlich beschränkt), Schaft, Fackelstock, Schaft des Pfeiles, rundes oder flaches Holz zum Glattstreichen der Butter, Stock zum Rühren, Maßstock des Leinwandmessers (M.), Stange zum Aufreihen der Felle, Gerte als Züchtigungsmittel, Vorderpflock des Wagens, in die Erde gesteckter Stock als Stütze für Pflanzen, Pflock als Grenzzeichen?, Marterpfahl (Bedeutung örtlich beschränkt), Galgen (Bedeutung örtlich beschränkt), Ständer, Pfosten im Fachwerk, Brunnenstock, Röhrenbrunnen, Pumpe, Münzstock (Bedeutung örtlich beschränkt), Bienenstock, Opferstock, Almosenstock, schwerer Behälter zur Aufbewahrung von Geld sowie Urkunden, Heiligenstock, Sockel für ein Heiligenbild, Totenstock, Sarg, Gefangenenstock, Schließblock, Gefängnis, von Holz aufgerichtetes Ständerwerksgebäude, ein Maß Gerste oder Malz (= drei Wispel), Elle

sowie -- Spitzaxt zum Brechen oder Zerhauen oder Behauen der Steine sowie zum Schärfen der Mühlsteine, mnd. stÐnbicke, steinbicke, stÐnbick, steinbick, F.: nhd. Spitzhacke des Steinhauers, Spitzaxt zum Brechen oder Zerhauen oder Behauen der Steine sowie zum Schärfen der Mühlsteine

sowie -- Spitzhacke zum Brechen oder Behauen oder Zerhauen von Steinen sowie zum Schärfen der Mühlsteine, mnd. stÐnexe, steinexe, F.: nhd. »Steinaxt«, Spitzhacke zum Brechen oder Behauen oder Zerhauen von Steinen sowie zum Schärfen der Mühlsteine

sowie -- Stock an dem Fleisch und Fische sowie ähnliche Waren hängen, mnd. spit (1), N.: nhd. Spieß (M.) (1), Bratspieß, Stange, Stock an dem Fleisch und Fische sowie ähnliche Waren hängen, Stock zum Aufhängen von Fellen, Kreuz Christi

sowie -- Verzeichnis der Verstorbenen eines Klosters sowie der Jahrtage, mnd. sÐlebæk, sÐlebougk, N.: nhd. »Seelenbuch«, Verzeichnis der Verstorbenen eines Klosters sowie der Jahrtage

sowie -- zum Braten geeignetes Dickfleisch sowie Schenkel und Wade, mnd. brõde, brõ, F., M.: nhd. Braten (M.), Dickfleisch, Hüftfleisch, Keule, zum Braten geeignetes Dickfleisch sowie Schenkel und Wade

sowie, got. swa-swÐ 181=179, relat. Adv., konsekutive Konj., (Krause, Handbuch des Gotischen 202,2e): nhd. sowie, gleichwie, wie, gegen (bei Zahlen), so dass

sowie, afries. al-sõ 100 und häufiger, al‑se, al-s, a-sõ, as, is, Adv., Konj.: nhd. ebenso, so, gleichwie, wenn, sowie

sowie, ahd. sæ 4110 und häufiger, Adv., Konj.: nhd. so, ebenso, also, da, darauf, als, solange, wenn, auf diese Art, auf diese Weise, von solcher Art, so wie, wie, noch so, wenn auch, soweit, dann, nachdem, sobald, während (Konj.), wann, ob, weil, deshalb, so dass, dass, damit, obwohl, sowie, was, der, die, das, auf welche Weise, so sehr

sowie, mhd. joch (1), jæ, jouch, Konj., Adv.: nhd. und, und auch, etwa auch, etwa, irgend, oder, sogar, nebst, sowie, noch, weder noch, doch, wirklich, wahrlich, schon
-- Inhaber des Hansgrafenamtes mit der Aufsicht über Handel und Gewerbe sowie Vorsitzender des zuständigen Handelsgerichts: mhd. hansegrõve, hansgrõve, hansegrõfe*, hansgrõfe*, sw. M.: nhd. »Hansegraf«, Inhaber des Hansgrafenamtes mit der Aufsicht über Handel und Gewerbe sowie Vorsitzender des zuständigen Handelsgerichts, Hansevorsteher, Handelsrichter

sowie, mhd. wie (1), wÆ, wÐ, Interrog.-Pron., Adv.: nhd. wie, warum, wieso, was, welch, was für ein, auf welche Weise, aus welchem Grund, in welchem Grad, sowie

sowie, nhd., Konj: nhd. ; L.: DW

sowieso, mhd. iedoch, ie doch, Ðdoch, idoch, Adv., Konj.: nhd. doch, dennoch, jeden Augenblick, allerdings, freilich, nun, nun einmal, wirklich, noch, sowieso, aber, jedoch, trotzdem, obgleich

sowieso, mhd. sus (1), sust, sunst, Adv.: nhd. so, folgendermaßen, sonst, anderswie, sowieso, ohnehin, ebenso, in gleicher Weise, da, nun, dann, in solcher Weise, auf diese Weise, in solchem Grad, so sehr

sowieso, mnd. doch (1), dæch, doche, dochen, dæche, dæchen, Adv.: nhd. doch, jedoch, dennoch, in jedem Fall, sowieso, bekanntlich, ja

sowohl -- Antrieb sowohl zum Guten wie zum Bösen, mhd. muotwille (1), mðtwille, sw. M.: nhd. »Mutwille«, eigener freier Wille, Wille, eigener Wille, Entschluss, Absicht, Übermut, Lust, Antrieb sowohl zum Guten wie zum Bösen, Wille, Antrieb, Wollust

sowohl -- Beine spreizen sowohl seitwärts wie vorwärts, mnd. strÆden (1), sw. V.: nhd. Schritt machen, schreiten, ausschreiten, Beine spreizen sowohl seitwärts wie vorwärts, mit den Klauen weit ausholen?, weit ausschreiten um zu messen, kämpfen

sowohl, as. bê‑thiu* (1) 40, Konj.: nhd. sowohl, deswegen

sowohl, mnd. sæwol (1), Adv.: nhd. sowohl

sowol, nhd., Konj: nhd. ; L.: DW

sozial -- sozial nieder gestellter Mensch ohne nennenswerten Besitz, mnd. prachÏre*, pracher, pragger, M.: nhd. Bettler, sozial nieder gestellter Mensch ohne nennenswerten Besitz, Landstreicher, ein Schimpfwort

sozial -- sozial niedrig gestellter Mensch ohne nennenswerte Habe, mnd. prachÏrestümpÏre*, prachÏrestümper*, pracherstümper, M.: nhd. »Bettlerstümper«, sozial niedrig gestellter Mensch ohne nennenswerte Habe

sozial -- sozial niedrig gestellter weiblicher Mensch ohne nennenswerte Habe, mnd. prachÏrewÆf*, pracherwÆf, F.: nhd. »Bettlerweib«, sozial niedrig gestellter weiblicher Mensch ohne nennenswerte Habe, Bettlerin; prachÏrische*, prachersche, F.: nhd. Bettlerin, sozial niedrig gestellter weiblicher Mensch ohne nennenswerte Habe

sozial -- sozial schlecht Gestellter, mnd. stümpÏre*, stümper, stumper, stumpere, M.: nhd. »Stümper«, sozial schlecht Gestellter, Bedürftiger, Verelendeter, Besitzloser, verachtendes Gewerbe Betreibender, Unvermögender, Schwächling, geistig Beschränkter, nichts Leistender, Pfuscher, Ahnungloser, Trottel, Rohling, Lump, Schurke, Elender

sozial -- sozial sehr nieder gestellter Schwertfechter, mnd. kempe (2), kampe, M.: nhd. Kämpfer, Krieger, Streiter, Kriegsmann, Vorstreiter, besonders herausgehobener Krieger, Kämpe, Berufsfechter, Zweikämpfer im gerichtlichen Kampf den man für Geld mietet, sozial sehr nieder gestellter Schwertfechter

sozial -- sozial unangemessen, mnd. snȫde (1), snöde, snode, Adj.: nhd. »schnöde«, gering, schlecht, wertlos, spärlich, schwach, dünn, mager, unscheinbar, unansehnlich, krankhaft, ungesund, sozial unangemessen, verbrecherisch, verdorben, verschmäht, nutzlos, verwerflich

sozial -- sozial und moralisch sinken, mnd. sinken, singken, st. V.: nhd. sinken, untergehen, sozial und moralisch sinken, in Armut geraten (V.), in Schande geraten (V.), versinken, schwinden, nachlassen, aufgeben, fahren lassen
-- sozial und moralisch sinken: mnd. sinken, singken, st. V.: nhd. sinken, untergehen, sozial und moralisch sinken, in Armut geraten (V.), in Schande geraten (V.), versinken, schwinden, nachlassen, aufgeben, fahren lassen

sozial, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

soziale -- durch ethische rechtliche oder soziale Normen bedingt oder verpflichtet, mnd. plichtich, plichtech, plichtic, plÆtech, plechtich, plichc, Adj.: nhd. »pflichtig«, schuldig, durch ethische rechtliche oder soziale Normen bedingt oder verpflichtet, erwartbar, verlangt, pflichtgemäß, zu zahlen verbindlich, vereinbarungsgemäß, obligatorisch, berechtigt, legitimiert

soziale -- soziale Anerkennung, mnd. profÆt, profijt, proffith, provit, N., M.: nhd. »Profit«, Vorteil, Nutzen (M.), Einkünfte, Geschäftsgewinn, Brauchbarkeit, Zuträglichkeit, materieller Vorteil, sozialer Vorteil, soziale Anerkennung

soziale -- soziale Normen und Regeln betreffend, mnd. polÆtisch, Adj.: nhd. »politisch«, soziale Normen und Regeln betreffend, die Rechtsordnung betreffend

soziale -- soziale Stellung, mnd. stat (1), stõt, staet, F.: nhd. Stätte, Stelle, Ort, Stelle an der sich etwas befindet oder befunden hat, Gegend, Hofstelle, Grundstück, Land, Statt, ein Kirchengerät, Standleuchter, Stelle am Körper, Gelenkstelle zwischen Kopf und Nagel des Mittelfingers (bildlich für den Grad der Blutsverwandtschaft), Schriftstelle, Stelle in die jemand als Nachfolger oder Stellvertreter eintritt, Stand, soziale Stellung, Gelegenheit, Möglichkeit

sozialen -- ethischen rechtlichen oder sozialen Leistungsanspruch erfüllen, mnd. plÐgen (1), plegin, pleyghen, pleggen, pleyen, st. V., sw. V.: nhd. pflegen, tun, handeln, sich betätigen, ausführen, verrichten, arbeiten, betreiben, praktizieren, Amt wahrnehmen, Stellung bekleiden, sich einer Beschäftigung hingeben, Leben auf bestimmte Weise (F.) (2) gestalten, Angelegenheit besprechen, beraten (V.), abschließen, einwirken, behandeln, Kontakt haben, rechtlich verhandeln, vor Gericht gehen, zum Vorteil von jemandem handeln, sich sorgend um jemanden oder etwas bemühen, ausstatten, zur Verfügung stellen, Speise und Getränke vorsetzen, bewirten, aufwarten, betreuen, aufziehen, ethischen rechtlichen oder sozialen Leistungsanspruch erfüllen, sich geziemen, Gewohnheit haben, Art haben, üblich sein (V.), fortwährend tun

sozialen -- Oberin einer sozialen Einrichtung oder eines Gästehauses, mnd. mÐsterinne*, meysterinne, mesterinne, meisterinne, F.: nhd. Meisterin, Beherrscherin, Frau die Hervorragendes leistet, Lehrerin, Oberin einer sozialen Einrichtung oder eines Gästehauses, Oberin eines Beginenkonvents

sozialer -- durch Vereinbarung verschiedener sozialer Gruppen erlassenes allgemeines Friedegebot für einen festgelegten Bezirk, mnd. lantvrÐde, M.: nhd. Landfriede, durch Vereinbarung verschiedener sozialer Gruppen erlassenes allgemeines Friedegebot für einen festgelegten Bezirk, allgemeiner Friede, die den Landfrieden zu wahren und zu schützen haben, Landesverteidigung, Landfriedensgericht

sozialer -- mittlerer sozialer Stand, mnd. middelstant, M.: nhd. Mittelstand, mittlerer sozialer Stand

sozialer -- politischer oder sozialer Gegner eines Priesters, mnd. prÐstervÆent, M.: nhd. Feind eines Priesters, politischer oder sozialer Gegner eines Priesters

sozialer -- sozialer Vorteil, mnd. profÆt, profijt, proffith, provit, N., M.: nhd. »Profit«, Vorteil, Nutzen (M.), Einkünfte, Geschäftsgewinn, Brauchbarkeit, Zuträglichkeit, materieller Vorteil, sozialer Vorteil, soziale Anerkennung

soziales -- soziales Regelwerk, mnd. polÆtÆe, pollitie, polÆcÆe, pollicie, polÆzÆ, polÆzey, pelæsÆe, F.: nhd. Rechtsordnung, soziales Regelwerk, institutionell veranlasste und gesicherte Ordnung, öffentliche Ordnung, einer Rechtsordnung gemäßes Verhalten, Aufsichtsinstanz zur Sicherung der öffentlichen Ordnung, Polizei

sozialisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sozialismus, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sozialist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sozialistengesetz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sozialität, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sozietät, mnd. sosietÐt, F.: nhd. »Sozietät«, Gesellschaft, Genossenschaft

sozusagen, ahd. samasæ 212, Adv., Konj.: nhd. ebenso, gleichsam, ebenso wie, wie, gleich wie, sozusagen, wie auch, als ob, gleichsam ob, etwa, ungefähr, gleich
spaat, nhd.: nhd. ; L.: DW

späch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spach, nhd.: nhd. ; L.: DW

spachat, nhd.: nhd. ; L.: DW

spachen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Spachen, spache(n), M. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spacher, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spacherig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spachern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spachheister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spachig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spacht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spacht, nhd.: nhd. ; L.: DW

spächt, nhd.: nhd. ; L.: DW

spachtel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spachten, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spächten, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spack, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spacken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spacker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

späckerholz, nhd.: nhd. ; L.: DW

spackerig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spackig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spada, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spaddeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spade, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spadefantel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spadel, M. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spaden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spadi, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spadille, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spadon, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spÆlen -- Fass das mit spÆlen verschlossen ist, mnd. ? spÆltvat, N.: nhd. Fass das mit spÆlen verschlossen ist?; ? spÆlvat, N.: nhd. Fass das mit spÆlen verschlossen ist?

spælrat -- im Wortspiel mit spælrat, mnd. kȫlrat, koelrat, N.: nhd. im Wortspiel mit spælrat, Rad ohne Sinn?

spagat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spagatendchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spagatfaden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spagatschnur, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spagen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spagen, spage(n), nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spaget, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spaget, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spagnolette, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spagürlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

späh, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spähauge, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spähbiene, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spähblatt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spähblick, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spähbüchelchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spähe, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spähe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

späheblatt, nhd.: nhd. ; L.: DW

Späheblatt?brief, nhd.: nhd. ; L.: DW

Spähebrief, späh(e)brief, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spähen -- Haus zum Spähen, mnd. wõrdehðs*, wardehðs, mnd.?, N.: nhd. »Wartehaus«, Warte zum Spähen, Haus zum Spähen

Spähen -- Warte zum Spähen, mnd. wõrdehðs*, wardehðs, mnd.?, N.: nhd. »Wartehaus«, Warte zum Spähen, Haus zum Spähen

spähen, idg. *spe¨-, V.: nhd. spähen, sehen

spähen, germ. *gugg-, V.: nhd. gucken, spähen

Spähen, germ. *spahæ, *spÐhæ, st. F. (æ): nhd. Spähen

spähen, germ. *spahæn, sw. V.: nhd. spähen, scharf und forschend ausblicken, kundschaften; *speh-, V.: nhd. spähen

Spähen, germ. *wlaitæ, germ.?, st. F. (æ): nhd. Spähen

spähen, germ. *wlaitæn, sw. V.: nhd. spähen, blicken

spähen, got. faír-wei-t-jan 6, sw. V. (1): nhd. hinblicken, gaffen, umherspähen, spähen; *spaíh-æn, sw. V. (2): nhd. spähen; wlai-t-æn* 1, sw. V. (2): nhd. sich umsehen, umherblicken, spähen

spähen, an. njæt-a, sw. V.: nhd. spähen; n‘-s-a, sw. V. (1): nhd. untersuchen, spähen; spe-ja, spÏ-ja, sw. V. (2): nhd. spähen

spähen, ae. hlo-s-n‑ian, sw. V.: nhd. lauschen, spähen

spähen, ahd. bispehæn* 3, sw. V. (2): nhd. spähen, erkunden, auskundschaften, erforschen, erspähen, erblicken

Spähen, ahd. gispehætÆ 1, st. F. (Æ): nhd. Spähen, Auskundschaften, Aufspüren

spähen, ahd. spehæn* 6, sw. V. (2): nhd. spähen, erspähen, erkunden, ausspähen, auskundschaften, aufsuchen; *spehæn, lang., sw. V. (2?): nhd. spähen

spähen, mhd. durchspehen, sw. V.: nhd. »durchspähen«, prüfen, durchforschen, spähen, durchstreifen, unterscheiden

spähen, mhd. heilesen*, heilsen, sw. V.: nhd. spähen, aufpassen, umschwärmen, Glück wünschen; kðren (2), sw. V.: nhd. spähen

spähen, mhd. spehen (1), spÐn, sw. V.: nhd. »spähen«, sehen, schauen, betrachten, aufpassen, urteilen, suchen nach, hindurchsehen durch, sich umsehen unter, ansehen, beobachten, bemerken, erkennen, beurteilen, durchschauen, prüfen, erforschen, erkunden, herausfinden, auskundschaften, aussuchen, beachten

Spähen, mhd. spehen (2), st. N.: nhd. Spähen

Spähen, mhd. warte (2), wart, st. F.: nhd. »Warte«, Wachen (N.), Bewachen, Lauern (N.), Wacht, Postendienst, Achtgeben, Erwarten, Spähen, Ausschauen, Vorpostendienst, Wachgebäude, Spähplatz, Lauerplatz, Anstand (weidmännisch), Trieb und die dazu gehörigen Leute, Platz von dem aus zugeschaut wird, Kampfplatz, Aufbewahrungsort, Erwartung, rechtliche Anwartschaft, Anspruch

spähen, mhd. warten (1), sw. V.: nhd. warten auf, spähen, schauen, zuschauen, achten, achten auf, lauern, auflauern, nachdenken über, beachten, sich kümmern um, ausschauen nach, gehorchen, wahrnehmen, sich vorsehen, verlassen (V.) auf, sorgen für, pflegen, hüten, dienen, folgen, Folge leisten, unterstehen, sich unterwerfen, sehen, ansehen, beobachten, nachsehen, abwarten, für die Zukunft auf etwas rechnen, Anwartschaft haben, erwarten, schauen nach, aufschauen zu, schauen auf, schauen über, aufgeben, untergeben sein (V.), blicken, Ausblick gewähren

spähen, mnd. inkÆken, sw. V.: nhd. hineinsehen, spähen, lauernd blicken
-- aus halbgeschlossenen Augen spähen: mnd. gelðren*, glðren, gluren, sw. V.: nhd. lauern, aus halbgeschlossenen Augen spähen, blinzeln, lauernd blicken

spähen, mnd. spÐen, spÐn, spÐgen sw. V.: nhd. spähen, erforschen, erkunden

spähen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spähend -- spähend schauen, mnd. kðren (1), kǖren*, sw. V.: nhd. auflauern, ausspähen, ausspionieren, spähend schauen
Späher, idg. *spe¨on, M.: nhd. Späher; *spe¨s, M.: nhd. Späher; *spe¨tor‑, M.: nhd. Späher; *spo¨os, M.: nhd. Späher

Späher, got. *sku-lk-a, sw. M. (n): nhd. Späher; *spaíh-a, sw. M. (n): nhd. Späher, Spion; spaík-ul-at-ur* 1, st. M. (a), (Krause, Handbuch des Gotischen 55 Anm. 1): nhd. Späher

Späher, an. gÆsl (2), st. M. (a): nhd. Späher, Wächter

Späher, ahd. spehõri* 7, spihõri, spiohõri, st. M. (ja): nhd. Späher, Kundschafter, Erforscher, Spion; *speho?, sw. M. (n): nhd. Späher; wartõri* 9, st. M. (ja): nhd. Wärter, Anhänger, Ausspäher, Späher, Wächter

Späher, mhd. merkÏre (1), merker, st. M.: nhd. »Merker«, Späher, Aufpasser, Beobachter, Kritiker, Beurteiler von Gedichten, Tadler

Späher, mhd. spehÏre, spehõre, speher, st. M.: nhd. Späher, Kundschafter, Spion, Vorausseher, Betrachter; spehe, spÐ, st. F.: nhd. Untersuchung, Prüfung, Aufmerksamkeit, Erforschung, Kundschaftung, Aufpassen, Lauer (F.), Beobachtung, Betrachtung, Erkundung, Spähertrupp, Späher, Kundschafter; spicher, st. M.: nhd. Späher, Nagel

Späher, mhd. wartman, wartlðte, st. M.: nhd. Wächter, Aufpasser, Späher, Vorposten, Kundschafter

Späher, mnd. borchwõrÏre*, borchwõrer, M.: nhd. Späher, Wächter

Späher, mnd. kuntschoppÏre*, kuntschopper, kunschopper, konschopper, kuntschapper, kuntschupper, M.: nhd. Kundschafter, Späher, Agent, Spion, Verräter, Wegführer, Leiter (M.), Kenner der Rechtsverhältnisse, Zeuge; kðre, kðre, kuer, chuer, M.: nhd. Späher, Ausspäher, Wächter, Turmwächter, Turmbläser, Stadtbläser, Spielmann

Späher, mnd. schÐtÏre*, schÐter, M.: nhd. »Schießer«, Späher, Spion

Späher, mnd. spÐÏre*, spÐer, spÐger, spÐr, M.: nhd. Späher, Spion, Angeber

Späher, mnd. vörspÐÏre*, vorspÐer, vorspeher, vorspeyer, vorspeyger, vorspeder, vorspeier, vorspeiger, M.: nhd. Späher, Kundschafter, Spion, Verräter (M.); wõrdeman*, wardeman, mnd.?, M.: nhd. Wärter, Späher, Wache; wõrdesman*, wardesman, mnd.?, M.: nhd. Wärter, Späher, Wache

späher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

späherauge, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

späherblick, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Späherdienst, mnd. vörspÐinge*, vorspÐinge, vorspeginge, F.: nhd. Spähung, Späherdienst, Erkundung

späherdienst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

späherei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Späherin, mhd. spehÏrinne, st. F.: nhd. Späherin

späherlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

späherort, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Späherschiff, mnd. ? füste, Sb.: nhd. Späherschiff?

spähertritt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spähertrupp, mhd. spehe, spÐ, st. F.: nhd. Untersuchung, Prüfung, Aufmerksamkeit, Erforschung, Kundschaftung, Aufpassen, Lauer (F.), Beobachtung, Betrachtung, Erkundung, Spähertrupp, Späher, Kundschafter

spahet, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spähfräszig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spähglas, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spähhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spahi, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spähisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spählust, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spahn, nhd.: nhd. ; L.: DW

spähnen, nhd.: nhd. ; L.: DW

spähort, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spähplatz, mhd. warte (2), wart, st. F.: nhd. »Warte«, Wachen (N.), Bewachen, Lauern (N.), Wacht, Postendienst, Achtgeben, Erwarten, Spähen, Ausschauen, Vorpostendienst, Wachgebäude, Spähplatz, Lauerplatz, Anstand (weidmännisch), Trieb und die dazu gehörigen Leute, Platz von dem aus zugeschaut wird, Kampfplatz, Aufbewahrungsort, Erwartung, rechtliche Anwartschaft, Anspruch

Spähschiff, mnd. spÐschip, N.: nhd. »Spähschiff«, Erkundungsschiff

spähschiff, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spähstelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spähsucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spähtrupp, ahd. sculca 2, lat.‑lang.?, F.: nhd. Spähtrupp, Wachtposten

Spähung, ahd. spehunga* 2, st. F. (æ): nhd. »Spähung«, Kundschaften, Ausspähen, Aufspüren

Spähung, mnd. vörspÐinge*, vorspÐinge, vorspeginge, F.: nhd. Spähung, Späherdienst, Erkundung

spähung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spähvogel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spähwache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spähwinkel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spähwort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spak, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spake, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spal, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spale, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spalettladen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spalettthür, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spalier, got. *par-r-a, Sb.: nhd. Spalier

spalier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spalierbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spalierbirne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spalieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spalierer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spalierfabkik, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spaliergewächs, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spalierhaken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spalierlatte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spalierleder, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spaliernagel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spalierthür, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spalierumhegt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spalierung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spaliervogel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spalierwein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spalierzaun, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spalk, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spalken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spalker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spalkerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spalkern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spalkicht, nhd.: nhd. ; L.: DW

spalkrede, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spalkung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spalle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spallen, nhd.: nhd. ; L.: DW

spällen, nhd.: nhd. ; L.: DW

spaller, nhd.: nhd. ; L.: DW

späller, nhd.: nhd. ; L.: DW

spallern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spalm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spalt, idg. *sk¥tõ‑, *k¥tõ‑, Sb.: nhd. Höhle, Spalt

Spalt, germ. *klubæ, st. F. (æ): nhd. Zwiebel?, Knoblauch?, Zehe, Gespaltenes, Spalt; *klufti-, *kluftiz, st. F. (i): nhd. Spalt, Kluft (F.) (1)

Spalt, an. gleyf-r, st. N. (a): nhd. Kluft (F.) (1), Spalt; klof, st. N. (a): nhd. Kluft (F.) (1), Riss, Spalt; ro-f, st. N. (a): nhd. Spalt, Riss, Bruch (M.) (1), Umsturz

Spalt, ae. ci-n-e, sw. F. (n): nhd. Spalt, Ritze, Höhle; ci-n‑u, st. F. (æ): nhd. Spalt, Ritze; ge‑clyf‑t, Sb.: nhd. Spalt

Spalt, as. *brus‑t? (1), st. F. (i): nhd. Riss, Spalt; ki‑n‑isl‑o* 1, sw. M. (n): nhd. Ritze, Spalt

Spalt, ahd. Æda 14, sw. F. (n): nhd. Ader, Maser, Spalt, Öffnung, Quelle, Ursprung; luhhilÆn 2, luchilÆn*, luhhilÆ, lohhilÆn*, st. N. (a): nhd. Löchlein, Spalt, Öffnung, kleines Loch; nuoa* 8, hnuoa*, nuoha, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Ritze, Fuge (F.) (1), Verbindung, Spalt, Ausschnitt, Nut; nuot 19, st. F. (i): nhd. Nut, Spalt, Ausschnitt, Fuge (F.) (1), Verbindung, Ritze; *spald, lang., st. M. (a?, i?): nhd. Spalt; spalt 5, st. M. (a?, i?): nhd. Spalt, Spaltung, Zerteilung, Ritze

Spalt, mhd. gewerf (1), gewerp, gewerb, st. M.: nhd. Drehendes, Öffnendes, Spalt, Schlund, Geschäft, Tätigkeit, Handeln, Tun (N.), Abmachung, Vertrag, Treiben, Streben (N.), Gewerbe, Werbung, Bewerbung, Anliegen, Handlung, Verhandlung, Tierwaffe; klac, st. M.: nhd. »Klack«, Riss, Spalt, Knall, Krach, Klecks, Fleck, Bruch (M.) (1); klobe, sw. M.: nhd. »Kloben«, Klemmholz, Klemmendes, Festhaltendes, weibliches Geschlechtsorgan, Spalt, Fessel (F.) (1), Fußfessel, an der Waage das gabelförmige Stück, Türriegel, Eisen woran das Anlegschloss hängt, Bündel, Büschel, Vogelfalle, Falle, Fangholz, Band (N.), Riegel, Klotz, Last, Bürde

Spalt, mhd. latz, st. M.: nhd. Fessel (F.) (1), Falle, Spalt

Spalt, mhd. schranz, st. M.: nhd. Bruch (M.) (1), Riss, Spalte, Spalt, Loch, Scharte, Wunde, Vogelfangschlinge, junger geputzter Mann, Geck, Schranze; spalt (1), st. M.: nhd. Spalt, Spalte, Ritze; spelte (1), sw. F.: nhd. Spalt, Lanzensplitter, Holzscheit, Holzstück, Webrahmen, ein Handgerät der Weberei; spranz (2), st. M.: nhd. Spalt, Riss, Aufspringen, Glanz, Zierde, Spreizen, Zieren, Geck, Stutzer, Farbenpracht
-- kleiner Spalt: mhd. speltel, st. N.: nhd. »Spältlein«, kleine Spalte, kleiner Spalt

Spalt, mhd. valz (1), falz*, st. M.: nhd. »Falz«, Fuge (F.) (1), Spalt, Riss, Rinne

Spalt, mnd. ? spelde***, Sb.: nhd. Spalt?, Blech?, Holz?, Klöppel?

Spalt, mnd. brȫke (1), brȫk, broke, bræk, M., F.: nhd. Bruch (M.) (1), Spalt, Sprung, Scharte, Deichbruch, abgebrochenes Stück, Abfall, Überbleibsel, medizinischer Bruch (M.) (1), Bruchstelle, Gebrechen, Ausfall, Versäumnis, Mangel (M.), Abgang, Abbruch, Mangel (M.) an der Erfüllung einer Leistung, Mangel (M.) bei Leistung von Zahlungen, Bruch (M.) (1) eines Gesetzes, Bruch (M.) (1) einer Vereinbarung, Rechtsbruch, Verletzung einer Vereinbarung, straffällige Tat, Verbrechen, Buße, Geldstrafe an die Obrigkeit, Strafgeld, Strafzahlung an die Obrigkeit, Teil eines Zahlenganzen

Spalt, mnd. gebrȫke, M., F.: nhd. Bruch (M.) (1), Spalt, Sprung, Mangel, Abbruch; glip, glap, glippe, glepe, N.: nhd. enges Fahrwasser, Ritze, Spalt, Art schräger Steine, Kanal zwischen Bergen; kleve, mnd.?, M.: nhd. Spalt, Ritz; klæve (1), klave, klöve, klȫve, M., F., N.: nhd. Spalt, Spalte, Felsspalte, Zwischenraum in gespaltenem Holz, Kloben, gespaltenes Holzstück als Rute für den Vogelfang, Waagekloben, Spalte oder Schere an der Waage an welcher der richtige Stand der Zunge abzulesen ist, aus zwei Teilen zusammenschließendes oder zangenförmiges Gerät beim Weber oder Drahtzieher, Webergerät, Marterwerkzeug, Joch des Rindviehs, Klöben, größeres oben der Länge nach gespaltenes feines Gebäck, Stute (F.); kluft (1), klucht, F.: nhd. »Kluft«, Spalte, Riss, Sprung, Gespaltenes, Spalt, Spalt in der Waagschale, abgespaltenes Teilchen, Holzscheit, Brett, Latte, abgeschnittenes Stück, Feuerzange, Zange, Abteilung, Großfamilie, Geschlechtslinie, Unterabteilung eines Gemeinwesen, Geschlechtsverband, Stadtquartier, Unterabteilung einer Gerichtsgemeinde, Unterabteilung eines Gerichtsbezirks, Zeugenverband, Eidesverband; krÐte, kryte?, M.: nhd. Ritze, Kerbe, Spalt
-- Spalt in der Waagschale: mnd. kluft (1), klucht, F.: nhd. »Kluft«, Spalte, Riss, Sprung, Gespaltenes, Spalt, Spalt in der Waagschale, abgespaltenes Teilchen, Holzscheit, Brett, Latte, abgeschnittenes Stück, Feuerzange, Zange, Abteilung, Großfamilie, Geschlechtslinie, Unterabteilung eines Gemeinwesen, Geschlechtsverband, Stadtquartier, Unterabteilung einer Gerichtsgemeinde, Unterabteilung eines Gerichtsbezirks, Zeugenverband, Eidesverband
-- zugekniffenes nur im Spalt geöffnetes Auge: mnd. glipæge, glÆpæge, glepæge, gleipæge, N.: nhd. blinzelndes Auge, zugekniffenes nur im Spalt geöffnetes Auge, schräger Blick

Spalt, mnd. rÐtich***, Sb.: nhd. Spalt, Riss

Spalt, mnd. spaldÏre*?, spalder, M.: nhd. abgespaltenes Holzstück, Spalt

Spalt, mnd. spalt, M.: nhd. »Spalt«, Spaltung

Spalt, mnd. splÐte, spleite, splÐt*, st. M., F.?: nhd. Spliss, Riss, Spalte, Spalt, Wundspalt, klaffende Wunde, Holzsplitter, Span, Abspitterung einer Lehnhufe (Bedeutung örtlich beschränkt), abgeteiltes Stück einer Lehnhufe (Bedeutung örtlich beschränkt)

spalt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spaltader, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spaltapfel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spaltarbeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spaltaxt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spaltbar -- nicht spaltbar, mhd. unspaltic, Adj.: nhd. »unspaltig«, nicht spaltbar

spaltbar, ahd. spaltÆg* 2, Adj.: nhd. »spaltig«, teilbar, spaltbar; spaltlÆh* 1, Adj.: nhd. spaltbar

spaltbar, mhd. spaltic, Adj.: nhd. »spaltig«, spaltbar

spaltbar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spaltbarkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spaltbart, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spaltblatt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spaltblätterpilz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spaltblume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spaltborte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spaltbruch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spältchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Spalte -- Spalte bilden, mnd. spalden, spælden, st. V., sw. V.: nhd. spalten, teilen, aufspalten, aufschlitzen, splittern, zergehen, sich verteilen, zerschlagen (V.), herausreißen, verletzen, brechen, zerteilen, auseinanderklaffen, Spalte bilden

Spalte, idg. *reikõ, F.: nhd. Riss, Spalte

Spalte, germ. *giwæ (1), germ.?, st. F. (æ): nhd. Spalte; *klubæ-, *klubæn, *kluba‑, *kluban, sw. M. (n): nhd. Kloben, Spalte; *raubæ, germ.?, st. F. (æ): nhd. Loch, Spalte

Spalte, an. gil (1), st. N. (ja): nhd. Spalte, Kluft (F.) (1); gÆm-a, sw. F. (n): nhd. Spalte, Öffnung; rau-f, st. F. (æ): nhd. Loch, Spalte; ri-f-a (1), sw. F. (n): nhd. Riss, Spalte; skor, st. F. (æ): nhd. Einschnitt, Spalte, Abteilung, Haufe, Haufen, 400 Stück

Spalte, ae. cu-n-t-e, sw. F. (n): nhd. Ritz, Spalte; scear‑d (2), st. N. (a): nhd. Scharte, Einschnitt, Spalte, Scherbe

Spalte, as. s-kru-n-t-islo* 1, sw. M. (n): nhd. Spalte, Ritze, Loch

Spalte, ahd. duruhgilõz* 1, st. M. (a), N. (a): nhd. Ritze, Spalte; loh 39, st. N. (a, iz/az): nhd. »Verschluss«, Loch, Höhle, Schlund, Abgrund, Öffnung, Spalte, Höhle, Einzäunung, Schranke; lukka* 7, lucka*, sw. F. (n): nhd. Lücke, Zwischenraum, Öffnung, Spalte, Luke; skrintunga* 1, scrintunga*, st. F. (æ): nhd. Spalte, Ritze; skrunta* 19, scrunta, sw. F. (n): nhd. Schrunde, Riss, Scharte, Spalte, Leck, Öffnung; skruntislo* 2, scruntislo, sw. M. (n): nhd. Spalte, Schrunde, Ritze, Loch; skruntissa* 18, scruntissa, skruntussa*, st. F. (jæ): nhd. Spalte, Schrunde, Riss, Loch; skruntunna* 2, scruntunna*, st. F. (jæ): nhd. Spalte, Ritze; sleizunga 1, st. F. (æ): nhd. Spalte, Spaltung

Spalte, mhd. bruchschranz, st. M.: nhd. Bruch (M.) (1), Spalte, Loch

Spalte, mhd. klaf, klapf, st. M., st. F.: nhd. Knall, Krach, Geschwätz, Erzählung, Verleumdung, Spalte, Riss; kluft, st. F.: nhd. Kluft (F.) (1), Felsenkluft, Spalte, Riss, Wunde, Höhle, Gruft, Zange, Büschel, losgespaltenes Stück; klumse, klunse, sw. F.: nhd. Spalte, Ritze

Spalte, mhd. schranne, sw. F., st. F.: nhd. Schranne, Bank (F.) (1), Tisch, Fleischbank, Verkaufsstand, Brotbank, Gerichtsbank, Gericht (N.) (1), Schranke, Gerichtsstätte, Gerichtsschranke, mit Schranken eingefriedigter Raum, Halskragen, Hautriss, Wunde, Scharte, Spalte, Felsspalte, Felshöhlung; schranz, st. M.: nhd. Bruch (M.) (1), Riss, Spalte, Spalt, Loch, Scharte, Wunde, Vogelfangschlinge, junger geputzter Mann, Geck, Schranze; schreffe, sw. M.: nhd. Spalte, klaffende Wunde; schrewe, st. M.: nhd. Spalte; schrunde, sw. F., st. F.: nhd. »Schrunde«, Scharte, Spalte, Felshöhlung, Hautriss, Wunde, Felsspalte; sliz, st. M.: nhd. Schlitz, Spalte, Zerreißung, Ende, Untergang, Tod, seitlich sich öffnender Schoß eines Panzerhemds oder eines Rockes oder eines Mantels; spalt (1), st. M.: nhd. Spalt, Spalte, Ritze; spalte, spalde, st. F.: nhd. Spalte
-- kleine Spalte: mhd. schrundelÆn 1, st. N.: nhd. »Schrundlein«, kleine Spalte, kleine Schrunde; speltel, st. N.: nhd. »Spältlein«, kleine Spalte, kleiner Spalt

Spalte, mnd. brak (3), brack, gebrack, N., M.: nhd. Gebrechen, Mangel (M.), Abbruch, Versäumnis, Bruch (M.) (1), Riss, Spalte, Loch, Durchbruchstelle im Deich, stehendes Gewässer hinter dem Deich (durch Deichbruch oder Überschwemmung entstanden), Bruch (M.) (1) eines Gesetzes, Vergehen

Spalte, mnd. klof (1), klave, M.: nhd. Spalte, gespaltener Stock der zum Vogelfang dient, Webergerät, Spalte in der die Zunge der Wagschale geht, Knäuel; klæve (1), klave, klöve, klȫve, M., F., N.: nhd. Spalt, Spalte, Felsspalte, Zwischenraum in gespaltenem Holz, Kloben, gespaltenes Holzstück als Rute für den Vogelfang, Waagekloben, Spalte oder Schere an der Waage an welcher der richtige Stand der Zunge abzulesen ist, aus zwei Teilen zusammenschließendes oder zangenförmiges Gerät beim Weber oder Drahtzieher, Webergerät, Marterwerkzeug, Joch des Rindviehs, Klöben, größeres oben der Länge nach gespaltenes feines Gebäck, Stute (F.); klucht (1), F.: nhd. Kluft, Spalte, Riss; kluft (1), klucht, F.: nhd. »Kluft«, Spalte, Riss, Sprung, Gespaltenes, Spalt, Spalt in der Waagschale, abgespaltenes Teilchen, Holzscheit, Brett, Latte, abgeschnittenes Stück, Feuerzange, Zange, Abteilung, Großfamilie, Geschlechtslinie, Unterabteilung eines Gemeinwesen, Geschlechtsverband, Stadtquartier, Unterabteilung einer Gerichtsgemeinde, Unterabteilung eines Gerichtsbezirks, Zeugenverband, Eidesverband
-- Spalte in der die Zunge der Wagschale geht: mnd. klof (1), klave, M.: nhd. Spalte, gespaltener Stock der zum Vogelfang dient, Webergerät, Spalte in der die Zunge der Wagschale geht, Knäuel
-- Spalte oder Schere an der Waage an welcher der richtige Stand der Zunge abzulesen ist: mnd. klæve (1), klave, klöve, klȫve, M., F., N.: nhd. Spalt, Spalte, Felsspalte, Zwischenraum in gespaltenem Holz, Kloben, gespaltenes Holzstück als Rute für den Vogelfang, Waagekloben, Spalte oder Schere an der Waage an welcher der richtige Stand der Zunge abzulesen ist, aus zwei Teilen zusammenschließendes oder zangenförmiges Gerät beim Weber oder Drahtzieher, Webergerät, Marterwerkzeug, Joch des Rindviehs, Klöben, größeres oben der Länge nach gespaltenes feines Gebäck, Stute (F.)

Spalte, mnd. rÐte (1), rÐt, reett, rette, M., F.: nhd. Ritze, Spalte, Riss, abgerissenes Stück, Fetzen (M.) (Bedeutung örtlich beschränkt); risse (1), ritse, F.: nhd. Ritze, Spalte, Riss, Bruch (M.) (1), abgerissenes Stück
-- Spalte in einem Schriftwerk: mnd. rÐge, reige, reghe, rÐ, F.: nhd. Reihe, durch Nebeneinanderreihung oder Hintereinanderreihung gebildete Linie, Zeile, Gebäudezeile, Häuserzeile, Reihe von festen Verkaufsständen, Zeile in einem Schriftwerk, Spalte in einem Schriftwerk, Stück Land, Ackerstück bestimmter Größe, geordnete Abfolge, Reihenfolge, Nacheinander, bestimmtes Zählmaß

Spalte, mnd. schære (1), schær, M.: nhd. Riss, Spalte

Spalte, mnd. schõrt, schart, N.: nhd. Scharte, Spalte, Wunde, Beschädigung, Riss, Bruch, Lücke, Öffnung, ausgebrochenes Stück, Scherbe, Splitter, Bruchstück, Abspaltung

Spalte, mnd. schrunde, F.: nhd. »Schrunde«, Riss, Spalte

Spalte, mnd. splÐte, spleite, splÐt*, st. M., F.?: nhd. Spliss, Riss, Spalte, Spalt, Wundspalt, klaffende Wunde, Holzsplitter, Span, Abspitterung einer Lehnhufe (Bedeutung örtlich beschränkt), abgeteiltes Stück einer Lehnhufe (Bedeutung örtlich beschränkt)

spalte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spaltel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spältel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spälteln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spältelschlicker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spalten -- der Länge nach spalten, mnd. splÆten, spliten, splijten, st. V.: nhd. spleißen, spalten, reißen, auseinander reißen, springen, brechen, bersten, platzen, Risse bekommen, sich auftun, aufplatzen, in Stückchen spalten, der Länge nach spalten, abschälen, aufschneiden, zerschneiden, zerreißen, niedermetzeln, totschlagen, vor Wut kratzen und beißen, gewaltsam abreißen, herausreißen, pressen

Spalten -- durch Spalten gewonnener Holznagel, mnd. klðvenõgel, M.: nhd. durch Spalten gewonnener Holznagel; klðvennõgel, M.: nhd. durch Spalten gewonnener Holznagel
-- gut zu spalten seiend: mnd. klüftich, Adj.: nhd. »klüftig«, gespalten, gut zu spalten seiend, gut zu brauchen seiend, brauchbar, gewandt
-- sich spalten: mnd. klðven (1), st. V.: nhd. klieben, sich spalten, aufreißen, rissig werden, splittern

spalten -- entzwei spalten, mnd. entweispalden***, sw. V.: nhd. »entzwei spalten«, spalten

spalten -- gabelförmig spalten, mnd. twillen, mnd.?, sw. V.: nhd. gabelförmig spalten

spalten -- in Parteien spalten, mhd. partÆen, sw. V.: nhd. »parteien«, in Parteien spalten

spalten -- in Stückchen spalten, mnd. splÆten, spliten, splijten, st. V.: nhd. spleißen, spalten, reißen, auseinander reißen, springen, brechen, bersten, platzen, Risse bekommen, sich auftun, aufplatzen, in Stückchen spalten, der Länge nach spalten, abschälen, aufschneiden, zerschneiden, zerreißen, niedermetzeln, totschlagen, vor Wut kratzen und beißen, gewaltsam abreißen, herausreißen, pressen

spalten -- Lippen ein wenig spalten, mnd. twistelen, mnd.?, sw. V.: nhd. Lippen ein wenig spalten, murmeln

spalten -- sich spalten, as. kliov‑an* 1, klioª-an*, st. V. (2a): nhd. klieben, sich spalten

spalten -- sich spalten, mhd. rÆzen (1), st. V.: nhd. reißen, auseinanderreißen, zerreißen, aufreißen, verletzen, abreißen, herunterreißen, sich bewegen, zeichnen, einritzen, schreiben, sich spalten

Spalten -- voll Spalten, ahd. skruntÆn* 1, scruntÆn*, Adj.: nhd. leck, voll Spalten

Spalten -- Werkzeug zum Spalten, mnd. vȫrspange, N.: nhd. Spalter, Werkzeug zum Spalten

Spalten (N.), germ. ? *baræ (3), germ.?, st. F. (æ): nhd. Schneiden (N.), Spalten (N.)?

spalten, idg. *bheid-, V.: nhd. spalten, trennen; *bher- (3), V.: nhd. ritzen, schneiden, spalten, reiben; *del- (3), *dol‑, *delý‑, V.: nhd. spalten, schnitzen, behauen (V.); *delÐgh-, *d�ghó‑?, Adj., V.: nhd. lang, spalten; *delgh-, *dlegh‑, V.: nhd. spalten, schnitzen, behauen (V.); *der- (4), V.: nhd. schinden, spalten; *derý‑, *drÐ‑, *derh1‑, V.: nhd. schinden, spalten; *erek- (2), *erk‑, *rek‑, *rok‑, V.: nhd. aufreißen, spalten, schinden; *ginø-?, V.: nhd. klaffen lassen, spalten; *lep- (2), V.: nhd. schälen, häuten, spalten; *plÐ-?, *plý‑?, V.: nhd. spalten, reißen; *skab-, V.: nhd. schneiden, spalten, schnit​zen, schaffen; *skÀbh-?, V.: nhd. schneiden, spalten, schnitzen, schaffen, kratzen, schaben; *skÀp-, *kÀp-, V.: nhd. schneiden, spalten; *skÁbh‑, *kÁbh‑, *skÁb‑, *kÁb‑, *skobh‑, *skob‑, V.: nhd. schneiden, spalten; *sked‑, *ked‑, *skend‑, *kend‑, V.: nhd. spalten, zerstreuen; *skÁp- (2), *kÁp- (2), *skÅp‑, *kÅp‑, V.: nhd. schneiden, spalten, schnitzen, schaffen, kratzen, schaben; *spel- (2), *pel- (9), V.: nhd. spalten, split​tern, reißen; *spelg‑, *pelg‑, V.: nhd. spalten; *splei-, *plei-, V.: nhd. spalten, spleißen; *øÀg-, V.: nhd. spalten, brechen
-- sich spalten: idg. *�Ði-, *�Æ-, V.: nhd. keimen, sich spalten, blühen

spalten, germ. *bi-, V.: nhd. spalten; *fli-, sw. V.: nhd. spalten; *flik-, sw. V.: nhd. spalten; *flus-, sw. V.: nhd. spalten; *hel-, V.: nhd. schlagen, spalten; *helb-, sw. V.: nhd. spalten; *helt-, germ.?, sw. V.: nhd. spalten; *kapp-, germ.?, sw. V.: nhd. abschneiden, spalten, kappen; *ki-, *kib‑, sw. V.: nhd. spalten; *kip-, *kipp‑, V.: nhd. spalten; *kleuban, st. V.: nhd. spalten, klauben; *kliuban, germ.?, sw. V.: nhd. spalten; *klðb-, sw. V.: nhd. spalten; *skel-, V.: nhd. spalten, trennen; *skelf-, germ.?, sw. V.: nhd. spalten; *skelk-, germ.?, sw. V.: nhd. spalten; *skelp-, germ.?, V.: nhd. spalten; *skib-, *skif‑, V.: nhd. spalten; *skik-, germ.?, V.: nhd. schief sein (V.), spalten; *skip-, V.: nhd. spalten, hauen; *slaitjan, germ.?, sw. V.: nhd. reißen, spalten; *sleiban?, *slÆban?, germ.?, st. V.: nhd. spalten; *spaldan?, st. V.: nhd. spalten; *spÐ-, germ.?, V.: nhd. spalten; *spel-, V.: nhd. spalten; *spelk-, germ.?, V.: nhd. spalten; *spelljan, germ.?, sw. V.: nhd. spalten; *spleitan, *splÆtan, st. V.: nhd. spalten, spleißen; *splind-, *splint‑, germ.?, sw. V.: nhd. spalten; *splittjan, sw. V.: nhd. spalten, spleißen, splittern?; *tel-, germ.?, V.: nhd. spalten; *trannjan?, germ.?, sw. V.: nhd. trennen, spalten; *þweitan, *þwÆtan, germ.?, st. V.: nhd. spalten
-- sich spalten: germ. *flas-, sw. V.: nhd. sich spalten

spalten, an. kljðf-a, st. V. (2): nhd. spalten; klyf-ja, sw. V.: nhd. spalten, belasten, bepacken; lo-s-n-a, sw. V. (2): nhd. lose werden, locker werden, spalten, sich trennen; skil-ja, sw. V.: nhd. spalten, scheiden, unterscheiden, verstehen; sneiŒ-a, sw. V. (1): nhd. schneiden, spalten
-- leicht zu spalten: an. kleyf-r, Adj.: nhd. leicht zu spalten, zerbrechlich
-- sich spalten: an. klof-n-a, sw. V. (2): nhd. sich spalten; kvÆsl-a, sw. V.: nhd. sich teilen, sich spalten; ri-f-n-a, sw. V. (2): nhd. zerbrechen, sich spalten

spalten, ae. õ‑sprind-l‑ian, sw. V.: nhd. aufreißen, spalten; *clÚf‑an, sw. V. (1): nhd. spalten; cléof‑an, st. V. (2): nhd. spalten, trennen; ge-héaw‑an, st. V. (7)=red. V. (2): nhd. hauen, hacken, schlagen, spalten, schneiden, töten; ge-scie-r-an, ge-sci-r-an, ge-scy-r-an, ge-sce-r-an, st. V. (4): nhd. scheren (V.) (1), schneiden, spalten, hauen; héaw‑an, st. V. (7)=red. V. (2): nhd. hauen, hacken, schlagen, spalten, schneiden, töten; scie-r-an, sci-r-an, scy-r-an, sce-r-an, st. V. (4): nhd. scheren (V.) (1), schneiden, spalten, hauen; *sprind‑l‑ian, sw. V.: nhd. reißen, spalten; tÅ‑clÚf-an, sw. V.: nhd. spalten; tÅ-cléof-an, st. V. (2): nhd. spalten, auseinander brechen; twi-s-l-ian, sw. V.: nhd. gabeln, spalten

spalten, afries. splÆ-t-a* 4, st. V. (1): nhd. spleißen, spalten; to‑bre-k-a 25, st. V. (4): nhd. zerbrechen, zerreißen, spalten, zer​hauen (V.), verletzen, vernichten, gebrechen, ermangeln

spalten, anfrk. *kliov-an?, anfrk.?, st. V. (2): nhd. klieben, spalten

spalten, ahd. bispaltan* 1, ahd.?, red. V.: nhd. spalten, zerteilen; 4zilæsen* 20, sw. V. (1a): nhd. lösen, auflösen, zerstören, brechen, spalten, entfesseln, zertrennen; 5zirgeban* 6, ziirgeban*, st. V. (5): nhd. von einander trennen, lösen, sich entfernen, sich verändern, zerbrechen, teilen, spalten, auflösen; 5ziteilen* 39, zirteilen*, sw. V. (1a): nhd. zerteilen, verteilen, spalten, zerstückeln, zerstreuen, unterscheiden, teilen, austeilen, verbreiten, lösen, aufteilen, einteilen, gewaltsam trennen; brehhan* 65?, brechan*, st. V. (4): nhd. brechen, zerbrechen, zerpflücken, zerstören, abbrechen, zerschlagen (V.), zerteilen, teilen, zerreißen, abbrechen, abhauen, aufbrechen, auseinanderbrechen, aufschlagen, spalten, flackern, abweichen (V.) (1), pflücken; klioban* 6, st. V. (2a): nhd. klieben, spalten, zerteilen; sleizen* 4, sw. V. (1a): nhd. spalten, schleißen machen, rupfen, pflücken, raufen; *spahhan, lang., V.: nhd. spalten; spaltan* 25, red. V.: nhd. spalten, trennen, gewaltsam zerteilen; sprizzalæn* 2, sw. V. (2): nhd. spreißeln, spalten, splittern, zuspitzen
-- sich spalten: ahd. skrintan* 15, scrintan*, st. V. (3a): nhd. sich spalten, aufklaffen, klaffend sich auftun, auseinandergehen, rissig werden

spalten, mhd. beklieben, st. V.: nhd. spalten; enspalten, st. V.: nhd. spalten, zerspalten; entklieben*, enklieben, sw. V.: nhd. spalten; enzweitragen, enzwei tragen, entzweitragen, intzweitragen, st. V.: nhd. »entzweitragen«, entzweien, auseinanderbrechen, brechen, spalten; erschelten, st. V.: nhd. erschallen, ertönen, kund werden, aufschrecken, betäuben, zerschellen, spalten, auseinandertreiben, zum Weichen bringen
-- sich spalten: mhd. bisen (1), sw. V.: nhd. »biesen«, tollen, springen, rennen wie von Bremsen geplagtes Vieh, sich spalten, untergehen, abweichen von, losgehen auf; erklieben, st. V.: nhd. sich spalten, zerspringen, vergehen, zerspalten (V.); errÆzen, st. V.: nhd. zerreißen, sich spalten

spalten, mhd. ðfmachen, ðf machen, sw. V.: nhd. »aufmachen«, errichten, bauen, spalten, putzen, aufputzen, auf den Weg machen, sich erheben, aufstehen, anbrechen, sich lichten, sich auf den Weg machen, sich aufmachen, sich bereitmachen, erfrischen, aufputzen; ðftrennen, ðf trennen, sw. V.: nhd. auftrennen, spalten; valten (1), valden, falten*, falden*, red. V., st. V.: nhd. sich entwickeln, falten, in Falten legen, biegen, beugen, beugen zu, teilen, spalten, spalten in, verschränken, senken, versenken, versenken in, zusammenfalten, sich falten, umbiegen, krümmen, sich einhüllen, sich gesellen zu; verspalten, ferspalten*, red. V.: nhd. »verspalten«, auseinanderspalten, spaltend verderben, spalten, verderben; zerklieben, st. V.: nhd. »zerklieben«, spalten, zerreißen, zerspringen, zerbrechen; zerren, sw. V.: nhd. zerren, streiten, reißen, reißen von, reißen zu, strecken, zerreißen, zerreißen in, abreißen, abreißen von, spalten, spalten bis zu, aufreißen, raufen, zerraufen, sich spalten, sich trennen, sich ausstrecken, sich lösen von, vertreiben, einen Riss machen, zerspalten (V.), sich zerteilen, sich öffnen; zerspalten, zespalten, zuspalten, zurspalten, red. V., st. V.: nhd. »zerspalten« (V.), spalten, bersten, zerspringen, zerhauen (V.), trennen; zerteilen, zeteilen, ziteilen, zuteilen, zirteilen, sw. V.: nhd. entzweiteilen, zerteilen, spalten, spalten in, trennen, zerstückeln, zerreißen, zerstreuen, zerstreuen in, in Teile zerlegen, uneins machen, ausdehnen, erweitern, verteilen, auseinanderstreuen, vernichten, aufteilen, austeilen; zweien (1), zweigen, zwÆgen, zweihen, zwein, zwien, zeweien, sw. V.: nhd. »zweien«, sich entzweien, sich streiten, zu zweien vereinigen, gesellen, in zwei Teile zerlegen, scheiden, entscheiden, sondern (V.), teilen, spalten, trennen, unterscheiden, unterscheiden von, verdoppeln, verdoppeln von, sich zu zweien vereinigen, sich paaren, sich gesellen, sich gesellen zu, sich scheiden, verschieden sein (V.), zwiespältig sein (V.), streiten; zwiselen, zwiseln, sw. V.: nhd. »zwieseln«, spalten, gabelförmig spalten
-- auseinander spalten: mhd. zerkÆnen, st. V.: nhd. auseinander spalten, bersten, anschwellen, quellen
-- gabelförmig spalten: mhd. zwiselen, zwiseln, sw. V.: nhd. »zwieseln«, spalten, gabelförmig spalten
-- schwer zu spalten seiend: mhd. ungeslaht, Adj.: nhd. »ungeschlacht«, übel geartet, nicht von derselben Familie seiend, nicht von demselben Geschlecht seiend, aus fremden Geschlecht seiend, von niedrigem Geschlecht seiend, unartig, bösartig, roh, unbebaut, knorrig, schwer zu spalten seiend, abgestanden, verdorben, böse, unerzogen
-- sich spalten: mhd. ðfkÆnen, st. V.: nhd. zerspringen, sich spalten; ðfklieben, ðf klieben, st. V.: nhd. »aufklieben«, aufspalten, sich spalten; verschrinden, ferschrinden*, st. V.: nhd. Risse bekommen, sich spalten, bersten; zerren, sw. V.: nhd. zerren, streiten, reißen, reißen von, reißen zu, strecken, zerreißen, zerreißen in, abreißen, abreißen von, spalten, spalten bis zu, aufreißen, raufen, zerraufen, sich spalten, sich trennen, sich ausstrecken, sich lösen von, vertreiben, einen Riss machen, zerspalten (V.), sich zerteilen, sich öffnen
-- spalten bis zu: mhd. zerren, sw. V.: nhd. zerren, streiten, reißen, reißen von, reißen zu, strecken, zerreißen, zerreißen in, abreißen, abreißen von, spalten, spalten bis zu, aufreißen, raufen, zerraufen, sich spalten, sich trennen, sich ausstrecken, sich lösen von, vertreiben, einen Riss machen, zerspalten (V.), sich zerteilen, sich öffnen
-- spalten in: mhd. valten (1), valden, falten*, falden*, red. V., st. V.: nhd. sich entwickeln, falten, in Falten legen, biegen, beugen, beugen zu, teilen, spalten, spalten in, verschränken, senken, versenken, versenken in, zusammenfalten, sich falten, umbiegen, krümmen, sich einhüllen, sich gesellen zu; zerteilen, zeteilen, ziteilen, zuteilen, zirteilen, sw. V.: nhd. entzweiteilen, zerteilen, spalten, spalten in, trennen, zerstückeln, zerreißen, zerstreuen, zerstreuen in, in Teile zerlegen, uneins machen, ausdehnen, erweitern, verteilen, auseinanderstreuen, vernichten, aufteilen, austeilen

spalten, mhd. geklieben, st. V.: nhd. »spalten«

spalten, mhd. gespalten, st. V.: nhd. spalten, trennen von; klieben, st. V.: nhd. spalten, absplittern von, zerschlagen (V.), verteilen, teilen, zerkleinern, klieben, sich spalten, klauben, sich entfalten; kloben (1), sw. V.: nhd. »kloben«, spalten; klãzen, klæzen, sw. V.: nhd. spalten, trennen, auseinanderreißen
-- sich spalten: mhd. kÆnen, st. V.: nhd. sich spalten, keimen, auswachsen, wachsen (V.) (1); klecken (1), klechen, sw. V.: nhd. tönend schlagen, treffen, erwecken, aufrichten, genügen, ausreichen, wirksam sein (V.), helfen, sich spalten, platzen, klecksen, beflecken, dröhnen, nützen, kneten; klieben, st. V.: nhd. spalten, absplittern von, zerschlagen (V.), verteilen, teilen, zerkleinern, klieben, sich spalten, klauben, sich entfalten

spalten, mhd. scheiden (1), red. V., st. V.: nhd. scheiden, sondern (V.), absondern, trennen, entscheiden, verbindlich entscheiden, schlichten, beilegen, beenden, deuten, auslegen, Bescheid geben, fortgehen, Abschied nehmen, Ende nehmen, sterben, sich entscheiden, austragen, teilen, spalten, entfernen, auseinander gehen, weggehen, sich trennen, sich trennen von, abgrenzen, aufkündigen, festsetzen, versöhnen, ausschließen, zuerkennen, aufbrechen, gehen, ziehen, enden, befreien, beraubt werden, entschieden werden zwischen, ausgetragen werden zwischen, lösen, zerstören, voraussagen, scheiteln, aussondern, fernhalten von, unterscheiden von, unterscheiden durch, nehmen von, vertreiben aus, vertreiben von, bringen um, ziehen aus, hindern an, ausschließen von, herausfinden aus; schÆten, st. V.: nhd. spalten, hauen, zerhauen (V.); schrenzen, sw. V.: nhd. spalten, reißen, zerreißen, brechen, Loch machen; schruffen, sw. V.: nhd. spalten, spalten in; sismatieren, sw. V.: nhd. spalten; sleizen, sw. V.: nhd. »schleißen machen«, zerreißen, Rinde abstreifen, zerstören, zugrunde gehen, zerfallen (V.), spalten; slitzen, sw. V.: nhd. schlitzen, zerspalten (V.), spalten; slÆzen, st. V.: nhd. »schleißen«, spalten, zerreißen, reißen, reißen von, zerschleißen, verschleißen, abstreifen, abnutzen, zerstören, zunichtemachen, aufbrauchen, hinbringen, zu Ende erklären, deutlich machen, sich lösen, sich abstreifen, zu Ende gehen, verbringen mit; spachen, sw. V.: nhd. bersten, spalten, sich spalten; spalten, red. V., st. V.: nhd. spalten, sich spalten, zerspringen, abfallen von, zerfallen (V.) in, zerteilen, zerteilen in, abtrennen, trennen, abteilen, abteilen von, zerbrechen, zerhauen (V.), auseinanderbrechen, wenden zu; splÆzen, st. V.: nhd. »spleißen«, spalten, trennen, abtrennen, bersten; trennen, trinnen, sw. V.: nhd. trennen, scheiden, spalten, sich aufspalten, vergehen, sich richten auf
-- sich spalten: mhd. schrinden, schrinnen, st. V.: nhd. bersten, sich spalten, Risse bekommen, rissig werden, verletzt sein (V.); spachen, sw. V.: nhd. bersten, spalten, sich spalten; spalten, red. V., st. V.: nhd. spalten, sich spalten, zerspringen, abfallen von, zerfallen (V.) in, zerteilen, zerteilen in, abtrennen, trennen, abteilen, abteilen von, zerbrechen, zerhauen (V.), auseinanderbrechen, wenden zu
-- spalten in: mhd. schruffen, sw. V.: nhd. spalten, spalten in

spalten, mnd. enttrennen, mnd.?, sw. V.: nhd. trennen, spalten; entweispalden***, sw. V.: nhd. »entzwei spalten«, spalten

spalten, mnd. glõven, glaven, sw. V.: nhd. spalten, ritzen, graben, meißeln; inglõven, sw. V.: nhd. spalten, ritzen, graben; klÆven (1), st. V.: nhd. festkleben, kleben, kleben bleiben, festhalten, haften, heften, greifen, in Besitz nehmen, spalten, knaupeln, hängen bleiben, sich fest anschließen; klȫven, kloven, sw. V.: nhd. spalten, zerspalten (V.), aufspalten, zerteilen, zerkleinern, zerhauen (V.), aufspringen; kluften, sw. V.: nhd. zum Bezirksgericht zusammenrufen, zum Bezirksgericht zusammentreten, versammeln?, eine Versammlung abstimmen lassen, teilen, spalten

spalten, mnd. rÐtichmõken, sw. V.: nhd. einreißen, spalten

spalten, mnd. schÐden (1), scÐden, st. V., sw. V.: nhd. scheiden, trennen, streitige Sache schlichten, streitende Menschen versöhnen, spalten, absondern, teilen, trennen, vergleichen, weggehen, fortgehen, Abschied nehmen, aussegeln, sich trennen, abfahren, dahingehen, verscheiden, sich gabeln, enden, aufhören, übergehen, Grenzen finden, Ehe auflösen, Dienstverhältnis beenden, lösen, sich absetzen, klären, eine Versammlung veranlassen, abschichten

spalten, mnd. schȫren, scoren, schoeren, schairen, sw. V.: nhd. zerreißen, zerbrechen, reißen, brechen, bersten, Leck schlagen, absacken, Risse und Lecke bekommen (Schiffe die auf den Grund oder eine Klippe stoßen), auseinandertreiben, spalten, auflösen, vernichten, verletzen, zerrissen sein (V.), zerfetzt sein (V.), auflösen, freimachen, losreißen, trennen

spalten, mnd. slÆten, st. V.: nhd. schleißen, verschleißen, sich abnützen, schwinden, abnehmen, bessern, aufhören, verlaufen (V.), zerreißen, zerstören, spalten, trennen, aufbrauchen, verbrauchen, abreißen, auflösen, stören, verhindern, beilegen, in Nutzung haben, verkaufen, ausschenken, verbringen, beenden, nachgeben, geduldig ertragen (V.), dulden, fortschicken, schlichten, sühnen, sich losreißen

spalten, mnd. snitten, V.: nhd. spalten

spalten, mnd. spalden, spælden, st. V., sw. V.: nhd. spalten, teilen, aufspalten, aufschlitzen, splittern, zergehen, sich verteilen, zerschlagen (V.), herausreißen, verletzen, brechen, zerteilen, auseinanderklaffen, Spalte bilden

spalten, mnd. spalderen, sw. V.: nhd. spalten, zersplittern, auseinanderbrechen

spalten, mnd. spalteren***, sw. V.: nhd. spalten

spalten, mnd. splÆten, spliten, splijten, st. V.: nhd. spleißen, spalten, reißen, auseinander reißen, springen, brechen, bersten, platzen, Risse bekommen, sich auftun, aufplatzen, in Stückchen spalten, der Länge nach spalten, abschälen, aufschneiden, zerschneiden, zerreißen, niedermetzeln, totschlagen, vor Wut kratzen und beißen, gewaltsam abreißen, herausreißen, pressen

spalten, mnd. splÐten, spleiten, spleyten, sw. V.: nhd. »spleißen«, spalten, aufteilen, aufreißen

spalten, mnd. splitten, spletten, sw. V.: nhd. spalten

spalten, mnd. splitteren, spletteren, sw. V.: nhd. »splittern«, zersplittern, spalten, trennen, entzweien, kleinhauen, zerstückeln, aufteilen, auseinandertreiben, geistig trennen, auseinanderbringen, gespaltene Klauen haben, sich teilen, sich veruneinigen, sich abspalten

spalten, mnd. torÆten*, toriten, mnd.?, sw. V.: nhd. zerreißen, auseinandergehen, spalten

spalten, mnd. tweien, tweigen, twien, twigen, twein, mnd.?, sw. V.: nhd. »zweien«, in zwei Teile teilen, entzweien, Zwist haben, scheiden, unterschieden sein (V.), abweichen, trennen, spalten

spalten, mnd. vlecken (2), flecken, sw. V.: nhd. spalten, teilen, aufteilen
-- Fisch zum Trocknen spalten und ausbreiten: mnd. vlõken, flacken, flaken, sw. V.: nhd. mit kleinem Netz fischen, Fisch trocknen, Fisch zum Trocknen spalten und ausbreiten

spalten, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spaltend -- leicht spaltend, mnd. schÆrklüftich, Adj.: nhd. ohne Knorren seiend, leicht spaltend

spaltend -- sich spaltend voneinander stehen, mhd. zannen (1), zanen, zennen, sw. V.: nhd. »zannen«, knurren, heulen, weinen, Mund verziehen, sich spaltend voneinander stehen, klaffen, Zähne fletschen, grinsen, wütend werden

spaltend -- spaltend verderben, mhd. verspalten, ferspalten*, red. V.: nhd. »verspalten«, auseinanderspalten, spaltend verderben, spalten, verderben

spaltenreich, ahd. skruntlÆh* 1, scruntlÆh*, Adj.: nhd. rissig, klaffend, gespalten, spaltenreich

spaltensatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spaltenschiff, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spaltenschlüpfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spaltenthal, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spaltenverkleibt, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

Spalter, ahd. *gislÆzo?, sw. M. (n): nhd. Spalter; skeidmahhõri* 1, sceidmachõri*, st. M. (ja): nhd. Scheider, Spalter, Schismatiker

Spalter, mhd. spaltÏre* 1, spalter, st. M.: nhd. Spalter, Holzspalter, Steinspalter

Spalter, mnd. spaldenÏre*, spaldenÐr, M.: nhd. Spalter

Spalter, mnd. vȫrspange, N.: nhd. Spalter, Werkzeug zum Spalten

spalter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spalterhans, nhd.: nhd. ; L.: DW

spalterin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spalterisch, ahd. rehtskeidÆg* 1, rehtsceidÆg, Adj.: nhd. spalterisch, schismatisch

spälterling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spalterneu, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spaltfarren, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spaltfell, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spaltförmig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spaltfrucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spaltfusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spaltfüszer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spaltfüszig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spalthacke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spalthaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Spaltholz -- Rundholz bzw. Spaltholz von jungen Bäumen zum Bau von Gerüsten und Ställen, mnd. slÐtenholt, sleitenholt, N.: nhd. Rundholz bzw. Spaltholz von jungen Bäumen zum Bau von Gerüsten und Ställen

Spaltholz -- Rundholz bzw. Spaltholz von jungen Bäumen zum Bau von Gerüsten und Ställen, mnd. slÐtholt, sleitholt, slÐteholt, sleiteholt, N.: nhd. Rundholz bzw. Spaltholz von jungen Bäumen zum Bau von Gerüsten und Ställen

Spaltholz, mhd. klobeholz, st. N.: nhd. »Klobeholz«, Spaltholz

spaltholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spalthuf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spalthufer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spalticht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spaltig, ahd. kluftÆg* 1, Adj.: nhd. klüftig, spaltig, gespalten

spaltig, ahd. spaltÆg* 2, Adj.: nhd. »spaltig«, teilbar, spaltbar

spaltig, mhd. spaltic, Adj.: nhd. »spaltig«, spaltbar

spältig, mnd. speldich***, Adj.: nhd. »spältig«, geteilt

spaltig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spaltimpfen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spaltkapsel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spaltkeil, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spaltklinge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spaltkorn, mhd. spaltekorn 1, spaltkorn, st. N.: nhd. »Spaltkorn«, Spelt, Dinkel

spaltkosse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spaltlauch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spältlein, mhd. speltel, st. N.: nhd. »Spältlein«, kleine Spalte, kleiner Spalt

spältlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spältling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spaltmesser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spaltmündung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spaltneu, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spaltöffnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spaltpfropfen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spaltpilz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spaltreisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spaltrimpel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spaltsäge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spaltschemel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spaltschnecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spaltschnitt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spaltstrahl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spaltstück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spalttopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spalttorf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spaltung -- durch Spaltung gewonnenes Brettholz meist zur Anfertigung von Fassdauben, mnd. knarreholt, knerreholt, knoreholt, knarholt, N.: nhd. durch Spaltung gewonnenes Brettholz meist zur Anfertigung von Fassdauben, dünne Bretter, eichene Bretter

Spaltung, afries. *klef, Sb.: nhd. Spaltung; spil-d 1 und häufiger?, spel-d*, Sb.: nhd. Spaltung

Spaltung, ahd. 0zisliz* 2, st. M. (a?, i?): nhd. Spaltung, Trennung, Ehescheidung; 2zislizzida* 2, st. F. (æ): nhd. Trennung, Teilung, Zerwürfnis, Zwietracht, Spaltung, Glaubensspaltung, Schisma; 9ziteilida* 4, st. F. (æ): nhd. Teilung, Einteilung, Trennung, Spaltung, Zerschneidung, Zerrissenheit; 5ziteilidÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. Teilung, Zerschneidung, Zerstückelung, Spaltung; 9ziteilitÆ* 1, ziteiltÆ*, st. F. (Æ): nhd. Teilung, Spaltung, Zerschneidung, Zerstückelung; 5ziteilunga* 2, st. F. (æ): nhd. Einleitung, Zerteilung, Aufteilung, Trennung, Spaltung; gisliz* 7, st. N. (a): nhd. Spaltung, Trennung, Zwiespalt, Riss, Fetzen (M.), Stück, Bruchstück; gistrÆti* 6, st. N. (ja): nhd. Streit, Aufruhr, Auseinandersetzung, Spaltung; skeid* 1, sceid*, st. M. (a?), st. N (a?): nhd. Scheidung, Spaltung, Trennung; skeidunga* 27, sceidunga, st. F. (æ): nhd. Scheidung, Spaltung, Trennung, Auflösung, Zerwürfnis, Einteilung, Ehescheidung; skidung* 1 und häufiger?, scidung*, ahd.?, st. F. (æ): nhd. Ehescheidung, Scheidung, Spaltung, Schisma; skidunga* 10?, scidunga*, st. F. (æ): nhd. Scheidung, Trennung, Einteilung, Unterschied, Ehescheidung, Spaltung, Schisma; sleizunga 1, st. F. (æ): nhd. Spalte, Spaltung; sliz* 1, st. M. (a?, i?): nhd. Schliss, Schlitz, Spaltung, Zerstörung; spalt 5, st. M. (a?, i?): nhd. Spalt, Spaltung, Zerteilung, Ritze; spaltunga 1, st. F. (æ): nhd. Spaltung, Zerteilung; teilnussa 1, st. F. (jæ): nhd. Teilung, Spaltung, Zerteilung, Zerrissenheit

Spaltung, mhd. teilunge, st. F.: nhd. Teilung, Trennung, Abteilung, Spaltung, Einteilung, Erbteilung, Verteilung, Teil, Vielfalt; trenne, st. F.: nhd. Trennung, Spaltung; trünnege, st. F.: nhd. Trennung, Spaltung

Spaltung, mhd. zwÆvelunge, zwÆfelunge*, st. F.: nhd. »Zweiflung«, Zweifel, Verzweiflung, Entzweiung, Spaltung, Zwietracht

Spaltung, mnd. entweispaldinge*, entweyspõldinge, entweispældinge, F.: nhd. Spaltung, Zwist; erdæm, Ðrdæm, erredæm, ardæm, erdomb, M.: nhd. Irrtum, Irrung, falsche Lehre, Spaltung, Zwietracht

Spaltung, mnd. rissinge, ritsinge, F.: nhd. Reißung, Riss, Spaltung, Markierung an einem Maßgefäß

Spaltung, mnd. spaldinge, F.: nhd. Spaltung, Uneinigkeit, Zwist, Zwietracht, Meinungsverschiedenheit, Glaubensspaltung

Spaltung, mnd. spalt, M.: nhd. »Spalt«, Spaltung

Spaltung, mnd. spalteringe, F.: nhd. Spaltung, Meinungsverschiedenheit in Glaubenssachen

Spaltung, mnd. splitteringe, splotteringe, F.: nhd. Zersplitterung, Zerreißung, Spaltung, Aufteilung, Zwietracht, Uneinigkeit, Zwist

spaltung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spaltungsrecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spaltungswunde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spaltwaage, mnd. klofwõge, F.: nhd. Spaltwaage, mit einer Zunge versehene Waage

spaltwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spaltwurz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spaltwurzelig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spaltzettel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spaltzwiebel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spalz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spalze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spalzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spalzicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spalzmehl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spampanade, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Span -- Span der beim Bohren abgeht, mnd. bærspon, * F.: nhd. »Bohrspan«, Span der beim Bohren abgeht

Span, idg. *spÐ-, *spý-, *spýdh-, Sb.: nhd. Span, Scheit

Span, germ. *spÐnu-, *spÐnuz, *spÚnu‑, *spÚnuz, st. M. (u): nhd. Span, Löffel (M.) (1)

Span, an. spõn (2), st. F. (æ): nhd. Span; spõnn, st. M. (u): nhd. Span, Schindel, Holzspan zum Losen; spelk-a, sw. F. (n): nhd. Span, Schiene

Span, ae. ge‑þwi-t, st. N. (a): nhd. Span, Abfall; sceaf‑oþ-a, sw. M. (n): nhd. Span, Schabsel, Abfall; spel-c, spil-c, Sb.: nhd. Span, Holzschiene; spæn, st. M. (a?, u?): nhd. Span, Schnitzel; s-pry-t‑l-a, sw. M. (n): nhd. Zweig, Span

Span, ahd. durast 2, st. M. (a?, i?): nhd. Span, Splitter; skeida* 17, sceida, sw. F. (n): nhd. Scheide, Trennung?, Span, Splitter, Reisig, Grenze?; spah 9, st. N. (a): nhd. Reis (N.), Zweig, Span, Reisig, Brennholz, Fechser; spahha 11, spacha, sw. F. (n): nhd. Reis (N.), Zweig, Span, dürres Reisholz, abgeschnittener Zweig, Brennholz; spõn* 6, st. M. (a?, i?): nhd. Span, Holzspan, Splitter

Span, mhd. glan (2), M.: nhd. Span, Holzstück

Span, mhd. spõn (1), st. M.: nhd. Span, Holzspan, Einschnitt ins Kerbholz, Splitter, Locke, hobelspanförmige Ringelung der äußersten Haare, Glied, Verwandtschaftsgrad, Zwist, Streit; sprÆzel, st. M., sw. M.: nhd. Spreißel, Span, Splitter, Lanzensplitter
-- abgespaltener Span: mhd. splÆze, sw. F.: nhd. »Spleiße«, abgespaltener Span
-- kleiner Span: mhd. spÏnel, st. N.: nhd. »Spänlein«, kleiner Span, Ringelung der Haare; spõnelÆn*, spÏnelÆn, spÏnlÆn, st. N.: nhd. »Spänlein«, kleiner Span, Ringelung der Haare

Span, mnd. holt (1), N.: nhd. Holz, Gehölz, aus Holz gemachte Wurfscheibe oder Kegelkugel, Baum, geschlagenes Holz, Bauholz, Scheit, Span, Stange, Pfahl, Wurfholz, Balken, Block, Brett, Latte, Streichholz, Baumbestand, Gehölz, Wald, Waldstück, Hochwald, gehegter Wald, Waldnutzung

Span, mnd. schrõtele, scratele, schrõdele, N.: nhd. Span, Splitter, abgeschnittenes Stück, Papierschnitzel, Saum (M.), Streifen (M.) (1) am Gewand

Span, mnd. spæn (1), sp²n, spoen, spoyn, sp¦n, M., F.?: nhd. Span, Abfall bei der Holzarbeit, zu einem bestimmten Zweck geschnitzter Span, Mittel zum Klären von Bier, Stäbchen, mit Zeichen versehenes Los, dünne Stange, Leiste (F.), Holzschindel, schmales Holz, Brettchen, Spatelchen, dünne Scheibe Holz wie sie beim Holzhauen abfällt, platter Löffel, etwas Nichtiges
-- zu einem bestimmten Zweck geschnitzter Span: mnd. spæn (1), sp²n, spoen, spoyn, sp¦n, M., F.?: nhd. Span, Abfall bei der Holzarbeit, zu einem bestimmten Zweck geschnitzter Span, Mittel zum Klären von Bier, Stäbchen, mit Zeichen versehenes Los, dünne Stange, Leiste (F.), Holzschindel, schmales Holz, Brettchen, Spatelchen, dünne Scheibe Holz wie sie beim Holzhauen abfällt, platter Löffel, etwas Nichtiges

Span, mnd. splÐte, spleite, splÐt*, st. M., F.?: nhd. Spliss, Riss, Spalte, Spalt, Wundspalt, klaffende Wunde, Holzsplitter, Span, Abspitterung einer Lehnhufe (Bedeutung örtlich beschränkt), abgeteiltes Stück einer Lehnhufe (Bedeutung örtlich beschränkt)

Span, mnd. spõn, span, spaen, spain, M.: nhd. Span, Holzspan, Holzscheit, Latte, flaches Brett zum Schienen gebrochener Gliedmaßen, Holzabfall

span, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

span, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

span, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

span, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

span, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spanach, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spanbalg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spanbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spanbett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Spanbier, mnd. spænbÐr, N.: nhd. Spanbier

spanbier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spanbrenner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spanbrett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spanbrief, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spanbuche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spänchen, mnd. spȫneken, N.: nhd. Spänchen

spänchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Spandach, mnd. ? spõndak*, N.?: nhd. »Spandach«?

Spandach, mnd. spændak, (Koll.=)N.: nhd. »Spandach«, von der Innenseite gegengenagelte Brettchen zum Abdecken der Fugen eines Ziegeldachs

spändünn, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Späne -- beim Metallpolieren abgefallene Späne, mnd. krassÏrÆe*, kratzÏrige*, F.: nhd. beim Metallpolieren abgefallene Späne

Späne -- durch Abfeilen gewonnene Späne, mnd. vÆlinge, F.: nhd. durch Abfeilen gewonnene Späne

Späne, ae. *swyrf, N.: nhd. Späne, Abfall

Späne, ahd. skebissa 2, scebissa*, st. F. (jæ): nhd. Späne, Abfall

Späne, mhd. abeschabunge*, abschabunge, st. F.: nhd. »Abschabung«, Späne

Spänegeld, mnd. spȫnegelt, N.: nhd. Spänegeld, Nebenvergütung für die Heizerin (inschÐterische) im Lüneburger Salzwerk

spänehauer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spänehaus, mnd. spȫnehðs, N.: nhd. »Spänehaus«, mit Schindeln gedecktes oder bekleidetes Haus

spaneisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spanelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

späneln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spänemacher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spänen -- durch Feilen zu Spänen oder zu Pulver machen, mnd. vÆlen, vilen, sw. V.: nhd. feilen, zurecht feilen, abfeilen, durch Feilen zu Spänen oder zu Pulver machen, schärfen, glätten, reinigen

Spänen -- Mann der Holz zu Spänen haut, mnd. ? spõnhouwÏre*, spõnhouwer, spaenhouwer, M.: nhd. »Spanhauer«, Handwerker der Holzscheite verarbeitet, Schindelmacher?, Mann der Holz zu Spänen haut?

spänen, mhd. spÏnen, sw. V.: nhd. »spänen«, zersplittern, kräuseln

spänen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spänen, nhd.: nhd. ; L.: DW

spanerde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spanfarbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spanfelder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spanferkel, mnd. sȫgeverken, N.: nhd. »Saugferkel«, Spanferkel

Spanferkel, mnd. sochverken, sochvirkel, N.: nhd. »Saugferkel«, Spanferkel

Spanferkel, mnd. spæneverken, sponeverken, spænverken, spunverken, N.: nhd. Spanferkel, Ferkel das von der Muttersau genommen und im Ganzen gebraten wird, Saugferkel, Milchferkel

Spanferkel, mnd. spõnverken*, spenverken, speneverken, mnd.?, N.: nhd. Spanferkel

spanferkel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spanfüllen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spanfunkelnagelneu, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spanfunkelneu, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spanfütterer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

späng, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spang, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

spangarn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Spängchen, mhd. rinkel, st. N.: nhd. »Rinkel«, Spängchen

Spängchen, mhd. spengel (2) 2 und häufiger?, st. N.: nhd. kleiner Balken, Spänglein, Spängchen, kleine Spange; spengelÆn, st. N.: nhd. Spänglein, Spängchen, kleines Band (N.), kleiner Balken

Spängchen, mnd. spengeken, N.: nhd. »Spängchen«, kleine Spange

Spange -- kleine Spange, mnd. spangele, N.: nhd. kleine Spange, Kettchen, Spangenwerk von geringem Wert als Ware der Krämer und Nadler

Spange -- kleine Spange, mnd. spanneken (2), N.: nhd. kleiner Spann?, kleine Spange

Spange -- kleine Spange, mnd. spengeken, N.: nhd. »Spängchen«, kleine Spange

Spange -- Spange am Buchdeckel, mnd. tange, F.: nhd. Zange, Lichtputzschere, Dochtschere, Feuerzange, umgreifende Klammer, Fessel (F.) (1), Schließe, Spange am Buchdeckel, Sandrücken zwischen dem Moor und dem Sumpf

Spange -- Spange oder Schnalle am Schuh, mnd. schærinc, M.: nhd. »Schuhring«, Spange oder Schnalle am Schuh, Ring am Schuh zur Befestigung des Riemens

Spange -- Stäbchen mit dem eine Spange geschlossen wird, mnd. ? spangentouwe, spangentau, N.?: nhd. Stäbchen mit dem eine Spange geschlossen wird?

Spange -- vorn angebrachte Spange, mnd. vȫrspan, N.: nhd. »Vorspange«, Brustspange, vorn angebrachte Spange, Brosche, schmückende Gewandschließe

Spange (), ahd. ? bintila* 1, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Spange (?), Schnalle (?), Brustspange (?)

Spange, germ. *klampæ, st. F. (æ): nhd. Klammer, Spange; *klempa-, *klempaz, germ.?, st. M. (a): nhd. Klammer, Spange; *klumpæ-, *klumpæn, *klumpa‑, *klumpan, sw. M. (a): nhd. Spange, Klumpen (M.); *spangæ, st. F. (æ): nhd. Spange; *spanna- (1), *spannam, st. N. (a): nhd. Eimer, Gefäß, Spange

Spange, an. dõlk-r, st. M. (a): nhd. lange Fibel, Spange; hring-ja (1), sw. F. (n): nhd. Spange; ne-s-t (1), F.: nhd. Nadel, Spange; ne-s-t-a (1), sw. F. (n): nhd. Spange; spen-zl, st. N. (a) Pl.: nhd. Spange, Fibel (F.) (2); *spind-ul-l, st. M. (a): nhd. Spange; sp‡-ng, st. F. (æ): nhd. Spange, dünne Platte, Eisscholle
-- mit einer Spange festmachen: an. ne-s-t-a (2), sw. V. (1): nhd. mit einer Spange festmachen

Spange, ae. bÈ-l-a, bÈ-l, sw. M. (n): nhd. Schmuck, Spange, Kapsel; cnÏ‑p‑p, st. M. (a): nhd. Spitze, Gipfel, Fibel (F.) (2), Spange, Knopf; dalc, st. M. (a): nhd. Spange, Armband; fif-el-e, sw. F. (n): nhd. Spange; ge-spa-ng, st. F. (æ), st. N. (a): nhd. Spange; ge‑span-n, st. N. (a): nhd. Befestigung, Band (N.), Spange, Joch; hring-e, sw. F. (n): nhd. Ring, Spange; préon, st. M. (a): nhd. Pfriem, Nadel, Spange; spa-ng, st. F. (æ), st. N. (a): nhd. Spange; *span-n (2), st. N. (a): nhd. Band (N.), Spange; sp’n-n-els, st. M. (a): nhd. Spange

Spange, afries. span-n (1) 2, spon-n (1), st. M. (a): nhd. Spange, Brustschmuck
-- Tuch mit Spange: afries. span-n‑dæk 1, spon-n‑dæk, st. M. (a): nhd. »Spanntuch«, Tuch mit Spange

Spange, as. nusk‑a* 4, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Spange

Spange, ahd. furispan* 2, ahd.?, st. N. (a): nhd. Spange; gispan 11, st. N. (a): nhd. Kette (F.) (1), Band (N.), Spange, Umwurf, Gewand, Halskette, Armband, Armspange; nuska* 36, nusca, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Spange, Fibel, Schnalle; nuska* 2, nuskja*, lang., st. F. (æ?, jæ?): nhd. Spange, Schnalle, Anhänger; nuskil 32, nuscil, st. N. (a): nhd. Spange, Fibel, Schnalle; nuskila* 7, nuscila*, sw. F. (n): nhd. Spange, Knopf, Schnalle, Anhänger; nuskilÆn* 7, nuskilÆ, st. N. (a): nhd. »Nüschlein«, Spänglein, Knopf, Spange, Schnalle; nustil* 1, st. M. (a?): nhd. Band, Spange, Schnalle; ringa (1) 15, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Ring?, Fibel (F.) (1), Haken, Schnalle, Spange, Rink; spanga 9, sw. F. (n): nhd. Spange, Spannbalken, kleiner Verschluss, Beschlag; *spanga 1 und häufiger?, lat.‑ahd.?, F.: nhd. Spange, Spannbalken; spasal 4, st. N. (a): nhd. Spange, Armspange, Halskette; spenala 5, sw. F. (n): nhd. Spange, Haarnadel, Stecknadel

Spange, mhd. bouc, bæc, pouc, st. M.: nhd. »Gebogenes«, Ring, Spange, Reif (M.) (2), Kette (F.) (1), Fessel (F.) (1), Stahlreif am Helm; bouge (1), sw. F.: nhd. Armring, Armreif, Spange, Kette (F.) (1), Fessel (F.) (1), Neigung, Ring
-- eine Spange befestigen: mhd. anespengen*, ane spengen, sw. V.: nhd. befestigen, eine Spange befestigen

Spange, mhd. gespan (2), st. N.: nhd. Spange, runde kupferne Scheibe, bergmännisches Werkzeug, Türeinfassung; gespenge, st. N.: nhd. Spange, Spangen (F. Pl.), Spangenwerk, Schildspange, Schildklammer; gesperre, st. N.: nhd. Gebälk, Sparrenwerk, Spange, Saum (M.) (1), Schließe, Schloss; gesperrel, st. N.: nhd. Spange; haft (4), st. M., st. F.: nhd. Anhalt, Band (N.), Halter, Fessel (F.) (1), Knoten (M.), Haftung, Drücker eines Schlosses, Festhaltung, Bürgschaft, Haft, Fesselung, Gefangenschaft, Beschlagnahme, Riegel, Türklinke, Halterung, Spange, Verbindung, Bindung, Zusammenhang, Halt, Gewalt; heftel 1, haftel, st. N.: nhd. »Heftel«, Spange, Agraffe, Schlossdrücke; heftelÆn, st. N.: nhd. »Henkellein«, Henkelchen, Spange, Verschluss für ein Kleidungsstück, Agraffe, Schlossdrücke; hispe, F.: nhd. Spange
-- mit einer Spange befestigen: mhd. fischieren, sw. V.: nhd. »fixieren« (V.) (1), mit einer Spange festgürten, befestigen, mit einer Spange befestigen
-- mit einer Spange festgürten: mhd. fischieren, sw. V.: nhd. »fixieren« (V.) (1), mit einer Spange festgürten, befestigen, mit einer Spange befestigen

Spange, mhd. nusche, nosche, st. F., sw. F.: nhd. »Nusche«, Spange, Schnalle, Brosche; nüschel, nuschel, st. M.: nhd. »Nüschel«, Spange, Schnalle, Mantelschnalle, Brosche; rinke, ringge, sw. F., st. F., sw. M.: nhd. »Rinke«, Spange, Schnalle, Gürtelschnalle, Schuhschnalle; rÆs (1), rÆz, riz, rist, st. N.: nhd. Reis (N.), Zweig, Ast, Baum, Spange, Strang aus gedrehten Zweigen, Stange, Baumzweige, Reisig, Gebüsch, Gesträuch
-- kleine Spange: mhd. nüschelÆn, st. N.: nhd. »Nüschlein«, kleine Spange, kleine Schnalle
-- mit einer Spange zuheften: mhd. nüschen, sw. V.: nhd. »nüschen«, mit einer Spange versehen (V.), mit einer Spange zuheften, zusammenbinden, sich die Spange zuheften, verknüpfen, zusammenheften, zusammennähen
-- sich die Spange zuheften: mhd. nüschen, sw. V.: nhd. »nüschen«, mit einer Spange versehen (V.), mit einer Spange zuheften, zusammenbinden, sich die Spange zuheften, verknüpfen, zusammenheften, zusammennähen

Spange, mhd. spange (1), spanne, sw. F., st. F.: nhd. Spange, Beschlag, Balken, Eisenband, Riegel, Band (N.), Klammer, Rand, Erzreif am Schild, Schildspange, die äußersten Felderreihen des Schachbrettes, Spanne (als Maß); spangel, st. N.: nhd. Spange, Spänglein; tassel, st. N.: nhd. Tassel, Spange am Frauenmantel, Mantelspange, Spange
-- eine Spange lang: mhd. spennic (1), Adj.: nhd. eine Spange lang
-- kleine Spange: mhd. spengel (2) 2 und häufiger?, st. N.: nhd. kleiner Balken, Spänglein, Spängchen, kleine Spange
-- Spange am Frauenmantel: mhd. tassel, st. N.: nhd. Tassel, Spange am Frauenmantel, Mantelspange, Spange

Spange, mhd. zein, st. M., st. N.: nhd. Zain, Rute, Gerte, Reis (N.), Rohr, Zweig, Stäbchen, Stab, männliches Glied, Pfeilschaft, Pfeil, Strahl, Strahlenschein, Metallstäbchen, Metallspange, Schiebe, Spange
-- das Gewand von vorn zusammenhaltende Spange: mhd. vürespan*, fürespan*, vürspan, fürspan*, st. N.: nhd. Fürspan, das Gewand von vorn zusammenhaltende Spange, Klammer
-- Spange die das Gewand vorn zusammenhält: mhd. vüregespenge*, vürgespenge, füregespenge*, st. N.: nhd. »Fürgespänge«, Spange die das Gewand vorn zusammenhält; vürespange*, fürespange*, vürspange, fürspange*, F.: nhd. »Fürspange«, Spange die das Gewand vorn zusammenhält
-- Spange die das Gewand zusammenhält: mhd. vüregespanne*, vürgespanne, füregespanne*, st. N.: nhd. Spange die das Gewand zusammenhält

Spange, mnd. ? schrenkel, M.: nhd. Schließe am Gürtel, ein Geschmeide, Spange?

Spange, mnd. barse (2), N.: nhd. Schmuckstück, Spange, Heftel; bockel, Sb.: nhd. gebuckelter Zierknopf, gebuckelte Nadel, Spange; brõsse, brõce, brõse, brõtse, bratze, bresem, F.: nhd. Brosche, Spange, Nadel, Heftel; brõtzeme, mnd.?, F.: nhd. Brosche, Spange, Nadel, Heftel; brÐse, brÐtze, brÐsse, brece, brese, prÐtse, prÐxe, F.: nhd. Spange, Brosche, Nadel, Heftel

Spange, mnd. fange, F.: nhd. Schnalle, Spange; gaspe, F.: nhd. Spange, Schnalle, Klammer, Bolzen; hefte (3), hechte, M.: nhd. Heftel, Verschluss womit man zwei Stücke zusammenheftet, Spange, Haken (M.), Öse, Teil der Kleidung, Schmuck; klampe, M.: nhd. Klammer, Haken (M.), Verbindungsstück, verbindender Steg, Spange, Steg über einen Graben, Brücke; kleppe, F.: nhd. Riegel, Spange, Klinke, Drücker am Türschloss
-- als Verlobungspfand der Braut übergebene Spange: mnd. hanttrðwebrõsse, hanttrðwebrõce, hanttrðwebrÐtze, hanttrouwebrõsse, hantrǖwebrõsse, F.: nhd. als Verlobungspfand der Braut übergebene Schmucknadel, als Verlobungspfand der Braut übergebene Spange
-- Spange an der Haube: mnd. hðvenspan, N.: nhd. Spange an der Haube
-- Spange zum Schließen des Kragens: mnd. krõgenhõke, M.: nhd. Haken (M.) zum Schließen des Kragens, Spange zum Schließen des Kragens

Spange, mnd. mallie, malie, malge, mallege, F.: nhd. Masche (F.) (1), Öse, Spange; nusche, F.: nhd. Spange, Mantelspange, Halskette
-- kleine Spange: mnd. mallieken, N.: nhd. »Mäschchen«, kleiner Ring, kleine Spange; nüschel, N.: nhd. kleine Spange, Halskette
-- Spange am Obergewand als Schmuck oder Schließe: mnd. rokspange, F.: nhd. »Rockspange«, Spange am Obergewand als Schmuck oder Schließe
-- Spange zum Schließen des Mantels: mnd. mantelspan, F.: nhd. Spange zum Schließen des Mantels, Brosche zum Schließen des Mantels
-- Spange zum Zusammenhalten oder als Schmuck des weiten Rockärmels: mnd. mouwenspan, Sb.: nhd. Schließe zum Zusammenhalten, Spange zum Zusammenhalten oder als Schmuck des weiten Rockärmels; mouwenspange, F.: nhd. Spange zum Zusammenhalten oder als Schmuck des weiten Rockärmels

Spange, mnd. span (4), N., F.: nhd. Spange, Haken (M.), Verschluss, runde Schließe, Brosche, Goldbrosche, Zierstück, Rosette, buckelförmiges Metallstück als Verzierung des weiblichen Kopfschmucks, buckelförmiger Beschlag auf Gürteln und Saumzeug, großes rundes Mittelstück einer Kette, Zierstück der ostfriesischen Frauentracht

Spange, mnd. spange, F.: nhd. Spange, Metallstück, Metallschmuck, Schließe, Gewandschließe, streifenartiger metallener Besatz als Schmuck an Kleidern (zur ostfriesischen oder dithmarsischen Frauentracht gehörig), ringartiger Haarschmuck, Armschmuck, Rosette, Buckel als Ornament auf Goldschmiedearbeit, runder Zierbeschlag auf Riemen (M.) (1) und Saumzeug, Bezeichnung querliegender Ackerstücke? (Bedeutung örtlich beschränkt)

Spange, mnd. spigõte, spigõt, M.: nhd. Zierrat, Seidenkordel, Litze, Spange, Schnalle

spange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spängel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spängel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spängeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spängelnadel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spängelung, nhd.: nhd. ; L.: DW

Spangen -- der Spangen berauben, mhd. entspengen, sw. V.: nhd. der Spangen berauben, gewaltsam entfernen, abbringen von

Spangen -- Mantel mit Spangen, mnd. spangenhoike, M.: nhd. »Spangenmantel«, loser ärmelloser Frauenmantel an den Vorderrändern mit Streifen (M. Pl.) aus beweglichen vergoldeten Metallplatten besetzt, Mantel mit Spangen

Spangen -- mit Spangen befestigen, mhd. erspengen, erspangen, sw. V.: nhd. »erspangen«, mit Spangen befestigen

Spangen -- mit Spangen befestigen, mnd. bespangen, bespanken, sw. V.: nhd. mit Spangen versehen (V.), mit Spangen schmücken, mit Spangen befestigen, zu Vermögen oder Besitz kommen

Spangen -- mit Spangen besetzen, mhd. umbespengen, umbe spengen, sw. V.: nhd. mit Spangen besetzen, mit Spangen ringsum versehen (V.)

Spangen -- mit Spangen schmücken, mnd. bespangen, bespanken, sw. V.: nhd. mit Spangen versehen (V.), mit Spangen schmücken, mit Spangen befestigen, zu Vermögen oder Besitz kommen

Spangen -- mit Spangen verbinden, mhd. spengelen*, spengeln, sw. V.: nhd. spengeln, mit Spangen versehen (V.), mit Spangen verbinden; spengen, sw. V.: nhd. mit Spangen versehen (V.), mit Spangen verbinden, sich zusammenziehen, sperren, einzwängen, sich losmachen von, sich drängen in, sich drängen zu, sich wehren, umklammern, einengen, beschlagen (V.) mit, bedrängen mit

Spangen -- mit Spangen verschließen, mhd. verspengen, ferspengen*, sw. V.: nhd. mit Spangen verschließen, verbinden, Freiheit

Spangen -- Silber zur Herstellung von Spangen, mnd. spangensülver, N.: nhd. Silber zur Herstellung von Spangen

Spangen -- Spangen von einem Kleidungsstück lösen, mnd. afspannen (3), sw. V.: nhd. Spangen von einem Kleidungsstück lösen

Spangen (F. Pl.), mhd. gespenge, st. N.: nhd. Spange, Spangen (F. Pl.), Spangenwerk, Schildspange, Schildklammer

Spangen (F. Pl.), mhd. spenge, st. N.: nhd. Spangen (F. Pl.), Spangenwerk

spängen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Spangenarbeit -- kleine Spangenarbeit, mnd. mallienwerk, N.: nhd. kleine Spangenarbeit, Gespänge

spangenbesetzt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Spangenbindchen, mnd. spangenbindeken, N.: nhd. »Spangenbindchen«, Stirn und Schläfen flachanliegend bedeckende Goldbleche der Häubchen (zum weiblichen Kopfputz in den Hansestädten gehörig)

spangenbreit, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spangengewand, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spangengürtel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spangenhaken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spangenknopf, mnd. spangenknæp, M.: nhd. »Spangenknopf«, Zierknopf, Gewandschließe

spangenkrämer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spangenkrone, nhd.: nhd. ; L.: DW

spangenlang, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Spangenmacher, mhd. heftÏre*, hefter, st. M.: nhd. »Hefter«, Spangenmacher, Messergriffmacher

Spangenmacher, mhd. spengelÏre*, spengeler, spenglÏre*, spengler, st. M.: nhd. »Spengler«, Blechschmied, Spangenmacher

Spangenmacher, mnd. gaspenmõkÏre*, gaspenmõker, M.: nhd. Spangenmacher

Spangenmacher, mnd. mallienmÐkÏre*, mallienmÐker, M.: nhd. Spangenmacher

Spangenmacher, mnd. spengelÏre*, spengeler, M.: nhd. »Spengler«, Spangenmacher, Blechschmied

spangenmacher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spangenmantel, mnd. spangenhoike, M.: nhd. »Spangenmantel«, loser ärmelloser Frauenmantel an den Vorderrändern mit Streifen (M. Pl.) aus beweglichen vergoldeten Metallplatten besetzt, Mantel mit Spangen

spangennagel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spangenpaar, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spangenschmuck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spangenstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spangenwerk -- Spangenwerk von geringem Wert als Ware der Krämer und Nadler, mnd. spangele, N.: nhd. kleine Spange, Kettchen, Spangenwerk von geringem Wert als Ware der Krämer und Nadler

Spangenwerk, mhd. gespenge, st. N.: nhd. Spange, Spangen (F. Pl.), Spangenwerk, Schildspange, Schildklammer

Spangenwerk, mhd. spenge, st. N.: nhd. Spangen (F. Pl.), Spangenwerk

Spangenwerk, mnd. gespange, N.: nhd. Spangenwerk, aufgenähter Metallschmuck am Kleid

spangenwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spangenzaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spanger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spangewinnst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spangig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spängigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spanglas, mnd. ? spænglas, N.?: nhd. »Spanglas«?, Natron?

Spänglein, as. nusk‑il* 1, st. M. (a): nhd. Spänglein; nusk‑il‑a* 1, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Spänglein

Spänglein, ahd. nuskilÆn* 7, nuskilÆ, st. N. (a): nhd. »Nüschlein«, Spänglein, Knopf, Spange, Schnalle

Spänglein, mhd. spangel, st. N.: nhd. Spange, Spänglein; spengel (2) 2 und häufiger?, st. N.: nhd. kleiner Balken, Spänglein, Spängchen, kleine Spange; spengelÆn, st. N.: nhd. Spänglein, Spängchen, kleines Band (N.), kleiner Balken

spänglein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spängleinkrämer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spängleinspicker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spängler, nhd.: nhd. ; L.: DW

spänglerarbeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spänglergasse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spänglergeselle, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spangraf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spangroschen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spangrün, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spangrünkoch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spanhaar, mhd. spõnhõr, st. N.: nhd. »Spanhaar«

spanhaar, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spanhaareisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spanhaarhaube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spanhauer, mnd. spõnhouwÏre*, spõnhouwer, spaenhouwer, M.: nhd. »Spanhauer«, Handwerker der Holzscheite verarbeitet, Schindelmacher?, Mann der Holz zu Spänen haut?

spanhauer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spanhaufen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spanhauung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spanhexe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spanhobel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spänhocke, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spanholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spanhölzlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Spanien -- aus Spanien stammend, mnd. spõniælisch, spanniælisch, Adj.: nhd. spanisch, aus Spanien stammend, spanischer Abstammung seiend

Spanien -- aus Spanien stammend, mnd. spõnisch, spõnsch, spainsch, spannisch, spannsch, spans, spangisch, spanges, Adj.: nhd. spanisch, aus Spanien stammend, spanischer Herkunft seiend, nach spanischer Mode gemacht, aus Spanien eingeschleppt (Bedeutung jünger), fremd (Bedeutung jünger), wunderlich (Bedeutung jünger)

Spanien, ahd. Spõnia* 2, Spanna, st. F. (jæ?), sw. F. (n)?=ON.: nhd. Spanien

Spanien, mhd. Ispanje, Ispanie, Hispanje, N.: nhd. Spanien

Spanien, mhd. Spane, Spange, N.: nhd. Spanien; Spanenlant, Spangenlant, st. N.: nhd. Spanien

Spanien, mnd. Spanien, Spannien, Spanigen, Spannigen, ON: nhd. Spanien

spanien, nhd.: nhd. ; L.: DW

spanienfahrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spanier (M. Pl.), ahd. Spõni 3, st. M. Pl. (i)=PN.: nhd. Spanier (M. Pl.)

Spanier (M.), as. Spõnio 2, sw. M. (n): nhd. Spanier (M.)

Spanier, mhd. Spanjæl, Spanæl, st. M.: nhd. Spanier, spanisches Pferd

Spanier, mnd. SpaniÏre*?, Spanier, Spaniger, Spannier, Spanniger, Spander, M.: nhd. Spanier, kurzer Samtmantel nach spanischer Art (F.) (1); spõniõrt, soõnerd, spõngert, spanniõrt, Spanigerd, Spannigerd, M.: nhd. Spanier, Schiff spanischer Herkunft, Name eines Schiffes spanischer Herkunft

Spanier, mnd. Spõniæl, Spanniæl, Spõniæla, M.: nhd. Spanier

spanier, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spänig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spänig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spänigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spanisch, ahd. spõnisk* 3, spõnisc*, Adj.: nhd. spanisch, hispanisch

spanisch, mhd. ispanisch, Adj.: nhd. »hispanisch«, spanisch

spanisch, mhd. spengisch, spenisch, Adj.: nhd. spanisch

spanisch, mnd. hispannisch, Adj.: nhd. hispanisch, spanisch

spanisch, mnd. spõniælisch, spanniælisch, Adj.: nhd. spanisch, aus Spanien stammend, spanischer Abstammung seiend

spanisch, mnd. spõnisch, spõnsch, spainsch, spannisch, spannsch, spans, spangisch, spanges, Adj.: nhd. spanisch, aus Spanien stammend, spanischer Herkunft seiend, nach spanischer Mode gemacht, aus Spanien eingeschleppt (Bedeutung jünger), fremd (Bedeutung jünger), wunderlich (Bedeutung jünger)

spanisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spänisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spanische -- eine spanische Weinsorte aus Malaga, mnd. pÐtersÆmenes, pÐrisÆmenis, pÐtersÆmey, pÐtersimen, M.: nhd. eine spanische Weinsorte aus Malaga, spanischer Wein Pedro Ximenes

spanische -- spanische Fliege, mhd. boumwurm, st. M.: nhd. »Baumwurm«, spanische Fliege

spanische -- spanische Fliege, mnd. ? goltsÐver, goldtzefer, M.: nhd. spanische Fliege?

spanische -- spanische oder portugiesische Goldmünze oder Silbermünze, mnd. real, reall, reyal, ruyal, M.: nhd. spanische oder portugiesische Goldmünze oder Silbermünze

spanischer -- ein süßer spanischer Wein, mnd. bastert (1), bastart, bastard, M.: nhd. »Bastard«, unechtes nicht in der Ehe gezeugtes Kind, wilder Spross, entarteter Edelreis, verwilderter Edelreis, eine Tuchart, ein süßer spanischer Wein

spanischer -- nach spanischer Mode gemacht, mnd. spõnisch, spõnsch, spainsch, spannisch, spannsch, spans, spangisch, spanges, Adj.: nhd. spanisch, aus Spanien stammend, spanischer Herkunft seiend, nach spanischer Mode gemacht, aus Spanien eingeschleppt (Bedeutung jünger), fremd (Bedeutung jünger), wunderlich (Bedeutung jünger)

spanischer -- Name eines Schiffes spanischer Herkunft, mnd. spõniõrt, soõnerd, spõngert, spanniõrt, Spanigerd, Spannigerd, M.: nhd. Spanier, Schiff spanischer Herkunft, Name eines Schiffes spanischer Herkunft

spanischer -- Schiff spanischer Herkunft, mnd. spõniõrt, soõnerd, spõngert, spanniõrt, Spanigerd, Spannigerd, M.: nhd. Spanier, Schiff spanischer Herkunft, Name eines Schiffes spanischer Herkunft

spanischer -- spanischer Abstammung seiend, mnd. spõniælisch, spanniælisch, Adj.: nhd. spanisch, aus Spanien stammend, spanischer Abstammung seiend

spanischer -- spanischer Herkunft seiend, mnd. spõnisch, spõnsch, spainsch, spannisch, spannsch, spans, spangisch, spanges, Adj.: nhd. spanisch, aus Spanien stammend, spanischer Herkunft seiend, nach spanischer Mode gemacht, aus Spanien eingeschleppt (Bedeutung jünger), fremd (Bedeutung jünger), wunderlich (Bedeutung jünger)

spanischer -- spanischer Reiter, mnd. rǖtÏre*, rǖter, rµter, reuter, ruiiter, M.: nhd. Ritter, berittener und bewaffneter Edelmann, Bewaffneter, berittener und geharnischter Bewaffneter, Söldner, berittener Söldner, Wegelagerer, Straßenräuber, ritterlicher Straßenräuber, Landsknecht, Seesoldat, berittener Krieger, spanischer Reiter, Spitzpfahl

spanischer -- spanischer Wein Pedro Ximenes, mnd. pÐtersÆmenes, pÐrisÆmenis, pÐtersÆmey, pÐtersimen, M.: nhd. eine spanische Weinsorte aus Malaga, spanischer Wein Pedro Ximenes

spanischer -- spanischer Wein, mnd. alakantenwÆn, M.: nhd. spanischer Wein, Wein aus Alicante

spanisches -- kleines schwarzes spanisches Pferd, mnd. genet, Sb.: nhd. kleines schwarzes spanisches Pferd

spanisches -- spanisches Pferd, mhd. Spanjæl, Spanæl, st. M.: nhd. Spanier, spanisches Pferd

spanisch-niederländischer -- ein spanisch-niederländischer Gulden mit dem Bildnis König Philipps, mnd. Philippesgülden*, philippsgülden, Philipsgülden, Philippusgülden, M.: nhd. Philipper, ein spanisch-niederländischer Gulden mit dem Bildnis König Philipps

spankalb, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spankasten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spankette, mnd. ? spænkÐdene*, spænkÐde, F.: nhd. »Spankette«?, Kette mit platten Gliedern?

spankitze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spankohle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spankolben, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spankorb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spanlamm, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Spänlein, mhd. spÏnel, st. N.: nhd. »Spänlein«, kleiner Span, Ringelung der Haare; spõnelÆn*, spÏnelÆn, spÏnlÆn, st. N.: nhd. »Spänlein«, kleiner Span, Ringelung der Haare

spänlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spänleinkerze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spanleuchte, mnd. spænlüchte, spænluchte, F.: nhd. »Spanleuchte«, Kienspanleuchte, Leuchte mit Hornspänen statt des Glases?

spanleuchter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spanlicht, mnd. spõnlicht*, N.: nhd. »Spanlicht«, Holzspan zur Beleuchtung

spanlicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spänling, nhd.: nhd. ; L.: DW

spanmühle, nhd.: nhd. ; L.: DW

Spann -- kleiner Spann, mnd. ? spanneken (2), N.: nhd. kleiner Spann?, kleine Spange

Spann -- Schuh dessen Oberleder über dem Spann in eine Klappe verlängert ist, mnd. klapschæ, M.: nhd. »Klappschuh«, Schuh dessen Oberleder über dem Spann in eine Klappe verlängert ist

Spann -- Spann aus Edelmetall, mnd. spandeles*?, spandels, spendels, Sb.: nhd. runde Schließe, Spann aus Edelmetall

Spann -- Spann des Fußes, an. ri-s-t (1), v-ri-s-t, st. F. (i): nhd. Spann des Fußes, Rist

spann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spann..., mnd. spannel...***, Sb.?: nhd. »Spann...«

spännadel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spannader, nhd.: nhd. ; L.: DW

spannaderig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Spannagel, ahd. spannagal* 4, st. M. (i): nhd. Spannagel

Spannagel, mnd. spænnõgel, sp²nnõgel, (Koll.)=M.: nhd. »Spannagel«, Schmiedenagel zum Befestigen des Dachspans

spannagelneu, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spannarbeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spannbalg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spannbalken, ahd. spanga 9, sw. F. (n): nhd. Spange, Spannbalken, kleiner Verschluss, Beschlag; *spanga 1 und häufiger?, lat.‑ahd.?, F.: nhd. Spange, Spannbalken; spannula 1, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Querholz, Querbalken, Spannbalken

Spannbalken, mnd. span (2), N.: nhd. Dachbalken, Spannbalken, Raum zwischen zwei zusammengehörigen Sparrenpaaren, Fach des Hauses, Sparrenwerk, Gebälk, Seitenrippe eines Schiffes

Spannbank, mhd. spanbanc, st. F.: nhd. »Spannbank«, Bank zum Spannen der Armbrust

spannbank, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spannbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spannbefehl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spannbett, mhd. spanbette, spambette, st. N.: nhd. Spannbett, Tragbett

spannbett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spannbogen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spannbolzen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spannbreit, mnd. spannebrÐt, spannebreit, Adv.: nhd. »spannbreit«, eine Spanne breit

spannbrett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spannbrust, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spännchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Spanndienst -- zum Spanndienst Verpflichteter, mnd. spannæte, M.: nhd. zum Spanndienst Verpflichteter

Spanndienst, mnd. hofdÐnst, M.: nhd. Hofdienst, von einem pflichtigen Hof zu leistender Dienst, Handdienst, Spanndienst, fürstliche Dienerschaft, Hofstaat; hævedÐnst, hovedÐnst, havedÐnst, M.: nhd. Hofdienst, von einem pflichtigen Hof zu leistender Dienst, Handdienst, Spanndienst, fürstliche Dienerschaft, Hofstaat; hævesdÐnst, havesdÐnst, M.: nhd. Hofdienst, von einem pflichtigen Hof zu leistender Dienst, Handdienst, Spanndienst, fürstliche Dienerschaft, Hofstaat

Spanndienst, mnd. pÐrdedÐnst, pÐrdedeynst, pÐrdedÐnest, M., N.: nhd. »Pferdedienst«, der regionalen Obrigkeit oder dem Landesherrn mit Pferden zu leistender Dienst, Spanndienst; pæwstwerk, powstwerk, N.: nhd. Spanndienst, Fuhrdienst, Fronfuhre?
-- Handdienst oder Spanndienst: mnd. retsel, Sb.: nhd. dem Grundherrn geschuldete Dienstleistung, Handdienst oder Spanndienst

Spanndienst, mnd. unplÐge*, unplege, mnd.?, F.: nhd. Pflichtverletzung, Unsittlichkeit, Unzucht, Ehebruch, etwas wofür keine rechtliche Pflicht besteht, außerordentliche Abgabe, Spanndienst, Frondienst; unplicht, mnd.?, F.: nhd. Pflichtverletzung, Verletzung der Zucht, Unsittlichkeit, Unzucht, Ehebruch, wilde Ehe, etwas wofür keine rechtliche Pflicht besteht, außerordentliche Abgabe, Spanndienst, Frondienst

spanndienst, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spanndrämel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spanne -- eine Spanne breit, mnd. spannebrÐt, spannebreit, Adv.: nhd. »spannbreit«, eine Spanne breit

Spanne (als Maß), mhd. spange (1), spanne, sw. F., st. F.: nhd. Spange, Beschlag, Balken, Eisenband, Riegel, Band (N.), Klammer, Rand, Erzreif am Schild, Schildspange, die äußersten Felderreihen des Schachbrettes, Spanne (als Maß)

Spanne (Maß), mhd. gemünde, gemunt, st. N.: nhd. Spanne (Maß), Schirm, Schutz

Spanne, idg. *tempos‑, Sb.: nhd. Spanne
-- Spanne der Hand: idg. *der‑ (1), *dær‑, *der‑, *dýr‑, Sb.: nhd. Spanne der Hand

Spanne, germ. *spannæ, st. F. (æ): nhd. Spanne, Hand

Spanne, an. sp‡n-n (2), st. F. (æ): nhd. Spanne, Hand

Spanne, ae. span-n (1), st. F. (æ): nhd. Spanne

Spanne, as. s‑pan‑n‑a 1?, st.? F. (æ?, jæ?): nhd. Spanne

Spanne, ahd. spanmõli* 1, st. N. (ja): nhd. Spanne; spanna (1) 3, st. F. (æ?, jæ?), sw. F. (n)?: nhd. Spanne, flache Hand als Längenmaß, Handbreit; *spanna, lang., st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Spanne; spannus* 5 und häufiger?, lat.‑ahd.?, M.: nhd. Spanne

Spanne, mhd. spanne, spange, st. F., sw. F.: nhd. Spanne, Handspanne, Breite der ausgespannten Hand (einLängenmaß)
-- eine Spanne breit: mhd. spannebreit, Adj.: nhd. eine Spanne breit, spannenbreit, spannedick
-- eine Spanne dick: mhd. spannedicke, Adj.: nhd. eine Spanne dick, spannendick
-- eine Spanne lang: mhd. spannelanc, Adj.: nhd. spannenlang, eine Spanne lang; spannenlanc, Adv.: nhd. spannenlang, eine Spanne lang

Spanne, mnd. span (7), M.: nhd. Spanne, flache ausgestreckte Hand, Längenmaß das sich durch die Spannung der Hand zwischen zwei ausgestreckten Fingern ergibt

Spanne, mnd. spanne (1), spenne, F.: nhd. Spanne, flache ausgestreckte Hand, Längenmaß das sich durch die Spannung der Hand zwischen zwei ausgestreckten Fingern ergibt

spanne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spannedick, mhd. spannebreit, Adj.: nhd. eine Spanne breit, spannenbreit, spannedick

spannen -- Armbrust die man durch Treten in einen Steigring oder Bügel mittels einer Maschine spannen musste, mnd. stÐgerÐpesarmborst, stÐgereipesarmborst, F.: nhd. Armbrust mit Spannmaschine, Armbrust die man durch Treten in einen Steigring oder Bügel mittels einer Maschine spannen musste

spannen -- Armbrust die man durch Treten in einen Steigring oder Bügel mittels einer Maschine spannen musste, mnd. stÐgerÐparmborst, stÐgereiparmborst, F.: nhd. Armbrust mit Spannmaschine, Armbrust die man durch Treten in einen Steigring oder Bügel mittels einer Maschine spannen musste

Spannen -- Bank zum Spannen der Armbrust, mhd. spanbanc, st. F.: nhd. »Spannbank«, Bank zum Spannen der Armbrust
-- sich in die Sielen spannen: mhd. silen*, siln, sw. V.: nhd. »sielen«, sich in die Sielen spannen, sich ins Joch spannen
-- sich ins Joch spannen: mhd. silen*, siln, sw. V.: nhd. »sielen«, sich in die Sielen spannen, sich ins Joch spannen
-- spannen auf: mhd. strecken (1), sw. V.: nhd. gerade machen, ausdehnen, aufspannen auf, spannen auf, spannen um, strecken, von sich strecken, hinstrecken, foltern, recken, ausspannen, spannen, dehnen, ausstrecken, anbieten, bieten, stellen gegen, aufrichten zu, wegstrecken von, ausbreiten, breiten, legen, binden um, wenden, mit ausgebreiteten Armen sich nach der Länge auf den Boden legen
-- spannen in: mhd. spennen, spannen, sw. V.: nhd. spannen, spannen in, dehnen
-- spannen um: mhd. strecken (1), sw. V.: nhd. gerade machen, ausdehnen, aufspannen auf, spannen auf, spannen um, strecken, von sich strecken, hinstrecken, foltern, recken, ausspannen, spannen, dehnen, ausstrecken, anbieten, bieten, stellen gegen, aufrichten zu, wegstrecken von, ausbreiten, breiten, legen, binden um, wenden, mit ausgebreiteten Armen sich nach der Länge auf den Boden legen

spannen -- Gestell in dem die Tuchbereiter das Tuch spannen um es zu trocknen und zu bürsten, mnd. wantrõme*, wantrame, mnd.?, M.: nhd. »Gewandrahmen«, Gestell in dem die Tuchbereiter das Tuch spannen um es zu trocknen und zu bürsten

Spannen -- im Spannen des Bogens zuvorkommen, mhd. voregespannen, vorgespannen, vor gespannen, foregespannen*, st. V.: nhd. im Spannen des Bogens zuvorkommen
-- spannen auf: mhd. zerdenen, zerdennen, zutennen, zutenen, zutennen, sw. V.: nhd. »zerdehnen«, dehnen, auseinanderdehnen, strecken, spannen, spannen auf, reißen, zerreißen, weit ausstrecken, weit ausbreiten
-- spannen durch: mhd. zerspennen, sw. V.: nhd. auseinander spannen, spannen durch, spannen mit, aufspannen mit, dehnen, zerstören
-- spannen mit: mhd. zerspennen, sw. V.: nhd. auseinander spannen, spannen durch, spannen mit, aufspannen mit, dehnen, zerstören
-- spannen unter: mhd. weten (1), wetten, st. V.: nhd. »wetten« (V.) (1), anspannen, verstricken in, binden, einjochen, verbinden, verbinden zu, vereinigen in, umstricken mit, spannen unter, befreien aus, zusammenjochen

spannen -- ins Joch spannen, mhd. jochen, sw. V.: nhd. »jochen«, ins Joch spannen

Spannen -- Instrument zum Spannen der Harfe, mnd. krÐke (2), krecke, N.: nhd. Instrument zum Spannen der Harfe; krÐkel, kreckel, N.: nhd. Instrument zum Spannen der Harfe
-- kleiner Bogen den man mit der Hand spannen kann: mnd. hantbæge, M.: nhd. Handbogen, kleiner Bogen den man mit der Hand spannen kann
-- Riemen um Zugtiere an das Joch zu spannen oder zu leiten: mnd. jokrÐme*, jokrÐmen, M.: nhd. »Jochriemen«, Riemen um Zugtiere an das Joch zu spannen oder zu leiten

Spannen -- nach Spannen messen, mhd. bespennen, sw. V.: nhd. Maß nehmen, nach Spannen messen
-- sich spannen: mhd. donen, sw. V.: nhd. sich spannen, strecken, aufschwellen, in Spannung sein (V.), gespannt sein (V.), in Aufregung sein (V.), angespannt sein (V.), erregt sein (V.), nachschleppend anhängen, haften an, sich dehnen, sich wenden, sich anstrengen bei, streben, sich sehnen nach, sich bemühen um, sich mühen, verweilen, sich aufhalten, dahinsiechen, leiden
-- spannen über: mhd. brücken (1), bruggen, sw. V.: nhd. »brücken«, Brücke machen, Brücke bauen, überbrücken, spannen über, passierbar machen

spannen -- Richtschnur spannen, mnd. snȫren, snoren, st. V.: nhd. schnüren, Richtschnur spannen, aufreihen, binden

Spannen -- Schraube zum Spannen der Armbrust, mnd. krÆch (2), M.: nhd. Winde (F.), Zugwinde, Flaschenzug, Spannrad zum Aufwinden der Geschütze, Schraube zum Spannen der Armbrust
-- spannen in: mnd. inspannen, sw. V.: nhd. spannen in, einspannen
-- Zügel um Zugtiere an das Joch zu spannen oder zu leiten: mnd. joktȫgel, M.: nhd. »Jochzügel«, Zügel um Zugtiere an das Joch zu spannen oder zu leiten
spannen -- spannen in, mhd. gespannen (1), st. V.: nhd. sich aufschwingen, spannen vor, spannen in

spannen -- spannen vor, mhd. gespannen (1), st. V.: nhd. sich aufschwingen, spannen vor, spannen in

Spannen -- Vorrichtung zum Spannen der größeren Armbrüste, mhd. wõge (1), st. F., sw. F.: nhd. Waage, Waagschale, gerechtes Abwägen, öffentliche Waage, städtische Waage, Waagamt, Kippe (F.) (3), ungewisser Ausgang, Aufsspielsetzen, Wagnis, bestimmtes Gewicht, Gewicht (N.) (1), gleicher Kampf, Gefahr, Vorrichtung zum Spannen der größeren Armbrüste, Folterwerkzeug

Spannen -- Winde zum Spannen der Armbrust, mhd. spangürtel, st. M., st. F.: nhd. »Spanngürtel«, Winde zum Spannen der Armbrust; spankriec, st. M.: nhd. »Spannkrieg«, Winde zum Spannen der Armbrust; spansenewe, spansenwe, spansenne, sw. F.: nhd. »Spannsehne«, Bogensehne, Sehne, Winde zum Spannen der Armbrust

spannen (Harfenseiten), mnd. krÐken, krecken, sw. V.: nhd. spannen (Harfenseiten)

Spannen (N.) der Bogensehne, mnd. aneslach*, anslach, aneslõg*, M.: nhd. Anschlag, Plan, Vorhaben, feindliche Vorbereitung zum Angriff, Einfall, Anlage eines Wehres, Anlegen der Schusswaffe, Spannen (N.) der Bogensehne, Vorschlag, Angebot, Kostenanschlag, Veröffentlichung, Bekanntmachung, angeschwemmtes Erdreich

Spannen (N.), mhd. gespannen*** (3), st. N.: nhd. »Spannen« (N.)

spannen, idg. *spÐ, *spý, V.: nhd. ziehen, spannen; *spei (2), *spÂ, V.: nhd. ziehen, spannen

span​nen, idg. *spen- (1), *pen- (3), V.: nhd. ziehen, span​nen, spinnen

spannen, idg. *spend-, *pend-, V.: nhd. ziehen, spannen, spinnen; *temp‑, V.: nhd. dehnen, ziehen, spannen; *ten- (1), *tend‑, *tený‑, *tenh2‑, V.: nhd. dehnen, ziehen, spannen; *tengh-, V.: nhd. dehnen, ziehen, spannen; *tens-, V.: nhd. dehnen, ziehen, spannen

spannen, germ. *bandjan (1), sw. V.: nhd. binden, spannen; *gaspannan, st. V.: nhd. spannen, fesseln; *spannan, st. V.: nhd. spannen; *spannjan, sw. V.: nhd. spannen; *teldan?, st. V.: nhd. decken, spannen; *þemb-, germ.?, V.: nhd. spannen; *þendan, st. V.: nhd. schwellen, spannen

spannen, an. bend-a (2), sw. V. (1): nhd. binden, beugen, spannen; her-Œ-a (2), sw. V. (1): nhd. härten, drücken, spannen; spen-n-a (2), sw. V. (1): nhd. spannen, festbinden, fügen; þen-ja (2), sw. V. (1): nhd. ausdehnen, spannen

spannen, ae. b’nd-an, sw. V. (1): nhd. spannen, den Bogen spannen, binden, fesseln; ge-span-n-an, st. V. (7)=red. V. (2): nhd. spannen, befestigen, verbinden, anheften; ge-téo-n (2), st. V. (2): nhd. ziehen, reißen, rudern, nehmen, locken (V.) (2), führen, bringen, erziehen, hervorbringen, zurückhalten, gehen, sich begeben, spannen, spielen, anklagen; ge-þen-n-an, sw. V. (1): nhd. dehnen, strecken, spannen, niederwerfen, sich anstrengen, rühmen; ? *sc’nn-an, sw. V.: nhd. spannen?; span-n-an, st. V. (7)=red. V. (2): nhd. spannen, befestigen, verbinden, anheften; téo-n (3), st. V. (2): nhd. ziehen, reißen, rudern, nehmen, locken (V.) (2), führen, bringen, erziehen, hervorbringen, zurückhalten, gehen, sich begeben, spannen, spielen; *tÆn‑an (1)?, sw. V.: nhd. spannen; tin-d-e, sw. V.: nhd. spannen; þen-n-an, þen-ian, sw. V. (1): nhd. dehnen, strecken, spannen, niederwerfen, sich anstrengen, rühmen
-- den Bogen spannen: ae. b’nd-an, sw. V. (1): nhd. spannen, den Bogen spannen, binden, fesseln

spannen, afries. span-n-a 5, spon-n-a, st. V. (7)=red. V., sw. V. (1): nhd. fesseln, spannen

spannen, anfrk. an-a-then-n-en* 1, an-a-then-n-on*, sw. V. (1): nhd. spannen, anspannen; then-n-en* 9, then-n-on, sw. V. (1): nhd. dehnen, ausdehnen, spannen, ausstrecken

spannen, as. *s‑pan‑n‑an?, red. V. (6?): nhd. spannen, festmachen

spannen, ahd. dennen* 39, sw. V. (1b): nhd. dehnen, strecken, spannen, ziehen, ausdehnen, ausspannen, aufspannen, ausbreiten, ausstrecken, zücken; firstrekken* 6, firstrecken*, sw. V. (1a): nhd. hinstrecken, spannen, sich erstrecken, ausstrecken, ausdehnen, niederwerfen; gidennen* 9, sw. V. (1b): nhd. »dehnen«, strecken, spannen, ausdehnen, messen an, ausstrecken, sich erstrecken; gispannan* 2, red. V.: nhd. spannen, binden, anspannen; irdennen* 13, sw. V. (1b): nhd. »erdehnen«, ausdehnen, spannen, ausbreiten, ausstrecken, entreißen; spannan* 15, red. V.: nhd. spannen, fesseln, binden, ausdehnen, strecken

spannen, mhd. anespannen, anspannen, ane spannen, red. V.: nhd. anspannen, spannen, anschnallen, zusammentun; bretten (2), sw. V.: nhd. ziehen, spannen, heften; denen (1), dennen, tenen, sw. V.: nhd. dehnen, sich dehnen, ziehen, spannen, weit werden (vom Herzen), weiten, sich erstrecken, länger werden, ausstrecken, zerreißen, eilen zu, richten auf

Spannen, mhd. denen (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Dehnen, Ziehen, Spannen

spannen, mhd. ðfdenen, ðf denen, ðftenen, sw. V.: nhd. ausbreiten, dehnen, spannen; ðfziehen, ðf ziehen, st. V.: nhd. aufziehen, sich erheben, hochziehen, emporschwingen, emporheben, emporrichten, erziehen, fördern, pflegen, großmachen, an sich ziehen, einziehen, beanspruchen, hinziehen, verschieben, sich hochziehen, sich verzögern, sich erheben in, hinaufziehen, aufheben, erheben, zücken, spannen, aufhalten, zurückhalten, vorziehen, wählen, zutragen; ðzdenen (1), ðz denen, sw. V.: nhd. »ausdehnen«, ausspannen, spannen, ausrichten, ausrichten auf

Spannen, mhd. ðzdenen (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. »Ausdehnen«, Ausspannen, Spannen, Ausrichten, Ausrichten auf

spannen, mhd. erdenen, sw. V.: nhd. ziehen, spannen, ausdehnen, zum Schlage erheben, ausholen, sich verrenken, erheben, strecken; erspennen, sw. V.: nhd. spannen, umfassen

spannen, mhd. recken (1), rechen, sw. V.: nhd. recken, erheben, ausstrecken, strecken, entgegenstrecken, heben, heben an, spannen, glätten, vergrößern, erregen, sich ausstrecken, in die Höhe bringen, hervorbringen, verursachen, ausdehnen, sich ausdehnen, sich erstrecken, reichen
-- sich spannen über: mhd. obesweben, obe sweben, obsweben, sw. V.: nhd. »obschweben«, übertreffen, schweben, sich spannen über

spannen, mhd. spannen (1), red. V., st. V.: nhd. spannen, sich halten in, sich strecken auf, dehnen, anbinden, festbinden, errichten, bieten, binden, hängen, stecken, stecken an, richten, führen auf, aufstellen auf, ziehen durch, ziehen, halten vor, sich dehnen, gespannt sein (V.), begehrlich sein (V.), freudig erregt sein (V.), eng verbinden, fest machen, verspannen; spennen, spannen, sw. V.: nhd. spannen, spannen in, dehnen; strecken (1), sw. V.: nhd. gerade machen, ausdehnen, aufspannen auf, spannen auf, spannen um, strecken, von sich strecken, hinstrecken, foltern, recken, ausspannen, spannen, dehnen, ausstrecken, anbieten, bieten, stellen gegen, aufrichten zu, wegstrecken von, ausbreiten, breiten, legen, binden um, wenden, mit ausgebreiteten Armen sich nach der Länge auf den Boden legen

spannen, mhd. zerdenen, zerdennen, zutennen, zutenen, zutennen, sw. V.: nhd. »zerdehnen«, dehnen, auseinanderdehnen, strecken, spannen, spannen auf, reißen, zerreißen, weit ausstrecken, weit ausbreiten; ziehen (1), zÆen, tziehen, zÆhen, zihen, zien, mmd., st. V.: nhd. ziehen, ziehen an, ziehen auf, einziehen, ziehen durch, ziehen in, in einen Geltungsbereich ziehen, in einen Besitzbereich ziehen, ziehen zu, ziehen vor, ziehen über, ziehen unter, heranziehen, bringen, führen, führen über, führen unter, führen zu, streichen, spannen, halten, schwingen über, legen an, legen auf, legen in, legen vor, legen zu, zerren zu, werfen in, entrücken, entziehen, zurückziehen, aufnehmen in, stellen unter, unterstellen unter, an sich nehmen, sich kümmern, sich bemühen um, schieben auf, schieben in, schieben vor, verschieben auf, verschieben in, verschieben vor, beziehen auf, bekleiden mit, unterschlagen (V.), hinterziehen, anrechnen als, bewegen, Weg einschlagen, sich wenden, sich begeben (V.), sich zurückziehen an, sich zurückziehen auf, sich zurückziehen aus, sich zurückziehen in, sich zurückziehen von, sich zurückziehen zu, streben unter, sich halten an, ins Feld ziehen, sich hinziehen, erstrecken, sich erstrecken in, sich ausdehnen, aufsteigen, sich anstrengen, sich bessern, sich bessern durch, sich verhalten (V.), einkehren, reichen, gehen, leiten, rudern, steuern, den Weg nehmen, sich erziehen, kommen an, kommen gegen, kommen in, kommen hinter, kommen nach, kommen zu, sinken in, sinken hinter, sinken unter, sinken vor, steuern an, wegziehen von, sich neigen zu, zücken, herbringen, herbeibringen, wegbringen, nehmen, einholen, mitschleppen, drehen, läuten, anziehen, überziehen, richten, aufziehen, aufziehen für, aufziehen zu, großziehen, erziehen, erziehen für, erziehen zu, unterrichten, pflegen, anpflanzen, anlegen, wegziehen, wegziehen aus, lösen, befreien aus, befreien von, abwenden, abbringen von, treiben aus, ableiten von, nehmen von, ablegen, reißen von, belehren, bilden, ernähren, füttern, unterhalten (V.), segeln, Schach spielen, Pferd vorführen, in den letzten Zügen liegen, gelten, Wert haben, verzichten
-- auseinander spannen: mhd. zerspannen, red. V., st. V.: nhd. »zerspannen«, auseinander spannen, dehnen, ausdehnen in, zerdehnen, ausrenken, zerstören; zerspennen, sw. V.: nhd. auseinander spannen, spannen durch, spannen mit, aufspannen mit, dehnen, zerstören

Spannen, mnd. ? uphenginge, mnd.?, F.: nhd. »Aufhängung«, Aufhängen, Spannen?

spannen, mnd. dÐnen (2), dðnen*, dennen, sw. V.: nhd. dehnen, spannen, ausdehnen
-- Kette auf den Webstuhl spannen: mnd. anedreien*, andreyen, andrÐgen, sw. V.: nhd. andrehen (Weberei), Kette auf den Webstuhl spannen
-- Winde um die Armbrust zu spannen: mnd. armborstwinde, F.: nhd. »Armbrustwinde«, Winde um die Armbrust zu spannen

spannen, mnd. gespannen*** (1), sw. V.: nhd. spannen, dehnen, ausrecken, anspannen; klðven (2), klÆven?, sw. V.: nhd. einklemmen, einspannen, spannen, klauben, pflücken, mit den Fingerspitzen angreifen, etwas überdenken, fesseln, kleine Dinge behandeln, Ähren lesen, genau untersuchen, herausholen, auswählen, erfahren (V.), auseinanderlegen, durchdenken
-- die Armbrust spannen: mnd. ? intrecken, st. V.: nhd. hineinziehen, hineinlocken, vor Gericht bringen, gefangen setzen, die Armbrust spannen?

spannen, mnd. recken (1), racken, rechken, sw. V.: nhd. »recken«, sich erstrecken, reichen, andauern, währen, dehnen, ausreichen, ausstrecken, entgegenstrecken, herreichen, erreichen, erlangen, umsetzen, übergeben (V.), einbringen, verlängern, spannen, ziehen, treiben, erzählen, darlegen
-- Tuche in Rahmen spannen: mnd. rõmen (3), sw. V.: nhd. »rahmen«, Tuche in Rahmen aufziehen, Tuche in Rahmen spannen

spannen, mnd. spannen (1), spennen, st. V., sw. V.: nhd. spannen, verbinden, klammern, zusammenbinden, anheften, anstecken, festbinden, heften, befestigen, anschirren, einspannen, in Fesseln spannen, fesseln, unbeweglich einspannen, scharf anziehen, straffen, dehnen, ausrecken, anspannen, einsperren, stattfinden lassen, sich winden, kritisch sein (V.), gespannt sein (V.)
-- in Fesseln spannen: mnd. spannen (1), spennen, st. V., sw. V.: nhd. spannen, verbinden, klammern, zusammenbinden, anheften, anstecken, festbinden, heften, befestigen, anschirren, einspannen, in Fesseln spannen, fesseln, unbeweglich einspannen, scharf anziehen, straffen, dehnen, ausrecken, anspannen, einsperren, stattfinden lassen, sich winden, kritisch sein (V.), gespannt sein (V.)

spannen, mnd. sprÐden, spreiden, sw. V.: nhd. spreiten, verteilen, legen, ausbreiten, breiten, decken, aufschlagen, spannen, auslegen, ausstreuen, auswerfen, sich auslassen über, verteilen, spreizen

spannen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spannenbreit, mhd. spannebreit, Adj.: nhd. eine Spanne breit, spannenbreit, spannedick; spannewÆt, Adj.: nhd. spannenweit, spannenbreit

spannenbreit, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spannendick, mhd. spannedicke, Adj.: nhd. eine Spanne dick, spannendick

spannendick, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spannenhoch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spannenkreis, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spannenlang, mhd. spannelanc, Adj.: nhd. spannenlang, eine Spanne lang; spannenlanc, Adv.: nhd. spannenlang, eine Spanne lang

spannenlang, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spannenmesser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spannenraum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spannenraupe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spannentief, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spannenweit, mhd. spannewÆt, Adj.: nhd. spannenweit, spannenbreit

spannenweit, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Spanner, mhd. spannÏre*, spanner, st. M.: nhd. Spanner, Ballenbinder, Wagenlader

spanner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spänner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spannerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spanneu, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spannfähig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spannfeder, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spannfessel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spannflechse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spannfrohne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spannfüszler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spanngarn, mnd. spangõrn***, N.: nhd. Spanngarn, ein Garn

spanngarn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Spanngurt, mhd. ricseil, st. N.: nhd. »Rickseil«, Gestellseil, Bettgurt, Spanngurt

Spanngürtel, mhd. spangürtel, st. M., st. F.: nhd. »Spanngürtel«, Winde zum Spannen der Armbrust

spanngürtel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spannhaken, ae. ? tÏber‑e, Sb.: nhd. Webwerkzeug?, Spannhaken?

Spannhaken, mnd. spanhõke, M.: nhd. »Spannhaken«, Winde (F.) zum Spannen (N.) der Armbrust

spannhaken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spannhammer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spannhaspel, M. und nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spannhaut, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spannheftel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spannhexe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spannholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spännig, mnd. spannich***, Adj.: nhd. »spännig«

spännig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spännigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spannjoch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Spannkette, ahd. halta* 3, sw. F. (n): nhd. Fußfessel, Spannkette

Spannkette, mhd. helde (1), sw. F.: nhd. Spannkette

spannkette, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spannkloben, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spannkraft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spannkräftig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spannkraftmesser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spannkreuz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Spannkrieg, mhd. spankriec, st. M.: nhd. »Spannkrieg«, Winde zum Spannen der Armbrust

spannkrieg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spannlaken, mhd. spelachen, spennelachen* (?), st. N.: nhd. Spannlaken

spannlatte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spannleder, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Spännlein, ahd. ? spannilÆn 1, spannilÆ, st. N. (a): nhd. Spännlein?, Stecknadel?

spannleine, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spannleute, nhd.: nhd. ; L.: DW

spannloch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spannlos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spannmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spannmaschine -- Armbrust mit Spannmaschine, mnd. stÐgerÐparmborst, stÐgereiparmborst, F.: nhd. Armbrust mit Spannmaschine, Armbrust die man durch Treten in einen Steigring oder Bügel mittels einer Maschine spannen musste

Spannmaschine -- Armbrust mit Spannmaschine, mnd. stÐgerÐpesarmborst, stÐgereipesarmborst, F.: nhd. Armbrust mit Spannmaschine, Armbrust die man durch Treten in einen Steigring oder Bügel mittels einer Maschine spannen musste

spannmaschine, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spannmichel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spannmuskel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spannnagel, nhd.: nhd. ; L.: DW

spannnerv, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spannpferd, mnd. spanpÐrt, N.: nhd. »Spannpferd«, vorgespanntes Pferd, Zugpferd

spannpflock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spannrad -- Spannrad zum Aufwinden der Geschütze, mnd. krÆch (2), M.: nhd. Winde (F.), Zugwinde, Flaschenzug, Spannrad zum Aufwinden der Geschütze, Schraube zum Spannen der Armbrust

spannrahmen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spannraupe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spannreep, mnd. spanrÐp, spanreip, N.: nhd. »Spannreep«, Seil zum Aufladen von Fässern

spannreif, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spannriegel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spannriemen -- Spannriemen der Armbrust, mnd. õkensÐle, Sb.: nhd. Spannriemen der Armbrust

Spannriemen -- Wirbelzapfen in einem Spannriemen, an. hes, st. F. (jæ): nhd. Wirbelzapfen in einem Spannriemen

Spannriemen, mnd. spanrÐme, M.: nhd. »Spannriemen«, Riemen zum Spannen (N.) der Armbrust

spannriemen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spannring, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spannrippe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spannrisz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spannrolle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spannrose, mnd. spanræse, F.: nhd. »Spannrose«, als Schließe dienendes Schmuckstück in Form einer Rose

spannrückig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spannsäckchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Spannsäge, mnd. spansõge, F.: nhd. »Spannsäge«, Säge bei der das Sägeblatt durch Anspannen der Sehne gespannt wird

spannsäge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spannscharf, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spannschicht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spannschraube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spannschuh, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spannsehne, mhd. spansenewe, spansenwe, spansenne, sw. F.: nhd. »Spannsehne«, Bogensehne, Sehne, Winde zum Spannen der Armbrust

spannsehne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spannseil, ahd. spanseil 1, st. N. (a): nhd. Spannseil

Spannseil, mhd. wintseil, st. N.: nhd. »Windseil«, Spannseil, Seil mit dem das Zelt vor dem Wind sicher gespannt wird

Spannseil, mnd. krÆchsnær, F.: nhd. feste Schnur (F.) (1), Zugwinde, Zugseil, Spannseil

Spannseil, mnd. spansÐl, spanseil, N.: nhd. »Spannseil«, Seil zum Spannen (N.) der Armbrust

spannseil, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spannseime, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spannsel, nhd.: nhd. ; L.: DW

spannselgeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spannseln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spannspan, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spannstab, ae. timp-l‑e, sw. F. (n): nhd. Tempel, Spannstab, Sperrstab

spannstab, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spannstengel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spannstock, mnd. gõrnenholt, N.: nhd. Spannstock, Beileger mit dem die Kette beim Weben in Spannung gehalten und der Garnbaum nachgelassen wurde (Leinweber); gõrnholt, N.: nhd. Spannstock, Beileger mit dem die Kette beim Weben in Spannung gehalten und der Garnbaum nachgelassen wurde (Leinweber)

Spannstock, mnd. spanstok, M.: nhd. »Spannstock«, Stock zum Spannen (N.), eine Schmiedearbeit, Bolzen (M.) der Langwagen und Vordergestell verbindet?

spannstock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spannstrick, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spannstrick, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spannstuhl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spanntag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spanntau, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spanntheil, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Spanntier -- Ochse als Spanntier vor dem Pflug, mnd. plæchosse, plðchosse, M.: nhd. Ochse als Spanntier vor dem Pflug

Spanntier -- Pferd als Spanntier vor dem Pflug, mnd. plæchpÐrt, plðchpÐrt, plugpÐrt, N.: nhd. Pferd als Spanntier vor dem Pflug

spanntrog, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spanntuch, afries. span-n‑dæk 1, spon-n‑dæk, st. M. (a): nhd. »Spanntuch«, Tuch mit Spange

Spanntuch, ahd. sperrilahhan* 2, sperrilachan*, st. N. (a): nhd. ausgespanntes Tuch, Spanntuch

Spanntuch, mhd. überdone, sw. M.: nhd. »Übertuch«, Spanntuch, Leichentuch, Bahrtuch

spanntuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Spannung -- Hebel zur Spannung der Armbrust und der Schleudermaschinen, mnd. wippe, weppe, F.: nhd. Wippe, Brunnenschwengel, Maschine zur Hebung von Lasten ins oder aus dem Schiff bzw. auf die Stellage beim Hochbau, Schnellgalgen, Prelle, Hebel zur Spannung der Armbrust und der Schleudermaschinen, Schleudermaschine, ein Hebewerkzeug des Webers, Kippkarre, Stürzkarre

Spannung -- Längenmaß das sich durch die Spannung der Hand zwischen zwei ausgestreckten Fingern ergibt, mnd. span (7), M.: nhd. Spanne, flache ausgestreckte Hand, Längenmaß das sich durch die Spannung der Hand zwischen zwei ausgestreckten Fingern ergibt

Spannung -- Längenmaß das sich durch die Spannung der Hand zwischen zwei ausgestreckten Fingern ergibt, mnd. spanne (1), spenne, F.: nhd. Spanne, flache ausgestreckte Hand, Längenmaß das sich durch die Spannung der Hand zwischen zwei ausgestreckten Fingern ergibt

Spannung, idg. *tenõ, F.: nhd. Spannung; *t¤tis, Sb.: nhd. Spannung; *tÅnos, Sb.: nhd. Spannung

Spannung, germ. *spanna- (2), *spannam, st. N. (a): nhd. Band (N.), Spannung; *spanna-, *spannaz, st. M. (a): nhd. Band (N.), Spannung

Spannung, an. benz-l, st. N. (a): nhd. Biegung, Spannung

Spannung, ahd. ? donunga* 1, st. F. (æ): nhd. ununterbrochener Lauf, Spannung?; rÆda* 3, sw. F. (n): nhd. Spannung, Windung; rÆdo 1, sw. M. (n): nhd. Zittern, Spannung; warba* 19, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Drehung, Unbeständigkeit, Spannung, Spannung der Saiten, Bewegung, Lauf, Windung
-- Spannung der Saiten: ahd. warba* 19, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Drehung, Unbeständigkeit, Spannung, Spannung der Saiten, Bewegung, Lauf, Windung

Spannung, mhd. don (2), done, st. M.: nhd. Spannung, Strom, Fluss, Strömung, Bemühung, Anstrengung, Mühsal, Schmerz; donunge, st. F.: nhd. Spannung

Spannung, mhd. span (1), st. M.: nhd. Spannung, Streitigkeit, Zerwürfnis

Spannung, mnd. gespanne, gespenne, F.?, N.: nhd. Spannung, Zerwürfnis, Zwietracht; gespÐn, gespÐn, N.: nhd. Zwist, Spannung

Spannung, mnd. prellinge, F.: nhd. Spannung, Widerstand, Ablehnung, Zwist

Spannung, mnd. span (6), spen, M.: nhd. Spannung, Streit, Zwist, Uneinigkeit, Zerwürfnis, kriegerische Handlung (Bedeutung jünger), Fehde (Bedeutung jünger)

spannung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spannungsformel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spannungskraft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spannungskunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spannungsmittel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spannungsmoment, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spannungsprocesz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spannungsreihe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spannvieh -- vor dem Pflug eingesetztes Spannvieh, mnd. plæchquik, plæchqwyk, plðchquik, N.: nhd. vor dem Pflug eingesetztes Spannvieh

spannvorrichtung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spannweite, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spannwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spannwinde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spannwüste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spannzange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spannzeug, mnd. spantǖch, N.: nhd. »Spannzeug«, Gerät zum Spannen (N.) der Armbrust

spannzeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spanrose, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spansau, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spanschachtel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spanschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spanscheit, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spansplitter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spanstätte, mnd. ? spænstÐde, F.: nhd. »Spanstätte«?, Gerichtsstätte, Schädelstätte

Spant, mnd. ribbe, rübbe, rebbe, rippe, st. N., sw. M.: nhd. Rippe, Fleischstück mit Rippenknochen, gebogene Holzlatte, Spant, Teil der Rüstung zum Schutz des Brustkorbs (Bedeutung örtlich beschränkt), Spitzwegerich (Bedeutung örtlich beschränkt), erhabener Streifen (M.) auf einer Fläche?

Spant, mnd. spanne (2), M.: nhd. Spant, Seitenrippe des Schiffes

spant, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Spante, an. r‡-ng, st. F. (æ): nhd. Spante, etwas Krummes

Spante, mnd. inholt, N.: nhd. Inhölzer, Rippen, Rippenholz (im Schiffsbau), Spante

Spanten -- der die beiden Spanten verbindende Querbalken, an. bi-t-i (2), sw. M. (n): nhd. Querbalken im Hausdach, der die beiden Spanten verbindende Querbalken

Spanten -- Spanten oder Rippen bei einem Schiff aufsetzen, mnd. vörschÐren*, vorschÐren, vorscheren, sw. V.: nhd. äußere Beplankung eines Schiffes legen, Spanten oder Rippen bei einem Schiff aufsetzen

spantenauflang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spantenstütze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spantensystem, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spanteufel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spantraube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spanuckel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spanvieh, mhd. spenvihe, spenfihe*, st. N.: nhd. »Spanvieh«, noch saugendes Vieh

spanvieh, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spanwärter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spanwein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spanzeine, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spanzettel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spanzieher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spanzweck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spar, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spar, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

spar, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

sparauf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sparbank, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sparbarazier, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spärber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sparbett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sparbeutel -- Sparbeutel der immer Geld enthält, mnd. hÐgenbǖdel, hegenbudel, M.: nhd. Sparbeutel der immer Geld enthält, Heckbeutel der sich immer von neuem mit Geld füllt

sparbissen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sparblock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sparbörse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sparbrachssmen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sparbrassem, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sparbrenner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sparbret, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sparbrot, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

sparbruder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sparbuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sparbüchse, mhd. sparkruoc, st. M.: nhd. »Sparkrug«, Sparbüchse

Sparbüchse, mnd. spõrbüsse, F.: nhd. Sparbüchse

sparbüchse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sparbüchsengeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sparbutter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sparchen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spardenken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spardenker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spardieb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spardose, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sparei, mnd. spõrei, sparei, spõrey, N.: nhd. »Sparei«, Windei?, das erste gewöhnlich sehr kleine Ei das eine Henne legt? Q.: SL

sparei, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spareinlage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spareinleger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sparelsalat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sparemund, mnd. spõremunt, sparemunt, M., F.: nhd. »Sparemund«, Geizhals, Knauser

sparemund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sparen -- sparen für, mhd. sparen* (1), sparn, sw. V.: nhd. sparen, sparen für, schonen, verschonen, erhalten (V.), zögern, warten, sich verzögern, aufschieben, versäumen, verschieben, verlegen (V.), aufsparen, aufsparen für, versparen, zurückhalten, aufhäufen, aufhäufen zu, unterlassen (V.), aufgeben, beenden, missachten, bewahren, anrechnen, ersparen

sparen, germ. *sparÐn, *sparÚn, sw. V.: nhd. bewahren, behalten, schonen, sparen

sparen, an. spa-r‑a, sw. V. (3): nhd. sparen, schonen

sparen, ae. ge-spa-r‑ian, sw. V. (2): nhd. sparen, schonen, sich enthalten; spa-r‑ian, spÏ-r‑ian, sw. V. (2): nhd. sparen, schonen, sich enthalten

sparen, as. spa‑r‑æn* 2, sw. V. (2): nhd. sparen

sparen, ahd. gisparÐn* 12, sw. V. (3): nhd. sparen, schonen, aufsparen, aufbewahren, erhalten (V.); sparÐn* 21, sw. V. (3): nhd. sparen, schonen, erhalten (V.), aufschieben, aufsparen, aufsparen bis, hinhalten, hinhalten bis, verschieben auf, aufheben, überlassen (V.), verschonen, schützen; *sparæn, lang., sw. V. (2?): nhd. sparen

sparen, ahd. sparæn* 3, sw. V. (2): nhd. »sparen«, schonen, erhalten (V.), aufheben, aufsparen, schützen, aufschieben

sparen, mhd. entlÆben (1), intlÆben, st. V.: nhd. verschonen, ablassen von, Einhalt tun, einhalten, erbarmen, sparen, zurückhalten

sparen, mhd. gesparen*, gesparn, sw. V.: nhd. »sparen«, aufschieben, aufheben, bewahren, bewahren vor, verschonen

sparen, mhd. sparen* (1), sparn, sw. V.: nhd. sparen, sparen für, schonen, verschonen, erhalten (V.), zögern, warten, sich verzögern, aufschieben, versäumen, verschieben, verlegen (V.), aufsparen, aufsparen für, versparen, zurückhalten, aufhäufen, aufhäufen zu, unterlassen (V.), aufgeben, beenden, missachten, bewahren, anrechnen, ersparen

Sparen, mhd. sparen* (2), sparn, st. N.: nhd. Sparen, Zögern

sparen, mhd. versperren, fersperren*, virsperren, firsperren*, sw. V.: nhd. versperren, zuschließen, einschließen, verschließen, verbergen, vorenthalten (V.), jemandem etwas vorenthalten (V.), versagen, sich verhüllen, sparen, schonen, aufschieben; vertiuren, vertðren, fertiuren*, sw. V.: nhd. »verteuern«, zu teuer machen, an Wert übertreffen, sparen, auslöschen
-- ohne zu sparen: mhd. ungesparet* (2), ungespart, (Part. Prät.=)Adv.: nhd. nicht gespart, nicht geschont, nicht erspart, ungeschont, nicht zurückgehalten, nicht vorenthalten, reichlich vorhanden, ohne zu sparen, reichlich, ohne zu warten, ungesäumt, unbegrenzt, uneingeschränkt, unversagt, schonungslos, unverzüglich, bevorstehend
-- ohne zu sparen seiend: mhd. ungesparete*, ungesparet* (1), ungespart, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. nicht gespart, nicht geschont, nicht erspart, ungeschont, nicht zurückgehalten, nicht vorenthalten, reichlich vorhanden, ohne zu sparen seiend, reichlich, ohne zu warten seiend, ungesäumt, unbegrenzt, uneingeschränkt, unversagt, schonungslos, unverzüglich, bevorstehend; unversparet*, unverspart, unfersparet*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. nicht gespart, nicht erspart, nicht geschont, ohne zu sparen seiend, reichlich, ohne zu zögern seiend, ungesäumt, unversperrt, unverschlossen, geöffnet, unbedeckt, bloß, offen, in Fülle bestehend, rückhaltlos

sparen, mnd. bekörten, sw. V.: nhd. kürzen, sparen

sparen, mnd. gespõren*, mnd.?, sw. V.: nhd. sparen, schonen; hÐgen (1), heien, heyen, sw. V.: nhd. mit Hecke umzäunen, eine Hecke um etwas pflanzen, umzäunen, hegen, pflegen, schonen, schützen, bewahren, bei Seite bringen, retten, sparen, der allgemeinen Nutznießung (zeitweilig) entziehen, Gericht halten, erlauben, gestatten; hÐgenen*, hegenen sw. V.: nhd. mit Hecke umzäunen, eine Hecke um etwas pflanzen, umzäunen, hegen, pflegen, schonen, schützen, bewahren, bei Seite bringen, retten, sparen, der allgemeinen Nutznießung (zeitweilig) entziehen, Gericht halten, erlauben, gestatten; kargen, sw. V.: nhd. knausern, sparen

sparen, mnd. schænen (1), sw. V.: nhd. schonen, verschonen, vor Schaden bewahren, rücksichtsvoll behandeln, nicht verletzen, mit Rücksicht behandeln, nicht übermäßig beanspruchen, vor Beschädigung bewahren, nicht antasten, sparen, nicht kränken, innehalten, ehren, ungestraft lassen, unterlassen (V.)

sparen, mnd. spõren (1), sparen, sparren, sw. V.: nhd. sparen, bewahren, beschützen, schonen, enthalten (V.), meiden, unterlassen (V.), zurückhalten, aufschieben, verabsäumen, geizen, knausern

Sparen, mnd. spõringe, sparinge, F.: nhd. Sparen, Sparsamkeit, Erspartes, Präbende

sparen, mnd. ȫveren, æveren, sw. V.: nhd. erübrigen, übrig behalten (V.), sparen, für einen besonderen Zweck aufbewahren, als Rest verbleiben, übrig bleiben

sparen, mnd. vörspõren*, vorspõren, vorsporen, sw. V.: nhd. »versparen«, sparen, einsparen, ersparen, aufsparen, schonen, unterlassen (V.), verzögern, aufschieben, weglassen

sparen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sparen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sparen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sparend, mnd. gespõrlÆk***, Adj.: nhd. sparend, schonend, hegend?; gespõrlÆke, Adv.: nhd. sparend, schonend, hegend?; gespõrlÆken, Adv.: nhd. sparend, schonend, hegend?

sparend, mnd. spõrlÆk*** (1), Adj.: nhd. sparend, spärlich, schonend, knapp

sparend, mnd. spõrlÆke*, spõrlÆk, Adv.: nhd. spärlich, knapp, hie und da, schonend, sparend

sparend, mnd. spõrlÆken, Adv.: nhd. spärlich, knapp, hie und da, schonend, sparend

sparendchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sparer, mhd. samenÏre, samenõre, samener, st. M.: nhd. Sammler, Habgieriger, Vereiniger, Sparer, Geldeinnehmer; sperÏre* (2), sperer, st. M.: nhd. Sparer

Sparer, mnd. hÐgÏre* (1), hÐger, M.: nhd. Heger, Hegender, Obdach Gewährender, Schützer, Sparer, Hehler (der dem Dieb Obdach gewährt), Knecht?, Verwahrer?, Verwalter?; hældÏre*, hældere, hoilder, holder, M.: nhd. Halter, Besitzer, Inhaber, Verwahrer, Sparer, Zusammenhalter (Bedeutung örtlich beschränkt), Daumen (Bedeutung örtlich beschränkt und Fremdwort in mnd. Form)

Sparer, mnd. spõrÏre, spõrer, sparer, M.: nhd. Sparer, Knauserer, Geizhals

sparer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sparerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sparfaden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sparfleck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spargalzen, nhd.: nhd. ; L.: DW

Spargel -- Spargel als Gemüse, mnd. sparse*, Sb.: nhd. Spargel als Gemüse

Spargel, ahd. ? rætnabal* 1, ahd.?, st. M. (a?, i?): nhd. eine Pflanze, Spargel?; ? rætnabala* 3, st. F. (æ)?, sw. F. (n): nhd. eine Pflanze, Spargel?

Spargel, mhd. spargel, sparger, st. M.: nhd. Spargel

Spargel, mnd. ? ossennõvel, M.: nhd. »Ochsennabel«? (ein Pflanzenname), Spargel?, Taubenstorchschnabel?; ? ossensnõvel, M.: nhd. »Ochsenschnabel«? (ein Pflanzenname), Spargel?, Taubenstorchschnabel?

spargel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spargelbau, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spargelbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spargelbeere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spargelbeet, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spargelblüte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spargelbohne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spargelbrühe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spargeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spargelerbse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spargelessen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spargelfeld, nhd.: nhd. ; L.: DW

spargelfliege, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spargelhähnchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spargelklee, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spargelkohl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spargelkopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spargelkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spargelmäszig, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

spargelpflanze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spargelraupe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spargelrost, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spargelsaat, mnd. ? spargensõt, F., N.: nhd. Spargelsaat?

spargelsamen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spargelschosz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spargelschöszling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spargelschote, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spargelschüssel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spargelsieder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spargelsosze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spargelsprosse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spargelstange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spargelstaude, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spargelstecher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spargelstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spargelstengel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spargelstock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spargelstoff, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spargelsuppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spargeltunke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spargelwasser, mnd. sparrichwõter, N.: nhd. Spargelwasser

spargelwasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spargelwein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spargelwurzel, mnd. spargewortel, F.: nhd. Spargelwurzel

spargelwurzel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spargelzange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spargelzeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spargelzinken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spargelzucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spargement, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spargiment, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sparglas, mnd. ? spÐrglas, N.: nhd. »Sparglas«?, Marienglas?

Sparglas, mnd. ? spõrglas, sparglas, N.: nhd. »Sparglas«?, Marienglas?

sparglas, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spargolzen, nhd.: nhd. ; L.: DW

spargroschen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spargut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sparhafen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sparhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sparhafte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sparhaftig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sparhaftigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sparhand, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sparheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sparheizung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sparhelbling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sparheller, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sparhemd, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sparherd, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sparig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sparig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spärig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sparigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sparigwasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spärk, M. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spark, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spark, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spark, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sparkaffee, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sparkalk, ahd. sparkalk* 3, sparkalc, ahd.?, st. M. (a?, i?): nhd. Sparkalk, Gips

Sparkalk, mnd. spÐrkalk, spÐrekalk, M.: nhd. »Sparkalk«, aus Gips gebrannter Kalk

Sparkalk, mnd. spõrkalk, spõrekalk, sparkalk, M.: nhd. »Sparkalk«, aus Gips gebrannter Kalk

sparkalk, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sparkammer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spärkäse, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sparkasse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sparkästchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sparke, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sparken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spärkenfleisch, nhd.: nhd. ; L.: DW

Sparkiste, mnd. spõrkiste*, spõrkeste, sparkeste, F.: nhd. »Sparkiste«, Geldtruhe, Schatulle für Ersparnisse

Sparkrug, mhd. sparkruoc, st. M.: nhd. »Sparkrug«, Sparbüchse

sparkrug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sparküche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sparkule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sparkunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sparlämpchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sparlampe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sparleuchter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spärlich -- spärlich ausfallende Eichelmast, mnd. sprancmast*, sprankmast, F.: nhd. spärlich ausfallende Eichelmast, unvollkommene Eichelmast eines Waldes, Eichelmast in einem un​fruchtbaren Jahre

spärlich, ahd. dunni 29, Adj.: nhd. dünn, zart, schmal, schwach, mager, kümmerlich, gering, spärlich, seicht, flach; mezzÆgo 7, Adv.: nhd. mäßig, maßvoll, sparsam, spärlich; sparalÆhho 3, sparalÆcho*, Adv.: nhd. mäßig, spärlich, kärglich, genügsam

spärlich, mhd. dünne (1), dunne, tunne, Adj.: nhd. dünn, klein, schmal, leicht, gering, schwach, zart, seicht, sparsam, kärglich, spärlich, gelichtet, fadenscheinig, dünnflüssig

spärlich, mhd. nÏrlich, Adj.: nhd. gering, wenig, notdürftig, knapp, spärlich, genau, gründlich, verletzend, beleidigend; nÏrlÆche, Adv.: nhd. gering, wenig, notdürftig, knapp, spärlich, kärglich, genau, gründlich, verletzend, beleidigend

spärlich, mhd. sperlÆche, Adv.: nhd. spärlich, auf spärliche karge Weise

spärlich, mhd. sperlich***, Adj.: nhd. »spärlich«

spärlich, mnd. knap (1), knappe, Adj.: nhd. knapp, rar, spärlich

spärlich, mnd. smal, smõl, smael, smel, Adj.: nhd. schmal, klein, mehr lang als breit, eng, dünn, dünnwandig, schmächtig, schlank, flach, nicht prall, abfallend, schlaff, hängend, knapp sitzend, feingliedrig, rank, gering, mäßig, knapp, spärlich

spärlich, mnd. snȫde (1), snöde, snode, Adj.: nhd. »schnöde«, gering, schlecht, wertlos, spärlich, schwach, dünn, mager, unscheinbar, unansehnlich, krankhaft, ungesund, sozial unangemessen, verbrecherisch, verdorben, verschmäht, nutzlos, verwerflich

spärlich, mnd. spõrlÆk*** (1), Adj.: nhd. sparend, spärlich, schonend, knapp

spärlich, mnd. spõrlÆke*, spõrlÆk, Adv.: nhd. spärlich, knapp, hie und da, schonend, sparend

spärlich, mnd. spõrlÆken, Adv.: nhd. spärlich, knapp, hie und da, schonend, sparend

spärlich, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

spärliche -- auf spärliche karge Weise, mhd. sperlÆche, Adv.: nhd. spärlich, auf spärliche karge Weise

Spärlichkeit, mhd. smiuge, st. F., sw. F.: nhd. Biegung, Krümmung, Ärmlichkeit, Spärlichkeit, Mühe

spärlichkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sparlicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spärling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sparmännchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sparmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sparmeisterin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sparmittel, nhd.: nhd. ; L.: DW

sparmund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sparndreck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sparnmist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sparnösel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sparofen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sparöl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sparpfennig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sparrader, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sparreln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Sparren -- Holz für Sparren, mnd. ? schalkholt, N.: nhd. Holz für Sparren?

Sparren -- Holz zu Sparren, mnd. spõrenstücke, N.: nhd. »Sparrenstück«, Holz zu Sparren

Sparren -- Holz zu Sparren, mnd. spõrholt, sparholt, N.: nhd. Holz zu Sparren

Sparren -- Sparren der auf die Hauptsparren des Daches aufläuft, mnd. stõlspõre*, stõlspõren, staelspõren, M.: nhd. Sparren der auf die Hauptsparren des Daches aufläuft

Sparren (M.), germ. *kapprjæ-, *kaprjæ‑, germ.?, Sb.: nhd. Balkenkopf, Sparren (M.), Kämpfer; *raptra-, *raptraz, st. M. (a): nhd. Stock, Sparren (M.), Balken; *ref-, *raf‑, Sb.: nhd. Pfahl, Sparren (M.); *rÐfa-, *rÐfam, st. N. (a): nhd. Sparren (M.), Sparrendach; *rÐfi-, *rÐfiz, N.: nhd. Sparren (M.), Sparrendach; *remi-, *remiz, st. F. (i): nhd. Stütze, Sparren (M.)

Sparren (M.), as. r’f-ter* 2, r’h‑ter*, as.?, st. M. (a?): nhd. Sparren (M.); s‑par‑r‑o 1, sw. M. (n): nhd. Sparren (M.), Balken (M.)

Sparren (M.), mhd. krapfe (1), krape, sw. M.: nhd. Krapfen, Backwerk, Haken (M.), Klammer, Türangel, Sparren (M.)

Sparren (M.), mhd. rõfe, sw. M.: nhd. »Rader«, Sparren (M.), Dachsparren; rõve, rõfe, sw. M.: nhd. »Rafe«, Sparren (M.), Dachsparren

Sparren (M.), mhd. sparre (1), sw. M.: nhd. Sparren (M.), Stange, Balken, Querbalken in einem Wappen

Sparren (M.), mnd. ? plenge, Sb.: nhd. Balken, Sparren? (M.)

Sparren (M.), mnd. spõre (2), spõr, spare, sparren, sparre, F.: nhd. »Sparren« (M.), Latte, Stange, Pfahl, Balken, Pfosten

Sparren (M.), mnd. spõrlatte, F.: nhd. Sparren (M.), Dachsparren

Sparren (N.), mhd. gerõve, sw. M.: nhd. Sparren (N.), Dachsparren

Sparren (Pl.), ahd. gisperri 5, st. N. (ja): nhd. »Sparren« (Pl.), Gebälk, Balken (Pl.), Dachgebälk, Sparrenwerk, Baumaterial

Sparren, idg. *sper- (1), *per- (4), Sb., V.: nhd. Sparren, Stange, Speer, stützen, stemmen, sich sperren

Sparren, germ. *sparrjæ-, *sparrjæn, germ.?, sw. F. (n): nhd. Sparren; *sparræ-, *sparræn, *sparra‑, *sparran, *sparæ-, *sparæn, *spara‑, *sparan, sw. M. (n): nhd. Sparren

Sparren, got. *spar-r-a, sw. M. (n): nhd. Sparren

Sparren, an. spar-i, sw. M. (n): nhd. Sparren; spar-r-i, sw. M. (n): nhd. Sparren, Balken, Pflock; træŒ, st. N. (a): nhd. Sparren

Sparren, ae. rÏf-ter, st. M. (a)?: nhd. Sparren, Balken

Sparren, afries. *sper-a (2), sw. M. (n): nhd. Sparren
-- so dass die Sparren herausfallen: afries. sper‑fal-l‑ich 6, Adj.: nhd. sparrenfällig, so dass die Sparren herausfallen

Sparren, ahd. rõfo* 35, rõvo, sw. M. (n): nhd. Sparren, Balken; sparra*, F.?: nhd. Sparren; sparro 18, sw. M. (n): nhd. Sparren, Balken, Stange; *sparro, lang., sw. M. (n?): nhd. Sparren, Balken, Stange; sparro* 1 und häufiger?, lat.‑ahd.?, M.: nhd. Sparren, Balken, Stange

Sparren, mhd. sperren (2), st. N.: nhd. »Sperren«, Sparren

sparren, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sparren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sparren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sparrenartig, mhd. sperreht, Adj.: nhd. sparrenartig

sparrenartiger -- sparrenartiger Einschlag im Gewebe, mnd. kÐpÏre* (2), keppÏre*, M.: nhd. Balkenkopf, Balke, Balken, Stützenträger, Dachbalken, Dachsparren, sparrenartiger Einschlag im Gewebe, sparrenartiger Rammbalken als Belagerungsmaschine, Widder

sparrenartiger -- sparrenartiger Rammbalken als Belagerungsmaschine, mnd. kÐpÏre* (2), keppÏre*, M.: nhd. Balkenkopf, Balke, Balken, Stützenträger, Dachbalken, Dachsparren, sparrenartiger Einschlag im Gewebe, sparrenartiger Rammbalken als Belagerungsmaschine, Widder

Sparrendach, germ. *rÐfa-, *rÐfam, st. N. (a): nhd. Sparren (M.), Sparrendach; *rÐfi-, *rÐfiz, N.: nhd. Sparren (M.), Sparrendach

Sparrendach, an. rõf, rõf-r, st. N. (a): nhd. Sparrendach, Dachstuhl, Dachraum

sparrenfällig, afries. sper‑fal-l‑ich 6, Adj.: nhd. sparrenfällig, so dass die Sparren herausfallen

sparrenfeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sparrengeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sparrengerüst, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sparrenhölzer -- Bund Sparrenhölzer, mnd. spõrte, spõrede, N.: nhd. Bund Sparrenhölzer

sparrenkopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sparrenlatte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sparrenleiste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sparrenmoos, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sparrenpaaren -- Raum zwischen zwei zusammengehörigen Sparrenpaaren, mnd. span (2), N.: nhd. Dachbalken, Spannbalken, Raum zwischen zwei zusammengehörigen Sparrenpaaren, Fach des Hauses, Sparrenwerk, Gebälk, Seitenrippe eines Schiffes

Sparrenrad, mnd. spõrenrat (1), N.: nhd. »Sparrenrad«, Stangenrad

sparrenschild, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sparrenschrägbalken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sparrenschräggitter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sparrenstempel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sparrenstreif, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sparrenstück, mnd. spõrenstücke, N.: nhd. »Sparrenstück«, Holz zu Sparren

sparrenstütze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sparrenträger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sparrenwerk -- Sparrenwerk für Wasserleitungen, mnd. ? rennespÐr, M.: nhd. Sparrenwerk für Wasserleitungen?

Sparrenwerk -- unter dem Sparrenwerk eines Daches genageltes langes Brett, mnd. swÐpe (1), M.: nhd. Ruder, Steuerruder am Heck eines Bootes, unter dem Sparrenwerk eines Daches genageltes langes Brett

Sparrenwerk, as. h‑ræ-s-t* 1, st. M.? (a), st. N.? (a): nhd. »Rost« (M.) (1), Sparrenwerk; kantÐr‑i*, kentÐr‑i, st. M. (ja), st. N.?: nhd. Kauterium (= Brenneisen?), Wallach, Jochgeländer, Sparrenwerk

Sparrenwerk, ahd. gisperri 5, st. N. (ja): nhd. »Sparren« (Pl.), Gebälk, Balken (Pl.), Dachgebälk, Sparrenwerk, Baumaterial; ræst* (2) 1, st. N. (a): nhd. Dachwerk, Sparrenwerk

Sparrenwerk, mhd. gesperre, st. N.: nhd. Gebälk, Sparrenwerk, Spange, Saum (M.) (1), Schließe, Schloss

Sparrenwerk, mnd. gespÐrede* (2), gespÐrete, gesperrete, N.: nhd. Sparrenwerk, Dachstuhl

Sparrenwerk, mnd. span (2), N.: nhd. Dachbalken, Spannbalken, Raum zwischen zwei zusammengehörigen Sparrenpaaren, Fach des Hauses, Sparrenwerk, Gebälk, Seitenrippe eines Schiffes

Sparrenwerk, mnd. spÐrete, sperte, spÐrede*, N.: nhd. Sparrenwerk, Dach​stuhl

Sparrenwerk, mnd. spÐrsel, spiersel, N.: nhd. Sparrenwerk, Dachstuhl

Sparrenwerk, mnd. spÐrwerk, sparwerk, N.: nhd. Sparrenwerk, Dachstuhl

Sparrenwerk, mnd. spõr (2), N.: nhd. Sparrenwerk

sparrenwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sparrenzimmerung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sparrer -- größerer Sparrer, mnd. kerkspõre, kerksparre, F.: nhd. größerer Dachsparren, größerer Sparrer, Dachsparren für den Kirchenbau?

sparrfaden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sparrholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sparrig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sparrknacken, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sparrlatte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spärrlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sparrnagel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sparrring, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sparrschilf, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sparrstück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sparrwerk, mnd. spÐr (2), sper, N.: nhd. Gespärre, Sparrwerk, Dachstuhl, Überdachung eines Wagens, Faschinenbündel?

sparrwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sparrwesen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sparsach, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sparsack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sparsam (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), mnd. nouwe (1), nowe, nöuwe, nauwe, nawe, nau, naw, now, neuwe, nogge, Adj.: nhd. genau, knapp, streng, scharf, sorgfältig, fein, schlau, vertraut, sparsam (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), geizig (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), eng (Bedeutung örtlich beschränkt), schmal (Bedeutung örtlich beschränkt), gering, karg; nouwe (2), nowe, nöuwe, nauwe, nawe, nau, naw, now, neuwe, nogge, Adv.: nhd. genau, knapp, streng, scharf, sorgfältig, fein, schlau, vertraut, sparsam (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), geizig (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), eng (Bedeutung örtlich beschränkt), schmal (Bedeutung örtlich beschränkt), gering, karg

sparsam, germ. *spara-, *sparaz, Adj.: nhd. weitreichend, sparsam, gespart

sparsam, got. *fast-nÐm-s?, Adj. (a): nhd. sparsam

sparsam, an. fÐ-spa-r-r, Adj.: nhd. sparsam, geizig; gl‡-g-g-r, Adj.: nhd. scharfsichtig, genau, sparsam; spa-r-r (3), Adj.: nhd. sparsam, karg
-- nicht sparsam: an. ð-spa-r-r, Adj.: nhd. nicht sparsam, großzügig
-- sparsam mit Speise: an. mat-spa-r-r, Adj.: nhd. sparsam mit Speise

sparsam, ae. fÏst‑haf‑ol, Adj.: nhd. festhaltend, sparsam, geizig; gnéa-d, gnéa-þ, gníe-þ-e, Adj.: nhd. karg, sparsam, schäbig, geizig; héam‑ol, Adj.: nhd. geizig, sparsam; spÏ-r (2), Adj.: nhd. sparsam

sparsam, ahd. arg (2) 77, Adj.: nhd. »arg«, schlecht, böse, schlimm, gottlos, verderbt, verwerflich, feige, geizig, habgierig, gierig, sparsam; furiburti* 1, Adj.: nhd. sparsam; furiburtÆg* 11, Adj.: nhd. sparsam, enthaltsam, mäßig, maßvoll, keusch, zurückhaltend, beherrscht, besonnen; furiburtÆgo* 1, Adv.: nhd. sparsam, enthaltsam, mäßig; ginioz* (1) 2, Adj.: nhd. sparsam, tugendhaft; mezlÆh* 3, Adj.: nhd. »messbar«, mäßig, maßvoll, sparsam; mezzÆg* 9, mezÆg*, Adj.: nhd. mäßig, maßvoll, sparsam, genügsam; mezzÆgo 7, Adv.: nhd. mäßig, maßvoll, sparsam, spärlich; spar* 2, Adj.: nhd. knapp, sparsam; *sparahenti?, Adj.: nhd. sparsam

sparsam, mhd. dünne (1), dunne, tunne, Adj.: nhd. dünn, klein, schmal, leicht, gering, schwach, zart, seicht, sparsam, kärglich, spärlich, gelichtet, fadenscheinig, dünnflüssig; enge (1), Adj.: nhd. eng, schmal, beschränkt, klein, genau, sparsam, vertraulich, abgeschlossen, geheim, knapp, dicht, begrenzt, bestimmt

sparsam, mhd. karc (1), Adj.: nhd. »karg«, sparsam, listig, streng, geizig, verständig, vorsichtig, klug, schlau, hinterlistig, heftig, stark, eng, knapp, knauserig, nicht ausgiebig, unfruchtbar; kerclich, karclich, Adj.: nhd. »kärglich«, listig, schlau, karg, sparsam; kerclÆche, karclÆche, Adv.: nhd. »kärglich«, listig, schlau, sparsam; kerclÆchen, karclÆchen, Adv.: nhd. »kärglich«, listig, schlau, sparsam

sparsam, mhd. unstadichaft, Adj.: nhd. unvermögend, sparsam

sparsam, mnd. karechlÆk***, Adj.: nhd. sparsam, geizig; karechlÆken*, karchlÆken, karchliken, karichlÆken, karichliken, Adv.: nhd. sparsam, geizig; kȫresam*, kȫrsam, Adj.: nhd. sparsam, knapp, begehrt
-- listig; sparsam: mnd. karech, karich, karch, kerch, kerich, karg, karrig, Adj.: nhd. karg, listig

sparsam, mnd. mõgerlÆk***, Adj.: nhd. sparsam, mäßig; mõgerlÆken, Adv.: nhd. sparsam, mäßig; nÐrich, nǖrich, Adj.: nhd. sparsam, auf seine Nahrung bedacht, auf Essen (N.) versessen, von gutem Appetit seiend; rõdich, radich, mnd.?, Adj.: nhd. sparsam, mäßig, Rat erteilend; rõtsam, rõtsamb, Adj.: nhd. ratsam, rätlich, sparsam, mäßig, sinnvoll, angebracht, hilfreich

sparsam, mnd. schæne (1), schæn, Adv.: nhd. schön, hell, strahlend, herrlich, trefflich, lieblich, angenehm, vorzüglich, sparsam, bereits, schon

sparsam, mnd. spõrich, sparich, Adj.: nhd. sparsam, karg, selten

sparsam, mnd. unköstlÆk*, unkostlik, mnd.?, Adj.: nhd. keine Unkosten verursachend, keinen Aufwand machend, sparsam

sparsam, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

Sparsamkeit, germ. *sparÆ-, *sparÆn, germ.?, sw. F. (n): nhd. Sparsamkeit

Sparsamkeit, an. fÐ-gÏtn-i, F.: nhd. Sparsamkeit; spar-neyt-ni, Sb.: nhd. Sparsamkeit; sp‡-r, st. F. (æ): nhd. Sparsamkeit

Sparsamkeit, ae. fÏst-haf-ol-n’s-s, fÏst-haf-ol-n’s, st. F. (jæ): nhd. Sparsamkeit, Geiz

Sparsamkeit, ahd. ÐrÐnti* 1, st. F. (Æ): nhd. Sparsamkeit, Gnade, Milde, Erbarmen; fasta 28, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Fasten, Fastenzeit, Enthaltsamkeit, Sparsamkeit; furiburt 18, st. F. (i): nhd. Enthaltsamkeit, Mäßigkeit, Genügsamkeit, Sparsamkeit, Verzicht, Keuschheit, EhelosigkeitFasten; gihaltigÆ 1, st. F. (Æ): nhd. Sparsamkeit, Mäßigkeit; lÆbantÆ 2, st. F. (Æ): nhd. Sparsamkeit; mezzigÆ* 3, st. F. (Æ): nhd. Mäßigkeit, Maß, Enthaltsamkeit, Maßhalten, Sparsamkeit; sparunga* 1, st. F. (æ): nhd. Sparsamkeit; sperÆ 6, st. F. (Æ): nhd. Sparsamkeit; teilæntÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. Sparsamkeit

Sparsamkeit, mhd. karcheit, karheit, st. F.: nhd. »Kargheit«, Schlauheit, Hinterlist, Sparsamkeit, Knauserei; kerge, st. F.: nhd. List, Schlauheit, Kargheit, Sparsamkeit, Klugheit, Strenge
-- Sparsamkeit bei Hofe: mhd. hovemõze, hofemõze*, st. F.: nhd. Hofmaß, am Hof gebräuchliches Maßhalten, Sparsamkeit bei Hofe

Sparsamkeit, mhd. mÏzlÆche (2), st. F.: nhd. Enthaltsamkeit, Sparsamkeit, Zurückhaltung

Sparsamkeit, mhd. spar (1), st. F.: nhd. Sparsamkeit, Mangel (M.), Schonung; sparheit, st. F.: nhd. Sparsamkeit, Mäßigkeit

Sparsamkeit, mnd. bespõringe, F.: nhd. Sparsamkeit

Sparsamkeit, mnd. karechhÐt*, karchÐt, karcheit, karicheit, karheit, F.: nhd. »Kargheit«, Sparsamkeit, Geiz, Mangel, Knappheit

Sparsamkeit, mnd. rõdichÐt*, rõdicheit, radicheit, mnd.?, F.: nhd. Sparsamkeit

Sparsamkeit, mnd. spõrichhÐt*, spõrichÐt, spõricheit, sparicheit, F.: nhd. Sparsamkeit, Bedürfnislosigkeit, Enthaltsamkeit, Seltenheit

Sparsamkeit, mnd. spõringe, sparinge, F.: nhd. Sparen, Sparsamkeit, Erspartes, Präbende

sparsamkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sparsamkeitstrieb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sparsamlich, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

sparschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sparseide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sparsette, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sparstunde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sparsucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sparsüchtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sparsumme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sparsuppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spart, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spartaner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spartanerthum, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spartanisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sparte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spartel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spartelei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sparteler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spartelig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sparteln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sparten, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sparterie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spartgras, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sparthaler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spartopf, mnd. schimmelpot, M.: nhd. »Schimmelpott«, Spartopf, Topf in dem das Geld schimmelt

spartopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sparung, mhd. sparunge, st. F.: nhd. »Sparung«, Geiz

sparung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sparverein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sparwaare, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sparwort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Spasmus, mnd. ram (1), ramme, M.: nhd. Krampf, Spasmus; ramp (1), M.: nhd. Krampf, Spasmus, Epilepsie, schwere Not, Unglück

Spaß -- Spaß machen, mnd. scharsen, sw. V.: nhd. scherzen, Spaß machen

Spaß -- Spaß machen, mnd. spotten (1), spæden, sw. V.: nhd. spotten, verspotten, scherzen, Spaß machen, höhnen, missachten, Spott treiben mit

Spaß, an. ga-man, st. N. (a): nhd. Freude, Spaß, Wollust

Spaß, ae. ? gÐr‑scip-e, st. M. (i): nhd. Scherz, Spaß?; gléo-dÚ-d, st. F. (i): nhd. Unterhaltung, Spaß; glíe-g, glÆ-g, glÆ-w, st. N. (a): nhd. Vergnügen, Freude, Spaß, Spiel, Musik

Spaß, as. hla‑h‑tar* 1, as.?, st. N. (a): nhd. Scherz, Spaß, Gelächter

Spaß, ahd. gaman* 6, st. N. (a): nhd. Lust, Vergnügen, Freude, Scherz, Spaß, Kurzweil, Wonne; lahtar* 15, hlahtar*, st. N. (a): nhd. Lachen (N.), Gelächter, Scherz, Spaß; skimpf* 2, scimph*, st. M. (a?, i?): nhd. »Schimpf«, Scherz, Spiel, Spaß, Streich, Ergötzung; spot 25, st. M. (a): nhd. Spott, Scherz, Belustigung, Ironie, Spaß; spottunga* 1, st. F. (æ): nhd. Spaß, Neckerei, Posse
-- alberner Spaß: ahd. skernwort* 2, scernwort, st. N. (a): nhd. Spottwort, höhnischer Scherz, alberner Spaß
-- Spaß haben: ahd. spottæn* 4, spotæn*, sw. V. (2): nhd. spotten, auslachen, verspotten, Spaß machen, Spaß haben
-- Spaß machen: ahd. spottæn* 4, spotæn*, sw. V. (2): nhd. spotten, auslachen, verspotten, Spaß machen, Spaß haben

Spaß, mhd. fatz, st. M.: nhd. Spaß, Spott; gamen, gamel, st. N., st. M., st. F.: nhd. Fröhlichkeit, Spiel, Spaß, Lust, Freude, Scherz; gampelsite, st. M.: nhd. Possentreiben, Spaß

Spaß, mhd. schimpf, schimp, schimph, schimf, st. M.: nhd. Scherz, Spaß, Kurzweil, Spiel, ritterliches Kampfspiel, Unterhaltung, Freude, Liebesspiel, Spott, Hohn, Verhöhnung, Schmach; spil (1), st. N.: nhd. Spiel, Tanz, Zeitvertreib, Scherz, Unterhaltung, Vergnügen, Freude, Spaß, Wonne, Saitenspiel, Musik, Schauspiel, Waffenspiel, Kampfspiel, Glücksspiel, Spielzeug, Spielschuld, Brettspiel, Würfelspiel, Wettkampf, Turnier, Beischlaf, weibliche Geschlechtsteile; spot, st. M.: nhd. Spott, Verspottung, Hohn, Verhöhnung, Beschimpfung, Schimpf, Schande, Gespött, Scherz, Schmach, Sünde, Zweifel, Gegenstand des Spottes, Spaß, Schelte; tðsch (1), st. M.: nhd. Spaß, Scherz, Spott, Gespött, Schelmerei, Täuschung, Betrug, Tausch

Spaß, mnd. brǖderÆe, bruderie, F.: nhd. Spaß, Scherz, Neckerei, Spielerei

Spaß, mnd. gamel***, st. N., st. M., st. F.: nhd. Fröhlichkeit, Spiel, Spaß, Lust, Freude, Scherz; gÐmelÆchÐt, gÐmelÆcheit, F.: nhd. Frohsinn, Lustigkeit, Scherz, Spaß, Mutwille

Spaß, mnd. schimp, schemp, M.: nhd. Scherz, Spaß, Spiel, Vergnügen, ritterliches Spiel, Kampfspiel, Turnier, boshafter Scherz, Spott, Hohn, Kränkung, Schmach, Schande, Schimpf

Spaß, mnd. spÐl, spel, speel, speil, spȫl, spoel, N.: nhd. Spiel, Spiel nach Regeln, Brettspiel, ritterliches Spiel, Turnier, mimische Darstellung, Aufführung, aufgeführtes Stück, Theaterstück, Schauspiel, Spiel auf Musikinstrument, Musik, Tanzmusik, Musikinstrument, Glücksspiel, Kurzweil, Vergnügen, Scherz, Spaß, Lust, Freude, Tätigkeit, Funktion, Art (F.) (1) in der verfahren wird, bestimmte Art (F.) (1) der Unterhaltung, Liebesspiel, Liebesgenuss, Spiel des Lebens, weltliches Treiben, Unternehmen dessen Ausgang unsicher ist, Risiko, verhängnisvolles Manöver, Aufstand, Aufruhr, Tumult, kriegerisches Unternehmen, schwierige Situation, Sache, Angelegenheit, Scheibe (F.), Diskus, Spielkarte, Bastelei

Spaß, mnd. spot, N., M.: nhd. Spott, Hohn, Verhöhnung, Scherz, Spaß, Unfug, Ulk, Gegenstand des Spottes, Sünde, verspottenswerte Kleinigkeit, wertloses Ding

spaßen, mhd. spotten (1), spoten, sw. V.: nhd. verhöhnen, verspotten, spotten, spotten über, sich lustig machen über, scherzen, spaßen, spottend lachen; spozen, spotezen*, sw. V.: nhd. höhnen, spotten, verhöhnen, verspotten, scherzen, spaßen; tðschen (1), tiuschen (1), sw. V.: nhd. täuschen, hintergehen, verspotten, spaßen, betrügen, tauschen

Spaßen, mhd. tðschen* (2), tiuschen (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Spaßen, Spotten, Tauschen

spaßen, mnd. schimpen, schempen, sw. V.: nhd. schimpfen, beschimpfen, spaßen, scherzen, spielen, tändeln, fechten, verhöhnen, verspotten

spaßhaft, mhd. gemelich, gämelich, gemellich, gamenlich, Adj.: nhd. lächerlich, lustig, spaßhaft, ausgelassen, fröhlich, angenehm, spaßig, merkwürdig, rücksichtsvoll, schonend; gemelÆche (1), gemellÆche, Adv.: nhd. lächerlich, lustig, spaßhaft, ausgelassen, rücksichtsvoll, schonend, fröhlich, angenehm, spaßig, merkwürdig

spaßhaft, mnd. gÐmelÆk, gemmelÆk, gemmelk, Adj.: nhd. fröhlich, lustig, spaßhaft, mutwillig, wunderlich; gÐmelÆken*, gémeliken, mnd.?, Adv.: nhd. lustig, spaßhaft, mutwillig

spaßhaft, mnd. spöttisch, spöttsch, spotzsch, spottsz, Adj.: nhd. spöttisch, höhnisch, spaßhaft, lächerlich, zum Spott reizend, erbarmungswürdig

spaßhafte -- spaßhafte Erzählung, mnd. swank (3), M.: nhd. Spott, Spottrede, spöttischer Einfall, lustige Scherzrede, spaßhafte Erzählung, Schwank, Streich, Scherz, Narrheit, lächerliche Sitte, hinterlistige Machenschaften, wilde Gerüchte, kuriose Bräuche

spaßhafte -- spaßhafte Rede, mnd. mÐnerÐde, meinerÐde, F.: nhd. Spottrede, scherzhafte Rede, spaßhafte Rede

spaßig, mhd. gemelich, gämelich, gemellich, gamenlich, Adj.: nhd. lächerlich, lustig, spaßhaft, ausgelassen, fröhlich, angenehm, spaßig, merkwürdig, rücksichtsvoll, schonend; gemelÆche (1), gemellÆche, Adv.: nhd. lächerlich, lustig, spaßhaft, ausgelassen, rücksichtsvoll, schonend, fröhlich, angenehm, spaßig, merkwürdig

spaßig, mnd. schimpelÆk, Adj.: nhd. scherzhaft, spaßig, lustig, höhnisch, ironisch, spöttisch, schmachvoll, schimpflich

spaßig, mnd. schimplÆk, Adj.: nhd. scherzhaft, spaßig, lustig, höhnisch, ironisch, spöttisch, schmachvoll, schimpflich

spaßiges -- spaßiges Lied, ae. s-céaw-en-d-wÆ-s-e, sw. F. (n): nhd. lustiges Lied, spaßiges Lied

Spassmachen -- Gast der sich eindrängt oder zugelassen wird zum Spassmachen, mnd. drulgast, M.: nhd. Gast der sich eindrängt oder zugelassen wird zum Spassmachen

Spaßmacher, an. Gems-ir, M., BN: nhd. Spaßmacher

Spaßmacher, ae. s-can-d (2), s-cean-d (2), st. M. (a): nhd. Schurke, Betrüger, Bösewicht, Spaßmacher; trð-þ, M.: nhd. Trompeter, Spaßmacher, Schauspieler; þyl‑e, st. M. (i): nhd. Sprecher, Spaßmacher

Spaßmacher, ahd. skernõri* 9, scernõri*, st. M. (ja): nhd. Spötter, Spieler, Spaßmacher, Schauspieler, Schaukämpfer; skerno* 5, scerno*, sw. M. (n): nhd. Spaßmacher, Schauspieler, Possenreißer; skimpfõri* 1, scimphõri*, st. M. (ja): nhd. Spaßmacher, Schäker, Possenreißer; skopfõri* 3, scophõri*, st. M. (ja): nhd. Dichter, Spötter, Spaßmacher; spiloman 30, spilaman*, st. M. (athem.): nhd. Spielmann, Spaßmacher; tðmõri 6, st. M. (ja): nhd. Springer, Hüpfer, Schauspieler, Spaßmacher, Gaukler, Tänzer

Spaßmacher, mhd. scherzÏre, st. M.: nhd. »Scherzer«, Spaßmacher; schimpfÏre, schimphÏre, schimpher, st. M.: nhd. »Schimpfer«, Scherzmacher, Spaßmacher, Spötter, Prahler; spottÏre, spotter, spöter, st. M.: nhd. »Spotter«, Spötter, Possenreißer, Spaßmacher

Spaßmacher, mnd. lÐtsprÐkÏre*, lÐtsprÐker, leitsprÐker, leytsprÐker, M.: nhd. Liedsprecher, Liedsänger, Spielmann, Schauspieler, Spaßmacher, Hofnarr, Hohnredner

Spaßmacher, mnd. schimpÏre*, schimper, M.: nhd. »Schimpfer«, Spaßmacher, Possenreißer

Spaßmacher, mnd. vröudenmõkÏre*, vröudenmõker, vroudenmaker, M.: nhd. Spaßmacher, Lustigmacher, Hofnarr

Spaßmacherei, ahd. skernunga 2, scernunga, st. F. (æ): nhd. Spott, Spaßmacherei, Possenreiserei

Spaßvogel, mnd. spÐvægel, spÐvõgel, speivogel, M.: nhd. Spaßvogel, Spötter, Verächter

spasz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spaszbecher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spaszbrüderschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spaszcharmante, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

späszchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

späszeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spaszen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spaszer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spaszerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spaszerfinder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spaszern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spaszhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spaszhaftig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spaszhaftigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spaszhammel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spaszicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spaszig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spaszigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

späszlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

späszling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spaszlos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spaszlust, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spaszlustig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spaszmacher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spaszmacherei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spaszmacherin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spaszmacherthum, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spaszmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spaszpredigt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spaszrede, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spaszreiten, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spaszverderber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spaszvogel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spaszvogelei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spaszvogeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spaszweise, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

spät -- spät werden, mnd. spõden (1), mnd.?, sw. V.: nhd. »verspäten«, spät sein (V.), spät werden

spät -- zu spät bringen, mnd. vörspõden* (1), vorspõden, sw. V.: nhd. verspäten, zu spät kommen, zu spät werden, versäumen, hinhalten, hinauszögern, auslassen, zu spät bringen, aufhalten, übergehen (V.) (2)

spät -- zu spät kommen, mhd. verhalten (1), ferhalten*, st. V., red. V.: nhd. »verhalten (V.)«, verschlossen halten, versperren, verschließen, zurückhalten, vorenthalten (V.), verheimlichen, verschweigen, sich zurückhalten, zögern, zu spät kommen, einen Hinterhalt stellen, auflauern, sich festsetzen, verborgen halten, zuhalten, verbergen, verhüten; verheben, vorheven, vorhefen*, ferheben*, st. V.: nhd. »verheben«, zuhalten, verdecken, verschließen, hochheben, zu hoch heben, sich erheben, sich überheben mit, erheben, überhebend machen, übermütig machen, über etwas hinwegheben, überheben, entheben, sich die Nase zuhalten, sich zurückhalten, zögern, zu spät kommen; versðmen, virsoumen, vorsoumen, fersðmen*, sw. V.: nhd. ungetan lassen, unbeachtet lassen, versäumen, verpassen, vernachlässigen, benachteiligen, behindern, entheben, bringen um, berauben, vertun, veruntreuen, vergeuden, saumselig machen, abhalten, aufhalten, zurückhalten (V.), irren, im Stich lassen, durch Saumseligkeit in Nachteil bringen, um etwas bringen, sich versäumen, säumen (V.) (1), saumselig sein (V.), verspäten, sich verspäten, zu spät kommen, zögern, nachlässig sein (V.), unaufmerksam sein (V.), unrecht tun, wortbrüchig werden, sich fernhalten von, sich drücken vor, entbehren, sich zurückhalten, verlieren, durch Fristversäumnis verlieren

spät -- zu spät kommen, mnd. vörlõten* (1), vorlõten, vorlaten, sw. V.: nhd. zu spät kommen, sich verspäten, die Zeit versäumen, sich unnötig aufhalten; vörlõtigen*, vorlõtigen, sw. V.: nhd. sich verspäten, zu spät kommen; vörspõden* (1), vorspõden, sw. V.: nhd. verspäten, zu spät kommen, zu spät werden, versäumen, hinhalten, hinauszögern, auslassen, zu spät bringen, aufhalten, übergehen (V.) (2)

spät -- zu spät werden, mnd. vörspõden* (1), vorspõden, sw. V.: nhd. verspäten, zu spät kommen, zu spät werden, versäumen, hinhalten, hinauszögern, auslassen, zu spät bringen, aufhalten, übergehen (V.) (2)

spät (Adj.), got. sei-þ-u-s* 2, Adj. (u), (Krause, Handbuch des Gotischen 161): nhd. spät (Adj.)

Spat (M.) (1), germ. *spÐda-, *spÐdaz, *spÚda‑, *spÚdaz, *spÐþa-, *spÐþaz, *spÚþa‑, *spÚþaz, st. M. (a): nhd. Spat (M.) (1), Gestein, Stück

Spat (M.) (1), ahd. spõt 5, spat, st. M. (a?, i?): nhd. Spat (M.) (1), Alaun, Gips

Spat (M.) (1), mhd. spõt (1), spat, st. M.: nhd. Spat (M.) (1), Gesteinsart, Splitter, Stück, blättrig brechendes Gestein

Spat (M.) (1), mnd. spõt (1), M.: nhd. Spat (M.) (1), blättrig brechendes Gestein, Marienglas

Spat (M.) (2), mnd. spat (1), N., M.: nhd. Spat (M.) (2), eine Fußkrankheit bei Pferden

spät sein (V.), mnd. spõden (1), mnd.?, sw. V.: nhd. »verspäten«, spät sein (V.), spät werden

spät, germ. *saina-, *sainaz, *sainja‑, *sainjaz, Adj.: nhd. langsam, träge, spät; *sÆþu-, *sÆþuz, Adj.: nhd. spät; *spÐdÆga-, *spÐdÆgaz, *spÚdÆga‑, *spÚdÆgaz, germ.?, Adj.: nhd. spät; *spÐdja-, *spÐdjaz, *spÚdja‑, *spÚdjaz, *spÐdi-, *spÐdiz, *spÚdi‑, *spÚdiz, Adj.: nhd. dünn, spät, ausgedehnt
-- spät kommen: germ. *si-, germ.?, V.: nhd. langsam sein (V.), spät kommen

spät, got. spÐ-þ-s*, Adj. (a): nhd. spät

spät, an. sei-n-n, Adj.: nhd. langsam, spät; sÆ-Œ (2), Adv.: nhd. spät; sÆ-Œ-la, Adv.: nhd. spät

spät, ae. lÏ-t, Adj.: nhd. langsam, träge, lässig, nachlässig, spät; lÏ-t‑lÆc, Adj.: nhd. spät; la-t-e, Adv.: nhd. langsam, spät; néa-h (1), néa (1), nÐ-h (1), Adj.: nhd. nah, dicht, spät; sÆ-þ (4), Adv.: nhd. spät; sÆ-þ‑lic, Adj.: nhd. spät

spät, afries. le-t 48, Adj.: nhd. lass, böse, spät

spät, anfrk. *la-t?, Adj.: nhd. spät

spät, as. la‑t 16, Adj.: nhd. träge, spät, lässig, saumselig

spät, ahd. spõti 25, Adj.: nhd. spät, zu spät, spät kommend; spõtÆg* 1, Adj.: nhd. spät, spät kommend; spõto 16, Adv.: nhd. spät, am Abend, in der Zukunft; trõgo 6, Adv.: nhd. träge, nachlässig, langsam, spät, zögernd, lässig; ubarlang* 9, obarlang*, Adv.: nhd. »überlang«, spät, nach langer Zeit, später, endlich
-- spät kommend: ahd. spõti 25, Adj.: nhd. spät, zu spät, spät kommend; spõtÆg* 1, Adj.: nhd. spät, spät kommend
-- zu spät: ahd. spõti 25, Adj.: nhd. spät, zu spät, spät kommend

spät, mhd. spõte (1), spÏte, spõde, Adj.: nhd. spät; spõte (2), spÏte, spõde, Adv.: nhd. spät, selten, nie, nie mehr; spõtic (1), Adj.: nhd. spät
-- sich spät einstellen: mhd. spÏten, spõten, sw. V.: nhd. sich spät einstellen, verspäten, sich verspäten, säumen (V.) (1), spät werden
-- spät werden: mhd. spÏten, spõten, sw. V.: nhd. sich spät einstellen, verspäten, sich verspäten, säumen (V.) (1), spät werden

Spat, mnd. knorre, M.: nhd. Knorren, Auswuchs, harte Verdickung, Halmknoten, Astknoten, Klumpfuß, Spat

spät, mnd. lat (2), lõt, lõte, Adj.: nhd. lässig, langsam, nachlässig, träge, spät, spätkommend; lõte (1), Adv.: nhd. spät, säumig, langsam, zögernd
-- zu spät kommen: mnd. nõkæmen, nõchkæmen*, nakomen, nõkõmen, sw. V.: nhd. nachkommen, hinterherkommen, nachfolgen, in Erfahrung bringen, später kommen, zu spät kommen, nachhängen, dahinter kommen, ersetzt bekommen, sich Ersatz verschaffen, Anspruch erheben

spät, mnd. spõde (2), spaede, spõt, spÐde, Adj.: nhd. spät; spõde (3), spõd, Adv.: nhd. spät, langsam, nicht schnell, abends

spät, mnd. spõden (3), Adv.: nhd. spät

spät, mnd. spõdich, Adj.: nhd. spät

spät, mnd. spõtlÆk***, Adj.: nhd. langsam, spät; spõtlÆken, Adv.: nhd. langsam, spät

spät, Adj. nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

spat, Adj. nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW
blauspat, nhd.: nhd. ; L.: DW

spat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spat-, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spätabend, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spatader, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spätalter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spatartig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spatartig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spatasche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spätaus, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

spätausbruch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spätbier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spätbirne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spätblume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spätblüte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spatbrecher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spätchrist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spätdamm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spatdruse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

späte -- späte Reue, mhd. afterriuwe, st. F.: nhd. Nachreue, Nachweh, Betrübnis, Bedauern, späte Reue, Leid

späte -- späte Reue, mhd. nõchriuwe, nõriuwe, sw. M., sw. F.: nhd. Nachreue, späte Reue, Nachweh, Betrübnis

späte -- späte Traube, ahd. ? õkwemiling* 1, aquemiling*, st. M. (a): nhd. Nachkömmling, Nachzügler, späte Traube?, Traubenkamm?; õkwemo* 2, oquemo*, sw. M. (n): nhd. Zögling, Nachzügler, Nachkömmling, Sprössling, späte Traube

späte -- späte Zeit, mhd. spÏte, spõte, st. F.: nhd. »Späte«, späte Zeit, Abendzeit, Abendstunde, Nachtzeit

späte -- zu späte Reue, mnd. galgenrǖwe, F.: nhd. Galgenreue, zu späte Reue, Reue aus Todesangst, die sich unter dem Galgen einstellende Reue, unechte Reue

späte -- zu späte Reue, mnd. wÆverǖwe*, wiveruwe, mnd.?, F.: nhd. Weiberreue, zu späte Reue

Späte, mhd. spÏte, spõte, st. F.: nhd. »Späte«, späte Zeit, Abendzeit, Abendstunde, Nachtzeit

späte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

späteiche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spateisenstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spatel -- Spatel zum Glätten der Butter, mnd. botterspõn, botterspan, M.: nhd. Butterspan, Butterlöffel (zum Abstechen der Butter), Spatel zum Herausheben der Butter aus dem Butterfass, Spatel zum Glätten der Butter

Spatel -- Spatel zum Herausheben der Butter aus dem Butterfass, mnd. botterspõn, botterspan, M.: nhd. Butterspan, Butterlöffel (zum Abstechen der Butter), Spatel zum Herausheben der Butter aus dem Butterfass, Spatel zum Glätten der Butter

Spatel, mhd. spatel, st. F.: nhd. schmales flaches Schäufelchen, Spatel

Spatel, mnd. spõtel***, M.: nhd. Spatel

spatel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Späteland auf dem Koog (wo Deicherde entnommen werden durfte) festsetzen, mnd. bespÐtekægen, sw. V.: nhd. Späteland auf dem Koog (wo Deicherde entnommen werden durfte) festsetzen

spateland, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Spatelchen, mnd. spæn (1), sp²n, spoen, spoyn, sp¦n, M., F.?: nhd. Span, Abfall bei der Holzarbeit, zu einem bestimmten Zweck geschnitzter Span, Mittel zum Klären von Bier, Stäbchen, mit Zeichen versehenes Los, dünne Stange, Leiste (F.), Holzschindel, schmales Holz, Brettchen, Spatelchen, dünne Scheibe Holz wie sie beim Holzhauen abfällt, platter Löffel, etwas Nichtiges

spatelente, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spatelförmig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spatelgans, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spatelig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spatelkopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spatelleimkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spateln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Spaten -- Ackerstück im Feld das nicht mit dem Pflug sondern mit dem Spaten bearbeitet wird, mnd. gõrde (1), gõrten*, M.: nhd. Garten, eingefriedete Flur (F.) vor dem Tor, Ackerstück im Feld das nicht mit dem Pflug sondern mit dem Spaten bearbeitet wird, Versammlungsplatz

Spaten -- breiterer Spaten, mnd. ? spõtschüffel, F.: nhd. »Spatenschaufel«, breiterer Spaten?

Spaten -- Holz zu Spaten, mnd. spõtholt, spatholt, N.: nhd. »Spatenholz«, Holz zu Spaten

Spaten -- mit dem Spaten arbeiten, mnd. spõden (2), sw. V.: nhd. »spaten«, mit dem Spaten arbeiten, abspaten, nach dem Spatenrecht für verfallen (Adj.) erklären

Spaten -- mit dem Spaten ausgestochenes Torfstück bzw. Rasenstück, mnd. sæde (1), soede, F.: nhd. Sode, mit dem Spaten ausgestochenes Torfstück bzw. Rasenstück

Spaten -- Spaten pfänden, mnd. spõdenpanden**, sw. V.: nhd. »Spaten pfänden«, Deich pfänden

späten -- Zwischenmahlzeit am späten Nachmittag, mnd. vesperbræt, N.: nhd. »Vesperbrot«, Zwischenmahlzeit am späten Nachmittag; vesperkost, vesperkoste, F.: nhd. Zwischenmahlzeit am späten Nachmittag

Spaten (M.) (), mnd. ? aschergræpe, M.: nhd. Spaten (M.) (?)

Spaten (M.) zum Anlegen von Hopfenpflanzungen, mnd. hoppenspõde, M.: nhd. Spaten (M.) zum Anlegen von Hopfenpflanzungen

Spaten (M.) zum Roden, mnd. rædespõde, rædenspõde, M.: nhd. Spaten (M.) zum Roden

Spaten (M.) zum Torfgraben (N.), mnd. mærspõde, M.: nhd. »Moorspaten«, Spaten (M.) zum Torfgraben (N.)

Spaten (M.), germ. *pal-, germ.?, Sb.: nhd. Spaten (M.), Schaufel; *spadæ-, *spadæn, *spada‑, *spadan, Sb.: nhd. Spaten (M.)

Spaten (M.), as. *spa-d-a?, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Spaten (M.); spa‑d‑o 3, sw. M. (n): nhd. Spaten (M.), Hacke

Spaten (M.), mhd. spade, sw. M.: nhd. Spaten (M.), Hacke (F.) (2), Karst (M.) (1); spate (1), spat, sw. M.: nhd. Spaten (M.); spõtschaft, st. N.: nhd. Spaten (M.)

Spaten (M.), mnd. aschengræpe, M.: nhd. Spaten (M.); ascher, Sb.: nhd. Spaten (M.); escher (1), M.: nhd. Spaten (M.)

Spaten (M.), mnd. schðte (2), schutte, schute, F.: nhd. Spaten (M.), Grabscheit

Spaten (M.), mnd. schüppe, schuppe, F.: nhd. Spaten (M.), Grabscheit, Schaufel, Schöpfschaufel

Spaten (M.), mnd. spõde (1), M., F.: nhd. Spaten (M.), ein Grabwerkzeug

Spaten (M.), mnd. spõt (2), N.: nhd. Spaten (M.)

Spaten, idg. *lÀgh‑?, V., Sb.: nhd. schneiden, Spaten, Klinge (F.) (1)

Spaten, an. gref, st. N. (ja): nhd. Hacke (F.) (2), Spaten; gref-s-i, sw. M. (n): nhd. Hacke (F.) (2), Spaten; põll, st. M. (a): nhd. Spaten, Hacke (F.) (2); spa-Œ-i, sw. M. (n): nhd. Spaten

Spaten, ae. fos-s-er-e, M.: nhd. Spaten, Grabscheit; hand-spi-t-el, st. M. (a): nhd. Handspaten, Handschaufel, Spaten; põl (2), st. M. (a): nhd. Spaten; spa-d-a, sw. M. (n): nhd. Spaten; spa-d-e, sw. F. (n): nhd. Spaten; spa-d-u, F.: nhd. Spaten
-- kleiner Spaten: ae. spi-t‑el (1), st. M. (a): nhd. kleiner Spaten, Pflanzstock

Spaten, afries. lep-p-e 1 und häufiger?, F.: nhd. Spaten; spa-d-a 4, sw. M. (n): nhd. Spaten

Spaten, ahd. burissa* 8, bursa, st. F. (jæ, æ): nhd. Hacke (F.) (2), Grabscheit, Grabstichel, Spaten, scharfes Messer; graba 16?, sw. F. (n), st. F. (æ): nhd. Haue, Hacke (F.) (2), Gartenhacke, Spaten, Grabscheit; lantskðfala* 1, lantscðvala*, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Spaten, Schaufel, Worfschaufel; skðfala* 41, scðfala*, skðvala*, st. F. (æ)?, sw. F. (n): nhd. »Schieber«, Schaufel, Spaten, Grabscheit; spata 2, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Spaten, Hacke (F.) (2); vanga* 23, wanga, lat.‑ahd.?, F.: nhd. Hacke (F.) (2), Karst (M.) (1), Spaten
-- Spaten aus Eisen: ahd. Æsarnskðfala* 4, Æsarnscðfala*, Æsarnskðvala*, st. F. (æ): nhd. Eisenschaufel, eiserne Schaufel, Spaten aus Eisen

Spaten, mhd. grabe (2), sw. F.: nhd. »Grabe«, Spaten

spaten, mnd. spõden (2), sw. V.: nhd. »spaten«, mit dem Spaten arbeiten, abspaten, nach dem Spatenrecht für verfallen (Adj.) erklären

spaten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spaten, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spaten, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

späten, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Spatenacker, mnd. spõdenacker, M.: nhd. »Spatenacker«, Acker auf altem Land in Deichnähe

spatenarbeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spatenbauer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spatendienst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spatenfisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spatenförmig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Spatengut, mnd. spõdegæt*, spõdegðt, spadegðt, mnd.?, N.: nhd. »Spatengut«, eingedeichtes Gut

Spatengut, mnd. spõdengæt, spõtgæt, N.: nhd. »Spatengut«, eingedeichtes der Deichpflicht unterliegendes Grundstück, abgespatetes Grundstück

spatengut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Spatenholz, mnd. spõtholt, spatholt, N.: nhd. »Spatenholz«, Holz zu Spaten

Spatenland, mnd. spõdelant, spõdenlant, N.: nhd. »Spatenland«, eingedeichtes Land, Land in Deichnähe aus dem Erde für die Unterhaltung des Deiches genommen wird

Spatenland, mnd. spõdenlant, N.: nhd. »Spatenland«, eingedeichtes Land, Land in Deichnähe aus dem Erde für die Unterhaltung des Deiches genommen wird

Spatennagel, mnd. spõdennõgel, M.: nhd. »Spatennagel«, Nagel der das Blatt des Spatens mit dem Stiel verbindet

Spatenpfändung, mnd. spõdenpandinge, F.: nhd. »Spatenpfändung«, Pfändung des säumigen Deichgenossen nach der dritten Deichschau unter gleichzeitiger Abspatung, Gerichtsgebühr für die Abspatung

Spatenrecht -- Land nach Spatenrecht entziehen, mnd. afspõden, sw. V.: nhd. Land nach Spatenrecht entziehen, Land als verfallen (Adj.) einziehen

Spatenrecht -- nach Spatenrecht dem säumigen Ansitzer Land fortnehmen, mnd. afvörspõden*, afvorspõden, sw. V.: nhd. verspaten, nach Spatenrecht dem säumigen Ansitzer Land fortnehmen, einziehen, für verfallen erklären

Spatenrecht, mnd. spõdenlandesrecht, N.: nhd. neueingedeichte Gebiete betreffend Deichrechts, Spatenrecht

Spatenrecht, mnd. spõdenrecht, N.: nhd. »Spatenrecht«, Recht des Abspatens als überkommenes Recht, Deichgericht

spatenrecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Spatens -- Nagel der das Blatt des Spatens mit dem Stiel verbindet, mnd. spõdennõgel, M.: nhd. »Spatennagel«, Nagel der das Blatt des Spatens mit dem Stiel verbindet

Spatenschaufel, mnd. spõtschüffel, F.: nhd. »Spatenschaufel«, breiterer Spaten?

Spatenstich, mnd. spit (2), N.: nhd. Spitze?, Spatenstich, so viel Erde mit einem Spatenstich aufgeworfen werden kann, so tief wie mit einem Spatenstich gestochen werden kann, Torfstich auf dem Moore, Tiefe eines Spatenstichs

Spatenstich, mnd. stÐke, stÐk, steeke, stecke, stik*, st. M.: nhd. Stich, Stich einer Waffe, Stich eines Insekts, Bienenstich, Verletzung durch einen Stich, Stichwunde, Turnier, Stechspiel, Stich mit der Nadel (Bedeutung örtlich beschränkt), Stich zur Kennzeichnung bereiteter Tücher wobei der besten Sorte der volle Stich zu geben ist, Stich oder Punkt mit denen das Bleisiegel geprägt wird, bestimmte Form des Heftens, dem Silber entnommene Probe zwecks Feststellung des Feingehaltes durch Glühen im Schmelzofen, Stechen (N.), stechender Schmerz, Seitenstechen, Knoten (M.) bei dem das Tauende durch den Ring hindurchgesteckt wird, Strang eines Taues, Kehlstück geschlachteter Tiere, der Einstichstelle entnommenes Fleischstück, Spatenstich, Maß für die Tiefe eines Grabens (M.), Pfahlwerk

spatenstich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spatenstichs -- Tiefe eines Spatenstichs, mnd. spit (2), N.: nhd. Spitze?, Spatenstich, so viel Erde mit einem Spatenstich aufgeworfen werden kann, so tief wie mit einem Spatenstich gestochen werden kann, Torfstich auf dem Moore, Tiefe eines Spatenstichs

Spatenstock, mnd. escherholt, M.: nhd. Spatenstock

spatentiefe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spätentrissen, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

später -- Abfallgestein das beim Schneiden der Erze auf mechanischem Wege losgeschlagen und später durch Abbau der Halden weiter verwertet wurde, mnd. vols, fols*, M.: nhd. Felsstück, Stein, Abfallgestein das beim Schneiden der Erze auf mechanischem Wege losgeschlagen und später durch Abbau der Halden weiter verwertet wurde

später -- auf später verschieben, mnd. upschðven*, upschuven, mnd.?, st. V.?: nhd. »aufschieben«, hinaufschieben, zuhauf schieben, auf später verschieben; vörleggen* (1), vorleggen, vorlecghen, vorlecgen, vorleckgen, vorlÐgen, verleggen, sw. V.: nhd. verlegen (V.), in eine andere Lage geben, anderswohin legen, fortschaffen, ablegen, Schiff ins Wasser oder an Land bringen?, an den falschen Ort legen, zeitlich verändern, auf später verschieben, unterlassen (V.), aufschieben, verlängern, verzögern, verschleppen, niederlegen, abtun, beilegen, abschaffen, aufheben, ausschlagen, ablehnen, abweisen, zurückweisen, verweigern, ausschließen, in schlechten Ruf bringen, verächtlich machen, herabsetzen, schmähen, verstoßen (V.), verwerfen, verbieten, versperren, auflauern, hindern, aufgeben, preisgeben, widerlegen, auslegen, verauslagen, vorschießen (Geld), mit Geld aushelfen, aufwenden, Geld borgen, Geld in eines Sache stecken durch deren Veräußerung es später wieder eingebracht wird, jemandem die nötigen Mittel für einen Zweck zur Verfügung stellen an dem der Geldgeber persönlich oder geschäftlich interessiert ist, auseinandersetzen, dartun, sich beziehen

später -- aus dem Münzstab gehauene Rohform die später geprägt wird, mnd. schræt, schrõt, N.: nhd. »Schrot«, abgeschnittenes Stück, Schnitt, Abschnitt, Abfall, bestimmtes Stück vom Schlachtvieh, Leinenbahn von bestimmter Größe, Breite eines Stückes Leinen (N.) in einem Laken, abgefallenes Stück Metall, aus dem Münzstab gehauene Rohform die später geprägt wird, Gewicht der Münze, Mauerabsatz, ein Schmiedewerkzeug

später -- Geld in eines Sache stecken durch deren Veräußerung es später wieder eingebracht wird, mnd. vörleggen* (1), vorleggen, vorlecghen, vorlecgen, vorleckgen, vorlÐgen, verleggen, sw. V.: nhd. verlegen (V.), in eine andere Lage geben, anderswohin legen, fortschaffen, ablegen, Schiff ins Wasser oder an Land bringen?, an den falschen Ort legen, zeitlich verändern, auf später verschieben, unterlassen (V.), aufschieben, verlängern, verzögern, verschleppen, niederlegen, abtun, beilegen, abschaffen, aufheben, ausschlagen, ablehnen, abweisen, zurückweisen, verweigern, ausschließen, in schlechten Ruf bringen, verächtlich machen, herabsetzen, schmähen, verstoßen (V.), verwerfen, verbieten, versperren, auflauern, hindern, aufgeben, preisgeben, widerlegen, auslegen, verauslagen, vorschießen (Geld), mit Geld aushelfen, aufwenden, Geld borgen, Geld in eines Sache stecken durch deren Veräußerung es später wieder eingebracht wird, jemandem die nötigen Mittel für einen Zweck zur Verfügung stellen an dem der Geldgeber persönlich oder geschäftlich interessiert ist, auseinandersetzen, dartun, sich beziehen

später -- später einmal, mnd. wanne (2), Adv.: nhd. früher, später einmal, einstmals; wannÐr (1), wannÐre, wanneir, wennÐr, wennÐre, Adv.: nhd. früher, später einmal, einstmals; wannÐrdõges*, wannÐrdages, mnd.?, Adv.: nhd. früher, später einmal, einstmals

später eintreten (zeitlich), mnd. vörachteren*, vorachteren, vorachtern, sw. V.: nhd. hintansetzen, zurücksetzen, hinauszögern, behindern, beeinträchtigen, zurückbleiben, sich verspäten, zögern, sich versäumen, zurückkommen, sich verschlechtern, später eintreten (zeitlich); vörechteren*, vorechteren, sw. V.: nhd. hintansetzen, zurücksetzen, hinauszögern, behindern, beeinträchtigen, zurückbleiben, sich verspäten, zögern, sich versäumen, zurückkommen, sich verschlechtern, später eintreten (zeitlich)

später, germ. *seiþi‑, *seiþiz, *sÆþi-, *sÆþiz, Adv. (Komp.): nhd. später

später, got. bi-þÐ 69, demonstratives Adv., (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 167 Anm. 1, Krause, Handbuch des Gotischen 179), relative Konj., (Krause, Handbuch des Gotischen 202,2f): nhd. nachher, später, während (Konj.), als, sobald als, nachdem, da; *sei-þ-s, Adv.: nhd. später

später, an. efr-i (1), Adj.: nhd. später; fra-m-arr, Adv.: nhd. weiter vorn, später, mehr; fre-m-r, Adv. Komp.: nhd. später, weiter; sÆŒ-an, Adv.: nhd. später, darnach; sÆŒ-ar-r, Adv.: nhd. später

später, ae. Ïf-t-er (2), Adv.: nhd. darauf, dann, nachher, später, zurück; ’f‑t, Ïf‑t, Adv.: nhd. wieder, von neuem, später, zurück, gleicherweise, dazu; fur-þ-or, fur-þ-ur, Adv.: nhd. fürder, weiter, vorwärts, später, mehr, höher, stärker, länger; sÆ-þ‑ra, Adj., Adv.: nhd. spätere, später; si-þ‑þa-n (1), sio-þ‑þa-n (1), sy-þ-þ-an (1), seo-þ-þ-an (1), Adv.: nhd. später, seitdem, nach​her, von nun an, weiter, dann, darauf, hierauf; uf‑or, of‑or (2), Adv.: nhd. höher, weiter, später, folgend
-- später geboren: ae. sÆ-þ‑bor‑en, Adj.: nhd. später geboren, nachgeboren

später, as. fur‑th‑or 17, Adv.: nhd. nach, vorn, später, fürder, fortan, außerdem, vollständiger; sÆ-th (2) 3, Adv.: nhd. später, nachher, seitdem, wann; sÆ-th-or 33, Adv.: nhd. später, nachher, seitdem, wann

später, ahd. after (1) 372, Präp., Adv., Präf.: nhd. hinter, entlang, über ... hin, hinter ... her, auf, durch, nach, zu, hinsichtlich, entsprechend, zufolge, gemäß, von hinten, danach, später, dann; bifolgÐntlÆhhðn* 1, bifolgÐntlÆchðn*, Adv.: nhd. danach, nachfolgend, später; daranõh 171, Adv.: nhd. danach, nachher, später, alsdann, ferner, hinten, alsdann, demgemäß, darauf; furdir 114, furdor, Adv., Präf.: nhd. fürderhin, ferner, weiter, fortan, in Zukunft, länger, wieder, später, darüber hinaus, anderswohin, von da an, wiederum; hinafuri* 21, Adv.: nhd. künftig, später, nachher, in Zukunft, späterhin; sÆd 237, Präp., Adv., Konj.: nhd. seit, seitdem, nach, nachdem, weil, von da an, hernach, später, infolgedessen, da; sidær* (1) 5 und häufiger, sÆdær, Adv.: nhd. später, nachher; ubarlang* 9, obarlang*, Adv.: nhd. »überlang«, spät, nach langer Zeit, später, endlich

später, mhd. danõch 274, da nõch, dõnõ, darnõ, dernõ, donõ, donõch, Adv.: nhd. danach, hierauf, hinterher, später, weiter, im folgenden, darauf, daran, dementsprechend, je nachdem wie, worauf; danne (1), denne, dan, tan, tenne, Adv.: nhd. dann, zu diesem Zeitpunkt, in diesem Fall, von da an, später, von, weg von, als, damals, sodann, darauf, denn, gerade (Adv.), doch, sonst, noch, auch, wenn, daher, deshalb
-- später geboren: mhd. abekünftic*, abekünftec, Adj.: nhd. »abkünftig«, abstammend, später geboren

später, mhd. füro, Adv.: nhd. »füro«, fernerhin, hinfür, weiterhin, darüberhinaus, mehr, künftig, später; hernõch, harnõch, hernæch, harnæch, Adv.: nhd. »hernach«, in Zukunft, von jetzt ab, später, danach, dann, hinterher

später, mhd. nõch (2), nõ, Adv.: nhd. nahe, bei, sehr, genau, ganz, dementsprechend, nach hinten, hinten, danach, später, dann, hinterher, nachher, beinahe, fast, in der Nähe, in die Nähe, aus der Nähe; nõch (3), nõ, Präp.: nhd. nach, auf ... hin, hinter, wegen, um, um ... willen, gemäß, entsprechend, nach hinten, hinten, danach, später, dann, hinterher, nachher; nõchmõles, nõchmæles, Adv.: nhd. »nachmals«, nachher, danach, später; noch (1), nog, Adv.: nhd. noch, in Zukunft, später, immer noch, auch jetzt, damals noch, weiterhin, zusätzlich, noch heute, noch immer, bis jetzt, schon, noch einmal, später einmal, einmal, dereinst, noch mehr, auch noch, doch noch, gleichwohl, dennoch, bislang, bisweilen, jetzt, doch, doch nur, doch einmal, dessenungeachtet
-- später einmal: mhd. noch (1), nog, Adv.: nhd. noch, in Zukunft, später, immer noch, auch jetzt, damals noch, weiterhin, zusätzlich, noch heute, noch immer, bis jetzt, schon, noch einmal, später einmal, einmal, dereinst, noch mehr, auch noch, doch noch, gleichwohl, dennoch, bislang, bisweilen, jetzt, doch, doch nur, doch einmal, dessenungeachtet

später, mhd. sider (1), Adv.: nhd. danach, darauf, hinterher, vorher, hernach, später, seitdem, seither, nachher; siders, Adv.: nhd. seitdem, seither, später, danach, darauf, hinterher; sint (2), Konj.: nhd. seit, seitdem, nachdem, nachher, darauf, später, da, weil, wenn; sint (3), Adv.: nhd. seitdem, inzwischen, darnach, darauf, späterhin, seither, später, danach; sintmõles, sintmõls, Adv.: nhd. später, nachdem; sÆt (1), Adv.: nhd. seitdem, seither, später, danach, dann, darauf, nachher, späterhin, nachdem; sÆt (2), Konj.: nhd. seitdem, nachher, später, seit, weil

später, mhd. vürebaz*, vürbaz, vurpaz, vürepaz, vorpaz, vorepaz, fürebaz*, furpaz*, fürepaz*, forpaz*, forepaz*, Adv.: nhd. »fürbass«, mehr vorwärts, vorwärts, fürder, weit, weiter, vor, weg, ferner, noch mehr, zukünftig, künftig, fortan, später, anderswo, anderswohin, darüber hinaus, mehr, länger, von jetzt an, höher hinauf, außerdem; vürewert*, vürwert, vürwart, vurwart, fürewert*, fürwart*, furwart*, Adv.: nhd. vorwärts, räumlich und zeitlich vorwärts, weiter, weg, von da an, von jetzt an, künftig, zukünftig, fortan, später, außerdem; vürewerter*, vurwerter, furwerter*, Adv.: nhd. vorwärts, räumlich und zeitlich vorwärts, weiter, weg, von da an, von jetzt an, künftig, fortan, später

später, mnd. achter (4), achtere, Adv.: nhd. hinten, zurück, weiterhin, später, nachher, wiederum; achternõ, achterna, Adv.: nhd. hintennach, hinterher, von hinten, danach, später; echt (1), Adv., Konj.: nhd. abermals, wiederum, ferner, später, danach, nachher; echter (2), Adv.: nhd. danach, abermals, wieder, wiederum, ferner, immer wieder, später, nachher, hinterher, auch; echteres*, echters, Adv.: nhd. danach, abermals, wieder, wiederum, ferner, immer wieder, später, nachher, hinterher, auch

später, mnd. hÐrnõ, Adv.: nhd. hernach, später, nachher, danach; hÐrnõcher, Adv.: nhd. hernach, später, nachher, danach; hÐrnõmõles*, hÐrnõmõls, hÐrnõmõlst, Adv.: nhd. später, hinterher, nachträglich, zukünftig; hÆrnõ, Adv.: nhd. hiernach, danach, nach diesem, später, in Zukunft, nach diesem Leben, aus diesem Grund, hieraus folgend; hÆrnÐgest, hÆrnÐst, Adv.: nhd. hiernach, darauf, später

später, mnd. leter, mnd.?, Adv. (Komp.): nhd. später; nõ (3), Adv.: nhd. nahe, in der Nähe, nachher, später, danach, beinahe, fast; nõdõges, nachdõges*, Adv.: nhd. später, nachher; nõdenne, nachdenne*, Adv.: nhd. später, nachher, nachmals; nõdens, nõdenst, nachdÐns*, Adv.: nhd. später, nachher; nõdes, nachdes*, Adv.: nhd. darauf, hernach, später, nachdem, da; nõmõls, nõchmõles*, namõls, Adv.: nhd. später, nachher, ein andermal; nõrna, mnd.?, Adv.: nhd. später, nachher; nõstellich (2), nõchstellich*, nõstallich, Adv.: nhd. nachträglich, später, nachher; nõstendich (2), nõchstendich*, Adv.: nhd. nachträglich, später, nachher; nõtÆdes, nõchtÆdes*, Adv.: nhd. später
-- der ursprünglich als Amtslehen gegebene und später erblich gewordene Gerichtsbezirk des Königs bzw. Kaisers an einen Pfalzgrafen der stellvertretend die Gerichtsbarkeit wahrnimmt: mnd. palanze, palenze, palanzie, pelenze, pelentze, palz, paltz, F.: nhd. Saal, Speisesaal (im Kloster), Gerichtsstätte des Königs, Gerichtshof, Gerichtsversammlung, der ursprünglich als Amtslehen gegebene und später erblich gewordene Gerichtsbezirk des Königs bzw. Kaisers an einen Pfalzgrafen der stellvertretend die Gerichtsbarkeit wahrnimmt, Gebiet des Pfalzgrafen bei Rhein, Pfalz, Kurpfalz
-- eine englische später auch niederländische Goldmünze mit einem Rosenmotiv auf beiden Seiten: mnd. ræsennæbele*, ræsennæbel, ræsennobil, ræsenobbel, ræsenõbel, ræsnõbel, M.: nhd. Rosenobel, eine englische später auch niederländische Goldmünze mit einem Rosenmotiv auf beiden Seiten
-- später eine Rechnungsmünze: mnd. æsterlinc (3), M.: nhd. eine Münze (easterling), später eine Rechnungsmünze, Sterling (als Münzeinheit)
-- später fällig: mnd. nõvellich, nachvellich*, nõvöllich, nõvellig, Adj.: nhd. später fällig, restlich
-- später folgen: mnd. nõvolgen, nachvolgen*, sw. V.: nhd. nachfolgen, folgen, hinterher gehen, Heeresfolge leisten, nacheifern, nachleben, sich anschließen, sich richten nach, sich ergeben (V.), anhaften, später folgen
-- später geboren: mnd. nõbæren, naboren, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. nahgeboren, nahe blutsverwandt, verwandt, nachgeboren, später geboren; nõgebæren, nachgebæren*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. nahgeboren, nahe blutsverwandt, verwandt, nachgeboren, später geboren
-- später kommen: mnd. nõkæmen, nõchkæmen*, nakomen, nõkõmen, sw. V.: nhd. nachkommen, hinterherkommen, nachfolgen, in Erfahrung bringen, später kommen, zu spät kommen, nachhängen, dahinter kommen, ersetzt bekommen, sich Ersatz verschaffen, Anspruch erheben

später, mnd. sÆder, sider, Adv.: nhd. seitdem, später, hernach

später, mnd. sÆt (4), Adv.: nhd. später, fernerhin

später, mnd. sÐder (1), zeder, sÐr, sehr, seer, seder, soder, södder, sudder, suder, südder, Adv.: nhd. seither, hernach, später, seitdem

später, mnd. sÐdermõls, seddermõls, Adv.: nhd. seither, später, hernachmals; sÐdermÐr, seddermÐr, Adv.: nhd. später, hernach

später, mnd. sint (1), sunt, sent, sünt, sin, Adv.: nhd. seitdem, später, darauf, dann

später, mnd. sintmÐr, sintmÐre, Adv.: nhd. seitdem, später

später, mnd. södder, südder, sodder, Adv.: nhd. seitdem, später, seit, zunächst

spater, M., nomen agentis, nhd.: nhd. ; L.: DW

späterbse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spätere -- spätere Burgvogtei, mnd. ? slǖtÏrÆe*, slǖterÆe, F.: nhd. Schließerei, Unterbezirk der Großvogtei Celle, spätere Burgvogtei?
spätere, germ. *spÐdiza, *spÚdiza, germ.?, Adj.: nhd. spätere, ausgedehntere

spätere, got. spÐ-d-iz-a*, 17, Adj. (a) (Komp.), (Krause, Handbuch des Gotischen 166,1c): nhd. spätere

spätere, an. hi-n-d-r-i, Adj. Komp.: nhd. spätere, entferntere; sÆŒ-arr-i, Adj. Komp.: nhd. spätere

spätere, ae. Ïf-t-er-ra, Ïf-t-ra, Adj.: nhd. folgende, nächste, spätere, niedere; Ïf-t-er-wear‑d, Ïf-t-e-wear-d, Adj.: nhd. folgende, weitere, hintere, spätere; néa‑r-a, nÚ‑r‑r-a, néa‑r‑r-a, *néa-h‑ra, Adj.: nhd. nähere, spätere; sÆ-þ‑ra, Adj., Adv.: nhd. spätere, später; uf‑er-r-a, Adj.: nhd. obere, höhere, äußere, spätere, zu​künftigere; uf‑e‑wear‑d (1), Adj.: nhd. aufwärtige, obere, höhere, spätere

spätere, afries. le-t-er-a, le-t-er-o, Adj. (Komp.): nhd. spätere, folgende
-- spätere Gerichtsversammlung: afries. fimel‑thing 2, st. N. (a): nhd. spätere Gerichtsversammlung, After​ding, Grafengericht, Ungehorsamsding

spätere, ahd. aftero (1) 67, Adj., sw. M. (n): nhd. hintere, folgende, spätere, zweite, geringere, mindere, zukünftige, diesseitig?, sonstig?; hintaro* 4, Adj.: nhd. hintere, geringere, niedrigere, letzte, spätere; hintaræro* 16, Adj.: nhd. hintere, geringere, niedrigere, tiefere, spätere, unbedeutendere; sÆdero 5, Adj.: nhd. spätere

spätere, mnd. lõtere*, lÐtere*, Adj. (Komp.): nhd. spätere; nõkümpstich*, nõkümstich, nakumstich, nachkümpstich, Adj.: nhd. nachkommend, zukünftig, spätere; nÐgere*, nÐger, Adj. (Komp.): nhd. nähere, nächste, nächstfolgend, spätere
-- spätere Beanspruchung: mnd. nõsprõke, nõchsprõke*, F.: nhd. spätere Beanspruchung, nachträgliche Beanspruchung; nõwrõke, nõchwrõke, nawrake, F.: nhd. nachträgliche Verfolgung, spätere Beanspruchung, Nachrache, spätere Bestrafung
-- spätere Bestimmung: mnd. nõdÐgedinge, nõdÐdinge, nachdÐgedinge*, F.: nhd. nachträglicher Anspruch, Nachforderung, Nachverhandlung, spätere Bestimmung
-- spätere Bestrafung: mnd. nõwrõke, nõchwrõke, nawrake, F.: nhd. nachträgliche Verfolgung, spätere Beanspruchung, Nachrache, spätere Bestrafung
-- spätere Kenntnis: mnd. nõspȫringe, nõchspȫringe, nasporinge, F.: nhd. Nachspürung, Beglaubigung, spätere Kenntnis, Nachricht
-- spätere Klage: mnd. nõmõninge, nõchmõninge*, F., N.: nhd. Nachforderung, spätere Klage, nachträgliche Klage
-- spätere Lebenszeit: mnd. ælder*, older, oelder, alder, M., N.: nhd. Alter (N.), Lebensalter, Altersstufe, Zustand des Altseins, spätere Lebenszeit, Greisenalter, Alter (M.), alte Leute, alte Zeit, Generation (wohl fehlerhaft und Bedeutung örtlich beschränkt); ælthÐt, æltheit, oelthÐt, oeltheit, oilthÐt, oiltheit, althÐt, altheit, F.: nhd. Alter (N.), Lebensalter, Lebensstufe, spätere Lebenszeit, hohes Alter (N.), Greisenalter
-- spätere Zeit: mnd. nõtÆt, nõchtÆt*, F.: nhd. spätere Zeit, Zukunft

spätereinmal, mnd. wannee, mnd.?, Adv.: nhd. früher, spätereinmal, einstmals; wannesdõges*, wannesdages, mnd.?, Adv.: nhd. früher, spätereinmal, einstmals

späteren -- einen späteren Zeitpunkt bestimmen, mnd. vristen, fristen*, sw. V.: nhd. fristen, aufschieben, einen späteren Zeitpunkt bestimmen, auf einen späteren Zeitpunkt verlegen (V.), vertagen, hinauszögern, Bedenkzeit gewähren, leben lassen

späteren -- Hinausschiebung auf einen späteren Termin, mnd. upschrÆvinge*, upschrivinge, mnd.?, F.: nhd. »Aufschreibung«, Hinausschiebung auf einen späteren Termin

späterer -- an späterer Stelle, mhd. darnõch (2), dar nõch, Adv.: nhd. danach, dahin, an späterer Stelle, weiter, nachdem, anschließend, dahinter, folglich

späterer -- späterer Besitzer, mnd. nõbesittÏre*, nõbesitter, M.: nhd. »Nachbesitzer«, späterer Besitzer, Nachfolger im Besitz

späterer -- späterer Einspruch, mnd. hindersõge, hindersage, st. F.: nhd. Einrede, späterer Einspruch, nachträglicher Einspruch

späterer -- späterer Rat, mnd. achterrõt (1), N.: nhd. Nachrat, späterer Rat

späterer -- späterer Vorwurf, mnd. nõwÆte, nõchwÆte, F.: nhd. nachträgliche Einsprache, späterer Vorwurf

späterer -- späterer Zeitpunkt, mnd. nõdach, naedach, nahdach, nachdach*, M.: nhd. nächster Tag, folgender Tag, späterer Zeitpunkt, Nachfeier, auf eine Festlichkeit folgender Tag

späterer Erbe (M.), mnd. nõerve, nacherve*, M.: nhd. Nacherbe, Erbeserbe, späterer Erbe (M.)

späteres -- späteres Handeln, mnd. nõdõt, nachdõt*, F.: nhd. »Nachtat«, späteres Handeln; nõdæn* (2), nõdænt, nachdæn*, N.: nhd. späteres Handeln

späteres Austreiben (des Viehes), mnd. nõhȫde, nachhȫde*, nõhöde*, nõhoude, F.: nhd. Nachtrift, späteres Austreiben (des Viehes)
spätergeboren, mhd. afterkünftic*, afterkünftec, Adj.: nhd. spätergeboren, nachgeboren

späterhin, ahd. hinafuri* 21, Adv.: nhd. künftig, später, nachher, in Zukunft, späterhin

späterhin, mhd. dannoch (1), dennoch, Adv.: nhd. damals noch, dann noch, immer noch, außerdem, darüber hinaus, noch so, dann, denn, jetzt noch, sodann noch, außerdem noch, auch da noch, dennoch, späterhin, selbst dann, kaum noch

späterhin, mhd. sint (3), Adv.: nhd. seitdem, inzwischen, darnach, darauf, späterhin, seither, später, danach; sintmÐ, Adv.: nhd. ferner, späterhin; sÆt (1), Adv.: nhd. seitdem, seither, später, danach, dann, darauf, nachher, späterhin, nachdem

späterhin, mnd. nõstandich (2), nõchstandich*, Adv.: nhd. späterhin

späterhin, mnd. södderhÐr, Adv.: nhd. seither, späterhin

späterhin, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

späternte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

späteste, germ. *sÆþistæ-, *sÆþistæn, *sÆþista-, *sÆþistan, Adj. (Superl.): nhd. späteste

späteste, an. (hi-n-z-t-r, Adj. (Superl.): nhd. späteste, entfernteste

späteste, ae. sÆ-þ-e‑me-st (1), sÆþ‑e‑st (1), sÆ-þ‑o-st (1), Adj. (Superl.): nhd. späteste

spätestens, ae. sÆ-þ-e‑me-st (2), sÆ‑þ‑e‑st, sÆ‑þ‑o‑st, Adv. (Superl.): nhd. spätestens

spätestens, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

spätfährte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spätfeige, ahd. broz* 9, st. N. (a): nhd. »Broß«, Knospe, Spätfeige

Spätfeige, mhd. bittervÆge, bitterfÆge*, sw. V.: nhd. »Bitterfeige«, Spätfeige, unreife Feige

spätflachs, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spatflusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spätfrost, nhd.: nhd. ; L.: DW

spätfrucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spätfrühling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spatgalle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spatgang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spätgebärend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spätgeboren, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spätgeburt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spätgefunden, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spätgeläut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spätgerste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spätgewächs, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spätgewitter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spätglanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spath, nhd.: nhd. ; L.: DW

Spatha, an. spõŒ-i, sw. M. (n): nhd. Schwert, Spatha

späthaber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Späthafer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spätheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spätherbst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spätherbstabend, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spätherbstblatt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spätherbstlaub, N.;, nhd.: nhd. ; L.: DW

spätherbstlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spätherbstluft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spätherbstmorgen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spätherbstnachmittag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spätherbstnebel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spätherbstrose, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spätherbsttag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spathering, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spatheu, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spätheu, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Spathgut, spat(h)gut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

späthopfen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spaticht, Adj. nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

spaticht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spatien, nhd.: nhd. ; L.: DW

spatig, mhd. spõtic (2), Adj.: nhd. »spatig«, splitterig

spatig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spätig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spätigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spätisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spatium, N. nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spätjahr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spatkammer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spatkapelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spätklage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spatklosz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spatknecht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spätkommend, mnd. lat (2), lõt, lõte, Adj.: nhd. lässig, langsam, nachlässig, träge, spät, spätkommend

spätkömmling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spätkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spatkrystall, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spatkugel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spatlahm, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spätlamm, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spätlehre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spätleid, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spätlein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spätlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spätlich, Adj. nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

spätlicht, Adj. nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

spätlicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spätlinde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spätling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spätlingsblume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spätlingsrose, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spätlingssohn, spätling(s)sohn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spätmahl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Spätmast (F.), mnd. nõmast, nõchmast, F.: nhd. Nachmast (F.), zweite Mast (F.), Spätmast (F.)

Spätnachmittag, mhd. vesperÆe, fesperÆe*, vesprÆe, vesperÆ, vÆsperÆ, fesperÆe*, fÆsperÆ*, fesperÆ*, st. F.: nhd. »Vesperei«, Vorabendturnier, Turnier, Vorspiel, Lanzenrennen einzelner am Vorabend eines größerern Turniers, Zeit der vorletzten kanonischen Stunde und des betreffenden Horagesanges, jüngster Tag, Spätnachmittag

spätnachmittag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spätnachtung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spätnebel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spätobst, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spätprediger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spätpredigt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spätregen, mhd. õbentregen, st. M.: nhd. Abendregen, Spätregen

spätregen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spätreich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spätreif, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spätreue, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spatrose, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spätrose, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spätrot, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spätrübe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spätsäer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spatsand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spatsäure, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spatschale, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spätschein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spätsommer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spätsonne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spatstein, nhd.: nhd. ; L.: DW

spätstern, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spätstück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spatt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spattel, nhd.: nhd. ; L.: DW

spättel, nhd.: nhd. ; L.: DW

spätteln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spatteln, nhd.: nhd. ; L.: DW

spatten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spätter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spatung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spätvieh, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spätwächsicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spatwedlerbosz, nhd.: nhd. ; L.: DW

spätwiese, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spätwinterszeit, mnd. nõwinter, nõchwinter*,nawinter, M.: nhd. Nachwinter, Spätwinterszeit, winterliches Klima in der Spätwinterszeit
-- winterliches Klima in der Spätwinterszeit: mnd. nõwinter, nõchwinter*,nawinter, M.: nhd. Nachwinter, Spätwinterszeit, winterliches Klima in der Spätwinterszeit

spätwol, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spatwurz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spatz, germ. *muska, Sb.: nhd. Spatz, Sperling; *spatta?, germ.?, Sb.: nhd. Spatz

Spatz, anfrk. musk-a* 1, musc-a, st. F. (æ): nhd. Spatz, Sperling

Spatz, ahd. muska* (1) 3, musca*, sw. F. (n): nhd. Sperling, Spatz; smalfogal* 1, st. M. (a): nhd. Spatz, kleiner Vogel; sparo 23, sw. M. (n): nhd. Spatz, Sperling

Spatz, mhd. spatze, spatz, sw. M.: nhd. Spatz, Sperling; spaz, st. M.: nhd. Spatz, Sperling

spatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spätzchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spatzeitig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Spatzel, mhd. spetzel, st. N.: nhd. Spatzel, kleiner Sperling

spätzeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spatzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spatzenarbeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spatzenauge, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spatzenbauer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spatzenbein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spatzenecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spatzenei, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spatzeneule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spatzenfänger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spatzenfleisch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spatzengeschirpe, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spatzengrau, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spatzenhafen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spatzenhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spatzenhirn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spatzenhobel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spatzenkind, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spatzenkopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spatzenkrieg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spatzenliedchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spatzenmäszig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spatzennest, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spatzenschnabel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spatzenschrecker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spatzensteuer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spatzenstrauch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spatzensuppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spatzenwade, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spatzenwurz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spatzenzunge, mnd. lǖningestunge, F.: nhd. »Sperlingszunge«? (ein Heilkraut), Wegtritt, Spatzenzunge, Vogelknöterich

spatzenzunge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spatzianer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spätzig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spatzig, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spätzin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spätzlein, mhd. spetzelÆn, st. N.: nhd. Spätzlein, kleiner Sperling

spätzlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spätzlen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spätzler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spatzmausen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spatztelegraph, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spatzvolk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spatzvolk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spauche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spauchen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spaune, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spauz, M. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spauzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spazierarbeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spazierbar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spazierboot, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spazierdegen, M.;, nhd.: nhd. ; L.: DW

spazieren -- spazieren gehen, mhd. spazieren (1), spacieren, sw. V.: nhd. spazieren, spazieren gehen, sich ergehen

spazieren -- spazieren gehen, mnd. spassÐrengõn*** (1), st. V.: nhd. spazieren gehen

spazieren -- spazieren gehen, mnd. vörgõn (1), st. V.: nhd. vergehen, dahinschwinden, schwinden, an Kräften abnehmen, schwach werden, dahinsterben, hinüber gehen, wertlos werden, im Wert sinken (Münze), vorübergehen, zu Ende gehen, vergänglich sein (V.), untergehen, zugrunde gehen, zerstört werden, verfallen (V.) (Gebäude), verloren gehen, zerschellen, versinken, verschwinden, verderben, umkommen, eingehen (Tiere), verrotten, verfaulen, sich auflösen, aussterben, wegbleiben, sich verlaufen (V.) (Wasser), verfließen, sich verdunkeln (Sonne bzw. Mond), verblassen, entschwinden, vorübergehen, ablaufen, ergehen, geschehen, übergehen, unterlassen (V.), vertreten (V.), dazwischentreten, den Weg zu etwas versperren, in Abnahme geraten (V.), umkommen, vorbeigehen, entgehen, meiden, versäumen, spazieren gehen, sich Bewegung machen, sich verständigen, sich vertragen (V.), sich einigen; vörwanderen*, vorwanderen, sw. V.: nhd. sich ergehen, spazieren gehen

spazieren -- zur Erholung spazieren gehen, mnd. vörtrÐden*, vortrÐden, vortreden, vortredden, st. V., sw. V.: nhd. vertreten (V.), zertreten (V.), mit den Füßen zerstampfen, zertrampeln, niedertreten, in die Erde treten, durch ein Tretrad abpumpen, unter die Füße treten, verachten (V.), herumbringen (die Zeit), verstreichen lassen, betreten (V.), eintreten in, übertreten, über etwas hinwegtreten, eintreten für, haften für, die Verantwortung für etwas übernehmen, über das zugelassene Maß hinausgehen, die Grenze überschreiten, sich verbrauchen, sich abnutzen, sich verziehen, aufhören, sich (die Füße) vertreten, umhergehen, fehl treten, sich versehen, sich vergehen, verlaufen (V.), enden, misshandeln, zurücksetzen, zur Erholung spazieren gehen, sich verschleißen, sich abnutzen

spazieren, an. spazer-a, sw. V.: nhd. spazieren

spazieren, mhd. baneken, bangen, paneken, banken, banichen, sw. V.: nhd. umhertummeln, spazieren, sich durch Bewegung belustigen, spazieren gehen, eilen, rasch gehen, reiten, ausreiten, umreiten, sich vergnügen, sich zerstreuen, bange werden, beängstigen, in die Enge treiben
-- spazieren gehen: mhd. baneken, bangen, paneken, banken, banichen, sw. V.: nhd. umhertummeln, spazieren, sich durch Bewegung belustigen, spazieren gehen, eilen, rasch gehen, reiten, ausreiten, umreiten, sich vergnügen, sich zerstreuen, bange werden, beängstigen, in die Enge treiben

spazieren, mhd. kurzwÆlen (2), kurzewÆlen, sw. V.: nhd. »kurzweilen«, sich die lange Zeit verkürzen, Kurzweil machen, sich vergnügen, sich erfreuen, sich erfreuen an, unterhalten (V.), spazieren

spazieren, mhd. spazieren (1), spacieren, sw. V.: nhd. spazieren, spazieren gehen, sich ergehen

Spazieren, mhd. spazieren (2), st. N.: nhd. Spazieren

spazieren, mnd. platsÐren, platzeren, sw. V.: nhd. spazieren

spazieren, mnd. spassÐren (1), spassÆren, sw. V.: nhd. spazieren, wandeln, wandern, ausfahren, ausreiten, herumtreiben, herumlungern, den Rücken kehren, im Stich lassen

Spazieren, mnd. spassÐren* (2), spassÐrent, N.: nhd. Spazieren, Lustwandeln

spazieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spazierengehen, ahd. gangaræn 6, sw. V. (2): nhd. gehen, ziehen, wandern, wandeln, umhergehen, spazierengehen, umherziehen, sich aufhalten; wÆtgangæn* 2, sw. V. (2): nhd. weit gehen, spazierengehen, einherschreiten

Spazierengehen, mnd. spassÐrengõn* (2), spassÐrgõnt, N.: nhd. Spazierengehen, Spaziergang

Spazierer, mhd. spazierÏre***, st. M.: nhd. Spazierer

spazierer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spazierergeist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spaziererin, mhd. spazierÏrinne*, spaziererinne, st. F.: nhd. Spaziererin

spazierfahrt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spazierfeind, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spazierflüchtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spazierfreude, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spazierführen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spaziergaloppade, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spaziergang -- Spaziergang ins Freie, mnd. veltrÐse, veltreise, F.: nhd. Gang über Feld, Spaziergang ins Freie

Spaziergang, ahd. gangarunga* 1, st. F. (æ): nhd. Gang (M.) (1), Spaziergang, Wandelgang; umbigang 13, st. M. (a?, i?): nhd. Umgang, Umkehr, Verlauf, Abweg, Umkehrung, Wechselseitigkeit, Spaziergang, Säulengang

Spaziergang, mhd. urganc, st. M.: nhd. Gang (M.) (2), Ausgang, Auslauf, Spaziergang, Spazierweg

Spaziergang, mnd. spassÐrengõn* (2), spassÐrgõnt, N.: nhd. Spazierengehen, Spaziergang

spaziergang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spaziergänger -- wie ein Spaziergänger, mnd. spassÐrwÆse, Adv.: nhd. »spazierweise«, wie ein Spaziergänger

spaziergänger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spaziergängerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spaziergarten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spaziergehen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spaziergeist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spazierhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spazierhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spazierholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spaziericht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spazierisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spazierjungfer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spazierkahn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spazierkutsche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spazierlaube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spazierlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spazierlust, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spazierort, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spazierpfad, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spazierpferd, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spazierplatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spazierraum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spazierreise, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spazierreiter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spazierritt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spaziersaal, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spazierschauplatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spazierschiff, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spazierschlich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spazierschuh, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spaziersitzerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spazierstab, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spazierstatt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spazierstecken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spazierstock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spazierstunde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spaziertag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spazierung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spaziervogel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spazierwagen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spazierwald, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spazierwanderung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spazierweg -- Spazierweg um den Stadtgraben, mhd. grabe (1), sw. M., st. M.: nhd. Graben (M.), Stadtgraben, Burggraben, Spazierweg um den Stadtgraben

Spazierweg, mhd. urganc, st. M.: nhd. Gang (M.) (2), Ausgang, Auslauf, Spaziergang, Spazierweg

spazierweg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spazierweise, mnd. spassÐrwÆse, Adv.: nhd. »spazierweise«, wie ein Spaziergänger

spazierwetter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spazierzeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spazig, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spÐlen, mnd. afspÐlen, sw. V.m nhd. abspielen

specerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spech, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spechen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spechler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Specht, idg. *spÂko-, *pÂko-, Sb.: nhd. Specht, Vogel

Specht, germ. *speha-, *spehaz, *spiha‑, *spihaz, st. M. (a): nhd. Specht; *spehta‑, *spehtaz, *spihta‑, *spihtaz, st. M. (a): nhd. Specht

Specht, an. spett-r, st. M. (a): nhd. Specht; spÏt-r, st. M. (a?): nhd. Specht

Specht, ae. fÆn-a, sw. M. (n): nhd. Specht; hic-ol, st. M. (a): nhd. Specht; hig-er-a, sw. M. (n): nhd. Häher, Elster, Dohle, Specht; hig-er-e, sw. F. (n)?: nhd. Häher, Elster, Dohle, Specht

Specht, as. s‑peh‑t* 1, st. M. (a?): nhd. Specht

Specht, ahd. speht 42, speh, st. M. (a?): nhd. Specht; spehto* 5, sw. M. (n): nhd. Specht

Specht, mhd. boumheckel, st. M.: nhd. Specht
-- eine Pflanze die Felsen sprengt und Schlösser öffnet und vom Specht gefunden wird: mhd. boumheckelkrðt, st. N.: nhd. eine Pflanze die Felsen sprengt und Schlösser öffnet und vom Specht gefunden wird

Specht, mhd. speht (1), spehte, sw. M., st. M.: nhd. Specht, Schwätzer

Specht, mnd. bæmhekel, mnd.?, M.: nhd. Specht

Specht, mnd. specht, M., N.: nhd. Specht

specht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

specht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spechtart, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spechtartig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spechten, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spechten, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spechten, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spechter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spechter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spechtfarbig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spechtgattung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spechtgeschlecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spechtholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spechtig, mnd. ? spechtich***, Adj.: nhd. »spechtig«?, sichtig, gewahr?

spechtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spechtkönig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spechtkrähe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spechtkultus, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spechtmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spechtmeise, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spechtschieszen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Spechtszunge, ahd. spehteszunga* 2, sw. F. (n): nhd. Spechtszunge, eine Pflanze, Binse?, Gemeiner Wachtelweizen?

spechtvogel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spechtwürger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spechtwurz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spechtwurzel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spechtzunge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Speck -- Brett auf dem Speck geschnitten wird, mnd. spekbret, N.: nhd. Speckbrett, Brett auf dem Speck geschnitten wird

Speck -- durchwachsener Speck, mnd. spekvlÐsch, spekvleisch, N.: nhd. »Speckfleisch«, durchwachsener Speck

Speck -- Händler der Speck verkauft, mnd. spekhȫkÏre*, spekhȫker, spekhoker, M.: nhd. »Speckhöker«, Händler der Speck verkauft, Fettwarenhändler
Speck -- Händler der Speck verkauft, mnd. speksnÆdÏre*, speksnÆder, M.: nhd. »Speckschneider«, Händler der Speck verkauft

Speck -- mit Speck füllen, mnd. specken (1), spicken, sw. V.: nhd. »specken«, spicken, Stück Fleisch mit Speckstreifen durchziehen, mit Speck füllen, vollstopfen, ausstopfen, düngen

Speck -- reines Schweinefleisch ohne Speck, mnd. met (3), N.: nhd. »Mett«, reines Schweinefleisch ohne Speck

Speck -- Speck des Delphins, mnd. ? mÐrspek, M.: nhd. «Meerspeck«, eine Fischart?, Speck des Delphins?

Speck -- Speck von einem verschnittenen Eber, mnd. borchspek, M.: nhd. Borgspeck, Speck von einem verschnittenen Eber

Speck -- Speck von Lammfleisch, mnd. lamsmõschinspek*, lamsmõschenspek, M.?: nhd. Speck von Lammfleisch

Speck -- Speck zum Spicken, mnd. spickespek, M.?: nhd. »Spickspeck«, Speck zum Spicken

Speck -- Wurst aus Schweinefleisch und Speck, mnd. metworst, metwurst, F.: nhd. Mettwurst, Wurst aus Schweinefleisch und Speck

Speck, idg. *laØos?, Sb.: nhd. Speck, Fett; *spidh‑, Adj., Sb.: nhd. dick, Hüfte, Speck; *spig-, Adj., Sb.: nhd. dick, Hüfte, Speck

Speck, germ. *bakæ-, *bakæn, *baka‑, *bakan, germ.?, sw. M. (n): nhd. Speck; *spika-, *spikam, *spikka‑, *spikkam, st. N. (a): nhd. Speck

Speck, got. *feus-a?, Sb.: nhd. Speck

Speck, an. bak-a (3), sw. F. (n): nhd. Speck; flesk, flesk-i, st. N. (a): nhd. Speck; spi-k, st. N. (a): nhd. Speck

Speck, ae. spi-c, spe-c, st. N. (a): nhd. Speck

Speck, afries. spe-k 1 und häufiger?, Sb.: nhd. Speck

Speck, as. s‑pe‑k 1, s‑pe‑k‑k, st. M. (a): nhd. Speck; spind 1, st. M. (a): nhd. Fett, Speck

Speck, ahd. mittigarni 7, mittigerni, st. N. (ja): nhd. Eingeweidefett, Speck; spek 16, spec, st. M. (a): nhd. Speck, Fett; ubarspikki* 1, ubarspicki*, st. N. (ja): nhd. Speck, Fett, Schmer
-- Speisekammer zum Aufbewahren von Schinken und Speck: ahd. spekhðs 3, spechðs, st. N. (a): nhd. »Speckhaus«, Speisekammer, Speisekammer zum Aufbewahren von Schinken und Speck

Speck, mhd. spec, st. M., st. N.: nhd. Speck
-- mit Speck bestreichen: mhd. spicken, sw. V.: nhd. mit Speck bestreichen, spicken, gut versehen (V.)

Speck, mnd. spek, N., M.: nhd. Speck, Gewebefett

speck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speckaal, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Speckamt, mnd. spekambacht*, spekamt, N.: nhd. »Speckamt«, klösterliche Wirtschaftsabteilung

speckbachen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speckbank, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

speckbauch, nhd.: nhd. ; L.: DW

speckbäuchig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

speckbäuchig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

speckbeere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

speckbeule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

speckbirne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

speckblume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

speckboden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speckbohne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

speckbraten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Speckbrett, mnd. spekbret, N.: nhd. Speckbrett, Brett auf dem Speck geschnitten wird

speckbrett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

speckbröch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speckbrocken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speckbrühe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

speckbube, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speckbuckel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Speckbückling, mnd. vlikhÐrinc, M.: nhd. Fleckhering, am Rücken aufgespaltener Bückling, Speckbückling

speckbückling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speckdamm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speckdeich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speckdieb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speckdrüse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Specke, germ. *spakjæ-, *spakjæn, germ.?, Sb.: nhd. Specke, Brücke, Damm

specke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

specke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

speckel, N. nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speckelsiech, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

specken, mnd. specken (1), spicken, sw. V.: nhd. »specken«, spicken, Stück Fleisch mit Speckstreifen durchziehen, mit Speck füllen, vollstopfen, ausstopfen, düngen

specken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

speckente, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

speckerde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

speckesser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speckfantast, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speckfasz, nhd.: nhd. ; L.: DW

speckfeige, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

speckfeist, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

speckfett, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

speckfink, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speckfinne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Speckfisch, ahd. spekfisk* 1, specfisc*, st. M. (a): nhd. »Speckfisch«, Walfisch, Wal

speckfladen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Speckfleisch, mnd. spekvlÐsch, spekvleisch, N.: nhd. »Speckfleisch«, durchwachsener Speck

speckfleisch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

speckflinder, M. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

speckflosse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

speckforke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Speckfresser, mnd. spekvrÐtÏre, spekvrÐter, M.: nhd. »Speckfresser«, Dickwanst

speckfresser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speckgefreiter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Speckgeld, mnd. ? spekgelt, speckgeldt, N.: nhd. »Speckgeld«?

speckgeschwulst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

speckgewächs, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

speckgilge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

speckglänzend, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

speckgriebe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

speckgrube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

speckgusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speckhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

speckhaken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Speckhals, mnd. spekhals, M.: nhd. »Speckhals«, Bezeichnung für ein Pferd

speckhals, nhd.: nhd. ; L.: DW

speckhalsig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

speckhammel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speckhändler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speckhaspel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speckhauer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Speckhaus, ae. spi-c-hð-s, st. N. (a): nhd. »Speckhaus«, Speisekammer

Speckhaus, ahd. spekhðs 3, spechðs, st. N. (a): nhd. »Speckhaus«, Speisekammer, Speisekammer zum Aufbewahren von Schinken und Speck

Speckhäutlein, mhd. swart 2 und häufiger?, st. F.: nhd. »Schwarte«, behaarte Kopfhaut, menschliche Haut, behaarte Tierhaut, befiederte Tierhaut, Speckhäutlein, Speckrinde, Schwartenbrett; swarte, sw. F.: nhd. behaarte Kopfhaut, Kopfhaut, Kopf, Haut, Schwarte, menschliche Haut, behaarte Tierhaut, befiederte Tierhaut, Speckhäutlein, Speckrinde, Schwartenbrett

speckhecker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speckhengst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speckhering, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speckhöcker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Speckhöker, mnd. spekhȫkÏre*, spekhȫker, spekhoker, M.: nhd. »Speckhöker«, Händler der Speck verkauft, Fettwarenhändler
Speckhöker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speckicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

speckig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

speckigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

speckkäfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speckkammer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

speckkäse, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speckklosz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speckknödel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speckknopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speckkönig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speckkopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speckkranz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speckkrieg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speckkubus, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speckkuchen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Specklachs, mnd. speklas*, spÐkelas, M.: nhd. »Specklachs«, geräucherter Lachs

speckleib, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

specklein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

specklilie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

specklinde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

speckloben, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Speckmade, mhd. specmade, sw. M.: nhd. Speckmade

Speckmade, mnd. spekmõde, M., F.: nhd. »Speckmade«

speckmade, nhd.: nhd. ; L.: DW

Speckmähne, mnd. spekmõne (2), F.: nhd. »Speckmähne«

speckmamiering, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

speckmaus, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

speckmausend, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

speckmelde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

speckmelone, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

speckmesser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

speckmonat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speckmönch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Speckmond, mnd. spekmõne* (1), spekmõn, M.: nhd. »Speckmond«, Dezember

speckmuff, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speckmumpfel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

specknacken, nhd.: nhd. ; L.: DW

Specknadel, mnd. speknõtel, speknõdel, F.: nhd. »Specknadel«, Spicknadel

specknasz, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

specknelke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

specköl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

speckpfannkuchen, nhd.: nhd. ; L.: DW

Speckpfründe, mnd. spekprȫvende*, spekprȫvene, F.: nhd. »Speckpfründe«, Pfründe aus Naturalien (besonders Speck)
speckrebe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

speckreich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

speckriemen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Speckrinde, mhd. swart 2 und häufiger?, st. F.: nhd. »Schwarte«, behaarte Kopfhaut, menschliche Haut, behaarte Tierhaut, befiederte Tierhaut, Speckhäutlein, Speckrinde, Schwartenbrett; swarte, sw. F.: nhd. behaarte Kopfhaut, Kopfhaut, Kopf, Haut, Schwarte, menschliche Haut, behaarte Tierhaut, befiederte Tierhaut, Speckhäutlein, Speckrinde, Schwartenbrett

speckrücken, nhd.: nhd. ; L.: DW

specksame, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

specksau, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

speckschlachter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Speckschneider, mnd. speksnÆdÏre*, speksnÆder, M.: nhd. »Speckschneider«, Händler der Speck verkauft

speckschneider, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speckschnitt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speckschüppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Speckschwarte, an. sig-g, st. N. (a): nhd. Speckschwarte

Speckschwarte, mnd. spekswõrde, F.: nhd. Speckschwarte

speckschwarte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Speckschwein, as. s‑pe‑k‑sw‑Æ‑n* 16, s‑pe‑k‑k‑sw‑Æ‑n, st. N. (a): nhd. Speckschwein

Speckschwein, mhd. bachenswÆn, bechenswÆn, bachswÆn, st. N.: Schwein, Speckschwein, Mastschwein

Speckschwein, mhd. specswÆn, st. N.: nhd. Speckschwein, Mastschwein

Speckschwein, mnd. spekswÆn, N.: nhd. »Speckschwein«, Mastschwein

speckschwein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Speckseite -- geräucherte Speckseite, mhd. bache (1), sw. M.: nhd. Schinken, geräucherte Speckseite

Speckseite -- Stück der Speckseite, mnd. vlicke, flicke*, sw. F.: nhd. Stück Fleisch, Stück Schweinefleisch, Stück Schweinespeck, Stück der Speckseite

Speckseite, idg. *ploisko-, Sb.: nhd. Speckseite, Ausgenom​menes?

Speckseite, germ. *flikkja-, *flikkjam, st. N. (a): nhd. Speckseite; *rusala-, *rusalaz, st. M. (a): nhd. Speckseite

Speckseite, an. fli-k-k-i, st. N. (ja): nhd. Speckseite

Speckseite, ae. flicc-e, sw. F. (n): nhd. Speckseite

Speckseite, as. *bako?, sw. M. (n): nhd. Speckseite

Speckseite, ahd. bahho* 28, bacho, sw. M. (n): nhd. Rücken (M.), Speckseite, Schinken; spekbahho* 1, specbacho*, ahd.?, sw. M. (n): nhd. Speckseite

Speckseite, mhd. zendrinc, zentrinc, st. M.: nhd. Speckseite, Fleischstück (zum Räuchern bestimmt oder geräuchert)

Speckseite, mnd. bõke (1), F.: nhd. Rücken (M.), Hinterbacke, Speckseite, Schinken (M.)

Speckseite, mnd. speksÆde, F.: nhd. Speckseite

Speckseite, mnd. swÆnespek, schwÆnespek, N.: nhd. Schweinespeck, Speckseite

Speckseite, mnd. swÆnspek, N.: nhd. Schweinespeck, Speckseite

speckseite, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

speckseitenkutte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

speckspanier, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

specksporen, nhd.: nhd. ; L.: DW

speckstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speckstoff, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Speckstreifen -- Stück Fleisch mit Speckstreifen durchziehen, mnd. specken (1), spicken, sw. V.: nhd. »specken«, spicken, Stück Fleisch mit Speckstreifen durchziehen, mit Speck füllen, vollstopfen, ausstopfen, düngen

speckstrick, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speckstück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

speckstudent, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

specksuppe, nhd.: nhd. ; L.: DW

specktakel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

speckthon, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speckthran, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speckton, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

specktrog, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speckverstand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speckvogel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speckwanst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speckwaren, nhd.: nhd. ; L.: DW

speckweib, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

speckweizen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speckwürfel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speckwurm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speckzelte, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spedel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spedieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spediertes -- von Lübeck spediertes Salz, mnd. travensolt, mnd.?, N.: nhd. von Lübeck spediertes Salz

Spediteur, mhd. ferker, st. M.: nhd. Spediteur

Speditionsgut, mnd. sendegæt, sendeg¦t, N.: nhd. Kommissionsgut, Speditionsgut, in Kommission gegebene Ware

Speditionsgut, mnd. sendevÐ, N.: nhd. Kommissionsgut, Speditionsgut, in Kommission gegebene Ware

Speditionshandels -- Gewichtseinheit des Durchfuhrhandels und Speditionshandels, mnd. puntswõr, N.: nhd. Handelsgewichtseinheit für das Bruttogewicht, Gewicht von drei Zentnern, Gewichtseinheit des Durchfuhrhandels und Speditionshandels, Warenart die nach dem Bruttogewicht bemessen und verzollt wird

Speer -- langer Speer als Waffe des Ritters, mhd. lanze, sw. F.: nhd. Lanze, langer Speer als Waffe des Ritters

Speer -- mit einem Speer bewaffnen, mnd. spÐren*** (3), sw. V.: nhd. mit einem Speer bewaffnen, Speer herstellen

Speer -- ritterlicher Zweikampf mit dem Speer, mnd. djost, djoste, diost, joste, yoste, M.: nhd. Tjost, ritterlicher Zweikampf mit dem Speer, Turnierkampf

Speer -- Speer brechen als ritterliches Kampfspiel, mnd. spÐrbrÐken, st. V.: nhd. Speer brechen als ritterliches Kampfspiel, turnieren

Speer -- Speer herstellen, mnd. spÐren*** (3), sw. V.: nhd. mit einem Speer bewaffnen, Speer herstellen

Speer -- Speer stechen, mnd. spÐrstÐken*** (1), sw. V.: nhd. Speer stechen, turnieren

Speer -- Speer wechseln, mnd. spÐrwesselen***, sw. V.: nhd. Speer wechseln, kämpfen

Speer -- wie ein Speer, mhd. spermõze, Adv.: nhd. »wie ein Speer«

Speer, idg. *�haiso-, *�hýiso‑, *�hÐiso‑, Sb.: nhd. Stecken, Spieß, Speer; *sper- (1), *per- (4), Sb., V.: nhd. Sparren, Stange, Speer, stützen, stemmen, sich sperren

Speer, germ. *angæ-, *angæn, *anga‑, *angan, sw. M. (n): nhd. Haken (M.), Widerhaken, Speer, Pfeil; *atgaiza-, *atgaizaz, *atigaiza‑, *atigaizaz, st. M. (a): nhd. Speer; *gaiza-, *gaizaz, st. M. (a): nhd. Spieß (M.) (1), Stab, Speer, Ger; *skafta-, *skaftaz, st. M. (a): nhd. Schaft, Speer, Pfeil; *speru, *sperru, *sparu, *sparru, N.: nhd. Speer; *speuta-, *speutaz, st. M. (a): nhd. Spieß (M.) (1), Speer

Speer, got. *ask-s?, st. F. (æ?): nhd. Esche, Speer; ? engu-z 1, st. M. (a?, u?), (Krause, Handbuch des Gotischen 46a, 48, 135 Anm. 3): nhd. Iggws (= Gott des fruchtbaren Jahres), Speer?, Mann?, n-Rune; *gail-s (1), st. M.: nhd. Speer; *gai-s, st. M. (a): nhd. Ger, Speer; *gi-s-l-s?, st. Sb.: nhd. Speer

Speer, an. bryn-þvar-i, sw. M. (n): nhd. Speer, Schwert; d‡f (2), st. F. (æ): nhd. Speer; es-k-i, N.: nhd. Eschenwald, Eschenholz, Speer, Schachtel; frÏn-ing-r, st. M. (a): nhd. Schlange, Speer; gef-ja, sw. F. (n): nhd. Speer; gei-r-r, st. M. (a): nhd. Ger, Speer; gla-d-el, gla-d-iel, gla-d-il, st. M. (a), st. N. (a): nhd. Speer; gla-f-el, st. N. (a): nhd. Speer, Lanze; gla-f-ja, sw. F. (n): nhd. Speer; glef-ja, sw. F. (n): nhd. Speer; le-n-z, F.: nhd. Lanze, Speer; lind (1), st. F. (æ): nhd. Linde, Schild, Speer; nat-a, sw. F. (n): nhd. Speer; n‡t, st. F. (æ): nhd. Speer; od-d-r, st. M. (a): nhd. Spitze, Speer, Anführer; snat-a, sw. F. (n): nhd. Speer, Spieß (M.) (1), Spitze; spar-r (2), st. N. (u?): nhd. Speer; spjæt, st. N. (a): nhd. Spieß (M.) (1), Speer; spj‡r, *sper-u, N. Pl.: nhd. Speer; sp‡r-r (2), st. M. (a?, u?): nhd. Speer; svõf, st. N. (a): nhd. Speer; svi-Œ-a, sw. F. (n): nhd. Verbrennung, Gebratenes, Speer; þvar-i, sw. M. (n): nhd. Bohrer, Stock, Stange, Schwert, Speer
-- bei der die Mannen den emporgerichteten Speer des Herrn mit ihren Speeren berührten: an. võpn-a-tak, st. N. (a): nhd. »Waffenberührung«, Huldigung, bei der die Mannen den emporgerichteten Speer des Herrn mit ihren Speeren berührten
-- eine Art Speer: an. at-gei‑r‑r, st. M. (a): nhd. eine Art Speer

Speer, ae. Ïs-c (1), st. M. (a): nhd. Esche, Speer, Lanze, Schiff (aus Eschenholz); da-r-oþ, dea-r-oþ, st. M. (a): nhd. Speer; *gÚ-r‑e, N.: nhd. Speer; gõ-r, st. M. (a): nhd. Ger, Speer; gð-þ-wid-u*, gð-þ-wud-u, st. M. (u): nhd. Speer; or-d, st. M. (a): nhd. Spitze, Speer, Quelle, Anfang, Front, Anführer; sceaf‑t (1), scaf-t, scÏf-t, st. M. (a): nhd. Schaft, Stab, Stange, Speer; sper‑e, st. N. (i): nhd. Speer, Wurfspieß, Rohr; sper‑u, N.: nhd. Speer, Wurfspieß; s-préo-t, M.: nhd. Pfahl, Stange, Speer
-- ohne Speer seiend: ae. sper-e-léa-s. Adj.: nhd. ohne Speer seiend

Speer, afries. et‑gê-r* 5, st. M. (a): nhd. Speer; gê-r 6, st. M. (a): nhd. Ger, Speer; skef-t 1 und häufiger?, st. M. (a): nhd. Schaft, Speer, Messrute; sper-e 3, sper, spir-i, Sb.: nhd. Speer

Speer, as. gê‑r* (2) 1, st. M. (a?): nhd. Ger, Speer; s-kaf-t* (1) 2, st. M. (i): nhd. Schaft, Speer; s‑per 4, st. N. (a): nhd. Speer

Speer, ahd. ask* 31, asc, st. M. (a?, i?): nhd. Esche, Eberesche, Speer; azgÐr 8, st. M. (a): nhd. Speer, Wurfspeer, Lanze, Dreizack; dardus* 2 und häufiger, lat.‑ahd.?, M.: nhd. Speer; framea 5 und häufiger?, lat.‑ahd.?, F.: nhd. Schwert, Speer, Lanze; *gair, lang., st. M. (a?, i?): nhd. Speer, Spieß, Ger (M.); gÐr 10, st. M. (a?): nhd. Ger (M.), Speer, Wurfspeer, Dreizack; giskafti* (2) 2, giskefti*, giscafti*, st. N. (ja): nhd. Geschoss, Wurfgeschoss, Speer; selbskoz* 6, selbscoz*, st. N. (a): nhd. Schleudermaschine, Wurfgeschoss, Speer, Pfeil, Armbrust; skaft* (1) 28, scaft, st. M. (i): nhd. Schaft, Speer, Lanze, Geschoss, Wurfspieß, Wurfgeschoss, Stecken (M.); skefti* 8, scefti, st. N. (ja): nhd. »Schaft«, Speer, Pfeil, Geschoss, Wurfgeschoss; sper 44, st. N. (a): nhd. Speer, Lanze, Wurfspieß; spera 2, st. N. (a?)?, sw. N. (n)?: nhd. Wurfspieß, Speer; spioz 36, st. M. (a): nhd. Speer, Spieß, Jagdspieß, Wurfspieß; stabaswert* 6, st. N. (a): nhd. Dolch, Speer, kurze spießartige Waffe; tart 18, st. M. (a?, i?): nhd. Lanze, Spieß, Speer, Stachel, Wurfspieß, Pfeil, Wurfgeschoss
-- den Speer schwingen: ahd. wenneskaftæn* 1, wennescaftæn*, sw. V. (2): nhd. schwingen, den Speer schwingen
-- Speer tragen: ahd. speræn* 1, sw. V. (2): nhd. bewaffnen, Speer tragen

Speer, mhd. asch (1), st. M.: nhd. Esche, Speer; balster (2), Sb.: nhd. Speer, brennendes Wurfgeschoss einer Wurfmaschine, Brandpfeil

Speer, mhd. gÐr, ger, st. M., sw. M.: nhd. Ger, Wurfspieß, Jagdspieß, Kleiderspieß, Speer, Pfeil, Keil, Kleidersaum; glitze (1), klitze, st. F.: nhd. Spieß (M.) (1), Speer

Speer, mhd. schaft (3), st. M.: nhd. Schaft, Speer, Speerlänge, Lanze, Fahnenschaft, Maß, Stange, Pflanzenschaft, Pflanzenstengel, Stiefelschaft; sper (1), st. N., st. M.: nhd. Speer, Speerspitze, Lanze, Speerlänge; spiez, spÆz, st. M.: nhd. Spieß (M.) (1), Speer, Kampfspieß, Jagdspieß, Spießträger, Krieger
-- am Speer getragenes Fähnchen: mhd. sperzeichen 1, st. N.: nhd. »Speerzeichen«, Fahne, am Speer getragenes Fähnchen
-- Fußkrieger mit Speer: mhd. sperknappe 1 und häufiger?, sw. M.: nhd. »Speerknappe«, Fußkrieger mit Speer, mit einem Speer Bewaffneter, Speerträger
-- kleiner Speer: mhd. sperlÆn, st. N.: nhd. »Speerlein«, kleiner Speer
-- mit einem Speer Bewaffneter: mhd. sperknappe 1 und häufiger?, sw. M.: nhd. »Speerknappe«, Fußkrieger mit Speer, mit einem Speer Bewaffneter, Speerträger
-- ritterlicher Zweikampf mit dem Speer: mhd. tjost, tjust, tjüst, jost, just, schust, M.: nhd. ritterlicher Zweikampf mit dem Speer, Speerstoß in einem Zweikampf, Turnierkampf, Zweikampf, Lanzenstoß; tjoste, tjuste, joste, juste, schuste, kuste, st. F.: nhd. ritterlicher Zweikampf mit dem Speer, Speerstoß in einem Zweikampf
-- ritterlicher Zweikampf mit einem Speer: mhd. tjostiure, (2) jostiure, justiere, st. F.: nhd. Zweikampf, ritterlicher Zweikampf mit einem Speer, Speerstoß in einem Zweikampf
-- wie ein Speer lang: mhd. sperlanc, Adj.: nhd. »speerlang«, wie ein Speer lang

Speer, mhd. vellesper, fellesper*, st. N.: nhd. Speer
-- »Gegenstoß mit einem Speer in einem Zweikampf«: mhd. widertjoste, st. F.: nhd. »Gegenstoß mit einem Speer in einem Zweikampf«

Speer, mnd. gavelÆne, gavline, N.: nhd. Speer, Wurfspieß, Lanze; gletze, glenze, M.: nhd. langer Spieß (M.) (1), Speer, Dolchmesser, Klitze?; glÐvÆe, glÐve, gleve, glõve, glave, glõvÆe, gelave, gleive, glevige, klõve, F.: nhd. Lanze, Speer, Lanzenschaft, Stahlspitze der Lanze; glÐvinge, F.: nhd. Lanze, Speer, Lanzenschaft; glifeneie, glifenei, glefenei, F.: nhd. Lanze, Speer, Lanzenschaft; grelle (2), F.: nhd. Waffe mit langem Schaft, eisernes Instrument, Bewaffnung des Kleinbürgers, Spießart, Speer; Æsern (1), Æseren, Æser, Æsen, N.: nhd. Eisen, Eisenband, Eisenwerkzeug, Werkzeug, Gerät aus Eisen, Eisenblech, flache Eisenplatte zum Erhitzen von Speisen und als Untersatz, Kucheneisen, Eisenrost im Ofen, Feuerstahl, Sicheleisen, Hufeisen, Münzeisen, Prägestock, Münzstätte, Stempel, Rüstung, Speer, Lanze, Spieß, Fangeisen für Tiere, chirurgisches Instrument, Messer (N.), Fessel (F.) (1), Kette, Halseisen, Eisen zur Brandmarkung; keie (2), keige, mnd.?, F.: nhd. Wurfspieß, Speer
-- langer Speer: mnd. glitze, glicze, F.: nhd. langer Speer, Lanze, Spieß (M.) (1), Klitze?
-- mit einem Speer bewaffnet: mnd. gespÐret (2), (Part. Prät.=)Adj.: nhd. mit einem Speer bewaffnet
-- stumpfer Speer oben mit einer Krone oder einem Knopf: mnd. krænekenspÐr*, krȫnekenspÐr, kronekensper, M.: nhd. stumpfer Turnierspeer, stumpfer Speer oben mit einer Krone oder einem Knopf

Speer, mnd. schacht, schaft, schat, schagt, schecht, M.: nhd. Schaft, Holzstange, Pfahl, Marktfahne, Speer, Lanze, Spieß (M.) (1), Pfeil, Bogen, Gerte, Rute, Pflock, Schacht, Stollen, Penis

Speer, mnd. spÐr (1), sper, spÐre, spÐrt, N.: nhd. Speer, Lanze, Stoßwaffe

Speer, mnd. spÐt, speit, speet, speyt, spoet, N., M.: nhd. Spieß (Waffe), Speer, Reiterlanze, Botenspieß, Wurfspieß, Bratspieß, Turnierwaffe, Stangenwaffe, Jagdwaffe

Speer, mnd. stafswÐrt, stefswÐrt, N.: nhd. »Stabschwert«, Schwert, Dolch, Speer

Speer, mnd. stõke, stake, M.: nhd. Stake, Stange, Zaunstange, Fahnenstange, Stiel, dicker Stock, Handstock, Wanderstock, Windlichtstock, Speer, Spieß, Schaft des Speeres oder Spießes, Leiterbaum, Bootsstange des Schiffers, Sperrholz zum Festhalten rutschender Ladung auf dem Wagen (M.), Knüppel, Prügel, Schlagstock, Pfähle auf denen die Fischnetze trocknen, Hopfenstange, Zaunpfahl, Palisade, Fischwehr, Fischzaun, Pfahl des Scheiterhaufens, Pfahl auf den die Köpfe Enthaupteter gesteckt werden, Gefangenblock, Schließblock, Gefängnis, Kerker, auf dem Feld aufgehäufte Menge Erntegut, bestimmtes Maß für Heu, Messrute (8 Ellen)

Speer, mnd. ȫverpÐk, ȫverpeck, æverpÐk, M., N.: nhd. Spieß (M.) (1), Speer, Dreizack
speer, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

speer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

speerangriff, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speerbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speerbehälter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speerberühmt, part, nhd.: nhd. ; L.: DW

speerberühren, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

speerbewacht, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

speerbraten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Speerbrechen, mhd. sperbrechen, st. N.: nhd. Speerbrechen, Speerkrachen, Lanzenbrechen; sperkrach, st. M.: nhd. »Speerkrach«, Speerkrachen, Speerbrechen, Lanzenaufprall

Speerbrechen, mhd. sperbruch, st. M.: nhd. »Speerbrechen«, Speerkrachen

speerbrechen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

speerbrecher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Speerdistel, mnd. mærdÆstel, F.: nhd. Speerdistel, Ackerdistel, cirsium lanceolatum (lat.)

speerdistel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

speereep, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

speereführer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Speereisen, mhd. sperÆsen, st. N.: nhd. Speereisen, eiserne Speerspitze, Speerspitze

speereisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

speerelster, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Speeren -- bei der die Mannen den emporgerichteten Speer des Herrn mit ihren Speeren berührten, an. võpn-a-tak, st. N. (a): nhd. »Waffenberührung«, Huldigung, bei der die Mannen den emporgerichteten Speer des Herrn mit ihren Speeren berührten

Speeren -- Hersteller von Speeren, mnd. spÐrÏre***, M.: nhd. »Speerer«, Hersteller von Speeren

speeren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

speerenstich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Speerer, mnd. spÐrÏre***, M.: nhd. »Speerer«, Hersteller von Speeren

speererfochten, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

Speeres -- Pike des Speeres, mnd. spÐsseÆsern*, spÐÆsern, N.: nhd. »Spießeisen«, Pike des Speeres, Spitze für den Spieß

Speeres -- Schaft des Speeres oder Spießes, mnd. stõke, stake, M.: nhd. Stake, Stange, Zaunstange, Fahnenstange, Stiel, dicker Stock, Handstock, Wanderstock, Windlichtstock, Speer, Spieß, Schaft des Speeres oder Spießes, Leiterbaum, Bootsstange des Schiffers, Sperrholz zum Festhalten rutschender Ladung auf dem Wagen (M.), Knüppel, Prügel, Schlagstock, Pfähle auf denen die Fischnetze trocknen, Hopfenstange, Zaunpfahl, Palisade, Fischwehr, Fischzaun, Pfahl des Scheiterhaufens, Pfahl auf den die Köpfe Enthaupteter gesteckt werden, Gefangenblock, Schließblock, Gefängnis, Kerker, auf dem Feld aufgehäufte Menge Erntegut, bestimmtes Maß für Heu, Messrute (8 Ellen)

Speeres -- Scheibe am Griff des Speeres, mhd. sperschÆbe, sw. F.: nhd. Speerscheibe, Scheibe am Griff des Speeres

speeresleute, nhd.: nhd. ; L.: DW

Speeresort, mnd. spÐresært, spÐrsært, F.: nhd. »Speeresort«, schmal zulaufendes Gelände, Speerspitze, Speerkraut (Heilpflanze)

speeresprall, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speerfechten, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Speerflug, ae. gõ-r-far-u, st. F. (æ): nhd. Speerflug, Kampf, kriegsähnlicher Zug

speerförmig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Speerfutter, mhd. spervuoter 2, st. N.: nhd. »Speerfutter«, Lanzenhülle

Speergabe, afries. gê-r‑jev-e* 1, gê-r-gev-e*, st. F. (æ): nhd. Speergabe, den Vatersbrüdern zufallender Wergeldanteil

speergasse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Speergedinge, ahd. gairethinx* 12, lang., st. N. (a): nhd. »Speergedinge«, öffentliches Ding, Gabe

speergefahr, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

speergeklirr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

speergemenge, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

speergenosse, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speergerassel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

speergesell, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speergeübt, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

speergewaffnet, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

speergewohnt, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

speergewonnen, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

speergewühl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

speerhahnenfusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speerhai, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Speerhaken (M.), mnd. spÐrhõke, spõrhõke, M.: nhd. »Speerhaken« (M.), ein eisernes Instru​ment des Schmiedes, Amboss mit zwei Spitzen

Speerhand, ae. sper-e-hand, st. F. (u): nhd. »Speerhand«, männliche Linie der Nachfolger

Speerhand, afries. sper-e‑hand, sper-e‑hond, spir-i-hand*, spir-i-hond, st. F. (u): nhd. »Speerhand«, Schwertseite, männliche Verwandtschaft

Speerhand, mnd. spÐrehant, F.: nhd. Speerhand, Manneshand

Speerhandgriff -- Scheibe am Speerhandgriff, mhd. schÆbe (1), sw. F., st. F.: nhd. Kugel, Scheibe (F.), Kreis, Rad, Glücksrad, Speerscheibe, Walze, Töpferscheibe, Glasscheibe, Wachsscheibe, Salzscheibe, Schnitte, Scheibe am Speerhandgriff, Scheibe an der Rüstung, Platte, Teller, Tisch

Speerhaube, ahd. sperahuot* 3, st. M. (a?, i?): nhd. »Speerhaube«, Lanzenhülle

speerhüter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Speerkampf, ae. Ïs-c-pleg-a, sw. M. (n): nhd. Speerkampf, Schlacht

Speerkampf, mhd. sperwehsel, st. M., st. N.: nhd. Speerwechsel, Speerumtausch, Speerkampf, Speerwerfen; tjostieren (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Tjosten, Turnieren, Speerkampf
-- dem Speerkampf gemäß: mhd. tjostlich, justlich, justlÆch, Adj.: nhd. dem Speerkampf gemäß, kampfgerecht
-- Speerkampf austragen: mhd. tjostieren (1), tjostiuren, jostieren, justieren, justiuren, schustieren, sw. V.: nhd. Speerkampf austragen, Zweikampf ausfechten, Lanzenangriff führen

Speerkampf, mhd. wehsel (1), wessel, wechsel, st. M.: nhd. Wechsel, Tausch, Austausch, Handel, Veränderung, Wandel, Ersatz, Vorkaufsrecht, Lied in Gesprächsform, Wechselbank, Wechselstube, Wechselgeschäft, Wechselrede, Wechselgesang, Speerkampf, Speerwechsel, Miteinander, Unterschied

Speerkampf, mnd. spÐrwessele, spÐrwessel, F.: nhd. Speerwechsel, Kampf, Speerkampf

speerkampf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Speerkämpfer, germ. *ascarius, lat.-germ.?, M. Pl.: nhd. Eschenmann, Speerkämpfer

Speerkämpfer, an. D‡r-r-uŒ-r, *dar-r-h‡Œ-r, st. M. (a): nhd. Odin, Speerkämpfer

Speerkämpfer, ae. or-d-wyg-a, sw. M. (n): nhd. Krieger, Kämpfer, Speerkämpfer

Speerkämpfer, mhd. tjostierÏre*, tjostierer, st. M.: nhd. »Kampfgeselle«, Speerkämpfer, Turnierteilnehmer, Kampfteilnehmer; tjostiure (1), tjostiur, tjostiwer, justiur, st. M.: nhd. Speerkämpfer, Lanzenkämpfer, Turnierteilnehmer

speerkämpfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Speerkeule, mnd. spÐrkǖle, mnd.?, F.: nhd. »Speerkeule«, Stoßstange, Fischerstange

speerkies, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Speerknappe, mhd. sperknappe 1 und häufiger?, sw. M.: nhd. »Speerknappe«, Fußkrieger mit Speer, mit einem Speer Bewaffneter, Speerträger

speerknappe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Speerkrach, mhd. sperkrach, st. M.: nhd. »Speerkrach«, Speerkrachen, Speerbrechen, Lanzenaufprall

speerkrach, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Speerkrachen, mhd. sperbrechen, st. N.: nhd. Speerbrechen, Speerkrachen, Lanzenbrechen; sperbruch, st. M.: nhd. »Speerbrechen«, Speerkrachen; sperkrach, st. M.: nhd. »Speerkrach«, Speerkrachen, Speerbrechen, Lanzenaufprall; sperkrachen (2), st. N.: nhd. Speerkrachen

speerkrachen, mhd. sperkrachen*** (1), sw. V.: nhd. »speerkrachen«

speerkrachen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Speerkraut (Heilpflanze), mnd. spÐresært, spÐrsært, F.: nhd. »Speeresort«, schmal zulaufendes Gelände, Speerspitze, Speerkraut (Heilpflanze)

speerkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Speerkrieger, ae. gõ-r-wÆg-a, sw. M. (n): nhd. Speerkrieger; gõ-r-wÆg-en-d, Part. Präs. subst.=M.: nhd. Speerkrieger

speerkundig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

speerlang, mhd. sperlanc, Adj.: nhd. »speerlang«, wie ein Speer lang

Speerlänge, mhd. schaft (3), st. M.: nhd. Schaft, Speer, Speerlänge, Lanze, Fahnenschaft, Maß, Stange, Pflanzenschaft, Pflanzenstengel, Stiefelschaft; sper (1), st. N., st. M.: nhd. Speer, Speerspitze, Lanze, Speerlänge

Speerlein, ahd. sperilÆn 8, spirilÆn, spirilÆ, st. N. (a): nhd. »Speerlein«, Pfeil, kleiner Wurfspieß, kleine Lanze

Speerlein, mhd. sperlÆn, st. N.: nhd. »Speerlein«, kleiner Speer

speerlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

speerleute, nhd.: nhd. ; L.: DW

speerlieb, nhd.: nhd. ; L.: DW

speerlos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Speermacher, mhd. sperÏre (1), st. M.: nhd. Speermacher

speermage, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speermasz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

speermeise, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

speermünze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

speernase, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

speerreise, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

speerreiten, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

speerreiter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Speerrennen, mnd. sperrennen* (2), sperrennent, N.: nhd. Speerrennen, Turnier

speerrennen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Speerriemen, ae. sceaf-t-læ, Sb.: nhd. Speerriemen

speerrosz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

speerruhe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Speerschaft -- untere Röhre am Speerschaft, an. aur-fal-r, M.: nhd. untere Röhre am Speerschaft

Speerschaft, ahd. speraskaft* 4, sperascaft, st. M. (i): nhd. Speerschaft

Speerschaft, mhd. gÐrstange, F.: nhd. »Gerstange«, Ger, Holzschaft des Geres, Speerschaft, Wurfspieß

Speerschaft, mhd. sperschaft, st. M.: nhd. Speerschaft, Lanzenschaft; sperstange, sw. F.: nhd. »Speerstange«, Speerschaft; sperstecke, sw. M.: nhd. »Speerstecken«, Speerschaft

Speerschaft, mnd. spÐrestõke, M.: nhd. »Speerstange«, Speerschaft

Speerschaft, mnd. spÐrstõke, M.: nhd. »Speerstange«, Speerschaft, Lanzenschaft, Tur​nierlanze

speerschaft, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Speerschäften -- Hersteller von Speerschäften, mhd. scheftÏre*, schefter, st. M.: nhd. »Schäfter«, Schäftemacher, Hersteller von Speerschäften

Speerscheibe, mhd. schÆbe (1), sw. F., st. F.: nhd. Kugel, Scheibe (F.), Kreis, Rad, Glücksrad, Speerscheibe, Walze, Töpferscheibe, Glasscheibe, Wachsscheibe, Salzscheibe, Schnitte, Scheibe am Speerhandgriff, Scheibe an der Rüstung, Platte, Teller, Tisch; sperschÆbe, sw. F.: nhd. Speerscheibe, Scheibe am Griff des Speeres

speerscheibe, nhd.: nhd. ; L.: DW

Speerschleuderin (Walkürenname), an. Gei‑r-dri-f-ul, st. F. (æ): nhd. Speerschleuderin (Walkürenname)

speerschuh, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speerschusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speerschütze, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speerschwingend, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

speerschwinger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Speerseite -- auf der Speerseite, mhd. sperhalp, Adv.: nhd. auf der Speerseite, von der Speerseite, rechts, von rechts

Speerseite -- von der Speerseite, mhd. sperhalp, Adv.: nhd. auf der Speerseite, von der Speerseite, rechts, von rechts

Speerspitze -- Art großes Schild mit langer eiserner Speerspitze zum Feststecken in der Erde und zur Deckung des Schützen, mhd. pavese, pavÐse, pafese, sw. F.: nhd. »Pavese«, Art großes Schild mit langer eiserner Speerspitze zum Feststecken in der Erde und zur Deckung des Schützen, schildförmige Semmelschnitten

Speerspitze -- Knopf auf der Speerspitze beim Turnieren ohne scharfe Waffen, mnd. krȫneken, M.: nhd. kleiner Kranz, Rosenkranz, Krönchen, Knopf auf der Speerspitze beim Turnieren ohne scharfe Waffen

Speerspitze, got. *gai-d-a?, F. (æ)?: nhd. Speerspitze

Speerspitze, mhd. Æsensper, st. N.: nhd. »Eisenspeer«, Speerspitze

Speerspitze, mhd. scherpfe (1), scherfe, F.: nhd. Schärfe, Speerspitze, Grausamkeit; sper (1), st. N., st. M.: nhd. Speer, Speerspitze, Lanze, Speerlänge; sperÆsen, st. N.: nhd. Speereisen, eiserne Speerspitze, Speerspitze
-- eiserne Speerspitze: mhd. sperÆsen, st. N.: nhd. Speereisen, eiserne Speerspitze, Speerspitze
-- Länge einer Speerspitze tief: mhd. spertief, Adj.: nhd. »speertief«, Länge einer Speerspitze tief

Speerspitze, mnd. spÐresært, spÐrsært, F.: nhd. »Speeresort«, schmal zulaufendes Gelände, Speerspitze, Speerkraut (Heilpflanze)

speerspitze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Speerspitzen -- Speerspitzen schäften, mnd. spÐrgen, mnd.?, sw. V.: nhd. Speerspitzen schäften

Speersplitter, mhd. trunzðn, trunzen, drumzen, st. M., N.: nhd. abgebrochenes Speerstück, Speersplitter, Splitter

speersplitter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Speerstange -- eiserne Speerstange, mnd. kesÆsern, N.: nhd. eiserne Speerstange

Speerstange, mhd. mast (2), st. M.: nhd. Mast (M.), Stange, Fahnenstange, Speerstange, Mastbaum

Speerstange, mhd. sperstange, sw. F.: nhd. »Speerstange«, Speerschaft

Speerstange, mnd. spÐrestõke, M.: nhd. »Speerstange«, Speerschaft

Speerstange, mnd. spÐrstõke, M.: nhd. »Speerstange«, Speerschaft, Lanzenschaft, Tur​nierlanze

speerstange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Speerstechen, mnd. spÐrsteken* (2), sperstekent, N.: nhd. Speerstechen, Turnier; spÐrstekinge, F.: nhd. Speerstechen, Turnier

speerstechen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Speerstecken, mhd. sperstecke, sw. M.: nhd. »Speerstecken«, Speerschaft

Speerstich, mhd. sperstich, st. M.: nhd. Speerstich, Lanzenstich

speerstich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Speerstoß, mhd. stich, stic, st. M.: nhd. Stich, Speerstoß, Zusammenprall der Lanzen, Hieb, Stoß, Knoten (M.), Punkt, Augenblick, abschüssige Stelle, steile Anhöhe
-- Speerstoß in einem Zweikampf: mhd. tjost, tjust, tjüst, jost, just, schust, M.: nhd. ritterlicher Zweikampf mit dem Speer, Speerstoß in einem Zweikampf, Turnierkampf, Zweikampf, Lanzenstoß; tjoste, tjuste, joste, juste, schuste, kuste, st. F.: nhd. ritterlicher Zweikampf mit dem Speer, Speerstoß in einem Zweikampf; tjostiure, (2) jostiure, justiere, st. F.: nhd. Zweikampf, ritterlicher Zweikampf mit einem Speer, Speerstoß in einem Zweikampf

Speerstrecke, mhd. sperwete, st. F.: nhd. Speerstrecke

Speerstück -- abgebrochenes Speerstück, mhd. strunzðn, st. M.: nhd. abgebrochenes Speerstück, Splitter; trunze, drunze, drumze, sw. F., st. F., st. M., st. N.: nhd. abgebrochenes Speerstück, Splitter; trunzðn, trunzen, drumzen, st. M., N.: nhd. abgebrochenes Speerstück, Speersplitter, Splitter

speertief, mhd. spertief, Adj.: nhd. »speertief«, Länge einer Speerspitze tief

Speerträger, mhd. sperknappe 1 und häufiger?, sw. M.: nhd. »Speerknappe«, Fußkrieger mit Speer, mit einem Speer Bewaffneter, Speerträger; spertragÏre* 1, spertrager, st. M.: nhd. Speerträger; spertragele 1, sw. M.: nhd. Speerträger

speerträger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Speertreffen, ae. gõ-r-mit-t-ing, st. F. (æ): nhd. »Speertreffen«, Schlacht, Kampf

speerumragt, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

Speerumtausch, mhd. sperwehsel, st. M., st. N.: nhd. Speerwechsel, Speerumtausch, Speerkampf, Speerwerfen

speerverschlosz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speerwald, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Speerwechsel, mhd. sperwehsel, st. M., st. N.: nhd. Speerwechsel, Speerumtausch, Speerkampf, Speerwerfen

Speerwechsel, mhd. wehsel (1), wessel, wechsel, st. M.: nhd. Wechsel, Tausch, Austausch, Handel, Veränderung, Wandel, Ersatz, Vorkaufsrecht, Lied in Gesprächsform, Wechselbank, Wechselstube, Wechselgeschäft, Wechselrede, Wechselgesang, Speerkampf, Speerwechsel, Miteinander, Unterschied

Speerwechsel, mnd. spÐrwessele, spÐrwessel, F.: nhd. Speerwechsel, Kampf, Speerkampf

Speerwechsel, mnd. spÐrwesselinge, F.: nhd. Speerwechsel, Kampf

Speerweg, mhd. sperweide, st. F.: nhd. Speerweg, Speerwurf

Speerwerfen, mhd. sperwehsel, st. M., st. N.: nhd. Speerwechsel, Speerumtausch, Speerkampf, Speerwerfen

speerwerfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Speerwunde, mhd. gÐrwunde, sw. F.: nhd. »Gerwunde«, Verwundung durch den Ger, Speerwunde

speerwunde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Speerwurf, mhd. gÐrschuz, st. M.: nhd. »Gerschuss«, Gerwurf, Speerwurf

Speerwurf, mhd. sperweide, st. F.: nhd. Speerweg, Speerwurf

speerwurf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speerwurz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Speerzeichen, mhd. sperzeichen 1, st. N.: nhd. »Speerzeichen«, Fahne, am Speer getragenes Fähnchen

speerzeichen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spegeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spehen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spehnkopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spehntau, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spei, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spei, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speiarznei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

speibank, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Speibe, mhd. spÆwe***, st. N.: nhd. Speibe, Gespienes

speibecken, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

speiben, mhd. spÆben, st. V.: nhd. speiben

speich, M. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Speiche (Armknochen), ae. hrÆ-s-el, hrÆ-s-il, st. F. (æ): nhd. Weberschiffchen, Speiche (Armknochen)

Speiche, germ. *spaikæ, st. F. (æ): nhd. Speiche

Speiche, ae. hr-ung, st. F. (æ): nhd. Leitersprosse, Speiche, Runge, Querstange; hr-u-geat, st. N. (a): nhd. Speiche, Querstange; spõ-c-a, sw. M. (n): nhd. Speiche

Speiche, as. rõv‑a* (2) 1, rõª-a* (2), 1, st. F. (æ): nhd. Rahe, Speiche; s‑pa‑k-a* 1, sw. F. (n): nhd. Speiche; s‑pê‑k‑a* 2, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Speiche

Speiche, ahd. ? radastekko* 1, radastecko*, sw. M. (n): nhd. Pfahl, Speiche?; speih* 14, st. M. (a?, i?): nhd. Speiche; speihha 35, speicha, sw. F. (n): nhd. Speiche, Radspeiche; speihho* 8, speicho, sw. M. (n): nhd. Speiche

Speiche, mhd. speiche, sw. F.: nhd. Speiche, Radspeiche

Speiche, mnd. schÐdel (1), M.: nhd. kleiner Armknochen, Speiche

Speiche, mnd. spÐke (1), speike, F.: nhd. Speiche

Speiche, mnd. spõke (2), F.: nhd. Speiche

Speiche, mnd. spreke, Sb.: nhd. Speiche

speiche, M. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

speiche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Speichel -- jemand dem der Speichel in den Bart läuft, mnd. sêverbõrt, seiverbõrt, sÐverbaert, M.: nhd. »Speichelbart«, jemand dem der Speichel in den Bart läuft, unsauberer Trinker, Verblödeter

Speichel -- mit Speichel bedecken, mnd. besÐveren, beseiveren, sw. V.: nhd. begeifern, mit Speichel bedecken

Speichel -- mit Speichel besudeln, mnd. besabbelen, sw. V.: nhd. »besabbeln«, mit Speichel besudeln, begeifern; besabben, sw. V.: nhd. mit Speichel besudeln, begeifern

Speichel -- Speichel auswerfen, mnd. ðtspÐkelen, mnd.?, sw. V.: nhd. »ausspeicheln«, Speichel auswerfen, spucken; ðtspÆen*, ðtspigen, mnd.?, st. V.: nhd. »ausspeien«, Speichel auswerfen, spucken

Speichel -- Speichel auswerfen, mnd. spÆen (1), spien, spÆgen, spiggen, st. V., sw. V.: nhd. speien, sich erbrechen, übergeben (V.), Speichel auswerfen, spucken, ausspucken, aufgeben

Speichel -- Speichel auswerfen, mnd. spÐkelen, speikelen, sw. V.: nhd. speicheln, Speichel auswerfen

Speichel -- Verwundung an Lippe oder Nase durch die man den Speichel nicht halten kann, mnd. sÐverspringe, seiverspringe, F.: nhd. Speichelfluss, Verwundung an Lippe oder Nase durch die man den Speichel nicht halten kann

Speichel, germ. *hruta-, *hrutaz, st. M. (a): nhd. Speichel, Rotz; *hruþ, Sb.: nhd. Speichel, Rotz; *spaikaldræ, *spaikuldræ, st. F. (æ): nhd. Speichel; *spaikilæ-, *spaikilæn, *spaikiljæ‑, *spaikiljæn, Sb.: nhd. Speichel; *spaitla-, *spaitlam, *spaiþla‑, *spaiþlam, st. N. (a): nhd. Speichel

Speichel, got. spai-sk-ul-dr* 1, st. N. (a)?: nhd. Speichel

Speichel, an. hrõk-i, sw. M. (n): nhd. Speichel; slef-a, sw. F. (n): nhd. Speichel, Geifer; sp‘-ja (1), sw. F. (n): nhd. Speien, Speichel

Speichel, ae. hrõ-c-a, hrÚ-c-a, sw. M. (n): nhd. Räusperung, Speichel, Schleim; mÚl‑dro-p-a, sw. M. (n): nhd. »Mahltropfen«, Speichel; spõ-d‑l, spõ-l-d, spÚ-t‑l, spõ-t‑l, spõ-þ‑l, st. N. (a): nhd. Speichel; *spõ‑t, Sb.: nhd. Speichel

Speichel, afries. sâv-er 12, sêv-er, st. N. (a): nhd. Speichel, Nasenschleim; spê-d-el* 1, st. N. (a): nhd. Speichel; spê-d-l-a 2, sw. M. (n): nhd. Speichel; spê-k-le 1, M.: nhd. Speichel

Speichel, as. s‑pê‑kaldra* 1, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Speichel

Speichel, ahd. seifar* (1) 2, seivar*, st. M. (a?): nhd. Speichel, Schaum; speihhaltra* 3, speichaltra*, sw. F. (n): nhd. Speichel, Spucke; speihhila* 11, speichila, st. F. (æ): nhd. Speichel, Spucke
-- mit Speichel befleckt: ahd. seifar* (2) 2, seivar*, Adj.: nhd. mit Speichel befleckt

Speichel, mhd. gerütz, st. N.: nhd. Spucke, Speichel, Rotz

Speichel, mhd. seifer, seifel, st. M.: nhd. Speichel, Schaum, Geifer; speich, st. M.: nhd. Speichel; speichel, sw. F., st. F.: nhd. Speichel; speicholter, st. F.: nhd. Speichel; spÆche, sw. M.: nhd. Speichel; spÆe, spÆwe, st. F., sw. F.: nhd. Speichel, Erbrechen; spirzel, st. M.: nhd. Speichel, Auswurf

Speichel, mnd. schðm, schðme, schume, M.: nhd. Schaum, Gischt, Schlacke, Silberschaum, Metallschlacke, Schweiß, Geifer, Speichel, Bluff, Schwindel

Speichel, mnd. sÐver (2), seiver, seyver, zever, seever, M.: nhd. Schleim aus Nase oder Mund, Nasenschleim, Speichel, Geifer

Speichel, mnd. spÆde, spiede, F.: nhd. Speichel

Speichel, mnd. spÆe (1), spÆ, spi, spy, spÆge, spigh, spyg, F.: nhd. Speichel

Speichel, mnd. spÐdel, spedel, M.: nhd. Speichel

Speichel, mnd. spÐke (2), speike, F.: nhd. Speichel; spÐkel, speikel, M.: nhd. Speichel; spÐkelderne, speikelderne, M.: nhd. Speichel; spÐkele, speikele, specule, F.: nhd. Speichel

Speichel, mnd. spǖwe, N.: nhd. Speichel

speichel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speichelabsonderung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Speichelbart, mnd. sêverbõrt, seiverbõrt, sÐverbaert, M.: nhd. »Speichelbart«, jemand dem der Speichel in den Bart läuft, unsauberer Trinker, Verblödeter

Speicheldrüse -- Speicheldrüse des Pferdes, mnd. vÆve (2), F.: nhd. Speicheldrüse des Pferdes

speicheldrüse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Speichelfluss, afries. spê-d-el‑spre-n-g 7, spê-d-el‑spri-n-g, st. M. (a): nhd. Speichelfluss

Speichelfluss, mnd. sÐverspringe, seiverspringe, F.: nhd. Speichelfluss, Verwundung an Lippe oder Nase durch die man den Speichel nicht halten kann

speichelflusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speichelgang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speichelgift, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

speichelhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

speichelhau, nhd.: nhd. ; L.: DW

speichelicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

speichelkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

speichelkur, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

speichellecken, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

speichellecken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

speichellecker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speichelleckerisch, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

speichelmaul, nhd.: nhd. ; L.: DW

Speicheln (N.), mnd. sÐveringe, seiveringe, F.: nhd. Geifern (N.), Speicheln (N.)

speicheln, mnd. sabben, sw. V.: nhd. »sabbern«, geifern, speicheln, den Speichel aus dem Munde fließen lassen (beim Essen), unreinlich essen

speicheln, mnd. schǖmen (1), schümen, schðmen, sw. V.: nhd. schäumen, Schaum auswerfen, Schaum abnehmen, abschäumen, aufschäumen, aufwallen, schwitzen, speicheln, Seeräuberei betreiben, landstreichen

speicheln, mnd. sÐveren, seiveren, sw. V.: nhd. speicheln, geifern, laufen, tropfen

speicheln, mnd. spÐkelen, speikelen, sw. V.: nhd. speicheln, Speichel auswerfen

speicheln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

speichelreiz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speichelreizend, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

Speichels -- Schlagverletzung die Ausfließen des Speichels zur Folge hat, mnd. spÐkelsprunc, speikelsprunc, M.: nhd. Schlagverletzung die Ausfließen des Speichels zur Folge hat

speichelte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

speichelthierchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Speichelwurz, mnd. jæhanneswort, jæhanswort, F.: nhd. Johanniswurz, Zahnwurz, Speichelwurz

speichelwurz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

speichelwurzel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Speichen, mhd. ? trensel, st. M.: nhd. Speichen?

speichen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

speichen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Speichenarm, mnd. spÐkarm*, spÐkarm, speikarm, M.: nhd. »Speichenarm«, Radspeiche

speichenbein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

speichenblutader, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

speichenfläche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Speichenholz, mnd. spÐkenholt, speikenholt, N.: nhd. »Speichenholz«, Holz für Radspeichen

speichenmuskel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speichennerv, nhd.: nhd. ; L.: DW

speichenrand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speichenring, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speichenschlagader, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

speichenwinkel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Speicher -- aus Steinen gebauter Speicher, mnd. stÐnespÆkÏre*, stÐnespÆker, steinespÆker, M.: nhd. steinerner Speicher, aus Steinen gebauter Speicher

Speicher -- Entgelt für Einlagerungen im Speicher, mnd. spÆkÏrehǖre*, spÆkerhǖre, spÆkerhǖr, F.: nhd. »Speicherheuer«, Entgelt für Einlagerungen im Speicher
Speicher -- Saatkorn im Speicher, mnd. Ðrdstõdelich*, Ðrtstõdelich, Sb.: nhd. stehendes gemähtes Korn, unterste Lage des eingebrachten Kornes, Saatkorn im Speicher

Speicher -- Speicher für Regenwasser, mhd. zisterne, sw. F.: nhd. Zisterne, Speicher für Regenwasser

Speicher -- steinerner Speicher, mnd. stÐnespÆkÏre*, stÐnespÆker, steinespÆker, M.: nhd. steinerner Speicher, aus Steinen gebauter Speicher

Speicher -- vom Schiff in den Keller oder Speicher bringen, mnd. schÐpen (1), scheppen, scepen, sw. V.: nhd. schiffen, zu Schiff fahren, sich einschiffen, ausschiffen, ausfahren, zu Schiff bringen, einladen, einschiffen, an Bord nehmen, umladen (V.) (1), umschlagen, ausladen (V.) (1), löschen, vom Schiff in den Keller oder Speicher bringen, zu Schiff befördern, verschiffen, verfrachten

Speicher -- Waren aus dem Schiff ans Land oder auf den Speicher tragen, mnd. updrõgen*, updragen, mnd.?, st. V.: nhd. auftragen (Speisen), vorsetzen, Waren aus dem Schiff ans Land oder auf den Speicher tragen, ein Gut einem andern übergeben (V.), als Auftrag geben, beauftragen, einstweilen übergeben (V.), vorschießen, vorher auslegen, tragen, helfen, nützen; updrÐgen*, updregen, mnd.?, st. V.: nhd. auftragen (Speisen), vorsetzen, Waren aus dem Schiff ans Land oder auf den Speicher tragen, ein Gut einem andern übergeben (V.), als Auftrag geben, beauftragen, einstweilen übergeben (V.), vorschießen, vorher auslegen, tragen, helfen, nützen

Speicher (Bedeutung örtlich beschränkt), mnd. stÐnhðs, steinhðs, M.: nhd. Steinhaus, massives Haus, festes Haus, Feste, Einzelteile der Burg, kleinerer Steinbau, Steinkammer, Steinbude, Speicher (Bedeutung örtlich beschränkt), Warenniederlage, steinernes Bürgerhaus, Backsteinbau

Speicher, germ. *granar-?, germ.?, Sb.: nhd. Kornkammer, Speicher; *spikari, germ.?, M.: nhd. Speicher

Speicher, as. kor‑n‑hð‑s* 1, st. N. (a): nhd. Kornhaus, Speicher, Getreidespeicher; s‑pÆ‑k‑ari* 11, st. M. (ja): nhd. Speicher

Speicher, ahd. fundi* 1?, st. N. (ja): nhd. Speicher, Vorratskammer; gadum* 19, gadem, st. N. (a): nhd. Raum, Gemach, Zimmer, Speicher, Gebäude, Haus, Scheune, Zelt, Sakramentshäuschen; gadumilÆn* 1, gadumilÆ*, st. N. (a): nhd. »Räumlein«, Behälter, Schatzkammer, Speicher, Vorratsraum; kasto* 19, sw. M. (n): nhd. Kasten, Behälter, Speicher, Kornspeicher, Vertiefung zur Einfassung von Edelsteinen; kellari 34, kelre*, st. M. (ja): nhd. Keller, Speicher, Vorratskammer, Vorratsraum, Weinkeller, Laderaum; spicarium* 10 und häufiger?, lat.‑ahd.?, N.: nhd. Speicher; spÆhhõri* 24, spÆchõri, st. M. (ja): nhd. Speicher, Kornspeicher, Scheune; stadal 12, st. M. (a): nhd. Stehen, Stellung, Stand, Stadel, Scheune, Speicher, Stallung, Stall; treso 30, triso, st. M. (wa), st. N. (wa): nhd. Schatz, Speicher, Schatzkammer, Speicher; treso 30, triso, st. M. (wa), st. N. (wa): nhd. Schatz, Speicher, Schatzkammer, Speicher; ðfhðs 4, st. N. (a): nhd. Vorhalle, Speicher, Saal, Vestibül
-- Aufseher über Keller und Speicher: ahd. kellenõri* 6, kelenõri, kelnere, st. M. (ja): nhd. »Kellner«, Kellermeister, Verwalter, Aufseher über Keller und Speicher
-- Speicher des Himmels: ahd. himilgiberg* 1, st. N. (a): nhd. Speicher des Himmels

Speicher, mhd. loube (1), sw. F., st. F.: nhd. Laube (F.) (1), Halle, Vorhalle, Raum unter der Stiege eines Gemachs, Speicher, offener Gang am oberen Stockwerk, Galerie, Kornboden, zur Straße hin offener Aufbau

Speicher, mhd. spÆchÏre*, spÆcher, st. M.: nhd. Speicher, Vorratsgebäude

Speicher, mnd. klÐt (2), kleit, kleyt, N.: nhd. kleines Haus, Vorratshaus, Speicher, Vorratskammer

Speicher, mnd. lobium, F.: nhd. »Laube«, Laubhütte (Bedeutung örtlich beschränkt), Gartenhaus (Bedeutung örtlich beschränkt), Raum, Zimmer, Vorbau, Erker, Domvorhalle, offener Gang, Galerie, offene Halle für öffentliche Amtshandlungen oder Festlichkeiten, offene Tribüne, Markthalle, Warenhalle, Speicher; læve (1), lȫve, lobium, F.: nhd. »Laube«, Laubhütte (Bedeutung örtlich beschränkt), Gartenhaus (Bedeutung örtlich beschränkt), Raum, Zimmer, Vorbau, Erker, Erkervorbau, Domvorhalle, Paradies, offener Gang, Galerie, offene Halle für öffentliche Amtshandlungen oder Festlichkeiten, offene Tribüne, Markthalle, Warenhalle, Speicher; persehðs, pershðs, parsehðs, N.: nhd. »Presshaus«, Speicher, Hanfspeicher, Lagerraum und Arbeitsraum in dem Flachs in Fässer gepresst wird; rðm (2), ræm, rǔm, rµem, rwm, N.: nhd. Raum, Platz, Ort, Stelle, Räumlichkeit, Fläche, Gebiet, freies Feld, freie See, Lagerraum, Speicher, Inneres des Schiffes, Freiheit von Lasten, Freiheit von Beschwerden, Erlaubnis, Muße, Ausdehnung, Abstand, Zeitraum, Gelegenheit, Möglichkeit, Fach in einer Tasche
-- Speicher im oberen Stockwerk: mnd. lucht (1), F.: nhd. Lichtöffnung, Fensteröffnung, Fenster, Speicher im oberen Stockwerk, Dachboden, Kornboden
-- Speicher in dem Roggen gelagert wird: mnd. roggenbȫne, rægenbȫne, F.: nhd. Speicher in dem Roggen gelagert wird

Speicher, mnd. spÆkÏre* (1), spÆker, spyker, spieker, M., N.: nhd. Speicher, Lagerhaus, Lagerboden, Vor​ratskammer, Kornspeicher, Schuppen (M.), Scheune, Stallung, Schüttboden

speicher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Speicheramt, mnd. spÆkÏreambacht*, spÆkeramt, spÆkerammecht, spÆkerampt, spikerammet, N.: nhd. »Speicheramt«, Amt des Kornverwalters

speicherarbeiter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speicherdieb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Speicherfass, mnd. spÆkÏrevat*, spÆkervat, N.: nhd. »Speicherfass«, ein Getreidemaß, eine Abgabe an das Getreidehaus

speicherherr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Speicherheuer, mnd. spÆkÏrehǖre*, spÆkerhǖre, spÆkerhǖr, F.: nhd. »Speicherheuer«, Entgelt für Einlagerungen im Speicher
Speicherhimten, mnd. spÆkÏrehimte*, spÆkerhemte, spÆkerhembte, spÆkerhempte, M.: nhd. »Speicherhimten«, Himten, Getreide als Abgabe, Getreidezehnt

Speicherhof, mnd. spÆkÏrehof*, spÆkerhof, M.: nhd. »Speicherhof«

Speicherlage, mnd. spÆkÏrelõge*, spÆkerlõge, F.: nhd. »Speicherlage«, Kosten für Lagerraum im Warenspeicher

speicherlaube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Speichermalter, mhd. spÆchÏremalter***, st. N.: nhd. Speichermalter, Getreidemaß

Speichermalter, mnd. spÆkÏremalder*, spÆkermalder, M.: nhd. »Speichermalter«, Getreidemalter als Abgabe an das Kornhaus; spÆkÏremælder*, spÆkermælder, M.: nhd. »Speichermalter«, Getreidemalter als Abgabe an das Kornhaus

Speichermaß, mnd. spÆkÏremõte, spÆkermõte, F.: nhd. »Speichermaß«, Eichmaß des grundherrlichen Kornhauses für die jeweilige Getreideabgabe, Spint

Speichermeister, mhd. spÆchÏrewarte* 1, spÆchwart, st. M.: nhd. »Speicherwart«, Speichermeister, Verwalter des Speichers; spÆchÏrewartel* 1, spÆchwertel, st. M.: nhd. »Speicherwärter«, Speichermeister, Verwalter des Speichers

Speichermeister, mnd. spÆkÏremÐster*, spÆkermÐster, spÆkermeister, M.: nhd. »Speichermeister«, Verwalter des städtischen bzw. grundherrlichen Kornhauses

speichermeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Speichermeisterin, mhd. spÆchÏrewertelÆn 2, sw. F.: nhd. »Speicherwärterin«, Speichermeisterin, Frau des Speichermeisters

Speichermeisters -- Frau des Speichermeisters, mhd. spÆchÏrewertelÆn 2, sw. F.: nhd. »Speicherwärterin«, Speichermeisterin, Frau des Speichermeisters

Speichermiete, mnd. stÐnhðshǖre, steinhðshǖre, F.: nhd. Speichermiete
Speichermütt, mnd. spÆkÏremüdde*, spÆkermüdde, M., N.: nhd. »Speichermütt«, an das Kornhaus zu lieferndes Maß an Getreide als Zehntleistung

Speichern -- mit Verkaufsstätten und Speichern bebauter Strandweg, mnd. strant, M., N.: nhd. Strand, Meeresufer, Ufer von Nordsee und Ostsee vorgelagerter sandiger Streifen (M.), einer Hafenstadt vorgelagerter Strand als Ort des Handels bzw. als Ladeplatz, Kai, mit Verkaufsstätten und Speichern bebauter Strandweg

speichern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Speichernagel, mhd. spÆchÏrenagel*, spÆchernagel, st. M.: nhd. Speichernagel, eine Art kleiner Nagel

speichernagel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Speicherraum -- Speicherraum zur Aufbewahrung des Salzes, mnd. soltrðm, M., N.: nhd. »Salzraum«, Salzlager, Speicherraum zur Aufbewahrung des Salzes

speicherraum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Speichers -- Bauplatz für die Errichtung eines Speichers, mnd. spÆkÏrestÐde*, spÆkerstÐde, F.: nhd. »Speicherstätte«, Bauplatz für die Errichtung eines Speichers

Speichers -- Verwalter des Speichers, mhd. spÆchÏrewarte* 1, spÆchwart, st. M.: nhd. »Speicherwart«, Speichermeister, Verwalter des Speichers; spÆchÏrewartel* 1, spÆchwertel, st. M.: nhd. »Speicherwärter«, Speichermeister, Verwalter des Speichers

Speichers -- Verwaltung eines landesfürstlichen Speichers, mhd. kaste (1), sw. M.: nhd. Kasten (M.), Kiste, Truhe, grundherrliche Vorratskammer, Fassung, Kornspeicher, städtischer Kornspeicher, Kastenamt, Behälter, Einfassung, Verwaltung eines landesfürstlichen Speichers, bewohntes Haus, Nebengebäude, Hausraum, weibliche Brust, Magen, Stirn, schroffer Fels

Speicherscheffel, mnd. spÆkÏreschÐpel*, spÆkerschÐpel, M.: nhd. »Speicherscheffel«, an das Kornhaus zu liefernder Scheffel an Getreide als Zehntleistung

Speicherschilling, mnd. spÆkÏreschillinc*, spÆkerschillinc, M.: nhd. »Speicherschilling«, in Geld abgelöster Getreidezehnt

speicherschlüssel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speicherschreiber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Speicherstätte, mnd. spÆkÏrestÐde*, spÆkerstÐde, F.: nhd. »Speicherstätte«, Bauplatz für die Errichtung eines Speichers

Speicherwart, mhd. spÆchÏrewarte* 1, spÆchwart, st. M.: nhd. »Speicherwart«, Speichermeister, Verwalter des Speichers

Speicherwärter, mhd. spÆchÏrewartel* 1, spÆchwertel, st. M.: nhd. »Speicherwärter«, Speichermeister, Verwalter des Speichers

Speicherwärterin, mhd. spÆchÏrewertelÆn 2, sw. F.: nhd. »Speicherwärterin«, Speichermeisterin, Frau des Speichermeisters

speicherwiesel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Speicherzins, mhd. kastmiete, st. F.: nhd. Speicherzins

speichicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

speichig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

speidel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speideln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

speiderling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

speiekel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speien -- Eiter speien, mnd. etterspÆen*** (1), sw. V.: nhd. Eiter speien, Eiter spucken

speien -- Feuer speien, ahd. fiurÐn* 3, sw. V. (3): nhd. feuern, flammen, Feuer speien, entbrennen, erglühen

Speien -- Speien von Blut, mhd. bluotspeichel, pluotspeichel, sw. F.: nhd. »Blutspeichel«, Mundblutung, Speien von Blut, Aushusten von Blut

speien, idg. *spØÐu-, *pØÐu-, *spØð‑, *pØð‑, *spÆø-, *pÆø‑, V.: nhd. speien, spucken; *øem-, *øemý‑, V.: nhd. speien, erbrechen

speien, germ. *spaitan, germ.?, st. V.: nhd. speien; *speiwan, *spÆwan, st. V.: nhd. speien; *spiwatjan, germ.?, sw. V.: nhd. speien, spucken

speien, got. ga-speiw-an* 1, st. V. (1), (perfektiv, Streitberg, Gotisches Elementarbuch 294ff.): nhd. ausspeien, speien; speiw-an 5, st. V. (1), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 203, Krause, Handbuch des Gotischen 55 Anm. 3, 222,1): nhd. speien

Speien, an. sp‘-ja (1), sw. F. (n): nhd. Speien, Speichel

speien, an. sp‘-ja (2), st. V. (1): nhd. speien

speien, ae. blõ-w-an, st. V. (7)=red. V. (2): nhd. blasen, atmen, tönen, entflammen, speien; ge-blõ-w-an, st. V. (7)=red. V. (2): nhd. blasen, atmen, tönen, entflammen, speien; ge-spéo-f-t‑ian?, sw. V.: nhd. speien; hrÚ-c-an, sw. V. (1): nhd. auswerfen, speien, sich räuspern, spucken; hrÚ-c-’t-t‑an, sw. V. (1): nhd. auswerfen, speien; spÚ-t‑an, sw. V. (1): nhd. speien; spÚ-t‑l-an, sw. V.: nhd. speien; spõ-t‑an, st. V.?: nhd. speien, spucken; spéo-f-t‑ian?, sw. V.: nhd. speien; spÆ-g-’t-t-an, sw. V. (1): nhd. speien; spi-t‑t‑an (2), sw. V.: nhd. speien, spucken; spÆw-an, st. V. (1): nhd. speien

Speien, ae. spiw-e, st. M. (i): nhd. Speien

speien, ae. spiw‑ian, sw. V.: nhd. speien

speien, afries. spÆ-a* 5, st. V. (1): nhd. speien

speien, as. s‑pÆw‑an* 1, st. V. (1): nhd. speien

speien, ahd. *rahhan, *hrahhan, *rahhjan, *hrahhjan, lang., V.: nhd. spucken, speien; rahhisæn 12, rachisæn*, sw. V. (2): nhd. speien, spucken, sich räuspern, ausspucken, aushusten; reskæn* 2, rescæn*, sw. V. (2): nhd. sich räuspern, speien

Speien, ahd. spÆwa* 3, spÆa, sw. F. (n): nhd. Speien, Übelkeit, Erbrochenes, Ausgespieenes, Spucke

speien, ahd. spÆwan* 11, spÆan*, st. V. (1b): nhd. speien, spucken, ausspeien, anspeien, bespeien, sich erbrechen

Speien, ahd. spÆwunga* 3, spÆunga, st. F. (æ): nhd. Speien, Schleim, Lästerung, Ausspucken

speien, mhd. drõsen, drasen, drÏsen, dräsen, sw. V.: nhd. duften, schnauben, ausschnauben, speien
-- Blut speien: mhd. bluotrahsenen*, bluoträhsen, sw. V.: nhd. Blut husten, Blut speien
-- Feuer speien: mhd. blÏjen (1), blÏwen, blÏn, blõen, blÏgen, plÏn, blõgen, blõhen, pflõgen, sw. V.: nhd. blasen, aufblasen, anfachen, blähen, aufblähen, wehen, schmelzen, Feuer speien

speien, mhd. gespÆwen, st. V.: nhd. »speien«

speien, mhd. gützen, sw. V.: nhd. vergießen, speien, sich erbrechen

speien, mhd. spÆen, spðen, st. V.: nhd. speien, spucken auf, spucken in, anspucken, ausspucken, von sich geben, bespucken; spirzelen*, spirzeln, sw. V.: nhd. speien, spucken; spirzen, spürzen, sw. V.: nhd. speien, spucken

Speien, mhd. spÆunge, spÆwunge* (?), st. F.: nhd. Speien

speien, mhd. speien, sw. V.: nhd. »speien«, bespeien, verspotten

speien, mhd. spiutzen, spðtzen, sw. V.: nhd. »speuzen«, speien; spÆwen, st. V.: nhd. speien, spucken, ausspeien, anspeien, bespeien; spürzeln, sw. V.: nhd. speien, spucken

Speien, mhd. widergeben (2), st. N.: nhd. Zurückgeben, Gegengabe, Lohn, Erbrechen, Speien

speien, mnd. gölken, golken, sw. V.: nhd. sich übergeben (V.), speien; kȫren (1), sw. V.: nhd. brechen, speien, sich erbrechen, schwatzen, plaudern, sprechen
speien, mnd. rischen (1), sw. V.: nhd. speien, spucken

Speien, mnd. spÆel***, spÆgel***, Sb.: nhd. Speien

speien, mnd. spÆen (1), spien, spÆgen, spiggen, st. V., sw. V.: nhd. speien, sich erbrechen, übergeben (V.), Speichel auswerfen, spucken, ausspucken, aufgeben

Speien, mnd. spÆinge, spÆginge, mnd.?, F.: nhd. Speien, Erbrechen

Speien, mnd. speiinge?, speyinge, speyginge, F.: nhd. Erbrechen, Speien

speien, mnd. sprütten, sw. V.: nhd. spritzen, speien, spucken

speien, mnd. spütten, sw. V.: nhd. speien, spucken, übergeben (V.)

speien, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

speiend -- Flammen speiend, ahd. lougspÆwanti* 1, Part. Präs.=Adj.: nhd. Flammen speiend, flammenspeiend, feuerspeiend

speiend -- speiend abwehren, mhd. widerspÆwen*, wider spÆwen, widerspÆen, st. V.: nhd. »widerspeien« (?), speiend abwehren

speiend, germ. *spaiwa-, *spaiwaz, Adj.: nhd. speiend, anzuspeien seiend; *spiwula-, *spiwulaz, germ.?, Adj.: nhd. speiend

speiend, ae. *spi-t‑el (2), Adj.: nhd. speiend; spiw-ol, Adj.: nhd. Brechen erregend, speiend

speier, M. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

speier, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

speierbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speierei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

speierhaft, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

speierlich, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

Speierling (Frucht), mhd. spire 1, spiere, sw. F.: nhd. Speierling (Frucht)

Speierling, ahd. eskilboum* 1, eskuliboum*, escilboum*, ahd.?, st. M. (a): nhd. Sperberbaum, Esche, Speierling; ? meloboum* 16, st. M. (a): nhd. »Mehlbaum«, Mispel?, Speierling?, Eberesche?, Vogelbeerbaum?; sperabira* 4, sw. F. (n): nhd. Speierling, Frucht des Speierlings; speraboum 1?, st. M. (a): nhd. Speierling; sperawa* 2, sw. F. (n): nhd. Speierling, Arlesbeere; spir* 1, spier, Sb.: nhd. Speierling; spÆrboum 6, st. M. (a): nhd. Spierbaum, Speierling, Vogelbeerbaum; spÆrling 1, ahd.?, st. M. (a?): nhd. Speierling, Frucht des Speierlings

Speierling, mhd. arlizboum, st. M.: nhd. Kornelkirsche, Speierling, Feldahorn; eschelboum, M.: nhd. Sperberbaum, Eberesche, Speierling

Speierling, mhd. sparlinc, st. M.: nhd. »Speierling«, Frucht des Vogelbeerbaumes

Speierling, mhd. sperboum 17?, spirboum, st. M.: nhd. »Spierbaum«, Sperberbaum, Vogelbeerbaum, Speierling, Eberesche

speierling, nhd.: nhd. ; L.: DW

Speierlingbaum, mhd. eschritzboum 5, st. M.: nhd. Speierlingbaum

Speierlings -- Frucht des Speierlings, ahd. sperabira* 4, sw. F. (n): nhd. Speierling, Frucht des Speierlings; spÆrling 1, ahd.?, st. M. (a?): nhd. Speierling, Frucht des Speierlings

speiern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

speiet, F. nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speiete, F. nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speifieber, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

speifiedel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

speifliege, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

speigat, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

speiig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Speik -- echter Speik, mhd. ? hirzesgewÆge 1, st. N.: nhd. »Hirschgeweih«, echter Speik?, Keulen-Bärlapp?; ? hirzgewÆge, st. N.: nhd. »Hirschgeweih«, echter Speik?, Keulen-Bärlapp?

Speik -- Echter Speik, mhd. kriuzekrðt 1, st. N., st. M.: nhd. »Kreuzkraut«, Echter Speik; krotenwurz 2, st. F.: nhd. »Krotenwurz«, Echter Speik

Speik -- echter Speik, mnd. ? rimpe (2), F.: nhd. eine Pflanze, Baldrian?, echter Speik?; rottensõgel, rattensõgel, M.: nhd. Baldrian, echter Speik

Speik -- unter Verwendung von Lavendel und Speik hergestellte Wundauflage, mnd. ? spÐkplaster, speckplaster, N.: nhd. »Speikpflaster«?, unter Verwendung von Lavendel und Speik hergestellte Wundauflage?

Speik, ahd. gimagada 1, st. F. (æ) (?): nhd. Lavendel, Speik
-- Deutscher Speik: ahd. ? spÆk 4, spÆc, st. M. (a?, i?): nhd. Deutscher Speik?, Narde?, Baldrian?

Speik, mnd. spÆk (1), spick, Sb.: nhd. Speik, Lavendel

Speik, mnd. spÐk***, M.?: nhd. Speik, eine Heilpflanze

speik, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speikasten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speikatze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

speikiste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Speiköl, mnd. spÆkȫlie, spickolij, spÆkoli, N.: nhd. »Speiköl«, Lavendelöl

Speikpflaster, mnd. ? spÐkplaster, speckplaster, N.: nhd. »Speikpflaster«?, unter Verwendung von Lavendel und Speik hergestellte Wundauflage?

speikraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

speikübel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speil, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speilen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Speiler, germ. *spalka, *spelka, Sb.: nhd. Speiler, Schiene; *spalu-, *spaluz, germ.?, st. M. (u): nhd. Speiler, Stange; *spÆlæ-, *spÆlæn, sw. F. (n): nhd. Speiler, Stab

Speiler, an. rim, st. F. (i): nhd. Speiler, Leiste, oberster Bordgang; sneis, st. F. (æ): nhd. Stab, Speiler; spjal-k-ir, F. Pl.: nhd. Speiler; sp‡l-r, st. M. (u?): nhd. Speiler, Stange
-- Speiler zum Trocknen: an. þ‡n, st. F. (æ): nhd. Speiler zum Trocknen

Speiler, ae. snÚs, snõs, st. F. (æ): nhd. Spieß (M.) (1), Speiler

Speiler, mnd. spÆle, F.: nhd. »Speiler«, dünner zugespitzter Stab, Stange, Stock, Stock zum Aufhängen von Fleisch oder Würste oder Fisch, Verschlussholz für Tonnen (F.) (1), Stange um Abteilungen in Bienenstöcken zu machen

speiler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speilern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

speiloch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

speilort, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speimarkt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speinapf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speirede, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

speirisch (Bezeichnung einer Tuchsorte), mnd. spÆrisch*, spÆresch, Adj.: nhd. speirisch (Bezeichnung einer Tuchsorte)

speiröhre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

speis, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speisader, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

speisaft, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Speisbube, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Speischen, speis-chen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

speischlange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Speise -- als Speise bzw. Portion vorsehen oder auf den Tisch bringen bzw. vorsetzen bzw. geben, mnd. spÆsen (1), spisen, sw. V.: nhd. speisen, mit Speise versehen (V.), mit Speise versorgen, Essen (N.) geben, beköstigen, verproviantieren, mit Lebensmitteln bzw. Esswaren versorgen, sättigen, satt machen, nähren, bewirten, als Tischgast haben, dauernd beköstigen, unterhalten (V.) (als Brotherr), erhalten (V.), mit Futter versorgen, füttern, atzen, mit geistlicher Nahrung versorgen, in geistlichem Sinne aufrichten, stärken, als Speise vorsetzen, als Speise bzw. Portion vorsehen oder auf den Tisch bringen bzw. vorsetzen bzw. geben, Speise zu sich nehmen, essen, mehrere Metalle zu einander mischen, legieren

Speise -- als Speise vorsetzen, mnd. spÆsen (1), spisen, sw. V.: nhd. speisen, mit Speise versehen (V.), mit Speise versorgen, Essen (N.) geben, beköstigen, verproviantieren, mit Lebensmitteln bzw. Esswaren versorgen, sättigen, satt machen, nähren, bewirten, als Tischgast haben, dauernd beköstigen, unterhalten (V.) (als Brotherr), erhalten (V.), mit Futter versorgen, füttern, atzen, mit geistlicher Nahrung versorgen, in geistlichem Sinne aufrichten, stärken, als Speise vorsetzen, als Speise bzw. Portion vorsehen oder auf den Tisch bringen bzw. vorsetzen bzw. geben, Speise zu sich nehmen, essen, mehrere Metalle zu einander mischen, legieren

Speise -- aufgetragene Speise, ahd. trahta* (3) 2, traht*, st. F. (æ): nhd. aufgetragene Speise, Gericht (N.) (2)

Speise -- aus Rüben zubereitete Speise, mnd. rȫvenmæs, N.: nhd. »Rübenmus«, aus Rüben zubereitete Speise

Speise -- Begier nach leckerer Speise, mnd. slickÏrÆe*, slickerÆe, F.: nhd. »Schleckerei«, Begier nach leckerer Speise, Leckerei, Naschwerk

Speise -- breiartige Speise, ahd. 2zuomuos* 1 und häufiger?, st. N. (a): nhd. »Beispeise«, Gemüse, breiartige Speise, breiartige Zukost; 8zuomuosi* 19?, st. N. (ja): nhd. »Beispeise«, breiartige Speise, breiartige Zukost

Speise -- breiartige Speise, mnd. mæs, moes, mois, moys, mous, mµs, N.: nhd. Mus, Kohl, Gemüse, breiartige Speise, Essen (N.), Gericht (N.) (2), Mahlzeit, Arznei in Breiform

Speise -- den Rest der unverdauten Speise auswerfen, mnd. ærten, sw. V.: nhd. vom Futter (N.) (1) etwas übrig lassen, Futter (N.) (1) verschmähen, den Rest der unverdauten Speise auswerfen

Speise -- eine breiartige Speise, mnd. rÆbesmæs, N.: nhd. eine breiartige Speise

Speise -- eine Speise, mnd. ? lesemæs, lesem¦s, Sb.: nhd. eine Speise?

Speise -- fleischlose Speise, mnd. molkenspÆse, molkenspise, F.: nhd. »Molkenspeise«, Milchspeise, Süßspeise, fleischlose Speise

Speise -- flüssige Speise, mnd. sðpen (2), sðpent, N.: nhd. flüssige Speise, Brei, Getränk, Suppe, Brühe, Saufen

Speise -- flüssige Speise, mnd. soppe, sæpe, suppe, supe, F., M.: nhd. Suppe, Brühe, Brühe in die Brot eingebrockt ist, flüssige Speise, eingeweichtes Brot, geschnittenes Brot, gebrochenes Brot, Flüssigkeit, warmes Gericht (N.) (2), Brei als Vorspeise, Tunke, Soße, breiartiges Gemisch, Mixtur als Heilmittel, Trank der den geistlichen Tod herbeiführt?, Gifttrank, Beköstigung, Verpflegung, Sache, Angelegenheit, Lage, Dreck, Schlamm

Speise -- flüssige Speise, mnd. suppen, N.: nhd. Suppe, flüssige Speise, Brei, Mus

Speise -- gare Speise, mnd. rÐdelkost, reidelkost, F.: nhd. gare Speise, gekochte Speise, pflanzliche Kost, Gemüse

Speise -- gehackte Speise, ahd. insnit* 2, st. M. (a?): nhd. Einschnitt, Gehacktes, gehackte Speise, Innereien

Speise -- gekochte Speise, ahd. kohmuosi* 2, st. N. (ja): nhd. »Kochspeise«, Speise, gekochte Speise, gekochtes Essen

Speise -- gekochte Speise, mnd. pulment, N.: nhd. ein Mus, gekochte Speise, Brei; rÐdelkost, reidelkost, F.: nhd. gare Speise, gekochte Speise, pflanzliche Kost, Gemüse; rÐdelspÆse*, rÐdelspise, reidelspise, F.: nhd. gekochte Speise, gare Kost, Gemüse, pflanzliche Kost

Speise -- gut gewürzte Speise, mnd. ? sültespÆse, F.: nhd. »Sülzspeise«?, scharfe Speise?, gut gewürzte Speise?

Speise -- mit Speise versorgen, mnd. spÆsen (1), spisen, sw. V.: nhd. speisen, mit Speise versehen (V.), mit Speise versorgen, Essen (N.) geben, beköstigen, verproviantieren, mit Lebensmitteln bzw. Esswaren versorgen, sättigen, satt machen, nähren, bewirten, als Tischgast haben, dauernd beköstigen, unterhalten (V.) (als Brotherr), erhalten (V.), mit Futter versorgen, füttern, atzen, mit geistlicher Nahrung versorgen, in geistlichem Sinne aufrichten, stärken, als Speise vorsetzen, als Speise bzw. Portion vorsehen oder auf den Tisch bringen bzw. vorsetzen bzw. geben, Speise zu sich nehmen, essen, mehrere Metalle zu einander mischen, legieren

Speise -- Rest der unverdauten Speise, mnd. ært (2), orte?, M., F.: nhd. Rest der unverdauten Speise, vom Vieh verschmähter Teil des Futters

Speise -- scharfe Speise, mnd. ? sültespÆse, F.: nhd. »Sülzspeise«?, scharfe Speise?, gut gewürzte Speise?

Speise -- Speise bei festlichen Gelegenheiten, mnd. swõne, swõn, swan, swaen, zwaen, swæn, swæne, swoen, swant, F., sw. M., st. M.: nhd. Schwan, Speise bei festlichen Gelegenheiten, Darstellung eines Schwanes, Prägezeichen des Schneeberger Silbers, Wappenzeichen in der Heraldik, Gesang des sterbenden Schwanes

Speise -- Speise betreffend, ahd. goumlÆh* 1, Adj.: nhd. Speise..., Speise betreffend, Essen betreffend, Festmahl betreffend

Speise -- Speise und Getränke vorsetzen, mnd. plÐgen (1), plegin, pleyghen, pleggen, pleyen, st. V., sw. V.: nhd. pflegen, tun, handeln, sich betätigen, ausführen, verrichten, arbeiten, betreiben, praktizieren, Amt wahrnehmen, Stellung bekleiden, sich einer Beschäftigung hingeben, Leben auf bestimmte Weise (F.) (2) gestalten, Angelegenheit besprechen, beraten (V.), abschließen, einwirken, behandeln, Kontakt haben, rechtlich verhandeln, vor Gericht gehen, zum Vorteil von jemandem handeln, sich sorgend um jemanden oder etwas bemühen, ausstatten, zur Verfügung stellen, Speise und Getränke vorsetzen, bewirten, aufwarten, betreuen, aufziehen, ethischen rechtlichen oder sozialen Leistungsanspruch erfüllen, sich geziemen, Gewohnheit haben, Art haben, üblich sein (V.), fortwährend tun

Speise -- Speise weihen, mnd. spÆsewÆen*** (1), sw. V.: nhd. »Speise weihen«, Speisen (F. Pl.) am Osterabend weihen

Speise -- Speise zu sich nehmen, mnd. spÆsen (1), spisen, sw. V.: nhd. speisen, mit Speise versehen (V.), mit Speise versorgen, Essen (N.) geben, beköstigen, verproviantieren, mit Lebensmitteln bzw. Esswaren versorgen, sättigen, satt machen, nähren, bewirten, als Tischgast haben, dauernd beköstigen, unterhalten (V.) (als Brotherr), erhalten (V.), mit Futter versorgen, füttern, atzen, mit geistlicher Nahrung versorgen, in geistlichem Sinne aufrichten, stärken, als Speise vorsetzen, als Speise bzw. Portion vorsehen oder auf den Tisch bringen bzw. vorsetzen bzw. geben, Speise zu sich nehmen, essen, mehrere Metalle zu einander mischen, legieren

Speise -- süße Speise, ahd. swuoznassi* 1?, suoznassi*, st. N. (ja): nhd. süße Speise, Köstlichkeit; swuoznassÆ* 1?, suoznassÆ*, st. F. (Æ): nhd. süße Speise, Köstlichkeit

Speise -- übrig gebliebene Speise, mnd. ȫverlæp (2), ȫverloep, ȫverl²p, ȫverloop, æverlæp, averlæp, M., N.: nhd. »Überlauf«, Rest, Restmenge, Überfluss, nicht verbrauchte Menge von Geld oder Gütern, Überschießendes, übrig Bleibendes, übrig gebliebene Speise, Abfall, über die normale Menge hinausgehende Zahl, kleine Anzahl

Speise -- warme Speise der Mahlzeit, mnd. sǖvel, suvel, Sb.: nhd. Zukost, Zukost zum Brot, warme Speise der Mahlzeit, Ertrag der Milchwirtschaft, Buttergehalt der Milch

Speise -- warme Speise, ahd. warmmuos* 4, st. N. (a): nhd. warmes Essen, warme Speise

Speise -- zur Erbteilung kommende Hinterlassenschaft an Speise deren Hälfte der Frau zufällt, mnd. mæsdÐl, mæsdeil, mðsdÐl, mðsdeil, m¦sdÐl, m¦sdeil, musteil, mustel, mæsdÐle, mæsdeile, misdÐl, misdeil, M., F.: nhd. Musteil, Vorrat an Lebensmitteln, zur Erbteilung kommende Hinterlassenschaft an Speise deren Hälfte der Frau zufällt

Speise zur Fastenzeit (aus Stockfisch und Reis), mnd. ossenspek, N.: nhd. »Ochsenspeck«, Speise zur Fastenzeit (aus Stockfisch und Reis)

Speise, idg. *Ðdõ, F.: nhd. Essen (N.), Speise; *Ðdes‑, Sb.: nhd. Essen (N.), Speise; *ÐdØo‑, *ÐdØõ, Adj., Sb.: nhd. essbar, Speise; *Ðdo‑, Sb.: nhd. Essen (N.), Speise; *pappa, *papa, M.: nhd. Vater, Speise
-- Zuteilung der Speise: idg. *bhag- (1), V., Sb.: nhd. zuteilen, bestimmen, erhalten (V.), Zuteilung der Speise

Speise, germ. *Ðta-, *Ðtaz, *Úta‑, *Útaz, st. M. (a): nhd. Essen (N.), Aas, Speise; *mati‑, *matiz, st. M. (i): nhd. Speise; *matja-, *matjam, st. N. (a): nhd. Speise; *matlu-, germ.?, Sb.: nhd. Speise, Essen (N.); *mæsa-, *mæsam, st. N. (a): nhd. Nahrung, Essen (N.), Speise, Mus, Zukost

Speise, got. fæ-d-ein-s* 2, st. F. (i/æ), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 152 Anm. 5, Krause, Handbuch des Gotischen 116,8, vgl. auch 132,3c): nhd. Nahrung, Speise; mat-s 18, st. M. (i), (Krause, Handbuch des Gotischen 131,1): nhd. Speise, Proviant, Mahl

Speise, an. al-aŒ, st. N. (a): nhd. Unterhalt, Speise; õt, st. N. (a): nhd. Speise, Essen (N.); õt-a, sw. F. (n): nhd. Speise, Essen (N.); fÏŒ-a, sw. F. (n): nhd. Nahrung, Speise; fÏŒ-sl-a, sw. F. (n): nhd. Nahrung, Speise; gõt, st. N. (a): nhd. Speise, was man bekommt; mat-a, sw. F. (n): nhd. Speise; mat-r, st. M. (i): nhd. Speise; pa-s-t (1), st. N. (a): nhd. Speise, Essen (N.); snõŒ, st. N. (a): nhd. Speise; verŒ-r (1), st. M. (u): nhd. Mahlzeit, Speise; virŒ-i (1), N.: nhd. Mahlzeit, Speise; vis‑t (2), st. F. (i): nhd. Speise, Nahrung
-- sparsam mit Speise: an. mat-spa-r-r, Adj.: nhd. sparsam mit Speise
-- unreine Speise: an. rÏk-ind-i, v-rÏk-ind-i, sw. M. (n): nhd. unreine Speise, ekelhafte Dinge

Speise, ae. Út, Ðt, st. M. (a), st. F. (æ), st. N. (a): nhd. Speise, Nahrung, Fleisch, Fütterung; ge-reor-d (2), st. F. (æ): nhd. Nahrung, Speise, Mahl, Fest; ge‑rid (1), st. N. (a?): nhd. Speise, Nahrung; mÏt, Sb.: nhd. Speise, Essen (N.); m’t‑e, st. M. (i): nhd. Speise, Nahrung; m’t-t*, st. M. (a): nhd. Speise, Essen (N.); mæ‑s, st. N. (a): nhd. »Mus«, Nahrung, Speise, Essen (N.); reor-d (2), st. F. (æ): nhd. Nahrung, Speise, Mahl, Fest; þig-en, st. F. (jæ): nhd. Empfang, Essen (N.), Mahlzeit, Nahrung, Speise; wis‑t (2), st. F. (i): nhd. Unterhalt, Sein, Lebensunterhalt, Speise, Lebensmittel, Nahrung, Vorrat, Fülle, Mahl, Fest, Leckerbissen
-- gewürzte Speise: ae. cæc-er‑m’t-e, st. M. (i): nhd. gewürzte Speise
-- Überladung mit Speise: ae. m’t‑e‑cweor-r‑a, sw. M. (n): nhd. Überladung mit Speise

Speise, afries. Ðt‑wand 1 und häufiger?, Sb.: nhd. Speise; met-e 6, st. M. (i): nhd. Speise; mæs 3, st. N. (a): nhd. Essen (N.), Speise, Mus; sÐ-d-e 1 und häufiger?, sÐ-d (2), F.: nhd. »Sättigung«, Speise; send (2), Sb.: nhd. Speise; spÆ-s-e 3, st. F. (æ): nhd. Speise
-- gepfefferte Speise: afries. pip-er‑mæs 2, st. N. (a): nhd. »Pfeffermus«, Pfefferspeise, gepfefferte Speise

Speise, anfrk. õt* 1, st. N. (a): nhd. Speise, Essen (N.); muos* 3, st. N. (a): nhd. »Mus«, Speise, Essen (N.)

Speise, as. õt 2, st. N. (a): nhd. Speise, Essen (N.); bi‑li-v‑an* 5, bi-li-ª-an*, st. N. (a): nhd. Speise, Nahrung, Zukost; mat* 2, st. N. (a): nhd. Speise; m’t‑i 8, st. M. (i): nhd. Speise, Nahrung; mæs* 11, st. N. (a): nhd. »Mus«, Speise; s‑pÆs‑a*? 1, st. F. (æ): nhd. Speise
-- gekochte Speise: as. *sæ-th-mæs‑a?, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. »Sodmus«, gekochte Speise, Fleischspeise

Speise, ahd. õz (1) 10, st. N. (a): nhd. Aas, Fraß, Essen, Speise; biliban* 6, st. N. (a): nhd. Nahrung, Speise, Unterhalt, Beisteuer, Abgabe; bilibi 4, st. N. (ja): nhd. Nahrung, Speise; bræt 124, st. N. (a): nhd. Brot, Brotfladen, Nahrung, Speise; ezzan (2) 15, st. N. (a): nhd. Essen, Futter (N.) (1), Speise, Mahl, Genuss; fatunga 1, st. F. (æ): nhd. Fütterung, Mästung, Speise, Nahrung; fuora (1) 64, st. F. (æ): nhd. Fahrt, Weg, Zug, Reise, Schar (F.) (1), Herkunft, Traggestell, Futter (N.) (1), Speise, Nahrung, Ernährung, Unterhalt, Lohn, Gut; fuotar* (2) 16, st. N. (a): nhd. Futter (N.) (1), Speise, Verpflegung, Unterhalt, Lebensunterhalt; gifuori* (2) 38?, st. N. (ja): nhd. Vorteil, Gewinn, Nutzen, Aufwand, Kosten (F. Pl.), Wohltat, Bequemlichkeit, glücklicher Zustand, Glück, Übereinstimmung, Gut, Wohnung, Speise, Schmuck, Haus, Gelegenheit, Ansehen, Schicklichesk, Zierde, Pflicht; gismak* (2) 4, gismac*, gismah*, st. M. (a?, i?): nhd. Geschmack, Würze, Speise; gisæd* 2, st. N. (a): nhd. Gekochtes, Gesottenes, Speise; gouma 101, st. F. (æ): nhd. Essen, Speise, Festmahl, Mahl, Genuss, Aufmerksamkeit, Frühstück, Speisung; inbiz* 21, imbiz, st. M. (i?), st. N. (a): nhd. »Imbiss«, Essen (N.), Mahlzeit, Speise, Vorspeise, Stärkung; kohmuos* 2, st. N. (a): nhd. »Kochspeise«, Speise, gekochtes Essen; kohmuosi* 2, st. N. (ja): nhd. »Kochspeise«, Speise, gekochte Speise, gekochtes Essen; maz* 8, st. N. (a): nhd. Essen (N.), Speise; merõta 4, merda, ahd.?, st. F. (æ): nhd. Imbiss, Speise, Bissen; mezzi (1) 1, st. M. (ja): nhd. Speise, Essen (N.); mezzimuos* 1, st. N. (a): nhd. Essen (N.), Speise; muos 76, st. N. (a): nhd. »Mus«, Brei, Speise, Essen (N.), Mahl, Gericht (N.) (2); spÆsa 6, st. F. (æ): nhd. Speise, Proviant, Lebensunterhalt, Aufwand; weida* (1) 27, st. F. (æ): nhd. Beute (F.) (1), Futter (N.) (1), Weide (F.) (2), Speise, Fang, Jagd

Speise, mhd. atz, atze, st. M.: nhd. »Atz«, Speise, Verköstigung, Verpflegung, Futter (N.) (1), Gras, Abgabe; atzunge, st. F.: nhd. »Atzunge«, Kost, Speise, Bewirtung, Entgelt, Pferdefutter, Weide (F.) (2), Weiderecht, Futter (N.) (1), Futtergeld bzw. dessen Einforderung, Bewirtungsabgabe, Heeresverpflegung, Zwietracht, Streit, Streitigkeit; blõmensier, blõmentschier, st. M.: nhd. Speise, Essen (N.); clamirre, st. F.: nhd. Semmelschnitte, Speise; ezzen (2), st. N.: nhd. Essen (N.), Speise, Mahlzeit, Nahrung
-- Speise anbieten: mhd. crÐdenzen, sw. V.: nhd. vorkosten, versuchen, Speise anbieten
-- Speise aus Feldfrüchten: mhd. ackerspÆse, st. F., sw. F.: nhd. »Ackerspeise«, Feldfrüchte, Speise aus Feldfrüchten
-- Speise für Menschen und Tier: mhd. õs, st. N.: nhd. Aas, Fleisch eines toten Körpers, Futter (N.) (1), Leiche, Körper, Kadaver, Fleisch, Speise für Menschen und Tier, Essen (N.), Fraß; õz, st. N., st. M.: nhd. Aas, Fleisch eines toten Körpers, Futter (N.) (1), Leiche, Körper, Fleisch, Speise für Menschen und Tier, Essen (N.), Fraß

Speise, mhd. gõchspÆse, st. F.: nhd. »Gachspeise«, Schnellspeise, Speise, Imbiss; geõz, st. N.: nhd. Speise; geÏzen (2), st. N.: nhd. »Speisen« (N.), Speise; gerÏte, gerõte, st. N.: nhd. Rat, Beratung, Überlegung, Hilfe, Vorrat, Fülle, Zurüstung, Reichtum, Hausrat, Gerätschaft, Unterhalt, Hilfsmittel, Ausrüstung, Ausstattung, Vorrat, Speise, Besitz, Gut; geweide (2) 1, st. N.: nhd. Eingeweide, Speise; imbÆz, inbÆz, imbiz*, st. M., st. N.: nhd. Imbiss, Essen (N.), Mahl, Mahlzeit, Speise, Frühstück; kiuwe, kiwe, kewe, keu, kouwe, sw. M., sw. F., st. F.: nhd. Kiefer (M.), Kinnbacke, Kinnbacken, Rachen, Speise, Rinderhalfter; klamirre, st. F.: nhd. Semmelschnitte, Speise; kochede, st. F.: nhd. Gericht (N.) (2), Speise; koste (1), kost, st. F., st. M., sw. M.: nhd. Kost, Unkost, Kosten (F. Pl.), Ausgaben, Aufwendungen, Verpflegung, Verköstigung, Lebensmittel, Preis, Wert, Geldmittel, Aufwand, Mühe, Pracht, Kostbarkeit, Essen (N.), Ausgabe, Zehrung, Speise, Nahrung, Futter (N.) (1), Versorgung, Lebensunterhalt, Schutz; köstel, st. N.: nhd. bescheidene Mittel zum Leben, feine Speise, Leckerbissen, dürftige Speise, Speise
-- angerichtete Speise: mhd. gerihte (6) 1, geriht, st. N.: nhd. Gericht (N.) (2), angerichtete Speise
-- breiartige Speise: mhd. giselitz*, gislitz, st. M.: nhd. »Geislitz«, breiartige Speise; gÆselitze, gÆslitz, st. F., st. M.: nhd. »Geislitz«, breiartige Speise, Grütze (F.) (1)
-- dürftige Speise: mhd. köstel, st. N.: nhd. bescheidene Mittel zum Leben, feine Speise, Leckerbissen, dürftige Speise, Speise; köstelÆn, st. N.: nhd. »Köstlein«, bescheidene Mittel zum Leben, feine Speise, Leckerbissen, dürftige Speise, geringe Speise
-- feine Speise: mhd. köstel, st. N.: nhd. bescheidene Mittel zum Leben, feine Speise, Leckerbissen, dürftige Speise, Speise; köstelÆn, st. N.: nhd. »Köstlein«, bescheidene Mittel zum Leben, feine Speise, Leckerbissen, dürftige Speise, geringe Speise
-- geringe Speise: mhd. köstelÆn, st. N.: nhd. »Köstlein«, bescheidene Mittel zum Leben, feine Speise, Leckerbissen, dürftige Speise, geringe Speise
-- himmlische Speise: mhd. himelspÆse, st. F.: nhd. himmlische Speise

Speise, mhd. lÆpnar, lÆphnar, st. F.: nhd. Lebensnahrung, Leibesnahrung, Ernährung, Lebensunterhalt, Nahrung, Lebensmittel, Speise; mangeiz, st. N.: nhd. Essen (N.), Speise; manger, mangier, mansier, st. N.: nhd. Essen (N.), Speise; manschier, st. N.: nhd. Essen (N.), Speise; maz (2), st. N.: nhd. Speise, Mahl, Mahlzeit, Essen (N.); menschiuwer, st. N.: nhd. Essen (N.), Speise; muos, st. N.: nhd. Mus, Grütze (F.) (1), Essen (N.), Brei, Mahlzeit, Speise, breiartige Speise; nar (2), st. F., st. M.: nhd. Nahrung, Speise, Heil, Rettung; narunge, nerunge, st. F.: nhd. Nahrung, Speise, Lebenskraft, Unterhalt; nætdurft (1), næturft, st. F.: nhd. »Notdurft«, Notwendigkeit, Not, Bedarf, Bedürfnis, natürliches Bedürfnis, Bedarf an notwendigen Dingen, Notwendigstes, Lebensunterhalt, Nahrung, Speise, Grund, was zur Verteidigung einer Rechtssache erforderlich ist, Bedarf zum Leben, Lebensnotwendiges; pfrüende, pfruonde, phrüende, pfruonde, phruonde, st. F.: nhd. Nahrung, Unterhalt, Lebensmittel, Pfründe, geistliches Amt, Amtseinkünfte, Nahrungsmittelspende, Verpflegungsspende, kirchliche Amtspfründe, kirchliches Benefizium, Einkünfte aus einer Pfründe, Laienpfründe, Amt in einem klösterlichen Wirtschaftshof, Ertrag, Speise, Mahlzeit
-- breiartige Speise: mhd. muos, st. N.: nhd. Mus, Grütze (F.) (1), Essen (N.), Brei, Mahlzeit, Speise, breiartige Speise
-- eine Speise: mhd. prodischolar, Sb.: nhd. eine Speise
-- flüssige Speise aus Brot und Wein: mhd. meræt, mert, st. M.: nhd. Abendmahl, flüssige Speise aus Brot und Wein; merunge (2), st. F.: nhd. flüssige Speise aus Brot und Wein, Abendmahl
-- kleine Speise: mhd. muoselÆn, müeselÆn, st. N.: nhd. »Müslein«, kleine Speise, kleine Mahlzeit, leichtes Gericht
-- ohne Speise seiend: mhd. mazlæs, Adj.: nhd. ohne Speise seiend
-- Speise aus Mandeln Milch und Eiern: mhd. mandelkÏre, st. M.: nhd. Speise aus Mandeln Milch und Eiern
-- Speise die Menschen gebührt: mhd. menschenspÆse, st. F.: nhd. »Menschenspeise«, Speise die Menschen gebührt, Menschennahrung
-- Widerwille gegen eine Speise: mhd. mazleide, st. F.: nhd. Widerwille gegen eine Speise

Speise, mhd. snabelweide, st. F.: nhd. »Schnabelweide«, Mundweide, Speise, Futter (N.) (1), Nahrung; sæt, st. M., st. N.: nhd. »Siedendes«, Sieden, Brühe, Gesottenes, Wallen, Aufwallen, Seufzen, Jammer, siedende Flüssigkeit, Siedewasser, Sud, Speise, Spülwasser, siedender Schwefel, Höllenpech, Höllenpfuhl, Brunnen, Ziehbrunnen; spÆse, st. F., sw. F.: nhd. Speise, Essen (N.), Nahrung, Kost, Lebensmittel, Verpflegung, Lebensunterhalt, Futter (N.) (1), eigene Haushaltung, Glockenspeise; tischgerÆhte, tischgerihte, st. N.: nhd. »Tischgericht«, Speise auf dem Tisch, Speise, Gericht (N.) (2); trahte (1), traht, st. F., sw. F.: nhd. aufgetragene Speise, Speise, Gericht (N.) (2), Gang (M.) (1)
-- aufgetragene Speise: mhd. trahte (1), traht, st. F., sw. F.: nhd. aufgetragene Speise, Speise, Gericht (N.) (2), Gang (M.) (1)
-- gallertartige Speise: mhd. sulz, st. F.: nhd. »Sulz«, Salzwasser, Salzsole, Brühe, Sülze, gallertartige Speise, Fleischsülze, Schlachtessen, Würste
-- kleine Speise: mhd. trehtelÆn, st. N.: nhd. kleine Speise
-- ohne Speise seiend: mhd. spÆselæs, spÆslæs, Adj.: nhd. ohne Speise seiend, ungegessen
-- Speise auf dem Tisch: mhd. tischgerÆhte, tischgerihte, st. N.: nhd. »Tischgericht«, Speise auf dem Tisch, Speise, Gericht (N.) (2)
-- Speise betreffend: mhd. spÆsÆn***, Adj.: nhd. Speisen..., Speise betreffend
-- Speise für Toren: mhd. tærenspÆse, st. F.: nhd. »Torenspeise«, Speise für Toren
-- zur Speise dienend: mhd. spÆselich, Adj.: nhd. zur Speise dienend

Speise, mhd. überÏze (2), überõzze, st. F.: nhd. Speise, deren man überdrüssig ist?; vuore, vðre, fuore*, fðre*, st. F.: nhd. Fahrt, Weg, Fahrweg, Straße, Überführung, Transport, Fuhrdienst, Begleitung, Aufwand, Gefolge, Benehmen, Verhalten, Aussehen, Fuhre, Fuhrbenutzung, Unterhalt, Nahrung, Speise, Futter (N.) (1), Lebensunterhalt, Heil, Rettung, Leben, Lebensweise, Gewohnheit, Nutzung, Art und Weise; vuoter (1), vðter, væter, fuoter*, fðter*, fæter*, st. N.: nhd. Unterfutter, Futteral, Schwertscheide, Nahrung, Essen (N.), Speise, Futter (N.) (1), Verpflegung, Futterfeld; vuoterunge, vüeterunge, fuoterunge*, füeterunge*, st. F.: nhd. Speise, Nahrung, Futter (N.) (1), Fütterung, Futterlieferung; weide (1), weid, st. F., st. N.: nhd. Futter (N.) (1), Nahrungserwerb, Nahrung, Speise, Erquickung, Freude, Weide (F.) (2), Weideplatz, Futterplatz, Tagreise, Weg, Jagd, Fischerei; wirtschaft, wertschaft, wurtschaft, st. F.: nhd. Wirtschaft, Tätigkeit des Hausherrn, Tätigkeit des Wirtes, Tätigkeit des Schenkwirts, Bewirtung, Aufnahme, Mahl, Mahlzeit, Speise, Gastmahl, Fest, Aufwand, Überfluss, Vorrat, Gasterei, Schmaus, festliche Freude, Einsetzung des heiligen Abendmahls, Abendmahl; zisenlÆn, zisendlÆn, st. N.: nhd. Speise
-- einer Speise überdrüssig: mhd. überÏze (1), Adj.: nhd. einer Speise überdrüssig
-- feine Speise: mhd. vrouwenspÆse, frouwenspÆse*, st. F.: nhd. »Frauenspeise«, feine Speise
-- flüssige Speise aus Brot und Wein: mhd. wÆnmeræt, wÆnmert, st. M.: nhd. flüssige Speise aus Brot und Wein, Abendmahl; wÆnmerunge, F.: nhd. flüssige Speise aus Brot und Wein, Abendmahl; wÆnsðf, st. M.: nhd. flüssige Speise aus Brot und Wein, Abendmahl; wÆnsðfe, sw. F.: nhd. flüssige Speise aus Brot und Wein, Abendmahl; wÆnsuppe, sw. F.: nhd. »Weinsuppe«, flüssige Speise aus Brot und Wein, Abendmahl
-- Speise für eine Woche: mhd. wochenspÆse, st. F.: nhd. »Wochenspeise«, Speise für eine Woche
-- Speise mit Wein: mhd. wÆntraht, st. M.: nhd. Speise mit Wein, Weinduft
-- vorgelegte Speise: mhd. vürelegunge*, fürelegunge*, vürlegunge, fürlegunge*, st. F.: nhd. »Fürlegung«, Darlegung, mündliche Darlegung, schriftliche Darlegung, Vortrag, Vortrag vor Gericht, Vorgelegtes, Dargelegtes, Frage, vorgelegte Speise, Schaubrote

Speise, mnd. gemȫse, N.: nhd. Mus, Brei, Zukost, Kost, Speise, Gemüse?; ? gewÐide*, gewÐde, geweide, F.: nhd. Eingeweide, Speise?; kost (2), kæst, koest, koste, köste, köst, M., F.: nhd. »Kost«, Kosten (F. Pl.), Unkosten, Ausgaben Materialkosten, Betriebskosten, Gastmahl, Festessen, Festlichkeit (Gildenfest beziehungsweise Familienfest beziehungsweise besonders Hochzeitsfest), Verpflegung, Unterhalt, Beköstigung, Bewirtung, Speisung, Haushaltung, Hausstand, Speise, Lebensmittel, Essen (N.), Esswaren, Ausgaben für Verpflegung, Truppenversorgung
-- alte Speise: mnd. ? gammelmatte*?, gammelmat, Sb.: nhd. alte Speise?, Pökelfleisch
-- angerichtete Speise: mnd. gerichte (2), N.: nhd. angerichtete Speise, Gericht (N.) (2), Tracht, Essensgang, Gang
-- edlere Eingeweide von geschlachteten vierfüßigen Tieren als Speise: mnd. herteslach, hertslach, hartslach, N.: nhd. Herzschlag, Lungenkrankheit der Pferde, edlere Eingeweide von geschlachteten vierfüßigen Tieren als Speise, Geschlinge
-- eine Speise: mnd. horseman, M.: nhd. eine Speise; kÐsebotter, F.: nhd. eine Speise, eine Art (F.) (1) Schmierkäse
-- in der Küche zubereitete Speise: mnd. kokspÆse, F.: nhd. Zutaten für Bereitung gekochter Speisen, in der Küche zubereitete Speise
-- mit Speise versorgen: mnd. gevȫden, sw. V.: nhd. füttern, nähren, speisen, mit Speise versorgen, beköstigen, nahrhaft sein (V.)
-- Speise die man kocht: mnd. kȫkenespÆse*, kȫkenspÆse, F.: nhd. Speise die man kocht, Zutaten für Bereitung gekochter Speisen, zubereitete Speise
-- Speise für den Verkauf in der Garküche bereiten: mnd. gõrbrõden, sw. V.: nhd. »gar braten«, Speise für den Verkauf in der Garküche bereiten
-- Speise vom Himmel: mnd. hemmelbræt, himmelbræt, N.: nhd. Speise vom Himmel, Manna, wohlschmeckendes Gebäck, Ambrosia; hemmelesbræt*, hemmelsbræt, N.: nhd. Speise vom Himmel, Manna, wohlschmeckendes Gebäck, Ambrosia
-- Speise zu sich nehmen: mnd. innÐmen, innemen, innemmen, innȫmen, st. V.: nhd. mit nach Hause nehmen, bei sich empfangen (V.), zu sich nehmen, zusammen leben mit, in Dienst nehmen, in eine Anstalt aufnehmen, in eine geistliche oder weltliche Gemeinschaft aufnehmen, in ein Bündnis aufnehmen, in der Stadt hausen und hegen, gefangen setzen, an sich nehmen, mitnehmen, Ernte einholen, Vorräte einbringen, Waren einlagern, Diebesgut in Aufbewahrung nehmen, Schiffsfracht an Bord nehmen, Geldbeträge einnehmen, Speise zu sich nehmen, Flaggen einziehen, Land einpoldern, entgegennehmen, annehmen, Aussage anhören, Eid annehmen, Klage vertreten (V.), geistig aufnehmen, verstehen, begreifen, auffassen, zur Kenntnis nehmen, übernehmen, als Raum bewohnen, in Nutzung nehmen, sich aneignen, mit Waffengewalt erobern, besetzen, mit den Ohren empfangen (V.), aufnehmen, ansehen, betrachten, annehmen, festsetzen
-- Tasche für Speise: mnd. kǖdel, kudel, M.: nhd. Fangnetz, Sack, Tasche für Geld, Tasche für Speise
-- zubereitete Speise: mnd. kȫkenespÆse*, kȫkenspÆse, F.: nhd. Speise die man kocht, Zutaten für Bereitung gekochter Speisen, zubereitete Speise
-- zur Feier des Christabends geweihte Speise oder Viehfutter: mnd. kindesvæt, N.: nhd. Zuckerwerk das nach der Entbindung den besuchenden Frauen vorgesetzt wurde, zur Feier des Christabends geweihte Speise oder Viehfutter, die am Weihnachtsabend ausgelegten Garben

Speise, mnd. met* (2)?, N.: nhd. Speise, Essen (N.)

Speise, mnd. õt, N.: nhd. Speise, besonders Futter für die Schweine, Malztreber; bÐrenbræt, N.: nhd. Speise, Brotscheibe in Birnenmus oder Beerenmus geweicht und mürbe gekocht, Brotstücke in Suppe mit Öl weichgekocht oder einer Fettbrühe übergossen; bræt (1), bræd, N.: nhd. Brot, Speise, Nahrung, Unterhalt, Dienst, Broterwerb, Zuckerhut, Zuckerbrot; dracht (1), F.: nhd. Tragen (N.), Schwangerschaft, Frucht, Tragen (N.) der Heiltümer, Ertrag, Bodenertrag, Last, Bürde, Traglast, Tracht, Kleidertracht, aufgetragenes Gericht (N.) (2), Speise, Tragkraft, Ladefähigkeit, Austrag einer Sache, Betragen, Pflicht, Auftrag, Bürgerpflicht, Andrang, Gewalt, Rauhen des Tuches, Haarseil zur Ableitung des Eiters bei Geschwüren, Entschädigung, Genugtuung, Schade, Schaden (M.), Nachteil, Buße, Wiedergutmachung; Ðtekost*, ettkost, F.: nhd. Speise, Proviant, Nahrung die man isst; Ðtelkost, F.: nhd. Speise, Proviant, die Nahrung die man isst; ÐtelspÆse, F.: nhd. Esswaren, Speise, Proviant; Ðten (2), Ðtent, N.: nhd. Speise, Essen (N.), Gericht (N.) (2)?, Mahlzeit; Ðtenkost, F.: nhd. Speise, Proviant, die Nahrung die man isst; ÐtenspÆse, F.: nhd. Esswaren, Speise, Vorrat; ÐtespÆse, ettspÆse, F.: nhd. Esswaren, Speise, Vorrat
-- mit Speise stärken: mnd. erquicken, erquecken, sw. V.: nhd. erquicken vom Tod zum Leben erwecken, auferwecken, zur Besinnung bringen, laben, mit Speise stärken
-- Schnitte von einer Speise: mnd. bÐte (3), bÐt, bette, bitte, M.: nhd. Bissen, Stück, Schnitte von einer Speise; bÐten (3), betten, bitte, M.: nhd. Bissen, Stück, Schnitte von einer Speise
-- Speise der Tiere: mnd. õs, N.: nhd. Aas, Fleisch eines toten Körpers, Leichnam, totes Tier, Kadaver, Speise der Tiere
-- Speise die zum Bier beim gemeinsamen Trunk des Amtes gereicht wird: mnd. Ðtenvat, N.: nhd. Essgeschirr, Gericht (N.) (2)?, Speise die zum Bier beim gemeinsamen Trunk des Amtes gereicht wird; Ðtevat, ettvat, N.: nhd. Essgeschirr, Gericht (N.) (2)?, Speise die zum Bier beim gemeinsamen Trunk des Amtes gereicht wird
-- Speise wegnehmen: mnd. entspÆsen, sw. V.: nhd. entwöhnen, Hunger leiden machen, Speise wegnehmen
-- Speisemeister der für Speise bzw. Brot und deren Verteilung in einer Gemeinschaft sorgt: mnd. brætslǖtÏre*, brætslðter, M.: nhd. Speisemeister der für Speise bzw. Brot und deren Verteilung in einer Gemeinschaft sorgt
-- Spende in Speise: mnd. brætspende, F.: nhd. Spende in Brot, Spende in Speise

Speise, mnd. spÆse, spisse*, F.: nhd. Speise, menschliche Nahrung, Essen (N.), Lebensmittel, Esswaren, bestimmter Vorrat an Lebensmitteln, Versorgung, Proviant, Hinterlassenschaft an Speisen, Musteil, was ein Einzelner zur Ernährung benötigt, Kost, nach den Regeln der Kochkunst bereitete Speise, Gericht (N.) (2), Gang einer Mahlzeit, Futter (N.) (1), Lockspeise, rituelle Opferspeise, Sakrament des Abendmahls, Christus, geistige Nahrung, Wort Gottes, Glockenspeise, Mischung zum Guss von metallenem Gerät, Erz, Metall

Speise, mnd. vȫdinge, vodinge, voedinge, voidinge, vǖdinge, F.: nhd. Ernährung, Erhaltung, Nahrung, Kost, Speise, Futter (N.) (1), Verpflegung, Lebensunterhalt, Broterwerb, Erwerb, Verdienst, Genuss des Erworbenen, Lebenshaltung, Lebensweise, Erhaltung, Unterhaltung, Aufziehung, Erziehung; vætsel, voetsel, voitsel, voitzel, vödessel, N.: nhd. Nahrung, Speise
-- an Speise verbrauchen: mnd. vörkösten*, vorkösten, sw. V.: nhd. durch Speise vergiften, Geld zur Ernährung verwenden, Geld für Essen und Trinken ausgeben, an Kosten aufwenden, Unkosten haben, Kosten ersetzen, an Speise verbrauchen, Unterhalt verbrauchen
-- durch Speise vergiften: mnd. vörkösten*, vorkösten, sw. V.: nhd. durch Speise vergiften, Geld zur Ernährung verwenden, Geld für Essen und Trinken ausgeben, an Kosten aufwenden, Unkosten haben, Kosten ersetzen, an Speise verbrauchen, Unterhalt verbrauchen
-- eine Speise für das Kloster als Zins: mnd. undersat, mnd.?, M.: nhd. Pfändung?, Pfand?, eine Speise für das Kloster als Zins
-- mit Speise versorgen: mnd. vȫden (1), föden, voden, voeden, voiden, vǖden, vuden, sw. V.: nhd. füttern, mit Speise versorgen, speisen, beköstigen, nähren, nahrhaft sein (V.), mit Wasser speisen, mit allem Lebensnotwendigen versorgen, Lebensunterhalt geben, ernähren, erhalten (V.), aufziehen, erziehen, fördern, vorwärts bringen, hervorbringen, gebären, Nahrung suchen, Lebensunterhalt erwerben
-- Speise aussenden: mnd. ðtspÆsen*, ðtspisen, mnd.?, sw. V.: nhd. jemanden außerhalb des Hauses speisen, Speise aussenden
-- zur Speise verbrauchen: mnd. vörspÆsen*, vorspÆsen, sw. V.: nhd. verspeisen, als Verpflegung verbrauchen, zur Speise verbrauchen, vertrinken

speise, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Speise..., ahd. goumlÆh* 1, Adj.: nhd. Speise..., Speise betreffend, Essen betreffend, Festmahl betreffend

Speiseabfall, mhd. aberÐr, st. F., st. N.: nhd. Abfall, Speiseabfall

Speiseabnahme, ae. m’t‑e‑flÆ‑ung, st. F. (æ): nhd. »Speiseabnahme«, Muskelschwund, Atrophie

Speiseader, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Speiseader, speis(e)ader, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

speiseäderlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

speiseanstalt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

speiseapparat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speiseart, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Speiseaufträger, speis(e)aufträger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speiseauslage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Speisebank -- Speisebank beim Altar, mnd. spÆsebank, F.: nhd. »Speisebank«, Speisebank beim Altar

Speisebank, mnd. spÆsebank, F.: nhd. »Speisebank«, Speisebank beim Altar

Speisebann, ahd. mezziban* 1, meziban*, st. M. (a, i?): nhd. Speisebann

speisebassin, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

speisebedienter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speisebehälter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speisebereitung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Speisebetriebs -- selbständiger Inhaber eines Speisebetriebs, mnd. kok, kock, kæk, koyk, kack, M.: nhd. Koch, Küchenmeister, Küchenvorsteher, Verwalter des fürstlichen oder klösterlichen Küchenwesens, beamteter Gildekoch, selbständiger Inhaber eines Speisebetriebs, Inhaber einer Garküche, Gehilfe des Küchenmeisters

speisebeutel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speisebier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

speisebrei, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Speisebrett, germ. *disku, *diskuz, st. M. (u): nhd. Tisch, Speisebrett, Schüssel

Speisebrett, ahd. tisk* 403, tisc, st. M. (i): nhd. Tisch, Schüssel, Dreifuß, Speisebrett

Speisebrot, mnd. spÆsebræt, N.: nhd. »Speisebrot«, grobes Roggenbrot, gewöhnliches Brot aus grobem Roggen

speisebrot, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Speisebube, speis(e)bube, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speisebüchse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

speisebütte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Speisebutter, mnd. spÆsebotter, F.: nhd. »Speisebutter«, Butter zur Zubereitung von Speisen

speiseduft, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speiseeiche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

speiseeinkäufer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speiseekel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Speiseempfänger, mhd. spÆsÏre, spÆser, st. M.: nhd. »Speiser«, Speisenausteiler, Speisenmeister, Speisemeister, Proviantmeister, Speiseempfänger, Speisender, Esser, Pfründer

Speisefass, mnd. spÆsevat, N.: nhd. »Speisefass«, Speisegefäß, Essnapf, Essschüssel

Speisefässchen, mnd. spÆselÐgel*, spÆselÐgelen, spÆselechelen, N.: nhd. »Speisefässchen«, Fässchen für Esswaren

speisefasz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Speiseferkel, mnd. spÆseverken, N.: nhd. »Speiseferkel«, Schlachtferkel

Speisefisch -- ein Speisefisch, mnd. serte (1), czerte, Sb.: nhd. Zärte, ein Speisefisch

Speisefisch, mnd. Ðtevisch, M.: nhd. Speisefisch, Abgabe der Fischer an den Herrn, gewöhnlicher kleiner Fisch

Speisefisch, mnd. mæsvisch, M.: nhd. Speisefisch
-- ein Speisefisch: mnd. lamprÐde, lampreide, N.: nhd. Lamprete, Flussneunauge, ein Speisefisch; pomushel, pom¦chel, pamuchel, pammuchel, M.: nhd. ein Speisefisch, Dorsch, Kabeljau; pricke (2), prigge, F.: nhd. ein Speisefisch, Lamprete, Neunauge, Flussneunauge
-- ein Speisefisch aus der Familie der Karpfen: mnd. plötse, pl²tze, plottze, plösse, ploscze, pletse, pleze, pletse, F.: nhd. Plötze, ein Speisefisch aus der Familie der Karpfen, Rotauge, Rotfeder
-- ein Speisefisch mit roter Augenfarbe: mnd. rætȫgeken, N.: nhd. »Rotäugchen«? (ein Fisch), Rotauge, ein Speisefisch mit roter Augenfarbe, Plötze, Rotfeder
-- in kleinen Stücken zubereiteter und angerichteter Speisefisch: mnd. plükvisch, plµckvisch, N.: nhd. gehackter Stockfisch, in kleinen Stücken zubereiteter und angerichteter Speisefisch
-- Speisefisch mit roter Augenfärbung: mnd. rætæge, roddoge, roddouwe, rædoge, N.: nhd. »Rotauge« (ein Fisch), Speisefisch mit roter Augenfärbung, Plötze, Rotfeder, Barbe?

Speisefisch, mnd. spÆsevisch, spisevisk, M.: nhd. »Speisefisch«, gewöhnlicher Kochfisch

speisefisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speiseflasche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Speisefleisch, mnd. spÆsevlÐsch, spÆsevleisch, N.: nhd. »Speisefleisch«, gewöhnliches Tischfleisch, Fleisch für die tägliche Mahlzeit

speisefleisch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

speisefolge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Speisefreibeuterei, speis(e)freibeuterei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Speisegaden, speis(e)gaden, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

speisegang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speisegast, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Speisegeber, mnd. spÆsegÐvÏre*, spÆsegÐvere, M.: nhd. »Speisegeber«, Gastgeber, Bewirter

speisegebrechen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Speisegefäß, mnd. spÆsevat, N.: nhd. »Speisefass«, Speisegefäß, Essnapf, Essschüssel

speisegefäsz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

speisegeländer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

speisegelb, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Speisegeld, mnd. spÆsegelt, N.: nhd. »Speisegeld«, Bezahlung für Lebensmittel, Kostgeld auch als Teil der Präbende

speisegeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

speisegelüstig, speis(e)gelüstig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Speisegerät -- Tisch für Speisegerät und Trinkgerät, an. stæll (2), M.: nhd. Tisch für Speisegerät und Trinkgerät

speisegerät, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

speisegeruch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speisegeschirr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

speisegeschmack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speisegesetz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Speisegewölbe, mhd. steingadem, st. N.: nhd. »Steingaden«, Steinraum, Speisegewölbe; steinkamer, F.: nhd. Steinkammer, Steinmetzhütte, Speisegewölbe

speisegewölbe, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Speisegewürz, mhd. spÆsewurz, st. F.: nhd. Speisegewürz

speisegewürz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Speisegewürze, mhd. spÆsekrðt, st. N.: nhd. »Speisekraut«, Speisegewürze

speisegierig, speis(e)gierig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Speiseglöcklein, speis(e)glöcklein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

speisegraben, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Speisegrope, mnd. spÆsegræpe, M.: nhd. »Speisegrope«, Topf zum Auftragen?, Topf zum Kochen von Speisen?

Speisegrütze, speis(e)grütze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

speisehaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Speisehahn, speis(e)hahn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Speisehalle, mhd. ezzeloube, sw. F.: nhd. »Esslaube«, Speisehalle, Vorratskammer

speisehalle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Speisehart, speis(e)hart, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Speisehaus, ahd. muoshðs* 10, st. N. (a): nhd. »Speisehaus«, Speisezimmer, Esszimmer, Speisesaal

Speisehaus, ahd. õzhðs 1, ahd.?, st. N. (a): nhd. Speisehaus

Speisehaus, mhd. bræthðs, st. N.: nhd. Brothaus, Brotmarkt, Brotladen, Bäckerei, Speisehaus, Zunfthaus

Speisehaus, mhd. muoshðs, st. N.: nhd. »Mushaus«, Speisehaus, Speisesaal, Gasthaus

Speisehaus, mnd. Ðtehðs, N.: nhd. Speisehaus

Speisehaus, mnd. mõlhðs, mnd.?, N.: nhd. »Mahlhaus«, Speisehaus; mæshðs, N.: nhd. großes repräsentatives Gebäude auf Burg oder Rathaus besonders für Festessen und Empfänge, Speisehaus, Speisesaal

speisehaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Speiseheiliger, speis(e)heiliger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Speisehervorgeber, speis(e)hervorgeber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speisehütte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

speisejahr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Speisekamerad, an. m‡tun-aut-r, st. M. (a): nhd. Speisekamerad, Tischgenosse

Speisekammer, ae. spi-c-hð-s, st. N. (a): nhd. »Speckhaus«, Speisekammer

Speisekammer, ahd. spekhðs 3, spechðs, st. N. (a): nhd. »Speckhaus«, Speisekammer, Speisekammer zum Aufbewahren von Schinken und Speck
-- Speisekammer zum Aufbewahren von Schinken und Speck: ahd. spekhðs 3, spechðs, st. N. (a): nhd. »Speckhaus«, Speisekammer, Speisekammer zum Aufbewahren von Schinken und Speck

Speisekammer, mhd. spÆsegadem, st. N.: nhd. Speisekammer, Vorratskammer; spÆsekamer, F.: nhd. Speisekammer, Vorratskammer

Speisekammer, mhd. zergadem, st. N.: nhd. »Zehrraum«, Speisekammer, Speisemagazin

Speisekammer, mnd. spÆsekamer, F.: nhd. Speisekammer, Raum zur Aufbewahrung von Speisevorräten

Speisekammer, mnd. spense, F.: nhd. Speisekammer, Getränkkammer, Weinkeller im Londoner Stalhof, Bierkeller im Londoner Stalhof

speisekammer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

speisekanal, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speisekarnier, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Speisekarpfen, speis(e)karpfen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Speisekarre, mnd. spÆsekõre, F., N.: nhd. »Speisekarre«, Karre zum Transport von Lebensmitteln

speisekarte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Speisekäse, speis(e)käse, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Speisekasten (M.), mnd. spÆsekaste, M., F.: nhd. »Speisekasten« (M.), Kasten (M.) für Esswaren, Behälter zum Aufbewahren von Vorräten

speisekasten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Speisekauf, mhd. spÆsekouf 2 und häufiger?, st. M.: nhd. »Speisekauf«, Lebensmittelkauf, Kauf oder Verkauf von Lebensmitteln

Speisekauf, mnd. spÆsekæp, M.: nhd. »Speisekauf«, Handel mit Lebensmitteln, Viktualienhandel

speisekauf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speisekäufer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speisekehle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

speisekelch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speisekeller, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Speisekessel, speis(e)kessel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Speisekiste, mnd. spÆsekiste, F.: nhd. »Speisekiste«

speisekobalt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speisekorb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speisekorn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Speisekost, mnd. spÆsekost, M., F.: nhd. »Speisekost«, Beköstigung, Esswaren, Lebensmittel

speisekoster, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speiseköte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

speisekrämer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Speisekraut, mhd. spÆsekrðt, st. N.: nhd. »Speisekraut«, Speisegewürze

Speisekraut, mnd. ? metekrðt, N.: nhd. »Speisekraut«?

Speisekraut, mnd. mÐtewort, N.: nhd. Speisekraut, Speisepflanze?

Speisekraut, mnd. spÆsekrðt, N.: nhd. »Speisekraut«, Gewürz an Speisen, ein Gewürz, eine Gewürzmischung, Brotkümmel

speisekraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

speisekümmel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speisekunde, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speisekunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Speiseladen, speis(e)laden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Speiselägel, speis(e)lägel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Speiselaube, mnd. Ðtelæve*, Ðtelöve, F.: nhd. Speiseraum, Speiselaube, Esslaube, Speisesöller, Speisezimmer

speiselauf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Speiseläufer, speis(e)läufer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speiseleer, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

speiseleib, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speiseleim, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Speiselein, mhd. spÆselÆn, st. N.: nhd. Speiselein

speiseleute, nhd.: nhd. ; L.: DW

Speiselob, mnd. spÆselof, M., N.: nhd. »Speiselob«

speiselos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

speiselust, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

speiselustig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Speisemagazin, mhd. zergadem, st. N.: nhd. »Zehrraum«, Speisekammer, Speisemagazin

speisemahl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Speisemangel, as. m’t‑i‑gê‑d‑ia* 1, m’t‑i‑gê-d-ea*, st.? F. (æ): nhd. Speisemangel, Hungersnot; m’t‑i‑lôs‑i* 1, st. F. (Æ): nhd. Speisemangel, Hungersnot

speisemangel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Speisemann, mnd. spÆseman, M.: nhd. »Speisemann«, Pfründner einer Stiftung

speisemann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speisemarkt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Speisemeister -- Speisemeister der für Speise bzw. Brot und deren Verteilung in einer Gemeinschaft sorgt, mnd. brætslǖtÏre*, brætslðter, M.: nhd. Speisemeister der für Speise bzw. Brot und deren Verteilung in einer Gemeinschaft sorgt

Speisemeister, mhd. spÆsÏre, spÆser, st. M.: nhd. »Speiser«, Speisenausteiler, Speisenmeister, Speisemeister, Proviantmeister, Speiseempfänger, Speisender, Esser, Pfründer; spÆsekommentiur, st. M.: nhd. Speisemeister

Speisemeister, mnd. ? vörspendÏre*, vorspender, mnd.?, M.: nhd. Wirtschafter, Hausverwalter, Schatzmeister, Schaffner, Speisemeister?

Speisemeister, mnd. smekmÐster, smekmeister, M.: nhd. Speisemeister

Speisemeister, mnd. spÆsemÐster, spÆsemeister, M.: nhd. Speisemeister, Truchsess, Ökonom bzw. Küchenmeister einer geistlichen Stiftung, Ökonom bzw. Küchenmeister eines Spitals, bei bürgerlichen Festlichkeit oder Hochzeiten die Mahlzeiten Ordnender und Aufsicht Führender über Küche und Bediente

Speisemeister, mnd. spÆsÏre*, spÆser, spiser, M.: nhd. »Speiser«, Speisemeister, Proviantmeister, bei Hofe die Speisen Verwaltender und Austeilender, Proviantierer, Zuführer von Kriegsbedarf, Speisender, Bewirtender, Christus

speisemeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Speisemeisteramt, speis(e)meisteramt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

speisemeisterin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

speisemilde, speis(e)milde, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Speisemorchel, ahd. morah 10, st. M. (a?, i?): nhd. Möhre, Karotte, Speisemorchel

Speisemulde, mnd. spÆsemolde, F.: nhd. »Speisemulde«, Fleischmulde?, länglich ausgehöhltes Gefäß

speisemus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Speisen -- Auftragetuch zum Auftragen der Speisen, mnd. dwÐle, dweile, twele, F.: nhd. »Zwehle«, Tuch aus Leinen (N.) oder Seide, Tuch zum Tragen, Handtuch, Serviette, Tischtuch, Wischtuch, Lappen (M.), Auftragetuch zum Auftragen der Speisen, Tuch zum Decken der Speisen, Altardecke, Halstuch, Schultertuch der priesterlichen Messkleidung

Speisen -- Bank oder Gestell zum Abstellen von Schüsseln oder Tellern oder Speisen, mnd. richtebank (2), F.: nhd. Bank oder Gestell zum Abstellen von Schüsseln oder Tellern oder Speisen, Anrichte

Speisen -- Becken zum Warmhalten der Speisen, mnd. vǖrschõpe, vǖrschõpen, M.: nhd. Kohlenbecken, Wärmebecken, Becken zum Warmhalten der Speisen, Wärmepfanne mit Henkeln
Speisen -- Bediensteter der Speisen aufträgt, mnd. rÐkeman (1), rekman, M.: nhd. Bediensteter der Speisen aufträgt, Tischschaffner, zum Aufseher über die Gemeinschaft und ihre Versammlungen gewählter Geselle

Speisen -- bei der Zubereitung von Speisen beim Kochen verwendetes Gewürz, mnd. potkrðt, N.: nhd. bei der Zubereitung von Speisen beim Kochen verwendetes Gewürz

Speisen -- bei Hofe die Speisen Verwaltender und Austeilender, mnd. spÆsÏre*, spÆser, spiser, M.: nhd. »Speiser«, Speisemeister, Proviantmeister, bei Hofe die Speisen Verwaltender und Austeilender, Proviantierer, Zuführer von Kriegsbedarf, Speisender, Bewirtender, Christus

Speisen -- Butter zur Zubereitung von Speisen, mnd. spÆsebotter, F.: nhd. »Speisebutter«, Butter zur Zubereitung von Speisen

Speisen -- der die Speisen bei Tisch aufträgt, mhd. vüretragÏre*, vürtragÏre, vürtrager, füretragÏre*, fürtrager*, st. M.: nhd. »Vorträger«, Truchsess, der die Speisen bei Tisch aufträgt

Speisen -- der die Speisen zum Auftragen anrichtet, mhd. vürerihtÏre*, fürerihtÏre*, vürrihter, fürrihter*, st. M.: nhd. der die Speisen zum Auftragen anrichtet

Speisen -- die Speisen Aufsetzender, mhd. truhtsÏze, truhsÏze, trugsõze, trohtsõze, drogsõze, truhtzÏte, truzzõte, sw. M.: nhd. Truchsess, die Speisen Aufsetzender, Vorsteher über Hofhaltung und Küche

Speisen -- Farbe zum Färben von Speisen, mnd. safrõngÐl, safferangÐl, (subst. Adj.=)N.: nhd. »Safrangelb«, Farbe zum Färben von Speisen

Speisen -- feine Speisen bereiten, mnd. klemæsen, klemosen, sw. V.: nhd. feine Speisen bereiten, feine Speisen essen, leckere Speisen bereiten, feine Speisen essen

Speisen -- feine Speisen Bereitender, mnd. klemæsÏre*, klemæser, klemoser, F.: nhd. feine Speisen Bereitender

Speisen -- feine Speisen essen, mnd. klemæsen, klemosen, sw. V.: nhd. feine Speisen bereiten, feine Speisen essen, leckere Speisen bereiten, feine Speisen essen; klemæsen, klemosen, sw. V.: nhd. feine Speisen bereiten, feine Speisen essen, leckere Speisen bereiten, feine Speisen essen

Speisen -- flache Eisenplatte zum Erhitzen von Speisen und als Untersatz, mnd. Æsern (1), Æseren, Æser, Æsen, N.: nhd. Eisen, Eisenband, Eisenwerkzeug, Werkzeug, Gerät aus Eisen, Eisenblech, flache Eisenplatte zum Erhitzen von Speisen und als Untersatz, Kucheneisen, Eisenrost im Ofen, Feuerstahl, Sicheleisen, Hufeisen, Münzeisen, Prägestock, Münzstätte, Stempel, Rüstung, Speer, Lanze, Spieß, Fangeisen für Tiere, chirurgisches Instrument, Messer (N.), Fessel (F.) (1), Kette, Halseisen, Eisen zur Brandmarkung

Speisen -- Gefäß zum Anrichten von Speisen, mnd. richtevat, N.: nhd. Gefäß zum Anrichten von Speisen, flache Schüssel?, Anrichtschüssel?

Speisen -- Gewürz an Speisen, mnd. spÆsekrðt, N.: nhd. »Speisekraut«, Gewürz an Speisen, ein Gewürz, eine Gewürzmischung, Brotkümmel

Speisen -- Gewürz zu Speisen, mnd. salsamente, salsemente, N.: nhd. Gewürztunke, Gewürz zu Speisen, gewürzte Beispeise

Speisen -- Gewürz zu Speisen, mnd. salse, F.: nhd. aus Gewürzen und Salzen bereitete Tunke oder Brühe, Gewürz zu Speisen, gewürzte Beispeise, gesalzte Brühe, gewürzte Brühe

Speisen -- Gewürzpulver zu Speisen, mnd. salsamentenpðder, salssementenpðder, M.: nhd. Gewürzpulver zu Speisen

Speisen -- Herbheit von Speisen, mnd. worgelinge, mnd.?, F.: nhd. Zusammenziehen des Schlundes, Würgen, Herbheit von Speisen
-- jemanden außerhalb des Hauses speisen: mnd. ðtspÆsen*, ðtspisen, mnd.?, sw. V.: nhd. jemanden außerhalb des Hauses speisen, Speise aussenden

Speisen -- Hinterlassenschaft an Speisen, mnd. spÆse, spisse*, F.: nhd. Speise, menschliche Nahrung, Essen (N.), Lebensmittel, Esswaren, bestimmter Vorrat an Lebensmitteln, Versorgung, Proviant, Hinterlassenschaft an Speisen, Musteil, was ein Einzelner zur Ernährung benötigt, Kost, nach den Regeln der Kochkunst bereitete Speise, Gericht (N.) (2), Gang einer Mahlzeit, Futter (N.) (1), Lockspeise, rituelle Opferspeise, Sakrament des Abendmahls, Christus, geistige Nahrung, Wort Gottes, Glockenspeise, Mischung zum Guss von metallenem Gerät, Erz, Metall
-- nach den Regeln der Kochkunst bereitete Speise: mnd. spÆse, spisse*, F.: nhd. Speise, menschliche Nahrung, Essen (N.), Lebensmittel, Esswaren, bestimmter Vorrat an Lebensmitteln, Versorgung, Proviant, Hinterlassenschaft an Speisen, Musteil, was ein Einzelner zur Ernährung benötigt, Kost, nach den Regeln der Kochkunst bereitete Speise, Gericht (N.) (2), Gang einer Mahlzeit, Futter (N.) (1), Lockspeise, rituelle Opferspeise, Sakrament des Abendmahls, Christus, geistige Nahrung, Wort Gottes, Glockenspeise, Mischung zum Guss von metallenem Gerät, Erz, Metall

Speisen -- kleines Fass für Getränke und Speisen auf Schiffen, mnd. baril, barill, M.: nhd. kleines Fass für Getränke und Speisen auf Schiffen

Speisen -- Kohlenbecken aus Messing zum Warmhalten der Speisen, mnd. vǖrvat, N.: nhd. »Feuerfass«, Feuerbecken, Kohlenbecken aus Messing zum Warmhalten der Speisen
-- mit Wasser speisen: mnd. vȫden (1), föden, voden, voeden, voiden, vǖden, vuden, sw. V.: nhd. füttern, mit Speise versorgen, speisen, beköstigen, nähren, nahrhaft sein (V.), mit Wasser speisen, mit allem Lebensnotwendigen versorgen, Lebensunterhalt geben, ernähren, erhalten (V.), aufziehen, erziehen, fördern, vorwärts bringen, hervorbringen, gebären, Nahrung suchen, Lebensunterhalt erwerben

Speisen -- leckere Speisen bereiten, mnd. klemæsen, klemosen, sw. V.: nhd. feine Speisen bereiten, feine Speisen essen, leckere Speisen bereiten, feine Speisen essen

Speisen -- Marketender der Märkte mit Speisen oder Getränken versorgt oder Soldaten mit Esswaren und Trinkwaren in den Krieg begleitet, mnd. suddelÏre*, suddeler, sudeler, sðteler, sutteler, M.: nhd. Marketender der Märkte mit Speisen oder Getränken versorgt oder Soldaten mit Esswaren und Trinkwaren in den Krieg begleitet, Sudelkoch?, Schmutzkoch, Pfuscher, Schmierer

Speisen -- metallener bzw. hölzerner Ring zum Auftragen und Abstellen der Speisen am Tisch, mnd. tõfelkrans, tõfelkranz, taffelkrans, taffelkranz, tõfelekranz, tõvelkrans, tawelkrans, M.: nhd. »Tafelkranz«, metallener bzw. hölzerner Ring zum Auftragen und Abstellen der Speisen am Tisch, eine Art Ring als Untersatz für Schüsseln

Speisen -- metallener bzw. hölzerner Ring zum Auftragen und Abstellen der Speisen am Tisch, mnd. tõfelenkrans*, taffelenkranz, M.: nhd. »Tafelkranz«, metallener bzw. hölzerner Ring zum Auftragen und Abstellen der Speisen am Tisch, eine Art Ring als Untersatz für Schüsseln

Speisen -- mit Speisen versorgen, mhd. bedenken (1), sw. V.: nhd. Gedanken auf etwas richten, bedenken, in Betracht ziehen, berücksichtigen, ausdenken, überlegen (V.), sich überlegen (V.), entschließen, sich entschließen, wofür sorgen, besorgen, beschenken, mit Speisen versorgen, in Verdacht haben, sich besinnen, nachdenken, sich wozu entschließen, Verdacht schöpfen, vorsehen, sich entschließen zu, sich entscheiden für, sich versorgen mit, denken, erdenken, sich vorstellen, planen, unterscheiden, beachten, sich kümmern um, erbarmen über, versehen (V.), ausstatten, verübeln

Speisen -- Mittel zum besseren Verdauen von Speisen, mnd. spÆsedouwinge, F.: nhd. »Speiseverdauung«, Mittel zum besseren Verdauen von Speisen

Speisen -- Möbelstück zum Abstellen von Schüsseln bzw. Speisen, mnd. rechtebenk, F.: nhd. Möbelstück zum Abstellen von Schüsseln bzw. Speisen, Anrichte

Speisen -- Speisen auf den Tisch legen, mnd. upleggen, mnd.?, sw. V.: nhd. auflegen, Speisen auf den Tisch legen, die Finger zum Schwur auf die Reliquien legen, dazu tun, hinzufügen, Schiff in den Winterhafen bzw. zur Winterlage bringen, abtakeln, Fundament legen, stiften, gründen, erlegen (V.), bezahlen, ersetzen, auftragen, befehlen, veranstalten, festsetzen, sich vornehmen, ausdenken, zur Last legen, beschuldigen, weiter hinauflegen, hinaufrücken, verschieben, fristen, zurücklegen, erübrigen, verdienen, sich auflehnen

Speisen -- Speisen bei Tisch zerschneiden, mhd. snÐden, st. V.: nhd. schneiden, schneidend eindringen, verwunden, verletzen, in Teile schneiden, verschneiden, Speisen bei Tisch zerschneiden, abschneiden, trennen, Getreide abschneiden, ernten, beschneiden, behauen (V.), schneidend verfertigen, schnitzen, formen, zuschneiden, anfertigen

Speisen -- Speisen zubereiten, mnd. kæken (1), kõken, sw. V.: nhd. kochen, zubereiten, braten, Speisen zubereiten, Küche benutzen, als Koch dienen, anrichten, anrühren

Speisen -- Tischchen zum Anrichten und Absetzen der Speisen, mhd. boffet 1, Sb.: nhd. dreibeiniges Tischchen, Tischchen zum Anrichten und Absetzen der Speisen

Speisen -- Topf zum Kochen von Speisen, mnd. ? spÆsegræpe, M.: nhd. »Speisegrope«, Topf zum Auftragen?, Topf zum Kochen von Speisen?

Speisen -- Tuch das über dem Korb liegt in dem Speisen aufgetragen werden, mnd. drõgedwÐle, F.: nhd. Tragtuch, Tuch in dem aufgetragen wird, Tuch das über dem Korb liegt in dem Speisen aufgetragen werden; drÐgedwÐle, F.: nhd. Tragtuch, Tuch in dem aufgetragen wird, Tuch das über dem Korb liegt in dem Speisen aufgetragen werden

Speisen -- Tuch zum Decken der Speisen, mnd. dwÐle, dweile, twele, F.: nhd. »Zwehle«, Tuch aus Leinen (N.) oder Seide, Tuch zum Tragen, Handtuch, Serviette, Tischtuch, Wischtuch, Lappen (M.), Auftragetuch zum Auftragen der Speisen, Tuch zum Decken der Speisen, Altardecke, Halstuch, Schultertuch der priesterlichen Messkleidung

Speisen -- Tuch zum Durchstreichen der Speisen, mhd. strÆchtuoch, st. N.: nhd. »Streichtuch«, Tuch zum Durchstreichen der Speisen

Speisen -- Überbleibsel von Brot und Speisen, mnd. ? grumpe, grumpen, F.: nhd. Brocken, alte Brotbrocken, Überbleibsel von Brot und Speisen?

Speisen -- Versorgung mit Speisen, mnd. kȫke, kocke, kogge, kõke, F.: nhd. Küche, Kochhaus, Kochgelegenheit, Feldküche, Versorgung mit Speisen, Verpflegung, Abgabe für die Küche, Hofhaltung, Küche oder ehemalige Küche des Rathauses als Sitzungsraum für besondere Beratungen oder Teilsitzungen (Bedeutung örtlich beschränkt)

Speisen -- Zeitraum der Versammlung einer Gemeinschaft während dessen die zugewendeten Speisen und Getränke verzehrt werden, mnd. prȫve (2), præve, F.: nhd. Präbende, Pfründe, Benefizium, Zuwendung, Spende in Naturalien oder Geld, regelmäßig von einer geistliche Einrichtung gegebene Almosen, Spende bei Messen, Unterstützung zum Unterhalt der Angehörigen einer Institution, regelmäßige Zuwendung an das Mitglied einer weltlichen Institution oder Gilde, Zeitraum der Versammlung einer Gemeinschaft während dessen die zugewendeten Speisen und Getränke verzehrt werden, Unterhalt für Schüler einer Klosterschule, Unterhaltszahlung, Stipendium aus einer Stiftung, Rente, mit dem Anrecht auf Einkünfte verbundenes Kirchenamt, Anspruch auf Unterhalt innerhalb einer geistlichen Einrichtung bzw. eines Stiftes, Gabe; prȫvel, F.: nhd. Präbende, Pfründe, Benefizium, Zuwendung, Spende in Naturalien oder Geld, regelmäßig von einer geistlichen Einrichtung gegebene Almosen, Spende bei Messen, Unterstützung zum Unterhalt der Angehörigen einer Institution, regelmäßige Zuwendung an das Mitglied einer weltlichen Institution oder Gilde, Zeitraum der Versammlung einer Gemeinschaft während dessen die zugewendeten Speisen und Getränke verzehrt werden, Unterhalt für Schüler einer Klosterschule, Unterhaltszahlung, Stipendium aus einer Stiftung, Rente, mit dem Anrecht auf Einkünfte verbundenes Kirchenamt, Anspruch auf Unterhalt innerhalb einer geistlichen Einrichtung bzw. eines Stiftes, Gabe; prȫvende, prævende, prævente, prȫvene, prÐvene, prȫvede, præbende, præpinde, prȫve, præve, prȫvel, præbe, prõvene, prõve, pründe, F., M.: nhd. Präbende, Pfründe, Benefizium, Zuwendung, Spende in Naturalien oder Geld, regelmäßig von einer geistlichen Einrichtung gegebene Almosen, Spende bei Messen, Unterstützung zum Unterhalt der Angehörigen einer Institution, regelmäßige Zuwendung an das Mitglied einer weltlichen Institution oder Gilde, Zeitraum der Versammlung einer Gemeinschaft während dessen die zugewendeten Speisen und Getränke verzehrt werden, Unterhalt für Schüler einer Klosterschule, Unterhaltszahlung, Stipendium aus einer Stiftung, Rente, mit dem Anrecht auf Einkünfte verbundenes Kirchenamt, Anspruch auf Unterhalt innerhalb einer geistlichen Einrichtung bzw. eines Stiftes, Gabe

Speisen -- zusammengeführte Speisen, mnd. mölje, molyge, molge, molly, mulge, mülje, molie, F.: nhd. fette Brotsuppe, mit Fleischbrühe und Gemüse oder Obst gekochte Brotsuppe, eingeweichtes Brot, zusammengeführte Speisen

Speisen -- Zutaten für Bereitung gekochter Speisen, mnd. kȫkenespÆse*, kȫkenspÆse, F.: nhd. Speise die man kocht, Zutaten für Bereitung gekochter Speisen, zubereitete Speise; kokspÆse, F.: nhd. Zutaten für Bereitung gekochter Speisen, in der Küche zubereitete Speise

Speisen (F. Pl.) am Osterabend weihen, mnd. spÆsewÆen*** (1), sw. V.: nhd. »Speise weihen«, Speisen (F. Pl.) am Osterabend weihen

Speisen (N.), mhd. geÏzen (2), st. N.: nhd. »Speisen« (N.), Speise

Speisen (N.), mnd. spÆsen (2), spÆsent, N.: nhd. »Speisen« (N.), Austeilung von Essen (N.), Armenspeisung, Beköstigung, Bewirtung, Verproviantierung

speisen, an. brÏŒ-a (1), sw. V.: nhd. speisen; g-renn-a (2), sw. V. (1): nhd. sättigen, speisen; spi-z-a, sw. V.: nhd. speisen

Speisen, ae. m’t‑t‑as, st. M. (a) Pl.: nhd. Speisen, Essen (N.)

speisen, anfrk. õt-on*, sw. V. (2): nhd. essen, speisen, füttern

speisen, ahd. ezzan (1) 196?, st. V. (5): nhd. essen, speisen, fressen, aufessen, auffressen, weiden (V.), abweiden, verspeisen, verzehren, zerfressen (V.); fuoræn* 14, sw. V. (2): nhd. füttern, nähren, tragen, erhalten (V.), pflegen, aufziehen, aufheben, speisen, weiden (V.); giõzen* 2, sw. V. (1a): nhd. atzen, essen, speisen, ernähren; giezzan* 5, st. V. (5): nhd. essen, speisen, verzehren, fressen; gimuosen* 1, sw. V. (1a): nhd. essen, speisen, anlocken, anködern, sättigen; goumen* 16, sw. V. (1a): nhd. essen, speisen, erquicken, ein Festmahl halten, erfrischen, erquicken, sorgen, achtgeben, sich freuen, sorgen für, achten auf, sich hüten; goumæn* 11?, sw. V. (2): nhd. essen, speisen, ein Festmahl halten; inbÆzan* 16, st. V. (1a): nhd. »hineinbeißen«, essen, beißen, speisen, kosten (V.) (2), versuchen, etwas zu sich nehmen, genießen, verzehren; inbizæn* 1, imbizæn*, sw. V. (2): nhd. essen, speisen, frühstücken; muosen* 7, sw. V. (1a): nhd. essen, speisen, verzehren; pfruontæn* 1, phruontæn*, sw. V. (2): nhd. ernähren, speisen; wirtæn* 2, sw. V. (2): nhd. speisen, schmausen
-- jemanden speisen: ahd. õzen* 9, sw. V. (1a): nhd. atzen, jemandem zu essen geben, jemanden speisen, füttern, nähren, weiden (V.)

speisen, mhd. atzen, etzen, sw. V.: nhd. speisen, beköstigen, abweiden, weiden (V.) lassen, Vieh weiden lassen, nähren, füttern; Ïzen, sw. V.: nhd. »äzen«, ätzen, speisen; enbÆzen, entpÆzen, empÆzen, inpÆzen, st. V.: nhd. essen, genießen, speisen, trinken, zu sich nehmen, schmecken, auffressen, erfahren (V.)

speisen, mhd. geezzen (1), st. V.: nhd. essen, fressen, speisen, verzehren; gemeren*, gemern, sw. V.: nhd. eintunken, zu Abend essen, speisen; goumen, sw. V.: nhd. Mahlzeit halten, speisen, ausschauen nach, bemerken, achten auf, sich kümmern um, sorgen für, Aufsicht haben, behüten, Wache halten, achtgeben, trachten; inbÆzen, imbÆzen, enbÆzen, st. V.: nhd. »hineinbeißen«, essen, Mahlzeit halten, speisen

speisen, mhd. geÏzen (1), sw. V.: nhd. »speisen«, nähren; gespÆsen, sw. V.: nhd. »speisen«, ernähren, beköstigen; goumenemen*, goume nemen, st. V.: nhd. »speisen«

speisen, mhd. muosen (1), sw. V.: nhd. »musen«, essen, eine Mahlzeit halten, füttern mit, speisen; querderen*, querdern, kerdern, sw. V.: nhd. ködern, speisen

speisen, mhd. spÆsen, sw. V.: nhd. speisen, zu Essen (N.) geben, Nahrung geben, beköstigen, ernähren, nähren, mit Lebensmittel versehen (V.), mit Proviant versehen (V.), bewirten, füttern, versorgen, mit Proviant ausrüsten, mit Mörtelspeise binden; tavelen, tafelen*, sw. V.: nhd. tafeln, speisen, auf dem Brett spielen, durch Anschlagen an eine hölzerne Tafel ein Zeichen geben

speisen, mhd. vuoren, vðren, vüeren, fuoren*, fðren*, füeren*, sw. V.: nhd. unterhalten (V.), nähren, speisen, füttern, satt machen, erfrischen, erhalten (V.), behandeln; vuoteren* (1), vuotern, vüeteren, vüetern, fuoteren*, fuoteren*, füeteren*, füetern*, sw. V.: nhd. Futter geben, füttern, nähren, sättigen, speisen, mästen, mit Futter handeln, Futter holen, Futter suchen, auf fremdem Grund Futter schneiden, auf fremdem Grund Futter holen, Futter schneiden, unterfüttern, mit etwas überdecken, überziehen, umgeben (V.)

speisen, mnd. gasten***, sw. V.: nhd. beköstigen, speisen; gebræden***, sw. V.: nhd. mit Brot versehen (V.), mit Brot versorgen, speisen, nähren, ernähren, erhalten (V.); gevȫden, sw. V.: nhd. füttern, nähren, speisen, mit Speise versorgen, beköstigen, nahrhaft sein (V.)
speisen, mnd. õsen, asen, sw. V.: nhd. »aasen«, speisen, sich sättigen, Köder an die Angel (F.) anlegen; bræden, sw. V.: nhd. mit Brot versehen (V.), mit Brot versorgen, speisen, nähren, ernähren, erhalten (V.); Ðten (1), st. V.: nhd. essen, speisen, an einem Festmahl teilnehmen, fressen

speisen, mnd. spÆsen (1), spisen, sw. V.: nhd. speisen, mit Speise versehen (V.), mit Speise versorgen, Essen (N.) geben, beköstigen, verproviantieren, mit Lebensmitteln bzw. Esswaren versorgen, sättigen, satt machen, nähren, bewirten, als Tischgast haben, dauernd beköstigen, unterhalten (V.) (als Brotherr), erhalten (V.), mit Futter versorgen, füttern, atzen, mit geistlicher Nahrung versorgen, in geistlichem Sinne aufrichten, stärken, als Speise vorsetzen, als Speise bzw. Portion vorsehen oder auf den Tisch bringen bzw. vorsetzen bzw. geben, Speise zu sich nehmen, essen, mehrere Metalle zu einander mischen, legieren

speisen, mnd. spÆsigen, spisigen, sw. V.: nhd. speisen, versorgen, verproviantieren, mit Speise versehen (V.), beköstigen

speisen, mnd. vȫden (1), föden, voden, voeden, voiden, vǖden, vuden, sw. V.: nhd. füttern, mit Speise versorgen, speisen, beköstigen, nähren, nahrhaft sein (V.), mit Wasser speisen, mit allem Lebensnotwendigen versorgen, Lebensunterhalt geben, ernähren, erhalten (V.), aufziehen, erziehen, fördern, vorwärts bringen, hervorbringen, gebären, Nahrung suchen, Lebensunterhalt erwerben

speisen, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

speisen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Speisen..., mhd. spÆsÆn***, Adj.: nhd. Speisen..., Speise betreffend

Speisenapf, mhd. napf, naph, st. M.: nhd. Napf, Becher, hochfüßiges Trinkgefäß, Speisenapf

Speisenausteiler, mhd. spÆsÏre, spÆser, st. M.: nhd. »Speiser«, Speisenausteiler, Speisenmeister, Speisemeister, Proviantmeister, Speiseempfänger, Speisender, Esser, Pfründer

Speisenberührer, germ. *matitæka-, *matitækaz, germ.?, st. M. (a): nhd. Speisenberührer

speisend, ae. *wis‑t‑ig, Adj.: nhd. speisend

Speisender, mhd. spÆsÏre, spÆser, st. M.: nhd. »Speiser«, Speisenausteiler, Speisenmeister, Speisemeister, Proviantmeister, Speiseempfänger, Speisender, Esser, Pfründer

Speisender, mnd. spÆsÏre*, spÆser, spiser, M.: nhd. »Speiser«, Speisemeister, Proviantmeister, bei Hofe die Speisen Verwaltender und Austeilender, Proviantierer, Zuführer von Kriegsbedarf, Speisender, Bewirtender, Christus

speiseneinkäufer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speisenfolge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

speisengebirge, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

speisenkasten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speisenkochkessel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Speisenmeister, mhd. spÆsÏre, spÆser, st. M.: nhd. »Speiser«, Speisenausteiler, Speisenmeister, Speisemeister, Proviantmeister, Speiseempfänger, Speisender, Esser, Pfründer

speisenotdurft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Speisenplatte, mnd. plõn, plõne, M.: nhd. »Plan« (M.) (1), freie ebene Fläche, flacher offener Platz, Kampfplatz, freies Feld, Lichtung, Ebene, freies unbebautes Landstück (Bedeutung jünger), Gebiet, Marktplatz, öffentlicher Raum, Straße, Stelle, Speisenplatte, Esstisch

Speisenträger, mnd. nõdrÐgÏre*, nõdrÐgere, nõdrÐger, nachdrÐger*, M.: nhd. »Nachträger«, Diener, Speisenträger, Aufwärter bei Tisch

speisenträger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speisenvoll, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

speisenzergliederer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speisenzerleger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speisenzerlegung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Speiseöl, mnd. ȫlie, ollige, olge, olige, olge, ȫli, olij, ollich, ȫley, olee, ȫl, oel, M., N.: nhd. Öl, flüssiges pflanzliches Fett (als Handelsartikel), Speiseöl, heilendes Öl, Verfeinerungsmittel, Nährmittel, Salböl, Weiheöl des Alten Testaments, Wirksamkeit des göttlichen Namens?, Chrisma, Leuchtöl, Öl zur Grundierung wasserfester Malunterlage

speiseöl, nhd.: nhd. ; L.: DW

Speiseopfer, mhd. oblei, st. N., st. F., st. N.: nhd. »Oblei«, Opfer, Opfergabe, Speiseopfer, Brotzins, Lebensmittelabgabe, Lebensmittelspende als Seelgerätstiftung, Obleiamt, Obleiverwaltung

Speiseopfer, mnd. spÆseoffer, N.: nhd. »Speiseopfer«, unblutiges Opfer

speiseopfer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

speiseordnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

speisepfanne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Speisepfennig, mnd. spÆsepenninc*, spÆsepenning, M.: nhd. »Speisepfennig«, Geld zum Unterhalt, Geld für die Bestreitung des Lebensunterhalts als Teil einer Präbende

speisepfennig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Speisepflanze, mnd. ? mÐtewort, N.: nhd. Speisekraut, Speisepflanze?

speisepflanze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Speisepilz -- ein Speisepilz, mnd. pÐperlinc, pepperlinc, pifferlinc, pfifferlinc, peperlink, M.: nhd. »Pfifferling«, ein Speisepilz, echter Gelbling, Rettich, Radieschen

speiseplatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Speisepredigt, speis(e)predigt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

speiseprobe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Speisepulver, speis(e)pulver, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

speisepumpe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

speisequartier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Speiser, mhd. spÆsÏre, spÆser, st. M.: nhd. »Speiser«, Speisenausteiler, Speisenmeister, Speisemeister, Proviantmeister, Speiseempfänger, Speisender, Esser, Pfründer

Speiser, mnd. spÆsÏre*, spÆser, spiser, M.: nhd. »Speiser«, Speisemeister, Proviantmeister, bei Hofe die Speisen Verwaltender und Austeilender, Proviantierer, Zuführer von Kriegsbedarf, Speisender, Bewirtender, Christus

speiser, M., nomen agentis, nhd.: nhd. ; L.: DW

Speiseration, an. pitenz, st. F. (æ): nhd. Speiseration, Erinnerungsmahl für Tote

Speiseraum -- Speiseraum im Kloster, mnd. remter, rembter, rempter, rÐmeter, M., N.: nhd. Remter, Saal, Speiseraum im Kloster, Refektorium; rÐventÏre*, rÐventer, rÐventÐr, reventer, reventheer, rÐvental, M., N.: nhd. Saal, Halle, Refektorium, Speisesaal, Speiseraum im Kloster

Speiseraum, mhd. drÆgesÏze, st. N.: nhd. Festsaal, Speiseraum

Speiseraum, mhd. sal (1), st. M., st. N.: nhd. Saal, Haus, Halle, Wohnsitz, Speiseraum, Tempel, Kirche, Raum, Gemach

Speiseraum, mnd. Ðtelæve*, Ðtelöve, F.: nhd. Speiseraum, Speiselaube, Esslaube, Speisesöller, Speisezimmer

speiseraum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speisereich, mnd. spÆserÆke, spÆserike, Adj.: nhd. »speisereich«, gastfreundlich, freigiebig

speiserest, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Speiserin, mhd. spÆsÏrinne, st. F.: nhd. Speiserin

speiserin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

speiserlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Speiseröhre (Bedeutung örtlich beschränkt), mnd. rȫre, st. N., sw. F.?: nhd. Röhre, Rohr, röhrenförmiger Pflanzenhalm, Luftröhre (Bedeutung örtlich beschränkt), Speiseröhre (Bedeutung örtlich beschränkt), länglicher zylindrischer Hohlkörper, Wasserleitung, Abflussrohr, Auslass an Gefäßen, Teil einer Zungenpfeife an der Orgel (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), Einfüllrohr, Leuchterarm, Trinkgefäß (Bedeutung örtlich beschränkt), Schankgefäß (Bedeutung örtlich beschränkt), Schusswaffe mit langem Lauf

Speiseröhre, germ. *waisundi-, *waisundiz, st. F. (i): nhd. Luftröhre, Speiseröhre

Speiseröhre, an. vÐl-end-i (1), N.: nhd. Speiseröhre

Speiseröhre, as. s‑tro‑t‑a* 1, sw. F. (n): nhd. Speiseröhre, Kehle (F.) (1)

Speiseröhre, ahd. gurgula 7, sw. F. (n): nhd. Gurgel, Luftröhre, Speiseröhre, Kehle (F.) (1), Schlund, Röcheln?

Speiseröhre, mhd. kel, kele, sw. F., st. F.: nhd. Kehle (F.) (1), Hals, Rachen, Kragen (M.), Luftröhre, Speiseröhre, Schlund, Kehlstück am Pelz

Speiseröhre, mhd. sluntrære*, sluntrãre, sw. F.: nhd. Schlundröhre, Speiseröhre; swegele, swegel, sw. F.: nhd. »Schwegel«, Flöte, Röhre, Speiseröhre

Speiseröhre, mnd. krop (1), krap, M.: nhd. herausgeschwollener Körperteil, Auswuchs, Kropf, Vormagen der Vögel, angeschwollener menschlicher Hals, Blähhals, Doppelkinn, Hals, Schlund, Speiseröhre, Halsschutz an der Rüstung (Bedeutung örtlich beschränkt), Rumpf, Körper (von Menschen und Tieren), Leiche, Schiffsrumpf, Inneres des Schiffes

Speiseröhre, mnd. slȫke, M.: nhd. Kehle (F.) (1), Schlund, Speiseröhre, Schluck der durch die Kehle (F.) (1) geht

Speiseröhre, mnd. slucke, F.: nhd. Schlund, Speiseröhre

Speiseröhre, mnd. stræte (1), strotte, strate*?, F.: nhd. Kehle (F.) (1), Gurgel, Luftröhre, Speiseröhre

speiseröhre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

speiseröhrenmuskel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speiserübe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

speiserufer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speiseruhr, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Speisesaal -- Speisesaal im Obergeschoß, got. kÐlikn* 3, st. N. (a), (Krause, Handbuch des Gotischen 28,1): nhd. Turm, Speisesaal im Obergeschoß, Söller

Speisesaal (im Kloster), mnd. palanze, palenze, palanzie, pelenze, pelentze, palz, paltz, F.: nhd. Saal, Speisesaal (im Kloster), Gerichtsstätte des Königs, Gerichtshof, Gerichtsversammlung, der ursprünglich als Amtslehen gegebene und später erblich gewordene Gerichtsbezirk des Königs bzw. Kaisers an einen Pfalzgrafen der stellvertretend die Gerichtsbarkeit wahrnimmt, Gebiet des Pfalzgrafen bei Rhein, Pfalz, Kurpfalz

Speisesaal, ae. reor-d-hð-s, st. N. (a): nhd. Speisezimmer, Speisesaal, Refektorium

Speisesaal, afries. re-ve-nt-er 1 und häufiger?, Sb.: nhd. Rempter, Speisesaal

Speisesaal, ahd. muoshðs* 10, st. N. (a): nhd. »Speisehaus«, Speisezimmer, Esszimmer, Speisesaal; muosstat* 4, st. F. (i): nhd. »Speisestätte«, Esszimmer, Speisezimmer, Speisesaal
-- Speisesaal im Kloster: ahd. refenter* 1, reventer*, revintre*, st. M. (a?), st. N. (a): nhd. Speisesaal im Kloster

Speisesaal, mhd. ezzehðs, ezhðs, st. N.: nhd. »Esshaus«, Speisesaal

Speisesaal, mhd. muoshðs, st. N.: nhd. »Mushaus«, Speisehaus, Speisesaal, Gasthaus; reventÏre, reventer, reventõr, reventær, refetõr, refentõr, revende, revent, reffentor, rebenter, reviter, revental, reffental, reventeil, refant, refat, refet, st. M., st. N.: nhd. »Remter«, Speisezimmer der Mönche, Speisesaal, Refektorium, Kloster

Speisesaal, mhd. stube, sw. F.: nhd. Stube, heizbarer Raum, Gemach, Badegemach, Speisesaal, Trinkstube, Zunftstube, Zunftherberge, kleines Wohnhaus, Wohnstube, Versammlungslokal

Speisesaal, mnd. mæshðs, N.: nhd. großes repräsentatives Gebäude auf Burg oder Rathaus besonders für Festessen und Empfänge, Speisehaus, Speisesaal; palõs, pallas, pallõs, pallaes, pallaas, palas, palõz, palast, pallast, palõcie, pallatie, M., N.: nhd. Saal (insbesondere eines öffentlichen oder fürstlichen Gebäudes), Speisesaal, größeres prächtiges Gebäude, größeres fürstliches oder öffentliches Gebäude, Palast als Wohn- und Regierungssitz weltlicher und geistlicher Herrscher, Königshof, Kaiserhof, Pfalz, Kaiserpfalz, Papstresidenz, Bischofsresidenz, Tempel, Gotteshaus, Rathaus, Versammlungsstätte und Gerichtsstätte, Zelt des Feldherrn im Krieg, erhöhtes Podest, Bühne, Tribüne, Herrschersitz, Thron, Gefäß (übertragen von der Seele); rÐventÏre*, rÐventer, rÐventÐr, reventer, reventheer, rÐvental, M., N.: nhd. Saal, Halle, Refektorium, Speisesaal, Speiseraum im Kloster
-- Dienst im Speisesaal eines Klosters: mnd. rÐventÏredÐnst*, rÐventerdÐnst, rÐventerdÐnest, M.: nhd. Dienst im Speisesaal eines Klosters
-- mit einem Speisesaal ausgestattet: mnd. rÐventÏrisch*, rÐventerisch, Adj.: nhd. mit einem Speisesaal ausgestattet, komfortabel

speisesaal, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Speisesack, got. mat-i-bal-g-s* 3, st. M. (i), (Krause, Handbuch des Gotischen 68,3): nhd. Ranzen, Speisesack, Speisetasche

Speisesack, mhd. Ðser, nÐser, st. M.: nhd. Speisesack, Tasche

Speisesack, mhd. muossac, st. M.: nhd. »Mussack«, Speisesack, Magen

Speisesack, mnd. spÆsesak, M.: nhd. »Speisesack«, Esssack, Essensbeutel, Reisetasche

speisesaft, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speisesalz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Speisesammler, speis(e)sammler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Speiseschädigung, afries. met-e‑wer-d‑els-a 1, sw. M. (n): nhd. Speiseschädigung, Verdauungsstörung

Speiseschiff, ahd. spÆsaskif* 2, spÆsascif*, ahd.?, st. N. (a): nhd. »Speiseschiff«, Proviantschiff, Versorgungsschiff

Speiseschiff, mnd. spÆseschip, N.: nhd. »Speiseschiff«, Proviantschiff, Versorgungsschiff

Speiseschiff, speis(e)schiff, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Speiseschrank, mnd. spÆseschap, N., M.: nhd. Speiseschrank, Essschrank, Vorratsschrank, Brotschrank

Speiseschrank, mnd. spÆsespint, M., N.: nhd. »Speisespind«, Speiseschrank, Vorratsschrank, Essschrank, Brotschrank

Speiseschrank, mnd. spinde (1), F., N.: nhd. Spind, Schrank, Speiseschrank, Vorratsbehälter

speiseschrank, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speiseschrein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Speiseschüssel, mnd. mæsschȫtel*, mæsschöttel, mæsschottel, F.: nhd. Speiseschüssel, Gemüseschüssel

speiseschüssel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Speiseschwein, mnd. spÆseswÆn, N.: nhd. »Speiseschwein«, Schwein das zum Schlachten bestimmt ist

speisesenf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speisesiedel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Speisesöller, mnd. Ðtelæve*, Ðtelöve, F.: nhd. Speiseraum, Speiselaube, Esslaube, Speisesöller, Speisezimmer

Speisespenden -- Korb zur Aufbewahrung der Speisespenden, mnd. õlmissekorf, M.: nhd. »Almosekorb«, Korb zur Aufbewahrung der Speisespenden

Speisespind, mnd. spÆsespint, M., N.: nhd. »Speisespind«, Speiseschrank, Vorratsschrank, Essschrank, Brotschrank

speisespind, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Speisestätte, ahd. muosstat* 4, st. F. (i): nhd. »Speisestätte«, Esszimmer, Speisezimmer, Speisesaal

Speisestraße, speis(e)strasze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

speisestube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Speisetafel -- Gegenstand zur Ausstattung der Speisetafel, mnd. tõfelrÐde, N.: nhd. Tischgerät, Tischzeug, Gegenstand zur Ausstattung der Speisetafel

Speisetafel -- mit dem Herrichten der gemeinsamen Speisetafel betrauter Mensch bzw. Fraterherr, mnd. tõfeldeckÏre*, tõfeldecker, M.: nhd. »Tafeldecker«, mit dem Herrichten der gemeinsamen Speisetafel betrauter Mensch bzw. Fraterherr

Speisetafel -- Speisetafel bzw. Versammlungstafel für die Bediensteten der Kaufleute im Londoner Stalhof, mnd. gesellentõfel, F.: nhd. »Gesellentafel«, Speisetafel bzw. Versammlungstafel für die Bediensteten der Kaufleute im Londoner Stalhof

Speisetafel, mhd. tisch, tis, disch, disk, st. M.: nhd. Tisch, Speisetafel, Essen (N.), Mahlzeit, Krämertisch

speisetafel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Speisetasche, got. mat-i-bal-g-s* 3, st. M. (i), (Krause, Handbuch des Gotischen 68,3): nhd. Ranzen, Speisesack, Speisetasche

Speisetasche, ahd. muostaska* 5, muostasca*, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Speisetasche, Brotbeutel, Proviantsach

Speisetisch -- metallener oder hölzerner Ring zum Auftragen und Abstellen der Schüsseln am Speisetisch, mnd. tõfelrinc, taffelrinc, tõvelrinc, tõwelrinc, tafelrink, M.: nhd. metallener oder hölzerner Ring zum Auftragen und Abstellen der Schüsseln am Speisetisch, eine Art Ring als Untersatz für Schüsseln

Speisetisch -- Stuhl zu einem Speisetisch, mnd. tõfelstæl, M.: nhd. Stuhl zu einem Speisetisch

Speisetisch, an. bor-Œ (2), st. N. (a): nhd. Brett, Speisetisch

Speisetisch, mhd. tavel, tafel*, tabele, tofel, dave, dafel*, st. F., M.: nhd. Tafel, Tisch, Tischplatte, Metallplatte, Platte, Bildtafel, Schreibtafel, Holztafel, Holzplatte, Tabelle, Hängetafel, Gemälde, Altargemälde, geschnitzte Tafel, Schnitzwerk, Spielbrett, Speisetisch, Gerichtstafel, Glastafel; tavele, tafele*, sw. F., st. F., st. M.: nhd. Tafel, Hängetafel, Gemälde, Altargemälde, geschnitzte Tafel, Schnitzwerk, Spielbrett, Tisch, Speisetisch, Gerichtstafel, Schreibtafel, Glastafel, eine Art Gong

Speisetisch, mnd. ? spÆsedisch, spÆcedisch, M.: nhd. »Speisetisch«?

Speisetisch, mnd. disch, disk, M.: nhd. Tisch, Tisch mit Tischkasten, Lade, Geldlade, Speisetisch, Tischplatte, Mahlzeit

speisetisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Speisetischen -- Pfründner der im Kloster für das Brot auf den Speisetischen zu sorgen verpflichtet ist, mnd. brætspÆsÏre*, brætspÆser, brætspiser, M.: nhd. Mensch der im Kloster für die Tafel zu sorgen hat, Pfründner der im Kloster für das Brot auf den Speisetischen zu sorgen verpflichtet ist

speisetopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Speisetrage, mnd. spÆsedrõge, F.: nhd. »Speisetrage«, Brett auf dem Esswaren getragen oder aufbewahrt werden

Speiseträger, mnd. spÆsedrÐgÏre*, spÆsedrÐger, M.: nhd. »Speiseträger«, Opfermahl Tragender, Truchsess

Speiseträger, speis(e)träger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Speisetrompeter, speis(e)trompeter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speisetrüffel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Speisetruhe, speis(e)truhe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

speiseventil, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

speiseverbot, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Speiseverdauung, mnd. spÆsedouwinge, F.: nhd. »Speiseverdauung«, Mittel zum besseren Verdauen von Speisen

speisevergnügen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Speiseverkäufer, speis(e)verkäufer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speisevogel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Speisevorrat -- Hinterlassenschaft an Speisevorrat und Aussaatkorn, mnd. mÐdedÐl, mÐdedeil, meddÐl, mÐdÐl, mydÐl, meidel, middeel, N., M.: nhd. Hinterlassenschaft an Speisevorrat und Aussaatkorn

Speisevorrat, an. bir-g-Œ, st. F. (æ): nhd. Unterhalt, Speisevorrat

Speisevorrat, mhd. hovespÆse, hofespÆse*, hofspÆse, st. F.: nhd. die bei der Erbteilung vorgefundenen Speisevorräte, Hofspeise, Hofmahlzeit, Speisevorrat

speisevorrat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Speisevorräte -- die bei der Erbteilung vorgefundenen Speisevorräte, mhd. hovespÆse, hofespÆse*, hofspÆse, st. F.: nhd. die bei der Erbteilung vorgefundenen Speisevorräte, Hofspeise, Hofmahlzeit, Speisevorrat

Speisevorräte -- Hälfte der bei der Erbteilung vorhandenen der Frau zufallenden Speisevorräte, mhd. muosteile, st. F.: nhd. »Musteil«, Hälfte der bei der Erbteilung vorhandenen der Frau zufallenden Speisevorräte

Speisevorräte -- Speisevorräte für den Hof, mhd. hovegerihte, hofegerihte*, st. N.: nhd. Hofgericht, Reichshofgericht, Gerätschaften, Speisevorräte für den Hof

Speisevorräten -- Raum zur Aufbewahrung von Speisevorräten, mnd. spÆsekamer, F.: nhd. Speisekammer, Raum zur Aufbewahrung von Speisevorräten

speisevorrichtung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Speisewagen, mhd. spÆsewagen, st. M.: nhd. Speisewagen

Speisewagen, mnd. spÆsewõge, M.: nhd. »Speisewagen«, Proviantwagen, Wagen (M.) der Proviant befördert; spÆsewõgen*, spisewagen, mnd.?, M.: nhd. »Speisewagen«, Pro​viantwagen

speisewagen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speisewähler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speisewalze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

speiseware, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

speisewärmer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speisewasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Speiseweihe, mnd. spÆsewÆen* (2), spÆsewÆent, spÆseweyent, N.: nhd. »Speiseweihe«, Weihen (N.) der Speisen (F. Pl.) am Osterabend

Speisewein, mhd. spÆsewÆn, st. M.: nhd. »Speisewein«, gewöhnlicher Tischwein

speisewein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Speisewerk, speis(e)werk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

speisewild, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

speisewinde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Speisewirt, mnd. gõrbrõdÏre*, gõrbrõder, M.: nhd. Garkoch, Garkost Zubereitender und in seinem Haus Verkaufender, Speisewirt; gõrbrÐdÏre*, gõrbrÐder, M.: nhd. Garkoch, Garkost Zubereitenderund in seinem Haus Verkaufender, Speisewirt

Speisewirt, mnd. spÆsewÐrt, M.: nhd. »Speisewirt«, Gastgeber

speisewirt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speisewirtin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Speisewirtschaft, ahd. kuhhina* 14, kuchina*, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Küche, Kochstelle, Speisewirtschaft, Wirtshaus

Speisewirtschaft, mnd. gõrbrõdÏrÆe*, gõrbrõderÆe, F.: nhd. Speisewirtschaft, Garküche, Garbude; gõrbrÐdÏrÆe*, gõrbrÐderÆe, F.: nhd. Speisewirtschaft, Garküche, Garbude

speisewirtschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

speisewunder, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

speisewürdig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Speisewurz, speis(e)wurz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

speisezettel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Speisezimmer, ae. reor-d-hð-s, st. N. (a): nhd. Speisezimmer, Speisesaal, Refektorium

Speisezimmer, ahd. muoshðs* 10, st. N. (a): nhd. »Speisehaus«, Speisezimmer, Esszimmer, Speisesaal; muosstat* 4, st. F. (i): nhd. »Speisestätte«, Esszimmer, Speisezimmer, Speisesaal

Speisezimmer, mhd. ? zenõkel, st. N.: nhd. Kammer?, Speisezimmer?

Speisezimmer, mhd. anerihte, anrihte, st. F.: nhd. Anrichte, Tisch, Speisezimmer, Trinkbecher; dürnitz, dürnitze, st. F., sw. F.: nhd. Zimmer, Badestube, Wohnzimmer, Gastzimmer, Speisezimmer, Ratsstube

Speisezimmer, mhd. muosgadem 2, st. N., st. M.: nhd. »Musgaden«, Speisezimmer
-- Speisezimmer der Mönche: mhd. reventÏre, reventer, reventõr, reventær, refetõr, refentõr, revende, revent, reffentor, rebenter, reviter, revental, reffental, reventeil, refant, refat, refet, st. M., st. N.: nhd. »Remter«, Speisezimmer der Mönche, Speisesaal, Refektorium, Kloster

Speisezimmer, mnd. Ðtelæve*, Ðtelöve, F.: nhd. Speiseraum, Speiselaube, Esslaube, Speisesöller, Speisezimmer

speisezimmer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

speisezucker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speishaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

speisig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

speiskraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Speislein, ahd. muosilÆn* 2, muosilÆ, st. N. (a): nhd. »Speislein«, leichtes Gericht, Breichen, Süppchen

speislein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

speislich, mnd. spÆselÆk, spiselik, Adj.: nhd. »speislich«, reichlich

speislich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

speismanier, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Speisung -- Bruderschaft innerhalb der großen Gilde die eine regelmäßige Speisung der Hausarmen ausrichtet, mnd. tõfelgilde, taffelgilde, tõvelgilde, tõfelgelde, F.: nhd. »Tafelgilde«, Bruderschaft innerhalb der großen Gilde die eine regelmäßige Speisung der Hausarmen ausrichtet

Speisung, ahd. gouma 101, st. F. (æ): nhd. Essen, Speise, Festmahl, Mahl, Genuss, Aufmerksamkeit, Frühstück, Speisung

Speisung, mhd. mangerÆe, st. F.: nhd. Nahrung, Ernährung, Speisung

Speisung, mhd. spÆsunge, st. F.: nhd. Speisung, Proviant

Speisung, mhd. vuorunge, vüerunge, fuorunge*, füerunge*, st. F.: nhd. Nahrung, Speisung, Ernährung, Nahrung des Feuers, Zündstoff, Überführung, Transport, Fuhrdienst

Speisung, mnd. gastinge, F.: nhd. Beköstigung, Speisung, Fütterung; kost (2), kæst, koest, koste, köste, köst, M., F.: nhd. »Kost«, Kosten (F. Pl.), Unkosten, Ausgaben Materialkosten, Betriebskosten, Gastmahl, Festessen, Festlichkeit (Gildenfest beziehungsweise Familienfest beziehungsweise besonders Hochzeitsfest), Verpflegung, Unterhalt, Beköstigung, Bewirtung, Speisung, Haushaltung, Hausstand, Speise, Lebensmittel, Essen (N.), Esswaren, Ausgaben für Verpflegung, Truppenversorgung
-- Bruderschaft innerhalb der so genannten Kindergilde die eine regelmäßige Speisung der Hausarmen ausrichtet: mnd. kindertõfelgilde*, kindertaffelgilde, F.: nhd. »Kindertafelgilde«, Bruderschaft innerhalb der so genannten Kindergilde die eine regelmäßige Speisung der Hausarmen ausrichtet
-- mildtätige Stiftung zur Speisung der nicht bettelnden Armen: mnd. hðsarmentõfel, F.: nhd. »Hausarmentafel«, mildtätige Stiftung zur Speisung der nicht bettelnden Armen

Speisung, mnd. lõvinge, F.: nhd. Labung, Erquickung, Speisung

Speisung, mnd. spÆsinge, F.: nhd. Speisung, Mahlzeit, Essen (N.), Proviant, Lebensmittel

speisung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

speitäubling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speiteufel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speitopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Speitrank, mnd. spÆedrank, spÆgedrank, M.: nhd. »Speitrank«, Trunk der Erbrechen bewirkt, Brechmittel

Speitrank, mnd. spÆeldrank, spÆgeldrank, M.: nhd. »Speitrank«, Trunk der Erbrechen bewirkt, Brechmittel

speitrank, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Speiung, ae. spiw-eþ-a, sw. M. (n): nhd. Speiung

Speiung, mhd. spÆwunge***, st. F.: nhd. »Speiung«

speiung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

speiviel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speivogel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speiwasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

speiwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

speiwort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

speiwortig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

speiwürdig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

speiwürdigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

speiwurm, nhd.: nhd. ; L.: DW

Speiwurz, ahd. spÆwurz* 1, st. F. (i): nhd. Speiwurz, Springwolfsmilch

Speiwurz, mnd. spÆwort, F.: nhd. »Speiwurz«, Kreuzpflanze

speiwurzel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

speizen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

speizete, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

speizler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speizung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spektakel, mnd. spektõkel, N.: nhd. »Spektakel«, Schauspiel, Schaustellung, grausiges Geschehen, erregendes Geschehen, abschreckender Anblick, ärgerlicher Auftritt, anstößiger Auftritt, störende Veranstaltung, lärmende Veranstaltung

spektakel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spektakelgeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spektakelhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spektakelmäszig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spektakeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spektakelplatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spektakelspiel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spektakulieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spektakulöser -- spektakulöser Vorgang, mnd. cæmȫdie, kæmȫdie*, commÐdie, F.: nhd. Komödie, Lustspiel, Schauspiel, spektakulöser Vorgang; cæmȫdienspil, N.: nhd. Komödie, Lustspiel, Schauspiel, spektakulöser Vorgang
spekulant, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spekulation, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spekulationshandel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spekulationskauf, mnd. settekæp, M.: nhd. »Setzkauf«, Spekulationskauf, Handel mit Waren die noch nicht im Besitz des Verkäufers sind

spekulativ, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spekulativisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spekulieren, mhd. speculieren (1), sw. V.: nhd. spekulieren

Spekulieren, mhd. speculieren (2), st. N.: nhd. Spekulieren

spekulieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spekulierer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spekulierkunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spekulierung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spell, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spellen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spellen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

speller, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speller, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spellering, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spellgast, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spellig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spellstube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spellung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spelt -- unenthülster Spelt, mhd. vese (1), fese*, sw. F., st. F.: nhd. »Fese«, Hülse des Getreidekorns, Spreu, Faser, unenthülster Spelt, Dinkel

Spelt, idg. *ades-, *ados‑, N.: nhd. Getreideart, Spelt; *bhares-, Sb.: nhd. Gerste, Spelt

Spelt, germ. *speltæ, st. F. (æ): nhd. Spelt

Spelt, ae. bled, N.?: nhd. Getreide, Spelt, Weizen

Spelt, as. s‑pel‑t-a* 2?, st. F. (æ): nhd. »Spelt«, Spelz

Spelt, ahd. amari? 1, st. N. (ja): nhd. Emmer, Spelt; amaro (2) 3, sw. M. (n): nhd. Emmer, Spelt; spelta 19, lat.‑ahd.?, F.: nhd. Spelt, Dinkel; spelza 19?, spelta, st. F. (æ): nhd. Spelt, Spelz, Dinkel; spelzo 1, sw. M. (n): nhd. Spelt, Spelz, Dinkel

Spelt, mhd. dinkel, tinkel, st. M.: nhd. Dinkel, Spelt, Schwabenkorn, Getreideart

Spelt, mhd. spaltekorn 1, spaltkorn, st. N.: nhd. »Spaltkorn«, Spelt, Dinkel; spelte (2), spelze, F.: nhd. Spelt; spelze 1 und häufiger?, sw. F.: nhd. Spelt, Spelz, Dinkel

Spelt, mnd. õmerkærn, N.: nhd. Dinkel, Spelt; dinkel, M.: nhd. Dinkel, Spelt

Spelt, mnd. spelte (2), F.: nhd. Spelt, Spelz, abgespaltenes Stück, Knoblauchzehe

spelt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speltacker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speltbrei, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speltbrot, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spelte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spelten, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

speltenzaun, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spelter, mhd. spelter, spilter, M., F.: nhd. Spelter, abgespaltenes Holzstück, Scheit, Splitter, Lanzensplitter, Spion

speltgraupe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

speltkern, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speltkleie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Speltkorn, ahd. fesa 29, sw. F. (n): nhd. Halm, Schote (F.) (1), Spreu, Speltkorn, Gerstenkorn, Grütze (F.) (1), Gerstengrütze

speltkorn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

speltkuchen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speltmehl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

speltmonat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speltmus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Spelunke, mnd. spelunke, spelunk, F.: nhd. »Spelunke«, Felsgrotte, Höhle in einem Berg

spelunke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spelunken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spelunkenlicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Spelz, ae. spel-t (1), M.: nhd. Spelz

Spelz, as. s‑pel‑t-a* 2?, st. F. (æ): nhd. »Spelt«, Spelz

Spelz, ahd. spelza 19?, spelta, st. F. (æ): nhd. Spelt, Spelz, Dinkel; spelzo 1, sw. M. (n): nhd. Spelt, Spelz, Dinkel

Spelz, mhd. spelze 1 und häufiger?, sw. F.: nhd. Spelt, Spelz, Dinkel

Spelz, mnd. spelte (2), F.: nhd. Spelt, Spelz, abgespaltenes Stück, Knoblauchzehe

Spelz, mnd. spelte (3), F.: nhd. Spelz, eine weizenähnliche Getreideart

spelz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spelz, nhd.: nhd. ; L.: DW

spelzacker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spelzbrei, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spelzbrot, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Spelze, ahd. agana 24, sw. F. (n), st. F. (æ)?: nhd. Spreu, Ährenspitze, Ähre, Stroh, Granne, Spelze, Halm; blosem, lang., Sb.: nhd. Blüte, Spelze

Spelze, mhd. agene, agen, age, st. F., st. M.: nhd. Spreu, Granne, Spelze, Splitter

spelze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spelzen -- Spelzen deren Vermahlung verboten wird, mnd. slam, M.: nhd. Schlamm, Dreck, Schmutz, Sumpf, Mahlabfall, Getreidehülsen, Spelzen deren Vermahlung verboten wird

Spelzen, ahd. fesahi* 1, st. N. (ja): nhd. Spreu, Gemengsel, Spelzen; gabissa 3, st. F. (jæ): nhd. Spelzen, Spreu, Abfall, Auswurf, Abschaum; gabissahi* 7, st. N. (ja): nhd. Spelzen, Spreu, Abfall, Auswurf, Abschaum; gifesahi* 2, st. N. (ja): nhd. Abfall, Spelzen, Spreu, Spelzen; gifesahi* 2, st. N. (ja): nhd. Abfall, Spelzen, Spreu, Spelzen

spelzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spelzerich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spelzicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spelzig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spelzkern, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spelzkleie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spelzkorn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spelzmehl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spenat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spendabel, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spendage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spendasche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spendaschlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Spende -- als kirchliche Spende geben, mnd. offeren, offern, opfern, sw. V.: nhd. opfern, als kirchliche Spende geben, darbringen, hingeben, sich erbieten und bereit erklären, sterben; opperen (1), oppern, opern, sw. V.: nhd. opfern, als kirchliche Spende geben, Opfer darbringen, Götzenopfer darbringen

Spende -- jährliche Spende des Braunschweiger Rates an die Armen im Juli, mnd. hõgelspende, hagelspende, F.: nhd. milde Gabe zur Abwehr von Hagelsnot, jährliche Spende des Braunschweiger Rates an die Armen im Juli

Spende -- Spende bei Messen, mnd. prȫve (2), præve, F.: nhd. Präbende, Pfründe, Benefizium, Zuwendung, Spende in Naturalien oder Geld, regelmäßig von einer geistliche Einrichtung gegebene Almosen, Spende bei Messen, Unterstützung zum Unterhalt der Angehörigen einer Institution, regelmäßige Zuwendung an das Mitglied einer weltlichen Institution oder Gilde, Zeitraum der Versammlung einer Gemeinschaft während dessen die zugewendeten Speisen und Getränke verzehrt werden, Unterhalt für Schüler einer Klosterschule, Unterhaltszahlung, Stipendium aus einer Stiftung, Rente, mit dem Anrecht auf Einkünfte verbundenes Kirchenamt, Anspruch auf Unterhalt innerhalb einer geistlichen Einrichtung bzw. eines Stiftes, Gabe; prȫvel, F.: nhd. Präbende, Pfründe, Benefizium, Zuwendung, Spende in Naturalien oder Geld, regelmäßig von einer geistlichen Einrichtung gegebene Almosen, Spende bei Messen, Unterstützung zum Unterhalt der Angehörigen einer Institution, regelmäßige Zuwendung an das Mitglied einer weltlichen Institution oder Gilde, Zeitraum der Versammlung einer Gemeinschaft während dessen die zugewendeten Speisen und Getränke verzehrt werden, Unterhalt für Schüler einer Klosterschule, Unterhaltszahlung, Stipendium aus einer Stiftung, Rente, mit dem Anrecht auf Einkünfte verbundenes Kirchenamt, Anspruch auf Unterhalt innerhalb einer geistlichen Einrichtung bzw. eines Stiftes, Gabe; prȫvende, prævende, prævente, prȫvene, prÐvene, prȫvede, præbende, præpinde, prȫve, præve, prȫvel, præbe, prõvene, prõve, pründe, F., M.: nhd. Präbende, Pfründe, Benefizium, Zuwendung, Spende in Naturalien oder Geld, regelmäßig von einer geistlichen Einrichtung gegebene Almosen, Spende bei Messen, Unterstützung zum Unterhalt der Angehörigen einer Institution, regelmäßige Zuwendung an das Mitglied einer weltlichen Institution oder Gilde, Zeitraum der Versammlung einer Gemeinschaft während dessen die zugewendeten Speisen und Getränke verzehrt werden, Unterhalt für Schüler einer Klosterschule, Unterhaltszahlung, Stipendium aus einer Stiftung, Rente, mit dem Anrecht auf Einkünfte verbundenes Kirchenamt, Anspruch auf Unterhalt innerhalb einer geistlichen Einrichtung bzw. eines Stiftes, Gabe

Spende -- Spende geben, mnd. spendegÐven***, sw. V.: nhd. »Spende geben«

Spende -- Spende in Naturalien oder Geld, mnd. prȫve (2), præve, F.: nhd. Präbende, Pfründe, Benefizium, Zuwendung, Spende in Naturalien oder Geld, regelmäßig von einer geistliche Einrichtung gegebene Almosen, Spende bei Messen, Unterstützung zum Unterhalt der Angehörigen einer Institution, regelmäßige Zuwendung an das Mitglied einer weltlichen Institution oder Gilde, Zeitraum der Versammlung einer Gemeinschaft während dessen die zugewendeten Speisen und Getränke verzehrt werden, Unterhalt für Schüler einer Klosterschule, Unterhaltszahlung, Stipendium aus einer Stiftung, Rente, mit dem Anrecht auf Einkünfte verbundenes Kirchenamt, Anspruch auf Unterhalt innerhalb einer geistlichen Einrichtung bzw. eines Stiftes, Gabe; prȫvel, F.: nhd. Präbende, Pfründe, Benefizium, Zuwendung, Spende in Naturalien oder Geld, regelmäßig von einer geistlichen Einrichtung gegebene Almosen, Spende bei Messen, Unterstützung zum Unterhalt der Angehörigen einer Institution, regelmäßige Zuwendung an das Mitglied einer weltlichen Institution oder Gilde, Zeitraum der Versammlung einer Gemeinschaft während dessen die zugewendeten Speisen und Getränke verzehrt werden, Unterhalt für Schüler einer Klosterschule, Unterhaltszahlung, Stipendium aus einer Stiftung, Rente, mit dem Anrecht auf Einkünfte verbundenes Kirchenamt, Anspruch auf Unterhalt innerhalb einer geistlichen Einrichtung bzw. eines Stiftes, Gabe; prȫvende, prævende, prævente, prȫvene, prÐvene, prȫvede, præbende, præpinde, prȫve, præve, prȫvel, præbe, prõvene, prõve, pründe, F., M.: nhd. Präbende, Pfründe, Benefizium, Zuwendung, Spende in Naturalien oder Geld, regelmäßig von einer geistlichen Einrichtung gegebene Almosen, Spende bei Messen, Unterstützung zum Unterhalt der Angehörigen einer Institution, regelmäßige Zuwendung an das Mitglied einer weltlichen Institution oder Gilde, Zeitraum der Versammlung einer Gemeinschaft während dessen die zugewendeten Speisen und Getränke verzehrt werden, Unterhalt für Schüler einer Klosterschule, Unterhaltszahlung, Stipendium aus einer Stiftung, Rente, mit dem Anrecht auf Einkünfte verbundenes Kirchenamt, Anspruch auf Unterhalt innerhalb einer geistlichen Einrichtung bzw. eines Stiftes, Gabe

Spende, got. aíw-laúg-i-a* 1, sw. M. (n): nhd. Segen, Spende

Spende, afries. of-f-er 4, N.: nhd. Opfer, Spende, Gebühr

Spende, ahd. bluostar 14, st. N. (a): nhd. Opfer, Opferung, Spende, Trankopfer, Götzendienst; geba 93, st. F. (æ): nhd. Gabe, Geschenk, Spende, Schenkung, Gnade, Gnadengabe; stiura (2) 26, st. F. (æ): nhd. Steuer (N.), Steuerruder, Fährgeld, Stütze, Lenkung, Leitung, Hilfe, Hilfsmittel, Vorteil, Abgabe, Spende

Spende, ahd. spenta 14, st. F. (æ): nhd. »Spende«, Austeilung, Ausgabe, Aufwand, Almosen, Sold, Verschwendung

Spende, mhd. almuosen, almðsen, armuosen, st. N., st. F., st. M.: nhd. Almosen, Spende, Gabe, gute Werke, Stiftung von Gut oder Nutzungsrechten, Mitgift beim Eintritt in den Orden, der vom Kloster seinen Insassen gewährte Unterhalt, Finanzmittel einer Zunft, Zunftkasse

Spende, mhd. gõbe, gõve, st. F., sw. F.: nhd. Gabe, Schenkung, Geschenk, Bestechung, Übergabe, Abgabe, Begabung, Verleihung, Spende, Opfer

Spende, mhd. opfer, offer, st. N.: nhd. Opfer, Opfergabe, Messfeier, Messopfer, Hostie, Oblation bei einem Gottesdienst, Spende, Gabe, Stiftung
-- Spende von Kost und Wein: mhd. pitanz, pitanze, pictantie, st. F.: nhd. Pitanz, reichlichere Portion an Kost und Wein, Spende von Kost und Wein

Spende, mhd. spende, spiend, malem., st. F., sw. F.: nhd. »Spende«, Stiftung, Almosen, Geschenk, Gabe, Gabenverteilung, Almosenabteilung

Spende, mhd. stiure (2), stðre, stiur, stiuwer, st. F.: nhd. Steuer (F.), Stütze, Spende, Gebühr, Stipendium, Anstoß, Antrieb, Halt, Unterstützung, Hilfe, Beistand, Anleitung, Führung, Ausstattung, Ausrüstung, Mittel, Abgabe, Gabe, Geschenk, Beitrag, Unterstützung von Hause, Mitgift, Unterstützung des Herrn durch Abgabe, Einkommen, Erträgnis

Spende, mnd. õlmisse, alemisse, allemisse, almissende, almese, almüsse, almose, almuse, almusie, F., N.: nhd. Almosen, Spende, kirchliche Stiftung, Scheibe Brot; elÐmosine, F.: nhd. Almosen, Spende, Stiftung, gestiftete Vikarie
-- Abgabe bzw. Spende anlässlich eines Leichenbegräbnisses bzw. einer Seelenmesse: mnd. begencnisseprȫve, F.: nhd. »Begräbnispfründe«, Abgabe bzw. Spende anlässlich eines Leichenbegräbnisses bzw. einer Seelenmesse
-- erbettelte Spende: mnd. bÐdelspende, beddelspende, F.: nhd. milde Spende, erbettelte Spende, Schenkung
-- milde Spende: mnd. bÐdelspende, beddelspende, F.: nhd. milde Spende, erbettelte Spende, Schenkung
-- Spende in Brot: mnd. brætspende, F.: nhd. Spende in Brot, Spende in Speise
-- Spende in Speise: mnd. brætspende, F.: nhd. Spende in Brot, Spende in Speise

Spende, mnd. spende, spenne, spinde, spinne, F.: nhd. Spende, Gabe an die Armen, Almosen, liebevolle Gabe, Liebesdienst

Spende, mnd. stǖr (2), stuyr, stðr, F., M.: nhd. Steuer (F.), Beitrag, Gabe, Geschenk, Spende, Abwehr, Eindämmung, Unterbindung, Behinderung, Hilfe, Beistand, Unterstützung, Stärkung, Förderung

Spende, mnd. stǖre (2), stðre, F., M.: nhd. Steuer (F.), Beitrag, Gabe, Geschenk, Spende, Abwehr, Eindämmung, Unterbindung, Behinderung, Hilfe, Beistand, Unterstützung, Stärkung, Förderung

spende, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spendebier, mnd. spendebÐr, N.: nhd. »Spendebier«, Bier das bei der öffentlichen Armenspeisung gespendet wird

spendebier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Spendebrot, ahd. spentbræt* 1, st. N. (a): nhd. »Spendebrot«, Almosen, Almosenbrot, Brot der Armen

Spendebrot, mnd. spendebræt, spendbræt, N.: nhd. »Spendebrot«, an die Armen ausgeteiltes Brot

spendebrot, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Spendebruder, mnd. spendebræder, spendbroder, spentbræder, M.: nhd. »Spendebruder«, Almosenempfänger, Armer

spendebruder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spendefleisch, nhd.: nhd. ; L.: DW

spendefleisz, nhd.: nhd. ; L.: DW

spendeformel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spendegeld, mnd. spendegelt, spendgelt, N.: nhd. »Spendegeld«, Almosen in Geld, regelmäßige Abgabe zu kirchlichen Zwecken

spendegeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spendegusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spendehering, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spendeherr, mnd. spendehÐre, spendehÐr, M.: nhd. »Spendeherr«, Almosenpfleger als Gildeamt

spendeherr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spendehof, mnd. spendehof, spenthof, M.: nhd. »Spendehof«, Hof dessen Ertrag kirchlichen Zwecken zu Gute kommt

spendekorn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spendel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spendelbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spendelbüchse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spendelfasz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spendelgeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Spendelicht, mnd. spendelicht, spendlicht, spentlicht, spendelecht, N.: nhd. »Spendelicht«, kleines zu gottesdienstlichem Gebrauche gegebenes Wachslicht

spendelicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Spendelichtchen, mnd. spendlichteken, N.: nhd. »Spendelichtchen«

spendelknopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spendelmacher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spendeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spendeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spendelust, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spendelustig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spendelwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Spendemalter, mnd. spendemæl​der, spendmælder, mnd.?, N.: nhd. »Spendemalter«; spendemolt, spendmolt, spentmolt*?, mnd.?, N.: nhd. »Spendemalter«

Spendemeister, mhd. spendemeister, st. M.: nhd. »Spendemeister«, Almosenpfleger

spendemeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spenden -- der Kirche spenden, mnd. inopperen (1), sw. V.: nhd. einopfern, als Opfer darbringen, der Kirche spenden, der Kirche stiften, unter Feierlichkeiten in ein Kloster geben, feierlich in ein Kloster aufnehmen

spenden -- Licht bzw. Helligkeit spenden, mnd. schÆnen, schienen, scÆnen, st. V., sw. V.: nhd. scheinen, glänzen, strahlen, schimmern, funkeln, Licht bzw. Helligkeit spenden, erhellen, spiegeln, erscheinen, sichtbar sein (V.), sich zeigen, ersichtlich sein (V.), offenkundig sein (V.), sich ergeben (V.), aussehen, wirken

spenden -- Lust spenden, mhd. lustgeben, V.: nhd. Lust spenden

Spenden -- Sammelbüchse für Spenden, mnd. armenbüsse, F.: nhd. »Armenbüchse«, Sammelbüchse für Spenden

Spenden -- Spenden machen, mhd. geben (1), gÐn, gen, geven, keben, st. V.: nhd. geben, hergeben, schenken, Geschenk machen, übergeben (V.), opfern, verleihen, anvertrauen, sich verhalten (V.), sich auf etwas verlegen (V.), freigebig sein (V.), großzügig sein (V.), Spenden machen, austeilen, Lohn geben, Abgabe leisten, darbringen, verschenken, verteilen, herbeibringen, gewähren, erweisen, leisten, überlassen (V.), zuweisen, auferlegen, aufgeben, hingeben, weggeben, bereiten, zufügen, versetzen, bewirken, verursachen, verbreiten, stellen, legen, nehmen, ausliefern an, bringen, schicken, aufwenden für, übertragen (V.) auf, bestimmen zu, einsetzen als, lassen, legen aus, verkaufen, eintauschen, bezahlen für, einsetzen, opfern für

spenden -- Trost spenden, mnd. trȫsten*, træsten, mnd.?, sw. V.: nhd. trösten, Trost spenden, Zuversicht geben, ermutigen, mit der Tat helfen, seine Zuversicht worauf setzen, sich worüber beruhigen, sich in etwas finden, sich womit zufrieden geben

Spenden -- über dem Opferstock in der Kirche angebrachte Tafel mit Text und Bild die zum Spenden aufruft, mnd. kerktõfel*, kerktõfele, F.: nhd. »Kirchentafel«, über dem Opferstock in der Kirche angebrachte Tafel mit Text und Bild die zum Spenden aufruft, Almosentafel

Spenden -- Zinszuteilung aus Spenden und Stiftungen, mnd. consolõcie, consolõsien, consolõtien, cosolõcie, F.: nhd. Trost, Zinszuteilung aus Spenden und Stiftungen

Spenden (N.), mhd. spenden*** (2), st. N.: nhd. Spenden (N.)

spenden, idg. *dheugh-, V.: nhd. berühren, drücken, melken, spenden

spenden, ae. õ‑spend-an, sw. V. (1): nhd. ausgeben, verschwenden, spenden; for‑spend-an, sw. V. (1): nhd. ausgeben, verschwenden, spenden; *spend-an, sw. V. (1): nhd. ausgeben, verschwenden, spenden

spenden, ahd. gispentæn 6, sw. V. (2): nhd. spenden, ausgeben, austeilen, schenken, verausgaben, ausgeben, aufwenden, verschwenden; irspentæn* 1, sw. V. (2): nhd. spenden, ausgeben, verteilen; spentæn 51, sw. V. (2): nhd. spenden, austeilen, geben, schenken, hingeben, verteilen, auszahlen, ausgeben, aufwenden
-- Schatten spenden: ahd. skatawen* 3, scatawen*, sw. V. (1a): nhd. beschatten, Schatten geben, Schatten spenden, verdecken

spenden, mhd. beren* (1), bern, pern, st. V.: nhd. hervorbringen, Frucht tragen, Blüte tragen, gebären, fruchtbar sein (V.), entstehen lassen, wachsen (V.) (1), tragen, einbringen, bringen, erbringen, eintragen, geben, spenden, gewähren, erweisen, bereiten, vollbringen, leuchten

spenden, mhd. senden (1), sw. V.: nhd. schicken, senden, holen lassen, einladen (V.) (2), zusammenrufen, Botschaft senden, führen, bringen, geben, spenden, übermitteln; spenden (1), sw. V.: nhd. spenden, Almosen geben, schenken; tuon (1), tðn, tæn, duon, dðn, dæn, tãn, tain, tuogen, tuomen, thoenen, an. V.: nhd. tun, machen, schaffen, geben, handeln, antun, verfahren (V.), sich verhalten (V.), befinden, spenden, wirken, schaden, zusetzen, übel mitspielen, etwas antun, Leid zufügen, behandeln, begegnen, umgehen mit, sich wenden zu, sich verwandeln in, sich verbergen unter, sich aufmachen, sich abwenden, zu tun haben mit, sich richten gegen, sich richten nach, streben nach, leisten, vollbringen, führen, richten, legen, begehen, verüben, üben, auf sich nehmen, unternehmen, vollziehen, erschaffen (V.), zeugen, erfüllen, befolgen, bewirken, verursachen, aussprechen, halten, sprechen, beenden, schließen, absondern, trennen von, ablegen, halten vor, stecken durch, stecken in, stecken vor, schicken durch, schicken in, bringen, setzen aus, setzen in, setzen unter, treiben aus, treiben in, übergeben (V.) an, lassen, veranlassen, geben zu, zufügen, versetzen, verhängen über, bereiten, widerfahren lassen, ausführen, gewähren, erweisen, darbringen, entgegenbringen, erteilen, verschaffen, schicken, senden, überbringen, an einen bestimmten Ort bringen, in einen bestimmten Zustand bringen, vortragen

spenden, mnd. panden, pannen, panten, sw. V.: nhd. pfänden, für eine bestehende Verpflichtung ein Pfand nehmen, für eine bestehende Schuld ein Pfand nehmen, Sache als Unterpfand nehmen, Strafe auferlegen, wegnehmen, entfernen, anbetteln, sich einer Sache entledigen, austeilen, spenden, zurückhalten, aufstauen; penden, pÐnden, peenden, peynden, sw. V.: nhd. pfänden, für eine bestehende Verpflichtung ein Pfand nehmen, für eine bestehende Schuld ein Pfand nehmen, Sache als Unterpfand nehmen, Strafe auferlegen, wegnehmen, entfernen, anbetteln, sich einer Sache entledigen, austeilen, spenden, zurückhalten, aufstauen
-- Regen spenden: mnd. netten (1), sw. V.: nhd. nässen, nass machen, benetzen, pissen, urinieren, Regen spenden

spenden, mnd. spenden, spinden, sw. V.: nhd. spenden, schenken, Almosen austeilen

spenden, mnd. stichten, stiften, sw. V.: nhd. stiften, gründen, errichten, als Anlage schaffen, darbringen, begründen, schaffen, spenden, verursachen, Anlass geben zu, bewirken, unternehmen, handeln, ausführen, zu Stande bringen, verrichten, machen, beschaffen, verschaffen, unterbauen, festigen, stärken

spenden, mnd. stichtigen, stiftigen*, sw. V.: nhd. »stiften«, gründen, errichten, als Gabe stiften, spenden, geistlich erbauen

spenden, mnd. vörÐren*, vorÐren, sw. V.: nhd. ehren, feiern, zu Ehren bringen, beehren (mit einem Geschenk), beschenken mit, verehren, als Geschenk senden oder überreichen, spenden, zur Ehre geben, schenken; vörlõten* (2), vorlõten, vorlÐten, vorlõn, st. V., sw. V.: nhd. lassen, verlassen (V.), belassen (V.), loslassen, freigeben, die Freiheit geben, gehen lassen, fort lassen, entlassen (V.), freilassen, fahren lassen, erlassen (V.), vergeben (V.), nicht nachtragen, nicht auferlegen, einer Pflicht überheben, jemandem etwas ersparen, bewahren vor, verschonen, verzichten, aus dem Besitz lassen, fort geben, hingeben, spenden, zuteil werden lassen, gewähren, einräumen, abtreten, übertragen (V.), übergeben (V.), auflassen, überlassen (V.), ausliefern, überantworten, abmachen, vereinbaren, beschließen, festsetzen, anordnen, verfügen, bestimmen, sich von etwas entfernen, sich begeben (V.) aus, sich verlassen (V.) auf, bauen auf, vertrauen auf, sich bestimmen lassen durch, im Stich lassen, aufgeben, in Bewegung setzen, zulassen, gestatten, unterlassen (V.), ablassen von, verzeihen, zurücklassen, hinterlassen (V.), sich von etwas trennen, preisgeben, opfern, allein lassen, ohne Schutz lassen, verstoßen (V.), missachten, verleugnen, absagen, entsagen; vörrÐken* (1), vorrÐken, vorreken, vorreiken, vorreicken, vorrecken, sw. V.: nhd. reichen, gerichtlich übereignen, auflassen, überreichen, spenden, austeilen, verurteilen, verfesten, friedlos legen, ächten (Bedeutung örtlich beschränkt)

spenden, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Spendenamtes -- Inhaber des Spendenamtes, mhd. spendÏre, spender, st. M.: nhd. Spender, Stifter, Almosenpfleger, Inhaber des Spendenamtes

spendend -- Honig spendend, mhd. spünic, spünec, Adj.: nhd. Muttermilch gebend, Honig spendend, honigfließend, fruchtbar

spendend -- Segen spendend, mhd. genÏdic, genÏdec, ginÏdich, gnÏdic, gnÏdich, gnõdich, gnõdich, Adj.: nhd. wohlwollend, barmherzig, gnädig, freundlich, liebreich, Segen spendend, gültig, wohlgesonnen, geneigt, nachsichtig, hilfreich, förderlich

spendend -- spendend austeilen, mhd. verspenden, ferspenden*, sw. V.: nhd. »verspenden«, spendend austeilen

spendend -- Trost spendend, mhd. træstbÏre, træstpõre, Adj.: nhd. trostbringend, Trost spendend, tröstlich, hilfreich; trãstenlich, Adj.: nhd. tröstlich, hilfreich, dienlich, Trost spendend, zuversichtlich, mutig, zuverlässig, trostgebend; trãstenlÆche, Adv.: nhd. zuversichtlich, mutig, zuverlässig, tröstlich, hilfreich, Trost spendend; træstlich, træstelich, trãstelich, Adj.: nhd. tröstlich, hilfreich, dienlich, Trost spendend, zuversichtlich, mutig, zuverlässig, trostgebend; træstlÆche, træstelÆche, trãstlÆche, Adv.: nhd. zuversichtlich, mutig, zuverlässig, tröstlich, hilfreich, Trost spendend

spendend -- Trost spendend, mhd. wünnetrãstelich, wünnetrãstlich, Adj.: nhd. »wonnetröstlich«, Trost spendend; wünnetræstlich, Adj.: nhd. »wonnetröstlich«, Trost spendend

spendenfreudig, ae. cy-st-ig, Adj.: nhd. spendenfreudig, freigiebig, edelmütig, gut

Spendenfreudigkeit, mnd. mildichhÐt*, mildichÐt, mildicheit, F.: nhd. Güte, Barmherzigkeit, Großzügigkeit, Wohlwollen, Mildherzigkeit, Rücksicht, Freigebigkeit, Mildtätigkeit, Spendenfreudigkeit, Freundlichkeit, freundliche Behandlung

Spendepfennig, mnd. spendepenninc, spentpenninc, spendepennink, spendpennink, M.: nhd. »Spendepfennig«, Geld für gottesdienstliche Zwecke, Almosen in Geld

spendepfennig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spendepfleger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spender, ae. bry-t‑t‑a, sw. M. (n): nhd. Verteiler, Austeiler, Spender, Geber, Fürst, Herr

Spender, ahd. gebo* 5, sw. M. (n): nhd. Geber, Spender, Wohltäter; mietõri* 1, mÐtõri, st. M. (ja): nhd. Spender, Freigebiger

Spender, mhd. schenkÏre*, schenker, st. M.: nhd. »Schenker«, Ausschenker, Schenke, Spender; spendÏre, spender, st. M.: nhd. Spender, Stifter, Almosenpfleger, Inhaber des Spendenamtes; spendiere, sw. M.: nhd. Spender

Spender, mnd. ? spindÏre***, M.: nhd. Spender?

Spender, mnd. spendÏre***, spender***, M.: nhd. Spender

spender, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spenderamt, mhd. spendÏrambehte*, spenderambet, st. N.: nhd. Spenderamt, Almosenamt

spenderamt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Spenderin -- Spenderin der Fruchtbarkeit, ahd. sõmogeba* 1, sw. F. (n): nhd. »Samengeberin«, Spenderin der Fruchtbarkeit

Spenderin -- Spenderin des Korns, ahd. korngeba* 2, sw. F. (n): nhd. »Korngeberin«, Spenderin des Korns

spenderin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spendern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spenderöcklein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Spendescheffel, mnd. spendeschÐpel, spentschÐpel, M.: nhd. »Spendescheffel«, ein Maß für die Austeilung von Getreide

spendeschmalz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spendesole, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spendet -- Mensch der Sättigung oder Befriedigung oder Beglückung spendet, mnd. vörsõdÏre*, vorsõder, M.: nhd. Mensch der Sättigung oder Befriedigung oder Beglückung spendet

spendevertheilung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spendeweck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spendewein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spendgenössig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spendhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spendierbuxen, nhd.: nhd. ; L.: DW

spendieren, mnd. spendÐren, sw. V.: nhd. »spendieren«, verteilen, austeilen, ausgeben, aufwenden, aufbringen, beisteuern

spendieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spendieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spendierer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spendierhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spendierhose, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spendierisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spendierlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spendiersam, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spendierung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spendkasse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spendsam, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spendselig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Spendung, ahd. spentunga 3, st. F. (æ): nhd. »Spendung«, Anordnung, Austeilung, Verfügung, Aufwand, Auslagen, Verausgabung

Spendung, ahd. wÆtspentunga* 1, st. F. (æ): nhd. Austeilung, Spendung, weit gestreute Austeilung

Spendung, mhd. spendunge***, st. F.: nhd. Spendung

Spendung, mnd. rÐkinge* (2), reikinge*, rÐkunge, reikunge, rÐknunge, reychunge, F.: nhd. Reichung, Darreichung, Spendung

Spendung, mnd. vörrÐkinge*, vorrÐkinge, vorrÐkinge, F.: nhd. Handreichung, Handschlag, Verabfolgung, Übergabe, Austeilung, Darreichung, Spendung

spendung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spenel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spenen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spenferkel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spenfüllen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

speng, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spengel, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spengel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spengelkrämer, nhd.: nhd. ; L.: DW

spengeln, mhd. spengelen*, spengeln, sw. V.: nhd. spengeln, mit Spangen versehen (V.), mit Spangen verbinden

spengen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Spengler, mhd. spengelÏre*, spengeler, spenglÏre*, spengler, st. M.: nhd. »Spengler«, Blechschmied, Spangenmacher

Spengler, mnd. spengelÏre*, spengeler, M.: nhd. »Spengler«, Spangenmacher, Blechschmied

spengler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spenglerarbeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spenglergasse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spenglerleben, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spengöttin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spenig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spenkern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spenling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spennadel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spennel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spenneln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spennen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spennig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spennig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spennigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spensau, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spense, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spenser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spensetzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spenst, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spenstig, mhd. spÏnisch, Adj.: nhd. spenstig

spenstig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Spenstiger, mhd. spenÏre***, st. M.: nhd. Spenstiger

spenstisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spenzeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spenzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sper, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

speranzel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

speranzien, nhd.: nhd. ; L.: DW

sperapfel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sperbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sperbeere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sperbenkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sperber -- einjähriger gemauserter Sperber, mhd. mðzÏresperwÏre*, mðzersperwÏre, st. M.: nhd. einjähriger gemauserter Sperber

Sperber (M.), as. spar‑w‑ari* 1?, st. M. (ja): nhd. Sperber (M.)

Sperber, germ. *sparwara-, *sparwaraz, st. M. (a): nhd. Sperber

Sperber, got. *spar-w-õrei-s?, st. M. (ja): nhd. Sperber

Sperber, an. sparr-hauk-r, spar-hauk-r, st. M. (a): nhd. Sperber

Sperber, ae. spear‑haf-oc, st. M. (a): nhd. Sperber

Sperber, ahd. sparwõri* 23, st. M. (ja): nhd. Sperber; sparwarius 2 und häufiger?, sparvarius*, lat.‑ahd.?, M.: nhd. Sperber, Habicht

Sperber, mhd. sparwe (2), st. M.: nhd. Sperber; sperwÏre, sparwÏre, sperbÏre, sperwer, sparwer, sperber, st. M.: nhd. Sperber; sprinze (1), sw. F.: nhd. Sperber, Sperberweibchen

Sperber, mhd. vederspil, federspil*, st. N.: nhd. »Federspiel«, Jagdvogel, Beizvogel, Falke, Sperber, Habicht, Vögel (koll.)

Sperber, mnd. sperwÏre*, sperwer, sparwer, sperber, M.: nhd. Sperber, Stoßvogel

sperber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sperber, nhd.: nhd. ; L.: DW

sperberadler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sperberapfel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sperberbaum, ahd. eskilboum* 1, eskuliboum*, escilboum*, ahd.?, st. M. (a): nhd. Sperberbaum, Esche, Speierling

Sperberbaum, mhd. eschelboum, M.: nhd. Sperberbaum, Eberesche, Speierling

Sperberbaum, mhd. sperboum 17?, spirboum, st. M.: nhd. »Spierbaum«, Sperberbaum, Vogelbeerbaum, Speierling, Eberesche

sperberbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sperberbeere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sperberblick, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sperbereule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sperberfalk, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sperberfeder, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sperbergeier, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sperbergrasmücke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sperberhändler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sperberhenne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sperberklippe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sperberköpfel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sperberkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sperberloch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sperbermännchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sperbermotte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sperbern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sperberreiten, nhd.: nhd. ; L.: DW

sperbersauger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sperberschieszen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sperberschrofen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sperberschroffen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sperberweibchen, mhd. mðzÏresprinze*, mðzersprinze, sw. F.: nhd. »Mausersperber«, Sperberweibchen
-- einjähriges gemausertes Sperberweibchen: mhd. mðzÏresprinzelÆn*, mðzersprinzelÆn, st. N.: nhd. einjähriges gemausertes Sperberweibchen

Sperberweibchen, mhd. sprinze (1), sw. F.: nhd. Sperber, Sperberweibchen
-- kleines Sperberweibchen: mhd. sprinzel, st. N.: nhd. kleiner Hautfleck, kleines Sperberweibchen; sprinzelÆn, st. N.: nhd. kleiner Hautfleck, kleines Sperberweibchen

Sperberweibchen, mnd. sprenseke, F.: nhd. Sperberweibchen

Sperberweibchen, mnd. sprinse, sprinze, F.: nhd. Sperberweibchen

sperberweibchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sperberwiese, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sperbirne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sperbricht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sperelster, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sperenzien, nhd.: nhd. ; L.: DW

spergel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spergelbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spergelbeere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spergelkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sperglas, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sperhorn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sperk, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sperling -- edler Sperling, mhd. adelspar, st. M.: nhd. edler Sperling, edler Vogel

Sperling, idg. *sparøo-, *praøo‑, Sb.: nhd. Sperling, Vogel; *sper- (2), *sperg-, Sb.: nhd. Sperling, Vo​gel; *spingo-, *pingo-, Sb.: nhd. Sperling, Fink

Sperling, germ. *muska, Sb.: nhd. Spatz, Sperling; *sparwa-, *sparwaz, st. M. (a): nhd. Sperling; *sparwæ- (2), *sparwæn, *sparwa‑, *sparwan, sw. M. (n): nhd. Sperling

Sperling, got. *spar-uk-s?, st. Sb.: nhd. Sperling; spar-w-a* 2, sw. M. (n), (Krause, Handbuch des Gotischen 137,1): nhd. Sperling

Sperling, an. sparr (1), st. M. (a): nhd. Sperling; sp‡r-r (1), st. M. (a): nhd. Sperling; tit-l-ing-r, st. M. (a): nhd. Sperling

Sperling, ae. hra-n-d‑spear-w-a, sw. M. (n): nhd. Sperling; spear-w-a, sw. M. (n): nhd. Sperling, Wade

Sperling, anfrk. musk-a* 1, musc-a, st. F. (æ): nhd. Spatz, Sperling

Sperling, as. hliuning* 1, st. M. (a): nhd. Sperling

Sperling, ahd. muska* (1) 3, musca*, sw. F. (n): nhd. Sperling, Spatz; sparawa* 1, sw. F. (n)?: nhd. Sperling; sparo 23, sw. M. (n): nhd. Spatz, Sperling; sperih* 3, st. M. (a?, i?): nhd. Sperling; sperihho* 2, spericho*, sw. M. (n)?: nhd. Sperling

Sperling, mhd. musche, sw. M.: nhd. Sperling

Sperling, mhd. spar (2), sw. M., st. M. (?): nhd. Sperling; spare, sw. M.: nhd. Sperling; sparwe (1), sperwe, sw. M.: nhd. Sperling; spatze, spatz, sw. M.: nhd. Spatz, Sperling; spaz, st. M.: nhd. Spatz, Sperling; sperc, sperche, spirch, spirke, sw. M., sw. F.: nhd. Sperling; sperke, sperche, F.: nhd. Sperling; sperlinc, spirlinc, st. M.: nhd. Sperling; spervogel, sperfogel*, st. M.: nhd. Sperling
-- kleiner Sperling: mhd. spetzel, st. N.: nhd. Spatzel, kleiner Sperling; spetzelÆn, st. N.: nhd. Spätzlein, kleiner Sperling

Sperling, mnd. lǖninc, lunink, luynynck, loeninck, lunig, M.: nhd. Sperling, Bezeichnung für ein Heilkraut (Bedeutung örtlich beschränkt); müsche (1), musche, F.: nhd. Sperling

Sperling, mnd. sperlinc, sperlink, sparlinc, M.: nhd. Sperling

sperling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sperling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sperling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sperlinger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sperlingsammer, M. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sperlingsart, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sperlingsartig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sperlingsbraten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sperlingsbürzel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sperlingschwätzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sperlingsei, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sperlingseule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sperlingsfalk, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sperlingsfang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sperlingsfänger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sperlingsflügel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sperlingsfresser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sperlingsfusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sperlingsgasse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sperlingshabicht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sperlingsheer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sperlingsjagd, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sperlingskauz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sperlingskopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sperlingskorb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sperlingskraut (ein Heilkraut), mnd. ? lǖningeskrðt, N.: nhd. »Sperlingskraut«? (ein Heilkraut)

sperlingskraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sperlingskritik, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sperlingsleben, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sperlingsmilbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sperlingsnest, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sperlingsohr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sperlingsschlucker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sperlingsschnabel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sperlingsschnauze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sperlingsschwätzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sperlingsseele, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sperlingsspecht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sperlingsstöszer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sperlingsstrauch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sperlingstaube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sperlingsvogel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sperlingsvolk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sperlingsweibchen, mnd. sperlinge, sparlinge, F.: nhd. Sperlingsweibchen

sperlingswurz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sperlingszunge (ein Heilkraut), mnd. ? lǖningestunge, F.: nhd. »Sperlingszunge«? (ein Heilkraut), Wegtritt, Spatzenzunge, Vogelknöterich

sperlingszunge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sperlunze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sperpipe, nhd.: nhd. ; L.: DW

sperr, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sperr, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sperr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sperr, nhd.: nhd. ; L.: DW

sperrader, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sperraffe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sperrangelbreit, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

sperrangeln, nhd.: nhd. ; L.: DW

sperrangelweit, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

Sperrbalken, mhd. dremel, tremel, st. M.: nhd. Balken, Riegel, Türriegel, Sperrbalken, Stock, Knüppel, Hebel

Sperrbalken, mnd. rÐgel (2), rÐgul, rÐgµel, M.: nhd. waagrecht angebrachter Balken, Querholz, tragender Querbalken im Fachwerkbau, Sperrbalken, Gatter, beweglich angebrachter Verschlussbalken, Riegel, Schalholz, Außenverkleidung an Schiffen, Schanzholz, bestimmtes Zählmaß, Regeling (nautisch)

sperrbalken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sperrbar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sperrbaum, mnd. slach (1), slech, M., N.: nhd. Schlag, Hieb, Kampf, Schlacht, Schlägerei, Prügel, Prankenhieb, durch Schlag entstandene Verwundung, Todesstreich, göttliche Strafe, Plage, Schicksalsschlag, Unglücksfall, plötzlicher Krankheitsfall, Schlaganfall, Donnerschlag, Stundenschlag, rechtliche Aneignungshandlung, Niederschlag, Tötung, Hufschlag, Spur, Fährte, Weg, Richtung, Münzschlag, Gepräge, Münzwert, Menge des Öles die auf einmal geschlagen wird, Art (F.) (1), Gattung, Verschluss, Riegel, Sperre, Schranke, Schlagbaum, Sperrbaum, Windung, Knoten (M.), Zuschlag, Ackerschlag, Abteilung des Ackers oder Deiches oder Weges, Deichfach, Querstollen, Strecke, Schlag der Kammlade, Fach des Tuchrahmens

sperrbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sperrbeinig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sperrblock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sperrbolzen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sperrdistel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sperrdremel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sperre -- als Sperre dienen, mnd. slðten (1), slueten, sluiten, st. V.: nhd. schließen, zuschließen, einschließen, verschließen, einfrieden, sperren, schützen, Hilfe verweigern, als Sperre dienen, verpacken, mit Schließvorrichtung befestigen, zu einem Ganzen fügen, passen, vollenden, beendigen, beschließen, erledigen, einen Entschluss fassen, umfassen, begreifen, inhaltlich festlegen, krönen, Verschluss bilden

Sperre -- bewegliche Sperre, mnd. snappe (1), F.: nhd. bewegliche Sperre

Sperre -- Bohlenwerk als Sperre, mnd. slenc, N.: nhd. Pfahlwerk zur Befestigung, Bohlenwerk als Sperre, Einfriedung, Schlagbaum

Sperre, ahd. bisperrida* 4, st. F. (æ): nhd. »Sperre«, Riegel, Abgeschlossenes, Wall, Privatgemach

Sperre, ahd. bisperrunga* 2, st. F. (æ): nhd. Sperre, Riegel, Absperrung, Befestigung; grintil 72, st. M. (a): nhd. Riegel, Stange, Balken, Querbalken, Sperre, Barrikade, Deichsel; untarwerk* 1, untarwerc*, st. N. (a): nhd. »Unterwerk«, Unterbau, Sperre, Trennwand

Sperre, mhd. grintel (1), st. M.: nhd. Sperre, Riegel, Deichsel, Tragbalken

Sperre, mhd. sperre (1), st. F.: nhd. »Sperre«, Schließe, Klammer, Riegel, Schloss, enge Öffnung, Stadttor

Sperre, mnd. schære (2), schær, F.: nhd. Sperre, Verhau aus schräggestellten Pfählen

Sperre, mnd. schært, schærd, M., N.: nhd. Scheidewand, Fach, Abteilung, Sperre, Heck?, Graben (M.), Abflussrinne, Rinnstein?

Sperre, mnd. slach (1), slech, M., N.: nhd. Schlag, Hieb, Kampf, Schlacht, Schlägerei, Prügel, Prankenhieb, durch Schlag entstandene Verwundung, Todesstreich, göttliche Strafe, Plage, Schicksalsschlag, Unglücksfall, plötzlicher Krankheitsfall, Schlaganfall, Donnerschlag, Stundenschlag, rechtliche Aneignungshandlung, Niederschlag, Tötung, Hufschlag, Spur, Fährte, Weg, Richtung, Münzschlag, Gepräge, Münzwert, Menge des Öles die auf einmal geschlagen wird, Art (F.) (1), Gattung, Verschluss, Riegel, Sperre, Schranke, Schlagbaum, Sperrbaum, Windung, Knoten (M.), Zuschlag, Ackerschlag, Abteilung des Ackers oder Deiches oder Weges, Deichfach, Querstollen, Strecke, Schlag der Kammlade, Fach des Tuchrahmens

Sperre, mnd. slõge, F.: nhd. Werkzeug zum Schlagen, Schlägel, Hufschlag, Spur, Fährte, Schlagbaum, Schranke, Sperre

Sperre, mnd. vȫrwerp, vorwerp, M.: nhd. Sperre, Riegel, Vorhängeschloss?

sperre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sperreisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sperren -- auseinander sperren, mhd. zersperren, zusperren, sw. V.: nhd. »zersperren«, auseinander sperren, spreizen, strecken

sperren -- auseinander sperren, mnd. ? spÆlen, sw. V.: nhd. Stäbchen zur Trennung der Lagen (in Heringsfässern) legen, auseinander sperren?, aufsperren?, spreizen?

sperren -- in Klause sperren, mhd. klæsenen, sw. V.: nhd. in Klause sperren, in Klause treten

sperren -- ins Kloster sperren, mhd. klðsen, sw. V.: nhd. ins Kloster bringen, ins Kloster sperren, sich ins Kloster zurückziehen

sperren -- sich sperren, idg. *sper- (1), *per- (4), Sb., V.: nhd. Sparren, Stange, Speer, stützen, stemmen, sich sperren

Sperren -- Sich Sperren, mhd. spriuze, spriuz, st. F.: nhd. »Spreize«, Stütze, Stützbalken, Sich Sperren, Spreizen (N.)

sperren -- sich sperren, mnd. sportelen, spartelen, spertelen, sw. V.: nhd. zappeln, strampeln, scheuen, sträuben, ausschlagen, sich aufbäumen, sich widersetzen, sich sperren

sperren, germ. *sparjan, germ.?, sw. V.: nhd. sperren; *sparrjan, sw. V.: nhd. sperren

sperren, ae. *spar-r‑ian, sw. V. (1?): nhd. sperren
-- in einen Stall sperren: ae. õ‑sti-g‑ian (2), sw. V.: nhd. in einen Stall sperren; *sti-g‑ian (2), sw. V.: nhd. »stallen«, in einen Stall sperren

sperren, afries. *spÐr-a, sw. V. (1): nhd. sperren, hindern

sperren, ahd. bisperren* 16, sw. V. (1a): nhd. sperren, verschließen, versperren, unzugänglich machen; lemsen* 1, sw. V. (1a): nhd. sperren, verriegeln; *sperren?, sw. V. (1a): nhd. sperren

sperren, ahd. irsperren* 2, sw. V. (1a): nhd. »sperren«, aufschwellen, öffnen

sperren, mhd. spengen, sw. V.: nhd. mit Spangen versehen (V.), mit Spangen verbinden, sich zusammenziehen, sperren, einzwängen, sich losmachen von, sich drängen in, sich drängen zu, sich wehren, umklammern, einengen, beschlagen (V.) mit, bedrängen mit; sperren (1), spirren, sw. V.: nhd. mit Sparren versehen (V.), mit Dachbalken versehen (V.), einschließen, zuschließen, verschließen, sperren, anspannen, auseinanderspannen, dehnen, strecken, sich spreizen, sich widersetzen, verweigern, verwehren, verhüten, verhindern

Sperren, mhd. sperren (2), st. N.: nhd. »Sperren«, Sparren

sperren, mnd. bestellen (1), sw. V.: nhd. bestellen, besetzen, umstellen, sperren, hindern, anstellen, ausrichten, verrichten, ausführen, zurichten, sorgen für, wahrnehmen, versorgen, einladen (V.), vorladen, einsetzen, anstellen, ausstatten, befehlen, verfügen, anweisen, beauftragen, zuteilen, feststellen, verabreden, beschlagnahmen, bekümmern
-- durch Versenkung sperren: mnd. besenken, sw. V.: nhd. versenken, untertauchen, durch Versenkung sperren

sperren, mnd. nÐderleggen, nÐderlecgen, nedderleggen, nÐderlÐgen, sw. V.: nhd. niederlegen, hinlegen, zur Ruhe legen, abstellen, niederbrechen, abbrechen, zerstören, niederwerfen, zurücksetzen, schädigen, beeinträchtigen, sperren, abschaffen, beseitigen, unterdrücken, abtun, unterlassen (V.), besiegen, zu Ende bringen

sperren, mnd. slðten (1), slueten, sluiten, st. V.: nhd. schließen, zuschließen, einschließen, verschließen, einfrieden, sperren, schützen, Hilfe verweigern, als Sperre dienen, verpacken, mit Schließvorrichtung befestigen, zu einem Ganzen fügen, passen, vollenden, beendigen, beschließen, erledigen, einen Entschluss fassen, umfassen, begreifen, inhaltlich festlegen, krönen, Verschluss bilden

sperren, mnd. spÐren (1), speren, sperren, spõren, sparren, sw. V.: nhd. sperren, auseinanderbreiten, auseinanderspannen, auseinanderspreizen, hemmen, anfechten, sträuben, weigern, Dachstuhl aufsetzen, versperren, hindern

Sperren, mnd. spÐren (2), sperrent, sparren, N.: nhd. »Sperren«, Einspruch, Hinderung, Aufheben, Absperrung

sperren, mnd. vörbÐden* (1), vorbÐden, vorbeeden, vorbeyden, vorbeiden, vorbÆden, verbÐden, st. V.: nhd. erbieten, anbieten, gebieten, befehlen, verbieten, untersagen, Gebrauch einer Sache verbieten, von Rechts wegen verbieten, von Gerichts (N.) (1) wegen verbieten, von Amts wegen verbieten, verhindern, verhüten, erbieten, sich zu etwas erbieten, sich bereit erklären, entbieten, laden (V.) (2), vorschlagen, zitieren, mit Beschlag belegen (V.), beschlagnahmen, sperren, verhindern, verhüten, aufhalten, zurückhalten; vörhinderen*, vorhinderen, vorhindern, sw. V.: nhd. verhindern, hindern, stören, sperren, anhalten, aufhalten, zurückhalten, unterbinden, abschaffen; vörsetten*, vorsetten, versetten, sw. V.: nhd. versetzen, versperren, verdecken, sperren, schließen (Bedeutung örtlich beschränkt), abwehren (Bedeutung örtlich beschränkt), in bestimmter Weise (F.) (2) zusammensetzen, fest aneinanderfügen, einsetzen, fassen, besetzen mit, untermischen, fügen, stiften, besiegeln, in eine andere Lage versetzen, in die falsche Richtung treiben, verschlagen (V.), verschieben, verlegen (V.), umbesetzen, austauschen, vergleichen, ersetzen, verpfänden, als Bürgen setzen, falsch setzen, beim Warenauslegen eine bestimmte Höhe überschreiten und so den Amtsbruder durch größeres Angebot schädigen (Bedeutung örtlich beschränkt), Waren verteuern, Preis in die Höhe treiben; vörstoppen*, vorstoppen, sw. V.: nhd. verstopfen, zustopfen, verschließen, versperren, absperren, sperren, Blutfluss stillen, aufhören machen, verbergen, geheim halten, verschweigen
-- den Flusslauf durch Einschlagen von Pfählen sperren: mnd. vörpõlen*, vorpõlen, vorpallen, sw. V.: nhd. den Flusslauf durch Einschlagen von Pfählen sperren, Fahrwasser durch Pfähle schließen oder verengen, Hafengeld bezahlen, Einfahrtszoll von einem Schiff bezahlen, zum Zweck der Verzollung in einem Hafen anlegen
-- durch Aufschüttung sperren: mnd. vörschüdden*, vorschüdden, vorschudden, sw. V.: nhd. durch Aufschüttung sperren
-- durch Verknickung von Bäumen sperren: mnd. vörknicken*, vorknicken, sw. V.: nhd. »verknicken«, durch Verknickung von Bäumen sperren, mit einem Knick versehen (V.) oder dazu machen
-- Wasserstraße durch versenkte Schiffe sperren: mnd. vörsenken* (1), vorsenken, sw. V.: nhd. versenken, einsenken (Bedeutung örtlich beschränkt), beschließen in, untertauchen, ertränken, ersäufen, zu Fall bringen, stürzen, verderben, Wasserstraße durch versenkte Schiffe sperren
-- Weg durch Verhauen sperren: mnd. vörhouwen*, vorhouwen, vorhowen, vorhauwen, vorhðwen, st. V.: nhd. »verhauen«, abhauen, abholzen, schlagen, fällen, niederschlagen, niederhauen, niedermachen, niedermetzeln, niederkämpfen, besiegen, Wald durch Fällung verwüsten, Zeug zur Zierde zerschlitzen, aufschlitzen, Weg durch Verhauen sperren, versperren, unwegsam machen, mit einem Stempel zeichnen

sperren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sperrende -- sperrende Pfähle wieder ausziehen, mnd. uppõlen*, uppalen, mnd.?, sw. V.: nhd. »aufpfählen«, sperrende Pfähle wieder ausziehen

Sperrender, mhd. sperrÏre*, sperrer, st. M.: nhd. »Sperrer«, Sperrender, Verschließer

sperrenzien, nhd.: nhd. ; L.: DW

Sperrer, mhd. sperrÏre*, sperrer, st. M.: nhd. »Sperrer«, Sperrender, Verschließer

sperrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sperrerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sperrfalle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sperrfang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sperrfeder, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sperrfenster, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sperrfort, nhd.: nhd. ; L.: DW

sperrfreis, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sperrfürmerkungsattetast, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sperrgalgen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sperrgeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sperrgesetz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sperrglas, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sperrglocke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sperrgroschen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sperrgut, nhd.: nhd. ; L.: DW

sperrhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sperrhaftig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sperrhahn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sperrhaken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sperrhämmig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sperrhaube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sperrholz zum Festhalten rutschender Ladung auf dem Wagen (M.), mnd. stõke, stake, M.: nhd. Stake, Stange, Zaunstange, Fahnenstange, Stiel, dicker Stock, Handstock, Wanderstock, Windlichtstock, Speer, Spieß, Schaft des Speeres oder Spießes, Leiterbaum, Bootsstange des Schiffers, Sperrholz zum Festhalten rutschender Ladung auf dem Wagen (M.), Knüppel, Prügel, Schlagstock, Pfähle auf denen die Fischnetze trocknen, Hopfenstange, Zaunpfahl, Palisade, Fischwehr, Fischzaun, Pfahl des Scheiterhaufens, Pfahl auf den die Köpfe Enthaupteter gesteckt werden, Gefangenblock, Schließblock, Gefängnis, Kerker, auf dem Feld aufgehäufte Menge Erntegut, bestimmtes Maß für Heu, Messrute (8 Ellen)

sperrholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sperrhorn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sperrig (Bedeutung örtlich beschränkt), mnd. strenge (2), Adj.: nhd. streng, hart, stark, kraftvoll, gewaltig, mächtig, kampftüchtig, tapfer, tatkräftig, energisch, unbeugsam, fest angezogen, straff, drückend, mühevoll, schwer zu ertragen seiend, mühselig, unnachgiebig, grausam, grimmig, eifernd, strikt, genau, gerade gestreckt, nicht biegsam, starr, stachelig (Bedeutung örtlich beschränkt), sperrig (Bedeutung örtlich beschränkt), borstig, stoppelig (Bart), bohrend, stechend (Nadel), reißend, ungestüm, schnell (Gewässer), heftig, hart, eisig, durchdringend, scharf, herb, sauer (Wein)

sperrig, mhd. sperric, Adj.: nhd. sperrig, widerstehend

sperrig, mnd. sperrich, Adj.: nhd. »sperrig«, weigernd, auflehnend

sperrig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sperrigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sperrisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sperrkegel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sperrkette, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sperrklammer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sperrklappe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sperrklinke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sperrknebel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sperrknochen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sperrkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sperrkreuzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sperrlaken, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sperrleiste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sperrling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sperrloge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sperrmaß, mnd. spÐrmõte, F.: nhd. »Sperrmaß«, Maß das bestimmt wie weit ein Haus mit seinen Vorbauten in die Straße vorspringen darf

sperrmasz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sperrmaszregel, nhd.: nhd. ; L.: DW

sperrmaul, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sperrmäulern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sperrmechanismus, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sperrmeise, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sperrmörtel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sperrnacht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sperroffen, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sperrordnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sperrpfahl (besonders in Gewässern), mnd. põl (1), pael, pahl, paal, pall, pæl, M.: nhd. Pfahl, zugespitzter Pflock, langes zylindrisches oder kantiges Holzstück, lange Metallstange, Stützvorrichtung oder Haltevorrichtung für verschiedene Bauwerke (Mauern bzw. Wälle bzw. Gruben), Absperrvorrichtung, Sperrpfahl (besonders in Gewässern), Hindernis, Hemmnis, Vorrichtung an der etwas angebracht oder jemand festgebunden wird, Fahnenstange, Kreuzbalken, Marterpfahl, Schandpfahl (um die Köpfe der Enthaupteten zur Schau zu stellen), Pranger, Markierungszeichen, Grenzpfahl (eines Gebiets oder Besitzes oder Rechtsbezirks), Grenze, Besitz, Eigentum, Gebiet, Rechtsbezirk, Herrschaftsgebiet (Bedeutung örtlich beschränkt)

sperrpunkt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sperrr-, nhd.: nhd. ; L.: DW

Sperrrad, mnd. spÐrrat, N.: nhd. »Sperrrad«, Rad das den Rücklauf des Triebrades hemmt

sperrrad, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sperrrädlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sperrriegel, mhd. rigel, st. M.: nhd. Riegel, Sperrriegel, Holzriegel, Querbrett, Querholz, Stange, Hebel, Walze, Riegelbalken, Flachbalken, Berganhöhe, Bergabsatz, Kopfbedeckung

sperrriegel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sperrriemen (M.) (1), mnd. spÐrrÐme, M.: nhd. »Sperrriemen« (M.) (1), schmaler Streifen (M.) des Dachgebälks auf dem die Dachrinne verläuft

sperrring, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sperrross, mhd. sperrros, st. N.: nhd. »Sperrross«, Turnierpferd

sperrrute, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sperrsal, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sperrscheit, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sperrschiff, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sperrschleuse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sperrschrift, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sperrschuh, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sperrschusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sperrsitz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sperrstab, ae. timp-l‑e, sw. F. (n): nhd. Tempel, Spannstab, Sperrstab

sperrstab, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sperrstange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sperrstift, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sperrstock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sperrstrick, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sperrstunde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sperrsystem, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sperrthor, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sperrtremmel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sperrtrommel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sperrtuch, mhd. sperretuoch*, sperrtuoch, st. N.: nhd. »Sperrtuch«, Vorhang

Sperrung -- alles wodurch man irgendeine Sperrung oder Hemmung anlegt, mnd. schot (3), N.: nhd. »Schott«, Riegel, Verschluss, Falltür, Schiebetür, Holzwand, alles wodurch man irgendeine Sperrung oder Hemmung anlegt, Umzäunung (Bedeutung örtlich beschränkt), Gehege, Verschlag, Stall für Tiere

Sperrung -- Versenkung von Schiffen zur Sperrung eines Fahrwassers, mnd. senkinge, F.: nhd. »Senkung«, Versenkung, Versenkung von Schiffen zur Sperrung eines Fahrwassers, Tieferlegung

Sperrung, afries. *s-ked-d‑inge, st. F. (æ): nhd. Sperrung, Schüttung; sket-t‑inge (1) 3, st. F. (æ): nhd. Graben (M.), Schließung, Sperrung; spÐr‑inge 1, st. F. (æ): nhd. Sperrung, Hinderung

Sperrung, ahd. *worin, lang., Sb.: nhd. »Wehrung«, Sperrung

Sperrung, mhd. sperrunge, st. F.: nhd. »Sperrung«, Hinderung, Beschlagnahme

Sperrung, mnd. bespÐr, bespõr, Sb.: nhd. Sperrung, Hindernis, Eingriff; bespÐringe, besperringe, F.: nhd. Hinderung, Sperrung
-- Abführung fremden Kornes vom Feld ohne vorherige gerichtliche Sperrung: mnd. ackerræf, M.: nhd. »Ackerraub«, Abführung fremden Kornes vom Feld ohne vorherige gerichtliche Sperrung

Sperrung, mnd. gespÐr, N.: nhd. Sperrung, Hindernis; gespÐrede* (1), gespÐrde, Sb.: nhd. Sperrung, Hindernis; hameide, hameyde, homeyde, homede, homeie, hammeyde, hemt?, F.: nhd. Verzäunung, Sperrung, Riegel, Schlagbaum, Befestigung durch Verhau, Mauerwerk vor dem Stadttor, Staket; hameie*, hameye, hamey, halmey, F.: nhd. Verzäunung, Sperrung, Riegel, Schlagbaum, Befestigung durch Verhau, Mauerwerk vor dem Stadttor, Staket; hemminge, F.: nhd. »Hemmung«, Hinderung, Sperrung; hindernisse, hindernesse, hindernitze, F., N.: nhd. Hindernis, hindernder Gegenstand, Verhinderung, Behinderung, Schädigung, Lähmung, Beanspruchung, Gegenanspruch, Sperrung, Ergreifung, Verhaftung; inspÐr, inspÐre, F.: nhd. Hinderung, Sperrung, Hindernis, Einsprache

Sperrung, mnd. nÐderlegginge, nedderlegginge, F.: nhd. »Niederlegung«, Sperrung

Sperrung, mnd. schüttinge (1), schuttinge, schöttinge, F.: nhd. Sperrung, Abdämmung, Stauung, Stauvorrichtung, Staudamm, Aufziehschleuse, Fischwehr, Fischzaun, Einsperrung, Einschließung, Pfändung, Arretierung, Verhinderung, Abweisung einer Zeugenaussage

Sperrung, mnd. spÐringe, speringe, sperringe, F.: nhd. Sperrung, Hinderung, Beschlagnahme, Verhinderung, Einspruch, Zwist, Unfriede

Sperrung, mnd. vörbÐdinge* (1), vorbÐdinge, vorbeidinge, vorbeydunge, F.: nhd. Erbietung, Anerbieten, Verbietung, Verbot, Ausschließung, Ausweisung, Sperrung, Beschlagnahme, Untersagung, Verbindung (Bedeutung örtlich beschränkt), Abkommen (Bedeutung örtlich beschränkt), gerichtliches Ausmachen einer Sache; vörbot*, vorbot, vorbod, N.: nhd. Anerbieten, Angebot, Erbietung, Verbot, Beschlagnahme, Sperrung; vörstoppinge*, vorstoppinge, F.: nhd. Verstopfung, Stockung, Verhärtung durch Stockung des Kreislaufs, Versperrung, Sperrung, Behinderung, Verstockung, Hartnäckigkeit, Trotz
-- in das Wasser durch Pfähle bzw. Steine hineingebaute Sperrung zur Fischerei bzw. zum Mühlenbetrieb: mnd. war (1), N.: nhd. Wehr (N.) (2), in das Wasser durch Pfähle bzw. Steine hineingebaute Sperrung zur Fischerei bzw. zum Mühlenbetrieb

sperrung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sperrventil, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sperrvorrichtung, mhd. grindel, grendel, st. M.: nhd. Riegel, Balken, Stange, Sperrvorrichtung, Schlagbaum

sperrvorrichtung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sperrwagen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sperrwagenweit, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sperrwand, mnd. spÐrwant, F.: nhd. »Sperrwand«, in die Straße hervorspringende Wand deren Errichtung von den Kirchspielherren genehmigt werden muss

sperrweit, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sperrwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sperrzahn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sperrzaun, ahd. skrekkizðn* 1, screckizðn*, st. M. (i): nhd. Einfriedung, Zaun, Sperrzaun

sperrzeichen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sperrzeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sperrzeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sperteln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sperwer, nhd.: nhd. ; L.: DW

sperwer, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

Sperwerfer, mhd. sperwerfÏre*, sperwerfer, st. M.: nhd. Sperwerfer

sperzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sperzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sperzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spesegeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spesen, nhd.: nhd. ; L.: DW

Spesengeld, mnd. spÐlepenninc*, M.: nhd. »Spielpfennig«, Geld zur Bestreitung von Ausgaben die während einer Dienstreise bzw. Geschäftsreise entstehen, Spesengeld, Art Nadelgeld das die Tochter von den Eltern außer der Mitgift erhielt

Spesengeld, mnd. spÐlpenninc*, spÐlepenninc*, M.: nhd. »Spielpfennig«, Geld zur Bestreitung von Ausgaben die während einer Dienstreise bzw. Geschäftsreise entstehen, Spesengeld, eine Art (F.) (1) Nadelgeld das die Tochter von den Eltern außer der Mitgift erhielt

Spessart, mhd. Spehteshart, Spehtshart, st. M.: nhd. Spessart

spet, nhd.: nhd. ; L.: DW

spetal, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spetlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spetling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spetling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spett, M.?, nhd.: nhd. ; L.: DW

spettal, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spettel, nhd.: nhd. ; L.: DW

spetteln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spetten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spetten, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spetter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spettern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spettknecht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spettlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spettlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spettmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spetum, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spetwift, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spetwist, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spetz, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spetzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spetzger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spetzwort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

speuen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

speuren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

speuteln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

speuze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

speuzel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

speuzeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

speuzen, mhd. spiutzen, spðtzen, sw. V.: nhd. »speuzen«, speien

speuzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

speuzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Speyer, germ. Nemeta, germ.-lat., ON: nhd. Speyer; Noviomagus, lat.-ON: nhd. Speyer
-- Altrip bei Speyer: germ. Alta RÆpa, lat.-germ.?, ON: nhd. Altrip bei Speyer

Speyer, ahd. SpÆra 8, ON.: nhd. Speyer
-- aus Speyer: ahd. Spirensis 1, lat.‑ahd.?, Adj.: nhd. aus Speyer

Spezerei, an. spiz-ar-i, M.: nhd. Spezerei

Spezerei, ahd. pÆmenta* 14, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Gewürz, Spezerei, Balsam, Gewürzkraut, Schminke, Parfüm
-- wohlriechende Spezerei: ahd. pigment 1, st. N. (a): nhd. wohlriechende Spezerei, Balsam; pigmenta* 1, sw. F. (n): nhd. wohlriechende Spezerei, Balsam

Spezerei, mhd. apotÐke, apentÐk, sw. F.: nhd. Lager, Laden (M.), Apotheke, Spezereiladen, Gewürzladen, Gefäß, Spezerei, Arznei

Spezerei, mhd. pigment, pÆment, bÆment, st. N.: nhd. Gewürz, Spezerei, Piment, Gewürzwein, Gewürzduft; pigmente, pimente, st. F., sw. F.: nhd. Gewürz, Spezerei, Gewürzwein, Gewürzduft; pint (2), st. N.: nhd. Gewürz, Spezerei, Gewürzwein, Gewürzduft

Spezerei, mhd. specierÆe, spezerÆe, st. F.: nhd. Spezerei; spezÆe, sw. F.: nhd. Spezerei

Spezerei, mhd. zerbentÆne, zerbenzÆne, sw. F.: nhd. Spezerei, Zerebinthe, Terebinthe, Terpentin; zerbenzerÆ, st. F.: nhd. Spezerei, Zerebinthe, Terebinthe, Terpentin

Spezerei, mnd. drosie, drasie, drosiie, drosin, drusie, draye, Sb.: nhd. überzuckertes Gewürz als Konfekt, Naschwerk vielfach zum Wein genossen, Spezerei

Spezerei, mnd. hænichsalve, hænnichsalve, F.: nhd. aus Honig gefertigte Salbe, Spezerei
-- Spezerei jeder Art: mnd. krðt, kruet, kruyt, N.: nhd. Kraut, grünes Kraut, Gewürz, Gewürzpflanze, Spezerei jeder Art, Konfekt, Pulver, Schießpulver

Spezerei, mnd. spÐcerÆe, specerie, speccerÆe, spezerÆe, spetzerÆe, speserÆe, spÐcirÆe, specierie, spisarÆe, F.: nhd. Spezerei, Gewürz, kurze Ware, Kurzware, kleine Krämerware

Spezerei, mnd. spÐcie (1), spÐtse, spetze, F.: nhd. Spezerei, Gewürz

Spezerei, mnd. spisserÆe, spisserie, spisserÆge, spisserige, spitzerÆe, spytterye, F.: nhd. Spezerei, Gewürz, Kurzwaren die von Nadlern bzw. Krämern verkauft werden, kleine Krämerwaren bzw. Metallwaren

spezerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spezereien -- bei gemeinsamen Mahlzeiten gereichte Gewürze und Spezereien, mnd. tõfelkrǖde, N.: nhd. »Tafelkraut«, bei gemeinsamen Mahlzeiten gereichte Gewürze und Spezereien; tõfelkrðt, N.: nhd. »Tafelkraut«, bei gemeinsamen Mahlzeiten gereichte Gewürze und Spezereien

Spezereien -- Verkäufer von Kramwaren und Spezereien, mnd. pinzenpanzÏre*, pinzenpanzer, pintzenpantzer, M.: nhd. Verkäufer von Kramwaren und Spezereien, fliegender Händler

Spezereien, got. aræmat-a 1, st. N. (a), Pluraletantum: nhd. Spezereien, Gewürze

spezereigeruch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spezereihandel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spezereihändler, mhd. apotÐkÏre, apotÐker, st. M.: nhd. Apotheker, Spezereihändler

Spezereihändler, mhd. speciÏre*, specigÏre*, speciger, specier, st. M.: nhd. Spezereihändler, Apotheker

Spezereihändler, mnd. krǖdenÏre*, krǖdenÐre, krudenere, krǖdener, M.: nhd. Kräuterhändler, Gewürzhändler, Spezereihändler, Kräutersammler, Apotheker
spezereihändler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spezereiicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spezereikram, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spezereikrämer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spezereiladen, mhd. apotÐke, apentÐk, sw. F.: nhd. Lager, Laden (M.), Apotheke, Spezereiladen, Gewürzladen, Gefäß, Spezerei, Arznei

spezereiladen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spezereipfeffer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spezereistrauch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spezereiware, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spezerieladen, mnd. abbetÐke, abtÐke, apotÐke, F.: nhd. Apotheke, Gewürzladen, Spezerieladen

spezi, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spezial, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spezial, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spezialbefehl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spezialcharakter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spezialconcession, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spezialfall, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spezialfällen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spezialfreund, nhd.: nhd. ; L.: DW

spezialgericht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spezialich, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spezialien, nhd.: nhd. ; L.: DW

spezialisieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spezialität, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spezialkarte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spezialkritik, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Speziallandkarte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spezialnetz -- Spezialnetz zum Aalfang oder Buttfang, mnd. ? lÐde (5), leide, F.: nhd. ein Gerät zum Fischfang, Spezialnetz zum Aalfang oder Buttfang?

spezialstahl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spezialstollen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spezialstreichen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spezialtollheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spezialverleihung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spezialvogel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spezialwein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spezialwissenschaftlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Spezie, mhd. specie, F.: nhd. Spezie

speziell -- speziell einer Frau als Widerlage geben oder zusichern, mhd. widerlegen (1), wider legen, sw. V.: nhd. »widerlegen«, danken, vergelten, eine Gegengabe für etwas geben, eine Gegengabe für etwas zusichern, darbringen, etwas erstatten, ersetzen, vergüten, wieder gutmachen, zusprechen, zuerkennen, einbringen, umbiegen, gegen etwas legen, speziell einer Frau als Widerlage geben oder zusichern, Widerstand leisten, sich widersetzen, umlegen

speziell -- speziell Ochsenstecken oder Ochsenstachel, mnd. mÐnel, menel, M.: nhd. spitzes Gerät, Stachel an einer Walze, Hebedaumen, speziell Ochsenstecken oder Ochsenstachel

speziell, ahd. eigan (2) 82, Adj.: nhd. eigen, besondere, zugehörig, heimatlich, charakteristisch, speziell, privat; eiganhafto* 2, Adv.: nhd. eigen, eigentlich, besonders, dem Wesen nach, speziell; einluzlÆh 5, Adj.: nhd. einzeln, speziell

speziell, mhd. besunderingen, Adv.: nhd. gesondert, speziell

speziell, mnd. sunderbõr, sonderbar, Adj.: nhd. »sonderbar«, besondere, speziell

speziell, mnd. sünderiges, sünderges, sündriges, sünderigest?, Adv.: nhd. eigens, speziell, besonders

speziell, mnd. sünderlingest, sünderlingst, sünderlings, sunderlinges, sunderlingest, Adv.: nhd. speziell, eigens, aus besonderem Anlass, insbesondere, in Sonderheit, vor allem, in besonderem Maße, sehr

speziell, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spezielles -- spezielles Aufgebot der Brautleute, mnd. afkündiginge, afkundiginge, F.: nhd. »Abkündigung«, öffentliche Bekanntmachung (von der Kanzel), spezielles Aufgebot der Brautleute; afkündinge, afkundinge, F.: nhd. »Abkündung«, öffentliche Bekanntmachung (von der Kanzel), spezielles Aufgebot der Brautleute

spezier, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spezieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spezierer, nhd.: nhd. ; L.: DW

spezierin, nhd.: nhd. ; L.: DW

Spezies -- Spezies einer Handelsware, mnd. sorte, sort, sarte, sarthe, zarte, N., F.: nhd. Sorte, Qualität, Spezies einer Handelsware, Auswahl, Sor​timent, Partie, Lieferung

spezies, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spezification, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spezificieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Spezifikation, mnd. spÐcificõtie, F.: nhd. »Spezifikation«, Verzeichnis der einzelnen Posten, Stückverzeichnis

spezifisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spezifische -- spezifische Rechtskenntnisse, mhd. list, st. M., st. F.: nhd. Weisheit, Klugheit, Schlauheit, Vernunft, Verstand, Wissen, List, Trick, Mittel, Wissenschaft, Kunst, Lehre, Zauberkunst, gesammelte Erfahrung, Fähigkeit, Kunstfertigkeit, Fertigkeit, Absicht, Grund, Zweck, Vorsicht, Erkennen im biblischen Sinn, Erkenntnisdrang, Mittel, Rechtsmittel, rechtliche Handhabe, spezifische Rechtskenntnisse

spezifizieren, mnd. spÐcificÐren, spÐcificÆren, sw. V.: nhd. »spezifizieren«, stückweise angeben, verzeichnen, stückweise berechnen

speziös, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sphärdistel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sphäre -- Sphäre des Himmels, mnd. hemmeleshof*, hemmelshof, M.: nhd. Himmelreich, Sphäre des Himmels; hemmelhof, M.: nhd. Himmelreich, Sphäre des Himmels

Sphäre, ahd. spÐra* 2, st. F. (æ): nhd. Sphäre, Himmelskugel

Sphäre, mhd. rotundengrãze, st. F.: nhd. »Rotundengröße«, Sphäre, Kugelkörper

Sphäre, mhd. spÏre, spÐre, spÐr, F., sw. F.: nhd. Sphäre, Sonnenhof, Mondhof; spÐre, sw. F.: nhd. Sphäre, Himmelssphäre

Sphäre, mhd. zirkel (1), cirkel, st. M.: nhd. Kreis, Zirkel, Kreislauf, Rundwache, Sphäre, Himmelssphäre, Streifwache, goldener Reif (M.) (2) als Hauptschmuck der Könige und Königinnen, Zirkel als Instrument zum Kreisziehen

Sphäre, mnd. spÐre, spÐr, F., M.: nhd. »Sphäre«, Bahn, Kreisbahn der Weltkörper

sphäre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sphärenball, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sphärencirkel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sphärendonnergang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sphärengang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sphärengesang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sphärengetriebe, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sphärenharmonie, mhd. decamonÆe, st. F.: nhd. Sphärenharmonie

sphärenharmonie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sphärenklang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sphärenlied, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sphärenmelodie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sphärenmusik, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sphärenpracht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sphärenraum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sphärenrauschen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sphärenreigen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sphärensang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sphärentanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sphärenwechsel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sphärenwelt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sphärenwirbel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sphärisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sphäroid, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sphärolith, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sphärometer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sphärometer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sphärosiderit, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sphenisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sphinx, nhd.: nhd. ; L.: DW

sphinxgestaltig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sphinxnatur, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spiauter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spica, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spicanard, nhd.: nhd. ; L.: DW

spicanardenblumen zucker, nhd.: nhd. ; L.: DW

spicant, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spichelieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spichslein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spick, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spickaal, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spickartskupfer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spickbraten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spickbrett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spickbrust, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spickbückling, nhd.: nhd. ; L.: DW

spickdamm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spicke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spickel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spickel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spickelieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spickeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spicken -- mit Rosinen spicken, mnd. ræsÆnspecken*** (1), sw. V.?: nhd. mit Rosinen spicken

Spicken -- Speck zum Spicken, mnd. spickespek, M.?: nhd. »Spickspeck«, Speck zum Spicken

spicken, mhd. spicken, sw. V.: nhd. mit Speck bestreichen, spicken, gut versehen (V.)

spicken, mnd. bespecken, sw. V.: nhd. spicken

spicken, mnd. specken (1), spicken, sw. V.: nhd. »specken«, spicken, Stück Fleisch mit Speckstreifen durchziehen, mit Speck füllen, vollstopfen, ausstopfen, düngen

spicken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spickenat, nhd.: nhd. ; L.: DW

spickenieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spickenöl, nhd.: nhd. ; L.: DW

Spickenwasser, nhd.: nhd. ; L.: DW

Spicker, mnd. spÆckÏre***, spÆcker, M.: nhd. Spicker

spicker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spickerback, nhd.: nhd. ; L.: DW

Spickereisen, nhd.: nhd. ; L.: DW

Spickerhaut, nhd.: nhd. ; L.: DW

spickerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spickernagel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spicket, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spickfett, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spickfirnisz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spickflunder, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spickgans, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spickhering, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spickicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spickkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spickmagd, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spicknadel, mnd. speknõtel, speknõdel, F.: nhd. »Specknadel«, Spicknadel

Spicknadel, mnd. spiknõtel, spiknõdel, F.: nhd. Spicknadel, Teil des Weidmessers der Köche als Meisterstück der Stettiner Kurzmesserhersteller

spicknadel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spicköl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spickpfahl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spickrohr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spicksalbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spickschwein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Spickspeck, mnd. spickespek, M.?: nhd. »Spickspeck«, Speck zum Spicken

spickspeck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spickung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spickwein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spickwurzel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spickzettel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spictan, nhd.: nhd. ; L.: DW

spiecher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spiegel -- glänzend wie ein Spiegel, mhd. spiegelbrðn, Adj.: nhd. glänzend wie ein Spiegel

Spiegel -- hell wie ein Spiegel machen, mhd. spiegelen*, spiegeln, sw. V.: nhd. spiegeln, glänzen, hell wie ein Spiegel machen

Spiegel -- in den Spiegel schauen, mhd. spiegelschouwen, sw. V.: nhd. »in den Spiegel schauen«, blicken in, betrachten

Spiegel -- in den Spiegel Schauender, mhd. spiegelschouwÏre*, spiegelschouwer, st. M.: nhd. Spiegelschauer, »in den Spiegel Schauender«, Forscher

Spiegel -- Schauen in den Spiegel, mhd. spiegelschouwe, st. F.: nhd. Spiegelschau, Spiegelbild, Schauen in den Spiegel

Spiegel -- Spiegel in dem Narren sich selbst erkennen sollen, mnd. narrenspÐgel, N.: nhd. »Narrenspiegel«, Spiegel in dem Narren sich selbst erkennen sollen

Spiegel -- verschiedene Sorten Spiegel, mnd. spÐgelwerk, N.: nhd. Warenbezeichnung für Spiegel, verschiedene Sorten Spiegel

Spiegel -- Warenbezeichnung für Spiegel, mnd. spÐgelwerk, N.: nhd. Warenbezeichnung für Spiegel, verschiedene Sorten Spiegel

Spiegel -- wie im Spiegel betrachten, mhd. bespiegelen*, bespiegeln, sw. V.: nhd. »bespiegeln«, wie im Spiegel betrachten

Spiegel (M.), as. spÐg‑al* 1, spiag‑al*, st. M. (a): nhd. Spiegel (M.)

Spiegel, germ. *skuwæ-, *skuwæn, *skuwa‑, *skuwan, *skuwwæ‑, *skuwwæn, *skuwwa‑, *skuwwan, sw. M. (n): nhd. Schatten, Spiegel; ? *spegel-, *spiegel-, Sb.: nhd. Spiegel?

Spiegel, got. sku-gg-wa* 1, sw. M. (n), (Krause, Handbuch des Gotischen 90,2): nhd. Spiegel
-- im Spiegel erblicken: got. þaír-h-saí¸-an* 1, st. V. (5): nhd. durchschauen, im Spiegel erblicken

Spiegel, an. skugg-sjõ, sw. F. (n): nhd. Spiegel; speg-il-l, st. M. (a): nhd. Spiegel

Spiegel, afries. spêg-el 1, Sb.: nhd. Spiegel

Spiegel, ahd. skðkar* 4, scðkar*, st. N. (a): nhd. »Schaugefäß«, Spiegel; spiegal 28, st. M. (a): nhd. Spiegel

Spiegel, mhd. glas, gelas, st. N., st. M.: nhd. Glas, Trinkglas, Weinglas, Brille, Spiegel, Glasgefäß, Lichtgefäß, Glaserz, Glasmasse, Glasfluss, nachgemachte Edelsteine

Spiegel, mhd. spiegel, st. M.: nhd. Spiegel, Spiegelbild, Ebenbild, Vorbild, Muster, Höchstes; spiegelglas, st. N.: nhd. Spiegel, Spiegelglas, Spiegelbild, Ebenbild, Glasspiegel, Vorbild, Ideal; spiegelschÆbe, sw. F.: nhd. Spiegelscheibe, Spiegel

Spiegel, mnd. ? speiger?, mnd.?, M.: nhd. Spiegel?

Spiegel, mnd. spÐgel (1), speyl, spÆgel, speigel, speiel, M., N.: nhd. Spiegel, Spiegelbild, Abbild, Vorbild, Muster, Norm, Warnung, Lehrbuch, Ornament, Pfauenauge

spiegel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spiegel..., mhd. spiegelÆn, Adj.: nhd. spiegelglatt, Spiegel...

spiegelachtelkreis, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spiegelähnlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spiegelantlitz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spiegelarbeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spiegelarbeiter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spiegelartig, mhd. spiegellich, Adj.: nhd. spiegelartig, vorbildlich

spiegelartig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spiegelaufsatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spiegelbach, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spiegelbahn, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spiegelband, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spiegelbar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spiegelbecken, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spiegelbeleg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spiegelberg, mnd. spÐgelberch, ON: nhd. »Spiegelberg«, Bergwarte

spiegelberg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spiegelbild, an. sku-g-g-i, sw. M. (n): nhd. Schatten, Spiegelbild, Spuk

Spiegelbild, mhd. schate, schade, schete, schatwe, schetewe, st. M., sw. M.: nhd. Schatten, Nichts, Schutz, Spiegelbild, Trugbild; schatewe, schatwe, schetewe, sw. M.: nhd. Schatten, Schutz, Spiegelbild, Trugbild, Nichts; schete (1), sw. M.: nhd. Schatten, Nichts, Schutz, Spiegelbild; schÆn (2), schÆm, st. M.: nhd. Schein, Strahl, Glanz, Gestalt, sichtbarer Beweis, schriftliche Urkunde, Anblick, Schau, Ansehen, Aussehen, Anschein, Benehmen, Form, Bild, Ebenbild, Schattenbild, Licht, Schönheit, Erscheinung, Äußeres, Beweis, Widerschein, Spiegelbild; spiegel, st. M.: nhd. Spiegel, Spiegelbild, Ebenbild, Vorbild, Muster, Höchstes; spiegelglas, st. N.: nhd. Spiegel, Spiegelglas, Spiegelbild, Ebenbild, Glasspiegel, Vorbild, Ideal; spiegelschouwe, st. F.: nhd. Spiegelschau, Spiegelbild, Schauen in den Spiegel

Spiegelbild, mnd. schÐm, M.: nhd. Schatten, schattiges Dunkel, schattige Kühle, Nacht, Dunkelheit zwischen Tag und Nacht, Dämmerung, Trübung der Augen, Augenschimmel, Gespenst, Spukbild, Schattenbild, Strahlenschimmer, Heiligenschein, Strahlenkranz, Spiegelbild, Abbild im Wasser

Spiegelbild, mnd. schÐme (1), M.: nhd. Schatten, schattiges Dunkel, schattige Kühle, Nacht, Dunkelheit zwischen Tag und Nacht, Dämmerung, Trübung der Augen, Augenschimmel, Gespenst, Spukbild, Schattenbild, Strahlenschimmer, Heiligenschein, Strahlenkranz, Spiegelbild, Abbild im Wasser

Spiegelbild, mnd. schemme (1), M.: nhd. Schatten, schattiges Dunkel, schattige Kühle, Nacht, Dunkelheit zwischen Tag und Nacht, Dämmerung, Trübung der Augen, Augenschimmel, Gespenst, Spukbild, Schattenbild, Strahlenschimmer, Heiligenschein, Strahlenkranz, Spiegelbild, Abbild (im Wasser)

Spiegelbild, mnd. spÐgel (1), speyl, spÆgel, speigel, speiel, M., N.: nhd. Spiegel, Spiegelbild, Abbild, Vorbild, Muster, Norm, Warnung, Lehrbuch, Ornament, Pfauenauge

Spiegelbild, mnd. spÐgelglas, speigelglas, speielglas, N.: nhd. Spiegelglas, Glasspiegel, Spiegelbild

spiegelbild, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spiegelbirne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spiegelblank, mhd. spiegelvar, spiegelfar*, Adj.: nhd. »spiegelfarben«, spiegelblank, spiegelhell, spiegelklar

spiegelblank, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spiegelblatt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spiegelblende, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spiegelblume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spiegelbock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spiegelbogen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spiegelbraun, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spiegelbreit, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spiegelbrücke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spiegelbuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Spiegelchen, mhd. spiegellÆn, st. N.: nhd. Spiegellein, Spiegelchen

spiegeldecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spiegelding, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spiegeldocke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spiegeldruse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spiegeleben, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spiegelebene, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spiegelei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spiegelei, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Spiegeleier, mnd. ossenæge, N.: nhd. Ochsenauge, ein Eiergericht, Spiegeleier

spiegeleinfassung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spiegeleisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spiegelente, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spiegelerz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Spiegeleule, mnd. spÐgelðle, F.: nhd. »Spiegeleule«, putzsüchtige faule Person?

spiegeleule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spiegelfabrik, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spiegelfabrik, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spiegelfabrikant, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spiegelfarben, mhd. spiegelvar, spiegelfar*, Adj.: nhd. »spiegelfarben«, spiegelblank, spiegelhell, spiegelklar

spiegelfaser, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spiegelfass, mhd. spiegelvaz, spiegelfaz*, st. N.: nhd. »Spiegelfass«, Gefäß aus Spiegelglas, Ideal

spiegelfecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spiegelfechten, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spiegelfechter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spiegelfechterei, mhd. tiuschÏrÆe*, tiuscherÆe, tðscherÆe, st. F.: nhd. »Täuscherei«, Täuschung, Betrügerei, Spiegelfechterei

Spiegelfechterei, mnd. kȫchelÏrestücke*, kȫchelerstücke, N.: nhd. Zauberkunststück, Spiegelfechterei
Spiegelfechterei, mnd. spÐgelvechten (2), spÐgelvechtent, speylvechtent, speigelvechtent, speielvechtent, N.: nhd. betrügerisches Manöver, Spiegelfechterei; spÐgelvechtinge, speigelvechtinge, speielvechtinge, F.: nhd. Spiegelfechterei, Scheinmanöver, Betrug

Spiegelfechterei, mnd. wedderblik, mnd.?, M.: nhd. »Widerblick«, Abglanz, Spiegelung, Reflex, Aussehen, Anblick, Bild, Rückblick, Spiegelfechterei, Einverständnis?

spiegelfechterei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spiegelfeder, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spiegelfeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spiegelfenster, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spiegelfernrohr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spiegelfilet, nhd.: nhd. ; L.: DW

spiegelfisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spiegelfläche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spiegelflecken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spiegelflosz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spiegelflut, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spiegelfolie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spiegelfoliieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spiegelfragment, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spiegelfutter, nhd.: nhd. ; L.: DW

spiegelfutteral, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spiegelgabe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spiegelgafferisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spiegelgalerie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spiegelgallerie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spiegelgallerte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spiegelgalvanometer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spiegelgarn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spiegelgebäude, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spiegelgefecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spiegelgemach, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spiegelgericht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spiegelgerste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spiegelgestalt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spiegelgewölbe, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Spiegelglanz, mhd. spiegelschÆn, st. M.: nhd. »Spiegelschein«, Spiegelglanz

spiegelglanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spiegelglas, ahd. spiegalglas* 1, st. N. (a): nhd. Spiegelglas

Spiegelglas, mhd. spiegelglas, st. N.: nhd. Spiegel, Spiegelglas, Spiegelbild, Ebenbild, Glasspiegel, Vorbild, Ideal
-- Gefäß aus Spiegelglas: mhd. spiegelvaz, spiegelfaz*, st. N.: nhd. »Spiegelfass«, Gefäß aus Spiegelglas, Ideal

Spiegelglas, mnd. spÐgelglas, speigelglas, speielglas, N.: nhd. Spiegelglas, Glasspiegel, Spiegelbild

spiegelglas, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spiegelglasofen, nhd.: nhd. ; L.: DW

spiegelglatt, mhd. gespiegelet*, gespiegelt, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »gespiegelt«, spiegelglatt, spiegelhell

spiegelglatt, mhd. spiegelÆn, Adj.: nhd. spiegelglatt, Spiegel...

spiegelglatt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spiegelglätte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spiegelgleich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spiegelgriff, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spiegelhaarig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spiegelhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spiegelhahn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spiegelhaken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spiegelhalter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spiegelhandel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spiegelhandlung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spiegelharz, mnd. spÐgelhars, speigelhars, speielhars, N.: nhd. Spiegelharz, Gemenge von Pech und Teer und Harz und Harpois

spiegelharz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spiegelhell, mhd. gespiegelet*, gespiegelt, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »gespiegelt«, spiegelglatt, spiegelhell

spiegelhell, mhd. spiegelklõr, spiegelclõr, Adj., Adv.: nhd. »spiegelklar«, spiegelhell; spiegellieht, Adj.: nhd. »spigellicht«, spiegelhell; spiegellðter, Adj.: nhd. spiegelhell; spiegelvar, spiegelfar*, Adj.: nhd. »spiegelfarben«, spiegelblank, spiegelhell, spiegelklar

spiegelhell, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spiegelhelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spiegelhimmel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spiegelhinz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spiegelholz, mhd. spiegelholz, st. N.: nhd. »Spiegelholz«, Spiegelrahmen, Holzspiegelrahmen

spiegelholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spiegelhülle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spiegelhut, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spiegelhütte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spiegelicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spiegelie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spiegelieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spiegelierung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spiegelig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spiegeljungfer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spiegelkarpfe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spiegelkarpfen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spiegelkasten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spiegelkies, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spiegelkindlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spiegelklar, mhd. spiegelklõr, spiegelclõr, Adj., Adv.: nhd. »spiegelklar«, spiegelhell

spiegelklar, mhd. spiegelvar, spiegelfar*, Adj.: nhd. »spiegelfarben«, spiegelblank, spiegelhell, spiegelklar

spiegelklar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spiegelklarheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spiegelkluft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spiegelknopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spiegelkobalt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spiegelkommode, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spiegelkonsole, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spiegelkrabbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spiegelkreuz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spiegelkuchen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spiegelkugel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spiegelkunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spiegelkünstler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spiegellack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spiegellade, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spiegellampe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spiegellauter, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spiegellehre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spiegellein, mhd. spiegellÆn, st. N.: nhd. Spiegellein, Spiegelchen

spiegelleine, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spiegelleiste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spiegelleuchte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spiegelleuchter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spiegelluft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spiegelmacher, mhd. spiegelÏre, spieglÏre, spiegeler, st. M.: nhd. Spiegler, Spiegelmacher

spiegelmacher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spiegelmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spiegelmanufaktur, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spiegelmaschine, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spiegelmasz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spiegelmeer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spiegelmeise, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spiegelmeise, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spiegelmühle, nhd.: nhd. ; L.: DW

spiegelmuster, nhd.: nhd. ; L.: DW

spiegeln -- sich spiegeln in, mhd. ersehen, irsegen, dersegen, resegen, irsÐn, dersÐn, resÐn, irsÐn, st. V.: nhd. »ersehen«, erblicken, erschauen, sehen, wahrnehmen, betrachten, sich erblicken, widerspiegeln, sich umsehen, erkundigen, finden, entdecken, sich in Anschauung verlieren, sich nicht sattsehen können, sich spiegeln in, sich sattsehen an, sich eingestehen, erkennen, bemerken, erfahren (V.)

spiegeln -- spiegeln in, mhd. erspiegelen, erspiegeln, sw. V.: nhd. widerspiegeln, spiegeln in

spiegeln, mhd. spiegelen*, spiegeln, sw. V.: nhd. spiegeln, glänzen, hell wie ein Spiegel machen

spiegeln, mnd. bespÐgelen*, bespÐgeln, sw. V.: nhd. spiegeln

spiegeln, mnd. schÆnen, schienen, scÆnen, st. V., sw. V.: nhd. scheinen, glänzen, strahlen, schimmern, funkeln, Licht bzw. Helligkeit spenden, erhellen, spiegeln, erscheinen, sichtbar sein (V.), sich zeigen, ersichtlich sein (V.), offenkundig sein (V.), sich ergeben (V.), aussehen, wirken

spiegeln, mnd. spÐgelen, speigelen, speylen, sw. V.: nhd. spiegeln, glänzen, strahlen, mustern, prüfen, zum Vorbild nehmen, prunken, prahlen

spiegeln, mnd. wedderblÆken***, mnd.?, sw. V.: nhd. »widerblicken«, spiegeln

spiegeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spiegeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spiegelnagel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spiegelnarr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spiegelnd, mnd. klõr (1), Adj.: nhd. klar, hell, strahlend, leuchtend, verklärt, schön, prächtig, glänzend, schimmernd, spiegelnd, durchsichtig, ungetrübt, sauber, abgeklärt, von heller Farbe seiend, rein, unvermischt, lauter, fleckenlos, gesund, frisch, hochgeboren, adlig, deutlich, offenkundig, verständlich, begreiflich

Spiegelnetz, mnd. pðvert, pðfert, N.: nhd. eine Art (F.) (1) Netz um Fische (und Wasservögel) zu fangen, Spiegelnetz, Staknetz; pðvertnette, N.: nhd. ein Fischfanggerät, Spiegelnetz, Staknetz
-- Fischfang mit einem Spiegelnetz betreiben: mnd. pðvertjõgen, sw. V.: nhd. Fischfang mit einem Spiegelnetz betreiben

spiegelnetz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spiegeloktant, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spiegelotterfell, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spiegelpalast, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spiegelpfeiler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spiegelplatte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spiegelpolitur, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spiegelpunkt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spiegelquadrant, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spiegelquell, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spiegelrahm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spiegelrahme, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spiegelrahmen, mhd. spiegelholz, st. N.: nhd. »Spiegelholz«, Spiegelrahmen, Holzspiegelrahmen

spiegelrahmen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spiegelrand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spiegelrappe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spiegelredner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spiegelrein, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spiegelrinde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spiegelroche, M. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spiegelrohr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spiegelrücken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spiegelruhig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spiegelrusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spiegels -- Band zum Aufhängen oder Umhängen des Spiegels, mhd. spiegelsnuor, st. F.: nhd. »Spiegelschnur«, Band zum Aufhängen oder Umhängen des Spiegels, Band am Handspiegel

spiegelsaal, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spiegelsäule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spiegelschau, mhd. spiegelschouwe, st. F.: nhd. Spiegelschau, Spiegelbild, Schauen in den Spiegel

Spiegelschauer, mhd. spiegelschouwÏre*, spiegelschouwer, st. M.: nhd. Spiegelschauer, »in den Spiegel Schauender«, Forscher

spiegelschauer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spiegelscheibe, mhd. spiegelschÆbe, sw. F.: nhd. Spiegelscheibe, Spiegel

spiegelscheibe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spiegelschein, mhd. spiegelschÆn, st. M.: nhd. »Spiegelschein«, Spiegelglanz

spiegelschein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spiegelscherbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spiegelschiefer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spiegelschiff, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spiegelschild, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spiegelschimmel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spiegelschleiferei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spiegelschleifmühle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spiegelschmetterling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spiegelschnur, mhd. spiegelsnuor, st. F.: nhd. »Spiegelschnur«, Band zum Aufhängen oder Umhängen des Spiegels, Band am Handspiegel

spiegelschrank, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spiegelschraube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spiegelschrift, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spiegelschuppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spiegelschweif, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spiegelsechstelkreis, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spiegelsee, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spiegelseite, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spiegelsextant, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spiegelspann, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spiegelspat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spiegelspiegelung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spiegelstein, mhd. spiegelstein, st. M.: nhd. Spiegelstein, Marienglas

spiegelstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spiegelstift, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spiegelstube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spiegelstufe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spiegelstütze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spiegeltafel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spiegeltaffet, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spiegeltafft, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spiegeltaube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spiegelteich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spiegelteleskop, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spiegelthür, nhd.: nhd. ; L.: DW

spiegeltisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spiegelträger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spiegeltrug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spiegeltuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Spiegelung, mhd. spiegelunge, st. F.: nhd. Spiegelung, Glanz, Widerschein

Spiegelung, mnd. wedderblik, mnd.?, M.: nhd. »Widerblick«, Abglanz, Spiegelung, Reflex, Aussehen, Anblick, Bild, Rückblick, Spiegelfechterei, Einverständnis?; wedderblÆkinge, wedderblickinge, mnd.?, F.: nhd. »Widerblickung«, Abglanz, Spiegelung, Reflex

spiegelung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spiegelviertelkreis, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spiegelvogel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spiegelwagen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spiegelwahrsagerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spiegelwand, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spiegelware, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spiegelwasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spiegelweise, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spiegelweislich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spiegelwelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spiegelwerk, mhd. spiegelwerc, st. N.: nhd. »Spiegelwerk«, Vorspiegelung

spiegelwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spiegelwoge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spiegelworp, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spiegelwrange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spiegelwurz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spiegelzeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spiegelzimmer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spiegelzucker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spiegler, mhd. spiegelÏre, spieglÏre, spiegeler, st. M.: nhd. Spiegler, Spiegelmacher

spiegler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spiegler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spieglerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spieglerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spieglicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spieglig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spieher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spiek, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spiekbalsam, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spiekblatt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spiekblatt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spieke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spieken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Spieker, ae. spÆ-c‑ing, st. M. (a): nhd. Spieker, Nagel

spieker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spiekerbohrer, mnd. spÆkÏrebær*, spÆkerbær, spÆkerboer, spÆkerbõr, spÆkerbõre, spÆkelbær, M.: nhd. Spiekerbohrer, Nagelbohrer, Bohrer zum Verbohren von Nagellöchern

spiekfarben, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spiekfirnisz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spiekgeruch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spieklavendel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spieköl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spieksalbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spiekwasser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spiekwein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spiel -- aufs Spiel setzen, mhd. õventiuren (1), sw. V.: nhd. »abenteuern«, aufs Spiel setzen, wagen, ritterliches Wesen treiben, sich zu wunderbaren Dingen gestalten, gefährlich werden, erproben, vollbringen, veranlassen

Spiel -- aufs Spiel setzen, mnd. upsetten, mnd.?, sw. V.: nhd. aufsetzen, in Stapel setzen, aufbauen, wegsetzen, bei Seite setzen, in Haft nehmen, aufstützen, verschieben, aufgeben, verpfänden, aufs Spiel setzen, wagen, einsetzen, annehmen, festsetzen, bestimmen, einrichten, anstellen, auferlegen, anstiften, aufbringen, seinen Sinn worauf setzen, sich entschließen, Absicht haben, sich auflehnen, widersetzen; wõgen (1), mnd.?, sw. V.: nhd. wagen, aufs Spiel setzen

Spiel -- bedrückendes Spiel der Alben, mhd. alpleich, st. M.: nhd. Alpspiel, bedrückendes Spiel der Alben

Spiel -- beim Spiel abgewinnen, mhd. belãsen, sw. V.: nhd. lösen, losmachen, befreien, erlösen, abnehmen, berauben, beim Spiel abgewinnen

Spiel -- durch Spiel leichtsinnig verlieren, mnd. vörspÐlen*, vorspÐlen, verspelen, sw. V.: nhd. verspielen, durch Spiel leichtsinnig verlieren, vergeuden

Spiel -- durch Spiel vergeuden, mnd. vörtðschen*, vortðschen, sw. V.: nhd. vertauschen, vergeuden, verspielen, durch Spiel vergeuden, im Tauschgeschäft weggeben

Spiel -- durch voreiliges Handeln verderben oder aufs Spiel setzen, mnd. vörhõsten*, vorhõsten, vorhasten, sw. V.: nhd. zur Eile drängen, übereilen, zur Übereilung veranlassen, zum Leichtsinn veranlassen, jemanden überholen, überrumpeln, etwas zu sehr beschleunigen, durch Hast verfrühen, durch voreiliges Handeln Schaden erleiden an, durch voreiliges Handeln verderben oder aufs Spiel setzen, überhasten, sich abhasten, beschleunigen, sich übereilen

Spiel -- durchtriebenes Spiel, mnd. spÐlken, spÐleken, N.: nhd. »Spielchen«, durchtriebenes Spiel, schlaues Spiel, Schlägerei, Katzbalgerei

Spiel -- ein bestimmtes verbotenes Spiel spielen, mnd. snurren (2), sw. V.: nhd. ein bestimmtes verbotenes Spiel spielen

Spiel -- ein Spiel aufführen, mnd. rÆmen, sw. V.: nhd. reimen, in ein Versmaß bringen, preisen, ehren, dichten, ein Spiel aufführen, passen, übereinstimmen

Spiel -- ein Spiel der Hansen in Bergen bei dem die Neulinge ins Wasser geworfen wurden, mnd. wõterspÐl*, waterspel, mnd.?, N.: nhd. »Wasserspiel«, ein Spiel der Hansen in Bergen bei dem die Neulinge ins Wasser geworfen wurden

Spiel -- ein Spiel der Kaufleute im hansischen Kontor zu Bergen, mnd. rõvel, Sb.: nhd. ein Spiel der Kaufleute im hansischen Kontor zu Bergen; rõvelspil, N.: nhd. ein Spiel der Kaufleute im hansischen Kontor zu Bergen

Spiel -- ein Spiel mit Würfeln, mnd. worptõfelspÐl, mnd.?, N.: nhd. »Wurftafelspiel«, ein Spiel mit Würfeln

Spiel -- ein Spiel, mnd. worptõfelenspÐl, mnd.?, N.: nhd. »Wurftafelspiel«, ein Spiel

Spiel -- ein verbotenes Spiel, mnd. snurre, F.: nhd. ein verbotenes Spiel, eine Art Roulette

Spiel -- etwas beim Spiel verlieren, mnd. ȫverlÐsen* (2), æverlÐsen, st. V.: nhd. etwas verlieren, etwas beim Spiel verlieren, etwas einbüßen

Spiel -- fahrlässig aufs Spiel setzen, mnd. vörrækelæsen* (1), vorrækelæsen, vorrokelosen, vorrekelosen, sw. V.: nhd. verruchlosen, achtlos versäumen, vernachlässigen, keine Beachtung schenken, nicht beachten, sich nicht kümmern, verwahrlosen, durch Unbedachtsamkeit in Verfall kommen oder verloren gehen lassen, unbekümmert aufs Spiel setzen, fahrlässig aufs Spiel setzen, unbesonnen handeln, unvorsichtig handeln, zu Schaden kommen, verkommen (V.)

Spiel -- festliches Spiel, mnd. vröudenspil, N.: nhd. festliches Spiel, Lustspiel, Komödie

Spiel -- Geld als Einsatz beim Spiel, mnd. spÐlegelt, spȫlegelt, spellegelt, N.: nhd. »Spielgeld«, Geld als Einsatz beim Spiel, Spielmarke, Nadelgeld der Ehefrau
Spiel -- Geld als Einsatz beim Spiel, mnd. spÐlgelt, speelgelt, N.: nhd. »Spielgeld«, Geld als Einsatz beim Spiel, Spielmarke, Nadelgeld der Ehefrau

Spiel -- Geld als Einsatz beim Spiel, mnd. spilgelt, N.: nhd. »Spielgeld«, Geld als Einsatz beim Spiel, Spielmarke, Nadelgeld der Ehefrau

Spiel -- Narrenspiel; Spiel der Narren, mnd. narrenspil, N.: nhd. »Narrenspiel«

Spiel -- Schlag der im Spiel eine Scheibe treibt, mnd. schÆveslach, M.: nhd. Schlag der im Spiel eine Scheibe treibt

Spiel -- schlaues Spiel, mnd. spÐlken, spÐleken, N.: nhd. »Spielchen«, durchtriebenes Spiel, schlaues Spiel, Schlägerei, Katzbalgerei

Spiel -- sein Spiel haben mit jemandem, mnd. tobben, mnd.?, sw. V.: nhd. zupfen, locken (V.) (1)?, zwacken, zerren, sein Spiel haben mit jemandem, sich abmühen

Spiel -- Spiel am Abend, mhd. õbentspil, st. N.: nhd. Spiel am Abend, Abendspiel, Abendvergnügen

Spiel -- Spiel auf dem Psalter, mnd. psaltÐrienspel, N.: nhd. »Psalterspiel«, Spiel auf dem Psalter, Musizieren auf dem Psalter; psaltÐrienspil, N.: nhd. »Psalterspiel«, Spiel auf dem Psalter, Musizieren auf dem Psalter

Spiel -- Spiel auf einem Saiteninstrument, mnd. seidelspil, N.: nhd. Saitenspiel, Spiel auf einem Saiteninstrument, Saiteninstrument

Spiel -- Spiel auf einem Saiteninstrument, mnd. seidenspil, seydenspil, sedenspil, seydenspel, seydenspÐl, seydenspul, N.: nhd. Saitenspiel, Spiel auf einem Saiteninstrument, Saiteninstrument

Spiel -- Spiel auf Musikinstrument, mnd. spÐl, spel, speel, speil, spȫl, spoel, N.: nhd. Spiel, Spiel nach Regeln, Brettspiel, ritterliches Spiel, Turnier, mimische Darstellung, Aufführung, aufgeführtes Stück, Theaterstück, Schauspiel, Spiel auf Musikinstrument, Musik, Tanzmusik, Musikinstrument, Glücksspiel, Kurzweil, Vergnügen, Scherz, Spaß, Lust, Freude, Tätigkeit, Funktion, Art (F.) (1) in der verfahren wird, bestimmte Art (F.) (1) der Unterhaltung, Liebesspiel, Liebesgenuss, Spiel des Lebens, weltliches Treiben, Unternehmen dessen Ausgang unsicher ist, Risiko, verhängnisvolles Manöver, Aufstand, Aufruhr, Tumult, kriegerisches Unternehmen, schwierige Situation, Sache, Angelegenheit, Scheibe (F.), Diskus, Spielkarte, Bastelei

Spiel -- Spiel bei dem es Schläge setzt, mnd. stðpspÐl, N.: nhd. »Staupspiel«, Spiel bei dem es Schläge setzt

Spiel -- Spiel bei dem mit einer Lanze nach einer hölzernen Rolandfigur gestoßen wurde, mnd. rælant, rðlant, M.: nhd. »Roland« (Standbild einer männlichen Figur mit einem Schwert in der Hand das nach einem Grafen Karls des Großen benannt wurde), wackerer Kämpfer (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), Held (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), Spiel bei dem mit einer Lanze nach einer hölzernen Rolandfigur gestoßen wurde

Spiel -- Spiel der hansischen Kontorgesellen zu Bergen, mnd. æseker, mnd.?, Sb.: nhd. Spiel der hansischen Kontorgesellen zu Bergen

Spiel -- Spiel der Schuhmacher im hansischen Kontor zu Bergen, mnd. prÐdigenspÐl*, prÐdikenspel, prÐdikenspell, prÐdigenspil, N.: nhd. »Predigenspiel«, ein Osterbrauch, Spiel der Schuhmacher im hansischen Kontor zu Bergen

Spiel -- Spiel des Fuchsprellens, mnd. werpðt, mnd.?, Sb.: nhd. Spiel des Fuchsprellens

Spiel -- Spiel des Lebens, mnd. spÐl, spel, speel, speil, spȫl, spoel, N.: nhd. Spiel, Spiel nach Regeln, Brettspiel, ritterliches Spiel, Turnier, mimische Darstellung, Aufführung, aufgeführtes Stück, Theaterstück, Schauspiel, Spiel auf Musikinstrument, Musik, Tanzmusik, Musikinstrument, Glücksspiel, Kurzweil, Vergnügen, Scherz, Spaß, Lust, Freude, Tätigkeit, Funktion, Art (F.) (1) in der verfahren wird, bestimmte Art (F.) (1) der Unterhaltung, Liebesspiel, Liebesgenuss, Spiel des Lebens, weltliches Treiben, Unternehmen dessen Ausgang unsicher ist, Risiko, verhängnisvolles Manöver, Aufstand, Aufruhr, Tumult, kriegerisches Unternehmen, schwierige Situation, Sache, Angelegenheit, Scheibe (F.), Diskus, Spielkarte, Bastelei

Spiel -- Spiel mit jemandem haben, mnd. tǖschen*, tðschen, mnd.?, sw. V.: nhd. täuschen, betrügen, Spiel mit jemandem haben, mit Würfeln spielen, tauschen, wechseln

Spiel -- Spiel treiben mit, mnd. swenken, sw. V.: nhd. »schwenken«, sich lustig machen, Scherz treiben, Schwank treiben mit, Spiel treiben mit

Spiel -- Spiel zur Unterhaltung, mnd. schimpspÐl, schimpspel, N.: nhd. Spiel zur Unterhaltung, Scherzspiel

Spiel -- Tat die im Spiel geschieht, mnd. spÐldõt, F.: nhd. »Spieltat«, Tat die im Spiel geschieht, unvorsätzliche Verwundung beim Spiel

Spiel -- Tat die im Spiel geschieht, mnd. spildõt, F.: nhd. »Spieltat«, Tat die im Spiel geschieht, unvorsätzliche Verwundung beim Spiel

Spiel -- unbekümmert aufs Spiel setzen, mnd. vörrækelæsen* (1), vorrækelæsen, vorrokelosen, vorrekelosen, sw. V.: nhd. verruchlosen, achtlos versäumen, vernachlässigen, keine Beachtung schenken, nicht beachten, sich nicht kümmern, verwahrlosen, durch Unbedachtsamkeit in Verfall kommen oder verloren gehen lassen, unbekümmert aufs Spiel setzen, fahrlässig aufs Spiel setzen, unbesonnen handeln, unvorsichtig handeln, zu Schaden kommen, verkommen (V.)

Spiel -- unvorsätzliche Verwundung beim Spiel, mnd. spÐldõt, F.: nhd. »Spieltat«, Tat die im Spiel geschieht, unvorsätzliche Verwundung beim Spiel

Spiel -- unvorsätzliche Verwundung beim Spiel, mnd. spildõt, F.: nhd. »Spieltat«, Tat die im Spiel geschieht, unvorsätzliche Verwundung beim Spiel

Spiel -- verderbliches Spiel oder Treiben, mnd. unspil, mnd.?, N.: nhd. »Unspiel«, verderbliches Spiel oder Treiben

Spiel -- vertrautes Spiel, mhd. erbespil, st. N.: nhd. »Erbspiel«, vertrautes Spiel

Spiel -- wie im Spiel, mnd. spÐlegõnde, Adv.: nhd. wie im Spiel, spielend, mühelos

Spiel -- Zusammenkunft zu Spiel und Tanz, mhd. cævenanz, gævenanz, st. M.: nhd. Zusammenkunft zu Spiel und Tanz, Tanz

Spiel der Hansen in Bergen (ON), mnd. schinkensnÆden (2), N.: nhd. »Schinkenschneiden«, Spiel der Hansen in Bergen (ON)

Spiel, germ. *gamana- (2), *gamanam, st. N. (a): nhd. Freude, Spiel, Lust; *gamina, germ.?, Sb.: nhd. Freude, Spiel, Lust; *laika-, *laikam, st. N. (a): nhd. Spiel; *laika-, *laikaz, st. M. (a): nhd. Tanz, Spiel; *laiki-, *laikiz, st. M. (i): nhd. Tanz, Spiel; *spila, *spilam, st. N. (a): nhd. Spiel, Tanz

Spiel, an. gle-Œ-i, sw. F. (Æn): nhd. Freude, Fröhlichkeit, Ergötzung, Spiel; leik-r (1), st. M. (a): nhd. Spiel
-- öffentliches Spiel: an. leik-mæt, st. N. (a): nhd. öffentliches Spiel, Zusammenkunft zu Spiel und Sport
-- Zusammenkunft zu Spiel und Sport: an. leik-mæt, st. N. (a): nhd. öffentliches Spiel, Zusammenkunft zu Spiel und Sport

Spiel, ae. ga-men, go-men, st. N. (a): nhd. Unterhaltung, Freude, Zeitvertreib, Spiel, Vergnügen; ge‑lõc, st. N. (a), F.: nhd. Spiel, Kampf, Menge, Schar (F.) (1); glíe-g, glÆ-g, glÆ-w, st. N. (a): nhd. Vergnügen, Freude, Spaß, Spiel, Musik; lõc (1), st. N. (a), st. F. (æ): nhd. Spiel, Kampf; pleg-a, plag-a, plÏg-a, sw. M. (n): nhd. Bewegung, Übung, Spiel, Spielzeug, Fest, Kampf, Beifall
-- ein Spiel: ae. héa-h-déo-r, héa-do-r, st. N. (a): nhd. »Hochtier«, Hochwild, Hirsch, ein Spiel

Spiel, afries. lêk 1 und häufiger?, Sb.: nhd. Spiel; spil (1) 1, spel (1), st. N. (a): nhd. Spiel

Spiel, anfrk. *spil?, st. N. (a): nhd. Spiel

Spiel, as. gi‑spil* 1, ge-spil, st. N. (a): nhd. Spiel; *lêk?, st. N. (a?): nhd. Spiel; spil* 4, st. N. (a): nhd. Spiel, Bewegung, Musik

Spiel, ahd. bismar 2, st. N. (a): nhd. Spiel, Possenspiel, Spott, Hohn; 9zuozehhunga* 2, zuozechunga*, st. F. (æ): nhd. Spiel, Spott, Belustigung, Kurzweil, Schändung; drõtÆ (1) 39, drõtÆn*, st. F. (Æ): nhd. Schnelligkeit, Ungestüm, Raserei, Schwung, Stoß, Antrieb, Geschwindigkeit, Strömung, rascher Wechsel, Spiel; gispil 1, st. N. (a): nhd. Spiel, Spielen; ruora* (1) 2, st. F. (æ): nhd. Rühren, Bewegung, Spiel, Meute; skimpf* 2, scimph*, st. M. (a?, i?): nhd. »Schimpf«, Scherz, Spiel, Spaß, Streich, Ergötzung; spil 62, st. N. (a): nhd. Spiel, Scherz, Musik, Schauspiel, Schau, Instrumentenspiel, Possenspiel; tagaltÆ* 6, st. F. (Æ): nhd. Zeitvertreib, Freude, Ergötzung, Spiel, Belustigung
-- sein Spiel treiben: ahd. spilæn 47, sw. V. (2): nhd. spielen, etwas spielen, sein Spiel treiben, kämpfen, agieren, sich bewegen, sich tummeln, hüpfen, ausgelassen sein (V.)
-- weltliches Spiel: ahd. weraltspil* 1, st. N. (a): nhd. weltliches Spiel, profane Festveranstaltung

Spiel, mhd. æsterspil, st. N.: nhd. »Osterspiel«, Passionsspiel, Spiel, Schauspiel zur Frühlingsfeier, zur Osterfeier, Osterscherz, Osterfreude, höchste Freude, Wonne; plaz, platz, blatz, st. M.: nhd. Freiraum, Platz (M.) (1), Tanzplatz, Tanz, Spiel; rÆtÏrespil*, rÆterspil, st. N.: nhd. »Reiterspiel«, Spiel, Ritterübung, Turnier; rittÏrespil*, ritterspil, st. N.: nhd. Ritterspiel, Spiel, Ritterübung, Turnier
-- böses Spiel: mhd. leitspil, st. N.: nhd. Leiden das wie ein Spiel aussieht, böses Spiel
-- Leiden das wie ein Spiel aussieht: mhd. leitspil, st. N.: nhd. Leiden das wie ein Spiel aussieht, böses Spiel
-- sein Spiel mit jemandem treiben: mhd. leichen (1), sw. V.: nhd. laichen, hüpfen, aufsteigen, gelenkig biegen, biegen, sein Spiel mit jemandem treiben, sich rühren, bewegen, tanzen, jubeln, betrügen, foppen, necken, täuschen
-- sein Spiel treiben mit: mhd. liegen (1), liugen, lÆgen, löugen, st. V.: nhd. lügen, belügen, vorlügen, erlügen, vorspiegeln, vortäuschen, vorgaukeln, leugnen, betrügen, sich aufspielen, sein Spiel treiben mit
-- Spiel des Grimms: mhd. nÆtspil, st. N.: nhd. »Neidspiel«, Spiel des Hasses, Spiel des Grimms, Feindseligkeit, Kampf, Kriegsunternehmen
-- Spiel des Hasses: mhd. nÆtspil, st. N.: nhd. »Neidspiel«, Spiel des Hasses, Spiel des Grimms, Feindseligkeit, Kampf, Kriegsunternehmen
-- Spiel mit den Löwen: mhd. lewenspil*, leunspil, st. N.: nhd. »Löwenspiel«, Spiel mit den Löwen
-- verlockendes Spiel: mhd. reizenspil, st. N.: nhd. verlockendes Spiel, Verlockung

Spiel, mhd. gamen, gamel, st. N., st. M., st. F.: nhd. Fröhlichkeit, Spiel, Spaß, Lust, Freude, Scherz; gampel, gempel, st. F.: nhd. Scherz, Possenspiel, Spielzeug, Spiel; gesanc, st. N., st. M.: nhd. Gesang, Singen, Lied, Sangskunst, Spiel; kurzwÆle, kürzwÆle, st. F.: nhd. »Kurzweil«, kurze Zeit, Zeitkürzung, Zeitvertreib, Unterhaltung, Vergnügen, Spiel, Muße, Fest, Freude, Kampfspiel, Minne
-- aufs Spiel setzen: mhd. geveilen, gefeilen*, sw. V.: nhd. feil machen, preisgeben, aufs Spiel setzen; gewõgen, gewægen, sw. V.: nhd. urteilen über, wagen, aufs Spiel setzen; Ænwõgen*, Æn wõgen, sw. V.: nhd. wagen, aufs Spiel setzen
-- lustiges Spiel: mhd. gamÆe, sw. F.: nhd. lustiges Spiel
-- Spiel Karten: mhd. kartenspil, st. N.: nhd. Kartenspiel, Spiel Karten

Spiel, mhd. schampf, st. M.: nhd. Scherz, Kurzweil, Spiel, Ritterspiel, Spott, Verhöhnung, Schmach; schanze, schanz, tschanze, st. F.: nhd. Chance, Aussicht, Spiel, Spieleinsatz, Wurf, Gewinn, Wagnis, Zufall, Glück, Schutzbefestigung, Schanze (F.) (1), Schranke, Fall, Würfelfall, Würfelspiel, Spieleinsatz, Glücksfall, Wechselfall, Wagnis, wechselnde Lage; scherz, st. M.: nhd. Scherz, Vergnügen, Spiel; schimpf, schimp, schimph, schimf, st. M.: nhd. Scherz, Spaß, Kurzweil, Spiel, ritterliches Kampfspiel, Unterhaltung, Freude, Liebesspiel, Spott, Hohn, Verhöhnung, Schmach; spil (1), st. N.: nhd. Spiel, Tanz, Zeitvertreib, Scherz, Unterhaltung, Vergnügen, Freude, Spaß, Wonne, Saitenspiel, Musik, Schauspiel, Waffenspiel, Kampfspiel, Glücksspiel, Spielzeug, Spielschuld, Brettspiel, Würfelspiel, Wettkampf, Turnier, Beischlaf, weibliche Geschlechtsteile; tagaldÆ, tagaldÆe, tageldÆe, tagalt, st. F.: nhd. Zeitvertreib, Spiel, Scherz; tagalt, st. F.: nhd. Zeitvertreib, Unterhaltung, Vergnügen, Spiel; tagaltspil, st. N.: nhd. Zeitvertreib, Spiel, Scherz; tÏgarÆ, st. F.: nhd. Zeitvertreib, Spiel, Scherz
-- betrügerisches Spiel: mhd. tiuvelspil, tievelspil, tÆvelspil, tivelspil, tiufelspil*, tiefelspil*, tÆfelspil*, tifelspil*, st. N.: nhd. Teufelsspiel, betrügerisches Spiel
-- glückliches Spiel: mhd. spilgevelle, spilgefelle*, st. N.: nhd. Spielchance, glückliches Spiel
-- Haus für Spiel und Unterhaltung: mhd. schimpfhðs*, schimphhðs, st. N.: nhd. Haus für Spiel und Unterhaltung
-- im Glücksspiel gewonnenes Spiel: mhd. scholderpfenninc*, scholderphennic, st. M.: nhd. im Glücksspiel gewonnenes Spiel
-- Spiel bei dem zwei Parteien an einem Seil ziehen: mhd. strebekatze 3 und häufiger?, sw. F.: nhd. Strebekatze, Tauziehen, Katzenstrebel, Spiel bei dem zwei Parteien an einem Seil ziehen
-- Spiel dessen man sich zu schämen hat: mhd. schamespil*, schamspil, st. N.: nhd. Schamspiel, Spiel dessen man sich zu schämen hat
-- Spiel zum Tanz: mhd. tanz, st. M.: nhd. Tanz, Gesang, Spiel zum Tanz

Spiel, mhd. wette (1), st. N., st. F.: nhd. Wette, Pfand, Pfandvertrag, Rechtsverbindlichkeit, Zeichen einer Rechtsverbindlichkeit, Gesetz, Einsatz, Preis eines Wettspiels, Wettstreit, Urkunde, Mitteilung, Spiel, Erfüllung und Aufhebung einer Rechtsverbindlichkeit, Bezahlung einer Schuld, Schadensvergütung, Ersatz, Beseitigung, Geldbuße, Gerichtsgeld, Versäumnisstrafe; wunschspil, st. N.: nhd. »Wunschspiel«, Spiel, Kampfspiel, Spiel das die höchste Ehre einbringt, Muster von einem Spiel, rechtes Kampfspiel; zabel (1), st. N.: nhd. »Zabel«, Spielbrett und Brettspiel, Brettspiel, Spiel, Zappeln
-- »auf dem Spiel: mhd. wettes, Adv.: nhd. »auf dem Spiel, um die Wette«
-- auf das Spiel setzen: mhd. wõgen, wægen, sw. V.: nhd. »wagen« (2), auf das Spiel setzen, aufs Geratewohl daran setzen oder tun, wagen, wagen zu, sich trauen an, sich trauen in, sich trauen nach, sich trauen zu, einsetzen, aufs Spiel setzen, aufgeben
-- aufs Spiel setzen: mhd. ðfsetzen (1), ðf setzen, auf seczen, sw. V.: nhd. aufladen, aufsetzen, festsetzen, bestimmen, anordnen, einsetzen, in ein Amt errichten, berichten, aufrichten, aufstellen, auferlegen, vorsetzen, aufkündigen, aberkennen, aufs Haupt setzen, einrichten, verordnen, aufs Spiel setzen, aussetzen, aufgeben, aufsätzig behandeln, feindselig behandeln, sich aufmachen; verliesen (1), virliesen, vorliesen, vliesen, fliesen*, ferliesen*, st. V.: nhd. verlieren, verspielen, aufgeben, einbüßen, verschwenden, vergeuden, vertun, umsonst tun, vergeblich tun, aufs Spiel setzen, verderben, ins Verderben stürzen, zerstören, zunichte machen, umbringen, töten, verdammen, nehmen, rauben, aufhören, verlustig gehen, dem Verderben hingeben, zugrunderichten, um etwas bringen, unnütz tun, vergebens brauchen, erfolglos brauchen, nicht tun, unterlassen (V.), verlorengehen, sich verlaufen, sich verderben, schaden, vergessen (V.); wõgen, wægen, sw. V.: nhd. »wagen« (2), auf das Spiel setzen, aufs Geratewohl daran setzen oder tun, wagen, wagen zu, sich trauen an, sich trauen in, sich trauen nach, sich trauen zu, einsetzen, aufs Spiel setzen, aufgeben
-- bestimmter Geldeinsatz bei einem Spiel: mhd. zeche (1), st. F., sw. F.: nhd. »Zech«, Zeche, Trinkgelage, Gelage, gemeinsamer Schmaus einer Gesellschaft, Regelung, Ergebnis, Verrichtung die in einer bestimmten Folge unter mehreren umgeht, Geldbetrag zu einer Zeche, Ordnung, Reihe, Verrichtung die in einer bestimmten Folge unter mehreren umgeht, Reihenfolge, Stufe, Anordnung, Veranstaltung, Einrichtung, Gesamtheit von Personen desselben Standes, Vereinigung mehrerer zu gemeinsamen Zwecken, Vereinigung auf mehrere gemeinschaftliche Kosten, Trinkgesellschaft, Zechgesellschaft, Gelage, gemeinsamer Schmaus einer Gesellschaft, Zunft, Verein, Bruderschaft, Kirchgemeinde, Bergwerksgenossenschaft, Zusammenkunftsort, Geldbeitrag zu einer Zeche, Zechenvermögen, Geldbeitrag zu gemeinsamer Zehrung, Wirtsrechnung für Gelage und Schmaus, bestimmter Geldeinsatz bei einem Spiel, kirchliches Vermögen
-- durch Spiel zunichtemachen: mhd. verspilen*, ferspilen*, verspiln, ferspiln*, vorspiln, forspiln*, sw. V.: nhd. »verspielen«, spielend hinbringen, spielend verlieren, durch Spiel zunichtemachen, täuschen
-- erstes versuchendes Spiel auf einem Instrument: mhd. ursuoch, st. M.: nhd. Untersuchung, Vorspiel, Prüfung, Nachforschung, Versuch, erstes versuchendes Spiel auf einem Instrument, Heimsuchung
-- frisch entschlossen aufs Spiel setzend: mhd. verwegen (2), ferwegen*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »verwegen«, frisch entschlossen aufs Spiel setzend, entschlossen, mutig, wagemutig, vermessen (Adj.)
-- Gegeneinsatz beim Spiel: mhd. widerbot, widerpot, st. N.: nhd. »Widerbot«, Gegengebot, Gegeneinsatz beim Spiel, Gegenantrag, Antwort, Fehdeankündigung, Fehdeansage, Kriegsankündigung, Kampfansage
-- Gegeneinsatz im Spiel: mhd. widergebot, st. N.: nhd. Gegengebot, Gegeneinsatz im Spiel, Gegenantrag, Antwort, Fehdeankündigung, Kriegsankündigung
-- im Spiel besiegen: mhd. überspilen*, überspiln, sw. V.: nhd. »überspielen«, im Spiel besiegen, überlisten, überdenken
-- im Spiel mehr ausgeben als der Gegenspieler: mhd. übergeben, über geben, st. V.: nhd. im Spiel mehr ausgeben als der Gegenspieler, überbieten, im Spiel vorgeben und sich schaden, zu viel bieten, zu nahe treten, beeinträchtigen, schädigen, verletzen, beschimpfen, sich lossagen von, vernachlässigen, aufgeben, verraten (V.), überbieten mit, verzichten, sich überschlagen, sich aufgeben, schuldig bekennen
-- im Spiel überlisten: mhd. übertoppelen*, übertoppeln, sw. V.: nhd. im Spiel überlisten
-- im Spiel vorgeben und sich schaden: mhd. übergeben, über geben, st. V.: nhd. im Spiel mehr ausgeben als der Gegenspieler, überbieten, im Spiel vorgeben und sich schaden, zu viel bieten, zu nahe treten, beeinträchtigen, schädigen, verletzen, beschimpfen, sich lossagen von, vernachlässigen, aufgeben, verraten (V.), überbieten mit, verzichten, sich überschlagen, sich aufgeben, schuldig bekennen
-- Linde bei der Zauber im Spiel ist: mhd. zouberlinde, zouverlinde, zõberlinde, st. F.: nhd. »Zauberlinde«, Linde bei der Zauber im Spiel ist, verzauberte Linde
-- Muster von einem Spiel: mhd. wunschspil, st. N.: nhd. »Wunschspiel«, Spiel, Kampfspiel, Spiel das die höchste Ehre einbringt, Muster von einem Spiel, rechtes Kampfspiel
-- sein Spiel treiben: mhd. zecken (1), sw. V.: nhd. »zecken«, einen leichten Schlag oder Stoß geben, reizen, sein Spiel treiben, necken, zücken, rauben
-- Spiel das die höchste Ehre einbringt: mhd. wunschspil, st. N.: nhd. »Wunschspiel«, Spiel, Kampfspiel, Spiel das die höchste Ehre einbringt, Muster von einem Spiel, rechtes Kampfspiel
-- Spiel der Frauen: mhd. vrouwenspil, frouwenspil*, st. N.: nhd. »Frauenspiel«, Spiel der Frauen
-- Spiel der Lüfte: mhd. weterleich 2, st. M.: nhd. Spiel der Lüfte
-- unbeständiges Spiel: mhd. wankelspil, st. N.: nhd. »Wankelspiel«, unbeständiges Spiel, Unbeständigkeit
-- wunderbares Spiel: mhd. wunderspil, st. N.: nhd. »Wunderspiel«, wunderbares Spiel, Wunder, Wunderkraft, Wunderwirken

Spiel, mnd. bærde (2), F.?: nhd. Scherz, Spiel, Posse; dæbelÏrÆe*, dæbelerÆe, dobbelerÆe, dopelerÆe, F.: nhd. Spiel, Würfelspiel, Glücksspiel
-- aufs Spiel setzen: mnd. õventǖren, Ðventǖren, sw. V.: nhd. »abenteuern«, wagen, gefahrvolles Unternehmen wagen, aufs Spiel setzen, riskieren; Ðventǖren, eventuren, sw. V.: nhd. wagen, sich ereignen, aufs Spiel setzen, zu gutem Ausgang kommen
-- ein Spiel im Hansekontor in Bergen: mnd. dufspil, Sb.: nhd. ein Spiel im Hansekontor in Bergen
-- loses Spiel: mnd. dǖvelesspil*, dǖvelsspil, dǖvelsspÐl, dǖvelesspÐl, N.: nhd. »Teufelsspiel«, loses Spiel, loses Treiben
-- Spiel auf dem Eis: mnd. bricke (1), M.: nhd. Scheibe, Holzscheibe, Stein im Brettspiel, Untersatz, Holzteller, Spiel auf dem Eis, Fisch
-- Spiel auf dem Kontor in Bergen: mnd. altreden, N.: nhd. Spiel auf dem Kontor in Bergen
-- Spiel der Deutschen beim Kontor zu Bergen: mnd. dæmspil, N.: nhd. »Domspiel«?, Spiel der Deutschen beim Kontor zu Bergen
-- Spiel mit Bricken: mnd. brickenslach, M.: nhd. Brettspiel mit Würfeln und Spielen, Spiel mit Bricken
-- Spiel mit Würfeln und Steinen: mnd. bretspil, N.: nhd. Brettspiel, Schachspiel, Spiel mit Würfeln und Steinen
-- Spiel treiben: mnd. burdÐren, bðrdÐren, sw. V.: nhd. buhurdieren, Spiel treiben

Spiel, mnd. gamel***, st. N., st. M., st. F.: nhd. Fröhlichkeit, Spiel, Spaß, Lust, Freude, Scherz; gespil, N.: nhd. Spiel
-- als Begleitung zum Spiel eines Musikinstruments singen: mnd. insingen, st. V.: nhd. als Begleitung zum Spiel eines Musikinstruments singen, dazu singen
-- durch Herleihen von Geld Gelegenheit zum Spiel verschaffen: mnd. jȫden, joden, jödden, sw. V.: nhd. durch Herleihen von Geld Gelegenheit zum Spiel verschaffen, Hasard spielen?
-- ein Spiel: mnd. hasert, hasart, Sb.: nhd. Hasard, höchster Wurf beim Würfeln, Glückswurf, Hundswurf, niedrigster Wurf beim Würfeln, höchster Dämon des Glückspiels, eine Spielart, ein Spiel
-- ein Spiel am hansischen Kontor in Bergen: mnd. kðlpumpen, kuelpumpen, N.: nhd. ein Spiel am hansischen Kontor in Bergen
-- ein Spiel treiben: mnd. kõrten (2), karten, kõrden, sw. V.: nhd. Karten spielen, spielen, ein Spiel treiben, intrigieren, intrigantes Spiel einfädeln
-- intrigantes Spiel einfädeln: mnd. kõrten (2), karten, kõrden, sw. V.: nhd. Karten spielen, spielen, ein Spiel treiben, intrigieren, intrigantes Spiel einfädeln
-- kindliches Spiel: mnd. kinderspÐl, N.: nhd. Kinderspiel, Spiel der Kinder, kindliches Spiel, Kleinigkeit, Unbedeutendes; kinderspil, N.: nhd. Kinderspiel, Spiel der Kinder, kindliches Spiel, Kleinigkeit, Unbedeutendes
-- leichtfertiges Spiel: mnd. karnöffelspil, N.: nhd. ein dem Skatspiel ähnliches Kartenspiel, leichtfertiges Spiel, schändliches Spiel, Ehebruch
-- nur im Spiel bestehender Papst: mnd. karnöffelpõwes*, karnöffelpõwest, karnüffelpõwest, M.: nhd. nur im Spiel bestehender Papst
-- ränkevolles Spiel: mnd. finantzie, finantz, finantze, financie, finantie, F.: nhd. betrügerisches Geschäft, Betrügerei, Gewinn eines Geldgeschäfts, Wucher, Finesse, List, Hinterlist, ränkevolles Spiel
-- Ringstechen als Bergener Spiel: mnd. krensekenstÐken*, krenskenstÐten, sw. V.: nhd. Ringstechen als Bergener Spiel
-- ritterliches Spiel: mnd. grõl, gral, M.: nhd. ritterliches Spiel, Festlichkeit mit Turnierspielen die zu Pfingsten stattfindet, Fest, Festaufbau mit dem Schildbaum, Festplatz, Herrlichkeit, irdisches Paradies, himmlische Herrlichkeit, himmlische Freude, Pracht, Glanz, Lärm, Schall, lärmende Fröhlichkeit, lärmendes Vergnügen, Aufstand, Aufruhr, Groll, Unwille, geistliche Brüderschaft in norddeutschen Städten (Bedeutung örtlich beschränkt)
-- schändliches Spiel: mnd. karnöffelspil, N.: nhd. ein dem Skatspiel ähnliches Kartenspiel, leichtfertiges Spiel, schändliches Spiel, Ehebruch
-- Spiel der Kinder: mnd. kinderspÐl, N.: nhd. Kinderspiel, Spiel der Kinder, kindliches Spiel, Kleinigkeit, Unbedeutendes; kinderspil, N.: nhd. Kinderspiel, Spiel der Kinder, kindliches Spiel, Kleinigkeit, Unbedeutendes
-- Spiel Karten: mnd. kõrtenspil, kõrdenspil, kõrtenspÐl, kõrdenspÐl, kõrtenspeil, kõrdenspeil, kardelspil, N.: nhd. Kartenspiel, Spiel Karten, Kartenblatt
-- Spiel mit Knippkügelchen: mnd. ? knipkernespÐl*, knipkernspÐl, N.: nhd. Spiel mit Knippkügelchen?
-- Zug im Spiel: mnd. ganc (1), gank, M.: nhd. Gehen, Gehvermögen, Fähigkeit zu gehen, Gang (M.) (1), Tun und Treiben, Zugang, Abgang, Lauf, Fluss, Durchfluss, Zug im Spiel, Betrieb, Rechtsgang, Umgang, festlicher Aufzug, Prozession, Fortgang, Abgang, Besuch, Gang beim Essen, Teil eines Wispels (Bedeutung örtlich beschränkt), Umlaufswert, Preis, Gedankengang, Abseitstreten und Beratung der Urteilsfinder, Waffengang, Weise (F.) (2), Gewohnheit, Gangbarkeit, Fortgang, Abgang, Gasse, Zwischenraum, Galerie, Ader im Bergwerk, Wegerecht, vorgeschriebene Anzahl von Fäden für verschiedene Sorten von Laken und Leinen

Spiel, mnd. schanse (1), schanze, schantze, schantse, F.: nhd. »Chance«, Glückswurf, Glücksfall, Einsatz, Spiel, Aussicht, Möglichkeit, Gelegenheit

Spiel, mnd. schimp, schemp, M.: nhd. Scherz, Spaß, Spiel, Vergnügen, ritterliches Spiel, Kampfspiel, Turnier, boshafter Scherz, Spott, Hohn, Kränkung, Schmach, Schande, Schimpf
-- ritterliches Spiel: mnd. schimp, schemp, M.: nhd. Scherz, Spaß, Spiel, Vergnügen, ritterliches Spiel, Kampfspiel, Turnier, boshafter Scherz, Spott, Hohn, Kränkung, Schmach, Schande, Schimpf

Spiel, mnd. spÐl, spel, speel, speil, spȫl, spoel, N.: nhd. Spiel, Spiel nach Regeln, Brettspiel, ritterliches Spiel, Turnier, mimische Darstellung, Aufführung, aufgeführtes Stück, Theaterstück, Schauspiel, Spiel auf Musikinstrument, Musik, Tanzmusik, Musikinstrument, Glücksspiel, Kurzweil, Vergnügen, Scherz, Spaß, Lust, Freude, Tätigkeit, Funktion, Art (F.) (1) in der verfahren wird, bestimmte Art (F.) (1) der Unterhaltung, Liebesspiel, Liebesgenuss, Spiel des Lebens, weltliches Treiben, Unternehmen dessen Ausgang unsicher ist, Risiko, verhängnisvolles Manöver, Aufstand, Aufruhr, Tumult, kriegerisches Unternehmen, schwierige Situation, Sache, Angelegenheit, Scheibe (F.), Diskus, Spielkarte, Bastelei
-- Spiel nach Regeln: mnd. spÐl, spel, speel, speil, spȫl, spoel, N.: nhd. Spiel, Spiel nach Regeln, Brettspiel, ritterliches Spiel, Turnier, mimische Darstellung, Aufführung, aufgeführtes Stück, Theaterstück, Schauspiel, Spiel auf Musikinstrument, Musik, Tanzmusik, Musikinstrument, Glücksspiel, Kurzweil, Vergnügen, Scherz, Spaß, Lust, Freude, Tätigkeit, Funktion, Art (F.) (1) in der verfahren wird, bestimmte Art (F.) (1) der Unterhaltung, Liebesspiel, Liebesgenuss, Spiel des Lebens, weltliches Treiben, Unternehmen dessen Ausgang unsicher ist, Risiko, verhängnisvolles Manöver, Aufstand, Aufruhr, Tumult, kriegerisches Unternehmen, schwierige Situation, Sache, Angelegenheit, Scheibe (F.), Diskus, Spielkarte, Bastelei
-- ritterliches Spiel: mnd. spÐl, spel, speel, speil, spȫl, spoel, N.: nhd. Spiel, Spiel nach Regeln, Brettspiel, ritterliches Spiel, Turnier, mimische Darstellung, Aufführung, aufgeführtes Stück, Theaterstück, Schauspiel, Spiel auf Musikinstrument, Musik, Tanzmusik, Musikinstrument, Glücksspiel, Kurzweil, Vergnügen, Scherz, Spaß, Lust, Freude, Tätigkeit, Funktion, Art (F.) (1) in der verfahren wird, bestimmte Art (F.) (1) der Unterhaltung, Liebesspiel, Liebesgenuss, Spiel des Lebens, weltliches Treiben, Unternehmen dessen Ausgang unsicher ist, Risiko, verhängnisvolles Manöver, Aufstand, Aufruhr, Tumult, kriegerisches Unternehmen, schwierige Situation, Sache, Angelegenheit, Scheibe (F.), Diskus, Spielkarte, Bastelei

Spiel, mnd. spÐlinge, F.: nhd. Spiel, Spielen

Spiel, mnd. spil (1), spÆl, N.: nhd. Spiel, Scherz, Kurzweil, Lust, Vergnügen, Unterhaltung, Beischlaf, Bühnenspiel, Würfelspiel, Glücksspiel, Wagnis, Unternehmen auf gut Glück, Aufruhr, Musik, Musikinstrument, Musikant, Turnier

spiel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spielalmanach, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spielarbeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spielart -- eine Spielart, mnd. hasert, hasart, Sb.: nhd. Hasard, höchster Wurf beim Würfeln, Glückswurf, Hundswurf, niedrigster Wurf beim Würfeln, höchster Dämon des Glückspiels, eine Spielart, ein Spiel

spielart, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spielbahn, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spielball, ahd. bal (1) 27, st. M. (a): nhd. Ball (M.) (1), Spielball, Ballen (M.), Kugel, Kloß, Handballen, Bissen

Spielball, mhd. ? werbing 1, st. M.: nhd. Spielball?, Mörser?

Spielball, mhd. spilballe*, spilball, st. M.: nhd. Spielball

Spielball, mnd. kõsbal, kõsebal, kasbal, M.: nhd. Spielball, Fangball

Spielball, mnd. spÐlbal, M.: nhd. »Spielball«

spielball, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spielbank, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spielbankpächter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spielbar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spielbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spielbegierde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spielbein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spielberg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spielberlocke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spielbetrüger, mhd. vierhaltÏre*, vierhalter, fierhaltÏre*, st. M.: nhd. »Vierhalter«, Spielbetrüger, falsche Spiele, Falschspieler; vierhartÏre*, vierharter, fierhartÏre*, fierharter*, st. M.: nhd. Spielbetrüger, falscher Spieler, Falschspieler

spielbier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spielblatt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spielbohne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spielbrecher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spielbrente, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spielbrett -- längliches Spielbrett auf dem flache Spielsteine gestoßen werden, mnd. pÆlekentõfel, pÆlkentõfel, pylekentõfel pylkentõfel, pielekentafel, pilckentafel, F.: nhd. Beilketafel, längliches Spielbrett auf dem flache Spielsteine gestoßen werden, lange Spieltafel auf der man mit Kugeln spielt, eine Art Billiardtafel

Spielbrett -- Spielbrett vermutlich für eine Art Würfelspiel, mnd. quÐkebret, quÐkbret, quikbret, quikbert, N.: nhd. Spielbrett vermutlich für eine Art Würfelspiel, Trictracbrett, Würfelbrett

Spielbrett, an. ta-fl, F.: nhd. Spielbrett, Brettspiel

Spielbrett, ahd. 3wurfzabal* 16, st. N. (a): nhd. Spielbrett, Würfelbrett, Brettspiel mit Würfeln; tafala* 16, tavala*, tabela*, sw. F. (n): nhd. Tafel, Schreibtafel, Spielbrett, Brett

Spielbrett, mhd. bret, pret, st. N.: nhd. Brett, Latte, Bohle, Spielbrett, Zahlbrett, Leichenbrett, Schild, Schildbrett, Strafbank, Daube

Spielbrett, mhd. spilbret, st. N.: nhd. Spielbrett; spilschÆbe, sw. F.: nhd. »Spielscheibe«, Spielbrett; spilvelt, spilfelt*, st. N.: nhd. Spielfeld, Spielbrett; tavel, tafel*, tabele, tofel, dave, dafel*, st. F., M.: nhd. Tafel, Tisch, Tischplatte, Metallplatte, Platte, Bildtafel, Schreibtafel, Holztafel, Holzplatte, Tabelle, Hängetafel, Gemälde, Altargemälde, geschnitzte Tafel, Schnitzwerk, Spielbrett, Speisetisch, Gerichtstafel, Glastafel; tavele, tafele*, sw. F., st. F., st. M.: nhd. Tafel, Hängetafel, Gemälde, Altargemälde, geschnitzte Tafel, Schnitzwerk, Spielbrett, Tisch, Speisetisch, Gerichtstafel, Schreibtafel, Glastafel, eine Art Gong

Spielbrett, mhd. wurfzabel, st. N.: nhd. »Wurfzabel«, Spielbrett, Würfelspiel, Brettspiel; zabelbret, zõlbret, st. N.: nhd. »Zabelbrett«, Spielbrett
-- Spielbrett und Brettspiel: mhd. zabel (1), st. N.: nhd. »Zabel«, Spielbrett und Brettspiel, Brettspiel, Spiel, Zappeln

Spielbrett, mnd. bret, bred, N.: nhd. Brett, Zahlbrett, Almosenbrett, Spielbrett, Schachbrett, Würfelbrett, Wandbrett, Tafel, Anschlagbrett für öffentliche Bekanntmachungen, Bildtafel, Holztafel die bemalt wird, Sitzbrett, erhöhter Sitz der Herrschaft, Versammlungstisch, Regierungstisch, Brett des Buchdeckels, Zählbrett des Münzers, Arbeitstisch des Goldschmieds, Maßbestimmung für Leinwand; dæbelbret, dobbelbret, dõbelbret, N.: nhd. Spielbrett; dæbeltafel*, dæbeltaffel, F.: nhd. Spielbrett

Spielbrett, mnd. spÐlbret, spÐlbert, N.: nhd. »Spielbrett«, Brett das für Brettspiele oder zum Würfeln bestimmt ist

Spielbrett, mnd. worptõfel, worptõfele, wortõfel, wortõfele, worptafle, worptaffel, wartafel, mnd.?, F., N.: nhd. »Wurftafel«, Würfelbrett, Spielbrett

spielbrett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Spielbruder, mnd. spÐlbræder, M.: nhd. »Spielbruder«, unehelicher Stiefbruder?, Spielkamerad, Spielgefährte

Spielbruder, mnd. spÐlebræder, M.: nhd. »Spielbruder«, unehelicher Stiefbruder?, Spielkamerad, Spielgefährte

spielbruder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spielbube, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spielbuch, mhd. spilbuoch, st. N.: nhd. Spielbuch

spielbuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spielbude, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spielbühne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spielbursch, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spielbutze, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spielchance, mhd. spilgevelle, spilgefelle*, st. N.: nhd. Spielchance, glückliches Spiel

Spielchen, mnd. spÐlken, spÐleken, N.: nhd. »Spielchen«, durchtriebenes Spiel, schlaues Spiel, Schlägerei, Katzbalgerei

spielchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spielcompagnie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spieldichter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spieldiener, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spieldienst, mnd. spÐldÐnst, speyldÐnst, M.: nhd. »Spieldienst«, Amt des Glockenspielers

spielding, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spieldocke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spieldoctor, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spieldose, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spiele -- Bau für athletische Spiele, mnd. spÐlehðs, N.: nhd. Spielhaus, Tanzhaus, Bau für athletische Spiele, Zirkus, Anlage für öffentliche Schaustellungen, Anlage für öffentliche Veranstaltungen, Ge​meindehaus, Haus für Sitzungen des Rates und für Gerichtsverhandlungen, Stadthaus

Spiele -- Bau für athletische Spiele, mnd. spÐlhðs, speelhðs, spȫlehðs, N.: nhd. Spielhaus, Tanzhaus, Bau für athletische Spiele, Zirkus, Anlage für öffentliche Schaustellungen, Anlage für öffentliche Veranstaltungen, Ge​meindehaus, Haus für Sitzungen des Rates und für Gerichtsverhandlungen, Stadthaus
Spiele -- Bau für athletische Spiele, mnd. spilhðs, N.: nhd. Spielhaus, Tanzhaus, Bau für athletische Spiele, Zirkus, Anlage für öffentliche Schaustellungen, Anlage für öffentliche Veranstaltungen, Ge​meindehaus, Haus für Sitzungen des Rates und für Gerichtsverhandlungen, Stadthaus

Spiele -- falsche Spiele, mhd. vierhaltÏre*, vierhalter, fierhaltÏre*, st. M.: nhd. »Vierhalter«, Spielbetrüger, falsche Spiele, Falschspieler

Spiele -- Spiele spielen, mnd. dæbelen, dobelen, dobbelen, dõbelen, dabelen, dabeln, dæbeln, dopelen, doppelen, dopeln, doppeln, doffelen, sw. V.: nhd. würfeln, mit Würfeln spielen, Spiele spielen, Karten spielen, Brettspiele spielen, würfeln um einen Entscheid, losen

Spiele -- Tag der für Spiele bestimmt ist, mnd. spÐldach, speeldach, M.: nhd. »Spieltag«, Wochentag an dem nicht gearbeitet wird, freier Tag, blauer Montag, Tag der für sportliche Übungen bestimmt, ist, Tag der für Spiele bestimmt ist

Spiele -- Tag der für Spiele bestimmt ist, mnd. spÐledach, M.: nhd. »Spieltag«, Wochentag an dem nicht gearbeitet wird, freier Tag, blauer Montag, Tag der für sportliche Übungen bestimmt, ist, Tag der für Spiele bestimmt ist

Spiele -- Tag der für Spiele bestimmt ist, mnd. spildach, spieldach, M.: nhd. »Spieltag«, Wochentag an dem nicht gearbeitet wird, freier Tag, Tag der für Spiele bestimmt ist

Spiele -- Zeit im Jahr in der in den Bergen die Spiele stattfinden, mnd. spÐltÆt, F.: nhd. »Spielzeit«, Zeit im Jahr in der in den Bergen die Spiele stattfinden

spiele, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spielehaus, as. spil‑e‑hð‑s 1, st. N. (a): nhd. »Spielehaus«, Schauspielhaus

Spieleinlage, mhd. topel, toppel, st. M., st. N.: nhd. »Toppel«, Würfelspiel, Spieleinlage, Wettpreis

spieleinnahme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spieleinsatz, mhd. gebot, gibot, gepot, gipot, st. N.: nhd. Gebot, Vorschrift, Befehl, Vorladung, Aufgebot, Auftrag, Verbot, Herrschaft, Anweisung, Strafe, Strafgeld, Ausrufung, Auflage, Gewalt, Beschlagnahme, Spieleinsatz, Verfügung, Verfügungsgewalt, Macht, Wille, Dienst, Einsatz, Verheißung

Spieleinsatz, mhd. saz, satz, sat, st. M.: nhd. Stelle, Sitz, Bestimmung, rechtliche Bestimmung, Art (F.) (1), Weise (F.) (2), Art und Weise, Maß, Lage, Vertrag, Stand, Status, Stellung, Unterpfand, Verpfändung, Pfand, verpfändetes Gut, Spieleinsatz, Gesetzesbestimmung, Verordnung, Gesetz, Bündnis, Waffenstillstand, festgesetzter Wille, Testament, festgesetzter Preis, Tarif, Ausspruch, Besetzung, Vorsatz, Entschluss, Satz, Satzung, Feststellung, Sprung, Platz (M.) (1), Ordnung, Einsatz; schanze, schanz, tschanze, st. F.: nhd. Chance, Aussicht, Spiel, Spieleinsatz, Wurf, Gewinn, Wagnis, Zufall, Glück, Schutzbefestigung, Schanze (F.) (1), Schranke, Fall, Würfelfall, Würfelspiel, Spieleinsatz, Glücksfall, Wechselfall, Wagnis, wechselnde Lage; schanze, schanz, tschanze, st. F.: nhd. Chance, Aussicht, Spiel, Spieleinsatz, Wurf, Gewinn, Wagnis, Zufall, Glück, Schutzbefestigung, Schanze (F.) (1), Schranke, Fall, Würfelfall, Würfelspiel, Spieleinsatz, Glücksfall, Wechselfall, Wagnis, wechselnde Lage

spielekel, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spielen -- auf dem Brett spielen, mhd. tavelen, tafelen*, sw. V.: nhd. tafeln, speisen, auf dem Brett spielen, durch Anschlagen an eine hölzerne Tafel ein Zeichen geben

spielen -- auf dem Psalterium spielen, mhd. salmilieren, sw. V.: nhd. Psalmen singen, auf dem Psalterium spielen; samilieren, sw. V.: nhd. Psalmen singen, auf dem Psalterium spielen

spielen -- auf dem Wurfbrett spielen, mnd. worptõfelen, wortafelen, mnd.?, sw. V.: nhd. auf dem Wurfbrett spielen

spielen -- auf der Flöte spielen, mhd. swegelen, sweglen sw. V.: nhd. flöten, auf der Flöte spielen, blasen, pfeifen

Spielen -- auf der Harfe Spielen, mhd. harpfen (2), st. N.: nhd. »auf der Harfe Spielen«

spielen -- auf der Psalter spielen, mnd. psalterÐren, sw. V.: nhd. auf der Psalter spielen, Psalme singen; psalteren*, psaltern, sw. V.: nhd. auf der Psalter spielen, Psalme singen

spielen -- auf der Schalmei spielen, mhd. schalmÆen, schalmieren, sw. V.: nhd. auf der Schalmei spielen; schalmieren, sw. V.: nhd. auf der Schalmei spielen

spielen -- auf der Symphonia spielen, mhd. symphonÆen, sw. V.: nhd. auf der Symphonia spielen, die Drehleier spielen

spielen -- auf einer Quinterne spielen, mnd. quinternen, quintÐren, sw. V.: nhd. auf einer Quinterne spielen; quinternisÐren, sw. V.: nhd. auf einer Quinterne spielen

spielen -- auf Streichinstrumenten spielen, mhd. strÆchen (1), st. V.: nhd. »streichen«, fortgehen, sich entfernen, Striche machen, streichend bewegen, streichend messen, glatt streichen, glätten, ordnen, putzen, streichend machen, zeichnen, streichend auftragen, bestreichen, streichend wegschaffen, mit dem Streichholz streichend berühren, streicheln, auf Streichinstrumenten spielen, Streiche geben, sich rasch bewegen, herumstreichen, eilen, eilen zu, herbeieilen zu, davoneilen, herbeieilen, fahren, gehen, kommen, ziehen, hinterherziehen, ziehen hinter, ziehen in, ziehen nach, ziehen zu, weggehen, ziehen aus, ziehen von, sich hinwegheben von, sich heranmachen an, dringen, ziehen durch, eindringen zwischen, kommen in, ziehen über, sich zubewegen auf, sich einschleichen in, ziehen vor, schmücken, abstreifen, schlagen, geißeln, durchstreifen, wischen aus, wischen von, malen, streichen, auftragen, anlegen, anziehen, herantragen an, stoßen an, stecken in, ausdehnen in, fliegen

spielen -- Blasinstrument spielen, mnd. pÆpelen, st. V., sw. V.: nhd. piepen, pfeifen, musizieren, Blasinstrument spielen, Flöte bzw. Pfeife blasen, pfeifende Geräusche erzeugen, in eine Signalspeife stoßen, Vogelgeräusche nachahmen, knistern, zischen, quietschen, klingeln, ertönen, klagen, wehklagen, jammern, winseln; pÆpen (1), st. V., sw. V.: nhd. piepen, pfeifen, musizieren, Blasinstrument spielen, Flöte bzw. Pfeife blasen, pfeifende Geräusche erzeugen, in eine Signalspeife stoßen, Vogelgeräusche nachahmen, knistern, zischen, quietschen, klingeln, ertönen, klagen, jammern, winseln, wehklagen

Spielen -- Brettspiel mit Würfeln und Spielen, mnd. brickenslach, M.: nhd. Brettspiel mit Würfeln und Spielen, Spiel mit Bricken
-- Brettspiele spielen: mnd. dæbelen, dobelen, dobbelen, dõbelen, dabelen, dabeln, dæbeln, dopelen, doppelen, dopeln, doppeln, doffelen, sw. V.: nhd. würfeln, mit Würfeln spielen, Spiele spielen, Karten spielen, Brettspiele spielen, würfeln um einen Entscheid, losen
-- Kampf spielen: mnd. dætvechten***, V.: nhd. mit dem Tod kämpfen, Kampf spielen
-- Karten spielen: mnd. dæbelen, dobelen, dobbelen, dõbelen, dabelen, dabeln, dæbeln, dopelen, doppelen, dopeln, doppeln, doffelen, sw. V.: nhd. würfeln, mit Würfeln spielen, Spiele spielen, Karten spielen, Brettspiele spielen, würfeln um einen Entscheid, losen
-- Kegel spielen: mnd. bæsselen, bæselen, bæsseln, bætseln, sw. V.: nhd. »bosseln«, mit Kugeln spielen, Kegel spielen, kegeln
-- Kehraus spielen: mnd. afpÆpen, sw. V.: nhd. »abpfeifen«, Kehraus spielen, Schluss pfeifen
-- mit dem Kreisel spielen: mnd. doppen (2), sw. V.: nhd. Schale (F.) (1) entfernen, aushülsen, mit dem Kreisel spielen
-- mit Karten spielen: mnd. dæbelspÐlen, dobbelspÐlen, dobelspelen, dobbelspelen, sw. V.: nhd. würfeln, mit Würfeln spielen, mit Karten spielen, zu Fastnacht in Vermummung die Häuser betreten (V.) und die Anwesenden zum Wurf veranlassen
-- mit Kugeln spielen: mnd. bæsselen, bæselen, bæsseln, bætseln, sw. V.: nhd. »bosseln«, mit Kugeln spielen, Kegel spielen, kegeln
-- mit Würfeln spielen: mnd. dæbelen, dobelen, dobbelen, dõbelen, dabelen, dabeln, dæbeln, dopelen, doppelen, dopeln, doppeln, doffelen, sw. V.: nhd. würfeln, mit Würfeln spielen, Spiele spielen, Karten spielen, Brettspiele spielen, würfeln um einen Entscheid, losen; dæbelspÐlen, dobbelspÐlen, dobelspelen, dobbelspelen, sw. V.: nhd. würfeln, mit Würfeln spielen, mit Karten spielen, zu Fastnacht in Vermummung die Häuser betreten (V.) und die Anwesenden zum Wurf veranlassen
-- Spiele spielen: mnd. dæbelen, dobelen, dobbelen, dõbelen, dabelen, dabeln, dæbeln, dopelen, doppelen, dopeln, doppeln, doffelen, sw. V.: nhd. würfeln, mit Würfeln spielen, Spiele spielen, Karten spielen, Brettspiele spielen, würfeln um einen Entscheid, losen

spielen -- den Schalksnarren spielen, mnd. narren (1), sw. V.: nhd. sich närrisch benehmen, Narretei betreiben, den Schalksnarren spielen, narren, zum Besten haben

spielen -- die Drehleier spielen, mhd. symphonÆen, sw. V.: nhd. auf der Symphonia spielen, die Drehleier spielen

spielen -- Dudelsack spielen, mnd. sakpÆpen***, sw. V.: nhd. Dudelsack spielen

spielen -- ein bestimmtes Glückspiel spielen, mnd. rÆkemõken (1), sw. V.: nhd. »reichmachen«, ein bestimmtes Glückspiel spielen

spielen -- ein bestimmtes verbotenes Spiel spielen, mnd. snurren (2), sw. V.: nhd. ein bestimmtes verbotenes Spiel spielen

spielen -- ein einfaches Saiteninstrument spielen, mnd. lÆren, sw. V.: nhd. »leiern«, ein einfaches Saiteninstrument spielen

spielen -- ein Glücksspiel spielen, mnd. mummen (1), sw. V.: nhd. ein Glücksspiel spielen, ein Würfelspiel spielen

spielen -- ein Würfelspiel spielen, mnd. mummen (1), sw. V.: nhd. ein Glücksspiel spielen, ein Würfelspiel spielen

spielen -- Flöte spielen, mhd. holerblõsen*** (1), V.: nhd. »Flöte spielen«, blasen

Spielen -- Gerät zu allerlei Spielen, mnd. spÐlgerÐde, N.: nhd. »Spielgerät«, Gerät zu allerlei Spielen, Musikinstrument

Spielen -- Gerät zu allerlei Spielen, mnd. spilgerÐde, N.: nhd. »Spielgerät«, Gerät zu allerlei Spielen, Musikinstrument

spielen -- Glücksspiel spielen, mhd. scholderen* (1), scholdern, sw. V.: nhd. würfeln, Glücksspiel spielen

spielen -- Hazard spielen, mhd. schanzen (2), sw. V.: nhd. Glücksspiel treiben, Hazard spielen, gewinnen, hervorbringen, zum Ausschlag kommen, durch Glück zufallen (V.) (2)

Spielen -- Knöchel zum Spielen, an. knð-t-a, sw. F. (n): nhd. Knochenkopf, Knöchel zum Spielen
-- mit den Fingern spielen: an. fitl-a, sw. V.: nhd. mit den Fingern spielen

Spielen -- Königin bei Festen und Spielen, mhd. küniginne, künigin, künigÆn, küneginne, kunigin, kunigine, kuniginne, kuninginne, st. F.: nhd. Königin, Königstochter, Prinzessin, Geliebte, Königin bei Festen und Spielen, Königin im Schachspiel, Bestes, Herrlichstes, Maria, Geliebte, Königin im Schachspiel
-- mit der Karde spielen: mhd. karten (2), sw. V.: nhd. mit der Karde spielen
-- mit Karten spielen: mhd. karten (1), sw. V.: nhd. »karten«, mit Karten spielen
-- mit Kugeln spielen: mhd. kugelen, sw. V.: nhd. »kugeln«, kegeln, mit Kugeln spielen; kðlen (1), sw. V.: nhd. kegeln, mit Kugeln spielen
-- spielen mit: mhd. gespilen*, gespiln, sw. V.: nhd. spielen, spielen mit

spielen -- mit Kegelkugeln spielen, mnd. trendelen, mnd.?, sw. V.: nhd. rund umwälzen, mit Kegelkugeln spielen, kegeln, mit Kugeln spielen

spielen -- mit Kegelkugeln spielen, mnd. trenden, mnd.?, sw. V.: nhd. rund umwälzen, mit Kugeln spielen, mit Kegelkugeln spielen, kegeln

spielen -- mit Kugeln spielen, mnd. trendelen, mnd.?, sw. V.: nhd. rund umwälzen, mit Kegelkugeln spielen, kegeln, mit Kugeln spielen; trenden, mnd.?, sw. V.: nhd. rund umwälzen, mit Kugeln spielen, mit Kegelkugeln spielen, kegeln

spielen -- mit Puppen spielen, mhd. tocken (1), sw. V.: nhd. mit Puppen spielen

spielen -- mit Würfeln spielen, mnd. tǖschen*, tðschen, mnd.?, sw. V.: nhd. täuschen, betrügen, Spiel mit jemandem haben, mit Würfeln spielen, tauschen, wechseln

spielen -- Orgel spielen, mnd. organen, sw. V.: nhd. Orgel spielen; orgelen, orgilen, sw. V.: nhd. »orgeln«, Orgel spielen; orgellikelen*, orgelikelen, sw. V.: nhd. Orgel spielen

spielen -- Schach spielen, mhd. schõchzabelen, schõchzabeln, schõzaveln, sw. V.: nhd. Schach spielen, mit Schachbrettmuster verzieren

spielen -- Schach spielen, mnd. schõktõfelen, schacktõfelen, schatõfelen, sw. V.: nhd. auf dem Schachbrettspielen, in Form eines Schachbretts aufstellen, symmetrisch ordnen, Schach spielen

Spielen -- Spielen auf der Orgel, mnd. orgelensanc, M.: nhd. Spielen auf der Orgel, Orgelmusik; orgelgesanc, M.: nhd. Spielen auf der Orgel, Orgelmusik; orgelsanc, orgelensanc, M.: nhd. Spielen auf der Orgel, Orgelmusik

spielen -- spielen gehen, mnd. spÐlegõn*** (1), sw. V.: nhd. »spielen gehen«, spielen, lustwandeln

spielen -- spielen mit, mhd. scherzen (1), sw. V.: nhd. fröhlich springen, hüpfen, sich vergnügen, scherzen, spielen, spielen mit, ausgelassen sein (V.), müßig sein (V.), höflich sein (V.)

spielen -- Tamburin spielen, mhd. tambðren (1), sw. V.: nhd. Tamburin spielen, Trommel schlagen; tamburieren, sw. V.: nhd. Tamburin spielen, Trommel schlagen

spielen, idg. *leid‑?, V.: nhd. spielen, scherzen, necken

spielen, germ. ? *flu-, sw. V.: nhd. schwimmen, spielen?; *hristjan, germ.?, sw. V.: nhd. spielen; *laikan, st. V.: nhd. springen, spielen; *plajjan?, germ.?, sw. V.: nhd. bewegen, spielen; *spilæn, sw. V.: nhd. spielen, tanzen, sich bewegen

spielen, an. leik-a (2), st. V.: nhd. spielen

spielen, ae. ge-grÊ-t‑an, ge-grÐ-t-an, sw. V. (1): nhd. aufsuchen, besuchen, angreifen, berühren, festhalten, spielen, be​schlagen (V.); ge-pleg-an, st. V. (5): nhd. sich bewegen, üben, beschäftigen, spielen, tanzen, fechten, klatschen, verspotten, beschlafen; ge-téo-n (2), st. V. (2): nhd. ziehen, reißen, rudern, nehmen, locken (V.) (2), führen, bringen, erziehen, hervorbringen, zurückhalten, gehen, sich begeben, spannen, spielen, anklagen; grÊ-t‑an, grÐ-t-an, sw. V. (1): nhd. grüßen, anreden, herausfordern, aufsuchen, besuchen, angreifen, berühren, festhalten, spielen, be​schlagen (V.); lõc-an, st. V. (7)=red. V. (1): nhd. sich bewegen, springen, fließen, schwingen, fliegen, spielen, fechten, anreizen; plag‑ian, plÏg‑ian, pleg‑ian, sw. V. (2): nhd. sich bewegen, üben, beschäftigen, spielen, tanzen, fechten, klatschen, verspotten, beschlafen; pleg-an, st. V. (5): nhd. sich bewegen, üben, beschäftigen, spielen, tanzen, fechten, klatschen, verspotten, beschlafen; plic-’t-t-an, sw. V. (1): nhd. spielen; slé-an, st. V. (6): nhd. schlagen, werfen, stechen, brechen, stürzen, töten, spielen; spil‑ian, sw. V. (2): nhd. spielen; tÏ-f-l-an, sw. V.: nhd. spielen, würfeln

spielen, ae. téo-n (3), st. V. (2): nhd. ziehen, reißen, rudern, nehmen, locken (V.) (2), führen, bringen, erziehen, hervorbringen, zurückhalten, gehen, sich begeben, spannen, spielen
-- Harfe spielen: ae. hear-p‑ian, sw. V. (2): nhd. Harfe spielen
-- Musik spielen: ae. glÆ-w-ian, sw. V.: nhd. fröhlich machen, Musik spielen

Spielen, ae. tÏ-f-l-ung, st. F. (æ): nhd. Spielen, Würfelspielen, Würfeln

spielen, afries. spil‑ia 1 und häufiger?, sw. V. (2): nhd. spielen

spielen, ahd. 4zuospilÐn* 1, sw. V. (3): nhd. spielen, narren, jemanden narren; gilahhÐn* 1, gilachÐn*, gilahhæn?, sw. V. (3, 2): nhd. lachen, spielen, sich vergnügen

Spielen, ahd. gispil 1, st. N. (a): nhd. Spiel, Spielen

spielen, ahd. mendilæn* 2, sw. V. (2): nhd. sich freuen, froh sein (V.), spielen; ruoren 106, hruoren*, sw. V. (1a): nhd. rühren, berühren, bewegen, erregen, spielen, anrühren, antreiben, schütteln, erreichen, treffen, betreffen, überfallen, wegschaffen, erregen; singan 285, st. V. (3a): nhd. singen, klingen, jauchzen, krähen, verkünden, sprechen, besingen, lobsingen, vortragen, aufsagen, sprechen, spielen, blasen, tönen, ertönen, erklingen, gackern; spilÐn 3, sw. V. (3): nhd. spielen; spilæn 47, sw. V. (2): nhd. spielen, etwas spielen, sein Spiel treiben, kämpfen, agieren, sich bewegen, sich tummeln, hüpfen, ausgelassen sein (V.)
-- auf der Rotte spielen: ahd. rottæn 1, sw. V. (2): nhd. auf der Rotte spielen
-- den Vater spielen: ahd. faterilæn* 1, ahd.?, sw. V. (2): nhd. dem Vater nacharten, den Vater spielen
-- etwas spielen: ahd. spilæn 47, sw. V. (2): nhd. spielen, etwas spielen, sein Spiel treiben, kämpfen, agieren, sich bewegen, sich tummeln, hüpfen, ausgelassen sein (V.)

spielen, mhd. bocken (2), bucken, pucken, sw. V.: nhd. stoßen, stinken, stinken wie ein Bock, als Kriegsknecht dienen, spielen, Karten spielen; bæzen (1), pæzen, red. V., st. V., sw. V.: nhd. »bossen«, schlagen, klopfen, stoßen, anstoßen, anklopfen, beginnen, spielen, Karten spielen, Kegel spielen, kegeln, würfeln, Fell sträuben; dãnen (1), tãnen, sw. V.: nhd. singen, klingen, spielen, tönen
-- anfangen zu spielen: mhd. anespilen*, ane spiln, sw. V.: nhd. »anspielen«, anfangen zu spielen; erspilen*, erspiln, sw. V.: nhd. anfangen zu spielen, springen, sich tummeln
-- Ball spielen: mhd. ballen (1), sw. V.: nhd. ballen, zu einem Ball werden, zu einer Kugel werden, Ball spielen, niederwerfen
-- Karten spielen: mhd. bocken (2), bucken, pucken, sw. V.: nhd. stoßen, stinken, stinken wie ein Bock, als Kriegsknecht dienen, spielen, Karten spielen; bæzen (1), pæzen, red. V., st. V., sw. V.: nhd. »bossen«, schlagen, klopfen, stoßen, anstoßen, anklopfen, beginnen, spielen, Karten spielen, Kegel spielen, kegeln, würfeln, Fell sträuben
-- Kegel spielen: mhd. bæzen (1), pæzen, red. V., st. V., sw. V.: nhd. »bossen«, schlagen, klopfen, stoßen, anstoßen, anklopfen, beginnen, spielen, Karten spielen, Kegel spielen, kegeln, würfeln, Fell sträuben

spielen, mhd. ðfstrÆchen, ðf strÆchen, st. V.: nhd. »aufstreichen«, auf Saiteninstrumenten spielen, aufspielen, aufsteigen zu, spielen, anstimmen
-- anfangen zu spielen: mhd. ðfslahen* (1), ðf slahen, ðfslõhen, ðfslõn, st. V.: nhd. aufschlagen, emporschlagen, aufsteigen, aufstellen, errichten, erheben, anstimmen, anzünden, abbrechen, aufwärts richten, aufschieben, vertagen, verlängern, abschlagen, auflegen, Pfeil auflegen, verzögern, durch Schlagen öffnen, aufschneiden, schürfen, aufspielen, verschieben, vorenthalten (V.), anfangen zu spielen, den Preis erhöhen, den Lohn erhöhen, im Preis steigen, sich entschlagen, verzichten, sich erheben
-- auf dem Brette spielen: mhd. zabelen (1), zabeln, zaplen, zappelen, sw. V.: nhd. »zabeln«, auf dem Brette spielen, Brett spielen, ruhelos tätig sein (V.), zappeln, zweifeln, schwanken
-- auf Saiteninstrumenten spielen: mhd. ðfstrÆchen, ðf strÆchen, st. V.: nhd. »aufstreichen«, auf Saiteninstrumenten spielen, aufspielen, aufsteigen zu, spielen, anstimmen
-- Brett spielen: mhd. zabelen (1), zabeln, zaplen, zappelen, sw. V.: nhd. »zabeln«, auf dem Brette spielen, Brett spielen, ruhelos tätig sein (V.), zappeln, zweifeln, schwanken
-- Flöte spielen: mhd. vloiten, vlöuten, floiten, flöuten, sw. V.: nhd. flöten, Flöte spielen
-- Kegel spielen: mhd. walgelen* (1), walgeln*, V.: nhd. »walgeln«, Kegel spielen
-- Schach spielen: mhd. ziehen (1), zÆen, tziehen, zÆhen, zihen, zien, mmd., st. V.: nhd. ziehen, ziehen an, ziehen auf, einziehen, ziehen durch, ziehen in, in einen Geltungsbereich ziehen, in einen Besitzbereich ziehen, ziehen zu, ziehen vor, ziehen über, ziehen unter, heranziehen, bringen, führen, führen über, führen unter, führen zu, streichen, spannen, halten, schwingen über, legen an, legen auf, legen in, legen vor, legen zu, zerren zu, werfen in, entrücken, entziehen, zurückziehen, aufnehmen in, stellen unter, unterstellen unter, an sich nehmen, sich kümmern, sich bemühen um, schieben auf, schieben in, schieben vor, verschieben auf, verschieben in, verschieben vor, beziehen auf, bekleiden mit, unterschlagen (V.), hinterziehen, anrechnen als, bewegen, Weg einschlagen, sich wenden, sich begeben (V.), sich zurückziehen an, sich zurückziehen auf, sich zurückziehen aus, sich zurückziehen in, sich zurückziehen von, sich zurückziehen zu, streben unter, sich halten an, ins Feld ziehen, sich hinziehen, erstrecken, sich erstrecken in, sich ausdehnen, aufsteigen, sich anstrengen, sich bessern, sich bessern durch, sich verhalten (V.), einkehren, reichen, gehen, leiten, rudern, steuern, den Weg nehmen, sich erziehen, kommen an, kommen gegen, kommen in, kommen hinter, kommen nach, kommen zu, sinken in, sinken hinter, sinken unter, sinken vor, steuern an, wegziehen von, sich neigen zu, zücken, herbringen, herbeibringen, wegbringen, nehmen, einholen, mitschleppen, drehen, läuten, anziehen, überziehen, richten, aufziehen, aufziehen für, aufziehen zu, großziehen, erziehen, erziehen für, erziehen zu, unterrichten, pflegen, anpflanzen, anlegen, wegziehen, wegziehen aus, lösen, befreien aus, befreien von, abwenden, abbringen von, treiben aus, ableiten von, nehmen von, ablegen, reißen von, belehren, bilden, ernähren, füttern, unterhalten (V.), segeln, Schach spielen, Pferd vorführen, in den letzten Zügen liegen, gelten, Wert haben, verzichten
-- Zither spielen: mhd. zitælen, sw. V.: nhd. Zither spielen

spielen, mhd. gapen, sw. V.: nhd. spielen, gaukeln, hin und her gaukeln; gespilen*, gespiln, sw. V.: nhd. spielen, spielen mit; jðbilieren, sw. V.: nhd. jubilieren, frohlocken, sich amüsieren, spielen
-- Geige spielen: mhd. gÆgen (1), st. V., sw. V.: nhd. geigen, Geige spielen
-- Harfe spielen: mhd. geharpfen, sw. V.: nhd. Harfe spielen; harpfen (1), herpfen, harfen, herfen, sw. V.: nhd. Harfe spielen, auf der Harfe vorspielen, erklingen lassen, übertönen
-- Karten spielen: mhd. karnöffelen*, karnöffeln, sw. V.: nhd. Karten spielen
-- Knecht spielen: mhd. knehten, sw. V.: nhd. »knechten«, sich wie ein Knecht benehmen, Knecht spielen, sich mit einem Knecht versehen (V.)

spielen, mhd. lÆren, sw. V.: nhd. »leiern«, Leier spielen, spielen, vorspielen, zögern, sich verzögern, nichts daraus werden; mÆlen, sw. V.: nhd. Brettspiel spielen, spielen, Mühle spielen
-- auf dem harfenartigen Saiteninstrument spielen: mhd. röttelen, sw. V.: nhd. auf dem harfenartigen Saiteninstrument spielen; rotten (2), roten, sw. V.: nhd. auf der Rotte (F.) (1) spielen, auf dem harfenartigen Saiteninstrument spielen
-- auf dem Psalterium spielen: mhd. psallieren, sw. V.: nhd. »psallieren«, Psalmen singen, auf dem Psalterium spielen; psalterisieren, sw. V.: nhd. Psalmen singen, auf dem Psalterium spielen; psalterjen, sw. V.: nhd. auf dem Psalterium spielen, Psalmen singen; psaltieren, sw. V.: nhd. Psalmen singen, auf dem Psalterium spielen
-- auf der Laute spielen: mhd. quinternen, sw. V.: nhd. auf der Laute spielen
-- auf der Pfeife spielen: mhd. pfÆfen (1), phÆfen, st. V., sw. V.: nhd. blasen, pfeifen, auf der Pfeife spielen, vorpfeifen
-- auf einem Instrument spielen: mhd. rüeren (1), ruoren, rðren, sw. V.: nhd. anstoßen, beeinträchtigen, widerfahren, angehen, antreiben, sich rühren, bewegen, in Bewegung setzen, eilen, schwingen, treiben, treffen, kümmern, umrühren, erklingen lassen, erwähnen, äußern, besprechen, behandeln, fassen an, erfassen, ergreifen, rühren, herrühren, angrenzen, auf einem Instrument spielen, aufrühren, wühlen, anrühren, berühren, erreichen, fließen, reichen an, herrühren von, tasten, fühlen, betreffen
-- Brettspiel spielen: mhd. mÆlen, sw. V.: nhd. Brettspiel spielen, spielen, Mühle spielen
-- Leier spielen: mhd. lÆren, sw. V.: nhd. »leiern«, Leier spielen, spielen, vorspielen, zögern, sich verzögern, nichts daraus werden
-- Mühle spielen: mhd. mÆlen, sw. V.: nhd. Brettspiel spielen, spielen, Mühle spielen

spielen, mhd. scherzen (1), sw. V.: nhd. fröhlich springen, hüpfen, sich vergnügen, scherzen, spielen, spielen mit, ausgelassen sein (V.), müßig sein (V.), höflich sein (V.); schimpfen*, schimphen, sw. V.: nhd. »schimpfen«, scherzen, spielen, verspotten, zur Kurzweil kämpfen, beschimpfen, verhöhnen, beleidigen, spotten; spilen (1), spiln, sw. V.: nhd. sich vergnügen, spielen, Glückspiel machen, scherzen, kosen, brettspielen, würfeln, sich lebhaft bewegen vor Vergnügen, fröhlich sein (V.), zuckend leuchten, blinken, musizieren, vorspielen, unterhalten (V.), tanzen, springen, hüpfen, kämpfen, strahlen, leuchten, nachgeben, entgegenhüpfen, entgegenleuchten, entgegenfiebern, sich herandrängen an, dringen durch, wedeln, schöntun; tagalten, sw. V.: nhd. sich die Zeit vertreiben, spielen, scherzen, sich vergnügen; tanten, sw. V.: nhd. spielen, Possen reißen; trüllen (1), sw. V.: nhd. in kurzen Schritten laufen, gaukeln, spielen, betrügen, betören

Spielen, mhd. spilen* (2), spiln, st. N.: nhd. »Spielen«, Ritterspiel, Turnier

Spielen, mhd. trüllen (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Laufen in kurzen Schritten, Gaukeln, Spielen, Betrügen, Betören

spielen, mnd. bespÐlen, sw. V.: nhd. spielen, zum Besten halten, verspotten, beschlafen (V.)
-- anfangen zu spielen: mnd. anespÐlen*, anspÐlen, sw. V.: nhd. »anspielen«, anfangen zu spielen, anfangen zu musizieren
-- auf etwas spielen: mnd. beselen (2)?, sw. V.: nhd. bespielen, auf etwas spielen

spielen, mnd. hȫgelen, hoyelen, mnd.?, sw. V.: nhd. spielen, lustig sein (V.); jænen***, sw. V.: nhd. spielen; jubilÐren (1), iubilÐren, yubilÐren, jubilÆren, jubilieren, jubilyeren, sw. V.: nhd. jubilieren, jubeln, jauchzen, frohlocken, sich amüsieren, spielen; kõrten (2), karten, kõrden, sw. V.: nhd. Karten spielen, spielen, ein Spiel treiben, intrigieren, intrigantes Spiel einfädeln
-- auf dem Drehbrett spielen: mnd. hutseken, hutsken, huetschen, sw. V.: nhd. drehen, auf dem Drehbrett spielen, Münzen aufwerfen, Bild bzw. Schrift entscheiden lassen
-- auf der Harfe spielen: mnd. harpen, sw. V.: nhd. »harfen«, auf der Harfe spielen; herpen, sw. V.: nhd. »harfen«, auf der Harfe spielen; herperen***, sw. V.: nhd. »harfen«, auf der Harfe spielen
-- Clarino spielen: mnd. klõritten***?, sw. V.: nhd. trompeten, Clarino spielen
-- den Schalksnarren spielen: mnd. genarren (2), sw. V.: nhd. sich närrisch benehmen, Narretei betreiben, den Schalksnarren spielen, narren, zum Besten haben
-- ein Kartenspiel spielen: mnd. karnöffelen, karnüffelen, karnuffelen, sw. V.: nhd. ein Kartenspiel spielen, misshandeln, quälen, prügeln
-- ein Würfelspiel spielen: mnd. kreibicken, kreybicken, sw. V.: nhd. ein Würfelspiel spielen, Muscheln fangen
-- Fangball spielen: mnd. kõtsen, kõtzen, katzen, kõsen, kaetsen, sw. V.: nhd. Fangball spielen; kõtsespÐlen*** (1), sw. V.: nhd. Fangball spielen
-- Glücksspiel mit Hochwerfen einer Münze spielen: mnd. krǖzemünten, kruzemunten, sw. V.: nhd. Glücksspiel mit Hochwerfen einer Münze spielen
-- Hasard spielen: mnd. ? jȫden, joden, jödden, sw. V.: nhd. durch Herleihen von Geld Gelegenheit zum Spiel verschaffen, Hasard spielen?
-- Karten spielen: mnd. kõrten (2), karten, kõrden, sw. V.: nhd. Karten spielen, spielen, ein Spiel treiben, intrigieren, intrigantes Spiel einfädeln
-- Kegel spielen: mnd. kÐgelen, sw. V.: nhd. kegeln, Kegel spielen
-- kunstvoll singen oder spielen: mnd. figðrÐren, figðriren, sw. V.: nhd. mit Figuren oder Bildern versehen (V.), mit kunstvollen Redewendungen versehen (V.), Figuralgesang anstimmen, künstlich singen, kunstvoll singen oder spielen, mit Verzierungen singen oder spielen
-- mit Karten Hasard spielen: mnd. hüveken*?, hüfken, hufken, sw. V.: nhd. Häufchen machen?, mit Karten Hasard spielen
-- mit Verzierungen singen oder spielen: mnd. figðrÐren, figðriren, sw. V.: nhd. mit Figuren oder Bildern versehen (V.), mit kunstvollen Redewendungen versehen (V.), Figuralgesang anstimmen, künstlich singen, kunstvoll singen oder spielen, mit Verzierungen singen oder spielen
-- Schlagball spielen: mnd. kolven, sw. V.: nhd. Ball mit dem Kolben schlagen, Schlagball spielen

spielen, mnd. schimpen, schempen, sw. V.: nhd. schimpfen, beschimpfen, spaßen, scherzen, spielen, tändeln, fechten, verhöhnen, verspotten

Spielen, mnd. spÐlegõn* (2), spÐlegõnt, N.: nhd. Lustwandeln, Spielen

spielen, mnd. spÐlegõn*** (1), sw. V.: nhd. »spielen gehen«, spielen, lustwandeln

spielen, mnd. spÐlen (1), spellen, spȫlen, spelen, spillen, sw. V.: nhd. spielen, um Geld spielen, in lebhafter und freier Tätigkeit sein (V.), lebhaft hinbewegen und herbewegen, tummeln, vergnügen, Scherz treiben, lustig sein (V.), Glücksspiel treiben, musikalisch oder szenisch spielen, dramatisieren, leuchten, funkeln, aufwallen, strahlen, handeln, darstellen, aufführen, musizieren, in Aktion setzen, betreiben, brünstig sein (V.), Geschlechtslust stillen
-- um Geld spielen: mnd. spÐlen (1), spellen, spȫlen, spelen, spillen, sw. V.: nhd. spielen, um Geld spielen, in lebhafter und freier Tätigkeit sein (V.), lebhaft hinbewegen und herbewegen, tummeln, vergnügen, Scherz treiben, lustig sein (V.), Glücksspiel treiben, musikalisch oder szenisch spielen, dramatisieren, leuchten, funkeln, aufwallen, strahlen, handeln, darstellen, aufführen, musizieren, in Aktion setzen, betreiben, brünstig sein (V.), Geschlechtslust stillen

Spielen, mnd. spÐlen (2), spÐlent, N.: nhd. Spielen, Geselligkeit, Kurzweil

Spielen, mnd. spÐlinge, F.: nhd. Spiel, Spielen

spielen, mnd. token, mnd.?, sw. V.: nhd. spielen, scherzen

spielen, mnd. trumpen, mnd.?, sw. V.: nhd. trompeten, spielen, auf der Trompete spielen, auf der Laute spielen, musizieren
-- auf der Trompete spielen: mnd. trumpen, mnd.?, sw. V.: nhd. trompeten, spielen, auf der Trompete spielen, auf der Laute spielen, musizieren
-- auf der Laute spielen: mnd. trumpen, mnd.?, sw. V.: nhd. trompeten, spielen, auf der Trompete spielen, auf der Laute spielen, musizieren

spielen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spielend -- ins Rote spielend, mnd. rætvõr, Adj.: nhd. rotfarben, rotfarbig, von roter Farbe seiend, rötlich, ins Rote spielend

spielend -- Psalter spielend, mnd. psalterÏrisch***, Adj.: nhd. »psalterisch«, Psalter spielend, Psalme singend

spielend -- Sambuka spielend, mnd. vlÐderpÆpÏrisch***, Adj.: nhd. Sambuka spielend

spielend -- sich spielend befassen, ahd. 4zuozehhæn* 1, zuozechæn*, sw. V. (2): nhd. sich spielend befassen, Spielereien betreiben

spielend -- sich spielend bewegen, ahd. flokkezzen* 1, flockezzen*, flokkazzen*, sw. V. (1a): nhd. sich bewegen, sich spielend bewegen

spielend -- sich spielend bewegen, mnd. dõven, sw. V.: nhd. zittern, beben, sich spielend bewegen, tändeln, schwärmen

spielend -- spielend hinbringen, mhd. verspilen*, ferspilen*, verspiln, ferspiln*, vorspiln, forspiln*, sw. V.: nhd. »verspielen«, spielend hinbringen, spielend verlieren, durch Spiel zunichtemachen, täuschen

spielend -- spielend verlieren, mhd. verspilen*, ferspilen*, verspiln, ferspiln*, vorspiln, forspiln*, sw. V.: nhd. »verspielen«, spielend hinbringen, spielend verlieren, durch Spiel zunichtemachen, täuschen

spielend, mhd. scherzic, Adj.: nhd. spielend, scherzend, scherzhaft; spilende (1), spilnde, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. spielend, leuchtend, strahlend, heiter, fröhlich; spilendic, Adj.: nhd. spielend, funkelnd

spielend, mhd. spilende* (2), spilnde, Adv.: nhd. »spielend«

spielend, mnd. ? spilisch***, Adj.: nhd. spielend?, spielerisch?

spielend, mnd. spÐlegõnde, Adv.: nhd. wie im Spiel, spielend, mühelos

Spielender -- auf der trumpe Spielender, mnd. trumpenÏre*, trumpener, mnd.?, M.: nhd. Trompeter, Trommler, Lautenschläger, auf der trumpe Spielender

Spielender -- auf der trumpe Spielender, mnd. trumpÏre*, trumper, trummer*, mnd.?, M.: nhd. Trompeter, Trommler, Lautenschläger, auf der trumpe Spielender

spielender -- mit dem Kreisel spielender Knabe, mhd. topfknabe, sw. M.: nhd. mit dem Kreisel spielender Knabe

Spieler -- falscher Spieler, mnd. trÐrinc*, trÐrink, mnd.?, M.: nhd. falscher Spieler, Betrüger

Spieler einer Rotte (F.) (2) (Harfenzither), mnd. rottenspÐlÏre*, rottenspÐler, M.: nhd. »Rottenspieler«, Spieler einer Rotte (F.) (2) (Harfenzither)

Spieler, ae. gléo-man-n, gléo-man, glÆ-w-man‑n, glÆ-w-man, M. (kons.): nhd. Sänger, Spieler, Narr

Spieler, afries. do-b-b-el‑er* 1, do-b-l-er, st. M. (ja): nhd. Spieler, Würfelspieler

Spieler, ahd. skernõri* 9, scernõri*, st. M. (ja): nhd. Spötter, Spieler, Spaßmacher, Schauspieler, Schaukämpfer; spilõri* 5, st. M. (ja): nhd. Spieler, Schauspieler, Ringkämpfer, Wettkämpfer, Musikant
-- Spieler der Rotte: ahd. rottõri* 3, st. M. (ja): nhd. Rottenspieler, Spieler der Rotte
-- Spieler eines Saiteninstruments: ahd. seitspilõri 6, st. M. (ja): nhd. Saitenspieler, Spieler eines Saiteninstruments; seitspilman* 2, st. M. (athem.): nhd. Saitenspieler, Spieler eines Saiteninstruments

Spieler, mhd. buobe, puobe, sw. M.: nhd. Bube, Knabe, Diener, Knecht, Trossknecht, zuchtloser Mensch, ehrloser Mensch, Spieler, Übeltäter, Rechtsverletzer, Bösewicht, Fahrender, Spielmann, Schachfigur, (weibliche) Brüste

Spieler, mhd. spilÏre, spiler, st. M.: nhd. Spieler, Glücksspieler; tagaltÏre*, tagalter, st. M.: nhd. Spieler; tantman, st. M.: nhd. »Tandmann«, Spieler, Possenreißer

Spieler, mhd. zabelÏre, st. M.: nhd. »Zabler«, Brettspieler, Spieler
-- falscher Spieler: mhd. vierhartÏre*, vierharter, fierhartÏre*, fierharter*, st. M.: nhd. Spielbetrüger, falscher Spieler, Falschspieler

Spieler, mnd. dæbelÏre*, dæbelÐr, dæbelÐre, dobbelÐr, dobbelÐre, dobbeler, dobeler, M.: nhd. Spieler, Würfelspieler

Spieler, mnd. jænÏre*, jæner, M.: nhd. Spieler

Spieler, mnd. spÐle***, M.: nhd. Spieler, Gespiele

Spieler, mnd. spÐlÏre*, spelÏre*, spÐler, speler, spelere, spelre, M.: nhd. Spieler, Spieler um Geld, gewohnheitsmäßiger Spieler
-- Spieler um Geld: mnd. spÐlÏre*, spelÏre*, spÐler, speler, spelere, spelre, M.: nhd. Spieler, Spieler um Geld, gewohnheitsmäßiger Spieler
-- gewohnheitsmäßiger Spieler: mnd. spÐlÏre*, spelÏre*, spÐler, speler, spelere, spelre, M.: nhd. Spieler, Spieler um Geld, gewohnheitsmäßiger Spieler

spieler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spielerabenteuer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spielerbande, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spielerbedürfnis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spielerbrauch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spielerei, ahd. gibæsi* (2) 17?, st. N. (ja): nhd. Albernheit, Nichtigkeit, Leichtsinn, Spielerei, unnützes Zeug, Schandtat; gibæsÆ* 1, ahd.?, st. F. (Æ): nhd. Albernheit, Nichtigkeit, Spielerei

Spielerei, mnd. brǖderÆe, bruderie, F.: nhd. Spaß, Scherz, Neckerei, Spielerei

Spielerei, mnd. poppenwerk, N.: nhd. »Puppenwerk«, Spielerei, kindisches Tun, vorgetäuschte Realität, Narretei
-- mönchische Spielerei: mnd. mȫniketant*, mönniketant, M.: nhd. mönchische Spielerei
Spielerei, mnd. spÐlÏrÆe***, F.: nhd. Spielerei

spielerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spielereid, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spielereien -- Spielereien betreiben, ahd. 4zuozehhæn* 1, zuozechæn*, sw. V. (2): nhd. sich spielend befassen, Spielereien betreiben

Spielerfachausdruck, mhd. zabelwortelÆn, st. N.: nhd. »Zabelwörtlein«, Spielerfachausdruck

spielergeben, spiel-ergeben, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spielerhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spielerhand, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spielericht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Spielerin, ahd. spilõra* 2, sw. F. (n): nhd. Spielerin, Schauspielerin, Musikantin, Dirne; spilowÆb* 4, spilawÆb*, st. N. (a): nhd. »Spielweib«, Spielerin, Musikantin, Schauspielerin, Hure

Spielerin, mhd. spilÏrinne, st. F.: nhd. Spielerin, Musikantin; spilwÆp, st. N.: nhd. »Spielweib«, Spielerin, Musikantin, Gauklerin, Tänzerin

Spielerin, mnd. ? spÐlster***, F.: nhd. Spielerin?

Spielerin, mnd. spÐlÏrische***, spÐlersche***, F.: nhd. Spielerin

spielerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spielerisch, ae. pleg‑ol, Adj.: nhd. spielerisch, lustig

spielerisch, ahd. spilogern* 2, spilagern*, Adj.: nhd. spielerisch, verspielt, mutwillig, zügellos, ausschweifend, geil; spilolÆh 16, spilalÆh*, Adj.: nhd. launig, komisch, schauspielerisch, spielerisch, gespielt; spilolÆhho* 2, spilolÆcho*, spilalÆhho*, Adv.: nhd. spielerisch, bildlich, ausgelassen, tändelnd

spielerisch, mhd. schimpfbÏre, schimphbÏre, Adj.: nhd. spielerisch

spielerisch, mnd. ? spilisch***, Adj.: nhd. spielend?, spielerisch?

spielerisch, mnd. spÐlÏrisch***, Adj.: nhd. spielerisch

spielerisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Spielerische (), mhd. ? spilerische, F.: nhd. »Spielerische« (?)

spielerjahr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spielerkunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spielerleben, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spielerlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spielerlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spielerlieb, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spielerliste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spielerlohn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spielermattet, spiel-ermattet, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Spielern -- Gesellschaft von Spielern, mhd. spilrotte*, spilrote, st. F.: nhd. Spielrotte, Rotte (F.) (2) von Spielleuten, Gesellschaft von Spielern, Spielgesellschaft

spielersippe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spielertrag, spiel-ertrag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spielewerk, nhd.: nhd. ; L.: DW

spielfähig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spielfahne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spielfasz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spielfechten, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spielfeind, nhd.: nhd. ; L.: DW

Spielfeld, mhd. spilvelt, spilfelt*, st. N.: nhd. Spielfeld, Spielbrett

Spielfeld, mhd. velt, felt*, st. N.: nhd. Feld, Land, Boden, Fläche, Ebene, Lagerplatz, Kampfplatz, Turnierplatz, Platz (M.) (1), Gelände, freies Feld, Freies, vom Bergmann Gebautes, Wappenfeld, Schlachtfeld, Schildfeld, Fahnenfeld, Schachfeld, Spielfeld, Würfelspiel

spielfest, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spielfeuer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Spielfigur, mhd. kurrier, kurier, st. M.: nhd. Läufer (M.) (1), Spielfigur

Spielfigur, mnd. docke (1), F.: nhd. »Docke«, Puppe, Figur, Heiligenfigur, Spielpuppe, Spielfigur, Mädchen, Bündchen, Bündel von Garn, Bündel von Seide, gedrehter Stab, Säule, Pfosten, Pfahl, Treppengeländer, Zapfen (M.), Seitenholz des Gestühls, Bankwange, aufrechtstehender Stab im Treppengeländer, Stecher der Orgel, junge Sau

Spielfigur, mnd. poppe (1), puppe, F.: nhd. Puppe, kleine Nachbildung eines Menschen, Spielfigur, Passionsfigur
-- sich wie eine Spielfigur bewegend: mnd. popdanzich, Adj.: nhd. »tanzend wie eine Puppe«, sich unbeholfen bewegend, sich wie eine Spielfigur bewegend

spielfigur, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spielfleck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spielform, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spielfrau, mnd. spÐlvrouwe, F.: nhd. »Spielfrau«, Konkubine, Kebsweib, Musikantin, Gauklerin

spielfrau, fenhd., M.: nhd. ; L.: DW

spielfreude, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spielfreudigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spielfreund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spielführer, mhd. britzelmeister, st. M.: nhd. Spielführer, leichtes Schlaggerät

spielfunke, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spielfürst, nhd.: nhd. ; L.: DW

spielgarten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spielgast, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spielgattung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spielgauner, nhd.: nhd. ; L.: DW

spielgedanke, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spielgefährte, mhd. genãzelÆn, st. N.: nhd. »Genösslein«, Spielgefährte

Spielgefährte, mhd. spilgenæz, st. M.: nhd. »Spielgenosse«, Spielgefährte, Spielkamerad, Gespiele; spilgeselle, sw. M.: nhd. Spielgeselle, Spielkamerad, Spielgefährte, Liebender, Gespiele, Gespielin, Kampfgenosse, Kampfgegner

Spielgefährte, mnd. spÐlbræder, M.: nhd. »Spielbruder«, unehelicher Stiefbruder?, Spielkamerad, Spielgefährte

Spielgefährte, mnd. spÐlebræder, M.: nhd. »Spielbruder«, unehelicher Stiefbruder?, Spielkamerad, Spielgefährte

Spielgefährte, mnd. spÐlenæte, M.: nhd. Spielgenosse, Spielkamerad, Spielgefährte

Spielgefährte, mnd. spÐlgenæte, M.: nhd. Spielgenosse, Spielgefährte

Spielgefährte, mnd. spÐlnæte, spÐlnõte, speelnæte, spilnæte, M.: nhd. Spielgenosse, Spielkamerad, Spielgefährte

spielgefährte, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spielgefecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spielgeflügel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spielgehülfe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spielgeist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spielgelächter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spielgelage, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Spielgeld -- Spielgeld für Weberinnen, mnd. kusche, Sb.: nhd. Spielgeld für Weberinnen, Trinkgeld für Weberinnen?

Spielgeld, mnd. spÐlegelt, spȫlegelt, spellegelt, N.: nhd. »Spielgeld«, Geld als Einsatz beim Spiel, Spielmarke, Nadelgeld der Ehefrau
Spielgeld, mnd. spÐlgelt, speelgelt, N.: nhd. »Spielgeld«, Geld als Einsatz beim Spiel, Spielmarke, Nadelgeld der Ehefrau

Spielgeld, mnd. spilgelt, N.: nhd. »Spielgeld«, Geld als Einsatz beim Spiel, Spielmarke, Nadelgeld der Ehefrau

spielgeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Spielgeldsache, mnd. spÐlgeltsõke*, spȫlgeltsõke*, F.: nhd. »Spielgeldsache«, Auseinandersetzung wegen Spielschulden, Streiterei wegen Spielschulden
Spielgenosse, mhd. gespile (1), sw. M.: nhd. Gespiele, Spielgenosse, Freund, Gefährte
-- kleiner Spielgenosse: mhd. gespÆlelÆn, st. N.: nhd. kleiner Spielgenosse

Spielgenosse, mhd. spil (2), M., F.: nhd. Spielgenosse

Spielgenosse, mhd. spilgenæz, st. M.: nhd. »Spielgenosse«, Spielgefährte, Spielkamerad, Gespiele

Spielgenosse, mnd. ? kȫrenæte*, kȫrnæte, kærnæte, karnæte, kærnute, karnute, karnut, M.: nhd. Wähler, Wahlmann, Mitglied einer Kommission die den Stadtrat oder den Bürgermeister oder die Stadtrichter zu wählen hat, gewählter Beisitzer des Gerichts (N.) (1), Schöffe, des Gerichtszeugnisses fähiger Teilnehmer am Gericht (N.) (1), Genosse?, Freund?, Kumpan?, Zechgenosse?, Spielgenosse?

Spielgenosse, mnd. spÐlenæte, M.: nhd. Spielgenosse, Spielkamerad, Spielgefährte

Spielgenosse, mnd. spÐlgenæte, M.: nhd. Spielgenosse, Spielgefährte

Spielgenosse, mnd. spÐlnæte, spÐlnõte, speelnæte, spilnæte, M.: nhd. Spielgenosse, Spielkamerad, Spielgefährte

spielgenosse, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spielgenossen -- Verkehr mit den Spielgenossen, mhd. gespilschaft, st. F.: nhd. »Gespielschaft«, Verkehr mit den Spielgenossen, Gesellschaft, Geselligkeit

Spielgenossin, mhd. gespilede, gespilde, F.: nhd. Gespielin, Spielgenossin

Spielgerät, mnd. spÐlgerÐde, N.: nhd. »Spielgerät«, Gerät zu allerlei Spielen, Musikinstrument

Spielgerät, mnd. spilgerÐde, N.: nhd. »Spielgerät«, Gerät zu allerlei Spielen, Musikinstrument

spielgerät, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spielgerüst, nhd.: nhd. ; L.: DW

spielgeschirr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spielgesell, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spielgeselle, mhd. spilgeselle, sw. M.: nhd. Spielgeselle, Spielkamerad, Spielgefährte, Liebender, Gespiele, Gespielin, Kampfgenosse, Kampfgegner

Spielgesellschaft, mhd. spilrotte*, spilrote, st. F.: nhd. Spielrotte, Rotte (F.) (2) von Spielleuten, Gesellschaft von Spielern, Spielgesellschaft

Spielgesellschaft, mnd. dæbelschæle, dobelschole, dobbelschæle, dobbelschole, F.: nhd. Spielgesellschaft, Spielhaus, Gesellschaft in der das Würfelspiel betrieben wird, Wirtshaus wo gespielt wird

spielgesellschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spielgesetz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spielgesinde, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Spielgewinn, mhd. spilgewin, st. M.: nhd. »Spielgewinn«, Erwerb mit der Spindel

spielgewinn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spielgewohnt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spielgezelt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spielgezeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spielglätte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spielglück, nhd.: nhd. ; L.: DW

spielgöttin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spielgraf, mhd. spilgrõve, spilgrõfe*, sw. M.: nhd. »Spielgraf«, Vorgesetzter der Spielleute

Spielgraf, mnd. spÐlegrÐve, M.: nhd. »Spielgraf«, Vorsteher und Aufseher der Spielleute besonders der Musikanten und Schauspieler, Musikdirektor, Leiter (M.) der Stadtmusikanten die bei Hochzeiten aufspielen, Aufseher über die Innehaltung der Hochzeitsordnung

Spielgraf, mnd. spÐlgrÐve, speelgrÐve, M.: nhd. »Spielgraf«, Vorsteher und Aufseher der Spielleute besonders der Musikanten und Schauspieler, Musikdirektor, Leiter (M.) der Stadtmusikanten die bei Hochzeiten aufspielen, Aufseher über die Innehaltung der Hochzeitsordnung

spielgraf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spielgrenze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spielgurgel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spielgurr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spielgut, mhd. spilguot, st. N.: nhd. Spielgut

spielgut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spielhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spielhahn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spielhalter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spielhandel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spielhans, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spielhaus, ae. pleg-hð-s, st. N. (a): nhd. »Spielhaus«, Theater

Spielhaus, ahd. spilohðs 29, spilehðs, st. N. (a): nhd. »Spielhaus«, Theater, Schauspielhaus, Turnplatz, Ringplatz, Sportschule

Spielhaus, mhd. plazhðs, platzhðs*, st. N.: nhd. »Platzhaus«, Spielhaus

Spielhaus, mhd. spilhðs, st. N.: nhd. »Spielhaus«, Theater, Gemeindehaus, Rathaus, Gerichtshaus, Haus für die Schaustellungen

Spielhaus, mhd. zabelhðs, st. N.: nhd. Spielhaus

Spielhaus, mnd. danselhðs, danzelhðs, N.: nhd. Spielhaus, Brauthaus, Versammlungshaus, Teil des Rathauses; danshðs, dansehðs, N.: nhd. »Tanzhaus«, Spielhaus, Brauthaus, Versammlungshaus, Teil des Rathauses; dæbelschæle, dobelschole, dobbelschæle, dobbelschole, F.: nhd. Spielgesellschaft, Spielhaus, Gesellschaft in der das Würfelspiel betrieben wird, Wirtshaus wo gespielt wird
-- Spielhaus und Trinkstube: mnd. dæbelhðs, dobbelhðs, N.: nhd. Spielhaus und Trinkstube

Spielhaus, mnd. kõmeret, mnd.?, N.?: nhd. Trinkhaus, Spielhaus

Spielhaus, mnd. spÐlehðs, N.: nhd. Spielhaus, Tanzhaus, Bau für athletische Spiele, Zirkus, Anlage für öffentliche Schaustellungen, Anlage für öffentliche Veranstaltungen, Ge​meindehaus, Haus für Sitzungen des Rates und für Gerichtsverhandlungen, Stadthaus

Spielhaus, mnd. spÐlhðs, speelhðs, spȫlehðs, N.: nhd. Spielhaus, Tanzhaus, Bau für athletische Spiele, Zirkus, Anlage für öffentliche Schaustellungen, Anlage für öffentliche Veranstaltungen, Ge​meindehaus, Haus für Sitzungen des Rates und für Gerichtsverhandlungen, Stadthaus
Spielhaus, mnd. spilhðs, N.: nhd. Spielhaus, Tanzhaus, Bau für athletische Spiele, Zirkus, Anlage für öffentliche Schaustellungen, Anlage für öffentliche Veranstaltungen, Ge​meindehaus, Haus für Sitzungen des Rates und für Gerichtsverhandlungen, Stadthaus

spielhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spielhelfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spielherr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spielhof, mhd. spilhof, spilehof, st. N.: nhd. »Spielhof«, Theater

spielhof, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spielhölle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spielhölzlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spielhuhn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Spielhund, mhd. bracke (2), pracke, sw. M.: nhd. Bracke, Spürhund, Spielhund, Jagdhund

spielhund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spielhütte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spielig, mnd. spÐlich, Adj.: nhd. »spielig«, verspielt, lächerlich

spielig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spieling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spielisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spieljacht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spieljahr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spieljungfer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spielkabinet, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spielkahn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spielkalender, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spielkamerad, mhd. spilgenæz, st. M.: nhd. »Spielgenosse«, Spielgefährte, Spielkamerad, Gespiele; spilgeselle, sw. M.: nhd. Spielgeselle, Spielkamerad, Spielgefährte, Liebender, Gespiele, Gespielin, Kampfgenosse, Kampfgegner

Spielkamerad, mnd. spÐlbræder, M.: nhd. »Spielbruder«, unehelicher Stiefbruder?, Spielkamerad, Spielgefährte

Spielkamerad, mnd. spÐlebræder, M.: nhd. »Spielbruder«, unehelicher Stiefbruder?, Spielkamerad, Spielgefährte

Spielkamerad, mnd. spÐlenæte, M.: nhd. Spielgenosse, Spielkamerad, Spielgefährte

Spielkamerad, mnd. spÐlnæte, spÐlnõte, speelnæte, spilnæte, M.: nhd. Spielgenosse, Spielkamerad, Spielgefährte

spielkamerad, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spielkampf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spielkarte, mhd. karte (2), sw. F., st. F.: nhd. »Karte«, Blankett, Stück Papier, Stück Pergament, Urkunde, Bild, gemaltes Blatt, Spielkarte, Kartenspiel

Spielkarte, mnd. blat, N.: nhd. Blatt, Spielkarte, Halszäpfchen, Zäpfchen im Halse, Zunge, Ried, Riedblatt der Weblade um die Kettenfäden auszubreiten, Riedblatt der Weblade um Einschlag und Kettefäden zu verbinden, Webergerät (Blatt der Weberlade) und sonstiges blattförmiges Gerät, Platte von Metall, Platte von Holz, Messerklinge, Scherenklinge, Sägeblatt, breiter Teil des Ruders, Ruderschaufel, breiter Teil einer Schaufel, Schulterblatt, Handblatt, Fußblatt, Pelzwerk, Schulter, Schulterstück

Spielkarte, mnd. kõrte (2), karte, kõrde, karde, F.: nhd. Karte, Urkunde, Pergamenturkunde, Papierblatt (Bedeutung jünger), Manuskript, Spielkarte, Kartenspiel, Kartenblatt, Landkarte (Bedeutung jünger), Abriss (Bedeutung jünger)

Spielkarte, mnd. spÐl, spel, speel, speil, spȫl, spoel, N.: nhd. Spiel, Spiel nach Regeln, Brettspiel, ritterliches Spiel, Turnier, mimische Darstellung, Aufführung, aufgeführtes Stück, Theaterstück, Schauspiel, Spiel auf Musikinstrument, Musik, Tanzmusik, Musikinstrument, Glücksspiel, Kurzweil, Vergnügen, Scherz, Spaß, Lust, Freude, Tätigkeit, Funktion, Art (F.) (1) in der verfahren wird, bestimmte Art (F.) (1) der Unterhaltung, Liebesspiel, Liebesgenuss, Spiel des Lebens, weltliches Treiben, Unternehmen dessen Ausgang unsicher ist, Risiko, verhängnisvolles Manöver, Aufstand, Aufruhr, Tumult, kriegerisches Unternehmen, schwierige Situation, Sache, Angelegenheit, Scheibe (F.), Diskus, Spielkarte, Bastelei

spielkarte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spielkarten -- Päckchen Spielkarten, mnd. brÐf, brÐv, M.: nhd. Brief, Geschriebenes, Urkunde, Attest, Zeugnis, Kerbbrief, Wechsel, Schiffspapier, Mitteilung, Nachricht, Bekanntmachung, Treibzettel, Zettel, schriftliche Verkündigung frommer Lehren, Päckchen Spielkarten

spielkartenfabrikation, F.;, nhd.: nhd. ; L.: DW

spielkartenfarbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spielkartenform, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spielkartengefäsz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spielkartenhandel, M.;, nhd.: nhd. ; L.: DW

spielkartenkleister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spielkartenmacher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spielkartenmaler, M.;, nhd.: nhd. ; L.: DW

spielkartenmalerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spielkartenmanufaktur, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spielkartenmasz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spielkartenmuster, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spielkartenpapier, N.;, nhd.: nhd. ; L.: DW

spielkartenplatte, F.;, nhd.: nhd. ; L.: DW

spielkartenpreis, M.;, nhd.: nhd. ; L.: DW

spielkartenstempel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spielkartenverfertigung, F.;, nhd.: nhd. ; L.: DW

spielkartenverordnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spielkasse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spielkästchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spielkasten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spielkatze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spielkeck, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spielkegel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spielkenner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spielkind, afries. spil‑kin-d 1 und häufiger?, st. N. (a): nhd. »Spielkind«, uneheliches Kind

Spielkind, mnd. spÐlekint, N.: nhd. »Spielkind«, uneheliches Kind, vor der Ehe gezeugtes Kind, vor der Ehe gezeugter Bastard

Spielkind, mnd. spÐlkint, speelkint, spȫlkint, spoelkint, N.: nhd. »Spielkind«, uneheliches Kind, vor der Ehe gezeugtes Kind, vor der Ehe gezeugter Bastard
spielkind, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spielklasse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spielkleid, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spielklette, nhd.: nhd. ; L.: DW

Spielklubb, spielklub(b), nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spielknochen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spielknöpfchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spielkompan, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spielkönig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spielkragen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spielkram, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spielkränzchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spielkreis, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spielkreuzer, nhd.: nhd. ; L.: DW

spielküche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spielkuchen, mnd. spÐlekæke*, M., F.: nhd. »Spielkuchen«

Spielkuchen, mnd. spÐlkæke*, M., F.: nhd. »Spielkuchen«

spielkugel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spielkumpan, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spielkunst, ahd. spilolist* 1, spilalist*, st. M. (i), st. F. (i): nhd. Spielkunst, schauspielerische Kunst

spielkunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spiellaune, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spielleben, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spiellection, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spiellehre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spielleidenschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spielleiter, mhd. pfendÏre*, phender, pfandÏre, pfander, phandÏre*, phander, st. M.: nhd. Pfänder, Pfandnehmer, Pfandinhaber, Pfandgläubiger, Spielobmann, Schiedsrichter, Spielleiter, Auspfänder

spielleuchter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spielleute -- Bekleidung der städtischen Spielleute, mnd. pÆpÏreklÐdinge*, pÆperklÐdinge, pÆperkleidunge, F.: nhd. Bekleidung der städtischen Spielleute

Spielleute -- Bezahlung für Spielleute, mnd. pÆpÏrelæn*, pÆperlæn, M.: nhd. »Pfeiferlohn«, Bezahlung für Spielleute

Spielleute -- Erster der Spielleute, mhd. vrænespilman 1, frænespilman*, st. M.: nhd. »Fronspielmann«, Erster der Spielleute, Pantomime

Spielleute -- Gabe für Spielleute, mhd. buobengõbe, st. F.: nhd. Gabe für Spielleute, Gabe für Fahrende

Spielleute -- Gasse der Spielleute und Gaukler, mhd. lotergazze, sw. F.: nhd. Lottergasse, Gasse der Spielleute und Gaukler

Spielleute -- Gestühl bzw. Sitzbank für Spielleute, mnd. pÆpÏrebank*, pÆperbank, F.: nhd. »Pfeiferbank«, Gestühl bzw. Sitzbank für Spielleute

Spielleute -- Gestühl für Spielleute, mnd. pÆpÏrestæl*, pÆperstæl, M.: nhd. Gestühl für Spielleute

Spielleute -- Haus bzw. Bude städtischer Spielleute, mnd. ? pÆpÏrebæde*, pÆperbæde, F.: nhd. »Pfeiferbude«, Haus bzw. Bude städtischer Spielleute?; ? pÆpÏrehðs*, pÆperhðs, N.: nhd. »Pfeiferhaus«, Haus bzw. Bude städtischer Spielleute?

Spielleute -- Kleidungsstück der städtischen Spielleute, mnd. pÆpÏrerok*, piperrok, N.: nhd. »Pfeiferrock«, Kleidungsstück der städtischen Spielleute

Spielleute -- Spielleute im Dienst der Stadt, mnd. pÆpÏre* (1), pÆper, M.: nhd. Pfeifer, Pfeifenbläser, Musikant, Spielmann, Spielleute im Dienst der Stadt

Spielleute -- Vorsteher und Aufseher der Spielleute besonders der Musikanten und Schauspieler, mnd. spÐlegrÐve, M.: nhd. »Spielgraf«, Vorsteher und Aufseher der Spielleute besonders der Musikanten und Schauspieler, Musikdirektor, Leiter (M.) der Stadtmusikanten die bei Hochzeiten aufspielen, Aufseher über die Innehaltung der Hochzeitsordnung

Spielleute -- Vorsteher und Aufseher der Spielleute besonders der Musikanten und Schauspieler, mnd. spÐlgrÐve, speelgrÐve, M.: nhd. »Spielgraf«, Vorsteher und Aufseher der Spielleute besonders der Musikanten und Schauspieler, Musikdirektor, Leiter (M.) der Stadtmusikanten die bei Hochzeiten aufspielen, Aufseher über die Innehaltung der Hochzeitsordnung

Spielleute -- Zunft der Sänger und Spielleute, mnd. meinstrandie, mnd.?, F.: nhd. Zunft der Sänger und Spielleute

Spielleute, mhd. hoveliute, st. M. Pl.: nhd. »Hofleute«, Hofpächter, Bewirtschafter eines Hofes, zu einem herrschaftlichen Hof gehörende Leute, Spielleute, Diener am Hofe eines Fürsten

Spielleute, mhd. spilliute, st. M. Pl.: nhd. Spielleute, Musikanten, Gaukler
-- Vorgesetzter der Spielleute: mhd. spilgrõve, spilgrõfe*, sw. M.: nhd. »Spielgraf«, Vorgesetzter der Spielleute

Spielleute, mnd. spÐllǖde, Pl.: nhd. Spielleute

spielleute, nhd.: nhd. ; L.: DW

spiellich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spielliebhaber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spiellos, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spielluke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spiellump, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spiellust, mhd. spillust, st. F.: nhd. Spiellust, Lust zum Minnespiel

spiellust, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spiellustig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spielmage, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spielmann -- herumziehender Sänger und Spielmann der das Schelten für Lohn übte, mnd. scheldÏre*, schelder, M.: nhd. Schelter, Tadler, Lästerer, herumziehender Sänger und Spielmann der das Schelten für Lohn übte, Appellant, Berufung Einlegender, Berufunglskläger

Spielmann, an. gl‘j-ar-i, st. M. (ja): nhd. Spielmann, Gaukler; lo-d-d-ar-i, st. M. (ja): nhd. Spielmann, Gaukler

Spielmann, ahd. harpfõri* 7, harphõri, st. M. (ja): nhd. Harfner, Harfenspieler, Harfensänger, Spielmann; spiloman 30, spilaman*, st. M. (athem.): nhd. Spielmann, Spaßmacher

Spielmann, mhd. artribalt, st. M.: nhd. Spielmann, Landstreicher von Geburt; buobe, puobe, sw. M.: nhd. Bube, Knabe, Diener, Knecht, Trossknecht, zuchtloser Mensch, ehrloser Mensch, Spieler, Übeltäter, Rechtsverletzer, Bösewicht, Fahrender, Spielmann, Schachfigur, (weibliche) Brüste
-- Spielmann von Geburt: mhd. artspilman, st. M.: nhd. Spielmann von Geburt

Spielmann, mhd. hovierÏre*, hofierÏre*, hovierer, hofierer, st. M.: nhd. »Hofierer«, Hofmacher, Verehrer, Spielmann; klingesÏre, st. M.: nhd. Spielmann

Spielmann, mhd. leichÏre, leicher, st. M.: nhd. »Leicher«, Spielmann, Betrüger; minestreel, st. M.: nhd. Minstrel, Spielmann; ministriere, st. M.: nhd. Ministrel, Spielmann

Spielmann, mhd. spilman, spileman, st. M.: nhd. Spielmann, Musikant, Gaukler, fahrender Sänger; trüllÏre*, trüller, st. M.: nhd. Gaukler, Spielmann

Spielmann, mhd. varende (2), varnde, farende*, farnde*, sw. M.: nhd. Fahrender, Spielmann; vrÆhart, frÆhart*, st. M.: nhd. »Freihart«, Berufslandstreicher, herrenloser Landstreicher, Gaukler, Spielmann, Vagabund; vrÆheit (2), frÆheit*, st. M.: nhd. Berufslandstreicher, Landstreicher, Gaukler, Spielmann, Vagabund, Gerichtsdiener
-- Spielmann als Bote: mhd. videlÏre, videler, fidelÏre*, fideler*, st. M.: nhd. Fiedler, Fiedelspieler, Spielmann als Bote

Spielmann, mnd. gÐrende, gÐrde, (subst. Part. Präs.=)M.: nhd. Begehrender, Fahrender, Spielmann, Bettler (M.), Gaukler (M.); kðre, kðre, kuer, chuer, M.: nhd. Späher, Ausspäher, Wächter, Turmwächter, Turmbläser, Stadtbläser, Spielmann

Spielmann, mnd. lÐtsprÐkÏre*, lÐtsprÐker, leitsprÐker, leytsprÐker, M.: nhd. Liedsprecher, Liedsänger, Spielmann, Schauspieler, Spaßmacher, Hofnarr, Hohnredner; lodder, læder, loder, lader, M.: nhd. lockerer Mensch, Taugenichts, Schelm, Herumtreiber, Possenreißer, Landstreicher, Bettler, Gaukler, Spielmann; lodderÏre*?, lÅdderer, lÅderer, M.: nhd. lockerer Mensch, Taugenichts, Possenreißer, Gaukler, Schelm, Herumtreiber, Landstreicher, Bettler, Spielmann; pÆpÏre* (1), pÆper, M.: nhd. Pfeifer, Pfeifenbläser, Musikant, Spielmann, Spielleute im Dienst der Stadt
-- Spielmann im Dienst des Stadtrats: mnd. rõdesspÐleman, M.: nhd. Musiker, Spielmann im Dienst des Stadtrats

Spielmann, mnd. singÏre*, singer, zingher, M.: nhd. »Singer«, Sänger, Dichter, Spielmann, Verfasser von Liedern

Spielmann, mnd. spÐleman, spȫleman, spoeleman, speleman, M.: nhd. Spielmann, Musikant, Gaukler, Ratsmusikant, Spielmann im Dienst der Stadt
-- Spielmann im Dienst der Stadt: mnd. spÐleman, spȫleman, spoeleman, speleman, M.: nhd. Spielmann, Musikant, Gaukler, Ratsmusikant, Spielmann im Dienst der Stadt

Spielmann, mnd. spÐlman, speelman, spilman, speilman, M.: nhd. Spielmann, Musikant, Gaukler, Ratsmusikant, Spielmann im Dienst der Stadt
-- Spielmann im Dienst der Stadt: mnd. spÐlman, speelman, spilman, speilman, M.: nhd. Spielmann, Musikant, Gaukler, Ratsmusikant, Spielmann im Dienst der Stadt

Spielmann, mnd. vrÆgeselle, M.: nhd. »freier Geselle«, Junggeselle, Landstreicher, Herumtreiber, Vagabund, Spielmann

spielmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spielmännin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spielmanns -- Teil der Bezahlung eines Spielmanns, mnd. roggengelt, rægengelt, rækengelt, N.: nhd. «Roggengeld«, Abgabe in Roggen, Teil der Bezahlung eines Spielmanns

spielmannsbuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spielmannsdichtung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spielmannsepos, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spielmannsfigur, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spielmannsgedicht, N.;, nhd.: nhd. ; L.: DW

spielmannsphilologie, nhd.: nhd. ; L.: DW

spielmannspoesie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spielmannsreim, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spielmarke, mnd. spÐlegelt, spȫlegelt, spellegelt, N.: nhd. »Spielgeld«, Geld als Einsatz beim Spiel, Spielmarke, Nadelgeld der Ehefrau
Spielmarke, mnd. spÐlgelt, speelgelt, N.: nhd. »Spielgeld«, Geld als Einsatz beim Spiel, Spielmarke, Nadelgeld der Ehefrau

Spielmarke, mnd. spilgelt, N.: nhd. »Spielgeld«, Geld als Einsatz beim Spiel, Spielmarke, Nadelgeld der Ehefrau

spielmarke, nhd.: nhd. ; L.: DW

spielmarkör, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spielmarkt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spielmaschine, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spielmaske, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spielmatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spielmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spielmenge, nhd.: nhd. ; L.: DW

spielmüde, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spielmuschel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spielnapf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spielnarr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spielnoten, nhd.: nhd. ; L.: DW

Spielobmann, mhd. pfendÏre*, phender, pfandÏre, pfander, phandÏre*, phander, st. M.: nhd. Pfänder, Pfandnehmer, Pfandinhaber, Pfandgläubiger, Spielobmann, Schiedsrichter, Spielleiter, Auspfänder

spielochs, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spielordnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spielorgel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spielort, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spielpächter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spielpapier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Spielpartie, mhd. bot, st. N.: nhd. Gebot, Verordnung, Befehl, Anordnung, gerichtliches Zwangsmittel, Verbot, Haft, Spielpartie, Zunftversammlung, verbindliche Meinung, Auslegung

spielpartie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spielperson, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spielpfeife, mnd. spÐlepÆpe, spillepÆpe, F.: nhd. »Spielpfeife«, Orgelstimme

Spielpfennig, mnd. spÐlepenninc*, M.: nhd. »Spielpfennig«, Geld zur Bestreitung von Ausgaben die während einer Dienstreise bzw. Geschäftsreise entstehen, Spesengeld, Art Nadelgeld das die Tochter von den Eltern außer der Mitgift erhielt

Spielpfennig, mnd. spÐlpenninc*, spÐlepenninc*, M.: nhd. »Spielpfennig«, Geld zur Bestreitung von Ausgaben die während einer Dienstreise bzw. Geschäftsreise entstehen, Spesengeld, eine Art (F.) (1) Nadelgeld das die Tochter von den Eltern außer der Mitgift erhielt

spielpfennig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spielpferd, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spielplan, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spielplatz -- Kämpfer am Spielplatz, ahd. spilokneht* 1, spilakneht*, st. M. (a): nhd. Wettkämpfer, Kämpfer am Spielplatz, Ringkämpfer, Sportler

Spielplatz, mnd. alrÐde (2), alreide, F.: nhd. öffentlicher Platz, Spielraum, Spielplatz; bæssellÐk, bæssellÐik, bæsselÐk, bæsselÐik, bæsselleck, boslek, M., N.: nhd. Kegelbahn, Spielplatz, Kegelspiel

Spielplatz, mnd. krÐs, kreis, kreys, kreiz, kreitz, kreisch, kreysch, M.: nhd. Kreis, eingehegter Ring, eingewiegter Kampfkreis, Gerichtsring, Spielplatz, Umkreis, Umfang, Grenze, Reichskreis

Spielplatz, mnd. rÐde*** (7)?, F.: nhd. Platz, Spielplatz

Spielplatz, mnd. spÐlplas, M.: nhd. »Spielplatz«

spielplatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spielpossen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spielpreis, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spielprofessor, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spielpuppe, mnd. docke (1), F.: nhd. »Docke«, Puppe, Figur, Heiligenfigur, Spielpuppe, Spielfigur, Mädchen, Bündchen, Bündel von Garn, Bündel von Seide, gedrehter Stab, Säule, Pfosten, Pfahl, Treppengeländer, Zapfen (M.), Seitenholz des Gestühls, Bankwange, aufrechtstehender Stab im Treppengeländer, Stecher der Orgel, junge Sau

Spielpuppe, mnd. spÐlevægel, M.: nhd. »Spielvogel«, Vogel mit dem man spielt, Spielpuppe, Nesthäkchen, Liebling, zur Unterhaltung Dienender, zur Geselligkeit Dienender, Reisebegleiter

Spielpuppe, mnd. spÐlvægel, speelvægel, M.: nhd. »Spielvogel«, Vogel mit dem man spielt, Spielpuppe, Nesthäkchen, Liebling, zur Unterhaltung Dienender, zur Geselligkeit Dienender, Reisebegleiter

spielpuppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spielpuppen -- Aufführung mit Spielpuppen, mnd. poppenspel, N.: nhd. »Puppenspiel«, Aufführung mit Spielpuppen; poppenspil, N.: nhd. »Puppenspiel«, Aufführung mit Spielpuppen

Spielpuppen -- Hersteller von Spielpuppen, mnd. poppenmõkÏre*, poppenmõker, M.: nhd. Puppenmacher, Hersteller von Spielpuppen, Puppenfabrikant

Spielpuppen -- Herstellerin von Spielpuppen, mnd. poppemõkÏrische*, poppemõkersche, F.: nhd. »Puppenmacherin«, Herstellerin von Spielpuppen, Ehefrau eines Puppenmachers

Spielrad, ahd. rad (1) 36, hrad*, st. N. (a, iz/az): nhd. Rad, Spielrad, Reifen (M.)

spielratz, M. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spielratze, M. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spielraum, mhd. gerðme (1), gerðm, st. N.: nhd. Raum, Räumlichkeit, Spielraum, Platz (M.) (1)
-- der zu einem landwirtschaftlichen Gebäude gehörige freie Spielraum: mhd. hovereite, hofereite*, sw. F.: nhd. Hofraum, der zu einem landwirtschaftlichen Gebäude gehörige freie Spielraum, Hof, Hofstatt, Anwesen, bäuerliches Anwesen, Bauernhof, Landgut

Spielraum, mnd. alrÐde (2), alreide, F.: nhd. öffentlicher Platz, Spielraum, Spielplatz

spielraum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spielrecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spielregel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spielregentin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spielreifen, ahd. topf 8, toph, st. M. (a?, i?): nhd. Kreisel, Spielreifen; topfo* (1) 2, topho, sw. M. (n): nhd. Kreisel, Spielreifen

Spielreifen, spielreif(en), nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spielreim, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spielrichter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spielring, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spielrolle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spielrotte, mhd. spilrotte*, spilrote, st. F.: nhd. Spielrotte, Rotte (F.) (2) von Spielleuten, Gesellschaft von Spielern, Spielgesellschaft

spielrotte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spielrute, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spielsaal, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spielsache, mnd. spÐltǖch, speeltǖch, N.: nhd. Spielsache, Spielzeug
spielsache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spielsatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spielsau, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spielscene, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spielschaden, spielschade(n), nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spielschäferei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spielschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spielschande, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spielschatten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spielschauer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spielscheffel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spielscheibe, mhd. spilschÆbe, sw. F.: nhd. »Spielscheibe«, Spielbrett

spielscheibe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spielscherz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spielschiff, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Spielschild, ae. pleg-sciel-d, st. M. (a): nhd. Spielschild, kleiner Schild

spielschlag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spielschrank, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spielschranke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spielschrift, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spielschuh, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spielschuld, mhd. spil (1), st. N.: nhd. Spiel, Tanz, Zeitvertreib, Scherz, Unterhaltung, Vergnügen, Freude, Spaß, Wonne, Saitenspiel, Musik, Schauspiel, Waffenspiel, Kampfspiel, Glücksspiel, Spielzeug, Spielschuld, Brettspiel, Würfelspiel, Wettkampf, Turnier, Beischlaf, weibliche Geschlechtsteile

Spielschuld, mnd. dæbelgelt, dobbelgelt, dõbelgelt, N.: nhd. Spielschuld, im Würfelspiel verlorenes Geld

spielschuld, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spielschulden -- Auseinandersetzung wegen Spielschulden, mnd. spÐlgeltsõke*, spȫlgeltsõke*, F.: nhd. »Spielgeldsache«, Auseinandersetzung wegen Spielschulden, Streiterei wegen Spielschulden
Spielschulden -- Streiterei wegen Spielschulden, mnd. spÐlgeltsõke*, spȫlgeltsõke*, F.: nhd. »Spielgeldsache«, Auseinandersetzung wegen Spielschulden, Streiterei wegen Spielschulden
spielschule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spielschute, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spielschwester, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spielseite, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spielsekretär, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spielselig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spielsessel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spielsicherheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spielsieben, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spielsinn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spielsleute, afries. *spil-liæd-e, *spel-liæd-e, M. Pl.: nhd. Spielsleute

Spielsohn, mnd. spÐlsȫne, spelsone, speelsȫne, spilsȫne, M.: nhd. »Spielsohn«, unehelicher Sohn, Bastard
spielspiegel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spielsprechen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spielspruch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spielstab, mhd. spilstap, M.: nhd. Spielstab, Stößer beim Billiard

spielstadt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spielstands -- Betreiber eines Spielstands mit einem quÐkebret, mnd. ? quõkbræder, M.: nhd. Betreiber eines Spielstands mit einem quÐkebret?, Quacksalber?

spielstatt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spielstätte -- eine Zahlung an den Wirt einer Spielstätte, mnd. rasselgelt, N.: nhd. eine Zahlung an den Wirt einer Spielstätte

Spielstätte, ae. pleg-st’-d-e, st. M. (i): nhd. Spielstätte; pleg-stæ-w, st. F. (wæ): nhd. Spielstätte, Gymnasium, Amphietheater

Spielstätte, ahd. spilostat* 18, spilastat*, st. F. (i): nhd. »Spielstätte«, Wettkampfstätte, Schauspielplatz, Bühne

Spielstätte, mnd. spÐlestÐde, F.: nhd. »Spielstätte«, Tummelplatz

Spielstätte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spielstein, an. ta-fl-a, F.: nhd. Spielstein, Altartafel; t‡-fl, st. F. (æ): nhd. Spielstein

Spielstein, ae. tÏ-f-l-stõ-n, st. M. (a): nhd. Spielstein

Spielstein, mhd. spilstein, st. M.: nhd. Spielstein, Brettstein; topelstein, toppelstein, st. M.: nhd. »Toppelstein«, Topas, Würfel, Spielstein, würfelartig gewebter Stoff

Spielstein, mnd. dæbel, dobbel, dõbel, M.: nhd. Würfel, Spielstein

Spielstein, mnd. pilkestÐn, pilkestein, M.: nhd. metallene Scheibe, Spielstein

Spielstein, mnd. worpelstÐn, mnd.?, M.: nhd. »Würfelstein«, Würfel, Spielstein

spielstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spielsteine -- längliches Spielbrett auf dem flache Spielsteine gestoßen werden, mnd. pÆlekentõfel, pÆlkentõfel, pylekentõfel pylkentõfel, pielekentafel, pilckentafel, F.: nhd. Beilketafel, längliches Spielbrett auf dem flache Spielsteine gestoßen werden, lange Spieltafel auf der man mit Kugeln spielt, eine Art Billiardtafel

spielstrafe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spielstreit, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spielstube, mhd. spilstube, spilstuobe, spilestðbe, sw. F.: nhd. »Spielstube«, Stube in der man sich vergnügt

spielstube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spielstunde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spielsucht -- von der Spielsucht besessen, mnd. dæbelsÐk, Adj.: nhd. spielsüchtig, spieltoll, von der Spielsucht besessen

spielsucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spielsüchtig, mnd. dæbelsÐk, Adj.: nhd. spielsüchtig, spieltoll, von der Spielsucht besessen

spielsüchtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spielsünde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spielsweise, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

spielt -- Frau die auf dem Psalter spielt, mnd. psalterÏrische*, psalterersche, F.: nhd. Frau die auf dem Psalter spielt, Frau die Psalme singt

spielt -- lange Spieltafel auf der man mit Kugeln spielt, mnd. pÆlekentõfel, pÆlkentõfel, pylekentõfel pylkentõfel, pielekentafel, pilckentafel, F.: nhd. Beilketafel, längliches Spielbrett auf dem flache Spielsteine gestoßen werden, lange Spieltafel auf der man mit Kugeln spielt, eine Art Billiardtafel

spielt -- Mann der auf einem Saiteninstrument bzw. einer Sambuka spielt, mnd. vlÐderpÆpÏre*, vlÐderpÆper, M.: nhd. Mann der auf einem Saiteninstrument bzw. einer Sambuka spielt

spielt -- Vogel mit dem man spielt, mnd. spÐlevægel, M.: nhd. »Spielvogel«, Vogel mit dem man spielt, Spielpuppe, Nesthäkchen, Liebling, zur Unterhaltung Dienender, zur Geselligkeit Dienender, Reisebegleiter

spielt -- Vogel mit dem man spielt, mnd. spÐlvægel, speelvægel, M.: nhd. »Spielvogel«, Vogel mit dem man spielt, Spielpuppe, Nesthäkchen, Liebling, zur Unterhaltung Dienender, zur Geselligkeit Dienender, Reisebegleiter

spieltabelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spieltafel -- lange Spieltafel auf der man mit Kugeln spielt, mnd. pÆlekentõfel, pÆlkentõfel, pylekentõfel pylkentõfel, pielekentafel, pilckentafel, F.: nhd. Beilketafel, längliches Spielbrett auf dem flache Spielsteine gestoßen werden, lange Spieltafel auf der man mit Kugeln spielt, eine Art Billiardtafel

Spieltag, mnd. spÐldach, speeldach, M.: nhd. »Spieltag«, Wochentag an dem nicht gearbeitet wird, freier Tag, blauer Montag, Tag der für sportliche Übungen bestimmt, ist, Tag der für Spiele bestimmt ist

Spieltag, mnd. spÐledach, M.: nhd. »Spieltag«, Wochentag an dem nicht gearbeitet wird, freier Tag, blauer Montag, Tag der für sportliche Übungen bestimmt, ist, Tag der für Spiele bestimmt ist

Spieltag, mnd. spildach, spieldach, M.: nhd. »Spieltag«, Wochentag an dem nicht gearbeitet wird, freier Tag, Tag der für Spiele bestimmt ist

spieltag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spieltasche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spieltat, afries. spil-dÐ-d* 2, spil-dÐ-d-e, st. F. (i): nhd. Spieltat, Spielwunde

Spieltat, mnd. spÐldõt, F.: nhd. »Spieltat«, Tat die im Spiel geschieht, unvorsätzliche Verwundung beim Spiel

Spieltat, mnd. spildõt, F.: nhd. »Spieltat«, Tat die im Spiel geschieht, unvorsätzliche Verwundung beim Spiel

spieltaufe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spielteller, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spieltenne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spielteufel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spieltheil, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spielthierlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spielthür, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spieltisch -- durch Einbau von einer Zugvorrichtung eine Pfeifengruppe vom Spieltisch aus ansprechbar machen, mnd. registrÐren, registrÆren, registerÐren, sw. V.: nhd. »registrieren«, eintragen, verzeichnen, durch Einbau von einer Zugvorrichtung eine Pfeifengruppe vom Spieltisch aus ansprechbar machen

Spieltisch -- Zugvorrichtung am Spieltisch der Orgel mit der eine Pfeifengruppe angesprochen werden kann, mnd. register, reyster, rigister, regester*, N.: nhd. »Register«, geordnete Aufstellung, Verzeichnis, Inhaltsübersicht eines Buches, geordnetes Verzeichnis von Rechnungsposten oder Eingaben und Ausgaben oder Besitz, Rechnungsbuch, Gruppe klanglich gleichartiger Orgelpfeifen, Band, Seil, Reif (M.) (2), bandartige Verzierung, Zierbändchen, Haarband, Zugvorrichtung am Spieltisch der Orgel mit der eine Pfeifengruppe angesprochen werden kann, Zugvorrichtung zum Bewegen einer Kirchenglocke (Bedeutung örtlich beschränkt), Vorrichtung zum Öffnen oder Verschließen mehrerer Zuglöcher am Ofen

spieltisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spieltoll, mnd. dæbelsÐk, Adj.: nhd. spielsüchtig, spieltoll, von der Spielsucht besessen

spieltrichter, nhd.: nhd. ; L.: DW

spieltrieb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spieltruppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spieluhr, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spielung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spielunk, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spielverderber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spielvergessen, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Spielverlust, mnd. vörlǖs*, vorlǖs, vorlðs, vorlues, vorlovs, vorluis, verlys, F., N.: nhd. Verlust, Verlieren, Schade, Schaden (M.), Verderben, Strafe, Einziehung, Spielverlust, Nachteil, Einbuße; vörlust*, vorlust, verlust*, F.: nhd. Verlust, Verlieren, Strafe, Einziehung, Spielverlust, Verlust eines Prozesses, militärischer Verlust, Niederlage, Unruhe (Bedeutung örtlich beschränkt), geschäftlicher Schade, geschäftlicher Schaden (M.), Nachteil, Einbuße, Abgang, Defizit, persönliche Einbuße, Kosten (F. Pl.), Opfer, Verderben, Verdammnis

spielverlust, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spielverordnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spielversteck, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spielvertrag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spielvogel, mhd. spilvogel, spilfogel*, st. M.: nhd. Spielvogel, Geliebter, Buhle

Spielvogel, mnd. spÐlevægel, M.: nhd. »Spielvogel«, Vogel mit dem man spielt, Spielpuppe, Nesthäkchen, Liebling, zur Unterhaltung Dienender, zur Geselligkeit Dienender, Reisebegleiter

Spielvogel, mnd. spÐlvægel, speelvægel, M.: nhd. »Spielvogel«, Vogel mit dem man spielt, Spielpuppe, Nesthäkchen, Liebling, zur Unterhaltung Dienender, zur Geselligkeit Dienender, Reisebegleiter

spielvogel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spielvolk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spielwahnsinnig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spielwalze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spielware, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spielwarte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spielwechsel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spielweib, ahd. spilowÆb* 4, spilawÆb*, st. N. (a): nhd. »Spielweib«, Spielerin, Musikantin, Schauspielerin, Hure

Spielweib, mhd. spilwÆp, st. N.: nhd. »Spielweib«, Spielerin, Musikantin, Gauklerin, Tänzerin

Spielweib, mnd. spÐlewÆf, F.: nhd. »Spielweib«, Konkubine, Beischläferin, Musikantin, Gauklerin

Spielweib, mnd. spÐlwÆf, spelwÆf, speelwÆf, spilwÆf, F.: nhd. »Spielweib«, Konkubine, Beischläferin, Musikantin, Gauklerin

spielweib, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Spielweise, mhd. gampelwÆse, st. F.: nhd. »Gampelweise«, Spielweise

spielweise, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spielweise, spielweis(e), nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

spielwelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spielwelt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spielwerk, mhd. vinselwerc, findelwerc*, st. N.: nhd. Spielwerk, Tand

Spielwerk, mnd. spÐlwerk, spelwerk, speelwerk, spilwerk, spÐlwark, N.: nhd. Spielwerk, Glockenspiel, Musik des Glockenspiels, Spielzeug (Bedeutung örtlich beschränkt)

spielwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Spielwesen -- Aufsichtsherr über das Spielwesen, mnd. dæbelhÐre, M.: nhd. Aufsichtsherr über das Spielwesen

spielwesen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spielwirt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spielwoche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spielwort, ahd. spilowort* 1, st. N. (a): nhd. »Spielwort«, Unsinn, törichtes Reden

spielwort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Spielwunde, afries. spil-dÐ-d* 2, spil-dÐ-d-e, st. F. (i): nhd. Spieltat, Spielwunde

Spielwürfel -- eine Manipulation am Spielwürfel durchführen, mnd. ȫverlengen, æverlengen, sw. V.: nhd. »überlängen«, eine Manipulation am Spielwürfel durchführen

Spielwürfel, mnd. tarl, M.: nhd. Würfel, Spielwürfel

spielwürfel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spielwurm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spielwut, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spielzank, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spielzauber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spielzeit, mnd. spÐltÆt, F.: nhd. »Spielzeit«, Zeit im Jahr in der in den Bergen die Spiele stattfinden

spielzeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spielzerbrecher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spielzerreiszer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spielzerzaust, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spielzettel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spielzeug (Bedeutung örtlich beschränkt), mnd. spÐlwerk, spelwerk, speelwerk, spilwerk, spÐlwark, N.: nhd. Spielwerk, Glockenspiel, Musik des Glockenspiels, Spielzeug (Bedeutung örtlich beschränkt)

Spielzeug, an. leik-a (1), N.: nhd. Gespielin, Spielzeug

Spielzeug, ae. pleg-a, plag-a, plÏg-a, sw. M. (n): nhd. Bewegung, Übung, Spiel, Spielzeug, Fest, Kampf, Beifall

Spielzeug, ahd. tollunga 3, tolunga*, st. F. (æ): nhd. Kinderrassel, Spielzeug, Liebkosung

Spielzeug, mhd. gampel, gempel, st. F.: nhd. Scherz, Possenspiel, Spielzeug, Spiel

Spielzeug, mhd. spil (1), st. N.: nhd. Spiel, Tanz, Zeitvertreib, Scherz, Unterhaltung, Vergnügen, Freude, Spaß, Wonne, Saitenspiel, Musik, Schauspiel, Waffenspiel, Kampfspiel, Glücksspiel, Spielzeug, Spielschuld, Brettspiel, Würfelspiel, Wettkampf, Turnier, Beischlaf, weibliche Geschlechtsteile

Spielzeug, mnd. spÐltǖch, speeltǖch, N.: nhd. Spielsache, Spielzeug
spielzeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Spielzeugflöte, mnd. kinderflöite, kinderfleyte, F.: nhd. Kinderflöte, Spielzeugflöte

spielzeugmacher, nhd.: nhd. ; L.: DW

spielzimmer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spielzirkel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spielzug, mhd. zuc, st. M.: nhd. Zug, Schachzug, Spielzug, Ziehen, Schwung, Stoß, Streich, Schlag, Ruderschlag, Strich, Bogenstrich, Bewegung, Griff, Atemzug, Winkelzug, Kunstgriff, Aufschub, Verzug, Frist, Appellation, Unterhalt, Unterhaltskosten, Ziehvorrichtung, Ziehgerät, Aufziehen, Gespann, Ort wo ein Schiff an Land gezogen wird, Bewegung in eine Richtung, Wanderung, Reise, Weg, Pfad, Richtung, Ausdehnung, Bereich, Kriegszug, Kreuzzug, Art (F.) (1), Weise (F.) (2), Verhaltensweise, Anziehung, Verzückung, gezogene Linie, sich ziehende Linie, Schriftzug, Landstrich, Gegend, kurzes schnelles heftiges Ziehen, kurzes schnelles heftiges Reißen, Fischreuse

Spielzug, mnd. tȫge*, toge, mnd.?, M.: die Ziehen, Zug, Reise, Gang, Spielzug, Zücken des Schwertes, Schluck, Unternehmen, Art des Benehmens, Streich, Aufziehen, Aufwinden

spielzug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spielzweck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spienen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spienzeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spienzig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Spier, mhd. spier***, st. N.: nhd. Spier

spier, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spierapfel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spierapfelbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spierbaum, ahd. spÆrboum 6, st. M. (a): nhd. Spierbaum, Speierling, Vogelbeerbaum

Spierbaum, mhd. sperboum 17?, spirboum, st. M.: nhd. »Spierbaum«, Sperberbaum, Vogelbeerbaum, Speierling, Eberesche

spierbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spierbirne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spierchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spiere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spiere, nhd.: nhd. ; L.: DW

spierelster, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spieren, nhd.: nhd. ; L.: DW

spieren, nhd.: nhd. ; L.: DW

spierenstangel, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

spierenwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spierer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spiergras, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spiericht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spierig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spierig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spiering, nhd.: nhd. ; L.: DW

spiering, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

spierken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spierlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Spierling, ahd. ? surpilboum* 1, st. M. (a): nhd. Spierling?

Spierling, mhd. swelcboum 4, st. M.: nhd. Spierling

Spierling, mnd. mæderlæs (2), moderlæs, Sb.: nhd. ein kleiner Fisch, eine Stintart, Spierling

Spierling, mnd. spÆrlinc, spÆrlink, spirink, Sb.: nhd. ein kleiner Fisch, eine Stintart, Spierling

Spierling, mnd. stint, M.: nhd. Stint, ein Fisch, Spierling, Grundel

spierling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spierling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spierlingsbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spierlingsbeere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spierlingsholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spierlingskäfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spierlingskäfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spiernadel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spierpflanze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spierquitte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spiersack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spiersäure, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spierschwalbe, as. s‑pÆ‑r? 1, st. F. (i): nhd. Spierschwalbe, Mauerschwalbe

Spierschwalbe, mhd. spÆre, sw. F.: nhd. Spierschwalbe, Turmschwalbe

spierschwalbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spierspette, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

spierstaude, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spieß -- an einen Spieß heften, mnd. spÐten (1), speten, sw. V.: nhd. spießen, mit einem Spieß durchbohren, aufspießen, an einen Spieß heften, festspießen

Spieß -- Fisch der am Spieß geräuchert bzw. gebraten wird, mnd. spÐtvisch, N.: nhd. »Spießfisch«, Fisch der am Spieß geräuchert bzw. gebraten wird

Spieß -- Geselle der den Spieß dreht, mnd. spÐtgeselle, M.: nhd. »Spießgeselle«, Geselle der den Spieß dreht

Spieß -- glatter Spieß ohne Beil, mhd. õlatspiez, st. M.: nhd. glatter Spieß ohne Beil

Spieß -- Krieger mit Spieß, mhd. spiezÏre*, spiezer, st. M.: nhd. »Spießer«, Krieger mit Spieß, Spießträger

Spieß -- mit einem Spieß durchbohren, mnd. spÐten (1), speten, sw. V.: nhd. spießen, mit einem Spieß durchbohren, aufspießen, an einen Spieß heften, festspießen

Spieß -- Spieß mit Widerhaken, mhd. hõkenspiez, st. M.: nhd. Hakenspieß, Spieß mit Widerhaken

Spieß -- Spitze für den Spieß, mnd. spÐsseÆsern*, spÐÆsern, N.: nhd. »Spießeisen«, Pike des Speeres, Spitze für den Spieß

Spieß (M.) (1) als Waffe eines Stadtdieners, mnd. knechtesspÐt*, knechtsspÐt, knechtsspeit, N.: nhd. Spieß (M.) (1) als Waffe eines Stadtdieners

Spieß (M.) (1) für die Wildschweinjagd, mnd. swÆnespÐt, M.: nhd. »Schweinespieß«, Spieß (M.) (1) für die Wildschweinjagd, Eberspieß, Schweinsfeder

Spieß (M.) (1) für die Wildschweinjagd, mnd. swÆnestik, M.: nhd. Spieß (M.) (1) für die Wildschweinjagd

Spieß (M.) (1) für die Wildschweinjagd, mnd. swÆnspÐt, M.: nhd. »Schweinespieß«, Spieß (M.) (1) für die Wildschweinjagd, Eberspieß, Schweinsfeder

Spieß (M.) (1) für die Wildschweinjagd, mnd. swÆnstik, M.: nhd. Spieß (M.) (1) für die Wildschweinjagd

Spieß (M.) (1) mit einer Querstange, mnd. knÐvelspÐt*, mnd.?, M.: nhd. »Knebelspieß«, Spieß (M.) (1) mit einer Querstange

Spieß (M.) (1) mit federartigem Widerhaken, mnd. vÐderspit*, vÐderespit*, vederspit, vedderspit, vÐrspit, N.: nhd. Spieß (M.) (1) mit federartigem Widerhaken

Spieß (M.) (1), idg. *Ài¨‑, *Â¨‑, Sb., Adj., V.: nhd. Spieß (M.) (1), spitz, treffen; *a¨en-, Sb.: nhd. Spitze, Spieß (M.) (1), Stein

Spieß (M.) (1), germ. *gaiza-, *gaizaz, st. M. (a): nhd. Spieß (M.) (1), Stab, Speer, Ger; *paika, germ.?, Sb.: nhd. Spieß (M.) (1); *pÆl-, Sb.: nhd. Pfeil, Spieß (M.) (1); *speuta-, *speutaz, st. M. (a): nhd. Spieß (M.) (1), Speer; *spita-, *spitam, st. N. (a): nhd. Spieß (M.) (1); *spitæ, germ.?, st. F. (æ): nhd. Spieß (M.) (1); *staikæ?, st. F. (æ): nhd. Stecken (M.), Spieß (M.) (1), Braten (M.)

Spieß (M.) (1), an. as-k-r, st. M. (a): nhd. Esche, Spieß (M.) (1), Schiff; dar-r-aŒ-r (1), st. M. (a): nhd. Spieß (M.) (1); snat-a, sw. F. (n): nhd. Speer, Spieß (M.) (1), Spitze; spjæt, st. N. (a): nhd. Spieß (M.) (1), Speer

Spieß (M.) (1), ae. flõ, st. F. (æ): nhd. Widerhaken, Pfeilspitze, Pfeil, Wurfspieß, Spieß (M.) (1); flõ-n, st. M. (a): nhd. Widerhaken, Pfeilspitze, Pfeil, Wurfspieß, Spieß (M.) (1); franc-a (2), sw. M. (n): nhd. Lanze, Spieß (M.) (1); snÚs, snõs, st. F. (æ): nhd. Spieß (M.) (1), Speiler; spi-t‑u, st. M. (u)?, st. F. (æ)?: nhd. Bratspieß, Spieß (M.) (1)

Spieß (M.) (1), afries. klets-ie 1, F.: nhd. Spieß (M.) (1)

Spieß (M.) (1), anfrk. spiet* 1, st. M. (a): nhd. Spieß (M.) (1)

Spieß (M.) (1), as. *s‑piot?, st. M. (a): nhd. Spieß (M.) (1)

Spieß (M.) (1), mhd. glitze (1), klitze, st. F.: nhd. Spieß (M.) (1), Speer; grel (3), sw. F., st. F.: nhd. Krallendes, Stechendes, Dorn, Gabel, Spieß (M.) (1); krumpholz, st. N.: nhd. Spieß (M.) (1)

Spieß (M.) (1), mhd. spiez, spÆz, st. M.: nhd. Spieß (M.) (1), Speer, Kampfspieß, Jagdspieß, Spießträger, Krieger; spiz (3), st. M.: nhd. Spieß (M.) (1), Holzspieß, Bratspieß, Spießbraten, Braten (M.), Splitter; spiznagel 1, st. N.: nhd. Spitznagel, Spieß (M.) (1)

Spieß (M.) (1), mnd. borstspit, M.: nhd. »Brustspieß«, Spieß (M.) (1)

Spieß (M.) (1), mnd. glis, F.: nhd. Spieß (M.) (1); glitze, glicze, F.: nhd. langer Speer, Lanze, Spieß (M.) (1), Klitze?; kuppelen, chuppelen, Sb.: nhd. Lanze, Spieß (M.) (1)

Spieß (M.) (1), mnd. schacht, schaft, schat, schagt, schecht, M.: nhd. Schaft, Holzstange, Pfahl, Marktfahne, Speer, Lanze, Spieß (M.) (1), Pfeil, Bogen, Gerte, Rute, Pflock, Schacht, Stollen, Penis

Spieß (M.) (1), mnd. spis (1), spies, spitz*, M.: nhd. Spieß (M.) (1)

Spieß (M.) (1), mnd. spit (1), N.: nhd. Spieß (M.) (1), Bratspieß, Stange, Stock an dem Fleisch und Fische sowie ähnliche Waren hängen, Stock zum Aufhängen von Fellen, Kreuz Christi

Spieß (M.) (1), mnd. ȫverpÐk, ȫverpeck, æverpÐk, M., N.: nhd. Spieß (M.) (1), Speer, Dreizack; pÐkel*** (2), Sb.?: nhd. »Pickel«?, Spieß (M.) (1); pÐkstõke, M.: nhd. Spieß (M.) (1), Schaft eines Spießes (M.) (1); rennespÐt, renspÐt, rönnespÐt, M.: nhd. »Rennspieß«, Spieß (M.) (1), eine Stoßwaffe; rennespÆs, M.: nhd. »Rennspieß«, Spieß (M.) (1), eine Stoßwaffe

Spieß (Waffe), mnd. spÐt, speit, speet, speyt, spoet, N., M.: nhd. Spieß (Waffe), Speer, Reiterlanze, Botenspieß, Wurfspieß, Bratspieß, Turnierwaffe, Stangenwaffe, Jagdwaffe

Spieß, idg. *�haiso-, *�hýiso‑, *�hÐiso‑, Sb.: nhd. Stecken, Spieß, Speer; *gÝeru-, Sb.: nhd. Stange, Spieß; *¨ð‑, Adj., Sb.: nhd. spitz, Spieß; *skælo‑, *kælo‑, Sb.: nhd. Spieß

Spieß, got. *speut-s?, st. M. (a): nhd. Spieß; *spiut-s?, st. M. (u?): nhd. Spieß

Spieß, ahd. *gair, lang., st. M. (a?, i?): nhd. Speer, Spieß, Ger (M.); ? smeroberga* 2, smerobirga*, st. F. (æ): nhd. »Schmerberge«, Spieß?, Bratspieß?; spidus* 1 und häufiger?, lat.‑ahd.?, M.: nhd. Spieß; spioz 36, st. M. (a): nhd. Speer, Spieß, Jagdspieß, Wurfspieß; spiz (2) 40, st. N. (a), st. M. (a?, i?): nhd. Spieß, Bratspieß, Strich, Häkchen, Schrägstrich; stakkulla* 12, stackulla*, stehhala*, st. F. (æ?, jæ?): nhd. »Stachel«, Pfahl, Spieß, Lanze, Stockspitze; stanga 62, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Stange, Stock, Spieß, Stab, Wurfspieß, Balken?, Riegel?; strõla 41, st. F. (æ): nhd. Pfeil, Spieß, Lanze, Strahl; tart 18, st. M. (a?, i?): nhd. Lanze, Spieß, Speer, Stachel, Wurfspieß, Pfeil, Wurfgeschoss; *tartil?, st. M. (a): nhd. Spieß, Spießlein
-- auf dem Spieß Gebratenes: ahd. spizbrõto 9, sw. M. (n): nhd. Spießbraten, Braten (M.), auf dem Spieß Gebratenes
-- mit einem Spieß bewaffnen: ahd. spiozæn* 1, ahd.?, sw. V. (2): nhd. mit einem Spieß bewaffnen
-- mit einem Spieß bewaffnet: ahd. gispiozæt*, Part. Prät.=Adj.: nhd. mit einem Spieß bewaffnet

Spieß, mnd. borstspÐt, borstspÐte, M.: nhd. Spieß, Federspieß; drÐegger, dreeckger, drÆegger, M.: nhd. Dreispitz, Spieß, Fußangel, dreieckige Pike
-- Braten am Spieß Drehender: mnd. brõdenkÐrÏre, brõdenkÐrer, M.: nhd. Bratenwender, Braten am Spieß Drehender

Spieß, mnd. gÐr (2), M.: nhd. Ger (M.), Spieß, Wurfspieß, keilförmiges Stück Land; gÐrvanc, M.: nhd. Waffe, Spieß, Sturmgabel, Gabelspieß, eine beim Fischen gebrauchte Stange; glÐsenisse, glesenitze, Sb.: nhd. Spieß, Messerware als Handelsgut, Klitze?; hantwÐre, F.: nhd. Waffe, Handwehr, Spieß; Æsern (1), Æseren, Æser, Æsen, N.: nhd. Eisen, Eisenband, Eisenwerkzeug, Werkzeug, Gerät aus Eisen, Eisenblech, flache Eisenplatte zum Erhitzen von Speisen und als Untersatz, Kucheneisen, Eisenrost im Ofen, Feuerstahl, Sicheleisen, Hufeisen, Münzeisen, Prägestock, Münzstätte, Stempel, Rüstung, Speer, Lanze, Spieß, Fangeisen für Tiere, chirurgisches Instrument, Messer (N.), Fessel (F.) (1), Kette, Halseisen, Eisen zur Brandmarkung
-- langer Spieß: mnd. hantspÐsse, hantspÐis, hantspeys, F.: nhd. langer Spieß

Spieß, mnd. riddÏrespÐt*, ridderspÐt, redderspÐt, M.: nhd. »Ritterspieß«, Stoßwaffe eines Ritters, Spieß

Spieß, mnd. stõke, stake, M.: nhd. Stake, Stange, Zaunstange, Fahnenstange, Stiel, dicker Stock, Handstock, Wanderstock, Windlichtstock, Speer, Spieß, Schaft des Speeres oder Spießes, Leiterbaum, Bootsstange des Schiffers, Sperrholz zum Festhalten rutschender Ladung auf dem Wagen (M.), Knüppel, Prügel, Schlagstock, Pfähle auf denen die Fischnetze trocknen, Hopfenstange, Zaunpfahl, Palisade, Fischwehr, Fischzaun, Pfahl des Scheiterhaufens, Pfahl auf den die Köpfe Enthaupteter gesteckt werden, Gefangenblock, Schließblock, Gefängnis, Kerker, auf dem Feld aufgehäufte Menge Erntegut, bestimmtes Maß für Heu, Messrute (8 Ellen)

Spieß, mnd. vlÐt*** (2), st. M.: nhd. Spieß; wendÏre***, wender***, M.: nhd. Wender, Wendender, Spieß

Spießart, mnd. grelle (2), F.: nhd. Waffe mit langem Schaft, eisernes Instrument, Bewaffnung des Kleinbürgers, Spießart, Speer

spießartige -- kurze spießartige Waffe, ahd. stabaswert* 6, st. N. (a): nhd. Dolch, Speer, kurze spießartige Waffe

Spießbock, ahd. spizzo (2) 3, sw. M. (n): nhd. Spießer, Spießhirsch, Spießbock, Hirschkalb mit Geweihstangen

Spießbraten (M.), mnd. spÐtbrõde, M.: nhd. Spießbraten (M.)

Spießbraten, ahd. spizbrõto 9, sw. M. (n): nhd. Spießbraten, Braten (M.), auf dem Spieß Gebratenes

Spießbraten, mhd. spiz (3), st. M.: nhd. Spieß (M.) (1), Holzspieß, Bratspieß, Spießbraten, Braten (M.), Splitter; spizbrõte, sw. M.: nhd. Spießbraten

Spießbratenvogel, mhd. spizvogel, spizfogel*, st. M.: nhd. Spießbratenvogel, Brathähnchen

Spießchen, mhd. spiezelÆn, st. N.: nhd. Spießlein, Spießchen

Spießeisen, mnd. spÐsseÆsern*, spÐÆsern, N.: nhd. »Spießeisen«, Pike des Speeres, Spitze für den Spieß

Spießen -- zum Spießen der Hechte, mnd. hÐketharke, F.: nhd. »Hechtharke«, zum Spießen der Hechte

spießen, ae. *snÚs-an, sw. V.: nhd. stoßen, spießen

spießen, mhd. rÆhen (1), rÆgen, st. V.: nhd. »reihen«, fälteln, stecken, spießen, wenden, stechen, sich anreihen, anheften, anlegen an, besetzen mit, stechen, bohren durch, spießen auf
-- spießen auf: mhd. rÆhen (1), rÆgen, st. V.: nhd. »reihen«, fälteln, stecken, spießen, wenden, stechen, sich anreihen, anheften, anlegen an, besetzen mit, stechen, bohren durch, spießen auf

spießen, mhd. spiezen, spÆzen, sw. V.: nhd. spießen, aufspießen, spießen auf; spizzen, sw. V.: nhd. an den Bratspieß stecken, spießen
-- spießen auf: mhd. spiezen, spÆzen, sw. V.: nhd. spießen, aufspießen, spießen auf

spießen, mnd. dörchspÐten, sw. V.: nhd. »durchspießen«, mit dem Spieß (M.) (1) durchstechen, spießen

spießen, mnd. põlen (1), sw. V.: nhd. pfählen, Pfähle setzen, Pfähle in den Untergrund treiben (zur Abstützung von Gebäuden oder Wällen oder Ufern oder zur Markierung von Grenzen und Wegen), Stützpfähle einsetzen, etwas mit Pfählen abstützen, eine Markierung mit Pfählen setzen, etwas markieren, im Wasser mit den Füßen stampfen, sich abmühen festen Boden unter die Füße zu bekommen, einen Platz zuweisen, an eine Stelle setzen, pfählen, spießen, mit einem zugespitzen Pfahl durchbohren, die Leistung eines Eides anbieten; pÐlen, sw. V.: nhd. pfählen, Pfähle setzen, spießen, im Wasser mit den Füßen stampfen

spießen, mnd. spÐten (1), speten, sw. V.: nhd. spießen, mit einem Spieß durchbohren, aufspießen, an einen Spieß heften, festspießen

spießen, mnd. spitsen (2), sw. V.: nhd. spießen, pfählen

Spießer, ahd. spizzo (2) 3, sw. M. (n): nhd. Spießer, Spießhirsch, Spießbock, Hirschkalb mit Geweihstangen; stah* 2, st. M. (a?, i?): nhd. Spießer, Spießhirsch, einjähriger Hirsch

Spießer, mhd. spiezÏre*, spiezer, st. M.: nhd. »Spießer«, Krieger mit Spieß, Spießträger

Spießer, mnd. spÐtÏre***, spÐter***, M.: nhd. Spießer, Aufspießender

Spießes -- eiserne Spitze des Spießes, mnd. spÐtÆsern, spÐtÆseren, N.: nhd. eiserne Spitze des Spießes, Stachel

Spießes -- hakenförmige Spitze des Spießes, mnd. spÐthõke, F.: nhd. »Spießhaken« (M.), hakenförmige Spitze des Spießes

Spießes -- in die Erde gebrannte Höhle zum Aufstellen des Spießes, mnd. spÐthol, N.: nhd. »Spießhöhle«, in die Erde gebrannte Höhle zum Aufstellen des Spießes

Spießes -- Schaft des Speeres oder Spießes, mnd. stõke, stake, M.: nhd. Stake, Stange, Zaunstange, Fahnenstange, Stiel, dicker Stock, Handstock, Wanderstock, Windlichtstock, Speer, Spieß, Schaft des Speeres oder Spießes, Leiterbaum, Bootsstange des Schiffers, Sperrholz zum Festhalten rutschender Ladung auf dem Wagen (M.), Knüppel, Prügel, Schlagstock, Pfähle auf denen die Fischnetze trocknen, Hopfenstange, Zaunpfahl, Palisade, Fischwehr, Fischzaun, Pfahl des Scheiterhaufens, Pfahl auf den die Köpfe Enthaupteter gesteckt werden, Gefangenblock, Schließblock, Gefängnis, Kerker, auf dem Feld aufgehäufte Menge Erntegut, bestimmtes Maß für Heu, Messrute (8 Ellen)

Spießes -- Schaft eines Spießes, mnd. ? klðve (1), F.: nhd. Klobe, Fessel (F.) (1), Handfessel, Fesselschiene, Handschelle, Gefängnis, gespaltenes Holz um zu fesseln, Schaft eines Spießes?

Spießfisch, mnd. spÐtvisch, N.: nhd. »Spießfisch«, Fisch der am Spieß geräuchert bzw. gebraten wird

Spießfisch, mnd. spitvisch, M.: nhd. »Spießfisch«, Fisch zum Räuchern oder Braten (N.)

Spießgenosse, mhd. spiezgenæz, st. M.: nhd. »Spießgenosse«, Spießgeselle

Spießgeselle, mhd. mortgeselle, sw. M.: nhd. Mordgeselle, Spießgeselle

Spießgeselle, mhd. schantgenæz, sw. M., st. M.: nhd. »Schandgenosse«, Teilnehmer an der Schande, Spießgeselle; spiezgenæz, st. M.: nhd. »Spießgenosse«, Spießgeselle

Spießgeselle, mnd. ? stoppelharkÏre*, stoppelharker, M.: nhd. »Stoppelharker«?, Spießgeselle?

Spießgeselle, mnd. Ðtgeselle, Ðitgeselle, M.: nhd. durch Eid verbundener Genosse, Spießgeselle, Mitverschworner; Ðtselle, eitselle, M.: nhd. durch Eid verbundener Genosse, Spießgeselle, Mitverschworner

Spießgeselle, mnd. geselle, M.: nhd. »Geselle«, Gefährte, Genosse, Kamerad, Teilnehmer, Spießgeselle, Teilnehmer am Gelage, Trinkgefährte, Gesellschaftsmitglied, junge Leute des fürstlichen Gesindes, Helfer, Angestellter des Kaufmanns, junger Kaufmann, Kaufgeselle, in der Kanzlei Gehilfe des Schreibers, Schulgeselle, Unterlehrer, Handwerkergeselle, Bursche, junger Mann, Mensch, Bube, Hode; kornðte, karnðte, M., F.: nhd. Genosse, Kamerad, Freund, Freundin, Vertraute, Gefährtin, Kumpan (Bedeutung jünger), Spießgeselle; kumpõn, kumpaen, kumpyan, kumpen, M.: nhd. Kumpan, Genosse, Geselle, Gefährte, Begleiter, Nachbar, Kamerad, Freund, Gehilfe, Handwerksgeselle, Hilfslehrer, Mitgeselle, Gildebruder, Kollege, Kollege im Stadtrat, Ratsfreund, Mitratsherr, Handelsgenosse, Teilhaber, Kompagnon, Spießgeselle, Mitschuldiger, Zechbruder, Saufgenosse, Bursche, Kerl, männliches Glied, Penis
-- Spießgeselle des Judas: mnd. jðdasgeselle, M.: nhd. Gesinnungsgenosse des Judas, Spießgeselle des Judas, Verräter wie Judas selbst

Spießgeselle, mnd. mÐdekumpõn, medekumpen, medekompõn, mÐdekumpaen, medkumpõn, meddekumpõn, M.: nhd. »Mitkumpan«, Kompagnon, Gehilfe, Mitarbeiter, Begleiter, Gefährte, Mitinhaber, Mitgenosse, Schiffsanteiler, Gildebruder, Spießgeselle, Mittäter

Spießgeselle, mnd. selle (1), M.: nhd. »Geselle«, Genosse, Spießgeselle, Handwerksgeselle, Unterlehrer

Spießgeselle, mnd. spÐtgeselle, M.: nhd. »Spießgeselle«, Geselle der den Spieß dreht

Spießgeselle, mnd. vörbundesgenæte*, vorbundesgenæte, vorbuntsgenæte, M.: nhd. »Verbundsgenosse«, Mitverschworener, Kumpan, Spießgeselle; vörbundesgeselle*, vorbundesgeselle, vorbuntsgeselle, M.: nhd. Mitverschworener, Kumpan, Spießgeselle; vörbuntgenæte*, vorbuntgenæte, M.: nhd. Mitverschworener, Kumpan, Spießgeselle

Spießglanz -- aus Spießglanz, ahd. stibiÆn 1, Adj.?: nhd. aus Antimon, aus Spießglanz; stibiisk* 1, stibiisc*, Adj.: nhd. Schmink...?, Spießglanz..., aus Antimon, aus Spießglanz

Spießglanz..., ahd. stibiisk* 1, stibiisc*, Adj.: nhd. Schmink...?, Spießglanz..., aus Antimon, aus Spießglanz

Spießglas, mhd. spizglas, st. N.: nhd. Spießglas

Spießglas, mnd. spisglas, spiglas, spikglas, N.: nhd. Spießglas

Spießhaken (M.), mnd. spÐthõke, F.: nhd. »Spießhaken« (M.), hakenförmige Spitze des Spießes

Spießhirsch, ahd. spizzo (2) 3, sw. M. (n): nhd. Spießer, Spießhirsch, Spießbock, Hirschkalb mit Geweihstangen; stah* 2, st. M. (a?, i?): nhd. Spießer, Spießhirsch, einjähriger Hirsch

Spießhöhle, mnd. spÐthol, N.: nhd. »Spießhöhle«, in die Erde gebrannte Höhle zum Aufstellen des Spießes

Spießjunge, mnd. spÐtjunge, M.: nhd. Spießjunge, Diener eines Ritters, Waffenträger

spießlang, mnd. spÐsselanc, Adv.: nhd. »spießlang«, auf Spießlänge

Spießlänge -- auf Spießlänge, mnd. spÐsselanc, Adv.: nhd. »spießlang«, auf Spießlänge

Spießlein, ahd. *tartil?, st. M. (a): nhd. Spieß, Spießlein

Spießlein, mhd. spiezelÆn, st. N.: nhd. Spießlein, Spießchen

Spießrute, mhd. spizholz, st. N.: nhd. Gerte, Spießrute

Spießschaft, mnd. spÐtstõke, M.: nhd. Spießschaft

Spießspitze, mnd. spitÆsern*, spÆtÆseren, N.: nhd. »Spitzeisen«, Spießspitze, Spitze für einen Spieß (M.) (1)

Spießstange, ahd. spiozstanga 10, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. »Spießstange«, Schaft des Wurfspießes, Wurfspieß, Pike

Spießstich, mhd. spiezstich, st. M.: nhd. »Spießstich«, Lanzenstich

Spießträger, mhd. spiez, spÆz, st. M.: nhd. Spieß (M.) (1), Speer, Kampfspieß, Jagdspieß, Spießträger, Krieger; spiezÏre*, spiezer, st. M.: nhd. »Spießer«, Krieger mit Spieß, Spießträger

spiesz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spiesz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spieszader, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spieszampfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spieszartig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spieszband, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spieszbannwart, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spieszbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spieszbinse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spieszbock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spieszbraten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spieszbrechen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spieszbrecher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spieszbruder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spieszbube, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spieszbürger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spieszbürgerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spieszbürgergesell, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spieszbürgerisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spieszbürgerlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spieszbürgerlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spieszbürgerlichkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spieszbürgerphrase, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spieszbürgerschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spieszbürgertum, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spieszbürgerwelt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spieszchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spieszchenleim, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spieszdank, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spieszdegen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spieszdreher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spieszdruse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spiesze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spieszeck, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spieszeckig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spieszeisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spieszeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spieszen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spieszen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spieszente, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spieszer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spieszerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spieszert, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spieszfarn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spieszfeder, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spieszferkel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spieszfinger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spieszfisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spieszfolgedank, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spieszförmig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spieszfutter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spieszgemse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spieszgenosse, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spieszgenossenschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spieszgerte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spieszgesell, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spieszgesellschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spieszglanz, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spieszglas, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spieszgras, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spieszgürte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spieszhaar, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spieszhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spieszhahn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spieszhaken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spieszhauptmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spieszhecht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spieszhirsch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spieszholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spieszhorn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spieszhose, nhd.: nhd. ; L.: DW

spieszig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spieszigen, nhd.: nhd. ; L.: DW

spieszigkeiten, nhd.: nhd. ; L.: DW

spieszjunge, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spieszklette, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spieszklinge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spieszknecht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spieszkrabbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spieszkrapfen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spieszkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spieszkrebs, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spieszkuchen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spieszlang, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spieszlaufen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spieszlecker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spieszlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spieszlerche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spieszling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spieszmacher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spieszmacherei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spieszmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spieszmöwe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spieszmücke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spiesznagel, nhd.: nhd. ; L.: DW

spiesznatter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spieszordnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spieszrechen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spieszrecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spieszreiter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spieszrichter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spieszriemen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spieszrute, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spieszruten, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spieszrutenlaufen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spieszrutenläufer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spieszrutenstreich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spieszrütlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spieszsalz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spieszschaft, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spieszschmied, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spieszschmürbel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spieszschnecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spieszschütze, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spieszschwanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spieszspickung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spieszstange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spieszstendel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spieszstern, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spiesztief, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spieszträger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spiesztreiber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spieszung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spieszvogel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spieszweise, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

spieszwender, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spieszwerfen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spieszwerfend, part, nhd.: nhd. ; L.: DW

spieszwerfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spieszwetzung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spieszwinklig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spieszwurm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spieszwurzel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spieszzahn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spiet -- Frau die auf einem Saiteninstrument bzw. einer Sambuka spiet, mnd. vlÐderpÆpÏrische*, vlÐderpÆpersche, F.: nhd. Frau die auf einem Saiteninstrument bzw. einer Sambuka spiet

spiet, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spieten, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spietig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spietisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spietlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spietung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spietwort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spigellicht, mhd. spiegellieht, Adj.: nhd. »spigellicht«, spiegelhell

spigen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spik, M. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spikant, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spike, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spikel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spiken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spikenarde, F. nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spikenardenblume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spikenardenöl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spikenardenwasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spikenardenwein, m, nhd.: nhd. ; L.: DW

spikenardenzucker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spiker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spiker, nhd.: nhd. ; L.: DW

spikerback, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spikerbohrer, spikerbohr(er), nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spikereisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spikerhaut, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spikerloch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spikern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spikernagel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spikerpinne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spilden, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spildner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spildung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spill, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spillbaum, ahd. spinnilboum 23, spilboum*, st. M. (a): nhd. »Spillbaum«, Spindelbaum

spillbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spillbeere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spillbein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Spille, mhd. spinnele*, spinnel, spinele, spindel, spille, st. F., sw. F.: nhd. Spindel, Spindelförmiges, Walzenförmiges, Spille

spille, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spillebold, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spillen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spillen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Spillenbaum, mhd. spenelinc, spinlinc, spillinc, st. M.: nhd. Pflaume, Kriechenpflaume, Pflaumenbaum, Spillenbaum, Spilling

spillenbein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spillendistel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spillendreher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spillendrulle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spillendünn, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spillenholle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spillenholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spillenkorb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spillenmacher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spillenmäszig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spillenpflaume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spillenstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spillentruhe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spillenverkäufer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spillenwirtel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spiller, mhd. spillÏre* 3, spiller, st. M.: nhd. »Spiller«, Spindelmacher

spiller, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spillhaber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spillhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spillhahn, nhd.: nhd. ; L.: DW

spillhalbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spillig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spilliglich, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

Spilling, mhd. spenelinc, spinlinc, spillinc, st. M.: nhd. Pflaume, Kriechenpflaume, Pflaumenbaum, Spillenbaum, Spilling; spenelincboum, spinlincboum, spillincboum, st. M.: nhd. Pflaume, Kriechenpflaume, Spilling, Spillingbaum

Spilling, mnd. ? sprÆlinge, F.: nhd. Grashalm?, Spilling?, eine Fischart?

Spilling, mnd. ? spralinge, Sb.: nhd. Grashalm?, Spilling?, eine Fischart?

Spilling, mnd. spelle, M.: nhd. gelbe Pflaume, Spilling; spellinc, spellich, spillinc, spelling, M.: nhd. Spilling, gelbe Pflaume, Baum der gelbe Pflaumen trägt

spilling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spillingbaum, mhd. spenelincboum, spinlincboum, spillincboum, st. M.: nhd. Pflaume, Kriechenpflaume, Spilling, Spillingbaum

Spillingbaum, mnd. spellincbæm, spillincbæm, M.: nhd. »Spillingbaum«, Pflaumenbaum; spellingebæm, M.: nhd. »Spillingbaum«, Pflaumenbaum

spillingbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spillingholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spillingmus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spillingpflaume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spillkappe, nhd.: nhd. ; L.: DW

spillklampe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spillmage, mnd. spillemõch*, spilmõch*, M.: nhd. »Spillmage«, Verwandter der weiblichen Seite

Spillmage, mnd. spillemõge*, M.: nhd. »Spillmage«, Verwandter der weiblichen Seite

spillmage, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spillnagel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spillrig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spillseite, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spillspake, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spillthür, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spilter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spinal, nhd.: nhd. ; L.: DW

spinalmark, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Spinat, ahd. spinaz* 1, st. M. (a?, i?): nhd. Spinat

Spinat, mhd. spinõt, spinot, st. M.: nhd. Spinat

Spinat, mnd. bÐnes, bense, benetz, Sb.: nhd. Spinat

Spinat, mnd. kæl (1), koel, koil, kohl, kohel, M.: nhd. Kohl, Kohlgemüse, Kohlgericht, Wirsing, Mangold, Spinat, Rotkohl, Braunkohl, Grünkohl

Spinat, mnd. pinõsie, pynnasie, pinõdese, pinõdetse, pinÐse, Sb.: nhd. Spinat

Spinat, mnd. spinõsie, spinõse, spinacie, spinõt, M.: nhd. Spinat

spinat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spinatblatt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spinatfarben, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spinatfeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spinatgarten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spinatgrün, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spinatkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spinatmus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spinatpflanze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spinatsaat, mnd. spinõsiensõt, spinõsiens¯t, F.?: nhd. Spinatsaat, Spinatsame, Spinatsamen

Spinatsame, mnd. spinõsiensõt, spinõsiens¯t, F.?: nhd. Spinatsaat, Spinatsame, Spinatsamen

spinatsame, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spinatsamen, mnd. spinõsiensõt, spinõsiens¯t, F.?: nhd. Spinatsaat, Spinatsame, Spinatsamen

spinatsamen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spinatsorte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spinatstrudel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spinattorte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spinatwachtel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spinatwächter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spinatwurst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spind, mhd. spint (2), st. N.: nhd. »Spind«, Schrank

Spind, mnd. schap (1), schaep, scõp, N., M.: nhd. Schrank, Spind, Wandschrank, Schrein, kleines Gefäß (Bedeutung örtlich beschränkt), Schiff (Bedeutung örtlich beschränkt), Boot (Bedeutung örtlich beschränkt)

Spind, mnd. spinde (1), F., N.: nhd. Spind, Schrank, Speiseschrank, Vorratsbehälter

Spind, mnd. spint (1), M., N.: nhd. »Spind«, Schrank, kastenähnlicher Behälter, Reliquienschrein

spind, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spind, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spind, nhd.: nhd. ; L.: DW

Spindchen, mnd. spindeken, N.: nhd. »Spindchen«, kleiner Kasten (M.)

spinde, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Spindel -- vollgesponnene Spindel, mhd. abebruch, st. M.: nhd. vollgesponnene Spindel, Abbruch, Mangel (M.), Enthaltsamkeit, Abbau (bergmännisch), Stollen; õbrich, st. M.: nhd. Dreschabfall, vollgesponnene Spindel

Spindel, idg. *øertenom, Sb.: nhd. Drehen, Spindel

Spindel, germ. *spennilæ, st. F. (æ): nhd. Spindel; ? *þahsjæ, F.: nhd. Spindel?

Spindel, an. snÏld-a, sw. F. (n): nhd. Spindel

Spindel, ae. in‑spin-n, st. N. (a): nhd. Spindel; lorg, F., M.: nhd. Stange, Stab, Spindel, Weberbaum; spin-el (1), spin-l, st. F. (æ): nhd. Spindel; *spin-n, st. N. (a): nhd. Spindel

Spindel, afries. spin-d-el 1, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Spindel

Spindel, as. s‑pin‑n‑ila* 1, sw. F. (n): nhd. Spindel

Spindel, ahd. spinnil 1 und häufiger?, st. F. (i)?: nhd. Spindel; spinnila 51?, spilla*, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Spindel, Stock

Spindel, mhd. ? werbe (1), werve, werfe*, st. F., sw. M.: nhd. »Werbe«, Wirbel, Strudel, Wasserstrudel, Damm, Dammstraße an einem Fluss, Riegel, Schlagring für Musikinstrumente, Spindel?

Spindel, mhd. garnrocke 2, garnrocken, sw. M.: nhd. Garnrocken, Spindel

Spindel, mhd. spinnele*, spinnel, spinele, spindel, spille, st. F., sw. F.: nhd. Spindel, Spindelförmiges, Walzenförmiges, Spille
-- Erwerb mit der Spindel: mhd. spilgewin, st. M.: nhd. »Spielgewinn«, Erwerb mit der Spindel

Spindel, mnd. spille, F.: nhd. Spindel, Hauptarbeitsgerät der Frau, weibliche Erbfolgelinie, weibliche Verwandtschaft, weibliches Geschlecht, Drahtspindel, Spule für Golddraht oder Silberdraht, Maßbezeichnung für das auf die Garnwinde aufgesponnene Garn, Walze, Winde (F.), Welle, Golddraht, Silberdraht, Mühleisen, Drehachse für den oberen Mühlstein, Vorrichtung zum Heben oder Fortbewegen von Lasten, Ankerspill, Turmspindel

Spindel, mnd. spindel, F.: nhd. Spindel

Spindel, mnd. spinnel, spinel, spynel, F.: nhd. Spindel

Spindel, mnd. vðse, fusse, Sb.: nhd. Spindel
-- Wirtel an der Spindel: mnd. wervel (1), M.: nhd. Wirbel, Wirbel im Wasser, Wirbelwind, Wirtel an der Spindel, Instrument der Reepschläger, Haken (M.) der Krone?, Gelenk, Wirbelbein, Riegel an der Tür, Scharnier?
-- Wirtel an der Spindel und Haspel: mnd. werve (2), F.: nhd. Drehung, Turnus, Wirtel an der Spindel und Haspel, Weife, Garnwinde?, Spuleisen?

spindel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spindel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spindelbank, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spindelbann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spindelbaum, ae. wanan‑béam, st. M. (a): nhd. Spindelbaum

Spindelbaum, ahd. spinnilboum 23, spilboum*, st. M. (a): nhd. »Spillbaum«, Spindelbaum

Spindelbaum, mnd. ? spillebæm, spilbæm, M.: nhd. Spindelbaum?
-- vom Spindelbaum stammend: mnd. spillebȫmen*, spillebæmen, spilbæmen, Adj.: nhd. vom Spindelbaum stammend
Spindelbaum, mnd. ? spinnenbæm, M.: nhd. Spindelbaum?

Spindelbaum, mnd. kattenklæt, kattenkloyt, M.: nhd. Spindelbaum, Pfaffenhütchen, Katzenklötchen, Hahnenklötchen

spindelbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spindelbein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spindelbeinig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spindelbirne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spindelbolz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spindelbolze, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spindelbuche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spindeldrechsler, mnd. spillendreiÏre*, spillendreier, spillendreyer, spillendreyere, spillendrÐgere, M.: nhd. Spindeldrechsler, Drechsler, Hersteller von Spindeln

spindeldrechsler, nhd.: nhd. ; L.: DW

spindeldrehen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spindeldreher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spindeldrulle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spindeldünn, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spindeldürr, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spindelfaden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spindelfase, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spindelförmig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spindelförmige -- spindelförmige Säule, mhd. spinnelsðl, spindelsðl, st. F.: nhd. spindelförmige Säule

Spindelförmiges, mhd. spinnele*, spinnel, spinele, spindel, spille, st. F., sw. F.: nhd. Spindel, Spindelförmiges, Walzenförmiges, Spille

spindelförmigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spindelgras, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spindelgrille, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spindelhaken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spindelhand, mnd. spillehant, F.: nhd. »Spindelhand«, weibliche Erbfolge

spindelhemmung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spindelhersteller, mnd. spillekÏre*, spilleker, spilker M.: nhd. Drechsler, Spindelhersteller

Spindelhersteller, mnd. spillemõkÏre*, spillemõker, spilmõker, M.: nhd. Drechsler, Spindelhersteller, Hersteller von Winden (F. Pl.) und Walzen; spillemÐkÏre*, spillemÐker, spilmÐker, M.: nhd. Drechsler, Spindelhersteller, Hersteller von Winden (F. Pl.) und Walzen; spillemÐkÏre*, spillemÐker, spilmÐker, M.: nhd. Drechsler, Spindelhersteller, Hersteller von Winden (F. Pl.) und Walzen (F. Pl.)

Spindelhersteller, mnd. spillenmõkÏre*, spillenmõker, M.: nhd. Drechsler, Spindelhersteller, Hersteller von Winden (F. Pl.) und Walzen; spillenmÐkÏre*, spillenmÐker, M.: nhd. Drechsler, Spindelhersteller, Hersteller von Winden (F. Pl.) und Walzen

spindelholle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spindelholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spindelhure, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spindelkäfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spindelklang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spindelknäuel, mnd. ? spillerwÆp, Sb.: nhd. Spindelknäuel?

spindelkönigin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spindelkorb, mnd. ? spillenkorf, Sb.: nhd. »Spindelkorb«?

spindelkorb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spindelkrake, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spindelkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spindellade, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spindellappen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spindellinie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spindelmacher*, mnd. spenwelÏre*, spenweler, spenwÐler, M.: nhd. Spindelmacher*, Spinnradmacher?

Spindelmacher, mhd. spillÏre* 3, spiller, st. M.: nhd. »Spiller«, Spindelmacher; spillemachÏre*, spillemacher, st. M.: nhd. Spindelmacher, Dreher; spinnelÏre* 2 und häufiger?, spinneler, spinler, st. M.: nhd. Spindelmacher

spindelmacher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spindelmag, mhd. spinnelmõc, spilmõc, st. M.: nhd. »Spindelmag«, Verwandter von weiblicher Seite

spindelmagd, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spindelmage, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spindelmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spindelmetze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spindelmoder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spindeln -- Hersteller von Spindeln, mnd. spillendreiÏre*, spillendreier, spillendreyer, spillendreyere, spillendrÐgere, M.: nhd. Spindeldrechsler, Drechsler, Hersteller von Spindeln

Spindeln -- mit Spindeln versetzen, mhd. spinnelen*, spinneln, spendeln, sw. V.: nhd. mit Spindeln versetzen

spindeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spindelniftel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spindelpflaume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spindelpöle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spindelpresse, nhd.: nhd. ; L.: DW

spindelraupe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spindelrebe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spindelring, mhd. wirte, wierte, wirten, sw. M.: nhd. »Wirte«, Wirtel, Spindelring; wirtel, st. M.: nhd. »Wirtel«, Spindelring

Spindelring, mnd. spinnenklæt, M.: nhd. Spindelring, Spinnwirtel, Spinnring

Spindelrumpf, mnd. ? spillenrump, Sb.: nhd. »Spindelrumpf«?

spindelsceptrig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spindelschnecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spindelschote, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spindelseite, afries. spin-d-el‑sÆ-d-e 1, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Spindelseite, weibliche Verwandtschaft

Spindelseite, mnd. spillensÆde, spillensÆt, F.: nhd. Spindelseite, Verwandtschaft der Frau, weibliche Linie

Spindelseite, mnd. spillesÆde*, spilsÆde, spillesÆt, F.: nhd. Spindelseite, Verwandtschaft der Frau, weibliche Linie

Spindelseite, mnd. spinnelsÆde, spinelsÆde, F.: nhd. »Spindelseite«, weibliche Linie

spindelseite, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spindelspinnerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spindelspitzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spindelstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spindelstock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spindelstrauch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spindelstrausz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spindeltheil, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spindelthierchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spindelthür, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spindeltruhe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spindeltufe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spindelung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spindelwalze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spindelwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spindelwirtel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spindelwurz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spindelzapfen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spindelzunge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spinden, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spinder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spinder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spindes -- Fass das den Inhalt eines Spindes hat, mnd. spindevat, N.: nhd. Fass das den Inhalt eines Spindes hat

spindisieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Spindler, mnd. ? spinnelÏre*, spinnler, spinler, PN: nhd. »Spindler«?

spindler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spindlig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spinell, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spinelle, nhd.: nhd. ; L.: DW

spinelltiegel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spinett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spinettdraht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spinettschläger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spinferkel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spingen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spingler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spinkalb, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spinkel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spinkeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spinkelwinkelspiel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spinken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spinklig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Spinkorb, mnd. ? spinkorf, Sb.: nhd. »Spinkorb«?

spinling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spinnaffe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spinnarbeit -- Lohn für Spinnarbeit, mnd. spinnelæn, spinnel²n, spinlæn, N.: nhd. Spinnlohn, Lohn für Spinnarbeit

spinnarbeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spinnbar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spinnblume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spinnbock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spinnbube, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spinnchen, mnd. spinneke, spenneke, N.: nhd. Spinne, kleine Spinne, Spinnchen

spinndicke, nhd.: nhd. ; L.: DW

Spinne -- Art Spinne, mhd. kanker, sw. M.: nhd. »Kanker« (M.) (1), Art Spinne

Spinne, germ. *spennæ-, *spennæn?, sw. F. (n): nhd. Spinne; *spenþræ-, *spenþræn?, germ.?, sw. F. (n): nhd. Spinne

Spinne, an. k‡ngul-võ-f-a, k‡ngur-võ-f-a, sw. F. (n): nhd. Spinne

Spinne, ae. õt-or‑co‑p-p-e, sw. F. (n): nhd. Spinne; ga-ng-el‑wÚf‑r-e, ga‑ng‑e‑wÚf‑r-e, ga‑ng-e‑wif‑r‑e, sw. F. (n): nhd. Spinne; grytt-e (2), sw. F. (n): nhd. Spinne; hunt‑a, sw. M. (n): nhd. Jäger, Spinne; lobb-e, sw. F. (n): nhd. Spinne; lopp-e, sw. F. (n): nhd. Spinne, Seidenraupe; rÐn (3), st. F. (æ): nhd. Spinne; rÐng-e, sw. F. (n): nhd. Spinne; *spÆ-d-er, Sb.: nhd. Spinne; spÆ-d-er‑wih-t, st. F. (i), st. N. (a): nhd. Spinne; spÆ-þ-r-a, sw. M. (n): nhd. Spinne; wÚf-er‑ga-ng-e, sw. F. (n): nhd. Spinne

Spinne, ahd. spinna (1) 19, sw. F. (n): nhd. Spinne

Spinne, mhd. spinne, sw. F.: nhd. Spinne, Spinnerin; spinnenwurm, st. M.: nhd. »Spinnenwurm«, Spinne

Spinne, mnd. spinne (1), spenne, F.: nhd. Spinne, giftiges stechendes Insekt das Gift aus dem Honig der Blume saugt, Spinner, Bösartiger, vergiftend Wirkender, Netze Spinnender, böser Geist

Spinne, mnd. spinneke, spenneke, N.: nhd. Spinne, kleine Spinne, Spinnchen
-- kleine Spinne: mnd. spinneke, spenneke, N.: nhd. Spinne, kleine Spinne, Spinnchen

spinne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spinnefaden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spinnefädig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spinnefeind, mnd. spinnenvÆent*** (1), Adj.: nhd. »spinnefeind«; spinnenvÆent (2), Adv.: nhd. »spinnefeind«, todfeind, sehr feind

spinnefeind, mnd. spinnevÆent*** (1), Adj.: nhd. »spinnefeind«; spinnevÆent (2), Adv.: nhd. »spinnefeind«, todfeind, sehr feind

spinnefeind, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Spinnegewebe, mhd. spinnewet, st. N.: nhd. Spinnegewebe

spinnegram, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spinnekanker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spinnen -- Rocken spinnen, mnd. ? rockenspinnen*** (1), sw. V.: nhd. »Rocken spinnen«?

Spinnen -- sich vom Spinnen ernährende Frau, mhd. spinnÏrinne*, spinnerÆn, spinerinne, st. F.: nhd. »Spinnerin«, sich vom Spinnen ernährende Frau

spinnen -- Spinnstube in der die Mädchen spinnen lernen, mnd. spinneschæle, F.: nhd. »Spinnschule«, Spinnstube in der die Mädchen spinnen lernen

Spinnen -- zum Spinnen gehörig, ae. tæw‑lic, Adj.: nhd. zum Spinnen gehörig

Spinnen (F. Pl.), mhd. spingewürme, st. N. Pl.: nhd. »Spinngewürm«, Ungeziefer, Spinnen (F. Pl.)

Spinnen (N.), idg. *snÐtis, Sb.: nhd. Spinnen (N.)

Spinnen (N.), ae. *tæw, Sb.: nhd. Spinnen (N.); tæw‑crÏ-f-t, st. M. (a): nhd. »Spinnkraft«, Spinnen (N.)

Spinnen (N.), as. s‑pin 1, st. M. (a?, i?), st. N. (a?, i?): nhd. Spinnen (N.)

Spinnen (N.), mhd. gespunst, st. N., st. F.: nhd. Gespinst, Spinnen (N.)

Spinnen (N.), mhd. spinnen (2), st. N.: nhd. Spinnen (N.)

Spinnen (N.), mnd. spinnen (2), spinnent, N.: nhd. Spinnen (N.), Tätigkeit des Spinnens

spinnen, idg. *ark-, *arýk-, *ar-, *arý-, V.: nhd. flechten, spinnen, weben; *dhere�h‑, V.: nhd. drehen, winden, wenden, nähen, spinnen; ? *kolý‑, *klæ‑, V.: nhd. spinnen?; *snÐ-, *nÐ-, V., Sb.: nhd. drehen, weben, spinnen, nähen, Faden; *snÐi‑, *nÐi‑, V., Sb.: nhd. drehen, weben, spinnen, nähen, Faden; *spen- (1), *pen- (3), V.: nhd. ziehen, span​nen, spinnen; *spend-, *pend-, V.: nhd. ziehen, spannen, spinnen

spinnen, germ. *spennan, st. V.: nhd. spinnen; *þanjan, sw. V.: nhd. dehnen, spinnen

spinnen, got. spin-n-an* 1, st. V. (3,1), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 205, Krause, Handbuch des Gotischen 35,1b, 226,1): nhd. spinnen

spinnen, an. spin-n-a, st. V. (3a): nhd. spinnen

spinnen, ae. ge-spin-n-an, st. V. (3a): nhd. spinnen, drehen; ne-s-t‑an, sw. V. (1): nhd. spinnen; spin-n-an, st. V. (3a): nhd. spinnen, drehen
-- Ränke spinnen: ae. wr’-nc-an, sw. V. (1): nhd. renken, drehen, Ränke spinnen

spinnen, afries. spin-n-a 1 und häufiger?, st. V. (3a): nhd. spinnen

spinnen, ahd. fadamæn* 4, fadumæn, sw. V. (2): nhd. »fädeln«, einfädeln, spinnen, nähen; spinnan* 27, st. V. (3a): nhd. spinnen, weben, einen Faden drehen; weban* (1) 22, st. V. (5): nhd. weben, flechten, spinnen, zusammenflechten

spinnen, mhd. erspinnen, st. V.: nhd. spinnen
-- für jemanden spinnen: mhd. anespinnen*, ane spinnen, sw. V.: nhd. »anspinnen«, für jemanden spinnen

spinnen, mhd. gespinnen, st. V.: nhd. spinnen

spinnen, mhd. spinnen (1), st. V.: nhd. spinnen, weben, schnurren, geben, ziehen

spinnen, mhd. weben (1), weben, st. V.: nhd. weben, knopfen, wirken, verweben in, flechten, spinnen, fertigen, sich bewegen, sich bewegen auf, sich bewegen zu, hinfahren, herfahren

spinnen, mnd. bespinnen, st. V.: nhd. spinnen, umspinnen, überspinnen, umkleiden, bekleiden

spinnen, mnd. spinnen (1), st. V.: nhd. spinnen, weben, Netz spinnen, hinterhältig bewerkstelligen, listig knüpfen, gedanklich entwickeln
-- Netz spinnen: mnd. spinnen (1), st. V.: nhd. spinnen, weben, Netz spinnen, hinterhältig bewerkstelligen, listig knüpfen, gedanklich entwickeln

spinnen, mnd. vÐdemen, vedemen, sw. V.: nhd. spinnen, zwirnen; wocken***, sw. V.: nhd. spinnen

spinnen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spinnenaffe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spinnenähnlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spinnenarsch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spinnenartig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spinnenassel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spinnenbein, mnd. spinnebÐn, spinnebein, N.: nhd. »Spinnenbein«

spinnenbein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spinnenbeinig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spinnenbesen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spinnenbisz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spinnenbüchse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spinnend, mnd. ? spinsterisch***, Adj.: nhd. spinnend?

spinnende -- hölzerner Stab um den das zu spinnende Material gewickelt wird, mnd. rocke (1), M.: nhd. »Rocken« (M.), Spinnrocken, hölzerner Stab um den das zu spinnende Material gewickelt wird

Spinnender -- Netze Spinnender, mnd. spinne (1), spenne, F.: nhd. Spinne, giftiges stechendes Insekt das Gift aus dem Honig der Blume saugt, Spinner, Bösartiger, vergiftend Wirkender, Netze Spinnender, böser Geist

Spinnender -- Netze Spinnender, mnd. spinnÏre*, spinnere, spinner, spinre, M.: nhd. Spinner, Woll​spinner, Netze Spinnender, Versucher, böser Geist

spinnendick, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spinnendistel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spinnendürr, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spinnenesser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spinnenfaden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spinnenfädig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spinnenfeind, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spinnenfeind, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spinnenfisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spinnenfist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spinnenfleck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spinnenflecker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spinnenfresser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spinnenfusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spinnengarn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spinnengebäude, nhd.: nhd. ; L.: DW

spinnengesicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spinnengespinst, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Spinnengewebe, mhd. spinnenweppe, st. N.: nhd. Spinnengewebe; spinneweppe, spinnweppe, st. N.: nhd. Spinnengewebe

Spinnengewebe, mhd. weppe, webbe, web, st. N.: nhd. »Webe«, Gewebeaufzug, Gewebe, Spinnengewebe, Gürtel, Riemen (M.) (1)

Spinnengewebe, mnd. spinnenwÐve*, spinnenwef, M.: nhd. Spinnenweb, Spinnengewebe, Spinnennetz

Spinnengewebe, mnd. spinnewÐve*, spinnewef, spinneweb, M.: nhd. Spinnenweb, Spinnengewebe, Spinnennetz

spinnengewebe, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spinnengewirk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spinnengewüppe, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spinnengift, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spinnengram, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spinnengrau, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spinnenhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spinnenhaut, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spinnenkanker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spinnenkauer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spinnenklette, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spinnenkopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spinnenkrabbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spinnenkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spinnenkrebs, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spinnenleib, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spinnenlinie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spinnenmäszig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spinnenmaus, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spinnenmücke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spinnennest, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Spinnennetz, ahd. spinnawebbi* 10, spinnðnwebbi*, spinnawob*, st. N. (ja): nhd. Spinnwebe, Spinnennetz

Spinnennetz, mnd. spinnenwÐve*, spinnenwef, M.: nhd. Spinnenweb, Spinnengewebe, Spinnennetz; ? spinnenwÐvel, spinnenwefel, Sb.: nhd. Spinnennetz?

Spinnennetz, mnd. spinnewÐve*, spinnewef, spinneweb, M.: nhd. Spinnenweb, Spinnengewebe, Spinnennetz; ? spinnewÐvel, spinnewefel, Sb.: nhd. Spinnennetz?

Spinnennetz, mnd. spinnewebbe, spinnewobbe, spinnewÐbe, spennewebbe, spenwebbe, N.: nhd. Spinnenweb, Spinnennetz, leicht zu Zerreißendes, leicht zu Verletzendes

spinnennetz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spinnenöde, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spinnenrotte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spinnens -- Tätigkeit des Spinnens, mnd. spinnen (2), spinnent, N.: nhd. Spinnen (N.), Tätigkeit des Spinnens

spinnensaft, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spinnenschächer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spinnenschlupfwespe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spinnenseide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spinnenskorpion, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spinnensommer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spinnenstachel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spinnenstecher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spinnenstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spinnenstich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spinnenthierchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Spinnentier -- ein Spinnentier, mnd. tÐke (1), tecke, F.: nhd. Zecke, ein Spinnentier, Holzbock, Waldbock, Hundelaus, Kellerassel

Spinnentier -- Spinnentier mit giftigem Schwanzstachel, mnd. tarant, M.: nhd. Spinnentier mit giftigem Schwanzstachel, Skorpion, Tarantel, Tier mit spitzen Stacheln, Stachelschwein

spinnentöter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spinnenweb, mnd. spinnenwÐve*, spinnenwef, M.: nhd. Spinnenweb, Spinnengewebe, Spinnennetz

Spinnenweb, mnd. spinnewÐve*, spinnewef, spinneweb, M.: nhd. Spinnenweb, Spinnengewebe, Spinnennetz

Spinnenweb, mnd. spinnewebbe, spinnewobbe, spinnewÐbe, spennewebbe, spenwebbe, N.: nhd. Spinnenweb, Spinnennetz, leicht zu Zerreißendes, leicht zu Verletzendes

spinnenwebig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spinnenwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spinnenwinkel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spinnenwurm, mhd. spinnenwurm, st. M.: nhd. »Spinnenwurm«, Spinne

spinnenwurz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spinnenzug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spinner -- Spinner betreffend, mnd. spinnÏrisch***, Adj.: nhd. spinnerisch, Spinner betreffend

Spinner, mhd. spinnÏre* 1, spinner, st. M.: nhd. Spinner

Spinner, mnd. spinne (1), spenne, F.: nhd. Spinne, giftiges stechendes Insekt das Gift aus dem Honig der Blume saugt, Spinner, Bösartiger, vergiftend Wirkender, Netze Spinnender, böser Geist

Spinner, mnd. spinnÏre*, spinnere, spinner, spinre, M.: nhd. Spinner, Woll​spinner, Netze Spinnender, Versucher, böser Geist

Spinner, mnd. spinster***?, M.: nhd. Spinner

spinner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spinnerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spinnerfrau, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spinnerherr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spinnerin, ae. cr’nc-estr-e, sw. F. (n): nhd. Weberin, Spinnerin

Spinnerin, mhd. spinne, sw. F.: nhd. Spinne, Spinnerin

Spinnerin, mhd. spinnÏrinne*, spinnerÆn, spinerinne, st. F.: nhd. »Spinnerin«, sich vom Spinnen ernährende Frau

Spinnerin, mnd. spÆdele, F.: nhd. Spinnerin

Spinnerin, mnd. spinnÏrische*, spinnersche, F.: nhd. Spinnerin, Wollspinnerin, Frau die sich durch Spinnen (N.) ernährt

Spinnerin, mnd. spinsterinne, F.: nhd. Spinnerin, Frau die vom Spinnen (N.) lebt

Spinnerin, mnd. spinsterische*, spinstersche, spynnetersche, F.: nhd. Spinnerin, Frau die vom Spinnen (N.) lebt

spinnerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spinnerisch, mnd. spinnÏrisch***, Adj.: nhd. spinnerisch, Spinner betreffend

spinnerisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spinnerkind, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spinnerkönig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spinnerlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spinnerleute, nhd.: nhd. ; L.: DW

spinnerlied, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spinnerlohn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spinnermädchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spinnertechnik, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spinnervater, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spinnervolk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spinnerweib, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spinnewebe, F. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spinneweben, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spinneweben, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spinnewebig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spinnfabrik, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spinnfaden, mnd. gespin, gespinne, N.: nhd. Gespinst, Spinnfaden

spinnfinger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spinnfliege, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spinnfrau, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spinngaden, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spinngarn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spinngeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Spinngerät, mhd. dehse (2), sw. F.: nhd. Spinnrocken, Spinngerät

Spinngerät, mnd. spinstelle, Sb.: nhd. Spinngerät, Spinnrad

spinngerät, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spinngeräte, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spinngerätschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spinngeschirr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spinngesellin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spinngewebe, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spinngewebe, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Spinngewürm, mhd. spingewürme, st. N. Pl.: nhd. »Spinngewürm«, Ungeziefer, Spinnen (F. Pl.)

spinnhaar, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spinnhäflein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spinnhaken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spinnhandwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spinnhanf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spinnhase, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spinnhaus, ae. tæw‑hð-s, st. N. (a): nhd. Spinnhaus

Spinnhaus, mnd. spinhðs, N.: nhd. Spinnhaus, Gebäudeteil des Schwesternhauses in Niesink

spinnhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spinnhure, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spinnhütte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spinnichte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spinnig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spinnjungfer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spinnkarre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spinnkopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spinnkorb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spinnkraft, ae. tæw‑crÏ-f-t, st. M. (a): nhd. »Spinnkraft«, Spinnen (N.)

spinnkreis, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spinnkunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spinnländchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spinnlappen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spinnlaus, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spinnleder, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spinnlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spinnlied, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Spinnlohn, mnd. spinnelæn, spinnel²n, spinlæn, N.: nhd. Spinnlohn, Lohn für Spinnarbeit

spinnlohn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spinnmädchen, nhd.: nhd. ; L.: DW

spinnmagd, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spinnmärchen, nhd.: nhd. ; L.: DW

spinnmärlein, nhd.: nhd. ; L.: DW

spinnmaschine, nhd.: nhd. ; L.: DW

spinnmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spinnmilbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spinnmücke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spinnmühle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spinnnadel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spinnnetz, mhd. webnetzel, st. N.: nhd. Spinnnetz, Spinnwebe

spinnpflock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spinnplan, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spinnplatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spinnrad (Bedeutung jünger), mnd. rat (1), N.: nhd. Rad, Fahrzeugrad, Wasserrad, Windrad, Spinnrad (Bedeutung jünger), Glücksrad

Spinnrad, ahd. rokko 38, rocko, sw. M. (n): nhd. Rocken, Spinnrad, Spinnrocken

Spinnrad, mnd. kurre, F.: nhd. Spinnrad

Spinnrad, mnd. spinrat, mnd.?, N.: nhd. Spinnrad

Spinnrad, mnd. spinstelle, Sb.: nhd. Spinngerät, Spinnrad

spinnrad, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spinnrädchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Spinnräder -- Feindrechsler der Spinnräder herstellt, mnd. spinrõdemõkÏre*, spinrõdemõker, M.: nhd. »Spinnradmacher«, Feindrechsler der Spinnräder herstellt

Spinnräder -- Spinnräder herstellen, mnd. spinrõdemõken*** (1), sw. V.: nhd. Spinnräder herstellen

Spinnrädern -- gewerbliche Herstellung von Spinnrädern, mnd. spinrõdemõken (2), N.: nhd. gewerbliche Herstellung von Spinnrädern

spinnrädlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Spinnradmacher -- Amtsgerechtigkeit der Spinnradmacher, mnd. spinrõdemõkÏrewerk*, spinrõdemõkerwerk, N.: nhd. Amtsgerechtigkeit der Spinnradmacher

Spinnradmacher, mnd. ? spenwelÏre*, spenweler, spenwÐler, M.: nhd. Spindelmacher*, Spinnradmacher?

Spinnradmacher, mnd. spinrõdemõkÏre*, spinrõdemõker, M.: nhd. »Spinnradmacher«, Feindrechsler der Spinnräder herstellt

Spinnradmachern -- eine von den Spinnradmachern verwendete Holzart, mnd. rantholt, N.: nhd. eine von den Spinnradmachern verwendete Holzart

Spinnradmachers -- Lehrling eines Spinnradmachers, mnd. spinrõdemõkÏrejunge*, spinrõdemõkerjunge, M.: nhd. Lehrling eines Spinnradmachers

Spinnrads -- Holz zum Fuß des Spinnrads, mnd. vætholt, mnd.?, N.: nhd. Holz zum Fuß des Spinnrads

Spinnrads -- Spule des Spinnrads, mnd. quarke (2), mnd.?, F.: nhd. Spule des Spinnrads

Spinnradspule, mnd. ? querke (1), F.: nhd. Spinnradspule?

spinnradthierchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spinnraum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spinnraupe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spinnrecht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Spinnring, mnd. spinnenklæt, M.: nhd. Spindelring, Spinnwirtel, Spinnring

Spinnrocken, germ. *disanæ, germ.?, F.: nhd. Spinnrocken, Rocken; ? *konukl-, germ.?, F.: nhd. Rocken, Spinnrocken?

Spinnrocken, got. *ruk-k-a, *rokka, st. F. (æ): nhd. Rocken, Spinnrocken

Spinnrocken, an. rokk-r (1), st. M. (a?): nhd. Spinnrocken

Spinnrocken, ae. wul-l‑mo-d, Sb.: nhd. Spinnrocken

Spinnrocken, as. dÆsena* 2, dÆsna*, st. F. (æ)?: nhd. Rockenflachs, Spinnrocken

Spinnrocken, ahd. dehsa (1) 3, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Axt, Queraxt, Beil, Flachsschwinge?, Spinnrocken; konakla* 10, konacla*, klonakla*, kunkula*, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Spinnrocken, Kunkel; rok* (2) 3, roc*, ahd.?, st. M. (a?, i?): nhd. Rocken, Spinnrocken; rokko 38, rocko, sw. M. (n): nhd. Rocken, Spinnrad, Spinnrocken
-- mit Wolle beladener Spinnrocken: ahd. wollameit* 1, st. M. (a?, i?): nhd. mit Wolle beladener Spinnrocken
-- Spinnrocken mit Wolle: ahd. wollarok* 1, wollaroc*, ahd.?, st. M. (a?, i?): nhd. Spinnrocken mit Wolle; wollarokko* 3, wollarocko*, sw. M. (n): nhd. Spinnrocken mit Wolle

Spinnrocken, mhd. dehse (2), sw. F.: nhd. Spinnrocken, Spinngerät

Spinnrocken, mhd. kunkel, F.: nhd. Kunkel, Rocken (M.), Spinnrocken

Spinnrocken, mhd. rocke (2), sw. M.: nhd. Rocken (M.), Spinnrocken, Spinnstube

Spinnrocken, mnd. ? brÐdels***, breidels***, N.: nhd. Breitung?, Spinnrocken?

Spinnrocken, mnd. rocke (1), M.: nhd. »Rocken« (M.), Spinnrocken, hölzerner Stab um den das zu spinnende Material gewickelt wird

Spinnrocken, mnd. spinnewocke, spinwocke, sw. M.: nhd. Spinnrocken, Spinnwocken

Spinnrocken, mnd. spinrocke, M.: nhd. Spinnrocken

Spinnrocken, mnd. wocke, mnd.?, sw. M.: nhd. Spinnrocken
-- Papier bzw. Tuch um den Flachs auf dem Spinnrocken zusammenzuhalten: mnd. wockenblat, mnd.?, N.: nhd. Papier bzw. Tuch um den Flachs auf dem Spinnrocken zusammenzuhalten

spinnrocken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spinnrockenfuß, mnd. wockenvæt, mnd.?, N.: nhd. »Spinnrockenfuß«

Spinnrockens -- oberer Teil des Spinnrockens, mhd. überrücke (1), st. N.: nhd. »Überrücke«, oberer Teil des Spinnrockens

Spinnrockens -- oberer Teil des Spinnrockens, mnd. ȫverrocke, M.: nhd. oberer Teil des Spinnrockens; ȫverrockede, F.: nhd. oberer Teil des Spinnrockens; ȫverrocken, æverrocken, averrocken, Sb.: nhd. oberer Teil des Spinnrockens; ȫverwocke, æverwocke, overwocke, averwocke, M.: nhd. oberer Teil des Spinnrockens, Fleischspieß?; ȫverwockede, M.: nhd. oberer Teil des Spinnrockens, Fleischspieß?; ȫverwockene, M.: nhd. oberer Teil des Spinnrockens, Fleischspieß?
Spinnschule, mnd. spinneschæle, F.: nhd. »Spinnschule«, Spinnstube in der die Mädchen spinnen lernen

spinnschule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spinnseide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spinnstock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spinnstube -- Spinnstube in der die Mädchen spinnen lernen, mnd. spinneschæle, F.: nhd. »Spinnschule«, Spinnstube in der die Mädchen spinnen lernen

Spinnstube, mhd. rocke (2), sw. M.: nhd. Rocken (M.), Spinnrocken, Spinnstube

Spinnstube, mnd. spindörnse, spind²rtze, F.: nhd. Spinnstube

spinnstube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spinnstubisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spinnstuhl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spinnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spinnwarze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spinnwebe, ahd. spinnawebbi* 10, spinnðnwebbi*, spinnawob*, st. N. (ja): nhd. Spinnwebe, Spinnennetz

Spinnwebe, mhd. webnetzel, st. N.: nhd. Spinnnetz, Spinnwebe

spinnwebe, F. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spinnweben, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spinnweben, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spinnwebig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spinnweib, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spinnwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spinnwett, nhd.: nhd. ; L.: DW

Spinnwirbel, mhd. anespin, anspin, enspin, st. M.: nhd. Spinnwirbel, Spinnwirtel

spinnwirbel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spinnwirtel, idg. *øertulõ, F.: nhd. Wirtel, Spinnwirtel

Spinnwirtel, germ. *werdila-, *werdilaz, germ.?, st. M. (a): nhd. Spinnwirtel, Wirtel

Spinnwirtel, ahd. wirtil* 1, st. M. (a?): nhd. Wirtel, Spinnwirtel

Spinnwirtel, mhd. anespin, anspin, enspin, st. M.: nhd. Spinnwirbel, Spinnwirtel

Spinnwirtel, mnd. spinnenklæt, M.: nhd. Spindelring, Spinnwirtel, Spinnring

spinnwirtel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spinnwocken -- Flachs bündelweise auf den Spinnwocken aufbringen, mnd. ristelwocken, sw. V.: nhd. Flachs bündelweise auf den Spinnwocken aufbringen

Spinnwocken, mnd. spinnewocke, spinwocke, sw. M.: nhd. Spinnrocken, Spinnwocken

spinnwocken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spinosa -- Blütenknospe der capparis spinosa, mnd. kapper* (2), F.: nhd. Kaper, Blütenknospe der capparis spinosa, Früchte der capparis spinosa, eine Gewürzpflanze

spinosa -- Früchte der capparis spinosa, mnd. kapper* (2), F.: nhd. Kaper, Blütenknospe der capparis spinosa, Früchte der capparis spinosa, eine Gewürzpflanze

Spint -- soviel Land wie mit einem Spint Getreide besät wird, mnd. spintsÐde, Pl.: nhd. Landmaß und Ackerbezeichnung, soviel Land wie mit einem Spint Getreide besät wird

Spint, mhd. spint (1), st. M.: nhd. »Spint«, Fett, Schmer

Spint, mnd. spÆkÏremõte, spÆkermõte, F.: nhd. »Speichermaß«, Eichmaß des grundherrlichen Kornhauses für die jeweilige Getreideabgabe, Spint

Spint, mnd. spint (2), M., N.: nhd. Spint, ein Hohlmaß für Getreide, Viertel oder Achtel eines Scheffels, Viertelhimpten?

Spint, mnd. vÐrdevat, vÐrdevatt, virdevat, vÐrdent, N.: nhd. Hohlmaß, ein Viertel einer Maßeinheit, ein Viertel Faß, Virtelhimpten, Spint, Viertelscheffel

spint, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spint, nhd.: nhd. ; L.: DW

spintbrett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spintig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spintisieren, mnd. spintisÆren, sw. V.: nhd. spintisieren, grübeln

spintisieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spintisierer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spintisiererei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spintisierlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spintisierung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spintspeck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spintvogel, nhd.: nhd. ; L.: DW

spinwer, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spinwidder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spinwiddern, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Spion, got. *spaíh-a, sw. M. (n): nhd. Späher, Spion

Spion, ae. sÚt-ere, st. M. (ja): nhd. Auflauerer, Räuber, Spion, Verführer

Spion, ahd. scamar* 9 und häufiger?, scamara*, lat.‑lang., lat.‑ahd.?, st. M. (a): nhd. Räuber, Spion; scamarator* 1, lat.‑lang., M.: nhd. Räuber?, Spion, Kundschafter; *skamar, *skamari?, lang., st. M. (a?)?: nhd. Räuber, Spion; spehõri* 7, spihõri, spiohõri, st. M. (ja): nhd. Späher, Kundschafter, Erforscher, Spion

Spion, mhd. heimelichÏre, heimelÆchÏre, heimlichÏre, heimlÆcher, st. M.: nhd. Heimlicher, Schmeichler, Vertrauter, Bevollmächtigter, Sekretär, geheimer Ratgeber, Spion

Spion, mhd. spehÏre, spehõre, speher, st. M.: nhd. Späher, Kundschafter, Spion, Vorausseher, Betrachter; spelter, spilter, M., F.: nhd. Spelter, abgespaltenes Holzstück, Scheit, Splitter, Lanzensplitter, Spion

Spion, mhd. warnÏre*, warner, st. M.: nhd. »Warner«, Wächter, Spion, Gerichtsbeistand, Zweikampfbeistand

Spion, mnd. ðtvȫrvõrÏre*, ðtvorvarer, mnd.?, M.: nhd. Ausforscher, Spion; vörspÐÏre*, vorspÐer, vorspeher, vorspeyer, vorspeyger, vorspeder, vorspeier, vorspeiger, M.: nhd. Späher, Kundschafter, Spion, Verräter (M.); wõresman*, waresman, mnd.?, M.: nhd. Wächter, Kundschafter, Spion, Wachtposten, Gewährsmann; wõrtman*, wartman, mnd.?, M.: nhd. Wächter, Kundschafter, Spion, Wachtposten, Vorposten

Spion, mnd. kuntschoppÏre*, kuntschopper, kunschopper, konschopper, kuntschapper, kuntschupper, M.: nhd. Kundschafter, Späher, Agent, Spion, Verräter, Wegführer, Leiter (M.), Kenner der Rechtsverhältnisse, Zeuge

Spion, mnd. schÐtÏre*, schÐter, M.: nhd. »Schießer«, Späher, Spion

Spion, mnd. spÐÏre*, spÐer, spÐger, spÐr, M.: nhd. Späher, Spion, Angeber

Spion, mnd. spiæn, M.: nhd. Spion, Kundschafter

spion, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spionage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spionartig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spionenauge, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spionenblick, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spionenkniff, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spionenohr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spionerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spionhund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spionieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spionin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spir-, nhd.: nhd. ; L.: DW

Spira, mhd. umbeslinge, st. F., sw. F.: nhd. Spira, Spirale

spiral, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spiralähnlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spiralbewegung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spiralblatt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Spirale, mhd. umbeslinge, st. F., sw. F.: nhd. Spira, Spirale; winderlinc, st. M.: nhd. »Winderling«, Spirale

spirale, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spiralfeder, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spiralförmig -- spiralförmig in die Höhe gehen, mhd. umbeziehen, umbe ziehen, st. V.: nhd. umgeben (V.), umzingeln, überfallen (V.), herumziehen, herumdrehen, umherzerren, herumzerren, sich winden, spiralförmig in die Höhe gehen, umgehen, belästigen, verschanzen

spiralförmig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spiralgefäsz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spiralkorb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spirallinie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spiraltreppe, mhd. wirbel, werbel, st. M., sw. M.: nhd. Wirbel, Scheitel, Spiraltreppe, sich kreisförmig Drehendes, kreisförmige Wasserbewegung, kreisförmige Luftbewegung

spiralwurst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spiritualität, mhd. geistlichheit*, geistlicheit, geistlichkeit, geistlÆchkeit, geistlÆcheit, st. F.: nhd. Geistlichkeit, Frömmigkeit, geistlicher Stand, Geistigkeit, Spiritualität

spiritus, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spiritusflamme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spiritusflasche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spirituslampe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spirk, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spirklermonat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spirkschwalbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spirzel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spirzeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spirzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spirzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spissen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Spital -- Schlafhaus der Männer im Spital, mnd. manslõphðs, N.: nhd. Schlafhaus der Männer im Spital

Spital -- zu einem Spital gehörige Mühle, mnd. spÐtõlmȫle, spittõlmȫle, spitallmȫle, F.: nhd. »Spitalmühle«, zu einem Spital gehörige Mühle
Spital -- zum Spital als kirchliche Einrichtung gehöriges Gut, mnd. spÐtõlgæt, N.: nhd. »Spitalgut«, zum Spital als kirchliche Einrichtung gehöriges Gut

Spital (zum heiligen Geist), mnd. armhilligegÐst*, armehilligegÐst, armehilligegeist, N.: nhd. Spital (zum heiligen Geist)

Spital, ahd. hospitalhðs* 1, hospitarohðs*, ospitarohðs*, st. N. (a): nhd. Armenhaus, Spital

Spital, mhd. hospitõl, st. N.: nhd. Spital, Pflegehaus, Krankenhaus, Johanniterorden; hðs (1), hous, st. N.: nhd. Haus, festes Haus, befestigtes Haus, Burg, Palast, Schloss, Ordenshaus, Spital, Rathaus, Hütte, Zelt, Vogelhaus, Wohnung, Wohnsitz, Haushaltung, Familie, Geschlecht, menschlicher Leib

Spital, mhd. spitõl, spitel, spittel, spetel, mmd., st. M., st. N.: nhd. Hospital, Spital, Pflegehaus, Krankenhaus, Siechenhaus, Armenhaus, Johanniterorden
-- im Spital liegend: mhd. spitõlisch, Adj.: nhd. im Spital liegend, krank
-- Krankenstube im Spital: mhd. sute, sutte, st. F., sw. F.: nhd. siedende Lache, Pfütze, unterster Schiffsraum, Schiffsjauche, Krankenstube im Spital, unterstes Schiffsdeck, Schiffsdeck, Hölle (bildlich)
-- Kranker in einem Spital: mhd. spitõlsieche, sw. M.: nhd. Kranker in einem Spital

Spital, mnd. armensÐkenhðs, N.: nhd. »Armensiechenhaus«, Spital

Spital, mnd. krankenhðs, N.: nhd. Krankenhaus, Spital

Spital, mnd. spÐtõl, spettõl, spittõl, spital, spitael, N., M.: nhd. »Spital«, Hospital, Pflegehaus, Armenhaus, Siechenhaus, Leprosenhaus, Aussatz, Lepra, Abscheu

spital, N. nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spitalaufseher, mhd. spitõlmeister, st. M.: nhd. »Spitalmeister«, Spitalaufseher, Spitalverwalter

spitalbader, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitalblumen, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spitalbrüder -- Mitglied des Ordens der Spitalbrüder in Rom, mhd. spitõlÏre, spitõler, spitteler, st. M.: nhd. Hospitaliter, Johanniter, Vorsteher eines Johanniterspitals, Mitglied des Ordens der Spitalbrüder in Rom, Spitalbruder, Angehöriger einer Spitalgemeinschaft, Krankenpfleger

Spitalbruder, mhd. spitõlÏre, spitõler, spitteler, st. M.: nhd. Hospitaliter, Johanniter, Vorsteher eines Johanniterspitals, Mitglied des Ordens der Spitalbrüder in Rom, Spitalbruder, Angehöriger einer Spitalgemeinschaft, Krankenpfleger; spitõlbruoder, st. M.: nhd. Spitalbruder, Angehöriger einer Spitalbruderschaft, Johanniter, Krankenpfleger

Spitalbruderschaft -- Angehöriger einer Spitalbruderschaft, mhd. spitõlbruoder, st. M.: nhd. Spitalbruder, Angehöriger einer Spitalbruderschaft, Johanniter, Krankenpfleger; spitõlhÐrre 1 und häufiger?, spitõlherre, spittelhÐrre, sw. M.: nhd. »Spitalherr«, Krankenhausleiter, Angehöriger einer Spitalbruderschaft, Johanniter (?)

Spitäler -- Einsammler von Brot für Spitäler, mnd. korfdrÐgÏre*, korfdrÐger, M.: nhd. »Korbträger«, Einsammler von Almosen, Einsammler von Brot für Spitäler; kǖpendrõgÏre*, kǖpendrõger, M.: nhd. »Kufenträger«, Einsammler von Almosen, Einsammler von Brot für Spitäler
spitaler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitalerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitalerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spitälern -- Verwaltung von Spitälern, mnd. vȫrmündÏreschop*, vȫrmünderschop, vormunderschop, F.: nhd. Vormundschaft, Schutz, Vertretung, Schirmherrschaft, Schutzherrschaft, Verwaltung von Spitälern, Verwaltung von milden Stiftungen, Aufsichtspflicht in einer Gilde, Tätigkeit und Amt eines Anwalts; vȫrmündeschop*, vormundeschop, F.: nhd. Vormundschaft, Schutz, Vertretung, Schirmherrschaft, Schutzherrschaft, Verwaltung von Spitälern, Verwaltung von milden Stiftungen, Aufsichtspflicht in einer Gilde, Tätigkeit und Amt eines Anwalts

spitalfressig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Spitalgemeinschaft -- Angehöriger einer Spitalgemeinschaft, mhd. spitõlÏre, spitõler, spitteler, st. M.: nhd. Hospitaliter, Johanniter, Vorsteher eines Johanniterspitals, Mitglied des Ordens der Spitalbrüder in Rom, Spitalbruder, Angehöriger einer Spitalgemeinschaft, Krankenpfleger

spitalgesicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spitalgesinde, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Spitalgrube, mhd. spitõlgruobe, st. F.: nhd. »Spitalgrube«, Grab der Spitalsinsassen

Spitalgut, mnd. spÐtõlgæt, N.: nhd. »Spitalgut«, zum Spital als kirchliche Einrichtung gehöriges Gut

Spitalhaus, mnd. spÐtõlhðs, spettõlhðs, N.: nhd. »Spitalhaus«, Leprosenhaus

Spitalherr, mhd. spitõlhÐrre 1 und häufiger?, spitõlherre, spittelhÐrre, sw. M.: nhd. »Spitalherr«, Krankenhausleiter, Angehöriger einer Spitalbruderschaft, Johanniter (?)

spitalherr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitalherz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Spitalhof, mhd. spitõlhof, st. M.: nhd. Spitalhof

spitalhof, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitalholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Spitalie, mhd. spÆtõlÆe, st. F.: nhd. »Spitalie«

spitalisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spitalkarren, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spitalkirchhof, mhd. spitõlkirchhof, st. M.: nhd. Spitalkirchhof

spitalkirchhof, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitalknecht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spitalleute, mhd. spitõlliute, Pl.: nhd. »Spitalleute«, Ordensbrüder

spitalmaus, nhd.: nhd. ; L.: DW

Spitalmeister, mhd. spitõlmeister, st. M.: nhd. »Spitalmeister«, Spitalaufseher, Spitalverwalter

Spitalmeister, mnd. spÐtõlmÐster, spÐtõlmeister, spittelmÐster, spittelmeister, M.: nhd. »Spitalmeister«, Vorsteher eines Spitals

spitalmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spitalmönch, mhd. spitõlmünech*, spitõlmünich, st. M.: nhd. Spitalmönch

Spitalmühle, mnd. spÐtõlmȫle, spittõlmȫle, spitallmȫle, F.: nhd. »Spitalmühle«, zu einem Spital gehörige Mühle
spitalpfarrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitalpfleger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitalpfründe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitalprediger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitalpredigt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spitals -- Insasse eines Spitals, mnd. spÐtalÏre*, spÐtaler, spÐteler, spattõler, spetteler, spitõler, spitteler, M.: nhd. Insasse eines Spitals, Kranker, Aussätziger, Vorsteher eines Spitals, Johanniter

Spitals -- Kapelle eines Spitals, mnd. kappelle (1), kapelle, F.: nhd. Kapelle, Seitenkapelle einer Kirche, kleines Gotteshaus ohne Pfarrrechte, Kapelle eines Spitals, Torkapelle, Burgkapelle, Hofkapelle

Spitals -- Ökonom bzw. Küchenmeister eines Spitals, mnd. spÆsemÐster, spÆsemeister, M.: nhd. Speisemeister, Truchsess, Ökonom bzw. Küchenmeister einer geistlichen Stiftung, Ökonom bzw. Küchenmeister eines Spitals, bei bürgerlichen Festlichkeit oder Hochzeiten die Mahlzeiten Ordnender und Aufsicht Führender über Küche und Bediente

Spitals -- Unterhaltsleistung zugunsten von Insassen eines Spitals, mnd. sÐkenprȫvende*, sÐkenprȫvene, F.: nhd. »Siechenpräbende«, Unterhaltsleistung zugunsten von Insassen eines Spitals
Spitals -- Vorsteher eines Spitals, mnd. spÐtalÏre*, spÐtaler, spÐteler, spattõler, spetteler, spitõler, spitteler, M.: nhd. Insasse eines Spitals, Kranker, Aussätziger, Vorsteher eines Spitals, Johanniter

Spitals -- Vorsteher eines Spitals, mnd. spÐtõlesmÐster*, spÐtõlsmÐster, spÐtõlsmeister, spittõlsmÐster, spittõlsmeister, spittaelsmÐster, spittaelsmeister, M.: nhd. »Spitalsmeister«, Vorsteher eines Spitals

Spitals -- Vorsteher eines Spitals, mnd. spÐtõlmÐster, spÐtõlmeister, spittelmÐster, spittelmeister, M.: nhd. »Spitalmeister«, Vorsteher eines Spitals

spitalschiff, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spitalschreiber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitalschwester, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spitalsinsassen -- Grab der Spitalsinsassen, mhd. spitõlgruobe, st. F.: nhd. »Spitalgrube«, Grab der Spitalsinsassen

Spitalsmeister, mnd. spÐtõlesmÐster*, spÐtõlsmÐster, spÐtõlsmeister, spittõlsmÐster, spittõlsmeister, spittaelsmÐster, spittaelsmeister, M.: nhd. »Spitalsmeister«, Vorsteher eines Spitals

spitalsuppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitaltröster, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitalvermögen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Spitalverwalter, mhd. spitõlmeister, st. M.: nhd. »Spitalmeister«, Spitalaufseher, Spitalverwalter

spitalverwalter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitalvieh, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spitalwagen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spittel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spittelarbeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitteler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spittelerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spittelfrau, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spittelglocke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spittelherr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spittelknecht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spittelleute, nhd.: nhd. ; L.: DW

spittelmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spittelmücke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spittelsiech, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spittelsuppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spittelwagen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spittelweib, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spitter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitterfasennackend, splitterfase(n)nackend, nhd.: nhd. ; L.: DW

spittet -- Stelle wo man das Moor spittet, mnd. mærspet, mærspete, N.: nhd. Torfstichstelle, Stelle wo man das Moor spittet, Stelle wo man Torf gräbt

spittler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spittung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitz -- dreieckiges spitz vorspringendes Flurstück, mnd. drÐeggært, drÐeckært, M.: nhd. dreieckiges spitz vorspringendes Flurstück

spitz -- eine spitz zulaufende Kopfbedeckung, mnd. punthæt, puthæt, M.: nhd. »Punkthut«, eine spitz zulaufende Kopfbedeckung

spitz -- flache und spitz zulaufende Innentasche, mnd. ? spÆsÐser, spitsÐser, M.: nhd. flache und spitz zulaufende Innentasche?

spitz -- nicht spitz, mnd. stump (1), Adj.: nhd. stumpf, verstümmelt, gewaltsam verkürzt, unzulänglich, nicht spitz, breit, rund auslaufend, nicht scharf, ohne Schärfe oder Spitze seiend, nicht schneidend, abgenutzt, nicht mehr zum Beißen fähig, nicht mit der Schärfe des Rechtes richtend, milde, nachsichtig, nicht scharfsinnig, dumm, beschränkt, unwissend, geistig unentwickelt, ungelehrt, abgestumpft, stumpfsinnig, unerfahren

spitz -- spitz hervorstehendes Metallstück, mnd. tant (1), tan, tõn, t¯n, tanne, tÐn, tæn, tene?, M.: nhd. Zahn, knochenähnliches Gebilde im Kiefer auch bei Tieren, Beißwerkzeug, Polierzahn, spitz hervorstehendes Metallstück, Zinke am Werkzeug, Zacken (M.), spitzes Metallstück

spitz -- spitz machen, germ. *spitjan, germ.?, sw. V.: nhd. spitz machen, zuspitzen; *spitjæn, germ.?, sw. V.: nhd. spitz machen, zuspitzen

spitz -- spitz sein, germ. ? *berz-, *bers‑, V.: nhd. spitz sein?

spitz -- spitz vorspringendes Land, mnd. spisse (1), spitse, spitze, F.: nhd. Spitze, spitzes Ende, spitzer Gegenstand, Zinke, Zacke der Heugabel, Stachel eines Tieres, verjüngt Zulaufendes, Spitze von Blättern, Spitze eines Berges, spitz vorspringendes Land, Landzunge, Spitze eines Turmes, keilförmige Anordnung eines Heeres oder mehrerer Heeresabteilungen, die erste Reihe des Heeres, Schlachtreihe, Schlachthaufe, Schlachthaufen, Heerhaufe, Heerhaufen, Stelle an der gekämpft wird, Treffen, Zusammenstoß, Gefecht, Schlacht, gegen das Stadtregiment gerichtete aufrührerische Partei, auf Umsturz bedachte Gruppe, Rotte (F.) (1), Bande (F.) (1) von Raufbolden bzw. Schlägern, Schlägerei, Krawall, Führung oder Leitung bei einer besonders gegen die gesellschaftliche Ordnung gerichteten Betätigung, Spitze bzw. Kopfende eines Festzugs oder einer Prozession oder einer Reihe von Tanzenden, Stimme in der Orgel
-- Spitze eines Turmes: mnd. spisse (1), spitse, spitze, F.: nhd. Spitze, spitzes Ende, spitzer Gegenstand, Zinke, Zacke der Heugabel, Stachel eines Tieres, verjüngt Zulaufendes, Spitze von Blättern, Spitze eines Berges, spitz vorspringendes Land, Landzunge, Spitze eines Turmes, keilförmige Anordnung eines Heeres oder mehrerer Heeresabteilungen, die erste Reihe des Heeres, Schlachtreihe, Schlachthaufe, Schlachthaufen, Heerhaufe, Heerhaufen, Stelle an der gekämpft wird, Treffen, Zusammenstoß, Gefecht, Schlacht, gegen das Stadtregiment gerichtete aufrührerische Partei, auf Umsturz bedachte Gruppe, Rotte (F.) (1), Bande (F.) (1) von Raufbolden bzw. Schlägern, Schlägerei, Krawall, Führung oder Leitung bei einer besonders gegen die gesellschaftliche Ordnung gerichteten Betätigung, Spitze bzw. Kopfende eines Festzugs oder einer Prozession oder einer Reihe von Tanzenden, Stimme in der Orgel

spitz -- spitz werden, mnd. spissen, spitsen, spitzen, sw. V.: nhd. spitzen, spitz werden, scharf machen, in scharfer bzw. schneidender bzw. verletzender Art formulieren, Schärfe verleihen, mit Worten sticheln, Hoffnung richten auf

spitz -- spitz zulaufend, mnd. spis (2), spiczs, spÆs, spiis, spits, spitz, spytz, Adj.: nhd. spitz, scharf, stechend, spitz zulaufend, schmal, in einer Spitze auslaufend

spitz -- spitz zulaufender Bug bei antiken Schiffen, mnd. schnõbel***, M.: nhd. Schnabel, spitz zulaufender Bug bei antiken Schiffen, Mund (abwertend)

spitz -- spitz zulaufender Stab, mnd. pÐgele, Sb.: nhd. spitz zulaufender Stab, Kegel?

spitz -- spitz zulaufendes Stück, mnd. las (2), laes, lasch, M.: nhd. spitz zulaufendes Stück, keilförmiger oder zwickelförmiger Streifen (M.), keilförmige Lichterscheinung eines Kometen; lasche, mnd.?, F.: nhd. Lasche, spitz zulaufendes Stück

spitz sein (V.), idg. *keg-, *keng‑, Sb., V.: nhd. Pflock, Haken (M.), Henkel, spitz sein (V.); *kek‑, *kenk‑, Sb., V.: nhd. Pflock, Haken (M.), Henkel, spitz sein (V.)

spitz sein (V.), germ. *aig-, germ.?, V.: nhd. spitz sein (V.); *ber-, germ.?, V.: nhd. spitz sein (V.); *eg-, V.: nhd. spitz sein (V.); *fi-, V.: nhd. spitz sein (V.); *spi-, V.: nhd. spitz sein (V.); *spik-, V.: nhd. spitz sein (V.); *spit-, V.: nhd. spitz sein (V.); *spiþ-, germ.?, V.: nhd. spitz sein (V.); *steg-, germ.?, sw. V.: nhd. steif sein (V.), spitz sein (V.)

spitz, idg. *Ài¨‑, *Â¨‑, Sb., Adj., V.: nhd. Spieß (M.) (1), spitz, treffen; *a¨- (2), *o¨-, *h2e¨‑, *h2a¨‑, *h2o¨‑, Adj., Sb.: nhd. scharf, spitz, kantig, Stein; *a¨er-, *o¨er-, Adj.: nhd. spitz; *bhars-, *bhors-, Adj.: nhd. spitz, rauh, stolz; *edh‑ (1), Adj.: nhd. spitz; *¨ð‑, Adj., Sb.: nhd. spitz, Spieß; *spÁi- (1), *pÁi-, *spÂ-, *pÂ‑, Adj., Sb.: nhd. spitz, Spitze; *stegh-, V., Sb., Adj.: nhd. stechen, Stange, Halm, spitz, steif; *steig-, *teig-, V., Adj.: nhd. stechen, spitz; *stengh‑, V., Sb., Adj.: nhd. stechen, Stange, Halm, spitz, steif

spitz, germ. *bars-, germ.?, Adj.: nhd. spitz; *barza-, *barzaz, Adj.: nhd. spitz, starr aufgerichtet; ? *handuga‑, *handugaz, Adj.: nhd. erfahren (Adj.), geschickt, spitz?; *spitja-, *spitjaz, Adj.: nhd. spitz

spitz, got. *agr-a?, sw. Adj.?: nhd. scharf, spitz

spitz, ae. hwÏs-s, Adj.: nhd. scharf, spitz, scharf; scear-p, scar-p, scÏr-p, Adj.: nhd. scharf, spitz, stechend, stachlig, steil, energisch, schlau, streng, rauh, bitter, kühn, tapfer; scear-p-e (1), Adv.: nhd. scharf, spitz, stechend, stachlig, steil, schlau

spitz, as. s-kar‑p* 7, Adj.: nhd. scharf, rauh, spitz

spitz, ahd. orthaft* 1, Adj.: nhd. scharf, spitz; ortwas* 1, Adj.: nhd. spitz, scharf, stachlig; spizzi* 3, Adj.: nhd. spitz, zugespitzt; stekkal* 40, steckal*, stehhal*, Adj.: nhd. spitz, steil, schroff, abschüssig, uneben, rauh; was* 44, hwas*, Adj.: nhd. scharf, streng, wild, spitz, rauh, schuppig, holperig, stachelig
-- spitz hervortreiben: ahd. spizzen* 10, sw. V. (1a): nhd. schärfen, spitzen, spitz machen, zuspitzen, spitz hervortreiben; spizzæn* 2, sw. V. (2): nhd. spitzen, zuspitzen, spitz machen, spitz hervortreiben
-- spitz machen: ahd. spizzen* 10, sw. V. (1a): nhd. schärfen, spitzen, spitz machen, zuspitzen, spitz hervortreiben; spizzæn* 2, sw. V. (2): nhd. spitzen, zuspitzen, spitz machen, spitz hervortreiben

spitz, mhd. drÆheht, Adj.: nhd. spitz, stachelig

spitz, mhd. gespitzelet*, gespitzelt, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. spitz; gespitzet, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. gespitzt, spitz; grÏtic*, grÏtec, Adj.: nhd. stachelig, spitz, scharf

spitz, mhd. gespiz, Adj.: nhd. »spitz«

spitz, mhd. scharpf, scharph, scharf, scherf, scharp, Adj.: nhd. schneidend, scharf, rauh, eifrig, stark, gehässig, spitz, beißend, streng, bitter, heftig, schwierig, grausam, hartherzig, zornig; scherpfe (2) 4, scherfe, Adj.: nhd. schneidend, scharf, rauh, eifrig, stark, gehässig, spitz, beißend, streng, bitter, heftig, schwierig, grausam, hartherzig, zornig; spitzenlich, Adj.: nhd. spitz, spitzig; spitzic, spitzec, Adj.: nhd. spitz, spitzig, herb; spiz (1), spitz, spitze, Adj.: nhd. spitz, spitzig; spizlich***, Adj.: nhd. spitz; spizlÆche, spitzlÆche, Adv.: nhd. spitz; stechel, Adj.: nhd. stechend, spitz, jäh, steil; stichelic, Adj.: nhd. stechend, spitz

spitz, mhd. verspitzet, ferspitzet*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »verspitzt«, spitz; wahs (3), Adj.: nhd. »wachs«, scharf, spitz; was (1), wasse, wesse, wahs, wehs, wehse, wes, Adj.: nhd. »wass«, schneidend, scharf, spitz
-- spitz antworten und dadurch verletzen: mhd. widerstechen, st. V.: nhd. »widerstechen«, entgegenstechen, zurückstechen, spitz antworten und dadurch verletzen

spitz, mnd. kros, mnd.?, Adj.?: nhd. spitz, scharf
-- spitz ausgezogene Ecke des mosaischen Altars: mnd. hærn, horne, hoern, hurn, harn, F., N.: nhd. »Horn«, Ecke, Winkel, Geweihstange, Hornvieh (Paarhufer), Horn (Blasinstrument), Wächterhorn, Kriegshorn, Hirtenhorn, Trinkhorn, Aufbewahrungsgefäß, Hirschhorn (als Arznei), hartgewordene Hautstelle, Teil eines Hufes, spitz zulaufendes Landstück, keilförmiges Landstück, Biegung, Hausecke, Straßenecke, spitz ausgezogene Ecke des mosaischen Altars
-- spitz ausgezogene hornförmige Ecke des mosaischen Altars: mnd. hærninc (2), hornink, M.: nhd. Horn, Ecke, Winkel, spitz ausgezogene hornförmige Ecke des mosaischen Altars
-- spitz zulaufende Mütze die entweder am Mantel oder an einem überfallenden Halskragen befestigt ist und ganz über den Kopf einschließlich des Gesichts gezogen werden kann: mnd. kægele, kægel, koggel, kagel, M., F.: nhd. Kopfbedeckung, Kapuze, spitz zulaufende Mütze die entweder am Mantel oder an einem überfallenden Halskragen befestigt ist und ganz über den Kopf einschließlich des Gesichts gezogen werden kann, Schleier (Bedeutung örtlich beschränkt)
-- spitz zulaufendes Landstück: mnd. hærn, horne, hoern, hurn, harn, F., N.: nhd. »Horn«, Ecke, Winkel, Geweihstange, Hornvieh (Paarhufer), Horn (Blasinstrument), Wächterhorn, Kriegshorn, Hirtenhorn, Trinkhorn, Aufbewahrungsgefäß, Hirschhorn (als Arznei), hartgewordene Hautstelle, Teil eines Hufes, spitz zulaufendes Landstück, keilförmiges Landstück, Biegung, Hausecke, Straßenecke, spitz ausgezogene Ecke des mosaischen Altars; kægeletimpe*, kægeltimpe, kõgeltimmpe, koggeltimpe, M.: nhd. Kapuzenzipfel, Kogelzipfel, spitz zulaufendes Landstück
-- spitz zulaufendes Stück Land: mnd. gÐre (2), ger, M.: nhd. »Gehre«, Keil, keilförmiges Stück Zeug, keilförmige Bahn, Schoß, spitz zulaufendes Stück Land, ein Flurname

spitz, mnd. scharp (1), scherp, scherpe, Adj.: nhd. scharf, schneidend, geschliffen, mit Spitzen versehen (Adj.), gespitzt, in eine Spitze auslaufend, spitz, stechend, von scharfen Reizen seiend, beizend, hart, durchgreifend, kräftig, tüchtig, energisch, rauh, uneben, kratzig, heftig, schneidend, packend, streng, schroff, unbarmherzig, hart, unbequem, mühevoll, anstrengend, asketisch, entbehrungsreich, genau, das Ziel treffend, getrocknet, eingeschrumpft

spitz, mnd. spis (2), spiczs, spÆs, spiis, spits, spitz, spytz, Adj.: nhd. spitz, scharf, stechend, spitz zulaufend, schmal, in einer Spitze auslaufend

spitz, mnd. spissich, spitsig, spitzig, Adj.: nhd. »spitzig«, spitzzulaufend, spitzgeformt, geistig überspitzt, überschlau, spitzfindig, listig, höhnisch, hämisch, anzüglich, spitz, verletzend

spitz, mnd. stÐkelhaftich, stÐkelaftich, Adj.: nhd. »stachelhaft«, stachelig, verletzend, spitz, herausfordernd

spitz, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spitz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzahle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spitzahorn -- Holz vom Spitzahorn, mnd. lȫnenholt, N.: nhd. Holz vom Ahorn, Holz vom Spitzahorn, Holz vom Leinbaum

Spitzahorn, ahd. lÆnboum 35, lÆmboum, lintboum, st. M. (a): nhd. »Leinbaum«, Ahorn, Spitzahorn

Spitz-Ahorn, mhd. lÆne (2) 1, leine, F.: nhd. »Lohne« (F.) (2), Spitz-Ahorn

spitzahorn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzälchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spitzambosz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spitzampfer, ahd. slÆzletihha* 1, slÆzleticha*, ahd.?, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Spitzampfer, Grindampfer?, Sauerampfer?; ? stekkidi* 1, steckidi*, ahd.?, st. N. (ja)?: nhd. Spitzampfer?; wasbletihha* 1, wasbleticha*, ahd.?, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Ampfer, Klette, Grindampfer, Spitzampfer

spitzampfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzapfel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzarbeiter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spitzaxt -- Spitzaxt zum Brechen oder Zerhauen oder Behauen der Steine sowie zum Schärfen der Mühlsteine, mnd. stÐnbicke, steinbicke, stÐnbick, steinbick, F.: nhd. Spitzhacke des Steinhauers, Spitzaxt zum Brechen oder Zerhauen oder Behauen der Steine sowie zum Schärfen der Mühlsteine

spitzbalg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzbalken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzbart, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzbarte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzbau, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzbauch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzbeere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzbeiszer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzberg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzbergen, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

spitzbergisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spitzbeutel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzbeutler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzbirke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzbirne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzblacke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzblasebalg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzblatter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzbogen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzbohr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzbohren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spitzbohrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzbolzen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzbombe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzbrand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzbruder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spitzbube, an. þiof, st. M. (a): nhd. Dieb, Diebin, Spitzbube

Spitzbube, mnd. bæve, bove, M.: nhd. Bube, gewalttätiger Bube, Frevler, Spitzbube, Räuber

Spitzbube, mnd. grifæn, M.: nhd. Greif, Schelte, Spitzbube, ein Geldstück

Spitzbube, mnd. spisbæve, spitzbæve, M.: nhd. Spitzbube, schlauer Betrüger, Schwindler, Falschspieler, Gauner

spitzbube, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzbübelig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spitzbubenangst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzbubenessig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzbubenfuder, nhd.: nhd. ; L.: DW

spitzbubengesicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spitzbubenherberge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzbubenhistorie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzbubenklima, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spitzbubenkniff, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzbubenkunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzbubenland, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spitzbubenmäszig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spitzbubenmilch, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzbubenpfeife, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzbubenpürsch, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzbubenränke, nhd.: nhd. ; L.: DW

spitzbubenrotte, nhd.: nhd. ; L.: DW

spitzbubenschenkel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzbubensprache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzbubenstreich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzbubenstück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spitzbubentag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzbubenzeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spitzbubenzunft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzbüberei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzbübin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzbübisch, mnd. spisbȫvisch, Adj.: nhd. spitzbübisch, betrügerisch, hinterhältig

spitzbübisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Spitzchen, mhd. smitzelÆn, st. N.: nhd. Spitzchen, kleiner Klecks, Rutenschlag; spitzelÆn, st. N.: nhd. Spitzlein, Spitzchen

spitzchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Spitzdach -- mit einem Spitzdach gedeckter Raum, mhd. helmhðs 1, st. N.: nhd. »Helmhaus«, mit einem Spitzdach gedeckter Raum, Vorhalle einer Kirche

spitzdach, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spitzdattel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzdirne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzdocke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spitzdorn, mnd. dörchslach, dorchslach, M.: nhd. »Durchschlag«, spitzes Werkzeug aus Eisen und Stahl zum Durchschlagen von Löchern, Spitzdorn, Küchengerät zum Durchsieben, Ausschlag der Zunge an der Waage bei Übergewicht

Spitzdorn, mnd. hitteprÐn, M.: nhd. Spitzdorn, eisernes Instrument um Löcher einzuschlagen

Spitze -- aus dünnem verzweigtem Geäst bestehende Spitze des Baumes, mnd. pol, pöl, poel, polle, M.: nhd. Wuchsspitze einer Pflanze, Zweig des Baumes, aus dünnem verzweigtem Geäst bestehende Spitze des Baumes, Wipfel

spitze -- Ausdruck in der Apotheke für runde spitze gedrehte Arzneistückchen, mnd. kÐgelken, N.: nhd. Kegelchen, kegelförmig gekneteter Stoff, kegelförmige Pille, Ausdruck in der Apotheke für runde spitze gedrehte Arzneistückchen
-- scharfe Spitze: mnd. hage, F.: nhd. Spitze, Granne, scharfe Spitze
-- Signalstange auf der Spitze des Schiffsmasts: mnd. kapstange, kapstõnge?, F.: nhd. Stenge, Signalstange auf der Spitze des Schiffsmasts
-- Spitze abschlagen: mnd. köppen (1), koppen, sw. V.: nhd. köpfen, Kopf abschlagen, enthaupten, hinrichten lassen, Spitze abschlagen, Wipfel abschlagen, Kopf einnehmen, trunken machen, Schröpfkopfe setzen, schröpfen, zur Ader lassen, zu Kopf steigen
-- Spitze der Ankerflügel: mnd. hõke (1), M.: nhd. Haken (M.), eiserner Haken (M.) zu verschiedenen Zwecken, Türhaken, Angelhaken, Armbrusthaken, Windehaken, Spitze der Ankerflügel, Bootshaken, Drahthaken, Schmuck und Verschluss an Kleidungsstücken, Broschnadel zum Mantel, Nacken, Hinterkopf, Nackengrube, Hals, Schlund, Schlagbaum, eine Art Pflug, slawisches Landmaß (wendische Hufe von 15 Morgen [Bedeutung örtlich beschränkt und Fremdwort in mnd. Form]), Feuergewehr mit einem Haken am Schaft, Hakenlachs, kleinmaschiger Netzsack, Örtlichkeitsbezeichnung für vorspringende Krümmungen und Vorsprünge, gekrümmter Flussarm, gekrümmte Stromrinne, toter Flussarm, schräg in den Strom gehende Buhne zur Uferbefestigung
-- Spitze eines Dammes: mnd. hȫvet, hævet, hæft, hoevet, hoyvet, hoeft, N.: nhd. Haupt, Kopf, Meinung, Spitze, vorderer Teil, Spitze eines Deiches, Ecke eines Deiches, Spitze eines Dammes, Brückenkopf, Nagelkopf, einzelnes Stück Vieh, hölzernes Gerät zur Verfertigung starker Taue, Blütenkopf, Säulenkapitell, vorspringendes Stück, Landnase, Landvorsprung, Vorgebirge, Brückenkopf, Flachsbüschel, Holzkegel, Seilerlehre, Block einer Winde, Oberhaupt, Obrigkeit, Leiter (M.), Geschäftsführer, Vorstand, Führer, Kriegsherr, Anführer, Rädelsführer, Vorort, führende Stadt
-- Spitze eines Deiches: mnd. hȫvet, hævet, hæft, hoevet, hoyvet, hoeft, N.: nhd. Haupt, Kopf, Meinung, Spitze, vorderer Teil, Spitze eines Deiches, Ecke eines Deiches, Spitze eines Dammes, Brückenkopf, Nagelkopf, einzelnes Stück Vieh, hölzernes Gerät zur Verfertigung starker Taue, Blütenkopf, Säulenkapitell, vorspringendes Stück, Landnase, Landvorsprung, Vorgebirge, Brückenkopf, Flachsbüschel, Holzkegel, Seilerlehre, Block einer Winde, Oberhaupt, Obrigkeit, Leiter (M.), Geschäftsführer, Vorstand, Führer, Kriegsherr, Anführer, Rädelsführer, Vorort, führende Stadt

Spitze -- äußerste Spitze eines Zweiges, mnd. tol (1), tolle, mnd.?, Sb.: nhd. äußerste Spitze eines Zweiges, Zweig

Spitze -- die Spitze abhauen, mnd. stǖvelen, stüfelen, stüffelen, sw. V.: nhd. stumpfen, die Spitze abhauen, Bäume beschneiden

Spitze -- eine Waffe mit versenkbarer Spitze, mnd. swÐrtschÐde, schwÐrtschÐde, swÐrtscheide, schwÐrtscheide, swertscÐde, M., F.: nhd. Schwertscheide, eine Waffe mit versenkbarer Spitze

Spitze -- eiserne Spitze des Spießes, mnd. spÐtÆsern, spÐtÆseren, N.: nhd. eiserne Spitze des Spießes, Stachel

Spitze -- hakenförmige Spitze des Spießes, mnd. spÐthõke, F.: nhd. »Spießhaken« (M.), hakenförmige Spitze des Spießes

Spitze -- in eine Spitze auslaufend, mnd. scharp (1), scherp, scherpe, Adj.: nhd. scharf, schneidend, geschliffen, mit Spitzen versehen (Adj.), gespitzt, in eine Spitze auslaufend, spitz, stechend, von scharfen Reizen seiend, beizend, hart, durchgreifend, kräftig, tüchtig, energisch, rauh, uneben, kratzig, heftig, schneidend, packend, streng, schroff, unbarmherzig, hart, unbequem, mühevoll, anstrengend, asketisch, entbehrungsreich, genau, das Ziel treffend, getrocknet, eingeschrumpft

Spitze -- in eine Spitze auslaufendes Ende eines Dinges, mnd. timpe, mnd.?, M.: nhd. »Timpen«, Zipfel, in eine Spitze auslaufendes Ende eines Dinges, Kapuze

Spitze -- in einer Spitze auslaufend, mnd. spis (2), spiczs, spÆs, spiis, spits, spitz, spytz, Adj.: nhd. spitz, scharf, stechend, spitz zulaufend, schmal, in einer Spitze auslaufend

Spitze -- jede kleine Spitze, mnd. spÆr, spyr, M.: nhd. Halm, Grashalm, Ähre, jede kleine Spitze, winzige Kleinigkeit, Herscherstab (Bedeutung Fremdwort in mnd. Form), Zepter (Bedeutung Fremdwort in mnd. Form)

Spitze -- Lanze mit breiter Spitze, mnd. pertisõn, F.: nhd. Partisane, Stoßwaffe, Lanze mit breiter Spitze

Spitze -- Mauerwerk des Turmes ohne Spitze, mnd. stõpel (2), staepel, stõbel, stõbil, M.: nhd. Stapel, Sockel, Postament, Säule, Grenzpfahl (Bedeutung örtlich beschränkt), Grenzziehung, Pfahl, Hauspfosten (Bedeutung örtlich beschränkt), Stütze, Bettpfosten, Mauerwerk des Turmes ohne Spitze, Block, Haublock des Schlachters, Fleischbank (Bedeutung örtlich beschränkt), Verkaufsstand der Schlachter, Münzblock, Amboss, aufgeschichtete Menge von Wachs, Wachsstock, Kerze, bestimmte Menge Butter, Ballen (M.) Tuch, Warenbündel, Unterlage zur Erbauung eines Schiffes, Zahnkrone (Bedeutung örtlich beschränkt), erhöhter Gerichtssitz, Gerichtsstätte, Gericht (N.) (1), aufgeschichteter Haufe, Haufen von Holz oder Waren, Warenlager, Zwangshandelsplatz, Verkaufs​stelle, Stapelplatz, Recht des Stapels, Ort nach dem auswärtige Kaufleute Waren bringen müssen, Organisation der am Auslandshandel beteiligten Kaufleute

Spitze -- mit einer Spitze versehener Helm, mnd. ? pÐkelhðve, peckelhðve, pekkelhðve, pickelhðve, F.: nhd. Pickelhaube?, helmartige Kopfbedeckung, mit einer Spitze versehener Helm?

Spitze -- ohne Schärfe oder Spitze seiend, mnd. stump (1), Adj.: nhd. stumpf, verstümmelt, gewaltsam verkürzt, unzulänglich, nicht spitz, breit, rund auslaufend, nicht scharf, ohne Schärfe oder Spitze seiend, nicht schneidend, abgenutzt, nicht mehr zum Beißen fähig, nicht mit der Schärfe des Rechtes richtend, milde, nachsichtig, nicht scharfsinnig, dumm, beschränkt, unwissend, geistig unentwickelt, ungelehrt, abgestumpft, stumpfsinnig, unerfahren

Spitze -- ohne Spitze seiend, mnd. stðf (1), Adj.: nhd. stumpf, ohne Spitze seiend, verstümmelt

Spitze -- ohne Spitze seiend, mnd. stumpet*, stumpt, stompt, Adj.: nhd. abgestumpft, ohne Spitze seiend, stumpf, nicht scharf, geistig stumpf, beschränkt, unwissend, ungelehrt

Spitze -- schwerer Schießpfeil oder Wurfpfeil mit vierkantiger Spitze, mnd. quadrÐl, mnd.?, M.: nhd. schwerer Schießpfeil oder Wurfpfeil mit vierkantiger Spitze

Spitze -- Spitze an einem Bauwerk, mnd. pinappel, pinakel, pinõpel, M.: nhd. Spitze an einem Bauwerk, Turmspitze, Knauf

spitze -- spitze Bewehrung, mnd. tacke (1), M., F.: nhd. »Zacke«, Dornenspitze, Stachel, Stachelspitze, spitzer Ast, Zweig, Geweihspitze, Geweihende, scharfe Kante, Spitze, metallene Spitze, Zinken (M.), Dorn an Waffen, spitze Bewehrung, Klinge am Rad des Streitwagens oder des Sichelwagens im Alten Testament, metallener Befestigungsstift, Bolzen, Schaufel des Wasserrads (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), knotenartige Erweiterung der Venen im Mastdarm (Bedeutung örtlich beschränkt), Hämorrhoide (Bedeutung örtlich beschränkt), tüchtiger Kerl (Bedeutung örtlich beschränkt), wehrhafter Mensch (Bedeutung örtlich beschränkt)

Spitze -- Spitze bzw. Kopfende eines Festzugs oder einer Prozession oder einer Reihe von Tanzenden, mnd. spisse (1), spitse, spitze, F.: nhd. Spitze, spitzes Ende, spitzer Gegenstand, Zinke, Zacke der Heugabel, Stachel eines Tieres, verjüngt Zulaufendes, Spitze von Blättern, Spitze eines Berges, spitz vorspringendes Land, Landzunge, Spitze eines Turmes, keilförmige Anordnung eines Heeres oder mehrerer Heeresabteilungen, die erste Reihe des Heeres, Schlachtreihe, Schlachthaufe, Schlachthaufen, Heerhaufe, Heerhaufen, Stelle an der gekämpft wird, Treffen, Zusammenstoß, Gefecht, Schlacht, gegen das Stadtregiment gerichtete aufrührerische Partei, auf Umsturz bedachte Gruppe, Rotte (F.) (1), Bande (F.) (1) von Raufbolden bzw. Schlägern, Schlägerei, Krawall, Führung oder Leitung bei einer besonders gegen die gesellschaftliche Ordnung gerichteten Betätigung, Spitze bzw. Kopfende eines Festzugs oder einer Prozession oder einer Reihe von Tanzenden, Stimme in der Orgel

Spitze -- Spitze der Nähnadel, mnd. nõtelspis*, nõtelspitz, F.: nhd. Nadelspitz, Spitze der Nähnadel

Spitze -- Spitze der Rah, mnd. rõnok, F.: nhd. Spitze der Rah, Rahnocke

Spitze -- Spitze des Bootshakens, mnd. pÐk, peek, peeck, peik, peck*, peyk, pÆk, pick, M., N.: nhd. Pike, Langspieß, Lanze, spitzes eisernes Gerät, eine Art (F.) (1) Bohrer, Türangel, Krampenhaken, Spitze des Bootshakens, eiserne Spitze zur Verbindung von Bauteilen (Bedeutung örtlich beschränkt), Haken (M.) (örtlich beschränkt?); pÐke (1), F.: nhd. Pike, Langspieß, Lanze, spitzes eisernes Gerät, eine Art (F.) (1) Bohrer, Türangel, Spitze des Bootshakens, eiserne Spitze zur Verbindung von Bauteilen (Bedeutung örtlich beschränkt)

Spitze -- Spitze des Schiffbugs, mnd. pinne, pyne, F.: nhd. »Pinne« (M.), kleiner länglich-spitzer Gegenstand, Schusterahle, Pfriem, Pflock, Zapfen (M.), Eichstab, Anzeigestäbchen an einem Gefäß das Hohlmaße festlegt, Spitze des Schiffbugs

Spitze -- Spitze einer Pike, mnd. pÐkÆsern*, pÐkÆseren, N.: nhd. Spitze eines Spießes (M.) (1), Spitze einer Pike

Spitze -- Spitze eines Geschosses, mnd. pÆldop, M.: nhd. Spitze eines Geschosses, eiserne Pfeilspitze, Pfeilspitze mit Tülle?, Bolzenspitze, Bolzennuss?

Spitze -- Spitze für den Spieß, mnd. spÐsseÆsern*, spÐÆsern, N.: nhd. »Spießeisen«, Pike des Speeres, Spitze für den Spieß

spitze -- spitze Kapuze, mhd. zepelÏre, st. M.: nhd. spitze Kapuze

spitze -- spitze Schere eines Schneiders, mnd. stÐkschÐre, stÐkeschÐre*, F.: nhd. Stechschere, spitze Schere eines Schneiders

Spitze -- Spitze von Stachel, mnd. tagge, M.: nhd. Zacke, Dornenspitze, Stachel, Spitze von Stachel, Geweihspitze, Geweihende, spitzer Metallstift, Zacke am Sporenrädchen, Klinge am Rad des Streitwagens oder des Sichelwagens im Alten Testament, knotenartige Erweiterung der Venen im Mastdarm (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), Hämorrhoide (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger)
-- Spitze von Stachel: mnd. tagge, M.: nhd. Zacke, Dornenspitze, Stachel, Spitze von Stachel, Geweihspitze, Geweihende, spitzer Metallstift, Zacke am Sporenrädchen, Klinge am Rad des Streitwagens oder des Sichelwagens im Alten Testament, knotenartige Erweiterung der Venen im Mastdarm (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), Hämorrhoide (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger)

Spitze -- stechende Spitze, mnd. prÐkel, prÐkele, M.: nhd. stechende Spitze, Stachel, Dorn, spitzer Stab, Sporn, Aalharke, Aalstecher, Punktiereisen, Pickel, tiefe Empfindung, seelischer Schmerz, Unruhe

Spitze -- vorn mit einer Spitze versehener Stab, mnd. pÐkstaf, mnd.,M.: nhd. vorn mit einer Spitze versehener Stab, Langspieß, Pike

Spitze (), ae. ? *Ïg-el, Sb.: nhd. Spitze (?)

Spitze (), ahd. ? doldom*? 1, Sb.: nhd. Höhe (?), Spitze (?); ? hekki* 1, hecki*, st. N. (ja) (?): nhd. Spitze (?), Stich (?)

Spitze (Bedeutung örtlich beschränkt), mnd. prinse, prince, prins, prinß, prinz, printz, printzs, primse, sw. M.: nhd. »Prinz«, Fürst, Herrscher, Landesherr, Vorgesetzter, wichtigster Mann, Erster, Vornehmster, Anführer, Oberhaupt, Spitze (Bedeutung örtlich beschränkt)

Spitze eines Spießes (M.) (1), mnd. pÐkÆsern*, pÐkÆseren, N.: nhd. Spitze eines Spießes (M.) (1), Spitze einer Pike

spitze Eisenteile im Innenrad des Halseisens die sich bei Bewegung in den Hals bohren (ein Foltermittel), mnd. sprincÆsern* sprincÆseren, N.: nhd. »Springeisen«, spitze Eisenteile im Innenrad des Halseisens die sich bei Bewegung in den Hals bohren (ein Foltermittel)

spitze Eisenteile im Innenrad des Halseisens die sich bei Bewegung in den Hals bohren (ein Foltermittel), mnd. spruncÆsern*, spruncÆseren, N.: nhd. »Sprungeisen«, spitze Eisenteile im Innenrad des Halseisens die sich bei Bewegung in den Hals bohren (ein Foltermittel)

Spitze für einen Spieß (M.) (1), mnd. spitÆsern*, spÆtÆseren, N.: nhd. »Spitzeisen«, Spießspitze, Spitze für einen Spieß (M.) (1)

Spitze, idg. *agro-, *egro‑?, Adj., Sb.: nhd. oberstes, erstes, Spitze, Anfang; *a¨en-, Sb.: nhd. Spitze, Spieß (M.) (1), Stein; *a¨es-, *a¨s-, Sb.: nhd. Spitze, Ähre; *a¨mõ, Sb.: nhd. Spitze, Schärfe; *a¨mo‑, Sb.: nhd. Spitze, Schärfe; *a¨onõ, *h2e¨oneh2, Sb.: nhd. Spitze, Stein; *a¨ri‑, *a¨ro‑, Sb.: nhd. Ecke, Spitze; *a¨sti‑, Sb.: nhd. Spitze, Stachel; *andher‑, *¤dher‑, Sb.: nhd. Spitze, Stängel, Stengel; *ardi‑, *¥di‑, Sb.: nhd. Spitze, Stachel; *bhar-, *bhor-, *bh¥‑, Sb.: nhd. Hervorstehendes, Borste, Spitze, Ähre, Granne; *bhares‑, *bhores‑, *bhars‑, Sb.: nhd. Emporstehendes, Spitze, Borste; *bherem- (1), V., Sb.: nhd. hervorstehen, Spitze, Kante; *bhrem‑, *bhrom‑, Sb.: nhd. Spitze, Laub; *bh¥sti‑, *bhorsti‑, Sb.: nhd. Spitze, Ecke, Borste; *glægh‑, *glýgh‑, Sb.: nhd. Stachel, Spitze; *o¨etõ, F.: nhd. Egge (F.) (1), Spitze; *o¨ri‑, *o¨ro‑, Sb.: nhd. Ecke, Spitze; *peu¨-, *pu¨‑, V., Sb.: nhd. stechen, Spitze, Fichte; *spÁi- (1), *pÁi-, *spÂ-, *pÂ‑, Adj., Sb.: nhd. spitz, Spitze; *speiko‑, *spiko‑, Sb.: nhd. Spitze; *speilo‑, *spilo‑, Sb.: nhd. Spitze; *spÁinõ, *pÁinõ, F.: nhd. Spitze; *stoilo‑, *stilo‑, Sb.: nhd. Spitze; *ørÀ�h‑ (1), *ørý�h‑, Sb.: nhd. Dorn, Spitze
-- hervorspringende Spitze: idg. (*bend-, *b¤dno‑, Sb.: nhd. (hervorspringende) Spitze)

Spitze, germ. *agjæ, st. F. (æ): nhd. Schärfe, Spitze, Ecke, Kante, Schwert; *ankæ‑, *ankæn, germ.?, Sb.: nhd. Stachel, Spitze; *bærs-, Sb.: nhd. Spitze, Zacke, Borste; *bruzda-, *bruzdaz, st. M. (a): nhd. Spitze, Kante, Rand; *bursti-, *burstiz, st. F. (i): nhd. Borste, Spitze, Gipfel; *burstæ, st. F. (æ): nhd. Borste, Spitze, Gipfel; *dopp-, Sb.: nhd. Kreisel, Spitze; *gaidæ, F.: nhd. Stachel, Spitze; *gaizæ-, *gaizæn, *gaiza‑, *gaizan, Sb.: nhd. Spitze, Keilförmiges; *hnella-, *hnellaz, *hnulla‑, *hnullaz, st. M. (a): nhd. Spitze, Gipfel; *hwassjæ-, *hwassjæn, germ.?, sw. F. (n): nhd. Spitze, Schärfe; *hwassæ-, *hwassæn, germ.?, sw. F. (n): nhd. Spitze, Schärfe; *penna-, *pennaz, st. M. (a): nhd. Spitze, Rinne; *pÆka-, *pÆkaz, st. M. (a): nhd. Spitze; *pikæ, st. F. (æ): nhd. Spitze; *skarpÆ-, *skarpÆn, sw. F. (n): nhd. Spitze, Stachel; *spÆra, Sb.: nhd. Spitze, Stange?; *spitÆ-, *spitÆn, germ.?, sw. F. (n): nhd. Spitze; *spitjæ-, *spitjæn, germ.?, sw. F. (n): nhd. Spitze; *stikla-, *stiklaz, *stikila‑, *stikilaz, st. M. (a): nhd. Stachel, Spitze, Trinkhorn, Becher; *tenda-, *tendaz, st. M. (a): nhd. Zacke, Zinne, Spitze; *uzda-, *uzdaz, st. M. (a): nhd. »Ort«, Spitze, Waffenspitze

Spitze, got. *ag-i-, *agja-, st. F.: nhd. Schärfe, Ecke, Spitze, Schneide, Schwert; *an-þ-s (1), st. Sb.: nhd. Spitze, Ende; *peik-a, Sb.: nhd. Spitze; *uz-d-s, st. M. (a): nhd. Spitze

Spitze, an. ang-i (2), sw. M. (n): nhd. Spitze, Zacken; bro-d-d-r, st. M. (a): nhd. Spitze, Pfeil, Wurfspeer, Strahl, kleiner Fischschwarm; gadd-r (1), st. M. (a): nhd. Stachel, Spitze; n‡b-b, st. F. (æ): nhd. Spitze; od-d-r, st. M. (a): nhd. Spitze, Speer, Anführer; pÆk, st. F. (æ): nhd. Spitze, Stock mit Stacheln; pu-n-t-r, st. M. (a): nhd. Penis, Spitze; snat-a, sw. F. (n): nhd. Speer, Spieß (M.) (1), Spitze; sti-n-g-i, sw. M. (n): nhd. Spitze, Stecknadel, Stich; ti-n-d-r, st. M. (a): nhd. Spitze, Zinke; top‑p-r, st. M. (a): nhd. Spitze, aufgebundenes Haar; vÆs-ir (2), M.: nhd. Knospe, Spitze
-- die Spitze hervorstecken: an. ydd-a, sw. V. (1): nhd. die Spitze hervorstecken
-- Spitze an Finger oder Zehe: an. k‡gg-ul-l, st. M. (a): nhd. Spitze an Finger oder Zehe, Fingerspitze, Zehenspitze
-- Spitze eines Hutes: an. strð-t-r, st. M. (a): nhd. Spitze eines Hutes
-- Spitze eines Trinkhorns: an. sti-k-il-l, st. M. (a): nhd. Spitze eines Trinkhorns
-- Stange mit Spitze: an. prik-a, sw. F. (n): nhd. Stange mit Spitze

Spitze, ae. ang-a, ong-a, sw. M. (n): nhd. Stachel, Spitze; bi-l‑e, st. M. (i): nhd. Schnabel, Rüssel, Spitze; bror-d, st. M. (a): nhd. Spitze, Keim, Blatt; cnÏ‑p‑p, st. M. (a): nhd. Spitze, Gipfel, Fibel (F.) (2), Spange, Knopf; co-p-p, st. M. (a): nhd. Spitze, Gipfel, Becher; gõ-d (2), st. F. (æ): nhd. Stachel, Spitze; gõ-r‑a, sw. M. (n): nhd. Ecke, Spitze, Vorgebirge, keilförmiges Feld; gõ-r‑e, sw. F. (n): nhd. Ecke, Spitze, Vorgebirge, keilförmiges Feld; héaf-od, st. N. (a): nhd. Haupt, Kopf, Spitze, Quelle, Anfang; hel-m, heal-m (2), st. M. (a): nhd. Helm (M.) (1), Schutz, Verteidigung, Bedeckung, Krone, Spitze, Gipfel, Schützer, Herr; hno-l-l, st. M. (a): nhd. Scheitel, Spitze, Oberstes; hor-n‑sceaþ-e, F.: nhd. Spitze, Zinne; hræf, st. M. (a): nhd. Dach, Decke, Spitze, Gipfel, Himmel; *nib-b-a?, sw. M. (n): nhd. Spitze; *nib-b-e?, sw. F. (n): nhd. Spitze; or-d, st. M. (a): nhd. Spitze, Speer, Quelle, Anfang, Front, Anführer; palester, palster, st. M. (a): nhd. Spitze, Stachel, Nagel; pÆc, st. M. (a): nhd. Spitze, spitzes Werkzeug, Pike; pÆl, st. M. (a): nhd. Spitze, Nagel, Schaft, Pfeil, Wurfspieß; pinc-a, sw. M. (n): nhd. Spitze; pinc-e, sw. F. (n): nhd. Spitze; pric-el, pric-el-s, M.: nhd. Stachel, Spitze, Stück; scéa-t, st. M. (a): nhd. Schoß (M.) (1), Ecke, Winkel, Spitze, Bucht, Gegend, Erdteil, Busen, Umarmung, Serviette, Laken, Bedeckung, Mantel, Kleid; *sceaþ (?), Sb.: nhd. Spitze; scri-p-p-a, sw. M. (n): nhd. Fels, Klippe, Spitze; *spÆ-c, Sb.: nhd. Spitze; *spi-l‑u, st. F. (æ): nhd. Stift (M.), Spitze; ti-n-d, st. M. (a): nhd. Nagel, Spitze, Zahn, Zinke; top-p, st. M. (a): nhd. Spitze, Gipfel, Quaste, Zipfel, Kreisel; wlæ‑h (1), F. (kons.), N.: nhd. Saum (M.) (1), Franse, Verzierung, Spitze; yp‑l‑en, st. N. (a): nhd. Spitze, Höhe
-- Spitze des Kopfes: ae. mold-a, sw. M. (n): nhd. Spitze des Kopfes

Spitze, afries. or-d 14, st. N. (a): nhd. Spitze, Ort, Stelle, Anfang

Spitze, as. fir‑st* 3, st. M. (i)?: nhd. First, Spitze; hôv‑id* 19, hôª-id, st. N. (a): nhd. Haupt, Spitze; hw’s‑s‑i* 2, st. F. (Æ): nhd. Schärfe, Schneide, Spitze; or‑d* 6, st. M. (a): nhd. Spitze

Spitze, ahd. angul 35, st. M. (a): nhd. Angel (F.), Angelhaken, Angelrute, Stachel, Spitze, Haken, Türangel; bor* (1), 7, st. N. (a): nhd. Höhe, Gipfel, Spitze; *brord, lang., st. M. (a?): nhd. Rand, Spitze; criffa*? 1, ahd.?, Sb.: nhd. Spitze, Erhöhung; ekka* 6 und häufiger?, ecka*, egga*, st. F. (jæ): nhd. Schneide, Spitze, Ecke, Rand, Front; enti (1) 277?, st. M. (ja), N. (ja): nhd. Ende, Grenze, Rand, Spitze, Stirn, Ziel, Schluss, Ausgang, Untergang, Ergebnis, Tod, Seite, Vorderseite, Land (= enti Pl.), Gebiet (= enti Pl.), Saum (M.) (1); first 37?, st. M. (i): nhd. First, Spitze, Gipfel, Dach, Mauerspitze, Kuppel, Gebirgskamm; fornenti* 6, st. N. (ja): nhd. Spitze, Zipfel, Vorderseite, Ende; fornentÆga* 1 und häufiger?, st. F. (æ): nhd. Spitze, Anfang, Vorderseite; fornentigÆ* 13?, fornantigÆ*, st. F. (Æ): nhd. Spitze, Zipfel, Ecke, Straßenecke, Anfang, Vorderseite, Anfang; fornæntigÆ* 3, foranæntigÆ*, st. F. (i): nhd. Anfang, Rand, Uferrand, Spitze; gaida* 2, lang., st. F. (æ): nhd. Spitze, Pfeileisen; gart (1) 21, st. M. (a): nhd. »Gerte«, Stachel, Treibstecken, Stachelstock, Spitze; gispiz* 1, ahd.?, st. N. (a): nhd. Spitze, Schneide; hæhÆ 104, st. F. (Æ): nhd. Höhe, Größe, Erhabenheit, Hoheit, Gipfel, Spitze, Giebel, Anhöhe, Tonhöhe, Höhepunkt; horn 77, st. N. (a): nhd. Horn, Trompete, Füllhorn, Ende, Spitze, Vorgebirge, Macht; houbit (1) 203, st. N. (a): nhd. Haupt, Kopf, Spitze, Anfang, Oberhaupt, Höchstes, Häkchen, Ursprung; nel 2, hnel, st. M. (a?): nhd. Gipfel, Spitze, Schädeldeckel, Scheitel; nella* 1, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Gipfel, Spitze, Scheitel; nol 15, hnol, st. M. (a): nhd. Scheitel, Hügel, Spitze, Anhöhe; obanenti* 6, st. N. (ja): nhd. oberes Ende, First, oberer Rand, Gipfel, Spitze, Höhe; ort (1) 53, st. M. (a?), st. N. (a): nhd. Spitze, Ecke, Ende, Endpunkt, Rand; ortwassa* 1, orthwassa*, st. F. (æ): nhd. Spitze, Schärfe, Stachel; rihsli*? 1, Sb.?: nhd. Spitze; skarpfÆ* 14, scarphÆ*, sarpfÆ*, serpfÆ*, st. F. (Æ): nhd. Schärfe, Strenge, Hartherzigkeit, Wüten, Härte, Rauheit, Stachel, Spitze, Herbheit; spiz (1) 17, st. M. (a?, i?): nhd. Spitze, Bergspitze; spizza (1) 23, sw. F. (n): nhd. Spitze, Stachel, Dorn, Pfahlwerk, Gipfel, Anhöhe; spizzÆ* 2, st. F. (Æ): nhd. Spitze, Bergspitze; wassa 9, wahsa, wessa, sw. F. (n): nhd. Spitze, Schärfe, Schneide; wassÆ 59?, wassÆn, wahsÆ*, wõzÆ*, hwassÆ*, st. F. (Æ): nhd. Schärfe, Scharfsinn, Spitze, Stachel; wipfil (2) 33, wiphil*, st. M. (a): nhd. Wipfel, oberster Trieb am Weinstock, Schössling, Spitze, Peitsche?
-- an der Spitze befindlich: ahd. fornæntÆg 7, fornanæntÆg, Adj.: nhd. vorn, oben, vorn befindlich, oben befindlich, an der Spitze befindlich, Glied (= subst.), Finger (= subst.), Vorrede (= subst.)
-- an der Spitze stehen: ahd. forawesan* 12, st. V. (5): nhd. »vorsein«, an der Spitze stehen, voranstehen, voraus sein (V.), herausragen, überragen, beistehen, beistehen in, hervorstehen, übertreffen, vorgesetzt sein (V.)
-- Schreibgerät mit harter Spitze: ahd. klõwa* 14, klõ*, klæa*, klæ*, st. F. (æ): nhd. Klaue, Kralle, Nagel, Schreibgerät mit harter Spitze, Folterzange
-- Treibstock mit eiserner Spitze: ahd. stopfÆsarn* 9, stophÆsarn*, stopfÆsan, st. N. (a): nhd. »Stopfeisen«, Stachel, Treibstock mit eiserner Spitze, Stecheisen, Stachel

Spitze, mhd. ? sahs (2), sas, mmd., sw. F., st. F.: nhd. Raubvogelfänge, Spitze?; scheitel, sw. F., st. F.: nhd. Scheitel, Kopf, Haar (N.), Spitze, Kopfwirbel, Haarscheide, Kahlkopf, Wirbel, Stirne, Berggipfel; smiz, st. M.: nhd. Schmiss, Flecken (M.), Spitze, Rutenstreich, Läufer (M.) (1), Pferd; spÆl, st. M.: nhd. Spitze; spitze (1), st. F., sw. F., st. M., sw. M.: nhd. Spitze, Ende, Endpunkt; spiz (2), spitz, spitze, st. M.: nhd. Spitze, Pfahl, Palisade, keilförmige Schlachtordnung; stickel (2), st. M.: nhd. Spitze, Stickel, spitzer Pfahl, Rebstecke; stift (2), steft, st. M.: nhd. Stachel, Dorn, Stift (M.), oberstes Ende, Spitze, Stängel, Stengel; stigel (2), stigele, st. M., st. F., sw. F.: nhd. Pflock, Spitze, Tritt, Trittleiter, Durchschlupf; stolle, sw. M.: nhd. Stütze, Gestellpfosten, Gestell, Tischbein, Stuhlbein, Bergwerksstollen, Stollen, Bettpfosten, Pfosten, Fuß, hervorragender Teil, Spitze, Zacke, großes Stück, Stück, Streich, Schwank; tolde, dolde, sw. F., st. F., sw. M., st. M.: nhd. Dolde, Blütendolde, Baumwipfel, Baumkrone, Spitze, Pflanzenwipfel, Pflanzenkrone, Wipfel, Krone, Gipfel, Quaste, Fransen; toldelÆn, st. N.: nhd. »Doldlein«, kleine Dolde, Spitze
-- Leute an der Spitze: mhd. spitzliute, M. Pl.: nhd. »Spitzleute«, Leute an der Spitze

Spitze, mhd. dach, tach, st. N.: nhd. Dach, Bedachung, Bedeckung, Decke, Hülle, Überzug, Oberstoff, Bekleidung, Obergewand, Pferdedecke, Bettdecke, Schutz, Krönung, Vollendung, Spitze, Gipfel, Verdeck, Oberstes, Höchstes, Schirmendes, Schützendes, Kopf; drum (1), trum, st. N.: nhd. »Trumm«, Endstück, Ende, Grenze, Rand, Spitze, Klotz, Stück, Splitter; ecke (1), egge, st. F., sw. F., st. M., st. N.: nhd. Schneide, Schneide einer Waffe, Schwert, Waffenschneide, Spitze, Winkel, Ecke, Kante; ende (1), einde, ente, st. N., st. M., sw. M.: nhd. Ende, Beendigung, Abschluss, Lebensende, Tod, Ziel, Richtung, Seite, Beziehung, Art und Weise, Anfang, Schluss, Erfüllung, Ausführung, Erklärung, Grund, Beschreibung, Himmelsrichtung, Gegend, Rand, Stelle, Punkt, Stück, Schwanz, Wildschwanz, Stirn, Spitze, Geweihzacken, Grenze
-- Spitze des Schildbuckels: mhd. buckelhðs, st. N.: nhd. »Buckelhaus«, Schildbuckel, Spitze des Schildbuckels

Spitze, mhd. gebel, gibel, st. M.: nhd. Schädel, Kopf, Giebel (M.) (1), Giebelmauer, Spitze, Schädelknochen; gibel (1), st. M.: nhd. Giebel (M.) (1), Spitze; gipfel, st. M.: nhd. Spitze; grans, st. M.: nhd. »Grans«, Schiffsschnabel, Schnabel der Vögel, Maul, Rüssel, Vulva, hervorragender Körperteil, Spitze, Bug (M.) (2), Schiffsbug; gupf, st. M.: nhd. Spitze, Gipfel; gupfe (1), sw. M.: nhd. Spitze, Gipfel; houbet (1), houbt, houpt, höubet, hæbet, st. N.: nhd. Haupt, Kopf, Spitze, Anfang, Beginn, Oberstes, Äußerstes, Oberhaupt, Hauptstadt, Ursprung, Stück, Ende; kuppe (1), mmd., sw. F.: nhd. »Kuppe«, Spitze, Gipfel
-- die Spitze bieten: mhd. hinzen, sw. V.: nhd. sich erkühnen, die Spitze bieten
-- eiserne Spitze am Wurfspeer: mhd. glefÆsen, st. N.: nhd. eiserne Spitze am Wurfspeer
-- hervorragende Spitze: mhd. horn (1), horen, st. N.: nhd. Horn, hornartige Masse, hervorragende Spitze, Bergspitze, Blashorn, Horn zum Blasen, Hornhaut
-- jedes an der Spitze krumm gebogene Ding woran sich etwas hängen kann: mhd. hõke, hagge, hðke, sw. M., st. M.: nhd. Haken (M.), Widerhaken, jedes an der Spitze krumm gebogene Ding woran sich etwas hängen kann, Pflug
-- Stachelstock mit eiserner Spitze: mhd. gartÆsen, st. N.: nhd. Eisengerte, Sichelmesser, Rebmesser, Hippe (F.) (1), Stachelstock mit eiserner Spitze, Stachel, Treibstecken

Spitze, mhd. menel 1 und häufiger?, st. M.: nhd. Stachel, Spitze; nel, st. M.: nhd. Spitze, Scheitel; nelle (1), sw. M.: nhd. Spitze, Scheitel; nol, st. M.: nhd. Spitze, Scheitel; obenende (2), st. F.: nhd. Spitze, Gipfel, Scheitel; ort (1), st. N., st. M.: nhd. Anfang, Ursprung, Ende, äußerstes Ende, Ecke, Spitze, Waffenspitze, spitzes Werk, Zeug, Winkel, Rand, Saum (M.) (1), Seite, Himmelsgegend, zu äußerst gelegenes Landstück, Ortangewiesener Platz, Stelle, Stück, Landstück, Kante, Seite, Grenze, Zipfel, Schwertspitze, Schneide, Geringstes, Punkt, Teil, Maßviertel, Gewichtsviertel, Münzviertel; orthabe, orthap, sw. M.: nhd. »Orthabe«, Spitze, Schöpfer (M.) (2), Urheber, Herrscher, Anführer, Oberhaupt; pol, pæl, st. M.: nhd. Spitze, Pol
-- eisernes Band an der Spitze der Schwertscheide: mhd. ortbant, st. N.: nhd. »Ortband«, eisernes Band an der Spitze der Schwertscheide; ortÆsen, st. N.: nhd. »Orteisen«, eisernes Band an der Spitze der Schwertscheide

Spitze, mhd. virst, vierst, vorst, first*, fierst*, forst*, verst, ferst*, mmd., st. M.: nhd. First, Giebel (M.) (1), Spitze, Dachspitze, Helmspitze, Decke, Helmdecke, Gebirgskamm; weifier, st. N., st. F.: nhd. Spitze, Spitzen (Pl.); weifiere, st. F.: nhd. Spitze, Spitzen (Pl.); wipfel, wippel, mmd., st. M., st. N.: nhd. Wipfel, Spitze, Rute aus schwankenden Zweigen; zacke, tacke, sw. F.: nhd. Zacke, Spitze, Dorn; zanke, sw. M.: nhd. »Zanke«, Zacke, Zacken (M.), Spitze; zinke (1), sw. M.: nhd. Zinke, Zinken (M.), Zacken (M.), Zacke, Spitze, Blashorn; zipfel, st. M.: nhd. spitzes Ende, Spitze, Zipfel, anhangender oder zwischengehender Landstreifen, Waldstreifen
-- an der Spitze: mhd. vorderst* (2), vorderest, vorderist, vorderæst, vurdrist, forderst*, forderest*, forderist*, forderæst*, furdrist*, Adv.: nhd. »vorderst«, vor allem, besonders, ganz voran, vorn, ganz vorn, an der Spitze, zuerst, zuvorderst, vornehmst, vorzüglichst; vornõn, vornen, fornõn*, fornen*, Adv.: nhd. vornan, vorne, vorn, ganz vorn, an der Spitze, oben; vorne, vorn, forne*, forn*, Adv.: nhd. vorn, vorne, an der Spitze, oben, vor, vorher, hiervor
-- auf eine Spitze auslaufen: mhd. verspitzen, ferspitzen*, sw. V.: nhd. »verspitzen«, zuspitzen, auf eine Spitze auslaufen, vermeinen
-- einen Zweig mit der Spitze wo er abgebrochen wurde in die Fährte legen: mhd. vürebrechen*, vürbrechen, vür brechen, fürebrechen*, st. V.: nhd. »fürbrechen«, hervorbrechen, ausbrechen, sich zeigen, aufbrechen, emporkommen, einen Zweig mit der Spitze wo er abgebrochen wurde in die Fährte legen

Spitze, mnd. ? spit (2), N.: nhd. Spitze?, Spatenstich, so viel Erde mit einem Spatenstich aufgeworfen werden kann, so tief wie mit einem Spatenstich gestochen werden kann, Torfstich auf dem Moore, Tiefe eines Spatenstichs

Spitze, mnd. ært (1), ȫrt, ort, oort, oert, oyrt, ohrt, ²rt, M., N., F.: nhd. Ort, Gegend, Stelle, Platz, äußerster Punkt, Ecke, Ende, Grenze, Richtung, Ausschnitt, Schneide, Winkel, Straßenecke, Raumecke, Schlupfwinkel, Eckhaus, Eckstein, spitzwinkliges Landstück, Landspitze, Teil einer Fläche, Zipfel, Meerbusen, Kante, Rand, Richtung, Spitze, Schärfe, Waffe, Pfeil, Schwert, Messer (N.), Anfang, Ursprung, Ort, Stelle, Stück Landes, Maßeinheit, Flächenmaß (Bedeutung örtlich beschränkt), Hohlmaß (vierter Teil eines Maßes), Getreidemaß, Minute (Bedeutung örtlich beschränkt), Münzwert (vierter Teil einer Münze), Münze, münzähnliche Metallscheibe als Schmuckstück; pin, M.: nhd. kleiner länglich-spitzer Gegenstand, Pinne, Nagel, Pflock, Zapfen (M.), Schusterahle, Pfriem, Schusterzweck, Anzeigestab oder Peilstab auf einem Kompass, Spitze, Abschlussstück an einem Bauwerk, Knauf, verstärktes Ende eines Bandes; pinnõkel, pynakel, Sb.: nhd. Spitze, Abschlusstück an einem Bauwerk, Knauf; pricke (1), mnd.?, F.: nhd. Spitze, Stachel, Stechgabel (zum Aalfang)

Spitze, mnd. angel, M.: nhd. »Angel« (F.), Spitze, Stachel (Biene), Haken (M.), Dornspitze, Zungenspitze, Fischangel, Fußangel, Türangel; õrn (1), Sb.: nhd. Degenklinge, Messerklinge, Pflugmesser, Spitze, Ecke, äußerster Punkt
-- Maß von der Spitze des Daumen bis zum Ellenbogen: mnd. dðmÐlene, dumelne, dðmÐle, dðmelle, dðmÐlen, dðmeÐle, F.: nhd. Daumelle, Maß von der Spitze des Daumen bis zum Ellenbogen
-- mit Birken bestandene Spitze: mnd. berkenært, M.: nhd. mit Birken bestandene Spitze, mit Birken bestandene Ecke
-- mit einer Spitze klopfen: mnd. bicken, sw. V.: nhd. behauen (V.), dengeln, mit einer Spitze klopfen, picken, aufpicken (Ei), aufbrechen
-- Spitze eines Baumes abhauen: mnd. aftoppen, õvetoppen, sw. V.: nhd. Spitze eines Baumes abhauen
-- Stock an der Spitze des Vorderstevens: mnd. brander, brandert, Sb.: nhd. Stock an der Spitze des Vorderstevens

Spitze, mnd. hage, F.: nhd. Spitze, Granne, scharfe Spitze; hȫge (1), hoege, hȫe, hügel, F.: nhd. Höhe, Ausdehnung, Abstand nach oben, höchster Punkt, Spitze, Gipfel, Seemitte, geographische Breite, hoher Sitz Gottes, Erhöhung, Anhöhe, Hügel, hohe Stellung, Hoheit; hȫgede (1), hoigede, hoeget, hȫchte, F.: nhd. Höhe, höchste Stelle, Spitze, geographische Breite, Himmelshöhe, Anhöhe, Hügel, Opferhügel, Bühnengerüst, Schaugerüst; hȫvet, hævet, hæft, hoevet, hoyvet, hoeft, N.: nhd. Haupt, Kopf, Meinung, Spitze, vorderer Teil, Spitze eines Deiches, Ecke eines Deiches, Spitze eines Dammes, Brückenkopf, Nagelkopf, einzelnes Stück Vieh, hölzernes Gerät zur Verfertigung starker Taue, Blütenkopf, Säulenkapitell, vorspringendes Stück, Landnase, Landvorsprung, Vorgebirge, Brückenkopf, Flachsbüschel, Holzkegel, Seilerlehre, Block einer Winde, Oberhaupt, Obrigkeit, Leiter (M.), Geschäftsführer, Vorstand, Führer, Kriegsherr, Anführer, Rädelsführer, Vorort, führende Stadt

Spitze, mnd. spisse (1), spitse, spitze, F.: nhd. Spitze, spitzes Ende, spitzer Gegenstand, Zinke, Zacke der Heugabel, Stachel eines Tieres, verjüngt Zulaufendes, Spitze von Blättern, Spitze eines Berges, spitz vorspringendes Land, Landzunge, Spitze eines Turmes, keilförmige Anordnung eines Heeres oder mehrerer Heeresabteilungen, die erste Reihe des Heeres, Schlachtreihe, Schlachthaufe, Schlachthaufen, Heerhaufe, Heerhaufen, Stelle an der gekämpft wird, Treffen, Zusammenstoß, Gefecht, Schlacht, gegen das Stadtregiment gerichtete aufrührerische Partei, auf Umsturz bedachte Gruppe, Rotte (F.) (1), Bande (F.) (1) von Raufbolden bzw. Schlägern, Schlägerei, Krawall, Führung oder Leitung bei einer besonders gegen die gesellschaftliche Ordnung gerichteten Betätigung, Spitze bzw. Kopfende eines Festzugs oder einer Prozession oder einer Reihe von Tanzenden, Stimme in der Orgel

Spitze, mnd. stackel, stackele, M.: nhd. Stachel, Spitze

Spitze, mnd. stift (1), stypht, M.: nhd. Stift (M.) (1), Metallstift, kleiner Nagel, Stift (M.) (1) mit dem die Windeisen auf die Fensterrahmen genagelt werden, Normalgoldschrift des Rates, Stift zum Durchschlagen von Goldmünzen bzw. Silbermünzen zum Zweck der Münzfälschung, Dorn des Leuchters zum Aufsetzen einer Kerze, Schmucknadel mit verziertem Kopf, vom Gürtel ringsum herabhängende Zierstifte aus Edelmetall, oberstes Ende, Spitze

Spitze, mnd. stoppel (1), M.: nhd. Stachel, Spitze

Spitze, mnd. tacke (1), M., F.: nhd. »Zacke«, Dornenspitze, Stachel, Stachelspitze, spitzer Ast, Zweig, Geweihspitze, Geweihende, scharfe Kante, Spitze, metallene Spitze, Zinken (M.), Dorn an Waffen, spitze Bewehrung, Klinge am Rad des Streitwagens oder des Sichelwagens im Alten Testament, metallener Befestigungsstift, Bolzen, Schaufel des Wasserrads (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), knotenartige Erweiterung der Venen im Mastdarm (Bedeutung örtlich beschränkt), Hämorrhoide (Bedeutung örtlich beschränkt), tüchtiger Kerl (Bedeutung örtlich beschränkt), wehrhafter Mensch (Bedeutung örtlich beschränkt)
-- metallene Spitze: mnd. tacke (1), M., F.: nhd. »Zacke«, Dornenspitze, Stachel, Stachelspitze, spitzer Ast, Zweig, Geweihspitze, Geweihende, scharfe Kante, Spitze, metallene Spitze, Zinken (M.), Dorn an Waffen, spitze Bewehrung, Klinge am Rad des Streitwagens oder des Sichelwagens im Alten Testament, metallener Befestigungsstift, Bolzen, Schaufel des Wasserrads (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), knotenartige Erweiterung der Venen im Mastdarm (Bedeutung örtlich beschränkt), Hämorrhoide (Bedeutung örtlich beschränkt), tüchtiger Kerl (Bedeutung örtlich beschränkt), wehrhafter Mensch (Bedeutung örtlich beschränkt)

Spitze, mnd. tÐ (1), tÐn, tÐne, teine, tÐwe, tan, tõne, tæn, tæne, tæ, tæe, tee, F.: nhd. »Zeh«, Zehe, bewegliches Glied am Fuß des Menschen, Fuß eines Tieres, Huf eines Tieres, äußerstes Ende, Spitze

Spitze, mnd. tÐneken (1), teneken, mnd.?, N.: nhd. »Zähnchen«, kleiner Zahn, kleiner Zacken, Spitze

Spitze, mnd. tip***, Sb.: nhd. »Zipf«, Zipfel, Spitze

Spitze, mnd. top, mnd.?, M.: nhd. Zopf, Spitze, höchstes Ende einer Sache, Baumwipfel, Wipfel einer Pflanze, Mastspitze, Spitze des Sackes, Spitze des Kopfes, Schopf, Kopf, Büschel, Klunker, Troddel, Maß für Flachs (24 oder 40 Hände voll oder risten), Topf als Maß für Rosinen, Korb als Maß für Rosinen

Spitze, mnd. vȫrende, vorende, N.: nhd. die der Küste vorgelagerte Untiefe, vorderes Ende, Spitze, Vorderende, Küste, Strand
-- an der Spitze stehen: mnd. vȫrstõn (2)?, vȫrestõn, vorstõn, verstõn, st. V.: nhd. vorstehen, an der Spitze stehen, den Vorsitz führen, leiten, befehligen, einstehen für, sich einsetzen für, sorgen für, vertreten (V.), vor Gericht (N.) (1) vertreten (V.), verteidigen, Vormund sein (V.), Provisor sein (V.), entgelten, einbringen, wert sein (V.), als Pfand oder Schuld zur Lösung oder Bezahlung ausstehen, zum Verkauf ausstehen, angestellt werden, gelten, bedeuten, schützen, verwalten, regieren
-- auf der Vorderseite an der Spitze: mnd. vȫre (2), vore, vür, vår, vähr, före*, Adv.: nhd. vorne, vorn befindlich, an, voran, auf der Vorderseite an der Spitze, voraus, vorwärts, vorbei, vorüber, vorher, zuvor, davor, früher, vorweg, im voraus, vergangen, vorüber, verstorben; vȫren (2), Adv.: nhd. vorne, vorn befindlich, an, voran, auf der Vorderseite an der Spitze, voraus, vorwärts, vorbei, vorüber, vorher, zuvor, davor, früher, vorweg, im voraus, vergangen, vorüber, verstorben
-- der erste Tanz zu Ehren des an der Spitze tanzenden Paares: mnd. vȫrdans, vȫredans, vordans, M.: nhd. Vortanz, Anführen des Tanzes, Extratanz, Brauttanz, Tanzbelustigung vor dem Termin des Festes, der erste Tanz zu Ehren des an der Spitze tanzenden Paares, Leitung des Tanzes, ausgelassener unanständiger Tanz
-- federförmige Spitze: mnd. ? vÐderært*, vÐdereært*?, vederært, vedderært, M.: nhd. federförmige Spitze?, Federung?
-- langstieliger Hammer mit schmalem in eine Spitze auslaufendem Kopf: mnd. vðsthõmer, M.: nhd. Fausthammer, Streithammer, langstieliger Hammer mit schmalem in eine Spitze auslaufendem Kopf
-- Spitze der Kornähre: mnd. wopende, mnd.?, M., N.: nhd. Spitze der Kornähre
-- Spitze des Ankers: mnd. vlÐge (1), flÐge, vleige, F.: nhd. Fliege, Stubenfliege, Stechfliege, Bremse (F.) (2), Aasfliege, Bezeichnung für Unbedeutendes, Spitze des Ankers, Haken (M.) des Ankers

spitze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzechtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spitzeckig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Spitzeisen, mnd. spisÆsern*, spisÆseren, spilÆseren, N.: nhd. »Spitzeisen«, Grabstichel, Meißel

Spitzeisen, mnd. spitÆsern*, spÆtÆseren, N.: nhd. »Spitzeisen«, Spießspitze, Spitze für einen Spieß (M.) (1)

spitzeisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spitzeisz, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

spitzel, N. nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzelei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spitzeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spitzelthum, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spitzem -- Doppelaxt mit spitzem Eisen, mnd. houwel, houwÐl, howel, N.: nhd. Hacke, Spitzhacke, Mauerhacke, Doppelaxt mit spitzem Eisen, Spitzhammer

spitzem -- ein bei den Opfern der Götter gebrauchtes Gefäß mit weiter Mündung und engem spitzem Boden, mnd. klapper (3), F.: nhd. ein bei den Opfern der Götter gebrauchtes Gefäß mit weiter Mündung und engem spitzem Boden

spitzem -- in spitzem Winkel zulaufend, mnd. vlak (1), vlack, vlakk, flak*, Adj.: nhd. flach, platt, flach ausgebreitet, eben, wenig geneigt, in spitzem Winkel zulaufend, nicht tief, an der Oberfläche befindlich, seicht, undicht, dumm; vlõkich***, Adj.: nhd. flach, platt, flach ausgebreitet, eben, wenig geneigt, in spitzem Winkel zulaufend, nicht tief, an der Oberfläche befindlich, seicht, undicht, dumm

spitzem -- kursächsischer geprägter Groschen der den im sächsischen Wappen befindlichen Judenkopf mit spitzem Judenhut aufweist, mnd. jȫdekop, M.: nhd. »Judenkopf«, Judengroschen, kursächsischer geprägter Groschen der den im sächsischen Wappen befindlichen Judenkopf mit spitzem Judenhut aufweist

spitzem -- Stab mit einziehbarem spitzem Eisen, ahd. swertstab* 2, st. M. (a?, i?): nhd. »Schwertstab«, Dolch, Stab mit einziehbarem spitzem Eisen, Pike

Spitzen -- Amboss mit zwei Spitzen, mnd. spÐrhõke, spõrhõke, M.: nhd. »Speerhaken« (M.), ein eisernes Instru​ment des Schmiedes, Amboss mit zwei Spitzen

spitzen -- auf einen spitzen Kerzenhalter gestecktes Licht, mnd. ? nõgellicht*, nõgellecht, N.?: nhd. auf einen spitzen Kerzenhalter gestecktes Licht?

Spitzen -- drei Spitzen Habendes, mnd. ? ȫverspÐt*, overspet, mnd.?, N., M.: nhd. drei Spitzen Habendes?, Dreizack?

spitzen -- einen Körper mit einem spitzen Instrument durchstechen, mnd. dörchstÐken (1), dorchsteken, st. V.: nhd. durchstechen, durchstecken, durchbohren, einen Körper mit einem spitzen Instrument durchstechen, erstechen, eine Urkunde durchstechen, eine Urkunde ungültig machen, tilgen, eine Urkunde durchstecken, Getreide umschaufeln, Durchstechereien treiben, unter Umgehung der Einfuhrverbote und Ausfuhrverbote heimlich Ware einführen oder ausführen, durchschmuggeln, heimlich betreiben, zwischenstecken

Spitzen -- Gabel mit hakenförmigen Spitzen, mhd. kröuwel, krouwel, kroul, krewel, krãl, st. M.: nhd. Kräuel, Gabel mit hakenförmigen Spitzen, Mistgabel, Klaue, Haken (M.), Kralle, Teufelskralle

spitzen -- jemand der mit spitzen kegelartigen Stäben schießt oder wirft, mnd. pÐgelÏre, pÐgeler, M.: nhd. jemand der mit spitzen kegelartigen Stäben schießt oder wirft

spitzen -- Kanne mit einer spitzen Ausbuchtung zum Einschenken, mnd. timpekanne, mnd.?, F.: nhd. Kanne mit einer spitzen Ausbuchtung zum Einschenken

Spitzen -- mit Spitzen besetzt, mnd. betÐneket, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. mit Spitzen besetzt

spitzen -- mit spitzen kegelartigen Stäben werfen oder schießen, mnd. ? pÐgelen (2), V.: nhd. mit spitzen kegelartigen Stäben werfen oder schießen?

spitzen -- Tier mit spitzen Stacheln, mnd. tarant, M.: nhd. Spinnentier mit giftigem Schwanzstachel, Skorpion, Tarantel, Tier mit spitzen Stacheln, Stachelschwein

spitzen -- Umfriedung aus spitzen durch Flechtwerk verbundenen Pfählen, mnd. spÆltðn, M.: nhd. Zaun aus spitzen Pfählen, Umfriedung aus spitzen durch Flechtwerk verbundenen Pfählen

spitzen -- Zaun aus spitzen Pfählen, mnd. spÆltðn, M.: nhd. Zaun aus spitzen Pfählen, Umfriedung aus spitzen durch Flechtwerk verbundenen Pfählen

Spitzen -- Zwischensatz von Spitzen, mnd. binnenwerk, N.: nhd. Einsatz, Zwischensatz von Spitzen

Spitzen (N.), mnd. scherpen* (3), scherpent, N.: nhd. Schärfen (N.), Spitzen (N.)

Spitzen (Pl.), mhd. weifier, st. N., st. F.: nhd. Spitze, Spitzen (Pl.); weifiere, st. F.: nhd. Spitze, Spitzen (Pl.)

Spitzen versehen (V.), mnd. pinnegen, pyneghen, sw. V.: nhd. mit Stacheln, Spitzen versehen (V.)

spitzen, ahd. giresken* 1, girescen*, sw. V. (1a): nhd. spitzen, schärfen, reizen, anregen, steigern, Scharfsinn verleihen; spizzen* 10, sw. V. (1a): nhd. schärfen, spitzen, spitz machen, zuspitzen, spitz hervortreiben; spizzæn* 2, sw. V. (2): nhd. spitzen, zuspitzen, spitz machen, spitz hervortreiben; splÆzæn* 1, sw. V. (2)?: nhd. spitzen, einspitzen, einzacken, zuspitzen

spitzen, mhd. gespitzen, sw. V.: nhd. »spitzen«, scharf machen

spitzen, mhd. spitzen, sw. V.: nhd. spitzen, scharf machen, zuspitzen, mit Spitzen versehen (V.), zieren, spitzig reden

Spitzen, mnd. knüppels, knuppels, N.: nhd. Spitzen, Klöppelspitzen, Spitzentuch
-- dreizackige Gabel mit hakenförmigen Spitzen: mnd. krouwel, krowel, krðwel, krawel, krauwel, M.: nhd. Greuel, Ekel, dreizackige Gabel mit hakenförmigen Spitzen, Fleischgabel, ein Marterinstrument

spitzen, mnd. scherpen (1), schirpen, scharfen, sw. V.: nhd. schärfen, spitzen, zuspitzen

spitzen, mnd. spissen, spitsen, spitzen, sw. V.: nhd. spitzen, spitz werden, scharf machen, in scharfer bzw. schneidender bzw. verletzender Art formulieren, Schärfe verleihen, mit Worten sticheln, Hoffnung richten auf

spitzen, mnd. vörscherpen*, vorscherpen, vorscharpen, sw. V.: nhd. verschärfen, schärfen, spitzen

spitzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spitzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spitzen-, nhd.: nhd. ; L.: DW

spitzenabstich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzenarbeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzenarbeiterin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzenärmel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzenaufsatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzenband, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Spitzenbehang, mnd. vlucht (1), flucht*, F.: nhd. Flug, schnelle Bewegung, Fliegen der Vögel, Flugbild, Fliegendes (N.), Vogel, fliegendes Getier, Geflügel, Flügel, Fittich, Bild eines Flügels als Handwerksmarke, Verzierung, Spitzenbehang, schützender Fittich, schützender Arm, Ort wo Falken fliegen und gefangen werden
-- mit Spitzenbehang verziertes Kissen: mnd. vluchtküssen, N.: nhd. Kissen das mit einem Bild eines Flügels geschmückt ist, mit Spitzenbehang verziertes Kissen, Federkissen?

spitzenbehang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzenbesatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzenbesetzt, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

spitzenblei, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spitzenblume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spitzenborte, mnd. spigÆlie, spÆgili, N.: nhd. Spitzenborte, Tressenwerk, Litze

spitzenborte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzendecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzendeckung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzendiebin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzeneinfassung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzenfallgitter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spitzenfalte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzenfilet, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spitzenflügel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzenförmig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spitzenfraise, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzenfrau, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzenfusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzengarn, nhd.: nhd. ; L.: DW

spitzengeflecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spitzengeschäft, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spitzengewand, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spitzengewebe, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spitzenglas, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spitzengoller, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spitzengrund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzenhalstuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spitzenhandel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzenhändler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzenhandlung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzenhandschuh, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzenhaube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzenhaupt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spitzenhemd, nhd.: nhd. ; L.: DW

spitzenherr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzenholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spitzenhut, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzenkatarrh, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzenkissen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spitzenkleid, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spitzenklöppel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzenklöppelei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzenklöppeln, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spitzenklöppler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzenkoralle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzenkragen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzenkram, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzenkrämer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzenkrause, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzenlager, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spitzenmacher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzenmädchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spitzenmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzenmanschette, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzenmantel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzenmaschine, nhd.: nhd. ; L.: DW

spitzenmaske, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzenmodel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spitzenmuster, nhd.: nhd. ; L.: DW

spitzenmütze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzennähen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spitzennäherin, nhd.: nhd. ; L.: DW

spitzenname, nhd.: nhd. ; L.: DW

spitzennarr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzenpapier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spitzenrand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzenreiten, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spitzenreiter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzenrock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzenrolle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzenschachtel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzenschirm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzenschleier, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzenschleife, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzenschlinger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzenschmuck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzenschneppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzenschnitt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzenschnupftuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spitzenschuh, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzenschürze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzenspaltung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzensparren, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzenstich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzenstrich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzente, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzentragend, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

Spitzentuch, mnd. knüppels, knuppels, N.: nhd. Spitzen, Klöppelspitzen, Spitzentuch

Spitzentuch, mnd. vörstickelse*, vorstickelse, vorstickels, N.: nhd. besticktes Tuch, Spitzentuch, Brusttuch?, Brustlatz?

spitzentuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spitzenvortuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spitzenware, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzenwäscherin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzenweise, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

Spitzenwerk, mnd. speldewerk, N.: nhd. Klöppelwerk, Spitzenwerk

spitzenwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spitzenwirker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzenzacke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spitzenzackenkante -- Spitzenzackenkante als Besatz, mnd. sinne (1), F.: nhd. »Zinne«, Spitzenzackenkante als Besatz

spitzenzasern, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spitzenzierde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzenzwirn, nhd.: nhd. ; L.: DW

spitzer -- kurze Stichwaffe und Stoßwaffe mit gerader spitzer dreieckiger Klinge, mnd. panserdÐgen, pansdÐgen, pansserdÐgen, panzerdÐgen, pantzerdÐgen, pantzdÐgen, M.: nhd. »Panzerdegen«, kurze Stichwaffe und Stoßwaffe mit gerader spitzer dreieckiger Klinge

spitzer -- langer spitzer Pfahl im Schutzzaun, mnd. hõkelpõl, M.: nhd. langer spitzer Pfahl im Schutzzaun

spitzer -- mit spitzer Nase, an. hek-il-nef-r, M., BN: nhd. mit spitzer Nase

spitzer -- Schneewehe mit spitzer Kante, an. skaf-l, st. M. (a): nhd. Schneewehe mit spitzer Kante, Sturzsee, Hufeisen

spitzer -- spitzer Ast, mnd. tacke (1), M., F.: nhd. »Zacke«, Dornenspitze, Stachel, Stachelspitze, spitzer Ast, Zweig, Geweihspitze, Geweihende, scharfe Kante, Spitze, metallene Spitze, Zinken (M.), Dorn an Waffen, spitze Bewehrung, Klinge am Rad des Streitwagens oder des Sichelwagens im Alten Testament, metallener Befestigungsstift, Bolzen, Schaufel des Wasserrads (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), knotenartige Erweiterung der Venen im Mastdarm (Bedeutung örtlich beschränkt), Hämorrhoide (Bedeutung örtlich beschränkt), tüchtiger Kerl (Bedeutung örtlich beschränkt), wehrhafter Mensch (Bedeutung örtlich beschränkt)

spitzer -- spitzer Brotlaib, mhd. spitzleip*, spizleip, st. N.: nhd. spitzer Brotlaib, Spitzwecke

spitzer -- spitzer Fels, ae. snyr‑ing, st. F. (æ): nhd. spitzer Fels

spitzer -- spitzer Gegenstand, mnd. spisse (1), spitse, spitze, F.: nhd. Spitze, spitzes Ende, spitzer Gegenstand, Zinke, Zacke der Heugabel, Stachel eines Tieres, verjüngt Zulaufendes, Spitze von Blättern, Spitze eines Berges, spitz vorspringendes Land, Landzunge, Spitze eines Turmes, keilförmige Anordnung eines Heeres oder mehrerer Heeresabteilungen, die erste Reihe des Heeres, Schlachtreihe, Schlachthaufe, Schlachthaufen, Heerhaufe, Heerhaufen, Stelle an der gekämpft wird, Treffen, Zusammenstoß, Gefecht, Schlacht, gegen das Stadtregiment gerichtete aufrührerische Partei, auf Umsturz bedachte Gruppe, Rotte (F.) (1), Bande (F.) (1) von Raufbolden bzw. Schlägern, Schlägerei, Krawall, Führung oder Leitung bei einer besonders gegen die gesellschaftliche Ordnung gerichteten Betätigung, Spitze bzw. Kopfende eines Festzugs oder einer Prozession oder einer Reihe von Tanzenden, Stimme in der Orgel

spitzer -- spitzer Hut als modisches Attribut, mnd. spishæt, spishoedt, spitshæt, spitshoedt, spitzhæt, M.: nhd. »Spitzhut«, spitzer Hut als modisches Attribut, Betrüger, Schwindler, Gauner

spitzer -- spitzer Metallstift, mnd. tagge, M.: nhd. Zacke, Dornenspitze, Stachel, Spitze von Stachel, Geweihspitze, Geweihende, spitzer Metallstift, Zacke am Sporenrädchen, Klinge am Rad des Streitwagens oder des Sichelwagens im Alten Testament, knotenartige Erweiterung der Venen im Mastdarm (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), Hämorrhoide (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger)

spitzer -- spitzer Pfahl, got. hnu-þ-æ 2 (=1), hnutæ?, sw. F. (n): nhd. spitzer Pfahl

spitzer -- spitzer Pfahl, mhd. stickel (2), st. M.: nhd. Spitze, Stickel, spitzer Pfahl, Rebstecke

spitzer -- spitzer Stab, mnd. prÐkel, prÐkele, M.: nhd. stechende Spitze, Stachel, Dorn, spitzer Stab, Sporn, Aalharke, Aalstecher, Punktiereisen, Pickel, tiefe Empfindung, seelischer Schmerz, Unruhe; prÐkelstaf, M.: nhd. spitzer Stab

spitzer -- spitzer Stab, mnd. sticke (1), sticken, M.: nhd. Stecken (M.), spitzer Stab, spitzer Stock, Zweig, Gestrüpp, Schreibgriffel, eiserne Stange, Nadel, Stocher, Wachsstock (Bedeutung örtlich beschränkt), in die Erde geschlagener Pfahl, Säule, Pranger, Zielpflock, Zielstange, Scheibenstift, Ziel, Ende, Punkt, Zünglein in der Waage (M.), ein Maß für Zeug (Elle?)

spitzer -- spitzer Stock, mnd. sticke (1), sticken, M.: nhd. Stecken (M.), spitzer Stab, spitzer Stock, Zweig, Gestrüpp, Schreibgriffel, eiserne Stange, Nadel, Stocher, Wachsstock (Bedeutung örtlich beschränkt), in die Erde geschlagener Pfahl, Säule, Pranger, Zielpflock, Zielstange, Scheibenstift, Ziel, Ende, Punkt, Zünglein in der Waage (M.), ein Maß für Zeug (Elle?)

spitzer -- spitzer weißer oder roter Hut den die deutschen Juden tragen mussten, mnd. jȫdenhæt, jȫdenhod, jȫdenhoyd, jodenhæt, M.: nhd. Judenhut, spitzer weißer oder roter Hut den die deutschen Juden tragen mussten
spitzer -- spitzer Zahn, ahd. ? klam* (1) 1, st. M. (a?, i?): nhd. Klemme, spitzer Zahn?, Fangzahn?

Spitzer, mhd. spitzÏre* 2 und häufiger?, spitzer, st. M.: nhd. Spitzer, Zuspitzer, Zuspitzer von Rebstecken, Schleifer, Scharfzüngiger

spitzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzerlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spitzermel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzes -- ein spitzes Werkzeug, mnd. else (2), Sb.: nhd. ein spitzes Werkzeug

Spitzes -- etwas Spitzes schnell bewegen, mhd. smitzen, sw. V.: nhd. etwas Spitzes schnell bewegen, mit Ruten hauen, zücken, geißeln, züchtigen, schlagen, schnellen, stecken in, anstreichen, beschmieren, beflecken, beschimpfen, beschädigen, eilig gehen, eilig laufen

spitzes -- spitzes Ackergerät, afries. gâ-r-a 1, sw. M. (n): nhd. Rockschoß, spitzes Ackergerät, spitzes Ackerstück

spitzes -- spitzes Ackerstück, afries. gâ-r-a 1, sw. M. (n): nhd. Rockschoß, spitzes Ackergerät, spitzes Ackerstück

spitzes -- spitzes Eisengerät zum Umdrehen, mhd. nabegÐr, nebegÐr, negbÐr, nagber, negeber, nagebor, negebor, neper, st. M.: nhd. »Nabenspeer«, spitzes Eisengerät zum Umdrehen, Bohrer, Dreheisen, Bohreisen

spitzes -- spitzes eisernes Gerät, mnd. pÐk, peek, peeck, peik, peck*, peyk, pÆk, pick, M., N.: nhd. Pike, Langspieß, Lanze, spitzes eisernes Gerät, eine Art (F.) (1) Bohrer, Türangel, Krampenhaken, Spitze des Bootshakens, eiserne Spitze zur Verbindung von Bauteilen (Bedeutung örtlich beschränkt), Haken (M.) (örtlich beschränkt?); pÐke (1), F.: nhd. Pike, Langspieß, Lanze, spitzes eisernes Gerät, eine Art (F.) (1) Bohrer, Türangel, Spitze des Bootshakens, eiserne Spitze zur Verbindung von Bauteilen (Bedeutung örtlich beschränkt)

spitzes -- spitzes Ende, mhd. zipf (2), st. M., sw. M.: nhd. »Zipf«, spitzes Ende, Zipfel; zipfel, st. M.: nhd. spitzes Ende, Spitze, Zipfel, anhangender oder zwischengehender Landstreifen, Waldstreifen; züpfel, st. M.: nhd. spitzes Ende, Zipfel, anhängender oder zwischeneingehender Landstreifen, Waldstreifen

spitzes -- spitzes Ende, mnd. spisse (1), spitse, spitze, F.: nhd. Spitze, spitzes Ende, spitzer Gegenstand, Zinke, Zacke der Heugabel, Stachel eines Tieres, verjüngt Zulaufendes, Spitze von Blättern, Spitze eines Berges, spitz vorspringendes Land, Landzunge, Spitze eines Turmes, keilförmige Anordnung eines Heeres oder mehrerer Heeresabteilungen, die erste Reihe des Heeres, Schlachtreihe, Schlachthaufe, Schlachthaufen, Heerhaufe, Heerhaufen, Stelle an der gekämpft wird, Treffen, Zusammenstoß, Gefecht, Schlacht, gegen das Stadtregiment gerichtete aufrührerische Partei, auf Umsturz bedachte Gruppe, Rotte (F.) (1), Bande (F.) (1) von Raufbolden bzw. Schlägern, Schlägerei, Krawall, Führung oder Leitung bei einer besonders gegen die gesellschaftliche Ordnung gerichteten Betätigung, Spitze bzw. Kopfende eines Festzugs oder einer Prozession oder einer Reihe von Tanzenden, Stimme in der Orgel

spitzes -- spitzes Gerät, mnd. mÐnel, menel, M.: nhd. spitzes Gerät, Stachel an einer Walze, Hebedaumen, speziell Ochsenstecken oder Ochsenstachel; mevel, mnd.?, M.: nhd. spitzes Gerät

spitzes -- spitzes Gerät, mnd. vlÐke (2), fleke, flicke, F.: nhd. spitzes Gerät, Pfeil

spitzes -- spitzes Instrument, mnd. ik*, ike?, mnd.?, F.: nhd. spitzes Instrument, Lanze, Pike, Instrument mit dem man die Gemäße nach ihrem Inhalt bestimmt, ein Zeichen

spitzes -- spitzes Kelchglas ohne Fuß, mnd. flöite, floite, fleute, fleite, vlöite, flöte, sw. F.: nhd. Flöte, Pfeife, Holzblasinstrument, Blasinstrument, spitzes Kelchglas ohne Fuß, langes Trinkglas

spitzes -- spitzes Metallstück, mnd. tant (1), tan, tõn, t¯n, tanne, tÐn, tæn, tene?, M.: nhd. Zahn, knochenähnliches Gebilde im Kiefer auch bei Tieren, Beißwerkzeug, Polierzahn, spitz hervorstehendes Metallstück, Zinke am Werkzeug, Zacken (M.), spitzes Metallstück

spitzes -- spitzes Werk, mhd. ort (1), st. N., st. M.: nhd. Anfang, Ursprung, Ende, äußerstes Ende, Ecke, Spitze, Waffenspitze, spitzes Werk, Zeug, Winkel, Rand, Saum (M.) (1), Seite, Himmelsgegend, zu äußerst gelegenes Landstück, Ortangewiesener Platz, Stelle, Stück, Landstück, Kante, Seite, Grenze, Zipfel, Schwertspitze, Schneide, Geringstes, Punkt, Teil, Maßviertel, Gewichtsviertel, Münzviertel

spitzes -- spitzes Werkzeug aus Eisen und Stahl zum Durchschlagen von Löchern, mnd. dörchslach, dorchslach, M.: nhd. »Durchschlag«, spitzes Werkzeug aus Eisen und Stahl zum Durchschlagen von Löchern, Spitzdorn, Küchengerät zum Durchsieben, Ausschlag der Zunge an der Waage bei Übergewicht

spitzes -- spitzes Werkzeug, ae. pÆc, st. M. (a): nhd. Spitze, spitzes Werkzeug, Pike

spitzes Gerät zum Ausstechen (Bedeutung örtlich beschränkt), mnd. nõtel, nattek, nõdel, nõtele, nõtle, F.: nhd. Nadel, Nähnadel, Schmucknadel, Anstecknadel, spitzes Gerät zum Ausstechen (Bedeutung örtlich beschränkt), Obelisk (Bedeutung örtlich beschränkt), Kompassnadel (Bedeutung örtlich beschränkt)

spitzeschar, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

spitzfarn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzfeile, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzfenster, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spitzfinde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzfindeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spitzfindig, afries. *sub-til, Adj.: nhd. scharfsinnig, spitzfindig

spitzfindig, ahd. fõrÆgo 1, Adv.: nhd. »lauernd«, hinterlistig, spitzfindig; fizuslÆhho 6, fizuslÆcho*, Adv.: nhd. klug, schlau, listig, falsch, spitzfindig, niederträchtig, betrügerisch; hintarskrenklÆhho* 1, hintarscrenclÆcho*, Adv.: nhd. hinterlistig, spitzfindig; listlÆh* 3, Adj.: nhd. geschickt, schlau, listig, listenreich, spitzfindig, kunstreich, kunstvoll; unkustlÆhho* 1, unkustlÆcho*, Adv.: nhd. spitzfindig, listig, hinterlistig, verschmitzt

spitzfindig, mhd. ? durchspitzic*, durchspitzec, Adj.: nhd. »durchspitzig«, spitzfindig?, gierig?
-- spitzfindig ausdeuten: mhd. durchgrübelen*, durchgrübeln, sw. V.: nhd. »durchgrübeln«, spitzfindig ausdeuten

spitzfindig, mhd. kündic, kündec, kundic, kündig, Adj.: nhd. kundig, bekannt, vertraut, erfahrend, kund, bekannt machend, verkündend, wissend, klug, schlau, geschickt, spitzfindig, stolz, anpassend, listig, prahlerisch

spitzfindig, mhd. subtÆl, subtil, Adj.: nhd. subtil, fein, scharf, spitzfindig

spitzfindig, mnd. sȫkisch, Adj.: nhd. spitzfindig, kasuistisch

spitzfindig, mnd. sophistisch, Adj.: nhd. »sophistisch«, spitzfindig, klügelnd

spitzfindig, mnd. spissich, spitsig, spitzig, Adj.: nhd. »spitzig«, spitzzulaufend, spitzgeformt, geistig überspitzt, überschlau, spitzfindig, listig, höhnisch, hämisch, anzüglich, spitz, verletzend

spitzfindig, mnd. spisvündich, spitsvündich, Adj.: nhd. spitzfindig

spitzfindig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spitzfindiger -- spitzfindiger Mensch, mnd. spisvunt, spitzvunt, M.: nhd. »Spitzfund«, spitzfindiger Mensch

Spitzfindigkeit -- Spitzfindigkeit der Glaubensabtrünnigen, mnd. kettÏrelist*, ketterlist, F.: nhd. listige Auslegung, Spitzfindigkeit der Glaubensabtrünnigen

Spitzfindigkeit, afries. sub-til‑hê-d 4, st. F. (i): nhd. Scharfsinn, Spitzfindigkeit

Spitzfindigkeit, ahd. kleinlist* 4, st. M. (i): nhd. Klugheit, Argument, Spitzfindigkeit, Schlauheit, Schläue, Scharfsinn, Beweis

Spitzfindigkeit, mhd. ursuoche, st. F.: nhd. was man sucht, wonach man forscht, Versuchung, Veranlassung, Ausflucht, Spitzfindigkeit, Falle, Mittel jemanden hinterrücks auf die Probe zu stellen, Nachforschung, Untersuchung, Lösung

Spitzfindigkeit, mnd. spisvündichhÐt*, spisvündichÐt, spisvündicheit, spitsvündichÐt, spitsvündicheit, F.: nhd. Spitzfindigkeit

Spitzfindigkeit, mnd. subtÆlitÐt, F.: nhd. Subtilität, Kompliziertheit, Spitzfindigkeit, Ausgeklügeltheit

Spitzfindigkeit, mnd. vörnuft* (1), vornunft, vornoft, vornumft, vornumpft, vornumpht, vornunft, vornust, vornost, vornumst, vornumest, vornumpst, vornunst, F.: nhd. Vernunft, Einsicht, Verstand, Kraft zu höherer Erkenntnis, reines Erkennen, Vorsehung, geistige Kraft, geistiges Vermögen, Verstandeskraft, Klugheit, Spitzfindigkeit, Begabung, Fähigkeit, Geschick, natürliches menschliches Ermessen, Gewitztheit, Schliff, Lebensart, Verstehen, Verständnis, Kenntnis, Wissen

spitzfindigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzfindiglich, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

spitzfindisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spitzfindler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzfingerig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spitzfingerigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzfinne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzflader, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzflosse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzflosser, nhd.: nhd. ; L.: DW

spitzflöte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzflügel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzform, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzfrühkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Spitzfund, mnd. spisvunt, spitzvunt, M.: nhd. »Spitzfund«, spitzfindiger Mensch

spitzfund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzfünde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzfündeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spitzfündig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spitzfündlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spitzgang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzgatter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spitzgaupe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzgebäude, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spitzgeformt, mnd. spissich, spitsig, spitzig, Adj.: nhd. »spitzig«, spitzzulaufend, spitzgeformt, geistig überspitzt, überschlau, spitzfindig, listig, höhnisch, hämisch, anzüglich, spitz, verletzend

spitzgeier, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzgelänge, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spitzgeöhrt, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

spitzgerte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzgeschnitten, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

spitzgesucht, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

spitzgewölbe, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spitzgiebel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzgipfel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzglas, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spitzglas, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spitzgläschen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spitzgoschet, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spitzgraben, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzgranate, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzgras, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spitzgrind, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spitzgroschen, mnd. ? spisgrosse, spiskrosse, spÆsgrosse, spiessgrosse, spieskrosse, spitsgrosse, spitskrosse, spitzgrosse, spitzkrosse, M.: nhd. »Spitzgroschen«?, eine in Sachsen geprägte Münze

spitzgroschen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzhabicht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spitzhacke -- kleine Spitzhacke, mhd. krempel, st. M., st. N.: nhd. »Krempel« (F.), kleine Spitzhacke, Kralle, Häkchen, geringfügige Sache

Spitzhacke -- Schlag mit Spitzhacke, afries. biz-a‑slêk 1, st. M. (a?): nhd. Schlag mit Spitzhacke

Spitzhacke -- Spitzhacke des Steinhauers, mnd. stÐnbicke, steinbicke, stÐnbick, steinbick, F.: nhd. Spitzhacke des Steinhauers, Spitzaxt zum Brechen oder Zerhauen oder Behauen der Steine sowie zum Schärfen der Mühlsteine

Spitzhacke -- Spitzhacke zum Brechen oder Behauen oder Zerhauen von Steinen sowie zum Schärfen der Mühlsteine, mnd. stÐnexe, steinexe, F.: nhd. »Steinaxt«, Spitzhacke zum Brechen oder Behauen oder Zerhauen von Steinen sowie zum Schärfen der Mühlsteine

Spitzhacke, ae. becc-a, sw. M. (n): nhd. Spitzhacke

Spitzhacke, mhd. bicke, sw. M.: nhd. »Pickel« (M.) (1), Spitzhacke; bickel, pickel, st. M.: nhd. Spitzhacke, Pickel (M.) (1), Knöchel, Würfel

Spitzhacke, mnd. bicke, F.: nhd. Spitzhacke, Zweispitz; bickel, M.: nhd. Pickel (M.) (1), Spitzhacke, Hacke (F.) (2), Knöchel, Würfel, Fangstein (Spiel)

Spitzhacke, mnd. houwe, howe, houw*, F.: nhd. Haue, Hacke, Spitzhacke, Vorderarme des Wagengestells in welche die Deichsel eingeschoben wird, Werkzeug zum Hauen; houwel, houwÐl, howel, N.: nhd. Hacke, Spitzhacke, Mauerhacke, Doppelaxt mit spitzem Eisen, Spitzhammer; houwelhacke, F.: nhd. Hacke, Hauhacke, Spitzhacke, Mauerhacke; kÆlhacke, kilhacke, F.: nhd. »Keilhacke«, Keilhaue, Spitzhacke, Hacke mit keilförmigem Eisen zum Aufhauen
-- Bergmann der mit der Spitzhacke arbeitet: mnd. kÆlhouwÏre*, kÆlhouwer, M.: nhd. Keilhauer, Bergmann der mit der Spitzhacke arbeitet

Spitzhacke, mnd. pÆlhacke, F.: nhd. »Pfeilhacke«, Spitzhacke; pÆlhouwe, pÆlhauwe, F.: nhd. Spitzhaue, Spitzhacke; rædebicke, rõdebicke, F.: nhd. Spitzhacke

Spitzhacke, mnd. snõvelbicke, F.: nhd. »Schnabelbicke«, Spitzhacke

Spitzhacke, mnd. stÐnbickel, steinbickel, stÐnbikil, steinbikil, M.: nhd. »Steinpickel«, Spitzhacke

Spitzhacke, mnd. stÐnbrȫkel, steinbrȫkel, stÐnbrükil, steinbrükil, M.: nhd. Spitzhacke
Spitzhacke, mnd. stokhouw, stokhouwe, F.: nhd. Spitzhacke, Hacke, Haue

spitzhacke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spitzhacken -- mit Spitzhacken abschlagen, mnd. afbicken, sw. V.: nhd. mit Bicken abschlagen, mit Spitzhacken abschlagen

spitzhafer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzhaken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spitzhammer, mhd. storchsnabel, st. M.: nhd. Storchschnabel, Spitzhammer

Spitzhammer, mnd. ? edebicke, mnd.?, Sb.: nhd. Spitzhammer?

Spitzhammer, mnd. houwel, houwÐl, howel, N.: nhd. Hacke, Spitzhacke, Mauerhacke, Doppelaxt mit spitzem Eisen, Spitzhammer
-- Spitzhammer zum Vorschlagen der Hufeisenlöcher: mnd. hæfstempel, M.: nhd. Spitzhammer zum Vorschlagen der Hufeisenlöcher

spitzhammer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzharfe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzhaube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spitzhaue, ahd. skora* 4, scora, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Schaufel, Hacke (F.) (2), Spitzhaue

Spitzhaue, mhd. krampe, sw. M.: nhd. Spitzhaue

Spitzhaue, mhd. schor (1), F.: nhd. Schaufel, Spitzhaue

Spitzhaue, mhd. zwispiz, st. M.: nhd. »Zwiespitz«, Steinhaue, Spitzhaue

Spitzhaue, mnd. pÆlhouwe, pÆlhauwe, F.: nhd. Spitzhaue, Spitzhacke

spitzhaue, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzhäuer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzhaupt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spitzheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzhengst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzhenkel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzhirsch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzhölzlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spitzhorn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spitzhosen, nhd.: nhd. ; L.: DW

spitzhösler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzhund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spitzhut, mnd. spishæt, spishoedt, spitshæt, spitshoedt, spitzhæt, M.: nhd. »Spitzhut«, spitzer Hut als modisches Attribut, Betrüger, Schwindler, Gauner

spitzhut, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzhüten, mnd. ? spishȫden, spitshȫden, sw. V.: nhd. »spitzhüten«?, schmeicheln, heucheln
spitzhüten, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spitzhüter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzhütig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spitzig -- scharf und spitzig, mnd. scharpspissich*, scharpspitzich, Adj.: nhd. »scharfspitzig«, scharf und spitzig

spitzig sein (V.), germ. *snib-, *snip‑, germ.?, V.: nhd. spitzig sein (V.), schneiden

spitzig, idg. *stei-, *tei-, Adj.: nhd. spitzig

spitzig, germ. *agæ‑, germ.?, Adj.: nhd. spitzig

spitzig, ae. *‑gÚ-r‑ed‑e, Adj.: nhd. spitzig

spitzig, mhd. bitter (1), pitter, Adj.: nhd. bitter, herb, scharf, giftig, übel, übelriechend, hart, heftig, qualvoll, schmerzlich, unbarmherzig, schneidend, spitzig, stechend, bissig, reißend, ergrimmt, erbittert

spitzig, mhd. gupfoht, Adj.: nhd. spitzig; hegenÆn, Adj.: nhd. aus Dornen hergestellt, spitzig, Dornen...

spitzig, mhd. schravel, schrafel*, Adj.: nhd. schroff, spitzig; spitzelic, Adj.: nhd. spitzig; spitzenlich, Adj.: nhd. spitz, spitzig; spitzic, spitzec, Adj.: nhd. spitz, spitzig, herb; spiz (1), spitz, spitze, Adj.: nhd. spitz, spitzig
-- spitzig reden: mhd. spitzen, sw. V.: nhd. spitzen, scharf machen, zuspitzen, mit Spitzen versehen (V.), zieren, spitzig reden

spitzig, mnd. egget, ecget, eget, Adj.: nhd. spitzig, schneidend, scharfkantig, eckig; eggich, eygich, eggech, Adj.: nhd. spitzig, scharf, eckig, kantig; eggicht***, Adj.: nhd. spitzig, scharf, eckig, kantig

spitzig, mnd. spissich, spitsig, spitzig, Adj.: nhd. »spitzig«, spitzzulaufend, spitzgeformt, geistig überspitzt, überschlau, spitzfindig, listig, höhnisch, hämisch, anzüglich, spitz, verletzend

spitzig, mnd. watich, mnd.?, Adj.: nhd. spitzig, scharf

spitzig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spitzige -- spitzige Rede, mhd. snit, st. M.: nhd. Schnitt, Ernte, Erntezeit, Kornschnitt, Heuschnitt, spitzige Rede, Beschneidung, Einschnitt, Sägeschnitt, Zuschnitt, Form, Getreideschnitt, Juli, August, Gewinn, Schneide, Schärfe, Wunde, Machart, Betrug

spitziges -- spitziges Eisen als Hindernis, mnd. vætangel, vætangen, M.: nhd. Fußangel, Fußeisen, spitziges Eisen als Hindernis

spitzigfein, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spitzigheiszhungrig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spitzigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitziglänglicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spitziglich, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

spitzkabis, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzkantige -- spitzkantige Segge, mnd. snitgras, N.: nhd. »Schnittgras«, Riedgras, spitzkantige Segge

spitzkappe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzkäse, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzkasten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzkegel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzkehre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzkeimer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzkerze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzkessel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzkiefer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzklammer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzklee, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzkleie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzklette, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzklug, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spitzknecht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzkohl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzkolben, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzkopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzköpfig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spitzkopfraupe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spitzkrug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzkugel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzkünstig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spitzkürbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzlaube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spitzlehen, mhd. spizlÐhen 2, spitzlÐhen*, st. N.: nhd. Spitzlehen, verlehntes kleines Landstück

Spitzlein, mhd. spitzelÆn, st. N.: nhd. Spitzlein, Spitzchen

spitzlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spitzler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzlerche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spitzleute, mhd. spitzliute, M. Pl.: nhd. »Spitzleute«, Leute an der Spitze

spitzleute, nhd.: nhd. ; L.: DW

spitzlich, mnd. spislÆk*, spislich, spitslich, Adj.: nhd. »spitzlich«, spitzzulaufend, schmalgeformt

spitzlich, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

spitzling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzmarder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzmarke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzmaschine, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzmaske, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzmaul, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spitzmäulen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spitzmäulig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Spitzmaus, ae. hear-m-a, sw. M. (n): nhd. Spitzmaus, Haselmaus, Wiesel?; scier-f-e‑mðs, F. (kons.): nhd. Spitzmaus; scréa-w‑a, sw. M. (n): nhd. Spitzmaus

Spitzmaus, ahd. bilihmðs* 3, st. F. (i): nhd. Bilchmaus, Spitzmaus; græzmðs 2, st. F. (i): nhd. Spitzmaus, Ratte; muzerin* 1, mützerin*, ahd.?, st. F. (jæ): nhd. Spitzmaus; spiz (3) 1, ahd.?, st. M. (a?, i?): nhd. Spitzmaus; spizza (2) 2, sw. F. (n): nhd. Spitzmaus; spizzõra* 2, sw. F. (n): nhd. Spitzmaus; spizzimðs* 16, st. F. (i): nhd. Spitzmaus; spizzo* (1) 3, sw. M. (n): nhd. Spitzmaus

Spitzmaus, mhd. spitzmðs, st. F.: nhd. Spitzmaus; spizzerÆn 1, st. F.?: nhd. Spitzmaus

Spitzmaus, mhd. veltmðs, feltmðs*, st. F.: nhd. Feldmaus, Spitzmaus

Spitzmaus, mnd. snÆdelmðs, F.?: nhd. Spitzmaus, böswilliger Kritiker

Spitzmaus, mnd. spismðs, spitsmðs, F.: nhd. »Spitzmaus«

spitzmaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spitzmeiszel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spitzmesser, mhd. spitzmezzer 4, st. N.: nhd. Spitzmesser, Dolch

spitzmesser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spitzmorchel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzmotte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzmündig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spitzmünze, nhd.: nhd. ; L.: DW

spitzmuschel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzmütze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitznadel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spitznagel, mhd. spiznagel 1, st. N.: nhd. Spitznagel, Spieß (M.) (1)

spitznagel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spitzname, mhd. õname, sw. M.: nhd. Spitzname, Beiname

Spitzname, mnd. ȫkelname, okelname, M.: nhd. Zuname, Beiname, Spitzname, Spottname

spitzname, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitznärrisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spitznase, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitznasig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spitznäsig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spitznickel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitznusz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzohr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spitzöhrig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spitzordnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzpetzel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spitzpfahl, mnd. ? dðmstok, Sb.: nhd. Spitzpfahl?

Spitzpfahl, mnd. rǖtÏre*, rǖter, rµter, reuter, ruiiter, M.: nhd. Ritter, berittener und bewaffneter Edelmann, Bewaffneter, berittener und geharnischter Bewaffneter, Söldner, berittener Söldner, Wegelagerer, Straßenräuber, ritterlicher Straßenräuber, Landsknecht, Seesoldat, berittener Krieger, spanischer Reiter, Spitzpfahl

spitzpfahl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzpfeiler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzpferd, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spitzpille, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzpinne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzpinsel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzpleinze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzpocke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzprügel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzpumpe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spitzquinte, mnd. spisquinte, spitsquinte, F., N.: nhd. »Spitzquinte«, eine Stimme in der Orgel (Rückpositiv)

spitzrad, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spitzraupe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzraute, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzrecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spitzrede, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzredner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzreif, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spitzreim, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzreiter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzring, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spitzrochen, spitzroche(n), nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzröhre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzross, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spitzrute, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzsache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzsalbei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzsatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzsäule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzscharf, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spitzschiene, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzschieszen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spitzschnabel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzschnäbler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzschnauze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzschnauzig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spitzschnäuzig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spitzschnecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzschraube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzschuh, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spitzschuhe, an. spez-skæ-r, st. M. (a): nhd. Spitzschuhe

spitzschusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzschwanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzschwärmer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzschwengel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzsinn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzsinnig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spitzsinnigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzsottel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzspann, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spitzstahl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzstempel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzstichel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spitzstock, ae. preg, Sb.: nhd. Spitzstock

spitzstöckel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzstreif, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzstrichel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spitzthurm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitztruhe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitztrüsche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitztüte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzweck, nhd.: nhd. ; L.: DW

Spitzwecke, mhd. spitzleip*, spizleip, st. N.: nhd. spitzer Brotlaib, Spitzwecke

spitzweg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spitzwegereich, mhd. hunderippe 1, st. N., st. F.: nhd. »Hunderippe«, Spitzwegereich, Hundskamille?; hundesrippe 1, st. N., st. F.: nhd. »Hundsrippe«, Spitzwegereich

Spitzwegerich (Bedeutung örtlich beschränkt), mnd. ribbe, rübbe, rebbe, rippe, st. N., sw. M.: nhd. Rippe, Fleischstück mit Rippenknochen, gebogene Holzlatte, Spant, Teil der Rüstung zum Schutz des Brustkorbs (Bedeutung örtlich beschränkt), Spitzwegerich (Bedeutung örtlich beschränkt), erhabener Streifen (M.) auf einer Fläche?

Spitzwegerich, ahd. ribba 8, rippa, st. F. (jæ): nhd. Rippe, Spitzwegerich; ribbi 23, st. N. (ja): nhd. Rippe, Spitzwegerich

Spitzwegerich, mnd. hundesribbe, N., M.: nhd. »Hundsrippe«, Spitzwegerich; kattenribbe?, M., N.: nhd. »Katzenrippe«, Hundsrippe, Spitzwegerich; kempenkrðt, kenpenkrðt?, N.?: nhd. Spitzwegerich

Spitzwegerich, mnd. ribbewort, ribewort, ripwort, ribwort, rübbewort, F.: nhd. »Rippenwurz«, Spitzwegerich, Hundsrippe; ribort, F.: nhd. Spitzwegerich; rippel, Sb.: nhd. Spitzwegerich; rÆpvæt, F.: nhd. Spitzwegerich, Hundsrippe
-- Destillat aus Spitzwegerich: mnd. ribbeworteswõter, N.: nhd. »Rippenwurzwasser«, Destillat aus Spitzwegerich; ribbewortwõter, N.: nhd. »Rippenwurzwasser«, Destillat aus Spitzwegerich

spitzwegerich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzweide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzwein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzweise, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spitzwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spitzwinkel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzwinkelig, mnd. scharpærdich, scharpordich, Adj.: nhd. »scharfwinkelig«, spitzwinkelig

spitzwinkelig, spitzwink(e)lig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spitzwinkliges -- spitzwinkliges Landstück, mnd. æke (2), næke, F.: nhd. Raum unter der Dachschräge, Abseite im Dachboden, spitzwinkliges Landstück, Öffnung in der Abseite?; ært (1), ȫrt, ort, oort, oert, oyrt, ohrt, ²rt, M., N., F.: nhd. Ort, Gegend, Stelle, Platz, äußerster Punkt, Ecke, Ende, Grenze, Richtung, Ausschnitt, Schneide, Winkel, Straßenecke, Raumecke, Schlupfwinkel, Eckhaus, Eckstein, spitzwinkliges Landstück, Landspitze, Teil einer Fläche, Zipfel, Meerbusen, Kante, Rand, Richtung, Spitze, Schärfe, Waffe, Pfeil, Schwert, Messer (N.), Anfang, Ursprung, Ort, Stelle, Stück Landes, Maßeinheit, Flächenmaß (Bedeutung örtlich beschränkt), Hohlmaß (vierter Teil eines Maßes), Getreidemaß, Minute (Bedeutung örtlich beschränkt), Münzwert (vierter Teil einer Münze), Münze, münzähnliche Metallscheibe als Schmuckstück

spitzwirbel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzwitz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzwort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spitzwürfel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spitzwurz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzzahn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spitzzange, mnd. spistange, F.: nhd. Spitzzange

spitzzange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spitzzipfelig, spitzzipf(e)lig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spitzzulaufend, mnd. ? spisbalkhaftich*, spisbalkaftich, Adj.: nhd. spitzzulaufend?

spitzzulaufend, mnd. spislÆk*, spislich, spitslich, Adj.: nhd. »spitzlich«, spitzzulaufend, schmalgeformt

spitzzulaufend, mnd. spissich, spitsig, spitzig, Adj.: nhd. »spitzig«, spitzzulaufend, spitzgeformt, geistig überspitzt, überschlau, spitzfindig, listig, höhnisch, hämisch, anzüglich, spitz, verletzend

spitzzulaufende -- spitzzulaufende Tasche, mnd. ? spisnõser*?, spitzÐser, mnd.?, M.: nhd. spitzzulaufende Tasche?

spitzzüngig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spitzzwickel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spizol, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

splanade, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

splasse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spläszling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

splatte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spleen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spleetflagge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spleißabzug, spleiszabzug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spleiße, mhd. splÆze, sw. F.: nhd. »Spleiße«, abgespaltener Span

spleißen, idg. *splei-, *plei-, V.: nhd. spalten, spleißen

spleißen, germ. *spleitan, *splÆtan, st. V.: nhd. spalten, spleißen; *splittjan, sw. V.: nhd. spalten, spleißen, splittern?

spleißen, ae. õ‑splÚ-t‑an, sw. V.: nhd. spleißen; ge-slÆ-t-an, st. V. (1): nhd. schleißen, zerreißen, spleißen, teilen, beißen, stechen, verwunden, verleumden; slÆ-f-an, st. V. (1): nhd. spleißen; slÆ-t-an, st. V. (1): nhd. schleißen, zerreißen, spleißen, teilen, beißen, stechen, verwunden, zerbeißen, verleumden; *splÚ-t‑an, sw. V.: nhd. spleißen; s-pr’-ng-an, s-prÏ-ng-an, sw. V. (1): nhd. zerstreuen, aussprengen, säen, springen, brechen, bersten, spleißen

spleißen, afries. splÆ-t-a* 4, st. V. (1): nhd. spleißen, spalten

spleißen, mhd. splÆzen, st. V.: nhd. »spleißen«, spalten, trennen, abtrennen, bersten

spleißen, mnd. splÆten, spliten, splijten, st. V.: nhd. spleißen, spalten, reißen, auseinander reißen, springen, brechen, bersten, platzen, Risse bekommen, sich auftun, aufplatzen, in Stückchen spalten, der Länge nach spalten, abschälen, aufschneiden, zerschneiden, zerreißen, niedermetzeln, totschlagen, vor Wut kratzen und beißen, gewaltsam abreißen, herausreißen, pressen

spleißen, mnd. splÐten, spleiten, spleyten, sw. V.: nhd. »spleißen«, spalten, aufteilen, aufreißen

Spleißnagel, mnd. splÐtnõgel, M.: nhd. »Spleißnagel«, großer Nagel zum Spalten (N.) von Holz oder Eisen

Spleißstein, mnd. splÐtstÐn, splÐtstein, M.: nhd. Spleißstein

spleisze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spleiszen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spleiszer, nhd.: nhd. ; L.: DW

spleiszherd, nhd.: nhd. ; L.: DW

spleiszholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spleiszhütte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spleiszicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spleiszig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spleiszknecht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spleiszkupfer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spleiszmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spleiszmesser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spleiszofen, nhd.: nhd. ; L.: DW

spleiszpein, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spleisztiegel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spleiszung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

splendid, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

splenetisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

splenitisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

splet, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spletbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

splettbeinig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

splette, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spletten, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

splicken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

splieszdach, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spliesze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

splieszen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Splint -- Splint der das Lösen des Rades von der Achse verhindert, mnd. runge, ronge, F.: nhd. Runge, hölzerne Stange, Wagenrunge, Querholz unter dem Obergestell des Wagens, an der Seite eines Wagens angebrachte Stange als Halterung für Seitenbretter und Seitenleitern, Splint der das Lösen des Rades von der Achse verhindert, Lünse

Splint -- starker Nagel durch den ein Splint gesteckt wird, mnd. ? splintnõgel, M.: nhd. »Splinternagel«, Vorstecknagel, starker Nagel durch den ein Splint gesteckt wird?

Splint, mnd. ? splite, Sb.: nhd. Splint?

Splint, mnd. splinte, splente, M., F.: nhd. Splint, eiserner Vorsteckstift, Quereisen, ein Eisen das durch das Loch eines Riegels ge​steckt wird oder als Schlüssel für eine Art (F.) (1) Schloss dient, junges schlankes Mädchen (Bedeutung örtlich beschränkt)

Splint, mnd. vȫrsteknõgel, M.: nhd. »Vorstecknagel«, durchgesteckter Nagel zur Befestigung, durchgesteckter Stift zur Befestigung, Splint
-- ringartiger Splint zum Verschluss von Bolzen: mnd. vingerlÆn (2), N.: nhd. »Fingerlein«?, Fingerring, kleiner Metallring, Eisenring, Kettenring, ringartiger Splint zum Verschluss von Bolzen

splint, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

splint, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

splintanker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

splintbohrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

splintbolzen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

splintchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

splintdraht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

splinte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

splintenschlosz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Splinter, mnd. splinter***, M.: nhd. »Splinter«, Splitter

splinter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

splinterklein, mnd. splinterklÐn, splinterklein, Adj.: nhd. »splinterklein«, sehr fein und dünn

splinternackt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Splinternagel, mnd. splintnõgel, M.: nhd. »Splinternagel«, Vorstecknagel, starker Nagel durch den ein Splint gesteckt wird?

splinterneu, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

splintgat, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

splinthammer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

splintholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

splintkäfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

splintkeil, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

splintkohle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

splintschwäche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spliss, mnd. splÐte, spleite, splÐt*, st. M., F.?: nhd. Spliss, Riss, Spalte, Spalt, Wundspalt, klaffende Wunde, Holzsplitter, Span, Abspitterung einer Lehnhufe (Bedeutung örtlich beschränkt), abgeteiltes Stück einer Lehnhufe (Bedeutung örtlich beschränkt)

splissen -- Schiffstaue splissen, mnd. ? vörschÐten*, vorschÐten, vorscheiten, vorscheyten, st. V.: nhd. verschießen, stürzen, umstechen, umwerfen, Schiffstaue splissen?, ausstoßen, ausstreuen, aussprengen, aussondern, ausschießen, auslegen, einschießen, hergeben. versteuern, Schoß bezahlen, aus den Gelenken treten, auskugeln, aufschießen, verwerfen, durch Umstürzen der Lichter exkommunizieren, ächten, schnell entfernen, sich schnell entfernen, davoneilen, verlieren, bleich werden, die Farbe verlieren, verfallen (V.), verfliegen, ein Ende haben, schießend verbrauchen

splissen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

splissig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

splissung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

splisz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spliszeisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spliszgang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spliszhammer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spliszhorn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spliszmaus, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

splitsen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

splitt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

splittapfel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

splittbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

splitte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

splitten, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

splittenreiszer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Splitter, idg. *dresk, V., Sb.: nhd. zerreißen, Splitter; *ghrendh‑, Sb.: nhd. Borste, Splitter, Bart

Splitter, germ. *flÆsæ, st. F. (æ): nhd. Splitter; *gramsta‑, *gramstaz, st. M. (a): nhd. Splitter; *skifræ-, *skifræn, *skifra‑, *skifran, germ.?, Sb.: nhd. Schiefer, Splitter; *spÆkæ, germ.?, st. F.: nhd. (æ), Stecken (M.), Splitter; *splitra, germ.?, Sb.: nhd. Splitter

Splitter, got. gra-m-st* 3, st. M. (a), st. N. (a): nhd. Holzsplitter, Splitter

Splitter, an. flas-a, sw. F. (n): nhd. Splitter, dünne Scheibe; spÆ-k, st. F. (æ): nhd. Splitter
-- Splitter der mit dem dickeren Ende an dem Gegenstand aus dem er herausgehauen wurde festhaftet: an. ðf-r (3), st. M. (a?): nhd. Splitter der mit dem dickeren Ende an dem Gegenstand aus dem er herausgehauen wurde festhaftet, Streit

Splitter, ae. mot, N.: nhd. Stäubchen, Splitter, Atom

Splitter, afries. bi-t-e 19, st. M. (i): nhd. Biss, Splitter, Einschnitt

Splitter, ahd. durast 2, st. M. (a?, i?): nhd. Span, Splitter; skeida* 17, sceida, sw. F. (n): nhd. Scheide, Trennung?, Span, Splitter, Reisig, Grenze?; skifaro* 1, scifaro*, sw. M. (n): nhd. Splitter, Schiefer, Gesteinsbrocken, Klippe; spõn* 6, st. M. (a?, i?): nhd. Span, Holzspan, Splitter; ? stupfilÆn* 1, stuphilÆn*, stupfilÆ*, st. N. (a)?: nhd. Stoppelhalm, Splitter?

Splitter, mhd. agene, agen, age, st. F., st. M.: nhd. Spreu, Granne, Spelze, Splitter; drõme, drõm, trõm, trõme, trõn, st. M., sw. M.: nhd. Balken, dickes Brett, Kreuzesbalken, Riegel, Stück, Splitter, Zuckerbaum; drum (1), trum, st. N.: nhd. »Trumm«, Endstück, Ende, Grenze, Rand, Spitze, Klotz, Stück, Splitter; drumsel, st. N.: nhd. Prügel, Splitter, Endstück; drumstüc, st. N.: nhd. Splitter; drumstücke, st. N.: nhd. Splitter; drunzel, sw. M., st. N.: nhd. Splitter
-- Splitter im Huf habend: mhd. agenhuof, Adj.: nhd. Splitter im Huf habend

Splitter, mhd. gebrest, gibrest, gebrist, gibrist, geprest, giprest, st. M., sw. F., st. F.: nhd. kleines Gebrechen, Bruchstück, Splitter, Scharte, Schade, Schaden (M.), Nachteil, Verlust, Mangel (M.), Missstand, Fehlbetrag, Fehler, Verschulden, Misshelligkeit, Streit, Notlage, Vergehen, Schwäche, Sünde, Makel, Beschwerde, Unvollkommenheit, Stückwerk, Werk; hewe, sw. F.: nhd. Splitter, Halm, Granne

Splitter, mhd. scharte, sw. F., st. F.: nhd. Scharte, Riss, Beschädigung, Beule, Verletzung, Splitter, Makel, Stück, Trumm, Teil, ausgebrochenes Stück, ausgehauenes Stück; schiel (2), st. M.: nhd. abgesprungenes Stück, abgerissenes Stück, Splitter, Klumpen (M.), Schädel, Kopf; schiver, schever, schifer*, schefer*, st. M.: nhd. »Schiefer«, Steinsplitter, Holzsplitter, Splitter; schivere, schifere*, sw. M.: nhd. »Schiefer«, Splitter, Steinsplitter, Holzsplitter; spõn (1), st. M.: nhd. Span, Holzspan, Einschnitt ins Kerbholz, Splitter, Locke, hobelspanförmige Ringelung der äußersten Haare, Glied, Verwandtschaftsgrad, Zwist, Streit; spõt (1), spat, st. M.: nhd. Spat (M.) (1), Gesteinsart, Splitter, Stück, blättrig brechendes Gestein; spelter, spilter, M., F.: nhd. Spelter, abgespaltenes Holzstück, Scheit, Splitter, Lanzensplitter, Spion; spidel, spedel, st. M.: nhd. Splitter, Fetzen (M.), Lappen (M.); spiel, st. M.: nhd. Splitter; spiz (3), st. M.: nhd. Spieß (M.) (1), Holzspieß, Bratspieß, Spießbraten, Braten (M.), Splitter; sprÆze, st. M., sw. M.: nhd. Lanzensplitter, Splitter; sprÆzel, st. M., sw. M.: nhd. Spreißel, Span, Splitter, Lanzensplitter; strum, st. N.: nhd. Endstück, Ende, Stück, Splitter; strunzðn, st. M.: nhd. abgebrochenes Speerstück, Splitter; stüppe, stuppe, st. N.: nhd. Staub, Werg, Staubkorn, Staubähnliches, Pulver, Pulver zur Arznei und Zauber, Splitter, Nichtigkeit, Zauberei mit Pulver; trunze, drunze, drumze, sw. F., st. F., st. M., st. N.: nhd. abgebrochenes Speerstück, Splitter; trunzðn, trunzen, drumzen, st. M., N.: nhd. abgebrochenes Speerstück, Speersplitter, Splitter
-- kleiner Splitter: mhd. spidellÆn, st. N.: nhd. kleiner Splitter
-- voll Splitter seiend: mhd. schiveric, schiferic*, Adj.: nhd. »schieferig«, voll Splitter seiend

Splitter, mnd. schÆf, N.: nhd. Splitter

Splitter, mnd. schÐve (1), scheve, F., N.?: nhd. Schäbe, die beim Brechen (N.) und Hecheln (N.) abfallenden Splitter des Flachses, Geringfügiges, Minderwertiges, Splitter, Makel

Splitter, mnd. schÐver (1), schiver, M.: nhd. Splitter, losgelöstes Teilchen, Schiefer, Schindel, blättrige Steinart, Abfall von Flachs

Splitter, mnd. scherve, F.: nhd. Scherbe, Bruchstück, Hagelkorn, Splitter, Krustentierschale, flacher Tiegel

Splitter, mnd. schervele, schervel, schervelen, N.: nhd. Scherbe, Splitter, Bruchstück, Tiegel, flacher Topf

Splitter, mnd. scherven (2), N.: nhd. Scherbe, Bruchstück, Hagelkorn, Splitter, Krustentierschale, flacher Tiegel

Splitter, mnd. schõrt, schart, N.: nhd. Scharte, Spalte, Wunde, Beschädigung, Riss, Bruch, Lücke, Öffnung, ausgebrochenes Stück, Scherbe, Splitter, Bruchstück, Abspaltung

Splitter, mnd. schrõtele, scratele, schrõdele, N.: nhd. Span, Splitter, abgeschnittenes Stück, Papierschnitzel, Saum (M.), Streifen (M.) (1) am Gewand

Splitter, mnd. splinter***, M.: nhd. »Splinter«, Splitter

Splitter, mnd. splitter (1), M.: nhd. Splitter, abgesplittertes Stück Holz, Makel, Uneinigkeit (Bedeutung örtlich beschränkt), Zersplitterung (Bedeutung örtlich beschränkt)

Splitter, mnd. splitter (2), splittere, spletter, splettere, splÐtere, splÐter, F.: nhd. Splitter, abgesplittertes Stück Holz, Holzscheit, Makel, Uneinigkeit (Bedeutung örtlich beschränkt), Zerplitterung (Bedeutung örtlich beschränkt)

Splitter, mnd. stücke, stück, stucke, stugke, stykke, sticke, stuck, stükke, N.: nhd. Stück, Teilstück, Teilstück einer Definition, Einzelstück, Stück aus einer Vielzahl oder einer Reihe anderer Dinge gleicher Art (F.) (1), Exemplar, willkürlich oder gewaltsam abgetrennter bzw. abgesprungener bzw. abgebrochener Teil eines Ganzen, Teil eines Ganzen, Bruchstück, Splitter, Scherbe, Fetzen (M.), Brocken (M.), Krume, abgegrenztes Stück eines Ganzen, Acker, Ackerstück, Feld, Flurstück, Grundstück, Wegstrecke zu Land und zu Wasser, Geldstück, Münzstück, Gewichtsstück, Geschütz, Kanone, Fass (für Wein), Platte aus Edelmetall, Blech aus Edelmetall, Kupferplatte, handwerkliche Arbeit, literarisches Erzeugnis, Schrift, Schriftstück, Gebinde, Bund, Ballen (M.) (1) Buschholz, Bauholz?, zusammenhängendes Gewebe aus Leinen (N.) und Tüchern von bestimmter Größe, Bahrtuch, Einzelbestimmung, Abschnitt, Kapitel, Text eines Buches, Bestandteil, Zutat, Gegenstand, Ding, einzelne Eigenschaft, Einzelheit, Artikel, Bestimmung, Paragraph, Bedeutung, Maßnahme, Lehrstück, Verordung, Satz, Behauptung, Mittel, Rezept, Vorgehen, Handlung, Tun, Vorkommen, Begebenheit, ungewöhnliche Art (F.) (1), Seite eines Dinges, Schelmenstreich, Umstand

Splitter, mnd. vÐse, fÐse*, F., M.: nhd. Faser, Körnerhülse, Spreu, Bezeichnung für Kleines oder Unbedeutendes, Splitter, Zweiglein, Rute

splitter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

splitterarzius, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

splitterbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

splitterböse, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

splitterbruch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Splitterchen, mhd. drumzei, drumzein, st. N.: nhd. Splitterchen, Ende, Bruchstück

Splitterchen, mhd. trunzel, trünzel, trumzel, st. N., sw. M.: nhd. Splitterchen; trunzelÆn, trunsellin, st. N.: nhd. Splitterchen

splitterchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

splitterdeck, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

splitterer, nhd.: nhd. ; L.: DW

splitterfäse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

splitterfasernackt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

splittergericht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

splitterhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

splitterhaube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

splitterholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

splittericht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

splitterig, mhd. spõtic (2), Adj.: nhd. »spatig«, splitterig

splitterig, mnd. splitterich, Adj.: nhd. »splitterig«, zersplittert, uneins, streitig

splitterig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

splitterkopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

splitterkram, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

splitterkritik, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

splitterkunstrichter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

splitterlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

splitterlese, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

splittermeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

split​tern, idg. *spel- (2), *pel- (9), V.: nhd. spalten, split​tern, reißen

splittern, germ. ? *splittjan, sw. V.: nhd. spalten, spleißen, splittern?

splittern, ae. tÅ-cÆ-n-an, st. V. (1): nhd. aufsplittern, auseinanderspreizen, splittern

splittern, ahd. sprizzalæn* 2, sw. V. (2): nhd. spreißeln, spalten, splittern, zuspitzen

splittern, mhd. schiveren, schiferen*, sw. V.: nhd. »schiefern«, splittern, zersplittern; sprÆzen (1), st. V.: nhd. splittern, auseinanderfliegen, zersplittern, herausdringen aus

splittern, mnd. klðven (1), st. V.: nhd. klieben, sich spalten, aufreißen, rissig werden, splittern; krȫsen, krossen, sw. V.: nhd. splittern, brechen, zerbrechen
splittern, mnd. spalden, spælden, st. V., sw. V.: nhd. spalten, teilen, aufspalten, aufschlitzen, splittern, zergehen, sich verteilen, zerschlagen (V.), herausreißen, verletzen, brechen, zerteilen, auseinanderklaffen, Spalte bilden

splittern, mnd. spelkeren***, V.: nhd. splittern

splittern, mnd. splinteren, sw. V.: nhd. splittern, zersplittern

splittern, mnd. splitteren, spletteren, sw. V.: nhd. »splittern«, zersplittern, spalten, trennen, entzweien, kleinhauen, zerstückeln, aufteilen, auseinandertreiben, geistig trennen, auseinanderbringen, gespaltene Klauen haben, sich teilen, sich veruneinigen, sich abspalten

splittern, mnd. vÐsen (1), fÐsen*, sw. V.: nhd. splittern, zerfasern

splittern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

splitternackt, afries. sto-k-k-nak-ad* 3, sto-k-nak-ad, sto-k-k‑nak-ed, sto‑k‑k-nak-en, Part.-Prät.=Adj.: nhd. ganz nackt, splitternackt

splitternackt, mhd. lidernacket, Adj.: nhd. splitternackt; nõdelnacket, Adj.: nhd. entblößt, splitternackt

splitternackt, mhd. vingerbar, fingerbar*, Adj.: nhd. bar wie ein Finger, splitternackt; vingerblæz, fingerblæz*, Adj.: nhd. »fingerbloß«, splitternackt, nackt wie ein Finger, unbehaart

splitternackt, mnd. blætnõket, Adj.: nhd. splitternackt, ganz bloß

splitternackt, mnd. splinternõket, Adj.: nhd. splitternackt

splitternackt, mnd. splitternõket, spilternõket, Adj.: nhd. splitternackt, völlig nackt

splitternackt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

splitternagel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

splitterneu, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

splitterrichten, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Splitterrichter, mnd. splitterrichtÏre*, splitterrichter, spletterrichter, M.: nhd. Splitterrichter

splitterrichter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

splitterrichterei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

splitterrichterin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

splitterrichterlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

splitterrichterspruch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

splitterschere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

splitterseher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

splittertoll, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

splitterung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

splitterweise, splitterweis(e), nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

splitterwoche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

splitterwunde, nhd.: nhd. ; L.: DW

splitterwurm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

splittflagge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

splitthammer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

splittholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

splittich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

splittner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

splittrig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

splitts, nhd.: nhd. ; L.: DW

splitzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

splyspettel, nhd.: nhd. ; L.: DW

spohn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spohnwein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spole, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spoliieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spond, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sponde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spongrün, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spons, M. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sponseln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spönseln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sponsieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sponsierer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sponsiererin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sponsierung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spont, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spontan, mhd. bliclÆchen, Adv.: nhd. leuchtend, strahlend, plötzlich, spontan

spontan, mhd. unbedÏhticlÆche*, unbedÏhteclÆche, Adv.: nhd. unbedacht, unüberlegt, ohne Vorsatz, spontan, unbedenklich

Sponung am Schiff (Bedeutung örtlich beschränkt), mnd. græpe (2), grope, gr¦pe, F.: nhd. Grube, Rinne, Pfütze, Jaucherinne im Viehstall, Ableitungsgraben, Sponung am Schiff (Bedeutung örtlich beschränkt)

spönzeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spör, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spor, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spor, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spor, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sporader, nhd.: nhd. ; L.: DW

sporapfel, nhd.: nhd. ; L.: DW

sporbein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sporbirne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spöre, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sporeb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sporei, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sporeisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sporen -- Leder zum Festschnallen der Sporen am Fuß, mnd. spæreledder*, spærledder, N.: nhd. »Sporenleder«, Leder zum Festschnallen der Sporen am Fuß

Sporen -- mit Sporen stechen, mnd. anestÐken*, anstÐken, st. V.: nhd. anbrechen, öffnen, einstecken, hineinstecken, ansticheln, tadeln, anspornen, anstechen, mit Sporen stechen

Sporen -- so groß dass man mit den Sporen hineintreten kann, mnd. spæremõtich*, spærmõtich, spõrmõtich, Adj.: nhd. so groß dass man mit den Sporen hineintreten kann

Sporen -- Sporen geben, mhd. Ænslahen, Æn slahen, st. V.: nhd. »einschlagen«, hineinschlagen, hinzukommen, Sporen geben

Sporen -- Sporen geben, mnd. anestæten*, anstæten, anstȫten, V.: nhd. anstoßen, Stoß versetzen, verletzen, Sporen geben, berühren, angrenzen, benachbart sein (V.), anheben (Gesang)
Sporen, mhd. rittÏresporn* 2, rittersporn, sw. M.: nhd. Rittersporn, Sporen, Feldrittersporn, Erdrauch?

sporen, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sporen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sporen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sporen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sporen-, nhd.: nhd. ; L.: DW

sporenbildung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sporendolch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sporendruck, mhd. spornslac, st. M.: nhd. Sporenschlag, Sporendruck; sporslac, st. M.: nhd. Sporenschlag, Sporendruck

sporengeklirr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sporenhals, mnd. hals, M.: nhd. Hals, Tod, Leben, Person, obere Verjüngung eines Gegenstands, Flaschenhals, Turmhals, Hals einer Mühlenwelle, Verbindung zweier Stücke, Sporenhals, schmale Landverbindung, Landstreifen der die Halbinsel mit dem Land verbindet, Damm, Deichhals, fortlaufend schmale Anhöhe

Sporenhalter, mnd. spærenhenge, spærnhenge, F.: nhd. Sporenhalter

sporenklang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sporenklirrend, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

Sporenleder, ahd. sporledar* 3, st. N. (a): nhd. »Sporenleder«, Sporenriemen

Sporenleder, mnd. spæreledder*, spærledder, N.: nhd. »Sporenleder«, Leder zum Festschnallen der Sporen am Fuß

sporenleder, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sporenleder, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sporenlehen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sporenmacher, mhd. sporÏre, sporer, st. M.: nhd. Sporenmacher, ein Sektenname

Sporenmacher, mnd. spærenÏre*?, spærnÏre*?, spærner, M.: nhd. Sporenmacher

Sporenmacher, mnd. spærenmÐkÏre*, spærenmÐker, spærenmÐkere, spærenmecker, spõrenmÏker, M.: nhd. »Sporenmächer«, Sporenmacher, Kleinschmied, Schlosser

Sporenmächer, mnd. spærenmÐkÏre*, spærenmÐker, spærenmÐkere, spærenmecker, spõrenmÏker, M.: nhd. »Sporenmächer«, Sporenmacher, Kleinschmied, Schlosser

Sporenmacher, mnd. spærenmõkÏre*, spærenmõker, spærenmõkere, M.: nhd. Sporenmacher, Kleinschmied, Schlosser

Sporenmacher, mnd. spærÏre*, spærer, spõrer, M.: nhd. »Sporer«, Sporenmacher, Kleinschmied

Sporenmacher, mnd. spærmÐkÏre*, spærmÐker, spærmÐkere, spærmecker, M.: nhd. »Sporenmächer«, Sporenmacher, Kleinschmied, Schlosser

Sporenmächer, mnd. spærmÐkÏre*, spærmÐker, spærmÐkere, spærmecker, M.: nhd. »Sporenmächer«, Sporenmacher, Kleinschmied, Schlosser

Sporenmacher, mnd. spærmõkÏre*, spærmõker, spærmõkere, M.: nhd. Sporenmacher, Kleinschmied, Schlosser

Sporenmachers -- Handwerk des Sporenmachers, mnd. spærÏrewerk*, spærerwerk, spõrerwerk, M.: nhd. Handwerk des Sporenmachers

Sporenrad, mnd. spærenrinc, spærnrinc, M.: nhd. »Spornring«, Sporenrad

Sporenrädchen -- Zacke am Sporenrädchen, mnd. tagge, M.: nhd. Zacke, Dornenspitze, Stachel, Spitze von Stachel, Geweihspitze, Geweihende, spitzer Metallstift, Zacke am Sporenrädchen, Klinge am Rad des Streitwagens oder des Sichelwagens im Alten Testament, knotenartige Erweiterung der Venen im Mastdarm (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), Hämorrhoide (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger)

Sporenriemen, ahd. sporledar* 3, st. N. (a): nhd. »Sporenleder«, Sporenriemen

sporenschicht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sporenschlacht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sporenschlag, mhd. spornslac, st. M.: nhd. Sporenschlag, Sporendruck; sporslac, st. M.: nhd. Sporenschlag, Sporendruck

sporenschlauch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sporenschritt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sporenstich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sporenstiefel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sporenstreich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sporentritt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sporenzwinge, mnd. spærendwenge, spærndwenge, F.: nhd. Sporenzwinge, Schuhriemen, Schuhspange

Sporer, mnd. spærÏre*, spærer, spõrer, M.: nhd. »Sporer«, Sporenmacher, Kleinschmied

sporfleck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spörgel, nhd.: nhd. ; L.: DW

sporgeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sporglas, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sporgras, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spörheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sporholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spörigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spork, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sporkel, nhd.: nhd. ; L.: DW

sporkupfer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sporleder, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sporlein, mhd. sporlÆn 26 und häufiger?, spãrlÆn, st. N.: nhd. »Sporlein«, kleiner Sporn, Rittersporn

spörling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spörling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sporn -- Sporn des Veilchens, mnd. stÐrteken, N.: nhd. »Sterzchen«, kleiner Schwanz, Schwänzchen, Sporn des Veilchens

Sporn -- Stachelrad am Sporn, mnd. spærenrat, spõrenrat, N.: nhd. »Spornrad«, Stachelrad am Sporn

Sporn, germ. *spuræ-, *spuræn, *spura‑, *spuran, sw. M. (n): nhd. Sporn

Sporn, got. *s-paúr-a, *spæra, sw. M. (n): nhd. Sporn

Sporn, an. spor-i (1), sw. M. (n): nhd. Sporn

Sporn, ae. s-por‑a, s-pur-a, sw. M. (n): nhd. Sporn

Sporn, afries. et-zil 11, it-zil, ez-el, iz-il, Sb.: nhd. Sporn; s-por-a 1 und häufiger?, sw. M. (n): nhd. Sporn

Sporn, as. s‑por‑o 1?, sw. M. (n): nhd. Sporn

Sporn, ahd. spero* 2, lat.‑ahd.?, Sb.: nhd. Sporn; sporo 33, sw. M. (n): nhd. Sporn, Antrieb, Flügelschuh; sporo* 2?, lang., sw. M. (n): nhd. Sporn; sporo* 5 und häufiger?, lat.‑ahd.?, sw. M. (n): nhd. Sporn; ? stairoht*? 1, Sb.?: nhd. Ferse?, Sporn?

Sporn, mhd. spor (2), st. M.: nhd. Sporn, Ansporn; spore, sw. M.: nhd. Sporn; sporn*** (1), sw. M.: nhd. Sporn
-- kleiner Sporn: mhd. sporlÆn 26 und häufiger?, spãrlÆn, st. N.: nhd. »Sporlein«, kleiner Sporn, Rittersporn
-- ohne Sporn seiend: mhd. sporlæs, Adj.: nhd. ohne Sporn seiend

Sporn, mnd. prÐkel, prÐkele, M.: nhd. stechende Spitze, Stachel, Dorn, spitzer Stab, Sporn, Aalharke, Aalstecher, Punktiereisen, Pickel, tiefe Empfindung, seelischer Schmerz, Unruhe

Sporn, mnd. spære, spær, spõre, spõr, sw. M.: nhd. Sporn, Reitersporn, Anreiz, Antrieb, Anstoß, Hahnensporn

Sporn, mnd. spærn, spõren, sw. M.: nhd. Sporn, Reitersporn, Ansporn, Anreiz, Antrieb, Anstoß, Hahnensporn, Werkzeug zum Stoßen oder Stechen?

sporn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spornader, mnd. spærõder, spoerõder, spæreõder*, F.: nhd. »Spornader«, Seitenader des Pferdes

spornader, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spornblume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spornen -- mit den Spornen antreiben, mhd. sporen*, sporn, sw. V.: nhd. spornen, mit den Spornen antreiben

spornen -- Pferd spornen, mnd. stÐken (1), st. V.: nhd. stechen, Pferd spornen, verwunden, verletzen, niederstechen, erstechen, mit einer Stichwaffe erlegen, durch einen Halsstich schlachten, stoßen, mit Stachel stechen, innerlich verletzen, abzielen, mit Worten treffen, durch Stechen verderben, zerkratzen, zerstechen, turnieren, Hechte stechen, mit dem Stichel eingraben (von Gravierern), Fass anstechen, Schmelzofen anstechen, eine Probe zur Prüfung entnehmen (Wein bzw. Silber), stecken, festheften, dünnes Tau (N.) aus zwei oder drei Garnen drehen, Taue (N.) aneinanderbinden und ausfieren, eintauschen, tauschen, anstacheln, lüstern machen, hineintun, festsetzen, bestimmen, zustecken, hinterbringen, festhaften

spornen, ahd. spurnen* 4, sw. V. (1a): nhd. stoßen, treten, spornen, ausschlagen, mit dem Fuß stoßen

spornen, mhd. aneslahen, anslahen, ane slahen, st. V.: nhd. anschlagen, angreifen, rauben, ansinnen, anstiften, berechnen, Erfolg haben, schlagen, geißeln, an den Pranger stellen, spornen, annageln, anhängen, anfallen, zufallen (V.) (1)

spornen, mhd. sporen*, sporn, sw. V.: nhd. spornen, mit den Spornen antreiben; spürnen, sw. V.: nhd. spornen

spornen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sporner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sporneu, mhd. sporniuwe, Adj.: nhd. sporneu, ganz neu

spornflügel, nhd.: nhd. ; L.: DW

spornfusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sporngans, nhd.: nhd. ; L.: DW

sporngras, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spornhai, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spornhalter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spornholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spornleder, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spörnlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spornlos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Spornrad, mnd. spærenrat, spõrenrat, N.: nhd. »Spornrad«, Stachelrad am Sporn

spornrad, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Spornrädchen, mhd. sporrat, st. N.: nhd. Spornrädchen

spornriemen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spornring, mnd. spærenrinc, spærnrinc, M.: nhd. »Spornring«, Sporenrad

spornrünstig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spornschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spornschiff, mnd. gaffelschip, N.: nhd. »Gaffelschiff«, Spornschiff, bei der Gaffel bewaffnetes Schiff

spornschlag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spornschnalle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spornstachel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spornstätig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spornstosz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spornstracks, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

spornstreich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spornstreichs, nhd.: nhd. ; L.: DW

Spornträger, ahd. agabero* 1, ahd.?, sw. M. (n): nhd. »Spornträger«, Rittersporn

Spornträger, mhd. ageber, agebere, sw. M.: nhd. »Spornträger«, Rittersporn

spornträger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spornung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sporstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sport -- Zusammenkunft zu Spiel und Sport, an. leik-mæt, st. N. (a): nhd. öffentliches Spiel, Zusammenkunft zu Spiel und Sport

sport, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sport-, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sport-, nhd.: nhd. ; L.: DW

Sportel, mhd. schup, st. M.: nhd. »Schub«, Aufschub, Fristverlängerung, Schieben der Schuld auf anderen durch Beweismittel, Reinigung vom Verdacht einer Straftat, dem Richter zu erlegende Strafe, Sportel, Gerichtsgebühr, Diebesgut, Beute (F.) (1), Gewährsmann

Sportel, mnd. tæberÆs*, toberÆs, mnd.?, N.: nhd. Sportel, Gebühr, Einkunft

spörtelchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sportelfrei, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sportelgeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sportelkasse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sporteln, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sporteln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sportelsucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sporteltaxe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sportler, ahd. spilokneht* 1, spilakneht*, st. M. (a): nhd. Wettkämpfer, Kämpfer am Spielplatz, Ringkämpfer, Sportler

sportlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sportliche -- Tag der für sportliche Übungen bestimmt, mnd. spÐledach, M.: nhd. »Spieltag«, Wochentag an dem nicht gearbeitet wird, freier Tag, blauer Montag, Tag der für sportliche Übungen bestimmt, ist, Tag der für Spiele bestimmt ist

sportliche -- Tag der für sportliche Übungen bestimmt, mnd. spÐldach, speeldach, M.: nhd. »Spieltag«, Wochentag an dem nicht gearbeitet wird, freier Tag, blauer Montag, Tag der für sportliche Übungen bestimmt, ist, Tag der für Spiele bestimmt ist

sportmäszig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sportneuigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sportschule, ahd. spilohðs 29, spilehðs, st. N. (a): nhd. »Spielhaus«, Theater, Schauspielhaus, Turnplatz, Ringplatz, Sportschule

sportsleute, nhd.: nhd. ; L.: DW

sportsmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spott -- falscher Spott, mhd. trügespot, st. M.: nhd. »falscher Spott«

Spott -- schneidender Spott, mnd. spÆt (2), spyetht, spiet, M.: nhd. Verdruss, Hohn, schneidender Spott, Schmähung, Missachtung, Kränkung, Erbostheit, Grimm, Ärger

Spott -- Spott ausdrückend, mnd. spöttich, Adj.: nhd. spöttisch, Spott ausdrückend, höhnisch, lächerlich, Spott herausfordernd

Spott -- Spott betreffend, mhd. spotticlich***, Adj.: nhd. »Spott betreffend«
-- im Spott: mhd. spöttischen, Adv.: nhd. im Spott, ironisch
-- mit Spott: mhd. spotticlÆche, spotteclÆche, Adv.: nhd. mit Spott, mit Hohn

Spott -- Spott herausfordernd, mnd. spöttich, Adj.: nhd. spöttisch, Spott ausdrückend, höhnisch, lächerlich, Spott herausfordernd

Spott -- Spott treiben mit, mnd. spotten (1), spæden, sw. V.: nhd. spotten, verspotten, scherzen, Spaß machen, höhnen, missachten, Spott treiben mit

Spott -- Spott Treibender, mnd. ? spotdǖvel, M.: nhd. Teufel, sich zum Gespött Machender?, Spott Treibender?

Spott -- zum Spott bespeien, mnd. spotspÆen* (1), spotspÆgen, mnd.?, sw. V.: nhd. höhnisch bespucken, zum Spott bespeien

Spott -- zum Spott gereichend, mnd. spötlÆk, spotlÆk*, Adj.: nhd. spöttisch, höhnisch, ironisch, nicht ernst gemeint, scherzhaft, lästerlich, gottlos, verrucht, zum Spott gereichend

Spott -- zum Spott reizend, mnd. spöttisch, spöttsch, spotzsch, spottsz, Adj.: nhd. spöttisch, höhnisch, spaßhaft, lächerlich, zum Spott reizend, erbarmungswürdig

Spott -- zum Spott, mnd. schimpeswÆse*, schempeswÆse, schempwÆse, Adv.: nhd. spöttisch, zum Spott

Spott -- zum Spott, mnd. spötlÆken, spotlÆken*, Adv.: nhd. spöttisch, höhnisch, ironisch, zum Spott, in beleidigender Weise, in höhnischer Weise

Spott, germ. *gauþa-, *gauþam, st. N. (a): nhd. Gebell, Spott; *hæha-, *hæhaz, st. M. (a): nhd. Hohn, Schimpf, Spott; *skerna-, *skernam, st. N. (a): nhd. Scherz, Spott; *skerna-, *skernaz, st. M. (a): nhd. Scherz, Spott; *spuþþa-, *spuþþaz, *sputta-, *sputtaz, st. M. (a): nhd. Spott

Spott, an. dõr (1), st. M. (a): nhd. Narr, Spott; fleym-i, N.: nhd. Spott; fleym-ig-r, st. M. (a): nhd. Spott; fli-m-sk-a, sw. F. (n): nhd. Spott; gõ (1), st. F. (æ)?: nhd. Bellen, Spott; gabb, Sb.: nhd. Spott; gõ-r, st. N. (a): nhd. Spott, Lüge; gimb-ing, st. F. (æ): nhd. Spott, Hohn; glep-s-a, sw. F. (n): nhd. Spott; glett-a, sw. F. (n): nhd. Spott, Neckerei; gymb-ing, st. F. (æ): nhd. Spott; gys, st. N. (a): nhd. Spott, heftiges Lachen; gys-s, st. M. (a): nhd. Spott, heftiges Lachen; hõŒ, st. N. (a): nhd. Spott, Hohn; kall-s, M., st. N. (a): nhd. Verlangen, Spott, Hohn; skatt-yrŒ-i, N.: nhd. Spott; skaup, st. N. (a): nhd. Spott; skeit-an, F.: nhd. Spott; skelk-n-i, F.: nhd. Spott; skelk-r (1), st. M. (a): nhd. Spott; sko-p, st. N. (a): nhd. Spott; skãt-ing, st. F. (æ): nhd. Spott, Schimpf; s-k‡l-l, st. F. (i)?: nhd. Lärm, Spott; *-smÏ‑Œ, st. F. (æ): nhd. Hohn, Spott, Erniedrigung?; spo-t-t, st. N. (a): nhd. Spott, Hohn; spo-t-t-r, st. M. (a): nhd. Spott, Hohn

Spott, ae. bi‑smer, by-smer, st. M. (a), F., st. N. (a): nhd. Schande, Spott, Beleidigung, Vor​wurf, Schmutz; bi-smer-ung, st. F. (æ): nhd. Spötterei, Spott, Blasphemie; canc, st. N. (a): nhd. Hohn, Spott; gaf-f-’t‑ung, st. F. (æ): nhd. Spott; géa-þ, st. F. (æ): nhd. Torheit, Spott; ge-bi-smer-ung, st. F. (æ): nhd. Spötterei, Spott, Blasphemie; hlea-h-tor, hle-h-tor, hlÏ-h-tor, st. M. (a): nhd. Gelächter, Freude, Spott; hæc-or, st. N. (a): nhd. Spott, Beleidigung; husc, hux, st. N. (a): nhd. Spott, Verachtung, Beleidigung; smer, M., F., N.: nhd. Spott, Hohn, Schmerz, Lästerung, Ver​leumdung, Erniedrigung, Schande
-- beißender Spott: ae. hæc-or-wyr-d-e, Adj. (ja): nhd. beißender Spott, Hohn

Spott, afries. skof-f-er‑inge 1, st. F. (æ): nhd. Belästigung, Spott, Schande; spo-t-t 3, spo-t, st. M. (a): nhd. Spott, Hohn

Spott, anfrk. bi-sme-r 5, st. N. (a): nhd. Spott, Schimpf; ed-wÆ-t*, st. M. (a): nhd. Schande, Schmach, Schimpf, Spott; hosk* 3, hosc, st. M. (a?, i?), st. N. (a): nhd. Spott; sker-n* 2, scer-n, st. M. (a): nhd. Spott, Hohn

Spott, as. *bi‑smer?, st. N. (a): nhd. Spott; hosk* 14, st. M. (a)?, st. N. (a)?: nhd. Spott, Hohn; la‑star* 7, st. N. (a): nhd. Sünde, Schuld, Lästerung, Spott; s‑po‑t* 2, spot-t, st. M. (a): nhd. Spott

Spott, ahd. bismar 2, st. N. (a): nhd. Spiel, Possenspiel, Spott, Hohn; bismarida* 1, st. F. (æ): nhd. Lästerung, Spott; bismarunga 5, st. F. (æ): nhd. Lästerung, Spott; bismer* 6, st. N. (a): nhd. Lästerung, Spott, Verhöhnung, Verhöhnen, Schimpf; 9zuozehhunga* 2, zuozechunga*, st. F. (æ): nhd. Spiel, Spott, Belustigung, Kurzweil, Schändung; hæna* 1, st. F. (æ): nhd. Hohn, Spott; hosk* 4, hosc, st. M. (a?, i?), st. N. (a): nhd. Spott, Hohn, Verhöhnung; huoh (1) 37, st. M. (a?): nhd. Spott, Hohn, Gelächter, Verspottung, Verhöhnung, Schimpf, Neckerei; huohunga* 2, st. F. (æ): nhd. Verhöhnung, Verspottung, Spott; itawÆz* 55, itwÆz*, st. M. (a), st. N. (a): nhd. Schande, Schmach, Erniedrigung, Herabsetzung, Beschimpfung, Zurechtweisung, Schmähung, Verspottung, Spott, Hohn, Gespött, Vorwurf, schimpfliche Handlung, Schandtat; nasesnðda 1, sw. F. (n): nhd. Spott; skernunga 2, scernunga, st. F. (æ): nhd. Spott, Spaßmacherei, Possenreiserei; skopf* (4) 3, scoph*, st. N. (a): nhd. Beschimpfung, Verspottung, Spott; snðda* 1, sw. F. (n): nhd. Spott; spot 25, st. M. (a): nhd. Spott, Scherz, Belustigung, Ironie, Spaß

Spott, mhd. fatz, st. M.: nhd. Spaß, Spott; gelehter, st. N.: nhd. Gelächter, Spott; geleiche (2), st. N.: nhd. Spott; gelpf (1), gelf, gelph, st. N.: nhd. lautes Tönen, Lärm, Fröhlichkeit, Spott, Hohn, Übermut, Geschrei, Gebrüll, Prahlerei, Macht; gespötte, gespöte, gespöt, st. N.: nhd. Spott, Gespött, Verspottung, Gegenstand des Spottes; hænschaft, hoinschaft, st. F.: nhd. Hohn, Spott, Bosheit, übermütige Behandlung; hosche, st. M.: nhd. Spott; huoch, st. M.: nhd. Hohn, Spott; jðf, st. M.: nhd. Scherz, Spott

Spott, mhd. schampf, st. M.: nhd. Scherz, Kurzweil, Spiel, Ritterspiel, Spott, Verhöhnung, Schmach; schelten (2), st. N.: nhd. Schelten (N.), Beschimpfung, Schimpfen, Tadel, Rüge, Vorwurf, Beleidigung, Drohung, Spott, Streit, Ärger, Anklage; schern (1), st. M.: nhd. Spott, Scherz, Mutwille; schimpf, schimp, schimph, schimf, st. M.: nhd. Scherz, Spaß, Kurzweil, Spiel, ritterliches Kampfspiel, Unterhaltung, Freude, Liebesspiel, Spott, Hohn, Verhöhnung, Schmach; schimpfwort*, schimphwort, st. N.: nhd. scherzhaftes Wort, Scherz, Spottwort, Spott, Hohn; snarz, st. M.: nhd. Schnarre, Wachtelkönig, Schwalbenzwitschern, Spottwort, Schelte, Hohn, Spott, Schande, Unrat, Makel, Flecken (M.), Kopfputz, Haartracht; spot, st. M.: nhd. Spott, Verspottung, Hohn, Verhöhnung, Beschimpfung, Schimpf, Schande, Gespött, Scherz, Schmach, Sünde, Zweifel, Gegenstand des Spottes, Spaß, Schelte; spotten (2), spoten, st. N.: nhd. Spotten, Spott, Scherz; spotterÆe, st. F.: nhd. Spotterei, Spott; tðsch (1), st. M.: nhd. Spaß, Scherz, Spott, Gespött, Schelmerei, Täuschung, Betrug, Tausch

Spott, mnd. anehüchels*, anhüchels, anhuchels, N.: nhd. Hohn, Spott, Gegenstand des Spottes; anhach, M.: nhd. hämische Freude, Spott; begeckinge, F.: nhd. Spott, Verhöhnung
-- Spott der Leute: mnd. dærenspÐl, N.: nhd. Narrenspiel, Spott der Leute; dærenspil, N.: nhd. Narrenspiel, Spott der Leute
-- Spott treiben: mnd. beschempen, sw. V.: nhd. Spott treiben

Spott, mnd. gehÆÏrÆe*, gehÆerÆe, gehÆgerÆe, F.: nhd. Täuschung, Fopperei, Spott; gehÆe, gehÆge, N.: nhd. Spott, Hohn; gelp (2), M.?: nhd. Übermut, Spott, Hohn; gÆl (1), M.: nhd. Spott, Scherz, Betrug, Begehren, Gier, Verlangen, Bettel, Bettelei; hahõ, Interj., Partik.: nhd. »haha«, Wiedergabe des Lachens, Spott; hahahõ, Interj., Partik.: nhd. »haha«, Wiedergabe des Lachens, Spott; hÆe*** (2), N.: nhd. Spott, Hohn; hÆeÏrÆe*, hÆerÆe, hÆerige, F.: nhd. Hohn, Spott, Vexiererei, Neckerei; hǖchels***, N.: nhd. Spott, Hohn
-- höhnischer Spott: mnd. hænspot, M.: nhd. Lästerung, Verhöhnung, höhnischer Spott

Spott, mnd. laster, M., N., F.: nhd. »Laster«, Tadel, Vorwurf, Spott, Hohn, Verachtung, Lästerung, Kränkung, Schande, Schmach, Schandfleck, Makel, Fehlerhaftes, Vergehen, Verbrechen; lÐchÏrÆe*, lÐcherÆe, leicherÆe, leccherie, F.: nhd. Spott, leichtsinniger Scherz, Täuschung, Betrug; lÐchlÆchÐt, lÐchlÆcheit, F.: nhd. Scherz, Spott, Täuschung, Lüge; lester***?, M., F., N.: nhd. Lästerung, lästerliches Wort, Tadel, Spott, Schmach, Fehler, Vergehen

Spott, mnd. schamp, M.: nhd. Schimpf, Spott

Spott, mnd. schavernak, M.: nhd. Hohn, Spott, Streich, böse Posse

Spott, mnd. schimp, schemp, M.: nhd. Scherz, Spaß, Spiel, Vergnügen, ritterliches Spiel, Kampfspiel, Turnier, boshafter Scherz, Spott, Hohn, Kränkung, Schmach, Schande, Schimpf

Spott, mnd. schimpwært, schimpwort, N.: nhd. Schimpfwort, Stichelrede, Hohn, Spott

Spott, mnd. spÐ (1), spÆe, spei, N.?: nhd. Hohn, Spott, Beschimpfung, Feindseligkeit

Spott, mnd. spÐhÐt, spÐheit, speiheit, F.: nhd. Spott, spöttisches Benehmen

Spott, mnd. spot, N., M.: nhd. Spott, Hohn, Verhöhnung, Scherz, Spaß, Unfug, Ulk, Gegenstand des Spottes, Sünde, verspottenswerte Kleinigkeit, wertloses Ding

Spott, mnd. swank (3), M.: nhd. Spott, Spottrede, spöttischer Einfall, lustige Scherzrede, spaßhafte Erzählung, Schwank, Streich, Scherz, Narrheit, lächerliche Sitte, hinterlistige Machenschaften, wilde Gerüchte, kuriose Bräuche

Spott, mnd. vörachtinge* (2), vorachtinge, F.: nhd. Verachtung, Missachtung, Geringschätzung, Ablehnung, Hohn, Spott, Beschimpfung, Verächtlichmachung, Verleumdung, Verachtetsein

spott, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spott..., mnd. spottel...***, Sb.: nhd. »Spott...«

spottanrede, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spottbank, mnd. spÐbank, spÐbanke, F.: nhd. »Spottbank«

spottbeichte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spottbenennung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spottbild, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spottbildner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spottbillig, mnd. schantkæp, Adj.: nhd. spottbillig

Spottbrief, mnd. lasterbrÐf, M.: nhd. beleidigender Brief, Spottbrief

spottbüchlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spöttchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spottdrossel, nhd.: nhd. ; L.: DW

spotteinfall, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spöttelei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spötteln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Spotten -- beim Spotten und Lachen die Zähne zeigen, mhd. zantklaffen (1), zanklaffen, zaneklaffen*, sw. V.: nhd. »zahnklaffen«, mit den Zähnen klappern, zähneklappern, beim Spotten und Lachen die Zähne zeigen

spotten -- dagegen spotten, mhd. widerschernen, sw. V.: nhd. dagegen scherzen, dagegen spotten

Spotten -- mit Spotten hinbringen, mhd. verspotten, ferspotten*, sw. V.: nhd. verspotten, beschimpfen, mit Spotten hinbringen

spotten -- ohne zu spotten seiend, mhd. ungespotet, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unverspottet, ohne zu spotten seiend

spotten -- spotten über, mhd. spotten (1), spoten, sw. V.: nhd. verhöhnen, verspotten, spotten, spotten über, sich lustig machen über, scherzen, spaßen, spottend lachen

spotten, idg. *gang‑, V.: nhd. spotten, höhnen; *keøýd‑, *kÈd‑, V.: nhd. schreien, schelten, höhnen, spotten

spotten, germ. *skaupæn, sw. V.: nhd. spotten; ? *skemp-, V.: nhd. hüpfen, scherzen, spotten?; *skub-, *skuf‑, germ.?, V.: nhd. spotten, betrügen; *skup-, V.: nhd. spotten, betrügen; *skupÐn, *skupÚn, sw. V.: nhd. spotten; *skupæn, germ.?, sw. V.: nhd. spotten; *smer-, germ.?, V.: nhd. spotten; *spudæn, *spuþþæn, sw. V.: nhd. spotten

spotten, got. *skaír-n-jan?, sw. V. (1): nhd. spotten

spotten, an. fli‑m-t-a, sw. V. (1): nhd. spotten; gey-ja, st. V.: nhd. bellen, spotten; gleip-a, sw. V.: nhd. spotten, klaffen; gleip-r-a, sw. V.: nhd. spotten; sko-p-a (1), sw. V. (2?, 3?): nhd. spotten, höhnen; smõ, sw. V. (2): nhd. spotten, höhnen

spotten, ae. canc-’t-t‑an, sw. V. (1): nhd. spotten; hosp-’t-t-an, sw. V. (1): nhd. spotten; hysc-an, hyx‑an, sw. V. (1): nhd. verspotten, spotten, tadeln; hysp-an, hyps-an, sw. V.: nhd. spotten, verachten

spotten, afries. spo-t-t‑ia 1, spo-t-t-a, sw. V. (2): nhd. spotten

spotten, ahd. bismaræn 11, sw. V. (2): nhd. lästern, spotten; gispottæn* 1, gispotæn*, sw. V. (2): nhd. spotten, verhöhnen, verlachen; nasesnðden* 2, sw. V. (1a): nhd. spotten, verlachen; skimpfen* 5, scimphen*, sw. V. (1a): nhd. verhöhnen, verlachen, necken, spotten, verspotten; ? skoffizzen* 1, scoffizzen*, sw. V. (1a): nhd. Ausflüchte machen, erdichten, spotten?; snðden* 1, sw. V. (1a): nhd. spotten; spottæn* 4, spotæn*, sw. V. (2): nhd. spotten, auslachen, verspotten, Spaß machen, Spaß haben
-- spotten über: ahd. huohæn* 29, huæn, sw. V. (2): nhd. jemanden verhöhnen, jemanden verspotten, verlachen, spotten über, lachen über, seinen Mutwillen treiben; itawÆzæn* 20, sw. V. (2): nhd. schmähen, tadeln, verspotten, beschimpfen, Vorwürfe machen, jemanden beschimpfen, spotten über, eine Strafrede halten über, schelten, missbilligen

spotten, mhd. bewispelen*, bewispeln, sw. V.: nhd. spotten, verspotten

spotten, mhd. gÆlen (2), st. V.: nhd. »geilen«, übermütig sein (V.), spotten; grüllen, grullen, sw. V.: nhd. höhnen, spotten, spotten über, grollen; hãnen (1), hænen, sw. V.: nhd. »höhnen«, verhöhnen, Unehre bringen, entehren, herabsetzen, entwürdigen, schmähen, schänden, spotten, verspotten, beschimpfen, erniedrigen, strafen, verderben, zunichte machen; hoschen, sw. V.: nhd. spotten, verspotten
-- spotten über: mhd. gespotten, sw. V.: nhd. spotten über; grüllen, grullen, sw. V.: nhd. höhnen, spotten, spotten über, grollen

spotten, mhd. schimpfen*, schimphen, sw. V.: nhd. »schimpfen«, scherzen, spielen, verspotten, zur Kurzweil kämpfen, beschimpfen, verhöhnen, beleidigen, spotten; snðden, st. V.: nhd. spotten, schnauben, schnaufen, zanken, spottend vorbringen; spotten (1), spoten, sw. V.: nhd. verhöhnen, verspotten, spotten, spotten über, sich lustig machen über, scherzen, spaßen, spottend lachen

Spotten, mhd. spotten (2), spoten, st. N.: nhd. Spotten, Spott, Scherz

spotten, mhd. spozen, spotezen*, sw. V.: nhd. höhnen, spotten, verhöhnen, verspotten, scherzen, spaßen

Spotten, mhd. tðschen* (2), tiuschen (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Spaßen, Spotten, Tauschen

spotten, mnd. gebærden*, sw. V.: nhd. scherzen, höhnen, spotten; hÆen (1), higen, higgen, heigen, sw. V.: nhd. höhnen, spotten, foppen, schänden, vexieren, ärgern; hoschen***, sw. V.: nhd. spotten; hðchelen***, sw. V.: nhd. spotten

spotten, mnd. õwÆsen, sw. V.: nhd. spotten; behoschen, behaschen, sw. V.: nhd. spotten; bespotten, st. V.: nhd. spotten, verspotten, höhnen, verlachen; bærden (2), burden, sw. V.: nhd. scherzen, höhnen, spotten; dõsen, sw. V.: nhd. spotten

spotten, mnd. schÐren, (4), sw. V.: nhd. spotten, verspotten, höhnen, verhöhnen

spotten, mnd. spotten (1), spæden, sw. V.: nhd. spotten, verspotten, scherzen, Spaß machen, höhnen, missachten, Spott treiben mit

Spotten, mnd. spotten (2), N.: nhd. Spotten, Handlung des Scherzens

spotten, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spottend -- Mund spottend verziehen, mhd. mupfen (1), muffen, müffen, sw. V.: nhd. Mund spottend verziehen

spottend -- spottend lächeln, mhd. stimeren*, stimern, sw. V.: nhd. spottend lächeln

spottend -- spottend lachen, mhd. spotten (1), spoten, sw. V.: nhd. verhöhnen, verspotten, spotten, spotten über, sich lustig machen über, scherzen, spaßen, spottend lachen

spottend -- spottend vorbringen, mhd. snðden, st. V.: nhd. spotten, schnauben, schnaufen, zanken, spottend vorbringen

spottend, an. hnãfi-lig-r, Adj.: nhd. spottend

spottend, mhd. hænlich, hãnlich, Adj.: nhd. höhnend, höhnisch, spottend, schmächlich, mit Schmach versehen (Adj.), übermütig; hænlÆche, Adv.: nhd. höhnend, höhnisch, spottend, schmählich, mit Schmach verbunden, übermütig

spottend, mhd. spottende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »spottend«

spottend, mnd. spoteswÆse*, spotswÆs, Adv.: nhd. »spottweise«, spottend

spottender -- Tafel mit spottender Bemalung, mnd. schilt, scilt, N., M.: nhd. Schild, Schutzwaffe, Schutz und Schirm, Heerschild, Schild als Träger des Wappens, Wappen, Wappen einer Stadt, Wappen einer Genossenschaft, Wappenschild, eine Bezeichnung verschiedener Goldmünzen, schildförmiges Abzeichen, Schild als Aushängeschild an Wirtshäusern, Tafel mit spottender Bemalung, schildförmiges Zierstück am Meßgewand, Schutzblech bei Schlössern, Wannendeckel, Büttendeckel, Fläche einer figurlichen Darstellung, dreieckiges Flurstück, dreieckiger Platz in Städten, gepflasterter Platz vor dem Haus, Bürgersteig

Spottender, mnd. ? ÐtÏre*, Ðter, M.: nhd. Esser, Essender, Spottender?, Scheltender?

Spottender, mnd. spotvægel, M.: nhd. »Spottvogel«, Spottender, Spötter, verspottet Werdender, Gegenstand des Spottes

spottens, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spottenswert, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Spötter, an. gõŒ-i, sw. M. (n): nhd. Spötter

Spötter, ae. tÏ-f-l-ere, st. M. (ja): nhd. Spötter, Würfelspieler

Spötter, ahd. bismero* 1, sw. M. (n): nhd. Spötter; skernõri* 9, scernõri*, st. M. (ja): nhd. Spötter, Spieler, Spaßmacher, Schauspieler, Schaukämpfer; skopfõri* 3, scophõri*, st. M. (ja): nhd. Dichter, Spötter, Spaßmacher

Spötter, mhd. hãnÏre*, hãner, st. M.: nhd. »Höhner«, Spötter

Spötter, mhd. schimpfÏre, schimphÏre, schimpher, st. M.: nhd. »Schimpfer«, Scherzmacher, Spaßmacher, Spötter, Prahler; spottÏre, spotter, spöter, st. M.: nhd. »Spotter«, Spötter, Possenreißer, Spaßmacher; spotte, sw. M.: nhd. Spötter; spöttele, sw. M.: nhd. Spötter

Spotter, mhd. spottÏre, spotter, spöter, st. M.: nhd. »Spotter«, Spötter, Possenreißer, Spaßmacher

Spötter, mnd. besmÐlÆkÏre* besmÐlÆker, M.: nhd. Beschmäher, Schmäher, Spötter, Verhöhner; bespottÏre*, bespotter, M.: nhd. Verspotter, Spötter

Spotter, mnd. gehÆÏre***, gehÆer***, M.: nhd. Spotter, Fopper

Spötter, mnd. hÆeÏre***, M.: nhd. Spötter, Betrüger, Verhöhner; hipkenbeckÏre*, hipkenbecker, hüpkenbecker, ipkenbecker, M.: nhd. Bäcker von kleinem Gebäck, Straßenbäcker, Spötter, Lästerer

Spötter, mnd. spÐvægel, spÐvõgel, speivogel, M.: nhd. Spaßvogel, Spötter, Verächter

Spötter, mnd. spöttÏre*, spötter, M.: nhd. Spötter

Spötter, mnd. spotvægel, M.: nhd. »Spottvogel«, Spottender, Spötter, verspottet Werdender, Gegenstand des Spottes

Spötter, mnd. vörhȫnÏre*, vorhȫner, vorhoner, M.: nhd. Verhöhnender, Verhöhner, Spötter, Beschimpfer; vörspottÏre*, vorspotter, M.: nhd. »Verspotter«, Spötter, Verächter (M.)
spotter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spötter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spötterauge, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Spötterbank, mhd. affenbanc, st. F.: nhd. »Affenbank«, Narrenbank, Spötterbank

Spötterei, ae. bi-smer-ung, st. F. (æ): nhd. Spötterei, Spott, Blasphemie; ge-bi-smer-ung, st. F. (æ): nhd. Spötterei, Spott, Blasphemie

Spotterei, mhd. spotrede, st. F.: nhd. Spottrede, Spotterei; spotterÆe, st. F.: nhd. Spotterei, Spott

Spötterei, mnd. spöttÏrÆe*, spötterÆe, F.: nhd. Spötterei, Gespotte

Spötterei, mnd. vörspottinge*, vorspottinge, F.: nhd. Verspottung, Spötterei

spötterei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spötterin, mhd. gÆlÏrinne*, gÆlerinne, st. F.: nhd. Spötterin

Spötterin, mhd. lachÏrinne*, lacherinne, st. F.: nhd. »Lacherin«, Spötterin

Spotterin, mhd. spottÏrinne, st. F.: nhd. »Spotterin«, Verspotterin

spötterin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spötterlehre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spötterlied, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spötterling, nhd.: nhd. ; L.: DW

spöttermaul, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spöttern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Spötters -- von Sagenfigur des Spötters auf einen geschwätzigen Vogel übertragen, mnd. Marklof, maerklof, PN., M.: nhd. von Sagenfigur des Spötters auf einen geschwätzigen Vogel übertragen, Name des Hähers und des Goldammers

spötterschar, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spötterzahn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spötterzunft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spötterzunge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spottes -- Gegenstand des Spottes, mhd. gespötte, gespöte, gespöt, st. N.: nhd. Spott, Gespött, Verspottung, Gegenstand des Spottes

Spottes -- Gegenstand des Spottes, mhd. schal (2), st. M.: nhd. Schall, Geräusch (N.) (1), Getöse, Menge, Stimmen (F. Pl.), Gesang, Gelächter, Jubel, Klage, Geschrei, Lärm, Freudenlärm, Freude, Ruhm, übermütiges Lautsein, Prahlerei, Prahlwerk, Gerede, Gerücht, Gegenstand des Geredes, Gegenstand des Spottes, Klang, Ton (M.) (2); spot, st. M.: nhd. Spott, Verspottung, Hohn, Verhöhnung, Beschimpfung, Schimpf, Schande, Gespött, Scherz, Schmach, Sünde, Zweifel, Gegenstand des Spottes, Spaß, Schelte

Spottes -- Gegenstand des Spottes, mnd. anehüchels*, anhüchels, anhuchels, N.: nhd. Hohn, Spott, Gegenstand des Spottes

Spottes -- Gegenstand des Spottes, mnd. spot, N., M.: nhd. Spott, Hohn, Verhöhnung, Scherz, Spaß, Unfug, Ulk, Gegenstand des Spottes, Sünde, verspottenswerte Kleinigkeit, wertloses Ding

Spottes -- Gegenstand des Spottes, mnd. spotvægel, M.: nhd. »Spottvogel«, Spottender, Spötter, verspottet Werdender, Gegenstand des Spottes

spotteslächeln, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spottfasz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spottfeler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spottfigur, mnd. stræman, M.: nhd. »Strohmann«, Strohpuppe, Vogelscheuche, Spottfigur

spottfinger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spottfrage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spottfratz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spottgeberde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spottgebilde, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spottgebot, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spottgeburt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spottgedicht, mnd. smÐdichte, N.: nhd. »Schmähgedicht«, Schmählied, Spottgedicht

spottgedicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spottgeist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spottgeklaff, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spottgelächter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spottgeläster, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spottgeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spottgemälde, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spottgemischt, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

spottgeschichte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spottgesell, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spottgesicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spotthaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spottheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spotthilt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spöttig, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

spöttiglich, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

spöttisch -- spöttisch pfeifen, mnd. wispelen, sw. V.: nhd. »wispeln«, zischen, säuseln, pfeifen, lockend pfeifen, spöttisch pfeifen, lispeln, flüstern, umherschweifen, unstet sein (V.)

spöttisch, germ. *kangana-, *kanganaz, germ.?, Adj.: nhd. spöttisch

spöttisch, ahd. skernlÆh* 8, scernlÆh*, skirnlÆh*, Adj.: nhd. spöttisch, schauspielerisch, mimisch, possenhaft; spothaft* 1, Adj.: nhd. lächerlich, spöttisch

spöttisch, mhd. schimpflich, schimphlich, Adj.: nhd. »schimpflich«, scherzhaft, kurzweilig, schmählich, lustig, fröhlich, spöttisch; schimpflÆche, schimphlÆche, Adv.: nhd. »schimpflich«, lustig, fröhlich, scherzhaft, kurzweilig, schmählich, spöttisch; spÏhe (1), spõhe, Adj.: nhd. weise, klug, scharfsichtig, herrlich, schön, wunderlich, launig, üppig, fein, geschickt, kunstvoll, kunstfertig, wunderbar, unbegreiflich, seltsam, spöttisch, übermütig; spÏhe (2), spõhe, Adv.: nhd. weise, klug, scharfsichtig, herrlich, schön, wunderlich, launig, üppig, fein, zierlich, geschickt, kunstvoll, kunstreich, kunstfertig, wunderbar, unbegreiflich, seltsam, sonderbar, spöttisch, übermütig; spothaft, Adj.: nhd. spöttisch; spotlich, spötlich, Adj.: nhd. spöttisch, ironisch, höhnisch, höhnend, verächtlich, verspottenswert, schimpflich; spotlÆche, spötlÆche, Adv.: nhd. spöttisch, höhnend, verächtlich, höhnisch, schimpflich, verspottenswert, ironisch; spottic, spottec, Adj.: nhd. spöttisch, höhnisch

spöttisch, mhd. spöttisch***, Adj.: nhd. »spöttisch«

spöttisch, mnd. bespotlÆk, Adj: nhd. spöttisch, höhnisch; bespotlÆken, Adv.: nhd. spöttisch, höhnisch, ironisch
-- spöttisch ansprechen: mnd. anesprõken*, ansprõken, anspraken, sw. V.: nhd. Anspruch erheben, spöttisch ansprechen, höhnend ansprechen

spöttisch, mnd. hȫnelÆk, honelik, Adj.: nhd. höhnend, höhnisch, beschimpfend, schmählich, verächtlich, kränkend, beleidigend, schimpflich, spöttisch; hȫnelÆke, Adv.: nhd. höhnend, höhnisch, beschimpfend, schmählich, verächtlich, kränkend, beleidigend, schimpflich, spöttisch; hȫnelÆken, honeliken, Adv.: nhd. höhnend, höhnisch, beschimpfend, schmählich, verächtlich, kränkend, beleidigend, schimpflich, spöttisch; hȫnich***, Adj.: nhd. höhnend, höhnisch, beschimpfend, schmählich, verächtlich, kränkend, beleidigend, schimpflich, spöttisch; hȫnlÆk, honlik, Adj.: nhd. höhnend, höhnisch, beschimpfend, schmählich, verächtlich, kränkend, beleidigend, schimpflich, spöttisch; hȫnlÆke, Adv.: nhd. höhnend, höhnisch, beschimpfend, schmählich, verächtlich, kränkend, beleidigend, schimpflich, spöttisch; hȫnlÆken, honeliken, Adv.: nhd. höhnend, höhnisch, beschimpfend, schmählich, verächtlich, kränkend, beleidigend, schimpflich, spöttisch
-- spöttisch für Disputation: mnd. fibeltatie, mnd.?, Sb.: nhd. Geschwätz, spöttisch für Disputation
-- spöttisch lächeln: mnd. grÆfelachen*, griflachen, grÆflachen, sw. V.: nhd. halb lachen, lächeln, spöttisch lächeln, schmunzeln

spöttisch, mnd. lÐchelÆk, mnd.?, Adj.: nhd. lachend, höhnend, spöttisch; lÐchelÆken, leichelÆken, Adv.: nhd. spöttisch; lÐchlÆk*** (1), leichlÆk***, Adj.: nhd. spöttisch, foppend, scherzend, täuschend
-- spöttisch für einen Lehrer an einer Privatschule: mnd. pennincschælemÐster, pennincschælemeister, M.: nhd. »Pfennigschulmeister«, spöttisch für einen Lehrer an einer Privatschule

spöttisch, mnd. schimpelÆk, Adj.: nhd. scherzhaft, spaßig, lustig, höhnisch, ironisch, spöttisch, schmachvoll, schimpflich

spöttisch, mnd. schimpeswÆse*, schempeswÆse, schempwÆse, Adv.: nhd. spöttisch, zum Spott

spöttisch, mnd. schimpich, Adj.: nhd. höhnisch, spöttisch, verletzend

spöttisch, mnd. schimplÆk, Adj.: nhd. scherzhaft, spaßig, lustig, höhnisch, ironisch, spöttisch, schmachvoll, schimpflich

spöttisch, mnd. spÆtisch, spÆtsch, spittisch, spitisch, spiitsch, spitzsch, Adj.: nhd. höhnisch, spöttisch, frech, anzüglich, lästerlich

spöttisch, mnd. spÆtlÆk, Adj.: nhd. höhnisch, verletzend, spöttisch, scharf, streng, bitter

spöttisch, mnd. spÆtlÆke, Adv.: nhd. höhnisch, verletzend, spöttisch, scharf, streng, bitter

spöttisch, mnd. spÆtlÆken, Adv.: nhd. höhnisch, verletzend, spöttisch, scharf, streng, bitter

spöttisch, mnd. spÐ (2), spÆe, spei, Adj.: nhd. spöttisch, höhnisch, überheblich, beleidigend, feindselig, schäbig, unan​sehnlich

spöttisch, mnd. spÐge?, speige, spÆe, Adv.: nhd. spöttisch, höhnisch, überheblich, beleidigend, feindselig, schäbig, unansehnlich

spöttisch, mnd. spötlÆk, spotlÆk*, Adj.: nhd. spöttisch, höhnisch, ironisch, nicht ernst gemeint, scherzhaft, lästerlich, gottlos, verrucht, zum Spott gereichend

spöttisch, mnd. spötlÆken, spotlÆken*, Adv.: nhd. spöttisch, höhnisch, ironisch, zum Spott, in beleidigender Weise, in höhnischer Weise

spöttisch, mnd. spötsich?, Adj.: nhd. spöttisch, höhnisch

spöttisch, mnd. spöttich, Adj.: nhd. spöttisch, Spott ausdrückend, höhnisch, lächerlich, Spott herausfordernd

spöttisch, mnd. spöttisch, spöttsch, spotzsch, spottsz, Adj.: nhd. spöttisch, höhnisch, spaßhaft, lächerlich, zum Spott reizend, erbarmungswürdig

spöttisch, mnd. spöttischen, Adv.: nhd. spöttisch, höhnisch

spöttisch, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

spöttische -- spöttische Benennung des Helmes, mhd. Æsenbühel, st. M.: nhd. »Eisenbühel«, Eisenhügel, spöttische Benennung des Helmes

spöttische -- spöttische Benennung einer Kammerfrau, mhd. kamerbelle, sw. F.: nhd. »Kammerbelle«, spöttische Benennung einer Kammerfrau; kamerbirse, sw. F.: nhd. spöttische Benennung einer Kammerfrau; kamerdolle, sw. F.: nhd. »Kammertolle«, spöttische Benennung einer Kammerfrau

spöttische -- spöttische Bezeichnung für den Schmied, mnd. pinkepank, M.: nhd. spöttische Bezeichnung für den Schmied

spöttischer -- spöttischer Einfall, mnd. swank (3), M.: nhd. Spott, Spottrede, spöttischer Einfall, lustige Scherzrede, spaßhafte Erzählung, Schwank, Streich, Scherz, Narrheit, lächerliche Sitte, hinterlistige Machenschaften, wilde Gerüchte, kuriose Bräuche

spöttischer -- spöttischer Geistlicher, mnd. õlmisseÐtÏre*, õlmisseÐter, M.: nhd. »Almoseesser«, spöttischer Geistlicher, scheltender Domherr; õlmissevrÐtÏre*, õlmissevrÐter, M.: nhd. »Almosefresser«, spöttischer Geistlicher, scheltender Domherr

spöttisches -- spöttisches Benehmen, mnd. spÐhÐt, spÐheit, speiheit, F.: nhd. Spott, spöttisches Benehmen

spöttisches Verziehen des Mundes (), mhd. ? mupfen (2), st. N.: nhd. »spöttisches Verziehen des Mundes« (?)

spottkauf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spottkind, mnd. spottelkint, N.: nhd. »Spottkind«, Kind mit dem man scherzt

Spottkleid, mhd. spotkleit, st. N.: nhd. »Spottkleid«, Purpurkleid von Jesus

spottklette, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spottlächeln, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spottlächelnd, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

spottlaune, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spottleben, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spottleicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spöttlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spöttler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spöttlich, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

spöttlich, nhd.: nhd. ; L.: DW

Spottlied, ahd. harpfleih* 1, harphleih*, harfleih*, st. M. (a?, i?): nhd. Harfenlied, Possenlied, Spottlied

Spottlied, mhd. schimpfliet*, schimphliet, st. N.: nhd. »Schimpflied«, Scherzlied, Spottlied; spotliet, st. N.: nhd. Spottlied

Spottlied, mnd. sanc, sank, sang, M.: nhd. »Sang«, Gesang, Singen, Ton (M.) (2), gottesdienstlicher Gesang, Kirchengesang, Klang einer Glocke, Spottlied, Arbeitslied

Spottlied, mnd. schampernolleken, N.: nhd. Spottlied

Spottlied, mnd. schanfÐrnolle***, Sb.: nhd. Spottlied; schanfÐrnolleken, schampernolleken?, N.: nhd. Spottlied, Hohnlied

Spottlied, mnd. schantgedichte*, schantgedicht, N.: nhd. »Schandgedicht«, Schmähschrift, Spottlied

Spottlied, mnd. schantlÐt, N.: nhd. »Schandlied«, ehrenrühriges Lied, Spottlied, Schmählied, unzüchtiges Lied, anstößiges Lied

spottlied, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Spottliedchen, mnd. lÐtken, lÐdeken, lÐdekin, leetgin, N.: nhd. Liedchen, Lied, Spottliedchen; lÐtlÆn, lÐdelÆn, lÆtlÆn, N.: nhd. Liedlein, Lied, Spottliedchen

Spottlieder -- Spottlieder singen, mnd. besingen (1), st. V.: nhd. besingen, Spottlieder singen, Messe lesen

spöttling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spottlob, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Spottlust, mhd. spotticheit*, spottickeit, st. F.: nhd. Spottlust

spottlust, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spottlustig, mhd. spötic, spotic, Adj.: nhd. spottlustig, höhnisch; spottespÏhe, Adj.: nhd. spottverständig, spottlustig

spottlustig, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

spottmäszig, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

spottmaul, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spottmiene, nhd.: nhd. ; L.: DW

Spottname -- ein Spottname auf einen Bischof, mnd. bÆteschõp, bÆteschõpe, N.: nhd. ein Spottname auf einen Bischof

Spottname -- ein Spottname für einen Arzt, mnd. ? schinkensnÆdÏre*, schinkensnÆder, M.: nhd. »Schinkenschneider«, ein Spottname für einen Arzt?

Spottname -- ein Spottname, mnd. knüttelschütte, knütelschütte, M.: nhd. »Knüttelschütte«, ein Spottname; kündelÆn, N.: nhd. ein Spottname

Spottname -- ein Spottname, mnd. sichelenvÆst, M.: nhd. »Zickelfurz«?, Name des Narren (M.), ein Spottname

Spottname -- ein Spottname, mnd. slubberup, M.: nhd. Unordentlicher, Schluderiger, ein Spottname

Spottname -- ein Spottname, mnd. snoppelkÆl, M.: nhd. Nasenschleim, ein Spottname; snoppenkÆl, M.: nhd. Nasenschleim, ein Spottname

Spottname -- Spottname des deutschen Kaufmanns in Bergen, mnd. garpekunne, Sb.: nhd. Beiname des deutschen Kaufmanns in Bergen, Spottname des deutschen Kaufmanns in Bergen

Spottname -- Spottname des Wiedertäufers Bernt Rothmann der seinen Anhängern als heiliges Abendmahl in Wein getauchtes Weißbrot reichte, mnd. stðtenbernt, M.: nhd. Spottname des Wiedertäufers Bernt Rothmann der seinen Anhängern als heiliges Abendmahl in Wein getauchtes Weißbrot reichte

Spottname -- Spottname für Bäcker, mhd. roggelÏre, st. M.: nhd. »Roggeler« (?), Spottname für Bäcker

Spottname -- Spottname für Frauen, mhd. vut, fut*, st. F., sw. F.: nhd. »Fut«, Scheide, Vulva, Spottname für Frauen

Spottname -- Spottname für Goldschmied, mhd. glenzÏre, st. M.: nhd. »Glänzer«, Spottname für Goldschmied

Spottname -- Spottname für hohe Hauben, mnd. klütjenkerke, F.: nhd. Spottname für hohe Hauben

Spottname -- Spottname für Wollweber, mhd. wollenzete, sw. M.: nhd. Spottname für Wollweber

Spottname -- Spottname für Zimmermann, mhd. zenÏre, st. M.: nhd. Spottname für Zimmermann

Spottname -- wortspielender Spottname für die aufständischen Gegner des Rates, mnd. gardenriddÏre*, gardenridder, M.: nhd. wortspielender Spottname für die aufständischen Gegner des Rates

Spottname für den Sohn des Wolfes (d. h. der mit dem leeren Magen), mnd. Ædelbalch, M.: nhd. »Eitelbalg«, Spottname für den Sohn des Wolfes (d. h. der mit dem leeren Magen)

Spottname, mhd. ahselhart, st. M.: nhd. »Achselhart«, Spottname

Spottname, mhd. sðrlappe, st. M.: nhd. »(?)«, Spottname
-- Spottname für Pfeifer: mhd. tockelvart, st. F.: nhd. Spottname für Pfeifer

Spottname, mnd. ? hævenõme, hõvenõme, M.: nhd. Hofname, Spottname?

Spottname, mnd. ȫkelname, okelname, M.: nhd. Zuname, Beiname, Spitzname, Spottname
-- ein Spottname: mnd. plumiõn*, plumjõn, plumman, M.: nhd. ein Spottname
-- Spottname der Katze: mnd. missemau*, misemau, misermau, Sb.: nhd. Spottname der Katze
-- Spottname für ein herumlungerndes Mädchen: mnd. læpschðte, F.: nhd. »Laufschute«?, Spottname für ein herumlungerndes Mädchen
-- Spottname für schlechtes Bier: mnd. (mðrenswÐt, mðrensweit, M.?: nhd. (Spottname für schlechtes Bier))

spottname, nhd.: nhd. ; L.: DW

spottnatter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spottpillig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spottpreis, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spottrede, as. bi‑smer‑s‑prõ‑k‑a* 2, st. F. (æ): nhd. Spottrede

Spottrede, mhd. salliure, st. F.: nhd. Spottrede; schimpfrede*, schimphrede, st. F.: nhd. Scherzrede, Spottrede, kurzweilige Erzählung; spotrede, st. F.: nhd. Spottrede, Spotterei

Spottrede, mnd. lachewært, F.: nhd. Spottrede; mÐnerÐde, meinerÐde, F.: nhd. Spottrede, scherzhafte Rede, spaßhafte Rede

Spottrede, mnd. spotrÐde, F.: nhd. Spottrede, höhnische Äußerung

Spottrede, mnd. swank (3), M.: nhd. Spott, Spottrede, spöttischer Einfall, lustige Scherzrede, spaßhafte Erzählung, Schwank, Streich, Scherz, Narrheit, lächerliche Sitte, hinterlistige Machenschaften, wilde Gerüchte, kuriose Bräuche

spottrede, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spottredisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spottredner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spottreim, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spottreime -- Spottreime auf jemanden machen, mnd. berÆmen, sw. V.: nhd. »bereimen«, Spottreime auf jemanden machen

Spottruf gegen den Übeltäter am Kaak (Pranger), mnd. hahÐ, Partik.: nhd. »hahe«, Gelächter, Spottruf gegen den Übeltäter am Kaak (Pranger)

spottschande, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spottschlecht, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

spottschrift, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spottschriftsteller, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spottsegen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spottsorge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spottspiel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spottspruch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spottstrafe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spottsucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spottsüchtig, mnd. lÐchhaft*, lÐchaft, leichaft, Adj.: nhd. spottsüchtig

spottsüchtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spottteufel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spottung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spottvers, an. flÆ-m, st. N. (a): nhd. Spottvers

spottvers, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spottverständig, mhd. spottespÏhe, Adj.: nhd. spottverständig, spottlustig

Spottvogel, an. gãn-i-r, M., BN: nhd. Spottvogel

Spottvogel, mnd. spotvægel, M.: nhd. »Spottvogel«, Spottender, Spötter, verspottet Werdender, Gegenstand des Spottes

spottvogel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spottweise, mnd. spoteswÆse*, spotswÆs, Adv.: nhd. »spottweise«, spottend

spottweise, nhd.: nhd. ; L.: DW

spottwenig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spottwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spottwitz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spottwohlfeil, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

Spottwort -- ein Spottwort für ältere Verwandte, mnd. mütjen, N.: nhd. Mühmchen, ein Spottwort für ältere Verwandte

Spottwort -- ein Spottwort für Kopftuch, mnd. vladderweiÏre*, vladderweyer, M.: nhd. ein Spottwort für Kopftuch, ein Spottwort für Schleier

Spottwort -- ein Spottwort für Schleier, mnd. vladderweiÏre*, vladderweyer, M.: nhd. ein Spottwort für Kopftuch, ein Spottwort für Schleier

Spottwort -- Spottwort für das Messopfer, mnd. offermisse, F.: nhd. Opfermesse, Spottwort für das Messopfer

Spottwort -- Spottwort für das übertriebene Festhalten an alten Bräuchen, mnd. bækesbǖdel, bæksbǖdel, M.: nhd. Buchbeutel, Gesangbuchbeutel, Spottwort für das übertriebene Festhalten an alten Bräuchen
Spottwort -- Spottwort für den Messe lesenden Priester, mnd. misselinc, mislinc, M.: nhd. »Messling«, Spottwort für den Messe lesenden Priester

Spottwort -- Spottwort für Geistliche welche die Gebete ohne Sinn und Verstand herbeten, mnd. vigilienmummelÏre*, vigilienmummeler, M.: nhd. »Vigilienmurmler«, Spottwort für Geistliche welche die Gebete ohne Sinn und Verstand herbeten

Spottwort, as. s‑po‑t‑wor‑d* 1, s‑po‑t‑t‑wor‑d*, st. N. (a): nhd. »Spottwort«, Hohnwort

Spottwort, ahd. skernwort* 2, scernwort, st. N. (a): nhd. Spottwort, höhnischer Scherz, alberner Spaß

Spottwort, mhd. schimpfwort*, schimphwort, st. N.: nhd. scherzhaftes Wort, Scherz, Spottwort, Spott, Hohn; snarz, st. M.: nhd. Schnarre, Wachtelkönig, Schwalbenzwitschern, Spottwort, Schelte, Hohn, Spott, Schande, Unrat, Makel, Flecken (M.), Kopfputz, Haartracht; spotwort, st. N.: nhd. Spottwort

Spottwort, mnd. klip***, Sb.: nhd. ein abschätziger Ausdruck (in Zusammensetzungen), Spottwort

Spottwort, mnd. schimpelwært*, schimpelwort, N.: nhd. Schimpfwort, Neckerei, Spottwort

Spottwort, mnd. spotwært, spotwoert, N.: nhd. Spottwort, Hohnrede

spottwort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spottzettel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spottziel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spottzorn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spötzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sprachähnlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sprachähnlichkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachakademie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachalter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprachalterthum, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprachandenken, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprachänderung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachanmerkung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachantheil, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spracharbeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spracharm, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sprachart, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachas, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachatlas, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachausbildung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachausdruck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachausländer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachbau, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachbauwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprachbedeutung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachbegabt, an. radd-aŒ-r, Adj.: nhd. sprachbegabt; radd-liŒ, Adj.: nhd. sprachbegabt

sprachbegabt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sprachbegabung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachbehelf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachbehindert, mhd. ungesprÏche (1), Adj.: nhd. unberedt, schamlos redend, sprachbehindert, stumm, nicht redegewandt

Sprachbehinderung -- Sprachschaden oder Sprachbehinderung infolge einer Wunde, mnd. sprõkewÐrdinge, F.: nhd. Sprachschaden oder Sprachbehinderung infolge einer Wunde

sprachbemerkung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachbequemung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachbeschreibung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachbesserer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachbestand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachbestimmung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachbestrebung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachbewegung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachbewusztsein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprachbild, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprachbildend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sprachbildner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachbildung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachboden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachborn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachbote, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachbrauch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachbrief, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachbuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprachbürtigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachdenkmal, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprachdeutsch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sprachdialekt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachdichtung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachdrang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachdummheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sprache -- aus einer fremden Sprache übersetzen, mnd. ðttolken, mnd.?, sw. V.: nhd. aus einer fremden Sprache übersetzen

Sprache -- der Sprache berauben, mhd. entworten, sw. V.: nhd. »entworten«, der Sprache berauben

Sprache -- der Sprache beraubt, mnd. sprõkelæs, sprõklæs, Adj.: nhd. sprachlos, stumm, der Sprache beraubt, nicht mehr fähig zu sprechen seiend, unangesprochen, nicht beansprucht, ohne Anspruch auf etwas seiend

Sprache -- deutsche Sprache, mhd. diutische* (2) 6, diutsche, diutsch, tiutsch, tiusch, diutisch*, tiutisch*, st. F., st. N., sw. N.: nhd. Deutsch, deutsche Sprache, Mundart; diutsch (2), F.: nhd. »Deutsch«, deutsche Sprache, deutsches Wort, Verdeutschung

Sprache -- ein Thema wiederholt zur Sprache bringen, mnd. podderen, pödderen, pöddern, sw. V.: nhd. dreinhacken, Einwendungen machen, ein Thema wiederholt zur Sprache bringen, widersprechen

Sprache -- einer Sprache seiend, mnd. Ðntõlich, eintõlich, eintallich, Adj.: nhd. »einer Sprache seiend«, einig, einmütig

Sprache -- französische Sprache, mnd. franzois (3), franzæs, frantzæs, fransois, N.: nhd. französische Sprache; franzȫsisch (2), franzÐsesch, franzȫsch, N.: nhd. Französisch, französische Sprache
Sprache -- grobe Sprache, mnd. snõvel, snavel, snõbel*, snÐvel, M.: nhd. Schnabel, Rüssel, lange aufgekrümmte Schuhspitze, grobe Sprache, Mund

Sprache -- heimische Sprache, mnd. mædersprõke, F.: nhd. Muttersprache, heimische Sprache; mædertõle, modertale, mædertõl, mædertal, F.: nhd. Muttersprache, heimische Sprache

Sprache -- in der Picardie gesprochene Sprache, mnd. pickerdÆensprõke, F.: nhd. in der Picardie gesprochene Sprache

Sprache -- in eine andere Sprache übersetzen, mnd. ȫversetten, æversetten, sw. V.: nhd. »übersetzen«, an einen anderen Ort bringen, versetzen, umsetzen, transferieren, umladen, Rechte übertragen (V.), in eine andere Sprache übersetzen, Ort wechseln, umziehen, bedecken, verputzen, auskleiden, mit Steinen auslegen, pflastern, über die Grundmauern hinweg bauen, als Vorgesetzten oder Herrscher einsetzen, bedrängen, überhöhte Preise verlangen, übervorteilen, gegen jemanden erheben, auflehnen

Sprache -- in einer andere Sprache bzw. Schrift niederschreiben, mnd. ȫverschrÆven, æverschrÆven, averschrÆven, overschriven, st. V.: nhd. schreiben, mitteilen, einen Brief übersenden, eine Einleitung schreiben, einen Kommentar schreiben, in einer andere Sprache bzw. Schrift niederschreiben, übersetzen, schriftlich übersetzen, überweisen, eine Geldsumme durch Zahlungsanweisung an einen anderen Ort transferieren, eine Geldsumme auf Wechsel ziehen, Nachteiliges zuschreiben, schreibend fälschlich anschuldigen, bezichtigen, abschreiben

Sprache -- in lateinischer Sprache verfasst, mnd. latÆnisch, latÆnesch, latinsch, latÆnes, latÆns, Adj.: nhd. lateinisch, in lateinischer Sprache verfasst

Sprache -- in lateinischer Sprache, mnd. latÆnischen*, latÆneschen, Adv.: nhd. auf Latein, in lateinischer Sprache

Sprache -- in russischer Sprache gehalten, mnd. russich*, russech, rðssech, ruzsech, Adj.: nhd. russisch, zu Russland gehörend, aus Russland stammend, auf die in Russland übliche Art (F.) (1) gefertigt, Russland betreffend, in russischer Sprache gehalten; russisch, rðzisch, russesch, rðsk, rǖsch, rðsch, rusch, rðs, rosch, Adj.: nhd. »russisch«, zu Russland gehörend, aus Russland stammend, auf die in Russland übliche Art (F.) (1) gefertigt, Russland betreffend, in russischer Sprache gehalten

Sprache -- junger hansischer Kaufmann der in Livland oder Nowgorod weilt um die Sprache zu lernen, mnd. sprõkelÐre, sprõklÐre, M.: nhd. Sprachschüler, junger hansischer Kaufmann der in Livland oder Nowgorod weilt um die Sprache zu lernen

Sprache -- lateinische Sprache, mnd. latÆn (1), N.: nhd. Latein, lateinische Sprache, Lateinisch

Sprache -- menschliche Sprache, mnd. minschentunge, F.: nhd. Menschenzunge, menschliche Sprache

Sprache -- satirisch notierte Ergebenheitsfloskel der galanten Sprache, mnd. servitȫr, M.: nhd. satirisch notierte Ergebenheitsfloskel der galanten Sprache

Sprache -- Sprache eines Volks, mnd. stemme, stemne, stem, stempne, stimme, stimne, F., M.: nhd. Stimme, Organ bzw. Mittel des Sprechens, Laut, Ton (M.) (2), Schrei, Zunge, Sprache eines Volks, Klang, Ausdruck gesprochenen Inhalts, Meinungsäußerung, Votum

Sprache -- Sprecher einer gemeinen und ungepflegten Sprache, mnd. büffelmunt, M.: nhd. Pöbelmund, Sprecher einer gemeinen und ungepflegten Sprache, Sprecher gemeiner Dinge

Sprache -- zur Sprache bringen, mnd. invȫren (1), invoiren, invoeren, invoren, st. V.: nhd. feierlich einholen, eingeleiten, gefänglich einbringen, einführen, einweisen, nach Hause bringen, transportieren, mit dem Fuhrwerk bringen, befördern, heranbefördern, vom Feld in die Scheune bringen, einfahren, ins Haus des Abnehmers befördern, ins Haus des Abnehmers liefern, vor Gericht eröffnen, zur Sprache bringen, anführen, anbringen, aufnehmen, aufgreifen, einbeziehen, einführen, aufbringen

Sprache (Bedeutung örtlich beschränkt), mnd. tal, tõl, t¯l, taal, M., F.: nhd. Zahl, Zählung, Rechnung, abstrakter Begriff für eine Menge, Mengenbegriff zur Durchführung von Rechenoperationen, Zahlwort, Benennung von Quantitäten, Zahlzeichen, Ziffer, Verhältnis, ein durch Rechnen oder Zählen gefundenes Verhältnis, Proportion, durch Abzählen gewonnene Reihenfolge, Rang, genaue Anzahl, festgesetzte Menge, große Anzahl, Zähleinheit, Großhundert (120 Stück), Geldwährung, gewisse Menge Waren oder Geld in nicht genau benannter Größe, Gruppe von bestimmter Anzahl, Teilmenge, Anteil, Vollzahl, Summe, Bestandteil einer Rechenorperation, berechneter Wert, Rechenweise für eine Währung, auf eine bestimmte Maßeinheit bezogene Rechenweise, Gruppe der man zugehört, Stand, gesprochenes Wort (Bedeutung örtlich beschränkt), Rede (Bedeutung örtlich beschränkt), Sprache (Bedeutung örtlich beschränkt)

Sprache, germ. *sprÐkæ, *sprÚkæ, *sprÐkjæ, *sprÚkjæ, st. F. (æ): nhd. Sprache

Sprache, got. raz-d-a 11, st. F. (æ): nhd. Sprache, Sprechweise, Zunge

Sprache, an. mõl (1), st. N. (a): nhd. Versammlung, Verabredung, Verhandlung, Sprache, Rede, Rechtssache, Spruch, Strophe
-- die lateinische Sprache: an. latÆn-a, F.: nhd. Latein, die lateinische Sprache
-- eine Sache wieder zur Sprache bringen: an. up-p-rip-p-a, sw. V.: nhd. wiederholen, eine Sache wieder zur Sprache bringen
-- lateinische Sprache: an. bæk (2), st. F. (æ): nhd. Buch, gestickte Bettzieche, gestickte Bettdecke, lateinische Sprache
-- mit klarer Sprache sprechend: an. tung-u-skÏ-r-r, Adj.: nhd. mit klarer Sprache sprechend

Sprache, ae. ge-reor-d (1), st. F. (æ), st. N. (a): nhd. Stimme, Sprache, Rede; ge‑þíe-d-e (1), ge-þéo-d-e, st. N. (ja): nhd. Sprache, Volk, Übersetzung; líed-en, N.: nhd. Sprache; reor-d (1), st. F. (æ), st. N. (a): nhd. Stimme, Sprache, Rede; spÚ-c, st. F. (æ)?: nhd. Rede, Unterredung, Beratung, Bericht, Bered​samkeit, Sprache, Beratungsgegenstand, Frage, Anspruch, Entscheidung; s-prÚ-c, s-prÐ-c, st. F. (jæ): nhd. Sprache, Erzählung, Rede, Reden, Unterhaltung, Beredsamkeit, Ausspruch, Gerücht, Entscheid, Urteil, Prozess, Frage, Sprechplatz; tung-e, sw. F. (n): nhd. Zunge, Sprache; þéo-d (1), st. F. (æ): nhd. Volk, Stamm, Gegend, Land, Kriegsschar, Schar (F.) (1), Sprache
-- der Sprache nicht mächtig: ae. un-s-pre-c-end-e, Adj.: nhd. unfähig zu sprechen, der Sprache nicht mächtig
-- dichterische Sprache: ae. scop-ge-reor-d, st. N. (a): nhd. dichterische Sprache
-- englische Sprache: ae. ’ng-l-isc-ge-reor-d, st. F. (æ), st. N. (a): nhd. englische Sprache, Englisch
-- hebräische Sprache: ae. EbrÐisc-ge‑þíe-d-e, EbrÐisc-ge-þéo-d-e, st. N. (ja): nhd. hebräische Sprache
-- lateinische Sprache: ae. lÚ-d-en-ge-þíe-d-e, lÚ-d-en-ge-þío-d-e, lÚ-d-en-ge-þéo-d-e, st. N. (ja): nhd. lateinische Sprache; lÚ-d-en-s-prÚ-c, st. F. (jæ): nhd. lateinische Sprache

Sprache, afries. s-prÐ-k-e 41, s-prÐ-tz-e, s-prÐ-z‑e, st. F. (æ), N.?: nhd. Sprache, Anspruch, Anklage; tung-e 28, sw. F. (n): nhd. Zunge, Sprache

Sprache, anfrk. s-prõ-k-a* 2?, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Sprache; tung-a 8, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Zunge, Sprache

Sprache, as. s‑prõ‑k‑a 23, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Sprache, Rede, Unterredung; *s‑prõ‑k‑i? (1), st. N. (ja), st. F. (i)?: nhd. Sprechen, Sprache; tung-a 6, sw. F. (n): nhd. Zunge, Sprache

Sprache, ahd. 0zunga 110, st. F. (æ): nhd. Zunge, Rede, Sprache; 3zuosprõhha* 1, zuosprõcha*, st. F. (æ): nhd. Wort, Sprache; gizungali* 2, st. N. (ja): nhd. Beredsamkeit, Geschwätzigkeit, Redekunst, Sprache; gizungi* 5, st. N. (ja): nhd. Zunge, Waagenzunge, Sprache, Zünglein an der Waage; medili* 1, st. N. (ja): nhd. Sprache; sprõhha 66, sprõcha, st. F. (æ): nhd. Sprache, Sprechen, Rede, Aussage, Unterredung, Ausspruch, Erzählung, Disputation, Beratung, Gerede; *sprõhhÆ?, *sprõchÆ?, st. F. (Æ): nhd. Reden, Sprache; ? wÆs (2) 162 und häufiger, st. F. (indekl.): nhd. Art (F.) (1), Weise (F.) (2), Hinsicht, Sprache?
-- der Sprache nicht mächtig: ahd. unsprõhhi 2, unsprõchi*, Adj.: nhd. ungesprächig, fremd, sprachlos, stumm, der Sprache nicht mächtig
-- hervorragende nicht barbarische Sprache: ahd. edilzunga* 1, sw. F. (n): nhd. Hochsprache, hervorragende Sprache, hervorragende nicht barbarische Sprache
-- hervorragende Sprache: ahd. edilzunga* 1, sw. F. (n): nhd. Hochsprache, hervorragende Sprache, hervorragende nicht barbarische Sprache
-- in flämischer Sprache: ahd. Flandrice 1, lat.‑ahd.?, Adv.: nhd. flandrisch, in flämischer Sprache
-- in sächsischer Sprache: ahd. Saxonice 3, lat.‑ahd.?, Adv.: nhd. in sächsischer Sprache
-- richtige Sprache: ahd. rehtsprõhhÆ* 1, rehtsprõchÆ*, rehtsprõhhÆn*, st. F. (Æ): nhd. richtige Sprache, Redekunst, Rhetorik
-- Roheit der Sprache: ahd. sõmirartÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. Barbarei, Roheit der Sprache, Verderbtheit
-- unverständliche Sprache: ahd. ungizungi* 1, st. N. (ja): nhd. Fremdsprache, unverständliche Sprache

Sprache, mhd. gesprÏche (2), st. N.: nhd. Sprechen, Reden (N.), Besprechung, Unterredung, beratende Versammlung, Beratung, Gespräch, Rede, Anrede, Sprache, Redegewandtheit; gezunge, gezünge, st. N.: nhd. Zunge, Sprache
-- französische Sprache: mhd. Franze, st. F.: nhd. Frankreich, französische Sprache; franzois (1), franzeis, N.: nhd. Französisch, französische Sprache
-- jüdische Sprache: mhd. judenzunge, sw. F.: nhd. »Judenzunge«, jüdische Sprache, Judenvolk
-- sich auf Lesen und Schreiben und auf die lateinische Sprache Verstehender: mhd. gramaticus, st. M.: nhd. »Grammatiker«, sich auf Lesen und Schreiben und auf die lateinische Sprache Verstehender

Sprache, mhd. rede (1), ride, st. F.: nhd. Rede, mündliche Äußerung, Wort, Worte, Sprache, Unterhaltung, Beratung, Verhandlung, Anrede, Antwort, Nachricht, Auskunft, Rechenschaft, Verantwortung, Gebühr, Vernunft, Verstand, Erzählung, Geschichte, erzählte Geschichte, Gedicht, Behauptung, Vorwurf, Gerede, Nachrede, Ausrede, Absicht, Verabredung, Abmachung, Rechtfertigung, Argument, Sache, Angelegenheit, Thema, Rechtsprechung, Rechtsfall, Urteil, Entscheidung, Anklage, Beweis, Einrede, Widerrede, gegebenes Wort, Gespräch, Zusammenkunft, Lied, Stil, Grundsatz, Abkommen, Vertrag, Kunde (F.), Epos, Lehrgedicht, Gedichttext, Gegenstand der Rede, Handlung
-- besondere Sprache eines Landes: mhd. lantsprõche, st. F.: nhd. »Landsprache«, besondere Sprache eines Landes, Mundart, beratende Landversammlung, Landtag
-- lateinische Sprache: mhd. latÆne, st. F.: nhd. Latein, lateinische Sprache, unverständliche Sprache der Vögel
-- unverständliche Sprache der Vögel: mhd. latÆn (3), st. N.: nhd. Latein, unverständliche Sprache der Vögel; latÆne, st. F.: nhd. Latein, lateinische Sprache, unverständliche Sprache der Vögel

Sprache, mhd. sage (2), st. F., sw. F.: nhd. »Sage«, Sprechen, Sprache, Bericht, Rede, Aussage, Erzählung, Gerücht, Gerede, Angabe, Belehrung, Worte, Geschichte, Überlieferung, Hörensagen; sagunge, st. F.: nhd. »Sagung«, Erzählung, Sprechen, Sprache, Rede, Aussage, Erzählung, Gerücht, Angabe, Belehrung; sprõche, st. F., sw. F.: nhd. Sprache, Sprechvermögen, Sprechart, Sprechweise, Rede, Stimme, Ansprache, Gespräch, Besprechung, Beratung, Vereinbarung, Bedeutung, Versammlung, Volk, Gegenrede, Gerichtsverhandlung, Gerichtsrede, Gericht (N.) (1), Ausspruch
-- den Mund nur für sich Habender und mit anderen nicht Sprechender oder nicht sprechen Könnender da er ihre Sprache nicht versteht: mhd. sundermunt, st. M.: nhd. Sondermund, den Mund nur für sich Habender und mit anderen nicht Sprechender oder nicht sprechen Könnender da er ihre Sprache nicht versteht, Ausländer, Fremdsprachiger

Sprache, mhd. wort, wart, st. N., sw. N.: nhd. Name, Wort, Spruch, Ausspruch, Sprichwort, Gespräch, Erzählung, Stimme, Sprache, Bezeichnung, Ruf, Gerücht, Fürsprache, Versprechen, Befehl, Nachricht, Botschaft, Logos, Zustimmung, Erlaubnis, Einverständnis, Übereinkunft, Vereinbarung, Zauberwort, Beschwörung, Segen, Zunge, Gedichttext, Gedicht, Silbe, Verssilbe; zunge (1), sw. F., st. F.: nhd. Zunge, Sprachwerkzeug, Sprache, Rede, Wort, sprechender Mensch, gemeinschaftliche Volkssprache, Volk, Land, Heimat, Zungenähnliches, Elefantenrüssel
-- in der Sprache missbrauchen: mhd. verworten, ferworten*, sw. V.: nhd. »verworten«, mit Worten missbrauchen, in der Sprache missbrauchen, durch Worte darlegen, sagen
-- menschliche Sprache: mhd. werltzunge, sw. F.: nhd. »Weltzunge«, menschliche Sprache
-- wieder zur Sprache bringen: mhd. ðfrücken, ðfrucken, ðf rücken, ðf rucken, sw. V.: nhd. hochrücken, erheben, wieder zur Sprache bringen, vorrücken, aufrücken, sich erheben, aufheben, hochheben, hochschieben, zurückschieben, hinrücken

Sprache, mnd. sprÐke (1), F.: nhd. Sprache, Fähigkeit zu sprechen, Gespräch, Unterredung

Sprache, mnd. sprÐken (2), sprekent, N.: nhd. Sprechen, Besprechung, Sprache, Sprachfähigkeit, Rede, Wort

Sprache, mnd. sprõke (1), F.: nhd. Sprache, Fähigkeit zu sprechen, Sprechen, Rede, Gegenrede, Wortschatz, Gespräch, Unterredung, Beredung, Anspruch, Klage, Zusammenkunft zwecks Unterredung, Hoftag, Versammlung, Morgensprache, Fürsprache, rechtlicher Anspruch, biblisches Gebot, Versprechen, Wort, Aussage, Ausdrucksweise, Gesamtheit der Ausdrucksmöglichkeiten, Muttersprache, Fremdsprache

Sprache, mnd. tõle (2), thaale, F.: nhd. Sprache, Erzählung, Bericht, Unterredung, Gespräch, Darstellung, gerichtliche Ansprache, Klage, Rechtsspruch

Sprache, mnd. tunge, zunge*, mnd.?, F.: nhd. Zunge, Sprache, Sprachgebiet, Nation, Zunge in der Waage, Schnalle, feines Weizenbrot von länglicher Form

sprache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spräche, spräch(e), nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spracheffekt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spracheigenheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spracheigenschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spracheigenthümlichkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spracheinheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spracheinigung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spracheinseitigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spracheinsiedler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachelement, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprächeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sprachempfindung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sprachen -- Übersetzer in andere Sprachen, mnd. ȫversettÏre*, ȫversetter, æversetter, M.: nhd. Übersetzer in andere Sprachen, Fährmann, Beförderer
sprachen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sprachenaff, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachenbau, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachenbilder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachenerziehung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachenfolterer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachenfreund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachengabe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachengefühl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprachengelehrsamkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachengemisch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprachenheld, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachenjoch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprachenkampf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachenkarte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachenkenner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachenklang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachenkunde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachenkundig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sprachenkunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachenlegung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachenlehrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachenmengerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachenmengung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachenmischmasch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachenmischung, nhd.: nhd. ; L.: DW

sprachenocean, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachenphilosoph, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachenphilosophie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachenschaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachenschlüssel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachenschule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachenstreit, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachenstudium, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprachenthür, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachentrennung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachentwicklung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachenverbesserer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachenverbesserung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachenverderber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachenverwirrung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachenwelt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachenzwang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachenzwiespalt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spracherfindend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spracherfinder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spracherfindung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spracherinnerung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spracherlernung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spracherscheinung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spracherstickend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spracherzeugend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spracherzeugung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spracherziehung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachfähig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sprachfähigkeit -- im Besitz der Sprachfähigkeit befindlich, mnd. sprõklÆk, Adj.: nhd. »sprachlich«, fähig zu sprechen seiend, im Besitz der Sprachfähigkeit befindlich

Sprachfähigkeit -- Verletzung die eine Veränderung der Sprachfähigkeit zur Folge hat, mnd. sprõkewandelinge, F.: nhd. »Sprachwandlung«, Verletzung die eine Veränderung der Sprachfähigkeit zur Folge hat

Sprachfähigkeit, mnd. sprÐkelÆchÐt*, sprekelÆkÐt, spreklÆkhÐt, sprekelÆkheit, spreklÆkheit, F.: nhd. Sprachfähigkeit

Sprachfähigkeit, mnd. sprÐken (2), sprekent, N.: nhd. Sprechen, Besprechung, Sprache, Sprachfähigkeit, Rede, Wort

sprachfähigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachfälschung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachfamilie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachfaulheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachfeger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachfehler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachfenster, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprachfertig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sprachfertigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachfest, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sprachfieber, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprachfindung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachflicker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachfolterer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachform, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachformation, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachforschend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sprachforscher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachforschung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachfrage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachfreiheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachfremdling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachfreund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachfrevler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachfügung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachführer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachfülle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachgabe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachgarten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachgattung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachgaukelei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachgebäude, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprachgebeuge, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sprachgebiet, mnd. tunge, zunge*, mnd.?, F.: nhd. Zunge, Sprache, Sprachgebiet, Nation, Zunge in der Waage, Schnalle, feines Weizenbrot von länglicher Form

sprachgebiet, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sprachgebrauch -- allgemeiner Sprachgebrauch, mnd. lantseggen*, lantseggent, N.: nhd. allgemeiner Sprachgebrauch, Volksgerede

sprachgebrauch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachgebrechen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprachgeck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachgefilde, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprachgeflick, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprachgefühl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprachgegenfüszler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachgeheimnis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprachgeist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sprachgeld, mnd. sprõkegelt, N.: nhd. »Sprachgeld«, Entgelt für Teilnahme an einer Tagefahrt oder für die Führung von Unterhandlungen

sprachgelehrsamkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachgelehrt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sprachgelehrter, mnd. sprõkegelÐrede*, sprõkegelõrde, sprõkegelõr, sprõkegelõrte, M.: nhd. Sprachgelehrter

sprachgemach, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprachgemäsz, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sprachgemeinde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachgemeinschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachgemenge, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprachgenius, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachgenosse, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachgeographie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachgepränge, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprachgerben, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprachgerecht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sprachgesang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachgeschichte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachgeschichtlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sprachgeschlecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprachgeschöpf, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprachgeschrei, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sprachgeselle, sprachgesell(e), nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachgesellschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachgesetz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprachgesinnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachgestaltung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachgevögel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprachgewalt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachgewaltig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sprachgewand, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprachgewandt, mnd. wolgesprake, mnd.?, Adj.: nhd. sprachgewandt, beredt; wolsprÐke*, mnd.?, Adj.: nhd. sprachgewandt, beredt

sprachgewandt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sprachgewirr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprachgewissen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprachgewöhnlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sprachgewölbe, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sprachgitter -- Sprachgitter in Kloster, mhd. redesprÏchevenster, redesprÏchefenster*, st. N.: nhd. Sprachgitter in Kloster

sprachgitter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprachglanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachgleichförmigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachgleichsetzung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachgluth, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachgöttin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachgrenze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachgrobheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachgrübelei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachgrübler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachgrüblicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sprachgrund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachgut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprachhalter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachhaltung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachhans, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sprachhaus, as. s‑prõ‑k‑hð‑s* 3, st. N. (a): nhd. »Sprachhaus«, Rathaus

Sprachhaus, ahd. sprõhhðs 21, st. N. (a): nhd. »Sprachhaus«, Versammlungshaus, Gerichtshaus, Gerichtsgebäude, Kurie, Rathaus, Beratungsraum, Abtritt

Sprachhaus, mhd. sprõchhðs, st. N.: nhd. »Sprachhaus«, Rathaus, Abtritt

sprachhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprachhäuslein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprachhefe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachheiligkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachheistern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sprachheld, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachherr, m, nhd.: nhd. ; L.: DW

sprachherrlichkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachhindernis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprachhort, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachhülle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachidiom, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprächig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sprächigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachindividuum, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprachinsel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachinstinkt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachinstrument, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprachirrlehrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachirrung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachkammer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachkarte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachkenner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachkenntnis, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachkette, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachketzer, nhd.: nhd. ; L.: DW

sprachklang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachklarheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachklasse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachklassisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sprachklaublust, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachkleid, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprachknabe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachkörper, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachkraft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachkreis, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachkrone, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachkunde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachkundig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sprachkundigen -- Eigenname oder Personifizierung eines länderkundigen und sprachkundigen Pilgers oder Fahrenden, mhd. Tragemunt (2), Trougemunt, M., PN: nhd. Eigenname oder Personifizierung eines länderkundigen und sprachkundigen Pilgers oder Fahrenden

Sprachkunst, ae. grammatic‑crÏ‑f‑t, st. M. (a): nhd. Sprachkunst

sprachkunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachkunstlehre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachkünstler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachkünstlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sprachkürze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachlahm, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sprachlaut, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachleben, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprachlehrbuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprachlehre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sprachlehrer, mnd. sprõkelÐrÏre*, sprõkelÐrer, sprõklÐrer, M.: nhd. Sprachlehrer

sprachlehrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachlehrlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sprachlehrling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachleib, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachlerner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachleute, nhd.: nhd. ; L.: DW

sprachlich, mnd. sprõklÆk, Adj.: nhd. »sprachlich«, fähig zu sprechen seiend, im Besitz der Sprachfähigkeit befindlich

sprachlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sprächlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sprachliche -- sprachliche Formfehler begehen, mnd. missesprÐken, missprÐken, misprÐken, sw. V.: nhd. sich versprechen, schlecht sprechen, fehlerhaft sprechen, übel reden, sprachliche Formfehler begehen

sprachlichen -- Verfasser eines sprachlichen Kunstwerks, mnd. poÐte, powete, M.: nhd. Poet, Verfasser eines sprachlichen Kunstwerks, Dichter

sprachlicher -- sprachlicher Formfehler, mnd. missesprÐkinge, missprÐkinge, missprÐkinge, F.: nhd. schlechtes Sprechen, sprachlicher Formfehler, fehlerhaftes Sprechen

sprachliebend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sprachliebhaber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachlos sein (V.), idg. *dhÀbh‑ (1), V.: nhd. schlagen?, staunen, sprachlos sein (V.); *dhambh‑, *dhamb‑, V.: nhd. schlagen?, staunen, sprachlos sein (V.), geschlagen sein (V.)

sprachlos, as. un‑kweth‑andi* 1, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »unsprechend«, sprachlos

sprachlos, ahd. õzunglÆh* 1, ahd.?, Adj.: nhd. sprachlos; 5zungalæs* 1, Adj.: nhd. »zungenlos«, sprachlos; sprõhhalæs* 1, sprõchalæs*, Adj.: nhd. sprachlos, stumm; stum 20, stumb*, Adj.: nhd. stumm, sprachlos; ungisprõhhal* 1, ungisprõchal*, Adj.: nhd. ungesprächig, sprachlos, unbeholfen im Reden; ungisprõhhi* 2, ungisprõchi*, Adj.: nhd. ungesprächig, sprachlos, fremd; ungisprõhlÆh* 1, Adj.: nhd. ungesprächig, sprachlos, stumm; unsprõhhi 2, unsprõchi*, Adj.: nhd. ungesprächig, fremd, sprachlos, stumm, der Sprache nicht mächtig; unsprehhanti* 2, unsprechanti*, (Part. Präs.=) Adj.: nhd. sprachlos, unaussprechlich; ursprehhi* 1, ursprechi*, Adj.?: nhd. sprachlos

sprachlos, mhd. redelæs, Adj.: nhd. »redelos«, sprachlos, stumm

sprachlos, mhd. sprõchlæs, Adj.: nhd. sprachlos

sprachlos, mhd. ungeredet, ungeret, ungerÐt, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. sprachlos, stumm, unerwähnt; unsprÏche, Adj.: nhd. sprachlos, stumm, unaussprechlich, unsagbar, unnennbar; unsprechelich, unsprechlich, Adj.: nhd. »unsprechlich«, unsäglich, unaussprechlich, unsagbar, unnennbar, sprachlos, stumm, unbegreiflich; unsprechelÆche, unsprechlÆche, Adv.: nhd. unsäglich, unaussprechlich, unsagbar, unnennbar, sprachlos, stumm, unbegreiflich; unsprechenlich, Adj.: nhd. unsäglich, unaussprechlich, unsagbar, unnennbar, sprachlos, stumm, unbegreiflich; unwortlich, unwörtlich, unwordelich, Adj.: nhd. »unwörtlich«, nicht durch Worte ausdrückbar, sprachlos, unaussprechlich, unsagbar; wortlæs, wortelæs, Adj.: nhd. »wortlos«, sprachlos, unsagbar

sprachlos, mnd. sprõkelæs, sprõklæs, Adj.: nhd. sprachlos, stumm, der Sprache beraubt, nicht mehr fähig zu sprechen seiend, unangesprochen, nicht beansprucht, ohne Anspruch auf etwas seiend

sprachlos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sprachlosigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachlust, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachmacht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachmäkler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachmanier, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sprachmann, as. s‑prõ‑k‑man* 2, s‑prõ‑k‑man‑n*, st. M. (athem.): nhd. »Sprachmann«, Richter

sprachmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachmärz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachmaschine, nhd.: nhd. ; L.: DW

sprachmasse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachmäszig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sprachmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachmeisterei, nhd.: nhd. ; L.: DW

sprachmeisterin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachmenger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachmengerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachmengfutter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprachmengung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachmenschwerdung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachmiethstruppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachmischer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachmischerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachmischung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachmittel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprachmittheilung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachmode, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachmonarch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachmundstück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprachmünze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachmuskel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachmuster, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprachmutter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachnaivität, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachnarr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachnatur, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachneuerung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachniedersetzung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachorden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachorgan, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprachorganismus, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachorgel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachparlieren, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprachpartei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachpedant, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachperiode, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachpflege, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachphilosoph, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachphilosophie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachpoesie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachpolierer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachposaune, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachprobe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachprovinz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachquell, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sprachraums -- Bewohner des hochdeutschen Sprachraums, mnd. ȫverlendisch (2), æverlendisch, æberländisch, M.: nhd. Oberdeutscher, Binnenländer, Bewohner des hochdeutschen Sprachraums

sprachrecht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sprachrecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprachredensart, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachreder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachregel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachreich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sprachreich, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprachreichthum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachrein, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sprachreinheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachreiniger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachreinigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachreinigung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachreinigungsbestrebungen, nhd.: nhd. ; L.: DW

sprachrest, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachrichter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachrichtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sprachrichtigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachrohheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachrohr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprachruhe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachsaal, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachsache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachsam, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sprächsam, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sprachsatzung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachsäuberer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sprachschaden -- Sprachschaden oder Sprachbehinderung infolge einer Wunde, mnd. sprõkewÐrdinge, F.: nhd. Sprachschaden oder Sprachbehinderung infolge einer Wunde

sprachschaden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sprachschädigung, afries. s-prÐ-k‑we-nd‑ene 2, F.: nhd. Sprachschädigung; s-prÐ-k‑wer-d‑ene 1, F.: nhd. Sprachverletzung, Sprachschädigung

sprachschaffend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sprachschänder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachschärfe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachschatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachschaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachscheide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachschicht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachschiff, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprachschinder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachschneider, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachschnitzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachschnitzler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachschnörkel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachschönheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachschöpfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachschöpferisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sprachschöpfung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachschrift, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachschule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sprachschüler, mnd. sprõkelÐre, sprõklÐre, M.: nhd. Sprachschüler, junger hansischer Kaufmann der in Livland oder Nowgorod weilt um die Sprache zu lernen

sprachschüler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachschwach, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sprachseele, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachseiher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachselig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sprachseligkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachsingend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sprachsinn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachsinnlosigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachsklave, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachsonderbarkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachspiel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprachstamm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachstand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachstärkung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachstempel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachstil, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachstoff, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sprachstörung, afries. wa-n‑s‑prÐ-k‑e 7, wo-n‑s‑prÐ-k‑e, st. F. (æ): nhd. Sprachstörung

sprachstörung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachstreit, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachstudium, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprachstunde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachsünde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachtalent, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprächten, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sprachtendenz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachthum, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprachthümlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sprachton, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachtrichter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachtrieb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachtrompete, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachtrümmer, nhd.: nhd. ; L.: DW

sprachtugend, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachtypus, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachtyrann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachübung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachumwälzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachumwälzung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachunfähig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sprachunheil, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprachunkunde, nhd.: nhd. ; L.: DW

sprachunrichtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sprachunrichtigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachunterricht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachuntersuchung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachurkunde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachursprung, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachveränderung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachverbesserer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachverbesserung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachverderb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachverderber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachverderberei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachverderbnis, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachverderbung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachverdienst, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprachverein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachvergessenheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachvergleichend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sprachvergleichung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachverhältnis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprachverhandlung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachverhinderung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sprachverletzung, afries. s-prÐ-k‑wer-d‑ene 1, F.: nhd. Sprachverletzung, Sprachschädigung

sprachvermischung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachvermögen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprachvernunft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachverrenkung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachversammlung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachverschiedenheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachverstand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachverständiger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachverstosz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachverunreiniger, M.;, nhd.: nhd. ; L.: DW

sprachverunreinigung, M.;, nhd.: nhd. ; L.: DW

sprachverwandt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sprachverwandtschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachverwilderung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachverwirrend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sprachverwirrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachverwirrung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachverwüstung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachvogel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachvorrat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachvorstellung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachwalze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachwandelung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sprachwandlung, mnd. sprõkewandelinge, F.: nhd. »Sprachwandlung«, Verletzung die eine Veränderung der Sprachfähigkeit zur Folge hat

sprachwardein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachwasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprachwechsel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachweise, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sprachweise, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachweisheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachweite, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachwelt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachwendung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sprachwerkzeug, mhd. zunge (1), sw. F., st. F.: nhd. Zunge, Sprachwerkzeug, Sprache, Rede, Wort, sprechender Mensch, gemeinschaftliche Volkssprache, Volk, Land, Heimat, Zungenähnliches, Elefantenrüssel

sprachwerkzeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprachwesen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprachwidrig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sprachwissenschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachwitz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachwort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprachwunder, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprachwürde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachwurz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachwurzel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachzauberer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachzeichen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprachzeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachzergliederung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachzimmer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprachzustand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachzuthat, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprachzuwachs, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachzwang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachzweifel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprachzweig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprack, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sprack, nhd.: nhd. ; L.: DW

sprackeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spräen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Sprähen, mhd. sprÏjen (2), st. N.: nhd. »Sprähen«, Sprüen (?)

sprähen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sprallhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprallhirse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprangeisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprangelweit, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

sprangrute, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprangwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spranke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprankhart, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprankwurz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprante, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spranz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spränzel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spranzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spranzkleid, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spränzling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spranznagel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprasseln, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprassen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spratt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spratteln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spratzelfunken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spratzelholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spratzelicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spratzeln, germ. *spred-, *spret‑, V.: nhd. spratzeln, zappeln

spratzeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spratzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sprätzling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprau, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spraut, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprauzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spräzern, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spräzling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprebeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sprechanismus, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprechapparat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sprechart, mhd. sprõche, st. F., sw. F.: nhd. Sprache, Sprechvermögen, Sprechart, Sprechweise, Rede, Stimme, Ansprache, Gespräch, Besprechung, Beratung, Vereinbarung, Bedeutung, Versammlung, Volk, Gegenrede, Gerichtsverhandlung, Gerichtsrede, Gericht (N.) (1), Ausspruch

sprechart, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprechbar, germ. *kwÐdi-, *kwÐdiz, *kwÚdi‑, *kwÚdiz, *kwÐþi‑, *kwÐþiz, *kwÚþi‑, *kwÚþiz, Adj.: nhd. sagbar, sprechbar, sprechend, zu sprechen seiend

sprechbar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sprechbereit, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spreche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sprechen -- beim Sprechen ausnehmen, mnd. ðtseggen, mnd.?, sw. V.: nhd. aussagen, aussprechen, vollständig sagen, als Zeuge aussagen, in feierlicher Weise versprechen, geloben, als Richter einen Ausspruch tun, beim Sprechen ausnehmen, ausschließen, verbannen
-- ein Gebet sprechen über: mnd. vörbÐden* (5), vorbÐden, sw. V.: nhd. beten, ein Gebet sprechen über
-- falsch sprechen: mnd. vörsprÐken*, vorsprÐken, vorspraken, verspreken, st. V.: nhd. versprechen, zusprechen, zuweisen, ableugnen, in Abrede stellen, abweisen, zurückweisen, ablehnen, beanstanden, nicht anerkennen, verschmähen, schlecht über jemanden reden, verleumden, verhöhnen, beleidigen, beschimpfen, besprechen, verzaubern, falsch sprechen, sich versprechen, einen Verstoß gegen die Prozessordnung begehen, durch Verstoß verwirken, bestimmen, verfügen, beschuldigen, tadeln
-- gegen etwas sprechen: mnd. wedderstemmen, mnd.?, sw. V.: nhd. »widerstimmen«, widerreden, gegen etwas sprechen
-- heilig sprechen: mnd. vörhÐven* (1), vorhÐven, vorheven, vorhõven*, vorhaven, vorheffen, st. V.: nhd. heben, emporheben, anheben, erhöhen, höher stellen, besser stellen, nach oben bringen, zu Ehren bringen, befördern, aufheben, abschaffen, hochziehen (Segel), heilig sprechen, überheben, freimachen, entledigen, aufsteigen, erholen, gesund werden, aufbranden (See [F.]), Aufstand machen, sich empören, aufbegehren, sich setzen gegen, beginnen, eintreten, geschehen, entstehen, aufgehen, ausbrechen, sich aufmachen, aufbrechen, losschlagen, sich wegheben, sich entfernen, sich überheben, überheblich werden; vörhilligen*, vorhilligen, vorhelligen, sw. V.: nhd. heilig sprechen; vörhȫgen* (1), vorhȫgen, verhȫgen, sw. V.: nhd. erhöhen, höher bauen, aufhöhen, auffüllen, nachfüllen, höher setzen, steigern, verteuern, vermehren, vervollkommnen, erheben, emporheben, zu Ehren bringen, in einen höheren Stand erheben, in den Himmel aufnehmen, heilig sprechen, auszeichnen, rühmen, preisen, verherrlichen, hochsteigen, emporkommen

sprechen -- die Fürbitten sprechen als Teil der Messhandlung, mnd. suffrõgÐren, V.: nhd. beten, die Fürbitten sprechen als Teil der Messhandlung

sprechen -- fähig zu sprechen seiend, mnd. sprÐkelÆk, sprÐklÆk, spreeklÆk, Adj.: nhd. beredt, aussprechbar, fähig zu sprechen seiend, im Besitz der Sprachfähigkeit befindlich

sprechen -- fähig zu sprechen seiend, mnd. sprõklÆk, Adj.: nhd. »sprachlich«, fähig zu sprechen seiend, im Besitz der Sprachfähigkeit befindlich

sprechen -- Fähigkeit zu sprechen, mnd. sprÐke (1), F.: nhd. Sprache, Fähigkeit zu sprechen, Gespräch, Unterredung

sprechen -- Fähigkeit zu sprechen, mnd. sprõke (1), F.: nhd. Sprache, Fähigkeit zu sprechen, Sprechen, Rede, Gegenrede, Wortschatz, Gespräch, Unterredung, Beredung, Anspruch, Klage, Zusammenkunft zwecks Unterredung, Hoftag, Versammlung, Morgensprache, Fürsprache, rechtlicher Anspruch, biblisches Gebot, Versprechen, Wort, Aussage, Ausdrucksweise, Gesamtheit der Ausdrucksmöglichkeiten, Muttersprache, Fremdsprache

Sprechen -- fehlerhaftes Sprechen, mnd. missesprÐkinge, missprÐkinge, missprÐkinge, F.: nhd. schlechtes Sprechen, sprachlicher Formfehler, fehlerhaftes Sprechen
-- freundlich sprechen: mnd. lÐfkæsen (1), leefkæsen, leifkæsen, sw. V.: nhd. freundlich sprechen, zureden, schmeicheln, liebkosen (Tier), anschmeicheln (Tier); lÐvekæsen, sw. V.: nhd. freundlich sprechen, zureden, schmeicheln, liebkosen (Tier), anschmeicheln (Tier)
-- laut sprechen: mnd. prõlen, prõln, sw. V.: nhd. prahlen, großen Aufwand betreiben, prunken, protzen, große Worte führen, rühmen, unmäßige Worte führen, stolzieren, laut sprechen

Sprechen -- Festigkeit im Wollen oder im Denken oder im Sprechen oder im Tun, mnd. Ðrnst (1), Ðrnest, Ðrenst, M., N.: nhd. Kampf, Zorn, Ernst, Strenge, Aufrichtigkeit, Festigkeit im Wollen oder im Denken oder im Sprechen oder im Tun, Erbitterung
-- heilig sprechen: mnd. erhÐven, irhÐven, vorhÐven, st. V.: nhd. erheben, aufheben, hochheben, emporheben, herausheben, Zoll erheben, Schatzung erheben, errichten, begründen, wieder aufrichten, wieder erstehen lassen, erneuern (eine verfallene Gildezugehörigkeit), wieder aufbauen, anheben, beginnen, preisen, einer Sache entheben, überheben, verschonen, erheben, sich verlassen (V.) auf etwas, der Welt entrückt werden (vom Tode der Heiligen), heilig sprechen
-- Hohn sprechen: mnd. anespÆen*, anspÆen, anspien, sw. V.: nhd. anspeien, Hohn sprechen; anespÆgen*, anspÆgen, sw. V.: nhd. anspeien, Hohn sprechen

sprechen -- gekünstelt sprechen, mnd. sÆrsprÐken*** (1), V.: nhd. »ziersprechen«, vornehm sprechen, gekünstelt sprechen

Sprechen -- göttliches Sprechen zu jemandes Inneren, mnd. insprÐken (2), insprÐkent, N.: nhd. Verhandeln, Bereden, göttliches Sprechen zu jemandes Inneren, innerliches Weisen, Mahnen, Eingebung, Inspiration, teuflisches Einflüstern, Einblasen
-- gurgelnd sprechen: mnd. klunden, sw. V.: nhd. poltern, Lärm machen, laut schlucken, mit dem Kehlkopf Geräusch verursachen, gurgeln, gurgelnd sprechen
-- heilig sprechen: mnd. hilligen, hillegen, hilgen, helligen, hÐiligen, sw. V.: nhd. heiligen, weihen, heilig machen, heilig sprechen, heilig halten; kanonisÐren, kanonisieren, sw. V.: nhd. kanonisieren, heilig sprechen
-- innerlich sprechen zu: mnd. insprÐken (1), st. V.: nhd. Einspruch erheben, widersprechen, entgegnen, zu einer Sache sprechen, besprechen, verhandeln, innerlich sprechen zu, eingeben, zureden, auffordern sich zu stellen die Haft anzutreten, einfordern, erheben, rechtlichen Widerspruch erheben, verurteilen
-- kauderwelsch sprechen: mnd. kðderwalischen* (2), mnd.?, sw. V.: nhd. kauderwelsch sprechen
-- schnell sprechen: mnd. haspelen, haspeln, sw. V.: nhd. Garn abhaspeln, von der Spule auf den Haspel bringen, schnell sprechen; haspen, sw. V.: nhd. Garn abhaspeln, von der Spule auf den Haspel bringen, schnell sprechen
-- sprechen von: mnd. gewõgen (1), st. V.?: nhd. berichten, gedenken, erwähnen, sprechen von

sprechen -- heilig sprechen, mhd. geheiligen, geheilgen, sw. V.: nhd. heiligen, heilig machen, heilig sprechen, heilig werden, erlösen

Sprechen -- im Schreiben oder Sprechen erwähnen, mnd. berȫren, sw. V.: nhd. berühren, rühren, regen, betasten, bewegen, im Schreiben oder Sprechen erwähnen
-- mit jemandem sprechen: mnd. anekallen*, ankallen, mnd.?, V.: nhd. anreden, mit jemandem sprechen
-- miteinander sprechen: mnd. conversÐren, sw. V.: nhd. sich unterhalten (V.), miteinander sprechen
-- schuldig sprechen: mnd. condemnÐren, kondemnÐren*, condempnÐren, sw. V.: nhd. verurteilen, schuldig sprechen
-- von jemandem sprechen als: mnd. appellÐren, sw. V.: nhd. »appellieren«, sich berufen (V.) auf, von jemandem sprechen als, jemanden anführen als

Sprechen -- jemanden durch Sprechen 
umstimmen, mnd. ümmesprÐken, ummespreken, mnd.?, sw. V.: nhd. jemanden durch Sprechen 
umstimmen
-- sprechen für jemanden: mnd. vȫrsprÐken (2), vorsprÐken, st. V.: nhd. fürsprechen, sprechen für jemanden, verteidigen, verantworten, vertreten (V.), entschuldigen, verzeihen
-- Urteil sprechen: mnd. vörȫrdÐlen*, vorȫrdÐlen, vorȫrdeilen, vor²rdelen, vorældÐlen, sw. V.: nhd. verurteilen, Urteil sprechen, abfällig urteilen über, entscheiden gegen, ablehnen, verdammen als, als Urteil verkünden; vörwÆsen* (1), vorwÆsen, verwÆsen, sw. V.: nhd. verweisen, anweisen, Weisung erteilen, Rechtsauskunft geben, Urteil sprechen, rechtlich entscheiden, überweisen, zuweisen, zusichern, an einen anderen Herren weisen, überweisen, wegweisen, hinausweisen, ausweisen, wegjagen, ausschließen, austreiben, entlassen (V.), abweisen, von sich weisen, verbannen, ächten, verurteilen, als Schuld eintragen, zurückverweisen; wÆsen (1), sw. V.: nhd. »weisen«, weise werden, weise machen, unterweisen, belehren, anzeigen, kundtun, dartun, beweisen, Urteil finden, Urteil sprechen, erkennen, verurteilen, abweisen, wegweisen, vorzeigen, aufweisen, zeigen, leiten, sich erweisen, sich ausweisen, sich zeigen als, sich ausgeben für
-- viel sprechen: mnd. waschen (1), mnd.?, st. V., sw. V.: nhd. waschen, spülen, reinigen, schwatzen, viel sprechen

sprechen -- laut sprechen, mhd. kallen (1), sw. V.: nhd. viel sprechen, laut sprechen, schwatzen, singen, krächzen, plaudern, zanken
-- lautes Sprechen: mhd. kallen (2), st. N.: nhd. »Schwatzen«, lautes Sprechen, Plaudern; kelz, st. M.: nhd. lautes Sprechen, Prahlen, Schelten

Sprechen -- lautes Sprechen, mnd. ræpen (3), ræpent, rðpent, N.: nhd. Rufen, Ruf, Geschrei, lautes Sprechen, Ausruf, Lärm, Getümmel, Wehklagen, Hilferuf, laute Unwillensäußerung, Einwand, Widerspruch, öffentliche Verkündung, Einladung, Tierlaut
-- Raum im Kloster in dem es erlaubt ist mit den Mönchen bzw. Nonnen zu sprechen: mnd. parlær, Sb.: nhd. Raum im Kloster in dem es erlaubt ist mit den Mönchen bzw. Nonnen zu sprechen
-- schlecht sprechen: mnd. missesprÐken, missprÐken, misprÐken, sw. V.: nhd. sich versprechen, schlecht sprechen, fehlerhaft sprechen, übel reden, sprachliche Formfehler begehen
-- schlecht über jemanden sprechen: mnd. nõrÐden, nõchrÐden*, nareden, sw. V.: nhd. »nachreden«, verleumden, schlecht über jemanden sprechen

sprechen -- lind sprechen, ahd. lindkæsæn* 1, sw. V. (2): nhd. »lind sprechen«, überreden, schmeicheln, umwerben

sprechen -- Lob sprechen, mhd. lobessprechen***, V.: nhd. »Lob sprechen«

sprechen -- nicht mehr fähig zu sprechen seiend, mnd. sprõkelæs, sprõklæs, Adj.: nhd. sprachlos, stumm, der Sprache beraubt, nicht mehr fähig zu sprechen seiend, unangesprochen, nicht beansprucht, ohne Anspruch auf etwas seiend

sprechen -- Recht sprechen, mnd. rechtsprÐken, st. V.: nhd. »Recht sprechen«, einen Rechtsentscheid fällen

Sprechen -- rechtes Sprechen, ahd. rehtgisprõhhi* 1, rehtgisprõchi*, st. N. (ja): nhd. rechtes Sprechen
-- schuldig sprechen: ahd. skulden* 7, sculden*, sw. V. (1a): nhd. schulden, verschulden, verdienen, schuldig sprechen, etwas von jemandem verdienen, etwas um jemanden verdienen, verurteilen, Geldstrafe verhängen
-- sprechen aus: ahd. ðzsprehhan* 2, ðzsprechan*, st. V. (4): nhd. »aussprechen«, sprechen aus
-- sprechen für: ahd. firsprehhan* 24, firsprechan*, firspehhan*, st. V. (4): nhd. verschmähen, zurückweisen, verwehren, verweigern, in Abrede stellen, etwas in Abrede stellen, etwas zurückweisen, ablehnen, absagen, verbieten, verteidigen, verteidigen gegen, sprechen für, sich verantworten, sich rechtfertigen, sich vertreten
-- sprechen gegen: ahd. widarbellan* 5, st. V. (3b): nhd. widerhallen, sich verlauten lassen, sprechen gegen
-- sprechen mit: ahd. ebansprehhan* 1, ebansprechan*, st. V. (4): nhd. sprechen, sprechen mit, sich unterhalten; gimahalen* 19, sw. V. (1a): nhd. sprechen, sprechen mit, verloben, verloben mit, vermählen, heiraten, sich verloben mit; sprõhhÐn* 1, sprõchÐn*, sw. V. (3): nhd. sprechen, sprechen mit
-- sprechen von: ahd. 6zellen 376?, sw. V. (1): nhd. zählen, erzählen, berichten, aufzählen, zuzählen, verkünden, bekennen, halten für, durchforschen, sagen, aussagen, vorbringen, rechnen, rechnen mit, reden, reden von, sprechen, sprechen von, zuschreiben, nachzählen, bestimmen; giwahan* 29, st. V. (6): nhd. erwähnen, erzählen, sagen, nennen, befehlen, etwas erwähnen, etwas erzählen, etwas sagen, etwas nennen, etwas befehlen, ersinnen, erdenken, wollen (V.), beachten, Erwähnung tun, einer Sache Erwähnung tun, sprechen, sprechen von; kwedan* 3266?, quedan, st. V. (5): nhd. sagen, sprechen, reden, erzählen, berichten, singen, erklären, bestimmen, zusprechen, aussagen, eine Aussage machen, behaupten, nennen, bedeuten, heißen, lauten, sagen zu, sprechen von, jemanden als jemanden bezeichnen; kwitilæn* 5?, quitilæn*, sw. V. (2): nhd. sprechen, erzählen, flüstern, sprechen von, erzählen von, murmeln, leise sprechen, geheimnisvoll reden, besprechen; neimen* 14, sw. V. (1a): nhd. meinen, deuten, bezeichnen, sprechen von, bestimmen; sagen 689?, sw. V. (1b): nhd. sagen, aussagen, sprechen, erzählen, verkünden, sprechen von, berichten, verbreiten, behaupten, zuschreiben, zusprechen, bejahen, versichern, handeln, handeln von, erörtern, behandeln, erklären, nennen, deuten
-- sprechen zu: ahd. 5zuogisprehhan* 1, zuogisprechan*, st. V. (4): nhd. sprechen, sprechen zu; 1zuokwedan* 18, zuoquedan*, st. V. (5): nhd. sagen, sprechen, sagen zu, sprechen zu; 5zuosprehhan* 41, zuosprechan*, st. V. (4): nhd. sprechen, sagen, sagen über, sagen zu, anreden, ansprechen, sprechen zu, zureden, hinzufügen, anlasten, zusagen, zustimmen; darakwedan* 1, daraquedan*, st. V. (5): nhd. sprechen, sprechen zu
-- Unrechtes sprechen: ahd. missisprehhan* 7, missisprechan*, st. V. (4): nhd. falsch sprechen, Unrechtes sprechen, in unrechter Weise sprechen, verschmähen, herabsetzen
-- zu Ende sprechen: ahd. duruhkwedan* 1, duruhquedan*, st. V. (5): nhd. zu Ende sprechen, zu Ende singen; follasprehhan* 1, follasprechan*, st. V. (4): nhd. sprechen, zu Ende sprechen

Sprechen -- schlechtes Sprechen, mnd. missesprÐkinge, missprÐkinge, missprÐkinge, F.: nhd. schlechtes Sprechen, sprachlicher Formfehler, fehlerhaftes Sprechen
-- unaufhörlich in monotoner Weise sprechen: mnd. põteren, pateren, sw. V.: nhd. unaufhörlich in monotoner Weise sprechen, plappern
-- undeutlich sprechen: mnd. rõdebrõken, rõbrõken, raubrõken, sw. V.: nhd. rädern, Glieder durch Schläge mit einem Wagenrad brechen, verstümmeln, quälen (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), undeutlich sprechen; rõdebrÐken, sw. V.: nhd. rädern, Glieder durch Schläge mit einem Wagenrad brechen, verstümmeln, quälen (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), undeutlich sprechen; ratbrõken, sw. V.: nhd. rädern, Glieder durch Schläge mit einem Wagenrad brechen, verstümmeln, quälen (Bedeutung jünger und örtlich beschränkt), undeutlich sprechen
-- Urteil sprechen: mnd. lachdÐlen, lachdelen, lachdeilen, lagdÐlen, lagdeilen, sw. V.: nhd. verurteilen, urteilen, Urteil sprechen
-- zierlich sprechen: mnd. lispelen*, lisplen, sw. V.: nhd. »lispeln«, zierlich sprechen

Sprechen -- schnell im Sprechen, an. hast-orŒ-r, Adj.: nhd. schnell im Sprechen
-- sprechen über: an. kvitt-a (1), sw. V.: nhd. sprechen über, erzählen; yrŒ-a, sw. V.: nhd. sprechen über, reden, vortragen

sprechen -- schreiend sprechen, mhd. kelzen, kalzen, sw. V.: nhd. schreiend sprechen, prahlen, schimpfen, schelten

sprechen -- schwerfällig sprechen, mnd. slabben, sw. V.: nhd. schlappen, schlürfen, schwerfällig sprechen

Sprechen -- sich im Sprechen übereilen, mhd. übersprechen, st. V.: nhd. »übersprechen«, sprechend überschlagen, überrechnen, mit Rede überwinden, sich im Sprechen übereilen, sich versprechen, zu viel sprechen, unüberlegt sprechen, sich vermessen (V.), sich übernehmen, etwas Unüberlegtes sagen, überreden, überzeugen, widerlegen
-- sich schadend sprechen: mhd. versprechen (1), virsprechen, vorsprechen, fersprechen*, st. V.: nhd. versprechen, sich versprechen, Falsches sagen, unrichtig sprechen, zu viel sagen, zu weit gehen, vertreten (V.), sich überheben, sich festlegen, ablehnen, zurückweisen, verschmähen, verweigern, fürsprechen, entschuldigen, verloben, zur Ehe geben, in Anspruch nehmen, einfordern, mit Beschlag belegen (V.), durch Rede fortsetzen, bestimmen, übel sprechen von, sich schadend sprechen, mit Worten beschimpfen, beschuldigen, sprechen gegen etwas, leugnen, verleugnen, verzichten auf, aufgeben, anfechten, Widerspruch einlegen gegen, Anspruch erheben auf, verteidigen, beschimpfen, verurteilen, sprechend ablehnen, verreden, ausschlagen, verzichten, sich verteidigen, sich verantworten, sich verbindlich machen, geloben, ungebührlich sprechen, schweigen, erwünschen, mit seinen Worten zu weit gehen
-- sprechen gegen etwas: mhd. versprechen (1), virsprechen, vorsprechen, fersprechen*, st. V.: nhd. versprechen, sich versprechen, Falsches sagen, unrichtig sprechen, zu viel sagen, zu weit gehen, vertreten (V.), sich überheben, sich festlegen, ablehnen, zurückweisen, verschmähen, verweigern, fürsprechen, entschuldigen, verloben, zur Ehe geben, in Anspruch nehmen, einfordern, mit Beschlag belegen (V.), durch Rede fortsetzen, bestimmen, übel sprechen von, sich schadend sprechen, mit Worten beschimpfen, beschuldigen, sprechen gegen etwas, leugnen, verleugnen, verzichten auf, aufgeben, anfechten, Widerspruch einlegen gegen, Anspruch erheben auf, verteidigen, beschimpfen, verurteilen, sprechend ablehnen, verreden, ausschlagen, verzichten, sich verteidigen, sich verantworten, sich verbindlich machen, geloben, ungebührlich sprechen, schweigen, erwünschen, mit seinen Worten zu weit gehen; widerreden (1), sw. V.: nhd. widerreden, Einspruch erheben, Einspruch erheben gegen, Einwand erheben, anfechten, widersprechen, ablehnen, sprechen gegen etwas, verneinen, weigern, verweigern, abstreiten, leugnen, Widerspruch erheben gegen, widerlegen
-- sprechen mit: mhd. zuosprechen, zuo sprechen, zðsprechen, st. V.: nhd. »zusprechen«, sprechen zu, sprechen mit, sagen über, sagen zu, zureden, anfordern, anklagen, schuldig sprechen
-- sprechen von: mhd. vürelegen* (1), fürelegen*, vüre legen*, füre legen*, vürlegen, fürlegen*, vür legen, für legen*, vurlegen, furlegen*, sw. V.: nhd. »fürlegen«, vorlegen, voranstellen, nahelegen, anbieten, ausliefern, vor Augen legen, darlegen, vorbringen, vorstellen, vorhalten, verursachen, auferlegen, zumuten, versperren, sich vornehmen, sprechen von, vortragen, anbieten, übergeben (V.), vorsetzen, auftragen
-- sprechen zu: mhd. worten, sw. V.: nhd. »worten«, sprechen, sprechen zu, zanken; zuogesprechen, zuo gesprechen, st. V.: nhd. sprechen zu, sagen zu; zuosprechen, zuo sprechen, zðsprechen, st. V.: nhd. »zusprechen«, sprechen zu, sprechen mit, sagen über, sagen zu, zureden, anfordern, anklagen, schuldig sprechen
-- Todesurteil sprechen: mhd. verteilen, virteilen, vorteilen, ferteilen*, sw. V.: nhd. verteilen, zerteilen, bei der Teilung beeinträchtigen, enterben, den Anteil absprechen, für verlustig erklären, berauben, den Anteil an etwas berauben, Urteil sprechen, Todesurteil sprechen, absprechen, durch Urteil absprechen, aberkennen, nehmen, Recht und Unrecht zu jemandes Schaden teilen, jemanden zum Unglück bestimmen, verurteilen, verbannen, verstoßen (V.), verdammen, verfluchen, zerstreuen, verwirken, verwünschen
-- übel sprechen: mhd. übelsprechen, st. V.: nhd. übel sprechen
-- übel sprechen von: mhd. versprechen (1), virsprechen, vorsprechen, fersprechen*, st. V.: nhd. versprechen, sich versprechen, Falsches sagen, unrichtig sprechen, zu viel sagen, zu weit gehen, vertreten (V.), sich überheben, sich festlegen, ablehnen, zurückweisen, verschmähen, verweigern, fürsprechen, entschuldigen, verloben, zur Ehe geben, in Anspruch nehmen, einfordern, mit Beschlag belegen (V.), durch Rede fortsetzen, bestimmen, übel sprechen von, sich schadend sprechen, mit Worten beschimpfen, beschuldigen, sprechen gegen etwas, leugnen, verleugnen, verzichten auf, aufgeben, anfechten, Widerspruch einlegen gegen, Anspruch erheben auf, verteidigen, beschimpfen, verurteilen, sprechend ablehnen, verreden, ausschlagen, verzichten, sich verteidigen, sich verantworten, sich verbindlich machen, geloben, ungebührlich sprechen, schweigen, erwünschen, mit seinen Worten zu weit gehen
-- ungebührlich sprechen: mhd. versprechen (1), virsprechen, vorsprechen, fersprechen*, st. V.: nhd. versprechen, sich versprechen, Falsches sagen, unrichtig sprechen, zu viel sagen, zu weit gehen, vertreten (V.), sich überheben, sich festlegen, ablehnen, zurückweisen, verschmähen, verweigern, fürsprechen, entschuldigen, verloben, zur Ehe geben, in Anspruch nehmen, einfordern, mit Beschlag belegen (V.), durch Rede fortsetzen, bestimmen, übel sprechen von, sich schadend sprechen, mit Worten beschimpfen, beschuldigen, sprechen gegen etwas, leugnen, verleugnen, verzichten auf, aufgeben, anfechten, Widerspruch einlegen gegen, Anspruch erheben auf, verteidigen, beschimpfen, verurteilen, sprechend ablehnen, verreden, ausschlagen, verzichten, sich verteidigen, sich verantworten, sich verbindlich machen, geloben, ungebührlich sprechen, schweigen, erwünschen, mit seinen Worten zu weit gehen
-- unrichtig sprechen: mhd. versprechen (1), virsprechen, vorsprechen, fersprechen*, st. V.: nhd. versprechen, sich versprechen, Falsches sagen, unrichtig sprechen, zu viel sagen, zu weit gehen, vertreten (V.), sich überheben, sich festlegen, ablehnen, zurückweisen, verschmähen, verweigern, fürsprechen, entschuldigen, verloben, zur Ehe geben, in Anspruch nehmen, einfordern, mit Beschlag belegen (V.), durch Rede fortsetzen, bestimmen, übel sprechen von, sich schadend sprechen, mit Worten beschimpfen, beschuldigen, sprechen gegen etwas, leugnen, verleugnen, verzichten auf, aufgeben, anfechten, Widerspruch einlegen gegen, Anspruch erheben auf, verteidigen, beschimpfen, verurteilen, sprechend ablehnen, verreden, ausschlagen, verzichten, sich verteidigen, sich verantworten, sich verbindlich machen, geloben, ungebührlich sprechen, schweigen, erwünschen, mit seinen Worten zu weit gehen
-- unüberlegt sprechen: mhd. übersprechen, st. V.: nhd. »übersprechen«, sprechend überschlagen, überrechnen, mit Rede überwinden, sich im Sprechen übereilen, sich versprechen, zu viel sprechen, unüberlegt sprechen, sich vermessen (V.), sich übernehmen, etwas Unüberlegtes sagen, überreden, überzeugen, widerlegen
-- Urteil sprechen: mhd. urteilen (1), sw. V.: nhd. urteilen, beurteilen, Urteil sprechen, entscheiden, entscheiden nach, Rechtsbescheid geben, bescheiden (V.), richten, verurteilen, verurteilen zu, beurteilen nach, überantworten, überantworten in; verteilen, virteilen, vorteilen, ferteilen*, sw. V.: nhd. verteilen, zerteilen, bei der Teilung beeinträchtigen, enterben, den Anteil absprechen, für verlustig erklären, berauben, den Anteil an etwas berauben, Urteil sprechen, Todesurteil sprechen, absprechen, durch Urteil absprechen, aberkennen, nehmen, Recht und Unrecht zu jemandes Schaden teilen, jemanden zum Unglück bestimmen, verurteilen, verbannen, verstoßen (V.), verdammen, verfluchen, zerstreuen, verwirken, verwünschen
-- vor anderen sprechen: mhd. voresprechen*, vorsprechen, vor sprechen, foresprechen*, st. V.: nhd. vorsprechen, vortragen, predigen, ankündigen, vorhersagen, vorschlagen, verlangen, vor anderen sprechen, sprechend vorbringen, empfehlen, voraussagen
-- wohl sprechen: mhd. wolgesprechen, st. V.: nhd. wohl sprechen, Gutes nachsagen, preisen, rühmen
-- zu Ende sprechen: mhd. ðzsprechen, ðz sprechen, st. V.: nhd. aussprechen, zu Ende sprechen, einen Schiedsspruch fällen
-- zu viel sprechen: mhd. übersprechen, st. V.: nhd. »übersprechen«, sprechend überschlagen, überrechnen, mit Rede überwinden, sich im Sprechen übereilen, sich versprechen, zu viel sprechen, unüberlegt sprechen, sich vermessen (V.), sich übernehmen, etwas Unüberlegtes sagen, überreden, überzeugen, widerlegen
-- zugunsten sprechen: mhd. vüresprechen*, füresprechen*, vüre sprechen*, füre sprechen*, vürsprechen, fürsprechen*, vür sprechen, für sprechen*, st. V.: nhd. »fürsprechen«, Fürsprache leisten, zugunsten sprechen, verteidigen

sprechen -- sprechen mit, mhd. gesprechen, st. V.: nhd. aussprechen, sprechen, einwenden, entscheiden, bestimmen, reden, äußern, beweisen, bezeugen, sagen, behaupten, sprechen mit, ansprechen, sagen zu, sprechen über, sprechen von, Anspruch erheben auf, nachsagen, besprechen, zu Hilfe rufen, ansprechen, anberaumen

sprechen -- sprechen über, mhd. gesprechen, st. V.: nhd. aussprechen, sprechen, einwenden, entscheiden, bestimmen, reden, äußern, beweisen, bezeugen, sagen, behaupten, sprechen mit, ansprechen, sagen zu, sprechen über, sprechen von, Anspruch erheben auf, nachsagen, besprechen, zu Hilfe rufen, ansprechen, anberaumen

sprechen -- sprechen von, mhd. gesprechen, st. V.: nhd. aussprechen, sprechen, einwenden, entscheiden, bestimmen, reden, äußern, beweisen, bezeugen, sagen, behaupten, sprechen mit, ansprechen, sagen zu, sprechen über, sprechen von, Anspruch erheben auf, nachsagen, besprechen, zu Hilfe rufen, ansprechen, anberaumen

Sprechen -- Sprechen zu jemandem, mnd. insprõke, inspraike, F.: nhd. Ansprache, Zusprache, Aufforderung, Einspruch, Widerspruch, Sprechen zu jemandem, Beredung, Vermittlung, Eingebung, Einflüsterung
-- vertraut sprechen: mnd. kæsen (1), sw. V.: nhd. reden, sprechen, heimliche traute Gespräche führen, sich unterhalten (V.), freundlich sprechen, vertraut sprechen, plaudern
-- zu einer Sache sprechen: mnd. insprÐken (1), st. V.: nhd. Einspruch erheben, widersprechen, entgegnen, zu einer Sache sprechen, besprechen, verhandeln, innerlich sprechen zu, eingeben, zureden, auffordern sich zu stellen die Haft anzutreten, einfordern, erheben, rechtlichen Widerspruch erheben, verurteilen

sprechen -- stockend sprechen, mnd. stõmeren (1), stammeren, sw. V.: nhd. stammeln, stottern, stockend sprechen, stecken bleiben, sich versprechen

sprechen -- unangenehm sprechen, mnd. tõteren (1), tadderen, sw. V.: nhd. unverständlich sprechen, unangenehm sprechen, plappern, schnattern, fluchen, keifen

sprechen -- uneinig sprechen, mnd. twÐsprÐken, tweispreken, mnd.?, sw. V.: nhd. »zweisprechen«, uneinig sprechen, streitig werden, schelten

sprechen -- uneinig sprechen, mnd. twÐsprõken***, mnd.?, sw. V.: nhd. »zweisprechen«, uneinig sprechen, streitig werden, schelten
-- streitig werden: mnd. twÐsprõken***, mnd.?, sw. V.: nhd. »zweisprechen«, uneinig sprechen, streitig werden, schelten

sprechen -- unverständlich sprechen, mnd. tõteren (1), tadderen, sw. V.: nhd. unverständlich sprechen, unangenehm sprechen, plappern, schnattern, fluchen, keifen

sprechen -- Urteil sprechen, mhd. geurteilen, sw. V.: nhd. Urteil sprechen, entscheiden

sprechen -- Urteil sprechen, mnd. sprÐken (1), st. V.: nhd. sprechen, aussprechen, sagen, sprechend äußern, lauten, bedeuten, Anspruch erheben, Einspruch erheben, fordern, besprechen, beraten (V.), sich sprechend wenden an, berichten, erzählen, besingen, verherrlichen, verheißen (V.), Spruch fällen, Urteil sprechen, aussagen, behaupten, bezeugen, zusprechen, ins Gespräch kommen mit, Wortlaut haben, handeln von, beim Braten (N.) scharf brutzeln

sprechen -- verkehrt handeln oder sprechen, mnd. snõven, snaven, snÐven, snȫven, sw. V.: nhd. straucheln, stolpern, stürzen, fallen, irren, verkehrt handeln oder sprechen, in der Rede stecken bleiben, unglücklich werden, unselig werden, ins Stocken geraten (V.), liegen bleiben

sprechen -- viel sprechen, ahd. filusprehhæn* 1, filusprechæn*, sw. V. (2): nhd. »viel sprechen«, reden, sprechen, eine öffentliche Ansprache halten

sprechen -- viel sprechen, mhd. kallen (1), sw. V.: nhd. viel sprechen, laut sprechen, schwatzen, singen, krächzen, plaudern, zanken

sprechen -- viel sprechen, mnd. talmen, sw. V.: nhd. viel sprechen, viele Worte machen, Unsinn reden, dummes bzw. unverständiges Zeug schwatzen

sprechen -- voll sprechen, mhd. volgesprechen, folgesprechen*, st. V.: nhd. »voll sprechen«

sprechen -- vornehm sprechen, mnd. sÆrsprÐken*** (1), V.: nhd. »ziersprechen«, vornehm sprechen, gekünstelt sprechen

sprechen -- wohl sprechen, mnd. wolsprÐken*** (1), st. V.?: nhd. »wohl sprechen«, beredt sein (V.)

sprechen, idg. *aø‑ (6), *aøed‑, V.: nhd. sprechen; *aøÐd‑, V., Sb.: nhd. sprechen, Sprecher; *bhõ- (2), *bheh2‑, *bhah2‑, V.: nhd. sprechen; *Ð�‑, *æ�‑, *ý�‑, V.: nhd. sprechen, sagen; *gÝerý-, *gÝer- (4), V.: nhd. sprechen, loben, schelten, preisen, jammern; *gÝet- (2), V.: nhd. reden, sprechen; *Øek-, V.: nhd. sprechen; *¨ens-, V.: nhd. sprechen, künden

spre​chen, idg. *meldh- (1), V.: nhd. bitten, beten, spre​chen

sprechen, idg. *sengÝh-, V.: nhd. singen, sprechen; *spel- (1), *pel- (8), V.: nhd. sprechen; *søer- (1), V.: nhd. sprechen, reden; *øekÝ-, V.: nhd. sprechen; *øer- (6), V.: nhd. sagen, sprechen; *øere‑, *ørÐ‑, V.: nhd. sagen, sprechen
-- feierlich sprechen: idg. *eøegÝh‑, *eugÝh‑, *øegÝh‑, V.: nhd. feierlich sprechen, geloben, preisen

sprechen, germ. *aikan (1), V.: nhd. sprechen, sagen, zuerkennen?; *ba-, germ.?, V.: nhd. sprechen; *bæ-, V.: nhd. sprechen; *bæjan?, germ.?, sw. V.: nhd. sprechen; *gasprekan, st. V.: nhd. sprechen; *kwadjan, sw. V.: nhd. sagen, sprechen, reden, rufen, grüßen; *kweþan, st. V.: nhd. sagen, reden, sprechen, jammern; *kwiþan, germ.?, st. V.: nhd. sagen, reden, sprechen, jammern; *rædjan, sw. V.: nhd. reden, sprechen; *sagjan, sw. V.: nhd. sagen, sprechen, reden; *spekan, st. V.: nhd. krachen, sprechen; *sprekan, st. V.: nhd. sprechen
-- zu sprechen seiend: germ. *kwÐdi-, *kwÐdiz, *kwÚdi‑, *kwÚdiz, *kwÐþi‑, *kwÐþiz, *kwÚþi‑, *kwÚþiz, Adj.: nhd. sagbar, sprechbar, sprechend, zu sprechen seiend; *rædja-, *rædjaz, Adj.: nhd. zu sprechen seiend

sprechen, got. ? *ai-k-an?, red. V. (1), (vgl. Krause, Handbuch des Gotischen 235,1): nhd. sprechen?; and-qiþ-an 2, st. V. (5), m. Dat., (vgl. Krause, Handbuch des Gotischen 205, 230): nhd. »entsagen«, Abschied nehmen, entlassen, zusammenkommen mit, sprechen mit, sprechen, Lebewohl sagen; qiþ-an 1270, st. V. (5), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 208), (perfektiv, Streitberg, Gotisches Elementarbuch 296, Krause, Handbuch des Gotischen 205, 230): nhd. sagen, meinen, bezeichnen, sprechen; ræ-d-jan 125, sw. V. (1), (nicht perfektivierbares Durativ, Streitberg, Gotisches Elementarbuch 297, Krause, Handbuch des Gotischen 42, 205, 239,3b): nhd. sprechen, reden
-- leise sprechen: got. *bi-rð-n-an?, sw. V. (3): nhd. leise sprechen, sich verschwören, beschließen
-- sprechen mit: got. and-qiþ-an 2, st. V. (5), m. Dat., (vgl. Krause, Handbuch des Gotischen 205, 230): nhd. »entsagen«, Abschied nehmen, entlassen, zusammenkommen mit, sprechen mit, sprechen, Lebewohl sagen
-- übel sprechen: got. ub-il-waúr-d-jan 1, sw. V. (1), m. Dat.: nhd. übel sprechen, schmähen

sprechen, an. hjal-a, sw. V.: nhd. sprechen, sich unterhalten; kjap-t-a, sw. V.: nhd. reden, sprechen; kveŒ-a, st. V. (5): nhd. sagen, sprechen; mÏl-a (1), sw. V. (1): nhd. reden, sprechen; or-Œ-a (2), sw. V.: nhd. sprechen; ræm-a (2), sw. V.: nhd. schreien, sprechen; ta-l-a (2), sw. V. (2): nhd. reden, sprechen; te-l-ja, sw. V. (1): nhd. zählen, rechnen, erzählen, sprechen
-- dagegen sprechen: an. and-svar-a, sw. V.: nhd. dagegen sprechen, entgegnen, entscheiden

Sprechen, ae. *swar‑u, st. F. (æ): nhd. Reden (N.), Sprechen, Schwur

Sprechen, ae. cwis-s, st. F. (i): nhd. Reden (N.), Sprechen

sprechen, ae. ge-cweþ-an, st. V. (5): nhd. sagen, sprechen, nennen, rufen, ver​künden, befehlen, beschließen, betrachten; ge‑mÚl‑an (2), sw. V.: nhd. sprechen, reden; ge-mÚ-n-an, sw. V. (1): nhd. meinen, bedeuten, beabsichtigen, erwähnen, erzählen, erklären, sprechen, verbinden, klagen, trauern; ge-s’cg-an, sw. V. (3): nhd. sagen, sprechen, berichten, äußern, er​zählen, aufsagen, bedeuten, zuschreiben, anklagen; ge-spel-l‑ian, sw. V. (2): nhd. sprechen, erzählen, verkünden; ge-s-pre-c-an, st. V. (5): nhd. sprechen, sagen, sich unterhalten (V.); hléo-þ-r-ian, sw. V. (2): nhd. Lärm machen, sprechen, erklären; *mÚl-an (2), sw. V.: nhd. sprechen, reden; mÚ-n-an, sw. V. (1): nhd. meinen, bedeuten, beabsichtigen, erwähnen, erzählen, erklären, sprechen, verbinden, klagen, trauern; mÏþ-l‑an, sw. V. (1): nhd. reden, sprechen; maþ-el-ian, sw. V. (2): nhd. reden, sprechen; mæt-ian, sw. V. (1?): nhd. sprechen, anreden, debattieren; s’cg-an, sw. V. (3): nhd. sagen, sprechen, berichten, äußern, er​zählen, aufsagen, bedeuten, zuschreiben, anklagen; s‑pe-c-an, st. V. (5): nhd. sprechen; spel-l‑ian, sw. V. (2): nhd. sprechen, erzählen, verkünden

sprechen, ae. õ-s-pre-c-an, st. V. (5): nhd. sprechen, aussprechen; õ-wre-c-an, st. V. (5): nhd. verstoßen, vortragen, sprechen, bestrafen, rächen; cli-p‑ian, clio-p-ian, cleo-p-ian, cly-p-ian, sw. V. (2): nhd. sprechen, rufen, schreien, auffordern, anrufen, bitten; cweþ-an, st. V. (5): nhd. sagen, sprechen, nennen, rufen, ver​künden, befehlen, beschließen, betrachten; cwid-d‑ian, cw’d-d-ian, sw. V. (1): nhd. sprechen, reden, berichten, beanspruchen; *cwid‑ian, sw. V. (1): nhd. sprechen

Sprechen, ae. s-pre-c, st. N. (a): nhd. Rede, Sprechen

sprechen, ae. s-pre-c-an, st. V. (5): nhd. sprechen, sagen, sich unterhalten (V.); *s-pr’-c-c-an?, sw. V.: nhd. sprechen

sprechen, ae. wor-d-ian, wor-d‑l‑ian, word‑r-ian, sw. V.: nhd. sprechen; wre-c-an, wreo-c-an, st. V. (5): nhd. treiben, stoßen, verstoßen, verfolgen, rächen, strafen, vergelten, vorrücken, erfüllen, äußern, sprechen; *wyr-d-an (1), sw. V. (1): nhd. reden, sprechen
-- an jemandes Stelle sprechen: ae. for-e-s-pre-c-an, st. V. (5): nhd. vorsprechen, antworten auf, an jemandes Stelle sprechen
-- falsch sprechen: ae. *léa-s-spel-l-ian?, sw. V. (2): nhd. falsch sprechen
-- schlecht sprechen: ae. ge-wier-g-an, sw. V. (1): nhd. schlecht sprechen; mi-s-cweþ-an, st. V. (5): nhd. schlecht sprechen, verfluchen
-- sprechen mit: ae. wi-þ‑s‑pre-c-an, st. V. (5): nhd. widersprechen, beschimpfen, sprechen mit, sich unterhalten mit
-- sprechen über: ae. be-t’-l-l-an, sw. V. (1): nhd. sprechen über, antworten, sich verteidigen
-- undeutlich sprechen: ae. wlÏf-f‑ian, sw. V.: nhd. stottern, undeutlich sprechen
-- unfähig zu sprechen: ae. un-s-pre-c-end-e, Adj.: nhd. unfähig zu sprechen, der Sprache nicht mächtig
-- Zauberformeln sprechen: ae. õ-gal-an, st. V. (6): nhd. singen, bezaubern, Zauberformeln sprechen

Sprechen, afries. *s-pre-k‑inge, st. F. (æ): nhd. Sprechen, Spruch; *s-pre-k‑nisse, *s-pre-k‑ense, st. F. (jæ): nhd. Sprechen

sprechen, afries. kal-t-ia 4, sw. V. (2): nhd. sprechen, sagen; *mÐl‑a, sw. V. (2): nhd. sprechen; ? *meld-ia, sw. V. (2): nhd. melden, sprechen?; queth-a 40 und häufiger?, qua, st. V. (5): nhd. sagen, sprechen, bedeuten; rÐ-d-a (2) 67, sw. V. (1): nhd. sprechen, aussagen, bezeugen, reden, namhaft machen, beweisen, beanspruchen, geltend machen, als Tatsache erklären, bestätigen, richten, erkennen; re-th-ia 16, re-d‑a, ra-th-ia, ra-d-ia, ra-ia, sw. V. (2): nhd. reden, sprechen, erzählen, sich verantworten; s-pre-k-a (1) 90 und häufiger?, st. V. (4): nhd. sprechen, sagen, behaupten, klagen, Klage erheben

sprechen, afries. ta-l‑ia 24, sw. V. (2): nhd. sprechen, rechnen, berechnen, klagen
-- frei sprechen: afries. frÆ‑a 8, frÆ‑a-ia, sw. V. (1): nhd. befreien, frei machen, frei sprechen, einlösen
-- nicht sprechen: afries. un-s-pre-k-a*, st. V. (4): nhd. nicht sprechen
-- Recht sprechen: afries. bi‑riuch-t‑a 36, sw. V. (1): nhd. richten, Recht sprechen, vorgehen gegen, berichten, aussagen, aburteilen, er​klären, berichtigen, ausbessern, helfen, sorgen für; riuch-t‑a 80 und häufiger?, sw. V. (1): nhd. richten, Recht sprechen, gerichtlich entscheiden, sich eidlich reinigen, berichtigen, eine Klage bestätigen
-- schuldig sprechen: afries. ful-l‑bra-ng-a 4, ful-l-bre-ng-a, st. V. (3a): nhd. schuldig sprechen, aufbringen von Geld, vollbringen, erweisen
-- unfähig zu sprechen: afries. un‑s-pre-k-a‑nde 2, Adj.: nhd. »nicht sprechend«, unfähig zu sprechen
-- verschieden sprechen: afries. on-twõ-s-pre-k-a, st. V. (4): nhd. »entzweisprechen«, verschieden sprechen, uneins sein (V.)
-- vertraulich sprechen: afries. kôs-ia 1 und häufiger?, sw. V. (2): nhd. vertraulich sprechen, sich unterhalten (V.)

sprechen, anfrk. kwed-en* 1, qued-on*, sw. V. (1): nhd. sprechen, segnen; kweth-an* 48, queth-an, st. V. (5): nhd. sprechen, reden, segnen, bestimmen; s-pre-k-an* 12, s-pre-c-an, st. V. (4): nhd. sprechen

Sprechen, as. *s‑prõ‑k‑i? (1), st. N. (ja), st. F. (i)?: nhd. Sprechen, Sprache

sprechen, as. gi‑s‑pre‑k‑an 49, st. V. (4): nhd. sprechen; kweth‑an* 274, queth‑an*, st. V. (5): nhd. sagen, sprechen; r’‑th-i‑æn* 1, sw. V. (2): nhd. reden, sprechen

sprechen, as. s‑pre‑k‑an 202, st. V. (4): nhd. sprechen
-- über etwas sprechen: as. bi‑s‑pre‑k‑an* 3, st. V. (4): nhd. besprechen, schmähen, über etwas sprechen, tadeln
-- Urteil sprechen: as. õ‑dê‑l‑ian 17, sw. V. (1a): nhd. erkennen, zuerkennen, erteilen, urteilen, verurteilen, Urteil sprechen

Sprechen, ahd. *sprõhhunga?, *sprõchunga?, st. F. (æ): nhd. Sprechen

sprechen, ahd. bisprehhan* 44, bisprechan*, st. V. (4): nhd. sprechen, anfechten, tadeln, beschuldigen, verleumden, verschmähen, verunglimpfen, abfällig beurteilen, verurteilen, bemängeln; bistabæn* 2, sw. V. (2): nhd. sprechen, beweisen, beeiden; 6zellen 376?, sw. V. (1): nhd. zählen, erzählen, berichten, aufzählen, zuzählen, verkünden, bekennen, halten für, durchforschen, sagen, aussagen, vorbringen, rechnen, rechnen mit, reden, reden von, sprechen, sprechen von, zuschreiben, nachzählen, bestimmen; 5zuogisprehhan* 1, zuogisprechan*, st. V. (4): nhd. sprechen, sprechen zu; 1zuokwedan* 18, zuoquedan*, st. V. (5): nhd. sagen, sprechen, sagen zu, sprechen zu; 5zuosprehhan* 41, zuosprechan*, st. V. (4): nhd. sprechen, sagen, sagen über, sagen zu, anreden, ansprechen, sprechen zu, zureden, hinzufügen, anlasten, zusagen, zustimmen; darakwedan* 1, daraquedan*, st. V. (5): nhd. sprechen, sprechen zu; darasprehhan* 3, darasprechan*, st. V. (4): nhd. sprechen, dorthin sprechen; dingæn (1) 27, sw. V. (2): nhd. »dingen«, sprechen, äußern, verhandeln, gerichtlich verhandeln, vereinbaren, verabreden, Gericht halten, anreden, vor Gericht bringen; ebansprehhan* 1, ebansprechan*, st. V. (4): nhd. sprechen, sprechen mit, sich unterhalten; filusprehhæn* 1, filusprechæn*, sw. V. (2): nhd. »viel sprechen«, reden, sprechen, eine öffentliche Ansprache halten; follasprehhan* 1, follasprechan*, st. V. (4): nhd. sprechen, zu Ende sprechen; gikæsæn* 3, sw. V. (2): nhd. sagen, sprechen, reden, erwägen, abwägen, besprechen; gikwedan* 13, giquedan*, st. V. (5): nhd. sagen, sprechen, reden, äußern, verkündigen; gimahalen* 19, sw. V. (1a): nhd. sprechen, sprechen mit, verloben, verloben mit, vermählen, heiraten, sich verloben mit; girahhæn* 5, girachæn*, sw. V. (2): nhd. sagen, sprechen, erzählen, ausdrücken, erörtern, darlegen, verkünden, aufstellen; gisprehhan* 57, gisprechan, gispehhan*, st. V. (4): nhd. sprechen, sagen, reden, verkünden, verkündigen, aussprechen, versprechen, verheißen, erwähnen, anführen, anreden, ansprechen; giwahan* 29, st. V. (6): nhd. erwähnen, erzählen, sagen, nennen, befehlen, etwas erwähnen, etwas erzählen, etwas sagen, etwas nennen, etwas befehlen, ersinnen, erdenken, wollen (V.), beachten, Erwähnung tun, einer Sache Erwähnung tun, sprechen, sprechen von; irsprehhan* 2, irsprechan*, st. V. (4): nhd. »aussprechen«, sagen, erwähnen, sprechen, entgegnen; jehan* 240?, gehan, st. V. (5): nhd. bekennen, gestehen, eingestehen, zugeben, bezeugen, etwas bekennen, jemanden bekennen, sich bekennen, etwas zugeben, anerkennen, zuerkennen, zustimmen, einer Sache zustimmen, geloben, versichern, sprechen, sagen, entsprechen, danken, danken für, jemandem zustimmen, beanspruchen, jemanden anerkennen, bekennen, sich bekennen zu, jemandem etwas bekennen, etwas verkünden, preisen, etwas preisen, loben, in einer Sache zustimmen, jemandem etwas zugestehen, einer Sache etwas zugestehen; kallæn* 8, sw. V. (2): nhd. schwatzen, sprechen, laut sprechen, laut reden, aussprechen, brüllen, prahlen; kæsæn* 81, sw. V. (2): nhd. sagen, sprechen, reden, erzählen, plaudern, erörtern, ausgeben, ausgeben für, sich besprechen, aussagen, erklären, darlegen, erörtern, vortragen, behaupten; kwedan* 3266?, quedan, st. V. (5): nhd. sagen, sprechen, reden, erzählen, berichten, singen, erklären, bestimmen, zusprechen, aussagen, eine Aussage machen, behaupten, nennen, bedeuten, heißen, lauten, sagen zu, sprechen von, jemanden als jemanden bezeichnen; kwitilæn* 5?, quitilæn*, sw. V. (2): nhd. sprechen, erzählen, flüstern, sprechen von, erzählen von, murmeln, leise sprechen, geheimnisvoll reden, besprechen; meinen (1) 93, sw. V. (1a): nhd. meinen, bedeuten, bezwecken, bezeichnen, im Sinn haben, deuten, beziehen, heißen, darstellen, etwas darstellen, etwas bezeichnen, sagen, mitteilen, sprechen, ausdenken, heißen; mundilen* 3, sw. V. (1a): nhd. sprechen, aussprechen; mundilæn* 2, sw. V. (2): nhd. sprechen, aussprechen; rahhæn 29, rachæn, sw. V. (2): nhd. sagen, sprechen, erzählen, berichten, erörtern, sich worüber aussprechen, worauf hinweisen, auseinandersetzen, versichern, fest zusagen; redÐn* 3, sw. V. (3): nhd. reden, sprechen; redinæn 82, sw. V. (2): nhd. reden, sagen, sprechen, erzählen, verkünden, aussagen, verkündigen, berichten, vortragen, darstellen, zeigen, prophezeien, vernunftgemäß schließen, erörtern, besprechen; redæn 20, rediæn*, sw. V. (2): nhd. reden, sagen, sprechen, erzählen, berichten, verkünden, prophezeien, argumentieren, einreden; ruofan* 67, red. V.: nhd. rufen, schreien, ausrufen, anrufen, sprechen, sagen, beten; sagen 689?, sw. V. (1b): nhd. sagen, aussagen, sprechen, erzählen, verkünden, sprechen von, berichten, verbreiten, behaupten, zuschreiben, zusprechen, bejahen, versichern, handeln, handeln von, erörtern, behandeln, erklären, nennen, deuten; sagÐn 81, sw. V. (3): nhd. sagen, aussagen, sprechen, erzählen, verkünden, berichten, verbreiten, behaupten, versichern, zuschreiben, zusprechen, bejahen, handeln, erörtern, behandeln, erklären, nennen, deuten; ? sefodelen*? 1, V.?: nhd. sprechen?; singan 285, st. V. (3a): nhd. singen, klingen, jauchzen, krähen, verkünden, sprechen, besingen, lobsingen, vortragen, aufsagen, sprechen, spielen, blasen, tönen, ertönen, erklingen, gackern; singan 285, st. V. (3a): nhd. singen, klingen, jauchzen, krähen, verkünden, sprechen, besingen, lobsingen, vortragen, aufsagen, sprechen, spielen, blasen, tönen, ertönen, erklingen, gackern

sprechen, ahd. hinasprehhan* 1, hinasprechan*, st. V. (4): nhd. »sprechen«, in Beziehung setzen; mahalen* 3, sw. V. (1a): nhd. »sprechen«, verloben, vermählen, heiraten, vereinbaren, zur Braut nehmen, zur Frau nehmen, ein Übereinkommen treffen, eine Übereinkunft treffen

sprechen, ahd. sprehhan 774?, sprechan, spehhan*, st. V. (4): nhd. sprechen, reden, sagen, äußern, meinen, antworten, verkündigen, predigen, bekennen, aussagen, besprechen, bestimmen, ableiten, nennen, gebrauchen, kundtun, erwähnen; sprehhæn* 1, sprechæn*, sw. V. (2): nhd. sprechen, aussprechen

Sprechen, ahd. sprõhha 66, sprõcha, st. F. (æ): nhd. Sprache, Sprechen, Rede, Aussage, Unterredung, Ausspruch, Erzählung, Disputation, Beratung, Gerede

sprechen, ahd. sprõhhÐn* 1, sprõchÐn*, sw. V. (3): nhd. sprechen, sprechen mit

Sprechen, ahd. stabæd* 1, st. M. (a?, i?): nhd. Sprechen, Staben, Gerichtsverhandlung

sprechen, ahd. stabæn 1, sw. V. (2): nhd. staben, sprechen, sich vor Gericht verpflichten, rechtsverbindlich geloben
-- dorthin sprechen: ahd. darasprehhan* 3, darasprechan*, st. V. (4): nhd. sprechen, dorthin sprechen
-- ein Urteil sprechen: ahd. irteilen 103, sw. V. (1a): nhd. »erteilen«, urteilen, richten, entscheiden, bestimmen, festsetzen, verurteilen, Recht sprechen, ein Urteil sprechen, beschließen, veranlassen, zuteilen, jemanden verurteilen
-- falsch sprechen: ahd. missisprehhan* 7, missisprechan*, st. V. (4): nhd. falsch sprechen, Unrechtes sprechen, in unrechter Weise sprechen, verschmähen, herabsetzen
-- Gebet sprechen: ahd. bitten 363, st. V. (5): nhd. bitten, beten, flehen, erbitten, verlangen, anbeten, Gebet sprechen
-- heilig sprechen: ahd. heilagæn* 6 und häufiger?, heiligæn*, sw. V. (2): nhd. heiligen, weihen, heilig sprechen, heilig machen
-- in unrechter Weise sprechen: ahd. missisprehhan* 7, missisprechan*, st. V. (4): nhd. falsch sprechen, Unrechtes sprechen, in unrechter Weise sprechen, verschmähen, herabsetzen
-- jemandem Lob sprechen: ahd. bijehan 26, bigehan*, st. V. (5): nhd. bekennen, gestehen, jemanden bekennen, etwas bekennen, jemandem Lob sprechen, jemanden durch Preis bekennen, lobpreisen, berichten, öffentlich bezeugen, Zeugnis ablegen
-- laut sprechen: ahd. kallæn* 8, sw. V. (2): nhd. schwatzen, sprechen, laut sprechen, laut reden, aussprechen, brüllen, prahlen
-- leise sprechen: ahd. kwitilæn* 5?, quitilæn*, sw. V. (2): nhd. sprechen, erzählen, flüstern, sprechen von, erzählen von, murmeln, leise sprechen, geheimnisvoll reden, besprechen
-- Recht sprechen: ahd. irteilen 103, sw. V. (1a): nhd. »erteilen«, urteilen, richten, entscheiden, bestimmen, festsetzen, verurteilen, Recht sprechen, ein Urteil sprechen, beschließen, veranlassen, zuteilen, jemanden verurteilen

sprechen, mhd. besprechen, st. V.: nhd. »besprechen«, sprechen, sagen, anklagen, vor Gericht ziehen, anfechten, absprechen, festlegen, tadeln, sich entscheiden, sich entschließen, sich beraten (V.), erörtern, zusprechen, ankündigen, festsetzen, überreden; erheben, irheven, derheven, reheven, st. V.: nhd. erheben, hochheben, aufheben, anheben, aus der Taufe heben, zu oberst stellen, heilig sprechen, verzieren, sich aufmachen, sich überheben, überheblich werden, groß tun, beginnen, anfangen, entstehen, aufgehen, sich anmaßen, anschwellen, sich begeben auf, sich auflehnen gegen, gefallen (V.), verfahren (V.) mit, errichten, erbauen, Kreuz erheben, erhöhen, sich erheben, anzetteln, ausführen, durchführen, einführen, tun, gründen, äußern, sprechen, berichten, anstimmen, aus dem Grab heben, heben, einsetzen, ernennen; ersprechen, resprechen, st. V.: nhd. aussprechen, bestimmen, festsetzen, sich besprechen, sich unterhalten (V.), sprechen
-- anfangen zu sprechen: mhd. anegesprechen, angesprechen, st. V.: nhd. ansagen, erzählen, berichten, anfangen zu sprechen, ansprechen, in Anspruch nehmen, mit Worten angehen, beschuldigen, anklagen, Klage erheben, beurteilen, Anspruch erheben auf, beanspruchen, auffordern, absprechen, bezichtigen, streitig machen; anesprechen, ansprechen, ane sprechen, st. V.: nhd. ansprechen, ansagen, erzählen, berichten, anfangen zu sprechen, in Anspruch nehmen, mit Worten angehen, beschuldigen, anklagen, beurteilen, Anspruch erheben auf, auffordern, absprechen, bezichtigen, gerichtlich beanspruchen, anfechten, rechtlich beanstanden, Klage erheben über
-- heilig sprechen: mhd. erheben, irheven, derheven, reheven, st. V.: nhd. erheben, hochheben, aufheben, anheben, aus der Taufe heben, zu oberst stellen, heilig sprechen, verzieren, sich aufmachen, sich überheben, überheblich werden, groß tun, beginnen, anfangen, entstehen, aufgehen, sich anmaßen, anschwellen, sich begeben auf, sich auflehnen gegen, gefallen (V.), verfahren (V.) mit, errichten, erbauen, Kreuz erheben, erhöhen, sich erheben, anzetteln, ausführen, durchführen, einführen, tun, gründen, äußern, sprechen, berichten, anstimmen, aus dem Grab heben, heben, einsetzen, ernennen
-- Recht sprechen: mhd. aberihten, abrihten, abe rihten, sw. V.: nhd. Richtung nehmen, Richtung geben, ablenken, abbringen, ablegen, abschaffen, gutmachen, bezahlen, ausstatten, ausstatten mit, Spur aufnehmen, beeinflussen, rechtsgültig beilegen, erledigen, durch Übereinkunft regeln, entrichten (Geld), ersetzen (Schaden), entschädigen, Recht sprechen; berehten, sw. V.: nhd. rechtlich regeln, Recht sprechen, ausgleichen, bekräftigen, beweisen, ansprechen, austragen, richten, verurteilen, hinrichten
-- sprechen über: mhd. bereden (1), sw. V.: nhd. reden, bereden, besprechen, mündlich festsetzen, festlegen, verabreden, erweisen, beweisen, aushandeln, beilegen, nachweisen, abmachen, anklagen, dartun, überführen, verteidigen, rechtfertigen, sich rechtfertigen, reinigen, entschuldigen, Rechtsanspruch erheben auf, beschwören, bezeugen, aussprechen, sprechen über, informieren, vereinbaren, Anspruch erheben auf, erreichen, überreden zu
-- töricht sprechen: mhd. õsprõchen, sw. V.: nhd. töricht sprechen, wahnwitzig sprechen, lästern, herumreden, schwätzen
-- Urteil sprechen: mhd. erkennen (1), irkennen, derkennen, rekennen, sw. V.: nhd. erkennen, einsehen, für Recht erkennen, wissen, kennenlernen, anerkennen, erklären, feststellen, festsetzen, bestätigen, kennen, zuerkennen, zusprechen, entscheiden, sich entscheiden, bekennen, sich bekennen, bekanntmachen, Bescheid sich zurechtfinden, verstehen, richtig beurteilen, rechtlich entscheiden, Urteil sprechen, sich besinnen, sich bewusst sein (V.), sich bewusst werden, sich auskennen, sich erbarmen über, erfahren (V.), finden, ansehen, sehen, ehren, zugestehen, halten für, ansehen als, einschätzen als, unterscheiden von; erteilen, derteilen, dirteilen, reteilen, sw. V.: nhd. Urteil sprechen, richten, richten über, urteilen, Rechtsbescheid geben, zusprechen, bescheiden (V.), erteilen, verurteilen, gestatten, anstoßen, verhängen, entscheiden, erklären für, zuteilen, zuerkennen, geben, bestimmen, auferlegen, auftragen, empfehlen, mitteilen
-- wahnwitzig sprechen: mhd. õsprõchen, sw. V.: nhd. töricht sprechen, wahnwitzig sprechen, lästern, herumreden, schwätzen

sprechen, mhd. gereden (1), sw. V.: nhd. reden, sagen, sprechen, aussprechen, Anspruch erheben, geloben, versprechen, eiden, auseinandersetzen, erörtern

sprechen, mhd. gesprechen, st. V.: nhd. aussprechen, sprechen, einwenden, entscheiden, bestimmen, reden, äußern, beweisen, bezeugen, sagen, behaupten, sprechen mit, ansprechen, sagen zu, sprechen über, sprechen von, Anspruch erheben auf, nachsagen, besprechen, zu Hilfe rufen, ansprechen, anberaumen; jehen (1), jÐn, st. V.: nhd. sagen, beanspruchen, Anspruch geltend machen, anerkennen, bestätigen, erklären, zusprechen, nennen, sprechen, behaupten, bekennen, beichten, für wahr erklären, zugestehen, beilegen, zu eigen geben, anrechnen, eingestehen, glauben an, sich bekennen zu, sich berufen (V.) auf, aussagen gegen, entgegnen, erzählen, gestehen, bezeugen, bestätigen, versprechen, entscheiden, zulassen, glauben, zubilligen, zuerkennen, zutrauen, nachsagen, berichten von, den Vorzug geben vor; keden, kweden, choden, koden, köden, st. V.: nhd. erschallen, lauten, heißen, bedeuten, sagen, sprechen, fragen, rufen; kiuten (1), sw. V.: nhd. sprechen, schwatzen; klaffen (1), klapfen, sw. V.: nhd. klaffen, sprechen, reden, schallen, tönen, schwatzen, klappern, viel und laut reden, sich öffnen, plappern, keifen, klappen an, schlagen an, übertönen; kæsen (1), sw. V.: nhd. »kosen«, sprechen, plaudern, reden, sich unterhalten (V.) mit, sagen, sagen zu, flüstern, flüstern in

Sprechen, mhd. gesprÏche (2), st. N.: nhd. Sprechen, Reden (N.), Besprechung, Unterredung, beratende Versammlung, Beratung, Gespräch, Rede, Anrede, Sprache, Redegewandtheit

Sprechen, mhd. kæsen (2), st. N.: nhd. »Kosen«, Sprechen

sprechen, mhd. lesen (1), st. V.: nhd. lesen (V.) (1), vorlesen, verlesen (V.), sammeln, ernten, lesen über, lesen von, auswählend sammeln, aufheben, an sich nehmen, Weinlese halten, sich versammeln, ausschließen, sich trennen, in Ordnung bringen, in Falten legen, wahrnehmen, erblicken, vortragen, lernen, erfahren (V.), sagen, sprechen, aufsammeln, pflücken, aussuchen, suchen, wählen, versammeln, nehmen an, nehmen in, nehmen zu, übernehmen, zuordnen zu, richten auf, trennen von, entfernen von, heraussuchen aus, als Lehrer vortragen, Messe lesen, erzählen, berichten, predigen; queden, quoden, st. V.: nhd. sagen, sprechen, schallen; reden (2), riden, sw. V.: nhd. reden, sprechen, sagen, vereinbaren, sprechen über, sprechen von, sprechen zu, besprechen mit, sagen gegen, sprechen gegen, aussprechen, äußern, erzählen, reden über, verabreden, mit sich selbst Zwiesprache halten, räsonieren, versprechen; redenen, sw. V.: nhd. reden, sprechen, sagen, versprechen
-- heimlich sprechen: mhd. rðnen (1), rounen, rðmen, sw. V.: nhd. flüstern, aushecken, raunen, tuscheln, heimlich reden, heimlich sprechen, leise reden, einflüstern, zuflüstern, zuraunen
-- Recht sprechen: mhd. rehten (1), rahten, sw. V.: nhd. »rechten«, Recht sprechen, streiten, prozessieren, beilegen, schlichten, durch Schlichtung erreichen; rihten (1), rehten, rigten, sw. V.: nhd. gerade machen, richten, Recht sprechen, rechtmäßig verfahren (V.), ahnden, strafen, sich richten nach, einhalten, entrichten, verwenden, errichten, aufbauen, einrichten, in eine Rechtsform bringen, herrschen, Recht verschaffen, dienen, Gericht halten über, vermitteln zwischen, Gesetze erlassen für, sich verhalten (V.), streben nach, sich rüsten zu, handeln, sich wenden von, ausgehen von, sich empören gegen, aufrichten, aufstellen, festsetzen, festlegen, bereiten, bereitlegen für, beherrschen, regieren, leiten, in Ordnung bringen, wiedergutmachen, entscheiden, beweisen, abwenden von, ausrichten nach, wenden zu, wenden gegen, übertragen (V.) in, übertragen (V.) auf, bewahren vor, lehnen an, lenken auf, lenken über, stellen auf, stellen vor, recht machen, führen, zufriedenstellen, rechtlich absichern, aussöhnen, sich aussöhnen, in eine Richtung bringen, ordnen, schlichten, zurecht machen, fertig machen, rüsten, anrichten, richtig machen, vergüten, bezahlen, gestalten, dichterisch gestalten, Richtung geben, lenken, wenden, schicken, als Richter entscheiden, zum Recht verhelfen, Genugtuung gewähren
-- sprechen gegen: mhd. reden (2), riden, sw. V.: nhd. reden, sprechen, sagen, vereinbaren, sprechen über, sprechen von, sprechen zu, besprechen mit, sagen gegen, sprechen gegen, aussprechen, äußern, erzählen, reden über, verabreden, mit sich selbst Zwiesprache halten, räsonieren, versprechen
-- sprechen über: mhd. reden (2), riden, sw. V.: nhd. reden, sprechen, sagen, vereinbaren, sprechen über, sprechen von, sprechen zu, besprechen mit, sagen gegen, sprechen gegen, aussprechen, äußern, erzählen, reden über, verabreden, mit sich selbst Zwiesprache halten, räsonieren, versprechen
-- sprechen von: mhd. reden (2), riden, sw. V.: nhd. reden, sprechen, sagen, vereinbaren, sprechen über, sprechen von, sprechen zu, besprechen mit, sagen gegen, sprechen gegen, aussprechen, äußern, erzählen, reden über, verabreden, mit sich selbst Zwiesprache halten, räsonieren, versprechen
-- sprechen zu: mhd. reden (2), riden, sw. V.: nhd. reden, sprechen, sagen, vereinbaren, sprechen über, sprechen von, sprechen zu, besprechen mit, sagen gegen, sprechen gegen, aussprechen, äußern, erzählen, reden über, verabreden, mit sich selbst Zwiesprache halten, räsonieren, versprechen
-- übel sprechen: mhd. missesprechen, st. V.: nhd. »misssprechen«, Unrecht sprechen, versprechen, übel sprechen, von einem Übel sprechen, sich versprechen, schlecht reden, Unwahrheit sagen, sich verplappern, falsch sagen
-- Unrecht sprechen: mhd. missesprechen, st. V.: nhd. »misssprechen«, Unrecht sprechen, versprechen, übel sprechen, von einem Übel sprechen, sich versprechen, schlecht reden, Unwahrheit sagen, sich verplappern, falsch sagen
-- von einem Übel sprechen: mhd. missesprechen, st. V.: nhd. »misssprechen«, Unrecht sprechen, versprechen, übel sprechen, von einem Übel sprechen, sich versprechen, schlecht reden, Unwahrheit sagen, sich verplappern, falsch sagen

Sprechen, mhd. sage (2), st. F., sw. F.: nhd. »Sage«, Sprechen, Sprache, Bericht, Rede, Aussage, Erzählung, Gerücht, Gerede, Angabe, Belehrung, Worte, Geschichte, Überlieferung, Hörensagen; sagunge, st. F.: nhd. »Sagung«, Erzählung, Sprechen, Sprache, Rede, Aussage, Erzählung, Gerücht, Angabe, Belehrung; segede, sagede*, st. F.: nhd. Sagen (N.), Sprechen

Sprechen, mhd. sprechen (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. »Sprechen«, Urteilsspruch

Sprechen, mhd. sprich, st. N.: nhd. Sprechen

sprechen, mhd. sprõchen (1), sw. V.: nhd. beraten (V.), sich beraten (V.), sprechen, reden, sich bereden, Gespräch halten, sprechen mit, schwatzen; sprechen (1), st. V.: nhd. sprechen, sagen, vereinbaren, reden, sprechen von, Namen geben, nennen, besprechen, aussprechen, sich äußern, sich äußern zu, tönen, klingen, lauten, bedeuten, heißen, sich besprechen, sprechen mit, antworten auf, sprechen über, entscheiden, erklären, rufen, verlangen nach, sagen zu, reden mit, erzählen von, Anspruch erheben auf, sich bekennen zu, absprechen, aberkennen, angreifen, Beispiel geben, Beispiel geben für, meinen, anberaumen, ansetzen, festsetzen, ankündigen, verkünden, zusprechen, zuerkennen, nachsagen, geben, bieten, sagen gegen, grüßen von, beanspruchen für, herabrufen auf, beschwören bei, beklagen gegenüber

sprechen, mhd. tuon (1), tðn, tæn, duon, dðn, dæn, tãn, tain, tuogen, tuomen, thoenen, an. V.: nhd. tun, machen, schaffen, geben, handeln, antun, verfahren (V.), sich verhalten (V.), befinden, spenden, wirken, schaden, zusetzen, übel mitspielen, etwas antun, Leid zufügen, behandeln, begegnen, umgehen mit, sich wenden zu, sich verwandeln in, sich verbergen unter, sich aufmachen, sich abwenden, zu tun haben mit, sich richten gegen, sich richten nach, streben nach, leisten, vollbringen, führen, richten, legen, begehen, verüben, üben, auf sich nehmen, unternehmen, vollziehen, erschaffen (V.), zeugen, erfüllen, befolgen, bewirken, verursachen, aussprechen, halten, sprechen, beenden, schließen, absondern, trennen von, ablegen, halten vor, stecken durch, stecken in, stecken vor, schicken durch, schicken in, bringen, setzen aus, setzen in, setzen unter, treiben aus, treiben in, übergeben (V.) an, lassen, veranlassen, geben zu, zufügen, versetzen, verhängen über, bereiten, widerfahren lassen, ausführen, gewähren, erweisen, darbringen, entgegenbringen, erteilen, verschaffen, schicken, senden, überbringen, an einen bestimmten Ort bringen, in einen bestimmten Zustand bringen, vortragen
-- den Mund nur für sich Habender und mit anderen nicht Sprechender oder nicht sprechen Könnender da er ihre Sprache nicht versteht: mhd. sundermunt, st. M.: nhd. Sondermund, den Mund nur für sich Habender und mit anderen nicht Sprechender oder nicht sprechen Könnender da er ihre Sprache nicht versteht, Ausländer, Fremdsprachiger
-- den Segen sprechen über: mhd. segenen, seinen, seingenen, sw. V.: nhd. bekreuzigen, sich bekreuzigen, segnen, nachwinken, den Segen sprechen über, weihen, grüßen
-- sprechen mit: mhd. sprõchen (1), sw. V.: nhd. beraten (V.), sich beraten (V.), sprechen, reden, sich bereden, Gespräch halten, sprechen mit, schwatzen; sprechen (1), st. V.: nhd. sprechen, sagen, vereinbaren, reden, sprechen von, Namen geben, nennen, besprechen, aussprechen, sich äußern, sich äußern zu, tönen, klingen, lauten, bedeuten, heißen, sich besprechen, sprechen mit, antworten auf, sprechen über, entscheiden, erklären, rufen, verlangen nach, sagen zu, reden mit, erzählen von, Anspruch erheben auf, sich bekennen zu, absprechen, aberkennen, angreifen, Beispiel geben, Beispiel geben für, meinen, anberaumen, ansetzen, festsetzen, ankündigen, verkünden, zusprechen, zuerkennen, nachsagen, geben, bieten, sagen gegen, grüßen von, beanspruchen für, herabrufen auf, beschwören bei, beklagen gegenüber
-- sprechen über: mhd. sprechen (1), st. V.: nhd. sprechen, sagen, vereinbaren, reden, sprechen von, Namen geben, nennen, besprechen, aussprechen, sich äußern, sich äußern zu, tönen, klingen, lauten, bedeuten, heißen, sich besprechen, sprechen mit, antworten auf, sprechen über, entscheiden, erklären, rufen, verlangen nach, sagen zu, reden mit, erzählen von, Anspruch erheben auf, sich bekennen zu, absprechen, aberkennen, angreifen, Beispiel geben, Beispiel geben für, meinen, anberaumen, ansetzen, festsetzen, ankündigen, verkünden, zusprechen, zuerkennen, nachsagen, geben, bieten, sagen gegen, grüßen von, beanspruchen für, herabrufen auf, beschwören bei, beklagen gegenüber
-- sprechen von: mhd. sprechen (1), st. V.: nhd. sprechen, sagen, vereinbaren, reden, sprechen von, Namen geben, nennen, besprechen, aussprechen, sich äußern, sich äußern zu, tönen, klingen, lauten, bedeuten, heißen, sich besprechen, sprechen mit, antworten auf, sprechen über, entscheiden, erklären, rufen, verlangen nach, sagen zu, reden mit, erzählen von, Anspruch erheben auf, sich bekennen zu, absprechen, aberkennen, angreifen, Beispiel geben, Beispiel geben für, meinen, anberaumen, ansetzen, festsetzen, ankündigen, verkünden, zusprechen, zuerkennen, nachsagen, geben, bieten, sagen gegen, grüßen von, beanspruchen für, herabrufen auf, beschwören bei, beklagen gegenüber
-- Urteil sprechen: mhd. teilen (1), deilen, sw. V.: nhd. teilen, aufteilen, verteilen, zerteilen, zerkleinern, vergeben (V.), verschenken, erteilen, sich trennen, Anteil haben an, unterscheiden, entscheiden, mitteilen, aussprechen, zuteil werden lassen, zukommen lassen, zerstückeln, trennen, zuteilen, zusprechen, schenken, übergeben (V.), vorschlagen, vorlegen, auferlegen, zur Wahl stellen, zu Teil werden lassen, einteilen, anordnen über, austeilen, verbreiten, unterteilen, durchtrennen, urteilen, Urteil sprechen, durch Urteil entscheiden, durch Urteil zuerkennen, durch Urteil auferlegen

sprechen, mhd. worten, sw. V.: nhd. »worten«, sprechen, sprechen zu, zanken; zelen (1), zellen, zeln, sw. V.: nhd. zählen, rechnen, berechnen, vergleichen, erzählen, berichten, berichten von, sagen, sagen von, mündlich mitteilen, sprechen, nennen, vergleichen mit, halten, betrachten als, erklären für, ernennen zu, ernennen als, einreihen in, zuzählen, als Anteil geben, beilegen, bestimmen, aufzählen, beschreiben, bekannt machen, ernennen, zuteilen, rechnen mit, rechnen zu, ordnen nach, zuordnen zu, anrechnen als, ansehen als, halten für, schätzen, schätzen auf, vorziehen vor, stellen in, stellen über, ziehen, häufen auf, sammeln
-- dazwischen sprechen: mhd. undersprechen, st. V.: nhd. »untersprechen«, dazwischen sprechen, in die Rede fallen, sich unterreden, Einschub machen
-- ohne zu sprechen seiend: mhd. ungesprochen, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungesprochen, ungenannt, unaussprechbar, unaussprechlich, unnennbar, unausgesprochen, stumm, ohne zu sprechen seiend, ohne gesprochen zu haben seiend, ohne sich zu äußern seiend, unausgeführt
-- Recht sprechen: mhd. ðzrihten, ðz rihten, sw. V.: nhd. »ausrichten«, ausglätten, ausbessern, in Ordnung bringen, schlichten, versöhnen, Recht sprechen, verwalten, regieren, versorgen, ausstatten, ausrüsten, mit dem Nötigen versehen (V.), besorgen, ausführen, vollbringen, erklären, belehren, lehren, dichterisch gestalten, abfertigen, entrichten, bezahlen, vergüten, beantworten, loben, preisen, rühmen, tadeln, verspotten, durchhecheln
-- schuldig sprechen: mhd. zuosprechen, zuo sprechen, zðsprechen, st. V.: nhd. »zusprechen«, sprechen zu, sprechen mit, sagen über, sagen zu, zureden, anfordern, anklagen, schuldig sprechen

sprechen, mnd. anesprÐken*, ansprÐken, st. V.: nhd. »ansprechen«, anfangen zu sprechen, Rede beginnen, anreden, sprechen, zur Rede stellen, auffordern, ersuchen, besuchen, klagen, rechtlich beanspruchen, beschuldigen, anklagen
-- an die Ehre sprechen: mnd. Ðrsprõken, Ðresprõken*, sw. V.: nhd. an die Ehre sprechen, schmähen, beschimpfen
-- anfangen zu sprechen: mnd. anesprÐken*, ansprÐken, st. V.: nhd. »ansprechen«, anfangen zu sprechen, Rede beginnen, anreden, sprechen, zur Rede stellen, auffordern, ersuchen, besuchen, klagen, rechtlich beanspruchen, beschuldigen, anklagen
-- aufhören zu sprechen: mnd. entswÆgen, st. V.: nhd. zu schweigen beginnen, aufhören zu sprechen
-- den Segen über jemanden sprechen: mnd. bewriten*, bewritten, sw. V.: nhd. einritzen (Zeichen), schreiben?, ritzen?, den Segen über jemanden sprechen, Hochzeitszeremonie segnen

sprechen, mnd. hÐrseggen, V.: nhd. sprechen, aussprechen; jÐn (3), jein, st. V.: nhd. sagen, sprechen, gestehen, bekennen, bezeichnen, zuerkennen, zusprechen; kallen (1), sw. V.: nhd. reden, sprechen, plaudern, laut reden, viel reden, schwätzen, schwatzen, plappern, sich unterreden, berufen (V.), vorladen, rufen, zitieren, vor Gericht (N.) (1) laden; kÐden***, st. V.?: nhd. erschallen, sagen, fragen, rufen, sprechen; kȫren (1), sw. V.: nhd. brechen, speien, sich erbrechen, schwatzen, plaudern, sprechen; kæsen (1), sw. V.: nhd. reden, sprechen, heimliche traute Gespräche führen, sich unterhalten (V.), freundlich sprechen, vertraut sprechen, plaudern

Sprechen, mnd. kæsen (2), kæsent, N.: nhd. Sprechen, Unterhaltung, Geschwätz, inniger Umgang; kæsinge, F.: nhd. Sprechen, trautes Reden, Unterhaltung, vertrauliches Gespräch

sprechen, mnd. kuten, mnd.?, sw. V.: nhd. sprechen, schwatzen?
-- freundlich sprechen: mnd. kæsen (1), sw. V.: nhd. reden, sprechen, heimliche traute Gespräche führen, sich unterhalten (V.), freundlich sprechen, vertraut sprechen, plaudern

sprechen, mnd. lÐsen (1), st. V.: nhd. lesen (V.) (1), mit den Augen aufnehmen, vorlesen, vortragen, hersagen, beten, sprechen, reden, berichten, aussagen, mitteilen, erzählen, bezeichnen, lesen (V.) (2), sammeln, ernten, zusammenstellen, gesammelt herausgeben, verlesen (V.), auswählen, auslesen; mÐdekæsen***, medekosen, sw. V.: nhd. unterhalten (V.), sprechen; parlÐren, sw. V.: nhd. sprechen, reden, große Reden führen; quÐden, st. V.: nhd. reden, sprechen; rÐden (1), redden, sw. V.: nhd. reden, sprechen, Rede halten, erörtern, bereden, besprechen, festsetzen, zusagen, Verpflichtung eingehen, beschließen, heißen, nennen, versprechen, geloben
-- Befugnis Recht zu sprechen: mnd. richtegewalt, F.: nhd. »Richtgewalt«, Befugnis Recht zu sprechen, Gerichtsbarkeit; richtewalt, F.: nhd. Befugnis Recht zu sprechen, Gerichtsbarkeit
-- beschwert oder unverständlich sprechen: mnd. lallen, sw. V.: nhd. lallen, beschwert oder unverständlich sprechen
-- deutlich klar sprechen: mnd. prænðntiÐren, prænðncciÐren, prænðnctiÐren, prænðciÐren, prænðncÆren, V.: nhd. »pronunzieren«, aussprechen, deutlich klar sprechen, Aussage machen, feststellen, für verbindlich erklären, für gültig erklären, entscheiden, festlegen, einen Rechtsspruch veröffentlichen
-- fehlerhaft sprechen: mnd. missesprÐken, missprÐken, misprÐken, sw. V.: nhd. sich versprechen, schlecht sprechen, fehlerhaft sprechen, übel reden, sprachliche Formfehler begehen

sprechen, mnd. seggen (1), secgen, sekgen, sÐgen, secken, sigen, san, sw. V.: nhd. sagen, sprechen, erzählen, berichten, beschreiben, mitteilen, verkünden, Wort führen, erklären, richterliche Entscheidung aussprechen, zusagen, versprechen, versichern, geloben, anordnen, vorschreiben, vorwerfen, Klage erheben, nennen, veranschlagen, belasten, Gerüchte verbreiten

sprechen, mnd. snacken (1), sw. V.: nhd. sprechen, reden, klatschen, besonders viel Unnützes reden, plaudern, verleumden, üble Nachrede verbreiten, schwatzen

sprechen, mnd. sprÐken (1), st. V.: nhd. sprechen, aussprechen, sagen, sprechend äußern, lauten, bedeuten, Anspruch erheben, Einspruch erheben, fordern, besprechen, beraten (V.), sich sprechend wenden an, berichten, erzählen, besingen, verherrlichen, verheißen (V.), Spruch fällen, Urteil sprechen, aussagen, behaupten, bezeugen, zusprechen, ins Gespräch kommen mit, Wortlaut haben, handeln von, beim Braten (N.) scharf brutzeln

Sprechen, mnd. sprÐken (2), sprekent, N.: nhd. Sprechen, Besprechung, Sprache, Sprachfähigkeit, Rede, Wort

Sprechen, mnd. sprõke (1), F.: nhd. Sprache, Fähigkeit zu sprechen, Sprechen, Rede, Gegenrede, Wortschatz, Gespräch, Unterredung, Beredung, Anspruch, Klage, Zusammenkunft zwecks Unterredung, Hoftag, Versammlung, Morgensprache, Fürsprache, rechtlicher Anspruch, biblisches Gebot, Versprechen, Wort, Aussage, Ausdrucksweise, Gesamtheit der Ausdrucksmöglichkeiten, Muttersprache, Fremdsprache

sprechen, mnd. sprõken*** (2), V.: nhd. »sprechen«

Sprechen, mnd. sprõkinge***, F.: nhd. Sprechen, Rede

sprechen, mnd. swatsen, swatzen, szwatzen, sw. V.: nhd. schwatzen, sprechen, reden, unnötig viel reden, bedeutungslose Dinge sagen, Vertrauliches ausplaudern

sprechen, mnd. swetsen, swetzen, schwetsen, schwetzen, sw. V.: nhd. »schwätzen«, sprechen, reden, schwatzen, unnötig viel reden, bedeutungslose Dinge sagen, Vertrauliches ausplaudern

sprechen, mnd. vörkallen*, vorkallen, sw. V.: nhd. bereden, verabreden, sprechen, schwatzen, besprechen, verhandeln, mitteilen, eröffnen, entdecken, beschwören, hervorrufen, vorladen, verraten (V.), sich versprechen

sprechen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sprechend -- Anwalt der jemand sprechend vertritt, mhd. vürespreche* (1), fürespreche*, vürspreche, fürspreche*, vorspreche, forspreche*, sw. M., st. M.: nhd. Fürsprecher, Verteidiger vor Gericht, Beistand vor Gericht, Anwalt der jemand sprechend vertritt, Vorsprecher

sprechend -- frei heraus sprechend, mhd. baltsprÏche, baltsprõche, Adj.: nhd. gewagt redend, offen sprechend, frei heraus sprechend, verfänglich, mutig

sprechend -- heiser sprechend, mnd. garrich, Adj.: nhd. krächzend sprechend, heiser sprechend, heiser singend, gurrend, röchelnd, aufstoßend; garrigen, Adv.: nhd. krächzend sprechend, heiser sprechend, krächzend singend

sprechend -- krächzend sprechend, mnd. garrich, Adj.: nhd. krächzend sprechend, heiser sprechend, heiser singend, gurrend, röchelnd, aufstoßend; garrigen, Adv.: nhd. krächzend sprechend, heiser sprechend, krächzend singend

sprechend -- Lob sprechend, mhd. lobesprechende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »Lob sprechend«

sprechend -- mit hoher lauter Stimme sprechend, mhd. hæchlðtic, Adj.: nhd. »hochlaut«, mit hoher lauter Stimme sprechend

sprechend -- mit klarer Sprache sprechend, an. tung-u-skÏ-r-r, Adj.: nhd. mit klarer Sprache sprechend

sprechend -- mit lauter deutlicher Stimme sprechend, mnd. ȫverlðt, ȫverluet, ȫverluit, ȫverlud, ȫverl¦d, æverlðt, averlðt, Adj.: nhd. »überlaut«, sehr laut, mit großem Lärm erfolgend, laut und deutlich, mit lauter deutlicher Stimme sprechend, vor aller Welt sprechend, öffentlich
sprechend -- mit lauter Stimme sprechend, mnd. ærelðdes*, ærlðdes, Adv.: nhd. mit lauter Stimme sprechend, öffentlich

sprechend -- nicht sprechend, afries. un‑s-pre-k-a‑nde 2, Adj.: nhd. »nicht sprechend«, unfähig zu sprechen

sprechend -- nicht sprechend, mhd. unsprechende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »unsprechend«, nicht sprechend, wortlos

sprechend -- nicht sprechend, mnd. ungespræken*, ungesproken, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. nicht sprechend, stumm

sprechend -- offen sprechend, mhd. baltsprÏche, baltsprõche, Adj.: nhd. gewagt redend, offen sprechend, frei heraus sprechend, verfänglich, mutig

sprechend -- sich sprechend wenden an, mnd. sprÐken (1), st. V.: nhd. sprechen, aussprechen, sagen, sprechend äußern, lauten, bedeuten, Anspruch erheben, Einspruch erheben, fordern, besprechen, beraten (V.), sich sprechend wenden an, berichten, erzählen, besingen, verherrlichen, verheißen (V.), Spruch fällen, Urteil sprechen, aussagen, behaupten, bezeugen, zusprechen, ins Gespräch kommen mit, Wortlaut haben, handeln von, beim Braten (N.) scharf brutzeln

sprechend -- sprechend ablehnen, mhd. versprechen (1), virsprechen, vorsprechen, fersprechen*, st. V.: nhd. versprechen, sich versprechen, Falsches sagen, unrichtig sprechen, zu viel sagen, zu weit gehen, vertreten (V.), sich überheben, sich festlegen, ablehnen, zurückweisen, verschmähen, verweigern, fürsprechen, entschuldigen, verloben, zur Ehe geben, in Anspruch nehmen, einfordern, mit Beschlag belegen (V.), durch Rede fortsetzen, bestimmen, übel sprechen von, sich schadend sprechen, mit Worten beschimpfen, beschuldigen, sprechen gegen etwas, leugnen, verleugnen, verzichten auf, aufgeben, anfechten, Widerspruch einlegen gegen, Anspruch erheben auf, verteidigen, beschimpfen, verurteilen, sprechend ablehnen, verreden, ausschlagen, verzichten, sich verteidigen, sich verantworten, sich verbindlich machen, geloben, ungebührlich sprechen, schweigen, erwünschen, mit seinen Worten zu weit gehen

sprechend -- sprechend äußern, mnd. sprÐken (1), st. V.: nhd. sprechen, aussprechen, sagen, sprechend äußern, lauten, bedeuten, Anspruch erheben, Einspruch erheben, fordern, besprechen, beraten (V.), sich sprechend wenden an, berichten, erzählen, besingen, verherrlichen, verheißen (V.), Spruch fällen, Urteil sprechen, aussagen, behaupten, bezeugen, zusprechen, ins Gespräch kommen mit, Wortlaut haben, handeln von, beim Braten (N.) scharf brutzeln

sprechend -- sprechend überschlagen, mhd. übersprechen, st. V.: nhd. »übersprechen«, sprechend überschlagen, überrechnen, mit Rede überwinden, sich im Sprechen übereilen, sich versprechen, zu viel sprechen, unüberlegt sprechen, sich vermessen (V.), sich übernehmen, etwas Unüberlegtes sagen, überreden, überzeugen, widerlegen

sprechend -- sprechend vorbringen, mhd. voresprechen*, vorsprechen, vor sprechen, foresprechen*, st. V.: nhd. vorsprechen, vortragen, predigen, ankündigen, vorhersagen, vorschlagen, verlangen, vor anderen sprechen, sprechend vorbringen, empfehlen, voraussagen

sprechend -- viel sprechend, got. *fil-u-waúr-d-s?, Adj. (a): nhd. viel redend, viel sprechend

sprechend -- vor aller Welt sprechend, mnd. ȫverlðt, ȫverluet, ȫverluit, ȫverlud, ȫverl¦d, æverlðt, averlðt, Adj.: nhd. »überlaut«, sehr laut, mit großem Lärm erfolgend, laut und deutlich, mit lauter deutlicher Stimme sprechend, vor aller Welt sprechend, öffentlich
sprechend -- wahre Worte sprechend, mnd. wõrwærdich*, wõrwordich, mnd.?, Adj.: nhd. wahre Worte sprechend, sein (Poss.-Pron.) Wort haltend

sprechend (), mhd. ? gesprechlich, Adj.: nhd. »sprechend« (?)

sprechend, germ. *kwÐdi-, *kwÐdiz, *kwÚdi‑, *kwÚdiz, *kwÐþi‑, *kwÐþiz, *kwÚþi‑, *kwÚþiz, Adj.: nhd. sagbar, sprechbar, sprechend, zu sprechen seiend; *sprÐki- (2), *sprÐkiz, *sprÚki‑ (2), *sprÚkiz, *sprÐkja‑, *sprÐkjaz, *sprÚkja‑, *sprÚkjaz, Adj.: nhd. gesprächig, redselig, sprechend

sprechend, ae. *s-pre-c-end-e, Adj.: nhd. sprechend
-- sanft sprechend: ae. fÛg-er‑wyr-d-e, Adj.: nhd. sanft sprechend
-- schlecht sprechend: ae. wyr-g-cwed-ol, Adj.: nhd. schlecht sprechend
-- zweideutig sprechend: ae. twi-s-prÚ-c-e, Adj.: nhd. zweideutig sprechend

sprechend, afries. *s-pre-k-a‑nde, Part. Präs.=Adj.: nhd. sprechend

sprechend, as. *s‑prõ‑k‑i? (2), Adj.: nhd. sprechend

sprechend, ahd. sprõhhal* 1, sprõchal*, Adj.: nhd. beredt, gesprächig, redend, sprechend; sprehhanti, sprechanti, Part. Präs.=Adj.: nhd. sprechend
-- das Gute sprechend: ahd. guotsprõhhi* 1, guotsprõchi*, Adj.: nhd. »gutsprechend«, das Gute sprechend, holdselig, freundlich
-- Lügen sprechend: ahd. lugisprehhanti* 1, lugisprechanti*, (Part. Präs.=) Adj.: nhd. Lügen sprechend, lügnerisch redend

sprechend, mhd. gesprechlÆche, Adv.: nhd. »sprechend«; kæsic***, kæsec***, Adj.: nhd. »sprechend«

sprechend, mhd. redelich, redlich, Adj.: nhd. redlich, redend, beredt, vernünftig, verständig, vernunftbegabt, rechtmäßig, angemessen, aufrichtig, sprechend, wortreich, rechtschaffen, brauchbar, wacker, tapfer, wichtig, triftig, ordnungsgemäß, gültig, rechtsgültig, einer Vorschrift gemäß, einer Regel gemäß, begründbar, beweisbar, ehrbar, ordentlich, geziemend, passend, wahrhaft; redelÆche (1), redlÆche, Adv.: nhd. ordentlich, geziemend, gehörend, redlich, redend, beredt, vernünftig, verständig, vernunftbegabt, rechtmäßig, angemessen, aufrichtig, sprechend, wortreich, rechtschaffen, brauchbar, wacker, tapfer, wichtig, triftig, ordnungsgemäß, gültig, rechtsgültig, unter Einhaltung der Rechtsvorschriften, passend, wahrhaft

sprechend, mhd. sprechende (1), (Part. Präs.=)Adj.: nhd. sprechend; sprechendic, Adj.: nhd. sprechend

sprechend, mnd. sprÐkent***, mnd.?, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. sprechend

sprechend, mnd. sprÐkich, Adj.: nhd. sprechend

Sprechender -- besser Sprechender, mnd. batsprÐkÏre*, batspreker, M.: nhd. zweiter Rechtsbeistand, besser Sprechender

Sprechender -- rasch und unverständlich Sprechender, mnd. babbelÏre*, babbeler, M.: nhd. »Babbler«, Pappler, Schwätzer, rasch und unverständlich Sprechender

sprechender -- sprechender Mensch, mhd. zunge (1), sw. F., st. F.: nhd. Zunge, Sprachwerkzeug, Sprache, Rede, Wort, sprechender Mensch, gemeinschaftliche Volkssprache, Volk, Land, Heimat, Zungenähnliches, Elefantenrüssel

Sprechender, mhd. beredÏre, bereder, st. M.: nhd. Beredender, Sprechender, über etwas Redender, über etwas Sprechender, Bote, Beauftragter
-- über etwas Sprechender: mhd. beredÏre, bereder, st. M.: nhd. Beredender, Sprechender, über etwas Redender, über etwas Sprechender, Bote, Beauftragter

Sprechender, mhd. sprechende*** (2), (Part. Präs.=)sw. M.: nhd. Sprechender
-- den Mund nur für sich Habender und mit anderen nicht Sprechender oder nicht sprechen Könnender da er ihre Sprache nicht versteht: mhd. sundermunt, st. M.: nhd. Sondermund, den Mund nur für sich Habender und mit anderen nicht Sprechender oder nicht sprechen Könnender da er ihre Sprache nicht versteht, Ausländer, Fremdsprachiger

Sprechender, mnd. kæsÏre***, kæser***, M.: nhd. Redner, Sprechender

Sprechender, mnd. rÐdÏre* (1), rÐder, M.: nhd. »Reder«, Redner, Redender, Sprechender, redegewandter Mensch, Wortführer, Ankläger

sprechenlernen, nhd.: nhd. ; L.: DW

Sprechens -- Organ bzw. Mittel des Sprechens, mnd. stemme, stemne, stem, stempne, stimme, stimne, F., M.: nhd. Stimme, Organ bzw. Mittel des Sprechens, Laut, Ton (M.) (2), Schrei, Zunge, Sprache eines Volks, Klang, Ausdruck gesprochenen Inhalts, Meinungsäußerung, Votum

Sprecher -- Sprecher der Bürgerschaft, mnd. dokman, M.: nhd. Sprecher der Bürgerschaft, Sprecher der großen Gilde

Sprecher -- Sprecher der großen Gilde, mnd. dokman, M.: nhd. Sprecher der Bürgerschaft, Sprecher der großen Gilde

Sprecher -- Sprecher der nicht organisierten Bürgerschaft, mnd. mÐnhÐtmÐster, meinheitmeister, meinheitmeyster, M.: nhd. Vorsteher der nicht organisierten Bürgerschaft, Sprecher der nicht organisierten Bürgerschaft

Sprecher -- Sprecher einer gemeinen und ungepflegten Sprache, mnd. büffelmunt, M.: nhd. Pöbelmund, Sprecher einer gemeinen und ungepflegten Sprache, Sprecher gemeiner Dinge

Sprecher -- Sprecher gemeiner Dinge, mnd. büffelmunt, M.: nhd. Pöbelmund, Sprecher einer gemeinen und ungepflegten Sprache, Sprecher gemeiner Dinge

Sprecher (M. Pl.) der Gilde, mnd. dõgeslǖde, Pl.: nhd. Verhandlungsleiter (M. Pl.), Schiedsrichter (M. Pl.), Teilnehmer (M. Pl.), Zeugen (M. Pl.) bei Verhandlungen, Zeugen (M. Pl.) bei Verträgen, Unterhändler (M. Pl.), Vermittler (M. Pl.), kaufmännische Vermittler (M. Pl.), Mittelsmänner, Urteilsfinder (M. Pl.), Worthalter (M. Pl.), Sprecher (M. Pl.) der Gilde

Sprecher der unorganisierten Bürgerschaft (Bedeutung örtlich beschränkt), mnd. ælderman, alderman, elderman, M.: nhd. Ältermann, Vorsteher einer Vereinigung, Obermeister der Kaufleute und Handwerksgilden, Sprecher der unorganisierten Bürgerschaft (Bedeutung örtlich beschränkt), Aufseher über die Balge als städtischen Abflusskanal in Bremen, Stadtverordneter, Bürgermeister in Berlin-Köln?, Vorsteher einer kirchlichen Einrichtung, Kirchenältester, Leiter (M.) einer geistlichen Bruderschaft oder eines Spitals

Sprecher, idg. *aøÐd‑, V., Sb.: nhd. sprechen, Sprecher; *¨enstor‑, M.: nhd. Sprecher

Sprecher, germ. *sprekæ-, *sprekæn, *spreka‑, *sprekan, sw. M. (n): nhd. Sprecher; *þuli-, *þuliz, st. M. (a): nhd. Sprecher, Redner, Murmler, Ratgeber

Sprecher, got. faúr-a-ma-þl-ei-s 10, st. M. (ja), (Krause, Handbuch des Gotischen 50,2,3, 125,1): nhd. Vorsteher, Gebieter, Sprecher

Sprecher, ae. *cweþ‑en-d, Part. Präs. subst.=M.: nhd. Sager, Sprecher; s’cg-a, sw. M. (n): nhd. Sprecher, Erzähler; s-pre-c-a, sw. M. (n): nhd. Sprecher, Ratgeber; þyl‑e, st. M. (i): nhd. Sprecher, Spaßmacher

Sprecher, afries. *kal-t-er, M.: nhd. Sprecher; *s-pre-k-a (2), sw. M. (n): nhd. Sprecher; s-prek‑er 1 und häufiger?, st. M. (ja): nhd. Sprecher; *ta-l-ere, *ta-l-re, st. M. (ja): nhd. Sprecher

Sprecher, ahd. dingõri* 4, st. M. (ja): nhd. Redner in einer Versammlung, Sprecher, Richter, Mitglied eines Rates, Rechtsbeistand, Vogt, Prediger, Sachwalter; gisprehhõri* 1, gisprechõri*, st. M. (ja): nhd. Sprecher, Redner, Unterredner; mahalizzõri* 1, st. M. (ja): nhd. Redner, Sprecher, Prediger, Volksredner; sagõri (2) 3, st. M. (ja): nhd. »Sager«, Sprecher, Redner, Schwätzer; sprõhhõri* 5, sprõchõri, st. M. (ja): nhd. Sprecher, Redner, Prediger; sprehhõri* 3, sprechõri*, st. M. (ja): nhd. Sprecher, Redner, Prediger; sprehho 1, sprecho*, sw. M. (n): nhd. Sprecher

Sprecher, mhd. pareliure, st. M.: nhd. Sprecher, Philosoph, Verkünder, Prophet

Sprecher, mhd. sprechÏre, sprecher, st. M.: nhd. Sprecher, Schwätzer, Liedsprecher, Spruchsprecher

Sprecher, mhd. voremunt* (1), vormunt, vürmunde, vürmünde, foremunt*, fürmunde*, fürmünde*, sw. M., st. M.: nhd. Vormund, Fürsprecher, Sprecher, Beistand, Verwalter, Sachwalter, Beschützer, Schirmherr, Vogt
-- verordneter Sprecher einer Gemeinde bei einer Verhandlung: mhd. ðzsprechÏre*, ðzsprecher, st. M.: nhd. Ausrufer, verordneter Sprecher einer Gemeinde bei einer Verhandlung

Sprecher, mnd. kÐdÏre*, keder, M.: nhd. Verkündiger, Ansager, Sprecher, Bote des Gerichts (N.) (1)
-- Gesamtheit der Sänger oder Sprecher: mnd. kær (1), koer, koir, chær, choer, chur, chære, N., M.: nhd. Chor (M.) (1), Chor (M.) (2), Sängerchor, Gesamtheit der Sänger oder Sprecher, Zusammenklang, Chorgesang, abgeteilter Platz in der Kirche in dem die Geistlichkeit oder der Chor (M.) (1) aufgestellt ist, erhöhter Altarraum, Chordienst, Mitwirkung beim Gottesdienst Vw.: s. engel-, engeles-, hemmel-, kõpe-, schȫlÏre-, vȫr-
Sprecher, mnd. rÐdenÏre* (2), rÐdener, M.: nhd. »Redner«, redegewandter Mensch, Wortführer, Sprecher, Anwalt

Sprecher, mnd. seggÏre*, segger, sÐger, M.: nhd. Sager, Redner, Erzähler, Schwätzer

Sprecher, mnd. sõgÏre*** (3), M.: nhd. »Sager«, Sprecher, Erzähler

Sprecher, mnd. sprÐke (3), M.: nhd. »Sprecher«, Fürsprecher, Anwalt

Sprecher, mnd. sprÐkÏre*, sprÐker, M.: nhd. Sprecher, Fürsprecher, Schwätzer, Zuträger, Anwalt vor Gericht (N.) (1)

Sprecher, mnd. sprõkÏre***, sprõker***, M.: nhd. Sprecher

Sprecher, mnd. talickesman, mnd.?, M.: nhd. Sprecher

Sprecher, mnd. vȫrsprõke, vȫrspraike, vȫrsprÐke, vȫrspreike, vȫrspreiche, vȫrspræke, vȫresprõke, M.: nhd. Fürsprecher, Vertreter vor Gericht (N.) (1), Anwalt, Gerichtsvormund, Prokurator, Sachwalter, Verteidiger, Worthalter, Wortführer, Sprecher, Urteilsfinder; wærthældÏre*, wortholder, wærthelder?, mnd.?, M.: nhd. »Worthalter«, Wortführer, Sprecher
-- Obmann und Sprecher der Urteilsfinder: mnd. vindesman, M.: nhd. Urteilfinder, Obmann und Sprecher der Urteilsfinder, Einbringer des nach Beratung der Dingleute gefundenen Urteils im Gericht (N.) (1)

sprecher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprecherei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprechergewicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sprecherin, mhd. sprechÏrinne***, st. F.: nhd. Sprecherin; sprechÏrissinne***, F.: nhd. Sprecherin

sprecherin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprecherschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sprechfenster -- Sprechfenster im Kloster, mnd. sprÐkevenster*, sprÐkevinster, N.: nhd. Sprechfenster im Kloster, Schalter

Sprechfenster -- Sprechfenster im Kloster, mnd. sprõkvenster, sprõkvinster, N.: nhd. Sprechfenster im Kloster, Schalter

sprechfenster, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprechfreiheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprechfusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprechgeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sprechgesang -- zu singender oder im Sprechgesang vorzutragender Psalm, mnd. psalmædie, F.: nhd. »Psalmodie«, zu singender oder im Sprechgesang vorzutragender Psalm

Sprechhaus, as. s‑pre‑k‑hð-s 1, st. N. (a): nhd. »Sprechhaus«, Rathaus

sprechklasse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprechlich, mhd. sprÏchlich***, Adj.: nhd. »sprechlich«

sprechlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sprechlichkeit (), mhd. ? sprechenlÆcheit, st. F.: nhd. »Sprechlichkeit« (?)

sprechlust, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprechmanier, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprechmannschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprechminister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sprechorgan -- Mund als menschliches Sprechorgan, mnd. munt (1), mont, mund, M., F.: nhd. Mund, Mund als Öffnung des menschlichen Gesichts, Schnauze, Schnabel, Mund als menschliches Sprechorgan, Mundhöhle, Maul (N.) (1), Mundwerk, mundähnliche Öffnung, Mundloch, Ofenloch

sprechorgan, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sprechort, ae. s-pre-c-Ïr-n, st. N. (a): nhd. Sprechort, Ort für Ansprachen

Sprechpause -- Sprechpause bzw. Gesangspause in einem liturgischen Vortrag oder einem Gesangsstück, mnd. swÆgestÐde, F.: nhd. »Schweigestätte«, Sprechpause bzw. Gesangspause in einem liturgischen Vortrag oder einem Gesangsstück

Sprechplatz, ae. s-prÚ-c, s-prÐ-c, st. F. (jæ): nhd. Sprache, Erzählung, Rede, Reden, Unterhaltung, Beredsamkeit, Ausspruch, Gerücht, Entscheid, Urteil, Prozess, Frage, Sprechplatz

sprechsaal, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprechsam, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sprechsang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprechsilbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprechsitte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprechsprache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprechstimme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprechstrom, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprechstück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprechstunde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprechsucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprechsüchtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sprechtakt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprechtempo, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprechton, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprechübung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sprechung, mhd. sprechunge, st. F.: nhd. »Sprechung«

Sprechung, mnd. sprÐkinge, F.: nhd. »Sprechung«, Besprechung, Arrest auf Güter, Beschwörung

sprechung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sprechverbot, mhd. swÆc, st. M.: nhd. Stillschweigen, Sprechverbot, Schweigegelöbnis, Schweigegelübde; swÆge, st. F., sw. F.: nhd. Schweigen, Stillschweigen, Sprechverbot

Sprechverbot, mnd. swÆge***, F.: nhd. Schweigen, Stillschweigen, Sprechverbot

Sprechvermögen, mhd. sprõche, st. F., sw. F.: nhd. Sprache, Sprechvermögen, Sprechart, Sprechweise, Rede, Stimme, Ansprache, Gespräch, Besprechung, Beratung, Vereinbarung, Bedeutung, Versammlung, Volk, Gegenrede, Gerichtsverhandlung, Gerichtsrede, Gericht (N.) (1), Ausspruch

sprechvers, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprechversuch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprechvogel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprechwalze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprechweiche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sprechweise -- rohe ungeschliffene Sprechweise, mnd. dörpÏresprõke*, dörpersprõke, dorpersprake, F.: nhd. rohe ungeschliffene Sprechweise, bäuerische Rede, rohe Rede

Sprechweise, got. raz-d-a 11, st. F. (æ): nhd. Sprache, Sprechweise, Zunge

Sprechweise, mhd. sprõche, st. F., sw. F.: nhd. Sprache, Sprechvermögen, Sprechart, Sprechweise, Rede, Stimme, Ansprache, Gespräch, Besprechung, Beratung, Vereinbarung, Bedeutung, Versammlung, Volk, Gegenrede, Gerichtsverhandlung, Gerichtsrede, Gericht (N.) (1), Ausspruch

sprechweise, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprechweit, Adj. nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

sprechweite, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprechwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprechwerkzeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprechzeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sprechzimmer -- Sprechzimmer im Kloster, mnd. sprõkehðs, sprõkhðs, N.: nhd. Sprechzimmer im Kloster, Abtritt

Sprechzimmer, mhd. klaffestat, st. F.: nhd. »Klaffstätte«, Sprechzimmer, Sprechzimmer im Kloster
-- Sprechzimmer im Kloster: mhd. klaffestat, st. F.: nhd. »Klaffstätte«, Sprechzimmer, Sprechzimmer im Kloster

Sprechzimmer, mnd. hȫrkõmer, hȫrekõmer, horekamer, F.: nhd. Sprechzimmer, Hörkammer, Verhörkammer
sprechzimmer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprecke, nhd.: nhd. ; L.: DW

spreckel, m, nhd.: nhd. ; L.: DW

spreckeleidechse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spreckelflügel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spreckelheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spreckellerche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spreckelmeurer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spreckeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spreckenraupe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprecklig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spredenknoten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spreekahn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spreekosake, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spreeschiffer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spregellerche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spregelmeurer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spregeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sprehdrossel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sprehe, as. sprÐha* 1?, sw. F. (n)?: nhd. Sprehe, Star (M.) (1)

Sprehe, ahd. sprõa* 4, sprÐa, sw. F. (n): nhd. Sprehe, Star (M.) (1)

Sprehe, mnd. sprÐ (2), sprÐi, spreey, M.: nhd. Sprehe, Star (M.) (1)

Sprehe, mnd. sprÐn, spreen, spreyn, sprõn, spraen, M.: nhd. Sprehe, Star (M.) (1)

sprehe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spreidel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spreidicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spreil, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spreilen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Spreißel, mhd. sprÆzel, st. M., sw. M.: nhd. Spreißel, Span, Splitter, Lanzensplitter

spreißeln, ahd. sprizzalæn* 2, sw. V. (2): nhd. spreißeln, spalten, splittern, zuspitzen

spreisze, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spreiszel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spreiszelbeere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spreiszeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spreiszelung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spreiszen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spreiszen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spreiszenlicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spreiszer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spreiszerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spreiszerkupfer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spreiszfeder, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spreiszgeschirr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spreiszhaken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spreiszig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spreiszigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spreiszlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spreiszler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spreiszlig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spreiszung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spreit, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spreitbeinig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spreitdecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spreite, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spreitel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spreiteln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spreiten -- spreiten über, mhd. überspreiten, über spreiten, sw. V.: nhd. »überspreiten«, spreiten über, überbreiten, überdecken, darüber decken, bedecken mit

spreiten, ae. brÚ-d-an (2), sw. V. (1): nhd. breiten, spreiten, ausdehnen, ausge​breitet sein (V.), wachsen (V.) (1); ge-s‑prÚ-d‑an, sw. V. (1): nhd. spreiten, ausbreiten; s‑prÚ-d‑an, sw. V. (1): nhd. spreiten, ausbreiten

spreiten, mhd. sprÆten, st. V.: nhd. »spreiten«, ausbreiten

spreiten, mhd. spreiten, sw. V.: nhd. spreiten, ausbreiten, überdecken, sich hinwerfen

spreiten, mnd. sprÐden, spreiden, sw. V.: nhd. spreiten, verteilen, legen, ausbreiten, breiten, decken, aufschlagen, spannen, auslegen, ausstreuen, auswerfen, sich auslassen über, verteilen, spreizen

spreiten, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spreitgarn, nhd.: nhd. ; L.: DW

spreitholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spreitlaken, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spreitling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spreitsegel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spreittuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spreitung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spreitweizen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spreizbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spreizbogen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spreize, mhd. spriuze, spriuz, st. F.: nhd. »Spreize«, Stütze, Stützbalken, Sich Sperren, Spreizen (N.)

spreize, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spreizel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spreizelei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spreizeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spreizen -- Beine spreizen sowohl seitwärts wie vorwärts, mnd. strÆden (1), sw. V.: nhd. Schritt machen, schreiten, ausschreiten, Beine spreizen sowohl seitwärts wie vorwärts, mit den Klauen weit ausholen?, weit ausschreiten um zu messen, kämpfen

spreizen (Bedeutung örtlich beschränkt), mnd. knicken (1), knigken, sw. V.: nhd. knicken, halb brechen, einen Knick machen, umknicken, abknicken, spreizen (Bedeutung örtlich beschränkt), Zweige einer Wallhecke abknicken, mit Wallhecken versehen (V.), Beitrag zur Landwehrbefestigung leisten

Spreizen (N.), mhd. spriuze, spriuz, st. F.: nhd. »Spreize«, Stütze, Stützbalken, Sich Sperren, Spreizen (N.)

spreizen, idg. *splei�h‑, *plei�h‑, V.: nhd. spreizen

spreizen, germ. *gri-?, sw. V.: nhd. spreizen; ? *streidan, *strÆdan, st. V.: nhd. streiten, schreiten?, spreizen?

spreizen, an. sper-r-a (2), sw. V. (1): nhd. mit Sparren versehen (V.), spreizen, verhindern; spÆl-a, sw. V.: nhd. spreizen; s-pri-t-a, sw. V.: nhd. ausspannen, spreizen

spreizen, ae. õ-brÚ-d-an, sw. V. (1): nhd. ausbreiten, spreizen; õ-s-pri-ng‑an, st. V. (3a): nhd. aufspringen, spreizen, entstehen, schwinden; ge-brÚ-d-an (1), sw. V. (1): nhd. ausbreiten, spreizen

spreizen, ahd. 7ziskreiten* 1, ziscreiten*, sw. V. (1a)?: nhd. auseinanderspreizen, spreizen; 9ziskrenken* 2, ziscrenken*, sw. V. (1a): nhd. spreizen, ausspreizen, schränken; missileggen* 1, sw. V. (1b): nhd. »auseinanderlegen«, spreizen, auseinanderspreizen; skreiten* 4, screiten*, sw. V. (1a): nhd. spreizen, auseinanderspreizen; sperzibeinæn* 5, sw. V. (2): nhd. spreizen, sich spreizen, aufplustern, stolzieren, ausbreiten; spriuzen* 13, sw. V. (1a): nhd. stemmen, sich stemmen, stützen, unterstützen, spreizen
-- die Beine spreizen: ahd. skrankæn* 3, scrancæn*, sw. V. (2): nhd. wanken, taumeln, die Beine spreizen, schwanken
-- sich spreizen: ahd. sperzibeinæn* 5, sw. V. (2): nhd. spreizen, sich spreizen, aufplustern, stolzieren, ausbreiten

spreizen, mhd. griten, st. V.: nhd. spreizen, die Beine auseinanderspreizen, verzweigen

spreizen, mhd. schrenken (1), sw. V.: nhd. schräg stellen, verschränken, flechten, seitwärts abweichen (V.) (2), übergehen (V.) (1), übergehen zu, legen, spreizen, hinüberschreiten

Spreizen, mhd. spranz (2), st. M.: nhd. Spalt, Riss, Aufspringen, Glanz, Zierde, Spreizen, Zieren, Geck, Stutzer, Farbenpracht

spreizen, mhd. spriuzen, sw. V.: nhd. aufreißen, stützen, spreizen, stemmen; striuzen, sw. V.: nhd. sträuben, spreizen, sich einbilden auf, Kampf bestehen mit
-- sich spreizen: mhd. sperren (1), spirren, sw. V.: nhd. mit Sparren versehen (V.), mit Dachbalken versehen (V.), einschließen, zuschließen, verschließen, sperren, anspannen, auseinanderspannen, dehnen, strecken, sich spreizen, sich widersetzen, verweigern, verwehren, verhüten, verhindern; sprenzen (2), sw. V.: nhd. sprengen, spritzen, bunt machen, schmücken, putzen, sprenkeln, sich spreizen, zeigen, kleiden in, einherstolzieren

spreizen, mhd. vlerren, flerren*, sw. V.: nhd. »flerren«, verwunden, ausbreiten, spreizen; zersperren, zusperren, sw. V.: nhd. »zersperren«, auseinander sperren, spreizen, strecken; zerströuwen, zerströun, zestrouwen, zustrouwen, zeströun, zuströun, sw. V.: nhd. zerstreuen, verstreuen, verteilen, verteilen auf, verteilen in, hin streuen und her streuen, zerstreuen, ausbreiten, ausspreizen, auflösen, ablenken, spreizen, zerspalten (V.), zerstückeln, zerstören
-- sich spreizen: mhd. zieren (1), ziern, zÆren, ziren, zÆreren, tzieren, sw. V.: nhd. zieren, putzen, schmücken, verzieren, bereiten, vorbereiten, ausstatten, ausrüsten, auszeichnen, auszeichnen für, auszeichnen mit, ehren, preisen, verherrlichen, erheben, erhöhen, krönen, verschönern, erleuchten, eine Zierde sein (V.) für, zur Zierde gereichen, schön machen, rühmen, sich zieren, schmücken für, sich rühmen, sich spreizen

spreizen, mnd. ? spÆlen, sw. V.: nhd. Stäbchen zur Trennung der Lagen (in Heringsfässern) legen, auseinander sperren?, aufsperren?, spreizen?

spreizen, mnd. sprÆssen, sw. V.: nhd. spreizen

spreizen, mnd. sprÐden, spreiden, sw. V.: nhd. spreiten, verteilen, legen, ausbreiten, breiten, decken, aufschlagen, spannen, auslegen, ausstreuen, auswerfen, sich auslassen über, verteilen, spreizen

spreizen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spreizenbart, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spreizend, mhd. gritende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. spreizend, verzweigend

spreizer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spreizerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spreizfeder, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spreizgarn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spreizig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spreizigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spreizler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spreizling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spreizring, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spreizsprung, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spreizstange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spreizstellung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spreizung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spreng, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprengarbeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprengband, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprengbar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sprengbarkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprengbecher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprengblock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprengbock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprengbohrloch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprengbold, nhd.: nhd. ; L.: DW

sprengbolzen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sprengbombe, mnd. petarde, F.: nhd. Petarde, Sprengbombe

sprengbüschel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprengdrahtgitter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprenge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprengeisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sprengel -- bischöflicher Sprengel, mhd. wÆchbilede*, wÆchbilde, wÆcbilde, st. N.: nhd. Weichbild, Bild zur Bezeichnung der Grenze des Stadtgebietes, Kreuz zur Bezeichnung der Grenze des Stadtgebietes, Stadtgebiet, Ortsgebiet, Gerichtsbarkeit über Stadt und Stadtgebiet, nach Stadtrecht bemessene liegende Güter, bischöflicher Sprengel

Sprengel -- Sprengel eines Bischofs, mnd. krÐsem, krÐseme, krÐsam, krÐsom krÐsum, M.: nhd. Chrisam, heiliges Öl, geweihtes Salböl, Diözese, Sprengel eines Bischofs

Sprengel des Landgerichts (N.) (1), mnd. lantrecht, N.: nhd. Landrecht, Recht eines Landes, Gesamtheit von Rechtssätzen für einen stammlichen oder großlandschaftlichen Rechtsbezirk, Gewohnheitsrecht, Pflichten die das Landrecht verlangt, dem einzelnen Landesgenossen zukommende persönliche Rechtsstellung, für den Geltungsbereich des Landrechts zuständige höchste Gerichtsversammlung, Bezirk des Landgerichts (N.) (1), Sprengel des Landgerichts (N.) (1)

Sprengel, ae. scÆr (2), sc‘r, st. F. (æ): nhd. Amt, Rang, Bezirk, Diözese, Sitz, Provinz, Grafschaft, Sprengel, Pfarrei

Sprengel, afries. her-n-e 32, hir-n-e, F.: nhd. Ecke, Winkel, Viertel, Sprengel, Unterbezirk, Zahnwurzel, Kante, Stätte, Gegend; spil (2), spel (2), Sb.: nhd. Sprengel

Sprengel, ahd. pfarra* 4, pharra*, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Pfarre, Sprengel, Parochie, Diözese

Sprengel, mhd. gelende (1), gelent, st. N.: nhd. »Gelände«, Gefilde, Landstrich, Sprengel, Land, Gebiet; gerehte (2), gereht, st. N.: nhd. Ausrüstung, Recht, Gericht (N.) (1), Gerichtsbezirk, Sprengel, Gerichtshoheit, Rechtsgewährung, festgesetzte Abgabe; gerihte (1), geriht, st. N.: nhd. Gericht (N.) (1), Gerichtsbezirk, Sprengel, Gerichtshoheit, gerichtliche Zuständigkeit, Gerichtsverhandlung, Gerichtstag, Urteilsspruch, Recht, Stadtrecht, Gerichtsbehörde, Gerichtsversammlung, Gerichtsverfahren, Gerichtsspruch, Rechtsanwendung, Gottesurteil, Hinrichtung, Gerichtsbarkeit, Gerichtsgewalt, Jurisdiktion, Reichsverwaltung, Rechtfertigung vor Gericht, Gerichtsstätte, Richteramt, richterliche Tätigkeit, Regierung, Gerichtssprengel, Gebiet, Urteil, Rechtsprechung, Entscheidung, Buße, Gerechtigkeit, Rechtfertigung, Machtbereich; kirchhãre, st. F.: nhd. Kirchenbezirk, Kirchspiel, Sprengel, Pfarrbezirk, Pfarrgemeinde; kirchspil, kirchspel, kirspil, st. N.: nhd. Kirchspiel, Sprengel, Kirchsprengel, Pfarrbezirk, Gesamtheit der Pfarrkinder, Gemeinde; krisem, kresem, cresem, st. M.: nhd. Salböl, Chrisam, geweihtes Öl, Diözese, Sprengel; kriseme, kreseme, krisme, kresme, sw. M.: nhd. Chrisam, Diözese, Sprengel

Sprengel, mhd. lende (2), st. N.: nhd. »Gelände«, Gefilde, Landstrich, Sprengel; parochÆe, st. F.: nhd. »Parochie«, Sprengel, Pfarrbezirk

Sprengel, mhd. sprengel, st. M.: nhd. »Sprengel«, Büschel, Weihwedel, Weihwasser

Sprengel, mhd. terme, tirme, term, st. F., sw. F.: nhd. Grenze, Sprengel, Gebiet, bestimmtes Gelände, äußerste Grenze, Höhe, Gestalt, Beschaffenheit; termenÆe, terminie, st. F., sw. F.: nhd. Grenze, Umfang, Gebiet, Sprengel, Almosenbezirk eines Bettelklosters, Almosensammeln

Sprengel, mnd. döfte, dofte, dufte, N., F.: nhd. Taufsprengel, Sprengel, Bezirk
-- geistlicher Sprengel: mnd. bÆsorge, F.: nhd. Sorge, Sorgfalt, Seelsorge, Amt eines Seelsorgers, geistlicher Sprengel, Pflegschaft, Vermögensverwaltung, Pfleger

Sprengel, mnd. sprengel (1), M.: nhd. Weihquast, Sprengel, Bischofsbezirk, soweit von einem Bischofssitz das Weihwasser ver​sandt wird, Aufsichtsbezirk eines Weihbischofs

sprengel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sprengelbischof, mnd. sprengelbischop, M.: nhd. »Sprengelbischof«, Weihbischof

sprengelkasse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprengelkörnlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprengelleute, nhd.: nhd. ; L.: DW

Sprengelsleute, afries. dê-l‑is‑liæd-e 1 und häufiger?, M. (Pl.): nhd. Sprengelsleute

Sprengelsrecht, afries. dêl‑is‑riuch-t 1 und häufiger?, st. N. (a): nhd. Sprengelsrecht

sprengelsynode, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprengeltaufe, nhd.: nhd. ; L.: DW

Sprengen -- Sprengen von Bauwerken als Kriegshandlung, mnd. sprengen* (2), sprengent, N.: nhd. Sprengen von Bauwerken als Kriegshandlung

Sprengen (N.), mnd. sprengunc***, F.: nhd. Sprengung, Sprengen (N.)

sprengen, idg. ? *s¨lÐk‑, *s¨lýk‑, Adj., V.: nhd. nass?, sprit​zen?, sprengen?; *sper- (6), *per- (6), *sprei‑, V.: nhd. streuen, säen, sprengen, spritzen, sprühen; *spereg-, *pereg-, *sperýg-, *perýg‑, *sprÐg‑, *prÐg‑, V.: nhd. zucken, schnellen, streuen, sprengen, spritzen; *spreid‑, V.: nhd. streuen, säen, sprengen, spritzen, sprühen; *spreit-, V.: nhd. streuen, säen, sprengen, spritzen, sprühen; *spreng-, V.: nhd. zucken, schnellen, streuen, sprengen, spritzen; *spreu-, V.: nhd. streuen, säen, sprengen, spritzen, sprühen; *spreud-?, V.: nhd. streuen, säen, sprengen, sprühen, spritzen; *spreug‑?, *spreuk‑?, V.: nhd. streuen, säen, sprengen, sprühen, spritzen; *øren‑, V.: nhd. spritzen, sprengen

sprengen, germ. *spæwjan, germ.?, sw. V.: nhd. spritzen, sprengen; *sprangjan, sw. V.: nhd. springen machen, sprengen; *spreg-, *spreng‑, germ.?, V.: nhd. rauschen, sprießen, sprengen; *stregdan, germ.?, st. V.: nhd. streuen, sprengen

sprengen, an. st�kk-va (2), sw. V. (1): nhd. forttreiben, sprengen

sprengen, ae. sta-n-c-r‑ian, sw. V.: nhd. sprengen, spritzen

sprengen, as. *s‑pr‑e‑ng‑ian?, sw. V. (1a): nhd. sprengen

sprengen, ahd. sprengen* 9, sw. V. (1a): nhd. ausstreuen, springen machen, sprengen, erklingen lassen, Saiten erklingen lassen, träufeln, beträufeln, benetzen, überstreuen

sprengen, mhd. ersprengen, sw. V.: nhd. aufsprengen, springen machen, sprengen, lossprengen, aufscheuchen, ausbreiten, auseinandersprengen, beendigen, sich erstrecken, ausreichen, galoppieren, reiten, anspornen, in Galopp setzen
-- den Gurt sprengen: mhd. entgürten*, engürten, enkurten, sw. V.: nhd. »entgürten«, den Gurt sprengen, Gürtel lösen
-- Weihwasser sprengen: mhd. besprengen, sw. V.: nhd. besprengen, bespritzen, Weihwasser sprengen, zum Stolpern bringen, baden in

Sprengen, mhd. gesprenge, st. N.: nhd. Sprengen, Ansprengen, Besprengen, Einsegnen, Dachwerk mit eingehängtem Boden, Galopp

sprengen, mhd. leisieren, leischieren, sw. V.: nhd. Ross mit verhängten Zügel laufen lassen, mit verhängtem Zügel galoppieren, galoppieren, sprengen, sprengen auf, sprengen auf, sprengen über, sprengen zu, tummeln; rennen (1), sw. V.: nhd. jagen, treiben, rennen, laufen, eilen, reiten, preschen, hinterherlaufen hinter, laufen zu, eilen zu, sich stürzen auf, laufen vor, eilen vor, sprengen in, sprengen über, anrennen, antreiben, vollführen, zum Gerinnen bringen, treiben durch, rinnen, rinnen machen, gerinnen machen, schnell laufen, machen, in Bewegung bringen, schütten über, durchbrennen, schnell reiten, sprengen
-- sprengen auf: mhd. leisieren, leischieren, sw. V.: nhd. Ross mit verhängten Zügel laufen lassen, mit verhängtem Zügel galoppieren, galoppieren, sprengen, sprengen auf, sprengen auf, sprengen über, sprengen zu, tummeln; leisieren, leischieren, sw. V.: nhd. Ross mit verhängten Zügel laufen lassen, mit verhängtem Zügel galoppieren, galoppieren, sprengen, sprengen auf, sprengen auf, sprengen über, sprengen zu, tummeln
-- sprengen in: mhd. rennen (1), sw. V.: nhd. jagen, treiben, rennen, laufen, eilen, reiten, preschen, hinterherlaufen hinter, laufen zu, eilen zu, sich stürzen auf, laufen vor, eilen vor, sprengen in, sprengen über, anrennen, antreiben, vollführen, zum Gerinnen bringen, treiben durch, rinnen, rinnen machen, gerinnen machen, schnell laufen, machen, in Bewegung bringen, schütten über, durchbrennen, schnell reiten, sprengen
-- sprengen über: mhd. leisieren, leischieren, sw. V.: nhd. Ross mit verhängten Zügel laufen lassen, mit verhängtem Zügel galoppieren, galoppieren, sprengen, sprengen auf, sprengen auf, sprengen über, sprengen zu, tummeln; rennen (1), sw. V.: nhd. jagen, treiben, rennen, laufen, eilen, reiten, preschen, hinterherlaufen hinter, laufen zu, eilen zu, sich stürzen auf, laufen vor, eilen vor, sprengen in, sprengen über, anrennen, antreiben, vollführen, zum Gerinnen bringen, treiben durch, rinnen, rinnen machen, gerinnen machen, schnell laufen, machen, in Bewegung bringen, schütten über, durchbrennen, schnell reiten, sprengen
-- sprengen zu: mhd. leisieren, leischieren, sw. V.: nhd. Ross mit verhängten Zügel laufen lassen, mit verhängtem Zügel galoppieren, galoppieren, sprengen, sprengen auf, sprengen auf, sprengen über, sprengen zu, tummeln
-- zum Angriff sprengen: mhd. muozen (1), muoten, sw. V.: nhd. begegnen, feindlich entgegensprengen, zum Angriff sprengen

sprengen, mhd. sprengen, sw. V.: nhd. springen lassen, springen machen, galoppieren, preschen, springen, antreiben, besprengen, spritzen, angreifen lassen, sprengen, streuen, bespritzen, aus verschiedenen Farben mischen, bunt machen, sprenkeln; sprenzen (2), sw. V.: nhd. sprengen, spritzen, bunt machen, schmücken, putzen, sprenkeln, sich spreizen, zeigen, kleiden in, einherstolzieren

sprengen, mnd. sprengen (1), sw. V.: nhd. sprengen, gewaltsam stoßen, stürzen, springen machen, streuen, unter Anwendung von Sprengstoff zerstören (Bedeutung jünger), spritzen, schütten, verbreiten, aussprengen, besprengen, bespritzen, bestreuen, bunt machen, schnell laufen, galoppieren, rasch herankommen, zum Angriff vorgehen, Schuss abgeben, schießen

sprengen, mnd. sprenken, sw. V.: nhd. sprengen

sprengen, mnd. uplæpen*, uplopen, mnd.?, st. V.: nhd. auflaufen, zustoßen, durch Laufen öffnen, durch Dagegenlaufen öffnen, sprengen, sich erheben; vörschüchteren*, vorschüchteren, vorschuchteren, sw. V.: nhd. »verschüchtern«, einschüchtern, verjagen, auseinanderjagen, fortscheuchen, verscheuchen, in die Flucht schlagen, versprengen, aus dem Kloster jagen, auseinandersprengen, sprengen, verscheuchen, zerstreut werden (Bedeutung örtlich beschränkt), abgelenkt werden (Vedeutung örtlich beschränkt), auseinanderlaufen, versprengt werden, scheu werden (Pferde), durchgehen, sich in alle Winde zerstreuen, sich davonmachen, das Weite suchen, flüchtig werden; vörstȫren*, vorstȫren, vorstoren, vorstõren, sw. V.: nhd. »verstören«, stören, aufstören, sprengen, zerstreuen, zerstören, vernichten, verwüsten, auseinander schlagen, zerschlagen (V.), zersprengen, ausrotten, vereiteln, abschaffen, auslöschen, stürzen, absetzen, im Gemüt verstören, verwirren, durcheinander bringen, außer sich bringen, erbittern, zunichte machen, ungültig machen, niederlegen, niederreißen, niederbrechen, niederbrennen; wipen, mnd.?, sw. V.: nhd. schleudern, werfen, sprengen

sprengen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sprenger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprengersammet, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprengersammt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprengfasz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprengfenster, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprenggabel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprenggang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprenggefäsz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprenggeschirr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprenggeschosz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprenggraben, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprenggräber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprenggranate, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprenggras, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprenggrube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprenggurt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprenghacke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprengicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sprengig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sprenginsel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprengjagen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprengkanne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprengkasten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprengkessel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprengkette, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprengkiste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprengknüttel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprengkrug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprengkruke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprengkugel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprenglaus (?), nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprenglaut, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprenglig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sprengling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprengmast, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprengmühle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprengnachen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprengöl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprengpatrone, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprengpinsel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprengprügel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprengpulver, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprengquast, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprengregen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprengring, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprengrot, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sprengsack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sprengschuß, mnd. sprencschȫte, sprengschote, M.: nhd. Sprengschuß, Schuss der zu hoch geht

sprengschusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprengseide, nhd.: nhd. ; L.: DW

sprengsel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprengstoff, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprengstück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprengt -- eine Pflanze die Felsen sprengt und Schlösser öffnet und vom Specht gefunden wird, mhd. boumheckelkrðt, st. N.: nhd. eine Pflanze die Felsen sprengt und Schlösser öffnet und vom Specht gefunden wird

sprengtag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprengtenne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprengtonne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprengtopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprengtrichter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sprengung, mhd. sprengunge***, st. F.: nhd. Sprengung

Sprengung, mnd. sprenginge***, F.: nhd. Sprengung; sprengunc***, F.: nhd. Sprengung, Sprengen (N.)

sprengung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprengvorgang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sprengwaffe, mnd. ? sprÐweddel, M.?: nhd. Hinstreuen?, Sprengwaffe?, eine Art (F.) (1) Wedel?

sprengwage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprengwagen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sprengwasser, mhd. wazzerstoub*, wazzerstoup, st. M.: nhd. Wasserstaub, Sprengwasser

sprengwasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sprengwedel, an. st‡kk-ul-l, st. M. (a): nhd. Sprengwedel

Sprengwedel, mhd. sprengwadel, st. M.: nhd. »Sprengwedel«, Weihwasserwedel

Sprengwedel, mhd. wadel (2), wedel, st. M., N.: nhd. »Wadel«, Badewedel, Reisigbündel, Feder, Büschelartiges zum Hinbewegen und Herbewegen, Pinselwedel, Sprengwedel, Weihwedel, Fächer, Federbüschel, buschiger Baumwipfel, Laubbüschel, Reiserbüschel, buschiger Tierschwanz, Haarbüschel am Schwanzende, Schweifen, Schwanken, Wanderschaft; wedel, st. M., st. N.: nhd. Pinsel, Wedel, Sprengwedel, Weihwedel, Fächer (M.), Laubbüschel

Sprengwedel, mnd. quispel, Sb.: nhd. Quast, Wedel, Sprengwedel

sprengwedel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprengwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprengwirkung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprengwisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprengzeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprenke, F.?, nhd.: nhd. ; L.: DW

Sprenkel (M.) (1), germ. *sprekala, *sprekkala, germ.?, Sb.: nhd. Sprenkel (M.) (1), Flecken (M.)

Sprenkel (M.) (1), ahd. springa* (2) 2, sw. F. (n): nhd. Fessel (F.) (1), Sprenkel (M.) (1), Vogelschlinge

Sprenkel (M.) (2), mhd. spreckel, st. N.: nhd. Sprenkel (M.) (2); sprinkel, st. M.: nhd. Sprenkel (M.) (2), Sprinkel

Sprenkel, germ. *sprankila, *sprenkila, Sb.: nhd. Sprenkel, Flecken (M.)

sprenkel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprenkel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprenkelbein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprenkelbeinig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sprenkelbohne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprenkelbörs, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprenkelfang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprenkelfisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprenkelgespenst, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprenkelheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprenkelkopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprenkelkrumm, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sprenkelmeil, nhd.: nhd. ; L.: DW

sprenkeln, idg. *la¨-, V.: nhd. sprenkeln, tupfen

sprenkeln, an. meng-ja, sw. V. (1): nhd. mischen, mengen, sprenkeln

sprenkeln, ahd. fÐhen* (1) 8, sw. V. (1a): nhd. zieren, schmücken, sprenkeln, färben, bunt machen, bunt sprenkeln, bunt besticken; gifÐhen* 4, sw. V. (1a): nhd. färben, sprenkeln, bunt machen, schmücken
-- bunt sprenkeln: ahd. fÐhen* (1) 8, sw. V. (1a): nhd. zieren, schmücken, sprenkeln, färben, bunt machen, bunt sprenkeln, bunt besticken

sprenkeln, mhd. geparrieren, sw. V.: nhd. »sprenkeln«, parrieren

sprenkeln, mhd. sprengen, sw. V.: nhd. springen lassen, springen machen, galoppieren, preschen, springen, antreiben, besprengen, spritzen, angreifen lassen, sprengen, streuen, bespritzen, aus verschiedenen Farben mischen, bunt machen, sprenkeln; sprenzen (2), sw. V.: nhd. sprengen, spritzen, bunt machen, schmücken, putzen, sprenkeln, sich spreizen, zeigen, kleiden in, einherstolzieren

sprenkeln, mnd. sprenkelen, sw. V.: nhd. »sprenkeln«, bespritzen, besprengen

sprenkeln, mnd. sprinkelen***, sw. V.: nhd. sprenkeln, betupfen, fleckig machen

sprenkeln, mnd. sprinken***, sw. V.: nhd. bunt flecken, sprenkeln

sprenkeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sprenkelnerite, nhd.: nhd. ; L.: DW

sprenkelrose, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprenkelrute, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprenkelstock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprenkelt, mnd. sprenkelet*, sprenkelt, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »sprenkelt«, gesprenkelt, marmoriert

sprenkelung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprenkelvogel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprenken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sprenker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprenkerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprenkfenster, nhd.: nhd. ; L.: DW

sprenkig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sprenklich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sprenklig, mnd. sprinkelich, sprinklich, Adj.: nhd. sprenklig, gesprenkelt, gefleckt, getupft; sprinkelÆk, sprinklÆk, Adj.: nhd. sprenklig, gesprenkelt, gefleckt, getupft

sprenklig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sprenkung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprenkwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprenz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprenze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprenzel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprenzelbüchse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprenzeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sprenzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sprenzerling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprenzlerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprenzling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprenzlingfang, nhd.: nhd. ; L.: DW

Spreu -- Besen zum Abfegen der Spreu vom gedroschenen Getreide, mnd. swÐpÏre*, swÐper, M.: nhd. Besen zum Abfegen der Spreu vom gedroschenen Getreide

Spreu -- Getreide und Spreu durch Schütteln und Schwenken in einem Behälter trennen, mnd. swingen, schwingen, st. V.: nhd. schwingen, schwenken, schwungvoll hin bewegen und her bewegen, schwingend schütteln oder werfen, sich umhertreiben, Getreide und Spreu durch Schütteln und Schwenken in einem Behälter trennen, schwungvoll in eine bestimmte Richtung bewegen, holzige Anteile der Flachsstängel (Flachsstengel) oder Hanfstängel (Hanfstengel) mit einer Flachsschwinge entfernen, sich erheben, sich aufschwingen, sich schwingen, fliegen

Spreu -- Kleie und Spreu als Mühlenabfall zur Säuberung, mnd. sǖveringe, suveringe, süferinge, F.: nhd. Säuberung, Reinigung von Gewässern, Reinigung von Sünden, Aushub gereinigter Gewässer, Baggerschlamm, Kleie und Spreu als Mühlenabfall zur Säuberung, Abführmittel, Purgierung, Purgiermittel
-- Kleie und Spreu als Mühlenabfall zur Säuberung: mnd. sǖveringe, suveringe, süferinge, F.: nhd. Säuberung, Reinigung von Gewässern, Reinigung von Sünden, Aushub gereinigter Gewässer, Baggerschlamm, Kleie und Spreu als Mühlenabfall zur Säuberung, Abführmittel, Purgierung, Purgiermittel

Spreu -- Spreu vom gedroschenen Getreide abfegen, mnd. swÐpen (1), sw. V.: nhd. Spreu vom gedroschenen Getreide abfegen

Spreu, idg. *pelæus, *peløós, Sb.: nhd. Spreu

Spreu, germ. *aganæ, st. F. (æ): nhd. Spreu; *ahanæ, germ.?, st. F. (æ): nhd. Spreu; *ahur, germ.?, Sb.: nhd. Ähre, Spreu; *ahu‑, *ahuz, germ.?, st. M. (u): nhd. Ähre, Spreu; *bruska?, germ.?, Sb.: nhd. Überbleibsel, Spreu; *helawæ, *helwæ, germ.?, st. F. (æ): nhd. Spreu; *helma- (2), *helmaz, st. M. (a): nhd. Spreu

Spreu, got. ah-an-a 1, st. F. (æ), (N.), (Krause, Handbuch des Gotischen 96, 127,1): nhd. Spreu

Spreu, an. sõ-Œ (1), st. F. (i): nhd. Spreu; ‡g-n, st. F. (æ): nhd. Spreu

Spreu, ae. Ïg-n-an, sw. F. Pl. (n): nhd. Spreu, Ährenspitzen, Kehricht; Ïg-n-e*, sw. F. (n): nhd. Spreu, Ährenspitze, Kehricht; ceaf, st. N. (a): nhd. Spreu; cor‑n‑scéa‑d, st. F. (æ): nhd. »Kornscheit«, Spreu; ’g-en-u, st. F. (æ): nhd. Spreu; gry-t-t, st. N. (i?): nhd. Grütze (F.) (1), Kleie, Spreu; gry-t-t‑a, sw. M. (n): nhd. Grütze (F.) (1), Kleie, Spreu; sif‑eþ, F.: nhd. Gesiebtes, Spreu, Kleie, Abfall; sif‑eþ-a, sw. M. (n): nhd. Gesiebtes, Spreu, Kleie, Abfall; wi-nd‑ung (1), wi-nn‑ung, st. F. (æ): nhd. Spreu, Abfall, Unkraut; wi-nd-w‑ig‑ceaf, st. N. (a): nhd. Spreu

Spreu, as. ag‑an‑a, st. F. (æ): nhd. Spreu; s‑pri‑u* 1?, st. N. (wa): nhd. Spreu

Spreu, ahd. agana 24, sw. F. (n), st. F. (æ)?: nhd. Spreu, Ährenspitze, Ähre, Stroh, Granne, Spelze, Halm; aganahi 1, st. N. (ja): nhd. Spreu, Kehricht, Abfall; ? amar (2) 14, st. M. (a?, i?): nhd. Emmer, Sommerdinkel, Opfermehl, Wintergerste, Spreu?; õsweif* 2, st. M. (a): nhd. Spreu, Unrat, Abfall; õswing* 3, st. M. (a): nhd. Spreu, Auswurf, Abfall; õwirk 6, õwirc*, st. N. (a): nhd. Spreu, Werg, Abfall; fesa 29, sw. F. (n): nhd. Halm, Schote (F.) (1), Spreu, Speltkorn, Gerstenkorn, Grütze (F.) (1), Gerstengrütze; fesahi* 1, st. N. (ja): nhd. Spreu, Gemengsel, Spelzen; gabissa 3, st. F. (jæ): nhd. Spelzen, Spreu, Abfall, Auswurf, Abschaum; gabissahi* 7, st. N. (ja): nhd. Spelzen, Spreu, Abfall, Auswurf, Abschaum; gifesahi* 2, st. N. (ja): nhd. Abfall, Spelzen, Spreu, Spelzen; gisopfo* 3, gisopho*, sw. M. (n): nhd. Abfall, Auswurf, Unrat, Unreinigkeit, Unflat, Spreu, Mischfutter; gispriu* 1, st. N. (wa): nhd. Spreu, Abfall, Auswurf; giwahsa* 2, st. F. (æ)?, sw. F. (n) (?): nhd. Spreu, Unrat; helawa* 22, helwa*, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Spreu, leeres Stroh, Abfall, Hülle; kaf* 4, st. N. (a): nhd. Kaff (N.) (2), Spreu; klÆwa* 41, klÆa*, klÆga*, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Kleie, Spreu; om 1, ahd.?, st. N. (a): nhd. Spreu; sprõ 1, ahd.?, st. F. (æ)?: nhd. Spreu; spriu 55, st. N. (wa): nhd. Spreu, Fruchthülse, Abfall, Kaff (N.) (2); stræ 26?, strou, strao, st. N. (wa): nhd. Stroh, Spreu; ubarkara* 3, st. F. (æ): nhd. Spreu, Auskehricht, Unflat, Unrat, Auswurf; ungiwahs* 1, Sb.: nhd. Spreu, Unkraut?

Spreu, mhd. agene, agen, age, st. F., st. M.: nhd. Spreu, Granne, Spelze, Splitter
-- Spreu werden: mhd. Ïnigen, sw. V.: nhd. Spreu werden, lösen von, befreien, sich einer Sache entledigen

Spreu, mhd. gehelwe 2, gehilwe, sw. M., st. F., sw. F.: nhd. Hülse, Spreu; helwe, helewe, hilwe, st. F., sw. F.: nhd. Spreu; kaf, st. N.: nhd. Kaff (N.) (2), Getreidehülse, Spreu, Stroh, Wertloses, Nichts; kefach, keffech, st. N.: nhd. Spreu, Getreide; kiutel, st. N.: Spreu

Spreu, mhd. om (1), oum, sw. N., st. N.: nhd. Spreu, Nichts; ome (1), sw. N.: nhd. Spreu, Nichts; pelle (1) 1, belle (3), sw. F.: nhd. Spreu, Getreideabfall

Spreu, mhd. schottach, st. N.: nhd. Spreu; spriu, sprð, st. M., st. N., st. F.: nhd. Spreu, Geringstes

Spreu, mhd. vese (1), fese*, sw. F., st. F.: nhd. »Fese«, Hülse des Getreidekorns, Spreu, Faser, unenthülster Spelt, Dinkel; vesel (1), fesel*, st. N.: nhd. Spreu, Stroh

Spreu, mnd. am, ame, mnd.?, F.: nhd. Hülle, Hülse, Spreu; dust (2), dðst, M.: nhd. Spreu, Hülse, Kleie, Staub, feiner Staub, Mehlstaub

Spreu, mnd. kaf (1), kav, kõve, kave, N.: nhd. Kaff (N.) (2), Hülse des Getreides, Hülse des Fruchtkorns, ausgedroschenes Stroh, Spreu, Überreste der Ähren nach dem Reinigen des Ausgedroschenen, Abfall als Beifutter verwendet, leeres Gewäsch, nichtiges Gewäsch, nichtiges Gerede
-- gehackte Spreu: mnd. hackekaf, hakkekaf, N.: nhd. gehackte Spreu, Häcksel zum Pferdefutter
-- Haufe Spreu: mnd. kafhæp, M.: nhd. Spreuhaufe, Haufe Spreu, Haufen Spreu
-- Haufen Spreu: mnd. kafhæp, M.: nhd. Spreuhaufe, Haufe Spreu, Haufen Spreu
-- Spreu von Flachssamen: mnd. knuttenkaf, knottenkaf, N.: nhd. Kaff (N.) (2) von Flachssamen, Spreu von Flachssamen

Spreu, mnd. sprǖ, sprǖe, spr¦, N.: nhd. Spreu, Kaff (N.) (2)

Spreu, mnd. stof, stæf, N., M.: nhd. Staub, aufgewirbelter Sand, Straßenstaub, Mehlstaub, Mühlstaub, Spreu, Stäubchen, Schmutz, lockere Erde, feiner Sand, feines Geröll, Schutt, feingemahlene trockene Masse, Pulver, Nichtigkeit, Wertlosigkeit, Makel, Flecken (M.), Unbedeutendes (N.)

Spreu, mnd. stoppel (2), stuppel, M., N.: nhd. Stoppel, stehengebliebener unterer Pflanzenteil, Strohabfall, Spreu, Leichtes, Nichtiges, Vergängliches

Spreu, mnd. stövelse***, N.: nhd. Spreu

Spreu, mnd. vÐse, fÐse*, F., M.: nhd. Faser, Körnerhülse, Spreu, Bezeichnung für Kleines oder Unbedeutendes, Splitter, Zweiglein, Rute

spreu, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spreuartig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spreubauer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spreubehälter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spreublättchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spreublume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spreuboden, mnd. kafbȫne*, kafbȫn, M., F.: nhd. Spreuboden
Spreuboden, mnd. õmestech, mnd.?, Sb.: nhd. Spreuboden, Spreukammer, Spreukiste

spreuboden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spreuborste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spreuel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spreuen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spreueralter, nhd.: nhd. ; L.: DW

spreuerbrod, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spreuerhülse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spreuerig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spreuerkammer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spreuerkasten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spreuernte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spreuersack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spreuerspeicher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spreuerspitze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spreufarn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spreuferkel, nhd.: nhd. ; L.: DW

spreufrucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spreufutter, nhd.: nhd. ; L.: DW

spreufutter, nhd.: nhd. ; L.: DW

spreuhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spreuhaken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spreuharke, mnd. kafkrücke, kafkrucke, F.: nhd. Spreuharke; kaflæte, kaplæte, Sb.: nhd. Spreuharke

Spreuhaufe, mnd. kafhæp, M.: nhd. Spreuhaufe, Haufe Spreu, Haufen Spreu

spreuhaufen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spreuhülse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spreuicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Spreukammer, mnd. õmestech, mnd.?, Sb.: nhd. Spreuboden, Spreukammer, Spreukiste

spreukammer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spreukasten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spreukiste, mnd. õmestech, mnd.?, Sb.: nhd. Spreuboden, Spreukammer, Spreukiste

spreukorb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spreulage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spreulos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spreuraum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spreuregen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spreusack, mhd. spriuwersac, st. M.: nhd. Spreusack

Spreusack, mnd. kafsak*, kafsack, M.: nhd. Spreusack, mit nichts gefülltes Gehäuse, Plaudertasche

spreusack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spreuschuppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spreustaub, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spreustein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spreutenne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spreutor, mnd. kafpærte, kafporte, F.: nhd. Spreutor, Stalltür, Hintertür

spreuwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spricht -- Art wie ein Mädchen spricht, mnd. juncvrouwensprõke*, juncvrðwensprõke, F.: nhd. Mädchenstimme, Art wie ein Mädchen spricht

spricht -- Raum im Rathaus in dem der Rat tagt und Recht spricht, mnd. rechtkõmer, F.: nhd. »Rechtkammer«, Raum im Rathaus in dem der Rat tagt und Recht spricht

spricht -- Segen bzw. Gebet das der Mund leise spricht und die rechte Hand mit dem Zeichen des heiligen Kreuzes beschließt, mnd. krǖzeseggen*, kruzessegen, mnd.?, M.: nhd. »Kreuzsegen«, Segen bzw. Gebet das der Mund leise spricht und die rechte Hand mit dem Zeichen des heiligen Kreuzes beschließt

spricht -- was man am Hofe spricht und sich erzählt, mhd. hovemÏre, hofemÏre*, st. N.: nhd. »Hofmäre«, was man am Hofe spricht und sich erzählt, Hofnachricht, Hofgeschichte; hoverede, hoferede*, st. F.: nhd. »Hofgerede«, was man am Hofe spricht und sich erzählt, Hofgeschichte, Hofnachricht; hovesprõche, hofesprõche*, st. F.: nhd. was man am Hofe spricht und sich erzählt, Hofnachricht, Hoftag

spricht -- Wort das man hinter jemandes Rücken spricht, mnd. bakwært, N.: nhd. verleumderische Nachrede, Verleumdung, Wort das man hinter jemandes Rücken spricht

Sprichwort, an. mõls-hõtt-r, st. M. (a): nhd. Redensart, Sprichwort

Sprichwort, ae. cwid-e (1), cwiþ-e, cwyd-e, st. M. (i): nhd. Rede, Wort, Satz, Sprichwort, Ausspruch, Vorschlag, Predigt, Testament, Beschluss, Entscheidung, Urteil

Sprichwort, afries. bÆ-spil-wor-d*, bÆ-spil-wer-d*, st. N. (a): nhd. »Beispielwort«, Sprichwort

Sprichwort, ahd. bÆwurti* 12, st. N. (ja): nhd. »Beiwort«, Gleichnis, Sprichwort; spel 17, st. N. (a): nhd. Rede, Aussage, Erzählung, Sage, Gleichnis, Beispiel, Sprichwort, Vorhersage

Sprichwort, mhd. bÆrede, st. F.: nhd. »Beirede«, Redensart, Nebenrede, Abschweifung, Umschweife, Sprichwort, Bemerkung; bÆspel, bÆspil, st. N.: nhd. Beispiel, Geschichte, Fabel, Gleichnis, Sprichwort, Parabel, Sinnspruch, Erzählung, Sinnbild, Zeichen, Vorbild; bÆspruch, st. M.: nhd. »Beispruch«, Spruch, Sprichwort; bÆwort, st. N.: nhd. »Beiwort«, Gleichnis, Sprichwort, Nebenwort, Entsprechung, Spruch, Redensart, Adverb, Attribut

Sprichwort, mhd. regele, regel, st. F., sw. F.: nhd. Regel, Ordensregel, Vorschrift, Orden, Ordnung, Sprichwort, Norm, Maß

Sprichwort, mhd. sprichwort, st. N.: nhd. geläufiges Wort, Redensart, Sprichwort, Rätsel; spruch, st. M.: nhd. Spruch, Sangspruch, Wort, Vers, Rede, kleineres Gedicht, ausgezeichneter Spruch, Sinnspruch, Sentenz, Sprichwort, Zauberspruch, Richterspruch, Aussprache, Ansprache, Anspruch, Rechtsforderung, Klage, Behauptung, Gerede, Beleidigung

Sprichwort, mhd. wort, wart, st. N., sw. N.: nhd. Name, Wort, Spruch, Ausspruch, Sprichwort, Gespräch, Erzählung, Stimme, Sprache, Bezeichnung, Ruf, Gerücht, Fürsprache, Versprechen, Befehl, Nachricht, Botschaft, Logos, Zustimmung, Erlaubnis, Einverständnis, Übereinkunft, Vereinbarung, Zauberwort, Beschwörung, Segen, Zunge, Gedichttext, Gedicht, Silbe, Verssilbe

Sprichwort, mnd. bÆspÁl, bÆspil, N.: nhd. Beispiel, Gleichnis, Exempel, Sprichwort, Fabel; bÆsprõke (2), M.: nhd. Gleichnis, Exempel, Sprichwort, Redensart, Kennwort; bÆsprȫke (2), M.: nhd. Gleichnis, Sprichwort, Exempel, Redensart, Kennwort, Losung; bÆwort (1), biwort, bÆword, N.: nhd. Sprichwort, Gleichnis, Redensart, Beirede

Sprichwort, mnd. lÆkwært, N.: nhd. Gleichnis, Sprichwort; præverbium, N.: nhd. »Proverbium«, Sprichwort, Lehrspruch, Gleichnis

Sprichwort, mnd. sprikwært, sprÐkewært, sprÐkwært, N.: nhd. Sprichwort

Sprichwort, mnd. sprȫke, M.: nhd. Spruch, Gespräch, Beredung, Besprechung, Rede, Gerede, Erzählung, Ausspruch, Sprichwort, Redensart, Mahnung, Lehre, Lästerung, Schmährede

Sprichwort, mnd. sprȫkewært, sprȫkwort, N.: nhd. Sprichwort, Redensart
sprichwort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprichwörtchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprichwörterfreund, nhd.: nhd. ; L.: DW

sprichwörtern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sprichwörtersammlung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprichwörterschatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprichwörterspiel, nhd.: nhd. ; L.: DW

sprichwörterweisheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprichwörtisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sprichwörtlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sprichwörtlichkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprichwortsweise, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

sprick, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprickbeere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spricke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprickel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprickeleidechse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprickelholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprickelmonat, nhd.: nhd. ; L.: DW

sprickeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spricker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprickisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spricklein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spricklig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sprickwerk, mnd. hucht, F.: nhd. Strauch, Strauchwerk, Sprickwerk; huchtel (2), mnd.?, F.: nhd. Strauch, Strauchwerk, Sprickwerk

sprickwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spriddel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spriddeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spriegel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spriegeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spriegeltuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spriegelwagen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spriegelzaun, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprieglig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sprießen, idg. *andh‑, *anedh‑, V.: nhd. hervorstechen, sprießen, blühen; *bhel- (4), Sb., V.: nhd. Blatt, Blüte, blühen, sprießen; *bhlÐ‑, *bhlæ‑, *bhlý‑, Sb., V.: nhd. Blatt, Blüte, blühen, sprießen; *bhreu-, *bhreud‑, V.: nhd. sprießen, schwellen; *bhreus- (1), V.: nhd. schwellen, sprießen; *bhreus‑ (3), *bhrÈs‑, V.: nhd. brausen, wallen (V.) (1), rauschen, sprießen; ? *ken- (3), V., Sb.: nhd. sprießen?, anfangen, entspringen, Junges; *øeis- (1), V.: nhd. sprießen, wachsen (V.) (1)

sprießen, germ. *leudan, st. V.: nhd. wachsen (V.) (1), sprießen; *spreg-, *spreng‑, germ.?, V.: nhd. rauschen, sprießen, sprengen; *spreutan, *sprðtan, st. V.: nhd. sprießen, spritzen; *sprewÐn, germ.?, sw. V.: nhd. sprießen; *sprewæn, germ.?, sw. V.: nhd. sprießen; *sprutjan, sw. V.: nhd. sprießen, spritzen

sprießen, got. *s-priu-t-an, st. V. (2): nhd. sprießen, hervorschießen

Sprießen, ae. *s-pry-t‑t‑ing, st. F. (æ): nhd. Sprießen, Treiben

sprießen, ae. ge-lÚ-d-an, sw. V. (1): nhd. leiten, geleiten, bringen, tragen, hervorbringen, abgrenzen, ausführen, stellen, legen, sprießen, wachsen (V.) (1), sich verbreiten, sich entschuldigen; lÚ-d-an, sw. V. (1): nhd. leiten, bringen, tragen, hervorbringen, abgrenzen, ausführen, stellen, legen, anführen, sprießen, wachsen (V.) (1), sich verbreiten, sich entschuldigen; léod-an, st. V. (2): nhd. wachsen (V.) (1), sprießen; *s-prð-t-an, st. V. (2): nhd. sprießen, wachsen (V.) (1); s-pry-t‑t‑an, sw. V. (1): nhd. sprießen, hervorkommen, entspringen, Furcht bringen, antreiben

sprießen, afries. s-prð-t-a 5, st. V. (2): nhd. sprießen, abstammen

sprießen, as. s-ko‑t‑æn* 1, sw. V. (2): nhd. sprießen; *s‑prð‑t‑an?, st. V. (2b?): nhd. sprießen

sprießen, ahd. irgruonÐn* 1, sw. V. (3): nhd. grünen, grün werden, ergrünen, sprießen, aufsprossen; irspringan* 10, st. V. (3a): nhd. »erspringen«, entspringen, hervorgehen, entstehen, erwachen, aufwachen, aufschrecken, erschrecken, sprießen; liotan* 1, st. V. (2b): nhd. sprießen, hervorsprießen, kräftig wachsen; loubazzen* 1, loubezzen*, sw. V. (1a): nhd. grünen, sich belauben, sprießen, Laub zu tragen beginnen; loubenen* 1, loubnen*, sw. V. (1a): nhd. sprießen, grünen; skozzæn* 3, scozzæn*, sw. V. (2): nhd. dahinschießen, schnell dahinschießen, schleudern, werfen, sprießen, aufblitzen?; *spriozan?, st. V. (2b?): nhd. sprießen

Sprießen, ahd. sprungalÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. Springen, Sprießen, Jubel

sprießen, mhd. brozzen, sw. V.: nhd. sprossen, sprießen, Knospen treiben, ausschlagen; entspringen, enspringen, intspringen, st. V.: nhd. entrinnen, hervorspringen, entfließen, erwachen, aufspringen, entspringen, entstehen, hervorgehen, hervorsprießen, sprießen, aufblühen, ausgehen von; ergrüenen, ergrüenen, ergrðen, sw. V.: nhd. »ergrünen«, grün machen, grün werden, emporwachsen, sprießen, sich belauben, zum Grünen bringen, beleben

sprießen, mhd. ðzspriezen, ðz spriezen, ðtspriezen, st. V.: nhd. »aussprießen«, ausschlagen, keimen, keimen aus, sprießen, neu wachsen (V.) (1)

sprießen, mhd. gruonen, sw. V.: nhd. grünen, sprießen, grün werden, frisch werden, grün sein (V.), frisch sein (V.); kÆmen, st. V.: nhd. »keimen«, wachsen (V.) (1), sprießen
-- sprießen aus: mhd. gespriezen, st. V.: nhd. sprießen aus

sprießen, mhd. schozzen (1), sw. V.: nhd. »schoßen«, sprießen, aufschießen, aufschießen zu, keimen, hervortreiben, drängen, aufschieben

Sprießen, mhd. sprieze***, st. F.: nhd. Sprießen

sprießen, mhd. spriezen (1), sprðzen, st. V.: nhd. sprießen, entstehen, auseinanderwachsen, emporwachsen

Sprießen, mhd. spriezen*** (2), st. N.: nhd. »Sprießen«, Vw.: s. wider-

Sprießen, mhd. sprinz, st. M.: nhd. Aufspringen, Aufsprießen, Sprießen, Flimmern, Farbenschmelz

sprießen, mnd. grojen, gröjen, groyen, gröyen, gröien, groeigen, groien, groen, grogen, grugen, sw. V.: nhd. wachsen (V.) (1), zunehmen, sprießen, treiben, gedeihen

sprießen, mnd. schÐten (1), scÐten, st. V.: nhd. schießen, erschießen, stürzen, fallen, einfallen, sprießen, in plötzliche heftige Bewegung versetzen, stoßen, schlagen, werfen, zahlen, beisteuern, aufschieben, aussondern

sprießen, mnd. sprðten, st. V., sw. V.: nhd. sprießen, entsprießen, entstammen, folgen, treiben, herstammen, ergeben (V.), entstehen, erwachsen (V.), entfalten, auflodern, hervorbringen, erzeugen

sprießen, mnd. sprÐten, st. V.: nhd. sprießen

sprießend, germ. *sprauta-, *sprautaz?, Adj.: nhd. schnell, sprießend; *sprungi-, *sprungiz, germ.?, Adj.: nhd. springend, sprießend; *sprungÆga-, *sprungÆgaz, germ.?, Adj.: nhd. springend, sprießend; *sprungula-, *sprungulaz, germ.?, Adj.: nhd. springend, sprießend

sprießend, ahd. sprungal* 1, Adj.: nhd. springend, sprießend, vor Freude springen (= sprungal werdan); *sprungi (1)?, Adj.: nhd. springend, sprießend; *sprungÆg?, Adj.: nhd. springend, sprießend

sprießend, mhd. gruonende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. grünend, sprießend

sprießendem -- mit sprießendem Barthaar, ahd. granasprungi* 3, Adj.: nhd. erwachsen (Adj.), reif, mannbar, jugendlich, milchbärtig, mit sprießendem Barthaar; granasprungÆg* 2, Adj.: nhd. erwachsen (Adj.), reif, mannbar, jugendlich, milchbärtig, mit sprießendem Barthaar

sprießendes -- erst sprießendes Barthaar habend, mhd. gransprunge (1), Adj.: nhd. noch nicht voll mannbar, erst sprießendes Barthaar habend

spriesze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprieszel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprieszelbeere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprieszeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sprieszelstuhl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprieszen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sprieszhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sprieszlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprieszlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sprieszlichkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprieszling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprieszung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spriet, mnd. sprÐt, spreeth, N.: nhd. Spriet, eiserne wohl geformte Stange oder Baum, vom Mast ausgehende Segelstange, Stange die Hintergestell und Vordergestell des Wagens verbindet

spriet, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprietbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprietblock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sprietholz, mnd. sprÐtholt, N.: nhd. »Sprietholz«, Holz zu Verstrebungen

sprietholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprietlage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprietlägel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sprietmast, mnd. sprÐtmast, F., M.: nhd. »Sprietmast«, Bugspriet?

sprietmast, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprietsegel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprietstaken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spriettau, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprietwurst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprind, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprind, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprindig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sprindwasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spring, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

springader, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

springanker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

springassel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

springauf, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

springbach, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

springball, nhd.: nhd. ; L.: DW

springbecken, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

springbeutler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

springbock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

springborn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

springböse, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Springbrunnen, mhd. sprincborn, M.: nhd. Springbrunnen; sprincburne, sprincbrunne, sw. M.: nhd. Springbrunnen

Springbrunnen, mnd. sprincborn, sprinkborn, M., N.: nhd. »Springbrunnen«, Quelle, Quellwasser, fließender Brunnen; sprincborne, M.: nhd. »Springbrunnen«, Quelle, Quellwasser, fließender Brunnen

springbrunnen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

springbüchse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

springbügel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

springdocke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

springe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Springeisen, mnd. sprincÆsern* sprincÆseren, N.: nhd. »Springeisen«, spitze Eisenteile im Innenrad des Halseisens die sich bei Bewegung in den Hals bohren (ein Foltermittel)

springel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

springelblume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

springeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

springeltwiete, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Springen -- an Springen übertreffen, mhd. vorespringen*, vorspringen, vor springen, forespringen*, st. V.: nhd. »vorspringen«, vorausspringen, an Springen übertreffen, vorauseilen, vortanzen

Springen -- durch Springen verlieren, mhd. verspringen, vurspringen, ferspringen*, st. V.: nhd. »verspringen«, durch Springen verlieren, fortspringen, vergehen, sich verbinden mit
-- hoch springen: mhd. ðfgumpen, ðf gumpen, sw. V.: nhd. in die Höhe hüpfen, hoch springen
-- nicht mehr springen können: mhd. versprangen, fersprangen*, sw. V.: nhd. zu Ende springen, nicht mehr springen können
-- springen auf: mhd. zuogespringen, st. V.: nhd. hinzuspringen, springen auf
-- springen um: mhd. wepfen, webpen, sw. V.: nhd. springen, springen um, hüpfen
-- springen unter: mhd. ðfgevaren*, ðfgevarn, ðf gevarn, ðfgefaren*, ðfgefarn*, V.: nhd. auffahren, aufspringen, aufsteigen, sich erheben, auffliegen, springen unter; ðfvaren*, ðffaren*, ðfvarn, ðf varn, ðffarn*, st. V.: nhd. auffahren, in die Höhe fahren, aufspringen, aufsteigen, sich erheben, auffliegen, springen unter, sich aufschwingen, aufbrechen, ein Besitztum antreten
-- zu Ende springen: mhd. versprangen, fersprangen*, sw. V.: nhd. zu Ende springen, nicht mehr springen können

springen -- fröhlich springen, mhd. scherzen (1), sw. V.: nhd. fröhlich springen, hüpfen, sich vergnügen, scherzen, spielen, spielen mit, ausgelassen sein (V.), müßig sein (V.), höflich sein (V.)

springen -- in die Höhe springen, mhd. sprungezen, sw. V.: nhd. in die Höhe springen, jubeln

springen -- springen lassen, mhd. sprengen, sw. V.: nhd. springen lassen, springen machen, galoppieren, preschen, springen, antreiben, besprengen, spritzen, angreifen lassen, sprengen, streuen, bespritzen, aus verschiedenen Farben mischen, bunt machen, sprenkeln

springen -- springen machen, germ. *sprangjan, sw. V.: nhd. springen machen, sprengen; *sprantjan, germ.?, sw. V.: nhd. springen machen

springen -- springen machen, mhd. sprengen, sw. V.: nhd. springen lassen, springen machen, galoppieren, preschen, springen, antreiben, besprengen, spritzen, angreifen lassen, sprengen, streuen, bespritzen, aus verschiedenen Farben mischen, bunt machen, sprenkeln

springen -- springen machen, mnd. sprengen (1), sw. V.: nhd. sprengen, gewaltsam stoßen, stürzen, springen machen, streuen, unter Anwendung von Sprengstoff zerstören (Bedeutung jünger), spritzen, schütten, verbreiten, aussprengen, besprengen, bespritzen, bestreuen, bunt machen, schnell laufen, galoppieren, rasch herankommen, zum Angriff vorgehen, Schuss abgeben, schießen

springen -- springen über, mhd. springen (1), st. V.: nhd. springen, dringen, stürzen, spritzen, stieben aus, laufen, tanzen, galoppieren, herbeieilen, eilen, stieben, aufspringen, herabspringen, wegspringen von, entspringen, hervorquellen, wallen (V.) (1), entsprießen, wachsen (V.) (1), springen über, fallen in, spritzen auf, spritzen unter, losspringen auf, wachsen (V.) (1) durch, überspringen

springen -- springen von, mhd. schiezen (1), st. V.: nhd. werfen, schießen, verwunden, erschießen, schieben, stoßen, sich schnell bewegen, sich schieben, schwingen, herabfahren, hinauffahren, branden, schießen auf, stürzen auf, stürzen von, springen von, strömen aus, werfen mit, treffen mit, strömen, dringen, sich erheben über, schleudern, anschießen, niederschießen, treffen, töten, erlegen, abschießen, treiben, zuwerfen, zufügen

springen (der Fische), mnd. ? ȫverwerpen, æverwerpen, averwerpen, st. V.: nhd. über etwas hinwegwerfen, über Bord werfen, niederwerfen, niederreißen, zerstören, verwerfen, springen (der Fische?), einen Fuß an den anderen setzen (als Pferdegangart)

springen, idg. *breuk‑, V.: nhd. springen, schnellen; *dher- (4), *dhor‑, *dher‑, V.: nhd. springen, bespringen; *gÝhemb‑, V.: nhd. springen, hüpfen; *¨õk- (1), *¨ýk‑, *¨õik‑, *¨Æk‑, V.: nhd. springen, sprudeln, sich tummeln; *ker- (7), V.: nhd. springen, drehen; *lek- (2), *lÐk‑, *lýk‑, *lek‑, V., Sb.: nhd. biegen, winden, springen, zappeln, Glied; *preu-, V.: nhd. springen, hüpfen; *sel- (4), V.: nhd. springen; *skek‑, *kek‑, *skeg‑, V., Sb.: nhd. springen, bewegen, Bewegung; *s¨el-, *¨el-, V.: nhd. springen; *sker- (2), *ker- (9), *skerý‑, *skrÐ‑, V.: nhd. bewegen, schwingen, springen; *skerd‑, *kerd‑, V.: nhd. bewegen, schwin​gen, springen; *skÐt-, *skýt-, V.: nhd. springen, hüpfen, quellen; *skred-, *kred‑, V.: nhd. bewegen, schwin​gen, springen; *sperdh-, *sperd-, *spredh‑, *predh‑, *spred‑, *pred‑, V.: nhd. zucken, springen; *sper�h-, *spre�h‑, V.: nhd. bewegen, eilen, springen

sprin​gen, idg. *sprendh-, *sprend-, V.: nhd. zucken, sprin​gen; *spren�h-, V.: nhd. bewegen, eilen, sprin​gen

springen, germ. *der-, germ.?, V.: nhd. springen; *laikan, st. V.: nhd. springen, spielen; *saltæn (1), sw. V.: nhd. tanzen, springen; *skeh-, germ.?, sw. V.: nhd. springen; *skehan, st. V.: nhd. springen, geschehen; ? *skel-, V.: nhd. springen?; *sker-, V.: nhd. hüpfen, springen; *skert-, germ.?, V.: nhd. springen, scherzen; *skerz-, V.: nhd. springen, scherzen?; *sprangæn?, germ.?, sw. V.: nhd. springen, sprudeln; *sprend-, germ.?, V.: nhd. springen; *sprengan, st. V.: nhd. springen; *sprentan, st. V.: nhd. springen

Springen, germ. *sprungalÆ-, *sprungalÆn, sw. F. (n): nhd. Sprung, Springen

springen, got. *hlaup-an?, red. V. (2), (vgl. Krause, Handbuch des Gotischen 235,II): nhd. laufen, springen; laik-an* 3, red. V. (1), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 211,1, Krause, Handbuch des Gotischen 235,I): nhd. hüpfen, springen; *tri-p-p-æn?, sw. V. (2): nhd. trippeln, hüpfen, springen

springen, an. hlaup-a, red. V.: nhd. laufen, springen; skop-a (2), sw. V.: nhd. springen, laufen; s-pre-t-t-a (1), st. V. (3a): nhd. springen, aufspringen, spritzen; s-pri-ng-a, st. V. (3a): nhd. springen, rennen, bersten; spræg-a (1), sw. V.: nhd. rennen, springen; ste-Œ-ja (1), sw. V.: nhd. springen; stik-l-a, sw. V.: nhd. hüpfen, springen; st�-k-k-va (1), st. V. (3a): nhd. springen, bersten, spritzen, fliehen
-- springen lassen: an. gopt-a, sw. V.: nhd. springen lassen; s-pre-ng-ja, sw. V. (1): nhd. laufen machen, springen lassen
-- zur Seite springen: an. *hvekk-a, st. V.: nhd. zur Seite springen

springen, ae. *s-pri-nt-an?, st. V. (3a): nhd. springen; stiel-l-an (1), stel-l-an (2), styl-l-an, sw. V. (1): nhd. springen, stürzen, angreifen; tumb‑ian, sw. V.: nhd. umfallen, springen, tanzen
-- auseinander springen: ae. tÅ-bers-t‑an, st. V. (3b): nhd. auseinander springen, zerbrechen, zerplatzen

springen, ae. õ-hléap-an, st. V. (7)=red. V. (2): nhd. springen, aufspringen; ge-hléap-an, st. V. (7)=red. V. (2): nhd. springen, tanzen; ge-s-pri-ng‑an, st. V. (3a): nhd. springen, hervorbrechen, sich erheben, sich verbreiten, wachsen (V.) (1); ge-stiel-l-an (1), ge-stel-l-an (2), sw. V.: nhd. springen, stürzen, angreifen; hÏ-p-p-an, sw. V. (1): nhd. gleiten, springen; hléap-an, st. V. (7)=red. V. (2): nhd. laufen, springen, rennen, gehen, tanzen; ho-p-p-’t-t‑an, sw. V. (1): nhd. hüpfen, springen; ho-p-p‑ian, sw. V.: nhd. hüpfen, springen, tanzen, hinken; lõc-an, st. V. (7)=red. V. (1): nhd. sich bewegen, springen, fließen, schwingen, fliegen, spielen, fechten, anreizen; lÚc-an (1), sw. V. (1): nhd. aufspringen, springen, sich bewegen, wetteifern, sich verbinden; s-pr’-ng-an, s-prÏ-ng-an, sw. V. (1): nhd. zerstreuen, aussprengen, säen, springen, brechen, bersten, spleißen; s-pri-ng‑an, st. V. (3a): nhd. springen, hervorbrechen, sich erheben, sich verbreiten, wachsen (V.) (1)

Springen, ae. s-pri-ng‑ung, st. F. (æ): nhd. Springen

springen, afries. s-pri-ng‑a* 1, st. V. (3a): nhd. springen

springen, anfrk. *s-pri-ng-an?, st. V. (3a): nhd. springen

springen, as. s‑pri‑n-g‑an* 2, st. V. (3a): nhd. springen

springen, ahd. irskrikken* 2, irscricken*, sw. V. (1a): nhd. springen, zerspringen, zerplatzen; salzæn* 3, sw. V. (2): nhd. tanzen, springen; skrekkæn* 10, screckæn*, sw. V. (2): nhd. springen, hüpfen, galoppieren, hervorspringen, hervorblitzen

Springen, ahd. skrik* 5, scric*, st. M. (a?, i?): nhd. Sprung, Springen, Hüpfen, Anspringen, Ansturm

springen, ahd. skrikken* 16, scricken*, sw. V. (1a): nhd. springen, aufspringen, sich bewegen, hüpfen, hervorblitzen, dahinstürzen, dahinschießen, fahren; sprangæn* 7, sw. V. (2): nhd. springen, hüpfen, vor Freude springen, hinüberspringen, aufspringen, pulsen, pulsieren; springan* 27, st. V. (3a): nhd. springen, sprudeln, fließen, herausspringen, entspringen, hervorquellen, hervorsprießen, aufspringen, emporrichten

Springen, ahd. sprungalÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. Springen, Sprießen, Jubel

springen, ahd. sprungezzen* 14, sw. V. (1a): nhd. springen, vor Freude springen, wippen, zucken, hüpfen, frohlocken; ðfspringan* 2, st. V. (3a): nhd. aufspringen, springen
-- springen machen: ahd. sprengen* 9, sw. V. (1a): nhd. ausstreuen, springen machen, sprengen, erklingen lassen, Saiten erklingen lassen, träufeln, beträufeln, benetzen, überstreuen
-- springen über: ahd. ubarskrÆtan* 3, ubarscrÆtan*, st. V. (1a): nhd. überschreiten, sich entfernen, hinüberschreiten, springen über
-- vor Freude springen: ahd. sprangæn* 7, sw. V. (2): nhd. springen, hüpfen, vor Freude springen, hinüberspringen, aufspringen, pulsen, pulsieren; sprungezzen* 14, sw. V. (1a): nhd. springen, vor Freude springen, wippen, zucken, hüpfen, frohlocken

springen, mhd. bisen (1), sw. V.: nhd. »biesen«, tollen, springen, rennen wie von Bremsen geplagtes Vieh, sich spalten, untergehen, abweichen von, losgehen auf; bockezen, bückezen, sw. V.: nhd. springen, stoßen; erspilen*, erspiln, sw. V.: nhd. anfangen zu spielen, springen, sich tummeln
-- springen lassen: mhd. durchsprengen, sw. V.: nhd. springen lassen, benetzen, besprengen, mit Zierat durchwirken, mit dem Pferd durchstreifen
-- springen machen: mhd. ersprengen, sw. V.: nhd. aufsprengen, springen machen, sprengen, lossprengen, aufscheuchen, ausbreiten, auseinandersprengen, beendigen, sich erstrecken, ausreichen, galoppieren, reiten, anspornen, in Galopp setzen

springen, mhd. ðzentspringen, st. V.: nhd. »entspringen«, springen; wepfen, webpen, sw. V.: nhd. springen, springen um, hüpfen; wiheren (1), sw. V.: nhd. hüpfen, springen; wipfen, sw. V.: nhd. hüpfen, springen; wischen, wüschen, wuschen, sw. V.: nhd. wischen, abwischen, reinigen, trocknen, abtrocknen, putzen, sich leicht und schnell bewegen, rutschen, schlüpfen, schlüpfen aus, schlüpfen durch, huschen, springen, fliehen, entschlüpfen

springen, mhd. gampelen*, gampeln, sw. V.: nhd. springen, hüpfen, tänzeln; gampen, sw. V.: nhd. springen, hüpfen, tänzeln; gampenieren, sw. V.: nhd. springen, hüpfen, tänzeln, tanzen; gampieren, sw. V.: nhd. springen, hüpfen, tänzeln, tanzen

Springen, mhd. gumpel, st. M.: nhd. Springen, Scherz

springen, mhd. gumpen, sw. V.: nhd. »gumpen«, hüpfen, springen; hickelen*, hickeln, sw. V.: nhd. »hickeln«, springen, hüpfen; hupfen, hopfen, hoppen, hüpfen, sw. V.: nhd. hüpfen, springen; hðwen, sw. V.: nhd. laufen, springen
-- hüpfend springen: mhd. hoppelen*, hoppeln, sw. V.: nhd. hüpfend springen, humpeln, hüpfen
-- springen auf: mhd. gespringen, st. V.: nhd. springen auf, springen in, springen zu
-- springen in: mhd. gespringen, st. V.: nhd. springen auf, springen in, springen zu
-- springen zu: mhd. gespringen, st. V.: nhd. springen auf, springen in, springen zu

springen, mhd. loufen (1), red. V., st. V.: nhd. laufen, durchlaufen, rennen, zu Fuß gehen, ablaufen, eilen, sich bewegen, fließen, um die Wette laufen, laufen in, laufen entgegen, laufen über, laufen um, laufen vor, laufen zu, sein (V.) in, herlaufen hinter, weglaufen vor, eilen, eilen auf, eilen durch, eilen in, eilen über, eilen unter, eilen vor, geraten (V.) in, kommen, springen, sich stürzen auf, herumlaufen um, entlanglaufen, hinablaufen, zurücklegen, gehen
-- vom Pferd springen: mhd. niderwerfen, nider werfen, st. V.: nhd. niederwerfen, auf die Knie fallen, vom Pferd springen, niederschlagen, zu Boden werfen, vernichten, werfen auf

springen, mhd. scharzen, sw. V.: nhd. springen; schrecken (2), sw. V.: nhd. aufspringen, springen, hüpfen, aufspringen machen, tanzen, tanzen um, in Schrecken setzen, erschrecken, abschrecken; schricken (1), sw. V.: nhd. hüpfen, springen, zerspringen, aufspringen, Sprung bekommen, Riss bekommen, auffahren machen, jagen, emporschlagen aus, überwechseln zu; snaben (1), sneben, mmd., sw. V.: nhd. schnellen, klappen, schnappen, schnauben, hüpfen, springen, eilen, stolpern, straucheln, fallen, zu Fall bringen, zu Fall kommen, sinken, unterliegen, abfallen, wegkommen von, geraten in, stolpern über, fallen vor, Not leiden, mangeln, wanken, wackeln, schupfen, stoßen; spilen (1), spiln, sw. V.: nhd. sich vergnügen, spielen, Glückspiel machen, scherzen, kosen, brettspielen, würfeln, sich lebhaft bewegen vor Vergnügen, fröhlich sein (V.), zuckend leuchten, blinken, musizieren, vorspielen, unterhalten (V.), tanzen, springen, hüpfen, kämpfen, strahlen, leuchten, nachgeben, entgegenhüpfen, entgegenleuchten, entgegenfiebern, sich herandrängen an, dringen durch, wedeln, schöntun; sprangen, sw. V.: nhd. springen, aufspringen, prickeln; sprengen, sw. V.: nhd. springen lassen, springen machen, galoppieren, preschen, springen, antreiben, besprengen, spritzen, angreifen lassen, sprengen, streuen, bespritzen, aus verschiedenen Farben mischen, bunt machen, sprenkeln; springen (1), st. V.: nhd. springen, dringen, stürzen, spritzen, stieben aus, laufen, tanzen, galoppieren, herbeieilen, eilen, stieben, aufspringen, herabspringen, wegspringen von, entspringen, hervorquellen, wallen (V.) (1), entsprießen, wachsen (V.) (1), springen über, fallen in, spritzen auf, spritzen unter, losspringen auf, wachsen (V.) (1) durch, überspringen

Springen, mhd. springen (2), st. N.: nhd. Springen

Springen, mhd. springunge, st. F.: nhd. »Springen«

springen, mhd. treten (1), tretten, treden, dreten, dretten, st. V.: nhd. treten, betreten (V.), einhergehen, gehen, eintreten, aufspringen, springen, tanzen, gehen an, gehen aus, gehen auf, gehen in, gehen zu, steigen aus, steigen in, steigen über, geraten (V.) aus, sich richten auf, treten durch, treten vor, absteigen, steigen, ablassen von, gehen nach, tanzen nach, zertrampeln, zertreten (V.), erreichen, treiben, stampfen in

Springen, mhd. treten (3), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Treten, Betreten, Einhergehen, Gehen, Eintreten, Aufspringen, Springen, Tanzen, Steigen, Absteigen, Ablassen, Zertrampeln, Treiben, Stampfen, Erreichen

springen, mnd. bisen, bissen, sw. V.: nhd. unruhig umherlaufen (Kühe), tollen, springen, in Aufruhr bringen, wie toll hin und her rennen (Rinder in der Brunstzeit oder wenn von Bremsen [= Bisswurm] umschwärmt), umhertreiben; dansen (1), danzen, sw. V.: nhd. tanzen, springen

springen, mnd. gÐilen, geylen, sw. V.: nhd. geil sein (V.), üppig sein (V.), lustig sein (V.), hüpfen, springen, sich gehen lassen, schäkern
-- in kurzen Sprüngen springen: mnd. hüppen (1), huppen, sw. V.: nhd. hüpfen, in kurzen Sprüngen springen, hüpfend tanzen (als Zeichen des Übermuts und Leichtsinns)
-- wie eine Ziege springen: mnd. hiddeken, sw. V.: nhd. zicken?, wie eine Ziege springen

springen, mnd. lachen (3), sw. V.: nhd. hüpfen, springen; lecken (1), sw. V.: nhd. springen, mit den Füßen nach hinten ausschlagen; lÐken? (2), lÐiken, leiken, sw. V.: nhd. hüpfen, springen; rinden***, sw. V.: nhd. springen
-- hinunter springen: mnd. nÐderspringen, sw. V.: nhd. hinabspringen, hinunter springen
-- tänzerisch springen: mnd. lÐkelen, lÐikelen, leikelen, sw. V.: nhd. hüpfen, tänzerisch springen, sich drehen

springen, mnd. schracken, sw. V.: nhd. springen, tanzen

springen, mnd. schrecken (1), sw. V.: nhd. springen, tanzen

springen, mnd. schricken (1), scrikken, sw. V.: nhd. hüpfen, springen, tanzen, überspringen auf, Hände oder Füße rasch bewegen, klatschen

springen, mnd. splÆten, spliten, splijten, st. V.: nhd. spleißen, spalten, reißen, auseinander reißen, springen, brechen, bersten, platzen, Risse bekommen, sich auftun, aufplatzen, in Stückchen spalten, der Länge nach spalten, abschälen, aufschneiden, zerschneiden, zerreißen, niedermetzeln, totschlagen, vor Wut kratzen und beißen, gewaltsam abreißen, herausreißen, pressen

springen, mnd. springen (1), sprinken, sprengen, st. V.: nhd. springen, entspringen, zerspringen, erregt in die Höhe fahren, schnell erheben, hüpfen, Sprung machen, beschleunigt bewegen, eilen, Satz (M.) machen, scheuen, schrecken, sprühen, spritzen, aufprallen, überspringen, quellen, sprudeln, ergießen, herabfließen, springend fließen, sprudeln, hervorsprudeln, wallen, tanzen, in den Tanz einreihen, Schachfiguren bewegen, entspringen

Springen, mnd. springen (2), springent, N.: nhd. Springen, Scheuen

springen, mnd. tumelen, tummelen, mnd.?, sw. V.: nhd. tummeln, im Kreise drehen, springen, tanzen, taumeln

springen, mnd. vallen (1), fallen*, st. V.: nhd. fallen, stürzen, sinken, im Kampf fallen, tot umfallen, unter einer Last zusammenbrechen, fallen von Regen oder Schnee oder Hagel oder Ruß oder Wasser, einmünden, Blei ausgießen beim Guss, mit Absicht fallen, sich stürzen, springen, niederfallen, zu Fall kommen, hinfällig werden, fehlschlagen, entfallen (V.), untergehen, durch Verteilung oder Schicksal zufallen, zuteil werden, fällig werden, anfallen, sich vererben, vorfallen, sich abspielen, verlaufen (V.), ausfallen, sich berühren mit, betreffen, angehen
-- Pferde springen lassen: mnd. upsprengen, mnd.?, sw. V.: nhd. »aufsprengen«, Pferde springen lassen, sich erheben, sich wohin aufmachen

springen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

springend -- scheu vorwärts springend, mhd. vüreschellic*, füreschellic*, vürschellic, fürschellic*, Adj.: nhd. scheu vorwärts springend

springend -- schnell springend, an. st‡-k-k-r (2), Adj.: nhd. spröde, glatt, eilig, schnell springend, rutschend, leicht zerspringend, zerbrechlich

springend -- sich springend lösen, mnd. læsspringen, st. V.: nhd. losspringen, abspringen, sich springend lösen

springend -- springend fließen, mnd. springen (1), sprinken, sprengen, st. V.: nhd. springen, entspringen, zerspringen, erregt in die Höhe fahren, schnell erheben, hüpfen, Sprung machen, beschleunigt bewegen, eilen, Satz (M.) machen, scheuen, schrecken, sprühen, spritzen, aufprallen, überspringen, quellen, sprudeln, ergießen, herabfließen, springend fließen, sprudeln, hervorsprudeln, wallen, tanzen, in den Tanz einreihen, Schachfiguren bewegen, entspringen

springend -- springend hineinlaufen, mnd. inspringen, st. V.: nhd. »einspringen«, springend hineinlaufen, beim Tanz sich in die Kette der Tanzenden einreihen, mittanzen, hineinspringen, hinunterspringen, Sprung hinunter tun, Satz (M.) hinunter tun

springend, idg. *ploøo‑, Adj.: nhd. springend

springend, germ. *sprungi-, *sprungiz, germ.?, Adj.: nhd. springend, sprießend; *sprungÆga-, *sprungÆgaz, germ.?, Adj.: nhd. springend, sprießend; *sprungula-, *sprungulaz, germ.?, Adj.: nhd. springend, sprießend; *stankwa-, *stankwaz, germ.?, Adj.: nhd. springend

springend, ahd. sprungal* 1, Adj.: nhd. springend, sprießend, vor Freude springen (= sprungal werdan); *sprungi (1)?, Adj.: nhd. springend, sprießend; *sprungÆg?, Adj.: nhd. springend, sprießend

springend, mhd. sprinclÆchen, Adv.: nhd. »springend«; springende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »springend«; sprünglich***, Adj.: nhd. »springend«

springend, mhd. sprinclich***, Adj.: nhd. springend; sprinclÆche, Adv.: nhd. springend; springerisch***, Adj.: nhd. springend; sprünglÆche, Adv.: nhd. springend

springend, mnd. springÏrisch***, Adj.: nhd. springend

springend, mnd. tumelÏrisch***, Adj.: nhd. »tummlerisch«, springend, seiltanzend

springende -- springende Bewegung, mnd. sprinc, sprink, N., M.: nhd. Quelle, Quellfluss, Springflut (Bedeutung örtlich beschränkt), fließender Brunnen, Sprung, springende Bewegung

springender -- über die Straße springender Erker, mnd. ȫvertimmer, ævertimmer, N.: nhd. über die Straße vorspringender Gebäudeteil, über die Straße springender Erker

Springer (M.) (Pl.), mhd. gumpelliute, st. M. Pl.: nhd. Springer (M.) (Pl.), Possenreißer (M. Pl.)

Springer, germ. *skalka-, *skalkaz, *skalska‑, *skalskaz, st. M. (a): nhd. Springer, Knecht, Diener

Springer, ahd. *skrek?, *screc?, st. M. (a?, i?): nhd. Springer; skrikkõri* 1, scrickõri*, st. M. (ja): nhd. Springer, Hüpfer, Tänzer; skrikko* 1, scricko*, sw. M. (n)?: nhd. Hüpfer, Springer, Possenreißer?; sprangõri 4, st. M. (ja): nhd. Springer, Tänzer, einer der hinüberspringt; tðmõri 6, st. M. (ja): nhd. Springer, Hüpfer, Schauspieler, Spaßmacher, Gaukler, Tänzer

Springer, mhd. gimpel (1), gempel, st. M., st. N.: nhd. Hüpfer, Springer, Minnespiel, Tanzweise, Penis; gumpelman, st. M.: nhd. Springer, Possenreißer

Springer, mhd. schrecke, sw. M.: nhd. Schrecke (F. bzw. M.), Schrecken (M.), Hüpfer, Springer, Bedrohung; springÏre* 4, springer, st. M.: nhd. Springer, Tänzer, Gaukler

Springer, mnd. gumpelman, M.: nhd. Springer, Possenreißer, Narr, Leutespott mit dem man sein (Pron.) Spiel treibt, Narr mit dem man sein (Pron.) Spiel treibt

Springer, mnd. schrecke, mnd.?, sw. M.: nhd. Schrecken (M.) (2) (spätes W.), Schrecke (F. bzw. M.), Hüpfer, Springer

Springer, mnd. schrickÏre*, schricker, M.: nhd. Springer, Tänzer

Springer, mnd. springÏre*, springer, M.: nhd. »Springer«, Seiltänzer, Mittel zur Versteifung des abstehenden Rockes, Reifengestell, Heuschrecke

Springer, mnd. tumelÏre* (1), tumeler, tummeler, mnd.?, M.: nhd. »Tummler«, Seiltänzer, Springer, eine Schleudermaschine

springer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

springerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

springerig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Springerin (), mhd. ? springerische, F.: nhd. »Springerin« (?)

Springerin, idg. *skeri‑, F.: nhd. Springerin

Springerin, ae. *scier‑u, F.: nhd. Springerin

Springerin, mhd. springÏrinne*, springerinne, st. F.: nhd. Springerin, Tänzerin

Springerin, mnd. springÏrische*, springersche springerse, F.: nhd. »Springerin«, Seiltänzerin

Springerin, mnd. tumelÏrische*, tumelersche, mnd.?, F.: nhd. »Tummlerin«, Seiltänzerin, Springerin

springerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

springerisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

springerl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

springerlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

springersche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

springerweg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

springeuphorbie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

springfaden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

springfalle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

springfeder, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

springfedrig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

springfeuer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

springfinger, nhd.: nhd. ; L.: DW

springfisch, nhd.: nhd. ; L.: DW

springflachs, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

springflage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Springflut (Bedeutung örtlich beschränkt), mnd. sprinc, sprink, N., M.: nhd. Quelle, Quellfluss, Springflut (Bedeutung örtlich beschränkt), fließender Brunnen, Sprung, springende Bewegung

Springflut, mnd. sprincstorm*?, sprinkstorm, mnd.?, M.: nhd. Springflut, Sturmflut

Springflut, mnd. sprincstræm, M.: nhd. Springflut, Sturmflut

Springflut, mnd. sprincvlæt, F.: nhd. Springflut, Sturmflut

Springflut, mnd. vlæt (1), vloet, vloit, vloyt, vlðt, vlut, vluet, vluit, F., M.: nhd. Fluss, Fließen, Strömen, Flut, flutendes Wasser, Wasserflut, Meeresflut, Ansteigen des Wassers, Sturmflut, Springflut, Strömung im Wasser, Strom, Salzflut, bestimmte Einheit des Solezuflusses, die Zeit in der das Sieden dieser Solemenge erfolgt (26 Tage und jährlich 13 Fluten vom 10. Januar bis 13. Dezember), Zufluss der Sole, bestimmtes Maß in bestimmter Zeit jedem Siedehaus zu liefernder Sole, Fluttide, Anschwellung des Wassers, Überflutung, Überschwemmung, Hochwasser, Sintflut, Wasserlauf, Strom, Kanal, Graben (M.), Ablaufgraben, Erguss von Tränen, Richtung der Allgemeinheit, Menge, Haufe, Haufen

springflut, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

springfrau, nhd.: nhd. ; L.: DW

springfrucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

springfusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

springfüszig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

springgardine, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

springgauchblume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

springgiftig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

springginkerl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

springginkes, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

springglas, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

springgraben, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

springgrube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

springgrund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

springgurke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

springhafer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

springhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

springhahn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

springhai, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

springhans, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

springhase, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

springhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Springhengst, mnd. hüpshingest, huphshennchsx, M.: nhd. Springhengst, Zuchthengst?

Springhengst, mnd. sprinchingest, M.: nhd. Springhengst

springhengst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

springherd, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

springhocken, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

springhorn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

springig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Springinsfeld, mnd. sprincinsvelt, M.: nhd. »Springinsfeld«, fröhlicher junger Bursche, Leichtfuß

springinsfeld, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

springinsfeldisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

springinsgeld, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

springinsgut, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

springkäfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

springkammer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

springkarpfen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

springkasten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

springkatze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

springkern, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

springkiste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

springklappe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

springklinge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

springknochen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

springkolben, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Springkorn, ahd. springkorn* 1, ahd.?, st. N. (a): nhd. »Springkorn«, Springwolfsmilch

springkorn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

springkraft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

springkräftig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Springkraut, mnd. schamponÆe, schamphonÆe, schammonÆe, F.: nhd. Springkraut, Springwurz

Springkraut, mnd. sprincbort, Sb.: nhd. Springkraut, eine Pflanzenart

Springkraut, mnd. sprinchærn, sprinkhorn, N.: nhd. Springkraut

Springkraut, mnd. sprinckærn, sprinkkorn, sprinkærn, N.: nhd. Springkraut, wilder Kürbis

springkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

springkrebs, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

springkresse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

springkugel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

springkukumer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

springkunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

springkünstler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

springkürbisz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

springlachs, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

springlade, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

springlaus, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

springlebendig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

springlein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

springlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

springlicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

springling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

springlings, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

springluke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

springmade, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

springmal, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

springmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

springmännlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

springmaus, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

springmontag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

springmücke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

springmühle, nhd.: nhd. ; L.: DW

springnachen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

springnetz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

springochse, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

springpferd, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

springpilz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

springprozession, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

springquell, nhd.: nhd. ; L.: DW

springquelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

springquelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

springratte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

springratze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

springraupe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

springreich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

springreif, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

springreise, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

springreiter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

springriemen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

springrock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

springrohr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

springröhre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

springrosz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

springrute, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

springsame, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

springsäule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

springscheide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

springschiff, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

springschlinke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Springschloss, mnd. sprincslot, sprinkslot, N.: nhd. Springschloss, Federschloss

springschlosz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

springschnalle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

springschnur, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

springschrecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

springschuh, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

springschwanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

springsel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

springsonett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

springspiel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

springspinne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

springstab, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

springstange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

springstapel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

springstatt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

springstecken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

springstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

springstier, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Springstock, mnd. klðtstõke, klætstõke, M.: nhd. Springstock, Stock mit einem Holzklotz am Ende (zum Überspringen der Gräben in den Nordseemarschen), große Stange
-- am unteren Ende gegabelter Springstock zum Überspringen der Gräben: mnd. klðve (2), klǖve, N.: nhd. am unteren Ende gegabelter Springstock zum Überspringen der Gräben, Feuergabel für den Backofen?

Springstock, mnd. staf, stõf, stef, M.: nhd. Stab, Stock, Ast, Zweig, Stab aus Holz oder Metall als Handelsware, Stabholz, Daubenholz, Stabeisen, Pfosten, Stütze, Stützstock, Blindenstock, Wanderstock, Pilgerstock, Bettelstab, Springstock, Steckenpferd, Hirtenstab, Bischofsstab, Fassdaube, Schaltstange, Ruderstange, Knüppel, Prügel, Stab als Symbol geistlicher Gewalt, Bischofsstab, Zepter, Oberherr, Herrscher

springstock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

springstrahl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

springstrom, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

springstropp, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

springstumpf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

springt -- Christus der als Phönix vom Himmel ins Feuer springt, mnd. sprengÏre*, sprengere, sprenger, M.: nhd. Tänzer, Christus der als Phönix vom Himmel ins Feuer springt, Heuschrecke

Springtanz, mhd. zopfen (3), zoppen, st. N.: nhd. Springtanz

springtanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

springtau, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

springthaler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

springthierchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

springtrosz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

springung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

springventil, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

springvers, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

springwal, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

springwand, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

springwanze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

springwasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

springwein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

springweise, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

springweite, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

springwelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

springwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

springwidder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Springwolfsmilch, ahd. ruorwurz* 1, ahd.?, st. F. (i): nhd. Springwolfsmilch; spinnwurz* 4, ahd.?, st. F. (i): nhd. Springwolfsmilch; spÆwurz* 1, st. F. (i): nhd. Speiwurz, Springwolfsmilch; springa (1) 14, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Springwurz, Springwolfsmilch; springkorn* 1, ahd.?, st. N. (a): nhd. »Springkorn«, Springwolfsmilch; springwurz* 37, st. F. (i): nhd. Springwurz, Springwolfsmilch; sprinzwurz* 2, st. F. (i): nhd. Springwolfsmilch; trÆbwurz* 1, ahd.?, st. F. (i): nhd. Treibwurz (eine Pflanze), Springwolfsmilch; wisawurz* 1, st. F. (i): nhd. »Wiesenwurz«, Springwolfsmilch

Spring-Wolfsmilch, mhd. scherewurz 2, st. F.: nhd. Schwerwurz, Spring-Wolfsmilch; schÆzwurze 1, sw. F., st. F.: nhd. Spring-Wolfsmilch, Zaunrübe; springwurze 7, sw. F., st. F.: nhd. »Springwurz«, Spring-Wolfsmilch; sprinze (3) 1, sw. F.: nhd. Spring-Wolfsmilch

Spring-Wolfsmilch, mhd. wolfskrðt 1, wolfkrðt, st. N., st. M.: nhd. Wolfskraut, Spring-Wolfsmilch

springwort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Springwurm, mnd. ? schõfworm, schaftworm, M.: nhd. Afterwurm, Darmschabe Schabewurm, Aftermade, Springwurm?

springwurm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Springwurz, ahd. springa (1) 14, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Springwurz, Springwolfsmilch; springwurz* 37, st. F. (i): nhd. Springwurz, Springwolfsmilch

Springwurz, mhd. springwurze 7, sw. F., st. F.: nhd. »Springwurz«, Spring-Wolfsmilch

Springwurz, mnd. schamfonÆe, F.: nhd. Springwurz

Springwurz, mnd. schamponÆe, schamphonÆe, schammonÆe, F.: nhd. Springkraut, Springwurz

Springwurz, mnd. sprincwort, sprinkwort, F.: nhd. Springwurz

springwurz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

springwurzel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

springzeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

springzeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

springzikade, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprink, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprinke, M.?, nhd.: nhd. ; L.: DW

sprinke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sprinkel, mhd. sprinkel, st. M.: nhd. Sprenkel (M.) (2), Sprinkel

sprinkel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprinken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sprinz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprinz, nhd.: nhd. ; L.: DW

sprinze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprinze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprinze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprinzel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprinzel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprinzeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sprinzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sprinzgarn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprinzling, nhd.: nhd. ; L.: DW

sprinzsperber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprinzwurz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprit, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spritfabrik, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spritflamme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprithändler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spritlampe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spritler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spritmaschine, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprittel, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spritteln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spritz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spritzarbeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spritzbad, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spritzbagger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spritzbecher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spritzbewurf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spritzbierlein, nhd.: nhd. ; L.: DW

spritzbierlein, nhd.: nhd. ; L.: DW

spritzbrett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spritzbüchse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spritzbuckel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spritze -- Röhre aus Holunderholz als Spritze, mnd. elhærnespÆpe, F.: nhd. Holunderrohr, Röhre aus Holunderholz als Spritze

Spritze, ahd. sprizza 5, sw. F. (n): nhd. Spritze, Wasserspritze

Spritze, mhd. sprütze, sw. F.: nhd. Spritze, Feuerspritze

Spritze, mnd. ? spörte, sp²rte, spürte, F.: nhd. ein Gerät aus Messing oder Holz?, Spritze?

Spritze, mnd. spoite, spoyte, F.: nhd. Spritze

Spritze, mnd. sprütte, sprutte, F.: nhd. Spritze, Feuerspritze

Spritze, mnd. strente, F.: nhd. Pfeife, Röhre, Spritze, Wasserspritze als Kinderspielzeug, Klistierspritze, Spritze zum Löschen von Feuer, Gießkanne zum Einsprengen von Leinen (N.) auf der Bleiche
-- Spritze zum Löschen von Feuer: mnd. strente, F.: nhd. Pfeife, Röhre, Spritze, Wasserspritze als Kinderspielzeug, Klistierspritze, Spritze zum Löschen von Feuer, Gießkanne zum Einsprengen von Leinen (N.) auf der Bleiche

spritze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spritzeimer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spritzelig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spritzellicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spritzeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Spritzen (N.), mhd. sprõt, st. M.: nhd. Spritzen (N.)

spritzen, idg. *per- (1), *perý‑, *prÐ‑, V.: nhd. sprühen, spritzen, prusten, schnauben; *pers-, V.: nhd. sprühen, stieben, spritzen, prusten; *preu‑, V.: nhd. sprühen, spritzen, prusten, schnau​ben; *preus-, V.: nhd. sprühen, spritzen, prusten, schnauben; *preut‑, V.: nhd. sprühen, spritzen, prusten, schnauben

spritzen, idg. *sper- (6), *per- (6), *sprei‑, V.: nhd. streuen, säen, sprengen, spritzen, sprühen; *spereg-, *pereg-, *sperýg-, *perýg‑, *sprÐg‑, *prÐg‑, V.: nhd. zucken, schnellen, streuen, sprengen, spritzen; *spreid‑, V.: nhd. streuen, säen, sprengen, spritzen, sprühen; *spreit-, V.: nhd. streuen, säen, sprengen, spritzen, sprühen; *spreng-, V.: nhd. zucken, schnellen, streuen, sprengen, spritzen; *spreu-, V.: nhd. streuen, säen, sprengen, spritzen, sprühen; *spreud-?, V.: nhd. streuen, säen, sprengen, sprühen, spritzen; *spreug‑?, *spreuk‑?, V.: nhd. streuen, säen, sprengen, sprühen, spritzen; *øren‑, V.: nhd. spritzen, sprengen

sprit​zen, idg. ? *s¨lÐk‑, *s¨lýk‑, Adj., V.: nhd. nass?, sprit​zen?, sprengen?

spritzen, germ. *frus-, germ.?, sw. V.: nhd. spritzen, schnauben; *skrejan, germ.?, sw. V.: nhd. spritzen, stieben; *skwantjan, sw. V.: nhd. spritzen; *skwentan, germ.?, sw. V.: nhd. spritzen; *slantjan, germ.?, sw. V.: nhd. klatschen, spritzen, schlenzen; *spatt-, germ.?, V.: nhd. zucken, spritzen; *spæwjan, germ.?, sw. V.: nhd. spritzen, sprengen; *spreutan, *sprðtan, st. V.: nhd. sprießen, spritzen; *sprit-, germ.?, V.: nhd. zerspringen, spritzen; *spriþ-, germ.?, V.: nhd. zerspringen, spritzen; *sprutjan, sw. V.: nhd. sprießen, spritzen

spritzen, an. s-le-t-t-a, sw. V. (1): nhd. werfen, spritzen; s-pre-t-t-a (1), st. V. (3a): nhd. springen, aufspringen, spritzen; s-prÏ-n-a, sw. V.: nhd. spritzen, sprudeln; st�-k-k-va (1), st. V. (3a): nhd. springen, bersten, spritzen, fliehen
-- über den Rand spritzen: an. slagn-a, sw. V. (2?): nhd. über den Rand spritzen

spritzen, ae. sta-n-c-r‑ian, sw. V.: nhd. sprengen, spritzen; stre-g-d-an, st. V. (3), sw. V.: nhd. streuen, spritzen, verteilen, ausbreiten

spritzen, ahd. *spruzzan, spruzzjan, lang., V.: nhd. spritzen

spritzen, mhd. schrÏjen, sw. V.: nhd. spritzen, triefen, stieben, sprühen, lodern, spritzen machen, stieben machen; sprÏjen (1), sprÏwen, sw. V.: nhd. spritzen, stieben, stieben machen, sprühen machen, streuen; sprengen, sw. V.: nhd. springen lassen, springen machen, galoppieren, preschen, springen, antreiben, besprengen, spritzen, angreifen lassen, sprengen, streuen, bespritzen, aus verschiedenen Farben mischen, bunt machen, sprenkeln; sprenzen (2), sw. V.: nhd. sprengen, spritzen, bunt machen, schmücken, putzen, sprenkeln, sich spreizen, zeigen, kleiden in, einherstolzieren; spretzen, sw. V.: nhd. spritzen; springen (1), st. V.: nhd. springen, dringen, stürzen, spritzen, stieben aus, laufen, tanzen, galoppieren, herbeieilen, eilen, stieben, aufspringen, herabspringen, wegspringen von, entspringen, hervorquellen, wallen (V.) (1), entsprießen, wachsen (V.) (1), springen über, fallen in, spritzen auf, spritzen unter, losspringen auf, wachsen (V.) (1) durch, überspringen; sprützen, sw. V.: nhd. spritzen, sprossen, herausspritzen aus, bespritzen
-- spritzen auf: mhd. springen (1), st. V.: nhd. springen, dringen, stürzen, spritzen, stieben aus, laufen, tanzen, galoppieren, herbeieilen, eilen, stieben, aufspringen, herabspringen, wegspringen von, entspringen, hervorquellen, wallen (V.) (1), entsprießen, wachsen (V.) (1), springen über, fallen in, spritzen auf, spritzen unter, losspringen auf, wachsen (V.) (1) durch, überspringen; ströuwen, strouwen, stræwen, ströun, striun, strÐwen, ströun, sw. V.: nhd. niederstrecken, zu Boden werfen, streuen, ausstreuen, ausschütten, vergießen, ausbreiten, ausspannen, auseinanderstreuen, zerstreuen, verbreiten, bestreuen, bedecken, hinstreuen, hinwerfen, verstreuen, niederwerfen, werfen, anbringen, spritzen auf, richten auf, beschütten, zieraten, als Zierat über ein Gewand hinsetzen, unterstreuen, belegen (V.)
-- spritzen machen: mhd. schrÏjen, sw. V.: nhd. spritzen, triefen, stieben, sprühen, lodern, spritzen machen, stieben machen
-- spritzen machen auf: mhd. sprÐen, sw. V.: nhd. spritzen machen auf
-- spritzen unter: mhd. springen (1), st. V.: nhd. springen, dringen, stürzen, spritzen, stieben aus, laufen, tanzen, galoppieren, herbeieilen, eilen, stieben, aufspringen, herabspringen, wegspringen von, entspringen, hervorquellen, wallen (V.) (1), entsprießen, wachsen (V.) (1), springen über, fallen in, spritzen auf, spritzen unter, losspringen auf, wachsen (V.) (1) durch, überspringen

spritzen, mhd. wÏjen, wÏen, wÏn, wÐgen, wÐjen, weien, sw. V.: nhd. wehen, wehen machen, spritzen, stieben, fliegen, sausen, kommen, treiben, anblasen, wegblasen, hervorschießen, hervorspitzen

spritzen, mnd. bespilden, sw. V.: nhd. beschütten, bespritzen, schütten, spritzen, Geld ausgeben; bespröuwen, besprewen, sw. V.: nhd. »besprühen«, hinspritzen, spritzen, streuen

spritzen, mnd. spælten***, sw. V.: nhd. spritzen

spritzen, mnd. spoiten, spæten, spoeten, spÆten, spuyten, sw. V.: nhd. spritzen, ausspritzen, spülen

spritzen, mnd. sprengen (1), sw. V.: nhd. sprengen, gewaltsam stoßen, stürzen, springen machen, streuen, unter Anwendung von Sprengstoff zerstören (Bedeutung jünger), spritzen, schütten, verbreiten, aussprengen, besprengen, bespritzen, bestreuen, bunt machen, schnell laufen, galoppieren, rasch herankommen, zum Angriff vorgehen, Schuss abgeben, schießen

spritzen, mnd. springen (1), sprinken, sprengen, st. V.: nhd. springen, entspringen, zerspringen, erregt in die Höhe fahren, schnell erheben, hüpfen, Sprung machen, beschleunigt bewegen, eilen, Satz (M.) machen, scheuen, schrecken, sprühen, spritzen, aufprallen, überspringen, quellen, sprudeln, ergießen, herabfließen, springend fließen, sprudeln, hervorsprudeln, wallen, tanzen, in den Tanz einreihen, Schachfiguren bewegen, entspringen

spritzen, mnd. sprütten, sw. V.: nhd. spritzen, speien, spucken

spritzen, mnd. strenten, sw. V.: nhd. spritzen

spritzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spritzenbock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spritzenbohrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spritzenbrühe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spritzendeckel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spritzendes -- spritzendes Wasserteilchen, mhd. schrõt (1), st. M.: nhd. spritzendes Wasserteilchen, Tropfen (M.)

spritzendrücker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spritzeneimer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spritzengebackenes, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spritzengerät, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spritzenhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spritzenholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spritzenkasten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spritzenkommission, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spritzenkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spritzenküchlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spritzenkumm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spritzenleute, nhd.: nhd. ; L.: DW

spritzenmacher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spritzenmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spritzenmannschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spritzenmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spritzenprobe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spritzenprobierung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spritzenrohr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spritzenschlange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spritzenschlauch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spritzenwache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spritzer, mhd. brunnekÆn, st. N.: nhd. Spritzer

spritzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spritzerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spritzete, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spritzfahrt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spritzfasz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spritzfisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spritzgebackenes, nhd.: nhd. ; L.: DW

spritzgeschirr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spritzglas, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spritzgurke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spritzhaehl, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spritzhafen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spritzhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spritzhahl, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spritzherb, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spritzicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spritzig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spritzkanne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spritzkopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spritzkrapfen, mhd. strðbe (1), st. F., sw. F.: nhd. Sträuben, Federsträuben des Habichts, Backwerk, Spritzkrapfen

spritzkrapfen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spritzkrug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spritzkuchen, mnd. sprütswerk, sprµtzwerk, N.: nhd. »Spritzwerk«, Spritzkuchen

spritzkuchen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spritzküchlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spritzkukumer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spritzleder, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spritzlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spritzler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spritzlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spritzlicht, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

spritzling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spritzloch, mnd. spÐgat, spÐgȫte, M., F.: nhd. Spritzloch, Seiten​öffnung der Schiffe durch die das Wasser wieder abläuft
spritzloch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spritzmittel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spritznudel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spritzpinsel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spritzquast, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spritzregen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spritzregnen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spritzrohr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spritzröhre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spritzschlange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spritztasche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spritztour, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spritzung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spritzvorrichtung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spritzwal, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spritzwasser, ae. wÚ-r (1), st. N. (a): nhd. Spritzwasser

spritzwasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spritzwedel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spritzwerk, mnd. sprütswerk, sprµtzwerk, N.: nhd. »Spritzwerk«, Spritzkuchen

spritzwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spritzwurf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spritzwurm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spritzzeug, nhd.: nhd. ; L.: DW

sprize, nhd.: nhd. ; L.: DW

sprizen, nhd.: nhd. ; L.: DW

sprock, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sprock, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

sprockaas, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprockel, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

spröckelerbse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprockeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spröckelweide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprocken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spröcker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprockheister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprockheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprockholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprockigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprocksel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprockvortheil, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprockware, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sprockweide (F.) (1), mnd. sprokwÆde, F.: nhd. Sprockweide (F.) (1), Bruchweide (F.) (1) (ein Baum)

sprockweide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprockwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprockwurm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spröde -- spröde machen, mhd. durchvideren*, durchvidern, durchfideren*, sw. V.: nhd. spröde machen

spröde sein (V.), mhd. versagen (1), virsagen, vorsagen, fersagen*, sw. V.: nhd. abschlagen, verleugnen, verheimlichen, absagen, entsagen, sagen, ansagen, aussagen, zu Ende sagen, ableugnen, zu etwas nein sagen, spröde sein (V.), Absage erteilen, abweisen, versagen, verweigern, verleumden, verwehren, verdecken, abstreiten, bestreiten, verbieten

spröde, germ. *brauþa-, *brauþaz, *brauþja‑, *brauþjaz, Adj.: nhd. spröde, zerbrechlich?; *sprauþja-, *sprauþjaz, Adj.: nhd. spröde, zerbrechlich

spröde, an. bre-y-sk-r, Adj.: nhd. spröde, zerbrechlich, gebrechlich; st‡-k-k-r (2), Adj.: nhd. spröde, glatt, eilig, schnell springend, rutschend, leicht zerspringend, zerbrechlich

spröde, mhd. resch (1), resche, rösch, Adj.: nhd. »resch«, trocken, lebhaft, munter, schnell, hurtig, rasch, behende, frisch, rührig, bereitwillig, spröde; resch (2), rösch, Adv.: nhd. »resch«, schnell, behende, frisch, munter, rührig, lebhaft, bereitwillig, trocken, spröde; risch (1), Adj.: nhd. »risch«, hurtig, munter, stark, schnell, frisch, keck, trocken, spröde, gewandt; rosch, rösch, rösche, Adj.: nhd. schnell, munter, behende, frisch, wacker, aufbrausend, heftig, reißend, scharf, hart, spröde

spröde, mnd. sprȫde, Adj.: nhd. »spröde«, dürftig, mager, wenig ergiebig, kärglich

spröde, mnd. strðf, struf?, Adj.: nhd. rau, rauh, uneben, nicht glatt, streng, gereizt, struppig, wirr, spröde, störrisch, widerwillig, schroff, abweisend, unfreundlich, schwierig, unklar, strittig

spröde, mnd. vrech (1), frech*, Adj.: nhd. frech, kühn, dreist, widerspenstig, spröde
-- spröde werden: mnd. vörbȫmen*, vorbȫmen, sw. V.: nhd. verholzen, verhärten, hart und steif wie ein Baum werden, spröde werden, sich versteifen, verwildern, aus der Art (F.) (1) schlagen

spröde, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spröde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprödelweide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spröden, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spröderz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprödes -- morsches sprödes Eisen, an. ‘r-r (1), st. M. (a): nhd. morsches sprödes Eisen

sprödesehen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprödethun, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprödeweide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprödglaserz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprödheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprödig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sprödigkeit, mnd. vrechhÐt, vrechkÐt, fregkeit, F.: nhd. »Frechheit«, Widerspenstigkeit, Sprödigkeit

sprödigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprödigkeitssünde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprödiglich, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

sprödlich, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

sprödsinn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprögel, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

sproh, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

sprohl, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

sprokenkreuz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sproll, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprollen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sprollenmacher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprolweide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spronzel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spronzelig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sprootholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprösen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Spross -- Spross der in einem Sommer wächst, mnd. sæmerlæde, sÅmmerlæde, sæmerlõde, sumerlæde, M., F.: nhd. Sommerschößling, Schößling, junger Zweig, Spross der in einem Sommer wächst

Spross -- Spross der in einem Sommer wächst, mnd. sæmertelge, sÅmmertelge, M.: nhd. Schössling, junger Zweig, Spross der in einem Sommer wächst

Spross -- wilder Spross, mnd. bastert (1), bastart, bastard, M.: nhd. »Bastard«, unechtes nicht in der Ehe gezeugtes Kind, wilder Spross, entarteter Edelreis, verwilderter Edelreis, eine Tuchart, ein süßer spanischer Wein

Spross, germ. *bledu?, germ.?, Sb.: nhd. Spross; *blædi-, *blædiz, st. F. (i): nhd. Blüte, Spross; *geisla-, *geislaz, *gÆsla‑, *gÆslaz, *geisala‑, *geisalaz, *gÆsala‑, *gÆsalaz, st. M. (a): nhd. Geisel, Spross, Schössling; *kÆmæ-, *kÆmæn, *kÆma‑, *kÆman, sw. M. (n): nhd. Keim, Spross; *spruta-, *sprutam, st. N. (a): nhd. Spross; *sprutæ-, *sprutæn, *spruta‑, *sprutan, sw. M. (n): nhd. Spross

Spross, got. *bru-t-il-æ, sw. F. (n): nhd. Spross

Spross, ae. blÚ-d (3), blÐ-d (2), blÊ-d, st. F. (æ): nhd. Gewächs, Pflanze, Spross, Zweig, Blüte, Frucht, Korn; s‑pra-nc-a, sw. M. (n): nhd. Spross, Zweig; ? s-pri-nc-a, sw. M. (n): nhd. Spross?, pythischer Sieger; s-pro‑t, st. N. (a): nhd. Zweig, Spross, Pflock, Nagel; s-pro-t‑a, sw. M. (n): nhd. Zweig, Spross, Pflock, Nagel; wÆs-e (3), sw. F. (n): nhd. Spross, Stängel

Spross, as. kÆ‑th* 3, st. M. (ja): nhd. Spross, Keim

Spross, ahd. *broz, lang., st. N. (a): nhd. »Broß«, Knospe, Spross; framknuot* 1, st. F. (i): nhd. Spross, Zweig, Schössling; gislahti (1) 21, st. N. (ja): nhd. Geschlecht, Stamm, Stammbaum, Ursprung, Herkunft, Spross, Sprössling; gruonisal* 1, st. N. (a): nhd. Keim, Knospe, Spross; kÆdi* 1, st. N. (ja): nhd. Sprössling, Spross, Keim; kÆm 4, st. M. (a?): nhd. Keim, Spross, Sprössling, Gewächs; knopf 17, st. M. (a?): nhd. Spross, Knopf, Knauf, Knoten, Buckel; wahsunga* 1, st. F. (æ): nhd. Wachstum, Frucht, Spross, Wuchs
-- junger Spross: ahd. sumarlota* 33, sumarlata, sumarlatta, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Sommerschössling, junger Spross, Gerte, Ranke, Zweig

Spross, mhd. kÆde, kÆt, st. N.: nhd. Schößling, Spross, Keim; knögerlÆn, st. N.: nhd. Knötchen, Knotlein, Spross
-- Spross eines Dornenstrauches: mhd. ? hagendornkopf 2, st. M.: nhd. »Hagedornkopf«, Spross eines Dornenstrauches?, Frucht eines Dornenstrauches?

Spross, mhd. probs, probse, st. M., sw. M.: nhd. Spross

Spross, mhd. schüzzelinc, schüzlinc, schuzlinc, st. M.: nhd. Schössling, Reis (N.), Spross, Sprössling, Trieb; spruz, sproz, st. M.: nhd. Spross, Schößling

Spross, mhd. vruht, vruth, fruht*, fruth*, st. F.: nhd. Frucht, Fruchtbarkeit, Ertrag, Gedeihen, Nutzen (M.), Reife, Kind, Menschenkind, Geschöpf, Baumfrucht, Feldfrucht, Junges, Brut, Spross, Leibesfrucht, Nachkomme, Nachkommenschaft, Wesen, Abstammung, Geschlecht, Herkunft, Familie
-- echter Spross: mhd. wurzelkÆde, st. F., st. N.: nhd. echter Spross

Spross, mnd. ðtsprÐt, mnd.?, N.: nhd. Ausschuss, Spross, Wirkung, Segen, Nutzen (M.)?; ðtsprot, mnd.?, M.: nhd. Ausspross, Spross, junger Zweig; ðtsprðtinge, mnd.?, F.: nhd. Ausspross, Spross

Spross, mnd. geschæt* (2), geschot, Sb.: nhd. Schoß (M.) (2), Schössling, Spross; gesprot, M.: nhd. Spross; grÐn (3), grein, M.: nhd. Reis (N.), Spross
-- Spross aus jüdischem Stamm: mnd. jȫdenkint, N.: nhd. Judenkind, Spross aus jüdischem Stamm
Spross, mnd. læde (1), loie, lõde, late, F.: nhd. »Lode«, Jahresschößling, Spross, junger Zweig, Baumtrieb, Nachkomme

Spross, mnd. ræde (2), roede, rode, roide, roude, rote, ræte, ræhe, rðde, rðte, F.: nhd. Schößling, Spross, abgeschnittener Zweig, Gerte, Rute, Zuchtrute, Strafe, Bündel aus Gerten, Stock, Stab, Herrschaftsabzeichen, Pfahl, Pfosten, längliches Bauteil, Eisenstange, Stange zum Recken von Tuchen, Maß, Messstab, Längenmaß (20 Fuß), Flächenmaß, Hohlmaß, Gerät zum Fischfang, Angel, Pflugsterz, Wurfarm eines Geschützes, Windmühlenflügel

Sproß, mnd. rÆs (2), riess, N.: nhd. Reis (N.), Zweig, dürrer Zweig, dünner Zweig, Reisigbüschel, Reisicht, Reisig, Gerte, Gebüsch, Gesträuch, Buschwald, junger Trieb einer Pflanze, Sproß, Zweig mit dem man eine Pflanze veredelt, Pfropfreis (N.)

Spross, mnd. slechte (4), M.: nhd. Verwandter, Schwager, Spross, Nachkomme, Erbe (M.)

Spross, mnd. sprætel, sprætele, sprõtele, sprottel, sprðtele, F.: nhd. Spross, Sprössling, Trieb, Sommersprosse, Leprafleck

Spross, mnd. sprðt, spruut, M.: nhd. Spross, Sprössling

Spross, mnd. sprðte, spruete, M.: nhd. Spross, Sprössling, Abkomme

Spross, mnd. sprðtinge***, mnd.?, F.: nhd. »Sprossung«, Spross

Spross, mnd. sprot*** (2), M.: nhd. Spross; spræte, sprõte, F.: nhd. Spross, Sprössling, Leitersprosse, Sprosse

Sprosse -- runde Sprosse, mnd. drÆle, trÆle, Sb.: nhd. Scheibe, Rolle, runde Sprosse

Sprosse -- Sprosse des im Frühjahr wieder ausschlagendes Strunkes des braunen Kohles als Gemüse, mnd. sprætenkæl, sprõtenkæl, M.: nhd. »Sprossenkohl«, Sprosse des im Frühjahr wieder ausschlagendes Strunkes des braunen Kohles als Gemüse

Sprosse -- Sprosse einer Treppe, mnd. trõme, trame, treme, mnd.?, M.: nhd. Querstab einer Leiter (V.), Sprosse einer Leiter (F.), Sprosse einer Treppe, Sprosse eines Stuhles Vw.: s. rȫsten-
Sprosse -- Sprosse eines Stuhles, mnd. trõme, trame, treme, mnd.?, M.: nhd. Querstab einer Leiter (V.), Sprosse einer Leiter (F.), Sprosse einer Treppe, Sprosse eines Stuhles Vw.: s. rȫsten-
Sprosse einer Leiter (F.) (Bedeutung örtlich beschränkt), mnd. stok, stock, M.: nhd. Stock, Wanderstock, Gehstock, Stecken (M.) des Hirten, Stab zum Losen, Kerbstock, Streichbrett, Weinstock, Baumstumpf, Wurzelstock, junger Stamm, junger Baum, Stamm einer Staude, Schößling, Ast, rohes Holz, Stange, Pfahl, Geräteteil, Sprosse einer Leiter (F.) (Bedeutung örtlich beschränkt), Schaft, Fackelstock, Schaft des Pfeiles, rundes oder flaches Holz zum Glattstreichen der Butter, Stock zum Rühren, Maßstock des Leinwandmessers (M.), Stange zum Aufreihen der Felle, Gerte als Züchtigungsmittel, Vorderpflock des Wagens, in die Erde gesteckter Stock als Stütze für Pflanzen, Pflock als Grenzzeichen?, Marterpfahl (Bedeutung örtlich beschränkt), Galgen (Bedeutung örtlich beschränkt), Ständer, Pfosten im Fachwerk, Brunnenstock, Röhrenbrunnen, Pumpe, Münzstock (Bedeutung örtlich beschränkt), Bienenstock, Opferstock, Almosenstock, schwerer Behälter zur Aufbewahrung von Geld sowie Urkunden, Heiligenstock, Sockel für ein Heiligenbild, Totenstock, Sarg, Gefangenenstock, Schließblock, Gefängnis, von Holz aufgerichtetes Ständerwerksgebäude, ein Maß Gerste oder Malz (= drei Wispel), Elle

Sprosse einer Leiter (F.), mnd. trõme, trame, treme, mnd.?, M.: nhd. Querstab einer Leiter (V.), Sprosse einer Leiter (F.), Sprosse einer Treppe, Sprosse eines Stuhles Vw.: s. rȫsten-
Sprosse, ae. cro-p-p, cro-p-p-a, st. M. (a): nhd. Traube, Büschel, Sprosse, Blume, Beere, Ähre, Kropf, Niere, Kiesel

Sprosse, ahd. bret 21, st. N. (a, iz/az): nhd. Brett, Planke, Sprosse, Stockwerk, Tafel, Bettgestell; sprozzo* 9, sw. M. (n): nhd. Sprosse; stiegil* 6, st. M. (a): nhd. Stiegel, Stufe, Sprosse, Grad, Rang

Sprosse, mhd. broz, st. N.: nhd. Knospe, Sprosse; ? bruost, st. F.: nhd. Sprosse?

Sprosse, mhd. himelsprüzzel, st. M.: nhd. »Himmelsprössel«, Sprosse

Sprosse, mhd. sprosse, sw. M.: nhd. Sprosse; sprozze (1), sw. M., sw. F.: nhd. Stufe, Leitersprosse, Sprosse

Sprosse, mnd. spræte, sprõte, F.: nhd. Spross, Sprössling, Leitersprosse, Sprosse

sprosse, M. F. nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprossel, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

sprosseln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sprossen, got. *bru-st-jan, sw. V. (1): nhd. sprossen

sprossen, ae. bro-t‑’t-t‑an, sw. V. (1): nhd. sprossen, hervorbrechen; ge-græ-w-an, st. V. (7)=red. V. (2): nhd. wachsen (V.) (1), zunehmen, sprossen; græ-w-an, st. V. (7)=red. V. (2): nhd. wachsen (V.) (1), zunehmen, sprossen

sprossen, mhd. bewallen, st. V., red. V.: nhd. hervorsprossen, sprossen, überziehen, einfassen, umfließen; brozzen, sw. V.: nhd. sprossen, sprießen, Knospen treiben, ausschlagen; erkÆden, st. V.: nhd. sprossen, stehen lassen, wachsen (V.) (1) lassen

Sprossen, mhd. grozze, sw. M.: nhd. Sprossen, Zweige (Pl.)

sprossen, mhd. kÆden***, sw. V.: nhd. »sprossen«

sprossen, mhd. probsen, prozzen, sw. V.: nhd. sprossen

sprossen, mhd. sprützen, sw. V.: nhd. spritzen, sprossen, herausspritzen aus, bespritzen

sprossen, mnd. entgrȫnen, engrönen, sw. V.: nhd. ausschlagen, hervorsprossen, sprossen, treiben, zeugen

sprossen, mnd. læden (1), laden, sw. V.: nhd. sprossen, Schösslinge aussetzen, Schösslinge pflanzen; lȫdigen (2), sw. V.: nhd. sprossen, pflanzen, Schösslinge aussetzen
sprossen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sprossenbier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprossenbildung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprossenbohrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprossender -- sprossender Bart, ahd. ubarbarti* 1, st. N. (ja): nhd. Bärtigkeit, erste Mannbarkeit, erste Barthaare, sprossender Bart

sprossendreieck, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprossenfahrt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprossenfenster, nhd.: nhd. ; L.: DW

sprossenfichte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprossengewebe, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprossengewinde, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sprossenkohl, mnd. sprætenkæl, sprõtenkæl, M.: nhd. »Sprossenkohl«, Sprosse des im Frühjahr wieder ausschlagendes Strunkes des braunen Kohles als Gemüse

sprossenkohl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprossenkreuz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sprossenleiter, mhd. hebeleiter, F.: nhd. Sprossenleiter

sprossenleiter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprossenrad, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprossenschabe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprossenschlinke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprossenstamm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprossenwand, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprossenweise, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

sprossenwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprosser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprossig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sprosskorn, mhd. kidekorn, kÆdekorn*, st. N.: nhd. »Sprosskorn«, Kohlsamenkorn

Sprössling, an. õl-l (2), æl-l, st. M. (a): nhd. Sprössling, Keim

Sprößling, as. gi‑s‑pro‑t 1, st. N. (a?): nhd. Sprößling

Sprössling, ahd. afterkwemo* 11, afterkomo*, sw. M. (n): nhd. Nachkomme, Nachfolger, Sohn, Sprössling; õkwemo* 2, oquemo*, sw. M. (n): nhd. Zögling, Nachzügler, Nachkömmling, Sprössling, späte Traube; 8zuhhi 2, zuchi*, st. M. (ja), st. N. (ja)?: nhd. Nachwuchs, Nachkomme, Sprössling; gibor 7, st. N. (a): nhd. Nachkommenschaft, Nachwuchs, Sprössling, Fortpflanzung?; gislahti (1) 21, st. N. (ja): nhd. Geschlecht, Stamm, Stammbaum, Ursprung, Herkunft, Spross, Sprössling; kÆdi* 1, st. N. (ja): nhd. Sprössling, Spross, Keim; kÆm 4, st. M. (a?): nhd. Keim, Spross, Sprössling, Gewächs; kÆmo 12, sw. M. (n): nhd. Keim, Same, Samen, Sprössling, Gewächs, Nachkommenschaft, Geschlecht; stengil 8, stingil, st. M. (a): nhd. Stängel, Stengel, Stab, Stiel, Sprössling; uowahst* 13, st. F. (i): nhd. Nachwuchs, Sprössling, Stamm, Zuwachs, Wachstum, Gestrüpp, Nährboden, Nutzen

Sprössling, mhd. schüzzelinc, schüzlinc, schuzlinc, st. M.: nhd. Schössling, Reis (N.), Spross, Sprössling, Trieb; stam, st. M.: nhd. Stamm, Baumstamm, Zweig, Ursprung, Grund, Grundlage, Quelle, Ursache, Geschlechtsstamm, Geschlecht, Abstammung, Stammvater, Sprössling, Stück, Abschnitt, Stütze; stamme, sw. M.: nhd. Stamm, Baumstamm, Grund, Quelle, Ursache, Geschlechtsstamm, Abstammung, Sprössling, Stück, Abschnitt

Sprössling, mnd. spræte, sprõte, F.: nhd. Spross, Sprössling, Leitersprosse, Sprosse

Sprössling, mnd. sprætel, sprætele, sprõtele, sprottel, sprðtele, F.: nhd. Spross, Sprössling, Trieb, Sommersprosse, Leprafleck

Sprössling, mnd. sprætlinc, sproetlinc, sprotlink, M.: nhd. Sprössling, Zweig

Sprössling, mnd. sprðt, spruut, M.: nhd. Spross, Sprössling

Sprössling, mnd. sprðte, spruete, M.: nhd. Spross, Sprössling, Abkomme

Sprossung, mnd. sprðtinge***, mnd.?, F.: nhd. »Sprossung«, Spross

sprossung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprosz, M. F. nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sproszbeere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spröszchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sproszform, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sproszgewächs, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spröszlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spröszlicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spröszling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spröszlingszweig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprosztanne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sproszvogel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spröte, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

sprott, M. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprott, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprott, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sprotte (ein Fisch), mnd. sprot (1), sprotte, F.: nhd. Sprotte (ein Fisch), ein kleiner Fisch, geräucherte Sardelle

Sprotte, ae. s-pro-t-t (1), M.: nhd. Sprotte

sprotte, M. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprotterz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprotthering, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprotthuf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprotzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sprötzer, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

sprötzern, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

spröweln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Spruch -- kräftiger Spruch, mnd. kraftsprȫke, M.: nhd. kräftiger Spruch

Spruch -- magischer Spruch in Schriftform, mnd. swÐrtbrÐf, M.: nhd. »Schwertbrief«, geschriebener Schwertsegen als Amulett, magischer Spruch in Schriftform

Spruch -- Mensch der einen magischen Spruch äußert, mnd. swÐrtsprÐkÏre*, swÐrtsprÐker, schwÐrtsprÐker, M.: nhd. »Schwertsprecher«, Mensch der einen magischen Spruch äußert

Spruch -- Spruch fällen, mnd. sprÐken (1), st. V.: nhd. sprechen, aussprechen, sagen, sprechend äußern, lauten, bedeuten, Anspruch erheben, Einspruch erheben, fordern, besprechen, beraten (V.), sich sprechend wenden an, berichten, erzählen, besingen, verherrlichen, verheißen (V.), Spruch fällen, Urteil sprechen, aussagen, behaupten, bezeugen, zusprechen, ins Gespräch kommen mit, Wortlaut haben, handeln von, beim Braten (N.) scharf brutzeln

Spruch -- tödlicher Spruch, mhd. giftwort, st. N.: nhd. »Giftwort«, tödlicher Spruch

Spruch, germ. *kwedi-, *kwediz, st. M. (i): nhd. Satz, Spruch; *kwessi-, *kwessiz, st. F. (i): nhd. Spruch, Verabredung

Spruch, an. mõl (1), st. N. (a): nhd. Versammlung, Verabredung, Verhandlung, Sprache, Rede, Rechtssache, Spruch, Strophe

Spruch, ae. bÆ‑spel-l, M., st. N. (ja): nhd. Beispiel, Gleichnis, Spruch, Erzählung; for-e‑ge‑s’t‑en‑n’s‑s, for-e-ge-s’t-en-n’s, st. F. (jæ): nhd. Spruch, Geheimnis, Rätsel, Vorsatz, Absicht, Vorhaben; for-e‑set‑ed‑n’s-s, for-e-set-ed-n’s, st. F. (jæ): nhd. Spruch, Gedicht, Geheimnis, Rätsel, Vorsatz, Absicht, Vorhaben; for-e‑s’t‑en‑n’s-s, for-e-s’t-en-n’s, st. F. (jæ): nhd. Spruch, Gedicht, Geheimnis, Rätsel, Vorsatz, Absicht, Vorhaben; for-e‑set‑n’s-s, for-e-set-n’s, st. F. (jæ): nhd. Spruch, Gedicht, Geheimnis, Rätsel, Vorsatz, Absicht, Vorhaben; gied-d, gied, gid-d, gid, ged-d, ged, st. N. (ja): nhd. Gesang, Gedicht, Spruch, Rätsel, Rede, Er​zählung; lÆc‑n’s-s, lÆc-n’s, st. F. (jæ): nhd. Ähnlichkeit, Gleichheit, Ebenbild, Gleichnis, Lied, Spruch; on‑ge‑lÆc‑n’s-s, on-ge-lÆc-n’s, st. F. (jæ): nhd. Spruch; spel-l, spel, M., st. N. (ja): nhd. Erzählung, Geschichte, Rede, Ausspruch, Spruch, Predigt, Botschaft, Beobachtung
-- gerechter Spruch: ae. s-æþ-cwid-e, st. M. (i): nhd. Wahrheit, gerechter Spruch

Spruch, afries. or‑dê-l 33, ur-dê-l, st. N. (a): nhd. Urteil, Spruch, Entscheidung, Ordal, Gottesurteil; rÐ-d‑ene 21, F.: nhd. Spruch, Richterspruch, Aussage, Beweis, letztwillige Ver​fügung, Sachbestätigung, Klagebestätigung, Erkenntnis, richterliche Entscheidung; *s-pre-k‑inge, st. F. (æ): nhd. Sprechen, Spruch; wor-d 38, wer-d (2), wir-d (1), st. N. (a): nhd. Wort, Spruch, Ausspruch, Erkenntnis, Beschluss, Aussage, Genehmigung
-- ohne richterlichen Spruch: afries. un-bi-ra-th-ad-es 1 und häufiger?, Adv.: nhd. ohne richterlichen Spruch; un‑bi‑ra-th‑ed 1, Adj.: nhd. ohne richterlichen Spruch

Spruch, afries. s-pre-k‑m-a* 1, s-pre-k‑m-e, sw. M. (n): nhd. »Spruch«, Anspruch

Spruch, ahd. furiwurti* 1, st. N. (ja): nhd. »Vorwort«, Spruch, Ausspruch, Gleichnis; læz 29, hlæz*, st. M. (a?, i?), st. N. (a): nhd. Los, Schicksal, Anteil, Spruch, Stand

Spruch, mhd. bÆspruch, st. M.: nhd. »Beispruch«, Spruch, Sprichwort; bÆwort, st. N.: nhd. »Beiwort«, Gleichnis, Sprichwort, Nebenwort, Entsprechung, Spruch, Redensart, Adverb, Attribut

Spruch, mhd. spruch, st. M.: nhd. Spruch, Sangspruch, Wort, Vers, Rede, kleineres Gedicht, ausgezeichneter Spruch, Sinnspruch, Sentenz, Sprichwort, Zauberspruch, Richterspruch, Aussprache, Ansprache, Anspruch, Rechtsforderung, Klage, Behauptung, Gerede, Beleidigung
-- ausgezeichneter Spruch: mhd. spruch, st. M.: nhd. Spruch, Sangspruch, Wort, Vers, Rede, kleineres Gedicht, ausgezeichneter Spruch, Sinnspruch, Sentenz, Sprichwort, Zauberspruch, Richterspruch, Aussprache, Ansprache, Anspruch, Rechtsforderung, Klage, Behauptung, Gerede, Beleidigung

Spruch, mhd. wort, wart, st. N., sw. N.: nhd. Name, Wort, Spruch, Ausspruch, Sprichwort, Gespräch, Erzählung, Stimme, Sprache, Bezeichnung, Ruf, Gerücht, Fürsprache, Versprechen, Befehl, Nachricht, Botschaft, Logos, Zustimmung, Erlaubnis, Einverständnis, Übereinkunft, Vereinbarung, Zauberwort, Beschwörung, Segen, Zunge, Gedichttext, Gedicht, Silbe, Verssilbe
-- Spruch des Dichters: mhd. vrouwenlop, vrõwenlop, vrounlop, frouwenlop*, frõwenlop*, frounlop*, st. M.: nhd. Lob der Frauen, Preis der Frauen, Lied des Dichters, Frauenlob, Frauenpreis, Frauenpreislied, Spruch des Dichters, Ton (M.) (2) des Dichters
-- Spruch um das Vieh beim Austreiben gegen den Wolf zu segnen: mhd. wolfsegen, st. M.: nhd. »Wolfsegen«, Spruch um das Vieh beim Austreiben gegen den Wolf zu segnen

Spruch, mnd. amchachtsvindinge*, F.: nhd. »Amtsfindung«, Urteil, Spruch; dichte (3), dicht, N.: nhd. Gedicht, Dichtung, Fabel, Spruch, schriftliche Fassung eines poetischen wie prosaischen Stoffes, Protokoll, Urkunde, Beschluss, Vorschrift, Satzung, Erdichtung, Erfindung, Lüge, Täuschung, Sinnen, Trachten (N.)
-- einen Spruch fällen: mnd. besprõken, sw. V.: nhd. beanspruchen, einen Spruch fällen
-- Obmann der den Spruch verkündet: mnd. dingesman, dingestman, M.: nhd. zum Besuch des Gerichtes (N.) (1) verpflichteter Eingesessener, Beisitzer, Prokurator, Vorsprecher, Obmann des Umstandes, Beiständer im Vogtgericht der die Klage einbringt, Wortführer, Obmann der den Spruch verkündet
-- schiedsrichterlicher Spruch: mnd. besegginge, besegkinge, besekkinge, F.: nhd. Aussage, Entscheidung, schiedsrichterlicher Spruch
-- sich jemands Spruch fügen: mnd. blÆven (1), st. V.: nhd. bleiben, verbleiben, in Besitz bleiben, in der Were (Gewere) bleiben, übrig bleiben, in Bestand bleiben, bestehen bleiben, bestehen werden, sterben, verunglücken, zur See verunglücken, sich jemands Urteil unterwerfen, sich jemands Spruch fügen

Spruch, mnd. quÐ, Sb.: nhd. Spruch, Wort; rÆm (1), rime?, M.: nhd. »Reim«, Anzahl, Verszeile, Strophe, Gedicht, Spruch, Schauspiel
-- Spruch des Landfriedensgericht: mnd. lantvrÐderecht, N.: nhd. »Landfriedensrecht«, Spruch des Landfriedensgericht

Spruch, mnd. sprȫke, M.: nhd. Spruch, Gespräch, Beredung, Besprechung, Rede, Gerede, Erzählung, Ausspruch, Sprichwort, Redensart, Mahnung, Lehre, Lästerung, Schmährede

Spruch, mnd. versch (2), versche, varsch, vresch, vresche, vers, N., M.: nhd. Vers, Strophe, Reimvers, Bibelvers, Psalmvers, Spruch, Besprechungsformel; wært (1), N.: nhd. Wort, Ausdruck, Bezeichnung, Rede, Spruch, Zusage, Verabredung
-- dem Spruch des Gerichts nicht unterworfen: mnd. vrÆ (1), frÆ*, vrÆg, vrig, vryg, frey, Adj.: nhd. frei, frei geboren, unabhängig, bevorrechtet, reichsfrei, reichsunmittelbar, nur dem König unterstellt, der Zuständigkeit des Gerichtsherrn entzogen, der Gerichtsbarkeit des Königs unmittelbar unterstellt, keinem Grundherrn gehörend, in freiem Eigentum befindlich, unbehindert, ungehindert, offen, frei benutzbar, der allgemeinen Benutzbarkeit freigegeben, der allgemeinen Benutzbarkeit zugänglich gemacht, öffentlich, im öffentlichen Frieden stehend, mit Asylrecht versehen (Adj.), befriedet, sicher, dem öffentlichen Zugriff ausgesetzt, vogelfrei, geächtet, los, ungebunden, von Wegegeld befreit, von Straßenzoll befreit, von Wasserzoll befreit, für freie Durchfahrt offen, allgemein, nicht besetzt, nicht bebaut, nicht bedroht, ungebeugt, ungefährdet, freigekommen, nicht verpflichtet, nicht belastet, von Verpflichtungen und Ansprüchen befreit, zu Abgaben und Dienstleistungen nicht verpflichtet, steuerfrei, zinsfrei, ohne weitere Rechtsansprüche seiend, dem Spruch des Gerichts nicht unterworfen, keiner Zunft angehörend, frei schaffend, freigestellt, entbunden, nicht gefangen, unbehelligt, frei verfügungsberechtigt, unbeeinflusst, aus freien Stücken handelnd, mit vollem Bewusstsein handelnd, freiwillig, arbeitsfrei, ohne Arbeit seiend, urlaubsfrei, zur freien Verfügung gestellt, freigestellt, freigegeben, erlaubt, der Beschlagnahme entledigt, unentgeltlich, ohne Bezahlung seiend, ohne Beitragspflicht seiend, ohne Gegenleistung seiend, mietefrei, ohne Anrechnung seiend, geistig frei, unbeschwert, unbekümmert, ohne Bedenken handelnd, unbesorgt, zügellos, sorglos, frisch, rücksichtslos, freimütig, froh; vrÆ (2), frÆ*, vrig, vryg, frey, Adv.: nhd. frei, frei geboren, unabhängig, bevorrechtet, reichsfrei, reichsunmittelbar, nur dem König unterstellt, der Zuständigkeit des Gerichtsherrn entzogen, der Gerichtsbarkeit des Königs unmittelbar unterstellt, keinem Grundherrn gehörend, in freiem Eigentum befindlich, unbehindert, ungehindert, offen, frei benutzbar, der allgemeinen Benutzbarkeit freigegeben, der allgemeinen Benutzbarkeit zugänglich gemacht, öffentlich, im öffentlichen Frieden stehend, mit Asylrecht versehen (Adv.), befriedet, sicher, dem öffentlichen Zugriff ausgesetzt, vogelfrei, geächtet, los, ungebunden, von Wegegeld befreit, von Straßenzoll befreit, von Wasserzoll befreit, für freie Durchfahrt offen, allgemein, nicht besetzt, nicht bebaut, nicht bedroht, ungebeugt, ungefährdet, freigekommen, nicht verpflichtet, nicht belastet, von Verpflichtungen und Ansprüchen befreit, zu Abgaben und Dienstleistungen nicht verpflichtet, steuerfrei, zinsfrei, ohne weitere Rechtsansprüche, dem Spruch des Gerichts nicht unterworfen, keiner Zunft angehörend, frei schaffend, freigestellt, entbunden, nicht gefangen, unbehelligt, frei verfügungsberechtigt, unbeeinflusst, aus freien Stücken, mit vollem Bewusstsein, freiwillig, arbeitsfrei, ohne Arbeit, urlaubsfrei, zur freien Verfügung gestellt, freigestellt, freigegeben, erlaubt, der Beschlagnahme entledigt, unentgeltlich, ohne Bezahlung, ohne Beitragspflicht, ohne Gegenleistung, mietefrei, ohne Anrechnung, geistig frei, unbeschwert, unbekümmert, ohne Bedenken, unbesorgt, zügellos, sorglos, frisch, rücksichtslos, freimütig, froh
-- einen Spruch fällen: mnd. værtsprÐken, vortspreken, st. V.: nhd. weitersprechen, fortfahren, aussprechen, einen Spruch fällen, ausdrücken, heraussprechen

spruch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spruchanwendung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spruchart, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spruchband, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spruchbeamter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spruchbehörde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spruchbrief, mhd. spruchbrief, st. M.: nhd. »Spruchbrief«, Richterentscheidung, Schiedsrichterentscheidung

spruchbrief, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spruchbrüchig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spruchbuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Spruchbüchlein, mnd. rÆmbȫkelÆn, N.: nhd. »Reimbüchlein«, Spruchbüchlein

spruchdeuter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spruchdichter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spruchdichtung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprüche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprüchel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprüchelchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprüchen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spruchfähig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spruchfertig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spruchfest, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spruchform, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spruchgeber, afries. rÐ-d‑jev‑a 150 und häufiger?, rÐ-d‑ia (2), sw. M. (n): nhd. »Ratgeber«, Spruchgeber, Richter

spruchgedicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spruchgeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spruchgesang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spruchgewalt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spruchlehre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sprüchlein, mhd. sprüchelÆn, st. N.: nhd. Sprüchlein

sprüchlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Spruchleute, mhd. spruchliute, st. M. Pl.: nhd. »Spruchleute«, Schiedsleute

spruchleute, nhd.: nhd. ; L.: DW

sprüchlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spruchlob, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spruchlos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spruchlotterie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprüchmacher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spruchmann, mhd. spruchman, st. M.: nhd. »Spruchmann«, Schiedsrichter

spruchmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spruchmäszig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spruchmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprüchnis, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

spruchpoesie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spruchprediger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spruchrede, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spruchregister, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spruchreich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spruchreif, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spruchreim, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spruchsammlung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spruchschreibart, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spruchsprechen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Spruchsprecher, mhd. hegel (2), M.: nhd. Spruchsprecher, Gelegenheitsdichter; hegelÆn (1), M.: nhd. Spruchsprecher, Gelegenheitsdichter

Spruchsprecher, mhd. sprechÏre, sprecher, st. M.: nhd. Sprecher, Schwätzer, Liedsprecher, Spruchsprecher

spruchsprecher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spruchstelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spruchtafel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spruchvers, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spruchverwandt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spruchweise, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spruchweise, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

spruchweiser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spruchweisheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprüchwort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spruchzeichen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spruck, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sprücke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spruckenkohl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sprudel, ahd. wiumezzunga* 1, wiumizzunga*, st. F. (æ): nhd. Sprudel, Quelle

Sprudel, mhd. bruodel, st. M.: nhd. Sprudel

sprudel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprudelei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprudelhöhle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprudelig, mhd. wallendic, Adj.: nhd. »wallendig«, sprudelig

sprudelkopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprudeln, idg. *bhel- (3), *bhlÐ‑, *bhelh1‑, V.: nhd. aufblasen, aufschwellen, schwellen, sprudeln, strotzen; *bhlÁd‑, *bh¢d‑, *bhlæd‑?, V.: nhd. aufsprudeln, heraussprudeln, sprudeln; *�heus-, V.: nhd. gießen, sprudeln; *¨õk- (1), *¨ýk‑, *¨õik‑, *¨Æk‑, V.: nhd. springen, sprudeln, sich tummeln; ? *merýdh‑?, *mrõdh‑?, V.: nhd. sprudeln?, schütteln?

sprudeln, germ. *geusan, germ.?, st. V.: nhd. hervorströmen, strömen, sprudeln, gießen; *skwetjan?, sw. V.: nhd. sprudeln; *sprangæn?, germ.?, sw. V.: nhd. springen, sprudeln; *wallan, st. V.: nhd. wallen (V.) (1), sieden, sprudeln; *wallæn, sw. V.: nhd. wallen, sieden, sprudeln; *wem-, germ.?, V.: nhd. sprudeln, wimmeln
-- sprudeln machen: germ. *walljan, sw. V.: nhd. wallen machen, sieden machen, sprudeln machen

sprudeln, an. gjæ-s-a, st. V. (2): nhd. hervorströmen, sprudeln; s-prÏ-n-a, sw. V.: nhd. spritzen, sprudeln

sprudeln, ae. crÆg-an, sw. V.: nhd. aufwallen, sprudeln; wapol‑ian, sw. V.: nhd. sprudeln, schäumen, ausdünsten

sprudeln, as. w’m‑m‑ian* 2, sw. V. (1a): nhd. sprudeln, quellen

sprudeln, ahd. blõtaren* 1, sw. V. (1a): nhd. kochen, sprudeln, Blasen bilden; fliozan* 54, st. V. (2b): nhd. fließen, strömen, rinnen, schwimmen, hervorströmen, entspringen, überfließen, wogen, sprudeln, triefen, saftig sein (V.), flüssig sein (V.), vergehen, flüssig machen, schlüpfrig machen, einflößen; krewilæn* 1, sw. V. (2): nhd. quellen, sprudeln, hervorsprudeln, wimmeln?; springan* 27, st. V. (3a): nhd. springen, sprudeln, fließen, herausspringen, entspringen, hervorquellen, hervorsprießen, aufspringen, emporrichten; wimezzen* 4, sw. V. (1a): nhd. quellen, sprudeln, zusammenschaudern, hervorsprudeln, wimmeln

Sprudeln, ahd. wimezzunga* 1, st. F. (æ): nhd. Sprudeln, Hervorsprudeln, Quelle

sprudeln, mhd. popelen, sw. V.: nhd. sprudeln, bullern

sprudeln, mhd. wallen (1), red. V., st. V.: nhd. wallen (V.) (1), aufwallen, wogen, hinwogen und herwogen, aufkochen, kochen, brodeln, sprudeln, sprudeln aus, überfließen, überfließen über, strömen, aufsteigen, aufsteigen aus, aufsteigen in, durchtränken mit; wellen (3), wullen, sw. V.: nhd. wälzen, rollen, runden, sieden, zum Sieden bringen, schmelzen, zum Schmelzen bringen, wallen (V.) (2), aufwallen, aufkochen, sprudeln, wogen
-- sprudeln aus: mhd. wallen (1), red. V., st. V.: nhd. wallen (V.) (1), aufwallen, wogen, hinwogen und herwogen, aufkochen, kochen, brodeln, sprudeln, sprudeln aus, überfließen, überfließen über, strömen, aufsteigen, aufsteigen aus, aufsteigen in, durchtränken mit

sprudeln, mnd. springen (1), sprinken, sprengen, st. V.: nhd. springen, entspringen, zerspringen, erregt in die Höhe fahren, schnell erheben, hüpfen, Sprung machen, beschleunigt bewegen, eilen, Satz (M.) machen, scheuen, schrecken, sprühen, spritzen, aufprallen, überspringen, quellen, sprudeln, ergießen, herabfließen, springend fließen, sprudeln, hervorsprudeln, wallen, tanzen, in den Tanz einreihen, Schachfiguren bewegen, entspringen

sprudeln, mnd. springen (1), sprinken, sprengen, st. V.: nhd. springen, entspringen, zerspringen, erregt in die Höhe fahren, schnell erheben, hüpfen, Sprung machen, beschleunigt bewegen, eilen, Satz (M.) machen, scheuen, schrecken, sprühen, spritzen, aufprallen, überspringen, quellen, sprudeln, ergießen, herabfließen, springend fließen, sprudeln, hervorsprudeln, wallen, tanzen, in den Tanz einreihen, Schachfiguren bewegen, entspringen

sprudeln, mnd. stÐnrðschen***, sw. V.: nhd. »steinrauschen«, sprudeln

sprudeln, mnd. vlÐten (1), vleeten, vleiten, vleyten, vlÆten, vlieten, flÐten*, st. V.: nhd. fließen, laufen, strömen, sich ergießen, entspringen, sprudeln, herausfließen, abfließen, überströmen, tränen, mit Ausfluss behaftet sein (V.), bluten, ausströmen, schwimmen, sich treiben lassen, getrieben werden, weggeschwemmt werden, angetrieben werden, seinen Ursprung haben, entstehen, zufließen, in ständiger Bewegung sein (V.)

Sprudeln, mnd. wal (3), mnd.?, M.: nhd. Sprudeln, Wallen

sprudeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sprüdeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sprudelnd, germ. *walli-, *walliz, germ.?, Adj.: nhd. sprudelnd, wallend

sprudelnd, an. æs-s (3), Adj.: nhd. sprudelnd, funkensprühend

sprudelnd, ae. *wiel-l‑e (2), Adj.: nhd. wallend, sprudelnd

sprudelndes -- sprudelndes Wasser, ahd. wimi* 1, Sb.: nhd. Hervorsprudeln, sprudelndes Wasser

sprudelndes -- sprudelndes Wasser, mnd. ? stÐnrðschinge, F.: nhd. »Steinrauschen«, sprudelndes Wasser?

sprudelquelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprudelröhre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprudelsalz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprudelschale, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprudelseife, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprudelstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprudelsuppe, nhd.: nhd. ; L.: DW

sprudelwasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprudelzeltchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spruden, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sprüdern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sprudler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sprüen (), mhd. ? sprÏjen (2), st. N.: nhd. »Sprähen«, Sprüen (?)

sprügel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprühauge, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprühbart, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprühe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprühen -- Funken sprühen, an. gneist-a, sw. V.: nhd. Funken sprühen; sind-r-a, sw. V.: nhd. Funken sprühen

sprühen -- Funken sprühen, mhd. stieben, stiuben, st. V.: nhd. stieben, Funken sprühen, wie Staub auffliegen, umherfliegen, umherstieben, fliegen über, stauben, stäuben, schnell laufen, rennen, fliegen

sprühen -- Funken sprühen, mnd. sparken, sw. V.: nhd. funkeln, leuchten, Funken sprühen, knistern, brutzeln

sprühen -- Funken sprühen, mnd. spõkeren, sw. V.: nhd. Funken sprühen

sprühen -- Funken sprühen, mnd. sprõken (1), sw. V.: nhd. Funken sprühen

sprühen -- sprühen aus, mhd. drÏjen, drÏgen, drÏhen, drÏn, dröun, trÏjen, trÏn, treien, sw. V.: nhd. drehend bewegen, wirbeln, drehen, drechseln, sich runden, fliegen, stieben, sprühen aus, sprühen über, sprühen von, formen, ziehen, reißen aus, befestigen, schleudern an

sprühen -- sprühen machen, mhd. sprÏjen (1), sprÏwen, sw. V.: nhd. spritzen, stieben, stieben machen, sprühen machen, streuen

sprühen -- sprühen über, mhd. drÏjen, drÏgen, drÏhen, drÏn, dröun, trÏjen, trÏn, treien, sw. V.: nhd. drehend bewegen, wirbeln, drehen, drechseln, sich runden, fliegen, stieben, sprühen aus, sprühen über, sprühen von, formen, ziehen, reißen aus, befestigen, schleudern an

sprühen -- sprühen von, mhd. drÏjen, drÏgen, drÏhen, drÏn, dröun, trÏjen, trÏn, treien, sw. V.: nhd. drehend bewegen, wirbeln, drehen, drechseln, sich runden, fliegen, stieben, sprühen aus, sprühen über, sprühen von, formen, ziehen, reißen aus, befestigen, schleudern an

sprühen (das Feuer betreffend), mhd. blahsen, blahesen*, V.: nhd. sprühen (das Feuer betreffend)

sprühen, idg. *per- (1), *perý‑, *prÐ‑, V.: nhd. sprühen, spritzen, prusten, schnauben; *pers-, V.: nhd. sprühen, stieben, spritzen, prusten; *preu‑, V.: nhd. sprühen, spritzen, prusten, schnau​ben; *preus-, V.: nhd. sprühen, spritzen, prusten, schnauben; *preut‑, V.: nhd. sprühen, spritzen, prusten, schnauben; *sper- (6), *per- (6), *sprei‑, V.: nhd. streuen, säen, sprengen, spritzen, sprühen; *spreid‑, V.: nhd. streuen, säen, sprengen, spritzen, sprühen; *spreit-, V.: nhd. streuen, säen, sprengen, spritzen, sprühen; *spreu-, V.: nhd. streuen, säen, sprengen, spritzen, sprühen; *spreud-?, V.: nhd. streuen, säen, sprengen, sprühen, spritzen; *spreug‑?, *spreuk‑?, V.: nhd. streuen, säen, sprengen, sprühen, spritzen

sprühen, germ. *sprewjan, sw. V.: nhd. sprühen; *spræwjan, germ.?, sw. V.: nhd. sprühen

sprühen, ae. s-pear-c-ian, sw. V.: nhd. funkeln, sprühen; spier-c-an, sw. V.: nhd. sprühen, funkeln

sprühen, ahd. raskezzen* 5, rascezzen*, sw. V. (1a): nhd. sprühen, Funken sprühen, wallen (V.) (1); *spruowen?, sw. V. (1a): nhd. sprühen
-- Funken sprühen: ahd. ganeistæn 1?, sw. V. (2): nhd. funkeln, Funken sprühen, flackern; gnaneisten 1, gneisten*, sw. V. (1a): nhd. funkeln, flackern, Funken sprühen; raskezzen* 5, rascezzen*, sw. V. (1a): nhd. sprühen, Funken sprühen, wallen (V.) (1); ðfgnaneisten* 1, ðfgneisten*, sw. V. (1a, 2): nhd. Funken sprühen, funkeln, aufsprühen

sprühen, mhd. gestieben, st. V.: nhd. sprühen
-- Funken sprühen: mhd. ganeisten, geneisten, gneisten, sw. V.: nhd. Funken sprühen, funken; ganeisteren*, ganeistern, sw. V.: nhd. »ganeisteren«, Funken sprühen, funken

sprühen, mhd. reisten, sw. V.: nhd. sprühen, als verkohlter Teil abfallen; rÐren (2), sw. V.: nhd. »rehren« (V.) (2), fallen lassen, vergießen, zerfließen, zukommen lassen, mausern, jagen, verringern, fallen, träufeln, weniger werden, werfen mit, verlieren, fallen lassen, machen, streuen, sprühen
-- Funken sprühen: mhd. lougen (1), sw. V.: nhd. flammen, Funken sprühen, lodern aus

sprühen, mhd. schrÏjen, sw. V.: nhd. spritzen, triefen, stieben, sprühen, lodern, spritzen machen, stieben machen

Sprühen, mhd. sprÏwunge, sprÏjunge (?), st. F.: nhd. Sprühen

sprühen, mhd. vlücken, flücken*, vlucken, flucken*, sw. V.: nhd. verstreichen, vorübergehen, flügge machen, fliegen, flügge sein (V.), flügge werden, mit flatternden Zipfeln schmücken, flackern machen, lodern machen, flattern, sich schwingen, lodern, sprühen
-- wie ein Feuer sprühen: mhd. vunkenglÆzen, funkenglÆzen*, st. V.: nhd. funkenartig gleißen, funkenartig glänzen, wie ein Feuer sprühen

sprühen, mnd. springen (1), sprinken, sprengen, st. V.: nhd. springen, entspringen, zerspringen, erregt in die Höhe fahren, schnell erheben, hüpfen, Sprung machen, beschleunigt bewegen, eilen, Satz (M.) machen, scheuen, schrecken, sprühen, spritzen, aufprallen, überspringen, quellen, sprudeln, ergießen, herabfließen, springend fließen, sprudeln, hervorsprudeln, wallen, tanzen, in den Tanz einreihen, Schachfiguren bewegen, entspringen

sprühen, mnd. vlÐgen (1), flÐgen, vleigen, vlÆgen, st. V.: nhd. fliegen, flattern, sich in die Luft erheben, sich vom Wind davon tragen lassen, schwärmen, wehen, sprühen, davonfliegen, verfliegen, sich schnell verbreiten
-- Flammen sprühen: mnd. vǖrvlammen, sw. V.: nhd. Flammen sprühen
-- Funken sprühen: mnd. vunken, sw. V.: nhd. Funken sprühen, funkeln

sprühen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sprühend -- Funken sprühend, mhd. vunkenrÆche*, vunkenrÆch, funkenrÆche*, Adj.: nhd. »funkenreich«, Funken sprühend

sprühend, germ. *jæsa-, *jæsaz, germ.?, Adj.: nhd. sprühend

sprüher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprühfeuer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprühglanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprühhaar, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprühkegel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprühpumpe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sprühregen, mnd. stofrÐgen, M.: nhd. Staubregen, Sprühregen, Sturzregen

sprühregen, nhd.: nhd. ; L.: DW

sprühregnen, an. ‘r-a, sw. V.: nhd. tröpfeln, sprühregnen

sprühteufel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sprung -- auf dem Sprung stehend, mnd. vlügge, vluge, flügge*, Adj.: nhd. flügge, flugfähig, zum Verkehr mit den Menschen fähig, bereit sein (V.) etwas zu tun, auf dem Sprung stehend, flüchtig, in Bewegung befindlich, schnell beweglich, behende, eifrig, emsig

Sprung -- Sprung machen, mnd. springen (1), sprinken, sprengen, st. V.: nhd. springen, entspringen, zerspringen, erregt in die Höhe fahren, schnell erheben, hüpfen, Sprung machen, beschleunigt bewegen, eilen, Satz (M.) machen, scheuen, schrecken, sprühen, spritzen, aufprallen, überspringen, quellen, sprudeln, ergießen, herabfließen, springend fließen, sprudeln, hervorsprudeln, wallen, tanzen, in den Tanz einreihen, Schachfiguren bewegen, entspringen

Sprung auf den Rücken (M.), afries. bek‑hlêp* 6, st. M. (a): nhd. Sprung auf den Rücken (M.), Rückensprung

Sprung, germ. *skrekkÆ-, *skrekkÆn, germ.?, sw. F. (n): nhd. Sprung; *sprungalÆ-, *sprungalÆn, sw. F. (n): nhd. Sprung, Springen; *sprungi-, *sprungiz, st. M. (i): nhd. Sprung, Quelle, Brunnen

Sprung, an. dik, st. N. (a): nhd. Lauf, Sprung; hlaup, st. N. (a): nhd. Sprung, schnelle Bewegung, Lauf

Sprung, ae. hlíep, st. M. (a)?, st. F. (æ): nhd. Sprung, plötzliche Bewegung, Absprung; hlíep-e (1), sw. F. (n): nhd. Sprung, plötzliche Bewegung, Absprung; rÚ-s (1), st. M. (a): nhd. Lauf, Sprung, Ansturm, Angriff; stiel-l (1), st. M. (i): nhd. Sprung
-- Sprung von der Klippe: ae. cli-f-hlíep, st. M. (a)?, st. F. (æ): nhd. Sprung von der Klippe, Sturz in den Untergang?

Sprung, afries. *spre-n-g, *spri-n-g, st. M. (a): nhd. Sprung, Fließen (N.)

Sprung, ahd. skrik* 5, scric*, st. M. (a?, i?): nhd. Sprung, Springen, Hüpfen, Anspringen, Ansturm; sprung 2, st. M. (a): nhd. Sprung; sprungezzæd* 1, st. M. (a?, i?): nhd. Sprung, Freudensprung, Pulsschlag

Sprung, mhd. gõchschric, st. M.: nhd. Sprung; krac, st. M.: nhd. Riss, Sprung; krach (2), krac, st. M.: nhd. Krach, Streit, Knall, Schall, Krachen (N.), Riss, Sprung, Lärm, Getöse, Prasseln, Brechen, Klopfen
-- einen Sprung bekommen: mhd. knacken, sw. V.: nhd. krachen, knacken, einen Sprung bekommen, einen Riss bekommen
-- übereilter Sprung: mhd. gõchsprunc, st. M.: nhd. »Gachsprung«, übereilter Sprung, unüberlegter Sprung
-- unüberlegter Sprung: mhd. gõchsprunc, st. M.: nhd. »Gachsprung«, übereilter Sprung, unüberlegter Sprung

Sprung, mhd. saz, satz, sat, st. M.: nhd. Stelle, Sitz, Bestimmung, rechtliche Bestimmung, Art (F.) (1), Weise (F.) (2), Art und Weise, Maß, Lage, Vertrag, Stand, Status, Stellung, Unterpfand, Verpfändung, Pfand, verpfändetes Gut, Spieleinsatz, Gesetzesbestimmung, Verordnung, Gesetz, Bündnis, Waffenstillstand, festgesetzter Wille, Testament, festgesetzter Preis, Tarif, Ausspruch, Besetzung, Vorsatz, Entschluss, Satz, Satzung, Feststellung, Sprung, Platz (M.) (1), Ordnung, Einsatz; scharz, st. M.: nhd. Sprung; schric, st. M.: nhd. Sprung, Auffahren, Riss, Erschrecken, Schreck, Schrecknis, Hervorspringen, Hervorschießen, Glanz; schricke, sw. F., st. F., sw. M.: nhd. Sprung; schurz (3), st. M.: nhd. Sprung, Lauf; sprinc, st. N., st. M.: nhd. Sprung, Quelle; sprunc, st. M.: nhd. Anfang, Beginn, Ursprung, Quell, Sprung, Tiersprung, Pferdegalopp, Galopp, Schwung, Anlauf, Absprung, Ursprung, Fahrt, Hervorsprießen
-- Sprung bekommen: mhd. schricken (1), sw. V.: nhd. hüpfen, springen, zerspringen, aufspringen, Sprung bekommen, Riss bekommen, auffahren machen, jagen, emporschlagen aus, überwechseln zu

Sprung, mhd. überslac, st. M.: nhd. »Überschlag«, Überwältigung durch Schläge, Besiegung, Übergewicht, Verlauf, Sprung, Widerlegung; wanc (1), st. M.: nhd. »Wank«, Wanken, Schwanken, Wendung, Sprung, Abweichung, Fehler, Zweifel, Wankelmütigkeit, Unbeständigkeit, Untreue, Streich, Vorwärtsbewegung, Seitwärtsbewegung, Rückwärtsbewegung, Seitenweg, Rückweg
-- Anlauf zum Sprung: mhd. zuolouf, zðlouf, st. M.: nhd. »Zulauf«, Anlauf, Andrang, Gedränge, Zusammenrottung, Beistand, Hinzulaufen, Nachspringen, Anlauf zum Sprung, Zuflucht
-- Sprung auf dem Schachbrett: mhd. ðzsprunc, st. M.: nhd. »Aussprung«, Herausspringen, Hervorspringen, Sprung auf dem Schachbrett, Herausfließen, Ursprung, Anfang, Beginn, Aufbrechen (Wunde)

Sprung, mnd. barst, M.: nhd. Mangel (M.), Gebrechen, Schade, Schaden (M.), Bruch (M.) (1), Sprung; berst, berste, M.: nhd. Mangel (M.), Gebrechen, Schade, Schaden (M.), Bruch (M.) (1), Sprung; breste, M.: nhd. Mangel (M.), Gebrechen, Schade, Schaden (M.), Bruch (M.) (1), Sprung; brȫke (1), brȫk, broke, bræk, M., F.: nhd. Bruch (M.) (1), Spalt, Sprung, Scharte, Deichbruch, abgebrochenes Stück, Abfall, Überbleibsel, medizinischer Bruch (M.) (1), Bruchstelle, Gebrechen, Ausfall, Versäumnis, Mangel (M.), Abgang, Abbruch, Mangel (M.) an der Erfüllung einer Leistung, Mangel (M.) bei Leistung von Zahlungen, Bruch (M.) (1) eines Gesetzes, Bruch (M.) (1) einer Vereinbarung, Rechtsbruch, Verletzung einer Vereinbarung, straffällige Tat, Verbrechen, Buße, Geldstrafe an die Obrigkeit, Strafgeld, Strafzahlung an die Obrigkeit, Teil eines Zahlenganzen
-- Sprung auf den Rücken: mnd. baklæp, M.: nhd. Tritt auf den Rücken, Sprung auf den Rücken, Rückentritt
-- Sprung in Irdenwaren: mnd. borst (2), barst, berst, berste, brust, M.: nhd. Gebrechen, Bruch (M.) (1), Sprung in Irdenwaren, Mangel (M.), Ausfall, Einbuße, Buße

Sprung, mnd. gebrȫke, M., F.: nhd. Bruch (M.) (1), Spalt, Sprung, Mangel, Abbruch; kluft (1), klucht, F.: nhd. »Kluft«, Spalte, Riss, Sprung, Gespaltenes, Spalt, Spalt in der Waagschale, abgespaltenes Teilchen, Holzscheit, Brett, Latte, abgeschnittenes Stück, Feuerzange, Zange, Abteilung, Großfamilie, Geschlechtslinie, Unterabteilung eines Gemeinwesen, Geschlechtsverband, Stadtquartier, Unterabteilung einer Gerichtsgemeinde, Unterabteilung eines Gerichtsbezirks, Zeugenverband, Eidesverband
-- Sprung hinunter tun: mnd. inspringen, st. V.: nhd. »einspringen«, springend hineinlaufen, beim Tanz sich in die Kette der Tanzenden einreihen, mittanzen, hineinspringen, hinunterspringen, Sprung hinunter tun, Satz (M.) hinunter tun

Sprung, mnd. spranc, sprank, M.: nhd. Sprung, Quell, Muster, Zeichnung im Zeuge?

Sprung, mnd. sprinc, sprink, N., M.: nhd. Quelle, Quellfluss, Springflut (Bedeutung örtlich beschränkt), fließender Brunnen, Sprung, springende Bewegung

Sprung, mnd. springe***, Sb.: nhd. Sprung, Riss, Verletzung

Sprung, mnd. sprunc, sprunk, M.: nhd. Sprung, Satz, Tanz, Quelle

sprung, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprungbein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprungbeize, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprungbereit, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sprungbewegung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprungbrett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sprungeisen, mnd. spruncÆsern*, spruncÆseren, N.: nhd. »Sprungeisen«, spitze Eisenteile im Innenrad des Halseisens die sich bei Bewegung in den Hals bohren (ein Foltermittel)

Sprüngen -- in kurzen Sprüngen springen, mnd. hüppen (1), huppen, sw. V.: nhd. hüpfen, in kurzen Sprüngen springen, hüpfend tanzen (als Zeichen des Übermuts und Leichtsinns)

sprungfähig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sprungfeder, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprungfertig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sprungfischerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprungflut, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprunggang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprunggeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprunggelenk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprunggeübt, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

sprunghafer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprunghaft, mhd. hæchsprunge, hæchsprünge, Adj.: nhd. hochspringend, sprunghaft

sprunghaft, mnd. hüppehaftich***, Adj.: nhd. sprunghaft, tänzerisch; hüppehaftigen, hüppaftigen, Adv.: nhd. sprunghaft, tänzerisch

sprunghaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sprunghöhe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprungkiste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprungkluft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprungkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sprunglein, mhd. sprunclÆn***, st. N.: nhd. »Sprunglein«

sprünglein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprünglich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sprünglings, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

sprunglustig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sprungmäszig, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

sprungreim, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sprungriemen, mnd. spruncrÐme, M.: nhd. »Sprungriemen«, breiter Riemen am Pferdegeschirr zwischen den Vorderschenkeln hindurchgehend bis zum Zaum

sprungriemen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprungring, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprungröhre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprungrücken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprungschritt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprungstier, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprungthaler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprungtiefe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprungtuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sprungveränderung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprungweise, nhd.: nhd. ; L.: DW

sprungweite, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprungwelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprungzeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprungzügel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprunkel, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

sprunze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprünzel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprunzeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sprusen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sprusse, nhd.: nhd. ; L.: DW

sprüssel, nhd.: nhd. ; L.: DW

sprüssel, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

sprüssig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sprusz, nhd.: nhd. ; L.: DW

sprute, nhd.: nhd. ; L.: DW

sprütke, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

sprutte, nhd.: nhd. ; L.: DW

sprutte, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

spruttel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sprutz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprützelkern, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sprutzen, nhd.: nhd. ; L.: DW

sprützen, nhd.: nhd. ; L.: DW

spucht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spuck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spuckbecken, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Spucke, ahd. speihhaltra* 3, speichaltra*, sw. F. (n): nhd. Speichel, Spucke; speihhila* 11, speichila, st. F. (æ): nhd. Speichel, Spucke; spÆwa* 3, spÆa, sw. F. (n): nhd. Speien, Übelkeit, Erbrochenes, Ausgespieenes, Spucke

Spucke, mhd. ðzriustÏre* 2, ðzriustere, st. M.: nhd. Schleim, Spucke

Spucke, mhd. gerütz, st. N.: nhd. Spucke, Speichel, Rotz

spucke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spucken -- Eiter spucken, mnd. etterspÆen*** (1), sw. V.: nhd. Eiter speien, Eiter spucken

spucken (Bedeutung jünger), mnd. kȫderen (1), ködderen, köddern, sw. V.: nhd. schwatzen, plaudern, rülpsen (Bedeutung jünger), spucken (Bedeutung jünger)

spucken, idg. *spØÐu-, *pØÐu-, *spØð‑, *pØð‑, *spÆø-, *pÆø‑, V.: nhd. speien, spucken

spucken, germ. *spiwatjan, germ.?, sw. V.: nhd. speien, spucken; *spðtjan, *spðttjan, sw. V.: nhd. spucken; *sputæn, *sputtæn, germ.?, sw. V.: nhd. spucken

spucken, an. hrÏk-ja, sw. V.: nhd. spucken; sp‘-t-a (3), sw. V. (1): nhd. spucken

spucken, ae. hrÚ-c-an, sw. V. (1): nhd. auswerfen, speien, sich räuspern, spucken; spõ-t‑an, st. V.?: nhd. speien, spucken; spi-t‑t‑an (2), sw. V.: nhd. speien, spucken

spucken, ahd. *rahhan, *hrahhan, *rahhjan, *hrahhjan, lang., V.: nhd. spucken, speien; rahhisæn 12, rachisæn*, sw. V. (2): nhd. speien, spucken, sich räuspern, ausspucken, aushusten; spÆwan* 11, spÆan*, st. V. (1b): nhd. speien, spucken, ausspeien, anspeien, bespeien, sich erbrechen
-- wiederholt spucken: ahd. spÆwizzæn* 1, sw. V. (2): nhd. ausspeien, wiederholt spucken

spucken, mhd. spirzelen*, spirzeln, sw. V.: nhd. speien, spucken; spirzen, spürzen, sw. V.: nhd. speien, spucken; spÆwen, st. V.: nhd. speien, spucken, ausspeien, anspeien, bespeien; spürzeln, sw. V.: nhd. speien, spucken
-- spucken auf: mhd. spÆen, spðen, st. V.: nhd. speien, spucken auf, spucken in, anspucken, ausspucken, von sich geben, bespucken
-- spucken in: mhd. spÆen, spðen, st. V.: nhd. speien, spucken auf, spucken in, anspucken, ausspucken, von sich geben, bespucken

spucken, mnd. ðtspÐkelen, mnd.?, sw. V.: nhd. »ausspeicheln«, Speichel auswerfen, spucken; ðtspÆen*, ðtspigen, mnd.?, st. V.: nhd. »ausspeien«, Speichel auswerfen, spucken

spucken, mnd. rischen (1), sw. V.: nhd. speien, spucken

spucken, mnd. spÆen (1), spien, spÆgen, spiggen, st. V., sw. V.: nhd. speien, sich erbrechen, übergeben (V.), Speichel auswerfen, spucken, ausspucken, aufgeben

spucken, mnd. sprütten, sw. V.: nhd. spritzen, speien, spucken

spucken, mnd. spütten, sw. V.: nhd. speien, spucken, übergeben (V.)

spucken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spucken, nhd.: nhd. ; L.: DW

spucker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spuckig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spuckkasten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spucknapf, an. hry-Œ-a, sw. F. (n): nhd. Spucknapf

spucknapf, nhd.: nhd. ; L.: DW

spuden, nhd.: nhd. ; L.: DW

spugnis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Spuk -- durch elfenartigen Spuk sinnverwirrt, mhd. elbisch, Adj.: nhd. elfenartig, durch elfenartigen Spuk sinnverwirrt, sinnverwirrend, verzückt

Spuk, an. apt-r-gang-a, sw. F. (n): nhd. das Umgehen von Toten, Spuk; frey-k-ja, sw. F. (n): nhd. Spuk; sku-g-g-i, sw. M. (n): nhd. Schatten, Spiegelbild, Spuk

Spuk, ahd. ungihiurida* 1, st. F. (æ): nhd. Ungeheuerlichkeit, Zauberei, Spuk, Ungeheuer

Spuk, mhd. gespüc, gespücke, st. N.: nhd. Spuk, Spukerei

Spuk, mhd. trügenisse, trügenisse, st. F., st. N.: nhd. »Trügnis«, Betrug, Einbildung, Spuk, Blendwerk des Teufel

Spuk, mnd. gespenst, gespens, N.: nhd. Gespenst, Spuk, Verlockung, teuflisches Trugbild, Gaukelei, Blendwerk

Spuk, mnd. spæk, spðk, spoeck, spoek, sp²k, spoyk, spouk, sp¦k, spæke, spoeke, N., M.: nhd. Spuk, spuk​haftes Wesen, Gespenst, Unwesen, Unfug, Spukgestalt, Truggestalt, Zauberbild, Monstrum, widerwärtiges Geschöpf

Spuk, mnd. spækne, mnd.?, F.?, Pl.?: nhd. Spuk

Spuk, mnd. spȫkenisse, spȫknisse, spȫkense, N.: nhd. Spuk, Spukgestalt, Gespenst
spuk, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spukbedürfnis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Spukbild, mnd. schÐm, M.: nhd. Schatten, schattiges Dunkel, schattige Kühle, Nacht, Dunkelheit zwischen Tag und Nacht, Dämmerung, Trübung der Augen, Augenschimmel, Gespenst, Spukbild, Schattenbild, Strahlenschimmer, Heiligenschein, Strahlenkranz, Spiegelbild, Abbild im Wasser

Spukbild, mnd. schÐme (1), M.: nhd. Schatten, schattiges Dunkel, schattige Kühle, Nacht, Dunkelheit zwischen Tag und Nacht, Dämmerung, Trübung der Augen, Augenschimmel, Gespenst, Spukbild, Schattenbild, Strahlenschimmer, Heiligenschein, Strahlenkranz, Spiegelbild, Abbild im Wasser

Spukbild, mnd. schemme (1), M.: nhd. Schatten, schattiges Dunkel, schattige Kühle, Nacht, Dunkelheit zwischen Tag und Nacht, Dämmerung, Trübung der Augen, Augenschimmel, Gespenst, Spukbild, Schattenbild, Strahlenschimmer, Heiligenschein, Strahlenkranz, Spiegelbild, Abbild (im Wasser)

spukbild, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spukding, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spukeding, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spuken, an. reim-ast, sw. V.: nhd. spuken

spuken, mnd. spȫken (1), spæken, sw. V.: nhd. spuken, Zauberei treiben, Unwesen treiben

Spuken, mnd. spȫken (2), spȫkent, N.: nhd. »Spuken«, Spukerei, Spukerscheinung, Gespenst
spuken, mnd. spȫkenen, sw. V.: nhd. spuken, Zauberei treiben, Unwesen treiben

spuken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spukenelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spuker, mnd. spȫkÏre*, spȫker, M.: nhd. »Spuker«, Gespenst
Spukerei, mhd. gespüc, gespücke, st. N.: nhd. Spuk, Spukerei

Spukerei, mnd. spȫken (2), spȫkent, N.: nhd. »Spuken«, Spukerei, Spukerscheinung, Gespenst
Spukerei, mnd. spȫkÏrÆe*, spȫkerÆe, F.: nhd. Spukerei, Gaukelei, Zauberwerk, Beschwörung
spukerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spukerscheinung -- Kind als Spukerscheinung im Volksglauben, mnd. spækkint*, N.: nhd. »Spukkind«, Kind als Spukerscheinung im Volksglauben

Spukerscheinung, mnd. spȫken (2), spȫkent, N.: nhd. »Spuken«, Spukerei, Spukerscheinung, Gespenst
spukfest, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spukfreiheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spukgeist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spukgeschichte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spukgesicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spukgespenst, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Spukgestalt, mnd. spæk, spðk, spoeck, spoek, sp²k, spoyk, spouk, sp¦k, spæke, spoeke, N., M.: nhd. Spuk, spuk​haftes Wesen, Gespenst, Unwesen, Unfug, Spukgestalt, Truggestalt, Zauberbild, Monstrum, widerwärtiges Geschöpf

Spukgestalt, mnd. spȫkenisse, spȫknisse, spȫkense, N.: nhd. Spuk, Spukgestalt, Gespenst
spukgestalt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spukhaft, mnd. spækhaftich*, spækaftich, Adj.: nhd. spukhaft, gespensterhaft

spukhaft, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

spuk​haftes -- spuk​haftes Wesen, mnd. spæk, spðk, spoeck, spoek, sp²k, spoyk, spouk, sp¦k, spæke, spoeke, N., M.: nhd. Spuk, spuk​haftes Wesen, Gespenst, Unwesen, Unfug, Spukgestalt, Truggestalt, Zauberbild, Monstrum, widerwärtiges Geschöpf

Spukhaus, mhd. wunderburc, st. F.: nhd. »Wunderburg«, Spukhaus

spukhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Spukkind, mnd. spækkint*, N.: nhd. »Spukkind«, Kind als Spukerscheinung im Volksglauben

spukmärchen, nhd.: nhd. ; L.: DW

spuknacht, nhd.: nhd. ; L.: DW

spuknis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spüknis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spukschlosz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spukstunde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spukungeheuer, mnd. spækungehǖre, N.: nhd. »Spukungeheuer«, Spukwesen, Gespenst

Spukwerk -- Spukwerk des Teufels, mhd. trugewÆse, trügewÆse, trügenwÆse, st. F.: nhd. »Trugweise«, Art und Weise des Betrügens, Spukwerk des Teufels, Trugbild, Betrug

Spukwesen, mnd. spækungehǖre, N.: nhd. »Spukungeheuer«, Spukwesen, Gespenst

spul, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spulback, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spülbacke, nhd.: nhd. ; L.: DW

Spülbank, mnd. waschbank, mnd.?, F.: nhd. Waschbank, Spülbank; waschebank, mnd.?, F.: nhd. Waschbank, Spülbank

spulbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spülbecken, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spülbrente, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spülbret, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spülbütte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spülchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spüldirne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spule -- Garnwinde zum Abhaspeln des Garnes von der Spule, mnd. haspe (3), mnd.?, M.: nhd. Haspel, Winde, Winde von bestimmtem Maße, Hebehaspel, Hebewerkzeug zum Aufwinden von Lasten, Garnwinde zum Abhaspeln des Garnes von der Spule; haspel, M.: nhd. Haspel, Winde, Winde von bestimmtem Maße, Hebehaspel, Hebewerkzeug zum Aufwinden von Lasten, Garnwinde zum Abhaspeln des Garnes von der Spule

Spule -- Spule für Golddraht oder Silberdraht, mnd. spille, F.: nhd. Spindel, Hauptarbeitsgerät der Frau, weibliche Erbfolgelinie, weibliche Verwandtschaft, weibliches Geschlecht, Drahtspindel, Spule für Golddraht oder Silberdraht, Maßbezeichnung für das auf die Garnwinde aufgesponnene Garn, Walze, Winde (F.), Welle, Golddraht, Silberdraht, Mühleisen, Drehachse für den oberen Mühlstein, Vorrichtung zum Heben oder Fortbewegen von Lasten, Ankerspill, Turmspindel

Spule -- von der Spule auf den Haspel bringen, mnd. haspelen, haspeln, sw. V.: nhd. Garn abhaspeln, von der Spule auf den Haspel bringen, schnell sprechen; haspen, sw. V.: nhd. Garn abhaspeln, von der Spule auf den Haspel bringen, schnell sprechen

Spule (Bedeutung örtlich beschränkt), mnd. rær (1), roer, roir, roor, rȫr, r²r, rðr, N.: nhd. Rohr, Schilf, Pfeife aus Schilfrohr, Schreibrohr, Rohrfeder, Röhricht, mit Schilfrohr bestandenes Gelände, länglicher zylindrischer Hohlkörper, Röhre, Wasserleitung, Abflussrohr, Auslass an Gefäßen, Blasrohr, Rohrstock, Zimtrinde?, Schusswaffe mit langem Lauf, Schießrohr, Kanone, Handfeuerwaffe, Muskete, Röhrenknochen (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), Vorrichtung am Webstuhl, Spule (Bedeutung örtlich beschränkt), Röhrchen als aufgenähter Kleiderschmuck (Bedeutung örtlich beschränkt)

Spule, germ. *spælæ, st. F. (æ): nhd. Spule; *spælæ-, *spælæn, sw. F. (n): nhd. Spule; *spælæ-, *spælæn, *spæla‑, *spælan, sw. M. (n): nhd. Spule

Spule, got. *spæl-a?, st. F. (æ): nhd. Spule

Spule, as. s‑pæl‑a 1, sw. F. (n): nhd. Spule, Gewebeeinschlag

Spule, ahd. *spæla?, lang., st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Spule; spuola 5, sw. F. (n): nhd. Spule, Weberspule; spuolo 31, sw. M. (n): nhd. Spule, Spule des Weberschiffchens; ? wintÆsarn* 1, wintÆsan*, st. N. (a): nhd. Windeisen, Spule?, Haspel?
-- kleine Spule: ahd. spuolilÆn* 2, spuolilÆ, st. N. (a): nhd. kleine Spule
-- Spule des Weberschiffchens: ahd. spuolo 31, sw. M. (n): nhd. Spule, Spule des Weberschiffchens

Spule, mhd. spuol 31 und häufiger?, st. M.: nhd. Spule, Weberspule, Röhre, Federkiel; spuole 16 und häufiger?, sw. M.: nhd. Spule, Weberspule, Röhre, Federkiel

Spule, mnd. ? rÐt (2), reit, reet, reydt, rooth, rot, rÆt, riet, ryth, N., M.: nhd. »Reet«, Ried (N.) (1), Name verschiedener Schilfpflanzen, Schilfrohr, Werkzeug der Weber, Spule?, Vorrichtung am Webstuhl, Dickicht aus Schilfrohr, Röhricht, mit Schilf bewachsenes Gelände
-- Spule des Spinnrads: mnd. quarke (2), mnd.?, F.: nhd. Spule des Spinnrads

Spule, mnd. spæle, spoele, spöle, spoule, M., F.: nhd. Spule, Federspule, Weber​spule, ein Gerät beim Spinnen (N.) und Weben, Teil des Heergewäts der Wollweber, Spule mit aufgewickeltem Metallfaden, Maß bei der Glasbereitung, Rolle, Garn, Bindfaden?, Kiel der Vogelfeder
-- Spule mit aufgewickeltem Metallfaden: mnd. spæle, spoele, spöle, spoule, M., F.: nhd. Spule, Federspule, Weber​spule, ein Gerät beim Spinnen (N.) und Weben, Teil des Heergewäts der Wollweber, Spule mit aufgewickeltem Metallfaden, Maß bei der Glasbereitung, Rolle, Garn, Bindfaden?, Kiel der Vogelfeder

Spule, mnd. spæltouwe, sp¦ltouwe, N.: nhd. Gerät zum Spulen, Spulgerät, Spule

spule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spüle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spulei, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Spuleisen, mnd. ? spælÆsern*, spælÆseren, spoelÆsern, N.: nhd. »Spuleisen«?

Spuleisen, mnd. ? werve (2), F.: nhd. Drehung, Turnus, Wirtel an der Spindel und Haspel, Weife, Garnwinde?, Spuleisen?

spuleisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Spulen -- Gerät zum Spulen, mnd. spæltouwe, sp¦ltouwe, N.: nhd. Gerät zum Spulen, Spulgerät, Spule

Spülen -- großer Topf zum Spülen von Schüsseln, mnd. schȫtelkÐtel, schöttelkÐtel, M.: nhd. »Schüsselkessel«, großer Topf zum Spülen von Schüsseln

Spülen -- großer Topf zum Spülen von Schüsseln, mnd. schȫtelpot, schöttelpot, schottelpot, M.: nhd. »Schüsselpott«, großer Topf zum Spülen von Schüsseln, Kochtopf?

Spülen (N.), mnd. spȫlinge, F.: nhd. Spülung, Spülwasser, Spülen (N.), Hinunterspülen, nicht geweihter Wein der in der katholischen Kirche auch den Laien im Kelch ge​reicht wird

spülen, idg. *¨leu- (2), *¨læu‑, *¨læ‑, *¨lð-, V.: nhd. spülen, reinigen; *¨leud-, V.: nhd. spülen, reinigen

spülen, germ. *flawjan, germ.?, sw. V.: nhd. spülen; *hlut-, V.: nhd. spülen; *laugan, germ.?, sw. V.: nhd. waschen, spülen; *skwelpan, germ.?, V.: nhd. plätschern, spülen; *spæljan, sw. V.: nhd. spülen; *swelpan, germ.?, V.: nhd. plätschern, spülen

spülen, an. skol-a, sw. V.: nhd. spülen; skyl-ja, sw. V.: nhd. spülen

spülen, ae. *spyl‑ian, sw. V. (1?): nhd. spülen, waschen; swil‑ian, swil-l‑an, swyl-ian, sw. V. (1): nhd. spülen, waschen, gurgeln

spülen, as. *flô‑t‑ian?, sw. V. (1a): nhd. »fließen«, spülen

spülen, ahd. luhhen 3, luchen*, liuhhen*, sw. V. (1a): nhd. waschen, spülen, abspülen

spülen, mhd. spüelen, sw. V.: nhd. spülen, waschen, reinigen
-- ans Land spülen: mhd. schðften, schiuften, sw. V.: nhd. galoppieren, ans Land spülen, werfen auf
-- schwenkend spülen: mhd. sweiben, sw. V.: nhd. schweben, schweben über, schweifen, sich schwingen, schwanken, schwenken, schwenkend spülen

spülen, mhd. spuolen, sw. V.: nhd. »spülen«

spülen, mhd. vlÏjen, vlÏn, vlÏen, flÏjen*, flÏn*, flÏen*, sw. V.: nhd. »flaien«, spülen, waschen, säubern, sich im Wasser hinbewegen, sich im Wasser herbewegen; vlÆen, vlÆhen, flÆen*, flÆhen*, sw. V.: nhd. flaien, spülen, waschen, säubern, sich im Wasser hinbewegen, sich im Wasser herbewegen, putzen, einrichten; vlöuwen, vlöun, flöuwen*, sw. V.: nhd. »flauwen«, spülen, waschen, säubern, sich im Wasser hin und herbewegen; waschen (1), weschen, st. V.: nhd. waschen, abwaschen, auswaschen, reinigen, spülen, schwatzen

spülen, mnd. schȫlen (2), schälen, sw. V.: nhd. strömen, schlingern, schwanken, schütteln, Wellen schlagen, spülen, übergießen, hin bewegen und her bewegen, gurgeln, im Wasser hin schwenken und her schwenken

Spülen, mnd. schȫlen* (3), schȫlent, N.: nhd. Spülen, Übergießen
spulen, mnd. spælen, sw. V.: nhd. spulen, Garn zum Spinnen (N.) und Weben auf die Spule winden, aufspulen, eine Vorstellung erarbeiten

spülen, mnd. spȫlen (1), sp²len, spoelen, sw. V.: nhd. spülen, spülend reinigen, reinigen, waschen

spülen, mnd. spoiten, spæten, spoeten, spÆten, spuyten, sw. V.: nhd. spritzen, ausspritzen, spülen

spülen, mnd. waschen (1), mnd.?, st. V., sw. V.: nhd. waschen, spülen, reinigen, schwatzen, viel sprechen
-- mit Wasser spülen: mnd. wõteren*, wateren, mnd.?, sw. V.: nhd. wässern, Wasser lassen, seinen Abfluss haben, Feuchtigkeit von sich geben, mit Wasser spülen, mit Wasser vermischen

spulen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spülen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spulenbank, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spülend -- spülend reinigen, mnd. spȫlen (1), sp²len, spoelen, sw. V.: nhd. spülen, spülend reinigen, reinigen, waschen

spülendes -- spülendes Wasser, mnd. schȫlewõter, N.: nhd. spülendes Wasser, Wirbelstrom, Strudel

spulenmacher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spulenzieher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spüler, mhd. spüelÏre***, st. M.: nhd. Spüler

Spuler, mnd. spælÏre*, spæler, M.: nhd. Spuler, Gehilfe des Leinewebers
-- Spuler betreffend: mnd. spælÏrisch***, Adj.: nhd. Spuler betreffend

spuler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spüler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spulerin, mnd. spælÏrische*, spælersche, F.: nhd. Spulerin, Frau die das Spulen (N.) besorgt

spülfasz, nhd.: nhd. ; L.: DW

spulförmig, Adj. u. nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

spülgefäsz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spülgelte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spulgen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Spulgerät, mnd. spæltouwe, sp¦ltouwe, N.: nhd. Gerät zum Spulen, Spulgerät, Spule

spülgieszer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spülgosse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spulgung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spulhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spülhonig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spülicht -- Spülicht für Schweine, mnd. drank, M.: nhd. Trank, Arzneitrank, Labetrunk, Trunk, Getränk, einfaches Hausbier für den Eigengebrauch, Trinken, Trinkgelage, Trinkgefäß, Trank für Schweine, Spülicht für Schweine

Spülicht, mhd. gespüele, st. N.: nhd. Spülicht

Spülicht, mhd. spüelach, st. N.: nhd. Spülicht

Spülicht, mnd. swÆndrank, M.: nhd. »Schweinetrank«, flüssiges Futter für Schweine, Spülicht, Treber als Schweinefutter

Spülicht, mnd. swÆnedrank, M.: nhd. »Schweinetrank«, flüssiges Futter für Schweine, Spülicht, Treber als Schweinefutter

spülicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spülichtfasz, nhd.: nhd. ; L.: DW

spülichtgelte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spülichthafen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spulig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spülig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Spüljunge, mnd. spæljunge, M.: nhd. »Spüljunge«, Junge der dem Weber das Garn aufspult

spuljunge, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spülkahn, nhd.: nhd. ; L.: DW

spülkammer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spülkanal, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spulkasten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spülkelch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spülkessel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spulknecht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spulkorb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spülkübel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spülkump, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spullade, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spüllappen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spülmädchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spülmagd, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spulmaschine, nhd.: nhd. ; L.: DW

spulmuschel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spülnapf, nhd.: nhd. ; L.: DW

spulpfeife, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spülpumpe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spulrad, mnd. spælrat, spoelrat, spælerat, N.: nhd. Spulrad, Gerät des Webers um das Garn auf die Webspule zu wickeln

spulrad, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spulrohr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Spulröhrchen -- Spulröhrchen in der Weberei, mnd. pÆpe (1), pfiffe, pippe, pibe, F.: nhd. Pfeife, Röhre, Rohr, zylindrischer Hohlkörper, Blasinstrument, Signalpfeife, Pfeife zur Nachahmung von Tiergeräuschen, Flöte, Orgelpfeife, Pfeife des Dudelsacks, Röhrknochen, Röhre zur Leitung von Flüssigkeiten, Brunnenröhre, Wasserröhre, Wasserleitung, Brunnen, Abwasserleitung, Kanal, Saugrohr, Tülle eines Leuchters bzw. Kerzenständers, Kelchröhrchen, Leuchterhals, schmaler Graben (M.) zur Bewässerung bzw. Entwässerung, langes schmales Fass, Garnspule, Spulröhrchen in der Weberei, Zierröhrchen an Quasten, Armröhre, Beinröhre, kleiner Flüssigkeitsbehälter, kleine Kanne, Kartäscher, mit explosivem Material gefüllte Röhre

spülschleuse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spülschütz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spulspindel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spülstande, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spülstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spülstrom, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spülthor, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Spültrank -- Spültrank für Schweine, an. soll-r, st. M. (a): nhd. Spültrank für Schweine

Spültrank, mnd. spȫldrank*, spȫldranc, spældrank, M.: nhd. »Spültrank«, Spülwasser
Spülung, mhd. vlÏjunge, vlÏwunge, flÏjunge*, flÏwunge*, st. F.: nhd. »Flaiung (?)«, Waschung, Spülung

Spülung, mnd. spȫle, F.: nhd. Spülung

Spülung, mnd. spȫlige, Sb.: nhd. Spülwasser, Spülung; spȫlinge, F.: nhd. Spülung, Spülwasser, Spülen (N.), Hinunterspülen, nicht geweihter Wein der in der katholischen Kirche auch den Laien im Kelch ge​reicht wird
Spülung, mnd. waschinge, mnd.?, F.: nhd. Waschung, Spülung, Bad, Reinigung

spulung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spülung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spülwanne, mnd. bütte, butte, F.: nhd. Bütte, Wanne, Balje, Spülwanne, Fässchen, Tönnchen, hölzernes Gefäß meist auf dem Rücken getragen

Spülwasser -- Nachgespültes Spülwasser, mnd. ? nõspȫl, nõchspȫl*, naspôl, N.: nhd. Nachgespültes? Spülwasser?
Spülwasser, mhd. lap (1), st. M., st. N.: nhd. Spülwasser, Lab

Spülwasser, mhd. schüzzellap, st. M., st. N.: nhd. Spülwasser; sæt, st. M., st. N.: nhd. »Siedendes«, Sieden, Brühe, Gesottenes, Wallen, Aufwallen, Seufzen, Jammer, siedende Flüssigkeit, Siedewasser, Sud, Speise, Spülwasser, siedender Schwefel, Höllenpech, Höllenpfuhl, Brunnen, Ziehbrunnen

Spülwasser, mnd. ? spȫl* (1), spæl, sp²l, spoul, Sb.: nhd. Spülwasser?

Spülwasser, mnd. schȫtelwõter, schottelwater N.: nhd. »Schüsselwasser«, Spülwasser, Abwaschwasser

Spülwasser, mnd. spȫldrank*, spȫldranc, spældrank, M.: nhd. »Spültrank«, Spülwasser
Spülwasser, mnd. spȫlewõter, N.: nhd. Spülwasser

Spülwasser, mnd. spȫlige, Sb.: nhd. Spülwasser, Spülung

Spülwasser, mnd. spȫlinge, F.: nhd. Spülung, Spülwasser, Spülen (N.), Hinunterspülen, nicht geweihter Wein der in der katholischen Kirche auch den Laien im Kelch ge​reicht wird

spülwasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spülwässerig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spulweck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spulwinkel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spulwurm, ahd. bðhwurm* 2, st. M. (i): nhd. »Bauchwurm«, Eingeweidewurm, Spulwurm; hõrwurm 1?, st. M. (i): nhd. Wurm, Spulwurm; spuolwurm* 2, spuolworm*, st. M. (i): nhd. Spulwurm

Spulwurm, mnd. mõde (1), made, M., F.: nhd. Made, Holzwurm, Bohrwurm, Regenwurm, Eingeweidewurm, Spulwurm, Fäulniswurm, Larve

Spulwurm, mnd. spælworm, spoelworm, spoulworm, spæleworm, M.: nhd. Spulwurm, Eingeweidewurm

spulwurm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spulwurmstern, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spulzeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Spülzuber, mhd. spüelzuober, st. M.: nhd. »Spülzuber«, Waschschüssel

spülzuber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spund -- Bezeichnung bestimmter Gewürze wie sie zur Bereitung von Kräuterwein in den Spund des Fasses gehängt werden, mnd. spuntkrǖde, F.: nhd. »Spundkraut«, eine Art Konfekt zum Wein gereicht, Bezeichnung bestimmter Gewürze wie sie zur Bereitung von Kräuterwein in den Spund des Fasses gehängt werden

Spund -- mit Spund verschlossenes kleines Fass, mnd. spuntlÐgellÆn*?, spuntlechelen, N.: nhd. mit Spund verschlossenes kleines Fass

Spund, an. spons, N.: nhd. Spund

Spund, afries. s-pun-n-e 1 und häufiger?, F.: nhd. Spund

Spund, ahd. ? 7*zippil, lang., Sb.: nhd. Zipfel, Ende, Spund?; *boro, lang., Sb.: nhd. Bohrloch, Loch, Spund

Spund, mhd. spunt, st. M., st. N.: nhd. Spund, Spundloch, dickes Brett mit Spund am Rand, eingerahmte Pfähle eines Rostes; spunte, sw. M.: nhd. Spund, Spundloch, dickes Brett mit Spund am Rand, eingerahmte Pfähle eines Rostes; tübel, st. M.: nhd. Dübel, Pflock, Zapfen (M), Spund, Nagel, Stößel
-- dickes Brett mit Spund am Rand: mhd. spunt, st. M., st. N.: nhd. Spund, Spundloch, dickes Brett mit Spund am Rand, eingerahmte Pfähle eines Rostes; spunte, sw. M.: nhd. Spund, Spundloch, dickes Brett mit Spund am Rand, eingerahmte Pfähle eines Rostes

Spund, mnd. ingrȫvinge, F.: nhd. Zapfen (M.), Spund

Spund, mnd. proppe, prop, M.: nhd. Pfropfen (M.), hölzerner Pfropf, Stöpsel, Spund, Verschluss einer Öffnung am Schiff bzw. eines seiner Ausrüstungsteile, Mündungsverschluss, Pfropfen (M.) auf Feuerwaffen
-- Spund zur Befestigung der Saiten an einem Musikinstrument: mnd. plugge, plagge, plachge, plüche, sw. M.: nhd. Pflock, Zapfen (M.), hölzerner Nagel, Spund zur Befestigung der Saiten an einem Musikinstrument, grober Klotz, Taugenichts Dummkopf

Spund, mnd. spundel***, Sb.: nhd. Spund

Spund, mnd. spunt, N.: nhd. Spund, Spundloch, Zapfloch, Zapfen (M.) von einem Fass, Stöpsel, Pfropfen (M.), Verschlusszapfen, Pflock zur Ausbesserung schadhafter Stellen in Planken bzw. Balken, Zapfen (M.) eines Brettes der in die Nute passt, Spundbaum vor dem Gerinne eines Wehres, Stelle im Rosenkranz in die ein Stein eingelassen wird

Spund, mnd. stoppe (1), F.: nhd. Werg, Hede, Abdichtmasse, Stöpsel, Spund

Spund, mnd. tappðn, Sb.: nhd. Verschluss eines Flüssigkeitsbehälters, Spund, Pfropf

Spund, mnd. tappe (1), tape, tap, M.: nhd. Zapfen (M.), Zapfen (N.), länglicher Gegenstand, Knebel, Stöpsel, Hahn, Spund, Flaschenpfropf, Verschluss, Auslass, Ventil, Schildzapfen, längliches Faserbündel, Penis

spund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spundbajonett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Spundband, mnd. bðkbant, N.: nhd. Spundband, Tonnenreif um die ausgebauchte Mitte der Tonne (F.) (1)

spundband, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Spundbaum -- Spundbaum vor dem Gerinne eines Wehres, mnd. spunt, N.: nhd. Spund, Spundloch, Zapfloch, Zapfen (M.) von einem Fass, Stöpsel, Pfropfen (M.), Verschlusszapfen, Pflock zur Ausbesserung schadhafter Stellen in Planken bzw. Balken, Zapfen (M.) eines Brettes der in die Nute passt, Spundbaum vor dem Gerinne eines Wehres, Stelle im Rosenkranz in die ein Stein eingelassen wird

spundbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spundbeil, mnd. spuntbÆl, N.: nhd. »Spundbeil«, Beil zum Spunden?, zum Spunden gebrauchtes Beil an Bord eines Schiffes

spundbier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spundblech, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Spundbohrer, mnd. ? tunnenbær, mnd.?, N.: nhd. Fassbohrer?, Spundbohrer?

spundbohrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spundbrett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spunddiele, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spünde -- Handwerker der Spünde fertigt bzw. Fässer verschließt, mnd. spündÏre*, spünder, spunder, M.: nhd. »Spünder«, Spünde Machender, Handwerker der Spünde fertigt bzw. Fässer verschließt

Spünde -- Spünde Machender, mnd. spündÏre*, spünder, spunder, M.: nhd. »Spünder«, Spünde Machender, Handwerker der Spünde fertigt bzw. Fässer verschließt

spunde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spünde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spündemesser, nhd.: nhd. ; L.: DW

Spunden -- Beil zum Spunden, mnd. ? spuntbÆl, N.: nhd. »Spundbeil«, Beil zum Spunden?, zum Spunden gebrauchtes Beil an Bord eines Schiffes

Spunden -- Holz zum Spunden, mnd. spuntholt, N.: nhd. »Spundholz«, Holz zum Spunden

Spunden -- zum Spunden gebrauchtes Beil an Bord eines Schiffes, mnd. spuntbÆl, N.: nhd. »Spundbeil«, Beil zum Spunden?, zum Spunden gebrauchtes Beil an Bord eines Schiffes

spunden, an. spons-a, sw. V.: nhd. spunden

spunden, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spünden, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Spünder, mnd. spündÏre*, spünder, spunder, M.: nhd. »Spünder«, Spünde Machender, Handwerker der Spünde fertigt bzw. Fässer verschließt

spünder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spundes -- Knopf in Form eines Spundes, mnd. ? spuntknæp, M.: nhd. »Spundknopf«, Knopf in Form eines Spundes?, Knopf der eingesteckt wird

Spundflasche, mnd. spuntvlasche, F.: nhd. »Spundflasche«, gespundete Flasche, Flasche mit einem Pfropfen (M.) bzw. Stöpsel, geschlossene Flasche

spundflasche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spundgeld, mnd. spundelgelt, N.: nhd. »Spundgeld«, Geld für das Verspunden von Fässern

Spundgeld, mnd. spuntgelt, N.: nhd. »Spundgeld«, Geld für das Verspunden von Fässern

spundgeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spundhefe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spundhobel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spundhöhe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spundholz, mnd. spuntholt, N.: nhd. »Spundholz«, Holz zum Spunden

spundholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spündicht, nhd.: nhd. ; L.: DW

spundklotz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spundknopf, mnd. spuntknæp, M.: nhd. »Spundknopf«, Knopf in Form eines Spundes?, Knopf der eingesteckt wird

Spundkraut, mnd. spuntkrǖde, F.: nhd. »Spundkraut«, eine Art Konfekt zum Wein gereicht, Bezeichnung bestimmter Gewürze wie sie zur Bereitung von Kräuterwein in den Spund des Fasses gehängt werden

spundlade, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spundloch -- Spundloch des Fasses, mnd. spunthol, N.: nhd. Spundloch des Fasses

Spundloch -- Spundloch des Fasses, mnd. spuntlok*, spuntloch, N.: nhd. »Spundloch«, Spundloch des Fasses

Spundloch, ahd. pfuntloh* 3, phuntloh*, ahd.?, st. N. (a): nhd. Luftloch, Spundloch; spuntloh* 1, st. N. (a): nhd. Spundloch

Spundloch, mhd. pÆl, N.: nhd. Stopfen (M.), Stöpsel, Spundloch

Spundloch, mhd. spunt, st. M., st. N.: nhd. Spund, Spundloch, dickes Brett mit Spund am Rand, eingerahmte Pfähle eines Rostes; spunte, sw. M.: nhd. Spund, Spundloch, dickes Brett mit Spund am Rand, eingerahmte Pfähle eines Rostes

Spundloch, mnd. krȫsinge, krosinge, N.: nhd. Kerbe im Fassinnern zum Einsetzen des Deckels bzw. Bodens, Spundloch; kruselen*, kruseln, mnd.?, N.: nhd. Spundloch; krusen, mnd.?, N.: nhd. Spundloch

Spundloch, mnd. spunt, N.: nhd. Spund, Spundloch, Zapfloch, Zapfen (M.) von einem Fass, Stöpsel, Pfropfen (M.), Verschlusszapfen, Pflock zur Ausbesserung schadhafter Stellen in Planken bzw. Balken, Zapfen (M.) eines Brettes der in die Nute passt, Spundbaum vor dem Gerinne eines Wehres, Stelle im Rosenkranz in die ein Stein eingelassen wird

Spundloch, mnd. spuntlok*, spuntloch, N.: nhd. »Spundloch«, Spundloch des Fasses

spundloch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Spundnagel, mnd. spuntnõgel, spuntnagel, M.: nhd. »Spundnagel«, Brettspieker, Dielennagel, flacher Schmiedenagel zum Festnageln verspundeter Holzteile

spundnagel, nhd.: nhd. ; L.: DW

Spundnägeln -- Nageleisen zur Herstellung von Spundnägeln, mnd. spuntnõgelÆsern*, spuntnõgelÆseren, N.: nhd. ein Schmiedegerät, Nageleisen zur Herstellung von Spundnägeln

spundpfahl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spundsäge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spundstück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spundtiefe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spundung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spündung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spundvoll, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Spundwand, mnd. rÆdewant (1), F.: nhd. Spundwand, Pfahlreihe zum Abdichten eines Wassergrabens

spundwand, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spundwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spundzapfen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spundziegel, mnd. spunttÐgel, M.: nhd. »Spundziegel«, Flachziegel

spundziegel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spunelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spünne, nhd.: nhd. ; L.: DW

spunse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spunsieren, nhd.: nhd. ; L.: DW

spunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spunzieren, nhd.: nhd. ; L.: DW

Spur -- auf eine falsche Spur Leitender, mhd. abeleitÏre, ableitÏre, abeleiter, st. M.: nhd. Ableiter, auf eine falsche Spur Leitender, Lügner, Täuschender

Spur -- Leiten auf eine falsche Spur, mhd. abeleite, ableite, st. F.: nhd. »Ableite«, Leiten auf eine falsche Spur, Ablenkung, Irreführung, Verstellung, Abtreten von einem Lehngut, Besitzabtreten, Gebühr, die beim Besitzabtreten anfallende Gebühr

Spur -- Spur aufnehmen, mhd. aberihten, abrihten, abe rihten, sw. V.: nhd. Richtung nehmen, Richtung geben, ablenken, abbringen, ablegen, abschaffen, gutmachen, bezahlen, ausstatten, ausstatten mit, Spur aufnehmen, beeinflussen, rechtsgültig beilegen, erledigen, durch Übereinkunft regeln, entrichten (Geld), ersetzen (Schaden), entschädigen, Recht sprechen

Spur -- Spur bzw. Fährte aufnehmen, mnd. spȫren, spören, spoeren, sp²ren, sporen, spohren, sw. V.: nhd. spüren, suchen (V.), ausfindig machen, Spur bzw. Fährte aufnehmen, auf​spüren, aushorchen, wahrnehmen, erkennen, merken, erfahren (V.), gewahr werden

Spur -- Spur eines Ankommenden wahrnehmen, mhd. anespüren*, ane spürn, sw. V.: nhd. »anspüren«, Spur eines Ankommenden wahrnehmen

Spur, idg. *leis-, Sb.: nhd. Spur, Furche, Geleise; *øertmen, N.: nhd. Spur, Bahn

Spur, germ. *lais-, germ.?, Sb.: nhd. Spur; *laisæ (1), germ.?, st. F. (æ): nhd. Spur, Leisten; *laista-, *laistaz, st. M. (a): nhd. Spur, Fuß, Leisten (M.); *laisti-, *laistiz, st. M. (i): nhd. Spur, Leisten (M.); *rakæ (3), germ.?, st. F. (æ): nhd. Richtung, Spur; *rÐkæ?, germ.?, st. F. (æ): nhd. Spur, Streifen (M.); *slædæ, germ.?, st. F. (æ): nhd. Spur; *spura-, *spuram, st. N. (a): nhd. Spur, Tritt; *stæpala, Sb.: nhd. Stufe, Spur; *stæpæ-, *stæpæn, *stæpa‑, *stæpan, Sb.: nhd. Stufe, Spur; *truda-, *trudam, st. N. (a): nhd. Treten, Spur; *trudæ, st. F. (æ): nhd. Tritt, Spur

Spur, got. lais-t-s* 3, st. M. (i), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 152 Anm. 3a, Krause, Handbuch des Gotischen 131,1): nhd. Spur

Spur, an. a-troŒ, st. N. (a): nhd. Spur; far, st. N. (a): nhd. Fahrweg, Spur, Fahrzeug, Schiff; slæŒ, st. F. (æ): nhd. Spur, Weg; s-par-k, st. N. (a): nhd. Fußtritt, Spur; s-por, st. N. (a): nhd. Spur

Spur, ae. ga-ng, go-ng, geo-ng (2), io-ng, st. M. (a), st. N. (a): nhd. Gang (M.) (1), Reise, Spur, Fluss, Weg, Pfad, Lauf, Ereignis, Abtritt, Bühne; ge-lõ-d, st. N. (a): nhd. Weg, Straße, Spur; ge‑to-g, st. N. (a): nhd. Zug, Krampf, Spur; pÏþ, st. M. (a), F., st. N. (a): nhd. Pfad, Spur, Tal; sÆþ‑stap-p-el, F.: nhd. Spur; s-por (1), st. N. (a): nhd. Spur; swÏþ (1), sweþ, st. N. (a): nhd. Spur, Fußspur; swaþ-u, F.: nhd. Stapfe, Spur, Pfad, Narbe; tro-d, st. N. (a): nhd. Spur; tro-d-u, st. F. (æ): nhd. Spur
-- eine Spur machen: ae. ge-s-pyr-ian, ge-s‑pir-ian, sw. V. (1): nhd. »spuren«, eine Spur machen, gehen, reisen, verfolgen, folgen, fragen, aufspüren, erforschen; s-pyr-ian, s‑pir-ian, sw. V. (1): nhd. »spuren«, eine Spur machen, gehen, reisen, verfolgen, folgen, fragen, spüren, aufspüren, erforschen
-- Spur der Verbannung: ae. wrÏ-c-lÚs-t, wrÏ‑c-lõs-t, st. M. (a): nhd. Pfad der Verbannung, Spur der Verbannung, Verbannung, Exil
-- Spur ins Meer: ae. wÚg-far-u, st. F. (æ): nhd. Spur ins Meer

Spur, as. *slag‑a?, st. F. (æ): nhd. Schlag, Spur; stæ‑p‑o* 1, sw. M. (n): nhd. Tritt, Spur

Spur, ahd. õdõht 1, st. F. (i): nhd. Erinnerung, Spur; fart 173, st. F. (i): nhd. Fahrt, Gang (M.) (1), Reise, Zug, Hinfahrt, Lauf, Flucht (F.) (1), Auszug, Weg, Bahn, Flug, Bewegung, Schnelligkeit, Spur, Gelegenheit, Art und Weise; *leisa?, sw. F. (n): nhd. Geleise, Spur; leist (1) 40, st. M. (i?): nhd. Form, Spur, Leisten, Schusterleisten; lesa (2) 4, sw. F. (n): nhd. Spur, Furche, Falte, Runzel; offannussi* 5?, st. N. (ja): nhd. Offenheit, Offenbarung, Spur, Andeutung, Darlegung; offannussÆ 1?, st. F. (Æ): nhd. »Offenheit«, Offenbarung, Spur, Andeutung; offannussida 3, offannissida*, st. F. (æ): nhd. »Offenheit«, Anzeichen, Andeutung, Offenbarung, Spur; offanunga* 9, st. F. (æ): nhd. Offenbarung, Bekanntmachung, Anzeichen, Erscheinen, Andeutung, Spur; slih* 2, st. M. (a?, i?): nhd. »Schlich«, Schleichen, Spur, verborgener Weg; spor 17, st. N. (a): nhd. Spur, Fährte, Tritt, Fuß, Zeichen; spur 1, ahd.?, st. N. (a): nhd. Spur

Spur, mhd. geleist, st. F.: nhd. Wirken, Spur, Aufmerksamkeit; gespor, st. N.: nhd. Spur, Spuren (F. Pl.); gespür, st. N.: nhd. Spur, Spuren (F. Pl.); kraz, kratz, st. M.: nhd. Kratzen, Kratzschramme, Wunde, Spur

Spur, mhd. leise (2), leis, st. F., sw. F.: nhd. Spur, Geleise; leist (1), st. M.: nhd. Weg, Spur, Form, Leisten (M.), Schuhmacherleisten; mõl (1), mæl, st. N.: nhd. Mal (N.) (1), ...mal, Zeit, Zeichen, Merkmal, Beschaffenheit, Aussehen, Fleck, Spur, Verletzung, Beschädigung, Verzierung, Zeitpunkt, ausgezeichneter Punkt, Zielpunkt, Grenzzeichen, Grenzstein
-- die Spur des Wildes aufsuchender Hund: mhd. leithunt, st. M.: nhd. »Leithund«, am Seil geführter Jagdhund, die Spur des Wildes aufsuchender Hund, Jagdhund, Spürhund
-- Spur der Liebe: mhd. minnetrit, st. M.: nhd. »Minnetritt«, Liebestritt, Spur der Liebe

Spur, mhd. slõ, st. F.: nhd. Spur, Fährte, Bahn, Weg, Art und Weise; slage, slõge, st. F.: nhd. Schlag, Hammer, Zeug zum Schlagen, Bengel, Niederschlag, Holzschlag, Spur, Fährte, Weg; slich, st. M.: nhd. »Schlich«, Spur, Schleichweg, leise gleitender Gang, Gesamtheit der Schleichenden, Zug, List, Trick, Kniff, Finte, Anfechtung, Plätschern; slouwe, slõwe, F.: nhd. Spur, Fährte; spor (1), spur, st. N., st. M.: nhd. Fährte, Spur, Weg, Zeichen, Fußstapfe; spur, st. N.: nhd. Spur; spür (1), st. N., F.: nhd. Fährte, Spur
-- durch Schleifen entstandene Spur: mhd. sleife, sleipfe, sw. F.: nhd. Schleife (F.) (2), Schlitten, Gestell worauf der Pflug oder die Egge fortgeführt wird, durch Schleifen entstandene Spur, durch Schleifen des Holzes entstandener Weg

Spur, mhd. vart (1), fart*, st. F.: nhd. Fahrt, Zug, Reise, Aufbruch, Gang (M.) (1), Lauf, Unternehmung, Raubzug, Umlauf, Richtung, Spur, Unternehmen, Vorhaben, Kriegszug, Kampf, Beweglichkeit, Weg, Fährte
-- die Spur des Wildes durch den Spürhund verfehlen: mhd. versnurren, fersnurren*, versnorren, fersnorren*, sw. V.: nhd. die Spur des Wildes durch den Spürhund verfehlen, fehlschießen, abschießen, aufhören zu sausen, abgeschossen sein (V.)
-- die Spur des Wildes mit den Hunden verfolgen: mhd. vüreslahen*, füreslahen*, vüre slahen*, füre slahen*, vürslahen, fürslahen*, vür slahen, für slahen*, st. V.: nhd. »fürschlagen«, vorschlagen, treiben, im Übergewicht sein (V.), veranschlagen, rechnen, die Spur des Wildes mit den Hunden verfolgen, herausragen, vorrücken für, hinzutreten zu, schlagen an
-- Jagdhund der auf der Spur des Wildes der erste ist: mhd. vorelouf*, vorlouf, vorlæf, forelouf*, forlæf*, st. M.: nhd. »Vorlauf«, Vorspiel, Muster, Einleitung, Vorläufer, erster Wein beim Keltern, Jagdhund der auf der Spur des Wildes der erste ist; voreloufÏre, vorloufer, vorlöufer, vorlæfer, vorlöufÏre*, vorlæfÏre*, foreloufÏre*, st. M.: nhd. Vorläufer, Vorgänger, Jagdhund der auf der Spur des Wildes der erste ist; voreloufe*, vorloufe, foreloufe*, sw. M.: nhd. Jagdhund, Spürhund, Jagdhund der auf der Spur des Wildes der erste ist; vorelouft*, vorlouft, vurlouft, forelouft*, furlouft*, st. M.: nhd. Jagdhund, Spürhund, Jagdhund der auf der Spur des Wildes der erste ist
-- jemandes Spur finden: mhd. ðzspüren*, ðzspürn, ðz spürn, sw. V.: nhd. »ausspüren«, auskundschaften, ermitteln, jemandes Spur finden

Spur, mnd. gevÐrde (2), gevÐrede*, N.: nhd. fahrendes Gut, Fahrt, Weg, Reise, Art (F.) (1) und Weise (F.) (2) zu fahren, Spur, Zug, Aufzug, Gefährtenschaft, Gefolgschaft, Auftreten, Benehmen, Wesen, Erscheinung, wunderliches Gebaren, Gaukelei, kriegerisches Getümmel, feindliches Treffen, Unternehmen, Ereignis

Spur, mnd. lÐse, leise, leyse, F.: nhd. Geleise, Spur, Rand, Besatz?
-- die Spur verfolgen: mnd. nõspȫren, nõchspȫren*, nasporen, sw. V.: nhd. nachspüren, die Spur verfolgen, nachforschen, herausfinden
-- Spur des Wildes verfolgen und es stellen: mnd. rȫren, rǖren, sw. V.: nhd. rühren, bewegen, in Bewegung setzen, anrühren, berühren, aufrühren, aufwühlen, umrühren, vermischen, anregen (Arzneien), befallen (V.), überkommen (V.), wahrnehmen, empfinden, betreten (V.), angrenzen, sich bis zu einem Punkt erstrecken, ein Ziel erreichen, antreiben, besprechen, anführen, betreffen, betroffen machen, belasten (V.), bedrücken, herkommen, herrühren, verursachen, angehen, gehören zu, ein Thema ansprechen, behandeln, ausführen, Spur des Wildes verfolgen und es stellen

Spur, mnd. slach (1), slech, M., N.: nhd. Schlag, Hieb, Kampf, Schlacht, Schlägerei, Prügel, Prankenhieb, durch Schlag entstandene Verwundung, Todesstreich, göttliche Strafe, Plage, Schicksalsschlag, Unglücksfall, plötzlicher Krankheitsfall, Schlaganfall, Donnerschlag, Stundenschlag, rechtliche Aneignungshandlung, Niederschlag, Tötung, Hufschlag, Spur, Fährte, Weg, Richtung, Münzschlag, Gepräge, Münzwert, Menge des Öles die auf einmal geschlagen wird, Art (F.) (1), Gattung, Verschluss, Riegel, Sperre, Schranke, Schlagbaum, Sperrbaum, Windung, Knoten (M.), Zuschlag, Ackerschlag, Abteilung des Ackers oder Deiches oder Weges, Deichfach, Querstollen, Strecke, Schlag der Kammlade, Fach des Tuchrahmens

Spur, mnd. slÐge, F.: nhd. Spur, Fährte, Störung?

Spur, mnd. slõge, F.: nhd. Werkzeug zum Schlagen, Schlägel, Hufschlag, Spur, Fährte, Schlagbaum, Schranke, Sperre

Spur, mnd. smæk, smoek, M.: nhd. Rauch, Schmauch, Hauch, Qualm, Spur, Anzeichen, Kennzeichen, Gerücht

Spur, mnd. spær, sp²r, N.: nhd. Spur, Fußspur, Spur eines Reittiers, Wildfährte, Wagenspur, Geleis, Wegspur, Fahrbahn, Milchspur?
-- Spur eines Reittiers: mnd. spær, sp²r, N.: nhd. Spur, Fußspur, Spur eines Reittiers, Wildfährte, Wagenspur, Geleis, Wegspur, Fahrbahn, Milchspur?

Spur, mnd. trõde* (1), trade, mnd.?, F.: nhd. Spur, Geleise, Weg den das Vieh sich macht wenn es zur Tränke geht

Spur, mnd. vætspær, vætspore, vætspõr, N.: nhd. Fußspur, Fußabdruck, Schritt, Spur, nachgelassenes Zeichen
-- aus der Spur bringen: mnd. vörspȫren* (2), vorspȫren, sw. V.: nhd. aus der Spur bringen
spur, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spürbahn, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spürbar -- weithin spürbar, mhd. wÆtspür, Adj.: nhd. weithin spürbar, weithin Spuren hinterlassend

spürbar, ahd. 4*zougantlÆh?, Adj.: nhd. spürbar, zeigbar, aufspürbar

spürbar, mhd. bevindelÆche, befindelÆche*, bevintlÆche, befintlÆche*, bevüntlÆche, befüntlÆche, Adv.: nhd. »befindlich«, empfindend, empfindlich, gewiss, fühlbar, spürbar, erfassbar, erfahrbar, wahrnehmbar, sinnlich spürbar; enpfintlich, enphintlich, Adj.: nhd. »empfindlich«, mitfühlend, spürbar; enpfintlÆche, Adv.: nhd. spürbar, mitfühlend
-- sinnlich spürbar: mhd. bevindelich, befindelich*, bevintlich, befintlich*, bevüntlich, befüntlich*, Adj.: nhd. »befindlich«, empfindend, empfindlich, gewiss, erfassbar, wahrnehmbar, sinnlich spürbar; bevindelÆche, befindelÆche*, bevintlÆche, befintlÆche*, bevüntlÆche, befüntlÆche, Adv.: nhd. »befindlich«, empfindend, empfindlich, gewiss, fühlbar, spürbar, erfassbar, erfahrbar, wahrnehmbar, sinnlich spürbar; bevindelÆchen*, bevintlÆchen, befintlÆchen, Adv.: nhd. sinnlich spürbar, wahrnehmbar

spürbar, mhd. lÆdelich, Adj.: nhd. »leidlich«, geduldig, empfänglich, leidend, spürbar, nachsichtig, erträglich; lÆdelÆche, Adv.: nhd. leidlich, geduldig, empfänglich, leidend, spürbar

spürbar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spurbiene, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spurbreite, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spurbreite, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spürchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spurei, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spureisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Spuren -- Spuren eines Weggehenden wahrnehmen, mhd. abespüren*, abespürn, abe spüren, sw. V.: nhd. Spuren eines Weggehenden wahrnehmen

Spuren -- Spuren machen auf, ahd. spurnan* 1, st. V. (3b): nhd. spuren, Spuren machen auf

spüren -- spüren nach, mnd. förschen, fröschen, vorschen, vroschen, sw. V.: nhd. forschen, erkunden, spüren nach, Ermittlungen betreiben, Nachforschungen anstellen

Spuren -- weithin Spuren hinterlassend, mhd. wÆtspür, Adj.: nhd. weithin spürbar, weithin Spuren hinterlassend

Spuren (F. Pl.), mhd. gespor, st. N.: nhd. Spur, Spuren (F. Pl.); gespür, st. N.: nhd. Spur, Spuren (F. Pl.)

Spuren hinterlassen (V.), mnd. vörlæpen* (1), vorlæpen, vorlopen, st. V.: nhd. zerlaufen (V.), auseinander laufen, ablaufen, abebben, sich verlaufen (V.), verlaufen (V.), verfließen, verstreichen, entlaufen (V.), weglaufen, fortlaufen, davongehen, das Weite suchen, fliehen, aus der Lehre entlaufen (V.), aus dem Dienst entlaufen (V.), aus der Leibeigenschaft entlaufen (V.), verstreichen, das Kloster heimlich verlassen (V.), dem Klosterleben entfliehen, im Kampf die Flucht ergreifen, fahnenflüchtig werden, flüchtig werden Schulden oder Strafe halber, herunter kommen, an Wert verlieren, an Aussehen verlieren, Spuren hinterlassen (V.), laufen lassen, verfließen, hingehen, laufend abnutzen, eilig verlassen (V.), fluchtartig verlassen (V.), räumen, sich einer Sache auf der Flucht entledigen, preisgeben, im Stich lassen, eine Stellung aufgeben, sich einem Zwang durch Flucht entziehen, sich durch Flucht retten, davonkommen, entrinnen, sich eilends davonmachen, sich packen, sich ereignen, sich zutragen, sich abspielen, sich entwickeln, geschehen, sich belaufen, Summe ausmachen, betragen

spüren, idg. *gÝhrÐ‑, V.: nhd. riechen, wittern, spüren; *neuks-?, *neus‑?, V.: nhd. wittern, schnüf​feln, spüren; *sekÝ- (2), V.: nhd. wittern, spüren, bemer​ken, sehen, zeigen, sagen

spüren, germ. *spurjan, sw. V.: nhd. verfolgen, spüren, erfahren (V.)

spuren, ae. ge-s-pyr-ian, ge-s‑pir-ian, sw. V. (1): nhd. »spuren«, eine Spur machen, gehen, reisen, verfolgen, folgen, fragen, aufspüren, erforschen; s-pyr-ian, s‑pir-ian, sw. V. (1): nhd. »spuren«, eine Spur machen, gehen, reisen, verfolgen, folgen, fragen, spüren, aufspüren, erforschen

spüren, ae. s-pyr-ian, s‑pir-ian, sw. V. (1): nhd. »spuren«, eine Spur machen, gehen, reisen, verfolgen, folgen, fragen, spüren, aufspüren, erforschen

spüren, anfrk. *s-pur-en?, sw. V. (1): nhd. untersuchen, spüren

spüren, as. *s‑pur‑ian?, sw. V. (1a): nhd. spüren, untersuchen

spüren, ahd. intfuolen* 1, sw. V. (1a): nhd. fühlen, spüren

spuren, ahd. spurnan* 1, st. V. (3b): nhd. spuren, Spuren machen auf

spüren, mhd. enpfinden (1), enphinden, entvinden, entfinden*, emvinden, emfinden*, invinden, infinden*, st. V.: nhd. empfinden, fühlen, spüren, bemerken, erfahren (V.); entseben, intseben, st. V., V.: nhd. »entseben«, wahrnehmen, schmecken, innewerden, bemerken, fühlen, spüren, hören

spüren, mhd. gespüren*, gespürn, sw. V.: nhd. »spüren«, erkennen an

spüren, mhd. kiesen (1), st. V.: nhd. prüfen, versuchen, wählen, die Wahl ausüben, kosten (V.) (2), schmecken, wahrnehmen, erkennen, herausfinden, unterscheiden, erwählen, auswählen, aussuchen, begutachten, urteilen, beschließen, erachten, spüren, streben nach, sehen, finden, erfahren (V.), erleiden, suchen, bemerken, feststellen bei, eintauschen für, vorziehen, halten für

spüren, mhd. licken, sw. V.: nhd. spüren, locken (V.) (2)

spüren, mhd. spüren*, spürn, spuren, sw. V.: nhd. spüren, aufspüren, suchen, finden, verfolgen, anfassen, fühlen, merken, erkennen, aufsuchen, Wildfährte suchen, wahrnehmen
-- spüren lassen: mhd. tragen (1), st. V.: nhd. für sich behalten, haben, tragen, besitzen, ertragen (V.), eine Last tragen, schwanger sein (V.), schwanger werden, ein Kind gebären, einen Sohn gebären, austragen, trächtig sein (V.), trächtig werden, an sich tragen, halten, bringen, bringen an, bringen auf, bringen gegen, bringen in, bringen nach, bringen über, bringen vor, bringen zu, führen, fließen, transportieren, führen durch, führen gegen, führen in, mitführen, bei sich, innehaben, Amt innehaben, Ertrag bringen, erleiden, entgegenbringen, entrichten, Gewährleister sein (V.), treiben gegen, treiben zu, legen auf, legen unter, legen zu, verbreiten über, einsetzen gegen, dulden, sich benehmen, betragen, zeigen, sich erheben, eine Richtung nehmen, wenden, leben, sich beschäftigen mit, sich ergeben (V.), sich fügen, sich entwickeln, kommen, gelangen, sich erstrecken, sich erstrecken auf, sich beziehen, treffen, sich entschließen zu, zugehen auf, anhaben, umhaben, umgeschnallt haben, erhalten (V.), erlangen, bewahren, davontragen, hegen, ausüben, hervorbringen, herauslassen, wegtragen, wegbringen, herbringen, herbeibringen, geben, reichen, spüren lassen, zuteil werden lassen

spüren, mhd. vervõhen, vervõn, vorvõn, vorvæhen, ferfõhen*, red. V., st. V.: nhd. fassen, erfassen, fangen, die Witterung in die Nässe fassen, spüren, antreffen, erreichen, erwerben, gewinnen, ein entfremdetes Gut als Eigentum in Anspruch nehmen, ein entfremdetes Eigentum in Anspruch nehmen, ein entfremdetes Gut als Eigentum gewinnen, Beschlag legen auf, einfriedigen, einfassen, zusammenfassen, schriftlich verfassen, vernehmen, wahrnehmen, auffassen, geistig auffassen, aufnehmen, beurteilen, anrechnen, hart beurteilen, tadeln, fassen und vorwärts schaffen, zuwegebringen, ausrichten, fördern, förderlich sein (V.), helfen, frommen, nützen, betreffen, erfolgreich sein (V.), sich unterziehen, sich unterfangen, unternehmen, übernehmen, beschaffen (V.), einbringen, bewirken, entschädigen, auslegen, beginnen, sich verfangen (V.), verstricken, verpflichten, sich verpflichten

spüren, mnd. ermerken, sw. V.: nhd. merken, spüren, bemerken, vermerken, einsehen, abnehmen

Spüren, mnd. gesæk, gesoke, N.: nhd. Spüren, Aufspürung, Suchen (N.), Zins, Erwerb, Gewinn, Wucher

Spüren, mnd. sæk*** (2), M.: nhd. Suche, Spüren, Aufspürung

spüren, mnd. spȫren, spören, spoeren, sp²ren, sporen, spohren, sw. V.: nhd. spüren, suchen (V.), ausfindig machen, Spur bzw. Fährte aufnehmen, auf​spüren, aushorchen, wahrnehmen, erkennen, merken, erfahren (V.), gewahr werden

spüren, mnd. tasten, sw. V.: nhd. tasten, durch Berührung sinnlich wahrnehmen, spüren, empfinden, herumtasten, berühren, anrühren, untersuchen, prüfen, versuchen zu ergreifen, anstreben, beteiligen, befassen, in Anspruch nehmen, nutzen, handgreiflich werden

spüren, mnd. vȫlen (1), volen, voelen, voilen, vǖlen, fölen*, sw. V.: nhd. fühlen, betasten, tasten, berühren, durch Berührung wahrnehmen, wahrnehmen, spüren, mit dem Geist verspüren, im eigenen Inneren wahrnehmen, denken, Eindruck haben, merken, meinen, urteilen; vörnÐmen* (1), vornÐmen, vornemen, vornehmen, vornimen, vornemmen, vornömen, vernemen, st. V.: nhd. vernehmen, Denkvermögen besitzen, Vernunft besitzen, erkennend werden, klug werden, mit den Sinnen auffassen, sehen, gewahr werden, wahrnehmen, erfahren (V.), hören, anhören, riechen, spüren, geistig verstehen, begreifen, fassen, auffassen, auslegen, kennen, deuten, sich woraus vernehmen, sich worauf verstehen, wissen, Nachforschungen anstellen, sich umhören, verhören, verspüren, merken, kennen lernen, erleben, beobachten, bemerken, in Erfahrung bringen, ausmachen, schließen, abnehmen, entnehmen, der Bedeutung nach verstehen, können, kundig sein (V.)

spuren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spuren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spuren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spüren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spürend -- leicht spürend, mnd. vörnÐmich*, vornÐmich, vornemich, Adj.: nhd. leicht spürend, scharf, scharfsichtig, scharfsinnig

spürend -- sich spürend betätigen, mnd. jõgen (1), sw. V.: nhd. jagen, Verfolgung aufnehmen, Jagd machen, Waidwerk ausüben, auf der Jagd sein (V.), Wild jagen, eilen, hasten, sich schnell begeben (V.) zu, sich hastig einstellen, streben, sich spürend betätigen, sich forschend betätigen, bemüht sein (V.), versuchen aufzutreiben, verfolgen, nachsetzen, nachjagen, dem unzünftigen Handwerker das Handwerk legen, hinausjagen, treiben, scheuchen, gewaltsam vertreiben, auseinandertreiben, gewaltsam trennen

spürend, mhd. kober (2), Adj.: nhd. eifrig suchend, spürend

spurenlos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spurenstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spurensucher, ahd. spurõri 2, st. M. (ja): nhd. »Spürer«, Aufspürer, Spurensucher

Spürer, ae. *s-pyr-g-en-d, Part. Präs. subst.=M.: nhd. Spürer

Spürer, ahd. spurõri 2, st. M. (ja): nhd. »Spürer«, Aufspürer, Spurensucher

spürer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spürerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spurfahren, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spürfahrt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spurfolge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spürgabe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spurgang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spürgang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spürgel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spurgesuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spürhaft, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

spürhengst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spurherd, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spurholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Spürhund, germ. *brakkæ‑?, *brakkæn, *brakka‑, *brakkan, sw. M. (n): nhd. Bracke, Spürhund

Spürhund, ahd. braccus 1 und häufiger?, lat.‑ahd.?, M.: nhd. Spürhund; spurihunt 5, st. M. (a): nhd. Spürhund

Spürhund, mhd. bracke (2), pracke, sw. M.: nhd. Bracke, Spürhund, Spielhund, Jagdhund
-- kleiner Spürhund: mhd. breckelÆn, st. N.: nhd. »Bräcklein«, kleine Bracke, kleiner Spürhund, Hündchen
-- lange Leine für den Spürhund: mhd. brackenseil, st. N.: nhd. »Brackenseil«, Hundeleine, lange Leine für den Spürhund

Spürhund, mhd. leithunt, st. M.: nhd. »Leithund«, am Seil geführter Jagdhund, die Spur des Wildes aufsuchender Hund, Jagdhund, Spürhund

Spürhund, mhd. spürhunt, st. M.: nhd. Spürhund; suochhunt, st. M.: nhd. Suchhund, Spürhund; trÆphunt, st. M.: nhd. »Treibhund«, Spürhund

Spürhund, mhd. voreloufe*, vorloufe, foreloufe*, sw. M.: nhd. Jagdhund, Spürhund, Jagdhund der auf der Spur des Wildes der erste ist; vorelouft*, vorlouft, vurlouft, forelouft*, furlouft*, st. M.: nhd. Jagdhund, Spürhund, Jagdhund der auf der Spur des Wildes der erste ist
-- die Spur des Wildes durch den Spürhund verfehlen: mhd. versnurren, fersnurren*, versnorren, fersnorren*, sw. V.: nhd. die Spur des Wildes durch den Spürhund verfehlen, fehlschießen, abschießen, aufhören zu sausen, abgeschossen sein (V.)

Spürhund, mnd. bracke (1), M.: nhd. Bracke, Leithund, Spürhund

Spürhund, mnd. spȫrhunt, spoerhunt, M.: nhd. Spürhund, Predigermönch

Spürhund, mnd. stȫvÏre* (2), stȫver, stoyver, stoever, stæver, M.: nhd. Spürhund, kleiner Jagdhund zum Aufspüren und Aufscheuchen kleineren Wildes
spürhund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Spürhunden -- mit Spürhunden jagen, mhd. birsieren, sw. V.: nhd. »pirschen«, jagen, mit Spürhunden jagen

spürhunderei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spürhündin, ahd. leitzæha 1, sw. F. (n): nhd. Leithündin, Spürhündin

spurig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spurig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spürig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spürjagd, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spurkel, nhd.: nhd. ; L.: DW

spürkel, nhd.: nhd. ; L.: DW

spürkraft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spürkunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spurkupfer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spürlich, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

spurlos -- spurlos machen, mhd. verleisen, ferleisen*, sw. V.: nhd. spurlos machen

spurlos, ae. or-weg, Adv.: nhd. weglos, spurlos

spurlos, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

spürlust, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spürmensch, nhd.: nhd. ; L.: DW

spurmesser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spurmütze, nhd.: nhd. ; L.: DW

spurnagel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spürnase, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spürnasig, mhd. nasewÆse, Adj.: nhd. »naseweis«, mit feinem Geruch begabt, spürnasig, vorschnell urteilend, besserwisserisch

spürnäsig, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

spürohr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spurpferd, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spurplatte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spurre, nhd.: nhd. ; L.: DW

spurritt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spurrolle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spürsam, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

spurschnee, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spürschwalbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Spürsinn, ahd. antlougnÆ* 2, antlougnÆn*, st. F. (Æ): nhd. Scharfsinn, Klugheit, Spürsinn

spürsinn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spurstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spurtfuhre, nhd.: nhd. ; L.: DW

spürthum, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Spürung, mnd. spȫringe***, F.: nhd. Spürung

spurung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spürung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spürungsgang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

spurweise, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

Spurweite -- Spurweite eines Wagens, mhd. wagenleise, st. F., sw. F.: nhd. »Wagenleise«, Wagengleis, Spurweite eines Wagens, Wagenspur

spurweite, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spurwiesel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

spürzeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spürzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

spürzicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sput, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sputen -- sich sputen, idg. *ken- (4), V.: nhd. sich mühen, streben, sich sputen

sputen -- sich sputen, ae. f‘s-an, sw. V. (1): nhd. fortsenden, antreiben, forttreiben, in die Flucht schlagen, verbannen, eilen, sich sputen, streben; ge-f‘s-an, sw. V. (1): nhd. fortsenden, antreiben, forttreiben, in die Flucht schlagen, verbannen, eilen, sich sputen, streben

sputen -- sich sputen, mhd. vürderen, vürdern, vurderen, vüdern, vudern, vuodern, fürdern*, fudern*, fuodern*, füdern*, sw. V.: nhd. fördern, unterstützen, helfen, verhelfen, vorwärts bringen, helfend tätig sein (V.), befördern, weiterbringen, beschleunigen, bewirken, veranlassen, bevorzugen, bringen in, bringen zu, treiben aus, treiben zu, sich sputen, eilen, vorwärts kommen

sputen -- sich sputen, mnd. spæden (1), spoeden, spȫden*, sw. V.: nhd. »sputen«, beeilen, eilig entsenden, zur Eile mahnen, antreiben, vorantreiben, beschleunigen, fördern, sich sputen, schnell aufbrechen, sich rasch fort machen, entschlossen abwenden von, schnell machen, sich bemühen, bestrebt sein (V.)

sputen, ahd. gispuoten* 2, sw. V. (1a): nhd. »sputen«, gelingen lassen, eilen; *spuoten?, sw. V. (1a): nhd. »sputen«, beschleunigen

sputen, mnd. spæden (1), spoeden, spȫden*, sw. V.: nhd. »sputen«, beeilen, eilig entsenden, zur Eile mahnen, antreiben, vorantreiben, beschleunigen, fördern, sich sputen, schnell aufbrechen, sich rasch fort machen, entschlossen abwenden von, schnell machen, sich bemühen, bestrebt sein (V.)

sputen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sputig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spütig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

spütze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

spützen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

squadron, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sra, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sraubpfennig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sriftsfräulein, stift(s)fräulein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sriftshütte, stift(s)hütte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW
s-Rune, germ. *sæwilæ, *sæwulæ, st. F. (æ): nhd. Sonne, s-Rune

s-Rune, got. sugil, N.?, (Krause, Handbuch des Gotischen 46,a, 48): nhd. Sonne, s-Rune

st, nhd., Interj.: nhd. ; L.: DW

St. -- Beirat des Ältermannes im St. Peterhof, mnd. rõdesman, rõtsman, M.: nhd. »Ratsmann«, Berater (persönlicher), Ratgeber, Mensch mit beratender Funktion in einem Gremium bzw. einer Institution, Beirat des Ältermannes im St. Peterhof, Mitglied einer beratenden Versammlung mit Entscheidungsbefugnis, Beisitzer bei Gericht, Kirchengeschworener, vereidigter Kirchenvorsteher, Mitglied einer institutionell gebundenen beratenden Versammlung mit administrativer legislativer und gegebenenfalls judikativer Kompetenz, Ratsherr, Senator, Mitglied des Stadtrats einer Stadt (besonders einer Hansestadt); rõtman, rõtsman, ratmans, rÐtman, M.: nhd. »Ratmann«, Berater (persönlicher), Ratgeber, Mitglied des Rates, Richter (Bedeutung örtlich beschränkt [friesische Landesteile und Dithmarschen]), Vorsteher (Bedeutung örtlich beschränkt [friesische Landesteile und Dithmarschen]), Mensch mit beratender Funktion in einem Gremium bzw. einer Institution, Beirat des Ältermannes im St. Peterhof, Mitglied einer beratenden Versammlung mit Entscheidungsbefugnis, Beisitzer bei Gericht, Kirchengeschworener, vereidigter Kirchenvorsteher, Mitglied einer institutionell gebundenen beratenden Versammlung mit administrativer legislativer und gegebenenfalls judikativer Kompetenz, Ratsherr, Senator, Mitglied des Stadtrats einer Stadt (besonders einer Hansestadt)

St. -- Berg mit einem Kloster St. Michael, mnd. michaelesberch*, michaelisberch, M.: nhd. »Michaelsberg«, Berg mit einem Kloster St. Michael

St. -- eine Räumlichkeit im Nowgoroder St. Peterhof, mnd. ? rapate, F.: nhd. Klappbank oder Schlafbank?, eine Räumlichkeit im Nowgoroder St. Peterhof?

staar, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staar, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staarartig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

staarauge, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staaräugig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

staarbeide, nhd.: nhd. ; L.: DW

staarblind, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

staarblindheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staarblindigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staarbrille, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staarenachat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staarenfang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staarenfeder, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staarenfleisch, nhd.: nhd. ; L.: DW

staarenherd, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staarenhöhle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staarenkasten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staarenkobel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staarennest, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staarenreich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

staarenschieszen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staarenstörer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staarenstrich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staarenvolk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staarfell, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staarhäher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staarhammel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staarhaut, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staarinhaber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staarkübel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staarl, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

staarlanzette, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staarlinse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staarmatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staarmensch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staarmesser, nhd.: nhd. ; L.: DW

staarmeste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staarnadel, nhd.: nhd. ; L.: DW

staaroperation, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staarstechen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staarstecher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staarstechzimmer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staarweise, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

staarwirken, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Staat -- Besserung der Gebrechen in Staat und Kirche, mnd. refærmõtie, refærmacie, reformacie, F.: nhd. »Reformation«, Rückformung, Instandsetzung, Ausbesserung, Verbesserung, Revision, Erneuerung und Verbesserung des Regelwerks in geistlichen Einrichtungen, Besserung der Gebrechen in Staat und Kirche; refærmatiæn, F.: nhd. »Reformation«, Rückformung, Instandsetzung, Ausbesserung, Verbesserung, Revision, Erneuerung und Verbesserung des Regelwerks in geistlichen Einrichtungen, Besserung der Gebrechen in Staat und Kirche

Staat -- Staat eines Fürsten, mnd. vörstedæm, vorstedæm, N., M., F.: nhd. Amt des Fürsten, Würde des Fürsten, fürstliche Herrschaft, fürstliche Gewalt, fürstliche Obrigkeit, Fürstentum, Herrschaftsgebiet, Machtgebiet, Staat eines Fürsten, erste Stelle, Vorrang; vörstendæm, vorstendæm, N., M., F.: nhd. Amt des Fürsten, Würde des Fürsten, fürstliche Herrschaft, fürstliche Gewalt, fürstliche Obrigkeit, Fürstentum, Herrschaftsgebiet, Machtgebiet, Staat eines Fürsten, erste Stelle, Vorrang

Staat, ae. cyn-e-wÆ-s-e, sw. F. (n): nhd. Staat, Gemeinwesen; we-r-þéo‑d, st. F. (æ): nhd. Leute, Volk, Staat, Menschen

Staat, ahd. ? frænoding* 1, st. N. (a): nhd. Gemeinwesen, Staatswesen, Republik?, Staat?; kunirÆhhi* 2, kunirÆchi*, st. N. (ja): nhd. Königreich, Herrschaft, Staat

Staat, mhd. ? vrænreht, frænreht*, vrænereht, frænereht*, st. N.: nhd. »Fronrecht«, öffentliches Recht, göttliches Recht, herrschaftliches Recht?, Stadtrecht, Gebiet auf dem Königsrecht gilt, Königreich, Staat?, gerichtliche Beschlagnahme

Staat, mhd. stõt, st. M.: nhd. »Staat«

Staat, mnd. stõt*** (2), M.: nhd. »Staat«

staat, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staat-, nhd.: nhd. ; L.: DW

staatbaustein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stäätchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staatdrechsler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staaten-, nhd.: nhd. ; L.: DW

staatenähnlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

staatenbau, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatenbeschreibung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatenbibel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatenbildung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatenbrass, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatenbund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatenbündisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

staatenbündnis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staatenfahne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatenfamilie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatenflagge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatenflicker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatengebilde, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staatengeschichte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatengesellschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatengewicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staatengründer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatenhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staatenkunde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatenkundig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

staatenleben, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staatenlehre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatenlehrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatenlehrig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

staatenmensch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatenrat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatenrecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staatenrechtler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatenseele, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatenstaat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatenstifter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatenstille, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatensympathie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatenverband, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatenverbündung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatenverein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatenverhältnis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staatenversammlung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatenvielheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatenvorbild, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staatenwanderung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatenzersplitterung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Staates -- Vertreter des Staates, mnd. fiscõl, M.: nhd. Vertreter des Staates, Vertreter der Staatsgewalt, Vertreter der staatlichen Verwaltung

staatisch, mnd. stõtisch, Adj.: nhd. »staatisch«

staatisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stäätlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staatlich, ahd. fræno 49, Adj.: nhd. dem Herrn gehörig, herrlich, heilig, des Herrn, königlich, öffentlich, staatlich
-- staatlich festgelegte Gewichtseinheit: ahd. frænowõga* 1, st. F. (æ): nhd. Waage, öffentliches Gewicht, Gewichtsmaßstab, staatlich festgelegte Gewichtseinheit

staatlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

staatliche -- eine staatliche Verwaltungseinheit, mnd. prævincie, prævintie, prævinz*, prouintz, sw. F.: nhd. Provinz eines Landes, eine staatliche Verwaltungseinheit, Landesbezirk, Gau, kirchliche Verwaltungseinheit, Diözese eines Bischofs bzw. Erzbischofs, Gebiet des Meisters eines Mönchsordens, Ordensprovinz

staatliche -- staatliche Gewalt, ahd. giwalt* 210, st. M. (a), st. F. (i): nhd. Gewalt, Macht, Herrschaft, Gewaltherrschaft, Machtstellung, Machtvollkommenheit, staatliche Gewalt, Obrigkeit, Herrschaftsgebiet, Verfügung, Möglichkeit, Recht, Freiheit, Freiheit des Handelns, Herr

staatlichen -- der staatlichen Gewalt übergeben, ahd. frænen* 7, sw. V. (1a): nhd. beschlagnahmen, einziehen, verstaatlichen, konfiszieren, der staatlichen Gewalt übergeben

staatlichen -- Vertreter der staatlichen Verwaltung, mnd. fiscõl, M.: nhd. Vertreter des Staates, Vertreter der Staatsgewalt, Vertreter der staatlichen Verwaltung

staatlos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

staatmachen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staatmacher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staats-, nhd.: nhd. ; L.: DW

staatsabgrund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatsabsicht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsaction, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsadreszbuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staatsallmacht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsalmanach, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatsalterthümer, nhd.: nhd. ; L.: DW

staatsamt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staatsangehörig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

staatsangehörigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsangelegenheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsanleihe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsanstalt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsanstellung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsanwalt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatsanwaltschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsanweisung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsanzeiger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatsarchiv, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staatsarchivar, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatsarzneikunde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsarzt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatsaufseher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatsausdruck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatsausgabe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsbahn, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsbank, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsbankerott, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatsbau, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatsbaukunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatsbeamter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatsbeamtin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsbeben, nhd.: nhd. ; L.: DW

staatsbedarf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatsbedienter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatsbedienung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsbedürfnis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staatsbeförderung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsbegebenheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsbehörde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsbeitrag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatsbemäntelung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsberater, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatsbeschädiger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatsbeschlusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatsbeste, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staatsbesuch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatsbetrieb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatsbetrug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatsbevölkerung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsbewegung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsbewusztsein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staatsbibliothek, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsbilanz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsblutsauger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatsbote, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatsbrief, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatsbruch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatsbuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staatsbund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatsbündlerisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

staatsbürger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatsbürgerlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

staatsbürgerrecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staatsbürgerschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsbürgerthum, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staatsbürgerzeitung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

staatsdame, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsdeckel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatsdegen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatsdemokrat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatsdenker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatsdeutsch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staatsdichtung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsdiebstahl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatsdiener, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatsdienerschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsdienerthum, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staatsdienst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatsdokument, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staatsehre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatseifer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatseigenthum, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Staatseigentum -- zum Staatseigentum machen, ahd. gifrænen* 4, sw. V. (1a): nhd. beschlagnahmen, einziehen, verstaatlichen, konfiszieren, zum Staatseigentum machen

staatseinheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatseinkommen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Staatseinkünfte, ahd. frænozins* 1, st. M. (a?, i?): nhd. »Herrenzins«, Abgabe, Steuer (F.), öffentliche Abgabe, Staatseinkünfte; kuninggelt* 1, st. N. (a): nhd. »Königsgeld«, Steuer (F.), Staatseinkünfte

staatseinkünfte, nhd.: nhd. ; L.: DW

staatseinrichter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatseinrichtung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatseinzug, nhd.: nhd. ; L.: DW

staatseisenbahn, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsengel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatsentwurf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatsereignis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staatserfahren, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

staatserfahrenheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatserhaltend, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

staatserschütterung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatserziehung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsessen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staatseuter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staatsexamen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staatsfabrik, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsfach, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staatsfalte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsfamilie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsfehler, nhd.: nhd. ; L.: DW

staatsfeind, nhd.: nhd. ; L.: DW

staatsfeindlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

staatsfelinger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatsfiction, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsfieber, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staatsfinte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsflagge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsfluch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatsflügel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatsform, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsforst, nhd.: nhd. ; L.: DW

staatsfrau, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsfräulein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staatsfreund, nhd.: nhd. ; L.: DW

staatsfreundlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

staatsfund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatsgang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatsganzes, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staatsgebäude, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staatsgebiet, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staatsgebilde, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staatsgebrechen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staatsgebühr, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsgedanke, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatsgedicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staatsgefahr, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsgefährlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

staatsgefährlichkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsgefangener, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatsgefängnis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staatsgeflecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staatsgefolge, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staatsgefüge, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staatsgefühl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staatsgegenstand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatsgeheimnis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staatsgeheimschreiber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatsgeist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Staatsgelder, ahd. frænogelt* 5, st. N. (a): nhd. Fiskus, Staatskasse, Staatsgelder; frænoskaz* 2, frænoscaz*, st. M. (a): nhd. Staatskasse, Staatsschatz, Staatsgelder

staatsgelder, nhd.: nhd. ; L.: DW

Staatsgeldern -- Veruntreuung von Staatsgeldern, ahd. skazdiuba* 1, scazdiuba, st. F. (jæ): nhd. »Diebstahl«, Veruntreuung öffentlicher Gelder, Veruntreuung von Staatsgeldern

staatsgelehrsamkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsgelehrter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatsgemach, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staatsgemeine, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsgenosse, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatsgepränge, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staatsgericht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staatsgeschäft, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staatsgeschäftig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

staatsgeschäftlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

staatsgeschichte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsgesellschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsgesetz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staatsgesetzgebung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsgesinnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Staatsgewalt -- Vertreter der Staatsgewalt, mnd. fiscõl, M.: nhd. Vertreter des Staates, Vertreter der Staatsgewalt, Vertreter der staatlichen Verwaltung

staatsgewalt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsgewalthaber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Staatsgewand -- roter Seidenstoff für Staatsgewand oder Kirchengewand, mnd. pellel, pellele, Sb.: nhd. edler Stoff, kostbarer Stoff, roter Seidenstoff, Kleidungsstück aus edlem Stoff, roter Seidenstoff für Staatsgewand oder Kirchengewand, edles Tuch zum gottesdienstlichen Gebrauch (Bedeutung örtlich beschränkt), Bahrtuch bei Leichenbegängnissen (Bedeutung örtlich beschränkt)

staatsgewand, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staatsgewässer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staatsgewebe, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staatsgewinn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatsgewissen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staatsgewohnheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsgläubiger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatsgleichgewicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staatsglied, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staatsglimpf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Staatsgott, ahd. liutgot* 1, st. M. (a): nhd. »Leutgott«, Volksgott, Staatsgott

staatsgrab, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staatsgrammatik, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsgrenze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsgriff, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatsgroll, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatsgrösze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsgrübler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatsgrüblerisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

staatsgrund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatsgrundgesetz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staatsgrundsatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatsgut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staatshandbuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staatshandel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatshandlung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatshaube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatshaupt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staatshauptstadt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatshaushalt, nhd.: nhd. ; L.: DW

staatshaushälter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatshaushaltsgesetz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staatshaushaltung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsheer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staatsheirat, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsherberge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsherrlichkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsherrscher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatshexe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatshilfe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatshimmel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatshof, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatsholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staatshose, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Staatshülfe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatshure, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatshut, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatsinquisition, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsinquisitor, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatsinteresse, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staatsjungfer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatskabinet, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staatskalender, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatskanzlei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatskanzler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Staatskarosse, mnd. ? hofwõgen, M.: nhd. für den Gebrauch des herzoglichen Hofes bestimmter Wagen (M.), Staatskarosse?

staatskarosse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatskarren, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Staatskasse, ahd. frænogelt* 5, st. N. (a): nhd. Fiskus, Staatskasse, Staatsgelder; frænohof 7, st. M. (a): nhd. Herrenhof, Fronhof, Fiskus, Staatskasse, öffentliche Abgabe?; frænoskaz* 2, frænoscaz*, st. M. (a): nhd. Staatskasse, Staatsschatz, Staatsgelder
-- zur Staatskasse gehörig: ahd. fiskilÆh* 1, fiscilÆh, Adj.: nhd. »fiskalisch«, königlich, zum Fiskus gehörig, zur Staatskasse gehörig

Staatskasse, mhd. vrænegelt, frænegelt*, N.: nhd. »Frongeld«, Staatskasse

staatskasse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatskatechismus, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatskenntnis, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatskerl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatskind, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staatskirche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatskirchentum, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staatskirschentorte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Staatskleid, ahd. gotawebbi* 41, st. N. (ja): nhd. Purpur, Seide, Leinen, Prunkgewebe, Staatskleid, kostbarer Stoff, feines Gewebe, Damast, Tunika, Rundrock

Staatskleid, mnd. hofklÐt, hofkleit, N.: nhd. Hofkleid, Staatskleid

staatskleid, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staatskleidung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsklug, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

staatsklugheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsklügler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatsklügling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatskniff, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatskontrole, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatskopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatskörper, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatskosten, nhd.: nhd. ; L.: DW

staatskraft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatskrankheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatskredit, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatskuh, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatskult, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatskummer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatskunde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatskundig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

staatskunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatskünstelei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatskünstler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatskutsche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsland, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staatsländerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatslast, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatslauf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatslaufbahn, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatslaune, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsleben, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staatslehre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatslehrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatslehrig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

staatsleib, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatsleiden, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staatsleihhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staatsleiter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsleiter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatsleitung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatslenker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatsleuchter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatsleute, nhd.: nhd. ; L.: DW

staatslexicon, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staatsliebe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatslist, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatslistig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

staatsliverei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatslosung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatslotterie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatslotto, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staatslustbarkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsmacht, nhd.: nhd. ; L.: DW

staatsmagazin, nhd.: nhd. ; L.: DW

staatsmagd, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsmahlzeit, nhd.: nhd. ; L.: DW

staatsmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatsmännisch, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

Staatsmantel, ahd. gotawebbirok* 1, gotawebbiroc*, st. M. (a?, i?): nhd. »Staatsrock«, Prunkkleid, Purpurmantel, Staatsmantel

Staatsmantel, mnd. stalrok, M.: nhd. Staatsmantel

staatsmantel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatsmark, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsmaschine, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsmasse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsmäszig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

staatsmaxime, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsmeer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staatsmensch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatsminister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatsmiszbrauch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatsmitbürger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatsmittel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staatsmoral, nhd.: nhd. ; L.: DW

staatsmütze, nhd.: nhd. ; L.: DW

staatsnaht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsnatur, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsneuigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsnutzen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatsoberhaupt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staatsökonomie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsopfer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staatsordner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatsordnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsorganismus, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatspächter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatspapier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staatsperson, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsperücke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatspest, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatspfandhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staatspfiff, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatspflicht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatspfründe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatspfuscherei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsplan, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatsplatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatspolitik, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatspolizei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatspost, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatspreis, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatsprophet, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatsprüfung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatspuppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsquacksalber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatsrad, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staatsrang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatsrank, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Staatsrat, mhd. senõt (1), st. M.: nhd. Senat, Staatsrat

staatsrat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatsrätlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

staatsraum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatsrechnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsrecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staatsrechtler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatsrechtlich, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

staatsrede, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsredner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatsregel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsregent, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatsregierung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsreichtum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatsreligion, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsrettend, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

staatsretter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatsrettung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsrevier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staatsrevolution, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsrichter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatsrisz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Staatsrock, ahd. gotawebbirok* 1, gotawebbiroc*, st. M. (a?, i?): nhd. »Staatsrock«, Prunkkleid, Purpurmantel, Staatsmantel

staatsrock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatsroman, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatsrücksicht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsruder, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staatsruhe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsrumor, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatssache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatssack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Staatssäckel, mhd. houbetbalc 1, st. M.: nhd. »Hauptbalg«, Staatssäckel, Hauptkasse

staatssäckel, nhd.: nhd. ; L.: DW

staatsschabracke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Staatsschatz, ahd. frænoskaz* 2, frænoscaz*, st. M. (a): nhd. Staatskasse, Staatsschatz, Staatsgelder

staatsschatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatsschicksal, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staatsschiff, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staatsschmuck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatsschöpfung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsschreiber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatsschrift, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsschriftsteller, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatsschuh, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatsschuld, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsschuldner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatsschule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsseele, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatssekretär, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatssicherheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatssiegel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staatssitte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatssorge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatssparbüchse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatssprache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsspruch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatsstelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsstellung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatssteuer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsstrasze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsstreich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Staatsstube, mnd. pÆsel, pisel, pyßel, pytzel, pÐsel, M.: nhd. »Pesel«, Schlot, Schornstein, Kachelofen?, ein heizbares Gemach, große Stube, Staatsstube

staatsstube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatssucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatssüchtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

staatssystem, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staatsteuer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staatsteufel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatsthätigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatstheater, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staatsthorheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsthum, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staatsthümlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

staatstreiber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatsübel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staatsumkehrung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsumschaffend, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

staatsumschaffung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsumwälzend, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

staatsumwälzung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsunruhe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsurkunde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsursache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsveränderung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsverband, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatsverbesserer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatsverbesserung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsverbindung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsverbrechen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staatsverbrecher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatsverdienst, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staatsverein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatsverfassung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsvergehen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staatsverhältnis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staatsverhandlung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsverkehr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatsvermögen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staatsverrat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatsverräter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatsverrichtung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsversammlung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsverschwörung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsversorgung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsverständig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

staatsvertrag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatsverwalter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatsverwaltung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsverwandlung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsverweser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatsverwirrung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsvisite, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsvolk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staatsvorfallenheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatsvortheil, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatswagen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatswams, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatswappen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staatsweib, nhd.: nhd. ; L.: DW

staatsweise, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

staatsweisheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatswelt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatswert, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Staatswesen, ahd. frænoding* 1, st. N. (a): nhd. Gemeinwesen, Staatswesen, Republik?, Staat?

staatswesen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staatswichtigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatswidrig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

staatswirt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatswirtschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatswirtschafter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatswirtschaftlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

staatswissenschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatswissenschaftlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

staatswitz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatswitzig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Staatswohl, ahd. frænogiwonaheit* 1, st. F. (i): nhd. Brauch, öffentlicher Brauch, Gemeinbrauch, Staatswohl

staatswohl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staatswohlfahrt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatswohlthäter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatswort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staatswunder, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staatswürde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatszeitung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatszeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staatszimmer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staatszugehörigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staatszusammenhang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staatszweck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stab -- dünner zugespitzter Stab, mnd. spÆle, F.: nhd. »Speiler«, dünner zugespitzter Stab, Stange, Stock, Stock zum Aufhängen von Fleisch oder Würste oder Fisch, Verschlussholz für Tonnen (F.) (1), Stange um Abteilungen in Bienenstöcken zu machen

Stab -- hölzerner Stab um den das zu spinnende Material gewickelt wird, mnd. rocke (1), M.: nhd. »Rocken« (M.), Spinnrocken, hölzerner Stab um den das zu spinnende Material gewickelt wird

Stab -- hölzerner Stab, mnd. prik, M.: nhd. hölzerner Stab, Stange, Stiel eines Arbeitswerkzeugs

Stab -- Instrument mit schwenkbarem Stab und Visiereinrichtung zur Bestimmung der Gestirnshöhe, mnd. quadrant (2), M.: nhd. Quadrant, Instrument mit schwenkbarem Stab und Visiereinrichtung zur Bestimmung der Gestirnshöhe

Stab -- langer Stab zum Einbringen der Ladung in den Lauf der Feuerwaffe, mnd. propholt, N.: nhd. langer Stab zum Einbringen der Ladung in den Lauf der Feuerwaffe, Ladestock

Stab -- Mann der einen Stab oder einen Stock trägt, mnd. rebbendrÐgÏre*, rebbendreggÏre*, rebbendregger, M.: nhd. »Rebenträger«, Mann der einen Stab oder einen Stock trägt

Stab -- metallbeschlagener oder ganzmetallener Stab zur Reinigung der bodengängigen Teile des Pfluges, mnd. plæchhouwel*, plæchhouwele, N.: nhd. metallbeschlagener oder ganzmetallener Stab zur Reinigung der bodengängigen Teile des Pfluges

Stab -- metallbeschlagener oder ganzmetallener Stab zur Reinigung der bodengängigen Teile des Pfluges von Erde und Pflanzenresten, mnd. plæchstõke, sw. M.: nhd. metallbeschlagener oder ganzmetallener Stab zur Reinigung der bodengängigen Teile des Pfluges von Erde und Pflanzenresten; plæchstȫkÏre*, plæchstȫker, plogstöcker, plæchstæker, M.: nhd. metallbeschlagener oder ganzmetallener Stab zur Reinigung der bodengängigen Teile des Pfluges von Erde und Pflanzenresten

Stab -- metallbeschlagener Stab zur Reinigung der bodengängigen Teile des Pfluges von Erde und Pflanzenresten, mnd. plæchtrampe, F.: nhd. metallbeschlagener Stab zur Reinigung der bodengängigen Teile des Pfluges von Erde und Pflanzenresten

Stab -- Schlag bzw. Hieb mit einem Stab, mnd. stafslach, M.: nhd. »Stabschlag«, Schlag bzw. Hieb mit einem Stab

Stab -- spitz zulaufender Stab, mnd. pÐgele, Sb.: nhd. spitz zulaufender Stab, Kegel?

Stab -- spitzer Stab, mnd. prÐkel, prÐkele, M.: nhd. stechende Spitze, Stachel, Dorn, spitzer Stab, Sporn, Aalharke, Aalstecher, Punktiereisen, Pickel, tiefe Empfindung, seelischer Schmerz, Unruhe; prÐkelstaf, M.: nhd. spitzer Stab

Stab -- spitzer Stab, mnd. sticke (1), sticken, M.: nhd. Stecken (M.), spitzer Stab, spitzer Stock, Zweig, Gestrüpp, Schreibgriffel, eiserne Stange, Nadel, Stocher, Wachsstock (Bedeutung örtlich beschränkt), in die Erde geschlagener Pfahl, Säule, Pranger, Zielpflock, Zielstange, Scheibenstift, Ziel, Ende, Punkt, Zünglein in der Waage (M.), ein Maß für Zeug (Elle?)

Stab -- Stab als Symbol geistlicher Gewalt, mnd. staf, stõf, stef, M.: nhd. Stab, Stock, Ast, Zweig, Stab aus Holz oder Metall als Handelsware, Stabholz, Daubenholz, Stabeisen, Pfosten, Stütze, Stützstock, Blindenstock, Wanderstock, Pilgerstock, Bettelstab, Springstock, Steckenpferd, Hirtenstab, Bischofsstab, Fassdaube, Schaltstange, Ruderstange, Knüppel, Prügel, Stab als Symbol geistlicher Gewalt, Bischofsstab, Zepter, Oberherr, Herrscher

Stab -- Stab auf den die Lunte gesteckt wird, mnd. luntenstok, M.: nhd. »Luntenstock«, Stab auf den die Lunte gesteckt wird

Stab -- Stab auf den Garnspindeln gesteckt werden, mnd. rup (1), Sb.: nhd. Rupfe, Stab auf den Garnspindeln gesteckt werden

Stab -- Stab aus Holz oder Metall als Handelsware, mnd. staf, stõf, stef, M.: nhd. Stab, Stock, Ast, Zweig, Stab aus Holz oder Metall als Handelsware, Stabholz, Daubenholz, Stabeisen, Pfosten, Stütze, Stützstock, Blindenstock, Wanderstock, Pilgerstock, Bettelstab, Springstock, Steckenpferd, Hirtenstab, Bischofsstab, Fassdaube, Schaltstange, Ruderstange, Knüppel, Prügel, Stab als Symbol geistlicher Gewalt, Bischofsstab, Zepter, Oberherr, Herrscher

Stab -- Stab bzw. Pfahl zum Anbinden der Weinreben, mnd. wÆnstõvel*, mnd.?, M.: nhd. »Weinstab«, Stab bzw. Pfahl zum Anbinden der Weinreben

Stab -- Stab des Abts, mhd. abbetstap, st. F.: nhd. Abtsstab, Stab des Abts

Stab -- Stab mit kalendarischen Angaben, mnd. rÆmstok, M.: nhd. Stab mit kalendarischen Angaben

Stab -- Stab um den Wasserstand in einem Brunnen anzuzeigen, mnd. ? tÐkelræde, teikelræde, F.: nhd. Anzeigestab, Stab um den Wasserstand in einem Brunnen anzuzeigen?

Stab -- Stab zum Losen, mnd. stok, stock, M.: nhd. Stock, Wanderstock, Gehstock, Stecken (M.) des Hirten, Stab zum Losen, Kerbstock, Streichbrett, Weinstock, Baumstumpf, Wurzelstock, junger Stamm, junger Baum, Stamm einer Staude, Schößling, Ast, rohes Holz, Stange, Pfahl, Geräteteil, Sprosse einer Leiter (F.) (Bedeutung örtlich beschränkt), Schaft, Fackelstock, Schaft des Pfeiles, rundes oder flaches Holz zum Glattstreichen der Butter, Stock zum Rühren, Maßstock des Leinwandmessers (M.), Stange zum Aufreihen der Felle, Gerte als Züchtigungsmittel, Vorderpflock des Wagens, in die Erde gesteckter Stock als Stütze für Pflanzen, Pflock als Grenzzeichen?, Marterpfahl (Bedeutung örtlich beschränkt), Galgen (Bedeutung örtlich beschränkt), Ständer, Pfosten im Fachwerk, Brunnenstock, Röhrenbrunnen, Pumpe, Münzstock (Bedeutung örtlich beschränkt), Bienenstock, Opferstock, Almosenstock, schwerer Behälter zur Aufbewahrung von Geld sowie Urkunden, Heiligenstock, Sockel für ein Heiligenbild, Totenstock, Sarg, Gefangenenstock, Schließblock, Gefängnis, von Holz aufgerichtetes Ständerwerksgebäude, ein Maß Gerste oder Malz (= drei Wispel), Elle

Stab -- vorn mit einer Spitze versehener Stab, mnd. pÐkstaf, mnd.,M.: nhd. vorn mit einer Spitze versehener Stab, Langspieß, Pike

Stab -- zugespitzer Stab, mnd. pÆl (1), piil, phil, piell, pÆle, M.: nhd. Pfeil, Pfeilspitze, zugespitzer Stab, größeres Wurfgeschoss, Wurfspieß, Geschoss das vom Bogen bzw. von der Armbrust bzw. von der Feuerwaffe abgefeuert wird, Bolzen, Art Nägel, treffende Äußerung, Anspielung, Unruhestiftung

Stab als Abzeichen der gewählten Aufseher (Pl.) bei den Gesellenversammlungen in Bergen, mnd. reckenstok, M.: nhd. Stab als Abzeichen der gewählten Aufseher (Pl.) bei den Gesellenversammlungen in Bergen

Stab, idg. *bak‑, Sb., V.: nhd. Stab, stechen?, stoßen?, schlagen?; ? *dumb-, Sb.: nhd. Schwanz, Stab?

Stab, germ. *gaisala-, *gaisalaz, *gaisila‑, *gaisilaz, st. M. (a): nhd. Stab, Peitsche, Geißel; *gaiza-, *gaizaz, st. M. (a): nhd. Spieß (M.) (1), Stab, Speer, Ger; *ganda-, *gandaz, st. M. (a): nhd. Stecken (M.), Stock, Stab; *gazda- (2), *gazdaz, st. M. (a): nhd. Stachel, Stecken (M.), Stab, Rute, Gerte; *gazdi-, *gazdiz, Sb.: nhd. Gerte, Rute, Stab, Zweig, Stecken (M.); *hrungæ, st. F. (æ): nhd. Stab, Runge; *krukjæ, st. F. (æ): nhd. Stab, Krücke; *spÆlæ-, *spÆlæn, sw. F. (n): nhd. Speiler, Stab; *staba-, *stabaz, st. M. (a): nhd. Stab; *stabi-, *stabiz, st. M. (i): nhd. Stab; *stabna-, *stabnaz, st. M. (a): nhd. Stab, Steven

Stab, got. *gan-d-s?, st. M. (a): nhd. Stock, Stab, Zauber?; hru-gg-a* 1, st. F. (æ): nhd. Stab, Rute; *sta-f-s 3, st. M. (i), (Krause, Handbuch des Gotischen 131,1): nhd. Element, Stab, Buchstabe; wa-l-u-s* 1, st. M. (u), (Krause, Handbuch des Gotischen 134,1): nhd. Stab

Stab, an. gei-s-l, st. M. (a): nhd. Stab; gei-s-l-i, sw. M. (n): nhd. Stab, Strahl; ger-Œ (4), st. F. (jæ): nhd. Gerte, Stab; gÆsl-i (2), sw. M. (n): nhd. Stab, Stock; kaf-l-i, sw. M. (n): nhd. runder Stock, Stab; kerl-ing, st. F. (æ): nhd. Weib, Stab, Binnenkiel, Fels; skap-t, st. N. (a): nhd. Schaft, Stab, Stange, Griff; sneis, st. F. (æ): nhd. Stab, Speiler; s-pro-t-i, sw. M. (n): nhd. Zweig, Stab; sta-f-r, st. M. (a?, i?): nhd. Stab, Stock, Pfeiler, Formular, Buchstabe, Rune; ? *stel-p-a (1), sw. F. (n): nhd. Steifheit?, Stab?; tein-n, st. M. (a): nhd. Zweig, Stab; toll-ur-r, st. M. (a): nhd. Stock, Stab; þraf-n-i, sw. M. (n): nhd. Stock, Stab, Balken
-- runder Stab: an. v‡l-r, val (3), st. M. (u): nhd. runder Stab
-- Stab mit kleinem Axtblatt: an. refŒ-i, st. N. (ja): nhd. Axt, Stab mit kleinem Axtblatt
-- Stab um die Fäden auf dem Webstuhl in der richtigen Lage zu halten: an. hrÏl-l, st. M. (a): nhd. Webstab, Stab um die Fäden auf dem Webstuhl in der richtigen Lage zu halten

Stab, ae. ferel-e, sw. F. (n): nhd. Rute, Stab; gierd, geard (2), gird, gyrd, gerd, st. F. (jæ): nhd. Gerte, Rute, Stab, Zweig; lorg, F., M.: nhd. Stange, Stab, Spindel, Weberbaum; *mõ-d (1), *mo-d, st. M. (a): nhd. Stab, Stock; pÆl‑e, sw. F. (n): nhd. Stab, Stock, Mörser; re-p-el, st. M. (a): nhd. Stab, Stock, Rute; sõg-ol, st. M. (a): nhd. Keule, Knittel, Stock, Stab, Stanze; sceaf‑t (1), scaf-t, scÏf-t, st. M. (a): nhd. Schaft, Stab, Stange, Speer; stÏ-f, st. M. (a): nhd. Stab, Stock, Buchstabe, Schrift, Literatur, Wissenschaft; st’ng, st. M. (i): nhd. Stange, Pfahl, Riegel, Stab, Knüttel; swing-el, st. F. (jæ): nhd. Peitsche, Geißel, Rute, Stab, Schlag, Streich, Plage; swing-el‑l‑e, sw. F. (n): nhd. Peitsche, Geißel, Stab, Schlag, Streich, Plage; tõn, st. M. (a): nhd. Zein, Zweig, Ast, Los, Stab; wal‑a (2), wal‑u, sw. M. (n): nhd. Stock, Stab

Stab, afries. *sta-f, st. M. (a?, i?): nhd. Stab; ste-f 17, st. M. (a): nhd. Stab, gestabter Eid; sto-k-k 12, sto-k, st. M. (a): nhd. Stock, Stab; *wal-u, Sb.: nhd. Stab, Stock

Stab, anfrk. sta-f* 2, afrk.?, awfrk.?, st. M. (a): nhd. Stab

Stab, as. bolt 3?, st. M. (a): nhd. Bolzen (M.), Stab; gard* (2) 1, g’rd*, st. F. (jæ), st. M.? (a?): nhd. Gerte, Rute, Stab; g’rd‑ia* 2, sw. F. (n): nhd. Gerte, Rute, Stab; sta‑f* 4?, st. M. (a): nhd. Stab; tên 1, st. M. (i): nhd. »Zain«, Stab

Stab, ahd. 3zein 27, st. M. (i): nhd. Zain, Zweig, Gerte, Stab, Pfeilschaft, Pfeil, Bolzen, Rohr, Schössling, Los?; ferla* 2, ferala*, sw. F. (n): nhd. Stab, Rute, Strafrute, Geißel, Bischofsstab, Krummstab; geisila 29, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Geißel, Peitsche, Stab, Rute, Gerte; gerta 44, st. F. (jæ), sw. F. (n): nhd. Gerte, Rute, Zweig, Ast, Schössling, Ranke, Reis (N.), Stange, Stock, Stab, Zepter, Strieme, Strafe, Strahl?; gÆsil (1) 2?, lang., st. M. (a?): nhd. Pfeil, Schaft, Stab; kolb* 1, st. M. (a?, i?): nhd. Stab, Knüppel; *rango, *hrango, lang., sw. M. (n): nhd. Stab; rær 17, st. N. (a): nhd. Rohr, Schilfrohr, Rohrfeder, Stab; ræra 46, st. F. (jæ), sw. F. (n): nhd. Rohr, Schilfrohr, Stab, Röhre; ruota 12, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Rute, Stab, Latte, Messlatte, Stange; stab (1) 31, st. M. (a?, i?): nhd. Stab, Stock, Stange, Keule, Barren, Strich; stafa* (2) 3 und häufiger?, lat.‑ahd.?, F.: nhd. Stab, Aufruhr; stanga 62, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Stange, Stock, Spieß, Stab, Wurfspieß, Balken?, Riegel?; *stek, lang., st. M. (a?, i?): nhd. Stab, Pflock; stengil 8, stingil, st. M. (a): nhd. Stängel, Stengel, Stab, Stiel, Sprössling; torso 12, sw. M. (n): nhd. Stengel, Stab, Pflanzenstengel, Thyrsusstab
-- gedrehter Stab: ahd. ? ramastekko* 2, ramastecko*, sw. M. (n)?: nhd. Geflecht aus Ruten?, gedrehter Stab?
-- geflügelter Stab: ahd. flugigerta* 2, st. F. (jæ): nhd. »Fluggerte«, Flügelstab, geflügelter Stab
-- Stab mit einziehbarem spitzem Eisen: ahd. swertstab* 2, st. M. (a?, i?): nhd. »Schwertstab«, Dolch, Stab mit einziehbarem spitzem Eisen, Pike

Stab, mhd. geisel, geissel, gasel, st. F., sw. F.: nhd. Stab, Rute, Geißel, Peitsche, Landplage, Heimsuchung; gerte (1), gerthe, st. F., sw. F.: nhd. »Gerte«, Rute, Zweig, Stab, Messrute, Ackermaß

Stab, mhd. purdðn, burdðn, st. M.: nhd. Dolch, Stichdegen, Stab, Pilgerstab; ruote, ruode, rðte, rðde, rüete, ræte, st. F., sw. F.: nhd. Stab, Stange, Rute, Gerte, Zweig, Reis (N.), Zuchtrute, Zauberrute, Zauberstab, Wünschelrute, männliches Glied, Bischofsstab, Ruderstange, Messstange, Rute als Längenmaß, Rute als Flächenmaß
-- leitender Stab: mhd. leitestap, st. M.: nhd. »Leitstab«, leitender Stab, Wanderstab, Stütze, Führer; leitstap, st. M.: nhd. »Leitstab«, leitender Stab, Wanderstab, Stütze, Führer
-- Stab zum Beseitigen der am Pflugbrett hängenden Erde: mhd. riutel 3 und häufiger?, rðtel, st. F.: nhd. »Reutel«, Pflugreute, Stab zum Beseitigen der am Pflugbrett hängenden Erde
-- Stab zur Beseitigung der Erde am Pflugbrett: mhd. riutelstab*, riutelstap, st. M.: nhd. Pflugrute, Stab zur Beseitigung der Erde am Pflugbrett

Stab, mhd. stap, staf, st. M.: nhd. Stab, Stock, Stütze, Krummstab, Bischofsstab, Steckenpferd, Pilgerstab, Gesandtenstab, Hofbeamtenstab, Richterstab, Stab des Kreuzes, Kreuz, Maßstab; stecke (1), sw. M.: nhd. Stecken (M.), Knüttel, Stab, Stock, Pfahl, Knüppel, Krüppel, Pflock; stoc, st. M.: nhd. Stock, Pfahl, Knüttel, Stab, Grenzpfahl, Baumstamm, Baumstumpf, Holzklotz, Weinstock, Opferstock, Sockel, Brunnenstock, Ambossstock, Almosenstock, Bienenstock, Fußbank, Götze, Gefangenenblock, Gefängnis, Recht in den Stock zu setzen, Mauerstock, Stockwerk, Salzstock, Teil der Geschützausrüstung, Zahnstumpf, Zahnstorren
-- Stab des Kreuzes: mhd. stap, staf, st. M.: nhd. Stab, Stock, Stütze, Krummstab, Bischofsstab, Steckenpferd, Pilgerstab, Gesandtenstab, Hofbeamtenstab, Richterstab, Stab des Kreuzes, Kreuz, Maßstab

Stab, mhd. zein, st. M., st. N.: nhd. Zain, Rute, Gerte, Reis (N.), Rohr, Zweig, Stäbchen, Stab, männliches Glied, Pfeilschaft, Pfeil, Strahl, Strahlenschein, Metallstäbchen, Metallspange, Schiebe, Spange
-- Stab zum Zeichengeben: mhd. zeichenruote, st. F.: nhd. »Zeichenrute«, Zauberstab, Stab zum Zeichengeben

Stab, mnd. ? stõvel (1), Sb.: nhd. Stab?

Stab, mnd. bastðn, M.: nhd. Stab, Krummstab; ? dǖl, N.: nhd. Stab?, Stange?
-- aufrechtstehender Stab im Treppengeländer: mnd. docke (1), F.: nhd. »Docke«, Puppe, Figur, Heiligenfigur, Spielpuppe, Spielfigur, Mädchen, Bündchen, Bündel von Garn, Bündel von Seide, gedrehter Stab, Säule, Pfosten, Pfahl, Treppengeländer, Zapfen (M.), Seitenholz des Gestühls, Bankwange, aufrechtstehender Stab im Treppengeländer, Stecher der Orgel, junge Sau
-- gedrehter Stab: mnd. docke (1), F.: nhd. »Docke«, Puppe, Figur, Heiligenfigur, Spielpuppe, Spielfigur, Mädchen, Bündchen, Bündel von Garn, Bündel von Seide, gedrehter Stab, Säule, Pfosten, Pfahl, Treppengeländer, Zapfen (M.), Seitenholz des Gestühls, Bankwange, aufrechtstehender Stab im Treppengeländer, Stecher der Orgel, junge Sau
-- Haare mit einem Stab von den Fellen abstreichen: mnd. afstrÆken, st. V.: nhd. abstreichen, Haare mit einem Stab von den Fellen abstreichen, rauben

Stab, mnd. gÐrde (1), F.: nhd. Gerte, Rute, Stab, Landmaß, Unterteil des Ackers, Längenmaß für Tuch (Bedeutung Fremdwort in mnd. Form); kolumne, columpne, kalumne, calumpne, F.: nhd. Säule (F.) (1), Stab, Zepter, Kolumne, Seitenspalte eines Buches
-- Heischeumgang mit einem Stab: mnd. klüppelümmeganc, M.: nhd. Heischeumgang mit einem Stab
-- Kerbe in einem Stab: mnd. kerne, karne, F.: nhd. Krinne, Einschnitt, Kerbe, Kerbe in einem Stab, Kerbstock, Kerbholz
-- Stab den man zum Kleimen braucht: mnd. kleimstõke, klÐmstõke, klemstake, F.: nhd. Stange bzw. Latte die zur Ausfüllung des Fachwerks bzw. als Unterlage für den Lehmbewurf dient, Stange die man zum Kleimen braucht, Stab den man zum Kleimen braucht

Stab, mnd. rÐbe, rebbe, F.: nhd. Rebe, Weinrebe, Weinstock, Stock einer rankenden Pflanze, Stock, Stab; ræde (2), roede, rode, roide, roude, rote, ræte, ræhe, rðde, rðte, F.: nhd. Schößling, Spross, abgeschnittener Zweig, Gerte, Rute, Zuchtrute, Strafe, Bündel aus Gerten, Stock, Stab, Herrschaftsabzeichen, Pfahl, Pfosten, längliches Bauteil, Eisenstange, Stange zum Recken von Tuchen, Maß, Messstab, Längenmaß (20 Fuß), Flächenmaß, Hohlmaß, Gerät zum Fischfang, Angel, Pflugsterz, Wurfarm eines Geschützes, Windmühlenflügel

Stab, mnd. staf, stõf, stef, M.: nhd. Stab, Stock, Ast, Zweig, Stab aus Holz oder Metall als Handelsware, Stabholz, Daubenholz, Stabeisen, Pfosten, Stütze, Stützstock, Blindenstock, Wanderstock, Pilgerstock, Bettelstab, Springstock, Steckenpferd, Hirtenstab, Bischofsstab, Fassdaube, Schaltstange, Ruderstange, Knüppel, Prügel, Stab als Symbol geistlicher Gewalt, Bischofsstab, Zepter, Oberherr, Herrscher

Stab, mnd. stecke (2), M.: nhd. Stecken (M.), Schaufel, Stab

Stab, mnd. stik (1), M.: nhd. Stock, Stab

Stab, mnd. tÐn (1), mnd.?, M.: nhd. »Zain«, Gerte, Stab, Metallstab, Barren (in der Münze), Eisenstange zum Nagelschmieden, hölzerner Pfeilschaft

Stab, mnd. tÐne (2), mnd.?, F.: nhd. »Zain«, Gerte, Stab, Metallstab, Korb?

stab, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stabachse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stabbalken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stabbau, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stabbeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stabblei, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stabblock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stabbrechen, mhd. abebrechen (2), sw. V.: nhd. abbrechen, niederreißen, Abbruch tun, verkürzen, rauben, verleumden, stabbrechen, abpflücken, abreißen, abrupfen

stabbrechung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stäbchen -- Hering durch Stäbchen getrennt verpacken, mnd. vörspÆlen*, vorspÆlen, sw. V.: nhd. Hering durch Stäbchen getrennt verpacken

Stäbchen -- Stäbchen als aufgenähter Kleiderzierrat, mnd. rȫreken, N.: nhd. Röhrchen, Stäbchen als aufgenähter Kleiderzierrat

Stäbchen -- Stäbchen mit dem eine Spange geschlossen wird, mnd. ? spangentouwe, spangentau, N.?: nhd. Stäbchen mit dem eine Spange geschlossen wird?

Stäbchen -- Stäbchen zum Reinigen der Ohren, mnd. ? ærespæn*, ærspæn, ærspoyn, M.: nhd. »Ohrspan«, Stäbchen zum Reinigen der Ohren?

Stäbchen zur Trennung der Lagen (in Heringsfässern) legen, mnd. spÆlen, sw. V.: nhd. Stäbchen zur Trennung der Lagen (in Heringsfässern) legen, auseinander sperren?, aufsperren?, spreizen?

Stäbchen, as. sta‑v-ik-lÆn* 1?, sta-ª-ik-lÆn*, st. N. (a): nhd. Stäblein, Stäbchen

Stäbchen, ahd. britelÆn* 3, britelÆ*, bretilÆn*, bretilÆ*, st. N. (a): nhd. »Brettlein«, Stäbchen, Strich, Opferschale; stabiklÆn* 1, stabiclÆn*, st. N. (a): nhd. Stäblein, Stäbchen; stengila 2, stingila*, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Stäbchen
-- Stäbchen des Zitherspielers: ahd. 9zitarpfin* 17, zitarphin*, ziterfin, st. M. (a?, i?), st. N. (a): nhd. Stäbchen des Zitherspielers, Plektron

Stäbchen, mhd. stebel, st. N.: nhd. Stäbchen, Stöckchen; stebelÆn, st. N.: nhd. Stäbchen, Stäblein, Stöckchen

Stäbchen, mhd. zein, st. M., st. N.: nhd. Zain, Rute, Gerte, Reis (N.), Rohr, Zweig, Stäbchen, Stab, männliches Glied, Pfeilschaft, Pfeil, Strahl, Strahlenschein, Metallstäbchen, Metallspange, Schiebe, Spange

Stäbchen, mnd. spæn (1), sp²n, spoen, spoyn, sp¦n, M., F.?: nhd. Span, Abfall bei der Holzarbeit, zu einem bestimmten Zweck geschnitzter Span, Mittel zum Klären von Bier, Stäbchen, mit Zeichen versehenes Los, dünne Stange, Leiste (F.), Holzschindel, schmales Holz, Brettchen, Spatelchen, dünne Scheibe Holz wie sie beim Holzhauen abfällt, platter Löffel, etwas Nichtiges

stäbchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stabdegen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stäbe -- in Stäbe schlagen, ahd. 3zeinen* (2) 6, sw. V. (1a): nhd. zainen, Draht schmieden, in Blättchen schlagen, in Stäbe schlagen, in Streifen schneiden

Stäbe -- Stäbe in eine Flechtwand einsetzen, mnd. stõken, stacken, staicken, sw. V.: nhd. Stangen setzen, Palisaden setzen, Pfähle rammen, Stäbe in eine Flechtwand einsetzen, Garben und Heu mit der Heugabel oder Korngabel aufladen oder abladen, Fächer des Gebälks füllen durch Einsetzen von Stabhölzern die mit Strohlehm umwickelt werden (Fachwerk), stochern, schüren, mit Schlägen bearbeiten, verbläuen, schlagen, stoßen, treiben, vertreiben, ins Gefängnis werfen, sich stechen, sich etwas in den Fuß treten (Pferd)

stabe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stäbeblock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stabefinger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stabeingusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stabeisen, mnd. dolle (2), dulle, F.: nhd. Dolle, Ruderdolle, Ruderpflock, Rudernagel, Rundeisen, Stabeisen; dǖlÆsern*, dǖlÆser, duliser, dælÆseren*, dælÆser, N.: nhd. Tolleisen, rundes Eisen um Wäsche zu fälteln, Stabeisen, Stangeneisen
-- Stabeisen oder Stangeneisen für Hufeisen oder Ketten: mnd. dol (2), doll, Sb.: nhd. Stabeisen oder Stangeneisen für Hufeisen oder Ketten

Stabeisen, mnd. staf, stõf, stef, M.: nhd. Stab, Stock, Ast, Zweig, Stab aus Holz oder Metall als Handelsware, Stabholz, Daubenholz, Stabeisen, Pfosten, Stütze, Stützstock, Blindenstock, Wanderstock, Pilgerstock, Bettelstab, Springstock, Steckenpferd, Hirtenstab, Bischofsstab, Fassdaube, Schaltstange, Ruderstange, Knüppel, Prügel, Stab als Symbol geistlicher Gewalt, Bischofsstab, Zepter, Oberherr, Herrscher

Stabeisen, mnd. stafÆsern, stafÆseren, N.: nhd. Stabeisen

stabeisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stabel, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stäbel, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stabelerbse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stäbelherr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stabelicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stabelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stäbelmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stabeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stäbeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

staben -- Eid staben, mnd. stÐven (5), sw. V.: nhd. »staben«, Eid staben, staben, Eid abnehmen, beeidigen, vereidigen, als eidliche Verpflichtung auferlegen, Eid vorsprechen, Eid buchstäblich bzw. wortwörtlich vorsagen den der Schwörende nachzusprechen hat

staben -- Eid staben, mnd. stÐvenen (2), sw. V.: nhd. »staben«, Eid staben, staben, Eid abnehmen, beeidigen, vereidigen, als eidliche Verpflichtung auferlegen, Eid vorsprechen, Eid buchstäblich bzw. wortwörtlich vorsagen den der Schwörende nachzusprechen hat

Stäben -- jemand der mit spitzen kegelartigen Stäben schießt oder wirft, mnd. pÐgelÏre, pÐgeler, M.: nhd. jemand der mit spitzen kegelartigen Stäben schießt oder wirft

Stäben -- mit spitzen kegelartigen Stäben werfen oder schießen, mnd. ? pÐgelen (2), V.: nhd. mit spitzen kegelartigen Stäben werfen oder schießen?

Staben (N.), afries. sta-v‑inge 8, sto-v‑inge, st. F. (æ): nhd. Eidesformel, Staben (N.)

staben, afries. sta-v‑ia 13, sto-v‑ia, stou-w-ia, sw. V. (2): nhd. staben, einen Eid vorsprechen, einen Eid abnehmen

Staben, ahd. stabæd* 1, st. M. (a?, i?): nhd. Sprechen, Staben, Gerichtsverhandlung

staben, ahd. stabæn 1, sw. V. (2): nhd. staben, sprechen, sich vor Gericht verpflichten, rechtsverbindlich geloben

staben, mhd. staben, sw. V.: nhd. »staben«, erstarren, starr werden, versteifen, steif werden, sich steifen, mit Stab versehen (V.), anweisen, zuweisen, einweisen, übergeben (V.), den Eid vorsagen, den Eid abnehmen, die Eidesformel vorsprechen, lenken

staben, mnd. stÐvelen (2), sw. V.: nhd. staben, Eid abnehmen, beeidigen, vereidigen, als eidliche Verpflichtung auferlegen, Eid vorsprechen, Eid buchstäblich bzw. wortwörtlich vorsagen den der Schwörende nachzusprechen hat

staben, mnd. stÐven (5), sw. V.: nhd. »staben«, Eid staben, staben, Eid abnehmen, beeidigen, vereidigen, als eidliche Verpflichtung auferlegen, Eid vorsprechen, Eid buchstäblich bzw. wortwörtlich vorsagen den der Schwörende nachzusprechen hat

staben, mnd. stÐven (5), sw. V.: nhd. »staben«, Eid staben, staben, Eid abnehmen, beeidigen, vereidigen, als eidliche Verpflichtung auferlegen, Eid vorsprechen, Eid buchstäblich bzw. wortwörtlich vorsagen den der Schwörende nachzusprechen hat

staben, mnd. stÐvenen (2), sw. V.: nhd. »staben«, Eid staben, staben, Eid abnehmen, beeidigen, vereidigen, als eidliche Verpflichtung auferlegen, Eid vorsprechen, Eid buchstäblich bzw. wortwörtlich vorsagen den der Schwörende nachzusprechen hat

staben, mnd. stÐvenen (2), sw. V.: nhd. »staben«, Eid staben, staben, Eid abnehmen, beeidigen, vereidigen, als eidliche Verpflichtung auferlegen, Eid vorsprechen, Eid buchstäblich bzw. wortwörtlich vorsagen den der Schwörende nachzusprechen hat

staben, mnd. stõvelen (2), stavelen, stõpelen, sõvelen, sw. V.: nhd. staben, Eid abnehmen, beeidigen, Eid vorsprechen

staben, mnd. stõven (1), sw. V.: nhd. staben, Eid abnehmen, beeidigen, vereidigen, als eidliche Verpflichtung auferlegen, Eid vorsprechen, Eid buchstäblich bzw. wortwörtlich vorsagen den der Schwörende nachzusprechen hat

staben, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stabenackt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Stabender -- den Eid Stabender, mnd. stÐvelÏre* (1), stÐveler, M.: nhd. den Eid Annehmender, den Eid Stabender

Stabender -- Eid Stabender, mnd. ÐtstõvÏre*, Ðtstõver, eitstõver, M.: nhd. Eid Stabender

Staber, afries. sta-v‑ere 1, st. M. (ja): nhd. Staber, Eidstaber, Abnehmer des Eides

Staber, mhd. stebÏre, steber, steffer, st. M.: nhd. »Staber«, Eidesformel Vorsagender

Staber, mnd. stevÏre*, stevere, M.: nhd. »Staber«, Eidstaber, den Eid feierlich Abnehmender

Staber, mnd. stõvÏre*** (2), M.: nhd. »Staber«, Eidstaber, den Eid feierlich Abnehmender

staber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stäber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staberbse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stabergerinne, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staberl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stabern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

staberrad, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staberzeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stabes -- Schaft eines Stabes, mhd. stapschaft, st. M.: nhd. »Stabschaft«, Schaft eines Stabes

stabeuler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stabfeuer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stabförmig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stabfuszboden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stabgang, afries. ste-f‑ga-ng 1, stef‑go-ng, st. M. (a): nhd. Stabgang, gerichtliches Verfahren bei Notzucht; ste-f‑ge-n-dz-a 2, sw. M. (n): nhd. Stabgang, Lahmheit

Stabgefäß, ahd. 5zeinfaz* 4, st. N. (a): nhd. »Stabgefäß«, Korb, geflochtener Korb

stabgeflecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stabgehend, afries. ste-f‑gê-n‑d-e 1, Adj.: nhd. »stabgehend«, eines Stockes bedürfend; ste-f‑ge-n-dz-e 2, Adj.: nhd. »stabgehend«, lahm, eines Stockes bedürfend

stabgemeinschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stabgericht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stabgestell zum Tragen auf dem Rücken (M.), mhd. ref 6 und häufiger?, st. N.: nhd. Stabgestell zum Tragen auf dem Rücken (M.), Reff (N.) (1), Traggestell

stabgold, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stabhalter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stabhammer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stabheftel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stabherr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stabhobel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stabholz, mnd. bantstõke, bantstõken, M.: nhd. Bandstecken, Stabholz, biegsamer Stock, Stecken (M.) als Waffe, junge Birke, Reifenholz, Tonnenband
-- Stabholz zu Bogen: mnd. bægenstaf, M.: nhd. »Bogenstab«, Bogenholz, Stabholz zu Bogen

Stabholz, mnd. staf, stõf, stef, M.: nhd. Stab, Stock, Ast, Zweig, Stab aus Holz oder Metall als Handelsware, Stabholz, Daubenholz, Stabeisen, Pfosten, Stütze, Stützstock, Blindenstock, Wanderstock, Pilgerstock, Bettelstab, Springstock, Steckenpferd, Hirtenstab, Bischofsstab, Fassdaube, Schaltstange, Ruderstange, Knüppel, Prügel, Stab als Symbol geistlicher Gewalt, Bischofsstab, Zepter, Oberherr, Herrscher

Stabholz, mnd. stalrÐvel, N.: nhd. Stabholz, Staken (M.) für Stallwände

stabholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stäbig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stabil, ae. un‑weal‑t, Adj.: nhd. fest, stabil

stabil, mhd. stentlich, Adj.: nhd. stabil

stabil, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stabilieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Stabilisierung -- vom Schildbuckel ausgehende Metallbänder zur Stabilisierung des Schildes, mhd. buckelrÆs, st. N.: nhd. Verzierung, Schildbeschlag, vom Schildbuckel ausgehende Metallbänder zur Stabilisierung des Schildes

stabilist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stabilität, mnd. stÐde (2), steede, stÐte, F.: nhd. Stetigkeit, Stätigkeit, Festigkeit, Treue, Beistand, Rechtsgültigkeit, gefestigter Zustand, Stabilität

Stabilität, mnd. stÐdichhÐt*, stÐdichÐt, stÐdicheit, steidicheit, F.: nhd. »Stetigkeit«, fester Grund, Festigkeit, Unverrückbarkeit, Beständigkeit, Rechtsbeständigkeit, Gültigkeit, feste Geltung, fester Wert, Standhaftigkeit, Treue, Unablässigkeit, Ausdauer, Stetigkeit, Überlegenheit, Dauer, Bestand, Ordnung, Sicherheit, Stabilität

Stabilität, mnd. stõdichhÐt*, stõdichÐt, stõdicheit, F.: nhd. Stetigkeit, Festigkeit, fester Grund, Unverrückbarkeit, Rechtsbeständigkeit, Gültigkeit, Rechtsgarantie, feste Geltung, fester Wert, Standhaftigkeit, Beständigkeit, Treue, Unablässigkeit, Ausdauer, Überlegtheit, Dauer, Bestand, Ruhe, Ordnung, Stabilität

stabilität, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stabilzucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stabkarniesblei, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stabkehle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stabkerze, mhd. stapkerze, sw. F.: nhd. Stabkerze, Windlicht

Stabkerze, mnd. staflicht, stavelicht, stavelichte, N.: nhd. Stabkerze, Windlicht, Fackel

stabkerze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stabkirche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stabkraft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stabkranz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stabkraut, mhd. stabekrðt 1, st. N., st. M.: nhd. »Stabkraut«, Eberreis

stabkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stabkreuz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stabkugel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stablack, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stablahm, mnd. staflam, Adj.: nhd. »stablahm«, unfähig ohne Stock zu gehen seiend

stablehen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stäblein, as. sta‑v-ik-lÆn* 1?, sta-ª-ik-lÆn*, st. N. (a): nhd. Stäblein, Stäbchen

Stäblein, ahd. stabiklÆn* 1, stabiclÆn*, st. N. (a): nhd. Stäblein, Stäbchen

Stäblein, mhd. stebelÆn, st. N.: nhd. Stäbchen, Stäblein, Stöckchen

stäblein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stäbler, mhd. stebelÏre, stebeler, st. M.: nhd. »Stäbler«, Eidesformel Vorsagender, stabtragender Beamter, stabtragender Diener, Schweizer Münze

stäbler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stäbleramt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stäblermünze, mhd. stebelÏremünze*, steblÏrmünze*, steblermünze, st. F.: nhd. »Stäblermünze«, Schweizer Münze

stäblermünze, F. nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stäblerpfennig, F. nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stäblich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stablicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stablos, mnd. staflæs (1), Adj.: nhd. stablos; staflæs (2), Adv.: nhd. stablos

stablos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stabmesser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stabmessung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stabpendel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stabpfeffer, ahd. langpfeffar* 1, langpheffar*, ahd.?, st. M. (a?, i?): nhd. Stabpfeffer

Stabpfeffer, mhd. lancpfeffer 2, lancpheffer, st. M., st. N.: nhd. »Langpfeffer«, Stabpfeffer

stabrahmen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stabraupe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stabrechnen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stabrecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stabrechtsgut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stabreim, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stabreise, mhd. stapreise, st. F.: nhd. »Stabreise«, Auszug innerhalb eines Gerichtsbezirks

stabreiszer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stabsagen, ahd. stabsagÐn* 1, sw. V. (3): nhd. »stabsagen«, beeiden

stabsarzt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stabsbedienter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stabschaft, mhd. stapschaft, st. M.: nhd. »Stabschaft«, Schaft eines Stabes

Stabschef, mnd. lantmarschalk, M.: nhd. oberster Diener des Heermeisters in Livland, Stabschef

stabscheide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stabschlag, afries. ste-f‑slêk 4, st. M. (a?): nhd. »Stabschlag«, Stockschlag, Schlag mit dem Stock

Stabschlag, mnd. stafslach, M.: nhd. »Stabschlag«, Schlag bzw. Hieb mit einem Stab

stabschlag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stabschlagen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stabschläger, nhd.: nhd. ; L.: DW

Stabschleuder, as. sta-f-sl’‑ng‑’ri* 2, st. M. (ja): nhd. »Stabschleuder«, Wurfmaschine

Stabschleuder, mnd. stafslenge, F.: nhd. Stabschleuder

Stabschlinge, mhd. stapslinge, sw. F.: nhd. »Stabschlinge«, Schleudermaschine

stabschlinge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stabschrecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stabschwert, mhd. stabeswert, st. N.: nhd. »Stabschwert«, Dolch; stapswert, st. N.: nhd. »Stabschwert«, Stockdegen, Dolch

Stabschwert, mnd. stafswÐrt, stefswÐrt, N.: nhd. »Stabschwert«, Schwert, Dolch, Speer

stabschwert, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stabscourier, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stabsengerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stabsfeldscher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stabsfourier, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stabsgeselle, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stabshauptmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stabshinwerfung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stabshoboist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stabsilber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stabsingenieur, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stabskapitän, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stabsoffizier, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stabsordonnanz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stabspannung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stabspringen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stabsquartier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stabsrittmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stabssekretär, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stabsteif, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stabstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stabstrompeter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stabstruppen, nhd.: nhd. ; L.: DW

stabswache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stabszug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stabthierchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stabtragend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stabtragender -- stabtragender Beamter, mhd. stebelÏre, stebeler, st. M.: nhd. »Stäbler«, Eidesformel Vorsagender, stabtragender Beamter, stabtragender Diener, Schweizer Münze

stabtragender -- stabtragender Diener, mhd. stebelÏre, stebeler, st. M.: nhd. »Stäbler«, Eidesformel Vorsagender, stabtragender Beamter, stabtragender Diener, Schweizer Münze

Stabträger, afries. wal-u‑ber‑a 6, wal-e-ber-a, wal-ber-a, sw. M. (n): nhd. Stabträger, Pilger

Stabträger, mhd. stebelmeister, st. M.: nhd. Stabträger

Stabträger, mnd. stafdrÐgÏre*, stafdrÐger, M.: nhd. »Stabträger«, Kirchenbedienter welcher der hohen Geistlichkeit das Amtszepter vorträgt, Bote im Dienste des Domkapitels

stabträger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stabträgerin, an. v‡l-v-a, sw. F. (n): nhd. Wahrsagerin, Stabträgerin

stabübung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stabuler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stabulier, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stabüll, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stabung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stabwahrsagung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stabwandel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stabwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stabwurz (eine Pflanze), ahd. stabawurz* 29, stabdnwurz*, st. F. (i): nhd. Stabwurz (eine Pflanze), Eberreis, Diptam?

Stabwurz, ae. aprotan-e, sw. F. (n): nhd. Stabwurz

Stabwurz, as. sta-f-wurt* 1, st. F. (i): nhd. Stabwurz

Stabwurz, ahd. ? garthagan* 5?, st. M. (a?): nhd. Eberraute, Eberreis, Christusdorn?, Stabwurz?; ? garthago 5?, sw. M. (n): nhd. Eberraute, Eberreis, Stabwurz?; ? gartwurz (1) 13?, st. F. (i): nhd. Eberraute, Eberreis, Stabwurz?, Gemüse?, Kraut?; ? gartwurza* 2, ahd.?, sw. F. (n): nhd. Eberraute, Eberreis, Stabwurz?; gertiwurz* 3, st. F. (i): nhd. Eberraute, Eberreis, Stabwurz; skozwurz* 6, scozwurz*, st. F. (i): nhd. Stabwurz, Eberreis

Stabwurz, mhd. aberrðtan 2, Sb.: nhd. Aberraute (dial.), Eberraute, Stabwurz; aberrðte, st. F.: nhd. Aberraute (dial.), Eberraute, Stabwurz

Stabwurz, mhd. stabewurze 1, sw. F., st. F.: nhd. »Stabwurz«, Eberreis

Stabwurz, mnd. ? æverrðde, F.?: nhd. Eberraute?, Stabwurz?, eine Pflanze?

Stabwurz, mnd. slotwort, M.: nhd. »Schlosswurz«?, Stabwurz

Stabwurz, mnd. stafwort, stavenwort, F.: nhd. Stabwurz

Stabwurz, mnd. stavenwort, F.: nhd. Stabwurz

stabwurz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stabzange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stabzauber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stabzehnte, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stabzeug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stabziemer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stabzugladen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stabllen, nhd.: nhd. ; L.: DW

stachdorn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stachel -- kleiner Stachel, mnd. tackele, N.: nhd. »Stachele«, kleiner Stachel, Igelstachel

Stachel -- mit Stachel stechen, mnd. stÐken (1), st. V.: nhd. stechen, Pferd spornen, verwunden, verletzen, niederstechen, erstechen, mit einer Stichwaffe erlegen, durch einen Halsstich schlachten, stoßen, mit Stachel stechen, innerlich verletzen, abzielen, mit Worten treffen, durch Stechen verderben, zerkratzen, zerstechen, turnieren, Hechte stechen, mit dem Stichel eingraben (von Gravierern), Fass anstechen, Schmelzofen anstechen, eine Probe zur Prüfung entnehmen (Wein bzw. Silber), stecken, festheften, dünnes Tau (N.) aus zwei oder drei Garnen drehen, Taue (N.) aneinanderbinden und ausfieren, eintauschen, tauschen, anstacheln, lüstern machen, hineintun, festsetzen, bestimmen, zustecken, hinterbringen, festhaften

Stachel -- Stachel der Biene, mnd. strõle, stral*, F., M., N.: nhd. Strahl (ausgehend von einer Lichtquelle), Sonnenstrahl, Wetterstrahl, Lichtstrahl, Strahl innerer Erleuchtung, Kometenschweif, Stachel der Biene, Pfeil, heraldisches Zeichen, Stralsunder Brandmal, in Stralsund geprägte Münze, Stralsunder Weißpfennig, pfeilartiger Streifen (M.) unten im Huf des Pferdes von weicherem Horn

Stachel -- Stachel eines Tieres, mnd. spisse (1), spitse, spitze, F.: nhd. Spitze, spitzes Ende, spitzer Gegenstand, Zinke, Zacke der Heugabel, Stachel eines Tieres, verjüngt Zulaufendes, Spitze von Blättern, Spitze eines Berges, spitz vorspringendes Land, Landzunge, Spitze eines Turmes, keilförmige Anordnung eines Heeres oder mehrerer Heeresabteilungen, die erste Reihe des Heeres, Schlachtreihe, Schlachthaufe, Schlachthaufen, Heerhaufe, Heerhaufen, Stelle an der gekämpft wird, Treffen, Zusammenstoß, Gefecht, Schlacht, gegen das Stadtregiment gerichtete aufrührerische Partei, auf Umsturz bedachte Gruppe, Rotte (F.) (1), Bande (F.) (1) von Raufbolden bzw. Schlägern, Schlägerei, Krawall, Führung oder Leitung bei einer besonders gegen die gesellschaftliche Ordnung gerichteten Betätigung, Spitze bzw. Kopfende eines Festzugs oder einer Prozession oder einer Reihe von Tanzenden, Stimme in der Orgel
-- Spitze von Blättern: mnd. spisse (1), spitse, spitze, F.: nhd. Spitze, spitzes Ende, spitzer Gegenstand, Zinke, Zacke der Heugabel, Stachel eines Tieres, verjüngt Zulaufendes, Spitze von Blättern, Spitze eines Berges, spitz vorspringendes Land, Landzunge, Spitze eines Turmes, keilförmige Anordnung eines Heeres oder mehrerer Heeresabteilungen, die erste Reihe des Heeres, Schlachtreihe, Schlachthaufe, Schlachthaufen, Heerhaufe, Heerhaufen, Stelle an der gekämpft wird, Treffen, Zusammenstoß, Gefecht, Schlacht, gegen das Stadtregiment gerichtete aufrührerische Partei, auf Umsturz bedachte Gruppe, Rotte (F.) (1), Bande (F.) (1) von Raufbolden bzw. Schlägern, Schlägerei, Krawall, Führung oder Leitung bei einer besonders gegen die gesellschaftliche Ordnung gerichteten Betätigung, Spitze bzw. Kopfende eines Festzugs oder einer Prozession oder einer Reihe von Tanzenden, Stimme in der Orgel
-- Spitze eines Berges: mnd. spisse (1), spitse, spitze, F.: nhd. Spitze, spitzes Ende, spitzer Gegenstand, Zinke, Zacke der Heugabel, Stachel eines Tieres, verjüngt Zulaufendes, Spitze von Blättern, Spitze eines Berges, spitz vorspringendes Land, Landzunge, Spitze eines Turmes, keilförmige Anordnung eines Heeres oder mehrerer Heeresabteilungen, die erste Reihe des Heeres, Schlachtreihe, Schlachthaufe, Schlachthaufen, Heerhaufe, Heerhaufen, Stelle an der gekämpft wird, Treffen, Zusammenstoß, Gefecht, Schlacht, gegen das Stadtregiment gerichtete aufrührerische Partei, auf Umsturz bedachte Gruppe, Rotte (F.) (1), Bande (F.) (1) von Raufbolden bzw. Schlägern, Schlägerei, Krawall, Führung oder Leitung bei einer besonders gegen die gesellschaftliche Ordnung gerichteten Betätigung, Spitze bzw. Kopfende eines Festzugs oder einer Prozession oder einer Reihe von Tanzenden, Stimme in der Orgel

Stachel (Biene), mnd. angel, M.: nhd. »Angel« (F.), Spitze, Stachel (Biene), Haken (M.), Dornspitze, Zungenspitze, Fischangel, Fußangel, Türangel

Stachel, idg. *a¨sti‑, Sb.: nhd. Spitze, Stachel; *ardi‑, *¥di‑, Sb.: nhd. Spitze, Stachel; *bhrozdh-, Sb.: nhd. Stachel, Kante, Tanne; *glægh‑, *glýgh‑, Sb.: nhd. Stachel, Spitze; *�herzdh-, *�herzd‑, Sb.: nhd. Stachel, Granne, Gerste; *�herzdhõ, F.: nhd. Stachel, Granne, Gerste; *kelgh‑, *kelg‑, Sb.: nhd. Stachel, Granne; *kolso-, Sb.: nhd. Stachel

Stachel, germ. *angula-, *angulaz, st. M. (a): nhd. Haken (M.), Stachel; *ankæ‑, *ankæn, germ.?, Sb.: nhd. Stachel, Spitze; *gaidæ, F.: nhd. Stachel, Spitze; *gazda- (2), *gazdaz, st. M. (a): nhd. Stachel, Stecken (M.), Stab, Rute, Gerte; *gazdjæ, st. F. (æ): nhd. Rute, Gerte, Stecken (M.), Stachel; *skarpÆ-, *skarpÆn, sw. F. (n): nhd. Spitze, Stachel; *staggja-, *staggjaz, st. M. (a): nhd. Männchen, Hirsch, Stachel; *staggjæ-, *staggjæn, *staggja‑, *staggjan, sw. M. (n): nhd. Männchen, Hirsch, Stachel; *stikla-, *stiklaz, *stikila‑, *stikilaz, st. M. (a): nhd. Stachel, Spitze, Trinkhorn, Becher

Stachel, got. gazd-s 2, st. M. (a), (Krause, Handbuch des Gotischen 41,4, 93, 119,1): nhd. Stachel, Peitsche; qaír-u 1, st. N. (u), (Krause, Handbuch des Gotischen 61,1a, 134,3): nhd. Pfahl, Stachel; *sti-k-il-s?, st. M. (a): nhd. Stachel

Stachel, an. gadd-r (1), st. M. (a): nhd. Stachel, Spitze
-- mit einem Stachel versehener Stock: an. põl-staf-r, st. M. (a): nhd. mit einem Stachel versehener Stock

Stachel, ae. ang-a, ong-a, sw. M. (n): nhd. Stachel, Spitze; gõ-d (2), st. F. (æ): nhd. Stachel, Spitze; palester, palster, st. M. (a): nhd. Spitze, Stachel, Nagel; pric-el, pric-el-s, M.: nhd. Stachel, Spitze, Stück; sti-c-el, sti-c-els, st. M. (a): nhd. Stachel, Dorn, Stichel

Stachel, as. ango 2, sw. M. (n): nhd. Türangel, Stachel; *prik‑il?, as.?, st. M. (a): nhd. Stachel

Stachel, ahd. ango (1) 44, sw. M. (n): nhd. »Angel« (F.), Stachel, Angelpunkt, Mittelpunkt, Türangel, Gegend; angul 35, st. M. (a): nhd. Angel (F.), Angelhaken, Angelrute, Stachel, Spitze, Haken, Türangel; burst* (1) 15, borst, st. N. (a): nhd. Borste, Stachel, Schusterahle; burst* (2) 4, st. F. (i): nhd. Borste, Stachel, Borstenkamm, Helmkamm; dorn (1) 70, st. M. (a): nhd. Dorn, Stachel, Dornstrauch, Gestrüpp, Seenadel (Fisch); gart (1) 21, st. M. (a): nhd. »Gerte«, Stachel, Treibstecken, Stachelstock, Spitze; gertÆsarn* 2, gertÆsan*, st. N. (a): nhd. »Treibeisen«, Treibstock, Stachelstock, Stachel; ortwassa* 1, orthwassa*, st. F. (æ): nhd. Spitze, Schärfe, Stachel; skarpfÆ* 14, scarphÆ*, sarpfÆ*, serpfÆ*, st. F. (Æ): nhd. Schärfe, Strenge, Hartherzigkeit, Wüten, Härte, Rauheit, Stachel, Spitze, Herbheit; spizza (1) 23, sw. F. (n): nhd. Spitze, Stachel, Dorn, Pfahlwerk, Gipfel, Anhöhe; stahhil* 2, stachil*, st. M. (a): nhd. Stachel; steft 7, stift, st. M. (a?, i?): nhd. Stift (M.), Achse, Stock, Stachel, Dorn, Nadel; stehhunga 4, stechunga*, st. F. (æ): nhd. Stachel, Ansporn, Anstacheln; stekko 67, stecko, stehho*, sw. M. (n): nhd. Stecken, Stock, Pfahl, Pflock, Stachel; stihhil* 6, stichil*, st. M. (a): nhd. »Stecher«, Stichel, Stechgerät, Stachel, Pflock, Pfahl; stihhila* 1, stichila, F.?: nhd. Stachel; stopfÆsarn* 9, stophÆsarn*, stopfÆsan, st. N. (a): nhd. »Stopfeisen«, Stachel, Treibstock mit eiserner Spitze, Stecheisen, Stachel; stopfÆsarn* 9, stophÆsarn*, stopfÆsan, st. N. (a): nhd. »Stopfeisen«, Stachel, Treibstock mit eiserner Spitze, Stecheisen, Stachel; stupf 24, stuph, stopf*, st. M. (a?): nhd. Punkt, Augenblick, Stich, Einstich, Stachel, Tüpfelchen, Häkchen; tart 18, st. M. (a?, i?): nhd. Lanze, Spieß, Speer, Stachel, Wurfspieß, Pfeil, Wurfgeschoss; wassÆ 59?, wassÆn, wahsÆ*, wõzÆ*, hwassÆ*, st. F. (Æ): nhd. Schärfe, Scharfsinn, Spitze, Stachel

Stachel, ahd. stakkulla* 12, stackulla*, stehhala*, st. F. (æ?, jæ?): nhd. »Stachel«, Pfahl, Spieß, Lanze, Stockspitze

Stachel, mhd. ange (1), sw. M., sw. F.: nhd. Angel (F.), Türangel, Stachel, Fischangel, Schoß (M.) (1), Pein, Angelrute, Angelhaken, Angelpunkt; angel (2), st. M., st. F.: nhd. Stachel, Angel (F.), Pein, Angelrute, Angelhaken, Türangel, Angelpunkt; burst (1), bürst, st. F., sw. F.: nhd. Borste, Stachel; burste, pürste, st. F., sw. F.: nhd. Borste, Stachel; dorn, doren, torn, st. M.: nhd. Dorn, Stachel, Kralle, Dornstrauch, Dorngestrüpp, stachelige Pflanze, Dornenkrone, Wirbelsäule
-- kleiner Stachel der Distel: mhd. distelspitzelÆn, st. N.: nhd. »Distelspitzlein«, kleiner Stachel der Distel

Stachel, mhd. gart (1), st. M.: nhd. Gerte, Stachel, Treibstecken, Stock, Stange; gartÆsen, st. N.: nhd. Eisengerte, Sichelmesser, Rebmesser, Hippe (F.) (1), Stachelstock mit eiserner Spitze, Stachel, Treibstecken; gartmenel 1, st. M.: nhd. Stachel, Treibstecken; holzdorn, st. M.: nhd. »Holzdorn«, Stachel

Stachel, mhd. mele (2), mæle, st. M., sw. M.: nhd. Stachel; menel 1 und häufiger?, st. M.: nhd. Stachel, Spitze; mengart, st. M.: nhd. Stachel, Treibstecken; menÆsen, st. N.: nhd. »Mahneisen«, Stachel, Antrieb, Stimulus; prickel, st. M.: nhd. »Prickel«, Stachel, Stecheisen

Stachel, mhd. spitzelinc, st. M.: nhd. Stachel; spizlinc, st. M.: nhd. Stachel; stachel, st. M.: nhd. Stachel; stichel (1), stichel, stickel, stickle, st. M.: nhd. »Stichel«, Stachel; stichelinc 1, st. M.: nhd. Stachel, Stichling, Sägefisch?; stift (2), steft, st. M.: nhd. Stachel, Dorn, Stift (M.), oberstes Ende, Spitze, Stängel, Stengel; stunge (1), sw. F.: nhd. Stachel, Antrieb, Anreizung
-- Stachel der Sünde: mhd. sündendorn, st. M.: nhd. »Sündendorn«, Stachel der Sünde

Stachel, mhd. zagel (1), czeyl, zeil, st. M.: nhd. »Zagel«, Schwanz, Schweif, Stachel, Ende, Schluss, Letzter, Schiffsheck, Helmbusch, Faser, Wimpel

Stachel, mnd. ? stÐkel*** (3), M.?: nhd. »Stachel«?, »Stichel«?

Stachel, mnd. gart, F.: nhd. Gerte, Zweig, Rute, Stachel, ein Längenmaß, ein Landmaß, Ackerstück; krabbe (2), Sb.: nhd. Stachel, stacheliger Pflanzenteil
-- eiserner Stachel der unter den Stiefel befestigt wird um auf dem Eis sicher gehen zu können: mnd. Æsspære*, M.: nhd. Eissporn, Eisspore, eiserner Stachel der unter den Stiefel befestigt wird um auf dem Eis sicher gehen zu können

Stachel, mnd. pracke, Sb.: nhd. Pflanzenstachel, Stachel; prÐkel, prÐkele, M.: nhd. stechende Spitze, Stachel, Dorn, spitzer Stab, Sporn, Aalharke, Aalstecher, Punktiereisen, Pickel, tiefe Empfindung, seelischer Schmerz, Unruhe; pricke (1), mnd.?, F.: nhd. Spitze, Stachel, Stechgabel (zum Aalfang)
-- Stachel an einer Walze: mnd. mÐnel, menel, M.: nhd. spitzes Gerät, Stachel an einer Walze, Hebedaumen, speziell Ochsenstecken oder Ochsenstachel
-- Stachel in der Geißel: mnd. nõtelenstift*, nõtelnstift, M.: nhd. nadelscharfer Stift, Stachel in der Geißel

Stachel, mnd. spÆne, Sb.: nhd. Dorn, Stachel

Stachel, mnd. spÐtÆsern, spÐtÆseren, N.: nhd. eiserne Spitze des Spießes, Stachel

Stachel, mnd. stackel, stackele, M.: nhd. Stachel, Spitze

Stachel, mnd. stickel***, M.: nhd. Stichel, Stachel

Stachel, mnd. stöppeken, N.: nhd. »Stoppelchen«, Stachel, Instrument zum Stechen?

Stachel, mnd. stoppel (1), M.: nhd. Stachel, Spitze

Stachel, mnd. tacke (1), M., F.: nhd. »Zacke«, Dornenspitze, Stachel, Stachelspitze, spitzer Ast, Zweig, Geweihspitze, Geweihende, scharfe Kante, Spitze, metallene Spitze, Zinken (M.), Dorn an Waffen, spitze Bewehrung, Klinge am Rad des Streitwagens oder des Sichelwagens im Alten Testament, metallener Befestigungsstift, Bolzen, Schaufel des Wasserrads (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), knotenartige Erweiterung der Venen im Mastdarm (Bedeutung örtlich beschränkt), Hämorrhoide (Bedeutung örtlich beschränkt), tüchtiger Kerl (Bedeutung örtlich beschränkt), wehrhafter Mensch (Bedeutung örtlich beschränkt)

Stachel, mnd. tagge, M.: nhd. Zacke, Dornenspitze, Stachel, Spitze von Stachel, Geweihspitze, Geweihende, spitzer Metallstift, Zacke am Sporenrädchen, Klinge am Rad des Streitwagens oder des Sichelwagens im Alten Testament, knotenartige Erweiterung der Venen im Mastdarm (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), Hämorrhoide (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger)

stachel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stachel?körbel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stachelafter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stachelähre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stachelaloe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stachelamaranth, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stachelamaranth, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stachelampfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stachelaussatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stachelbarsch, mnd. ? stÐkele (2), Sb.: nhd. Stachelbarsch?

Stachelbarsch, mnd. stÐkelbõrs, M.: nhd. »Stachelbarsch«

stachelbarsch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stachelbart, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stachelbauch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stachelbeerbusch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stachelbeere (), ae. ? þíef‑e‑þor-n, st. M. (a): nhd. Brombeere, Stachelbeere (?)

Stachelbeere, ahd. ? grenizza* 1, ahd.?, F. (?): nhd. Stachelbeere?, Eiternessel?

Stachelbeere, mhd. agresse 1, F.: nhd. Stachelbeere

Stachelbeere, mhd. krossel***, st. M.: nhd. »Stachelbeere«

Stachelbeere, mnd. spannilla, Sb.: nhd. Stachelbeere

Stachelbeere, mnd. stikbÐre, F.: nhd. Stachelbeere

stachelbeere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stachelbeereis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stachelbeeren?holz, nhd.: nhd. ; L.: DW

stachelbeerenbusch, nhd.: nhd. ; L.: DW

stachelbeergurke, F. nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stachelbeerhecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stachelbeerholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stachelbeerkuchen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stachelbeerkürbis, F. nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stachelbeerlaus, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stachelbeermarmelade, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stachelbeermus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stachelbeerpflanzung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stachelbeerraupe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stachelbeerspanner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stachelbeerstaude, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stachelbeerstaude, nhd.: nhd. ; L.: DW

stachelbeerstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stachelbeerstrauch, mhd. krãseldorn, st. M.: nhd. Stachelbeerstrauch; krosseldorn, st. M.: nhd. Stachelbeerstrauch

stachelbeerstrauch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stachelbeersuppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stachelbeersyrup, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stachelbeertorte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stachelbeerwein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stachelbeerzaun, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stachelbesen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stachelbesetzter -- stachelbesetzter Zweig einer Rose, mnd. ræsendærn, M.: nhd. »Rosendorn«, Dorn der Rose, stachelbesetzter Zweig einer Rose

stachelbett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stachelbiene, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stachelbinde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stachelbirne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stachelblatt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stachelblume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stachelbörs, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stachelborste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stachelchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stacheldelber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stacheldolde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stacheldorn, mhd. stacheldorn, st. M.: nhd. »Stacheldorn«, dorniges Unkraut

Stacheldorn, mnd. stÐkeldærn, M.: nhd. »Stacheldorn«, Stechdorn

stacheldorn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stacheldrache, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stacheldraht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stacheldrahtzaun, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stachele, mnd. tackele, N.: nhd. »Stachele«, kleiner Stachel, Igelstachel

stacheleidechse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stachelfeige, f, nhd.: nhd. ; L.: DW

stachelfisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stachelflatterer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stachelfloh, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stachelflosse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stachelflügel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stachelflunder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stachelfortsatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stachelfrucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stachelgedicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stachelgeharnischt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stachelgeiszel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stachelgerede, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stachelgewächs, nhd.: nhd. ; L.: DW

stachelginster, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stachelgitter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stachelgras, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stachelgrün, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stachelgürtel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stachelhaar, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stachelhaft, mnd. stÐkelhaftich, stÐkelaftich, Adj.: nhd. »stachelhaft«, stachelig, verletzend, spitz, herausfordernd

stachelhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stachelhaftig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stachelhahnenfusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stachelhai, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stachelhalsband, ahd. kembil* 2?, st. M. (a): nhd. Halbfessel, Stachelhalsband, Helmbusch?

stachelhalsband, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stachelhase, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stachelhäuter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stachelhelm, mnd. stÐkelhelm, M.: nhd. »Stachelhelm«, Turnierhelm

stachelherz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stachelheu, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stachelhirse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stachelhummer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stachelhund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stachelich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stachelicht, nhd.: nhd. ; L.: DW

stachelig (Bedeutung örtlich beschränkt), mnd. strenge (2), Adj.: nhd. streng, hart, stark, kraftvoll, gewaltig, mächtig, kampftüchtig, tapfer, tatkräftig, energisch, unbeugsam, fest angezogen, straff, drückend, mühevoll, schwer zu ertragen seiend, mühselig, unnachgiebig, grausam, grimmig, eifernd, strikt, genau, gerade gestreckt, nicht biegsam, starr, stachelig (Bedeutung örtlich beschränkt), sperrig (Bedeutung örtlich beschränkt), borstig, stoppelig (Bart), bohrend, stechend (Nadel), reißend, ungestüm, schnell (Gewässer), heftig, hart, eisig, durchdringend, scharf, herb, sauer (Wein)

stachelig (bei Tieren und Pflanzen), mnd. rð (1), rðch, ruv, rðw, Adj.: nhd. »rauh«, behaart, gefiedert, stachelig (bei Tieren und Pflanzen), wollig, bewachsen (Adj.) mit Pflanzen, unbearbeitet verlaufend, ungegerbt, grob gewebt, schlicht, uneben, unwirtlich, durcheinander verlaufend, ungebändigt, ungesittet

stachelig, ae. rð-h, Adj.: nhd. rauh, grob, haarig, unbereitet, ungezähmt, stachelig

stachelig, ahd. angoht* 1, Adj.: nhd. stachelig, borstig; anguloht* 1, Adj.: nhd. stachelig, borstig; dornfuorÆg* 1, Adj.: nhd. »dorntragend«, dornig, stachelig; dornohti* 2, Adj.: nhd. dornig, stachelig; kamboht* 2, Adj.: nhd. stachelig, mit einer Reihe von Stacheln versehen (Adj.); rðh* 35, Adj.: nhd. stachelig, grob, borstig, struppig, zottig, uneben, dick, rauh; stihhiloht* 1, stichiloht*, ahd.?, Adj.: nhd. stachelig; was* 44, hwas*, Adj.: nhd. scharf, streng, wild, spitz, rauh, schuppig, holperig, stachelig; wessi* 2, Adj.: nhd. scharf, gezackt, stachelig

stachelig, mhd. distelic*, distelec, Adj.: nhd. »distelig«, distelartig, stachelig; dornic, dornec, Adj.: nhd. dornig, stachelig, voller Dornen seiend, voller Dornensträucher seiend; drÆheht, Adj.: nhd. spitz, stachelig
-- stachelig werden: mhd. dürnen, durnen*, sw. V.: nhd. mit Dornen bestecken, stachelig werden

stachelig, mhd. geangelet*, geangelt, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. stachelig; grÏtic*, grÏtec, Adj.: nhd. stachelig, spitz, scharf; igelwahsen, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »igelwachsen«, stachelig

stachelig, mhd. stachelic, Adj.: nhd. stachelig, dornig; stechelich, Adj.: nhd. stachelig; stichel (2), Adj.: nhd. stachelig

stachelig, mnd. stÆf, Adj.: nhd. steif, fest, massiv, mächtig, kräftig, hart, nicht biegsam, scharf, stachelig, starr, straff, angespannt, gesteift, abstehend, angetrocknet, streng, unbeugsam, hartnäckig, anhaltend, störrisch, halsstarrig, entschlossen, mutig, tapfer, gewissenhaft, eigensinnig, unzugänglich, unversöhnlich, schroff, abweisend

stachelig, mnd. stÐkelhaftich, stÐkelaftich, Adj.: nhd. »stachelhaft«, stachelig, verletzend, spitz, herausfordernd

stachelig, mnd. stÐkelich, Adj.: nhd. stachelig, stechend, verletzend, scharf

stachelig, mnd. stickelÆk, sticklÆk, stickelich, Adj.: nhd. stachelig

stachelig, nhd.: nhd. ; L.: DW

stachelige -- stachelige Ähre, ahd. rðhÆ 4, st. F. (Æ): nhd. grobes Fell, grobe Decke, Rauhwerden, Borstiges, stachelige Ähre

stachelige -- stachelige Distel, mnd. krabbedÆstel, M.: nhd. stachelige Distel

stachelige -- stachelige Pflanze, mhd. dorn, doren, torn, st. M.: nhd. Dorn, Stachel, Kralle, Dornstrauch, Dorngestrüpp, stachelige Pflanze, Dornenkrone, Wirbelsäule

stacheligel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stacheliger -- stacheliger Pflanzenteil, mnd. krabbe (2), Sb.: nhd. Stachel, stacheliger Pflanzenteil

stachelkäfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stachelkarpfen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stachelkerbel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stachelklappe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stachelkleische, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stachelkohl, nhd.: nhd. ; L.: DW

stachelkomödie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stachelkopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stachelkoralle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stachelkoralline, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stachelkrabbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stachelkragen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stachelkranz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stachelkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stachelkrebs, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stachelkreuzband, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stachelkrone, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stachelkugel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stachelkümmel, nhd.: nhd. ; L.: DW

stachelkunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stachellattich, ahd. wildletihha* 2, wildleticha, st. F. (jæ?), sw. F. (n)?: nhd. Stachellattich

stachelleguan, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stachellinie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stachelloch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stachellos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stachelmakrele, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stachelmaul, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stachelmohn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stachelmücke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stachelmuskel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stachelmyrte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stacheln -- Folterband mit Stacheln innen, mnd. halsbant, M., N.: nhd. Halsband, um den Hals gelegtes Band als Schmuck, Tragband, Hundehalsband, Koller, Halseisen (Marterinstrument), Folterband mit Stacheln innen

Stacheln -- mit Stacheln besetzt, mnd. tacket, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. mit Stacheln besetzt, gezackt, gezähnt, zackig, mit einzelnen Fächern versehen (Adj.)

Stacheln -- mit Stacheln besetzt, mnd. taggehaftich*, taggachtich, Adj.: nhd. mit Stacheln besetzt; taggich, Adj.: nhd. mit Stacheln besetzt

Stacheln -- mit Stacheln versehen, ahd. kambæn* 1, sw. V. (2): nhd. mit Stacheln versehen, mit einem Kamm versehen (Adj.) (= gikambæt), mit einem Helmbusch versehen (Adj.) (= gikambæt)

Stacheln -- mit Stacheln, mnd. pinnegen, pyneghen, sw. V.: nhd. mit Stacheln, Spitzen versehen (V.)

Stacheln -- Seetier mit starken Stacheln, mhd. fortaspinaht, st. N.: nhd. Seetier mit starken Stacheln

Stacheln -- Stock mit Stacheln, an. pÆk, st. F. (æ): nhd. Spitze, Stock mit Stacheln

Stacheln -- Tier mit spitzen Stacheln, mnd. tarant, M.: nhd. Spinnentier mit giftigem Schwanzstachel, Skorpion, Tarantel, Tier mit spitzen Stacheln, Stachelschwein

Stacheln -- voll Stacheln seiend, mhd. durchgrÏtic*, durchgrÏtec, Adj.: nhd. voll Gräten seiend, voll Stacheln seiend, durchsetzt, verdorben

Stacheln (N.), ae. pung-’t-t‑ung, st. F. (æ): nhd. Stechen, Stacheln (N.)

stacheln, idg. *kÝÁd-, *kÝÅd‑?, *keøed‑?, V.: nhd. stacheln, bohren, wetzen, schärfen, antreiben, anreizen

stacheln, an. gadd-a, sw. V.: nhd. stechen, stacheln

stacheln, mhd. stupfen, stüpfen, stopfen, sw. V.: nhd. stupfen, stechen, stoßen, stacheln, antreiben, mit den Fingern berühren, wegstoßen, heimlich entfernen, hervordringen, keimen, dringen aus, umstoßen, herbeiführen, bekräftigen mit; stüren*, stürn, storen, mmd., sw. V.: nhd. »stüren«, stochern, stacheln, antreiben

stacheln, mnd. pricken, prikken, sw. V.: nhd. stechen, stacheln, tasten, sticken, durch Stiche verwunden, antreiben, erregen, anregen, abklauben, zerdrücken

stacheln, verb, nhd.: nhd. ; L.: DW

stachelnatter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stachelnuss, ae. calca‑tripp-e, sw. F. (n): nhd. Stachelnuss; col-t‑trÏpp-e, col-t-e‑trÏpp-e, sw. F. (n): nhd. »Füllenfalle«, Stachelnuss

stachelnusz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stachelpanzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stachelpeitsche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stachelpfriemen, nhd.: nhd. ; L.: DW

stachelpilz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stachelpulsader, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stachelrad -- Stachelrad am Sporn, mnd. spærenrat, spõrenrat, N.: nhd. »Spornrad«, Stachelrad am Sporn

stachelrede, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stachelreich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stachelreim, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stachelreiter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stachelrichter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stachelring, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stachelroche, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stachelrose, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stachelrücken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stachelsau, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stachelschanze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stachelscheide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stachelschere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stachelscherz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stachelschild, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stachelschlag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stachelschlitten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stachelschloss, mnd. ? stÐkelslot, N.: nhd. »Stachelschloss«?, in eine ausgestemmte Vertiefung eingelassenes Schloss

stachelschnabel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stachelschnecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stachelschrift, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stachelschriftsteller, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stachelschwalbe, nhd.: nhd. ; L.: DW

stachelschwamm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stachelschwanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stachelschwein, an. Ægul-k‡tt-r, st. M. (a): nhd. Igel, Stachelschwein

Stachelschwein, mhd. dornswÆn, st. N.: nhd. Stachelschwein

Stachelschwein, mnd. stackelswÆn, N.: nhd. Stachelschwein

Stachelschwein, mnd. tarant, M.: nhd. Spinnentier mit giftigem Schwanzstachel, Skorpion, Tarantel, Tier mit spitzen Stacheln, Stachelschwein

stachelschwein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stachelschweinaussatz, nhd.: nhd. ; L.: DW

stachelschweinfisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stachelschweinholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stachelschweinig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stachelschweinmensch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stachelschweinstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stachelschweinstil, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stachelseekäfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stachelsenf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stachelspeer, mnd. ? stÐkelspÐr, M.: nhd. »Stachelspeer«?, Turnierspeer, Turnierlanze

Stachelspitze, mnd. tacke (1), M., F.: nhd. »Zacke«, Dornenspitze, Stachel, Stachelspitze, spitzer Ast, Zweig, Geweihspitze, Geweihende, scharfe Kante, Spitze, metallene Spitze, Zinken (M.), Dorn an Waffen, spitze Bewehrung, Klinge am Rad des Streitwagens oder des Sichelwagens im Alten Testament, metallener Befestigungsstift, Bolzen, Schaufel des Wasserrads (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), knotenartige Erweiterung der Venen im Mastdarm (Bedeutung örtlich beschränkt), Hämorrhoide (Bedeutung örtlich beschränkt), tüchtiger Kerl (Bedeutung örtlich beschränkt), wehrhafter Mensch (Bedeutung örtlich beschränkt)

stachelspitzig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stachelsporn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stachelstecken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stachelstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stachelstern, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stachelstock -- Stachelstock mit eiserner Spitze, mhd. gartÆsen, st. N.: nhd. Eisengerte, Sichelmesser, Rebmesser, Hippe (F.) (1), Stachelstock mit eiserner Spitze, Stachel, Treibstecken

Stachelstock, ahd. gart (1) 21, st. M. (a): nhd. »Gerte«, Stachel, Treibstecken, Stachelstock, Spitze; gertÆsarn* 2, gertÆsan*, st. N. (a): nhd. »Treibeisen«, Treibstock, Stachelstock, Stachel

stachelstock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stacheltaube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stachelthier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stacheltier, idg. *�hÐrs, Sb.: nhd. Stacheltier

stachelung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stachelunke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stachelvers, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stachelvöglein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stachelvoll, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stachelwalze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stachelweck, mnd. stackelwegge, N.: nhd. »Stachelweck«, Festtagsgebäck, Brot mit scharfen Ecken

stachelwehr, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stachelwirbel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stachelwort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stachelzaun, ahd. ? orgina* 2, sw. F. (n)?: nhd. Gebiss, Mundstück am Pferdezaum, Stachelzaun?

stachelzaun, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stachelzaundraht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stachelzunge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stachelzweig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staches, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stachet, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stachgarn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stachliches -- stachliches Haar, mhd. grane, sw. F.: nhd. Haarspitze, Barthaar, stachliches Haar, Granne, Gräte, Wimper

stachlicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stachlichtes -- stachlichtes Haar, mhd. gran (1), st. F.: nhd. Grann, Haarspitze, Bart, Barthaar, Schnurrhaar, Schamhaar, stachlichtes Haar, Granne, Gräte, Wimper

stachlig, ae. ra-g-g‑ig, Adj.: nhd. zottig, rauh, stachlig; scear-p, scar-p, scÏr-p, Adj.: nhd. scharf, spitz, stechend, stachlig, steil, energisch, schlau, streng, rauh, bitter, kühn, tapfer; scear-p-e (1), Adv.: nhd. scharf, spitz, stechend, stachlig, steil, schlau

stachlig, ahd. ortwas* 1, Adj.: nhd. spitz, scharf, stachlig

stachlig, mhd. distelÆn (1), Adj.: nhd. Distel..., Disteln betreffend, stachlig, distelartig

stachlig, mhd. igelmÏzic*, igelmÏzec, Adj.: nhd. »igelmäßig«, igelartig, stachlig

stachlig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stachligem -- Umzäunung von stachligem Gebüsch, mnd. hÐge (1), hegge, hoge, F., N.: nhd. Hecke, Knick, Umzäunung von stachligem Gebüsch, Gehölz, kleiner Wald, Gehege, Forstgebiet, Wohnung, Schutz, Behausung, Obdach, schlechtes verrufenes Wirtshaus

stachliger -- ein kleiner stachliger Fisch, mnd. stÐkelinc, stekelink, steckelinc, stickelinc, M.: nhd. Stichling, Gründling, ein kleiner stachliger Fisch

stachliger -- ein kleiner stachliger Fisch, mnd. stÐkÏrelinc*, stÐkerlinc, stekerlink, M.: nhd. Stichling, Gründling, ein kleiner stachliger Fisch

stacie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stacionierer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stack, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stack, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stack-, nhd.: nhd. ; L.: DW

stackbau, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stackdeich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stacke, M. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stackel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stackeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stacken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stacker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stackern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stacket, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stacketchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stacketenflicker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stacketenthür, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stacketenwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stacketenzaun, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stacketpforte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stäckhamen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stackholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stackknecht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stackkunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stäcklein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stackler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stacklung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stackmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stacknetz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stackpfahl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stacks, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stacksen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stackwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stacten, f, nhd.: nhd. ; L.: DW

stad, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

stad, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stade -- ein in Stade gebrautes Bier das als nicht besonders gut galt, mnd. kõter (2), kater, M.: nhd. Name eines gewissen Bieres, ein in Stade gebrautes Bier das als nicht besonders gut galt, schlechtes Bier, dünnes Bier

stade, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stadel, germ. *staþala-, *staþalaz, *staþula-, *staþulaz, *staþla-, *staþlaz, st. M. (a): nhd. Stehen, Stadel, Gestell

Stadel, ahd. barg* 1, Sb.: nhd. Schober, Stadel; bargus* 5?, lat.‑ahd.?, M.: nhd. Schober, Stadel, Galgen, Bahre; skðra* 6, scðra, st. F. (æ): nhd. Scheuer, Stadel, Scheune; stadal 12, st. M. (a): nhd. Stehen, Stellung, Stand, Stadel, Scheune, Speicher, Stallung, Stall; stadile* 1 und häufiger?, lat.‑ahd.?, N.: nhd. Stadel, Scheune

Stadel, mhd. stadel, st. M.: nhd. Stadel, Scheune, Herberge, Wohnung

Stadel, mnd. stõdel (1), stadel, M.: nhd. Stadel, Schober, Tenne, Diele, Scheune, Stelle wo man Frucht und Ware aufschüttet

stadel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadelbauer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stadelberechtigter, mhd. stadelmeister, st. M.: nhd. »Stadelmeister«, Stadelberechtigter, Scheunenbesitzer, Herbergsbesitzer

stadelbirne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadelbritscher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadelfirst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadelgarten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stadelgasse, mhd. stadelgazze 2, sw. F.: nhd. Stadelgasse

stadelgesang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadelhahn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadelhenne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stadelhof, mhd. stadelhof, st. M.: nhd. »Stadelhof«, Herrenhof, Herrenstall

stadelhof, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadelhuhn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stadellehen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stadelleiner, nhd.: nhd. ; L.: DW

Stadelmeister, mhd. stadelmeister, st. M.: nhd. »Stadelmeister«, Stadelberechtigter, Scheunenbesitzer, Herbergsbesitzer

stadelmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stadelpudel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadelreiter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadelrobat, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadelrobot, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stadels -- Inhaber oder Verwalter eines Stadels oder einer Scheune oder eines Stalles, mhd. stadelhÐrre*, stadelherre, st. M.: nhd. Inhaber oder Verwalter eines Stadels oder einer Scheune oder eines Stalles

stadelschrot, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadelstatt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadeltenne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadelthor, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stadelthorweit, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stadeltrilling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stadelweise, mhd. stadelwÆse, st. F.: nhd. »Stadelweise«, Scheunentanzmelodie

stademeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stademiete, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadesand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stadion (Längenmaß), ahd. louftmõl* 1, st. N. (a): nhd. »Laufmal«, Stadion (Längenmaß); stadia*? 1, st. F. (æ): nhd. Stadion (Längenmaß)

Stadion (Längenmaß), mhd. stadie, st. F.: nhd. Stadion (Längenmaß)

städischen -- Schüler der städischen Marktschule, mnd. marketschȫlÏre, marketschȫler, markschȫler, M.: nhd. Schüler der städischen Marktschule
Stadium, got. s-paúr-d-s* 4, F. (kons.), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 160 Anm. 1, Krause, Handbuch des Gotischen 146): nhd. Rennbahn, Stadium

Stadium, ahd. spurt 7, st. M. (i): nhd. Bahn, Rennbahn, Stadium, ...fach (zur Bildung von Zahladverbien), ...mal (zur Bildung von Zahladverbien); spurtmõli* 2, st. N. (ja): nhd. Bahn, Stadium, Fußschritt (Längenmaß)

Stadium, mhd. stad, Sb.: nhd. »Stadium«

Stadium, mnd. veltwech, M.: nhd. »Feldweg«, Wegesstrecke, Stadium

Stadler, mhd. stadelÏre, stadeler, st. M.: nhd. »Stadler«, Aufseher über Scheune, Verwalter einer Scheune, Aufseher über Herberge, Inhaber eines Herrenhofes

stadler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stadrats -- Gesandter des Stadrats, mnd. rõdesbæde, M.: nhd. »Ratsbote«, Gesandter des Stadrats, Diener bzw. Bote der Stadtverwaltung

Stadrats -- Mitglied des Stadrats, mnd. rõdesmitvörwante*, rõdesmitvorwante, M.: nhd. Mitglied des Stadrats, Amtsgenosse im Stadtrat

stadrecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stadt -- Abgabe der außerhalb der Stadt wohnenden steuerpflichtigen Bürger, mnd. põltins, M.: nhd. »Pfahlzins«, Abgabe der außerhalb der Stadt wohnenden steuerpflichtigen Bürger, Abgabe der Pfahlbürger

Stadt -- Abgabe von Waren die in die Stadt gebracht werden, mhd. münzgelt, st. N.: nhd. »Münzgeld«, Abgabe an den Münzrechtinhaber zur Vergütung der Prägekosten, Abgabe von Waren die in die Stadt gebracht werden

Stadt -- Abschlagszahlung für zusätzliche Solemenge die der Sülmeister jährlich dem Rat der Stadt entrichtet, mnd. stÆgkæpgelt, N.: nhd. Abschlagszahlung für zusätzliche Solemenge die der Sülmeister jährlich dem Rat der Stadt entrichtet

Stadt -- Abschlagszahlung für zusätzliche Solemenge die der Sülmeister jährlich dem Rat der Stadt entrichtet, mnd. stÆgekæpgelt, N.: nhd. »Steigkaufgeld«, Abschlagszahlung für zusätzliche Solemenge die der Sülmeister jährlich dem Rat der Stadt entrichtet

Stadt -- alle verpflichtenden Leistungen und Abgaben an die Stadt, mnd. statplicht, F.: nhd. »Stadtpflicht«, Bürgerpflicht, alle verpflichtenden Leistungen und Abgaben an die Stadt, jeder der Stadt zu leistende Dienst und jede der Stadt zu leistende Abgabe

Stadt -- Allgemeinwohl der Stadt, mnd. statbeste, N.: nhd. »Stadtbestes«, Wohlfahrt der Stadt, Allgemeinwohl der Stadt

Stadt -- an der Küste gelegene Stadt, mnd. sÐstat, F.: nhd. »Seestadt«, an der Küste gelegene Stadt

Stadt -- an die Stadt fallende Brüche, mnd. statbrȫke, M.: nhd. Strafurteil des Stadtgerichts, an die Stadt fallende Brüche

Stadt -- an die Stadt fallende Brüche, mnd. stõdesbrȫke*, statsbrȫke, M.: nhd. Strafurteil des Stadtgerichts, an die Stadt fallende Brüche
Stadt -- Angelegenheit der Stadt, mnd. statsõke, F.: nhd. »Stadtsache«, Angelegenheit der Stadt

Stadt -- Anstellung als berittener Bediensteter der Stadt, mnd. rÆdendÐnst, M.: nhd. Anstellung als berittener Bediensteter der Stadt

Stadt -- ärmliche Stadt, mnd. prachÏrestÐde*, pracherstÐde, F.: nhd. »Bettlerstätte?«, ärmliche Stadt, polemisch über die kleineren Städte Vorpommerns im Vergleich zu Stralsund

Stadt -- auf die Stadt zu, mnd. statwært, Adv.: nhd. stadtwärts, auf die Stadt zu

Stadt -- auf Kosten der Stadt ausgegebene Kerze, mnd. schenkekÐrse, F.: nhd. Wachskerze als Geschenk, auf Kosten der Stadt ausgegebene Kerze

Stadt -- auf Kosten der Stadt ausgegebene Kerze, mnd. schenkelicht, N.: nhd. Wachskerze als Geschenk, auf Kosten der Stadt ausgegebene Kerze

Stadt -- auf Kosten der Stadt gewährter Wein, mnd. schenkewÆn, M.: nhd. »Schenkewein«, Wein als Geschenk, auf Kosten der Stadt gewährter Wein

Stadt -- Aufseher über die Heizanlagen in der Stadt, mnd. vǖrschouwÏre*, vǖrschouwer, vǖrschawer, M.: nhd. »Feuerschauer«, Mitglied der Feuerpolizei, Kontrollbeamter für Feuersicherheit, Aufseher über die Heizanlagen in der Stadt
Stadt -- Aufseher über die Sauberhaltung der Flussarme und Kanalarme innerhalb der Stadt, mnd. vlÐtkÆkÏre*, vlÐtkÆker, M.: nhd. Aufseher über die Sauberhaltung der Flussarme und Kanalarme innerhalb der Stadt, Kanalreiniger

Stadt -- Aufseher über die Schusswaffen der Stadt, mnd. müsemÐster*, müsemeyster, müsemester, musemÐster, M.: nhd. Aufseher des Zeughauses, Aufseher über die Schusswaffen der Stadt

Stadt -- Aufseher über die von der Stadt gehaltenen Schwäne, mnd. swõnenmÐster, swõnenmeister, M.: nhd. Aufseher über die von der Stadt gehaltenen Schwäne

Stadt -- aus der Stadt Polozk stammend, mnd. ploskouwisch*, ploskouwesch, Adj.: nhd. aus der Stadt Polozk stammend, Polozk betreffend

Stadt -- aus der Stadt retten, mnd. ðtdrõven*, ðtdraven, mnd.?, sw. V.: nhd. davon retten, aus der Stadt retten

Stadt -- aus der Stadt Rijssel stammend, mnd. rÆsselisch*, rÆsselsch, riselsch, rÆzelsch, rÆtzelsch, Adj.: nhd. aus der Stadt Rijssel stammend

Stadt -- aus der Stadt Röbel stammend, mnd. rȫbelisch*, rȫbelsch, Adj.: nhd. aus der Stadt Röbel stammend
Stadt -- aus Land oder Stadt treiben, mnd. ðtvördrÆven*, ðtvordriven, mnd.?, st. V.: nhd. »ausvertreiben«, aus Land oder Stadt treiben, verbannen

Stadt -- Ausfuhr von Schlachtvieh mit Umgehung einer Stadt und ihres Marktes, mnd. ümmedrift*, ummedrift, mnd.?, F.: nhd. Ausfuhr von Schlachtvieh mit Umgehung einer Stadt und ihres Marktes

Stadt -- Ausreitervogt der Stadt, mnd. statðtrÆdÏre*, statðtrÆder, M.: nhd. »Stadtausreiter«, Ausreitervogt der Stadt, Stadthauptmann

Stadt -- Ausreitervogt der Stadt, mnd. stõdesðtrÆdÏre*, stõdesðtrÆder, M.: nhd. »Stadtausreiter«, Ausreitervogt der Stadt, Stadthauptmann

Stadt -- außerhalb der Stadt aufgeführte Befestigung, mnd. lantveste, F.: nhd. Landwehr, Landesordnung, Landgericht, Verfestung eines Verbrechers, Verurteilung in die Landflüchtigkeit, außerhalb der Stadt aufgeführte Befestigung, außerhalb der Stadt aufgeführter Wall, für den Bereich eines Territoriums geltende Verfestigung

Stadt -- außerhalb der Stadt aufgeführter Wall, mnd. lantveste, F.: nhd. Landwehr, Landesordnung, Landgericht, Verfestung eines Verbrechers, Verurteilung in die Landflüchtigkeit, außerhalb der Stadt aufgeführte Befestigung, außerhalb der Stadt aufgeführter Wall, für den Bereich eines Territoriums geltende Verfestigung

Stadt -- außerhalb der Stadt Verehrter, ahd. foraburgo* 1, sw. M. (n): nhd. »Vorstädter«, Auswärtiger, außerhalb der Stadt Verehrter

Stadt -- Bäcker der für den Verkauf innerhalb und außerhalb der Stadt bäckt, mnd. statbeckÏre*, statbecker, M.: nhd. »Stadtbäcker«, zünftiger Bäcker, Bäcker der für den Verkauf innerhalb und außerhalb der Stadt bäckt

Stadt -- Banner einer Stadt als Symbol ihrer politischen Selbständigkeit, mnd. võne, fõne*, sw. M., F.: nhd. Fahne, Fahnentuch, Fahnenstange, Kriegsfahne, Banner, Kirchenfahne, Prozessionsfahne mit dem Kreuzzeichen, Blutfahne des auferstandenen Christus, die dem Priester bei Krankenbesuchen vorangetragene Fahne, Bruderschaftsfahne, Fahne der Kreuzfahrer, Banner einer Stadt als Symbol ihrer politischen Selbständigkeit, Marktfahne, Fähnchen bei der Verleihung weltlicher Fürstentümer die zu Lehen gegeben werden, Hauptfahne bei einem prunkvollen adligen Begräbnis die den Toten selbst versinnbildlicht, Windfahne auf einem Schiff, Wetterfahne auf einem Gebäude, unter einem Banner stehende Heeresabteilung

Stadt -- Beauftragter des Braunschweiger Rates der die Einhaltung rechter Maße überprüft und diese mit der Marke der Stadt bestätigt, mnd. tÐkemÐster, tÐkemeister, teikemÐster, teikemeister, M.: nhd. Beauftragter des Braunschweiger Rates der die Einhaltung rechter Maße überprüft und diese mit der Marke der Stadt bestätigt, die Gemäße Zeichnender, Eichmeister, Wardein

Stadt -- Bediensteter der Stadt, mnd. swæren (1), sworen, swærne, schwõren, swõren, M.: nhd. Geschworener, Mensch der durch einen Eid an ein Amt oder eine Aufgabe im Dienste der Stadt gebunden ist, Ratsherr der nicht dem geschäftsführenden Kollegium angehört, Bediensteter der Stadt, Aufseher, vereideter Kirchenvorsteher, vereidigter Amtsträger eines Gemeinwesens bzw. einer kommunalen Verwaltung, Vertreter der Kirchspiele in den Ratskollegien der selbstverwalteten Bauernrepublik Dithmarschen (Bedeutung örtlich beschränkt), Mitglied der obersten Verwaltung und Vertretung Fehmarns (Bedeutung örtlich beschränkt), gewählter vereidigter Gerichtsschöffe der das Urteil findet, vereidigter Zeuge, vereidigter Zunftvorsteher, Mitglied einer weltlichen oder geistlichen Behörde, Mitglied einer Korporation

Stadt -- Befestigungsgürtel einer Stadt, mnd. singele, singel, cingele, czingell, tcinghele, tzingell, tzynghele, zingel, zynghele, synghel, singghel, singule, F.: nhd. »Zingel«, Befestigungsgürtel einer Stadt, Verschanzungsanlage vor einem Stadttor, Verhau, Palisadenwerk, Gattertor, Zugbrücke, Grenzlinie eines Stadtgebiets und dieses selbst gegenüber der Stadtmark, Grundherrschaftsbezirk, Gerichtsbezirk, Geröll, Kiesbank vor der Küste

Stadt -- Befestigungswall der Stadt, mnd. statwal, statwõl, statwael, M.: nhd. »Stadtwall«, Befestigungswall der Stadt

Stadt -- Bettler der in die Stadt kommt und seine Kleider in der Herberge zurücklässt und sich nackt vor die Kirche setzt um dort vor den Leuten jämmerlich zu zetern, mnd. swõnfeldÏre*?, swõnfelder, M.: nhd. Bettler der in die Stadt kommt und seine Kleider in der Herberge zurücklässt und sich nackt vor die Kirche setzt um dort vor den Leuten jämmerlich zu zetern

Stadt -- Bewachung der Stadt, mnd. ? ȫverwacht*, ȫverwachte, F.: nhd. Bewachung der Stadt?
Stadt -- Bewohner einer Stadt, ahd. burgõri* 7, burgeri*, st. M. (ja): nhd. Burgbewohner, Bewohner einer Stadt, Bürger, Städter, Mitbürger

Stadt -- Bote im Dienst der Stadt, mnd. statbæde, M.: nhd. »Stadtbote«, Bote im Dienst der Stadt, Ratsbote, Gerichtsdiener, Büttel

Stadt -- Bote im Dienst der Stadt, mnd. stõdesbæde, stõdsbæde, statzsbæde, M.: nhd. »Stadtbote«, städtischer Bote, städtischer Läufer, Bote im Dienst der Stadt, Ratsbote, Gerichtsdiener, Büttel

Stadt -- Bürger einer Stadt ohne Funktion oder Rang im öffentlichen Leben, mnd. prÆvõtbörgÏre*, prÆvõtbörger, M.: nhd. »Privatbürger«, Bürger einer Stadt ohne Funktion oder Rang im öffentlichen Leben

Stadt -- Bürgerschaft oder Einwohnerschaft einer Stadt, mnd. mÐnhÐt (1), meinheit, F.: nhd. Allgemeinheit, Gesamtheit, Menschheit, Menge, Volk, Haufe, Haufen, Gesamtheit der Bauern, Bürgerschaft oder Einwohnerschaft einer Stadt, Bürgerschaft im Gegensatz zum Rat und zur Gilde, gesamte Stadtgemeinde, gemeinsamer allgemeiner Grundbesitz

Stadt -- dem Landesherrn unterstehende Stadt, mnd. lantstat, F.: nhd. Landstadt, dem Landesherrn unterstehende Stadt, dem Landesherrn unterstehende Reichsstadt, kleinere unbedeutendere Stadt, Heimatstadt, Herkunftsort

Stadt -- den Bewohnern einer Stadt verliehenes Recht, mnd. statrecht, N.: nhd. Stadtrecht, den Bewohnern einer Stadt verliehenes Recht, Rechtssatzung einer Stadt, geltendes Recht, Bezirk in dem das Stadtrecht gilt, Rechtsprechung, Stätte der Rechtsprechung

Stadt -- den Bewohnern einer Stadt verliehenes Recht, mnd. stõdesrecht, N.: nhd. Stadtrecht, den Bewohnern einer Stadt verliehenes Recht, Rechtssatzung einer Stadt, geltendes Recht, Bezirk in dem das Stadtrecht gilt, Rechtsprechung, Stätte der Rechtsprechung

Stadt -- der innerhalb der Stadt seinen Sitz hat, ahd. inburgo 1, sw. M. (n): nhd. »Stadt...«, »Burg...«, der innerhalb der Stadt Verehrte (Mars), der innerhalb der Stadt seinen Sitz hat

Stadt -- der Saline oder der Stadt gehörige Verkaufsstelle für Salz, mnd. soltebæde, F.: nhd. »Salzbude«, Bude zum Kleinverkauf des Salzes, der Saline oder der Stadt gehörige Verkaufsstelle für Salz

Stadt -- der Saline oder der Stadt gehörige Verkaufsstelle für Salz, mnd. soltbæde, soltb¦de, F.: nhd. »Salzbude«, Bude zum Kleinverkauf des Salzes, der Saline oder der Stadt gehörige Verkaufsstelle für Salz

Stadt -- der Stadt zu leistender Fuhrdienst, mnd. statvære, statvȫre, F.: nhd. »Stadtfuhre«, der Stadt zu leistender Fuhrdienst
Stadt -- dichtbevölkerte Stadt, ahd. diotburg* 3, st. F. (i, athem.?): nhd. »Volksburg«, Stadt, Stadt der Heiden, dichtbevölkerte Stadt

Stadt -- die Stadt betreffende Misshelligkeit, mnd. statgebrÐk, statgebrek, N.: nhd. »Stadtgebrechen«, die Stadt betreffende Misshelligkeit

Stadt -- die Wiederaufnahme in die Stadt durch Zahlung erwerben, mnd. inkȫpen (1), inkopen, sw. V.: nhd. kaufen, einkaufen, einlösen, ankaufen, zurückkaufen, die Wiederaufnahme in die Stadt durch Zahlung erwerben

Stadt -- durch die Stadt führender Kanal, mnd. vlÐt (1), vlÐde, vlÐte, vleit, vleet, vleyt, vlÆt, vliet, flÐt*, N., M., F.: nhd. »Fließ«, fließendes Wasser, stehendes Wasser, Wasser, Gewässer, jedes natürlich oder künstlich fließende Gewässer, Wasserlauf, Lauf, Flusslauf, natürlicher Wasserlauf, Bach, Fluss, Flussarm, Mühlbach, Graben (M.), Kanal mit fließendem Wasser, Entwässerungsgraben, Moorgraben, Bruchgraben, durch die Stadt führender Kanal, der Hauptwasserabzug in den alle Wetteringen sowie Gräben zusammen fließen und der mit einem Siele durch den Deich führt (in den Marschen), Fleet (Hamburg), Wasserflut, Meeresflut, Fließen, Strömen

Stadt -- eine Stadt gründen, ahd. burgæn* (1) 1, sw. V. (2): nhd. eine Burg errichten, eine Stadt gründen

Stadt -- einem bestimmten Stadtviertel zugehöriger Bürger einer Stadt, mnd. rottesbræder, M.: nhd. einem bestimmten Stadtviertel zugehöriger Bürger einer Stadt; rottesvörwante*, rottesvorwante, M.: nhd. einem bestimmten Stadtviertel zugehöriger Bürger einer Stadt

Stadt -- einer der Aufseher der städtischen Brunnen im Dienst der Stadt Lüneburg, mnd. sætmÐster, sætmeister, M.: nhd. »Sodmeister«, erster Beamter der Sülze in Lüneburg, Lüneburger Ratsherr, einer der Aufseher der städtischen Brunnen im Dienst der Stadt Lüneburg

Stadt -- einreiten zur Besetzung einer Stadt oder eines Landes, mnd. inrÆden (1), inriden, sw. V.: nhd. einreiten, hineinreiten, nach Hause reiten, heimreiten, feierlichen Einzug zu Pferde halten, einreiten zur Besetzung einer Stadt oder eines Landes, sich an einem bestimmten Orte wegen einer Schuld zum Einlager stellen, sich an einem bestimmten Orte wegen einer Schuld als Geisel stellen

Stadt -- Einwohner der Stadt Padua, mnd. padouwÏre*, padouwer, M.: nhd. »Paduaner«, Einwohner der Stadt Padua

Stadt -- Einwohner der Stadt Perugia, mnd. perðsÏre*, perðser, M.: nhd. Einwohner der Stadt Perugia

Stadt -- Einwohner der Stadt Pleskau, mnd. pleschouwÏre*, pleschouwer, pleskouwer, pleskauwer, M.: nhd. Pleskauer, Einwohner der Stadt Pleskau

Stadt -- Einwohner der Stadt Polozk, mnd. ploskouwÏre*, ploskouwe, ploskower, pluschouwer, M.: nhd. Polozker, Einwohner der Stadt Polozk

Stadt -- Einwohner der Stadt Prenzlau, mnd. prenslowÏre*, prenslower, M.: nhd. »Prenzlauer«, Einwohner der Stadt Prenzlau

Stadt -- Einwohner der Stadt Röbel, mnd. rȫbelÆrÏre*, röbelÆrer, M.: nhd. Einwohner der Stadt Röbel

Stadt -- Einwohner einer Stadt der kein Bürgerrecht hat aber zu Pflichten oder Leistungen verbunden ist, mnd. plichtenæte, M.: nhd. »Pflichtgenosse«, Einwohner einer Stadt der kein Bürgerrecht hat aber zu Pflichten oder Leistungen verbunden ist

Stadt -- Einwohner einer Stadt, mnd. mÐdewænÏre*, mÐdewæner, mÐdewænere, meddewæner, middewæner, M.: nhd. »Mitwohner«, Einwohner einer Stadt

Stadt -- Einwohner in der Stadt, mnd. innewænÏre*, innewæner, M.: nhd. Einwohner, Bewohner, Bewohner eines Landes, Einwohner eines Gemeinwesens, Einwohner in der Stadt, Stadtbewohner ohne Bürgerrecht, Hausbewohner, Mieter, Einwohner ohne volles Bürgerrecht; inwænÏre*, inwæner, innewæner, inwonner, inwõner, inwoner, M.: nhd. Bewohner eines Landes, Einwohner eines Gemeinwesens, Einwohner in der Stadt, Stadtbewohner ohne Bürgerrecht, Hausbewohner, Mieter, Einwohner, Bewohner, Einwohner ohne volles Bürgerrecht

Stadt -- Einwohner in einer Stadt, mnd. pærtÏre (2), pærter, poerter, poiter, pȫrter, pærtere, M.: nhd. Einwohner in einer Stadt, Städter, Vollbürger einer Stadt
Stadt -- Einwohner von Stadt oder Grafschaft Ratzeburg, mnd. ratseburgÏre*, ratseburger, M.: nhd. Ratzeburger, Einwohner von Stadt oder Grafschaft Ratzeburg

Stadt -- Erzschurke der Stadt, mnd. statbæve, M.: nhd. Erzschurke der Stadt, stadtbekannter Schurke

Stadt -- feierlich Einzug halten in eine Stadt, mnd. inkæmen (1), inkoemen, inkõmen, inkommen, inkomen, st. V.: nhd. hineinkommen, hereinkommen, heimkommen, gehen, eintreten, gelangen nach, von außen kommen in, als Gast besuchen, sich einfinden, sich stellen einer Verpflichtung gemäß, als Geächteter bzw. Verbannter wieder zurückkehren, einwandern, zuziehen, zuwandern um bei einem Meister zu arbeiten bzw. selbstständig zu werden, feierlich Einzug halten in eine Stadt, eingeleitet werden, gefänglich eingebracht werden, festgesetzt werden, als Mitglied aufgenommen bzw. gewählt werden, beteiligt sein (V.), teilhaben an einer Erbschaft, hineingeraten (V.), Einlager halten, hineinfallen, hineinscheinen, hineinströmen, hineinwehen, eindringen, hinbewegt werden, einlaufen, einfahren, in die Scheune gebracht werden, auf den Markt gebracht werden, untergemischt werden, hinzutreten, einsetzen, antreten, Lieferung bzw. Abgabe bzw. Einkunft beziehen

Stadt -- feierlicher Untertaneneid einer Stadt für den neuen Landesherrn, mnd. hülden (2), N.: nhd. Huldigung, Treueeid des Lehnsmanns, Anerkenntnis als Lehnsherr, feierlicher Untertaneneid einer Stadt für den neuen Landesherrn, eidliche Erneuerung des Lehnsvertrags, beschworener Vertrag, Bürgereid, Amtseid städtischer Amtspersonen oder Gemeinschaften; hüldiginge*, hüldeginge, F.: nhd. Huldigung, Treueeid des Lehnsmanns, Anerkenntnis als Lehnsherr, feierlicher Untertaneneid einer Stadt für den neuen Landesherrn, eidliche Erneuerung des Lehnsvertrags, beschworener Vertrag, Bürgereid, Amtseid städtischer Amtspersonen oder Gemeinschaften; hüldinge, F.: nhd. Huldigung, Treueeid des Lehnsmanns, Anerkenntnis als Lehnsherr, feierlicher Untertaneneid einer Stadt für den neuen Landesherrn, eidliche Erneuerung des Lehnsvertrags, beschworener Vertrag, Bürgereid, Amtseid städtischer Amtspersonen oder Gemeinschaften

Stadt -- Feldgebiet von Dorf oder Stadt, mnd. veltmarke, veltmark, F.: nhd. Feldmark, Feldgebiet von Dorf oder Stadt, abgegrenztes Land, Dorfmark, zu einem Dorf gehörendes Land, Feldflur (F.), Territorium, Weichbild, Landbesitz; veltmarkede, F.: nhd. Feldmark, Feldgebiet von Dorf oder Stadt, abgegrenztes Land, Dorfmark, zu einem Dorf gehörendes Land, Feldflur (F.), Territorium, Weichbild, Landbesitz; veltmerke, F.: nhd. Feldmark, Feldgebiet von Dorf oder Stadt, abgegrenztes Land, Dorfmark, zu einem Dorf gehörendes Land, Feldflur (F.), Territorium, Weichbild, Landbesitz

Stadt -- Frau aus der Stadt, mnd. statvrouwe, F.: nhd. »Stadtfrau«, Frau aus der Stadt, Städterin

Stadt -- Freiheit einer Stadt, mnd. statprÆvilÐgie*, statprivilÐgien, F., N.: nhd. »Stadtprivileg«, Freiheit einer Stadt, Recht einer Stadt

Stadt -- führende Stadt, mnd. hȫvet, hævet, hæft, hoevet, hoyvet, hoeft, N.: nhd. Haupt, Kopf, Meinung, Spitze, vorderer Teil, Spitze eines Deiches, Ecke eines Deiches, Spitze eines Dammes, Brückenkopf, Nagelkopf, einzelnes Stück Vieh, hölzernes Gerät zur Verfertigung starker Taue, Blütenkopf, Säulenkapitell, vorspringendes Stück, Landnase, Landvorsprung, Vorgebirge, Brückenkopf, Flachsbüschel, Holzkegel, Seilerlehre, Block einer Winde, Oberhaupt, Obrigkeit, Leiter (M.), Geschäftsführer, Vorstand, Führer, Kriegsherr, Anführer, Rädelsführer, Vorort, führende Stadt

Stadt -- für den Erwerb der Amtszugehörigkeit an die Stadt zu zahlende Gebühr, mnd. smÐdeinninge, F.: nhd. »Schmiedeinnung«, Schmiedezunft, für den Erwerb der Amtszugehörigkeit an die Stadt zu zahlende Gebühr

Stadt -- Gang in die Stadt, mnd. statgõn*, statgõnt, N.: nhd. »Stadtgang«, Gang in die Stadt

Stadt -- Geheimsiegel der Stadt, mnd. statsecrÐt, N.: nhd. Geheimsiegel der Stadt

Stadt -- gemeinnützige Arbeit für die Stadt leisten, mnd. rotgõn, rotgahen, rotgÐn, rotgehen, st. V.: nhd. gemeinnützige Arbeit für die Stadt leisten

Stadt -- gemeinsame Arbeit für die Stadt leisten, mnd. gemÐnedewerken***, V.: nhd. allgemeine Kommunallasten verrichten, gemeinsame Arbeit für die Stadt leisten

Stadt -- gemeinsame Arbeit für die Stadt leisten, mnd. mÐnewerken, meinewerken, sw. V.: nhd. allgemeine Kommunallasten verrichten, gemeinsame Arbeit für die Stadt leisten

Stadt -- Gerichtsdiener unteren Ranges für den Streifendienst innerhalb der Stadt, mnd. slðpwachtÏre*, slðpwachter, slðpewachter, M.: nhd. heimlicher Wächter, Schleichwächter, Häscher, Gerichtsdiener unteren Ranges für den Streifendienst innerhalb der Stadt

Stadt -- Gesamtheit der in einer Stadt wohnenden adligen Familien, mnd. junchÐreschop*, junkerschop, N.: nhd. Adelsstand, Gesamtheit der in einer Stadt wohnenden adligen Familien

Stadt -- Gesamtheit der Priester einer Stadt oder einer Region, mnd. prÐsterschop, prÐsterschap, prÐsterscop, prÐsterskop, prÐsterschup, prÆsterschop, F.: nhd. Priestertum, Gesamtheit der Priester einer Stadt oder einer Region, Priesteramt, Würde eines Geistlichen, Aufgabenbereich eines Priesters

Stadt -- Geschäft im Auftrag der Stadt, mnd. statwerf, N.: nhd. Geschäft im Auftrag der Stadt

Stadt -- gesetzliches Zahlungsmittel einer Stadt oder eines Landes, mnd. põgimente, põgiment, põgement, põgament, põgment, põriment, peyement, peyemente, payement, payment, paiment, paigment, paement, peyegemente, peyegement, peygement, peygemünte, peyiment, peyimente, peyment, peymente, peymünte, peigemunte, N., M., F.: nhd. »Pagament«, aus Metall hergestelltes Geldstück mit bestimmtem Gewicht und Feingehalt und beiderseitiger Prägung, Münze, Zahlmünze, Gemisch von Silbermünzen, Münzstück, Bruchsilber, Geld als Zahlungsmittel, gesetzliches Zahlungsmittel einer Stadt oder eines Landes, Währung, Geldwert, Wechselwert, Wechselkurs, Zahlung, zu zahlender Geldbetrag, Schuld; põgimünte, põgimunte, põgimünt, põgemünt, pÐgimünt, peymünt, paymünt, F.: nhd. aus Metall hergestelltes Geldstück mit bestimmtem Gewicht und Feingehalt und beiderseitiger Prägung, Münze, Zahlmünze, Gemisch von Silbermünzen, Münzstück, Bruchsilber, Geld als Zahlungsmittel, gesetzliches Zahlungsmittel einer Stadt oder eines Landes, Währung, Geldwert, Wechselwert, Wechselkurs, Zahlung, zu zahlender Geldbetrag, Schuld

Stadt -- Gewohnheit einer Stadt von einer andern Urteile und Rechtsbelehrungen zu holen, mnd. tochrecht, mnd.?, N.: nhd. »Zugrecht«, Gewohnheit einer Stadt von einer andern Urteile und Rechtsbelehrungen zu holen

Stadt -- Glocke mit der die Zinszahlung der Bürger an die Stadt eingeläutet wird, mnd. tinsklocke, mnd.?, F.: nhd. »Zinsglocke«, Glocke mit der die Zinszahlung der Bürger an die Stadt eingeläutet wird

Stadt -- große Stadt, mnd. hȫvetstat, F.: nhd. Hauptstadt, große Stadt, wichtige Stadt, Vorort der Hanse, Residenz, gerichtlicher Oberhof

Stadt -- Grundbesitz oder Haus in der Stadt, mnd. statgæt, N.: nhd. »Stadtgut«, Grundbesitz oder Haus in der Stadt

Stadt -- heidnischer Gott als Schirmherr einer Stadt, mnd. statgot, M.: nhd. »Stadtgott«, heidnischer Gott als Schirmherr einer Stadt, Heiliger als Stadtpatron (spöttisch)

Stadt -- Heil der Stadt, ahd. stetiheilÆ 1, st. F. (Æ): nhd. Schutzgeist eines Ortes, Heil der Stadt

Stadt -- Heizer im Dienste der Stadt, mnd. stȫkÏre*, stȫker, stoker, stöcker, M.: nhd. Stocher, Stocherer (als Werkzeug zur Pflugreinigung), Heizer im Dienste der Stadt, Anschürer
Stadt -- höchste obrigkeitliche Person einer Stadt in Italien, mhd. potestõt, st. M.: nhd. »Potestat«, Podestà, höchste obrigkeitliche Person einer Stadt in Italien, Machthaber, Stadthauptmann

Stadt -- höchste obrigkeitliche Person einer Stadt, mhd. potestõte, sw. M.: nhd. »Potestat«, höchste obrigkeitliche Person einer Stadt, Stadthauptmann

Stadt -- Holzlagerplatz in der Stadt, mnd. holthof, M.: nhd. Baumgarten, Holzlagerplatz in der Stadt

Stadt -- im Dienst der Stadt Braunschweig stehender Verwalter des Schlosses Vechelde, mnd. slotman, M.: nhd. »Schlossmann«, im Dienst der Stadt Braunschweig stehender Verwalter des Schlosses Vechelde

Stadt -- im Osten der Stadt gelegenes öffentliches Badehaus, mnd. æsterstæven, M.: nhd. »Oststube«, im Osten der Stadt gelegenes öffentliches Badehaus

Stadt -- im östlichen Hansegebiet gelegene Stadt, mnd. æststat, F.: nhd. »Oststadt«, im östlichen Hansegebiet gelegene Stadt, Hansestadt

Stadt -- in der Stadt hausen und hegen, mnd. innÐmen, innemen, innemmen, innȫmen, st. V.: nhd. mit nach Hause nehmen, bei sich empfangen (V.), zu sich nehmen, zusammen leben mit, in Dienst nehmen, in eine Anstalt aufnehmen, in eine geistliche oder weltliche Gemeinschaft aufnehmen, in ein Bündnis aufnehmen, in der Stadt hausen und hegen, gefangen setzen, an sich nehmen, mitnehmen, Ernte einholen, Vorräte einbringen, Waren einlagern, Diebesgut in Aufbewahrung nehmen, Schiffsfracht an Bord nehmen, Geldbeträge einnehmen, Speise zu sich nehmen, Flaggen einziehen, Land einpoldern, entgegennehmen, annehmen, Aussage anhören, Eid annehmen, Klage vertreten (V.), geistig aufnehmen, verstehen, begreifen, auffassen, zur Kenntnis nehmen, übernehmen, als Raum bewohnen, in Nutzung nehmen, sich aneignen, mit Waffengewalt erobern, besetzen, mit den Ohren empfangen (V.), aufnehmen, ansehen, betrachten, annehmen, festsetzen

Stadt -- in der Stadt Seiender, mnd. inwÐsÏre*, inwÐser, inweser, M.: nhd. in der Stadt Seiender, darin Seiender, Einwohner

Stadt -- in die Stadt lassen, mnd. instõden, sw. V.: nhd. Zutritt gestatten, Eingang gestatten, Unterkunft gewähren, in die Stadt lassen, Einlass gewähren, Aufnahme gestatten, Rechte gewähren, Rechte einräumen, zulassen, erlauben, gestatten, zugestehen, überantworten, genehmigen; instÐden, sw. V.: nhd. Zutritt gestatten, Eingang gestatten, Unterkunft gewähren, in die Stadt lassen, Einlass gewähren, Aufnahme gestatten, Rechte gewähren, Rechte einräumen, zulassen, erlauben, gestatten, zugestehen, überantworten, genehmigen

Stadt -- in die Stadt zurückrufen, mnd. inræpen, inropen, st. V.: nhd. einrufen, hereinrufen, ins Haus rufen, zurückrufen, von der Straße holen, von draußen holen, zum Schutz in die Stadt rufen, zum Kriegsdienst einberufen (V.), in die Stadt zurückrufen

Stadt -- in dieser Stadt, mnd. hÆrsülves, Adv.: nhd. hierselbst, in dieser Stadt

Stadt -- irdische Stadt, ahd. weraltburg* 1, st. F. (i, athem.): nhd. »Weltenburg«, irdische Stadt

Stadt -- jeder der Stadt zu leistende Dienst und jede der Stadt zu leistende Abgabe, mnd. statplicht, F.: nhd. »Stadtpflicht«, Bürgerpflicht, alle verpflichtenden Leistungen und Abgaben an die Stadt, jeder der Stadt zu leistende Dienst und jede der Stadt zu leistende Abgabe; statplicht, F.: nhd. »Stadtpflicht«, Bürgerpflicht, alle verpflichtenden Leistungen und Abgaben an die Stadt, jeder der Stadt zu leistende Dienst und jede der Stadt zu leistende Abgabe

Stadt -- junger Geistlicher im Dienst der Stadt der die Bürgerkinder im Lesen und Schreiben unterrichtet, mnd. schælschrÆvÏre*, schælschrÆver, schæleschrÆvÏre*, M.: nhd. »Schulschreiber«, Schreiblehrer, junger Geistlicher im Dienst der Stadt der die Bürgerkinder im Lesen und Schreiben unterrichtet

Stadt -- Kiste in der das Siegel der Stadt bewahrt wird, mnd. sÐgelkiste, F.: nhd. Kiste in der das Siegel der Stadt bewahrt wird

Stadt -- Kleidung für die im Dienst der Stadt stehenden Abdecker und Abtrittsreiniger, mnd. rackÏreklÐdinge*, rackerklÐdinge, rackerkleidinge, F.: nhd. Kleidung für die im Dienst der Stadt stehenden Abdecker und Abtrittsreiniger

Stadt -- kleine Stadt, ahd. burgila* 9, sw. F. (n): nhd. »Burglein«, Städtlein, kleine Stadt

Stadt -- kleine Stadt, mnd. stÐdeken (1), N.: nhd. »Städtchen«, kleine Stadt, kleine Ortschaft

Stadt -- kleine Stadt, mnd. stÐdelÆn, N.: nhd. »Städtlein«, kleine Stadt, kleine Ortschaft

Stadt -- kleinere unbedeutendere Stadt, mnd. lantstat, F.: nhd. Landstadt, dem Landesherrn unterstehende Stadt, dem Landesherrn unterstehende Reichsstadt, kleinere unbedeutendere Stadt, Heimatstadt, Herkunftsort

Stadt -- Krieg um die Stadt, ahd. burgwÆg* 1, st. M. (a): nhd. »Bürgerkrieg«, Krieg um die Stadt

Stadt -- Landgebiet der Stadt, mnd. wÆkbildesveltmarke*, wÆkbeldesveltmarke, mnd.?, F.: nhd. »Weichbildfeldmark«, Landgebiet der Stadt

Stadt -- Mädchen aus der Stadt, mnd. statmõget, F.: nhd. »Stadtmagd«, Stadtmädchen, Mädchen aus der Stadt

Stadt -- Markt im Südteil der Stadt, mnd. sǖdermarket, M.: nhd. »Südmarkt«, Markt im Südteil der Stadt

Stadt -- Mauer die ringförmig eine Stadt bzw. ein Gebäude umschließt, mnd. rincmðre, rincmuire, rincmðr, rincmuer, rincmǖr, ringemðre, rinkmure, F.: nhd. Ringmauer, Mauer die ringförmig eine Stadt bzw. ein Gebäude umschließt
Stadt -- Mauermeister im Dienste der Stadt, mnd. statmðremÐster*, statmðrmÐster, statmðrmeister, M.: nhd. »Stadtmauermeister«, Mauermeister im Dienste der Stadt

Stadt -- Memorialbuch der Stadt, mnd. statdenkebæk, N.: nhd. »Stadtgedenkbuch«, Memorialbuch der Stadt

Stadt -- Mensch der durch einen Eid an ein Amt oder eine Aufgabe im Dienste der Stadt gebunden ist, mnd. swæren (1), sworen, swærne, schwõren, swõren, M.: nhd. Geschworener, Mensch der durch einen Eid an ein Amt oder eine Aufgabe im Dienste der Stadt gebunden ist, Ratsherr der nicht dem geschäftsführenden Kollegium angehört, Bediensteter der Stadt, Aufseher, vereideter Kirchenvorsteher, vereidigter Amtsträger eines Gemeinwesens bzw. einer kommunalen Verwaltung, Vertreter der Kirchspiele in den Ratskollegien der selbstverwalteten Bauernrepublik Dithmarschen (Bedeutung örtlich beschränkt), Mitglied der obersten Verwaltung und Vertretung Fehmarns (Bedeutung örtlich beschränkt), gewählter vereidigter Gerichtsschöffe der das Urteil findet, vereidigter Zeuge, vereidigter Zunftvorsteher, Mitglied einer weltlichen oder geistlichen Behörde, Mitglied einer Korporation

Stadt -- Mensch in einer Stadt ohne Funktion oder Rang im öffentlichen Leben, mnd. prÆvatpersæne*, prÆvõtpersæn, F.: nhd. »Privatperson«, Mensch in einer Stadt ohne Funktion oder Rang im öffentlichen Leben

Stadt -- mit Abgaben an die Stadt belastbar, mnd. plichtbõr, Adj.: nhd. verpflichtbar, mit Abgaben an die Stadt belastbar, abgabepflichtig

Stadt -- mit dem Stempel der Stadt versehenes gestempeltes Silberstück für den Handel und den größeren Verkehr, mnd. sülver (1), silver, selver, sölver, sülf, sölf, N.: nhd. Silber, Silbererz, Silbergehalt, mit dem Stempel der Stadt versehenes gestempeltes Silberstück für den Handel und den größeren Verkehr, Silbergeld, Silbergerät, silberne Zierornamente, Silberschmuck

Stadt -- mit einer Tracht Prügel aus der Stadt hinausjagen, mnd. ðtlüchten*, ðtluchten, mnd.?, sw. V.: nhd. »ausleuchten«, mit einer Tracht Prügel aus der Stadt hinausjagen, heimleuchten

Stadt -- Mitglied des Stadtrats einer Stadt, mnd. rõtmanne, rõtmenne, M.: nhd. »Ratmann«, Berater (persönlicher), Ratgeber, Mitglied des Rates, Beisitzer bei Gericht, Kirchengeschworener, vereidigter Kirchenvorsteher, Senator, Mitglied des Stadtrats einer Stadt

Stadt -- Mühle welche die Stadt mit Mehl versorgt, mnd. statmȫle, F.: nhd. Stadtmühle, Mühle welche die Stadt mit Mehl versorgt

Stadt -- nach Süden gelegenes Ende eines Landes oder einer Stadt oder einer Ortschaft, mnd. sǖtende, sûtende, N.: nhd. »Südende«, nach Süden gelegenes Ende eines Landes oder einer Stadt oder einer Ortschaft

Stadt -- nebenbuhlerische Stadt, ahd. giellðnburg* 1, gellðnburg*, st. F. (i?, athem.?): nhd. »Nebenbuhlerstadt«, nebenbuhlerische Stadt, Nachbarstadt?, Stadt Samaria

Stadt -- öffentliche Waage der Stadt, mnd. statwõge (2), F.: nhd. »Stadtwaage«, öffentliche Waage der Stadt

Stadt -- Ostteil einer Stadt, mnd. æstersÆde, oestersÆde, F.: nhd. »Ostseite«, östlicher Teil, östliche Seite eines Grundstücks oder Gebiets, Ostteil einer Stadt

Stadt -- Pfandbuch der Stadt, mnd. staedpantbæk?, N.: nhd. »Stadtpfandbuch«, Pfandbuch der Stadt

Stadt -- Pfandbuch der Stadt, mnd. statpantbæk, N.: nhd. »Stadtpfandbuch«, Pfandbuch der Stadt

Stadt -- Privileg der Stadt, mnd. statvrÆhÐt, statvrÆheit, F.: nhd. »Stadtfreiheit«, Privileg der Stadt, Recht der Stadt

Stadt -- Ratsherr der den an die Stadt fallenden Nachlass verwaltet, mnd. sterfhÐre, M.: nhd. Ratsherr der den an die Stadt fallenden Nachlass verwaltet

Stadt -- Ratsherr der die Aufsicht über den Getreidehandel der Stadt führt, mnd. kærnhÐre, kærnehÐre, M.: nhd. Ratsherr der die Aufsicht über den Getreidehandel der Stadt führt

Stadt -- Recht der Stadt, mnd. statvrÆhÐt, statvrÆheit, F.: nhd. »Stadtfreiheit«, Privileg der Stadt, Recht der Stadt

Stadt -- Recht einer Stadt, mnd. statprÆvilÐgie*, statprivilÐgien, F., N.: nhd. »Stadtprivileg«, Freiheit einer Stadt, Recht einer Stadt

Stadt -- Rechtsgebiet der Stadt, mnd. statgebÐt, N.: nhd. Stadtgebiet, Rechtsgebiet der Stadt

Stadt -- Rechtsgrundlage für den Rat einer Stadt, mnd. rõdesrecht, rõtesrecht, N.: nhd. Rechtsgrundlage für den Rat einer Stadt; rõtrecht, N.: nhd. »Ratrecht«, Rechtsgrundlage für den Rat einer Stadt

Stadt -- Rechtssatzung einer Stadt, mnd. statrecht, N.: nhd. Stadtrecht, den Bewohnern einer Stadt verliehenes Recht, Rechtssatzung einer Stadt, geltendes Recht, Bezirk in dem das Stadtrecht gilt, Rechtsprechung, Stätte der Rechtsprechung
-- Bezirk in dem das Stadtrecht gilt: mnd. statrecht, N.: nhd. Stadtrecht, den Bewohnern einer Stadt verliehenes Recht, Rechtssatzung einer Stadt, geltendes Recht, Bezirk in dem das Stadtrecht gilt, Rechtsprechung, Stätte der Rechtsprechung

Stadt -- Rechtssatzung einer Stadt, mnd. stõdesrecht, N.: nhd. Stadtrecht, den Bewohnern einer Stadt verliehenes Recht, Rechtssatzung einer Stadt, geltendes Recht, Bezirk in dem das Stadtrecht gilt, Rechtsprechung, Stätte der Rechtsprechung
-- Bezirk in dem das Stadtrecht gilt: mnd. stõdesrecht, N.: nhd. Stadtrecht, den Bewohnern einer Stadt verliehenes Recht, Rechtssatzung einer Stadt, geltendes Recht, Bezirk in dem das Stadtrecht gilt, Rechtsprechung, Stätte der Rechtsprechung

Stadt -- regelmäßige Zuwendung für von der Stadt oder einer Gilde geleistete Dienste, mnd. sende (1), F.: nhd. Sendung, gesandtes Geschenk, Gabe, regelmäßige Zuwendung für von der Stadt oder einer Gilde geleistete Dienste, Vergütung, Entschädigung

Stadt -- reichunmittelbare Stadt, mnd. rÆkesstat, rÆksstat, rÆkestat, rÆkstat, rÆchestat, rÆchstat, F.: nhd. Reichsstadt, reichunmittelbare Stadt

Stadt -- rings um eine Stadt gezogene Gräben und Schranken, mhd. lantwer, st. F.: nhd. Landwehr, Landesverteidigung, Verteidiger des Landes, Befestigung an der Landesgrenze, rings um eine Stadt gezogene Gräben und Schranken, Grenzbefestigung, Landesverteidiger

Stadt -- Schirmherr der Stadt, ahd. burghalto 1, sw. M. (n): nhd. »Burghalter«, Burgwächter, Burgschützer, Schützer der Stadt, Schirmherr der Stadt

Stadt -- Schuld oder Schuldforderung der Stadt, mnd. statschult, F., N.: nhd. »Stadtschuld«, Schuld oder Schuldforderung der Stadt

Stadt -- Schutzbürger der ausserhalb der Pfähle und der Mauern einer Stadt wohnen darf, mnd. põlbörgÏre*, põlbörger, pailbörger, paelbörger, M.: nhd. Pfahlbürger, Schutzbürger der ausserhalb der »Pfähle« und der Mauern einer Stadt wohnen darf, außerhalb der Stadtmauern wohnender steuerpflichtiger und der städtischen Gerichtsbarkeit unterworfener Bürger

Stadt -- Schützer der Stadt, ahd. burghalto 1, sw. M. (n): nhd. »Burghalter«, Burgwächter, Burgschützer, Schützer der Stadt, Schirmherr der Stadt

Stadt -- seitens der Stadt gegebene Zusicherung auf freies Geleit, mnd. statvȫrwõrde*, statvȫrwÐrde, F.: nhd. seitens der Stadt gegebene Zusicherung auf freies Geleit
Stadt -- seitens der Stadt gegebene Zusicherung auf freies Geleit, mnd. stõdesvȫrwõrde*, stõdesvȫrwÐrde, F.: nhd. seitens der Stadt gegebene Zusicherung auf freies Geleit
Stadt -- Sekretär im Dienst der Stadt, mnd. secrÐtõrie (2), sickertarige, sickertariie, M.: nhd. Sekretär im Dienst der Stadt

Stadt -- sich heimlich unter Umgehung des Gildezwangs in der Stadt Arbeit verschaffen, mnd. inslÆken, st. V.: nhd. heimlich kommen, unbefugt kommen, einschleichen, sich heimlich unter Umgehung des Gildezwangs in der Stadt Arbeit verschaffen

Stadt -- Silberschatz einer Stadt, mnd. sülverwerk, sulverwerk, silverwerk, sülverwark, N.: nhd. »Silberwerk«, Silbersachen, silbernes Hausgerät, Silbergeschmeide, Silberschmuck, Silberschatz einer Stadt, Ratssilber, Amtssilber, Kirchensilber, Klostersilber, Silberwaren als Verkaufsartikel, Silberverzierung

Stadt -- Spielleute im Dienst der Stadt, mnd. pÆpÏre* (1), pÆper, M.: nhd. Pfeifer, Pfeifenbläser, Musikant, Spielmann, Spielleute im Dienst der Stadt

Stadt -- Spielmann im Dienst der Stadt, mnd. spÐleman, spȫleman, spoeleman, speleman, M.: nhd. Spielmann, Musikant, Gaukler, Ratsmusikant, Spielmann im Dienst der Stadt
Stadt -- Spielmann im Dienst der Stadt, mnd. spÐlman, speelman, spilman, speilman, M.: nhd. Spielmann, Musikant, Gaukler, Ratsmusikant, Spielmann im Dienst der Stadt

Stadt -- Stadt an der Düna in Livland, mnd. Ploskouw, Ploskouwe, Ploscow, Ploscowe, ON: nhd. Polozk, Stadt an der Düna in Livland

Stadt -- Stadt aus wie eine Kette zusammenhaltenden Städten, mnd. henkstat*, F.: nhd. Stadt aus wie eine Kette zusammenhaltenden Städten

Stadt -- Stadt bzw. Stätte in der das Schiedsgericht zusammenkommt, mnd. schÐdemannesstat*, schÐdemansstat, scheidemansstat, F.: nhd. Stadt bzw. Stätte in der das Schiedsgericht zusammenkommt

Stadt -- Stadt der Heiden, ahd. diotburg* 3, st. F. (i, athem.?): nhd. »Volksburg«, Stadt, Stadt der Heiden, dichtbevölkerte Stadt

Stadt -- Stadt der Riesen, ahd. risænburg 1, st. F. (i): nhd. »Riesenburg«, Riesenstadt, Stadt der Riesen

Stadt -- Stadt der Schande, ahd. skantburg* 2, scantburg*, st. F. (i): nhd. »Schandburg«, »Schandstadt«, Stadt der Schande, Babylon

Stadt -- Stadt der Vorratshäuser, ahd. weidiburg* 2, weidburg*, st. F. (Æ): nhd. Zeltstadt, Hüttenlager, Stadt der Vorratshäuser, Verpflegungslager; ? weriburg* 3, st. F. (i): nhd. »Wehrburg«, Stadt der Vorratshäuser?, Festung

Stadt -- Stadt die das Schiedsamt übernommen hat, mnd. seggestat*, F.: nhd. Stadt die das Schiedsamt übernommen hat

Stadt -- Stadt die Raub betreibt, mnd. rævestat, F.: nhd. Stadt die Raub betreibt, Stadt die Seeraub betreibt

Stadt -- Stadt die Seeraub betreibt, mnd. rævestat, F.: nhd. Stadt die Raub betreibt, Stadt die Seeraub betreibt

Stadt -- Stadt in der Lombardei, mnd. Padouw, Padouwe, ON: nhd. Padua, Stadt in der Lombardei

Stadt -- Stadt in einem höher gelegenen Gebiet, mnd. ȫverstat, æverstat, F.: nhd. Stadt in einem höher gelegenen Gebiet

Stadt -- Stadt Samaria, ahd. giellðnburg* 1, gellðnburg*, st. F. (i?, athem.?): nhd. »Nebenbuhlerstadt«, nebenbuhlerische Stadt, Nachbarstadt?, Stadt Samaria

Stadt -- Stadt und Wallfahrtsort in Frankreich, mnd. PoitÐr*, PoytÐr, PoytÐrs, PoyetÐr, PotÆrs, PðtÆr, ON: nhd. Poitiers, Stadt und Wallfahrtsort in Frankreich

Stadt -- städtische Prüfstelle für in der Stadt gewebtes und für den Handel bestimmtes Leinen, mnd. statlegge, F.: nhd. städtische Prüfstelle für in der Stadt gewebtes und für den Handel bestimmtes Leinen

Stadt -- städtischer bzw. der Stadt gehöriger Wald, mnd. statholt, N.: nhd. »Stadtholz«, Stadtforst, städtischer bzw. der Stadt gehöriger Wald

Stadt -- Steuerabgabe zur Aufbringung des Soldes der von der Stadt in Dienst genommenen Söldner, mnd. söldÆe, söldÆge, tzoldÆe, zoldÆe, söldigge, suldie, F.: nhd. Soldzahlung, Entlöhnung der Söldner, Steuerabgabe zur Aufbringung des Soldes der von der Stadt in Dienst genommenen Söldner

Stadt -- Strafrechtsbuch der Stadt, mnd. statrichtebæk, N.: nhd. Stadtgerichtsbuch, Strafrechtsbuch der Stadt

Stadt -- Territorium einer kleinen Stadt, mnd. landeken, N.: nhd. kleinerer Landbezirk, Territorium einer kleinen Stadt; lendeken, lendiken, N.: nhd. »Ländchen«, kleinerer Landbezirk, Territorium einer kleinen Stadt

Stadt -- Territorium einer Stadt, mnd. mõlstat, maelstat, F.: nhd. »Malstatt«, Örtlichkeit wo eine rechtliche oder politische oder geschäftliche Handlung vorgenommen wird, Standort, Rechtsgebiet, Territorium einer Stadt, Banmeilenbezirk, Gerichtsstätte, Versammlungsplatz; mõlstÐde, F.: nhd. »Malstätte«, Örtlichkeit wo eine rechtliche oder politische oder geschäftliche Handlung vorgenommen wird, Standort, Rechtsgebiet, Territorium einer Stadt, Bannmeilenbezirk, Gerichtsstätte, Versammlungsplatz; mark (3), N., F.: nhd. Mark (F.) (1), abgegrenztes Gebiet, Feldmark, Waldmark, Territorium einer Stadt, Markgrafschaft

Stadt -- Titel des Berichts über die Auseinandersetzungen im Jahr 1413 zwischen Rat und Geistlichkeit der Stadt Braunschweig, mnd. põpenbæk, N.: nhd. Bezeichnung für das apokryphe Bibelbuch Jesus Sirach, Titel des Berichts über die Auseinandersetzungen im Jahr 1413 zwischen Rat und Geistlichkeit der Stadt Braunschweig

Stadt -- um Wiederaufnahme in die Stadt ansuchen, mnd. inhÐlen*, inhÐilen, inheilen, sw. V.: nhd. um Wiederaufnahme in die Stadt ansuchen

Stadt -- um Wiederaufnahme in die Stadt ersuchen, mnd. indingen, sw. V.: nhd. um Wiederaufnahme in die Stadt ersuchen, als Vertragspartner aufnehmen, das Gericht (N.) (1) durch Stellung der Hegungsfrage eröffnen, sich ordnungsmäßig beim Gericht (N.) (1) einfinden

Stadt -- unterhalb der Stadt liegende Stromsperre, mnd. nÐderbæm*, nedderbæm, M.: nhd. »Niederbaum«, unterhalb der Stadt liegende Stromsperre

Stadt -- Urkunde mit dem Siegel der Stadt, mnd. statbrÐf, M.: nhd. Urkunde mit dem Siegel der Stadt

Stadt -- Urkunde mit dem Siegel der Stadt, mnd. stõdesbrÐf, M.: nhd. Urkunde mit dem Siegel der Stadt

Stadt -- Verbannten wieder in die Stadt aufnehmen, mnd. indÐgedingen, indegedingen, indÐdigen, indedingen, sw. V.: nhd. durch Verhandlung einklagen, gerichtlich einziehen, gerichtlich einklagen, vor das Gericht fordern, vorladen, Verbannten wieder in die Stadt aufnehmen, als Bedingung aufnehmen

Stadt -- Verfolgung außerhalb der Stadt, mnd. ðtjacht, mnd.?, F.: nhd. Verfolgung außerhalb der Stadt

Stadt -- verpflichtende Abgabe an die Stadt, mnd. stÐdeplicht, F., M.: nhd. »Stättepflicht«, verpflichtende Leistung, verpflichtende Abgabe an die Stadt

Stadt -- verpflichtete Leistung an die Stadt, mnd. statrechtichhÐt*, statrechtichheit*, statrechtichÐt, statrechticheit, F.: nhd. »Stadtrechtigkeit«, verpflichtete Leistung an die Stadt, Bürgerpflicht

Stadt -- Verpflichtung oder Leistung gegenüber der Stadt, mnd. stõdesdÐnst, stadsdÐnst, M.: nhd. »Stadtdienst«, Verpflichtung oder Leistung gegenüber der Stadt

Stadt -- Verpflichtung oder Leistung gegenüber der Stadt, mnd. statdÐnst, M.: nhd. »Stadtdienst«, Verpflichtung oder Leistung gegenüber der Stadt

Stadt -- Vertreter einer Stadt, mnd. væget, voget, voeget, vogt, vocht, võget, vaget, vagt, voyt, voit, voyet, M.: nhd. Vogt, Rechtsbeistand, Rechtsvertreter, Vertreter eines Gerichtsherrn, Fürsprecher, Beschützer, Schutzherr, Schirmherr, weltlicher Schirmherr geistlicher Anstalten, Vorsitzender im Gericht (N.) (1), Vorsitzer des landesherrlichen Gerichts (N.) (1), Vertreter einer Stadt, Vertreter des Rates, Statthalter, Stadthauptmann, Amtmann, Dorfvorstand, Verwalter, Aufsichtsbeamter, Aufseher über die Dienerschaft, Kirchspielvogt, Kirchenältester, Bettelvogt, Gerichtsdiener, Sülzvogt, Siedegehilfe bei der Lüneburger Sülze

Stadt -- Verzeichnis der Einkünfte aus den Liegenschaften der Stadt, mnd. statregister*, statrÐgister, N.: nhd. »Stadtregister«, Verzeichnis der Einkünfte aus den Liegenschaften der Stadt

Stadt -- Verzeichnis über die Schankstätten einer Stadt, mnd. tavernebæk, taffernebæk, N.: nhd. »Tavernenbuch«, Verzeichnis über die Schankstätten einer Stadt

Stadt -- Vollbürger einer Stadt, mnd. pærtÏre (2), pærter, poerter, poiter, pȫrter, pærtere, M.: nhd. Einwohner in einer Stadt, Städter, Vollbürger einer Stadt
Stadt -- vom Landesherrn über die Stadt gesetzter Vogt mit richterlicher Funktion, mnd. statvæget, statvõget, M.: nhd. Stadtvogt, vom Landesherrn über die Stadt gesetzter Vogt mit richterlicher Funktion, Gerichtsvogt, Ausreiter​vogt, Stadthauptmann, städtischer AufsichtsBediensteter, Aufseher

Stadt -- vom Landesherrn über die Stadt gesetzter Vogt mit richterlicher Funktion, mnd. stõdesvæget, stõdesvõget, M.: nhd. Stadtvogt, vom Landesherrn über die Stadt gesetzter Vogt mit richterlicher Funktion, Gerichtsvogt, Ausreiter​vogt, Stadthauptmann, städtischer Aufsichtsbeamter, Aufseher

Stadt -- von der Stadt bestellter Wächter auf den Landstraßen, mnd. strõtengengÏre*, strõtengenger, M.: nhd. »Straßengänger«, von der Stadt bestellter Wächter auf den Landstraßen

Stadt -- von der Stadt Schleswig dem dänischen König jährlich zu zahlende Summe, mnd. statgelt, N.: nhd. »Stadtgeld«, von der Stadt Schleswig dem dänischen König jährlich zu zahlende Summe

Stadt -- von einer Stadt ausgerüstete Kriegsmannschaft, mnd. stat (2), stõt, staet, stait, staat, M., F.: nhd. Stadt, Ortschaft, befestigter Ort, Burg, Bürgerschaft, mit Rechten begabte Bürgerschaft, Rat, Organ der Gerichtsbarkeit, Rechtsbezirk der Stadt, Teilbezirk, Weichbild, Stadtbevölkerung, Abgeordneter der Hansestädte, von einer Stadt ausgerüstete Kriegsmannschaft

Stadt -- Wappen der Stadt als Zinnsiegel, mnd. statschilt, N.: nhd. »Stadtschild«, Wappen der Stadt als Zinnsiegel

Stadt -- Wappen einer Stadt, mnd. schilt, scilt, N., M.: nhd. Schild, Schutzwaffe, Schutz und Schirm, Heerschild, Schild als Träger des Wappens, Wappen, Wappen einer Stadt, Wappen einer Genossenschaft, Wappenschild, eine Bezeichnung verschiedener Goldmünzen, schildförmiges Abzeichen, Schild als Aushängeschild an Wirtshäusern, Tafel mit spottender Bemalung, schildförmiges Zierstück am Meßgewand, Schutzblech bei Schlössern, Wannendeckel, Büttendeckel, Fläche einer figurlichen Darstellung, dreieckiges Flurstück, dreieckiger Platz in Städten, gepflasterter Platz vor dem Haus, Bürgersteig

Stadt -- Wasserrinne vor der Stadt, mnd. veltrenne, veltrönne, veltröne, F.: nhd. Wasserrinne im Feld, Wasserrinne vor der Stadt, Abflussrinne, abfließendes Wasser

Stadt -- Weinhandel der Stadt, mnd. ? wÆnwerk, mnd.?, N.: nhd. »Weinwerk«, Weinbau?, Weinhandel der Stadt?

Stadt -- Weinkeller der Stadt, mnd. statkellÏre*, statkeller, statkelre, M.: nhd. »Stadtkeller«, Weinkeller der Stadt, Ratsweinkeller oder Ratsbierkeller

Stadt -- Weinprobe als Abgabe an den Rat der Stadt, mnd. smeckewÆn, M.: nhd. Weinprobe als Abgabe an den Rat der Stadt

Stadt -- wichtige Stadt, mnd. hȫvetstat, F.: nhd. Hauptstadt, große Stadt, wichtige Stadt, Vorort der Hanse, Residenz, gerichtlicher Oberhof

Stadt -- Wirt in der Stadt, mnd. statkrȫgÏre*, statkrȫger, M.: nhd. »Stadtkrüger«, Wirt in der Stadt
Stadt -- Wohlfahrt der Stadt, mnd. statbeste, N.: nhd. »Stadtbestes«, Wohlfahrt der Stadt, Allgemeinwohl der Stadt

Stadt -- Wohnrecht in der Stadt, mnd. statwæninge, F.: nhd. »Stadtwohnung«, Wohnrecht in der Stadt

Stadt -- Wolltuch aus der Stadt Rijssel, mnd. rÆsselsõge, F.: nhd. Wolltuch aus der Stadt Rijssel

Stadt -- Zahlung der Stadt an bestimmte Bedienstete, mnd. solt (1), tzolt, czolt, szolt, M., N.: nhd. Sold, Lohn, Gehalt, Besoldung, Stipendium, Löhnung von Kriegsknechten, Zahlung der Stadt an bestimmte Bedienstete, Belohnung, Gabe

Stadt -- zu einer Stadt führender Weg, mnd. statwech, M.: nhd. »Stadtweg«, zu einer Stadt führender Weg

Stadt -- zum Protestantismus übergetretene Stadt, mnd. kettÏrestat*, ketterstat, F.: nhd. Ketzerstadt, zum Protestantismus übergetretene Stadt

Stadt -- zum Schutz in die Stadt rufen, mnd. inræpen, inropen, st. V.: nhd. einrufen, hereinrufen, ins Haus rufen, zurückrufen, von der Straße holen, von draußen holen, zum Schutz in die Stadt rufen, zum Kriegsdienst einberufen (V.), in die Stadt zurückrufen

Stadt -- zum Zuzug in die Stadt voll berechtigt, mnd. vultȫgich, vultogich, Adj.: nhd. zum Zuzug in die Stadt voll berechtigt, durch Erfüllung gewisser Vorschriften aufnahmefähig

Stadt -- zur Gerichtsbarkeit der Stadt gehörig, mnd. wÆkbildisch*, wîkbeldesch, mnd.?, Adj.: nhd. Weichbild..., zur Gerichtsbarkeit der Stadt gehörig

Stadt -- zur Stadt Osnabrück gehörig, mhd. æsenbrückesch, Adj.: nhd. osnabrückisch, zur Stadt Osnabrück gehörig

Stadt -- zur Stadt Peine gehörig, mnd. peinisch*, peynisch, peynsch, peinsch, painsch, Adj.: nhd. Peine betreffend, zur Stadt Peine gehörig, aus Peine stammend

Stadt -- Zusammenkunft zweier Kontrahenten vor den Toren der Stadt um Streitigkeiten handgreiflich auszutragen, mnd. pærteganc*, pærtganc, M.: nhd. Zusammenkunft zweier Kontrahenten vor den Toren der Stadt um Streitigkeiten handgreiflich auszutragen

Stadt -- zusätzliche Solemenge die der Sülfmeister dem Rate der Stadt bezahlen muss, mnd. kæpstÆge, F.: nhd. zusätzliche Solemenge die der Sülfmeister dem Rate der Stadt bezahlen muss

Stadt an der Donau in Ungarn (Teil von Budapest), mnd. Pest, ON: nhd. Pest (F.) (2), Stadt an der Donau in Ungarn (Teil von Budapest)

Stadt Reval (früherer Name der Stadt Tallinn), mnd. RÐval (1), RÐvel, ON: nhd. Stadt Reval (früherer Name der Stadt Tallinn)

Stadt verlassen (V.), mnd. ðtwÆken, mnd.?, st. V.: nhd. »ausweichen«, weichen (V.) (2), Stadt verlassen (V.)

Stadt, got. baúr-g-s (1) 59, F. (kons.), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 160, Krause, Handbuch des Gotischen 49a, 62,1a, 146): nhd. Turm, Burg, Stadt
-- zur Stadt machen: got. *bi-baúr-g-jan?, sw. V. (1): nhd. »bergen«, zur Stadt machen, befestigen

Stadt, an. borg (1), F. (kons.): nhd. Anhöhe, Wall, Burg, Stadt; por-t (2), st. N. (a): nhd. Stadt, Burg; tð-n, st. N. (a): nhd. eingehegter Grasplatz vor dem Hause, Hofplatz, Stadt
-- nahe bei der Stadt: an. und-ir-borg-lig-r, Adj.: nhd. nahe bei der Stadt

Stadt, ae. bur-g, bur-h, byr-g (3), byr-ig (4), F. (kons.): nhd. Burg, Stadt; bur-g-scÆr, bur-h-scÆr, st. F. (æ): nhd. Stadtbereich, Umgebung einer Stadt, Stadt; bur-g-steal-l, st. M. (a), st. N. (a): nhd. Burg, Zitadelle, Stadt; bur-g-st’-d-e, st. M. (i): nhd. Burg, Stadt; bur-g-tð-n, st. M. (a): nhd. Stadt; ceas-t-er, cÏs-t-er, st. F. (æ): nhd. Burg, Stadt; *cyl-en-e, sw. F. (n): nhd. Stadt; myn-s-ter-stæ-w, st. F. (wæ): nhd. Ort eines Münsters, Stadt; tð-n, st. M. (a): nhd. Zaun, Garten, Feld, Hof, Landhaus, Wohnung, Wohnsitz, Siedlung, Dorf, Stadt; ? wÆc (1), st. N. (a), st. F. (æ): nhd. Wohnung, Haus, Wohnort, Dorf, Lager, Straße, Stadt?; wÆ-n-bur-g, F. (kons.): nhd. »Weinburg«, Burg, Stadt, befestigter Weingarten
-- außerhalb der Stadt: ae. lang-weg-e, Adv.: nhd. außerhalb der Stadt, über Land
-- Einwohner einer Stadt: ae. tð-n-scip-e, st. M. (i): nhd. Einwohner einer Stadt, Einwohnerschaft einer Stadt
-- Einwohnerschaft einer Stadt: ae. tð-n-scip-e, st. M. (i): nhd. Einwohner einer Stadt, Einwohnerschaft einer Stadt
-- königliche Stadt: ae. Êþ-el-stæ-l, Ðþ-el-stæ-l, æþ-el-stæ-l, st. M. (a): nhd. Stammsitz, königliche Stadt, Hauptort
-- Umgebung einer Stadt: ae. bur-g-scÆr, bur-h-scÆr, st. F. (æ): nhd. Stadtbereich, Umgebung einer Stadt, Stadt

Stadt, afries. bð-r-ar, M. Pl.: nhd. Unterbezirk, Bauerschaft, Stadt; bur-ch 35, bur-g, F. (kons.): nhd. Burg, Stadt; ste-d-e 29, ste-d (2), sti-d-i, st. F. (æ): nhd. Statt, Stätte, Hausstätte, Hausgrundstück, Stadt, rechtliches Hilfsmittel

Stadt, anfrk. bur-g 9?, afrk.?, awfrk.?, st. F. (i, athem.): nhd. Burg, Stadt
-- Bewohner der Stadt Cassel in Belgien: anfrk. De-kassel-a 1, lat.-M.=PN: nhd. Bewohner der Stadt Cassel in Belgien

Stadt, as. bur‑g 53, st. F. (i, athem.): nhd. Burg, Ort, Stadt

Stadt, ahd. burg 196, st. F. (i, athem.): nhd. Burg, Stadt, Schloss; burgselida* 1, st. F. (æ): nhd. »Burgstelle«, Stadt, wohnliche Stätte; diotburg* 3, st. F. (i, athem.?): nhd. »Volksburg«, Stadt, Stadt der Heiden, dichtbevölkerte Stadt; festÆ 81?, festÆn, st. F. (Æ): nhd. Festigkeit, Stärke (F.) (1), Schutz, Festung, Beständigkeit, Hartnäckigkeit, Unveränderlichkeit, Bestimmheit, Kraft, Geltung, Vertrag, Halt, Fundament, Zuflucht, Schutzwehr, Schutzwall, Befestigung, Burg, Stadt, Haus, Vorhalle, Firmament, Bekräftigung, Vertrag; giburgskaft* 1, giburgscaft*, st. F. (i): nhd. Burg, Stadt, Gemeinwesen; ? hag* 4, st. M. (a?): nhd. »Hag«, Umzäunung, Wall, Damm, Schanze (F.) (1), Stadt?; kastel 3, st. N. (a): nhd. Burg, Kastell, Festung, Stadt, Ortschaft; seliburg* 2?, st. F. (i): nhd. Palast, Stadt, Ansiedlung, Wohnstätte; stat 276, st. F. (i): nhd. Stätte, Stelle, Ort, Platz (M.) (1), Raum, Wohnstätte, Stadt, Gegend, Topos

Stadt, mhd. burc (1), burec, buric, purc, st. F.: nhd. Burg, Schloss, Stadt, befestigter Ort, Burgbewohner, Stadtbewohner
-- Gerichtsbann einer Stadt: mhd. burcban, st. M.: nhd. Burgbann, Gerichtsbann einer Stadt, Gerichtsbereich einer Stadt, Stadtbann
-- Gerichtsbereich einer Stadt: mhd. burcban, st. M.: nhd. Burgbann, Gerichtsbann einer Stadt, Gerichtsbereich einer Stadt, Stadtbann
-- Gott als König der himmlischen Stadt: mhd. burckünic*, burckünec, st. M.: nhd. »Burgkönig«, Gott als König der himmlischen Stadt
-- Herde der Stadt: mhd. ? burchert, st. F.: nhd. »Burgherd«, Herde der Stadt?
-- kleine Stadt: mhd. bürgelÆn, st. N.: nhd. »Bürglein«, kleine Burg, kleine Stadt, kleine Ortschaft
-- Mitbewohner einer Stadt: mhd. burcgenæze, st. M.: nhd. »Burggenosse«, Mitbewohner einer Stadt
-- Ringmauer einer Stadt: mhd. burcwal, st. N.: nhd. Burgwall, Stadtwall, Ringmauer einer Stadt
-- Stadt mit eigener Gerichtsbarkeit: mhd. banstat 4, st. F.: nhd. »Bannstatt«, Bannstadt, Stadt mit eigener Gerichtsbarkeit
-- Verhau vor der Stadt: mhd. burchagen, st. M.: nhd. »Burghagen«, Burgverhau, Burgverschlag, Burgwall, Verhau vor der Stadt

Stadt, mhd. gebuowe, st. N.: nhd. Gebäude, Stadt; gebuowede, st. N.: nhd. Gebäude, Stadt
-- bedeutendste Stadt: mhd. houbetstat, houpstat, st. F.: nhd. Stätte wo der Kopf sitzt, Stelle an die der Kopf gehört, hervorragende Stätte eines Ortes, vornehmste Landesstadt, Richtstätte, Hauptstadt, Hauptstadt eines Landes, bedeutendste Stadt, Residenzstadt, Hauptort

Stadt, mhd. stat (1), state, st. F.: nhd. »Statt«, Ort, Stelle, Stätte, Platz (M.) (1), Raum, Ortschaft, Stadt, günstige Gelegenheit, Gelegenheit, Möglichkeit, Lage; stete, st. F., sw. F.: nhd. Stätte, Stadt, Stelle, Platz (M.) (1), Ort, Gestade, Ufer; stift (1), st. F., st. M., st. N.: nhd. Stiftung, geistliche Stiftung, Stift (N.), Kanonikerkollegium, Bistum, Abtei, Verfügung, Besetzungsrecht, Einrichtung, Bewirtschaftung, Ordnung, Veranlassung, Gründung, Grundlage, Kloster, Gotteshaus, Stadt, Begründung, Bewirkung, Anordnung, Rechtsstellung, Pacht, Miete (F.) (1), Tag an dem die Grundherrschaft die Pachtzinsen einnimmt oder die Pachtverhältnisse bestätigt erneuert oder aufhebt; stifte, st. F.: nhd. Stift (N.), Stiftung, Veranlassung, Gründung, Grundlage, Bau, geistliche Stiftung, Gotteshaus, Stadt, Begründung, Bewirkung, Anordnung, Einrichtung, Rechtsstellung, Pacht, Miete (F.) (1), Tag an dem die Grundherrschaft die Pachtzinsen einnimmt oder die Pachtverhältnisse bestätigt erneuert oder aufhebt
-- Abgabe von Waren die in die Stadt gebracht werden: mhd. slagegelt*, slahgelt, st. N.: nhd. Abgabe an den Inhaber des Münzrechts zur Vergütung der Prägekosten, Abgabe von Waren die in die Stadt gebracht werden; slegeschaz 29 und häufiger?, slageschaz, slahschaz, st. M.: nhd. Abgabe an den Inhaber des Münzrechts zur Vergütung der Prägekosten, Abgabe von Waren die in die Stadt gebracht werden
-- auf der zur Stadt hin gelegenen Stelle: mhd. stetehalp 7, Adv.: nhd. auf der zur Stadt hin gelegenen Stelle
-- Leistung für die Stadt: mhd. statreht, st. N.: nhd. Stadtrecht, Bürgerrecht, Bürgerabgabe, Leistung für die Stadt; stetereht, st. N.: nhd. Stadtrecht, Bürgerrecht, Bürgerabgabe, Leistung für die Stadt
-- Rechtsbuch einer Stadt: mhd. statbuoch, st. N.: nhd. »Stadtbuch«, Rechtsbuch einer Stadt
-- Sturm auf Stadt: mhd. sturm (1), storm, sturn, storm, mmd., st. M.: nhd. Sturm, Lärm, Unruhe, Unwetter, Ansturm, Angriff, Kampf, innerer Kampf, heftige Gemütsbewegung, Sturm auf Stadt, Sturmläuten
-- zur Stadt gehöriges Feld: mhd. stetvelt 2, st. N.: nhd. zur Stadt gehöriges Feld

Stadt, mhd. wÆch (2), wich, st. M.: nhd. »Weich«, Weichen (N.), Wanken, Fliehen, Wohnsitz, Stadt
-- äußere Verschanzungsmauer einer Stadt oder Burg: mhd. zingel (2), zingele, st. M., F.: nhd. »Zingel«, Sattelgurt, äußere Verschanzungsmauer einer Stadt oder Burg, Befestigungsmauer, äußere Befestigungsmauer, Stadtgebiet
-- befestigte Stadt: mhd. veste (3), vest, feste*, fest*, st. F.: nhd. Festigkeit, Härte, Stärke, Unerweichlichkeit, Beständigkeit, feste Schar (F.) (1), geschlossene Schar (F.) (1), Reihe, Sicherheit, sicherer Ort, Schutz, befestigter Ort, feste Stadt, befestigte Stadt, Gefängnis, Bekräftigung, Sicherung, Trauung, Festung, Burg
-- Bezeichnung eines Distrikts um die Stadt Augsburg: mhd. zehent, st. M.: nhd. Zehnt, zehnter Teil (besonders als Abgabe von Vieh und Früchten), Bezeichnung eines Distrikts um die Stadt Augsburg
-- eine Stadt die der Hauptstadt untergeordnet ist: mhd. understat, st. F.: nhd. »Unterstadt«, eine Stadt die der Hauptstadt untergeordnet ist, Kleinstadt
-- einen Eid leisten nicht mehr in die Stadt zu kommen: mhd. ðzsweren* (2), ðzswern, ðz swern, st. V.: nhd. »herausschwören«, sich durch einen Eid freimachen, einen Eid leisten nicht mehr in die Stadt zu kommen, beteuern
-- feste Stadt: mhd. vest (3), fest*, st. F.: nhd. Festigkeit, Härte, Unerweichlichkeit, Beständigkeit, feste Schar (F.) (1), geschlossene Schar (F.) (1), Reihe, Sicherheit, Schutz, befestigter Ort, feste Stadt, Gefängnis, Bekräftigung, Sicherung, Trauung; veste (3), vest, feste*, fest*, st. F.: nhd. Festigkeit, Härte, Stärke, Unerweichlichkeit, Beständigkeit, feste Schar (F.) (1), geschlossene Schar (F.) (1), Reihe, Sicherheit, sicherer Ort, Schutz, befestigter Ort, feste Stadt, befestigte Stadt, Gefängnis, Bekräftigung, Sicherung, Trauung, Festung, Burg
-- Gerichtsbarkeit über Stadt und Stadtgebiet: mhd. wÆchbilede*, wÆchbilde, wÆcbilde, st. N.: nhd. Weichbild, Bild zur Bezeichnung der Grenze des Stadtgebietes, Kreuz zur Bezeichnung der Grenze des Stadtgebietes, Stadtgebiet, Ortsgebiet, Gerichtsbarkeit über Stadt und Stadtgebiet, nach Stadtrecht bemessene liegende Güter, bischöflicher Sprengel
-- Rechtsbezirk einer Stadt: mhd. umbegrift 1, st. F.: nhd. Umkreis, Rechtsbezirk einer Stadt; umbekreiz, umbkreiz, st. M.: nhd. umschließender Kreis, Umkreis, Rechtsbezirk einer Stadt, Umgebung, Umfang, kreisförmiger Gang, Umweg, Umschweif
-- Silberwährung einer Stadt bzw. eines Landes: mhd. werunge (1), st. F.: nhd. Währung, Gewährung, Bezahlung, Erfüllung, Sicherstellung, Bürgschaft, Gewährleistung des Besitzrechts, gewährleisteter Münzwert, Geldwährung, Silberwährung einer Stadt bzw. eines Landes
-- Vogt außerhalb der Stadt: mhd. ðzvoget, ðzfohet*, st. M.: nhd. »Ausvogt«, Vogt außerhalb der Stadt
-- vor der Stadt gelegenes Gehöft: mhd. vorewerc*, vorwerc, vürwerk, forewerc*, st. N.: nhd. Vorwerk, vor der Stadt gelegenes Gehöft, vorgelagerter Wirtschaftshof, Gut, Landgut, vor der Stadt gelegenes Landgut, Vorstadt, äußeres Festungswerk, Bollwerk; vürewerc*, vürwerc, fürewerc*, st. N.: nhd. »Fürwerk«, Vorwerk, vor der Stadt gelegenes Gehöft, vor der Stadt gelegenes Landgut, Vorstadt, äußeres Festungswerk, Bollwerk, Vorstufe
-- vor der Stadt gelegenes Landgut: mhd. vorewerc*, vorwerc, vürwerk, forewerc*, st. N.: nhd. Vorwerk, vor der Stadt gelegenes Gehöft, vorgelagerter Wirtschaftshof, Gut, Landgut, vor der Stadt gelegenes Landgut, Vorstadt, äußeres Festungswerk, Bollwerk; vürewerc*, vürwerc, fürewerc*, st. N.: nhd. »Fürwerk«, Vorwerk, vor der Stadt gelegenes Gehöft, vor der Stadt gelegenes Landgut, Vorstadt, äußeres Festungswerk, Bollwerk, Vorstufe

Stadt, mnd. borch (3), borg, F.: nhd. Burg, Feste (F.), Schloss, Haus, Stadt, Bühnengerüst, Bühnenaufbau; bǖ, büe, Sb.: nhd. Stadt
-- Abgabe der Zunft an die Stadt aus diesen Gebühren: mnd. ambachtgelt, amptgelt, ammetgelt, N.: nhd. »Amtsgeld«, Zunftbeitrag, Zunftgebühr für das Fortkommen, Gebühr für Aufnahme in die Zunft, Abgabe der Zunft an die Stadt aus diesen Gebühren, Bezahlung für eine Amtshandlung, festgesetzte Abgabe für eine Amtshandlung als Einkünfte des Beamten, priesterliche Einkünfte für eine Messe
-- Angriff gegen Bürger einer Stadt: mnd. börgÏreslach*, börgerslach, M.: nhd. Angriff gegen Bürger einer Stadt, Kampf gegen Bürger einer Stadt
-- anhangloser Neuwohner einer Stadt: mnd. elende (3), ellende, elelende, M.: nhd. anhangloser Neuwohner einer Stadt, verwandtenloser Unheimischer, Fremdling, Gast, armer Fremdling, fremder Siechender, fremder Kranker, Aussätziger, Epileptischer, Unglücklicher
-- Aufseher über die Reinhaltung der Stadt oder des Marktes oder der Plätze und Straßen: mnd. drekvæget, dreckvoget, M.: nhd. »Dreckvogt«, Aufseher über die Reinhaltung der Stadt oder des Marktes oder der Plätze und Straßen
-- Aufseher über die Reinlichkeit der Stadt: mnd. drekmÐster, drekmeister, M.: nhd. Aufseher über die Reinlichkeit der Stadt, Aufseher über die Reinhaltung des Marktes
-- Bäcker außerhalb der Stadt: mnd. bðtenbeckÏre*, bðtenbecker, M.: nhd. außerhalb des Amtes stehender Bäcker, Bäcker außerhalb der Stadt, Bäcker vom Lande
-- Bezirk um eine Stadt oder Burg innerhalb dessen den Berechtigten gewisse Banngerechtigkeiten wirtschaftlicher Art zustanden: mnd. banmÆle, F.: nhd. »Bannmeile«, Bezirk um eine Stadt oder Burg innerhalb dessen den Berechtigten gewisse Banngerechtigkeiten wirtschaftlicher Art zustanden
-- Finanzierung eines Handelsgeschäfts durch Bürger der Stadt: mnd. börgÏrewedderlegginge*, börgerwedderlegginge, F.: nhd. Finanzierung eines Handelsgeschäfts durch Bürger der Stadt, Handelsgesellschaft deren Teilnehmer und Geldgeber die Bürger der Stadt sind
-- Grundbesitz in der Stadt: mnd. börgÏreerve*, börgererve, N.: nhd. Grundbesitz in der Stadt, Haus in der Stadt
-- Handelsgesellschaft deren Teilnehmer und Geldgeber die Bürger der Stadt sind: mnd. börgÏrewedderlegginge*, börgerwedderlegginge, F.: nhd. Finanzierung eines Handelsgeschäfts durch Bürger der Stadt, Handelsgesellschaft deren Teilnehmer und Geldgeber die Bürger der Stadt sind
-- Haus in der Stadt: mnd. börgÏreerve*, börgererve, N.: nhd. Grundbesitz in der Stadt, Haus in der Stadt
-- Kampf gegen Bürger einer Stadt: mnd. börgÏreslach*, börgerslach, M.: nhd. Angriff gegen Bürger einer Stadt, Kampf gegen Bürger einer Stadt
-- Lohn für die Abfuhr des Unrats in der Stadt: mnd. drekgelt, N.: nhd. Lohn für die Abfuhr des Unrats in der Stadt, von den Bürgern zu entrichtende Zahlung für die Entsorgung des Unrats; drekschillinc, M.: nhd. Lohn für die Abfuhr des Unrats in der Stadt, von den Bürgern entrichtete Zahlung für die Entsorgung des Unrats
-- Mensch der vor der Stadt wohnt: mnd. bðtenwænÏre*, bðtenwæner, M.: nhd. Mensch der vor der Stadt wohnt, Mensch der in der Umgegend wohnt
-- ursprünglich von den in der Stadt verwandtenlosen Einwanderern: mnd. elendich, Adj.: nhd. »elendig«, fremd, ortsfremd, unheimisch, ursprünglich von den in der Stadt verwandtenlosen Einwanderern, heimatlos, vertrieben, verbannt, fern der Heimat, unglücklich, elend, bejammernswert
-- Versammlung der Bürger in Verwaltungsangelegenheiten der Stadt: mnd. Ðtdach, eddach, Ðddach, Ðiddach, Ðitdach, eyddach, ededach, M.: nhd. »Eidtag«, offenbarer Rechtstag, Versammlung der Bürger in Verwaltungsangelegenheiten der Stadt, Bursprakenverlesung, Verkündigung der städtischen Verordnungen und Verteidigungen, Gemeindeversammlung
-- Verschuldung gegen Bürger der betreffenden Stadt: mnd. börgÏreschult*, börgerschult, F.: nhd. Verschuldung gegen Bürger der betreffenden Stadt
-- Vorsteher einer Gemeinschaft in Stadt und Land: mnd. bðrenrichtÏre*, bðrenrichter, M.: nhd. Bauernrichter, Vorsteher einer Gemeinschaft in Stadt und Land, Vorsteher eines Kirchspielbezirks, Vorsteher einer Bauernschaft, Vertreter der Gesamtgemeinde vor dem Rat und dem Kollegium dem niedere Gerichtsbarkeit und gewisse politische Befugnisse wie etwa die Wahl der Bürgermeister zustand; bðrrichtÏre*, bðrrichter, M.: nhd. »Bauerrichter«, Bauernrichter, Vorsteher einer Gemeinschaft in Stadt und Land, Vorsteher eines Kirchspielbezirks, Vorsteher einer Bauernschaft, Vertreter der Gesamtgemeinde vor dem Rat und dem Kollegium dem niedere Gerichtsbarkeit und gewisse politische Befugnisse wie etwa die Wahl der Bürgermeister zustand
-- Weber außerhalb der Stadt: mnd. bðtenwÐvÏre*, bðtenwÐver, M.: nhd. auswärtiger Weber, Weber außerhalb der Stadt, Weber auf dem Lande, Weber der nicht im Amt ist, Weber der nicht in der Zunft ist

Stadt, mnd. pilsõte, F.: nhd. befestigte Siedlung, Stadt

Stadt, mnd. stat (2), stõt, staet, stait, staat, M., F.: nhd. Stadt, Ortschaft, befestigter Ort, Burg, Bürgerschaft, mit Rechten begabte Bürgerschaft, Rat, Organ der Gerichtsbarkeit, Rechtsbezirk der Stadt, Teilbezirk, Weichbild, Stadtbevölkerung, Abgeordneter der Hansestädte, von einer Stadt ausgerüstete Kriegsmannschaft
-- Rechtsbezirk der Stadt: mnd. stat (2), stõt, staet, stait, staat, M., F.: nhd. Stadt, Ortschaft, befestigter Ort, Burg, Bürgerschaft, mit Rechten begabte Bürgerschaft, Rat, Organ der Gerichtsbarkeit, Rechtsbezirk der Stadt, Teilbezirk, Weichbild, Stadtbevölkerung, Abgeordneter der Hansestädte, von einer Stadt ausgerüstete Kriegsmannschaft

Stadt, mnd. wÆk (3), mnd.?, N., F.: nhd. Ort, Stadt; wÆkbilde, wÆkbelde, wÆkbelede, wÆkbilede, mnd.?, N.: nhd. Weichbild, Grenze des Stadtgebiets, Stadtgebiet, Stadtmark, fester Ort, Stadt, Städtchen, Flecken (M.), Stadtteil mit selbständiger Gerichtsbarkeit

stadt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stadt..., ahd. inburgo 1, sw. M. (n): nhd. »Stadt...«, »Burg...«, der innerhalb der Stadt Verehrte (Mars), der innerhalb der Stadt seinen Sitz hat

stadtabenteuer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stadtacht, mnd. statveste (2), F., N.: nhd. Stadtwall, Stadtverfestung, Stadtacht

stadtacht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stadtacker, mhd. statacker 1, st. M.: nhd. »Stadtacker«, städtischer Acker

stadtacker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtadel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtadelich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stadtaiche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtamt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stadtamtmann, mhd. statambehteman*, statamann, st. M.: nhd. »Stadtamtmann«, Bürgermeister

stadtangelegenheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtanlage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtanleihe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtanwalt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtapotheke, nhd.: nhd. ; L.: DW

stadtapotheker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtarbeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtarchiv, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stadtärgernis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stadtarm, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stadtarrest, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtart, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stadtarzt -- Zahlung an den Stadtarzt für die Untersuchung bezüglich Bezeugung der Wunden bei Körperverletzung bezüglich der Klage, mnd. gichtelgelt, N.: nhd. Zahlung an den Stadtarzt für die Untersuchung bezüglich Bezeugung der Wunden bei Körperverletzung bezüglich der Klage

Stadtarzt, mnd. statarste, M.: nhd. »Stadtarzt«, vom Rat bestellter und besoldeter Arzt

Stadtarzt, mnd. stõdesarste, M.: nhd. »Stadtarzt«, vom Rat bestellter und besoldeter Arzt

stadtarzt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stadtaufkommen, mnd. statupkæme, N.: nhd. »Stadtaufkommen«, Stadteinkünfte

Stadtaufsitzer, mnd. statesupsittÏre*, statesupsitter, M.: nhd. »Stadtaufsitzer«, berittener Söldner im städtischen Dienst

Stadtaufsitzer, mnd. statupsittÏre*, statupsitter, M.: nhd. »Stadtaufsitzer«, berittener Söldner im städtischen Dienst

Stadtausreiter, mnd. statðtrÆdÏre*, statðtrÆder, M.: nhd. »Stadtausreiter«, Ausreitervogt der Stadt, Stadthauptmann

Stadtausreiter, mnd. stõdesðtrÆdÏre*, stõdesðtrÆder, M.: nhd. »Stadtausreiter«, Ausreitervogt der Stadt, Stadthauptmann

stadtausrufer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtausschusz, m, nhd.: nhd. ; L.: DW

stadtbach, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stadtbäcker, mnd. statbeckÏre*, statbecker, M.: nhd. »Stadtbäcker«, zünftiger Bäcker, Bäcker der für den Verkauf innerhalb und außerhalb der Stadt bäckt

stadtbäcker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtbad, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stadtbahn, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtball, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtbank, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stadtbann, mhd. burcban, st. M.: nhd. Burgbann, Gerichtsbann einer Stadt, Gerichtsbereich einer Stadt, Stadtbann

stadtbann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stadtbanner, mhd. statzeichen, st. N.: nhd. Stadtzeichen, Stadtbanner

stadtbanner, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stadtbarbierer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtbase, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtbastei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtbatze, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtbau, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtbauer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtbeamte, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stadtbeamter, mnd. hðsdÐnÏre*, hðsdÐner, hðsdener, huisdÐner, M.: nhd. »Hausdiener«, Bediensteter in der inneren Verwaltung, Hofbeamter, Stadtbeamter, Rathausdiener, Ratsdiener

Stadtbeamter, mnd. quikmÐster, quikmeister, M.: nhd. Stadtbeamter, Aufseher über das Stadtvieh, Aufseher über den Viehmarkt

Stadtbediensteten -- Bekleidung der Stadtbediensteten, mnd. knechteklÐdinge, knechtekleidinge, F.: nhd. Bekleidung der Stadtbediensteten

stadtbediente, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stadtbefehlshaber, mhd. statmeister, st. M.: nhd. Stadtmeister, Bürgermeister, Stadtbefehlshaber, städtischer Baumeister, Werkmeister

stadtbefehlshaber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stadtbefestigung -- Laufgang auf oder hinter der Stadtbefestigung, mnd. vætwÐr, N.: nhd. Wehrgang, Laufgang auf oder hinter der Stadtbefestigung, Laufgang an der Landwehr; vætwÐre, F.: nhd. Wehrgang, Laufgang auf oder hinter der Stadtbefestigung, Laufgang an der Landwehr

Stadtbefestigung -- Teil der Aufnahmegebühr welcher der Gilde als Beitrag für die Stadtbefestigung gezahlt wird, mnd. vrÐdeschillinc, vredeschillink, vretheschillinc, vredschillinc, vrideschillinc, M.: nhd. »Friedeschilling«, Gebühr an den Gerichtsherrn bei Aufhebung der Friedlosigkeit, Gerichtsgebühr für Befriedung des übertragenen Besitzes, Teil der Aufnahmegebühr welcher der Gilde als Beitrag für die Stadtbefestigung gezahlt wird, Gebühr für gerichtliche Auflassung der Befriedung der hypothekarischen Sicherheit oder bei Aufhebung der Verfestung

Stadtbefestigung, mhd. rincwer, st. F.: nhd. »Ringwehr«, Stadtbefestigung, Verteidigungsring

Stadtbefestigung, mhd. statwer, st. F.: nhd. Stadtwehr, Stadtbefestigung

Stadtbefestigung, mnd. planke (2), F.: nhd. Planke, Bohle, Brett, Palisade, hölzerne Umzäunung, Grundstücksumfriedung, Stadtbefestigung, Plankengang an der Außenwand des Schiffes, Deckplanke, Einfriedung der Gerichtsstätte? (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger)
-- Laufgraben in der Stadtbefestigung: mnd. pultholt, N.: nhd. Holzverschalung, Abdeckung eines Grabens, Laufgraben in der Stadtbefestigung
-- massives Torgebäude in der Stadtbefestigung: mnd. pærtehðs, pærthðs, N.: nhd. zu einer Toranlage gehörendes Vorgebäude, zu einem Stadttor gehörendes Vorgebäude, massives Torgebäude in der Stadtbefestigung, Torhaus an der Einfriedung des Klosterbezirks; pærtenhðs, N.: nhd. zu einer Toranlage gehörendes Vorgebäude, zu einem Stadttor gehörendes Vorgebäude, massives Torgebäude in der Stadtbefestigung, Torhaus an der Einfriedung des Klosterbezirks

stadtbefestigung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtbefreiung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtbegebenheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stadtbehausung, ae. bur-g-r’c-ed, bur-g-rÏc-ed, st. M. (a), st. N. (a): nhd. »Burghaus«, Befestigung, Stadtbehausung, Haus

stadtbeherrschend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Stadtbehörde, ahd. dorffestÆ* 2, st. F. (Æ): nhd. Dorfangelegenheiten, Stadtbehörde, Statuten des Dorfes

stadtbehörde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtbekannt, mnd. strõtenmÐre (2), Adj.: nhd. öffentlich bekannt, stadtbekannt, allbekannt

stadtbekannt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stadtbekannt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stadtbekannter -- stadtbekannter Denunziant, mnd. statvörklickÏre*, statvorklicker, M.: nhd. stadtbekannter Denunziant

stadtbekannter -- stadtbekannter Schurke, mnd. statbæve, M.: nhd. Erzschurke der Stadt, stadtbekannter Schurke

Stadtbeleuchtung -- Pfahl für die Feuerpfannen zur Stadtbeleuchtung, mnd. stange, sw. M., F.: nhd. Stange, Fahnenstange, Eisenstange, Schaft für die Wetterfahne, Turmstange, Pfahl für die Feuerpfannen zur Stadtbeleuchtung, Tragestange, Vorhangstange, Stange zum Aufhängen von Fleisch und Würsten im Fleischwiemen, Griff des Dolchmessers (Bedeutung örtlich beschränkt), Brechstange, Teil des Pferdegebisses, langes Querholz (Bedeutung örtlich beschränkt), Verbindungsholz (Bedeutung örtlich beschränkt), Stock, Stecken (M.), Schlagholz, Waffe, Keule, Mastverlängerung
-- Stange zum Aufhängen von Fleisch und Würsten im Fleischwiemen: mnd. stange, sw. M., F.: nhd. Stange, Fahnenstange, Eisenstange, Schaft für die Wetterfahne, Turmstange, Pfahl für die Feuerpfannen zur Stadtbeleuchtung, Tragestange, Vorhangstange, Stange zum Aufhängen von Fleisch und Würsten im Fleischwiemen, Griff des Dolchmessers (Bedeutung örtlich beschränkt), Brechstange, Teil des Pferdegebisses, langes Querholz (Bedeutung örtlich beschränkt), Verbindungsholz (Bedeutung örtlich beschränkt), Stock, Stecken (M.), Schlagholz, Waffe, Keule, Mastverlängerung

stadtberechtigung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stadtbereich -- Burgbereich oder Stadtbereich unter Friedensschutz, mhd. burcvride, burcfride*, sw. M.: nhd. Burgfriede, Stadtfriede, Burgbereich oder Stadtbereich unter Friedensschutz, städtische Gerichtsbarkeit, Burggebiet, Stadtgebiet, Burgwerk

Stadtbereich, ae. bur-g-scÆr, bur-h-scÆr, st. F. (æ): nhd. Stadtbereich, Umgebung einer Stadt, Stadt

stadtberg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtbering, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtbesatzung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtbeschirmer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtbesen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtbesserer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtbeste, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stadtbestes, mnd. statbeste, N.: nhd. »Stadtbestes«, Wohlfahrt der Stadt, Allgemeinwohl der Stadt

stadtbesuch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtbeutel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stadtbevölkerung, mhd. statgesinde, st. N.: nhd. Stadtbevölkerung

Stadtbevölkerung, mnd. stat (2), stõt, staet, stait, staat, M., F.: nhd. Stadt, Ortschaft, befestigter Ort, Burg, Bürgerschaft, mit Rechten begabte Bürgerschaft, Rat, Organ der Gerichtsbarkeit, Rechtsbezirk der Stadt, Teilbezirk, Weichbild, Stadtbevölkerung, Abgeordneter der Hansestädte, von einer Stadt ausgerüstete Kriegsmannschaft

stadtbevölkerung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtbevollmächtigte, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stadtbewachung -- Abgabe für die Stadtbewachung durch Nachtwächter, mnd. wachtepenninc*, mnd.?, M.: nhd. »Wachtpfennig«, Abgabe für die Stadtbewachung durch Nachtwächter; wachtgelt, mnd.?, N.: nhd. »Wachtgeld«, Abgabe für die Stadtbewachung durch Nachtwächter

Stadtbewohner -- mit dem Bürgerrecht ausgestatteter Stadtbewohner, mnd. mÐdebörgÏre*, mÐdebörger, M.: nhd. Mitbürger, mit dem Bürgerrecht ausgestatteter Stadtbewohner, Himmelsbürger (Bedeutung örtlich beschränkt)

Stadtbewohner -- Stadtbewohner ohne Bürgerrecht, mnd. innewænÏre*, innewæner, M.: nhd. Einwohner, Bewohner, Bewohner eines Landes, Einwohner eines Gemeinwesens, Einwohner in der Stadt, Stadtbewohner ohne Bürgerrecht, Hausbewohner, Mieter, Einwohner ohne volles Bürgerrecht; inwænÏre*, inwæner, innewæner, inwonner, inwõner, inwoner, M.: nhd. Bewohner eines Landes, Einwohner eines Gemeinwesens, Einwohner in der Stadt, Stadtbewohner ohne Bürgerrecht, Hausbewohner, Mieter, Einwohner, Bewohner, Einwohner ohne volles Bürgerrecht

Stadtbewohner (M. Pl.), mnd. statlǖde, Pl.: nhd. »Stadtleute«, Stadtbewohner (M. Pl.), Städter (M. Pl.), Bürger (M. Pl.)

Stadtbewohner (Pl.), mnd. bǖlǖde, Pl.: nhd. Stadtbewohner (Pl.), Bewohner (Pl.), Bürger (Pl.)

Stadtbewohner, ae. bur-g-fol-c, st. N. (a): nhd. Stadtbewohner; bur-g‑sÚt-a, sw. M. (n): nhd. Stadtbewohner, Bürger

Stadtbewohner, ahd. burgliut* 16, st. M. (i): nhd. »Burgleute«, Burgbewohner, Bürger, Mitbürger, Volk, Stadtbewohner, Bewohner

Stadtbewohner, mhd. burc (1), burec, buric, purc, st. F.: nhd. Burg, Schloss, Stadt, befestigter Ort, Burgbewohner, Stadtbewohner; burgÏre, burger, borgõre, purgÏre, st. M.: nhd. Bürger, Stadtbürger, Stadtbewohner, Burgmann, Burgbewohner, Burgbesatzung

Stadtbewohner, mhd. statliute, M. Pl.: nhd. Stadtleute, Stadtbewohner; statman, st. M.: nhd. Stadtmann, Stadtbewohner; stetÏre*, steter, st. M.: nhd. »Städter«, Stadtbewohner

Stadtbewohner, mnd. bðweman, bðwman, buwman, bðman, bouwman, büeman, M.: nhd. Baumann, Bauer (M.) (1), Vollbauer, Hufner, Bewohner, Stadtbewohner, Dorfbewohner, Bürger, Ackersmann, Ackerbürger, Bauarbeiter

Stadtbewohner, mnd. statman, M.: nhd. »Stadtmann«, Stadtbewohner, Städter, Bürger

stadtbewohner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stadtbewohnerin -- Stadtbewohnerin mit Bürgerrecht, mnd. mÐdebörgÏrische*, mÐdebörgersche, F.: nhd. Mitbürgerin, Stadtbewohnerin mit Bürgerrecht

Stadtbewohnerin -- Stadtbewohnerin ohne Bürgerrecht, mnd. inwænÏrinne*, inwænerinne, inwõnerinne, F.: nhd. Einwohnerin, Stadtbewohnerin ohne Bürgerrecht; inwænÏrische*, inwænersche, F.: nhd. Einwohnerin, Stadtbewohnerin ohne Bürgerrecht

Stadtbewohnersache, mnd. statȫverdinc, N.: nhd. »Stadtbewohnersache«

Stadtbezirk -- in Stadtbezirk vereinigte Genossenschaft nicht zünftiger Gewerbetreibender, mhd. constofel, cunstofel, st. F., sw. F.: nhd. in Stadtbezirk vereinigte Genossenschaft nicht zünftiger Gewerbetreibender

Stadtbezirk -- Mensch der für administrative Aufgaben wie Organisation von Wachdienst bzw. Bürgerwehr bzw. Brandschutz in einem Stadtbezirk zuständig ist, mnd. quõrtemÐster, quõrtemeister, M.: nhd. Mensch der für administrative Aufgaben wie Organisation von Wachdienst bzw. Bürgerwehr bzw. Brandschutz in einem Stadtbezirk zuständig ist; quõrtÐrmÐster, quõrtÐrmeister, M.: nhd. Mensch der für administrative Aufgaben wie Organisation von Wachdienst bzw. Bürgerwehr bzw. Brandschutz in einem Stadtbezirk zuständig ist, Offiziersamt auf Kriegsschiffen, Anführer einer Söldnergruppe; quõrtÆrmÐster, quõrtÆrmeister, M.: nhd. Mensch der für administrative Aufgaben wie Organisation von Wachdienst bzw. Bürgerwehr bzw. Brandschutz in einem Stadtbezirk zuständig ist, Offiziersamt auf Kriegsschiffen, Anführer einer Söldnergruppe

Stadtbezirk, mnd. bðrschop, bðrschap, bðrschup, N., F.: nhd. Bauerschaft, zu einem Amtshof gehöriges Gewese, Gemeinde, Amt eines Bauermeisters, Unterbezirk der Landschaft, Bauerschaftsgebiet, Bauerschaftsrecht, Sälzergemeinschaft, Salzwerk, Weichbildteil, Stadtbezirk, Nachbarschaft, Einwohnerschaft eines Stadtbezirks, Einwohnerschaft eines Weichbildteils, Bürgerschaft, Bürgergemeinschaft, Bürgerrecht, Bürgerpflicht (in der Stadt und in der engeren Bezirksgemeinschaft)

Stadtbezirk, mnd. hof, hæf, hoef, höf, haf, haeff, hav, hæve, hoffe, hofe, M., N.: nhd. Hof, meist umschlossener Raum neben einem Gebäude oder um dasselbe, Hof einer Kirche, Wohnsitz (des Königs), Versammlung der Großen um den König herum zu Beratungen und Festlichkeiten, Gerichtshof, Bauernhof, eingefriedigter Raum, Haushof, Hofraum, Obstgarten, Baumgarten, bebauungsfähiges Stück Land, Gebäude, Gebäudeanlage, festes Stadthaus, Domherrenkurie, Landsitz, Landgut, Adelshof, Gutshof, Stadtbezirk, Reichsregierung, Hoftag, Hofversammlung, freies Bauerngut, Fronhof, Klosterhof, herrschaftlicher Hof, Meierhof, Armenhaus, Siechenhof, Niederlassung der hansischen Kaufleute im Ausland (Bedeutung örtlich beschränkt); ? hæve, hove, hoeve, hoyve, houve, houfe, hǖve, hufe, F.: nhd. Hufe, Bauernstelle von bestimmter Größe, Hofstelle von bestimmter Größe, freie Pachtstelle, freie Lehnstelle, vollbäuerliches Landstück, bebautes Land, kleineres Landstück (Bedeutung örtlich beschränkt), mehrere zusammengehörige Ackerstücke (auf Fehmarn), Stadtbezirk?

stadtbezirk, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stadtbezirks -- Einwohnerschaft eines Stadtbezirks, mnd. bðrschop, bðrschap, bðrschup, N., F.: nhd. Bauerschaft, zu einem Amtshof gehöriges Gewese, Gemeinde, Amt eines Bauermeisters, Unterbezirk der Landschaft, Bauerschaftsgebiet, Bauerschaftsrecht, Sälzergemeinschaft, Salzwerk, Weichbildteil, Stadtbezirk, Nachbarschaft, Einwohnerschaft eines Stadtbezirks, Einwohnerschaft eines Weichbildteils, Bürgerschaft, Bürgergemeinschaft, Bürgerrecht, Bürgerpflicht (in der Stadt und in der engeren Bezirksgemeinschaft)

Stadtbezirks -- Gericht eines Stadtbezirks, mnd. kluchtdinc, kluchtinc, N.: nhd. Gericht eines Stadtbezirks; klufttinc*, kluftinc, N.: nhd. Gericht eines Stadtbezirks

Stadtbezirks -- Vorsteher eines Stadtbezirks, mnd. hȫvÏre*, hȫver, hover, M.: nhd. Hüfner, Hübner, Vorsteher eines Stadtbezirks
stadtbezwinger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtbibliothek, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtbibliothekar, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtbier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stadtbild, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stadtbildung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtbir, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtbirne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stadtbläser, mnd. kðre, kðre, kuer, chuer, M.: nhd. Späher, Ausspäher, Wächter, Turmwächter, Turmbläser, Stadtbläser, Spielmann

stadtbläser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtblässe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtboden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stadtbote, mnd. hðsbæde, hðsbode, hðsbõde, M.: nhd. »Hausbote«, Stadtbote, Hausdiener, Mensch der die Befehle der Obrigkeit von Haus zu Haus meldet

Stadtbote, mnd. statbæde, M.: nhd. »Stadtbote«, Bote im Dienst der Stadt, Ratsbote, Gerichtsdiener, Büttel

Stadtbote, mnd. statlȫpÏre*, statlȫper, M.: nhd. »Stadtläufer«, Stadtbote
Stadtbote, mnd. stõdesbæde, stõdsbæde, statzsbæde, M.: nhd. »Stadtbote«, städtischer Bote, städtischer Läufer, Bote im Dienst der Stadt, Ratsbote, Gerichtsdiener, Büttel

stadtbote, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtbrand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtbrauch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtbrauerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtbrief, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtbrot, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stadtbrunnen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtbube, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stadtbuch -- Stadtbuch für Grundstückspachtverträge, mnd. hǖrebæk*, hǖrbæk, N.: nhd. »Heuerbuch«, Stadtbuch für Grundstückspachtverträge
Stadtbuch das die Grundstücke der Stadtflur (Hopfengärten und Weingärten sowie Obstgärten wie auch Gärten in der Stadt) an denen der Stadt Zins zusteht verzeichnet und alle Erwerbsverhältnisse und Besitzverhältnisse sowie Erwerbswechsel und Besitzwechsel aufnimmt, mnd. gõrdenbæk, N.: nhd. »Gartenbuch«, Stadtbuch das die Grundstücke der Stadtflur (Hopfengärten und Weingärten sowie Obstgärten wie auch Gärten in der Stadt) an denen der Stadt Zins zusteht verzeichnet und alle Erwerbsverhältnisse und Besitzverhältnisse sowie Erwerbswechsel und Besitzwechsel aufnimmt

Stadtbuch, mhd. burgÏretavel*, burgertavel, burgÏretafel*, st. F., sw. F.: nhd. »Bürgertafel«, Stadtbuch, Bürgerliste

Stadtbuch, mhd. statbuoch, st. N.: nhd. »Stadtbuch«, Rechtsbuch einer Stadt

Stadtbuch, mnd. borchbæk, N.: nhd. Stadtbuch, Amtsbuch
-- Stadtbuch für Akte der niederen Gerichtsbarkeit: mnd. dÐgedingesbæk, dÐdingesbæk, N.: nhd. Stadtbuch für Akte der niederen Gerichtsbarkeit
-- Stadtbuch für Grundstücksveränderungen: mnd. ervebæk, erfbæk, arvebæk, N.: nhd. städtisches Häuserverzeichnis, städtisches Grundstücksverzeichnis, Grundbuch, Stadtbuch für Grundstücksveränderungen
-- Stadtbuch zur Eintragung von Rechten: mnd. contractbæk, N.: nhd. »Kontraktbuch«, Stadtbuch zur Eintragung von Rechten
-- Stadtbuch zur Verzeichnung der Bürgeraufnahme: mnd. börgÏrebæk, börgerbæk, N.: nhd. Bürgerbuch, Stadtbuch zur Verzeichnung der Bürgeraufnahme

Stadtbuch, mnd. rõdesbæk, N.: nhd. »Ratsbuch«, Buch in dem Beschlüsse und Gesetze des Stadtrats und andere urkundliche Einträge verzeichnet sind, Stadtbuch
-- Eintragung in das Stadtbuch: mnd. ȫvervrõge, ævervrõge, avervrõge, F.: nhd. rechtsgültige Erklärung über den Kauf eines Grundstücks bzw. Gebäudes und die dabei getroffenen Vereinbarungen, Eintragung in das Stadtbuch
-- Stadtbuch in dem die Hinterlegung von Pfändern registriert wird: mnd. pantbæk, N.: nhd. »Pfandbuch«, Stadtbuch in dem die Hinterlegung von Pfändern registriert wird

Stadt​buch, mnd. statbæk, N.: nhd. Stadt​buch, Rechtsbuch, Denkbuch, Protokollbuch, Erbebuch, Buch das die Statuten enthält, Bürgerbuch, Grundbuch, Schuldbuch, Memorienbuch

Stadtbuch, mnd. stÐdebæk***, N.: nhd. Stadtbuch

Stadtbuch, mnd. vörwõringebæk*, vorwõringebæk, N.: nhd. »Verwahrungsbuch«, Gerichtsbuch, Stadtbuch; vörwõringesbæk*, verwahrungsbæk, N.: nhd. »Verwahrungsbuch

stadtbuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stadtbücherei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtbüchse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtbulle, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stadtburg, mhd. statveste, statfeste*, st. F.: nhd. »Stadtfeste« (F.), Stadtburg

stadtburg, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stadtbürger, afries. ste-d-e-bur-g-er* 1, ste-d-e‑bor-g-er, st. M. (ja): nhd. Stadtbürger

Stadtbürger, mhd. burgÏre, burger, borgõre, purgÏre, st. M.: nhd. Bürger, Stadtbürger, Stadtbewohner, Burgmann, Burgbewohner, Burgbesatzung

Stadtbürger, mnd. börgÏre*, börger, börgere, M.: nhd. Bürger, Stadtbürger, Einwohner, Burgmann, Kleinsiedler
-- Recht in Anwendung auf den Stadtbürger: mnd. börgÏrerecht*, börgerrecht, N.: nhd. Bürgerrecht, Bürgerschaft, Bürgerpflicht, bürgerliche Abgabe, persönliche Leistung, Stadtgericht, Recht in Anwendung auf den Stadtbürger

stadtbürger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stadtbürgerin, mhd. burgÏrinne, burgÏrin, burgerinne, burgerin, st. F.: nhd. Bürgerin, Stadtbürgerin, Bewohnerin einer Burg

Stadtbürgers -- Sohn eines Stadtbürgers, mhd. burgÏresun*, burgersun, st. M.: nhd. »Bürgersohn«, Sohn eines Stadtbürgers

stadtbüttel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Städtchen, mhd. stetel, st. N.: nhd. »Städtel«, Städtlein, Städtchen, kleiner Ort, Plätzchen; stetelÆn, stetlÆn, st. N.: nhd. Städtlein, Städtchen, Plätzchen, kleiner Ort; stetichÆn, mmd., st. N.: nhd. Städtchen

Städtchen, mnd. blÐk (1), blik, blick, blech, N.: nhd. freier Platz, Raum zwischen zwei Häusern, Fläche, Grundstück, Stelle, Fleck, kleiner Ort, Flecken, Dorf, Städtchen, kurze Strecke, Wegstrecke

Städtchen, mnd. stÐdeken (1), N.: nhd. »Städtchen«, kleine Stadt, kleine Ortschaft

Städtchen, mnd. wÆkbilde, wÆkbelde, wÆkbelede, wÆkbilede, mnd.?, N.: nhd. Weichbild, Grenze des Stadtgebiets, Stadtgebiet, Stadtmark, fester Ort, Stadt, Städtchen, Flecken (M.), Stadtteil mit selbständiger Gerichtsbarkeit

städtchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stadtchronik, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtdame, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtdecker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stadtdiener -- niedriger Stadtdiener der die Scheffel eicht, mnd. schÐpeleÏre* (2), schÐpeler, M.: nhd. »Scheffler«, niedriger Stadtdiener der die Scheffel eicht

Stadtdiener, mnd. brækslǖtÏre*, brækslǖter, M.: nhd. Stadtdiener, niederer Polizeibeamter; brækvæget, M.: nhd. Stadtdiener, niederer Polizeibeamter
Stadtdiener, mnd. kðlebȫdel, M.: nhd. Stadtdiener, Totengräber?, Abdecker?, zu kǖle (2)?, Büttel mit der Keule, Feldhüter
-- oberster Stadtdiener: mnd. hȫvetwechtÏre*, hȫvetwechter, M.: nhd. oberster Stadtdiener
Stadtdiener, mnd. statdÐnÏre*, statdÐner, statdeiner, statdiener, M.: nhd. »Stadtdiener«, Ratsdiener, niederer städtischer Bediensteter, reitender Diener

Stadtdiener, mnd. stõdesdÐnÏre*, stõdesdÐner, stõdesdeiner, stõdesdiener, M.: nhd. »Stadtdiener«, Ratsdiener, niederer städtischer Beamter, reitender Diener

Stadtdiener, mnd. vrænebæde, vrænebade, M.: nhd. Fronbote, Bote des Gerichtsherrn, Beauftragter des Gerichtsherrn, Vollstreckungsbeamter, Gerichtsdiener, Büttel, Ratsbote, Stadtdiener
-- Stadtdiener der den Weinverkauf ausruft: mnd. wÆnræpÏre*, wÆnroper, mnd.?, M.: nhd. »Weinrufer«, Stadtdiener der den Weinverkauf ausruft

stadtdiener, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stadtdienerfrau, mnd. statdÐnÏrevrouwe*, statdÐnervrouwe, F.: nhd. »Stadtdienerfrau«, Frau eines Ratsdieners

Stadtdienst, mnd. statdÐnst, M.: nhd. »Stadtdienst«, Verpflichtung oder Leistung gegenüber der Stadt

Stadtdienst, mnd. stõdesdÐnst, stadsdÐnst, M.: nhd. »Stadtdienst«, Verpflichtung oder Leistung gegenüber der Stadt

stadtdienst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtdieterich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtding, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stadtdirektor, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtdoctor, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtdorf, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stadtdurchrufend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Städte -- Geld das aufgrund der Münzabkommen der vier Städte Lübeck Hamburg Wismar und Lüneburg ausgegeben wurde, mnd. vÐrstÐdemünte, F.: nhd. »Vierstädtemünze«, Geld das aufgrund der Münzabkommen der vier Städte Lübeck Hamburg Wismar und Lüneburg ausgegeben wurde

Städte -- Handelsmonopol der Städte, mnd. nÐderlõge, nedderlõge, F.: nhd. Niederlage (Bedeutung örtlich beschränkt [Ostfalen]), Niederlassung, Lageplatz, Unterkunft, Standquartier, Wohnsitz, Aufenthalt, Warenniederlage, Stapelrecht, Handelsmonopol der Städte, Haltezwang für Wagendurchfuhr, Stapelzwang mit Verkaufszwang, Abgabe für die Lagerung, Unterliegen im Kampf (Bedeutung örtlich beschränkt [Ostfalen])

Städte -- Hoheitsgebiet der Landesherren und Städte, mnd. stræm (1), stræme, stroem, stroom, strõm, strõme, M.: nhd. Strom, Strömen, Strömung, Flutstrom, Ebbestrom, Fahrrinne, Mühlenstrom, fließendes Gewässer, Fluss, Flussarm, Nebenfluss, Hoheitsgebiet der Landesherren und Städte, dem landesherrlichen oder städtischen Strand vorgelagertes Stromgebiet, Hafengelände, Schlei, Schleibucht, niederstürzende Wassermasse, Sturzregen, Strom der Zeit, Redestrom

Städte -- im Bereich der ostfälischen Städte amtlich von den Städten oder den Herzögen bestellte Straßenwächter zur Überwachung der Landstraßen, mnd. strõtenhȫdÏre*, strõtenhȫder, strõtenhoider, M.: nhd. »Straßenhüter«, im Bereich der ostfälischen Städte amtlich von den Städten oder den Herzögen bestellte Straßenwächter zur Überwachung der Landstraßen
Städte -- kleineres Siegel der Fürsten und der Städte, mnd. secrÐt, secreit, secrett, N.: nhd. Geheimnis (Bedeutung jünger), geheime Eigenschaft, Geheimsiegel, Sekretsiegel, kleineres Siegel der Fürsten und der Städte, geheimes Gemach, Abtritt, geheimes Verfahren (Bedeutung jünger), Geheimmittel (Bedeutung jünger)

Städte -- kleineres Siegel der Fürsten und der Städte, mnd. secrÐtsÐgel, mnd.?, N.: nhd. Geheimsiegel, kleineres Siegel der Fürsten und der Städte

Städte -- polemisch über die kleineren Städte Vorpommerns im Vergleich zu Stralsund, mnd. prachÏrestÐde*, pracherstÐde, F.: nhd. »Bettlerstätte?«, ärmliche Stadt, polemisch über die kleineren Städte Vorpommerns im Vergleich zu Stralsund

Städte -- vom Kaiser einberufene Versammlung der geistlichen und weltlichen Fürsten und der Abgeordneten der Städte des deutschen Reiches, mnd. rÆkdach, M.: nhd. »Reichstag«, vom Kaiser einberufene Versammlung der geistlichen und weltlichen Fürsten und der Abgeordneten der Städte des deutschen Reiches, Reichsversammlung; rÆkesdach, rÆksdach, rÆchesdach, rÆchsdach, rÆchestac, rÆchstac, M.: nhd. »Reichstag«, vom Kaiser einberufene Versammlung der geistlichen und weltlichen Fürsten und der Abgeordneten der Städte des deutschen Reiches, Reichsversammlung

städtearm, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

städteausschusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

städtebändiger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

städtebank, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

städtebau, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

städtebauer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

städtebeschützer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

städtebewohner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

städtebezwinger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

städtebilder, nhd.: nhd. ; L.: DW

städtebuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

städtebund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Städtebünden -- Mitgliedstadt in einem von vier Städtebünden, mnd. quõrtÐrstat, F.: nhd. Mitgliedstadt in einem von vier Städtebünden, Hanseviertel

Städtebündnis -- regionales Städtebündnis, mnd. prÆncipõldÐl, prÆncipõldeil, M.: nhd. »Prinzipalteil«, regionales Städtebündnis, Hauptteil der Hanse

Städtebündnis, mhd. burgÏreschaft*, burgerschaft, st. F.: nhd. »Bürgerschaft«, Bürgerrecht, Bürgergemeinschaft, Städtebündnis

Städtebündnisses -- Hauptort eines regionalen Städtebündnisses, mnd. prÆncipõlstat, F.: nhd. »Prinzipalstadt«, Hauptort eines regionalen Städtebündnisses

städtebürger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

städtechronik, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtedelleute, nhd.: nhd. ; L.: DW

stadtedelmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

städteeinwohner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

städtefeind, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

städtefeindlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Städtefreund, mnd. stÐdevrünt*, M.: nhd. »Städtefreund«

städtefreund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

städtefreundschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

städtegründer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

städtegründung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Städtegruppe -- Vorort einer hansischen Städtegruppe, mnd. hȫvetlinc, hȫftlinc, hȫflinc, hȫvetlink, hȫvelinc, hovelink, M.: nhd. Häuptling, Anführer, Hauptbeteiligte, Kläger, Haupttäter, Rädelsführer, Befehlshaber, Vertreter, Vorort einer hansischen Städtegruppe, nicht der Grafengewalt unterstellter friesischer Adeliger mit ritterlichen bzw. administrativen Befugnissen

städteheilige, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadteiche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadteigenthum, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stadteinkünfte, mnd. statupkæme, N.: nhd. »Stadtaufkommen«, Stadteinkünfte

stadteinkünfte, nhd.: nhd. ; L.: DW

stadteinrichtung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadteintheilung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stadteinwohner, mnd. statinwænere, M.: nhd. »Stadteinwohner«, städtischer Einwohner

stadteinwohner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

städtekenntnis, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

städtekraft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Städtekrieg, mnd. stÐdeærlæge, stÐdeȫrlÆge, stÐdeorlige, N.: nhd. Städtekrieg, Auseinandersetzung zwischen Städten
städtekrieg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

städtekrone, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Städtel, mhd. stetel, st. N.: nhd. »Städtel«, Städtlein, Städtchen, kleiner Ort, Plätzchen

städtel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

städteland, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

städteleben, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stadtelend, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

städteleute, nhd.: nhd. ; L.: DW

städtelöse, f, nhd.: nhd. ; L.: DW

städtemauer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

städtemeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

städtemutter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Städten -- Auseinandersetzung zwischen Städten, mnd. stÐdeærlæge, stÐdeȫrlÆge, stÐdeorlige, N.: nhd. Städtekrieg, Auseinandersetzung zwischen Städten
Städten -- dreieckiger Platz in Städten, mnd. schilt, scilt, N., M.: nhd. Schild, Schutzwaffe, Schutz und Schirm, Heerschild, Schild als Träger des Wappens, Wappen, Wappen einer Stadt, Wappen einer Genossenschaft, Wappenschild, eine Bezeichnung verschiedener Goldmünzen, schildförmiges Abzeichen, Schild als Aushängeschild an Wirtshäusern, Tafel mit spottender Bemalung, schildförmiges Zierstück am Meßgewand, Schutzblech bei Schlössern, Wannendeckel, Büttendeckel, Fläche einer figurlichen Darstellung, dreieckiges Flurstück, dreieckiger Platz in Städten, gepflasterter Platz vor dem Haus, Bürgersteig

Städten -- im Bereich der ostfälischen Städte amtlich von den Städten oder den Herzögen bestellte Straßenwächter zur Überwachung der Landstraßen, mnd. strõtenhȫdÏre*, strõtenhȫder, strõtenhoider, M.: nhd. »Straßenhüter«, im Bereich der ostfälischen Städte amtlich von den Städten oder den Herzögen bestellte Straßenwächter zur Überwachung der Landstraßen
Städten -- in den Städten und Märkten übliches Hohlmaß, mhd. burcmütte, st. M., st. N.: nhd. in den Städten und Märkten übliches Hohlmaß

Städten -- regelmäßig zwischen zwei Städten fahrender Frachtwagen, mnd. værelwõgen, M.: nhd. Fuhrwagen, Frachtwagen, regelmäßig zwischen zwei Städten fahrender Frachtwagen, Postwagen

Städten -- Stadt aus wie eine Kette zusammenhaltenden Städten, mnd. henkstat*, F.: nhd. Stadt aus wie eine Kette zusammenhaltenden Städten

Städten -- vom hansischen Kaufmann den englischen Städten zu zahlender Zoll, mnd. stÐdecostǖme, stÐdecustume, F.: nhd. vom hansischen Kaufmann den englischen Städten zu zahlender Zoll

Städten -- von den reichsfreien Städten jährlich an das Reich zu zahlender Betrag, mnd. statstǖre, F.: nhd. »Stadtsteuer« (F.), von den reichsfreien Städten jährlich an das Reich zu zahlender Betrag

städtenamen, nhd.: nhd. ; L.: DW

stadtende, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

städteordnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

städteprospekt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

städtepunkt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Städter (M. Pl.), mnd. statlǖde, Pl.: nhd. »Stadtleute«, Stadtbewohner (M. Pl.), Städter (M. Pl.), Bürger (M. Pl.)

Städter, ahd. burgõri* 7, burgeri*, st. M. (ja): nhd. Burgbewohner, Bewohner einer Stadt, Bürger, Städter, Mitbürger; burgsezzo* 1, sw. M. (n): nhd. Burgbewohner, Burgmann, Bürger, Städter

Städter, mhd. innerstetÏre*, innersteter, st. M.: nhd. »Innenstädter«, Städter, Bewohner der Innenstadt; instetÏre*, insteter, st. M.: nhd. Städter, Bewohner der Innenstadt

Städter, mhd. stetÏre*, steter, st. M.: nhd. »Städter«, Stadtbewohner

Städter, mnd. pærtÏre (2), pærter, poerter, poiter, pȫrter, pærtere, M.: nhd. Einwohner in einer Stadt, Städter, Vollbürger einer Stadt
Städter, mnd. statman, M.: nhd. »Stadtmann«, Stadtbewohner, Städter, Bürger

Städter, mnd. stÐdÏre*, M.: nhd. Städter

städter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

städterat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadterbe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stadterbebuch -- Hypothek im Stadterbebuch tilgen, mnd. ðtschrÆven*, ðtschriven, mnd.?, st. V.: nhd. abschreiben, kopieren, aufschreiben, verzeichnen, ausschreiben, ausstellen, ausstreichen, Hypothek im Stadterbebuch tilgen, Zusammenkunft schriftlich anberaumen

Stadterbebuch -- Zeit zu der Anträge auf Auslassungen und Umschreibungen im Stadterbebuch gestellt werden müssen, mnd. schrÆveltÆt, schriffeltÆt, F.: nhd. »Schreibzeit«, Zeit zu der Anträge auf Auslassungen und Umschreibungen im Stadterbebuch gestellt werden müssen

städterechner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

städterecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

städterei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

städtereich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

städtereinigung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadterhalter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Städterin (grob), mnd. stattÐve, F.: nhd. »Stadthündin«, Städterin (grob)

Städterin, mnd. statvrouwe, F.: nhd. »Stadtfrau«, Frau aus der Stadt, Städterin

städterin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

städterisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

städterluft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

städtervolk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stadterweiterung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadterziehung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

städteschleifer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

städteschleiferin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

städteschreiber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

städtesteuer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

städtetag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

städtethum, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

städteverbindung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

städteverfassung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

städteverwüstend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

städteverwüster, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

städteverwüsterin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

städteverzeichnis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

städtevolk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

städtewesen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

städtezertrümmerer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stadtfaden, mnd. statvõdem, M.: nhd. »Stadtfaden«, ein städtisches Holzmaß

stadtfahne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtfähnrich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtfamilie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtfarbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtfarr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtfarre, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtfeind, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stadtfeld, mnd. statvelt, N.: nhd. Stadtfeld, Allmende, Feldmark, Stadtmarke

stadtfeld, nhd.: nhd. ; L.: DW

stadtfest, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stadtfeste (F.), mhd. statveste, statfeste*, st. F.: nhd. »Stadtfeste« (F.), Stadtburg

stadtfeste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtfestung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stadtfinanzen -- Verwaltung der Stadtfinanzen, mnd. kÐmerÆe, kÐmerÆge, chemereye, kemmerÆe, kõmerÆe, kÐmenerÆe, F.: nhd. Kämmerei, Amt des Stadtkämmerers, Verwaltung der Stadtfinanzen, Stadtkämmerei, Amtsraum der Stadtkämmerei

stadtfink, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtfinke, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtflapp, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtflaschner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtflecken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtflüchtig, mhd. statrðmic, Adj.: nhd. stadtflüchtig

stadtflur, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stadtforst, mnd. statholt, N.: nhd. »Stadtholz«, Stadtforst, städtischer bzw. der Stadt gehöriger Wald

stadtforst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtförster, nhd.: nhd. ; L.: DW

stadtfrack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtfrage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtfratze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stadtfrau, mnd. statvrouwe, F.: nhd. »Stadtfrau«, Frau aus der Stadt, Städterin

stadtfrau, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stadtfräulein, mnd. statmȫie, F.: nhd. »Stadtmuhme«, Stadtfräulein

Stadtfräulein, mnd. stõdesmȫie, staedsmȫie, F.: nhd. »Stadtmuhme«, Stadtfräulein
stadtfräulein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stadtfreiheit, afries. ste-d-e‑frÆ‑hê-d 1, stê-d‑frÆ‑hê-d, st. F. (i): nhd. »Stadtfreiheit«, Weich​bild, Stadtgebiet

Stadtfreiheit, mnd. statvrÆhÐt, statvrÆheit, F.: nhd. »Stadtfreiheit«, Privileg der Stadt, Recht der Stadt

Stadtfreiheit, mnd. vrÆhÐt, vrÆheit, vrieheit, vriehÐt, vrighÐt, vrigehÐt, vriecheit, vriget, vriet, F.: nhd. Freiheit, persönliche Freiheit, Zugehörigkeit zum Freienstande, Freiheit von Lehnverhältnis, Freiheit von Vormundschaft, Freigabe aus der Leibeigenschaft, Bewegungsfreiheit, Handlungsfreiheit, unmittelbare Unterstellung, Reichsfreiheit, Gewissensfreiheit, geistige Unabhängigkeit, Vergünstigung, bevorrechtigte Stellung, Recht, Vorrecht, Privileg, Marktprivileg, freie Marktzeit, durch Privilegien geschaffener Rechtsstand, Stadtfreiheit, Stadtrecht, Gildeprivilegien, Urkunde über Vorrechte oder Rechte, Freibrief, Stadtrechtsurkunde, Bevorzugung, Ausnahmestellung, Recht zur freien und ungehinderten Nutzung, Abgabenfreiheit, Befreiung von Steuern oder Zöllen oder Diensten, freies Eigentum, Freibezirk, Freistatt, Immunität, kirchlicher Freibezirk, Domfreiheit, Kirchenfriede, freies Gebiet, Burgfreiheit, Bannmeile, Stadtwehr, Landstreicher (Bedeutung örtlich beschränkt), Mann niedersten Standes (Bedeutung örtlich beschränkt)
-- Statue als Symbol der Stadtfreiheit: mnd. vrÆtÐken, vrÆteiken, N.: nhd. »Freizeichen«, Freimarke, Freistempel, Denkmal, Statue als Symbol der Stadtfreiheit

stadtfreiheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtfremd, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Stadtfremde -- letztes Glockenläuten am Abend nach dem Stadtfremde sich nicht ohne Begleitung von eingesessenen Bürgern auf der Straße aufhalten dürfen, mnd. rðmestrõtenklocke, F.: nhd. letztes Glockenläuten am Abend nach dem Stadtfremde sich nicht ohne Begleitung von eingesessenen Bürgern auf der Straße aufhalten dürfen

Stadtfremde -- Zeit nach dem letzten Glockenläuten am Abend nach dem Stadtfremde sich nicht ohne Begleitung von eingesessenen Bürgern auf der Straße aufhalten dürfen, mnd. rðmenstrõtetÆt, F.: nhd. Zeit nach dem letzten Glockenläuten am Abend nach dem Stadtfremde sich nicht ohne Begleitung von eingesessenen Bürgern auf der Straße aufhalten dürfen

Stadtfremden -- Beschlagnahme der Güter von Stadtfremden, mnd. gastebesõte, F.: nhd. Beschlagnahme der Güter von Stadtfremden

Stadtfremden -- Geld der Stadtfremden, mnd. gestegelt, N.: nhd. »Gästegeld«, Geldablösung für das Gastgebot, Geld der Stadtfremden

Stadtfremder, mnd. ðtman, mnd.?, M.: nhd. »Ausmann«, Fremder der an einer Genossenschaft nicht beteiligt ist, Stadtfremder

Stadtfremder, mnd. gast, M.: nhd. Gast, Fremder, Nichtheimischer, Stadtfremder, Nichtbürger, einer Gemeinschaft Verlustiger, Besucher, Herbergsgast, durchreisender Handwerksgeselle der vorübergehend (14 Tage) bei einem Meister arbeitet, Kunde (M.), Geselle, Kumpan, Kerl
-- als Stadtfremder: mnd. gastwÆse, Adv.: nhd. als Gast, als Nichtbürger, als Stadtfremder

stadtfreund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stadtfriede, mhd. burcvride, burcfride*, sw. M.: nhd. Burgfriede, Stadtfriede, Burgbereich oder Stadtbereich unter Friedensschutz, städtische Gerichtsbarkeit, Burggebiet, Stadtgebiet, Burgwerk

Stadtfriede, mhd. statvride, statfride*, st. M.: nhd. »Stadtfriede«, Stadtgebiet

Stadtfriede, mhd. statwahte, st. F.: nhd. Stadtfriede, Stadtwache

Stadtfriede, mhd. wÆchvride, wÆchfride*, st. M.: nhd. »Weichfriede«, Stadtfriede, Stadtschutz

stadtfriede, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtfrohnbote, nhd.: nhd. ; L.: DW

Stadtfuhre, mnd. statvære, statvȫre, F.: nhd. »Stadtfuhre«, der Stadt zu leistender Fuhrdienst
stadtfuhre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtfuszgängel, nhd.: nhd. ; L.: DW

stadtgalgen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stadtgang, mnd. statgõn*, statgõnt, N.: nhd. »Stadtgang«, Gang in die Stadt

stadtgang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtgänger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtgänsefusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtgarde, nhd.: nhd. ; L.: DW

stadtgardist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtgarnison, nhd.: nhd. ; L.: DW

stadtgärtchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stadtgarten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtgärtner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtgasse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtgebäu, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stadtgebäude, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stadtgebiet -- Stadtrichter der im Stadtgebiet den Vorsitz führt, mnd. statrichtÏre*, statrichter, M.: nhd. Stadtrichter der im Stadtgebiet den Vorsitz führt

Stadtgebiet -- Stadtrichter der im Stadtgebiet den Vorsitz führt, mnd. stõdesrichtÏre*, stõdesrichter, M.: nhd. Stadtrichter der im Stadtgebiet den Vorsitz führt

Stadtgebiet -- zum Stadtgebiet gehörend, mnd. besingelet, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »bezingelt«, zum Stadtgebiet gehörend

Stadtgebiet -- zum Stadtgebiet gehöriger See, mnd. statsÐ, M.: nhd. »Stadtsee«, zum Stadtgebiet gehöriger See

Stadtgebiet, afries. ste-d-e‑frÆ‑hê-d 1, stê-d‑frÆ‑hê-d, st. F. (i): nhd. »Stadtfreiheit«, Weich​bild, Stadtgebiet

Stadtgebiet, as. bur‑g‑ba‑n* 4, bur-g-ba-n-n*, st. M. (a?): nhd. Burgbann, Stadtgebiet; wÆk‑bil‑ith‑i* 6, st. N. (ja): nhd. Weichbild, Bezirk, Stadtgebiet, Ortsart, Ortsrecht

Stadtgebiet, ahd. gaganætÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. Gegend, Umgegend, Gebiet, Gelände, Land, Stadtgebiet

Stadtgebiet, mhd. burcvelt, burcfelt*, st. N.: nhd. »Burgfeld«, Stadtgebiet; burcvride, burcfride*, sw. M.: nhd. Burgfriede, Stadtfriede, Burgbereich oder Stadtbereich unter Friedensschutz, städtische Gerichtsbarkeit, Burggebiet, Stadtgebiet, Burgwerk

Stadtgebiet, mhd. statvride, statfride*, st. M.: nhd. »Stadtfriede«, Stadtgebiet

Stadtgebiet, mhd. wÆchbilede*, wÆchbilde, wÆcbilde, st. N.: nhd. Weichbild, Bild zur Bezeichnung der Grenze des Stadtgebietes, Kreuz zur Bezeichnung der Grenze des Stadtgebietes, Stadtgebiet, Ortsgebiet, Gerichtsbarkeit über Stadt und Stadtgebiet, nach Stadtrecht bemessene liegende Güter, bischöflicher Sprengel; zingel (2), zingele, st. M., F.: nhd. »Zingel«, Sattelgurt, äußere Verschanzungsmauer einer Stadt oder Burg, Befestigungsmauer, äußere Befestigungsmauer, Stadtgebiet
-- Gerichtsbarkeit über Stadt und Stadtgebiet: mhd. wÆchbilede*, wÆchbilde, wÆcbilde, st. N.: nhd. Weichbild, Bild zur Bezeichnung der Grenze des Stadtgebietes, Kreuz zur Bezeichnung der Grenze des Stadtgebietes, Stadtgebiet, Ortsgebiet, Gerichtsbarkeit über Stadt und Stadtgebiet, nach Stadtrecht bemessene liegende Güter, bischöflicher Sprengel

Stadtgebiet, mnd. statgebÐt, N.: nhd. Stadtgebiet, Rechtsgebiet der Stadt

Stadtgebiet, mnd. statmark, F.: nhd. »Stadtmark«, Stadtgebiet, Weichbild

Stadtgebiet, mnd. statmarke, F.: nhd. »Stadtmark«, Stadtgebiet, Weichbild

Stadtgebiet, mnd. statmarkede, F.: nhd. »Stadtmark«, Stadtgebiet, Weichbild

Stadtgebiet, mnd. statmerk, F.: nhd. »Stadtmark«, Stadtgebiet, Weichbild

Stadtgebiet, mnd. stÐde (1), steede, stedde, stidde, F.: nhd. Stelle, Platz, Ort, Ortschaft, Hofstelle, Stätte, Raum, Gegend, Gebiet, Landstrich, Lagerplatz, Stapelstelle, Stadtgebiet, Bauplatz, Hausplatz, Umstand, Zustand, Gelegenheit, Möglichkeit, Verhältnis, Mittel, Erlaubnis

Stadtgebiet, mnd. stõdesmark, F.: nhd. »Stadtmark«, Stadtgebiet, Weichbild

Stadtgebiet, mnd. wÆkbilde, wÆkbelde, wÆkbelede, wÆkbilede, mnd.?, N.: nhd. Weichbild, Grenze des Stadtgebiets, Stadtgebiet, Stadtmark, fester Ort, Stadt, Städtchen, Flecken (M.), Stadtteil mit selbständiger Gerichtsbarkeit

stadtgebiet, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stadtgebieter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stadtgebietes -- Bild zur Bezeichnung der Grenze des Stadtgebietes, mhd. wÆchbilede*, wÆchbilde, wÆcbilde, st. N.: nhd. Weichbild, Bild zur Bezeichnung der Grenze des Stadtgebietes, Kreuz zur Bezeichnung der Grenze des Stadtgebietes, Stadtgebiet, Ortsgebiet, Gerichtsbarkeit über Stadt und Stadtgebiet, nach Stadtrecht bemessene liegende Güter, bischöflicher Sprengel

Stadtgebietes -- Kreuz zur Bezeichnung der Grenze des Stadtgebietes, mhd. wÆchbilede*, wÆchbilde, wÆcbilde, st. N.: nhd. Weichbild, Bild zur Bezeichnung der Grenze des Stadtgebietes, Kreuz zur Bezeichnung der Grenze des Stadtgebietes, Stadtgebiet, Ortsgebiet, Gerichtsbarkeit über Stadt und Stadtgebiet, nach Stadtrecht bemessene liegende Güter, bischöflicher Sprengel

Stadtgebiets -- Dorf des Stadtgebiets, mnd. bÆdorp, bÆdörp, N.: nhd. Nachbardorf, Dorf des Stadtgebiets

Stadtgebiets -- Grenze des Stadtgebiets, mnd. wÆkbilde, wÆkbelde, wÆkbelede, wÆkbilede, mnd.?, N.: nhd. Weichbild, Grenze des Stadtgebiets, Stadtgebiet, Stadtmark, fester Ort, Stadt, Städtchen, Flecken (M.), Stadtteil mit selbständiger Gerichtsbarkeit

Stadtgebiets -- Grenzlinie eines Stadtgebiets und dieses selbst gegenüber der Stadtmark, mnd. singele, singel, cingele, czingell, tcinghele, tzingell, tzynghele, zingel, zynghele, synghel, singghel, singule, F.: nhd. »Zingel«, Befestigungsgürtel einer Stadt, Verschanzungsanlage vor einem Stadttor, Verhau, Palisadenwerk, Gattertor, Zugbrücke, Grenzlinie eines Stadtgebiets und dieses selbst gegenüber der Stadtmark, Grundherrschaftsbezirk, Gerichtsbezirk, Geröll, Kiesbank vor der Küste

Stadtgebiets -- innerhalb eines Stadtgebiets belegenes Grundeigentum, mnd. wÆkbildegæt*, wÆkbeldegðt, mnd.?, N.: nhd. »Weichbildgut«, innerhalb eines Stadtgebiets belegenes Grundeigentum

Stadtgebiets -- Unterbezirk eines Stadtgebiets, mnd. lÐschop, leischop, leischap, leischup, lÐtschop, leitschop, F.: nhd. Leischaft, Unterbezirk eines Stadtgebiets, Gemeinschaft der zugehörigen Bewohner

Stadtgebiets -- Zehnt aus Lehnshöfen oder Häusern innerhalb des Stadtgebiets an den geistlichen Grundherrn, mnd. stattÐgede, F.: nhd. »Stadtzehnt«, Zehnt aus Lehnshöfen oder Häusern innerhalb des Stadtgebiets an den geistlichen Grundherrn

Stadtgebrauch, mnd. statgebrðk, N.: nhd. »Stadtgebrauch«, städtische Rechtsgepflogenheit

stadtgebrauch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stadtgebrechen, mnd. statgebrÐk, statgebrek, N.: nhd. »Stadtgebrechen«, die Stadt betreffende Misshelligkeit

Stadtgedenkbuch, mnd. statdenkebæk, N.: nhd. »Stadtgedenkbuch«, Memorialbuch der Stadt

stadtgedränge, nhd.: nhd. ; L.: DW

stadtgefängnis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stadtgegend, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtgeheimschreiber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtgeistliche, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtgeklatsch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stadtgeld, mnd. statgelt, N.: nhd. »Stadtgeld«, von der Stadt Schleswig dem dänischen König jährlich zu zahlende Summe

stadtgeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stadtgemeinde -- gesamte Stadtgemeinde, mnd. mÐnhÐt (1), meinheit, F.: nhd. Allgemeinheit, Gesamtheit, Menschheit, Menge, Volk, Haufe, Haufen, Gesamtheit der Bauern, Bürgerschaft oder Einwohnerschaft einer Stadt, Bürgerschaft im Gegensatz zum Rat und zur Gilde, gesamte Stadtgemeinde, gemeinsamer allgemeiner Grundbesitz

stadtgemeinde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtgenosse, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtgeräusch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stadtgerechtigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtgerechtsame, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtgerede, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stadtgericht, mhd. burcdinc, hd., st. N.: nhd. Burggericht, Stadtgericht; burcgerihte, st. N.: nhd. »Burggericht«, Stadtgericht; burcteidinc, st. N.: nhd. Stadtgerichtstag, Stadtgericht

Stadtgericht, mhd. statgerihte, st. N.: nhd. Stadtgericht

Stadtgericht, mnd. borchdinc, borchdink, N.: nhd. »Burgding«, Burggericht, Stadtgericht, Stadtgerichtstagung; borchrecht, N.: nhd. Burgrecht, Burggericht, Burggerichtsbarkeit, Stadtrecht, Stadtgericht, Burggerichtsbezirk, Stadtgerichtsbezirk; borchrichte, N.: nhd. Burgrecht, Burggericht, Burggerichtsbarkeit, Stadtrecht, Stadtgericht, Burggerichtsbezirk, Stadtgerichtsbezirk; börgÏrerecht*, börgerrecht, N.: nhd. Bürgerrecht, Bürgerschaft, Bürgerpflicht, bürgerliche Abgabe, persönliche Leistung, Stadtgericht, Recht in Anwendung auf den Stadtbürger

Stadtgericht, mnd. statdinc*, statdink, N.: nhd. Stadtgericht

Stadtgericht, mnd. statgerichte, N.: nhd. »Stadtgericht«, städtisches Gericht (N.) (1)

Stadtgericht, mnd. wÆkbildesrichte*, wÆkbeldesrichte, mnd.?, N.: nhd. »Weichbildgericht«, Stadtgericht

stadtgericht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stadtgerichts -- Strafurteil des Stadtgerichts, mnd. statbrȫke, M.: nhd. Strafurteil des Stadtgerichts, an die Stadt fallende Brüche

Stadtgerichts -- Strafurteil des Stadtgerichts, mnd. stõdesbrȫke*, statsbrȫke, M.: nhd. Strafurteil des Stadtgerichts, an die Stadt fallende Brüche
stadtgerichtsbarkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stadtgerichtsbezirk, mnd. borchrecht, N.: nhd. Burgrecht, Burggericht, Burggerichtsbarkeit, Stadtrecht, Stadtgericht, Burggerichtsbezirk, Stadtgerichtsbezirk; borchrichte, N.: nhd. Burgrecht, Burggericht, Burggerichtsbarkeit, Stadtrecht, Stadtgericht, Burggerichtsbezirk, Stadtgerichtsbezirk

Stadtgerichtsbuch, mnd. statrichtebæk, N.: nhd. Stadtgerichtsbuch, Strafrechtsbuch der Stadt

Stadtgerichtstag, mhd. burcteidinc, st. N.: nhd. Stadtgerichtstag, Stadtgericht

Stadtgerichtstagung, mnd. borchdinc, borchdink, N.: nhd. »Burgding«, Burggericht, Stadtgericht, Stadtgerichtstagung

stadtgerücht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stadtgesandte, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtgeschäft, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stadtgeschichte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtgeschichtlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stadtgeschlechter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtgeschlechter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtgeschrei, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stadtgeschütz, mnd. statgeschütte, N.: nhd. »Stadtgeschütz«, städtisches Geschütz

stadtgeschwätz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stadtgeschworene, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stadtgeschworener, mnd. statgeswærener, M.: nhd. »Stadtgeschworener«, Geschworener bzw. vereidigter Vertrauensmann der zu den Sitzungen des Rates hinzugezogen wird

stadtgesellschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stadtgesetz, mnd. statgesette, N.: nhd. »Stadtgesetz«, städtische Verordnung

stadtgesetz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stadtgesinde, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stadtgesindel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stadtgespräch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stadtgetöse, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stadtgetümmel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stadtgewerbe, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stadtgewicht, mnd. statgewichte, N.: nhd. »Stadtgewicht«, städtisches Gewicht (zur Waage)

Stadtgewicht, mnd. stõdesgewichte, N.: nhd. »Stadtgewicht«, städtisches Gewicht (zur Waage)

stadtgewohnheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtgewühl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stadtgewürz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stadtgleich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stadtglocke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stadtgott, mnd. statgot, M.: nhd. »Stadtgott«, heidnischer Gott als Schirmherr einer Stadt, Heiliger als Stadtpatron (spöttisch)

stadtgotteskasten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stadtgräben -- Abgabe für das Eisfreimachen der Stadtgräben, mnd. ? Æsgelt, Æsegelt, N.: nhd. »Eisgeld«, Abgabe für das Eisfreimachen der Stadtgräben?

Stadtgräben -- Arbeiter der das Eis auf den Stadtgräben aufschlägt, mnd. ÆsslÐgÏre*, ÆsslÐgere, M.: nhd. »Eisschläger«, Arbeiter der das Eis auf den Stadtgräben aufschlägt

Stadtgraben, mhd. burcgrabe, sw. M.: nhd. Burggraben, Stadtgraben

Stadtgraben, mhd. grabe (1), sw. M., st. M.: nhd. Graben (M.), Stadtgraben, Burggraben, Spazierweg um den Stadtgraben
-- Spazierweg um den Stadtgraben: mhd. grabe (1), sw. M., st. M.: nhd. Graben (M.), Stadtgraben, Burggraben, Spazierweg um den Stadtgraben

Stadtgraben, mhd. statgrabe, sw. M.: nhd. Stadtgraben

Stadtgraben, mnd. borchgrõve (1), borgrõve, M.: nhd. Burggraben, Wallgraben, Stadtgraben

Stadtgraben, mnd. graft, gracht, F.: nhd. Grube, Graben (M.), Wassergraben (M.), Kanal, Grenzgraben, Stadtgraben, Wallgraben, Teil der Wehranlagen, kleinere Salzquelle, Bretterverschlag am Siedehaus zur Aufbewahrung von Brennholz (Bedeutung örtlich beschränkt), Grab, Begräbnis, Leichenbegängnis, Begräbnisplatz, Begräbnisstätte, Gruft

Stadtgraben, mnd. statgrõve, M.: nhd. Stadtgraben

Stadtgraben, mnd. stõdesgrõve, M.: nhd. Stadtgraben

stadtgraben, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stadtgrabens -- Abschnitt des Stadtgrabens vor der Neustadt in Braunschweig zwischen Petritor und Andreastor an dem das Femgericht abgehalten wurde, mnd. vÐmegrõve, veimegrõve, M.: nhd. Abschnitt des Stadtgrabens vor der Neustadt in Braunschweig zwischen Petritor und Andreastor an dem das Femgericht abgehalten wurde

Stadtgrabens -- Bezeichnung des Stadtgrabens in Stralsund, mnd. gÆr (4), M.: nhd. Bezeichnung des Stadtgrabens in Stralsund

stadtgraf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stadtgrenze, mnd. lantwÐre (1), lantwÐr, F.: nhd. Landwehr, Landesverteidigung, Dienstverpflichtung des Freien zur Landesverteidigung, Gestellungspflicht, Außenbefestigung zum Schutz eines Gebiets, durch die Befestigung bezeichnete Grenze, Stadtgrenze

stadtgrenze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtgrund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtgründung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtgulden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stadtgut, mnd. statgæt, N.: nhd. »Stadtgut«, Grundbesitz oder Haus in der Stadt

stadtgut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stadthafen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadthafner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadthaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadthälfte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stadthalter, mnd. innehȫdÏre*, innehȫder, innehoider, M.: nhd. Haushüter, Wachmann in einem Gebäude, Stadthalter
stadthalter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadthandel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stadthandfeste, mnd. stathantveste, F.: nhd. »Stadthandfeste«, öffentlich mit Stadtsiegel versehene Urkunde, besondere Verpflichtung

Stadthandfeste, mnd. stõdeshantveste, F.: nhd. »Stadthandfeste«, öffentlich mit Stadtsiegel versehene Urkunde

stadthandwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stadthäscher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadthaupt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stadthauptmann bzw. Stadtvogt (in Italien), mnd. potestõte, potestõt, sw. M.: nhd. »Potestat«, Stadthauptmann bzw. Stadtvogt (in Italien)

Stadthauptmann, mhd. potestõt, st. M.: nhd. »Potestat«, Podestà, höchste obrigkeitliche Person einer Stadt in Italien, Machthaber, Stadthauptmann; potestõte, sw. M.: nhd. »Potestat«, höchste obrigkeitliche Person einer Stadt, Stadthauptmann

Stadthauptmann, mnd. hȫvedesman, M.: nhd. Hauptmann, wichtigster Mann, führender Mensch, leitender Mensch, Übergeordneter, Vorsitzender, Richter, Amtmann, Herrscher, Statthalter, Befehlshaber, Anführer, Anstifter, Patron, Hauptperson eines rechtlichen Verhältnisses, Hauptbeteiligter, Bevollmächtigter, Gerichtsvorsitzender, Ratsendebote, Stadthauptmann, Befehlshaber der städtischen Truppen, Kommandant einer Burg, Vorsteher, Bevollmächtigter im Deichwesen, Kirchenvorsteher, Schutzheiliger, Gildevorsteher, Gildemeister, Handwerksmeister, Geschäftsinhaber, Prinzipal, Prozessvertreter, Vormund, Aussteller einer Urkunde, Empfänger einer Urkunde, Verkäufer, Kläger, Gläubiger, Angeklagter, Mandant, Klient, Pfandschuldner, Veräußerer; hȫvetman, hȫftman, hæptman, M.: nhd. Hauptmann, wichtigster Mann, führender Mensch, leitende Mensch, Übergeordneter, Vorsitzender, Richter, Amtmann, Herrscher, Statthalter, Befehlshaber, Anführer, Anstifter, Patron, Hauptperson eines rechtlichen Verhältnisses, Hauptbeteiligter, Bevollmächtigter, Gerichtsvorsitzender, Ratssendebote, Stadthauptmann, Befehlshaber der städtischen Truppen, Kommandant einer Burg, Vorsteher, Bevollmächtigter im Deichwesen, Kirchenvorsteher, Schutzheiliger, Gildevorsteher, Gildemeister, Handwerksmeister, Geschäftsinhaber, Prinzipal, Prozessvertreter, Vormund, Aussteller einer Urkunde, Empfänger einer Urkunde, Verkäufer, Kläger, Gläubiger, Angeklagter, Mandant, Klient, Pfandschuldner, Veräußerer

Stadthauptmann, mnd. potestõt (1), st. M.: nhd. »Potestat«, Machthaber, Herrscher, Stadthauptmann

Stadthauptmann, mnd. statðtrÆdÏre*, statðtrÆder, M.: nhd. »Stadtausreiter«, Ausreitervogt der Stadt, Stadthauptmann

Stadthauptmann, mnd. statvæget, statvõget, M.: nhd. Stadtvogt, vom Landesherrn über die Stadt gesetzter Vogt mit richterlicher Funktion, Gerichtsvogt, Ausreiter​vogt, Stadthauptmann, städtischer AufsichtsBediensteter, Aufseher

Stadthauptmann, mnd. stõdesðtrÆdÏre*, stõdesðtrÆder, M.: nhd. »Stadtausreiter«, Ausreitervogt der Stadt, Stadthauptmann

Stadthauptmann, mnd. stõdesvæget, stõdesvõget, M.: nhd. Stadtvogt, vom Landesherrn über die Stadt gesetzter Vogt mit richterlicher Funktion, Gerichtsvogt, Ausreiter​vogt, Stadthauptmann, städtischer Aufsichtsbeamter, Aufseher

Stadthauptmann, mnd. væget, voget, voeget, vogt, vocht, võget, vaget, vagt, voyt, voit, voyet, M.: nhd. Vogt, Rechtsbeistand, Rechtsvertreter, Vertreter eines Gerichtsherrn, Fürsprecher, Beschützer, Schutzherr, Schirmherr, weltlicher Schirmherr geistlicher Anstalten, Vorsitzender im Gericht (N.) (1), Vorsitzer des landesherrlichen Gerichts (N.) (1), Vertreter einer Stadt, Vertreter des Rates, Statthalter, Stadthauptmann, Amtmann, Dorfvorstand, Verwalter, Aufsichtsbeamter, Aufseher über die Dienerschaft, Kirchspielvogt, Kirchenältester, Bettelvogt, Gerichtsdiener, Sülzvogt, Siedegehilfe bei der Lüneburger Sülze

stadthauptmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stadthauptmanns -- unter Leitung eines Stadthauptmanns stehende Menschengruppe, mnd. hȫvetmanquõrtõl, N.: nhd. unter Leitung eines Stadthauptmanns stehende Menschengruppe, Bürgerwehr, Feuerwehr

Stadthaus -- festes Stadthaus, mnd. hof, hæf, hoef, höf, haf, haeff, hav, hæve, hoffe, hofe, M., N.: nhd. Hof, meist umschlossener Raum neben einem Gebäude oder um dasselbe, Hof einer Kirche, Wohnsitz (des Königs), Versammlung der Großen um den König herum zu Beratungen und Festlichkeiten, Gerichtshof, Bauernhof, eingefriedigter Raum, Haushof, Hofraum, Obstgarten, Baumgarten, bebauungsfähiges Stück Land, Gebäude, Gebäudeanlage, festes Stadthaus, Domherrenkurie, Landsitz, Landgut, Adelshof, Gutshof, Stadtbezirk, Reichsregierung, Hoftag, Hofversammlung, freies Bauerngut, Fronhof, Klosterhof, herrschaftlicher Hof, Meierhof, Armenhaus, Siechenhof, Niederlassung der hansischen Kaufleute im Ausland (Bedeutung örtlich beschränkt)

Stadthaus, mnd. spÐlehðs, N.: nhd. Spielhaus, Tanzhaus, Bau für athletische Spiele, Zirkus, Anlage für öffentliche Schaustellungen, Anlage für öffentliche Veranstaltungen, Ge​meindehaus, Haus für Sitzungen des Rates und für Gerichtsverhandlungen, Stadthaus

Stadthaus, mnd. spÐlhðs, speelhðs, spȫlehðs, N.: nhd. Spielhaus, Tanzhaus, Bau für athletische Spiele, Zirkus, Anlage für öffentliche Schaustellungen, Anlage für öffentliche Veranstaltungen, Ge​meindehaus, Haus für Sitzungen des Rates und für Gerichtsverhandlungen, Stadthaus
Stadthaus, mnd. spilhðs, N.: nhd. Spielhaus, Tanzhaus, Bau für athletische Spiele, Zirkus, Anlage für öffentliche Schaustellungen, Anlage für öffentliche Veranstaltungen, Ge​meindehaus, Haus für Sitzungen des Rates und für Gerichtsverhandlungen, Stadthaus

Stadthaus, mnd. stathðs, N.: nhd. »Stadthaus«, Rat​haus

stadthaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stadthaushalt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtheer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stadtheide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtheilige, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadthelfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadthenne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtherberge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stadtherr, mhd. stathÐrre, statherre, sw. M.: nhd. Stadtherr, Bürger

stadtherr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stadtherrn -- Zoll an den Stadtherrn, mnd. hÐrentol, M.: nhd. Zoll an den Stadtherrn

stadtherrschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtherz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stadthexenmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadthirt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stadthof, mnd. stathof, stõthof, staethof, M.: nhd. »Stadthof«, städtischer Bauplatz und Zimmerplatz?, Gefängnis

stadthof, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadthoheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stadtholz, mnd. statholt, N.: nhd. »Stadtholz«, Stadtforst, städtischer bzw. der Stadt gehöriger Wald

stadtholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stadthopfen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadthospital, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stadthund, mnd. stathunt, M.: nhd. »Stadthund«, Wachhund?

Stadthündin, mnd. stattÐve, F.: nhd. »Stadthündin«, Städterin (grob)

Stadthüter, mhd. stathüetÏre*, stathüeter, st. M.: nhd. »Stadthüter«, Stadtwächter

stadthüter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

städtigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtinterne -- Ratsherr der stadtinterne und auswärtige Organisationsangelegenheiten wahrnimmt, mnd. rÆdemÐster, rÆdemeister, ridemÐster, riedemÐster, rydemÐster, M.: nhd. »Reitmeister«, Aufseher über den Marstall, Anführer einer Reitertruppe, Ratsherr der stadtinterne und auswärtige Organisationsangelegenheiten wahrnimmt, Ordensgeistlicher der Organisationsangelegenheiten und Finanzangelegenheiten wahrnimmt

städtisch, as. bur‑g‑lÆk* 1, Adj.: nhd. städtisch, Burg...

städtisch, ahd. burgisk* 1, burgisc*, Adj.: nhd. städtisch, urban; burglÆh* 7, Adj.: nhd. urban, bürgerlich, städtisch, eine Burg betreffend, politisch; frænisko* 2, frænisco, Adv.: nhd. herrlich, fein, vortrefflich, rein, urban, städtisch, gebildet; giburglÆh* 3, Adj.: nhd. bürgerlich, städtisch

städtisch, mhd. burclich, Adj.: nhd. bürgerlich, städtisch, burgartig, befestigt, Burg betreffend, Burg...

städtisch, mhd. statlich, Adj.: nhd. städtisch; stetisch, Adj.: nhd. städtisch

städtisch, mnd. stÐdisch (1), Adj.: nhd. städtisch

städtisch, mnd. stõdisch, Adj.: nhd. städtisch

städtisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

städtische -- Abgabe der Schlachter an die städtische Kämmerei, mnd. slachtegelt, N.: nhd. Abgabe der Schlachter an die städtische Kämmerei

städtische -- Bootshaus in dem die städtische snicke liegt, mnd. snickenhðs, N.: nhd. Bootshaus in dem die städtische snicke liegt, Schneckenhaus?

städtische -- Bootsmeister der die städtische snicke befehligt, mnd. snickenmÐster, snickenmeister, M.: nhd. Bootsmeister der die städtische snicke befehligt

städtische -- dem Hof des Deutschen Kaufmanns in Kowno auferlegte städtische Abgabe, mnd. schrepse, schrepze, Sb.: nhd. dem Hof des Deutschen Kaufmanns in Kowno auferlegte städtische Abgabe

städtische -- den Sülfmeistern auferlegte städtische Abgabe zur Unterhaltung der Salzscheffel, mnd. soltschÐpelgelt, N.: nhd. den Sülfmeistern auferlegte städtische Abgabe zur Unterhaltung der Salzscheffel

städtische -- eine städtische Abgabe in Dänemark, mnd. winterschat, mnd.?, M.: nhd. »Winterschatz«, eine städtische Abgabe in Dänemark

städtische -- eine städtische Münzstätte, mnd. esche (3), F.: nhd. eine städtische Münzstätte

städtische -- Gebäude in dem städtische Geldreserven verwahrt werden, mnd. penninctærn, M.: nhd. »Pfennigturm«, Gebäude in dem städtische Geldreserven verwahrt werden, Schatzhaus, Schatzkammer

städtische -- Inhaber eines Ratsamts der die Aufsicht über die städtische Ziegelerzeugung führt, mnd. tÐgelhÐre, teygelhÐre, teylhÐre, teigelhÐre, M.: nhd. »Ziegelherr«, Inhaber eines Ratsamts der die Aufsicht über die städtische Ziegelerzeugung führt, den Ziegeleien vorstehender Ratsherr

städtische -- Kiste in der die städtische Mahlabgabe an Getreide aufbewahrt wird, mnd. mattekiste, F.: nhd. Kiste in der die städtische Mahlabgabe an Getreide aufbewahrt wird; mattenkiste, F.: nhd. Kiste in der die städtische Mahlabgabe an Getreide aufbewahrt wird; mettekiste, F.: nhd. Kiste in der die städtische Mahlabgabe an Getreide aufbewahrt wird

städtische -- mit der Aufsicht über das städtische Münzwesen beauftragter Ratsherr, mnd. müntehÐre, möntehÐre, M.: nhd. »Münzherr«, mit der Aufsicht über das städtische Münzwesen beauftragter Ratsherr

städtische -- öffentliche städtische oder fürstliche Geldverwaltung, mnd. kõmer, kõmere, kammer, F.: nhd. Kammer, besonders geschüzter Raum im Haus, Privatzimmer, Raum für den ausschließlichen Gebrauch der Familie oder der Hausinsassen, Schlafraum, Altenteilsraum, eheliches Schlafzimmer, Hochzeitskammer, Kammer zur Aufbewahrung wertvoller Gegenstände, Raum für den inneren Dienst, Gerichtszimmer, Hebungszimmer, Raum welcher der Öffentlichkeit nicht zugänglich ist, Schatzkammer, Aufbewahrungsraum für Dokumente und Geld, Kämmerei, öffentliche städtische oder fürstliche Geldverwaltung, Einnahmen der Kämmereien, Gebäude zur Lagerung von Erz oder Bergbaugerät, Gefängnis, Höhlung im hintersten Teil der Geschütze zur Aufnahme der Pulverladung

städtische -- Ratsherr dem das städtische Geschütz untersteht, mnd. schüttehÐre, M.: nhd. Ratsherr dem das städtische Geschütz untersteht

städtische -- Ratsherr dem das städtische Geschütz untersteht, mnd. schüttenhÐre, M.: nhd. Ratsherr dem das städtische Geschütz untersteht

städtische -- Ratsherr dem der städtische Steinbruch unterstellt ist, mnd. stÐnberchhÐre*, steinberchhÐre*, N.: nhd. Ratsherr dem der städtische Steinbruch unterstellt ist
-- Ratsherr dem der städtische Steinbruch unterstellt ist: mnd. stÐnberchhÐre*, steinberchhÐre*, N.: nhd. Ratsherr dem der städtische Steinbruch unterstellt ist

städtische -- Ratsherr dem der städtische Weinkeller untersteht, mnd. wÆnhÐre, mnd.?, M.: nhd. »Weinherr«, Ratsherr dem der städtische Weinkeller untersteht; wÆnmÐster, mnd.?, M.: nhd. »Weinmeister«, Ratsherr dem der städtische Weinkeller untersteht, Verwalter des städtischen Weinbergs

städtische -- Ratsherr dem die städtische Reiterei untersteht, mnd. rÆdehÐre, rÆdehÐr, reydehÐr, M.: nhd. »Reitherr«, Ratsherr dem die städtische Reiterei untersteht

städtische -- Ratsherr der die Aufsicht über das städtische Geschütz hat, mnd. schothÐre (1), schothÐr, M.: nhd. Ratsherr der die Aufsicht über das städtische Geschütz hat

städtische -- Ratsherr für Aufsicht über städtische Bauten, mnd. mðrehÐre*, mðrhÐre, M.: nhd. Mauerherr, Baumeister, Ratsherr für Aufsicht über städtische Bauten

städtische -- Ratsherr oder Gemeindevertreter der die Aufsicht über die städtische bzw. die kirchliche Finanzverwaltung führt, mnd. kistenhÐre, M.: nhd. Verwalter einer öffentlichen Kasse, Kämmereiherr, Verwalter des Schatzes, Ratsherr oder Gemeindevertreter der die Aufsicht über die städtische bzw. die kirchliche Finanzverwaltung führt

städtische -- städtische Abgabe der Fischer, mnd. trochhǖre*, trochhure, mnd.?, F.: nhd. »Trogheuer«, städtische Abgabe der Fischer

städtische -- städtische Abgabe der Kleinkrämer, mnd. hækenpenninc*, M.: nhd. städtische Abgabe der Kleinkrämer

städtische -- städtische Abgabe, mhd. burgÏrepfenninc*, burgerphenninc, st. M.: nhd. »Bürgerpfennig«, städtische Abgabe

städtische -- städtische Behörde, mnd. wedde (1), N.: nhd. Pfand, Gewette, Strafe, Strafurteil, städtische Behörde, Polizeigericht, Vertrag, Abmachung, Wette, Wettstreit, Einsatz einer Wette

städtische -- städtische Bevölkerung, mnd. statvolk, N.: nhd. »Stadtvolk«, städtische Bevölkerung

städtische -- städtische Einnahme aus Ziegelherstellung und Ziegelvertrieb, mnd. tÐgelgelt, teygelgelt, N.: nhd. städtische Einnahme aus Ziegelherstellung und Ziegelvertrieb

städtische -- städtische Geldstrafe, mhd. statwandel, st. M.: nhd. städtische Geldstrafe

städtische -- städtische Gerichtsbarkeit, mhd. burcvride, burcfride*, sw. M.: nhd. Burgfriede, Stadtfriede, Burgbereich oder Stadtbereich unter Friedensschutz, städtische Gerichtsbarkeit, Burggebiet, Stadtgebiet, Burgwerk

städtische -- städtische Gildeabgabe, mnd. hȫvetpenninc, M.: nhd. Kopfsteuer (F.) als Zollabgabe, städtische Gildeabgabe

städtische -- städtische Grundrente, mnd. wÆkbildegelt*, wÆkbeldegelt, mnd.?, N.: nhd. »Weichbildgeld«, Weichbildrente, Weichbildsrente, städtische Grundrente, auf Grundstück geliehenes Geld und dessen halbjährlicher Zins

städtische -- städtische Institution der Gerichtsgewalt, mnd. rechtambacht*, rechtampt, rechampt, N.: nhd. »Rechtsamt«, städtische Institution der Gerichtsgewalt; rechteambacht*, rechteampt, N.: nhd. »Rechtsamt«, städtische Institution der Gerichtsgewalt; rechtesambacht*, rechtsampt, N.: nhd. »Rechtsamt«, städtische Institution der Gerichtsgewalt

städtische -- städtische Kanzlei, mnd. kenselÏrÆe*, kenselerÆe, kentzelerÆe, kenselerÆge, kenzelrie, F.: nhd. fürstliche Kanzlei, städtische Kanzlei, Schreibstube; kenselÆe, F.: nhd. fürstliche Kanzlei, städtische Kanzlei, Schreibstube

städtische -- städtische Kanzlei, mnd. schrÆvÏrekõmer*, schrÆverkõmer, F.: nhd. »Schreiberkammer«, städtische Kanzlei

städtische -- städtische Lasten, mnd. statdracht, F.: nhd. städtische Lasten

städtische -- städtische Lasten, mnd. stõdesdracht, F.: nhd. städtische Lasten

städtische -- städtische Lateinschule, mnd. partikulõrschæle, F.: nhd. »Partikularschule«, städtische Lateinschule

städtische -- städtische Prüfstelle für in der Stadt gewebtes und für den Handel bestimmtes Leinen, mnd. statlegge, F.: nhd. städtische Prüfstelle für in der Stadt gewebtes und für den Handel bestimmtes Leinen

städtische -- städtische Rechtsgepflogenheit, mnd. statgebrðk, N.: nhd. »Stadtgebrauch«, städtische Rechtsgepflogenheit

städtische -- städtische Satzung, mnd. statwilkȫre, statwilkȫr, F.: nhd. »Stadtwillkür«, städtische Satzung
städtische -- städtische Schmiede, mnd. smÐdekõmer, F.: nhd. »Schmiedekammer«, städtische Schmiede

städtische -- städtische Schreibstube, mnd. schrÆvÏrÆe*, schrÆverÆe, F.: nhd. »Schreiberei«, Schreiben, Schreibstube, Kanzlei, städtische Schreibstube, Kanzleigebäude
-- städtische Schreibstube: mnd. schrÆvÏrÆe*, schrÆverÆe, F.: nhd. »Schreiberei«, Schreiben, Schreibstube, Kanzlei, städtische Schreibstube, Kanzleigebäude

städtische -- städtische Silberschmelze, mnd. sülverhðs, N.: nhd. »Silberhaus«, städtische Silberschmelze

städtische -- städtische Silberschmelze, mnd. sülverhütte, F.: nhd. »Silberhütte«, Silberschmelzhütte, städtische Silberschmelze

städtische -- städtische Straße, mnd. strõte (1), straete, straite, F.: nhd. Straße, Landstraße, freie öffentliche Straße, städtische Straße, breiter Verkehrsweg durch die Häuserreihen, Häuserkomplex, Siedlung, Dorf, Einwohnerschaft einer Straße (Bedeutung örtlich beschränkt), Wasserweg, Bahn der Gestirne am Firmament, Erdzone, Weg, Bahn, Richtung
-- städtische Straße: mnd. strõte (1), straete, straite, F.: nhd. Straße, Landstraße, freie öffentliche Straße, städtische Straße, breiter Verkehrsweg durch die Häuserreihen, Häuserkomplex, Siedlung, Dorf, Einwohnerschaft einer Straße (Bedeutung örtlich beschränkt), Wasserweg, Bahn der Gestirne am Firmament, Erdzone, Weg, Bahn, Richtung

städtische -- städtische Verkaufsstelle für Mehl, mnd. mÐlhðs, mÐlehðs*?, N.: nhd. »Mehlhaus«, städtische Verkaufsstelle für Mehl

städtische -- städtische Verordnung, mnd. statgesette, N.: nhd. »Stadtgesetz«, städtische Verordnung

städtische -- städtische Verwaltung des Münzwesens, mnd. müntÆe, muntei, F.: nhd. Münzgerechtigkeit, Münzrecht, Münzregal (meist von Städten erworben), städtische Verwaltung des Münzwesens, Münzstätte, Münzhaus; müntige, F.: nhd. Münzgerechtigkeit, Münzrecht, Münzregal (meist von Städten erworben), städtische Verwaltung des Münzwesens, Münzstätte

städtische -- städtische Waage, mhd. wõge (1), st. F., sw. F.: nhd. Waage, Waagschale, gerechtes Abwägen, öffentliche Waage, städtische Waage, Waagamt, Kippe (F.) (3), ungewisser Ausgang, Aufsspielsetzen, Wagnis, bestimmtes Gewicht, Gewicht (N.) (1), gleicher Kampf, Gefahr, Vorrichtung zum Spannen der größeren Armbrüste, Folterwerkzeug

städtische -- städtische Weinschenke, mnd. wÆnhðs, mnd.?, N.: nhd. »Weinhaus«, Weinschenke, städtische Weinschenke

städtische -- Straßenbezeichnung für städtische Straßen, mnd. kȫnincstrõte, M.: nhd. öffentliche Straße unter königlichem Schutz, Reichsstraße, Heerstraße, Straßenbezeichnung für städtische Straßen; kȫningesstrõte, koningesstrate, kȫningsstrõte, kȫnincstrõte, M.: nhd. öffentliche Straße unter königlichem Schutz, Reichsstraße, Heerstraße, Straßenbezeichnung für städtische Straßen

städtische -- Verwaltung und Aufsicht über die städtische Ziegelerzeugung, mnd. tÐgelambacht*, tÐgelampt, N.: nhd. Verwaltung und Aufsicht über die städtische Ziegelerzeugung

städtische -- von den Verkaufsständen der Bäcker und Schlachter erhobene städtische Abgabe, mnd. scharnetins, scharntins, M.: nhd. von den Verkaufsständen der Bäcker und Schlachter erhobene städtische Abgabe

städtische -- Wohnraum für städtische Bedienstete, mnd. dÐnÏrekõmer, F.: nhd. »Dienerkammer«, Wohnraum für städtische Bedienstete

städtische Abgabe von den Verkaufsständen (Scharren) der Schlachter und Bäcker, mnd. schernentins, scherrentins, M., N.: nhd. städtische Abgabe von den Verkaufsständen (Scharren) der Schlachter und Bäcker; schernetins, M., N.: nhd. städtische Abgabe von den Verkaufsständen (Scharren) der Schlachter und Bäcker

städtische Steuer (F.) zur Aufbringung des Soldes, mnd. sölderÆe, sölderÆge, tzolderÆe, tzolderÆge, F.: nhd. Soldzahlung, Besoldung, Entlöhnung der Söldner, Ausgabe für Söldner, städtische Steuer (F.) zur Aufbringung des Soldes

städtische Steuer (F.), mnd. schot (5), schot, schoit, N.: nhd. »Schoß« (M.) (3), Abgabe, Beitrag zur Bestreitung gemeinsamer Ausgaben, städtische Steuer (F.), Bürgersteuer (F.) die von den Steuernden nach eidlicher Angabe ihrer Vermögensverhältnisse erlegt wird, von den Bürgern Zusammengeschossenes, Schoß (M.) (3) (direkte Steuer vom Vermögen), Steuer (F.)

städtische Weide (F.) (2), mnd. statwische, F.: nhd. »Stadtwiese«, städtische Weide (F.) (2), Gemeindeweide

städtischem -- in städtischem Dienst befindlicher Handwerker der Schießpulver herstellt und für das Schusswaffenwesen zuständig ist, mnd. pulvermõkÏre*, pulvermõker, M.: nhd. »Pulvermacher«, in städtischem Dienst befindlicher Handwerker der Schießpulver herstellt und für das Schusswaffenwesen zuständig ist, Pulvermeister; pulvermÐster, pulvermeister, M.: nhd. »Pulvermeister«, in städtischem Dienst befindlicher Handwerker der Schießpulver herstellt und für das Schusswaffenwesen zuständig ist

städtischem -- Mantel für den in städtischem Dienst stehenden Wachmann, mnd. schüttenkægel, M.: nhd. Mantel für den in städtischem Dienst stehenden Wachmann

städtischen -- Abgabe für Unterhaltung der städtischen Brunnen, mnd. sætgelt, soetgelt, M.: nhd. »Sodgeld«, Abgabe für Unterhaltung der städtischen Brunnen

städtischen -- Amt des städtischen Arztes, mnd. phisicõt, N.: nhd. Amt des städtischen Arztes

städtischen -- Amtsstube einer städtischen Kanzlei, mnd. schrÆfkõmer, schrÆfkamere, F.: nhd. »Schreibkammer«, Schreibstube, Amtsstube einer städtischen Kanzlei, Kontor, Kanzlei, Arbeitszimmer, Studierzimmer

städtischen -- Angehöriger der den städtischen Rat stellenden Oberschicht, mhd. decurio, decuriæ, M.: nhd. Dekurio, Angehöriger der den städtischen Rat stellenden Oberschicht

städtischen -- auf der städtischen Schnellwaage auswiegen, mnd. pundigen, sw. V.: nhd. auf der städtischen Schnellwaage auswiegen

städtischen -- Aufseher des städtischen Jagdgebiets, mnd. jÐgÏremÐster*, jÐgermÐster, jÐgermeister, M.: nhd. »Jägermeister«, Aufseher des städtischen Jagdgebiets, Vorsteher des Jagdwesens

städtischen -- Aufseher im städtischen Dienst über die Arbeiten im städtischen Steinbruch, mnd. stÐnbickÏremÐster*, stÐnbickermÐster, stÐnbickermeister, steinbickermÐster, steinbickermeister, M.: nhd. Aufseher im städtischen Dienst über die Arbeiten im städtischen Steinbruch; stÐnbickÏremÐster*, stÐnbickermÐster, stÐnbickermeister, steinbickermÐster, steinbickermeister, M.: nhd. Aufseher im städtischen Dienst über die Arbeiten im städtischen Steinbruch

städtischen -- Aufseher über den städtischen Marstall, mnd. rÐsemÐster, reisemeister, M.: nhd. »Reisemeister«, Aufseher über den städtischen Marstall

städtischen -- Aufseher über die Balge als städtischen Abflusskanal in Bremen, mnd. ælderman, alderman, elderman, M.: nhd. Ältermann, Vorsteher einer Vereinigung, Obermeister der Kaufleute und Handwerksgilden, Sprecher der unorganisierten Bürgerschaft (Bedeutung örtlich beschränkt), Aufseher über die Balge als städtischen Abflusskanal in Bremen, Stadtverordneter, Bürgermeister in Berlin-Köln?, Vorsteher einer kirchlichen Einrichtung, Kirchenältester, Leiter (M.) einer geistlichen Bruderschaft oder eines Spitals

städtischen -- Aufsichtsbeamter über das Verpflegungswesen im fürstlichen oder klösterlichen oder städtischen Haushalt, mnd. kȫkemÐster, kȫkemeister, kȫkmÐster, kockmÐster, M.: nhd. Küchenmeister, Oberkoch, Meisterkoch, Aufsichtsbeamter über das Verpflegungswesen im fürstlichen oder klösterlichen oder städtischen Haushalt; kȫkenemÐster*, kȫkenmÐster, kȫkenmeister, M.: nhd. Küchenmeister, Meisterkoch, Aufsichtsbeamter über das Verpflegungswesen im fürstlichen oder klösterlichen oder städtischen Haushalt
städtischen -- Aufwendung für die Instandhaltung der städtischen Wasserkunst, mnd. pumpengelt, N.: nhd. »Pumpengeld«, Aufwendung für die Instandhaltung der städtischen Wasserkunst

städtischen -- außerhalb der Stadtmauern wohnender steuerpflichtiger und der städtischen Gerichtsbarkeit unterworfener Bürger, mnd. põlbörgÏre*, põlbörger, pailbörger, paelbörger, M.: nhd. Pfahlbürger, Schutzbürger der ausserhalb der »Pfähle« und der Mauern einer Stadt wohnen darf, außerhalb der Stadtmauern wohnender steuerpflichtiger und der städtischen Gerichtsbarkeit unterworfener Bürger; põlbðr, M.: nhd. »Pfahlbauer«, Pfahlbürger, außerhalb der Stadtmauern wohnender steuerpflichtiger und der städtischen Gerichtsbarkeit unterworfener Bürger

städtischen -- Beamter der städtischen Weinbehörde oder des Ratskellers, mnd. wÆnschrÆvÏre*, wÆnschrÆvere, mnd.?, M.: nhd. »Weinschreiber«, Beamter der städtischen Weinbehörde oder des Ratskellers

städtischen -- Befehlshaber der städtischen Truppen, mnd. hȫvedesman, M.: nhd. Hauptmann, wichtigster Mann, führender Mensch, leitender Mensch, Übergeordneter, Vorsitzender, Richter, Amtmann, Herrscher, Statthalter, Befehlshaber, Anführer, Anstifter, Patron, Hauptperson eines rechtlichen Verhältnisses, Hauptbeteiligter, Bevollmächtigter, Gerichtsvorsitzender, Ratsendebote, Stadthauptmann, Befehlshaber der städtischen Truppen, Kommandant einer Burg, Vorsteher, Bevollmächtigter im Deichwesen, Kirchenvorsteher, Schutzheiliger, Gildevorsteher, Gildemeister, Handwerksmeister, Geschäftsinhaber, Prinzipal, Prozessvertreter, Vormund, Aussteller einer Urkunde, Empfänger einer Urkunde, Verkäufer, Kläger, Gläubiger, Angeklagter, Mandant, Klient, Pfandschuldner, Veräußerer; hȫvetman, hȫftman, hæptman, M.: nhd. Hauptmann, wichtigster Mann, führender Mensch, leitende Mensch, Übergeordneter, Vorsitzender, Richter, Amtmann, Herrscher, Statthalter, Befehlshaber, Anführer, Anstifter, Patron, Hauptperson eines rechtlichen Verhältnisses, Hauptbeteiligter, Bevollmächtigter, Gerichtsvorsitzender, Ratssendebote, Stadthauptmann, Befehlshaber der städtischen Truppen, Kommandant einer Burg, Vorsteher, Bevollmächtigter im Deichwesen, Kirchenvorsteher, Schutzheiliger, Gildevorsteher, Gildemeister, Handwerksmeister, Geschäftsinhaber, Prinzipal, Prozessvertreter, Vormund, Aussteller einer Urkunde, Empfänger einer Urkunde, Verkäufer, Kläger, Gläubiger, Angeklagter, Mandant, Klient, Pfandschuldner, Veräußerer

städtischen -- Beisitzer einer städtischen Behörde, mhd. kompõnjðn, kumpõnjðn, st. M.: nhd. »Kompagnon«, Gefährte, Begleiter, Getreuer, Geselle, Gesellschafter, Genosse, Beisitzer einer städtischen Behörde, Kamerad

städtischen -- Bekleidung der städtischen Spielleute, mnd. pÆpÏreklÐdinge*, pÆperklÐdinge, pÆperkleidunge, F.: nhd. Bekleidung der städtischen Spielleute

städtischen -- berittener Söldner im städtischen Dienst, mnd. statupsittÏre*, statupsitter, M.: nhd. »Stadtaufsitzer«, berittener Söldner im städtischen Dienst

städtischen -- berittener Söldner im städtischen Dienst, mnd. statesupsittÏre*, statesupsitter, M.: nhd. »Stadtaufsitzer«, berittener Söldner im städtischen Dienst

städtischen -- Besoldung der in städtischen Diensten stehenden Schützen, mnd. schüttengelt, N.: nhd. »Schützengeld«, Besoldung der in städtischen Diensten stehenden Schützen

städtischen -- Besoldung des städtischen Schreibers, mnd. schrÆvÏrelæn*, schrÆverlæn, N.: nhd. »Schreiberlohn«, Schreibgebühr, Besoldung des städtischen Schreibers

städtischen -- Besoldung des städtischen Schreibers, mnd. schrÆvÏregelt*, schrÆvergelt, N.: nhd. »Schreibergeld«, Besoldung des städtischen Schreibers

städtischen -- Buch für Aufzeichnungen der städtischen Verwaltung, mnd. papÆresbæk*, papÆrsbæk, N.: nhd. »Papierbuch«, aus Papier gefertigtes Buch, Buch für Aufzeichnungen der städtischen Verwaltung

städtischen -- Buchführer der städtischen Kämmerei, mnd. kÐmerschrÆvÏre*, kÐmerschrÆver, M.: nhd. Schreiber der städtischen Kämmerei, Buchführer der städtischen Kämmerei

städtischen -- dem landesherrlichen oder städtischen Strand vorgelagertes Stromgebiet, mnd. stræm (1), stræme, stroem, stroom, strõm, strõme, M.: nhd. Strom, Strömen, Strömung, Flutstrom, Ebbestrom, Fahrrinne, Mühlenstrom, fließendes Gewässer, Fluss, Flussarm, Nebenfluss, Hoheitsgebiet der Landesherren und Städte, dem landesherrlichen oder städtischen Strand vorgelagertes Stromgebiet, Hafengelände, Schlei, Schleibucht, niederstürzende Wassermasse, Sturzregen, Strom der Zeit, Redestrom

städtischen -- den städtischen Marschall betreffend, mnd. marschalkisch***, Adj.: nhd. »marschalkisch«, den städtischen Marschall betreffend, Marschall...

städtischen -- einer der Aufseher der städtischen Brunnen im Dienst der Stadt Lüneburg, mnd. sætmÐster, sætmeister, M.: nhd. »Sodmeister«, erster Beamter der Sülze in Lüneburg, Lüneburger Ratsherr, einer der Aufseher der städtischen Brunnen im Dienst der Stadt Lüneburg

städtischen -- einer städtischen Brüderschaft angehörige Pfahlbürgerin, mnd. põlsüster, F.: nhd. »Pfahlschwester«, einer städtischen Brüderschaft angehörige Pfahlbürgerin

städtischen -- einer städtischen Brüderschaft angehöriger Pfahlbürger, mnd. põlbræder, M.: nhd. »Pfahlbruder«, einer städtischen Brüderschaft angehöriger Pfahlbürger

städtischen -- Einnahme aus den städtischen Mühlenbetrieben, mnd. mȫlenkærn, N.: nhd. »Mühlenkorn«, Einnahme aus den städtischen Mühlenbetrieben

städtischen -- Einnahme für Sand aus städtischen Sandgruben, mnd. santgelt, N.: nhd. »Sandgeld«, Einnahme für Sand aus städtischen Sandgruben

städtischen -- Frau des städtischen Marschalls, mnd. marschalkische*, marschalkesche, F.: nhd. Frau des städtischen Marschalls

städtischen -- Führer einer städtischen Abteilung, mnd. rotmÐster, rotmeister, M.: nhd. Führer einer Rotte (F.) (1), Scharführer, Anführer einer Gruppe von Soldaten, Vorsteher einer Abteilung einer Schützengilde, Quartiersvorsteher, Führer einer städtischen Abteilung

städtischen -- für Pachtangelegenheiten eingesetztes Mitglied des städtischen Rates, mnd. pachtmÐster*, pachtmeyster, M.: nhd. »Pachtmeister«, für Pachtangelegenheiten eingesetztes Mitglied des städtischen Rates

städtischen -- für Pachtangelegenheiten zuständiges Mitglied des städtischen Rates, mnd. pachthÐre, pachthÐr, M.: nhd. »Pachtherr«, Grundherr der Anspruch auf Pachtzahlungen hat, Verpächter eines Grundstücks, für Pachtangelegenheiten zuständiges Mitglied des städtischen Rates

städtischen -- Gallerie im städtischen Hause an der die Schlafkammern liegen, mnd. hangelkõmer, hangelkamer, F.: nhd. hölzerner Verschlag unter den Hauptbalken befestigt und aufgehängt sind, Schlafstelle für das Gesinde, Gallerie im städtischen Hause an der die Schlafkammern liegen, Gallerie in der Kirche, Empore in der Kirche

städtischen -- Gebäude zur Aufbewahrung der städtischen Mahlabgabe, mnd. ? mettehðs, N.: nhd. »Messhaus«, Gebäude zur Aufbewahrung der städtischen Mahlabgabe?

städtischen -- Gebühr für die Warengewichtsbestimmung auf der städtischen Waage, mnd. pundegelt, N.: nhd. Gebühr für die Warengewichtsbestimmung auf der städtischen Waage

städtischen -- Gerichtsordnung des städtischen Vogtgerichts, mnd. vȫgederecht, N.: nhd. Gerichtsordnung des städtischen Vogtgerichts; vægetrecht, N.: nhd. »Vogtrecht«, Gerichtsordnung des städtischen Vogtgerichts

städtischen -- Gesamtheit der städtischen Verordnungen, mnd. bðrkȫre, M.: nhd. Bauerwillkür, Bürgerwillkür, Bauerstatut, Bürgerstatut, Bürgerbeschluss, Gesamtheit der städtischen Verordnungen, Bürgerpflicht

städtischen -- gewählter Vorsteher einer städtischen Einrichtung, mnd. hofhÐre, hofhere, M.: nhd. adliger Gutsbesitzer, Grundherr, Pachtherr, gewählter Vorsteher einer städtischen Einrichtung; hævehÐre, hovehere, havehÐre, M.: nhd. »Hofherr«, adliger Gutsbesitzer, Grundherr, Pachtherr, gewählter Vorsteher einer städtischen Einrichtung; hæveshÐre, hoveshere, haveshÐre, haefshÐre, M.: nhd. adliger Gutsbesitzer, Grundherr, Pachtherr, Grundherr des »Sadelhofs«, gewählter Vorsteher einer städtischen Einrichtung

städtischen -- Grundstück hinter einem städtischen Haus, afries. ef-t-er-ste-d-e 1 und häufiger?, M.: nhd. Grundstück hinter einem städtischen Haus

städtischen -- heimisches Tuch das den städtischen Bediensteten zur Kleidung geliefert wird, mnd. grõwant***, N.: nhd. »Graugewand«, heimisches Tuch das den städtischen Bediensteten zur Kleidung geliefert wird

städtischen -- in der Nähe des städtischen Marktplatzes gelegene Kirche, mnd. marketkerke, F.: nhd. »Marktkirche«, in der Nähe des städtischen Marktplatzes gelegene Kirche, Hauptkirche, Stadtkirche

städtischen -- in der städtischen Sägemühle arbeitender Holzsäger, mnd. sõgemöllÏre*, sõgemöller, sõgmöller, sõgmüller, M.: nhd. »Sägemüller«, Sägemeister auf der städtischen Sägemühle, in der städtischen Sägemühle arbeitender Holzsäger

städtischen -- in der Stadtverwaltung Aufseher über die städtischen Stallungen, mnd. marschalk, marschallick, marschallik, M.: nhd. »Marschall«, Pferdeknecht, Hufschmied, Stallmeister, am königlichen Hofe Inhaber eines der vier höchsten Hofämter, in der Stadtverwaltung Aufseher über die städtischen Stallungen, Vorgesetzter der reitenden Dienerschaft

städtischen -- Keller unter dem städtischen Gebäude für Festakte, mnd. schaffÏrekellÏre*, schafferkeller, M.: nhd. »Schafferkeller«, Keller unter dem städtischen Gebäude für Festakte

städtischen -- Kleidung die den städtischen Bediensteten zu Ostern geschenkt wird, mnd. põschenklÐdinge*, põschenklÐdinc, põschenkleidinc, F.: nhd. Kleidung die den städtischen Bediensteten zu Ostern geschenkt wird

städtischen -- Kleidungsstück der städtischen Spielleute, mnd. pÆpÏrerok*, piperrok, N.: nhd. »Pfeiferrock«, Kleidungsstück der städtischen Spielleute

städtischen -- Lagerhaus für den Bedarf der städtischen Reiterei, mnd. stræhðs, N.: nhd. »Strohhaus«, Haus dessen Fachwerkfüllungen aus Strohgeflecht bestehen?, Lagerhaus für den Bedarf der städtischen Reiterei

städtischen -- Lehrerin an einer städtischen Mädchenschule, mnd. schælemÐsterinne, schælemmeisterinne, F.: nhd. »Schulmeisterin«, Lehrerin an einer städtischen Mädchenschule, Hexenmeisterin

städtischen -- Leiter des städtischen Brauhauses, mhd. briumeister, M.: nhd. Braumeister, Brauer, Bierbrauer, Aufsichtsbeamter über das Bierbrauen, Leiter des städtischen Brauhauses, Wirt

städtischen -- Mahlmarke für Hafer in der städtischen Mühle, mnd. hõvertÐken, hõverteiken, N.: nhd. Haferzeichen, Mahlmarke für Hafer in der städtischen Mühle

städtischen -- mit der Verwaltung der städtischen Sägemühlen beauftragter Ratsherr, mnd. sõgehÐre, M.: nhd. »Sägeherr«, mit der Verwaltung der städtischen Sägemühlen beauftragter Ratsherr

städtischen -- Mitglied eines städtischen Rates, mhd. rõtgebe, rõtegeve, rõgeve, sw. M.: nhd. »Ratgebe«, Ratgeber, Berater, Schiedsmann, Mitglied eines städtischen Rates, Ratsherr, Rat; rõtman, st. M.: nhd. »Ratmann«, Ratgeber, Berater, Rat, Schiedsmann, Mitglied eines städtischen Rates, Ratsherr

städtischen -- Mitglieder eines städtischen Rates, mhd. rõtliute, M. Pl.: nhd. »Ratleute«, Ratgeber, Räte, Schiedsleute, Mitglieder eines städtischen Rates, Ratsherren

städtischen -- Montag nach Neujahr als Tag der städtischen Rechnungslegung, mnd. hÐlsõmesdach*, hÐlsamsdach, heilsamsdach, M.: nhd. »heilsamer Tag«, Montag nach Neujahr als Tag der städtischen Rechnungslegung

städtischen -- Montag nach Neujahr als Tag der städtischen Rechtnungslegung, mnd. hÐlsam (2), M.: nhd. Montag nach Neujahr als Tag der städtischen Rechtnungslegung

städtischen -- öffentliche Verlesung der städtischen Vorschriften oder Polizeivorschriften und Bürgerpflichten die ein bis zwei Mal jährlich von der Laube des Rathauses stattfindet, mnd. börgÏresprõke*, börgersprõke, burgersprake, F.: nhd. »Bürgersprache«, Bürgerversammlung, öffentliche Verlesung der städtischen Vorschriften oder Polizeivorschriften und Bürgerpflichten die ein bis zwei Mal jährlich von der Laube des Rathauses stattfindet, Sammlung der Vorschriften

städtischen -- Person der städtischen Gesellschaft, mnd. standespersæne, F.?: nhd. »Standesperson«, Person vornehmen Standes, Person der städtischen Gesellschaft

städtischen -- Pferd der städtischen Kämmerei, mnd. ? kõmerpÐrt, N.: nhd. Pferd der städtischen Kämmerei?

städtischen -- Ratsherr für die Verwaltung der städtischen Finanzen, mnd. kõmermÐster, kõmermÐister, M.: nhd. »Kammermeister«, Oberkämmerer, Ratsherr für die Verwaltung der städtischen Finanzen, Kämmereiherr, Verwalter fürstlicher Vermögenswerte, Schatzmeister, Rentmeister; kÐmerÏremÐster*, kÐmerermÐster, kÐmerermeister, kÐmermÐster, M.: nhd. Stadtkämmerer, Ratsherr für die Verwaltung der städtischen Finanzen; kÐmermÐster, kÐmermeister, M.: nhd. Stadtkämmerer, Ratsherr für die Verwaltung der städtischen Finanzen

städtischen -- Raum zur Aufbewahrung fürstlichen oder städtischen Tafelsilbers und sonstiger Prunkgefäße, mnd. sülverkõmer, F.: nhd. »Silberkammer«, Raum zur Aufbewahrung fürstlichen oder städtischen Tafelsilbers und sonstiger Prunkgefäße

städtischen -- Rektor der städtischen Schule, mnd. schælemÐster, schælemeister, schælmeister, M.: nhd. »Schulmeister«, Titel eines Stiftsherrn bzw. Domherrn, Rektor der städtischen Schule, Lehrer, Dorfschulmeister (Bedeutung jünger), Dorflehrer

städtischen -- Sägemeister auf der städtischen Sägemühle, mnd. sõgemöllÏre*, sõgemöller, sõgmöller, sõgmüller, M.: nhd. »Sägemüller«, Sägemeister auf der städtischen Sägemühle, in der städtischen Sägemühle arbeitender Holzsäger

städtischen -- Sandregister. Verzeichnis der Einnahmen für Sand aus den städtischen Sandgruben, mnd. santregister, N.: nhd. »Sandregister«. Verzeichnis der Einnahmen für Sand aus den städtischen Sandgruben

städtischen -- Schankraum der städtischen Verwaltung, mnd. rõtschenke, F.: nhd. »Ratschenke«, Schankraum der städtischen Verwaltung, Wirtschaft der städtischen Verwaltung

städtischen -- Schanzenbauer in städtischen Dienst, mnd. schansmÐster, schansmÐister, schantzmÐster, schantzmÐister, M.: nhd. »Schanzmeister«, Schanzenbauer in städtischen Dienst

städtischen -- Schreiber der städtischen Kämmerei, mnd. kÐmerschrÆvÏre*, kÐmerschrÆver, M.: nhd. Schreiber der städtischen Kämmerei, Buchführer der städtischen Kämmerei

städtischen -- Stätte für die Versammlung in städtischen Verwaltungsangelegenheiten, mnd. echtedincstat, F.: nhd. Gerichtstätte für die dreimal jährlich stattfindende Versammlung der Bürger zum Gericht, Stätte für die Versammlung in städtischen Verwaltungsangelegenheiten

städtischen -- Torschließer im städtischen Dienst, mnd. slðtpærtenÏre*, slðtpȫrtner, M.: nhd. Torschließer im städtischen Dienst
städtischen -- Trinkstube in fürstlichen städtischen Gebäuden oder in Rathaus bzw. Burg, mnd. dörnse, dȫrnse, dȫrense, dörrense, dȫresse, dönse, F.: nhd. Dörnse, Stube, heizbarer Raum, Versammlungsraum, Sitzungsraum, Trinkstube in fürstlichen städtischen Gebäuden oder in Rathaus bzw. Burg
städtischen -- Turm als Teil der städtischen Befestigung, mnd. stattærn*, stattæren, M.: nhd. »Stadtturm«, Turm als Teil der städtischen Befestigung, Gefangenenturm

städtischen -- Verantworlicher für die städtischen Wasserleitungen, mnd. pÆpenmÐster, pÆpenmeister, pÆpenmeyster, M.: nhd. «Pfeifenmeister«, Verantworlicher für die städtischen Wasserleitungen, Handwerker der Wasserleitungen herstellt bzw. verlegt

städtischen -- Verantwortlicher für die städtischen Wasserleitungen, mnd. pÆpenhÐre, M.: nhd. Verantwortlicher für die städtischen Wasserleitungen

städtischen -- Verkündigung der städtischen Verordnungen und Verteidigungen, mnd. Ðtdach, eddach, Ðddach, Ðiddach, Ðitdach, eyddach, ededach, M.: nhd. »Eidtag«, offenbarer Rechtstag, Versammlung der Bürger in Verwaltungsangelegenheiten der Stadt, Bursprakenverlesung, Verkündigung der städtischen Verordnungen und Verteidigungen, Gemeindeversammlung

städtischen -- Verkündung der städtischen Verordnungen, mnd. echtedinc, echtedink, echt dinc, echdinc, N.: nhd. ungebotene dreimal jährlich stattfindende Versammlung der Bürger zum Gericht, offenbarer Rechtstag, ordentliches Gericht, Versammlung in städtischen Verwaltungsangelegenheiten, Versammlung zur Bursprakenverlesung, Verkündung der städtischen Verordnungen, Verkündung der Polizeistatuten, Zunftversammlung, Morgensprache, Frist, Termin, bei der Gerichtsversammlung verkündigte Statuten, Polizeistatuten

städtischen -- Verordnung für die städtischen Wasserleitungen, mnd. pÆpenærdeninge*, pÆpenærdenunge, F.: nhd. Verordnung für die städtischen Wasserleitungen

städtischen -- Versammlung in städtischen Verwaltungsangelegenheiten, mnd. echtedinc, echtedink, echt dinc, echdinc, N.: nhd. ungebotene dreimal jährlich stattfindende Versammlung der Bürger zum Gericht, offenbarer Rechtstag, ordentliches Gericht, Versammlung in städtischen Verwaltungsangelegenheiten, Versammlung zur Bursprakenverlesung, Verkündung der städtischen Verordnungen, Verkündung der Polizeistatuten, Zunftversammlung, Morgensprache, Frist, Termin, bei der Gerichtsversammlung verkündigte Statuten, Polizeistatuten

städtischen -- Verwalter der städtischen Salzvorräte, mhd. salzkastenÏre* 3, salzkestnÏre, salzkastener, st. M.: nhd. Verwalter der städtischen Salzvorräte

städtischen -- Verwalter des städtischen bzw. grundherrlichen Kornhauses, mnd. spÆkÏremÐster*, spÆkermÐster, spÆkermeister, M.: nhd. »Speichermeister«, Verwalter des städtischen bzw. grundherrlichen Kornhauses

städtischen -- Verwalter des städtischen Weinbergs, mnd. wÆnmÐster, mnd.?, M.: nhd. »Weinmeister«, Ratsherr dem der städtische Weinkeller untersteht, Verwalter des städtischen Weinbergs

städtischen -- Verwaltung der städtischen Küche, mnd. kȫkeambacht*, kȫkeampt, kȫkeammecht, N.: nhd. »Kücheamt«, Verwaltung der städtischen Küche
städtischen -- Verwaltung des städtischen Getreides, mnd. kærnambacht*, kærnampt, N.: nhd. »Kornamt«, Verwaltung des städtischen Getreides

städtischen -- Vorsitzender oder Richter des städtischen Femgerichts, mnd. vÐmegrÐve, veimegrÐve, M.: nhd. Vorsitzender oder Richter des städtischen Femgerichts

städtischen -- Vorsteher des städtischen Marstalls, mnd. stalmÐster, stalmeister, M.: nhd. Stallmeister, Vorsteher des städtischen Marstalls

städtischen -- Wirtschaft der städtischen Verwaltung, mnd. rõtschenke, F.: nhd. »Ratschenke«, Schankraum der städtischen Verwaltung, Wirtschaft der städtischen Verwaltung

städtischen -- zu einer städtischen oder dörflichen Gemeinschaft gehörig, mnd. põlvast, põlvaste, Adj.: nhd. »pfahlfest«, zu einer städtischen oder dörflichen Gemeinschaft gehörig, ansässig, wohnhaft, Grundstücke habend

städtischen -- zur Verwaltung der städtischen Finanzen abgeordneter Ratsherr, mnd. kõmereshÐre*, kõmershÐre, M.: nhd. Kämmereiherr, zur Verwaltung der städtischen Finanzen abgeordneter Ratsherr, hoher Beamter eines Fürsten; kõmerhÐre, kõmmerhÐre, M.: nhd. »Kammerherr«, Kämmereiherr, zur Verwaltung der städtischen Finanzen abgeordneter Ratsherr, hoher Beamter eines Fürsten

städtischer -- amtlich mit dem Mischen des Münzsilbers beauftragter städtischer Silberbrenner, mnd. sülverbernÏre*, sülverberner, sülverbernere, sülverbörner, silverberner, M.: nhd. Silberbrenner, amtlich mit dem Mischen des Münzsilbers beauftragter städtischer Silberbrenner, Silberschmied, Goldschmied
-- amtlich mit dem Mischen des Münzsilbers beauftragter städtischer Silberbrenner: mnd. sülverbernÏre*, sülverberner, sülverbernere, sülverbörner, silverberner, M.: nhd. Silberbrenner, amtlich mit dem Mischen des Münzsilbers beauftragter städtischer Silberbrenner, Silberschmied, Goldschmied

städtischer -- Amtseid städtischer Amtspersonen oder Gemeinschaften, mnd. hülden (2), N.: nhd. Huldigung, Treueeid des Lehnsmanns, Anerkenntnis als Lehnsherr, feierlicher Untertaneneid einer Stadt für den neuen Landesherrn, eidliche Erneuerung des Lehnsvertrags, beschworener Vertrag, Bürgereid, Amtseid städtischer Amtspersonen oder Gemeinschaften; hüldiginge*, hüldeginge, F.: nhd. Huldigung, Treueeid des Lehnsmanns, Anerkenntnis als Lehnsherr, feierlicher Untertaneneid einer Stadt für den neuen Landesherrn, eidliche Erneuerung des Lehnsvertrags, beschworener Vertrag, Bürgereid, Amtseid städtischer Amtspersonen oder Gemeinschaften; hüldinge, F.: nhd. Huldigung, Treueeid des Lehnsmanns, Anerkenntnis als Lehnsherr, feierlicher Untertaneneid einer Stadt für den neuen Landesherrn, eidliche Erneuerung des Lehnsvertrags, beschworener Vertrag, Bürgereid, Amtseid städtischer Amtspersonen oder Gemeinschaften

städtischer -- berittener meist städtischer Bediensteter mit militärischen oder polizeilichen Aufgaben, mnd. rennÏre*, renner, renre, rönner, ronner, romer, M.: nhd. »Renner«, berittener meist städtischer Bediensteter mit militärischen oder polizeilichen Aufgaben, leichtbewaffneter Reiter, Rennbube, Rennpferd, schnelles Pferd, Gerichtsbote, Büttel

städtischer -- berittener städtischer Bediensteter mit polizeilichen Aufgaben, mnd. rÆdendÐnÏre*, rÆdendÐner, ridendÐner, M.: nhd. berittener städtischer Bediensteter mit polizeilichen Aufgaben

städtischer -- Grenzzeichen für das befriedete unter städtischer Gerichtsbarkeit stehende Gebiet, mnd. vrÐdepõl, vredepõl, M.: nhd. »Friedepfahl«, Grenzzeichen für das befriedete unter städtischer Gerichtsbarkeit stehende Gebiet, Grenzpfahl, Grenzpfahl des Weichbildes, Grenzpfahl zur Abgrenzung einer Hofgerichtsbarkeit

städtischer -- Haus bzw. Bude städtischer Spielleute, mnd. ? pÆpÏrebæde*, pÆperbæde, F.: nhd. »Pfeiferbude«, Haus bzw. Bude städtischer Spielleute?; ? pÆpÏrehðs*, pÆperhðs, N.: nhd. »Pfeiferhaus«, Haus bzw. Bude städtischer Spielleute?

städtischer -- höherer fürstlicher oder städtischer Beamter, mnd. officier, M.: nhd. »Offizier«, höherer fürstlicher oder städtischer Beamter; officierÏre*, officierer, M.: nhd. »Offizier«, höherer fürstlicher oder städtischer Beamter

städtischer -- Kleidung die ein städtischer Bediensteter jährlich trägt, mnd. jõrklÐt, jõrklÐit, jõrkleit, N.: nhd. Kleidung die ein städtischer Bediensteter jährlich trägt

städtischer -- landesherrlicher oder städtischer Finanzverwalter, mnd. rentemÐster, rentemeister, rentmÐster, M.: nhd. landesherrlicher oder städtischer Finanzverwalter, Steuereinnehmer, Rentmeister

städtischer -- mit der Prüfung von Fischen und anderen zu verschiffenden Waren beauftragter städtischer Amtsträger, mnd. strantwrõkÏre*, strantwrõker, M.: nhd. mit der Prüfung von Fischen und anderen zu verschiffenden Waren beauftragter städtischer Amtsträger

städtischer -- niederer städtischer Beamter, mnd. stõdesdÐnÏre*, stõdesdÐner, stõdesdeiner, stõdesdiener, M.: nhd. »Stadtdiener«, Ratsdiener, niederer städtischer Beamter, reitender Diener

städtischer -- niederer städtischer Bediensteter, mnd. statdÐnÏre*, statdÐner, statdeiner, statdiener, M.: nhd. »Stadtdiener«, Ratsdiener, niederer städtischer Bediensteter, reitender Diener

städtischer -- niederer städtischer Bediensteter, mnd. statknecht, M.: nhd. »Stadtknecht«, Scherge, Häscherknecht, niederer städtischer Bediensteter

städtischer -- niederer städtischer Bediensteter, mnd. statknõpe, M.: nhd. »Stadtknappe«, niederer städtischer Bediensteter, Ratsdiener

städtischer -- niederer städtischer Bediensteter, mnd. stõdesknecht, stõdsknecht, M.: nhd. »Stadtknecht«, Scherge, Häscherknecht, niederer städtischer Bediensteter

städtischer -- städtischer Abgabeneinnehmer, mnd. põgster, paxter, M.: nhd. städtischer Abgabeneinnehmer, Zahlungseinnehmer

städtischer -- städtischer Abort, mnd. statprÆvõt*, statprivÐt, N., F.: nhd. städtischer Abort

städtischer -- städtischer Acker, mhd. statacker 1, st. M.: nhd. »Stadtacker«, städtischer Acker

städtischer -- städtischer Aufseher über den Hopfenhandel, mnd. hoppenmÐtÏre*, hoppemÐtÏre, M.: nhd. »Hopfenmesser« (M.), städtischer Aufseher über den Hopfenhandel

städtischer -- städtischer Aufsichtsbeamter, mnd. stõdesvæget, stõdesvõget, M.: nhd. Stadtvogt, vom Landesherrn über die Stadt gesetzter Vogt mit richterlicher Funktion, Gerichtsvogt, Ausreiter​vogt, Stadthauptmann, städtischer Aufsichtsbeamter, Aufseher

städtischer -- städtischer AufsichtsBediensteter, mnd. statvæget, statvõget, M.: nhd. Stadtvogt, vom Landesherrn über die Stadt gesetzter Vogt mit richterlicher Funktion, Gerichtsvogt, Ausreiter​vogt, Stadthauptmann, städtischer AufsichtsBediensteter, Aufseher

städtischer -- städtischer Austräger, mnd. drÐgÏre* (1), drÐger, dregger, M.: nhd. Träger, Lastenträger, Träger von Kaufmannsgütern von und nach dem Hafen (M.) (1), Träger beim Verfrachten und Löschen von Waren, Kornträger, Salzträger, Bierträger, Kohlenträger, Sackträger, Arbeitsmann, Arbeitshelfer, Knecht des Gemeinwesens, Knecht einer Behörde, städtischer Austräger, Straßenaufseher, Träger bei Prozessionen, Träger bei kirchlichen Handlungen, Leichenträger, Überbringer, Inhaber von Dokumenten, Tragbalken, Balkenträger

städtischer -- städtischer Baumeister und Fortifikationsmeister, mnd. walmÐster, walmeister, mnd.?, M.: nhd. »Wallmeister«, städtischer Baumeister und Fortifikationsmeister

städtischer -- städtischer Baumeister, mhd. statmeister, st. M.: nhd. Stadtmeister, Bürgermeister, Stadtbefehlshaber, städtischer Baumeister, Werkmeister

städtischer -- städtischer Bauplatz und Zimmerplatz, mnd. ? stathof, stõthof, staethof, M.: nhd. »Stadthof«, städtischer Bauplatz und Zimmerplatz?, Gefängnis

städtischer -- städtischer Bauplatz, mnd. bðwhof, buwhof, bðwehof*, M.: nhd. Bauhof, Baugut, Landstelle, städtischer Bauplatz, Zimmerplatz, Ackerhof, Vollbauernhof, Meiergut

städtischer -- städtischer Beamter der die Aufsicht über die Wasserzeichen bzw. Tonnen hat, mnd. bõrsemÐster, bõrsemeister, M.: nhd. Führer einer Barse (1), städtischer Beamter der die Aufsicht über die Wasserzeichen bzw. Tonnen hat

städtischer -- städtischer Beamter der die Güte des Hopfens überwacht, mnd. hoppenschouwÏre*, hoppenschouwer, M.: nhd. städtischer Beamter der die Güte des Hopfens überwacht; hoppenwrõkÏre*, hoppenwrõker, M.: nhd. städtischer Beamter der die Güte des Hopfens überwacht

städtischer -- städtischer Beamter der mit der Aufsicht über den Steinbruch betraut ist und auch den Verkauf der Steine überwacht, mnd. stÐnbrÐkÏremÐster*, stÐnbrÐkermÐster, stÐnbrÐkermeister, steinbrÐkermÐster, steinbrÐkermeister, M.: nhd. »Steinbrechermeister«, städtischer Beamter der mit der Aufsicht über den Steinbruch betraut ist und auch den Verkauf der Steine überwacht

städtischer -- städtischer Beamter der über die Mühlenarbeit Buch führt, mnd. mȫlenschrÆvÏre*, mȫlenschrÆver, M.: nhd. »Mühlenschreiber«, städtischer Beamter der über die Mühlenarbeit Buch führt
städtischer -- städtischer Beamter in der Finanzverwaltung, mnd. pensionõris, pensionõrÆs, M.: nhd. städtischer Beamter in der Finanzverwaltung

städtischer -- städtischer Beamter zur Überwachung von Einfuhr und Verkauf des Salzes, mnd. soltmÐtÏre*, soltmÐter, M.: nhd. Salzmesser (M.), städtischer Beamter zur Überwachung von Einfuhr und Verkauf des Salzes

städtischer -- städtischer Beamter, mnd. dÐnÏre*, dÐner, M.: nhd. Diener, Bediensteter, städtischer Beamter, Handlungsdiener, Knecht, Aufwärter

städtischer -- städtischer Bediensteter dem unter anderem die Straßenreinigung obliegt, mnd. santwerpÏre*, santwerper, M.: nhd. »Sandwerfer«, städtischer Bediensteter dem unter anderem die Straßenreinigung obliegt

städtischer -- städtischer Bediensteter der Aufträge des Bürgermeisters ausführt bzw. Geld einzieht, mnd. börgÏrebæde*, börgerbæde, M.: nhd. Bote, städtischer Bediensteter der Aufträge des Bürgermeisters ausführt bzw. Geld einzieht

städtischer -- städtischer Bediensteter der die Aufsicht über die Fischerei führt, mnd. vischemÐster*, vischemeister, M.: nhd. klösterlicher Aufseher über die Fischerversorgung, städtischer Bediensteter der die Aufsicht über die Fischerei führt, Aufseher über die Fischerei oder den Fischmarkt, Marktmeister für den Fischmarkt, Vorsteher der Fischerzunft, Fischer; vischmÐster, vischmeister, vischmester, vismÐster, vismÐister, M.: nhd. »Fischmeister«, klösterlicher Aufseher über die Fischerversorgung, städtischer Bediensteter der die Aufsicht über die Fischerei führt, Aufseher über die Fischerei oder den Fischmarkt, Marktmeister für den Fischmarkt, Vorsteher der Fischerzunft, Fischer (Bedeutung örtlich beschränkt)

städtischer -- städtischer Bediensteter über die Mauerbewachung und Wallbewachung, mnd. wõkemÐster*, wõkemeister, mnd.?, M.: nhd. »Wachmeister«, Wachtmeister, städtischer Bediensteter über die Mauerbewachung und Wallbewachung

städtischer -- städtischer Bediensteter zur Eichung der beim Fleischverkauf verwendeten Gewichte, mhd. anewegÏre, st. M.: nhd. städtischer Bediensteter zur Eichung der beim Fleischverkauf verwendeten Gewichte

städtischer -- städtischer Bierprüfer, mnd. smeckÏre*, smecker, M.: nhd. »Schmecker«, städtischer Bierprüfer

städtischer -- städtischer Bote, mnd. stõdesbæde, stõdsbæde, statzsbæde, M.: nhd. »Stadtbote«, städtischer Bote, städtischer Läufer, Bote im Dienst der Stadt, Ratsbote, Gerichtsdiener, Büttel

städtischer -- städtischer bzw. der Stadt gehöriger Wald, mnd. statholt, N.: nhd. »Stadtholz«, Stadtforst, städtischer bzw. der Stadt gehöriger Wald

städtischer -- städtischer Einwohner, mnd. statinwænere, M.: nhd. »Stadteinwohner«, städtischer Einwohner

städtischer -- städtischer Futtermeister der Hafer übernimmt bzw. misst bzw. umsteckt bzw. austeilt, mnd. hõverwendÏre*, hõverwendÐre, hõverwendÐr, hõverwender, M.: nhd. städtischer Futtermeister der Hafer übernimmt bzw. misst bzw. umsteckt bzw. austeilt, Haferumstecker

städtischer -- städtischer Futtermeister, mnd. hõvergÐvÏre*, hõvergÐver, hõvergÐvere, M.: nhd. städtischer Futtermeister, Futterknecht der den Hafer übernimmt bzw. versorgt bzw. austeilt

städtischer -- städtischer Gemeindestier, mnd. statbulle, M.: nhd. für die Kuhherde der Gemeinde gehaltener Bulle (M.), städtischer Gemeindestier, berüchtigter Frauenjäger

städtischer -- städtischer Gerichtsbediensteter, mhd. diepscherge, sw. M.: nhd. »Diebsscherge«, städtischer Gerichtsbediensteter, Büttel

städtischer -- städtischer Gerichtsplatz, mnd. rõdesdinc, N.: nhd. »Ratsding«, städtischer Gerichtsplatz

städtischer -- städtischer Getreidespeicher, mnd. kærnhðs, kærnehðs, N.: nhd. »Kornhaus«, Getreidespeicher, Scheune, städtischer Getreidespeicher

städtischer -- städtischer Getreideträger, mnd. kærndrÐgÏre*, kærndrÐger, kærnedrÐger, M.: nhd. städtischer Getreideträger

städtischer -- städtischer Grundbesitz, mhd. gemeinplaz, st. M.: nhd. »Gemeinplatz«, allgemeiner Platz, städtischer Grundbesitz

städtischer -- städtischer Hof, mnd. gesõte (1), N.: nhd. Niederlassung, Wohnplatz, städtischer Hof

städtischer -- städtischer Kornspeicher, mhd. kaste (1), sw. M.: nhd. Kasten (M.), Kiste, Truhe, grundherrliche Vorratskammer, Fassung, Kornspeicher, städtischer Kornspeicher, Kastenamt, Behälter, Einfassung, Verwaltung eines landesfürstlichen Speichers, bewohntes Haus, Nebengebäude, Hausraum, weibliche Brust, Magen, Stirn, schroffer Fels

städtischer -- städtischer Läufer, mnd. stõdesbæde, stõdsbæde, statzsbæde, M.: nhd. »Stadtbote«, städtischer Bote, städtischer Läufer, Bote im Dienst der Stadt, Ratsbote, Gerichtsdiener, Büttel

städtischer -- städtischer Marstall, mnd. hÐrenstal, M.: nhd. städtischer Marstall

städtischer -- städtischer Marstall, mnd. statstal, M.: nhd. »Stadtstall«, städtischer Marstall

städtischer -- städtischer Marstall, mnd. stõdesstal, M.: nhd. »Stadtstall«, städtischer Marstall

städtischer -- städtischer Polizeibeamter, mnd. bðremÐster, bðremÐister, bðrmÐster, bðrmÐister, bðrmester, M.: nhd. Bauermeister, Dorfschulze, Vorsteher der Bauerschaft, Bürgermeister, Aufsichtsherr über Bauten und Hölzungen, Bauherr, Baumeister, Gemeindevogt, Ratsdiener, städtischer Polizeibeamter

städtischer -- städtischer Polizeiherr aus dem Rat, mnd. weddehÐre*, mnd.?, M.: nhd. »Weddeherr«, städtischer Polizeiherr aus dem Rat; weddemÐster*, mnd.?, M.: nhd. »Weddemeister«, städtischer Polizeiherr aus dem Rat

städtischer -- städtischer Rechnungsbeauftragter, mhd. lænhÐrre, lænherre, sw. M.: nhd. »Lohnherr«, städtischer Rechnungsbeauftragter, Handwerksmeister

städtischer -- städtischer Rentmeister, mhd. bðmeister, st. M.: nhd. Baumeister, Bauleiter, Oberknecht, Baugerichtsbeisitzer, städtischer Rentmeister, Finanzbevollmächtiger, Hofverwalter, Burgvorsteher, Hilfsbeamter

städtischer -- städtischer Schöffe der als Vertreter der weltlichen Obrigkeit einen Sitz im Sendgericht hat, mnd. sÐntschÐpe*, sÐntscheppe, sÐntscheffe, M.: nhd. Sendschöffe, städtischer Schöffe der als Vertreter der weltlichen Obrigkeit einen Sitz im Sendgericht hat

städtischer -- städtischer Vorgesetzter des Zunftwesens, mhd. zunftmeister, st. M.: nhd. »Zunftmeister«, städtischer Vorgesetzter des Zunftwesens, Vorsteher einer Zunft

städtischer -- städtischer Waldaufseher, mnd. hÐiderÆdÏre*, hÐiderÆder, M.: nhd. berittener Forstbeamter, städtischer Waldaufseher, Holzvogt; hÐitrÆdÏre*, hÐiderÆdÏre*?, hÐitrÆder, M.: nhd. berittener Forstbeamter, städtischer Waldaufseher, Holzvogt

städtischer -- städtischer Weinkeller, mnd. wÆnkellÏre*, wÆnkeller, wÆnkelre, wÆnkelder, mnd.?, M.: nhd. Weinkeller, städtischer Weinkeller

städtischer -- städtischer Zoll, mhd. burcmðte, st. F.: nhd. »Burgmaut«, städtischer Zoll

städtischer -- Strafgeld bei Missachtung städtischer Vorschriften, mnd. pant (1), pan, pande, N., M.: nhd. Pfand, gegebene Sicherheitsleistung für bestehende Verpflichtungen und Schulden in Form von Geld oder Gegenständen oder Nutzungsbefugnissen von Grundstücken oder Gebäuden oder Tieren oder übereigneten Menschen, dem Rückkaufrecht unterliegende Waren, für bestimmte Zeit anvertrautes Gut, in Obhut gegebene Menschen, Pfand als Sicherheit für Darlehen, Einsatz bei einer Wette, Einsatz und Gewinn beim ritterlichen Kampf, Bürde, Last, Schicksal, Zeichen, Beweis, Unterpfand, Pfändung, Strafgeld bei Missachtung städtischer Vorschriften

städtischer -- vereidigter städtischer Beamter für das Ausmessen und Versteuern des Tuches, mnd. lõkenmÐtÏre*, lõkenmÐter, M.: nhd. »Lakenmesser« (M.), vereidigter städtischer Beamter für das Ausmessen und Versteuern des Tuches

städtischer -- vereidigter städtischer Beamter für die letzten Tätigkeiten bei der Tuchherstellung, mnd. lõkenstrÆkÏre*, lõkenstrÆker, M.: nhd. Lakenstreicher der die Aufsicht darüber führt dass die Laken (N. Pl.) ihre gehörige Länge haben, vereidigter städtischer Beamter für die letzten Tätigkeiten bei der Tuchherstellung

städtischer -- Wirt eines Schankraums einer Wirtschaft in städtischer Verwaltung, mnd. rõdesschenke, rõtsschenke, M.: nhd. Wirt eines Schankraums einer Wirtschaft in städtischer Verwaltung

städtischer Gütestempel (für Silber), mnd. statmerk, N.: nhd. städtischer Gütestempel (für Silber)

städtischer Gütestempel (für Silber), mnd. stõdesmerk, stõtesmerk, N.: nhd. städtischer Gütestempel (für Silber)

städtischer Rüstwagen (M.), mnd. statwõge (1), M.: nhd. »Stadtwagen« (M.), städtischer Rüstwagen (M.)

städtisches -- ein städtisches Holzmaß, mnd. statvõdem, M.: nhd. »Stadtfaden«, ein städtisches Holzmaß

städtisches -- für Zivilsachen und niedere Gerichtsbarkeit zuständiges städtisches Gericht, mnd. bðrgerichte, N.: nhd. Bauerngericht, Bürgergericht (für die täglich vorkommenden Bagatellsachen), Höfegericht, Zivilgerichtsbarkeit auf dem Lande, für Zivilsachen und niedere Gerichtsbarkeit zuständiges städtisches Gericht; bðrrichte, N.: nhd. Bauerngericht, Höfegericht, Zivilgerichtsbarkeit auf dem Lande, für Zivilsachen und niedere Gerichtsbarkeit zuständiges städtisches Gericht

städtisches -- Kornscheffel als städtisches Maß, mnd. statschÐpel, statscheppel, M.: nhd. »Stadtscheffel«, Kornscheffel als städtisches Maß

städtisches -- städtisches Amt dem die Befestigung und Wälle und Gräben untersellt sind, mnd. grõvenambacht, grõvenamt, N.: nhd. »Grabenamt«, städtisches Amt dem die Befestigung und Wälle und Gräben untersellt sind

städtisches -- städtisches Amt, mnd. officie, F.: nhd. städtisches Amt, Ratsamt

städtisches -- städtisches Brauhaus, mnd. grðthðs, N.: nhd. Brauhaus, städtisches Brauhaus, Gruthaus, Verwaltung der Grutkasse, Verwaltung des aus der Grut gewonnenen Geldes, Rathaus

städtisches -- städtisches Eichamt, mnd. schÐpelhðs, N.: nhd. »Scheffelhaus«, städtisches Eichamt

städtisches -- städtisches Eichamt, mnd. schÐpelwröge, scheffelwröge, F.: nhd. »Scheffelrüge«, städtisches Eichamt

städtisches -- städtisches Femgericht über Diebstahl, mnd. vÐmedinc, veimedinc, vÐmedink, vÐmdink, N.: nhd. städtisches Femgericht über Diebstahl, Friedensbruch, territoriales Gericht (N.) (1) zur Sicherung des Landfriedens, westfälisches Freigericht

städtisches -- städtisches Gebäude für die Bereitung und den Verkauf der Räucherheringe, mnd. spikhÐringeshðs, N.: nhd. städtisches Gebäude für die Bereitung und den Verkauf der Räucherheringe

städtisches -- städtisches Gebäude für Festakte, mnd. schaffÏrehðs*, schafferhðs, N.: nhd. »Schafferhaus«, städtisches Gebäude für Festakte

städtisches -- städtisches Gebäude zur Isolation und Verwahrung und Pflege von Seuchenopfern, mnd. pestilencienhðs, pestilenhðs, pestilentienhðs, N.: nhd. städtisches Gebäude zur Isolation und Verwahrung und Pflege von Seuchenopfern

städtisches -- städtisches Gericht für geringere Angelegenheiten polizeilicher Natur, mnd. bðrdinc, bðrdink, N.: nhd. »Bauerding«, Bürgergericht, Bauergericht, Ratsbehörde, Gemeindeversammlung, städtisches Gericht für geringere Angelegenheiten polizeilicher Natur

städtisches -- städtisches Geschütz, mnd. statgeschütte, N.: nhd. »Stadtgeschütz«, städtisches Geschütz

städtisches -- städtisches Getreidemaß, mnd. borchmõte, F.: nhd. Burgmaß, städtisches Getreidemaß, Burgscheffel (= sechzehn Metzen)

städtisches -- städtisches Grundstücksverzeichnis, mnd. ervebæk, erfbæk, arvebæk, N.: nhd. städtisches Häuserverzeichnis, städtisches Grundstücksverzeichnis, Grundbuch, Stadtbuch für Grundstücksveränderungen

städtisches -- städtisches Häuserverzeichnis, mnd. ervebæk, erfbæk, arvebæk, N.: nhd. städtisches Häuserverzeichnis, städtisches Grundstücksverzeichnis, Grundbuch, Stadtbuch für Grundstücksveränderungen

städtisches -- städtisches Himptenmaß, mnd. borchhimte*, borchhimpten, M.: nhd. städtisches Himptenmaß

städtisches -- städtisches Kalkwerk, mnd. kalkhof, M.: nhd. Kalkwerk, städtisches Kalkwerk

städtisches -- städtisches Kaufhaus, mnd. kæphðs, N.: nhd. »Kaufhaus«, Gildehaus der Kaufleute oder Gewandschneidergilde, städtisches Kaufhaus, Geschäftshaus in dem bestimmte Handelszweige insbesondere Tuchhandel zwangsmäßig konzentriert wurden, Geschäftshaus, Handelshaus, Warenlager

städtisches -- städtisches Kornmaß, mnd. statmõte, F.: nhd. »Stadtmaß«, städtisches Kornmaß

städtisches -- städtisches Landgut, mnd. vȫrwerk, vorwerk, vȫrwark, vȫrewerk, N.: nhd. Vorwerk, Nebengut, freies Nebengut, Außengut, Allod, Landgut, abgesonderter Hof eines Gutes zur Viehzucht, herrschaftliches Landgut, klösterliches Landgut, städtisches Landgut, Außenwerk einer Burg oder Festung, Außenbefestigung, Schanze, Fort

städtisches -- städtisches Niedergericht, mnd. nÐderrecht, nedderrecht, N.: nhd. städtisches Niedergericht

städtisches -- städtisches oder landesherrliches Gericht, mnd. vÐrbenke, veirbenke, veyrbenke, vierbenke, vÐrbanke, Pl.: nhd. Gerichtsstätte (im Viereck von den Bänken der Schöffen oder Urteilfinder umstanden), städtisches oder landesherrliches Gericht

städtisches -- städtisches Pfandbuch, mnd. statprætokol*, statprætocol, N.: nhd. »Stadtprotokoll«, städtisches Protokollbuch, städtisches Pfandbuch, städtisches Schuldenbuch

städtisches -- städtisches Protokollbuch, mnd. statprætokol*, statprætocol, N.: nhd. »Stadtprotokoll«, städtisches Protokollbuch, städtisches Pfandbuch, städtisches Schuldenbuch

städtisches -- städtisches Schuldenbuch, mnd. statprætokol*, statprætocol, N.: nhd. »Stadtprotokoll«, städtisches Protokollbuch, städtisches Pfandbuch, städtisches Schuldenbuch

städtisches -- städtisches Untergericht mit Rechtszug an den Rat, mnd. nÐdergerichte*, nÐdergericht, neddergericht, N.: nhd. Niedergericht, ordentliches Gericht (N.) (1) für Zivilsachen, städtisches Untergericht mit Rechtszug an den Rat

städtisches -- städtisches Verzeichnis der Rentenkäufe, mnd. rentebæk, N.: nhd. »Rentebuch«, städtisches Verzeichnis der Rentenkäufe, Grundbuch in dem die Hypotheken verzeichnet sind; renteregister, N.: nhd. »Renteregister«, städtisches Verzeichnis der Rentenkäufe, Grundbuch in dem die Hypotheken verzeichnet sind

städtisches -- städtisches Waagamt oder Münzamt in Köln, mhd. poinderambehte* 7, punderamt, st. M.: nhd. städtisches Waagamt oder Münzamt in Köln

städtisches -- städtisches Waaghaus für Mehl, mnd. ? mÐlwõge, mÐlewõge*?, F.: nhd. Mehlwaage, städtisches Waaghaus für Mehl?

städtisches -- umzäuntes städtisches Grundstück, mnd. hõgen (3), M.: nhd. Hag, Hagen, Hecke, Zaun, Knick, lebender Zaun zwischen Wiesen, Grenzhecke, Dornbusch, Dornzaun, Buschwerk, Hain, Gehölz, umzäuntes städtisches Grundstück, abgeschlossener mit Häusern umstandener Platz, eingefriedigtes Feldstück, Feldmaß, bestimmte Siedlungsform, Kolonistendorf, Rodungsdorf mit besonderer Flureinteilung, Walddorf mit Hägerrecht

städtisches Gericht (N.) (1), mnd. statgerichte, N.: nhd. »Stadtgericht«, städtisches Gericht (N.) (1)

städtisches Gericht (N.) (1), mnd. vÐme (1), fÐme, veime, vÐm, veeme, vehme, veime, veyme, feym, F.: nhd. »Feme«, Ächtung, Verfemung, Femurkunde, Friedlosmachung, Friedlosigkeit, städtisches Gericht (N.) (1), Landfriedensgericht, Landfriede, Landfriedensbündnis, mit königlichem Bann ausgestattetes Freigericht, heimliches Freigericht, Strafe, Verurteilung, Bundbrief zur Sicherung des Landfriedens

städtisches Gewicht (zur Waage), mnd. statgewichte, N.: nhd. »Stadtgewicht«, städtisches Gewicht (zur Waage)

städtisches Gewicht (zur Waage), mnd. stõdesgewichte, N.: nhd. »Stadtgewicht«, städtisches Gewicht (zur Waage)

stadtjäger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtjude, nhd.: nhd. ; L.: DW

stadtjugend, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtjunge, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtjungfer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtjungherr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stadtjunker, mnd. statjunchÐre*, statjunker, M.: nhd. »Stadtjunker«

stadtjunker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtjustiz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtkaffeetante, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtkalb, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stadtkammer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stadtkämmerei, mnd. kÐmerÆe, kÐmerÆge, chemereye, kemmerÆe, kõmerÆe, kÐmenerÆe, F.: nhd. Kämmerei, Amt des Stadtkämmerers, Verwaltung der Stadtfinanzen, Stadtkämmerei, Amtsraum der Stadtkämmerei
-- Amtsraum der Stadtkämmerei: mnd. kÐmerÆe, kÐmerÆge, chemereye, kemmerÆe, kõmerÆe, kÐmenerÆe, F.: nhd. Kämmerei, Amt des Stadtkämmerers, Verwaltung der Stadtfinanzen, Stadtkämmerei, Amtsraum der Stadtkämmerei
-- Diener der Stadtkämmerei: mnd. kÐmenÏreknecht*, kÐmenerknecht, M.: nhd. Diener der Stadtkämmerei; kÐmerÆeknecht, M.: nhd. Diener der Stadtkämmerei; kÐmerknecht, M.: nhd. Diener der Stadtkämmerei

stadtkämmerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stadtkämmerer, mnd. ? lævekÐmerÏre*?, lævekemmÏre*, lævekemmer, M.: nhd. Stadtkämmerer?
-- Stadtkämmerer des ruhenden Rates: mnd. nõkÐmerÏre*, nõchkÐmerÏre, nõkÐmerer, M.: nhd. Stadtkämmerer des ruhenden Rates

Stadtkämmerer, mnd. kÐmenÏre*, kÐmener, kÐmener, kemmener, kemner, kemmere, kemmer, kÐmer, kermer, M.: nhd. Kämmerer, Verwalter des öffentlichen oder fürstlichen Vermögens, Finanzminister, Vermögensverwalter einer geistlichen Institution, Stadtkämmerer, Ratsherr, wichtigstes Ehrenamt nach dem Bürgermeister, Schatzmeister, Kassenverwalter einer Gilde, Kämmerling, Kammerherr, Kammerdiener; kÐmer?, kemmer, M.: nhd. Kämmerer, Verwalter des öffentlichen oder fürstlichen Vermögens, Finanzminister, Vermögensverwalter einer geistlichen Institution, Stadtkämmerer, Ratsherr, wichtigstes Ehrenamt nach dem Bürgermeister, Schatzmeister, Kassenverwalter einer Gilde, Kämmerling, Kammerherr, Kammerdiener; kÐmerÏre*, kÐmerÐre, kÐmerÐr, kõmerer, kemmerer, kemmere, kermer, M.: nhd. Kämmerer, Verwalter des öffentlichen oder fürstlichen Vermögens, Finanzminister, Vermögensverwalter einer geistlichen Institution, Stadtkämmerer, Ratsherr, wichtigstes Ehrenamt nach dem Bürgermeister, Schatzmeister, Kassenverwalter einer Gilde, Kämmerling, Kammerherr, Kammerdiener; kÐmerÏremÐster*, kÐmerermÐster, kÐmerermeister, kÐmermÐster, M.: nhd. Stadtkämmerer, Ratsherr für die Verwaltung der städtischen Finanzen; kÐmermÐster, kÐmermeister, M.: nhd. Stadtkämmerer, Ratsherr für die Verwaltung der städtischen Finanzen
-- zum Stadtkämmerer gewählter Bürger: mnd. kÐmerÆebörgÏre*, kÐmerÆebörger, M.: nhd. zum Stadtkämmerer gewählter Bürger

Stadtkämmerer, mnd. statkÐmerÏre*, statkÐmerer, M.: nhd. Stadtkämmerer

Stadtkämmerer, mnd. stõdeskÐmerÏre*, stõdeskÐmerer, M.: nhd. Stadtkämmerer

stadtkämmerer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stadtkämmerers -- Amt des Stadtkämmerers, mnd. kÐmellÏrÆe*?, kÐmellerÆe, F.: nhd. Amt des Stadtkämmerers; kÐmerÆe, kÐmerÆge, chemereye, kemmerÆe, kõmerÆe, kÐmenerÆe, F.: nhd. Kämmerei, Amt des Stadtkämmerers, Verwaltung der Stadtfinanzen, Stadtkämmerei, Amtsraum der Stadtkämmerei

Stadtkämmerers -- Frau des Stadtkämmerers, mnd. kÐmenÏrische*, kÐmenerische*, kÐmenersche, F.: nhd. Kämmerin, Kammerfrau, Kammerdienerin, Vermögensverwalterin eines Klosters, Frau des Stadtkämmerers; kÐmerÏrische*, kÐmerersche, kõmerersche, kemmerersche, F.: nhd. Kämmererin, Kämmerin, Kammerfrau, Kammerdienerin, Vermögensverwalterin eines Klosters, Frau des Stadtkämmerers; kÐmerische*, kÐmersche, kemmersche, F.: nhd. Kämmererin, Kämmerin, Kammerfrau, Kammerdienerin, Vermögensverwalterin eines Klosters, Frau des Stadtkämmerers

stadtkämmerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtkanzlei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stadtkanzler, mnd. kanselÏre*, kanselÐre, kanselÐr, kanzlÐr, kantzlÐre, kansellÐre, M.: nhd. Kanzler, Leiter (M.) der fürstlichen Kanzlei, Leiter (M.) der Reichskanzlei, Stadtkanzler, Kanzlist (Bedeutung örtlich beschränkt), Schreiber (Bedeutung örtlich beschränkt); kenselÏre*, kenselÐre, kenselÐr, kenseler, kenseller, kenzelÐre, kentzelÐr, M.: nhd. Kanzler, Leiter der fürstlichen Kanzlei, Leiter der Reichskanzlei, Stadtkanzler, Kanzlist (Bedeutung örtlich beschränkt), Schreiber (Bedeutung örtlich beschränkt)

Stadtkasse -- Dezimationsgeld zu Gunsten der Stadtkasse, mnd. teinpenninc*, teynpenninc, teyenpenninc, tendenpenninc, M.: nhd. Abzugspfennig, Erbschaftsabgabe, Dezimationsgeld zu Gunsten der Stadtkasse, Ratsamt das den Abzugszehnt verwaltet

Stadtkasse -- Zuschuss der Stadtkasse für die Feste der Patrizierbrüderschaft, mnd. kunstabelengelt, N.: nhd. Zuschuss der Stadtkasse für die Feste der Patrizierbrüderschaft

Stadtkasse, mnd. rentekõmer, F.: nhd. Stadtkasse, Rentkammer

stadtkasse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stadtkeller, mnd. statkellÏre*, statkeller, statkelre, M.: nhd. »Stadtkeller«, Weinkeller der Stadt, Ratsweinkeller oder Ratsbierkeller

stadtkeller, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtkind, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stadtkirche, mnd. marketkerke, F.: nhd. »Marktkirche«, in der Nähe des städtischen Marktplatzes gelegene Kirche, Hauptkirche, Stadtkirche

stadtkirche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtkirchner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtkiste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtklatsch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtklatsche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtklätscherei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtkleid, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stadtkleidung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtklepper, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtklug, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stadtknabe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stadtknappe, mnd. statknõpe, M.: nhd. »Stadtknappe«, niederer städtischer Bediensteter, Ratsdiener

stadtknappe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stadtknecht, mhd. statkneht, st. M.: nhd. »Stadtknecht«, Büttel

Stadtknecht, mnd. knõpe, M.: nhd. Knabe, Junge, Kind männlichen Geschlechts, Schulknabe, Schüler, unverheirateter Mann, Knappe, ritterbürtiger Mann der noch nicht den Ritterschlag erhalten hat, junger Mann, Knecht, Bedienter, Kammerdiener, Edelknabe, Page, Gehilfe, Handwerksgeselle, Matrose, Stadtknecht, Ratsdiener, Polizist, Gerichtsdiener, Kriegsknecht, Krieger, Landsknecht; knecht, M.: nhd. Knecht, Knabe, Junge, Jüngling, Unverheirateter, Junggeselle, Diener, Bedienter, Mietknecht, Pferdeknecht, Hausknecht, Gildeknecht, Untergebener, Lehnsmann, Höriger, Leibeigener, Gehilfe, Geselle, Handwerksgeselle, Lehrling, Handlungsgehilfe, Handlungsdiener, Schiffsknecht, Matrose, Stadtknecht, Gemeindediener, Bergbote (Bedeutung örtlich beschränkt), Knappe, Ritterbürtiger ohne Ritterschlag, Kriegsknecht, Söldner, Landsknecht, unterstützendes Gerät, Gestell, Bock, Bratspieß

Stadtknecht, mnd. statknecht, M.: nhd. »Stadtknecht«, Scherge, Häscherknecht, niederer städtischer Bediensteter

Stadtknecht, mnd. stõdesknecht, stõdsknecht, M.: nhd. »Stadtknecht«, Scherge, Häscherknecht, niederer städtischer Bediensteter

stadtknecht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtkoch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtköchin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtkommissar, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stadtkönig, mnd. kȫninc, könninc, kȫnnich, kȫnni, konink, konnink, M.: nhd. König, Stadtkönig, Großfürst (von Moskau)
stadtkörper, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtkosten, nhd.: nhd. ; L.: DW

stadtkrämer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtkrankenhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stadtkreis, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stadtkrüger, mnd. statkrȫgÏre*, statkrȫger, M.: nhd. »Stadtkrüger«, Wirt in der Stadt
stadtküche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtkuh, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadt​kundig, mnd. statrüchtich, statröchtich, Adj.: nhd. »stadtrüchtig«, stadt​kundig

stadtkundig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stadtkunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtküster, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtküster, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtkutsche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtlage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stadtland, mnd. stõdeslant, stõdslant, stadtzlant, M.: nhd. »Stadtland«, Allmende

stadtlärm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtlaterne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stadtläufer, mnd. statlȫpÏre*, statlȫper, M.: nhd. »Stadtläufer«, Stadtbote
stadtläuferin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtleben, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stadtlehen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Städtlein, ahd. burgila* 9, sw. F. (n): nhd. »Burglein«, Städtlein, kleine Stadt

Städtlein, mhd. stetel, st. N.: nhd. »Städtel«, Städtlein, Städtchen, kleiner Ort, Plätzchen; stetelÆn, stetlÆn, st. N.: nhd. Städtlein, Städtchen, Plätzchen, kleiner Ort

Städtlein, mnd. stÐdelÆn, N.: nhd. »Städtlein«, kleine Stadt, kleine Ortschaft

städtlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

städtler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

städtlerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

städtlerisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

städtlerschopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtleutchen, nhd.: nhd. ; L.: DW

Stadtleute, afries. ste-d-e‑liæd-e 1 und häufiger?, M. Pl.: nhd. Stadtleute

Stadtleute, mhd. statliute, M. Pl.: nhd. Stadtleute, Stadtbewohner

Stadtleute, mnd. statlǖde, Pl.: nhd. »Stadtleute«, Stadtbewohner (M. Pl.), Städter (M. Pl.), Bürger (M. Pl.)

stadtleute, nhd.: nhd. ; L.: DW

stadtlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

städtlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stadtlichkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

städtlichkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtlinde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

städtling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtlos, ahd. burglæs* 1, Adj.: nhd. »burglos«, stadtlos

stadtlotterie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtluft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtlümmel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtlump, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtlustbarkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtmacht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stadtmädchen, mnd. statmõget, F.: nhd. »Stadtmagd«, Stadtmädchen, Mädchen aus der Stadt

stadtmädchen, nhd.: nhd. ; L.: DW

Stadtmagd, mnd. statmõget, F.: nhd. »Stadtmagd«, Stadtmädchen, Mädchen aus der Stadt

stadtmagd, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtmagistrat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtmajor, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtmaler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtmamsell, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stadtmann, mhd. statman, st. M.: nhd. Stadtmann, Stadtbewohner

Stadtmann, mnd. statman, M.: nhd. »Stadtmann«, Stadtbewohner, Städter, Bürger

stadtmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtmannschaft, nhd.: nhd. ; L.: DW

stadtmärchen, nhd.: nhd. ; L.: DW

stadtmäre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stadtmark -- Grenzlinie eines Stadtgebiets und dieses selbst gegenüber der Stadtmark, mnd. singele, singel, cingele, czingell, tcinghele, tzingell, tzynghele, zingel, zynghele, synghel, singghel, singule, F.: nhd. »Zingel«, Befestigungsgürtel einer Stadt, Verschanzungsanlage vor einem Stadttor, Verhau, Palisadenwerk, Gattertor, Zugbrücke, Grenzlinie eines Stadtgebiets und dieses selbst gegenüber der Stadtmark, Grundherrschaftsbezirk, Gerichtsbezirk, Geröll, Kiesbank vor der Küste

Stadtmark, mnd. statmark, F.: nhd. »Stadtmark«, Stadtgebiet, Weichbild

Stadtmark, mnd. statmarke, F.: nhd. »Stadtmark«, Stadtgebiet, Weichbild

Stadtmark, mnd. statmarkede, F.: nhd. »Stadtmark«, Stadtgebiet, Weichbild

Stadtmark, mnd. statmerk, F.: nhd. »Stadtmark«, Stadtgebiet, Weichbild

Stadtmark, mnd. stõdesmark, F.: nhd. »Stadtmark«, Stadtgebiet, Weichbild

Stadtmark, mnd. wÆkbilde, wÆkbelde, wÆkbelede, wÆkbilede, mnd.?, N.: nhd. Weichbild, Grenze des Stadtgebiets, Stadtgebiet, Stadtmark, fester Ort, Stadt, Städtchen, Flecken (M.), Stadtteil mit selbständiger Gerichtsbarkeit

stadtmark, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stadtmarke, mnd. statvelt, N.: nhd. Stadtfeld, Allmende, Feldmark, Stadtmarke

stadtmarkt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtmarkung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stadtmaß, mnd. statmõte, F.: nhd. »Stadtmaß«, städtisches Kornmaß

stadtmasz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stadtmäszig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stadtmäszigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stadtmauer -- Abgabe zur Unterhaltung der Stadtmauer, mnd. mðrepenninc*, mðrpenninc*, M.: nhd. Abgabe zur Unterhaltung der Stadtmauer

Stadtmauer -- an der Stadtmauer gelegenes Ackerstück, mnd. ? mðrestücke*, mðrstücke, mðrstükke*, N.: nhd. an der Stadtmauer gelegenes Ackerstück?

Stadtmauer -- Arbeit an der Stadtmauer, mnd. mðrewerk*, mðrwerk, mðrwark, mǖrewerk, N.: nhd. Mauerwerk, gemauerter Teil eines Bauwerks, Arbeit am Mauerwerk, Arbeit an der Stadtmauer, Maurerzunft
Stadtmauer -- Bewachung der Stadtmauer, mnd. mðrewacht*, mðrwachte, F.: nhd. »Mauerwacht«, Bewachung der Stadtmauer

Stadtmauer -- Bewohner einer Bude unterhalb eines Bogens der Stadtmauer, mnd. swibbægÏre***, M.: nhd. Bewohner einer Bude unterhalb eines Bogens der Stadtmauer

Stadtmauer -- Bewohnerin einer Bude unterhalb eines Bogens der Stadtmauer, mnd. swibbægÏrische*, swibbægersche, F.: nhd. Bewohnerin einer Bude unterhalb eines Bogens der Stadtmauer

Stadtmauer -- ein Teil der Lüneburger Stadtmauer von der Saline zum Kalkberg laufend, mnd. sültemðre, F.: nhd. »Sülzemauer«, ein Teil der Lüneburger Stadtmauer von der Saline zum Kalkberg laufend

Stadtmauer -- erkerförmiger Halbturm in der Stadtmauer, mnd. wÆchhðs*, wÆchðs, wÆkhðs, mnd.?, N.: nhd. Gebäude zu Kriegszwecken, Festungsturm, erkerförmiger Halbturm in der Stadtmauer

Stadtmauer -- Ersteigen der Stadtmauer als kriegerische Handlung, mnd. stÆgen*, stÆgent, N.: nhd. »Steigen« (N.), Ersteigen der Stadtmauer als kriegerische Handlung

Stadtmauer -- feindlicher Einfall durch Übersteigen der Stadtmauer, mnd. instÆginge, F.: nhd. Einsteigen, feindlicher Einfall durch Übersteigen der Stadtmauer

Stadtmauer -- frei liegendes nicht im Schutz der Stadtmauer erbautes Kloster, mnd. veltklæster, N.: nhd. frei liegendes nicht im Schutz der Stadtmauer erbautes Kloster, Zisterzienserkloster

Stadtmauer -- Gebäude außerhalb der Stadtmauer, mhd. voreburc*, vorburc, foreburc*, st. F.: nhd. Vorburg, Vorhof, Gebäude außerhalb der Stadtmauer, Vorstadt, Stadtteil außerhalb der Stadtmauer; vorebürge*, vorbürge, forebürge*, st. N.: nhd. Vorhof, Gebäude außerhalb der Stadtmauer, Stadtteil außerhalb der Stadtmauer

Stadtmauer -- Gewölbe in der Stadtmauer, mnd. mðregewelve*, mðrgewelve, muergewelve, N.: nhd. Mauergewölbe, Gewölbe in der Stadtmauer

Stadtmauer -- in einer Bude unterhalb eines Bogens der Stadtmauer wohnen, mnd. swibbȫgen***, sw. V.: nhd. in einer Bude unterhalb eines Bogens der Stadtmauer wohnen

Stadtmauer -- ohne Stadtmauer seiend, mhd. ungemðret 11, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »ungemauert«, unummauert, ohne Stadtmauer seiend

Stadtmauer -- Schlupfpforte in der Stadtmauer, mnd. mðrenpærte, F.: nhd. »Mauerpforte«, Schlupfpforte in der Stadtmauer

Stadtmauer -- Siedlung außerhalb der Stadtmauer, mnd. vȫrstat (2), N.: nhd. Vorstadt, Vorort, Siedlung außerhalb der Stadtmauer; vȫrstÐde (2), N.: nhd. Vorstadt, Siedlung außerhalb der Stadtmauer
Stadtmauer -- Stadtteil außerhalb der Stadtmauer, mhd. voreburc*, vorburc, foreburc*, st. F.: nhd. Vorburg, Vorhof, Gebäude außerhalb der Stadtmauer, Vorstadt, Stadtteil außerhalb der Stadtmauer; vorebürge*, vorbürge, forebürge*, st. N.: nhd. Vorhof, Gebäude außerhalb der Stadtmauer, Stadtteil außerhalb der Stadtmauer

Stadtmauer -- Wartturm der Stadtmauer in Hildesheim, mnd. HæchtÆt, F.: nhd. Wartturm der Stadtmauer in Hildesheim

Stadtmauer, got. baúr-g-s-wa-dd-ju-s 4, st. F. (u), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 153, Krause, Handbuch des Gotischen 50,2, 134 Anm. 2): nhd. Stadtmauer

Stadtmauer, ae. bur-g-weal‑l, st. M. (a): nhd. Stadtmauer

Stadtmauer, afries. ste-d-e‑mð-r-e 1 und häufiger?, st. F. (æ): nhd. Stadtmauer

Stadtmauer, ahd. burgmðra* 2, st. F. (æ): nhd. Burgmauer, Stadtmauer

Stadtmauer, mhd. burcmðre, buircmðre, borchmðre, st. F.: nhd. Burgmauer, Stadtmauer

Stadtmauer, mhd. rincmðre, st. F.: nhd. Mauer, Ringmauer, Stadtmauer
-- Haus an der Stadtmauer: mhd. mðrhðs, st. F.: nhd. »Mauerhaus«, Haus an der Stadtmauer, Hurenhaus
-- Wächter auf der Stadtmauer: mhd. mðrehütÏre*, mðrehüter, mðrhüeter, st. M.: nhd. »Mauerhüter«, Wächter auf der Stadtmauer

Stadtmauer, mhd. statmðre, st. F., sw. M.: nhd. Stadtmauer
-- Raum zwischen einer Stadtmauer oder Schlossmauer und dem Graben: mhd. twingÏre, twinger, zwinger, st. M.: nhd. Zwinger, Dränger, Zwingender, Zwingherr, Raum zwischen einer Stadtmauer oder Schlossmauer und dem Graben, Befestigung, Unterdrücker

Stadtmauer, mnd. arkener, arkaner, erkener, erker, M.: nhd. Erker, Brusterwehr, Stadtmauer, Stadttor, Ausbau, vorspringend gebauter Teil eines Hauses; borchmǖre, F.: nhd. Burgmauer, Stadtmauer
-- innerhalb der Stadtmauer Wohnende: mnd. binnenlǖde*, binnenlude, Pl.: nhd. innerhalb der Stadtmauer Wohnende
-- innerhalb der Stadtmauer Wohnender: mnd. binnenman, M.: nhd. innerhalb der Stadtmauer Wohnender, Einheimischer
-- innerhalb der Stadtmauer wohnender Bürger: mnd. binnenbörgÏre*, binnenbörger, M.: nhd. innerhalb der Stadtmauer wohnender Bürger, Ortseingesessener

Stadtmauer, mnd. statmðre*, statmǖre, F.: nhd. Stadtmauer
stadtmauer, nhd.: nhd. ; L.: DW

stadtmauerbau, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stadtmauermeister, mnd. statmðremÐster*, statmðrmÐster, statmðrmeister, M.: nhd. »Stadtmauermeister«, Mauermeister im Dienste der Stadt

Stadtmauern -- als Garten genutztes Randgrundstück außerhalb der Stadtmauern, mnd. ærtgõrde, M.: nhd. als Garten genutztes Randgrundstück außerhalb der Stadtmauern; ærtgõrden?, M.: nhd. als Garten genutztes Randgrundstück außerhalb der Stadtmauern

Stadtmauern -- außerhalb der Stadtmauern wohnender steuerpflichtiger und der städtischen Gerichtsbarkeit unterworfener Bürger, mnd. põlbörgÏre*, põlbörger, pailbörger, paelbörger, M.: nhd. Pfahlbürger, Schutzbürger der ausserhalb der »Pfähle« und der Mauern einer Stadt wohnen darf, außerhalb der Stadtmauern wohnender steuerpflichtiger und der städtischen Gerichtsbarkeit unterworfener Bürger; põlbðr, M.: nhd. »Pfahlbauer«, Pfahlbürger, außerhalb der Stadtmauern wohnender steuerpflichtiger und der städtischen Gerichtsbarkeit unterworfener Bürger

Stadtmauern -- Tagung außerhalb der Stadtmauern, mnd. veltdach, M.: nhd. Tagung außerhalb der Stadtmauern, Versammlung auf freiem Feld, Tagsatzung im Feld

stadtmaurer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stadtmaus, mhd. burcmðs, st. F.: nhd. »Burgmaus«, Stadtmaus

Stadtmaus, mhd. statmðs, st. F.: nhd. Stadtmaus

stadtmaus, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtmedikus, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtmeise, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stadtmeister, mhd. meister, mÐster, mõster, st. M.: nhd. Meister, Lehrer, Magister, Schullehrer, Gelehrter, Philosoph, Arzt, Doktor, Schöpfer (M.) (2), Rechtsgelehrter, Dichter, Verfasser, Urheber, Künstler, Baumeister, Gewährsmann, Handwerksmeister, Anführer, vorgesetzter Apostel, Kirchenvater, Gemeindevorstand, Bürgermeister, Stadtmeister, Herr, Gebieter, Oberhaupt, Führer, Aufseher, Vorsteher, Beherrscher, Besitzer, Eigentümer, Papst, Autorität

Stadtmeister, mhd. statmeister, st. M.: nhd. Stadtmeister, Bürgermeister, Stadtbefehlshaber, städtischer Baumeister, Werkmeister

Stadtmeister, mnd. statmÐster, statmeister, M.: nhd. »Stadtmeister«, Bürgermeister

Stadtmenge, mhd. statmenige, st. F.: nhd. Stadtvolk, Stadtmenge

stadtmenge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtmensch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtmerkwürdigkeit, nhd.: nhd. ; L.: DW

stadtmetzger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtmiliz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtmist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtmönch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtmoral, nhd.: nhd. ; L.: DW

stadtmotto, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stadtmüde, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Stadtmühle, mnd. statmȫle, F.: nhd. Stadtmühle, Mühle welche die Stadt mit Mehl versorgt

stadtmühle, nhd.: nhd. ; L.: DW

Stadtmuhme, mnd. statmȫie, F.: nhd. »Stadtmuhme«, Stadtfräulein

Stadtmuhme, mnd. stõdesmȫie, staedsmȫie, F.: nhd. »Stadtmuhme«, Stadtfräulein
stadtmünze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtmusik, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtmusikant, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stadtmusikanten, mnd. statspÐllǖde, Pl.: nhd. »Stadtspielleute«, Stadtmusikanten, Ratsmusikanten

stadtmusikus, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtmutter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtnachtmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtnäckel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtnahrung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stadtname, an. �r-nefn-i, N.: nhd. Stadtname, PN

stadtname, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtnarr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtnasch, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtnasche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtneffe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtneuigkeit, nhd.: nhd. ; L.: DW

Stadtoberhaupt -- vom russischen Landesfürsten eingesetztes Stadtoberhaupt in Nowgorod, mnd. possatnik, M.: nhd. vom russischen Landesfürsten eingesetztes Stadtoberhaupt in Nowgorod

Stadtoberhaupt, mhd. burcmeister, st. M.: nhd. »Burgmeister«, Bürgermeister, Stadtoberhaupt, Richter im Niedergericht

stadtoberhaupt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stadtoberste, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtobrigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtochse, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtoffizier, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stadtordnung, mhd. einunge, st. F.: nhd. »Einung«, Einheit, Einigkeit, Einsamkeit, durch beschworene Übereinkunft begründete Gemeinschaft, Vereinigung, Vereinbarung, Satzung, Ordnung, Rechtsordnung, Stadtordnung, Zunftordnung, Bruch einer Vereinbarung, Strafmaßnahme, Bannbezirk, Rechtsbezirk, Bündnis, Buße, Strafe, Einungsgericht

Stadtordnung, mnd. statærdeninge, F.: nhd. »Stadtordnung«

stadtordnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtpalast, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtpark, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtpasquillant, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtpastor, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtpatrollant, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtpatrolle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtpatron, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtpauke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtpedell, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtpfahl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stadtpfandbuch, mnd. staedpantbæk?, N.: nhd. »Stadtpfandbuch«, Pfandbuch der Stadt

Stadtpfandbuch, mnd. statpantbæk, N.: nhd. »Stadtpfandbuch«, Pfandbuch der Stadt

stadtpfandbuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stadtpfarre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtpfarrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stadtpfeifer, mnd. statpÆpÏre*, statpÆper, M.: nhd. Stadtpfeifer, Ratsmusikant

Stadtpfeifer, mnd. stõdespÆpÏre*, stõdespÆper, stõdspÆper, statspÆper, M.: nhd. Stadtpfeifer, Ratsmusikant

stadtpfeifer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtpfeiferei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtpfeifergasse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtpfeiferin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtpfennig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtpfennigmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtpfennigmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtpflaster, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stadtpflege, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stadtpfleger, mhd. statpflegÏre*, statphleger, st. M.: nhd. Stadtpfleger

stadtpfleger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stadtpflicht, mnd. statplicht, F.: nhd. »Stadtpflicht«, Bürgerpflicht, alle verpflichtenden Leistungen und Abgaben an die Stadt, jeder der Stadt zu leistende Dienst und jede der Stadt zu leistende Abgabe

stadtpflicht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtpflichtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Stadtpforte, mhd. statpforte*, statporte, statphorte, F.: nhd. Stadtpforte, Stadttor

Stadtpforte, mnd. statpærte, F.: nhd. »Stadtpforte«, Stadttor (N.)

stadtpforte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtphysikat, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stadtphysikus, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtplan, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtpoet, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtpolizei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtpolizist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtpost, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtpräfect, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtpräsident, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtpraxis, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtpräzeptor, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stadtprediger, mnd. statprÐdikante*, statprÐdicante, M.: nhd. Stadtprediger

stadtprediger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtpredigt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtpriester, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stadtprivileg, mnd. statprÆvilÐgie*, statprivilÐgien, F., N.: nhd. »Stadtprivileg«, Freiheit einer Stadt, Recht einer Stadt

stadtpromenade, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stadtprotokoll, mnd. statprætokol*, statprætocol, N.: nhd. »Stadtprotokoll«, städtisches Protokollbuch, städtisches Pfandbuch, städtisches Schuldenbuch

Stadtpyhsikus, mnd. lÆfarste, M.: nhd. »Leibarzt«, angestellter Arzt, Stadtpyhsikus, regelmäßig konsultierter Arzt

Stadtquartier, mnd. kluft (1), klucht, F.: nhd. »Kluft«, Spalte, Riss, Sprung, Gespaltenes, Spalt, Spalt in der Waagschale, abgespaltenes Teilchen, Holzscheit, Brett, Latte, abgeschnittenes Stück, Feuerzange, Zange, Abteilung, Großfamilie, Geschlechtslinie, Unterabteilung eines Gemeinwesen, Geschlechtsverband, Stadtquartier, Unterabteilung einer Gerichtsgemeinde, Unterabteilung eines Gerichtsbezirks, Zeugenverband, Eidesverband

stadtquartier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stadtrat -- Amtsgenosse im Stadtrat, mnd. rõdekumpõn, M.: nhd. Mitglied des Stadtrats, Amtsgenosse im Stadtrat; rõdesgenæte, M.: nhd. »Ratsgenosse«, Mitglied des Stadtrats, Amtsgenosse im Stadtrat; rõdesgeselle, M.: nhd. »Ratsgeselle«, Mitglied des Stadtrats, Amtsgenosse im Stadtrat; rõdeskumpõn, radiskumpõn, rõdeskompõn, M.: nhd. »Ratskumpan«, Mitglied des Stadtrats, Ratsmitglied, Amtsgenosse im Stadtrat; rõdesmÐdegeselle, rõtsmÐdegeselle, M.: nhd. »Ratsmitgeselle«, Mitglied des Stadtrats, Amtsgenosse im Stadtrat; rõdesmÐdekumpõn, rõdesmÐdekompõn, M.: nhd. »Ratsmitkumpan«, Mitglied des Stadtrats, Amtsgenosse im Stadtrat; rõdesmÐdestælbræder, M.: nhd. »Ratsmitstuhlbruder«, Mitglied des Stadtrats, Amtsgenosse im Stadtrat; rõdesmitvörwante*, rõdesmitvorwante, M.: nhd. Mitglied des Stadrats, Amtsgenosse im Stadtrat; rõdesstælbræder, M.: nhd. »Ratstuhlbruder«, Amtsgenosse im Stadtrat, Mitglied des Stadtrats; rõdesvörwante*, rõdesvorwante, rõtsvorwante, rõtsvorwanter, rõdesvorwant, rõdesverwante, M.: nhd. »Ratsverwandter«, Mitglied des Stadtrats, Amtsgenosse im Stadtrat; rõdesvrünt, rõtsvrünt, rõtsvrönt, M.: nhd. »Ratsfreund«, Mitglied des Stadtrats, Amtsgenosse im Stadtrat; rõtbræder, M.: nhd. »Ratbruder«, Ratsmitglied, Amtsgenosse im Stadtrat; rõtgeselle, M.: nhd. »Ratgeselle«, Mitglied des Stadtrats, Amtsgenosse im Stadtrat; rõtstælbræder, M.: nhd. »Ratstuhlbruder«, Amtsgenosse im Stadtrat, Mitglied des Stadtrats

Stadtrat -- Gebäude in dem sich der Stadtrat versammelt, mnd. rõdeshðs, N.: nhd. »Ratshaus«, Rathaus, Gebäude in dem sich der Stadtrat versammelt, Abort (euphemistisch); rõthðs, N.: nhd. Rathaus, Gebäude in dem sich der Stadtrat versammelt, Abort (euphemistisch), Abtritt, heimliches Gemach

Stadtrat -- Kollege im Stadtrat, mnd. kumpõn, kumpaen, kumpyan, kumpen, M.: nhd. Kumpan, Genosse, Geselle, Gefährte, Begleiter, Nachbar, Kamerad, Freund, Gehilfe, Handwerksgeselle, Hilfslehrer, Mitgeselle, Gildebruder, Kollege, Kollege im Stadtrat, Ratsfreund, Mitratsherr, Handelsgenosse, Teilhaber, Kompagnon, Spießgeselle, Mitschuldiger, Zechbruder, Saufgenosse, Bursche, Kerl, männliches Glied, Penis

Stadtrat -- Mitglied einer Kommission die den Stadtrat oder den Bürgermeister oder die Stadtrichter zu wählen hat, mnd. kȫregenæte*, kȫrgenæte, kærgenæte, kargenæte, M.: nhd. Wähler, Wahlmann, Mitglied einer Kommission die den Stadtrat oder den Bürgermeister oder die Stadtrichter zu wählen hat, gewählter Beisitzer des Gerichts (N.) (1), Schöffe, des Gerichtszeugnisses fähiger Teilnehmer am Gericht (N.) (1); kȫrenæte*, kȫrnæte, kærnæte, karnæte, kærnute, karnute, karnut, M.: nhd. Wähler, Wahlmann, Mitglied einer Kommission die den Stadtrat oder den Bürgermeister oder die Stadtrichter zu wählen hat, gewählter Beisitzer des Gerichts (N.) (1), Schöffe, des Gerichtszeugnisses fähiger Teilnehmer am Gericht (N.) (1), Genosse?, Freund?, Kumpan?, Zechgenosse?, Spielgenosse?; kȫrnæte, kærnæte, karnæte, M.: nhd. Wähler, Wahlmann, Mitglied einer Kommission die den Stadtrat oder den Bürgermeister oder die Stadtrichter zu wählen hat, gewählter Beisitzer des Gerichts (N.) (1), Schöffe, des Gerichtszeugnisses fähiger Teilnehmer am Gericht (N.) (1)

Stadtrat -- Mitglied im Stadtrat, mnd. rõt (1), rõde, rõ, rad, raad, r¯t, rait, rayt, rhatt, raeh, M.: nhd. Rat, Fürsorge, Handlungsvorgabe, Vorschlag, Ratschlag, Beratung, Problemlösung, Abhilfe, Lösungsweg, Auskunft, Belehrung, Lehre, Befehl, Überlegung, Entschluss, Plan, Vorhaben, Vorsatz, beratende Versammlung, Ratskollegium, Berater, Vertrauter, Ratsherr, Mitglied im Stadtrat

Stadtrat -- Plattenschlägerlehen vom Stadtrat vergebene Amtgerechtigkeit und Zunftgerechtigkeit eines Harnischmachers, mnd. plõtenslÐgÏrelÐhen*, plõtenslÐgerlÐen, plõtenschlÐgerlÐen, N.: nhd. »Plattenschlägerlehen« vom Stadtrat vergebene Amtgerechtigkeit und Zunftgerechtigkeit eines Harnischmachers

Stadtrat -- Rechtsbelehrung durch den Stadtrat, mnd. rõdesmÐninge, rõdesmÐininge, F.: nhd. Rechtsbelehrung durch den Stadtrat

Stadtrat -- vom Stadtrat ausgegebene Bettlermarke, mnd. tÐkeninge, teikeninge, tÐkenunge, teikenunge, F.: nhd. »Zeichnung«, Zeichen, Wunderwerk, Wundertat, Segnung (mit dem Kreuzzeichen), Niederschrift, Aufzeichnung, vom Stadtrat ausgegebene Bettlermarke, Wertprägung von Münzen, Marke

Stadtrat -- vom Stadtrat ausgegebene Bettlermarke, mnd. tÐkinge, teikinge, F.: nhd. Zeichen, Zeichnung, Aufzeichnung, Niederschrift, Wunderwerk, Segnung (mit dem Kreuzzeichen), vom Stadtrat ausgegebene Bettlermarke, Wertprägung von Münzen, Marke

Stadtrat -- vom Stadtrat ausgestellte Urkunde, mnd. rõdesbrÐf, M.: nhd. »Ratsbrief«, vom Stadtrat ausgestellte Urkunde

Stadtrat -- vom Stadtrat erlassenes Gebot bzw. Gesetz, mnd. rõdesbot, N.: nhd. Ratsgebot, vom Stadtrat erlassenes Gebot bzw. Gesetz

Stadtrat -- vom Stadtrat veranlasste Festversammlung, mnd. rõdeslach (1), N.: nhd. »Ratslage«, vom Stadtrat veranlasste Festversammlung, Festlichkeit der Ratsherren

Stadtrat, mhd. statrõt, st. M.: nhd. Stadtrat, Stadtratsversammlung

Stadtrat, mhd. wÆstuom, wÆhstuom, st. M., st. N.: nhd. »Weistum«, Verständigkeit, Erfahrung, Wissen, Gelehrsamkeit, Weisheit, Verstand, Klugheit, Gelehrsamkeit, Kunst, Stadtrat, Rechtsweisung, Urteil
-- Titulatur gegenüber dem Stadtrat: mhd. wÆsheit, st. F.: nhd. Weisheit, Klugheit, Verstand, Erfahrung, Wissen, Kenntnis, Kunst, Verständigkeit, Gelehrsamkeit, Titulatur gegenüber dem Stadtrat

Stadtrat, mnd. wette, wet, mnd.?, F.: nhd. Gesetz, Stadtrat, Senat
-- Buch über dem Stadtrat bekannte Schuldverhältnisse bzw. Zahlungsversprechen bzw. Erbverträge bzw. Eheverträge bzw. Wetten: mnd. witschopbæk, mnd.?, N.: nhd. Buch über dem Stadtrat bekannte Schuldverhältnisse bzw. Zahlungsversprechen bzw. Erbverträge bzw. Eheverträge bzw. Wetten

stadtrat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stadtrates -- Vorsteher des Stadtrates, mhd. wercmeister, st. M.: nhd. »Werkmeister«, Schöpfer (M.) (2), Baumeister, Handwerker, Künstler, Arbeiter, Vorarbeiter, Meister, Handwerksmeister, Maschinenmeister, Aufseher, Bauherr, Vorsteher des Stadtrates, Christus

Stadtrats -- Abgesandter des Stadtrats, mnd. rõdesgedÐputÐrede*, rõdesgedÐputÐrde, M.: nhd. »Ratsdeputierter«, Abgesandter des Stadtrats; rõdesgeschickede, rõdesgeschikte, M.: nhd. »Ratsgeschickter«, Abgesandter des Stadtrats

Stadtrats -- Abzeichen des Stadtrats, mnd. rõdeswõpe*, rõdeswõpen, rõtswõpen, N.: nhd. Abzeichen des Stadtrats, Wappen des Stadtrats

Stadtrats -- Amt eines Mitglieds des Stadtrats, mnd. rõtplicht, F.: nhd. Amt eines Mitglieds des Stadtrats, Stellung eines Mitglieds des Stadtrats

Stadtrats -- Amtsgewalt der Mitglieder des Stadtrats, mnd. rõtstælvorwÐsinge, F.: nhd. Amtsgewalt der Mitglieder des Stadtrats, Regierungsamt

Stadtrats -- Auflösung und Neuwahl des Stadtrats, mnd. rõtschÐdinge, rõtscheidinge, F.: nhd. Auflösung und Neuwahl des Stadtrats

Stadtrats -- Bedienstete des Soester Stadtrats die mit der Ausgabe der Brauberechtigungsmarken und dem Einzug der dafür fälligen Abgaben betraut war, mnd. tÐkenvrouwe, teikenvrouwe, tÐkenvræge, F.: nhd. »Zeichenfrau«, Bedienstete des Soester Stadtrats die mit der Ausgabe der Brauberechtigungsmarken und dem Einzug der dafür fälligen Abgaben betraut war

Stadtrats -- Bediensteter des Soester Stadtrats der mit der Ausgabe der Brauberechtigungsmarken und dem Einzug der dafür fälligen Abgaben betraut war, mnd. tÐkenman, teikenman, M.: nhd. »Zeichenmann«, Bediensteter des Soester Stadtrats der mit der Ausgabe der Brauberechtigungsmarken und dem Einzug der dafür fälligen Abgaben betraut war

Stadtrats -- Bediensteter des Stadtrats dem die Erhebung des Abzugszehnten bzw. der Erbschaftsabgabe obliegt, mnd. teinpenningesknecht, teynpenningesknecht, teynpennincsknecht, teynpennicsknecht, teynpennincknecht, M.: nhd. Bediensteter des Stadtrats dem die Erhebung des Abzugszehnten bzw. der Erbschaftsabgabe obliegt

Stadtrats -- Bediensteter des Stadtrats dem die Erhebung des Abzugszehnten bzw. der Erbschaftsabgabe obliegt, mnd. teindenpenningesknecht*, teyndenpenningesknecht, M.: nhd. Bediensteter des Stadtrats dem die Erhebung des Abzugszehnten bzw. der Erbschaftsabgabe obliegt

Stadtrats -- Bediensteter des Stadtrats in Soest der Kellnerdienste übernimmt, mnd. tõfelknecht, M.: nhd. »Tafelknecht«, Bediensteter des Stadtrats in Soest der Kellnerdienste übernimmt

Stadtrats -- Bediensteter des Stadtrats in Soest, mnd. tõfeldÐnÏre*, tõfeldÐner, M.: nhd. »Tafeldiener«, Bediensteter des Stadtrats in Soest

Stadtrats -- Bediensteter des Stadtrats in Soest, mnd. tõfelendÐnÏre*, tõfelendÐner, M.: nhd. »Tafeldiener«, Bediensteter des Stadtrats in Soest

Stadtrats -- Beschluss des Stadtrats, mnd. rõdesrõt, M.: nhd. Ergebnis einer Beratung, Beschluss des Stadtrats

Stadtrats -- Buch in dem Beschlüsse und Gesetze des Stadtrats und andere urkundliche Einträge verzeichnet sind, mnd. rõdesbæk, N.: nhd. »Ratsbuch«, Buch in dem Beschlüsse und Gesetze des Stadtrats und andere urkundliche Einträge verzeichnet sind, Stadtbuch

Stadtrats -- der ruhende Teil des Stadtrats, mnd. nõrõt, nõchrõt*, narõt, M.: nhd. »Nachrat«, nachträglich gegebener Rat, der ruhende Teil des Stadtrats

Stadtrats -- enger Ausschuss des Braunschweiger Stadtrats, mnd. kȫkenerõt*, kȫkenrõt, M.: nhd. »Küchenrat«, enger Ausschuss des Braunschweiger Stadtrats
Stadtrats -- Festmahl der Mitglieder des Stadtrats, mnd. rõdeskost, F.: nhd. »Ratskost«, Festmahl der Mitglieder des Stadtrats; rõtkost, F.: nhd. »Ratkost«, Festmahl der Mitglieder des Stadtrats, Ratsherrenschmaus

Stadtrats -- für die Mitglieder des Stadtrats beschaffter Wein, mnd. rõdeswÆn, M.: nhd. für die Mitglieder des Stadtrats beschaffter Wein

Stadtrats -- Gestühl in der Kirche das den Mitgliedern des Stadtrats vorbehalten ist, mnd. rõtstæl, rõtstðl, rõdestæl, M.: nhd. »Ratstuhl«, Gestühl für die Sitzungen der Ratsversammlungen, Raum in dem sich das Ratsgestühl befindet, Gestühl in der Kirche das den Mitgliedern des Stadtrats vorbehalten ist, Amt eines Ratsherren, Ratstand, Versammlung des Stadtrats

Stadtrats -- Glocke mit der die Mitglieder des Stadtrats zur Ratsversammlung gerufen werden, mnd. rõtklocke, F.: nhd. »Ratglocke«, Glocke die zur Ratssitzung läutet, Glocke mit der die Mitglieder des Stadtrats zur Ratsversammlung gerufen werden; rÐdeklocke, F.: nhd. Ratglocke, Glocke die zur Ratssitzung läutet, Glocke mit der die Mitglieder des Stadtrats zur Ratsversammlung gerufen werden

Stadtrats -- heizbarer Sitzungsraum des Stadtrats, mnd. rõdesdörnse, F.: nhd. »Ratsdörnse«, heizbarer Versammlungsraum des Stadtrats, heizbarer Sitzungsraum des Stadtrats; rõtdörnse, F.: nhd. »Ratdörnse«, heizbarer Versammlungsraum des Stadtrats, heizbarer Sitzungsraum des Stadtrats

Stadtrats -- heizbarer Versammlungsort und Sitzungsraum des Stadtrats, mnd. rõtstæven, rõtstæbe, F.: nhd. »Ratstube«, heizbarer Versammlungsort und Sitzungsraum des Stadtrats

Stadtrats -- heizbarer Versammlungsraum des Stadtrats, mnd. rõdesdörnse, F.: nhd. »Ratsdörnse«, heizbarer Versammlungsraum des Stadtrats, heizbarer Sitzungsraum des Stadtrats; rõtdörnse, F.: nhd. »Ratdörnse«, heizbarer Versammlungsraum des Stadtrats, heizbarer Sitzungsraum des Stadtrats

Stadtrats -- Kistchen in der Siegel und Urkunde des Stadtrats verwahrt werden, mnd. rõtkisteken, N.: nhd. »Ratkistchen«, Kistchen in der Siegel und Urkunde des Stadtrats verwahrt werden

Stadtrats -- Kiste in der Siegel und Urkunde des Stadtrats verwahrt werden, mnd. rõtkiste, F.: nhd. »Ratkiste«, Kiste in der Siegel und Urkunde des Stadtrats verwahrt werden

Stadtrats -- Landstück oder Wiese im Besitz des Stadtrats, mnd. rõdeswische, F.: nhd. Landstück oder Wiese im Besitz des Stadtrats

Stadtrats -- Mitglied des Stadtrats einer Stadt, mnd. rõtmanne, rõtmenne, M.: nhd. »Ratmann«, Berater (persönlicher), Ratgeber, Mitglied des Rates, Beisitzer bei Gericht, Kirchengeschworener, vereidigter Kirchenvorsteher, Senator, Mitglied des Stadtrats einer Stadt

Stadtrats -- Mitglied des Stadtrats, mnd. rõdekumpõn, M.: nhd. Mitglied des Stadtrats, Amtsgenosse im Stadtrat; rõdesbewande*, rõdesbewante, M.: nhd. »Ratsverwandter«, Mitglied des Stadtrats; rõdesgenæte, M.: nhd. »Ratsgenosse«, Mitglied des Stadtrats, Amtsgenosse im Stadtrat; rõdesgeselle, M.: nhd. »Ratsgeselle«, Mitglied des Stadtrats, Amtsgenosse im Stadtrat; rõdeskint, N.: nhd. »Ratskind«, Mitglied des Stadtrats, Angehöriger des Rates; rõdeskumpõn, radiskumpõn, rõdeskompõn, M.: nhd. »Ratskumpan«, Mitglied des Stadtrats, Ratsmitglied, Amtsgenosse im Stadtrat; rõdeslitmõte, N.: nhd. »Ratsgliedmaß«, Mitglied des Stadtrats; rõdesmÐdebesittÏre, rõdesmÐdebesittere, M.: nhd. »Ratsmitbesitzer«, Mitglied des Stadtrats; rõdesmÐdegeselle, rõtsmÐdegeselle, M.: nhd. »Ratsmitgeselle«, Mitglied des Stadtrats, Amtsgenosse im Stadtrat; rõdesmÐdekumpõn, rõdesmÐdekompõn, M.: nhd. »Ratsmitkumpan«, Mitglied des Stadtrats, Amtsgenosse im Stadtrat; rõdesmÐdestælbræder, M.: nhd. »Ratsmitstuhlbruder«, Mitglied des Stadtrats, Amtsgenosse im Stadtrat; rõdespersæne, rõtspersæne, rõdesparsæne, readespersone, F.: nhd. Mitglied des Stadtrats, Ratsmitglied; rõdesstælbræder, M.: nhd. »Ratstuhlbruder«, Amtsgenosse im Stadtrat, Mitglied des Stadtrats; rõdesswæren, rõdeswæren, rõtswæren, radessworene*, radessworne, M.: nhd. Mitglied des Stadtrats, Ratsherr der nicht dem geschäftsführenden Kollegium bzw. dem sitzenden Rat angehört (in Braunschweig); rõdesvörwante*, rõdesvorwante, rõtsvorwante, rõtsvorwanter, rõdesvorwant, rõdesverwante, M.: nhd. »Ratsverwandter«, Mitglied des Stadtrats, Amtsgenosse im Stadtrat; rõdesvrünt, rõtsvrünt, rõtsvrönt, M.: nhd. »Ratsfreund«, Mitglied des Stadtrats, Amtsgenosse im Stadtrat; rõtgeselle, M.: nhd. »Ratgeselle«, Mitglied des Stadtrats, Amtsgenosse im Stadtrat; rõtstælbræder, M.: nhd. »Ratstuhlbruder«, Amtsgenosse im Stadtrat, Mitglied des Stadtrats

Stadtrats -- Neuwahl der Mitglieder des Stadtrats bzw. der Stadtverwaltung, mnd. rõtkÐsinge, rõtkeyssinge, F.: nhd. Neuwahl der Mitglieder des Stadtrats bzw. der Stadtverwaltung

Stadtrats -- Rechtsentscheid des Stadtrats, mnd. rõdesdÐlinge, rõdesdeilinge, F.: nhd. »Ratsteilung«, Rechtsentscheid des Stadtrats, Urteil

Stadtrats -- Sitzgelegenheit für Mitglieder des Stadtrats, mnd. rõdessÐdel*, rõdesseddele, F.: nhd. »Ratssessel«, Sitzgelegenheit für Mitglieder des Stadtrats, Gestühl für die Sitzungen der Ratsversammlung

Stadtrats -- Sitzung des Stadtrats, mnd. rõdesstÐde, F.: nhd. »Ratsstätte«, Versammlung des Stadtrats, Sitzung des Stadtrats

Stadtrats -- Sitzungsraum des Stadtrats, mnd. rõdeskõmer, rõtskõmer, F.: nhd. »Ratskammer«, Versammlungsraum des Stadtrats, Sitzungsraum des Stadtrats, Ratsstube; rõtkõmer*, rõtkõmere, rõtkammer, F.: nhd. »Ratkammer«, Versammlungsraum des Stadtrats, Sitzungsraum des Stadtrats, Ratsstube

Stadtrats -- Spielmann im Dienst des Stadtrats, mnd. rõdesspÐleman, M.: nhd. Musiker, Spielmann im Dienst des Stadtrats

Stadtrats -- Stellung eines Mitglieds des Stadtrats, mnd. rõtplicht, F.: nhd. Amt eines Mitglieds des Stadtrats, Stellung eines Mitglieds des Stadtrats

Stadtrats -- Tag der Neuwahl des Stadtrats, mnd. rõdeskÐrdach, rõtskÐrdach, rathskeerdag, M.: nhd. »Ratskehrtag«, Tag der Neuwahl des Stadtrats

Stadtrats -- unter Einbeziehung aller Mitglieder des Stadtrats, mnd. rõdesambachtlÆke*, rõtsamptlÆk, Adv.: nhd. unter Einbeziehung aller Mitglieder des Stadtrats

Stadtrats -- Versammlung des Stadtrats, mnd. rõdesstÐde, F.: nhd. »Ratsstätte«, Versammlung des Stadtrats, Sitzung des Stadtrats; rõtschop*, rõtschap, rõtscap, F.: nhd. »Ratschaft«, Versammlung des Stadtrats; rõtstæl, rõtstðl, rõdestæl, M.: nhd. »Ratstuhl«, Gestühl für die Sitzungen der Ratsversammlungen, Raum in dem sich das Ratsgestühl befindet, Gestühl in der Kirche das den Mitgliedern des Stadtrats vorbehalten ist, Amt eines Ratsherren, Ratstand, Versammlung des Stadtrats

Stadtrats -- Versammlungsraum des Stadtrats, mnd. rõdeskõmer, rõtskõmer, F.: nhd. »Ratskammer«, Versammlungsraum des Stadtrats, Sitzungsraum des Stadtrats, Ratsstube; rõtkõmer*, rõtkõmere, rõtkammer, F.: nhd. »Ratkammer«, Versammlungsraum des Stadtrats, Sitzungsraum des Stadtrats, Ratsstube; rõtkaste, rautkaste?, F.: nhd. Versammlungsraum des Stadtrats, Ratstube

Stadtrats -- Vorsitzender des Stadtrats, mnd. rõdesmÐster, rõdesmÐister, radismeyster, rõtesmÐster, ratesmÐister, M.: nhd. Vorsitzender des Stadtrats, Bürgermeister; rõtmÐster, rõtmeister, M.: nhd. Vorsitzender des Stadtrats, Bürgermeister

Stadtrats -- Wahl des Stadtrats, mnd. rõtkȫre*, rõtkȫr, M.: nhd. Wahl des Stadtrats
Stadtrats -- Wappen des Stadtrats, mnd. rõdeswõpe*, rõdeswõpen, rõtswõpen, N.: nhd. Abzeichen des Stadtrats, Wappen des Stadtrats

Stadtrats -- zur Kontrolle und Siegelung vollwertiger Tuchwaren berechtigter Beauftragter des Stadtrats, mnd. tÐkÏre*, tÐker, teiker, M.: nhd. »Zeichner«, Zeichnender, Unterzeichnungsberechtigter, Siegelberechtigter, zur Kontrolle und Siegelung vollwertiger Tuchwaren berechtigter Beauftragter des Stadtrats

Stadtratsversammlung, mhd. statrõt, st. M.: nhd. Stadtrat, Stadtratsversammlung

stadträuber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtrauch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtraum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stadtrechner, mhd. reitemeister, st. M.: nhd. »Reitemeister«, Rechenmeister, Stadtrechner

stadtrechner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stadtrechnung, mnd. kÐmerÏrebæk*, kÐmererbæk, N.: nhd. Kämmereibuch, Stadtrechnung; kÐmerbæk*?, kemmerbæk, N.: nhd. Kämmereibuch, Stadtrechnung

stadtrechnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stadtrecht -- Recht eines Landes im Gegensatz zum Recht anderer Länder und zum geistlichen Recht und Lehenrecht und Stadtrecht, mhd. lantreht, st. N.: nhd. Landrecht, in einem Land oder Herrschaftsgebiet geltendes Recht, Recht eines Landes im Gegensatz zum Recht anderer Länder und zum geistlichen Recht und Lehenrecht und Stadtrecht, was nach Landrecht Recht des Einzelnen ist, Landesrecht, Gericht (N.) (1), Prozess und Urteil nach Landrecht, Recht auf Grund und Boden, Abgabe dafür, Rechtsordnung, Besitzrecht, Bevölkerung

Stadtrecht, an. bã-jar-l‡g, N. Pl.: nhd. Stadtrecht

Stadtrecht, afries. ste-d-e-riuch-t 1, ste-d-riuch-t, st. N. (a): nhd. Stadtrecht

Stadtrecht, mhd. burcreht, burgreht, st. N.: nhd. Burgrecht, Erbleihe, Burgrechtsabgabe, Stadtrecht, Bürgerrecht, Aufnahmegebühr, Aufnahmegebühr eines neuen Bürgers, Bürgersteuer, Besitztum nach Stadtrecht
-- Besitztum nach Stadtrecht: mhd. burcreht, burgreht, st. N.: nhd. Burgrecht, Erbleihe, Burgrechtsabgabe, Stadtrecht, Bürgerrecht, Aufnahmegebühr, Aufnahmegebühr eines neuen Bürgers, Bürgersteuer, Besitztum nach Stadtrecht

Stadtrecht, mhd. gerihte (1), geriht, st. N.: nhd. Gericht (N.) (1), Gerichtsbezirk, Sprengel, Gerichtshoheit, gerichtliche Zuständigkeit, Gerichtsverhandlung, Gerichtstag, Urteilsspruch, Recht, Stadtrecht, Gerichtsbehörde, Gerichtsversammlung, Gerichtsverfahren, Gerichtsspruch, Rechtsanwendung, Gottesurteil, Hinrichtung, Gerichtsbarkeit, Gerichtsgewalt, Jurisdiktion, Reichsverwaltung, Rechtfertigung vor Gericht, Gerichtsstätte, Richteramt, richterliche Tätigkeit, Regierung, Gerichtssprengel, Gebiet, Urteil, Rechtsprechung, Entscheidung, Buße, Gerechtigkeit, Rechtfertigung, Machtbereich

Stadtrecht, mhd. statreht, st. N.: nhd. Stadtrecht, Bürgerrecht, Bürgerabgabe, Leistung für die Stadt; stetereht, st. N.: nhd. Stadtrecht, Bürgerrecht, Bürgerabgabe, Leistung für die Stadt

Stadtrecht, mhd. vrænreht, frænreht*, vrænereht, frænereht*, st. N.: nhd. »Fronrecht«, öffentliches Recht, göttliches Recht, herrschaftliches Recht?, Stadtrecht, Gebiet auf dem Königsrecht gilt, Königreich, Staat?, gerichtliche Beschlagnahme
-- nach Stadtrecht bemessene liegende Güter: mhd. wÆchbilede*, wÆchbilde, wÆcbilde, st. N.: nhd. Weichbild, Bild zur Bezeichnung der Grenze des Stadtgebietes, Kreuz zur Bezeichnung der Grenze des Stadtgebietes, Stadtgebiet, Ortsgebiet, Gerichtsbarkeit über Stadt und Stadtgebiet, nach Stadtrecht bemessene liegende Güter, bischöflicher Sprengel

Stadtrecht, mnd. borchrecht, N.: nhd. Burgrecht, Burggericht, Burggerichtsbarkeit, Stadtrecht, Stadtgericht, Burggerichtsbezirk, Stadtgerichtsbezirk; borchrichte, N.: nhd. Burgrecht, Burggericht, Burggerichtsbarkeit, Stadtrecht, Stadtgericht, Burggerichtsbezirk, Stadtgerichtsbezirk

Stadtrecht, mnd. statrecht, N.: nhd. Stadtrecht, den Bewohnern einer Stadt verliehenes Recht, Rechtssatzung einer Stadt, geltendes Recht, Bezirk in dem das Stadtrecht gilt, Rechtsprechung, Stätte der Rechtsprechung

Stadtrecht, mnd. stõdesrecht, N.: nhd. Stadtrecht, den Bewohnern einer Stadt verliehenes Recht, Rechtssatzung einer Stadt, geltendes Recht, Bezirk in dem das Stadtrecht gilt, Rechtsprechung, Stätte der Rechtsprechung

Stadtrecht, mnd. vrÆhÐt, vrÆheit, vrieheit, vriehÐt, vrighÐt, vrigehÐt, vriecheit, vriget, vriet, F.: nhd. Freiheit, persönliche Freiheit, Zugehörigkeit zum Freienstande, Freiheit von Lehnverhältnis, Freiheit von Vormundschaft, Freigabe aus der Leibeigenschaft, Bewegungsfreiheit, Handlungsfreiheit, unmittelbare Unterstellung, Reichsfreiheit, Gewissensfreiheit, geistige Unabhängigkeit, Vergünstigung, bevorrechtigte Stellung, Recht, Vorrecht, Privileg, Marktprivileg, freie Marktzeit, durch Privilegien geschaffener Rechtsstand, Stadtfreiheit, Stadtrecht, Gildeprivilegien, Urkunde über Vorrechte oder Rechte, Freibrief, Stadtrechtsurkunde, Bevorzugung, Ausnahmestellung, Recht zur freien und ungehinderten Nutzung, Abgabenfreiheit, Befreiung von Steuern oder Zöllen oder Diensten, freies Eigentum, Freibezirk, Freistatt, Immunität, kirchlicher Freibezirk, Domfreiheit, Kirchenfriede, freies Gebiet, Burgfreiheit, Bannmeile, Stadtwehr, Landstreicher (Bedeutung örtlich beschränkt), Mann niedersten Standes (Bedeutung örtlich beschränkt); wÆkbilderecht*, wÆkbilderecht, mnd.?, N.: nhd. »Weichbildrecht«, Stadtrecht, Recht nach dem man die Weichbildsrente gibt bzw. nimmt

stadtrecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stadtrechtigkeit, mnd. statrechtichhÐt*, statrechtichheit*, statrechtichÐt, statrechticheit, F.: nhd. »Stadtrechtigkeit«, verpflichtete Leistung an die Stadt, Bürgerpflicht

stadtrechtsalterthum, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stadtrechtsbuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stadtrechtsfähig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Stadtrechts-Kodexes -- Bezeichnung des Soester Stadtrechts-Kodexes, mnd. schrõ, skra, skraa, scra, scraa, schrå, schrae, F.: nhd. »Schra«, Rolle, Statut, Rechtssatzung, Statut des Petershofs der deutschen Kaufleute in Nowgorod, Bezeichnung des Soester Stadtrechts-Kodexes

Stadtrechtsurkunde, mnd. vrÆhÐt, vrÆheit, vrieheit, vriehÐt, vrighÐt, vrigehÐt, vriecheit, vriget, vriet, F.: nhd. Freiheit, persönliche Freiheit, Zugehörigkeit zum Freienstande, Freiheit von Lehnverhältnis, Freiheit von Vormundschaft, Freigabe aus der Leibeigenschaft, Bewegungsfreiheit, Handlungsfreiheit, unmittelbare Unterstellung, Reichsfreiheit, Gewissensfreiheit, geistige Unabhängigkeit, Vergünstigung, bevorrechtigte Stellung, Recht, Vorrecht, Privileg, Marktprivileg, freie Marktzeit, durch Privilegien geschaffener Rechtsstand, Stadtfreiheit, Stadtrecht, Gildeprivilegien, Urkunde über Vorrechte oder Rechte, Freibrief, Stadtrechtsurkunde, Bevorzugung, Ausnahmestellung, Recht zur freien und ungehinderten Nutzung, Abgabenfreiheit, Befreiung von Steuern oder Zöllen oder Diensten, freies Eigentum, Freibezirk, Freistatt, Immunität, kirchlicher Freibezirk, Domfreiheit, Kirchenfriede, freies Gebiet, Burgfreiheit, Bannmeile, Stadtwehr, Landstreicher (Bedeutung örtlich beschränkt), Mann niedersten Standes (Bedeutung örtlich beschränkt)

Stadtredner, mhd. statredenÏre*, statredener, st. M.: nhd. »Stadtredner«, Stadtsprecher

stadtredner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtregent, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stadtregierung, mnd. statrÐgiment, N.: nhd. »Stadtregiment«, Stadtregierung

stadtregierung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stadtregiment -- gegen das Stadtregiment gerichtete aufrührerische Partei, mnd. spisse (1), spitse, spitze, F.: nhd. Spitze, spitzes Ende, spitzer Gegenstand, Zinke, Zacke der Heugabel, Stachel eines Tieres, verjüngt Zulaufendes, Spitze von Blättern, Spitze eines Berges, spitz vorspringendes Land, Landzunge, Spitze eines Turmes, keilförmige Anordnung eines Heeres oder mehrerer Heeresabteilungen, die erste Reihe des Heeres, Schlachtreihe, Schlachthaufe, Schlachthaufen, Heerhaufe, Heerhaufen, Stelle an der gekämpft wird, Treffen, Zusammenstoß, Gefecht, Schlacht, gegen das Stadtregiment gerichtete aufrührerische Partei, auf Umsturz bedachte Gruppe, Rotte (F.) (1), Bande (F.) (1) von Raufbolden bzw. Schlägern, Schlägerei, Krawall, Führung oder Leitung bei einer besonders gegen die gesellschaftliche Ordnung gerichteten Betätigung, Spitze bzw. Kopfende eines Festzugs oder einer Prozession oder einer Reihe von Tanzenden, Stimme in der Orgel

Stadtregiment, mnd. statrÐgiment, N.: nhd. »Stadtregiment«, Stadtregierung

stadtregiment, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stadtregister, mnd. statregister*, statrÐgister, N.: nhd. »Stadtregister«, Verzeichnis der Einkünfte aus den Liegenschaften der Stadt

stadtreif, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stadtreisende, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtreisige, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtreiter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtreitung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtrepublik, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtrescher, nhd.: nhd. ; L.: DW

Stadtrichter -- Mitglied einer Kommission die den Stadtrat oder den Bürgermeister oder die Stadtrichter zu wählen hat, mnd. kȫregenæte*, kȫrgenæte, kærgenæte, kargenæte, M.: nhd. Wähler, Wahlmann, Mitglied einer Kommission die den Stadtrat oder den Bürgermeister oder die Stadtrichter zu wählen hat, gewählter Beisitzer des Gerichts (N.) (1), Schöffe, des Gerichtszeugnisses fähiger Teilnehmer am Gericht (N.) (1); kȫrenæte*, kȫrnæte, kærnæte, karnæte, kærnute, karnute, karnut, M.: nhd. Wähler, Wahlmann, Mitglied einer Kommission die den Stadtrat oder den Bürgermeister oder die Stadtrichter zu wählen hat, gewählter Beisitzer des Gerichts (N.) (1), Schöffe, des Gerichtszeugnisses fähiger Teilnehmer am Gericht (N.) (1), Genosse?, Freund?, Kumpan?, Zechgenosse?, Spielgenosse?; kȫrnæte, kærnæte, karnæte, M.: nhd. Wähler, Wahlmann, Mitglied einer Kommission die den Stadtrat oder den Bürgermeister oder die Stadtrichter zu wählen hat, gewählter Beisitzer des Gerichts (N.) (1), Schöffe, des Gerichtszeugnisses fähiger Teilnehmer am Gericht (N.) (1)

Stadtrichter -- Stadtrichter der im Stadtgebiet den Vorsitz führt, mnd. stõdesrichtÏre*, stõdesrichter, M.: nhd. Stadtrichter der im Stadtgebiet den Vorsitz führt

Stadtrichter -- Stadtrichter der im Stadtgebiet den Vorsitz führt, mnd. statrichtÏre*, statrichter, M.: nhd. Stadtrichter der im Stadtgebiet den Vorsitz führt

Stadtrichter -- Vertreter des Stadtrichter, mnd. vræne (2), frõne, frohne, M.: nhd. Gerichtsdiener, Gerichtsbote, Ausrufer, Gerichtssprecher, Büttel, Pfänder, Vertreter des Stadtrichter, Henker, Henkersknecht, Scharfrichter

Stadtrichter, afries. merk-ad‑riuch-t‑ere 5, merk-ed‑riuch-t‑ere, st. M. (ja): nhd. Marktrichter, Stadtrichter

Stadtrichter, ahd. burggrÐfo* 3?, burggrÐfe*, ahd.?, sw. M. (n): nhd. Burggraf, Stadtrichter

Stadtrichter, mhd. burcgrõve, burcgrÐve, burcgrõfe*, burcgrÐfe*, sw. M.: nhd. Burggraf, Stadtrichter, Kämmerer, Gerichtsherr, Eunuch; burcman, st. M.: nhd. Burgmann, zur Burghut verpflichteter oder auf einer Burg ansässiger Ministeriale, Stadtrichter, Gerichtsbeisitzer, Lehnsmann

Stadtrichter, mhd. marketrihtÏre* 3, marketrihter, st. M.: nhd. »Marktrichter«, Stadtrichter

Stadtrichter, mhd. statrihtÏre, statrihter, st. M.: nhd. Stadtrichter

Stadtrichter, mhd. wÆchgrõve, sw. M.: nhd. Stadtrichter

Stadtrichter, mnd. borchgrÐve, borchgrõve, M.: nhd. Burggraf, mit hoher Vogtei für den Bannbezirk Belehnter, Richter, Stadtrichter, Possadnik (oberster russischer Stadtbeamter); bǖvæget, buvoget, M.: nhd. Stadtrichter, Bauervogt, Bürgermeister
stadtrichter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtrichteramt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stadtringmauer, nhd.: nhd. ; L.: DW

stadtrömer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtrötling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtrotschwanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtrüchtig, mnd. statrüchtich, statröchtich, Adj.: nhd. »stadtrüchtig«, stadt​kundig

stadtrüchtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stadtrute, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stadtsache, mnd. statsõke, F.: nhd. »Stadtsache«, Angelegenheit der Stadt

stadtsache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtsäckel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtsage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtsasse, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtschaden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtschäferei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtschanze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtscharwache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtscharwächter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stadtschatz -- Gebäude worin der Straßburger Stadtschatz aufbewahrt wurde, mhd. pfennincturn*, phennincturn, st. M.: nhd. »Pfennigturm«, Gebäude worin der Straßburger Stadtschatz aufbewahrt wurde

stadtschatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stadtscheffel, mnd. statschÐpel, statscheppel, M.: nhd. »Stadtscheffel«, Kornscheffel als städtisches Maß

Stadtscheffel, mnd. wÆkschÐpel*, wÆkschepel, wîkschepel, wÆgschepel, wîgschepel, mnd.?, M.: nhd. Stadtscheffel, Wispel, ein größeres Trockenmaß; wispel (2), mnd.?, M.: nhd. Stadtscheffel, Wispel, ein größeres Trockenmaß, Rente der Pfannenherren aus der Saline (Bedeutung örtlich beschränkt [Lüneburg])

stadtscheffel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtschenke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stadtschild, mnd. statschilt, N.: nhd. »Stadtschild«, Wappen der Stadt als Zinnsiegel

stadtschirmer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtschirmerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtschlächter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtschlingel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtschlosser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtschlosz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stadtschlüssel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stadtschmied, mnd. statessmit*, M.: nhd. Stadtschmied

Stadtschmied, mnd. statsmit, M.: nhd. Stadtschmied

stadtschmied, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtschnack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtschnackel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtschneider, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtschöffe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtschöne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtschöpfung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtschornsteinfeger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtschranne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stadtschreiber -- jährliche Festmahlzeit der Stadtschreiber, mnd. schrÆvÏrelach*, schrÆverlach, N.: nhd. Mahlzeit die den Ratsschreibern gegeben wird, jährliche Festmahlzeit der Stadtschreiber

Stadtschreiber -- studierter Stadtschreiber, mnd. secretÏre*, secretÐr, secrÐteer, M.: nhd. »Sekretär«, Geheimsekretär, studierter Stadtschreiber, das Sekretsiegel Führender, Beamter im bischöflichen Dienst

Stadtschreiber, mhd. statschrÆbÏre*, statschrÆber, st. M.: nhd. Stadtschreiber

Stadtschreiber, mnd. ? quÆtÏre*, quÆter, quiter, M.: nhd. Mensch der für die Begleichung einer Schuld eintritt, Bürge, Quittungen ins Buch Eintragender, Rechnungsführer, Stadtschreiber?

Stadtschreiber, mnd. klerik, klerek, klerk, M.: nhd. Weltgeistlicher minderen Grades, Geistlicher ohne Priesterweihe, geistlicher Schüler, aus dem geistlichen Stande beziehungsweise aus einer geistlichen Schule hervorgegangener Schreiber an Höfen und im Bereich des hansischen Kaufmanns, Sekretär, Stadtschreiber

Stadtschreiber, mnd. statschrÆvÏre*, statschrÆver, M.: nhd. Stadtschreiber, Stadtsekretär, Protokollführer des Rates, Ratssekretär

stadtschreiber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stadtschreiberei, mnd. statschrÆvÏrÆe*, statschrÆverÆe, F.: nhd. »Stadtschreiberei«, Ratskanzlei

stadtschreiberei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtschreiberin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtschreiner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtschrift, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stadtschuh, mhd. statschuoch, st. M.: nhd. Stadtschuh, Schuh

stadtschuh, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stadtschuld -- Beitrag der Sülzrentner zur Tilgung der Lüneburger Stadtschuld, mnd. sültehülpe, F.: nhd. »Sülzehilfe«, Beitrag der Sülzrentner zur Tilgung der Lüneburger Stadtschuld

Stadtschuld, mnd. statschult, F., N.: nhd. »Stadtschuld«, Schuld oder Schuldforderung der Stadt

stadtschuld, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtschule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtschüler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtschullehrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtschulmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stadtschulte, mnd. statschulte, M.: nhd. »Stadtschulte«, Stadtschultheiß

Stadtschultheiß, mnd. statschulte, M.: nhd. »Stadtschulte«, Stadtschultheiß

stadtschultheisz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtschuster, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stadtschutz, mhd. wÆchvride, wÆchfride*, st. M.: nhd. »Weichfriede«, Stadtfriede, Stadtschutz

stadtschutz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtschütze, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtschwalbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtschwimmer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtseckel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stadtsee, mnd. statsÐ, M.: nhd. »Stadtsee«, zum Stadtgebiet gehöriger See

stadtseite, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtsekret, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stadtsekretär, mnd. statschrÆvÏre*, statschrÆver, M.: nhd. Stadtschreiber, Stadtsekretär, Protokollführer des Rates, Ratssekretär

stadtsekretär, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtsenior, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtsiedelung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stadtsiegel -- Beweisurkunde mit Stadtsiegel, mnd. statbewÆsinge, F.: nhd. Beweisurkunde mit Stadtsiegel

Stadtsiegel -- Beweisurkunde mit Stadtsiegel, mnd. stõdesbewÆsinge, F.: nhd. Beweisurkunde mit Stadtsiegel

Stadtsiegel -- öffentlich mit Stadtsiegel versehene Urkunde, mnd. stõdeshantveste, F.: nhd. »Stadthandfeste«, öffentlich mit Stadtsiegel versehene Urkunde

Stadtsiegel -- öffentlich mit Stadtsiegel versehene Urkunde, mnd. stathantveste, F.: nhd. »Stadthandfeste«, öffentlich mit Stadtsiegel versehene Urkunde, besondere Verpflichtung

Stadtsiegel, afries. ste-d-e‑sig-el 1, ste-d‑sig-el, st. N. (a): nhd. Stadtsiegel

Stadtsiegel, mhd. statinsigele* 1, statinsigel, st. N.: nhd. Stadtsiegel

stadtsiegel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stadtsiele -- Aufseher über die Reinigung der Stadtsiele, mnd. sÆlmÐster, sÆlmeister, M.: nhd. »Sielmeister«, mit der Unterhaltung einer Siele Beauftragter, Aufseher über die Reinigung der Stadtsiele, Schleusenmeister

stadtsitte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtsohn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stadtsoldat -- mit Feuergewehr bewaffneter Stadtsoldat, mnd. vǖrschütte, M.: nhd. »Feuerschütze«, mit Feuergewehr bewaffneter Stadtsoldat

stadtsoldat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtsöldner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtsperling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stadtspielleute, mnd. statspÐllǖde, Pl.: nhd. »Stadtspielleute«, Stadtmusikanten, Ratsmusikanten

stadtspital, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stadtspittel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stadtsprache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stadtsprecher, mhd. statredenÏre*, statredener, st. M.: nhd. »Stadtredner«, Stadtsprecher

stadtstaat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stadtstall, mnd. statstal, M.: nhd. »Stadtstall«, städtischer Marstall

Stadtstall, mnd. stõdesstal, M.: nhd. »Stadtstall«, städtischer Marstall

Stadtsteg, mnd. statstÐge, M.: nhd. »Stadtsteg«

Stadtsteuer (F.), mnd. statstǖre, F.: nhd. »Stadtsteuer« (F.), von den reichsfreien Städten jährlich an das Reich zu zahlender Betrag

Stadtsteuer, mhd. statbete, st. F.: nhd. Stadtsteuer; statstiure, st. F.: nhd. Stadtsteuer; stetestiure, st. F.: nhd. Stadtsteuer

stadtsteuer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stadtstier, mhd. statvarre, statfarre*, sw. M.: nhd. Stadtstier

stadtstier, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtstolz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stadtstraße, mhd. gazze, gasse, sw. F.: nhd. Gasse, Straße, Stadtstraße, Dorfstraße

stadtstrasze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtsucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stadtsühne, mnd. statsȫne, F.: nhd. »Stadtsühne«, Sühne die ein Bürger einem anderen zu leisten hat

Stadtsühne, mnd. stõdessȫne, F.: nhd. »Stadtsühne«, Sühne die ein Bürger einem anderen zu leisten hat

stadtsünde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtsyndicus, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtsyndikat, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stadtsynode, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadttag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadttambour, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadttanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stadtteil -- nördlicher Stadtteil, mnd. nærtstÐde, F.: nhd. nördlicher Stadtteil

Stadtteil -- Stadtteil außerhalb der Stadtmauer, mhd. voreburc*, vorburc, foreburc*, st. F.: nhd. Vorburg, Vorhof, Gebäude außerhalb der Stadtmauer, Vorstadt, Stadtteil außerhalb der Stadtmauer; vorebürge*, vorbürge, forebürge*, st. N.: nhd. Vorhof, Gebäude außerhalb der Stadtmauer, Stadtteil außerhalb der Stadtmauer

Stadtteil -- Stadtteil mit selbständiger Gerichtsbarkeit, mnd. wÆkbilde, wÆkbelde, wÆkbelede, wÆkbilede, mnd.?, N.: nhd. Weichbild, Grenze des Stadtgebiets, Stadtgebiet, Stadtmark, fester Ort, Stadt, Städtchen, Flecken (M.), Stadtteil mit selbständiger Gerichtsbarkeit

Stadtteils -- Rathaus des jüngeren Stadtteils, mnd. nÆestatrõthðs, N.: nhd. »Neustadtrathaus«, Rathaus des jüngeren Stadtteils

stadtteufel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadttheil, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtthor, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stadtthurm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtthürmer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stadttor -- beim Waagehaus in Hamburg belegenes Stadttor, mnd. schõldær, N.: nhd. beim Waagehaus in Hamburg belegenes Stadttor

Stadttor -- Mauerwerk vor dem Stadttor, mnd. hameide, hameyde, homeyde, homede, homeie, hammeyde, hemt?, F.: nhd. Verzäunung, Sperrung, Riegel, Schlagbaum, Befestigung durch Verhau, Mauerwerk vor dem Stadttor, Staket; hameie*, hameye, hamey, halmey, F.: nhd. Verzäunung, Sperrung, Riegel, Schlagbaum, Befestigung durch Verhau, Mauerwerk vor dem Stadttor, Staket

Stadttor -- Schließvorrichtung am Stadttor, mnd. schütte (3), schutte, F., N.: nhd. Schott, Vorrichtung zum Stauen bzw. Abhalten des Wassers, Absperrvorrichtung im Wasserlauf vor dem Wasserrad, Wasserwehr, Schleuse, Aufziehschleuse, Falltüre, Schoßtüre, Schließvorrichtung am Stadttor, Schirmwand, Schutz, Schirm, Verteidigung

Stadttor -- Stadttor in der Nähe des Schafferhauses, mnd. schaffÏrepærte*, schafferpærte, safferpærte, F.: nhd. »Schafferpforte«, Stadttor in der Nähe des Schafferhauses

Stadttor -- Stadttor von Riga, mnd. santpærte, F.: nhd. Sandpforte, Stadttor von Riga

Stadttor -- Verschanzungsanlage vor einem Stadttor, mnd. singele, singel, cingele, czingell, tcinghele, tzingell, tzynghele, zingel, zynghele, synghel, singghel, singule, F.: nhd. »Zingel«, Befestigungsgürtel einer Stadt, Verschanzungsanlage vor einem Stadttor, Verhau, Palisadenwerk, Gattertor, Zugbrücke, Grenzlinie eines Stadtgebiets und dieses selbst gegenüber der Stadtmark, Grundherrschaftsbezirk, Gerichtsbezirk, Geröll, Kiesbank vor der Küste

Stadttor (N.), mnd. statdær, N.: nhd. Stadttor (N.)

Stadttor (N.), mnd. statpærte, F.: nhd. »Stadtpforte«, Stadttor (N.)

Stadttor (N.), mnd. stÐndære, steindære, stÐndær, steindær, stÆndær, stiendær, N.: nhd. Steintor, Stadttor (N.)

Stadttor, ahd. burgitor 5, st. N. (a): nhd. »Burgtor«, Stadttor

Stadttor, mhd. burcpforte, burcphorte, burcporte, sw. F.: nhd. Burgpforte, Burgtor, Stadttor; burctor, st. N.: nhd. Burgtor, Stadttor; bürgetor, burgetor, pueritor, st. N.: nhd. Burgtor, Stadttor
-- Wächter am Stadttor: mhd. burctorÏre, st. M.: nhd. Wächter am Stadttor, Torwächter

Stadttor, mhd. sperre (1), st. F.: nhd. »Sperre«, Schließe, Klammer, Riegel, Schloss, enge Öffnung, Stadttor; statpforte*, statporte, statphorte, F.: nhd. Stadtpforte, Stadttor; tor, st. N.: nhd. Tor (N.), Tür, Öffnung, Stadttor, Burgtor, Fallgatter
-- Befestigung über einem Burgtor oder Stadttor: mhd. torhðs, st. N.: nhd. »Torhaus«, Torgebäude, Befestigung über einem Burgtor oder Stadttor

Stadttor, mnd. arkener, arkaner, erkener, erker, M.: nhd. Erker, Brusterwehr, Stadtmauer, Stadttor, Ausbau, vorspringend gebauter Teil eines Hauses
-- Stadttor zumachen: mnd. dærslðten*** (1), V.: nhd. Tor schließen, Stadttor zumachen
-- Wachtdienst am Stadttor: mnd. dærsitten (2), dærsittent, N.: nhd. Torhut (F.), Torhüten (N.), Wachtdienst am Stadttor

Stadttor, mnd. pærte (1), poerte, poirte, porte, pærze, põrte, pairte, pært, F.: nhd. Pforte, Stadttor, Eingang, Zugang, Falltor, Öffnung an der Seite des Schiffes unten im Raume
-- Haltekonstruktion für ein Stadttor: mnd. pærtesǖle*, pærtsðle, F.: nhd. »Pfortesäule«, Haltekonstruktion für ein Stadttor, Torpfosten
-- Schlüssel für ein Stadttor: mnd. pærtenslȫtel, M.: nhd. »Pfortenschlüssel«, Schlüssel für ein Stadttor
-- Wachdienst am Stadttor: mnd. pærtenhȫde, F.: nhd. »Pfortenhut«, Wachdienst am Stadttor
-- Wachhaus am Stadttor: mnd. pærtenhütte, F.: nhd. »Pfortenhütte«, Wachhaus am Stadttor
-- zu einem Stadttor gehörendes Vorgebäude: mnd. pærtehðs, pærthðs, N.: nhd. zu einer Toranlage gehörendes Vorgebäude, zu einem Stadttor gehörendes Vorgebäude, massives Torgebäude in der Stadtbefestigung, Torhaus an der Einfriedung des Klosterbezirks; pærtenhðs, N.: nhd. zu einer Toranlage gehörendes Vorgebäude, zu einem Stadttor gehörendes Vorgebäude, massives Torgebäude in der Stadtbefestigung, Torhaus an der Einfriedung des Klosterbezirks

Stadttore -- Schließen der Stadttore, mnd. dærslðten (2), dærslðtent, N.: nhd. Torschluss, Schließen der Stadttore

Stadttore -- Schließung der Stadttore, mnd. slðten* (2), slðtent, N.: nhd. Schließen (N.), Schließung der Stadttore

Stadttores -- Schloss eines Stadttores, mnd. pærtenslot, N.: nhd. »Pfortenschloss«, Schloss eines Stadttores

Stadttors -- regelmäßige Abgabe der Hamburger Gerber zur Nutzung eines Stadttors, mnd. ? pærtenhǖre, F.: nhd. »Pfortenheuer«, regelmäßige Abgabe der Hamburger Gerber zur Nutzung eines Stadttors?

stadttrabant, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadttracht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadttrommel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadttrommler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadttrompete, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadttrompeter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadttruhe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadttugend, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stadtturm, mnd. stattærn*, stattæren, M.: nhd. »Stadtturm«, Turm als Teil der städtischen Befestigung, Gefangenenturm

stadtturnier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stadttyrann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtüblich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stadtübliches -- stadtübliches Hohlmaß, mhd. burcmez, st. N.: nhd. Burgmaß, stadtübliches Hohlmaß

stadtuhr, nhd.: nhd. ; L.: DW

stadtumgang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtumkränzt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stadtunglück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stadtunheil, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stadtunterthan, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtvater, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtverbannung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtverfassung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stadtverfestung, mnd. statveste (2), F., N.: nhd. Stadtwall, Stadtverfestung, Stadtacht

stadtverlegung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtverordnete, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stadtverordneter, mnd. ælderman, alderman, elderman, M.: nhd. Ältermann, Vorsteher einer Vereinigung, Obermeister der Kaufleute und Handwerksgilden, Sprecher der unorganisierten Bürgerschaft (Bedeutung örtlich beschränkt), Aufseher über die Balge als städtischen Abflusskanal in Bremen, Stadtverordneter, Bürgermeister in Berlin-Köln?, Vorsteher einer kirchlichen Einrichtung, Kirchenältester, Leiter (M.) einer geistlichen Bruderschaft oder eines Spitals

Stadtverräter, mnd. statvörrÐdÏre*, statvorrÐder, M.: nhd. Stadtverräter

stadtverschanzung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stadtverschwörung, mnd. vörswÐringe*, vorswÐringe, F.: nhd. Abschwörung, Verschwörung, eidliche Entsagung, Stadtverschwörung

stadtvertheidigung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stadtverwaltung -- an die Stadtverwaltung zu zahlender Mietzins, mnd. hÐrenhǖre, F.: nhd. an die Herrschaft zu zahlender Zins, an die Stadtverwaltung zu zahlender Mietzins

Stadtverwaltung -- Beratung der Stadtverwaltung durch Geistliche, mnd. põpenrõt, M.: nhd. Beratung der Stadtverwaltung durch Geistliche

Stadtverwaltung -- Diener bzw. Bote der Stadtverwaltung, mnd. rõdesbæde, M.: nhd. »Ratsbote«, Gesandter des Stadrats, Diener bzw. Bote der Stadtverwaltung; rõdesdÐnÏre, M.: nhd. »Ratsdiener«, Diener bzw. Bote der Stadtverwaltung; rõdesknecht, M.: nhd. »Ratsknecht«, Ratsdiener, Diener bzw. Bote der Stadtverwaltung

Stadtverwaltung -- großer Pferdestall insbesondere der Stadtverwaltung, mnd. marstal, martstal, maerstal, meerstal, M.: nhd. Pferdestall, großer Pferdestall insbesondere der Stadtverwaltung, Marstall

Stadtverwaltung -- in der Stadtverwaltung Aufseher über die städtischen Stallungen, mnd. marschalk, marschallick, marschallik, M.: nhd. »Marschall«, Pferdeknecht, Hufschmied, Stallmeister, am königlichen Hofe Inhaber eines der vier höchsten Hofämter, in der Stadtverwaltung Aufseher über die städtischen Stallungen, Vorgesetzter der reitenden Dienerschaft

Stadtverwaltung -- Neuwahl der Mitglieder des Stadtrats bzw. der Stadtverwaltung, mnd. rõtkÐsinge, rõtkeyssinge, F.: nhd. Neuwahl der Mitglieder des Stadtrats bzw. der Stadtverwaltung

Stadtverwaltung -- Veränderung in der Zusammensetzung der Stadtverwaltung, mnd. regimentesvöranderinge*, regimentsvoranderinge, regementsvüranderunc, F.: nhd. »Regimentsveränderung«, Veränderung in der Zusammensetzung der Stadtverwaltung, Regierungswechsel

stadtverwaltung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtverweisung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtverweser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtverwüstend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stadtverwüster, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stadtvieh -- Aufseher über das Stadtvieh, mnd. quikmÐster, quikmeister, M.: nhd. Stadtbeamter, Aufseher über das Stadtvieh, Aufseher über den Viehmarkt

stadtvieh, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stadtviertel (Bedeutung örtlich beschränkt), mnd. quõrtõl, quõrtõle, N.: nhd. »Quartal«, Viertel, vierter Teil des Ganzen, Vierteljahr (Bedeutung jünger), vierter Teil des Kirchenjahrs, Stadtviertel (Bedeutung örtlich beschränkt)

Stadtviertel, germ. ? *wÆk-, Sb.: nhd. Dorf, Gehöft, Stadtviertel?

Stadtviertel, an. bã, Sb.: nhd. Stadtviertel, Gasse, Gehöft, Vorwerk

Stadtviertel, ahd. dorf 35, st. N. (a): nhd. Weiler, Dorf, Hof, Gehöft, Gut, Landgut, Siedlung, Stadtviertel; ? gazza 4?, sw. F. (n): nhd. Gasse, Quartier?, Stadtviertel?

Stadtviertel, mnd. quõrtÐr (1), quarteer, quarteyer, quartes, quatter, quattuor, quærtÐr, N.: nhd. Viertel, Viertel als Zeitmaß bzw. Längenmaß bzw. Flüssigkeitsmaß, Stadtviertel, eine Anzahl Leute (ursprünglich vier) die zusammen arbeiten, Schar (F.) (1), Rotte (F.) (1), Viertel einer Einheit, Maßgefäß das ein Viertelstübchen fasst, Geschütz mittleren Kalibers mit langem Rohr, Viertelschlange, vier Augen auf einem Würfel; quõrtÆr, N.: nhd. Viertel, Viertel als Zeitmaß bzw. Längenmaß bzw. Flüssigkeitsmaß, Stadtviertel, eine Anzahl Leute (ursprünglich vier) die zusammen arbeiten, Schar (F.) (1), Rotte (F.) (1), Viertel einer Einheit, Maßgefäß das ein Viertelstübchen fasst, Geschütz mittleren Kalibers mit langem Rohr, Viertelschlange, vier Augen auf einem Würfel
-- einem bestimmten Stadtviertel zugehöriger Bürger einer Stadt: mnd. rottesbræder, M.: nhd. einem bestimmten Stadtviertel zugehöriger Bürger einer Stadt; rottesvörwante*, rottesvorwante, M.: nhd. einem bestimmten Stadtviertel zugehöriger Bürger einer Stadt
-- Vorsteher der aus einem Stadtviertel zu Dienstleistungen herangezogenen Bürger: mnd. rætemÐster, rætemeister, rõtemÐster, rõtemeister, M.: nhd. »Rottenmeister«, Anführer einer Sekte, Anführer einer Gruppe von Soldaten, Vorsteher der aus einem Stadtviertel zu Dienstleistungen herangezogenen Bürger, Quartiersvorsteher

Stadtviertel, mnd. vÐrdedÐl, vÐrdedeil, vÐrendÐl, vÐrendeil, vÐrnedÐl, vÐrnedeil, vÐrndel, vierndel, vÐrndÐl, verndeil, varndeel, Num., N., M.: nhd. Viertel, vierter Teil, Viertel eines Maßes oder Gewichts (als Hohlmaß = ¼ Scheffel und auch als Buttermaß = ¼ tunne = 4 lôp sowie als Flüssigkeitsmaß besonders für Wein und Bier = ¼ âme = 2 störeken), Maßgefäß, Zählmaß für Felle und Häute, Körperteil, Stadtviertel, Quartier; vÐrdendÐl, vÐrdendeil, N.: nhd. Viertel, vierter Teil, Viertel eines Maßes oder Gewichts, Maßgefäß, Zählmaß für Felle und Häute, Körperteil, Stadtviertel, Quartier
-- Stadtviertel und Gauviertel: mnd. vÐrendÐl, vÐrendel, vÐrendeil, N.: nhd. Viertel, Gewicht von 25 Pfund oder ¼ Pfund, bestimmtes Maß, Landmaß (27 Morgen), Stadtviertel und Gauviertel

stadtviertel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stadtvierteln -- nach der Zugehörigkeit zu Stadtvierteln, mnd. roteswÆse*, rotswÆse, Adv.: nhd. »rottenweise«, nach der Zugehörigkeit zu Stadtvierteln, abteilungsweise; rottenwÆse*, rottenwÆs, Adv.: nhd. nach der Zugehörigkeit zu Stadtvierteln, abteilungsweise

Stadtviertels -- Abgabe der Bewohner eines Stadtviertels, mnd. rotsÆse, rotzyse, F.: nhd. Abgabe der Bewohner eines Stadtviertels

Stadtviertels -- Bewohner eines Stadtviertels, mnd. quõrtÐreslǖde*, quõrtÐrslǖde, Pl.: nhd. »Quartelsleute«, Bewohner eines Stadtviertels
Stadtviertels -- für gemeinnützige Dienstleistungen organisierte Gemeinschaft der Bürger eines Stadtviertels, mnd. rotte (3), ræte, rõte, F.: nhd. »Rotte« (F.) (1), Menschengruppe, Schar (F.) (1), Herde, Gefolge, Anhängerschaft, Bande (F.) (1), übler Haufen, übler Haufe, konfessionelle Gemeinschaft, Sekte, Einheit einer bestimmten Anzahl von Soldaten, für gemeinnützige Dienstleistungen organisierte Gemeinschaft der Bürger eines Stadtviertels, Wachdienst

Stadtviertels -- zum Wachdienst bzw. Wehrdienst verpflichtete Bewohner eines Stadtviertels, mnd. quõrtÐresvolk*, quõrtÐrsvolk, N.: nhd. zum Wachdienst bzw. Wehrdienst verpflichtete Bewohner eines Stadtviertels

stadtvisite, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtvogel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stadtvogt -- bis zum Ende des vierzehnten Jahrunderts herzoglicher Stadtvogt der auch das Sültegericht hegte, mnd. ? soltvæget, M.: nhd. »Salzvogt«, bis zum Ende des vierzehnten Jahrunderts herzoglicher Stadtvogt der auch das Sültegericht hegte?

Stadtvogt, mnd. statvæget, statvõget, M.: nhd. Stadtvogt, vom Landesherrn über die Stadt gesetzter Vogt mit richterlicher Funktion, Gerichtsvogt, Ausreiter​vogt, Stadthauptmann, städtischer AufsichtsBediensteter, Aufseher

Stadtvogt, mnd. stõdesvæget, stõdesvõget, M.: nhd. Stadtvogt, vom Landesherrn über die Stadt gesetzter Vogt mit richterlicher Funktion, Gerichtsvogt, Ausreiter​vogt, Stadthauptmann, städtischer Aufsichtsbeamter, Aufseher

Stadtvogt, mnd. wÆkvæget*, wÆkvoget, mnd.?, M.: nhd. Stadtvogt
-- bestimmte Menge an Sole die dem herzoglichen Stadtvogt als Vogteilehenrente zusteht: mnd. vægedesstÆge*, vægedestÆge, F.: nhd. bestimmte Menge an Sole die dem herzoglichen Stadtvogt als Vogteilehenrente zusteht; vægetstÆge, F.: nhd. bestimmte Menge an Sole die dem herzoglichen Stadtvogt als Vogteilehenrente zusteht

stadtvogt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stadtvogtei, mnd. statvægedÆe, F.: nhd. Stadtvogtei, Gerechtigkeit des Stadtvogts

stadtvogtei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stadtvogts -- Gerechtigkeit des Stadtvogts, mnd. statvægedÆe, F.: nhd. Stadtvogtei, Gerechtigkeit des Stadtvogts

Stadtvolk, mhd. statmenige, st. F.: nhd. Stadtvolk, Stadtmenge; statvolc, statfolc*, st. N.: nhd. Stadtvolk

Stadtvolk, mnd. statvolk, N.: nhd. »Stadtvolk«, städtische Bevölkerung

stadtvolk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stadtvoll, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Stadtvorsteher, mhd. burgÏremeister*, burgermeister, purgermeister, st. M.: nhd. Bürgermeister, Stadtvorsteher, Dorfvorsteher

stadtvorsteher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stadtwaage, mhd. vrænwõge, frænwõge*, st. F.: nhd. öffentliche Waage, Stadtwaage
-- Waagemeister an der Stadtwaage: mhd. wegÏre (2), weger, st. M.: nhd. Waagemeister, Wäger, Waagemeister an der Stadtwaage; wegemeister, st. M.: nhd. Wäger, Wägemeister, Waagemeister an der Stadtwaage; wigemeister, st. M.: nhd. »Wiegemeister«, Wäger, Waagemeister an der Stadtwaage
-- Wägemeister an der Stadtwaage: mhd. wÏgÏre* (1), wÏger, st. M.: nhd. »Wäger«, Wägemeister an der Stadtwaage; wõgemeister, st. M.: nhd. »Waagemeister«, Wäger, Wägemeister an der Stadtwaage

Stadtwaage, mnd. statwõge (2), F.: nhd. »Stadtwaage«, öffentliche Waage der Stadt

Stadtwache -- Besoldung der Stadtwache, mhd. zirkelgelt, st. N.: nhd. »Zirkelgeld«, Besoldung der Stadtwache

Stadtwache, mhd. comðne (1), comunÆe, st. F.: nhd. Bürgerwehr, Stadtwache

Stadtwache, mhd. statwahte, st. F.: nhd. Stadtfriede, Stadtwache

stadtwache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stadtwacht, mnd. statwacht*, statwachte, F.: nhd. »Stadtwacht«, von den Bürgern zu leistender Wachtdienst

stadtwacht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stadtwächter -- Stadtwächter der auf Streife geht, mnd. cirkelknecht, M.: nhd. Stadtwächter der auf Streife geht

Stadtwächter, ahd. burgwahtõri 1?, st. M. (ja): nhd. »Burgwächter«, Stadtwächter; burgwahtil 1?, st. M. (a): nhd. »Burgwächter«, Stadtwächter

Stadtwächter, mhd. burcwahtel, st. N.: nhd. Stadtwächter; burcwartÏre*, burcwartere, st. M.: nhd. Stadtwächter

Stadtwächter, mhd. stathüetÏre*, stathüeter, st. M.: nhd. »Stadthüter«, Stadtwächter; statwehtÏre*, statwehter, st. M.: nhd. Stadtwächter

Stadtwächter, mnd. kðrwechtÏre*, kðrewechtÏre*, kðrwechter, kuerwechter, M.: nhd. Turmwächter, Turmbläser, Stadtwächter

Stadtwächter, mnd. statwechtÏre*, statwechter, M.: nhd. Stadtwächter; statwÐker*, statwÐkere, M.: nhd. Stadtwächter

Stadtwächter, mnd. stõdeswechtÏre*, stõdeswechter, M.: nhd. Stadtwächter; stõdeswÐker*, stõdeswÐkere, M.: nhd. Stadtwächter

stadtwächter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtwachtmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtwage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtwagemeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stadtwagen (M.), mnd. statwõge (1), M.: nhd. »Stadtwagen« (M.), städtischer Rüstwagen (M.)

stadtwagen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stadtwäger -- beeidigter Stadtwäger, mnd. wõchmÐster, mnd.?, M.: nhd. »Waagemeister«, beeidigter Stadtwäger

stadtwäger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtwahrheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtwährung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtwaise, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtwald, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtwaldhauer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtwaldung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stadtwall, mhd. burcwal, st. N.: nhd. Burgwall, Stadtwall, Ringmauer einer Stadt

Stadtwall, mnd. borchwal, borchwall, M.: nhd. Burgwall, Stadtwall

Stadtwall, mnd. statveste (2), F., N.: nhd. Stadtwall, Stadtverfestung, Stadtacht

Stadtwall, mnd. statwal, statwõl, statwael, M.: nhd. »Stadtwall«, Befestigungswall der Stadt

stadtwall, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtwandel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stadtwappen, mnd. statwõpen, N.: nhd. Stadtwappen

Stadtwappen, mnd. stõdeswõpen, stõdswõpen, stadtzwõpen, N.: nhd. Stadtwappen

stadtwappen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stadtwärts, mnd. statwært, Adv.: nhd. stadtwärts, auf die Stadt zu

stadtwärts, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

stadtwasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stadtweg, mnd. statwech, M.: nhd. »Stadtweg«, zu einer Stadt führender Weg

stadtweg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stadtwehr, mhd. statwer, st. F.: nhd. Stadtwehr, Stadtbefestigung

Stadtwehr, mnd. vrÆhÐt, vrÆheit, vrieheit, vriehÐt, vrighÐt, vrigehÐt, vriecheit, vriget, vriet, F.: nhd. Freiheit, persönliche Freiheit, Zugehörigkeit zum Freienstande, Freiheit von Lehnverhältnis, Freiheit von Vormundschaft, Freigabe aus der Leibeigenschaft, Bewegungsfreiheit, Handlungsfreiheit, unmittelbare Unterstellung, Reichsfreiheit, Gewissensfreiheit, geistige Unabhängigkeit, Vergünstigung, bevorrechtigte Stellung, Recht, Vorrecht, Privileg, Marktprivileg, freie Marktzeit, durch Privilegien geschaffener Rechtsstand, Stadtfreiheit, Stadtrecht, Gildeprivilegien, Urkunde über Vorrechte oder Rechte, Freibrief, Stadtrechtsurkunde, Bevorzugung, Ausnahmestellung, Recht zur freien und ungehinderten Nutzung, Abgabenfreiheit, Befreiung von Steuern oder Zöllen oder Diensten, freies Eigentum, Freibezirk, Freistatt, Immunität, kirchlicher Freibezirk, Domfreiheit, Kirchenfriede, freies Gebiet, Burgfreiheit, Bannmeile, Stadtwehr, Landstreicher (Bedeutung örtlich beschränkt), Mann niedersten Standes (Bedeutung örtlich beschränkt)

stadtwehr, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtweib, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stadtweichbild, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stadtweide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtwein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtweise, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtweisheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtwelt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stadtwerkmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtwerkmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stadtwesen -- gemeinsame Arbeit für das Stadtwesen als Pflicht aller Bürger, mnd. mÐnedewerk*, mendwek, N.: nhd. Gemeinwerk, allgemeine bürgerliche Lasten, gemeinsame Arbeit für das Stadtwesen als Pflicht aller Bürger; mÐnenwerk, meinenwerk, N.: nhd. Gemeinwerk, allgemeine bürgerliche Lasten, gemeinsame Arbeit für das Stadtwesen als Pflicht aller Bürger; mÐnewerk, meinewerk, meynewerk, mÐnewark, N.: nhd. Gemeinwerk, allgemeine bürgerliche Lasten, gemeinsame Arbeit für das Stadtwesen als Pflicht aller Bürger

stadtwesen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stadtwiese, mnd. statwische, F.: nhd. »Stadtwiese«, städtische Weide (F.) (2), Gemeindeweide

stadtwiese, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stadtwillkür, mnd. statwilkȫre, statwilkȫr, F.: nhd. »Stadtwillkür«, städtische Satzung
stadtwirt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtwirtschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtwohner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stadtwohnung, mnd. statwæninge, F.: nhd. »Stadtwohnung«, Wohnrecht in der Stadt

stadtwohnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtwundarzt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtwürde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stadtzehnt, mnd. stattÐgede, F.: nhd. »Stadtzehnt«, Zehnt aus Lehnshöfen oder Häusern innerhalb des Stadtgebiets an den geistlichen Grundherrn

stadtzehntner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stadtzeichen, mhd. statzeichen, st. N.: nhd. Stadtzeichen, Stadtbanner

stadtzeichen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stadtzeichner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtzeitung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtzendel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtzerschleifung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stadtzerstörung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stadtzimmermann, mnd. stattimmermann*, stattimmerman, M.: nhd. »Stadtzimmermann«, Stadtzimmermeister

stadtzimmermann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stadtzimmermeister, mnd. stattimmermann*, stattimmerman, M.: nhd. »Stadtzimmermann«, Stadtzimmermeister

stadtzimmermeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtzinkenist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtzins, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtzodel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stadtzucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stÆgeschrÆvÏre* -- vom stÆgeschrÆvÏre* geführtes Buch über den Gehalt der gegossenen Sole, mnd. ? sæleprȫvebæk*, sælprȫvebæk, N.: nhd. »Soleprüfbuch«, vom stÆgeschrÆvÏre*? geführtes Buch über den Gehalt der gegossenen Sole
stæp -- Kanne von einem stæp Inhalt, mnd. stæpkanne, F.: nhd. Kanne von einem stæp Inhalt

stæp-weise -- Bier das stæp-weise verkauft wird, mnd. stæpbÐr, stoopbÐr, stoepbÐr, N.: nhd. eine bestimmte Art (F.) (1) Lübecker Bier, Bier das stæp-weise verkauft wird

staf, nhd.: nhd. ; L.: DW

stafadrian, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stäfel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stafel, nhd.: nhd. ; L.: DW

stafette, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stafette, nhd.: nhd. ; L.: DW

staffage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staffe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staffeien, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Staffel, afries. stap-ul 5, stap-el, st. M. (a): nhd. »Staffel«, Amboss, Richtblock, Zahnkrone

Staffel, anfrk. staf-f-l-o 3, lat.-afrk., lat.-awfrk., Sb.: nhd. Staffel, Grund

Staffel, ahd. stapfal* 12, staphal*, staffal*, st. M. (a?): nhd. »Staffel«, Fußgestell, Sockel, Basis

Staffel, mhd. stapfel, staffel, st. M., sw. M.: nhd. »Staffel«, Stufe, Treppe, Fuß, Pfahl, Schuppen (M.), Grad, Grad der Einteilung, Verwandtschaftsstufe, Stapelplatz, Schuppen (M.), Hütte, Bein eines hölzernen Hausgerätes

staffel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staffel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stäffel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staffelbar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

staffelbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staffelbett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staffelbirne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staffelbohrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staffelei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staffeleibild, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staffeleigemälde, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staffelet, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staffelförmig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

staffelgebet, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staffelgeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staffelgerechtigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staffelgericht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staffelgesang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staffelgiebel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staffelgut, nhd.: nhd. ; L.: DW

staffelholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staffelicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

staffelig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

staffeling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staffelit, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staffelkreuz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staffellaster, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staffelmessung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staffelmethode, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staffeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

staffelordnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staffelpfad, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staffelpfosten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staffelpsalm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staffelrechnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staffelrecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staffelreihe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staffelring, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staffelschnitt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staffelschwanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staffelstadt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staffelstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staffeltarif, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staffelwalze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staffelwat, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staffelweg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staffelweise, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

staffen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staffen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

staffenträger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staffette, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Staffholz, staf(f)holz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staffier, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staffieren, mnd. stoffÐren (1), stæfÐren, staffÐren, stõfÐren, sw. V.: nhd. staffieren, aufzieren, schmücken, herrichten, bekleiden, einfassen, Schnittwerk bunt bemalen, fassen, übermalen, kunstvoll herrichten, dekorieren, ausmalen, mit Möbeln ausstatten, mit dem Nötigen versehen (V.), zurechtmachen, fertigmachen, den Anschein des Echten geben, fälschen, ins Werk setzen, abkarten, bilden, formen, ausklügeln, ausrichten, geschickt darstellen, zurechtfrisieren

staffieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

staffierer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW
hutstaffierer, nhd.: nhd. ; L.: DW

staffiererin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staffiericht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

staffiermaler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staffierung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staffschläger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staffwatte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stafieren, nhd.: nhd. ; L.: DW

stäfig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stafkugel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stag, germ. *staga-, *stagam, st. N. (a): nhd. Stag, Tau (N.)

Stag, an. sta-g, st. N. (a): nhd. Stag, Tau (N.)

Stag, ae. mÏst‑twi-st, st. M. (a): nhd. »Maststrick«, Stag; stÏ-g (1), st. N. (a): nhd. Stag, Tau (N.); st’-d‑ing‑lÆn-e, sw. F. (n): nhd. »Halteleine«, Stag, Masttau

Stag, mnd. stach, stech, N.: nhd. Stag, Stützseil

stäg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stag, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stagauge, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stagblock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stagel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stagen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stagern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stagfock, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staggarnat, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staggeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

staggler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stagkragen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staglaterne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stagnation, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stagnieren, ae. drð-s‑ian, sw. V. (2): nhd. träge sein (V.), langsam werden, stagnieren

stagnieren, mnd. stalpen, sw. V.: nhd. stehen bleiben, stagnieren

stagnieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stagnol, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stagnotblock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stagsegel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stagtakel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stagweise, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

stagwurz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stahl -- aus Stahl bestehend, mhd. stehelÆn, stahelÆn, stÏlÆn, stõlÆn, stÐlÆn, Adj.: nhd. stählern, aus Stahl bestehend, aus Stahl hergestellt, Stahl...

Stahl -- aus Stahl bestehend, mnd. stõlen (2), Adj.: nhd. stählern, aus Stahl bestehend, aus Waffen bzw. Teilen der Rüstung bestehend

Stahl -- aus Stahl hergestellt, mhd. stehelÆn, stahelÆn, stÏlÆn, stõlÆn, stÐlÆn, Adj.: nhd. stählern, aus Stahl bestehend, aus Stahl hergestellt, Stahl...

Stahl -- Behälter voll Stahl, mnd. stõlvat, staelvat, staalvat, M.: nhd. Stahlfass, Fass für Stahl, Behälter voll Stahl

Stahl -- durch Stahl verstärken, mnd. vörstõlen*, vorstõlen, vorstÐlen, vorstalen, sw. V.: nhd. verstählen, verstahlen, zu Stahl verhärten, durch Stahl verstärken, mit Stahl beschlagen (V.)

Stahl -- Fass für Stahl, mnd. stõlvat, staelvat, staalvat, M.: nhd. Stahlfass, Fass für Stahl, Behälter voll Stahl

Stahl -- hart wie Stahl, mhd. stahelveste, stahelfeste*, Adj.: nhd. fest, hart wie Stahl

Stahl -- hell wie Stahl seiend, mhd. stahelbleich, Adj.: nhd. stahlbleich, hell wie Stahl seiend

Stahl -- kräftig wie Stahl, mhd. stahelstarc, Adj.: nhd. kräftig wie Stahl

Stahl -- Messerschärfer aus Stahl, mnd. strÆkstõl, mnd.?, M.: nhd. »Streichstahl«, Messerschärfer aus Stahl

Stahl -- Rüstung aus Stahl, mhd. stahelgewant, st. N.: nhd. Stahlrüstung, Stahlgewand, Rüstung, Rüstung aus Stahl

Stahl -- Stahl und Stein zum Feuerschlagen, mnd. vǖrtǖch, N.: nhd. Feuerzeug, Stahl und Stein zum Feuerschlagen, Feuerlöschgerät (Bedeutung jünger)

Stahl -- Stahl Verfertigender, mhd. stahelsmit 1, st. M.: nhd. Stahlschmid, Stahl Verfertigender

Stahl -- zu Stahl verhärten, mnd. vörstõlen*, vorstõlen, vorstÐlen, vorstalen, sw. V.: nhd. verstählen, verstahlen, zu Stahl verhärten, durch Stahl verstärken, mit Stahl beschlagen (V.)

Stahl, germ. *akial, *akkial, germ.?, Sb.: nhd. Stahl; *stahala-, *stahalam, *stahla‑, *stahlam, *stahalja-, *stahaljam, *stahlja‑, *stahljam, st. N. (a): nhd. Stahl

Stahl, an. *brõ (2), Sb.: nhd. Glanz, Stahl; stõ-l (1), st. N. (a): nhd. Stahl, Waffe

Stahl, ae. stíe-l‑e, st. N. (a): nhd. Stahl

Stahl, afries. Æs-ern (1) 20, Æs-er, Æ-r-sen (1), Æ-r-ser, st. N. (a): nhd. Eisen, Fessel (F.) (1), Stahl, Schwert, heißes Eisen beim Gottesurteil

Stahl, ahd. aruzzi* 29, st. N. (ja): nhd. verarbeitetes Erz, Stahl, Erzklumpen; ekkol* 14, eckol*, eckil*, st. M. (a): nhd. Stahl, Schwert, Halseisen; stahal 16, stõl, st. M. (a?): nhd. Stahl, Eisen; stehli 1, st. N. (ja)?: nhd. Stahl
-- aus Stahl: ahd. adamantisk* 2, adamantisc*, Adj.: nhd. stählern, aus Stahl, eisern, hart
-- Stange aus Stahl: ahd. ekkolzein* 2?, eckolzein*, ahd.?, st. M. (i)?: nhd. Stange aus Stahl, Stahlstäbchen

Stahl, mhd. eckel, ekkel, st. M.: nhd. Stahl

Stahl, mhd. stahel, stõl, st. N., st. M.: nhd. Stahl, Rüstung, Stahlrüstung, stählerne Panzerringe, Stahlbogen der Armbrust

Stahl, mnd. eggestõl, ecgestõl, N.: nhd. Stahl, gehärtetes Eisen?, Stahl zu schneidendem Gerät, Stahl zum Verstählen
-- spitzes Werkzeug aus Eisen und Stahl zum Durchschlagen von Löchern: mnd. dörchslach, dorchslach, M.: nhd. »Durchschlag«, spitzes Werkzeug aus Eisen und Stahl zum Durchschlagen von Löchern, Spitzdorn, Küchengerät zum Durchsieben, Ausschlag der Zunge an der Waage bei Übergewicht
-- Stahl zu schneidendem Gerät: mnd. eggestõl, ecgestõl, N.: nhd. Stahl, gehärtetes Eisen?, Stahl zu schneidendem Gerät, Stahl zum Verstählen
-- Stahl zum Verstählen: mnd. eggestõl, ecgestõl, N.: nhd. Stahl, gehärtetes Eisen?, Stahl zu schneidendem Gerät, Stahl zum Verstählen

Stahl, mnd. stõl (1), stael, staal, stahl, M.: nhd. Stahl, gehärtetes Eisen, stählerne Platte, Siegel, Petschaft, Werkzeug eines Schusters, Zubehör einer Feldkanone, Waffengewalt

stahl, F. nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stahl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stahl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stahl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stahl..., mhd. stahelÆn, Adj.: nhd. stählern, Stahl...; stehelÆn, stahelÆn, stÏlÆn, stõlÆn, stÐlÆn, Adj.: nhd. stählern, aus Stahl bestehend, aus Stahl hergestellt, Stahl...

stahlader, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stahlarbeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stahlarbeiter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stahlarmbrust, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stahlart, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stahlartig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stahlarznei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stahlätzung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stahlbad, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stahlbalsam, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stahlband, mhd. stahelbant, st. N.: nhd. Stahlband

stahlband, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stahlbandmessung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stahlbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stahlbearbeitung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stahlbedekt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Stahlbeißer, mhd. stahelbÆz*, stahelbÆze, sw. M.: nhd. Stahlbeißer, Schwert

Stahlbeißer, mnd. stõlbÆtÏre*, stõlbÆter, M.: nhd. Stahlbeißer

stahlbepanzert, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Stahlbereiter, mnd. stõlmÐkÏre*, stõlmÐker, M.: nhd. »Stahlmächer«, Stahlbereiter

stahlbereitung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stahlberg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stahlbeschuppt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stahlbewehrt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stahlblank, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stahlblatt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stahlblattmacher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stahlblau, mnd. stõlblõ (1), stõlblaw, Adj.: nhd. »stahlblau«, probegerecht blau

stahlblau, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Stahlblech, mhd. stahelblech, st. N.: nhd. Stahlblech

stahlblech, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stahlbleich, mhd. stahelbleich, Adj.: nhd. stahlbleich, hell wie Stahl seiend

stahlbleich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stahlblende, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stahlblitz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stahlblume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stahlbogen -- Stahlbogen der Armbrust, mhd. stahel, stõl, st. N., st. M.: nhd. Stahl, Rüstung, Stahlrüstung, stählerne Panzerringe, Stahlbogen der Armbrust

stahlbrennen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stahlbrenner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stahlbrillant, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stahlbronze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stahlbrunnen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stahlbügel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stählchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stahlclaret, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stahldegen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stahlderb, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stahldiamant, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stahldicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stahldraht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stahldurchbohrt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Stahleisen, mnd. stõlÆsern*, stõlÆseren, N.: nhd. Stahleisen, mit Kohlenstoff übersetztes Roheisen das besonders guten Rohstahl ergibt

stahleisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stählen, an. stÏl-a (1), sw. V. (1): nhd. stählen, härten

stählen, mhd. eckelen*, eckeln, sw. V.: nhd. stählen

stählen, mhd. stehelen, stahelen, stÏlen, stõlen, stÐlen, sw. V.: nhd. stählen

stählen, mhd. verstehelen, ferstehelen*, sw. V.: nhd. »verstählen«, stählen

stählen, mnd. eggen, sw. V.: nhd. schärfen, scharf machen, stählen, mit dem Beil behauen (V.), eckig machen, mit der Egge bearbeiten

stählen, mnd. starken, sw. V.: nhd. stärken, stark werden, stark machen, an Stärke zunehmen, mächtig sein (V.), widerstandsfähig machen, erquicken, laben, kräftigen, Kraft geben, befestigen, unterstützen, verstärken, innerlich stark machen, stählen, beherzt machen, Beistand gewähren, schützen, bestätigen, errichten, Haltbarkeit geben, festigen, steifen, mit Stärke behandeln, schärfen, am Leben erhalten (V.), wahren, sichern, stützen, glaubhaft machen, erweisen, nachweisen, durch Parteinahme fördern, größere Bedeutung geben, zur Geltung verhelfen, vermehren, vergrößern

stählen, mnd. stÐlen (1), sw. V.: nhd. stählen, verstahlen

stählen, mnd. sterken (1), stÐrken, sw. V.: nhd. stärken, stark werden, stark machen, an Stärke zunehmen, mächtig sein (V.), widerstandsfähig machen, erquicken, laben, kräftigen, Kraft geben, befestigen, unterstützen, verstärken, innerlich stark machen, stählen, beherzt machen, Beistand gewähren, schützen, bestätigen, errichten, Haltbarkeit geben, festigen, steifen, mit Stärke behandeln, schärfen, am Leben erhalten (V.), wahren, sichern, stützen, glaubhaft machen, erweisen, nachweisen, durch Parteinahme fördern, größere Bedeutung geben, zur Geltung verhelfen, vermehren, vergrößern

stählen, mnd. stõlen (1), stalen, sw. V.: nhd. stählen, schärfen, stahlhart machen

stählen, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stahlen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stählen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Stahlens -- dritter Grad des Stahlens, mnd. ? dubbelstõl, M.: nhd. dritter Grad des Stahlens?

stähler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stählern, ae. stíe-l-en, Adj.: nhd. stählern

stählern, afries. stÐ-l‑en 1, Adj.: nhd. stählern

stählern, ahd. adamantÆn* 1, Adj.: nhd. stählern; adamantisk* 2, adamantisc*, Adj.: nhd. stählern, aus Stahl, eisern, hart; stahalÆn* 1, ahd.?, Adj.: nhd. stählern

stählern, mhd. stahelÆn, Adj.: nhd. stählern, Stahl...; stehelÆn, stahelÆn, stÏlÆn, stõlÆn, stÐlÆn, Adj.: nhd. stählern, aus Stahl bestehend, aus Stahl hergestellt, Stahl...

stählern, mnd. stÐlen (2), steilen, Adj.: nhd. stählern

stählern, mnd. stõlen (2), Adj.: nhd. stählern, aus Stahl bestehend, aus Waffen bzw. Teilen der Rüstung bestehend

stählern, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stählern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stählerne -- stählerne Armbrust, mnd. krǖzebæge, kruzeboge, krǖzebõge, M.: nhd. »Kreuzbogen«, stählerne Armbrust
stählerne -- stählerne Panzerringe, mhd. stahel, stõl, st. N., st. M.: nhd. Stahl, Rüstung, Stahlrüstung, stählerne Panzerringe, Stahlbogen der Armbrust

stählerne -- stählerne Platte, mnd. stõl (1), stael, staal, stahl, M.: nhd. Stahl, gehärtetes Eisen, stählerne Platte, Siegel, Petschaft, Werkzeug eines Schusters, Zubehör einer Feldkanone, Waffengewalt

stählerne -- stählerne Rüstung, mhd. stahelwerc, st. N.: nhd. »Stahlwerk«, Stahlrüstung, stählerne Rüstung, Rüstung

stählerner -- stählerner Helm, mhd. adamas, adamast, adamant, st. M.: nhd. Edelstein, Diamant, Magnet, stählerner Helm

stählerner -- stählerner Helm, mhd. stahelhuot, st. M.: nhd. Stahlhut, stählerner Helm, Stahlhelm, Helm (M.) (1); stahelvaz, stahelfaz*, st. N.: nhd. Helm (M.) (1), stählerner Helm

stählerner -- stählerner Panzerring, mhd. stahelrinc, stõlrinc, st. M.: nhd. Stahlring, stählerner Panzerring, Panzerring

stahlerz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stahlerzeugung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stahleskraft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stahlfabrik, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stahlfacette, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stahlfarbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stahlfass, mnd. stõlvat, staelvat, staalvat, M.: nhd. Stahlfass, Fass für Stahl, Behälter voll Stahl

stahlfasz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stahlfeder, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stahlfederhalter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stahlfedertinte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stahlfederwage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stahlfederzwinge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stahlfeile, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stahlfest, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stahlfeuer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stahlfingerhut, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stahlfisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stahlfläche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stahlflügel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stahlfressend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stahlfutter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stahlgadem, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stahlganz, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stahlgattung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stahlgeflochten, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stahlgeklirre, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stahlgeld -- Lade bzw. Kasse der Gewandschneider bzw. Lakenhändler in die das Stahlgeld eingeht, mnd. stõllõde, F.: nhd. Lade bzw. Kasse der Gewandschneider bzw. Lakenhändler in die das Stahlgeld eingeht

stahlgelieger, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stahlgepanzert, Adj.;, nhd.: nhd. ; L.: DW

stahlgeräth, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stahlgerben, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stahlgeschient, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stahlgeschmeide, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stahlgeschosz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stahlgeschütz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stahlgetränkt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Stahlgewand, mhd. stahelgewant, st. N.: nhd. Stahlrüstung, Stahlgewand, Rüstung, Rüstung aus Stahl

stahlgewand, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stahlgewerbe, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stahlgewerke, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stahlgieszerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stahlglatt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stahlglocke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stahlgranate, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stahlgrau, mhd. stahelgrõ, Adj.: nhd. stahlgrau

stahlgrau, mnd. Æserngrõ*, Æsergrõ, Adj.: nhd. stahlgrau; ÆserngrÆs*, ÆsergrÆs, Adj.: nhd. stahlgrau

stahlgrau, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stahlgrube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stahlgrün, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stahlgurt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stahlgürtel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stahlhaltig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stahlhammer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stahlhand, nhd.: nhd. ; L.: DW

stahlhandel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stahlhändler, mnd. stõlmengÏre*, stõlmenger, staelmenger, stõlmegger, M.: nhd. »Stahlmenger«, Stahlhändler, Stahlkaufmann, Eisenkrämer

Stahlhändler, mnd. stõlsellÏre*, stõlseller, M.: nhd. Stahlverkäufer, Stahlhändler, Stahlkaufmann

stahlhändler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stahlhandlung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stahlhandschuh -- Stahlhandschuh als Teil einer Rüstung, mnd. stõlhantschæ*, M.: nhd. Stahlhandschuh als Teil einer Rüstung

stahlhandschuh, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stahlharnisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stahlhart -- stahlhart machen, mnd. stõlen (1), stalen, sw. V.: nhd. stählen, schärfen, stahlhart machen

stahlhart, mhd. stahelherte, stõlherte, Adj.: nhd. stahlhart

stahlhart, mhd. stahelherticlich***, Adj.: nhd. »stahlhart«; stahelherticlÆche*, stahelherteclÆche, Adv.: nhd. »stahlhart«

stahlhart, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stahlhärte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stahlhärtung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stahlhaube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stahlhelm, mhd. stahelhuot, st. M.: nhd. Stahlhut, stählerner Helm, Stahlhelm, Helm (M.) (1)

stahlhelm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stahlhemd, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stahlherd, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stahlherz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stahlhof, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stahlhut, mhd. stahelhuot, st. M.: nhd. Stahlhut, stählerner Helm, Stahlhelm, Helm (M.) (1)

stahlhut, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stahlhütte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stählicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stählig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stahlindustrie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stahlitsch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stahlkalk, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stahlkammer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stahlkappe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stahlkaufmann, ahd. stahalkoufo* 2, sw. M. (n): nhd. »Stahlkaufmann«, Stahlverkäufer, Eisenhändler, Eisenwarenhändler

Stahlkaufmann, mnd. stõlmengÏre*, stõlmenger, staelmenger, stõlmegger, M.: nhd. »Stahlmenger«, Stahlhändler, Stahlkaufmann, Eisenkrämer

Stahlkaufmann, mnd. stõlsellÏre*, stõlseller, M.: nhd. Stahlverkäufer, Stahlhändler, Stahlkaufmann

stahlkautschukfeder, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stahlkette, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stahlkiste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stahlklang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stahlkleid, mhd. stahelkleit, st. N.: nhd. Stahlkleid, Stahlrüstung

stahlkleid, nhd.: nhd. ; L.: DW

stahlklinge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stahlknopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stahlknoten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stahlkobalt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stahlkoffer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stahlkolben, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stahlkopf -- Stahlkopf in dem die Mühlenspindel dreht, mnd. stõlkop, M.: nhd. Stahlkopf in dem die Mühlenspindel dreht

stahlkopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stahlkorn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stahlkraft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stahlkranz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stahlkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stahlkuchen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stahlkugel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stahlkur, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stahllack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stahllatwerge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stahlleuchter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stahllötung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stahlluppe -- im Rennofen gewonnene schlackedurchsetzte Stahlluppe die aus mehreren Stücken zusammengeschmiedet in Stangenform vertrieben wird, mnd. tangÆsern, tangÆseren, N.: nhd. Brechzange, Dietrich, im Rennofen gewonnene schlackedurchsetzte Stahlluppe die aus mehreren Stücken zusammengeschmiedet in Stangenform vertrieben wird

stahlluppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stahlmächer, mnd. stõlmÐkÏre*, stõlmÐker, M.: nhd. »Stahlmächer«, Stahlbereiter

stahlmagnet, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stahlmassel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stahlmeißel, mhd. stahelmeize, sw. M.: nhd. Stahlmeißel; stahelmeizel, st. M.: nhd. Stahlmeißel

stahlmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stahlmenger, mnd. stõlmengÏre*, stõlmenger, staelmenger, stõlmegger, M.: nhd. »Stahlmenger«, Stahlhändler, Stahlkaufmann, Eisenkrämer

stahlmergel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stahlmesser (N.), mnd. stalmesset*, stalmest, mnd.?, N.: nhd. »Stahlmesser« (N.)

stahlmeszband, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stahlmotte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stahlnadel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stahlnagel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stahlnaht, mhd. stahelnõt, st. F.: nhd. Stahlnaht, Stahlscharniere, Scharnier, Nietnaht

Stahlnapf, mhd. stahelnapf, st. M.: nhd. Stahlnapf

stahlnatur, nhd.: nhd. ; L.: DW

stahlofen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stahlöl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stahlpanzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stahlperle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stahlplatte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stahlpolitur, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stahlprobe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stahlprobierung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stahlpulver, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stahlpunsch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stahlquelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stahlraffinerie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stahlraffinierhütte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stahlreich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Stahlreif -- Stahlreif am Helm, mhd. bouc, bæc, pouc, st. M.: nhd. »Gebogenes«, Ring, Spange, Reif (M.) (2), Kette (F.) (1), Fessel (F.) (1), Stahlreif am Helm

Stahlring, mhd. stahelrinc, stõlrinc, st. M.: nhd. Stahlring, stählerner Panzerring, Panzerring

stahlring, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stahlrochen, stahlroche(n), nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stahlrosette, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stahlrot, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stahlrüstung, mhd. stahel, stõl, st. N., st. M.: nhd. Stahl, Rüstung, Stahlrüstung, stählerne Panzerringe, Stahlbogen der Armbrust; stahelgewant, st. N.: nhd. Stahlrüstung, Stahlgewand, Rüstung, Rüstung aus Stahl; stahelkleit, st. N.: nhd. Stahlkleid, Stahlrüstung; stahelwõt, st. F.: nhd. Stahlrüstung; stahelwerc, st. N.: nhd. »Stahlwerk«, Stahlrüstung, stählerne Rüstung, Rüstung
-- Lärm der Stahlrüstung: mhd. stahelschal, st. M.: nhd. Lärm der Stahlrüstung, Stahlschall, Dröhnen der Rüstung

stahlrüstung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stahlrute, mhd. stahelruote, st. F.: nhd. Stahlrute

stahlsache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stahlsaite, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stahlsaite, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stahlsauerbrunnen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stahlschall, mhd. stahelschal, st. M.: nhd. Lärm der Stahlrüstung, Stahlschall, Dröhnen der Rüstung

stahlschärfung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stahlscharniere, mhd. stahelnõt, st. F.: nhd. Stahlnaht, Stahlscharniere, Scharnier, Nietnaht

stahlscheibe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stahlschiene, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stahlschieszen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stahlschild, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stahlschloss, mhd. stahelsloz*, stahelslæz, st. N.: nhd. Stahlschloss

stahlschlosz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stahlschlüssel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stahlschmelzhütte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stahlschmid, mhd. stahelsmit 1, st. M.: nhd. Stahlschmid, Stahl Verfertigender

stahlschmied, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stahlschmiede, mnd. stõlsmÐde, F.: nhd. Stahlschmiede

stahlschmirgel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stahlschmuck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stahlschnalle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stahlschneider, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stahlschnur, F. nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stahlschnurtrieb, F. nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stahlschrei, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stahlschreibfeder, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stahlschuh, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stahlschütz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stahlschwert, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stahlsiegel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stahlsohle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stahlsorte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stahlspachtel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stahlspan, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stahlspange, mhd. stahelspange, sw. F.: nhd. Stahlspange, Stahlstück an der Rüstung

stahlspiegel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stahlspiel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stahlspitze -- Stahlspitze der Lanze, mnd. glÐvÆe, glÐve, gleve, glõve, glave, glõvÆe, gelave, gleive, glevige, klõve, F.: nhd. Lanze, Speer, Lanzenschaft, Stahlspitze der Lanze

stahlspitze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stahlsplitter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stahlstab, mhd. stahelzein, st. M.: nhd. Stahlstab

stahlstab, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stahlstäbchen, ahd. ekkolzein* 2?, eckolzein*, ahd.?, st. M. (i)?: nhd. Stange aus Stahl, Stahlstäbchen

stählstahl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stahlstange, mhd. stahelstange, F.: nhd. Stahlstange

stahlstange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stahlstecher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stahlstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stahlstich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stahlstück -- Stahlstück an der Rüstung, mhd. stahelspange, sw. F.: nhd. Stahlspange, Stahlstück an der Rüstung

stahlstück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stahltheilchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stahltinktur, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stahltrümmer, nhd.: nhd. ; L.: DW

stahlumglänzt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stahlumrandung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stählung, got. us-þræ-þ-ein-s 1, st. F. (i/æ), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 152 Anm. 6): nhd. Übung, Stählung

stählung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stahlvergoldung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stahlverkäufer, ahd. stahalkoufo* 2, sw. M. (n): nhd. »Stahlkaufmann«, Stahlverkäufer, Eisenhändler, Eisenwarenhändler

Stahlverkäufer, mnd. stõlsellÏre*, stõlseller, M.: nhd. Stahlverkäufer, Stahlhändler, Stahlkaufmann

stahlwaffe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stahlwalze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stahlware, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stahlwasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stahlwecke, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stahlweg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stahlwein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stahlweinstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stahlwerk, mhd. stahelwerc, st. N.: nhd. »Stahlwerk«, Stahlrüstung, stählerne Rüstung, Rüstung

stahlwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stahlwesen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stahlwolle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stahlzapfen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stahlzein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stahlzeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stahlziehen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stahn, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stähnen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stähnen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stahnstück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stahr, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stahr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stähr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stähren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stährke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stährlamm, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stahttanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staiber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stakbalken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stakbein, N. nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stake, mnd. stõke, stake, M.: nhd. Stake, Stange, Zaunstange, Fahnenstange, Stiel, dicker Stock, Handstock, Wanderstock, Windlichtstock, Speer, Spieß, Schaft des Speeres oder Spießes, Leiterbaum, Bootsstange des Schiffers, Sperrholz zum Festhalten rutschender Ladung auf dem Wagen (M.), Knüppel, Prügel, Schlagstock, Pfähle auf denen die Fischnetze trocknen, Hopfenstange, Zaunpfahl, Palisade, Fischwehr, Fischzaun, Pfahl des Scheiterhaufens, Pfahl auf den die Köpfe Enthaupteter gesteckt werden, Gefangenblock, Schließblock, Gefängnis, Kerker, auf dem Feld aufgehäufte Menge Erntegut, bestimmtes Maß für Heu, Messrute (8 Ellen)

stake, M. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stakeisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stakel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stakeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Staken -- Holz zum Staken der Wände im Fachwerk, mnd. stõkholt, N.: nhd. »Stakholz«, Holz zum Staken der Wände im Fachwerk, Holz aus dem man Staken (F. Pl.) macht

Staken -- langer Staken, mnd. schðfstok, M.: nhd. »Schubstock«, langer Staken

Staken -- Mensch der Staken anfertigt, mnd. ? stõkenhouwÏre*, stõkenhouwer, M.: nhd. »Stakenhauer«, Mensch der Staken anfertigt?

Staken -- Zaun von Staken bzw. Latten bzw. Pfählen, mnd. stacket, stackit, stackette, stackhet, stackkyt, stakitte, stackitte, steckette, steckitte, stekitte, stockette, stanket, staket, N.: nhd. Staket, Pfahlwerk, Zaun von Staken bzw. Latten bzw. Pfählen, Bollwerk zur Festigung des Ufers, Palisadenzaun als Schanzwerk

Staken (M.) für Stallwände, mnd. stalrÐvel, N.: nhd. Stabholz, Staken (M.) für Stallwände

Staken (M.), mnd. õder (2), ader, õdere, adere, M.: nhd. Staken (M.), Knüppel woraus man Zäune macht

Staken, mnd. bÆstellinge, F.: nhd. Pfosten, Staken, Stütze, Strebe
-- flacher Kahn auf der Elbe und der Weser der durch Staken fortbewegt wird: mnd. Ðke (2), eike, Ðk, eik, F.: nhd. »Eke«, flaches Boot, Nachen, flacher Kahn auf der Elbe und der Weser der durch Staken fortbewegt wird

staken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Stakender, mnd. stõkÏre*, staker, stacker, M.: nhd. »Staker«, Stakender, Heu bzw. Getreide mit der Heugabel bzw. Korngabel Aufladender bzw. Abladender, Büttel (Bedeutung örtlich beschränkt), Schinder

stakengabel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stakenhauer, mnd. stõkenhouwÏre*, stõkenhouwer, M.: nhd. »Stakenhauer«, Mensch der Staken anfertigt?

Stakenholz, mnd. stõkenholt, stõkeholt, N.: nhd. »Stakenholz«, Holzstangen, Holzpfähle

Stakennetz, mnd. stõkenette, N.: nhd. »Stakennetz«, Fischernetz das mit Stangen im Wasser festgesetzt wird

Stakenschneider, mnd. stõkensnÆdÏre*, stõkensnÆder, M.: nhd. »Stakenschneider«, Drechsler der Stangen und Schäfte herstellt

stakenwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stakenzaun, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Staker, mnd. stõkÏre*, staker, stacker, M.: nhd. »Staker«, Stakender, Heu bzw. Getreide mit der Heugabel bzw. Korngabel Aufladender bzw. Abladender, Büttel (Bedeutung örtlich beschränkt), Schinder

staker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stakern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Staket (Zaunart oder Treppengeländer oder Deckenbalken), mnd. belÐninge (2), F.: nhd. Staket (Zaunart oder Treppengeländer oder Deckenbalken), Böschung?

Staket, mnd. ? stricket (1), strickkit, strecket, N.: nhd. Staket?, Pfahlwerk als Verschanzung

Staket, mnd. glint, glind, N., M.: nhd. Einzäunung, Lattenzaun, Einfriedung, bretterne Einfassung, Geländer, Scheidewand, Staket, Mauer, Einfassung, Mühlkasten, Mühlenwehr der Wassermühle; hameide, hameyde, homeyde, homede, homeie, hammeyde, hemt?, F.: nhd. Verzäunung, Sperrung, Riegel, Schlagbaum, Befestigung durch Verhau, Mauerwerk vor dem Stadttor, Staket; hameie*, hameye, hamey, halmey, F.: nhd. Verzäunung, Sperrung, Riegel, Schlagbaum, Befestigung durch Verhau, Mauerwerk vor dem Stadttor, Staket

Staket, mnd. stacket, stackit, stackette, stackhet, stackkyt, stakitte, stackitte, steckette, steckitte, stekitte, stockette, stanket, staket, N.: nhd. Staket, Pfahlwerk, Zaun von Staken bzw. Latten bzw. Pfählen, Bollwerk zur Festigung des Ufers, Palisadenzaun als Schanzwerk

staket, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staket, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stakforke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stakholz, mnd. stõkholt, N.: nhd. »Stakholz«, Holz zum Staken der Wände im Fachwerk, Holz aus dem man Staken (F. Pl.) macht

stakholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stakig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Staknetz -- Befestigungspfahl für ein Staknetz, mnd. heile*, heyle, Sb.: nhd. Begrenzungspfahl für ein Staknetz, Befestigungspfahl für ein Staknetz

Staknetz -- Begrenzungspfahl für ein Staknetz, mnd. heile*, heyle, Sb.: nhd. Begrenzungspfahl für ein Staknetz, Befestigungspfahl für ein Staknetz

Staknetz, mnd. pðvert, pðfert, N.: nhd. eine Art (F.) (1) Netz um Fische (und Wasservögel) zu fangen, Spiegelnetz, Staknetz; pðvertnette, N.: nhd. ein Fischfanggerät, Spiegelnetz, Staknetz

staknetz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staks, nhd.: nhd. ; L.: DW

stakt -- Beschäftigter auf einem Lastschiff oder Leichterschiff der den Prahm vorwärts stakt, mnd. prõmschǖvÏre*, prõmschǖver, M.: nhd. Beschäftigter auf einem Lastschiff oder Leichterschiff der den Prahm vorwärts stakt
stakte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stakteich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stakwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stal, M. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stal, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stalagmit, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stalaktit, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stalden, stalde(n), nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stalden, stalde(n), nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stale, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stalhof -- Ausgeber im Londoner Stalhof, mnd. spensÏre*, spenser, spinser, M.: nhd. Kellermeister, Ausgeber im Londoner Stalhof

Stalhof -- Bierkeller im Londoner Stalhof, mnd. spense, F.: nhd. Speisekammer, Getränkkammer, Weinkeller im Londoner Stalhof, Bierkeller im Londoner Stalhof

Stalhof -- ein Ehrenamt am Stalhof zu London, mnd. schotmÐster, schotmeister, M.: nhd. ein Ehrenamt am Stalhof zu London

Stalhof -- Speisetafel bzw. Versammlungstafel für die Bediensteten der Kaufleute im Londoner Stalhof, mnd. gesellentõfel, F.: nhd. »Gesellentafel«, Speisetafel bzw. Versammlungstafel für die Bediensteten der Kaufleute im Londoner Stalhof

Stalhof -- Stalhof in London, mnd. gildehalle, gilthalle, F.: nhd. Gildehalle, Stalhof in London

Stalhof -- Weinkeller im Londoner Stalhof, mnd. spense, F.: nhd. Speisekammer, Getränkkammer, Weinkeller im Londoner Stalhof, Bierkeller im Londoner Stalhof

Stalhof, mnd. stõlhof, staelhof, stahlhof, M.: nhd. Stalhof, Niederlage und Gildehaus der Deutschen Hanse in London

Stalhofs -- stellvertretender Vorsteher des Stalhofs in London, mnd. stÐdehældÏre*, stedehælder, M.: nhd. Statthalter, Stellvertreter des Landesherrn (besonders des Königs oder Landesherzogs), Stellvertreter eines geistlichen Würdenträgers, Vorsteher einer Ordensballei, Bevollmächtigter des Rates, stellvertretender Vorsteher des Stalhofs in London, stellvertretender Admiral zu See

Stalhofs -- stellvertretender Vorsteher des Stalhofs in London, mnd. stathældenÏre*, stathældener, M.: nhd. Statthalter, Stellvertreter des Landesherrn (besonders des Königs oder Landesherzogs), Stellvertreter eines geistlichen Würdenträgers, Vorsteher einer Ordensballei, Bevollmächtigter des Rates, stellvertretender Vorsteher des Stalhofs in London, stellvertretender Admiral zu See

Stalhofs -- stellvertretender Vorsteher des Stalhofs in London, mnd. stathældÏre*, stathælder, stathældener, stõtholder, M.: nhd. Statthalter, Stellvertreter des Landesherrn (besonders des Königs oder Landesherzogs), Stellvertreter eines geistlichen Würdenträgers, Vorsteher einer Ordensballei, Bevollmächtigter des Rates, stellvertretender Vorsteher des Stalhofs in London, stellvertretender Admiral zu See

Stalhofs -- stellvertretender Vorsteher des Stalhofs in London, mnd. stÐdehældenÏre*, stedehældener, M.: nhd. Statthalter, Stellvertreter des Landesherrn (besonders des Königs oder Landesherzogs), Stellvertreter eines geistlichen Würdenträgers, Vorsteher einer Ordensballei, Bevollmächtigter des Rates, stellvertretender Vorsteher des Stalhofs in London, stellvertretender Admiral zu See

Stall -- Henne die im Stall gehalten wird, mnd. schðrhenne, F.: nhd. Scheuerhenne, zahme Henne, Henne die im Stall gehalten wird

Stall -- Hose für die Arbeit im Stall, mnd. stalhæse, F.: nhd. »Stallhose«, Hose für die Arbeit im Stall

Stall -- in den Stall bringen, mnd. stallen (1), sw. V.: nhd. in den Stall bringen, aufstallen, unterstellen, unterbringen, stecken, sich vertragen (V.), friedlich miteinander auskommen, sich einquartieren, Stellung beziehen, lagern, belagern

Stall -- leichter Stall, mnd. stalpanÐl, N.: nhd. »Stallpaneel«?, leichter Stall, Schuppen (M.)

Stall -- Pfosten im Stall zum Anbinden des Viehes, mnd. stalsǖle*, stalsðle, F.: nhd. »Stallsäule«, Pfosten im Stall zum Anbinden des Viehes

Stall -- Stall bzw. Gehege in dem gepfändetes Vieh bis zur Auslösung bleibt, mnd. schüttekæven, schuttekoven, M.: nhd. Stall bzw. Gehege in dem gepfändetes Vieh bis zur Auslösung bleibt

Stall -- Stall für Tiere, mnd. schot (3), N.: nhd. »Schott«, Riegel, Verschluss, Falltür, Schiebetür, Holzwand, alles wodurch man irgendeine Sperrung oder Hemmung anlegt, Umzäunung (Bedeutung örtlich beschränkt), Gehege, Verschlag, Stall für Tiere

Stall -- Stall in dem herrenloses gepfändetes Vieh bis zur Auslösung bleibt, mnd. schütstal, M.: nhd. Stall in dem herrenloses gepfändetes Vieh bis zur Auslösung bleibt

Stall -- Stall in dem herrenloses gepfändetes Vieh bis zur Auslösung bleibt, mnd. schüttestal, schuttestal, M.: nhd. Stall in dem herrenloses gepfändetes Vieh bis zur Auslösung bleibt

Stall -- Stall in dem vom Feldhüter gepfändetes Vieh bis zur Auslösung bleibt, mnd. schütschot, schutschot, N.: nhd. Stall in dem vom Feldhüter gepfändetes Vieh bis zur Auslösung bleibt

Stall -- Stall mit Stellplatz, mnd. stalstêde, F.: nhd. Stall mit Stellplatz

Stall -- strohgedeckter Stall, mnd. strÐdestal?, M.: nhd. strohgedeckter Stall

Stall -- über Winter im Stall halten, mhd. winteren*, wintern, sw. V.: nhd. »wintern«, überwintern, Winter werden, zum Winter werden, den Winter über bleiben, den Winter über einstellen und füttern, über Winter im Stall halten

Stall, idg. *gupõ, F.: nhd. Erdhöhle, Stall, Koben; *ghom‑, Sb.: nhd. Stall

Stall, germ. *bansa-, *bansaz, *bandsa‑, *bandsaz, st. M. (a): nhd. Krippe, Stall, Scheune; *bansti-, *banstiz, germ?., st. M. (i): nhd. Krippe, Stall, Scheune; *gammæ‑, *gammæn, *gamma‑, *gamman, germ.?, sw. N.: nhd. Hürde, Stall; *kubæ-, *kubæn, *kuba‑, *kuban, sw. M. (n): nhd. Hütte, Verschlag, Koben, Stall, Gemach; *kuta-, *kutam, st. N. (a): nhd. Hütte, Stall, Zelt, Kate; *kutæ, st. F. (æ): nhd. Grube, Hütte, Stall; *kwÆjæ, germ.?, st. F. (æ): nhd. Gehege, Stall; *skupina?, germ.?, Sb.: nhd. Stall; *stalla-, *stallaz, *stella‑, *stellaz, st. M. (a): nhd. Standort, Stelle, Stall; *stijæ-, *stijæn, sw. F. (n): nhd. Gedränge, Pferch, Stall; ? *swaigæ, st. F. (æ): nhd. Schwaige, Herde, Stall?

Stall, got. *stal-l-a, stalls, sw. M. (n), st. M. (a): nhd. Stall

Stall, an. stal-l-r (1), st. M. (a): nhd. Gerüst, Altar, Stall, Krippe; ? *stal-l-r (2), st. M. (a): nhd. Stand?, Stall?; ? *stÆ, st. N. (ja): nhd. Stall?
-- in den Stall bringen: an. bÏs-a, sw. V.: nhd. in den Stall bringen
-- in den Stall setzen: an. bõs-a, sw. V.: nhd. in den Stall setzen

Stall, ae. bæs-ig, Sb.: nhd. Stall, Krippe; b‘-r‑e, N.: nhd. Stall, Schuppen (M.), Hütte; fald (1), falod, st. M. (a): nhd. Hürde, Stall, Gehege, Schafhürde, Ochsenstall; ge-set, st. N. (a): nhd. Sitz, Lager, Wohnsitz, Stall, Hürde, Sonnenuntergang; scead, st. N. (a): nhd. Schatten, Schutz, Stall, Schuppen (M.); scyp-en, scip-en, scep-en, st. F. (i): nhd. Stall, Schuppen (M.); set (1), st. N. (a): nhd. Sitz, Lager, Stall, Hürde, Sonnenuntergang; steal-l (2), st. M. (a): nhd. Stand, Stelle, Stellung, Zustand, Gebäude, Stall, ruhige und tiefe Stelle im Wasser; sti-g, N.: nhd. Stall, Hürde, Halle
-- einen Stall machen: ae. ge-stiel-l-an (2), sw. V. (1): nhd. stallen, stellen, setzen, einen Stall machen; stiel-l-an (2), sw. V. (1): nhd. stallen, stellen, setzen, einen Stall machen
-- in einen Stall sperren: ae. õ‑sti-g‑ian (2), sw. V.: nhd. in einen Stall sperren; *sti-g‑ian (2), sw. V.: nhd. »stallen«, in einen Stall sperren

Stall, afries. skiõ-l-e 1 und häufiger?, F.: nhd. Stall

Stall, anfrk. *ran-n?, anfrk.?, st. N. (a): nhd. Haus, Stall

Stall, ahd. buria* 5, burra, lat.‑ahd.?, F.: nhd. Verschlag, Stall; kripfa* 5, kripha*, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Krippe, Pferch, Stall; krippa* 20, kribba*, st. F. (jæ), sw. F. (n): nhd. Krippe, Futterkrippe, Stall, Gewölbe; *rann?, ahd.?, st. N. (a): nhd. Haus, Stall; scuria 25 und häufiger?, lat.‑ahd.?, F.: nhd. Scheuer, Stall, Scheune; stadal 12, st. M. (a): nhd. Stehen, Stellung, Stand, Stadel, Scheune, Speicher, Stallung, Stall; stÆga (2) 14, stÆa, st. F. (æ): nhd. Stall, Pferch, Hürde, kleiner Viehstall, Schweinestall

Stall, ahd. stal 54, st. M. (a?, i?): nhd. »Stall«, Stallung, Stelle, Stätte, Stellvertretung, Person, Gestalt, Sinnbild, Stand

Stall, mhd. buode, st. F., sw. F.: nhd. Bude, Zelt, Hütte, Stall

Stall, mhd. kobe (2), sw. M.: nhd. »Koben«, Stall, Schweinestall, Käfig, Höhlung

Stall, mhd. maz (1), st. N.: nhd. Stall, Käfig

Stall, mhd. selede (1), selde, sölde, st. F., sw. F.: nhd. Wohnung, Haus, Bauernhaus, Bauernhütte, Wohnstatt, Hütte, Aufenthaltsort, Ort, Platz (M.) (1), Stall, Herberge, Lager, Königssitz, Residenz; stal (1), st. M.: nhd. Gestalt, Gestell, Stütze, Stall, Haus, Form, Stand, Stehort, Sitzort, Wohnort; stallunge, st. F.: nhd. Stellung, Sicheinfinden, Waffenstillstand, Friedensverhandlung, Friedensvertrag, Stallung, Stall, Herberge; stÆge (2), stÆc, st. F., sw. F.: nhd. Hürde, Stall, Verschlag, Stall für Kleinvieh
-- in einen Stall bringen: mhd. stellen, stallen, sw. V.: nhd. stellen, beibringen, einstellen, entwickeln, sich entwickeln, sich verhalten (V.), sich gebärden, sich verlegen (V.) auf, feststellen, trachten, trachten nach, streben, streben nach, sich kümmern um, nachstellen, Falle stellen, aufstellen, legen, einrichten, errichten, formen, formulieren, unterbringen, bereitmachen, vollbringen, machen, schaffen, bewirken, wirken, begehen, verüben, richten auf, wenden an, bauen auf, stellen an, stellen auf, stellen gegen, stellen in, anbringen vor, setzen in, setzen an, zur Stelle bringen, an eine Stelle bringen, zum Stehen bringen, vor Augen stellen, gestalten, anstellen, tun, in Richtung bringen, richten, in einen Stall bringen
-- kleiner Stall: mhd. schÆnlÆn, st. N.: nhd. kleiner Stall
-- Stall für Kleinvieh: mhd. stÆge (2), stÆc, st. F., sw. F.: nhd. Hürde, Stall, Verschlag, Stall für Kleinvieh

Stall, mnd. bucht, F.: nhd. »Bucht«, Biegung, Krümmung, eingefriedigter Raum, Pferch, Hürde, Abteilung, Stall, Versteck eines wilden Tieres, Geld, kleine Münze

Stall, mnd. hðs, hues, huis, huys, hys, N.: nhd. Haus, festes Haus, Wohnhaus, Rathaus, Schloss, Tempel, Kirche als Haus Gottes, Burg, Wohnsitz, Hütte, Stall, Schuppen (M.), Belagerungskastell, Gefängnisgebäude, Geschlecht, Familie; kau, kaue, kawe, M.: nhd. abgeteilter Raum, Stall, Käfig, Behältnis, Schachthaus (Bedeutung örtlich beschränkt)
-- in den Stall treiben: mnd. inbringen (1), inbrengen, st. V.: nhd. hineinbringen, unterbringen, hineinschaffen, mit nach Hause bringen, mitbringen, bringen, liefern, einliefern, abliefern, abführen, aufbringen, beisammenbringen, abrechnen, Rechnung ablegen, Schulden eintreiben, zurückbringen, zuführen, heimtreiben, in den Stall treiben, geleiten, aufnehmen lassen, herbeibringen, herbeischaffen, zur Stelle schaffen, mit sich bringen, einführen, einholen, unter Geleit bringen, gefänglich einbringen, vor den Richter bringen, vor Gericht (N.) (1) bringen, vor Gericht (N.) (1) stellen, gerichtliche Klage vorbringen gegen, anklagen, vor den Rat bringen, vor die Obrigkeit bringen, einbringen, eindeichen, zum Verkauf einführen, zu Handelszwecken einführen, auf den Markt bringen, in Umlauf bringen, einschalten, zuordnen, anschließen, in die Ehe bringen, in die Ehe einbringen, in die Erbmasse bringen, zur Erbteilung einbringen, zur Erbteilung einwerfen, Urteil einbringen, kundtun, vorbringen, zur Kenntnis bringen, berichten, melden, aussagen, dartun, als Vorschlag einbringen, als Antrag einbringen, Urkunden vorlegen, Urkunden beibringen, mit sich bringen, im Gefolge haben, bewirken, verursachen, eintragen, abwerfen, nachholen, wettmachen, einführen, in Übung bringen, einprägen, einschärfen, beibringen
-- Stall am Haus: mnd. hðskæve, hðskõve, M.: nhd. Stall am Haus

Stall, mnd. lõte (2), N.: nhd. Gelass, Unterkunft, Stall; nest, N.: nhd. Nest, Vogelnest, Lager, Stall, Versteck, Höhle eines Säugetiers, Haus, Heimat, Unterschlupf, Unterkunft, Raubnest, Raubritterburg, Webknoten in der Leinwand, Gruppe von gleichartigen größeren Gegenständen, Satz
-- Dünger aus dem Stall bringen: mnd. messen, mÐssen?, misten, sw. V.: nhd. misten, Dünger aus dem Stall bringen, ausmisten, düngen, mit Mist versorgen
-- Futterplatz für Pferde im Stall: mnd. pÐrdestædÏre*?, pÐrdestæder, M.: nhd. Freigehege, Koppel auf der Pferde gehalten werden, Futterplatz für Pferde im Stall; pÐrdestæt, M.: nhd. Freigehege, Koppel auf der Pferde gehalten werden, Futterplatz für Pferde im Stall

Stall, mnd. stal (2), stõl, stael, stail, stel, M., N.: nhd. Stall, Stellung, Zustand, Stallung, Gehege, Haftraum, Fischzaun

Stall, mnd. stallinge, F.: nhd. Stallung, Stall, Aufstallung, Stallraum

Stall, mnd. starfflet, N.?: nhd. bäuerliches Wirtschaftsgebäude, Stall, Scheune

Stall, mnd. stellinge (1), F.: nhd. Stellung, Stallung, Stall, Stallgebäude, Lagerung, Bestellung des Ackers, Düngung, Versetzung des Bieres in Gärung, Gestell, Bühne, Baugerüst, Abteilung eines Baugerüsts, Höhenmaß (46 Zoll)

Stall, mnd. vÐhðs, veehðs, vhehðs, N.: nhd. Viehhaus, Stall, Stallbebäude

stall, nhd., M.: nhd. ; L.: DW 
bettestal, nhd.: nhd. ; L.: DW
heustall, nhd.: nhd. ; L.: DW

stallähnlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stallampel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stallamt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stallanlage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stallapfel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stallapotheker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stallarbeiter, mnd. marstallesknecht*, marstalsknecht, M.: nhd. Reitknecht, Stallarbeiter

stallatzung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stallausmisten, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stallband, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stallbann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stallbau, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stallbaum -- Stallbaum zwischen Pferdestellplätzen, mnd. rosbæm, M.: nhd. Stallbaum zwischen Pferdestellplätzen

Stallbaum, mhd. stalboum, st. M.: nhd. »Stallbaum«, hoher alter Waldbaum

stallbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stallbäume -- Stallbäume im Pferdestall setzen, mnd. rosbæmen, sw. V.: nhd. Stallbäume im Pferdestall setzen

stallbeamter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stallbebäude, mnd. vÐhðs, veehðs, vhehðs, N.: nhd. Viehhaus, Stall, Stallbebäude

Stallbedienter, mnd. ? stabulÏre*?, stabulÐre*, M.: nhd. Stallbedienter?

stallbedienter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stallbedienung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stallbedürfnis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stallbeschauer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stallbesen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stallbestand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stallblind, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stallbock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stallboden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stallbruder, mnd. stalbræder, stalbroder, M.: nhd. Stallbruder, Stallgenosse, Genosse, Kamerad, Geselle, Kumpan

stallbruder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stallbrudervogt, mnd. stalbrȫdervæget, M.: nhd. »Stallbrudervogt«, Bezeichnung für die Vorsteher der Schwarzhäupter

stallbube, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stallbürste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

ställchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stalldach, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stalldecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stalldiener, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stalldienst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stalldirne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stalldung, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stalldünger -- Stalldünger mit kurzem Stroh der leicht auseinanderzuwerfen ist, mnd. kortstræ, kortstro, N.: nhd. Kurzstroh, Dünger von der Viehstreu, Stalldünger mit kurzem Stroh der leicht auseinanderzuwerfen ist

Stalldünger, ae. hlæs‑moc, Sb.: nhd. Stalldünger

stalldünger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stalle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stallecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stalleiche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stalleimer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stallein, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

stalleinrichtung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

ställelein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stalleln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Ställen -- Rundholz bzw. Spaltholz von jungen Bäumen zum Bau von Gerüsten und Ställen, mnd. slÐtholt, sleitholt, slÐteholt, sleiteholt, N.: nhd. Rundholz bzw. Spaltholz von jungen Bäumen zum Bau von Gerüsten und Ställen

Ställen -- Rundholz bzw. Spaltholz von jungen Bäumen zum Bau von Gerüsten und Ställen, mnd. slÐtenholt, sleitenholt, N.: nhd. Rundholz bzw. Spaltholz von jungen Bäumen zum Bau von Gerüsten und Ställen

stallen, ae. *sti-g‑ian (2), sw. V.: nhd. »stallen«, in einen Stall sperren

stallen, ae. ge-stiel-l-an (2), sw. V. (1): nhd. stallen, stellen, setzen, einen Stall machen; stiel-l-an (2), sw. V. (1): nhd. stallen, stellen, setzen, einen Stall machen

stallen, ahd. stÆgæn* 1, sw. V. (2): nhd. »stallen«, einstallen

stallen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW
verstallen, nhd.: nhd. ; L.: DW

Staller, mnd. stallÏre*, staller, M.: nhd. »Staller«, Landvogt, herzoglicher Beamter in Eiderstedt und auf Nordstrand

staller, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stalleramt, mnd. stallÏreambacht*, stallerambt, N.: nhd. »Stalleramt«, Amt des Stallers

Stalleramts -- Ausübung des Stalleramts, mnd. stallÏrÆe*, stallerÆe, F.: nhd. »Stallerei«, Ausübung des Stalleramts

Stallerei, mnd. stallÏrÆe*, stallerÆe, F.: nhd. »Stallerei«, Ausübung des Stalleramts

Stallers -- Amt des Stallers, mnd. stallÏreambacht*, stallerambt, N.: nhd. »Stalleramt«, Amt des Stallers

Stallers -- Erlass bzw. Verordnung des Stallers, mnd. stallÏresbrÐf*, stallersbrÐf, F.: nhd. »Stallersbrief«, Erlass bzw. Verordnung des Stallers

Stallersbrief, mnd. stallÏresbrÐf*, stallersbrÐf, F.: nhd. »Stallersbrief«, Erlass bzw. Verordnung des Stallers

Stalles -- Inhaber oder Verwalter eines Stadels oder einer Scheune oder eines Stalles, mhd. stadelhÐrre*, stadelherre, st. M.: nhd. Inhaber oder Verwalter eines Stadels oder einer Scheune oder eines Stalles

stallesel, M.;, nhd.: nhd. ; L.: DW

stallexistenz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stallfass, mnd. stelvat, N.: nhd. »Stallfass«, Standgefäß

stallfeger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stallfenster, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stallfink, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stallfreund, mhd. stalvriunt, stalfriunt*, st. M.: nhd. Stallfreund

stallfüllen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stallfutter -- Heu als Stallfutter, mnd. stalhöü, N.: nhd. »Stallheu«, Heu als Stallfutter

stallfütterung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stallgabel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stallgasse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stallgatter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stallgebäu, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stallgebäude, mnd. næthof, M.: nhd. Viehhof, Stallgebäude

Stallgebäude, mnd. stellinge (1), F.: nhd. Stellung, Stallung, Stall, Stallgebäude, Lagerung, Bestellung des Ackers, Düngung, Versetzung des Bieres in Gärung, Gestell, Bühne, Baugerüst, Abteilung eines Baugerüsts, Höhenmaß (46 Zoll)

stallgebäude, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stallgebühr, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stallgeld, mhd. stalgelt, st. N.: nhd. Stallgeld, Stellgeld, Abgabe für Verkaufsplatz; stalmiete, st. F.: nhd. Stallmiete, Stallgeld, Abgabe für Verkaufsplatz, Beherbergungskosten

Stallgeld, mnd. stalgelt, N.: nhd. »Stallgeld«, Geld für die Benutzung eines fremden Stallraums

stallgeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stallgenosse, mnd. stalbræder, stalbroder, M.: nhd. Stallbruder, Stallgenosse, Genosse, Kamerad, Geselle, Kumpan

stallgenosse, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stallgenossenschaft, mhd. stalgesinde, st. M.: nhd. Stallgesinde, Stallgenossenschaft

stallgerät, N. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stallgerätschaft, N. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stallgeruch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stallgesinde, mhd. stalgesinde, st. M.: nhd. Stallgesinde, Stallgenossenschaft

stallgesinde, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stallgestank, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stallgraf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stallhalfter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stallhase, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stallhelferin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stallhengst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stallherr, mnd. stalhÐre, M.: nhd. Stallherr, Ratsherr unter dem der Marstall steht

stallherr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stallheu, mnd. stalhöü, N.: nhd. »Stallheu«, Heu als Stallfutter

Stallhof, mnd. stõlehof, stalehof, M.: nhd. »Stallhof«, Niederlage und Gildehaus der Deutschen Hanse in London

stallhof, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stallhose, mnd. stalhæse, F.: nhd. »Stallhose«, Hose für die Arbeit im Stall

stallhusten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stallicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stallier, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stallieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stallinspektor, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stallinventar -- zum Stallinventar gehörende Bank, mnd. ringebank, mnd.ö, F.: nhd. zum Stallinventar gehörende Bank

stalljacke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stalljauche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stalljunge, mnd. junge (1), M.: nhd. Junge, Jugendlicher, junger Mann, junger Mensch in dienender Stellung, jugendlicher Diener im adeligen Haushalt, Trossjunge, Stalljunge, Hütejunge, im Bergwerk bei der Förderung beschäftigter Jugendlicher, junger Mensch in lernender Stellung, Lehrling, Lehrjunge, angehender Matrose, Jungknecht, Schüler, Jünger (Bedeutung örtlich beschränkt), Knabe, Flegel, Rüpel, Erstgeburt (Bedeutung örtlich beschränkt), junge Welt, Jugend

Stalljunge, mnd. staljunge, M.: nhd. Stalljunge

Stalljunge, mnd. stallejunge, M.: nhd. Stalljunge

stalljunge, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stallkerze, mnd. stalkerse, stalkersze, F.: nhd. »Stallkerze«

stallkerze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stallkittel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stallknabe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stallknecht, ae. hors-hierd-e, st. M. (ja): nhd. Stallknecht

Stallknecht, ahd. kumistuodal* 5, kumistadul*, st. M. (a): nhd. Hirt, Stallknecht, Stallmeister, Gutsverwalter

Stallknecht, mhd. rennÏre, renner, st. M.: nhd. Renner, Reitknecht, Stallknecht, reitender Bote, Rennpferd, Zuchthengst

Stallknecht, mhd. stalkneht, st. M.: nhd. Stallknecht

Stallknecht, mnd. hildenmÆgÏre*, hildenmÆger, M.: nhd. Hildenpisser, Stallknecht

Stallknecht, mnd. sakman, M.: nhd. Trossknecht, Stallknecht, Räuber, Plünderer

Stallknecht, mnd. stalknecht, M.: nhd. Stallknecht

Stallknecht, mnd. stalleknecht, M.: nhd. Stallknecht

Stallknecht, mnd. stalman, M.: nhd. »Stallmann«, Gastwirt, Herbergsvater, Stallknecht

stallknecht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stallkrankheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stallkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staampe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Staaterne, mnd. kælüchte, koelüchte, kohelüchte, k¦lüchte, F.: nhd. Staeuchte, Staaterne, unzureichende Beleuchtung (Bedeutung jünger)

staaterne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staeine, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Staeuchte, mnd. kælüchte, koelüchte, kohelüchte, k¦lüchte, F.: nhd. Staeuchte, Staaterne, unzureichende Beleuchtung (Bedeutung jünger)

staeuchte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staeute, nhd.: nhd. ; L.: DW

staicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stauft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stauft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stallmagd, mhd. vihemaget, vehemaget, vehmaget, fihemaget*, fehemaget*, fehmaget*, st. F.: nhd. Viehmagd, Stallmagd

Stallmagd, mnd. vÐmõget, vÐmaget, F.: nhd. Viehmagd, Stallmagd

stallmagd, nhd.: nhd. ; L.: DW

Stallmann, as. ? stel‑man* 1, stel‑man‑n*, st. M. (athem.): nhd. Stallmann?

Stallmann, mhd. stalman, st. M.: nhd. »Stallmann«

Stallmann, mnd. stalman, M.: nhd. »Stallmann«, Gastwirt, Herbergsvater, Stallknecht

stallmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stallmeister (M.), mnd. vædermarschalk, vodermarschalk, M.: nhd. Fouragemeister (M.), Stallmeister (M.); vædermÐster, M.: nhd. Futtermeister (M.), Stallmeister (M.)

Stallmeister, an. konstabl, konstafl, M.: nhd. Stallmeister, Marschall

Stallmeister, ae. steal-l-ere, st. M. (ja): nhd. Stallmeister, Marschall

Stallmeister, ahd. kumistuodal* 5, kumistadul*, st. M. (a): nhd. Hirt, Stallknecht, Stallmeister, Gutsverwalter; marhskalk* 12, marahskalk*, marskalk*, marhscalc*, st. M. (a): nhd. Pferdeknecht, Pferdeverwalter, Stallmeister

Stallmeister, mhd. marcschalc*, marchschalc*, marschalc, st. M.: nhd. Pferdeknecht, Stallmeister, Erzmarschall, Hofmarschall, Reichsmarschall, Marschall, Hofbeamter, Aufseher, über das Gesinde auf Reisen und Heersezügen, Befehlshaber

Stallmeister, mnd. marschalk, marschallick, marschallik, M.: nhd. »Marschall«, Pferdeknecht, Hufschmied, Stallmeister, am königlichen Hofe Inhaber eines der vier höchsten Hofämter, in der Stadtverwaltung Aufseher über die städtischen Stallungen, Vorgesetzter der reitenden Dienerschaft; marstallÏre*, marstaller, M.: nhd. Stallmeister, Vorsteher eines Pferdestalles

Stallmeister, mnd. stalmÐster, stalmeister, M.: nhd. Stallmeister, Vorsteher des städtischen Marstalls

Stallmeister, mnd. væderÏre*, voderer, mnd.?, M.: nhd. Fouragemeister, Stallmeister

stallmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stallmeisterei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stallmeisterlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stallmeistertum, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stallmiete, mhd. stalmiete, st. F.: nhd. Stallmiete, Stallgeld, Abgabe für Verkaufsplatz, Beherbergungskosten

Stallmiete, mnd. stalhǖre, F.: nhd. Stallmiete

Stallmiete, mnd. stalmÐde, F.: nhd. »Stallmiete«, Miete (F.) (1) für die Benutzung eines fremden Stallraums

stallmiete, nhd.: nhd. ; L.: DW

Stallmist, mnd. kævenmes, M.: nhd. Stallmist

Stallmist, mnd. mes (1), mess, mÐs, mees, meis, mis, mist*?, M.: nhd. tierischer Kot, Mist, Dünger, Stallmist, Misthaufe, Misthaufen, Mistablage; mist (1), mest (2), M.: nhd. tierischer Kot, Mist, Dünger, Stallmist, Misthaufe, Misthaufen, Mistablage (Bedeutung örtlich beschränkt)

stallmist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stallmusikbande, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stallnagel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stallnaschig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stallnerzettel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stallochse, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stallordnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stallpacht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stallpaneel, mnd. ? stalpanÐl, N.: nhd. »Stallpaneel«?, leichter Stall, Schuppen (M.)

stallpartei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stallpferd, mnd. stalpÐrt, N., M.: nhd. Stallpferd

Stallpferd, mnd. stalpõge, M.: nhd. Stallpferd

stallpferd, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stallpforte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stallprobe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stallputzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stallrähe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stallrahmen, mnd. stelrõme, M.: nhd. Stallrahmen, Gestellrahmen der Webers

stallratz, M. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stallräude, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stallraum (Bedeutung örtlich beschränkt), mnd. sak (1), sack*, M.: nhd. Sack, Beutel, lederner Behälter, lose getragene Tasche, Geldbeutel, Sack der Sackpfeife, bestimmte Teile des menschlichen Körpers, Schimpfwort auf unartige oder langsame oder auch liederliche Frauen, Straße die nur einen Ausgang hat, Stallraum (Bedeutung örtlich beschränkt), alttestamentliches Büßergewand, Kleid aus grobem Stoff, Bauerngewand, Warenmaß von unterschiedlicher jedoch nach Warenart bestimmter Größe, Mengenbezeichnung allgemeiner Art (F.) (1)

Stallraum, mnd. stallinge, F.: nhd. Stallung, Stall, Aufstallung, Stallraum

stallraum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stallraums -- Geld für die Benutzung eines fremden Stallraums, mnd. stalgelt, N.: nhd. »Stallgeld«, Geld für die Benutzung eines fremden Stallraums

stallrechnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stallregiment, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stallregister, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stallriese, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stallrindviehzucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stallrock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stallrosz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stallrot, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stallsache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stallsalmiak, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stallsattel, mnd. stalsõdel, M.: nhd. »Stallsattel«, Sattel zu Stallzwecken

stallsäuberer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stallsäule, mnd. stalsǖle*, stalsðle, F.: nhd. »Stallsäule«, Pfosten im Stall zum Anbinden des Viehes

stallschäferei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stallschaub, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stallschreiber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stallschürze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stallschweizer, mnd. kæmelkÏre*, kæmelker, M.: nhd. Kuhmelker, Stallschweizer, Meier

stallschwelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stallsekretär, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stallseuche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stallsperre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stallstange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stallstätig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stallstäuber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stallstinkig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stalltage, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stalltracht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stalltür, mnd. kafpærte, kafporte, F.: nhd. Spreutor, Stalltür, Hintertür

Stalltüre, stallthür(e), nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stallung -- Stallung für Arbeitspferde, mnd. rðnenstal, rænenstal, N.: nhd. Stallung für Arbeitspferde

Stallung haben (Bedeutung örtlich beschränkt), mnd. hðsen (1), huesen, huysen, sw. V.: nhd. »hausen«, beherbergen, unterbringen, ins Haus nehmen, Unterkunft gewähren, Wohnung gewähren, Behausung gewähren, unterstellen, einstallen, Münzen einfassen (Bedeutung örtlich beschränkt), unterkommen (Bedeutung örtlich beschränkt), Stallung haben (Bedeutung örtlich beschränkt), sich anbauen (Bedeutung jünger), ansässig sein (V.) (Bedeutung jünger)

Stallung, ahd. stadal 12, st. M. (a): nhd. Stehen, Stellung, Stand, Stadel, Scheune, Speicher, Stallung, Stall; stal 54, st. M. (a?, i?): nhd. »Stall«, Stallung, Stelle, Stätte, Stellvertretung, Person, Gestalt, Sinnbild, Stand
-- Stallung für die Herde der Sonne: ahd. sunnðnstal* 1, st. M. (a?, i?): nhd. »Sonnenstall«, Stallung für die Herde der Sonne

Stallung, mhd. stallunge, st. F.: nhd. Stellung, Sicheinfinden, Waffenstillstand, Friedensverhandlung, Friedensvertrag, Stallung, Stall, Herberge

Stallung, mnd. spÆkÏre* (1), spÆker, spyker, spieker, M., N.: nhd. Speicher, Lagerhaus, Lagerboden, Vor​ratskammer, Kornspeicher, Schuppen (M.), Scheune, Stallung, Schüttboden

Stallung, mnd. stal (2), stõl, stael, stail, stel, M., N.: nhd. Stall, Stellung, Zustand, Stallung, Gehege, Haftraum, Fischzaun

Stallung, mnd. stallinge, F.: nhd. Stallung, Stall, Aufstallung, Stallraum

Stallung, mnd. stellinge (1), F.: nhd. Stellung, Stallung, Stall, Stallgebäude, Lagerung, Bestellung des Ackers, Düngung, Versetzung des Bieres in Gärung, Gestell, Bühne, Baugerüst, Abteilung eines Baugerüsts, Höhenmaß (46 Zoll)

stallung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stallungen -- in der Stadtverwaltung Aufseher über die städtischen Stallungen, mnd. marschalk, marschallick, marschallik, M.: nhd. »Marschall«, Pferdeknecht, Hufschmied, Stallmeister, am königlichen Hofe Inhaber eines der vier höchsten Hofämter, in der Stadtverwaltung Aufseher über die städtischen Stallungen, Vorgesetzter der reitenden Dienerschaft

stallverschalung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stallverschlag, mnd. kæve (1), kõve, M.: nhd. »Koben«, Hütte, Häuschen, Stallverschlag, Verschlag für Kleinvieh, Viehstall, Schweinestall; kæven (1), kaven, kofen, M.: nhd. »Koben«, Hütte, Häuschen, Stallverschlag, Viehstall, Verschlag für Kleinvieh, Schweinestall

stallverschlag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stallverwandt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Stallvieh, ahd. stalfihu* 1, st. N. (u): nhd. Stallvieh

stallvieh, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stallwache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stallwächter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stallwagen, mnd. stalwõge, M.: nhd. »Stallwagen«, Wagen (M.) zu Stallzwecken

stallwand, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stallwärter, mnd. stalwõrdÏre*, stalwarder, M.: nhd. Stallwärter; stalwÐrdÏre*, stalwÐrder, M.: nhd. Stallwärter

stallwärter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stallwasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stallwechsel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stallweide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stallwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stallwinkel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stallwirt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stallwirtschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stallwort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stallwurz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stallzeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stallzeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stallzwecken -- Sattel zu Stallzwecken, mnd. stalsõdel, M.: nhd. »Stallsattel«, Sattel zu Stallzwecken

stalpen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stalt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stalten, mnd. stalden***, sw. V.: nhd. »stalten«, gestalten

stalten, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

staltnis, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staltrock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staltung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stamet, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stamm -- grob vom Stamm abgespaltene Latte, mnd. rÆtelatte, F.: nhd. grob vom Stamm abgespaltene Latte

Stamm -- junger gepflanzter Stamm, mhd. pflanzÏre*, phlanzÏre, phlanzer, st. M.: nhd. Pflanzer, Gärtner, junger gepflanzter Stamm

Stamm -- junger Stamm, mnd. stok, stock, M.: nhd. Stock, Wanderstock, Gehstock, Stecken (M.) des Hirten, Stab zum Losen, Kerbstock, Streichbrett, Weinstock, Baumstumpf, Wurzelstock, junger Stamm, junger Baum, Stamm einer Staude, Schößling, Ast, rohes Holz, Stange, Pfahl, Geräteteil, Sprosse einer Leiter (F.) (Bedeutung örtlich beschränkt), Schaft, Fackelstock, Schaft des Pfeiles, rundes oder flaches Holz zum Glattstreichen der Butter, Stock zum Rühren, Maßstock des Leinwandmessers (M.), Stange zum Aufreihen der Felle, Gerte als Züchtigungsmittel, Vorderpflock des Wagens, in die Erde gesteckter Stock als Stütze für Pflanzen, Pflock als Grenzzeichen?, Marterpfahl (Bedeutung örtlich beschränkt), Galgen (Bedeutung örtlich beschränkt), Ständer, Pfosten im Fachwerk, Brunnenstock, Röhrenbrunnen, Pumpe, Münzstock (Bedeutung örtlich beschränkt), Bienenstock, Opferstock, Almosenstock, schwerer Behälter zur Aufbewahrung von Geld sowie Urkunden, Heiligenstock, Sockel für ein Heiligenbild, Totenstock, Sarg, Gefangenenstock, Schließblock, Gefängnis, von Holz aufgerichtetes Ständerwerksgebäude, ein Maß Gerste oder Malz (= drei Wispel), Elle

Stamm -- kernhafter Stamm, mnd. kÁrn, kÁrne, kerne, karn, karne, M., F.: nhd. Kern, Fruchtkern eines Baumes, Same (M.) (1), Samen (M.), Obstkern, Nusskern, Inneres, innerer Gehalt, Wesentliches, Inbegriff, Milchrahm, Kern des Baumes, Mark des Baumes, kernhafter Stamm, starke Stütze

Stamm -- Spross aus jüdischem Stamm, mnd. jȫdenkint, N.: nhd. Judenkind, Spross aus jüdischem Stamm

Stamm -- Stamm der zu Brettern zersägt wird, mnd. snÆdebæm, M.: nhd. Stamm der zu Brettern zersägt wird

Stamm -- Stamm des Baumes zwischen Wurzel und Krone, mnd. klik (2), Sb.: nhd. Stamm des Baumes zwischen Wurzel und Krone

Stamm -- Stamm des Kreuzes, mhd. rückeholz, st. N.: nhd. Stamm des Kreuzes

Stamm -- Stamm einer Staude, mnd. stok, stock, M.: nhd. Stock, Wanderstock, Gehstock, Stecken (M.) des Hirten, Stab zum Losen, Kerbstock, Streichbrett, Weinstock, Baumstumpf, Wurzelstock, junger Stamm, junger Baum, Stamm einer Staude, Schößling, Ast, rohes Holz, Stange, Pfahl, Geräteteil, Sprosse einer Leiter (F.) (Bedeutung örtlich beschränkt), Schaft, Fackelstock, Schaft des Pfeiles, rundes oder flaches Holz zum Glattstreichen der Butter, Stock zum Rühren, Maßstock des Leinwandmessers (M.), Stange zum Aufreihen der Felle, Gerte als Züchtigungsmittel, Vorderpflock des Wagens, in die Erde gesteckter Stock als Stütze für Pflanzen, Pflock als Grenzzeichen?, Marterpfahl (Bedeutung örtlich beschränkt), Galgen (Bedeutung örtlich beschränkt), Ständer, Pfosten im Fachwerk, Brunnenstock, Röhrenbrunnen, Pumpe, Münzstock (Bedeutung örtlich beschränkt), Bienenstock, Opferstock, Almosenstock, schwerer Behälter zur Aufbewahrung von Geld sowie Urkunden, Heiligenstock, Sockel für ein Heiligenbild, Totenstock, Sarg, Gefangenenstock, Schließblock, Gefängnis, von Holz aufgerichtetes Ständerwerksgebäude, ein Maß Gerste oder Malz (= drei Wispel), Elle

Stamm -- Stamm eines jungen unausgewachsenen Baumes, mnd. spÐkhÐster, speikheister, M.: nhd. Stamm eines jungen unausgewachsenen Baumes

Stamm -- Stamm mit eingeschnittenen Grenzzeichen, mnd. snõtbæmstemme, snõtbæmstimme, M.: nhd. gefällter Baum, Stamm mit eingeschnittenen Grenzzeichen

Stamm -- Stamm oder Ast der sich gabelförmig gespalten hat, mnd. twil, mnd.?, Sb.: nhd. Stamm oder Ast der sich gabelförmig gespalten hat

Stamm -- Stelle an der ein Ast vom Stamm ausgegangen ist, mnd. æst (2), oest, æste, M.: nhd. Ast, Knorren, Stelle an der ein Ast vom Stamm ausgegangen ist

Stamm -- zum Stamm der Samariter gehörden, mnd. samaritõnisch*, samaritõnsch, Adj.: nhd. samaritanisch, zum Stamm der Samariter gehörden

Stamm (M.), mnd. künne, kunne, konne, N., F.: nhd. Abkunft, Herkunft, Abstammung, Stamm (M.), Familie, Geschlecht, Geschlechtsglied

Stamm, idg. *perg- (1), Sb.: nhd. Stange, Stamm; *rÐt-, *ræt-, *rýt-, Sb.: nhd. Stange, Stamm; *stýbhos, Sb.: nhd. Pfosten, Stamm, Busch; *stel- (3), V., Adj., Sb.: nhd. stellen, ste​hend, unbeweglich, steif, Ständer, Pfosten, Stamm, Stiel, Stengel, Stängel; *stembhros, *stembros, Sb.: nhd. Pfosten, Stamm, Busch; *stombhos, *stombos, Sb.: nhd. Pfosten, Stamm, Busch

Stamm, germ. *stamna-, *stamnaz, st. M. (a): nhd. Stamm; *stamni-, *stamniz, st. M. (i): nhd. Stamm; *þeudæ, st. F. (æ): nhd. Volk, Stamm
-- hohler Stamm: germ. *rauza‑, *rauzam, *rausa-, *rausam, st. N. (a): nhd. Rohr, hohler Stamm; *rauza‑ (2), *rauzaz, *rausa-, *rausaz, st. M. (a): nhd. Rohr, hohler Stamm

Stamm, got. fa-dr-ein 14, st. N. (a), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 145 Anm. 5, 236,1, Krause, Handbuch des Gotischen 111,3b, 121,3, 131,2): nhd. Abkunft, Geschlecht, Stamm, Eltern, Großeltern, Vorfahren; kun-i 17, st. N. (ja), (Krause, Handbuch des Gotischen 45,1, 100,1, 103,,2, 123): nhd. Geschlecht, Stamm; *slah-t-a?, st. F. (æ): nhd. Stamm, Geschlecht

Stamm, an. bol-r, st. M. (a): nhd. Stamm, Körper, Rumpf; bul-r, st. M. (a): nhd. Stamm, Rumpf; ? hnef-i (3), sw. M. (n): nhd. Stamm?, Krone?; kin-d, st. F. (i): nhd. Geschlecht, Kind, Stamm; tre, Sb.: nhd. Baum, Stamm, Mast (M.), Riegel; Ït-t (1), st. F. (i): nhd. Geschlecht, Stamm, Generation, Himmelsgegend
-- hohler Stamm: an. lðŒ-r, st. M. (a?): nhd. hohler Stamm, Trog, Wiege, Gefäß, Mahlkasten, Boot, Kriegshorn
-- Stamm mit abgehauenen Zweigen: an. stra-ng-i, sw. M. (n): nhd. Stamm mit abgehauenen Zweigen
-- tragender Stamm: an. vÏtt-i-draug-r, st. M. (a): nhd. tragender Stamm

Stamm, ae. ci-pp, st. M. (a): nhd. Block, Stamm, Pflugschar, Weberbaum; cnéo‑ri-s-n, cnéo‑re-s, cnéo‑ri-s-s, st. F. (jæ): nhd. Nachkommen, Familie, Stamm, Geschlecht, Volk; cnæ-sl, st. N. (a): nhd. Geschlecht, Nachkommenschaft, Nachkommen, Stamm, Familie, Heimat; cyn-n (1), st. N. (ja): nhd. Geschlecht, Art (F.) (1), Rang, Beschaffenheit, Familie, Nachkommen, Rasse, Volk, Stamm, Etikette; cyn‑re-s‑u, st. F. (æ): nhd. Nachkommen, Familie, Stamm, Geschlecht, Volk; fol-c, st. N. (a): nhd. Volk, Stamm, Menge, Schar (F.) (1), Kriegerschar, Heer; ge-tÏ-l (1), st. N. (a): nhd. Zahl, Nummer, Reihe, Stamm, Verzeichnis, Meinung, Erzählung; hõ-d (1), hÚ-d, st. M. (a?, u?): nhd. Person, Rang, Stand, Rang, Würde, Amt, Zustand, Natur, Form, Gestalt, Art (F.) (1), Weise (F.) (1), Wesen, Geschlecht, Familie, Stamm, Chor (M.) (1); hð-s, st. N. (a): nhd. Haus, Wohnplatz, Haushalt, Hausgemeinschaft, Familie, Sippe, Stamm, Volks​stamm; mÚg-bur-g, F. (kons.): nhd. Verwandter, Angehöriger, Familie, Stamm; mÚg‑þ (1), st. F. (æ): nhd. Familie, Sippe, Stamm, Geschlecht, Volk, Land; stap-ol, st. M. (a): nhd. Stamm, Pfosten, Stütze, Säule (F.) (1), Stapel, Stapelplatz, Markt; st’-f-n (1), st’-m-n (1), st. M. (a): nhd. Stamm, Wurzel, Grund, Steven; sto-c-c, st. N. (a): nhd. Stock, Stamm, Stumpf, Block, Klotz, Pfahl, Trompete; sto-f-n, st. M. (a), st. F. (æ): nhd. Stamm, Zweig, Schössling, Nachkomme, Stellung; tÏ-l (1), st. N. (a): nhd. Zahl, Nummer, Reihe, Stamm, Verzeichnis, Mei​nung; téa-m, st. M. (a): nhd. Nachkommenschaft, Stamm, Familie, Gebären, Bande (F.) (1), Zucht, Gespann, Gewährzug, Vorrecht über Familie zu richten, Ertrag aus der Familie; þéo-d (1), st. F. (æ): nhd. Volk, Stamm, Gegend, Land, Kriegsschar, Schar (F.) (1), Sprache
-- aus einem Stamm: ae. õ‑n-bíem-e, Adj.: nhd. aus einem Stamm, Einbaum...

Stamm, afries. stÆp-a 1, sw. M. (n): nhd. Pfahl, Stamm
-- Magsühneteil erhaltender Stamm: afries. fach-t 6, fech-t, st. M. (a): nhd. Einnahme, Frucht, Felder​trag, Magsühneteil erhaltender Stamm; fach-t-a?, sw. M. (n): nhd. Einnahme, Frucht, Felder​trag, Magsühneteil erhaltender Stamm

Stamm, anfrk. kun-n-i* 11?, cun-n-i, st. N. (ja): nhd. Geschlecht, Stamm, Volk

Stamm, as. fol‑k‑s-k’p-i* 19, st. M. (i), st. N. (i)?: nhd. Volk, Stamm; kun‑n‑i 45?, st. N. (ja): nhd. Geschlecht, Stamm, Volk; stamn* 3, st. M. (a): nhd. Steven, Stamm

Stamm, ahd. drum (2) 2?, st. N. (a): nhd. Ende, Stamm, Wurzel, Stück, Endstück, Grenze; edili (1) 11, st. N. (ja): nhd. Adel (M.) (1), Vortrefflichkeit, Geschlecht, adlige vornehme Abkunft, Stamm; framkumft 9, st. F. (i): nhd. Abstammung, Abkunft, Herkunft, Geschlecht, Stamm, Nachkommenschaft, Natur, Wesen; gibretta* 5, st. F. (jæ?): nhd. »Brett«, Balken, Stamm; gikunni* (1) 3, st. N. (ja): nhd. Art (F.) (1), Wesen, Natur, Verwandtschaft, Geschlecht, Stamm; gislahti (1) 21, st. N. (ja): nhd. Geschlecht, Stamm, Stammbaum, Ursprung, Herkunft, Spross, Sprössling; gislahtida* 1, st. F. (æ): nhd. »Geschlecht«, Stamm; kumburra* 9, kumbarra*, kumberra*, st. F. (jæ?), sw. F. (n): nhd. Stamm, Volk, Geschlechtsverband; kunni (1) 130, st. N. (ja): nhd. Geschlecht, Art (F.) (1), Verwandtschaft, Familie, Generation, Abstammung, Nachwuchs, Stamm, Volk, Gemeinschaft, Stand, Rang, grammatikalisches Geschlecht; selbboum* 20, st. M. (a): nhd. Stamm, Stängel, Stengel, Stock, Schössling, Trieb; slaht* (1) 1, st. N. (a): nhd. Art (F.) (1), Geschlecht, Stamm; slahta (1) 81, st. F. (æ): nhd. Geschlecht, Art (F.) (1), Gattung, Stamm, Abstammung, Stammbaum, Eigenart; slehti* (1) 1, st. N. (ja): nhd. Geschlecht, Stamm; stam (1) 17, st. M. (a): nhd. Stamm, Baumstamm, Klotz, Geschlecht; stok 75, stoc, st. M. (a): nhd. Stock, Stumpf, Stamm, Stängel, Stengel, Block um die Füße der Gefangenen; *stozza, lang., Sb.: nhd. Stamm, Klotz; trunk* (1) 3, trunc, Sb.: nhd. Stamm, Baumstamm, Geschlecht; uowahst* 13, st. F. (i): nhd. Nachwuchs, Sprössling, Stamm, Zuwachs, Wachstum, Gestrüpp, Nährboden, Nutzen
-- aus einem Stamm bestehend: ahd. einboumÆg* 1, Adj.: nhd. »einbaumig«, aus einem Stamm bestehend
-- aus gleichem Stamm: ahd. einkunni* 1, Adj.: nhd. aus einem Geschlecht, aus gleichem Stamm, aus gleichem Geschlecht
-- Stamm eines wilden Ölbaums: ahd. wildstok* 1, wildstoc*, st. M. (a): nhd. Wildstock, Stamm eines wilden Ölbaums

Stamm, mhd. bluot (2), pluot, plüet, st. N.: nhd. Blut, blutende Verletzung, Blutvergießen, Blutfluss, Blutsverwandtschaft, Stamm, Geschlecht, Blutsverwandter, lebendes Wesen, Menschen

Stamm, mhd. gelihter 1, gelichter*, st. N.: nhd. Sippe, Art (F.) (1), Geschlecht, Stamm; gesinde (2), gesinne, st. N.: nhd. Gesinde, Gefolge, Angehörige eines Hausverbandes und Hofverbandes, Diener (Pl.), Gefolgschaft, Dienerschaft, Gefolgsleute, Burgbewohner (Pl.), Hausgenossen, Hofgesellschaft, Leute, Geschlecht, Kriegsleute, Truppe, Gesellschaft, Stamm; geslahte, st. N.: nhd. Geschlecht, Stamm, Familie; geslehte (2), gesleht, geslahte, geslaht, st. N.: nhd. Geschlecht, Stamm, Familie, Familienmitglieder, Verwandtschaft, adelige Abstammung, Generation, Eigenschaft, Verwandtschaft, Nachkommenschaft, Herkunft, Gattung, Art (F.) (1), Beschaffenheit, Sorte; hÆwische, hÆwisch, st. N.: nhd. Geschlecht, Stamm, Familie, Hausgesinde, Gesinde, Haus, Haushaltung; holz, st. N.: nhd. Wald, Gehölze, Holz, Baum, Stamm, Holzstamm, Kreuzesstamm; künne (1), kunne, st. N.: nhd. Geschlecht, Stamm, Familie, Verwandtschaft, Abstammung, Generation, Art (F.) (1), Gattung, Kind, Verwandter, Nachkomme; künneschaft, kunneschaft, st. F.: nhd. Geschlecht, Stamm, Verwandtschaft

Stamm, mhd. slahte (1), st. F.: nhd. Gattung, Geschlecht, Herkunft, Stamm, Art (F.) (1), Sorte, ...lei, Tötung, Schlachtung, Schlacht, Schlachtzeit, Metzelsuppenzeit; stam, st. M.: nhd. Stamm, Baumstamm, Zweig, Ursprung, Grund, Grundlage, Quelle, Ursache, Geschlechtsstamm, Geschlecht, Abstammung, Stammvater, Sprössling, Stück, Abschnitt, Stütze; stamme, sw. M.: nhd. Stamm, Baumstamm, Grund, Quelle, Ursache, Geschlechtsstamm, Abstammung, Sprössling, Stück, Abschnitt; stotze, sw. M.: nhd. Stamm, Klotz

Stamm, mnd. blok, block, M., N.: nhd. Block, Stamm, Klotz, Hackblock, Hauklotz, Block an den der Gefangene angeschlossen wird, Block in den die Füße eingeschlossen werden, schwere Lade, Kiste zur Aufbewahrung von Geld bzw. Dokumente, Sammellade, Almosenblock, Opferstock, Kloben, Gehäuse des Flaschenzugs, Schiffsrolle, Blockrolle, Haufe, Haufen, mit Graben (M.) umgrenztes Ackerstück, kurzer Queracker, Besatz an den Messgewändern

Stamm, mnd. slechte (1), slecht, N.: nhd. Geschlecht, Abstammung, Stamm, Volk, Sippe, Familie, Adelsgeschlecht, patrizisches Geschlecht, Ratsadel, Abstammung, Herkunft, Geburt

Stamm, mnd. stam, M.: nhd. Stamm, Baumstamm, Geschlecht, Abstammung

Stamm, mnd. stamme, stemne, stempne, stemme, sw. M.: nhd. Stamm, Baumstamm, gefällter Baum, Mann von hervorragendem Verdienst, Geschlecht, Familie, Herkunft, Abkunft, Volk

Stamm, mnd. temede, mnd.?, N.: nhd. Nachkommenschaft, Geschlecht, Stamm

stamm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stammabtheilung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stammabzeichen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stammachse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stammaktie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stammaloe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stammalt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stammältern, nhd.: nhd. ; L.: DW

stammanwesen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stammartig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stammaustrag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stammbahn, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stammbaum, ae. cyn-n-r’c-c-en-n’s-s, cyn-n-r’c-c-en-n’s, st. F. (jæ): nhd. Genealogie, Stammbaum

Stammbaum, afries. bâm 26, st. M. (a): nhd. Baum, Stammbaum, Galgen, Stange

Stammbaum, ahd. gislahti (1) 21, st. N. (ja): nhd. Geschlecht, Stamm, Stammbaum, Ursprung, Herkunft, Spross, Sprössling; kunnizala 19, st. F. (æ): nhd. Geschlecht, Generation, Stammbaum, Geschlechterfolge, Geschlechtsregister; kunnobuoh* 1, st. N. (a): nhd. »Geschlechterbuch«, Stammbaum, Buch der Geschlechter, Buch Genesis; slahta (1) 81, st. F. (æ): nhd. Geschlecht, Art (F.) (1), Gattung, Stamm, Abstammung, Stammbaum, Eigenart

Stammbaum, mhd. boum, boun, bæm, bæn, bõm, poum, põm, st. M.: nhd. Baum, Baumstange, Papierstange (beim gerichtlichen Kampf), Stammbaum, Stange, Leuchter, Sarg, Totenbaum, Lichtstock, Stock, Stock zum Festlegen Gefangener, Säule (F.) (1), Baum des Lebens, Baum der Erkenntnis

Stammbaum, mnd. bæm, st. M.: nhd. Baum, Baumstamm, Kreuz Christi, Stammbaum, Grundbaum in der Mühle, Stange, Brechstange, Lanze, die im Geviert niedergelegten Bäume welche die Gerichtsstätte bezeichnen, Schlagbaum, Lichtbaum, Hebebaum, Tragbaum, Webebaum, Garnbaum, Sattelbaum, Wassertor; bærtbæm, M.: nhd. Stammbaum

stammbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stammbäumlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stammbaummacher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stammbaumtafel, mnd. sibschoptõfel, sibschoptafele, mnd.?, F.: nhd. »Sippschaftstafel«, Stammbaumtafel, Ahnentafel

Stammbaumverfasser, ahd. kunnizalõri* 3, st. M. (ja): nhd. Genealoge, Stammbaumverfasser

stammbegriff, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stammbesitzung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stammbiene, nhd.: nhd. ; L.: DW

stammbildung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stammblatt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stammblock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stammblütsche, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stammbrief, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stammbruch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stammbuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stammbuchblatt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stammbuchreiter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stammbuchsammlung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stammbuchstabe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stammbuchstückchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stammbuchvers, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stammburg, mhd. herrenveste, herrenfeste*, st. F.: nhd. »Herrenfeste«, Stammburg

stammburg, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stämmchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stammeber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stammeiche, nhd.: nhd. ; L.: DW

stammelhaftig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stammelmaul, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stammeln -- unsicher stammeln, an. flaŒr-a, sw. V.: nhd. unsicher stammeln, schmeicheln, prunken, kokettieren

Stammeln (N.), mnd. stõmeringe, F.: nhd. Stammeln (N.), Stottern

stammeln, idg. *balbal‑, V.: nhd. undeutlich reden, stammeln, schwatzen; *stem-?, V.: nhd. stoßen, stottern, stammeln, hemmen

Stammeln, germ. *stamÆ-, *stamÆn, germ.?, sw. F. (n): nhd. Stammeln

stammeln, germ. *stamæn, germ.?, sw. V.: nhd. stammeln

stammeln, germ. *stamalæn, sw. V.: nhd. stammeln; *stamaræn, sw. V.: nhd. stammeln; *stamÐn, *stamÚn, *stammÐn, *stammÚn, germ.?, sw. V.: nhd. stammeln

stammeln, an. kylf-a (2), sw. V.: nhd. stammeln; stam-a, sw. V. (2): nhd. stammeln

Stammeln, an. stem-i, F. (Æn): nhd. Stammeln

stammeln, ae. stam-er‑ian, sw. V. (2): nhd. stammeln, stottern; stam-m-’t-t‑an, sw. V. (1): nhd. stammeln

stammeln, as. stam‑aræn* 1, sw. V. (2): nhd. stammeln

stammeln, ahd. blabazzen* 6, sw. V. (1a): nhd. stammeln, plappern; blunkezzen* 1, sw. V. (1a): nhd. stammeln, lallen

Stammeln, ahd. lallæd* 1, st. M. (a?, i?): nhd. Lallen, Stammeln, Gestammel

stammeln, ahd. lallæn* 1, sw. V. (2): nhd. lallen, stammeln; lefsmammalæn* 1, sw. V. (2): nhd. stammeln; lispÐn 19, sw. V. (3): nhd. lispeln, stammeln

Stammeln, ahd. stamalæd* 1, st. M. (a?, i?)?: nhd. Stammeln

stammeln, ahd. stamalæn* 20, sw. V. (2): nhd. stammeln, stottern; stammÐn* 1, sw. V. (3): nhd. stammeln

stammeln, mhd. blabezen, blebezen, blebzen, mhd.?, sw. V.: nhd. stammeln, plappern; ergitzen, sw. V.: nhd. stammeln, stottern

stammeln, mhd. hecken (3), sw. V.: nhd. stammeln

stammeln, mhd. lispen, sw. V.: nhd. »lispen«, lispeln, stammeln, sich versprechen

stammeln, mhd. stamelen, stamlen, stamblen, stammeln, sw. V.: nhd. stammeln; stammeren*, stammern, sw. V.: nhd. stammeln

stammeln, mnd. stamelen, sw. V.: nhd. stammeln, stottern

stammeln, mnd. stõmeren (1), stammeren, sw. V.: nhd. stammeln, stottern, stockend sprechen, stecken bleiben, sich versprechen

stammeln, mnd. stȫteren, stȫtren, sw. V.: nhd. stottern, stammeln, lallen
stammeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stammelnd, germ. *stama-, *stamaz, *stamma‑, *stammaz, Adj.: nhd. stammelnd, gehemmt, behindert

stammelnd, got. stam-m-s* 1, Adj. (a), (Krause, Handbuch des Gotischen 154,1): nhd. lallend, stammelnd

stammelnd, an. stam-r, Adj.: nhd. stammelnd, beraubt

stammelnd, ae. stam, Adj.: nhd. stammelnd, stotternd; stam-or, Adj.: nhd. stammelnd, stotternd

stammelnd, as. stam‑ul 1?, Adj.: nhd. stammelnd, Stammler (M.) (= stamul subst.)

stammelnd, ahd. stam (2) 3, Adj.: nhd. stammelnd; stamal* 1, stamul, Adj.: nhd. stammelnd

stammelnd, mnd. ? stõmel, stõmol, Sb.: nhd. zitternd?, stammelnd?

stammelnd, mnd. stõmer, Adj.: nhd. stotternd, stammelnd

stammelnd, mnd. stõmerich, Adj.: nhd. stammelnd, stot​ternd

Stammelnder, mnd. stõmertunge, stammertunge, F.: nhd. »Stotterzunge«, Stotternder, Stammelnder

stammelsprache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stammeltern, nhd.: nhd. ; L.: DW

stammelwort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stammelzunge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stämmen -- Abfallholz beim Behauen von Stämmen, mnd. bæch (2), bðch, bæg, M.: nhd. Bug, Keule, Schulter, Bug des Schiffes, Vorderteil, Zweig, Abfallholz beim Behauen von Stämmen, Biegung, Wendung, Bezeichnung eines Ackerstücks

Stämmen -- Brett aus Astholz oder den Stämmen junger Bäume, mnd. stokdÐle, F.: nhd. Brett aus Astholz oder den Stämmen junger Bäume

Stämmen -- Einfriedung aus junges Stämmen, mnd. slÐteglint, sleiteglint, N.: nhd. Einfriedung aus junges Stämmen

Stämmen -- Einzäunung aus jungen Stämmen, mnd. slÐtetðn, sleitetðn, slÐtetuin, sleitetuin, M.: nhd. Einzäunung aus jungen Stämmen

Stämmen -- Holz in Stämmen, mnd. bæmholt, N.: nhd. Baumstamm, Stammholz, Holz in Stämmen

Stämmen -- nach Stämmen, ahd. kunnilÆhho* 1, kunnilÆcho*, Adv.: nhd. nach Stämmen, nach Gattungen, nach Arten
-- stammen aus: ahd. sÆn (2) 1750 und häufiger?, anom. V.: nhd. sein (V.), werden, geschehen, sich ereignen, gehören, kommen, vorkommen, da sein (V.), vorhanden sein (V.), sich befinden, sich aufhalten, liegen, stehen, bestehen, bleiben, währen, leben, zuteil werden, zukommen, ergehen, betreffen, angehen, dienen, gereichen, heißen, bedeuten, ergeben (V.), gerichtet sein (V.), haben, eigen sein (V.), in jemandes Hand liegen, bestehen, stammen aus, fortdauern, haben

stammen -- stammen aus, mhd. bekomen, bequemen, wekomen, wequemen, st. V.: nhd. bekommen, erhalten (V.), abstammen, gelangen, hervorkommen, gedeihen, wachsen (V.) (1), sich zutragen, ereignen, kommen, zu sich kommen, sich erholen, begegnen, zukommen, zuteil werden lassen, widerfahren (V.), zu Hilfe kommen, geziemen, gewinnen, einholen, verhüten, kommen zu, herankommen, anbrechen, ausschlagen, grünen, entgegenkommen, erscheinen, zuteil werden, ausschlagen zu, ausgehen, stammen aus, erlangen, ergreifen, ausführen, vollziehen

stammen -- stammen aus, mhd. wesen (1), st. V., an. V.: nhd. »wesen«, sein (V.), leben, leben in, leben von, existieren, da sein (V.), da sein (V.) für, geschehen, geschehen an, stattfinden, bleiben, sich befinden, sich aufhalten, sich aufhalten an, sich aufhalten bei, sich aufhalten gegen, sich aufhalten in, sich aufhalten über, dabei sein (V.), dabei sein (V.) bei, liegen an, geben, geben von, gehen, ergehen, zumute sein (V.), gehören, gehören zu, stammen aus, stammen von, beschaffen sein aus, erscheinen, leben bei, leben mit, erfüllt sein (V.) von, gefüllt sein (V.) mit, versehen sein (V.) mit, entsprechen, entfernt sein (V.) von, gehen aus, kommen aus, bestehen aus, bleiben ohne, sein (V.) ohne, stehen um, dauern (V.) (1), verweilen, vorhanden sein (V.), Bestand haben, zu Leide geschehen

stammen -- stammen von, mhd. wesen (1), st. V., an. V.: nhd. »wesen«, sein (V.), leben, leben in, leben von, existieren, da sein (V.), da sein (V.) für, geschehen, geschehen an, stattfinden, bleiben, sich befinden, sich aufhalten, sich aufhalten an, sich aufhalten bei, sich aufhalten gegen, sich aufhalten in, sich aufhalten über, dabei sein (V.), dabei sein (V.) bei, liegen an, geben, geben von, gehen, ergehen, zumute sein (V.), gehören, gehören zu, stammen aus, stammen von, beschaffen sein aus, erscheinen, leben bei, leben mit, erfüllt sein (V.) von, gefüllt sein (V.) mit, versehen sein (V.) mit, entsprechen, entfernt sein (V.) von, gehen aus, kommen aus, bestehen aus, bleiben ohne, sein (V.) ohne, stehen um, dauern (V.) (1), verweilen, vorhanden sein (V.), Bestand haben, zu Leide geschehen

stammen, ahd. kweman* (1) 1668, queman, kuman*, st. V. (4, z. T. 5): nhd. kommen, gelangen, gehen, ankommen, herankommen, hervorkommen, herauskommen, entstehen, stammen, abstammen, eintreten, eintreffen, anbrechen, begegnen, erscheinen, reichen, dringen, übergehen, folgen, geraten, fortschreiten, werden, zuteil werden, folgern, zukommen

stammen, mhd. herkomen (1), her komen, herekomen, herquemen, herequemen, herkumen, herekumen, st. V.: nhd. herkommen, stammen

stammen, mhd. stammen, sw. V.: nhd. stammen, abstammen

stammen, mnd. stammen, sw. V.: nhd. stammen, einpflanzen, begaben mit

stammen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stammend -- aus ”Sogn” stammend, an. sygn-skr, Adj.: nhd. aus ”Sogn” stammend

stammend -- aus Aachen stammend, mnd. Ðkisch, Ðkesch, exsch, eykesch, eckesch, Ðxs, Ðxse, Adj.: nhd. von Aachen seiend, aus Aachen stammend

stammend -- aus Aardenburg bei Brugge stammend, mnd. ælborgisch, Adj.: nhd. aus Aardenburg bei Brugge stammend

stammend -- aus Almeria stammend, mhd. almarisch, almarusch, Adj.: nhd. »almerisch«, aus Almeria stammend

stammend -- aus Arabien stammend, mhd. arõbisch, arabesch, arõbesch, arÏbesch, Adj.: nhd. arabisch, aus Arabien stammend

stammend -- aus Arras stammend, mnd. errisch*, erresch, errasch, Adj.: nhd. aus Arras stammend, wollenes Gewebe aus Arrasch betreffend, aus Rasch stammend

stammend -- aus Audenaarde stammend, mnd. ældenÐrdisch*?, ældenõrdisch*, ældenõrdesch, Adj.: nhd. aus Audenaarde stammend

stammend -- aus Bayern stammend, mhd. beierisch, beigerisch, beirisch, peirisch, Adj.: nhd. bayerisch, aus Bayern stammend

stammend -- aus Brandenburg stammend, mnd. merkisch, merkesk, markisch, Adj.: nhd. märkisch, aus der Mark stammend, aus Brandenburg stammend

stammend -- aus Colchester stammend, mnd. kolsessÏre* (1), kolsesser, kolsester, kalsesser, Adj.: nhd. nhd. aus Colchester stammend; kolsessÏrisch*, kolseterisch*?, kolsetersch, kolseters, kalsestersch, Adj.: nhd. aus Colchester stammend

stammend -- aus Comines stammend, mnd. cumisch*, cumesch, Adj.: nhd. aus Comines stammend

stammend -- aus dem Altertum stammend, mnd. antÆks, Adj.: nhd. antik, aus dem Altertum stammend

stammend -- aus dem Bergwerk Schneeberg in Sachsen stammend, mnd. snÐbergÏre* (2), snÐberger, Adj.: nhd. Schneeberger..., aus dem Bergwerk Schneeberg in Sachsen stammend

stammend -- aus dem Gerichtsbezirk Papenteich zwischen Braunschweig und Gifhorn stammend, mnd. poppendÆkisch*, poppendÆkesch, popendÆkesch, Adj.: nhd. Papenteich..., aus dem Gerichtsbezirk Papenteich zwischen Braunschweig und Gifhorn stammend

stammend -- aus dem Haag stammend, mnd. hõgelisch*, hõgelsch, Adj.: nhd. aus Hagen stammend, aus dem Haag stammend; hõgenisch*, hõgensch, hÐgensch, hõgens, hÐgens, hÐgesch, Adj.: nhd. aus Hagen stammend, aus dem Haag stammend

stammend -- aus dem Laienstand stammend, mhd. leigelich, Adj.: nhd. aus dem Laienstand stammend, Laien...

stammend -- aus dem Meer stammend, mnd. tædriftich*** (1), Adj.: nhd. zutreibend, zugetrieben, aus dem Meer seiend, aus dem Meer stammend, ans Ufer getrieben (Adj.)

stammend -- aus dem Osten stammend, mnd. æsterlÆk (1), Adj.: nhd. östlich, im Osten gelegen, im Osten lebend, aus dem Osten stammend

stammend -- aus dem östlichen Ostseeraum stammend, mnd. prðssisch, prðssesch, prðsisch, prðsesch, prusek, prðzesch, prutzessch, prðsch, prusck, prussch, prǖsch, prðs, Adj.: nhd. preußisch, aus dem östlichen Ostseeraum stammend, aus Preußen stammend, zu Preußen gehörend
stammend -- aus dem Pöbel stammend, mnd. ungenant, ungenennet*, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. »ungenannt«, seinen Namen auszusprechen nicht würdig seiend, aus dem Pöbel stammend, hergelaufener Fremdling seiend

stammend -- aus dem preußischen Hinterland stammend, mnd. hinderlandich, Adj.: nhd. aus dem preußischen Hinterland stammend; hinderlandisch, hinderlansch, Adj.: nhd. aus dem preußischen Hinterland stammend; hinderlendisch, hinderlensch, Adj.: nhd. »hinterländisch«, aus dem preußischen Hinterland stammend

stammend -- aus dem römischen Reich stammend, mnd. rȫmisch (1), rȫmesch, rȫmsch, Adj.: nhd. »römisch«, aus Rom stammend, aus dem römischen Reich stammend, zu Rom gehörend
stammend -- aus Dendermonde stammend, mnd. dellermundisch, delermundisch, delremundisch, Adj.: nhd. »dendermondisch«, aus Dendermonde stammend

stammend -- aus der Bretagne stammend, mhd. britðnisch, britõnisch, britðnsch, Adj.: nhd. bretonisch, aus der Bretagne stammend

stammend -- aus der Bretagne stammend, mnd. bartisch*, bartsch, Adj.: nhd. bretonisch, aus der Bretagne stammend

stammend -- aus der Landschaft Kolchis stammend, ahd. kolhisk* 1, kolhisc*, Adj.: nhd. kolchisch, aus der Landschaft Kolchis stammend

stammend -- aus der Lombardei stammend, mnd. lombardÏrisch*, lumbardersch, Adj.: nhd. lombardisch, aus der Lombardei stammend; lombardÆgisch*, lumberdÆgisch, Adj.: nhd. lombardisch, aus der Lombardei stammend; lombardisch*, lumbardisch, lumberdisch, lumberdes, lumbersch, lumbardersch, lumberdÆgisch, Adj.: nhd. lombardisch, aus der Lombardei stammend

stammend -- aus der Mark stammend, mnd. markisch, markesch, Adj.: nhd. märkisch, aus der Mark stammend; merkisch, merkesk, markisch, Adj.: nhd. märkisch, aus der Mark stammend, aus Brandenburg stammend

stammend -- aus der norwegischen Provinz Helgeland stammend, mnd. hollegisch*, hollegesch, holleges, Adj.: nhd. aus der norwegischen Provinz Helgeland stammend

stammend -- aus der Schweiz stammend, mnd. swÆzÏre* (2), swÆzer, switzer, Adj.: nhd. Schweizer (Adj.), aus der Schweiz stammend

stammend -- aus der Stadt Polozk stammend, mnd. ploskouwisch*, ploskouwesch, Adj.: nhd. aus der Stadt Polozk stammend, Polozk betreffend

stammend -- aus der Stadt Rijssel stammend, mnd. rÆsselisch*, rÆsselsch, riselsch, rÆzelsch, rÆtzelsch, Adj.: nhd. aus der Stadt Rijssel stammend

stammend -- aus der Stadt Röbel stammend, mnd. rȫbelisch*, rȫbelsch, Adj.: nhd. aus der Stadt Röbel stammend
stammend -- aus Dixmuiden stammend, mnd. diksmǖdich, Adj.: nhd. aus Dixmuiden stammend

stammend -- aus Dorpat stammend, mnd. dorpatich*, dorptich, Adj.: nhd. aus Dorpat stammend, von Dorpat kommend; dorpatisch*, dorptisch, Adj.: nhd. aus Dorpat stammend, von Dorpat kommend; dorpisch* (2), dorpesch, dorpsch, darpsch, Adj.: nhd. aus Dorpat stammend, von Dorpat kommend

stammend -- aus Dortmund stammend, mnd. dorpmundisch*, dorpmundesch, dorptmundesch, Adj.: nhd. aus Dortmund stammend

stammend -- aus Dresden stammend, mnd. ? drÐsenlisch*, drÐselsch, Adj.: nhd. aus Dresden seiend?, aus Dresden stammend?; ? drÐsendisch*, drÐsendesch, Adj.: nhd. aus Dresden seiend?, aus Dresden stammend?; ? drÐsens, Adj.: nhd. aus Dresden seiend?, aus Dresden stammend?

stammend -- aus Eecloo stammend, mnd. Ðklevisch*, Ðklevesche, Adj.: nhd. aus Eecloo stammend; Ðklæsisch*, Ðklæsesche, Adj.: nhd. aus Eecloo stammend

stammend -- aus einem Diebstahl stammend, mhd. diephaftic*, diephaftec, Adj.: nhd. aus einem Diebstahl stammend; diubisch, diubesch, Adj.: nhd. »diebisch«, gestohlen, aus einem Diebstahl stammend

stammend -- aus Eldagsen stammend, mnd. eldõgisch*, eldõgesch, Adj.: nhd. aus Eldagsen stammend

stammend -- aus England stammend, mnd. engelisch (2), engelsch, engels, englis, Adj.: nhd. englisch, zu England gehörig, aus England stammend

stammend -- aus Erfurt stammend, mnd. erferdisch, Adj.: nhd. aus Erfurt stammend, Erfurt betreffend, erfurtisch

stammend -- aus Flandern stammend, mnd. vlõmisch, Vlamisch, vlõmesch, Vlamesch, flõmesch, vlõmes, Vlames, vlõmsch, Adj.: nhd. flämisch, aus Flandern stammend; vlÐmisch*, vlÐmesch, vlÐmsch, Adj.: nhd. flämisch, aus Flandern stammend

stammend -- aus freiem Adelsgeschlecht stammend, mhd. adelvrÆ, adelfrÆ*, Adj.: nhd. frei, aus freiem Adelsgeschlecht stammend

stammend -- aus fremden Ländern stammend, mnd. ȫvermÐrisch*, ȫvermÐresch, ȫvermÐrsch, ȫvermeersch, Adj.: nhd. aus Ländern jenseites des Meeres stammend, aus fremden Ländern stammend, fremdländisch, morgenländisch
stammend -- aus Friesland stammend, mnd. vrÐsisch (1), vrÐsch, VrÐsch, vreisch, vreysch, vreß, Adj.: nhd. friesisch, aus Friesland stammend, in Friesland gültig

stammend -- aus Geldern stammend, mnd. gelrisch, gelresch, gelsch, Adj.: nhd. geldrisch, Geldern betreffend, von Geldern seiend, aus Geldern stammend

stammend -- aus Gent stammend, mnd. gentisch, gentesch, Adj.: nhd. »gentisch«, aus Gent stammend; gintes, Adv.: nhd. aus Gent stammend

stammend -- aus Genua stammend, mnd. geneföisch (1), genefösch, gennevesch, gennewesch, jeneföisch, Adj.: nhd. genuesisch, aus Genua stammend; januÐsÏre*, januÐser, Adj.: nhd. Genueser, aus Genua stammend

stammend -- aus Gouda stammend, mnd. gouwisch*, gouwesch, gowesch, Adj.: nhd. aus Gouda stammend

stammend -- aus Haag stammend, mnd. hõgisch*, hõgesch, Adj.: nhd. aus Haag stammend

stammend -- aus Hagen stammend, mnd. hõgelisch*, hõgelsch, Adj.: nhd. aus Hagen stammend, aus dem Haag stammend; hõgenisch*, hõgensch, hÐgensch, hõgens, hÐgens, hÐgesch, Adj.: nhd. aus Hagen stammend, aus dem Haag stammend

stammend -- aus Halle stammend, mnd. hallisch*, hellisch*, helsch, Adj.: nhd. hallisch, aus Halle stammend

stammend -- aus Hameln stammend, mnd. hÐmelisch, hÐmelsch, hemelsg, hemelesg, hõmelisch, hõmelesch, Adj.: nhd. aus Hameln stammend

stammend -- aus Hannover stammend, mnd. hænæverisch*, hænæversch, Adj.: nhd. »hannoverisch«, hannoversch, aus Hannover stammend

stammend -- aus Harderwijk stammend, mnd. ? hardewicket, harderwickich*?, harderwickhaft*?, Adj.: nhd. aus Harderwijk stammend?

stammend -- aus Hildesheim stammend, mnd. hildeneshÐmisch*, hildensemsch, Adj.: nhd. aus Hildesheim stammend

stammend -- aus Holland stammend, mnd. hollandÏrisch*, hollandersch, hollanderes, holuerch, Adj.: nhd. holländisch, aus Holland stammend; hollandisch*, hollandesch, hollendesch, hollonsch, hollensch, hollesch, Adj.: nhd. holländisch, aus Holland stammend

stammend -- aus höllischem Feuer stammend, mnd. hellischvǖrich* helschvǖrich, helschvurich, Adj.: nhd. aus höllischem Feuer stammend

stammend -- aus Indien stammend, mnd. indiõnisch, Adj.: nhd. indisch, aus Indien stammend

stammend -- aus Irland stammend, mnd. iren*** (1), Adj.: nhd. irisch, aus Irland stammend; Ærisch, Æresch, Ærsch, yresch, Adj.: nhd. irisch, in Irland gewebt, aus Irland stammend

stammend -- aus Iserlohn stammend, mnd. lænisch, Adj.: nhd. aus Iserlohn stammend

stammend -- aus Island stammend, mnd. Æslandisch, Æslendisch, Æslendsch, Æslends, Adj.: nhd. isländisch, bei Island gefangen, aus Island stammend

stammend -- aus Isur stammend, mnd. isur, Adj.: nhd. aus Isur stammend, Isur betreffend

stammend -- aus Jerusalem stammend, mnd. jÐrusalÐmisch, Adj.: nhd. jerusalemisch, aus Jerusalem stammend

stammend -- aus Kalkutta stammend, mnd. kalkuttenisch*, kalkðnsch, kalkðnisch, kallðnsch, kalekðnsch, Adj.: nhd. aus Kalkutta stammend, indisch, amerikanisch; kalkuttisch*, kalkusch, kalekutsch, Adj.: nhd. aus Kalkutta stammend, indisch, amerikanisch

stammend -- aus Kampen stammend, mnd. kampÏre* (2), kamper, Adj.: nhd. aus Kampen stammend

stammend -- aus Kanaan stammend, ae. Canae-isc, Adj.: nhd. kananäisch, aus Kanaan stammend

stammend -- aus Kanaan stammend, mnd. kananÐisch*, cananÐisch, chananÐisch, cananÐesch, Adj.: nhd. aus Kanaan stammend

stammend -- aus Karelien stammend, mnd. karÐlisch*, karÐlsch, Adj.: nhd. karelisch, aus Karelien stammend

stammend -- aus Kent stammend, mnd. kentisch*, kentesch, Adj.: nhd. »kentisch«, aus Kent stammend

stammend -- aus Kleve stammend, mnd. Clevisch*, Adj.: nhd. klevisch, aus Kleve stammend

stammend -- aus Köln stammend, mnd. kölnisch, kölsch, köllesch, köllensch, kaylens, köllenisch, Adj.: nhd. kölnisch, aus Köln stammend, in Köln hergestellt

stammend -- aus Kortrijk stammend, mnd. korthÐrisch, Adj.: nhd. aus Kortrijk stammend; kortrÆkisch*, kortrÆkesch, Adj.: nhd. aus Kortrijk stammend, kortrijkisches Tuch betreffend

stammend -- aus Kreta stammend, ahd. kretensisk* 1, kretensisc*, Adj.: nhd. kretisch, aus Kreta stammend, gnosisch; kretisk* 1, kretisc*, Adj.: nhd. kretisch, aus Kreta stammend, gnosisch

stammend -- aus Kurland stammend, mnd. kðrisch*, kðrsch, kðrs, Adj.: nhd. kurisch, aus Kurland stammend; kðrlandisch*, kðrlandesch, kuerlandesch, Adj.: nhd. kurländisch, aus Kurland stammend

stammend -- aus La Rochelle stammend, mnd. rossÐlÏrisch*, rossÐlersch, Adj.: nhd. aus La Rochelle stammend

stammend -- aus Lancaster stammend, mnd. langesterisch*, langastersch, langaesterß, Adj.: nhd. aus Lancaster stammend

stammend -- aus Ländern jenseites des Meeres stammend, mnd. ȫvermÐrisch*, ȫvermÐresch, ȫvermÐrsch, ȫvermeersch, Adj.: nhd. aus Ländern jenseites des Meeres stammend, aus fremden Ländern stammend, fremdländisch, morgenländisch
stammend -- aus Leiden stammend, mnd. leidisch, leydisch, laidisch leydis, leydesch, leidesch, ledesch, leitsch, leysch, leydensch, Adj.: nhd. Leidener, in Leiden hergestellt, aus Leiden stammend

stammend -- aus Liebenburg stammend, mnd. lÐvenborgisch*, lÐvenborgesch, Adj.: nhd. »liebenburgisch«, Liebenburg betreffend, aus Liebenburg stammend

stammend -- aus Lissabon stammend, mnd. listbomisch*, listbomsch, listebomsch, lissebomsch, lichstebomsch, listbamsch, Adj.: nhd. aus Lissabon stammend

stammend -- aus Löwen stammend, mnd. lȫvenisch*, lȫvensch, Adj.: nhd. aus Löwen stammend
stammend -- aus Lübeck stammend, mnd. lǖbisch*, lǖbesch, lubes, lobes, lǖbisch, lǖbsch, lǖpsch, Adj.: nhd. »lübisch«, lübeckisch, aus Lübeck stammend, in Lübeck hergestellt, zu Lübeck gehörend, in Lübeck geltend
stammend -- aus Lynn in Norfolk stammend, mnd. lindenisch*, lindensch, Adj.: nhd. aus Lynn in Norfolk stammend; lindisch*, lindesch, lündisch, Adj.: nhd. aus Lynn in Norfolk stammend

stammend -- aus Magdala stammend, ahd. magdalÐnisk* 4, magdalÐnisc*, Adj.: nhd. magdalenisch, aus Magdala stammend; ? turmi? 1, Adj.?: nhd. aus Magdala stammend?

stammend -- aus Magdeburg stammend, mnd. magdeborgisch, magdeborsch, Adj.: nhd. magdeburgisch, aus Magdeburg stammend; meideborgisch*, meydeborgisch, meydeborsch, meydeborchesch, medeborgisch, medenborgisch, Adj.: nhd. magdeburgisch, aus Magdeburg stammend

stammend -- aus Mechelen stammend, mnd. mechelisch, mechelsch, mecheldesch, mechels, Adj.: nhd. mechelisch, aus Mechelen stammend, in Mechelen angefertigt

stammend -- aus Meißen stammend, mnd. mÆssenisch*, mÆssensch, Adj.: nhd. »meißnisch«, aus Meißen stammend

stammend -- aus Middelburg stammend, mnd. middelburgisch*, middelbussisch*, middelbussesch, Adj.: nhd. »middelburgisch«, aus Middelburg stammend

stammend -- aus Minden stammend, mnd. mindisch*, mindesch, mindersch, Adj.: nhd. »mindisch«, aus Minden stammend

stammend -- aus Münster stammend, mnd. münsterisch*, münstersch, mönstersch, Adj.: nhd. münsterisch, aus Münster stammend

stammend -- aus Narbonne stammend, mhd. norbögnisch, Adj.: nhd. »narbonnisch«, aus Narbonne stammend, narbonensisch

stammend -- aus Narwa stammend, mnd. nerwisch*, nerwesch, Adj.: nhd. aus Narwa stammend

stammend -- aus Neuß stammend, mnd. nǖsisch*, nǖsch, Adj.: nhd. aus Neuß stammend
stammend -- aus Ninive stammend, ahd. ninefetisk* 1, ninevetisc*, Adj.: nhd. ninivetisch, aus Ninive stammend; ninefisk* 1, ninevisc*, Adj.: nhd. ninivetisch, aus Ninive stammend

stammend -- aus Nowgorod stammend, mnd. nouwgõrdisch*, nouwgõrdesch, nougõrdesch, nouwardesch, nowÐrdesch, nauwÐrsch, Adj.: nhd. aus Nowgorod stammend

stammend -- aus Osnabrück stammend, mnd. æsenbrüggÏre*, æsenbrügger, Adj.: nhd. Osnabrücker..., aus Osnabrück stammend, in Osnabrück gefertigt; æsenbrüggÏrisch*, æsenbrüggersch, Adj.: nhd. aus Osnabrück stammend, in Osnabrück gefertigt; æsenbrüggisch*, æsenbrüggesch, æsenbrüggersch, æsembrüggesch, Adj.: nhd. osnabrückisch, aus Osnabrück stammend, in Osnabrück gefertigt

stammend -- aus Österreich stammend, mnd. æsterrÆkisch*, æsterrÆkesch*, æsterrÆksch, oisterichsch, Adj.: nhd. »österreichisch«, aus Österreich stammend

stammend -- aus Padua stammend, mnd. padouwisch*. padouwesch, Adj.: nhd. »paduanisch«, Padua betreffend, aus Padua stammend

stammend -- aus Paris stammend, mnd. parÆsisch*, parÆsesch, parisesch, parÆsch, Adj.: nhd. »parisisch«, pariserisch, aus Paris stammend, in Paris hergestellt

stammend -- aus Peine stammend, mnd. peinisch*, peynisch, peynsch, peinsch, painsch, Adj.: nhd. Peine betreffend, zur Stadt Peine gehörig, aus Peine stammend

stammend -- aus Polen stammend, mnd. pælenisch (1), pælnisch, pælensch, pælens, põlensch, põlens, pælsch, pulsch, pulsk, Adj.: nhd. »polnisch«, aus Polen stammend, Polen betreffend, zu Polen gehörend; pælisch*, pælesch*, pælsch, pulsch, pulsk, Adj.: nhd. »polnisch«, aus Polen stammend, Polen betreffend, zu Polen gehörend

stammend -- aus Pommern stammend, mnd. pomÏrisch*, pomersch, pommerisch, pommersch, põmersch, põmesch, Adj.: nhd. »pommerisch«, aus Pommern stammend, zu Pommern gehörend

stammend -- aus Portugal stammend, mnd. portugalÐsisch, portagalÐsisch, portegalsch, Adj.: nhd. portugiesisch, aus Portugal stammend, nach portugiesischem Vorbild geprägt

stammend -- aus Prag stammend, mnd. prõgÏrisch*, prõgersch, Adj.: nhd. aus Prag stammend, zu Prag gehörend; prõgisch*, prõgesch, Adj.: nhd. aus Prag stammend, zu Prag gehörend; prÐgÏrisch*, prÐgersch, Adj.: nhd. aus Prag stammend, zu Prag gehörend; prÐgisch, prÐgesch, Adj.: nhd. aus Prag stammend, zu Prag gehörend

stammend -- aus Preußen stammend, mnd. prðssisch, prðssesch, prðsisch, prðsesch, prusek, prðzesch, prutzessch, prðsch, prusck, prussch, prǖsch, prðs, Adj.: nhd. preußisch, aus dem östlichen Ostseeraum stammend, aus Preußen stammend, zu Preußen gehörend
stammend -- aus Quedlinburg stammend, mnd. quÐdelborgisch*, quÐdelborgesch, quÐdelinburges, Adj.: nhd. quedlinburgisch, aus Quedlinburg stammend, in Quedlinburg stattfindend; quÐdelinburges, quÐdelinburgisch*?, Adj.: nhd. quedlinburgisch, aus Quedlinburg stammend, in Quedlinburg stattfindend

stammend -- aus Rasch stammend, mnd. errisch*, erresch, errasch, Adj.: nhd. aus Arras stammend, wollenes Gewebe aus Arrasch betreffend, aus Rasch stammend

stammend -- aus Reval stammend, mnd. rÐvelisch* (1), rÐvelsch, Adj.: nhd. »revalisch«, aus Reval stammend, zu Reval gehörend

stammend -- aus Rhodos stammend, mnd. rodÆsch, rodiisch, Adj.: nhd. »rhodisch«, aus Rhodos stammend

stammend -- aus Riga stammend, mnd. rÆgisch (1), rigisch, rÆgesch, rÆges, rÆsch, Adj.: nhd. »rigaisch«, aus Riga stammend, zu Riga gehörend

stammend -- aus Rom stammend, mnd. rȫmisch (1), rȫmesch, rȫmsch, Adj.: nhd. »römisch«, aus Rom stammend, aus dem römischen Reich stammend, zu Rom gehörend
stammend -- aus Roskilde stammend, mnd. rosschildisch*, rosschildes, Adj.: nhd. »roskildisch«, aus Roskilde stammend

stammend -- aus Rostock stammend, mnd. rostokÏre*, rostoker, rostker, Adj.: nhd. Rostocker, auf Rostock bezogen, aus Rostock stammend; rostokisch*, rostoksch, Adj.: nhd. »rostockisch«, auf Rostock bezogen, aus Rostock stammend

stammend -- aus Russland stammend, mnd. russich*, russech, rðssech, ruzsech, Adj.: nhd. russisch, zu Russland gehörend, aus Russland stammend, auf die in Russland übliche Art (F.) (1) gefertigt, Russland betreffend, in russischer Sprache gehalten; russisch, rðzisch, russesch, rðsk, rǖsch, rðsch, rusch, rðs, rosch, Adj.: nhd. »russisch«, zu Russland gehörend, aus Russland stammend, auf die in Russland übliche Art (F.) (1) gefertigt, Russland betreffend, in russischer Sprache gehalten

stammend -- aus Samaria stammend, ae. Samaritanisc, Adj.: nhd. samaritanisch, aus Samaria stammend

stammend -- aus Samaria stammend, ahd. Samaritonisk* 3, Samaritonisc*, Adj.: nhd. samaritanisch, aus Samaria stammend

stammend -- aus Schiffbruch stammend, mnd. strantdriftich (1), Adj.: nhd. an den Strand treibend, aus Schiffbruch stammend, an den Strand getrieben, gestrandet

stammend -- aus Schwaben stammend, mhd. swÏbisch, Adj.: nhd. schwäbisch, aus Schwaben stammend

stammend -- aus Smolensk stammend, mnd. smõlenisch*?, smõlens, smollens, smollensch, Adj.: nhd. aus Smolensk stammend

stammend -- aus Spanien stammend, mnd. spõniælisch, spanniælisch, Adj.: nhd. spanisch, aus Spanien stammend, spanischer Abstammung seiend

stammend -- aus Spanien stammend, mnd. spõnisch, spõnsch, spainsch, spannisch, spannsch, spans, spangisch, spanges, Adj.: nhd. spanisch, aus Spanien stammend, spanischer Herkunft seiend, nach spanischer Mode gemacht, aus Spanien eingeschleppt (Bedeutung jünger), fremd (Bedeutung jünger), wunderlich (Bedeutung jünger)

stammend -- aus Stendal stammend, mnd. stendõlisch*, stendõlesch, stendelsch, Adj.: nhd. aus Stendal stammend

stammend -- aus Stettin stammend, mnd. stettÆnisch*, stettÆnsch, Adj.: nhd. aus Stettin stammend, eine Herkunftsbezeichnung für Holz

stammend -- aus Stockholm stammend, mnd. holmisch, holmesch, holmsch, homes, Adj.: nhd. aus Stockholm stammend, nach Stockholm gehörig, Stockholm betreffend

stammend -- aus Stralsund stammend, mnd. sundisch*, sundesch, sundes, Adj.: nhd. aus Stralsund stammend

stammend -- aus Tours stammend, mhd. turnesch, Adj.: nhd. aus Tours stammend

stammend -- aus Troyes stammend, mnd. troiisch*, troisch, mnd.?, Adj.: nhd. Troyes betreffend, aus Troyes stammend

stammend -- aus Ulm stammend, mnd. ? olmÏre*, olmer, Adj.: nhd. Ulmer, aus Ulm stammend?

stammend -- aus Venedig stammend, mnd. venÐdisch, venedesch, Adj.: nhd. aus Venedig stammend, venezianisch

stammend -- aus Verlehnung stammend, mnd. lÐhenrȫrich*, lÐenrȫrich, lÐnrȫrich, lehenrȫrich, Adj.: nhd. aus Verlehnung stammend
stammend -- aus Verona stammend, mhd. berner, Adj.: nhd. aus Verona stammend; bernisch, Adj.: nhd. aus Verona stammend, veronesisch

stammend -- aus Vilvoorden stammend, mnd. VÆlfærdisch, Adj.: nhd. aus Vilvoorden stammend

stammend -- aus welchem Geschlecht stammend, mhd. welherhandic*, welherhandec, Adj.: nhd. »welcherhandig«, aus welchem Geschlecht stammend, welcherart seiend

stammend -- aus Ypern stammend, mnd. Æperisch*, Æpersch, Æperes*, Æpers, Adj.: nhd. in Ypern hergestellt, aus Ypern stammend

stammend -- aus Zerbst stammend, mnd. servestÏre*, servester, sarvester, Adj.: nhd. aus Zerbst stammend

stammend -- aus Zwolle stammend, mnd. swollisch*, swollesch, swulsch, Adj.: nhd. aus Zwolle stammend, Zwolle betreffend

stammend -- aus Zypern stammend, mnd. sÆpisch*, sÆpsch, czipssch, sÐpsch, Adj.: nhd. zyprisch, aus Zypern stammend

stammend -- Kupfer aus Schmollnitz in Ungarn stammend, mnd. schmollenisch*, schmollensch, schmollens, Adj.: nhd. Kupfer aus Schmollnitz in Ungarn stammend

stammend -- Mensch aus Fowey westlich von Plymouth stammend, mnd. FabewykÏre*, Fabewyker, M.: nhd. Mensch aus Fowey westlich von Plymouth stammend

stammend -- stammend von, ae. *-cun-d, Adj.: nhd. stammend von

stammend -- vom Bären stammend, mhd. berÆn, Adj.: nhd. vom Bären stammend, bärenartig

stammend -- vom Bock stammend, mhd. bückÆn, Adj.: nhd. Bock..., vom Bock stammend

stammend -- vom Feind stammend, ahd. fÆjantlÆh* 5, fÆantlÆh*, Adj.: nhd. feindlich, vom Feind stammend, gegnerisch, hasserfüllt

stammend -- vom Fisch stammend, mhd. vischÆn, fischÆn*, Adj.: nhd. Fisch..., vom Fisch stammend, aus Fisch hergestellt

stammend -- vom Fuchs stammend, mnd. lüsisch*, lüsch, losch, lüsesch, lussesch, Adj.: nhd. Luchs..., vom Luchs stammend, vom Fuchs stammend

stammend -- vom Hasen stammend, mnd. hÐsen, hezen, Adj.: nhd. vom Hasen herrührend, vom Hasen stammend, aus Hasenfell seiend

stammend -- vom Hirsch stammend, mnd. herteren (2), harteren, Adj.: nhd. Hirsch..., vom Hirsch stammend, aus Hirschhaut bestehend

stammend -- vom Kalb stammend, mnd. kelveren, kelvern, Adj.: nhd. vom Kalb stammend, Kalb..., Kälber...

stammend -- vom Kalb stammend, mnd. vitellen, Adj.: nhd. vom Kalb stammend, Kalb betreffend, Kalb...

stammend -- vom Kalbe stammend, mnd. kalveren, kalvern, Adj.: nhd. Kalb..., vom Kalbe stammend, aus Kalbsleder hergestellt

stammend -- vom Leoparden stammend, mhd. lÐbartÆn 1, Adj.: nhd. den Leopard betreffend, vom Leoparden stammend, Leoparden...

stammend -- vom Lorbeerbaum stammend, ahd. laurÆn* 2, Adj.: nhd. »lorbeeren«, Lorbeer..., vom Lorbeerbaum stammend, von Lorbeer seiend; lærboumÆn* 3, Adj.: nhd. Lorbeer..., vom Lorbeerbaum stammend

stammend -- vom Luchs stammend, mnd. lüsisch*, lüsch, losch, lüsesch, lussesch, Adj.: nhd. Luchs..., vom Luchs stammend, vom Fuchs stammend

stammend -- vom Meer stammend, ae. sÚ-lic, Adj.: nhd. vom Meer stammend, Meeres...

stammend -- vom Mund Christi stammend, mnd. suckersȫte, Adj.: nhd. »zuckersüß«, vom Mund Christi stammend

stammend -- vom Ochsen stammend, mhd. ohsÆn, Adj.: nhd. Ochsen..., vom Ochsen stammend

stammend -- vom Ölbaum stammend, mhd. öleboumÆn*, ölboumÆn, Adj.: nhd. vom Ölbaum stammend, Ölbaum...

stammend -- vom Otter stammend, mhd. oterÆn, Adj.: nhd. Otter..., vom Otter stammend, Otter betreffend

stammend -- vom Reh stammend, mhd. rÐchÆn, Adj.: nhd. vom Reh stammend, Reh...

stammend -- vom Rind stammend, mnd. rinderen, rinderne, ründeren, Adj.: nhd. Rinds..., vom Rind stammend; rindern, Adj.: nhd. Rind.., Rinds..., vom Rind stammend

stammend -- vom Rinde stammend, mhd. rinderÆn, rinderÆ, rindrÆn..., Adj.: nhd. Rind..., vom Rinde stammend, vom Rindsleder, aus Rindleder hergestellt; rindÆn, Adj.: nhd. Rind..., vom Rinde stammend, vom Rindsleder stammend, aus Rindleder hergestellt

stammend -- vom Rindsleder stammend, mhd. rindÆn, Adj.: nhd. Rind..., vom Rinde stammend, vom Rindsleder stammend, aus Rindleder hergestellt

stammend -- vom Ritter stammend, mhd. rittÏrÆn*, ritterÆn, Adj.: nhd. rittermäßig, vom Ritter stammend, Ritter...

stammend -- vom Ross stammend, mhd. rüssÆn (1), rössÆn, Adj.: nhd. Ross..., vom Ross stammend

stammend -- vom Schaf stammend, mhd. schõfÆn, schÏfÆn, schepfÆn, Adj.: nhd. Schaf..., vom Schaf stammend, schafsmäßig, lammfromm, einfältig, schafsdumm

stammend -- vom Schaf stammend, mnd. schÐpen (2), Adj.: nhd. Schaf..., vom Schaf stammend, aus Schafleder gemacht

stammend -- vom Schaf stammend, mnd. schõpen (1), Adj.: nhd. Schaf..., vom Schaf stammend

stammend -- vom Schlehdorn stammend, mnd. slÐdærnen, Adj.: nhd. vom Schlehdorn stammend, Schlehdorn...

stammend -- vom Schwein stammend, ahd. swÆnÆn* 8, Adj.: nhd. schweinern, vom Schwein stammend, vom Schwein

stammend -- vom Schwein stammend, mhd. bächÆn, Adj.: nhd. schweinern, vom Schwein stammend

stammend -- vom Schwein stammend, mhd. swÆnen (1), Adj.: nhd. vom Schwein stammend, schweinen, Schwein...; swÆnÆn, Adj.: nhd. schweinern, vom Schwein stammend, Schweins...

stammend -- vom Schwein stammend, mnd. swÆnen, Adj.: nhd. schweinern, vom Schwein stammend

stammend -- vom Schwein stammend, mnd. swÆnich, Adj.: nhd. schweinern, vom Schwein stammend

stammend -- vom selben Vater stammend, germ. *samafadrja-, *samafadriaz?, germ.?, Adj.: nhd. vom selben Vater stammend

stammend -- vom Spindelbaum stammend, mnd. spillebȫmen*, spillebæmen, spilbæmen, Adj.: nhd. vom Spindelbaum stammend

stammend -- vom Steinbock stammend, mhd. steinbückÆn, Adj.: nhd. Steinbock..., vom Steinbock stammend

stammend -- vom Strauß stammend, mhd. striuzÆn, Adj.: nhd. Strauß..., vom Strauß stammend

stammend -- vom Teufelsberg stammend, mnd. hÐkelveldisch, Adj.: nhd. vom Teufelsberg stammend, aus der Hölle kommend

stammend -- vom Widder stammend, mhd. widerÆn, Adj.: nhd. vom Widder stammend, Widder...

stammend -- vom Wolf stammend, mhd. wolvÆn, wulvÆn, Adj.: nhd. Wolfs..., wölfisch, vom Wolf stammend; wülvÆn, wülfÆn*, wolfÆn, Adj.: nhd. »wölfen«, vom Wolf stammend, wolfartig, wölfisch

stammend -- vom Ziegenbock stammend, mhd. bocken (3), bucken, Adj.: nhd. vom Ziegenbock stammend, Bock...

stammend -- von Aachen stammend, mnd. õker (1), M.: nhd. Aacher, von Aachen stammend

stammend -- von Ähren stammend, as. ah‑ar‑Æn* 1, Adj.: nhd. von Ähren stammend, aus Ähren bestehend, Ähren...

stammend -- von anderem Volk stammend, as. ’l‑i‑thi‑o‑d‑ig* 1, Adj.: nhd. »andersvölkisch«, von anderem Volk stammend, fremd

stammend -- von auswärts stammend, mnd. vrȫmede (1), vrömmede, vrȫmde, vrÐmede, vremede, vremde, froymde, frombde, pfrompde, Adj.: nhd. fremd, auswärtig, von auswärts stammend, nicht heimisch, ausländisch, nicht zugehörig, einem anderen gehörend, einen anderen betreffend, nicht verwandt, unbekannt, fremdartig, sonderbar, ungewöhnlich, unverständlich, befremdlich; vrȫmet, vromet, vrÐmet, vrÁmt, vrembd, vreempt, vrömmet, vrȫmt, Adj.: nhd. fremd, auswärtig, von auswärts stammend, nicht heimisch, ausländisch, nicht zugehörig, einem anderen gehörend, einen anderen betreffend, nicht verwandt, unbekannt, fremdartig, sonderbar, ungewöhnlich, unverständlich, befremdlich

stammend -- von Brügge stammend, mhd. bruckisch, Adj.: nhd. »brüggisch«, von Brügge stammend

stammend -- von Colchester stammend, mnd. koksolich*, koksolch, Adj.: nhd. von Colchester stammend, von Hull stammend

stammend -- von den sieben Gaben des heiligen Geistes stammend, mhd. sibengÚbic*, sibengõbec, Adj.: nhd. von den sieben Gaben des heiligen Geistes stammend

stammend -- von der Birke stammend, mhd. birkÆn, Adj.: nhd. birken, Birken..., Birke betreffend, von der Birke stammend

stammend -- von der Buche stammend, mhd. büechÆn, buochÆn, Adj.: nhd. buchen (Adj.), von der Buche stammend, Buchen..., aus Buche hergestellt

stammend -- von der Eiche stammend, mhd. eichÆn, Adj.: nhd. eichen (Adj.), Eiche betreffend, von der Eiche stammend, Eich..., aus Eiche hergestellt

stammend -- von der Erle stammend, ahd. erilÆn* 7, Adj.: nhd. »erlen«, von der Erle stammend, Erlen...

stammend -- von der Fichte stammend, mhd. viehtÆn, fiehtÆn*, Adj.: nhd. fichten, von der Fichte stammend, aus Fichten hergestellt, aus Fichten bestehend, Fichten...

stammend -- von der Hasel stammend, mnd. hÐselen, heslin, hesselen, Adj.: nhd. »haseln«, aus Haselholz seiend, Hasel..., von der Hasel stammend

stammend -- von der Insel Rügen stammend, mnd. rǖgisch*, rǖgesch, Adj.: nhd. rigisch, von der Insel Rügen stammend; rujõnisch, rujõnsch, Adj.: nhd. von der Insel Rügen stammend, zu Rügen gehörig
stammend -- von der Lärche stammend, mhd. lerchen, Adj.: nhd. von der Lärche stammend, Lärchen...

stammend -- von der Linde stammend, mhd. lindÆn, Adj.: nhd. »linden«, Linden..., von der Linde stammend, aus Lindenholz hergestellt

stammend -- von der Linde stammend, mnd. linden, Adj.: nhd. Linden..., von der Linde stammend, aus Lindenholz seiend

stammend -- von der Mutter stammend, germ. *mædrja-, *mædrjaz, Adj.: nhd. von der Mutter stammend

stammend -- von der Salweide stammend, mhd. selhÆn, Adj.: nhd. von der Salweide stammend, Saalweiden...

stammend -- von der Sau stammend, mhd. siuwÆn, Adj.: nhd. von der Sau stammend, Sau...

stammend -- von der Zeder stammend, mhd. zÐderÆn, zÐdrÆn, cÐdrÆn, cÐderÆn, Adj.: nhd. »zedern« (Adj.), Zeder..., von Zedernholz gemacht, aus Zedernholz hergestellt, von der Zeder stammend

stammend -- von der Ziege stammend, mhd. zigenÆn, Adj.: nhd. von der Ziege stammend, Ziegen...; zigÆn, Adj.: nhd. von der Ziege stammend, Ziege...

stammend -- von der Ziege stammend, mnd. sÐgen (8), Adj.: nhd. »Ziegen...«, von der Ziege stammend, aus Ziegenhaar hergestellt

stammend -- von derselben Mutter stammend, germ. *samamædrja-, *samamædrjaz, germ.?, Adj.: nhd. von derselben Mutter stammend

stammend -- von Dinkel stammend, mhd. dinkelÆn, Adj.: nhd. von Dinkel stammend, Dinkel...

stammend -- von einem fremden Volke stammend, ahd. elidiotÆg* 9, Adj.: nhd. fremd, ausländisch, in fremdem Land geboren, von einem fremden Volke stammend

stammend -- von einem Marder stammend, mhd. merderÆn, mederÆn, Adj.: nhd. Marder..., von einem Marder stammend, aus Marderfell hergestellt, Leder oder Fell vom Marder

stammend -- von Federn stammend, mhd. vederÆn, federÆn*, vedrÆn, fedrÆn*, Adj.: nhd. von Federn stammend, aus Federn hergestellt, Feder...

stammend -- von Flockwolle stammend, mhd. vlockÆn, flockÆn*, Adj.: nhd. Flockwollen..., von Flockwolle stammend, aus Flockwolle hergestellt

stammend -- von Föhren stammend, mhd. vorhÆn, vörhÆn, forhÆn*, förhÆn*, Adj.: nhd. föhren, von Föhren stammend, Föhren...

stammend -- von gleichen Eltern stammend, mnd. ÐnwÐldich, ÐinwÐldich, ÐnewÐldich, ÐinewÐldich, Ðnveldich, einweldich, einveldich, Adj.: nhd. einfach, ungeteilt, nicht geteilt, einig, unverheiratet, einzeln, von gleichen Eltern stammend, nicht von verschiedenen Eltern sondern von einem Ehepaare abstammend, gleichstehend, standesgleich, gleichberechtigt, ohne Gatten seiend

stammend -- von Hull stammend, mnd. koksolich*, koksolch, Adj.: nhd. von Colchester stammend, von Hull stammend

stammend -- von Israel stammend, mnd. Æsrahelisch, Æsrahelsch, Adj.: nhd. israelisch, von Israel stammend, von Hermann Israhel gebraut

stammend -- von Leder stammend, mhd. vülÆn (2), vülhÆn, fülÆn*, fülhÆn*, Adj.: nhd. ledern, von Leder stammend, aus Leder hergestellt

stammend -- von Lehm stammend, mhd. leimÆn, leimen, Adj.: nhd. lehmig, von Lehm stammend, aus Lehm hergestellt, Lehm..

stammend -- von Leipzig stammend, mnd. lipsisch*, liptssch, Adj.: nhd. leipzigisch, Leipziger, von Leipzig stammend, Leipziger Währung betreffend

stammend -- von Mäusen stammend, mhd. miusÆn 1, Adj.: nhd. von Mäusen stammend, Mäuse...

stammend -- von mütterlicher Seite stammend, mhd. muoterhaft, Adj.: nhd. »mutterhaft«, von mütterlicher Seite stammend

stammend -- von Quark stammend, mhd. zigerÆn, Adj.: nhd. aus Quark bereitet, aus Quark hergestellt, von Quark stammend, Quark...

stammend -- von Smaragden stammend, mhd. smaractÆn, Adj.: nhd. smaragden, von Smaragden stammend, mit Smaragden besetzt, aus Smaragden hergestellt, Smaragd...

stammend -- von Stroh stammend, mhd. strãwÆn, Adj.: nhd. »strohen«, aus Stroh bestehend, von Stroh stammend, Stroh...

stammend -- von Tannenholz stammend, mhd. tennen (2), Adj.: nhd. Tannen..., von Tannenholz stammend

stammend -- von Weiden stammend, mhd. velwÆn, felwÆn*, Adj.: nhd. Weiden..., von Weiden stammend, aus Weiden hergestellt

stammend -- von Zedern stammend, ahd. 1zÐdarÆn* 3, zÐdrÆn*, Adj.: nhd. »zedern«, Zeder..., von Zedern stammend, aus Zedernholz

stammend -- von Zindel stammend, mhd. zindõlÆn, Adj.: nhd. von Zindel stammend, Zindel...

stammend, got. *-kun-d-s (1), Adj. (a): nhd. stammend; *-kun-s?, Adj. (i/ja): nhd. stammend
-- anderswoher stammend: got. al-ja-kun-s 3, Adj. (i/ja), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 183 Anm. 2 und IF 27,157f., Krause, Handbuch des Gotischen 68,2, 159): nhd. anderswoher stammend, gegen die Natur, von einem anderen Geschlecht, von fremder Abkunft, fremd
-- von der Erde stammend: got. aír-þ-a-kun-d-s* 1, Adj. (a), (Krause, Handbuch des Gotischen 67, 154,2): nhd. von irdischer Abkunft, von der Erde stammend, irdisch

stammend, mhd. geboren, geborn, giborn, giboren, geporn, giporn, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. geboren, gebürtig, abstammend, stammend, herkünftig, durch Geburt zur Erbschaft berechtigt, durch Geburt verwandt, ebenbürtig, von Stand seiend, adel, leiblich; kurdewÏnisch, Adj.: nhd. von Korduan, stammend, korduan... Hw.: s. kurdewÏnÆn
-- aus dem Schlaraffenland stammend: mhd. kokõnisch, Adj.: nhd. aus dem Schlaraffenland stammend
-- aus der Erde stammend: mhd. irdisch, irdesch, iersch, irsch, Adj.: nhd. irdisch, von der Erde stammend, aus der Erde stammend, auf der Erde befindlich, in der Erde befindlich, vergänglich, sterblich, erdig, unterirdisch
-- aus Hall stammend: mhd. haller (1) 3, Adj.: nhd. Haller, aus Hall stammend, hallisch
-- Ritter von Vater oder Mutter her aus Rittergeschlecht stammend: mhd. halprÆtÏre* 1, halprÆter, st. M.: nhd. Halbreiter, Halbritter, Ritter von Vater oder Mutter her aus Rittergeschlecht stammend
-- vom Hammel stammend: mhd. hemelÆn, Adj.: nhd. Hammel..., vom Hammel stammend
-- vom Hirsch stammend: mhd. hirzÆn, Adj.: nhd. »hirschen«, Hirsch..., vom Hirsch stammend, aus Hirschleder hergestellt
-- vom Igel stammend: mhd. igelÆn 1, Adj.: nhd. Igel..., vom Igel stammend, Igel betreffend, dem Igel gehörig, Igel...
-- vom Kalb stammend: mhd. kelberÆn, Adj.: nhd. vom Kalb stammend, Kalbs..., kälbern (Adj.)
-- vom Kamel stammend: mhd. kembelÆn (2), kemmelÆn, st. N.: nhd. vom Kamel stammend, Kamelhaar..., Stoff aus Kamelhaar, Kleidung aus Kamelhaar, Zeug aus Kamelhaaren hergestellt
-- von der Erde stammend: mhd. irdisch, irdesch, iersch, irsch, Adj.: nhd. irdisch, von der Erde stammend, aus der Erde stammend, auf der Erde befindlich, in der Erde befindlich, vergänglich, sterblich, erdig, unterirdisch
-- von der Geiß stammend: mhd. geizÆn, Adj.: nhd. Geiß..., von der Geiß stammend, von Ziegen stammend, Ziegen..., von der Ziege stammend
-- von der Hasel stammend: mhd. heselÆn (2), Adj.: nhd. »haseln«, Hasel..., von der Hasel stammend
-- von der Katze stammend: mhd. ketzÆn, Adj.: nhd. von der Katze stammend, Katzen betreffend, Katzen...
-- von der Kuh stammend: mhd. küegÆn, Adj.: nhd. Kuh..., von der Kuh stammend
-- von der Ziege stammend: mhd. geizÆn, Adj.: nhd. Geiß..., von der Geiß stammend, von Ziegen stammend, Ziegen..., von der Ziege stammend
-- von Kienholz stammend: mhd. kienÆn, Adj.: nhd. von Kienholz stammend, Kien...
-- von königlichem Geschlecht stammend: mhd. künicslaht, künecslaht, Adj.: nhd. von königlichem Geschlecht stammend
-- von Korduan stammend: mhd. kurdewÏnÆn, Adj.: nhd. von Korduan stammend, aus Korduan hergestellt, korduan...
-- von Ziegen stammend: mhd. geizÆn, Adj.: nhd. Geiß..., von der Geiß stammend, von Ziegen stammend, Ziegen..., von der Ziege stammend

stammende -- aus Polen stammende Frau, mnd. pælackinne, F.: nhd. »Polackin«, Polin, aus Polen stammende Frau

stammende -- aus Portugal stammende Menschengruppe, mnd. portegÆsÏrevolk*, mnd. N.: nhd. aus Portugal stammende Menschengruppe

stammende -- aus Preußen stammende Frau, mnd. prðssinne*, prðzinne, F.: nhd. Preußin, aus Preußen stammende Frau

stammende -- aus Russland stammende Flachsart, mnd. hilligenvlas, hilgenvlas, M.: nhd. aus Russland stammende Flachsart

stammende, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stammender -- aus dem Orient stammender Sklave, mnd. moriõn, M.: nhd. »Mohr«, Mensch von dunkler Farbe, aus dem Orient stammender Sklave

Stammender -- aus der Schweiz Stammender, mnd. swÆzÏre* (1), swÆzer, swÆtzer, swÆßer, schwÆzer, sweyzer, swÆtscher, tzwitzer, M.: nhd. Schweizer (M.), aus der Schweiz Stammender

Stammender -- aus Flandern Stammender, mnd. Vlõme***, M.: nhd. Flame, aus Flandern Stammender

Stammender -- aus La Rochelle Stammender, mnd. RossÐlÏre***, M.: nhd. aus La Rochelle Stammender

Stammender -- aus Lübeck Stammender, mnd. lǖbischÏre*, lǖbischer*, lǖbescher, M.: nhd. aus Lübeck Stammender
stammender -- aus Nürnberg stammender Kaufmann, mnd. NȫrenbergÏre*, Nȫrenberger, Noremberger, Nǖrenberger, nȫrenberger, nǖrenberger, Adj., M.: nhd. Nürnberger, aus Nürnberg stammender Kaufmann, mit Nürnberg handelnder Kaufmann
stammender -- aus Parma stammender harter fetter Käse, mnd. parmesõn, M.: nhd. »Parmesan«, aus Parma stammender harter fetter Käse; parmesõnkÐse, paermesaenskÐse, M.: nhd. »Parmesankäse«, aus Parma stammender harter fetter Käse

stammender -- aus Polen stammender Mann, mnd. pælacke, pollacke, M.: nhd. »Polacke«, Pole, aus Polen stammender Mann

Stammender -- aus Prag Stammender, mnd. PrõgÏre***, M.: nhd. Prager, aus Prag Stammender

Stammender -- aus Riga Stammender, mnd. rÆgisch (2), M.: nhd. »Rigäischer«, aus Riga Stammender

stammender -- aus Ypern stammender Baum, mnd. Æperenbæm, M.: nhd. Feldulme, Rüster, aus Ypern stammender Baum

Stammender -- von niedriger Abkunft Stammender, mnd. slimmenitse, slimmenitze, M.: nhd. Nichtsnutz, von niedriger Abkunft Stammender, Nichtsnutz

stammendes -- aus Colchester stammendes Tuch, mnd. kolsessÏre* (2), kolsesser, kolsester, kalsesser, N.: nhd. nhd. aus Colchester stammendes Tuch

stammendes -- aus der Zucht eines Klosterhofs stammendes Pferd, mnd. ? klæsterpÐrt, N.: nhd. aus der Zucht eines Klosterhofs stammendes Pferd?

stammendes -- aus Schiffbruch stammendes Gut, mnd. strantgæt, N.: nhd. Strandgut, aus Schiffbruch stammendes Gut

stammendes -- aus Waldverteilung stammendes Kirchenland, mnd. kerkenstðf, kerkenstuif, N.: nhd. aus Waldverteilung stammendes Kirchenland; kerkstðf, kerkstuif, N.: nhd. aus Waldverteilung stammendes Kirchenland

stammendes -- großes plumpes aus den Mittelmeerländern stammendes Handelsschiff, mnd. krõke, kracke, karacke, F.: nhd. Krake, Karakke, großes plumpes aus den Mittelmeerländern stammendes Handelsschiff

stammerbe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stammerbe, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stammerbock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stammerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stammerer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stammerhalter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stammerig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stammern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stammerung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stammes -- Angehöriger des fränkischen Stammes, mnd. Vranke, Franke*, M.: nhd. Franke, Angehöriger des fränkischen Stammes; Vranker, VrankÏre*?, M.: nhd. Franke, Angehöriger des fränkischen Stammes

Stammes -- Angehöriger des friesischen Stammes, mnd. VrÐse (1), Vreyse, sw. M.: nhd. Friese, Angehöriger des friesischen Stammes, Bewohner Ostfrieslands, Bewohner Nordfrieslands, grober und ungebildeter Mensch (Bedeutung örtlich beschränkt)

Stammes -- Angehöriger des hessischen Stammes, mnd. Hesse, M.: nhd. Hesse (M.), Angehöriger des hessischen Stammes, Bewohner von Hessen (ON)

Stammes -- Führer eines Stammes, ae. fol-c-õg-en-d, Part. Präs. subst.=M.: nhd. Führer eines Stammes, Häuptling

stammesart, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stammesbegabung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stammesbewusztsein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stammesbeziehung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stammesbruder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stammesbuch, mnd. slechtbæk, N.: nhd. Geschlechtsregister, Stammesbuch

stammesdenkart, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stammesehre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stammeseifersucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stammeseigenthümlichkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stammeserbe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stammeserbe, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stammesfreund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stammesfreundschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stammesführer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stammesfürst, mhd. houbetvüreste*, houbetvürste, houbetfüreste*, sw. M.: nhd. »Hauptfürst«, Stammesfürst

stammesfürst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stammesgefühl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stammesgenosse, got. in-kun-j-a* 1, sw. M. (n), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 187,6): nhd. Stammesgenosse, Landsmann

Stammesgenosse, ae. fol-c-ge-steal-l-a, st. M. (n): nhd. Landsmann, Stammesgenosse, Kriegsgenosse

Stammesgenosse, ahd. gatiling* 8, gataling*, st. M. (a): nhd. Genosse, Verwandter, Vetter?, Eltern (= gatilinga), Stammesgenosse, Glaubensgenosse; kunniling* 1, kuniling*, st. M. (a): nhd. Verwandter, Stammesgenosse

stammesgenosse, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stammesgenossenschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stammesgenossin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stammesgeschichte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stammesgliederung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stammesgott, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stammesgottheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stammeshaupt, nhd.: nhd. ; L.: DW

stammesheld, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stammesherzog, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stammesherzogs -- Amt des Stammesherzogs, mnd. hÁrtægedæm, hartægedæm, hertugedæm, hertigedæm, hartigedæm, hertichedæm, hÁrtochdæm, hartochdæm, hertichdæm, hartichdæm, hertechdæm, N.: nhd. Herzogtum, Territorialherzogtum, Stammesherzogtum, Amt des Stammesherzogs, Himmelreich; hÁrtægerÆke*, hÁrtochrÆke, hÁrtochrÆk, hertochrik, hartochrÆke, hertichrÆke, hartichrÆke, hartochrÆk, hertichrÆk, hartichrÆk, N.: nhd. »Herzogreich«, Herzogtum, Territorialherzogtum, Stammesherzogtum, Amt des Stammesherzogs, Himmelreich

Stammesherzogtum, mnd. hÁrtægedæm, hartægedæm, hertugedæm, hertigedæm, hartigedæm, hertichedæm, hÁrtochdæm, hartochdæm, hertichdæm, hartichdæm, hertechdæm, N.: nhd. Herzogtum, Territorialherzogtum, Stammesherzogtum, Amt des Stammesherzogs, Himmelreich; hÁrtægerÆke*, hÁrtochrÆke, hÁrtochrÆk, hertochrik, hartochrÆke, hertichrÆke, hartichrÆke, hartochrÆk, hertichrÆk, hartichrÆk, N.: nhd. »Herzogreich«, Herzogtum, Territorialherzogtum, Stammesherzogtum, Amt des Stammesherzogs, Himmelreich

Stammesherzogtum, mnd. lant, land*, N.: nhd. Land, Erde, Erdoberfläche, festes Land, Festland, Landschaft, Gegend, Gebiet, größerer umgrenzter Landbezirk, Acker, Boden, Provinz, Distrikt, Grafschaft, Stammesherzogtum, Bewohner eines Landes, bestimmtes Maß von Äckern, Grundstück, Landbesitz, Länderei, Ackerland

stammeskunde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stammeslitteratur, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stammesmitglied, ahd. mitibðr 1?, st. M. (a): nhd. Mitbürger, Stammesmitglied

stammesname, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stammesrecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stammesreihe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stammesreligion, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stammessage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stammesscheide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stammesser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stammessitz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stammessprache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stammessympathie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stammestrotz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stammesunterschied, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stammesurkunde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stammesverbindung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stammesverschiedenheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stammesverwandte, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stammesverwandtschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stammesvetter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stammesvorurtheil, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stammeswaffe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stammeszugehörigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stammet, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stammettuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stammfamilie -- Fahrhabe der Frau die beim Tod an die weibliche Erblinie der Stammfamilie fällt, mnd. gerõde (1), F., N.: nhd. Rat, Gerät, Frauengerät, Gerade (F.) (2), Hausrat, Fahrhabe der Frau die beim Tod an die weibliche Erblinie der Stammfamilie fällt

stammfaul, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stammfest, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stammfolge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stammforderung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stammform, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stammfrau, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stammfremde, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stammfreund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stammfrühstück, nhd.: nhd. ; L.: DW

stammfürst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stammfuszpunkt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stammgast, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stammgebäude, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stammgebilde, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stammgeblüt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stammgefühl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stammgeist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stammgeld, mnd. stamgelt, N.: nhd. »Stammgeld«, an den Förster zu zahlender Betrag für in der Waldmark gefällte Bäume

stammgeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stammgelübde, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stammgenealogie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stammgenosse, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stammgenossenschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stammgeschichte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stammgestift, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stammgestifte, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stammgestüt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stammgipfelpunkt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stammglied, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stammgott, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stammgottheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stammgut (Bedeutung örtlich beschränkt), mnd. hÐrt, hÐrd, M.: nhd. Herd, Küchenherd, Feuerherd, häuslicher Herd, Feuerstätte, Feuerstelle, Kamin, Vogelherd, Stammgut (Bedeutung örtlich beschränkt), Stammhof (Bedeutung örtlich beschränkt), Edelhof (Bedeutung örtlich beschränkt), Lehmdecke, Lehmdach, fester Boden unter dem Fachbaum eines Überfallwehrs; hÐrtstÐde, F.: nhd. Wohnstelle, Hausstelle, Stammgut (Bedeutung örtlich beschränkt)

Stammgut, got. æþal* 2, st. N. (a): nhd. Stammgut, Erbsitz, o-Rune; *æþl-i, st. N. (ja): nhd. Stammgut, Erbsitz, Heimat

Stammgut, an. ãŒ-li, N.: nhd. Stammgut

Stammgut, ae. Êþ-el, Ðþ-el, æþ-el, st. M. (a), st. N. (a): nhd. Land, Heim, Heimat, Stammgut

Stammgut, ahd. hantgimahali* 2?, st. N. (ja): nhd. »Handzeichen«, Stammgut, Schutz?, Schutzherrschaft?, Vormundschaft?

Stammgut, mhd. hantgemahel, hantgemõl, st. N.: nhd. Mal (N.) (2), Zeichen an der Hand, Handzeichen, freies Gut, Stammgut, Grundstück; hantgemÏlede*, hantgemÏlde, st. N.: nhd. Stammgut; hantmõl, st. N.: nhd. Mal (N.) (2), Zeichen an der Hand, Grundstück, freies Gut, Stammgut

Stammgut, mnd. hantgemõl, N.: nhd. Handzeichen, Grundstück von dem jemand sein Handzeichen führt, Stammgut
-- freies Stammgut: mnd. hantmõl, N.: nhd. freies Stammgut, Erbsitz

Stammgut, mnd. stammengæt*, N.?: nhd. »Stammgut«

stammgut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stammhaar, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stammhaarig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stammhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stammhaftigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stammhahn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stammhalter, mnd. ervestam, erfstam, M.: nhd. Erbstamm, Stammhalter

stammhalter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stammhaltig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stammhasz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stammhaupt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stammhaus, ahd. altgilõri* 1, st. N. (ja): nhd. Stammhaus

stammhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stammhäusel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stammheitlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stammheld, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stammhengst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stammhenne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stammherde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stammherr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stammherrschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stammhof (Bedeutung örtlich beschränkt), mnd. hÐrt, hÐrd, M.: nhd. Herd, Küchenherd, Feuerherd, häuslicher Herd, Feuerstätte, Feuerstelle, Kamin, Vogelherd, Stammgut (Bedeutung örtlich beschränkt), Stammhof (Bedeutung örtlich beschränkt), Edelhof (Bedeutung örtlich beschränkt), Lehmdecke, Lehmdach, fester Boden unter dem Fachbaum eines Überfallwehrs

stammhof, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stammholz, mnd. bæmholt, N.: nhd. Baumstamm, Stammholz, Holz in Stämmen
-- Brett aus bestem Stammholz: mnd. bæmdÐle, F.: nhd. »Baumdiele«, Brett aus bestem Stammholz

stammholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stammhonig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stammhuhn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stämmig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stammkapital, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stammkarte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stammkette, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stammklafter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stammklotz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stammkneipe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stammkönig, mhd. stamkünic, st. M.: nhd. »Stammkönig«

stammkönig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stammkrankheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stammkrieg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stammland, mhd. eigenlant, st. N.: nhd. Stammland, Eigenland

stammland, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stammlatte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stammlaut, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stammlehen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stämmlein, mhd. stemlÆn, st. N.: nhd. »Stämmlein«

stämmlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stammleiter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stammler, ahd. stamalõri* 6, st. M. (ja): nhd. Stammler

Stammler, mhd. stamelÏre* 12 und häufiger?, stameler, stemeler, st. M.: nhd. Stammler, Stotterer; stammerÏre*, stammerer, st. M.: nhd. Stammler; statzÏre*, statzer, st. M.: nhd. Stammler

Stammler, mnd. stõmÏre*, stõmere, M.: nhd. Stammler, Stotterer

Stammler, mnd. stȫterbok, stoeterbok, M.: nhd. »Stotterbock«, Stotterer, Stammler

stammler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stammlerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stammletter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stammlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stammlichen -- Gesamtheit von Rechtssätzen für einen stammlichen oder großlandschaftlichen Rechtsbezirk, mnd. lantrecht, N.: nhd. Landrecht, Recht eines Landes, Gesamtheit von Rechtssätzen für einen stammlichen oder großlandschaftlichen Rechtsbezirk, Gewohnheitsrecht, Pflichten die das Landrecht verlangt, dem einzelnen Landesgenossen zukommende persönliche Rechtsstellung, für den Geltungsbereich des Landrechts zuständige höchste Gerichtsversammlung, Bezirk des Landgerichts (N.) (1), Sprengel des Landgerichts (N.) (1)

stammlicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stammlig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stammligkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stämmling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stammlinie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stammliste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stammlocke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stammlode, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stammlos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stammlung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stammmende -- aus ursprünglichem Königsgut stammmende Landhufe, mnd. kȫningeshæve, F.: nhd. Königshufe, aus ursprünglichem Königsgut stammmende Landhufe

stammmiete, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stammmoos, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stammmotte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stammmutter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stammmütterchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stammnadel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stammname, nhd.: nhd. ; L.: DW

stammochse, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stammopfer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stammorgan, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stammort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stammpaar, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stammperiode, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stammpflanze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stammpublikum, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stammraupe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stammrausch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stammrecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stammregister, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stammreich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stammreihe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stammreim, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stammreligion, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stammrind, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stammrolle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stammrosz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stammruge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stamms -- äußeres rundes Holz das in der Länge eines Stamms vom Bauholz abgesägt wird um eine gevierte Form zu bekommen, mnd. schõlbært, schalbort, F.: nhd. Schalholz, äußeres rundes Holz das in der Länge eines Stamms vom Bauholz abgesägt wird um eine gevierte Form zu bekommen

stammsage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stammschäferei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stammschaft, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stammschiff, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stammschilf, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stammschloss, mhd. erbeveste, erbefeste*, st. F.: nhd. »Erbfeste«, ererbte Burg, Stammschloss

stammschlosz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stammschoppen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stammschwarm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stammschwein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stammsilbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stammsitte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stammsitz, ae. Êþ-el-stæ-l, Ðþ-el-stæ-l, æþ-el-stæ-l, st. M. (a): nhd. Stammsitz, königliche Stadt, Hauptort

Stammsitz, mhd. anesedel*, ansedel, st. M., st. N.: nhd. »Ansiedel«, Haus, Stammsitz, Sitz, Wohnsitz; anesidel*, ansidel, st. M., st. N.: nhd. »Ansiedel«, Haus, Stammsitz, Sitz, Wohnsitz, Anwesen, Haus und Hof auf dem jemand ansässig ist

Stammsitz, mhd. sedelburc, st. F.: nhd. Burg, Residenz, Stammsitz; sedelhof, st. M.: nhd. Herrenhof, Herrensitz, Wohnsitz, Stammsitz

stammsitz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stammsprache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stammsprosse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stammstecken, mhd. stamstecke, sw. M.: nhd. »Stammstecken«, Zaunpfahl

stammstecken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stammstück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stammt -- Mensch der aus dem Rheingebiet stammt, mnd. rÆnlendÏre*, rÆnlender, M.: nhd. »Rheinländer«, Mensch der aus dem Rheingebiet stammt

stammtafel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stammtheil, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stammthier, nhd.: nhd. ; L.: DW

stammtisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stammton, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stammtöne -- Stammtöne c bis h, mnd. octõve, F.: nhd. Oktave, achter Tag nach einem Fest, achter Ton (M.) (2) der siebentonigen Tonleiter, Stammtöne c bis h, bestimmte Orgelstimme, Achtel Pfennig

stammträger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stammtugend, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stammüberlieferung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stammung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stammunterschied, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stammvater -- Stammvater Istraels, mnd. patriarche, patrierche, patriarsch, patriarcha, M.: nhd. Patriarch, Stammvater Istraels, Erzvater Israels, oberster Bischof der orthodoxen Kirche, Patron der morgenländischen Kirche

Stammvater, germ. *awe-, *awÐ, germ.?, M.: nhd. Stammvater

Stammvater, an. õi, M.: nhd. Urgroßvater, Stammvater

Stammvater, ahd. altfater 2, st. M. (er, z.T. a): nhd. »Altvater«, Stammvater, Vorfahre

Stammvater, mhd. houbetvater, houbetfater*, st. M.: nhd. »Hauptvater«, Stammvater

Stammvater, mhd. stam, st. M.: nhd. Stamm, Baumstamm, Zweig, Ursprung, Grund, Grundlage, Quelle, Ursache, Geschlechtsstamm, Geschlecht, Abstammung, Stammvater, Sprössling, Stück, Abschnitt, Stütze

stammvater, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stammvermächtnis, nhd.: nhd. ; L.: DW

stammvermögen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stammverschiedenheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stammverwandt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stammverwandtschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stammvieh, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stammviole, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stammvolk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stammwald, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stammwappen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stammweise, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

stammwelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stammwert, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stammwesen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stammwidder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stammwolle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stammwort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stammwurst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stammwurzel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stammzerrissenheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stammzeugnis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stammzuchtbuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stammzwiebel, nhd.: nhd. ; L.: DW

stampanei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stampe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stämpe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stämpe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stampenei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stamper, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stampf, mhd. stampf, st. M.: nhd. »Stampf«, Stampfwerkzeug, Stampfmaschine, Stampfmühle, Mörserkeule, Klotz, Stempelwerkzeug, Stampfer, Mörser

stampf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stampfblock, mnd. stempÏre*, stemper, mnd.?, M.: nhd. Stößel, Stampfblock, Be​treiber

stampfbube, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stampfdick, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Stampfe, germ. *stampa-, *stampaz, st. M. (a): nhd. Stampfe; *stampila-, *stampilaz, st. M. (a): nhd. Stampfe

Stampfe, got. *sta-m-p-a?, st. F. (æ): nhd. Stampfe

Stampfe, ae. stamp-e, sw. F. (n): nhd. Stampfe, Stössel; þwÚr‑e (1), þwÐr‑e, sw. F. (n): nhd. Stampfe

Stampfe, as. sta-m-p 3?, st. M. (a?, i?): nhd. Stampfe

Stampfe, mnd. stampe, stamp, F.: nhd. Stampfe, Stampfer, Mörser, Stampfmühle, Stampfer in einer Lohmühle, Ölstampfer, eine Vorrichtung am Brunnen

stampfe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stampfeisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stämpfel, mnd. stȫtÏre*, stȫter*, stæter, M.: nhd. »Stoßer«, Stoßender, Waren in Gefäße Stoßender, Salz in Tonnen (F.) (1) Verladender (Bedeutung örtlich beschränkt), Verlader, Stößer, Mörserkeule, Stämpfel, Stampfer, eine kleine Silbermünze
stampfel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stampfen -- ein Werkzeug zum Stampfen, mnd. stempel, stemmel, M.: nhd. Stempel, Stempfel, ein Werkzeug zum Stampfen, Stößel, Mörserkeule, Stampfer, Ladestock der Kanone, Grabstichel, Münzstempel, Prägestock, ausgeprägtes Bild, Gütezeichen, Vorbild

stampfen -- mit den Füßen stampfen, mnd. trampen, mnd.?, sw. V.: nhd. trampeln, mit den Füßen stampfen

stampfen -- stampfen in, mhd. treten (1), tretten, treden, dreten, dretten, st. V.: nhd. treten, betreten (V.), einhergehen, gehen, eintreten, aufspringen, springen, tanzen, gehen an, gehen aus, gehen auf, gehen in, gehen zu, steigen aus, steigen in, steigen über, geraten (V.) aus, sich richten auf, treten durch, treten vor, absteigen, steigen, ablassen von, gehen nach, tanzen nach, zertrampeln, zertreten (V.), erreichen, treiben, stampfen in

stampfen (in einem Mörser), mnd. pampen, sw. V.: nhd. »pampen«, stampfen (in einem Mörser)

Stampfen (N.), mnd. stampen (2), stampent*, N.: nhd. Stampfen (N.), Trampeln

stampfen, idg. *dep‑, *deph‑, V.: nhd. stampfen, stoßen, kneten; *kseud-?, V.: nhd. stampfen, zerkleinern; *stebh-, *steb-, V.: nhd. stützen, stampfen, schimpfen, staunen; *stÐbh‑, *stÐb‑, *stýbh‑, *stýb‑, V.: nhd. stützen, stampfen, schimpfen, staunen

stamp​fen, idg. *stembh‑, *stemb‑, V.: nhd. stützen, stamp​fen, schimpfen, staunen

stampfen, idg. *stemp‑, V.: nhd. stützen, stampfen, schimp​fen, staunen; *step‑, V.: nhd. stützen, stampfen, schimp​fen, staunen; *stÐp‑?, V.: nhd. stützen, stampfen, schimp​fen, staunen

stampfen, germ. *stamp-, *stemp‑, V.: nhd. stampfen, verstümmeln; *stampjan, sw. V.: nhd. stampfen; *stampæn, sw. V.: nhd. stampfen; *stemb-, V.: nhd. stampfen, verstümmeln; ? *trapjan, sw. V.: nhd. treten, stampfen?; *trempan, st. V.: nhd. treten, stampfen; *þreskan, *þreskwan, st. V.: nhd. treten, stampfen, dreschen; *þrukkjan, sw. V.: nhd. drücken, stampfen, pressen

stampfen, got. *sta-m-p-jan?, sw. V. (1): nhd. stampfen; *sta-m-p-æn?, sw. V. (2): nhd. stampfen

stampfen, an. stap-p-a (1), sw. V.: nhd. treten, stampfen; stap-p-a (2), sw. V. (1): nhd. stampfen, zusammenpacken; þef-ja (3), sw. V.: nhd. stampfen; þra-m-m-a, sw. V.: nhd. schwerfällig gehen, stampfen; þãf-a (1), sw. V.: nhd. walken, stampfen; þ‡ft-a, sw. V. (2): nhd. schlagen, stampfen

stampfen, ae. cno-c-ian, cnu-c-ian, sw. V.: nhd. schlagen, klopfen, stampfen; ge-þer-sc-an, ge-þre-sc-an, ge-þre-x‑an, st. V. (3b): nhd. dreschen, schlagen, stampfen; pðn‑ian, sw. V.: nhd. stoßen, stampfen, quetschen; stemp-an, sw. V. (1): nhd. stampfen; tri-ful‑ian, sw. V. (2): nhd. zerstoßen, stampfen; þer-sc-an, þre-sc-an, þre-x‑an, st. V. (3b): nhd. dreschen, schlagen, stampfen

stampfen, ahd. gnÆtan* 10, st. V. (1a): nhd. reiben, stampfen, scheuern; niuwan* 10, hniuwan*, nuan*, st. V. (2a)?, red. V.?: nhd. stampfen, stoßen, zerschlagen (V.), schlagen, peitschen, niederdrücken, zerschmettern

Stampfen, ahd. slagæd* 1, st. M. (a?, i?): nhd. Schlagen, Stampfen

stampfen, ahd. stampfæn* 3, stamphæn*, sw. V. (2): nhd. stampfen, zerstampfen, zerstoßen (V.); stempfen* 3, stemphen*, sw. V. (1a): nhd. mahlen, ziselieren, stampfen

stampfen, mhd. gestempfen*, gestemphen, sw. V.: nhd. »stampfen«

stampfen, mhd. niuwen (4), st. V.: nhd. zerstoßen (V.), zerdrücken, zerreiben, stampfen, Flachs stampfen, zerschlagen (V.), schlagen, enthüllen
-- Flachs stampfen: mhd. niuwen (4), st. V.: nhd. zerstoßen (V.), zerdrücken, zerreiben, stampfen, Flachs stampfen, zerschlagen (V.), schlagen, enthüllen

stampfen, mhd. stampfen, sw. V.: nhd. stampfen, zerstoßen (V.), enthülsen; stempfen, sw. V.: nhd. stampfen, schlagen, prägen, prägen auf, prägen in, beitragen zu, stempeln, eingraben; treten (2), tretten, treden, sw. V.: nhd. treten, fest auftreten, stampfen, niedertreten, zerstampfen, zertrampeln, zutreten, zertreten (V.)

Stampfen, mhd. treten (3), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Treten, Betreten, Einhergehen, Gehen, Eintreten, Aufspringen, Springen, Tanzen, Steigen, Absteigen, Ablassen, Zertrampeln, Treiben, Stampfen, Erreichen; tumbieren (2), st. N.: nhd. Stampfen

stampfen, mhd. tumbieren*** (1), V.: nhd. »stampfen«

stampfen, mnd. blecken (2), sw. V.: nhd. walken, stampfen, reinigen; dörchstampen (1), sw. V.: nhd. stampfen, einstampfen, zusammenstampfen

Stampfen, mnd. dörchstampen (2), dörchstampent, N.: nhd. Stampfen, Einstampfen

stampfen, mnd. pumpelen, sw. V.: nhd. stampfen, pumpen
-- im Wasser mit den Füßen stampfen: mnd. põlen (1), sw. V.: nhd. pfählen, Pfähle setzen, Pfähle in den Untergrund treiben (zur Abstützung von Gebäuden oder Wällen oder Ufern oder zur Markierung von Grenzen und Wegen), Stützpfähle einsetzen, etwas mit Pfählen abstützen, eine Markierung mit Pfählen setzen, etwas markieren, im Wasser mit den Füßen stampfen, sich abmühen festen Boden unter die Füße zu bekommen, einen Platz zuweisen, an eine Stelle setzen, pfählen, spießen, mit einem zugespitzen Pfahl durchbohren, die Leistung eines Eides anbieten; pÐlen, sw. V.: nhd. pfählen, Pfähle setzen, spießen, im Wasser mit den Füßen stampfen

stampfen, mnd. stæten (1), stȫten, stoeten, stoiten, støten, st. V., sw. V.: nhd. stoßen, Stoß versetzen, stampfen, schieben, werfen, hineinstoßen, schlagen, stoßend bewegen, gewaltsam befördern, verbannen, hauen, anstoßen, einbeulen, zerstoßen (V.), zerstampfen, zerschlagen (V.), aufstoßen, gewaltsam öffnen, zerkleinern, stampfend vermischen, zerquetschen, pressen, hineinstoßen, einstoßen, stecken, fest überstreifen, einfüllen, Waren verladen (V.), Hörner haben, stoßen können, schnell laufen (Bedeutung örtlich beschränkt), stürzen (Bedeutung örtlich beschränkt), ausrichten, abwerfen, auf Grund laufen, nichts wert sein (V.)? (Bedeutung örtlich beschränkt), festsitzen, keinen Fortgang haben, sich festfahren, scheitern, gehindert werden

stampfen, mnd. stampen (1), sw. V.: nhd. stampfen, zerstampfen, mit dem Mörser zerkleinern, Lohe stampfen, in der Ölstampfe stampfen zur Gewinnung von Öl
-- Lohe stampfen: mnd. stampen (1), sw. V.: nhd. stampfen, zerstampfen, mit dem Mörser zerkleinern, Lohe stampfen, in der Ölstampfe stampfen zur Gewinnung von Öl
-- in der Ölstampfe stampfen zur Gewinnung von Öl: mnd. stampen (1), sw. V.: nhd. stampfen, zerstampfen, mit dem Mörser zerkleinern, Lohe stampfen, in der Ölstampfe stampfen zur Gewinnung von Öl

stampfen, mnd. stempelen, sw. V.: nhd. stempeln, stampfen, Münzen prägen, treiben, stoßen, stoßend bilden, Figuren in Metall treiben, formen, betreiben, anstiften, ins Werk setzen, etwas Böses betreiben, Verrat üben, betrügen

stampfen, mnd. stempen, stenpen, sw. V.: nhd. stempeln, als Stempel drücken auf, stampfen, stoßen, stoßend bilden, Münzen prägen, treiben, Figuren in Metall treiben, etwas formen, betreiben, anstiften, ins Werk setzen, Böses betreiben, Verrat üben, Unheil stiften, aushecken, betrügen

stampfen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stämpfen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stampfend -- mit den Füßen stampfend treten, mnd. stætpedden, sw. V.: nhd. mit den Füßen stampfend treten

stampfend -- stampfend vermischen, mnd. stæten (1), stȫten, stoeten, stoiten, støten, st. V., sw. V.: nhd. stoßen, Stoß versetzen, stampfen, schieben, werfen, hineinstoßen, schlagen, stoßend bewegen, gewaltsam befördern, verbannen, hauen, anstoßen, einbeulen, zerstoßen (V.), zerstampfen, zerschlagen (V.), aufstoßen, gewaltsam öffnen, zerkleinern, stampfend vermischen, zerquetschen, pressen, hineinstoßen, einstoßen, stecken, fest überstreifen, einfüllen, Waren verladen (V.), Hörner haben, stoßen können, schnell laufen (Bedeutung örtlich beschränkt), stürzen (Bedeutung örtlich beschränkt), ausrichten, abwerfen, auf Grund laufen, nichts wert sein (V.)? (Bedeutung örtlich beschränkt), festsitzen, keinen Fortgang haben, sich festfahren, scheitern, gehindert werden

stampfend -- stampfend waschen und reinigen, mnd. walken, st. V., sw. V.: nhd. walken, rollend durchkneten, wälzend durchkneten, stampfend waschen und reinigen

Stampfender -- das Salz in Tonnen Stampfender, mnd. soltstȫtÏre*, soltstȫter, soltstoter, M.: nhd. »Salzstoßer«, das Salz in Tonnen Stampfender
Stampfer -- Stampfer in einer Lohmühle, mnd. stampe, stamp, F.: nhd. Stampfe, Stampfer, Mörser, Stampfmühle, Stampfer in einer Lohmühle, Ölstampfer, eine Vorrichtung am Brunnen

Stampfer, ae. pÆ-l-str‑e, sw. F. (n): nhd. Stampfer, Mörserkeule

Stampfer, ahd. anka* (2)? 1, anca*, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Stößel, Stampfer; bliuwil* 4, st. M. (a): nhd. »Bleuel«, Stampfer, Mörserkeule; stampf 61, stamph, st. M. (a?, i?): nhd. Stampfer, Keule, Stössel; stempfil* 3, stemphil*, ahd.?, st. M. (a?): nhd. Stampfer, Mörserkeule, Stössel; stæzil 5, st. M. (a): nhd. Stößel, Stampfer, Mörserkeule; ubarstempfo* 2, ubarstempho*, ahd.?, sw. M. (n)?: nhd. Mörserkeule, Stampfer, Stößel; ? walko* 1, walco*, ahd.?, sw. M. (n): nhd. Stampfer?
-- im Kleiderwaschen angewendeter Stampfer: ahd. waskibliuwil* 1, wascibliuwil*, weskenbliuwil*, st. M. (a): nhd. im Kleiderwaschen angewendeter Stampfer

Stampfer, ahd. stampfõri* 1, stamphõri*, stampfiri*, st. M. (ja): nhd. »Stampfer«, Mörserkeule, Stössel

Stampfer, mhd. stampf, st. M.: nhd. »Stampf«, Stampfwerkzeug, Stampfmaschine, Stampfmühle, Mörserkeule, Klotz, Stempelwerkzeug, Stampfer, Mörser; stempfÏre* 2, stempfer, st. M.: nhd. Stampfer

Stampfer, mnd. bleckÏre*, blecker, M.: nhd. Walker, Stampfer; bȫkÏre*, bȫker, M.: nhd. Schläger, Klopfhammer, Stampfer, Bursche
Stampfer, mnd. stamp, M.: nhd. Stampfer, Mörser; stampÏre*, stamper, M.: nhd. Stampfer, Mörser, Mörserkeule

Stampfer, mnd. stampe, stamp, F.: nhd. Stampfe, Stampfer, Mörser, Stampfmühle, Stampfer in einer Lohmühle, Ölstampfer, eine Vorrichtung am Brunnen

Stampfer, mnd. stempel, stemmel, M.: nhd. Stempel, Stempfel, ein Werkzeug zum Stampfen, Stößel, Mörserkeule, Stampfer, Ladestock der Kanone, Grabstichel, Münzstempel, Prägestock, ausgeprägtes Bild, Gütezeichen, Vorbild

Stampfer, mnd. stȫtÏre*, stȫter*, stæter, M.: nhd. »Stoßer«, Stoßender, Waren in Gefäße Stoßender, Salz in Tonnen (F.) (1) Verladender (Bedeutung örtlich beschränkt), Verlader, Stößer, Mörserkeule, Stämpfel, Stampfer, eine kleine Silbermünze
stampfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stampferin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stampferl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stampfermühle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stampffasz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stampffusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stampfgang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stampfgerste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stampfgeschirr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stampfhammer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stampfhart, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stampfhaufen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stampfhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stampficht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stampfig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stampfkalander, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stampfkeule, nhd.: nhd. ; L.: DW

stampfklotz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stampfknecht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stampfloch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stampfmacht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stampfmaschine, mhd. stampf, st. M.: nhd. »Stampf«, Stampfwerkzeug, Stampfmaschine, Stampfmühle, Mörserkeule, Klotz, Stempelwerkzeug, Stampfer, Mörser

stampfmaschine, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stampfmesser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stampfmühle, mhd. bliuwe, st. F.: nhd. Bleue, Bleumühle, Hanfreibe, Stampfmühle, Reibemühle; bliuwel, st. M.: nhd. »Bleuel«, Bleumühle, Stampfmühle, Reibemühle
-- Stelle wo eine Stampfmühle steht: mhd. bliuwestat, st. F.: nhd. »Bleustatt«, Stelle wo eine Stampfmühle steht

Stampfmühle, mhd. stampf, st. M.: nhd. »Stampf«, Stampfwerkzeug, Stampfmaschine, Stampfmühle, Mörserkeule, Klotz, Stempelwerkzeug, Stampfer, Mörser

Stampfmühle, mnd. bækemȫle, bökemȫle, F.: nhd. Stampfmühle
Stampfmühle, mnd. stampe, stamp, F.: nhd. Stampfe, Stampfer, Mörser, Stampfmühle, Stampfer in einer Lohmühle, Ölstampfer, eine Vorrichtung am Brunnen

Stampfmühle, mnd. stampemȫle, F.: nhd. »Stampfmühle«, Lohmühle

Stampfmühle, mnd. stampmȫle, F.: nhd. »Stampfmühle«, Lohmühle

Stampfmühle, mnd. stempelmȫle, F.: nhd. Stampfmühle

stampfmühle, nhd.: nhd. ; L.: DW

stampfperle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stampfrad, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stampfreiten, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stampfschlägel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stampfsee, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stampfsteven, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stampfstoszen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stampftrog, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stampfung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stampfweg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stampfwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stampfwerkzeug, mhd. stampf, st. M.: nhd. »Stampf«, Stampfwerkzeug, Stampfmaschine, Stampfmühle, Mörserkeule, Klotz, Stempelwerkzeug, Stampfer, Mörser

stan, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Stand -- fester Stand, mnd. stÐvinge*** (2), F.: nhd. fester Stand, Beständigkeit

Stand -- in Stand setzen, mnd. schicken, sw. V.: nhd. schicken, etwas in Schick bringen, anschicken, angemessene Gestalt geben, angemessene Beschaffenheit geben, anpassen, in angemessener Weise handhaben, regeln, zurecht legen, zurecht stellen, aufstellen, gruppieren, ordnen, anordnen, richten, einrichten, zum Gebrauch fertig machen, in Stand setzen, befähigen, fähig machen, empfänglich machen, vorbereiten, rüsten, ausstatten, fügen, verfügen, fügen in, bestimmen, lenken, senden, sich fertig machen, sich richten nach, Geschlechtsverkehr haben, ins Werk setzen, tätigen, bewirken, verursachen, beschließen, anweisen, beauftragen, übergeben (V.), überliefern, übereignen, durch Testament vermachen, verschaffen, verleihen, gewähren, abfertigen, senden, entsenden, unterwerfen

Stand -- ohne festen Stand, got. un-ga-stæ-þ-s* 1, Adj. (a): nhd. ohne festen Stand, ohne bleibende Stätte

Stand -- ruhiger Stand, mnd. sõte (2), sõt, F.: nhd. Lage, Verhältnis, Niederlassung, Stelle, Baustelle, ruhiger Stand, Ruhe, Friede, Hufe, Regelung, Ordnung, Vereinbarung, Übereinkunft, Abmachung, Vertrag, Bündnis, Neutralität, Vergleich, Anordnung, Bestimmung, Verordnung, Vorschrift, Satzung, Statut, Ansetzung, Festsetzung, Münztarif, festgesetzer Kurs, Register, Verzeichnis, Musterrolle, Versetzung, Verpfändung, Pfand, Unterpfand, Hypothek

stand -- stand halten, mhd. standen (1), an. V.: nhd. beharren, stehen, an einer Stelle sich befinden, stehen, zur Seite stehen, stehen bleiben, stille stehen, beruhen auf, stand halten, fortbestehen, dauern (V.) (1), anfangen, beginnen

stand -- stand halten, mnd. stõn (1), staen, stain, staan, stahn, st. V.: nhd. stehen, bestehen, dauern (V.) (1), anhalten, stand halten, stehen bleiben, Widerstand leisten, an bestimmtem Ort erschienen sein (V.), sich verhalten (V.), sich befinden (V.), sein (V.), festen Platz haben, zu längerem Aufenthalt verweilen, Inhalt haben, lauten, zugestehen, bezeugen, bestätigen, zulassen, dulden, einstehen für, sich einstellen, auftreten, erscheinen, sich richten nach, sich erheben, liegen, ruhen auf, lagern, nicht fließen, zufrieren, versiegen, steif stehen, aufgestellt sein (V.), gebietsmäßig festliegen, unterstehen, gehören, ausstehen, zukommen, gültig sein (V.), über sich nehmen, zustehen, gebühren, zu stehen kommen, kosten, zu Rechtsgeschäften fähig sein (V.), beschaffen (Adj.) sein (V.), geziemen
-- stehen bleiben: mnd. stõn (1), staen, stain, staan, stahn, st. V.: nhd. stehen, bestehen, dauern (V.) (1), anhalten, stand halten, stehen bleiben, Widerstand leisten, an bestimmtem Ort erschienen sein (V.), sich verhalten (V.), sich befinden (V.), sein (V.), festen Platz haben, zu längerem Aufenthalt verweilen, Inhalt haben, lauten, zugestehen, bezeugen, bestätigen, zulassen, dulden, einstehen für, sich einstellen, auftreten, erscheinen, sich richten nach, sich erheben, liegen, ruhen auf, lagern, nicht fließen, zufrieren, versiegen, steif stehen, aufgestellt sein (V.), gebietsmäßig festliegen, unterstehen, gehören, ausstehen, zukommen, gültig sein (V.), über sich nehmen, zustehen, gebühren, zu stehen kommen, kosten, zu Rechtsgeschäften fähig sein (V.), beschaffen (Adj.) sein (V.), geziemen

Stand -- Stand im Leben, mnd. stõt (1), staet, stait, staat, stõte, M., N.: nhd. Stand, äußere Verfassung, Lage, Stellung, Ordnung, Zustand, Umstand, Verhältnis, Altersstufe, Beschaffenheit, Veranlagung, Art, Grad des Tugendlebens, Stand im Leben, Klasse innerhalb der himmlischen und irdischen Hierarchie, Stellung nach Abkunft und Beruf innerhalb der menschlichen Gesellschaft, Amt, Ehre, hohe Stellung, Ansehen, Ehrenstand, Würde, Rang, Pracht, Herrlichkeit, Gesamtheit der Vertreter (Pl.) eines Standes, feste Stellung, Platz, standesgemäßer Aufwand, Gepränge, Prunk, Zier, Schatz, Kleinod
-- Stellung nach Abkunft und Beruf innerhalb der menschlichen Gesellschaft: mnd. stõt (1), staet, stait, staat, stõte, M., N.: nhd. Stand, äußere Verfassung, Lage, Stellung, Ordnung, Zustand, Umstand, Verhältnis, Altersstufe, Beschaffenheit, Veranlagung, Art, Grad des Tugendlebens, Stand im Leben, Klasse innerhalb der himmlischen und irdischen Hierarchie, Stellung nach Abkunft und Beruf innerhalb der menschlichen Gesellschaft, Amt, Ehre, hohe Stellung, Ansehen, Ehrenstand, Würde, Rang, Pracht, Herrlichkeit, Gesamtheit der Vertreter (Pl.) eines Standes, feste Stellung, Platz, standesgemäßer Aufwand, Gepränge, Prunk, Zier, Schatz, Kleinod
-- hohe Stellung: mnd. stõt (1), staet, stait, staat, stõte, M., N.: nhd. Stand, äußere Verfassung, Lage, Stellung, Ordnung, Zustand, Umstand, Verhältnis, Altersstufe, Beschaffenheit, Veranlagung, Art, Grad des Tugendlebens, Stand im Leben, Klasse innerhalb der himmlischen und irdischen Hierarchie, Stellung nach Abkunft und Beruf innerhalb der menschlichen Gesellschaft, Amt, Ehre, hohe Stellung, Ansehen, Ehrenstand, Würde, Rang, Pracht, Herrlichkeit, Gesamtheit der Vertreter (Pl.) eines Standes, feste Stellung, Platz, standesgemäßer Aufwand, Gepränge, Prunk, Zier, Schatz, Kleinod
-- feste Stellung: mnd. stõt (1), staet, stait, staat, stõte, M., N.: nhd. Stand, äußere Verfassung, Lage, Stellung, Ordnung, Zustand, Umstand, Verhältnis, Altersstufe, Beschaffenheit, Veranlagung, Art, Grad des Tugendlebens, Stand im Leben, Klasse innerhalb der himmlischen und irdischen Hierarchie, Stellung nach Abkunft und Beruf innerhalb der menschlichen Gesellschaft, Amt, Ehre, hohe Stellung, Ansehen, Ehrenstand, Würde, Rang, Pracht, Herrlichkeit, Gesamtheit der Vertreter (Pl.) eines Standes, feste Stellung, Platz, standesgemäßer Aufwand, Gepränge, Prunk, Zier, Schatz, Kleinod

Stand -- Stand in der Fleischhalle, mnd. schrangenbæde, F.: nhd. »Schrannenbude«, Stand in der Fleischhalle

Stand -- vom gleichen Stand seiend, mnd. stÐvich (1), Adj.: nhd. vom gleichen Stand seiend, feststehend, fest, beständig

Stand -- zu einem Stand gehöriger Mensch, mnd. stant, stõnt, N., M.: nhd. Stehen, Stand, Art (F.) (1) zu stehen, Anstand, Ruhezustand, Friede, Bestehen, Beständigkeit, Stand vor Gericht (N.) (1), Verhältnis, christliche Ordnung, Klasse, Stellung nach Abkunft und Beruf innerhalb der menschlichen Gesellschaft, Stelle an der jemand steht, zu einem Stand gehöriger Mensch, Zustand, Verfassung, Platz zum Gottesdienst

Stand vor Gericht (N.) (1), mnd. stant, stõnt, N., M.: nhd. Stehen, Stand, Art (F.) (1) zu stehen, Anstand, Ruhezustand, Friede, Bestehen, Beständigkeit, Stand vor Gericht (N.) (1), Verhältnis, christliche Ordnung, Klasse, Stellung nach Abkunft und Beruf innerhalb der menschlichen Gesellschaft, Stelle an der jemand steht, zu einem Stand gehöriger Mensch, Zustand, Verfassung, Platz zum Gottesdienst

Stand, idg. *stõdho-, Sb.: nhd. Stand; *stõtlo‑, *stýtlo‑, Sb.: nhd. Stand

Stand, germ. *dæma-, *dæmaz, st. M. (a): nhd. Urteil, Stand, Setzung, Zustand, Würde, Ruhm

Stand, an. byr‑Œ, st. F. (i): nhd. Geburt, Geschlecht, Stand; sõt, st. F. (æ): nhd. Sitz, Stand, Hinterhalt; ? *stal-l-r (2), st. M. (a): nhd. Stand?, Stall?; stÐt-t, st. F. (i): nhd. Treppenstufe, Becherfuß, Weg, Stand, Rang; stig, st. N. (a): nhd. Treppenstufe, Weg, Stand, Würde; st‡-Œ, st. F. (æ): nhd. Stand, Stelle, Landeplatz; tig-ind, st. F. (æ): nhd. Schlag, Art (F.) (1), Geschlecht, Stand; tig-n, tÆg-n, st. F. (æ?): nhd. Ehre, Rang, Stand; tig-und, teg-und, F.: nhd. Art (F.) (1), Stand, Geschlecht
-- geistlicher Stand: an. kenn-i-mann-skap-r, M.: nhd. geistlicher Stand, Priesteramt, Priesterwürde
-- Stand im Kuhstall: an. bõs-s, st. M. (a): nhd. Stand im Kuhstall

Stand, ae. ’nd-e‑byr-d‑n’s-s, ’nd-e-byr-d-n’s, st. F. (jæ): nhd. Anordnung, Ordnung, Reihenfolge, Stand, Rang, Gruppe; ge‑þyng‑þ-u, F.: nhd. Ehre, Ansehen, Würde, Stand, Rang, Trefflichkeit; hõ-d (1), hÚ-d, st. M. (a?, u?): nhd. Person, Rang, Stand, Rang, Würde, Amt, Zustand, Natur, Form, Gestalt, Art (F.) (1), Weise (F.) (1), Wesen, Geschlecht, Familie, Stamm, Chor (M.) (1); mÚ-þ (1), mÐ‑þ, M., st. F. (æ): nhd. Maß, Gemäßheit, Anteil, Ehre, Achtung, Recht, Geschick, Güte, Bedingung, Los, Stand, Rang; sta-þol, sta-þul, st. M. (a): nhd. Grund, Stütze, Unterlage, Stand, Stellung, Lage, Landgut, Sicherheit, Himmel, Firmament; steal-l (2), st. M. (a): nhd. Stand, Stelle, Stellung, Zustand, Gebäude, Stall, ruhige und tiefe Stelle im Wasser; *steal-l (3), st. N. (a): nhd. Stand, Gestell, Rahmen; *þyng‑t‑u, st. F. (æ): nhd. Ehre, Ansehen, Würde, Stand, Rang, Treff​lichkeit

Stand, afries. stal-l (1) 27, stal, st. M. (a): nhd. Stand, Standplatz, Stehen, Recht zum Stehen, Bestand, Rechtskraft; sta-n-d 1 und häufiger?, sto-n-d, st. M. (a): nhd. Stand, Mal (N.) (1); *sta-n-d-inge, st. F. (æ): nhd. Stand; stõ-t 1 und häufiger?, Sb.: nhd. Stand, Zustand
-- in Stand setzen: afries. wirz-a 19, wirk-a, werk-a, sw. V. (1): nhd. wirken, arbeiten, bauen, in Stand setzen, handeln, ausführen
-- unterster geistlicher Stand: afries. hostiarius 2, st. M. (a): nhd. Türhüter, unterster geistlicher Stand
-- vierter geistlicher Stand: afries. a-kol-it-us* 3, st. M. (a): nhd. Akoluth, vierter geistlicher Stand
-- vornehmer Stand: afries. Ðthe-l‑dæ-m 8, st. M. (a): nhd. »Edeltum«, Adel, Adeligkeit, freie Geburt, vornehmer Stand, Freiheit, Fähigkeit zum Besitz von Erbeigentum

Stand, as. hê‑d* 2, st. M. (u), Suff.: nhd. Stand, ...heit

Stand, ahd. ambahti* (1) 26, st. N. (ja): nhd. Amt, Aufgabe, Dienst, Pflicht, Stand, Verwaltung; kunni (1) 130, st. N. (ja): nhd. Geschlecht, Art (F.) (1), Verwandtschaft, Familie, Generation, Abstammung, Nachwuchs, Stamm, Volk, Gemeinschaft, Stand, Rang, grammatikalisches Geschlecht; læz 29, hlæz*, st. M. (a?, i?), st. N. (a): nhd. Los, Schicksal, Anteil, Spruch, Stand; stadal 12, st. M. (a): nhd. Stehen, Stellung, Stand, Stadel, Scheune, Speicher, Stallung, Stall; stal 54, st. M. (a?, i?): nhd. »Stall«, Stallung, Stelle, Stätte, Stellvertretung, Person, Gestalt, Sinnbild, Stand
-- geistlicher Stand: ahd. heit 47, st. M. (a), st. F. (i): nhd. Person, Persönlichkeit, Gestalt, Geschlecht, geistlicher Stand, Amt
-- niedriger Stand: ahd. skalkslahta* 2, scalcslahta*, st. F. (æ): nhd. Knechtsgeschlecht, niedriger Stand, Niedrigkeit; unadal* 1, st. M. (a?, i?), st. N. (a): nhd. unedles Wesen, niedriger Stand, Niedrigkeit
-- Stand des Bürgen: ahd. burgintuom* 1, st. M. (a): nhd. »Bürgschaft«, Verbürgung, Stand des Bürgen, Bürgesein; burgiskaf* 1, burgiscaf*, st. F. (i): nhd. Bürgschaft, Verbürgung, Stand des Bürgen

Stand, mhd. ahte (1), st. F.: nhd. Art (F.) (1), Weise (F.) (2), Zustand, Beschaffenheit, Aussehen, Wesen, Sitte, Stand, Aufmerksamkeit, Beachtung, Acht (F.) (2), Achtung, Überlegung, Absicht, Erwartung, Größe, Anzahl, Zahl; art (1), st. M., st. F., st. N.: nhd. Art (F.) (1), Herkunft, Abkunft, Abstammung, Eigentümlichkeit, Natur, Beschaffenheit, Kunst, Geschlecht, Vorfahren, Geburt, Verwandtschaft, Nachkomme, Glied, Gattung, Herkommen, Gewohnheit, Stand, Rang, Wesen, Veranlagung, Eigenschaft, Weise (F.) (2), Ackerbau, Land; burt (2), st. F.: nhd. Abstammung, Herkunft, Stand, Geburt, Geborenes, Frucht, Leibesfrucht, Kind, Gebären; Ðwe (1), Ð, st. F.: nhd. endlos lange Zeit, lange Zeitdauer, Weltalter, Endlosigkeit, Ewigkeit, Gewohnheitsrecht, Recht, Rechtmäßigkeit, Gesetzlichkeit, Gesetz, Gebot, Rechtsstellung, Stand, Eheangelegenheiten, Ehe, Bund der Ehe, Sitte, Weise (F.) (2), Ordnung, Glaube; Ðwewerc, Ðwerc, st. N.: nhd. Stand, Standesrecht, Eheleben
-- dem adligen Stand Zugehöriger: mhd. edelvrÆe 3, edelfrÆ,*, sw. M.: nhd. Edelfreier, adliger Freier, dem adligen Stand Zugehöriger
-- edler Stand: mhd. adel, st. N., st. M.: nhd. Adel (M.) (1), Geschlecht, Adelsgeschlecht, edler Stand, edles Geschlecht, Vollkommenheit, edle Gestalt, edle Gesinnung, Würde, Wert, rechtmäßige Geburt, adlige Herkunft, Adelsstand
-- sich in den gehörigen Stand bringen: mhd. berihten, birihten, perihten, sw. V.: nhd. Ausgleich schaffen, verfügen, festsetzen, festlegen, beilegen, regeln, beherrschen, regieren, verwalten, lenken, ordnen, errichten, aufrichten, vorbereiten, verbessern, erzählen, berichten, ausstatten, ausrüsten, versorgen, versehen (V.), versehen (V.) mit, verwenden, bezahlen, rechtlichen Nachweis führen, aussöhnen mit, retten, bewahren, befreien, erklären, beantworten, unterrichten, Rechtsauskunft geben, Genugtuung verschaffen, versöhnen, veranlassen, übergeben (V.), belehren, unterweisen, bereitmachen für, rüsten zu, gerademachen, richten, einrichten, bilden, mitteilen, unter der Herrschaft stehen von, bringen, befördern, ausrichten, verleumden, hinrichten, sich aufrichten, sich in die rechte Lage bringen, sich in den gehörigen Stand bringen, sich versehen (V.), sich ausrüsten, sich vorbereiten, Sterbesakramente empfangen, sich vertragen, friedlich vergleichen, sich abwenden, losmachen von
-- unfreier Stand: mhd. dieneststant, st. M.: nhd. »Dienststand«, unfreier Stand, Hörigkeit
-- von geringem Stand seiend: mhd. bæse, bãse, pãse, Adj.: nhd. böse, schlecht, verwerflich, gering, minderwertig, übel, wertlos, gemein, geizig, schwach, krank, unkräftig, machtlos, schlimm, schädlich, unedel, einfach, von geringem Stand seiend, unhöfisch, ohne Anstand seiend, erbärmlich, feige, ängstlich, verdorben, welk, faul, untüchtig, untreu, unwürdig, verachtet, entzündet, bösartig

Stand, mhd. geburt, gepurt, st. F.: nhd. Geburt, Entbindung, Geborenes, Nachkommenschaft, Abstammung, Herkunft, Geschöpf, Stand, Ursprung, Entstehung, Geschlecht, Art (F.) (1), Nachkommen (M. Pl.), Kind, Leibesfrucht, Eierlegen; gelegenheit, st. F.: nhd. Lage, Stand, Beschaffenheit, Angrenzung, Anrainerstaat, Gegend, Zustand, Verhältnis, Umstand, Art (F.) (1), Weise (F.) (2), Verwendung, Möglichkeit, Sachlage, Angelegenheit, Gegebenheit; genæzschaft, genæzschaf, ginæzschaf, st. F.: nhd. Genossenschaft, Standesgenossenschaft, Gesellschaft, Gemeinschaft, Teilnahme, Schar (F.) (1), grundherrlicher Verband, Stand, Beistand, Unterstützung; heit (1), st. F., st. M.: nhd. Person, Stand, Rang, Wesen, Beschaffenheit, Art (F.) (1), Weise (F.) (2), Qualität; kreie, st. F.: nhd. Schlachtruf, Feldgeschrei, Parole, Losung (F.) (1), Helmzeichen, Partei, Stand, Schrei, Ruf; kreier, st. M.: nhd. Schlachtruf, Feldgeschrei, Parole, Losung (F.) (1), Helmzeichen, Stand, Schrei, Ruf; krÆ, st. F., st. M.: nhd. Schrei, Schlachtruf, Feldgeschrei, Ruf, Parole, Losung (F.) (1), Helmzeichen, Partei, Schar (F.) (1), Stand; krÆde (2), sw. F.: nhd. Schrei, Ruf, Schlachtruf, Feldgeschrei, Parole, Losung (F.) (1), Helmzeichen, Partei, Schar (F.) (1), Stand, Fama; krÆe, st. F.: nhd. Schrei, Schlachtruf, Feldgeschrei, Parole, Losung (F.) (1), Helmzeichen, Partei, Schar (F.) (1), Stand, Ruf, Fama; kroije, st. N.: nhd. Schlachtruf, Feldgeschrei, Parole, Losung (F.) (1), Helmzeichen, Partei, Schar (F.) (1), Stand, Schrei, Ruf, Fama
-- dem geistlichen Stand gemäß: mhd. geistlÆche, Adv.: nhd. geistlich, dem geistlichen Stand gemäß, fromm, geistig, innerlich, im geistigen Sinn
-- geistlicher Stand: mhd. geistlichheit*, geistlicheit, geistlichkeit, geistlÆchkeit, geistlÆcheit, st. F.: nhd. Geistlichkeit, Frömmigkeit, geistlicher Stand, Geistigkeit, Spiritualität
-- in Stand gesetzt: mhd. gezech, Adj.: nhd. gefügt, geordnet, gerüstet, in Stand gesetzt
-- von hohem Stand seiend: mhd. hæch (1), hæh, hæ, Adj.: nhd. hoch, groß, bedeutend, tief, breit, weit, stark, laut, mächtig, edel, vornehm, hochgeboren, von hohem Stand seiend, hochgelegen, von einer bestimmten Höhe seiend, erhaben, ehrenvoll, prächtig, freudig, glücklich, froh, laut, hell, stolz, kühn, hochmütig, fest, stark, streng, wichtig, schwierig
-- von Stand seiend: mhd. geboren, geborn, giborn, giboren, geporn, giporn, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. geboren, gebürtig, abstammend, stammend, herkünftig, durch Geburt zur Erbschaft berechtigt, durch Geburt verwandt, ebenbürtig, von Stand seiend, adel, leiblich

Stand, mhd. leben (3), leven, liben, liven, st. N.: nhd. Leben, Lebenszeit, Lebendigsein, persönliche Existenz, Lebenskraft, Lebensweise, Lebensfreude, Lebensunterhalt, Stand, Orden, Lebewesen, Lebzeit; mõze (1), mõz, st. F.: nhd. Maß, Mäßigkeit, Maßhalten, Zurückhaltung, Bescheidenheit, Maßstab, Ermessen, Art (F.) (1), Weise (F.) (2), Form, Gestalt, Ordnung, Stand, Verhältnis, Menge, Größe, Ausmaß, Abstand, Zeit, Richtschnur, Richtung, Orientierung, Messstab, Messgefäß, ortsüblich festgesetzte Messeinheit, Art und Weise, Mittel, gehörige Größe, Gewicht (N.) (1), Kraft, Ware, Raumausdehnung, Maßhaltung, Mäßigung, hohes Maß an, viel von; nam (1), st. M.: nhd. Name, Benennung, Geschlecht, Rang, Würde, Stand, Person; name, sw. M.: nhd. Name, Person, Benennung, Art (F.) (1), Genus, Geschlecht, Bezeichnung, Rang, Würde, Stand, Ruf, Ruhm; orden (1), ordel, st. M.: nhd. Regel, Ordnung, Satzung, Gesetz, Gebot, Bestimmung, Auftrag, Stand, Orden, geistlicher Orden, Art (F.) (1), Glaube, Religion, Konfession, Reihe, Reihenfolge, Stufe, Anordnung, Verordnung, Befehl, Sitte; ordenunge, ordnung, st. F.: nhd. Ordnung, rechtliche Ordnung, Vereinbarung, Anordnung, Gesetz, Gebot, Rechtsordnung, Reihenfolge, Einteilung, Rang, Rangordnung, Stand, Gattung, Art (F.) (1), Lebensweise, Regel, Verordnung, Vorschrift, Ordination, Einrichtung; pfaht*, phaht, pfahte, phõt, phahte, phaht, st. F., st. M.: nhd. »Pfacht«, Abgabe, Pacht, Recht, Gesetz, Gesetzesrang, Stand, Abgabe von einem Zinsgut; pfahte*, phahte, st. F.: nhd. »Pfacht«, Recht, Gesetz, Gesetzesrang, Stand, Abgabe von einem Zinsgut, Pacht; reht (1), reth, st. N.: nhd. Recht, objektives Recht, Rechtssatz, subjektives Recht, Wesensart, Natur der Dinge, natürliches Anrecht, Pflicht (F.) (1), Standesrecht, Stand, Anspruch, Rechtsordnung, Gesetz, Regel, Vorschrift, Ordnung, Berechtigung, Rechtsstatus, Rechtsbefehl, Rechtmäßigkeit, Art (F.) (1), Wesen, Eigenschaft, Eigenart, Sitte, Gewohnheit, Wert, Standespflicht, Schuld, Rechtsspruch, Gericht (N.) (1), Gerichtsverfahren, Gerichtsbarkeit, Rechtsentscheid, Gerichtsperson, Rechtsverfahren, Gerichtsverhandlung, Prozess, Rechtsanwendung, Urteil, Urteilsspruch, Vollstreckung eines Todesurteils, Hinrichtung, Reinigungseid, Sterbesakrament; rehte (4), sw. N.: nhd. Recht, objektives Recht, Rechtssatz, Rechtsordnung, subjektives Recht, Berechtigung, Rechtmäßigkeit, Pflicht (F.) (1), Standesrecht, Standespflicht, Stand, Anspruch, Schuld, Rechtsbuch, Gericht (N.) (1), Rechtsverfahren, Gerichtsverhandlung, Prozess, Rechtsanwendung, Urteil, Urteilsspruch, Vollstreckung eines Todesurteils, Hinrichtung, Reinigungseid
-- freier Stand: mhd. manreht, st. N.: nhd. »Mannrecht«, Dienstgericht, Mannengericht, Vasallengericht, freier Stand
-- Gleicher an Stand: mhd. næz (2), st. M.: nhd. Genosse, Gefährte, Gleicher an Wesen, Gleicher an Stand, Gleicher an Würde
-- Stand im Pferdestall: mhd. malhe, sw. F.: nhd. Ledertasche, Mantelsack, Tasche, Reisetasche, Stand im Pferdestall

Stand, mhd. saz, satz, sat, st. M.: nhd. Stelle, Sitz, Bestimmung, rechtliche Bestimmung, Art (F.) (1), Weise (F.) (2), Art und Weise, Maß, Lage, Vertrag, Stand, Status, Stellung, Unterpfand, Verpfändung, Pfand, verpfändetes Gut, Spieleinsatz, Gesetzesbestimmung, Verordnung, Gesetz, Bündnis, Waffenstillstand, festgesetzter Wille, Testament, festgesetzter Preis, Tarif, Ausspruch, Besetzung, Vorsatz, Entschluss, Satz, Satzung, Feststellung, Sprung, Platz (M.) (1), Ordnung, Einsatz; sõze (1), st. F.: nhd. Sitz, Wohnsitz, Rastort, Rast, Ruhe, Versteck, Lauer (F.), Erhalt, Nachstellung, Lage, Stellung, Art (F.) (1), Weise (F.) (2), Lebensweise, Einrichtung, Verhältnis, Maß, Belagerung, Stand, Regel, Ordnung, Brauch, Streben (N.); stal (1), st. M.: nhd. Gestalt, Gestell, Stütze, Stall, Haus, Form, Stand, Stehort, Sitzort, Wohnort; stant, st. M.: nhd. Stand, Sitz, Schießstand, Schießstätte, Bestehen, Innehaltung, Besitz, Zustand, Lebensweise, Amt, Würde; stat (3), st. M.: nhd. Stand, Zustand, Lebensweise, Würde; tuom (1), st. M.: nhd. Macht, Herrschaft, Würde, Stand, Besitz, eigentümlicher Zustand, Urteil, Gericht (N.) (1)
-- frei vom höchsten Stand: mhd. sentbÏrevrÆ*, sempervrÆ, semperfrÆ*, Adj.: nhd. »sendbarfrei«, semperfrei, frei, reichsunmittelbar frei, teilnahmeberechtigt am Landtag, teilnahmeberechtigt am Reichstag, frei vom höchsten Stand, berechtigt zur Haltung eines Landtags und Reichtags
-- Leute von niedrigem Stand: mhd. smõhliute, st. N.: nhd. »Schmähleute«, kleines, geringes Volk, Leute von niedrigem Stand, Pöbel
-- Mensch von niedrigem Stand: mhd. schalc (1), st. M.: nhd. Knecht, Diener, Leibeigener, Bösewicht, Schuft, Mensch von niedrigem Stand, Mensch von knechtischer Art, Mensch von ungezogener Art, böser Mensch, ungetreuer Mensch, arglistiger Mensch, hinterlistiger Mensch, loser Mensch, Teufel, Schalk, Posse

Stand, mhd. wirde, werde, wierde, st. F.: nhd. Wert, Würde, Ehre, Ehrenbezeigung, Verehrung, Beschaffenheit, wertvolle Beschaffenheit, Zustand, Ansehen, Ruf, Ruhm, Wert, Achtung, Ehrfurcht, Wertschätzung, Ehrerbietung, Ehrung, Rang, Stand, Herrlichkeit, Erhabenheit; wonunge, wanung, wanunge, st. F.: nhd. Wohnung, Wohnsitz, Wohnstätte, Aufenthalt, Heimat, Gegend, Platz (M.) (1), Stand, Stellung, Bleiben, Gegend, Himmelsstrich, Klima, Gewohnheit
-- Frau von niedrigem Stand: mhd. wÆp (1), wÆb, st. N.: nhd. Weib, böses Weib, altes Weib, Weibchen, Tierweibchen, Frau, Ehefrau, verheiratete Frau, Gemahlin, Frau von niedrigem Stand, Kebsweib, Abhängige
-- Frau von Stand: mhd. vröuwelÆn, vrouwelÆn, vrouwelÆ, vræwelÆ, vrãwelÆ, vröuelÆ, vrÏwelÆ, vröulÆn, frouwelÆn*, frouwelÆ*, fræwelÆ*, frãwelÆ*, fröuelÆ*, frÏwelÆ*, fröuwelÆn*, fröulÆn*, st. N.: nhd. Fräulein, Herrin, Gebieterin, Frau von Stand, Jungfrau von Stand, Jungfrau Maria, Dame (F.) (1), junge Dame, Mädchen, Geliebte, Weibchen, Mägdlein, Dienerin, feile Dirne, Hure, Nachtfahrerin, Tierweibchen
-- in Stand halten: mhd. ðzhalten, ðz halten, red. V.: nhd. in Stand halten, verpflegen
-- Jungfrau von Stand: mhd. vrouwe (1), vrauwe, vrowe, vræwe, vrãwe, vrõwe, vrou, vræ, vor, vuor, ver, vir, vür, frouwe*, frowe*, fræwe*, frãwe*, frõwe*, frou*, fræ*, for*, fuor*, fer*, fir*, für*, sw. F., st. F.: nhd. Herrin, Geliebte, Dame (F.) (1), Edelfrau, Jungfrau von Stand, Herrscherin, Gebieterin, Gemahlin, Ehefrau, Frau, Weib, weibliches Wesen, Klosterfrau; vröuwelÆn, vrouwelÆn, vrouwelÆ, vræwelÆ, vrãwelÆ, vröuelÆ, vrÏwelÆ, vröulÆn, frouwelÆn*, frouwelÆ*, fræwelÆ*, frãwelÆ*, fröuelÆ*, frÏwelÆ*, fröuwelÆn*, fröulÆn*, st. N.: nhd. Fräulein, Herrin, Gebieterin, Frau von Stand, Jungfrau von Stand, Jungfrau Maria, Dame (F.) (1), junge Dame, Mädchen, Geliebte, Weibchen, Mägdlein, Dienerin, feile Dirne, Hure, Nachtfahrerin, Tierweibchen
-- nicht dem geistlichen Stand zugehörig: mhd. unbegeben, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »unbegeben«, weltlich, ungeweiht, nicht dem geistlichen Stand zugehörig
-- niedriger Stand: mhd. unadel, st. N., st. M.: nhd. unedles Wesen, unedles Geschlecht, unedler Stand, niedriger Stand, Unedles; unedele, st. F.: nhd. unedle Geburt, niedriger Stand; ungeslahte, st. N., st. F.: nhd. »Ungeschlecht«, niedriger Stand, Bösartigkeit, Rohheit
-- Stand der Freien: mhd. vrÆheit (1), frÆheit*, st. F.: nhd. Freiheit, Stand eines Freien, Stand der Freien, Willkür, Privileg, Berechtigung, Freizügigkeit, Asyl, Landstreicherin; vrÆunge, frÆunge*, st. F.: nhd. Freiung, Freiungsrecht, Freiheit, Marktfreiheit, Mautfreiheit, Zollfreiheit, Emunität, Privileg, Privilegierung, Freikauf, Befreiung, Freistätte, Immunitätsbezirk, Asyl, Stand der Freien
-- Stand eines Freien: mhd. vrÆheit (1), frÆheit*, st. F.: nhd. Freiheit, Stand eines Freien, Stand der Freien, Willkür, Privileg, Berechtigung, Freizügigkeit, Asyl, Landstreicherin
-- unedler Stand: mhd. unadel, st. N., st. M.: nhd. unedles Wesen, unedles Geschlecht, unedler Stand, niedriger Stand, Unedles
-- von hohem Stand: mhd. wolgeboren, wolegeboren, wolgeborn, walegeboren, walgeboren, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. wohlgeboren, adlig, von hohem Stand, von vornehmer Geburt, vornehm, edel

Stand, mnd. ? standel***, Sb.: nhd. »Standel...«, Stand?

Stand, mnd. acht (3), achte, F.: nhd. Acht (F.) (2), Aufmerksamkeit, Sorgfalt, Art (F.) (1) und Weise (F.) (2), Ansehen, Achtung, Rang, Stand, Stellung im Leben, die in gleicher Stellung Stehenden, Genossenschaft, Urteilsfinder, Freunde, Beschluss der Genossenschaft, Urteil, Weistum, Gerichtsversammlung, Bezirk des Gerichtes und der Genossenschaft, Bedenkzeit, Rechtsfrist, Frist; achtinge (1), F.: nhd. Achtung, Aufmerksamkeit, Beobachtung, Obacht, Schätzung, Veranschlagung, Wertschätzung, Stand; bestant (2), bestand, N.: nhd. »Bestand«, Waffenstillstand, Waffenruhe, Aussetzen der Streitigkeiten, Ruhestand, Stand, Zustand, Fortbestand, Dauer, Ausdauer, Widerstand; echte (3), N.: nhd. Stand, Rang
-- adeliger Stand: mnd. õdel (3), M., N.: nhd. Adel (M.) (1), Abstammung, Geschlecht, freie und eheliche Geburt, adeliger Stand, die Angehörigen des Adelstandes, Vornehmheit; õdeldæm, M., N.: nhd. Abstammung, Adel (M.) (1), Vornehmheit, adliges Wesen, adeliger Stand
-- Amt und Stand eines doktorierten Geistlichen: mnd. doktorÆe, F.: nhd. Amt und Stand eines doktorierten Geistlichen
-- dem Stand entsprechend: mnd. ÐrlÆk (1), Adj.: nhd. Ehre und Ansehen habend, Ehre verdienend, Ehre und Ansehen entsprechend, ehrbar, ehrenwert, Ehre habend, Ruhm habend, ehrenhaft, ehrenvoll, mit Ehren versehen (V.), von unangetasteter Ehre seiend, der Verehrung wert, vornehm, ansehnlich, angesehen, berühmt, dem Stand entsprechend, würdig, angemessen, anständig, geziemend, stattlich, herrlich, ehrlich, ehrerbietig, andächtig, ehrfürchtig, verehrend; ÐrlÆke*, ÐrlÆk, Adv.: nhd. was Ehre und Ansehen hat, was Ehre verdient, was der Ehre und dem Ansehen entspricht, ehrbar, ehrenwert, Ehre habend, Ruhm habend, ehrenhaft, ehrenvoll, mit Ehren versehen (V.), von unangetasteter Ehre, der Verehrung wert, vornehm, ansehnlich, angesehen, berühmt, dem Stand entsprechend, würdig, angemessen, anständig, geziemend, stattlich, herrlich, ehrlich, ehrerbietig, andächtig, ehrfürchtig, verehrend; erlÆken (2), Adv.: nhd. was Ehre und Ansehen hat, was Ehre verdient, was der Ehre und dem Ansehen entspricht, ehrbar, ehrenwert, Ehre habend, Ruhm habend, ehrenhaft, ehrenvoll, mit Ehren versehen (V.), von unangetasteter Ehre seiend, der Verehrung wert, vornehm, ansehnlich, angesehen, berühmt, dem Stand entsprechend, würdig, angemessen, anständig, geziemend, stattlich, herrlich, ehrlich, ehrerbietig, andächtig, ehrfürchtig, verehrend
-- ehelicher Stand: mnd. Ðhaft (3), echt, echte, N., F.: nhd. Recht, Gesetz, Gesetzmäßigkeit, Berechtigung, ehelicher Stand, Ehe, eheliche Geburt und die aus derselben entspringenden Rechte, gesetzmäßige Entschuldigung, gesetzliche und rechtsgültige Verhinderung
-- Eigentümer der einen Teil des Deiches in Stand zu halten hat: mnd. dÆkÏre*, dÆker, M.: nhd. Deicher, Deicharbeiter, Eigentümer der einen Teil des Deiches in Stand zu halten hat
-- in Stand halten: mnd. bewõren (2), bewõrden, sw. V.: nhd. bewahren, aufheben, verdecken, versehen (V.), ausrüsten, sichern, in Stand halten, verwahren, acht geben auf, hüten, bewachen, bewahren, beschützen, verantwortlich sein (V.) für etwas, beobachten, beachten, in Acht nehmen, in Gewahrsam nehmen, gefangen halten, Amt besorgen, Geschäft besorgen, verwahren, Abendmahl reichen
-- in Stand setzen: mnd. begõden, sw. V.: nhd. ordnen, bearbeiten, in Stand setzen, herrichten, besorgen, Acker bestellen, verheiraten
-- Urkunde die den freien Stand eines Menschen bezeugt: mnd. õdelbrÐf, M.: nhd. »Adelbrief«, Urkunde die den freien Stand eines Menschen bezeugt
-- vornehmer Stand: mnd. ÐdellÆchÐt*, ÐdelÆchÐt, ÐdelÆcheit, eddelÆchÐt, eddelchÐt, F.: nhd. »Edeligkeit«, edle Geburt, Adel, Vornehmheit, vornehmer Stand, Vortrefflichkeit der Abstammung oder der Art oder des Wesens oder der Gesinnung, edles Gut, edler Besitz, Titel oder Anrede eines Edelherrn

Stand, mnd. gestant, gestende?, N.: nhd. Stand, Verhältnis, Geständnis, Bekenntnis; grõt (1), M., N.: nhd. Grad, Stufe, Treppenstufe, Treppe, Vortreppe, Abstufung, Rang, Stand, Grad in der Mathematik
-- geistlicher Stand: mnd. klerikÆe, klerkÆe, F.: nhd. geistliches Leben, geistlicher Stand
-- Gerichtsteilnehmer der den Verlauf und Stand der Verhandlung zu bezeugen hat: mnd. fillinc, filling, M.: nhd. Gerichtsteilnehmer der den Verlauf und Stand der Verhandlung zu bezeugen hat
-- Geschworener des Hofgerichts aus dem Stand der Hofhörigen: mnd. hÆeman*, heyman, higeman, M.: nhd. Geschworener des Hofgerichts aus dem Stand der Hofhörigen; hÆenman*, M.: nhd. Geschworener des Hofgerichts aus dem Stand der Hofhörigen
-- halb zum geistlichen Stand gehörig: mnd. halfpÐpisch***, Adj.: nhd. halb zum geistlichen Stand gehörig
-- Kaufmann als Stand: mnd. kæpman, koepman, koipman, kupman, koupman, M.: nhd. Kaufmann, Handelsmann, Lieferant, Kaufherr, Großhändler, Angehöriger der Kaufleutegilde, Käufer, Kunde (M.), Kaufmann als Stand, Gesamtheit der Kaufleute, Kaufleutegilde, Hansebund der vereinigten Kaufleute
-- klösterlicher Stand: mnd. klæsterstant, klæsterstand, M.: nhd. Mönchsstand, klösterlicher Stand
-- Spalte oder Schere an der Waage an welcher der richtige Stand der Zunge abzulesen ist: mnd. klæve (1), klave, klöve, klȫve, M., F., N.: nhd. Spalt, Spalte, Felsspalte, Zwischenraum in gespaltenem Holz, Kloben, gespaltenes Holzstück als Rute für den Vogelfang, Waagekloben, Spalte oder Schere an der Waage an welcher der richtige Stand der Zunge abzulesen ist, aus zwei Teilen zusammenschließendes oder zangenförmiges Gerät beim Weber oder Drahtzieher, Webergerät, Marterwerkzeug, Joch des Rindviehs, Klöben, größeres oben der Länge nach gespaltenes feines Gebäck, Stute (F.)
-- Stand der Kaufleute: mnd. kæplǖde, kæplude, Pl.: nhd. Kaufleute, Handelsleute, Handelsherren, Käufer, Kunden, Stand der Kaufleute, Gesamtheit der Kaufleute, Gemeinschaft der Kaufleute
-- Stand des Ordensangehörigen: mnd. klæsterlÐven, klæsterlÐvent, N.: nhd. Klosterleben, Mönchsleben, Stand des Ordensangehörigen, Mönchstum
-- Stand des zum Heiligen Erhobenen: mnd. hillichhÐt*, hillichÐt, hillichÐt, hilligheit, hilligeit, hilicheit, hiligeit, hilchÐt, hilcheit, F.: nhd. Heiligkeit, Weihe, Unverletzlichkeit, Festtäglichkeit, Stand des zum Heiligen Erhobenen, Erhabenheit, Reinheit, gottgefällige Lebensführung
-- unverheirateter Stand: mnd. juncvrouwedæm*, juncvrðwdæm, joncfroudom, N.: nhd. unverheirateter Stand

Stand, mnd. lÐgenhÐt*, legenheit, F.: nhd. Liegenschaft, liegendes Gut, Lage, Situation, Stand, Belegenheit, Gelegenheit, Beschaffenheit, Sachlage, Umstände, Verhältnisse; ærde, oirde, sw. M., F.: nhd. Ordnung, Ablauf, Anordnung, Vorschrift, Anweisung zum Handeln, Reihe, Reihenfolge, Gesetz, Orden, Stand, Regel, Vereinigung von Leuten die nach einer bestimmten Regel leben, Lebensweise, Bestimmung, Schicksal, Weihe eines Geistlichen, Einsetzung eines Priesters; ærden (1), ordin, F.: nhd. Ordnung, Ablauf, Anordnung, Vorschrift, Anweisung zum Handeln, Reihe, Reihenfolge, Gesetz, Orden, Stand, Regel, Vereinigung von Leuten die nach einer bestimmten Regel leben, Lebensweise, Bestimmung, Schicksal, Weihe eines Geistlichen, Einsetzung eines Priesters; ærdeninge, ærdninge, ærdeninc, ærdenunge, ærdenunc, F.: nhd. Ordnung, Anordnung, Verordnung, Verfügung, Gesetz, Einrichtung die durch Gesetze geregelt ist, Gesetzestext, Ordnungstext, Regeltext, Kontoordnung, Deichordnung, Kirchenordnung, Übereinkunft, Vertrag, gesellschaftliche Position, Stand, Gruppe, Aufstellung einer Gruppe von Menschen, geordneter Zug, Kampfordnung, Schlachtreihe, Reihenfolge, Ausstattung, Aufwand; postðr, F.: nhd. Stellung, Stand; punct, pungt, punt, pont, pænt, poent, N., M.: nhd. Punkt, Stelle, Landspitze, Vorgebirge, Kap, farblich unterschiedener kleiner Fleck, kleine Zeitspanne, Moment, Augenblick, Zeitpunkt, Sache, Angelegenheit, Betrachtungsweise, Gegenstand, Streitpunkt, Anklagepunkt, Teil, Abschnitt, Bestandteil einer Verordnung, Artikel, Verhandlungsergebnis, Vertragspunkt, Einzelartikel, Rechnungsposten, Zustand, Eigenschaft, Sachverhalt, Sachlage, Stand, Merkmal
-- dem geistlichen Stand entsprechend: mnd. prÐsterlÆk, prÆsterlÆk, Adj.: nhd. priesterlich, dem geistlichen Stand entsprechend, dem Priesteramt entsprechend, einen Priester auszeichnend; prÐsterlÆken, Adv.: nhd. priesterlich, dem geistlichen Stand entsprechend, dem Priesteramt entsprechend, einen Priester auszeichnend; prÐstlÆk, prÐstelÆk, Adj.: nhd. priesterlich, dem geistlichen Stand entsprechend, dem Priesteramt entsprechend
-- dem geistlichen Stand Gelobender: mnd. ? lȫvelinc, lovelink, M.: nhd. Gelobender?, dem geistlichen Stand Gelobender?
-- geistlicher Stand: mnd. põpenschop*, põpenschup, F.: nhd. geistlicher Stand; põpeschop, põpeschup, põpeschap, põpschop, põpaschop, F.: nhd. geistlicher Stand, Geistlichkeit, Gesamtheit der Geistlichen, Amt eines Geistlichen, Würde eines Geistlichen, Priesteramt, Wissenschaft, Theologie; põpeheit, põphÐt, põpheit, pafheit, papeheit, F.: nhd. geistlicher Stand, Geistlichkeit, Gesamtheit der Geistlichen, Klerus, Weltgeistliche, Amt eines Geistlichen, Würde eines Geistlichen, Wissenschaft, Theologie
-- gesellschaftlicher Stand eines Menschen: mnd. recht (1), N.: nhd. Recht, individuelle normative Orientierung, Ansehen, gesellschaftlicher Stand eines Menschen, subjektives Recht, durch Geburt und Abkunft bestimmter rechtlicher Status, rechtlicher Status als Mitglied eines Gemeinwesens, aktive und passive Rechtsfähigkeit eines Menschen, geltend gemachter Standpunkt, Meinung, zu erbringende Leistungen, eingegangene Verpflichtung, zustehende Achtung, zustehender Respekt, zustehende Leistung, zustehende Entlohnung, Abgabe, Schadenersatz, richtige Ordnung, Genugtuung, allgemeine Rechtsnorm, einzelne rechtliche Bestimmung, Gesetz, Rechtsordnung, standesbezogene Rechtsordnung, natürliches Recht, Befugnis, Berechtigung, Anspruch, Anrecht, Standesrecht, Gewohnheitsrecht, rechtliche Leistung, Verpflichtung, Besitzanspruch, Eigentumsanspruch, rechtmäßiger Anteil am Besitz, Verfügungsgewalt, Rechtsgewalt und Gerichtsgewalt über ein Gebiet, Partikularrecht, Rechtsbezirk, Gerichtsbezirk, Statut einer Gemeinschaft bzw. einer Zunft bzw. einer Brüderschaft, Rechtssystem als Gegenstand des Rechtswissenschaft, Recht, Gericht, rechtliche Verhandlung und Entscheidung, Gerichtsbarkeit, Verantwortung vor Gericht, Rechtsverfahren, Prozess, überindividulle normative Orientierung, sittliche Norm, moralische Norm, Verhaltensnorm, Angemessenheit des Handelns, Vorschrift, vorschriftsmäßige Ausführung, geordnete Abfolge, Richtigkeit, Befund zur Rechtslage, Rechtsentscheid, Urteil, Rechtsprechung, Umsetzung der Vorschriften einer Rechtsordnung, ausgeübte Rechtsgewalt, Folge eines Urteils, Strafe, Hinrichtungsinstrument, Galgen, Instanzen der Rechtsordnung, Gerichtsstätte, Gerichtszeit, Vertreter der Rechtsprechung, Gerichtsversammlung, Verhandlung vor Gericht, Beweismittel, Eid
-- mittlerer sozialer Stand: mnd. middelstant, M.: nhd. Mittelstand, mittlerer sozialer Stand
-- Stand des Handwerksmeisters: mnd. mÐsterschop, meisterschop, mesterschop, meysterschop, meysterschup, meysterschap, meysterschaf, F.: nhd. Meisterschaft, Gelehrsamkeit, Weisheit, Arzneikunst, Überlegenheit, Vorstand, führende Stellung, Leitung, Stand des Handwerksmeisters, Regiment, Herrschaft
-- von bürgerlichem Stand seiend: mnd. leielÆk*, leyelÆk, leygelÆk, leylÆk, Adj.: nhd. »laikal«, von bürgerlichem Stand seiend
-- von ritterlichem Stand seiend: mnd. riddÏremõte*, riddermate, Adj.: nhd. »rittermäßig«, von ritterlicher Herkunft seiend, von ritterlichem Stand seiend
-- wahrsagen nach dem Stand der Planeten: mnd. planÐtenlÐsen (1), st. V.: nhd. »Planetenlesen«, wahrsagen nach dem Stand der Planeten
-- Wahrsagen nach dem Stand der Planeten: mnd. planÐtenlÐsen* (2), planÐtenlÐsende, N.: nhd. Wahrsagen nach dem Stand der Planeten
-- zum geistlichen Stand gehörig: mnd. paffenlÆk, Adj.: nhd. zum geistlichen Stand gehörig; põpelik, Adj.: nhd. zum geistlichen Stand gehörig, geistlich, religiös, christlich; põplik, Adj.: nhd. zum geistlichen Stand gehörig, geistlich, religiös, christlich; pÐpisch*, pÐpesch, Adj.: nhd. zum geistlichen Stand gehörig, einen Geistlichen betreffend, geistlich; pÐplÆk, Adj.: nhd. zum geistlichen Stand gehörig

Stand, mnd. stant, stõnt, N., M.: nhd. Stehen, Stand, Art (F.) (1) zu stehen, Anstand, Ruhezustand, Friede, Bestehen, Beständigkeit, Stand vor Gericht (N.) (1), Verhältnis, christliche Ordnung, Klasse, Stellung nach Abkunft und Beruf innerhalb der menschlichen Gesellschaft, Stelle an der jemand steht, zu einem Stand gehöriger Mensch, Zustand, Verfassung, Platz zum Gottesdienst

Stand, mnd. stat (1), stõt, staet, F.: nhd. Stätte, Stelle, Ort, Stelle an der sich etwas befindet oder befunden hat, Gegend, Hofstelle, Grundstück, Land, Statt, ein Kirchengerät, Standleuchter, Stelle am Körper, Gelenkstelle zwischen Kopf und Nagel des Mittelfingers (bildlich für den Grad der Blutsverwandtschaft), Schriftstelle, Stelle in die jemand als Nachfolger oder Stellvertreter eintritt, Stand, soziale Stellung, Gelegenheit, Möglichkeit

Stand, mnd. stõt (1), staet, stait, staat, stõte, M., N.: nhd. Stand, äußere Verfassung, Lage, Stellung, Ordnung, Zustand, Umstand, Verhältnis, Altersstufe, Beschaffenheit, Veranlagung, Art, Grad des Tugendlebens, Stand im Leben, Klasse innerhalb der himmlischen und irdischen Hierarchie, Stellung nach Abkunft und Beruf innerhalb der menschlichen Gesellschaft, Amt, Ehre, hohe Stellung, Ansehen, Ehrenstand, Würde, Rang, Pracht, Herrlichkeit, Gesamtheit der Vertreter (Pl.) eines Standes, feste Stellung, Platz, standesgemäßer Aufwand, Gepränge, Prunk, Zier, Schatz, Kleinod

Stand, mnd. tal, tõl, t¯l, taal, M., F.: nhd. Zahl, Zählung, Rechnung, abstrakter Begriff für eine Menge, Mengenbegriff zur Durchführung von Rechenoperationen, Zahlwort, Benennung von Quantitäten, Zahlzeichen, Ziffer, Verhältnis, ein durch Rechnen oder Zählen gefundenes Verhältnis, Proportion, durch Abzählen gewonnene Reihenfolge, Rang, genaue Anzahl, festgesetzte Menge, große Anzahl, Zähleinheit, Großhundert (120 Stück), Geldwährung, gewisse Menge Waren oder Geld in nicht genau benannter Größe, Gruppe von bestimmter Anzahl, Teilmenge, Anteil, Vollzahl, Summe, Bestandteil einer Rechenorperation, berechneter Wert, Rechenweise für eine Währung, auf eine bestimmte Maßeinheit bezogene Rechenweise, Gruppe der man zugehört, Stand, gesprochenes Wort (Bedeutung örtlich beschränkt), Rede (Bedeutung örtlich beschränkt), Sprache (Bedeutung örtlich beschränkt)

Stand, mnd. trÐde*, trede, mnd.?, st. M.: nhd. Tritt, Schritt, Tanzschritt, Zug im Schachspiel, Auftreten, Gebaren, Stand, Stellung im Leben, Stufe, Hausausgang, Weg

Stand, mnd. væt, vout, voet, voit, voht, v¦t, vuet, fæt*, M.: nhd. Fuß, menschlicher Fuß, Fuß des Heiligenbilds, Tierfuß, Hufe, Pfote, Tatze, Klaue, Werkzeug zum Stehen und Gehen, Teil für das Ganze oder Teilganze bei Tieren, Maßeinheit, Längenmaß, agrarisches Flächenmaß, Unterteil, Untersatz, Ständer, Basis, Fundament (am Berg und am Altar wie auch an Bauwerken und Gefäßen), Bodensatz beim geschmolzenen Wachs (Bedeutung örtlich beschränkt), Einheit für die Länge der Orgelpfeife, Einheit für die Höhe des Tones (M.) (2), Unterbau, Grundmauer, Stand, Grundlage, Beschaffenheit
-- auf den gleichen Stand bringen: mnd. vörlÆken* (1), vorlÆken, sw. V.: nhd. gleich machen, ausgleichen, eichen (V.), auf den gleichen Stand bringen, wett machen, vergleichen, mit Gleichem vergelten, wiedergutmachen, entschädigen, begleichen, schlichten, gütlich beilegen, versöhnen, aussöhnen, sich versöhnen, sich vertragen (V.), sich vergleichen, zum Vergleich bewegen, zur gütlichen Einigung bewegen, auf dem Wege des Vergleichs ordnen, zu einer Vereinbarung gelangen, zu einem Vergleich gelangen, vereinbaren, gemeinsam beschließen, übereinkommen, sich einigen, sich vereinbaren, einen Vertrag schließen; vörlÆkenen*, vorlÆkenen, vorlikenen, sw. V.: nhd. gleich machen, ausgleichen, eichen (V.), auf den gleichen Stand bringen, wett machen, vergleichen, mit Gleichem vergelten, wiedergutmachen, entschädigen, begleichen, schlichten, gütlich beilegen, versöhnen, aussöhnen, sich versöhnen, sich vertragen (V.), sich vergleichen, zum Vergleich bewegen, zur gütlichen Einigung bewegen, auf dem Wege des Vergleichs ordnen, zu einer Vereinbarung gelangen, zu einem Vergleich gelangen, vereinbaren, gemeinsam beschließen, übereinkommen, sich einigen, sich vereinbaren, einen Vertrag schließen
-- den Stand erhöhen: mnd. vörÐdelen*, vorÐdelen, voreddelen, sw. V.: nhd. veredeln, adlig machen, edler machen, adeln, den Stand erhöhen, in den Adelsstand erheben, entarten
-- freier Stand: mnd. vrÆe (2), vrÆ, vrige, vrig, N., F.: nhd. Freiheit, freier Stand, Freigeborenheit, Unabhängigkeit, freie Verfügung, Abgabenfreiheit, frei verfügbares Gut, Ungebundenheit
-- Freier von niederem Stand: mnd. vrÆlinc, vrilink, vrigling, M.: nhd. freier Mann mit wenig oder keinem Eigengut, Freier von niederem Stand, Freigelassener
-- hoher Stand: mnd. wÐrde (1), werde, st. F.: nhd. Wert, Preis, Gehalt, Trefflichkeit, Würdigkeit, Würde, hoher Stand, Geltung, Ansehen, Achtung, Verehrung; wÐrdichhÐt***, wÐrdichÐt, werdicheit, mnd.?, F.: nhd. Würdigkeit, innerer Wert, Bedeutung, äußere Würde, hoher Stand, Ansehen, Ehre, Auszeichnung, Feierlichkeit, Festlichkeit
-- in einen höheren Stand erheben: mnd. vörhȫgen* (1), vorhȫgen, verhȫgen, sw. V.: nhd. erhöhen, höher bauen, aufhöhen, auffüllen, nachfüllen, höher setzen, steigern, verteuern, vermehren, vervollkommnen, erheben, emporheben, zu Ehren bringen, in einen höheren Stand erheben, in den Himmel aufnehmen, heilig sprechen, auszeichnen, rühmen, preisen, verherrlichen, hochsteigen, emporkommen
-- in Stand halten: mnd. ? vörschouen*, vorschouen, mnd.?, V.: nhd. Wald hegen, in Stand halten?
-- in Stand setzen: mnd. vÐrdigen (1), sw. V.: nhd. »fertigen«, zur Fahrt oder zur Reise fertig machen, zur Seefahrt oder zum Kriege rüsten, ausrüsten, zum Streit rüsten, abfertigen, absenden, bereiten, in Stand setzen, herstellen, verfertigen, besorgen, erledigen, abmachen, gerichtlich festsetzen, herstellen, anfertigen, fertig stellen, fertig machen, vollenden, fertig beackern, in Stand setzen, ausbessern; vÐrdigen (1), sw. V.: nhd. »fertigen«, zur Fahrt oder zur Reise fertig machen, zur Seefahrt oder zum Kriege rüsten, ausrüsten, zum Streit rüsten, abfertigen, absenden, bereiten, in Stand setzen, herstellen, verfertigen, besorgen, erledigen, abmachen, gerichtlich festsetzen, herstellen, anfertigen, fertig stellen, fertig machen, vollenden, fertig beackern, in Stand setzen, ausbessern
-- Mann von Stand und Bedeutung: mnd. wÐrtman, mnd.?, M.: nhd. »Wertmann«, Vornehmer, Mann von Stand und Bedeutung
-- Stand des Freien: mnd. vrÆdæm (1), vridæm, vriedæm, M.: nhd. Stand des Freien, Freiheit, Unabhängigkeit, Freiheitsprivileg

stand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stand..., mnd. ? stende***, Sb.: nhd. »Stand...«?

standarmbrust, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Standart?schuh, nhd.: nhd. ; L.: DW

Standarte, ae. h’r-e-béa-c-en, st. N. (a): nhd. Standarte, Heerzeichen

Standarte, mhd. stanthart, standert, standart, mndrh., st. M.: nhd. Standarte

Standarte, mnd. rennevÐnlÆn, renvÐnlÆn, rönvÐnlÆn, rönnevÐnlÆn, ronnevÐnlÆn, N.: nhd. »Rennfähnlein«, Standarte, Reiterschar unter einem Rennfähnlein, Reiterbanner, Reiterabteilung

Standarte, mnd. standert, standerde, stangerde, scanyerde, stangerdo, stanyerde, F., M.: nhd. Standarte, Wimpel, Schiffsflagge

Standarte, mnd. stanthart, M.: nhd. Standarte, Reiterstandarte, weibliche Flügelhaube

standarte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Standarten -- Zusammenstoß von Standarten, ae. cumb-ol-ge-hnÚ‑st, cumb-ol-ge-hnõ-st, st. N. (a): nhd. Zusammenstoß von Standarten, Schlacht

standartenfutteral, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

standartenjunker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

standartenschaft, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

standartenschuh, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

standartenstange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Standartenträger, ae. tõ-c-en-bor-a, sw. M. (n): nhd. Zeichenträger, Standartenträger, Führer

standartenträger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

standartenüberzug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

standartenwache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

standartjunker, nhd.: nhd. ; L.: DW

standbar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

standbarometer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

standbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

standbein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Standbild -- Standbild der Jungfrau Maria, mnd. marienbilde, mõrienbÐlde, margenbilde, N.: nhd. »Marienbild«, Bild der Jungfrau Maria, Standbild der Jungfrau Maria

Standbild -- Standbild einer männlichen Figur mit einem Schwert in der Hand, mnd. rælandesbilde, N.: nhd. »Rolandsbild«, Standbild einer männlichen Figur mit einem Schwert in der Hand

Standbild, ahd. ? houbitsðl 1, st. F. (i): nhd. »Hauptsäule«, Standbild?, Wirbelsäule?

Standbild, mnd. gebilde, gebÐlde, N.: nhd. Bild, Standbild, Gebilde, Abbild, Gestalt, Vorbild, Beispiel, Einbildung, Phantasiegebilde
-- Standbild eines Heiligen: mnd. hilligenbilde, N.: nhd. Heiligenbild, Standbild eines Heiligen

standbild, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

standblock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

standbogen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

standbrücke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

standbüchse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

standbude, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

standbütte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Ständchen -- ein Ständchen bringen, mhd. hovieren (1), hofieren*, sw. V.: nhd. »hofieren«, sich erfreuen, aufwarten, dienen, den Hof machen, galant sein (V.), musizieren, ein Ständchen bringen, Notdurft verrichten, einherstolzieren, Ritterspiele abhalten, Reiterspiele abhalten, Kampfspiele abhalten, sich vergnügen

Ständchen, mnd. hofrecht, N.: nhd. Hofrecht, Dienstmannenrecht eines Adelshofes, Zugehörigkeit zur Rechtsgemeinschaft der Dienstmannen, Rechtsprechung nach dem Dienstmannenrecht, fürstliches Dienstmannengericht, Heimfallrecht des Hofherrn (Bedeutung örtlich beschränkt [Ostfalen]), festliche Musik, Ständchen; hæverecht, hoferecht, hõverecht N.: nhd. festliche Musik, Ständchen, Verpflichtungen bei Hofe (ironisch, jünger, Nic. Gryse [um 1600], örtlich beschränkt)
-- Ständchen bringen: mnd. hovÐren (1), hofÐren, hoffÐren, hævÐren, hõvÐren, sw. V.: nhd. Hofdienst leisten, Vasallendienst leisten, Dienst leisten, hofieren, zuvorkommend sein (V.), zu Diensten sein (V.), schmeicheln, den Hof machen, wie bei Hofe benehmen, fein ausdrücken, Hoffest feiern, bei Hofe feiern, höfische Belustigung treiben, tanzen, turnieren, musizieren, festlich musizieren, Tanzmusik machen, Tafelmusik machen, Ständchen bringen, festlich sein (V.), fröhlich sein (V.), feiern, scheißen (Bedeutung jünger und örtlich beschränkt)

ständchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

ständchensinger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

standdiele, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stande -- aus dem geistlichen Stande beziehungsweise aus einer geistlichen Schule hervorgegangener Schreiber an Höfen und im Bereich des hansischen Kaufmanns, mnd. klerik, klerek, klerk, M.: nhd. Weltgeistlicher minderen Grades, Geistlicher ohne Priesterweihe, geistlicher Schüler, aus dem geistlichen Stande beziehungsweise aus einer geistlichen Schule hervorgegangener Schreiber an Höfen und im Bereich des hansischen Kaufmanns, Sekretär, Stadtschreiber

Stande -- außer Stande seiend, mnd. unmechtich, mnd.?, Adj.: nhd. ohnmächtig, kraftlos, außer Stande seiend

Stande -- dem Stande der Geistlichkeit angehörend, mhd. heithaft, Adj.: nhd. dem Stande der Geistlichkeit angehörend, geistlich

Stande -- dem Stande Schande Machender, mnd. õdelschendÏre*, õdelschender, M.: nhd. »Adelschänder«, dem Stande Schande Machender

Stände -- die beiden obersten Stände Adel und Geistlichkeit, mnd. sinke (1), synke, czinke, tzinke, czinke, Sb.: nhd. die fünf (Augen) auf dem Würfel, die beiden obersten Stände Adel und Geistlichkeit

Stande -- einen an seiner Ehre oder seinem Stande herabsetzen, mnd. beschelden, st. V.: nhd. »beschelten«, schelten, tadeln, mit Worten strafen, einen an seiner Ehre oder seinem Stande herabsetzen

Stande -- fest im Stande seiend, mnd. bestantlÆk, Adj.: nhd. von Bestand seiend, beständig, fest im Stande seiend

Stande -- Frau von Stande, mnd. vrouwe, frouwe*, vrowe, vrauwe, vrawe, vrauw, vraw, vrou, vrow, vrðwe, vrðe, F.: nhd. Frau, Herrin, Gebieterin, Königin, Gottesmutter als Himmelskönigin, Fürstin, hochgestellte geistliche Frau, Äbtissin, vornehme Frau, Frau von Stande, Dame, Patrizierfrau, Dienstherrin, Hausherrin, Hausfrau, Hauswirtin, Meisterin, Ehefrau, angetraute Frau, fest versprochenes Mädchen, Verlobte, verheiratete Frau, verheiratet gewesene Frau, Witwe, weiblicher Mensch

Stände -- Gerichtstag und Versammlungstag der oberen Stände eines Landes, mnd. landesdach, landtsdach, M.: nhd. »Landestag«, Gerichtstag und Versammlungstag der oberen Stände eines Landes, allgemeine Landesversammlung; lantdach, M.: nhd. »Landtag«, Gerichtstag und Versammlungstag der oberen Stände eines Landes, allgemeine Landesversammlung

Stande -- Hofesgeschworener aus dem Stande der Hörigen, mnd. hÆe* (1), hÆge*, heie, M.: nhd. Hofhöriger, Hofesgeschworener aus dem Stande der Hörigen

Stande -- im baulichen Stande befindlich, mnd. bðwelÆk, bðwelich*, buwelich, Adj.: nhd. »baulich«, in gutem baulichen Zustand befindlich, im baulichen Stande befindlich, Bauen nötig habend, baufällig, baufähig, anbaufähig, ertragfähig

Stande -- im Stande seiend etwas zu tun, mnd. vÐhich, Adj.: nhd. fähig, im Stande seiend etwas zu tun, geeignet

Stande -- im Stande seiend, mnd. stathaftich, stataftich, Adj.: nhd. statthaft, im Stande seiend, tüchtig, angesehen (Adj.), stattlich, begütert, vermögend, angemessen im Wert, vollgültig

Stande -- im Stande seiend, mnd. statheftich, Adj.: nhd. statthaft, im Stande seiend, tüchtig, angesehen (Adj.), stattlich, begütert, vermögend, angemessen im Wert, vollgültig

Stande -- im Stande zu sitzen, an. sÏt-r (2), Adj.: nhd. im Stande zu sitzen, erträglich

Stande -- in gutem Stande, mhd. gerech (2), Adv.: nhd. geordnet, bereit, in gutem Stande, wohlgeordnet, gerichtet, fertig, gerade (Adv), aufrecht, genau, deutlich

Stande -- Mann von geringem Stande, mnd. armman, arman, M.: nhd. armer bzw. elender Mensch, Mann von geringem Stande, bäuerlicher Untertan, Bauer (M.) (1)

Stande -- Mann von niederem Stande, mnd. kÁrl, kÐrl, kerel, kerrel, kÁrle, kerle, M.: nhd. Kerl, Mann, starker Mann, kräftiger Mann, tüchtiger Mann, Krieger, Anführer, Freier (M.) (1) nicht ritterlichen Standes, Mann von niederem Stande, Bauer (M.) (1), Bursche, Herrscher, vom einfachen Manne getragenes Kleidungsstück, über den Kopf gezogener Rock, langes Kleid

Stande -- Mensch von geringem Stande, mhd. ungenæz (1), st. M., sw. M.: nhd. Ungenosse, Mensch von geringem Stande, Mensch von geringerem Stande, Ungefährte, Ungleicher, ständisch Ungleicher, Unebenbürtiger, Angehöriger einer fremden Herrschaft, Auswärtiger, Fremder, zu den Hörigen eines anderen Herrn Gehöriger

Stande -- Mensch von geringerem Stande, mhd. ungenæz (1), st. M., sw. M.: nhd. Ungenosse, Mensch von geringem Stande, Mensch von geringerem Stande, Ungefährte, Ungleicher, ständisch Ungleicher, Unebenbürtiger, Angehöriger einer fremden Herrschaft, Auswärtiger, Fremder, zu den Hörigen eines anderen Herrn Gehöriger

Stande -- Mensch von gleichem Stande, mhd. ebengenæz, st. M.: nhd. Standesgenosse, Mitgenosse, Mensch von gleichem Stande, Mitmensch, Nächster; ebengenæze, sw. M.: nhd. Standesgenosse, Mensch von gleichem Stande, Mitmensch, Nächster

Stande -- nicht im Stande Sicherheit zu leisten seiend, mnd. sÐkerborstich*, sÐkerbörstich, Adj.: nhd. unfähig Sicherheit zu leisten seiend, nicht im Stande Sicherheit zu leisten seiend

Stande -- nicht zu Stande kommen, mnd. afgõn, V.: nhd. weggehen, aus dem Leben scheiden, sterben, abnehmen (vom Mond), verloren gehen, abgehen, nicht zu Stande kommen, loskommen, sich der Anklage entledigen, verlassen (V.), aufgeben, verzichten, sich entäußern, erreichen, bekommen

Stande -- schwimmender Deckel einer Stande welcher der verminderten Flüssigkeit folgt, mnd. volgÏre*, volger, volgÐre, M.: nhd. »Folger«, Begleiter, Anhänger, Helfer, Eidhelfer, Helfershelfer, Mittäter, Verfolger, Nachfolger, Erbnachfolger, Besitznachfolger, Nachkomme, Holz zur Verstärkung der Vorsteven und der Achtersteven (Bedeutung örtlich beschränkt und Fremdwort in mnd. Form), schwimmender Deckel einer Stande welcher der verminderten Flüssigkeit folgt; volge (3), F.: nhd. schwimmender Deckel einer Stande welcher der verminderten Flüssigkeit folgt

Stande -- Student der zum geistlichen Stande bestimmt ist, mnd. schȫlÏre*, schȫler, schȫlere, scholer, schölre, schȫlder, M.: nhd. Schüler, Student der zum geistlichen Stande bestimmt ist, Insasse der Klosterschule, junger Geistlicher, Kleriker der auch als Schreiber dient, Schuljunge, Unterweisungen Empfangender
Stande -- Student der zum geistlichen Stande bestimmt ist, mnd. schælõre, scholare, M.: nhd. Schüler, Student der zum geistlichen Stande bestimmt ist, Insasse der Klosterschule, junger Geistlicher, Kleriker der auch als Schreiber dient

Stände -- Symbol der lehnrechtlichen Gliederung der Stände, mhd. hereschilt*, herschilt, st. M.: nhd. Heerschild, Symbol der Lehnsfähigkeit und Lehnshierarchie, Schild als Zeichen des Kriegsaufgebots, Heerbann, Symbol der lehnrechtlichen Gliederung der Stände, Kriegsheer, Kampf, Lehnsrecht, Heerschild

Stände -- versammelte Stände des Landes, mhd. lantschaft, st. F.: nhd. Landschaft, Land, Einwohnerschaft des Landes, versammelte Stände des Landes, Landesbewohner

Stande -- von geringem Stande seiend, mnd. arm (1), õrm, Adj.: nhd. bemitleidenswert, armselig, schlecht, arm, mittellos, elend, kläglich, verächtlich, von geringem Stande seiend

Stande -- von schöffenbar freiem Stande seiend, mnd. kȫnincvrÆ, Adj.: nhd. »königsfrei«, von schöffenbar freiem Stande seiend, unter königlichem Schutz stehend; kȫningesvrÆ, kȫningsvrÆ, Adj.: nhd. »königsfrei«, von schöffenbar freiem Stande seiend, unter königlichem Schutz stehend
Stande -- zu Stande bringen, mnd. bÆbringen, bÆbrengen, sw. V.: nhd. herbeischaffen, heranbringen, beweisen, erweisen, zu Stande bringen, bewirken, zufügen, melden, angeben, berichten, beibringen, einblasen, einreden, wegschaffen, beseitigen; bringen, brengen, sw. V.: nhd. bringen, bewirken, veranlassen, zu Stande bringen, hervorbringen, erzeugen, zur Welt bringen, vorbringen, zutrinken

Stande -- zu Stande bringen, mnd. stichten, stiften, sw. V.: nhd. stiften, gründen, errichten, als Anlage schaffen, darbringen, begründen, schaffen, spenden, verursachen, Anlass geben zu, bewirken, unternehmen, handeln, ausführen, zu Stande bringen, verrichten, machen, beschaffen, verschaffen, unterbauen, festigen, stärken

Stande -- zu Stande bringen, mnd. vȫrderen (1), vȫrdern, værdern, vürderen, förderen*, sw. V.: nhd. fördern, unterstützen, weiterschaffen, befördern, wegschaffen, vorwärts schaffen, geleiten, förderlich sein (V.), in höhere Stellung bringen, schnell fertig machen, abfertigen, schnell heilen, herbeibringen, verjagen, vertreiben, forthelfen, unterstützen, zu Stande bringen, schaffen, bewirken, sich beeilen

Stande -- zu Stande kommen, mnd. vulgõn, volgõn, st. V.: nhd. erfüllen, in Erfüllung gehen, zu Stande kommen, durchgeführt werden, ans Ziel gelangen, geschehen, verlaufen (V.), sich vollziehen, vollbringen; vulkæmen (1), volkæmen, vulkamen, vulkumen, st. V.: nhd. zu Ende kommen, enden, zu Stande kommen, ans Ziel gelangen, in Erfüllung gehen, erfüllt werden, voll werden, abgelaufen sein (V.), vollendet werden (Zeit), durchgeführt werden, fertig werden, auswachsen (Frucht), durchkommen (mit Beweisen), durchdringen, sich durchsetzen, Recht bekommen, vollbringen, vollführen, ausführen, beweisen; vullengõn, st. V.: nhd. erfüllen, in Erfüllung gehen, zu Stande kommen, durchgeführt werden, ans Ziel gelangen, geschehen, verlaufen (V.), sich vollziehen, vollbringen; vullenkæmen (1), vollenkæmen, st. V.: nhd. zu Ende kommen, enden, zu Stande kommen, ans Ziel gelangen, in Erfüllung gehen, erfüllt werden, voll werden, abgelaufen sein (V.), vollendet werden (Zeit), durchgeführt werden, fertig werden, auswachsen (Frucht), durchkommen (mit Beweisen), durchdringen, sich durchsetzen, Recht bekommen, vollbringen, vollführen, ausführen, beweisen

Stande, mhd. stendel 1, st. N., st. M.: nhd. Stellfass, Fass, Kufe (F.) (2), Stande

stande, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stände, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

ständeabtheilung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

ständeausschusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

standebeni, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

ständebildung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

ständeeifersucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Ständegliederung -- Symbol der lehnsrechtlichen Ständegliederung, mhd. schilt, st. M.: nhd. Schild, Schutzschild, Wappenschild, Schutz, Wappen, Zeichen und Symbol des Rittertums, Heerschild, Schild als Zeichen des Kriegsaufgebots, Heerbann, Symbol der lehnsrechtlichen Ständegliederung, Ritter, Kämpfer, französische Münze, Schildtaler, Schild der Schaltiere

ständehader, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

ständehaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

standeigen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

ständekammer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

ständekampf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

ständekram, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

standekraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

ständel, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Standel..., mnd. standel***, Sb.: nhd. »Standel...«, Stand?

standele, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

standele, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

ständelehre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

ständeling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

ständelkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

ständeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

standelrecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

ständelweib, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Standelwurz, mnd. standelwort, Sb.: nhd. Standelwurz, Knabenkraut

Standelwurz, mnd. stanthartwortel*, Sb.: nhd. Standelwurz, Knabenkraut

Standelwurz, mnd. stantwort, stanwort, F.: nhd. Standelwurz, Knabenkraut

Standelwurz, mnd. stendelwort, F.: nhd. Standelwurz, Knabenkraut

Standelwurz, mnd. stendewort, F.: nhd. Standelwurz, Knabenkraut

ständelwurz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

ständemitglied, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Ständen -- Angehöriger der Obrigkeit der sich an niederen Ständen bereichert, mnd. bðrenplõgÏre*, bðrenplõger, M.: nhd. »Bauernplager«, Bauernschinder, Angehöriger der Obrigkeit der sich an niederen Ständen bereichert

standen -- die Gesamtheit der Bänke der Fleischer und Bäcker oder die Halle in der sie standen, mnd. scharne, schõre, scharre, F., M.: nhd. Verkaufsbank, Verkaufsstand, Marktbude der Fleischer und Bäcker, die Gesamtheit der Bänke der Fleischer und Bäcker oder die Halle in der sie standen

standen -- Pferd im Gespanner die dem Rat für die Landwehr sowie für Wallarbeiten und Befestigungsarbeiten zur Verfügung standen, mnd. grõvenpÐrt, N.: nhd. »Grabenpferd«, Pferd im Gespanner die dem Rat für die Landwehr sowie für Wallarbeiten und Befestigungsarbeiten zur Verfügung standen

standen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

ständeplatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Ständer -- Ausbau unter dem über die Ständer hinwegreichenden Dach, mnd. kübbe, F.: nhd. Anbau, Ausbau unter dem über die Ständer hinwegreichenden Dach; kübbelse, F.: nhd. Anbau, Ausbau unter dem über die Ständer hinwegreichenden Dach; kübbinge, F.: nhd. Anbau, Ausbau unter dem über die Ständer hinwegreichenden Dach

Ständer -- Balken in die Ständer des Nachbarhauses einstecken, mnd. inklõven***, sw. V.: nhd. Balken in die Ständer des Nachbarhauses einstecken

Ständer -- Gesamtheit der Ständer, mnd. stendÏrewerk*, stenderwerk, N.: nhd. Gesamtheit der Ständer, Zimmerwerk, Fachwerk

Ständer -- hölzerner Ständer des Badehauses, mnd. batstævenstendÏre*, batstævenstender, M.: nhd. »Badstubenständer«, hölzerner Ständer des Badehauses

Ständer -- Ständer für das Taufbecken, mnd. dȫpedocke, F.: nhd. Ständer für das Taufbecken

Ständer -- Ständer im Gangspiel, an. dokk-a, sw. F. (n): nhd. Ständer im Gangspiel, Puppe

Ständer, idg. *stõk-, *stek‑, V., Adj., Sb.: nhd. stehen, stellen, stehend, Ständer, Pfahl; *stõuro‑, *stýuro‑, *stÈro‑, Adj., Sb.: nhd. fest, stark, stehend, Ständer; *stel- (3), V., Adj., Sb.: nhd. stellen, ste​hend, unbeweglich, steif, Ständer, Pfosten, Stamm, Stiel, Stengel, Stängel

Ständer, got. *sta-þ-a (2), sw. M. (n): nhd. Ständer

Ständer, afries. sÐ-l-e (1) 6, st. F. (i): nhd. Säule (F.) (1), Ständer

Ständer, ahd. pfÆlõri 6, phÆlõri, st. M. (ja): nhd. Pfeiler, Ständer, Schranken (= pfÆlõre)

Ständer, mhd. stendÏre* 2, stender, st. M.: nhd. Ständer, Händler im Verkaufsstand

Ständer, mnd. mÐkeler, M.: nhd. Turmpfosten der den Großen Mittelbaum des Kirchturms mit Knopf und Windfahne verbindet, Tragebalken, Ständer, Giebelpfosten
-- Lagebalken in den die Ständer gesetzt werden: mnd. lÐgede (2), lÐge, leeghe, lÐde, leide, F.: nhd. Grundbalken des Hauses, unterste Balkenlage, Schwellenbalken, Türschwelle, Lagebalken in den die Ständer gesetzt werden

Ständer, mnd. sÐper, M.: nhd. Ständer, Pfahl

Ständer, mnd. spanholt, N.: nhd. Pfosten (M.), Ständer, Postament

Stander, mnd. stander (3), M.: nhd. »Stander«, Schiffsflagge

Ständer, mnd. stendel, M.: nhd. Ständer, Pfosten, tragender Pfahl

Ständer, mnd. stendÏre*, stender, M.: nhd. »Ständer«, aufrechtstehender Pfosten, tragender Pfahl, Stützpfahl, Träger im Fachbauwerk, Säule (F.) (1)? (Bedeutung örtlich beschränkt), lose Stütze

Ständer, mnd. stok, stock, M.: nhd. Stock, Wanderstock, Gehstock, Stecken (M.) des Hirten, Stab zum Losen, Kerbstock, Streichbrett, Weinstock, Baumstumpf, Wurzelstock, junger Stamm, junger Baum, Stamm einer Staude, Schößling, Ast, rohes Holz, Stange, Pfahl, Geräteteil, Sprosse einer Leiter (F.) (Bedeutung örtlich beschränkt), Schaft, Fackelstock, Schaft des Pfeiles, rundes oder flaches Holz zum Glattstreichen der Butter, Stock zum Rühren, Maßstock des Leinwandmessers (M.), Stange zum Aufreihen der Felle, Gerte als Züchtigungsmittel, Vorderpflock des Wagens, in die Erde gesteckter Stock als Stütze für Pflanzen, Pflock als Grenzzeichen?, Marterpfahl (Bedeutung örtlich beschränkt), Galgen (Bedeutung örtlich beschränkt), Ständer, Pfosten im Fachwerk, Brunnenstock, Röhrenbrunnen, Pumpe, Münzstock (Bedeutung örtlich beschränkt), Bienenstock, Opferstock, Almosenstock, schwerer Behälter zur Aufbewahrung von Geld sowie Urkunden, Heiligenstock, Sockel für ein Heiligenbild, Totenstock, Sarg, Gefangenenstock, Schließblock, Gefängnis, von Holz aufgerichtetes Ständerwerksgebäude, ein Maß Gerste oder Malz (= drei Wispel), Elle

Ständer, mnd. stolpe (2), stolpere, Sb.: nhd. dicker Balke schwedischer Herkunft aus Bauholz, Ständer, Pfosten, dicke Rolle?, bestimmte Sorte minderwertiges Wachs?

Ständer, mnd. stütte, stutte, M.?, F.: nhd. Stütze, Pfosten, Strebe, Stock, Ständer, Pfahl, Rückenstütze, Schützer, Helfer, Unterstützung, Hilfe

Ständer, mnd. væt, vout, voet, voit, voht, v¦t, vuet, fæt*, M.: nhd. Fuß, menschlicher Fuß, Fuß des Heiligenbilds, Tierfuß, Hufe, Pfote, Tatze, Klaue, Werkzeug zum Stehen und Gehen, Teil für das Ganze oder Teilganze bei Tieren, Maßeinheit, Längenmaß, agrarisches Flächenmaß, Unterteil, Untersatz, Ständer, Basis, Fundament (am Berg und am Altar wie auch an Bauwerken und Gefäßen), Bodensatz beim geschmolzenen Wachs (Bedeutung örtlich beschränkt), Einheit für die Länge der Orgelpfeife, Einheit für die Höhe des Tones (M.) (2), Unterbau, Grundmauer, Stand, Grundlage, Beschaffenheit

ständer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

ständerartig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

ständerat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

ständerbau, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

ständerbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

standerbeigen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

ständerbeute, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

ständerchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

ständerfachwerk, nhd.: nhd. ; L.: DW

ständergerüst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Ständerhöhe -- Ständerhöhe des Gerüsts als Maß für die Gebäudehöhe, mnd. stÐgeringe (1), steigeringe, F.: nhd. Podium, Zuschauertribüne, Baugerüst, Stellage, Ständerhöhe des Gerüsts als Maß für die Gebäudehöhe, Stockwerk, Geschoß, Sturmleiter (F.) zum Ersteigen von Mauern

ständerholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

ständerimme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

ständerkran, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

ständerkreuz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

ständerlahm, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

ständerlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

ständerling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

ständermaschine, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Ständermühle, mnd. stõpelmȫle, F.: nhd. »Stapelmühle« (ein Mühlenname), Ständermühle, Bockmühle

Ständern -- von Ständern und Querhölzern eingerahmtes Feld einer Fachwerkwand, mnd. vak (1), võk, fak, N.: nhd. Fach, Abteilung, Abteilung einer Räumlichkeit, Umfriedung, Zaun, Wand, Mauer, Raum zwischen zwei Scheidewänden, von Ständern und Querhölzern eingerahmtes Feld einer Fachwerkwand, von zwei benachbarten Ständerpaaren gebildetes Viereck, Vierkant, Maßeinheit für die Länge eines Hauses, Maßeinheit für die Berechnung von Steuern oder Zöllen, Raum, Räumlichkeit, kleines Gebäude, Bude, Mühlhaus, Kirche, Hölle, Raum in der Scheune wo das Getreide aufgehäuft wird, Fach als Maß für Dächer, Fach im Schrank, Fach in der Tasche, Bund Korallen, Stelle

ständern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Ständerpaaren -- Breite des Wohnraums zwischen zwei Ständerpaaren des Hauses, mnd. pÆselvak, pÐlvak, N.: nhd. »Peselfach«, eine Maßeinheit, Breite des Wohnraums zwischen zwei Ständerpaaren des Hauses

Ständerpaaren -- von zwei benachbarten Ständerpaaren gebildetes Viereck, mnd. vak (1), võk, fak, N.: nhd. Fach, Abteilung, Abteilung einer Räumlichkeit, Umfriedung, Zaun, Wand, Mauer, Raum zwischen zwei Scheidewänden, von Ständern und Querhölzern eingerahmtes Feld einer Fachwerkwand, von zwei benachbarten Ständerpaaren gebildetes Viereck, Vierkant, Maßeinheit für die Länge eines Hauses, Maßeinheit für die Berechnung von Steuern oder Zöllen, Raum, Räumlichkeit, kleines Gebäude, Bude, Mühlhaus, Kirche, Hölle, Raum in der Scheune wo das Getreide aufgehäuft wird, Fach als Maß für Dächer, Fach im Schrank, Fach in der Tasche, Bund Korallen, Stelle

ständerpfosten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

ständersiel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

ständerstock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

ständerung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

ständerwand, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Ständerwerk -- ein Ständerwerk für einen Dachstuhl oder ein Gebäude errichten, mnd. gerichten, sw. V.: nhd. richten, gerade machen, aufrichten, in senkrechte Lage bringen, erhöhen, sich erheben, aufstehen, ein Gestell oder Gerüst aufstellen, ein Gebäude errichten, ein Ständerwerk für einen Dachstuhl oder ein Gebäude errichten, in eine bestimmte Richtung bringen, ausrichten (ein Geschütz), einen geraden Weg wählen, einen Weg bzw. eine Richtung einschlagen, Wort an jemanden richten, sich in einer Angelegenheit an jemanden wenden, eine Empfindung oder eine Einstellung auf etwas ausrichten, herrichten, ausstatten, in eine bestimmte Ordnung bringen, anrichten, anordnen, wiederherstellen, erneuern, begründen, einrichten, etwas veranlassen, bestimmen, zu einem Ergebnis bringen, kriegerische Auseinandersetzung beenden, strittige Angelegenheit beilegen, schlichten, jemanden durch Schiedsspruch befriedigen, sich einigen, sich versöhnen, Schaden ausgleichen, Schuld begleichen, Gefangene freigeben, Geiseln austauschen, ersetzen, vergüten, sich auseinandersetzen, beweisen, als Richter entscheiden oder als Partei gerichtlich entscheiden lassen, als Herrscher bzw. Regent die Gerichtsgewalt ausüben, verurteilen, strafen, urteilen, schätzen, Rechtsverfahren einräumen, einem Rechtsverfahren unterziehen, ahnden, Urteil vollziehen, Hinrichtung vollziehen, hinrichten, beurteilen, begutachen, negativ bewerten, beanstanden, erklären, deuten, Meinung kundtun

Ständerwerk -- Ständerwerk eines Hauses errichten, mnd. stendÏren*?, stenderen, sw. V.: nhd. Ständerwerk eines Hauses errichten, pflanzen, stemmen

Ständerwerk -- tragende Querbalken im Ständerwerk des Fachwerks einziehen, mnd. swellen (3), sw. V.: nhd. tragende Querbalken im Ständerwerk des Fachwerks einziehen

Ständerwerk -- tragender Querbalken im Ständerwerk des Fachwerks, mnd. swelle (1), F.: nhd. Schwelle, Türschwelle, Grundbalken, tragender Querbalken im Ständerwerk des Fachwerks

Ständerwerk, mnd. richte (4), N.: nhd. Gerüst, Ständerwerk
-- ein Ständerwerk für einen Dachstuhl oder ein Gebäude errichten: mnd. richten, rechten, sw. V.: nhd. »richten«, gerade machen, aufrichten, in senkrechte Lage bringen, erhöhen, sich erheben, aufstehen, ein Gestell oder Gerüst aufstellen, ein Gebäude errichten, ein Ständerwerk für einen Dachstuhl oder ein Gebäude errichten, in eine bestimmte Richtung bringen, ausrichten (ein Geschütz), einen geraden Weg wählen, einen Weg bzw. eine Richtung einschlagen, Wort an jemanden richten, sich in einer Angelegenheit an jemanden wenden, eine Empfindung oder eine Einstellung auf etwas ausrichten, herrichten, ausstatten, in eine bestimmte Ordnung bringen, anrichten, anordnen, wiederherstellen, erneuern, begründen, einrichten, etwas veranlassen, bestimmen, zu einem Ergebnis bringen, kriegerische Auseinandersetzung beenden, strittige Angelegenheit beilegen, schlichten, jemanden durch Schiedsspruch befriedigen, sich einigen, sich versöhnen, Schaden ausgleichen, Schuld begleichen, Gefangene freigeben, Geiseln austauschen, ersetzen, vergüten, sich auseinandersetzen, beweisen, als Richter entscheiden oder als Partei gerichtlich entscheiden lassen, als Herrscher bzw. Regent die Gerichtsgewalt ausüben, verurteilen, strafen, urteilen, schätzen, Rechtsverfahren einräumen, einem Rechtsverfahren unterziehen, ahnden, Urteil vollziehen, Hinrichtung vollziehen, hinrichten, beurteilen, begutachen, negativ bewerten, beanstanden, erklären, deuten, Meinung kundtun
-- erster Querbalken im Ständerwerk eines Gebäudes: mnd. richteholt, richtholt, N.: nhd. Richtholz, Richtscheit, Winkelmaß, Brett zum Ausrichten von Mauern oder Balken, erster Querbalken im Ständerwerk eines Gebäudes

Ständerwerk, mnd. stellebæm, M.: nhd. aufrechtstehender Pfahl, Pfosten im Gerüstbau, Ständerwerk

ständerwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Ständerwerks -- Höhe des Ständerwerks im Gerüstbau, mnd. stÐger (2), steiger, steygher, steier, M.: nhd. Podium, Schaugerüst, Tribüne, Höhe des Ständerwerks im Gerüstbau, Stockwerk, Geschoß, in die See gebauter Damm, in den Fluss gebauter Damm

Ständerwerksgebäude -- von Holz aufgerichtetes Ständerwerksgebäude, mnd. stok, stock, M.: nhd. Stock, Wanderstock, Gehstock, Stecken (M.) des Hirten, Stab zum Losen, Kerbstock, Streichbrett, Weinstock, Baumstumpf, Wurzelstock, junger Stamm, junger Baum, Stamm einer Staude, Schößling, Ast, rohes Holz, Stange, Pfahl, Geräteteil, Sprosse einer Leiter (F.) (Bedeutung örtlich beschränkt), Schaft, Fackelstock, Schaft des Pfeiles, rundes oder flaches Holz zum Glattstreichen der Butter, Stock zum Rühren, Maßstock des Leinwandmessers (M.), Stange zum Aufreihen der Felle, Gerte als Züchtigungsmittel, Vorderpflock des Wagens, in die Erde gesteckter Stock als Stütze für Pflanzen, Pflock als Grenzzeichen?, Marterpfahl (Bedeutung örtlich beschränkt), Galgen (Bedeutung örtlich beschränkt), Ständer, Pfosten im Fachwerk, Brunnenstock, Röhrenbrunnen, Pumpe, Münzstock (Bedeutung örtlich beschränkt), Bienenstock, Opferstock, Almosenstock, schwerer Behälter zur Aufbewahrung von Geld sowie Urkunden, Heiligenstock, Sockel für ein Heiligenbild, Totenstock, Sarg, Gefangenenstock, Schließblock, Gefängnis, von Holz aufgerichtetes Ständerwerksgebäude, ein Maß Gerste oder Malz (= drei Wispel), Elle

Ständerwurz, mhd. stendelwurz 2 und häufiger?, st. F., sw. F.?: nhd. Ständerwurz, Knabenkraut

ständerzins, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Standes -- Angehörige des geistlichen Standes, mhd. bruoderschaft, brüederschaft, st. F.: nhd. Bruderschaft, Gilde, Zunft, Mitgliedschaft in einer Gilde, Mitgliedschaft in einer Zunft, geistliche Bruderschaft, Angehörige des geistlichen Standes, Fürbittgemeinschaft, Gebetsbrüderschaft, Glaubensgemeinschaft, Klosterbrüdergemeinschaft, Stellung als leiblicher Bruder, Brüderlichkeit, Verbrüderung, Freundschaft

Standes -- Angehöriger höheren Standes, mhd. übertugende, übertogende, mmd., sw. M.: nhd. Angehöriger höheren Standes, Mächtigerer

Standes -- Berittener geringen Standes, mnd. Ðnschildich (2), einschildich, M.: nhd. Inhaber des letzten (sechsten) Heerschildes, Reitender, Berittener geringen Standes, Ritter der nur einen (den sechsten und letzten) Heerschild hat, niedrigster Ritter

Standes -- Bezeichnung des ritterlichen Standes bzw. der regierenden und richterlichen Gewalt, mnd. swÐrt, swert, sweert, sveyrt, schwÐrt, swõrt, swært, N.: nhd. Schwert, Stichwaffe, Klageerhebung, Bezeichnung des ritterlichen Standes bzw. der regierenden und richterlichen Gewalt, Waffengewalt, Krieg, Klinge einer Waffe, Schneidegerät, Messer (N.), für Prügelstrafe benutzter Stock

Standes -- Ehrentitel für Frauen höheren oder geistlichen Standes, mnd. ver (2), F.: nhd. Frau, Ehrentitel für Frauen höheren oder geistlichen Standes

Standes -- Ehrentitel für Frauen höheren Standes, mnd. vor (2), for*, F.: nhd. Frau, Ehrentitel für Frauen höheren Standes

Standes -- Gesamtheit von Personen desselben Standes, mhd. zeche (1), st. F., sw. F.: nhd. »Zech«, Zeche, Trinkgelage, Gelage, gemeinsamer Schmaus einer Gesellschaft, Regelung, Ergebnis, Verrichtung die in einer bestimmten Folge unter mehreren umgeht, Geldbetrag zu einer Zeche, Ordnung, Reihe, Verrichtung die in einer bestimmten Folge unter mehreren umgeht, Reihenfolge, Stufe, Anordnung, Veranstaltung, Einrichtung, Gesamtheit von Personen desselben Standes, Vereinigung mehrerer zu gemeinsamen Zwecken, Vereinigung auf mehrere gemeinschaftliche Kosten, Trinkgesellschaft, Zechgesellschaft, Gelage, gemeinsamer Schmaus einer Gesellschaft, Zunft, Verein, Bruderschaft, Kirchgemeinde, Bergwerksgenossenschaft, Zusammenkunftsort, Geldbeitrag zu einer Zeche, Zechenvermögen, Geldbeitrag zu gemeinsamer Zehrung, Wirtsrechnung für Gelage und Schmaus, bestimmter Geldeinsatz bei einem Spiel, kirchliches Vermögen

Standes -- Herr der die Herrschaft nur zur Hälfte hat oder minderen Standes ist, mhd. halphÐrre 1 und häufiger?, halpherre, sw. M.: nhd. Halbherr, unebenbürtiger Sohn eines Geistlichen oder Ritters, Herr der die Herrschaft nur zur Hälfte hat oder minderen Standes ist

Standes -- herrenloser Berittener geringen Standes, mnd. Ðnspannich (2), einspannich, M.: nhd. Einspänner, Bote, Geleit, berittener Diener der zum Geleit mitgegeben wurde und Bestellungen ausrichtete, einzelner Reiter, herrenloser Berittener geringen Standes

Standes -- Mädchen niederen Standes oft mit dem Nebenbegriff der Leichtfertigkeit, mhd. metze (1), matze, sw. F., st. F.: nhd. »Metze« (F.) (2), Mädchen niederen Standes oft mit dem Nebenbegriff der Leichtfertigkeit, Hure

Standes -- Mann freien Standes, mnd. vrÆman, vrieman, M.: nhd. Freigeborener, freier Mann, Mann freien Standes, freier Bauer (M.) (1), unmittelbar dem Reich oder einem Fürsten untertaner Mann, Freiherr, Edelmann, für vogelfrei erklärter und außerhalb des Rechts stehender Mann, Landstreicher?

Standes -- Mann niederen Standes, mnd. kÁrleman, kerleman, M.: nhd. Mann niederen Standes, gemeiner Mann, roher Mensch, ungeschliffener Mensch

Standes -- Mann ungebildeten Standes, mnd. hipkendrÐgÏre, hipkendrÐger, M.: nhd. Gebäckverkäufer, Mann ungebildeten Standes

Standes -- Mensch geringeren Standes, mnd. ungenæte, ungenote, ungenæt?, mnd.?, M.: nhd. Ungenosse, Mensch geringeren Standes

Standes -- niedrigen Standes Seiender, mnd. sÆde (4), M.: nhd. niedrigen Standes Seiender

Standes -- Person vornehmen Standes, mnd. standespersæne, F.?: nhd. »Standesperson«, Person vornehmen Standes, Person der städtischen Gesellschaft

Standes -- Sinnbild des ritterlichen Standes, mhd. swert, st. N.: nhd. Schwert, Ritterschwert, Sinnbild des ritterlichen Standes, Ritter, Gewalt

standes, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

ständesaal, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Standesabstufung, mnd. hÐrschilt, herschilt, hÐreschilt*, M., N.: nhd. Heerschild, volle Lehnsfähigkeit die nur der ritterbürtige Mann besitzt, Zeichen des Adels, Adelswürde, Ritterwürde, Fähigkeit zur vollen kriegerischen Ehre, lehnrechtliche Gliederung, Standesabstufung, Stufe der Lehnsordnung (Bedeutung örtlich beschränkt), lehnbesitzende Ritterschaft, Heergefolge, Kriegszug, auf die Lehnsherrenschaft gegründetes Recht zum Kriegsaufgebot, Kriegsaufgebot, Kriegszug, Heeresmacht, Feldzug

standesabstufung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

standesabtheilung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

standesabzeichen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

ständesache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

standesadel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

standesakt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

standesamt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

standesänderung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

standesangelegenheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

standesanmaszung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

standesanspruch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

standesart, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

standesausweis, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

standesauszeichnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

standesbeamter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

standesbegriff, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

standesbelang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

standesbeschränkung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

standesbesitz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

standesbeweis, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

standesbewusst, mhd. volmüete, folmüete*, Adj.: nhd. hochgemut, begierig, standesbewusst

standesbewusst, mnd. stolt (1), Adj.: nhd. stolz, hochgeboren, edel, ritterlich, hochangesehen, vornehm, ruhmvoll, berühmt, wohlgestaltet, von stattlicher Erscheinung seiend, von glänzendem Aussehen seiend, reich begütert, standesbewusst, heldenmütig, heldenhaft, selbstbewusst, selbstsicher, unternehmend, hochgemut, hochmütig, überheblich, eingebildet, aufgeblasen, hochragend, herrlich, stattlich, ansehnlich, hervorragend (in Bezug auf Fähigkeiten und Leistungen), schön, großartig, reich, kostbar, prächtig

standesbewusztsein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

standesbezogene -- standesbezogene Rechtsordnung, mnd. recht (1), N.: nhd. Recht, individuelle normative Orientierung, Ansehen, gesellschaftlicher Stand eines Menschen, subjektives Recht, durch Geburt und Abkunft bestimmter rechtlicher Status, rechtlicher Status als Mitglied eines Gemeinwesens, aktive und passive Rechtsfähigkeit eines Menschen, geltend gemachter Standpunkt, Meinung, zu erbringende Leistungen, eingegangene Verpflichtung, zustehende Achtung, zustehender Respekt, zustehende Leistung, zustehende Entlohnung, Abgabe, Schadenersatz, richtige Ordnung, Genugtuung, allgemeine Rechtsnorm, einzelne rechtliche Bestimmung, Gesetz, Rechtsordnung, standesbezogene Rechtsordnung, natürliches Recht, Befugnis, Berechtigung, Anspruch, Anrecht, Standesrecht, Gewohnheitsrecht, rechtliche Leistung, Verpflichtung, Besitzanspruch, Eigentumsanspruch, rechtmäßiger Anteil am Besitz, Verfügungsgewalt, Rechtsgewalt und Gerichtsgewalt über ein Gebiet, Partikularrecht, Rechtsbezirk, Gerichtsbezirk, Statut einer Gemeinschaft bzw. einer Zunft bzw. einer Brüderschaft, Rechtssystem als Gegenstand des Rechtswissenschaft, Recht, Gericht, rechtliche Verhandlung und Entscheidung, Gerichtsbarkeit, Verantwortung vor Gericht, Rechtsverfahren, Prozess, überindividulle normative Orientierung, sittliche Norm, moralische Norm, Verhaltensnorm, Angemessenheit des Handelns, Vorschrift, vorschriftsmäßige Ausführung, geordnete Abfolge, Richtigkeit, Befund zur Rechtslage, Rechtsentscheid, Urteil, Rechtsprechung, Umsetzung der Vorschriften einer Rechtsordnung, ausgeübte Rechtsgewalt, Folge eines Urteils, Strafe, Hinrichtungsinstrument, Galgen, Instanzen der Rechtsordnung, Gerichtsstätte, Gerichtszeit, Vertreter der Rechtsprechung, Gerichtsversammlung, Verhandlung vor Gericht, Beweismittel, Eid

standesbruder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

standesbuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

standesdame, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

standesdünkel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

standesegoismus, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

standesehe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Standesehre, mhd. wert (5), st. N., st. M.: nhd. Standesehre, Geltung, Ansehen, Macht, Würdigkeit, Herrlichkeit
-- volle Standesehre: mhd. volwÆrt, folwÆrt*, st. N.: nhd. volle Standesehre

standesehre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

standeseigenschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

standeseinrichtung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

standeseitelkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

standeserblichkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

standeserhöhung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

standeserniedrigung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

standeserziehung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

standesfrau, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

standesfreiheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Standesgebrauch, mnd. standesgebrðk, M.: nhd. Standesgebrauch

standesgebühr, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

standesgefühl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

standesgehalt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

standesgeist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

standesgemäß, mhd. articlich*, arteclich, Adj.: nhd. standesgemäß

standesgemäß, mhd. ordenlich, ordentlich, Adj.: nhd. ordentlich, geordnet, geregelt, rechtsmäßig, vorschriftsmäßig, angemessen, standesgemäß, vorgeschrieben, recht, richtig, genau, ordnungsgemäß, recht, regelmäßig; ordenlÆche (1), ordenliche, Adv.: nhd. geordnet, geregelt, ordentlich, rechtmäßig, vorschriftsmäßig, angemessen, standesgemäß, vorgeschrieben, recht, regelmäßig, richtig, genau, stetig, der Ordnung gemäß, ordnungsgemäß, in der rechten Ordnung erfolgend; ordenlÆchen, Adv.: nhd. geordnet, geregelt, ordentlich, rechtmäßig, vorschriftsmäßig, angemessen, standesgemäß, vorgeschrieben, recht, richtig, genau, stetig; rittÏrelich*, ritterlich, rÆterlich, Adj.: nhd. ritterlich, kriegerisch, kämpferisch, heldenhaft, kühn, mutig, schön, herrlich, stattlich, herzlich, prächtig, großzügig, standesgemäß, ehrenvoll, edel, vornehm, hochgemut, elegant; rittÏrelÆche*, ritterlÆche, Adv.: nhd. ritterlich, kriegerisch, kämpferisch, heldenhaft, kühn, mutig, schön, herrlich, stattlich, prächtig, großzügig, standesgemäß, ehrenvoll, edel, vornehm, hochgemut, elegant wie ein echter Ritter; rittÏrelÆchen*, ritterlÆchen, Adv.: nhd. ritterlich, kriegerisch, kämpferisch, heldenhaft, kühn, mutig, schön, herrlich, stattlich, prächtig, großzügig, standesgemäß, ehrenvoll, edel, vornehm, hochgemut, elegant wie ein echter Ritter

standesgemäßer -- standesgemäßer Aufwand, mnd. stõt (1), staet, stait, staat, stõte, M., N.: nhd. Stand, äußere Verfassung, Lage, Stellung, Ordnung, Zustand, Umstand, Verhältnis, Altersstufe, Beschaffenheit, Veranlagung, Art, Grad des Tugendlebens, Stand im Leben, Klasse innerhalb der himmlischen und irdischen Hierarchie, Stellung nach Abkunft und Beruf innerhalb der menschlichen Gesellschaft, Amt, Ehre, hohe Stellung, Ansehen, Ehrenstand, Würde, Rang, Pracht, Herrlichkeit, Gesamtheit der Vertreter (Pl.) eines Standes, feste Stellung, Platz, standesgemäßer Aufwand, Gepränge, Prunk, Zier, Schatz, Kleinod

standesgemäßes -- ehrbares standesgemäßes Verhalten, mnd. prÆse (1), F.: nhd. ehrbares standesgemäßes Verhalten, Wertschätzung, Ehrerbietung

standesgemäsz, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Standesgemeinschaft, mnd. schõre (2), schõr, M., N.: nhd. Schar (F.) (1), zahlenmäßig nicht näher bestimmte Abteilung eines Heeres, Heeresteil, allgemeines Heer, Streitmacht, Truppe, Begleitung eines Fürsten, Gefolge eines Fürsten, Standesgemeinschaft, Gruppe Gleichgesinnter, größere Anzahl, Vielheit, Menge, Haufe, Haufen, Rotte (F.) (1), Rudel, Herde, geordnete Gruppe, Zug, Aufzug, Prozession, bestimmte Reihe von Jahren

Standesgenosse, mhd. ebengelÆch (1), M.: nhd. Standesgenosse; ebengenæz, st. M.: nhd. Standesgenosse, Mitgenosse, Mensch von gleichem Stande, Mitmensch, Nächster; ebengenæze, sw. M.: nhd. Standesgenosse, Mensch von gleichem Stande, Mitmensch, Nächster

Standesgenosse, mhd. genæz (1), gnæz, st. M.: nhd. Genosse, Gefährte, Standesgenosse, Ebenbürtiger, Kampfgenosse, Gesinnungsgenosse, Weidegenosse, Angehöriger, Verbündeter, Mitglied, Ehegemahl; genæze, sw. M.: nhd. Genosse, Gefährte, Standesgenosse, Ebenbürtiger, Kampfgenosse, Gesinnungsgenosse, Weidegenosse, Angehöriger, Verbündeter, Mitglied, Ehegemahl; geselle (1), sw. M., st. M.: nhd. Geselle, Gefährte, Gesellschafter, Hausgenosse, Geliebter, Geliebte, Freund, Freundin, Partner, Genosse, Kampfgenosse, Getreuer, Gegner, Kampfgegner, Kerl, Standesgenosse, Handwerksgeselle, Kaplan, Bursche, Mann, Person, Kollegiumsmitglied; hðsgenæz, st. M.: nhd. Hausgenosse, Hausbewohner, Mitbewohner eines Hauses, Genosse, Gefährte, Freund, Angehöriger eines Hauswesens, Mitglied einer Münzerhausgenossenschaft, Münzer eines Fürsten, Bewohner eines reichsmittelbaren Ortes, Höriger, Mithöriger, Standesgenosse, Mitglied einer Hausgemeinschaft, Angehöriger einer Ordenshauses

Standesgenosse, mhd. nebengenæze, sw. M.: nhd. Mitgenosse, Standesgenosse; parõn, st. M.: nhd. Standesgenosse

Standesgenosse, mhd. selle (1), sw. M.: nhd. Hausgenosse, Gefährte, Freund, Geselle, Geliebter, Standesgenosse, Handwerksgeselle, hilfsgeistlicher Kaplan, Bursche, junger Mann, junge Person

Standesgenosse, mnd. genæt, M.: nhd. Genosse, Gefährte, Gesellschafter, Standesgenosse, Gatte; genæte* (1), genæt, M.: nhd. Genosse, Gefährte, Gesellschafter, Standesgenosse, Gatte

Standesgenosse, mnd. næte (1), M.: nhd. Genosse, Standesgenosse
-- Standesgenosse eines Ritters: mnd. riddÏresgenæte* (1), riddersgenæte, rittersgenæte, M.: nhd. »Rittersgenosse«, Standesgenosse eines Ritters

standesgenosse, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Standesgenossen -- Begünstigung der Standesgenossen, mhd. winehulde, st. F.: nhd. Begünstigung der Verwandten, Begünstigung der Standesgenossen; winehuldunge, st. F.: nhd. Begünstigung der Verwandten, Begünstigung der Standesgenossen

Standesgenossenbegünstigung, mhd. vriunthulde, friunthulde*, st. F.: nhd. Verwandtenbegünstigung, Standesgenossenbegünstigung

Standesgenossenschaft, mhd. genæzsame, st. F.: nhd. Genossenschaft, Standesgenossenschaft, Vereinigung, Geselligkeit, Ausgleichung, Verkaufsrecht; genæzschaft, genæzschaf, ginæzschaf, st. F.: nhd. Genossenschaft, Standesgenossenschaft, Gesellschaft, Gemeinschaft, Teilnahme, Schar (F.) (1), grundherrlicher Verband, Stand, Beistand, Unterstützung

Standesgenossin, mhd. genæzinne, genãzinne, genæzzinne, st. F.: nhd. Genossin, Standesgenossin, Ebenbürtige, Gefährtin

Standesgenossin, mhd. lantwÆp, st. N.: nhd. Landestochter, Frau des Landes, Standesgenossin, einheimisches Weib, Weib vom Lande

Standesgenossin, mnd. genætinne, F.: nhd. Genossin, Standesgenossin, Ehegenossin, Gattin

Standesgenossin, mnd. nætinne, F.: nhd. Genossin, Standesgenossin, Lebensgenossin, Ehefrau

standesgenügigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

standesgericht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

standesgetreu, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

standesgewissen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

standesgleich, mnd. ÐnwÐldich, ÐinwÐldich, ÐnewÐldich, ÐinewÐldich, Ðnveldich, einweldich, einveldich, Adj.: nhd. einfach, ungeteilt, nicht geteilt, einig, unverheiratet, einzeln, von gleichen Eltern stammend, nicht von verschiedenen Eltern sondern von einem Ehepaare abstammend, gleichstehend, standesgleich, gleichberechtigt, ohne Gatten seiend

standesgleich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Standesgleichheit, mnd. nætschop*, nætschap, noetschap, nætschaft, F.: nhd. Standesgleichheit, adlige Ebenbürtigkeit, Genossenschaft

standesgleichheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

standesgruppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

standeshaupt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

standesherr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

standesherrschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

standeshindernis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

standesinteresse, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

standesirrthum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

ständesitzung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

standeskollegium, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

standeskrankheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

standeskreis, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

standeskrone, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

standesleben, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

standesleute, nhd.: nhd. ; L.: DW

standesmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

standesmäszig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

standesmeinung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

standesname, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

standesneid, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Standesordnung -- Standesordnung der Engel, mnd. gerarchÆe, gerachÆe, yerachÆe, F.: nhd. Hierachie, Standesordnung der Engel, himmlische Rangordung

Standesordnung, stand(e)sordnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Standesperson, mnd. standespersæne, F.?: nhd. »Standesperson«, Person vornehmen Standes, Person der städtischen Gesellschaft

standesperson, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Standespflicht, mhd. reht (1), reth, st. N.: nhd. Recht, objektives Recht, Rechtssatz, subjektives Recht, Wesensart, Natur der Dinge, natürliches Anrecht, Pflicht (F.) (1), Standesrecht, Stand, Anspruch, Rechtsordnung, Gesetz, Regel, Vorschrift, Ordnung, Berechtigung, Rechtsstatus, Rechtsbefehl, Rechtmäßigkeit, Art (F.) (1), Wesen, Eigenschaft, Eigenart, Sitte, Gewohnheit, Wert, Standespflicht, Schuld, Rechtsspruch, Gericht (N.) (1), Gerichtsverfahren, Gerichtsbarkeit, Rechtsentscheid, Gerichtsperson, Rechtsverfahren, Gerichtsverhandlung, Prozess, Rechtsanwendung, Urteil, Urteilsspruch, Vollstreckung eines Todesurteils, Hinrichtung, Reinigungseid, Sterbesakrament; rehte (4), sw. N.: nhd. Recht, objektives Recht, Rechtssatz, Rechtsordnung, subjektives Recht, Berechtigung, Rechtmäßigkeit, Pflicht (F.) (1), Standesrecht, Standespflicht, Stand, Anspruch, Schuld, Rechtsbuch, Gericht (N.) (1), Rechtsverfahren, Gerichtsverhandlung, Prozess, Rechtsanwendung, Urteil, Urteilsspruch, Vollstreckung eines Todesurteils, Hinrichtung, Reinigungseid

standespflicht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

standesprivileg(ium), nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Standesprivilegium DW

Standesrecht, mhd. Ðwewerc, Ðwerc, st. N.: nhd. Stand, Standesrecht, Eheleben

Standesrecht, mhd. reht (1), reth, st. N.: nhd. Recht, objektives Recht, Rechtssatz, subjektives Recht, Wesensart, Natur der Dinge, natürliches Anrecht, Pflicht (F.) (1), Standesrecht, Stand, Anspruch, Rechtsordnung, Gesetz, Regel, Vorschrift, Ordnung, Berechtigung, Rechtsstatus, Rechtsbefehl, Rechtmäßigkeit, Art (F.) (1), Wesen, Eigenschaft, Eigenart, Sitte, Gewohnheit, Wert, Standespflicht, Schuld, Rechtsspruch, Gericht (N.) (1), Gerichtsverfahren, Gerichtsbarkeit, Rechtsentscheid, Gerichtsperson, Rechtsverfahren, Gerichtsverhandlung, Prozess, Rechtsanwendung, Urteil, Urteilsspruch, Vollstreckung eines Todesurteils, Hinrichtung, Reinigungseid, Sterbesakrament; rehte (4), sw. N.: nhd. Recht, objektives Recht, Rechtssatz, Rechtsordnung, subjektives Recht, Berechtigung, Rechtmäßigkeit, Pflicht (F.) (1), Standesrecht, Standespflicht, Stand, Anspruch, Schuld, Rechtsbuch, Gericht (N.) (1), Rechtsverfahren, Gerichtsverhandlung, Prozess, Rechtsanwendung, Urteil, Urteilsspruch, Vollstreckung eines Todesurteils, Hinrichtung, Reinigungseid

Standesrecht, mnd. recht (1), N.: nhd. Recht, individuelle normative Orientierung, Ansehen, gesellschaftlicher Stand eines Menschen, subjektives Recht, durch Geburt und Abkunft bestimmter rechtlicher Status, rechtlicher Status als Mitglied eines Gemeinwesens, aktive und passive Rechtsfähigkeit eines Menschen, geltend gemachter Standpunkt, Meinung, zu erbringende Leistungen, eingegangene Verpflichtung, zustehende Achtung, zustehender Respekt, zustehende Leistung, zustehende Entlohnung, Abgabe, Schadenersatz, richtige Ordnung, Genugtuung, allgemeine Rechtsnorm, einzelne rechtliche Bestimmung, Gesetz, Rechtsordnung, standesbezogene Rechtsordnung, natürliches Recht, Befugnis, Berechtigung, Anspruch, Anrecht, Standesrecht, Gewohnheitsrecht, rechtliche Leistung, Verpflichtung, Besitzanspruch, Eigentumsanspruch, rechtmäßiger Anteil am Besitz, Verfügungsgewalt, Rechtsgewalt und Gerichtsgewalt über ein Gebiet, Partikularrecht, Rechtsbezirk, Gerichtsbezirk, Statut einer Gemeinschaft bzw. einer Zunft bzw. einer Brüderschaft, Rechtssystem als Gegenstand des Rechtswissenschaft, Recht, Gericht, rechtliche Verhandlung und Entscheidung, Gerichtsbarkeit, Verantwortung vor Gericht, Rechtsverfahren, Prozess, überindividulle normative Orientierung, sittliche Norm, moralische Norm, Verhaltensnorm, Angemessenheit des Handelns, Vorschrift, vorschriftsmäßige Ausführung, geordnete Abfolge, Richtigkeit, Befund zur Rechtslage, Rechtsentscheid, Urteil, Rechtsprechung, Umsetzung der Vorschriften einer Rechtsordnung, ausgeübte Rechtsgewalt, Folge eines Urteils, Strafe, Hinrichtungsinstrument, Galgen, Instanzen der Rechtsordnung, Gerichtsstätte, Gerichtszeit, Vertreter der Rechtsprechung, Gerichtsversammlung, Verhandlung vor Gericht, Beweismittel, Eid

standesrecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Standesregel, mhd. ordenskraft, ordenkraft*, st. F.: nhd. Standesregel

standesregister, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

standesreuter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

standesrücksicht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

standessaal, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

standesschranke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

standesselbstsucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

standessitte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

standessorge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

standesstolz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

standesstufe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

standestracht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

standesungemäsz, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Standesungenossen -- Kind aus der Ehe mit einem Standesungenossen, mhd. ðzkint, st. N.: nhd. »Auskind«, Kind aus der Ehe mit einem Standesungenossen

Standesungleichheit, mhd. ungenæzsame, st. F.: nhd. Übertretung der gemeinschaftlichen Pflichten einer Genossenschaft, Verehelichung mit einem Ungenossen, Verehelichung mit einer Ungenossin, Strafgeld für die Verehelichung mit einem Ungenossen oder einer Ungenossin, Standesungleichheit, Unebenbürtigkeit

standesungleichheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

standesunterschied, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

standesurkunde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

standesveränderung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

standesverhältnis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

standesvorrecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

standesvorstellung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

standesvortheil, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

standesvorurtheil, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

standeswahl, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

standeswappen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

standesweib, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

standeswerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

standeswert, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

standeswidrig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

standeswunde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

standeswürde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

standeszeichen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

ständetafel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

ständetag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

ständethum, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

ständevereinigung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

ständeverhältnis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

ständeverhandlung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

ständeversammlung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Ständevertreter -- Versammlung der Ständevertreter des Heiligen römischen Reiches, mnd. rÆkesrõt, rÆksrõt, M.: nhd. Reichsrat, Versammlung der Ständevertreter des Heiligen römischen Reiches, beratendes Gremium der skandinavischen Monarchen, Mitglied im Reichsrat des Heiligen römischen Reiches

Ständevertretung -- Ständevertretung auf dem Kreistag, mnd. krÐsstant*, kreisstand*, kreitzstand*, M.: nhd. »Kreisstand«, Ständevertretung auf dem Kreistag

ständewahl, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

ständewesen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

standfähigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Standfass, as. sta‑n‑da 1?, sw. F. (n): nhd. Standfass

Standfass, ahd. stanta 15, sw. F. (n): nhd. Kufe (F.) (2), Standfass, Tonne (F.) (1)

standfederwild, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

standfehler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

standfest -- standfest feststehend, mnd. stantvast, Adj.: nhd. standfest feststehend, unbeweglich, beständig

standfest, ae. fÏst-hygd-dig*, fÏst-h‘d-ig, Adj.: nhd. standfest, feststehend; sta-þol-fÏst, Adj.: nhd. fest, standfest; st’-d-e-hear-d, Adj.: nhd. fest, stark, standfest

standfest, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

standfeste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

standfestig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Standfestigkeit, mnd. stantvastichhÐt*, stantvastichÐt, stantvasticheit, F.: nhd. Standfestigkeit, Beständigkeit, Stetigkeit

standfestigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

standfestiglich, Adj. nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

standfieber, nhd.: nhd. ; L.: DW

standfieber, nhd.: nhd. ; L.: DW

standfisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

standfusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Standgebühr -- Standgebühr auf Märkten, mnd. plasgelt, N.: nhd. »Platzgeld«, Abgabe auf Märkten, Standgebühr auf Märkten

standgebühr, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Standgefäß, mnd. stelvat, N.: nhd. »Stallfass«, Standgefäß

standgefäsz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

standgehäuse, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Standgeld, mhd. stantgelt, st. N.: nhd. Standgeld, Abgabe für Verkaufsplatz

Standgeld, mnd. stÐdegelt, steddegelt, stiddegelt, N.: nhd. Stättegeld, Zahlung für die Benutzung einer Stätte, Grundzins, grundherrliche Abgabe für Nutzung bzw. Bebauung eines Grundstücks, Abgabe von Verkaufsstellen, Standgeld

standgeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

standgelte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

standgemäsz, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

Standgenosse, mnd. stantgenæte*, stantgenotte*, standegenæte, M.: nhd. »Standgenosse«, Schöffe, Gerichtsbeisitzer

Stand​genosse, mnd. stantnæte, stantnotte*, standenæte, M.: nhd. Stand​genosse, Schöffe, Gerichtsbeisitzer

standgenosse, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

standgericht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

standgerüst, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

standgesang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

standgleich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

standgote, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

standgrube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

standhaft -- standhaft werden, ahd. giherten* 7, sw. V. (1a): nhd. »härten«, verhärten, verfestigen, standhaft werden, mutig werden, hart machen

standhaft sein (V.), ahd. gihartÐn* 1, sw. V. (3): nhd. standhaft sein (V.), ausharren

stand​haft, idg. *treg‑, V., Adj., Sb.: nhd. anstrengen, stand​haft, fest, Kraft, Andrang

standhaft, germ. *stada-, *stadaz, Adj.: nhd. stet, standhaft, stehend; *tulgu-, *tulguz, Adj.: nhd. fest, standhaft

standhaft, got. tul-g-u-s 2, Adj. (u), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 184 Anm. 1, Krause, Handbuch des Gotischen 161): nhd. fest, beständig, standhaft

standhaft, an. fast-nÏm-r, Adj.: nhd. fest, unbeugsam, treu ergeben, standhaft, zuverlässig

standhaft, ae. õ-n‑mæ-d, Adj.: nhd. eines Sinnes, einmütig, standhaft, ent​schlossen, eifrig, kühn, tapfer, hitzig, stolz

standhaft, afries. ful-l‑her-d‑ich 1 und häufiger?, Adj.: nhd. standhaft, fest; ful-l-sta-n-d-ich 1 und häufiger?, Adj.: nhd. standhaft, vollgültig; *sta-n-d-haf-t, Adj.: nhd. standhaft; sta-n-d‑haf-t‑ich, sto-n-d‑haf-t‑ich, sta-n-d-hef-t-ich, Adj.: nhd. standhaft, beständig, Bestand habend
-- nicht standhaft: afries. un‑sta-n-d‑haf-t‑ich 1 und häufiger?, Adj.: nhd. nicht standhaft

standhaft, ahd. einhart 4, einharti, einherti, Adj.: nhd. einmütig, fest, beständig, standhaft, hartnäckig, beharrlich; einhartlÆhho* 1, einhartlÆcho*, Adv.: nhd. fest, beständig, standhaft, dringend, mit Ausdauer; einkriegilÆhho* 1, einkriegilÆcho*, Adv.: nhd. beharrlich, ausdauernd, hartnäckig, standhaft; fastmuoti* 5, Adj.: nhd. beharrlich, standhaft, ausdauernd; festi (1) 109, Adj.: nhd. fest, stark, zäh, dicht, befestigt, sicher, beharrlich, standhaft, dauernd, dauerhaft, gültig, unerschütterlich, unauflöslich, zusammengefügt, gediegen, kompakt, unveränderlich, unwandelbar, beschlossen, bestimmt, fest entschlossen; festmuoti* 1, Adj.: nhd. standhaft; kuoni 26, Adj.: nhd. kühn, mutig, tapfer, stark, grimmig, kampflustig, streitbar, angriffslustig, eifrig, wild, ausdauernd, standhaft, dreist, verwegen; stõtÆg 4, Adj.: nhd. stet, beständig, fest, feststehend, standhaft

standhaft, mhd. bestandenlÆche, Adv.: nhd. fest, beständig, standhaft

standhaft, mhd. gestanden, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. gestanden (Adj.), erwachsen (Adj.), erfahren (Adj.), bewährt, standhaft, gewohnheitsmäßig

standhaft, mhd. manhaft, Adj.: nhd. mannhaft, tugendhaft, standhaft, tapfer, mutig; manhaftic, Adj.: nhd. »mannhaftig«, mannhaft, standhaft, tapfer; muotveste, muotfeste*, Adj.: nhd. »malfest«, standhaft, unerschütterlich, unerschrocken, tapfer

standhaft, mhd. stantbÏre, Adj.: nhd. standhaft; stÏte (1), stõte, stÐte, Adj.: nhd. stet, fest, beständig, treu, anhaltend, standhaft, zuverlässig, dauerhaft, unvergänglich, sicher, verbindlich, rechtsgültig, gültig; sterclÆche, starclÆche, Adv.: nhd. gewaltig, heftig, sehr, standhaft, genau

standhaft, mhd. unwandelbÏre (1), Adj.: nhd. unwandelbar, fest, bestimmt, unabänderlich, unveränderlich, untadelig, ewig, untadelhaft, makellos, unerschütterlich, unabwendbar, unbeirrbar, standhaft; unwandelmÏlic, Adj.: nhd. tadellos, standhaft; veste (1), vest, feste*, fest*, Adj.: nhd. fest, eng, nahe, stark, gewaltig, schnell, recht, hart, beständig, dauerhaft, groß, standhaft, tapfer, unerweichlich, ehrenfest, sicher, starrköpfig, befestigt, entschlossen, unverbrüchlich, unwandelbar, zuverlässig, schwerwiegend; vesticlich*, vesteclich, festiclich*, festeclich*, vestenclich, festenclich*, Adj.: nhd. »festiglich«, fest, hart, stark, beständig, standhaft, dauerhaft; vesticlÆche*, vesteclÆche, vestenclÆche, festiclÆche*, festeclÆche*, festenclÆche*, Adv.: nhd. »festiglich«, fest, sicher, beständig, dauerhaft, standhaft, stark, gewaltig, sehr, heftig, nachdrücklich, verbindlich, umfassend, vollständig; vesticlÆchen*, vesteclÆchen, festiclÆchen*, festeclÆchen*, Adv.: nhd. fest, beständig, standhaft, stark, gewaltig, sehr; vrÆmüetic, frÆmüetic*, Adj.: nhd. freimütig, standhaft; zanger, zenger, Adj.: nhd. »zanger«, stark, beißend, scharf, frisch, standhaft, munter, rührig, lebhaft
-- standhaft machen: mhd. vesten (1), festen*, sw. V.: nhd. standhaft machen, festsetzen, festlegen, bestätigen, festigen, befestigen, binden, fesseln, festnehmen, gefangensetzen, stärken, bestärken, kräftigen, bekräftigen, gründen, errichten, rüsten, verschanzen, verloben; vestenen, festenen*, sw. V.: nhd. »festen«, festigen, befestigen, beständig machen, standhaft machen, festsetzen, bestätigen, bekräftigen, beglaubigen, festhalten, begründen, erbauen, verschanzen, als Festung erbauen, gefangen setzen, verloben, anvertrauen, eine befestigte Stellung einnehmen, sich verschanzen

standhaft, mnd. enthÐrdich***, Adj.: nhd. standhaft

standhaft, mnd. stanthaft***, Adj.: nhd. standhaft, fest, bestehend, gültig, unerschütterlich, ausdauernd, beständig

standhaft, mnd. stanthaftich, stantachtich, stantaftich, Adj.: nhd. »standhaftig«, standhaft, fest, bestehend, gültig, rechtskräftig, unerschütterlich, willensstark, treu, tugendsam, sittenstreng, stark, unbeugsam, streng, asketisch, ausdauernd, beständig, ständig, von Dauer seiend

standhaft, mnd. stanthaftlÆk***, Adj.: nhd. standhaft, fest, treu; stanthaftlÆke, Adv.: nhd. standhaft, unerschütterlich, tapfer, pflichtgetreu, zuverlässig

standhaft, mnd. stantheftich, Adj.: nhd. standhaft, fest, bestehend, gültig, rechtskräftig, unerschütterlich, willensstark, treu, tugendsam, sittenstreng, stark, unbeugsam, streng, asketisch, ausdauernd, beständig, ständig, von Dauer seiend

standhaft, mnd. stark, stõrk, staerk, staerc, Adj.: nhd. stark, fest, kräftig, leistungsfähig, gesund, gewaltig, laut, schallend, klug, charakterstark, willensstark, standhaft, treu, unverzagt, tapfer, mutig, kraftvoll, energisch, scharf, einflussreich, mächtig, kampfkräftig, haltbar, dauerhaft gearbeitet, seetüchtig, hart, dick, heftig, ungestüm, hochgehaltig, streng schmeckend, ranzig, gültig, beweiskräftig, Kraft erfordernd, mühsam, anstrengend

standhaft, mnd. stÐde (3), steede, steide, stõde, Adj.: nhd. »stet«, fest, beständig, treu, rechtsverbindlich, anerkannt, gültig, wertbeständig, zuverlässig, unbeirrbar, nicht wankend, standhaft, entschlossen, gesichert, ruhig

standhaft, mnd. stÐdich (1), Adj.: nhd. »stetig«, bindend, fest, unverbrüchlich, standhaft, dauernd, ständig, beständig, unaufhörlich, unablässig

standhaft, mnd. stõdich, stadich, Adj.: nhd. stetig, beständig, dauernd, unaufhörlich, unablässig, ständig, rechtlich bindend, fest, standhaft

standhaft, mnd. strakhaftich, Adv.: nhd. fest, standhaft

standhaft, mnd. stref (2), strÐve, Adj.: nhd. straff, straffgespannt, festangezogen, steif, nicht gelenkig, stramm, starr, starrsinnig, hart, hartnäckig, verhärtet, kräftig, fest, festzupackend, stark, standhaft, kampfestüchtig, unbeugsam, tüchtig

standhaft, mnd. vastmȫdich, Adj.: nhd. festgesinnt, standhaft; vulhÐrdich, vulhõrdich, Adj.: nhd. standhaft, ausdauernd, beständig, fest, treu; vulhÐrdigen, vulhardigen, Adv.: nhd. ausdauernd, standhaft, beständig; vulstanthaftich*, vulstantachtich, Adj.: nhd. standhaft, ausdauernd, beharrlich, zustimmend, einverstanden (seiend), vollständig, vollzählig, vollwertig, fest, vollwichtig (Münze); vulstendich, vulstandich, volstendich, Adj.: nhd. standhaft, ausdauernd, beharrlich, zustimmend, einverstanden seiend, vollständig, vollzählig, vollwertig, fest, vollwichtig (Münze); vulstendichlÆk, Adj.: nhd. standhaft, ausdauernd, beharrlich, zustimmend, einverstanden seiend, vollständig, vollzählig, vollwertig, fest, vollwichtig (Münze)
-- bis zuletzt standhaft bleiben: mnd. vuldǖren, sw. V.: nhd. bis zuletzt ausharren, bis zuletzt standhaft bleiben

standhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

standhafte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

standhaftgesinnt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

standhaftich, mnd. vastendich***, Adj.: nhd. standhaftich

standhaftig, mnd. stanthaftich, stantachtich, stantaftich, Adj.: nhd. »standhaftig«, standhaft, fest, bestehend, gültig, rechtskräftig, unerschütterlich, willensstark, treu, tugendsam, sittenstreng, stark, unbeugsam, streng, asketisch, ausdauernd, beständig, ständig, von Dauer seiend

standhaftig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Standhaftigkeit, an. sta-Œ-fest-i, F.: nhd. Standhaftigkeit

Standhaftigkeit, ae. õ-n‑mæ-d‑n’s-s, õ-n-mæ-d-n’s, st. F. (jæ): nhd. Einheit, Einmütigkeit, Standhaftigkeit, Entschlossenheit

Standhaftigkeit, ahd. anastantida 1, anastentida*, st. F. (æ): nhd. Standhaftigkeit, Beständigkeit, Ausdauer; einhartida 1, einhertida*, st. F. (æ): nhd. Beständigkeit, Unbeugsamkeit, Standhaftigkeit; einhertÆ 1, st. F. (Æ): nhd. Beständigkeit, Standhaftigkeit, Beharrlichkeit, Einmütigkeit; fastmuotÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. Standhaftigkeit, feste Gesinnung; gidult* 31, st. F. (i): nhd. Geduld, Dulden, Duldsamkeit, Standhaftigkeit, Ausdauer, Langmut, Sanftmut, Gleichgültigkeit; gommanlÆhhÆ* 1, gommanlÆchÆ*, st. F. (Æ): nhd. Männlichkeit, Mannhaftigkeit, Standhaftigkeit; stõtigÆ 21, st. F. (Æ): nhd. Stetigkeit, Beständigkeit, Unbeweglichkeit, Standhaftigkeit, Beharrlichkeit, Stütze, Stelle

Standhaftigkeit, mhd. bestandunge, st. F.: nhd. Zustand, Standhaftigkeit, Beständigkeit

Standhaftigkeit, mhd. gestandenheit, st. F.: nhd. Standhaftigkeit

Standhaftigkeit, mhd. manhafticheit, manhaftikeit, st. F.: nhd. »Mannhaftigkeit«, Standhaftigkeit; nætveste (2), nætfeste*, st. F.: nhd. »Notfeste«, Notfestigkeit, Standhaftigkeit, Kampf

Standhaftigkeit, mhd. starcmüeticheit*, starcmüetecheit, st. F.: nhd. Standhaftigkeit

Standhaftigkeit, mhd. underlõge, st. F.: nhd. Standhaftigkeit, Unterwerfung?, Demut?; vesticheit, vestikeit, vestecheit, vestekeit, festicheit*, festikeit*, festecheit*, festekeit*, st. F.: nhd. Festigkeit, Stärke, Standhaftigkeit, Beständigkeit, Sicherheit, Härte, befestigter Ort, Schloss; volhertunge, folhertunge*, vollehertunge, follehertunge*, st. F.: nhd. »Vollhärtung«, Ausdauer, Standhaftigkeit; voremunt* (2), vormunt, vormunde, foremunt*, formunde*, st. F.: nhd. Kühnheit, Mut, Standhaftigkeit; vrast, frast*, st. F.: nhd. Kraft, Kühnheit, Mut, Standhaftigkeit; vrastgemunt, frastgemunt*, st. F.: nhd. Kühnheit, Mut, Standhaftigkeit, Zuversicht, Kraft, Seelenstärke, Vermessenheit; vrastmunt, vrastmunde, frastmunt*, frastmunde*, st. F.: nhd. Kühnheit, Mut, Standhaftigkeit, Zuversicht, Kraft, Seelenstärke, Vermessenheit

Standhaftigkeit, mnd. enthÐrdichhÐt, enthÐrdichÐt, entherdicheit, F.: nhd. Standhaftigkeit

Standhaftigkeit, mnd. stanthaftichhÐt*, stanthaftichÐt, stanthafticheit, F.: nhd. Standhaftigkeit, Unerschütterlichkeit, Charakterstärke, Beständigkeit, Ausdauer, Stetigkeit

Standhaftigkeit, mnd. starke (2), F.: nhd. Stärke, körperliches Widerstandsvermögen, Robustheit, Kraft, geistiges Vermögen, innere Kraft, Standhaftigkeit, Energie, Mut, Tapferkeit, Kampfkraft eines Heeres, göttliche Kraft, Allmacht, Festigkeit, Haltbarkeit, Härte, Dicke, Konsistenz, Verstärkung, Unterstützung, Stärkung, Bekräftigung, bauliche Sicherung, Befestigung, Vereidigungsanlage

Standhaftigkeit, mnd. stÐdichhÐt*, stÐdichÐt, stÐdicheit, steidicheit, F.: nhd. »Stetigkeit«, fester Grund, Festigkeit, Unverrückbarkeit, Beständigkeit, Rechtsbeständigkeit, Gültigkeit, feste Geltung, fester Wert, Standhaftigkeit, Treue, Unablässigkeit, Ausdauer, Stetigkeit, Überlegenheit, Dauer, Bestand, Ordnung, Sicherheit, Stabilität

Standhaftigkeit, mnd. sterke (2), F.: nhd. Stärke, körperliches Widerstandsvermögen, Robustheit, Kraft, geistiges Vermögen, innere Kraft, Standhaftigkeit, Energie, Mut, Tapferkeit, Kampfkraft eines Heeres, göttliche Kraft, Allmacht, Festigkeit, Haltbarkeit, Härte, Dicke, Konsistenz, Verstärkung, Unterstützung, Stärkung, Bekräftigung, bauliche Sicherung, Befestigung, Vereidigungsanlage

Standhaftigkeit, mnd. stõdichhÐt*, stõdichÐt, stõdicheit, F.: nhd. Stetigkeit, Festigkeit, fester Grund, Unverrückbarkeit, Rechtsbeständigkeit, Gültigkeit, Rechtsgarantie, feste Geltung, fester Wert, Standhaftigkeit, Beständigkeit, Treue, Unablässigkeit, Ausdauer, Überlegtheit, Dauer, Bestand, Ruhe, Ordnung, Stabilität

Standhaftigkeit, mnd. vastendichhÐt*, vastendichÐt, vastendicheit, F.: nhd. Standhaftigkeit; vastmȫde, vastm¦de, st. F.: nhd. Standhaftigkeit, Unerschütterlichkeit; vastmȫdichhÐt*, vastmȫdichÐt, vastmȫdicheit, F.: nhd. Festigkeit, Standhaftigkeit; vulhÐrdichhÐt*, vulhÐrdichÐt, vulhÐrdicheit, F.: nhd. Standhaftigkeit, Ausdauer, Beharrlichkeit, Treue; vulhÐrdinge, F.: nhd. Standhaftigkeit, Ausdauer, Beharrlichkeit, Erhärtung, Begründung, gerichtliche Beweisführung; vulstendichhÐt*, vulstendichÐt, vulstendicheit, vulstandicheit, volstandichÐt, vulstendigheit, vulstendigkeit, F.: nhd. Standhaftigkeit, Ausdauer, Beständigheit, Festigkeit

standhaftigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

standhaftiglich, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

Standhaft-Machen, mhd. vesten (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Festigen, Standhaft-Machen, Bestätigen

standhalten (V.), mnd. bestõn (1), st. V.: nhd. bestehen, stehen bleiben, erhalten (V.) bleiben, Beistand haben, Geltung haben, bleiben, hängen, aushalten (V.), ausharren, unterbleiben, zustehen, gehören, angreifen, bedrängen, Widerstand leisten, bekämpfen, verteidigen, überfallen (V.), Sieger bleiben, standhalten (V.), unternehmen, ergreifen, anfangen, beginnen, auf sich nehmen, eingestehen, bekennen, zugestehen, einräumen, anerkennen, einstehen für, Gericht halten, Richter sein (V.)

standhalten, as. and‑h’b‑b‑ian* 5, ant-h’b-b-ian*, sw. V. (3a): nhd. standhalten, aufrecht halten

standhalten, ahd. gibaldÐn* 1, gibaldæn*?, ahd.?, sw. V. (3, 2?): nhd. getrauen, erkühnen, wagen, standhalten; gistõn* 60, gistÐn*, anom. V.: nhd. stehen, bestehen, aufhören, feststehen, stillstehen, beruhen, stocken, anfangen, beginnen, im Begriff sein (V.), standhalten, sich stellen; inthabÐn 53, sw. V. (3): nhd. zurückhalten, festhalten, enthalten (V.), ausharren, halten, erhalten (V.), versorgen, unterstützen, stützen, einnehmen, tragen, ertragen (V.), auf sich nehmen, harren, sich einer Sache enthalten, ablassen, sich zurückhalten, unterlassen (V.), sich aufhalten, emporhalten, standhalten
-- einer Sache standhalten: ahd. irbÆtan 3, st. V. (1a): nhd. warten, erwarten, einer Sache standhalten

standhalten, mhd. bestõn (1), bestÐn, st. V.: nhd. aushalten, erhalten (V.), festhalten, fest bleiben, gelten, überleben, bleiben, sein (V.), zurückbleiben, übrigbleiben, umkommen, verbleiben, beistehen, standhalten, ruhen, beharren, bleiben auf, angreifen, bekämpfen, überfallen (V.), herausfordern, überwältigen, überwinden, ergreifen, befallen (V.), bestrafen, verwandt sein (V.) mit, nahestehen, unterstehen, leisten, bestehen, auf sich nehmen, betreffen, angehen, zustehen, erwerben, aufnehmen, zurücklassen, überlassen (V.), behandeln mit, stehenbleiben, umstehen, auf etwas stehen, besetzen, sich entgegenstellen, herangehen, behandeln, unternehmen, wagen, mieten, zugestehen, beginnen, zufügen, Bestand haben, besitzen, übertragen (V.), Einkünfte übertragen, aussetzen, dienstbar sein (V.), betreiben, zugehören, unterstützen, zustimmen; dðren (1), sw. V.: nhd. dauern (V.) (1), Bestand haben, aushalten, standhalten, aufschieben; enthalten (1), enthalden, st. V.: nhd. »enthalten«, halten, stillhalten, aufhalten, zurückhalten, beherbergen, bewirten, schützen, sich aufhalten, festhalten, sich festhalten, gefangen halten, aufnehmen, vorenthalten (V.), bewahren, sich halten, sich behaupten, sich zurückhalten, sich enthalten, stehenbleiben, bleiben, warten, standhalten, auskommen, aufhören, verzichten auf, unterstützen, erhalten (V.), enthalten (V.), abhalten; erbÆten, irbÆten, st. V.: nhd. warten, erwarten, hoffen, standhalten
-- standhalten gegen: mhd. erweren* (1), erwern, irweren, derweren, reweren, irwergen, derwergen, rewergen, sw. V.: nhd. wehren, sich wehren, erwehren, verteidigen, behaupten, verhindern, errichten, standhalten gegen, sich entziehen, retten, schützen, bewahren, abwehren, aushalten, verwehren, streitig machen, entreißen

standhalten, mhd. gebeiten, gepeiten, sw. V.: nhd. verharren, standhalten, warten, warten auf, abwarten, erwarten; gedingen (2), sw. V.: nhd. Vereinbarungen treffen, einstellen, in Dienst nehmen, übertragen (V.), Lehen übertragen (V.), sein Recht durchsetzen, eine Sache behaupten, die Oberhand behalten, ausharren, unterhandeln, bestehen, standhalten, sich behaupten, nützen, verhandeln mit; gedðren, getðren, sw. V.: nhd. aushalten, standhalten, durchhalten, bestehen; gehaben (1), gehõn, geheben, sw. V.: nhd. halten, stehen, haben, innehaben, besitzen, erheben, in Anspruch nehmen, sich halten, sich erholen, bleiben, standhalten, sich verhalten (V.), benehmen, gebärden, sein (V.), sich halten an, sich zählen zu, behalten (V.), festhalten, bekommen, finden; gestõn, gestÐn, st. V., an. V.: nhd. da stehen, dabeistehen, stehen, sich stellen, sein (V.), in gutem Zustand sein (V.), sich verhalten (V.), sich befinden, gehören, bleiben, bestehen, liegen an, liegen bei, standhalten, beistehen, gelten, kosten (V.) (1), aushalten, bekennen, aufhören, dauern (V.) (1), absteigen von, aufstehen aus, kommen zu, treten an, treten in, treten vor, sich setzen auf, beipflichten in, gestehen, bestellt sein (V.) um, stehen um, sich dem Gericht stellen, vor Gericht erscheinen, still stehen, unbewegt sein (V.), stehen bleiben, liegen, unterstützen, erbringen, einbringen, zu stehen kommen, zahlen, zustimmen, beipflichten, zugestehen, Hilfe leisten, zustehen, erstatten, wiedergutmachen, bestätigen; gestaten, sw. V.: nhd. »gestatten«, standhalten, erlauben, zulassen, beistehen, zugestehen, gewähren, übereignen; gestrÆten, st. V.: nhd. streiten, standhalten, bekämpfen, Widerstand leisten, ausfechten; geweren* (1), gewern, sw. V.: nhd. wehren, sich wehren, verteidigen, schützen vor, befriedigen, lebend bleiben, standhalten; halten (1), halden, st. V., red. V.: nhd. aufbewahren, beherbergen, aufnehmen, erhalten (V.), haben, innehaben, unterhalten (V.), für den Unterhalt aufkommen, veranstalten, einhalten, dafür halten, verhalten (V.), veranlassen, beobachten, hüten, weiden (V.), beherrschen, anhalten, stillhalten, bewahren, vorbehalten (V.), in sich enthalten (V.), erzählen, festhalten, behaupten, meinen, sich halten, zusammenhalten, betragen, standhalten, Wache halten, lauten, Halt machen, im Hinterhalt stehen, festsetzen, festhalten an, dastehen, stehen, stehenbleiben, ablassen von, sich benehmen, sich verhalten (V.), sich halten an, behalten (V.), schützen, aufrechterhalten, einnehmen, bereithalten, begehen, abhalten, führen, halten, behandeln, versorgen; herten (1), sw. V.: nhd. »härten«, hart machen, fest machen, stark machen, ausdauern, beharren, hart werden, festigen, durchsetzen, Widerstand leisten, ausharren, standhalten, dauern (V.) (1), bestehen auf, sich auflehnen gegen
-- standhalten vor: mhd. gegeweren*, gegewern, sw. V.: nhd. haltbar sein (V.), standhalten vor, erhalten (V.) bleiben, aushalten, dauern (V.) (1), verbringen; gehalten (1), st. V.: nhd. stillhalten, sich halten, festhalten, aufbewahrt bleiben, festhalten, behüten, bewahren, halten, gefangen halten, gefangennehmen, aufnehmen, beherbergen, annehmen, unterhalten (V.), zur Verfügung halten, behalten (V.), aufbewahren, erhalten (V.), einhalten, in Besitz haben, vertragen, bestätigen, verhalten (V.), sich verhalten, instandhalten, aufheben, vertrauen, anhalten, standhalten vor, wahren, erretten

standhalten, mhd. stõn (1), stÐn, stæn, an. V.: nhd. stehen, sich aufhalten, dauern (V.) (1), sich an einer Stelle befinden, zur Seite stehen, stehen bleiben, still stehen, zum Stehen kommen, Bestand haben, sein (V.), bleiben, werden, da stehen, sich verhalten (V.), aussehen, passen, passen zu, zukommen, zusammenpassen, beharren, beruhen, standhalten, bestehen, fortbestehen, gültig sein (V.), kosten (V.) (1), zu stehen kommen, gelten, verpfändet sein (V.), zustehen, feststehen, festgesetzt sein (V.), lauten, besagen, aufstehen von, bleiben bei, liegen, liegen auf, sich befinden, sich befinden an, sich stellen in, beruhen auf, abhängen von, treten, sich erheben zu, stehen hinter, stecken in, erfüllt sein (V.) von, leben in, sich richten nach, streben nach, sich wenden zu, stehen an, stehen oberhalb, stehen über, da stehen ohne, sein (V.) ohne, stehen auf, sitzen auf, sitzen in, stehen bei, stehen unter, absteigen von, aufstehen, gehen aus, gehen von, starren von, bedeckt sein (V.) mit, auferstehen aus, treten vor, helfen gegen, bleiben in, bestimmt sein (V.) zu, bereit sein (V.) zu, geeignet sein (V.) für, Anlass geben zu, sich richten auf, stehen zwischen, steigen, treten in, stehen jenseits von, sich stellen, treten auf, fallen auf, sich verlassen (V.) auf, sich beziehen auf, sein (V.) um, eintreten für, sich stellen gegen, sein (V.) lassen, beenden, aufhören mit, aufgeben, auf sich beruhen lassen, gut stehen, schlecht stehen, ebenso stehen, gehen um, sich verhalten (V.) mit, bestellt sein (V.) um; staten (1), sw. V.: nhd. anwenden, ausführen, machen, befestigen, bestätigen, bekräftigen, an seinen Ort bringen, anbringen, verwenden, standhalten, aufnehmen mit, erstatten, ersetzen, verhelfen zu, zufügen, zugeben, gestatten; tðren (1), sw. V.: nhd. standhalten, sich bewähren, abwarten, aushalten, Ausdauer haben bei, ertragen, dauern (V.) (2), belasten

Standhalten, mhd. tðren (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Standhalten, Sich-Bewähren, Abwarten, Aushalten, Ertragen, Dauern, Belasten

standhalten, mhd. vorebestõn*, vorbestõn, vor bestõn, forebestõn*, an. V.: nhd. »vorbestehen«, standhalten; voregehaben*, vorgehaben, vor gehaben, vorgehõn, foregehaben*, forgehõn*, sw. V.: nhd. standhalten, standhalten vor, behaupten vor, vor sich haben, vorenthalten (V.), behaupten gegen, vorziehen in Bezug auf; voregehalten*, vorgehalten, vor gehalten, foregehalten*, st. V.: nhd. standhalten, sich entziehen; voregesitzen*, vorgesitzen, forgesitzen*, st. V.: nhd. standhalten, standhalten vor; vorehaben*, vorhaben, vor haben, vorhõn, forehaben*, forhõn*, sw. V., st. V.: nhd. »vorhaben«, vorenthalten (V.), standhalten, vorbehalten (V.), sich vorbehalten (V.), vor sich haben, behaupten gegen, vorziehen in Bezug auf; vorestõn*, vor stõn, vorstõn, vorstÐn, forestõn*, forstÐn*, st. V., an. V.: nhd. »vorstehen«, bevorstehen, standhalten, widerstehen, sich entgegensetzen, beistehen, sorgen für, regieren, vorn angesetzt sein (V.), beschützen
-- standhalten vor: mhd. voregehaben*, vorgehaben, vor gehaben, vorgehõn, foregehaben*, forgehõn*, sw. V.: nhd. standhalten, standhalten vor, behaupten vor, vor sich haben, vorenthalten (V.), behaupten gegen, vorziehen in Bezug auf; voregesitzen*, vorgesitzen, forgesitzen*, st. V.: nhd. standhalten, standhalten vor; vorehalten*, vorhalten, vor halten, forehalten*, red. V.: nhd. »vorhalten«, vorenthalten (V.), standhalten vor, behaupten vor

standhalten, mnd. entstõn, entstân, enstõn, unstõn, st. V.: nhd. entstehen, werden, kommen aus, erwachsen (V.), beginnen, zuzunehmen beginnen (Mond), stehen bleiben, bleiben, aufhören, zum Stillstand kommen, Ende haben, Ende machen, fehlen, entgehen, ausbleiben, ausgehen, mangeln, entgegenstehen, widerstehen, aushalten, standhalten, misslingen, fehlschlagen, zugestehen, aufrecht erhalten, stehen lassen

standhalten, mnd. künnen, kynnen, kunnen, konnen, können, kȫnen, konen, V. (Prät.-Präs.): nhd. können, sich worauf verstehen, wissen, vermögen, im Stande sein (V.), bestehen, standhalten
standhalten, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

standhalter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

standhart, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

standhauer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

standhetzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

standholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

standhund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

standhure, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

ständig -- ständig dauernd, mnd. stÐdelÆke, steidelÆke, stÐtlÆke, stõdelÆke, Adv.: nhd. unverbrüchlich, fest, beständig (Bedeutung örtlich beschränkt), nicht wechselhaft, unaufhörlich, unablässig, ständig dauernd, immer, stets, immer wieder, regelmäßig, sogleich, auf der Stelle

ständig -- ständig dauernd, mnd. stÐdelÆken, steidelÆken, stÐtlÆken, stõdelÆken, stÐdelken, Adv.: nhd. unverbrüchlich, fest, beständig (Bedeutung örtlich beschränkt), nicht wechselhaft, unaufhörlich, unablässig, ständig dauernd, immer, stets, immer wieder, regelmäßig, sogleich, auf der Stelle

ständig, ae. sing-al-lic, Adj.: nhd. unaufhörlich, ständig, fortwährend; sing-al-lÆc-e, Adv.: nhd. unaufhörlich, ständig, fortwährend, durchgehend, immer

ständig, afries. *sta-n-d-ich, Adj.: nhd. ständig, stehend

ständig, ahd. emizzÆg* 29, emazzÆg*?, Adj.: nhd. »emsig«, beharrlich, übereifrig, beständig, dauernd, ständig, immerwährend, regelmäßig, häufig, täglich; emizzigÐn 47?, emizzÆgðn*?, Adv.: nhd. stets, ständig, immer, beständig, immerfort; stõtlÆhho 1, Adv.: nhd. ständig
-- ständig tun: ahd. emizzæn* 1, sw. V. (2): nhd. fortfahren, beibehalten, ständig tun, sich fortwährend beschäftigen
-- ständig wechselnd: ahd. wÆlwerbÆg* 8, Adj.: nhd. bewegt, unruhig, unbeständig, ständig wechselnd

ständig, mhd. allezane, allezan, alzane, alzan, Adv.: nhd. immer, ständig, gerade (Adv.), sogleich, immer fort, immer noch, so eben; alzen, Adv.: nhd. immer, ständig, gerade (Adv.), sogleich, immer fort, immer noch, so eben; emziclÆche*, emzeclÆche, Adv.: nhd. beständig, fortwährend, beharrlich, eifrig, häufig, ständig; emziclÆchen, emzeclÆchen, Adv.: nhd. beständig, fortwährend, beharrlich, emsig, eifrig, häufig, ständig; emzige, emzege, Adv.: nhd. fortwährend, eifrig, häufig, ständig; Ðwic (1), Ðwec, Adj.: nhd. ewig, dauernd, ständig, immerwährend, für alle Zeit festgesetzt, immer fortbestehend

ständig, mhd. gedÆhte, Adv.: nhd. häufig, ständig, ununterbrochen

ständig, mhd. stÏtes, stÐtes, Adv.: nhd. beständig, stets, ständig; tagelÆche, tegelÆche, Adv.: nhd. täglich, jeden Tag, Tag für Tag, stets, ständig, nach Art des Tages; tagelÆches, tegelÆches, Adv.: nhd. täglich, jeden Tag, Tag für Tag, stets, ständig

ständig, mhd. zehenvalticlÆche, zehenfalticlÆche*, Adv.: nhd. zehnfach, häufig, ständig

ständig, mnd. iemermÐr, iemermÐre, iemmermÐr, immermÐre, immÐre, ymbermÐr, iümmermÐr, ummermÐr, umbermÐr, iomermere, Adv.: nhd. immerdar, fortwährend, ständig, stets von Neuem, jemals wieder
-- immer ständig: mnd. iemeres*, iemers, iemmers, iümers, iümmers, iümerst, iümmerst, yumers, jumers, ümmerst, Adv.: nhd. immer ständig, jemals
-- ständig Vorwürfe machen: mnd. knõgen (1), sw. V.: nhd. nagen, benagen, knabbern, ständig Vorwürfe machen, angehen, tadeln, unablässig zusetzen, peinigen, bedrücken

ständig, mnd. standich***, Adj.: nhd. »ständig«

ständig, mnd. stanthaftich, stantachtich, stantaftich, Adj.: nhd. »standhaftig«, standhaft, fest, bestehend, gültig, rechtskräftig, unerschütterlich, willensstark, treu, tugendsam, sittenstreng, stark, unbeugsam, streng, asketisch, ausdauernd, beständig, ständig, von Dauer seiend

ständig, mnd. stantheftich, Adj.: nhd. standhaft, fest, bestehend, gültig, rechtskräftig, unerschütterlich, willensstark, treu, tugendsam, sittenstreng, stark, unbeugsam, streng, asketisch, ausdauernd, beständig, ständig, von Dauer seiend

ständig, mnd. stÐdes (1), steedes, steides, stedest, Adv.: nhd. »stet«, stets, fortwährend, ständig, immer

ständig, mnd. stÐdeshen, steideshen, Adv.: nhd. stethin, stetshin, immerdar, ständig

ständig, mnd. stÐdewech, Adv.: nhd. in einem fort, fort und fort, ständig, unaufhörlich

ständig, mnd. stÐdich (1), Adj.: nhd. »stetig«, bindend, fest, unverbrüchlich, standhaft, dauernd, ständig, beständig, unaufhörlich, unablässig

ständig, mnd. stÐdigen (3), Adv.: nhd. stet, stets, ständig, beständig, immer

ständig, mnd. stÐdiges, Adv.: nhd. stet, stets, ständig, beständig, immer

ständig, mnd. stellich***, Adj.: nhd. stellig«, bleibend, ständig

ständig, mnd. stendich, Adj.: nhd. »ständig«, geständig, nicht in Abrede stellend, zugestehend, einräumend, billig denkend, beständig (Bedeutung jünger), treu (Bedeutung jünger)

ständig, mnd. stendlÆk***, Adj.: nhd. »ständig«

ständig, mnd. stõdich, stadich, Adj.: nhd. stetig, beständig, dauernd, unaufhörlich, unablässig, ständig, rechtlich bindend, fest, standhaft

ständig, mnd. stõdichlÆk***, Adj.: nhd. ständig, unablässig; stõdichlÆke, Adv.: nhd. ständig, unablässig, immer, stets

ständig, mnd. stõdichlÆken, Adv.: nhd. ständig, unablässig, immer, stets

ständig, mnd. stõnt*, stõnde, staende, stõne, stõn, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. stehend, aufrecht stehend, feststehend, unbeweglich, bleibend, rechtlich geltend, ständig, unablöslich

ständig, mnd. wÐges***, Adv.: nhd. »wegs«?, ständig, zur Zeit

ständig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

ständige -- ständige Abgabe, mnd. ervedÐnst*, erfdÐnst, M.: nhd. ständige Leistung, ständige Abgabe

ständige -- ständige Leistung, mnd. ervedÐnst*, erfdÐnst, M.: nhd. ständige Leistung, ständige Abgabe

ständiger -- auswärtiger ständiger Vertreter eines Handelshauses, mnd. liggÏre*, ligger, M.: nhd. Lieger, Liegender, Auslieger, auswärtiger ständiger Vertreter eines Handelshauses, verdingter Knecht, Lastträger in der Hafenarbeit, festliegendes Buch im Chor

ständiger -- ständiger Bauernausschuss zur Überwachung des Hofrechts, mnd. hævesrõt, hõvesrõt, M.: nhd. ständiger Bauernausschuss zur Überwachung des Hofrechts

Ständigkeit, mhd. standicheit***, st. F.: nhd. »Ständigkeit«

ständigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

ständiglich, Adj. nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

ständisch -- ständisch Höherstehender, mhd. übergenæz (1), obergenæz, st. M.: nhd. »Übergenosse«, Vornehmerer, Mächtigerer, Ranghöherer, Überlegener, Übertreffender, Höherstehender, ständisch Höherstehender, Steigerung, Überbietung, Gipfel; übernæze 1, sw. M.: nhd. Höherstehender, ständisch Höherstehender

ständisch -- ständisch Niedrigstehender, mhd. undergenæz, st. M.: nhd. »Untergenosse«, Niedrigstehender, ständisch Niedrigstehender

ständisch -- ständisch Ungleiche, mhd. ungenæzinne, ungenæzin, st. F., sw. F.: nhd. »Ungenossin«, Ungleiche, ständisch Ungleiche, Unebenbürtige, Angehörige einer fremden Herrschaft

ständisch -- ständisch Ungleicher, mhd. ungenæz (1), st. M., sw. M.: nhd. Ungenosse, Mensch von geringem Stande, Mensch von geringerem Stande, Ungefährte, Ungleicher, ständisch Ungleicher, Unebenbürtiger, Angehöriger einer fremden Herrschaft, Auswärtiger, Fremder, zu den Hörigen eines anderen Herrn Gehöriger

ständisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

standjunge, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

standkehr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

standkerze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

standkloben, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

standknecht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

standkrämer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

standkreis, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

standlager, nhd.: nhd. ; L.: DW

standlampe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

standlaut, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

standlazareth, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

standlehre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

ständlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

standleiter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

standler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Standleuchter, mnd. stat (1), stõt, staet, F.: nhd. Stätte, Stelle, Ort, Stelle an der sich etwas befindet oder befunden hat, Gegend, Hofstelle, Grundstück, Land, Statt, ein Kirchengerät, Standleuchter, Stelle am Körper, Gelenkstelle zwischen Kopf und Nagel des Mittelfingers (bildlich für den Grad der Blutsverwandtschaft), Schriftstelle, Stelle in die jemand als Nachfolger oder Stellvertreter eintritt, Stand, soziale Stellung, Gelegenheit, Möglichkeit

standleuchter, nhd.: nhd. ; L.: DW

ständlich, Adj. nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

ständling, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

standlinie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

standlötrohr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

standmäszig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

standmut, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

standmütig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

standmütigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

standname, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

standner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

ständner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

standnetz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Ständnis, mhd. standnisse***, st. F.: nhd. »Ständnis«; standnusside***, st. F.: nhd. »Ständnis«

ständnis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

standöl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

standordnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Standort -- in Richtung auf den Standort zu, mnd. hÐr (3), hÐre, heer, Adv.: nhd. her, hier, heran, herzu, in Richtung auf den Standort zu; hÐro***, Adv.: nhd. her, hier, heran, herzu, in Richtung auf den Standort zu

Standort -- Standort einer Metallhütte, mnd. hüttestÐde, hütstÐde, huttstÐde, hottstÐde, F.: nhd. Platz einer Metallhütte, Standort einer Metallhütte, Grundstück einer Metallhütte

Standort -- Standort eines Heeres, mnd. standinge, F.: nhd. Stehen?, Standort eines Heeres, Uneinigkeit

Standort -- Standort geben, mnd. setten (1), sw. V.: nhd. setzen, ansetzen, einsetzen als, Vollmacht geben, bestellen, ernennen, erwählen, bestimmen, überantworten, zu eigen geben, als Unterpfand stellen, zur Zahlung verpflichten, veranlagen, besteuern, stellen, legen, Standort geben, Stelle geben, einstellen, an eine bestimmte Stelle bringen, fest anbringen, für einen bestimmten Zweck aufstellen, Sitzplatz verschaffen, anweisen, in eine Lage bringen, an einen Platz bringen, Recht der Niederlassung geben, trennen, Eintritt verschaffen, Zutritt verschaffen, gefangensetzen, Amt verschaffen, beauftragen mit, fassen, einsetzen, durch Naht verbinden, befestigen, Anker werfen, vor Anker gehen, auf Grund laufen, einsetzen, anpflanzen, Lettern setzen, drucken, bestimmen, verordnen, verfügen, vorschreiben, wertmäßig ansetzen, ansetzen, veranschlagen, taxieren, abgabepflichtig machen, als Gegenwert setzen, überantworten, regeln, ordnen, schriftlich niederlegen, zu Papier bringen, eintragen, abfassen, verfassen, behaupten, annehmen, angreifen, sitzen machen, aufsetzen, verfertigen, festsetzen, befehlen, anordnen, beisetzen, beilegen, schlichten, Preis bestimmen bei Teilungen von Gut, versetzen (als Pfand)

Standort -- vom Standort weg, mnd. henne (3), hinne*, Adv.: nhd. hin, vom Standort weg, hinweg, entlang, aus, dahin, fort

Standort, idg. *stõmen‑, Sb.: nhd. Standort, Statur; *stõno‑, Sb.: nhd. Standort, Statur; *stÐlo‑, Sb.: nhd. Standort

Standort, germ. *stalla-, *stallaz, *stella‑, *stellaz, st. M. (a): nhd. Standort, Stelle, Stall

Standort, an. staŒ-a, sw. F. (n): nhd. Stelle, Standort, Richtung; stæ-Œ (1), st. F. (wæ): nhd. Standort, Ruheplatz

Standort, ahd. liutstal 1, st. M. (a?, i?): nhd. »Leutstelle«, Station, Standort, Quartier; sezzÆ 8, st. F. (Æ): nhd. Lage, Verfügung, Bestimmung, Standort, Bepflanzung
-- Standort des Hauses: ahd. hðsstat* 2, st. F. (i): nhd. »Hausstätte«, räumliche Ausdehnung des Hauses, Standort des Hauses

Standort, mhd. gemerke, gemerk, st. N.: nhd. Grenze, Herrschaftsgebiet, Gemarkung, Gebiet, abgegrenzter Umfang, Zielen, Merkzeichen, Merkmal, Gegenstand, Augenmerk, Absicht, Beobachtungspunkt, Standort, Aufmerksamkeit, Betrachtung, Erkenntnisvermögen, Urteilsvermögen, Beschaffenheit

Standort, mnd. lõge (1), lage, F.: nhd. Lage, Stelle, Ort, Standort, Zustand, Beschaffenheit, Schicht, Gelegenheit, Gelage, lauerndes Liegen, heimliche Nachstellung, Hinterhalt; mõlstat, maelstat, F.: nhd. »Malstatt«, Örtlichkeit wo eine rechtliche oder politische oder geschäftliche Handlung vorgenommen wird, Standort, Rechtsgebiet, Territorium einer Stadt, Banmeilenbezirk, Gerichtsstätte, Versammlungsplatz; mõlstÐde, F.: nhd. »Malstätte«, Örtlichkeit wo eine rechtliche oder politische oder geschäftliche Handlung vorgenommen wird, Standort, Rechtsgebiet, Territorium einer Stadt, Bannmeilenbezirk, Gerichtsstätte, Versammlungsplatz

standort, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

standpauke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

standpeiler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

standperson, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

standpferd, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

standpfosten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Standplatz, got. *stu-nd-a (1), st. F.? (æ): nhd. Standplatz

Standplatz, an. ? *-stã-Œ-i (3), N.: nhd. Standplatz?, Ruheplatz?

Standplatz, afries. stal-l (1) 27, stal, st. M. (a): nhd. Stand, Standplatz, Stehen, Recht zum Stehen, Bestand, Rechtskraft

standplatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

standpudding, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Standpunkt -- auf dem Standpunkt beharren, ahd. ebanstantan 2, st. V. (6): nhd. »stehen«, sich stellen, sich beistellen, auf dem Standpunkt beharren

Standpunkt -- einen Standpunkt einnehmen, mnd. hælden (1), hoolden, hoylden, hÀlden, st. V.: nhd. halten, festhalten, behalten (V.), nicht aus der Hand geben, hüten, bewachen, schützen, erhalten (V.), unterhalten (V.) (2), beköstigen, unterhalten (V.) (1), pflegen, aufziehen, behandeln, verwahren, in Dienst haben, beschäftigen, einhalten, befolgen, beobachten, ausführen, abhalten, veranstalten, durchführen, betreiben, dafürhalten, der Meinung sein (V.), halten für, ansehen, einschätzen als, innehaben, behaupten, anhalten, festnehmen, vorhalten, hinhalten, ausbieten, feilhalten, aushalten, sich halten gegen, aufrecht halten, ansteuern, zurückhalten, aufhalten, zügeln, aufschieben, veranlassen, wofür halten, glauben, meinen, enthalten (V.), in sich halten, messen, lauten, achten auf, einstehen (Bedeutung örtlich beschränkt), bürgen (Bedeutung örtlich beschränkt), stehen bleiben, ins Ziel halten, zielen, sich halten, einen Standpunkt einnehmen, in einem Zustand verharren, sich benehmen, sich verhalten (V.), sich aufführen

Standpunkt -- freigewählter Standpunkt, ahd. ? wala* (1) 4, st. F. (æ): nhd. Wahl, Auswahl, freie Bestimmung, Entscheidung, freigewählter Standpunkt?

Standpunkt -- geltend gemachter Standpunkt, mnd. recht (1), N.: nhd. Recht, individuelle normative Orientierung, Ansehen, gesellschaftlicher Stand eines Menschen, subjektives Recht, durch Geburt und Abkunft bestimmter rechtlicher Status, rechtlicher Status als Mitglied eines Gemeinwesens, aktive und passive Rechtsfähigkeit eines Menschen, geltend gemachter Standpunkt, Meinung, zu erbringende Leistungen, eingegangene Verpflichtung, zustehende Achtung, zustehender Respekt, zustehende Leistung, zustehende Entlohnung, Abgabe, Schadenersatz, richtige Ordnung, Genugtuung, allgemeine Rechtsnorm, einzelne rechtliche Bestimmung, Gesetz, Rechtsordnung, standesbezogene Rechtsordnung, natürliches Recht, Befugnis, Berechtigung, Anspruch, Anrecht, Standesrecht, Gewohnheitsrecht, rechtliche Leistung, Verpflichtung, Besitzanspruch, Eigentumsanspruch, rechtmäßiger Anteil am Besitz, Verfügungsgewalt, Rechtsgewalt und Gerichtsgewalt über ein Gebiet, Partikularrecht, Rechtsbezirk, Gerichtsbezirk, Statut einer Gemeinschaft bzw. einer Zunft bzw. einer Brüderschaft, Rechtssystem als Gegenstand des Rechtswissenschaft, Recht, Gericht, rechtliche Verhandlung und Entscheidung, Gerichtsbarkeit, Verantwortung vor Gericht, Rechtsverfahren, Prozess, überindividulle normative Orientierung, sittliche Norm, moralische Norm, Verhaltensnorm, Angemessenheit des Handelns, Vorschrift, vorschriftsmäßige Ausführung, geordnete Abfolge, Richtigkeit, Befund zur Rechtslage, Rechtsentscheid, Urteil, Rechtsprechung, Umsetzung der Vorschriften einer Rechtsordnung, ausgeübte Rechtsgewalt, Folge eines Urteils, Strafe, Hinrichtungsinstrument, Galgen, Instanzen der Rechtsordnung, Gerichtsstätte, Gerichtszeit, Vertreter der Rechtsprechung, Gerichtsversammlung, Verhandlung vor Gericht, Beweismittel, Eid

Standpunkt -- Schriftstück in dem ein gegensätzlicher Standpunkt formuliert wird, mnd. recðsõtiænschrift, F.: nhd. Schriftstück in dem ein gegensätzlicher Standpunkt formuliert wird, Ablehnung

Standpunkt -- Standpunkt eines Sterns, mhd. stadeltræn, st. M.: nhd. Standpunkt eines Sterns

Standpunkt -- Standpunkt in einer Rechtsangelegenheit, mnd. rechtsats, rechtsatz, M.: nhd. »Rechtsatz«, Standpunkt in einer Rechtsangelegenheit

Standpunkt -- von einem höheren Standpunkt aus anblicken, mnd. ȫversÐn, ȫverseen, ȫversen, ȫverseyn, ȫversÐhen, æversÐn, æversÐhen, oversÐn, aversÐn, aversÐhen, st. V.: nhd. »übersehen«, hinabblicken, von einem höheren Standpunkt aus anblicken, durchsehen, Einsicht nehmen, mustern prüfen, auswählen, feststellen, erkennen, wegsehen, nicht beachten, unbeachtet lassen, vernachlässigen, eine Pflicht vernachlässigen, keine Ansprüche erheben, verzichten, erlassen (V.), Nachsicht haben, nachsehen, Nachsicht üben, schonen, verzeihen, überheben, revidieren

Standpunkt, ae. til-l, st. N. (a): nhd. Standpunkt, Platz (M.) (1)

standpunkt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Standpunktes -- Darlegung eines Standpunktes, mnd. positiæn, F.: nhd. Position, Darlegung eines Standpunktes

Standpunkts -- Darlegung eines Standpunkts, mnd. positie, posicie, F.: nhd. Position, Darlegung eines Standpunkts; positiænesartikel*, positænsartikel, M.: nhd. Darlegung eines Standpunkts

Standpunkts -- öffentliche Formulierung des eigenen Standpunkts zur Wahrung der eigenen Rechte, mnd. prætÐstõtie, prætÐstõcie, F.: nhd. »Protestation«, öffentliche Erklärung, öffentliche Beteuerung, öffentliche Versicherung, Einwand, Widerspruch, öffentliche Formulierung des eigenen Standpunkts zur Wahrung der eigenen Rechte; prætÐstõtiæn, prætÐstõciæn, F.: nhd. »Protestation«, öffentliche Erklärung, öffentliche Beteuerung, öffentliche Versicherung, Einwand, Widerspruch, öffentliche Formulierung des eigenen Standpunkts zur Wahrung der eigenen Rechte

Standquartier, mnd. nÐderlõge, nedderlõge, F.: nhd. Niederlage (Bedeutung örtlich beschränkt [Ostfalen]), Niederlassung, Lageplatz, Unterkunft, Standquartier, Wohnsitz, Aufenthalt, Warenniederlage, Stapelrecht, Handelsmonopol der Städte, Haltezwang für Wagendurchfuhr, Stapelzwang mit Verkaufszwang, Abgabe für die Lagerung, Unterliegen im Kampf (Bedeutung örtlich beschränkt [Ostfalen])

standquartier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

standrecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

standrede, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

standredner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

standrisz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

standrohr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

standsäule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

standschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

standscheibe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

standschild, nhd.: nhd. ; L.: DW

standschleuder, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

standsprung, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

standstaken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

standstern, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

standstrich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

standstuhl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

standtänzerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

standthier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

standtrabant, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

standtreiben, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

standuhr, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

standung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

standverweser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

standvisier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

standvogel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

standvormund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

standvormund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

standwild, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

standwind, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

standwürdig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

standwurz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

standzeichnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

standzoll, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stänen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stanezel, nhd.: nhd. ; L.: DW

Stängchen, mhd. stengelÆn, st. N.: nhd. Stängellein, Stengellein, Stängchen

stängchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stange -- bewegliche Stange am Brunnenschwengel an welcher der Eimer hängt, mnd. sæthõne, M.: nhd. »Sodhahn«, bewegliche Stange am Brunnenschwengel an welcher der Eimer hängt

Stange -- dicke Stange, mnd. sȫmÏre*, sȫmer, sȫmere, zoemer, soymmer, sömmer, M.: nhd. Saumtier, Saumpferd, Lastpferd, Pferd mit Packsattel, Saumtierführer, Last, Getreidemaß, 1/4 Malter, Tragbalken, Pfahl, Pfosten, dicke Stange, gerader Baum, Wagengestell?, Traggestell?
Stange -- die Eke mittelst einer langen Stange Fortschiebender, mnd. ÐkenschðvÏre*, Ðkenschðver, eikenschðver, M.: nhd. die Eke mittelst einer langen Stange Fortschiebender

Stange -- dünne Stange zum Stützen von Rankgewächsen, mnd. stÆvel, stÆvele, F.: nhd. dünne Stange zum Stützen von Rankgewächsen

Stange -- dünne Stange, mnd. spæn (1), sp²n, spoen, spoyn, sp¦n, M., F.?: nhd. Span, Abfall bei der Holzarbeit, zu einem bestimmten Zweck geschnitzter Span, Mittel zum Klären von Bier, Stäbchen, mit Zeichen versehenes Los, dünne Stange, Leiste (F.), Holzschindel, schmales Holz, Brettchen, Spatelchen, dünne Scheibe Holz wie sie beim Holzhauen abfällt, platter Löffel, etwas Nichtiges

Stange -- eiserne Stange zum Stechen, mnd. stÐkestõke, M.: nhd. »Stechstange«, eiserne Stange zum Stechen

Stange -- eiserne Stange, mnd. sticke (1), sticken, M.: nhd. Stecken (M.), spitzer Stab, spitzer Stock, Zweig, Gestrüpp, Schreibgriffel, eiserne Stange, Nadel, Stocher, Wachsstock (Bedeutung örtlich beschränkt), in die Erde geschlagener Pfahl, Säule, Pranger, Zielpflock, Zielstange, Scheibenstift, Ziel, Ende, Punkt, Zünglein in der Waage (M.), ein Maß für Zeug (Elle?)

Stange -- eiserne wohl geformte Stange oder Baum, mnd. sprÐt, spreeth, N.: nhd. Spriet, eiserne wohl geformte Stange oder Baum, vom Mast ausgehende Segelstange, Stange die Hintergestell und Vordergestell des Wagens verbindet

Stange -- hölzernes Gefäß mit zwei ringförmigen Ohren bzw. Handhaben durch die ein Baum bzw. eine Stange gesteckt wird damit er von zweien getragen werden kann, mnd. tæver*, tõver, mnd.?, M.: nhd. Zuber, hölzernes Gefäß mit zwei ringförmigen Ohren bzw. Handhaben durch die ein Baum bzw. eine Stange gesteckt wird damit er von zweien getragen werden kann

Stange -- Leuchter auf einer Stange, mnd. stangenlüchtÏre*, stangenlüchter, M.: nhd. »Stangenleuchter«, Leuchter auf einer Stange, Prozessionsleuchter

Stange -- Schlag mit einer Stange, mnd. bæmslach, M.: nhd. Schlag mit einer Stange, Stockschlag

Stange -- Stange an welcher der Schöpfeimer hängt, mnd. sætræde, soetræde, s²træde, F.: nhd. »Sodrute«, Gabelstütze, Hebebaum des Ziehbrunnens, Stange an welcher der Schöpfeimer hängt

Stange -- Stange die Hintergestell und Vordergestell des Wagens verbindet, mnd. sprÐt, spreeth, N.: nhd. Spriet, eiserne wohl geformte Stange oder Baum, vom Mast ausgehende Segelstange, Stange die Hintergestell und Vordergestell des Wagens verbindet

Stange -- Stange eines Walkers, mhd. weschestange, st. F.: nhd. »Wäschestange«, Stange eines Walkers

Stange -- Stange mit einer Flagge, mnd. bulsõn, bolsõn, M.: nhd. Flagge, Stock, Stange mit einer Flagge, Wimpel

Stange -- Stange über dem beladenen Heuwagen, mhd. wisboum, wispoum, wiseboume, st. M.: nhd. »Wiesbaum«, Stange über dem beladenen Heuwagen, Befestigungsanlage für Wagenladungen

Stange -- Stange über den senkrecht in der Erde steckenden Weinbergpfählen, mhd. übersticke, st. N.: nhd. Stecken (M.), Stange über den senkrecht in der Erde steckenden Weinbergpfählen

Stange -- Stange um Abteilungen in Bienenstöcken zu machen, mnd. spÆle, F.: nhd. »Speiler«, dünner zugespitzter Stab, Stange, Stock, Stock zum Aufhängen von Fleisch oder Würste oder Fisch, Verschlussholz für Tonnen (F.) (1), Stange um Abteilungen in Bienenstöcken zu machen

Stange -- Stange zum Aufreihen der Felle, mnd. stok, stock, M.: nhd. Stock, Wanderstock, Gehstock, Stecken (M.) des Hirten, Stab zum Losen, Kerbstock, Streichbrett, Weinstock, Baumstumpf, Wurzelstock, junger Stamm, junger Baum, Stamm einer Staude, Schößling, Ast, rohes Holz, Stange, Pfahl, Geräteteil, Sprosse einer Leiter (F.) (Bedeutung örtlich beschränkt), Schaft, Fackelstock, Schaft des Pfeiles, rundes oder flaches Holz zum Glattstreichen der Butter, Stock zum Rühren, Maßstock des Leinwandmessers (M.), Stange zum Aufreihen der Felle, Gerte als Züchtigungsmittel, Vorderpflock des Wagens, in die Erde gesteckter Stock als Stütze für Pflanzen, Pflock als Grenzzeichen?, Marterpfahl (Bedeutung örtlich beschränkt), Galgen (Bedeutung örtlich beschränkt), Ständer, Pfosten im Fachwerk, Brunnenstock, Röhrenbrunnen, Pumpe, Münzstock (Bedeutung örtlich beschränkt), Bienenstock, Opferstock, Almosenstock, schwerer Behälter zur Aufbewahrung von Geld sowie Urkunden, Heiligenstock, Sockel für ein Heiligenbild, Totenstock, Sarg, Gefangenenstock, Schließblock, Gefängnis, von Holz aufgerichtetes Ständerwerksgebäude, ein Maß Gerste oder Malz (= drei Wispel), Elle

Stange -- Stange zum Aufstören der Fische, mhd. vischrudel, fischrudel*, st. N.: nhd. Stange zum Aufstören der Fische; vischruoder*, fischruoder*, st. N.: nhd. Stange zum Aufstören der Fische

Stange -- Stange zum Gerüstbau, mnd. stÐlbæm, M.: nhd. Baum zum Gerüstbau, Stange zum Gerüstbau, Stellage, zu Stangen verarbeitetes Rundholz, Schaft?

Stange -- Stange zum Weinmessen, mhd. virgieresruote, F.: nhd. »Virgierrute«, Stange zum Weinmessen

Stange (), idg. ? *ardh‑, Sb.: nhd. Stange (?)

Stange mit Haken (M.) für den Eimer, mnd. bornhõke, M.: nhd. Stange mit Haken (M.) für den Eimer

Stange, idg. *ei- (4), *oi‑, Sb.: nhd. Stange, Deichsel; *�halgh-, *�halg-, Sb.: nhd. Zweig, Stange; *�hasto- (1), *�hazdho-, Sb.: nhd. Rute, Stange, Gerte; *gÝeru-, Sb.: nhd. Stange, Spieß; *¨em- (1), *¨am‑, Sb.: nhd. Stange, Stock, Horn; *mazdos, Sb.: nhd. Stange, Mast (M.); *oØes‑, *ois‑, *Æs‑, Sb.: nhd. Stange, Deichsel; *perg- (1), Sb.: nhd. Stange, Stamm; ? *pert‑, *perth‑, Sb.: nhd. Stange?, Schöss​ling?; *reik-?, V., Sb.: nhd. sich recken, wackeln, Stange, Latte; *rek- (1), V., Sb.: nhd. ragen, Stange, Latte; *rÐt-, *ræt-, *rýt-, Sb.: nhd. Stange, Stamm; *skoldhõ, F.: nhd. Stange; *sper- (1), *per- (4), Sb., V.: nhd. Sparren, Stange, Speer, stützen, stemmen, sich sperren; *steg- (2), *teg- (2), Sb.: nhd. Stange, Pfahl, Stock, Balken, Knüttel; *stegh-, V., Sb., Adj.: nhd. stechen, Stange, Halm, spitz, steif; *stÁibh-, *stÁib-, *stÂbh‑, *stÂb‑, *stÁip‑, *stÂp-, Sb., Adj.: nhd. Stange, Stecken, steif; *stengh‑, V., Sb., Adj.: nhd. stechen, Stange, Halm, spitz, steif; *øerenõ, *øernõ, F., Sb.: nhd. Erle, Pappel, Stange, Balken

Stange, germ. *hnðþa-, *hnðþaz, st. M. (a): nhd. Stange, Pfahl, Pfosten; *hrankæ, st. F. (æ): nhd. Ranke, Stange; *lanþra, germ.?, Sb.: nhd. Stange; *rahæ, st. F. (æ): nhd. Stange, Rahe; *rakk-, germ.?, Sb.: nhd. Stange, (Reck); *rÐgæ-, *rÐgæn, germ.?, Sb.: nhd. Stange; *rihæ‑, *rihæn, *riha‑, *rihan, sw. M.: nhd. Stange; *rikka, Sb.: nhd. Stange; *rædæ, st. F. (æ): nhd. Rute, Stange, Balken; *skaldæ?, germ.?, st. F. (æ): nhd. Stange; *slahæ, st. F. (æ): nhd. Stange, Riegel; *slahæ-, *slahæn, sw. F. (n): nhd. Stange, Riegel; *spalu-, *spaluz, germ.?, st. M. (u): nhd. Speiler, Stange; ? *spÆra, Sb.: nhd. Spitze, Stange?; *stakæ-, *stakæn, *staka‑, *stakan, *stekæ‑, *stekæn, *steka‑, *stekan, *stikæ‑, *stikæn, *stika‑, *stikan, sw. M. (n): nhd. Stange, Stecken (M.), Pfahl; *stangi-, *stangiz, germ.?, st. M. (i): nhd. Stange; *stangjæ, germ.?, st. F. (æ): nhd. Stange; *stangæ, st. F. (æ): nhd. Stange; *stekkæ-, *stekkæn, *stekka‑, *stekkan, *stikkæ‑, *stikkæn, *stikka‑, *stikkan, sw. M. (n): nhd. Stecken (M.), Stange; *trud-, germ.?, Sb.: nhd. Stange

Stange, got. *sta-g-g-a?, st. F. (æ): nhd. Stange

Stange, an. gelg-ja, sw. F. (n): nhd. Stange, Pfahl; haml-a (2), sw. F. (n): nhd. Stange, Stock; hnðŒ-r, st. M. (a): nhd. Stange, Pfahl; kolf-r, st. M. (a): nhd. Bolzen, Stange, stumpfer Pfeil; ræ (3), st. F. (æ)?: nhd. Stange, Rahe; rãŒ-a (1), sw. F. (n): nhd. Stange; skap-t, st. N. (a): nhd. Schaft, Stab, Stange, Griff; skorŒ-a (1), sw. F. (n): nhd. Stütze, Stange, gespaltenes Holzstück; slõ (1), st. F. (æ): nhd. Stange, Riegel; slag-brand-r, st. M. (a): nhd. Stange; sp‡l-r, st. M. (u?): nhd. Speiler, Stange; ? *-stak-i, Sb.?: nhd. Stange?, Steckung?, Stoßer?; ? *-staul-i, sw. M. (n): nhd. Steifheit?, Stange?; ? *staul-p-a, sw. F. (n): nhd. Steifheit?, Stange?; stau-r-r, st. M. (a): nhd. Stange; st‡ng, st. F. (æ): nhd. Stange; trjæn-a, sw. N. (n): nhd. Stange, Rüssel; træŒ-a, sw. F. (n): nhd. Stange, Brett; þvar-i, sw. M. (n): nhd. Bohrer, Stock, Stange, Schwert, Speer; ? *vÆss (3), Sb.: nhd. Knoten?, Stange?
-- gerade Stange: an. regl-a (1), sw. F. (n): nhd. gerade Stange
-- geschälte Stange: an. ljæst-r, st. M. (a?): nhd. Gerät zum Fischstechen, geschälte Stange
-- mit Eisen beschlagene Stange zum Abstoßen eines Schiffes: an. fork-r, st. M. (a): nhd. mit Eisen beschlagene Stange zum Abstoßen eines Schiffes
-- Stange mit einem Haken: an. kra-k-i (1), sw. M. (n): nhd. Stange mit einem Haken, Anker (M.) (1), schwache schmächtige Person
-- Stange mit schön geschnitztem Kopf über dem Steven: an. snot-r-a (1), sw. F. (n): nhd. Fahne, Wimpel, Stange mit schön geschnitztem Kopf über dem Steven
-- Stange mit Spitze: an. prik-a, sw. F. (n): nhd. Stange mit Spitze

Stange, ae. lãrg, F.: nhd. Stange; lorg, F., M.: nhd. Stange, Stab, Spindel, Weberbaum; pÚl, põl (1), st. M. (a): nhd. Stange, Pfahl, Pfosten; ræd (2), st. F. (æ): nhd. Rute, Stange, Kreuz, Galgen, Rute Land; sceaf‑t (1), scaf-t, scÏf-t, st. M. (a): nhd. Schaft, Stab, Stange, Speer; s-préo-t, M.: nhd. Pfahl, Stange, Speer; stac-a, sw. M. (n): nhd. Pfahl, Stange, Pfosten; st’ng, st. M. (i): nhd. Stange, Pfahl, Riegel, Stab, Knüttel; tel-g-a, sw. M. (n): nhd. Zweig, Ast, Schössling, Stange; tréo, tréow (4), st. N. (wa): nhd. Holz, Baum, Wald, Balken, Stock, Stange, Kreuz

Stange, afries. bâm 26, st. M. (a): nhd. Baum, Stammbaum, Galgen, Stange

Stange, as. bôm 10, bam*, st. M. (a): nhd. Baum, Stange; rôd‑a* 3, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Rute, Galgen, Stange; sta‑n‑g‑a* 3, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Stange; *wÆ‑ra?, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Draht, Stange

Stange, ahd. gerta 44, st. F. (jæ), sw. F. (n): nhd. Gerte, Rute, Zweig, Ast, Schössling, Ranke, Reis (N.), Stange, Stock, Stab, Zepter, Strieme, Strafe, Strahl?; grintil 72, st. M. (a): nhd. Riegel, Stange, Balken, Querbalken, Sperre, Barrikade, Deichsel; mast (2) 17, st. M. (a): nhd. Stange, Mast (M.), Mastbaum; raha 19, rawa*, raga*, reia*?, sw. F. (n): nhd. Rahe, Stange, Weberschiffchen, Weberkamm; runga 1, ahd.?, st. F. (æ): nhd. Stange, Runge; ruota 12, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Rute, Stab, Latte, Messlatte, Stange; skalta* 13, scalta*, st. F. (æ): nhd. Stange, Schubstange, Ruderstange, Ruderholz; skaltboum* 1, scaltboum*, st. M. (a): nhd. Stange, Ruderstange, Stange zum Fortbewegen des Schiffes; sparro 18, sw. M. (n): nhd. Sparren, Balken, Stange; *sparro, lang., sw. M. (n?): nhd. Sparren, Balken, Stange; sparro* 1 und häufiger?, lat.‑ahd.?, M.: nhd. Sparren, Balken, Stange; spriuza 2, st. F. (æ): nhd. Stütze, Stange; stab (1) 31, st. M. (a?, i?): nhd. Stab, Stock, Stange, Keule, Barren, Strich; stanga 62, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Stange, Stock, Spieß, Stab, Wurfspieß, Balken?, Riegel?; *stanga, lang., st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Stange
-- mit der Stange fortstoßen: ahd. anaskaltan* 6, anascaltan*, red. V.: nhd. anstoßen, mit der Stange fortstoßen, ins Wasser schieben, in See stechen
-- Stange aus Stahl: ahd. ekkolzein* 2?, eckolzein*, ahd.?, st. M. (i)?: nhd. Stange aus Stahl, Stahlstäbchen
-- Stange zum Fortbewegen des Schiffes: ahd. skaltboum* 1, scaltboum*, st. M. (a): nhd. Stange, Ruderstange, Stange zum Fortbewegen des Schiffes

Stange, mhd. ast, st. M.: nhd. Ast, Querbalken, Zweig, Trieb, Baumstamm, Stange, Kreuzbalken; boum, boun, bæm, bæn, bõm, poum, põm, st. M.: nhd. Baum, Baumstange, Papierstange (beim gerichtlichen Kampf), Stammbaum, Stange, Leuchter, Sarg, Totenbaum, Lichtstock, Stock, Stock zum Festlegen Gefangener, Säule (F.) (1), Baum des Lebens, Baum der Erkenntnis; dünsel, st. F.: nhd. Pfahl, Stange
-- Sekundant beim Gerichtskampf der für den Kämpfer eine hölzerne Stange trägt: mhd. boumtragÏre, st. M.: nhd. »Baumträger«, Sekundant beim Gerichtskampf der für den Kämpfer eine hölzerne Stange trägt

Stange, mhd. gart (1), st. M.: nhd. Gerte, Stachel, Treibstecken, Stock, Stange; grindel, grendel, st. M.: nhd. Riegel, Balken, Stange, Sperrvorrichtung, Schlagbaum; hamel (2), st. M.: nhd. Hammel, Stein, Klotz, Stange, Anhöhe, Klippe, Berg; hengelboum 6?, henkelboum, st. M.: nhd. »Hängelbaum«, Stange, Balken zum Anhängen von Gegenständen, Verbindungsbalken, Balken zum Verbinden zweier Stützbalken; kiule, kðle, sw. F.: nhd. Keule, Stock, Stange
-- an Seil befestigte Stange: mhd. knebel, st. M.: nhd. »Knebel«, Bengel, Knöchel, Holzstück, an Seil befestigte Stange, Querholz, grober Geselle
-- goldene Stange: mhd. goltstengel, st. M.: nhd. goldene Stange
-- Stange des Aufsehers: mhd. griezstange, sw. F.: nhd. »Grießstange«, Stange des Aufsehers, Stange des Richters, Kampfrichterstab, Schiedsrichterstab
-- Stange des Richters: mhd. griezstange, sw. F.: nhd. »Grießstange«, Stange des Aufsehers, Stange des Richters, Kampfrichterstab, Schiedsrichterstab
-- Stange zum Kirschenpflücken: mhd. kersehõke*, krieshõke, sw. M.: nhd. »Kirschhaken«, Stange zum Kirschenpflücken

Stange, mhd. mast (2), st. M.: nhd. Mast (M.), Stange, Fahnenstange, Speerstange, Mastbaum; rahe, sw. F.: nhd. Rahe, Stange, Querstange am Schiffsmast, Schiffsrahe, Flächenmaß; ric (1), st. M.: nhd. »Rick«, Band (N.), Strick (M.) (1), Knoten (M.), Verstrickung, Stange, Gestell, Eingeweide, Hinterhalt, Fessel (F.) (1), Schleife, Gehege, Vogelstange, Engpass, Reck; rigel, st. M.: nhd. Riegel, Sperrriegel, Holzriegel, Querbrett, Querholz, Stange, Hebel, Walze, Riegelbalken, Flachbalken, Berganhöhe, Bergabsatz, Kopfbedeckung; rÆs (1), rÆz, riz, rist, st. N.: nhd. Reis (N.), Zweig, Ast, Baum, Spange, Strang aus gedrehten Zweigen, Stange, Baumzweige, Reisig, Gebüsch, Gesträuch; runge, st. F.: nhd. »Runge«, Stange, Stemmleiste, Runge; ruodel, st. N.: nhd. »Rudel«, Ruder, Latte, Stange, Lattengestell, Verzäunung; ruoder, rðder, ruodel, st. N.: nhd. Ruder, Latte, Stange, Lattengestell, Verzäunung; ruote, ruode, rðte, rðde, rüete, ræte, st. F., sw. F.: nhd. Stab, Stange, Rute, Gerte, Zweig, Reis (N.), Zuchtrute, Zauberrute, Zauberstab, Wünschelrute, männliches Glied, Bischofsstab, Ruderstange, Messstange, Rute als Längenmaß, Rute als Flächenmaß
-- kurze dicke Stange: mhd. reitel, st. M.: nhd. »Reitel«, Drehstange, kurze dicke Stange, Prügel, Knüttel, Band (N.), Reif (M.) (2)
-- zum Fischfang gebrauchte Stange: mhd. pfulse*, phulse, puulse, mmd., sw. F.: nhd. zum Fischfang gebrauchte Stange

Stange, mhd. schaft (3), st. M.: nhd. Schaft, Speer, Speerlänge, Lanze, Fahnenschaft, Maß, Stange, Pflanzenschaft, Pflanzenstengel, Stiefelschaft; sparre (1), sw. M.: nhd. Sparren (M.), Stange, Balken, Querbalken in einem Wappen; sprÆt, st. N.: nhd. Ruderstange, Stange; stache, sw. M.: nhd. Stange; stange, st. F., sw. F.: nhd. Stange, Horn, Geweih, Pfauenfeder; stengel, st. M.: nhd. Stängel, Stengel, Stiel, Stange, Angelrute; truoder, truodel, F., M., N.: nhd. Latte, Stange, Lattengestell, Lattenzaun
-- Stange zum Fortstoßen des Schiffes: mhd. schaltboum, st. M.: nhd. Stange zum Fortstoßen des Schiffes, Ruderstange; schalte (1), sw. F.: nhd. Ruderstange, Schiffsstange, Stange zum Fortstoßen des Schiffes; schaltruoder, st. N.: nhd. »Schaltruder«, Stange zum Fortstoßen des Schiffes

Stange, mnd. ? stiffel***, Sb.: nhd. Stange?

Stange, mnd. ? wrõkelinc*?, wrakelink, mnd.?, M.?: nhd. eiserne Klammer?, Stange?, mangelhafte Stange?
-- eine sechs bis sieben Fuß lange Stange mit Darmsaite zum Lockern und Säubern der Wolle: mnd. wulbæge*, wulboge, mnd.?, M.: nhd. »Wollbogen«, ein Gerät der Wollbereiter, eine sechs bis sieben Fuß lange Stange mit Darmsaite zum Lockern und Säubern der Wolle; wullenbæge*, wullenboge, mnd.?, M.: nhd. Gerät der Wollbereiter, eine sechs bis sieben Fuß lange Stange mit Darmsaite zum Lockern und Säubern der Wolle
-- mangelhafte Stange: mnd. ? wrõkelinc*?, wrakelink, mnd.?, M.?: nhd. eiserne Klammer?, Stange?, mangelhafte Stange?
-- Stange an der Gabeldeichsel: mnd. vÐmere, F.: nhd. Stange an der Gabeldeichsel
-- Stange auf der die Vogelscheibe aufgerichtet ist: mnd. vægelstange, F.: nhd. Querholz, Stellgabel, Stange auf der die Vogelscheibe aufgerichtet ist
-- Stange mit der Vogelscheibe: mnd. vægelbæm, M.: nhd. »Vogelbaum«, Vogelstange, Stange mit der Vogelscheibe

Stange, mnd. bæm, st. M.: nhd. Baum, Baumstamm, Kreuz Christi, Stammbaum, Grundbaum in der Mühle, Stange, Brechstange, Lanze, die im Geviert niedergelegten Bäume welche die Gerichtsstätte bezeichnen, Schlagbaum, Lichtbaum, Hebebaum, Tragbaum, Webebaum, Garnbaum, Sattelbaum, Wassertor; ? dǖl, N.: nhd. Stab?, Stange?
Stange, mnd. glÐvÆenstõke, M.: nhd. Lanzenschaft, Stange; glÐvÆenstange, F.: nhd. Lanzenschaft, Stange; glÐvÆestange*, glÐvestange, F.: nhd. Lanzenschaft, Stange; glÐvingesstange, F.: nhd. Lanzenschaft, Stange; holt (1), N.: nhd. Holz, Gehölz, aus Holz gemachte Wurfscheibe oder Kegelkugel, Baum, geschlagenes Holz, Bauholz, Scheit, Span, Stange, Pfahl, Wurfholz, Balken, Block, Brett, Latte, Streichholz, Baumbestand, Gehölz, Wald, Waldstück, Hochwald, gehegter Wald, Waldnutzung
-- an einer Stange aufzuziehender Korb als Strandzeichen: mnd. korf, M.: nhd. Korb, geflochtener Behälter, Verpackung von Gegenständen, ein Maß, Tragkorb, Füllendes, an einer Stange aufzuziehender Korb als Strandzeichen, größerer Korb zur Aufnahme von Menschen bei Außenarbeiten an Gebäuden, Wagenkorb, geflochtenes Überdach des Planwagens, Mastkorb, Bienenkorb (Bedeutung örtlich beschränkt), Korb zum Fischfang, Korbnetz, Flechtwerk zur Reinhaltung des Mühlgrabens, Korbgeflecht zur Befestigung lockeren Erdreichs, Schanzkorb, Uferbefestigung
-- eine beim Fischen gebrauchte Stange: mnd. gõrvanc, garfank, M.: nhd. eine beim Fischen gebrauchte Stange; gÐrvanc, M.: nhd. Waffe, Spieß, Sturmgabel, Gabelspieß, eine beim Fischen gebrauchte Stange
-- große Stange: mnd. klðtstõke, klætstõke, M.: nhd. Springstock, Stock mit einem Holzklotz am Ende (zum Überspringen der Gräben in den Nordseemarschen), große Stange
-- hölzerne Stange: mnd. kodde (1), Sb.: nhd. hölzerne Stange, Knüppel, Stück Stangenholz, Stapel?, hölzerne Unterlage?
-- lange Stange an der die Hopfenpflanze hinaufrankt: mnd. hoppenrik, N.: nhd. Hopfenstange, lange Stange an der die Hopfenpflanze hinaufrankt; hoppenstõke, M.: nhd. Hopfenstange, lange Stange an der die Hopfenpflanze hinaufrankt; hoppenstange, F.: nhd. Hopfenstange, lange Stange an der die Hopfenpflanze hinaufrankt; hoppenstiffel*?, hoppenstÆffel, Sb.: nhd. Hopfenstange, lange Stange an der die Hopfenpflanze hinaufrankt
-- Stange als Seezeichen: mnd. kõpinge (2), F.: nhd. Stange als Seezeichen, Bake als Seezeichen
-- Stange bzw. Latte die zur Ausfüllung des Fachwerks bzw. als Unterlage für den Lehmbewurf dient: mnd. kleimstõke, klÐmstõke, klemstake, F.: nhd. Stange bzw. Latte die zur Ausfüllung des Fachwerks bzw. als Unterlage für den Lehmbewurf dient, Stange die man zum Kleimen braucht, Stab den man zum Kleimen braucht
-- Stange des Grießwarts beim gerichtlichen Zweikampf: mnd. grÐtbæm, M.: nhd. Grießbaum, Grießstange, Stange des Grießwarts beim gerichtlichen Zweikampf
-- Stange die man zum Kleimen braucht: mnd. kleimstõke, klÐmstõke, klemstake, F.: nhd. Stange bzw. Latte die zur Ausfüllung des Fachwerks bzw. als Unterlage für den Lehmbewurf dient, Stange die man zum Kleimen braucht, Stab den man zum Kleimen braucht
-- Stange zum Treiben der Fische in die Netze: mnd. jõgestange, F.: nhd. Stange zum Treiben der Fische in die Netze
-- Vogel der von der Stange geschossen wird: mnd. gæie*, gæje, M.?: nhd. Papagei, Vogel der von der Stange geschossen wird, Schützenziel

Stange, mnd. lancwõrt*, lancwart, F.: nhd. Stange, Stück Holz womit das Vorderteil mit dem Hinterteil des Wagens (M.) verbunden wird; mast (1), F., M.: nhd. Stange, Baum, Mast (M.) des Schiffes; prange, F.: nhd. Stange, Pfahl, Stange, Maulklemme, Klemme, Einengung; prange, F.: nhd. Stange, Pfahl, Stange, Maulklemme, Klemme, Einengung; prik, M.: nhd. hölzerner Stab, Stange, Stiel eines Arbeitswerkzeugs; ? reiger (2), reiher, mnd.?, Sb.: nhd. ein Holzgerät, Stange?
-- am Ende verdickte Stange mit der durch Schlagen ins Wasser Fische ins Netz gejagt werden: mnd. pumpekǖle, pumpkǖle, pumpeke, F.: nhd. »Pumpekeule«, am Ende verdickte Stange mit der durch Schlagen ins Wasser Fische ins Netz gejagt werden
-- an der Seite eines Wagens angebrachte Stange als Halterung für Seitenbretter und Seitenleitern: mnd. runge, ronge, F.: nhd. Runge, hölzerne Stange, Wagenrunge, Querholz unter dem Obergestell des Wagens, an der Seite eines Wagens angebrachte Stange als Halterung für Seitenbretter und Seitenleitern, Splint der das Lösen des Rades von der Achse verhindert, Lünse
-- an einer langen Stange befestigtes Reisigbündel zum Fischfang bzw. Aalfang: mnd. questpõl, M.: nhd. ein Fischfanggerät, an einer langen Stange befestigtes Reisigbündel zum Fischfang bzw. Aalfang
-- an einer Stange befestigtes Bild das bei Prozessionen mitgeführt wird: mnd. põpenbæm, M.: nhd. an einer Stange befestigtes Bild das bei Prozessionen mitgeführt wird
-- auf einer Stange befestigter Lockvogel beim Vogelfang: mnd. rærvinke (2), M.: nhd. »Rohrfink«, auf einer Stange befestigter Lockvogel beim Vogelfang; rærvægel*, rærvõgel, M.: nhd. »Rohrvogel«, auf einer Stange befestigter Lockvogel beim Vogelfang
-- aufrecht stehende Stange: mnd. rik, rich, rek, N., M.: nhd. Querstange zum Aufhängen von Gegenständen, aufrecht stehende Stange, Querholz, Strebe, Geländer, Bord, Holzgestell zum Abstellen und Aufbewahren von Gegenständen, Gestell eines Wurfgeschützes, Menschentrage
-- Fischer der Fische ins Netz jagt indem er mit einer dicken Stange auf das Wasser schlägt: mnd. plümpÏre* (1), plümper, plµmper, M.: nhd. Fischer der Fische ins Netz jagt indem er mit einer dicken Stange auf das Wasser schlägt
-- hölzerne Stange: mnd. runge, ronge, F.: nhd. Runge, hölzerne Stange, Wagenrunge, Querholz unter dem Obergestell des Wagens, an der Seite eines Wagens angebrachte Stange als Halterung für Seitenbretter und Seitenleitern, Splint der das Lösen des Rades von der Achse verhindert, Lünse
-- lange Stange: mnd. lancwÐde, F.: nhd. »Langweide«, lange Stange, Stück Holz womit das Vorderteil mit dem Hinterteil des Wagens (M.) verbunden wird; langewõgen, M.: nhd. »Langwagen«, lange Stange, Stück Holz womit das Vorderteil mit dem Hinterteil des Wagens verbunden wird
-- mit einer Stange auf das Wasser schlagen um Fische in Netz zu jagen: mnd. pumpen (2), punpen, sw. V.: nhd. mit einer Stange auf das Wasser schlagen um Fische in Netz zu jagen, prügeln
-- Schlag mit einer hölzernen Stange: mnd. rungenslach, M.: nhd. Schlag mit einer hölzernen Stange
-- Stange als Bauteil des Hoftores: mnd. pærtenknüppel, M.: nhd. »Pfortenknüppel«, Stange als Bauteil des Hoftores
-- Stange am Aufbau eines Transportwagens: mnd. rungestok, M.: nhd. Stange am Aufbau eines Transportwagens
-- Stange am Zaumzeug: mnd. rÆdestange, F.: nhd. »Reitstange«, Stange am Zaumzeug
-- Stange an der das Ziel beim Vogelschießen befestigt wird: mnd. papegæiebæm, M.: nhd. »Papageienbaum«, Stange an der das Ziel beim Vogelschießen befestigt wird, Vogelstange; papegæienbæm, papagæienbæm, papehægenbæm, papegeyenbæm, M.: nhd. »Papageienbaum«, Stange an der das Ziel beim Vogelschießen befestigt wird, Vogelstange; papegæienstange, F.: nhd. »Papageienstange«, Stange an der das Ziel beim Vogelschießen befestigt wird, Vogelstange auf dem Schützenplatz; papengæienbæm, M.: nhd. »Papageienbaum«, Stange an der das Ziel beim Vogelschießen befestigt wird, Vogelstange
-- Stange an der Leimruten befestigt sind: mnd. lÆmenstange, F., M.: nhd. Leimstange, Stange an der Leimruten befestigt sind; lÆmstange, F., M.: nhd. Leimstange, Stange an der Leimruten befestigt sind
-- Stange mit der die Glut aufgelockert und beiseite geschoben wird: mnd. ævenstaf, ovinstaf, M.: nhd. »Ofenstab«, Stange mit der die Glut aufgelockert und beiseite geschoben wird, Schürstange; ævenstõke, avenstõke, M.: nhd. Ofenschieber, Schürstange, Stange mit der die Glut aufgelockert und beiseite geschoben wird, Gerät zum Einschieben des Brotes in den Backofen; ævenstok, M.: nhd. »Ofenstock«, Ofenschieber, Schürstange, Stange mit der die Glut aufgelockert und beiseite geschoben wird, Gerät zum Einschieben des Brotes in den Backofen
-- Stange mit einem Holzklotz um Fische ins Netz zu treiben: mnd. puls (3), pulse, Sb.: nhd. Stange mit einem Holzklotz um Fische ins Netz zu treiben
-- Stange mit verdicktem Ende: mnd. plumpkǖle, plumpkuile, F.: nhd. Stange mit verdicktem Ende, Keule
-- Stange von Metall: mnd. lanne, F.: nhd. getriebenes Plättchen aus Edelmetall, Stange von Metall, Blatt von Metall oder anderem Stoffe, aus Metallplättchen gefertigter oder mit solchem beschlagener Gürtel, Stirnband, Brustschild
-- Stange zum Recken von Tuchen: mnd. ræde (2), roede, rode, roide, roude, rote, ræte, ræhe, rðde, rðte, F.: nhd. Schößling, Spross, abgeschnittener Zweig, Gerte, Rute, Zuchtrute, Strafe, Bündel aus Gerten, Stock, Stab, Herrschaftsabzeichen, Pfahl, Pfosten, längliches Bauteil, Eisenstange, Stange zum Recken von Tuchen, Maß, Messstab, Längenmaß (20 Fuß), Flächenmaß, Hohlmaß, Gerät zum Fischfang, Angel, Pflugsterz, Wurfarm eines Geschützes, Windmühlenflügel
-- Stange zur Befestigung von Fischnetzen: mnd. ? prÆdeke, F.: nhd. Stange zur Befestigung von Fischnetzen?
-- starker hölzerner Baum auf dem Kirchturm der in die Stange mit Knopf und Wetterhahn trägt: mnd. markbæm, M.: nhd. »Markbaum«, starker hölzerner Baum auf dem Kirchturm der in die Stange mit Knopf und Wetterhahn trägt, äußerste Turmspitze?
-- ungeschlagenes Silber das noch in einer Stange ist: mnd. planse, F.: nhd. Edelmetallrohling, ungeschlagenes Silber das noch in einer Stange ist

Stange, mnd. schecht, scheft, M.: nhd. Schaft, Stange, Lanzenschaft, ein Ackermaß

Stange, mnd. scholte (1), F.: nhd. Ruderstange, Schiffsstange, Schubstange, Stange, Stange zum Fortstoßen des Schiffes
-- Stange zum Fortstoßen des Schiffes: mnd. scholte (1), F.: nhd. Ruderstange, Schiffsstange, Schubstange, Stange, Stange zum Fortstoßen des Schiffes

Stange, mnd. spÆle, F.: nhd. »Speiler«, dünner zugespitzter Stab, Stange, Stock, Stock zum Aufhängen von Fleisch oder Würste oder Fisch, Verschlussholz für Tonnen (F.) (1), Stange um Abteilungen in Bienenstöcken zu machen

Stange, mnd. spit (1), N.: nhd. Spieß (M.) (1), Bratspieß, Stange, Stock an dem Fleisch und Fische sowie ähnliche Waren hängen, Stock zum Aufhängen von Fellen, Kreuz Christi

Stange, mnd. spõre (2), spõr, spare, sparren, sparre, F.: nhd. »Sparren« (M.), Latte, Stange, Pfahl, Balken, Pfosten

Stange, mnd. stæke, Sb.: nhd. Stock, Stange

Stange, mnd. stange, sw. M., F.: nhd. Stange, Fahnenstange, Eisenstange, Schaft für die Wetterfahne, Turmstange, Pfahl für die Feuerpfannen zur Stadtbeleuchtung, Tragestange, Vorhangstange, Stange zum Aufhängen von Fleisch und Würsten im Fleischwiemen, Griff des Dolchmessers (Bedeutung örtlich beschränkt), Brechstange, Teil des Pferdegebisses, langes Querholz (Bedeutung örtlich beschränkt), Verbindungsholz (Bedeutung örtlich beschränkt), Stock, Stecken (M.), Schlagholz, Waffe, Keule, Mastverlängerung

Stange, mnd. stok, stock, M.: nhd. Stock, Wanderstock, Gehstock, Stecken (M.) des Hirten, Stab zum Losen, Kerbstock, Streichbrett, Weinstock, Baumstumpf, Wurzelstock, junger Stamm, junger Baum, Stamm einer Staude, Schößling, Ast, rohes Holz, Stange, Pfahl, Geräteteil, Sprosse einer Leiter (F.) (Bedeutung örtlich beschränkt), Schaft, Fackelstock, Schaft des Pfeiles, rundes oder flaches Holz zum Glattstreichen der Butter, Stock zum Rühren, Maßstock des Leinwandmessers (M.), Stange zum Aufreihen der Felle, Gerte als Züchtigungsmittel, Vorderpflock des Wagens, in die Erde gesteckter Stock als Stütze für Pflanzen, Pflock als Grenzzeichen?, Marterpfahl (Bedeutung örtlich beschränkt), Galgen (Bedeutung örtlich beschränkt), Ständer, Pfosten im Fachwerk, Brunnenstock, Röhrenbrunnen, Pumpe, Münzstock (Bedeutung örtlich beschränkt), Bienenstock, Opferstock, Almosenstock, schwerer Behälter zur Aufbewahrung von Geld sowie Urkunden, Heiligenstock, Sockel für ein Heiligenbild, Totenstock, Sarg, Gefangenenstock, Schließblock, Gefängnis, von Holz aufgerichtetes Ständerwerksgebäude, ein Maß Gerste oder Malz (= drei Wispel), Elle

Stange, mnd. stõke, stake, M.: nhd. Stake, Stange, Zaunstange, Fahnenstange, Stiel, dicker Stock, Handstock, Wanderstock, Windlichtstock, Speer, Spieß, Schaft des Speeres oder Spießes, Leiterbaum, Bootsstange des Schiffers, Sperrholz zum Festhalten rutschender Ladung auf dem Wagen (M.), Knüppel, Prügel, Schlagstock, Pfähle auf denen die Fischnetze trocknen, Hopfenstange, Zaunpfahl, Palisade, Fischwehr, Fischzaun, Pfahl des Scheiterhaufens, Pfahl auf den die Köpfe Enthaupteter gesteckt werden, Gefangenblock, Schließblock, Gefängnis, Kerker, auf dem Feld aufgehäufte Menge Erntegut, bestimmtes Maß für Heu, Messrute (8 Ellen)

stänge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW
rebstange, nhd.: nhd. ; L.: DW

Stangeeisen, mnd. stangeÆsern*, stangÆser, stangÆseren, N.: nhd. »Stangeeisen«, Roheisen in Stangenform als Handelsware

Stängel -- frische Stängel des Rosmarinstrauchs, mnd. ræsmarÆnenkrðt*, ræsemarÆnenkrðt, N.: nhd. »Rosmarinkraut«, frische Stängel des Rosmarinstrauchs; ræsmarÆnkrðt, N.: nhd. »Rosmarinkraut«, frische Stängel des Rosmarinstrauchs

Stängel -- Stängel einer Kohlpflanze, mnd. strunk, stronk, M.: nhd. Strunk, Stengel einer Kohlpflanze, Stängel einer Kohlpflanze, Stengel einer Kohlpflanze, Stiel staudenartiger Pflanzen, Strumpf ohne Füßling, Stutzen (M.)

Stängel der Engelwurz (Angelica archangelica), an. hvann-jæl-i, sw. M. (n): nhd. Stängel der Engelwurz (Angelica archangelica)

Stängel, idg. *andher‑, *¤dher‑, Sb.: nhd. Spitze, Stängel, Stengel; *bhrughno‑?, Sb.: nhd. Zweig, Stengel, Stängel; *kaul-, *kul-, Adj., Sb.: nhd. hohl, Stengel, Stängel, Knochen; *Ådego‑?, Ådgo‑?, Sb.: nhd. Stengel, Stängel; *ÅdegÝo‑?, *ÅdgÝo‑?, Sb.: nhd. Stengel, Stängel; *stel- (3), V., Adj., Sb.: nhd. stellen, ste​hend, unbeweglich, steif, Ständer, Pfosten, Stamm, Stiel, Stengel, Stängel; *steld-, V., Sb.: nhd. stellen, Stengel, Stängel; *stelg-, V., Sb.: nhd. stellen, Stengel, Stängel; *stelk‑?, V., Sb.: nhd. stellen, Stengel, Stängel; *ster- (1), *ter- (7), *sterý‑, *terý‑, *strÐ‑, *trÐ‑, *sterh1‑, *terh1‑, Adj., Sb., V.: nhd. starr, steif, Stengel, Stängel, star​ren, stolpern, fallen, stolzieren; *sterbh-, *strebh‑, Adj., Sb., V.: nhd. starr, steif, straff, Stengel, Stängel, stolpern, fallen, stolzieren; *sterýd‑, *terýd‑, Adj., Sb., V.: nhd. steif, starr, Stengel, Stängel, stolpern, fallen, stolzieren; *sterg-, *terg-, Adj., Sb., V.: nhd. starr, steif, Stengel, Stängel, stolpern, fallen, stolzieren; *stern‑, *tern‑, *ster- (7), *ter- (8), Sb.: nhd. Gras, Stengel, Stängel, Dorn; *sterp‑, *terp‑, Adj., Sb., V.: nhd. starr, steif, Stengel, Stängel, stolpern, fallen, stolzieren; *stert‑, *tert‑, Adj., Sb., Adj.: nhd. steif, starr, Stengel, Stängel, stolpern, fallen, stolzieren; *stolgo‑, *tolgo‑, Sb.: nhd. Stengel, Stängel, Stiel; *streg-, *treg‑, Adj., Sb., V.: nhd. starr, steif, Stengel, Stängel, stolpern, fallen, stolzieren

Stängel, germ. *halma-, *halmaz, st. M. (a): nhd. Halm, Stengel, Stängel, Stiel; *stalæ-, *stalæn, *stala‑, *stalan, *stelæ‑, *stelæn, *stela‑, *stelan, sw. M. (n): nhd. Stängel, Stengel, Stütze; *stangila-, *stangilaz, st. M. (a): nhd. Stengel, Stängel; *stelu-, *steluz, germ.?, st. M. (u): nhd. Schwanz, Stängel, Stengel

Stängel, an. ? *jæl-i, sw. M. (n): nhd. Stengel?, Stängel?; stilk-r, st. M. (a): nhd. Stängel; storŒ (1), st. F. (æ): nhd. Gras, Stängel, junger Baum, Jungwald

Stängel, ae. wÆs-e (3), sw. F. (n): nhd. Spross, Stängel

Stängel, as. st’‑n‑g-il* 1, st. M. (a): nhd. Stängel, Stengel; s‑to‑k 6?, s‑to‑k‑k*, st. M. (a): nhd. Stock, Stängel, Stengel

Stängel, ahd. selbboum* 20, st. M. (a): nhd. Stamm, Stängel, Stengel, Stock, Schössling, Trieb; stengil 8, stingil, st. M. (a): nhd. Stängel, Stengel, Stab, Stiel, Sprössling; stil 6, st. M. (a?): nhd. Griffel, Stängel, Stengel, Stiel, Pflanzenstengel; stok 75, stoc, st. M. (a): nhd. Stock, Stumpf, Stamm, Stängel, Stengel, Block um die Füße der Gefangenen
-- Stängel der Kohlpflanze: ahd. kælstok 2, kælstoc, kælostok*, st. M. (a): nhd. »Kohlstock«, Kohlstengel, Kohlstängel, Kohlstrunk, Stengel der Kohlpflanze, Stängel der Kohlpflanze

Stängel, mhd. stengel, st. M.: nhd. Stängel, Stengel, Stiel, Stange, Angelrute; sterz, stert, mmd., st. M.: nhd. Sterz (M.) (2), Schweif, Stängel, Stengel, Schwanz, Stiel, Pflugsterz, Strunk; stift (2), steft, st. M.: nhd. Stachel, Dorn, Stift (M.), oberstes Ende, Spitze, Stängel, Stengel; stil, st. M.: nhd. Stiel, Schaft, Stängel, Stengel, Griffel

Stängel, mnd. stÐl (1), stel, steil, stil, M., N.: nhd. Stiel, Griff, Handhabe, Stängel, Stengel, hölzerner bzw. eiserner Ladestock von Feuergewehren bzw. Geschützen

Stängel, mnd. stengel, M.: nhd. Stängel, Stengel, Stiel der Pflanze, Stempelfaden der Lilie, Glockenklöppel

stängel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stängelbohne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stängelchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stängelein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stängeler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stängelerbse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stängelgatter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stängelgroschen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stängelicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stängelig, mnd. ? stõket***, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. stengelig?, stängelig?

stangelkrapfen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stängellein, mhd. stengelÆn, st. N.: nhd. Stängellein, Stengellein, Stängchen

stangelleuchter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stängelmesser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stangeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stängeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stangelreiter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stängelung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stangelwirt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stangen -- an zwei Stangen im Gewässer festgesetztes großes Zugnetz, mnd. stafwõde, F.: nhd. an zwei Stangen im Gewässer festgesetztes großes Zugnetz

Stangen -- aus drei Stangen bestehend, mnd. drÐstengich, drÆstengich, Adj.: nhd. »dreistängig«, aus drei Stangen bestehend, dreiarmig

Stangen -- Drechsler der Stangen und Schäfte herstellt, mnd. stõkensnÆdÏre*, stõkensnÆder, M.: nhd. »Stakenschneider«, Drechsler der Stangen und Schäfte herstellt

Stangen -- Fischernetz das mit Stangen im Wasser festgesetzt wird, mnd. stõkenette, N.: nhd. »Stakennetz«, Fischernetz das mit Stangen im Wasser festgesetzt wird

Stangen -- Holz für Stangen, mnd. stÐvel (2), M.: nhd. »Stiefel« (M.) (2), Holz für Stangen, Pfahl

Stangen -- mit Stangen aneinander schieben, mnd. schælden, st. V.: nhd. stoßen, schieben, mit Stangen aneinander schieben
-- mit Stangen aneinander schieben: mnd. schælden, st. V.: nhd. stoßen, schieben, mit Stangen aneinander schieben

Stangen -- mit Stangen bewegtes Schiff, ahd. skaltskif* 3, scaltscif, st. N. (a): nhd. »Stangenschiff«, mit Stangen bewegtes Schiff, kleine Fähre, Stocherkahn

Stangen -- mit Stangen die Fische aufstören damit sie ins Netz gehen, mhd. stürmen (1), sturmen, stormen, mmd., sw. V.: nhd. lärmen, wüten, stürmen, vorwärts stürmen, heranstürmen, einstürmen auf, anstürmen gegen, Unruhe machen, sich bewegen, schwirren, streiten, kämpfen, Sturm laufen, berennen, im Anlauf gewinnen, läuten, Sturm läuten, mit der Sturmglocke läuten, mit Stangen die Fische aufstören damit sie ins Netz gehen

Stangen -- mit Stangen die Fische aufstören damit sie nicht ins Netz gehen, mhd. pfulsen*, phulsen, sw. V.: nhd. mit Stangen die Fische aufstören damit sie nicht ins Netz gehen, Fische abscheuchen

Stangen -- mit Stangen versteift, mnd. stacktitten?, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. mit Stangen versteift

Stangen -- Stangen setzen, mnd. stõken, stacken, staicken, sw. V.: nhd. Stangen setzen, Palisaden setzen, Pfähle rammen, Stäbe in eine Flechtwand einsetzen, Garben und Heu mit der Heugabel oder Korngabel aufladen oder abladen, Fächer des Gebälks füllen durch Einsetzen von Stabhölzern die mit Strohlehm umwickelt werden (Fachwerk), stochern, schüren, mit Schlägen bearbeiten, verbläuen, schlagen, stoßen, treiben, vertreiben, ins Gefängnis werfen, sich stechen, sich etwas in den Fuß treten (Pferd)

Stangen -- stängig; aus Stangen bestehend, mnd. stengich***, Adj.: nhd. »stängig«

Stangen -- zu Stangen verarbeitetes Rundholz, mnd. stÐlbæm, M.: nhd. Baum zum Gerüstbau, Stange zum Gerüstbau, Stellage, zu Stangen verarbeitetes Rundholz, Schaft?

Stangen -- zwei kreuzweise übereinandergelegte Balken bzw. Stangen, mnd. krǖzebæm, kruzebæm, M.: nhd. Kreuzbaum, Wunderbaum, zwei kreuzweise übereinandergelegte Balken bzw. Stangen, Fensterkreuz, Drehkreuz, Radkreuz, Wegkreuz, Grenzkreuz

Stangen (F. Pl.), mnd. buschholt, N.: nhd. Buschholz, Strauchholz, Stangen (F. Pl.), Latten (F. Pl.)

stangen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stängen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stangenanker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stangenarm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stangenartig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stangenaufsatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stangenbake, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stangenbalken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stangenbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stangenbesen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stangenbeweger, ahd. skalto* (1) 1, scalto*, sw. M. (n): nhd. »Schalter«, »Stangenbeweger«, einer der das Schiff mit der Ruderstange bewegt

Stangenbeweger, ahd. skiobo* 1, sciobo*, sw. M. (n): nhd. »Schieber«, Stangenbeweger, Fuhrmann?

stangenbier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stangenblei, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stangenblitzableiter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stangenbohne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stangenbohrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stangenborstwisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stangenbrechen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stangenbrief, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stangenbrücke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stangenbürste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stangendruck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stangeneiche, ahd. ? sleizeih* 1, st. F. (æ): nhd. »Schleißeiche«, Stangeneiche?, eine Eichenart

Stangeneisen, mhd. racÆsen 4, st. N.: nhd. Stangeneisen

Stangeneisen, mnd. dǖlÆsern*, dǖlÆser, duliser, dælÆseren*, dælÆser, N.: nhd. Tolleisen, rundes Eisen um Wäsche zu fälteln, Stabeisen, Stangeneisen
-- Stabeisen oder Stangeneisen für Hufeisen oder Ketten: mnd. dol (2), doll, Sb.: nhd. Stabeisen oder Stangeneisen für Hufeisen oder Ketten

Stangeneisen, mnd. stangenÆsern*, stangenÆser, stangenÆseren, N.: nhd. »Stangeneisen«, Roheisen in Stangenform als Handelsware

stangeneisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stangenerbse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stangenfarren, stangenfar(re)n, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stangenfechter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stangenfeder, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stangenfieber, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stangenform -- im Rennofen gewonnene schlackedurchsetzte Stahlluppe die aus mehreren Stücken zusammengeschmiedet in Stangenform vertrieben wird, mnd. tangÆsern, tangÆseren, N.: nhd. Brechzange, Dietrich, im Rennofen gewonnene schlackedurchsetzte Stahlluppe die aus mehreren Stücken zusammengeschmiedet in Stangenform vertrieben wird

Stangenform -- Roheisen in Stangenform als Handelsware, mnd. stangeÆsern*, stangÆser, stangÆseren, N.: nhd. »Stangeeisen«, Roheisen in Stangenform als Handelsware

Stangenform -- Roheisen in Stangenform als Handelsware, mnd. stangenÆsern*, stangenÆser, stangenÆseren, N.: nhd. »Stangeneisen«, Roheisen in Stangenform als Handelsware

stangenform, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stangenförmig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stangengatter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stangengebiss, mnd. stangenmuntstücke, N.: nhd. »Stangenmundstück«, Stangengebiss, Teil des Pferdegeschirrs

stangengebisz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stangengehörn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stangengeist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stangengemäsz, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stangengerade, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Stangengerüst, mnd. wÆme, wÆm, mnd.?, sw. M., st. M.: nhd. »Wiemen«, Lattengerüst, Stangengerüst, Sitzstangen der Hühner
-- Stangengerüst aus Holz oder Eisen im Schornstein zum Aufhängen des Räucherfleisches: mnd. vlÐschwÆme, vleischwÆme, M.: nhd. »Fleischwieme«, Stangengerüst aus Holz oder Eisen im Schornstein zum Aufhängen des Räucherfleisches

stangengerüst, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stangengeschirr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stangengewehr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stangengeweih, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stangengieszform, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stangengitter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stangenglas, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stangengold, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stangengoldlack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stangengraupe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stangengusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stangenhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stangenhaken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stangenhalter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stangenhammer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stangenhandpferd, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stangenharmonika, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stangenhengst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stangenherr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stangenhippe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stangenhitze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stangenholz -- Stangenholz zur Weiterverarbeitung, mnd. masthölteken*, masthöltken, N.: nhd. Stangenholz zur Weiterverarbeitung

Stangenholz, mhd. stechenholz, st. N.: nhd. Stangenholz

Stangenholz, mnd. klüppelholt, M.: nhd. Knüppelholz, Stangenholz
-- Stück Stangenholz: mnd. kodde (1), Sb.: nhd. hölzerne Stange, Knüppel, Stück Stangenholz, Stapel?, hölzerne Unterlage?

stangenholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stangenhorst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stangenkäfig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stangenkanaster, stangenk(a)naster, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stangenknecht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stangenkohle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stangenkraut, nhd.: nhd. ; L.: DW

Stangenkreier, mnd. stangenkreier, strangenkreyer, stangenkreyger, stangenkreger, M.: nhd. »Stangenkreier«, Kreier (ein größeres dreimastiges Schiff [in der Ostsee gebräuchlich])

stangenkreuz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stangenkrücke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stangenkuchen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stangenkugel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stangenkunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stangenlack, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stangenladung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stangenlang, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stangenlaterne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stangenleinwand, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stangenleiter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stangenleitung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stangenleuchter, mnd. stangenlüchtÏre*, stangenlüchter, M.: nhd. »Stangenleuchter«, Leuchter auf einer Stange, Prozessionsleuchter

stangenmasz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stangenmeiszel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stangenmundstück, mnd. stangenmuntstücke, N.: nhd. »Stangenmundstück«, Stangengebiss, Teil des Pferdegeschirrs

stangennase, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stangennetz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stangennüszchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stangenpferch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stangenpferd, mnd. bæmpÐrt, N.: nhd. Sattelpferd, Stangenpferd, Deichselpferd; dÆhselepÐrt*, dÆsselpÐrt, dÆstelpÐrt, N.: nhd. »Deichselpferd«, Stangenpferd, Wagenpferd an einem Wagen mit Deichsel

stangenpferd, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stangenphosphor, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stangenpomade, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stangenpresse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stangenputzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stangenquarz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stangenrad, mnd. spõrenrat (1), N.: nhd. »Sparrenrad«, Stangenrad

Stangenrahmen, stangenrahm(en), nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stangenrecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stangenrege, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stangenreiten, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stangenreiter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stangenriese, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stangenrolle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stangenrose, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stangenrost, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stangenrosz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stangenrüstung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stangensalpeter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stangensattel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stangensäule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stangenschacht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stangenschere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stangenschiff, ahd. skaltskif* 3, scaltscif, st. N. (a): nhd. »Stangenschiff«, mit Stangen bewegtes Schiff, kleine Fähre, Stocherkahn

stangenschlagholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stangenschlepper, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stangenschlosz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stangenschnabel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stangenschörl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stangenschraube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stangenschreiber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stangenschusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stangenschwefel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stangenseezeichen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stangensieb, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stangensiegellack, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stangensignal, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stangensilber, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stangenspaltholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stangenspargel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stangenspat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stangenspieszer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stangenspringen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stangenstahl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stangenstärke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stangenstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stangenstück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stangenstütze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stangensucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stangentabak, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stangentasche -- Außentasche an einer Stangentasche, mnd. vȫrsak, M.: nhd. »Vorsack«, Vordertasche, Außentasche an einer Stangentasche

stangentau, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stangenträger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stangentriebwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stangenurtheil, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stangenverschlusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stangenviole, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stangenwaage, mnd. unsel, ensel, unseler, mnd.?, Sb.: nhd. kleine Schnellwaage, Knippwaage, Stangenwaage; unsener, mnd.?, Sb.: nhd. kleine Schnellwaage, Knippwaage, Stangenwaage

Stangenwaffe, mnd. spÐt, speit, speet, speyt, spoet, N., M.: nhd. Spieß (Waffe), Speer, Reiterlanze, Botenspieß, Wurfspieß, Bratspieß, Turnierwaffe, Stangenwaffe, Jagdwaffe

stangenwage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stangenwalze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stangenwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stangenwindreep, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stangenwischer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stangenwuchs, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stangenwulst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stangenzaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stangenzaun, mhd. lander, st. N., st. F.: nhd. Stangenzaun

stangenzaun, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stangenzehnte, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stangenzieter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stangenzimt, mnd. kanÐl, kaneil, kannÐl, kanneil, kannehl, kanniel, konnÐl, knÐl, kneil, kneyel, M.: nhd. Kaneel, Stangenzimt; kanÐlbærke, kanÐlbork, F.: nhd. »Kaneelborke«, Zimtrinde, Stangenzimt; kanÐlesbærke*, kanÐlsborke, F.: nhd. »Kaneelsborke«, Zimtrinde, Stangenzimt

Stangenzimt, mnd. lanckrǖde, N.: nhd. »Langkraut«, Stangenzimt; pÆpekanÐl, pÆpkanÐl, pÆpkaneyl, pyppekanÐl, N.: nhd. »Pfeifzimt«, Stangenzimt

stangenzinn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stangenzirkel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stangenzucker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stangenzug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stangenzwiebel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stanges, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stangette, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stanghaken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stangheister, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stängig; -- stängig; aus Stangen bestehend, mnd. stengich***, Adj.: nhd. »stängig«

stangkerze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stänglach, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stänglein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stängler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stänglicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stänicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stanitzel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stank, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stankart, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stankbalg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stänken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stänker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stänker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stänkerbock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stänkerbüchse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stänkerei, mnd. stank, M.: nhd. Gestank, Geruch, Wohlgeruch (Bedeutung örtlich beschränkt), Verwesungsgeruch, Leichengestank, Sündhaftigkeit, Sünde, Schwefelgestank, Hölle, Verdammnis, Anstoß, Verdruss, Undank, Unfriede, Stänkerei, Unwert, Pack, Lumpengesindel

stänkerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stänkerer, nhd.: nhd. ; L.: DW

stänkerig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stänkerkäse, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stänkerkatze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stänkermart, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stänkermatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stankern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stankern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stänkern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stänkern, nhd., V.: nhd. ; Vw. s. an-, be-; L.: DW
anstänkern, nhd.: nhd. ; L.: DW
bestänkern, nhd.: nhd. ; L.: DW
aufstänkern, nhd.: nhd. ; L.: DW
ausstankern, nhd.: nhd. ; L.: DW
ausstänkern, nhd.: nhd. ; L.: DW
durchstankern, nhd.: nhd. ; L.: DW
erstankern, nhd.: nhd. ; L.: DW
herumstänkern, nhd.: nhd. ; L.: DW

stänkerratz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stänkerreim, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stänkertonne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stänkerung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stankett, nhd.: nhd. ; L.: DW

stänkewitzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stankfasz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stankgemach, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stankhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stankhart, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stankhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stankhering, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stankklick, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stankkugel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stankmaul, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stankpfütze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stänkrig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stankrohr, N. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stankröhre, N. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stanksack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stankschlamm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stankstaken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stanktabak, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stankwurz, ahd. stankwurz 2, stancwurz*, st. F. (i): nhd. »Stankwurz«, Duftkraut

stankwurz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stanniol, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stanniolbereitung, nhd.: nhd. ; L.: DW

stantepede, stantepe(de), nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

Stanze, ae. sõg-ol, st. M. (a): nhd. Keule, Knittel, Stock, Stab, Stanze

stanze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stanzeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stanzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stanzenbrett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stanzenbunzen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stanzendruck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stanzenform, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stanzengravierung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stanzenhammer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stanzenschreiber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stanzenschwimmer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stanzenstempel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stanzenzeile, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stanzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stänzler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stanzmaschine, nhd.: nhd. ; L.: DW

Stapel -- Gut das auf den Stapel gebracht werden darf, mnd. stõpelgæt, stapelgðt, N.: nhd. »Stapelgut«, Gut das auf den Stapel gebracht werden darf, schichtbare Ware, zinspflichter und unveräußerlicher Grundbesitz von stõpellǖden, Waren die in Ballen (M. Pl.) lagern, stapelflichtige Waren
Stapel, germ. *stapula-, *stapulaz, st. M. (a): nhd. Stufe, Pfosten, Stapel

Stapel, ae. hréa-c, st. M. (a)?: nhd. Haufe, Haufen, Stapel, Kornhaufe, Kornhaufen; stap-ol, st. M. (a): nhd. Stamm, Pfosten, Stütze, Säule (F.) (1), Stapel, Stapelplatz, Markt

Stapel, afries. læg‑enge 2, læg‑unge, st. F. (æ): nhd. Ordnen, Haufe, Haufen, Schober, Stapel, Feimen, Diemen

Stapel, as. fÆm‑a* 1, sw. F. (n): nhd. Feimen, Stapel, Haufe, Haufen; *fimb‑a?, sw. F. (n): nhd. Feimen, Stapel, Haufe, Haufen

Stapel, as. stap‑al 2, st. M. (a): nhd. »Stapel«, Haufe, Haufen

Stapel, ahd. staffulus* 12 und häufiger?, lat.‑ahd.?, M.: nhd. Stapel, Gestell; staplus* 4 und häufiger?, lat.‑ahd.?, M.: nhd. Stapel, Gestell

Stapel, mnd. ? kodde (1), Sb.: nhd. hölzerne Stange, Knüppel, Stück Stangenholz, Stapel?, hölzerne Unterlage?

Stapel, mnd. pÆl (2), pile, Sb.: nhd. Haufe, Haufen, Stapel

Stapel, mnd. stõpel (2), staepel, stõbel, stõbil, M.: nhd. Stapel, Sockel, Postament, Säule, Grenzpfahl (Bedeutung örtlich beschränkt), Grenzziehung, Pfahl, Hauspfosten (Bedeutung örtlich beschränkt), Stütze, Bettpfosten, Mauerwerk des Turmes ohne Spitze, Block, Haublock des Schlachters, Fleischbank (Bedeutung örtlich beschränkt), Verkaufsstand der Schlachter, Münzblock, Amboss, aufgeschichtete Menge von Wachs, Wachsstock, Kerze, bestimmte Menge Butter, Ballen (M.) Tuch, Warenbündel, Unterlage zur Erbauung eines Schiffes, Zahnkrone (Bedeutung örtlich beschränkt), erhöhter Gerichtssitz, Gerichtsstätte, Gericht (N.) (1), aufgeschichteter Haufe, Haufen von Holz oder Waren, Warenlager, Zwangshandelsplatz, Verkaufs​stelle, Stapelplatz, Recht des Stapels, Ort nach dem auswärtige Kaufleute Waren bringen müssen, Organisation der am Auslandshandel beteiligten Kaufleute

Stapel, mnd. vimme, vim, vÆm, vÆme, vime, M., F.: nhd. »Feimen«, Haufe, Haufen, aufgeschütteter geschichteter Haufen, aufgeschütteter geschichteter Haufe, Garbenhocke, Hocke, Garbendieme, Stapel, bestimmte Anzahl von Korngaben
-- in Stapel setzen: mnd. upsetten, mnd.?, sw. V.: nhd. aufsetzen, in Stapel setzen, aufbauen, wegsetzen, bei Seite setzen, in Haft nehmen, aufstützen, verschieben, aufgeben, verpfänden, aufs Spiel setzen, wagen, einsetzen, annehmen, festsetzen, bestimmen, einrichten, anstellen, auferlegen, anstiften, aufbringen, seinen Sinn worauf setzen, sich entschließen, Absicht haben, sich auflehnen, widersetzen

stapel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stapel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stapelartikel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stapelbar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stapelblock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stapelei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stapelflichtige -- stapelflichtige Waren, mnd. stõpelgæt, stapelgðt, N.: nhd. »Stapelgut«, Gut das auf den Stapel gebracht werden darf, schichtbare Ware, zinspflichter und unveräußerlicher Grundbesitz von stõpellǖden, Waren die in Ballen (M. Pl.) lagern, stapelflichtige Waren
stapelfrei, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stapelgeck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stapelgeld (1393 von den Flamen bezahltes Geld für die Rückverlegung des hansischen Stapels nach Brügge), mnd. stõpelgelt, N.: nhd. »Stapelgeld« (1393 von den Flamen bezahltes Geld für die Rückverlegung des hansischen Stapels nach Brügge)

stapelgeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stapelgerechtigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stapelgericht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stapelgesellschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stapelgesetz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stapelgut, mnd. stõpelgæt, stapelgðt, N.: nhd. »Stapelgut«, Gut das auf den Stapel gebracht werden darf, schichtbare Ware, zinspflichter und unveräußerlicher Grundbesitz von stõpellǖden, Waren die in Ballen (M. Pl.) lagern, stapelflichtige Waren
stapelgut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stapelhandel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stapelherr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stapelhoch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stapelhof, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stapelholz, mnd. hõgeholt, N.: nhd. Hegeholz, Hegewald der in bestimmter Zeit nicht geschlagen wird, Holzbestand eines Hegewalds, Stapelholz; hÐgeholt, hegeholt, N.: nhd. Hegeholz, Wald der in bestimmter Zeit nicht geschlagen wird, Gehölz das man pflegt, Gehölz das man schont, Schonung, Stapelholz; hÐgeneholt, N.: nhd. Hegeholz, Wald der in bestimmter Zeit nicht geschlagen wird, Gehölz das man pflegt, Gehölz das man schont, Schonung, Stapelholz; heinholt, heineholt, heynholt, heyneholt, N.: nhd. Hegeholz, Wald der in bestimmter Zeit nicht geschlagen wird, Gehölz das man pflegt, Gehölz das man schont, Schonung, Stapelholz

stapelholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stapelie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stapelkeil, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stapellauf -- beim Stapellauf gebrauchter Stoßblock, mnd. ? hunt (1), hont, M.: nhd. Hund, Wachhund, Hetzhund, Jagdhund, Sirius, beim Stapellauf gebrauchter Stoßblock?

Stapellauf -- Kosten für den auf Holzwalzen durchgeführten Stapellauf eines Schiffs, mnd. rullegelt, rulgelt, N.: nhd. »Rollgeld«, Kosten für den auf Holzwalzen durchgeführten Stapellauf eines Schiffs

stapellauf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stapelleute, mnd. (stõpellǖde, Pl.: nhd. »Stapelleute«, Unfreie (Pl.), vom Reich abhängige Leute (benannt nach dem stõpel [Gericht {N.) {1)] dem sie angehören)

stapelleute, nhd.: nhd. ; L.: DW

Stapelleuten -- Recht der zu den Stapelleuten gehörenden Familien, mnd. stõpelrecht, N.: nhd. »Stapelrecht«, Recht der zu den Stapelleuten gehörenden Familien

stapelmatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stapelmühle (ein Mühlenname), mnd. stõpelmȫle, F.: nhd. »Stapelmühle« (ein Mühlenname), Ständermühle, Bockmühle

stapeln -- in Haufen stapeln, an. skr‘f-a, sw. V.: nhd. in Haufen stapeln

stapeln, mnd. leggen, lecgen, lecggen, lecken, lÐgen, leeghen, leygen, sw. V.: nhd. legen, von oben auf eine Unterlage bringen, hinlegen, auflegen, niederlegen, einstellen, untersagen, verbieten, erklären für, machen zu, auslegen als, hinwerfen, wegwerfen, ablegen, stapeln, aufschichten, auflegen, aufpacken, hinterlegen, deponieren, anvertrauen, ersetzen, ansetzen, bestimmen, wofür verwenden, anrechnen, Schiff wohin richten, fahren, jemanden legen, Einlager halten lassen, sich niederlegen, sich hinlegen, sich krank zu Bett legen, lagern, auferlegen, belasten mit, unterbringen, anlegen, errichten, bauen, aufbauen, ansetzen, pflanzen, einrichten, stiften, gründen, verlegen (V.), umlegen, zerlegen (V.), hinlegen, erlegen (V.), zahlen, entrichten, einzahlen, anlegen (Kapital), zuwenden

stapeln, mnd. stõpelen, sw. V.: nhd. stapeln, häufen, aufstapeln, auf den Stapelplatz bringen, gemäß Stapelrecht zum Verkauf anbieten, die Grenze durch Pfähle bezeichnen

stapeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stapelort, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stapelplatz -- auf den Stapelplatz bringen, mnd. stõpelen, sw. V.: nhd. stapeln, häufen, aufstapeln, auf den Stapelplatz bringen, gemäß Stapelrecht zum Verkauf anbieten, die Grenze durch Pfähle bezeichnen

Stapelplatz -- Stapelplatz für Pech, mnd. pikhðde, F.: nhd. Stapelplatz für Pech

Stapelplatz, ae. stap-ol, st. M. (a): nhd. Stamm, Pfosten, Stütze, Säule (F.) (1), Stapel, Stapelplatz, Markt

Stapelplatz, as. *hðthia?, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Stapelplatz, Hafen (M.) (1)

Stapelplatz, mhd. niderlege, st. F.: nhd. »Niederlege«, Niederlegen, Beschwerung, Warenniederlage, Stapelplatz

Stapelplatz, mhd. stapfel, staffel, st. M., sw. M.: nhd. »Staffel«, Stufe, Treppe, Fuß, Pfahl, Schuppen (M.), Grad, Grad der Einteilung, Verwandtschaftsstufe, Stapelplatz, Schuppen (M.), Hütte, Bein eines hölzernen Hausgerätes

Stapelplatz, mnd. kæpstõpel, M.: nhd. Stapelplatz, Stapelrecht
-- Stapelplatz an einer Wasserverbindung: mnd. hðde, F.: nhd. Holzlagerplatz, Stapelplatz an einer Wasserverbindung, Lagerrecht beiderseits des Wassers mit Überfahrtsrecht, Fährrecht, Fährstelle

Stapelplatz, mnd. stõpel (2), staepel, stõbel, stõbil, M.: nhd. Stapel, Sockel, Postament, Säule, Grenzpfahl (Bedeutung örtlich beschränkt), Grenzziehung, Pfahl, Hauspfosten (Bedeutung örtlich beschränkt), Stütze, Bettpfosten, Mauerwerk des Turmes ohne Spitze, Block, Haublock des Schlachters, Fleischbank (Bedeutung örtlich beschränkt), Verkaufsstand der Schlachter, Münzblock, Amboss, aufgeschichtete Menge von Wachs, Wachsstock, Kerze, bestimmte Menge Butter, Ballen (M.) Tuch, Warenbündel, Unterlage zur Erbauung eines Schiffes, Zahnkrone (Bedeutung örtlich beschränkt), erhöhter Gerichtssitz, Gerichtsstätte, Gericht (N.) (1), aufgeschichteter Haufe, Haufen von Holz oder Waren, Warenlager, Zwangshandelsplatz, Verkaufs​stelle, Stapelplatz, Recht des Stapels, Ort nach dem auswärtige Kaufleute Waren bringen müssen, Organisation der am Auslandshandel beteiligten Kaufleute

stapelplatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stapelplatzes -- Ausfuhr von Getreide mit Umgehung eines Stapelplatzes, mnd. ümmevære, ummevore, mnd.?, F.: nhd. »Umfahrt«, Abweichung von der Heerstraße, Ausfuhr von Getreide mit Umgehung eines Stapelplatzes

Stapelrecht -- gemäß Stapelrecht zum Verkauf anbieten, mnd. stõpelen, sw. V.: nhd. stapeln, häufen, aufstapeln, auf den Stapelplatz bringen, gemäß Stapelrecht zum Verkauf anbieten, die Grenze durch Pfähle bezeichnen

Stapelrecht, mnd. kæpstõpel, M.: nhd. Stapelplatz, Stapelrecht

Stapelrecht, mnd. nÐderlõge, nedderlõge, F.: nhd. Niederlage (Bedeutung örtlich beschränkt [Ostfalen]), Niederlassung, Lageplatz, Unterkunft, Standquartier, Wohnsitz, Aufenthalt, Warenniederlage, Stapelrecht, Handelsmonopol der Städte, Haltezwang für Wagendurchfuhr, Stapelzwang mit Verkaufszwang, Abgabe für die Lagerung, Unterliegen im Kampf (Bedeutung örtlich beschränkt [Ostfalen])
-- auf Stapelrecht bezüglich: mnd. nÐderlõgisch*, nÐderlõgesch, nnd., Adj.: nhd. »Niederlags...«, auf Stapelrecht bezüglich

Stapelrecht, mnd. stõpelrecht, N.: nhd. »Stapelrecht«, Recht der zu den Stapelleuten gehörenden Familien

stapelrecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stapelrost, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stapels -- Recht des Stapels, mnd. stõpel (2), staepel, stõbel, stõbil, M.: nhd. Stapel, Sockel, Postament, Säule, Grenzpfahl (Bedeutung örtlich beschränkt), Grenzziehung, Pfahl, Hauspfosten (Bedeutung örtlich beschränkt), Stütze, Bettpfosten, Mauerwerk des Turmes ohne Spitze, Block, Haublock des Schlachters, Fleischbank (Bedeutung örtlich beschränkt), Verkaufsstand der Schlachter, Münzblock, Amboss, aufgeschichtete Menge von Wachs, Wachsstock, Kerze, bestimmte Menge Butter, Ballen (M.) Tuch, Warenbündel, Unterlage zur Erbauung eines Schiffes, Zahnkrone (Bedeutung örtlich beschränkt), erhöhter Gerichtssitz, Gerichtsstätte, Gericht (N.) (1), aufgeschichteter Haufe, Haufen von Holz oder Waren, Warenlager, Zwangshandelsplatz, Verkaufs​stelle, Stapelplatz, Recht des Stapels, Ort nach dem auswärtige Kaufleute Waren bringen müssen, Organisation der am Auslandshandel beteiligten Kaufleute

stapelstadt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stapelstelle, mnd. stÐde (1), steede, stedde, stidde, F.: nhd. Stelle, Platz, Ort, Ortschaft, Hofstelle, Stätte, Raum, Gegend, Gebiet, Landstrich, Lagerplatz, Stapelstelle, Stadtgebiet, Bauplatz, Hausplatz, Umstand, Zustand, Gelegenheit, Möglichkeit, Verhältnis, Mittel, Erlaubnis

stapelstrand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stapelung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stapelverordnung -- Umgehung der Stapelverordnung, mnd. dörchstÐkinge, F.: nhd. Umgehung der Stapelverordnung, Umgehung der Ein- und Ausfuhrgebote

stapelware, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stapelziehen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stapelzwang -- Stapelzwang mit Verkaufszwang, mnd. nÐderlõge, nedderlõge, F.: nhd. Niederlage (Bedeutung örtlich beschränkt [Ostfalen]), Niederlassung, Lageplatz, Unterkunft, Standquartier, Wohnsitz, Aufenthalt, Warenniederlage, Stapelrecht, Handelsmonopol der Städte, Haltezwang für Wagendurchfuhr, Stapelzwang mit Verkaufszwang, Abgabe für die Lagerung, Unterliegen im Kampf (Bedeutung örtlich beschränkt [Ostfalen])

stapf, M. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stapf, M. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stapfe, ae. swaþ-u, F.: nhd. Stapfe, Spur, Pfad, Narbe

Stapfe, ahd. stapfo 7, stapho, stapfeo*, sw. M. (n): nhd. Schritt, Stapfe, Stapfen (M.), Fußsohle, Fußstapfe, Fußstapfen, Heuschrecke; tappus* 2 und häufiger?, lat.‑ahd.?, M.: nhd. Stapfe, Stapfen (M.)

Stapfe, mhd. stapf, st. M.: nhd. »Stapfe«, Fußspur, Stufe, Schritt; stapfe, sw. M., sw. F.: nhd. »Stapfe«, Tritt, Fußspur, Fußaustreten

Stapfe, mnd. stappe (3), sw. M.: nhd. »Stapfe«, Fußstapfe, Ferse, Bein eines Hausgeräts, Schindel (im Wappen), Grad (Bedeutung jünger), Stufe (Bedeutung jünger)

stapfe, M. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stapfel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stapfeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Stapfen (M.), ae. *stap-p-el, F.: nhd. Stapfen (M.)

Stapfen (M.), ahd. stapfo 7, stapho, stapfeo*, sw. M. (n): nhd. Schritt, Stapfe, Stapfen (M.), Fußsohle, Fußstapfe, Fußstapfen, Heuschrecke; tappus* 2 und häufiger?, lat.‑ahd.?, M.: nhd. Stapfe, Stapfen (M.)

stapfen, germ. *stapjan, *stappjan, st. V.: nhd. stapfen, schreiten; *stappan, germ.?, sw. V.: nhd. stapfen, schreiten

stapfen, ae. ge-st’p-p-an, ge-stÏp-p-an, st. V. (6): nhd. stapfen, schreiten, gehen; st’p-p-an, stÏp-p-an, st. V. (6): nhd. stapfen, schreiten, gehen

stapfen, afries. stap‑a 9, step-p-a, st. V. (6): nhd. schreiten, treten, stapfen

stapfen, ahd. stapfæn 2, staphæn*, sw. V. (2): nhd. stapfen, vorgehen, schreiten; stepfen* (1) 8, stephen*, sw. V. (1a): nhd. treten, betreten, schreiten, stapfen

stapfen, mhd. kneten (2), st. V.: nhd. kneten, stapfen, zwicken

stapfen, mhd. stapfen, staffen, sw. V.: nhd. fest auftretend schreiten, stapfen, einherreiten, herantraben, reiten, traben, losgehen auf, ziehen gegen, ziehen entgegen, ziehen über; stepfen, sw. V.: nhd. schreiten, stapfen

stapfen, mnd. stappen (1), stõpen, sw. V.: nhd. stapfen, schreiten, gehen

stapfen, mnd. wõden (1), waden, st. V.: nhd. »waten«, treten, stapfen, schreiten, in Flüssigkeiten gehen, hervortauchen, hervorkommen, in die Augen schlagen, durchdringen, durchbohren

stapfen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Stapfen, stapfe(n), M. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stapfen, stapfe(n), M. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stapfend, ahd. stuofi* 1, Adj.?: nhd. fest auftretend, stapfend

Stapfer, germ. *stapæ- (2), *stapæn, *stapa‑, *stapan, germ.?, sw. M. (n): nhd. Stapfer, Gänger

Stapfer, ae. stap-a, sw. M. (n): nhd. »Stapfer«, Heuschrecke

Stapfer, ahd. stapfol* 2, staphol*, st. M. (a): nhd. »Stapfer«, Heuschrecke

stapfstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Staphisagria, mnd. schafisagria*, schaphisagria, Sb.: nhd. »Staphisagria«, Stefanskraut, Läusekraut

staphisander, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staphisanger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stapler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stäppchen, nhd.: nhd. ; L.: DW

stappe, F. nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stappel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stappeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stappen -- stappen Machender, mnd. stappenmõkÏre*, stappenmõker, M.: nhd. stappen Machender, Böttcher

stappen, F. nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stappen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stappler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stappstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stapsen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Star -- am grünen Star leidend, ahd. glesÆnougi* 2, Adj.: nhd. »glasäugig«, helläugig, leukomisch, an Leukom leidend, am grünen Star leidend

Star -- durch Star erblindet, mhd. starblint, stareblint*, Adj.: nhd. starblind, durch Star erblindet

Star -- grauer Star, ahd. gilðh 2, glðh*, Sb. (?): nhd. grauer Star; ougfel* 2, ougafel*, st. N. (a): nhd. »Augenhaut«, Augenlid, grauer Star; ougisal* 13, houwisal*, st. N. (a): nhd. »Augenfleck«, grauer Star

Star -- grüner Star, ahd. blehanougÆ* 5, st. F. (Æ): nhd. Triefäugigkeit, Augenentzündung, Augenkrankheit, grüner Star

Star -- mit grauem Star, an. vagl-eyg-r, Adj.: nhd. mit grauem Star

Star (M.) (1) (ein Vogel), ahd. stara 31, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Star (M.) (1) (ein Vogel); staro 17, sw. M. (n): nhd. Star (M.) (1) (ein Vogel); strala 1, st. F. (æ)?, sw. F. (n): nhd. Star (M.) (1) (ein Vogel)

Star (M.) (1), idg. *storos, *stornos, *st¥nos?, M.: nhd. Star (M.) (1), Vogel

Star (M.) (1), germ. *stara-, *staraz, germ.?, st. M. (a): nhd. Star (M.) (1); *staræ-, *staræn, *stara‑, *staran, sw. M. (n): nhd. Star (M.) (1)

Star (M.) (1), an. star-i, sw. M. (n): nhd. Star (M.) (1)

Star (M.) (1), ae. stÏr (1), M.: nhd. Star (M.) (1); stÏr‑ling, st. M. (a): nhd. Star (M.) (1); stear-n, st. M. (a): nhd. Seeschwalbe, Star (M.) (1); stear-n‑a, sw. M. (n): nhd. Seeschwalbe, Star (M.) (1)

Star (M.) (1), as. sprÐha* 1?, sw. F. (n)?: nhd. Sprehe, Star (M.) (1); star-a 1?, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Star (M.) (1)

Star (M.) (1), ahd. sprõa* 4, sprÐa, sw. F. (n): nhd. Sprehe, Star (M.) (1)

Star (M.) (1), mhd. dieterich, st. M.: nhd. »Dietrich«, Star (M.) (1), Nachschlüssel

Star (M.) (1), mhd. krõ (1), krõe, krõwe, krÏje, kreie, kreige, krowe, krewe, sw. F., st. F.: nhd. Krähe, Kranich, Star (M.) (1)

Star (M.) (1), mhd. star (2), staret*, sw. M.: nhd. Star (M.) (1)

Star (M.) (1), mnd. sprÐ (2), sprÐi, spreey, M.: nhd. Sprehe, Star (M.) (1)

Star (M.) (1), mnd. sprÐn, spreen, spreyn, sprõn, spraen, M.: nhd. Sprehe, Star (M.) (1)

Star (M.) (1), mnd. stõr (1), stõre, M.: nhd. Star (M.) (1), Wachtel

Star (M.) (2), an. dr�-r, dre-r, st. N. (a): nhd. Star (M.) (2), Augenstar

Star (M.) (2), ae. sped, Sb.: nhd. Augenstar, Star (M.) (2), Schleim, Augenbutter

Star (M.) (2), ahd. brehanougÆ* 2, st. F. (Æ): nhd. Triefäugigkeit, Star (M.) (2); glasougi* (1) 3, st. N. (ja): nhd. »Glasäugigkeit«, Leukom, Star (M.) (2)

Star (M.) (2), mnd. stõr (2), N.: nhd. Star (M.) (2), eine Augenkrankheit, Totenstarre der Augen

star, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

star, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

starblind, germ. *starablenda‑, *starablendaz, Adj.: nhd. starblind

starblind, ae. stÏr‑bli-nd, stÏr‑e‑bli‑nd, star‑e‑bli‑nd, Adj.: nhd. starblind

starblind, afries. star-u‑bli-nd (1) 10, star-e‑bli-nd, Adj.: nhd. starblind

starblind, ahd. starablint 3, Adj.: nhd. stockblind, starblind

starblind, mhd. starblint, stareblint*, Adj.: nhd. starblind, durch Star erblindet

starblind, mnd. stõrblint, stõreblint, staerblint, Adj.: nhd. »starblind«, durch Star (M.) (2) erblindet, durch Krankheit oder Verletzung erblindet, blind, verblendet

starblindes -- starblindes Auge, mnd. glasæge, glasoge, N.: nhd. Glasauge, Augenkrankheit von Menschen und Pferden, starblindes Auge, Auge mit blindem Ring um den Stern, Auge mit glasähnlichem Ring um den Stern

Starblindheit, afries. star-u-bli-nd (2) 1 und häufiger?, st. F. (æ): nhd. teilweise Blindheit, Starblindheit

stark -- Drüse die stark riechendes Sekret absondert, mnd. swÐr (1), sweer, schwÐr, swȫr, swere, N., M.: nhd. Schwäre, Geschwür, Entzündung, Fistel, Eiterbeule, Furunkel, Drüse die stark riechendes Sekret absondert
stark -- eine Flüssigkeit stark hin und her bewegen, mnd. schülpen, sw. V.: nhd. schwappen, sich vorwärtswälzen, quellen, eine Flüssigkeit stark hin und her bewegen, eine Flüssigkeit so schütteln dass sie überzufließen droht

stark -- geistig stark, mnd. starkmȫgenich***, Adj.: nhd. geistig stark, willensstark

stark -- innerlich stark machen, mnd. starken, sw. V.: nhd. stärken, stark werden, stark machen, an Stärke zunehmen, mächtig sein (V.), widerstandsfähig machen, erquicken, laben, kräftigen, Kraft geben, befestigen, unterstützen, verstärken, innerlich stark machen, stählen, beherzt machen, Beistand gewähren, schützen, bestätigen, errichten, Haltbarkeit geben, festigen, steifen, mit Stärke behandeln, schärfen, am Leben erhalten (V.), wahren, sichern, stützen, glaubhaft machen, erweisen, nachweisen, durch Parteinahme fördern, größere Bedeutung geben, zur Geltung verhelfen, vermehren, vergrößern

stark -- innerlich stark machen, mnd. sterken (1), stÐrken, sw. V.: nhd. stärken, stark werden, stark machen, an Stärke zunehmen, mächtig sein (V.), widerstandsfähig machen, erquicken, laben, kräftigen, Kraft geben, befestigen, unterstützen, verstärken, innerlich stark machen, stählen, beherzt machen, Beistand gewähren, schützen, bestätigen, errichten, Haltbarkeit geben, festigen, steifen, mit Stärke behandeln, schärfen, am Leben erhalten (V.), wahren, sichern, stützen, glaubhaft machen, erweisen, nachweisen, durch Parteinahme fördern, größere Bedeutung geben, zur Geltung verhelfen, vermehren, vergrößern

stark -- sehr stark, ae. for-stra‑ng, Adj.: nhd. sehr stark; mÏg-en-hear-d, Adj.: nhd. sehr stark

stark -- sehr stark, mhd. starcwaltic, Adj.: nhd. sehr stark; sunderstarc, Adj.: nhd. sehr stark

stark -- sehr stark, mnd. hȫte, Adv.: nhd. feindlich, schlimm, heftig, böse, hart, sehr stark, kräftig

stark -- sehr stark, mnd. strengelÆk*, strengelik, streklÆk, strenglÆk, Adj.: nhd. heftig, sehr stark, mächtig, streng, ernstlich, energisch, tatkräftig, eifrig, unnachsichtig, unbarmherzig, grausam, gewissenhaft, strikt, hart, fest, eng, straff

stark -- sehr stark, mnd. ȫverstark, æverstark, Adj.: nhd. übermäßig stark, sehr stark; ȫverswendich, æverswendich, Adj.: nhd. sehr groß, sehr stark, übergroß; ȫverswenge (1), ȫverswenke, æverswenke, ȫverswange, æverswenge, averswenge, Adj.: nhd. sehr stark, heftig, überschwänglich, sehr groß; ȫverswengelÆk*, ȫverswenklÆk, oeverswenklÆk, ȫverswenklich, æverswenklÆk, averswenklÆk, Adj.: nhd. überschwänglich, sehr groß, sehr stark, alles übertreffend; ȫverswengich*, ȫverswenkich, Adj.: nhd. sehr groß, sehr stark, alles übertreffend, überschwänglich; ȫverswÆde (1), æverswÆde, averswÆde, Adj.: nhd. sehr groß, sehr stark, außergewöhnlich, übermäßig; ȫverswinde (1), ȫverswint, Adj.: nhd. übermäßig, sehr groß, sehr stark, außergewöhnlich; ȫverwechtich, æverwechtich, Adj.: nhd. sehr groß, sehr stark, schwer

stark -- so stark wie ein Finger, mnd. vingerstark, Adj.: nhd. »fingerstark«, so stark wie ein Finger

stark -- stark auswirken, mnd. regÐren (1), rejÐren, reigeren, reygeren, reyeren, reyyeren, reieeren, regÆren, regijeren, rigÐren, sw. V.: nhd. regieren, herrschen, Amtsgeschäfte führen, Herrschaftsgewalt ausüben, beherrschen, bestimmen über, beaufsichtigen, im Zaum halten, verfahren (V.), verantwortlich leiten, verwalten, Einrichtung leiten, befehligen, wesentlich beeinflussen, stark auswirken, einrichten, regulieren, sich verhalten (V.), lenken, steuern, handhaben, bedienen

stark -- stark besuchte Ver​sammlung, ae. ge‑læm‑lic‑n’s-s, ge-læm-lic-n’s, st. F. (jæ): nhd. Wiederholung, stark besuchte Ver​sammlung

stark -- stark duftend, mhd. starcriechende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »starkriechend«, stark duftend

stark -- stark flüssigkeitshaltig, mnd. pissehaftich*, pishaftich*, pisechtich, Adj.: nhd. angeschwollen, stark flüssigkeitshaltig

stark -- stark genug ausdrücken, mnd. vullenseggen, vullenkseggen, sw. V.: nhd. vollständig sagen, vollständig erzählen, zu Ende erzählen, stark genug ausdrücken; vulseggen, sw. V.: nhd. vollständig sagen, vollständig erzählen, zu Ende erzählen, stark genug ausdrücken

stark -- stark gewürzt, mnd. swartlÆk, Adj.: nhd. »schwärzlich«, von dunkler Färbung seiend, stark gewürzt

stark -- stark gewürzte Brühe in der Fleisch oder Fisch eingelegt wird, mnd. pÐperlÆn, N.: nhd. »Pfefferlein«, stark gewürzte Brühe in der Fleisch oder Fisch eingelegt wird

stark -- stark gewürzte Brühe, mnd. pÐper, pepper, pfeffer, pipper, pöpper, M.: nhd. Pfeffer, Pfefferpflanze, unter Verwendung von Pfeffer zubereitetes Nahrungsmittel, stark gewürzte Brühe, Ragout, Doldenblütler, Bärwurz

stark -- stark gewürztes Backwerk, mnd. pÐperkæke, pepperkæke, pÐperkðke, M.: nhd. »Pfefferkuchen«, stark gewürztes Backwerk

stark -- stark gewürztes Gericht, mnd. pÐperbrÆ, M.: nhd. »Pfefferbrei«, stark gewürztes Gericht

stark -- stark im Kampf, mhd. sturmstarc, Adj.: nhd. stark im Kampf, kampfstark

stark -- stark im Lastentragen, ae. byr-þ-en-stra-ng, Adj.: nhd. stark im Lastentragen

stark -- stark machen, germ. *maginæn, *magenæn, germ.?, sw. V.: nhd. erstarken, stark machen; *rammjan, germ.?, sw. V.: nhd. stärken, stark machen

stark -- stark machen, ahd. festinæn 97?, sw. V. (2): nhd. festigen, festsetzen, stärken, bekräftigen, kräftigen, behaupten, befestigen, stark machen, beleben, beschützen, festhalten, einsetzen, gründen, aufstellen, zusammenhalten, stark werden, mächtig werden, stark sein (V.), bestätigen, beweisen, bezeugen, schließen, folgern, Behauptungen aufstellen; gifestinæn* 36, sw. V. (2): nhd. befestigen, bekräftigen, bestimmen, festigen, stärken, bestärken, stark machen, festsetzen, festhalten, bestätigen, gründen, eingrenzen, umschließen, antasten; gimahtigæn* 1, sw. V. (2): nhd. stärken, stark machen; sterken* 46, sw. V. (1a): nhd. stärken, sichern, beweisen, stark machen, Kraft verleihen, Macht verleihen, kräftigen, stützen; strengisæn* 2, sw. V. (2): nhd. stärken, stark machen; stðren* 3, sw. V. (1a): nhd. befallen (V.), angreifen, stark machen

stark -- stark machen, mnd. starken, sw. V.: nhd. stärken, stark werden, stark machen, an Stärke zunehmen, mächtig sein (V.), widerstandsfähig machen, erquicken, laben, kräftigen, Kraft geben, befestigen, unterstützen, verstärken, innerlich stark machen, stählen, beherzt machen, Beistand gewähren, schützen, bestätigen, errichten, Haltbarkeit geben, festigen, steifen, mit Stärke behandeln, schärfen, am Leben erhalten (V.), wahren, sichern, stützen, glaubhaft machen, erweisen, nachweisen, durch Parteinahme fördern, größere Bedeutung geben, zur Geltung verhelfen, vermehren, vergrößern

stark -- stark machen, mnd. sterken (1), stÐrken, sw. V.: nhd. stärken, stark werden, stark machen, an Stärke zunehmen, mächtig sein (V.), widerstandsfähig machen, erquicken, laben, kräftigen, Kraft geben, befestigen, unterstützen, verstärken, innerlich stark machen, stählen, beherzt machen, Beistand gewähren, schützen, bestätigen, errichten, Haltbarkeit geben, festigen, steifen, mit Stärke behandeln, schärfen, am Leben erhalten (V.), wahren, sichern, stützen, glaubhaft machen, erweisen, nachweisen, durch Parteinahme fördern, größere Bedeutung geben, zur Geltung verhelfen, vermehren, vergrößern

stark -- stark machen, mnd. vetmõken, st. V.: nhd. fett machen, stark machen, kräftigen

stark -- stark Machender, mnd. starkÏre***, sterker***, M.: nhd. »Stärker«, stark Machender, Verstärkender, Unterstützer, durch Zufuhr Unterstützender

stark -- stark Machender, mnd. sterkÏre*, sterker, M.: nhd. »Stärker«, stark Machender, Verstärkender, etwas Betreibender, Unterstützer, durch Zufuhr Unterstützender

stark -- stark reißend, germ. *reifa-, *reifaz, Adj.: nhd. stark reißend

stark -- stark schmerzen, mnd. ? versÐren, sw. V.: nhd. stark schmerzen?

stark -- stark strömend, ae. s-wÆ-þ‑s-t-ríe-m-e, Adj.: nhd. stark strömend

stark -- stark von Duft, ahd. drõho (2) 2, Adv.: nhd. wohlriechend, Duft verbreitend, schön von Duft, stark von Duft

stark -- stark von Herzen, mnd. hertsterk, Adj.: nhd. stark von Herzen, herzensstark, mutig

stark -- stark wehender Wind, mnd. weiwint, weiewint*, weigwint, mnd.?, M.: nhd. stark wehender Wind

stark -- stark werden, germ. *swenþnæn, germ.?, sw. V.: nhd. stark werden

stark -- stark werden, ae. ge-tru-m-ian, sw. V.: nhd. stark werden, sich erholen, genesen; ge-try-m-m-an, sw. V. (1): nhd. befestigen, stärken, trösten, ermuntern, mahnen, in Ordnung bringen, vorbereiten, sich waffnen, sich ordnen, stark werden, Geiseln geben; mÏg-en‑ian, sw. V.: nhd. stark werden, bestätigen; stÆ-þ‑ian, sw. V.: nhd. hart werden, stark werden, steif werden, wachsen (V.) (1), reifen; tru-m-ian, sw. V.: nhd. stark werden, sich erholen, genesen; try-m-m-an, sw. V. (1): nhd. befestigen, stärken, trösten, ermuntern, mahnen, in Ordnung bringen, vorbereiten, sich waffnen, sich ordnen, stark werden, Geiseln geben

stark -- stark werden, ahd. festinæn 97?, sw. V. (2): nhd. festigen, festsetzen, stärken, bekräftigen, kräftigen, behaupten, befestigen, stark machen, beleben, beschützen, festhalten, einsetzen, gründen, aufstellen, zusammenhalten, stark werden, mächtig werden, stark sein (V.), bestätigen, beweisen, bezeugen, schließen, folgern, Behauptungen aufstellen; gistarkÐn* 6, sw. V. (3): nhd. erstarken, stark werden, mächtig werden, erstarren, steif werden; græzÐn* 2, sw. V. (3): nhd. vergrößern, dick werden, stark werden, fett werden, anschwellen; magÐn* 10, sw. V. (3): nhd. vermögen, kräftig sein (V.), kraftvoll sein (V.), erstarken, kräftig werden, stark werden

stark -- stark werden, mhd. starken, sw. V.: nhd. stark sein (V.), stark werden, kräftig werden, voll sein (V.)

stark -- stark werden, mnd. græven (2), groven, sw. V.: nhd. wachsen (V.) (1), stark werden, zunehmen

stark -- stark werden, mnd. starken, sw. V.: nhd. stärken, stark werden, stark machen, an Stärke zunehmen, mächtig sein (V.), widerstandsfähig machen, erquicken, laben, kräftigen, Kraft geben, befestigen, unterstützen, verstärken, innerlich stark machen, stählen, beherzt machen, Beistand gewähren, schützen, bestätigen, errichten, Haltbarkeit geben, festigen, steifen, mit Stärke behandeln, schärfen, am Leben erhalten (V.), wahren, sichern, stützen, glaubhaft machen, erweisen, nachweisen, durch Parteinahme fördern, größere Bedeutung geben, zur Geltung verhelfen, vermehren, vergrößern

stark -- stark werden, mnd. sterken (1), stÐrken, sw. V.: nhd. stärken, stark werden, stark machen, an Stärke zunehmen, mächtig sein (V.), widerstandsfähig machen, erquicken, laben, kräftigen, Kraft geben, befestigen, unterstützen, verstärken, innerlich stark machen, stählen, beherzt machen, Beistand gewähren, schützen, bestätigen, errichten, Haltbarkeit geben, festigen, steifen, mit Stärke behandeln, schärfen, am Leben erhalten (V.), wahren, sichern, stützen, glaubhaft machen, erweisen, nachweisen, durch Parteinahme fördern, größere Bedeutung geben, zur Geltung verhelfen, vermehren, vergrößern

stark -- stark zusetzen, mnd. ȫvermȫden, ævermȫden, sw. V.: nhd. stark zusetzen, zwingen
stark -- übermäßig stark, mnd. ȫverstark, æverstark, Adj.: nhd. übermäßig stark, sehr stark

stark -- zu stark belasten, mnd. vörlesten*, vorlesten, sw. V.: nhd. zu stark belasten, überlasten

stark (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), mnd. rechtschõpen (2), rechschõpen, rechtschõfen, Adv.: nhd. rechtschaffen, von untadeliger Beschaffenheit, wohlgestaltet, der rechten Sichtweise entsprechend, der gewünschten Norm entsprechend, von untadeliger Art, redlich, auf untadelige Weise, zu Recht, begründet, heftig (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), stark (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger)

stark (Getränk), mnd. swõr (2), swaer, swair, swoer, swÐr, swõre, Adj.: nhd. schwer, Gewicht habend, beschwerlich, schwer durch etwas beladen (Adj.) bzw. belastet, gewichtig, wichtig, einflussreich, von Bedeutung seiend, lästig, schwierig, hart, streng, unnachsichtig, unnachgiebig, widerborstig, Schwierigkeiten machend, sich sträubend, feindlich (Bedeutung örtlich beschränkt), bedrohlich (Bedeutung örtlich beschränkt), schwerwiegend, kräftig, heftig, schlimm, gefährlich, bedrohlich, verderblich, furchtbar, schrecklich, von physischer bzw. psychischer Belastung seiend, drückend, belastend, als lastend bzw. schwer bzw. hart empfunden, schwer zu ertragen seiend, beschwerlich, kummervoll, schwermütig, melancholisch, beklemmend, körperlich schwer zu leisten seiend, mühselig, anstrengend, strapaziös, qualvoll, gesinnungsgemäß oder verantwortungsgemäß schwer zu tun seiend, untunlich, bedenklich, heikel, gefühlsmäßig schwer zu vollziehen seiend, bitter, schmerzlich, verdrießlich, unangenehm, leidig, widerwärtig, geistig schwer zu bewältigen seiend, schwierig, kompliziert, mühsam, körperlich schwer beweglich, massig, plump, wuchtig, schwerfällig, schwanger, trächtig, bedrückt, schwerfällig, unbeholfen, ungelenk, widerwillig, das volle gesetzlich vorgeschriebene Gewicht habend, den gesetzlich vorgeschriebenen Gehalt besitzend (Münzen), stark (Getränk), voll (Ton [M.] [2]), hallend

stark (von Wein bzw. Gewürz), mnd. barsch, Adj.: nhd. »barsch«, von scharfem Geschmack seiend, stark (von Wein bzw. Gewürz)

stark im Glauben (M.) seiend, mnd. starkgelȫvich, Adj.: nhd. »starkgläubig«, stark im Glauben (M.) seiend

stark im Glauben (M.) seiend, mnd. starklȫvich, Adj.: nhd. »starkgläubig«, stark im Glauben (M.) seiend

stark mit Hopfen gebraut (Bier), mnd. hoppich, Adj.: nhd. hopfig, stark mit Hopfen gebraut (Bier)

stark sein (V.), idg. *øal-, V.: nhd. stark sein (V.); *øaldh-, *øald-, V.: nhd. stark sein (V.), vermö​gen, herrschen; *øe�Ð-, V.: nhd. frisch sein (V.), stark sein (V.)

stark sein (V.), germ. *tu-, germ.?, V.: nhd. stark sein (V.)

stark sein (V.), ae. dug-an, Prät.-Präs.: nhd. taugen, nützen, fähig sein (V.), gedeihen, stark sein (V.); mag‑ian, sw. V. (2): nhd. stark sein (V.), überwältigen; s-wÆ-þ-r-ian, sw. V. (2): nhd. nützen, vorherrschen, stark sein (V.)

stark sein (V.), ahd. festinæn 97?, sw. V. (2): nhd. festigen, festsetzen, stärken, bekräftigen, kräftigen, behaupten, befestigen, stark machen, beleben, beschützen, festhalten, einsetzen, gründen, aufstellen, zusammenhalten, stark werden, mächtig werden, stark sein (V.), bestätigen, beweisen, bezeugen, schließen, folgern, Behauptungen aufstellen

stark sein (V.), mhd. starken, sw. V.: nhd. stark sein (V.), stark werden, kräftig werden, voll sein (V.)

stark sein (V.), mnd. mȫgen, mogen, st. V.: nhd. »mögen«, können, Macht haben, im Stande sein (V.), absolute Kraft haben, stark sein (V.), Möglichkeit haben, Freiheit haben, Erlaubnis haben, dürfen, etwas gerne haben

stark sein (V.), mnd. wolmȫgen*, wolmogen, mnd.?, st. V.?: nhd. bei Kräften sein (V.), kräftig sein (V.), stark sein (V.)

stark, idg. *abhro-, Adj.: nhd. stark, heftig; *bel‑ (2), *bol‑?, Adj.: nhd. stark; *indro‑, Adj.: nhd. schwellend, stark; *¨ouko-, Adj.: nhd. groß, stark; *¨oøýros, *¨ðros, V., Adj., M.: nhd. geschwollen sein (V.), stark, Held; *krÐp‑ (1)?, Adj.: nhd. stark, fest; *mel- (4)?, Adj.: nhd. stark, groß; *stõuro‑, *stýuro‑, *stÈro‑, Adj., Sb.: nhd. fest, stark, stehend, Ständer; *tÈro‑, Adj.: nhd. stark, geschwollen; *øe�-, Adj.: nhd. frisch, stark

stark, germ. *abra‑, *abraz, Adj.: nhd. stark, kräftig, heftig, riesig, fürchterlich; *grauta-, *grautaz, Adj.: nhd. dickkörnig, grob, groß, stark, dick; *hardu-, *harduz, Adj.: nhd. hart, stark, tapfer, rauh, rau; *in-, Adj.: nhd. stark; *krefja-, *krefjaz, germ.?, Adj.: nhd. stark, tüchtig, kräftig; *magina-, *maginaz, *magena‑, *magenaz, Adj.: nhd. stark, kräftig; *maginÆga-, *maginÆgaz, *magenÆga‑, *magenÆgaz, germ.?, Adj.: nhd. stark, kräftig; *magula-, *magulaz, *magla‑, *maglaz, germ.?, Adj.: nhd. stark, mächtig, kräftig, durchdringend; *ramma-, *rammaz, *rama-, *ramaz, Adj.: nhd. stark, scharf riechend; *ræba-, *ræbaz, Adj.: nhd. tüchtig, stark; *sprenda-, *sprendaz, germ.?, Adj.: nhd. energisch, stark; *starku-, *starkuz, *starka‑, *starkaz, Adj.: nhd. steif, stark; *steurja-, steurjaz, Adj.: nhd. groß, erhaben, vornehm, stark, steif; *stæra-, *stæraz, *stærja‑, *stærjaz, Adj.: nhd. groß, stark, gewichtig; *stranga-, *strangaz, *strangja‑, *strangjaz, Adj.: nhd. straff, streng, stark, kräftig; *strangalÆka-, *strangalÆkaz, Adj.: nhd. stark, fest; *stðra-, *stðraz, Adj.: nhd. steif, stark; *swenþa-, *swenþaz, *swenþja‑, *swenþjaz, *swinþa‑, *swinþaz, *swinþja‑, *swinþjaz, Adj.: nhd. stark, kräftig; *trausta-, *traustaz, Adj.: nhd. stark, fest; *truma-, *trumaz, germ.?, Adj.: nhd. fest, stark

stark, got. ab-r-s 1, Adj. (a), (Krause, Handbuch des Gotischen 91,1, 154,1): nhd. stark, heftig; mah-t-eig-s 22, Adj. (a), (Krause, Handbuch des Gotischen 55,3, 154,2): nhd. mächtig, möglich, stark, Herrscher (= mahteigs, subst.); *mal-a-, sw. Adj.: nhd. stark; mik-il-s 54, Adj. (a), (Krause, Handbuch des Gotischen 154,2, 168): nhd. groß, stark, viel; *ram-, Adj. (a): nhd. stark; *star-k-s, Adj. (a?): nhd. stark; swinþ-s* 11=10, Adj. (a), (Krause, Handbuch des Gotischen 154,1): nhd. stark, kräftig, gesund; *trau-st-s?, Adj. (a): nhd. stark, fest
-- sich stark vermehren: got. uf-ar-wahs-jan* 1, unr. st. V. (6), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 209): nhd. überaus wachsen, sich stark vermehren
-- stark werden: got. *ab-r-jan?, sw. V. (1): nhd. stark werden; ga-swinþ-n-an 1, sw. V. (4), (perfektiv, Streitberg, Gotisches Elementarbuch 294ff.): nhd. erstarken, stark werden; swinþ-n-an* 2, sw. V. (4), (Krause, Handbuch des Gotischen 246,2): nhd. stark werden

stark, an. af-r (2), Adj.: nhd. stark; fast-lig-r, Adj.: nhd. fest, unbeweglich, unverbrüchlich, sicher, heftig, stark; fast-r, Adj.: nhd. fest, hart, stark; har-Œ-r, Adj.: nhd. hart, stark; knõ-r, Adj.: nhd. stark, tüchtig; meg-n (2), Adj.: nhd. kräftig, stark, mächtig; ? *njarŒ-, Adj.: nhd. kräftig?, stark?; star‑k-r, Adj.: nhd. stark, gesund; ster-k-r, Adj.: nhd. stark; stin-n-r, sti-Œ-r, Adj.: nhd. steif, stark, tüchtig; stæ-r-r, Adj.: nhd. groß, stark; stri-Œ-r, Adj.: nhd. hart, stark, schwer; trau-st-r, Adj.: nhd. zuverlässig, stark
-- stark machen: an. hrey-st-a, sw. V. (1): nhd. stark machen, stärken, mutig machen, ermutigen, anspornen; meg-n-a, sw. V. (2): nhd. stark machen, vermögen; remm-a (2), sw. V. (1): nhd. stark machen, stärken, festbinden; styr-k-ja, sw. V. (1): nhd. stark machen
-- stark werden: an. ‡fl-gast, sw. V.: nhd. stark werden

stark, ae. beal-d, Adj.: nhd. kühn, tapfer, stark; brÏs-en, brÛs-ne, brÁs-ne, Adj.: nhd. ehern, stark, mächtig; cÊn-e, Adj.: nhd. kühn, stark, klug, gelehrt; crÏ-f-t-ig, Adj.: nhd. stark, kräftig, mächtig, geschickt, gelehrt; dyh-t‑ig, Adj.: nhd. tüchtig, stark; éac-en, Adj.: nhd. vermehrt, gewachsen, begabt, stark, groß, mächtig, schwanger; fÏst, Adj.: nhd. fest, stark, sicher, steif, dicht, fromm, beständig, harnäckig, gefesselt; fÏst-e, Adv.: nhd. fest, stark, sicher, sehr; fÏst-lic, Adj.: nhd. stark, fest; fÏst-lÆc-e, Adv.: nhd. stark, fest; fra-m (3), fro-m (3), Adj.: nhd. kräftig, tätig, kühn, stark; fra-m-lic, Adj.: nhd. stark, tüchtig, tapfer; fra-m-lÆc-e, Adv.: nhd. stark, tüchtig, tapfer; fr’-m-e, Adj.: nhd. stark, kräftig, vortrefflich, blühend; freo-m, Adj.: nhd. stark, kräftig, vortrefflich, blühend; ge‑þrac-en, Adj.: nhd. stark, kühn, ausdauernd; gréa-t, Adj.: nhd. groß, weit, dick, grob, stark; héa‑lic, héa-h‑lic*, Adj.: nhd. hoch, erhaben, tief, edel, berühmt, feierlich, ausgezeichnet, stolz, hochmütig, übermütig, hochtrabend, stark; hear-d, Adj.: nhd. hart, streng, grausam, stark, kräftig, heftig, kühn; hear-d-e, Adv.: nhd. hart, streng, grausam, stark, kräftig, heftig, kühn; hræ-r, Adj.: nhd. rührig, geschäftig, tätig, stark, kräftig, tapfer, eifrig, tatkräftig, fest; mag-a (2), Adj.: nhd. mächtig, stark, fähig, bemittelt; méag‑ol, Adj.: nhd. mächtig, stark; mic-el (1), myc-el (1), Adj.: nhd. groß, stark, viel, lang, laut; mic-el-lic, Adj.: nhd. groß, stark, großartig, bedeutend; or‑ped (1), Adj.: nhd. erwachsen (Adj.), tätig, stark, kühn, deutlich; rÆc-e (2), Adj. (ja): nhd. mächtig, stark, groß, hochgestellt, reich; ræf (2), Adj.: nhd. stark, tapfer, kühn, edel, berühmt; snel-l, snel, Adj.: nhd. schnell, kühn, frisch, stark, tätig; snel-lic, Adj.: nhd. schnell, bereit, stark, tapfer; snel-lÆc-e, Adv.: nhd. schnell, stark; s-pri-nd, Adj.: nhd. stark, kräftig, energisch; stear-c, star-c, Adj.: nhd. steif, streng, hart, stark, heftig; st’-d-e-hear-d, Adj.: nhd. fest, stark, standfest; stÆ-þ, Adj.: nhd. steif, dick, hart, fest, stark, entschlossen, tapfer, hartnäckig, streng, grausam, schmerzhaft; stÆ-þ-e, Adv.: nhd. gut, stark, streng; stæ-r (2), Adj.: nhd. stark, groß, gewaltig; strÛ-c (2), stre-c (2), Adj.: nhd. stark, streng, heftig, hart​näckig; stra-ng, stro-ng, Adj.: nhd. stark, mächtig, kühn, tapfer, beständig, streng, heftig; stra-ng-lic, Adj.: nhd. stark, fest, kräftig; stra-ng-lÆc-e, Adv.: nhd. stark, fest, kräftig, tapfer; str’-ng-lic, Adj.: nhd. stark, kräftig; str’-ng-lÆc-e, Adv.: nhd. stark, kräftig; *swi-nd, Adj.: nhd. stark, mächtig, wirksam, heftig, streng; s‑wÆ-þ, s-w‘-þ, Adj.: nhd. stark, mächtig, wirksam, heftig, gewaltig, streng; s-wÆ-þ-e, Adv.: nhd. sehr, stark, mächtig, heftig; s-wÆ-þ-lic, Adj.: nhd. gewaltsam, heftig, übermäßig, streng, stark, kräftig; s-wÆ-þ-lÆc-e, Adv.: nhd. stark, mächtig, kräftig; tru-m (1), Adj.: nhd. fest, sicher, stark, gesund, kräftig, tätig; tul-g-e, Adv.: nhd. fest, stark, sehr; þear-l, Adj.: nhd. stark, streng, heftig, schwer; þear-l-e, Adv.: nhd. stark, streng, heftig, schwer, schmerzlich; þear-l-mæ-d, Adj.: nhd. streng, ernst, gewalttätig, stark; *þÆh-t, Adj.: nhd. stark; þæ-h-lic, Adj.: nhd. stark, zäh; þæ-h-lÆc-e, Adv.: nhd. stark, zäh; þyh-t‑ig, Adj.: nhd. stark; wrÚ-st, wrõ-st, Adj.: nhd. fest, stark, kräftig, ausgezeichnet, fein, zart

stark, afries. ster-k 7, Adj.: nhd. stark; stÆ-th 2, Adj.: nhd. streng, stark, hart

stark, anfrk. star-k* 2, star-c*, Adj.: nhd. stark; *s-w-Æ-th?, Adj.: nhd. rasch, stark

stark, as. har‑d (2) 23, Adj.: nhd. hart, schwer, scharf, böse, kühn, tapfer, stark; kra‑f‑t‑ag* 36, kra‑f‑t‑ig*, Adj.: nhd. kräftig, stark; lu‑n‑g‑ar* 4, Adj.: nhd. kräftig, stark; ræf* (2) 1, Adj.: nhd. berühmt, stark, tapfer; s‑tar‑k 13, Adj.: nhd. stark, kräftig, mächtig, gewaltig, böse, hart, feindlich; s‑tra‑ng 6, Adj.: nhd. stark, mächtig, kraftvoll; s‑w‑Æ‑th* 13, s‑w‑Æ‑th‑i*, Adj.: nhd. stark, kräftig, heftig, recht; *s‑w‑Æ‑th‑lÆk?, Adj.: nhd. stark; s‑w‑Æ‑th‑lÆk‑o* 1, Adv.: nhd. stark, hoch und teuer

stark, ahd. bald 29, Adj.: nhd. kühn, mutig, tapfer, verwegen, dreist, stark, heftig, frei, zuversichtlich, leichtfertig, unbelastet; drõto 115, Adv.: nhd. stark, schnell, viel, sehr, allzu, überaus, äußerst, nachdrücklich, völlig, durchaus, mit großer Kraft; fast 2, Adj.: nhd. fest, heftig, stark, zäh; festi (1) 109, Adj.: nhd. fest, stark, zäh, dicht, befestigt, sicher, beharrlich, standhaft, dauernd, dauerhaft, gültig, unerschütterlich, unauflöslich, zusammengefügt, gediegen, kompakt, unveränderlich, unwandelbar, beschlossen, bestimmt, fest entschlossen; filu 674?, filo, Nom. Sg. N. bzw. Akk. Sg. N. eines Adj.=indekl. N. (u), Adv.: nhd. viel, sehr, groß, gar, ganz, außerordentlich, reich, stark; fol 132, Adj.: nhd. voll, gefüllt, erfüllt, angefüllt, trächtig, beladen (Adj.), ausgestattet, vollständig, gehaltvoll, stark, bedeutungsvoll, vollkommen, ganz; græz 29?, Adj.: nhd. groß, stark, lang, dick, schwellend, breit, grob; guot (1) 880?, Adj.: nhd. gut, trefflich, brauchbar, fruchtbar, tüchtig, gerecht, gütig, fromm, tapfer, mutig, kühn, stark, heilig, redlich, rechtschaffen, recht, vortrefflich, zuverlässig, gewissenhaft, edel, kostbar, fein, angenehm, freundlich, groß, äußerste; hantago 5, hantÆgo*, Adv.: nhd. scharf, streng, heftig, stark, hart, bitter, einschneidend; hantstark* 2, hantstarc*, Adj.: nhd. stark, mit starker Hand; hart (1) 22, Adj.: nhd. hart, streng, fest, rauh, starr, stark, heftig, scharf, bitter; harto 322, hart, Adv.: nhd. hart, viel, sehr, schwer, streng, stark, heftig, eindringlich, nachdrücklich, überaus, über die Maßen, eifrig, unerbittlich, außerordentlich, überaus; hirlÆh* 3, Adj.: nhd. stark, rasch, funkelnd; kraftlÆh* 3, Adj.: nhd. stark, groß, gewaltig, heftig, kräftig, mächtig, wichtig, bedeutsam; kraftlÆhho* 9, kraftlÆcho*, Adv.: nhd. stark, gewaltig, kräftig, kraftvoll, heftig, mutig, mit Macht, mit Gewalt; kreftÆg* 40?, Adj.: nhd. kräftig, kraftvoll, mächtig, einflussreich, stark, gewaltig, groß, ausgedehnt, wichtig, bedeutsam, schwer, wirksam, heftig, rüstig; kreftÆglÆhho* 1, kreftÆglÆcho*, Adv.: nhd. stark, kräftig, mächtig, mit Macht; kreftÆgo* 1, Adv.: nhd. kräftig, mächtig, stark, mit Macht; kuoni 26, Adj.: nhd. kühn, mutig, tapfer, stark, grimmig, kampflustig, streitbar, angriffslustig, eifrig, wild, ausdauernd, standhaft, dreist, verwegen; lidustark* 1, lidostarc*, Adj.: nhd. fest, stark; maganÆgo* 2, meginÆgo*, Adv.: nhd. gewaltig, heftig, kräftig, stark; mahtÆg 109, Adj.: nhd. mächtig, gewaltig, kräftig, stark, fähig, herrschend, großartig, wirksam, fähig zu; mahtÆglÆh 2, Adj.: nhd. mächtig, stark; mahtlÆh 2, Adj.: nhd. möglich, stark, mächtig; megÆn 1, Adj.: nhd. stark, mächtig; mihhil (1) 376, michil, Adj.: nhd. groß, stark, gewaltig, mächtig, viel, bedeutend, besondere, laut, tief, großartig; stark 90, starc, starah*, Adj.: nhd. stark, kräftig, mächtig, gewaltig, schwer, fest, hart, bedeutend, wirksam, streng, lang, starr, steif, unerschütterlich; starklÆh* 1, starclÆh*, Adj.: nhd. stark, kräftig, gewaltig, heftig; starklÆhho* 3, starclÆcho, Adv.: nhd. stark, gewaltig, heftig, mit Nachdruck; starko* 3, starco*, Adv.: nhd. stark, mächtig, streng; stirki* 1, Adj.: nhd. stark; stiuri* 25, Adj.: nhd. groß, stark, stattlich, gewaltig, bedeutend, angesehen, ausgezeichnet, erhaben; strang* (2) 2 und häufiger?, Adj.: nhd. stark, mannhaft, hart?; stranglÆh* 1, Adj.: nhd. stark, kräftig; stranglÆhho* 1, stranglÆcho*, Adv.: nhd. stark, kräftig, mutig, mannhaft; strengi 25?, Adj.: nhd. stark, mächtig, groß, drückend, kräftig, heldenhaft, unerbittlich; stðr* 1, Adj.: nhd. stark, groß; *swind?, Adj.: nhd. stark, kräftig, rasch

stark, mhd. balt, palt, Adj.: nhd. kühn, mutig, tapfer, furchtlos, verwegen, unerschrocken, stark, dreist, schnell, eifrig, frohgemut, getrost, lebenslustig, gewandt, geistig lebendig, heftig, voll; bewegelÆche, Adv.: nhd. entschlossen, heftig, stark, handgreiflich; bewegenlÆche, Adv.: nhd. entschlossen, heftig, stark, handgreiflich; drel*** (1), Adj.: nhd. fest, stark, sehr (Adj.); drel (2), Adv.: nhd. fest, stark, kräftig, sehr; ellenhafte*, ellenthafte, Adv.: nhd. kühn, mutig, tapfer, stark; ellenthaft, ellenhaft*, Adj.: nhd. mannhaft, tapfer, kühn, gewaltig, mutig, stark, kraftvoll
-- gleich stark: mhd. ebenstarc, Adj.: nhd. gleich stark
-- stark erhitzen: mhd. durchhitzen, sw. V.: nhd. »durchhitzen«, erhitzen, stark erhitzen; durchkochen, sw. V.: nhd. »durchkochen«, durchziehen, stark erhitzen; durchsieden, st. V.: nhd. durchsieden, sieden, heiß werden, stark erhitzen, läutern
-- stark gewachsen: mhd. durchwahsen (2), (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »durchwachsen« (Adj.), stark gewachsen, dicht
-- stark machen: mhd. belden, sw. V.: nhd. kühn werden, kühn machen, stark machen, ermutigen zu
-- stark werden: mhd. erstarken, ersterken, sw. V.: nhd. »erstarken«, größer werden, stark werden, kräftig werden
-- zu stark geschminkte Frau: mhd. anestrÆchÏrinne*, anstrÆcherin, st. F.: nhd. Anstreicherin, zu stark geschminkte Frau

stark, mhd. fier (1), vier, Adj.: nhd. mächtig, stark, wirksam, stolz, stattlich, prächtig, schön; gestrac (1), gestracke, Adj.: nhd. »strack«, gerade (Adj.) (2), straff, ausgestreckt, stramm, scharf, stark, steif, unmittelbar; gestrenc, Adj.: nhd. stark, gewaltig, tapfer, streng; gestrenge, Adj.: nhd. stark, gewaltig, tapfer, unnachsichtig, streng, mächtig, angesehen; gestrengelich*, gestrenglich, Adj.: nhd. gewaltig, stark, tapfer; gestrengelÆche, gestrenglÆche, Adv.: nhd. gewaltig, stark, tapfer, streng, unfreundlich; gestrengelÆchen, Adv.: nhd. gewaltig, stark, tapfer, streng, unfreundlich; gestrengic***, Adj.: nhd. »gestreng«, stark, gewaltig, tapfer; gewaltic, gewaltec, geweltic, giwaltic, giwaltec, giwaldec, giwaldic, giweltic, giweltich, Adj.: nhd. Gewalt habend, Gewalt innehabend, Gewalt ausübend, mächtig, bevollmächtigt, rechtmäßig, gewaltsam, gewaltig, stark, fähig, Vollmacht habend; grobelich, groplich, Adj.: nhd. »gröblich«, groß, stark, luftig, sehr; grobelÆche, groplÆche, Adv.: nhd. »gröblich«, groß, stark, heftig, sehr, erheblich, schwer; grop, grob, Adj.: nhd. grob, groß, stark, dick, dick und stark, schwer, plump, derb, ungebildet, einfach, nicht wohl angemessen, reichlich, übermäßig; grope* (1), grop, Adv.: nhd. grob, groß, stark, dick, schwer, plump, derb, ungebildet, einfach; græz (1), Adj.: nhd. groß, dick, schwanger, breit, ungeschickt, auffallend, bedeutsam, bedeutend, schwerwiegend, heftig, schlimm, streng, stark, viel, angesehen, vornehm, prächtig, edel, reichlich, zahlreich, fest, sicher, deutlich, wunderbar, mächtig, kühn; græze, græz, Adv.: nhd. »groß«, dick, sehr, gewaltig, stark, schwer, prächtig, reichlich, großzügig, deutlich; græzlÆche, græzelÆche, grãzlÆche, Adv.: nhd. sehr, heftig, gewaltig, stark, schwer, inständig, hoch, tief, großzügig, übereinstimmend, endgültig, aufs höchste, gröblich; guot (2), gðt, gðte, Adv.: nhd. gut, recht, richtig, tapfer, stark, sorgsam; guoten (2), Adv.: nhd. gut, recht, richtig, tapfer, stark, sorgsam; haftic* (1), haftec, Adj.: nhd. beharrlich, stark; harticlich***, Adj.: nhd. hart, stark, heftig; harticlÆche*, harteclÆche, Adv.: nhd. hart, stark, heftig, schwer, schmerzlich, grausam; heftic, heftec, Adj.: nhd. »heftig«, festbleibend, dauernd, beständig, beharrlich, mit Beschlag belegt, ernst, wichtig, stark; hefticlich*, hefteclich, Adj.: nhd. stark, heftig; hefticlÆche, hefteclÆche, Adv.: nhd. ernst, streng, stark, sehr, heftig; heiz (2), Adj.: nhd. heiß, hitzig, heftig, stark, inbrünstig, erbittert, erzürnt, brennend, feurig, warm, erhitzt, groß; heize (1), heiz, Adv.: nhd. heiß, hitzig, heftig, stark, inbrünstig, erbittert, erzürnt; herticlich, herteclich, Adj.: nhd. hart, schlimm, schwer, streng, unfreundlich, grausam, stark, heftig; hæch (1), hæh, hæ, Adj.: nhd. hoch, groß, bedeutend, tief, breit, weit, stark, laut, mächtig, edel, vornehm, hochgeboren, von hohem Stand seiend, hochgelegen, von einer bestimmten Höhe seiend, erhaben, ehrenvoll, prächtig, freudig, glücklich, froh, laut, hell, stolz, kühn, hochmütig, fest, stark, streng, wichtig, schwierig; hæch (1), hæh, hæ, Adj.: nhd. hoch, groß, bedeutend, tief, breit, weit, stark, laut, mächtig, edel, vornehm, hochgeboren, von hohem Stand seiend, hochgelegen, von einer bestimmten Höhe seiend, erhaben, ehrenvoll, prächtig, freudig, glücklich, froh, laut, hell, stolz, kühn, hochmütig, fest, stark, streng, wichtig, schwierig; hæhe (2), hæch, hãch, hæ, hæe, Adv.: nhd. hoch, stark, laut, überaus, sehr, vornehm, ausgezeichnet, um einen hohen Preis, hinauf, oben, tief, weit, hell, fest, schwer, schwierig, reichlich, wahr, gut, edel, ehrenvoll, hochgestimmt, froh, glücklich, hochgesinnt, stolz, hochmütig, hoch hinauf, hoch oben, vollkommen, erhaben, ehrerbietig; karc (1), Adj.: nhd. »karg«, sparsam, listig, streng, geizig, verständig, vorsichtig, klug, schlau, hinterlistig, heftig, stark, eng, knapp, knauserig, nicht ausgiebig, unfruchtbar; kreftic, kreftec, Adj.: nhd. kräftig, gewaltig, mächtig, machtvoll, heftig, stark, groß, reich, rechtskräftig, zahlreich, reichlich, kräftigend, gewachsen, wirksam, gültig; krefticlich, krefteclich, Adj.: nhd. »kräftiglich«, kräftig, gewaltig, mächtig, heftig, groß, reich, zahlreich, stark; krefticlÆche, krefteclÆche, krefticlÆch, Adv.: nhd. kräftig, nach Kräften, gewaltig, mit Macht, wirksam, heftig, mächtig, zahlreich, stark, sehr; kreftlich, kreftelich, Adj.: nhd. »kräftlich«, kräftig, gewaltig, mächtig, heftig, groß, reich, zahlreich, stark
-- dick und stark: mhd. grop, grob, Adj.: nhd. grob, groß, stark, dick, dick und stark, schwer, plump, derb, ungebildet, einfach, nicht wohl angemessen, reichlich, übermäßig
-- stark befestigt: mhd. fort, Adj.: nhd. stark befestigt
-- stark machen: mhd. herten (1), sw. V.: nhd. »härten«, hart machen, fest machen, stark machen, ausdauern, beharren, hart werden, festigen, durchsetzen, Widerstand leisten, ausharren, standhalten, dauern (V.) (1), bestehen auf, sich auflehnen gegen
-- stark mit der Hand: mhd. hantstarc, Adj.: nhd. gewaltig, stark mit der Hand, schlagkräftig
-- stark werden: mhd. gemegenen, sw. V.: nhd. stark werden, mächtig werden, wachsen (V.) (1); harten, sw. V.: nhd. hart werden, stark werden, erstarken, verhärten, sich verhärten gegen, sich verstärken; jugenden, sw. V.: nhd. jugendlich sein (V.), kräftig sein (V.), stark werden

stark, mhd. magenkreftic, Adj.: nhd. stark, allmächtig; mehtic, mehtec, machtic, Adj.: nhd. mächtig, Macht habend, stark, gewaltig, groß, bevollmächtigt; mehticlich, mehteclich, Adj.: nhd. Macht habend, mächtig, stark, bevollmächtigt, gewaltig, kraftvoll; michel (1), Adj.: nhd. »michel«, groß, gewaltig, stark, heftig, alt, viel, laut, dicht, gut; mügende* (1), mugende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »mögend«, mächtig, stark, fähig, vermögend, könnend, kräftig; risch (1), Adj.: nhd. »risch«, hurtig, munter, stark, schnell, frisch, keck, trocken, spröde, gewandt
-- stark gewürzte Latwerge: mhd. pliris, Sb.: nhd. stark gewürzte Latwerge
-- stark werden: mhd. megen, an. V.: nhd. erstarken, ermächtigen, zahlreich machen, stark werden, zunehmen, sich vermehren; megenen, meinen, sw. V.: nhd. erstarken, ermächtigen, zahlreich machen, stark werden, zunehmen, sich vermehren

stark, mhd. sarpf*, sarph, sarf, Adj.: nhd. schneidend, scharf, rauh, eifrig, stark; scharfelich, Adj.: nhd. schneidend, scharf, rauh, eifrig, hart, heftig, stark; scharfelÆche 11 und häufiger?, Adv.: nhd. schneidend, scharf, peinlich, auf Leib und Leben, hart, heftig, rauh, eifrig, stark; scharpf, scharph, scharf, scherf, scharp, Adj.: nhd. schneidend, scharf, rauh, eifrig, stark, gehässig, spitz, beißend, streng, bitter, heftig, schwierig, grausam, hartherzig, zornig; scharpflich, scharflich, scherflich, Adj.: nhd. schneidend, scharf, rauh, eifrig, hart, heftig, stark; scharpflÆche, scharflÆche, scherflÆche, scherpflÆche, Adv.: nhd. schneidend, scharf, peinlich, auf Leib und Leben, hart, heftig, rauh, eifrig, stark; scherpfe (2) 4, scherfe, Adj.: nhd. schneidend, scharf, rauh, eifrig, stark, gehässig, spitz, beißend, streng, bitter, heftig, schwierig, grausam, hartherzig, zornig; sÐre (1), sÐr, Adv.: nhd. schmerzlich, gewaltig, heftig, sehr, nachdrücklich, schwer, scharf, streng, schmerzhaft, eifrig, eindringlich, inständig, stark, fest, treu, schnell, hoch, laut, teuer, völlig, grausam, schrecklich, furchtbar; snel (1), Adj.: nhd. schnell, schnell bereit, rasch, behende, frisch, munter, gewandt, stark, kräftig, streithaft, kühn, tapfer, tüchtig, bereit, eifrig, begierig, kurz, reißend, begehrend; snÆdic, snÆdec, Adj.: nhd. »schneidig«, schneidend, scharf, scharf geschliffen, stark, kräftig, zeitig, reif; starc (1), Adj.: nhd. stark, gewaltig, kräftig, mächtig, groß, fest, gut, heftig, bedeutend, zuverlässig, dauerhaft, wichtig, schwer, streng, gesund, schwer zu ertragend, schwierig, unlieblich, schlimm, böse; sterclich, Adj.: nhd. stark, gewaltig; strac (1), Adj.: nhd. »strack«, gerade (Adj.) (2), kräftig, straff, ausgestreckt, stramm, stark, steif, unmittelbar; strange (3), Adv.: nhd. gewaltig, stark, sehr, tapfer, streng, unfreundlich; strenclÆche, Adv.: nhd. stark, fest, streng, schwer, hart, groß, gewaltig, mächtig; strenge (1), Adj.: nhd. stark, gewaltig, tapfer, hart, unfreundlich, herb, unerbittlich, schwierig, streng, unnachgiebig; strengelÆche, Adv.: nhd. stark, gewaltig, tapfer, hart, unfreundlich, herb, unerbittlich, schwierig; strengiclich*, strengeclich, Adj.: nhd. stark, gewaltig, tapfer, hart, unfreundlich, herb, unerbittlich, schwierig, schlimm; strengiclÆche*, strengeclÆche, Adv.: nhd. stark, gewaltig, tapfer, hart, unfreundlich, herb, unerbittlich, schwierig; stüefe, stüef, Adj.: nhd. gerade (Adj.) (2), fest, stark, wacker, tapfer; swinde (1), swint, Adj.: nhd. gewaltig, stark, kräftig, heftig, leidenschaftlich, ungestüm, rasch, gewandt, schnell, grimmig, scharf, böse, schlimm, furchtbar, geschwind, gefährlich, verderblich, hart, listig, durchtrieben; swintlÆche, Adv.: nhd. gewaltig, stark, heftig, leidenschaftlich, ungestüm, gefährlich, schnell, geschwind; tiurlich, tÆwerlich, tðrlich, tðwerlich, diurlich, Adj.: nhd. »teuerlich«, kostbar, herrlich, ausgezeichnet, tapfer, tüchtig, edel, stark, kräftig

stark, mhd. ungevüege (1), ungevðge, ungefüege*, ungefðge*, Adj.: nhd. unartig, unfügsam, unfolgsam, unhöflich, unfreundlich, unbeholfen, ungestüm, unanständig, unpassend, unbeschwerlich, übermäßig, groß, riesig, plump, stark, heftig, böse, schlimm, ungeschickt, ungereimt, ungebildet, ungehörig, vorlaut, ungehobelt, wild, roh, grob, gewaltig, ungeheuer, unangenehm; ungevuoc (1), ungefuoc*, Adj.: nhd. unartig, unhöflich, unfreundlich, unbeholfen, ungestüm, unanständig, unpassend, beschwerlich, übermäßig, groß, schwer, riesig, plump, stark, heftig, böse, schlimm; vast (1), fast*, Adj.: nhd. fest, stark, befestigt; vaste (3), vast, faste*, fast*, Adv.: nhd. fast, beinahe, fest, dicht, eng, sehr, heftig, gewaltig, stark, schwer, hart, streng, eilig, eifrig, tüchtig, laut, hell, völlig, ganz, weit, sofort, noch mehr, mehr, nahe an, bis an, schnell, recht; veralten (2), feralten*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. alt, stark, gewaltig, traurig; vermügic, fermügic*, Adj.: nhd. »vermögig«, vermögend, stark, mächtig; veste (1), vest, feste*, fest*, Adj.: nhd. fest, eng, nahe, stark, gewaltig, schnell, recht, hart, beständig, dauerhaft, groß, standhaft, tapfer, unerweichlich, ehrenfest, sicher, starrköpfig, befestigt, entschlossen, unverbrüchlich, unwandelbar, zuverlässig, schwerwiegend; vesticlich*, vesteclich, festiclich*, festeclich*, vestenclich, festenclich*, Adj.: nhd. »festiglich«, fest, hart, stark, beständig, standhaft, dauerhaft; vesticlÆche*, vesteclÆche, vestenclÆche, festiclÆche*, festeclÆche*, festenclÆche*, Adv.: nhd. »festiglich«, fest, sicher, beständig, dauerhaft, standhaft, stark, gewaltig, sehr, heftig, nachdrücklich, verbindlich, umfassend, vollständig; vesticlÆchen*, vesteclÆchen, festiclÆchen*, festeclÆchen*, Adv.: nhd. fest, beständig, standhaft, stark, gewaltig, sehr; vestlÆche, festlÆche*, Adv.: nhd. fest, stark, sehr; vierschrãtic, fierschrãtic*, Adv.: nhd. »vierschrötig«, viereckig, viereckig zugehauen, vierfeldrig, von gewaltiger Größe und Stärke seiend, gewaltig, groß, stark; volliclich, folliclich*, volleclich, völleclich, vollenclich, folleclich*, völliclich, fölliclich*, fölleclich*, follenclich*, Adj.: nhd. vollständig, vollkommen, völlig, ganz, genau, voll, groß, reich, reichlich, großzügig, in Fülle vorhanden, stark; vrech, frech*, freck, Adj.: nhd. frech, mutig, kühn, stark, unbekümmert, lebhaft, übermütig, heftig, tapfer, keck, dreist, verwegen; vrecheclich, vrechiclich*, Adj.: nhd. frech, mutig, kühn, stark, unbekümmert; vreislich, vrÐslich, freislich*, frÐslich*, Adj.: nhd. »freislich«, gefahrbringend, schreckenbringend, schreckenerregend, schrecklich, furchtbar, wild, gefährlich, stark, heftig, grausam, grimmig, Furcht erregend, verwegen, entsetzlich, zornig, verbrecherisch, straffällig, schlimm, jähzornig; vreislÆche, vrÐslÆche, freislÆche*, frÐslÆche*, Adv.: nhd. »freislich«, verderbenbringend, wild, gefährlich, stark, heftig, schrecklich, grausam, grimmig, Furcht erregend, schlimm, furchtbar, erschreckend, ängstlich, übermäßig, sehr, waffenbehängt, einschüchternd; wÏtlich, Adj.: nhd. »wätlich«, schön, herrlich, stattlich, angesehen, angemessen, stark, möglich, wahrscheinlich, sicher, richtig; wolmugende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »wohlmögend«, kräftig, bei Kräften seiend, stark, fähig, gesund; zanger, zenger, Adj.: nhd. »zanger«, stark, beißend, scharf, frisch, standhaft, munter, rührig, lebhaft; zese, zeswe, zesewe, zesewer, zweswe, Adj.: nhd. »zese«, rechte, gut, stark; zesewe* (2), zeswe, Adv.: nhd. rechts, gut, stark
-- sehr stark: mhd. wunderstarc, Adj.: nhd. »wunderstark«, sehr stark
-- stark blinzeln: mhd. zwinken, sw. V.: nhd. »zwinken«, zwinkern, blinzeln, stark blinzeln
-- stark erhitzt: mhd. walheiz, Adj.: nhd. stark erhitzt, siedendheiß
-- stark quälen: mhd. verserten, ferserten*, st. V.: nhd. stark quälen
-- stark schmerzen: mhd. versÐren (1), fersÐren*, virsÐren, firsÐren*, vorsÐren*, forsÐren*. sw. V.: nhd. »versehren«, stark schmerzen
-- stark Schmerzendes: mhd. versÐren (2), fersÐren*, st. N.: nhd. »Versehren«, stark Schmerzendes
-- stark werden: mhd. ðfkomen, ðf komen, ðfquemen, st. V.: nhd. heranwachsen, aufkommen, bekannt werden, aufgehen, zukommen, zufallen (V.) (2), hinaufkommen, aufwachsen, aufgeben, entstehen, aufstehen, überleben, hochkommen, stark werden, an den Tag kommen, entspringen, am Leben bleiben, sich öffnen
-- überaus stark: mhd. überleste (1), Adj.: nhd. überaus groß, schwer, drückend, beschwerlich, überaus stark, übermäßig beladen (Adj.), übermächtig; überstarc, obirstark, Adj.: nhd. »überstark«, übermäßig stark, überaus stark, übermächtig
-- übermäßig stark: mhd. überstarc, obirstark, Adj.: nhd. »überstark«, übermäßig stark, überaus stark, übermächtig

stark, mnd. basch, bask, Adj.: nhd. stark, kräftig vom Geschmack, scharf, eifrig, heftig, trotzig, stolz; baschlÆk***, Adj.: nhd. stark, kräftig vom Geschmack, scharf, eifrig, heftig, trotzig, stolz; baschlÆken, Adv.: nhd. stark, kräftig vom Geschmack, scharf, eifrig, heftig, trotzig, stolz; dichte (1), dicht, Adj.: nhd. dicht, fest gefügt, zusammenhaltend, undurchlässig, stark, tüchtig, wahrhaftig, treu, zuverlässig; dichte (2), dicht, Adv.: nhd. dicht, fest gefügt, zusammenhaltend, undurchlässig, stark, tüchtig, wahrhaftig, treu, zuverlässig, ununterbrochen, häufig, sofort, nahe, beinahe, heftig, sehr; dicke (1), dick, ducke, dik, Adj.: nhd. dick, stark, dicht, gedränkt, fest zusammenhaltend, seimig, dickflüssig, zähfließend, betrunken; drõplÆk, draplik, drõpelÆk, Adj.: nhd. treffend, zutreffend, passend vortrefflich, bedeutend, stark, heftig, gewaltig, ernsthaft, angelegentlich, wichtig, gewichtig, hervorragend; drõplÆken, Adv.: nhd. treffend, zutreffend, passend vortrefflich, bedeutend, stark, heftig, gewaltig, ernsthaft, angelegentlich, wichtig, gewichtig, hervorragend; drÐpelÆk (1), drÐplÆk, Adj.: nhd. trefflich, zutreffend, vortrefflich, passend, treffend, bedeutend, stark, heftig, gewaltig, gewichtig, hervorragend, wichtig, ernsthaft, angelegentlich; drÐpelÆk (2), drÐplÆk, Adv.: nhd. trefflich, zutreffend, vortrefflich, passend, treffend, bedeutend, stark, heftig, gewaltig, gewichtig, hervorragend, wichtig, ernsthaft, angelegentlich; drÐpelÆken, Adv.: nhd. trefflich, zutreffend, vortrefflich, passend, treffend, bedeutend, stark, heftig, gewaltig, gewichtig, hervorragend, wichtig, ernsthaft, angelegentlich; dǖre (1), dǖr, dðre, dðr, Adj.: nhd. teuer, kostbar, herrlich, ausgezeichnet, knapp, selten, stark, ernstlich, dringlich, vornehm; dǖre (2), dǖr, dðre, dðr, Adv.: nhd. teuer, kostbar, herrlich, ausgezeichnet, knapp, selten, sehr, stark, ernstlich, dringlich, vornehm
-- ziemlich stark: mnd. Ðven (1), evene, effen, Adj.: nhd. eben, gleich, passend genau, gerade, just, ziemlich, ziemlich stark, tüchtig; Ðven (2), effen, Adv.: nhd. eben, gleich, passend, genau, gerade, just, ziemlich, ziemlich stark, sehr, tüchtig, durchaus

stark, mnd. fors (1), forsch, Adj.: nhd. forsch, stark, kräftig, heftig, kühn, tapfer, verwegen, hochfahrend, herausfordernd, dreist, eigenmächtig, trotzig; fors (2), forsch, fos, vosch, Adv.: nhd. forsch, stark, kräftig, heftig, kühn, tapfer, verwegen, hochfahrend, herausfordernd, dreist, eigenmächtig, trotzig; gestrenge (1), Adj.: nhd. stark, streng; gestrengelÆk***, Adj.: nhd. stark, streng (ein Gebot); gestrengelÆken, gestrengeliken, Adv.: nhd. stark, streng (ein Gebot); gestrengich***, Adj.: nhd. streng, stark, vornehm; geswinde (1), geswint, Adj.: nhd. geschwind, schnell, stark, gewaltig, heftig, geistig gewandt, klug, listig; geswinde (2), geswint, Adv.: nhd. geschwind, schnell, stark, gewaltig, heftig, geistig gewandt, klug, listig, sehr; geswindich***, Adj.: nhd. geschwind, schnell, stark, heftig, klug, listig; gewõldich (1), gewældich, Adj.: nhd. gewaltig, mit Gewalt ausgestattet, Macht habend, ermächtigt, mit Heeresmacht ausgestattet, mit großer Macht ausgestattet, stark, nachdrücklich, gewalttätig; gewõldich (2), Adv.: nhd. gewaltig, mit Gewalt ausgestattet, Macht habend, ermächtigt, mit Heeresmacht ausgestattet, mit großer Macht, stark, nachdrücklich, gewalttätig; grof (1), græve, grõve, Adj.: nhd. grob, massig, groß, rauh, uneben, stark, gewaltig, dick, bedeutend, einfach, schlicht, plump, unfein, schlicht, unangemessen, ungeschickt, ungebildet, unhöfisch, unerzogen, heftig, gewaltsam, roh; grof (2), Adv.: nhd. sehr, stark, gröblich, grob, plump, heftig, unhöflich, unfein; groflÆk, gröflik, Adj.: nhd. stark, gröblich, heftig, groß; groflÆken, gröflÆken, Adv.: nhd. gröblich, gewaltig, stark, sehr, heftig, grob, vollständig, ganz, viel, groß; græslÆk*, mnd.?, Adj.: nhd. groß, stark; græt (2), Adj.: nhd. groß, umfänglich, Raum einnehmend, weit, stark, erwachsen (Adj.), ausgewachsen, viel, hochwertig, hochstehend, angesehen, mächtig, vornehm, bedeutend, wichtig, stark, fühlbar, laut, prahlerisch, groß tuend, gewaltig; græt (2), Adj.: nhd. groß, umfänglich, Raum einnehmend, weit, stark, erwachsen (Adj.), ausgewachsen, viel, hochwertig, hochstehend, angesehen, mächtig, vornehm, bedeutend, wichtig, stark, fühlbar, laut, prahlerisch, groß tuend, gewaltig; grætelÆk*** (1), Adj.: nhd. stark, großartig, großsinnig; grætelÆke*, grætelÆk, Adv.: nhd. sehr, stark, großartig, großsinnig; grætelÆken, Adv.: nhd. sehr, stark, großartig, großsinnig, herrlich; grætlÆke*, grætlÆk, grötlÆk, Adv.: nhd. sehr, stark, großartig, großsinnig, ziemlich groß (Bedeutung örtlich beschränkt); grætlÆken, grætliken, Adv.: nhd. sehr, stark, großartig, großsinnig, herrlich; grævelÆk, Adj.: nhd. stark, gröblich, heftig; grævelÆken, Adv.: nhd. gröblich, gewaltig, stark, sehr, heftig, grob, vollständig, ganz, viel, groß; hõrde (2), harde, hart, Adv.: nhd. hart, stark, heftig, sehr, eifrig, streng, laut, nahe bei, dicht bei, sogleich nach, sogleich vor; hõrdelÆk (1), Adj.: nhd. hart, stark, eifrig, unfreundlich, ernstlich, eindringlich, zornig; hõrdelÆk (2), hõrdelÆke*, hartlÆk, Adv.: nhd. hart, sehr, stark, heftig, zornig, eifrig, eindringlich; hõrdelÆken, Adv.: nhd. heftig, kräftig, eifrig, hart, sehr, stark, zornig, eindringlich; hartlÆk (1), Adj.: nhd. hart, stark, eifrig, unfreundlich, ernstlich, eindringlich; heftich (1), Adj.: nhd. heftig, erheblich, stark, eifrig; hellichlÆk***, Adj.: nhd. heftig, stark, erschöpfend, überanstrengd; hellichlÆken, hellichliken, Adv.: nhd. heftig, stark, vehement, erschöpfend, ermüdend; herdelÆke*, herdelÆk, hertlÆk, Adv.: nhd. hart, sehr, stark, heftig, zornig, eifrig, eindringlich; hert (1), Adv.: nhd. hart, stark, heftig, sehr, eifrig, streng, laut, nahe bei, dicht bei, sogleich nach, sogleich vor; hertlÆke*, hertlÆk, Adv.: nhd. hart, stark, eifrig, unfreundlich, ernstlich, eindringlich; hæge, hæch, hæ, Adv.: nhd. hoch, steil, sehr, stark, teuer, in hohem Grade, weit; karsche, karsch, Adv.: nhd. kräftig, nachdrücklich, stark; köstlÆken, köstelÆken, kostelÆken*, kosteliken, Adv.: nhd. mit großen Kosten, teuer, unter großem Aufwand, unter großer Prachtentfaltung, prächtig, kostbar, sehr, heftig, stark, sehr nachdrücklich; kraftich, krachtich, Adj.: nhd. kräftig, stark, mächtig, laut, wirksam, rechtswirksam; kreftich, krechtich, Adj.: nhd. kräftig, mächtig, stark, laut, wirksam, rechtswirksam, rechtssicher; kreftichlÆk, Adj.: nhd. kräftig, stark; kreftichlÆken, kreftiglÆken, Adv.: nhd. stark, laut, wirksam, rechtswirksam, verbindlich, mit Macht

stark, mnd. mechtich (1), Adj.: nhd. mächtig, stark, gewaltig, mit Macht ausgestattet, zahlreich, überlegen (Adj.), einflussreich, gültig, befugt, berechtigt, bevollmächtigt; mechtichlÆken, Adv.: nhd. mächtig, gewaltig, mit Macht, kräftig, stark; merklÆk (2), merkelÆk, merklÆke, merkelÆke, Adv.: nhd. merklich, bemerkenswert, merkbar, auffällig, sichtlich, deutlich, genau, beachtlich, bedeutend, stark, zahlreich heftig, erheblich, ausdrücklich, nachdrücklich, namhaft, bedeutend, ansehnlich; merklÆken, merkeliken, merkelken, markelken, Adv.: nhd. merklich, bemerkenswert, merkbar, auffällig, sichtlich, deutlich, genau, beachtlich, bedeutend, stark, erheblich, ausdrücklich, nachdrücklich, namhaft, ansehnlich; michellÆk*, michelÆk, michlÆk, michellik, michelk, Adj.: nhd. groß, gewaltig, mächtig, stark; mȫdich (1), mædich, Adj.: nhd. mutig, beherzt, übermütig, lebenslustig, stark, streng, erregt, heftig, hitzig; mȫdich (2), mædich, Adv.: nhd. mutig, beherzt, übermütig, lebenslustig, stark, streng, erregt, heftig, hitzig; ȫvervlȫdelÆk***, Adj.: nhd. reichlich, in großer Menge vorhanden, in Fülle vorhanden, stark, im Überfluss vorhanden, sehr, überfließend; ȫvervlȫdelÆke, ævervlȫdelÆke, Adv.: nhd. reichlich, in großer Menge, in Fülle, stark, im Überfluss, sehr, überfließend; ȫvervlȫdelÆken, ȫverloedeliken, Adv.: nhd. reichlich, in großer Menge, in Fülle, stark, im Überfluss, sehr, überfließend; ȫvervlȫdichlÆk***, Adj.: nhd. reichlich, stark; ȫvervlȫdichlÆken, ævervlȫdichlÆken, ȫvervloydichliken, overvlodichliken, Adv.: nhd. reichlich, stark, im Überfluss, in großer Menge; ȫvervældich, ævervældich, ȫverfoeldich, avervældich, Adj.: nhd. übermäßig, stark; pral (2), Adj.: nhd. kräftig, wohlgeformt, straff, flüssigkeitsgefüllt, stark, massiv, prächtig, wohl ausgestattet, schön, stolz; rÆve (2), Adj.: nhd. stark, mächtig, in großem Ausmaß befindlich, reichlich, heftig, verschwenderisch, großzügig, freigebig; rÆve (3), Adv.: nhd. gehörig, sehr, stark

stark, mnd. scharp (2), scharpe, scherp, scherpe, Adv.: nhd. scharf, schneidend, stechend, hart, durchgreifend, kräftig, tüchtig, energisch, rauh, eindringlich, packend, streng, schroff, unnachsichtig, unbarmherzig, hart, genau, stark, in hoher Tonlage

stark, mnd. stanthaftich, stantachtich, stantaftich, Adj.: nhd. »standhaftig«, standhaft, fest, bestehend, gültig, rechtskräftig, unerschütterlich, willensstark, treu, tugendsam, sittenstreng, stark, unbeugsam, streng, asketisch, ausdauernd, beständig, ständig, von Dauer seiend

stark, mnd. stantheftich, Adj.: nhd. standhaft, fest, bestehend, gültig, rechtskräftig, unerschütterlich, willensstark, treu, tugendsam, sittenstreng, stark, unbeugsam, streng, asketisch, ausdauernd, beständig, ständig, von Dauer seiend

stark, mnd. stark, stõrk, staerk, staerc, Adj.: nhd. stark, fest, kräftig, leistungsfähig, gesund, gewaltig, laut, schallend, klug, charakterstark, willensstark, standhaft, treu, unverzagt, tapfer, mutig, kraftvoll, energisch, scharf, einflussreich, mächtig, kampfkräftig, haltbar, dauerhaft gearbeitet, seetüchtig, hart, dick, heftig, ungestüm, hochgehaltig, streng schmeckend, ranzig, gültig, beweiskräftig, Kraft erfordernd, mühsam, anstrengend

stark, mnd. starklÆk***, Adj.: nhd. stark, kräftig; starklÆke, starklÆke, starkelike, Adv.: nhd. stark, kräftig, kraftvoll, tatkräftig, mit aller Kraft, mit ganzer Stärke, streng, strikt, in großer Anzahl, straff, fest, widerstandsfähig, verteidigungsfähig, laut

stark, mnd. starklÆken, starklÆken, starkeliken, Adv.: nhd. stark, kräftig, kraftvoll, tatkräftig, mit aller Kraft, mit ganzer Stärke, streng, strikt, in großer Anzahl, straff, fest, widerstandsfähig, verteidigungsfähig, laut

stark, mnd. starkvest, Adj.: nhd. stark, uneinnehmbar

stark, mnd. starrich*, starrik, starrick, Adj.: nhd. stark, kräftig, fest, starrig

stark, mnd. sterk, Adj.: nhd. stark, kräftig

stark, mnd. sterklÆk***, Adj.: nhd. stark, kräftig; sterklÆke, sterkelÆke, sterlÆke, Adv.: nhd. stark, kräftig, kraftvoll, tatkräftig, mit aller Kraft, mit ganzer Stärke, streng, strikt, in großer Anzahl, straff, fest, widerstandsfähig, verteidigungsfähig, laut

stark, mnd. sterklÆken, sterkelÆken, sterlÆken, Adv.: nhd. stark, kräftig, kraftvoll, tatkräftig, mit aller Kraft, mit ganzer Stärke, streng, strikt, in großer Anzahl, straff, fest, widerstandsfähig, verteidigungsfähig, laut

stark, mnd. strak (1), strack, Adj.: nhd. »strack«, stramm, gerade emporgerichtet, steif, straff, fest gedreht, stark, gerade, in gerader Richtung verlaufend, nicht krumm oder gebogen, fest, streng, ohne Umschweife seiend, glatt, strähnig (Haar), gerade gestreckt, gerade auf das Ziel oder die Beute hinführend, unbehindert, gesichert, frei, durchgreifend, energisch, streng, den Vorschriften genau entsprechend, vollwichtig (Silber), den vollen Silbergehalt gewährend, hochragend, steil, schroff, schwer einnehmbar, aufrecht, zuverlässig, von fester Gesinnung seiend, geradlinig, sittenstreng, unbeirrbar, asketisch, gesund (Bedeutung örtlich beschränkt), kräftig, eigenwillig, starrköpfig, störrisch, abweisend, unzugänglich, ungnädig

stark, mnd. stranc (1), Adj.: nhd. heftig, stark

stark, mnd. stref (2), strÐve, Adj.: nhd. straff, straffgespannt, festangezogen, steif, nicht gelenkig, stramm, starr, starrsinnig, hart, hartnäckig, verhärtet, kräftig, fest, festzupackend, stark, standhaft, kampfestüchtig, unbeugsam, tüchtig

stark, mnd. strenge (2), Adj.: nhd. streng, hart, stark, kraftvoll, gewaltig, mächtig, kampftüchtig, tapfer, tatkräftig, energisch, unbeugsam, fest angezogen, straff, drückend, mühevoll, schwer zu ertragen seiend, mühselig, unnachgiebig, grausam, grimmig, eifernd, strikt, genau, gerade gestreckt, nicht biegsam, starr, stachelig (Bedeutung örtlich beschränkt), sperrig (Bedeutung örtlich beschränkt), borstig, stoppelig (Bart), bohrend, stechend (Nadel), reißend, ungestüm, schnell (Gewässer), heftig, hart, eisig, durchdringend, scharf, herb, sauer (Wein)

stark, mnd. strengich*** (1), Adj.: nhd. streng, stark, kräftig, tapfer

stark, mnd. swÆt (1), Adj.: nhd. stark, mächtig, körperlich oder geistig überlegen (Adj.), ungestüm, überheblich, gewaltig, robust, intensiv, heftig, überwältigend, beeindruckend, schlau, geschickt, hinterlistig, verschlagen (Adj.), schnell, geschwind, unruhig, wechselvoll

stark, mnd. swÆt (2), Adv.: nhd. sehr, ungestüm, heftig, listig, stark, groß

stark, mnd. swÐrlÆke, swÐrlÆk, swÐrlich, swÐrelich, schwÐrlÆk, schwÐrlich, swærlÆke, swærlÆk, Adv.: nhd. schwer, auf schwere Weise (F.) (2), auf beschwerliche Weise (F.) (2), träge, heftig, stark, sehr, mit Nachdruck, eindringlich, heftig, intensiv, unwillig, ungern, kaum

stark, mnd. swÐrlÆken, swÐrlichen, swærlÆken, Adv.: nhd. schwer, auf schwere Weise (F.) (2), auf beschwerliche Weise (F.) (2), träge, heftig, stark, sehr, mit Nachdruck, eindringlich, heftig, intensiv, unwillig, ungern, kaum

stark, mnd. swinde (1), schwinde, swint, swÆde, schwÆde, schÆe, Adj.: nhd. stark, mächtig, körperlich oder geistig überlegen (Adj.), ungestüm, überheblich, gewaltig, robust, intensiv, heftig, überwältigend, beeindruckend, schlau, geschickt, hinterlistig, verschlagen (Adj.), schnell, geschwind, unruhig, wechselvoll

stark, mnd. swinde (2), Adv.: nhd. sehr, ungestüm, heftig, listig, stark, groß

stark, mnd. swindich, Adj.: nhd. schwindelig, versessen, erpicht, eilig, dringlich, ungestüm, heftig, stark, groß, geschwind, klug, erfahren (Adj.)

stark, mnd. swintlÆk***, Adj.: nhd. stark, mächtig

stark, mnd. swõrlÆke, swõrlÆk, swõrlich, schwarlÆk, schwõrlich, Adv.: nhd. schwer, auf schwere Weise (F.) (2), auf beschwerliche Weise (F.) (2), träge, heftig, stark, sehr, mit Nachdruck, eindringlich, heftig, intensiv, unwillig, ungern, kaum

stark, mnd. swõrlÆken, swõrleken, swõrlken, schwõrlÆken, Adv.: nhd. schwer, auf schwere Weise (F.) (2), auf beschwerliche Weise (F.) (2), träge, heftig, stark, sehr, mit Nachdruck, eindringlich, heftig, intensiv, unwillig, ungern, kaum

stark, mnd. tanger, Adj.: nhd. stark, kräftig, frisch, munter, beißend, scharf, bissig, anhaftend, fest, erbittert, streng

stark, mnd. vast (1), fast*, Adj.: nhd. fest, dicht, hart, stark, beständig, nicht kündbar (Rente und Zehnte), sicher, gesichert, zuverlässig; vaste (1), vast, Adv.: nhd. fest, stark, gewaltig, recht, gar, sehr, sicher, sicherlich, zuversichtlich, direkt, auf der Stelle, rasch, eilig, bestimmt fest abgemacht, unverbrüchlich; vörwÐgen* (2), vorwÐgen, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. schwer, stark, wirksam, überlegen (Adj.), mächtig, gewaltig, verwegen, tollkühn, kühn, entschlossen; vrischlÆk (1), vrislÆk, Adj.: nhd. frisch, wohlgemut, keck, mutig, kräftig, stark, jung, rüstig, gewandt; vrischlÆk (2), vrislÆk, Adv.: nhd. frisch, wohlgemut, keck, mutig, kräftig, stark, jung, rüstig, gewandt; vul (1), ful*, vol, Adj.: nhd. voll, erfüllt, gefüllt, mit Inhalt versehen (Adj.), in starkem Maß versehen (Adj.) mit, vollgepropft, stark, korpulent, in seiner ganzen Ausdehnung gefüllt, völlig, vollständig, ganz, vollzählig, ungekürzt, vollkommen, vollwertig, vollgültig, vollberechtigt, uneingeschränkt, ganz gänzlich; vüllichlÆk***, Adj.: nhd. völlig, vollständig, ungekürzt, nachdrücklich, stark, kräftig; vüllichlÆke, vullichlike, Adv.: nhd. völlig, vollständig, ungekürzt, nachdrücklich, stark, kräftig; vüste, v¦ste, vüst, f¦st, vöste, Adv.: nhd. kräftig, tüchtig, heftig, reichlich, fleißig, eifrig, stark, sehr, völlig, durchaus, ganz und gar, häufig, vielfach, schnell, schleunig, bereits, sogleich, sofort, soeben, gerade, gleich, viel, um so, desto; welde*** (2), Adj.: nhd. gewaltig, mächtig, vornehm, einflussreich, stark; weldich, wÐldich*, waldich, wældich, Adj.: nhd. gewaltig, mächtig, vornehm, einflussreich, stark; wrÐdelÆken*, wrÐdeliken, mnd.?, Adv.: nhd. gedreht, krumm, schief, grausam, böse, erbittert, heftig, stark, herb, herbe?, sauer, bitter; wrÐdich, mnd.?, Adj.: nhd. gedreht, gewunden, krumm, schief, knorrig, wild, grimmig, grausam, böse, erbittert, erzürnt, heftig, strenge, stark, kräftig, tüchtig, herb, herbe, sauer, bitter, widrig; wrÐt (1), vrÐt, wreit, Adj.: nhd. gedreht, gewunden, krumm, schief, knorrig, wild, grimmig, grausam, böse, erbittert, erzürnt, heftig, streng, strenge, stark, kräftig, tüchtig, herb, herbe, sauer, bitter, widrig; wrÐtlÆke*, wrÐtlik, wrÐtlike, wrÐtliken, mnd.?, Adv.: nhd. gedreht, krumm, schief, grausam, grimmig, böse, erzürnt, sauer, bitter, stark; wrÐtlÆken*, wrÐtliken, mnd.?, Adv.: nhd. gedreht, krumm, schief, grausam, böse, erbittert, heftig, stark, herb, herbe, sauer, bitter

stark, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

starkarmig, ahd. armstrengi, Adj.: nhd. starkarmig

starkarmig, mhd. armstrangic*, armstrangec, armstrangig, Adj.: nhd. starkarmig, kräftig; armstrenge, Adj.: nhd. starkarmig, kräftig

starkarmig, mnd. starkarmich, starkõrmich, Adj.: nhd. »starkarmig«, starke Arme habend, viel könnend

stärkarzenei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stärkarznei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

starkaufgetragen, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stärkbalsam, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

starkbehaart, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

starkbelaubt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

starkbelegt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

starkbeleibt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

starkbesetzt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

starkbewurzelt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

starkbrummer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

starkbrüstig, mnd. hæchbörstich, Adj.: nhd. starkbrüstig, hochbrüstig

starkbrüstig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

starkdenkend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

starkdenker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

starkduftend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Stärke -- an Stärke einbüßen, mnd. vörkælden*, vorkælden, vorkoelden, vorkalden, sw. V.: nhd. kühl werden, kalt werden, erkälten, abkühlen, erkalten, kühl werden, unfruchtbar werden, vor Schrecken (M.) erstarren, an Kraft einbüßen, an Stärke einbüßen, an Unternehmungsgeist nachlassen, lau werden, gleichgültig werden, kühlen, erkalten lassen

Stärke -- an Stärke zunehmen, mnd. starken, sw. V.: nhd. stärken, stark werden, stark machen, an Stärke zunehmen, mächtig sein (V.), widerstandsfähig machen, erquicken, laben, kräftigen, Kraft geben, befestigen, unterstützen, verstärken, innerlich stark machen, stählen, beherzt machen, Beistand gewähren, schützen, bestätigen, errichten, Haltbarkeit geben, festigen, steifen, mit Stärke behandeln, schärfen, am Leben erhalten (V.), wahren, sichern, stützen, glaubhaft machen, erweisen, nachweisen, durch Parteinahme fördern, größere Bedeutung geben, zur Geltung verhelfen, vermehren, vergrößern

Stärke -- an Stärke zunehmen, mnd. sterken (1), stÐrken, sw. V.: nhd. stärken, stark werden, stark machen, an Stärke zunehmen, mächtig sein (V.), widerstandsfähig machen, erquicken, laben, kräftigen, Kraft geben, befestigen, unterstützen, verstärken, innerlich stark machen, stählen, beherzt machen, Beistand gewähren, schützen, bestätigen, errichten, Haltbarkeit geben, festigen, steifen, mit Stärke behandeln, schärfen, am Leben erhalten (V.), wahren, sichern, stützen, glaubhaft machen, erweisen, nachweisen, durch Parteinahme fördern, größere Bedeutung geben, zur Geltung verhelfen, vermehren, vergrößern

Stärke -- Bereiter von Stärke, mnd. stÆvelmõkÏre*, stÆvelmõker, M.: nhd. »Stärkemacher«, Bereiter von Stärke

starke -- Gärung und der sich dabei entwickelnde starke Geruch, mnd. gȫre (4), gȫr, gore, M.: nhd. Geruch, Gärung und der sich dabei entwickelnde starke Geruch, Mistpfütze
-- Stärke des Gewebes bzw. der Laken: mnd. grȫvede, F.: nhd. »Gröbe«, Stärke des Gewebes bzw. der Laken
Stärke -- Gebühr der Leineweber für die Stärke der Scherung, mnd. smittelisse, M.: nhd. gestärkter Aufzugsfaden, Gebühr der Leineweber für die Stärke der Scherung

starke -- in starke Bewegung versetzen, an. ãs-a, sw. V. (1): nhd. aufreizen, in starke Bewegung versetzen

Stärke -- innere Stärke, mnd. starkmȫdichhÐt*, starkmȫdichÐt, starkmȫdicheit, F.: nhd. innere Stärke, Gleichmut
Stärke -- mit erneuter Stärke empfinden, mnd. vörnÆen*, vornÆen, vorniegen, vornigen, vorniggen, vernÆen, sw. V.: nhd. erneuern, neu machen, wiederherstellen, ausbessern, umarbeiten, auf neu zurecht machen, wiederholen, neu bekräftigen, bestätigen, umbilden, neu gestalten, erneut aussprechen, vorbringen, wieder hervorholen, wieder ausgraben, von neuem begehen, rückfällig werden, mit erneuter Stärke empfinden, neu beginnen, geistig und körperlich neu beleben, erquicken, läutern, geläutert wiederherstellen, neu prägen, neu aufgießen, nachgießen, ersetzen, neu wählen, neu einsetzen, neu anstellen, neu abfassen, abschreiben, fortleben in den Nachkommen, häuten (Schlange), von neuem eintreten, wieder auftreten, verjüngen

Stärke -- mit ganzer Stärke, mnd. starklÆke, starklÆke, starkelike, Adv.: nhd. stark, kräftig, kraftvoll, tatkräftig, mit aller Kraft, mit ganzer Stärke, streng, strikt, in großer Anzahl, straff, fest, widerstandsfähig, verteidigungsfähig, laut

Stärke -- mit ganzer Stärke, mnd. starklÆken, starklÆken, starkeliken, Adv.: nhd. stark, kräftig, kraftvoll, tatkräftig, mit aller Kraft, mit ganzer Stärke, streng, strikt, in großer Anzahl, straff, fest, widerstandsfähig, verteidigungsfähig, laut

Stärke -- mit ganzer Stärke, mnd. sterklÆke, sterkelÆke, sterlÆke, Adv.: nhd. stark, kräftig, kraftvoll, tatkräftig, mit aller Kraft, mit ganzer Stärke, streng, strikt, in großer Anzahl, straff, fest, widerstandsfähig, verteidigungsfähig, laut

Stärke -- mit ganzer Stärke, mnd. sterklÆken, sterkelÆken, sterlÆken, Adv.: nhd. stark, kräftig, kraftvoll, tatkräftig, mit aller Kraft, mit ganzer Stärke, streng, strikt, in großer Anzahl, straff, fest, widerstandsfähig, verteidigungsfähig, laut

Stärke -- mit Stärke behandeln, mnd. starken, sw. V.: nhd. stärken, stark werden, stark machen, an Stärke zunehmen, mächtig sein (V.), widerstandsfähig machen, erquicken, laben, kräftigen, Kraft geben, befestigen, unterstützen, verstärken, innerlich stark machen, stählen, beherzt machen, Beistand gewähren, schützen, bestätigen, errichten, Haltbarkeit geben, festigen, steifen, mit Stärke behandeln, schärfen, am Leben erhalten (V.), wahren, sichern, stützen, glaubhaft machen, erweisen, nachweisen, durch Parteinahme fördern, größere Bedeutung geben, zur Geltung verhelfen, vermehren, vergrößern

Stärke -- mit Stärke behandeln, mnd. sterken (1), stÐrken, sw. V.: nhd. stärken, stark werden, stark machen, an Stärke zunehmen, mächtig sein (V.), widerstandsfähig machen, erquicken, laben, kräftigen, Kraft geben, befestigen, unterstützen, verstärken, innerlich stark machen, stählen, beherzt machen, Beistand gewähren, schützen, bestätigen, errichten, Haltbarkeit geben, festigen, steifen, mit Stärke behandeln, schärfen, am Leben erhalten (V.), wahren, sichern, stützen, glaubhaft machen, erweisen, nachweisen, durch Parteinahme fördern, größere Bedeutung geben, zur Geltung verhelfen, vermehren, vergrößern

starke -- starke Abneigung empfinden, ahd. intwerdæn* 9, sw. V. (2): nhd. verachten, verschmähen, starke Abneigung empfinden, geringschätzen, ablehnen

starke -- starke Arme habend, mnd. starkarmich, starkõrmich, Adj.: nhd. »starkarmig«, starke Arme habend, viel könnend

starke -- starke Beziehung, an. kÏr-leik-r, st. M. (a): nhd. herzliches Verhältnis, starke Beziehung, Liebe

starke -- starke eichene Latte die zum Einsetzen der Balken längs auf die Mauer gelegt wird, mnd. mðrelatte*, mðrlatte, mǖrlatte, myrlatte, F.: nhd. »Mauerlatte«, starke eichene Latte die zum Einsetzen der Balken längs auf die Mauer gelegt wird, Latte die auf der Mauer und unter den Balkenköpfen liegt
starke -- starke Erregung, mnd. hittichhÐt*, hittichÐt, hitticheit, F.: nhd. Hitze, starke Erregung, Unbedachtsamkeit, Jähzorn

starke -- starke Esslust, mnd. slintsucht, slincsucht, F.: nhd. »Schlundsucht«, Heißhunger, starke Esslust, Fressgier

starke -- starke Gicht, mnd. ȫvergicht, ævergicht, overgicht, F.: nhd. starke Gicht, heftige Gicht, Entzündung der Haut, Krampf, Lähmung, Gelenkentzündung
-- Stärke habend: mnd. mȫgenhaftich, mogenhaftich, Adj.: nhd. Stärke habend, kräftig. vermögend, reich
-- weißes Tuch mittlerer Stärke: mnd. middelwitte, N.: nhd. weißes Tuch mittlerer Stärke

starke -- starke Lüsternheit, mnd. vulgÐilichhÐt*, vulgÐilichÐt, vulgÐilicheit, F.: nhd. starke Lüsternheit, Üppigkeit, Geilheit, Begierde

starke -- starke Reue, mhd. unriuwe, st. F.: nhd. Reuelosigkeit, starke Reue
-- übermäßige Stärke: mhd. ungevuoge (3), ungevüege, ungefuoge*, ungefüege*, st. F.: nhd. übermäßige Klage, Jammergebärde, übergroße Menge, übermäßige Größe, übermäßige Stärke, Unbeholfenheit, Ungeschicklichkeit, Heftigkeit, Vergehen, Rechtsverstoß
-- von gewaltiger Größe und Stärke seiend: mhd. vierschrãtic, fierschrãtic*, Adv.: nhd. »vierschrötig«, viereckig, viereckig zugehauen, vierfeldrig, von gewaltiger Größe und Stärke seiend, gewaltig, groß, stark; vierschützic*, vierschutzic, fierschützic*, Adj.: nhd. von gewaltiger Größe und Stärke seiend

starke -- starke Streitmacht, ae. stÆ-þ-mÏg-en, st. N. (a): nhd. starke Streitmacht

starke -- starke Stütze, mnd. kÁrn, kÁrne, kerne, karn, karne, M., F.: nhd. Kern, Fruchtkern eines Baumes, Same (M.) (1), Samen (M.), Obstkern, Nusskern, Inneres, innerer Gehalt, Wesentliches, Inbegriff, Milchrahm, Kern des Baumes, Mark des Baumes, kernhafter Stamm, starke Stütze
-- Wasche stärken. durch Stärke steif machen: mnd. klÆsteren, sw. V.: nhd. kleistern, Wasche stärken. durch Stärke steif machen, beschmutzen

starke -- starke und über die anderen hinausragende Bohle über der Wasserlinie rings um den Schiffsrumpf, mnd. berchholt*, barchholt*, N.: nhd. Außenplanke, starke und über die anderen hinausragende Bohle über der Wasserlinie rings um den Schiffsrumpf

Stärke -- Tugend der geistigen Stärke, mnd. starkmȫgenichhÐt*, starkmȫgenichÐt, starkmȫgenicheit, starkmȫgendicheit?, F.: nhd. Tugend der geistigen Stärke, Tapferkeit, Stärke
starke -- zu starke Beladung, mnd. vörlõdinge*, vorlõdinge, F.: nhd. zu starke Beladung, übermäßige Fracht

Stärke (F.) (1), germ. *magÆ-, *magÆn, sw. F. (n): nhd. Stärke (F.) (1)

Stärke (F.) (1), ahd. beldÆ 46, baldÆ, beldÆn*, st. F. (Æ): nhd. Mut, Kühnheit, Tollkühnheit, Vermessenheit, Dreistigkeit, Stärke (F.) (1), Entschlossenheit, Heftigkeit, Zuversicht, Freimut, Offenheit, Unbefangenheit, Sorglosigkeit; *drud?, st. F. (i): nhd. Kraft, Stärke (F.) (1); ellan 11, ellen, st. N. (a), st. M. (a?): nhd. Eifer, Tapferkeit, Mut, Stärke (F.) (1), Kraft, Tüchtigkeit, Energie; festÆ 81?, festÆn, st. F. (Æ): nhd. Festigkeit, Stärke (F.) (1), Schutz, Festung, Beständigkeit, Hartnäckigkeit, Unveränderlichkeit, Bestimmheit, Kraft, Geltung, Vertrag, Halt, Fundament, Zuflucht, Schutzwehr, Schutzwall, Befestigung, Burg, Stadt, Haus, Vorhalle, Firmament, Bekräftigung, Vertrag; festnissa* 1, st. F. (jæ): nhd. Stärke (F.) (1), Festigkeit; gambarÆ* 2, st. F. (Æ): nhd. Tüchtigkeit, Stärke (F.) (1), Eifer, Tatkraft, Ringen (N.)?; gisterkida* 1, st. F. (æ): nhd. Stärke (F.) (1), Kraft; hantstarkÆ* 1, hantsterkÆ*, st. F. (Æ): nhd. Stärke (F.) (1); hertÆ 19, st. F. (Æ): nhd. Härte, Strenge, Stärke (F.) (1), Hartnäckigkeit, Verstocktheit; knehtheit 8, st. F. (i): nhd. Tapferkeit, Stärke (F.) (1), Tüchtigkeit, Dienerschaft, Gesinde, Gefolge; kuonÆ* 2, st. F. (Æ): nhd. Tapferkeit, Kühnheit, Stärke (F.) (1), Trotz, Wildheit; lðtÆ 9, hlðtÆ, liutÆ, lðtÆn, st. F. (Æ): nhd. »Lautheit«, Stärke (F.) (1), Klang, Ton (M.) (2), Laut, Lautstärke, Schall; magan* (2) 14, st. M. (a?, i?), st. N. (a): nhd. Kraft, Stärke (F.) (1), Macht, Gewalt, Vermögen, Ansehen, Majestät; maganheit* 1, st. F. (i): nhd. Kraft, Stärke (F.) (1), Vermögen, gewaltige Tat; magankraft* 15, st. F. (i): nhd. Kraft, Stärke (F.) (1), Macht, große Macht, Majestät, göttliche Macht, große Gewalt, überragende Kraft; maht 143, st. F. (i): nhd. Macht, Kraft, Stärke (F.) (1), Vermögen, Fähigkeit, Wille, Gewalt, Machtvollkommenheit, Bedeutung, Gemächt; mahtigÆ 14, st. F. (Æ): nhd. Macht, Gewalt, Stärke (F.) (1), Fähigkeit; *megÆ?, st. F. (Æ): nhd. Stärke (F.) (1); megin 34, st. N. (a): nhd. Gewalt, Macht, Kraft, Stärke (F.) (1), Fähigkeit, Tatkraft, Tugend, Ansehen, Würde, Majestät, Wunder; ? mulistuppi* 1, mulistubbi*, ahd.?, st. N. (ja): nhd. Amelmehl, Stärke (F.) (1)?; starka* 1, starca*, st. F. (æ): nhd. Stärke (F.) (1), Macht; *starkÆ?, st. F. (Æ): nhd. Stärke (F.) (1); starklÆhhÆ* 1, starclÆchÆ*, st. F. (Æ)?: nhd. Stärke (F.) (1); sterka* 1, sterca*, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Stütze, Stärke (F.) (1), Macht; sterkÆ* 69, sterkÆn*, st. F. (Æ): nhd. Stärke (F.) (1), Kraft, Macht, Festigkeit, Härte, Tatkraft, Eifer; sterkida* 8, st. F. (æ): nhd. Strenge, Härte, Stärke (F.) (1), Kraft; sterkidÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. Stärke (F.) (1); stiurÆ (1) 24, st. F. (Æ): nhd. Größe, Stärke (F.) (1), Ansehen, Würde, Bedeutung, Tragweite; strengÆ 7, strengÆn, st. F. (Æ): nhd. Stärke (F.) (1), Kraft, Festigkeit, Strenge; strengida* 1, st. F. (æ): nhd. Kraft, Stärke (F.) (1); tugid* 79, st. F. (i): nhd. Tugend, Tüchtigkeit, Fähigkeit, Kraft, Macht, Vortrefflichkeit, Herrschertugend, Stärke (F.) (1); tugund* 12, tugundi*, st. F. (i): nhd. Tugend, Stärke (F.) (1), Kraft, Tüchtigkeit

Stärke, idg. *perkÝus, Sb.: nhd. Eiche, Stärke, Kraft, Leben

Stärke, germ. *fastÆ-, *fastÆn, sw. F. (n): nhd. Stärke; *fastiþæ, *fasteþæ, germ.?, st. F. (æ): nhd. Stärke, Kraft; *fastæ-, *fastæn, *fasta‑, *fastan, germ.?, sw. M. (n): nhd. Stärke, Kraft; ? *huni, germ.?, Sb.: nhd. Kraft?, Stärke?; *starkÆ-, *starkÆn, sw. F. (n): nhd. Stärke, Kraft; *starkiþæ, *starkeþæ, st. F. (æ): nhd. Stärke, Kraft; *starkæ-, *starkæn, germ.?, sw. F. (n): nhd. Stärke; *strangÆ-, *strangÆn, sw. F. (n): nhd. Kraft, Stärke; *strangiþæ, *strangeþæ, germ.?, st. F. (æ): nhd. Kraft, Stärke; *sturki-, *sturkiz, germ.?, st. M. (i): nhd. Stärke; *swinþÆ-, *swinþÆn, germ.?, sw. F. (n): nhd. Stärke, Kraft; *trumiþæ, *trumeþæ, germ.?, st. F. (æ): nhd. Stärke; *þraki-, *þrakiz, st. M. (i): nhd. Stärke, Kraft; *þrakæ, germ.?, st. F. (æ): nhd. Stärke, Kraft; *þreka-, *þrekaz, germ.?, st. M. (a): nhd. Stärke, Kraft; *þrðti-, *þrðtiz, Sb.: nhd. Kraft, Stärke; *þrðþi-, *þrðþiz, st. F. (i): nhd. Kraft, Stärke

Stärke, got. swinþ-ei* 3, sw. F. (n): nhd. Stärke, Kraft

Stärke, an. efl-i, N.: nhd. Stärke; fast-i (2), sw. M. (n): nhd. Feuer, Stärke, Kraft; styr-k-r, st. M. (i): nhd. Stärke, Macht; trau-st, st. N. (a): nhd. Trost, Stärke, Hilfe; þel (2), st. N. (a): nhd. Stärke, Kraft; þrek, st. N. (a): nhd. Kraft, Stärke, Ausdauer; þrek-r, st. M. (i): nhd. Kraft, Stärke, Ausdauer; þræt-t-r, st. M. (u): nhd. Kraft, Stärke

Stärke, ae. afol, st. N. (a): nhd. Macht, Stärke, Kraft; crÏ-f-t, st. M. (a), st. M. (i): nhd. Kraft, Stärke, Macht, Mut, Kunst, Geschichte, Fähigkeit, Fertigkeit, Talent, Tüchtigkeit, List, Betrug, Handel, Beruf, Kunstwerk, Werkzeug; dug‑uþ, st. F. (æ), st. M. (a): nhd. Tüchtigkeit, Wert, Stärke, Pracht, Ruhm, Ehre, Hilfe, Gabe, Nutzen, Reichtum, Glück, Anstand, Gefolge, Gefolgschaft, Kriegerschar, Adel (M.) (1), Volk, Schar (F.) (1); eaf‑oþ, st. N. (a): nhd. Stärke, Macht, Kraft; mÏg-en, mÏg-n, st. N. (a): nhd. Kraft, Stärke, Macht, Tüchtigkeit, Tugend, ausgewählte Schar (F.) (1), Wunder; meah-t, mih-t, mÏh-t, st. F. (i): nhd. Macht, Stärke, Kraft, Tüchtigkeit, Fähigkeit, Wunder, himmlische Heerschar; mic-el‑n’s-s, mic-el-n’s, mic-el-nys‑s, mic-el-nys, st. F. (jæ): nhd. Größe, Menge, Masse, Erhabenheit, Stärke, Herrlich​keit, Großtat, Wundertat; rÆc-et‑er, rÆc-et‑er‑e, st. N. (a): nhd. Kraft, Macht, Stärke, Regierung, Herrschaft, Ruhm, Größe, Ehrgeiz, Tyrannei, Unterdrückung, Gewalt; strÛ-c (1), stre-c (1), st. N. (a): nhd. Strenge, Stärke, Gewalt; str’-ng (2), F.: nhd. Stärke, Kraft, Geschick, Festigkeit, Tapferkeit; str’-ng‑þ, str’-ng‑þ‑u, str’-ng‑þ‑o, st. F. (æ): nhd. Stärke, Kraft, Geschick, Festigkeit, Tapferkeit, Mannheit, Gewalt; ​str’-ng‑u, str’-ng-o, st. F. (æ): nhd. Stärke, Kraft, Geschick, Festigkeit, Tapferkeit; try-m-þ, st. F. (æ): nhd. Stärke, Stütze; þry-m-m, þry-m, st. M. (ja): nhd. Menge, Schar (F.) (1), Truppe, Strom, Kraft, Macht, Stärke, Geschick, Ruhm, Glanz, Herrlichkeit; þr‘þ, st. F. (i): nhd. Macht, Stärke, Kraft, Ruhm, Glanz, Menge, Schar (F.) (1), Heer
-- berühmt für Stärke: ae. hand-ræf, Adj.: nhd. berühmt für Stärke
-- Stärke gewinnen: ae. ’l-n‑ian, sw. V. (2): nhd. wetteifern, eifrig sein (V.), stärken, getrösten, Stärke gewinnen; ge-’l-n‑ian, sw. V. (2): nhd. wetteifern, eifrig sein (V.), stärken, getrösten, Stärke gewinnen

Stärke, afries. ster-k‑hê-d 6, st. F. (i): nhd. Stärke, Starkheit

Stärke, anfrk. ster-k-i* 6, ster-k-e, st. F. (Æ): nhd. Stärke, Kraft

Stärke, as. hand‑kra‑f‑t* 2, st. F. (i): nhd. »Handkraft«, Kraft, Stärke; h’r‑d‑isl‑i? 1, st. F. (Æ)?: nhd. Stärke; h’r‑d‑isl‑o 1, sw. M. (n): nhd. Stärke

Stärke, ahd. festida 4, st. F. (æ): nhd. Festung, Befestigung, Schutzwehr, Stärke, Kraft
-- innere Stärke: ahd. kraft 224?, st. F. (i): nhd. Kraft, Körperkraft, körperliche Stärke, Macht, Gewalt, Gewalttat, Einfluss, Vermögen, Tugend, Fähigkeit, Vorrang, Herrschaft, Lebenskraft, Lebensfrische, Gesundheit, innere Stärke, Wesen, Eigenart, Wunder, Herrlichkeit, göttliche Allmacht, Menge, Schar (F.) (1)
-- körperliche Stärke: ahd. kraft 224?, st. F. (i): nhd. Kraft, Körperkraft, körperliche Stärke, Macht, Gewalt, Gewalttat, Einfluss, Vermögen, Tugend, Fähigkeit, Vorrang, Herrschaft, Lebenskraft, Lebensfrische, Gesundheit, innere Stärke, Wesen, Eigenart, Wunder, Herrlichkeit, göttliche Allmacht, Menge, Schar (F.) (1)

Stärke, mhd. ellen, ellent, eln, st. N.: nhd. Mut, Kampfeifer, Tapferkeit, Kühnheit, Stärke, Kraft, Kampf

Stärke, mhd. græzheit, st. F.: nhd. Größe, Stärke, Erhabenheit; kraft, krapft, kracht, st. F.: nhd. Kraft, Gültigkeit, Rechtswirksamkeit, Ermächtigung, Vollmacht, Anstrengung, Bemühen, Unterstützung, Stärke, Gewalt, Menge, Fülle, Heeresmacht, Wirkung, Bedeutung, Körperkraft, Lebenskraft, Kampfeskraft, Heftigkeit, Streitkraft, Übermacht, Gefolgschaft, Größe, Reichtum, Gewicht (N.) (1), Nachdruck, Zauberkraft; krefticheit, st. F.: nhd. »Kräftigkeit«, Stärke, Gesundheit

Stärke, mhd. magen (1), mõn, main, st. M.: nhd. Kraft, Macht, Menge, Stärke, Heer; magenkraft, mõnkraft, st. F.: nhd. große Kraft, Stärke, Heeresmacht, Menge, Macht, Allmacht, Majestät, große Menge, Anrede an Gott; maht (1), math, st. F.: nhd. Macht, Kraft, Stärke, Gewalt, Heer, Streitmacht, Fähigkeit, Bewusstsein, Befinden, Anstrengung, Vermögen, Körperkraft, Vollmacht, Menge, Fülle, Menschen, Schar (F.) (1), Menschenmenge, Kriegermenge, Geschlechtsteile, persönliche Möglichkeit, Machtbefugnis, Gültigkeit, Rechtswirksamkeit, Heeresmacht, Waffengewalt, Machtbereich, Herrschaftsgebiet; manheit, st. F.: nhd. Männlichkeit, Tapferkeit, Mannhaftigkeit, Kraft, Stärke, Wagemut, Heldentat, mannhafte Tat, Mannesalter, Verhältnis eines Dienstmannes oder Lehnsmannes, Mannen (M. Pl.)

Stärke, mhd. starcheit, starkekeit, sterckeit, starkeit, st. F.: nhd. Stärke; sterke, st. F., sw. F.: nhd. Stärke, Kraft, Gewalt, Tapferkeit, Verstärkung, Vermehrung, Stärkemehl, Stimmkraft; sterkede, st. F.: nhd. Stärke; strenge (3), strange (4), st. F.: nhd. Strenge, Härte, Stärke, Kehlsucht der Pferde, Langfurche, langer und schmaler Acker; swinde (3), swint, st. F.: nhd. Stärke, Ungestüm, Heftigkeit, Raschheit, Geschwindigkeit

Stärke, mhd. überkraft, st. F.: nhd. überlegene Kraft, übermächtige Kraft, Übermacht, Stärke, Macht, Überlegenheit, Heftigkeit, Fülle, Übermaß, Oberhand, Überfülle; veste (3), vest, feste*, fest*, st. F.: nhd. Festigkeit, Härte, Stärke, Unerweichlichkeit, Beständigkeit, feste Schar (F.) (1), geschlossene Schar (F.) (1), Reihe, Sicherheit, sicherer Ort, Schutz, befestigter Ort, feste Stadt, befestigte Stadt, Gefängnis, Bekräftigung, Sicherung, Trauung, Festung, Burg; vesticheit, vestikeit, vestecheit, vestekeit, festicheit*, festikeit*, festecheit*, festekeit*, st. F.: nhd. Festigkeit, Stärke, Standhaftigkeit, Beständigkeit, Sicherheit, Härte, befestigter Ort, Schloss; vrechheit, vrecheit, frecheit*, frechheit*, st. F.: nhd. »Frechheit«, Kühnheit, Keckheit, Verwegenheit, Stärke; vreidicheit, vreidecheit, vreidikeit, vreidkeit, vreidekeit, freidicheit*, freidecheit*, freidikeit*, freidkeit*, freidekeit*, st. F.: nhd. Übermut, Trotz, Ausgelassenheit, Wohlgemutheit, Mut, Kühnheit, Stärke, Grausamkeit; vrische, frische*, st. F.: nhd. Frische, Stärke, Gesundheit, Erneuerung
-- an Stärke übertreffen: mhd. übermegen, sw. V.: nhd. an Stärke übertreffen; übermegenen, sw. V.: nhd. an Stärke übertreffen; übersterken, sw. V.: nhd. »überstärken«, an Stärke übertreffen

Stärke, mnd. dicke (3), F.: nhd. »Dicke«, Dickicht, Stärke, Dichtigkeit; dickemelt, Sb.: nhd. Dicke, Stärke

Stärke, mnd. forse, forsse, fortse, fortze, fors, F.: nhd. Kraft, Stärke, Gewalt; gestrenge (2), F.: nhd. Stärke, Strenge; hõrde (3), F.: nhd. Härte, Stärke, trockener Boden (Bedeutung örtlich beschränkt), feste Stelle im Moor (Bedeutung örtlich beschränkt)
-- eichene Planken von fünf bis neun Zoll Stärke und mindestens fünf Fuß Länge: mnd. klapholt, N.: nhd. aus gespaltenem Eichenholz bestehende Bohle von bestimmter Größe zur Weiterverarbeitung als Nutzholz, eichene Planken von fünf bis neun Zoll Stärke und mindestens fünf Fuß Länge, Abfall des Wagenschotts; klappenholt, N.: nhd. aus gespaltenem Eichenholz bestehende Bohle von bestimmter Größe zur Weiterverarbeitung als Nutzholz, eichene Planken von fünf bis neun Zoll Stärke und mindestens fünf Fuß Länge, Abfall des Wagenschotts

Stärke, mnd. macht (1), F.: nhd. Macht, Vermögen, Kraft, Körperkraft, Stärke, Lebenskraft, Heilkraft, Können, Fähigkeit, Ansehen, Autorität, Rechtskraft, Rechtsgültigkeit, Geltung, Vollmacht, Menge, Heeresmacht, Gewalt, Herrschaft, Nachdruck, Unterstützung, Vorteil, Ermächtigung, Befugnis, Berechtigung; ȫverkraft, æverkraft, averkraft, overkraft, F.: nhd. große Kraft, Stärke, Gewalt; pit (1), pitte, mnd.?, Sb.: nhd. Mark (N.), Kern, Kraft, Stärke
-- an Macht oder Stärke oder Zahl übertreffen: mnd. ȫvermechten, ævermechten, sw. V.: nhd. an Macht oder Stärke oder Zahl übertreffen
-- Draht mittlerer Stärke: mnd. middeldrõt, M.: nhd. Draht mittlerer Stärke
-- ein Draht von bestimmter Stärke: mnd. rinkendrõt, M.: nhd. ein Draht von bestimmter Stärke

Stärke, mnd. stÆvels, Sb.: nhd. Steifmehl, Stärke, Amidam

Stärke, mnd. starkdæm, N.?, F.?: nhd. Stärke

Stärke, mnd. starke (2), F.: nhd. Stärke, körperliches Widerstandsvermögen, Robustheit, Kraft, geistiges Vermögen, innere Kraft, Standhaftigkeit, Energie, Mut, Tapferkeit, Kampfkraft eines Heeres, göttliche Kraft, Allmacht, Festigkeit, Haltbarkeit, Härte, Dicke, Konsistenz, Verstärkung, Unterstützung, Stärkung, Bekräftigung, bauliche Sicherung, Befestigung, Vereidigungsanlage

Stärke, mnd. starkede, starkde, starcte, starkte, F.: nhd. Stärke, Stär​kung, körperliche Kraft, innere Kraft, Widerstandskraft, Mut, Tapferkeit, göttliche Kraft, Macht, Wehr (F.), Ungestüm

Stärke, mnd. starkhÐt, starkheit, F.: nhd. Stärke, Widerstandsvermögen, Kraft, geistige Kraft, Tatkraft, Mut, göttliche Stärke, Allmacht, Schutz, Kampfesstärke, Festigkeit, Gewissheit, Heftigkeit eines Gefühls, Ungestüm, alkoholische Wirksamkeit
-- göttliche Stärke: mnd. starkhÐt, starkheit, F.: nhd. Stärke, Widerstandsvermögen, Kraft, geistige Kraft, Tatkraft, Mut, göttliche Stärke, Allmacht, Schutz, Kampfesstärke, Festigkeit, Gewissheit, Heftigkeit eines Gefühls, Ungestüm, alkoholische Wirksamkeit

Stärke, mnd. starkmȫgenichhÐt*, starkmȫgenichÐt, starkmȫgenicheit, starkmȫgendicheit?, F.: nhd. Tugend der geistigen Stärke, Tapferkeit, Stärke
Stärke, mnd. sterke (2), F.: nhd. Stärke, körperliches Widerstandsvermögen, Robustheit, Kraft, geistiges Vermögen, innere Kraft, Standhaftigkeit, Energie, Mut, Tapferkeit, Kampfkraft eines Heeres, göttliche Kraft, Allmacht, Festigkeit, Haltbarkeit, Härte, Dicke, Konsistenz, Verstärkung, Unterstützung, Stärkung, Bekräftigung, bauliche Sicherung, Befestigung, Vereidigungsanlage

Stärke, mnd. sterkede, sterkde, sterkte, sterkende?, F.: nhd. Stärke, Stär​kung, körperliche Kraft, innere Kraft, Widerstandskraft, Mut, Tapferkeit, göttliche Kraft, Macht, Wehr (F.), Ungestüm

Stärke, mnd. sterkhÐt, sterkheit, F.: nhd. Stärke, Widerstandsvermögen, Kraft, geistige Kraft, Tatkraft, Mut, göttliche Stärke, Allmacht, Schutz, Kampfesstärke, Festigkeit, Gewissheit, Heftigkeit eines Gefühls, Ungestüm, alkoholische Wirksamkeit
-- göttliche Stärke: mnd. sterkhÐt, sterkheit, F.: nhd. Stärke, Widerstandsvermögen, Kraft, geistige Kraft, Tatkraft, Mut, göttliche Stärke, Allmacht, Schutz, Kampfesstärke, Festigkeit, Gewissheit, Heftigkeit eines Gefühls, Ungestüm, alkoholische Wirksamkeit

Stärke, mnd. sterknisse, F.?: nhd. Stärkung, Stärke

Stärke, mnd. strakhÐt, strakheit, F.: nhd. Straffheit, Stärke, Strenge, Festigkeit

Stärke, mnd. strenchÐt, strencheit, F.: nhd. »Strengheit«, Strenge, Härte, Unerbittlichkeit in der Anwendung des Rechtes oder der Ausübung von Gewalt, Stärke, Kraft, Tapferkeit, Kampfesmut, Entschlossenheit, Wagemut, Grimm (Bedeutung örtlich beschränkt), Zorn (Bedeutung örtlich beschränkt), Festigkeit, Heftigkeit, Herbheit (Wein), Säure (Wein), Enthaltsamkeit, Askese

Stärke, mnd. strenge (3), F.: nhd. Strenge, Stärke, Härte

Stärke, mnd. strengehÐt, strengeheit, F.: nhd. Strenge, Härte, Unerbittlichkeit in der Anwendung des Rechtes oder der Ausübung von Gewalt, Stärke, Kraft, Tapferkeit, Kampfesmut, Entschlossenheit, Wagemut, Grimm (Bedeutung örtlich beschränkt), Zorn (Bedeutung örtlich beschränkt), Festigkeit, Heftigkeit, Herbheit (Wein), Säure (Wein), Enthaltsamkeit, Askese

Stärke, mnd. strengichhÐt*, strengichÐt, strengicheit, strenicheit, strenkheit, F.: nhd. Strenge, Härte, Unerbittlichkeit in der Anwendung des Rechtes oder der Ausübung von Gewalt, Stärke, Kraft, Tapferkeit, Kampfesmut, Entschlossenheit, Wagemut, Grimm (Bedeutung örtlich beschränkt), Zorn (Bedeutung örtlich beschränkt), Festigkeit, Heftigkeit, Herbheit (Wein), Säure (Wein), Enthaltsamkeit, Askese

stärke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stärke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stärke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stärkebalsam, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stärkeblau, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stärkefabrik, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stärkegehalt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

starkeisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stärkekleister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stärkekraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stärkekuchen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

starkem -- Gewebe aus starkem Leinen oder Wolle, mnd. dæk (1), M.: nhd. Tuch, Gewebe aus starkem Leinen oder Wolle, Gewebe, Tuch um den Kopf, bestimmtes Maß für Tuch, Decke, Windel, Wischtuch, Kleidung, Kopftuch, Kopfbedeckung, Fischnetz

starkem -- in starkem Grad, an. gey-s-i, Präf.: nhd. in starkem Grad

Stärkemacher, mnd. stÆvelmõkÏre*, stÆvelmõker, M.: nhd. »Stärkemacher«, Bereiter von Stärke

stärkemacher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stärkemehl -- Stärkemehl als Bindemittel, mnd. ? sȫtemÐl, N.: nhd. »Süßmehl«, Stärkemehl als Bindemittel?

Stärkemehl -- Stärkemehl aus Weizen oder Gerste, mnd. nædemÐl, N.: nhd. Stärkemehl aus Weizen oder Gerste; nætmÐl, noetmÐl, nædemÐl, N.: nhd. »Notmehl«, Stärkemehl aus Weizen oder Gerste

Stärkemehl, mhd. sterke, st. F., sw. F.: nhd. Stärke, Kraft, Gewalt, Tapferkeit, Verstärkung, Vermehrung, Stärkemehl, Stimmkraft
-- mit Stärkemehl steif machen: mhd. sterken (1), sw. V.: nhd. stärken, bekräftigen, beglaubigen, erstarken, kräftig werden, verstärken, vermehren, aufmuntern, behilflich sein (V.), mit Stärkemehl steif machen, kräftigen, mehren

Stärkemehl, mnd. õmedam, õmedum, õmedunk, õmelung, amidam, amidum, amedom, Sb.: nhd. Stärkemehl, Kraftmehl aus Weizen und Gerste

Stärkemehl, mnd. sunnenmÐl, N.: nhd. »Sonnenmehl«, Stärkemehl

stärkemehl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stärkemehlbereiter, mnd. õmedammõkÏre*, õmedammõker, M.: nhd. Stärkemehlbereiter

Stärkemittel, mnd. klÆe, klige, kligge, kleye, cleghe, F.: nhd. Kleie, zermahlene Getreidehülsen, minderwertiges menschliches Nahrungsmittel, Viehfutter, Schweinefutter, Reinigungsmittel, Putzmittel, Stärkemittel

stärken -- Brei bzw. Kleister mit dem die Leineweber den Aufzug stärken, mnd. smitte (1), smette, F., M.: nhd. Schmutzfleck, Schmutzstelle, blauer Fleck (durch einen Schlag), Makel, Schadenstelle im Gewebe, Brei bzw. Kleister mit dem die Leineweber den Aufzug stärken, Merkzeichen auf der Kette nach einem Umgang mit dem Scherrahmen

stärken -- Garn bzw. Scherung mit einem Kleister stärken, mnd. smitten (1), sw. V.: nhd. schmutzen, flecken, schmutzig machen, beschmieren, beflecken, rußig machen, färben, schminken, anmalen, Garn bzw. Scherung mit einem Kleister stärken

stärken -- Hals stärken, mnd. halsstarken, halstarken, sw. V.: nhd. »Hals stärken«, Rücken steifen

starken -- mit großen starken Worten anfahren, mnd. vȫrtrumpen, vortrumpen, sw. V.: nhd. vortrompeten, vorausblasen, vormusizieren, einblasen, gewaltige Reden führen, mit großen starken Worten anfahren

starken -- mit starken Schultern ausgestattet, mhd. geschulteret*, geschultert, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »geschultert«, mit starken Schultern ausgestattet

starken -- Seetier mit starken Stacheln, mhd. fortaspinaht, st. N.: nhd. Seetier mit starken Stacheln
-- stärken für: mhd. gestarken, sw. V.: nhd. erstarken, stärken, bestärken, stärken für, stärken in, stärken mit, zunehmen
-- stärken in: mhd. gestarken, sw. V.: nhd. erstarken, stärken, bestärken, stärken für, stärken in, stärken mit, zunehmen
-- stärken mit: mhd. gestarken, sw. V.: nhd. erstarken, stärken, bestärken, stärken für, stärken in, stärken mit, zunehmen

starken -- starken Hunger leiden, mnd. smachten, sw. V.: nhd. »schmachten«, hungern, vor Hunger vergehen, starken Hunger leiden, entkräftet werden, aushungern, verhungern lassen

starken -- starken Hunger leiden, mnd. smechten, sw. V.: nhd. »schmachten«, hungern, vor Hunger vergehen, starken Hunger leiden, entkräftet werden, aushungern, verhungern lassen

starken -- unbeschlagenes Rad mit besonders starken Felgen, mnd. blokrat, blokrad, N.: nhd. aus einem Block geschnittenes Rad, unbeschlagenes Rad mit besonders starken Felgen

Stärken (N.) der Wäsche, mnd. stÆven (2), N.: nhd. »Steifen« (N.), Stärken (N.) der Wäsche

stärken, germ. *firm-? sw. V., nhd. helfen, stärken; *hraustjan, sw. V.: nhd. stärken, tapfer machen; *rammjan, germ.?, sw. V.: nhd. stärken, stark machen; *starkjan, sw. V.: nhd. stärken, kräftigen; *strangesæn, germ.?, sw. V.: nhd. stärken; *swenþjan, sw. V.: nhd. stärken

stärken, got. ga-swinþ-jan* 1, sw. V. (1), (perfektiv, Streitberg, Gotisches Elementarbuch 294ff.): nhd. stärken; ga-þwa-st-jan* 5=4, sw. V. (1), (perfektiv, Streitberg, Gotisches Elementarbuch 294ff.): nhd. befestigen, stärken; in-swinþ-jan 7=6, sw. V. (1), (perfektiv, Streitberg, Gotisches Elementarbuch 294ff.): nhd. stärken; *swinþ-jan?, sw. V. (1), (vgl. Krause, Handbuch des Gotischen 246,2): nhd. stärken; tul-g-jan 3, sw. V. (1): nhd. festigen, stärken, befestigen

stärken, an. efl-a, sw. V.: nhd. stärken, ausführen, gewinnen, können; hrey-st-a, sw. V. (1): nhd. stark machen, stärken, mutig machen, ermutigen, anspornen; remm-a (2), sw. V. (1): nhd. stark machen, stärken, festbinden; trey-st-a, sw. V. (1): nhd. trösten, stärken, vertrauen

stärken, ae. *crÏ-f-t-g-ian, sw. V. (2): nhd. kräftigen, stärken; efen-ge-try-m-m-an, sw. V. (1): nhd. befestigen, stärken; ’f-t‑g‑ian, sw. V. (2): nhd. wiederholen, wiederherstellen, stärken; ’l-n‑ian, sw. V. (2): nhd. wetteifern, eifrig sein (V.), stärken, getrösten, Stärke gewinnen; ge‑crÏ-f-t‑g‑ian, sw. V. (2): nhd. kräftigen, stärken; ge-’l-n‑ian, sw. V. (2): nhd. wetteifern, eifrig sein (V.), stärken, getrösten, Stärke gewinnen; ge-hier-d-an, ge-hir-d-an, ge-hyr-d-an, ge-her-d-an, sw. V. (1): nhd. härten, stärken, bestärken, ermutigen; ge-sta-þol-ian, ge-sta-þel-ian, sw. V. (2): nhd. befestigen, bekräftigen, stärken, bestärken; ge-stra-ng-ian, ge-stro-ng-ian, sw. V. (2): nhd. stärken, erstarken; ge-s-wÆ-þ-an, sw. V. (1): nhd. stärken, stützen, Gewalt brauchen; ge-try-m-m-an, sw. V. (1): nhd. befestigen, stärken, trösten, ermuntern, mahnen, in Ordnung bringen, vorbereiten, sich waffnen, sich ordnen, stark werden, Geiseln geben; hier-d-an, hir-d-an, hyr-d-an, her-d-an, sw. V. (1): nhd. härten, stärken, bestärken, ermutigen; stõl‑ian (1), sw. V. (1?): nhd. gründen, bestätigen, stärken; sta-þol-ian, sta-þel-ian, sw. V. (2): nhd. befestigen, bekräftigen, stärken, bestärken, errichten; stra-ng-ian, stro-ng-ian, sw. V. (2): nhd. stärken, erstarken; s-wÆ-þ-an, sw. V. (1): nhd. stärken, stützen, Gewalt brauchen; try-m-m-an, sw. V. (1): nhd. befestigen, stärken, trösten, ermuntern, mahnen, in Ordnung bringen, vorbereiten, sich waffnen, sich ordnen, stark werden, Geiseln geben; þr‘þ-an, sw. V.: nhd. kräftigen, stärken

stärken, afries. for-ster-k-ia 1, sw. V. (2): nhd. stärken, verstärken, sichern, beweisen; her-d‑a 1, har-d‑a, sw. V. (1): nhd. erhärten, stärken, bekräftigen, beweisen; hir-d-a 1, sw. V. (1): nhd. härten, erhärten, beweisen, stärken, antreiben; kre-f-t‑a 1 und häufiger?, sw. V. (1): nhd. stärken; kre-f-t-ig-ia* 2, kre-f-t-eg-ia, sw. V. (2): nhd. kräftigen, stärken, aufhelfen; s-tÐr-a (2) 5, sw. V. (1): nhd. stärken; ster-k‑a 8, sw. V. (1): nhd. stärken, befestigen; ster-k‑ia 1 und häufiger?, sw. V. (2): nhd. stärken, befestigen

stärken, anfrk. gi-ster-k-en* 1?, sw. V. (1): nhd. stärken; ster-k-en* 1?, sw. V. (1): nhd. stärken

stärken, as. fast‑non* 10, sw. V. (2): nhd. befestigen, fesseln, stärken; h’r‑d‑ian* 1, sw. V. (1a): nhd. stärken, widerstandsfähig machen; s‑t’r‑k-ian* 2, sw. V. (1a): nhd. stärken

stärken, ahd. belden* 7, sw. V. (1a): nhd. kühn sein (V.), zuversichtlich sein (V.), ermutigen, ermuntern, stärken; festen* 5, sw. V. (1a): nhd. festigen, befestigen, beweisen, übergeben (V.), zusichern, stärken, kräftigen; festinæn 97?, sw. V. (2): nhd. festigen, festsetzen, stärken, bekräftigen, kräftigen, behaupten, befestigen, stark machen, beleben, beschützen, festhalten, einsetzen, gründen, aufstellen, zusammenhalten, stark werden, mächtig werden, stark sein (V.), bestätigen, beweisen, bezeugen, schließen, folgern, Behauptungen aufstellen; gifestinæn* 36, sw. V. (2): nhd. befestigen, bekräftigen, bestimmen, festigen, stärken, bestärken, stark machen, festsetzen, festhalten, bestätigen, gründen, eingrenzen, umschließen, antasten; gilabæn 16, sw. V. (2): nhd. laben, erquicken, erfrischen, stärken, beleben, stärken, jemandem zu essen geben, abhelfen; gilabæn 16, sw. V. (2): nhd. laben, erquicken, erfrischen, stärken, beleben, stärken, jemandem zu essen geben, abhelfen; gimahtigæn* 1, sw. V. (2): nhd. stärken, stark machen; gimÐræn 16, sw. V. (2): nhd. mehren, vermehren, erschaffen?, verherrlichen, vergrößern, stärken; gisatæn* 22, sw. V. (2): nhd. sättigen, sättigen mit, beleben, stärken; gisterken* 6, sw. V. (1a): nhd. stärken, befestigen, ausrüsten, Macht verleihen; gistrengen* 1, sw. V. (1a): nhd. stärken; herten* 16, sw. V. (1a): nhd. härten, verhärten, festigen, stärken, verfestigen, rösten?, reiben?; irspriuzen* 9, sw. V. (1a): nhd. stützen, stärken, stemmen, erquicken; kreften* 2, sw. V. (1a): nhd. beleben, stärken, anfachen; labæn* 30, sw. V. (2): nhd. laben, erquicken, erfrischen, beleben, stärken, Unterhalt gewähren; stõten 29, sw. V. (1a): nhd. festigen, stärken, fest machen, befestigen, aufstellen, hemmen, dauern lassen, ruhen lassen, errichten, gründen; sterken* 46, sw. V. (1a): nhd. stärken, sichern, beweisen, stark machen, Kraft verleihen, Macht verleihen, kräftigen, stützen; strengisæn* 2, sw. V. (2): nhd. stärken, stark machen; ðfstifulen* 1, ðfstivulen*, sw. V. (1a): nhd. stärken, unterstützen

stärken, mhd. befirmen, sw. V.: nhd. festigen, stärken; bestÏten, sw. V.: nhd. festmachen, Sicherheit leisten, mit Beschlag belegen (V.), aufspüren, gestatten, zulassen, bekräftigen, bestätigen, beglaubigen, erweisen, rechtsgültig machen, festigen, stärken, fesseln, beenden, binden an, verankern in; besterken, pesterken, sw. V.: nhd. »bestärken«, stärken, verstärken; erkreften, sw. V.: nhd. bekräftigen, stärken; ermannen, ermanen, sw. V.: nhd. Mut fassen, stärken
-- im Glauben stärken: mhd. bekristen, sw. V.: nhd. mit Christus versehen (V.), im Glauben stärken, mit Namen Christi segnen

stärken, mhd. ermachen***, V.: nhd. »stärken«

stärken, mhd. ficken, sw. V.: nhd. reiben, festigen, stärken; firmen (1), virmen*, sw. V.: nhd. firmen, stärken, bekräftigen, befestigen, bewahren, bewahren vor

Stärken, mhd. firmen (2), st. N.: nhd. Firmen (N.), Stärken, Bekräftigen

stärken, mhd. gekreftigen, sw. V.: nhd. stärken; gelaben (1), sw. V.: nhd. sich erholen von, erquicken, stärken, laben; gemÐren, sw. V.: nhd. vermehren, mehren, erhöhen, stärken, vergrößern, ausbreiten, verbreiten, fortsetzen; gestarken, sw. V.: nhd. erstarken, stärken, bestärken, stärken für, stärken in, stärken mit, zunehmen; gevrumen, gevromen, gefrumen*, gefromen*, sw. V.: nhd. vorwärts schaffen, befördern, schicken, bereiten, bewirken, tun, nützen, zum Vorteil gereichen, frommen, helfen, zugute kommen, gereichen zu, verhelfen zu, vollbringen, verrichten, herbeiführen, durchführen, erreichen, machen, einsetzen, stärken, bestärken, abschießen auf, wegschicken, führen aus; gewissen, sw. V.: nhd. versichern, sichern, zusichern, gewährleisten, garantieren, verbürgen, bekräftigen, stärken, die Zusicherung geben; herzen (1), sw. V.: nhd. »herzen«, mit einem Herzen versehen (V.), ein Herz annehmen, stärken; kreften, sw. V.: nhd. kräftigen, stärken, kräftig werden; kreftigen, sw. V.: nhd. kräftigen, stärken, mehren, wachsen (V.) (1), bekräftigen, beglaubigen

stärken, mhd. gestarkenen, sw. V.: nhd. »stärken«; gesterken, sw. V.: nhd. »stärken«

stärken, mhd. laben (1), sw. V.: nhd. waschen, mit Wasser oder einer anderen Feuchtigkeit benetzen, tränken, erquicken, erfrischen, laben, erfreuen, trösten, stärken, stärken an, stärken mit, pflegen, behandeln; mechen, st. V.: nhd. stärken; mÐren, sw. V.: nhd. mehren, vergrößern, vermehren, stärken, verstärken, ausbreiten, hinzufügen, zufügen, fördern, steigern, vorantreiben, erhöhen, sich vermehren, größer werden, größer sein (V.); müeten, sw. V.: nhd. »muten«, stärken
-- stärken an: mhd. laben (1), sw. V.: nhd. waschen, mit Wasser oder einer anderen Feuchtigkeit benetzen, tränken, erquicken, erfrischen, laben, erfreuen, trösten, stärken, stärken an, stärken mit, pflegen, behandeln
-- stärken mit: mhd. laben (1), sw. V.: nhd. waschen, mit Wasser oder einer anderen Feuchtigkeit benetzen, tränken, erquicken, erfrischen, laben, erfreuen, trösten, stärken, stärken an, stärken mit, pflegen, behandeln

stärken, mhd. stÏten, stÐten, sw. V.: nhd. befestigen, bestätigen, beglaubigen, garantieren, bekräftigen, sichern, festigen, zusichern, stärken, einsetzen als; sterken (1), sw. V.: nhd. stärken, bekräftigen, beglaubigen, erstarken, kräftig werden, verstärken, vermehren, aufmuntern, behilflich sein (V.), mit Stärkemehl steif machen, kräftigen, mehren; sterkeren*, sterkern, sw. V.: nhd. stärken; strengen, sw. V.: nhd. verkürzen, abstumpfen, bedrängen, stärken, kräftig ausüben, belästigen, strecken, richten, sich wehren gegen, schwermachen; tungen (1), tuongen, dungen, tüngen, sw. V.: nhd. düngen, tränken, versehen (V.), bedecken, bedrücken, beängstigen, erfrischen, stärken

stärken, mhd. vesten (1), festen*, sw. V.: nhd. standhaft machen, festsetzen, festlegen, bestätigen, festigen, befestigen, binden, fesseln, festnehmen, gefangensetzen, stärken, bestärken, kräftigen, bekräftigen, gründen, errichten, rüsten, verschanzen, verloben

stärken, mnd. erhÐrden, sw. V.: nhd. erhärten, fest machen, stärken, ermuntern, antreiben, ertragen (V.), dauern, beharren
-- mit Speise stärken: mnd. erquicken, erquecken, sw. V.: nhd. erquicken vom Tod zum Leben erwecken, auferwecken, zur Besinnung bringen, laben, mit Speise stärken

stärken, mnd. hÐrden (2), herden, hÀrden, sw. V.: nhd. härten, hart machen, fest machen, erhärten, beweisen, dartun, stärken, ermuntern, antreiben, anspornen, anreizen; kreftigen, sw. V.: nhd. »kräften«, stärken, mehr können, überwältigen

stärken, mnd. mechtigen (1), sw. V.: nhd. mächtig machen, stärken, kräftigen, sich jemandes bemächtigen (Bedeutung örtlich beschränkt), bevollmächtigen, ermächtigen, bestätigen, bekräftigen, Verantwortung übernehmen, für etwas einstehen; quicken (1), quikken*, quÐken, sw. V.: nhd. erquicken, gesund machen, beleben, stärken, sich erholen
-- Stoffe mit Mehlkleister stärken: mnd. pappen, sw. V.: nhd. füttern, Mehlbrei zurechtmachen und füttern, sich vollstopfen, Stoffe mit Mehlkleister stärken, Nahrung zu sich nehmen

stärken, mnd. sõden (1), sw. V.: nhd. satt werden, sättigen, satt machen, stärken, laben, befriedigen, zufrieden stellen

stärken, mnd. spÆsen (1), spisen, sw. V.: nhd. speisen, mit Speise versehen (V.), mit Speise versorgen, Essen (N.) geben, beköstigen, verproviantieren, mit Lebensmitteln bzw. Esswaren versorgen, sättigen, satt machen, nähren, bewirten, als Tischgast haben, dauernd beköstigen, unterhalten (V.) (als Brotherr), erhalten (V.), mit Futter versorgen, füttern, atzen, mit geistlicher Nahrung versorgen, in geistlichem Sinne aufrichten, stärken, als Speise vorsetzen, als Speise bzw. Portion vorsehen oder auf den Tisch bringen bzw. vorsetzen bzw. geben, Speise zu sich nehmen, essen, mehrere Metalle zu einander mischen, legieren

stärken, mnd. stÆven (1), stiven, sw. V.: nhd. »steifen«, steif machen, stärken, unterstützen, Kraft geben, Schutz gewähren, schützen, bestärken, Beistand gewähren, Steife geben

stärken, mnd. starken, sw. V.: nhd. stärken, stark werden, stark machen, an Stärke zunehmen, mächtig sein (V.), widerstandsfähig machen, erquicken, laben, kräftigen, Kraft geben, befestigen, unterstützen, verstärken, innerlich stark machen, stählen, beherzt machen, Beistand gewähren, schützen, bestätigen, errichten, Haltbarkeit geben, festigen, steifen, mit Stärke behandeln, schärfen, am Leben erhalten (V.), wahren, sichern, stützen, glaubhaft machen, erweisen, nachweisen, durch Parteinahme fördern, größere Bedeutung geben, zur Geltung verhelfen, vermehren, vergrößern

stärken, mnd. sterken (1), stÐrken, sw. V.: nhd. stärken, stark werden, stark machen, an Stärke zunehmen, mächtig sein (V.), widerstandsfähig machen, erquicken, laben, kräftigen, Kraft geben, befestigen, unterstützen, verstärken, innerlich stark machen, stählen, beherzt machen, Beistand gewähren, schützen, bestätigen, errichten, Haltbarkeit geben, festigen, steifen, mit Stärke behandeln, schärfen, am Leben erhalten (V.), wahren, sichern, stützen, glaubhaft machen, erweisen, nachweisen, durch Parteinahme fördern, größere Bedeutung geben, zur Geltung verhelfen, vermehren, vergrößern

stärken, mnd. stichten, stiften, sw. V.: nhd. stiften, gründen, errichten, als Anlage schaffen, darbringen, begründen, schaffen, spenden, verursachen, Anlass geben zu, bewirken, unternehmen, handeln, ausführen, zu Stande bringen, verrichten, machen, beschaffen, verschaffen, unterbauen, festigen, stärken

stärken, mnd. stõdigen, sw. V.: nhd. bestatten, einsetzen, einweisen, festsetzen, festen Platz geben, feste Stelle geben, stärken, verhaften, bestimmen, versehen (V.), ausstatten, entsenden, schicken, zulassen, genehmigen, erlauben, verheiraten, bestätigen, rechtlich anerkennen, für rechtsgültig erklären, rechtlich zusichern, betreiben, üben, gründen, stiften, beständig machen

stärken, mnd. vörmÐren* (1), vormÐren, vormerren, vormeerren, vormehren, sw. V.: nhd. vermehren, vergrößern, mehr werden, fortpflanzen, ausbreiten, nach Umfang vermehren, Wert vergrößern, Ansehen erhöhen, Bedeutung steigern, bereichern, mehren, stärken, mit Zusätzen versehen (V.), erweitern, ergänzen, verstärken, schlimmer machen, verschlimmern, anwachsen, zunehmen, Zulauf erhalten (V.); vörquicken*, vorquicken, sw. V.: nhd. beleben, ins Leben zurückrufen, zum Leben bringen, auferwecken, zur Besinnung bringen, erquicken, erfrischen, laben, stärken, neuen Mut geben, aufmuntern; vörsterken*, vorsterken, sw. V.: nhd. verstärken, stärken, bekräftigen, sicherer machen; vörstÆven*, vorstÆven, vorstiven, sw. V.: nhd. versteifen, steif machen, stärken, stärker machen, widerstandsfähig machen, steif werden, hartnäckig werden, sich verstocken

starken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stärken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stärken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stärken. -- Wasche stärken. durch Stärke steif machen, mnd. klÆsteren, sw. V.: nhd. kleistern, Wasche stärken. durch Stärke steif machen, beschmutzen
-- Herz stärken: mnd. ? hertsterken***, sw. V.: nhd. herzensstark sein (V.), Herz stärken?

stärkend -- Tugendleben stärkend, mnd. stichtich, stiftich*?, Adj.: nhd. erbaulich, der Erbauung dienend, Tugendleben stärkend, vorbildlich

stärkende -- stärkende Medizin, mnd. starkinge, F.: nhd. Stärkung, stärkende Medizin, Unterstützung, Stütze, Halt, Mehrung, rechtliche Bestätigung, Beglaubigung

stärkende -- stärkende Medizin, mnd. sterkinge, F.: nhd. Stärkung, stärkende Medizin, Unterstützung, Stütze, Halt, Mehrung, rechtliche Bestätigung, Beglaubigung

stärkendes -- stärkendes Arzneimittel, mnd. confortatif, konfortatif*, N.: nhd. Stärkung, stärkendes Arzneimittel

stärkendes -- stärkendes Mittel, mhd. confortif, st. Sb.: nhd. stärkendes Mittel, Stärkung

stärkepfannkuchen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stärkepudding, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stärkequirl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

starker -- ein starker Schlag, mnd. stõbÆ, M.: nhd. ein starker Schlag

starker -- flacher und starker Kahn, mnd. bulle (4), bolle, bollen, M.: nhd. flacher Prahm, flacher und starker Kahn

starker -- hölzernes Gerät zur Verfertigung starker Taue, mnd. hȫvet, hævet, hæft, hoevet, hoyvet, hoeft, N.: nhd. Haupt, Kopf, Meinung, Spitze, vorderer Teil, Spitze eines Deiches, Ecke eines Deiches, Spitze eines Dammes, Brückenkopf, Nagelkopf, einzelnes Stück Vieh, hölzernes Gerät zur Verfertigung starker Taue, Blütenkopf, Säulenkapitell, vorspringendes Stück, Landnase, Landvorsprung, Vorgebirge, Brückenkopf, Flachsbüschel, Holzkegel, Seilerlehre, Block einer Winde, Oberhaupt, Obrigkeit, Leiter (M.), Geschäftsführer, Vorstand, Führer, Kriegsherr, Anführer, Rädelsführer, Vorort, führende Stadt

starker -- mit starker Hand, ahd. hantstark* 2, hantstarc*, Adj.: nhd. stark, mit starker Hand

starker -- mit starker Kraft, mnd. kraftsterk, Adv.: nhd. mit starker Kraft

stärker -- stärker als, mnd. æverwÐgen, auerwÐgen, (Part. Prät.?=)Adj.: nhd. verwegen, kühn, überlegen (Adj.), mächtiger als, stärker als

starker -- starker Eisendraht, mnd. drõtwÐde, F.: nhd. starker Eisendraht, Drahtseil

stärker -- stärker empfindsam, mnd. innich (1), Adj.: nhd. innig, fromm, gläubig, gottesfürchtig, stärker empfindsam, gottliebend, andächtig, auf Gott gerichtet, im Innersten gesammelt, ergeben (Adj.), treu, innig liebend, inbrünstig, herzlich, gottgeweiht; innich (2), Adv.: nhd. innig, fromm, gläubig, gottesfürchtig, stärker empfindsam, gottliebend, andächtig, auf Gott gerichtet, im Innersten gesammelt, ergeben (Adv.), treu, innig liebend, inbrünstig, inständig, herzlich, gottgeweiht

starker -- starker Geruch, as. s‑ta‑n‑k‑n‑us‑s‑i? 1, st. N. (ja): nhd. starker Geruch

stärker -- stärker geworden, mhd. zuogeleget, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. beigelegt, stärker geworden

starker -- starker hölzerner Baum auf dem Kirchturm der in die Stange mit Knopf und Wetterhahn trägt, mnd. markbæm, M.: nhd. »Markbaum«, starker hölzerner Baum auf dem Kirchturm der in die Stange mit Knopf und Wetterhahn trägt, äußerste Turmspitze?

starker -- starker Laut, an. g‡ll, st. F. (æ): nhd. starker Laut, Lärm; hljæ-m-r, st. M. (a?): nhd. starker Laut

starker -- starker Mann, an. hrunk-i, sw. M. (n): nhd. großer, starker Mann

starker -- starker Mann, ae. hear-d-ing, st. M. (a): nhd. starker Mann, Krieger, Held

starker -- starker Mann, mnd. helt, M.: nhd. Held, heldenhafter Mann, tapferer Krieger, hervorragender Mann, starker Mann, durch besondere Bedeutung oder Erscheinung ausgezeichneter Mann, Krieger, Kriegsmann, Bursche (Bedeutung örtlich beschränkt), Kerl (Bedeutung örtlich beschränkt); kÁrl, kÐrl, kerel, kerrel, kÁrle, kerle, M.: nhd. Kerl, Mann, starker Mann, kräftiger Mann, tüchtiger Mann, Krieger, Anführer, Freier (M.) (1) nicht ritterlichen Standes, Mann von niederem Stande, Bauer (M.) (1), Bursche, Herrscher, vom einfachen Manne getragenes Kleidungsstück, über den Kopf gezogener Rock, langes Kleid

starker -- starker Nagel durch den ein Splint gesteckt wird, mnd. ? splintnõgel, M.: nhd. »Splinternagel«, Vorstecknagel, starker Nagel durch den ein Splint gesteckt wird?

starker -- starker Querbalken auf Deck zum Festlegen der Ankertaue, mnd. bÐtinge, bettinge, F.: nhd. starker Querbalken auf Deck zum Festlegen der Ankertaue

starker -- starker Riegel, an. njarŒ-lõs-s, st. M. (a): nhd. starker Riegel

starker -- starker Rückhalt, ae. fÏst-n-ung, st. F. (æ): nhd. Befestigung, starker Rückhalt, Unterstützung, Sicherheit, Schutz; ge-fÏst-n-ung, st. F. (æ): nhd. Befestigung, starker Rückhalt, Unterstützung, Sicherheit, Schutz

starker -- starker Stoff mit Aufzug von Garn und Einschlag von Wolle mit fünf Kämmen gewebt, mnd. vÆfkam, M.?: nhd. starker Stoff mit Aufzug von Garn und Einschlag von Wolle mit fünf Kämmen gewebt

starker -- starker Streiter, mnd. vechtÏre*, vechtÐre, vechtÐr, vechter, M.: nhd. Fechter, Streiter, Kämpfer, Krieger, guter Fechter, starker Streiter, Raufbold, gewerbsmäßiger Freifechter
-- stärker werden: mnd. vörhÐrden* (1), vorhÐrden, vorherden, sw. V.: nhd. hart machen, härter machen, verhärten, verstocken, verschärfen, härter werden, stärker werden, erhärten, durch Eid festlegen, eidlich dartun, ergreifen, festnehmen, durchhalten, überstehen, ertragen (V.); værtgõn (1), vartgõn, vordgõn, st. V.: nhd. fortgehen, vorwärtsgehen, weitergehen, hinweggehen, weiterziehen, vorrücken, weiterlaufen, seinen Fortgang nehmen, fortgesetzt werden, vollzogen werden, durchgehen, zum Ziel kommen, zur Geltung kommen, vorschreiten, vorankommen, Fortschritte machen, sich weiterentwickeln, stärker werden

starker -- starker Trank, an. veig (2), st. F. (æ): nhd. starker Trank

starker -- starker Trinker, mnd. rðschebræder, M.: nhd. »Rauschbruder«, starker Trinker, Saufkumpan

starker -- starker übler Geruch, mnd. swÆnesstank*, swÆnsstank, M.: nhd. »Schweinsgestank«, starker übler Geruch

starker -- starker übler Geruch, mnd. swÆnestank, M.: nhd. »Schweinegestank«, starker übler Geruch

stärker -- stärker werden, an. el-na, sw. V. (2): nhd. stärker werden, wachsen (V.) (1)

stärker -- stärker werden, ahd. gimagÐn* 15, sw. V. (3): nhd. vermögen, kräftig sein (V.), erstarken, obsiegen, die Oberhand gewinnen, stärker werden, lauter werden, mächtig werden; iremizzigæn* 1, sw. V. (2): nhd. stärker werden, zunehmen, anwachsen

stärker -- stärker werden, mhd. zðgenemen, st. V.: nhd. zunehmen, stärker werden, wachsen (V.) (1), wachsen (V.) (1) an, wachsen (V.) (1) in, schließen vor; zuogelegen, zuo gelegen, sw. V.: nhd. beilegen, stärker werden, zunehmen, wachsen (V.) (1), wachsen (V.) (1) an, zusetzen, helfen, geben, zufügen, hinzufügen, verstärken, nachsagen, weglegen, verheiraten, verheiraten mit; zuolegen, zuo legen, sw. V.: nhd. »zulegen«, zunehmen, kräftiger werden, stärker werden, wachsen (V.) (1), wachsen (V.) (1) an, gedeihen, sich vervollkommnen, hinzusetzen, legen, zusetzen, helfen, beilegen, geben, zufügen, hinzufügen, verstärken, weglegen, verheiraten mit, bestrafen, verfolgen, Kraft und Macht verstärken, Partei ergreifen für, zusammenlegen, zusammenhalten, anlegen, anziehen, erlauben, gestatten, beimessen, Schuld geben, bezichtigen, vermählen, Beilager halten; zuonemen (1), zuo nehmen, zðnemen, st. V.: nhd. zunehmen, wachsen (V.) (1), wachsen (V.) (1) an, wachsen (V.) (1) in, stärker werden, schließen vor, gedeihen, sich gut entwickeln, heranwachsen, wachsen (V.) (1)

stärker -- stärker werden, mnd. swÐren (2), schwÐren, swõren, sw. V.: nhd. beschweren, stärker werden, belasten, verschärfen, bedrücken, bekümmern

starker -- starker Wille, mhd. græzwille, sw. M.: nhd. starker Wille

starker -- starker Wind, an. stryk-r, st. M. (a): nhd. starker Wind

starker -- starker Wind, ae. byr‑e (4), M.: nhd. starker Wind, Sturm

starker -- starker Zwirn, mnd. hõsentwÐrne, hõsentwÐrn, M.: nhd. starker Zwirn, Bindfaden zum Hasengarn

starker -- Verbindung starker Bohlen, mnd. bælwerk, bælewerk, N.: nhd. »Bohlwerk«, Verbindung starker Bohlen, Wehr, hölzerne Wehr, Schanzwerk, Bollwerk, Befestigungswerk, Festungswerk, Palisade, Strandbefestigung aus Pfahlwerk, Uferbefestigung aus Pfahlwerk, Hafenbefestigung aus Pfahlwerk, Damm, Mole zum Schutz der Hafenanlage, Hafenbollwerk, Vorsetzung, Anlegeplatz für Schiffe, Liegeplatz für Schiffe, mit Geschützen bestücktes Angriffsfloß

starker -- Vorrichtung mit der starker Druck auf Gegenstände ausgeübt wird, mnd. perse, parse, persche, parche, presse, pres, perze, pirse, F.: nhd. Vorrichtung mit der starker Druck auf Gegenstände ausgeübt wird, Presse, Schraubpresse, Vorrichtung zum Ausdrücken oder Treten der Weintrauben, Kelter, Vorrichtung zum Ölpressen, Vorrichtung zum Auspressen von Wachs und Honig, Vorrichtung zum Glätten von Tuchen, Druckpresse, Bedrängung, Qual, großer Druck oder große Gegenwehr im Kampf, Raum in dem Flachs in Fässer gepresst wird, großer Druck, Drücken (N.), Pressen (N.), komprimierter Gehalt einer Aussage, Quintessenz

starker -- zu starker Geschlechtstrieb, mhd. vogelheit, fogelheit*, st. F.: nhd. zu starker Geschlechtstrieb, Geilheit

stärker sein (V.), mhd. obewesen, obe wesen, st. V.: nhd. über jemandem sein (V.), jemandem beistehen, jemanden beschützen, stärker sein (V.), tätig sein (V.), als Zeuge tätig sein (V.)

stärker sein (V.), mhd. übermügen, an. V.: nhd. übertreffen, überwinden, stärker sein (V.), überlegen sein (V.)

stärker sein (V.), mnd. ȫvermȫgen, ævermȫgen, auermȫgen, overmogen, sw. V.: nhd. überlegen (Adj.) sein (V.), Oberhand haben, stärker sein (V.), überwältigen
stärker, ae. fur-þ-or, fur-þ-ur, Adv.: nhd. fürder, weiter, vorwärts, später, mehr, höher, stärker, länger; mõ‑ra, mÚ-ra, Adv.: nhd. mehr, größer, stärker; sÊl, Adv.: nhd. besser, stärker, eher

Stärker, mhd. sterkÏre***, st. M.: nhd. Stärker

Stärker, mnd. bevestÏre*, bevester, M.: nhd. Befestiger, Bewahrer, Erhalter, Stärker

Starker, mnd. starke (3), M.: nhd. Starker, Stärkere, Kraft Habender, Held, Sieger, Vermessener, Gottloser

Stärker, mnd. starkÏre***, sterker***, M.: nhd. »Stärker«, stark Machender, Verstärkender, Unterstützer, durch Zufuhr Unterstützender

Stärker, mnd. sterkÏre*, sterker, M.: nhd. »Stärker«, stark Machender, Verstärkender, etwas Betreibender, Unterstützer, durch Zufuhr Unterstützender

stärker, mnd. vȫrbat, vorbat, vȫrebet, vȫrbet, vorbet, Adv.: nhd. fürbass, voran, vorwärts, weiter vor, fürder, weiter, ferner, außerdem, in Zukunft, hinfort, weiterhin, länger, künftig, von da ab, danach, mehr, stärker; vȫrder (2), vürder, vȫrdere, fȫrder*, Adv.: nhd. fürder, weiter fort, vorwärts, weiter verbreitet, ausgedehnt, entfernt, darüber hinaus, weiter, ferner, fernerhin, länger, in Zukunft, außerdem, öfter, mehr, besser, stärker, so weit, so viel wie, insofern dass, sofern, wenn, falls
-- stärker machen: mnd. vörstÆven*, vorstÆven, vorstiven, sw. V.: nhd. versteifen, steif machen, stärken, stärker machen, widerstandsfähig machen, steif werden, hartnäckig werden, sich verstocken

stärker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stärkere, ae. sÊl‑l-a, sÊl‑r-a, Adj.: nhd. bessere, stärkere, hervorragendere, geschicktere, edlere, passendere, gesündere, glücklichere

stärkere, ahd. mÐr 396?, N. (indekl.), Adj.: nhd. mehr, größere, bessere, weitere, stärkere, schnellere, zahlreichere, ferner, lieber, eher, außerdem, vielmehr, sogar, größere Menge; mÐro 100, mÐra, Adj.: nhd. mehr, größere, höhere, bessere, stärkere, bedeutendere, umfassendere, zahlreichere

stärkere, mhd. mÐr (1), mÐ, mÐrere, mÐrre, merre, Adj. (Komp.): nhd. mehr, größere, bedeutendere, bessere, wichtigere, stärkere, ältere, obere, längere

Stärkere, mnd. starke (3), M.: nhd. Starker, Stärkere, Kraft Habender, Held, Sieger, Vermessener, Gottloser

stärkere, mnd. vastere*, vaster, Adj. (Komp.): nhd. festere, dichtere, härtere, stärkere, sicherere, zuverlässigere; vȫrdere* (2), vȫrder, vürder, förder*, Adj.: nhd. fernere, entferntere, weiter weg befindlich, weniger berechtigt, weniger beteiligt, weitere, noch mehr, sonstig, in Zukunft zu erwarten seiend, bessere, stärkere

Stärkerin, mhd. sterkÏrinne*, sterkerinne, st. F.: nhd. Stärkerin

Stärkerin, mnd. starkÏrinne*, starkerinne, F.: nhd. »Stärkerin«

stärkerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stärkerrecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

starkes -- besonders starkes Gewebe, mnd. dubbel (1), Sb.: nhd. »Doppel«, doppelseitiges Gewebe dessen Unterseite auch andersartig sein (V.) kann, besonders starkes Gewebe

starkes -- besonders starkes Märzbier, mnd. marsbÐr, mnd.?, N.: nhd. besonders starkes Märzbier

starkes -- besonders starkes Wollgewebe, mnd. dubbelet* (2), dubbelt, Sb.: nhd. doppelseitiges Gewebe, besonders starkes Wollgewebe

starkes -- durch zu starkes Gerben verdorben, mnd. vörbrant*, vorbrant, vorbrennet*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. abgebrannt, durch Brand des Gutes beraubt, verbrannt, durch zu starkes Gerben verdorben, überhitzt

starkes -- ein starkes Zeug, mnd. duffe, Sb.: nhd. ein starkes Zeug

starkes -- Entzündung der Huflederhaut die starkes Hinken verursacht, mnd. stÐngalle, steingalle, steengalle, F.: nhd. eine Pferdekrankheit, Entzündung der Huflederhaut die starkes Hinken verursacht

starkes -- im Frühjahr gebrautes besonders starkes Bier, mnd. mersbÐr, mertzbÐr, m¯rsbÐr, merschbÐr, N.: nhd. Märzbier, im Frühjahr gebrautes besonders starkes Bier; mersesbÐr, mertzesbÐr, N.: nhd. Märzbier, im Frühjahr gebrautes besonders starkes Bier

starkes -- starkes Feuer, mhd. inviur, infiur*, st. N.: nhd. starkes Feuer

starkes -- starkes Gerstenbier aus Güstrow, mnd. knÆsenak, knisenack, Sb.: nhd. starkes Gerstenbier aus Güstrow

starkes -- starkes Knie, an. kra-p-t-i (1), sw. M. (n): nhd. starkes Knie, das über den Schiffsbord hinaufragt zur Befestigung des Landungstaues

starkes -- starkes Maß, mnd. vulle (1), volle, sw. M.: nhd. Vollheit, alle Gebühr, starkes Maß

starkes -- starkes Salzwasser, mnd. lõke (2), lacke, F.: nhd. Lake, Salzbrühe, starkes Salzwasser, Salzbrühe zum Einpökeln des Herings, Lauge (Bedeutung örtlich beschränkt), Farbstoff (Bedeutung örtlich beschränkt)

starkes -- starkes Seil, mnd. schÐpestouwe, schepestouwe, N.: nhd. »Schiffstau« (N.), starkes Seil

starkes -- starkes Zeug mit Aufzug aus Baumwolle oder Garn oder einem Einschlag von Wolle, mnd. bæmsÆde, bomsÆn, F.: nhd. gewebtes Zeug, starkes Zeug mit Aufzug aus Baumwolle oder Garn oder einem Einschlag von Wolle

starkes -- starkes Zeug, mnd. sõrdæk, sardæk, saerdæk, zaerdæk, sairdæk, sõrdoek, sõrdoik, sõrdock, sõrdoch, sõrdouk, sõrduk, sõrdueck, sordæk, N.: nhd. kräftiges Mischgewebe aus Leinen und Wolle, grobes Zeug, starkes Zeug

starkes stehendes Tau (N.) auf dem Schiff, mnd. hȫvettouwe, hævetouwe, N.: nhd. Haupttau, starkes stehendes Tau (N.) auf dem Schiff

starkes Werkzeugmesser (N.), mnd. snitsÏre* (2), snitser, M.: nhd. starkes Werkzeugmesser (N.)

Starkes, mnd. starke (4), N.: nhd. Starkes

stärkestolz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stärketopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stärkeunterschied, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stärkeverhältnis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stärkewäsche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stärkewasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stärkezahl, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stärkeziffer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stärkezucker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

starkfarbig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

starkflutend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

starkformig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

starkgebaut, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

starkgedackt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

starkgefärbt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

starkgefüllt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

starkgegliedert, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

starkgehuft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

starkgeist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

starkgeisterei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

starkgeistig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

starkgeistigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

starkgelendet, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

starkgelesen, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

starkgemut, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

starkgewachsen, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

starkgläubig, mnd. starkgelȫvich, Adj.: nhd. »starkgläubig«, stark im Glauben (M.) seiend

starkgläubig, mnd. starklȫvich, Adj.: nhd. »starkgläubig«, stark im Glauben (M.) seiend

starkgläubig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Starkgläubiger, mnd. starkgelȫvige, (subst. Adj.=)M.: nhd. »Starkgläubiger

starkgliedrig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

starkhalsig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

starkhälsig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Starkheit, afries. ster-k‑hê-d 6, st. F. (i): nhd. Stärke, Starkheit

starkheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

starkherzig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

starkhufig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

starkklauig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

starkknochig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

starkkomisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stärkkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stärkkunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

starkleibig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

starkleibigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stärklich, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

starklippig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

starklos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stärklos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

starkmächtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

starkmachung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

starkmännlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stärkmilch, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stärkmittel, nhd.: nhd. ; L.: DW

stärkmorschelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stärkmorselle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

starkmuskelig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

starkmut, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

starkmutig, ae. stier‑c-ed‑ferh-þ, Adj.: nhd. »starkmutig«, tapfer, kühn, entschlossen

starkmütig, ahd. starkmuot* 1, starcmuot*, Adj.: nhd. »starkmütig«, großherzig, geduldig, langmütig; starkmuotÆg* 3, Adj.: nhd. »starkmütig«, großherzig, langmütig, kräftigen Sinnes

starkmütig, mhd. starcmüetic***, Adj.: nhd. »starkmütig«

starkmütig, mhd. starcmuotic, Adj.: nhd. kräftigen Sinnes, starkmütig

starkmütig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

starkmütigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

starkmütiglich, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

starknervig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stärkpflaster, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

starkposaune, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stärkpulver, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

starkräderig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

starkregal, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

starkriechend, mhd. starcriechende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »starkriechend«, stark duftend

stärkrücken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

starkschäftig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stärkschäuflein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

starksehnig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Starksein, mhd. strencheit, strenkeit, strancheit, strankeit, st. F.: nhd. Strenge, Härte, Starksein, Enthaltsamkeit; strengheit, st. F.: nhd. Starksein, Strenge, Enthaltsamkeit; strengicheit*, strengecheit, strenkeit, st. F.: nhd. Starksein, Strenge, Enthaltsamkeit

starksilbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

starksinn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

starkstämmig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stärkste, mnd. vasteste*, vastest, Adj. (Superl.): nhd. dichteste, härteste, stärkste

stärkster Teil einer Tonne (F.) (1) in der Mitte, mnd. bðk, buk, M.: nhd. Bauch, Rumpf, Körper, geschlachtetes Tier, stärkster Teil einer Tonne (F.) (1) in der Mitte, Woust, Genuss beim Essen oder Trinken

starkstielig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

starktönend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stärktrank, nhd.: nhd. ; L.: DW

Stärkung -- Hecke zur Befestigung und zur Stärkung der Landwehr, mnd. knik* (3), knick, knigk, knigg, M., N.: nhd. lebender Zaun, Hecke auf einem niedrigen Wall, Hecke zur Einfriedung der Felder und Koppeln, Hecke zur Befestigung und zur Stärkung der Landwehr

Stärkung, an. styrkt, st. F. (æ): nhd. Stärkung, Hilfe

Stärkung, ae. ge-try-m‑n’s-s, ge-try-m-n’s, ge-tru-m‑n’s‑s, ge-tru‑m-n’s, st. F. (jæ): nhd. Stärkung, Stütze, Hilfe, Firmament; try-m‑n’s-s, try-m-n’s, tru-m‑n’s‑s, tru‑m-n’s, st. F. (jæ): nhd. Stärkung, Stütze, Hilfe, Firmament

Stärkung, afries. ster-k‑inge 2, st. F. (æ): nhd. Stärkung, Bestärkung

Stärkung, ahd. festinunga 48, st. F. (æ): nhd. »Festigung«, Bestätigung, Beweis, Begründung, Stärkung, Stütze, Bejahung; inbiz* 21, imbiz, st. M. (i?), st. N. (a): nhd. »Imbiss«, Essen (N.), Mahlzeit, Speise, Vorspeise, Stärkung; laba 19, st. F. (æ): nhd. »Labung«, Linderung, Erquickung, Stärkung, Hilfe, Heil, Rettung, Labsal; meræd* 6, meræt, st. M. (a?, i?): nhd. Abendmahl, Imbiss, Stärkung; starkunga* 2, starcunga*, st. F. (æ): nhd. Stärkung, Beweis

Stärkung, mhd. confortif, st. Sb.: nhd. stärkendes Mittel, Stärkung; ermachunge, st. F.: nhd. Stärkung, Erquickung

Stärkung, mhd. firmnisse, st. F.: nhd. »Firmnis«, Stärkung, Firmung; firmunge, virmunge, st. F.: nhd. Firmung, Firmelung, Stärkung; hage (1), hege, st. M., st. F.: nhd. »Hege«, Behagen, Wohlgefallen, Freude, Stärkung; koberunge, koverunge, st. F.: nhd. Erlangung, Erwerbung, Erholung, Kräftigung, Sammlung, Stärkung

Stärkung, mhd. labunge, st. F.: nhd. »Labung«, Benetzung, Besprengung mit Wasser, Erholung, Erfrischung, Stärkung, Erquickung

Stärkung, mhd. stercnis, sterknis, st. F.: nhd. Stärkung; sterkerunge 1 und häufiger?, st. F.: nhd. Stärkung, Bekräftigung, Beglaubigung; sterkunge, st. F.: nhd. Stärkung, Verstärkung, Vermehrung; tunge, st. F.: nhd. Dünger, Mist, Düngung, Stärkung, Erquickung
-- geistliche Stärkung: mhd. træstgeist, st. M.: nhd. »Trostgeist«, heiliger Geist, geistliche Stärkung

Stärkung, mhd. vestenunge, festenunge*, st. F.: nhd. Festigung, Festung, Befestigung, Festsetzung, Bestätigung, Bekräftigung, Himmelsfirmament, Festigkeit, Kraft, Grund, Boden, Gewölbe, Halt, Stärkung, Sicherung, Grundfeste

Stärkung, mnd. confortatif, konfortatif*, N.: nhd. Stärkung, stärkendes Arzneimittel; erquickinge, F.: nhd. Erquickung, Belebung, Erweckung vom Tod, Stärkung

Stärkung, mnd. quickinge, quikkinge*, F.: nhd. Erquickung, Gesundheit, Belebung, Stärkung

Stärkung, mnd. sõdinge (1), F.: nhd. Sättigung, Stillung des Durstes, Labung, Stärkung, Befriedigung, Übersättigung, Ekel

Stärkung, mnd. stÆvinge, stivinge, F.: nhd. Steifung, Stärkung, Anreizung, Aufwiegelung

Stärkung, mnd. starke (2), F.: nhd. Stärke, körperliches Widerstandsvermögen, Robustheit, Kraft, geistiges Vermögen, innere Kraft, Standhaftigkeit, Energie, Mut, Tapferkeit, Kampfkraft eines Heeres, göttliche Kraft, Allmacht, Festigkeit, Haltbarkeit, Härte, Dicke, Konsistenz, Verstärkung, Unterstützung, Stärkung, Bekräftigung, bauliche Sicherung, Befestigung, Vereidigungsanlage

Stär​kung, mnd. starkede, starkde, starcte, starkte, F.: nhd. Stärke, Stär​kung, körperliche Kraft, innere Kraft, Widerstandskraft, Mut, Tapferkeit, göttliche Kraft, Macht, Wehr (F.), Ungestüm

Stärkung, mnd. starkinge, F.: nhd. Stärkung, stärkende Medizin, Unterstützung, Stütze, Halt, Mehrung, rechtliche Bestätigung, Beglaubigung

Stärkung, mnd. sterke (2), F.: nhd. Stärke, körperliches Widerstandsvermögen, Robustheit, Kraft, geistiges Vermögen, innere Kraft, Standhaftigkeit, Energie, Mut, Tapferkeit, Kampfkraft eines Heeres, göttliche Kraft, Allmacht, Festigkeit, Haltbarkeit, Härte, Dicke, Konsistenz, Verstärkung, Unterstützung, Stärkung, Bekräftigung, bauliche Sicherung, Befestigung, Vereidigungsanlage

Stär​kung, mnd. sterkede, sterkde, sterkte, sterkende?, F.: nhd. Stärke, Stär​kung, körperliche Kraft, innere Kraft, Widerstandskraft, Mut, Tapferkeit, göttliche Kraft, Macht, Wehr (F.), Ungestüm

Stärkung, mnd. sterkinge, F.: nhd. Stärkung, stärkende Medizin, Unterstützung, Stütze, Halt, Mehrung, rechtliche Bestätigung, Beglaubigung

Stärkung, mnd. sterknisse, F.?: nhd. Stärkung, Stärke

Stärkung, mnd. stǖr (2), stuyr, stðr, F., M.: nhd. Steuer (F.), Beitrag, Gabe, Geschenk, Spende, Abwehr, Eindämmung, Unterbindung, Behinderung, Hilfe, Beistand, Unterstützung, Stärkung, Förderung

Stärkung, mnd. stǖre (2), stðre, F., M.: nhd. Steuer (F.), Beitrag, Gabe, Geschenk, Spende, Abwehr, Eindämmung, Unterbindung, Behinderung, Hilfe, Beistand, Unterstützung, Stärkung, Förderung

Stärkung, mnd. vörquickinge*, vorquickinge, vorquickyngh, F.: nhd. Auferweckung, Erquickung, Labung, Stärkung, Unterstützung, Entspannung, Erholung, Milderung, Besänftigung, Linderung

stärkung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stärkungsbuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stärkungskraft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stärkungskügelchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stärkungsmahl, nhd.: nhd. ; L.: DW

stärkungsmittel, nhd.: nhd. ; L.: DW

stärkungspille, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stärkungsreich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stärkungssystem, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stärkungstrank, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

starkverschuldet, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stärkwasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

starkwohlgedeihlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

starkwollend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

starkwurz, nhd.: nhd. ; L.: DW

starnitz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

starnitzel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Starost (Bezeichnung polnischer Würdenträger in hansischen Urkunden), mnd. starruste, starroste, staruste, M.: nhd. Ältester, Starost (Bezeichnung polnischer Würdenträger in hansischen Urkunden), Statthalter, Distrikthauptmann polnischer Gebiete

starost, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

starostei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

starosteilich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

starostin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

starr -- ganz starr werden, mhd. verstarren, verstorren, ferstarren*, sw. V.: nhd. »verstarren«, ganz starr werden, eifrig bedacht sein (V.); versterren, fersterren*, sw. V.: nhd. ganz starr werden

starr -- starr aufgerichtet, germ. *barza-, *barzaz, Adj.: nhd. spitz, starr aufgerichtet

starr -- starr aufragend, germ. *stalka-, *stalkaz, germ.?, Adj.: nhd. starr aufragend

starr -- starr aufwärts richten, mhd. sterzen (2), starzen, sw. V.: nhd. steif emporragen (V.), stelzen, sich rasch bewegen, umherschweifen, starr aufwärts richten

starr -- starr emporrichten, mhd. striubelen*, striubeln, sw. V.: nhd. starren, rauh emporstehen, starr emporrichten, sträuben, sich widersetzen; stroben, sw. V.: nhd. starren, rauh emporstehen, starr emporrichten, sträuben, sich widersetzen; strouben, sw. V.: nhd. starren, rauh emporstehen, starr emporrichten, sträuben, sich widersetzen; strðben, sw. V.: nhd. struppig werden, starren, sträuben, sich sträuben gegen, sich widersetzen, rau emporstehen, rauh emporstehen, starr emporrichten, sich widersetzen

starr -- starr geworden, mhd. erstabelet, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. starr geworden, steif geworden

starr -- starr in eine Richtung weisen, mnd. strÐven, sw. V.: nhd. »streben«, zappeln, zucken, hinschlagen und herschlagen, regen, bewegen, anstrengen, ringen, abmühen, bemühen, Ziel anstreben, Zweck zu erreichen suchen, sträuben, widersetzen, widerstreben, entgegenstellen, entgegenwirken, Widerstand leisten, starr in eine Richtung weisen, erstarren, steif oder straff sein (V.), ragen, sich recken, streiten, kämpfen, trachten nach, richten, einstellen auf, gestalten nach?, widerspenstig sein (V.), auflehnen, empören, ablehnen

starr -- starr stehen, ahd. irstrobalæn* 1, sw. V. (2): nhd. sich sträuben, starr stehen, starren

starr -- starr werden, germ. *starÐn, *starÚn, *starrÐn, *starrÚn, sw. V.: nhd. starr werden; *starrjan?, germ.?, sw. V.: nhd. starr werden

starr -- starr werden, ahd. irhartÐn* 7, sw. V. (3): nhd. sich verhärten, hart werden, starr werden, beharren, verstockt sein (V.)

starr -- starr werden, mhd. staben, sw. V.: nhd. »staben«, erstarren, starr werden, versteifen, steif werden, sich steifen, mit Stab versehen (V.), anweisen, zuweisen, einweisen, übergeben (V.), den Eid vorsagen, den Eid abnehmen, die Eidesformel vorsprechen, lenken; starren (1), starn, staren, mmd., sw. V.: nhd. starr sein (V.), starr werden, steif sein (V.), steif werden; storren, sw. V.: nhd. steif hervorstehen, starr sein (V.), starr werden, steif hervorstehen, steif sein (V.)

starr -- starr werden, mnd. erstarren, sw. V.: nhd. starr werden, steif werden

starr aufgerichtet sein (V.), germ. *barzÐn, *barzÚn, germ.?, sw. V.: nhd. starr aufgerichtet sein (V.)

starr sein (V.), germ. *barzatjan, germ.?, sw. V.: nhd. starr sein (V.), hasserfüllt sein (V.); *þu-, V.: nhd. starr sein (V.), schwellen

starr sein (V.), got. ? *staúr-r-an, sw. V. (3): nhd. starr sein (V.)?

starr sein (V.), ahd. starkÐn* 9, sw. V. (3): nhd. erstarken, mächtig werden, zunehmen, kräftig sein (V.), starr sein (V.)

starr sein (V.), mhd. Ænstarren*** (1), V.: nhd. »starr sein« (V.)

starr sein (V.), mhd. gestarren, sw. V.: nhd. »starr sein (V.)«

starr sein (V.), mhd. starren (1), starn, staren, mmd., sw. V.: nhd. starr sein (V.), starr werden, steif sein (V.), steif werden; storren, sw. V.: nhd. steif hervorstehen, starr sein (V.), starr werden, steif hervorstehen, steif sein (V.)

starr sein (V.), mnd. starren (1), sw. V.: nhd. starren, starr sein (V.), steif sein (V.)

starr sein (V.), mnd. stõren, sw. V.: nhd. starren, starr sein (V.), leblos werden, trübe werden, sich verdunkeln, stieren

starr, idg. *ster- (1), *ter- (7), *sterý‑, *terý‑, *strÐ‑, *trÐ‑, *sterh1‑, *terh1‑, Adj., Sb., V.: nhd. starr, steif, Stengel, Stängel, star​ren, stolpern, fallen, stolzieren; *sterbh-, *strebh‑, Adj., Sb., V.: nhd. starr, steif, straff, Stengel, Stängel, stolpern, fallen, stolzieren; *sterýd‑, *terýd‑, Adj., Sb., V.: nhd. steif, starr, Stengel, Stängel, stolpern, fallen, stolzieren; *sterg-, *terg-, Adj., Sb., V.: nhd. starr, steif, Stengel, Stängel, stolpern, fallen, stolzieren; *sterp‑, *terp‑, Adj., Sb., V.: nhd. starr, steif, Stengel, Stängel, stolpern, fallen, stolzieren; *stert‑, *tert‑, Adj., Sb., Adj.: nhd. steif, starr, Stengel, Stängel, stolpern, fallen, stolzieren; *streg-, *treg‑, Adj., Sb., V.: nhd. starr, steif, Stengel, Stängel, stolpern, fallen, stolzieren; *strÁi-, *steri‑, Adj.: nhd. starr, steif; *strÁibh-, Adj., V.: nhd. starr, steif, streben; *stremb‑, *stremp‑, Adj.: nhd. starr, steif, straff; *strep‑, Adj.: nhd. starr, steif, straff; *strÁu‑, Adj.: nhd. starr, steif; *streubh-, *streub‑, Adj., V.: nhd. starr, steif, sträuben; *streudh-, *streud‑, V., Adj.: nhd. starr, steif, sträuben; *strÁugh-?, *strÁug‑?, Adj.: nhd. starr, steif, struppig

starr, germ. *stara-, *staraz, *starra‑, *starraz, Adj.: nhd. starr, steif; *stenþalÆka-, *stenþalÆkaz, germ.?, Adj.: nhd. fest, starr; *strðta-, *strðtaz, germ.?, Adj.: nhd. starr

starr, an. star-r, Adj.: nhd. steif, starr

starr, ae. déa-d, dÚ-þ, Adj.: nhd. tot, starr, betäubt, träge, geronnen; *stÏr (3), *stÏr‑e, *star‑e, Adj.: nhd. starr; stÆ-þ-lic, Adj.: nhd. fest, starr
-- starr stehen: ae. s‑tyl-l‑an (1), sw. V. (1): nhd. starr stehen
-- starr werden: ae. õ-stÆ-f-ian, sw. V. (2): nhd. steif werden, starr werden, erstarren, steif sein (V.); stÆ-f-ian, sw. V. (2): nhd. steif werden, starr werden, steif sein (V.)

starr, ahd. bar* (2) 1, Adj.: nhd. starr, aufrecht; barrÐntlÆhho* 1, barrÐntlÆcho*, Adv.: nhd. starr, steif, ungerührt; framstrak* 2, framstrac*, Adj.: nhd. hartnäckig, unbeugsam, starr, heftig; gistabÐto* 1, Part. Prät.=Adv.: nhd. starr, hart; hart (1) 22, Adj.: nhd. hart, streng, fest, rauh, starr, stark, heftig, scharf, bitter; staf* 1, Adj.: nhd. unerschütterlich, fest, starr; stark 90, starc, starah*, Adj.: nhd. stark, kräftig, mächtig, gewaltig, schwer, fest, hart, bedeutend, wirksam, streng, lang, starr, steif, unerschütterlich; ungikÐrlÆh 1, Adj.: nhd. unbeugbar, unveränderlich, starr

starr, mhd. rach, Adj.: nhd. rauh, starr, steif; rÏhe (1), Adj.: nhd. starr, steif; riech, Adj.: nhd. »riech«, rauh, starr, steif, scharf, bitter, heiser

starr, mhd. star (1), Adj.: nhd. starr, stier, unbeweglich; sterr, Adj.: nhd. starr, steif; sterre (1), Adj.: nhd. starr, steif; stÆf, Adj., Adv.: nhd. »steif«, starr, fest, aufrecht, wacker, stattlich

starr, mnd. rÐch, Adj.: nhd. starr, steif, gliederlahm durch eine Pferdekrankheit

starr, mnd. stÆf, Adj.: nhd. steif, fest, massiv, mächtig, kräftig, hart, nicht biegsam, scharf, stachelig, starr, straff, angespannt, gesteift, abstehend, angetrocknet, streng, unbeugsam, hartnäckig, anhaltend, störrisch, halsstarrig, entschlossen, mutig, tapfer, gewissenhaft, eigensinnig, unzugänglich, unversöhnlich, schroff, abweisend

starr, mnd. stÆfmȫdich, Adj.: nhd. eigensinnig, starr, verbockt, unbußfertig

starr, mnd. star, starr, Adj.: nhd. starr, abweisend

starr, mnd. stokdæt, Adj.: nhd. leblos, starr, völlig tot

starr, mnd. strackes, stracks, strax, strõkes, strakt, Adv.: nhd. »stracks«, strack, gerade gestreckt, in gerader Linie, senkrecht, geradezu, sofort, gleich, alsbald, bald, unverzüglich, ohne Zögern, unmittelbar, augenblicklich, ohne Zwischenraum, ohne weiteres, ohne Umstände, kurzerhand, ohne Einschränkung, ohne Vorbehalt, strikt, streng, starr, unverwandt (Blick)

starr, mnd. stracket*, strakt, Adv.: nhd. »stracks«, strack, gerade gestreckt, in gerader Linie, senkrecht, geradezu, sofort, gleich, alsbald, bald, unverzüglich, ohne Zögern, unmittelbar, augenblicklich, ohne Zwischenraum, ohne weiteres, ohne Umstände, kurzerhand, ohne Einschränkung, ohne Vorbehalt, strikt, streng, starr, unverwandt (Blick)

starr, mnd. stref (2), strÐve, Adj.: nhd. straff, straffgespannt, festangezogen, steif, nicht gelenkig, stramm, starr, starrsinnig, hart, hartnäckig, verhärtet, kräftig, fest, festzupackend, stark, standhaft, kampfestüchtig, unbeugsam, tüchtig

starr, mnd. strenge (2), Adj.: nhd. streng, hart, stark, kraftvoll, gewaltig, mächtig, kampftüchtig, tapfer, tatkräftig, energisch, unbeugsam, fest angezogen, straff, drückend, mühevoll, schwer zu ertragen seiend, mühselig, unnachgiebig, grausam, grimmig, eifernd, strikt, genau, gerade gestreckt, nicht biegsam, starr, stachelig (Bedeutung örtlich beschränkt), sperrig (Bedeutung örtlich beschränkt), borstig, stoppelig (Bart), bohrend, stechend (Nadel), reißend, ungestüm, schnell (Gewässer), heftig, hart, eisig, durchdringend, scharf, herb, sauer (Wein)

starr, mnd. strif (1), Adj.: nhd. steif, starr

starr, mnd. wrÆch (2), wrige?, mnd.?, Adj.: nhd. verbogen, verdreht, starr, steif, wirrig, verrückt, eigensinnig, trotzig, heimtückisch, treulos; wrige, mnd.?, Adv.: nhd. verbogen, verdreht, starr, steif, wirrig, verrückt, eigensinnig, trotzig, heimtückisch, treulos
-- starr werden: mnd. vörstarren*, vorstarren, sw. V.: nhd. »verstarren«, starr werden, sich festkrampfen, blind werden

starr, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

starraristokratisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

starrauge, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

starraugen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

starräugig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

starrbein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

starrblick, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

starrblickend, an. star-s‘nn, Adj.: nhd. starrblickend

starrblind, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

starrblinde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

starrblindheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Starre, mnd. slõp (1), sclap, slaep, sl¯p, M.: nhd. Schlaf, Schlummern, Schlafen, Todesschlaf, Zustand der Untätigkeit oder Trägheit, Starre, Verstocktheit

Starre, mnd. starre***, F.: nhd. Starre, Steifheit

Starre, mnd. stervinge, störvinge, F.: nhd. »Sterbung«, Sterben (N.), Sterbefall, Abtötung der Sinnlichkeit, Starre, Ertötung, Sterblichkeit, Epidemie, Seuche, Pest

starre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

starren, idg. *�her- (7), V.: nhd. starren; *�hers-, V.: nhd. starren; *¨ers- (1), *¨er-, Sb., V.: nhd. Borste, starren, rauh sein (V.)

star​ren, idg. *ster- (1), *ter- (7), *sterý‑, *terý‑, *strÐ‑, *trÐ‑, *sterh1‑, *terh1‑, Adj., Sb., V.: nhd. starr, steif, Stengel, Stängel, star​ren, stolpern, fallen, stolzieren

starren, germ. *gers-, V.: nhd. starren; *strðtjan, sw. V.: nhd. starren, strotzen; *strðtæn, germ.?, sw. V.: nhd. starren, strotzen

starren, an. star-a, sw. V. (3): nhd. stieren, starren

starren, ae. ge-star‑ian, sw. V. (2): nhd. starren, blicken; gor-’t-t‑an, sw. V. (1): nhd. blicken, starren, ausstoßen, auswerfen; gor‑ian, sw. V.: nhd. starren, umherblicken; læc-ian, sw. V. (2): nhd. blicken, sehen, starren, schauen, beobachten, gehören; star‑ian, sw. V. (2): nhd. starren, schauen, blicken; wlÆ-t‑an, st. V. (1): nhd. schauen, starren, blicken

starren, as. s‑tar‑r-on 1?, sw. V. (2): nhd. starren

starren, ahd. irstrobalæn* 1, sw. V. (2): nhd. sich sträuben, starr stehen, starren; starÐn* 2, staræn*, sw. V. (3, 2): nhd. starren, stieren, hinschauen, auflauern; strðben 7, sw. V. (1a): nhd. rauh machen, zersausen, sträuben, rauh werden, starren; strðbÐn* 10, sw. V. (3): nhd. starren, erstarren, sich sträuben

starren, mhd. ðfkapfen, ðfkaffen, ðfkepfen, ðf kapfen, sw. V.: nhd. starren, in die Höhe schauen, aufwärts blicken, sich aufblicken; ðfregen, ðr regen, st. V.: nhd. »aufregen«, sich erheben, emporragen, steif gestreckt sein (V.), starren

starren, mhd. gestetenen, sw. V.: nhd. »starren«; glaffen***, sw. V.: nhd. »starren«

starren, mhd. regen (1), sw. V.: nhd. regen, aufrichten, bewegen, in Bewegung setzen, schütteln, schwingen, hervorrufen, aufrütteln, zeigen, beweisen, beherrschen, erregen, erwecken, anrühren, aufdecken, anregen, anzeigen, sich regen, sich erheben, emporragen, steif gestreckt sein (V.), starren

starren, mhd. staren, starn, sw. V.: nhd. starren, starren in, blicken in, stieren, anstarren

Starren, mhd. starren*** (2), st. N.: nhd. Starren

Starren, mhd. starunge, starrunge, st. F.: nhd. »Starren«, Krampf, Lähmung, Kontemplation, unverwandtes Hinschauen auf Gott

starren, mhd. steren (1), sw. V.: nhd. starren

Starren, mhd. steren (2), st. N.: nhd. Starren

starren, mhd. stetenen, steten, sw. V.: nhd. starren, Blick heften auf, befestigen, eine Stätte geben; stieren, sw. V.: nhd. starren; streben (1), streven, strefen* (?), mmd., sw. V.: nhd. bewegen, sich heftig regen, ringen, kämpfen, vorwärts drängen, sich aufrichten, zappeln, hängen an, sich abmühen, sich abmühen an, leben in, ringen mit, handeln, sich auflehnen, sich wehren, sich sträuben, Widerstand leisten, Widerstand leisten gegen, verlangen nach, ziehen zu, jagen, streben, trachten, ziehen nach, dringen durch, wegstreben von, sich bemühen um, gehen, ziehen wollen (V.) in, ziehen über, hinauswollen über, sich ausstrecken, sich nach einem Ziel bewegen, vorwärts dringen, eilen, wimmeln, gedrängt voll sein (V.), starren, steif sein (V.), strotzen, heftig bewegen, rasch bewegen; striubelen*, striubeln, sw. V.: nhd. starren, rauh emporstehen, starr emporrichten, sträuben, sich widersetzen; stroben, sw. V.: nhd. starren, rauh emporstehen, starr emporrichten, sträuben, sich widersetzen; strouben, sw. V.: nhd. starren, rauh emporstehen, starr emporrichten, sträuben, sich widersetzen; strðben, sw. V.: nhd. struppig werden, starren, sträuben, sich sträuben gegen, sich widersetzen, rau emporstehen, rauh emporstehen, starr emporrichten, sich widersetzen
-- starren in: mhd. staren, starn, sw. V.: nhd. starren, starren in, blicken in, stieren, anstarren
-- starren von: mhd. stõn (1), stÐn, stæn, an. V.: nhd. stehen, sich aufhalten, dauern (V.) (1), sich an einer Stelle befinden, zur Seite stehen, stehen bleiben, still stehen, zum Stehen kommen, Bestand haben, sein (V.), bleiben, werden, da stehen, sich verhalten (V.), aussehen, passen, passen zu, zukommen, zusammenpassen, beharren, beruhen, standhalten, bestehen, fortbestehen, gültig sein (V.), kosten (V.) (1), zu stehen kommen, gelten, verpfändet sein (V.), zustehen, feststehen, festgesetzt sein (V.), lauten, besagen, aufstehen von, bleiben bei, liegen, liegen auf, sich befinden, sich befinden an, sich stellen in, beruhen auf, abhängen von, treten, sich erheben zu, stehen hinter, stecken in, erfüllt sein (V.) von, leben in, sich richten nach, streben nach, sich wenden zu, stehen an, stehen oberhalb, stehen über, da stehen ohne, sein (V.) ohne, stehen auf, sitzen auf, sitzen in, stehen bei, stehen unter, absteigen von, aufstehen, gehen aus, gehen von, starren von, bedeckt sein (V.) mit, auferstehen aus, treten vor, helfen gegen, bleiben in, bestimmt sein (V.) zu, bereit sein (V.) zu, geeignet sein (V.) für, Anlass geben zu, sich richten auf, stehen zwischen, steigen, treten in, stehen jenseits von, sich stellen, treten auf, fallen auf, sich verlassen (V.) auf, sich beziehen auf, sein (V.) um, eintreten für, sich stellen gegen, sein (V.) lassen, beenden, aufhören mit, aufgeben, auf sich beruhen lassen, gut stehen, schlecht stehen, ebenso stehen, gehen um, sich verhalten (V.) mit, bestellt sein (V.) um

starren, mnd. starren (1), sw. V.: nhd. starren, starr sein (V.), steif sein (V.)

starren, mnd. starren (2), sw. V.: nhd. starren, mit starren Augen blicken, stieren, erstarren
-- mit starren Augen blicken: mnd. starren (2), sw. V.: nhd. starren, mit starren Augen blicken, stieren, erstarren

starren, mnd. stõren, sw. V.: nhd. starren, starr sein (V.), leblos werden, trübe werden, sich verdunkeln, stieren

starren, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

starren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

starrend, ahd. *ruspi, lang., Adj.: nhd. starrend

starrend, mhd. ðfkapfende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. starrend, in die Höhe schauend

starrend, mhd. strðbe (2), strðp, Adj.: nhd. starrend, rauh emporstehend, struppig, lockig, krausköpfig, voll, erfüllt von; strðp, Adj.: nhd. starrend, struppig, lockig

starrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

starrerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

starres -- sich in starres Schauen verlieren, mhd. verkapfen, verkaffen, vergaffen, ferkapfen*, sw. V.: nhd. sich in starres Schauen verlieren, sich wundern

starres -- starres Wesen, ahd. gistabidÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. Starrheit, Unbeugsamkeit, starres Wesen, Starrheit

starrfisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

starrfüszig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

starrglaube, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

starrglauben, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

starrgläubig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

starrhals, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

starrhalsig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

starrhälsig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

starrhans, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

starrhart, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Starrheit, ahd. biluh* 1, st. M. (a?, i?): nhd. Verschluss, Einengung, Starrheit, Lähmung, Beklemmung; gistabidÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. Starrheit, Unbeugsamkeit, starres Wesen, Starrheit; gistabidÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. Starrheit, Unbeugsamkeit, starres Wesen, Starrheit

Starrheit, mnd. stÐvichhÐt*, stÐvichÐt, stÐvicheit, F.: nhd. Starrheit, Unbeugsamkeit

Starrheit, mnd. strÐvichhÐt*, strÐvichÐt, strÐvicheit, F.: nhd. Starrheit, Steifheit, Ausgerecktsein

starrheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

starricht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

starrig, mnd. starrich*, starrik, starrick, Adj.: nhd. stark, kräftig, fest, starrig

starrig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

starrige, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

starrigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

starriglich, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

starriot, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

starrisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stärrisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

starrkalt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

starrkälte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

starrknochen, nhd.: nhd. ; L.: DW

starrkopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

starrköpfchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

starrköpfig, ahd. absturnÆg* 1, Adj.: nhd. starrköpfig, eigensinnig

starrköpfig, mhd. veste (1), vest, feste*, fest*, Adj.: nhd. fest, eng, nahe, stark, gewaltig, schnell, recht, hart, beständig, dauerhaft, groß, standhaft, tapfer, unerweichlich, ehrenfest, sicher, starrköpfig, befestigt, entschlossen, unverbrüchlich, unwandelbar, zuverlässig, schwerwiegend

starrköpfig, mnd. Ðgenköppich, Ðnköppich, Adj.: nhd. eigensinnig, starrköpfig; Ðgenköppisch, Ðgenköpsch, eigenkoppesch, Adj.: nhd. eigensinnig, starrköpfig

starrköpfig, mnd. starbolt*, stõrbælt, Adj.: nhd. halsstarrig, starrköpfig

starrköpfig, mnd. strÆtköpisch, Adj.: nhd. »streitköpfig«, eigensinnig, starrköpfig

starrköpfig, mnd. strak (1), strack, Adj.: nhd. »strack«, stramm, gerade emporgerichtet, steif, straff, fest gedreht, stark, gerade, in gerader Richtung verlaufend, nicht krumm oder gebogen, fest, streng, ohne Umschweife seiend, glatt, strähnig (Haar), gerade gestreckt, gerade auf das Ziel oder die Beute hinführend, unbehindert, gesichert, frei, durchgreifend, energisch, streng, den Vorschriften genau entsprechend, vollwichtig (Silber), den vollen Silbergehalt gewährend, hochragend, steil, schroff, schwer einnehmbar, aufrecht, zuverlässig, von fester Gesinnung seiend, geradlinig, sittenstreng, unbeirrbar, asketisch, gesund (Bedeutung örtlich beschränkt), kräftig, eigenwillig, starrköpfig, störrisch, abweisend, unzugänglich, ungnädig

starrköpfig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

starrköpfigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

starrköpfin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Starrkrampf, an. stjar-f-i, sw. M. (n): nhd. Starrkrampf, Fallsucht, Epilepsie

starrkrampf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

starrleinwand, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

starrlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

starrnacken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

starrnackig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

starrnis, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

starroffen, adj, nhd.: nhd. ; L.: DW

starroffen, adj, nhd.: nhd. ; L.: DW

starrschädel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Starrsinn -- unbesonnener Starrsinn, afries. do-l-l‑strÆ‑d* 1, do-l-strÆ-d*, st. M. (a): nhd. vermessener Trotz, toller Streit, unbesonnener Starrsinn

Starrsinn, ahd. frabõrÆ 1, st. F. (Æ): nhd. Beharrlichkeit, Starrsinn; fraza 1?, frõza?, st. F. (æ): nhd. Hartnäckigkeit, Starrsinn; ingaganstantida* 1, ingaganstentida, ahd.?, st. F. (æ): nhd. Hartnäckigkeit, Starrsinn; krieg* 3?, krÐg*, st. M. (a?): nhd. Anstrengung, Beharrlichkeit, Hartnäckigkeit, Starrsinn; widarbruht* 2, st. F. (i): nhd. Widersetzlichkeit, Starrsinn

Starrsinn, mnd. stÆfhÐt, stÆfheit, F.: nhd. Steifheit, Starrsinn, Verstocktheit, Unbußfertigkeit

Starrsinn, mnd. stÆfmȫdichhÐt*, stÆfmȫdichÐt, stÆfmȫdicheit, F.: nhd. Starrsinn, Eigensinn, Trotz, Verstocktheit, Unbußfertigkeit
Starrsinn, mnd. störrichhÐt*, störichhÐt*, störrichÐt, störricheit, störrigkeit, F.: nhd. Störrigkeit, Starrsinn, Härte

starrsinn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

starrsinnig, an. skap-stir-Œ-r, Adj.: nhd. starrsinnig

starrsinnig, as. *fravil‑lÆk?, *fraªil-lÆk?, Adj.: nhd. starrsinnig; fravil‑lÆk‑o* 1, fraªil-lÆk-o*, Adv.: nhd. starrsinnig

starrsinnig, ahd. einfieri* (1) 4, Adj.: nhd. einseitig, hartnäckig, beharrlich, eigensinnig, starrsinnig

starrsinnig, mhd. hartsinnic*, hartsinnec, Adj.: nhd. »starrsinnig«, hartnäckig, von hartem Sinn seiend

starrsinnig, mnd. stref (2), strÐve, Adj.: nhd. straff, straffgespannt, festangezogen, steif, nicht gelenkig, stramm, starr, starrsinnig, hart, hartnäckig, verhärtet, kräftig, fest, festzupackend, stark, standhaft, kampfestüchtig, unbeugsam, tüchtig

starrsinnig, mnd. vrÐvelich*, vrevelch, wrevelich, Adj.: nhd. verwegen, trotzig, zornig, mutwillig, übermütig, leichtsinnig, fahrlässig, rücksichtslos, starrsinnig, eigenmächtig, vermessen (Adj.), frech, ein Verbot missachtend, unrechtmäßig, widerrechtlich, friedensbrecherisch, böse, verrucht; vrÐvellÆk*, vrevellik, vrevelÆk, vrevelik, wrevelik, Adj.: nhd. verwegen, trotzig, zornig, mutwillig, übermütig, leichtsinnig, fahrlässig, rücksichtslos, starrsinnig, eigenmächtig, vermessen (Adj.), frech, ein Verbot missachtend, unrechtmäßig, widerrechtlich, friedensbrecherisch, böse, verrucht; vrÐvellÆke*, vrevellike, vrÐvelÆke, Adv.: nhd. verwegen, trotzig, zornig, mutwillig, übermütig, leichtsinnig, fahrlässig, rücksichtslos, starrsinnig, eigenmächtig, vermessen (Adv.), frech, ein Verbot missachtend, unrechtmäßig, widerrechtlich, friedensbrecherisch, böse, verrucht; vrÐvellÆken*, vrÐvelÆken, vrÐveleken, vrÐvelken, wrevelgen, vrÐflÆken, Adv.: nhd. verwegen, trotzig, zornig, mutwillig, übermütig, leichtsinnig, fahrlässig, rücksichtslos, starrsinnig, eigenmächtig, vermessen (Adv.), frech, ein Verbot missachtend, unrechtmäßig, widerrechtlich, friedensbrecherisch, böse, verrucht; vrÐveslÆk, Adj.: nhd. verwegen, trotzig, zornig, mutwillig, übermütig, leichtsinnig, fahrlässig, rücksichtslos, starrsinnig, eigenmächtig, vermessen (Adv.), frech, ein Verbot missachtend, unrechtmäßig, widerrechtlich, friedensbrecherisch, böse, verrucht

starrsinnig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

starrsteif, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

starrsucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

starrsüchtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

starrtot, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

starrung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

starrverwandt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

starrvoll, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

starrwerden, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

starrwille, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Starstechen, mnd. stõrstÐken (2), N.: nhd. »Starstechen«, Stechen des grünen Stars (M.) (2) (ärztlicher Eingriff)

start, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

startmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

starz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

starzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stas, nhd.: nhd. ; L.: DW

stät, Adj. nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

stat, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

stat, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stat, nhd.: nhd. ; L.: DW

statarialgericht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

statarisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stätchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stäte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stäten, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stater, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stäthaltung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stätig, anfrk. sta-d-ig* 1, Adj.: nhd. »stätig«, beständig

stätig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stätig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stätigen, mhd. gestÏtigen, gestÏtegen, gestõtigen, sw. V.: nhd. »stätigen«, fest machen, gewähren, festigen, bestätigen, sichern

stätigen, mhd. stÏtigen (1), stÐdigen, mmfr., sw. V.: nhd. »stätigen«, befestigen, bestätigen, bekräftigen, festigen, festlegen

Stätigen, mhd. stÏtigen*** (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. »Stätigen«

stätigen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Stätigkeit, mnd. stÐde (2), steede, stÐte, F.: nhd. Stetigkeit, Stätigkeit, Festigkeit, Treue, Beistand, Rechtsgültigkeit, gefestigter Zustand, Stabilität

stätigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stätigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stätiglich, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

stätigs, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

Stätigung, afries. *stÐ-d‑ene, F.: nhd. Stätigung
-- Stätigung des Ehekontraktes: afries. kâp‑stÐ-d‑ene 1, F.: nhd. »Kaufstätigunt«, Stätigung des Ehekontraktes, Bestätigung des Ehevertrags

statik, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Station -- Station des Kreuzweges, mhd. statziõn, st. F.: nhd. Station des Kreuzweges

Station, ahd. liutstal 1, st. M. (a?, i?): nhd. »Leutstelle«, Station, Standort, Quartier

Station, mnd. stõcie, stõtie, F.: nhd. Station, Station des Kreuzwegs, Prozession entlang der Stationen des Kreuzwegs, Kreuzwegverrichtung, Kreuzwegandacht, Prozessionsgänger, Zahlung an die Geistlichen für die Abhaltung der Prozession, Stiftung zu Gunsten der Kreuzwegandacht
-- Station des Kreuzwegs: mnd. stõcie, stõtie, F.: nhd. Station, Station des Kreuzwegs, Prozession entlang der Stationen des Kreuzwegs, Kreuzwegverrichtung, Kreuzwegandacht, Prozessionsgänger, Zahlung an die Geistlichen für die Abhaltung der Prozession, Stiftung zu Gunsten der Kreuzwegandacht

station, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stationär, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Stationen -- Prozession entlang der Stationen des Kreuzwegs, mnd. stõcie, stõtie, F.: nhd. Station, Station des Kreuzwegs, Prozession entlang der Stationen des Kreuzwegs, Kreuzwegverrichtung, Kreuzwegandacht, Prozessionsgänger, Zahlung an die Geistlichen für die Abhaltung der Prozession, Stiftung zu Gunsten der Kreuzwegandacht

stationieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Stationierer, mnd. mðlenstȫtÏre*, mulenstȫter, mðltȫter, M.: nhd. umherziehender Händler mit falschen Reliquien, Stationierer, Landstreicher der gegen religiöse Leistungen Almosen erbettelt?, Stirnstößer, silbernes kirchliches Gerät, Almosengefäß? Reliquienkasten?
stationierer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stationsabstand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stationsapotheke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stationsbarometer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stationsbeamter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stationsbild, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stationsblockung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stationsdienst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stationsdorf, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stationsfasten, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stationsflagge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stationsgasmesser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stationsgebäude, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stationsgeheimnis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stationsgleis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stationsjacht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stationskasse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stationskirche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stationskommandant, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stationskommando, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stationskosten, nhd.: nhd. ; L.: DW

stationskreuz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stationskreuzchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stationskreuzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stationsmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stationsort, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stationspumpe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stationspunkt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stationsschiff, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stationstelegraph, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stationsvorstand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stationsweise, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

statiös, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stätisch (vom Pferd), mnd. wedderstÐdich*, wedderstedich, mnd.?, Adj.: nhd. stätisch (vom Pferd), widerspenstig, störrisch

stätisch, mnd. stÐdich (2), steddich, Adj.: nhd. stätisch, nicht von der Stelle zu bewegen seiend, störrisch

stätisch, mnd. stÐdisch (2), stedesch, stedes, Adj.: nhd. stätisch, widerspenstig, störrisch

statisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

statisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stätisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stätisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

statist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

statisterei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

statistik, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

statistiker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

statistin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

statistisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stativ, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stätlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

statlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stätlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

statmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stäts, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

statsch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

statt -- Abgabe statt der Fütterung herrschaftlicher Hunde, mnd. hundelÐger, N.: nhd. Verpflichtung zur Unterbringung herrschaftlicher Hunde, Abgabe statt der Fütterung herrschaftlicher Hunde

Statt -- Annahme an Kindes Statt, mhd. wünschunge, wunschunge, st. F.: nhd. »Wünschung«, Wunsch, Annahme an Kindes Statt, Adoption

statt -- Leuchte mit Hornspänen statt des Glases, mnd. ? spænlüchte, spænluchte, F.: nhd. »Spanleuchte«, Kienspanleuchte, Leuchte mit Hornspänen statt des Glases?

statt -- Maria die statt des Urteils Gnade vorschlägt und erwirbt, mnd. genõdenvindÏrinne*, genõdenvinderinne, F.: nhd. »Gnadenfinderin«, Maria die statt des Urteils Gnade vorschlägt und erwirbt

statt -- Ritter der statt Kriegsdienste zu tun Vieh hütet, mhd. küerittÏre*, küeritter, st. M.: nhd. »Kuhritter«, Ritter der statt Kriegsdienste zu tun Vieh hütet

statt -- statt dessen, mhd. baz (1), paz, Adv.: nhd. besser, mehr, eher, vielmehr, statt dessen, lieber, weiter, genau, genauer, fester, gut, am besten

statt -- statt geben, mnd. stÐden, stÐdegen, sw. V.: nhd. stellen, setzen, befestigen, festmachen, festsetzen, erlauben, gestatten, statt geben, genehmigen, zugestehen, gewähren, verleihen, dulden, stützen, verteidigen, passen, nützen, zulassen, aufnehmen, verhelfen

statt -- statt geben, mnd. stõden (1), sw. V.: nhd. stellen, setzen, befestigen, festmachen, erlauben, gestatten, genehmigen, zugestehen, gewähren, verleihen, dulden, geschehen lassen, statt geben, freie Hand lassen, nützen, passen, Rechte einräumen, zulassen, aufnehmen, verhelfen

Statt, germ. *stada-, *stadaz, germ.?, st. M. (a): nhd. Stehen, Statt, Stätte; *stadi-, *stadiz, st. F. (i): nhd. Stehen, Stätte, Statt; *stadæ, st. F. (æ): nhd. Gelegenheit, Stätte, Statt

statt, ae. for (1), Präp.: nhd. vor, für, wegen, statt, trotz; for-e (1), Präp.: nhd. vor, wegen, aus, für, statt

Statt, ae. st’-d-e (1), st. M. (i): nhd. Stätte, Statt, Platz (M.) (1), Ort, Lage, Stellung, Festigkeit, Stetigkeit, Harnstrenge

Statt, afries. ste-d-e 29, ste-d (2), sti-d-i, st. F. (æ): nhd. Statt, Stätte, Hausstätte, Hausgrundstück, Stadt, rechtliches Hilfsmittel

statt, ahd. fora (1) 480, Präp., Adv.=Präf.: nhd. vor, für, wegen, angesichts, durch, statt, unter, über, vorher, zuvor, früher, vorn; furi 242?, Präp., Adv., Präf.: nhd. vor, vorbei, vorüber, für, wegen, voraus, vor ... hin, vor ... her, über ... hinaus, statt, als, nach vorn, im voraus
-- statt dessen: ahd. dõrfuri* 5, Adv.: nhd. dafür, davor, vorher, statt dessen

Statt, mhd. stat (1), state, st. F.: nhd. »Statt«, Ort, Stelle, Stätte, Platz (M.) (1), Raum, Ortschaft, Stadt, günstige Gelegenheit, Gelegenheit, Möglichkeit, Lage

statt, mhd. vüre (1), vür, vur, vure, vor, ver, für*, fur*, fure*, füre*, for*, fer*, Präp.: nhd. vor, für, vor etwas hin, bis, entgegentretend, gegen, über, zum Besten, um, statt, zu, als, wie, ganz so wie, vorbei an, besser als, lieber als, mehr als, vorwärts, über etwas hinaus, von ... an, seit, wegen, um ... willen

Statt, mnd. stat (1), stõt, staet, F.: nhd. Stätte, Stelle, Ort, Stelle an der sich etwas befindet oder befunden hat, Gegend, Hofstelle, Grundstück, Land, Statt, ein Kirchengerät, Standleuchter, Stelle am Körper, Gelenkstelle zwischen Kopf und Nagel des Mittelfingers (bildlich für den Grad der Blutsverwandtschaft), Schriftstelle, Stelle in die jemand als Nachfolger oder Stellvertreter eintritt, Stand, soziale Stellung, Gelegenheit, Möglichkeit

statt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

statt-, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stattbar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stattbesserer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stättchen, mnd. stÐdeken (2), N.: nhd. »Stättchen«, bescheidene Stelle, Plätzchen zum Stehen

stättchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stätte -- eine Stätte zum Schlafen erhalten, mnd. beslõpen, st. V.: nhd. beschlafen, beiliegen, Beilager halten, auf etwas liegen (Bett), eine Stätte zum Schlafen erhalten, die Nacht über etwas hingehen lassen (V.), sich Zeit lassen (V.) etwas zu bedenken

Stätte -- geheime Stätte, mnd. hÐmelichÐt, hÐmelicheit, hemelicheit, heimelicheit, hÐmlichÐt, heimlichÐt, heimlicheit, heimelgeit, F.: nhd. Heimlichkeit, Verborgenheit, Verborgensein, innerstes Wesen, verborgene Bedeutung, Geheimnis, Geheimzuhaltendes, interne Angelegenheit, Amtsgeheimnis, geheime Stätte, verborgene Stätte, inneres Gemach, Abort, Unrat, Fäkalien, Mist, Verwandtschaft, Verwandtschaftsnähe, Verwandtschaftsgrad, Vertrautheit

Stätte -- heilige Stätte, mnd. hillichdæm, hilichdæm, heilichdæm, hilchdæm, hilgedæm, hilligedæm, hillichd¦m, N.: nhd. Heiligtum, heilige Stätte, geweihter Gegenstand, Reliquie, Reliquienschrein, Sakrament, Allerheiligstes, Monstranz

Stätte -- hervorragende Stätte eines Ortes, mhd. houbetstat, houpstat, st. F.: nhd. Stätte wo der Kopf sitzt, Stelle an die der Kopf gehört, hervorragende Stätte eines Ortes, vornehmste Landesstadt, Richtstätte, Hauptstadt, Hauptstadt eines Landes, bedeutendste Stadt, Residenzstadt, Hauptort

Stätte -- Stadt bzw. Stätte in der das Schiedsgericht zusammenkommt, mnd. schÐdemannesstat*, schÐdemansstat, scheidemansstat, F.: nhd. Stadt bzw. Stätte in der das Schiedsgericht zusammenkommt

Stätte -- Stätte der Rechtsprechung, mnd. statrecht, N.: nhd. Stadtrecht, den Bewohnern einer Stadt verliehenes Recht, Rechtssatzung einer Stadt, geltendes Recht, Bezirk in dem das Stadtrecht gilt, Rechtsprechung, Stätte der Rechtsprechung

Stätte -- Stätte der Rechtsprechung, mnd. stõdesrecht, N.: nhd. Stadtrecht, den Bewohnern einer Stadt verliehenes Recht, Rechtssatzung einer Stadt, geltendes Recht, Bezirk in dem das Stadtrecht gilt, Rechtsprechung, Stätte der Rechtsprechung

Stätte -- Stätte der Richtebank bzw. des Gerichtstischs, mnd. gerichtebank, F.: nhd. Schöffenbank, Stätte der Richtebank bzw. des Gerichtstischs; gerichtesbank, gerichtsbank, gerichtzbank, F.: nhd. Schöffenbank, Stätte der Richtebank bzw. des Gerichtstischs

Stätte -- Stätte des Bodens wo ein Gebäude steht, mnd. bodemestÐde*, bodemstede, mnd.?, F.: nhd. Stätte des Bodens wo ein Gebäude steht, Stelle des Bodens wo ein Gebäude steht

Stätte -- Stätte des Gottesdiensts, mnd. kerke (1), karke, kirke, F.: nhd. Kirche, Kirchengebäude, Gotteshaus, Stätte des Gottesdiensts, Pfarrkirche, Stiftskirche, Klosterkirche, Bistumskirche, Bistum, Gesamtheit der in der römischen Kirche zusammengefassten Christenheit

Stätte -- Stätte des Hausrauches, mhd. hðsrouche, hðsröuche, st. F.: nhd. »Hausrauch«, Rauch aus Hausschornstein, Hausherd, Haushaltung, Stätte des Hausrauches

Stätte -- Stätte des Hausrauchs, mhd. hðsrouchunge, st. F.: nhd. »Hausrauchung«, Hausherd, Haushaltung, Stätte des Hausrauchs

Stätte -- Stätte des Protestantismus, mnd. kettÏreplõn*, ketterplõn, M.: nhd. Feld des Protestantismus, Stätte des Protestantismus, Hochburg des Protestantismus

Stätte -- Stätte für die Versammlung in städtischen Verwaltungsangelegenheiten, mnd. echtedincstat, F.: nhd. Gerichtstätte für die dreimal jährlich stattfindende Versammlung der Bürger zum Gericht, Stätte für die Versammlung in städtischen Verwaltungsangelegenheiten

Stätte -- Stätte wo der Kopf sitzt, mhd. houbetstat, houpstat, st. F.: nhd. Stätte wo der Kopf sitzt, Stelle an die der Kopf gehört, hervorragende Stätte eines Ortes, vornehmste Landesstadt, Richtstätte, Hauptstadt, Hauptstadt eines Landes, bedeutendste Stadt, Residenzstadt, Hauptort

Stätte -- Stätte wo der Richtstuhl steht, mnd. gerichtestæl, gerichtesstæl?, M.: nhd. Stätte wo der Stuhl steht, Stätte wo der Richtstuhl steht, Gerichtsstätte

Stätte -- Stätte wo der Stuhl steht, mnd. gerichtestæl, gerichtesstæl?, M.: nhd. Stätte wo der Stuhl steht, Stätte wo der Richtstuhl steht, Gerichtsstätte

Stätte -- Stätte wo man appellieren kann, mnd. achterhõlinge, F.?: nhd. Rechtserholung in zweiter Instanz, Stätte wo man appellieren kann

Stätte -- Stätte wo man drischt, mnd. dersche, mnd.?, F.: nhd. Stätte wo man drischt

Stätte -- Stätte wo man essen kann, mnd. ÐtelstÐde, F.: nhd. Stätte wo man essen kann, Essstätte

Stätte -- Stätte zum Knien, mnd. knÐlstÐde, knelstede, F.: nhd. Stätte zum Knien, Ort wo man niederkniet, Andachtsstätte

Stätte -- verborgene Stätte, mnd. hÐmelichÐt, hÐmelicheit, hemelicheit, heimelicheit, hÐmlichÐt, heimlichÐt, heimlicheit, heimelgeit, F.: nhd. Heimlichkeit, Verborgenheit, Verborgensein, innerstes Wesen, verborgene Bedeutung, Geheimnis, Geheimzuhaltendes, interne Angelegenheit, Amtsgeheimnis, geheime Stätte, verborgene Stätte, inneres Gemach, Abort, Unrat, Fäkalien, Mist, Verwandtschaft, Verwandtschaftsnähe, Verwandtschaftsgrad, Vertrautheit; hÐmæde, hÐmöde, hÐmoude, hÐmǖde, hÐmæt, heimæde, F., N.: nhd. Heimat, Heimatland, Heimatstadt, Herkunftsort, Wohnung, Aufenthaltsort, Heimlichkeit, Geheimnis, heimliche Stelle, Schamstelle, verborgene Stätte, Schlafzimmer

Stätte -- Zahlung für die Benutzung einer Stätte, mnd. stÐdegelt, steddegelt, stiddegelt, N.: nhd. Stättegeld, Zahlung für die Benutzung einer Stätte, Grundzins, grundherrliche Abgabe für Nutzung bzw. Bebauung eines Grundstücks, Abgabe von Verkaufsstellen, Standgeld

Stätte -- zur Stätte, mhd. zestete, Adv.: nhd. »zur Stätte«

Stätte voll von Tropfen (M.), mnd. drüppenstÐde, F.: nhd. Traufe, Tropfenfall, Traufstätte, Ort der Tropfen (M.), Stätte voll von Tropfen (M.); drüppestÐde, F.: nhd. Traufe, Tropfenfall, Traufstätte, Ort der Tropfen (M.), Stätte voll von Tropfen (M.)

Stätte, idg. *Øeuni‑, *Øouni‑, Sb.: nhd. Stätte, Weg

Stätte, germ. *stada-, *stadaz, germ.?, st. M. (a): nhd. Stehen, Statt, Stätte; *stadi-, *stadiz, st. F. (i): nhd. Stehen, Stätte, Statt; *stadæ, st. F. (æ): nhd. Gelegenheit, Stätte, Statt; *staþa- (2), *staþaz, germ.?, st. M. (a): nhd. Stätte; *stæwæ, st. F. (æ): nhd. Stelle, Stätte, Stau

Stätte, got. sta-þ-s (1) 34, st. M. (i), (Krause, Handbuch des Gotischen 49a, 54,1, 86, 115,4, 131,1): nhd. Stätte, Ort, Gegend, Platz (M.) (1), Raum
-- ohne bleibende Stätte: got. un-ga-stæ-þ-s* 1, Adj. (a): nhd. ohne festen Stand, ohne bleibende Stätte

Stätte, an. sta-Œ-r (1), st. M. (a): nhd. Stehen, Stätte, Ort

Stätte, ae. læh, st. N. (a): nhd. Platz, Stätte; st’-d-e (1), st. M. (i): nhd. Stätte, Statt, Platz (M.) (1), Ort, Lage, Stellung, Festigkeit, Stetigkeit, Harnstrenge
-- Stätte der Erprobung: ae. me-t-od-wa-ng, meo-t-od-wa-ng, st. N. (a): nhd. Schlachtfeld, Stätte der Erprobung

Stätte, afries. her-n-e 32, hir-n-e, F.: nhd. Ecke, Winkel, Viertel, Sprengel, Unterbezirk, Zahnwurzel, Kante, Stätte, Gegend; læch 50 und häufiger?, læg, st. N. (a): nhd. Ort, Stelle, Stätte, Versammlungs​ort, Versammlung, Gericht (N.) (1); sta-th-e 10 und häufiger?, sta-th-a, st. F. (æ): nhd. Stätte, Wohnstätte; ste-d-e 29, ste-d (2), sti-d-i, st. F. (æ): nhd. Statt, Stätte, Hausstätte, Hausgrundstück, Stadt, rechtliches Hilfsmittel

Stätte, anfrk. sta-d* 4, sta-t*, st. F. (i): nhd. Stätte, Ort, Stelle
-- Stätte an welcher der gerichtliche Eid zu leisten ist: anfrk. har-ug-hð-s*? 7, afrk.?, awfrk.?, st. N. (a): nhd. »Tempelhaus«, Stätte an welcher der gerichtliche Eid zu leisten ist

Stätte, as. sta‑da 5, st. F. (æ): nhd. Platz, Stätte, Gelegenheit; sta‑th-al* 1, st. M. (a): nhd. Stellung, Stätte; st’‑d-i 13, sta‑d-i*, sti‑d-i*, st. F. (i): nhd. Stätte, Ort

Stätte, ahd. stal 54, st. M. (a?, i?): nhd. »Stall«, Stallung, Stelle, Stätte, Stellvertretung, Person, Gestalt, Sinnbild, Stand; stat 276, st. F. (i): nhd. Stätte, Stelle, Ort, Platz (M.) (1), Raum, Wohnstätte, Stadt, Gegend, Topos
-- heilige Stätte: ahd. wÆh* (2) 1, st. N. (a): nhd. geheiligter Ort, heilige Stätte, Heiligtum
-- Stätte an welcher der gerichtliche Eid zu leisten ist: ahd. harughðs*? 7, ahd.?, st. N. (a): nhd. »Tempelhaus«, Stätte an welcher der gerichtliche Eid zu leisten ist
-- Stätte der Abgötterei: ahd. huorhðs 44, st. N. (a): nhd. Hurenhaus, Bordell, Stätte der Abgötterei
-- Stätte des Gebets: ahd. bita* 2, st. F. (æ): nhd. »Bitte«, Gebet, Gebetsstätte, Stätte des Gebets, Anbetung
-- wohnliche Stätte: ahd. burgselida* 1, st. F. (æ): nhd. »Burgstelle«, Stadt, wohnliche Stätte

Stätte, mhd. abelager*, ablager, st. N.: nhd. Lager, Stätte

Stätte, mhd. stat (1), state, st. F.: nhd. »Statt«, Ort, Stelle, Stätte, Platz (M.) (1), Raum, Ortschaft, Stadt, günstige Gelegenheit, Gelegenheit, Möglichkeit, Lage; stete, st. F., sw. F.: nhd. Stätte, Stadt, Stelle, Platz (M.) (1), Ort, Gestade, Ufer
-- eine Stätte geben: mhd. stetenen, steten, sw. V.: nhd. starren, Blick heften auf, befestigen, eine Stätte geben

Stätte, mnd. ende (3), Ðnde, eynde, ehnde, M., N.: nhd. Ende, Äußerstes, Letztes, Begrenzung, Grenze, Gebiet, Stelle, Stätte, Umfang, Abschnitt, Stück, Strecke, Ziel, Gegend, Richtung, Ort, Seite, Abschluss, Ausgang, Zweck, Vollendung, Vertrag, Vergleich, feste Bestimmung, Gewissheit, fester Entscheid, endgültige Bestimmung, zuständige Stelle, Erfolg

Stätte, mnd. læch (1), loech, loeg, læg, N.: nhd. Ort, Stelle, Stätte, Wohnstätte, Dorfstätte, Dorf, Kirchdorf
-- Weg der zu einer Stätte mit religiöser Bedeutung führt: mnd. pÐlegrÆmenwech, pelgrÆmenwech, M.: nhd. Pilgerweg, Pfad für Pilger, Weg der zu einer Stätte mit religiöser Bedeutung führt

Stätte, mnd. stat (1), stõt, staet, F.: nhd. Stätte, Stelle, Ort, Stelle an der sich etwas befindet oder befunden hat, Gegend, Hofstelle, Grundstück, Land, Statt, ein Kirchengerät, Standleuchter, Stelle am Körper, Gelenkstelle zwischen Kopf und Nagel des Mittelfingers (bildlich für den Grad der Blutsverwandtschaft), Schriftstelle, Stelle in die jemand als Nachfolger oder Stellvertreter eintritt, Stand, soziale Stellung, Gelegenheit, Möglichkeit

Stätte, mnd. stÐde (1), steede, stedde, stidde, F.: nhd. Stelle, Platz, Ort, Ortschaft, Hofstelle, Stätte, Raum, Gegend, Gebiet, Landstrich, Lagerplatz, Stapelstelle, Stadtgebiet, Bauplatz, Hausplatz, Umstand, Zustand, Gelegenheit, Möglichkeit, Verhältnis, Mittel, Erlaubnis

statte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stätte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stättebereiter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stättegeld -- Stättegeld für Lagerung in Buden, mnd. bædelõge, F.: nhd. Lagergeld, Stättegeld für Lagerung in Buden

Stättegeld, mnd. stÐdegelt, steddegelt, stiddegelt, N.: nhd. Stättegeld, Zahlung für die Benutzung einer Stätte, Grundzins, grundherrliche Abgabe für Nutzung bzw. Bebauung eines Grundstücks, Abgabe von Verkaufsstellen, Standgeld

stättegeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stättegott, ahd. stetigot 4, st. M. (a): nhd. »Stättegott«, Ortsgott, Schutzgeist des Ortes, Genius

stattel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stattelgurt, mnd. gegærde, N.: nhd. Stattelgurt, Bauchriemen am Sattel

stättelos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stättelöse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stättemeister, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stätteminne, mnd. stÐdeminne, F.: nhd. »Stätteminne«

Stättemütte, mnd. stÐdemüdde, F.: nhd. »Stättemütte«, in Korn zu zahlender ewiger Grundzins

statten -- von statten gehen, germ. *tawÐn, *tawÚn, sw. V.: nhd. von statten gehen, gelingen

statten -- von statten gehen, mhd. gezouwen, sw. V.: nhd. von statten gehen, gelingen, sich beeilen

statten -- von statten gehen, mhd. sliunen (1), slðnen, slounen, sw. V.: nhd. beschleunigen, beeilen, von statten gehen, gelingen, glücken; spuon, sw. V.: nhd. gelingen, zum Abschluss bringen, von statten gehen; tugen (1), tügen, tagen, togen, tougen, töuwen, dæuwen, dugen, an. V.: nhd. tüchtig sein (V.), förderlich sein (V.), taugen, nützen, helfen, Wert haben, Kraft haben, entsprechen, passen, gefallen (V.), ziehen, zustehen, fähig sein (V.), in der Lage sein (V.), brauchbar sein (V.), nötig sein (V.), möglich sein (V.), angebracht sein (V.), angemessen sein (V.), geeignet sein (V.), gut sein (V.), scheinen, dienen, auf sich nehmen, von statten gehen, schicklich sein (V.)

statten -- von statten gehen, mhd. vergõn, vergÐn, vorgÐn, fergõn*, an. V.: nhd. vergehen, vorübergehen, ablaufen, dahinschwinden, entschwinden, verschwinden, schwinden, zunichte werden, bewusstlos werden, verscheiden, sterben, fehlgehen, irregehen, sich verlaufen (V.), fällig werden, aufgehen, sich verlieren in, verfehlen, meiden, übergeben (V.), aufgeben, verschonen, begehen, aufhören, auseinandergehen, schwach werden, kraftlos werden, zugrundegehen, verderben, umkommen, übergehen (V.) (2), einstehen, vertreten (V.), hindernd vor etwas treten, vor sich gehen, von statten gehen, zu Ende gehen, sich verirren, sich vergehen; zouwen, zowen, zæwen, zawen, sw. V.: nhd. von statten gehen, gelingen, eilig ziehen, marschieren, eilig sein (V.), eilen, sich beeilen, verfahren (V.), machen, bereiten, bereitmachen, sich bereitmachen zu, ins Werk setzen, schmücken, eifrig verlangen nach, gelingen zu, ein Anliegen sein (V.)

Statten -- von Statten gehen, mnd. touwen, mnd.?, sw. V.: nhd. bereiten, fertig machen, gar machen, rüsten, mit Gerät versehen (V.), eilen, von Statten gehen, gelingen, glücken, sich beeilen, sich frei machen, entledigen

statten -- zu statten kommen, mhd. komen (1), kumen, kümen, kemen, quemen, st. V.: nhd. kommen, kommen aus, kommen von, kommen durch, kommen über, vor eine bestimmte Instanz kommen, in eine bestimmte Situation kommen, in einen bestimmten Zustand kommen, in einen bestimmten Zustand gebracht werden, geschehen, geraten (V.), geraten (V.) an, geraten (V.) auf, erscheinen auf, ausschlagen, sich entwickeln zu, gelangen an, gelangen zu, steigen auf, steigen in, stoßen auf, treten an, treten vor, zusammentreffen mit, antreten gegen, zurückkommen aus, herunterkommen, ausgehen, herrühren, abstammen, verursacht werden von, loskommen von, verlieren, absteigen von, geraten (V.) zwischen, sich beugen über, hinauswachsen über, übertreffen, zuteil werden, überkommen, zukommen, überfallen (V.), bevorstehen, kommen zu, entgegenkommen, zu Hilfe kommen, zugetragen werden, zu Ohren kommen, geschehen mit, zu statten kommen, gelegen kommen, nützen, entstehen, nachfolgen

statten, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Stättepfennig, mnd. stÐdepenninc*, stedepennink, M.: nhd. »Stättepfennig«, Abgabe von Verkaufsständen

stättepfennig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stättepflicht, mnd. stÐdeplicht, F., M.: nhd. »Stättepflicht«, verpflichtende Leistung, verpflichtende Abgabe an die Stadt

stätteplatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

statter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stattern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stattfand -- abgegrenzter Raum im Schütting zu Bergen in dem das Staupenspiel stattfand, mnd. paradÆs, paradijs, paradyes, pardÆs, N., M.: nhd. Paradies, Lebensraum der ersten Menschen, Garten Eden, himmlisches Paradies als Jenseitsvorstellung nach dem Tod, Himmel, Vorhof, Vorbau einer Kirche oder eines Klosters, abgegrenzter Raum im Schütting zu Bergen in dem das Staupenspiel stattfand

stattfanden -- Ausbau der Kirche in der ursprünglich Trauungen stattfanden und auch Kirchenversammlungen und Kirchenberatungen abgehalten wurden, mnd. brðthðs (2), N.: nhd. Vorbau der Kirche in dem ursprünglich Trauungen stattfanden und auch Kirchenversammlungen und Kirchenberatungen abgehalten wurden, Ausbau der Kirche in der ursprünglich Trauungen stattfanden und auch Kirchenversammlungen und Kirchenberatungen abgehalten wurden

stattfanden -- Vorbau der Kirche in dem ursprünglich Trauungen stattfanden und auch Kirchenversammlungen und Kirchenberatungen abgehalten wurden, mnd. brðthðs (2), N.: nhd. Vorbau der Kirche in dem ursprünglich Trauungen stattfanden und auch Kirchenversammlungen und Kirchenberatungen abgehalten wurden, Ausbau der Kirche in der ursprünglich Trauungen stattfanden und auch Kirchenversammlungen und Kirchenberatungen abgehalten wurden

stattfest, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stattfinden -- nicht stattfinden, mnd. vörblÆven* (1), vorblÆven, vorbliven, st. V.: nhd. bleiben, verweilen, zurückbleiben, bestehen bleiben, wegbleiben, ausbleiben, nicht erscheinen, nicht zurückkehren, verloren gehen, fernbleiben, Abstand halten, unterbleiben, nicht geschehen, nicht stattfinden, nicht ausgeführt werden, schuldig bleiben, nicht bezahlt werden, verbleiben, einstehen

stattfinden -- Platz auf dem Feste stattfinden, mnd. ? tõsebõne, F.: nhd. »Tosebahn«, Platz auf dem Feste stattfinden?, Festplatz?

stattfinden -- stattfinden lassen, mnd. spannen (1), spennen, st. V., sw. V.: nhd. spannen, verbinden, klammern, zusammenbinden, anheften, anstecken, festbinden, heften, befestigen, anschirren, einspannen, in Fesseln spannen, fesseln, unbeweglich einspannen, scharf anziehen, straffen, dehnen, ausrecken, anspannen, einsperren, stattfinden lassen, sich winden, kritisch sein (V.), gespannt sein (V.)

stattfinden -- Zeit im Jahr in der in den Bergen die Spiele stattfinden, mnd. spÐltÆt, F.: nhd. »Spielzeit«, Zeit im Jahr in der in den Bergen die Spiele stattfinden

stattfinden, got. waír-þ-an 472=470, (krimgot.?), st. V. (3,2), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 206, Krause, Handbuch des Gotischen 61,1a, 83, 103,II,1c, 106, 205, 226,2): nhd. werden, geschehen, geboren werden, entstehen, kommen, stattfinden, sich ereignen

stattfinden, ae. ge-sta-n-d-an, st. V. (6): nhd. stehen, bestehen, bleiben, dauern (V.) (1), stattfinden, erscheinen, kommen, da sein (V.), aufstehen, wider​stehen, stillstehen; sta-n-d-an, st. V. (6): nhd. stehen, dastehen, bestehen, bleiben, liegen, dauern (V.) (1), stattfinden, erscheinen, kommen, da sein (V.), aufstehen, wider​stehen, stillstehen; steal-l‑ian, sw. V.: nhd. eintreten, stattfinden

stattfinden, afries. gu-ng-a 124, ga-ng-a, st. V. (7)=red. V.: nhd. gehen, ergehen, übergehen (V.) (1), gelten, stattfinden, verlustig gehen

stattfinden, ahd. gituon 349, anom. V.: nhd. tun, machen, schaffen, bewirken, handeln, handeln gegen, wirken, ausführen, verfahren (V.), vollziehen, vollenden, vollbringen, bringen, beibringen, geben, zufügen, bereiten (V.) (1), lassen, geschehen, stattfinden, jemanden zu jemandem machen, zustande bringen, zusammenbringen; werdan* 4400 und häufiger, st. V. (3b): nhd. sich wenden, werden, entstehen, wachsen (V.) (1), geschehen, vorkommen, sein (V.), hervorkommen, eintreten, sich ereignen, stattfinden, auftreten, geboren werden, erschaffen werden, gemacht werden, zuteil werden, erreichen, widerfahren, ergehen, kommen, gelangen, geraten, führen, gereichen, machen; wesan* (2) 12240?, st. V. (5): nhd. sein (V.), werden, geschehen, stattfinden, kommen, gehören, da sein (V.), vorhanden sein (V.), sich aufhalten, bestehen, bleiben, gelten, währen, leben, zuteil werden, widerfahren, dienen, gereichen, beruhen, beteiligt sein (V.), möglich sein (V.), jemandem eigen sein (V.), einer Sache eigen sein (V.), haben, fortdauern

stattfinden, mhd. ergõn, ergÐn, irgÐn, regÐn, an. V.: nhd. gehen, kommen, zu gehen beginnen, geschehen, sich ereignen, zu Ende gehen, sich vollenden, zergehen, sich vermischen, erreichen, einholen, durchdringen, sich ergehen, verlaufen (V.), sich erfüllen, sich vollziehen, erfüllen, eintreten, erfolgen, stattfinden, vergehen, vor sich gehen, ausreichen, erlangen, enden, ein Ende haben, sich befreien, erholen von, kommen über, treffen, sich erfüllen an, ausschlagen, gereichen zu, erzielen
-- jedes Jahr stattfinden: mhd. allerjÏrlich***, Adj.: nhd. »alljährlich«, jährlich, jedes Jahr stattfinden

stattfinden, mhd. gõn (1), gÐn, kÐn, an. V.: nhd. gehen, fahren, sich begeben (V.), transportiert werden, fließen, verlaufen (V.), sich erstrecken, reichen, sich ereignen, stattfinden, anfallen, abgeführt werden, gängig sein (V.), im Umlauf sein (V.), herrühren, auftreten, erscheinen, geschehen, kommen, sein (V.), sich zuwenden, weggehen, herabkommen von, stehen vor, sich richten nach, geraten (V.), hinaustreten, ausgehen, weggehen von, verlassen (V.), reichen bis zu, ausschlagen zu, übergehen in, sich beschäftigen mit, treten, dringen in, führen, sich beugen über, herumgehen um, fallen auf, fallen zu, sich richten auf, sich richten gegen, eindringen auf, treten vor, übertreffen, beschreiten, antreten, durchlaufen (V.), anfangen, sich daranmachen zu; geschehen (1), geschÐn, geschegen, st. V., sw. V.: nhd. geschehen, geschehen mit, sich ereignen, stattfinden, vorkommen, widerfahren (V.), getan werden, ablaufen, eintreten, sich abspielen, sich erfüllen, sich erfüllen an, geschlossen werden, ausgesprochen werden, passieren, zugefügt werden, zustoßen, entstehen, gereichen zu, geraten (V.) in, Gelegenheit haben zu, kommen zu, gehen, ergehen, handeln, müssen, bestimmt sein (V.), Grund haben, Gelegenheit haben, gelangen, kommen, zuteilwerden, treffen, gelingen, erfüllt werden
-- Tag in der Woche vor Pfingsten an dem Bußprozessionen stattfinden: mhd. kriuzetac, st. M.: nhd. Kreuztag, einer der drei Tage vor Himmelfahrt an denen Kreuzgänge gehalten werden, Festtag der Kreuzfindung, Festtag der Kreuzerhöhung, Tag in der Woche vor Pfingsten an dem Bußprozessionen stattfinden
-- Woche vor Pfingsten in der Bußprozessionen stattfinden: mhd. kriuzwoche, krðcewoche, sw. F.: nhd. Kreuzwoche, Woche vor Pfingsten in der Bußprozessionen stattfinden

stattfinden, mhd. sÆn (1), an. V.: nhd. sein (V.), von bestimmter Art sein (V.), von bestimmtem Zustand sein (V.), von bestimmter Stellung sein (V.), von bestimmter Verfassung sein (V.), bestehen in, existieren, da sein (V.), stattfinden, bedeuten, gehören, zustehen, sich befinden, der Fall sein (V.), gehören zu, besitzen, geschehen, kommen, stehen um, sich verhalten (V.) zu, haben, anheimfallen, zufallen (V.) (2), entgegenbringen, bleiben bei, leben, stecken in, liegen an, liegen in, entsprechen, stehen hinter, bleiben an, bleiben in, bleiben unter, kommen aus, kommen von, stehen, stattfinden vor, sein (V.) in, kommen zu, sein (V.) ohne, geschehen ohne, frei sein (V.) von, fern sein (V.) von, verzichten auf, sein (V.) gegen, geben gegen, gehen
-- stattfinden vor: mhd. sÆn (1), an. V.: nhd. sein (V.), von bestimmter Art sein (V.), von bestimmtem Zustand sein (V.), von bestimmter Stellung sein (V.), von bestimmter Verfassung sein (V.), bestehen in, existieren, da sein (V.), stattfinden, bedeuten, gehören, zustehen, sich befinden, der Fall sein (V.), gehören zu, besitzen, geschehen, kommen, stehen um, sich verhalten (V.) zu, haben, anheimfallen, zufallen (V.) (2), entgegenbringen, bleiben bei, leben, stecken in, liegen an, liegen in, entsprechen, stehen hinter, bleiben an, bleiben in, bleiben unter, kommen aus, kommen von, stehen, stattfinden vor, sein (V.) in, kommen zu, sein (V.) ohne, geschehen ohne, frei sein (V.) von, fern sein (V.) von, verzichten auf, sein (V.) gegen, geben gegen, gehen

stattfinden, mhd. werden (1), st. V.: nhd. werden, werden zu, geboren werden, entstehen, entstehen aus, sich entwickeln, sich entwickeln aus, sich entwickeln zu, widerfahren, wachsen (V.) (1), geschehen, Richtung einschlagen, kommen, gelangen, zufallen (V.) (2), zuteil werden, bekommen, zukommen, ausschlagen, gereichen zu, vorkommen, stattfinden, sich erfüllen, nicht mehr haben, verlieren, sich richten gegen, leben in, begegnen, anheim fallen, beginnen, können, geraten (V.) zu, ausschlagen zu, kommen in, zustande kommen, anfangen zu sein (V.), vor sich gehen, gerechnet werden aus; wesen (1), st. V., an. V.: nhd. »wesen«, sein (V.), leben, leben in, leben von, existieren, da sein (V.), da sein (V.) für, geschehen, geschehen an, stattfinden, bleiben, sich befinden, sich aufhalten, sich aufhalten an, sich aufhalten bei, sich aufhalten gegen, sich aufhalten in, sich aufhalten über, dabei sein (V.), dabei sein (V.) bei, liegen an, geben, geben von, gehen, ergehen, zumute sein (V.), gehören, gehören zu, stammen aus, stammen von, beschaffen sein aus, erscheinen, leben bei, leben mit, erfüllt sein (V.) von, gefüllt sein (V.) mit, versehen sein (V.) mit, entsprechen, entfernt sein (V.) von, gehen aus, kommen aus, bestehen aus, bleiben ohne, sein (V.) ohne, stehen um, dauern (V.) (1), verweilen, vorhanden sein (V.), Bestand haben, zu Leide geschehen

stattfinden, mnd. schÐn, scheen, schein, scÐn, sw. V., st. V.: nhd. geschehen, sich ereignen, sich zutragen, sich begeben (V.), auftreten erscheinen, entstehen, sich ergeben (V.), erfolgen, vor sich gehen, stattfinden, zustande kommen, fallen, fällig werden, getan werden, unternommen werden, versucht werden, widerfahren (V.), zuteil werden, erwachsen (V.), entstehen

stattfinden, mnd. tævallen*, tovallen, mnd.?, sw. V.: nhd. »zufallen«, sich fallend schließen, sich ereignen, stattfinden, zuteil werden, zustimmen, sich anschließen, sich verbinden, helfen

stattfindend -- alle fünf Jahre stattfindend, ahd. fimfjõrÆg* 1, Adj.: nhd. fünfjährig, alle fünf Jahre stattfindend

stattfindend -- im Herbst stattfindend, mnd. hervestich, Adj.: nhd. »herbstig«, herbstlich, im Herbst stattfindend; hervestlÆk, Adj.: nhd. herbstlich, im Herbst stattfindend

stattfindend -- im Winter stattfindend, mnd. winterlÆk, mnd.?, Adj.: nhd. winterlich, im Winter stattfindend

stattfindend -- in der Öffentlichkeit stattfindend, mhd. offen (1), Adj.: nhd. offen, geöffnet, offenbar, sichtbar, offenkundig, unerledigt, deutlich, klar, öffentlich, für die Öffentlichkeit bestimmt, in der Öffentlichkeit stattfindend, in der Öffentlichkeit verkündet, nicht geschlossen, ausgebreitet, breit, voll, unverhohlen, unverhüllt, erklärt; offenbÏre (1), offenbÏr, uffenbõr, uffenbõre, uffenwõr, uffenwõre, Adj.: nhd. offen, offenbar, offenkundig, sichtbar, deutlich, klar, öffentlich, für die Öffentlichkeit bestimmt, in der Öffentlichkeit stattfindend, bekannt, laut; offenlich, öffenlich, offelich, offentlich, Adj.: nhd. öffentlich, für die Öffentlichkeit bestimmt, in der Öffentlichkeit stattfindend, offen, offenbar, offenkundig, bekannt, unverhohlen, sichtbar, laut, deutlich, sicher

stattfindend -- in Quedlinburg stattfindend, mnd. quÐdelborgisch*, quÐdelborgesch, quÐdelinburges, Adj.: nhd. quedlinburgisch, aus Quedlinburg stammend, in Quedlinburg stattfindend; quÐdelinburges, quÐdelinburgisch*?, Adj.: nhd. quedlinburgisch, aus Quedlinburg stammend, in Quedlinburg stattfindend

stattfindend -- jedes Jahr stattfindend, mhd. allerjÏrgelich*** (1), Adj.: nhd. alljährlich, jedes Jahr stattfindend

stattfindend -- jedes Jahr stattfindend, mhd. jõrgelich (1), Adj.: nhd. jährlich, jedes Jahr stattfindend

stattfindend -- vor Tagesanbruch stattfindend, ahd. foratagÆg* 1, Adj.: nhd. »vortagig«, vor Tagesanbruch stattfindend

stattfindend -- zum gegenwärtigen Zeitpunkt stattfindend, mhd. gegenwerticlich, gegenwerteclich, gegenwurticlich, gegenwurteclich, gegenwurklich, Adj.: nhd. gegenwärtig, zum gegenwärtigen Zeitpunkt stattfindend, unmittelbar, wirklich

stattfindende -- der zur Zeit des Heringsfanges in Schonen stattfindende Markt, mnd. schænemarket, M.: nhd. »Schonenmarkt«, der zur Zeit des Heringsfanges in Schonen stattfindende Markt

stattfindende -- Gerichtstätte für die dreimal jährlich stattfindende Versammlung der Bürger zum Gericht, mnd. echtedincstat, F.: nhd. Gerichtstätte für die dreimal jährlich stattfindende Versammlung der Bürger zum Gericht, Stätte für die Versammlung in städtischen Verwaltungsangelegenheiten

stattfindende -- im Sommer stattfindende Festlichkeit einer Gilde, mnd. sæmergilde, sÅmmergilde, F.: nhd. im Sommer stattfindende Festlichkeit einer Gilde

stattfindende -- ungebotene dreimal jährlich stattfindende Versammlung der Bürger zum Gericht, mnd. echtedinc, echtedink, echt dinc, echdinc, N.: nhd. ungebotene dreimal jährlich stattfindende Versammlung der Bürger zum Gericht, offenbarer Rechtstag, ordentliches Gericht, Versammlung in städtischen Verwaltungsangelegenheiten, Versammlung zur Bursprakenverlesung, Verkündung der städtischen Verordnungen, Verkündung der Polizeistatuten, Zunftversammlung, Morgensprache, Frist, Termin, bei der Gerichtsversammlung verkündigte Statuten, Polizeistatuten

stattfindender -- jährlich stattfindender Markt, mhd. jõrmarket, jõrmarkt, st. M.: nhd. Jahrmarkt, jährlich stattfindender Markt

stattfindender -- jährlich zu bestimmter Zeit stattfindender öffentlicher Markt, mnd. jõrmarket, jõrmarkt, M., N.: nhd. Jahrmarkt, jährlich zu bestimmter Zeit stattfindender öffentlicher Markt, die Zeit während ein Jahrmarkt stattfindet

stattfindender -- vor dem eigentlichen Hochzeitszug stattfindender Umzug, mnd. vȫrtrecke, vȫretrecke, M.: nhd. vor dem eigentlichen Hochzeitszug stattfindender Umzug
stattfindendes -- dreimal jährlich stattfindendes ungebotenes Ding, mnd. dÐtdinc, N.: nhd. dreimal jährlich stattfindendes ungebotenes Ding

stattfindendes -- im Sommer stattfindendes ordentliches Landgericht, mnd. sæmergrÐftinge, sÅmergrÐfting, sÅmmergrÐftinge, N.: nhd. im Sommer stattfindendes ordentliches Landgericht

stattfindendes -- jährlich in Hildesheim stattfindendes Preisschießen, mnd. schüttenhof, M.: nhd. Schützenhaus, Schützenfest, jährlich in Hildesheim stattfindendes Preisschießen

stattfindendes -- jährlich stattfindendes Gericht, mhd. jõrgeriht*, jõrgerihte, st. N.: nhd. »Jahresgericht«, zu bestimmten Zeiten des Jahres abgehaltenes Gericht, jährlich stattfindendes Gericht

stattfindet -- an dem Markt stattfindet, mnd. marketwerkeldach, M.: nhd. »Marktwerktag«, Werktag, an dem Markt stattfindet

stattfindet -- die Zeit während ein Jahrmarkt stattfindet, mnd. jõrmarket, jõrmarkt, M., N.: nhd. Jahrmarkt, jährlich zu bestimmter Zeit stattfindender öffentlicher Markt, die Zeit während ein Jahrmarkt stattfindet

stattfindet -- Fest mit Markt das an bestimmten Tagen stattfindet, mnd. misse (2), F.: nhd. Messe, Messopfer, Gottesdienst mit dem kanonischen Aufbau, Hochmesse, Stiftung einer Messe, Datum bestimmter Festtage, Fest mit Markt das an bestimmten Tagen stattfindet, Handelsmesse

stattfindet -- Festlichkeit mit Turnierspielen die zu Pfingsten stattfindet, mnd. grõl, gral, M.: nhd. ritterliches Spiel, Festlichkeit mit Turnierspielen die zu Pfingsten stattfindet, Fest, Festaufbau mit dem Schildbaum, Festplatz, Herrlichkeit, irdisches Paradies, himmlische Herrlichkeit, himmlische Freude, Pracht, Glanz, Lärm, Schall, lärmende Fröhlichkeit, lärmendes Vergnügen, Aufstand, Aufruhr, Groll, Unwille, geistliche Brüderschaft in norddeutschen Städten (Bedeutung örtlich beschränkt)

stattfindet -- öffentlich aufgestelltes Bierfass bei dem ein Fest stattfindet, mnd. kæpe, koepe, koipe, koupe, kouwpe, kove, F.: nhd. großes Fass, Bütte, Zuber, Braukufe, Kufe (F.) (2), großes geschlossenes Fass, Maßgefäß für Bier (auch zum Transport), öffentlich aufgestelltes Bierfass bei dem ein Fest stattfindet

stattfindet -- öffentliche Verlesung der städtischen Vorschriften oder Polizeivorschriften und Bürgerpflichten die ein bis zwei Mal jährlich von der Laube des Rathauses stattfindet, mnd. börgÏresprõke*, börgersprõke, burgersprake, F.: nhd. »Bürgersprache«, Bürgerversammlung, öffentliche Verlesung der städtischen Vorschriften oder Polizeivorschriften und Bürgerpflichten die ein bis zwei Mal jährlich von der Laube des Rathauses stattfindet, Sammlung der Vorschriften

stattfindet -- Platz auf dem der Viehmarkt stattfindet, mnd. vÐmarket, veemarket, fehemarket, M.: nhd. Viehmarkt, Platz auf dem der Viehmarkt stattfindet, Platz auf dem das Vieh zum Verkauf angetrieben wird

stattfindet -- Platz auf dem Holzhandel stattfindet, mnd. holtmarket, M.: nhd. Holzmarkt, Platz auf dem Holzhandel stattfindet

stattfindet -- Raum in dem die Wahl stattfindet, mnd. kȫregemak*, kȫrgemak, N.: nhd. »Kürgemach«, Wahlzimmer, Raum in dem die Wahl stattfindet
stattfindet -- Tag an dem ein Fest mit Tanz stattfindet, mnd. reieldach, reyeldach, M.: nhd. »Reigentag«, Tag an dem ein Fest mit Tanz stattfindet

stattgebung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stättgeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

statthaft, mhd. zimelich, zimlich, zimmelich, zimelichheit*, Adj.: nhd. »ziemlich«, schicklich, passlich, gebührend, geziemend, passend, angemessen, statthaft, mäßig, billig, nicht zu hoch, nicht zu teuer, gefällig, angenehm, gut, wirksam, nützlich, bekömmlich, gleichmäßig, richtig, recht, entsprechend, zuträglich

statthaft, mnd. stathaftich, stataftich, Adj.: nhd. statthaft, im Stande seiend, tüchtig, angesehen (Adj.), stattlich, begütert, vermögend, angemessen im Wert, vollgültig

statthaft, mnd. statheftich, Adj.: nhd. statthaft, im Stande seiend, tüchtig, angesehen (Adj.), stattlich, begütert, vermögend, angemessen im Wert, vollgültig

statthaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

statthaftig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

statthaftigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Statthalter -- Statthalter betreffend, mnd. stathældÏrisch***, stathælderisch***, Adj.: nhd. Statthalter betreffend

Statthalter -- Statthalter betreffend, mnd. stÐdehældÏrisch***, stÐdehælderisch***, Adj.: nhd. Statthalter betreffend

Statthalter -- Statthalter in Russland, mnd. amesnicke, M.: nhd. Statthalter in Russland

Statthalter (procurator), mhd. ? kreter, st. M.: nhd. »Kreter«, Statthalter? (procurator)

Statthalter, got. kin-d-in-s 7, st. M. (a), (Krause, Handbuch des Gotischen 119,1): nhd. Statthalter, Landpfleger

Statthalter, ae. ge‑rÊf‑a, ge-rÐf-a, sw. M. (n): nhd. Amtsträger, Beamter, Verwalter, Statthalter, Graf

Statthalter, ahd. grõfo 26, grõvo*, sw. M. (n): nhd. Graf, Vorsteher, Statthalter, Verwalter; grõfskaft* 10, grõskaft*, grõfscaft, grõscaft, st. F. (i): nhd. Grafschaft, Grafenamt, Grafenwürde, Statthalter; herizogo 23?, sw. M. (n): nhd. Heerführer, Herzog, Herrscher, Fürst, Statthalter, Befehlshaber; herizoho 6 und häufiger?, sw. M. (n): nhd. Heerführer, Herzog, Fürst, Statthalter, Führer, Herrscher; houbitman* 4, st. M. (athem.): nhd. Hauptmann, Führer, Anführer, Statthalter, Fürst; lantgrõfio* 1, lantgrõvio*, ahd.?, sw. M. (n): nhd. Landgraf, Statthalter, Befehlshaber über ein Gebiet; lanthÐriro* 2, lanthÐrro, sw. M. (n): nhd. »Landesherr«, Herr des Landes, Landesherr, Fürst, Statthalter, Vorsteher; muntboro 9, sw. M. (n): nhd. Beschützer, Vormund, Wächter, Statthalter, Schirmherr; probist* 9, probost*, provost*, st. M. (a): nhd. Vorsteher, Propst, Vorgesetzter, Statthalter, Verwalter; satraps* 1, ahd.?, st. M.: nhd. Satrap, Statthalter
-- als Statthalter einsetzen: ahd. furigisezzen* 6, sw. V. (1a): nhd. vorlegen, vor Augen stellen, auseinandersetzen, aussetzen, vorsetzen, einsetzen, als Statthalter einsetzen

Statthalter, mhd. grõve, grõfe*, grõf, grõbe, grÐve, grÐbe, sw. M.: nhd. Graf, Statthalter, Gerichtsherr, königlicher Gerichtsvorsteher
-- königlicher oder fürstlicher Statthalter: mhd. houbetman, houptman, st. M.: nhd. Hauptmann, königlicher oder fürstlicher Statthalter, militärischer Anführer, Oberster, Hauptperson einer Vereinigung, oberster Mann, der unter den Zinspflichtigen eines geteilten Gutes den gesamten Zins einzunehmen und an Herrn abzuführen hat, Hauptperson eines Rechtsverhältnisses, Gewährsmann, Kriegsanführer, Vorbild

Statthalter, mhd. lantgrõve, lantgrõfe*, sw. M.: nhd. Landgraf, Statthalter, Befehlshaber über ein Gebiet, königlicher Richter und Verwalter eines Landes; prinze, sw. M.: nhd. »Prinz«, Fürst, Statthalter
-- Statthalter eines Landes: mhd. lantvoget, lantfoget*, st. M.: nhd. Landvogt, Statthalter eines Landes, beamteter königlicher Sachwalter und Stellvertreter in einem Amtsbezirk, Vorsteher einer Reichslandvogtei

Statthalter, mhd. stathaltÏre*, stathalter, st. M.: nhd. Statthalter, Stellvertreter

Statthalter, mhd. viztuom, vizeduom, vitzduom, fiztuom*, st. M.: nhd. Viztum, Statthalter, Verwalter, Stellvertreter des Fürsten, Beamter eines weltlichen Fürsten; voget, foget*, vogt, fogt*, vougt, fougt*, voit, foit*, vout, fout*, st. M.: nhd. Vogt, Herrscher, Herr, Richter, Gerichtsherr, Vormund, Beschützer, Rechtsbeistand, Fürsprecher, Verteidiger, Schirmherr, Schutzherr, Sachwalter, Patron, Landesherr, König, Fürst, Gebieter, Statthalter, Stellvertreter, beaufsichtigender Beamter, Rechtsvertreter, höherer weltlicher Richter, Gerichtsbeamter

Statthalter, mnd. gubernõtor, M.: nhd. Reichsverweser, Statthalter; hȫvedesman, M.: nhd. Hauptmann, wichtigster Mann, führender Mensch, leitender Mensch, Übergeordneter, Vorsitzender, Richter, Amtmann, Herrscher, Statthalter, Befehlshaber, Anführer, Anstifter, Patron, Hauptperson eines rechtlichen Verhältnisses, Hauptbeteiligter, Bevollmächtigter, Gerichtsvorsitzender, Ratsendebote, Stadthauptmann, Befehlshaber der städtischen Truppen, Kommandant einer Burg, Vorsteher, Bevollmächtigter im Deichwesen, Kirchenvorsteher, Schutzheiliger, Gildevorsteher, Gildemeister, Handwerksmeister, Geschäftsinhaber, Prinzipal, Prozessvertreter, Vormund, Aussteller einer Urkunde, Empfänger einer Urkunde, Verkäufer, Kläger, Gläubiger, Angeklagter, Mandant, Klient, Pfandschuldner, Veräußerer; hȫvetman, hȫftman, hæptman, M.: nhd. Hauptmann, wichtigster Mann, führender Mensch, leitende Mensch, Übergeordneter, Vorsitzender, Richter, Amtmann, Herrscher, Statthalter, Befehlshaber, Anführer, Anstifter, Patron, Hauptperson eines rechtlichen Verhältnisses, Hauptbeteiligter, Bevollmächtigter, Gerichtsvorsitzender, Ratssendebote, Stadthauptmann, Befehlshaber der städtischen Truppen, Kommandant einer Burg, Vorsteher, Bevollmächtigter im Deichwesen, Kirchenvorsteher, Schutzheiliger, Gildevorsteher, Gildemeister, Handwerksmeister, Geschäftsinhaber, Prinzipal, Prozessvertreter, Vormund, Aussteller einer Urkunde, Empfänger einer Urkunde, Verkäufer, Kläger, Gläubiger, Angeklagter, Mandant, Klient, Pfandschuldner, Veräußerer; inhȫdÏre*, inhȫder, inhoder, inhoider, M.: nhd. Haushüter, Wachmann in einem Gebäude, Statthalter

Statthalter, mnd. lanthældÏre*, lanthælder, lantholder, M.: nhd. Statthalter; lantvæget, lantvõget, M.: nhd. »Landvogt«, als Vertreter eines Fürsten oder Gerichtsherrn eingesetzter oder gewählter oberster Verwaltungsbeamter und Richter eines Territoriums, Statthalter, Landpfleger; machthældÏre*, machthælder, M.: nhd. Statthalter, Vertreter; ? mõlhebbÏre*, mõlhebber, mnd.?, M.: nhd. Statthalter?; mesenik, M.: nhd. Stellvertreter, Statthalter
-- römischer Statthalter: mnd. prÐfecte, M.: nhd. »Präfekt«, römischer Statthalter
-- Vertreter bzw. Statthalter des russischen Großfürsten: mnd. namesnicke, namestenicke, namestnik, namestenik, M.: nhd. Vertreter bzw. Statthalter des russischen Großfürsten

Statthalter, mnd. starruste, starroste, staruste, M.: nhd. Ältester, Starost (Bezeichnung polnischer Würdenträger in hansischen Urkunden), Statthalter, Distrikthauptmann polnischer Gebiete

Statthalter, mnd. stathældenÏre*, stathældener, M.: nhd. Statthalter, Stellvertreter des Landesherrn (besonders des Königs oder Landesherzogs), Stellvertreter eines geistlichen Würdenträgers, Vorsteher einer Ordensballei, Bevollmächtigter des Rates, stellvertretender Vorsteher des Stalhofs in London, stellvertretender Admiral zu See

Statthalter, mnd. stathældÏre*, stathælder, stathældener, stõtholder, M.: nhd. Statthalter, Stellvertreter des Landesherrn (besonders des Königs oder Landesherzogs), Stellvertreter eines geistlichen Würdenträgers, Vorsteher einer Ordensballei, Bevollmächtigter des Rates, stellvertretender Vorsteher des Stalhofs in London, stellvertretender Admiral zu See

Statthalter, mnd. stÐdehældenÏre*, stedehældener, M.: nhd. Statthalter, Stellvertreter des Landesherrn (besonders des Königs oder Landesherzogs), Stellvertreter eines geistlichen Würdenträgers, Vorsteher einer Ordensballei, Bevollmächtigter des Rates, stellvertretender Vorsteher des Stalhofs in London, stellvertretender Admiral zu See

Statthalter, mnd. stÐdehældÏre*, stedehælder, M.: nhd. Statthalter, Stellvertreter des Landesherrn (besonders des Königs oder Landesherzogs), Stellvertreter eines geistlichen Würdenträgers, Vorsteher einer Ordensballei, Bevollmächtigter des Rates, stellvertretender Vorsteher des Stalhofs in London, stellvertretender Admiral zu See

Statthalter, mnd. vicedæm, vicedum, vîsdom, vizedom, M.: nhd. Vitztum, Vertreter eines obersten Würdenträgers, Statthalter, Verwalter, Amtmann; væget, voget, voeget, vogt, vocht, võget, vaget, vagt, voyt, voit, voyet, M.: nhd. Vogt, Rechtsbeistand, Rechtsvertreter, Vertreter eines Gerichtsherrn, Fürsprecher, Beschützer, Schutzherr, Schirmherr, weltlicher Schirmherr geistlicher Anstalten, Vorsitzender im Gericht (N.) (1), Vorsitzer des landesherrlichen Gerichts (N.) (1), Vertreter einer Stadt, Vertreter des Rates, Statthalter, Stadthauptmann, Amtmann, Dorfvorstand, Verwalter, Aufsichtsbeamter, Aufseher über die Dienerschaft, Kirchspielvogt, Kirchenältester, Bettelvogt, Gerichtsdiener, Sülzvogt, Siedegehilfe bei der Lüneburger Sülze; vörwÐsÏre*, vorwÐser, M.: nhd. »Verweser«, Stellvertreter, Statthalter, Verwalter, Regent, Repräsentant

statthalter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Statthalteramt, mnd. vægedÆe, vogedie, vægedige, võgedÆe, vögedÆe, voygedÆe, võdÆe, vadie, fagdie, F.: nhd. Vogtei, Schutzvogtei, Statthalterschaft, Statthalteramt, Vogteirecht, Vogteigewalt, vogteiliche Gerichtsgewalt, Vogteigerechtigkeit, Vogteieinkunft, Vogteiabgabe, Vogteigebiet, Gerichtsbezirk, Verwaltungsbezirk, Haus des Statthalters, Wohnung des Statthalters

statthalteramt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

statthalterei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Statthalterin (Seele als Statthalterin Christi), mnd. stathældÏrische*, stathældersche, F.: nhd. »Statthaltersche«, Statthalterin (Seele als Statthalterin Christi)

Statthalterin (Seele als Statthalterin Christi), mnd. stÐdehældÏrische*, stÐdehældersche, F.: nhd. »Statthaltersche«, Statthalterin (Seele als Statthalterin Christi)

Statthalterin, mnd. stathældÏrinne*, stathælderinne, F.: nhd. Statthalterin, Regentin

statthalterin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

statthalterlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

statthaltern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

statthalterposten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Statthalters -- Gebiet eines Statthalters, mnd. hȫvetmanschop, hȫftmanschop, F.: nhd. Statthalterschaft, Gebiet eines Statthalters
Statthalters -- Haus des Statthalters, mnd. vægedÆe, vogedie, vægedige, võgedÆe, vögedÆe, voygedÆe, võdÆe, vadie, fagdie, F.: nhd. Vogtei, Schutzvogtei, Statthalterschaft, Statthalteramt, Vogteirecht, Vogteigewalt, vogteiliche Gerichtsgewalt, Vogteigerechtigkeit, Vogteieinkunft, Vogteiabgabe, Vogteigebiet, Gerichtsbezirk, Verwaltungsbezirk, Haus des Statthalters, Wohnung des Statthalters

Statthalters -- Wohnung des Statthalters, mnd. vægedÆe, vogedie, vægedige, võgedÆe, vögedÆe, voygedÆe, võdÆe, vadie, fagdie, F.: nhd. Vogtei, Schutzvogtei, Statthalterschaft, Statthalteramt, Vogteirecht, Vogteigewalt, vogteiliche Gerichtsgewalt, Vogteigerechtigkeit, Vogteieinkunft, Vogteiabgabe, Vogteigebiet, Gerichtsbezirk, Verwaltungsbezirk, Haus des Statthalters, Wohnung des Statthalters

Statthalterschaft, ahd. ? umbizotÐnti? 1, Part. Präs.=Sb.: nhd. Statthalterschaft?, in Zotten Herabhängendes?

Statthalterschaft, mnd. ambacht, ambecht, ammecht, ammicht, ammet, ambet, ampt, ambt, amt, N.: nhd. Amt, Dienstverrichtung, angewiesene Tätigkeit nach Würde und Obrigkeit, Amtspflicht, priesterliche Verpflichtung, Statthalterschaft, Handwerk, Beruf, Handwerkerzunft, Kaufleutezunft, Verwalter der Gerichtsbarkeit, Beamter

Statthalterschaft, mnd. hȫvetmanschop, hȫftmanschop, F.: nhd. Statthalterschaft, Gebiet eines Statthalters
Statthalterschaft, mnd. vægedÆe, vogedie, vægedige, võgedÆe, vögedÆe, voygedÆe, võdÆe, vadie, fagdie, F.: nhd. Vogtei, Schutzvogtei, Statthalterschaft, Statthalteramt, Vogteirecht, Vogteigewalt, vogteiliche Gerichtsgewalt, Vogteigerechtigkeit, Vogteieinkunft, Vogteiabgabe, Vogteigebiet, Gerichtsbezirk, Verwaltungsbezirk, Haus des Statthalters, Wohnung des Statthalters; vörwÐsinge*, vorwÐsinge, F.: nhd. Statthalterschaft, Verwaltung, Regierung

statthalterschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Statthaltersche, mnd. stathældÏrische*, stathældersche, F.: nhd. »Statthaltersche«, Statthalterin (Seele als Statthalterin Christi)

Statthaltersche, mnd. stÐdehældÏrische*, stÐdehældersche, F.: nhd. »Statthaltersche«, Statthalterin (Seele als Statthalterin Christi)

statthalterwürde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

statthaltung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

statthufig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

statticht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stättig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stättinger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stättisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stättlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stattlich (Bedeutung örtlich beschränkt), mnd. schÆnbõrlÆk, schÆnbÐrlÆk, Adj.: nhd. sichtbar, augenscheinlich, offenkundig, ersichtlich, einleuchtend, glaubwürdig, herrlich (Bedeutung örtlich beschränkt), angesehen (Bedeutung örtlich beschränkt), stattlich (Bedeutung örtlich beschränkt)

stattlich, germ. *wlanka-, *wlankaz, Adj.: nhd. übermütig, stolz, stattlich

stattlich, an. fãg-i-lig-r, Adj.: nhd. angenehm, stattlich; g‡f-ug-r, Adj.: nhd. stattlich, vornehm; prð-Œ-r, Adj.: nhd. stattlich, stolz; reisu-lig-r, risu-lig-r, Adj.: nhd. stattlich

stattlich, ae. un-wõ-c-lic, Adj.: nhd. herrlich, stattlich, nicht ärmlich; un-wõ-c-lÆc-e, Adv.: nhd. herrlich, stattlich, nicht ärmlich; wla-n-c, wlo-n-c, Adj.: nhd. stattlich, glänzend, erhaben, prächtig, reich, anmaßend, ruhmredig, stolz
-- sehr stattlich: ae. fel-a-wla-n-c, Adj.: nhd. sehr stattlich

stattlich, ahd. liublÆh* 7 und häufiger?, Adj.: nhd. lieblich, anmutig, schön, stattlich, angenehm; stiuri* 25, Adj.: nhd. groß, stark, stattlich, gewaltig, bedeutend, angesehen, ausgezeichnet, erhaben

stattlich, mhd. ahtebÏre, ahtebar, ahteber, ahteper, ahtbÏre, ahtbar, ahtber, ahtper, ahbÏre, ahbar, ahber, ahper, Adj.: nhd. rechtschaffen, stolz, vornehm, edel, angesehen, ehrenwert, bedeutend, bekannt, achtbar, wertvoll, achtenswert, schätzenswert, ansehnlich, stattlich, aufmerksam, genau Acht gebend; ahtebÏrlich*, ahtbÏrlich, Adj.: nhd. achtenswert, ehrenwert, anschaulich, stattlich, wertvoll; behagelÆche, Adv.: nhd. prächtig, stattlich, wohlgefällig, auf würdige Weise, auf angemessene Weise; behagen (2), Adj.: nhd. frisch, freudig, behaglich, stattlich, wohlgefällig; behagen (3), Adv.: nhd. stattlich, wohlgefällig; behagenlÆche, Adv.: nhd. prächtig, stattlich, wohlgefällig, auf würdige Weise, auf angemessene Weise; ÐrbÏrlÆche, Adv.: nhd. ehrenvoll, angemessen, stattlich; ÐrbÏrlÆchen, Adv.: nhd. angemessen, stattlich

stattlich, mhd. fier (1), vier, Adj.: nhd. mächtig, stark, wirksam, stolz, stattlich, prächtig, schön; gemeit (1), Adj.: nhd. lebensfroh, freudig, froh, vergnügt, keck, wacker, tüchtig, lieblich, lieb, schön, stattlich, angenehm, zuversichtlich, edel, stolz, kühn, tüchtig, prächtig, kostbar; geweidenlÆche, Adv.: nhd. in guter Art, stattlich; guot (1), gðt, Adj.: nhd. gut, edel, würdig, ehrenhaft, gütig, tüchtig, brav, vornehm, passlich, tauglich, wertvoll, brauchbar, freundlich, recht, richtig, glücklich, schön, stattlich, groß, kostbar, echt, fest, gültig, sicher, einwandfrei, wohlgesinnt, geneigt, gnädig, gut bemessen (Adj.), reichlich, vollkommen, geeignet, behilflich; hÐrlich, hirlich, Adj.: nhd. »herlich«, vornehm, ausgezeichnet, prächtig, herrlich, stolz, erhaben, hochgemut, edel, auserwählt, mächtig, groß, großmütig, feierlich, ehrenvoll, schön, stattlich; hÐrlÆche, Adv.: nhd. »herlich«, vornehm, ausgezeichnet, prächtig, stolz, herrlich, hochgemut, edel, auserwählt, mächtig, groß, großmütig, feierlich, ehrenvoll, schön, stattlich; herrelich, Adj.: nhd. vornehm, ausgezeichnet, prächtig, herrlich, stolz, erhaben, hochgemut, edel, auserwählt, mächtig, groß, großmütig, feierlich, ehrenvoll, schön, stattlich; jegerlich, jegÏrlich, Adj.: nhd. »jägerlich«, nach Jägerart, frisch, stattlich; jegerlÆche, jegÏrlÆche, Adv.: nhd. »jägerlich«, nach Jägerart, frisch, stattlich; keiserlich, Adj.: nhd. kaiserlich, herrlich, stattlich, vollkommen, majestätisch; keiserlÆche, Adv.: nhd. kaiserlich, herrlich, stattlich, vollkommen, majestätisch; klüege (2), Adj.: nhd. fein, zierlich, zart, geschickt, schmuck, hübsch, stattlich, tapfer, fein, höfisch, geistig gewandt, klug, weise, schlau, listig, weichlich, üppig; kluoc, klüec, klðc, Adj.: nhd. fein, zierlich, zart, schmuck, hübsch, stattlich, tapfer, höfisch, geistig gewandt, geschickt, klug, weise, verständig, schlau, listig, üppig, fröhlich, munter, weichlich, schwach, schwierig
-- stattlich kleiden: mhd. flæren (2), sw. V.: nhd. ausstatten, mit Blumen schmücken, mit blumenförmigem Zierat schmücken, zieren, schmücken, stattlich kleiden, ausrüsten, auszeichnen, verherrlichen; flærieren (1), sw. V.: nhd. »florieren«, mit Blumen schmücken, mit blumenförmigem Zierat schmücken, zieren, schmücken, stattlich kleiden, ausrüsten, auszeichnen, verherrlichen

stattlich, mhd. geweidenlich***, Adj.: nhd. »stattlich«

stattlich, mhd. lustsam (1), lussam, lossam, Adj.: nhd. »lustsam«, Wohlgefallen erweckend, erfreulich, anmutig, schön, reizend, lieblich, wohlgefällig, angenehm, ansehnlich, stattlich, prächtig; rÆche (2), rÆch, rich, Adv.: nhd. reich, wohlhabend, mächtig, groß, gewaltig, vornehm, edel, kostbar, prächtig, kunstvoll, sehr, köstlich, herrlich, üppig, reichlich, froh, glücklich, voll, fähig, stattlich; rÆterlich, riterlich, Adj.: nhd. »reiterlich«, ritterlich, stattlich, herzlich; rÆterlÆche, Adv.: nhd. »reiterlich«, ritterlich, stattlich, herrlich; rittÏrelich*, ritterlich, rÆterlich, Adj.: nhd. ritterlich, kriegerisch, kämpferisch, heldenhaft, kühn, mutig, schön, herrlich, stattlich, herzlich, prächtig, großzügig, standesgemäß, ehrenvoll, edel, vornehm, hochgemut, elegant; rittÏrelÆche*, ritterlÆche, Adv.: nhd. ritterlich, kriegerisch, kämpferisch, heldenhaft, kühn, mutig, schön, herrlich, stattlich, prächtig, großzügig, standesgemäß, ehrenvoll, edel, vornehm, hochgemut, elegant wie ein echter Ritter; rittÏrelÆchen*, ritterlÆchen, Adv.: nhd. ritterlich, kriegerisch, kämpferisch, heldenhaft, kühn, mutig, schön, herrlich, stattlich, prächtig, großzügig, standesgemäß, ehrenvoll, edel, vornehm, hochgemut, elegant wie ein echter Ritter

stattlich, mhd. schãne (1), schãn, schæne, Adj.: nhd. schön, fein, hell, ansehnlich, herrlich, prächtig, reich, gut, freundlich, liebevoll, herzlich, untadelig, würdig, geziemend, bereitwillig, eifrig, genau, gründlich, sorgfältig, ganz, völlig, tüchtig, erfolgreich, deutlich, ruhig, treu, frei, glänzend, weiß, schonend, stattlich; statelÆche, statlÆche, stetelÆche, Adv.: nhd. gehörig, angemessen, ruhig, gemach, bequemlich, stattlich, furchtlos, bequem; stÆf, Adj., Adv.: nhd. »steif«, starr, fest, aufrecht, wacker, stattlich; stolz, Adj.: nhd. stolz, übermütig, hochgemut, kühn, edel, töricht, stattlich, prächtig, herrlich, schön; stolziclÆche*, stolzeclÆche, Adv.: nhd. stattlich, unbeschwert; stolzlich, Adj.: nhd. töricht, stolz, hochgestimmt, übermütig, prächtig, stattlich; stolzlÆche, Adv.: nhd. stolz, hochgestimmt, stattlich, herrlich, hochgemut, hochmütig, übermütig, prächtig, frohgemut; sðberlÆche, siuberlÆche, sðverlÆche, Adv.: nhd. »säuberlich«, suber, rein, schön, hübsch, anständig, stattlich, auf schöne Weise, auf artige Weise; tol (1), dol, dul, Adj.: nhd. töricht, unsinnig, vermessen (Adj.), übermütig, toll, mutig, stattlich, schön, ansehnlich

stattlich, mhd. statelich***, Adj.: nhd. »stattlich«

stattlich, mhd. vlÏticlich, vlÏteclich, flÏiclich*, flÏteclich*, Adj.: nhd. sauber, zierlich, schön, stattlich, blühend; vlÏticlÆche*, vlÏteclÆche, flÏticlÆche*, flÏteclÆche*, Adv.: nhd. schön, stattlich, blühend; wÏhe (1), wõhe, wÐhe, wÐ, Adj.: nhd. »wäh«, glänzend, schön, prächtig, fein, kunstreich, kunstvoll, zierlich, kostbar, stattlich, schmuck, künstlerisch, gut, angemessen, recht, schnell, leicht, wert, lieb, vornehm; wÏtlich, Adj.: nhd. »wätlich«, schön, herrlich, stattlich, angesehen, angemessen, stark, möglich, wahrscheinlich, sicher, richtig; weidelÆche, weidlÆche, Adv.: nhd. weidlich, jägermäßig, jagdgerecht, frisch, keck, tüchtig, ausgezeichnet, stattlich, schön, herrlich, prächtig, köstlich, fröhlich; weidenlich, Adj.: nhd. »weidenlich«, weidlich, jägermäßig, jagdgerecht, frisch, keck, tüchtig, ausgezeichnet, stattlich, schön, herrlich, prächtig, köstlich, fröhlich; weidenlÆche, Adv.: nhd. »weidenlich«, weidlich, jägermäßig, jagdgerecht, frisch, keck, tüchtig, ausgezeichnet, stattlich, schön, herrlich, prächtig, köstlich, fröhlich; weidenlÆchen, weidelÆchen, Adv.: nhd. schön, herrlich, prächtig, köstlich, stattlich, fröhlich; weidiclich*, weideclich, Adj.: nhd. »weidiglich«, stattlich; weidiclÆche*, weideclÆche, Adv.: nhd. »weidiglich«, stattlich; weigerlÆchen, weiglÆchen, Adv.: nhd. stolz, kühn, aufgebläht, stattlich, sich widersetzend, verteidigend; wolgevar, wolegevar, walegevar, walgevar, wolgefar*, wolegefar*, walegefar*, Adj.: nhd. »wohlgefar«, wohl, schön, hübsch, stattlich, prächtig, schön aussehend, wohl erhalten (Adj.); zart (1), Adj.: nhd. lieb, geliebt, teuer, angenehm, vertraut, lieblich, schön, fein, anmutig, herrlich, edel, stattlich, zärtlich, zart, schwächlich, schwach, weich, weichlich; ziere (1), zier, zÆre, zir, ziure, Adj.: nhd. »zier«, prächtig, kostbar, herrlich, schön, stattlich, edel, stolz, schmuck, froh; ziere (2), zier, zÆre, Adv.: nhd. »zier«, prächtig, schön, herrlich, kostbar, stattlich, edel, stolz; zierlich, zÆrlich, Adj.: nhd. »zierlich«, prächtig, kostbar, herrlich, schön, fein, gut, stattlich, stolz, schmuck, froh; zierlÆche, zÆrlÆche, Adv.: nhd. »zierlich«, prächtig, kostbar, herrlich, schön, schmuck, froh, fein, stattlich, stolz
-- nicht stattlich: mhd. unrittÏrelich*, unritterlich, unrÆterlich, Adj.: nhd. unritterlich, nicht stattlich; unrittÏrelÆche*, unritterlÆche, unrÆterlÆche, Adv.: nhd. unritterlich, nicht stattlich
-- stattlich werden: mhd. ðfstolzen, ðf stolzen, sw. V.: nhd. sich stolz erheben, stolz werden, stattlich werden; ðfstolzieren, ðf stolzieren, sw. V.: nhd. sich stolz erheben, stolz werden, stattlich werden
-- überaus stattlich machen: mhd. übervieren, überfieren*, sw. V.: nhd. überaus stattlich machen

stattlich, mnd. ÐrlÆk (1), Adj.: nhd. Ehre und Ansehen habend, Ehre verdienend, Ehre und Ansehen entsprechend, ehrbar, ehrenwert, Ehre habend, Ruhm habend, ehrenhaft, ehrenvoll, mit Ehren versehen (V.), von unangetasteter Ehre seiend, der Verehrung wert, vornehm, ansehnlich, angesehen, berühmt, dem Stand entsprechend, würdig, angemessen, anständig, geziemend, stattlich, herrlich, ehrlich, ehrerbietig, andächtig, ehrfürchtig, verehrend; ÐrlÆke*, ÐrlÆk, Adv.: nhd. was Ehre und Ansehen hat, was Ehre verdient, was der Ehre und dem Ansehen entspricht, ehrbar, ehrenwert, Ehre habend, Ruhm habend, ehrenhaft, ehrenvoll, mit Ehren versehen (V.), von unangetasteter Ehre, der Verehrung wert, vornehm, ansehnlich, angesehen, berühmt, dem Stand entsprechend, würdig, angemessen, anständig, geziemend, stattlich, herrlich, ehrlich, ehrerbietig, andächtig, ehrfürchtig, verehrend; erlÆken (2), Adv.: nhd. was Ehre und Ansehen hat, was Ehre verdient, was der Ehre und dem Ansehen entspricht, ehrbar, ehrenwert, Ehre habend, Ruhm habend, ehrenhaft, ehrenvoll, mit Ehren versehen (V.), von unangetasteter Ehre seiend, der Verehrung wert, vornehm, ansehnlich, angesehen, berühmt, dem Stand entsprechend, würdig, angemessen, anständig, geziemend, stattlich, herrlich, ehrlich, ehrerbietig, andächtig, ehrfürchtig, verehrend

stattlich, mnd. fÐr (1), Adj.: nhd. stolz, stattlich, schön; fÆn (1), fÆne, phÆn, Adj.: nhd. fein, fein gesponnen, fein gewebt, fein gemahlen, fein gesiebt, schön, hübsch, zierlich, rein, klar, vollwichtig, stattlich, vornehm, stolz, prächtig, herrlich, anständig, gebildet, zuverlässig, sorgfältig, leicht verständlich, gut passend, gut gelungen, reibungslos, schlau; fÆn (2), Adv.: nhd. fein, schön, hübsch, zierlich, rein, klar, vollwichtig, stattlich, vornehm, stolz, prächtig, herrlich, anständig, gebildet, zuverlässig, sorgfältig, leicht verständlich, gut passend, schlau, sehr, wohl; gemeit, gemeyt, Adj.: nhd. fröhlich, wohlgemut, stolz, stattlich, schön, töricht (Bedeutung örtlich beschränkt); hȫvisch (1), hȫvesch, hoevesch, hoivesch, hȫves, hȫfsch, haeffsch, höbbesch, hübsch, Adj.: nhd. höfisch, für das Hofleben geeignet, vornehm, ritterlich, gesittet, fein, gebildet, anständig, gehörig, höflich, würdig, ritterlicher Abkunft entstammend, hochangesehen, stattlich, von stattlichem Aussehen seiend, hübsch, schön

stattlich, mnd. manlÆk (1), Adj.: nhd. männlich, von männlichem Geschlecht seiend, mannhaft, mutig, stattlich, tapfer; mannilÆk, Adj.: nhd. männlich, von männlichem Geschlecht seiend, mannhaft, mutig, stattlich, tapfer; menlÆk (1), Adj.: nhd. männlich, von männlichem Geschlecht seiend, mannhaft, mannbar, mutig, stattlich, tapfer; rÐisich, reysich, Adj.: nhd. stattlich, ansehnlich, schlank, hoch gewachsen

stattlich, mnd. stathaftich, stataftich, Adj.: nhd. statthaft, im Stande seiend, tüchtig, angesehen (Adj.), stattlich, begütert, vermögend, angemessen im Wert, vollgültig

stattlich, mnd. statheftich, Adj.: nhd. statthaft, im Stande seiend, tüchtig, angesehen (Adj.), stattlich, begütert, vermögend, angemessen im Wert, vollgültig

stattlich, mnd. stolt (1), Adj.: nhd. stolz, hochgeboren, edel, ritterlich, hochangesehen, vornehm, ruhmvoll, berühmt, wohlgestaltet, von stattlicher Erscheinung seiend, von glänzendem Aussehen seiend, reich begütert, standesbewusst, heldenmütig, heldenhaft, selbstbewusst, selbstsicher, unternehmend, hochgemut, hochmütig, überheblich, eingebildet, aufgeblasen, hochragend, herrlich, stattlich, ansehnlich, hervorragend (in Bezug auf Fähigkeiten und Leistungen), schön, großartig, reich, kostbar, prächtig

stattlich, mnd. stõtlÆk, statlÆk, stõtelÆk, staetlÆk, staedlÆk, Adj.: nhd. stattlich, ansehnlich, angesehen (Adj.), vornehm, rechtlich begründet, rechtswirksam, fest, genau, ordentlich, formell, förmlich, feierlich, bedeutend, reichlich, kostbar, prunkvoll, herrlich, imposant, großartig, hervorragend, gehörig, gewaltig

stattlich, mnd. vrisch, frisch*, vris, vresch, Adj.: nhd. frisch, neu, soeben hergestellt, saftig, frisch gepflückt, ungebraucht, unverbraucht, unvergessen, gesund, kräftig, arbeitsfreudig, unbeschwert, keck, jung, hübsch, schön, stattlich, wohlgemut, munter; wÐidelÆk*, weidelik, wÐdelik, mnd.?, Adj.: nhd. jägermäßig, zur Jagd gehörig, schön, stattlich, prächtig; wÐidelÆken*, weideliken, mnd.?, Adv.: nhd. jägermäßig, zur Jagd gehörig, schön, stattlich; wÐiderlÆk*, weiderlik, mnd.?, Adj.: nhd. schön, stattlich, herrlich, prächtig, lustig, frisch

stattlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Stattliche, mnd. stõtlÆke, (subst. Adj.=)F.: nhd. Stattliche

stattlichem -- von stattlichem Aussehen seiend, mnd. hȫvisch (1), hȫvesch, hoevesch, hoivesch, hȫves, hȫfsch, haeffsch, höbbesch, hübsch, Adj.: nhd. höfisch, für das Hofleben geeignet, vornehm, ritterlich, gesittet, fein, gebildet, anständig, gehörig, höflich, würdig, ritterlicher Abkunft entstammend, hochangesehen, stattlich, von stattlichem Aussehen seiend, hübsch, schön

stattlicher -- stattlicher Hengst, ae. frÆ-d‑h’‑n‑g-est, st. M. (a): nhd. stattlicher Hengst

stattlicher -- von stattlicher Erscheinung seiend, mnd. stolt (1), Adj.: nhd. stolz, hochgeboren, edel, ritterlich, hochangesehen, vornehm, ruhmvoll, berühmt, wohlgestaltet, von stattlicher Erscheinung seiend, von glänzendem Aussehen seiend, reich begütert, standesbewusst, heldenmütig, heldenhaft, selbstbewusst, selbstsicher, unternehmend, hochgemut, hochmütig, überheblich, eingebildet, aufgeblasen, hochragend, herrlich, stattlich, ansehnlich, hervorragend (in Bezug auf Fähigkeiten und Leistungen), schön, großartig, reich, kostbar, prächtig

stattliches -- stattliches Aussehen, ahd. wuntarskouwida* 1, wuntarscouwida*, st. F. (æ): nhd. »Wunderschau«, Schauspiel, erstaunlicher Anblick, stattliches Aussehen

Stattlichkeit, mhd. stolzicheit, stolziheit, stolzecheit, st. F.: nhd. Stolz, Kühnheit, Übermut, Hochmut, Stattlichkeit, Pracht, Herrlichkeit

Stattlichkeit, mhd. weidenheit, st. F.: nhd. »Weidenheit«, Jägerei, Schönheit, Stattlichkeit

Stattlichkeit, mnd. stõtlichÐt*, statlÆkhÐt, statlÆkeit, statlicheit, F.: nhd. »Stattlichkeit«, Pracht, Prunk

stattlichkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stattlisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stattlos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stattlöse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stättmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stattmur, N.?, nhd.: nhd. ; L.: DW

stattnasche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stattnehmig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

statträumig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stattung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stattzeichen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

statuarisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Statue -- eine große Statue, mnd. ? rðmelant, M.: nhd. eine große Statue?

Statue -- Statue als Symbol der Stadtfreiheit, mnd. vrÆtÐken, vrÆteiken, N.: nhd. »Freizeichen«, Freimarke, Freistempel, Denkmal, Statue als Symbol der Stadtfreiheit

Statue -- Statue einer Meerjungfrau, mnd. mÐrvrouwe, mÐrvrðwe, F.: nhd. Meerjungfrau, Sirene, Statue einer Meerjungfrau

Statue, ahd. afara* 9, avara, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Mal (N.) (2), Ehrenzeichen, Gedenkstein, Statue, Götterbild, Pyramide; manalÆhha* 10, manalÆcha*, manlÆhha*, manlÆcha*, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Menschenbild, Bild, Menschendarstellung, Statue

Statue, mhd. sðl (1), soul, sðel, siule, sðwel, st. F.: nhd. Säule (F.) (1), Pfosten, Pfahl, Pfeiler, Statue, Stütze, Bildsäule, Feuersäule, Wolkensäule, Heersäule, Schandsäule, Pranger

statue, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Statuen -- Baldachin über Statuen, mnd. simbærie, simboria, F.: nhd. Baldachin über Fenstern, Baldachin über Statuen

statuenbronze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

statuengieszer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

statuengruppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

statuengusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

statuenkostüm, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

statuenlob, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

statuenmarmor, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

statuenmetall, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

statuennische, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

statuenolymp, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

statuenreihe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

statuenschmuck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

statuenweise, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

Statuette, mhd. biledechÆn*, bildechÆn, mhd.?, st. N.: nhd. »Bildchen«, Statuette

statuette, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

statuieren, mnd. statuÐren, sw. V.: nhd. »statuieren«, festsetzen, bestimmen

statuieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

statuierung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

statuistik, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Statur -- Mensch von kleiner Statur, mnd. körtlinc (1), kortlink, M.: nhd. Kurzebold, Mensch von kleiner Statur

Statur, idg. *stõmen‑, Sb.: nhd. Standort, Statur; *stõno‑, Sb.: nhd. Standort, Statur

Statur, mnd. statðre, statðr, F.: nhd. Statur, Wuchs, Gestalt

statur, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

statur, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Status -- durch Geburt und Abkunft bestimmter rechtlicher Status, mnd. recht (1), N.: nhd. Recht, individuelle normative Orientierung, Ansehen, gesellschaftlicher Stand eines Menschen, subjektives Recht, durch Geburt und Abkunft bestimmter rechtlicher Status, rechtlicher Status als Mitglied eines Gemeinwesens, aktive und passive Rechtsfähigkeit eines Menschen, geltend gemachter Standpunkt, Meinung, zu erbringende Leistungen, eingegangene Verpflichtung, zustehende Achtung, zustehender Respekt, zustehende Leistung, zustehende Entlohnung, Abgabe, Schadenersatz, richtige Ordnung, Genugtuung, allgemeine Rechtsnorm, einzelne rechtliche Bestimmung, Gesetz, Rechtsordnung, standesbezogene Rechtsordnung, natürliches Recht, Befugnis, Berechtigung, Anspruch, Anrecht, Standesrecht, Gewohnheitsrecht, rechtliche Leistung, Verpflichtung, Besitzanspruch, Eigentumsanspruch, rechtmäßiger Anteil am Besitz, Verfügungsgewalt, Rechtsgewalt und Gerichtsgewalt über ein Gebiet, Partikularrecht, Rechtsbezirk, Gerichtsbezirk, Statut einer Gemeinschaft bzw. einer Zunft bzw. einer Brüderschaft, Rechtssystem als Gegenstand des Rechtswissenschaft, Recht, Gericht, rechtliche Verhandlung und Entscheidung, Gerichtsbarkeit, Verantwortung vor Gericht, Rechtsverfahren, Prozess, überindividulle normative Orientierung, sittliche Norm, moralische Norm, Verhaltensnorm, Angemessenheit des Handelns, Vorschrift, vorschriftsmäßige Ausführung, geordnete Abfolge, Richtigkeit, Befund zur Rechtslage, Rechtsentscheid, Urteil, Rechtsprechung, Umsetzung der Vorschriften einer Rechtsordnung, ausgeübte Rechtsgewalt, Folge eines Urteils, Strafe, Hinrichtungsinstrument, Galgen, Instanzen der Rechtsordnung, Gerichtsstätte, Gerichtszeit, Vertreter der Rechtsprechung, Gerichtsversammlung, Verhandlung vor Gericht, Beweismittel, Eid

Status -- rechtlicher Status als Mitglied eines Gemeinwesens, mnd. recht (1), N.: nhd. Recht, individuelle normative Orientierung, Ansehen, gesellschaftlicher Stand eines Menschen, subjektives Recht, durch Geburt und Abkunft bestimmter rechtlicher Status, rechtlicher Status als Mitglied eines Gemeinwesens, aktive und passive Rechtsfähigkeit eines Menschen, geltend gemachter Standpunkt, Meinung, zu erbringende Leistungen, eingegangene Verpflichtung, zustehende Achtung, zustehender Respekt, zustehende Leistung, zustehende Entlohnung, Abgabe, Schadenersatz, richtige Ordnung, Genugtuung, allgemeine Rechtsnorm, einzelne rechtliche Bestimmung, Gesetz, Rechtsordnung, standesbezogene Rechtsordnung, natürliches Recht, Befugnis, Berechtigung, Anspruch, Anrecht, Standesrecht, Gewohnheitsrecht, rechtliche Leistung, Verpflichtung, Besitzanspruch, Eigentumsanspruch, rechtmäßiger Anteil am Besitz, Verfügungsgewalt, Rechtsgewalt und Gerichtsgewalt über ein Gebiet, Partikularrecht, Rechtsbezirk, Gerichtsbezirk, Statut einer Gemeinschaft bzw. einer Zunft bzw. einer Brüderschaft, Rechtssystem als Gegenstand des Rechtswissenschaft, Recht, Gericht, rechtliche Verhandlung und Entscheidung, Gerichtsbarkeit, Verantwortung vor Gericht, Rechtsverfahren, Prozess, überindividulle normative Orientierung, sittliche Norm, moralische Norm, Verhaltensnorm, Angemessenheit des Handelns, Vorschrift, vorschriftsmäßige Ausführung, geordnete Abfolge, Richtigkeit, Befund zur Rechtslage, Rechtsentscheid, Urteil, Rechtsprechung, Umsetzung der Vorschriften einer Rechtsordnung, ausgeübte Rechtsgewalt, Folge eines Urteils, Strafe, Hinrichtungsinstrument, Galgen, Instanzen der Rechtsordnung, Gerichtsstätte, Gerichtszeit, Vertreter der Rechtsprechung, Gerichtsversammlung, Verhandlung vor Gericht, Beweismittel, Eid

Status, mhd. saz, satz, sat, st. M.: nhd. Stelle, Sitz, Bestimmung, rechtliche Bestimmung, Art (F.) (1), Weise (F.) (2), Art und Weise, Maß, Lage, Vertrag, Stand, Status, Stellung, Unterpfand, Verpfändung, Pfand, verpfändetes Gut, Spieleinsatz, Gesetzesbestimmung, Verordnung, Gesetz, Bündnis, Waffenstillstand, festgesetzter Wille, Testament, festgesetzter Preis, Tarif, Ausspruch, Besetzung, Vorsatz, Entschluss, Satz, Satzung, Feststellung, Sprung, Platz (M.) (1), Ordnung, Einsatz

status, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Statut, afries. sta-t-ut 1, Sb.: nhd. Statut, Satzung; wi-l‑ker-e 23, st. M. (i), st. F. (i): nhd. Willkür, Wille, Wahl, Rechtsbeliebung, Statut, Verfügung

Statut, mnd. ? statuente, M.: nhd. »Statut«?

Statut, mnd. belÐvinge, belêvinge, F.: nhd. Beliebung, Vereinbarung, Liebhaben (N.), Gefallen (N.), Statut; bðrwilkȫre, M.: nhd. Bürgerwillkür, Bauernwillkür, Beschluss, Statut; Ðninge, eininge, einige, enunge, F.: nhd. Einheit, Einigung, Einung, Übereinkunft, Abrede, Statut, Ordnung, Bund, Bündnis, Vertrag, Vereinigung, Handwerkerübereinkunft, Genossenschaft, Gesellschaft, Innung, Mitgliedschaft, Innungsstatut, Einsamkeit, Einöde
-- allgemeines Statut: mnd. bðrrecht, N.: nhd. allgemeines Statut, Willkür, Bürgerrecht, Bürgerpflicht (Abgaben und Wachdienst sowie Schanzarbeit), Bauernrecht, Bauernpflicht
-- Statut des Amtes: mnd. ambachtesschrõ, F.: nhd. Zunftrolle, Statut des Amtes; ambachtesschrõge, F.: nhd. Zunftrolle, Statut des Amtes; ambachtesschrõgen, M.: nhd. Zunftrolle, Statut des Amtes; ambachtschrõ, F.: nhd. Zunftrolle, Statut des Amtes; ambachtschrõge, F.: nhd. Zunftrolle, Statut des Amtes; ambachtschrõgen, M.: nhd. Zunftrolle, Statut des Amtes
-- Statut über die Herstellung von und den Handel mit Draht: mnd. drõtesærdeninge*, drõtsærdeninge, F.: nhd. Statut über die Herstellung von und den Handel mit Draht; drõtærdeninge, F.: nhd. Statut über die Herstellung von und den Handel mit Draht
-- Zusatz zum Statut: mnd. addÆcie, F.: nhd. Zuschuss, Mehrzahlung, Zulage, Zusatz bei Steuern (F. Pl.), Zusatz zum Statut, Gesetz

Statut, mnd. gesette (1), N.: nhd. Festsetzung, Aufstellung, Bestimmung, Anordnung, obrigkeitliche Festsetzung, Anordnung jeder Art, Maßbestimmung, Bursprake, Zunftordnung, Satzung, Statut, Gesetz des Moses, biblische Vorschrift, Bibel, Abschnitt eines Gedichts, Strophe, Abschnitt einer Prosaschrift, Übereinkommen, fest bestimmtes Maß, Abschnitt, Kapitel, Artikel, Artikel einer Klage, Satz als Maßzahl; insettinge, F.: nhd. Gefangensetzung, Inhaftierung, Einsetzung, Anordnung, Verfügung, Erlass, Regel, Statut, Gebot, Vorschrift, Veranschlagung, wertmäßiger Ansatz, Anstiftung, Veranlassung, Verhaftung; kȫre, koere, köhre, kȫr, koer, koir, köhr, chor, choer, kür, küre, kuhr, kære, kðr, kðre, M., F.: nhd. Kür, Wahl, Probe, Auswahl, Entscheidung, Belieben, Art (F.) (1) und Weise (F.) (2), Entscheidungsrecht, Schiedsspruch, Schiedsrichter, Urteilsfinder, Absicht, Schätzung, Wahlhandlung, Wahlprivileg, Wahlrecht, Beschluss, Beliebung, Festsetzung, Bestimmung, Statut, Verordnung, Gesetz, Recht Bestimmungen zu erlassen, Buße für die Übertretung einer Bestimmung, dem Herrn aus dem Nachlass des Hörigen zustehender Teil, Recht des Herrn sich das Beste aus dem Nachlass eines Hörigen zu wählen, Gebühr, Abgabe; kündichbrÐf, kundichbrÐf, M.: nhd. öffentlich verkündeter Erlass

Statut, mnd. lach (2), lag, læch, lov, N.: nhd. Gesetz, Statut, gesetzmäßige Willenserklärung, festgelegtes Recht, Festsetzung, rechtliche Zustimmung; lȫfte, löfte, loefte, loifte, N., F.: nhd. Gelöbnis, Versprechen, Zusage, Treuegelöbnis, Verheißung, Sicherheitsversprechen, Vereinbarung, Abmachung, Zusicherung, Festsetzung, Statut, Klostergelübde, Verlobungszeit; lȫvede, lõvede, lövete, N., F.: nhd. Gelöbnis, Versprechen, Zusage, Treuegelöbnis, Verheißung, Sicherheitsversprechen, Vereinbarung, Abmachung, Zusicherung, Festsetzung, Statut, Klostergelübde, Verlobungszeit; ȫverkȫre*, ȫverkȫr, ȫverkoer, æverkȫr, M., F.: nhd. »Überküre«, Gesetz, Bestimmung, Statut; rechtichhÐt*, rechtichheit*, rechtichÐt, rechticheit, rechtechÐt, rechtecheit, rechteghet, F.: nhd. Geradheit, Richtigkeit, Fehlerlosigkeit, angemessenes Verhalten, Redlichkeit, Rechtschaffenheit, Gottgefälligkeit, Frömmigkeit, Ehrerbietung, gebührende Ehre, Gerechtigkeit, Gerechtigkeit Gottes, Einstellung die allen gleiches Recht gewährt, Recht, rechtliche Grundlage, allgemeine Rechtsordnung, Gesetz, Satzung einer Gemeinschaft, Ordnung, Zunftordnung, Brüderschaftsordnung, Statut, Gerichtsbarkeit, Recht die Gerichtsbarkeit auszuüben, Amtsgewalt, Rechtssache, Rechtsangelegenheit, rechtliche Ansprache, Einforderung vor Gericht, Rechtsspruch, Rechtsentscheid, rechtlich begründete Abgabe, Abgabe an die Obrigkeit, Steuer (F.), Gebühr, Abgabepflicht in Geld oder Naturalien oder Dienstleistungen, Aufnahmegebühr oder sonstige Gebühr für die Zunftzugehörigkeit, rechtlich begründeter Anspruch, Anrecht, Rechtsanspruch, Gerechtsame, Sonderrecht, Privileg, Nutzungsrecht an Ländereien, Landbesitz, durch Vorrechte und Privilegien geschaffener Rechtsstand, Berechtigung und Verpflichtung; rÐdelichÐt, rÐdelicheit, rÐdelÆkhÐt, rÐdelÆkheit, redelikeid, redelgheit, reddelicheit, reddelchÐt, reddelheit, reddelekhÐt, reddelekheit, reddelegheyt, rÐlichÐt, rÐlicheit, F.: nhd. »Redlichkeit«, Vernünftigkeit, Verstand, Vernunftmäßigkeit, Billigkeit, Rechtmäßigkeit, Gerechtsame, Gebührnis, Ordnung, Zustand, Rechtssatzung, Statut, Angemessenheit, Zuwendung, Versorgung, Ausstattung, Einrichtung, Rechtschaffenheit, Untadeligkeit
-- Statut einer Gemeinschaft bzw. einer Zunft bzw. einer Brüderschaft: mnd. recht (1), N.: nhd. Recht, individuelle normative Orientierung, Ansehen, gesellschaftlicher Stand eines Menschen, subjektives Recht, durch Geburt und Abkunft bestimmter rechtlicher Status, rechtlicher Status als Mitglied eines Gemeinwesens, aktive und passive Rechtsfähigkeit eines Menschen, geltend gemachter Standpunkt, Meinung, zu erbringende Leistungen, eingegangene Verpflichtung, zustehende Achtung, zustehender Respekt, zustehende Leistung, zustehende Entlohnung, Abgabe, Schadenersatz, richtige Ordnung, Genugtuung, allgemeine Rechtsnorm, einzelne rechtliche Bestimmung, Gesetz, Rechtsordnung, standesbezogene Rechtsordnung, natürliches Recht, Befugnis, Berechtigung, Anspruch, Anrecht, Standesrecht, Gewohnheitsrecht, rechtliche Leistung, Verpflichtung, Besitzanspruch, Eigentumsanspruch, rechtmäßiger Anteil am Besitz, Verfügungsgewalt, Rechtsgewalt und Gerichtsgewalt über ein Gebiet, Partikularrecht, Rechtsbezirk, Gerichtsbezirk, Statut einer Gemeinschaft bzw. einer Zunft bzw. einer Brüderschaft, Rechtssystem als Gegenstand des Rechtswissenschaft, Recht, Gericht, rechtliche Verhandlung und Entscheidung, Gerichtsbarkeit, Verantwortung vor Gericht, Rechtsverfahren, Prozess, überindividulle normative Orientierung, sittliche Norm, moralische Norm, Verhaltensnorm, Angemessenheit des Handelns, Vorschrift, vorschriftsmäßige Ausführung, geordnete Abfolge, Richtigkeit, Befund zur Rechtslage, Rechtsentscheid, Urteil, Rechtsprechung, Umsetzung der Vorschriften einer Rechtsordnung, ausgeübte Rechtsgewalt, Folge eines Urteils, Strafe, Hinrichtungsinstrument, Galgen, Instanzen der Rechtsordnung, Gerichtsstätte, Gerichtszeit, Vertreter der Rechtsprechung, Gerichtsversammlung, Verhandlung vor Gericht, Beweismittel, Eid
-- Statut eines geistlichen Ordens: mnd. ærdenesrecht*, ærdensrecht, N.: nhd. »Ordensrecht«, Satzung eines geistlichen Ordens, Statut eines geistlichen Ordens, Ordensregel; ærdenessettinge*, ærdenssettinge, F.: nhd. Satzung eines geistlichen Ordens, Statut eines geistlichen Ordens

Statut, mnd. schrõ, skra, skraa, scra, scraa, schrå, schrae, F.: nhd. »Schra«, Rolle, Statut, Rechtssatzung, Statut des Petershofs der deutschen Kaufleute in Nowgorod, Bezeichnung des Soester Stadtrechts-Kodexes
-- Statut des Petershofs der deutschen Kaufleute in Nowgorod: mnd. schrõ, skra, skraa, scra, scraa, schrå, schrae, F.: nhd. »Schra«, Rolle, Statut, Rechtssatzung, Statut des Petershofs der deutschen Kaufleute in Nowgorod, Bezeichnung des Soester Stadtrechts-Kodexes

Statut, mnd. schrõge* (3), schrage, schrahe, schrave, schrade, F.?: nhd. Schra, Statut

Statut, mnd. schrõgen* (1), M.: nhd. »Schra«, Statut

Statut, mnd. settinge, F.: nhd. »Setzung«, Satzung, Gesetz, Ordnung (Zunftrolle), Verordnung, Anordnung, Verfügung, Gildesatzung, Statut, Versetzung, Verpfändung, versetztes Stück, Unterpfand, Abgabe, Steuer (F.), Hypothek, Beilegung, Schlichtung, Artikel, Schrift, bestimmtes Recht der Niederlassung, Festsetzung, Gefangennahme, Vorsatzmauer, Vorsetzen, Ansetzung des Verkaufspreises, Ansetzung von Strafe

Statut, mnd. sõte (2), sõt, F.: nhd. Lage, Verhältnis, Niederlassung, Stelle, Baustelle, ruhiger Stand, Ruhe, Friede, Hufe, Regelung, Ordnung, Vereinbarung, Übereinkunft, Abmachung, Vertrag, Bündnis, Neutralität, Vergleich, Anordnung, Bestimmung, Verordnung, Vorschrift, Satzung, Statut, Ansetzung, Festsetzung, Münztarif, festgesetzer Kurs, Register, Verzeichnis, Musterrolle, Versetzung, Verpfändung, Pfand, Unterpfand, Hypothek

Statut, mnd. statðt, statðte, N., F.: nhd. »Statut«, Verordnung, Satzung

Statut, mnd. upsat, mnd.?, N.: nhd. Aufsetzen oder Einsetzen der Meier auf Gütern, Auflage, Steuer (F.), Anordnung, Festsetzung, Statut, Absicht, Entschluss, Vorhaben, Anschlag, List, Anstiftung, Täuschung, Lüge, Feindseligkeit, Aufruhr; upsõte* (1), upsate, upsatte?, upsette, mnd.?, F., N.: nhd. Aufsetzen oder Einsetzen der Meier auf Gütern, Auflage, Steuer (F.), Anordnung, Festsetzung, Statut, Absicht, Entschluss, Vorhaben, Anschlag, List, Anstiftung, Täuschung, Lüge, Feindseligkeit, Aufruhr; upset, mnd.?, N.: nhd. Aufsetzen oder Einsetzen der Meier auf Gütern, Auflage, Steuer (F.), Anordnung, Festsetzung, Statut, Absicht, Entschluss, Vorhaben, Anschlag, List, Anstiftung, Täuschung, Lüge, Feindseligkeit, Aufruhr; vörkȫre*, vorkȫre, vorkör, st. M.: nhd. Statut, Beliebung, Bestimmung, Festsetzung; willekȫre*, willekore, willekor, mnd.?, M.: nhd. »Willkür«, freier Wille, Belieben, freiwillige Entschließung, Einwilligung, Zustimmung, Beliebung, Bestimmung, Rechtssatzung, Statut
statut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

statutargemeinde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

statutarisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

statutarrecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Statuten -- bei der Gerichtsversammlung verkündigte Statuten, mnd. echtedinc, echtedink, echt dinc, echdinc, N.: nhd. ungebotene dreimal jährlich stattfindende Versammlung der Bürger zum Gericht, offenbarer Rechtstag, ordentliches Gericht, Versammlung in städtischen Verwaltungsangelegenheiten, Versammlung zur Bursprakenverlesung, Verkündung der städtischen Verordnungen, Verkündung der Polizeistatuten, Zunftversammlung, Morgensprache, Frist, Termin, bei der Gerichtsversammlung verkündigte Statuten, Polizeistatuten

Statuten -- Buch das die Statuten enthält, mnd. statbæk, N.: nhd. Stadt​buch, Rechtsbuch, Denkbuch, Protokollbuch, Erbebuch, Buch das die Statuten enthält, Bürgerbuch, Grundbuch, Schuldbuch, Memorienbuch

Statuten -- Statuten des Dorfes, ahd. dorffestÆ* 2, st. F. (Æ): nhd. Dorfangelegenheiten, Stadtbehörde, Statuten des Dorfes

Statuten -- Verkündung der Bursprake bzw. der Statuten und Verordnungen, mnd. ettinc, Ðtdinc*?, M.: nhd. Versammlung der Bürger zu Gericht (N.) (1) und Verwaltungsangelegenheiten, Verkündung der Bursprake bzw. der Statuten und Verordnungen, Versammlung der Ratsleute zu Ratswahlen, Verteilung der Ämter, Verordnung, Bursprake

statutenbiechl, nhd.: nhd. ; L.: DW

Statutenbuch, mnd. ambachtesbæk*, ambachtsbæk, ammetesbæk, ammetsbæk, N.: nhd. »Amtsbuch«, jedes von der Zunft eingeführte Verzeichnis, Einnahmenbuch und Ausgabenbuch, Statutenbuch, Willkürenbuch

Statutenbuch, mnd. gildebæk, N.: nhd. Gildebuch, Statutenbuch, Rechnungsbuch

statutenbuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

statutengeld, N.;, nhd.: nhd. ; L.: DW

statutengemäsz, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

statutenkollision, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

statutenmäszig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

statutenrecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

statutenreiter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

statutensammlung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

statutentheil, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

statutenwidrig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stätwährend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stätwirig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

statzauner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

statze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

statzellierer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

statzeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

statzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

statzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

statzenierer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

statzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

statzgen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

statzger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

statzian, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

statzicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

statzigen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

statzinierer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

statzionierer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

statzler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stau -- Mühlgraben mit Stau, mnd. dÆkgrõve, M.: nhd. Deichgraben (M.), Graben (M.), Mühlgraben mit Stau, durch Ausgraben der Erde zum Erdaufwurf entstandener Graben (M.), Siel

Stau, germ. *stæwæ, st. F. (æ): nhd. Stelle, Stätte, Stau

Stau, mnd. stouwe*, stouw, stow, stou, stðw, stð, M., N.: nhd. »Stau«, Stauung eines fließenden Gewässers, Wehr (N.), Stauwerk, Ufereinfassung, Kai

stau, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stauanlage -- Stauanlage zur Regelung des Wasserflusses, mnd. ȫverval, ȫvervel, æverval, averval, overval, M.: nhd. Überfall, gewalttätiger Angriff, Gewalttat, Bedrängung, Übervorteilung, Einschränkung der Rechte, Zulauf, Andrang, Fallen (N.) der Früchte auf das Nachbargrundstück, Früchte die auf das Nachbargrundstück gefallen sind, Stauanlage zur Regelung des Wasserflusses, Abfluss des Wassers oberhalb einer Mühle, Überflutung durch einen Deichbruch, Verschlussvorrichtung an Toren bzw. Fenstern, u-förmiger Haken, Fallriemen

Stauanlage -- Wasserablass der Stauanlage, mnd. stouwepærte*, stouwpærte, stowpærte, F.: nhd. »Staupforte«, Wasserablass der Stauanlage

stauanlage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Staub -- als Staub auffliegen, mhd. ðfestieben, st. V.: nhd. als Staub auffliegen, wie Staub auffliegen, aufstieben, umherfliegen, aufsteigen zu; ðfstieben, ðf stieben, st. V.: nhd. als Staub auffliegen, wie Staub auffliegen, aufstieben, umherfliegen, aufsteigen zu; ðzstieben, ðz stieben, st. V.: nhd. »ausstieben«, als Staub auffliegen, wie Staub auffliegen

Staub -- Aufkratzen von Staub, mnd. stofkrassen*, stofkrassent, M.: nhd. Aufkratzen von Staub

Staub -- aus Staub bestehend, mhd. stoubic*, stoubec, Adj.: nhd. staubig, aus Staub bestehend; stoubÆn, Adj.: nhd. von Staub hergestellt, aus Staub bestehend, Staub...

Staub -- Gerät um Korn von Staub und Streu zu reinigen, mnd. stȫvemȫle, F.: nhd. Staubmühle, Gerät um Korn von Staub und Streu zu reinigen

Staub -- in Staub auflösen, mhd. verpulveren*, verpulvern, ferpulveren*, sw. V.: nhd. »verpulvern«, in Staub auflösen, zu Pulver werden

Staub -- sich aus dem Staub machen, mnd. ðtglÆden*, ðtgliden, mnd.?, st. V.: nhd. »ausgleiten«, sich aus dem Staub machen

Staub -- sich aus dem Staub machen, mnd. schüchteren (1), schuchteren, schüchtern, sw. V.: nhd. »schüchtern« (V.), einschüchtern, scheuchen, verscheuchen, verjagen, auseinander treiben, zerstreuen, sich aus dem Staub machen

Staub -- sich mit Staub bedecken, mhd. stouben, stöuben, sw. V.: nhd. Staub aufwirbeln, sich mit Staub bedecken, aufstöbern, aufschrecken, stieben machen, Staub erregen, aufwirbeln, trinken, sich betrinken, staubig machen, aufscheuchen, verdecken

Staub -- Staub aufwirbeln, mhd. stouben, stöuben, sw. V.: nhd. Staub aufwirbeln, sich mit Staub bedecken, aufstöbern, aufschrecken, stieben machen, Staub erregen, aufwirbeln, trinken, sich betrinken, staubig machen, aufscheuchen, verdecken

Staub -- Staub ausfegen, mnd. ðtstübben*, ðtstubben, mnd.?, sw. V.: nhd. »ausstauben«, Staub ausfegen, wie Staub wegjagen, verjagen

Staub -- Staub erregen, mhd. stouben, stöuben, sw. V.: nhd. Staub aufwirbeln, sich mit Staub bedecken, aufstöbern, aufschrecken, stieben machen, Staub erregen, aufwirbeln, trinken, sich betrinken, staubig machen, aufscheuchen, verdecken

Staub -- Staub in der Sonne, mnd. sunnenstof, N., M.: nhd. »Sonnenstaub«, Staub in der Sonne

Staub -- vom Staub unbeschmutzt, mhd. ungestoubet, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »ungestaubt«, vom Staub unbeschmutzt

Staub -- von Staub hergestellt, mhd. stoubÆn, Adj.: nhd. von Staub hergestellt, aus Staub bestehend, Staub...

Staub -- von Staub reinigen, mnd. stübben, stubben, sw. V.: nhd. stäuben, von Staub reinigen, zerstäuben, zerstreuen

Staub -- von Staub reinigen, mnd. stȫven, sw. V.: nhd. stäuben, streuen, ausstauben, von Staub reinigen, aufspüren, aufstöbern, jagen, kühn gegenübertreten, in die Flucht schlagen

Staub -- wie Staub auffliegen, mhd. ðfestieben, st. V.: nhd. als Staub auffliegen, wie Staub auffliegen, aufstieben, umherfliegen, aufsteigen zu; ðfstieben, ðf stieben, st. V.: nhd. als Staub auffliegen, wie Staub auffliegen, aufstieben, umherfliegen, aufsteigen zu; ðzstieben, ðz stieben, st. V.: nhd. »ausstieben«, als Staub auffliegen, wie Staub auffliegen

Staub -- wie Staub auffliegen, mhd. stieben, stiuben, st. V.: nhd. stieben, Funken sprühen, wie Staub auffliegen, umherfliegen, umherstieben, fliegen über, stauben, stäuben, schnell laufen, rennen, fliegen

Staub -- wie Staub wegjagen, mnd. ðtstübben*, ðtstubben, mnd.?, sw. V.: nhd. »ausstauben«, Staub ausfegen, wie Staub wegjagen, verjagen

Staub -- zu Staub machen, mhd. stüppen, stuppen, sw. V.: nhd. zu Staub machen, zu Pulver machen, zu Staub werden, zerkleinern, bestreuen mit

Staub -- zu Staub werden, mhd. stüppen, stuppen, sw. V.: nhd. zu Staub machen, zu Pulver machen, zu Staub werden, zerkleinern, bestreuen mit

Staub, idg. *dhðli‑, Sb.: nhd. Rauch, Staub; *pel- (2b), Sb.: nhd. Staub, Mehl, Brei; *pelen‑, Sb.: nhd. Staub, Mehl, Brei; *pelt‑, Sb.: nhd. Staub, Mehl, Brei; *pelø‑, Sb.: nhd. Staub, Mehl, Brei; *pÐns‑, Sb.: nhd. Staub, Sand; *pÐs‑ (2), Sb.: nhd. Staub, Sand; *p¥sos, Sb.: nhd. Staub, Asche

Staub, germ. *dunsta-, *dunstaz, germ.?, st. M. (a): nhd. Dunst, Staub; *dunsti-, *dunstiz, st. M. (i): nhd. Dunst, Staub; *dusta-, *dustam, st. N. (a): nhd. Staub; *dusta-, *dustaz, st. M. (a): nhd. Staub; *melma-, *melmaz, st. M. (a): nhd. Staub, Sand; *muldæ, st. F. (æ): nhd. Staub, Erde; *muldæ-, *muldæn, sw. F. (n): nhd. Staub, Erde; *mulma?, Sb.: nhd. Staub; *stauba-, *staubaz, germ.?, st. M. (a): nhd. Staub; *stubja-, *stubjam?, st. N. (a): nhd. Staub; *stubju‑, *stubjuz, st. M. (u): nhd. Staub

Staub, got. mul-d-a* 2, st. F. (æ), (Krause, Handbuch des Gotischen 54,4, 127,1): nhd. Staub; s-tu-b-ju-s* 1, sw. M. (n)?, st. M. (u)?, (Krause, Handbuch des Gotischen 134,1): nhd. Staub
-- von Staub: got. mul-d-ein-s 3, Adj. (a), (Krause, Handbuch des Gotischen 154,2): nhd. von Staub, irdisch

Staub, an. dumb-a, sw. F. (n): nhd. Staub, Staubwolke; du-p-t, du-f-t, st. N. (a): nhd. Staub; du-p-t-i, sw. M. (n): nhd. Staub; du‑s‑t (1), st. N. (a): nhd. Staub; du-s-t-i, sw. M. (n): nhd. Staub; Æm, st. N. (a): nhd. Staub; mæŒ-a (2), sw. F. (n): nhd. Staub; ry‑k, st. N. (a): nhd. Staub, Rauch, Nebel; stund (3), st. N. (a): nhd. Staub

Staub, ae. Ú-myri-e, Ú-merg-e, sw. F. (n): nhd. glühende Asche, Staub; Ïs-c-e, Ïx-e, as-c-e, sw. F. (n): nhd. Asche, Staub; as-c-a, sw. M. (n): nhd. Asche, Staub; dð‑s‑t, st. N. (a): nhd. Staub; gilp (1), Sb.: nhd. Staub; mol-d-e, sw. F. (n): nhd. Erde, Staub, Sand, Boden, Land, Welt; myl, N.: nhd. Staub; myl-l, st. N. (a): nhd. Müll, Staub

Staub, afries. mol-d-e 3, sw. F. (n): nhd. Staub, Erde

Staub, anfrk. s-tu-p-p-i* 2, anfrk.?, st. N. (ja): nhd. Staub

Staub, as. mel‑m* 1, st. M. (a?): nhd. Staub

Staub, ahd. aska* (1) 19, asca, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Asche, Staub; drosk* (?) 1, drosc*, Sb.: nhd. Schimmel, Sand, Staub; herd* 13?, st. M. (a): nhd. Herd, Ofen, Boden, Staub; melm* 3, st. M. (a?): nhd. Staub; *melm, lang., st. M. (a?): nhd. Staub, Sand; melo 23, st. N. (wa): nhd. Mehl, Schrot, Staub; molt (2) 11, st. M. (a?, i?): nhd. Erde, Staub, Geröll; molta (1) 13, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Staub, Erde, Geröll, Boden; pulver* 1, st. N. (a): nhd. Staub; stoub* 5, st. M. (a?): nhd. Staub, Sand; stuppi 26, stubbi*, st. N. (ja): nhd. »Stupp«, Staub
-- in Staub hüllen: ahd. bistioban 1, st. V. (2a): nhd. »bestäuben«, in Staub hüllen

Staub, mhd. asche (1), esche, sw. F., sw. M., st. F., st. M.: nhd. Asche, Staub; esche (2), sw. F., sw. M.: nhd. Asche, Staub
-- mit Staub bedecken: mhd. bestieben, st. V.: nhd. bestaubt sein (V.), bestaubt werden, verwirren, bedecken mit, mit Staub bedecken
-- mit Staub verunreinigen: mhd. bestouben, sw. V.: nhd. bestäuben, bestreuen, mit Staub verunreinigen

Staub, mhd. gemülle, gemulle, gemül, st. N.: nhd. »Müll«, Staub, Kehricht, Abfall; gestuplach, gestüplach, st. N.: nhd. Staub; gestupnüsse, st. N.: nhd. Staub, Nichts; gestüppe, gestuppe, st. N.: nhd. Staub, Pulver, Nichts, Nichtigkeit, Zauberei; griez, gerÆze, st. M., st. N.: nhd. »Grieß«, Sandkorn, Sand, Erde, Staub, Kiessand, Strand, Sandufer, Ufersand, sandiges Ufer, Meeresstrand, Sandplatz, Kampfplatz, Grießmehl, Getreidegrieß

Staub, mhd. mel, melbe, st. N.: nhd. Mehl, Staub, Erde, Kehricht, ungelöschter Kalk; melm, st. M.: nhd. Staub, Sand; mist, st. M., st. N.: nhd. Mist, Kot, Dünger, Misthaufe, Misthaufen, Mistgrube, Unrat, Schmutz, Staub, Erde, Nebel; molte, molt, molde, st. F., sw. F., sw. M.: nhd. »Molde«, Staub, Erde, Erdboden; mulle, mul, st. F.: nhd. Staub, Müll; pulver, pulfer, bulver, st. M., st. N.: nhd. Pulver, Staub, Asche, Sand, Schießpulver
-- zu Staub geworden: mhd. moltic, Adj.: nhd. »moldig«, staubig, zu Staub geworden
-- zu Staub machen: mhd. milwen, sw. V.: nhd. zu Mehl machen, zu Staub machen

Staub, mhd. stoub, stoup, stæp, st. M.: nhd. Staub, Staubwolke, Staubkorn, Staubmehl, Mehlstaub, Stiebendes, Schneaufendes; stüppe, stuppe, st. N.: nhd. Staub, Werg, Staubkorn, Staubähnliches, Pulver, Pulver zur Arznei und Zauber, Splitter, Nichtigkeit, Zauberei mit Pulver

Staub, mnd. asche (1), F.: nhd. Asche, Pottasche, Staub; dust (2), dðst, M.: nhd. Spreu, Hülse, Kleie, Staub, feiner Staub, Mehlstaub; esche (2), F.: nhd. Asche, Pottasche, Staub
-- feiner Staub: mnd. dust (2), dðst, M.: nhd. Spreu, Hülse, Kleie, Staub, feiner Staub, Mehlstaub

Staub, mnd. gemül, gemülle, N.: nhd. Staub; gestübbe, gestubbe, gestüppe, N.: nhd. Staub

Staub, mnd. melm, melem, milm, mölm, M.: nhd. zerriebene Erde, Staub, aufgewirbelter Sand, Sandstaub; mül, N.: nhd. Staub; pulver, pulfer, pulffer, polver, N.: nhd. »Pulver«, feinkörnige bis staubartige Substanz, Erde, Schmutz, Staub, Asche, durch mechanische Einwirkung hergestellte feinkörnige oder staubförmige Substanz, Gewürzpulver, Bindemittel zur Vergoldung, Schießpulver; pulverlÆn, N.: nhd. »Pulverlein«, feinkörnige bis staubartige Substanz, Pulver, Staub
-- aufgewirbelter Staub: mnd. qualm, quallen, quallem, M.?: nhd. Qualm, Dampf, Nebel, Rauch, aufgewirbelter Staub; ræk (1), rock, roeck, roick, rouck, ræke, ræch, M.: nhd. Rauch, von brennenden Materialien sichtbar aufsteigende Gase, Ruß (Bedeutung örtlich beschränkt), Herd, Feuerstelle zur Versorgung einer Hausgemeinschaft, Rauchfang (Bedeutung örtlich beschränkt), Dunst, Duft, Dampf, aufgewirbelter Staub, Geruch, Gerücht, Kenntnis, Wissen
-- dichter Staub: mnd. mölm, M.: nhd. dichter Staub

Staub, mnd. stof, stæf, N., M.: nhd. Staub, aufgewirbelter Sand, Straßenstaub, Mehlstaub, Mühlstaub, Spreu, Stäubchen, Schmutz, lockere Erde, feiner Sand, feines Geröll, Schutt, feingemahlene trockene Masse, Pulver, Nichtigkeit, Wertlosigkeit, Makel, Flecken (M.), Unbedeutendes (N.)

Staub, mnd. stübbe, stubbe, stobbe, N.: nhd. Staub, loser Schmutz, Asche, Mull, Müll

staub, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staub, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Staub..., mhd. stoubÆn, Adj.: nhd. von Staub hergestellt, aus Staub bestehend, Staub...

staubabkehren, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staubablagerung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staubaftermoos, nhd.: nhd. ; L.: DW

staubähnlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Staubähnliches, mhd. stüppe, stuppe, st. N.: nhd. Staub, Werg, Staubkorn, Staubähnliches, Pulver, Pulver zur Arznei und Zauber, Splitter, Nichtigkeit, Zauberei mit Pulver

staubansammlung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staubapfel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staubarbeiter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staubarsch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staubart, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staubartig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

staubartige -- feinkörnige bis staubartige Substanz, mnd. pulver, pulfer, pulffer, polver, N.: nhd. »Pulver«, feinkörnige bis staubartige Substanz, Erde, Schmutz, Staub, Asche, durch mechanische Einwirkung hergestellte feinkörnige oder staubförmige Substanz, Gewürzpulver, Bindemittel zur Vergoldung, Schießpulver; pulverlÆn, N.: nhd. »Pulverlein«, feinkörnige bis staubartige Substanz, Pulver, Staub

Staubasche, mnd. stofasche***, F.: nhd. »Staubasche«

staubasche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staubatmosphäre, nhd.: nhd. ; L.: DW

staubaufwerfen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staubaus, nhd.: nhd. ; L.: DW

staubbach, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staubbalg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staubbedeckt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

staubbefangen, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

staubbefleckt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

staubbehälter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staubbekämpfung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staubbeschwerde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staubbeseitigung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Staubbesen, mnd. stðpgarde, stðpgõrde, F.: nhd. Staupgerte, Staubbesen

Staubbesen, mnd. stðpræde, F.: nhd. »Stauprute«, Staubbesen

staubbesen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staubbesenhure, nhd.: nhd. ; L.: DW

staubbesprengt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

staubbestreut, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

staubbeutel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staubbewohner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staubbildung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staubbindemittel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staubbindend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

staubbindung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staubblatt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staubblind, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

staubblüte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staubboden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staubbofist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staubbrand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staubbretze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staubbrille, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staubbronze, nhd.: nhd. ; L.: DW

staubburg, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staubbürste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staubbürtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Stäubchen, ae. cÆ‑þ, st. M. (a): nhd. Saat, Keim, Schössling, Stäubchen; ’g-l, ’g-le (1), st. F. (æ): nhd. Achel, Stäubchen, Granne, Klaue; mot, N.: nhd. Stäubchen, Splitter, Atom

Stäubchen, ahd. stuppilÆn* 1, stuppilÆ*, stubbilÆn*, st. N. (a): nhd. Stäublein, Stäubchen

Stäubchen, mhd. stöubelÆn, st. N.: nhd. Stäublein, Stäubchen; stüppelÆn, st. N.: nhd. Stäublein, Stäubchen

Stäubchen, mnd. stof, stæf, N., M.: nhd. Staub, aufgewirbelter Sand, Straßenstaub, Mehlstaub, Mühlstaub, Spreu, Stäubchen, Schmutz, lockere Erde, feiner Sand, feines Geröll, Schutt, feingemahlene trockene Masse, Pulver, Nichtigkeit, Wertlosigkeit, Makel, Flecken (M.), Unbedeutendes (N.)

Stäubchen, mnd. stȫveken (2), stoveken, N.: nhd. Stäubchen

stäubchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stäubchenblank, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

staubdampf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staubdecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staubdicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

staubdune, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stäube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staubecken, nhd.: nhd. ; L.: DW

staubeinatmen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staubeinatmung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staubeinlagerung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staubeinwirkung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staubeinwurf, nhd.: nhd. ; L.: DW

stäuben -- Korn stäuben, mnd. weien, weigen, weyen*, wejen*, wÐgen*, sw. V.: nhd. wehen, fächeln, durch Fächeln scheuchen, Heu lüften, Heu wenden, Korn stäuben, Korn worfeln

stäuben, germ. *staubjan, germ.?, sw. V.: nhd. stäuben, jagen

stäuben, ahd. stioban* 2, st. V. (2a): nhd. stäuben, stieben

stauben, mhd. stieben, stiuben, st. V.: nhd. stieben, Funken sprühen, wie Staub auffliegen, umherfliegen, umherstieben, fliegen über, stauben, stäuben, schnell laufen, rennen, fliegen

stäuben, mhd. stieben, stiuben, st. V.: nhd. stieben, Funken sprühen, wie Staub auffliegen, umherfliegen, umherstieben, fliegen über, stauben, stäuben, schnell laufen, rennen, fliegen

stauben, mnd. qualmen, sw. V.: nhd. qualmen, dampfen, rauchen, stauben

stäuben, mnd. stðven (2), stuven, st. V.: nhd. stieben, herausfliegen, schwirren, schwärmen, auffliegen, umherwirbeln, wirbeln, wegfliegen, hinwegschleudern, flüchten, stürmen, durchbeißen, zernagen, stäuben

stäuben, mnd. stübben, stubben, sw. V.: nhd. stäuben, von Staub reinigen, zerstäuben, zerstreuen

stäuben, mnd. stȫven, sw. V.: nhd. stäuben, streuen, ausstauben, von Staub reinigen, aufspüren, aufstöbern, jagen, kühn gegenübertreten, in die Flucht schlagen

stauben, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stäuben, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

staubentwicklung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stauber -- Sünde der Stauber, mhd. stoupsünde, stoubsünde, st. F.: nhd. Sünde der Stauber, Sünde der Niedrigkeit, Sünde der Unreinheit

stäuber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stauberde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stauberfüllt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stauberhebung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stäuberlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stäubern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stauberreger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stauberzeugt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stäubesand, nhd.: nhd. ; L.: DW

staubesband, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stäubesemmel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staubesnacht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staubessohn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staubete, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stäubete, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staubexplosion, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staubfaden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staubfädenartig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

staubfadenförmig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

staubfädengleich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

staubfall, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staubfangend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

staubfänger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staubfarbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staubfarben, mhd. pulvervar, Adj.: nhd. »pulverfarben«, aschfarben, staubfarben

staubfarben, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

staubfarbig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

staubfarn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staubfaser, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staubfäserchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staubfeder, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staubfege, nhd.: nhd. ; L.: DW

staubfeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staubfell, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staubferien, nhd.: nhd. ; L.: DW

staubfetze, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staubfeuerung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staubfigur, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staubflechte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staubfleck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staubflügel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staubflügler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staubform, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staubförmig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

staubförmige -- durch mechanische Einwirkung hergestellte feinkörnige oder staubförmige Substanz, mnd. pulver, pulfer, pulffer, polver, N.: nhd. »Pulver«, feinkörnige bis staubartige Substanz, Erde, Schmutz, Staub, Asche, durch mechanische Einwirkung hergestellte feinkörnige oder staubförmige Substanz, Gewürzpulver, Bindemittel zur Vergoldung, Schießpulver

staubfrei, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

staubfreiheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staubgattung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staubgebärde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staubgebein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staubgebiet, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staubgebilde, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staubgebildet, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

staubgeboren, ae. eor-þ‑c’n-n‑ed, Adj.: nhd. staubgeboren, irdisch, sterblich

staubgeboren, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

staubgebückt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

staubgebürtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

staubgefahr, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staubgefäsz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staubgefilde, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staubgegründet, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

staubgehalt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staubgemächt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staubgemisch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staubgenährt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

staubgeruch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staubgeschlecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staubgeschöpf, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staubgestiebe, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staubgetümmel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staubgewächs, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staubgewand, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staubgewebe, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staubgewerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staubgewimmel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staubgewölk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staubgeworden, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

staubgewühl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staubglas, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staubgleich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

staubgrau, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Staubhaar, mnd. stofhõr, N.: nhd. »Staubhaar«, weißes bzw. graues Haar?

staubhaar, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staubhaltig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

staubhanf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staubhaufe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staubhaufen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staubhaut, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staubhell, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

staubhemd, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staubhimmel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staubhingesunken, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

staubhose, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staubhügel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staubhülle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staubhülse, nhd.: nhd. ; L.: DW

staubhund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staubicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

staubig -- staubig machen, mnd. bestðven, bestöven, st. V.: nhd. bestauben, staubig machen

staubig, ae. d‘-s-t‑ig, Adj.: nhd. staubig

staubig, ahd. melmæt* 1, Part. Prät.=Adj.: nhd. staubig

staubig, mhd. melmic, Adj.: nhd. staubig; moltic, Adj.: nhd. »moldig«, staubig, zu Staub geworden

staubig, mhd. stoubic*, stoubec, Adj.: nhd. staubig, aus Staub bestehend
-- staubig machen: mhd. stouben, stöuben, sw. V.: nhd. Staub aufwirbeln, sich mit Staub bedecken, aufstöbern, aufschrecken, stieben machen, Staub erregen, aufwirbeln, trinken, sich betrinken, staubig machen, aufscheuchen, verdecken

staubig, mnd. stȫvich, stavich, Adj.: nhd. staubig

staubig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

staubigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staubjagen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staubkäfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staubkalk, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staubkamm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staubkammer, nhd.: nhd. ; L.: DW

staubkittel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staubklump, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staubkölbchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staubkolbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Staubkorn, mhd. stoub, stoup, stæp, st. M.: nhd. Staub, Staubwolke, Staubkorn, Staubmehl, Mehlstaub, Stiebendes, Schneaufendes; stüppe, stuppe, st. N.: nhd. Staub, Werg, Staubkorn, Staubähnliches, Pulver, Pulver zur Arznei und Zauber, Splitter, Nichtigkeit, Zauberei mit Pulver

staubkorn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staubkörper, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staubkrankheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staubkriechen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staubkriecher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staubkruste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staubkügelchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staublage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staublappen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staublaus, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staublawine, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staublecker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staubleckerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staubleckerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staubleder, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staubleib, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stäublein, ahd. stuppilÆn* 1, stuppilÆ*, stubbilÆn*, st. N. (a): nhd. Stäublein, Stäubchen

Stäublein, mhd. stöubelÆn, st. N.: nhd. Stäublein, Stäubchen; stüppelÆn, st. N.: nhd. Stäublein, Stäubchen

stäublein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stäubling, mnd. pævÆst, poyvis, M.: nhd. »Füchsinnenfurz«, Bovist, eine Pilzart, Stäubling

stäubling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staublinie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staublöffel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staublos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

staubluft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staubmantel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staubmaske, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staubmasse, nhd.: nhd. ; L.: DW

Staubmehl, ahd. polla 7, sw. F. (n): nhd. feines Mehl, Staubmehl; stoubmelo* 2, ahd.?, st. N. (wa): nhd. Staubmehl, feinstes Weizenmehl

Staubmehl, mhd. stoub, stoup, stæp, st. M.: nhd. Staub, Staubwolke, Staubkorn, Staubmehl, Mehlstaub, Stiebendes, Schneaufendes
-- Mühle für Staubmehl: mhd. stoupmüle, stoubmüle, st. F.: nhd. Mühle für Staubmehl

Staubmehl, mhd. stoubmel, st. N.: nhd. »Staubmehl«, feinstes Mehl; stoupmel, stoubmel, st. N.: nhd. »Staubmehl«, feinstes Mehl, Mehlstaub

Staubmehl, mnd. stofmÐl*, stofmel, mnd.?, N.: nhd. Staubmehl

staubmehl, n, nhd.: nhd. ; L.: DW

staubmoos, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Staubmühle, mnd. stȫvemȫle, F.: nhd. Staubmühle, Gerät um Korn von Staub und Streu zu reinigen

stauböl, nhd.: nhd. ; L.: DW

staubpartikel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staubperle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staubpflanze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staubpinsel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staubraum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Staubregen, germ. *duska-, germ.?, Sb.: nhd. Staubregen

Staubregen, an. mug-g-a (1), sw. F. (n): nhd. Staubregen

Staubregen, mnd. stofrÐgen, M.: nhd. Staubregen, Sprühregen, Sturzregen

staubregen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staubreich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

staubritter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staubrot, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staubröte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staubsäge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staubsame, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staubsammler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Staubsand, mnd. ? stȫvesant, M.?: nhd. »Staubsand«?

staubsand, nhd.: nhd. ; L.: DW

staubsauger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staubsäule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staubschicht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staubschnee, nhd.: nhd. ; L.: DW

staubschuh, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staubschutz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Staubschwamm -- gemeiner Staubschwamm, mhd. vohenvist, fohenfist*, st. M.: nhd. »Fuchsfist«, gemeiner Staubschwamm

staubschwamm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staubsieb, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staubspinne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staubspritze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staubstampfend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

staubsturm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staubtaback, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staubtheil, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staubthurm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staubträger, nhd.: nhd. ; L.: DW

staubtrocken, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

staubtuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staubvogel, nhd.: nhd. ; L.: DW

Staubwedel, mnd. stȫvequast, M.: nhd. Staubwedel

staubwedel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staubweg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staubwein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staubwelt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staubwerkzeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staubwind, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staubwinkel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staubwirbel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staubwischer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Staubwolke, an. dumb-a, sw. F. (n): nhd. Staub, Staubwolke

Staubwolke, mhd. nebel, st. M.: nhd. Ausdünstung, Rauch, Dunst, Nebel, Qualm, Trübung, Dunkel, Staubwolke; nebeldunst, st. M.: nhd. »Nebeldunst«, Staubwolke

Staubwolke, mhd. stoub, stoup, stæp, st. M.: nhd. Staub, Staubwolke, Staubkorn, Staubmehl, Mehlstaub, Stiebendes, Schneaufendes

staubwolke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staubwurm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staubzähler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staubzeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staubzottel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stauch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stauch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stauchapparat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staucharbeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stauche, ae. ear-m‑sto‑c, st. N. (a): nhd. Ärmel, Stauche; hand‑sto‑c, st. N. (a): nhd. Ärmel, Stauche; *sto-c (2), Sb.: nhd. Ärmel, Stauche

Stauche, ahd. stðhha* 7, stðcha, sw. F. (n): nhd. Ärmel, Stauche, weiter Ärmel

Stauche, mhd. stðche (2), sw. F., sw. M.: nhd. »Stauche«, weiter herabhängender Ärmel an Frauenkleidern, weiter Ärmel, Ärmel, Halstuch, Kopftuch, Schleier, Schürze

Stauche, mnd. stðke (1), F.: nhd. Stauche, weiter herabhängender offener Ärmel an Frauengewändern, Kopfbinde, Schleier

Stauche, mnd. stðkel***, F.: nhd. Stauche, weiter herabhängender offener Ärmel an Frauengewändern, Kopfbinde, Schleier

stauche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stauchel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stäuchel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stauchen, germ. *stuk-, V.: nhd. steif sein (V.), stoßen, stauchen

stauchen, mnd. stðken, sw. V.: nhd. stoßen, stauchen, Flachs in kleinen Bunden zum Trocknen aufstellen

stauchen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stauchenbleich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stauchenbucklerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stauchenweibchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stauchenweisz, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stauchenzeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staucher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staucherin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stauchgabel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stauchhafen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stauchicht, nhd.: nhd. ; L.: DW

stauchkaliber, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stauchkartoffeln, nhd.: nhd. ; L.: DW

stäuchlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stauchling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stauchrahm, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stauchrein, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stauchung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stauchweger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stauchwerkzeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stauchzange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Staudach, ahd. stðdahi* 3, st. N. (ja): nhd. »Staudach«, Gestrüpp, Gesträuch, Dorngebüsch

Staudach, mhd. stðdach, stoudÏhe, st. N.: nhd. »Staudach«, Gesträuch, Gebüsch

staudach, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staudächtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

staudacker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Staudamm, mhd. wuor, wüer, st. M., st. N.: nhd. »Wuhr«, Wasserdamm, Wasserwehr, Wehr (N.), Staudamm

Staudamm, mnd. schüttinge (1), schuttinge, schöttinge, F.: nhd. Sperrung, Abdämmung, Stauung, Stauvorrichtung, Staudamm, Aufziehschleuse, Fischwehr, Fischzaun, Einsperrung, Einschließung, Pfändung, Arretierung, Verhinderung, Abweisung einer Zeugenaussage

Staudamm, mnd. schüttingedÆk, M.: nhd. Staudamm, Stauwall, Abdämmung

Staudamm, mnd. ȫverdam, æverdam, M.: nhd. Staudamm, Dammbefestigung

staudamm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staudbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stäudchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Staude -- Stamm einer Staude, mnd. stok, stock, M.: nhd. Stock, Wanderstock, Gehstock, Stecken (M.) des Hirten, Stab zum Losen, Kerbstock, Streichbrett, Weinstock, Baumstumpf, Wurzelstock, junger Stamm, junger Baum, Stamm einer Staude, Schößling, Ast, rohes Holz, Stange, Pfahl, Geräteteil, Sprosse einer Leiter (F.) (Bedeutung örtlich beschränkt), Schaft, Fackelstock, Schaft des Pfeiles, rundes oder flaches Holz zum Glattstreichen der Butter, Stock zum Rühren, Maßstock des Leinwandmessers (M.), Stange zum Aufreihen der Felle, Gerte als Züchtigungsmittel, Vorderpflock des Wagens, in die Erde gesteckter Stock als Stütze für Pflanzen, Pflock als Grenzzeichen?, Marterpfahl (Bedeutung örtlich beschränkt), Galgen (Bedeutung örtlich beschränkt), Ständer, Pfosten im Fachwerk, Brunnenstock, Röhrenbrunnen, Pumpe, Münzstock (Bedeutung örtlich beschränkt), Bienenstock, Opferstock, Almosenstock, schwerer Behälter zur Aufbewahrung von Geld sowie Urkunden, Heiligenstock, Sockel für ein Heiligenbild, Totenstock, Sarg, Gefangenenstock, Schließblock, Gefängnis, von Holz aufgerichtetes Ständerwerksgebäude, ein Maß Gerste oder Malz (= drei Wispel), Elle

Staude, ahd. gistðdi* 1, ahd.?, st. N. (ja): nhd. Staude, Strauch, Gesträuch; spreid 12, st. N. (a): nhd. Busch, Staude, Gesträuch, Gestrüpp; spreidÆ* 3, st. F. (Æ): nhd. Busch, Staude, Gesträuch; stðda 24, sw. F. (n): nhd. Staude, Strauch, Busch, Dornstrauch, Gestrüpp

Staude, mhd. holzgatze, st. F.: nhd. »Holzgatze«, hölzernes Schöpfgefäß, Staude

Staude, mhd. stðde, sw. F., st. F.: nhd. Staude, Pflanze, Strauch, Busch, Baum, buschiger Baum, Rute, Penis
-- kleine Staude: mhd. stiudelÆn, st. N.: nhd. Stäudlein, Staudelein, kleine Staude

Staude, mnd. rispe, F.: nhd. Rispe, Reisig, Staude, Gestrüpp, Busch

Staude, mnd. stðde, stude, studde?, N.: nhd. Staude, Staudicht, Gesträuch, Gebüsch

Staude, mnd. stðdel***, N.: nhd. Staude

Staude, mnd. strðk, strǖk, strðke, struk?, M.: nhd. Strauch, Staude, Busch, Gebüsch, Strauchwerk, Dickicht, Weinstock, Gerte, Rute, Zweig, Strunk, Stiel, Strauß (M.) (2)
staude, nhd., F.: nhd. ; L.: DW
attichstaude, nhd.: nhd. ; L.: DW
balsamstaude, nhd.: nhd. ; L.: DW
baumwollenstaude, nhd.: nhd. ; L.: DW
berberstaude, nhd.: nhd. ; L.: DW
brombeerstaude, nhd., F.: nhd. ; L.: DW
dornstaude, nhd.: nhd. ; L.: DW
erdbeerstaude, nhd.: nhd. ; L.: DW
haselstaude, nhd.: nhd. ; L.: DW
heidelbeerstaude, nhd.: nhd. ; L.: DW
himbeerstaude, nhd.: nhd. ; L.: DW
Johannesbeerstaude, johannes-beer-staude, nhd.: nhd. ; L.: DW
kapperstaude, nhd.: nhd. ; L.: DW
kartoffelstaude, nhd.: nhd. ; L.: DW
krammetstaude, nhd.: nhd. ; L.: DW
kratzbeerstaude, nhd.: nhd. ; L.: DW
mehlbeerstaude, nhd.: nhd. ; L.: DW
mistelstaude, nhd.: nhd. ; L.: DW
myrtenstaude, nhd.: nhd. ; L.: DW
nesselstaude, nhd.: nhd. ; L.: DW
papyrusstaude, nhd.: nhd. ; L.: DW
papyrusstaude, nhd.: nhd. ; L.: DW
pfriemenstaude, nhd.: nhd. ; L.: DW
reckholderstaude, nhd.: nhd. ; L.: DW
rosenstaude, nhd.: nhd. ; L.: DW
stachelbeerstaude, nhd.: nhd. ; L.: DW
tamariskenstaude, nhd.: nhd. ; L.: DW
theestaude, nhd.: nhd. ; L.: DW
wachholderstaude, nhd.: nhd. ; L.: DW

staudecht, staudech(t), nhd., N.: nhd. ; L.: DW
staudechtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Staudeich, mnd. stouwedÆk, stowedÆk, M.: nhd. Staudeich

staudeich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staudelbeere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staudelbohne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Staudelein, mhd. stiudelÆn, st. N.: nhd. Stäudlein, Staudelein, kleine Staude

stäudelkorb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stauden, nhd., V.: nhd. ; L.: DW
anstauden, nhd.: nhd. ; L.: DW

staudenapfel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staudenartig, Adj. nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

staudenartiger -- Stiel staudenartiger Pflanzen, mnd. strunk, stronk, M.: nhd. Strunk, Stengel einer Kohlpflanze, Stängel einer Kohlpflanze, Stengel einer Kohlpflanze, Stiel staudenartiger Pflanzen, Strumpf ohne Füßling, Stutzen (M.)

staudenbeere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staudenbohne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staudenbrudler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staudenbühel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staudendotter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staudenente, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staudenfusz, nhd.: nhd. ; L.: DW

staudengatzger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staudengatzger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staudengebüsch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staudengerste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staudengestrüpp, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staudengewächs, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staudengras, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staudenhack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staudenhahn, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Staudenhähnlein, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staudenhaue, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staudenhecht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staudenhederich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staudenhocker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staudenholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staudenhopfen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staudenhühnlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staudenjäger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staudenjunker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staudenkirsche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staudenklee, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staudenkohl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staudenkoralle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staudenkorn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staudenliedel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staudenmahd, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staudenmajoran, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staudenmasse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staudenmelde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staudenmesser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staudennessel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staudenpappel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staudenpfad, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staudenragerl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staudenroggen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staudenschnapper, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staudenschopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staudensellerie, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staudensense, F. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staudensichel, F. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staudensitzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staudent, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staudentheilung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staudenvogel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Staudenzaun, mhd. stðdenstric, st. M.: nhd. »Staudenzaun«

staudenzaun, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stauder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stauderich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stauderlicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

staudermannsknecht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staudernepper, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stäudich, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Staudicht, mnd. stðde, stude, studde?, N.: nhd. Staude, Staudicht, Gesträuch, Gebüsch

staudicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

staudicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staudig, ahd. stðdag* 1, Adj.: nhd. »staudig«, dichtbewachsen, voll Dickicht

staudig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

staudigel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staudisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

staudium, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staudlechtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Stäudlein, mhd. stiudelÆn, st. N.: nhd. Stäudlein, Staudelein, kleine Staude

stäudlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staudnig, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staudung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staudwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stauen -- Anlage zum Stauen von Wasser, mnd. slǖs, M.: nhd. Schleuse, Anlage zum Stauen von Wasser, Vorrichtung oder Gerät zum Einschließen von Fischen

Stauen -- Anlage zum Stauen von Wasser, mnd. slǖse, sluese, sl¦ze, sluise, F.: nhd. Schleuse, Gerät oder Einrichtung zum Einschließen von Fischen, Anlage zum Stauen von Wasser

Stauen -- aufgeschütteter Damm zum Schutz des tieferliegenden Geländes und zum Stauen des Wassers, mnd. ȫverdÆk (1), æverdÆk, M.: nhd. »Überdeich«, aufgeschütteter Damm zum Schutz des tieferliegenden Geländes und zum Stauen des Wassers

Stauen -- Schütt zum Stauen oder Abhalten des Wassers, mnd. gruntschütte, N.: nhd. Grundschott, Grundschütt, Schütt zum Stauen oder Abhalten des Wassers, Schütt am Grundwerk einer Mühle

stauen -- sich stauen, mhd. stöuwen, stouwen, stöuen, stöun, stoun, sw. V.: nhd. klagen über, anklagen, schelten, schelten wegen, (scheltend) Einhalt tun, Einhalt gebieten, sich stauen

Stauen -- Stauen einer Schiffsladung, mnd. stouwen* (2), stouwent, N.: nhd. »Stauen«, Stauen einer Schiffsladung

Stauen -- Vorrichtung zum Stauen bzw. Abhalten des Wassers, mnd. schütte (3), schutte, F., N.: nhd. Schott, Vorrichtung zum Stauen bzw. Abhalten des Wassers, Absperrvorrichtung im Wasserlauf vor dem Wasserrad, Wasserwehr, Schleuse, Aufziehschleuse, Falltüre, Schoßtüre, Schließvorrichtung am Stadttor, Schirmwand, Schutz, Schirm, Verteidigung

stauen -- Wasser stauen, mnd. dÆken (1), sw. V.: nhd. deichen, mit Deichen sichern, Deich anlegen (V.), Damm aufführen, Damm ausbessern, dämmen, abdämmen, Wasser stauen, in den Teich legen, ins Wasser legen

stauen, germ. *stæwjan, sw. V.: nhd. stauen; *stæwæn, sw. V.: nhd. stauen

stauen, ae. *d’m-m-an, sw. V. (1): nhd. dämmen, stauen; for‑d’m-m-an, sw. V. (1): nhd. aufdämmen, stauen

stauen, ahd. sÐwezzen* 1, sw. V. (1a): nhd. überschwemmen, stauen, einen Teich erzeugen, einen See machen; widarswellen* 1, sw. V. (1a): nhd. stauen, anbranden
-- sich stauen: ahd. firstæzan* 26, red. V.: nhd. stoßen, verstoßen (V.), wegstoßen, vertreiben, ablehnen, Anstoß nehmen, sich stauen, stören, zerschlagen werden, gewaltsam fortstoßen, stürzen

stauen, ahd. stouwen* 8, sw. V. (1b): nhd. »stauen«, anklagen, sich beklagen, sich beschweren, schelten, Vorwürfe machen

stauen, mnd. schütten (1), schutten, sw. V.: nhd. schützen, Schutz gewähren, schirmen, hindern, wehren, durch Absperrung bzw. Einziehung bzw. Abwehr in der Bewegung oder Beförderung behindern, Ausführung bzw. Fortgang von etwas hemmen, abdämmen, stauen, fremdes Vieh das Schaden anrichtet einsperren bzw. als Pfand zurückhalten bis zur Zahlung der Pfändungsgebühr, arretieren, einbehalten (V.), mit Beschlag belegen (V.), abhalten, abwehren, aufschieben, fristen, aussetzen, Zeugen an der Aussage hindern, zurückweisen, verhindern

stauen, mnd. stouwen (1), stöuwen, stowen, stawen, steuwen, stðwen, sw. V.: nhd. stauen, durch Anlage eines Wehres (N.) hemmen, aufhäufen, abdämmen, hemmen, aufstauen, in die Höhe steigen, stillen (V.), sich sammeln, ansammeln, stehen, stocken, nicht abfließen, packen, verstauen

Stauen, mnd. stouwen* (2), stouwent, N.: nhd. »Stauen«, Stauen einer Schiffsladung

stauen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stauend, mnd. stouwent*, stouwende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »stauend«, stockend, stehend

Stauer, mnd. lõdÏre*, lõder, M.: nhd. Lader, Einlader, Einladender, Hochzeitsbitter, Aufseher über die Verladung, Stauer

stauer, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stauer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stauer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stauerlohn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stauf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staufbier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stäufchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staufe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staufe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staufen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

staufen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

staufer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staufglas, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staufhobel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stauficht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

staufkohle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stäuflein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stauflut, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staufwein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staugebiet, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staugrenze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stauher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stauhöhe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stauholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stauig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

staukeil, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staukurve, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staulstoszen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

staumeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stäumen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

staunekindchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staunen -- genug staunen, anfrk. fol-wun-d-ar-on* 1, sw. V. (2): nhd. »vollwundern«, genug staunen

Staunen -- in Staunen versetzen, ahd. brutten* 14, sw. V. (1a): nhd. ängstigen, erschrecken, erstaunen, in Schrecken versetzen, aufwühlen, in Staunen versetzen

Staunen -- in Staunen versetzen, mhd. gewunderen*, gewundern, sw. V.: nhd. in Staunen versetzen

Staunen -- in Staunen versetzt werden, ahd. firstabæn* 3, firstabÐn*, sw. V. (2, 3): nhd. erstarren, erstarrt sein (V.), in Staunen versetzt werden
-- staunen über: ahd. intrõtan* 12, red. V.: nhd. fürchten, scheuen, staunen, etwas fürchten, in Angst sein (V.) um, in Sorge sein (V.) um, staunen über, sich scheuen vor; irkweman* (1) 68, irqueman*, st. V. (4, z. T. 5): nhd. erschrecken, sich fürchten, staunen, bestürzt sein (V.), betroffen sein (V.) über, staunen über, erschrecken über, scheuen, scheuen vor, in Angst geraten, betäubt sein (V.), vor Schreck zittern; wuntaræn* 60, sw. V. (2): nhd. wundern, staunen, bewundern, sich wundern, sich verwundern, sich wundern über, sich verwundern über, staunen über

staunen (intr.), got. si-ld-a-leik-jan* 30, sw. V. (1), (Krause, Handbuch des Gotischen 246,2): nhd. anstaunen (tr.), bewundern (tr.), staunen (intr.), sich wundern (intr.)

staunen, idg. *bata‑, V., Sb.: nhd. lallen, staunen, Staunen

Staunen, idg. *bata‑, V., Sb.: nhd. lallen, staunen, Staunen

staunen, idg. *dhÀbh‑ (1), V.: nhd. schlagen?, staunen, sprachlos sein (V.); *dhambh‑, *dhamb‑, V.: nhd. schlagen?, staunen, sprachlos sein (V.), geschlagen sein (V.); *dhõu‑, V.: nhd. staunen, sehen; *smei- (1), *mei-, *smeu‑, V.: nhd. lächeln, staunen; *stebh-, *steb-, V.: nhd. stützen, stampfen, schimpfen, staunen; *stÐbh‑, *stÐb‑, *stýbh‑, *stýb‑, V.: nhd. stützen, stampfen, schimpfen, staunen; *stembh‑, *stemb‑, V.: nhd. stützen, stamp​fen, schimpfen, staunen; *stemp‑, V.: nhd. stützen, stampfen, schimp​fen, staunen; *step‑, V.: nhd. stützen, stampfen, schimp​fen, staunen; *stÐp‑?, V.: nhd. stützen, stampfen, schimp​fen, staunen

staunen, germ. *stubaræn, germ.?, sw. V.: nhd. staunen

Staunen, got. si-ld-a-leik 1, st. N. (a): nhd. Staunen, Verwunderung

Staunen, ae. eal-l-wun-d-or, st. N. (a): nhd. Wunder, Staunen; *stylt, Sb.: nhd. Staunen

staunen, ae. wõf‑ian, sw. V. (2): nhd. staunen, sich wundern, anstarren, be​wundern

Staunen, ahd. forhta 152, forahta, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Furcht, Angst, Schrecken, Befürchtung, Entsetzen, Abscheu, Staunen, Ergriffenheit, Ängstlichkeit

staunen, ahd. giwuntaræn* 1, sw. V. (2): nhd. wundern, staunen, sich wundern über; hintarkweman* 25, hintarqueman*, st. V. (4, z. T. 5): nhd. staunen, erschrecken, erstaunen, bestürzt sein (V.), bestürzt sein (V.) über, in Angst sein (V.); intrõtan* 12, red. V.: nhd. fürchten, scheuen, staunen, etwas fürchten, in Angst sein (V.) um, in Sorge sein (V.) um, staunen über, sich scheuen vor; irkweman* (1) 68, irqueman*, st. V. (4, z. T. 5): nhd. erschrecken, sich fürchten, staunen, bestürzt sein (V.), betroffen sein (V.) über, staunen über, erschrecken über, scheuen, scheuen vor, in Angst geraten, betäubt sein (V.), vor Schreck zittern

Staunen, ahd. irkwemana* 1 und häufiger?, irquemana*, st. F. (æ): nhd. Staunen, Verwunderung, Betroffenheit, Angst; irkwemanÆ* 10?, irquemanÆ, st. F. (Æ): nhd. Staunen, Verwunderung, Betroffenheit, Angst, Bestürzung, Erschrecken

staunen, ahd. irwuntaræn* 2, sw. V. (2): nhd. wundern, staunen, sich verwundern; stobaræn* 1, sw. V. (2): nhd. staunen

Staunen, ahd. stornunga* 1, st. F. (æ): nhd. Staunen, Stumpfsinn?; sturnÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. Bestürzung, Staunen, Erstaunen, Verblüffung; sturnilæd* 3, st. M. (a?, i?): nhd. Staunen, Stumpfsinn?; wuntar* 160, st. N. (a): nhd. Wunder, Zeichen, Verwunderung, Wunderbares, Seltsames, Wunderzeichen, Staunen

staunen, ahd. wuntaren* 2, sw. V. (1a): nhd. »wundern«, staunen; wuntaræn* 60, sw. V. (2): nhd. wundern, staunen, bewundern, sich wundern, sich verwundern, sich wundern über, sich verwundern über, staunen über
-- genug staunen: ahd. follawuntaræn* 1, sw. V. (2): nhd. »vollwundern«, genug staunen, sich genug wundern

staunen, mhd. kapfen (1), kaffen, gaffen, sw. V.: nhd. »kapfen«, schauen, verwundert schauen, gaffen, staunen

staunen, mhd. vürhten (1), vurhten, vurten, vörhten, vorhten, vorten, vohten, wohten, vurchten, vorchten, vochten, fürhten*, furhten*, furten*, förhten*, forhten*, furchten*, forchten*, forten*, fochten*, fohten*, wohten, mmd., sw. V.: nhd. fürchten, Furcht empfinden, Angst empfinden, befürchten, Besorgnis empfinden, sich fürchten, in Angst sein (V.), besorgt sein (V.), staunen, Ehrfurcht haben

Staunen, mhd. vürhten (2), fürhten*, st. N.: nhd. Fürchten, Ängstigen, Sorgen (N.), Staunen

staunen, mhd. wunderen* (1), wundern, sw. V.: nhd. wundern, in Verwunderung geraten (V.), sich wundern, sich wundern über, staunen, erstaunen, wissen wollen (V.), wissen mögen, sich fragen, sich fragen nach, zu wissen gespannt sein (V.), bewundern, bestaunen, auf wunderbare Weise erschaffen (V.), auf wunderbare Weise wirken, Wunder tun, Wunder bewirken, Wunder wirken, Wunder wirken an, auf wunderliche Weise tun, auf wunderbare Weise machen

Staunen, mhd. wunderen* (2), wundern, (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Wundern, In-Verwunderung-Geraten, Staunen
-- Staunen oder Unwillen ausrufen: mhd. wæchezen*, wæchzen, wochzen, wðhsen, sw. V.: nhd. schreien, Staunen oder Unwillen ausrufen

Staunen, mnd. vörwunderinge*, vorwunderinge, F.: nhd. Verwunderung, Erstaunen, Staunen, Wunder, Überraschung; vörwundernisse*, vorwundernisse, F.: nhd. Verwunderung, Wunder, Staunen, wunderbare Erscheinung, erstaunliche Erscheinung

staunen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW
bestaunen, nhd.: nhd. ; L.: DW

staunend, ahd. grõtag* 3, Adj.: nhd. gierig, lechzend, klaffend, staunend
-- staunend hingaffen: ahd. irstornÐn* 1, sw. V. (3): nhd. staunend hingaffen, erstaunt blicken

staunenerfüllt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

staunenerregend, ahd. seltsõni* (1) 33, Adj.: nhd. seltsam, wunderbar, ungewöhnlich, staunenerregend, fremd, selten

staunenerregend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

staunenhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Staunens -- Ausruf des Unwillens bzw. Ausruf des Staunens bzw. des Höhnens bzw. Bewunderung, mhd. wech (1), wÐch, Interj.: nhd. weh (Ausruf des Schmerzes, Ausruf des Unwillens bzw. Ausruf des Staunens bzw. des Höhnens bzw. Bewunderung, Verhöhnung)

staunensoffen, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

staunensvoll, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

staunenswert, ahd. firiwizlÆh* 5, furiwizlÆh*, Adj.: nhd. wissbegierig, neugierig, vorwitzig, staunenswert, schön, wohlgestaltet

staunenswert, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

staunenswürdig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

staunenswürdigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staunenvoll, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stauner, M., nomen agentis, nhd.: nhd. ; L.: DW

staungesicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staunig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

staunlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

staunung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staunvoll, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

staunze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stäupaas, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stauparsch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Staupbesen -- mit einem Staupbesen geißeln, mnd. stðpehouwen (1), mnd.?, sw. V.: nhd. mit einem Staupbesen geißeln, stäupen

Staupbesen -- mit einem Staupbesen geißeln, mnd. stðpeslõn (1), st. V.: nhd. stäupen, mit einem Staupbesen geißeln

Staupbesen -- Schlag mit einem Staupbesen, mnd. stðpslach*, M.: nhd. »Staupschlag«, Schlag mit einem Staupbesen, Strafe der Stäupung

Staupbesen, mnd. stðpbÐseme*, stðpbÐsen, stuipbÐsen, M.: nhd. Staupbesen

staupbesen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staupbesen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Staupe (F.) (1), afries. stð-p-e 6, st. F. (æ): nhd. Staupe (F.) (1), Züchtigung

Staupe (F.) (1), mhd. stðpe, sw. F., st. F.: nhd. Staupe (F.) (1), Strafe des Auspeitschens, Schandpfahl, Schandsäule

Staupe (F.) (1), mnd. stðpe, F.: nhd. Staupe (F.) (1), Schandpfahl, Schandsäule, Rutenzüchtigung, Stäupung, öffentliche Auspeitschung, Züchtigung Gottes, Krampf, Zuckung, schüttelnder Krankheitsanfall

staupe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stäupe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staupegebisz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stäupen, mhd. behiuten, sw. V.: nhd. »enthäuten«, schinden, stäupen

stäupen, mhd. villen (1), fillen*, sw. V.: nhd. das Fell abziehen, häuten, geißeln, schlagen, blutig schlagen, stäupen, züchtigen, strafen, martern, quälen, schinden

stäupen, mnd. smÆten, smiten, st. V.: nhd. schmeißen, werfen, hinwerfen, zu Boden werfen, beschießen, angreifen, niederwerfen, erobern, schlagen, stäupen, schleudern, schlenkern, Schläge versetzen

stäupen, mnd. stðpehouwen (1), mnd.?, sw. V.: nhd. mit einem Staupbesen geißeln, stäupen

stäupen, mnd. stðpen (1), stupen, sw. V.: nhd. stäupen, geißeln, mit einer Rute auspeitschen, prügeln, mit einem Stock schlagen, züchtigen

stäupen, mnd. stðpeslõn (1), st. V.: nhd. stäupen, mit einem Staupbesen geißeln

Stäupen, mnd. stðpeslõn* (2), stðpeslõnt, N.: nhd. Stäupen, Geißelung

stäupen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

staupenschlag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Staupenspiel -- abgegrenzter Raum im Schütting zu Bergen in dem das Staupenspiel stattfand, mnd. paradÆs, paradijs, paradyes, pardÆs, N., M.: nhd. Paradies, Lebensraum der ersten Menschen, Garten Eden, himmlisches Paradies als Jenseitsvorstellung nach dem Tod, Himmel, Vorhof, Vorbau einer Kirche oder eines Klosters, abgegrenzter Raum im Schütting zu Bergen in dem das Staupenspiel stattfand

staupenspiel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staupenstrieme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stäupenstrieme, stäupen-strieme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stäuper, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stäupern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stäupete, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staupfel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Staupforte, mnd. stouwepærte*, stouwpærte, stowpærte, F.: nhd. »Staupforte«, Wasserablass der Stauanlage

Staupgerte, mnd. stðpgarde, stðpgõrde, F.: nhd. Staupgerte, Staubbesen

stäuplein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stauppfahl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stauprute, mnd. stðpræde, F.: nhd. »Stauprute«, Staubbesen

staupruthe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Staupsäule, mnd. stðpsǖle*, stðpsðle, F.: nhd. »Staupsäule«, Schandsäule

staupsäule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Staupschlag, mnd. stðpslach*, M.: nhd. »Staupschlag«, Schlag mit einem Staupbesen, Strafe der Stäupung

Staupspiel, mnd. stðpspÐl, N.: nhd. »Staupspiel«, Spiel bei dem es Schläge setzt

Stäupung -- Strafe der Stäupung, mnd. stðpslach*, M.: nhd. »Staupschlag«, Schlag mit einem Staupbesen, Strafe der Stäupung

Stäupung -- Vollzug einer öffentlichen Stäupung, mnd. stðpehouwen* (2), stupehouwent, N.: nhd. Vollzug einer öffentlichen Stäupung

Stäupung, mnd. stðpe, F.: nhd. Staupe (F.) (1), Schandpfahl, Schandsäule, Rutenzüchtigung, Stäupung, öffentliche Auspeitschung, Züchtigung Gottes, Krampf, Zuckung, schüttelnder Krankheitsanfall

stäupung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staur, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Stauraum -- Stauraum im Schiff, ahd. huotifaz* 3, ahd.?, st. N. (a): nhd. Schiffsgang, Stauraum im Schiff

staurecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stauren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

staurevier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

staurisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

staurolith, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stausam, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Stauschleuse, mnd. stouweslǖse*, stouwslǖse, stauslǖse, F.: nhd. Stauschleuse
stauschleuse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stauschwelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stausee, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Staustelle -- Staustelle im Wasser, mhd. wuorstelle, st. F.: nhd. Staustelle im Wasser, Wehr (N.)

staustelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stauung -- Deich zur Stauung des Mühlwassers, mnd. mȫlendam, mollendõm, M.: nhd. »Mühlendamm«, Erdwall zur Stauung des Mühlwassers, Deich zur Stauung des Mühlwassers

Stauung -- Erdwall zur Stauung des Mühlwassers, mnd. mȫlendam, mollendõm, M.: nhd. »Mühlendamm«, Erdwall zur Stauung des Mühlwassers, Deich zur Stauung des Mühlwassers

Stauung -- Stauung eines fließenden Gewässers, mnd. stouwe*, stouw, stow, stou, stðw, stð, M., N.: nhd. »Stau«, Stauung eines fließenden Gewässers, Wehr (N.), Stauwerk, Ufereinfassung, Kai

Stauung, as. *spÆk?, st. M. (a)?, st. N. (a)?: nhd. Stauung

Stauung, mnd. aneslacht*, anslacht, anslachte, F.: nhd. Wehr, Stauung
-- durch Stauung Wasser steigen machen: mnd. bestouwen, sw. V.: nhd. unter Wasser setzen, durch Stauung Wasser steigen machen

Stauung, mnd. schüttinge (1), schuttinge, schöttinge, F.: nhd. Sperrung, Abdämmung, Stauung, Stauvorrichtung, Staudamm, Aufziehschleuse, Fischwehr, Fischzaun, Einsperrung, Einschließung, Pfändung, Arretierung, Verhinderung, Abweisung einer Zeugenaussage

stauung, nhd.: nhd. ; L.: DW

Stauvorrichtung -- Stauvorrichtung die zum Ablaufen nicht benutzten Mühlwassers geöffnet wird, mnd. vrÆslǖse, F.: nhd. »Freischleuse«, Stauvorrichtung die zum Ablaufen nicht benutzten Mühlwassers geöffnet wird

Stauvorrichtung, mnd. schütte (4), schutte, F.: nhd. Stauvorrichtung, Einsperrung von fremdem Vieh, Pfändung von fremdem Vieh das in Kulturen Schaden anrichtet, Heck für gepfändetes Vieh, Einfriedung für gepfändetes Vieh, gepfändetes Vieh, Arrestierung, Festsetzung, Verteidigung

Stauvorrichtung, mnd. schüttinge (1), schuttinge, schöttinge, F.: nhd. Sperrung, Abdämmung, Stauung, Stauvorrichtung, Staudamm, Aufziehschleuse, Fischwehr, Fischzaun, Einsperrung, Einschließung, Pfändung, Arretierung, Verhinderung, Abweisung einer Zeugenaussage

stauvorrichtung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stauwall, mnd. schüttingedÆk, M.: nhd. Staudamm, Stauwall, Abdämmung

stauwall, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stauwand -- mit Holz und Strauchwerk abgedichtete Stauwand vor einer Wassermühle, mnd. rÐsewant, reisewant, F.: nhd. mit Holz und Strauchwerk abgedichtete Stauwand vor einer Wassermühle

stauwasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stauwehr (N.) zur Herstellung eines Fischbeckens, mnd. vischwÐr, vischwere, vischweer, N.: nhd. Fischwehr (N.), Stauwehr (N.) zur Herstellung eines Fischbeckens

Stauwehr (N.)zur Herstellung eines Fischbeckens, mnd. vischewÐr, vischewere, N.: nhd. Fischwehr (N.), Stauwehr (N.)zur Herstellung eines Fischbeckens

Stauwehr, ahd. fah* 3, st. N. (a): nhd. Mauer, Wehr (N.), Stauwehr, Wald?, Teil?, Abteilung?; wer (3) 3, st. N. (a): nhd. Flusswehr, Mühlenwehr, Stauwehr

stauweiher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stauweite, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stauwen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Stauwerk -- Wasser durch ein Stauwerk ablenken, mnd. afstouwen, sw. V.: nhd. »abstauen«, Wasser durch ein Stauwerk ablenken

Stauwerk, mnd. gestouwe, N.: nhd. Stauwerk, Schütt; gruntwerk, N.: nhd. Grundwerk einer Schleuse, Grundwerk einer Wassermühle, Stauwerk, Mühlengerinne, Anlage bei Mühlen um das Wasser zu halten und zu leiten, Grundschwellen des Hauses, Scherkette

Stauwerk, mnd. stouwe*, stouw, stow, stou, stðw, stð, M., N.: nhd. »Stau«, Stauung eines fließenden Gewässers, Wehr (N.), Stauwerk, Ufereinfassung, Kai

stauwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stauwerken -- Durchfahrt in den Stauwerken eines Flusses, mnd. wÐregat*, wÐrgat*, wergat, mnd.?, N.: nhd. Durchfahrt in den Wehren, Durchfahrt in den Stauwerken eines Flusses

stauwiese, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stauwind, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stauwinkel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stauze, M. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stauzeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stave, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staven, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

staven, nhd.: nhd. ; L.: DW

stavenerde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stavensack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stäver, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stavholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stävig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stavrologie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stäwig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stax, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staxe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

staxen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

staxer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stazen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stazgen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stazion, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stazionierer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

staziös, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

staziös, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stazler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stazner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stðke -- stðke Aufladender, mnd. stðkvettÏre*, stðkvetter, stueckvetter, M.: nhd. Ladearbeiter?, stðke Aufladender

stðke -- Torf in stðke Setzender, mnd. stðkÏre*, stðke -- Torf in stðke Setzender: mnd. stðkÏre*

stearin, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stearinartig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stearinhaltig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stearinkerze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stearinkörnchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stearinlicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stearinsauer, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stearinsäure, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stearintalglicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stebekraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steblermünz, nhd.: nhd. ; L.: DW

stech, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stechachsel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stechaderkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stechahle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stechapfel, mnd. dærneappel, M.: nhd. Stechapfel

Stechapfel, mnd. stÐkeappel, M.: nhd. Stechapfel

stechapfel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stechapfelextract, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stechapfelkorn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stechapfelkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stechapfelpflanze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stechapfelpille, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stechapfelsame, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stechapfelsamen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stecharm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stechbahn, mhd. quentÆne, st. F.: nhd. Turnierhof, Stechbahn

Stechbahn, mhd. sant (2), st. M., st. N.: nhd. Sand, Ufersand, Strand, Gestade, Sandfläche, Kampfplatz, Stechbahn, Boden, Platz (M.) (1)

Stechbahn, mnd. sant (1), N.: nhd. Sand, sandige Fläche, Sandbank, Ufersand, Strand, Gestade, Sandfläche, Kampfplatz, Stechbahn, Boden, Platz (M.) (1)

Stechbahn, mnd. stÐkebõne, F.: nhd. Stechbahn, Turnierplatz

Stechbahn, mnd. stÐkelbõne, F.: nhd. Stechbahn, Turnierplatz

stechbahn, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stechbart, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stechbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stechbecken, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stechbeere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stechbeitel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stechbeutel, (stechbeutel), nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stechbiene, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stechblatt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stechblind, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stechbohrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stechbolz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stechborste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stechborstig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stechbremse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stechbrett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stechbrille, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stechbuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stechbude, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stechbüttel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stechdank, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stechdegen, mnd. stÐkepæk, M.: nhd. Stechdegen

stechdegen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stechdorn, mnd. stÐkeldærn, M.: nhd. »Stacheldorn«, Stechdorn

Stechdorn, mnd. stikdærn, stikdorne, M.: nhd. Stechdorn

stechdorn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stechdörnerisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Stecheiche, ahd. ? weiheih 1, st. F. (i): nhd. Stecheiche?

Stecheiche, mhd. Æseich 1, st. F.: nhd. »Eiseiche«, Stecheiche, Traubeneiche, Wintereiche?, Stechpalme?; Æseiche 1, st. F.: nhd. »Eiseiche«, Stecheiche, Traubeneiche, Wintereiche?, Stechpalme?

Stecheiche, mnd. witÐke, mnd.?, F.: nhd. »Weißeiche«, Stecheiche, Steineiche

stecheiche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stecheichel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stecheisen, ahd. stopfÆsarn* 9, stophÆsarn*, stopfÆsan, st. N. (a): nhd. »Stopfeisen«, Stachel, Treibstock mit eiserner Spitze, Stecheisen, Stachel; stæzÆsarn* 8, stæzÆsan, st. N. (a): nhd. Stoßeisen, Stecheisen, Schaber, Hobel, Gerät zum Herausstoßen, Gerät zum Herabbrechen

Stecheisen, mhd. prickel, st. M.: nhd. »Prickel«, Stachel, Stecheisen

Stecheisen, mnd. bÐtel (1), beitel, M.: nhd. Meißel, Stecheisen

Stecheisen, mnd. pünte (1), punte, pµnte, puncte, F.: nhd. Landspitze, ein chirurgisches Instrument, Stecheisen, Stichel, guter Zustand, gutes Ergebnis
-- Stecheisen zum Lehmabbau: mnd. lÐmbÐtel***, M.: nhd. Lehmmeißel, Meißel um Lehm zu schlagen, Stecheisen zum Lehmabbau

stecheisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stechel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stechen -- Aal stechen, mnd. õlstÐken*** (1), st. V.?: nhd. »Aal stechen«, Aal fangen

Stechen -- Abgabe für das Stechen von Soden, mnd. plaggenschot, plackenschot, N.: nhd. Abgabe für das Stechen von Soden
-- Erdschollen stechen: mnd. plaggenhouwen, plaggenhauen, sw. V.: nhd. Soden stechen, Erdschollen stechen; plaggenmeien*, plaggenmeyen, sw. V.: nhd. Soden stechen, Erdschollen stechen

Stechen -- durch Stechen verderben, mnd. stÐken (1), st. V.: nhd. stechen, Pferd spornen, verwunden, verletzen, niederstechen, erstechen, mit einer Stichwaffe erlegen, durch einen Halsstich schlachten, stoßen, mit Stachel stechen, innerlich verletzen, abzielen, mit Worten treffen, durch Stechen verderben, zerkratzen, zerstechen, turnieren, Hechte stechen, mit dem Stichel eingraben (von Gravierern), Fass anstechen, Schmelzofen anstechen, eine Probe zur Prüfung entnehmen (Wein bzw. Silber), stecken, festheften, dünnes Tau (N.) aus zwei oder drei Garnen drehen, Taue (N.) aneinanderbinden und ausfieren, eintauschen, tauschen, anstacheln, lüstern machen, hineintun, festsetzen, bestimmen, zustecken, hinterbringen, festhaften

Stechen -- durch Stechen von Soden für den Deichbau entstandene Grube im Hinterland des Deiches, mnd. sædedÆk*, sædÆk, soedick, M.: nhd. durch Stechen von Soden für den Deichbau entstandene Grube im Hinterland des Deiches

Stechen -- eiserne Stange zum Stechen, mnd. stÐkestõke, M.: nhd. »Stechstange«, eiserne Stange zum Stechen

Stechen -- Gerät zum Stechen von Soden, mnd. plaggensichte, plaggensicht, N.?: nhd. Gerät zum Stechen von Soden, Querhacke um Soden zu hauen?; plaggenstÐkende*?, plaggenstÐgende, (subst. Part. Präs.?=)Sb.: nhd. Gerät zum Stechen von Soden; plaggesÐgÏre*, plaggesÐger, M.: nhd. Gerät zum Stechen von Soden; plaggesegge, F.: nhd. Gerät zum Stechen von Soden

stechen -- Hechte stechen, mnd. stÐken (1), st. V.: nhd. stechen, Pferd spornen, verwunden, verletzen, niederstechen, erstechen, mit einer Stichwaffe erlegen, durch einen Halsstich schlachten, stoßen, mit Stachel stechen, innerlich verletzen, abzielen, mit Worten treffen, durch Stechen verderben, zerkratzen, zerstechen, turnieren, Hechte stechen, mit dem Stichel eingraben (von Gravierern), Fass anstechen, Schmelzofen anstechen, eine Probe zur Prüfung entnehmen (Wein bzw. Silber), stecken, festheften, dünnes Tau (N.) aus zwei oder drei Garnen drehen, Taue (N.) aneinanderbinden und ausfieren, eintauschen, tauschen, anstacheln, lüstern machen, hineintun, festsetzen, bestimmen, zustecken, hinterbringen, festhaften

stechen -- in See stechen, mnd. ðtsÐgelen*, ðtsegelen, mnd.?, sw. V.: nhd. aussegeln, in See stechen

Stechen -- Instrument zum Stechen, mnd. ? stöppeken, N.: nhd. »Stoppelchen«, Stachel, Instrument zum Stechen?

Stechen -- krankhaftes Stechen in den Augen, mnd. ægenstÐke, M.: nhd. »Augenstechen«, krankhaftes Stechen in den Augen
-- mit einem Lanzenstoß vom Pferd stechen: mnd. rennen (1), rönnen, ronnen, rünnen, rinnen, sw. V.: nhd. rennen, sich schnell fortbewegen, schnell laufen, schnell fahren, reiten, schnell reiten, sich um etwas bemühen, etwas nachjagen, angreifen, an einem Reiterspiel teilnehmen, in einem Turnier kämpfen, auf jemanden losgaloppieren und einen Lanzenstoß ausführen, mit einem Lanzenstoß vom Pferd stechen
-- Recht Soden zu stechen: mnd. plaggestÐke*?, plaggestech, plaghestech, M.?: nhd. Recht Soden zu stechen
-- Soden stechen: mnd. plaggen (1), plagen, sw. V.: nhd. »placken«, Soden stechen, Erdschollen hauen, Heideschollen hauen; plaggenhouwen, plaggenhauen, sw. V.: nhd. Soden stechen, Erdschollen stechen; plaggenmeien*, plaggenmeyen, sw. V.: nhd. Soden stechen, Erdschollen stechen; plaggenstÐken***, V.: nhd. Soden stechen

stechen -- mit Stachel stechen, mnd. stÐken (1), st. V.: nhd. stechen, Pferd spornen, verwunden, verletzen, niederstechen, erstechen, mit einer Stichwaffe erlegen, durch einen Halsstich schlachten, stoßen, mit Stachel stechen, innerlich verletzen, abzielen, mit Worten treffen, durch Stechen verderben, zerkratzen, zerstechen, turnieren, Hechte stechen, mit dem Stichel eingraben (von Gravierern), Fass anstechen, Schmelzofen anstechen, eine Probe zur Prüfung entnehmen (Wein bzw. Silber), stecken, festheften, dünnes Tau (N.) aus zwei oder drei Garnen drehen, Taue (N.) aneinanderbinden und ausfieren, eintauschen, tauschen, anstacheln, lüstern machen, hineintun, festsetzen, bestimmen, zustecken, hinterbringen, festhaften

stechen -- sich stechen, mnd. stõken, stacken, staicken, sw. V.: nhd. Stangen setzen, Palisaden setzen, Pfähle rammen, Stäbe in eine Flechtwand einsetzen, Garben und Heu mit der Heugabel oder Korngabel aufladen oder abladen, Fächer des Gebälks füllen durch Einsetzen von Stabhölzern die mit Strohlehm umwickelt werden (Fachwerk), stochern, schüren, mit Schlägen bearbeiten, verbläuen, schlagen, stoßen, treiben, vertreiben, ins Gefängnis werfen, sich stechen, sich etwas in den Fuß treten (Pferd)

stechen -- Soden stechen, mnd. sæden (1), sw. V.: nhd. Soden stechen, Grassoden nehmen

stechen -- Speer stechen, mnd. spÐrstÐken*** (1), sw. V.: nhd. Speer stechen, turnieren

Stechen -- Stechen von Erdschollen, mnd. plaggen* (2), plaggent, N.: nhd. Stechen von Soden, Stechen von Erdschollen

Stechen -- Stechen von Soden, mnd. plaggen* (2), plaggent, N.: nhd. Stechen von Soden, Stechen von Erdschollen

Stechen -- Werkzeug zum Stoßen oder Stechen, mnd. ? spærn, spõren, sw. M.: nhd. Sporn, Reitersporn, Ansporn, Anreiz, Antrieb, Anstoß, Hahnensporn, Werkzeug zum Stoßen oder Stechen?

stechen -- wie ein Wurm stechen, mnd. wormstÐken (1), mnd.?, st. V.: nhd. »wurmstechen«, wie ein Wurm stechen

stechen -- wiederholt stechen, mnd. stȫken (1), stoken, stöcken, sw. V.: nhd. stochern, wiederholt stechen, schüren, stiften, antreiben, martern, aufrühren

Stechen -- Ziel beim Stechen während der Ritterspiele, mnd. tõfelrunde, taffelrunde, tõvelrunde, tõfelrunne, tõbelrunde, tõfelrunne, taffelrunne, tõbelrunne, tõvelræne, F.: nhd. »Tafelrunde«, Tafelrunde von König Artus und seinen Rittern, Gralsfest, Ziel beim Stechen während der Ritterspiele, anlässlich der Ritterspiele aufgestellter aufwendig geschmückter Festbaum oder ein ähnliches Gestell

Stechen (N.), mnd. stÐke, stÐk, steeke, stecke, stik*, st. M.: nhd. Stich, Stich einer Waffe, Stich eines Insekts, Bienenstich, Verletzung durch einen Stich, Stichwunde, Turnier, Stechspiel, Stich mit der Nadel (Bedeutung örtlich beschränkt), Stich zur Kennzeichnung bereiteter Tücher wobei der besten Sorte der volle Stich zu geben ist, Stich oder Punkt mit denen das Bleisiegel geprägt wird, bestimmte Form des Heftens, dem Silber entnommene Probe zwecks Feststellung des Feingehaltes durch Glühen im Schmelzofen, Stechen (N.), stechender Schmerz, Seitenstechen, Knoten (M.) bei dem das Tauende durch den Ring hindurchgesteckt wird, Strang eines Taues, Kehlstück geschlachteter Tiere, der Einstichstelle entnommenes Fleischstück, Spatenstich, Maß für die Tiefe eines Grabens (M.), Pfahlwerk

Stechen des grünen Stars (M.) (2) (ärztlicher Eingriff), mnd. stõrstÐken (2), N.: nhd. »Starstechen«, Stechen des grünen Stars (M.) (2) (ärztlicher Eingriff)

ste​chen, idg. *skøerbh‑, *skøerb‑, *køerbh‑, V.: nhd. ste​chen

stechen, idg. *stegh-, V., Sb., Adj.: nhd. stechen, Stange, Halm, spitz, steif; *steig-, *teig-, V., Adj.: nhd. stechen, spitz; *stengh‑, V., Sb., Adj.: nhd. stechen, Stange, Halm, spitz, steif; *søer- (4), V.: nhd. schneiden, stechen, schwären, eitern; ? *øes- (4), V.: nhd. stechen?

stechen, idg. ? *bak‑, Sb., V.: nhd. Stab, stechen?, stoßen?, schlagen?; *bhedh- (1), V.: nhd. stechen, graben; *bhrezdh‑, *bhrozdh‑, V.: nhd. stechen; *dhÐigÝ‑, *dhæigÝ‑, *dhÆgÝ‑, V.: nhd. stechen, stecken, festsetzen; *dhelg‑, V., Sb.: nhd. stechen, Nadel; *eres- (1), V.: nhd. stechen; ? *geid-, V.: nhd. stechen?, kitzeln?; *gei�‑, V.: nhd. stechen, beißen; *gÝel- (1), V., Sb.: nhd. stechen, Schmerz, Qual, Tod; *kel- (2), V.: nhd. stechen; *¨ent‑, V.: nhd. stechen; *ne�h‑?, V.: nhd. bohren, stechen; *neug‑?, V.: nhd. stoßen, stechen; *peigh-?, V.: nhd. stechen; *peu�‑, V., Sb.: nhd. stechen, Faust; *peu¨-, *pu¨‑, V., Sb.: nhd. stechen, Spitze, Fichte

stechen, germ. *bruzdjan, sw. V.: nhd. stechen, sticken; *fuh-, sw. V.: nhd. stechen; ? *hakjan, germ.?, sw. V.: nhd. stechen?; *hel-, V.: nhd. stechen; *prik-, V.: nhd. stechen; *puk-, V.: nhd. stechen, pochen; *putjan, germ.?, sw. V.: nhd. stechen, stecken; *putæn, germ.?, sw. V.: nhd. stechen, stecken; *sput-, germ.?, V.: nhd. stechen; *stangan, st. V.: nhd. stechen; *stekan, *stikan, st. V.: nhd. stechen; ? *stengan, st. V.: nhd. emporstehen, stechen?; *stik-, germ.?, V.: nhd. stechen; *stikjan, sw. V.: nhd. stechen; *stikæn?, germ.?, sw. V.: nhd. stechen; *tig-, germ.?, V.: nhd. stechen

stechen, got. *sta-g-g-an?, st. V. (3,1): nhd. stechen; *sti-k-an, st. V. (5): nhd. stechen; *stu-g-g-jan?, sw. V. (1): nhd. stechen, stoßen

stechen, an. brydd-a, sw. V.: nhd. mit Spitzen versehen (V.), stechen, plagen; gadd-a, sw. V.: nhd. stechen, stacheln; hnip-p-a, sw. V.: nhd. stoßen, stechen; hvõt-a, sw. V.: nhd. stoßen, stechen; ljæ-s-t-a, st. V. (2): nhd. schlagen, stoßen, stechen, zerreißen; stang-a, sw. V.: nhd. stechen, stoßen; sti-n-g-a, st. V. (3a): nhd. stechen, stoßen

stechen, ae. õ‑pric-c-an, sw. V.: nhd. stechen; ge-slÆ-t-an, st. V. (1): nhd. schleißen, zerreißen, spleißen, teilen, beißen, stechen, verwunden, verleumden; ge-sti-c-ian, sw. V. (2): nhd. stechen, durchbohren; gym-m-an, sw. V.: nhd. stechen, die Kehle durchschneiden, durch​bohren

Stechen, ae. pÆc-ung, st. F. (æ): nhd. Stigma, Stechen

stechen, ae. pot‑ian, sw. V. (1): nhd. stoßen, stechen, treiben; *pric-c-an, sw. V.: nhd. stechen; pric‑ian, sw. V.: nhd. durchbohren, stechen, bezeichnen

Stechen, ae. pung-’t-t‑ung, st. F. (æ): nhd. Stechen, Stacheln (N.)

stechen, ae. pyng-an, sw. V. (1): nhd. stechen; slé-an, st. V. (6): nhd. schlagen, werfen, stechen, brechen, stürzen, töten, spielen; slÆ-t-an, st. V. (1): nhd. schleißen, zerreißen, spleißen, teilen, beißen, stechen, verwunden, zerbeißen, verleumden; sti-c‑ian, sw. V. (2): nhd. stechen, durchbohren, töten, feststecken, stecken bleiben, liegen, fest bleiben, gehemmt sein (V.); sting‑an, st. V. (3a): nhd. stechen, stoßen, durchbohren

stechen, afries. ste-k-a* 3, st. V. (5): nhd. stechen

Stechen, as. s‑te‑hh-etho 1, sw. M. (n)?: nhd. Stechen

stechen, as. s‑te‑k-an* 1, st. V. (4): nhd. stechen

stechen, ahd. bÆzan* 23, st. V. (1a): nhd. beißen, stechen, quälen, peinigen, verzehren, zehren an; egilen* 2, sw. V. (1): nhd. belästigen, plagen, Qual bereiten, beißen, stechen; gartæn* 2?, sw. V. (2): nhd. stechen, stoßen, durchbohren, anstacheln

Stechen, ahd. gistungida* 6, st. F. (æ): nhd. Stechen, Antrieb, Anstoß, Qual, Reue, Zerknirschung

stechen, ahd. krouwen* 1, sw. V. (1b): nhd. »krauen«, stechen, kratzen, zerkratzen, aufkratzen; rizzæn (1) 5, sw. V. (2): nhd. ritzen, einritzen, stechen, leicht verletzen, schreiben?; stehhan* 34, stechan, st. V. (4): nhd. stechen, erstechen, durchbohren, stecken, stoßen, fest richten auf, fixieren; stehhæn* 13, stechæn*, stekkæn*, sw. V. (2): nhd. stechen, durchbohren, anstacheln, erstechen, stecken; ? stikken* 2, sticken*, sw. V. (1a): nhd. stechen?, stopfen, füllen, vollstopfen, anfüllen; stopfæn* 4, stophæn*, sw. V. (2): nhd. stupfen, stechen, anstacheln, zur Verzweiflung treiben; stupfen* 1, stuphen*, sw. V. (1a): nhd. stoßen, stupfen, stechen, antreiben
-- in See stechen: ahd. anaskaltan* 6, anascaltan*, red. V.: nhd. anstoßen, mit der Stange fortstoßen, ins Wasser schieben, in See stechen

stechen, mhd. angen (1), sw. V.: nhd. »engen«, einengen, quälen, bedrängen, stechen, fürchten, sich bedrängt fühlen, sich sorgen; bicken, becken, sw. V.: nhd. bicken, angreifen, stechen, versehen (V.) mit; bÆzen (1), pÆzen, st. V.: nhd. beißen, durchbeißen, zerbeißen, essen, zu sich nehmen, stechen, anfallen, reißen; engen (1), sw. V.: nhd. engen, eng machen, enge machen, beengen, in die Enge treiben, eng werden, enge werden, stechen, behindern, hindern, einengen, verengen, versperren, einschränken, beeinträchtigen; engen (2), sw. V.: nhd. stechen; erhouwen, st. V.: nhd. aushauen, stechen, aufhauen, zerhauen (V.), erschlagen (V.), erwerben, sich müde hauen, sich durchschlagen, dreinhauen, sich müde kämpfen, sich freikämpfen, hauen, schlagen, erkämpfen; erstechen, irstechen, restechen, st. V.: nhd. erstechen, stechen, totstechen
-- in See stechen: mhd. anegestæzen, angestæzen, ane gestæzen, red. V., st. V.: nhd. »anstoßen«, beginnen, in See stechen, befallen (V.), anlegen, ablegen, anzünden, anfechten, abstoßen; aneschiffen, anschiffen, ane schiffen, sw. V.: nhd. »anschiffen« (?), einschiffen, auf ein Schiff verladen (V.), abstoßen, in See stechen; anestæzen, anstæzen, ane stæzen, red. V., st. V.: nhd. »anstoßen«, beginnen, in See stechen, befallen (V.), anlegen, ablegen, anzünden, anfechten, abstoßen

stechen, mhd. gebicken, gebecken, sw. V.: nhd. stechen, wiederholt stechen, picken (V.) (1), hacken; gehecken, sw. V.: nhd. stechen, beißen; hecken (1), hechen, hacken, sw. V.: nhd. »hecken«, hauen, stechend verwunden, beißen, stechen, treffen, anfressen, zwicken; houwen (1), howen, hawen, houen, st. V., red. V.: nhd. zuschlagen, einhauen auf, hauen, fällen, aushauen, schlagen, emporstreben zu, abhauen, behauen (V.), zerhauen (V.), umhauen, zuhauen, treiben, treiben aus, abhacken, schneiden, niederreißen, niederschlagen, schlachten, antreiben, verzieren, treiben in, stechen, einhauen, bearbeiten, zuschneiden, abschneiden, ernten
-- stechen durch: mhd. gestechen, st. V.: nhd. zustechen, stechen durch, verwunden
-- wiederholt stechen: mhd. gebicken, gebecken, sw. V.: nhd. stechen, wiederholt stechen, picken (V.) (1), hacken

stechen, mhd. rÆhen (1), rÆgen, st. V.: nhd. »reihen«, fälteln, stecken, spießen, wenden, stechen, sich anreihen, anheften, anlegen an, besetzen mit, stechen, bohren durch, spießen auf; rÆhen (1), rÆgen, st. V.: nhd. »reihen«, fälteln, stecken, spießen, wenden, stechen, sich anreihen, anheften, anlegen an, besetzen mit, stechen, bohren durch, spießen auf
-- aus dem Sattel stechen: mhd. niderstechen, nider stechen, st. V.: nhd. »niederstechen«, vom Pferd stechen, aus dem Sattel stechen, hinabwerfen auf, hinabwerfen in
-- mit einem Pfriemen stechen: mhd. pfriemen*, phriemen, sw. V.: nhd. »pfriemen«, mit einem Pfriemen stechen, verwunden
-- vom Pferd stechen: mhd. niderstechen, nider stechen, st. V.: nhd. »niederstechen«, vom Pferd stechen, aus dem Sattel stechen, hinabwerfen auf, hinabwerfen in

stechen, mhd. schieben (1), st. V.: nhd. schieben, stoßen, aufschieben, verschieben, heimlich begünstigen, Vorschub leisten, sich schieben, schwingen, sich drängen in, sich heranmachen an, voll stopfen mit, antreiben, antreiben zu, bedrängen, stecken, stopfen, stechen, pressen durch, pressen in, pressen vor, pressen zwischen, stürzen in, legen, laden (V.) (1), übertragen (V.), wenden an, einschieben, einflechten in, herschieben vor

Stechen, mhd. schieben (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Schieben, Stoßen, Aufschieben, Verschieben, heimliches Begünstigen, Schwingen, Antreiben, Antreiben zu, Bedrängen, Stecken (N.), Stopfen, Stechen, Legen, Laden (N.) (1), Übertragen

stechen, mhd. snÆden (1), st. V.: nhd. schneiden, durchschneiden, zerschneiden, ernten, streben nach, führen zu, reißen aus, dringen durch, treffen auf, vorschneiden, vorlegen, zerhauen (V.), verletzen, verwunden, durchdringen, treffen, reizen, zuschneiden, anpassen, anfertigen, zuteilen, abgeben, treffen an, verletzen mit, formen, schnitzen nach, abschneiden von, herausschneiden aus, anfertigen aus, befestigen, legen an, legen auf, nähen, sticken auf, schneiden in, kleiden in, stechen, schneiden durch; stechen (1), st. V.: nhd. stechen, zustechen, zustoßen, stoßen, bestechen, turnieren, tjostieren, kämpfen, kämpfen gegen, zeigen auf, treffen durch, treffen in, einstechen auf, verletzen, mit einem Lanzenstoß treffen, mit einem Lanzenstoß treffen auf, erstechen, abstechen, versetzen, zufügen, herabstechen, stoßen aus, stoßen über, stoßen von, stoßen auf, herabstoßen auf, stoßen durch, treffen, zielen auf, zielen in, stecken an, stecken in, stechen durch, stechen in, eingeben in, stecken

Stechen, mhd. stechen (2), st. N.: nhd. Stechen, Turnieren

stechen, mhd. stopfen (1), stoppen, mmd., sw. V.: nhd. stechen, stopfen, feststopfen, verstopfen, stechend stoßen, ausbessern, verbergen; stungen (1), sw. V.: nhd. stoßen, stechen, antreiben, vertreiben; stupfen, stüpfen, stopfen, sw. V.: nhd. stupfen, stechen, stoßen, stacheln, antreiben, mit den Fingern berühren, wegstoßen, heimlich entfernen, hervordringen, keimen, dringen aus, umstoßen, herbeiführen, bekräftigen mit
-- stechen durch: mhd. stechen (1), st. V.: nhd. stechen, zustechen, zustoßen, stoßen, bestechen, turnieren, tjostieren, kämpfen, kämpfen gegen, zeigen auf, treffen durch, treffen in, einstechen auf, verletzen, mit einem Lanzenstoß treffen, mit einem Lanzenstoß treffen auf, erstechen, abstechen, versetzen, zufügen, herabstechen, stoßen aus, stoßen über, stoßen von, stoßen auf, herabstoßen auf, stoßen durch, treffen, zielen auf, zielen in, stecken an, stecken in, stechen durch, stechen in, eingeben in, stecken
-- stechen in: mhd. stechen (1), st. V.: nhd. stechen, zustechen, zustoßen, stoßen, bestechen, turnieren, tjostieren, kämpfen, kämpfen gegen, zeigen auf, treffen durch, treffen in, einstechen auf, verletzen, mit einem Lanzenstoß treffen, mit einem Lanzenstoß treffen auf, erstechen, abstechen, versetzen, zufügen, herabstechen, stoßen aus, stoßen über, stoßen von, stoßen auf, herabstoßen auf, stoßen durch, treffen, zielen auf, zielen in, stecken an, stecken in, stechen durch, stechen in, eingeben in, stecken
-- stellenweise stechen: mhd. steppen, sw. V.: nhd. steppen (V.) (1), steppen auf, steppen zwischen, stellenweise stechen, durchstechen, reihenweise nähen, durchnähen, einstechen, einnähen in, sticken

stechen, mhd. widergrisgen, wider grisgen, sw. V.: nhd. stechen; zwicken, sw. V.: nhd. nageln, einklemmen, einkeilen, stechen, eindrücken, mit Tupfen versehen (V.), mit Zwickeln versehen (V.), fälteln, packen, fest einhüllen, zwicken, zerren, zupfen, rupfen, schlagen, putzen
-- dazwischen stechen: mhd. understechen, st. V.: nhd. »unterstechen«, dazwischenstoßen, dazwischen stechen, halten, stecken, einander stechen, aufeinander einstechen
-- einander stechen: mhd. understechen, st. V.: nhd. »unterstechen«, dazwischenstoßen, dazwischen stechen, halten, stecken, einander stechen, aufeinander einstechen
-- zu Ende stechen: mhd. verstechen, ferstechen*, st. V.: nhd. zu Ende stechen, stechend aufbrauchen, zerbrechen, verstechen, vernähen, stoßen durch

stechen, mnd. bestÐken, bestecken, st. V.: nhd. bestecken, stechen, bestechen, betrügen; bÆten (1), biten, st. V.: nhd. beißen, schneiden, essen (V.), fressen, stechen
-- im Kampf vom Pferde stechen: mnd. afstÐken, st. V.: nhd. abstechen, durchstechen, ausstechen, niederstechen, abgraben, im Kampf vom Pferde stechen, herunterwerfen, sich wegschleichen
-- mit Sporen stechen: mnd. anestÐken*, anstÐken, st. V.: nhd. anbrechen, öffnen, einstecken, hineinstecken, ansticheln, tadeln, anspornen, anstechen, mit Sporen stechen
-- rennend vom Pferde stechen: mnd. afrönnen, afronnen, V.: nhd. niederrennen, rennend vom Pferde stechen
-- vom Pferde stechen: mnd. afrennen, sw. V.: nhd. niederrennen, vom Pferde stechen

Stechen, mnd. gesellenstÐke, gesellensteke, N.: nhd. Gesellenstechen, Turnierspiel, Stechen, Fechten; gesellenstÐken, gesellenstÐkent, N.: nhd. Gesellenstechen, Turnierspiel, Stechen, Fechten, Turnier der ritterlichen Genossen; gestÐke, N.: nhd. »Gesteche«, Stechen, Kampf

stechen, mnd. gestÐken, st. V.: nhd. stechen, verwunden, verletzen, erstechen

Stechen, mnd. krabbinge, F.: nhd. Kratzen, Stechen

stechen, mnd. pæken (1), pȫken, sw. V.: nhd. stechen; prÐkelen, prȫkeln, sw. V.: nhd. stechen, verletzen, durch Stiche reizen, antreiben, beunruhigen
Stechen, mnd. prÐkelÆe, F.: nhd. Stechen; prÐkelinge, F.: nhd. Stechen, Reizung, Verletzung, Schmerz, Verwundung, tiefe Empfindung

stechen, mnd. prÐken (1), sw. V.: nhd. stechen, durchstechen, hineinstechen; prickelen, prikelen, preckelen, sw. V.: nhd. »prickeln«, stechen, zwicken, Schmerz oder stechende Empfindung verursachen, beunruhigen, belasten; pricken, prikken, sw. V.: nhd. stechen, stacheln, tasten, sticken, durch Stiche verwunden, antreiben, erregen, anregen, abklauben, zerdrücken

stechen, mnd. stÐken (1), st. V.: nhd. stechen, Pferd spornen, verwunden, verletzen, niederstechen, erstechen, mit einer Stichwaffe erlegen, durch einen Halsstich schlachten, stoßen, mit Stachel stechen, innerlich verletzen, abzielen, mit Worten treffen, durch Stechen verderben, zerkratzen, zerstechen, turnieren, Hechte stechen, mit dem Stichel eingraben (von Gravierern), Fass anstechen, Schmelzofen anstechen, eine Probe zur Prüfung entnehmen (Wein bzw. Silber), stecken, festheften, dünnes Tau (N.) aus zwei oder drei Garnen drehen, Taue (N.) aneinanderbinden und ausfieren, eintauschen, tauschen, anstacheln, lüstern machen, hineintun, festsetzen, bestimmen, zustecken, hinterbringen, festhaften

Stechen, mnd. stÐken (3), stÐkent, N.: nhd. Stechen, Handlung des Stechens, Fangen, Turnier, Stechen im Turnier, stechender Schmerz

Stechen, mnd. stÐkinge (1), F.: nhd. »Stechung«, Stechen, Turnier, Stechen im Leib, Leibkneifen
-- Stechen im Leib: mnd. stÐkinge (1), F.: nhd. »Stechung«, Stechen, Turnier, Stechen im Leib, Leibkneifen

stechen, mnd. stÐten***, sw. V.: nhd. stechen

stechen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stechend -- stechend lösen, mnd. sticken (2), sw. V.: nhd. stecken, hineinstecken, anzünden, anstecken, entfachen, feststecken, stechend lösen, stecken bleiben, Getreidezehnt bemessen (V.)
-- stecken bleiben: mnd. sticken (2), sw. V.: nhd. stecken, hineinstecken, anzünden, anstecken, entfachen, feststecken, stechend lösen, stecken bleiben, Getreidezehnt bemessen (V.)

stechend -- stechend umschütten, mnd. ümmestÐken, ummesteken, mnd.?, sw. V.: nhd. umstechen, stechend umschütten

stechend (Nadel), mnd. strenge (2), Adj.: nhd. streng, hart, stark, kraftvoll, gewaltig, mächtig, kampftüchtig, tapfer, tatkräftig, energisch, unbeugsam, fest angezogen, straff, drückend, mühevoll, schwer zu ertragen seiend, mühselig, unnachgiebig, grausam, grimmig, eifernd, strikt, genau, gerade gestreckt, nicht biegsam, starr, stachelig (Bedeutung örtlich beschränkt), sperrig (Bedeutung örtlich beschränkt), borstig, stoppelig (Bart), bohrend, stechend (Nadel), reißend, ungestüm, schnell (Gewässer), heftig, hart, eisig, durchdringend, scharf, herb, sauer (Wein)

stechend, idg. *edhlos, Adj.: nhd. stechend

stechend, germ. *stÐki-, *stÐkiz, *stÚki‑, *stÚkiz, *stÐkja-, *stÐkjaz, *stÚkja‑, *stÚkjaz, germ.?, Adj.: nhd. stechend, ranzig, stinkend; *stikula-, *stikulaz, *stikkula-, *stikkulaz, Adj.: nhd. steil, hoch, stechend

stechend, ae. bi-t‑er, Adj.: nhd. bitter, beißend, scharf, stechend, zornig, schmerzlich, grausam; bi-t-er-lÆc-e, Adv.: nhd. bitter, beißend, scharf, stechend, zornig, schmerzlich, grausam; scear-p, scar-p, scÏr-p, Adj.: nhd. scharf, spitz, stechend, stachlig, steil, energisch, schlau, streng, rauh, bitter, kühn, tapfer; scear-p-e (1), Adv.: nhd. scharf, spitz, stechend, stachlig, steil, schlau; sli-t‑ol, Adj.: nhd. beißend, stechend
-- nicht stechend: ae. bli-nd, Adj.: nhd. blind, dunkel, inwendig, dumm, nicht stechend

stechend, ahd. 6zangar 5, Adj.: nhd. beißend, schmerzend, scharf, stechend

stechend, mhd. bitter (1), pitter, Adj.: nhd. bitter, herb, scharf, giftig, übel, übelriechend, hart, heftig, qualvoll, schmerzlich, unbarmherzig, schneidend, spitzig, stechend, bissig, reißend, ergrimmt, erbittert

stechend, mhd. handic, handec, hantic, hantich, Adj.: nhd. »hantig«, schneidend, stechend, scharf, bitter
-- stechend verwunden: mhd. hecken (1), hechen, hacken, sw. V.: nhd. »hecken«, hauen, stechend verwunden, beißen, stechen, treffen, anfressen, zwicken

stechend, mhd. stechel, Adj.: nhd. stechend, spitz, jäh, steil; stichelic, Adj.: nhd. stechend, spitz
-- stechend festsitzen: mhd. stecken (1), stechen, sw. V.: nhd. stecken, aufstecken, anbringen, aufrichten, stecken bleiben, sich hineindrängen in, ruhen in, hängen über, stehen um, ragen durch, aufstechen, aufstellen, festhalten, festsetzen, befestigen, legen, weilen, festhaften, festheften, stechend festsitzen; sticken, stichen, sw. V.: nhd. sticken, stechend festsitzen, festhalten, besticken, stecken, aufstecken, anbringen, aufrichten, befestigen, darstellen, hinstellen, gestalten, fälteln, mit Stecken (M.) versehen (V.), mit Pfählen versehen (V.), ersticken, befestigen weilen
-- stechend stoßen: mhd. stopfen (1), stoppen, mmd., sw. V.: nhd. stechen, stopfen, feststopfen, verstopfen, stechend stoßen, ausbessern, verbergen

stechend, mhd. websiclich***, webseclich***, Adj.: nhd. stechend, tätlich; websiclÆche* 1, webseclÆche, Adv.: nhd. stechend, tätlich
-- stechend aufbrauchen: mhd. verstechen, ferstechen*, st. V.: nhd. zu Ende stechen, stechend aufbrauchen, zerbrechen, verstechen, vernähen, stoßen durch
-- stechend zersplittern: mhd. zerstechen, zestechen, st. V.: nhd. zerstechen, durchstechen, stechend zersplittern, zerbrechen, verstechen

stechend, mnd. prÐkelich, Adj.: nhd. stechend
-- Soden stechend: mnd. ? plaggestÐkent***, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. Soden stechend?

stechend, mnd. scharp (1), scherp, scherpe, Adj.: nhd. scharf, schneidend, geschliffen, mit Spitzen versehen (Adj.), gespitzt, in eine Spitze auslaufend, spitz, stechend, von scharfen Reizen seiend, beizend, hart, durchgreifend, kräftig, tüchtig, energisch, rauh, uneben, kratzig, heftig, schneidend, packend, streng, schroff, unbarmherzig, hart, unbequem, mühevoll, anstrengend, asketisch, entbehrungsreich, genau, das Ziel treffend, getrocknet, eingeschrumpft

stechend, mnd. scharp (2), scharpe, scherp, scherpe, Adv.: nhd. scharf, schneidend, stechend, hart, durchgreifend, kräftig, tüchtig, energisch, rauh, eindringlich, packend, streng, schroff, unnachsichtig, unbarmherzig, hart, genau, stark, in hoher Tonlage

stechend, mnd. spis (2), spiczs, spÆs, spiis, spits, spitz, spytz, Adj.: nhd. spitz, scharf, stechend, spitz zulaufend, schmal, in einer Spitze auslaufend

stechend, mnd. stÐkelich, Adj.: nhd. stachelig, stechend, verletzend, scharf

stechendbitter, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stechende -- Schmerz oder stechende Empfindung verursachen, mnd. prickelen, prikelen, preckelen, sw. V.: nhd. »prickeln«, stechen, zwicken, Schmerz oder stechende Empfindung verursachen, beunruhigen, belasten

stechende -- stechende Krankheit, mhd. stichelsuht, st. F.: nhd. stechende Krankheit, Kolik

stechende -- stechende Spitze, mnd. prÐkel, prÐkele, M.: nhd. stechende Spitze, Stachel, Dorn, spitzer Stab, Sporn, Aalharke, Aalstecher, Punktiereisen, Pickel, tiefe Empfindung, seelischer Schmerz, Unruhe

Stechender -- Stechender Mäusedorn, ae. cnéo-hol-en, cnéo-w-hol-en, st. M. (a): nhd. Stechpalme, Stechender Mäusedorn

stechender -- stechender Schmerz, mhd. schuz (1), st. M.: nhd. Stoß, Stich, Schuss, Pfeilschuss, Wurf, Lanzenwurf, Schmerz, stechender Schmerz, Strom, schnelle Bewegung, Schussweite, rheumatisches Übel, Blitz

stechender -- stechender Schmerz, mnd. knÆpinge, F.: nhd. Kneifen, Bauchgrimmen, stechender Schmerz

stechender -- stechender Schmerz, mnd. prickelinge, F.: nhd. stechender Schmerz, Prickeln

stechender -- stechender Schmerz, mnd. stÐke, stÐk, steeke, stecke, stik*, st. M.: nhd. Stich, Stich einer Waffe, Stich eines Insekts, Bienenstich, Verletzung durch einen Stich, Stichwunde, Turnier, Stechspiel, Stich mit der Nadel (Bedeutung örtlich beschränkt), Stich zur Kennzeichnung bereiteter Tücher wobei der besten Sorte der volle Stich zu geben ist, Stich oder Punkt mit denen das Bleisiegel geprägt wird, bestimmte Form des Heftens, dem Silber entnommene Probe zwecks Feststellung des Feingehaltes durch Glühen im Schmelzofen, Stechen (N.), stechender Schmerz, Seitenstechen, Knoten (M.) bei dem das Tauende durch den Ring hindurchgesteckt wird, Strang eines Taues, Kehlstück geschlachteter Tiere, der Einstichstelle entnommenes Fleischstück, Spatenstich, Maß für die Tiefe eines Grabens (M.), Pfahlwerk

stechender -- stechender Schmerz, mnd. stÐken (3), stÐkent, N.: nhd. Stechen, Handlung des Stechens, Fangen, Turnier, Stechen im Turnier, stechender Schmerz

stechendes -- giftiges stechendes Insekt das Gift aus dem Honig der Blume saugt, mnd. spinne (1), spenne, F.: nhd. Spinne, giftiges stechendes Insekt das Gift aus dem Honig der Blume saugt, Spinner, Bösartiger, vergiftend Wirkender, Netze Spinnender, böser Geist

stechendes -- stechendes Gerät, mhd. bickÏre, bicker, st. M.: nhd. Steinhauer, Haue, Hacke (F.) (2), stechendes Gerät, brechendes Gerät

Stechendes, mhd. grel (3), sw. F., st. F.: nhd. Krallendes, Stechendes, Dorn, Gabel, Spieß (M.) (1)

stechendgrell, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stechendsalzig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stechendsauer, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Stechens -- Handlung des Stechens, mnd. stÐken (3), stÐkent, N.: nhd. Stechen, Handlung des Stechens, Fangen, Turnier, Stechen im Turnier, stechender Schmerz
-- Stechen im Turnier: mnd. stÐken (3), stÐkent, N.: nhd. Stechen, Handlung des Stechens, Fangen, Turnier, Stechen im Turnier, stechender Schmerz

stechente, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stecher -- Stecher an der Armbrust, mnd. slȫtel*, slotel, slȫttel, slottel, sclotel, sloetel, sl²tel, M.: nhd. Schlüssel, Symbol der Schlüsselgewalt, Zugang, Pforte, Sicherheit, Schutz, Verständnis, Erklärung, Zeichen, Symbol, Instrumentenschlüssel, bewegliches Verschlussstück der Orgelpfeife, Stecher an der Armbrust

Stecher -- Stecher der Orgel, mnd. docke (1), F.: nhd. »Docke«, Puppe, Figur, Heiligenfigur, Spielpuppe, Spielfigur, Mädchen, Bündchen, Bündel von Garn, Bündel von Seide, gedrehter Stab, Säule, Pfosten, Pfahl, Treppengeländer, Zapfen (M.), Seitenholz des Gestühls, Bankwange, aufrechtstehender Stab im Treppengeländer, Stecher der Orgel, junge Sau

Stecher (ein Fisch), mnd. stÐkÏre*, stÐker, M.: nhd. »Stecher« (ein Fisch), Stecher, Turnierkämpfer

Stecher, an. ? *steg-g-i, sw. M. (n): nhd. männliches Tier?, Stecher?

Stecher, ahd. stihhil* 6, stichil*, st. M. (a): nhd. »Stecher«, Stichel, Stechgerät, Stachel, Pflock, Pfahl

Stecher, mhd. stechÏre, stecher, sticher, st. M.: nhd. Stecher, Mörder, Turnierer, Stechwaffe, Stechmesser, Dolch; stocher 1, st. M.: nhd. Stecher

Stecher, mnd. stÐkÏre*, stÐker, M.: nhd. »Stecher« (ein Fisch), Stecher, Turnierkämpfer

stecher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stecherchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stecherei, mnd. stÐkÏrÆe*, stÐkerÆe, F.: nhd. »Stecherei«, Turnierbetrieb, Gesteche

stecherei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stecherkunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stecherlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stecherling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stecherlohn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stecherscheide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stechfach, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stechfeldisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stechfinke, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stechfisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stechfliege, idg. *ma¨o‑, Sb.: nhd. Stechfliege, Mücke; *mo¨o‑, Sb.: nhd. Stechfliege, Mücke

Stechfliege, germ. *bremæ-, *bremæn, *brema‑, *breman, Sb.: nhd. »Breme«, Bremse (F.) (2), Fliege, Stechfliege

Stechfliege, ae. brims-a, Sb.: nhd. Bremse (F.) (1), Stechfliege; bríos-a, bréos-a, sw. M. (n): nhd. Bremse (F.) (1), Stechfliege; stðt, M.: nhd. Stechfliege, Mücke

Stechfliege, ahd. flioga* 27, fliuga*, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Fliege, Stechfliege, Hundsfliege, Mücke, Schnake, Bremse (F.) (2); knelliz* 1, st. M. (a?, i?): nhd. Stechmücke, Stechfliege

Stechfliege, mhd. breme (1), brem, prem, priem, sw. M.: nhd. Bremse (F.) (2), Stechfliege

Stechfliege, mhd. hundesmücke*, hundsmucke, hundesmück, sw. F.: nhd. »Hundsmücke«, Hundsfliege, Stechfliege; hundesvliege, huntvliege, hundesfliege*, huntfliege*, sw. F.: nhd. »Hundsfliege«, Stechfliege

Stechfliege, mnd. brȫmese, brȫmse, bromete, F.: nhd. Bremse (F.) (2), Stechfliege, Wespe
Stechfliege, mnd. põgenvlÐge, F.: nhd. Stechfliege, Bremse (F.) (2), Pferdefliege
-- eine Stechfliege: mnd. pÐrdevlÐge, F.: nhd. Pferdefliege, Bremse (F.) (2), eine Stechfliege

Stechfliege, mnd. vlÐge (1), flÐge, vleige, F.: nhd. Fliege, Stubenfliege, Stechfliege, Bremse (F.) (2), Aasfliege, Bezeichnung für Unbedeutendes, Spitze des Ankers, Haken (M.) des Ankers

stechfliege, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stechgabel (zum Aalfang), mnd. pricke (1), mnd.?, F.: nhd. Spitze, Stachel, Stechgabel (zum Aalfang)

stechgabel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stechgarn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stechgaul, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stechgeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stechgerät, ahd. stihhil* 6, stichil*, st. M. (a): nhd. »Stecher«, Stichel, Stechgerät, Stachel, Pflock, Pfahl

stechgeschenk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stechgesellschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stechgezeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stechginster, ae. fyres, fyrs, st. M. (i): nhd. Stechginster

Stechginster, ahd. ? agaleia 40, sw. F. (n), st. F. (æ)?: nhd. Kreuzdorn?, Karde, Akelei, Stechginster?

stechginster, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stechgras, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stechgroschen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stechgüdse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stechgurke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stechhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stechhammel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stechhandel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stechhaufen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stechheber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stechhelm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stechhengst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stechhof, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stechholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stechig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stechimme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stechkahn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stechkalb, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stechkamm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stechkanne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stechkanonenvoll, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stechkerndistel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stechkissen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stechklee, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stechknie, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stechkorn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stechkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stechkunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stechkusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stechlanze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stechlaub, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stechling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stechlöffel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stechlohn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stechmäszig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stechmäusel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stechmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stechmesser -- zweischneidiges Stechmesser, mnd. gense (1), genze, gentze, gencze, jense, yentze, M.: nhd. eine Art Dolchmesser, zweischneidiges Stechmesser

Stechmesser (N.), mnd. stÐkemesset, stÐkemest, stÐkemes, stÐkemesser, stÐkemesr, steckemest, N.: nhd. Stechmesser (N.), Messer (N.) zum Stechen, langes dolchartiges Messer (N.), Dolch

Stechmesser, mhd. gnippe, genippe sw. F., st. F.: nhd. Messer (N.), Stechmesser, Dolch

Stechmesser, mhd. riutelinc, rðtelinc, st. M.: nhd. »Reutling«, Stechmesser, Dolch; rðtinc, st. M.: nhd. Stechmesser, Dolch; rðtinger, st. M.: nhd. Stechmesser, Dolch

Stechmesser, mhd. stechÏre, stecher, sticher, st. M.: nhd. Stecher, Mörder, Turnierer, Stechwaffe, Stechmesser, Dolch

Stechmesser, mhd. stechmezzer, st. N.: nhd. »Stechmesser«, Dolch

Stechmesser, mhd. zerper, st. N.: nhd. Stechmesser

stechmesser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stechmücke, idg. ? *embhi-, *empi‑, Sb.: nhd. Stechmücke?, Biene?

Stechmücke, ahd. knelliz* 1, st. M. (a?, i?): nhd. Stechmücke, Stechfliege; mugga* 67?, mukka*, mucka*, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Mücke, Stechmücke

stechmücke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stechnadel, mnd. stiknõtel, stiknatele, F.: nhd. Stechnadel

stechnadel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stechnelke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stechnusz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stechpalmblättrig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stechpalmdorn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stechpalme, an. hulf-r, st. M. (a): nhd. Hulst, Stechpalme

Stechpalme, ae. cnéo-hol-en, cnéo-w-hol-en, st. M. (a): nhd. Stechpalme, Stechender Mäusedorn; hol-en, hol-e-g-n, st. M. (a): nhd. Hulst, Stechpalme

Stechpalme, ahd. hefiwurz* 1, heviwurz*, ahd.?, st. F. (i) (?): nhd. Stechpalme; hulis (1) 8, huls*, st. M. (a?, i?): nhd. »Hulst«, Stechpalme, Mäusedorn (?), Mistel; hulisboum* 7?, st. M. (a): nhd. »Hulst«, Stechpalme, Mäusedorn (?); huliso 1, sw. M. (n): nhd. »Hulst«, Stechpalme, Mäusedorn (?); wahsholuntar* 9, st. M. (a): nhd. Wacholder, Stechpalme; ? wahsholuntra* 1, wahsholdera*, sw. F. (n): nhd. Wacholder?, Stechpalme?
-- von der Stechpalme: ahd. hulisboumÆn* 1, Adj.: nhd. Stechpalmen..., Mäusedorn... (?), von der Stechpalme, vom Mäusedorn

Stechpalme, mhd. Ælboum*, Ælpoum, st. M.: nhd. Stechpalme; ? Æseich 1, st. F.: nhd. »Eiseiche«, Stecheiche, Traubeneiche, Wintereiche?, Stechpalme?; ? Æseiche 1, st. F.: nhd. »Eiseiche«, Stecheiche, Traubeneiche, Wintereiche?, Stechpalme?

Stechpalme, mnd. hüls, huls, M.: nhd. Eibe, Stechpalme, immergrüner Baum, Hülse (F.) (2), Busch dessen Zweige im Fastnachtsbrauchtum bzw. im Frühjahrsbrauchtum benutzt werden; hülsbæm, hülsebæm hulsebom, M.: nhd. Eibenbaum, Eibe, Stechpalme
-- Zweig der Stechpalme: mnd. hülsbrõke, F., M.: nhd. Eibenzweig, Zweig der Stechpalme

stechpalme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stechpalmen..., ahd. hulisboumÆn* 1, Adj.: nhd. Stechpalmen..., Mäusedorn... (?), von der Stechpalme, vom Mäusedorn

stechpalmenbitter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stechpalmendorn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stechpalmenlaub, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stechpalmlaub, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stechpfennig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stechpferd, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stechpfrieme, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stechpille, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stechplatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stechpuppe, mhd. quitõne, st. F.: nhd. Stechpuppe

Stechreigen, mnd. stÐkerei, stÐkerey, stöckerey, M.: nhd. Stechreigen, Turnier

stechreigen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stechring, mnd. stÐkerinc, stekerink, M.: nhd. »Stechring«, Turnierplatz, Turnier, Stechspiel, Ringstechen

stechring, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stechringel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stechroche, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stechrochen, mnd. ? pÆlruche, pillruche, M.: nhd. ein Seefisch, Pfeilschwanz?, Stechrochen?

Stechross, mhd. stechros, st. N.: nhd. »Stechross«, Turnierpferd

stechrosz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stechrüssel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stechsäge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stechsalat, nhd.: nhd. ; L.: DW

Stechsattel, mnd. stiksõdel, M.: nhd. Stechsattel, Turniersattel

stechsattel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stechsau, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stechsauer, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stechschaf, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stechschaufel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stechscheibe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stechschein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stechscheit, mhd. stechschÆt, st. N.: nhd. »Stechscheit«, Grabscheit

stechscheit, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stechschere, mnd. stÐkschÐre, stÐkeschÐre*, F.: nhd. Stechschere, spitze Schere eines Schneiders

stechschieszen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stechschild, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stechschippe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stechschlitten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stechschlosz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stechschnake, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stechschrift, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stechschuh, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stechschusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stechschwalbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stechschwanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stechschwein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stechschwert, afries. ste-k‑swer-d 1 und häufiger?, st. N. (a): nhd. Stechschwert

Stechschwert, mnd. stÐkeswÐrt, N.: nhd. »Stechschwert«, Dolch

stechschwert, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stechseide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stechsonne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stechspeer, mnd. ? stÐkespÐr, M.: nhd. »Stechspeer«?, Turnierspeer, Turnierlanze

stechspeer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stechspiel, mnd. stÐke, stÐk, steeke, stecke, stik*, st. M.: nhd. Stich, Stich einer Waffe, Stich eines Insekts, Bienenstich, Verletzung durch einen Stich, Stichwunde, Turnier, Stechspiel, Stich mit der Nadel (Bedeutung örtlich beschränkt), Stich zur Kennzeichnung bereiteter Tücher wobei der besten Sorte der volle Stich zu geben ist, Stich oder Punkt mit denen das Bleisiegel geprägt wird, bestimmte Form des Heftens, dem Silber entnommene Probe zwecks Feststellung des Feingehaltes durch Glühen im Schmelzofen, Stechen (N.), stechender Schmerz, Seitenstechen, Knoten (M.) bei dem das Tauende durch den Ring hindurchgesteckt wird, Strang eines Taues, Kehlstück geschlachteter Tiere, der Einstichstelle entnommenes Fleischstück, Spatenstich, Maß für die Tiefe eines Grabens (M.), Pfahlwerk

Stechspiel, mnd. stÐkelspÐl, stÐkelspel, N., M.?: nhd. Stechspiel, Gesellenstechen, Fechten, rittermäßiges Turnier

Stechspiel, mnd. stÐkelspil, N., M.?: nhd. Stechspiel, Gesellenstechen, Fechten, rittermäßiges Turnier

Stechspiel, mnd. stÐkerinc, stekerink, M.: nhd. »Stechring«, Turnierplatz, Turnier, Stechspiel, Ringstechen; stÐkespÐl, stÐkespel, stÐkspÐl, steekspÐl, N., M.?: nhd. Stechspiel, Gesellenstechen, Fechten, rittermäßiges Turnier

Stechspiel, mnd. stÐkespil, stÐkspil, steekspil, N., M.?: nhd. Stechspiel, Gesellenstechen, Fechten, rittermäßiges Turnier

stechspiel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stechstahl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stechstange, mnd. stÐkestõke, M.: nhd. »Stechstange«, eiserne Stange zum Stechen

stechstange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stechstaude, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stechtartsche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stechtisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stechübung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stechung, mnd. stÐkinge (1), F.: nhd. »Stechung«, Stechen, Turnier, Stechen im Leib, Leibkneifen

stechung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stechvieh, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stechvogel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stechwaffe, mhd. stechÏre, stecher, sticher, st. M.: nhd. Stecher, Mörder, Turnierer, Stechwaffe, Stechmesser, Dolch

stechwaffe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stechwappen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stechwehr, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stechweide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stechweide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stechwein, mnd. stÐkewÆn, M.: nhd. »Stechwein«, Wein der beim Anstich eines neuen Fasses dem Rat gebührt, zur Probe mit dem Heber aus dem Fass gestochener Wein

stechweite, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stechwerk, mnd. stÐkewerk*, N.: nhd. »Stechwerk«, gewirkter Teppich, Wandbehänge?

stechwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stechwerkzeug -- kleines Stechwerkzeug, mnd. prÐm, prÐme, M.: nhd. Pfriem, kleines Stechwerkzeug, Ahle; prÐn, prÐne, prin, M.: nhd. Pfriem, kleines Stechwerkzeug, Ahle; prÆm, M.: nhd. Pfriem, kleines Stechwerkzeug, Ahle

stechwespe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stechwinde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stechwort, mnd. stÐkewært, N.: nhd. »Stechwort«, Stichelrede, gehässige Rede

stechwort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stechwunde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stechwurm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stechwurzel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stechzeit, mnd. stÐketÆt, F.: nhd. »Stechzeit«, festes Datum, Termin

stechzettel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stechzeug, mhd. stechziuc, st. M., st. N.: nhd. »Stechzeug«, Turnierzeug

Stechzeug, mnd. stÐketǖch, steketuch, N.: nhd. »Stechzeug«, Turnierrüstung, Rüstung für den Turnierkampf

stechzeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steckambosz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steckapfel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steckärmel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steckbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steckbeil, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steckbett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steckbirne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steckbolzen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steckbrief -- Steckbrief der als Mittel des sogenannten Auftreibens verlaufenen Handwerksgesellen nachgeschickt wird, mnd. scheldebrÐf, M.: nhd. »Scheltbrief«, ehrenrühriger Brief, Schmähschrift, Steckbrief der als Mittel des sogenannten Auftreibens verlaufenen Handwerksgesellen nachgeschickt wird

Steckbrief, mnd. haftebrÐf, M.: nhd. Haftbrief, Steckbrief

Steckbrief, mnd. vörschrÆvinge*, vorschrÆvinge, vorschrivinge, F.: nhd. schriftliche Verpflichtung, Abmachung, Verschreibung, schriftliches Versprechen, schriftliche Abmachung, Vertrag, Schuldverschreibung, schriftliche Verpfändung, Zuschreibung zum Eigentum, Verfestung, Steckbrief, Schatzung (Bedeutung örtlich beschränkt), Empfehlungsschreiben, Schutzbrief, schriftliche Ächtung

steckbrief, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steckbriefgesicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steckbrieflich -- steckbrieflich verfolgen, mnd. ðtvörschrÆven*, ðtvorschriven, mnd.?, st. V.: nhd. steckbrieflich verfolgen; vörschrÆven* (1), vorschrÆven, vorschriven, st. V.: nhd. »verschreiben«, schreiben, aufsetzen, schriftlich aufsetzen, abfassen, festsetzen, schriftlich mitteilen, brieflich berichten, durch ein Schreiben wissen lassen, jemanden durch ein Schreiben schützen, schriftlich für jemand einkommen, sich verwenden, schriftlich verpfänden, durch Ausschreiben herbeirufen, einladen (V.) (2), bestellen, versammeln, jemanden auf die Liste der Verbrecher setzen, steckbrieflich verfolgen, verkehrt schreiben, verkehrt ausdrücken, sich schriftlich verpflichten, aufzeichnen, eintragen, niederlegen, anschreiben, schriftlich angeben, schriftlich laden (V.) (2), durch schriftliche Einladung bzw. Mitteilung zur Teilnahme an einer Tagung auffordern, zur Rechtfertigung vor ein auswärtiges Gericht (N.) (1) laden (V.) (2), steckbrieflich verfolgen, ächten, ausschreiben, schriftlich anfordern (Waren), bestellen, durch schriftliche Nachfrage in Erfahrung bringen (Nachrichten), schriftlich bekräftigen, sich schriftlich zur Einhaltung von Abmachungen bereit erklären, sich schriftlich verpflichten zu, jemandem etwas schriftlich zusagen, zuerkennen, schriftlich anordnen, festsetzen, vorschreiben?, fehlerhaft schreiben, unrichtig schreiben; vörschrÆven* (1), vorschrÆven, vorschriven, st. V.: nhd. »verschreiben«, schreiben, aufsetzen, schriftlich aufsetzen, abfassen, festsetzen, schriftlich mitteilen, brieflich berichten, durch ein Schreiben wissen lassen, jemanden durch ein Schreiben schützen, schriftlich für jemand einkommen, sich verwenden, schriftlich verpfänden, durch Ausschreiben herbeirufen, einladen (V.) (2), bestellen, versammeln, jemanden auf die Liste der Verbrecher setzen, steckbrieflich verfolgen, verkehrt schreiben, verkehrt ausdrücken, sich schriftlich verpflichten, aufzeichnen, eintragen, niederlegen, anschreiben, schriftlich angeben, schriftlich laden (V.) (2), durch schriftliche Einladung bzw. Mitteilung zur Teilnahme an einer Tagung auffordern, zur Rechtfertigung vor ein auswärtiges Gericht (N.) (1) laden (V.) (2), steckbrieflich verfolgen, ächten, ausschreiben, schriftlich anfordern (Waren), bestellen, durch schriftliche Nachfrage in Erfahrung bringen (Nachrichten), schriftlich bekräftigen, sich schriftlich zur Einhaltung von Abmachungen bereit erklären, sich schriftlich verpflichten zu, jemandem etwas schriftlich zusagen, zuerkennen, schriftlich anordnen, festsetzen, vorschreiben?, fehlerhaft schreiben, unrichtig schreiben

steckbrieflich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steckbriefling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steckbriefschema, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steckbriefstil, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steckbriefträger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steckchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steckdohne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steckdorn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steckeisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Steckel, (steckel), nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steckel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steckelschuh, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stecken -- darunter stecken, mnd. understÐken* (1), understeken, mnd.?, sw. V.: nhd. darunter stecken, verstecken, vertuschen, heimlich veranstalten

stecken -- die Nase in etwas stecken, mnd. snðven, snuven, st. V.: nhd. schnaufen, schnauben, blasen, aufblähen, prahlen, befehlen, die Nase in etwas stecken, schnüffeln, schnäuzen

Stecken -- durch Stecken an etwas befestigen, mnd. stÐken (4), stecken, sw. V.: nhd. stecken, durch Stecken an etwas befestigen, an seinen Ort stecken, einlassen, verzapfen, einsetzen, pflanzen, in einem Gewässer festsetzen (Stellnetze), einführen, Ziel setzen, Ende machen, anstecken (Feuer bzw. Brand), unterbringen, aufbewahren, verbergen, verstecken, begeben (V.) in, feststecken, festsitzen, bekleidet sein (V.) mit, verborgen sein (V.), hineingesteckt sein (V.), sich an einem Ort befinden

stecken -- fest stecken, mnd. stoppen (1), sw. V.: nhd. stopfen, ausstopfen, zustopfen, verstopfen, anhalten, hindern, undurchlässig machen, Schadstellen ausbessern, abdichten, flicken, Verstopfung bewirken, blockieren, verhindern, füllen, fest stecken, verbergen, verstecken

stecken -- Fischköder an die Angel stecken, mnd. querderen*, querdern, sw. V.: nhd. »ködern«, Fischköder aussetzen, Fischköder an die Angel stecken

stecken -- Geld in eines Sache stecken durch deren Veräußerung es später wieder eingebracht wird, mnd. vörleggen* (1), vorleggen, vorlecghen, vorlecgen, vorleckgen, vorlÐgen, verleggen, sw. V.: nhd. verlegen (V.), in eine andere Lage geben, anderswohin legen, fortschaffen, ablegen, Schiff ins Wasser oder an Land bringen?, an den falschen Ort legen, zeitlich verändern, auf später verschieben, unterlassen (V.), aufschieben, verlängern, verzögern, verschleppen, niederlegen, abtun, beilegen, abschaffen, aufheben, ausschlagen, ablehnen, abweisen, zurückweisen, verweigern, ausschließen, in schlechten Ruf bringen, verächtlich machen, herabsetzen, schmähen, verstoßen (V.), verwerfen, verbieten, versperren, auflauern, hindern, aufgeben, preisgeben, widerlegen, auslegen, verauslagen, vorschießen (Geld), mit Geld aushelfen, aufwenden, Geld borgen, Geld in eines Sache stecken durch deren Veräußerung es später wieder eingebracht wird, jemandem die nötigen Mittel für einen Zweck zur Verfügung stellen an dem der Geldgeber persönlich oder geschäftlich interessiert ist, auseinandersetzen, dartun, sich beziehen

stecken -- in Brand stecken, got. in-bran-n-jan* 1, sw. V. (1), m. Akk.: nhd. »anbrennen«, in Brand stecken

stecken -- in Brand stecken, mnd. anevǖren*, anvǖren, anvðren, anvuren, sw. V.: nhd. »anfeuern«, anzünden, in Brand stecken, antreiben; entsticken, ensticken, unsticken, sw. V.: nhd. entzünden, entflammen, in Brand stecken, anstecken (Krankheiten); entsünden (2), entzünden, sw. V.: nhd. anzünden, in Brand stecken, entzünden (Krankheit), in Zorn geraten (V.); ersticken, sw. V.: nhd. anstecken, anzünden, in Brand stecken

stecken -- in Brand stecken, mnd. vörbernen* (2), vorbernen, vorbarnen, vorbrennen, mnd.?, sw. V.: nhd. verbrennen, abbrennen, durch Feuer vernichten, in Asche legen, niederbrennen, in Brand stecken, in Brand setzen, durch Brand verwüsten, durch Brand schädigen, durch Brandstiftung des Gutes berauben, als Feuerungsmaterial verbrennen, dem Feuertod überliefern, einschmelzen, anbrennen, durch Feuer beschädigen, Brandwunden zufügen, sich verbrennen, in Flammen setzen, entflammen, austilgen, Brandwunden erhalten (V.), durch Brand vernichtet werden, abbrennen, Brandschaden erleiden, seinen Besitz durch Brand verlieren; vǖren (1), vueren, sw. V.: nhd. feuern, in Brand stecken, anzünden, am Feuer erwärmen, im Feuer durchglühen, Feuer geben, abfeuern, eine Feuerwaffe abschießen, sich entzünden, losgehen, Feuer machen, blitzen, wetterleuchten

stecken -- in der Rede stecken bleiben, mnd. snõven, snaven, snÐven, snȫven, sw. V.: nhd. straucheln, stolpern, stürzen, fallen, irren, verkehrt handeln oder sprechen, in der Rede stecken bleiben, unglücklich werden, unselig werden, ins Stocken geraten (V.), liegen bleiben

stecken -- in die Scheide stecken, an. skei-Œ-a, sw. V.: nhd. in die Scheide stecken; slÆŒ-r-a, sw. V.: nhd. in die Scheide stecken

stecken -- in etwas stecken, mnd. instÐken, st. V.: nhd. in etwas stecken, hineinstecken, eintauchen, einstippen, Wasser einnehmen, hineintun, unterbringen, stecken in, stopfen in, in einen Brief miteinschließen, hineinsenken zum Zwecke der Öffnung, ein Fass anstechen, als Berechtigter aufreten, rechtlichen Anspruch erheben, sich hineinmischen

stecken -- Kreuz auf ein Grundstück stecken als Zeichen rechtlicher Anspruchnahme, mnd. bekrǖzigen, sw. V.: nhd. Kreuz auf ein Grundstück stecken als Zeichen rechtlicher Anspruchnahme

stecken -- stecken bleiben, mnd. besticken (1), sw. V.: nhd. festsetzen, bestimmen, behindern, festhalten (V.), leiden, stecken bleiben

stecken -- stecken bleiben, mnd. klÐven, kleyven, sw. V.: nhd. kleben, festkleben, festhaften, festhängen, festsitzen, hängen, stecken bleiben, ankleben, aufkleben, festkleben, befestigen, schmieren, aufschmieren, verschmieren, eindrücken, verputzen

stecken -- stecken bleiben, mnd. stõmeren (1), stammeren, sw. V.: nhd. stammeln, stottern, stockend sprechen, stecken bleiben, sich versprechen

stecken -- stecken in, mnd. instÐken, st. V.: nhd. in etwas stecken, hineinstecken, eintauchen, einstippen, Wasser einnehmen, hineintun, unterbringen, stecken in, stopfen in, in einen Brief miteinschließen, hineinsenken zum Zwecke der Öffnung, ein Fass anstechen, als Berechtigter aufreten, rechtlichen Anspruch erheben, sich hineinmischen

Stecken (M.) als Waffe, mnd. bantstõke, bantstõken, M.: nhd. Bandstecken, Stabholz, biegsamer Stock, Stecken (M.) als Waffe, junge Birke, Reifenholz, Tonnenband

Stecken (M.) aus denen Futterkrippen bestehen, mhd. barnstecke, sw. M.: nhd. Stecken (M.) für die Raufe, Stecken (M.) aus denen Futterkrippen bestehen

Stecken (M.) des Hirten, mnd. stok, stock, M.: nhd. Stock, Wanderstock, Gehstock, Stecken (M.) des Hirten, Stab zum Losen, Kerbstock, Streichbrett, Weinstock, Baumstumpf, Wurzelstock, junger Stamm, junger Baum, Stamm einer Staude, Schößling, Ast, rohes Holz, Stange, Pfahl, Geräteteil, Sprosse einer Leiter (F.) (Bedeutung örtlich beschränkt), Schaft, Fackelstock, Schaft des Pfeiles, rundes oder flaches Holz zum Glattstreichen der Butter, Stock zum Rühren, Maßstock des Leinwandmessers (M.), Stange zum Aufreihen der Felle, Gerte als Züchtigungsmittel, Vorderpflock des Wagens, in die Erde gesteckter Stock als Stütze für Pflanzen, Pflock als Grenzzeichen?, Marterpfahl (Bedeutung örtlich beschränkt), Galgen (Bedeutung örtlich beschränkt), Ständer, Pfosten im Fachwerk, Brunnenstock, Röhrenbrunnen, Pumpe, Münzstock (Bedeutung örtlich beschränkt), Bienenstock, Opferstock, Almosenstock, schwerer Behälter zur Aufbewahrung von Geld sowie Urkunden, Heiligenstock, Sockel für ein Heiligenbild, Totenstock, Sarg, Gefangenenstock, Schließblock, Gefängnis, von Holz aufgerichtetes Ständerwerksgebäude, ein Maß Gerste oder Malz (= drei Wispel), Elle

Stecken (M.) für die Raufe, mhd. barnstecke, sw. M.: nhd. Stecken (M.) für die Raufe, Stecken (M.) aus denen Futterkrippen bestehen

Stecken (M.), idg. *edh- (2), Sb.: nhd. Stecken (M.), Zaun

Stecken (M.), germ. *ganda-, *gandaz, st. M. (a): nhd. Stecken (M.), Stock, Stab; *gazda- (2), *gazdaz, st. M. (a): nhd. Stachel, Stecken (M.), Stab, Rute, Gerte; *gazdi-, *gazdiz, Sb.: nhd. Gerte, Rute, Stab, Zweig, Stecken (M.); *gazdjæ, st. F. (æ): nhd. Rute, Gerte, Stecken (M.), Stachel; *kippa-, *kippaz, st. M. (a): nhd. Stecken (M.); *spÆkæ, germ.?, st. F.: nhd. (æ), Stecken (M.), Splitter; *staikæ?, st. F. (æ): nhd. Stecken (M.), Spieß (M.) (1), Braten (M.); *stakæ-, *stakæn, *staka‑, *stakan, *stekæ‑, *stekæn, *steka‑, *stekan, *stikæ‑, *stikæn, *stika‑, *stikan, sw. M. (n): nhd. Stange, Stecken (M.), Pfahl; *stekkæ-, *stekkæn, *stekka‑, *stekkan, *stikkæ‑, *stikkæn, *stikka‑, *stikkan, sw. M. (n): nhd. Stecken (M.), Stange

Stecken (M.), an. sti-k-k, st. N. (a): nhd. Stock, Stecken (M.); sti-k-k-a, sw. F. (n): nhd. Stock, Stecken (M.)

Stecken (M.), ae. stec-c-a, sw. M. (n): nhd. Stecken (M.), Stock; sti-c-c-a, sw. M. (n): nhd. Stecken (M.), Stock, Zeiger, Löffel (M.) (1)

Stecken (M.), afries. ste-k-k (2) 1 und häufiger?, ste-k (3), st. M. (a): nhd. Stock, Stecken (M.)

Stecken (M.), as. s‑te‑k‑k-o 3?, sw. M. (n): nhd. Stecken (M.), Pfahl

Stecken (M.), ahd. skaft* (1) 28, scaft, st. M. (i): nhd. Schaft, Speer, Lanze, Geschoss, Wurfspieß, Wurfgeschoss, Stecken (M.)

Stecken (M.), mhd. stecke (1), sw. M.: nhd. Stecken (M.), Knüttel, Stab, Stock, Pfahl, Knüppel, Krüppel, Pflock

Stecken (M.), mhd. übersticke, st. N.: nhd. Stecken (M.), Stange über den senkrecht in der Erde steckenden Weinbergpfählen

Stecken (M.), mnd. stange, sw. M., F.: nhd. Stange, Fahnenstange, Eisenstange, Schaft für die Wetterfahne, Turmstange, Pfahl für die Feuerpfannen zur Stadtbeleuchtung, Tragestange, Vorhangstange, Stange zum Aufhängen von Fleisch und Würsten im Fleischwiemen, Griff des Dolchmessers (Bedeutung örtlich beschränkt), Brechstange, Teil des Pferdegebisses, langes Querholz (Bedeutung örtlich beschränkt), Verbindungsholz (Bedeutung örtlich beschränkt), Stock, Stecken (M.), Schlagholz, Waffe, Keule, Mastverlängerung

Stecken (M.), mnd. stÐken*** (2), M.: nhd. Stecken (M.)

Stecken (M.), mnd. stecke (2), M.: nhd. Stecken (M.), Schaufel, Stab

Stecken (M.), mnd. sticke (1), sticken, M.: nhd. Stecken (M.), spitzer Stab, spitzer Stock, Zweig, Gestrüpp, Schreibgriffel, eiserne Stange, Nadel, Stocher, Wachsstock (Bedeutung örtlich beschränkt), in die Erde geschlagener Pfahl, Säule, Pranger, Zielpflock, Zielstange, Scheibenstift, Ziel, Ende, Punkt, Zünglein in der Waage (M.), ein Maß für Zeug (Elle?)

Stecken (N.), mhd. schieben (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Schieben, Stoßen, Aufschieben, Verschieben, heimliches Begünstigen, Schwingen, Antreiben, Antreiben zu, Bedrängen, Stecken (N.), Stopfen, Stechen, Legen, Laden (N.) (1), Übertragen; stecken (2), st. N.: nhd. Stecken (N.)

Stecken (N.), mnd. stÐkinge*** (2), F.: nhd. Stecken (N.), Steckung

Stecken (N.), mnd. stecken* steckent, N.: nhd. »Stecken« (N.), Anlegen von Fischzäunen

Stecken (N.), mnd. stickinge (2), F.: nhd. Stecken (N.), Einstich, Wundöffnung, Anreiz, Antrieb

stecken, idg. *dhÐigÝ‑, *dhæigÝ‑, *dhÆgÝ‑, V.: nhd. stechen, stecken, festsetzen; *ghais‑?, V.: nhd. haften, stecken, säumen

Stecken, idg. *�haiso-, *�hýiso‑, *�hÐiso‑, Sb.: nhd. Stecken, Spieß, Speer; *stÁibh-, *stÁib-, *stÂbh‑, *stÂb‑, *stÁip‑, *stÂp-, Sb., Adj.: nhd. Stange, Stecken, steif

stecken, idg. *streig- (1), V.: nhd. stehen, stecken, halten

stecken, germ. *putjan, germ.?, sw. V.: nhd. stechen, stecken; *putæn, germ.?, sw. V.: nhd. stechen, stecken; *stakjan, sw. V.: nhd. stecken; *stakkjan, germ.?, sw. V.: nhd. stecken

Stecken, got. *stak-a, *stakka, sw. M. (n): nhd. Stecken, Pfahl

stecken, got. *stak-jan?, sw. V. (1): nhd. stecken

Stecken, got. *sti-k-a, *stikka, sw. M. (n): nhd. Stecken

stecken, ae. sti-c-c-ian, sw. V. (1?): nhd. stecken
-- in die Scheide stecken: ae. ge-h‘-d-an, ge-hÆ-d-an, sw. V. (1): nhd. verbergen, verstecken, bewahren, in die Scheide stecken, begraben (V.); h‘-d-an, hÆ-d-an, sw. V. (1): nhd. verbergen, verstecken, bewahren, in die Scheide stecken, begraben (V.)
-- stecken bleiben: ae. sti-c‑ian, sw. V. (2): nhd. stechen, durchbohren, töten, feststecken, stecken bleiben, liegen, fest bleiben, gehemmt sein (V.)

stecken, anfrk. gi-stek-k-on* 1, gi-steck-on*, sw. V. (1): nhd. stecken; stek-en* 2, steck-on*, sw. V. (1): nhd. stecken; *stek-k-on?, sw. V. (1): nhd. stecken
-- in Brand stecken: anfrk. an-bren-n-en* 1, an-bren-n-on*, sw. V. (1): nhd. anzünden, anbrennen, in Brand stecken

stecken, ahd. gistekken* 3, gistecken*, sw. V. (1a): nhd. stecken, lagern, aufschlagen, töten, durchbohren, festhalten; haftÐn 62, sw. V. (3): nhd. haften, haften an, anhaften, hängen, kleben, stecken, festsitzen, festhalten, bleiben, jemanden angehen, in jemandes Gewalt stehen, hängenbleiben, steckenbleiben, verstrickt sein (V.), verbunden sein (V.), wohnen, wohnen in, halten, halten zu, zugeordnet sein (V.); stehhan* 34, stechan, st. V. (4): nhd. stechen, erstechen, durchbohren, stecken, stoßen, fest richten auf, fixieren; stehhæn* 13, stechæn*, stekkæn*, sw. V. (2): nhd. stechen, durchbohren, anstacheln, erstechen, stecken; stekken* 10, stecken*, sw. V. (1a): nhd. stecken, befestigen, nageln, anstecken, einbohren; stekkÐn* 4, steckÐn*, sw. V. (3): nhd. stecken

stecken, ahd. stæzan 67, red. V.: nhd. stoßen, treiben, umstoßen, abbringen, vertreiben, stecken, stellen, in Unruhe sein (V.), schlagen, forttreiben; tuon 2566?, anom. V.: nhd. tun, machen, wirken, schaffen, handeln, arbeiten, bewirken, verschaffen, führen, ausführen, verfahren (V.), verrichten, erfüllen, ausüben, verüben, anrichten, vollziehen, zurücklegen, erweisen, bereiten (V.) (1), vorbereiten, zubereiten, zufügen, hintun, antun, verursachen, lassen, erscheinen lassen, halten, abhalten, abfassen, verfassen, bringen, hervorbringen, formen, bilden, einbringen, errichten, geben, hingeben, verleihen, gewähren, legen, werfen, setzen, stellen, richten, wenden, stecken, verwenden, gehen, begehen, erfolgen, eintreten, geschehen, entstehen

Stecken, ahd. stekko 67, stecko, stehho*, sw. M. (n): nhd. Stecken, Stock, Pfahl, Pflock, Stachel

stecken, mhd. Ænstæzen (1), Æn stæzen, red. V., st. V.: nhd. »einstoßen«, eintauchen, einstecken, einflößen, eingießen, stecken
-- stecken bleiben in: mhd. gestecken, sw. V., st. V.: nhd. richten, stecken bleiben in, befestigen
-- stecken in: mhd. gestæzen, red. V., st. V.: nhd. stoßen, stoßen gegen, einrammen, einstechen, zuordnen zu, stecken in, senken in, treffen, geraten (V.), uneinig sein (V.), gelangen, kommen

stecken, mhd. bergen (1), st. V.: nhd. bergen, schützen, verbergen, in Sicherheit bringen, verstecken, verhüllen, bedecken, bewahren, fernhalten, zurückhalten, geheimhalten, legen, stecken; binden (1), pinden, st. V.: nhd. binden, zusammenbinden, festbinden, verbinden, fesseln, zusammenfassen, verpflichten, verbindlich erklären, Verband anlegen, Kopfputz anlegen, Haube aufsetzen, putzen, schmücken mit, setzen, legen, richten, stecken, anfertigen aus, Fass anfertigen, Reifen um ein Fass legen, abnehmen
-- in einen Schaft stecken: mhd. anescheften*, ane scheften, sw. V.: nhd. befestigen, in einen Schaft stecken
-- stecken bleiben: mhd. beklÆben, biklÆben, st. V.: nhd. haften bleiben, verbleiben, wurzeln, gedeihen, stecken bleiben, verkommen (V.), am Leben bleiben, davonkommen, zurückbleiben, übrigbleiben, Wurzeln schlagen, haftenbleiben an, verhaftet sein (V.), umkommen, verhungern, verbleiben

stecken, mhd. ðfgestæzen, ðf gestæzen, red. V., st. V.: nhd. aufstellen, erheben, aufpflanzen, stecken, anstecken, aufstoßen, öffnen, aufstecken, aufrichten, anfechten, umstoßen, abschließen, begegnen, in Streit geraten (V.); ðfstæzen, ðf stæzen, st. V., red. V.: nhd. aufstellen, erheben, aufpflanzen, stecken, anstecken, aufstoßen, aufbrechen, öffnen, aufstecken, aufrichten, anfechten, umstoßen, abschließen, begegnen, in Streit geraten (V.); understechen, st. V.: nhd. »unterstechen«, dazwischenstoßen, dazwischen stechen, halten, stecken, einander stechen, aufeinander einstechen; verbicken, ferbicken*, sw. V.: nhd. zerhauen (V.), zuhauen, stecken, dreinschlagen, dreinschlagen mit, zerschlagen (V.); winden (2), winten, wonden, st. V.: nhd. winden (V.) (2), drehen, wickeln, umwickeln, einwickeln, Richtung geben, wenden, sich umwenden, reichen bis, Ende finden, aufhören, enden, enden an, enden über, stecken, bleiben, bleiben an, bleiben in, sich winden, sich winden durch, sich herauswinden, sich herauswinden aus, sich wenden, umdrehen, sich wälzen, sich wälzen in, ringen, aufwickeln, schwenken, auswringen, wickeln aus, wringen aus, winden aus, abwenden von, wickeln in, wickeln zu, strecken in, strecken zu, wenden in, wenden zu, keltern
-- dazwischen stecken: mhd. understæzen, under stæzen, st. V., red. V.: nhd. »unterstoßen«, dazwischen stoßen, darunterstoßen, dazwischen stecken, einstecken, schieben, hineinstecken, vollstopfen, unterstützen, beiseiteschieben, verstecken, unterbrechen, abschneiden, das Wort abschneiden, voll stopfen, voll stopfen mit, zu sich stecken
-- Sack in dem Wachteln stecken: mhd. wahtelsac, st. M.: nhd. »Wachtelsack«, Sack in dem Wachteln stecken, Lügensack, Lügner
-- stecken bleiben: mhd. verklÆben, ferklÆben*, st. V.: nhd. stecken bleiben, verkommen (V.)
-- stecken bleiben an: mhd. widerwinden (1), st. V.: nhd. »widerwinden«, sich umwenden, zurückkehren, zurückkommen von, ablassen, ablassen von, Ende finden, Ziel finden, gehen bis, aufhören, enden, stecken bleiben an, stecken bleiben auf, ruhen, fest sitzen, haften, zurücktreiben, überwinden, streben gegen, sich widersetzen
-- stecken bleiben auf: mhd. widerwinden (1), st. V.: nhd. »widerwinden«, sich umwenden, zurückkehren, zurückkommen von, ablassen, ablassen von, Ende finden, Ziel finden, gehen bis, aufhören, enden, stecken bleiben an, stecken bleiben auf, ruhen, fest sitzen, haften, zurücktreiben, überwinden, streben gegen, sich widersetzen
-- stecken in: mhd. võhen (1), võn, fõhen*, fõn*, st. V., red. V.: nhd. fassen, fangen, auffangen, einfangen, gefangen nehmen, festhalten, besetzen, annehmen, aufnehmen, empfangen (V.), greifen, ergreifen, erfassen, bringen, packen an, packen bei, umfassen, ziehen an, nehmen in, nehmen unter, aufnehmen in, aufnehmen unter, stecken in, einhüllen in, sich einhüllen, anfangen, anfangen zu, einnehmen, umfangen, einfassen, einhüllen, auffassen, verstehen, bekommen, sich fassen, sich halten, sich hinwenden, sich festhalten an, beginnen mit, beginnen, sich wenden zu, sich halten an, geraten (V.), sich richten nach
-- zu sich stecken: mhd. understæzen, under stæzen, st. V., red. V.: nhd. »unterstoßen«, dazwischen stoßen, darunterstoßen, dazwischen stecken, einstecken, schieben, hineinstecken, vollstopfen, unterstützen, beiseiteschieben, verstecken, unterbrechen, abschneiden, das Wort abschneiden, voll stopfen, voll stopfen mit, zu sich stecken

stecken, mhd. rÆhen (1), rÆgen, st. V.: nhd. »reihen«, fälteln, stecken, spießen, wenden, stechen, sich anreihen, anheften, anlegen an, besetzen mit, stechen, bohren durch, spießen auf
-- Pfähle stecken: mhd. pfÏlen, phÏlen, sw. V.: nhd. »pfählen«, Pfähle machen, Pfähle stecken

stecken, mhd. schieben (1), st. V.: nhd. schieben, stoßen, aufschieben, verschieben, heimlich begünstigen, Vorschub leisten, sich schieben, schwingen, sich drängen in, sich heranmachen an, voll stopfen mit, antreiben, antreiben zu, bedrängen, stecken, stopfen, stechen, pressen durch, pressen in, pressen vor, pressen zwischen, stürzen in, legen, laden (V.) (1), übertragen (V.), wenden an, einschieben, einflechten in, herschieben vor; spannen (1), red. V., st. V.: nhd. spannen, sich halten in, sich strecken auf, dehnen, anbinden, festbinden, errichten, bieten, binden, hängen, stecken, stecken an, richten, führen auf, aufstellen auf, ziehen durch, ziehen, halten vor, sich dehnen, gespannt sein (V.), begehrlich sein (V.), freudig erregt sein (V.), eng verbinden, fest machen, verspannen; stacken, sw. V.: nhd. stecken; stechen (1), st. V.: nhd. stechen, zustechen, zustoßen, stoßen, bestechen, turnieren, tjostieren, kämpfen, kämpfen gegen, zeigen auf, treffen durch, treffen in, einstechen auf, verletzen, mit einem Lanzenstoß treffen, mit einem Lanzenstoß treffen auf, erstechen, abstechen, versetzen, zufügen, herabstechen, stoßen aus, stoßen über, stoßen von, stoßen auf, herabstoßen auf, stoßen durch, treffen, zielen auf, zielen in, stecken an, stecken in, stechen durch, stechen in, eingeben in, stecken; stecken (1), stechen, sw. V.: nhd. stecken, aufstecken, anbringen, aufrichten, stecken bleiben, sich hineindrängen in, ruhen in, hängen über, stehen um, ragen durch, aufstechen, aufstellen, festhalten, festsetzen, befestigen, legen, weilen, festhaften, festheften, stechend festsitzen; sticken, stichen, sw. V.: nhd. sticken, stechend festsitzen, festhalten, besticken, stecken, aufstecken, anbringen, aufrichten, befestigen, darstellen, hinstellen, gestalten, fälteln, mit Stecken (M.) versehen (V.), mit Pfählen versehen (V.), ersticken, befestigen weilen; stæzen (1), red. V., st. V.: nhd. bewegen, forttreiben, stoßen, hinausstoßen, verstoßen (V.), keltern, zuweisen, Geld zuweisen, stoßen an, grenzen an, Stoß versetzen, sich streiten, berühren, stecken, stopfen, hinzufügen, zusammendrängen, zerstampfen, sich stoßen, Anstoß nehmen, sich begeben (V.), zutragen, sich anstoßen, sich bewegen, gelangen hin, sich erstrecken, reichen, grenzen, stolpern über, sich einmischen in, sich beteiligen an, klopfen an, treffen auf, treffen in, fallen auf, sich bewegen in, niederstoßen, niederwerfen, verletzen, aufstellen, abstecken, setzen, ausstoßen, vertreiben aus, treiben aus, wegstoßen, werfen von, losreißen von, reißen von, legen, senken, tauchen in, treiben in, treiben vor, stellen, treffen mit, schieben vor, verletzen an
-- an den Bratspieß stecken: mhd. spizzen, sw. V.: nhd. an den Bratspieß stecken, spießen
-- an Schaft stecken: mhd. scheften, schiften, sw. V.: nhd. »schäften«, Schaft machen, mit Schaft versehen (V.), an Schaft befestigen, an Schaft stecken, Vogel falsche Federn ansetzen
-- in der Rede stecken bleiben: mhd. strandelen*, strandeln, sw. V.: nhd. »stranden«, wackeln, in der Rede stecken bleiben, stottern
-- stecken an: mhd. spannen (1), red. V., st. V.: nhd. spannen, sich halten in, sich strecken auf, dehnen, anbinden, festbinden, errichten, bieten, binden, hängen, stecken, stecken an, richten, führen auf, aufstellen auf, ziehen durch, ziehen, halten vor, sich dehnen, gespannt sein (V.), begehrlich sein (V.), freudig erregt sein (V.), eng verbinden, fest machen, verspannen; stechen (1), st. V.: nhd. stechen, zustechen, zustoßen, stoßen, bestechen, turnieren, tjostieren, kämpfen, kämpfen gegen, zeigen auf, treffen durch, treffen in, einstechen auf, verletzen, mit einem Lanzenstoß treffen, mit einem Lanzenstoß treffen auf, erstechen, abstechen, versetzen, zufügen, herabstechen, stoßen aus, stoßen über, stoßen von, stoßen auf, herabstoßen auf, stoßen durch, treffen, zielen auf, zielen in, stecken an, stecken in, stechen durch, stechen in, eingeben in, stecken
-- stecken bleiben: mhd. stecken (1), stechen, sw. V.: nhd. stecken, aufstecken, anbringen, aufrichten, stecken bleiben, sich hineindrängen in, ruhen in, hängen über, stehen um, ragen durch, aufstechen, aufstellen, festhalten, festsetzen, befestigen, legen, weilen, festhaften, festheften, stechend festsitzen
-- stecken durch: mhd. schiften (1), sw. V.: nhd. verfahren (V.), ansetzen, anbinden, stecken durch, stecken in, einsetzen in; tuon (1), tðn, tæn, duon, dðn, dæn, tãn, tain, tuogen, tuomen, thoenen, an. V.: nhd. tun, machen, schaffen, geben, handeln, antun, verfahren (V.), sich verhalten (V.), befinden, spenden, wirken, schaden, zusetzen, übel mitspielen, etwas antun, Leid zufügen, behandeln, begegnen, umgehen mit, sich wenden zu, sich verwandeln in, sich verbergen unter, sich aufmachen, sich abwenden, zu tun haben mit, sich richten gegen, sich richten nach, streben nach, leisten, vollbringen, führen, richten, legen, begehen, verüben, üben, auf sich nehmen, unternehmen, vollziehen, erschaffen (V.), zeugen, erfüllen, befolgen, bewirken, verursachen, aussprechen, halten, sprechen, beenden, schließen, absondern, trennen von, ablegen, halten vor, stecken durch, stecken in, stecken vor, schicken durch, schicken in, bringen, setzen aus, setzen in, setzen unter, treiben aus, treiben in, übergeben (V.) an, lassen, veranlassen, geben zu, zufügen, versetzen, verhängen über, bereiten, widerfahren lassen, ausführen, gewähren, erweisen, darbringen, entgegenbringen, erteilen, verschaffen, schicken, senden, überbringen, an einen bestimmten Ort bringen, in einen bestimmten Zustand bringen, vortragen; tweren*, twern, dweren, dwern, st. V.: nhd. herumdrehen, bohren, quirlen, durcheinander rühren, mischen, mischen mit, stecken durch, mengen
-- stecken hinter: mhd. smücken (1), smucken, sw. V.: nhd. drücken in, zusammenziehen, an sich drücken, schmiegen, sich zusammenziehen, zusammenschmiegen, ducken, verstecken, entgegenbeugen, abrücken von, lehnen an, lehnen auf, stecken hinter, stecken in, drücken unter, rücken vor, sich ducken, kleiden, bekleiden, schmücken
-- stecken in: mhd. schalten, schalden, red. V., st. V.: nhd. »schalten«, stoßen, schieben, fortstoßen, in Bewegung setzen, entfernen, vertreiben, trennen, sich absondern, davonziehen, abfahren, hinwegeilen, sich abstoßen, rudern, weichen (V.) (2), scheiden aus, scheiden von, zuhalten auf, steuern, absondern, abziehen, trennen von, bringen, lenken an, stecken in, strecken vor; schiften (1), sw. V.: nhd. verfahren (V.), ansetzen, anbinden, stecken durch, stecken in, einsetzen in; sÆn (1), an. V.: nhd. sein (V.), von bestimmter Art sein (V.), von bestimmtem Zustand sein (V.), von bestimmter Stellung sein (V.), von bestimmter Verfassung sein (V.), bestehen in, existieren, da sein (V.), stattfinden, bedeuten, gehören, zustehen, sich befinden, der Fall sein (V.), gehören zu, besitzen, geschehen, kommen, stehen um, sich verhalten (V.) zu, haben, anheimfallen, zufallen (V.) (2), entgegenbringen, bleiben bei, leben, stecken in, liegen an, liegen in, entsprechen, stehen hinter, bleiben an, bleiben in, bleiben unter, kommen aus, kommen von, stehen, stattfinden vor, sein (V.) in, kommen zu, sein (V.) ohne, geschehen ohne, frei sein (V.) von, fern sein (V.) von, verzichten auf, sein (V.) gegen, geben gegen, gehen; sloufen, slæfen, sw. V.: nhd. schließen, schlüpfen, dringen, schlüpfen machen, schlüpfen aus, sich lösen von, befreien von, erlösen von, vertreiben aus, ziehen, streifen, legen über, zwängen durch, kleiden, stecken in, bekleiden mit, anziehen, ausziehen; smitzen, sw. V.: nhd. etwas Spitzes schnell bewegen, mit Ruten hauen, zücken, geißeln, züchtigen, schlagen, schnellen, stecken in, anstreichen, beschmieren, beflecken, beschimpfen, beschädigen, eilig gehen, eilig laufen; smücken (1), smucken, sw. V.: nhd. drücken in, zusammenziehen, an sich drücken, schmiegen, sich zusammenziehen, zusammenschmiegen, ducken, verstecken, entgegenbeugen, abrücken von, lehnen an, lehnen auf, stecken hinter, stecken in, drücken unter, rücken vor, sich ducken, kleiden, bekleiden, schmücken; stõn (1), stÐn, stæn, an. V.: nhd. stehen, sich aufhalten, dauern (V.) (1), sich an einer Stelle befinden, zur Seite stehen, stehen bleiben, still stehen, zum Stehen kommen, Bestand haben, sein (V.), bleiben, werden, da stehen, sich verhalten (V.), aussehen, passen, passen zu, zukommen, zusammenpassen, beharren, beruhen, standhalten, bestehen, fortbestehen, gültig sein (V.), kosten (V.) (1), zu stehen kommen, gelten, verpfändet sein (V.), zustehen, feststehen, festgesetzt sein (V.), lauten, besagen, aufstehen von, bleiben bei, liegen, liegen auf, sich befinden, sich befinden an, sich stellen in, beruhen auf, abhängen von, treten, sich erheben zu, stehen hinter, stecken in, erfüllt sein (V.) von, leben in, sich richten nach, streben nach, sich wenden zu, stehen an, stehen oberhalb, stehen über, da stehen ohne, sein (V.) ohne, stehen auf, sitzen auf, sitzen in, stehen bei, stehen unter, absteigen von, aufstehen, gehen aus, gehen von, starren von, bedeckt sein (V.) mit, auferstehen aus, treten vor, helfen gegen, bleiben in, bestimmt sein (V.) zu, bereit sein (V.) zu, geeignet sein (V.) für, Anlass geben zu, sich richten auf, stehen zwischen, steigen, treten in, stehen jenseits von, sich stellen, treten auf, fallen auf, sich verlassen (V.) auf, sich beziehen auf, sein (V.) um, eintreten für, sich stellen gegen, sein (V.) lassen, beenden, aufhören mit, aufgeben, auf sich beruhen lassen, gut stehen, schlecht stehen, ebenso stehen, gehen um, sich verhalten (V.) mit, bestellt sein (V.) um; stechen (1), st. V.: nhd. stechen, zustechen, zustoßen, stoßen, bestechen, turnieren, tjostieren, kämpfen, kämpfen gegen, zeigen auf, treffen durch, treffen in, einstechen auf, verletzen, mit einem Lanzenstoß treffen, mit einem Lanzenstoß treffen auf, erstechen, abstechen, versetzen, zufügen, herabstechen, stoßen aus, stoßen über, stoßen von, stoßen auf, herabstoßen auf, stoßen durch, treffen, zielen auf, zielen in, stecken an, stecken in, stechen durch, stechen in, eingeben in, stecken; strÆchen (1), st. V.: nhd. »streichen«, fortgehen, sich entfernen, Striche machen, streichend bewegen, streichend messen, glatt streichen, glätten, ordnen, putzen, streichend machen, zeichnen, streichend auftragen, bestreichen, streichend wegschaffen, mit dem Streichholz streichend berühren, streicheln, auf Streichinstrumenten spielen, Streiche geben, sich rasch bewegen, herumstreichen, eilen, eilen zu, herbeieilen zu, davoneilen, herbeieilen, fahren, gehen, kommen, ziehen, hinterherziehen, ziehen hinter, ziehen in, ziehen nach, ziehen zu, weggehen, ziehen aus, ziehen von, sich hinwegheben von, sich heranmachen an, dringen, ziehen durch, eindringen zwischen, kommen in, ziehen über, sich zubewegen auf, sich einschleichen in, ziehen vor, schmücken, abstreifen, schlagen, geißeln, durchstreifen, wischen aus, wischen von, malen, streichen, auftragen, anlegen, anziehen, herantragen an, stoßen an, stecken in, ausdehnen in, fliegen; tuon (1), tðn, tæn, duon, dðn, dæn, tãn, tain, tuogen, tuomen, thoenen, an. V.: nhd. tun, machen, schaffen, geben, handeln, antun, verfahren (V.), sich verhalten (V.), befinden, spenden, wirken, schaden, zusetzen, übel mitspielen, etwas antun, Leid zufügen, behandeln, begegnen, umgehen mit, sich wenden zu, sich verwandeln in, sich verbergen unter, sich aufmachen, sich abwenden, zu tun haben mit, sich richten gegen, sich richten nach, streben nach, leisten, vollbringen, führen, richten, legen, begehen, verüben, üben, auf sich nehmen, unternehmen, vollziehen, erschaffen (V.), zeugen, erfüllen, befolgen, bewirken, verursachen, aussprechen, halten, sprechen, beenden, schließen, absondern, trennen von, ablegen, halten vor, stecken durch, stecken in, stecken vor, schicken durch, schicken in, bringen, setzen aus, setzen in, setzen unter, treiben aus, treiben in, übergeben (V.) an, lassen, veranlassen, geben zu, zufügen, versetzen, verhängen über, bereiten, widerfahren lassen, ausführen, gewähren, erweisen, darbringen, entgegenbringen, erteilen, verschaffen, schicken, senden, überbringen, an einen bestimmten Ort bringen, in einen bestimmten Zustand bringen, vortragen
-- stecken vor: mhd. tuon (1), tðn, tæn, duon, dðn, dæn, tãn, tain, tuogen, tuomen, thoenen, an. V.: nhd. tun, machen, schaffen, geben, handeln, antun, verfahren (V.), sich verhalten (V.), befinden, spenden, wirken, schaden, zusetzen, übel mitspielen, etwas antun, Leid zufügen, behandeln, begegnen, umgehen mit, sich wenden zu, sich verwandeln in, sich verbergen unter, sich aufmachen, sich abwenden, zu tun haben mit, sich richten gegen, sich richten nach, streben nach, leisten, vollbringen, führen, richten, legen, begehen, verüben, üben, auf sich nehmen, unternehmen, vollziehen, erschaffen (V.), zeugen, erfüllen, befolgen, bewirken, verursachen, aussprechen, halten, sprechen, beenden, schließen, absondern, trennen von, ablegen, halten vor, stecken durch, stecken in, stecken vor, schicken durch, schicken in, bringen, setzen aus, setzen in, setzen unter, treiben aus, treiben in, übergeben (V.) an, lassen, veranlassen, geben zu, zufügen, versetzen, verhängen über, bereiten, widerfahren lassen, ausführen, gewähren, erweisen, darbringen, entgegenbringen, erteilen, verschaffen, schicken, senden, überbringen, an einen bestimmten Ort bringen, in einen bestimmten Zustand bringen, vortragen
-- Ziel stecken: mhd. sõzen, sæzen, sw. V.: nhd. setzen, Sitz anweisen, Wohnsitz anweisen, besetzen, festsetzen, fertigmachen, einrichten, Ziel stecken, entstehen, sich bemühen um, bestimmen, festsetzen in

Stecken, mnd. ? sticken*** (5), M.: nhd. Stecken?, Stichel

stecken, mnd. senken, sw. V.: nhd. senken, versenken, einlassen, stecken, hineintun in, niederlassen, unter Wasser bringen, tiefer machen, vertiefen, durch Senkung versperren, niederbringen, niederstürzen, nachgeben, sich verteilen, sich herablassen, niedersinken

stecken, mnd. stæten (1), stȫten, stoeten, stoiten, støten, st. V., sw. V.: nhd. stoßen, Stoß versetzen, stampfen, schieben, werfen, hineinstoßen, schlagen, stoßend bewegen, gewaltsam befördern, verbannen, hauen, anstoßen, einbeulen, zerstoßen (V.), zerstampfen, zerschlagen (V.), aufstoßen, gewaltsam öffnen, zerkleinern, stampfend vermischen, zerquetschen, pressen, hineinstoßen, einstoßen, stecken, fest überstreifen, einfüllen, Waren verladen (V.), Hörner haben, stoßen können, schnell laufen (Bedeutung örtlich beschränkt), stürzen (Bedeutung örtlich beschränkt), ausrichten, abwerfen, auf Grund laufen, nichts wert sein (V.)? (Bedeutung örtlich beschränkt), festsitzen, keinen Fortgang haben, sich festfahren, scheitern, gehindert werden

stecken, mnd. stallen (1), sw. V.: nhd. in den Stall bringen, aufstallen, unterstellen, unterbringen, stecken, sich vertragen (V.), friedlich miteinander auskommen, sich einquartieren, Stellung beziehen, lagern, belagern

stecken, mnd. stÐken (1), st. V.: nhd. stechen, Pferd spornen, verwunden, verletzen, niederstechen, erstechen, mit einer Stichwaffe erlegen, durch einen Halsstich schlachten, stoßen, mit Stachel stechen, innerlich verletzen, abzielen, mit Worten treffen, durch Stechen verderben, zerkratzen, zerstechen, turnieren, Hechte stechen, mit dem Stichel eingraben (von Gravierern), Fass anstechen, Schmelzofen anstechen, eine Probe zur Prüfung entnehmen (Wein bzw. Silber), stecken, festheften, dünnes Tau (N.) aus zwei oder drei Garnen drehen, Taue (N.) aneinanderbinden und ausfieren, eintauschen, tauschen, anstacheln, lüstern machen, hineintun, festsetzen, bestimmen, zustecken, hinterbringen, festhaften

stecken, mnd. stÐken (4), stecken, sw. V.: nhd. stecken, durch Stecken an etwas befestigen, an seinen Ort stecken, einlassen, verzapfen, einsetzen, pflanzen, in einem Gewässer festsetzen (Stellnetze), einführen, Ziel setzen, Ende machen, anstecken (Feuer bzw. Brand), unterbringen, aufbewahren, verbergen, verstecken, begeben (V.) in, feststecken, festsitzen, bekleidet sein (V.) mit, verborgen sein (V.), hineingesteckt sein (V.), sich an einem Ort befinden

stecken, mnd. steken, sw. V.: nhd. stecken

stecken, mnd. sticken (1), stigken, sw. V.: nhd. sticken, stecken, aufstecken, sich schmücken, sich zieren, herrichten, gebrauchsfertig machen, schäften, fiedern, einnähen, verzieren, sich putzen

stecken, mnd. sticken (2), sw. V.: nhd. stecken, hineinstecken, anzünden, anstecken, entfachen, feststecken, stechend lösen, stecken bleiben, Getreidezehnt bemessen (V.)

stecken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stecken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stecken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stecken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

steckenartig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steckenbalgen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steckenbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steckenbeil, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steckenbein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steckenberg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steckenbewaffnet, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steckenbleiben, ahd. haftÐn 62, sw. V. (3): nhd. haften, haften an, anhaften, hängen, kleben, stecken, festsitzen, festhalten, bleiben, jemanden angehen, in jemandes Gewalt stehen, hängenbleiben, steckenbleiben, verstrickt sein (V.), verbunden sein (V.), wohnen, wohnen in, halten, halten zu, zugeordnet sein (V.)

steckenbleiben, mhd. belÆben (1), welÆben, blÆben, st. V.: nhd. bleiben, verharren, auf der Seite stehen von, ausfallen gegen, unterlassen werden, unterbleiben, tot bleiben, Unterkunft finden, unterkommen, liegen bleiben, unterlassen (Adj.) bleiben, abstehen, zu Hause bleiben, dableiben, übrigbleiben, ganz halten, erhalten (V.), am Leben bleiben, zuteil werden, steckenbleiben, festhalten an, leben in, umkommen, vergehen, zunichte werden, leben ohne; bestecken, sw. V.: nhd. bestecken, aufstecken, festsetzen, anberaumen, stehenbleiben, steckenbleiben, aufstellen, bedecken, versehen (V.) mit; erklÆben, st. V.: nhd. steckenbleiben, verkommen (V.); erwinden, irwenden, rewenden, st. V.: nhd. auf sich beruhen lassen, zurückkehren, aufhören, suchen, zurücktreten, sich enden, ablassen von, ruhen, reichen, vergehen, Halt machen, umkehren, aufgeben, steckenbleiben, ablassen, abweichen von, zurückschrecken vor, zurückweichen vor, gerichtlich durchsetzen
-- steckenbleiben in: mhd. beheften, sw. V.: nhd. zusammenheften, umstricken, beschäftigen, einschließen, belagern, festmachen, befallen (V.), ergreifen, fangen, festhalten, fesseln, begaben, anhalten, verpflichten, verbinden, zurückhalten, behaupten, belasten, haftbar machen, belangen, arrestieren, verhaften, sich einlassen, Verbindung eingehen mit, sich verbindlich machen, sich festsetzen, kämpfen, sich messen, sich auflehnen gegen, steckenbleiben in, geheilt werden durch; betðchen, st. V., sw. V.: nhd. »betauchen«, mit Wasser bedeckt werden, versinken, untergehen, in Vergessenheit geraten (V.), zugrundegehen, steckenbleiben in, scheiden von, tauchen in

steckenbleiben, mhd. haften (1), sw. V.: nhd. haften, verhaften, pfänden, befestigt sein (V.), festhangen, ankleben, zugehören, anhangen, steckenbleiben, Halt finden, hängenbleiben, festhalten an

steckenbleiben, mhd. widerhaben, wider haben, widerhõn, sw. V.: nhd. sich widersetzen, aufhalten, aufhören, Widerstand leisten, sich festhalten, sich festhalten mit, zurückhalten, zurückbekommen, zurückbleiben, wiederhaben, steckenbleiben, sich behaupten gegen

steckenbleiben, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steckenbohne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steckenbruder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steckenbündel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steckend umgeben (V.), mhd. umbesticken, sw. V.: nhd. »umstecken«, steckend umgeben (V.)

steckend, mnd. stickent*, stickende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »steckend«

steckendegen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steckenden -- Stange über den senkrecht in der Erde steckenden Weinbergpfählen, mhd. übersticke, st. N.: nhd. Stecken (M.), Stange über den senkrecht in der Erde steckenden Weinbergpfählen

steckendiener, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steckenerbse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steckenesel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steckenfahren, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steckenförster, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steckenfritz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steckengaul, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steckengebund, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steckengeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steckengerad, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steckengerade, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steckenhaufen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steckenholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steckenjunge, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steckenkalb, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steckenkampf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steckenklepper, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steckenklieber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steckenknecht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steckenkraut, mnd. ? steckenkrðt, N.: nhd. »Steckenkraut«?, doldentragendes Gewächs

Steckenkraut, mnd. rærstaf, M.: nhd. »Rohrstab«, Steckenkraut, Rohrstock

steckenkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steckenleib, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steckenlöser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steckenmacher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steckenmeiszel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steckenmesser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steckenpaar, n, nhd.: nhd. ; L.: DW

steckenpegasus, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steckenpfeffer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steckenpfennig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steckenpferd, mhd. stap, staf, st. M.: nhd. Stab, Stock, Stütze, Krummstab, Bischofsstab, Steckenpferd, Pilgerstab, Gesandtenstab, Hofbeamtenstab, Richterstab, Stab des Kreuzes, Kreuz, Maßstab

Steckenpferd, mnd. staf, stõf, stef, M.: nhd. Stab, Stock, Ast, Zweig, Stab aus Holz oder Metall als Handelsware, Stabholz, Daubenholz, Stabeisen, Pfosten, Stütze, Stützstock, Blindenstock, Wanderstock, Pilgerstock, Bettelstab, Springstock, Steckenpferd, Hirtenstab, Bischofsstab, Fassdaube, Schaltstange, Ruderstange, Knüppel, Prügel, Stab als Symbol geistlicher Gewalt, Bischofsstab, Zepter, Oberherr, Herrscher

steckenpferd, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steckenpferdchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steckenpferdezucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steckenpferdisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steckenpferdlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steckenpferdritterschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steckenreiten, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

steckenreiter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steckenreiterisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steckenreiterklippe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steckenriecher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steckenriemen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steckenritt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steckenritter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steckenrosz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steckensalat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steckenschlag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steckenschlagen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steckenschwamm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steckenstab, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steckenstreich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steckentag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steckenvogt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steckenweibel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steckenzaun, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steckenziehen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stecker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steckerbse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steckerlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steckerling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steckfeder, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steckfinke, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steckfinster, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steckflusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steckförster, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steckgabel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steckgabel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steckgarn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steckgärnlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steckgrind, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steckhäklein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steckhaube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steckhaufen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steckholder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steckholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steckhusten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steckig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steckkamm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steckkatarrh, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steckkerze, ahd. stekcandela* 1, steccandela*, lat.‑ahd.?, F.: nhd. Steckkerze

steckkerze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steckkiel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steckkissen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steckkopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steckkorb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steckkorn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steckkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steckkreuz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steckkropf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steckkropfig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steckkuppel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stecklade, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stecklein, mhd. steckelÆn, st. N.: nhd. Stecklein, kleiner Stecken (M.), Knüttelholz, Prügelholz

stecklein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steckleinbube, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steckleine, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steckleinspringer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steckleiter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steckler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steckletter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steckleuchter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stecklicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Steckling, mhd. pflanzrÆs, pflanzerÆs, phlanzrÆs*, st. N.: nhd. »Pflanzreis«, Steckling

Steckling, mnd. plante, plant, F.: nhd. Pflanze, Setzling, Steckling; plentÏre* (2), plenter, M.: nhd. Steckling, Setzling einer Pflanze, Weidensetzling; pæte (2), potte, põte, M., F.: nhd. Setzling, Steckling, junge Pflanze, junger Baum, Pflänzling, junger Zweig, Pfropfunterlage zur Veredelung von Pflanzen

steckling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stecklinge -- Stecklinge setzen, mnd. pæten, potten, põten, sw. V.: nhd. Pflänzlinge setzen, Pflanzen (F. Pl.) setzen, pflanzen, Stecklinge setzen, bepflanzen, anlegen, in die Erde setzen einsenken, veredeln, pfropfen

steckmesser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steckmichein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steckmuschel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steckmuschelgrund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steckmuschelhüter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steckmuschelkrabbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steckmuschelkrebs, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steckmuschelseide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steckmuschelwächter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stecknadel, germ. *spinulæ, st. F. (æ): nhd. Stecknadel

Stecknadel, an. sti-n-g-i, sw. M. (n): nhd. Spitze, Stecknadel, Stich

Stecknadel, ahd. ? spannilÆn 1, spannilÆ, st. N. (a): nhd. Spännlein?, Stecknadel?; spenala 5, sw. F. (n): nhd. Spange, Haarnadel, Stecknadel; spenula 56?, spenela, spinula, spinala, sw. F. (n): nhd. Haarnadel, Stecknadel; spenula* 3, lat.‑ahd.?, F.: nhd. Haarnadel, Stecknadel

Stecknadel, mhd. glufe, F.: nhd. Stecknadel

Stecknadel, mhd. spenõlde, F.: nhd. Stecknadel; spenel (1), spendel, F.: nhd. Stecknadel; steckenõdele, st. F.: nhd. Stecknadel

Stecknadel, mnd. knæpnõtele*, knæpnõtel, knæpnõdel, F.: nhd. »Knopfnadel«, Stecknadel

Stecknadel, mnd. spÐnele, spennele, F.: nhd. Stecknadel, Heftel, Ziernadel, Brosche

Stecknadel, mnd. spendel, F.: nhd. Stecknadel

Stecknadel, mnd. stÐkenõlde, F.: nhd. Stecknadel

stecknadel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stecknadelbrief, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stecknadelbüchse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stecknadeldegen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stecknadelfabrik, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stecknadelgeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stecknadelhändler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stecknadelkissen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stecknadelknauf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stecknadelknopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stecknadelkopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stecknadelkoppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stecknadelkram, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stecknadelmacher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stecknadelmaschine, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stecknadelnatur, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stecknadelpolster, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stecknadelspitze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stecknadler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stecknagel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stecknetz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stecknitzfahrer, mnd. stÐkenissevõrÏre*, stÐkenissevõrer, stÐkenissvõrer, stÐkenyszvõrer, stÐkenyszevõrer, stekenitzevarer, M.: nhd. »Stecknitzfahrer«, Schiffer der auf dem Stecknitzkanal die Warenbeförderung versieht

Stecknitzfahrerschiff, mnd. stÐkenissevõrÏreschip*, stÐkelvõrerschip, stÐkelvȫrerschip, stÐkelschip, stÐkenschip, F.: nhd. »Stecknitzfahrerschiff«, Fahrzeug das den Stecknitzkanal befährt
Stecknitzkanal -- Fahrzeug das den Stecknitzkanal befährt, mnd. stÐkelvõrÏreschip*, stÐkelvõrerschip, stÐkelvȫrerschip, F.: nhd. Fahrzeug das den Stecknitzkanal befährt
Stecknitzkanal -- Fahrzeug das den Stecknitzkanal befährt, mnd. stÐkelschip, F.: nhd. Fahrzeug das den Stecknitzkanal befährt

Stecknitzkanal -- Fahrzeug das den Stecknitzkanal befährt, mnd. stÐkenissevõrÏreschip*, stÐkelvõrerschip, stÐkelvȫrerschip, stÐkelschip, stÐkenschip, F.: nhd. »Stecknitzfahrerschiff«, Fahrzeug das den Stecknitzkanal befährt; stÐkenschip, F.: nhd. Fahrzeug das den Stecknitzkanal befährt
Stecknitzkanal -- Schiffer der auf dem Stecknitzkanal die Warenbeförderung versieht, mnd. stÐkelvõrÏre*, stÐkelvõrer, M.: nhd. Schiffer der auf dem Stecknitzkanal die Warenbeförderung versieht

Stecknitzkanal -- Schiffer der auf dem Stecknitzkanal die Warenbeförderung versieht, mnd. stÐkenissevõrÏre*, stÐkenissevõrer, stÐkenissvõrer, stÐkenyszvõrer, stÐkenyszevõrer, stekenitzevarer, M.: nhd. »Stecknitzfahrer«, Schiffer der auf dem Stecknitzkanal die Warenbeförderung versieht

Stecknitzkanal -- Schiffer der auf dem Stecknitzkanal die Warenbeförderung versieht, mnd. stÐkenvõrÏre*, stÐkenvõrer, M.: nhd. Schiffer der auf dem Stecknitzkanal die Warenbeförderung versieht

stecknusch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steckpfeil, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steckpflock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steckpille, mnd. stÐkepille*, stekepille, stekpille, stekpil, steckpil, F.: nhd. »Steckpille«, zerfließende Sachen die Kranken zur Beförderung des Stuhl​gangs im After beigebracht werden

steckreis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Steckrübe, ahd. rõba (1) 7, st. F. (æ?), sw. F. (n): nhd. Rübe, Steckrübe, Rettich

Steckrübe, mnd. rȫve, røve, rǖve, rǖbe, F., M.: nhd. Rübe, Rübenkohl, Steckrübe
steckrübe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steckrübenacker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steckrübenblatt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steckrübenbrod, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steckrübenkohl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steckrüblein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steckruthe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steckschaufel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steckschlüssel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steckschober, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steckstange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steckung, got. *stak-ein-s?, st. F. (i/æ): nhd. Steckung

Steckung, an. ? *-stak-i, Sb.?: nhd. Stange?, Steckung?, Stoßer?

Steckung, mnd. stÐkinge*** (2), F.: nhd. Stecken (N.), Steckung

steckung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steckvoll, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steckweide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steckwieke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steckwinde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steckwurzel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steckzeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steckzirkel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steckzwiebel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stefanskraut, mnd. schafisagria*, schaphisagria, Sb.: nhd. »Staphisagria«, Stefanskraut, Läusekraut

Stefeniger (), mhd. ? stefeninger*, stefninger, st. M.: nhd. »Stefeniger (?)«, burgundische Münze; ? stevning, st. M.: nhd. »Stefeniger (?)«, burgundische Münze

steffen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steft, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steftlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stefzen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steg -- einen Steg über etwas machen, mhd. überstegen, sw. V.: nhd. einen Steg über etwas machen, übertreffen

Steg -- Steg bereiten, mnd. stÐgen, sw. V.: nhd. Steg bereiten

Steg -- Steg des Riegelschlosses, mnd. klinkenstÐch, klinkenstech, N.: nhd. Steg des Riegelschlosses

Steg -- Steg über ein Gewässer, mnd. schÐme (2), N.: nhd. Steg über ein Gewässer

Steg -- Steg über ein Gewässer, mnd. schemme (2), N.: nhd. Steg über ein Gewässer

Steg -- Steg über einen Graben, mnd. klampe, M.: nhd. Klammer, Haken (M.), Verbindungsstück, verbindender Steg, Spange, Steg über einen Graben, Brücke

Steg -- Steg über einen Graben, mnd. vunder, Sb.: nhd. Steg über einen Graben

Steg -- Steg zum Befestigen der Hose unter den Füßen, mnd. hæsenrÐme, hõsenrÐme, M.: nhd. Riemen zum Befestigen der Hose unter den Füßen, Steg zum Befestigen der Hose unter den Füßen; hæserÐme, M.: nhd. Riemen zum Befestigen der Hose unter den Füßen, Steg zum Befestigen der Hose unter den Füßen

Steg -- verbindender Steg, mnd. klampe, M.: nhd. Klammer, Haken (M.), Verbindungsstück, verbindender Steg, Spange, Steg über einen Graben, Brücke

Steg (der Dorfgemeinde), mnd. dorpstÐch, dorpstÐg, N.: nhd. Steg (der Dorfgemeinde), Brücke (der Dorfgemeinde)

Steg, germ. *stiga-, *stigaz, st. M. (a): nhd. Steg, Weg; *stigu-, *stiguz?, st. M. (u): nhd. Steg, Weg

Steg, an. sk‡r (1), st. F. (æ): nhd. Fuge (F.) (1), Rand, Steg, Bank (F.) (1)

Steg, ae. stÆg, st. M. (a), st. F. (æ): nhd. Steig, Steg, Pfad, Weg, Straße, Linie

Steg, afries. po-s-t 1, st. M. (a): nhd. Pfosten, Steg, Brücke; stÆg-e (2) 1 und häufiger?, Sb.: nhd. Steig, Steg; thil-l-e 3, til-l-e, st. F. (jæ)?, sw. F. (n)?: nhd. Brücke, Steg

Steg, ahd. steg 7, st. M. (a?): nhd. Steg, Übergangsweg, verdeckter Gang, Fußsteig; stÆga (1) 21, st. F. (æ): nhd. Steig, Pfad, Weg, Steg, Pass

Steg, mhd. stec, st. M.: nhd. Steg, Weg, Steig, Pfad, Brücke, schmale Brücke, schmaler Weg
-- kleiner Steg: mhd. stegelÆn 1 und häufiger?, st. N.: nhd. »Steglein«, kleiner Steg
-- Steg bauen: mhd. stegen, sw. V.: nhd. betreten (V.), gehen, steigen, streben, streben nach, trachten, als Brücke führen, bereiten, gehen auf, gehen über, mit Brücke versehen (V.), verbinden, leiten, führen, Steg bauen, Weg bahnen, gehen zu, betreten (V.), wandeln auf, bereiten, führen zu

Steg, mnd. ? schim (1), mnd.?, Sb.: nhd. kleine Brücke?, Steg?

Steg, mnd. schem, N.: nhd. Steg

Steg, mnd. stech (1), stÐch, N.: nhd. Steg, Planke, Auftritt am Galgen?, enger Weg, Fußpfad, schmales Brett als Brücke, Landesteg eines Schiffes, Nebenweg, Gang in der Kirche (Bedeutung örtlich beschränkt)

Steg, mnd. strÐteken, N.: nhd. »Sträßchen«, schmale Straße, Steg

Steg, mnd. strõteken, N.: nhd. »Sträßchen«, schmale Straße, Steg

steg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stegbereiter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stegbruch, mnd. stechbræk, N.: nhd. »Stegbruch«, Bruch (M.) (2) in den ein Weg führt

Stege -- Abgabe zur Erhaltung der Stege, mhd. stegegelt, st. N.: nhd. Stegegeld, Abgabe zur Erhaltung der Stege

Stege -- Saiteninstrument dessen Drahtsaiten über zwei Stege stehend mit einem Schlägel gerührt werden, mnd. hackebret, hakkebret, hackbret, hakbret, N.: nhd. Hackbrett, Saiteninstrument dessen Drahtsaiten über zwei Stege stehend mit einem Schlägel gerührt werden, Zymbal

stege, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stegegeld, mhd. stegegelt, st. N.: nhd. Stegegeld, Abgabe zur Erhaltung der Stege

Stegegeld, mnd. stÐgegelt, N.: nhd. »Stegegeld«, Geld als Einnahme aus bestimmten Landgemeinden zur Unterhaltung

stegeisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stegekehrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stegel, mnd. dæmstÐgel, F.: nhd. Stegel, kurzer Stufengang der zum Dom führt

stegelehne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stegemühle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stegen, ahd. stega 9, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. »Stegen«, Stiege (F.) (1), Leiter (F.), Treppe

Stegereif, mnd. stÆgerÐp, stÆgereip, stÆgereb, stÆgereep, M.: nhd. Stegereif

stegering, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stegeschäufler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steghose, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steglehne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steglein, mhd. stegelÆn 1 und häufiger?, st. N.: nhd. »Steglein«, kleiner Steg

steglein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steglos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Stegrecht, mhd. stegreht, st. N.: nhd. Stegrecht, Schiffsabgabe beim Einladen und Ausladen

Stegreep, mnd. stÐgerÐp, stÐgereip, stÐgereyp, stÐgerÆp, stÐgeripf, M.: nhd. »Stegreep«, Stegreif, Steigbügel, Steigring, symbolischer Dienst den der Vasall seinem Lehnsherrn zu leisten hat

Stegreif, ae. stig‑rõ‑p, st. M. (a): nhd. Stegreif, Steigbügel

Stegreif, ahd. stegareif* 15, stiegereif, st. M. (a): nhd. Stegreif, Steigbügel

Stegreif, mhd. stegereif, st. M.: nhd. Stegreif, Steigbügel

Stegreif, mnd. stÐgerÐp, stÐgereip, stÐgereyp, stÐgerÆp, stÐgeripf, M.: nhd. »Stegreep«, Stegreif, Steigbügel, Steigring, symbolischer Dienst den der Vasall seinem Lehnsherrn zu leisten hat

stegreif, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stegreifeimer, mnd. stÐgerÐpammer*, stÐgereipamber, M., N.: nhd. »Stegreifeimer«, eine bestimmte Art Eimer?, Eimer am Steigbügel getragen?

stegreifern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stegreifgedicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stegreifisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stegreifjunker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stegreifleben, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stegreiflich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stegreiflied, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stegreiflustspiel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stegreifmahl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stegreifpoesie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stegreifpoet, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stegreifposse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stegreifrede, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stegreifredner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stegreifreimer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stegreifreimerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stegreifritter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stegreifritterthum, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stegreifscharmützel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stegreifspiel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stegreifsprung, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stegreifvers, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stegreifvortrag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stegschäufler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stegtisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steh -- steh auf, got. kumei 1, got.?, Imp.: nhd. steh auf

stehäffchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stehauf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stehbein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stehbier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stehbild, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stehblech, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stehboden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stehboje, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stehbolzen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stehbrett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stehelen, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stehelin, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stehen -- Abgabe der Mundleute die unter dem Schutz eines anderen stehen, mnd. muntpenninc*, muntpennink, M.: nhd. Schutzgeld, Abgabe der »Mundleute« die unter dem Schutz eines anderen stehen

stehen -- Angehöriger eines Lehnsnehmers in einem Bezirk kirchlicher Lehngüter die unter der Gerichtshoheit des Propstes stehen, mnd. prævestdingeskint*, præpstdincskint, probstingskint, N.: nhd. Angehöriger eines Lehnsnehmers in einem Bezirk kirchlicher Lehngüter die unter der Gerichtshoheit des Propstes stehen, Nachkomme eines Lehnsnehmers in einem Bezirk kirchlicher Lehngüter die unter der Gerichtshoheit des Propstes stehen

stehen -- Art zu stehen, mnd. stõn (2), stõnt, staent, N.: nhd. Stehen, Art zu stehen, Zusammenkunft, Besprechung, Versammlung der Kaufleute zu Beratung und Gericht (N.) (1) (Bedeutung örtlich beschränkt) (Nowgorod)

Stehen -- durch Bellen zum Stehen bringen, mhd. bÆlen, sw. V.: nhd. bellen, durch Bellen zum Stehen bringen
-- gegen Entgelt im Dienst stehen: mhd. dienen, sw. V.: nhd. dienen, Dienst leisten, gottesdienstlich betreuen, entrichten, Abgaben entrichten, persönlich Dienst leisten, im Dienst stehen, gegen Lohn im Dienst stehen, gegen Entgelt im Dienst stehen, bringen, Ertrag bringen, Nutzen bringen, nutzen, erbringen, Abgaben erbringen, einbringen, Gottesdienst halten, aufwarten, leisten, Abgabe leisten, Knecht sein (V.), erwerben, vergelten, sich widmen, untertan sein (V.), Hilfe leisten, gehören, Ehre erweisen, auftischen, versorgen mit, streben nach, lohnen, erweisen, tun für, verschaffen, erstreben, ableisten, verdienen
-- gegen Lohn im Dienst stehen: mhd. dienen, sw. V.: nhd. dienen, Dienst leisten, gottesdienstlich betreuen, entrichten, Abgaben entrichten, persönlich Dienst leisten, im Dienst stehen, gegen Lohn im Dienst stehen, gegen Entgelt im Dienst stehen, bringen, Ertrag bringen, Nutzen bringen, nutzen, erbringen, Abgaben erbringen, einbringen, Gottesdienst halten, aufwarten, leisten, Abgabe leisten, Knecht sein (V.), erwerben, vergelten, sich widmen, untertan sein (V.), Hilfe leisten, gehören, Ehre erweisen, auftischen, versorgen mit, streben nach, lohnen, erweisen, tun für, verschaffen, erstreben, ableisten, verdienen
-- im Dienst stehen: mhd. dienen, sw. V.: nhd. dienen, Dienst leisten, gottesdienstlich betreuen, entrichten, Abgaben entrichten, persönlich Dienst leisten, im Dienst stehen, gegen Lohn im Dienst stehen, gegen Entgelt im Dienst stehen, bringen, Ertrag bringen, Nutzen bringen, nutzen, erbringen, Abgaben erbringen, einbringen, Gottesdienst halten, aufwarten, leisten, Abgabe leisten, Knecht sein (V.), erwerben, vergelten, sich widmen, untertan sein (V.), Hilfe leisten, gehören, Ehre erweisen, auftischen, versorgen mit, streben nach, lohnen, erweisen, tun für, verschaffen, erstreben, ableisten, verdienen
-- in Flammen stehen: mhd. brennen (1), brinnen, bernen, burnen, prennen, sw. V.: nhd. brennen, in Flammen stehen, Licht brennen, als Brennholz verwenden, Brandstiftung verüben, verbrennen, abbrennen, ausbrennen, durch Brand zerstören, brandschatzen, durch Brand schädigen, durch Brandstiftung schädigen, brandmarken, Brandzeichen anbringen, ein Maß durch ein eingebranntes Zeichen kennzeichnen, anzünden, verwüsten, destillieren, filtern, läutern, durch Schmelzen läutern, leuchten, glänzen, glühen, härten, lodern, niederbrennen, einbrennen in, mit dem Feuertod bestrafen, quälen, peinigen, Kalk brennen
-- stehen bei: mhd. behalten (1), bihalten, bihalden, wehalden, st. V., red. V.: nhd. bewahren, aufbewahren, aufbehalten, behalten (V.), besitzen, verschweigen, in Obhut haben, reinhalten, beherbergen, bewirten, behaupten, in einer Rechtssache gewinnen, erhärten, erretten, erlösen, beobachten, für sich behalten (V.), sich vorsehen, bleiben bei, festhalten, gefangenhalten, zurückhalten, erhalten (V.), bekommen, durchsetzen, beweisen, halten, einhalten, retten, schützen, hüten, aufnehmen, Unterkunft gewähren, anhalten, veranlassen, gewährleisten, sichern, versorgen, befolgen, beachten, ausüben, erlangen, erwerben, vorbehalten (V.), sich etwas vorbehalten (V.), verhalten (V.), sich verhalten (V.), stehen bei, stehen bleiben, festnehmen, erreichen, Einhalt gebieten, einbalsamieren, sich behaupten
-- stehen bleiben: mhd. behalten (1), bihalten, bihalden, wehalden, st. V., red. V.: nhd. bewahren, aufbewahren, aufbehalten, behalten (V.), besitzen, verschweigen, in Obhut haben, reinhalten, beherbergen, bewirten, behaupten, in einer Rechtssache gewinnen, erhärten, erretten, erlösen, beobachten, für sich behalten (V.), sich vorsehen, bleiben bei, festhalten, gefangenhalten, zurückhalten, erhalten (V.), bekommen, durchsetzen, beweisen, halten, einhalten, retten, schützen, hüten, aufnehmen, Unterkunft gewähren, anhalten, veranlassen, gewährleisten, sichern, versorgen, befolgen, beachten, ausüben, erlangen, erwerben, vorbehalten (V.), sich etwas vorbehalten (V.), verhalten (V.), sich verhalten (V.), stehen bei, stehen bleiben, festnehmen, erreichen, Einhalt gebieten, einbalsamieren, sich behaupten
-- stehen bleiben bei: mhd. bÆhaben, bÆ haben, sw. V.: nhd. stehen bleiben bei
-- stehen lassen: mhd. erkÆden, st. V.: nhd. sprossen, stehen lassen, wachsen (V.) (1) lassen
-- stehen neben: mhd. bÆgõn, bÆgÐn, bÆ gõn, an. V.: nhd. gehen neben, zur Seite schreiten, begleiten, stehen neben, in der Nähe sein (V.); bÆgestõn, bÆgestÐn, st. V., an. V.: nhd. beistehen, helfen, stehen neben, bleiben bei, gehören, passen, sich gesellen zu, zustimmen
-- stehen vor: mhd. entstõn, entstÐn, enstÐn, instÐn, st. V., an. V.: nhd. sich wegstehlen, entgehen, mangeln, stehenbleiben, beginnen, erstehen, sich erheben, werden, merken, verstehen, einsehen, wahrnehmen, sich erinnern, entstehen, anbrechen, bevorstehen, stehen vor, aufstehen, enden, mangeln an, sich bewusst sein (V.), sich bewusst werden, bemerken, erfahren (V.)
-- unter der Herrschaft stehen von: mhd. berihten, birihten, perihten, sw. V.: nhd. Ausgleich schaffen, verfügen, festsetzen, festlegen, beilegen, regeln, beherrschen, regieren, verwalten, lenken, ordnen, errichten, aufrichten, vorbereiten, verbessern, erzählen, berichten, ausstatten, ausrüsten, versorgen, versehen (V.), versehen (V.) mit, verwenden, bezahlen, rechtlichen Nachweis führen, aussöhnen mit, retten, bewahren, befreien, erklären, beantworten, unterrichten, Rechtsauskunft geben, Genugtuung verschaffen, versöhnen, veranlassen, übergeben (V.), belehren, unterweisen, bereitmachen für, rüsten zu, gerademachen, richten, einrichten, bilden, mitteilen, unter der Herrschaft stehen von, bringen, befördern, ausrichten, verleumden, hinrichten, sich aufrichten, sich in die rechte Lage bringen, sich in den gehörigen Stand bringen, sich versehen (V.), sich ausrüsten, sich vorbereiten, Sterbesakramente empfangen, sich vertragen, friedlich vergleichen, sich abwenden, losmachen von
-- zu etwas stehen: mhd. beherzen, sw. V.: nhd. zu etwas stehen, beherzigen, Wort halten, ermutigen
-- zu Gesicht stehen: mhd. anestõn, anstõn, anestÐn, anstÐn, ane stõn, st. V., an. V.: nhd. anstehen, zukommen, bevorstehen, geziemen, passen, zu Gesicht stehen, stehen, kosten (V.) (1), sich ziemen für, angemessen sein (V.)

Stehen -- durch zu langes Stehen schlecht werden, mnd. vörstõn* (1), vorstõn, st. V.: nhd. abstehen, durch zu langes Stehen schlecht werden, lahm werden, durch Nichteinlösung verfallen (V.), als Pfand zustehen, verpfändet sein (V.), erstehen, überstehen, aushalten, ertragen (V.), durchhalten, stehen, beschaffen sein (V.), auferstehen
-- entfernt von jemanden stehen: mnd. vanstõn, st. V.: nhd. entfernt von jemanden stehen
-- im Wege stehen: mnd. vȫrsÆn (2), vorsÆn, V.: nhd. »vorsein«, vorstehen, verwalten, hüten, Vorstand sein (V.), Vormund sein (V.), beaufsichtigen, leiten, schützen, sorgen, versorgen, besorgen, rechtlich vertreten (V.), verantwortlich sein (V.), einstehen, gut sein (V.) für, im Wege stehen, hindern, verweigern, abschlagen, bestreiten; vȫrwÐsen (1), vorwÐsen, vȫrewÐsen, st. V.: nhd. »vor sein« (V.), vorstehen, verwalten, hüten, beschirmen, behüten, Vorstand sein (V.), Vormund sein (V.), beaufsichtigen, leiten, schützen, sorgen, versorgen, besorgen, rechtlich vertreten (V.), verantwortlich sein (V.), einstehen, gut sein (V.) für, dagegen sein (V.), nicht wollen (V.), im Wege stehen, hindern, verweigern, abschlagen, bestreiten
-- offen stehen: mnd. vacÐren, sw. V.: nhd. erledigt sein (V.), unbesetzt sein (V.), offen stehen, unausgeführt bleiben
-- Rede und Antwort stehen: mnd. vörantwærden* (2), vorantwærden, vorantwõrden, vorantworen, vorantwurden, vorantwÐrden, vorantwÐren, vorantern, sw. V.: nhd. Antwort geben, antworten, beantworten, Antwort bekommen, verantworten, jemandem etwas rechtfertigen, entschuldigen, Verantwortung tragen für, Rechenschaft ablegen für jemanden, einstehen, Rede und Antwort stehen, verteidigen, vertreten (V.), eintreten für, beschützen, fürstliche Schutzpflicht ausüben
-- still stehen: mnd. vÆren (1), viren, vÆern, sw. V.: nhd. feiern, festlich begehen, einen Feiertag oder den Sonntag begehen, heiligen, ehren, verehren, verherrlichen, preisen, schonend behandeln, verschonen, Feierabend machen, den Arbeitstag beenden, nicht arbeiten, untätig sein (V.), müßig sein (V.), ausruhen, still stehen, unbenutzt stehen, fernhalten
-- unbenutzt stehen: mnd. vÆren (1), viren, vÆern, sw. V.: nhd. feiern, festlich begehen, einen Feiertag oder den Sonntag begehen, heiligen, ehren, verehren, verherrlichen, preisen, schonend behandeln, verschonen, Feierabend machen, den Arbeitstag beenden, nicht arbeiten, untätig sein (V.), müßig sein (V.), ausruhen, still stehen, unbenutzt stehen, fernhalten
-- unter Wasser stehen: mnd. vörwÐteren*, vorwÐteren, sw. V.: nhd. »verwittern«?, nass werden, unter Wasser stehen, durch Nässe verfaulen
-- vor jemandem stehen: mnd. vȫrstõn (1)?, vȫrestõn, st. V.: nhd. »vorstehen«, vor jemandem stehen, bevorstehen, nicht erledigt sein (V.), vorher stehen, hervorstehen, vorspringen, vorne stehen
-- vorher stehen: mnd. vȫrstõn (1)?, vȫrestõn, st. V.: nhd. »vorstehen«, vor jemandem stehen, bevorstehen, nicht erledigt sein (V.), vorher stehen, hervorstehen, vorspringen, vorne stehen
-- vorne stehen: mnd. vȫrstõn (1)?, vȫrestõn, st. V.: nhd. »vorstehen«, vor jemandem stehen, bevorstehen, nicht erledigt sein (V.), vorher stehen, hervorstehen, vorspringen, vorne stehen

stehen -- Eigentum das zu einem Lehen in einem Bezirk kirchlicher Lehngüter gehört die unter der Gerichtshoheit des Propstes stehen, mnd. prævestdincgæt, prævestdincgðt, N.: nhd. »Propstdinggut«, Eigentum das zu einem Lehen in einem Bezirk kirchlicher Lehngüter gehört die unter der Gerichtshoheit des Propstes stehen

Stehen -- eine Klage oder einen Prozess durch Stehen vor Gericht gewinnen in Folge des Ausbleibens des Gegners beim Termin, mnd. erstõn, st. V.: nhd. erstehen, aufstehen, sich erheben, entstehen, auf etwas achten, an etwas festhalten, einstehen für, zugestehen, eine Klage oder einen Prozess durch Stehen vor Gericht gewinnen in Folge des Ausbleibens des Gegners beim Termin; erstÐn, st. V.: nhd. erstehen, aufstehen, sich erheben, entstehen, auf etwas achten, an etwas festhalten, einstehen für, zugestehen, eine Klage oder einen Prozess durch Stehen vor Gericht gewinnen in Folge des Ausbleibens des Gegners beim Termin
-- entgegen stehen: mnd. entmȫten, entmoten, enmȫten, sw. V.: nhd. treffen, begegnen, entgegen stehen, entschwinden
-- in hohem Ansehen stehen: mnd. õdelen, õdeln, sw. V.: nhd. »adeln«, in hohem Ansehen stehen, für besonders vornehm gelten
-- stehen bleiben: mnd. bestõn (1), st. V.: nhd. bestehen, stehen bleiben, erhalten (V.) bleiben, Beistand haben, Geltung haben, bleiben, hängen, aushalten (V.), ausharren, unterbleiben, zustehen, gehören, angreifen, bedrängen, Widerstand leisten, bekämpfen, verteidigen, überfallen (V.), Sieger bleiben, standhalten (V.), unternehmen, ergreifen, anfangen, beginnen, auf sich nehmen, eingestehen, bekennen, zugestehen, einräumen, anerkennen, einstehen für, Gericht halten, Richter sein (V.); entstõn, entstân, enstõn, unstõn, st. V.: nhd. entstehen, werden, kommen aus, erwachsen (V.), beginnen, zuzunehmen beginnen (Mond), stehen bleiben, bleiben, aufhören, zum Stillstand kommen, Ende haben, Ende machen, fehlen, entgehen, ausbleiben, ausgehen, mangeln, entgegenstehen, widerstehen, aushalten, standhalten, misslingen, fehlschlagen, zugestehen, aufrecht erhalten, stehen lassen
-- stehen lassen: mnd. entstõn, entstân, enstõn, unstõn, st. V.: nhd. entstehen, werden, kommen aus, erwachsen (V.), beginnen, zuzunehmen beginnen (Mond), stehen bleiben, bleiben, aufhören, zum Stillstand kommen, Ende haben, Ende machen, fehlen, entgehen, ausbleiben, ausgehen, mangeln, entgegenstehen, widerstehen, aushalten, standhalten, misslingen, fehlschlagen, zugestehen, aufrecht erhalten, stehen lassen
-- um jemanden stehen: mnd. bÆstõn, st. V.: nhd. beistehen, zugestehen, dabeistehen, zu jemandem halten, unterstützen, anerkennen, um jemanden stehen

stehen -- entzwei stehen, mnd. entweistanden***, sw. V.: nhd. »entzwei stehen«

stehen -- Gebiet bzw. Gerichtsbezirk kirchlicher Lehngüter die unter der Gerichtshoheit des Propstes stehen, mnd. prævestdinc, præpstdinc, probsting, prÐbstdinc, prebsting, N.: nhd. »Propstding«, Gebiet bzw. Gerichtsbezirk kirchlicher Lehngüter die unter der Gerichtshoheit des Propstes stehen, Gericht (N.) (1) in einem Bezirk kirchlicher Lehngüter die unter der Gerichtshoheit des Propstes stehen; prævestdincgerichte, præpstdincgerichte, probstinggerichte, N.: nhd. Gebiet bzw. Gerichtsbezirk kirchlicher Lehngüter die unter der Gerichtshoheit des Propstes stehen; prævestdingesgerichte*, præpstdincsgerichte, probstingsgerichte, N.: nhd. Gebiet bzw. Gerichtsbezirk kirchlicher Lehngüter die unter der Gerichtshoheit des Propstes stehen

Stehen -- gegenseitig zum Stehen bringen, mhd. widerstillen, sw. V.: nhd. gegenseitig zum Stehen bringen
-- sich spaltend voneinander stehen: mhd. zannen (1), zanen, zennen, sw. V.: nhd. »zannen«, knurren, heulen, weinen, Mund verziehen, sich spaltend voneinander stehen, klaffen, Zähne fletschen, grinsen, wütend werden
-- stehen um: mhd. varen* (1), varn, faren*, farn*, st. V.: nhd. fahren, wandern, ziehen, gehen, kommen, sich bewegen, weggehen, reiten, abfahren, kommen aus, kommen von, einhergehen, kommen mit, umgehen, verfahren (V.) mit, fahren entgegen, fahren nach, fahren zu, ausgehen, ausziehen aus, ausziehen für, leben, sich richten nach, herziehen auf, herziehen hinter, folgen, fallen, fließen, abkommen von, scheiden, ziehen aus, herziehen vor, auffahren, fahren an, fahren in, ziehen an, ziehen nach, ziehen zu, ziehen durch, ein treten, dringen, ziehen in, ziehen über, kommen auf, fahren auf, losgehen auf, vorhaben, sich anschicken zu, davonkommen, einherkommen, herbeikommen, mitkommen, dahinscheiden, aufbrechen, handeln, sein (V.), sich befinden, sich verhalten, ablaufen, verlaufen (V.), zugehen, stehen, stehen um, ergehen, verfahren (V.), sich benehmen, fahren durch, ausziehen auf, antreten, unternehmen, Abschied nehmen; wesen (1), st. V., an. V.: nhd. »wesen«, sein (V.), leben, leben in, leben von, existieren, da sein (V.), da sein (V.) für, geschehen, geschehen an, stattfinden, bleiben, sich befinden, sich aufhalten, sich aufhalten an, sich aufhalten bei, sich aufhalten gegen, sich aufhalten in, sich aufhalten über, dabei sein (V.), dabei sein (V.) bei, liegen an, geben, geben von, gehen, ergehen, zumute sein (V.), gehören, gehören zu, stammen aus, stammen von, beschaffen sein aus, erscheinen, leben bei, leben mit, erfüllt sein (V.) von, gefüllt sein (V.) mit, versehen sein (V.) mit, entsprechen, entfernt sein (V.) von, gehen aus, kommen aus, bestehen aus, bleiben ohne, sein (V.) ohne, stehen um, dauern (V.) (1), verweilen, vorhanden sein (V.), Bestand haben, zu Leide geschehen

stehen -- Gerichtstermin in einem Bezirk kirchlicher Lehngüter die unter der Gerichtshoheit des Propstes stehen, mnd. prævestdincgerichtesdach*, prævestdincgerichtsdach, M.: nhd. Gerichtstermin in einem Bezirk kirchlicher Lehngüter die unter der Gerichtshoheit des Propstes stehen; prævestdingesgerichtesdach*, præpstdincsgerichtsdach, probstingsgerichtsdach, M.: nhd. Gerichtstermin in einem Bezirk kirchlicher Lehngüter die unter der Gerichtshoheit des Propstes stehen

stehen -- gleich stehen, mhd. ebenstõn, eben stõn, an. V.: nhd. »gleich stehen«

stehen -- Grundwerk von Quadersteinen unter den Häusern die im Wasser stehen, mnd. stÐnhȫvet, steinhȫvet, N.: nhd. steinerne Ufereinfassung, Grundwerk von Quadersteinen unter den Häusern die im Wasser stehen, Steinbollwerk am Was​ser
stehen -- Gut das zu einem Lehen in einem Bezirk kirchlicher Lehngüter gehört die unter der Gerichtshoheit des Propstes stehen, mnd. prævestdingesgæt*, præpstdincsgæt, probstingsgæt, prævestdincsgðt, N.: nhd. Gut das zu einem Lehen in einem Bezirk kirchlicher Lehngüter gehört die unter der Gerichtshoheit des Propstes stehen

stehen -- Haus wo die Kumpen stehen, mnd. kumhðs, N.: nhd. Gebäude zum Aufstellen der Walktröge, Haus wo die Kumpen stehen, Haus wo runde Tröge zum Walken des Tuches stehen

stehen -- Haus wo runde Tröge zum Walken des Tuches stehen, mnd. kumhðs, N.: nhd. Gebäude zum Aufstellen der Walktröge, Haus wo die Kumpen stehen, Haus wo runde Tröge zum Walken des Tuches stehen

stehen -- im Preise stehen, mnd. kosten, kösten*, sw. V.: nhd. kosten (V.) (2), erfordern, zu stehen kommen, im Preise stehen, ausmachen

stehen -- in Blüte stehen, mnd. flærÐren, florÐren, flæriren, sw. V.: nhd. mit Blumen umwinden, zieren, verzieren, schmücken, verherrlichen, preisen, zierlich verschönern, mit zierlicher Rede verschönern, wohl reden, florieren, blühen, in Blüte stehen, seine Blütezeit erleben

stehen -- in Geschäftsverbindung stehen, mnd. kæpslõgen (1), sw. V.: nhd. durch Handschlag einen Handel abschließen, Kaufvertrag abschließen, Handel treiben, handeln, Geschäfte machen, Kaufmannsberuf ausüben, in Handelsverkehr stehen, in Geschäftsverbindung stehen

stehen -- in Handelsverkehr stehen, mnd. kæpslõgen (1), sw. V.: nhd. durch Handschlag einen Handel abschließen, Kaufvertrag abschließen, Handel treiben, handeln, Geschäfte machen, Kaufmannsberuf ausüben, in Handelsverkehr stehen, in Geschäftsverbindung stehen

stehen -- Knecht bzw. Arbeiter auf einem Lehngut in einem Bezirk kirchlicher Lehngüter die unter der Gerichtshoheit des Propstes stehen, mnd. prævestdincknecht, præpstdincknecht, probstingknecht, M.: nhd. Knecht bzw. Arbeiter auf einem Lehngut in einem Bezirk kirchlicher Lehngüter die unter der Gerichtshoheit des Propstes stehen

stehen -- Ländereien eines Bezirks kirchlicher Lehngüter die unter der Gerichtshoheit des Propstes stehen, mnd. prævestdinclant, præpstdinclant, probstinglant, N.: nhd. Ländereien eines Bezirks kirchlicher Lehngüter die unter der Gerichtshoheit des Propstes stehen; prævestdingeslant*, prȫpstdincslant, pröbstingslant, N.: nhd. Ländereien eines Bezirks kirchlicher Lehngüter die unter der Gerichtshoheit des Propstes stehen

stehen -- Ländereien eines Lehnsnehmers in einem Bezirk kirchlicher Lehngüter die unter der Gerichtshoheit des Propstes stehen, mnd. prævestdincmanlant, præpstdincmanlant, probstingmanlant, N.: nhd. Ländereien eines Lehnsnehmers in einem Bezirk kirchlicher Lehngüter die unter der Gerichtshoheit des Propstes stehen

stehen -- Landstück auf dem Weinreben stehen, mnd. ? rÐbekenstücke, N.: nhd. »Rebchenstück«, Landstück auf dem Weinreben stehen?

stehen -- Lehensnehmer in einem Bezirk kirchlicher Lehngüter die unter der Gerichtshoheit des Propstes stehen, mnd. prævestdincman, præpstdincman, probstingman, prÐbstdincman, prebstingman, M.: nhd. Lehensnehmer in einem Bezirk kirchlicher Lehngüter die unter der Gerichtshoheit des Propstes stehen

stehen -- Lehnsnehmer in einem Bezirk kirchlicher Lehngüter die unter der Gerichtshoheit des Propstes stehen, mnd. prævestÆeman, præpstÆeman, probstieman, M.: nhd. »Propsteimann«, Lehnsnehmer in einem Bezirk kirchlicher Lehngüter die unter der Gerichtshoheit des Propstes stehen

stehen -- Nachkomme eines Lehnsnehmers in einem Bezirk kirchlicher Lehngüter die unter der Gerichtshoheit des Propstes stehen, mnd. prævestdinckint, N.: nhd. Angehöriger, Nachkomme eines Lehnsnehmers in einem Bezirk kirchlicher Lehngüter die unter der Gerichtshoheit des Propstes stehen; prævestdingeskint*, præpstdincskint, probstingskint, N.: nhd. Angehöriger eines Lehnsnehmers in einem Bezirk kirchlicher Lehngüter die unter der Gerichtshoheit des Propstes stehen, Nachkomme eines Lehnsnehmers in einem Bezirk kirchlicher Lehngüter die unter der Gerichtshoheit des Propstes stehen

stehen -- oben geschrieben stehen, mnd. obstõn, V.: nhd. »obenstehen«, oben geschrieben stehen

stehen -- ohne stehen, mhd. õnestõn, õne stõn, an. V.: nhd. »ohne stehen«

Stehen -- Plätzchen zum Stehen, mnd. stÐdeken (2), N.: nhd. »Stättchen«, bescheidene Stelle, Plätzchen zum Stehen

Stehen -- Recht zum Stehen, afries. stal-l (1) 27, stal, st. M. (a): nhd. Stand, Standplatz, Stehen, Recht zum Stehen, Bestand, Rechtskraft

stehen -- Rechtssatzung in einem Bezirk kirchlicher Lehngüter die unter der Gerichtshoheit des Propstes stehen, mnd. prævestdincgerechtichhÐt*, prævestdincgerechtigkÐt, prævestdincgerechtigkeit, præpstdincgerechtigkÐt, probstinggerechtigkÐt, F.: nhd. Rechtssatzung in einem Bezirk kirchlicher Lehngüter die unter der Gerichtshoheit des Propstes stehen

stehen -- Schildwache stehen, mnd. schilderen (2), schillern, sw. V.: nhd. Schildwache stehen, Nacht durch auf dem Posten sein (V.)

stehen -- selbst stehen, mhd. selpstõn (1), V.: nhd. »selbst stehen«

stehen -- stehen bleiben, mnd. hælden (1), hoolden, hoylden, hÀlden, st. V.: nhd. halten, festhalten, behalten (V.), nicht aus der Hand geben, hüten, bewachen, schützen, erhalten (V.), unterhalten (V.) (2), beköstigen, unterhalten (V.) (1), pflegen, aufziehen, behandeln, verwahren, in Dienst haben, beschäftigen, einhalten, befolgen, beobachten, ausführen, abhalten, veranstalten, durchführen, betreiben, dafürhalten, der Meinung sein (V.), halten für, ansehen, einschätzen als, innehaben, behaupten, anhalten, festnehmen, vorhalten, hinhalten, ausbieten, feilhalten, aushalten, sich halten gegen, aufrecht halten, ansteuern, zurückhalten, aufhalten, zügeln, aufschieben, veranlassen, wofür halten, glauben, meinen, enthalten (V.), in sich halten, messen, lauten, achten auf, einstehen (Bedeutung örtlich beschränkt), bürgen (Bedeutung örtlich beschränkt), stehen bleiben, ins Ziel halten, zielen, sich halten, einen Standpunkt einnehmen, in einem Zustand verharren, sich benehmen, sich verhalten (V.), sich aufführen

stehen -- stehen bleiben, mnd. stalpen, sw. V.: nhd. stehen bleiben, stagnieren

stehen -- stehen in, mnd. innestõn, st. V.: nhd. Platz finden, stehen in, im Haus liegen, aufgebahrt sein (V.); instõn (2), st. V.: nhd. Platz finden, stehen in, im Haus liegen, aufbahren

stehen -- steif stehen, mnd. stõn (1), staen, stain, staan, stahn, st. V.: nhd. stehen, bestehen, dauern (V.) (1), anhalten, stand halten, stehen bleiben, Widerstand leisten, an bestimmtem Ort erschienen sein (V.), sich verhalten (V.), sich befinden (V.), sein (V.), festen Platz haben, zu längerem Aufenthalt verweilen, Inhalt haben, lauten, zugestehen, bezeugen, bestätigen, zulassen, dulden, einstehen für, sich einstellen, auftreten, erscheinen, sich richten nach, sich erheben, liegen, ruhen auf, lagern, nicht fließen, zufrieren, versiegen, steif stehen, aufgestellt sein (V.), gebietsmäßig festliegen, unterstehen, gehören, ausstehen, zukommen, gültig sein (V.), über sich nehmen, zustehen, gebühren, zu stehen kommen, kosten, zu Rechtsgeschäften fähig sein (V.), beschaffen (Adj.) sein (V.), geziemen

stehen -- still stehen, mnd. stillen, sw. V.: nhd. »stillen«, still werden, still stehen, still machen, beruhigen, beschwichtigen, lindern, beheben, beilegen, befriedigen, bezahlen, beseitigen, zum Schweigen bringen, verheimlichen, verhehlen

Stehen -- vom Stehen steif werden, mhd. verstõn (1), virstÐn, vorstÐn, ferstõn*, an. V.: nhd. verteidigen, verstehen, erkennen, ansehen als, wissen lassen, wahrnehmen, vorstehen, beherrschen, hoffen, stehenbleiben, aufhören, nicht vorwärts kommen, ausbleiben, verfallen (V.), nützen, Verstand haben, zum Stehen bringen, zum Stehen kommen, sich vertragen, verständig werden, sich besinnen, Einsicht haben, vom Stehen steif werden, einsehen, begreifen, merken, kennen, sich verstehen auf, sich richten nach, den Weg finden zu, Vorstellung haben, stillen, jemandes Stelle vertreten (V.), jemanden vor Gericht vertreten (V.), stellvertretend vor etwas treten, schützend vor etwas treten, verbeugend vor etwas treten, hindernd vor etwas treten, vernehmen, zu lange stehen und dadurch steif werden, verständig sein (V.)
-- vor Augen stehen: mhd. vorespilen*, vor spiln, vorspiln, vurspiln, forespilen*, furspiln*, sw. V.: nhd. »vorspielen«, vorspiegeln, vor Augen stehen, zukommen lassen
-- vorne stehen: mhd. voregestõn, vorgestõn, vor gestõn, foregestõn*, an. V.: nhd. »vorgestehen«, vorne stehen, vorne dabeistehen, sich vorne hinstellen
-- zu lange stehen und dadurch steif werden: mhd. verstõn (1), virstÐn, vorstÐn, ferstõn*, an. V.: nhd. verteidigen, verstehen, erkennen, ansehen als, wissen lassen, wahrnehmen, vorstehen, beherrschen, hoffen, stehenbleiben, aufhören, nicht vorwärts kommen, ausbleiben, verfallen (V.), nützen, Verstand haben, zum Stehen bringen, zum Stehen kommen, sich vertragen, verständig werden, sich besinnen, Einsicht haben, vom Stehen steif werden, einsehen, begreifen, merken, kennen, sich verstehen auf, sich richten nach, den Weg finden zu, Vorstellung haben, stillen, jemandes Stelle vertreten (V.), jemanden vor Gericht vertreten (V.), stellvertretend vor etwas treten, schützend vor etwas treten, verbeugend vor etwas treten, hindernd vor etwas treten, vernehmen, zu lange stehen und dadurch steif werden, verständig sein (V.)

Stehen -- Werkzeug zum Stehen und Gehen, mnd. væt, vout, voet, voit, voht, v¦t, vuet, fæt*, M.: nhd. Fuß, menschlicher Fuß, Fuß des Heiligenbilds, Tierfuß, Hufe, Pfote, Tatze, Klaue, Werkzeug zum Stehen und Gehen, Teil für das Ganze oder Teilganze bei Tieren, Maßeinheit, Längenmaß, agrarisches Flächenmaß, Unterteil, Untersatz, Ständer, Basis, Fundament (am Berg und am Altar wie auch an Bauwerken und Gefäßen), Bodensatz beim geschmolzenen Wachs (Bedeutung örtlich beschränkt), Einheit für die Länge der Orgelpfeife, Einheit für die Höhe des Tones (M.) (2), Unterbau, Grundmauer, Stand, Grundlage, Beschaffenheit

stehen -- zu stehen kommen, mnd. kosten, kösten*, sw. V.: nhd. kosten (V.) (2), erfordern, zu stehen kommen, im Preise stehen, ausmachen

stehen -- zu stehen kommen, mnd. stõn (1), staen, stain, staan, stahn, st. V.: nhd. stehen, bestehen, dauern (V.) (1), anhalten, stand halten, stehen bleiben, Widerstand leisten, an bestimmtem Ort erschienen sein (V.), sich verhalten (V.), sich befinden (V.), sein (V.), festen Platz haben, zu längerem Aufenthalt verweilen, Inhalt haben, lauten, zugestehen, bezeugen, bestätigen, zulassen, dulden, einstehen für, sich einstellen, auftreten, erscheinen, sich richten nach, sich erheben, liegen, ruhen auf, lagern, nicht fließen, zufrieren, versiegen, steif stehen, aufgestellt sein (V.), gebietsmäßig festliegen, unterstehen, gehören, ausstehen, zukommen, gültig sein (V.), über sich nehmen, zustehen, gebühren, zu stehen kommen, kosten, zu Rechtsgeschäften fähig sein (V.), beschaffen (Adj.) sein (V.), geziemen

Stehen -- zum Stehen bringen, germ. *staþwæn, germ.?, sw. V.: nhd. stehen machen, zum Stehen bringen

Stehen -- zum Stehen bringen, an. stã-Œ-a, sw. V. (1): nhd. zum Stehen bringen, bestätigen; st‡-Œ-v-a, sw. V. (2): nhd. zum Stehen bringen, stehen machen

Stehen -- zum Stehen bringen, ae. st’-d‑ig‑ian, sw. V.: nhd. zum Stehen bringen

Stehen -- zum Stehen bringen, afries. ske-t-t-a (2) 2, sw. V. (1): nhd. einschließen, einsperren, abdämmen, stillen, zum Stehen bringen

Stehen -- zum Stehen bringen, mhd. bestellen, sw. V.: nhd. »bestellen«, stellen, beibringen, Zeugen beibringen, umstellen, angreifen, besetzen, einsäumen, zum Stehen bringen, einstellen, bestimmen, anordnen, als Eigentum zuweisen, zur Stelle bringen, besorgen, gewinnen, ordnen, einrichten, sich richten, sich rüsten, holen lassen, betreiben, besetzen mit
-- zur Verfügung stehen: mhd. anevallen, anvallen, anefallen*, anfallen*, ane vallen, red. V., st. V.: nhd. anfallen, zur Verfügung stehen, einfallen, angreifen, zufallen (V.) (2), in den Besitz gelangen von, betreffen, zukommen, zustehen, überfallen (V.), ausschlagen, ausfallen, hereinbrechen, überkommen (V.), ergreifen; bÆwonen, bÆwanen, bÆ wonen, sw. V.: nhd. »beiwohnen«, dabeisein, beistehen, sich aufhalten, bleiben bei, wohnen, eignen, gehören, zur Verfügung stehen

Stehen -- zum Stehen bringen, mhd. stellen, stallen, sw. V.: nhd. stellen, beibringen, einstellen, entwickeln, sich entwickeln, sich verhalten (V.), sich gebärden, sich verlegen (V.) auf, feststellen, trachten, trachten nach, streben, streben nach, sich kümmern um, nachstellen, Falle stellen, aufstellen, legen, einrichten, errichten, formen, formulieren, unterbringen, bereitmachen, vollbringen, machen, schaffen, bewirken, wirken, begehen, verüben, richten auf, wenden an, bauen auf, stellen an, stellen auf, stellen gegen, stellen in, anbringen vor, setzen in, setzen an, zur Stelle bringen, an eine Stelle bringen, zum Stehen bringen, vor Augen stellen, gestalten, anstellen, tun, in Richtung bringen, richten, in einen Stall bringen

Stehen -- zum Stehen bringen, mhd. verstõn (1), virstÐn, vorstÐn, ferstõn*, an. V.: nhd. verteidigen, verstehen, erkennen, ansehen als, wissen lassen, wahrnehmen, vorstehen, beherrschen, hoffen, stehenbleiben, aufhören, nicht vorwärts kommen, ausbleiben, verfallen (V.), nützen, Verstand haben, zum Stehen bringen, zum Stehen kommen, sich vertragen, verständig werden, sich besinnen, Einsicht haben, vom Stehen steif werden, einsehen, begreifen, merken, kennen, sich verstehen auf, sich richten nach, den Weg finden zu, Vorstellung haben, stillen, jemandes Stelle vertreten (V.), jemanden vor Gericht vertreten (V.), stellvertretend vor etwas treten, schützend vor etwas treten, verbeugend vor etwas treten, hindernd vor etwas treten, vernehmen, zu lange stehen und dadurch steif werden, verständig sein (V.); verstellen, ferstellen*, sw. V.: nhd. »verstellen«, zum Stehen bringen, im Fließen aufhalten, stillen, verwandeln, sich verwandeln, entstellen, beruhigen, mindern, unkenntlich machen, sich verstellen

Stehen -- zum Stehen kommen, mhd. stõn (1), stÐn, stæn, an. V.: nhd. stehen, sich aufhalten, dauern (V.) (1), sich an einer Stelle befinden, zur Seite stehen, stehen bleiben, still stehen, zum Stehen kommen, Bestand haben, sein (V.), bleiben, werden, da stehen, sich verhalten (V.), aussehen, passen, passen zu, zukommen, zusammenpassen, beharren, beruhen, standhalten, bestehen, fortbestehen, gültig sein (V.), kosten (V.) (1), zu stehen kommen, gelten, verpfändet sein (V.), zustehen, feststehen, festgesetzt sein (V.), lauten, besagen, aufstehen von, bleiben bei, liegen, liegen auf, sich befinden, sich befinden an, sich stellen in, beruhen auf, abhängen von, treten, sich erheben zu, stehen hinter, stecken in, erfüllt sein (V.) von, leben in, sich richten nach, streben nach, sich wenden zu, stehen an, stehen oberhalb, stehen über, da stehen ohne, sein (V.) ohne, stehen auf, sitzen auf, sitzen in, stehen bei, stehen unter, absteigen von, aufstehen, gehen aus, gehen von, starren von, bedeckt sein (V.) mit, auferstehen aus, treten vor, helfen gegen, bleiben in, bestimmt sein (V.) zu, bereit sein (V.) zu, geeignet sein (V.) für, Anlass geben zu, sich richten auf, stehen zwischen, steigen, treten in, stehen jenseits von, sich stellen, treten auf, fallen auf, sich verlassen (V.) auf, sich beziehen auf, sein (V.) um, eintreten für, sich stellen gegen, sein (V.) lassen, beenden, aufhören mit, aufgeben, auf sich beruhen lassen, gut stehen, schlecht stehen, ebenso stehen, gehen um, sich verhalten (V.) mit, bestellt sein (V.) um
-- zur Seite stehen: mhd. stõn (1), stÐn, stæn, an. V.: nhd. stehen, sich aufhalten, dauern (V.) (1), sich an einer Stelle befinden, zur Seite stehen, stehen bleiben, still stehen, zum Stehen kommen, Bestand haben, sein (V.), bleiben, werden, da stehen, sich verhalten (V.), aussehen, passen, passen zu, zukommen, zusammenpassen, beharren, beruhen, standhalten, bestehen, fortbestehen, gültig sein (V.), kosten (V.) (1), zu stehen kommen, gelten, verpfändet sein (V.), zustehen, feststehen, festgesetzt sein (V.), lauten, besagen, aufstehen von, bleiben bei, liegen, liegen auf, sich befinden, sich befinden an, sich stellen in, beruhen auf, abhängen von, treten, sich erheben zu, stehen hinter, stecken in, erfüllt sein (V.) von, leben in, sich richten nach, streben nach, sich wenden zu, stehen an, stehen oberhalb, stehen über, da stehen ohne, sein (V.) ohne, stehen auf, sitzen auf, sitzen in, stehen bei, stehen unter, absteigen von, aufstehen, gehen aus, gehen von, starren von, bedeckt sein (V.) mit, auferstehen aus, treten vor, helfen gegen, bleiben in, bestimmt sein (V.) zu, bereit sein (V.) zu, geeignet sein (V.) für, Anlass geben zu, sich richten auf, stehen zwischen, steigen, treten in, stehen jenseits von, sich stellen, treten auf, fallen auf, sich verlassen (V.) auf, sich beziehen auf, sein (V.) um, eintreten für, sich stellen gegen, sein (V.) lassen, beenden, aufhören mit, aufgeben, auf sich beruhen lassen, gut stehen, schlecht stehen, ebenso stehen, gehen um, sich verhalten (V.) mit, bestellt sein (V.) um; standen (1), an. V.: nhd. beharren, stehen, an einer Stelle sich befinden, stehen, zur Seite stehen, stehen bleiben, stille stehen, beruhen auf, stand halten, fortbestehen, dauern (V.) (1), anfangen, beginnen

Stehen -- zum Stehen kommen, mhd. verstõn (1), virstÐn, vorstÐn, ferstõn*, an. V.: nhd. verteidigen, verstehen, erkennen, ansehen als, wissen lassen, wahrnehmen, vorstehen, beherrschen, hoffen, stehenbleiben, aufhören, nicht vorwärts kommen, ausbleiben, verfallen (V.), nützen, Verstand haben, zum Stehen bringen, zum Stehen kommen, sich vertragen, verständig werden, sich besinnen, Einsicht haben, vom Stehen steif werden, einsehen, begreifen, merken, kennen, sich verstehen auf, sich richten nach, den Weg finden zu, Vorstellung haben, stillen, jemandes Stelle vertreten (V.), jemanden vor Gericht vertreten (V.), stellvertretend vor etwas treten, schützend vor etwas treten, verbeugend vor etwas treten, hindernd vor etwas treten, vernehmen, zu lange stehen und dadurch steif werden, verständig sein (V.)
-- zur Verfügung stehen: mhd. vüegen (1), vuogen, vðgen, vãgen, füegen*, fuogen*, fðgen*, fãgen*, sw. V.: nhd. fügen, passend zusammenfügen, hinzufügen, walten, einrichten, errichten, schaffen, machen, veranlassen, verursachen, bewirken, bestimmen, verschaffen, einbringen, verleihen, gewähren, zuteil werden lassen, zufügen, tun, bestimmen zu, schaffen für, legen an, schmiegen an, ziehen an, zusammenpassen, passen, passen zu, taugen zu, sich eignen für, zukommen, gut tun, gefallen (V.), gefallen (V.) als, geschehen, sich ergeben (V.), ereignen, sich ereignen, kommen, kommen von, sich verhalten (V.), sich verhalten (V.) bei, sich begeben (V.), sich zurückziehen, sich zurückziehen in, sich zurückziehen zu, sich zusammenschließen, sich zusammenschließen in, zusammenpassen mit, zuverbinden, hinbringen, hinschicken, mildern, bessern, machen dass etwas geschehe, zulassen dass etwas geschehe, bewerkstelligen, ermöglichen, gestatten, zufallen lassen, bescheren, zuteilen, sich fügen, schmiegen, schließen, verfügen, sich verfügen, zur Verfügung stehen, begeben (V.), sich passen, genau ineinander passen, sich schicken, füglich sein (V.), anstehen, zustehen, zugestehen

Stehen -- zum Stehen kommen, mnd. sõten, saten, saeten, sw. V.: nhd. sich befinden, in eine Stellung bringen, in die richtige Lage bringen, ausstattten, ausrüsten, beruhigen, stillen, Ruhe verleihen, regeln, beilegen, schlichten, fügen, bestimmen, anordnen, ordnen, verordnen, verfügen, festsetzen, ansetzen, einsetzen, versetzen, in Anschlag bringen, als Unterpfand setzen, in Dienst nehmen, in Haft setzen, ins Gefängnis bringen, zum Stillstand kommen, zum Stehen kommen, sich verhalten (V.), sich stellen, einigen, versöhnen, vereinigen, vergleichen, Vertrag schließen, Partei ergreifen, verbinden, ehelich verbinden, vorbereiten, Zurüstung treffen, bereitmachen, anschicken, einstellen, richten auf, streben, trachten, Vorsatz haben, Absicht haben, bevorraten, eindecken, ausrüsten, bauen auf

Stehen (N.), mnd. stõninge, F.: nhd. Stehen (N.)

stehen, idg. *men- (5), V.: nhd. bleiben, stehen; *sistõ‑, V.: nhd. stehen, stellen; *stõ-, *stý-, *steh2‑, *stah2‑, V.: nhd. stehen, stellen; *stõi‑, *stÂ‑, V.: nhd. stehen, stellen; *stõk-, *stek‑, V., Adj., Sb.: nhd. stehen, stellen, stehend, Ständer, Pfahl

stehen, idg. *steu‑, V.: nhd. stehen, stellen; *streig- (1), V.: nhd. stehen, stecken, halten

Stehen, idg. *stõøo‑, Sb.: nhd. Stehen, Stellung

Stehen, idg. *stõti‑, Sb.: nhd. Stehen; *stõto-, *stýto‑, Sb.: nhd. Stehen; *stõtu‑, Sb.: nhd. Stehen

stehen, idg. *stõu-, *stÈ‑, V.: nhd. stehen, stellen

stehen, germ. *gastandan, st. V.: nhd. stehen, verharren, feststehen

Stehen, germ. *stada-, *stadaz, germ.?, st. M. (a): nhd. Stehen, Statt, Stätte; *stadi-, *stadiz, st. F. (i): nhd. Stehen, Stätte, Statt

stehen, germ. *standan, *stanþan, st. V.: nhd. stehen

Stehen, germ. *staþala-, *staþalaz, *staþula-, *staþulaz, *staþla-, *staþlaz, st. M. (a): nhd. Stehen, Stadel, Gestell

stehen, germ. *stel-, germ?., V.: nhd. stehen; *stelp-, germ.?, V.: nhd. stehen; *stÐn, *stÚn, st. V.: nhd. stehen; *stu-, germ.?, V.: nhd. stehen; *stub-, germ.?, V.: nhd. stehen
-- offen stehen: germ. *batar-, germ.?, sw. V.: nhd. offen stehen
-- stehen machen: germ. *stalpjan, germ.?, sw. V.: nhd. stehen machen; ? *stam-, *stem‑, V.: nhd. stehen machen?; *stamjan, *stammjan, sw. V.: nhd. stehen machen, stemmen; *staþwæn, germ.?, sw. V.: nhd. stehen machen, zum Stehen bringen; *stædjan, sw. V.: nhd. stehen machen

Stehen, got. *stæ-d-ein-s, st. F. (i/æ): nhd. Stehen
-- zum Stehen bringen: got. *sta-d-jan?, sw. V. (1): nhd. zum Stehen bringen

stehen, got. sta-n-d-an 43, unr. st. V. (6), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 209, Krause, Handbuch des Gotischen 83,VIc, 106,3, 107, 213,2, 233,2): nhd. stehen

stehen, an. sta-n-d-a, st. V. (6): nhd. stehen
-- aufrecht stehen: an. stð-p-a, sw. V.: nhd. aufrecht stehen, emporragen
-- stehen bleiben: an. staŒ-n-a, sw. V.: nhd. stehen bleiben; stall-a, sw. V.: nhd. stehen bleiben; stall-r-a, sw. V.: nhd. stehen bleiben
-- stehen machen: an. st‡-Œ-v-a, sw. V. (2): nhd. zum Stehen bringen, stehen machen

Stehen, an. sta-Œ-r (1), st. M. (a): nhd. Stehen, Stätte, Ort

stehen, ae. ge-sta-n-d-an, st. V. (6): nhd. stehen, bestehen, bleiben, dauern (V.) (1), stattfinden, erscheinen, kommen, da sein (V.), aufstehen, wider​stehen, stillstehen; sta-n-d-an, st. V. (6): nhd. stehen, dastehen, bestehen, bleiben, liegen, dauern (V.) (1), stattfinden, erscheinen, kommen, da sein (V.), aufstehen, wider​stehen, stillstehen
-- auf etwas stehen: ae. on-sta-n-d-an, st. V. (6): nhd. auf etwas stehen
-- darüber stehen: ae. of-er-ge-sta-n-d-an, st. V. (6): nhd. darüber stehen
-- getrennt stehen: ae. tÅ-sta-n-d-an, st. V. (6): nhd. nicht geschehen, getrennt stehen, unterschieden sein (V.)
-- starr stehen: ae. s‑tyl-l‑an (1), sw. V. (1): nhd. starr stehen
-- stehen bleiben: ae. sio-m‑ian, sw. V.: nhd. ruhen, zögern, fortfahren, stehen bleiben, hängen, schwingen, sich senken, auflauern
-- steif stehen: ae. strð-t‑ian, sw. V. (1): nhd. steif stehen

Stehen, afries. stal-l (1) 27, stal, st. M. (a): nhd. Stand, Standplatz, Stehen, Recht zum Stehen, Bestand, Rechtskraft

stehen, afries. stõ-n 13, anom. V.: nhd. stehen, sich befinden, bestehen, dauern (V.) (1), bleiben; sta-n-d-a 70 und häufiger?, sto-n-d-a, st. V. (6): nhd. stehen, sich befinden, bestehen, dauern (V.) (1), bleiben
-- darauf stehen: afries. bi‑stõ-n 3, anom. V.: nhd. darauf stehen, bestehen, bekämpfen, kämpfen gegen, durchführen

stehen, anfrk. *stõ-n?, anom. V.: nhd. stehen; *sta-n-d-an?, st. V. (6): nhd. stehen
-- offen stehen: anfrk. gÆp-on* 1, sw. V. (2): nhd. offen stehen, klaffen

stehen, as. bi‑stõ‑n* 1, anom. V.: nhd. bleiben, stehen, vorhanden sein (V.); gi‑sta‑nd‑an 20, st. V. (6): nhd. stehen, stehen bleiben, eintreten, zu Teil werden, gereichen; *sta‑d‑æn?, sw. V. (2): nhd. stehen, hinstellen; stõ‑n* 26, anom. V.: nhd. stehen, treten; sta‑n‑d-an 73, st. V. (6): nhd. stehen
-- stehen bleiben: as. af‑stõ‑n* 1, anom. V.: nhd. stehen bleiben, zurückbleiben; af‑sta‑n‑d‑an 2, st. V. (6): nhd. stehen bleiben, zurückbleiben; far‑sta‑nd‑an 25, st. V. (6): nhd. stehen bleiben, verhindern, verstehen; gi‑stõ‑n 1, anom. V.: nhd. stehen bleiben, bleiben, eintreten, zu Teil werden, gereichen; gi‑sta‑nd‑an 20, st. V. (6): nhd. stehen, stehen bleiben, eintreten, zu Teil werden, gereichen; sta‑th-ian* 1, sw. V. (1): nhd. stehen bleiben

stehen, ahd. anastõn* 6, anastÐn, anom. V.: nhd. stehen, stellen, stehen auf, sich befinden, stellen auf; azstantan 5, st. V. (6): nhd. stehen, beistehen, dabeistehen, helfen; danastantan* 1, st. V. (6): nhd. stehen, entfernt sein (V.); follastantan* 1 und häufiger?, st. V. (6): nhd. verharren, stehen; gistõn* 60, gistÐn*, anom. V.: nhd. stehen, bestehen, aufhören, feststehen, stillstehen, beruhen, stocken, anfangen, beginnen, im Begriff sein (V.), standhalten, sich stellen; gistantan 21 und häufiger, st. V. (6): nhd. stehen, bestehen, bleiben, anfangen, feststehen, stehen bleiben, sich stellen, bevorstehen, entstehen, beginnen, im Begriff sein (V.), sich stemmen, aufstellen; sÆn (2) 1750 und häufiger?, anom. V.: nhd. sein (V.), werden, geschehen, sich ereignen, gehören, kommen, vorkommen, da sein (V.), vorhanden sein (V.), sich befinden, sich aufhalten, liegen, stehen, bestehen, bleiben, währen, leben, zuteil werden, zukommen, ergehen, betreffen, angehen, dienen, gereichen, heißen, bedeuten, ergeben (V.), gerichtet sein (V.), haben, eigen sein (V.), in jemandes Hand liegen, bestehen, stammen aus, fortdauern, haben

stehen, ahd. ebanstantan 2, st. V. (6): nhd. »stehen«, sich stellen, sich beistellen, auf dem Standpunkt beharren

Stehen, ahd. stadal 12, st. M. (a): nhd. Stehen, Stellung, Stand, Stadel, Scheune, Speicher, Stallung, Stall

stehen, ahd. stõn 273, stÐn*, anom. V.: nhd. stehen, bestehen, bleiben, sein (V.), liegen, sich befinden, stehen bleiben, vorhanden sein (V.), sich aufhalten, beruhen, auferstehen, aufstehen, beginnen; stantan* (1) 145, st. V. (6): nhd. stehen, bestehen, sich befinden, bleiben, feststehen, unbeweglich sein (V.), stehen bleiben, beruhen, stellen, einsetzen, sich stellen, sich aufstellen, aufstehen, auferstehen, beginnen, sein (V.); umbistantan* 3, st. V. (6): nhd. umstehen, umringen, herumstehen, stehen, umherstehen, ringsum stehen
-- an der Spitze stehen: ahd. forawesan* 12, st. V. (5): nhd. »vorsein«, an der Spitze stehen, voranstehen, voraus sein (V.), herausragen, überragen, beistehen, beistehen in, hervorstehen, übertreffen, vorgesetzt sein (V.)
-- drinnen stehen: ahd. innestõn* 1, anom. V.: nhd. innenstehen, drinnen stehen
-- im Einklang stehen: ahd. gihellan* 36, st. V. (3b): nhd. klingen, tönen, übereinstimmen, zusammenklingen, zusammenstimmen, im Einklang stehen, eins sein mit, passen, passen zu
-- im Missklang stehen: ahd. missihellan 23, st. V. (3b): nhd. »missklingen«, nicht übereinstimmen, im Missklang stehen, uneinig sein (V.), im Widerspruch stehen, verschieden sein (V.), nicht passen, nicht entsprechen
-- im Wege stehen: ahd. ingaganstõn* 3, ingaganstÐn*, anom. V.: nhd. entgegenstehen, im Wege stehen, hinderlich sein (V.), hindern, behelligen, sich richten auf, sich entgegenstrecken; widarstõn* 21?, widarstÐn*, anom. V.: nhd. widerstehen, Widerstand leisten, entgegenstehen, entgegen stellen, im Wege stehen, hinderlich sein (V.), hindern, bekämpfen
-- im Widerspruch stehen: ahd. missihellan 23, st. V. (3b): nhd. »missklingen«, nicht übereinstimmen, im Missklang stehen, uneinig sein (V.), im Widerspruch stehen, verschieden sein (V.), nicht passen, nicht entsprechen
-- in jemandes Gewalt stehen: ahd. haftÐn 62, sw. V. (3): nhd. haften, haften an, anhaften, hängen, kleben, stecken, festsitzen, festhalten, bleiben, jemanden angehen, in jemandes Gewalt stehen, hängenbleiben, steckenbleiben, verstrickt sein (V.), verbunden sein (V.), wohnen, wohnen in, halten, halten zu, zugeordnet sein (V.)
-- in Verbindung stehen: ahd. samantwesan* 7, st. V. (5): nhd. zusammensein, zugleich sein (V.), in Verbindung stehen
-- in voller Kraft stehen: ahd. bluoen* 18, bluon*, sw. V. (1a): nhd. blühen, in voller Kraft stehen, aufblühen, erblühen
-- in Widerspruch stehen: ahd. missihengen* 1, missihenken*, sw. V. (1a): nhd. nicht übereinstimmen, in Widerspruch stehen
-- ringsum stehen: ahd. umbistõn* 4, anom. V.: nhd. umstehen, umringen, ringsum stehen; umbistantan* 3, st. V. (6): nhd. umstehen, umringen, herumstehen, stehen, umherstehen, ringsum stehen
-- starr stehen: ahd. irstrobalæn* 1, sw. V. (2): nhd. sich sträuben, starr stehen, starren
-- stehen auf: ahd. anastõn* 6, anastÐn, anom. V.: nhd. stehen, stellen, stehen auf, sich befinden, stellen auf; anastantan* 5, st. V. (6): nhd. sich erheben, stellen, stehen auf, stellen auf
-- stehen bleiben: ahd. gistantan 21 und häufiger, st. V. (6): nhd. stehen, bestehen, bleiben, anfangen, feststehen, stehen bleiben, sich stellen, bevorstehen, entstehen, beginnen, im Begriff sein (V.), sich stemmen, aufstellen; stõn 273, stÐn*, anom. V.: nhd. stehen, bestehen, bleiben, sein (V.), liegen, sich befinden, stehen bleiben, vorhanden sein (V.), sich aufhalten, beruhen, auferstehen, aufstehen, beginnen; stantan* (1) 145, st. V. (6): nhd. stehen, bestehen, sich befinden, bleiben, feststehen, unbeweglich sein (V.), stehen bleiben, beruhen, stellen, einsetzen, sich stellen, sich aufstellen, aufstehen, auferstehen, beginnen, sein (V.); statæn* 6, sw. V. (2): nhd. stellen, sich niederlassen, stehen bleiben, aufstellen, in Sicherheit bringen
-- stehen machen: ahd. firstreden* 6, sw. V. (1b): nhd. festbinden, stehen machen, verurteilen, Einhalt tun, hemmen; streden* 2, sw. V. (1b): nhd. stehen machen, befestigen, beengen, hemmen
-- stehen um: ahd. bistantan* 1 und häufiger?, st. V. (6): nhd. bestehen, bleiben, verbleiben, behandeln, stehen um
-- stehen vor: ahd. forastõn* 5, forastÐn*, anom. V.: nhd. vorstehen, vorhanden sein (V.), stehen vor, vorstellen

stehen, mhd. anestõn, anstõn, anestÐn, anstÐn, ane stõn, st. V., an. V.: nhd. anstehen, zukommen, bevorstehen, geziemen, passen, zu Gesicht stehen, stehen, kosten (V.) (1), sich ziemen für, angemessen sein (V.)
-- auf der Seite stehen von: mhd. belÆben (1), welÆben, blÆben, st. V.: nhd. bleiben, verharren, auf der Seite stehen von, ausfallen gegen, unterlassen werden, unterbleiben, tot bleiben, Unterkunft finden, unterkommen, liegen bleiben, unterlassen (Adj.) bleiben, abstehen, zu Hause bleiben, dableiben, übrigbleiben, ganz halten, erhalten (V.), am Leben bleiben, zuteil werden, steckenbleiben, festhalten an, leben in, umkommen, vergehen, zunichte werden, leben ohne
-- auf etwas stehen: mhd. bestõn (1), bestÐn, st. V.: nhd. aushalten, erhalten (V.), festhalten, fest bleiben, gelten, überleben, bleiben, sein (V.), zurückbleiben, übrigbleiben, umkommen, verbleiben, beistehen, standhalten, ruhen, beharren, bleiben auf, angreifen, bekämpfen, überfallen (V.), herausfordern, überwältigen, überwinden, ergreifen, befallen (V.), bestrafen, verwandt sein (V.) mit, nahestehen, unterstehen, leisten, bestehen, auf sich nehmen, betreffen, angehen, zustehen, erwerben, aufnehmen, zurücklassen, überlassen (V.), behandeln mit, stehenbleiben, umstehen, auf etwas stehen, besetzen, sich entgegenstellen, herangehen, behandeln, unternehmen, wagen, mieten, zugestehen, beginnen, zufügen, Bestand haben, besitzen, übertragen (V.), Einkünfte übertragen, aussetzen, dienstbar sein (V.), betreiben, zugehören, unterstützen, zustimmen

stehen, mhd. gehaben (1), gehõn, geheben, sw. V.: nhd. halten, stehen, haben, innehaben, besitzen, erheben, in Anspruch nehmen, sich halten, sich erholen, bleiben, standhalten, sich verhalten (V.), benehmen, gebärden, sein (V.), sich halten an, sich zählen zu, behalten (V.), festhalten, bekommen, finden; gestõn, gestÐn, st. V., an. V.: nhd. da stehen, dabeistehen, stehen, sich stellen, sein (V.), in gutem Zustand sein (V.), sich verhalten (V.), sich befinden, gehören, bleiben, bestehen, liegen an, liegen bei, standhalten, beistehen, gelten, kosten (V.) (1), aushalten, bekennen, aufhören, dauern (V.) (1), absteigen von, aufstehen aus, kommen zu, treten an, treten in, treten vor, sich setzen auf, beipflichten in, gestehen, bestellt sein (V.) um, stehen um, sich dem Gericht stellen, vor Gericht erscheinen, still stehen, unbewegt sein (V.), stehen bleiben, liegen, unterstützen, erbringen, einbringen, zu stehen kommen, zahlen, zustimmen, beipflichten, zugestehen, Hilfe leisten, zustehen, erstatten, wiedergutmachen, bestätigen; haben (1), hõn, haven, hafen*, an. V., sw. V.: nhd. haben, innehaben, führen, halten, festhalten, behaupten, betragen, befinden, besitzen, festnehmen, abhalten, veranstalten, aufnehmen, empfangen, enthalten (V.), beinhalten, halten für, für sich haben, behalten, erringen, davontragen, verheiratet sein (V.) mit, verhalten (V.), sich verhalten (V.), sich verhalten (V.) zu, beugen, anhalten, stehen, stehenbleiben, sitzen, warten, bleiben in, sich halten an, sich wenden, sich begeben (V.) zu, verfügen über, erhalten (V.), erhalten (V.) von, bekommen, annehmen, nehmen, erwerben, gewinnen, finden, bewahren, einhalten, leisten, üben, richten, sich richten, orientieren nach, halten an, Zugriff haben auf, erleben, erleiden, wahrnehmen, bewirten, verheiratet sein (V.), bereithalten, ansehen als, behandeln, machen zu, hängen, drücken, aufbewahren, erfahren (V.), haben zu, müssen, können; halten (1), halden, st. V., red. V.: nhd. aufbewahren, beherbergen, aufnehmen, erhalten (V.), haben, innehaben, unterhalten (V.), für den Unterhalt aufkommen, veranstalten, einhalten, dafür halten, verhalten (V.), veranlassen, beobachten, hüten, weiden (V.), beherrschen, anhalten, stillhalten, bewahren, vorbehalten (V.), in sich enthalten (V.), erzählen, festhalten, behaupten, meinen, sich halten, zusammenhalten, betragen, standhalten, Wache halten, lauten, Halt machen, im Hinterhalt stehen, festsetzen, festhalten an, dastehen, stehen, stehenbleiben, ablassen von, sich benehmen, sich verhalten (V.), sich halten an, behalten (V.), schützen, aufrechterhalten, einnehmen, bereithalten, begehen, abhalten, führen, halten, behandeln, versorgen
-- ausreichend zur Verfügung stehen: mhd. gelangen (1), sw. V.: nhd. gelangen, erreichen, dünken, verlangen, verlangen nach, Sehnsucht haben, reichen, eine bestimmte Länge haben, ausreichend zur Verfügung stehen
-- da stehen: mhd. gestõn, gestÐn, st. V., an. V.: nhd. da stehen, dabeistehen, stehen, sich stellen, sein (V.), in gutem Zustand sein (V.), sich verhalten (V.), sich befinden, gehören, bleiben, bestehen, liegen an, liegen bei, standhalten, beistehen, gelten, kosten (V.) (1), aushalten, bekennen, aufhören, dauern (V.) (1), absteigen von, aufstehen aus, kommen zu, treten an, treten in, treten vor, sich setzen auf, beipflichten in, gestehen, bestellt sein (V.) um, stehen um, sich dem Gericht stellen, vor Gericht erscheinen, still stehen, unbewegt sein (V.), stehen bleiben, liegen, unterstützen, erbringen, einbringen, zu stehen kommen, zahlen, zustimmen, beipflichten, zugestehen, Hilfe leisten, zustehen, erstatten, wiedergutmachen, bestätigen
-- im Hinterhalt stehen: mhd. halten (1), halden, st. V., red. V.: nhd. aufbewahren, beherbergen, aufnehmen, erhalten (V.), haben, innehaben, unterhalten (V.), für den Unterhalt aufkommen, veranstalten, einhalten, dafür halten, verhalten (V.), veranlassen, beobachten, hüten, weiden (V.), beherrschen, anhalten, stillhalten, bewahren, vorbehalten (V.), in sich enthalten (V.), erzählen, festhalten, behaupten, meinen, sich halten, zusammenhalten, betragen, standhalten, Wache halten, lauten, Halt machen, im Hinterhalt stehen, festsetzen, festhalten an, dastehen, stehen, stehenbleiben, ablassen von, sich benehmen, sich verhalten (V.), sich halten an, behalten (V.), schützen, aufrechterhalten, einnehmen, bereithalten, begehen, abhalten, führen, halten, behandeln, versorgen
-- in einer Beziehung stehen: mhd. geziehen, st. V.: nhd. ziehen, erziehen, sich ziehen, beziehen, zusammenziehen, ausmachen, betragen, sich fügen, passen, gebühren, ausreichen, sich erstrecken, sich erstrecken bis an, ausfallen, sich zurückziehen, sich entziehen, sich ergeben (V.), sich ergeben (V.) für, stehen um, sich gehören, bestimmt sein (V.), entsprechen, zukommen, führen, neigen, ausschlagen zu, aufziehen, ziehen an, ziehen aus, ziehen durch, ziehen in, bringen in, bringen von, bringen vor, schieben auf, sich hinziehen, ausdehnen, sich errechnen, sich belaufen, anfallen, führen zu, verursachen, wachsen (V.) (1) lassen, entziehen, wegnehmen, geltend machen, angemessen sein (V.), in einer Beziehung stehen
-- nicht zur Verfügung stehen: mhd. gebresten, gibresten, gepresten, gipresten, st. V.: nhd. zusammenbrechen, mangeln, fehlen, nicht zur Verfügung stehen, liegen an, schlecht gehen, Sinne schwinden, misslingen, in Not geraten (V.), mangeln an, versagt sein (V.), die Besinnung verlieren, verborgen bleiben, vorenthalten (Adj.) bleiben, fehlen lassen an, versagen in
-- stehen bleiben: mhd. gestõn, gestÐn, st. V., an. V.: nhd. da stehen, dabeistehen, stehen, sich stellen, sein (V.), in gutem Zustand sein (V.), sich verhalten (V.), sich befinden, gehören, bleiben, bestehen, liegen an, liegen bei, standhalten, beistehen, gelten, kosten (V.) (1), aushalten, bekennen, aufhören, dauern (V.) (1), absteigen von, aufstehen aus, kommen zu, treten an, treten in, treten vor, sich setzen auf, beipflichten in, gestehen, bestellt sein (V.) um, stehen um, sich dem Gericht stellen, vor Gericht erscheinen, still stehen, unbewegt sein (V.), stehen bleiben, liegen, unterstützen, erbringen, einbringen, zu stehen kommen, zahlen, zustimmen, beipflichten, zugestehen, Hilfe leisten, zustehen, erstatten, wiedergutmachen, bestätigen
-- stehen um: mhd. gestõn, gestÐn, st. V., an. V.: nhd. da stehen, dabeistehen, stehen, sich stellen, sein (V.), in gutem Zustand sein (V.), sich verhalten (V.), sich befinden, gehören, bleiben, bestehen, liegen an, liegen bei, standhalten, beistehen, gelten, kosten (V.) (1), aushalten, bekennen, aufhören, dauern (V.) (1), absteigen von, aufstehen aus, kommen zu, treten an, treten in, treten vor, sich setzen auf, beipflichten in, gestehen, bestellt sein (V.) um, stehen um, sich dem Gericht stellen, vor Gericht erscheinen, still stehen, unbewegt sein (V.), stehen bleiben, liegen, unterstützen, erbringen, einbringen, zu stehen kommen, zahlen, zustimmen, beipflichten, zugestehen, Hilfe leisten, zustehen, erstatten, wiedergutmachen, bestätigen; geziehen, st. V.: nhd. ziehen, erziehen, sich ziehen, beziehen, zusammenziehen, ausmachen, betragen, sich fügen, passen, gebühren, ausreichen, sich erstrecken, sich erstrecken bis an, ausfallen, sich zurückziehen, sich entziehen, sich ergeben (V.), sich ergeben (V.) für, stehen um, sich gehören, bestimmt sein (V.), entsprechen, zukommen, führen, neigen, ausschlagen zu, aufziehen, ziehen an, ziehen aus, ziehen durch, ziehen in, bringen in, bringen von, bringen vor, schieben auf, sich hinziehen, ausdehnen, sich errechnen, sich belaufen, anfallen, führen zu, verursachen, wachsen (V.) (1) lassen, entziehen, wegnehmen, geltend machen, angemessen sein (V.), in einer Beziehung stehen
-- stehen vor: mhd. gõn (1), gÐn, kÐn, an. V.: nhd. gehen, fahren, sich begeben (V.), transportiert werden, fließen, verlaufen (V.), sich erstrecken, reichen, sich ereignen, stattfinden, anfallen, abgeführt werden, gängig sein (V.), im Umlauf sein (V.), herrühren, auftreten, erscheinen, geschehen, kommen, sein (V.), sich zuwenden, weggehen, herabkommen von, stehen vor, sich richten nach, geraten (V.), hinaustreten, ausgehen, weggehen von, verlassen (V.), reichen bis zu, ausschlagen zu, übergehen in, sich beschäftigen mit, treten, dringen in, führen, sich beugen über, herumgehen um, fallen auf, fallen zu, sich richten auf, sich richten gegen, eindringen auf, treten vor, übertreffen, beschreiten, antreten, durchlaufen (V.), anfangen, sich daranmachen zu
-- still stehen: mhd. gestõn, gestÐn, st. V., an. V.: nhd. da stehen, dabeistehen, stehen, sich stellen, sein (V.), in gutem Zustand sein (V.), sich verhalten (V.), sich befinden, gehören, bleiben, bestehen, liegen an, liegen bei, standhalten, beistehen, gelten, kosten (V.) (1), aushalten, bekennen, aufhören, dauern (V.) (1), absteigen von, aufstehen aus, kommen zu, treten an, treten in, treten vor, sich setzen auf, beipflichten in, gestehen, bestellt sein (V.) um, stehen um, sich dem Gericht stellen, vor Gericht erscheinen, still stehen, unbewegt sein (V.), stehen bleiben, liegen, unterstützen, erbringen, einbringen, zu stehen kommen, zahlen, zustimmen, beipflichten, zugestehen, Hilfe leisten, zustehen, erstatten, wiedergutmachen, bestätigen
-- zu stehen kommen: mhd. gestõn, gestÐn, st. V., an. V.: nhd. da stehen, dabeistehen, stehen, sich stellen, sein (V.), in gutem Zustand sein (V.), sich verhalten (V.), sich befinden, gehören, bleiben, bestehen, liegen an, liegen bei, standhalten, beistehen, gelten, kosten (V.) (1), aushalten, bekennen, aufhören, dauern (V.) (1), absteigen von, aufstehen aus, kommen zu, treten an, treten in, treten vor, sich setzen auf, beipflichten in, gestehen, bestellt sein (V.) um, stehen um, sich dem Gericht stellen, vor Gericht erscheinen, still stehen, unbewegt sein (V.), stehen bleiben, liegen, unterstützen, erbringen, einbringen, zu stehen kommen, zahlen, zustimmen, beipflichten, zugestehen, Hilfe leisten, zustehen, erstatten, wiedergutmachen, bestätigen; kosten (1), sw. V.: nhd. Aufwand machen, ausgeben, beköstigen, zu stehen kommen, kosten (V.) (1), Kosten verursachen, teuer bezahlen, bezahlen, zu stehen kommen; kosten (1), sw. V.: nhd. Aufwand machen, ausgeben, beköstigen, zu stehen kommen, kosten (V.) (1), Kosten verursachen, teuer bezahlen, bezahlen, zu stehen kommen
-- zur Verfügung stehen: mhd. gevallen (1), givallen, gefallen*, gifallen*, st. V., red. V.: nhd. fallen (verstärkt), fällig sein (V.), geschehen, ergehen, anfallen, als Ertrag anfallen, zufallen (V.) (2), befürworten, zustimmen, einer Seite zustimmen, wünschen, erwählen, treffen, wert sein (V.), gefallen (V.), recht sein (V.), sich einigen auf, hinfallen, niederfallen, zu Fall kommen, zusammenfallen, stürzen, sinken, sich ergeben (V.), eintreten, kommen, geraten (V.), gleichkommen, zuteilwerden, herabfallen von, geschehen an, fallen auf, fallen in, verfallen (V.) auf, verfallen (V.) in, verfangen (V.) bei, sich anschließen an, gearten in, anheimfallen, vorkommen, begegnen, zur Verfügung stehen, vorbehalten sein (V.)

stehen, mhd. ligen (1), lÆgen, licken, lÆn, lihen, mmd., st. V.: nhd. liegen, sich befinden, Geiselschaft leisten, in der Macht liegen von, in Verantwortung liegen von, sich in einem bestimmten Zustand befinden, liegen auf, liegen bei, liegen in, liegen neben, liegen zu, wohnen, daliegen, liegenbleiben, ruhen, lagern, sich legen, vergehen, aufhören, darniederliegen, umkommen, stehen, sich verhalten (V.), sein (V.), nahelegen, benachbart sein (V.), am Herzen liegen, dahinschwinden, schwinden, sich hingeben an, abhängen von, enthalten sein (V.), lasten an, lasten auf, lasten bei, lasten gegenüber, lasten in, lasten über, lasten unter, lasten vor, lasten zu, stehen um
-- hernach stehen: mhd. nõchstõn, nõchstÐn, nõch stõn, an. V.: nhd. »nachstehen«, hernach stehen, nachfolgen, folgen, dahinterstehen
-- in die Höhe stehen: mhd. ragen, regen, sw. V.: nhd. in die Höhe stehen, ragen, ragen aus, ragen durch, ragen über, hervorragen
-- in genauer Verbindung stehen: mhd. pfahten*, phahten, sw. V.: nhd. »pfachten«, in Gesetzform bringen, gesetzlich bestimmen, vertraglich bestimmen, ermessen, ergründen, in genauer Verbindung stehen, verkünden
-- nahe zusammen stehen bei: mhd. nÏheren, sw. V.: nhd. nähern, nahekommen, nahe zusammen stehen bei
-- nicht gut stehen: mhd. missestõn, st. V.: nhd. übel anstehen, nicht gut stehen, nicht ziemen, schlecht stehen, zuwider sein (V.), schaden, beeinträchtigen, sich nicht ziemen für
-- schlecht stehen: mhd. missestõn, st. V.: nhd. übel anstehen, nicht gut stehen, nicht ziemen, schlecht stehen, zuwider sein (V.), schaden, beeinträchtigen, sich nicht ziemen für
-- stehen um: mhd. ligen (1), lÆgen, licken, lÆn, lihen, mmd., st. V.: nhd. liegen, sich befinden, Geiselschaft leisten, in der Macht liegen von, in Verantwortung liegen von, sich in einem bestimmten Zustand befinden, liegen auf, liegen bei, liegen in, liegen neben, liegen zu, wohnen, daliegen, liegenbleiben, ruhen, lagern, sich legen, vergehen, aufhören, darniederliegen, umkommen, stehen, sich verhalten (V.), sein (V.), nahelegen, benachbart sein (V.), am Herzen liegen, dahinschwinden, schwinden, sich hingeben an, abhängen von, enthalten sein (V.), lasten an, lasten auf, lasten bei, lasten gegenüber, lasten in, lasten über, lasten unter, lasten vor, lasten zu, stehen um

stehen, mhd. sÆn (1), an. V.: nhd. sein (V.), von bestimmter Art sein (V.), von bestimmtem Zustand sein (V.), von bestimmter Stellung sein (V.), von bestimmter Verfassung sein (V.), bestehen in, existieren, da sein (V.), stattfinden, bedeuten, gehören, zustehen, sich befinden, der Fall sein (V.), gehören zu, besitzen, geschehen, kommen, stehen um, sich verhalten (V.) zu, haben, anheimfallen, zufallen (V.) (2), entgegenbringen, bleiben bei, leben, stecken in, liegen an, liegen in, entsprechen, stehen hinter, bleiben an, bleiben in, bleiben unter, kommen aus, kommen von, stehen, stattfinden vor, sein (V.) in, kommen zu, sein (V.) ohne, geschehen ohne, frei sein (V.) von, fern sein (V.) von, verzichten auf, sein (V.) gegen, geben gegen, gehen; stõn (1), stÐn, stæn, an. V.: nhd. stehen, sich aufhalten, dauern (V.) (1), sich an einer Stelle befinden, zur Seite stehen, stehen bleiben, still stehen, zum Stehen kommen, Bestand haben, sein (V.), bleiben, werden, da stehen, sich verhalten (V.), aussehen, passen, passen zu, zukommen, zusammenpassen, beharren, beruhen, standhalten, bestehen, fortbestehen, gültig sein (V.), kosten (V.) (1), zu stehen kommen, gelten, verpfändet sein (V.), zustehen, feststehen, festgesetzt sein (V.), lauten, besagen, aufstehen von, bleiben bei, liegen, liegen auf, sich befinden, sich befinden an, sich stellen in, beruhen auf, abhängen von, treten, sich erheben zu, stehen hinter, stecken in, erfüllt sein (V.) von, leben in, sich richten nach, streben nach, sich wenden zu, stehen an, stehen oberhalb, stehen über, da stehen ohne, sein (V.) ohne, stehen auf, sitzen auf, sitzen in, stehen bei, stehen unter, absteigen von, aufstehen, gehen aus, gehen von, starren von, bedeckt sein (V.) mit, auferstehen aus, treten vor, helfen gegen, bleiben in, bestimmt sein (V.) zu, bereit sein (V.) zu, geeignet sein (V.) für, Anlass geben zu, sich richten auf, stehen zwischen, steigen, treten in, stehen jenseits von, sich stellen, treten auf, fallen auf, sich verlassen (V.) auf, sich beziehen auf, sein (V.) um, eintreten für, sich stellen gegen, sein (V.) lassen, beenden, aufhören mit, aufgeben, auf sich beruhen lassen, gut stehen, schlecht stehen, ebenso stehen, gehen um, sich verhalten (V.) mit, bestellt sein (V.) um

stehen, mhd. stæn, an. V.: nhd. »stehen«

stehen, mhd. standen (1), an. V.: nhd. beharren, stehen, an einer Stelle sich befinden, stehen, zur Seite stehen, stehen bleiben, stille stehen, beruhen auf, stand halten, fortbestehen, dauern (V.) (1), anfangen, beginnen; standen (1), an. V.: nhd. beharren, stehen, an einer Stelle sich befinden, stehen, zur Seite stehen, stehen bleiben, stille stehen, beruhen auf, stand halten, fortbestehen, dauern (V.) (1), anfangen, beginnen
-- da stehen: mhd. stõn (1), stÐn, stæn, an. V.: nhd. stehen, sich aufhalten, dauern (V.) (1), sich an einer Stelle befinden, zur Seite stehen, stehen bleiben, still stehen, zum Stehen kommen, Bestand haben, sein (V.), bleiben, werden, da stehen, sich verhalten (V.), aussehen, passen, passen zu, zukommen, zusammenpassen, beharren, beruhen, standhalten, bestehen, fortbestehen, gültig sein (V.), kosten (V.) (1), zu stehen kommen, gelten, verpfändet sein (V.), zustehen, feststehen, festgesetzt sein (V.), lauten, besagen, aufstehen von, bleiben bei, liegen, liegen auf, sich befinden, sich befinden an, sich stellen in, beruhen auf, abhängen von, treten, sich erheben zu, stehen hinter, stecken in, erfüllt sein (V.) von, leben in, sich richten nach, streben nach, sich wenden zu, stehen an, stehen oberhalb, stehen über, da stehen ohne, sein (V.) ohne, stehen auf, sitzen auf, sitzen in, stehen bei, stehen unter, absteigen von, aufstehen, gehen aus, gehen von, starren von, bedeckt sein (V.) mit, auferstehen aus, treten vor, helfen gegen, bleiben in, bestimmt sein (V.) zu, bereit sein (V.) zu, geeignet sein (V.) für, Anlass geben zu, sich richten auf, stehen zwischen, steigen, treten in, stehen jenseits von, sich stellen, treten auf, fallen auf, sich verlassen (V.) auf, sich beziehen auf, sein (V.) um, eintreten für, sich stellen gegen, sein (V.) lassen, beenden, aufhören mit, aufgeben, auf sich beruhen lassen, gut stehen, schlecht stehen, ebenso stehen, gehen um, sich verhalten (V.) mit, bestellt sein (V.) um
-- da stehen ohne: mhd. stõn (1), stÐn, stæn, an. V.: nhd. stehen, sich aufhalten, dauern (V.) (1), sich an einer Stelle befinden, zur Seite stehen, stehen bleiben, still stehen, zum Stehen kommen, Bestand haben, sein (V.), bleiben, werden, da stehen, sich verhalten (V.), aussehen, passen, passen zu, zukommen, zusammenpassen, beharren, beruhen, standhalten, bestehen, fortbestehen, gültig sein (V.), kosten (V.) (1), zu stehen kommen, gelten, verpfändet sein (V.), zustehen, feststehen, festgesetzt sein (V.), lauten, besagen, aufstehen von, bleiben bei, liegen, liegen auf, sich befinden, sich befinden an, sich stellen in, beruhen auf, abhängen von, treten, sich erheben zu, stehen hinter, stecken in, erfüllt sein (V.) von, leben in, sich richten nach, streben nach, sich wenden zu, stehen an, stehen oberhalb, stehen über, da stehen ohne, sein (V.) ohne, stehen auf, sitzen auf, sitzen in, stehen bei, stehen unter, absteigen von, aufstehen, gehen aus, gehen von, starren von, bedeckt sein (V.) mit, auferstehen aus, treten vor, helfen gegen, bleiben in, bestimmt sein (V.) zu, bereit sein (V.) zu, geeignet sein (V.) für, Anlass geben zu, sich richten auf, stehen zwischen, steigen, treten in, stehen jenseits von, sich stellen, treten auf, fallen auf, sich verlassen (V.) auf, sich beziehen auf, sein (V.) um, eintreten für, sich stellen gegen, sein (V.) lassen, beenden, aufhören mit, aufgeben, auf sich beruhen lassen, gut stehen, schlecht stehen, ebenso stehen, gehen um, sich verhalten (V.) mit, bestellt sein (V.) um
-- ebenso stehen: mhd. stõn (1), stÐn, stæn, an. V.: nhd. stehen, sich aufhalten, dauern (V.) (1), sich an einer Stelle befinden, zur Seite stehen, stehen bleiben, still stehen, zum Stehen kommen, Bestand haben, sein (V.), bleiben, werden, da stehen, sich verhalten (V.), aussehen, passen, passen zu, zukommen, zusammenpassen, beharren, beruhen, standhalten, bestehen, fortbestehen, gültig sein (V.), kosten (V.) (1), zu stehen kommen, gelten, verpfändet sein (V.), zustehen, feststehen, festgesetzt sein (V.), lauten, besagen, aufstehen von, bleiben bei, liegen, liegen auf, sich befinden, sich befinden an, sich stellen in, beruhen auf, abhängen von, treten, sich erheben zu, stehen hinter, stecken in, erfüllt sein (V.) von, leben in, sich richten nach, streben nach, sich wenden zu, stehen an, stehen oberhalb, stehen über, da stehen ohne, sein (V.) ohne, stehen auf, sitzen auf, sitzen in, stehen bei, stehen unter, absteigen von, aufstehen, gehen aus, gehen von, starren von, bedeckt sein (V.) mit, auferstehen aus, treten vor, helfen gegen, bleiben in, bestimmt sein (V.) zu, bereit sein (V.) zu, geeignet sein (V.) für, Anlass geben zu, sich richten auf, stehen zwischen, steigen, treten in, stehen jenseits von, sich stellen, treten auf, fallen auf, sich verlassen (V.) auf, sich beziehen auf, sein (V.) um, eintreten für, sich stellen gegen, sein (V.) lassen, beenden, aufhören mit, aufgeben, auf sich beruhen lassen, gut stehen, schlecht stehen, ebenso stehen, gehen um, sich verhalten (V.) mit, bestellt sein (V.) um
-- gut stehen: mhd. stõn (1), stÐn, stæn, an. V.: nhd. stehen, sich aufhalten, dauern (V.) (1), sich an einer Stelle befinden, zur Seite stehen, stehen bleiben, still stehen, zum Stehen kommen, Bestand haben, sein (V.), bleiben, werden, da stehen, sich verhalten (V.), aussehen, passen, passen zu, zukommen, zusammenpassen, beharren, beruhen, standhalten, bestehen, fortbestehen, gültig sein (V.), kosten (V.) (1), zu stehen kommen, gelten, verpfändet sein (V.), zustehen, feststehen, festgesetzt sein (V.), lauten, besagen, aufstehen von, bleiben bei, liegen, liegen auf, sich befinden, sich befinden an, sich stellen in, beruhen auf, abhängen von, treten, sich erheben zu, stehen hinter, stecken in, erfüllt sein (V.) von, leben in, sich richten nach, streben nach, sich wenden zu, stehen an, stehen oberhalb, stehen über, da stehen ohne, sein (V.) ohne, stehen auf, sitzen auf, sitzen in, stehen bei, stehen unter, absteigen von, aufstehen, gehen aus, gehen von, starren von, bedeckt sein (V.) mit, auferstehen aus, treten vor, helfen gegen, bleiben in, bestimmt sein (V.) zu, bereit sein (V.) zu, geeignet sein (V.) für, Anlass geben zu, sich richten auf, stehen zwischen, steigen, treten in, stehen jenseits von, sich stellen, treten auf, fallen auf, sich verlassen (V.) auf, sich beziehen auf, sein (V.) um, eintreten für, sich stellen gegen, sein (V.) lassen, beenden, aufhören mit, aufgeben, auf sich beruhen lassen, gut stehen, schlecht stehen, ebenso stehen, gehen um, sich verhalten (V.) mit, bestellt sein (V.) um
-- schlecht stehen: mhd. stõn (1), stÐn, stæn, an. V.: nhd. stehen, sich aufhalten, dauern (V.) (1), sich an einer Stelle befinden, zur Seite stehen, stehen bleiben, still stehen, zum Stehen kommen, Bestand haben, sein (V.), bleiben, werden, da stehen, sich verhalten (V.), aussehen, passen, passen zu, zukommen, zusammenpassen, beharren, beruhen, standhalten, bestehen, fortbestehen, gültig sein (V.), kosten (V.) (1), zu stehen kommen, gelten, verpfändet sein (V.), zustehen, feststehen, festgesetzt sein (V.), lauten, besagen, aufstehen von, bleiben bei, liegen, liegen auf, sich befinden, sich befinden an, sich stellen in, beruhen auf, abhängen von, treten, sich erheben zu, stehen hinter, stecken in, erfüllt sein (V.) von, leben in, sich richten nach, streben nach, sich wenden zu, stehen an, stehen oberhalb, stehen über, da stehen ohne, sein (V.) ohne, stehen auf, sitzen auf, sitzen in, stehen bei, stehen unter, absteigen von, aufstehen, gehen aus, gehen von, starren von, bedeckt sein (V.) mit, auferstehen aus, treten vor, helfen gegen, bleiben in, bestimmt sein (V.) zu, bereit sein (V.) zu, geeignet sein (V.) für, Anlass geben zu, sich richten auf, stehen zwischen, steigen, treten in, stehen jenseits von, sich stellen, treten auf, fallen auf, sich verlassen (V.) auf, sich beziehen auf, sein (V.) um, eintreten für, sich stellen gegen, sein (V.) lassen, beenden, aufhören mit, aufgeben, auf sich beruhen lassen, gut stehen, schlecht stehen, ebenso stehen, gehen um, sich verhalten (V.) mit, bestellt sein (V.) um
-- stehen an: mhd. stõn (1), stÐn, stæn, an. V.: nhd. stehen, sich aufhalten, dauern (V.) (1), sich an einer Stelle befinden, zur Seite stehen, stehen bleiben, still stehen, zum Stehen kommen, Bestand haben, sein (V.), bleiben, werden, da stehen, sich verhalten (V.), aussehen, passen, passen zu, zukommen, zusammenpassen, beharren, beruhen, standhalten, bestehen, fortbestehen, gültig sein (V.), kosten (V.) (1), zu stehen kommen, gelten, verpfändet sein (V.), zustehen, feststehen, festgesetzt sein (V.), lauten, besagen, aufstehen von, bleiben bei, liegen, liegen auf, sich befinden, sich befinden an, sich stellen in, beruhen auf, abhängen von, treten, sich erheben zu, stehen hinter, stecken in, erfüllt sein (V.) von, leben in, sich richten nach, streben nach, sich wenden zu, stehen an, stehen oberhalb, stehen über, da stehen ohne, sein (V.) ohne, stehen auf, sitzen auf, sitzen in, stehen bei, stehen unter, absteigen von, aufstehen, gehen aus, gehen von, starren von, bedeckt sein (V.) mit, auferstehen aus, treten vor, helfen gegen, bleiben in, bestimmt sein (V.) zu, bereit sein (V.) zu, geeignet sein (V.) für, Anlass geben zu, sich richten auf, stehen zwischen, steigen, treten in, stehen jenseits von, sich stellen, treten auf, fallen auf, sich verlassen (V.) auf, sich beziehen auf, sein (V.) um, eintreten für, sich stellen gegen, sein (V.) lassen, beenden, aufhören mit, aufgeben, auf sich beruhen lassen, gut stehen, schlecht stehen, ebenso stehen, gehen um, sich verhalten (V.) mit, bestellt sein (V.) um
-- stehen auf: mhd. stõn (1), stÐn, stæn, an. V.: nhd. stehen, sich aufhalten, dauern (V.) (1), sich an einer Stelle befinden, zur Seite stehen, stehen bleiben, still stehen, zum Stehen kommen, Bestand haben, sein (V.), bleiben, werden, da stehen, sich verhalten (V.), aussehen, passen, passen zu, zukommen, zusammenpassen, beharren, beruhen, standhalten, bestehen, fortbestehen, gültig sein (V.), kosten (V.) (1), zu stehen kommen, gelten, verpfändet sein (V.), zustehen, feststehen, festgesetzt sein (V.), lauten, besagen, aufstehen von, bleiben bei, liegen, liegen auf, sich befinden, sich befinden an, sich stellen in, beruhen auf, abhängen von, treten, sich erheben zu, stehen hinter, stecken in, erfüllt sein (V.) von, leben in, sich richten nach, streben nach, sich wenden zu, stehen an, stehen oberhalb, stehen über, da stehen ohne, sein (V.) ohne, stehen auf, sitzen auf, sitzen in, stehen bei, stehen unter, absteigen von, aufstehen, gehen aus, gehen von, starren von, bedeckt sein (V.) mit, auferstehen aus, treten vor, helfen gegen, bleiben in, bestimmt sein (V.) zu, bereit sein (V.) zu, geeignet sein (V.) für, Anlass geben zu, sich richten auf, stehen zwischen, steigen, treten in, stehen jenseits von, sich stellen, treten auf, fallen auf, sich verlassen (V.) auf, sich beziehen auf, sein (V.) um, eintreten für, sich stellen gegen, sein (V.) lassen, beenden, aufhören mit, aufgeben, auf sich beruhen lassen, gut stehen, schlecht stehen, ebenso stehen, gehen um, sich verhalten (V.) mit, bestellt sein (V.) um
-- stehen bei: mhd. stõn (1), stÐn, stæn, an. V.: nhd. stehen, sich aufhalten, dauern (V.) (1), sich an einer Stelle befinden, zur Seite stehen, stehen bleiben, still stehen, zum Stehen kommen, Bestand haben, sein (V.), bleiben, werden, da stehen, sich verhalten (V.), aussehen, passen, passen zu, zukommen, zusammenpassen, beharren, beruhen, standhalten, bestehen, fortbestehen, gültig sein (V.), kosten (V.) (1), zu stehen kommen, gelten, verpfändet sein (V.), zustehen, feststehen, festgesetzt sein (V.), lauten, besagen, aufstehen von, bleiben bei, liegen, liegen auf, sich befinden, sich befinden an, sich stellen in, beruhen auf, abhängen von, treten, sich erheben zu, stehen hinter, stecken in, erfüllt sein (V.) von, leben in, sich richten nach, streben nach, sich wenden zu, stehen an, stehen oberhalb, stehen über, da stehen ohne, sein (V.) ohne, stehen auf, sitzen auf, sitzen in, stehen bei, stehen unter, absteigen von, aufstehen, gehen aus, gehen von, starren von, bedeckt sein (V.) mit, auferstehen aus, treten vor, helfen gegen, bleiben in, bestimmt sein (V.) zu, bereit sein (V.) zu, geeignet sein (V.) für, Anlass geben zu, sich richten auf, stehen zwischen, steigen, treten in, stehen jenseits von, sich stellen, treten auf, fallen auf, sich verlassen (V.) auf, sich beziehen auf, sein (V.) um, eintreten für, sich stellen gegen, sein (V.) lassen, beenden, aufhören mit, aufgeben, auf sich beruhen lassen, gut stehen, schlecht stehen, ebenso stehen, gehen um, sich verhalten (V.) mit, bestellt sein (V.) um
-- stehen bleiben: mhd. stõn (1), stÐn, stæn, an. V.: nhd. stehen, sich aufhalten, dauern (V.) (1), sich an einer Stelle befinden, zur Seite stehen, stehen bleiben, still stehen, zum Stehen kommen, Bestand haben, sein (V.), bleiben, werden, da stehen, sich verhalten (V.), aussehen, passen, passen zu, zukommen, zusammenpassen, beharren, beruhen, standhalten, bestehen, fortbestehen, gültig sein (V.), kosten (V.) (1), zu stehen kommen, gelten, verpfändet sein (V.), zustehen, feststehen, festgesetzt sein (V.), lauten, besagen, aufstehen von, bleiben bei, liegen, liegen auf, sich befinden, sich befinden an, sich stellen in, beruhen auf, abhängen von, treten, sich erheben zu, stehen hinter, stecken in, erfüllt sein (V.) von, leben in, sich richten nach, streben nach, sich wenden zu, stehen an, stehen oberhalb, stehen über, da stehen ohne, sein (V.) ohne, stehen auf, sitzen auf, sitzen in, stehen bei, stehen unter, absteigen von, aufstehen, gehen aus, gehen von, starren von, bedeckt sein (V.) mit, auferstehen aus, treten vor, helfen gegen, bleiben in, bestimmt sein (V.) zu, bereit sein (V.) zu, geeignet sein (V.) für, Anlass geben zu, sich richten auf, stehen zwischen, steigen, treten in, stehen jenseits von, sich stellen, treten auf, fallen auf, sich verlassen (V.) auf, sich beziehen auf, sein (V.) um, eintreten für, sich stellen gegen, sein (V.) lassen, beenden, aufhören mit, aufgeben, auf sich beruhen lassen, gut stehen, schlecht stehen, ebenso stehen, gehen um, sich verhalten (V.) mit, bestellt sein (V.) um; standen (1), an. V.: nhd. beharren, stehen, an einer Stelle sich befinden, stehen, zur Seite stehen, stehen bleiben, stille stehen, beruhen auf, stand halten, fortbestehen, dauern (V.) (1), anfangen, beginnen
-- stehen hinter: mhd. sÆn (1), an. V.: nhd. sein (V.), von bestimmter Art sein (V.), von bestimmtem Zustand sein (V.), von bestimmter Stellung sein (V.), von bestimmter Verfassung sein (V.), bestehen in, existieren, da sein (V.), stattfinden, bedeuten, gehören, zustehen, sich befinden, der Fall sein (V.), gehören zu, besitzen, geschehen, kommen, stehen um, sich verhalten (V.) zu, haben, anheimfallen, zufallen (V.) (2), entgegenbringen, bleiben bei, leben, stecken in, liegen an, liegen in, entsprechen, stehen hinter, bleiben an, bleiben in, bleiben unter, kommen aus, kommen von, stehen, stattfinden vor, sein (V.) in, kommen zu, sein (V.) ohne, geschehen ohne, frei sein (V.) von, fern sein (V.) von, verzichten auf, sein (V.) gegen, geben gegen, gehen; stõn (1), stÐn, stæn, an. V.: nhd. stehen, sich aufhalten, dauern (V.) (1), sich an einer Stelle befinden, zur Seite stehen, stehen bleiben, still stehen, zum Stehen kommen, Bestand haben, sein (V.), bleiben, werden, da stehen, sich verhalten (V.), aussehen, passen, passen zu, zukommen, zusammenpassen, beharren, beruhen, standhalten, bestehen, fortbestehen, gültig sein (V.), kosten (V.) (1), zu stehen kommen, gelten, verpfändet sein (V.), zustehen, feststehen, festgesetzt sein (V.), lauten, besagen, aufstehen von, bleiben bei, liegen, liegen auf, sich befinden, sich befinden an, sich stellen in, beruhen auf, abhängen von, treten, sich erheben zu, stehen hinter, stecken in, erfüllt sein (V.) von, leben in, sich richten nach, streben nach, sich wenden zu, stehen an, stehen oberhalb, stehen über, da stehen ohne, sein (V.) ohne, stehen auf, sitzen auf, sitzen in, stehen bei, stehen unter, absteigen von, aufstehen, gehen aus, gehen von, starren von, bedeckt sein (V.) mit, auferstehen aus, treten vor, helfen gegen, bleiben in, bestimmt sein (V.) zu, bereit sein (V.) zu, geeignet sein (V.) für, Anlass geben zu, sich richten auf, stehen zwischen, steigen, treten in, stehen jenseits von, sich stellen, treten auf, fallen auf, sich verlassen (V.) auf, sich beziehen auf, sein (V.) um, eintreten für, sich stellen gegen, sein (V.) lassen, beenden, aufhören mit, aufgeben, auf sich beruhen lassen, gut stehen, schlecht stehen, ebenso stehen, gehen um, sich verhalten (V.) mit, bestellt sein (V.) um
-- stehen jenseits von: mhd. stõn (1), stÐn, stæn, an. V.: nhd. stehen, sich aufhalten, dauern (V.) (1), sich an einer Stelle befinden, zur Seite stehen, stehen bleiben, still stehen, zum Stehen kommen, Bestand haben, sein (V.), bleiben, werden, da stehen, sich verhalten (V.), aussehen, passen, passen zu, zukommen, zusammenpassen, beharren, beruhen, standhalten, bestehen, fortbestehen, gültig sein (V.), kosten (V.) (1), zu stehen kommen, gelten, verpfändet sein (V.), zustehen, feststehen, festgesetzt sein (V.), lauten, besagen, aufstehen von, bleiben bei, liegen, liegen auf, sich befinden, sich befinden an, sich stellen in, beruhen auf, abhängen von, treten, sich erheben zu, stehen hinter, stecken in, erfüllt sein (V.) von, leben in, sich richten nach, streben nach, sich wenden zu, stehen an, stehen oberhalb, stehen über, da stehen ohne, sein (V.) ohne, stehen auf, sitzen auf, sitzen in, stehen bei, stehen unter, absteigen von, aufstehen, gehen aus, gehen von, starren von, bedeckt sein (V.) mit, auferstehen aus, treten vor, helfen gegen, bleiben in, bestimmt sein (V.) zu, bereit sein (V.) zu, geeignet sein (V.) für, Anlass geben zu, sich richten auf, stehen zwischen, steigen, treten in, stehen jenseits von, sich stellen, treten auf, fallen auf, sich verlassen (V.) auf, sich beziehen auf, sein (V.) um, eintreten für, sich stellen gegen, sein (V.) lassen, beenden, aufhören mit, aufgeben, auf sich beruhen lassen, gut stehen, schlecht stehen, ebenso stehen, gehen um, sich verhalten (V.) mit, bestellt sein (V.) um
-- stehen machen: mhd. stemmen, sw. V.: nhd. stehen machen, steif machen, befestigen, aufgestaut werden, anschwellen, austreten
-- stehen oberhalb: mhd. stõn (1), stÐn, stæn, an. V.: nhd. stehen, sich aufhalten, dauern (V.) (1), sich an einer Stelle befinden, zur Seite stehen, stehen bleiben, still stehen, zum Stehen kommen, Bestand haben, sein (V.), bleiben, werden, da stehen, sich verhalten (V.), aussehen, passen, passen zu, zukommen, zusammenpassen, beharren, beruhen, standhalten, bestehen, fortbestehen, gültig sein (V.), kosten (V.) (1), zu stehen kommen, gelten, verpfändet sein (V.), zustehen, feststehen, festgesetzt sein (V.), lauten, besagen, aufstehen von, bleiben bei, liegen, liegen auf, sich befinden, sich befinden an, sich stellen in, beruhen auf, abhängen von, treten, sich erheben zu, stehen hinter, stecken in, erfüllt sein (V.) von, leben in, sich richten nach, streben nach, sich wenden zu, stehen an, stehen oberhalb, stehen über, da stehen ohne, sein (V.) ohne, stehen auf, sitzen auf, sitzen in, stehen bei, stehen unter, absteigen von, aufstehen, gehen aus, gehen von, starren von, bedeckt sein (V.) mit, auferstehen aus, treten vor, helfen gegen, bleiben in, bestimmt sein (V.) zu, bereit sein (V.) zu, geeignet sein (V.) für, Anlass geben zu, sich richten auf, stehen zwischen, steigen, treten in, stehen jenseits von, sich stellen, treten auf, fallen auf, sich verlassen (V.) auf, sich beziehen auf, sein (V.) um, eintreten für, sich stellen gegen, sein (V.) lassen, beenden, aufhören mit, aufgeben, auf sich beruhen lassen, gut stehen, schlecht stehen, ebenso stehen, gehen um, sich verhalten (V.) mit, bestellt sein (V.) um
-- stehen über: mhd. stõn (1), stÐn, stæn, an. V.: nhd. stehen, sich aufhalten, dauern (V.) (1), sich an einer Stelle befinden, zur Seite stehen, stehen bleiben, still stehen, zum Stehen kommen, Bestand haben, sein (V.), bleiben, werden, da stehen, sich verhalten (V.), aussehen, passen, passen zu, zukommen, zusammenpassen, beharren, beruhen, standhalten, bestehen, fortbestehen, gültig sein (V.), kosten (V.) (1), zu stehen kommen, gelten, verpfändet sein (V.), zustehen, feststehen, festgesetzt sein (V.), lauten, besagen, aufstehen von, bleiben bei, liegen, liegen auf, sich befinden, sich befinden an, sich stellen in, beruhen auf, abhängen von, treten, sich erheben zu, stehen hinter, stecken in, erfüllt sein (V.) von, leben in, sich richten nach, streben nach, sich wenden zu, stehen an, stehen oberhalb, stehen über, da stehen ohne, sein (V.) ohne, stehen auf, sitzen auf, sitzen in, stehen bei, stehen unter, absteigen von, aufstehen, gehen aus, gehen von, starren von, bedeckt sein (V.) mit, auferstehen aus, treten vor, helfen gegen, bleiben in, bestimmt sein (V.) zu, bereit sein (V.) zu, geeignet sein (V.) für, Anlass geben zu, sich richten auf, stehen zwischen, steigen, treten in, stehen jenseits von, sich stellen, treten auf, fallen auf, sich verlassen (V.) auf, sich beziehen auf, sein (V.) um, eintreten für, sich stellen gegen, sein (V.) lassen, beenden, aufhören mit, aufgeben, auf sich beruhen lassen, gut stehen, schlecht stehen, ebenso stehen, gehen um, sich verhalten (V.) mit, bestellt sein (V.) um
-- stehen um: mhd. sÆn (1), an. V.: nhd. sein (V.), von bestimmter Art sein (V.), von bestimmtem Zustand sein (V.), von bestimmter Stellung sein (V.), von bestimmter Verfassung sein (V.), bestehen in, existieren, da sein (V.), stattfinden, bedeuten, gehören, zustehen, sich befinden, der Fall sein (V.), gehören zu, besitzen, geschehen, kommen, stehen um, sich verhalten (V.) zu, haben, anheimfallen, zufallen (V.) (2), entgegenbringen, bleiben bei, leben, stecken in, liegen an, liegen in, entsprechen, stehen hinter, bleiben an, bleiben in, bleiben unter, kommen aus, kommen von, stehen, stattfinden vor, sein (V.) in, kommen zu, sein (V.) ohne, geschehen ohne, frei sein (V.) von, fern sein (V.) von, verzichten auf, sein (V.) gegen, geben gegen, gehen; stecken (1), stechen, sw. V.: nhd. stecken, aufstecken, anbringen, aufrichten, stecken bleiben, sich hineindrängen in, ruhen in, hängen über, stehen um, ragen durch, aufstechen, aufstellen, festhalten, festsetzen, befestigen, legen, weilen, festhaften, festheften, stechend festsitzen
-- stehen unter: mhd. stõn (1), stÐn, stæn, an. V.: nhd. stehen, sich aufhalten, dauern (V.) (1), sich an einer Stelle befinden, zur Seite stehen, stehen bleiben, still stehen, zum Stehen kommen, Bestand haben, sein (V.), bleiben, werden, da stehen, sich verhalten (V.), aussehen, passen, passen zu, zukommen, zusammenpassen, beharren, beruhen, standhalten, bestehen, fortbestehen, gültig sein (V.), kosten (V.) (1), zu stehen kommen, gelten, verpfändet sein (V.), zustehen, feststehen, festgesetzt sein (V.), lauten, besagen, aufstehen von, bleiben bei, liegen, liegen auf, sich befinden, sich befinden an, sich stellen in, beruhen auf, abhängen von, treten, sich erheben zu, stehen hinter, stecken in, erfüllt sein (V.) von, leben in, sich richten nach, streben nach, sich wenden zu, stehen an, stehen oberhalb, stehen über, da stehen ohne, sein (V.) ohne, stehen auf, sitzen auf, sitzen in, stehen bei, stehen unter, absteigen von, aufstehen, gehen aus, gehen von, starren von, bedeckt sein (V.) mit, auferstehen aus, treten vor, helfen gegen, bleiben in, bestimmt sein (V.) zu, bereit sein (V.) zu, geeignet sein (V.) für, Anlass geben zu, sich richten auf, stehen zwischen, steigen, treten in, stehen jenseits von, sich stellen, treten auf, fallen auf, sich verlassen (V.) auf, sich beziehen auf, sein (V.) um, eintreten für, sich stellen gegen, sein (V.) lassen, beenden, aufhören mit, aufgeben, auf sich beruhen lassen, gut stehen, schlecht stehen, ebenso stehen, gehen um, sich verhalten (V.) mit, bestellt sein (V.) um
-- stehen zwischen: mhd. stõn (1), stÐn, stæn, an. V.: nhd. stehen, sich aufhalten, dauern (V.) (1), sich an einer Stelle befinden, zur Seite stehen, stehen bleiben, still stehen, zum Stehen kommen, Bestand haben, sein (V.), bleiben, werden, da stehen, sich verhalten (V.), aussehen, passen, passen zu, zukommen, zusammenpassen, beharren, beruhen, standhalten, bestehen, fortbestehen, gültig sein (V.), kosten (V.) (1), zu stehen kommen, gelten, verpfändet sein (V.), zustehen, feststehen, festgesetzt sein (V.), lauten, besagen, aufstehen von, bleiben bei, liegen, liegen auf, sich befinden, sich befinden an, sich stellen in, beruhen auf, abhängen von, treten, sich erheben zu, stehen hinter, stecken in, erfüllt sein (V.) von, leben in, sich richten nach, streben nach, sich wenden zu, stehen an, stehen oberhalb, stehen über, da stehen ohne, sein (V.) ohne, stehen auf, sitzen auf, sitzen in, stehen bei, stehen unter, absteigen von, aufstehen, gehen aus, gehen von, starren von, bedeckt sein (V.) mit, auferstehen aus, treten vor, helfen gegen, bleiben in, bestimmt sein (V.) zu, bereit sein (V.) zu, geeignet sein (V.) für, Anlass geben zu, sich richten auf, stehen zwischen, steigen, treten in, stehen jenseits von, sich stellen, treten auf, fallen auf, sich verlassen (V.) auf, sich beziehen auf, sein (V.) um, eintreten für, sich stellen gegen, sein (V.) lassen, beenden, aufhören mit, aufgeben, auf sich beruhen lassen, gut stehen, schlecht stehen, ebenso stehen, gehen um, sich verhalten (V.) mit, bestellt sein (V.) um
-- still stehen: mhd. stõn (1), stÐn, stæn, an. V.: nhd. stehen, sich aufhalten, dauern (V.) (1), sich an einer Stelle befinden, zur Seite stehen, stehen bleiben, still stehen, zum Stehen kommen, Bestand haben, sein (V.), bleiben, werden, da stehen, sich verhalten (V.), aussehen, passen, passen zu, zukommen, zusammenpassen, beharren, beruhen, standhalten, bestehen, fortbestehen, gültig sein (V.), kosten (V.) (1), zu stehen kommen, gelten, verpfändet sein (V.), zustehen, feststehen, festgesetzt sein (V.), lauten, besagen, aufstehen von, bleiben bei, liegen, liegen auf, sich befinden, sich befinden an, sich stellen in, beruhen auf, abhängen von, treten, sich erheben zu, stehen hinter, stecken in, erfüllt sein (V.) von, leben in, sich richten nach, streben nach, sich wenden zu, stehen an, stehen oberhalb, stehen über, da stehen ohne, sein (V.) ohne, stehen auf, sitzen auf, sitzen in, stehen bei, stehen unter, absteigen von, aufstehen, gehen aus, gehen von, starren von, bedeckt sein (V.) mit, auferstehen aus, treten vor, helfen gegen, bleiben in, bestimmt sein (V.) zu, bereit sein (V.) zu, geeignet sein (V.) für, Anlass geben zu, sich richten auf, stehen zwischen, steigen, treten in, stehen jenseits von, sich stellen, treten auf, fallen auf, sich verlassen (V.) auf, sich beziehen auf, sein (V.) um, eintreten für, sich stellen gegen, sein (V.) lassen, beenden, aufhören mit, aufgeben, auf sich beruhen lassen, gut stehen, schlecht stehen, ebenso stehen, gehen um, sich verhalten (V.) mit, bestellt sein (V.) um
-- stille stehen: mhd. standen (1), an. V.: nhd. beharren, stehen, an einer Stelle sich befinden, stehen, zur Seite stehen, stehen bleiben, stille stehen, beruhen auf, stand halten, fortbestehen, dauern (V.) (1), anfangen, beginnen
-- zu stehen kommen: mhd. stõn (1), stÐn, stæn, an. V.: nhd. stehen, sich aufhalten, dauern (V.) (1), sich an einer Stelle befinden, zur Seite stehen, stehen bleiben, still stehen, zum Stehen kommen, Bestand haben, sein (V.), bleiben, werden, da stehen, sich verhalten (V.), aussehen, passen, passen zu, zukommen, zusammenpassen, beharren, beruhen, standhalten, bestehen, fortbestehen, gültig sein (V.), kosten (V.) (1), zu stehen kommen, gelten, verpfändet sein (V.), zustehen, feststehen, festgesetzt sein (V.), lauten, besagen, aufstehen von, bleiben bei, liegen, liegen auf, sich befinden, sich befinden an, sich stellen in, beruhen auf, abhängen von, treten, sich erheben zu, stehen hinter, stecken in, erfüllt sein (V.) von, leben in, sich richten nach, streben nach, sich wenden zu, stehen an, stehen oberhalb, stehen über, da stehen ohne, sein (V.) ohne, stehen auf, sitzen auf, sitzen in, stehen bei, stehen unter, absteigen von, aufstehen, gehen aus, gehen von, starren von, bedeckt sein (V.) mit, auferstehen aus, treten vor, helfen gegen, bleiben in, bestimmt sein (V.) zu, bereit sein (V.) zu, geeignet sein (V.) für, Anlass geben zu, sich richten auf, stehen zwischen, steigen, treten in, stehen jenseits von, sich stellen, treten auf, fallen auf, sich verlassen (V.) auf, sich beziehen auf, sein (V.) um, eintreten für, sich stellen gegen, sein (V.) lassen, beenden, aufhören mit, aufgeben, auf sich beruhen lassen, gut stehen, schlecht stehen, ebenso stehen, gehen um, sich verhalten (V.) mit, bestellt sein (V.) um

Stehen, mhd. stõn (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Stehen

stehen, mhd. varen* (1), varn, faren*, farn*, st. V.: nhd. fahren, wandern, ziehen, gehen, kommen, sich bewegen, weggehen, reiten, abfahren, kommen aus, kommen von, einhergehen, kommen mit, umgehen, verfahren (V.) mit, fahren entgegen, fahren nach, fahren zu, ausgehen, ausziehen aus, ausziehen für, leben, sich richten nach, herziehen auf, herziehen hinter, folgen, fallen, fließen, abkommen von, scheiden, ziehen aus, herziehen vor, auffahren, fahren an, fahren in, ziehen an, ziehen nach, ziehen zu, ziehen durch, ein treten, dringen, ziehen in, ziehen über, kommen auf, fahren auf, losgehen auf, vorhaben, sich anschicken zu, davonkommen, einherkommen, herbeikommen, mitkommen, dahinscheiden, aufbrechen, handeln, sein (V.), sich befinden, sich verhalten, ablaufen, verlaufen (V.), zugehen, stehen, stehen um, ergehen, verfahren (V.), sich benehmen, fahren durch, ausziehen auf, antreten, unternehmen, Abschied nehmen
-- bis zu Ende stehen: mhd. vollestÐn, follestÐn*, an. V.: nhd. ausharren, ausharren bei, durchhalten, festhalten, bis zu Ende stehen, bleiben, beistehen, beistehen in, treu bleiben; volstõn, folstõn*, an. V.: nhd. ausharren, ausharren bei, durchhalten, festhalten, bis zu Ende stehen, bleiben, beistehen, beistehen in, treu bleiben
-- feil stehen: mhd. veilen (1), feilen*, sw. V.: nhd. käuflich machen, käuflich hingeben, verkaufen, einsetzen, geben, hingeben, eingeben, preisgeben, wagen, erkaufen, verlieren, erwerben, sich ausgeben für, feilbieten, feil stehen

Stehen, mnd. ? standinge, F.: nhd. Stehen?, Standort eines Heeres, Uneinigkeit

stehen, mnd. bȫdenebank*, bȫdenbank, bodenbank, böddenbank, F.: nhd. Büttenbank, Eimerbank, Bank auf der die Bütten, stehen
-- auf der Seite von jemandem stehen: mnd. bÆliggen, st. V.: nhd. beiliegen, beischlafen, anhangen, auf der Seite von jemandem stehen, beistehen, helfen
stehen, mnd. standen***, st. V.?: nhd. stehen, beharren, an einer Stelle befinden, still stehen, dauern (V.) (1)

Stehen, mnd. stant, stõnt, N., M.: nhd. Stehen, Stand, Art (F.) (1) zu stehen, Anstand, Ruhezustand, Friede, Bestehen, Beständigkeit, Stand vor Gericht (N.) (1), Verhältnis, christliche Ordnung, Klasse, Stellung nach Abkunft und Beruf innerhalb der menschlichen Gesellschaft, Stelle an der jemand steht, zu einem Stand gehöriger Mensch, Zustand, Verfassung, Platz zum Gottesdienst

stehen, mnd. stÐn (2), st. V.: nhd. stehen

stehen, mnd. stenden***, st. V.?: nhd. stehen

stehen, mnd. stõn (1), staen, stain, staan, stahn, st. V.: nhd. stehen, bestehen, dauern (V.) (1), anhalten, stand halten, stehen bleiben, Widerstand leisten, an bestimmtem Ort erschienen sein (V.), sich verhalten (V.), sich befinden (V.), sein (V.), festen Platz haben, zu längerem Aufenthalt verweilen, Inhalt haben, lauten, zugestehen, bezeugen, bestätigen, zulassen, dulden, einstehen für, sich einstellen, auftreten, erscheinen, sich richten nach, sich erheben, liegen, ruhen auf, lagern, nicht fließen, zufrieren, versiegen, steif stehen, aufgestellt sein (V.), gebietsmäßig festliegen, unterstehen, gehören, ausstehen, zukommen, gültig sein (V.), über sich nehmen, zustehen, gebühren, zu stehen kommen, kosten, zu Rechtsgeschäften fähig sein (V.), beschaffen (Adj.) sein (V.), geziemen

Stehen, mnd. stõn (2), stõnt, staent, N.: nhd. Stehen, Art zu stehen, Zusammenkunft, Besprechung, Versammlung der Kaufleute zu Beratung und Gericht (N.) (1) (Bedeutung örtlich beschränkt) (Nowgorod)

stehen, mnd. stouwen (1), stöuwen, stowen, stawen, steuwen, stðwen, sw. V.: nhd. stauen, durch Anlage eines Wehres (N.) hemmen, aufhäufen, abdämmen, hemmen, aufstauen, in die Höhe steigen, stillen (V.), sich sammeln, ansammeln, stehen, stocken, nicht abfließen, packen, verstauen

stehen, mnd. vörstõn* (1), vorstõn, st. V.: nhd. abstehen, durch zu langes Stehen schlecht werden, lahm werden, durch Nichteinlösung verfallen (V.), als Pfand zustehen, verpfändet sein (V.), erstehen, überstehen, aushalten, ertragen (V.), durchhalten, stehen, beschaffen sein (V.), auferstehen
-- an der Spitze stehen: mnd. vȫrstõn (2)?, vȫrestõn, vorstõn, verstõn, st. V.: nhd. vorstehen, an der Spitze stehen, den Vorsitz führen, leiten, befehligen, einstehen für, sich einsetzen für, sorgen für, vertreten (V.), vor Gericht (N.) (1) vertreten (V.), verteidigen, Vormund sein (V.), Provisor sein (V.), entgelten, einbringen, wert sein (V.), als Pfand oder Schuld zur Lösung oder Bezahlung ausstehen, zum Verkauf ausstehen, angestellt werden, gelten, bedeuten, schützen, verwalten, regieren
-- aufrecht stehen: mnd. upstõn, mnd.?, st. V.?: nhd. aufstehen, aufrecht stehen, sich auflehnen, auferstehen, entstehen, erwachsen (V.), Kosten (F. Pl.) tragen
-- die Nacht über stehen bleiben: mnd. vörnachten*, vornachten, sw. V.: nhd. über Nacht bleiben, übernachten, übernächtig werden, die Nacht über stehen bleiben, dauern (V.) (1), unterbleiben

stehen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stehen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stehenbleiben, got. ga-sta-n-d-an 22, unr. st. V. (6), (perfektiv, PBB 15,87 f., ingressiv, effektiv): nhd. stehenbleiben, haltmachen, bestehen, verbleiben, beharren, stillstehen, bleiben, verharren, wiederhergestellt sein (V.)

stehenbleiben, afries. und‑sta-n-d-a 1 und häufiger?, und‑sto-n-d-a, and-sta-n-d-a, and-sto‑n-d‑a*, st. V. (6): nhd. entstehen, stehenbleiben, aufgeschoben werden

stehenbleiben, mhd. besitzen, st. V.: nhd. besitzen, umstellen, belagern, bedrängen, besiedeln, sitzen, erringen, sitzenbleiben, stehenbleiben, bleiben, verdorren, innehaben, bewohnen, einnehmen, ansässig sein (V.), Besitz haben, behalten (V.), Gerichtsbarkeit ausüben, festsetzen, behaften, in Besitz nehmen, erwerben, erhalten (V.), ergreifen, besetzen, erobern, beherrschen, umzingeln; bestõn (1), bestÐn, st. V.: nhd. aushalten, erhalten (V.), festhalten, fest bleiben, gelten, überleben, bleiben, sein (V.), zurückbleiben, übrigbleiben, umkommen, verbleiben, beistehen, standhalten, ruhen, beharren, bleiben auf, angreifen, bekämpfen, überfallen (V.), herausfordern, überwältigen, überwinden, ergreifen, befallen (V.), bestrafen, verwandt sein (V.) mit, nahestehen, unterstehen, leisten, bestehen, auf sich nehmen, betreffen, angehen, zustehen, erwerben, aufnehmen, zurücklassen, überlassen (V.), behandeln mit, stehenbleiben, umstehen, auf etwas stehen, besetzen, sich entgegenstellen, herangehen, behandeln, unternehmen, wagen, mieten, zugestehen, beginnen, zufügen, Bestand haben, besitzen, übertragen (V.), Einkünfte übertragen, aussetzen, dienstbar sein (V.), betreiben, zugehören, unterstützen, zustimmen; bestecken, sw. V.: nhd. bestecken, aufstecken, festsetzen, anberaumen, stehenbleiben, steckenbleiben, aufstellen, bedecken, versehen (V.) mit; enthaben (1), enthõn, inthaben, inthõn, entheben, intheben, sw. V.: nhd. bleiben, warten, sich halten, zurückhalten, aufrechthalten, festhalten, ruhig halten, anhalten, enthalten (V.), sich enthalten (V.), sich beherrschen, sich fernhalten von, verzichten, stehenbleiben, bestehen vor; enthalten (1), enthalden, st. V.: nhd. »enthalten«, halten, stillhalten, aufhalten, zurückhalten, beherbergen, bewirten, schützen, sich aufhalten, festhalten, sich festhalten, gefangen halten, aufnehmen, vorenthalten (V.), bewahren, sich halten, sich behaupten, sich zurückhalten, sich enthalten, stehenbleiben, bleiben, warten, standhalten, auskommen, aufhören, verzichten auf, unterstützen, erhalten (V.), enthalten (V.), abhalten; entstõn, entstÐn, enstÐn, instÐn, st. V., an. V.: nhd. sich wegstehlen, entgehen, mangeln, stehenbleiben, beginnen, erstehen, sich erheben, werden, merken, verstehen, einsehen, wahrnehmen, sich erinnern, entstehen, anbrechen, bevorstehen, stehen vor, aufstehen, enden, mangeln an, sich bewusst sein (V.), sich bewusst werden, bemerken, erfahren (V.)
-- stehenbleiben bei: mhd. behaben, bihaben, behõn, bihõn, biheben, wehaben, wehõn, weheben, sw. V.: nhd. erhalten (V.), erwerben, erretten, beweisen, erachten, haben, besitzen, behalten (V.), beibehalten, zurückhalten, halten, festhalten, erlangen, erringen, einen Rechtsanspruch geltend machen, in einer Rechtssache gewinnen, durchsetzen, beanspruchen, nachweisen, erhärten, gewährleisten, sichern, vorbehalten (V.), erreichen, beschwören, schwören, bewahren, vorenthalten (V.), stehenbleiben bei

stehenbleiben, mhd. haben (1), hõn, haven, hafen*, an. V., sw. V.: nhd. haben, innehaben, führen, halten, festhalten, behaupten, betragen, befinden, besitzen, festnehmen, abhalten, veranstalten, aufnehmen, empfangen, enthalten (V.), beinhalten, halten für, für sich haben, behalten, erringen, davontragen, verheiratet sein (V.) mit, verhalten (V.), sich verhalten (V.), sich verhalten (V.) zu, beugen, anhalten, stehen, stehenbleiben, sitzen, warten, bleiben in, sich halten an, sich wenden, sich begeben (V.) zu, verfügen über, erhalten (V.), erhalten (V.) von, bekommen, annehmen, nehmen, erwerben, gewinnen, finden, bewahren, einhalten, leisten, üben, richten, sich richten, orientieren nach, halten an, Zugriff haben auf, erleben, erleiden, wahrnehmen, bewirten, verheiratet sein (V.), bereithalten, ansehen als, behandeln, machen zu, hängen, drücken, aufbewahren, erfahren (V.), haben zu, müssen, können; halten (1), halden, st. V., red. V.: nhd. aufbewahren, beherbergen, aufnehmen, erhalten (V.), haben, innehaben, unterhalten (V.), für den Unterhalt aufkommen, veranstalten, einhalten, dafür halten, verhalten (V.), veranlassen, beobachten, hüten, weiden (V.), beherrschen, anhalten, stillhalten, bewahren, vorbehalten (V.), in sich enthalten (V.), erzählen, festhalten, behaupten, meinen, sich halten, zusammenhalten, betragen, standhalten, Wache halten, lauten, Halt machen, im Hinterhalt stehen, festsetzen, festhalten an, dastehen, stehen, stehenbleiben, ablassen von, sich benehmen, sich verhalten (V.), sich halten an, behalten (V.), schützen, aufrechterhalten, einnehmen, bereithalten, begehen, abhalten, führen, halten, behandeln, versorgen

Stehenbleiben, mhd. standenÏre*, standener, stantner, stentner, st. M.: nhd. Stellfass, Kufe (F.) (2), Stehenbleiben

stehenbleiben, mhd. verstõn (1), virstÐn, vorstÐn, ferstõn*, an. V.: nhd. verteidigen, verstehen, erkennen, ansehen als, wissen lassen, wahrnehmen, vorstehen, beherrschen, hoffen, stehenbleiben, aufhören, nicht vorwärts kommen, ausbleiben, verfallen (V.), nützen, Verstand haben, zum Stehen bringen, zum Stehen kommen, sich vertragen, verständig werden, sich besinnen, Einsicht haben, vom Stehen steif werden, einsehen, begreifen, merken, kennen, sich verstehen auf, sich richten nach, den Weg finden zu, Vorstellung haben, stillen, jemandes Stelle vertreten (V.), jemanden vor Gericht vertreten (V.), stellvertretend vor etwas treten, schützend vor etwas treten, verbeugend vor etwas treten, hindernd vor etwas treten, vernehmen, zu lange stehen und dadurch steif werden, verständig sein (V.)

Stehenbleiben, mnd. bestõn (3), bestõnt, N.: nhd. Stehenbleiben

stehenbleiben, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stehenbleibend, an. sta‑Œ-r (2), Adj.: nhd. stillstehend, sich nicht von der Stelle bewegend, stehenbleibend, schweigend, den Mund haltend

stehenbleibend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stehend -- allein stehend, mnd. Ðnlecke*, Ðnlekke, Ðinlekke, Adj.: nhd. allein stehend, einzeln, unverheiratet; Ðnlette, Ðinlette, Ðntlette, Adj.: nhd. allein stehend, einzeln, unverheiratet; Ðnlicke*, Ðnlikke, einlikke, Adj.: nhd. allein stehend, einzeln, unverheiratet; Ðnstallich, einstallich, Adj.: nhd. allein stehend, einsam stehend

stehend -- alleine stehend, ahd. suntar (1) 132, Adv., Konj.: nhd. besonders, abseits, heimlich, sondern (Konj.), gleichwohl, vielmehr, auf besondere Weise, getrennt, abgesondert, einzeln, dennoch, dass nicht, als, außer, alleine stehend, doch

stehend -- als Unterzeichneter stehend, mnd. ingeschrÐven, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. nachstehend, als Unterzeichneter stehend

stehend -- auf dem Sprung stehend, mnd. vlügge, vluge, flügge*, Adj.: nhd. flügge, flugfähig, zum Verkehr mit den Menschen fähig, bereit sein (V.) etwas zu tun, auf dem Sprung stehend, flüchtig, in Bewegung befindlich, schnell beweglich, behende, eifrig, emsig

stehend -- auf der rechten Seite stehend, mnd. rechterhandich, Adj.: nhd. rechts befindlich, auf der rechten Seite stehend

stehend -- auf festem Grund stehend, mnd. gruntvast, Adj.: nhd. grundfest, auf festem Grund stehend; gruntvaste, Adv.: nhd. grundfest, auf festem Grund stehend

stehend -- auf Oraniens Seite stehend, mnd. orõnisch, urõnisch, Adj.: nhd. oranisch, auf Oraniens Seite stehend

stehend -- außerhalb der guten Gesellschaft stehend, mhd. wilde (1), Adj.: nhd. wild, fremd, unbekannt, fern, wunderbar, unbegreiflich, seltsam, sonderbar, unheimlich, ungestüm, ungebärdig, unstet, zuchtlos, zügellos, rau, einsam, öde, originell, phantasiebegabt, außerhalb der guten Gesellschaft stehend, kulturlos, ungezähmt, unerzogen, unangebaut, unwegsam, wüst, unbewohnt, abgestorben, faul, ungepflegt, wild wachsend, in der Wildnis wohnend, dämonisch, irre, untreu, unwahr, sittenlos, ungewohnt, fremdartig, entfremdet, entfernt, abgewendet; wilt (2), Adj.: nhd. wild, fremd, unbekannt, fern, wunderbar, unbegreiflich, seltsam, sonderbar, unheimlich, ungestüm, ungebärdig, unstet, zuchtlos, zügellos, rau, einsam, öde, originell, phantasiebegabt, außerhalb der guten Gesellschaft stehend, kulturlos, ungezähmt, unerzogen, unangebaut, unwegsam, wüst, unbewohnt, abgestorben, faul, ungepflegt, wild wachsend, in der Wildnis wohnend, dämonisch, irre, untreu, unwahr, sittenlos, ungewohnt, fremdartig, entfremdet, entfernt, abgewendet

stehend -- außerhalb des allgemeinen Rechtsschutzes stehend, mnd. Ðhaftelæs, echtelæs, echtelos, echtlæs, echtlos, echlæs, Adj.: nhd. der durch die echte Geburt oder Ehe gegebenen Rechte beraubt, rechtlos, außerhalb des allgemeinen Rechtsschutzes stehend, ohne die Rechte der „echten“ Geburt lebend, ohne Familienrechte seiend

stehend -- außerhalb des Rechts stehend, mhd. rehtelæs, rehtelos, Adj.: nhd. rechtlos, außerhalb des Rechts stehend, nicht zu seinem Recht gekommen, rechtsunfähig, wirkungslos

stehend -- draußen stehend, mhd. ðzere, ouzere, ðzer, ewsser, Adj. (Komp.): nhd. außer..., äußere, hintere, äußerlich, stofflich, körperlich, sinnlich, weltlich, draußen stehend, auswärtig, außen gelegen, fremd

stehend -- einsam stehend, mnd. Ðnstallich, einstallich, Adj.: nhd. allein stehend, einsam stehend

stehend -- einzeln stehend, mnd. ÐnlÆk (2), ÐinlÆk, Adj.: nhd. alleinig, einzeln stehend, unverheiratet, einsam; ÐnlÆke, einlÆke, Adv.: nhd. alleinig, einzeln stehend, unverheiratet, einsam; ÐnlÆken (2), einlÆken, Adv.: nhd. alleinig, einzeln stehend, unverheiratet, einsam

stehend -- entgegen stehend, mnd. contrõri (1), contrõrie, Adj.: nhd. widrig, entgegen stehend, entgegengesetzt, gegensätzlich, gegenteilig, aus der entgegensgesetzten Himmelsrichtung, konträr

stehend -- gestärkt stehend, mnd. sterket***, Adj.: nhd. gestärkt, gestärkt stehend, verstärkt

stehend -- hilfreich zur Seite stehend, mnd. hülpevȫrderlÆk*, hülpvȫrderlÆk, Adj.: nhd. hilfefördernd, hilfreich zur Seite stehend
stehend -- höher stehend, mnd. ȫvere*, ȫver, ²ver, æver, õver, Adj.: nhd. »obere«, äußere, ältere, oberhalb gelegen, höher gelegen, am oberen Ende befindlich, höher stehend, hoch, überlegen (Adj.), mächtig, übergeordnet, vorgesetzt, vornehm, einflussreich, alt?, vorrangig, wichtig, alles übertreffend, übrig

stehend -- im Abbau stehend, mnd. bðwhaftich, bðwehaftich*, Adj.: nhd. baufähig, ertragfähig, abbaufähig, im Abbau stehend, in gutem baulichen Zustand befindlich

stehend -- im Brot eines anderen stehend, mnd. brædich, Adj.: nhd. Brot gebend, Unterhalt gebend, Dienst gebend, im Brot eines anderen stehend, im Unterhalt eines anderen stehend, im Dienst eines anderen stehend, Unterhalt empfangend

stehend -- im Dienst eines anderen stehend, mnd. brædich, Adj.: nhd. Brot gebend, Unterhalt gebend, Dienst gebend, im Brot eines anderen stehend, im Unterhalt eines anderen stehend, im Dienst eines anderen stehend, Unterhalt empfangend

stehend -- im Einklang stehend, ahd. giminni* (1) 9, Adj.: nhd. lieb, geliebt, im Einklang stehend, vereinigt, in Liebe vereinigt

stehend -- im Glanz stehend, mnd. vȫrschÆnent, vȫrschÆnende*, vorschinende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »vorscheinend«, im Licht stehend, im Glanz stehend, erleuchtet, hell, licht, strahlend, vortrefflich, ausgezeichnet
stehend -- im Lehnsverhältnis stehend, mnd. hüldich, huldich, Adj.: nhd. durch Treueeid verpflichtet, im Lehnsverhältnis stehend, als Lehen ausgetan

stehend -- im Licht stehend, mnd. vȫrschÆnent, vȫrschÆnende*, vorschinende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »vorscheinend«, im Licht stehend, im Glanz stehend, erleuchtet, hell, licht, strahlend, vortrefflich, ausgezeichnet
stehend -- im öffentlichen Frieden stehend, mnd. vrÆ (1), frÆ*, vrÆg, vrig, vryg, frey, Adj.: nhd. frei, frei geboren, unabhängig, bevorrechtet, reichsfrei, reichsunmittelbar, nur dem König unterstellt, der Zuständigkeit des Gerichtsherrn entzogen, der Gerichtsbarkeit des Königs unmittelbar unterstellt, keinem Grundherrn gehörend, in freiem Eigentum befindlich, unbehindert, ungehindert, offen, frei benutzbar, der allgemeinen Benutzbarkeit freigegeben, der allgemeinen Benutzbarkeit zugänglich gemacht, öffentlich, im öffentlichen Frieden stehend, mit Asylrecht versehen (Adj.), befriedet, sicher, dem öffentlichen Zugriff ausgesetzt, vogelfrei, geächtet, los, ungebunden, von Wegegeld befreit, von Straßenzoll befreit, von Wasserzoll befreit, für freie Durchfahrt offen, allgemein, nicht besetzt, nicht bebaut, nicht bedroht, ungebeugt, ungefährdet, freigekommen, nicht verpflichtet, nicht belastet, von Verpflichtungen und Ansprüchen befreit, zu Abgaben und Dienstleistungen nicht verpflichtet, steuerfrei, zinsfrei, ohne weitere Rechtsansprüche seiend, dem Spruch des Gerichts nicht unterworfen, keiner Zunft angehörend, frei schaffend, freigestellt, entbunden, nicht gefangen, unbehelligt, frei verfügungsberechtigt, unbeeinflusst, aus freien Stücken handelnd, mit vollem Bewusstsein handelnd, freiwillig, arbeitsfrei, ohne Arbeit seiend, urlaubsfrei, zur freien Verfügung gestellt, freigestellt, freigegeben, erlaubt, der Beschlagnahme entledigt, unentgeltlich, ohne Bezahlung seiend, ohne Beitragspflicht seiend, ohne Gegenleistung seiend, mietefrei, ohne Anrechnung seiend, geistig frei, unbeschwert, unbekümmert, ohne Bedenken handelnd, unbesorgt, zügellos, sorglos, frisch, rücksichtslos, freimütig, froh; vrÆ (2), frÆ*, vrig, vryg, frey, Adv.: nhd. frei, frei geboren, unabhängig, bevorrechtet, reichsfrei, reichsunmittelbar, nur dem König unterstellt, der Zuständigkeit des Gerichtsherrn entzogen, der Gerichtsbarkeit des Königs unmittelbar unterstellt, keinem Grundherrn gehörend, in freiem Eigentum befindlich, unbehindert, ungehindert, offen, frei benutzbar, der allgemeinen Benutzbarkeit freigegeben, der allgemeinen Benutzbarkeit zugänglich gemacht, öffentlich, im öffentlichen Frieden stehend, mit Asylrecht versehen (Adv.), befriedet, sicher, dem öffentlichen Zugriff ausgesetzt, vogelfrei, geächtet, los, ungebunden, von Wegegeld befreit, von Straßenzoll befreit, von Wasserzoll befreit, für freie Durchfahrt offen, allgemein, nicht besetzt, nicht bebaut, nicht bedroht, ungebeugt, ungefährdet, freigekommen, nicht verpflichtet, nicht belastet, von Verpflichtungen und Ansprüchen befreit, zu Abgaben und Dienstleistungen nicht verpflichtet, steuerfrei, zinsfrei, ohne weitere Rechtsansprüche, dem Spruch des Gerichts nicht unterworfen, keiner Zunft angehörend, frei schaffend, freigestellt, entbunden, nicht gefangen, unbehelligt, frei verfügungsberechtigt, unbeeinflusst, aus freien Stücken, mit vollem Bewusstsein, freiwillig, arbeitsfrei, ohne Arbeit, urlaubsfrei, zur freien Verfügung gestellt, freigestellt, freigegeben, erlaubt, der Beschlagnahme entledigt, unentgeltlich, ohne Bezahlung, ohne Beitragspflicht, ohne Gegenleistung, mietefrei, ohne Anrechnung, geistig frei, unbeschwert, unbekümmert, ohne Bedenken, unbesorgt, zügellos, sorglos, frisch, rücksichtslos, freimütig, froh

stehend -- im Preis stehend, mhd. gültic, Adj.: nhd. »gültig«, wert, Ertrag bringend, im Preis stehend, teuer, zahlungsverpflichtet

stehend -- im Unterhalt eines anderen stehend, mnd. brædich, Adj.: nhd. Brot gebend, Unterhalt gebend, Dienst gebend, im Brot eines anderen stehend, im Unterhalt eines anderen stehend, im Dienst eines anderen stehend, Unterhalt empfangend

stehend -- im Verhältnis stehend zu, mhd. gewendet, gewant, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. angebracht, verwendet, ausschlagend, zuteil geworden, zustehend, angemessen, sich verhaltend, bewandt, beschaffen (Adj.), im Verhältnis stehend zu, geneigt, beteiligt, verwandt, gewandet

stehend -- im Zusammenhang stehend, mnd. anehengich*, anhengich, Adj.: nhd. »anhängig«, zu etwas gehörig, im Zusammenhang stehend

stehend -- in absteigendem Verwandtschaftsverhältnis stehend, mnd. nÐderstÆgent*, nÐderstÆgende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. absteigend, in absteigendem Verwandtschaftsverhältnis stehend

stehend -- in Ansehen stehend, mnd. gesÐn (2), (Part. Prät.=)Adj.: nhd. in Ansehen stehend, angesehen

stehend -- in Berührung stehend, mhd. verdõht (1), vurdõht, ferdõht*, verdenket*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »verdacht«, in Gedanken vertieft, in Gedanken versunken, versunken, nachdenklich, nachdenkend, bestürzt, bedacht, besonnen (Adj.), Verdacht habend, argwöhnisch, im Verdacht befindlich, beargwöhnt, verdächtig, in Berührung stehend, beteiligt

stehend -- in Beziehung stehend mit, ahd. gigat* 1, Adj.: nhd. passend, in Beziehung stehend mit

stehend -- in Beziehung stehend, mhd. verwant (1), ferwant*, verwendet*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. in Beziehung stehend, in Verbindung stehend, verwandt

stehend -- in bösem Leumund stehend, mnd. besprõke (2), Adj.: nhd. übel berüchtigt, in bösem Leumund stehend, verdächtig, freundlich

stehend -- in der Mitte stehend, mnd. middelbõr, Adj.: nhd. mittlere, mittelmäßig, in der Mitte stehend

stehend -- in Dienst und Brot bei jemandem stehend, mnd. brædelÆk, Adj.: nhd. in Dienst und Brot bei jemandem stehend

stehend -- in Dienst und Brot stehend, mnd. brædede, bræde, Adj.: nhd. in Dienst und Brot stehend

stehend -- in drei Ordnungen stehend, mnd. drÐschicht, drÆschicht, Adj.: nhd. »dreischichtig«, in drei Reihen seiend, in drei Schichten liegend, in drei Ordnungen stehend; drÐschichtich, drÆschichtich, Adj.: nhd. »dreischichtig«, aus drei Schichten bestehend, in drei Reihen seiend, in drei Schichten liegend, in drei Ordnungen stehend

stehend -- in festem Dienste stehend, mnd. brætlÆk, Adj.: nhd. Brot..., in jemandes Brote stehend, in festem Dienste stehend

stehend -- in Flammen stehend, mnd. gevǖret, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. entbrannt, in Flammen stehend

stehend -- in Flammen stehend, mnd. vlammich, Adj.: nhd. flammend, in Flammen stehend, feurig, entflammt

stehend -- in geringem Wert stehend, mhd. nõchgültic, Adj.: nhd. verachtet, in geringem Wert stehend

stehend -- in gutem Ruf stehend, ahd. liumunthaft* 2, Adj.: nhd. beleumundet, berühmt, in gutem Ruf stehend

stehend -- in gutem Ruf stehend, mhd. unversprochen (1), unfersprochen*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »unversprochen«, nicht zurückgewiesen, nicht abgelehnt, worauf kein Anspruch erhoben wird, in gutem Ruf stehend, unbescholten; verliumundet, verliumdet, verliumet, ferliumundet*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »verleumdet«, in schlechtem Ruf stehend, in gutem Ruf stehend, berühmt

stehend -- in gutem Ruf stehend, mnd. beröchtiget, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. berüchtigt, berühmt, in gutem Ruf stehend, in schlechtem Ruf stehend; berüchtiget, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. berüchtigt, berühmt, in gutem Ruf stehend, in schlechtem Ruf stehend

stehend -- in hohem Ansehen stehend, mnd. dÐchlÆk (2), deichlik, Adj.: nhd. gedeihlich, kräftig, tüchtig, taugend, gebührend, ansehnlich, innerlich, moralisch gefestigt, angesehen, in hohem Ansehen stehend, rührig, behend; dÐgelÆk (2), degelik, dÐgelk, dÐlÆk, Adj.: nhd. gedeihlich, kräftig, tüchtig, taugend, gebührend, ansehnlich, innerlich gefestigt, moralisch gefestigt, angesehen, in hohem Ansehen stehend, rührig, behend; dÐgelÆken (2), degeliken, Adv.: nhd. gedeihlich, kräftig, tüchtig, taugend, gebührend, ansehnlich, innerlich gefestigt, moralisch gefestigt, angesehen, in hohem Ansehen stehend, rührig, behend

stehend -- in hohem Ansehen stehend, mnd. tÐgelÆk, Adj.: nhd. gedeihlich, kräftig, tüchtig, taugend, gebührend, ansehnlich, innerlich, moralisch gefestigt, angesehen, in hohem Ansehen stehend, rührig, behend

stehend -- in irgend einer Beziehung zu jemandem stehend, mnd. vörwant* (1), vorwandt, vorwantt, vorwendet*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. verwandt, verbunden, im Bunde mit, befreundet, verbündet, verpflichtet, unterstellt, verschwägert, zugehörig, in irgend einer Beziehung zu jemandem stehend

stehend -- in jemandes Brote stehend, mnd. brætlÆk, Adj.: nhd. Brot..., in jemandes Brote stehend, in festem Dienste stehend

stehend -- in keiner Genossenschaft stehend aber doch der Botmäßigkeit eines Herrn unterworfen seiend der sie auch vertauschen kann, mnd. tæmschÐrich, tðnschÐrich, tamschÐrich, mnd.?, Adj.: nhd. ohne Grund und Güter seiend, keinen festen Wohnsitz habend, in keiner Genossenschaft stehend aber doch der Botmäßigkeit eines Herrn unterworfen seiend der sie auch vertauschen kann

stehend -- in kleinen Haufen stehend, mnd. drüppellÆk* (1), drüppelk, mnd.?, Adj.: nhd. in kleinen Haufen stehend, krüppelig?; drüppellÆken*** (1), Adv.: nhd. in kleinen Haufen stehend

stehend -- in Knospen stehend, mnd. knuppelhaft*, knoppelecht, Adj.: nhd. in Knospen stehend

stehend -- in Lohn stehend, mnd. lȫnich, Adj.: nhd. in Lohn stehend, Lohn...

stehend -- in schlechtem Leumund stehend, mnd. anerüchtich*, anrüchtich, aneröchtich*, anröchtich, Adj.: nhd. berüchtigt, in schlechtem Leumund stehend, verdächtig

stehend -- in schlechtem Ruf stehend, mhd. verliumundet, verliumdet, verliumet, ferliumundet*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »verleumdet«, in schlechtem Ruf stehend, in gutem Ruf stehend, berühmt

stehend -- in schlechtem Ruf stehend, mnd. beröchtiget, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. berüchtigt, berühmt, in gutem Ruf stehend, in schlechtem Ruf stehend; berüchtiget, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. berüchtigt, berühmt, in gutem Ruf stehend, in schlechtem Ruf stehend

stehend -- in schlechtem Rufe stehend, mnd. beröchtet, (Part. Prät.=)Adj: nhd. schlecht beleumdet, in schlechtem Rufe stehend, in Verdacht stehend; beröchtich, Adj.: nhd. berühmt, berüchtigt, in schlechtem Rufe stehend; berüchtet, (Part. Prät.=)Adj: nhd. schlecht beleumdet, in schlechtem Rufe stehend, in Verdacht stehend; berüchtich, Adj.: nhd. berühmt, berüchtigt, in schlechtem Rufe stehend

stehend -- in Verbindung stehend, mhd. verwant (1), ferwant*, verwendet*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. in Beziehung stehend, in Verbindung stehend, verwandt

stehend -- in Verdacht stehend, mnd. beröchtet, (Part. Prät.=)Adj: nhd. schlecht beleumdet, in schlechtem Rufe stehend, in Verdacht stehend; berüchtet, (Part. Prät.=)Adj: nhd. schlecht beleumdet, in schlechtem Rufe stehend, in Verdacht stehend

stehend -- in Verdacht stehend, mnd. vördechtich*, vordechtich, Adj.: nhd. eingedenk, verdächtig, in Verdacht stehend, beanstandet; vördechtlÆk*, vordechtlÆk, vordechtelÆk, Adj.: nhd. verdächtig, Verdacht erregend, in Verdacht stehend, übel beleumdet, argwöhnisch, in Verdacht bringend; vördechtlÆken*, vordechtlÆken, Adv.: nhd. verdächtig, Verdacht erregend, in Verdacht stehend, übel beleumdet, argwöhnisch, in Verdacht bringend; vördichtlÆk*, vordichtlÆk, Adj.: nhd. verdächtig, Verdacht erregend, in Verdacht stehend, übel beleumdet, argwöhnisch, in Verdacht bringend

stehend -- in Widerspruch stehend, ahd. ungihengenti* 1, (Part. Präs.=) Adj.: nhd. uneinig, nicht übereinstimmend, in Widerspruch stehend

stehend -- innerhalb des Gesetzes stehend, got. in-wi-t-æþ-s 1, Adj. (a): nhd. innerhalb des Gesetzes stehend, gesetzlich

stehend -- mit drei Beinen stehend, mnd. drÐstõlich, drÐstÐlich, drÐstælich, drÆstÐlich, drÆstõlich, drÆstælich, Adj.: nhd. mit drei Beinen stehend, mit drei Pfosten gemacht, dreipfostig, dreibeinig; drÆsterket, Adj.: nhd. mit drei Beinen stehend, mit drei Pfosten gemacht, dreipfostig, dreibeinig

stehend -- mit vier in Beziehung stehend, ahd. gifioræt* 2, Part. Prät.=Adj.: nhd. »geviert«, mit vier in Beziehung stehend, mit vier in Beziehung gestellt

stehend -- nach außen stehend, mnd. wedderðtisch*?, mnd.?, Adj.?: nhd. auswärts?, nach außen stehend

stehend -- nahe stehend, an. nõ-stã-Œ‑r, Adj.: nhd. nahe stehend

stehend -- näher stehend, mnd. nõ (2), nõr, Adj.: nhd. nach (Adj.), nahe, verwandt, hinterher, nähere, näher stehend, näher berechtigt, nächst, nächstberechtigt, näher bestimmbar, nächstfolgend

stehend -- nicht mehr im Zusammenhang stehend, mnd. vörlæren*, vorlæren, vorloren, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. verloren, in Verlust geraten (Part. Prät.), abhanden gekommen, verschwunden, nicht mehr im Zusammenhang stehend, lose, allein auf sich gestellt, fehl am Platz seiend, verirrt, vom rechten Wege abgekommen, sittlich verloren, glaubensmäßig verloren, der ewigen Seligkeit verlustig, verdammt, vergeblich, nutzlos, vertan, unnütz, eitel, nichtig, unglücklich

stehend -- oben stehend, mhd. obegeschriben*, obgeschriben, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. oben stehend

stehend -- offen stehend, mnd. æpen (1), open, õpen, oppen, Adj.: nhd. offen, unverschlossen, offen stehend, unbedeckt, unverhüllt, aufgeschlossen, zugänglich, aufmerksam, offenherzig, unerledigt, geöffnet, frei, öffentlich

stehend -- Saiteninstrument dessen Drahtsaiten über zwei Stege stehend mit einem Schlägel gerührt werden, mnd. hackebret, hakkebret, hackbret, hakbret, N.: nhd. Hackbrett, Saiteninstrument dessen Drahtsaiten über zwei Stege stehend mit einem Schlägel gerührt werden, Zymbal

stehend -- schief stehend, mnd. schÐle (2), schÐl, scheyl, schil, scheil, scheile, Adj.: nhd. schielend, schief stehend, verzogen, missgünstig, unzufrieden, scheel, neidisch, gehässig

stehend -- schräg stehend, an. hal-l-r (3), Adj.: nhd. schief, schräg, schräg stehend, geneigt, ungünstig

stehend -- tiefer stehend, mhd. nidere (1), nider, Adj.: nhd. niedere, untere, unterhalb befindlich, tief gelegen, tiefer gelegen, niedrig, tiefer stehend, gesellschaftlich gering geachtet, tief, hinunter, herunter, nieder

stehend -- tiefer stehend, mhd. under (2), undere, Adj.: nhd. unter, unten gelegen, tiefer stehend, niedrig

stehend -- tiefer stehend, mnd. nÐderere, Adj. (Komp.): nhd. niederere, tiefer stehend

stehend -- übel stehend, mhd. ubelstÐnde, übelstõnde, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »übel stehend«, ungehörig

stehend -- unter Anklage stehend, mnd. tichtich, mnd.?, Adj.: nhd. angeklagt, beschuldigt, unter Anklage stehend

stehend -- unter dem Schutz des Herrn stehend, mnd. hüldelÆk, huldelik, Adj.: nhd. unter dem Schutz des Herrn stehend, dem Herrn zustehend, dem Herrn zukommend, dem Bürgereid entsprechend (Bedeutung örtlich beschränkt), dem Zunfteid entsprechend (Bedeutung örtlich beschränkt); hüldelÆke, Adv.: nhd. unter dem Schutz des Herrn stehend, dem Herrn zustehend, dem Herrn zukommend, dem Bürgereid entsprechend (Bedeutung örtlich beschränkt), dem Zunfteid entsprechend (Bedeutung örtlich beschränkt)

stehend -- unter der Vormundschaft eines andern stehend, mnd. mundele, mnd.?, Adj.: nhd. unter der Vormundschaft eines andern stehend, Mündel seiend

stehend -- unter einem Herrn stehend, mnd. ÐnhÐrich, Adj.: nhd. unter einem Herrn stehend

stehend -- unter Forstrecht stehend, mhd. gevorstet, geforstet*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »geforstet«, unter Forstrecht stehend

stehend -- unter freiem Geleit stehend, mnd. vÐlich (1), veilich, vehlich, veylich, veylech, veyleg, Adj.: nhd. sicher, gestützt, ungefährdet, geschützt, unter Schutz stehend, unter freiem Geleit stehend, befriedet; vÐlich (2), veilich, Adv.: nhd. sicher, gestützt, ungefährdet, geschützt, unter Schutz stehend, unter freiem Geleit stehend, befriedet; vÐlichlÆken, vÐilichlÆken, Adv.: nhd. sicher, gestützt, ungefährdet, geschützt, unter Schutz stehend, unter freiem Geleit stehend, befriedet; vÐligen (2), fÐligen*, veiligen, Adv.: nhd. sicher, gestützt, ungefährdet, geschützt, unter Schutz stehend, unter freiem Geleit stehend, befriedet

stehend -- unter kaiserlichem Schutz stehend, mnd. keiserlÆk, keyserlÆk, Adj.: nhd. kaiserlich, Kaiser und Reich zugehörend, vom Kaiser ausgehend, unter kaiserlichem Schutz stehend, eines Kaisers würdig, herrlich, göttlich; keiservrÆ, keyservrÆ, Adj.: nhd. mit Reichsfreiheit begabt, reichsunmittelbar, unter kaiserlichem Schutz stehend, von Reichs wegen befriedet, frei von Kaisers wegen?

stehend -- unter keiner Hode stehend, mnd. bÆstervrÆ*, bÆstervri, mnd.?, Adj.: nhd. frei, unter keiner »Hode« stehend, einziehbar

stehend -- unter königlichem Schutz stehend, mnd. kȫnincvrÆ, Adj.: nhd. »königsfrei«, von schöffenbar freiem Stande seiend, unter königlichem Schutz stehend; kȫningesvrÆ, kȫningsvrÆ, Adj.: nhd. »königsfrei«, von schöffenbar freiem Stande seiend, unter königlichem Schutz stehend
stehend -- unter Schutz stehend, mnd. vÐl*** (3), Adj.: nhd. sicher, gestützt, ungefährdet, geschützt, unter Schutz stehend; vÐlich (1), veilich, vehlich, veylich, veylech, veyleg, Adj.: nhd. sicher, gestützt, ungefährdet, geschützt, unter Schutz stehend, unter freiem Geleit stehend, befriedet; vÐlich (2), veilich, Adv.: nhd. sicher, gestützt, ungefährdet, geschützt, unter Schutz stehend, unter freiem Geleit stehend, befriedet; vÐlichlÆken, vÐilichlÆken, Adv.: nhd. sicher, gestützt, ungefährdet, geschützt, unter Schutz stehend, unter freiem Geleit stehend, befriedet; vÐligen (2), fÐligen*, veiligen, Adv.: nhd. sicher, gestützt, ungefährdet, geschützt, unter Schutz stehend, unter freiem Geleit stehend, befriedet

stehend -- unter Vorbehalt stehend, mnd. vȫrbeschÐdelÆk*, vȫrbeschÐtlÆk, vȫrbescheitlÆk, Adj.: nhd. vorbehaltlich, unter Vorbehalt stehend, vorsorglich
stehend -- unter Vormundschaft stehend, mhd. voremundic*, vormundic, foremundic*, Adj.: nhd. »vormündig«, unter Vormundschaft stehend

stehend -- unter Vormundschaft stehend, mnd. vȫrmündich, vormundich, Adj.: nhd. Vormund betreffend, unter Vormundschaft stehend, als Vormund verwaltend

stehend -- unter Zauber stehend, mhd. zouberhaft, Adj.: nhd. »zauberhaft«, unter Zauber stehend

stehend -- vor Abschnittsanfängen bzw. Rechnungsposten stehend, mnd. item, Adv.: nhd. ferner, desgleichen, vor Abschnittsanfängen bzw. Rechnungsposten stehend

stehend -- vor dem Fall stehend, mnd. vellich (1), vellig, Adj.: nhd. »fällig«, zum Fallen geneigt, vor dem Fall stehend, fallend, hinfällig, schwach, kraftlos, mangelhaft, mangelnd, hinfällig im Beweis oder Zeugnis, der Forderung oder dem Erbieten nicht genugtuend, zu Abgaben verpflichtet; vellich (2), Adv.: nhd. zum Fallen geneigt, vor dem Fall stehend, fallend, hinfällig, schwach, kraftlos, mangelhaft, mangelnd, hinfällig im Beweis oder Zeugnis, der Forderung oder dem Erbieten nicht genugtuend, zu Abgaben verpflichtet

stehend -- zu einander in Beziehung stehend, ahd. gagansihtÆg* 1, Adj.: nhd. bezogen, bezüglich, zu einander in Beziehung stehend, relativ

stehend -- zueinander im Gegensatz stehend, ahd. widarwartÆg* 115, Adj.: nhd. widerwärtig, feindlich, gegensätzlich, entgegengesetzt, zueinander im Gegensatz stehend, konträr

stehend -- zum Kauf stehend, mnd. kȫplÆk, kæplik, Adj.: nhd. käuflich, verkäuflich, zum Kauf stehend, zum Handel gehörig

stehend -- zum Mord in Bezug stehend, mhd. morthaft, Adj.: nhd. »mordhaft«, mordbehaftet, zum Mord in Bezug stehend

stehend -- zum Urteil in Beziehung stehend, mhd. urteillich, Adj.: nhd. zum Urteil in Beziehung stehend, Urteil betreffend, entscheidend, endgültig

stehend -- zum Verkauf stehend, mnd. kȫplÆke***, Adv.: nhd. käuflich, verkäuflich, zum Verkauf stehend, zum Handel gehörig

stehend -- zur Seite stehend, mnd. hülpelÆk, hülplÆk, hulplik, hülpelk, Adj.: nhd. helfend, behilflich, hilfreich, dienlich, nützlich, zur Seite stehend; hülpelÆken, Adv.: nhd. helfend, hilfreich, dienlich, nützlich, zur Seite stehend

ste​hend, idg. *stel- (3), V., Adj., Sb.: nhd. stellen, ste​hend, unbeweglich, steif, Ständer, Pfosten, Stamm, Stiel, Stengel, Stängel

stehend, idg. *stõk-, *stek‑, V., Adj., Sb.: nhd. stehen, stellen, stehend, Ständer, Pfahl; *stõuro‑, *stýuro‑, *stÈro‑, Adj., Sb.: nhd. fest, stark, stehend, Ständer

stehend, idg. *stýtØo‑, *stýti‑, Adj.: nhd. stehend; *‑sti‑, Adj.: nhd. stehend; *‑sto-, idg.: nhd. stehend

stehend, germ. *stada-, *stadaz, Adj.: nhd. stet, standhaft, stehend; *stædi-, *stædiz, *stædja‑, *stædjaz, Adj.: nhd. fest, stehend
-- aufrecht stehend: germ. *ranka-, *rankaz, Adj.: nhd. rank, gerade (Adj.) (2), aufrecht stehend
-- einzeln stehend: germ. *staka-, *stakaz, Adj.: nhd. einzeln stehend, alleinstehend

stehend, ae. *steal-l (1), Adj.: nhd. stehend

stehend, afries. *sta-n-d-a-nde, Part. Präs.=Adj.: nhd. stehend; *sta-n-d-ich, Adj.: nhd. ständig, stehend
-- nach innen schief stehend: afries. in‑wi-nd 1 und häufiger?, Adj.: nhd. nach innen schief stehend

stehend, mhd. bestentlich, Adj.: nhd. sicher, stehend, beständig
-- allein stehend: mhd. alterseine (1), Adj.: nhd. ganz allein, allein stehend, von der Welt verlassen (Adj.), allein; alterseine (2), Adv.: nhd. ganz allein, allein stehend, von der Welt verlassen (Adj.), allein
-- am Anfang stehend: mhd. anegengelich, Adj.: nhd. »angänglich«, am Anfang stehend, ursprünglich
-- außerhalb des Gesetzes stehend: mhd. Ðwelæs*, Ðlæs, Adj.: nhd. gesetzlos, rechtlos, außerhalb des Rechtes stehend, aus einer Rechtsgemeinschaft ausgeschlossen, außerhalb des Gesetzes stehend, rechtsunfähig
-- außerhalb des Rechtes stehend: mhd. Ðwelæs*, Ðlæs, Adj.: nhd. gesetzlos, rechtlos, außerhalb des Rechtes stehend, aus einer Rechtsgemeinschaft ausgeschlossen, außerhalb des Gesetzes stehend, rechtsunfähig
-- unter Strafe stehend: mhd. bezzerhaft, Adj.: nhd. straffällig, strafbar, unter Strafe stehend

stehend, mhd. stõnde, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »stehend«, an einem bestimmten Ort stehend, in einem bestimmten Zustand befindlich, in Pfandschaft stehend, stehend, unbewegt; standic***, Adj.: nhd. stehend
-- an einem bestimmten Ort stehend: mhd. stõnde, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »stehend«, an einem bestimmten Ort stehend, in einem bestimmten Zustand befindlich, in Pfandschaft stehend, stehend, unbewegt
-- in Pfandschaft stehend: mhd. stõnde, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »stehend«, an einem bestimmten Ort stehend, in einem bestimmten Zustand befindlich, in Pfandschaft stehend, stehend, unbewegt
-- nicht unmittelbar in leiblicher Verwandtschaft stehend: mhd. stief..., Adj.: nhd. nicht unmittelbar in leiblicher Verwandtschaft stehend, stief...

stehend, mhd. stõnde, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »stehend«, an einem bestimmten Ort stehend, in einem bestimmten Zustand befindlich, in Pfandschaft stehend, stehend, unbewegt

stehend, mnd. stallich***, Adj.: nhd. stehend

stehend, mnd. stõnt*, stõnde, staende, stõne, stõn, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. stehend, aufrecht stehend, feststehend, unbeweglich, bleibend, rechtlich geltend, ständig, unablöslich
-- aufrecht stehend: mnd. stõnt*, stõnde, staende, stõne, stõn, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. stehend, aufrecht stehend, feststehend, unbeweglich, bleibend, rechtlich geltend, ständig, unablöslich

stehend, mnd. stouwent*, stouwende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »stauend«, stockend, stehend

stehend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stehende -- auf dem Land stehende Kirche, mnd. lantkerke, F.: nhd. »Landkirche«, auf dem Land stehende Kirche, Dorfkirche, ländliches Kirchenspiel

stehende -- auf dem Wall der Landwehr stehende Hecke, mnd. lantwÐrenknik*, lantwÐrenknick, M.?: nhd. auf dem Wall der Landwehr stehende Hecke

stehende -- aufrecht stehende Stange, mnd. rik, rich, rek, N., M.: nhd. Querstange zum Aufhängen von Gegenständen, aufrecht stehende Stange, Querholz, Strebe, Geländer, Bord, Holzgestell zum Abstellen und Aufbewahren von Gegenständen, Gestell eines Wurfgeschützes, Menschentrage

stehende -- das unter der Führung von rittermäßigen Lehensleuten stehende kriegerische Aufgebot, mnd. stichtegenæte, stiftegenæte*, M.: nhd. »Stiftgenosse«, Ministeriale des Stiftes (N.), rittermäßige Lehensleute eines Stiftes, das unter der Führung von rittermäßigen Lehensleuten stehende kriegerische Aufgebot

stehende -- das unter der Führung von rittermäßigen Lehnsleuten stehende kriegerische Aufgebot, mnd. stichtenæte, stichtenõte, stiftenæte*, M.: nhd. »Stiftgenosse«, Ministeriale des Stiftes (N.), rittermäßige Lehnsleute eines Stiftes (N.), das unter der Führung von rittermäßigen Lehnsleuten stehende kriegerische Aufgebot

stehende -- das unter der Führung von rittermäßigen Lehnsleuten stehende kriegerische Aufgebot, mnd. stichtesnæte, stichtesnõte, stiftesnæte*, M.: nhd. »Stiftgenosse«, Ministeriale des Stiftes (N.), rittermäßige Lehnsleute eines Stiftes (N.), das unter der Führung von rittermäßigen Lehnsleuten stehende kriegerische Aufgebot

stehende -- das unter der Führung von rittermäßigen Lehnsleuten stehende kriegerische Aufgebot, mnd. stichtesgenæte, stiftesgenæte*, M.: nhd. »Stiftgenosse«, Ministeriale des Stiftes (N.), rittermäßige Lehnsleute eines Stiftes (N.), das unter der Führung von rittermäßigen Lehnsleuten stehende kriegerische Aufgebot

stehende -- die auf dem Feld stehende Ernte, mnd. vanc, vank, fanc*, M.: nhd. Fang, Griff (nur in Zusammensetzungen), Kornertrag, Ernteertrag eines Jahres, die auf dem Feld stehende Ernte, durch Einfriedung gewonnenes Land, eingefriedetes Stück Land auf dem Tiere gehalten werden, Vorbehalt, Rückhalt

stehende -- für den Geistlichen zur Verfügung stehende Geldsumme, mnd. memærie, F.: nhd. menschliches Gedächtnis, Erinnerung, Erinnerungsvermögen, Gedenken, Gedächtnisfeier, Seelenmesse für einen Verstorbenen, für den Geistlichen zur Verfügung stehende Geldsumme

stehende -- Grenzzeichen für das befriedete unter städtischer Gerichtsbarkeit stehende Gebiet, mnd. vrÐdepõl, vredepõl, M.: nhd. »Friedepfahl«, Grenzzeichen für das befriedete unter städtischer Gerichtsbarkeit stehende Gebiet, Grenzpfahl, Grenzpfahl des Weichbildes, Grenzpfahl zur Abgrenzung einer Hofgerichtsbarkeit

stehende -- im Feld stehende Eiche, mnd. veltÐke*, veltÐk, velteik, F.: nhd. im Feld stehende Eiche

stehende -- im Freien stehende Kirche, mnd. veltkerke, F.: nhd. im Freien stehende Kirche, Kirche ohne Pfarrsprengel

stehende -- im Osten stehende Sonne, mnd. æstersunne*, æstersünne, F.: nhd. »Ostsonne«, im Osten stehende Sonne

Stehende -- in Abhängigkeit von einem Herrn Stehende, mhd. liut, liute, lðt, lout, st. M., st. N.: nhd. Volk, Menschengeschlecht, Menschen, Leute, zugehöriger Personenkreis, Personen, in Abhängigkeit von einem Herrn Stehende, Untertanen, Gefolgsleute, Anhänger, Heer, vornehme Leute

stehende -- in der Mitte stehende Gottedienstordnung, mnd. middelcÐremonÆe, F.: nhd. in der Mitte stehende Gottedienstordnung

stehende -- stehende Ansammlung von Flüssigkeit, mnd. pæl (1), poell, poyl, poll, pðl, M.: nhd. Pfuhl, Lache, Pfütze, stehende Ansammlung von Flüssigkeit, mit Wasser oder Schlamm oder Unrat gefüllte Vertiefung, feuchtes Gelände, Sumpf, stehendes Gewässer, Teich, Tümpel, Abtritt, Bordell

stehende -- unter einem Banner stehende Heeresabteilung, mnd. võne, fõne*, sw. M., F.: nhd. Fahne, Fahnentuch, Fahnenstange, Kriegsfahne, Banner, Kirchenfahne, Prozessionsfahne mit dem Kreuzzeichen, Blutfahne des auferstandenen Christus, die dem Priester bei Krankenbesuchen vorangetragene Fahne, Bruderschaftsfahne, Fahne der Kreuzfahrer, Banner einer Stadt als Symbol ihrer politischen Selbständigkeit, Marktfahne, Fähnchen bei der Verleihung weltlicher Fürstentümer die zu Lehen gegeben werden, Hauptfahne bei einem prunkvollen adligen Begräbnis die den Toten selbst versinnbildlicht, Windfahne auf einem Schiff, Wetterfahne auf einem Gebäude, unter einem Banner stehende Heeresabteilung

stehende -- unter einer Fahne stehende Heeresabteilung, mhd. van (1), fan*, st. M.: nhd. Fahne, Banner, unter einer Fahne stehende Heeresabteilung; vane (1), van, fane*, fan*, st. M., sw. M.: nhd. Fahne, Banner, unter einer Fahne stehende Heeresabteilung

stehende -- unter Leitung eines Stadthauptmanns stehende Menschengruppe, mnd. hȫvetmanquõrtõl, N.: nhd. unter Leitung eines Stadthauptmanns stehende Menschengruppe, Bürgerwehr, Feuerwehr

stehendem -- in stehendem Wasser abgesetzter Dreck, mnd. mæde (1), modde, mudde, F.: nhd. fauler Schlamm, Moder, Modder, in stehendem Wasser abgesetzter Dreck

stehenden -- Abgabe der nicht grundgesessenen und nicht unter Bürgerschutz stehenden Leute, mnd. vȫrbiddegelt*, vorbiddegelt, N.: nhd. Schutzgeld, Abgabe an den Patron, Abgabe der nicht grundgesessenen und nicht unter Bürgerschutz stehenden Leute, Abgabe zur Ablösung des zu leistenden Hofdiensts; vȫrbiddeles*, vorbiddels, N.: nhd. Schutzgeld, Abgabe an den Patron, Abgabe der nicht grundgesessenen und nicht unter Bürgerschutz stehenden Leute, Abgabe zur Ablösung des zu leistenden Hofdiensts; vȫrbiddelesgelt*, vorbiddelsgelt, N.: nhd. Schutzgeld, Abgabe an den Patron, Abgabe der nicht grundgesessenen und nicht unter Bürgerschutz stehenden Leute, Abgabe zur Ablösung des zu leistenden Hofdiensts; vȫrbiddelgelt, N.: nhd. Schutzgeld, Abgabe an den Patron, Abgabe der nicht grundgesessenen und nicht unter Bürgerschutz stehenden Leute, Abgabe zur Ablösung des zu leistenden Hofdienstes; vörbundegelt*, vorbundegelt, N.: nhd. Schutzgeld, Abgabe an den Patron, Abgabe der nicht grundgesessenen und nicht unter Bürgerschutz stehenden Leute, Abgabe zur Ablösung des zu leistenden Hofdiensts

stehenden -- aus stehenden Gewässern geschöpftes Wasser, mnd. pælwõter, N.: nhd. aus stehenden Gewässern geschöpftes Wasser

stehenden -- Besoldung der in städtischen Diensten stehenden Schützen, mnd. schüttengelt, N.: nhd. »Schützengeld«, Besoldung der in städtischen Diensten stehenden Schützen

Stehenden -- die in einem Untertänigkeitsverhältnis Stehenden, mnd. manschop, manschap, manschup, F.: nhd. Mannschaft, Verpflichtung des Lehnsmanns gegen den Lehnsherrn, Treugelöbnis bei der Verleihung zu Lehnrecht, Verhältnis des Lehnsmanns zum Lehnsherrn, Gesamtheit der Mannen eines Herrn, Ritterschaft, die in einem Untertänigkeitsverhältnis Stehenden, Gesamtheit von Männern, Abteilung einer Korporation, Schiffsmanschaft, Besatzung eines Schiffes

Stehenden -- die in gleicher Stellung Stehenden, mnd. acht (3), achte, F.: nhd. Acht (F.) (2), Aufmerksamkeit, Sorgfalt, Art (F.) (1) und Weise (F.) (2), Ansehen, Achtung, Rang, Stand, Stellung im Leben, die in gleicher Stellung Stehenden, Genossenschaft, Urteilsfinder, Freunde, Beschluss der Genossenschaft, Urteil, Weistum, Gerichtsversammlung, Bezirk des Gerichtes und der Genossenschaft, Bedenkzeit, Rechtsfrist, Frist

stehenden -- Kleidung für die im Dienst der Stadt stehenden Abdecker und Abtrittsreiniger, mnd. rackÏreklÐdinge*, rackerklÐdinge, rackerkleidinge, F.: nhd. Kleidung für die im Dienst der Stadt stehenden Abdecker und Abtrittsreiniger

stehenden -- Mantel für den in städtischem Dienst stehenden Wachmann, mnd. schüttenkægel, M.: nhd. Mantel für den in städtischem Dienst stehenden Wachmann

stehenden -- Name eines auf Rädern stehenden Sturmwerks, mnd. katte, kat, F.: nhd. Katze, eine Art Kornwurm, ein Belagerungswerkzeug, bewegliches Schutzdach für Belagerungsarbeiten, bewegliches Schutzgerüst für Belagerungsarbeiten, bewegliches Schutzhaus für Belagerungsarbeiten, Name eines auf Rädern stehenden Sturmwerks

stehenden -- stehenden Fußes, mnd. vætstõndes, Adv.: nhd. stehenden Fußes, sofort, unmittelbar

stehender -- auf der Hofstelle stehender Baum, mnd. hofbæm, M.: nhd. auf der Hofstelle stehender Baum

stehender -- außerhalb des Amtes stehender Bäcker, mnd. bðtenbeckÏre*, bðtenbecker, M.: nhd. außerhalb des Amtes stehender Bäcker, Bäcker außerhalb der Stadt, Bäcker vom Lande

stehender -- einzeln stehender Ausbau in der Marsch, mnd. hamhðs, N.: nhd. einzeln stehender Ausbau in der Marsch, Vorwerk

stehender -- für vogelfrei erklärter und außerhalb des Rechts stehender Mann, mnd. vrÆman, vrieman, M.: nhd. Freigeborener, freier Mann, Mann freien Standes, freier Bauer (M.) (1), unmittelbar dem Reich oder einem Fürsten untertaner Mann, Freiherr, Edelmann, für vogelfrei erklärter und außerhalb des Rechts stehender Mann, Landstreicher?

stehender -- im Dienst der Stadt Braunschweig stehender Verwalter des Schlosses Vechelde, mnd. slotman, M.: nhd. »Schlossmann«, im Dienst der Stadt Braunschweig stehender Verwalter des Schlosses Vechelde

Stehender -- im Dienste eines Burgherrn Stehender, mnd. borchman, M.: nhd. Burgmann, im Dienste eines Burgherrn Stehender, Inhaber eines Burglehens, Verteidiger der Burg, Landbewohner?

Stehender -- im Hinterhalt Stehender, mhd. haltÏre, heltÏre, haltõre, halter, helter, st. M.: nhd. »Halter«, Erhalter, Hirt, Bewahrer, Erlöser, Beobachter, Inhaber, im Hinterhalt Stehender

stehender -- im Rang unter den Rittern stehender Knappe, mhd. edelkneht, st. M.: nhd. Edelknecht, im Rang unter den Rittern stehender Knappe, Edelknabe, Diener

Stehender -- im Schuldienst Stehender, mnd. schæledÐnÏre*, schæledÐner, M.: nhd. »Schuldiener«, im Schuldienst Stehender, Schullehrer

Stehender -- im Schuldienst Stehender, mnd. schælendÐnÏre*, schælendÐner, M.: nhd. »Schulendiener«, im Schuldienst Stehender, Schullehrer

stehender -- im Winkel stehender Zaun, mnd. hõmetðn, M.: nhd. Fischzaun, Heringszaun auf Fischgründen, Eckzaun, im Winkel stehender Zaun, Pfahldamm?

Stehender -- in einer persönlichen verpflichtenden Beziehung bzw. einem Treueverhältnis oder Dienstverhältnis Stehender, mhd. holde (1), sw. M.: nhd. Holde, Freund, Geliebter, Getreuer, Anhänger, Gefolgsmann, Jünger, Diener, Dienstmann, Geist, in einer persönlichen verpflichtenden Beziehung bzw. einem Treueverhältnis oder Dienstverhältnis Stehender

Stehender -- in eines Andern Dienst Stehender, mnd. winnÏre, winner, winre, mnd.?, M.: nhd. »Winner«, Gewinner, Knappe (im Bergwerk), in eines Andern Dienst Stehender

stehender -- nahe stehender Freund, mnd. lÐfhebbÏre*, leefhebbÏre, leifhebbÏre, lÐfhebber, M.: nhd. liebender Mensch, nahe stehender Freund, Gönner, Förderer, liebender Vater, Seelenbräutigam, Verehrer, Anbeter, Gottliebender, Liebhaber, Bewerber (um eine Frau), Pfleger

stehender -- nicht im festen Arbeitsverhältnis stehender Knecht oder Geselle, mnd. vrÆknecht, vrieknecht, M.: nhd. »Freiknecht«, nicht im festen Arbeitsverhältnis stehender Knecht oder Geselle, tagelöhnender Beschäftigter

stehender -- senkrecht stehender Tragebalken, mnd. stÆl (1), styel, stÆle, M.: nhd. Pfeiler, Säule (F.) (1), Pfosten, senkrecht stehender Tragebalken

stehender -- stehender Baum, mhd. stenboum, st. M.: nhd. stehender Baum, Waldbaum

stehender -- unter dem gleichen Lehnsherrn stehender Ministeriale, mnd. hðsgenæt, hðsgenoit, M.: nhd. »Hausgenosse«, Mitwohnender, Mitvasall, unter dem gleichen Lehnsherrn stehender Ministeriale, Mitglied einer Hofgemeinschaft, Mitglied einer Hausgemeinschaft, Mitbewohner, Untermieter, Mitchrist, Christ, einem Hofe pflichtiger Dienstmann der eigene Gerichtsbarkeit hat (Bedeutung örtlich beschränkt); hðsgenæte, hðsgenote, hðsgenõte, huisgenæte, huysgenæte, M.: nhd. »Hausgenosse«, Mitwohnender, Mitvasall, unter dem gleichen Lehnsherrn stehender Ministeriale, Mitglied einer Hofgemeinschaft, Mitglied einer Hausgemeinschaft, Mitbewohner, Untermieter, Mitchrist, Christ, einem Hofe pflichtiger Dienstmann der eigene Gerichtsbarkeit hat (Bedeutung örtlich beschränkt); hðsnæte, M.: nhd. Mitwohnender, Mitvasall, unter dem gleichen Lehnsherrn stehender Ministeriale, Mitglied einer Hofgemeinschaft, Mitglied einer Hausgemeinschaft, Mitbewohner, Untermieter, Mitchrist, Christ, einem Hofe pflichtiger Dienstmann der eigene Gerichtsbarkeit hat (Bedeutung örtlich beschränkt)

Stehender -- unter dem Pantoffel Stehender, mnd. sÐman (2), M.: nhd. Pantoffelheld, unter dem Pantoffel Stehender

Stehender -- unter dem Pantoffel Stehender, mnd. wÆverik*, wiverik, mnd.?, M.: nhd. »Weiberich«, unter dem Pantoffel Stehender

stehender -- unter Schutz stehender Markt, mnd. vrÆmarket, vriemarket, vrigmarket, N., M.: nhd. Freimarkt, öffentlicher und allgemeiner Markt, unter Schutz stehender Markt, Jahrmarkt

stehender -- vor der Sonne stehender Schild, an. Sv‡l-n-Ær, N.: nhd. »Kühler« (Odinsname), vor der Sonne stehender Schild

Stehender, mnd. standÏre***, M.: nhd. Stehender, Steher

stehendes -- einzeln stehendes Steinhaus, mnd. kemenõde, kemenate, kemenah, kemmenõde, kemenõte, keymenate, kamenõde, kemnõde, kemnede, kempnade, kämna, kemmõde, kemmede, kemde, kemmelõde, kemlõde, kemenõden, F.: nhd. »Kemenate«, heizbares Gemach, massivsteinernes Wohngebäude (in der Burg oder auf dem Stadtgrundstück), steinerner Anbau, Wohnraum der Familie, Wohnzimmer der Vornehmen, Gemach des Fürsten, Schlafgemach, Geschäftszimmer, einzeln stehendes Steinhaus, kleine Burg, Aufbewahrungsstelle, Kammer

stehendes -- einzeln stehendes Waldstück, mhd. schache, sw. M.: nhd. einzeln stehendes Waldstück, Waldstück, Vorsaum eines Waldes; schaht (2), st. M.: nhd. einzeln stehendes Waldstück, Waldesvorsaum

stehendes -- im Feld stehendes Gebäude, mnd. velthðs, N.: nhd. im Feld stehendes Gebäude

stehendes -- im Frühjahr gesätes oder bereits auf dem Halm stehendes Getreide, mnd. sæmersõt, sÅmmersõt, sõmersõt, sÅmersaeth, F.: nhd. »Sommersaat«, Sommerkorn, Saatgut für die Frühjahrsbestellung, Aussaat des Kornes im Frühjahr, im Frühjahr gesätes oder bereits auf dem Halm stehendes Getreide

stehendes -- kleines einzeln stehendes Waldstück, mhd. schechelÆn, st. N.: nhd. »Schachenlein«, kleines einzeln stehendes Waldstück

stehendes -- kleines seichtes stehendes Gewässer, mnd. lõke (1), lacke, F.: nhd. Lache (F.) (1), Sumpf, sumpfige Wiese, kleines seichtes stehendes Gewässer, mit Wasser gefüllte Vertiefung im Wiesengelände, Sumpfwiese, langsam fließendes Gewässer, Seitenarm, Abfluss eines Sumpfgeländes, zur Fischerei nutzbarer Wasserlauf

stehendes -- stehendes gemähtes Korn, mnd. Ðrdstõdelich*, Ðrtstõdelich, Sb.: nhd. stehendes gemähtes Korn, unterste Lage des eingebrachten Kornes, Saatkorn im Speicher

stehendes -- stehendes Gewässer das nach Deichbruch oder Überschwemmung zurückbleibt, mnd. brõke (4), brak, F.: nhd. Gebrechen, Mangel (M.), Ausfall, Versäumnis, Mangel (M.) bei Erfüllung von Verbindlichkeiten, Bruch (M.) (1), Deichbruch, Dammbruch, Loch, stehendes Gewässer das nach Deichbruch oder Überschwemmung zurückbleibt, Mauerriss, Erdspalte, Sonnenfinsternis

stehendes -- stehendes Gewässer, ae. wÏ-t-er-steal-l, st. M. (a): nhd. stehendes Gewässer, Teich

stehendes -- stehendes Gewässer, mhd. lache, sw. F.: nhd. Lache (F.) (1), stehendes Gewässer, Sumpf, kleiner See, Pfütze

stehendes -- stehendes Gewässer, mnd. mÐr (3), mere, mer, meer, mehr, st. N.: nhd. großes Wasser, stehendes Gewässer, Meer, See (F.), Ozean, Mittelländisches Meer, See (M.), Landsee; pæl (1), poell, poyl, poll, pðl, M.: nhd. Pfuhl, Lache, Pfütze, stehende Ansammlung von Flüssigkeit, mit Wasser oder Schlamm oder Unrat gefüllte Vertiefung, feuchtes Gelände, Sumpf, stehendes Gewässer, Teich, Tümpel, Abtritt, Bordell

stehendes -- stehendes Gewässer, mnd. sol (2), sæl, sael, N.: nhd. Suhle, stehendes Gewässer, Teich, Tümpel

stehendes -- stehendes Gewässer, mnd. swemmekðle, F.: nhd. »Schwimmkuhle«, stehendes Gewässer, Badeplatz

stehendes -- stehendes Gewässer, mnd. swemmelstÐde, swömmelstÐde, F.: nhd. »Schwimmstelle«, stehendes Gewässer, Badeplatz

stehendes -- stehendes Wasser, mnd. vlÐt (1), vlÐde, vlÐte, vleit, vleet, vleyt, vlÆt, vliet, flÐt*, N., M., F.: nhd. »Fließ«, fließendes Wasser, stehendes Wasser, Wasser, Gewässer, jedes natürlich oder künstlich fließende Gewässer, Wasserlauf, Lauf, Flusslauf, natürlicher Wasserlauf, Bach, Fluss, Flussarm, Mühlbach, Graben (M.), Kanal mit fließendem Wasser, Entwässerungsgraben, Moorgraben, Bruchgraben, durch die Stadt führender Kanal, der Hauptwasserabzug in den alle Wetteringen sowie Gräben zusammen fließen und der mit einem Siele durch den Deich führt (in den Marschen), Fleet (Hamburg), Wasserflut, Meeresflut, Fließen, Strömen

stehendes -- unter bestimmten Recht stehendes Gebiet, mhd. vüreban*, vürban, füreban*, st. M.: nhd. »Fürbann«, Vorbann, gerichtlicher Schutz für einen vor Gericht Unschuldigen oder im Recht Befundenen, bestimmtes Recht, unter bestimmten Recht stehendes Gebiet

stehendes -- unter geistlicher Hoheit stehendes Gebiet, mnd. gestichte, gestifte, N.: nhd. Stift (N.), geistliche Korporation und die zu ihr gehörenden Menschen und Güter, Hochstift, Domstift, unter geistlicher Hoheit stehendes Gebiet, Bistum, Abtei, Stiftung, Ausstattung einer Kirche

stehendes Gewässer hinter dem Deich (durch Deichbruch oder Überschwemmung entstanden), mnd. brak (3), brack, gebrack, N., M.: nhd. Gebrechen, Mangel (M.), Abbruch, Versäumnis, Bruch (M.) (1), Riss, Spalte, Loch, Durchbruchstelle im Deich, stehendes Gewässer hinter dem Deich (durch Deichbruch oder Überschwemmung entstanden), Bruch (M.) (1) eines Gesetzes, Vergehen

stehendes Messer (N.), mnd. knÆf, knief, N., M.*: nhd. Messer (N.), stehendes Messer (N.), Schuhmachermesser

stehendig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stehendlings, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

stehengeblieben, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stehengebliebener -- stehengebliebener unterer Pflanzenteil, mnd. stoppel (2), stuppel, M., N.: nhd. Stoppel, stehengebliebener unterer Pflanzenteil, Strohabfall, Spreu, Leichtes, Nichtiges, Vergängliches

stehengebliebenes -- durch Deichlücken eingelaufenes bzw. stehengebliebenes Meerwasser, mnd. körwõter, korwater, koerwater, N.: nhd. Wasser das sich in den Bracken gehäuft hat, durch Deichlücken eingelaufenes bzw. stehengebliebenes Meerwasser

stehengebliebenes -- letztes stehengebliebenes Getreidebüschel, mnd. kærnbusch, M.: nhd. letztes stehengebliebenes Getreidebüschel

stehengebliebenes -- stehengebliebenes Gestein im Bergbau, mnd. veste (3), feste*, vÐste, F., N.: nhd. Festigkeit, Festigung, Umfriedung, Einzäunung, Befestigung, Befestigungsanlage, Wallgraben, Landwehr, befestigter Platz, befestigter Ort, festes Haus, Festung, Burg, Raubritterburg, Haus, Firmament (Bibelsprache), Gewahrsam, fester Verschluss, Gefängnis, Halteleine, Pfeiler, stehengebliebenes Gestein im Bergbau, Verfestung, weltlicher Bann, gerichtliche Verfolgung nach Nichtbeachtung der gesetzlichen dreimaligen Vorladung, Haftbefehl unter Absprechung bestimmter Rechte, Zwangsmaßnahme die nur für den Bezirk des aussprechenden Gerichts gilt, Friedloslegung, Ordnung des Vestungsverfahrens, Urkunde, Dokument

stehengebliebenes -- stehengebliebenes Unterholz, mnd. horst, hurst, host, F.: nhd. Horst, Gestrüpp, niedriges Gestrüpp, Buschwerk, stehengebliebenes Unterholz, unzugängliche Hecke, abgeholzte Stelle im Wald wo junge Schösslinge nachwachsen, Krüppelbusch, wüster Ort, wilder Ort, Versteck

stehenlassen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stehenssatt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Steher, idg. *stõter‑, M.: nhd. Lenker, Steher

Steher, got. *sta-s-s-ei-s?, st. M. (ja): nhd. Steher; *sta-þ-ji-s?, st. M. (ja): nhd. Steher

Steher, mhd. stÐÏre*, stÐer, st. M.: nhd. »Steher«

Steher, mnd. standÏre***, M.: nhd. Stehender, Steher

Steher, mnd. stÐÏre*, stÐr, M.: nhd. Steher

steher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stehet, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stehewurzel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stehfest, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stehfix, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stehhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stehhansel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stehhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stehhöhe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stehicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stehig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stehkäse, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stehkasten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stehkissen, mnd. ? upsettelküssen*, upsettelkussen, mnd.?, N.: nhd. Stehkissen?; upstandelküssen*, upstandelkussen, mnd.?, N.: nhd. Stehkissen, Rückenkissen

stehknecht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stehkorb, M.;, nhd.: nhd. ; L.: DW

stehkorn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stehkragen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stehkrippe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stehl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stehlade, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stehlager, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stehlampe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stehlbar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stehlbrief, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stehlbruder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stehldieb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stehleiter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stehlen -- das Stehlen vormachen, mnd. vȫrstÐlen, st. V.: nhd. »vorstehlen«, das Stehlen vormachen

Stehlen -- durch Stehlen verwirken, afries. ov-er‑s-tel-a* 1, st. V. (4): nhd. durch Stehlen verwirken

Stehlen -- durch Stehlen verwirken, mnd. vorstÐlen*, vorstÐlen, vorstelen, vorstellen, verstelen, st. V.: nhd. »verstehlen«, stehlen, wegstehlen, heimlich wegnehmen, beiseite bringen, entwenden, entführen, durch Stehlen verwirken, sich heimlich entfernen, wegschleichen, zum Dieb machen
-- ohne zu stehlen: mnd. undǖflÆke, undðflike, mnd.?, Adv.: nhd. ohne zu stehlen
stehlen -- Holz stehlen, mnd. holtstÐlen*** (1), sw. V.: nhd. Holz stehlen

stehlen -- sich stehlen in, mhd. sliefen, sliechen mndrh., st. V.: nhd. schliefen, schlüpfen, schlüpfen durch, kriechen, hineinschlüpfen, gleiten, sich verkriechen, herschlüpfen hinter, schlüpfen aus, kommen, abgenommen werden von, sich stehlen in, sich stehlen zu, fahren, geraten (V.), sich schleichen in, sich einschleichen in, schlüpfen unter

stehlen -- sich stehlen zu, mhd. sliefen, sliechen mndrh., st. V.: nhd. schliefen, schlüpfen, schlüpfen durch, kriechen, hineinschlüpfen, gleiten, sich verkriechen, herschlüpfen hinter, schlüpfen aus, kommen, abgenommen werden von, sich stehlen in, sich stehlen zu, fahren, geraten (V.), sich schleichen in, sich einschleichen in, schlüpfen unter

Stehlen (N.) im Allgemeinen, mnd. dÐvÏrÆe*, dÐverÆe, F.: nhd. »Dieberei«, Stehlen (N.) im Allgemeinen, Diebstahl, gestohlenes Gut

stehlen, idg. *¨lep-, *s¨lep‑?, V.: nhd. verheimlichen, verstecken, stehlen; *meus‑?, V.: nhd. wegnehmen, stehlen; *stõi‑, *tõi‑, V.: nhd. hehlen, stehlen; *ster- (3)?, V.: nhd. rauben, stehlen

stehlen, germ. *farstelan, st. V.: nhd. stehlen; *hlefan, germ.?, st. V.: nhd. stehlen; *stelan, st. V.: nhd. stehlen; *steran, germ.?, sw. V.: nhd. stehlen

stehlen, got. bi-nim-an* 1, st. V. (4), m. Dat.: nhd. wegnehmen, stehlen; hli-f-an* 6, st. V. (5), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 208, Krause, Handbuch des Gotischen 103,II,1d, 230): nhd. stehlen; stil-an* 2, st. V. (4), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 207, Krause, Handbuch des Gotischen 228,1): nhd. stehlen

stehlen, an. hlann-a, sw. V. (2): nhd. stehlen; s-tel-a, st. V. (4): nhd. stehlen

stehlen, ae. for-s-tel-an, st. V. (4): nhd. stehlen, rauben; for-þéof-ian, sw. V.: nhd. stehlen; ge-s-tal-ian, sw. V. (2): nhd. stehlen; ge-s-tel-an, st. V. (4): nhd. stehlen, rauben; s‑tal‑ian, sw. V. (2): nhd. heimlich gehen, sich stehlen, sich davonstehlen, sich wegstehlen, stehlen; s-tel-an, st. V. (4): nhd. stehlen, rauben; þéof-ian, sw. V.: nhd. stehlen
-- sich stehlen: ae. s‑tal‑ian, sw. V. (2): nhd. heimlich gehen, sich stehlen, sich davonstehlen, sich wegstehlen, stehlen

stehlen, afries. s-tel-a 26, st. V. (4): nhd. stehlen

Stehlen, afries. s-tel-a‑ne* 1, s-tel-ne, F.: nhd. Stehlen, Diebstahl

stehlen, afries. thiðf‑t‑ig‑ia 2, sw. V. (2): nhd. stehlen; und‑s-tel-a 1 und häufiger?, and-s-tel-a, st. V. (4): nhd. stehlen; ur‑s-tel-a 3, for‑stela*?, st. V. (4): nhd. stehlen

stehlen, as. gi‑thiov‑on* 1, gi-thioª-on*, sw. V. (2): nhd. stehlen; s‑tel‑an* 1, st. V. (5): nhd. stehlen; *thiov‑on?, *thioª-on?, sw. V. (2): nhd. stehlen

stehlen, ahd. firstelan* 21, st. V. (4): nhd. stehlen, rauben, wegnehmen, entwenden, wegstehlen, wegnehmen, fortreißen; gidiuben* 1, sw. V. (1a): nhd. stehlen; stelan* 17, st. V. (4): nhd. stehlen, rauben, wegnehmen, entwenden

stehlen, mhd. abediuben*, abe diuben, abedieben, sw. V.: nhd. stehlen; abestelen*, abesteln, abe steln, st. V.: nhd. stehlen, sich wegstehlen; diuben (1), dieben, sw. V.: nhd. stehlen

Stehlen, mhd. diuben*** (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Stehlen

stehlen, mhd. gestelen*, gesteln, st. V.: nhd. stehlen, bestehlen; klðben (1), sw. V.: nhd. »klauben«, pflücken, rauben, stehlen, ablesen, auflesen, zerreißen, zusammensuchen, heraussuchen, auflesen, abzwicken

Stehlen, mhd. klðben (2), st. N.: nhd. »Klauben«, Pflücken, Rauben, Stehlen

stehlen, mhd. naschen, neschen, sw. V.: nhd. Leckerbissen genießen, naschen, naschen an, Unzucht treiben mit, verbotene Liebesfreuden genießen, betteln, stehlen, Woust treiben

stehlen, mhd. stelen (1), steln*, st. V.: nhd. stehlen, wegnehmen, nehmen, sich wegstehlen von, sich hinschleichen, sich aneignen, heimlich erlangen, tun, verheimlichen, sich heimlich wegstehlen, verstohlen gehen

Stehlen, mhd. stelen* (2), steln, st. N.: nhd. Stehlen

stehlen, mhd. verdiuben (1), verdieben, ferdiuben*, sw. V.: nhd. »verdieben«, heimlich beobachten, heimlich wegschaffen, wegstehlen, stehlen, veruntreuen

Stehlen, mhd. verdiuben* (2), verdieben, (subst. Inf.=)st. N.: nhd. heimliches Beobachten, Stehlen

stehlen, mhd. verstelen*, versteln, virsteln, vorsteln, ferstelen*, st. V.: nhd. »verstehlen«, heimlich wegnehmen, stehlen, sich stehlen, sich wegstehlen, wegschleichen, sich entziehen, sich fern halten von, rauben, nehmen, verbergen, verstecken, verheimlichen, heimlich beibringen, geheimhalten, unbemerkt fortgehen, unbemerkt wohin gehen; vervehten, virvehten, vorvehten, ferfehten*, st. V.: nhd. »verfechten«, fechten für, verteidigen, heimlich wegnehmen, stehlen, veruntreuen, durchbringen, sich müde fechten, sich müde kämpfen, bekämpfen, sich heimlich begeben (V.), sich abmühen; zücken (1), zucken, sw. V.: nhd. zücken, zucken, ziehen, an sich ziehen, zerren, ergreifen, packen, sich aneignen, schnell und mit Gewalt, schnell ergreifen, reißen, an sich reißen, wegreißen, fortreißen, wegziehen, entrücken, entrücken aus, entrücken in, ergreifen an, verlocken zu, wegnehmen, entreißen, entziehen, entführen, rauben, stehlen, sich zerren
-- sich stehlen: mhd. verstelen*, versteln, virsteln, vorsteln, ferstelen*, st. V.: nhd. »verstehlen«, heimlich wegnehmen, stehlen, sich stehlen, sich wegstehlen, wegschleichen, sich entziehen, sich fern halten von, rauben, nehmen, verbergen, verstecken, verheimlichen, heimlich beibringen, geheimhalten, unbemerkt fortgehen, unbemerkt wohin gehen

stehlen, mnd. bestÐlen, st. V.: nhd. bestehlen, einem etwas abstehlen, stehlen; dÐven***, sw. V.: nhd. »dieben«, stehlen

stehlen, mnd. mðsen, sw. V.: nhd. mausen, auf die Mäusejagd ausgehen, Mäuse fangen, stehlen, plündern; puchen, pucchen, puchghen, pugchen, pughen, puggen, pucken, pðken, pochen*, poggen, puken, sw. V.: nhd. pochen, auf etwas pochen, ungestüm reden, unbeherrscht reden, prahlen, laut schimpfen, keifen, trotzen, Widerstand leisten, heftig widersprechen, jemanden verärgern, drohen, bedrohen, bestehen, auf jemanden verlassen (V.), auf jemanden bauen, rauben, plündern, ausrauben, mausen, stehlen, klauben, scharren
-- Kleinigkeiten stehlen: mnd. nappen, sw. V.: nhd. Kleinigkeiten an sich nehmen, Kleinigkeiten stehlen

stehlen, mnd. spæliÐren, sw. V.: nhd. rauben, stehlen, berauben, plündern, ausrauben, widerrechtlich nehmen, Vorrechte entziehen

stehlen, mnd. stÐlen (3), steylen, stõlen, st. V.: nhd. stehlen, sich heimlich entfernen, sich unrechtmäßig aneignen, heimlich fortschaffen

Stehlen, mnd. stÐlen (4), stÐlent, N.: nhd. Stehlen, Handlung des Stehlens

stehlen, mnd. vördǖven*, vordǖven, sw. V.: nhd. unterschlagen (V.), entwenden, stehlen, veruntreuen; vorstÐlen*, vorstÐlen, vorstelen, vorstellen, verstelen, st. V.: nhd. »verstehlen«, stehlen, wegstehlen, heimlich wegnehmen, beiseite bringen, entwenden, entführen, durch Stehlen verwirken, sich heimlich entfernen, wegschleichen, zum Dieb machen

stehlen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stehlen, nhd.: nhd. ; L.: DW

Stehlender -- Schafe Christi Stehlender, mnd. schriftdÐf, M.: nhd. »Schriftdieb«, Schafe Christi Stehlender, Ketzer

Stehlender, mnd. stÐlÏre*, stÐler, M.: nhd. »Stehler«, Stehlender, Dieb

Stehlens -- Handlung des Stehlens, mnd. stÐlen (4), stÐlent, N.: nhd. Stehlen, Handlung des Stehlens

Stehler, afries. s-tel‑er 1, st. M. (ja): nhd. Stehler, Dieb

Stehler, mhd. stelÏre*, steler, st. M.: nhd. Stehler, Dieb

Stehler, mnd. stÐlÏre*, stÐler, M.: nhd. »Stehler«, Stehlender, Dieb

stehler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stehlerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stehlerhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stehlerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stehlerisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stehleuchter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stehlgott, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stehlhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stehlicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stehlings, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

stehlisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stehlkunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stehlsack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stehlsucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stehlung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stehmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stehmaschine, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stehmesser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stehmut, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stehnen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stehnig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stehnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stehort, mhd. stal (1), st. M.: nhd. Gestalt, Gestell, Stütze, Stall, Haus, Form, Stand, Stehort, Sitzort, Wohnort

stehparterre, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stehpause, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stehplatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stehpult, mnd. pulmet, pulmÐt, pulmeht, pulmete, pulmpt, pulmt, pulpet, pulpt, pulpite, pult, polmet, polmt, polpet, N.: nhd. Pult, Möbelstück auf dem Bücher abgelegt werden, Stehpult, Lesetisch
-- an einem Stehpult predigender Prediger: mnd. ? pultiste, M.: nhd. an einem Stehpult predigender Prediger?

stehpult, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stehpunkt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stehr, ahd. stero 3, sw. M. (n): nhd. »Stehr«, Schafbock, Widder

Stehr, mhd. stere, sw. M.: nhd. »Stehr«, Widder

Stehr, mnd. stÐr (1), stÐrn, M.: nhd. »Stehr«, Widder, Schafbock

stehr, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stehr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stehrahmen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stehringen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stehropfer, mhd. sterenopfer, st. N.: nhd. »Stehropfer«

stehruder, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stehsalat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stehschoppen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stehschwung, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stehseidel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stehsitz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stehspiegel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stehspind, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stehstätig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stehstoffel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stehstuhl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stehsuppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steht -- Anklage worauf Todesstrafe steht, mnd. halssõke, F.: nhd. Anklage worauf Todesstrafe steht

steht -- Brücke die in der Feldmark steht, mnd. veltbrügge, F.: nhd. Brücke die in der Feldmark steht

steht -- der zwischen den Parteien steht, mhd. mitterman, st. M.: nhd. »Mittelmann«, Vermittler, der zwischen den Parteien steht, Ministeriale

steht -- Durchgangsstraße die unter besonderem Friedensschutz steht, mnd. hÐrstrõte, heerstrõte, herrstrõte, hÐrestrõte, herestrate, F.: nhd. Heerstraße, große öffentliche Straße, Durchgangsstraße die unter besonderem Friedensschutz steht

steht -- Gebäude vor dem der Pranger steht, mnd. vinkenbðr, N.: nhd. Finkenbauer (M.) (2), Käfig in dem leichtfertige Leute ausgestellt werden, Kaak, Pranger, Gefängnis, Gebäude vor dem der Pranger steht

steht -- Gitter auf dem eine Pfanne steht, mnd. pannenræst, M.?, F.?, N.?: nhd. Pfannenrost, Gitter auf dem eine Pfanne steht

steht -- Haus in dem die Kelter steht, mhd. kelterhðs, kalterhðs, st. N.: nhd. Kelterhaus, Haus in dem die Kelter steht

steht -- Höhlung in der der Mastbaum steht, ahd. masthaft 2, ahd.?, st. F. (i)?: nhd. Höhlung in der der Mastbaum steht, Mastloch; masthafta 2, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Höhlung in der der Mastbaum steht; masthalda* 1, st. F. (n): nhd. Höhlung in der der Mastbaum steht

steht -- Höriger der in keiner Genossenschaft steht, mnd. læsjüngere, læsjungere, M.: nhd. Höriger der in keiner Genossenschaft steht; læsjunchÐre*, læsjunker, M.: nhd. Höriger der in keiner Genossenschaft steht; læswinnÏre*, læswinnere, læswingere, M.: nhd. Höriger der in keiner Genossenschaft steht

steht -- jemand der zu einem steht, mnd. tæstendÏre*, tostender, mnd.?, M.: nhd. jemand der zu einem steht, Anhänger, Parteigenosse

steht -- Kaufmann der mit Flandern im Handelsverkehr steht, mnd. vlandervõre, Vlandervar, M.: nhd. Flanderfahrer, Kaufmann der mit Flandern im Handelsverkehr steht, Mitglied der Flandernfahrer-Gesellschaft

steht -- Kind das unter Vormundschaft eines mündigen Menschen steht, mnd. plÐgekint, N.: nhd. »Pflegekind«, Kind das unter Vormundschaft eines mündigen Menschen steht

steht -- Kreis in dem der hinzurichtende Verbrecher steht, mnd. krinc*, krink, kring, M.: nhd. Ring, Kreis, ringförmiger Streifen (M.), Rolle, Ringwall, Umkreis, Bezirk, Kreis gebildeter Menschen, Umstand, Versammlung, Gerichtsversammlung, Kreis in dem der hinzurichtende Verbrecher steht

steht -- Landstück auf dem eine Scheune steht, mnd. rÆehof, M.: nhd. »Scheunenhof«, Landstück auf dem eine Scheune steht; rÆgengõrde, M.: nhd. Landstück auf dem eine Scheune steht

steht -- Leuchter der auf einer Metallschale steht, mnd. plõtlüchtÏre*, plõtlüchter, pladtlüchter, M.: nhd. »Platteleuchter«, Leuchter der auf einer Metallschale steht

steht -- Mensch der in jemandes Brote steht, mnd. brætlinc, brætlink, M.: nhd. Mensch der in jemandes Brote steht, Mensch der in jemandes Dienste steht

steht -- Mensch der in jemandes Dienste steht, mnd. brætlinc, brætlink, M.: nhd. Mensch der in jemandes Brote steht, Mensch der in jemandes Dienste steht

steht -- Ort an dem das Badehaus steht, mnd. stævestÐde, F.: nhd. Ort an dem das Badehaus steht

steht -- Platz wo ein Zaun steht, mhd. zðnstal, zounstal, st. N.: nhd. »Zaunstelle«, Platz wo ein Zaun steht; zðnstat, zounstat, st. F.: nhd. »Zaunstatt«, Platz wo ein Zaun steht

steht -- Ratsherr unter dem der Marstall steht, mnd. stalhÐre, M.: nhd. Stallherr, Ratsherr unter dem der Marstall steht

steht -- Raum wo Holz steht, mnd. holtblÁk, holtblek, N.: nhd. Waldfläche, Forstgrundstück, Raum wo Holz steht, Stelle wo Holz steht oder gestanden hat

steht -- Stätte des Bodens wo ein Gebäude steht, mnd. bodemestÐde*, bodemstede, mnd.?, F.: nhd. Stätte des Bodens wo ein Gebäude steht, Stelle des Bodens wo ein Gebäude steht

steht -- Stätte wo der Richtstuhl steht, mnd. gerichtestæl, gerichtesstæl?, M.: nhd. Stätte wo der Stuhl steht, Stätte wo der Richtstuhl steht, Gerichtsstätte

steht -- Stätte wo der Stuhl steht, mnd. gerichtestæl, gerichtesstæl?, M.: nhd. Stätte wo der Stuhl steht, Stätte wo der Richtstuhl steht, Gerichtsstätte

steht -- steht manchmal für das echt niederdeutsche dw..., mnd. tw..., mnd.?, Suff.: steht manchmal für das echt niederdeutsche dw...

steht -- Stelle an der ein Brennofen steht bzw. gestanden hat, mnd. ævenstÐde, avenstÐde, F.: nhd. »Ofenstätte«, Stelle an der ein Brennofen steht bzw. gestanden hat

steht -- Stelle an der eine Mühle steht, mhd. mülstal, st. M.: nhd. Mühlplatz, Stelle an der eine Mühle steht

steht -- Stelle an der jemand steht, mnd. stant, stõnt, N., M.: nhd. Stehen, Stand, Art (F.) (1) zu stehen, Anstand, Ruhezustand, Friede, Bestehen, Beständigkeit, Stand vor Gericht (N.) (1), Verhältnis, christliche Ordnung, Klasse, Stellung nach Abkunft und Beruf innerhalb der menschlichen Gesellschaft, Stelle an der jemand steht, zu einem Stand gehöriger Mensch, Zustand, Verfassung, Platz zum Gottesdienst

steht -- Stelle an der jemand steht, mnd. vætstÐde, F.: nhd. Stelle an der jemand steht

steht -- Stelle des Bodens wo ein Gebäude steht, mnd. bodemestÐde*, bodemstede, mnd.?, F.: nhd. Stätte des Bodens wo ein Gebäude steht, Stelle des Bodens wo ein Gebäude steht

steht -- Stelle wo eine Burg steht, mhd. burcstat, st. F.: nhd. »Burgstatt«, Stelle wo eine Burg steht

steht -- Stelle wo eine Stampfmühle steht, mhd. bliuwestat, st. F.: nhd. »Bleustatt«, Stelle wo eine Stampfmühle steht

steht -- Stelle wo Holz steht oder gestanden hat, mnd. holtblÁk, holtblek, N.: nhd. Waldfläche, Forstgrundstück, Raum wo Holz steht, Stelle wo Holz steht oder gestanden hat

steht -- Stuhl auf dem man steht, mhd. tritstuol, st. M.: nhd. »Trittstuhl«, Stuhl auf dem man steht

steht -- Träger der nicht in einem Mietsverhältnis zu einem Herrn steht, mnd. læsdrÐgÏre*, læsdrÐger, læsdreger, M.: nhd. Träger der ungebunden ist, Träger der nicht in einem Mietsverhältnis zu einem Herrn steht, Träger der die Schiffslast zu entladen hat, Schauermann

steht -- Verbrechen auf dem Verfestung bzw. Friedlosigkeit steht, mnd. vestingemissedõt, F.: nhd. Missetat die mit Verfestung geahndet wird, Verbrechen auf dem Verfestung bzw. Friedlosigkeit steht

steht -- Wasserrinne die mit der offenen See in Verbindung steht, mnd. dÐp (2), N.: nhd. Tief, Fahrwasser, Fluss, Kanal, Fahrtstraße im Hafen, Hafen (M.), Hauptwasserstraßenzug, Wasserrinne die mit der offenen See in Verbindung steht, Priel, Gat, Graben (M.)

steht -- wie steht es um etwas, ahd. waz (1) 114 und häufiger, Pron., Adv.: nhd. was, welches, was für, was für ein, das was, etwas, irgendetwas, wie, in welchem Maße, wie steht es um etwas

steht -- Witwe die unter Pflegeschaft mündiger Bürger steht, mnd. plÐgewÐdewe, F.: nhd. Witwe die unter Vormundschaft steht, Witwe die unter Pflegeschaft mündiger Bürger steht

steht -- Witwe die unter Vormundschaft steht, mnd. plÐgewÐdewe, F.: nhd. Witwe die unter Vormundschaft steht, Witwe die unter Pflegeschaft mündiger Bürger steht

stehuhr, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stehung, mhd. standenheit***, st. F.: nhd. »Stehung«; standunge***, st. F.: nhd. »Stehung«; stendunge***, st. F.: nhd. »Stehung«; stentnis***, st. F.: nhd. »Stehung«; stentnisse***, st. F.: nhd. »Stehung«; stÐunge***, st. F.: nhd. »Stehung«

stehung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stehvermögen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stehwagen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stehwein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stehwurzel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steibe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steiben, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

steiber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steibern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

steich, M. N. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steiche, M. N. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steichel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steide, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

steidel, Adj. nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

steie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steier, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steiermark -- Wein aus Krain oder der Steiermark, mhd. marcwÆn 2, st. M.: nhd. Wein aus der Mark, Wein aus Krain oder der Steiermark

Steiermark, mhd. Steirlant, st. N.: nhd. Steiermark; Steirmarc, st. F.: nhd. Steiermark

steiersch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steif -- ganz steif werden, mhd. verstorren, ferstorren*, sw. V.: nhd. ganz steif werden

steif -- in den Gelenken steif von schlechtem oder unreifem Futter, mhd. vuoterrÏhe, fuoterrÏhe*, Adj.: nhd. in den Gelenken steif von schlechtem oder unreifem Futter

steif -- mit Stärkemehl steif machen, mhd. sterken (1), sw. V.: nhd. stärken, bekräftigen, beglaubigen, erstarken, kräftig werden, verstärken, vermehren, aufmuntern, behilflich sein (V.), mit Stärkemehl steif machen, kräftigen, mehren

steif -- steif emporragen, germ. *startjan, sw. V.: nhd. steif emporragen

steif -- steif geworden, mhd. erstabelet, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. starr geworden, steif geworden

steif -- steif geworden, mnd. hærnet, hornet, Adj.: nhd. »hornig«, eckig, gehörnt, verbogen, nach Verletzung schief angewachsen, steif geworden

steif -- steif hervorstehen, germ. *stert-, germ.?, V.: nhd. steif hervorstehen

steif -- steif hervorstehen, mhd. storren, sw. V.: nhd. steif hervorstehen, starr sein (V.), starr werden, steif hervorstehen, steif sein (V.); storren, sw. V.: nhd. steif hervorstehen, starr sein (V.), starr werden, steif hervorstehen, steif sein (V.)

steif -- steif machen, germ. *raigjan, sw. V.: nhd. steif machen; *stif-, V.: nhd. steif sein (V.), steif machen; *streng-, germ.?, V.: nhd. steif machen, straff machen

steif -- steif machen, mhd. stemmen, sw. V.: nhd. stehen machen, steif machen, befestigen, aufgestaut werden, anschwellen, austreten; stocken (1), stöcken, stücken, sw. V.: nhd. »stocken«, ausreuten, Wurzelstöcke ausroden, mit Grenzpfählen versehen (V.), ins Gefängnis setzen, steif machen

steif -- steif machen, mnd. stÆven (1), stiven, sw. V.: nhd. »steifen«, steif machen, stärken, unterstützen, Kraft geben, Schutz gewähren, schützen, bestärken, Beistand gewähren, Steife geben

steif -- steif machen, mnd. stemmen (2), sw. V.: nhd. steif machen, fest machen, halten, umklammert sein (V.), in der Bewegung gehindert sein (V.), fest aneinanderschließen

steif -- steif stehen, ae. strð-t‑ian, sw. V. (1): nhd. steif stehen

steif -- steif stehen, mnd. stõn (1), staen, stain, staan, stahn, st. V.: nhd. stehen, bestehen, dauern (V.) (1), anhalten, stand halten, stehen bleiben, Widerstand leisten, an bestimmtem Ort erschienen sein (V.), sich verhalten (V.), sich befinden (V.), sein (V.), festen Platz haben, zu längerem Aufenthalt verweilen, Inhalt haben, lauten, zugestehen, bezeugen, bestätigen, zulassen, dulden, einstehen für, sich einstellen, auftreten, erscheinen, sich richten nach, sich erheben, liegen, ruhen auf, lagern, nicht fließen, zufrieren, versiegen, steif stehen, aufgestellt sein (V.), gebietsmäßig festliegen, unterstehen, gehören, ausstehen, zukommen, gültig sein (V.), über sich nehmen, zustehen, gebühren, zu stehen kommen, kosten, zu Rechtsgeschäften fähig sein (V.), beschaffen (Adj.) sein (V.), geziemen

steif -- steif werden, germ. *krab-, *kreb‑, germ.?, V.: nhd. steif werden; *starkÐn, *starkÚn, sw. V.: nhd. steif werden, hart werden; *steifÐn, *steifÚn, sw. V.: nhd. steif werden; *sterban, st. V.: nhd. steif werden, sterben; *sterdnæn, *sterþnæn, germ.?, sw. V.: nhd. steif werden; *sterkan, st. V.: nhd. steif werden, erstarren

steif -- steif werden, ae. õ-stÆ-f-ian, sw. V. (2): nhd. steif werden, starr werden, erstarren, steif sein (V.); stear-c-ian, sw. V.: nhd. steif werden, hart werden; stÆ-f-ian, sw. V. (2): nhd. steif werden, starr werden, steif sein (V.); stÆ-þ‑ian, sw. V.: nhd. hart werden, stark werden, steif werden, wachsen (V.) (1), reifen

steif -- steif werden, afries. stÆ-v‑ia 3, sw. V. (2): nhd. steif sein (V.), steif werden

steif -- steif werden, ahd. gistarkÐn* 6, sw. V. (3): nhd. erstarken, stark werden, mächtig werden, erstarren, steif werden; stabÐn* 6, sw. V. (3): nhd. erstarrt sein (V.), steif sein (V.), steif werden

steif -- steif werden, mhd. erstorren, sw. V.: nhd. steif werden

steif -- steif werden, mhd. staben, sw. V.: nhd. »staben«, erstarren, starr werden, versteifen, steif werden, sich steifen, mit Stab versehen (V.), anweisen, zuweisen, einweisen, übergeben (V.), den Eid vorsagen, den Eid abnehmen, die Eidesformel vorsprechen, lenken; starren (1), starn, staren, mmd., sw. V.: nhd. starr sein (V.), starr werden, steif sein (V.), steif werden

steif -- steif werden, mnd. besterven, st. V.: nhd. sterben, absterben, regungslos werden, steif werden, hinterlassen (V.), versterben, durch Todesfall als Erbgut an jemanden kommen; erstarren, sw. V.: nhd. starr werden, steif werden

steif -- steif werden, mnd. stÆden, stiden, sw. V.: nhd. steif werden, hart werden, quellen, hoch aufgehen (wie ein Teig), Magen belasten, schwer liegen

steif -- steif werden, mnd. stöcken*** (1), sw. V.: nhd. stocken, steif werden

steif -- vom Stehen steif werden, mhd. verstõn (1), virstÐn, vorstÐn, ferstõn*, an. V.: nhd. verteidigen, verstehen, erkennen, ansehen als, wissen lassen, wahrnehmen, vorstehen, beherrschen, hoffen, stehenbleiben, aufhören, nicht vorwärts kommen, ausbleiben, verfallen (V.), nützen, Verstand haben, zum Stehen bringen, zum Stehen kommen, sich vertragen, verständig werden, sich besinnen, Einsicht haben, vom Stehen steif werden, einsehen, begreifen, merken, kennen, sich verstehen auf, sich richten nach, den Weg finden zu, Vorstellung haben, stillen, jemandes Stelle vertreten (V.), jemanden vor Gericht vertreten (V.), stellvertretend vor etwas treten, schützend vor etwas treten, verbeugend vor etwas treten, hindernd vor etwas treten, vernehmen, zu lange stehen und dadurch steif werden, verständig sein (V.)

steif -- Wasche stärken. durch Stärke steif machen, mnd. klÆsteren, sw. V.: nhd. kleistern, Wasche stärken. durch Stärke steif machen, beschmutzen

steif -- zu lange stehen und dadurch steif werden, mhd. verstõn (1), virstÐn, vorstÐn, ferstõn*, an. V.: nhd. verteidigen, verstehen, erkennen, ansehen als, wissen lassen, wahrnehmen, vorstehen, beherrschen, hoffen, stehenbleiben, aufhören, nicht vorwärts kommen, ausbleiben, verfallen (V.), nützen, Verstand haben, zum Stehen bringen, zum Stehen kommen, sich vertragen, verständig werden, sich besinnen, Einsicht haben, vom Stehen steif werden, einsehen, begreifen, merken, kennen, sich verstehen auf, sich richten nach, den Weg finden zu, Vorstellung haben, stillen, jemandes Stelle vertreten (V.), jemanden vor Gericht vertreten (V.), stellvertretend vor etwas treten, schützend vor etwas treten, verbeugend vor etwas treten, hindernd vor etwas treten, vernehmen, zu lange stehen und dadurch steif werden, verständig sein (V.)

steif emporragen (V.), mhd. sterzen (2), starzen, sw. V.: nhd. steif emporragen (V.), stelzen, sich rasch bewegen, umherschweifen, starr aufwärts richten

steif gestreckt sein (V.), mhd. ðfregen, ðr regen, st. V.: nhd. »aufregen«, sich erheben, emporragen, steif gestreckt sein (V.), starren

steif gestreckt sein (V.), mhd. regen (1), sw. V.: nhd. regen, aufrichten, bewegen, in Bewegung setzen, schütteln, schwingen, hervorrufen, aufrütteln, zeigen, beweisen, beherrschen, erregen, erwecken, anrühren, aufdecken, anregen, anzeigen, sich regen, sich erheben, emporragen, steif gestreckt sein (V.), starren

steif oder straff sein (V.), mnd. strÐven, sw. V.: nhd. »streben«, zappeln, zucken, hinschlagen und herschlagen, regen, bewegen, anstrengen, ringen, abmühen, bemühen, Ziel anstreben, Zweck zu erreichen suchen, sträuben, widersetzen, widerstreben, entgegenstellen, entgegenwirken, Widerstand leisten, starr in eine Richtung weisen, erstarren, steif oder straff sein (V.), ragen, sich recken, streiten, kämpfen, trachten nach, richten, einstellen auf, gestalten nach?, widerspenstig sein (V.), auflehnen, empören, ablehnen

steif sein (V.), germ. *her-, V.: nhd. steif sein (V.); *hers- (1), V.: nhd. steif sein (V.); *regan, sw. V.: nhd. steif sein (V.), ragen; *rig-, *rih‑, germ.?, sw. V.: nhd. steif sein (V.); *stab-, V.: nhd. steif sein (V.), fest sein (V.); *stabjan, sw. V.: nhd. steif sein (V.), hindern; *stag-, *stah‑, germ.?, sw. V.: nhd. feststehen, steif sein (V.); *steg-, germ.?, sw. V.: nhd. steif sein (V.), spitz sein (V.); *stek-, germ.?, V.: nhd. ragen, steif sein (V.); *stelk-, V.: nhd. steif sein (V.), stelzen; *stelt-, germ.?, V.: nhd. steif sein (V.), stelzen; *sten-, V.: nhd. steif sein (V.); *ster-, germ.?, V.: nhd. steif sein (V.); *sti-, germ.?, V.: nhd. dicht sein (V.), steif sein (V.); *stif-, V.: nhd. steif sein (V.), steif machen; *strent-, germ.?, V.: nhd. steif sein (V.); *strik-, V.: nhd. steif sein (V.), steifen; *strub-, *strup‑, germ.?, V.: nhd. steif sein (V.); *strðbÐn, *strðbÚn, germ.?, sw. V.: nhd. steif sein (V.), sträuben; *strðbjan, *strðwjan, sw. V.: nhd. steif sein (V.), sträuben; *struk-, germ.?, V.: nhd. steif sein (V.); *strut-, germ.?, V.: nhd. steif sein (V.); *stug-, germ.?, V.: nhd. steif sein (V.), unfreundlich sein (V.); *stuk-, V.: nhd. steif sein (V.), stoßen, stauchen; *þer-, germ.?, V.: nhd. steif sein (V.)

steif sein (V.), ae. õ-stÆ-f-ian, sw. V. (2): nhd. steif werden, starr werden, erstarren, steif sein (V.); stÆ-f-ian, sw. V. (2): nhd. steif werden, starr werden, steif sein (V.)

steif sein (V.), afries. stê-v‑ia 1, sw. V. (2): nhd. steif sein (V.); stÆ-v‑ia 3, sw. V. (2): nhd. steif sein (V.), steif werden

steif sein (V.), ahd. stabÐn* 6, sw. V. (3): nhd. erstarrt sein (V.), steif sein (V.), steif werden

steif sein (V.), mhd. starren (1), starn, staren, mmd., sw. V.: nhd. starr sein (V.), starr werden, steif sein (V.), steif werden; storren, sw. V.: nhd. steif hervorstehen, starr sein (V.), starr werden, steif hervorstehen, steif sein (V.); streben (1), streven, strefen* (?), mmd., sw. V.: nhd. bewegen, sich heftig regen, ringen, kämpfen, vorwärts drängen, sich aufrichten, zappeln, hängen an, sich abmühen, sich abmühen an, leben in, ringen mit, handeln, sich auflehnen, sich wehren, sich sträuben, Widerstand leisten, Widerstand leisten gegen, verlangen nach, ziehen zu, jagen, streben, trachten, ziehen nach, dringen durch, wegstreben von, sich bemühen um, gehen, ziehen wollen (V.) in, ziehen über, hinauswollen über, sich ausstrecken, sich nach einem Ziel bewegen, vorwärts dringen, eilen, wimmeln, gedrängt voll sein (V.), starren, steif sein (V.), strotzen, heftig bewegen, rasch bewegen

steif sein (V.), mnd. starren (1), sw. V.: nhd. starren, starr sein (V.), steif sein (V.)

steif, idg. *stegh-, V., Sb., Adj.: nhd. stechen, Stange, Halm, spitz, steif; *stÁibh-, *stÁib-, *stÂbh‑, *stÂb‑, *stÁip‑, *stÂp-, Sb., Adj.: nhd. Stange, Stecken, steif; *stel- (3), V., Adj., Sb.: nhd. stellen, ste​hend, unbeweglich, steif, Ständer, Pfosten, Stamm, Stiel, Stengel, Stängel; *stengh‑, V., Sb., Adj.: nhd. stechen, Stange, Halm, spitz, steif; *ster- (1), *ter- (7), *sterý‑, *terý‑, *strÐ‑, *trÐ‑, *sterh1‑, *terh1‑, Adj., Sb., V.: nhd. starr, steif, Stengel, Stängel, star​ren, stolpern, fallen, stolzieren; *sterbh-, *strebh‑, Adj., Sb., V.: nhd. starr, steif, straff, Stengel, Stängel, stolpern, fallen, stolzieren; *sterýd‑, *terýd‑, Adj., Sb., V.: nhd. steif, starr, Stengel, Stängel, stolpern, fallen, stolzieren; *sterg-, *terg-, Adj., Sb., V.: nhd. starr, steif, Stengel, Stängel, stolpern, fallen, stolzieren; *sterp‑, *terp‑, Adj., Sb., V.: nhd. starr, steif, Stengel, Stängel, stolpern, fallen, stolzieren; *stert‑, *tert‑, Adj., Sb., Adj.: nhd. steif, starr, Stengel, Stängel, stolpern, fallen, stolzieren; *stÆpo‑, Adj.: nhd. steif; *streg-, *treg‑, Adj., Sb., V.: nhd. starr, steif, Stengel, Stängel, stolpern, fallen, stolzieren; *strÁi-, *steri‑, Adj.: nhd. starr, steif; *strÁibh-, Adj., V.: nhd. starr, steif, streben; *streig- (2), Adj., V., Sb.: nhd. steif, straff, drehen, Strick; *stremb‑, *stremp‑, Adj.: nhd. starr, steif, straff; *strep‑, Adj.: nhd. starr, steif, straff; *strÁu‑, Adj.: nhd. starr, steif; *streubh-, *streub‑, Adj., V.: nhd. starr, steif, sträuben; *streudh-, *streud‑, V., Adj.: nhd. starr, steif, sträuben; *strÁugh-?, *strÁug‑?, Adj.: nhd. starr, steif, struppig
-- steif emporstehen: idg. *bhre�‑ (2), V.: nhd. steif emporstehen

steif, germ. *pala-, *palaz?, *palla‑, *pallaz?, germ.?, Adj.: nhd. steif, fest; *raga-, *ragaz, *raha‑, *rahaz, germ.?, Adj.: nhd. steif; *rÐha‑, *rÐhaz, Adj.: nhd. steif; *stara-, *staraz, *starra‑, *starraz, Adj.: nhd. starr, steif; *starku-, *starkuz, *starka‑, *starkaz, Adj.: nhd. steif, stark; *steifa-, *steifaz, *stÆfa‑, *stÆfaz, Adj.: nhd. steif; *stenþa-, *stenþaz, *stenþja‑, *stenþjaz, Adj.: nhd. steif, fest; *sterdja-, *sterdjaz, *sterþja‑, *sterþjaz, germ.?, Adj.: nhd. steif; *steurja-, steurjaz, Adj.: nhd. groß, erhaben, vornehm, stark, steif; *stira-, *stiraz, germ.?, Adj.: nhd. steif; *strutta-, *struttaz, germ.?, Adj.: nhd. steif; *stugja-, *stugjaz, germ.?, Adj.: nhd. steif, unfreundlich; *stukka-, *stukkaz, germ.?, Adj.: nhd. steif; *stðra-, *stðraz, Adj.: nhd. steif, stark

steif‑, an. *stjð-p-, st‘-f, st‘-k, Adj.: nhd. steif‑

steif, an. ? *stor-k-in-n, Adj.: nhd. steif?
-- steif in den Füßen: an. ? spjar‑r, Adj.: nhd. steif in den Füßen?
-- steif in den Gliedern: an. num-in-n, Adj.: nhd. steif in den Gliedern
-- steif werden: an. stir-Œ-n-a, sw. V. (2): nhd. steif werden; stor-k-n-a, sw. V.: nhd. steif werden, trocknen
-- von Blut steif: an. blæ-Œ-stor-k-in-n, Adj.: nhd. von Blut steif
-- vor Kälte steif werden: an. frys-t-a, sw. V.: nhd. vor Kälte steif werden, frieren

steif, an. al-l-stir-Œ-r, Adj.: nhd. unbeholfen, holprig, steif; star-r, Adj.: nhd. steif, starr; ? *stert-r (2), Adj.: nhd. mutig?, steif?; stin-n-r, sti-Œ-r, Adj.: nhd. steif, stark, tüchtig; stir-Œ-r, Adj.: nhd. steif, schwer, ungelenk

steif, ae. fÏst, Adj.: nhd. fest, stark, sicher, steif, dicht, fromm, beständig, harnäckig, gefesselt; stear-c, star-c, Adj.: nhd. steif, streng, hart, stark, heftig; stÆ-f, Adj.: nhd. steif; stÆ-þ, Adj.: nhd. steif, dick, hart, fest, stark, entschlossen, tapfer, hartnäckig, streng, grausam, schmerzhaft; þic-c-e, Adj., Adv.: nhd. dick, dicht, fest, steif, zahlreich, häufig, finster, neblig

steif, afries. stâ-k (1) 2, stô-k, Adj.: nhd. steif; stê-f 2, Adj.: nhd. steif

steif, ahd. barrÐntlÆhho* 1, barrÐntlÆcho*, Adv.: nhd. starr, steif, ungerührt; stark 90, starc, starah*, Adj.: nhd. stark, kräftig, mächtig, gewaltig, schwer, fest, hart, bedeutend, wirksam, streng, lang, starr, steif, unerschütterlich; unbrõhhi* 1, unbrõchi*, Adj.: nhd. unbiegsam, steif, unzerbrechlich

steif, mhd. gestrac (1), gestracke, Adj.: nhd. »strack«, gerade (Adj.) (2), straff, ausgestreckt, stramm, scharf, stark, steif, unmittelbar

steif, mhd. miuchelrÏhe, Adj.: nhd. steif, hinkend; rac, Adj.: nhd. straff, gespannt, steif, rege, beweglich, los, frei; rach, Adj.: nhd. rauh, starr, steif; rÏhe (1), Adj.: nhd. starr, steif; riech, Adj.: nhd. »riech«, rauh, starr, steif, scharf, bitter, heiser

steif, mhd. stÆf, Adj., Adv.: nhd. »steif«, starr, fest, aufrecht, wacker, stattlich

steif, mhd. sterr, Adj.: nhd. starr, steif; sterre (1), Adj.: nhd. starr, steif; stÆflich***, Adj.: nhd. steif, fest; strac (1), Adj.: nhd. »strack«, gerade (Adj.) (2), kräftig, straff, ausgestreckt, stramm, stark, steif, unmittelbar

steif, mhd. ungamper, Adj.: nhd. steif; ungelenc, Adj.: nhd. »ungelenk«, unbeweglich, steif; verstorret, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. steif

steif, mnd. lam (1), lõm, laem, Adj.: nhd. lahm, bewegungsunfähig, gelähmt, zur Fortbewegung unfähig, lahmend, steif, krank, schwach, altersschwach, kraftlos, unsinnig, geistig mangelhaft; rÐch, Adj.: nhd. starr, steif, gliederlahm durch eine Pferdekrankheit

steif, mnd. stÆde, Adj.: nhd. steif, fest, hart, schwer verdau​lich, lastend, scharf, beißend, kalt, unerfreulich, trotzig, abweisend, unwillig

steif, mnd. stÆf, Adj.: nhd. steif, fest, massiv, mächtig, kräftig, hart, nicht biegsam, scharf, stachelig, starr, straff, angespannt, gesteift, abstehend, angetrocknet, streng, unbeugsam, hartnäckig, anhaltend, störrisch, halsstarrig, entschlossen, mutig, tapfer, gewissenhaft, eigensinnig, unzugänglich, unversöhnlich, schroff, abweisend

steif, mnd. stÆve, Adv.: nhd. steif, ordentlich, richtig, gehörig

steif, mnd. stÆvich***, Adj.: nhd. steif, hartnäckig, trotzig

steif, mnd. stak (2), Adj.: nhd. steif, unbeweglich in Folge von Körperverletzung

steif, mnd. stðr (1), stur, stuyr, stor, Adj.: nhd. »stur«, steif, hart, streng, ernst, störrisch, widerspenstig, lästig, grimmig, wild, zornig, unfreundlich, abweisend, unzugänglich, eigensinnig, finster, mürrisch, grämlich, aufsässig, drückend, barsch, schroff

steif, mnd. stðre (1), sture, stuyer, Adj.: nhd. »stur«, steif, hart, streng, ernst, störrisch, widerspenstig, lästig, grimmig, wild, zornig, unfreundlich, abweisend, unzugänglich, eigensinnig, finster, mürrisch, grämlich, aufsässig, drückend, barsch, schroff

steif, mnd. stemmich (1), Adj.: nhd. steif

steif, mnd. strak (1), strack, Adj.: nhd. »strack«, stramm, gerade emporgerichtet, steif, straff, fest gedreht, stark, gerade, in gerader Richtung verlaufend, nicht krumm oder gebogen, fest, streng, ohne Umschweife seiend, glatt, strähnig (Haar), gerade gestreckt, gerade auf das Ziel oder die Beute hinführend, unbehindert, gesichert, frei, durchgreifend, energisch, streng, den Vorschriften genau entsprechend, vollwichtig (Silber), den vollen Silbergehalt gewährend, hochragend, steil, schroff, schwer einnehmbar, aufrecht, zuverlässig, von fester Gesinnung seiend, geradlinig, sittenstreng, unbeirrbar, asketisch, gesund (Bedeutung örtlich beschränkt), kräftig, eigenwillig, starrköpfig, störrisch, abweisend, unzugänglich, ungnädig

steif, mnd. stram, stramp, Adj.: nhd. stramm, steif, straff, gespannt, straff angespannt, steil, hochaufgerichtet

steif, mnd. strÐvich, Adj.: nhd. steif, nicht mehr beweglich, unbeweglich, ausgereckt

steif, mnd. stref (2), strÐve, Adj.: nhd. straff, straffgespannt, festangezogen, steif, nicht gelenkig, stramm, starr, starrsinnig, hart, hartnäckig, verhärtet, kräftig, fest, festzupackend, stark, standhaft, kampfestüchtig, unbeugsam, tüchtig

steif, mnd. strif (1), Adj.: nhd. steif, starr

steif, mnd. stǖrich***, sturich***, Adj.: nhd. stur, steif, streng, störrig, widerspenstig, lästig, grimmig, wild, zornig, unfreundlich

steif, mnd. stǖrlÆk***, mnd.?, Adj.: nhd. stur, steif, streng, störrig, widerspenstig, lästig, grimmig, wild, zornig, unfreundlich

steif, mnd. unsmÆdich*, unsmidich, mnd.?, Adj.: nhd. ungeschmeidig, steif, verhärtet, schmutzig, ungeschickt; wrÆch (2), wrige?, mnd.?, Adj.: nhd. verbogen, verdreht, starr, steif, wirrig, verrückt, eigensinnig, trotzig, heimtückisch, treulos; wrige, mnd.?, Adv.: nhd. verbogen, verdreht, starr, steif, wirrig, verrückt, eigensinnig, trotzig, heimtückisch, treulos
-- hart und steif wie ein Baum werden: mnd. vörbȫmen*, vorbȫmen, sw. V.: nhd. verholzen, verhärten, hart und steif wie ein Baum werden, spröde werden, sich versteifen, verwildern, aus der Art (F.) (1) schlagen
-- steif machen: mnd. vörstÆven*, vorstÆven, vorstiven, sw. V.: nhd. versteifen, steif machen, stärken, stärker machen, widerstandsfähig machen, steif werden, hartnäckig werden, sich verstocken
-- steif werden: mnd. vörstÆven*, vorstÆven, vorstiven, sw. V.: nhd. versteifen, steif machen, stärken, stärker machen, widerstandsfähig machen, steif werden, hartnäckig werden, sich verstocken; vörstocken*, vorstocken, vorstucken, sw. V.: nhd. »verstocken«, steif werden, hartnäckig werden, verbohrt werden, sich festrennen, stockig werden, verfaulen, verrotten, verhärten (Bedeutung örtlich beschränkt), verblenden (Bedeutung örtlich beschränkt)
-- vor Frost steif werden: mnd. vörvrÐsen*, vorvrÐsen, vorvrÐren, st. V.: nhd. erfrieren, durchfrieren, vor Kälte erstarren, durch Frost zugrunde gehen, vor Frost steif werden
-- vor Kälte steif werden: mnd. vörklõmen*, vorklõmen, vorklamen, vorklammen, sw. V.: nhd. vor Kälte erstarren, vor Kälte steif werden, abkühlen, erkalten, lau werden; vörklummen*, vorklummen, sw. V.: nhd. vor Kälte erstarren, vor Kälte steif werden; vörklummeren*, vorklummeren, sw. V.: nhd. vor Kälte erstarren, vor Kälte steif werden

steif, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steif, nhd.: nhd. ; L.: DW

steifarmig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steifästig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steifaufrecht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Steifaus, mnd. stÆfðt, M.: nhd. »Steifaus«, Polster

steifausgestreckt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steifbart, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steifbaum, mnd. ? stÆchholt, N.: nhd. »Steigholz«, Steifbaum?, Steighaken (M.)?

steifbefestet, steifbefest(et), nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steifbeinicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steifbenutzt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steifbettler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steifblättrig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steifbock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steifborstig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steifbruder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steifbügel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steifchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steife -- steife Bettdecke, an. brot-hvÆt-il-l, st. M. (a): nhd. mit einer Musterung gewebte, steife Bettdecke

Steife -- Steife geben, mnd. stÆven (1), stiven, sw. V.: nhd. »steifen«, steif machen, stärken, unterstützen, Kraft geben, Schutz gewähren, schützen, bestärken, Beistand gewähren, Steife geben

steife, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steifel, M. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steifels, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steifen -- der mit den steifen Haaren, an. Busk-i, sw. M. (n): nhd. der mit den steifen Haaren, Hundename

steifen -- mit steifen Beinen, an. fæt-stir-Œ-r, Adj.: nhd. mit steifen Beinen

steifen -- Rücken steifen, mnd. halsstarken, halstarken, sw. V.: nhd. »Hals stärken«, Rücken steifen

steifen -- sich steifen, mhd. staben, sw. V.: nhd. »staben«, erstarren, starr werden, versteifen, steif werden, sich steifen, mit Stab versehen (V.), anweisen, zuweisen, einweisen, übergeben (V.), den Eid vorsagen, den Eid abnehmen, die Eidesformel vorsprechen, lenken

Steifen (N.), mnd. stÆven (2), N.: nhd. »Steifen« (N.), Stärken (N.) der Wäsche

steifen, germ. *strik-, V.: nhd. steif sein (V.), steifen

steifen, mnd. stÆven (1), stiven, sw. V.: nhd. »steifen«, steif machen, stärken, unterstützen, Kraft geben, Schutz gewähren, schützen, bestärken, Beistand gewähren, Steife geben

steifen, mnd. starken, sw. V.: nhd. stärken, stark werden, stark machen, an Stärke zunehmen, mächtig sein (V.), widerstandsfähig machen, erquicken, laben, kräftigen, Kraft geben, befestigen, unterstützen, verstärken, innerlich stark machen, stählen, beherzt machen, Beistand gewähren, schützen, bestätigen, errichten, Haltbarkeit geben, festigen, steifen, mit Stärke behandeln, schärfen, am Leben erhalten (V.), wahren, sichern, stützen, glaubhaft machen, erweisen, nachweisen, durch Parteinahme fördern, größere Bedeutung geben, zur Geltung verhelfen, vermehren, vergrößern

steifen, mnd. sterken (1), stÐrken, sw. V.: nhd. stärken, stark werden, stark machen, an Stärke zunehmen, mächtig sein (V.), widerstandsfähig machen, erquicken, laben, kräftigen, Kraft geben, befestigen, unterstützen, verstärken, innerlich stark machen, stählen, beherzt machen, Beistand gewähren, schützen, bestätigen, errichten, Haltbarkeit geben, festigen, steifen, mit Stärke behandeln, schärfen, am Leben erhalten (V.), wahren, sichern, stützen, glaubhaft machen, erweisen, nachweisen, durch Parteinahme fördern, größere Bedeutung geben, zur Geltung verhelfen, vermehren, vergrößern

steifen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

steifen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

steifer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steiferde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steiferin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steifernst, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steiffenkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steiffisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steifförmlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steiffranzig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steiffromm, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steifgebogen, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steifgebunden, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steifgedreht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steifgeflochten, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steifgefroren, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steifgehalten, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steifgeheftet, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steifgeholt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steifgehörnt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steifgekocht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steifgekraust, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steifgemodelt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steifgeputzt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steifgeschwänzt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steifgesessen, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steifgesetzt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steifgespitzt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steifgestärkt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steifgestiefelt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steifgewichst, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steifgeworden, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steifgezogen, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steifgläubig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steifgras, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steifhaar, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steifhaarig, Adj.;, nhd.: nhd. ; L.: DW

steifhalm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steifhals, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steifhalten, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steifhaltung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steifhart, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Steifheit -- Stichverletzung die Steifheit eines Gliedes zur Folge hat, mnd. stÆfstÐke*, stÆfstÐk, F.: nhd. Stichverletzung die Steifheit eines Gliedes zur Folge hat

Steifheit, an. rig-r, st. M. (a): nhd. Steifheit, Hartherzigkeit; ? *-staul-i, sw. M. (n): nhd. Steifheit?, Stange?; ? *staul-p-a, sw. F. (n): nhd. Steifheit?, Stange?; ? *stel-p-a (1), sw. F. (n): nhd. Steifheit?, Stab?

Steifheit, afries. *krÆg-a (1), sw. M. (n): nhd. Steifheit; krÆg-e 1 und häufiger?, F.: nhd. Steifheit
-- Steifheit des Halses: afries. hal-s‑krÆg-a 1, sw. M. (n): nhd. Halssteifheit, Steifheit des Halses; hal-s-krÆg-e 1, F.: nhd. Halssteifheit, Steifheit des Halses

Steifheit, ahd. hartÆ (1) 4?, st. F. (Æ): nhd. Härte, Strenge, Steifheit

Steifheit, mnd. stÆfhÐt, stÆfheit, F.: nhd. Steifheit, Starrsinn, Verstocktheit, Unbußfertigkeit

Steifheit, mnd. stÆvichhÐt*, stÆvichÐt, stivicheit, F.: nhd. Steifheit, Hartnäckigkeit, Verstocktheit, Trotz, Unbußfertigkeit

Steifheit, mnd. starre***, F.: nhd. Starre, Steifheit

Steifheit, mnd. strÐvichhÐt*, strÐvichÐt, strÐvicheit, F.: nhd. Starrheit, Steifheit, Ausgerecktsein

steifheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steifholen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steifhut, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steificht, nhd.: nhd. ; L.: DW

steifig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steifigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steifiglich, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

steifkette, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steifkopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steifkragen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steiflechtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steifleder, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steiflehnig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steifleinen, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steifleinen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Steifleinwand, mhd. scheter, schetter, st. M.: nhd. feine Leinwand, Glanzleinwand, Steifleinwand

steiflich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steifling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steifmachen -- Brett zum Steifmachen der Tücher, mnd. dȫkebret, N.: nhd. Brett zum Steifmachen der Tücher, Plättbrett

steifmachen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steifmacher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steifmachung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steifmatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steifmehl, mnd. stÆvels, Sb.: nhd. Steifmehl, Stärke, Amidam

steifmehl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steifmodisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steifnackig, mnd. stÆvenacket, Adj.: nhd. steifnackig, halsstarrig, störrisch

steifnackig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steifnis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steifofen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steifplastisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steifprächtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steifrock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steifschächter, nhd.: nhd. ; L.: DW

steifschaftig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steifscheit, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steifschetter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steifschnabel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steifschopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steifschöszig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steifschotig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steifschwarz, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steifseiden, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Steifseins -- besondere Art des Steifseins der Pferde, mhd. wazzerrÏhe, Adj.: nhd. »Wasserrähe«, besondere Art des Steifseins der Pferde

steifsel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steifsinn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steifsinnigkeit, nhd.: nhd. ; L.: DW

steifstand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steifstehen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steifstehend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steifstellig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steifstiefel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steifstielig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steifstrumpf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steifsucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steiftuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Steifung, mnd. stÆvinge, stivinge, F.: nhd. Steifung, Stärkung, Anreizung, Aufwiegelung

steifung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steifwacker, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steifweg, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

steifwerden, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steifzopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steifzüchtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Steig -- herumführender Steig, mhd. umbestÆc, st. M.: nhd. herumführender Steig, herumführender Pfad

Steig, idg. *stoigho-, *stigho-, Sb.: nhd. Weg, Steig

Steig, germ. *staigæ, st. F. (æ): nhd. Steig, Weg, Pfad; *steiga-, *steigaz, st. M. (a): nhd. Weg, Pfad, Steig; *steigæ, st. F.: nhd. (æ), Steig, Weg, Pfad; *stigæ, st. F. (æ): nhd. Steig, Treppe; *stihti-, *stihtiz?, germ.?, st. F. (i): nhd. Tritt, Steig, Übersteig

Steig, got. staig-a* 3, st. F. (æ): nhd. Steig, Weg

Steig, ae. stÆg, st. M. (a), st. F. (æ): nhd. Steig, Steg, Pfad, Weg, Straße, Linie; *stig-a, sw. M. (n): nhd. Steig; stig‑u, st. F. (æ): nhd. Steig, Brandstätte

Steig, afries. stÆg-e (2) 1 und häufiger?, Sb.: nhd. Steig, Steg

Steig, ahd. stÆg 2, st. M. (a?, i?): nhd. Steig, Pfad; stÆga (1) 21, st. F. (æ): nhd. Steig, Pfad, Weg, Steg, Pass

Steig, mhd. stec, st. M.: nhd. Steg, Weg, Steig, Pfad, Brücke, schmale Brücke, schmaler Weg; stÆc (2), st. M.: nhd. Steig, Weg, Pfad; stÆge (1), st. F.: nhd. »Steige« (F.) (1), Steig, Pfad, Treppe

Steig, mhd. steic, st. M.: nhd. »Steig«, Emporsteigen, Aufstieg, Ansteigen der Töne, Abgesang

Steig, mnd. stÆch, M.: nhd. Steig, Fußweg, schmaler Weg zwischen Flurstücken bzw. im Gelände, Bergpfad, Wildpfad, Treppenweg, Anstieg

steig, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steig, nhd.: nhd. ; L.: DW

steig-, nhd.: nhd. ; L.: DW

steigapparat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steigat, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steigauf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steigbahn, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steigband, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steigbar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steigbär, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steigbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steigbettler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steigbock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steigbogen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steigbohne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steigbrett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steigbrief, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steigbrunnen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steigbügel -- Eimer am Steigbügel getragen, mnd. ? stÐgerÐpammer*, stÐgereipamber, M., N.: nhd. »Stegreifeimer«, eine bestimmte Art Eimer?, Eimer am Steigbügel getragen?

Steigbügel -- Lederriemen in dem die Steigbügel hängen, mnd. stÐgerÐpesledder*, stÐgerÐpeslÐder, stÐgereipeslÐder, N.: nhd. Lederriemen in dem die Steigbügel hängen

Steigbügel, ae. fæt‑bre-d, st. N. (a): nhd. »Fußbrett«, Steigbügel; stig‑rõ‑p, st. M. (a): nhd. Stegreif, Steigbügel

Steigbügel, ahd. stafa (1) 6, lat.‑ahd.?, F.: nhd. Steigbügel; stafo* 1 und häufiger?, stapho*, lat.‑ahd.?, Sb.: nhd. Steigbügel; stafus* 2, stapus, lat.‑ahd.?, Sb.?: nhd. Steigbügel; stegareif* 15, stiegereif, st. M. (a): nhd. Stegreif, Steigbügel; strepa 4, lat.‑ahd.?, F.: nhd. Steigbügel; stribarium 3, lat.‑ahd.?, N.: nhd. Steigbügel

Steigbügel, mhd. gegenleder, st. N.: nhd. »Gegenleder«, Zugriemen, Steigbügel; hebeÆsen*, hebÆsen, st. N.: nhd. Hebeisen, Hebel, Halteisen, Steigbügel

Steigbügel, mhd. stegereif, st. M.: nhd. Stegreif, Steigbügel; stegerhaft, st. F.: nhd. Steigbügel; stÆcleder, sticleder, st. N.: nhd. »Steigleder«, Steigbügel, Steigriemen

Steigbügel, mnd. ? slachbȫgel*, M.: nhd. Steigbügel?, zum Reitzeug gehöriger Bügel?

Steigbügel, mnd. ? strif (2), stryf, M.: nhd. Steigbügel?

Steigbügel, mnd. bȫgel (2), boggel, M.: nhd. Bügel, Ring, Reif (M.), Armbrustbügel, Steigbügel, Reif (M.) (2) eines Kranzes, Tonnenreif, Stück

Steigbügel, mnd. stÆchbȫgel, stiffbȫgel, stÆgebȫgel, M.: nhd. Steigbügel
Steigbügel, mnd. stÐgerÐp, stÐgereip, stÐgereyp, stÐgerÆp, stÐgeripf, M.: nhd. »Stegreep«, Stegreif, Steigbügel, Steigring, symbolischer Dienst den der Vasall seinem Lehnsherrn zu leisten hat

steigbügel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steigbügel, nhd.: nhd. ; L.: DW

steigbügelbinde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steigbügelhalten, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steigbügelhalter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steigbügelleder, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steigbügelmuskel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steigbügelrecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steigbügelriemen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steigbügelring, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steigbügelsohle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steigbügelsteg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steigbügeltritt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steigbügeltrunk, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steigbügelwein, nhd.: nhd. ; L.: DW

Steige (F.) (1), got. *stig-a, st. F. (æ): nhd. Steige (F.) (1)

Steige (F.) (1), ahd. steiga* 6, st. F. (æ): nhd. Steige (F.) (1), Pfad, steiler Weg, Pass; *stÆga?, lang., st. F. (æ?)?: nhd. Steige (F.) (1)

Steige (F.) (1), mhd. stÆge (1), st. F.: nhd. »Steige« (F.) (1), Steig, Pfad, Treppe

Steige (F.) (1), mhd. steige, st. F.: nhd. Steige (F.) (1), steile Straße, steile Anhöhe, Anhöhe, Emporsteigen, Abgesang

Steige (F.) (3), as. stÆ‑g-a (1) 1, st. F. (æ): nhd. »Steige« (F.) (3), Schweinestall

Steige (F.) (4), as. stÆg‑a* (2) 4 und häufiger?, as.?, sw. F. (n): nhd. Stiege (F.) (2), Steige (F.) (4), zwanzig Stück

Steige, mnd. stÆge (1), F., N.: nhd. Stiege (F.) (2), Steige, ein Zählmaß, Zahl von zwanzig, Getreidezehnt, ein Maß im Holzhandel, ein Flächenmaß für Äcker

steige, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steige, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steige, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steige, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steige, steig(e)-, nhd.: nhd. ; L.: DW

Steigedunst, steig(e)dunst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steigegerät -- hölzernes Steigegerät, mnd. ledder (2), leddere, lÐder, leider, leyder, F.: nhd. Leiter (F.), hölzernes Steigegerät, Feuerleiter (F.), Sturmleiter (F.), Wagenleiter (F.), Galgenleiter (F.), Streckleiter (F.), Tragegerät

steigeisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steigeisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steigeisenzacken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steigekehrer, steig(e)kehrer, nhd.: nhd. ; L.: DW

steigel, M. nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steigel, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steigel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steigelauf, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

Steigeleiste, steig(e)leiste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steigeleiter, steig(e)leiter, nhd.: nhd. ; L.: DW

Steigeleitung, steig(e)leitung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steigelust, steig(e)lust, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steigelustig, steig(e)lustig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Steigemaschine, steig(e)maschine, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steigen -- aufwärts steigen, mhd. stegeren, sw. V.: nhd. aufwärts steigen

steigen -- im Ansehen steigen, mhd. tiuren, tiuweren*, tÆweren*, tiuwern, tðren, tÆwern, sw. V.: nhd. verherrlichen, ehren, preisen, im Wert anschlagen, im Wert steigen, im Ansehen steigen, bestätigen, einschätzen, schätzen, selten machen, benehmen, rauben, sich verschönen, teuer werden, selten sein (V.), mangeln, kostbar werden, selten werden, knapp werden, abhanden kommen, adeln, erhöhen, erheben, achten, auszeichnen

steigen -- im Wert steigen, mhd. tiuren, tiuweren*, tÆweren*, tiuwern, tðren, tÆwern, sw. V.: nhd. verherrlichen, ehren, preisen, im Wert anschlagen, im Wert steigen, im Ansehen steigen, bestätigen, einschätzen, schätzen, selten machen, benehmen, rauben, sich verschönen, teuer werden, selten sein (V.), mangeln, kostbar werden, selten werden, knapp werden, abhanden kommen, adeln, erhöhen, erheben, achten, auszeichnen

steigen -- in die Höhe steigen, mnd. stouwen (1), stöuwen, stowen, stawen, steuwen, stðwen, sw. V.: nhd. stauen, durch Anlage eines Wehres (N.) hemmen, aufhäufen, abdämmen, hemmen, aufstauen, in die Höhe steigen, stillen (V.), sich sammeln, ansammeln, stehen, stocken, nicht abfließen, packen, verstauen

steigen -- plötzlich steigen, mhd. koppen (1), sw. V.: nhd. plötzlich steigen, fallen

steigen -- steigen auf, mhd. komen (1), kumen, kümen, kemen, quemen, st. V.: nhd. kommen, kommen aus, kommen von, kommen durch, kommen über, vor eine bestimmte Instanz kommen, in eine bestimmte Situation kommen, in einen bestimmten Zustand kommen, in einen bestimmten Zustand gebracht werden, geschehen, geraten (V.), geraten (V.) an, geraten (V.) auf, erscheinen auf, ausschlagen, sich entwickeln zu, gelangen an, gelangen zu, steigen auf, steigen in, stoßen auf, treten an, treten vor, zusammentreffen mit, antreten gegen, zurückkommen aus, herunterkommen, ausgehen, herrühren, abstammen, verursacht werden von, loskommen von, verlieren, absteigen von, geraten (V.) zwischen, sich beugen über, hinauswachsen über, übertreffen, zuteil werden, überkommen, zukommen, überfallen (V.), bevorstehen, kommen zu, entgegenkommen, zu Hilfe kommen, zugetragen werden, zu Ohren kommen, geschehen mit, zu statten kommen, gelegen kommen, nützen, entstehen, nachfolgen

steigen -- steigen auf, mhd. schrÆten, st. V.: nhd. schreiten, dahinschreiten, gehen, wandeln, hergehen hinter, steigen, steigen vor, gehen zu, steigen auf, eindringen auf, aufsteigen, laufen, hinwegschreiten über, treten vor, sich schwingen; sitzen (1), st. V.: nhd. sitzen, sich setzen, leben, sein (V.), Sitz innehaben, wohnen, Platz nehmen, sich daransitzen, sich daranmachen, absteigen, absitzen von, lagern, sitzen bleiben auf, sitzen zwischen, steigen auf, steigen in, sich beugen über, herrschen über, residieren, sich setzen auf, Sitzung abhalten, ansässig sein (V.), als Richter sitzen, als Herrscher sitzen, zu Gericht sitzen, regieren, sich im Besitze finden, sich aufhalten, sitzend einnehmen, besitzen, bleiben, in bestimmtem Vorrecht bleiben, in bestimmtem Recht bleiben, angemessen sein (V.); stÆgen (1), st. V.: nhd. steigen, aufsteigen, hochsteigen, sich erheben, besteigen, ersteigen, wachsen (V.) (1), nahen, heraufziehen, sich erheben in, sich erheben zu, steigen auf, steigen über, übergehen auf

steigen -- steigen aus, mhd. treten (1), tretten, treden, dreten, dretten, st. V.: nhd. treten, betreten (V.), einhergehen, gehen, eintreten, aufspringen, springen, tanzen, gehen an, gehen aus, gehen auf, gehen in, gehen zu, steigen aus, steigen in, steigen über, geraten (V.) aus, sich richten auf, treten durch, treten vor, absteigen, steigen, ablassen von, gehen nach, tanzen nach, zertrampeln, zertreten (V.), erreichen, treiben, stampfen in

steigen -- steigen in, mhd. komen (1), kumen, kümen, kemen, quemen, st. V.: nhd. kommen, kommen aus, kommen von, kommen durch, kommen über, vor eine bestimmte Instanz kommen, in eine bestimmte Situation kommen, in einen bestimmten Zustand kommen, in einen bestimmten Zustand gebracht werden, geschehen, geraten (V.), geraten (V.) an, geraten (V.) auf, erscheinen auf, ausschlagen, sich entwickeln zu, gelangen an, gelangen zu, steigen auf, steigen in, stoßen auf, treten an, treten vor, zusammentreffen mit, antreten gegen, zurückkommen aus, herunterkommen, ausgehen, herrühren, abstammen, verursacht werden von, loskommen von, verlieren, absteigen von, geraten (V.) zwischen, sich beugen über, hinauswachsen über, übertreffen, zuteil werden, überkommen, zukommen, überfallen (V.), bevorstehen, kommen zu, entgegenkommen, zu Hilfe kommen, zugetragen werden, zu Ohren kommen, geschehen mit, zu statten kommen, gelegen kommen, nützen, entstehen, nachfolgen

steigen -- steigen in, mhd. sitzen (1), st. V.: nhd. sitzen, sich setzen, leben, sein (V.), Sitz innehaben, wohnen, Platz nehmen, sich daransitzen, sich daranmachen, absteigen, absitzen von, lagern, sitzen bleiben auf, sitzen zwischen, steigen auf, steigen in, sich beugen über, herrschen über, residieren, sich setzen auf, Sitzung abhalten, ansässig sein (V.), als Richter sitzen, als Herrscher sitzen, zu Gericht sitzen, regieren, sich im Besitze finden, sich aufhalten, sitzend einnehmen, besitzen, bleiben, in bestimmtem Vorrecht bleiben, in bestimmtem Recht bleiben, angemessen sein (V.); treten (1), tretten, treden, dreten, dretten, st. V.: nhd. treten, betreten (V.), einhergehen, gehen, eintreten, aufspringen, springen, tanzen, gehen an, gehen aus, gehen auf, gehen in, gehen zu, steigen aus, steigen in, steigen über, geraten (V.) aus, sich richten auf, treten durch, treten vor, absteigen, steigen, ablassen von, gehen nach, tanzen nach, zertrampeln, zertreten (V.), erreichen, treiben, stampfen in

steigen -- steigen über, mhd. stÆgen (1), st. V.: nhd. steigen, aufsteigen, hochsteigen, sich erheben, besteigen, ersteigen, wachsen (V.) (1), nahen, heraufziehen, sich erheben in, sich erheben zu, steigen auf, steigen über, übergehen auf; treten (1), tretten, treden, dreten, dretten, st. V.: nhd. treten, betreten (V.), einhergehen, gehen, eintreten, aufspringen, springen, tanzen, gehen an, gehen aus, gehen auf, gehen in, gehen zu, steigen aus, steigen in, steigen über, geraten (V.) aus, sich richten auf, treten durch, treten vor, absteigen, steigen, ablassen von, gehen nach, tanzen nach, zertrampeln, zertreten (V.), erreichen, treiben, stampfen in

steigen -- steigen vor, mhd. schrÆten, st. V.: nhd. schreiten, dahinschreiten, gehen, wandeln, hergehen hinter, steigen, steigen vor, gehen zu, steigen auf, eindringen auf, aufsteigen, laufen, hinwegschreiten über, treten vor, sich schwingen

steigen -- zu Pferde steigen, mnd. sitten (1), st. V.: nhd. sitzen, teilnehmen, im Dienst sein (V.), thronen, regieren, Sitz innehaben, Sitzung abhalten, zu Gericht (N.) (1) sitzen, rechtsprechen, amtieren, Geschäfte des Amtes führen, Sitz haben, Aufenthalt haben, festen Wohnsitz haben, ansässig sein (V.), wohnen, leben, gefangen sitzen, versäumen, nicht einhalten, befinden, haften, festsitzen, sein (V.), passen, anstehen, geziemen, sitzend ausüben, zu Pferde steigen

Steigen (N.) des Preises, mnd. upstÆginge*, upstiginge, mnd.?, F.: nhd. Steigen (N.) des Preises

Steigen (N.), mnd. rÆsinge (1), rÆsinc, rÆsunc, F.: nhd. Steigen (N.), Aufsteigen, Aufgehen, Vermehrung, Preissteigerung, Geldkurssteigerung

Steigen (N.), mnd. stÆgen*, stÆgent, N.: nhd. »Steigen« (N.), Ersteigen der Stadtmauer als kriegerische Handlung

steigen (V.), mnd. klimmen (1), st. V.: nhd. klimmen, klettern, steigen (V.), hinaufsteigen, emporsteigen, aufsteigen, erklimmen, erklettern, kleben

steigen, idg. *steigh-, V.: nhd. schreiten, steigen; *øerdh-, *øredh-, V., Adj.: nhd. wachsen (V.) (1), steigen, hoch

steigen, germ. *gasteigan, st. V.: nhd. steigen, ersteigen; ? *staigjan?, sw. V.: nhd. steigen?; *steigan, *stÆgan, st. V.: nhd. steigen

steigen, got. steig-an* 1, st. V. (1), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 203, Krause, Handbuch des Gotischen 56,1, 222,1): nhd. steigen

steigen, an. s-por-n-a (2), sw. V. (2): nhd. mit den Füßen stoßen, steigen; stÆg-a, st. V. (1): nhd. steigen, schreiten

steigen, ae. *stig‑ian (1), sw. V.: nhd. steigen

steigen, ae. õ-stÆg-an, st. V. (1): nhd. fortschreiten, gehen, aufgehen, steigen, absteigen, aufsteigen, aufgeblasen, werden; ge-stÆg-an, st. V. (1): nhd. steigen, sich erheben, gehen; *stÚg‑an, sw. V. (1): nhd. steigen; stÆg-an, st. V. (1): nhd. steigen, sich erheben, gehen

Steigen, ae. stig-e, st. M. (i): nhd. Aufstieg, Abstieg, Steigen

steigen, afries. stÆg-a* 1, st. V. (1): nhd. steigen

steigen, anfrk. *stÆ-g-an?, st. V. (1): nhd. steigen

steigen, as. gi‑stÆg‑an 2, st. V. (1a): nhd. steigen; stÆg‑an 7, st. V. (1): nhd. steigen

steigen, ahd. gangan (1) 339?, red. V.: nhd. gehen, schreiten, laufen, wandeln, sich begeben, steigen, streben, kommen, weichen (V.) (2), reichen, sich erstrecken, gelten, ergehen, sich einlassen, sich beziehen auf, eine Beziehung haben; gigõn 20, gigÐn*, anom. V.: nhd. gehen, laufen, kommen, zukommen, zufallen, steigen, Bezug haben, Erfolg haben, betreffen, gehören, gehören zu, übertreten, einer Sache verlustig gehen; gigangan (1) 42?, red. V.: nhd. gehen, steigen, kommen, ablaufen, sich einlassen, gehören, gehören zu, Erfolg haben, gelangen, übergeben (V.); gistÆgan* 15, st. V. (1a): nhd. steigen, einsteigen, aufsteigen, emporsteigen, fortschreiten; instÆgan* 1, st. V. (1a): nhd. einsteigen, steigen; irstÆgan* 18, st. V. (1a): nhd. ersteigen, aufsteigen, hinaufsteigen, hinaufgehen, herauskommen, steigen, herabsteigen; klimban* 2, st. V. (3a): nhd. erklimmen, ersteigen, steigen, besteigen, hinaufsteigen; nidarstÆgan* 50, st. V. (1a): nhd. steigen, niedersteigen, herabsteigen, hinabsteigen, kommen, herunterkommen, herabkommen, gehen, hinabgehen, fallen; rukken* (1) 9, rucken*, sw. V. (1a): nhd. »rücken«, bewegen, entfernen, fortbewegen, sich fortbewegen, sich entfernen, fortschreiten, steigen; stegæn* 1, sw. V. (2): nhd. steigen, emporsteigen; stÆgan* 48, st. V. (1a): nhd. steigen, aufsteigen, hinaufsteigen, ersteigen, hinabsteigen, herabsteigen; ubarfliogan* 2, st. V. (2a): nhd. überfliegen, fliegen über, steigen; ðfirstÆgan* 2, st. V. (1a): nhd. steigen, hinaufsteigen, aufsteigen, heraufsteigen, gehen, heraufgehen, hinaufgehen; ðfstÆgan 29, st. V. (1a): nhd. steigen, aufsteigen, hinaufsteigen, heraufsteigen, gehen, hinaufgehen, heraufgehen, emporsteigen, sich erhöhen
-- steigen machen: ahd. *steigen?, sw. V. (1): nhd. steigen machen, erhöhen

steigen, mhd. erbeiten (3), sw. V.: nhd. erwarten, warten auf, absitzen, absteigen, steigen, vom Pferd fallen, Halt machen, einkehren, sich stützen auf, anfeuern, aufhetzen; erstÆgen (1), st. V.: nhd. steigen, ersteigen, überfallen (V.), bezwingen
-- in die Nase steigen: mhd. anestinken, anstinken, ane stinken, st. V.: nhd. anekeln, in die Nase steigen, schlechten Duft verströmen
-- vom Pferd steigen: mhd. abegesitzen, st. V.: nhd. absitzen, vom Pferd steigen; abevallen (1), abvallen, abefallen*, abfallen*, abe vallen, red. V.: nhd. abfallen, herfallen, wegfallen, sich lösen, vom Pferd steigen, absitzen

steigen, mhd. gestÆgen, st. V.: nhd. steigen, einsteigen, aufsteigen, klettern, klettern auf, übertreffen; klimmen (1), klimben, chlimen, st. V.: nhd. aufsteigen, klettern, steigen, klimmen, erklimmen, zwicken, kneifen, packen, kriechen

Steigen, mhd. klimmen*** (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Aufsteigen, Klettern, Steigen, Klimmen, Erklimmen, Zwicken, Kneifen, Packen, Kriechen

steigen, mhd. rÆsen (1), st. V.: nhd. fallen, herabfallen, abfallen, niederfallen, herausfallen, zerfallen (V.), einstürzen, ausfallen, zufallen (V.) (1), sich von unten nach oben bewegen, steigen, sich erheben, nach unten sich bewegen, zukommen lassen, zuteil werden, überlaufen (V.)
-- vom Pferd steigen: mhd. nidergevallen, nidergefallen*, nider gevallen, red. V.: nhd. fallen, herabfallen, niederfallen, sinken, sinken auf, sinken in, sinken unter, zu Boden fallen, niederknien, niederknien vor, stürzen, untergehen, krank werden, vom Pferd steigen; niderstõn, nider stõn, an. V.: nhd. »niederstehen«, vom Pferd steigen, absitzen, sinken, fallen; nidervallen (1), nider vallen, niderfallen*, red. V.: nhd. fallen, herabfallen, niederfallen, sinken, zu Boden fallen, niederknien, stürzen, einstürzen, untergehen, krank werden, vom Pferd steigen

steigen, mhd. schrÆten, st. V.: nhd. schreiten, dahinschreiten, gehen, wandeln, hergehen hinter, steigen, steigen vor, gehen zu, steigen auf, eindringen auf, aufsteigen, laufen, hinwegschreiten über, treten vor, sich schwingen; stõn (1), stÐn, stæn, an. V.: nhd. stehen, sich aufhalten, dauern (V.) (1), sich an einer Stelle befinden, zur Seite stehen, stehen bleiben, still stehen, zum Stehen kommen, Bestand haben, sein (V.), bleiben, werden, da stehen, sich verhalten (V.), aussehen, passen, passen zu, zukommen, zusammenpassen, beharren, beruhen, standhalten, bestehen, fortbestehen, gültig sein (V.), kosten (V.) (1), zu stehen kommen, gelten, verpfändet sein (V.), zustehen, feststehen, festgesetzt sein (V.), lauten, besagen, aufstehen von, bleiben bei, liegen, liegen auf, sich befinden, sich befinden an, sich stellen in, beruhen auf, abhängen von, treten, sich erheben zu, stehen hinter, stecken in, erfüllt sein (V.) von, leben in, sich richten nach, streben nach, sich wenden zu, stehen an, stehen oberhalb, stehen über, da stehen ohne, sein (V.) ohne, stehen auf, sitzen auf, sitzen in, stehen bei, stehen unter, absteigen von, aufstehen, gehen aus, gehen von, starren von, bedeckt sein (V.) mit, auferstehen aus, treten vor, helfen gegen, bleiben in, bestimmt sein (V.) zu, bereit sein (V.) zu, geeignet sein (V.) für, Anlass geben zu, sich richten auf, stehen zwischen, steigen, treten in, stehen jenseits von, sich stellen, treten auf, fallen auf, sich verlassen (V.) auf, sich beziehen auf, sein (V.) um, eintreten für, sich stellen gegen, sein (V.) lassen, beenden, aufhören mit, aufgeben, auf sich beruhen lassen, gut stehen, schlecht stehen, ebenso stehen, gehen um, sich verhalten (V.) mit, bestellt sein (V.) um; stegen, sw. V.: nhd. betreten (V.), gehen, steigen, streben, streben nach, trachten, als Brücke führen, bereiten, gehen auf, gehen über, mit Brücke versehen (V.), verbinden, leiten, führen, Steg bauen, Weg bahnen, gehen zu, betreten (V.), wandeln auf, bereiten, führen zu; steigen, sw. V.: nhd. steigen, aufrichten, erhöhen, antreiben, bedrängen, sich erheben, ansteigen lassen, aufsteigen; stÆgen (1), st. V.: nhd. steigen, aufsteigen, hochsteigen, sich erheben, besteigen, ersteigen, wachsen (V.) (1), nahen, heraufziehen, sich erheben in, sich erheben zu, steigen auf, steigen über, übergehen auf

Steigen, mhd. stÆgen (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Steigen

steigen, mhd. treten (1), tretten, treden, dreten, dretten, st. V.: nhd. treten, betreten (V.), einhergehen, gehen, eintreten, aufspringen, springen, tanzen, gehen an, gehen aus, gehen auf, gehen in, gehen zu, steigen aus, steigen in, steigen über, geraten (V.) aus, sich richten auf, treten durch, treten vor, absteigen, steigen, ablassen von, gehen nach, tanzen nach, zertrampeln, zertreten (V.), erreichen, treiben, stampfen in

Steigen, mhd. treten (3), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Treten, Betreten, Einhergehen, Gehen, Eintreten, Aufspringen, Springen, Tanzen, Steigen, Absteigen, Ablassen, Zertrampeln, Treiben, Stampfen, Erreichen

steigen, mhd. überhüpfen, sw. V.: nhd. überhüpfen, hoch hüpfen, sich erhöhen, steigen, überspringen, sich aufschwingen über, übergehen (V.) (1)
-- aufs Pferd steigen: mhd. ðfgesitzen, ðf gesitzen, st. V., sw. V.: nhd. »aufsitzen«, aufs Pferd steigen, aufs Ross steigen; ðfsitzen, ðf sitzen, st. V.: nhd. aufsitzen, aufs Pferd steigen, sich einschiffen, auf der Schneiderbank sitzen, als Schneider arbeiten
-- aufs Ross steigen: mhd. ðfgesitzen, ðf gesitzen, st. V., sw. V.: nhd. »aufsitzen«, aufs Pferd steigen, aufs Ross steigen
-- hinüber steigen: mhd. überklimmen, uberklimmen, über klimmen, st. V.: nhd. »überklimmen«, höher steigen, hinüber steigen, übersteigen, überwinden
-- höher steigen: mhd. überklimmen, uberklimmen, über klimmen, st. V.: nhd. »überklimmen«, höher steigen, hinüber steigen, übersteigen, überwinden
-- höher steigen als: mhd. überstÆgen, oberstÆgen, st. V.: nhd. übersteigen, überwältigen, übertreffen, überwinden, höher steigen als, höher fliegen als, hinausschreiten über, überstehen, aushalten
-- im Preis steigen: mhd. ðfslahen* (1), ðf slahen, ðfslõhen, ðfslõn, st. V.: nhd. aufschlagen, emporschlagen, aufsteigen, aufstellen, errichten, erheben, anstimmen, anzünden, abbrechen, aufwärts richten, aufschieben, vertagen, verlängern, abschlagen, auflegen, Pfeil auflegen, verzögern, durch Schlagen öffnen, aufschneiden, schürfen, aufspielen, verschieben, vorenthalten (V.), anfangen zu spielen, den Preis erhöhen, den Lohn erhöhen, im Preis steigen, sich entschlagen, verzichten, sich erheben
-- in die Höhe steigen: mhd. ðfsweren*, ðfswern, ðf swern, sw. V.: nhd. aufschwellen, sich entzünden, in die Höhe steigen, anschwellen
-- steigen auf: mhd. überschrÆten, st. V.: nhd. überschreiten, schreiten über, hinausschreiten über, übertreten (V.), besteigen, überreden, bewegen zu, steigen auf, überspringen
-- steigen lassen: mhd. ðfsteigen, ðf steigen, sw. V.: nhd. aufsteigen, steigen lassen

steigen, mnd. entrÆsen, st. V.: nhd. steigen, fallen, entstehen aus, erstehen, abfallen von
-- durch Stauung Wasser steigen machen: mnd. bestouwen, sw. V.: nhd. unter Wasser setzen, durch Stauung Wasser steigen machen
-- vom Pferde steigen: mnd. afstÆgen, st. V.: nhd. absteigen, heruntersteigen, hinabsteigen, vom Pferde steigen, eindringen, durch Ersteigung erobern, einnehmen; afvallen, st. V.: nhd. abfallen, herunterfallen, einstürzen, vom Pferde steigen, fallen

steigen, mnd. gerÆsen, st. V.: nhd. entstehen, fallen, sich erheben, steigen
-- im Kurs steigen: mnd. inwassen, st. V.: nhd. anwachsen (V.) (1), im Kurs steigen
-- zu Kopf steigen: mnd. köppen (1), koppen, sw. V.: nhd. köpfen, Kopf abschlagen, enthaupten, hinrichten lassen, Spitze abschlagen, Wipfel abschlagen, Kopf einnehmen, trunken machen, Schröpfkopfe setzen, schröpfen, zur Ader lassen, zu Kopf steigen

steigen, mnd. reppen (3), sw. V.: nhd. Segel reffen, Segel aufrollen, Segel aufziehen, Segel setzen, unter Segel gehen, sich fortmachen, eilen, steigen, klimmen; rÆsen (1), st. V.: nhd. sich von oben nach unten bewegen, fallen, abfallen, ausfallen, sich von unten nach oben bewegen, sich erheben, steigen, emporkommen, hervorkommen, aufgehen, auflaufen, sich zeigen, aufsteigen, mehr werden, aufkommen, entstehen, sich aufwärts bewegen, sich ausbreiten, verbreiten
-- abwärts steigen: mnd. nÐderkæmen, nedderkæmen, st. V.: nhd. »niederkommen«, herabkommen, hinunter gelangen, landen, abwärts steigen; nÐderstÆgen (1), nedderstÆgen, st. V.: nhd. herabsteigen, abwärts steigen, herabkommen, fallen (Geldkurs)

steigen, mnd. stÆgen (1), st. V.: nhd. steigen, sich erheben, in die Höhe gehen, nach oben gehen, nach unten gehen, Hindernis bewältigen, im Wert steigen, an Macht zunehmen, ersteigen, erklimmen, besteigen, erstürmen, aufsteigen, emporkommen, emporsteigen (religiös), steigern, erhöhen, anwachsen, zunehmen

steigen, mnd. upslõn, mnd.?, st. V.?: nhd. aufschlagen, gewaltsam öffnen, aufbrechen, alte Schiffstaue zu Werg zerschlagen (V.), festschlagen, durch Schlagen ausbessern (Panzer), anschlagen (Schrift), bekannt machen, aufführen, bauen (Deich oder Gebäude), gründen, errichten (Hausstand oder Schule), aufstapeln, auf den Wagen (M.) oder den Speicher bringen, zum Verkauf ausstellen, geloben, verloben, aufschieben, aussetzen (Verhandlung), hinzurechnen, aufwenden, Aufwand machen, es hoch her gehen lassen, aufklappen, aufgehen, auflodern, steigen, zunehmen (Preis); upstÆgen*, upstigen, mnd.?, st. V.?: nhd. aufsteigen, steigen, sich erheben, emporkommen, entstehen; vloien* (1), vlæien, vloyen, vloygen, vlæigen, vlogen, vlægen, sw. V.: nhd. fließen, strömen, ausströmen, im Überfluss vorhanden sein (V.), in Strömen fließen, fluten, Flut sein (V.), wachsen (V.) (1), steigen, ansteigen; wassen (1), st. V.: nhd. wachsen (V.) (1), entstehen, hervorkommen, größer werden, anwachsen, zunehmen, sich mehren, steigen; ? wedderwassen, mnd.?, st. V.: nhd. »weiterwachsen« (V.) (1), größer werden, anwachsen, zunehmen, sich mehren, steigen?
-- hoch steigen: mnd. vörstÆgen*, vorstÆgen, st. V.: nhd. »versteigen«, übersteigen, überbieten, übertreffen (Bedeutungen örtlich beschränkt), hoch steigen, zu weit gehen, sich zu weit vorwagen, übertreten (V.)

steigen, nhd.: nhd. ; L.: DW

steigen, swv., nhd.: nhd. ; L.: DW

steigend -- steigend folgen, mnd. nõstÆgen, nõchstÆgen*, nastigen, st. V.: nhd. »nachsteigen«, steigend folgen, in der Wertsteigerung nachfolgen

steigend, mhd. stieglich***, stiegelich***, Adj.: nhd. »steigend«

steigend, mnd. klauwendich, klawendich, Adj.: nhd. erklimmend, steigend

steigend, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

steigen​den -- eine Münze mit steigen​den Tieren, mnd. strÐvekatte, strÐfkatte, F.: nhd. »Strebekatze«, Katzbalgen, eine Belagerungsmaschine, eine mecklenburgische und pommersche Münze, Doppelschilling mit zwei aufgerichteten Leoparden im Prägebild, eine Münze mit steigen​den Tieren

Steigender, mnd. klimmÏre***, klimmer***, M.: nhd. Klimmer, Steigender

steigendes, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steigenmüssen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steigensbegierig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Steigeort, steig(e)ort, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steigeöse, steig(e)öse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steigepfad, steig(e)pfad, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steigeprobe, steig(e)probe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steiger -- Steiger im Bergwerk, mnd. stÐgÏre*, stÐger, steiger, M.: nhd. »Steiger«, Steiger im Bergwerk

Steiger (Bergbau) (Bedeutung örtlich beschränkt), mnd. hȫdÏre*, hȫder, hȫdere, hoeder, hoyder, M.: nhd. Hüter, Bewahrer, Bewacher, Hirte, Beschützer, Wärter, Aufpasser, Aufseher, Gewerbeaufseher, Zunftgeschworener, Steiger (Bergbau) (Bedeutung örtlich beschränkt), Arbeiter der nachts die Sülzpfanne beobachtet (Bedeutung örtlich beschränkt), Türwächter, Torwächter, Wächter am Grab Christi, Bewahrer; hǖdÏre* (1), hǖder, M.: nhd. Hüter, Bewahrer, Bewacher, Hirte, Beschützer, Wärter, Aufpasser, Aufseher, Gewerbeaufseher, Zunftgeschworener, Steiger (Bergbau) (Bedeutung örtlich beschränkt), Arbeiter der nachts die Sülzpfanne beobachtet (Bedeutung örtlich beschränkt), Türwächter, Torwächter, Wächter am Grab Christi, Bewahrer

Steiger, an. ? *stig-i (2), sw. M. (n): nhd. Steiger?

Steiger, ae. stÆg‑en-d (1), Part. Präs. subst.=M.: nhd. Seemann, Steiger, Reiter (M.) (2)

Steiger, afries. stÆg‑er 1 und häufiger?, st. M. (ja): nhd. Steiger

Steiger, mhd. stÆgÏre*, stÆger, st. M.: nhd. Steiger, Besteiger, Hurer

Steiger, mnd. stÆgÏre* (1), stÆger, M.: nhd. Steiger, Kletterer, Erstürmer, Mauern Besteigender, Steiger im Bergwerk
-- Steiger im Bergwerk: mnd. stÆgÏre* (1), stÆger, M.: nhd. Steiger, Kletterer, Erstürmer, Mauern Besteigender, Steiger im Bergwerk

Steiger, mnd. stÐgÏre*, stÐger, steiger, M.: nhd. »Steiger«, Steiger im Bergwerk

steiger, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steiger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steiger-, nhd.: nhd. ; L.: DW

Steigerad, steig(e)rad, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Steigeradabgleichmaschine, steig(e)radabgleichmaschine, nhd.: nhd. ; L.: DW

Steigeradfeile, steig(e)radfeile, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steigeradschieberfeile, steig(e)radschieberfeile, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steigeradschneidzeug, steig(e)radschneidzeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Steigeradshemmung, steig(e)rad(s)hemmung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steigeradshöhenmaß, steig(e)rad(s)höhenmasz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Steigeradskloben, steig(e)rad(s)kloben, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steigeradsuhr, steig(e)rad(s)uhr, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steigeradszahn, steig(e)rad(s)zahn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steigeradszahnmaß, steig(e)radzahnmasz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Steigeradszapfen, steig(e)rad(s)zapfen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steigeradwelle, steig(e)radwelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steigeradzange, steig(e)radzange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steigeramt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steigerant, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steigerbar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steigerdienst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steigereep, mnd. stÆchrÐp, stÆchreip, stÆrÐp, stÆreip, M.: nhd. Steigereep

steigerei, nhd.: nhd. ; L.: DW

steigereid, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steigereif, steig(e)reif, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steigereis, steig(e)preis, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steigerer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steigerfrau, steiger(s)frau, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steigergeist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steigergeräth, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steigergurt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steigerhacke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steigerheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steigericht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steigerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steigering, steig(e)ring, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steigerisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steigerkauf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steigerkompasz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steigerkräusel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steigerleine, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steigerleiter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steigerlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steigermädchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steigern -- sich steigern, mhd. ðfstÆgen (1), ðf stÆgen, st. V.: nhd. aufsteigen, sich erheben, sich steigern, besteigen

steigern, ahd. birnen* 4, sw. V. (1a): nhd. trösten, aufrichten, erheben, steigern; giresken* 1, girescen*, sw. V. (1a): nhd. spitzen, schärfen, reizen, anregen, steigern, Scharfsinn verleihen; mÐræn 21?, sw. V. (2): nhd. mehren, vermehren, erweitern, vergrößern, steigern

steigern, mhd. bezzeren*, bezzern, pezzern, sw. V.: nhd. bessern, verbessern, sich bessern, sich verbessern, aufbessern, in besseren Zustand bringen, vergüten, entschädigen, büßen, bestrafen, vervollständigen, vervollkommnen, fördern, erholen, steigern, ändern, wiedergutmachen, beschleunigen, Wiedergutmachung leisten, Buße leisten, Buße verhängen über, mit einer Buße belegen (V.), Schadenersatz leisten, erstatten, abbitten

steigern, mhd. gesteigen, sw. V.: nhd. steigern, erhöhen, hinausschieben, verzögern; hãhen (1), hæhen, sw. V.: nhd. erhöhen, erheben, sich aufrichten, hoch machen, sich überheben, steigern, aufrichten, stolz machen, erfreuen, ehren, preisen, vermehren, vergrößern, verbessern
-- im Wert steigern: mhd. hãheren*, hãhern, hæhern, hærn, sw. V.: nhd. höher machen, erhöhen, im Wert steigern, erheben, Preis erhöhen, verteuern

steigern, mhd. mÐren, sw. V.: nhd. mehren, vergrößern, vermehren, stärken, verstärken, ausbreiten, hinzufügen, zufügen, fördern, steigern, vorantreiben, erhöhen, sich vermehren, größer werden, größer sein (V.)

steigern, mhd. schãnen, sw. V.: nhd. schön machen, verschönen, schmücken, verherrlichen, prangen, schöner werden, leuchten, steigern, erhöhen, läutern, sich brüsten, prahlen

steigern, mhd. steigeren*, steigern, sw. V.: nhd. »steigern«, erhöhen

steigern, mhd. übergulden (1), übergülden, übergolden, obirgolden, sw. V.: nhd. übergolden, vergolden, verdecken, übertreffen, überbieten, steigern, vervollkommnen

Steigern, mhd. übergulden (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Übergolden, Vergolden, Verdecken, Übertreffen, Überbieten, Steigern, Vervollkommnen

steigern, mnd. erhȫgeren***, V.: nhd. erhöhen, steigern; erstÐgeren, ersteigeren, sw. V.: nhd. steigern, vermehren

steigern, mnd. mÐren (1), sw. V.: nhd. mehren, vermehren, verstärken, vergrößern, steigern, erweitern, ergänzen, bereichern, wachsen (V.) (1)

steigern, mnd. stÆgen (1), st. V.: nhd. steigen, sich erheben, in die Höhe gehen, nach oben gehen, nach unten gehen, Hindernis bewältigen, im Wert steigen, an Macht zunehmen, ersteigen, erklimmen, besteigen, erstürmen, aufsteigen, emporkommen, emporsteigen (religiös), steigern, erhöhen, anwachsen, zunehmen

steigern, mnd. stÐgeren, steigeren, steieren, sw. V.: nhd. steigern, höher machen, verteuern, im Preis erhöhen, auftreiben, in die Höhe gehen, aufbäumen

steigern, mnd. vörhȫgen* (1), vorhȫgen, verhȫgen, sw. V.: nhd. erhöhen, höher bauen, aufhöhen, auffüllen, nachfüllen, höher setzen, steigern, verteuern, vermehren, vervollkommnen, erheben, emporheben, zu Ehren bringen, in einen höheren Stand erheben, in den Himmel aufnehmen, heilig sprechen, auszeichnen, rühmen, preisen, verherrlichen, hochsteigen, emporkommen; vörvȫrderen* (1), vorvȫrderen, vorvȫrdern, vorvürderen, sw. V.: nhd. fördern, begünstigen, vorwärts bringen, erhöhen, steigern, zustande bringen, betreiben, bewerkstelligen, erlangen, erreichen
-- Bedeutung steigern: mnd. vörmÐren* (1), vormÐren, vormerren, vormeerren, vormehren, sw. V.: nhd. vermehren, vergrößern, mehr werden, fortpflanzen, ausbreiten, nach Umfang vermehren, Wert vergrößern, Ansehen erhöhen, Bedeutung steigern, bereichern, mehren, stärken, mit Zusätzen versehen (V.), erweitern, ergänzen, verstärken, schlimmer machen, verschlimmern, anwachsen, zunehmen, Zulauf erhalten (V.)

steigern, sw. v., nhd.: nhd. ; L.: DW

steigernd, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

Steigerohr, steig(e)rohr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steigerschule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steigersfrau, steiger(s)frau, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steigerstube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steigerthurm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steigerübung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steigerung, mhd. steigerunge, st. F.: nhd. »Steigerung«, Erhöhung des Preises

Steigerung, mhd. übergenæz (1), obergenæz, st. M.: nhd. »Übergenosse«, Vornehmerer, Mächtigerer, Ranghöherer, Überlegener, Übertreffender, Höherstehender, ständisch Höherstehender, Steigerung, Überbietung, Gipfel; übergülte, übergülde, übergulde, übergult, obergülde, obergülte, overgulde, st. F.: nhd. Übergoldung, Vergoldung, Überzug, Steigerung, Höchstes, Gipfel, Krone, Krönung

Steigerung, mnd. berÆs, berîs, F.: nhd. Steigerung, Wertsteigerung; berÆsinge, F.: nhd. Steigerung, Geldwertsteigerung; erhȫgeringe, F.: nhd. Erhöhung, Steigerung; erhȫginge (2), F.: nhd. Erhöhung, Steigerung, Erhebung
Steigerung, mnd. hȫgeringe***, F.: nhd. Höhung, Höhe, Steigerung

Steigerung, mnd. mÐringe (1), F.: nhd. Mehrung, Vermehrung, Steigerung, Zunahme

Steigerung, mnd. stÐgeringe (2), steigeringe, F.: nhd. Steigerung, Preiserhöhung

Steigerung, mnd. vörmÐringe*, vormÐringe, F.: nhd. Vermehrung, Zusatz, Ergänzung, Erweiterung, Zuwachs, Zunahme, Mehrung, Ausbreitung, Vergrößerung, Steigerung, Erhöhung, Heraufsetzung

steigerung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steigerung-, nhd.: nhd. ; L.: DW

steigerungsfähig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steigerungsfähigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steigerungsgebühr, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steigerungsgedinge, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steigerungsgegenstand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steigerungsgesetz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steigerungsgrad, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steigerungskraft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steigerungsleute, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steigerungsliebhaber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steigerungslustig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steigerungsmittel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steigerungsmöglichkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steigerungspersonal, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steigerungssilbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steigerungsstufe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steigerungstisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steigerungsweise, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

steigerungswort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steigerwand, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steigerzug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steigezeug, steig(e)zeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steigfähigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steigfarr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steigfeuer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steigfüszler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steiggerät, mhd. stÆgziuc, st. M., st. N.: nhd. »Steigzeug«, Steiggerät, Sturmgerät

steiggerät, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steiggesang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steiggeschwindigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steighacke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steighaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Steighaken (M.), mnd. ? stÆchholt, N.: nhd. »Steigholz«, Steifbaum?, Steighaken (M.)?

Steighaken (M.), mnd. stÆchhõke, stÆhõke, F.: nhd. Steighaken (M.), einbäumige Leiter (F.) mit Quersprossen zum Anhängen, Sturmleiter (F.)

steighaken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steighasel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steighöhe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steighöhle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steigholz, mnd. stÆchholt, N.: nhd. »Steigholz«, Steifbaum?, Steighaken (M.)?

steigholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steigicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steigig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steigkasten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steigkauf, mnd. ? stÆgekæp***, M.?: nhd. »Steigkauf«? Hw.: s. stÆgekæpgelt, stÆgkæp

Steigkauf, mnd. ? stÆgkæp***, M.?: nhd. »Steigkauf«? Hw.: s. stÆgkæpgelt, stÆgekæp

Steigkaufgeld, mnd. stÆgekæpgelt, N.: nhd. »Steigkaufgeld«, Abschlagszahlung für zusätzliche Solemenge die der Sülmeister jährlich dem Rat der Stadt entrichtet

steigkraft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steigkunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steiglade, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steiglatte, nhd.: nhd. ; L.: DW

steiglaufen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Steigleder, mhd. stÆcleder, sticleder, st. N.: nhd. »Steigleder«, Steigbügel, Steigriemen

Steigleder, mnd. stÆchledder (1), N.: nhd. Steigleder, Riemen (M.) (1) an dem die Steigbügel hängen

steigleder, nhd.: nhd. ; L.: DW

steiglein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Steigleiter (F.), mnd. stÆchledder (2), stÆchleddere, stÆchlÐder, stÆchleider, F.: nhd. Steigleiter (F.), Sturmleiter (F.)

Steigleiter, mhd. stÆgleiter, F.: nhd. Steigleiter, Sturmleiter

steigling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steiglitz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steiglöcher, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Steigöse, mnd. stÆchledderesrinc*, stÆchlÐdersrinc*, M.: nhd. Steigriemenring, Steigöse

Steigpflaster, mnd. ? stÆchplaster, N.: nhd. »Steigpflaster?«, durchblutungsanregende und blasenziehende Wundauflauge, Zugpflaster

steigraum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steigreifer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steigreifreimerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steigriemen, mhd. stÆcleder, sticleder, st. N.: nhd. »Steigleder«, Steigbügel, Steigriemen

steigriemen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steigriemenring, mnd. stÆchledderesrinc*, stÆchlÐdersrinc*, M.: nhd. Steigriemenring, Steigöse

Steigring -- Armbrust die man durch Treten in einen Steigring oder Bügel mittels einer Maschine spannen musste, mnd. stÐgerÐparmborst, stÐgereiparmborst, F.: nhd. Armbrust mit Spannmaschine, Armbrust die man durch Treten in einen Steigring oder Bügel mittels einer Maschine spannen musste

Steigring -- Armbrust die man durch Treten in einen Steigring oder Bügel mittels einer Maschine spannen musste, mnd. stÐgerÐpesarmborst, stÐgereipesarmborst, F.: nhd. Armbrust mit Spannmaschine, Armbrust die man durch Treten in einen Steigring oder Bügel mittels einer Maschine spannen musste

Steigring, mnd. stÐgerÐp, stÐgereip, stÐgereyp, stÐgerÆp, stÐgeripf, M.: nhd. »Stegreep«, Stegreif, Steigbügel, Steigring, symbolischer Dienst den der Vasall seinem Lehnsherrn zu leisten hat

steigring, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steigrohr, mnd. pÆpenpõl, M.: nhd. »Pfeifenpfahl«, Entnahmestelle an Wasserleitungen, Steigrohr

Steigsattel, mnd. stÆchsõdel, M.: nhd. Steigsattel

steigsatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steigschanze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steigschnabel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steigsel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steigsitzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steigspritzenmannschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steigstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steigstrang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steigstuhl, nhd.: nhd. ; L.: DW

steigträger, nhd.: nhd. ; L.: DW

steigtritt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steigturm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steigübung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steigung, germ. *staigulÆ-, *staigulÆn, *staiglÆ‑, *staiglÆn, germ.?, sw. F. (n): nhd. Steigung

Steigung, an. yf-ir-ger-Œ, st. F. (æ): nhd. Steigung, Erhebung, Senkung, schiefe Ebene

Steigung, mhd. gesteige, gasteige, st. N.: nhd. »Gesteig«, Anstieg, Steigung, steile Anhöhe über die ein oder mehrere Wege führen

Steigung, mhd. stÆgunge***, st. F.: nhd. Steigung

Steigung, mhd. steigunge, st. F.: nhd. »Steigung«, Erhöhung

Steigung, mnd. vörrÆsinge*, vorrÆsinge, vorrisinge, F.: nhd. Auferstehung, Steigung, Wertsteigerung (Bedeutung örtlich beschränkt)
-- rasche Steigung: mnd. upvlucht, mnd.?, F.: nhd. Aufflucht, rasche Steigung

steigung, nhd.: nhd. ; L.: DW

Steigungs-, steigung(s)-, nhd.: nhd. ; L.: DW

Steigungskompass, steigung(s)kompasz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steigungsmaß, steigung(s)masz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Steigungsmethode, steigung(s)methode, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steigungsverhältnis, steigung(s)verhältnis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Steigungsvermögen, steigung(s)vermögen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Steigungswinkel, steigung(s)winkel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steigweise, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steigwinkel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steigzeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steigzeug, mhd. stÆgziuc, st. M., st. N.: nhd. »Steigzeug«, Steiggerät, Sturmgerät

steil -- steil abfallen, mnd. stÐlen*** (6)?, steilen***, sw. V.: nhd. steil abfallen

steil -- steil abfallend, mhd. abeheldic, abheldec, Adj.: nhd. abhängig, abschüssig, steil abfallend

steil -- steil abfallend, mnd. schar (1), Adj.: nhd. steil abfallend, abschüssig

steil -- steil hochstellen, mhd. ðfsterzen, ðf sterzen, sw. V.: nhd. »auf den Sterz stellen«, steil hochstellen

steil sein (V.), ahd. ðzskorrÐn* 2, ðzscorrÐn*, sw. V. (3): nhd. steil sein (V.), abschüssig sein (V.), schroff sein (V.)

steil, idg. *bhrenk‑, V., Adj., Sb.: nhd. hervorstehen, steil, Hügel; *bhrondhos, Adj.: nhd. hoch, steil; *skordo‑, Adj.: nhd. steil

steil, germ. *arduga-, *ardugaz, germ.?, Adj.: nhd. steil, sich aufbäumend; *branha-?, *branhaz, germ.?, Adj.: nhd. steil, jäh; *branta-, *brantaz, Adj.: nhd. steil, jäh, hochragend; *staigala-, *staigalaz, *staigula‑, *staigulaz, *staigila‑, *staigilaz, *staigla‑, *staiglaz, Adj.: nhd. steil; *staigra-, *staigraz, Adj.: nhd. steil; *staupa-, *staupaz, Adj.: nhd. steil, hoch, aufragend; *stikula-, *stikulaz, *stikkula-, *stikkulaz, Adj.: nhd. steil, hoch, stechend

steil, an. bratt-r, Adj.: nhd. steil, hoch aufragend, schroff, beschwerlich; g-nÏp-r, Adj.: nhd. steil, hoch; steig-ur-lig-a, Adv.: nhd. steil, aufrecht; ‡rŒ-ig-r, ‡rŒ-ug-r, Adj.: nhd. hoch, steil, heftig, böse
-- steil emporragen: an. nÏf-a, sw. V.: nhd. steil emporragen

steil, ae. brant, bront, Adj.: nhd. tief, hoch, steil; cli-f-ih-t-ig, Adj.: nhd. steil; *d‘-n-e, Adj.: nhd. steil; géagn‑d’l-e, Adj.: nhd. steil; géagn‑d‘-n-e, Adj.: nhd. steil; géap (1), Adj.: nhd. offen, weit, breit, geräumig, ausge​dehnt, hoch, steil, tief; scear-p, scar-p, scÏr-p, Adj.: nhd. scharf, spitz, stechend, stachlig, steil, energisch, schlau, streng, rauh, bitter, kühn, tapfer; scear-p-e (1), Adv.: nhd. scharf, spitz, stechend, stachlig, steil, schlau; stÚg‑el, Adj.: nhd. steil, schwer zu besteigen; stÏ-þ‑hlíep-e, stÏ-þ‑líep-e, Adj. (ja): nhd. steil, abschüssig; s-tea-l-c, Adj.: nhd. hoch, hoch aufragend, steil; stéa-p (1), Adj.: nhd. steil, hoch, hervorragend, tief; stéo-p (1), Adj.: nhd. steil, hoch; sti-c-ol, Adj.: nhd. hoch, scharf, steil, schwierig, rauh, schuppig, bitter
-- steil abfallend: ae. wi-þer-stÚg-er, Adj.: nhd. steil abfallend

steil, ahd. glam* 1, Adj.: nhd. abschüssig, steil; klam* (2) 1, Adj.: nhd. steil, abschüssig; steigal* 1, Adj.: nhd. steil; stekkal* 40, steckal*, stehhal*, Adj.: nhd. spitz, steil, schroff, abschüssig, uneben, rauh; stoufi* 1, Adj.: nhd. steil, abschüssig; uohald 10, Adj.: nhd. geneigt, schräg, steil, abschüssig, abwärts gerichtet; uohaldÆg* 3, Adj.: nhd. geneigt, schräg, abschüssig, steil, sich neigend, sinkend; widarberg* 2, Adj.: nhd. steil, schwierig; widarbergi* 5, Adj.: nhd. steil, schwierig

steil, mhd. schar (5), Adj.: nhd. steil, schroff; stechel, Adj.: nhd. stechend, spitz, jäh, steil; steigel, Adj.: nhd. steil; steil, Adj.: nhd. steil; stickelic, Adj.: nhd. steil; stief, Adj.: nhd. steil

steil, mnd. berchhaftich*, berchachtich, bergachtich, Adj.: nhd. abschüssig, steil; endelinge, Ðndelinge, endelinges, entlinge, Adv.: nhd. am Ende gelegen, schließlich, endgültig, schnell, senkrecht, steil; endelingen, entelingen, entlingen, Adv.: nhd. am Ende gelegen, schließlich, endgültig, schnell, senkrecht, steil

steil, mnd. hæge, hæch, hæ, Adv.: nhd. hoch, steil, sehr, stark, teuer, in hohem Grade, weit

steil, mnd. stÐgel (1), steigel, steiel, Adj.: nhd. steil, jäh

steil, mnd. stÐger (1), steiger, steygher, Adj.: nhd. steil

steil, mnd. stÐl (2), steil, Adj.: nhd. steil, schroff, abweisend, hoffärtig

steil, mnd. stÐlÆk***, Adj.: nhd. steil

steil, mnd. steil, mnd.?, Adj.: nhd. steil, trotzig, hoffärtig, stolz

steil, mnd. steilich***, Adj.: nhd. steil

steil, mnd. strak (1), strack, Adj.: nhd. »strack«, stramm, gerade emporgerichtet, steif, straff, fest gedreht, stark, gerade, in gerader Richtung verlaufend, nicht krumm oder gebogen, fest, streng, ohne Umschweife seiend, glatt, strähnig (Haar), gerade gestreckt, gerade auf das Ziel oder die Beute hinführend, unbehindert, gesichert, frei, durchgreifend, energisch, streng, den Vorschriften genau entsprechend, vollwichtig (Silber), den vollen Silbergehalt gewährend, hochragend, steil, schroff, schwer einnehmbar, aufrecht, zuverlässig, von fester Gesinnung seiend, geradlinig, sittenstreng, unbeirrbar, asketisch, gesund (Bedeutung örtlich beschränkt), kräftig, eigenwillig, starrköpfig, störrisch, abweisend, unzugänglich, ungnädig

steil, mnd. stram, stramp, Adj.: nhd. stramm, steif, straff, gespannt, straff angespannt, steil, hochaufgerichtet

steil, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steil, nhd.: nhd. ; L.: DW

steil-, nhd.: nhd. ; L.: DW

steilab, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

steilabbrechend, part. nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steilabbruch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steilabfall, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steilabfallend, part. nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steilabgehend, part. nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steilabgerissen, part. nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steilabgestürzt, part. nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steilabhang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steilabsatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steilabschüssig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steilabstieg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steilabstufung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steilabsturz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steilabstürzend, part. nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steilabstutzig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steilan, nhd.: nhd. ; L.: DW

steilansteigend, part. nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steilanstrebend, part. nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steilauf, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

steilaufstarrend, part. nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steilaufstehend, part. nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steilaufsteigend, part. nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steilaufstieg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steilaufstrebend, part. nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steilbahn, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steilbahnfeuer, nhd.: nhd. ; L.: DW

steilbahngeschütz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steilbatterie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steilbergab, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

steilbrücke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steilcap, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steildach, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steildächerig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steile -- steile Anhöhe über die ein oder mehrere Wege führen, mhd. gesteige, gasteige, st. N.: nhd. »Gesteig«, Anstieg, Steigung, steile Anhöhe über die ein oder mehrere Wege führen

steile -- steile Anhöhe, mhd. steige, st. F.: nhd. Steige (F.) (1), steile Straße, steile Anhöhe, Anhöhe, Emporsteigen, Abgesang; stich, stic, st. M.: nhd. Stich, Speerstoß, Zusammenprall der Lanzen, Hieb, Stoß, Knoten (M.), Punkt, Augenblick, abschüssige Stelle, steile Anhöhe

steile -- steile Bergwand, an. flu‑g, F., N.: nhd. Fahrt, steile Bergwand, Gichtanfall

steile -- steile Felsklippe, an. rÆ-p, st. F. (æ): nhd. steile Felsklippe, Oberkante eines Bootes; rÆ‑p-r, st. M. (a): nhd. steile Felsklippe

steile -- steile Klippe, an. flo-g, st. N. (a): nhd. Flug, Eile, steile Klippe

steile -- steile Stelle, as. s‑te‑k‑ul‑i* 1, st. F. (i): nhd. »Steile«, Steilheit, steile Stelle

steile -- steile Stelle, ahd. stekkalÆ* 14, stekkalÆn*, stehhalÆ*, st. F. (Æ): nhd. Steilheit, steile Stelle, abschüssiger Ort, Berghang, Abgrund

steile -- steile Straße, mhd. steige, st. F.: nhd. Steige (F.) (1), steile Straße, steile Anhöhe, Anhöhe, Emporsteigen, Abgesang

Steile, as. stêg‑ili 1, st. F. (i)?: nhd. abschüssige Stelle, Steile

Steile, as. s‑te‑k‑ul‑i* 1, st. F. (i): nhd. »Steile«, Steilheit, steile Stelle

Steile, ahd. hõlÆ 3, st. F. (Æ): nhd. Glätte, Steile, gefährliche abschüssige Stelle; stekkala* 2, steckala*, st. F. (æ)?: nhd. Steile, Abschüssigkeit, Stiege, Treppe

steile, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steilen, sw. v., nhd.: nhd. ; L.: DW

steiler -- steiler Abfall eines Felsens, mnd. stÐlinge, steilinge, F.: nhd. steiler Abfall eines Felsens

steiler -- steiler Abhang, ahd. ebanblast* 1, st. M. (a): nhd. gemeinsames Hinstürzen, steiler Abhang

steiler -- steiler Abhang, mhd. stalte 1, sw. M.: nhd. steiler Abhang, Uferabhang, Meerufer; stechelhalde, st. F.: nhd. Steilhang, steiler Abhang

steiler -- steiler Abhang, mhd. want (1), st. F.: nhd. »Gewand«, Wand, Mauer, Seite, Raum, Seitenfläche, Gebäudeseite, Gemachseite, Seite eines Gegenstandes, Felswand, steiler Abhang, Scheidewand

steiler -- steiler Berg, mnd. steilinge, mnd.?, F.: nhd. jäher Berg, steiler Berg

steiler -- steiler Bergpfad, mhd. kniebreche, sw. F.: nhd. »Kniebreche«, steiler Bergpfad

steiler -- steiler Fels, an. stap-i (1), sw. M. (n): nhd. steiler Fels

steiler -- steiler Felsabfall, mnd. klippe (1), F.: nhd. Klippe, Felsklippe, Fels, Felsstück, steiler Felsabfall, nackter Fels

steiler -- steiler Felsen, an. kli‑f, st. N. (a): nhd. steiler Felsen, Klippe

steiler -- steiler Felsen, ahd. fluoh* (1) 5, st. F. (i): nhd. »Fluh«, Felsen, Klippe, steiler Felsen

steiler -- steiler Geestabfall, mnd. klÐf, kleif, klÐv, klÐb, kleff, klÐ, klif, N.: nhd. Kliff, Klippe, Fels, Felsen, felsige Höhle, Felsvorsprung, steiler Geestabfall

steiler -- steiler Hügel, an. brekk-a, sw. F. (n): nhd. steiler Hügel

steiler -- steiler Hügelabhang, an. klei-f, st. F. (æ): nhd. steiler Hügelabhang

steiler -- steiler Ort, ahd. uohaldÆ 25, st. F. (Æ): nhd. Hang, Schräge, steiler Ort, Abhang, steiler Ort, Neigung, Anhöhe, Vorsprung; uohaldÆ 25, st. F. (Æ): nhd. Hang, Schräge, steiler Ort, Abhang, steiler Ort, Neigung, Anhöhe, Vorsprung

steiler -- steiler vorspringender Felsen, an. hamar-gnÆpa, sw. F. (n): nhd. steiler vorspringender Felsen

steiler -- steiler Weg, ahd. steiga* 6, st. F. (æ): nhd. Steige (F.) (1), Pfad, steiler Weg, Pass

steiler -- steiler Weg, mhd. stalede*, stalde, sw. M.: nhd. steiler Weg

steiler -- steiler Weg, mnd. stÐge, M., F.: nhd. Stiege (F.) (1), Stufe, Treppe, die zur Kirche führende Stufe, Stufengang, aufgetreppter Weg, Nebenweg, schmaler Weg, steiler Weg, Anhöhe, Durchgang zwischen zwei Häusern, Gehege für die Schweine in der Waldmark, Pferch, Gitter, Verschlag

steiles -- steiles abschüssiges Ufer, ahd. hamalstat 2?, st. F. (i): nhd. Schädelstätte, Kalvarienberg, steiles abschüssiges Ufer

steiles -- steiles abschüssiges Ufer, mhd. hamelstat, st. F.: nhd. Richtplatz, Schädelstätte, zerrissenes abschüssiges Gelände, steiles abschüssiges Ufer, zerrissenes Ufer

steiles -- steiles Seeufer, afries. fil? 1, fel (3)?, Sb.: nhd. steiles Seeufer

steiles -- steiles Ufer, mnd. klint, M.: nhd. Fels, felsige Anhöhe, Uferhöhe, Klippe, steiles Ufer, Abhang

steilfaçade, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steilfallend, part. nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steilfels, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steilfelsig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steilfeuer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steilflankig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steilgebaut, part. nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steilgebirge, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steilgeböscht, part. nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steilgeformt, part. nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steilgehänge, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steilgehoben, part. nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steilgelagert, part. nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steilgelegen, part. nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steilgeneigt, part. nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steilgeschütz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steilgestellt, part. nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steilgewunden, part. nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steilgiebelig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steilgrund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steilhang, mhd. stechelhalde, st. F.: nhd. Steilhang, steiler Abhang

steilhang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steilhangend, part. nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steilhängig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Steilheit, as. s‑te‑k‑ul‑i* 1, st. F. (i): nhd. »Steile«, Steilheit, steile Stelle

Steilheit, ahd. stekkalÆ* 14, stekkalÆn*, stehhalÆ*, st. F. (Æ): nhd. Steilheit, steile Stelle, abschüssiger Ort, Berghang, Abgrund

Steilheit, mnd. stÐlichÐt, steilicheit, F.: nhd. »Steilheit«, Höhe, Gipfel

steilheit, nhd.: nhd. ; L.: DW

steilhobel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steilhoch, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

steilhöhe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steilhügelig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Steiligkeit, mnd. steilichhÐt*, steilichÐt*, steilicheit, mnd.?, F.: nhd. »Steiligkeit«, Trotz, Hoffart, Stolz

steilinsel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steilkalb, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steilkampfgeschütz, nhd.: nhd. ; L.: DW

steilkauf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steilkegel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steilklippe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steilklippig, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

steilkluft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steilkopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steilkopfen, sw. v., nhd.: nhd. ; L.: DW

steilküste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steilküstig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steilmassiv, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steilmauer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steilmulde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steilnackt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steilnieder, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

steilohr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steilpasz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steilpfad, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steilpfahl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steilplatte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steilplattig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steilrand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steilrandig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steilrecht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steilrichtung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steilrückicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steilschichtung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steilschlund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steilschrift, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steilschrofig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steilschurre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steilseite, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steilseitig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steilstellung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steilstufe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steilterrasse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steilthal, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steiltiefe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steilufer -- Steilufer in dem die Schwalben nisten, mnd. swõlekenberch, schwalckenberch, M.: nhd. »Schwälbchenberg«?, Steilufer in dem die Schwalben nisten

Steilufer, mhd. hæchstat 1, st. M., st. N.: nhd. hohes Ufer, Steilufer

steilufer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steilufrig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steilung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steilunzugänglich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steilwand, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steilwand, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steilwandabsatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steilwandabsturz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steilwandbastion, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steilwanddreieck, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steilwandig, nhd.: nhd. ; L.: DW

steilwandkörper, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steilwandmassiv, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steilwandstufe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steilwandsturz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steilweg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steilwender, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steim, mhd. stÆm, st. M.: nhd. »Steim«, Gewühl, Gedränge

steim, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steimel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Steimiesmuschel, stein(mies)muschel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steimwetter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stein -- aus dem Mauerwerk vorspringender Stein, mnd. krachstÐn, krachstein, krõgestein, M.: nhd. Kragestein, aus dem Mauerwerk vorspringender Stein

Stein -- aus Stein bestehend, mhd. steine (1), Adj.: nhd. Stein..., steinern, von Stein hergestellt, aus Stein bestehend; steinÆn, steinen, Adj.: nhd. Stein..., steinern, von Stein hergestellt, aus Stein bestehend

Stein -- aus Stein bestehend, mnd. stÐnen (2), steinen, steenen, stÆnen, Adj.: nhd. steinern, aus Stein bestehend, aus Steinen gemauert, aus hart gebranntem Ton seiend, aus Steingut seiend, verstockt, verhärtet, unbußfertig

Stein -- aus Stein bestehend, mnd. stÐneren, steineren, Adj.: nhd. steinern, aus Stein bestehend

Stein -- aus Stein gebautes Badehaus, mnd. stÐnstæven, steinstæven, stÐnstõven, M.: nhd. aus Stein gebautes Badehaus

Stein -- aus Stein gemauerte Wand, mnd. stÐnwant, steinwant, F.: nhd. »Steinwand«, aus Stein gemauerte Wand

Stein -- bestimmte Sorte nach Stein gewogenes Wollgarn, mnd. stÐngõrn, steingõrn, N.: nhd. bestimmte Sorte nach Stein gewogenes Wollgarn

Stein -- Bildhauerarbeit aus grauem Stein, mnd. grõwerk (2), N.: nhd. Bildwerk, Bildhauerarbeit aus grauem Stein

Stein -- Bildwerk in Metall und in Stein, mnd. grõvinge, N.: nhd. Grabung, Graben (N.), gestochene und gegrabene Arbeit, Bildwerk in Metall und in Stein

Stein -- durch Feuerrohr geschleuderter Stein, mhd. bühsenstein, st. M.: nhd. »Büchsenstein«, durch Feuerrohr geschleuderter Stein, steinerne Geschützkugel

Stein -- ein Stein, mnd. geratice, Sb.: nhd. ein Stein

Stein -- Gang zu dem vierkantigen Stein auf dem der Bräutigam auf dem Weg zur Trauung kurze Zeit verweilen musste, mnd. stÐngõn* (2), stÐngõnt, steingõnt, N.: nhd. Gang zu dem vierkantigen Stein auf dem der Bräutigam auf dem Weg zur Trauung kurze Zeit verweilen musste

Stein -- gebrannter Stein, mnd. bernstÐn, bernstên, bernstein, barnstÐn, M.: nhd. Bernstein, gebrannter Stein, Backstein

Stein -- glatter Stein, mnd. gnÆdelstÐn, gnÆdelstÐin, gnÆdelstein, gnidelstÐn, M.: nhd. Glättstein (zum Glätten der Wäsche), glatter Stein, glatter Glasklumpen zum Plätten der Wäsche; gnidestÐn, M.: nhd. Glättstein (zum Glätten der Wäsche), glatter Stein, glatter Glasklumpen zum Plätten der Wäsche

Stein -- großer Stein der abgeschossen wird, mnd. ? drÐvestÐn, drÐvestÐin, M.: nhd. Getriebestein, oberster Mühlstein, Läufer?, einer der Mühlsteine?, großer Stein der abgeschossen wird?

Stein -- großer Stein, mnd. sarkstÐn, sarkstein, M.: nhd. »Sargstein«, Sarg, Sarkophag, großer Stein, Steinplatte, Grabstein, Sandstein

Stein -- hart wie Stein seiend, mnd. stÐnhõrdich, steinhõrdich, Adj.: nhd. hart wie Stein seiend, hart, gefühllos

Stein -- harter Stein, mhd. silexjaspis*, silex jaspis, st. M.: nhd. harter Stein

Stein -- harter Stein, mnd. hõrdestÐn, hõrdestein, M.: nhd. natürlicher Stein, harter Stein, Feldstein, Graustein

Stein -- Haus aus Stein, mhd. steinhðs, st. N.: nhd. Steinhaus, Haus aus Stein, steinernes Haus, Herrenhaus, Schloss

Stein -- heißer Stein mit dem man ein Bad erhitzt, mnd. bõdestÐn, bõdestein, M.: nhd. Badestein, heißer Stein mit dem man ein Bad erhitzt

Stein -- hohler Stein, mnd. ? holstÐn, holstein, M.: nhd. hohler Stein?, Dachziegel, Firstziegel

Stein -- in Holz oder Stein graben, mnd. schulpen, sw. V.: nhd. in Holz oder Stein graben

Stein -- in Stein gehauenes Blumenwerk oder Rankenwerk, mnd. blæmwerk, N.: nhd. in Stein gehauenes Blumenwerk oder Rankenwerk

Stein -- Kanonenkugel aus Stein, mnd. dænerbüssenstÐn, dænderbüssenstein, M.: nhd. Steinkugel, Kanonenkugel aus Stein

Stein -- keilförmiger Stein zum Gewölbebau, mnd. gewelvestÐn, gewelvestÐin, M.: nhd. Gewölbestein, keilförmiger Stein zum Gewölbebau

Stein -- kleiner Stein als bestimmtes Gewicht, mnd. stÐneken, steineken, N.: nhd. »Steinchen«, kleiner Stein, kleiner Edelstein, kleiner Stein als bestimmtes Gewicht, kleiner Obstkern

Stein -- kleiner Stein, mhd. steinlÆn, st. N.: nhd. Steinlein, kleiner Stein, kleiner Fels

Stein -- kleiner Stein, mnd. bickelstÐn, bickelstein, M.: nhd. kleiner Stein, Kieselstein, abgeschlagene oder abgesprungene Stücke von Steinen, Würfel, Fangstein (Spiel)

Stein -- kleiner Stein, mnd. hantstÐn, hantstein, M.: nhd. Handstein, eingemauertes Ausgussbecken (ursprünglich für das Handwaschwasser), kleiner Stein

Stein -- kleiner Stein, mnd. stÐneken, steineken, N.: nhd. »Steinchen«, kleiner Stein, kleiner Edelstein, kleiner Stein als bestimmtes Gewicht, kleiner Obstkern

Stein -- mit Stein Arbeitender oder Grenzumgänger, mhd. steinÏre* 5, steiner, st. M.: nhd. mit Stein Arbeitender oder Grenzumgänger

Stein -- Mühlenstauwerk von Stein, mnd. ? stouwstÐn, stouwstein, stoustÐn, stouwestÐn*, M.?: nhd. Mühlenstauwerk von Stein?

Stein -- natürlicher Stein, mnd. hõrdestÐn, hõrdestein, M.: nhd. natürlicher Stein, harter Stein, Feldstein, Graustein; hartstÐn, hartstein, hertstÐn, hertstein, M.: nhd. natürlicher Stein, Feldstein, Graustein

Stein -- Säule aus Stein, mnd. stÐnsǖle*, stÐnsðle, steinsðle, stÐnsule, F.: nhd. Steinsäule, Säule aus Stein, Geißelsäule Christi

Stein -- Sich an einen Stein Stoßen, mhd. steinstæz, st. M.: nhd. »Steinstoß«, Sich an einen Stein Stoßen

Stein -- siegbringender Stein, mhd. sigestein, st. M.: nhd. »Siegstein«, Siegesstein, siegbringender Stein

Stein -- Stein als Grenzzeichen, mnd. snõtstÐn, snõtstein, M.: nhd. Stein als Grenzzeichen

stein -- stein alt, mnd. stÐnælt, steinælt, Adj.: nhd. »stein alt«, sehr alt

Stein -- Stein an den Stufen der Kirche, mnd. dȫrenstÐn, dȫrenstein, M.: nhd. Stein zur Einfassung, Stein an den Stufen der Kirche, Stein zur Einfassung an der Kirchentür
Stein -- Stein auf dem das gebotene Gericht abgehalten wird, mnd. botdincstÐn*, bottingstÐn, mnd.?, M.: nhd. Stein auf dem das gebotene Gericht abgehalten wird

Stein -- Stein aus dem Abbruch, mnd. stükstÐn, stükstein, M.: nhd. »Stückstein«, Bruchstein als Abfallprodukt einer Ziegelei, Stein aus dem Abbruch

Stein -- Stein der Schleuder, mnd. slenkerstÐn, slenkerstein, M.: nhd. Stein der Schleuder

Stein -- Stein der zum Zweck der Seehundjagd an den Wismarer Strand gefahren wurde, mnd. sõlestÐn*, sõlstÐn, sõlstein, M.: nhd. Stein der zum Zweck der Seehundjagd an den Wismarer Strand gefahren wurde

Stein -- Stein eines Brettspiels, mhd. bretstein, st. M.: nhd. »Brettstein«, Stein eines Brettspiels

Stein -- Stein für den Säulenkopf, mnd. kapitÐlstÐn, kapitÐlstein, M.: nhd. Stein für den Säulenkopf

Stein -- Stein gehen, mnd. stÐngõn*** (1), steingõn***, sw. V.: nhd. »Stein gehen«

Stein -- Stein im Brettspiel, mnd. bricke (1), M.: nhd. Scheibe, Holzscheibe, Stein im Brettspiel, Untersatz, Holzteller, Spiel auf dem Eis, Fisch

Stein -- Stein im Brettspiel, mnd. schÆve, F.: nhd. Scheibe, runde Fläche, Windscheibe, Drehscheibe, Rolle, Knäuel, Walze, Rad, Glücksrad, Stein im Brettspiel, Glasscheibe, Tischplatte, Tisch, Esstisch, Platte, Untersatz, Teller, Zifferblatt der Uhr, Borte

Stein -- Stein im Ringe, mnd. inhanÆte, Sb.: nhd. Ring, Stein im Ringe

Stein -- Stein in den ein Anker eingelassen ist, mnd. ankerstÐn, ankerstein, M.: nhd. »Ankerstein«, Stein in den ein Anker eingelassen ist

Stein -- Stein mit Arzneikraft, mhd. atichstein, st. M.: nhd. Attichstein, Arzneistein, Stein mit Arzneikraft

Stein -- Stein mit gewulstetem Rand, mnd. ? stÐrtrant*, M.: nhd. Stein mit gewulstetem Rand?, Einnahme einer Ziegelei

Stein -- Stein mit Grenzzeichen, mnd. snÐdestÐn, snÐdestein, snÐtstÐn, M.: nhd. Stein mit Grenzzeichen

Stein -- Stein schneiden, mnd. brȫksnÆden, sw. V.: nhd. Stein schneiden

Stein -- Stein zum Bodenbelag, mnd. õstrackesstÐn, astrackesstÐn, astrackesstein, M.: nhd. Estrichstein, Fliese, Stein zum Bodenbelag; õstrakstÐn, õstrakstein, M.: nhd. Estrichstein, Fliese, Stein zum Bodenbelag

Stein -- Stein zum Erwärmen der Hände beim Altardienst im Winter oder Metallkugel mit Einsatz für Kohlen oder heißes Wasser, mnd. altõrstÐn, altõrstein, M.: nhd. »Altarstein«, Stein zum Erwärmen der Hände beim Altardienst im Winter oder Metallkugel mit Einsatz für Kohlen oder heißes Wasser

Stein -- Stein zur Ausmauerung eines Brunnenschachts, mnd. sætstÐn, sætstein, M.: nhd. »Sodstein«, Stein zur Ausmauerung eines Brunnenschachts

Stein -- Stein zur Einfassung an der Kirchentür, mnd. dȫrenstÐn, dȫrenstein, M.: nhd. Stein zur Einfassung, Stein an den Stufen der Kirche, Stein zur Einfassung an der Kirchentür
Stein -- Stein zur Einfassung des Bürgersteigs, mnd. sÆdelstÐn*, sidelsten, sielstÐn, M.: nhd. Trottoirstein, Kantstein, Stein zur Einfassung des Bürgersteigs

Stein -- Stein zur Einfassung, mnd. bantstÐn, bantstên, bantstein, M.: nhd. Stein zur Einfassung, Art Ziegelstein; dȫrenstÐn, dȫrenstein, M.: nhd. Stein zur Einfassung, Stein an den Stufen der Kirche, Stein zur Einfassung an der Kirchentür
Stein -- Stein zur Gosse, mnd. gætenstÐn, gætenstein, M.: nhd. Gossenstein, Stein zur Gosse, Handstein, steinerner Ausguss, Abzug im Haus der das Wasser aus dem Haus in den Abzugskanal leitet, Abzugsrinne unter der Oberfläche, Rinnstein

Stein -- Steinhauer der im Steinbruch arbeitet oder gebrochenen Stein behaut, mnd. stÐnbickÏre*, stÐnbicker, steinbicker, stÐnbecker, steinbecker, steynbecker, steenbecker, M.: nhd. Steinhauer der im Steinbruch arbeitet oder gebrochenen Stein behaut

Stein -- Stelle im Rosenkranz in die ein Stein eingelassen wird, mnd. spunt, N.: nhd. Spund, Spundloch, Zapfloch, Zapfen (M.) von einem Fass, Stöpsel, Pfropfen (M.), Verschlusszapfen, Pflock zur Ausbesserung schadhafter Stellen in Planken bzw. Balken, Zapfen (M.) eines Brettes der in die Nute passt, Spundbaum vor dem Gerinne eines Wehres, Stelle im Rosenkranz in die ein Stein eingelassen wird

Stein -- Topf aus Stein, mnd. stÐnpot, steinpot, M.: nhd. »Steinpott«, Topf aus Stein, Topf aus Ton (M.) (1)

Stein -- Türvorbau aus Stein oder Holz, mnd. bÆstÐl*, bÆstel, bÆstal, Sb.: nhd. Türpfosten, Türvorbau aus Stein oder Holz, Erker, Gerät zum Fischen

Stein -- vierkantiger Stein auf dem der Bräutigam auf dem Weg zur Trauung kurze Zeit verweilen muss, mnd. õlstÐn, õlstein, ÐlstÐn, Ðlstein, M.: nhd. vierkantiger Stein auf dem der Bräutigam auf dem Weg zur Trauung kurze Zeit verweilen muss

Stein -- von einem Handwerker geworfener Stein, mhd. antwercstein, st. M.: nhd. »Handwerkstein«, von einem Handwerker geworfener Stein

Stein -- von Stein hergestellt, mhd. steine (1), Adj.: nhd. Stein..., steinern, von Stein hergestellt, aus Stein bestehend; steinÆn, steinen, Adj.: nhd. Stein..., steinern, von Stein hergestellt, aus Stein bestehend

Stein -- vorgekragter Stein, mnd. kappÏre*, kapper, M.: nhd. vorgekragter Stein

Stein -- wie ein Stein, mhd. steinharte, Adv.: nhd. steinhart, wie ein Stein; steinlÆchen, Adv.: nhd. wie ein Stein

Stein -- wie Stein, mhd. steinlich***, Adj.: nhd. »wie Stein«

Stein -- wunderkräftiger und heilkräftiger Stein der dem Kopf oder der Leber junger Schwalben entnommen und in einen Ring gefasst wurde, mnd. swõlewenstÐn, swalwenstÐn, swõlewenstein, swõlwenstein, M.: nhd. »Schwalbenstein«, wunderkräftiger und heilkräftiger Stein der dem Kopf oder der Leber junger Schwalben entnommen und in einen Ring gefasst wurde

Stein -- zerklüfteter Stein, mhd. steinschrove, steinschrofe*, sw. M.: nhd. Steinschrofen, zerklüfteter Stein

Stein -- zerstoßener Stein, mnd. grðs (2), græs, N.: nhd. Schutt, zerkleinerter Rückstand, zerstoßener Stein, Steinschutt, Ziegelbrocken, zerstoßene Pflanze die in der Heilkunde gebraucht wird

Stein -- zu Stein werden, mhd. steinen (1), sw. V.: nhd. mit Steinen versehen (V.), mit Edelsteinen besetzen, mit Steinen besetzen, Marksteine setzen, mit Marksteinen versehen (V.), abgrenzen, steinigen, zu Stein werden, pflastern

Stein für die Kehle (F.) (2) des Daches, mnd. kÐlstÐn, kÐlstein, keylstÐn, kÐlestÐn*, M.: nhd. Ziegelstein mit Hohlkehle, Stein für die Kehle (F.) (2) des Daches

Stein im Krebsmagen (gebrannt als Arzneimittel), mnd. krÐvetesstÐn, krÐvetesstein, M.: nhd. Stein im Krebsmagen (gebrannt als Arzneimittel); krÐvetstÐn, krÐvetstein, M.: nhd. Stein im Krebsmagen (gebrannt als Arzneimittel)

Stein im Magen des Krebses (gebrannt als Arzneimittel), mnd. krÐvetesæge, N.: nhd. »Krebsauge«, Stein im Magen des Krebses (gebrannt als Arzneimittel)

Stein von der Asse (Bergwald bei Wolfenbüttel im Osten Niedersachsens), mnd. assestÐn, assestein, M.: nhd. Stein von der Asse (Bergwald bei Wolfenbüttel im Osten Niedersachsens)

Stein, idg. *a¨- (2), *o¨-, *h2e¨‑, *h2a¨‑, *h2o¨‑, Adj., Sb.: nhd. scharf, spitz, kantig, Stein; *a¨en-, Sb.: nhd. Spitze, Spieß (M.) (1), Stein; *a¨men‑, *a¨mer‑, Sb.: nhd. Stein, Gewölbe; *a¨onõ, *h2e¨oneh2, Sb.: nhd. Spitze, Stein; *kaghlo-?, Sb.: nhd. Stein, Kiesel; *¨emel-, Sb.: nhd. Stein, Himmel; *¨emen-, *¨æmen‑, Sb.: nhd. Stein, Himmel; *lep- (3)?, Sb.: nhd. Fels, Stein; *lÐu- (2), *lýu‑, Sb.: nhd. Stein; ? *ond‑, *¤d‑, Sb.: nhd. Stein?, Fels?

Stein, germ. *halljæ-, *halljæn, Sb.: nhd. Fels, Stein, flacher Stein; *hallu-, *halluz, st. M. (u): nhd. Fels, Stein; *hamara-, *hamaraz, st. M. (a): nhd. Stein, Fels, Hammer; *hamula?, Sb.: nhd. Stein; *staina-, *stainaz, st. M. (a): nhd. Stein
-- flacher Stein: germ. *halljæ-, *halljæn, Sb.: nhd. Fels, Stein, flacher Stein

Stein, got. ael 1, õl*, krimM. (u)?.: nhd. Stein; hal-l-u-s* 1, st. M. (u), (Krause, Handbuch des Gotischen 134,1): nhd. Fels, Stein; stai-n-s 34, st. M. (a), (Krause, Handbuch des Gotischen 119,1): nhd. Stein, Fels

Stein, an. fjarŒ-m‘vil-l, st. M. (a): nhd. Fjordklumpen, Stein; ? *fle-t-t-a (1), sw. F. (n): nhd. Stein?; grjæt, st. N. (a): nhd. Grieß, Stein; hal-l-r (2), st. M. (u): nhd. Stein, Farbe; ha-mar-r, st. M. (a): nhd. Stein, Fels, Hammer, Haiart; ? *-m‘-vil-l, st. M. (a): nhd. Klumpen (M.)?, Stein?; stei-n-n, st. M. (a): nhd. Stein, Edelstein, Steinhaus, Farbe
-- der erste Stein im Schachspiel: an. hnef-i (2), sw. M. (n): nhd. der erste Stein im Schachspiel
-- flacher Stein: an. hell-a (1), sw. F. (n): nhd. flacher Stein
-- hochragender Stein: an. drang-r, st. N. (a): nhd. hochragender Stein, Felsspitze
-- in den Boden getriebener Stein: an. þvit-i, sw. M. (n): nhd. in den Boden getriebener Stein
-- kleiner Anker von Holz mit einem Stein: an. stjær-i (2), sw. M. (n): nhd. kleiner Anker von Holz mit einem Stein
-- Landzunge von Sand und Stein: an. eyr-r, st. F. (æ): nhd. Landzunge von Sand und Stein
-- weicher Stein: an. vik-r, st. F. (æ): nhd. Bimsstein, weicher Stein

Stein, ae. car-r, st. M. (a): nhd. Stein, Fels; stõ‑n, st. M. (a): nhd. Stein, Fels
-- Stein auf dem ein Leuchtfeuer entzündet wird: ae. béa-c-e-n-stõ-n, st. M. (a): nhd. Stein auf dem ein Leuchtfeuer entzündet wird
-- wertvoller Stein: ae. sinc-stõ-n, st. M. (a): nhd. wertvoller Stein

Stein, afries. stê-n 11, st. M. (a): nhd. Stein

Stein, anfrk. stei-n* 2, stÐ-n*, st. M. (a): nhd. Stein

Stein, as. f’lis 13, filis*, st. M. (a): nhd. Fels, Stein; stê‑n 33, st. M. (a): nhd. Stein, Fels

Stein, ahd. falisia* 1 und häufiger?, lat.‑ahd.?, F.: nhd. Fels, Stein; felis* 18?, st. M. (a): nhd. Fels, Felsen, Stein, Klippe; felisa 5, st. F. (æ): nhd. Fels, Felsen, Stein, Klippe; *stain, lang., st. M. (a?): nhd. Stein; stein 190, st. M. (a): nhd. Stein, Fels, Steinblock, Klippe, Edelstein
-- als Gewicht gebrauchter Stein: ahd. wõgstein* 3, st. M. (a): nhd. »Waagstein«, Gewicht (N.) (1), als Gewicht gebrauchter Stein, Senkblei, Lost
-- bearbeiteter Stein: ahd. slifstein 12, st. M. (a): nhd. Schleifstein, bearbeiteter Stein, Plastik
-- glatter Stein: ahd. platta 8, sw. F. (n): nhd. Tonsur, Platte, Glatze, glatter Stein
-- hellblauer Stein: ahd. glas 17?, st. N. (a): nhd. Glas, hellblauer Stein, Bernstein
-- Stein im Brettspiel: ahd. 8zabalstein* 3, st. M. (a): nhd. »Würfelstein«, Würfel, Stein im Brettspiel
-- Stein zum Schleudern: ahd. slengistein 1, st. M. (a): nhd. Schleuderstein, Stein zum Schleudern
-- viereckiger Stein: ahd. kwõderstein* 2, quõderstein, st. M. (a): nhd. Quaderstein, viereckiger Stein, Mosaikstein

Stein, mhd. flünt, flint, st. M.: nhd. »Stein«

Stein, mhd. hamel (2), st. M.: nhd. Hammel, Stein, Klotz, Stange, Anhöhe, Klippe, Berg
-- aus der Mauer hervorragender Stein als Träger eines Balkens: mhd. kragstein, st. M.: nhd. Kragstein, aus der Mauer hervorragender Stein als Träger eines Balkens
-- aus gehauenem Stein bestehend: mhd. gehouwen (2), (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »gehauen« (Adj.), aus gehauenem Stein bestehend
-- Stein als Unterlage fürs Haupt: mhd. houbetstein, st. M.: nhd. »Hauptstein«, Eckstein, kostbarer Edelstein, Stein als Unterlage fürs Haupt
-- zu Stein werden: mhd. gesteinen, sw. V.: nhd. mit Steinen besetzen, mit Edelsteinen besetzen, Marksteine setzen, mit Marksteinen versehen (V.), abgrenzen, steinigen, zu Stein werden

Stein, mhd. leie (2), lei, leige, leije, sw. F.: nhd. »Leie«, Fels, Stein, Schieferstein, Steinweg, Weg; perit, sw. M.: nhd. »Perit«, Stein
-- ein Stein: mhd. memphÆte, sw. M.: nhd. ein Stein
-- Stein von großem Gewicht: mhd. laststein, lasstein, lazstein, st. M.: nhd. »Laststein«, Steinblock, Wurfstein, Stein von großem Gewicht

Stein, mhd. sadde, saddõ, sw. M.: nhd. Stein; sir, sw. M.: nhd. Stein; stein, st. M.: nhd. Stein, Edelstein, Fels, Felsen, Eckstein, Grundstein, Gewichtseinheit, bestimmte Gewichtseinheit, Viertelzentner, Felshöhle, Steingefäß, Steinschale, Steinschwelle, Feste (F.), Treppenstufe, Mühlstein, Mauerstein, Baustein, Ziegelstein, Opferstein, Wetzstein, Probierstein, Geschützstein, Blasenstein, Magnetstein, Fruchtstein, Steinkugel, Hagelschloße, Gewicht (N.) (1); steinberc, st. M.: nhd. »Steinberg«, Stein

Stein, mhd. vlinsstein, vlinstein, flinsstein*, flinstein*, st. M.: nhd. Kieselstein, Stein
-- Fensterrahmen aus Stein: mhd. vensterstein, fensterstein*, st. M.: nhd. »Fensterstein«, Fensterrahmen aus Stein
-- geschleuderter Stein: mhd. wurfstein, st. M.: nhd. »Wurfstein«, geschleuderter Stein
-- hart wie Stein werden: mhd. versteinen (1), virsteinen, vorsteinen, fersteinen*, sw. V.: nhd. »versteinen«, sich härten, sich verhärten, steinigen, zu Stein werden, hart wie Stein werden, erstarren, verstocken, mit Steinen versehen (V.), bedecken, mit Marksteinen versehen (V.), abgrenzen
-- harter Stein: mhd. vlins, flins*, st. M.: nhd. »Flins«, Kiesel, Kieselstein, harter Stein, Fels, zitterndes Fließen, Schimmern
-- Stein des Anstoßes: mhd. vellestein, st. M.: nhd. »Fallstein«, Stein des Anstoßes
-- unterster Stein: mhd. understein, st. M.: nhd. unterster Stein
-- zu Stein werden: mhd. versteinen (1), virsteinen, vorsteinen, fersteinen*, sw. V.: nhd. »versteinen«, sich härten, sich verhärten, steinigen, zu Stein werden, hart wie Stein werden, erstarren, verstocken, mit Steinen versehen (V.), bedecken, mit Marksteinen versehen (V.), abgrenzen; vlinsen, flinsen*, sw. V.: nhd. zittern, schimmern, flimmern, zu Stein werden, sich verhärten

Stein, mnd. gestÐnte, gestÐnete*?, gesteinte, N.: nhd. Gestein, Stein, Edelstein

Stein, mnd. leie (2), leide, leige, leye, F.: nhd. »Lei«, Schieferstein, Schieferplatte, Fels, Stein
-- aus Stein gehauene Bodenplatte oder Abdeckplatte für Feuerstellen: mnd. ævenstÐn, ævenstein, ævenestÐn, ævenestein, ævensteyn, M.: nhd. »Ofenstein«, für den Ofenbau verwendeter Stein, aus Stein gehauene Bodenplatte oder Abdeckplatte für Feuerstellen
-- für den Ofenbau verwendeter Stein: mnd. ævenstÐn, ævenstein, ævenestÐn, ævenestein, ævensteyn, M.: nhd. »Ofenstein«, für den Ofenbau verwendeter Stein, aus Stein gehauene Bodenplatte oder Abdeckplatte für Feuerstellen
-- gebrannter Stein: mnd. mðrestÐn*, mðrstÐn, mǖrestÐn, mðrstein, M.: nhd. Mauerstein, Vollstein zur Errichtung von Mauern, gebrannter Stein, Ziegelstein
-- gesetzter Stein als Grenzzeichen: mnd. marketstÐn?, markstein, M.: nhd. »Markstein«, gesetzter Stein als Grenzzeichen; markstÐn, markstein, M.: nhd. »Markstein«, gesetzter Stein als Grenzzeichen
-- großer Stein zum Überqueren seichten Gewässers: mnd. pÐrdekop, M.: nhd. »Pferdekopf«, Kopf des Pferdes, großer Stein zum Überqueren seichten Gewässers
-- in Stein gehauene rankenförmige Verzierung an Bauwerken: mnd. rankwerk, N.: nhd. »Rankwerk«, in Stein gehauene rankenförmige Verzierung an Bauwerken
-- Kern aus dem Stein des Pfirsich: mnd. persikkernepulver, persekkernepulver, N.: nhd. »Pfirsichkernpulver«, fein zerstoßener Samen (M.), Kern aus dem Stein des Pfirsich
-- kleiner Stein mit dem auf dem Rechenbrett Rechnungen vorgenommen werden: mnd. rÐkenpenninc, rÐkenpennic, M.: nhd. »Rechenpfennig«, kleiner Stein mit dem auf dem Rechenbrett Rechnungen vorgenommen werden, Rechenstein, Rechenmünze
-- Kugel bzw. Stein eines Rosenkranzes: mnd. paternosterstÐn, paternosterstein, M.: nhd. »Paternosterstein«, Kugel bzw. Stein eines Rosenkranzes
-- marmorner Stein als besonders kostbares Baumaterial: mnd. mormelstÐn, mormelstein, mormerstÐn, N.: nhd. Marmorstein, marmorner Stein als besonders kostbares Baumaterial; mormerenstÐn, mormelenstÐn, N.: nhd. Marmorstein, marmorner Stein als besonders kostbares Baumaterial
-- runder gelb-brauner Stein der sich angeblich im Kopf bestimmter Kröten befindet und für magische Zwecke verwendet wird: mnd. paddenstÐn, paddenstÐin, M.: nhd. Krötenstein, runder gelb-brauner Stein der sich angeblich im Kopf bestimmter Kröten befindet und für magische Zwecke verwendet wird; peddenstÐn, peddestÐin, M.: Krötenstein, runder gelb-brauner Stein der sich angeblich im Kopf bestimmter Kröten befindet und für magische Zwecke verwendet wird
-- Stein als Baumaterial für Pfeiler: mnd. pÆlerestÐn, pÆlerestein, M.: nhd. »Pfeilerstein«, Stein als Baumaterial für Pfeiler
-- Stein der Pfirsichfrucht: mnd. persikstÐn, persikstein, M.: nhd. »Pfirsichstein«, Stein der Pfirsichfrucht
-- Stein der sich laut Volksglauben im Nest des Wiedehopfs findet: mnd. quirÆn, M.: nhd. Stein der sich laut Volksglauben im Nest des Wiedehopfs findet
-- Stein mit dem Zusammensetzung und Feingehalt von Edelmetallstücken geprüft werden: mnd. probÐrstÐn, probÐrstein, M.: nhd. »Probierstein«, schwarzer Kieselschiefer, Lydit, Stein mit dem Zusammensetzung und Feingehalt von Edelmetallstücken geprüft werden
-- Stein zu den Feuerungskanälen der Kalkröse: mnd. ? pÆpestÐn*, pÆpstÐn, pÆpstein, M.: nhd. »Pfeifestein«, Mauerstein oder Bodenstein des Kalkofens an dem eine Lüftungsröhre ansetzt?, Stein zu den Feuerungskanälen der Kalkröse?
-- Stein zur Einfassung des Weges: mnd. lÆstenstÐn, lÆstenstein, M.: nhd. »Leistenstein«, Randstein, Stein zur Einfassung des Weges
-- unbehauener großer Stein: mnd. rðchstÐn, rðchstein, rðgestÐn, rðgenstÐn, rðstÐn, M.: nhd. »Rauhstein«, unbehauener großer Stein, Feldstein, Felsblock; rðgenstÐn, rðgenstein, M.: nhd. »Rauhstein«, unbehauener großer Stein, Feldstein, Felsblock
-- zur Hautreinigung verwendeter Stein: mnd. rÆfstÐn, rÆfstein, M.: nhd. zur Hautreinigung verwendeter Stein, Bimsstein; rÆvestÐn, rÆvestÐin, M.: nhd. »Reibestein«, zur Hautreinigung verwendeter Stein, Bimsstein

Stein, mnd. sÆrion, syrion, Sb.: nhd. Stein, Donnerkeil

Stein, mnd. stÐn (1), stein, stehen, stÆn, M.: nhd. Stein, Fels, felsiger Stein, Klippe, Hochufer, Halbedelstein, Edelstein, Bernstein, Rosenkranzperle, Feuerstein, Meteor, Wurfstein, Baustein, Mauerstein, behauener Stein, Geschoss, Geschützkugel, Mühlenstein, ein Haushaltsgerät, Schandstein, Badestein, Grabstein, Grabplatte, Altarstein, Grenzstein, Gedächtnisstein, Steinmal, Schwelle, Würfel, Brettstein, Steinstufe, Steinbau (Bedeutung örtlich beschränkt), Steinhaus, Turm, Gefängnis (Bedeutung örtlich beschränkt), bestimmtes Gewicht (örtlich und nach Art der gewogenen Ware von wechselnder Schwere), verhärteter Teil des Organismus, Blasenstein, Gallenstein, Harnstein, Glaskörper des Fischauges, Obstkern (Steinfrucht)
-- felsiger Stein: mnd. stÐn (1), stein, stehen, stÆn, M.: nhd. Stein, Fels, felsiger Stein, Klippe, Hochufer, Halbedelstein, Edelstein, Bernstein, Rosenkranzperle, Feuerstein, Meteor, Wurfstein, Baustein, Mauerstein, behauener Stein, Geschoss, Geschützkugel, Mühlenstein, ein Haushaltsgerät, Schandstein, Badestein, Grabstein, Grabplatte, Altarstein, Grenzstein, Gedächtnisstein, Steinmal, Schwelle, Würfel, Brettstein, Steinstufe, Steinbau (Bedeutung örtlich beschränkt), Steinhaus, Turm, Gefängnis (Bedeutung örtlich beschränkt), bestimmtes Gewicht (örtlich und nach Art der gewogenen Ware von wechselnder Schwere), verhärteter Teil des Organismus, Blasenstein, Gallenstein, Harnstein, Glaskörper des Fischauges, Obstkern (Steinfrucht)
-- behauener Stein: mnd. stÐn (1), stein, stehen, stÆn, M.: nhd. Stein, Fels, felsiger Stein, Klippe, Hochufer, Halbedelstein, Edelstein, Bernstein, Rosenkranzperle, Feuerstein, Meteor, Wurfstein, Baustein, Mauerstein, behauener Stein, Geschoss, Geschützkugel, Mühlenstein, ein Haushaltsgerät, Schandstein, Badestein, Grabstein, Grabplatte, Altarstein, Grenzstein, Gedächtnisstein, Steinmal, Schwelle, Würfel, Brettstein, Steinstufe, Steinbau (Bedeutung örtlich beschränkt), Steinhaus, Turm, Gefängnis (Bedeutung örtlich beschränkt), bestimmtes Gewicht (örtlich und nach Art der gewogenen Ware von wechselnder Schwere), verhärteter Teil des Organismus, Blasenstein, Gallenstein, Harnstein, Glaskörper des Fischauges, Obstkern (Steinfrucht)

Stein, mnd. stÐnwerk, steinwerk, N.: nhd. »Steinwerk«, Stein, Gestein, Steinbruch, Bauwerk, Stein​metzarbeit, Mauerarbeit

Stein, mnd. vlint, M.: nhd. »Flint«, Kieselstein, Stein, harter Fels; vols, fols*, M.: nhd. Felsstück, Stein, Abfallgestein das beim Schneiden der Erze auf mechanischem Wege losgeschlagen und später durch Abbau der Halden weiter verwertet wurde
-- beschädigter Stein: mnd. wrakstÐn*, wrakstein, mnd.?, M.: nhd. beschädigter Stein, zerschlagener Ziegelstein
-- hart wie Stein machen: mnd. vörstÐnen*, vorstÐnen, vorsteinen, sw. V.: nhd. versteinern, hart wie Stein machen, sich verstocken, besteinen, mit Grenzsteinen bezeichnen, steinigen, mit Steinen bewerfen, durch Steinwürfe anzeigen, beerdigen?
-- harter Stein: mnd. vlinsstÐn, vlinsstein, M.: nhd. »Flinsstein«, Felsblock, harter Stein; vlintstÐn, vlintstein, M.: nhd. »Flintstein«, Kieselstein, harter Stein, Felsstein, Felsen
-- harter und fester Stein: mnd. vlins, flins*, M.: nhd. Flins, Kieselstein, Feuerstein, harter und fester Stein, hartes Gestein, Fels
-- natürlicher Stein: mnd. veltstÐn, veltstein, velstÐn, velstein, M.: nhd. Feldstein, Kieselstein, Granitstein, Felsen, Findling, natürlicher Stein, erratischer Felsblock
-- Stahl und Stein zum Feuerschlagen: mnd. vǖrtǖch, N.: nhd. Feuerzeug, Stahl und Stein zum Feuerschlagen, Feuerlöschgerät (Bedeutung jünger)
-- Stein auf dem Fische hergerichtet werden: mnd. vischstÐn, vischstein, visteyn, vischestÐn, vischestein, M.: nhd. Stein auf dem Fische hergerichtet werden
-- Stein für Fenstereinfassung: mnd. vensterstÐn, vinsterstÐn, vinsterstein, M.: nhd. Stein für Fenstereinfassung
-- Stein zum Feuerschlagen: mnd. vǖrstÐn, vǖrstein, M.: nhd. Feuerstein, Stein zum Feuerschlagen
stein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stein..., mhd. steine (1), Adj.: nhd. Stein..., steinern, von Stein hergestellt, aus Stein bestehend; steinÆn, steinen, Adj.: nhd. Stein..., steinern, von Stein hergestellt, aus Stein bestehend

steinaar, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinabdruck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinabhang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steinach, ahd. Steinaha 2, Steinah, st. F. (æ)=ON.: nhd. Steinach

steinach, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinach, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinachtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steinächtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Steinacker, mhd. steinacker 2 und häufiger?, st. M.: nhd. »Steinacker«, steiniger Acker

Steinacker, mnd. stÐnacker, steinacker, M.: nhd. »Steinacker«, steiniger Acker

steinackerweide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinader, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinader; -alaun, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steinadler, ahd. stokarn* 1, stocarn, ahd.?, st. M. (i): nhd. Steinadler; stokaro* 11, stocaro, sw. M. (n): nhd. Adler, Steinadler, Waldadler

Steinadler, mnd. stokõrn, M.: nhd. Steinadler, Waldadler

steinadler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinadler; -ämmerling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinadlerumkreist, v., nhd.: nhd. ; L.: DW

steinadmiral, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinähnlich, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinahre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinalbern, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinalt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steinalt; -arm, nhd.: nhd. ; L.: DW

Steinaltar, an. h‡r-g-r, st. M. (a): nhd. Steinhaufe, Steinhaufen, Opferstätte, Steinaltar

steinaltar, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinalter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinaltertum, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinaltgrau, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steinamsel, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinandorn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinanemone, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinanger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinangst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinanker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinapfel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steinarbeit, mnd. houwsel, howsel, mnd.?, Sb.: nhd. Bildhauerarbeit, Steinarbeit

steinarbeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinarbeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinarbeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinarbeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinarbeiter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinarm, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steinarm, nhd.: nhd. ; L.: DW

Steinart -- blättrige Steinart, mnd. schÐvelstÐn, schÐvelstein, M.: nhd. »Schieferstein«, blättrige Steinart, Schiefer, Schieferplatte zum Dachdecken

Steinart -- blättrige Steinart, mnd. schÐver (1), schiver, M.: nhd. Splitter, losgelöstes Teilchen, Schiefer, Schindel, blättrige Steinart, Abfall von Flachs

Steinart -- eine Steinart, mhd. victres, M.: nhd. eine Steinart

Steinart -- eine Steinart, mnd. ? upstÐn?, mnd.?, M.: nhd. eine Steinart?

Steinart -- eine Steinart, mnd. holve, Sb.: nhd. eine Steinart

Steinart -- harte Stelle in einer weichen Steinart, an. geit-il-l (1), st. M. (a): nhd. harte Stelle in einer weichen Steinart

Steinart, ae. stõ-n-cyn-n, st. N. (ja): nhd. Steinart

steinart, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinart, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinartig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steinartig; -förmig, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinartsche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinarzt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinasche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinasche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinasche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinassel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinätzen, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinätzkunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinauf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinauf; -baumhuhn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinauflösend, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinaufschrift, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinauge, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinauge, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinauster, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steinaxt, mhd. steinackes, steinax, st. F.: nhd. Steinaxt

Steinaxt, mnd. stÐnbÆle, steinbÆle, N.: nhd. Steinaxt

Steinaxt, mnd. stÐnexe, steinexe, F.: nhd. »Steinaxt«, Spitzhacke zum Brechen oder Behauen oder Zerhauen von Steinen sowie zum Schärfen der Mühlsteine

steinaxt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinaxt; -bake, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steinbach (Gewässername oder Ortsname), mnd. stÐnbÐke, M.: nhd. »Steinbach« (Gewässername oder Ortsname)

Steinbach, mhd. steinbach, st. M.: nhd. »Steinbach«

steinbach, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinbach, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinbachstelze, nhd.: nhd. ; L.: DW

Steinbad, mnd. stÐnbat, steinbat, N.: nhd. »Steinbad«, Heißluftbad, Schwitzbad

Steinbadewanne, mhd. morselstein, mürselstein, st. M.: nhd. Mörser, Steinbadewanne

steinbahn, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinbahn; -besetze, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinbahre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinbaldrian, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinbalierer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinbalken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinball, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinband, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinbank, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinbank, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steinbär, mhd. steinber, st. F.: nhd. »Steinbär«, Schiebkarre für Steine

steinbär, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinbarbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinbars, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steinbau -- kleiner Steinbau, mnd. gõdem, gaem, gõden, gõm, M.: nhd. »Gaden«, kleiner Steinbau, Einzelhaus des Hofes, angebautes Häuschen, an das Haupthaus angebautes Steinhaus, kleines Haus, Bude, Kramladen, Verkaufsbude, Arbeitsbude, Werkstätte, Stockwerk

Steinbau -- kleiner Steinbau, mnd. stÐnkõmer, steinkõmer, stÐnkamere, F.: nhd. »Steinkammer«, steinernes Schlafgemach, kleiner Steinbau, Steinbude, feuerfestes Gemach, Gefängnis, Steinbruch, Steinmetzhütte

Steinbau -- kleinerer Steinbau, mnd. stÐnhðs, steinhðs, M.: nhd. Steinhaus, massives Haus, festes Haus, Feste, Einzelteile der Burg, kleinerer Steinbau, Steinkammer, Steinbude, Speicher (Bedeutung örtlich beschränkt), Warenniederlage, steinernes Bürgerhaus, Backsteinbau

Steinbau (Bedeutung örtlich beschränkt), mnd. stÐn (1), stein, stehen, stÆn, M.: nhd. Stein, Fels, felsiger Stein, Klippe, Hochufer, Halbedelstein, Edelstein, Bernstein, Rosenkranzperle, Feuerstein, Meteor, Wurfstein, Baustein, Mauerstein, behauener Stein, Geschoss, Geschützkugel, Mühlenstein, ein Haushaltsgerät, Schandstein, Badestein, Grabstein, Grabplatte, Altarstein, Grenzstein, Gedächtnisstein, Steinmal, Schwelle, Würfel, Brettstein, Steinstufe, Steinbau (Bedeutung örtlich beschränkt), Steinhaus, Turm, Gefängnis (Bedeutung örtlich beschränkt), bestimmtes Gewicht (örtlich und nach Art der gewogenen Ware von wechselnder Schwere), verhärteter Teil des Organismus, Blasenstein, Gallenstein, Harnstein, Glaskörper des Fischauges, Obstkern (Steinfrucht)

Steinbau, mhd. steinwerc, st. N.: nhd. Steinwerk, Steinbau, Mauerwerk, Steinmetzarbeit, Bau

steinbau, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinbau; -becken, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinbaukunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steinbearbeiten -- Werkzeug zum Steinbearbeiten, ae. stõ-n-bi-l-l, st. N. (ja): nhd. Steinmetzwerkzeug, Werkzeug zum Steinbearbeiten

steinbedeckt, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinbeere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinbeere; -benedix, nhd.: nhd. ; L.: DW

Steinbehausung, afries. stê-n‑hð-s‑inge* 2, sti-n-s‑inge, st. F. (æ): nhd. Steinbehausung, Steinhaus

steinbeil, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinbeilgriff, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinbeilklinge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinbein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinbein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinbein; -kreide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steinbeißer (), ahd. ? arpeiz? 1, ahd.?, Sb.: nhd. Steinbeißer (?)

Steinbeißer (ein Fisch), ahd. steinbÆz* 4, st. M. (i?): nhd. Steinbeißer (ein Fisch), Gründling; steinbÆza 2, ahd.?, sw. F. (n): nhd. Steinbeißer (ein Fisch), Gründling

Steinbeißer, ahd. gruntila* 10, grundila, st. F. (æ)?. sw. F. (n)?: nhd. »Gründling«, Schmerle, Lamprete, Steinbeißer; gruntleihha* 2, gruntleicha*, gruntlahha*?, st. F. (æ): nhd. Steinbeißer

Steinbeißer, mnd. stÐnbÆtÏre*, stÐnbÆter, steinbÆter, M.: nhd. »Steinbeißer«, Steinbiss, Gründling, Schmerle

steinbeiszer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinbeiszer; -berze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinbeiszer; -bolk, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinbekleidet, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinbelastung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinbelebend, nhd.: nhd. ; L.: DW

Steinberg, ae. stõ-n-beor-g, st. M. (a): nhd. »Steinberg«, felsige Erhebung

Steinberg, mhd. steinberc, st. M.: nhd. »Steinberg«, Stein

Steinberg, mnd. stÐnberch, steinberch, stÐnbarch, steinbarch, M.: nhd. »Steinberg«, felsiger Berg, Fels, Steinbruch

steinberg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steinberge (F.), ahd. *stainberga, lang., st. F. (æ?)?, sw. F. (n?)?: nhd. »Steinberge« (F.), Steinhaus

steinbesät, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinbeschreibung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinbeschwerde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinbeschwert, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinbeschwerung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinbeseelend, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinbesetzt, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinbesetzte -- steinbesetzte Hülle, ae. stõ-n-fÏt, st. N. (a): nhd. »Steinfass«, steinernes Gefäß, steinbesetzte Hülle, Scheide

steinbespängt, nhd.: nhd. ; L.: DW

Steinbett, mnd. stÐnbedde, steinbedde, N.: nhd. »Steinbett«, Hünenbett, Hünengrab

steinbett, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinbett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinbettung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinbewegend, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinbewohnend, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinbewurf, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinbibernelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinbickel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinbickel, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinbicker, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinbicker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinbier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinbild, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinbildblatt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinbildend, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinbildung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinbildung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinbille, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinbinden, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinbirke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinbirne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinbirne; -binse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steinbiss, mnd. stÐnbÆtÏre*, stÐnbÆter, steinbÆter, M.: nhd. »Steinbeißer«, Steinbiss, Gründling, Schmerle

Steinbiss, mnd. stÐnbÐte*?, stÐnbit, stÐnbÆte, stÐnbÆt, steinbit, M.: nhd. »Steinbiss«, Gründling, Schmerle

steinbisz; -bisse; -bisser; -bitzger, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinblank, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinblattern, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinblau, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinblende, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinblitzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steinblock -- nackter Steinblock, mhd. wacke, sw. M.: nhd. »Wacke«, Wackerstein, Feldstein, nackter Steinblock

Steinblock -- Steinblock zum Ausmauern, mnd. ? væderstücke, N.: nhd. »Futterstück«, Steinblock zum Ausmauern?

Steinblock, ahd. stein 190, st. M. (a): nhd. Stein, Fels, Steinblock, Klippe, Edelstein

Steinblock, mhd. laststein, lasstein, lazstein, st. M.: nhd. »Laststein«, Steinblock, Wurfstein, Stein von großem Gewicht

Steinblock, mnd. blokstÐn, blokstein, M.: nhd. Steinblock, Sandsteinblock

steinblock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steinblume, mnd. stÐnblæme, steinblæme, F.: nhd. »Steinblume«, echte Kamille

steinblume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinblume; -blümlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinblüte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steinbock -- Sternzeichen Steinbock, mnd. rÐbok, rÐybok, rÐbuk, M.: nhd. Rehbock, Sternzeichen Steinbock

Steinbock -- vom Steinbock stammend, mhd. steinbückÆn, Adj.: nhd. Steinbock..., vom Steinbock stammend

Steinbock, ae. fiergen-gõt, F. (kons.): nhd. Steinbock

Steinbock, as. stê‑n‑buk* 2, stê‑n-buk‑k*, st. M. (a): nhd. Steinbock

Steinbock, ahd. gamizÆn* 1, ahd.?, st. N. (a): nhd. Gemse, Steinbock, junge Gemse; rÐhbok 12, rÐhboc*, st. M. (a): nhd. Rehbock, Steinbock; *stainbok, lang., st. M. (a?): nhd. Steinbock; steinbok 24, steinboc, steinbuk*, st. M. (a): nhd. Steinbock

Steinbock, mhd. hornboc, st. M.: nhd. »Hornbock«, Steinbock

Steinbock, mhd. steinboc, st. M.: nhd. Steinbock; steingeiz, st. F.: nhd. Steingeiß, Steinbock

Steinbock, mnd. stÐnbok, steinbok, stÐnbuk, steinbuk, M.: nhd. Steinbock, Tierkreiszeichen des Steinbocks, ein Motiv auf Silbergerät, ein Gestell zum Auflegen von Steinen

steinbock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steinbock..., mhd. steinbückÆn, Adj.: nhd. Steinbock..., vom Steinbock stammend

steinbock; -fuchs, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steinbocks -- Sternbild des Steinbocks, mnd. bok, buk*, M.: nhd. Bock, Schafbock, Ziegenbock, Bocksfell, Bockshaut, Schragen, Feuerbock, Sturmbock, Sternbild des Steinbocks, Dudelsack

Steinbocks -- Tierkreiszeichen des Steinbocks, mnd. stÐnbok, steinbok, stÐnbuk, steinbuk, M.: nhd. Steinbock, Tierkreiszeichen des Steinbocks, ein Motiv auf Silbergerät, ein Gestell zum Auflegen von Steinen

Steinboden, an. hel-k-n, h‡rkn, st. N. (n): nhd. Steinboden, Fels; h‡lkn, st. N. (a): nhd. Steinboden; ur-Œ, st. F. (i): nhd. Steinboden, Felsgeröll

Steinboden, mhd. pflaster*, phlaster, plaster, blaster, st. N.: nhd. Pflaster, Salbe, Zement, Mörtel, Wundpflaster, Straßenpflaster, Steinboden, Fußboden

steinboden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steinbogen, mhd. steinboge, sw. M.: nhd. »Steinbogen«

steinbogen, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinbogen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinbogen; -böller, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steinbohrer, mnd. stÐnnÐvegÐr*, stÐnnÐver, steinnÐver, stÐnneber, M.: nhd. Steinbohrer

steinbohrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinbohrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinbollen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steinbollwerk -- Steinbollwerk am Was​ser, mnd. stÐnhȫvet, steinhȫvet, N.: nhd. steinerne Ufereinfassung, Grundwerk von Quadersteinen unter den Häusern die im Wasser stehen, Steinbollwerk am Was​ser
steinbombe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinböschung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinbrachse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinbrand, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinbrand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinbrausethon, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steinbrech -- Frucht vom weißen Steinbrech, mnd. stÐnbrÐkensõt, steinbrÐkensõt, stÐnberkensõt, steinberkensõt, F.: nhd. Frucht vom weißen Steinbrech

Steinbrech -- roter Steinbrech, mnd. filipendula, filippendula, flippendula, F.: nhd. Erdeichel, roter Steinbrech

Steinbrech -- weißer Steinbrech, mnd. stÐnbrÐke, steinbrÐke, stÐnbrek, Sb.: nhd. weißer Steinbrech

Steinbrech (eine Pflanze), ahd. steinbrehha* 18, steinbrecha, sw. F. (n): nhd. Steinbrech (eine Pflanze), Knollengeißbart, Brauner Milzfarn; steinwurz* 4, st. F. (i): nhd. Steinwurz (eine Pflanze), Engelsüß, Steinbrech (eine Pflanze)

Steinbrech (eine Pflanze), mnd. angerwort, M.: nhd. »Angerwurz«, Steinbrech (eine Pflanze)

Steinbrech (eine Pflanze), mnd. suntkærn, suntkorn, N.: nhd. Steinbrech (eine Pflanze)

Steinbrech, mhd. steinbreche, steinpreche, sw. F.: nhd. Steinbrechwerkzeug, Steinbrech; steinwurze 2, sw. F., st. F.: nhd. »Steinwurz«, Engelsüß, Steinbrech

steinbrech, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinbrecharbeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinbrecheisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Steinbrechen -- Werkzeug zum Steinbrechen, mhd. wolf (2), st. M.: nhd. Wolf (M.) (2), Hautentzündung, Geschwür, Werkzeug zum Erzbrechen, Werkzeug zum Steinbrechen, die Türpfosten verbindende Oberschwelle, fehlerhaft geschnittenes Brett, Fehler in einem Bau

Steinbrechen, mnd. stÐnbrÐken* (2), stÐnbrÐkent, steinbrÐkent, N.: nhd. Steinbrechen, Arbeit im Steinbruch

steinbrechen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

steinbrechen; -klopfen, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinbrechend, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

Steinbrecher, as. stê‑n-bruk-i‑l* 1, st. M. (a): nhd. Steinbrecher

Steinbrecher, mhd. steinbrechÏre* 1, steinbrecher, st. M.: nhd. »Steinbrecher«

Steinbrecher, mhd. steinhouwÏre*, steinhouwer, st. M.: nhd. Steinhauer, Steinmetz, Steinbrecher; steinhouwe, sw. M.: nhd. Steinmetz, Steinhauer, Steinbrecher; steinhöwel, st. M.: nhd. Steinmetz, Steinhauer, Steinbrecher

Steinbrecher, mnd. stÐnbrÐkÏre*, stÐnbrÐker, stÐnbrÐkere, steinbrÐker, steinbrÐkere, M.: nhd. »Steinbrecher«, Beschäftigter im Steinbruch

steinbrecher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinbrecher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinbrecher, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinbrecherfusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinbrecherlicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Steinbrechermeister, mnd. stÐnbrÐkÏremÐster*, stÐnbrÐkermÐster, stÐnbrÐkermeister, steinbrÐkermÐster, steinbrÐkermeister, M.: nhd. »Steinbrechermeister«, städtischer Beamter der mit der Aufsicht über den Steinbruch betraut ist und auch den Verkauf der Steine überwacht

steinbrechermeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steinbrecherwerkzeug, mnd. brÐkeltǖch, N.: nhd. Steinbrecherwerkzeug

steinbrecherwerkzeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinbrechmaschine, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinbrechrecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinbrechwalzwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Steinbrechwerkzeug, mhd. steinbreche, steinpreche, sw. F.: nhd. Steinbrechwerkzeug, Steinbrech

steinbrei, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steinbreite, mnd. stÐnbrÐde, stÐnbreide, steinbrÐde, steinbreide, F.: nhd. »Steinbreite«, steiniges Ackerstück

Steinbröckel, mnd. stÐngrðs, steingrðs, stÐngræs, steingræs, stÐgrues, N.: nhd. Steinbröckel, Abfall von Bausteinen

steinbrocken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinbrot, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinbrot; -cement, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steinbruch -- Arbeit im Steinbruch, mnd. stÐnbrÐken* (2), stÐnbrÐkent, steinbrÐkent, N.: nhd. Steinbrechen, Arbeit im Steinbruch

Steinbruch -- Arbeiter im Steinbruch, mnd. kðlÏre*, kðler, M.: nhd. Arbeiter im Sandbruch, Arbeiter im Steinbruch

Steinbruch -- Aufseher im städtischen Dienst über die Arbeiten im städtischen Steinbruch, mnd. stÐnbickÏremÐster*, stÐnbickermÐster, stÐnbickermeister, steinbickermÐster, steinbickermeister, M.: nhd. Aufseher im städtischen Dienst über die Arbeiten im städtischen Steinbruch

Steinbruch -- Aufseher über die Steinhauer die im Steinbruch arbeiten, mnd. stÐnhouwÏremÐster*, stÐnhöuwermÐster, steinhöuwermÐster, stÐnhöuwermeister, steinhöuwermeister, M.: nhd. »Steinhauermeister«, Aufseher über die Steinhauer die im Steinbruch arbeiten

Steinbruch -- Beschäftigter im Steinbruch, mnd. stÐnbrÐkÏre*, stÐnbrÐker, stÐnbrÐkere, steinbrÐker, steinbrÐkere, M.: nhd. »Steinbrecher«, Beschäftigter im Steinbruch

Steinbruch -- Beschäftigter im Steinbruch, mnd. stÐnkðlÏre*, stÐnkðler, steinkðler, steenkðler, M.: nhd. Beschäftigter im Steinbruch

Steinbruch -- im Steinbruch arbeiten, mnd. stÐnbrÐken*** (1), steinbrÐken***, sw. V.: nhd. Steine brechen, im Steinbruch arbeiten

Steinbruch -- städtischer Beamter der mit der Aufsicht über den Steinbruch betraut ist und auch den Verkauf der Steine überwacht, mnd. stÐnbrÐkÏremÐster*, stÐnbrÐkermÐster, stÐnbrÐkermeister, steinbrÐkermÐster, steinbrÐkermeister, M.: nhd. »Steinbrechermeister«, städtischer Beamter der mit der Aufsicht über den Steinbruch betraut ist und auch den Verkauf der Steine überwacht

Steinbruch -- Steine aus dem Steinbruch Fahrender, mnd. stÐnvȫrÏre*, stÐnvȫrer, steinvȫrer, M.: nhd. Steine aus dem Steinbruch Fahrender
Steinbruch -- Steinhauer der im Steinbruch arbeitet oder gebrochenen Stein behaut, mnd. stÐnbickÏre*, stÐnbicker, steinbicker, stÐnbecker, steinbecker, steynbecker, steenbecker, M.: nhd. Steinhauer der im Steinbruch arbeitet oder gebrochenen Stein behaut

Steinbruch, ae. *delf, st. N. (a?): nhd. Grabung, Grab, Kanal, Steinbruch; ge‑delf, st. N. (a?): nhd. Grabung, Grab, Kanal, Steinbruch; stõ-n‑híew-et, st. N. (a): nhd. Steinbruch

Steinbruch, ahd. steingruoba* 1, ahd.?, sw. F. (n): nhd. Steinbruch
-- Arbeiter im Steinbruch: ahd. mezzo* (1) 3, sw. M. (n): nhd. Steinmetz, Steinhauer, Arbeiter im Steinbruch

Steinbruch, mhd. gruobe, grðbe, græve, st. F., sw. F.: nhd. Grube, Fallgrube, Höhle, Loch, Höhlung, Graben (M.), Grab, Steinbruch

Steinbruch, mhd. steinbruch, st. M.: nhd. Steinbruch; steingruobe, F.: nhd. »Steingrube«, Steinbruch
-- Zehnt von einem Steinbruch: mhd. steinzehende 2, sw. M.: nhd. Zehnt von einem Steinbruch

Steinbruch, mnd. stÐnberch, steinberch, stÐnbarch, steinbarch, M.: nhd. »Steinberg«, felsiger Berg, Fels, Steinbruch

Steinbruch, mnd. stÐnbrȫke, steinbrȫke, stÐnbrake, steinbrake, F.: nhd. Steinbruch
Steinbruch, mnd. stÐngræve, steingræve, stÐngr¦ve, steingr¦ve, F.: nhd. Steingrube, Steinbruch

Steinbruch, mnd. stÐnkðle, steinkðle, F.: nhd. Steingrube, Steinbruch, Felsenhöhle

Steinbruch, mnd. stÐnkõmer, steinkõmer, stÐnkamere, F.: nhd. »Steinkammer«, steinernes Schlafgemach, kleiner Steinbau, Steinbude, feuerfestes Gemach, Gefängnis, Steinbruch, Steinmetzhütte

Steinbruch, mnd. stÐnwerk, steinwerk, N.: nhd. »Steinwerk«, Stein, Gestein, Steinbruch, Bauwerk, Stein​metzarbeit, Mauerarbeit

steinbruch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steinbrucharbeiter, mhd. steingruobÏre* 1, steingruober, st. M.: nhd. Steinbrucharbeiter

Steinbrüche, mhd. steinbrüche, st. F.: nhd. Steinbrüche

Steinbrüchel, mhd. steinbrüchel* 2, steinbruchel, st. M.: nhd. »Steinbrüchel«, Steinhauer, Dorndreher?

steinbrüchel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinbrüchel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steinbruchs -- Betreiber eines Steinbruchs, mnd. stÐngrȫvÏre*, stÐngrȫvere, steingrȫvere, M.: nhd. Betreiber eines Steinbruchs
Steinbruchs -- Inhaber eines Steinbruchs oder einer Steinwerkstätte, mhd. steinmeier 1, st. M.: nhd. Inhaber eines Steinbruchs oder einer Steinwerkstätte

Steinbruchs -- mit der Verwaltung des Steinbruchs beauftragter Ratsherr, mnd. ? stÐnenhÐre*, steinenhÐre, M.: nhd. mit der Verwaltung des Steinbruchs beauftragter Ratsherr?

Steinbruchs -- oberster Teil des Steinbruchs, mhd. abestich, st. M.: nhd. oberster Teil des Steinbruchs, abgestecktes Maß

Steinbrücke -- Schwibbogen einer Steinbrücke, mhd. arke (2), Sb.: nhd. Schwibbogen einer Steinbrücke, Bogen

Steinbrücke, mhd. steinbrucke 1, st. F.: nhd. Steinbrücke, steinerne Brücke

Steinbrücke, mnd. stÐnbrügge, steinbrügge, steimbrügge, steimbrucghe, F.: nhd. Steinbrücke, Steindamm, Steinsetzung, Straßenpflaster?

steinbrücke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinbrücke; -körper, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinbrücken, v., nhd.: nhd. ; L.: DW

Steinbrücker -- Hammer der Steinbrücker, mnd. brüggehõmer, M.: nhd. Hammer des Wegepflasterers zum Zerkleinern der Steine, Hammer der Steinbrücker, Hammer der Straßenpflasterer

steinbrücker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinbruder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinbuche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinbüchlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Steinbüchse, mhd. steinbühse, F.: nhd. Steinbüchse, Salbenbüchse, Geschütz aus dem Steinkugeln geschossen werden

Steinbüchse, mnd. stÐnbüsse, steinbüsse, stÐnbösse, steinbösse, F.: nhd. »Steinbüchse«, Geschütz für steinerne oder eiserne Kugeln mit beweglichen Ladekammern, steiner​nes Fläschchen

steinbüchse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinbüchse, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinbüchse; -geschosz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Steinbude, mnd. stÐnbæde, steinbæde, stÐnb¦de, steinb¦de, F.: nhd. »Steinbude«, kleines Steinhaus

Steinbude, mnd. stÐnhðs, steinhðs, M.: nhd. Steinhaus, massives Haus, festes Haus, Feste, Einzelteile der Burg, kleinerer Steinbau, Steinkammer, Steinbude, Speicher (Bedeutung örtlich beschränkt), Warenniederlage, steinernes Bürgerhaus, Backsteinbau

Steinbude, mnd. stÐnkõmer, steinkõmer, stÐnkamere, F.: nhd. »Steinkammer«, steinernes Schlafgemach, kleiner Steinbau, Steinbude, feuerfestes Gemach, Gefängnis, Steinbruch, Steinmetzhütte

steinbülstling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinburg, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinbüschel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steinbutt, ahd. bars 5, st. M. (a?): nhd. Barsch, Steinbutt, Seeigel

Steinbutt, mhd. ? rumbe 1, sw. M.: nhd. »Rhombus«, Steinbutt?

Steinbutt, mhd. steinvisch, steinfisch*, st. M.: nhd. »Steinfisch«, Steinbutt

Stein​butt, mnd. stÐnbut, steinbut, stÐnbutte, steinbutte, M.: nhd. Stein​butt

steinbutt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinbutt; -fisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinbutter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinbutter; -chemie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steinbutts -- Weibchen des Steinbutts, mnd. ? klawesek, klaweseken?, Sb.: nhd. eine Plattfischart, Weibchen des Steinbutts?

Steincement, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steinchen -- Kügelchen bzw. Steinchen eines Rosenkranzes, mnd. paternosterstÐneken*, paternosterstÐniken, paternostersteiniken, N.: nhd. »Paternostersteinchen«, Kügelchen bzw. Steinchen eines Rosenkranzes

Steinchen, ahd. griozilÆn* 1, st. N. (a): nhd. Körnlein, Steinlein, Steinchen, Sandkorn; kisiling* 19, st. M. (a): nhd. Kiesel, Kieselstein, Kies, Steinchen; steinilÆn* 4, steinilÆ, st. N. (a): nhd. Steinlein, Steinchen

Steinchen, mnd. stÐneken, steineken, N.: nhd. »Steinchen«, kleiner Stein, kleiner Edelstein, kleiner Stein als bestimmtes Gewicht, kleiner Obstkern

steinchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinchrist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinciste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinconfect, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Steindach, mhd. steindach, st. N.: nhd. Steindach, Ziegeldach

Steindach, mnd. stÐndak, steindak, N.: nhd. Steindach, Dachstein, Ziegelbedachung

steindach, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steindachs, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steindacht, nhd.: nhd. ; L.: DW

Steindamm, mnd. dam, damm, M.: nhd. Damm, Erhöhung von Erde oder Stein (zum Schutz vor Wasser oder zur Stauung des Wassers), Dammbefestigung, Dammweg, Steindamm, Knüppeldamm, Scheidewand (auch im menschlichen Körper), Straßenpflaster

Steindamm, mnd. stÐnbrügge, steinbrügge, steimbrügge, steimbrucghe, F.: nhd. Steinbrücke, Steindamm, Steinsetzung, Straßenpflaster?

Steindamm, mnd. stÐndam, steindam, steendam, M.: nhd. Steindamm, gepflasterte Straße, das zu einem Haus gehörige Stück Straßenpflaster

steindamm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steindattel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steindecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steindecker, mhd. steindeckÏre*, steindecker, st. M.: nhd. Steindecker, Ziegeldachdecker

steindecker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steindeich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steindenkmal, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steindicke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steindienst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steindienst, nhd.: nhd. ; L.: DW

Steindistel, mhd. steindistel 1, st. M.: nhd. »Steindistel«, Schutt-Karde?, Arnika?

steindocke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steindoctor, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steindogge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steindohle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steindolle, nhd.: nhd. ; L.: DW

steindraggen, nhd.: nhd. ; L.: DW

steindreher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steindreher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steindrossel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steindruck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steindruck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steindruckbild, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steindrucker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steindruckerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steindruckerfarbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steindruckerfirnis, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steindruckerkunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steindruckerpresse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steindrucktafel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steindrucktinte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steindruckverfahren, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steindruse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steindruse, nhd.: nhd. ; L.: DW

steindübel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steindüne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steindurchsetzt, nhd.: nhd. ; L.: DW

steindürr, nhd.: nhd. ; L.: DW

steindürrwurz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steine -- am Landungsplatz aufgeschichtete Steine, an. v‡r (1), st. F. (u?): nhd. Landungsstelle, am Landungsplatz aufgeschichtete Steine

Steine -- Art schräger Steine, mnd. glip, glap, glippe, glepe, N.: nhd. enges Fahrwasser, Ritze, Spalt, Art schräger Steine, Kanal zwischen Bergen

Steine -- bearbeitete Steine, mnd. snÐdenwerk, N.: nhd. bearbeitete Steine, Formsteine, Ziegelsteine, Ziersteine

Steine -- behauene Steine zu einem Hausbau, mhd. hðswerc, st. N.: nhd. »Hauswerk«, behauene Steine zu einem Hausbau

Steine -- durch Steine abgrenzen, mhd. abesteinen, sw. V.: nhd. »absteinen«, durch Steine abgrenzen

Steine -- Hammer des Wegepflasterers zum Zerkleinern der Steine, mnd. brüggehõmer, M.: nhd. Hammer des Wegepflasterers zum Zerkleinern der Steine, Hammer der Steinbrücker, Hammer der Straßenpflasterer

Steine -- in das Wasser durch Pfähle bzw. Steine hineingebaute Sperrung zur Fischerei bzw. zum Mühlenbetrieb, mnd. war (1), N.: nhd. Wehr (N.) (2), in das Wasser durch Pfähle bzw. Steine hineingebaute Sperrung zur Fischerei bzw. zum Mühlenbetrieb

Steine -- kleine Steine unter der Oberfläche, an. h‡-mul-gr‘t-i, N.: nhd. steiniger Boden, kleine Steine unter der Oberfläche

Steine -- Schiebkarre für Steine, mhd. steinber, st. F.: nhd. »Steinbär«, Schiebkarre für Steine

Steine -- schwerer Hammer zum Zerschlagen der Steine, mhd. schelhamer, st. M.: nhd. schwerer Hammer zum Zerschlagen der Steine

Steine -- Spitzaxt zum Brechen oder Zerhauen oder Behauen der Steine sowie zum Schärfen der Mühlsteine, mnd. stÐnbicke, steinbicke, stÐnbick, steinbick, F.: nhd. Spitzhacke des Steinhauers, Spitzaxt zum Brechen oder Zerhauen oder Behauen der Steine sowie zum Schärfen der Mühlsteine

Steine -- städtischer Beamter der mit der Aufsicht über den Steinbruch betraut ist und auch den Verkauf der Steine überwacht, mnd. stÐnbrÐkÏremÐster*, stÐnbrÐkermÐster, stÐnbrÐkermeister, steinbrÐkermÐster, steinbrÐkermeister, M.: nhd. »Steinbrechermeister«, städtischer Beamter der mit der Aufsicht über den Steinbruch betraut ist und auch den Verkauf der Steine überwacht

Steine -- Steine Abschlagender, mnd. ? völsÏre*?, völser, M.?: nhd. Steine Abschlagender?

Steine -- Steine an den Webstuhl binden, an. kljõ, sw. V.: nhd. Steine an den Webstuhl binden

Steine -- Steine aus dem Steinbruch Fahrender, mnd. stÐnvȫrÏre*, stÐnvȫrer, steinvȫrer, M.: nhd. Steine aus dem Steinbruch Fahrender
Steine -- Steine brechen, mnd. stÐnbrÐken*** (1), steinbrÐken***, sw. V.: nhd. Steine brechen, im Steinbruch arbeiten

Steine -- Steine Schleudernder, mhd. blÆdenÏre, st. M.: nhd. Steinschleuder, Steine Schleudernder

Steine -- Steine setzen, mnd. stÐnbrüggen (1), steinbrüggen, steenbrüggen, sw. V.: nhd. Steine setzen, pflastern

Steine -- Traggestell für Steine, mhd. bayart, Sb.: nhd. Bahre zum Tragen von Steinen, Traggestell für Steine

Steine -- Vielzahl Steine, mnd. stÐnte, stÐnete, steinte, steinete, steynete, steente, stÐnede*?, N.: nhd. Gestein, Edelgestein, Vielzahl Steine

Steine -- voll Steine seiend, mnd. stÐnich, steinich, Adj.: nhd. steinig, steinhart, voll Steine seiend, verhärtet, verstockt

Steine -- voll Steine seiend, mnd. stÐnigen* (2), mnd.?, Adv.: nhd. steinig, steinhart, voll Steine seiend

Steine -- Zahnrad das die Drehung des Mühlenrads auf die Steine überträgt, mnd. kamrat, kamprat, N.: nhd. Zahnrad das die Drehung des Mühlenrads auf die Steine überträgt

steinecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinehrbar, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinehrenpreis, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steineiche, ahd. fereheih* 3, feraheih*, st. F. (i): nhd. »Viereiche«, Eiche, Steineiche; Ælboum*?, heilboum*?, ahd.?, st. M. (a): nhd. Steineiche

Steineiche, mnd. witÐke, mnd.?, F.: nhd. »Weißeiche«, Stecheiche, Steineiche

steineiche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steineiche; -epheu, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steineichel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steineichen, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steineichenblatt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steineichenhain, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steineichenrinde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steineichenwald, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steineidechse, mnd. stelligen (1), Sb.: nhd. Steineidechse

Steineimer, mhd. steineimber*, steineimer, st. M.: nhd. »Steineimer«, Steinfass

steineisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steineln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Steinen -- abgeschlagene oder abgesprungene Stücke von Steinen, mnd. bickelstÐn, bickelstein, M.: nhd. kleiner Stein, Kieselstein, abgeschlagene oder abgesprungene Stücke von Steinen, Würfel, Fangstein (Spiel)

Steinen -- aus Steinen aufgeworfener Grabhügel, an. dy‑s, st. F. (jæ): nhd. Grabhügel, aus Steinen aufgeworfener Grabhügel

Steinen -- aus Steinen gebauter Speicher, mnd. stÐnespÆkÏre*, stÐnespÆker, steinespÆker, M.: nhd. steinerner Speicher, aus Steinen gebauter Speicher

Steinen -- aus Steinen gebildetes Wegzeichen, an. var-Œ-a (1), sw. F. (n): nhd. aus Steinen gebildetes Wegzeichen, Warte

Steinen -- aus Steinen gemauert, mnd. stÐnen (2), steinen, steenen, stÆnen, Adj.: nhd. steinern, aus Stein bestehend, aus Steinen gemauert, aus hart gebranntem Ton seiend, aus Steingut seiend, verstockt, verhärtet, unbußfertig

Steinen -- aus Steinen gepflasterter Fußboden, mnd. paviment, pavÆmente, pavÐment, N.: nhd. »Paviment«, aus Steinen gepflasterter Fußboden

Steinen -- Bahre zum Tragen von Steinen, mhd. bayart, Sb.: nhd. Bahre zum Tragen von Steinen, Traggestell für Steine

Steinen -- Besetzung mit Steinen, mhd. steinen (2), st. N.: nhd. »Steinen«, Besetzung mit Steinen

Steinen -- diademartiger siebenteiliger Kopfschmuck aus Edelmetall mit kostbaren eingelegten Steinen, mnd. põle (2), põl, põel, põdele, põtele, põdula, põdel, F., M.: nhd. diademartiger siebenteiliger Kopfschmuck aus Edelmetall mit kostbaren eingelegten Steinen, ein Geschmeidestück

Steinen -- ein Gestell zum Auflegen von Steinen, mnd. stÐnbok, steinbok, stÐnbuk, steinbuk, M.: nhd. Steinbock, Tierkreiszeichen des Steinbocks, ein Motiv auf Silbergerät, ein Gestell zum Auflegen von Steinen

Steinen -- Fahren von Steinen als auf dem Demat liegende Leistung oder Abgabe für Zwecke des Deichbaus, mnd. stÐnvracht, steinvracht, F.: nhd. Fahren von Steinen als auf dem Demat liegende Leistung oder Abgabe für Zwecke des Deichbaus

Steinen -- Fahren von Steinen, mnd. stÐnvære*, stÐnvȫre, steinvȫre, stÐnvoure, F.: nhd. Steinfuhre, Fahren von Steinen
Steinen -- Fußboden eines Hausraums aus Lehm oder Steinen, mnd. dÐle (4), dõle, F.: nhd. Diele (Hauptteil des sächsischen Bauernhauses), Dreschflur, Flur (M.) (mit Lehm gepflastert), Flur (M.) des städtischen Hauses, Hausdiele, Haus, Hausstätte, Stockwerk, Fußboden eines Hausraums aus Lehm oder Steinen

Steinen -- großer Hammer zum Zerschlagen von Steinen, mnd. schelhõmer*, schelhamer, M.: nhd. großer Hammer zum Zerschlagen von Steinen

Steinen -- großer Hammer zum Zerschlagen von Steinen, mnd. schellehõmer, M.: nhd. »Schellhammer«, großer Hammer zum Zerschlagen von Steinen

Steinen -- langgereckter mit Steinen belegter Flurstreifen, mnd. stÐnbalke, steinbalke, M.: nhd. Balken der beim Abheben des Läufers (oberer Mühlstein) zwischen die Mühlsteine geschoben wird, langgereckter mit Steinen belegter Flurstreifen

Steinen -- mit Steinen aufbauen, mnd. mǖren (1), sw. V.: nhd. »mauern«, bauen, einmauern, mit Steinen aufbauen, mit Steinen verkleiden, Maurerarbeit leisten, befestigen, mit Mauern umgeben (V.)

Steinen -- mit Steinen auslegen, mnd. ȫversetten, æversetten, sw. V.: nhd. »übersetzen«, an einen anderen Ort bringen, versetzen, umsetzen, transferieren, umladen, Rechte übertragen (V.), in eine andere Sprache übersetzen, Ort wechseln, umziehen, bedecken, verputzen, auskleiden, mit Steinen auslegen, pflastern, über die Grundmauern hinweg bauen, als Vorgesetzten oder Herrscher einsetzen, bedrängen, überhöhte Preise verlangen, übervorteilen, gegen jemanden erheben, auflehnen

Steinen -- mit Steinen bedecken, an. reyr-a (2), *h-reyr-a?, sw. V.: nhd. mit Steinen bedecken

Steinen -- mit Steinen beschwertes Fischernetz, mnd. stÐnnette, steinnette, N.: nhd. mit Steinen beschwertes Fischernetz

Steinen -- mit Steinen besetzen, mhd. gesteinen, sw. V.: nhd. mit Steinen besetzen, mit Edelsteinen besetzen, Marksteine setzen, mit Marksteinen versehen (V.), abgrenzen, steinigen, zu Stein werden

Steinen -- mit Steinen besetzen, mhd. steinen (1), sw. V.: nhd. mit Steinen versehen (V.), mit Edelsteinen besetzen, mit Steinen besetzen, Marksteine setzen, mit Marksteinen versehen (V.), abgrenzen, steinigen, zu Stein werden, pflastern

Steinen -- mit Steinen bestreute Stelle, ahd. steingiwerf* 1, st. N. (a): nhd. Steinpflaster, mit Steinen bestreute Stelle

Steinen -- mit Steinen bewerfen, mnd. stÐnen (1), steinen, sw. V.: nhd. mit Steinen bewerfen, steinigen, mit Edelsteinen besetzen, mit Steinen schmücken, mit Grenzsteinen markieren (Bedeutung örtlich beschränkt)

Steinen -- mit Steinen bewerfen, mnd. stÐnigen, steinigen, sw. V.: nhd. steinigen, mit Steinen bewerfen

Steinen -- mit Steinen bewerfen, mnd. vörstÐnen*, vorstÐnen, vorsteinen, sw. V.: nhd. versteinern, hart wie Stein machen, sich verstocken, besteinen, mit Grenzsteinen bezeichnen, steinigen, mit Steinen bewerfen, durch Steinwürfe anzeigen, beerdigen?

Steinen -- mit Steinen gepflasterter gepflasterter Weg, mnd. stÐnwech, steinwech, M.: nhd. »Steinweg«, mit Steinen gepflasterter gepflasterter Weg, Straßenpflaster

Steinen -- mit Steinen oder Erde gefülltes Fach im Pfahlwerk zur Befestigung von Uferanlagen oder Deichen, mnd. kiste, kistene, keste, F.: nhd. Kiste, Kasten (M.), großer Behälter, Truhe, Kleiderkiste, Vorratskiste, Geldkiste, Schatztruhe, Archivkiste, öffentliche Kasse, Steuerkasse, Kirchenkasse, Verschlag als Gefangenenzelle, Zelle für Geisteskranke, Irrenhaus, mit Steinen oder Erde gefülltes Fach im Pfahlwerk zur Befestigung von Uferanlagen oder Deichen

Steinen -- mit Steinen pflastern, mnd. brüggen, sw. V.: nhd. Brücke legen, Brücke bauen, Brücke machen, mit Steinen pflastern, mit Bohle eine Straße pflastern

Steinen -- mit Steinen schmücken, mnd. stÐnen (1), steinen, sw. V.: nhd. mit Steinen bewerfen, steinigen, mit Edelsteinen besetzen, mit Steinen schmücken, mit Grenzsteinen markieren (Bedeutung örtlich beschränkt)

Steinen -- mit Steinen untermischter Sand, an. aur-r (1), st. M. (a): nhd. mit Steinen untermischter Sand

Steinen -- mit Steinen verkleiden, mnd. mǖren (1), sw. V.: nhd. »mauern«, bauen, einmauern, mit Steinen aufbauen, mit Steinen verkleiden, Maurerarbeit leisten, befestigen, mit Mauern umgeben (V.)

Steinen -- mit wertvollen Steinen schmücken, ae. õ-stÚ-n-an, sw. V.: nhd. mit wertvollen Steinen schmücken

Steinen -- Ofen aus Steinen, mnd. stÐnæven, steinæven, M.: nhd. Steinofen, Ofen aus Steinen, Schmelzofen

Steinen -- Prahm zum Fortschaffen von Steinen, mnd. stÐnprõm, steinprõm, M.: nhd. »Steinprahm«, Prahm zum Fortschaffen von Steinen

Steinen -- reich an Steinen, mhd. steinrÆche, Adj.: nhd. »steinreich«, reich an Steinen, sehr reich

Steinen -- Reihe von Steinen nebeneinander im Brettspiel, mhd. bunt (3), st. M.: nhd. »Bund«, Band (N.), Fessel (F.) (1), Verband, Wundverband, Zusammengebundenes, Knoten (M.), Zwang, Gewalt, Makel, Bürde, Last, Reihe von Steinen nebeneinander im Brettspiel, Verwicklung, Rätsel, Vertrag, Verpflichtung, Bündnis, Verbündete (Pl.)

Steinen -- Schlaghammer zum Zerkleinern von Steinen, mnd. slachhõmer, M.: nhd. Schlaghammer zum Zerkleinern von Steinen, Schlägel

Steinen -- Spiel mit Würfeln und Steinen, mnd. bretspil, N.: nhd. Brettspiel, Schachspiel, Spiel mit Würfeln und Steinen

Steinen -- Spitzhacke zum Brechen oder Behauen oder Zerhauen von Steinen sowie zum Schärfen der Mühlsteine, mnd. stÐnexe, steinexe, F.: nhd. »Steinaxt«, Spitzhacke zum Brechen oder Behauen oder Zerhauen von Steinen sowie zum Schärfen der Mühlsteine

Steinen -- Trage für die Beförderung von Steinen, mnd. stÐnbȫre, steinbȫre, stÐnbare, steinbare, F.: nhd. Trage für die Beförderung von Steinen
Steinen -- Trage zur Beförderung von Steinen, mnd. ? stÐnlõde, steinlõde, F.: nhd. »Steinlade«, Trage zur Beförderung von Steinen?

Steinen -- Zerschlagen von Steinen, afries. stê-n‑slêk 1, st. M. (a?): nhd. Steinschlag, Zerschlagen von Steinen

Steinen, mhd. steinen (2), st. N.: nhd. »Steinen«, Besetzung mit Steinen

steinen, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steinen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

steinentsprungen, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinepoche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steineppich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steiner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinerbarmend, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinerde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinerdnusz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinerdrauch, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinerfüllt, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinerhebung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinerig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steinern, got. stai-n-ein-s* 1, Adj. (a), (Krause, Handbuch des Gotischen 154,2): nhd. steinern

steinern, ae. stÚ-n-en, Adj.: nhd. steinern

steinern, afries. stê-n‑en 5, Adj.: nhd. steinern

steinern, ahd. steinÆn* 17, Adj.: nhd. steinern, steinig, felsig

steinern, mhd. steine (1), Adj.: nhd. Stein..., steinern, von Stein hergestellt, aus Stein bestehend; steinic, Adj.: nhd. steinig, steinern; steinÆn, steinen, Adj.: nhd. Stein..., steinern, von Stein hergestellt, aus Stein bestehend

steinern, mnd. stÐnen (2), steinen, steenen, stÆnen, Adj.: nhd. steinern, aus Stein bestehend, aus Steinen gemauert, aus hart gebranntem Ton seiend, aus Steingut seiend, verstockt, verhärtet, unbußfertig

steinern, mnd. stÐneren, steineren, Adj.: nhd. steinern, aus Stein bestehend

steinern, mnd. stÐnhaftich, steinhaftich, stÐnaftich, steinaftich, stÐnachtich, Adj.: nhd. steinern, voll Geröll seiend, kiesig, verhärtet, unbußfertig

steinern, mnd. vlinsich, vlimsich, vlinsch, Adj.: nhd. steinern

steinern, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steinerne -- Geschütz für steinerne oder eiserne Kugeln mit beweglichen Ladekammern, mnd. stÐnbüsse, steinbüsse, stÐnbösse, steinbösse, F.: nhd. »Steinbüchse«, Geschütz für steinerne oder eiserne Kugeln mit beweglichen Ladekammern, steiner​nes Fläschchen

steinerne -- Geschütz für steinerne oder eiserne Kugeln, mnd. stÐnstücke, steinstücke, N.: nhd. Geschütz für steinerne oder eiserne Kugeln

steinerne -- steinerne Abgrenzung, mnd. mðre, mǖre, muere, myre, more, moere, mðr, mǖr, moer, F.: nhd. Mauer, steinerne Abgrenzung, Einfriedung, Hausmauer, Außenwand des Hauses, Grundmauer, Burgmauer, Schutz
steinerne -- steinerne Bank, mnd. bÆslach, M.: nhd. Nebenbau, Verschlag, Vorplatz vor dem Hauseingang, steinerne Bank, Falschgeld, Nebenschlag von geringem Gehalt

steinerne -- steinerne Brücke, mhd. steinbrucke 1, st. F.: nhd. Steinbrücke, steinerne Brücke

steinerne -- steinerne Brustwehr, mnd. strÆkmðre, strÆkmure, F.: nhd. steinerne Brustwehr

steinerne -- steinerne Einfriedigung, mnd. stÐnglint, steinglint, M.: nhd. steinerne Einfriedigung

steinerne -- steinerne Geschützkugel, mhd. bühsenstein, st. M.: nhd. »Büchsenstein«, durch Feuerrohr geschleuderter Stein, steinerne Geschützkugel

steinerne -- steinerne Grabplatte, mnd. vlÆse, vlÆsie, flÆse*, fliese, sw. F.: nhd. Fliese, Steinplatte, steinerne Grabplatte

steinerne -- steinerne Hofanlage, mhd. steinhof 1, st. M.: nhd. Steinhof, steinerne Hofanlage

steinerne -- steinerne Kanonenkugel, mnd. büssenstÐn, büssenstein, M.: nhd. Geschützstein, steinerne Kanonenkugel

steinerne -- steinerne Kanonenkugel, mnd. stÐnkugel*, stÐnkægel, steinkægel, stÐnkðgel, steinkðgel, F.: nhd. Steinkugel, steinerne Kanonenkugel

steinerne -- steinerne oder hölzerne Fenstereinfassung, mnd. vensterwerk, vinsterwerk, N.: nhd. steinerne oder hölzerne Fenstereinfassung

steinerne -- steinerne Rinne für eine Wasserleitung, mnd. vlætrenne, vlætrinne, vloetrenne, vloitrenne, vloutrenne, vlutrenne, F.: nhd. künstlicher Wasserlauf, steinerne Rinne für eine Wasserleitung, Zulaufrinne, Wasserleitung, Mühlgraben, Abflussgraben

steinerne -- steinerne Sitzplatte für den Beschlag, mnd. sittelstÐn, sittelstein, M.: nhd. steinerne Sitzplatte für den Beschlag

steinerne -- steinerne Struktur, ae. stõ-n-weorc, st. N. (a): nhd. »Steinwerk«, steinerne Struktur

steinerne -- steinerne Ufereinfassung, mnd. stÐnhȫvet, steinhȫvet, N.: nhd. steinerne Ufereinfassung, Grundwerk von Quadersteinen unter den Häusern die im Wasser stehen, Steinbollwerk am Was​ser
steinerne -- steinerne Unterlage zum Walken von Tuch in der Walkmühle, mnd. ? pannenstÐn, pannenstein, N.: nhd. »Pfannenstein«, steinerne Unterlage zum Walken von Tuch in der Walkmühle?

steinerne -- steinerne Verkaufsbude, mnd. stÐnkrõm, steinkrõm, M.: nhd. steinerne Verkaufsbude

steinerne -- steinerne Wendeltreppe, mnd. windelstÐn, mnd.?, M.: nhd. »Windelstein«, gewundene Muschel, Schneckenhaus, steinerne Wendeltreppe, Turm mit steinerner Wendeltreppe

steinerner -- steinerner Altar, mhd. alterstein, st. M.: nhd. Altarstein, steinerner Altar

steinerner -- steinerner Anbau, mnd. kemenõde, kemenate, kemenah, kemmenõde, kemenõte, keymenate, kamenõde, kemnõde, kemnede, kempnade, kämna, kemmõde, kemmede, kemde, kemmelõde, kemlõde, kemenõden, F.: nhd. »Kemenate«, heizbares Gemach, massivsteinernes Wohngebäude (in der Burg oder auf dem Stadtgrundstück), steinerner Anbau, Wohnraum der Familie, Wohnzimmer der Vornehmen, Gemach des Fürsten, Schlafgemach, Geschäftszimmer, einzeln stehendes Steinhaus, kleine Burg, Aufbewahrungsstelle, Kammer

steinerner -- steinerner Ausguss, mnd. gætenstÐn, gætenstein, M.: nhd. Gossenstein, Stein zur Gosse, Handstein, steinerner Ausguss, Abzug im Haus der das Wasser aus dem Haus in den Abzugskanal leitet, Abzugsrinne unter der Oberfläche, Rinnstein

steinerner -- steinerner Brunnen, mnd. stÐnborn, steinborn, M.: nhd. steinerner Brunnen

steinerner -- steinerner Napf, mnd. stÐnnap, steinnap, M.: nhd. steinerner Napf, Steinschale

steinerner -- steinerner Ofen, mhd. steinoven, steinofen*, st. M.: nhd. steinerner Ofen, Steinofen

steinerner -- steinerner Speicher, mnd. stÐnespÆkÏre*, stÐnespÆker, steinespÆker, M.: nhd. steinerner Speicher, aus Steinen gebauter Speicher

steinerner -- steinerner Trog, mnd. stÐntroch, steintroch, M.: nhd. »Steintrog«, steinerner Trog

steinerner -- steinerner Weihwasserbehälter, mnd. wÆestÐn*, wÆstÐn, mnd.?, M.: nhd. Weihstein (im Kloster), steinerner Weihwasserbehälter; wÆgelstÐn*, wigelstein, mnd.?, M.: nhd. Weihstein (im Kloster), steinerner Weihwasserbehälter

steinerner -- Turm mit steinerner Wendeltreppe, mnd. windelstÐn, mnd.?, M.: nhd. »Windelstein«, gewundene Muschel, Schneckenhaus, steinerne Wendeltreppe, Turm mit steinerner Wendeltreppe

steinernes -- steinernes Bogenstück zu Torbogen oder Fensterbogen oder Gesimsen, mnd. halvemõne, M.: nhd. Halbmond, halbmondartig geformter Ziegelstein, steinernes Bogenstück zu Torbogen oder Fensterbogen oder Gesimsen

steinernes -- steinernes Bürgerhaus, mnd. stÐnhðs, steinhðs, M.: nhd. Steinhaus, massives Haus, festes Haus, Feste, Einzelteile der Burg, kleinerer Steinbau, Steinkammer, Steinbude, Speicher (Bedeutung örtlich beschränkt), Warenniederlage, steinernes Bürgerhaus, Backsteinbau

steiner​nes -- steiner​nes Fläschchen, mnd. stÐnbüsse, steinbüsse, stÐnbösse, steinbösse, F.: nhd. »Steinbüchse«, Geschütz für steinerne oder eiserne Kugeln mit beweglichen Ladekammern, steiner​nes Fläschchen

steinernes -- steinernes Gefäß, ae. stõ-n-fÏt, st. N. (a): nhd. »Steinfass«, steinernes Gefäß, steinbesetzte Hülle, Scheide

steinernes -- steinernes Gehöft, ae. stõ-n-ho-f, st. N. (a): nhd. steinernes Gehöft, Steinhaus

steinernes -- steinernes Haus, afries. stê-n‑hð-s 6, sti-n‑s, st. N. (a): nhd. steinernes Haus, Steinhaus

steinernes -- steinernes Haus, mhd. steinhðs, st. N.: nhd. Steinhaus, Haus aus Stein, steinernes Haus, Herrenhaus, Schloss

steinernes -- steinernes Mauerwerk, mhd. steingemiure 1, st. N.: nhd. »Steingemäuer«, Steinmauer, steinernes Mauerwerk

steinernes -- steinernes Schlafgemach, mnd. stÐnkõmer, steinkõmer, stÐnkamere, F.: nhd. »Steinkammer«, steinernes Schlafgemach, kleiner Steinbau, Steinbude, feuerfestes Gemach, Gefängnis, Steinbruch, Steinmetzhütte

steinerschaffen, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinerschlagen, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinerstarrt, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinerweichend, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinerzeugend, nhd.: nhd. ; L.: DW

Steines -- Ecke eines Steines mit der er im Mauerverband an einen anderen stößt, mnd. stætegge, F.: nhd. »Stoßecke«, Ecke eines Steines mit der er im Mauerverband an einen anderen stößt

Steines -- Schmalseite des Steines im Mauerverband, mnd. stætende, N.: nhd. »Stoßende«, Schmalseite des Steines im Mauerverband

Steinesch, mnd. stÐnÐsch*, stÐnesch, steinesch, N.: nhd. »Steinesch«, steiniges Flurstück

steinesche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinesel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinesel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinesel; -reichthum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinessig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steineule -- kleine Steineule, mnd. bögel (1), M.: nhd. kleine Steineule

Steineule, mhd. steiniule, sw. F.: nhd. Steineule, Steinkauz

Steineule, mnd. stÐnðle, steinðle, stÐnule, F.: nhd. Steineule

steineule, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinfabrik, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinfach, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinfache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinfaden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinfalk, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinfalk, nhd.: nhd. ; L.: DW

Steinfalke, mhd. steinvalke, steinfalke*, sw. M.: nhd. Steinfalke

steinfall, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinfall; -fett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinfalle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinfalle; nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinfang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinfänger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinfarb, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steinfarb, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinfarbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinfarbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinfarben, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinfarbig, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinfarlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinfarlen, nhd.: nhd. ; L.: DW

Steinfarn (eine Pflanze), mnd. stÐnvõrn, steinvõrn, stÐnvaern, M.: nhd. »Steinfarn« (eine Pflanze)

Steinfarn, as. stê‑n-far‑n 1, st. M. (a)?: nhd. »Steinfarn«, Engelsüß

Steinfarn, ahd. steinfarn 43, steinfarm, steinfar*, st. M. (a?): nhd. Steinfarn, Brauner Milzfarn

steinfarn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinfarn; -feder, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steinfass, ae. stõ-n-fÏt, st. N. (a): nhd. »Steinfass«, steinernes Gefäß, steinbesetzte Hülle, Scheide

Steinfass, as. stê‑n-fat* 1, st. N. (a): nhd. »Steinfass«, irdenes Gefäß

Steinfass, mhd. steineimber*, steineimer, st. M.: nhd. »Steineimer«, Steinfass

steinfasser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinfassung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steinfeld, mhd. steinvelt 1, st. N.: nhd. Steinfeld

Steinfeld, mnd. stÐnvelt, steinvelt, N.: nhd. »Steinfeld«

steinfeld, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinfeld; -fischer, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinfeldhuhn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Steinfels, ae. stõ-n‑roc-c, M.: nhd. »Steinfels«, Fels, Obelisk

Steinfels, mhd. steinvels, steinfels*, sw. M., st. M.: nhd. »Steinfels«, Felsblock

Steinfels, mhd. steinvlins, steinflins*, st. M.: nhd. »Steinflins«, Steinfels

steinfels, nhd., M.: nhd. ; L.: DW
felsicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steinfels; -formation, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinfenchel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinfest, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steinfest, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

steinfest, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinfeste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinfetisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinfeuer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinfigur, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinfingerkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinfingermuschel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinfink, nhd.: nhd. ; L.: DW

Steinfisch, mhd. steinvisch, steinfisch*, st. M.: nhd. »Steinfisch«, Steinbutt

steinflachs, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinflasche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steinflechte, mnd. smik, M.: nhd. Steinflechte

steinflechte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinflechtkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinfleck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinfletsch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steinfletz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinfliese, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steinflins, mhd. steinvlins, steinflins*, st. M.: nhd. »Steinflins«, Steinfels

steinflinte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinfloh, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinflur, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinflusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinflusz; -gebrock, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinforelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steinform, mnd. stÐnforme*, stÐnform, steinform, F.: nhd. »Steinform«, Form zum Formen (N.) von Ziegelsteinen

steinform, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinform; -fort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinfrei, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinfremd, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steinfremd, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinfressend, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinfresser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinfresser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinfromm, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steinfrucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinfrucht; -häuslein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinfruchtbohrer, nhd.: nhd. ; L.: DW

Steinfuchs, mnd. krǖzevos*, krǖzvos, krǖzevos, crussevos, M.: nhd. »Kreuzfuchs«, Eisfuchs, Steinfuchs, Balg bzw. Fell eines Fuches (M.) (1) als Handelsware
steinfuge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steinfuhre, mnd. stÐnvære*, stÐnvȫre, steinvȫre, stÐnvoure, F.: nhd. Steinfuhre, Fahren von Steinen
steinfuhre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinfuhre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinführer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinfurche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinfutter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Steingaden, mhd. steingadem, st. N.: nhd. »Steingaden«, Steinraum, Speisegewölbe

steingaden, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steingaden, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steingalere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steingall, nhd.: nhd. ; L.: DW

steingalle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steingalle; -glas, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steingällel, nhd.: nhd. ; L.: DW

steingällel; -klatsche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steingallig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steingänsekraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steingattung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steingebäude, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Steingebauer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steingebild, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steingebilde, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steingebirge, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steingeblöcke, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steingebrech, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steingebröckel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steingedeckt, nhd.: nhd. ; L.: DW

steingefährlich, nhd.: nhd. ; L.: DW

Steingefälle, mhd. steingevelle, steingefelle*, st. N.: nhd. »Steingefälle«

steingefälle, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Steingefäß, mhd. stein, st. M.: nhd. Stein, Edelstein, Fels, Felsen, Eckstein, Grundstein, Gewichtseinheit, bestimmte Gewichtseinheit, Viertelzentner, Felshöhle, Steingefäß, Steinschale, Steinschwelle, Feste (F.), Treppenstufe, Mühlstein, Mauerstein, Baustein, Ziegelstein, Opferstein, Wetzstein, Probierstein, Geschützstein, Blasenstein, Magnetstein, Fruchtstein, Steinkugel, Hagelschloße, Gewicht (N.) (1)

steingefaszt, nhd.: nhd. ; L.: DW

steingefild, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steingeformt, nhd.: nhd. ; L.: DW

steingefüge, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steingefüllt, nhd.: nhd. ; L.: DW

steingegend, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steingehänge, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steingehauen, nhd.: nhd. ; L.: DW

steingehäus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steingehege, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steingeheimnis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steingeier, nhd.: nhd. ; L.: DW

Steingeiß, ahd. steingeiz 51, st. F. (i): nhd. Steingeiß, Gemse

Steingeiß, mhd. steingeiz, st. F.: nhd. Steingeiß, Steinbock

steingeisz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steingeklipp, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steingeklüft, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steingeklüft; -geriff, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steingeländer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Steingeld (Betrag den ein aus einem niederländischen Gefängnis entlassener Gefangener für den Aufenthalt im Gefängnis zahlen muss), mnd. stÐngelt, steingelt, N.: nhd. »Steingeld« (Betrag den ein aus einem niederländischen Gefängnis entlassener Gefangener für den Aufenthalt im Gefängnis zahlen muss), regelmäßige Abgabe für Unterhaltung des Straßenpflasters (Bedeutung örtlich beschränkt)

steingeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steingeld; -gemach, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steingelder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steingelehrter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steingemach DW

steingemacht, nhd.: nhd. ; L.: DW

steingemälde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steingemälde, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Steingemäuer, mhd. steingemiure 1, st. N.: nhd. »Steingemäuer«, Steinmauer, steinernes Mauerwerk

steingemäuer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steingemengsel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steingemersel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steingemörsel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steingemse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steingemüse, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steingemüsel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steingepreszt, nhd.: nhd. ; L.: DW

steingerassel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steingerät, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steingeräth; -geschirr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steingerätschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steingeriesel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Steingeriff, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Steingeröll -- dröhnendes Steingeröll, an. dryn-hraun, N.: nhd. dröhnendes Steingeröll

Steingeröll, mhd. gesteinrulle, sw. F.: nhd. Steingeröll

Steingeröll, mhd. schraf, st. M.: nhd. Felskopf, zerklüfteter Fels, Steingeröll, schneidende Kälte, scharfer Duft, Wohlgeruch; schraft, st. M.: nhd. Felskopf, zerklüfteter Fels, Steingeröll, schneidende Kälte, scharfer Duft, Wohlgeruch; steingeschürze, st. N.: nhd. Steingeröll

Steingeröll, mnd. stÐngrant, steingrant, N.: nhd. Stein​kies, Steingeröll, kleiner Feldstein, Kiesel

steingeröll, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steingeröll; -gerümpel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steingerste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steingerüste, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steingeschiebe, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steingeschiebe; -gipfel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steingeschlecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steingeschmückt, nhd.: nhd. ; L.: DW

Steingeschoss, mnd. stÐnelæt, mnd.?, N.: nhd. Steingeschoss

Steingeschosse -- Festungskanone mit der vornehmlich Steingeschosse abgefeuert werden, mnd. tarrasbüsse, tarrisbüsse, terrasbüsse, F.: nhd. ein Geschütz, Wallbüchse, Festungskanone mit der vornehmlich Steingeschosse abgefeuert werden

steingeschrift, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steingeschütte, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steingeschütz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steingesenke, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steingespenst, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steingesplitter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steingestaltung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steingestell, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steingestickt, nhd.: nhd. ; L.: DW

steingestühle, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steingetrümmer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steingewächs, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steingewächs, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steingewände, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steingewände, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steingewicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steingewirr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steingewölbe, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steingewölbt, nhd.: nhd. ; L.: DW

steingeworden, nhd.: nhd. ; L.: DW

steingieszen, nhd.: nhd. ; L.: DW

steingieszer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steingieszer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steingleich, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinglimmer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinglitscherung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinglocke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steingnatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steingnatz; -grube; -grün;, nhd.: nhd. ; L.: DW

Steingrab, as. stê‑n-graf* 1, st. N. (a): nhd. »Steingrab«, Felsgrab

Steingrab, mnd. stÐngraf, steingraf, N.: nhd. Steingrab, Hünenbett

steingrab, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steingrab; -hauer;, nhd.: nhd. ; L.: DW

steingräber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steingräber; -schaber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steingraf, mhd. steingrõve 1, sw. M.: nhd. Steingraf

steingrand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steingrand, nhd.: nhd. ; L.: DW

steingras, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steingrau, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steingrau, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steingraus, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steingraus, nhd.: nhd. ; L.: DW

steingrazie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steingreszling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steingrieß, germ. *malhæ, germ.?, st. F. (æ): nhd. »Gemahlenes«, Steingrieß

Steingrieß, an. m‡l, st. F. (æ): nhd. Kies, grober Sand, Steingrieß

steingriesz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steingriesz; -grus, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steingrube, mhd. steingruobe, F.: nhd. »Steingrube«, Steinbruch

Steingrube, mhd. steinkðle, F.: nhd. Steinkuhle, Steingrube

Steingrube, mnd. stÐngræve, steingræve, stÐngr¦ve, steingr¦ve, F.: nhd. Steingrube, Steinbruch

Steingrube, mnd. stÐnkðle, steinkðle, F.: nhd. Steingrube, Steinbruch, Felsenhöhle

steingrube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steingruber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steingruft, mhd. steingruft, st. F.: nhd. Steingruft

steingruft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steingrün, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steingrund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steingrund; -gusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steingrundel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steingruppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steingundermann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steingünsel, nhd.: nhd. ; L.: DW

Steingut -- aus Steingut seiend, mnd. stÐnen (2), steinen, steenen, stÆnen, Adj.: nhd. steinern, aus Stein bestehend, aus Steinen gemauert, aus hart gebranntem Ton seiend, aus Steingut seiend, verstockt, verhärtet, unbußfertig

Steingut, mnd. ? dÆakorda, Sb.: nhd. Steingut?

steingut, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steingut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steingutfabrik, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steingutnapf, mhd. steinnapf, st. M.: nhd. »Steinnapf«, Steingutnapf

Steinhabicht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinhabichtskraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinhacke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steinhaftig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steinhagel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinhäher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinhahn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinhähnl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinhaken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinhalde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steinhammer, idg. *komor-, idg.: nhd. Steinhammer, Hammer

Steinhammer, mnd. stÐnhõmer, steinhõmer, M.: nhd. Steinhammer

steinhammer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinhandel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steinhändler, mhd. steinlÏre, st. M.: nhd. Steinkenner, Edelsteinkenner, Steinhändler

steinhändler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinhanf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinhänfling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinhang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinhart, mhd. steinhart, steinhert, Adj.: nhd. steinhart; steinharte, Adv.: nhd. steinhart, wie ein Stein; steinherte, Adj.: nhd. steinhart

steinhart, mhd. vlinsherte, flinsherte*, Adj.: nhd. »flinshart«, Flins..., steinhart; vlinsic, flinsic*, Adj.: nhd. kieselhart, steinhart, felsenfest; vlinsÆn, flinsÆn*, Adj.: nhd. Flins..., steinhart; vlinslich, flinslich*, Adj.: nhd. steinhart, kieselhart, felsenfest

steinhart, mnd. stÐnhart, steinhart, Adj.: nhd. steinhart

steinhart, mnd. stÐnich, steinich, Adj.: nhd. steinig, steinhart, voll Steine seiend, verhärtet, verstockt

steinhart, mnd. stÐnigen* (2), mnd.?, Adv.: nhd. steinig, steinhart, voll Steine seiend

steinhart, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steinhart, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

steinhärte, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinhartem -- aus steinhartem Kleiboden seiend, mnd. stÐnkleie*, stÐnkleye, steinkleye, Adj.: nhd. aus steinhartem Kleiboden seiend

steinharter -- steinharter Lehmboden, mnd. stÐnklei***, M.: nhd. steinharter Lehmboden

steinhartes -- steinhartes Herz, mhd. steinherze, N.: nhd. »Steinherz«, steinhartes Herz

steinhartes -- steinhartes Herz, mhd. vlinsherze, flinsherze*, st. N.: nhd. steinhartes Herz

steinharz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinharz; -heide, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinhase, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinhau, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Steinhaue, as. stê‑n‑bik‑k‑il* 2, st. M. (a): nhd. »Steinpickel«, Steinhaue

Steinhaue, mhd. bille (1), st. F., sw. F., st. N.: nhd. Steinhaue, Steinmeißel

Steinhaue, mhd. zwispiz, st. M.: nhd. »Zwiespitz«, Steinhaue, Spitzhaue

steinhaue, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinhaue, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinhauen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

steinhauen; -tragen, nhd.: nhd. ; L.: DW

Steinhauer -- Aufseher über die Steinhauer die im Steinbruch arbeiten, mnd. stÐnhouwÏremÐster*, stÐnhöuwermÐster, steinhöuwermÐster, stÐnhöuwermeister, steinhöuwermeister, M.: nhd. »Steinhauermeister«, Aufseher über die Steinhauer die im Steinbruch arbeiten

Steinhauer -- Steinhauer der im Steinbruch arbeitet oder gebrochenen Stein behaut, mnd. stÐnbickÏre*, stÐnbicker, steinbicker, stÐnbecker, steinbecker, steynbecker, steenbecker, M.: nhd. Steinhauer der im Steinbruch arbeitet oder gebrochenen Stein behaut

Steinhauer -- Werkzeug der Steinhauer, mnd. plõte, plaete, plate, F.: nhd. Platte, flache Scheibe, plattgeschlagenes Metall, metallener Schmuck, metallene Schüssel, Werkzeug der Steinhauer, eiserne Brustplatte, Brustharnisch, Harnisch, Sandbank im Fluss oder Meer, Träger einer metallenen Rüstung, Kriegsmann, Frauenkleidungsstück, Schürze, Ort, Stelle, Aufenthaltsort

Steinhauer, ahd. mezzo* (1) 3, sw. M. (n): nhd. Steinmetz, Steinhauer, Arbeiter im Steinbruch; steinbikkõri* 1, steinbickõri*, st. M. (ja): nhd. Steinhauer; steinbæzil* 9, st. M. (a?): nhd. Steinmetz, Steinhauer; steinbæzo* 1, sw. M. (n): nhd. Steinmetz, Steinhauer; steinmeizil 8, st. M. (a?): nhd. Steinmetz, Steinhauer; steinmeizo 7, sw. M. (n): nhd. Steinmetz, Steinhauer; steinmezzil* 4, st. M. (a?): nhd. Steinmetz, Steinhauer; steinmezzilo* 1, ahd.?, sw. M. (n): nhd. Steinhauer, Steinmetz; steinmezzo 10, steinmizzo, sw. M. (n): nhd. Steinhauer, Steinmetz

Steinhauer, mhd. bickÏre, bicker, st. M.: nhd. Steinhauer, Haue, Hacke (F.) (2), stechendes Gerät, brechendes Gerät

Steinhauer, mhd. steinbrüchel* 2, steinbruchel, st. M.: nhd. »Steinbrüchel«, Steinhauer, Dorndreher?; steinhouwÏre*, steinhouwer, st. M.: nhd. Steinhauer, Steinmetz, Steinbrecher; steinhouwe, sw. M.: nhd. Steinmetz, Steinhauer, Steinbrecher; steinhöwel, st. M.: nhd. Steinmetz, Steinhauer, Steinbrecher; steinmetzÏre*, steinmetzer, steinmezzer, st. M.: nhd. »Steinmetzer«, Steinmetz, Steinhauer; steinmetzelÏre* 1, steinmezzelÏre, st. M.: nhd. »Steinmetzler«, Steinmetz, Steinhauer

Steinhauer, mnd. bildensnÆdÏre*, bildensnÆder, M.: nhd. »Bildschneider«, Bildschnitzer, Bildhauer, Steinhauer; bildesnÆdÏre*, bildesnÆder, M.: nhd. Bildhauer, Bildschnitzer, Steinhauer

Steinhauer, mnd. harthouwÏre* harthouwer, M.: nhd. Hartsteinhauer, Steinhauer, Steinmetz; kerfhouwÏre*, kerfhouwer, M.: nhd. Steinhauer, mit der Kerbaxt Arbeitender

Steinhauer, mnd. stÐnhouwÏre*, stÐnhouwer, stÐnhöuwer, steinhöuwer, M.: nhd. Steinhauer, Stein​metz, Maurer, Bildhauer

steinhauer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinhauerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steinhauerhütte, mnd. bikhðs, bickhðs, N.: nhd. Steinhauerhütte, Aufbewahrungshütte

steinhauerkunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steinhauermeister, mnd. stÐnhouwÏremÐster*, stÐnhöuwermÐster, steinhöuwermÐster, stÐnhöuwermeister, steinhöuwermeister, M.: nhd. »Steinhauermeister«, Aufseher über die Steinhauer die im Steinbruch arbeiten

Steinhauern -- Steinhauern oder Bauarbeitern oder Schmiedearbeitern zustehendes Aufgeld für den Besuch des Badehauses, mnd. stævenlæn, stõvenlæn, stævenloen, M.: nhd. »Stubenlohn«, Badegebühr, Steinhauern oder Bauarbeitern oder Schmiedearbeitern zustehendes Aufgeld für den Besuch des Badehauses, Badegeld (als Trinkgeld gegeben)

Steinhauers -- Gerätschaft des Steinhauers, mnd. stÐnhouwÏretǖch, stÐnhöuwertǖch, steinhöuwertǖch, N.: nhd. »Steinhauerzeug«, Gerätschaft des Steinhauers
Steinhauers -- Spitzhacke des Steinhauers, mnd. stÐnbicke, steinbicke, stÐnbick, steinbick, F.: nhd. Spitzhacke des Steinhauers, Spitzaxt zum Brechen oder Zerhauen oder Behauen der Steine sowie zum Schärfen der Mühlsteine

Steinhauerzeug, mnd. stÐnhouwÏretǖch, stÐnhöuwertǖch, steinhöuwertǖch, N.: nhd. »Steinhauerzeug«, Gerätschaft des Steinhauers
Steinhaufe -- Steinhaufe als Grenzzeichen, mnd. mõlhðpe, M.: nhd. Haufe (M.) von Malsteinen, Steinhaufe als Grenzzeichen, Steinhaufen als Grenzzeichen; mõlhðpen, M.: nhd. Haufe (M.) von Malsteinen, Steinhaufe als Grenzzeichen, Steinhaufen als Grenzzeichen

Steinhaufe, germ. *haruga-, *harugaz, *harga‑, *hargaz, st. M. (a): nhd. Steinhaufe, Steinhaufen, Opferstätte, Heiligtum; *hrausi-, *hrausiz, st. F. (i): nhd. Steinhaufe, Steinhaufen; *rauza- (1), *rauzaz, *rausa‑, *rausaz, germ.?, st. M. (a): nhd. Steinhaufe, Steinhaufen

Steinhaufe, an. hreyr-r, st. M. (a): nhd. Steinhaufe, Steinhaufen; hrey-s-ar, st. F. (æ) Pl.: nhd. Steinhaufe, Steinhaufen; h‡r-g-r, st. M. (a): nhd. Steinhaufe, Steinhaufen, Opferstätte, Steinaltar; rey-r-r (2), st. M. (a): nhd. Steinhaufe, Steinhaufen

Steinhaufe, ae. ceast‑el (1), st. M. (a): nhd. Steinhaufe, Steinhaufen; stéa-p-ol, Sb.: nhd. Steinhaufe, Steinhaufen

Steinhaufe, mhd. steinhðfe, sw. M.: nhd. Steinhaufe, Steinhaufen

Steinhaufe, mnd. stÐnhæp, stÐnhæpe, steinhæpe, M.: nhd. Steinhaufe, Stein​haufen

Steinhaufe, mnd. stÐnhðpe, steinhðpe, stÐnhðp, steinhðp, M.: nhd. Steinhaufe, Stein​haufen, Schutthaufe, Schutthaufen

steinhaufe; -kegel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steinhaufen -- Steinhaufen als Grenzzeichen, mnd. mõlhðpe, M.: nhd. Haufe (M.) von Malsteinen, Steinhaufe als Grenzzeichen, Steinhaufen als Grenzzeichen; mõlhðpen, M.: nhd. Haufe (M.) von Malsteinen, Steinhaufe als Grenzzeichen, Steinhaufen als Grenzzeichen

Steinhaufen, germ. *haruga-, *harugaz, *harga‑, *hargaz, st. M. (a): nhd. Steinhaufe, Steinhaufen, Opferstätte, Heiligtum; *hrausi-, *hrausiz, st. F. (i): nhd. Steinhaufe, Steinhaufen; *rauza- (1), *rauzaz, *rausa‑, *rausaz, germ.?, st. M. (a): nhd. Steinhaufe, Steinhaufen

Steinhaufen, an. hreyr-r, st. M. (a): nhd. Steinhaufe, Steinhaufen; hrey-s-ar, st. F. (æ) Pl.: nhd. Steinhaufe, Steinhaufen; h‡r-g-r, st. M. (a): nhd. Steinhaufe, Steinhaufen, Opferstätte, Steinaltar; rey-r-r (2), st. M. (a): nhd. Steinhaufe, Steinhaufen

Steinhaufen, ae. ceast‑el (1), st. M. (a): nhd. Steinhaufe, Steinhaufen; stéa-p-ol, Sb.: nhd. Steinhaufe, Steinhaufen

Steinhaufen, mhd. steinhðfe, sw. M.: nhd. Steinhaufe, Steinhaufen

Stein​haufen, mnd. stÐnhæp, stÐnhæpe, steinhæpe, M.: nhd. Steinhaufe, Stein​haufen

Stein​haufen, mnd. stÐnhðpe, steinhðpe, stÐnhðp, steinhðp, M.: nhd. Steinhaufe, Stein​haufen, Schutthaufe, Schutthaufen

steinhaufen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinhäuig, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinhäuig; -heger, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinhaupt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Steinhaupt; -haus; -hof;, nhd.: nhd. ; L.: DW

Steinhaus -- an das Haupthaus angebautes Steinhaus, mnd. gõdem, gaem, gõden, gõm, M.: nhd. »Gaden«, kleiner Steinbau, Einzelhaus des Hofes, angebautes Häuschen, an das Haupthaus angebautes Steinhaus, kleines Haus, Bude, Kramladen, Verkaufsbude, Arbeitsbude, Werkstätte, Stockwerk

Steinhaus -- einzeln stehendes Steinhaus, mnd. kemenõde, kemenate, kemenah, kemmenõde, kemenõte, keymenate, kamenõde, kemnõde, kemnede, kempnade, kämna, kemmõde, kemmede, kemde, kemmelõde, kemlõde, kemenõden, F.: nhd. »Kemenate«, heizbares Gemach, massivsteinernes Wohngebäude (in der Burg oder auf dem Stadtgrundstück), steinerner Anbau, Wohnraum der Familie, Wohnzimmer der Vornehmen, Gemach des Fürsten, Schlafgemach, Geschäftszimmer, einzeln stehendes Steinhaus, kleine Burg, Aufbewahrungsstelle, Kammer

Steinhaus -- kleines Steinhaus, mnd. stÐnbæde, steinbæde, stÐnb¦de, steinb¦de, F.: nhd. »Steinbude«, kleines Steinhaus

Steinhaus -- zur Burg gehöriges Steinhaus, mnd. stÐngõdem*, stÐngõden, steingõden, N.: nhd. zur Burg gehöriges Steinhaus

Steinhaus, an. stei-n-n, st. M. (a): nhd. Stein, Edelstein, Steinhaus, Farbe

Steinhaus, ae. stõ-n-ho-f, st. N. (a): nhd. steinernes Gehöft, Steinhaus

Steinhaus, afries. stê-n‑hð-s 6, sti-n‑s, st. N. (a): nhd. steinernes Haus, Steinhaus; stê-n‑hð-s‑inge* 2, sti-n-s‑inge, st. F. (æ): nhd. Steinbehausung, Steinhaus

Steinhaus, ahd. *stainberga, lang., st. F. (æ?)?, sw. F. (n?)?: nhd. »Steinberge« (F.), Steinhaus

Steinhaus, mhd. steinhðs, st. N.: nhd. Steinhaus, Haus aus Stein, steinernes Haus, Herrenhaus, Schloss

Steinhaus, mnd. stÐn (1), stein, stehen, stÆn, M.: nhd. Stein, Fels, felsiger Stein, Klippe, Hochufer, Halbedelstein, Edelstein, Bernstein, Rosenkranzperle, Feuerstein, Meteor, Wurfstein, Baustein, Mauerstein, behauener Stein, Geschoss, Geschützkugel, Mühlenstein, ein Haushaltsgerät, Schandstein, Badestein, Grabstein, Grabplatte, Altarstein, Grenzstein, Gedächtnisstein, Steinmal, Schwelle, Würfel, Brettstein, Steinstufe, Steinbau (Bedeutung örtlich beschränkt), Steinhaus, Turm, Gefängnis (Bedeutung örtlich beschränkt), bestimmtes Gewicht (örtlich und nach Art der gewogenen Ware von wechselnder Schwere), verhärteter Teil des Organismus, Blasenstein, Gallenstein, Harnstein, Glaskörper des Fischauges, Obstkern (Steinfrucht)

Steinhaus, mnd. stÐnhðs, steinhðs, M.: nhd. Steinhaus, massives Haus, festes Haus, Feste, Einzelteile der Burg, kleinerer Steinbau, Steinkammer, Steinbude, Speicher (Bedeutung örtlich beschränkt), Warenniederlage, steinernes Bürgerhaus, Backsteinbau

steinhaus, nhd.: nhd. ; L.: DW

Steinhausbewohner, afries. stê-n‑hð-s‑ing* 1 und häufiger?, sti-n‑s‑ing, st. M. (a): nhd. Steinhausbewohner, Bewohner eines Steinhauses

Steinhauses -- Besetzung eines Steinhauses, afries. stê-n‑hð-s‑wi-n‑st* 1 und häufiger?, sti-n-s-wi‑n‑st*, F.: nhd. »Steinhausgewinn«, Einnahme eines Steinhauses, Besetzung eines Steinhauses

Steinhauses -- Bewohner eines Steinhauses, afries. stê-n‑hð-s‑ing* 1 und häufiger?, sti-n‑s‑ing, st. M. (a): nhd. Steinhausbewohner, Bewohner eines Steinhauses

Steinhauses -- Einnahme eines Steinhauses, afries. stê-n‑hð-s‑wi-n‑st* 1 und häufiger?, sti-n-s-wi‑n‑st*, F.: nhd. »Steinhausgewinn«, Einnahme eines Steinhauses, Besetzung eines Steinhauses

Steinhausgewinn, afries. stê-n‑hð-s‑wi-n‑st* 1 und häufiger?, sti-n-s-wi‑n‑st*, F.: nhd. »Steinhausgewinn«, Einnahme eines Steinhauses, Besetzung eines Steinhauses

steinhausheide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinheil, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinhenge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinhenne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steinherz, mhd. steinherze, N.: nhd. »Steinherz«, steinhartes Herz

steinherz, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinherzig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steinherzig, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinherzig; -still, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinherzsame, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinhetze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinhimbeere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinhirsch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinhirse, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinhirse; -hocker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steinhof, mhd. steinhof 1, st. M.: nhd. Steinhof, steinerne Hofanlage

Steinhof, mnd. stÐnhof, steinhof, M.: nhd. »Steinhof«

steinhof, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinhöhe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steinhöhle, ahd. steinhol 1, st. N. (a, iz/az): nhd. Steinhöhle, Höhle

Steinhöhle, mhd. steinhol, st. N.: nhd. Steinhöhle, Felsenhöhle

steinhöhle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinhöhle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinholder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steinholm, as. stê‑n-hol‑m* 1, st. M. (a?): nhd. »Steinholm«, Fels

steinholperig, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinholunder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Steinholz; kai, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinhorn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinhose, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinhübel, nhd.: nhd. ; L.: DW

Steinhügel, an. ver-p, st. N. (a): nhd. Wurf, Steinhügel

Steinhügel, ahd. steinbuhil* 1?, st. M. (a): nhd. Steinhügel; steinenhoug* 1 und häufiger?, st. N. (a): nhd. Steinhügel

steinhügel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steinhuhn, mhd. steinhuon, st. N.: nhd. Steinhuhn

steinhuhn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinhuhn; -krähe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinhummel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinhund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinhund; -otter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steinhütte, mhd. steinhütte, sw. F.: nhd. »Steinhütte«, Steinmetzhütte

Steinhütte, mnd. stÐnhütte, steinhütte, F.: nhd. »Steinhütte«, Steinmetzhütte

Steinhütte, mnd. stÐnkÅt*, stÐnkotte, steinkotte, F.: nhd. Steinhütte

steinhütte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinicht, as. s‑te‑k‑ul* 2, stek‑al*, Adj.: nhd. rauh, steinicht, steinig

steinicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steinicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinig, germ. *stainaga-, *stainagaz, Adj.: nhd. steinig

steinig, got. stai-n-ah-s* 2, Adj. (a), (Krause, Handbuch des Gotischen 154,2): nhd. steinig

steinig, ae. stÚ-n‑ig, stõ-n‑ig, Adj.: nhd. steinig; stÚ-n‑iht (1), stõ-n‑iht, Adj.: nhd. steinig, felsig

steinig, as. s‑te‑k‑ul* 2, stek‑al*, Adj.: nhd. rauh, steinicht, steinig

steinig, ahd. steinag* 5, steinÆg*, Adj.: nhd. steinig, felsig; steinahti* 1, Adj.: nhd. steinig; steinÆn* 17, Adj.: nhd. steinern, steinig, felsig

steinig, mhd. steinec, Adj.: nhd. steinig; steineht, Adj.: nhd. steinig; steinic, Adj.: nhd. steinig, steinern

steinig, mnd. stÐnich, steinich, Adj.: nhd. steinig, steinhart, voll Steine seiend, verhärtet, verstockt

steinig, mnd. stÐnigen* (2), mnd.?, Adv.: nhd. steinig, steinhart, voll Steine seiend

steinig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steinige -- das steinige Land, an. Hal-lan-d, st. N. (a): nhd. Teil Südschwedens, das steinige Land

steinige -- steinige Furt, mnd. stÐnvært, steinvært, F.: nhd. steinige Furt

steinige -- steinige Niederung, mnd. stÐnlÆt, steinlÆt, F.: nhd. »Steinseite«, steinige Niederung

steinigen, got. stai-n-jan* 3, sw. V. (1): nhd. steinigen

steinigen, an. gr‘t-a (2), sw. V.: nhd. steinigen

steinigen, ae. ge-stÚ-n-an, sw. V.: nhd. steinigen; hÚn-an, sw. V.: nhd. steinigen; stÚ-n-an, sw. V.: nhd. steinigen; torf‑ian, sw. V.: nhd. werfen, steinigen, geworfen werden

steinigen, as. õ‑wer‑p‑an* 2, st. V. (3b): nhd. steinigen, totwerfen

steinigen, ahd. biwerfan* 24, st. V. (3b): nhd. »bewerfen«, bedecken, zuwerfen, verstopfen, zustopfen, steinigen, betäuben; steinæn* 14, sw. V. (2): nhd. steinigen

steinigen, mhd. ersteinen, irsteinen, sw. V.: nhd. versteinern, erstarren, verhärten, verstocken, steinigen; erwerfen, derwerfen, st. V.: nhd. »auswerfen«, tot werfen, gebären, fehlgebären, steinigen, tot zur Welt bringen

steinigen, mhd. gesteinen, sw. V.: nhd. mit Steinen besetzen, mit Edelsteinen besetzen, Marksteine setzen, mit Marksteinen versehen (V.), abgrenzen, steinigen, zu Stein werden; gewerfen (1), st. V.: nhd. werfen, stoßen, bewegen, zur Welt bringen, schleudern, wenden, jagen, streuen, schießen, steinigen, würfeln, fliegen lassen, schürfen, Steuern zahlen, mit Steuer (F.) belegen (V.), bewerfen, legen, stürzen auf, stürzen aus, stürzen unter

steinigen, mhd. steinen (1), sw. V.: nhd. mit Steinen versehen (V.), mit Edelsteinen besetzen, mit Steinen besetzen, Marksteine setzen, mit Marksteinen versehen (V.), abgrenzen, steinigen, zu Stein werden, pflastern

steinigen, mhd. versteinen (1), virsteinen, vorsteinen, fersteinen*, sw. V.: nhd. »versteinen«, sich härten, sich verhärten, steinigen, zu Stein werden, hart wie Stein werden, erstarren, verstocken, mit Steinen versehen (V.), bedecken, mit Marksteinen versehen (V.), abgrenzen; versteinigen, fersteinigen*, sw. V.: nhd. »versteinigen«, steinigen; werfen (1), st. V.: nhd. werfen, werfen an, werfen auf, werfen gegen, werfen in, werfen um, werfen unter, werfen vor, werfen von, wälzen von, abwenden von, abwerfen, auswerfen, wegwerfen, hervorbringen, hinwerfen, schleudern, schleudern an, schleudern auf, schleudern gegen, schleudern in, schleudern über, schleudern um, schleudern unter, schleudern vor, schleudern aus, verstoßen aus, verstoßen von, zwingen zu, ziehen durch, stoßen, stoßen an, stoßen auf, stoßen gegen, stoßen in, stoßen über, stoßen um, stoßen unter, stoßen vor, in schnelle Bewegung setzen, zur Welt bringen, rasch wenden, jagen, streuen, schießen, schießen durch, schießen mit, steinigen, würfeln, würfeln um, fliegen lassen, schürfen (bergmännisch), richten an, richten auf, unterwerfen unter, verwenden

steinigen, mnd. stÐnen (1), steinen, sw. V.: nhd. mit Steinen bewerfen, steinigen, mit Edelsteinen besetzen, mit Steinen schmücken, mit Grenzsteinen markieren (Bedeutung örtlich beschränkt)

steinigen, mnd. stÐnigen, steinigen, sw. V.: nhd. steinigen, mit Steinen bewerfen

steinigen, mnd. vörstÐnen*, vorstÐnen, vorsteinen, sw. V.: nhd. versteinern, hart wie Stein machen, sich verstocken, besteinen, mit Grenzsteinen bezeichnen, steinigen, mit Steinen bewerfen, durch Steinwürfe anzeigen, beerdigen?

steinigen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

steiniger -- steiniger Abhang, mhd. gant (1), st. N., st. F.: nhd. Felsgerölle, steiniger Abhang

steiniger -- steiniger Acker, mhd. steinacker 2 und häufiger?, st. M.: nhd. »Steinacker«, steiniger Acker

steiniger -- steiniger Acker, mnd. stÐnacker, steinacker, M.: nhd. »Steinacker«, steiniger Acker

steiniger -- steiniger Boden, an. hraun, st. N. (a): nhd. steiniger Boden, Lava; h‡-mul-gr‘t-i, N.: nhd. steiniger Boden, kleine Steine unter der Oberfläche; skermsl, N.: nhd. steiniger Boden

steiniger -- steiniger Boden, mhd. herte (2), st. F.: nhd. Härte, Kampf, Bedrängnis, Verhärtung, Festigkeit, Gestein, steiniger Boden, Heereskern, dichtestes Kampfgedränge, Tapferkeit, Kern des Heeres, Schulterblatt, Schulter

steiniger -- steiniger Grund, ae. stÚ-n-er, Sb.: nhd. steiniger Grund; stÚ-n‑iht (2), stõ-n‑iht, N.: nhd. steiniger Grund

steiniger -- steiniger Meeresgrund in Ufernähe, mnd. stÐngrunt, steingrunt, M.: nhd. steiniger Meeresgrund in Ufernähe, Klippe, Klippe die eine Sache scheitern lässt

steiniger -- steiniger Weg, mhd. steinwec, st. M.: nhd. Steinweg, steiniger Weg

steiniger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steiniges -- steiniges Ackerstück, mnd. stÐnbrÐde, stÐnbreide, steinbrÐde, steinbreide, F.: nhd. »Steinbreite«, steiniges Ackerstück

steiniges -- steiniges Flurstück, mnd. stÐnÐsch*, stÐnesch, steinesch, N.: nhd. »Steinesch«, steiniges Flurstück

steiniges -- steiniges Land, ahd. steinahi* 1, st. N. (ja): nhd. »Steinland«, steiniges Land

steiniges -- steiniges oder felsiges Grundstück oder Marksteingrenze, mhd. steinunge 1, sw. F.: nhd. steiniges oder felsiges Grundstück oder Marksteingrenze

steiniges -- steiniges Wiesenstück, mnd. stÐnbrink, steinbrink, steenbrink, M.: nhd. steiniges Wiesenstück

Steinigung, mnd. stÐninge, F.: nhd. Steinigung, Tötung durch Steinwurf

steinigung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinilge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steininschrift, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steininschrift; -schreiber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steinkabinet, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Steinkabinet; -kaule;, nhd.: nhd. ; L.: DW

Steinkalk, mnd. stÐnkalk, steinkalk, M.: nhd. Steinkalk, eine bestimmte Sorte Muschelkalk

steinkalk, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinkamin, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinkamm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinkamm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steinkammer, mhd. steinkamer, F.: nhd. Steinkammer, Steinmetzhütte, Speisegewölbe

Steinkammer, mnd. stÐnhðs, steinhðs, M.: nhd. Steinhaus, massives Haus, festes Haus, Feste, Einzelteile der Burg, kleinerer Steinbau, Steinkammer, Steinbude, Speicher (Bedeutung örtlich beschränkt), Warenniederlage, steinernes Bürgerhaus, Backsteinbau

Steinkammer, mnd. stÐnkõmer, steinkõmer, stÐnkamere, F.: nhd. »Steinkammer«, steinernes Schlafgemach, kleiner Steinbau, Steinbude, feuerfestes Gemach, Gefängnis, Steinbruch, Steinmetzhütte

steinkammer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinkammer;, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinkammuschel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steinkanne, mnd. stÐnkanne, steinkanne, F.: nhd. Steinkanne, Schenkkanne aus hartgebranntem Ton (M.) (1)

steinkanonade, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinkante, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinkanzel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steinkanzel; -kasten;, nhd.: nhd. ; L.: DW

Steinkarausche, ahd. gufa* 2, guva*, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Steinkarausche, Giebel (M.) (2) (ein Fisch), Gründling

steinkarausche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinkarch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinkarpfen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steinkarre, mnd. stÐnkõre, steinkõre, F.: nhd. »Steinkarre«, Karre für die Beförderung von Mauersteinen

steinkarren, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinkasten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinkatze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinkaute, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steinkautz, mhd. wutsch, st. M.: nhd. Ohreule, Uhu, Steinkautz

Steinkauz, mhd. steiniule, sw. F.: nhd. Steineule, Steinkauz

steinkauz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinkauz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinkauz; -maul, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinkeil, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steinkeller, mhd. steinkeller 1 und häufiger?, st. M.: nhd. Steinkeller, Felsenkeller

Steinkenner, mhd. steinlÏre, st. M.: nhd. Steinkenner, Edelsteinkenner, Steinhändler

steinkenner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steinkenner; -kern;, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinkenntnis, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinkerker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinkern, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinkern, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinkettich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinkeule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinkeule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinkiefer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stein​kies, mnd. stÐngrant, steingrant, N.: nhd. Stein​kies, Steingeröll, kleiner Feldstein, Kiesel

Steinkies, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinkippigt, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinkirsche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinkiste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steinkiste; -kitt;, nhd.: nhd. ; L.: DW

Steinkitt, mnd. stÐnlÆm, steinlÆm, M.: nhd. Steinkitt

steinkitt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steinklammer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinklappernd, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinklauber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinklauber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinklaue, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinklaue, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steinklee -- echter Steinklee, ahd. cliton 6, lat.‑ahd.?, M.: nhd. Wiesenklee, echter Steinklee

Steinklee, mnd. hertesklÐver, hertesklÐiver, M.: nhd. Hirschklee, Steinklee; klÐver (1), klÐiver, kleyver, klõveren, klÐ, M.: nhd. Klee, Wiesenklee, Steinklee, Honigklee

Steinklee, mnd. leienklÐ*, leyenklÐ, leygenklÐ, M.: nhd. Steinklee

Steinklee, mnd. stÐnklÐver*, mnd.?, M.: nhd. »Steinklee«, wilder Klee

steinklee, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinklee, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinkleepflaster, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinkleewasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinkletsche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinklette, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinklewer, nhd.: nhd. ; L.: DW

Steinklippe, ae. stõ-n-cli-f, st. N. (a): nhd. »Steinklippe«, Fels, Klippe

steinklippe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinklippe; nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steinklipperer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinklitsch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinklopfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinklopfer; -kranz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinklosz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinklotz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinkluft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinklumpen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinklüpfend, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinkluppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinknack, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinknecht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinknecht; -länge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinknipper, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinknochen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinknopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinknorpel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steinknorre, mhd. knorre, knurre, sw. M.: nhd. »Knorre«, Knorren, Baumknorre, Steinknorre, hervorstechender Knochen, Hüftknochen, Knorpel, Auswuchs, Auswuchs am Körper, Buckel an Trinkgeschirren, gedrungener Mensch

steinkochen, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinköder, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinköder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinkogel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinkohl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steinkohle, mhd. steinkole, sw. F.: nhd. Steinkohle

Stein​kohle, mnd. stÐnkæle*, steinkæle*, stÐnkolle*, stÐnkõle*, F.: nhd. Stein​kohle

steinkohle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinkohlenart, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinkohlenbank, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinkohlenbass, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinkohlenbecken, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinkohlenbergwerk, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinkohlenbildung, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinkohlenbruch, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinkohlendampf, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinkohlenfeuer, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinkohlenflora, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinkohlenflötz, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinkohlengas, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinkohlengebirge, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinkohlengrube, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinkohlenlager, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinkohlenmasse, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinkohlenmine, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinkohlenofen, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinkohlenrusz, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinkohlenschicht, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinkohlenteer, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinkohlenwald, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinkohlenwerk, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinkohlenzeche, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinkohlenzeit, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinkohlicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steinkolik, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinkolik, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinkolosz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinkolosz; -körnchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinkopf, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinkopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinkopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinkopf; nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinkoralle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinkorb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinkorb; -kugel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steinkorn -- Steinkorn des Pfeffers, ahd. wÆzpfeffur* 2, wÆzpheffur*, wÆzpfeffar*, ahd.?, st. M. (a?): nhd. weißer Pfeffer, Steinkorn des Pfeffers

steinkorn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinkorn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinkörnig, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinkörnlein, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinkost, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinkraft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinkrahn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinkrampe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinkrank, nhd.: nhd. ; L.: DW

Steinkrankheit, ahd. steinsuht 1, st. F. (i): nhd. »Steinsucht«, Steinkrankheit, Steinleiden

steinkrankheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinkratten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinkraut, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinkrebs, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinkrebs; -meerigel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinkreide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinkreis, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinkreis; -kultus, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steinkresse, mnd. stÐnkerse***, steinkerse***, F.: nhd. »Steinkresse«, bitteres Schaumkraut

steinkresse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinkressich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steinkreuz, ae. cro-s-s, Sb.: nhd. Kreuz, Steinkreuz

steinkreuz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinkriecher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinkropf; -kröpfe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steinkrug, ae. stÚ-n-a, sw. M. (n): nhd. Steinkrug

steinkrug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinkruke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinkruste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinkrystall, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinkuchen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steinkugel, mhd. stein, st. M.: nhd. Stein, Edelstein, Fels, Felsen, Eckstein, Grundstein, Gewichtseinheit, bestimmte Gewichtseinheit, Viertelzentner, Felshöhle, Steingefäß, Steinschale, Steinschwelle, Feste (F.), Treppenstufe, Mühlstein, Mauerstein, Baustein, Ziegelstein, Opferstein, Wetzstein, Probierstein, Geschützstein, Blasenstein, Magnetstein, Fruchtstein, Steinkugel, Hagelschloße, Gewicht (N.) (1)

Steinkugel, mnd. dænerbüssenstÐn, dænderbüssenstein, M.: nhd. Steinkugel, Kanonenkugel aus Stein

Steinkugel, mnd. læt (2), loet, lȫde, loide, N., F.: nhd. »Lot«, Blei, Blei als Metall, Richtblei, Bleisiegel als Gütemarke am Stück Tuch, Gewichtsstück, kleine Münze, Geschosskugel, Steinkugel
Steinkugel, mnd. stÐnkugel*, stÐnkægel, steinkægel, stÐnkðgel, steinkðgel, F.: nhd. Steinkugel, steinerne Kanonenkugel

steinkugel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steinkügelchen, mnd. knippelstÐn, knippelstein, M.: nhd. Knipstein, Knippkügelchen, Steinkügelchen, Schnellerchen, Murmel, Schusser

Steinkugeln -- Geschütz aus dem Steinkugeln geschossen werden, mhd. steinbühse, F.: nhd. Steinbüchse, Salbenbüchse, Geschütz aus dem Steinkugeln geschossen werden

Steinkuhle, mhd. steinkðle, F.: nhd. Steinkuhle, Steingrube

steinkuhle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinkümmel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinkummer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinkunde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinkunde; -kupfer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinkundig, nhd.: nhd. ; L.: DW

Steinkuppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinkute, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinkutz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinkutz; -schaf, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinlabkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinlabyrinth, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Steinlade, mnd. stÐnlõde, steinlõde, F.: nhd. »Steinlade«, Trage zur Beförderung von Steinen?

steinlage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinlage; -lese, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinlager, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinlager, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinlähne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinlähne, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinlakrizzen, nhd.: nhd. ; L.: DW

Steinland, ahd. steinahi* 1, st. N. (ja): nhd. »Steinland«, steiniges Land

steinland, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinlärche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinlasche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinlasen, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinlast, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinlast; -quetsche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinlaube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinlaube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinlaube; -luft;, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinlawine, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinleber, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinleber; -lilie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinleberkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinlebermoos, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinlecht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steinlecht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steinleer, nhd.: nhd. ; L.: DW

Steinlegen -- Sand der beim Steinlegen gebraucht wird, mnd. brüggesant, M.: nhd. Sand der beim Steinlegen gebraucht wird

Steinleger, mnd. brüggÏre*, brügger, M.: nhd. Steinsetzer, Steinleger, Pflasterer

steinlehne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinlehne; nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steinleiden, ahd. steinsuht 1, st. F. (i): nhd. »Steinsucht«, Steinkrankheit, Steinleiden

steinleim, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steinlein, ahd. griozilÆn* 1, st. N. (a): nhd. Körnlein, Steinlein, Steinchen, Sandkorn; steinilÆn* 4, steinilÆ, st. N. (a): nhd. Steinlein, Steinchen

Steinlein, mhd. steinel, st. N.: nhd. Steinlein, kleiner Fels; steinlÆn, st. N.: nhd. Steinlein, kleiner Stein, kleiner Fels

steinlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Steinleite, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinlerche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinlerche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinleser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steinleuchter, mnd. ? stÐnlüchtÏre*, stÐnlüchter, steinlüchter, M.: nhd. Steinträger?, Steinleuchter?

steinlicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steinliebhaber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinlinde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinlinde; -lore, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinlindeneule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinlinie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steinloch, ae. stõ-n-hol, st. N. (a): nhd. »Steinloch«, Loch in einem Felsen

Steinloch, ahd. steinloh 4, st. N. (a): nhd. »Steinloch«, Höhle, Felshöhle

Steinloch, mhd. steinloch, st. N.: nhd. Steinloch, Felsloch

steinloch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinloch; -lohmühle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinlos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steinlos, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinlücke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinluft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinlungenkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinmachend, nhd.: nhd. ; L.: DW

Steinmal, mnd. stÐn (1), stein, stehen, stÆn, M.: nhd. Stein, Fels, felsiger Stein, Klippe, Hochufer, Halbedelstein, Edelstein, Bernstein, Rosenkranzperle, Feuerstein, Meteor, Wurfstein, Baustein, Mauerstein, behauener Stein, Geschoss, Geschützkugel, Mühlenstein, ein Haushaltsgerät, Schandstein, Badestein, Grabstein, Grabplatte, Altarstein, Grenzstein, Gedächtnisstein, Steinmal, Schwelle, Würfel, Brettstein, Steinstufe, Steinbau (Bedeutung örtlich beschränkt), Steinhaus, Turm, Gefängnis (Bedeutung örtlich beschränkt), bestimmtes Gewicht (örtlich und nach Art der gewogenen Ware von wechselnder Schwere), verhärteter Teil des Organismus, Blasenstein, Gallenstein, Harnstein, Glaskörper des Fischauges, Obstkern (Steinfrucht)

steinmal, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinmal, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinmalerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinmandel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steinmann, mhd. steinman, st. M.: nhd. »Steinmann«, Steinmetz, Bildhauer

steinmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinmann; -marke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinmannit, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinmarder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinmarg, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Steinmark, mnd. stÐnmarch, steinmarch, M.: nhd. Steinmark, Mondmilch, weiße Erde

steinmark, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinmaser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinmaseran, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinmaske, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steinmasse, ae. clð-d, st. M. (a?): nhd. Steinmasse, Fels, Hügel

Steinmasse, mhd. rupte, ropte, st. F.: nhd. Felsstück, Steinmasse

steinmasse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinmasse; -mensch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinmassiv, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinmäszig, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinmaterie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steinmauer, ae. stõ-n-weal-l, st. M. (a): nhd. Steinmauer

Steinmauer, ahd. steinmðra* 1, ahd.?, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Steinmauer; steinzðn 5, st. M. (i): nhd. »Steinzaun«, Mauer, Steinmauer

Steinmauer, mhd. steingemiure 1, st. N.: nhd. »Steingemäuer«, Steinmauer, steinernes Mauerwerk; steinmðre, st. F.: nhd. Ziegelmauer, Ziegelsteinmauer, Steinmauer; steinwant, st. F.: nhd. Steinwand, Felsenwand, Felswand, Felsabhang, Steinmauer, Erker, Felsenhöhle, Mauer, Kerker

Steinmauer, mnd. stÐnemǖre, steinemǖre, F.: nhd. Steinmauer, Mauer aus Ziegelsteinen
steinmauer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steinmauer; -metz;, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinmeer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinmeer; nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinmeerhund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steinmehl, mnd. stÐnmÐl, steinmÐl, N.: nhd. »Steinmehl«, Mehlabfall zwischen den Mühlsteinen

steinmehl, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinmehl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinmehler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steinmeißel, mhd. bille (1), st. F., sw. F., st. N.: nhd. Steinhaue, Steinmeißel

Steinmeister, mhd. steinmeister, st. M.: nhd. »Steinmeister«, Steinmetz, Bildhauer

steinmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinmeiszel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinmeiszel; -pfuhl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinmergel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinmergel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steinmerkzeichen, an. varŒ-i, sw. M. (n): nhd. Steinmerkzeichen

steinmerle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinmespel, nhd.: nhd. ; L.: DW

Steinmesser, an. stei-n-mez, st. M. (a): nhd. Messerart, Steinmesser

steinmesser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinmesser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinmesser, nhd.: nhd. ; L.: DW

Steinmetz, ahd. mezzo* (1) 3, sw. M. (n): nhd. Steinmetz, Steinhauer, Arbeiter im Steinbruch; steinbæzil* 9, st. M. (a?): nhd. Steinmetz, Steinhauer; steinbæzo* 1, sw. M. (n): nhd. Steinmetz, Steinhauer; steinmeizil 8, st. M. (a?): nhd. Steinmetz, Steinhauer; steinmeizo 7, sw. M. (n): nhd. Steinmetz, Steinhauer; steinmezzil* 4, st. M. (a?): nhd. Steinmetz, Steinhauer; steinmezzilo* 1, ahd.?, sw. M. (n): nhd. Steinhauer, Steinmetz; steinmezzo 10, steinmizzo, sw. M. (n): nhd. Steinhauer, Steinmetz; steinwirko* 1, steinwirco*, sw. M. (n): nhd. »Steinwerker«, Steinmetz; steinwurko* 1, steinwurco*, sw. M. (n): nhd. »Steinwerker«, Steinmetz

Steinmetz, mhd. siuwelemeister*, siulemeister, st. M.: nhd. Bildhauer, Steinmetz; steinhouwÏre*, steinhouwer, st. M.: nhd. Steinhauer, Steinmetz, Steinbrecher; steinhouwe, sw. M.: nhd. Steinmetz, Steinhauer, Steinbrecher; steinhöwel, st. M.: nhd. Steinmetz, Steinhauer, Steinbrecher; steinman, st. M.: nhd. »Steinmann«, Steinmetz, Bildhauer; steinmeister, st. M.: nhd. »Steinmeister«, Steinmetz, Bildhauer; steinmeize, sw. M.: nhd. Steinmetz, Bildhauer; steinmeizel, st. M.: nhd. Steinmetz, Bildhauer; steinmetzÏre*, steinmetzer, steinmezzer, st. M.: nhd. »Steinmetzer«, Steinmetz, Steinhauer; steinmetze, sw. M.: nhd. Steinmetz, Bildhauer; steinmetzelÏre* 1, steinmezzelÏre, st. M.: nhd. »Steinmetzler«, Steinmetz, Steinhauer; steinwerkÏre*, steinwerker, st. M.: nhd. »Steinwerker«, Steinmetz; steinwürke, sw. M.: nhd. Steinmetz

Steinmetz, mnd. harthouwÏre* harthouwer, M.: nhd. Hartsteinhauer, Steinhauer, Steinmetz

Stein​metz, mnd. stÐnhouwÏre*, stÐnhouwer, stÐnhöuwer, steinhöuwer, M.: nhd. Steinhauer, Stein​metz, Maurer, Bildhauer

Steinmetz, mnd. stÐnmÐster, steinmÐster, stÐnmeister, steinmeister, M.: nhd. Steinmetz; stÐnmetselÏre*, stÐnmetsler, steinmetsler, stÐnmetser, stÐnmetzer, M.: nhd. Steinmetz

Steinmetz, mnd. stÐnsnÆdÏre, stÐnsnÆder, steinsnÆder, M.: nhd. »Steinschneider«, Steinmetz

Steinmetz, mnd. stÐnwerkÏre*, stÐnwerker, steinwerker, M.: nhd. Steinmetz, Maurer

Steinmetz, mnd. stÐnwrechtÏre*, stÐnwerter, steinwerter, stÐnwarter, stÐnwörter, stÐnwürter, M.: nhd. Steinmetz, Maurer; stÐnwrechte, stÐnwerte, stÐnworte, stÐnwerchte, stÐnwechte, stÐnwichte, M.: nhd. Steinmetz, Maurer

steinmetz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steinmetzarbeit, mhd. steinwerc, st. N.: nhd. Steinwerk, Steinbau, Mauerwerk, Steinmetzarbeit, Bau

Steinmetzarbeit, mnd. bildenwerk, N.: nhd. Bilder, Malerei, Glasmalerei, Bildhauerei, Steinmetzarbeit, Bildwerk; bildewerk, N.: nhd. Bilder, Malerei, Glasmalerei, Bildhauerei, Steinmetzarbeit, Bildwerk

Steinmetzarbeit, mnd. stÐnsnÐde, steinsnÐde, M.: nhd. Steinmetzarbeit

Stein​metzarbeit, mnd. stÐnwerk, steinwerk, N.: nhd. »Steinwerk«, Stein, Gestein, Steinbruch, Bauwerk, Stein​metzarbeit, Mauerarbeit

steinmetzarbeit, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinmetzel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinmetzeler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steinmetzen -- Lohn des Steinmetzen, mhd. scherlæn, st. M., st. N.: nhd. »Scherlohn«, Schneiderlohn, Lohn des Steinmetzen

steinmetzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

steinmetzen; -sägen, nhd.: nhd. ; L.: DW

Steinmetzer, mhd. steinmetzÏre*, steinmetzer, steinmezzer, st. M.: nhd. »Steinmetzer«, Steinmetz, Steinhauer

steinmetzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinmetzerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinmetzger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steinmetzhütte, mhd. steinhütte, sw. F.: nhd. »Steinhütte«, Steinmetzhütte; steinkamer, F.: nhd. Steinkammer, Steinmetzhütte, Speisegewölbe

Steinmetzhütte, mnd. stÐnhütte, steinhütte, F.: nhd. »Steinhütte«, Steinmetzhütte

Steinmetzhütte, mnd. stÐnkõmer, steinkõmer, stÐnkamere, F.: nhd. »Steinkammer«, steinernes Schlafgemach, kleiner Steinbau, Steinbude, feuerfestes Gemach, Gefängnis, Steinbruch, Steinmetzhütte

steinmetzig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Steinmetzler, mhd. steinmetzelÏre* 1, steinmezzelÏre, st. M.: nhd. »Steinmetzler«, Steinmetz, Steinhauer

steinmetzler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steinmetzschlägel, mhd. knütel, knüttel, knuttel, st. M.: nhd. Knüttel, Knüppel, Steinmetzschlägel, Steinmetzschlegel

Steinmetzschlegel, mhd. knütel, knüttel, knuttel, st. M.: nhd. Knüttel, Knüppel, Steinmetzschlägel, Steinmetzschlegel

Steinmetzwerkzeug, ae. stõ-n-bi-l-l, st. N. (ja): nhd. Steinmetzwerkzeug, Werkzeug zum Steinbearbeiten

steinmies, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinmilbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinmilch, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinmine, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinmine, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steinminze, mhd. steinminze 4, sw. F., st. F.: nhd. »Steinminze«, Ackerminze

Stein​minze, mnd. stÐnminte, steinminte, F.: nhd. Stein​minze, Bergminze

steinminze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinmispel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinmoder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinmolch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinmonument, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinmoos, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinmorchel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinmörser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinmörtel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steinmörtel; -nest;, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinmos, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinmotte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steinmücke, mhd. steinmücke* 1, steinmügge, sw. F.: nhd. »Steinmücke«, Waldrabe

steinmüde, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Steinmühle (Bezeichnung der Quedlinburger Mühle), mnd. stÐnmȫle, steinmȫle, F.: nhd. »Steinmühle« (Bezeichnung der Quedlinburger Mühle), eine Getreidemühle?
steinmühle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steinmulde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steinmuschel?, stein(mies)muschel, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinmuster, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinmuster; -schaft, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinmuster; -schilderei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinmutschen, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinmutter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinmutter; -näpper, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinnachtigall, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinnagel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinnagel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinnager, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinnäglein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Steinnapf, mhd. steinnapf, st. M.: nhd. »Steinnapf«, Steingutnapf

steinnatur, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinnelke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinnessel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinnessel, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinnest, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinnusz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinnusz; -otte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steinobst, mhd. steinobez, st. N.: nhd. Steinobst

Steinobst, mnd. stÐnævet, steinævet, N.: nhd. Steinobst

steinobst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinobst, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Steinobstgewächs -- ein Steinobstgewächs, mnd. persik, pÐrsik, persek, M.: nhd. Pfirsich, persischer Apfel, Pfirsichbaum, ein Steinobstgewächs; persikbæm, persekbæm, M.: nhd. Pfirsichbaum, ein Steinobstgewächs; plðme (1), plumme, plomme, prðme, proeme, prumme, prðne, F.: nhd. Pflaume, ein Steinobstgewächs, Pflaumenbaum, rundliche Baumfrucht, Aprikose, Zwetschge, Kriechenpflaume, Mirabelle

Steinobstsorte -- eine Steinobstsorte, mnd. põgenplðme, F.: nhd. eine Steinobstsorte, Pferdepflaume

steinobstspanner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinöde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinöde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steinofen, ahd. steinofan 2, steinovan*, st. M. (a): nhd. Steinofen, Backofen

Steinofen, mhd. steinoven, steinofen*, st. M.: nhd. steinerner Ofen, Steinofen

Steinofen, mnd. stÐnæven, steinæven, M.: nhd. Steinofen, Ofen aus Steinen, Schmelzofen

steinofen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steinofen; -palast;, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinohsz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Steinöl, mnd. petrælie, N., M.: nhd. Steinöl, Petroleum; petrælium, N., M.: nhd. Steinöl, Petroleum

steinöl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinölisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steinölquelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinoperateur, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinoperation, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinoperation, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinopfer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinpackung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinpalast, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinpalme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinpapier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinpappe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinpardel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinpatient, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinpatsche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinpatscher, nhd.: nhd. ; L.: DW

Steinpech, mnd. stÐnpik*, stÐnpek, steinpek, N.: nhd. Steinpech

steinpech, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinpechnelke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinpeiszker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinpeitsche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steinpempe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinperiode, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steinperle, mnd. stÐnparle*, stÐnperle, steinperle, F.: nhd. »Steinperle«

steinpeterlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinpeterlein; -petersilie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinpfad, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steinpfeffer, mhd. steinpfeffer* 4, steinpheffer, st. M., st. N.: nhd. »Steinpfeffer«, scharfer Mauerpfeffer

Steinpfeffer, mnd. stÐnpÐper, steinpÐper, stÐnpeper, M.: nhd. Steinpfeffer, Mauerpfeffer

steinpfeffer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steinpfeiler, mnd. stÐnpÆlere*, stÐnpÆler, steinpÆler, stÐnpiler, M.: nhd. »Steinpfeiler«, Marmorsäule

steinpfeiler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinpfeiler; -pickler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinpfennig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinpflanze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steinpflaster, ahd. steingiwerf* 1, st. N. (a): nhd. Steinpflaster, mit Steinen bestreute Stelle

steinpflaster, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinpflaster; -reihe; -satz; -schlag; -schlagung; -schlichtung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinpflastern, nhd.: nhd. ; L.: DW

Steinpflasterung -- Steinpflasterung aus kleineren Brückensteinen, mnd. brüggelse, N.: nhd. Steinpflasterung aus kleineren Brückensteinen, gepflasterter Vorplatz

steinpflinz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinpfütze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinpicke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steinpickel, as. stê‑n‑bik‑k‑il* 2, st. M. (a): nhd. »Steinpickel«, Steinhaue

Steinpickel, mnd. stÐnbickel, steinbickel, stÐnbikil, steinbikil, M.: nhd. »Steinpickel«, Spitzhacke

steinpicker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinpicker; -pommuchel, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinpicker; -quaker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinpille, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinpilz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinpimpinelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinpinsel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinpitzger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinplage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steinplatte -- durchscheinende Steinplatte, mnd. ? lichtstÐn, lichstein, M.: nhd. durchscheinende Steinplatte?

Steinplatte -- Steinplatte als Eingangsstufe, mnd. stÐngrõt*?, stÐngrÐde, steingrÐde, N.: nhd. Steinplatte als Eingangsstufe, Schwellenstein

Steinplatte -- Steinplatte für den Ofenbau, mnd. ævenvlÆse*, ævenvlÆsie, F.: nhd. »Ofenfliese«, Steinplatte für den Ofenbau

Steinplatte -- Steinplatte zum Auslegen des Kellers, mnd. ? kellÏrestÐn*, kellerstÐn, kellerstein, kelrestÐn, M.: nhd. Steinplatte zum Auslegen des Kellers?

Steinplatte, an. flÆ-s, st. F. (æ): nhd. Fliese, Steinplatte

Steinplatte, mhd. blate, sw. F.: nhd. Platte, Felsplatte, Steinplatte, Brustharnisch, Brustplatte, Plattenpanzer, Schüssel, Glatze, Tonsur, Geistlicher, Mönch, leere kahle Bodenfläche, Streifen Land

Steinplatte, mhd. schal (3), schõl, st. F.: nhd. Schale (F.) (2), Hirnschale, Essschale, Trinkschale, Waagschale, Messerschale, Steinplatte, Brettereinfassung, Verschalung, horniger Teil am Hirschlauf, Fleischteil an den Hüften, Fleischteil am Schweif, Fleischbank; schale, st. F., sw. F.: nhd. Schale (F.) (1), Eierschale, Nussschale, Schäldecke, Hirnschale, Messerschale, Steinplatte, Brettereinfassung, Verschalung, hornige Teile am Hirschlauf, Fleischteil an den Hüften, Fleischteil am Schweif, Fleischbank; scheleve, schelve, sw. F.: nhd. Schelfe, Schale (F.) (1), Hirnschale, Essschale, Trinkschale, Waagschale, Messerschale, Steinplatte, Brettereinfassung, Verschalung, hornichter Teil am Hirschlauf, gewisser Fleischteil an den Hüften, gewisser Fleischteil am Schweif, Fleischbank; stürze, sw. F., st. F.: nhd. Gefäßdeckel, Stürze, Deckstein, Steinplatte

Steinplatte, mnd. õstrak, astrak, ahstrak, astark, asterak, alstrak, arstrack, N.: nhd. Estrich, Fußboden, Estrichstein, Fliese, Steinplatte

Steinplatte, mnd. sarkstÐn, sarkstein, M.: nhd. »Sargstein«, Sarg, Sarkophag, großer Stein, Steinplatte, Grabstein, Sandstein

Steinplatte, mnd. tõbule, tõbul, tõbele, tõbel, tõpel, F.: nhd. »Tafel«, Steinplatte, Holzplatte, Vertäfelung, Anschlagtafel, Aushang, gegliederter Ordnungstext, Register, Tabelle, Schaubild, Karte

Steinplatte, mnd. vlÐse, flÐse*, F.: nhd. Steinplatte; vlÆse, vlÆsie, flÆse*, fliese, sw. F.: nhd. Fliese, Steinplatte, steinerne Grabplatte

steinplatte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinplatte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinplatteln, nhd.: nhd. ; L.: DW

Steinplatten -- ein Zählmaß für Steinplatten, mnd. rÆs (3), riis, ries, rys, risz, rÆsch, N.: nhd. Ries (von Papierstein oder Schieferstein), ein Zählmaß, ein Zählmaß für Papier, ein Zählmaß für Steinplatten

steinplump, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steinpocher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinpocher; -porzellan, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinpocke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinpoley, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinpolierer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steinpott, mnd. stÐnpot, steinpot, M.: nhd. »Steinpott«, Topf aus Stein, Topf aus Ton (M.) (1)

Steinprahm, mnd. stÐnprõm, steinprõm, M.: nhd. »Steinprahm«, Prahm zum Fortschaffen von Steinen

steinpresse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinprimel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinprobe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steinpulver, mhd. aschstein, st. M.: nhd. Steinpulver

steinpulver, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinpulver, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinpuppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinpuppe; -quadel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steinquader, mhd. quõderstein, st. M.: nhd. Quaderstein, Steinquader

steinquader, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinqualle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steinquelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinquendel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinrabe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinrabe; -reitling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinrad, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinrad, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinranft, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinranunkel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinraspe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinrauh, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Steinraum, mhd. steingadem, st. N.: nhd. »Steingaden«, Steinraum, Speisegewölbe

steinrauschen, mnd. stÐnrðschen***, sw. V.: nhd. »steinrauschen«, sprudeln

Steinrauschen, mnd. stÐnrðschinge, F.: nhd. »Steinrauschen«, sprudelndes Wasser?

steinrauscher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steinraute, mhd. steinrðte* 1, sw. F.: nhd. »Steinraute«, Mauerraute

Steinraute, mnd. juncvrouwenhõr*, juncvrðwenhõr, M.: nhd. Steinraute

steinraute, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinraute; -reizke, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinreff, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinreff; -reiber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinregen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinregen; -schlosze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinregenwurm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steinreiber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinreiber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinreich, mhd. steinrÆche, Adj.: nhd. »steinreich«, reich an Steinen, sehr reich

steinreich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steinreich, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinreichtum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steinreihe, germ. *waræ (2)?, germ.?, st. F. (æ): nhd. Steinreihe, Wehr (N.)

steinreihe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinreisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinreiszen; -schneiden, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinreiszend, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

steinrelief, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinricke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinricke; -rippe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinriegel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinriegelholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinriese, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinriesel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinriff, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinrinde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinring, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinring; -rinne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steinrinne, mhd. rise (2), st. F.: nhd. Riese (F.), Wasserrinne, Steinrinne, Holzrinne, Abhang

Steinriss, mhd. steinriz, F., N.: nhd. Steinriss

Steinriss, mnd. stÐnrisse, stÐnritse, F.: nhd. »Steinriss«, Felswand, Felshöhle, Grotte

steinrisz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinritz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steinritze, mhd. steinritze, st. F.: nhd. »Steinritze«, Felsspalte

steinritze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinroche, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinroggen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinrohr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Steinröhre, mnd. stÐnpÆpe, steinpÆpe, F.: nhd. Steinröhre, Röhre aus Ziegelstein

steinröhre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinröhre; -rost, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinrollen, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinrose, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinrose, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinrose; -rösel, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinröslein; -rotang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinröstung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinrot, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steinrötel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinroth, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinrotschwanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinrotschwänzchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinrotz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinrotze, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinrücken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinrund, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinrupp, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinrusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinrute, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steinrutsche, mhd. steinrosche, steinrotsche, steinrusche, steinrütsche, steinrutsche, steinruzze, sw. F., st. F.: nhd. »Steinrutsche«, Felsenklippe, Klippe, Felsspalt, Bergabhang

steinrutsche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinrutscher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinrutscher; -spatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinsache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinsaft, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinsäge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinsäge; -säger, nhd.: nhd. ; L.: DW

Steinsäger, mnd. sÐgÏre*, sÐger, segger, M.: nhd. Säger, Holzsäger, Steinsäger

Steinsäger, mnd. sõgenÏre*, sÐgener, M.: nhd. »Säger«, Holzsäger, Steinsäger

Steinsäger, mnd. sõgÏre* (1), sõger, M.: nhd. »Säger«, Holzsäger, Steinsäger

steinsalat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinsalben, nhd.: nhd. ; L.: DW

Steinsalz -- Berg der Steinsalz enthält, mnd. soltberch, M.: nhd. »Salzberg«, salzhaltiger Berg, Berg der Steinsalz enthält

Steinsalz (), mhd. ? masersalz 1, st. N.: nhd. Steinsalz (?)

Steinsalz, ahd. erdsalz* 1, st. N. (a): nhd. Erdsalz, Salz aus der Erde, Steinsalz; lðttarsalz* 7, lðtarsalz*, st. N. (a): nhd. Steinsalz, natürliches Laugensalz, Natron

Steinsalz, mnd. berchsolt, N.: nhd. »Bergsalz«, Steinsalz

Steinsalz, mnd. sælegemme*, salgemme, F.?: nhd. Steinsalz

Steinsalz, mnd. soltesgemme*?, salisgemme, F.?: nhd. Steinsalz

steinsalz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinsalzicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Steinsame -- echter Steinsame, mhd. sunnenhirs 1, st. M.: nhd. »Sonnenhirse«, echter Steinsame; sunnenhirse 3, sw. M.: nhd. »Sonnenhirse«, echter Steinsame

Steinsame -- Echter Steinsame, mhd. sunnenkorn 4, st. N.: nhd. »Sonnenkorn«, Echter Steinsame

steinsame, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinsame, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinsame; -sauer, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinsammlung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinsammlung; -salpeter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinsand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinsänger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steinsarg, an. stei-þro, F.: nhd. Steinsarg

Steinsarg, mhd. sarcstein, sarkestein, st. M.: nhd. Sarkophag, Steinsarg

steinsarg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinsarkophag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinsatt, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinsatt, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinsatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinsauer, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinsauger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steinsäule, mhd. sðlstein, st. M.: nhd. Steinsäule

Steinsäule, mnd. stÐnsǖle*, stÐnsðle, steinsðle, stÐnsule, F.: nhd. Steinsäule, Säule aus Stein, Geißelsäule Christi

steinsäule; -schaft, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinsäure, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinschacht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinschädel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steinschale, ae. ? stõ-n‑sceal-u, st. F. (æ): nhd. »Steinschale«?, Schieferton

Steinschale, mhd. stein, st. M.: nhd. Stein, Edelstein, Fels, Felsen, Eckstein, Grundstein, Gewichtseinheit, bestimmte Gewichtseinheit, Viertelzentner, Felshöhle, Steingefäß, Steinschale, Steinschwelle, Feste (F.), Treppenstufe, Mühlstein, Mauerstein, Baustein, Ziegelstein, Opferstein, Wetzstein, Probierstein, Geschützstein, Blasenstein, Magnetstein, Fruchtstein, Steinkugel, Hagelschloße, Gewicht (N.) (1)

Steinschale, mnd. stÐnnap, steinnap, M.: nhd. steinerner Napf, Steinschale

steinschale, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinschale; -schild, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinschalig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steinschalthier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinscheibe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinscheibe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinscheide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinscheidemuschel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinscheiden, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinscheidung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinscheidung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steinschicht, mnd. schicht (1), schichte, F., N.: nhd. »Schicht«, Reihe gleichartiger Dinge, Abteilung von Menschen, Gruppe, Partei, Lage mehrerer übereinander oder nebeneinander liegender Dinge (besonders Mauersteine), Steinschicht, Ordnung, ordnungsmäßige Teilung, Beute (F.) (1), bestimmte Zahl Beschäftigter, Abfolge bestimmter Zeiteinheiten, nach Stunden gemessene Arbeitszeit (Bedeutung örtlich beschränkt), Ereignis, Begebenheit, Vorfall, Tat, Handlung, Zufall, strafwürdige Tat, Streifzug, Kriegszug, Aufruhr, Aufstand

steinschicht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinschieben, nhd.: nhd. ; L.: DW

Steinschiefer, mhd. steinschever, steinschefer*, st. M.: nhd. Steinschiefer, Steinsplitter

steinschiefer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinschieszen, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinschiff, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinschiff; -schlepper, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinschildflechte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinschildkröte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steinschlag, afries. stê-n‑slêk 1, st. M. (a?): nhd. Steinschlag, Zerschlagen von Steinen

steinschlag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinschlag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinschlägeln, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinschläger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinschlagung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinschlangzwang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinschlegel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinschleif, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinschleife; -schmelzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinschleifer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinschleifer, nhd.: nhd. ; L.: DW

Steinschleuder, mhd. blÆde (4), st. F., sw. F.: nhd. Steinschleuder, Wurfmaschine; blÆdenÏre, st. M.: nhd. Steinschleuder, Steine Schleudernder
-- Gewichtskasten der Steinschleuder: mhd. blÆdenkaste, sw. M.: nhd. Gewichtskasten der Steinschleuder

Steinschleuder, mhd. mange, sw. F.: nhd. Glättrolle, Glättwalze, Kriegsmaschine (um Steine zu schleudern), Steinschleuder; pfeterÏre, pfetrÏre, pfedelÏre, pheterÏre, peterÏre, pheterer, peterer, pfederer, pheter, st. M.: nhd. Steinschleuder, Schleudermaschine

Steinschleuder, mnd. blÆde (1), F.: nhd. Wurfmaschine, Steinschleuder, Schleudermaschine

Steinschleuder, mnd. padderÐl, paderlÐl, padderlÐl, Sb.: nhd. Steinschleuder, Wurfmaschine, Kriegswerkzeug

steinschleuder, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinschleuder, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinschleudern, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinschlinge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinschlinger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinschlosz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinschlupf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinschmack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinschmatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinschmatzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinschmätzer; -schnepfe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinschmätzer; -schwalbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steinschmäzter, an. stein-delf-r, st. M. (a): nhd. Steinschmäzter

steinschmeiszen, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinschmelzen, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinschmerle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinschmerling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinschmerz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinschmetterling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinschmückel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinschnalle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinschnalle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinschnecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinschneehuhn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinschneide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinschneidemühle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinschneiden, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinschneiden, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinschneiden; -spalten, nhd.: nhd. ; L.: DW

Steinschneider, ahd. hefo* (2) 1, heffo*, hevo*, sw. M. (n): nhd. »Heber«, Steinsetzer, Steinschneider

Steinschneider, mnd. brȫksnÆdÏre*, brȫksnÆder, M.: nhd. Steinschneider
Steinschneider, mnd. formesnÆdÏre*, formsnÆder, M.: nhd. »Formschneider«, Steinschneider, Bildhauer

Steinschneider, mnd. stÐnepollÐre, M.: nhd. Steinschneider, Gravierer, Graveur

Steinschneider, mnd. stÐnsnÆdÏre, stÐnsnÆder, steinsnÆder, M.: nhd. »Steinschneider«, Steinmetz

steinschneider, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinschneider, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinschneider, nhd.: nhd. ; L.: DW

Steinschneiderarbeit, mnd. ingrõvinge, F.: nhd. Steinschneiderarbeit, Siegelstecherkunst

steinschneidung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinschneidung, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinschnitt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinschnitt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinschnitzerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinschöpfung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinschorf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinschöszlein, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinschöszling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinschraube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinschreibart, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steinschreier, ae. stõ-n‑giel-l‑a, sw. M. (n): nhd. »Steinschreier«, Turmfalke

steinschrift, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinschriftenstil, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinschrofe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steinschrofen, mhd. steinschrove, steinschrofe*, sw. M.: nhd. Steinschrofen, zerklüfteter Stein

steinschurre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinschusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steinschutt -- Steinschutt am Fuß eines Berges, an. hrey-s‑i, N.: nhd. Steinschutt am Fuß eines Berges, elende Hütte

Steinschutt, mnd. grðs (2), græs, N.: nhd. Schutt, zerkleinerter Rückstand, zerstoßener Stein, Steinschutt, Ziegelbrocken, zerstoßene Pflanze die in der Heilkunde gebraucht wird

steinschutt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinschütte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinschüttung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinschwacker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinschwamm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinschwätzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinschwele, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steinschwelle, mhd. stein, st. M.: nhd. Stein, Edelstein, Fels, Felsen, Eckstein, Grundstein, Gewichtseinheit, bestimmte Gewichtseinheit, Viertelzentner, Felshöhle, Steingefäß, Steinschale, Steinschwelle, Feste (F.), Treppenstufe, Mühlstein, Mauerstein, Baustein, Ziegelstein, Opferstein, Wetzstein, Probierstein, Geschützstein, Blasenstein, Magnetstein, Fruchtstein, Steinkugel, Hagelschloße, Gewicht (N.) (1)

steinschwer, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steinschwer; -stark;, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinschwert, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinseeigel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinseife, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinseigern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

steinseigern; -treiben, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinseigerung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steinseite, mnd. stÐnlÆt, steinlÆt, F.: nhd. »Steinseite«, steinige Niederung

steinsenf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinsessel, nhd.: nhd. ; L.: DW

Steinsetzer, ahd. hefo* (2) 1, heffo*, hevo*, sw. M. (n): nhd. »Heber«, Steinsetzer, Steinschneider

Steinsetzer, mhd. steinsetzÏre*, steinsetzer, st. M.: nhd. Steinsetzer, Grenzsteinsetzer

Steinsetzer, mnd. brüggÏre*, brügger, M.: nhd. Steinsetzer, Steinleger, Pflasterer; brüggeman, M.: nhd. Steinwegleger, Pflasterer, Steinsetzer

Steinsetzer, mnd. settÏre*, setter, M.: nhd. Setzer, Geber, Wallarbeiter, Steinsetzer, Bedienter auf dem Bauhof, Beschäftigter bei der Salzbereitung, Setzer in der Buchdruckerei, Artikelschreiber, Verfasser

Steinsetzer, mnd. stÐnbrüggÏre*, stÐnbrügger, steinbrügger, stembrügger, M.: nhd. Steinsetzer, Straßenpflasterer

Steinsetzer, mnd. stÐnsettÏre, stÐnsetter, M.: nhd. »Steinsetzer«, Straßenpflasterer, Straßenbauer

steinsetzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinsetzer; -siel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinsetzer; -zeichen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Steinsetzung, mnd. stÐnbrügge, steinbrügge, steimbrügge, steimbrucghe, F.: nhd. Steinbrücke, Steindamm, Steinsetzung, Straßenpflaster?

steinsetzung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinsilber, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinsinter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinsinter; -spick, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinsitz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinsitz; -sorte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinskulptur, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinsockel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steinspalter, mhd. spaltÏre* 1, spalter, st. M.: nhd. Spalter, Holzspalter, Steinspalter

steinspargel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinspeiend, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinspeise, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinsperling, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinspiel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinspiel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinspiel; -tropfen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinspinne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinspitze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinspitze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steinsplitter, mhd. schiver, schever, schifer*, schefer*, st. M.: nhd. »Schiefer«, Steinsplitter, Holzsplitter, Splitter; schivere, schifere*, sw. M.: nhd. »Schiefer«, Splitter, Steinsplitter, Holzsplitter; steinschever, steinschefer*, st. M.: nhd. Steinschiefer, Steinsplitter

steinsprache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinsprengen, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinsprenger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinsprengmaschine, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinsprengung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinstachelschnecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinstaffel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinstamm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinständig, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinstark, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steinstarr, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steinstarr; -steif;, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinstatt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinstaub, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinsteif, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steinstelze, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinstift, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinstill, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinstoff, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinstolz, nhd.: nhd. ; L.: DW

Steinstoß, mhd. steinstæz, st. M.: nhd. »Steinstoß«, Sich an einen Stein Stoßen

steinstoszen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinstoszen; -täppeln, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinstoszer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinstrahl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinstrand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steinstraße, ahd. ? steinstrõza* 1, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Steinstraße?

Steinstraße, mhd. steinstrõze, st. F.: nhd. Steinweg, Steinstraße

Steinstraße, mnd. stÐnstrõte, steinstrõte, stÆnstrõte, stÐnstrate, F.: nhd. »Steinstraße«, gepflasterte Straße

steinstrasze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinstrasze; -treiber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinstrauch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinstrecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinstrom, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinstück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Steinstufe, mnd. stÐn (1), stein, stehen, stÆn, M.: nhd. Stein, Fels, felsiger Stein, Klippe, Hochufer, Halbedelstein, Edelstein, Bernstein, Rosenkranzperle, Feuerstein, Meteor, Wurfstein, Baustein, Mauerstein, behauener Stein, Geschoss, Geschützkugel, Mühlenstein, ein Haushaltsgerät, Schandstein, Badestein, Grabstein, Grabplatte, Altarstein, Grenzstein, Gedächtnisstein, Steinmal, Schwelle, Würfel, Brettstein, Steinstufe, Steinbau (Bedeutung örtlich beschränkt), Steinhaus, Turm, Gefängnis (Bedeutung örtlich beschränkt), bestimmtes Gewicht (örtlich und nach Art der gewogenen Ware von wechselnder Schwere), verhärteter Teil des Organismus, Blasenstein, Gallenstein, Harnstein, Glaskörper des Fischauges, Obstkern (Steinfrucht)

steinstufe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinstufe; -stuhl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinstufe; -thee, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinsturz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinsubstanz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steinsucht, ahd. steinsuht 1, st. F. (i): nhd. »Steinsucht«, Steinkrankheit, Steinleiden

steinsucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinsüchtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steinsüchtig, nhd.: nhd. ; L.: DW

Steintafel, mnd. tõfel, tõfele, taffle, taffel, taphel, taffele, tafle, tõvel, F.: nhd. Tafel, Platte, Steintafel, Metallplatte, Glasscheibe, Holzplatte, flaches Kleinod, Gemälde, Reliefschnitzwerk, Schreibtafel, Täfelung, Paneel, Buchdeckel, Tisch, Schiffsplanke, Bordgemeinschaft, Verköstigung, freie Mahlzeit, Haushaltsführung, Tafelbildaufsatz hinter einem Altar, Anschlagtafel, Aushang, Tabelle, Register, Verzeichnis

steintafel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steintafel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steintahe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steintahe, nhd.: nhd. ; L.: DW

steintäschel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steintaub, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steintaub; -tot, nhd.: nhd. ; L.: DW

steintaube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinteig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steintellmuschel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steintenne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinterrasse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinthal, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steintheorie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinthier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinthon, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinthor, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinthür, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steintisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steintor, mnd. stÐndære, steindære, stÐndær, steindær, stÆndær, stiendær, N.: nhd. Steintor, Stadttor (N.)

steintot, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steintrage; -transport, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steintragen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steintragen; -wälzen, nhd.: nhd. ; L.: DW

Steinträger, mnd. ? stÐnlüchtÏre*, stÐnlüchter, steinlüchter, M.: nhd. Steinträger?, Steinleuchter?

Steinträger, mnd. stÐndrõgÏre*, stÐndrõger, steindrõger, M.: nhd. Steinträger; stÐndrÐgÏre*, stÐndrÐger, steindrÐger, M.: nhd. Steinträger

steinträger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinträger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steintrappe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steintreibd, nhd.: nhd. ; L.: DW

steintreibe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steintreiben, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steintreppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steintreppe; -tritt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steintrocken, nhd.: nhd. ; L.: DW

Steintrog, mnd. stÐntroch, steintroch, M.: nhd. »Steintrog«, steinerner Trog

steintrog; -truhe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steintrümmer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steintrümmer,, nhd.,: nhd. ; L.: DW

steintuff, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steinturm, ae. stõ-n-torr, st. M. (a?, i?): nhd. Steinturm

steinturm; -verband, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steinübel, afries. stê-n‑ev-el 1 und häufiger?, st. N. (a): nhd. Steinübel, Blasenstein

steinübel, nhd.: nhd. ; L.: DW

Steinübergehänge, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinufer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinumändernd, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinumfaszt, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinumhegung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinunglücklich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steinunglücklich; -uralt, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinuntergrund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinunterlegt, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinurne; -vase, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinveigel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinveil, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinveilchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinvenusmuschel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinverband, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinverehrung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinvergoldung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinverkleidet, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinverlies, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinverständig, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinverwandelt, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinverwandlung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinverziert, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinvlek, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinvogel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinvogel; -wiedehopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinvolz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinvolz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinvorsprung, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steinwaage, mnd. stÐnwicht*, stÐnwichte, steinwichte, F.: nhd. Steinwaage

steinwacke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinwaffe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinwaffe; -ware, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinwage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steinwagen, mnd. stÐnwõge, steinwõge, M.: nhd. »Steinwagen«, Wagen (M.) zum Transport von Steinen aus dem Steinbruch, Wagen (M.) für ein Kriegsgerät

steinwagen, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinwagen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steinwall, mnd. ? stÐngrõve*?, stÐngrÐve, steingrÐve, M.: nhd. Steinwall?

steinwall, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinwall; -wehr, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinwälzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steinwand, mhd. steinwant, st. F.: nhd. Steinwand, Felsenwand, Felswand, Felsabhang, Steinmauer, Erker, Felsenhöhle, Mauer, Kerker

Steinwand, mnd. lomech, mnd.?, Sb.: nhd. Steinwand

Steinwand, mnd. stÐnwant, steinwant, F.: nhd. »Steinwand«, aus Stein gemauerte Wand

steinwand, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinwanderung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinwanze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinwappen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinwarze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinwasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinwasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Steinweg, as. stên-weg* 1, st. M. (a): nhd. Steinweg

Steinweg, mhd. leie (2), lei, leige, leije, sw. F.: nhd. »Leie«, Fels, Stein, Schieferstein, Steinweg, Weg

Steinweg, mhd. steinstrõze, st. F.: nhd. Steinweg, Steinstraße; steinwec, st. M.: nhd. Steinweg, steiniger Weg

Steinweg, mnd. stÐnwech, steinwech, M.: nhd. »Steinweg«, mit Steinen gepflasterter gepflasterter Weg, Straßenpflaster

steinweg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinwegdorn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinwegedorn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steinwegleger, mnd. brüggeman, M.: nhd. Steinwegleger, Pflasterer, Steinsetzer

Steinwegleger, mnd. stÐnwechleggÏre*, stÐnwechlegger, steinwechlegger, M.: nhd. »Steinwegleger«, Straßenpflasterer

Steinwegsetzer, mnd. stÐnwechsettÏre*, stÐnwechsetter, steinwechsetter, M.: nhd. »Steinwegsetzer«, Straßenpflasterer

steinweh, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinweh, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinweiblein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinweichsel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinweichsel; -weide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinwein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinweise, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinweiz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinweizen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinwell, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinwelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinwelt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinwerfe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steinwerfen -- Meister im Steinwerfen, mhd. meisterwerfÏre*, meisterwerfer, st. M.: nhd. »Meisterwerfer«, Meister im Steinwerfen

steinwerfen, mhd. steinwerfen, st. V.: nhd. »steinwerfen«

steinwerfen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinwerfen, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinwerfend, mhd. steinwerfende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. steinwerfend

steinwerfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinwerfzeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Steinwerk, ae. stõ-n-weorc, st. N. (a): nhd. »Steinwerk«, steinerne Struktur

Steinwerk, as. stên-werk* 1, st. N. (a): nhd. »Steinwerk«, Bauwerk

Steinwerk, mhd. steinwerc, st. N.: nhd. Steinwerk, Steinbau, Mauerwerk, Steinmetzarbeit, Bau

Steinwerk, mnd. stÐnwerk, steinwerk, N.: nhd. »Steinwerk«, Stein, Gestein, Steinbruch, Bauwerk, Stein​metzarbeit, Mauerarbeit

steinwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Steinwerker, ahd. steinwirko* 1, steinwirco*, sw. M. (n): nhd. »Steinwerker«, Steinmetz; steinwurko* 1, steinwurco*, sw. M. (n): nhd. »Steinwerker«, Steinmetz

Steinwerker, mhd. steinwerkÏre*, steinwerker, st. M.: nhd. »Steinwerker«, Steinmetz

steinwerker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steinwerkstätte -- Inhaber eines Steinbruchs oder einer Steinwerkstätte, mhd. steinmeier 1, st. M.: nhd. Inhaber eines Steinbruchs oder einer Steinwerkstätte

steinwerkzeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinwespe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinwicke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinwidder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinwiese, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinwild, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinwild; -wolf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinwildnis, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinwiz, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinwolfsmilch, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinwolle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinwuchs; -würfel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinwucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinwulst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinwunde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steinwurf -- Tötung durch Steinwurf, mnd. stÐninge, F.: nhd. Steinigung, Tötung durch Steinwurf

Steinwurf, mhd. steinwurf, st. M.: nhd. Steinwurf, Strecke

Steinwurf, mnd. stÐnworp, steinworp, stÐnwerp, M.: nhd. Steinwurf

steinwurf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steinwürfe -- durch Steinwürfe anzeigen, mnd. vörstÐnen*, vorstÐnen, vorsteinen, sw. V.: nhd. versteinern, hart wie Stein machen, sich verstocken, besteinen, mit Grenzsteinen bezeichnen, steinigen, mit Steinen bewerfen, durch Steinwürfe anzeigen, beerdigen?

steinwurm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steinwurz (eine Pflanze), ahd. steinwurz* 4, st. F. (i): nhd. Steinwurz (eine Pflanze), Engelsüß, Steinbrech (eine Pflanze)

Steinwurz, mhd. steinwurze 2, sw. F., st. F.: nhd. »Steinwurz«, Engelsüß, Steinbrech

Steinwurz, mnd. stÐnwort, steinwort, F.: nhd. Steinwurz, Steinwurzel, Engelsüß

steinwurz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinwurz; -zeidel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steinwurzel, mnd. stÐnwort, steinwort, F.: nhd. Steinwurz, Steinwurzel, Engelsüß

steinwurzel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinwürzlein, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinwüste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinwüste; nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinwüste; -zunge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steinwüstenei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinwüstenfeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinwüterei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinzacken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steinzange, mnd. stÐntange, F.: nhd. »Steinzange«, ein Gerät zum Fassen von Mauersteinen

steinzange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinzapfen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinzarge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steinzaun, ahd. steinzðn 5, st. M. (i): nhd. »Steinzaun«, Mauer, Steinmauer

Steinzaun, mhd. steinzðn, st. M.: nhd. Steinzaun

steinzaun, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinzeichner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinzeichnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinzeiger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinzeiserl, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinzeisig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinzeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinzeit, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinzeitalter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinzeitalter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinzeitlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steinzelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinzelle; -zucker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinzermalmend, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinzerreiber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinzerschieszen, nhd.: nhd. ; L.: DW

Steinzeug, mnd. stÐntǖch, steintǖch, N.: nhd. »Steinzeug«, hart gebrannte Tonware
steinzeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinzeug, nhd.: nhd. ; L.: DW

steinzicklein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinziege, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steinzinke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinzinn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steinzunge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steinzwickel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steinzylinder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steipe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steipen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

steiper, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steipern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

steir, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steiß, idg. *præ¨to‑?, *prý¨to‑?, Sb.: nhd. Steiß

Steiß, germ. *bræk, *brækæ, st. F. (æ): nhd. Steiß, Hose, Beinkleid, Hinterteil; *steuta-, *steutaz, *stðta‑, *stðtaz, st. M. (a): nhd. Gestutztes, Steiß

Steiß, an. gump-r, st. M. (a): nhd. Hinterbacke, Steiß; s-tj‡l-r, st. M. (u?): nhd. Steiß

Steiß, ae. gup-an, gyp-an, Sb. Pl.: nhd. Steiß, Hüften, Lenden

Steiß, ahd. stiuz 4, st. M. (a?, i?): nhd. Steiß

Steiß, mhd. stiuz, stouz, st. N.: nhd. Steiß; stðz, st. M.: nhd. Steiß, Pferdekruppe

Steiß, mnd. stÐrt, stert, start, M.: nhd. Sterz, Schwanz, Zipfel, Zacken (M.), Siegelband, Balken, langer Baum, Wendeholz, Ende, Schlussstück, Gesäß, Steiß, After

Steiß, mnd. stǖt, stðt, M.: nhd. dicker Teil des Schenkels, Oberschenkel, Steiß, Hintern

Steißbein -- Steißbein des Menschen, mnd. stÐrtknæke, M.: nhd. »Sterzknochen«, Steißbein des Menschen

Steißbein, an. ræf-a, sw. F. (n): nhd. Schwanz, Steißbein

Steißbein, afries. ers‑kno-p-p 1 und häufiger?, ers-kno-p, st. M. (a): nhd. »Arschknopf«, Steißbein
-- ein Steißbein: afries. quem‑bê‑n 4, quam‑bê-n, st. N. (a): nhd. ein Steißbein

Steißfuß, ahd. tðhfogal 6, st. M. (a): nhd. »Tauchvogel«, Taucher (ein Vogel), Steißfuß

steisz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steiszbein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steiszbeinchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steiszchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steiszdrüse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steiszen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

steiszende, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steiszfeder, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steiszfinne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steiszflosse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steiszfusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steiszfüszer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steiszfüszler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steiszgeburt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steiszgegend, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steiszhuhn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steiszknochen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steiszlage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steiszlings, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

steiszmuskel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steiszpauker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steiszplatte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steiszstachel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steiszstück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steisztier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steisztrommler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steiszvogel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steiszwirbel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steitz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stele, ahd. sðl 18, st. F. (i): nhd. Säule (F.) (1), Stele, Pfosten

stele, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stelenform, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stelengestalt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stelenkrönung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stelensammlung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stell, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stell-, nhd.: nhd. ; L.: DW

Stellage -- Maschine zur Hebung von Lasten ins oder aus dem Schiff bzw. auf die Stellage beim Hochbau, mnd. wippe, weppe, F.: nhd. Wippe, Brunnenschwengel, Maschine zur Hebung von Lasten ins oder aus dem Schiff bzw. auf die Stellage beim Hochbau, Schnellgalgen, Prelle, Hebel zur Spannung der Armbrust und der Schleudermaschinen, Schleudermaschine, ein Hebewerkzeug des Webers, Kippkarre, Stürzkarre

Stellage, mnd. stÐgeringe (1), steigeringe, F.: nhd. Podium, Zuschauertribüne, Baugerüst, Stellage, Ständerhöhe des Gerüsts als Maß für die Gebäudehöhe, Stockwerk, Geschoß, Sturmleiter (F.) zum Ersteigen von Mauern

Stellage, mnd. stÐginge, steiginge, F.: nhd. Baugerüst, Stellage, Erhöhung der Judensteuer (F.)

Stellage, mnd. stÐlbæm, M.: nhd. Baum zum Gerüstbau, Stange zum Gerüstbau, Stellage, zu Stangen verarbeitetes Rundholz, Schaft?

Stellage, mnd. stellagie, stellasie, F.: nhd. »Stellage«, Schaugerüst, Tribüne

Stellage, mnd. stellinge (2), F.: nhd. Schragen, Sägebock, Gestell, Unterlage, Stellage, Podium, Zuschauertribüne, Bühne, Gerüst, Baugerüst, Stockwerk, Geschoss eines Hauses

stellage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stellangel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stellapparat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stellatim, nhd.: nhd. ; L.: DW

stellatum, nhd.: nhd. ; L.: DW

stellbacke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stellbank, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stellbar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stellbarkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stellbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stellberg, nhd.: nhd. ; L.: DW

stellbesetzung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stellbesitzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stellbewegung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stellbock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stellboden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stellbogen, nhd.: nhd. ; L.: DW

stellbohrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stellbottich, mnd. brðwbȫde*, brðwbæde, brðbȫde*, brðbæde, F.: nhd. Braubottich, Stellbottich; brðwbȫdene, brouwbȫdene, brðwbödden, brðwbüdden, brðbȫden, brðbȫdene, F.: nhd. Braubottich, Stellbottich
stellbottich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stellbrett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stellbrief, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stellbrocken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stellbütte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stellchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stelldichein -- heimliches Stelldichein, mhd. tougenheit, tægenheit, st. F.: nhd. Heimlichkeit, Geheimnis, Mysterium, Verborgenheit, geheimnisvolles Wesen, heimliches Treffen, heimliches Stelldichein, Eigenstes, Persönliches, Dinge des Herzens

Stelldichein, mhd. gestille, st. N.: nhd. Stille, Beendigung, Stelldichein

stelldichein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stelldicheinort, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stelldicheinplatzel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stelldracher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stelle -- abgeholzte Stelle im Wald wo junge Schösslinge nachwachsen, mnd. horst, hurst, host, F.: nhd. Horst, Gestrüpp, niedriges Gestrüpp, Buschwerk, stehengebliebenes Unterholz, unzugängliche Hecke, abgeholzte Stelle im Wald wo junge Schösslinge nachwachsen, Krüppelbusch, wüster Ort, wilder Ort, Versteck

Stelle -- abschüssige Stelle, as. stêg‑ili 1, st. F. (i)?: nhd. abschüssige Stelle, Steile

Stelle -- an der Stelle, mnd. hÆ, Adv.: nhd. hier, an der Stelle, jetzt, heute; hÆr, hÆre, hÆ, Adv.: nhd. hier, an der Stelle, jetzt, heute

Stelle -- an die Stelle treten von, mnd. intrÐden, intredden, st. V.: nhd. eintreten, einsetzen, beginnen, mit den Füßen eintreten in, in ein Schiff treten, in ein Haus eintreten, einkehren bei, sich einreihen, in ein Amt treten, eine Stelle antreten, in ein Bündnis eintreten, auftreten, in Erscheinung treten, an die Stelle treten von, durch Treten zerstören, niedertreten

Stelle -- an dieser Stelle, mhd. hie (1), hÆ, Adv.: nhd. »hie«, hier, an dieser Stelle, da, von hier, hierher, jetzt, nun; hier, hir, Adv.: nhd. hier, an dieser Stelle, da, nun, von hier, hierher, jetzt

Stelle -- an dieser Stelle, mnd. itsundes, idtzundes, itzundes, idsundes, Adv.: nhd. jetzt, zur Zeit, heutzutage, hier, an dieser Stelle

Stelle -- an eine bestimmte Stelle bringen, mnd. setten (1), sw. V.: nhd. setzen, ansetzen, einsetzen als, Vollmacht geben, bestellen, ernennen, erwählen, bestimmen, überantworten, zu eigen geben, als Unterpfand stellen, zur Zahlung verpflichten, veranlagen, besteuern, stellen, legen, Standort geben, Stelle geben, einstellen, an eine bestimmte Stelle bringen, fest anbringen, für einen bestimmten Zweck aufstellen, Sitzplatz verschaffen, anweisen, in eine Lage bringen, an einen Platz bringen, Recht der Niederlassung geben, trennen, Eintritt verschaffen, Zutritt verschaffen, gefangensetzen, Amt verschaffen, beauftragen mit, fassen, einsetzen, durch Naht verbinden, befestigen, Anker werfen, vor Anker gehen, auf Grund laufen, einsetzen, anpflanzen, Lettern setzen, drucken, bestimmen, verordnen, verfügen, vorschreiben, wertmäßig ansetzen, ansetzen, veranschlagen, taxieren, abgabepflichtig machen, als Gegenwert setzen, überantworten, regeln, ordnen, schriftlich niederlegen, zu Papier bringen, eintragen, abfassen, verfassen, behaupten, annehmen, angreifen, sitzen machen, aufsetzen, verfertigen, festsetzen, befehlen, anordnen, beisetzen, beilegen, schlichten, Preis bestimmen bei Teilungen von Gut, versetzen (als Pfand)

Stelle -- an einer Stelle befinden, mnd. standen***, st. V.?: nhd. stehen, beharren, an einer Stelle befinden, still stehen, dauern (V.) (1)

Stelle -- an Ort und Stelle schaffen, mnd. indrõgen (1), indrÐgen, indreyen, st. V.: nhd. eintragen, tragend hineinbefördern in, in den Lagerraum bringen, einführen, Ertrag abwerfen, einbringen, zurückbringen, an Ort und Stelle schaffen, forttragen, erbeuten, sich aneignen, entfernen, übertragen (V.), einschlagen (Weberei), heimbringen, von auswärts ins Land bringen, auftragen, auf die Malfläche bringen, drauf los fahren

Stelle -- angeschwollene Stelle, mnd. swulst, schwulst, swolst, swuls, M., F., N.: nhd. »Schwulst«, Schwellung, Geschwulst, angeschwollene Stelle, Beule, Schwülstigkeit (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger)

Stelle -- auf der Stelle, an. jafn-brat-t, Adv.: nhd. sogleich, auf der Stelle; jafn-skjæ-t-t, Adv.: nhd. sogleich, auf der Stelle

Stelle -- auf der Stelle, mhd. gestrackes, Adv.: nhd. stracks, gerade zu, auf der Stelle

Stelle -- auf der Stelle, mnd. gestraks, gestrax, gestracks, Adv.: nhd. straks, auf der Stelle, sofort

Stelle -- auf der Stelle, mnd. schÆr (2), schÆre, Adv.: nhd. schier, ausschließlich, nur, lauter, sofort, auf der Stelle, rein, fast

Stelle -- auf der Stelle, mnd. stÐdelÆke, steidelÆke, stÐtlÆke, stõdelÆke, Adv.: nhd. unverbrüchlich, fest, beständig (Bedeutung örtlich beschränkt), nicht wechselhaft, unaufhörlich, unablässig, ständig dauernd, immer, stets, immer wieder, regelmäßig, sogleich, auf der Stelle

Stelle -- auf der Stelle, mnd. stÐdelÆken, steidelÆken, stÐtlÆken, stõdelÆken, stÐdelken, Adv.: nhd. unverbrüchlich, fest, beständig (Bedeutung örtlich beschränkt), nicht wechselhaft, unaufhörlich, unablässig, ständig dauernd, immer, stets, immer wieder, regelmäßig, sogleich, auf der Stelle

Stelle -- aufgetretene Stelle, an. traŒk, st. N. (a): nhd. Tritt, aufgetretene Stelle; traŒk-r, st. M. (a): nhd. Tritt, aufgetretene Stelle

Stelle -- ausgehöhlte Stelle, mnd. hol (2), hæl, hiel, hõl, hael, N.: nhd. Höhle, Loch, Enge, Engpass, Zufluchtsort, Öffnung, natürliche Öffnung, Körperöffnung, Afteröffnung, künstlich geschaffene Öffnung, Bohrloch, Nagelloch, Mauerdurchbruch, Fensteröffnung, Türöffnung, Durchgang, Durchfahrt, Hecktor, Durchschlupf, Wasserdurchfluss, Wasserabfluss, durch Beschädigung entstandenes Loch in der Kleidung, durch Beschädigung entstandenes Loch in Bauwerken, durch Beschädigung entstandenes Loch im Pergament, durch Beschädigung entstandenes Loch in Papier, Mauereinbruch, Erdeinbruch, Erdspalte, Lücke in der Pflasterung, Leck eines Schiffes, Körperwunde, Hohlraum, Schiffsraum, Zwischenraum, tiefe Wasserstelle, tiefe Fahrrinne, ausgehöhlte Stelle, Nische, Felshöhle, Erdhöhle, Schlupfloch, Wohnung eines Tieres, Schlupfwinkel

Stelle -- bescheidene Stelle, mnd. stÐdeken (2), N.: nhd. »Stättchen«, bescheidene Stelle, Plätzchen zum Stehen

Stelle -- dem Wind ausgesetzte Stelle, an. svÏŒ-i, st. N. (ja): nhd. offene, dem Wind ausgesetzte Stelle

Stelle -- die zu besetzende Stelle im Verhältnis zum Patron, mhd. kirchsaz 23 und häufiger?, st. M.: nhd. Recht eine Kirchenstelle mit dazugehörigem Genuss zu besetzen, die zu besetzende Stelle im Verhältnis zum Patron, Schenkung an eine Kirche zur Begehung des Jahrestages, Patronatsrecht

Stelle -- durch eine oder zwei Schrauben heben oder von der Stelle rücken, mnd. schrðven (1), sw. V., st. V.: nhd. schrauben, winden, durch eine oder zwei Schrauben heben oder von der Stelle rücken, auf einen silbernen Fuß schrauben, mittels hölzener Schraube (Fischschraube) in Tonnen pressen

Stelle -- durch eine tiefe Stelle hervorgerufener Strudel, mnd. kolk (2), kulk, M.: nhd. »Kolk«, Vertiefung, Grube, durch Wasser eingerissene und ausgespülte Vertiefung, tiefe Stelle im seichten Wasser, Wasserloch, Brunnen, Brunnenquelle, durch eine tiefe Stelle hervorgerufener Strudel

Stelle -- eine Stelle antreten, mnd. intrÐden, intredden, st. V.: nhd. eintreten, einsetzen, beginnen, mit den Füßen eintreten in, in ein Schiff treten, in ein Haus eintreten, einkehren bei, sich einreihen, in ein Amt treten, eine Stelle antreten, in ein Bündnis eintreten, auftreten, in Erscheinung treten, an die Stelle treten von, durch Treten zerstören, niedertreten

Stelle -- eine Stelle anweisen, an. sis-s-a, sw. V.: nhd. eine Stelle anweisen

Stelle -- eingehegte Stelle, mnd. tðnstÐde, mnd.?, F.: nhd. »Zaunstätte«, eingehegte Stelle

Stelle -- erhöhte Stelle, an. ? *-vaŒ-i, sw. M. (n): nhd. hohe, erhöhte Stelle?

Stelle -- faule Stelle, as. fð‑l‑ith‑a 1, st.? F. (æ): nhd. Fäulnis, Fäule, faule Stelle

Stelle -- fehlerhafte Stelle, mnd. fõlie (1), fõli, fallie, Sb.: nhd. Fehler, fehlerhafte Stelle; faute, foite, foyte, F.: nhd. Fehler, fehlerhafte Stelle, Versehen, Mangel, Gebrechen

Stelle -- feste Stelle geben, mnd. stÐdigen (1), steidigen, stÐdegen, sw. V.: nhd. festen Platz geben, feste Stelle geben, in der Würde bestätigen, festsetzen, bestimmen, befestigen, bestätigen, gründen, stiften, anerkennen, zuerkennen, zusichern, garantieren, betreiben, üben, bestatten, einsetzen, einweisen (in ein Amt), versehen (V.), ausstatten, festen Wohnsitz nehmen

Stelle -- feste Stelle geben, mnd. stõdigen, sw. V.: nhd. bestatten, einsetzen, einweisen, festsetzen, festen Platz geben, feste Stelle geben, stärken, verhaften, bestimmen, versehen (V.), ausstatten, entsenden, schicken, zulassen, genehmigen, erlauben, verheiraten, bestätigen, rechtlich anerkennen, für rechtsgültig erklären, rechtlich zusichern, betreiben, üben, gründen, stiften, beständig machen

Stelle -- feststehend auf der Stelle, an. skjo‑t‑t, Adv.: nhd. feststehend auf der Stelle

Stelle -- feuchte mit Gras bewachsene Stelle, mnd. grasdȫbel, grasdöbbel, M.: nhd. feuchte mit Gras bewachsene Stelle, quellige mit Gras bewachsene Stelle, Vertiefung mit einem Tümpel

Stelle -- gefährliche Stelle, an. for-aŒ, st. N. (a): nhd. gefährliche Stelle, Verderben, Lebensgefahr

Stelle -- gerodete Stelle, an. rjæ-Œ-r (2), st. N. (a): nhd. Lichtung, gerodete Stelle

Stelle -- haarlose offene Stelle, mnd. hõrworm, M.: nhd. Haarwurm, ein fressendes Geschwür, haarlose offene Stelle, Kopfausschlag, Kopflaus

Stelle -- harte Stelle in einer weichen Steinart, an. geit-il-l (1), st. M. (a): nhd. harte Stelle in einer weichen Steinart

Stelle -- Hautvene an einer bestimmten Stelle am Fuß eines Pferdes die als Ursache des Lahmens gilt, mnd. spatõder, F.: nhd. Hautvene an einer bestimmten Stelle am Fuß eines Pferdes die als Ursache des Lahmens gilt

Stelle -- heimliche Stelle, mnd. hÐmæde, hÐmöde, hÐmoude, hÐmǖde, hÐmæt, heimæde, F., N.: nhd. Heimat, Heimatland, Heimatstadt, Herkunftsort, Wohnung, Aufenthaltsort, Heimlichkeit, Geheimnis, heimliche Stelle, Schamstelle, verborgene Stätte, Schlafzimmer
Stelle -- höchste Stelle des Kopfes, mnd. schÐdele (2), scheidele, schÐdel, scheidel, schÐtele, scheitele, schÐtel, scheitel, F., M.: nhd. Scheitel, höchste Stelle des Kopfes, Wirbel an dem sich die Haare scheiden, Gipfel eines Berges

Stelle -- höchste Stelle, mnd. hȫgede (1), hoigede, hoeget, hȫchte, F.: nhd. Höhe, höchste Stelle, Spitze, geographische Breite, Himmelshöhe, Anhöhe, Hügel, Opferhügel, Bühnengerüst, Schaugerüst
Stelle -- hohe Stelle, mnd. ? holstÐde, holstidde, F.?: nhd. hohe Stelle?, schwache Stelle?

Stelle -- hohle Stelle, mnd. galle (2), F.: nhd. Geschwulst über dem Knie bei Menschen und Pferden, heller Fleck im Eidotter, Harzgalle, Regengalle, unvollkommener Regenbogen, hohle Stelle, leere Stelle, schadhafte Stelle, Gallapfel

Stelle -- kahle Stelle, mhd. kalwe, kelwe, sw. F., st. F.: nhd. Kahlheit, kahle Stelle

Stelle -- kitzlige Stelle, mhd. kützvleisch 1, kützfleisch*, st. N.: nhd. kitzlige Stelle, Zwerchfell?

Stelle -- langgestreckte sumpfige Stelle, mnd. sÐge (4), M.: nhd. langgestreckte sumpfige Stelle, Flussniederung

Stelle -- langstreckige sumpfige Stelle, mnd. sech (2), segh, seg, M.: nhd. »Sech«, langstreckige sumpfige Stelle, Niederung

Stelle -- leere Stelle, mnd. galle (2), F.: nhd. Geschwulst über dem Knie bei Menschen und Pferden, heller Fleck im Eidotter, Harzgalle, Regengalle, unvollkommener Regenbogen, hohle Stelle, leere Stelle, schadhafte Stelle, Gallapfel

Stelle -- Leute die an Ort und Stelle die Notwendigkeit einer beantragten Regelung prüfen, mnd. sǖneslǖde, Pl.: nhd. »Sehensleute«, Leute die an Ort und Stelle die Notwendigkeit einer beantragten Regelung prüfen

Stelle -- mit einem Hecktor zu verschließende Stelle, mnd. heckestÐde, F.: nhd. mit einem Hecktor zu verschließende Stelle

Stelle -- mit Haselstauden besetzte Stelle, mnd. hõselhorst, haselhorst, hasselhorst, F.: nhd. mit Haseln bestandener Horst, mit Haselstauden besetzte Stelle; hasselenhorst, F.: nhd. mit Haseln bestandener Horst, mit Haselstauden besetzte Stelle

Stelle -- mit Riedgras bewachsene Stelle an einem Wasserlauf, mnd. seggerÆde, Sb.: nhd. schilfige Stelle an einem Wasserlauf, mit Riedgras bewachsene Stelle an einem Wasserlauf

Stelle -- moorige Stelle, mnd. sichte (3), F.: nhd. Niederung, moorige Stelle, Abwasser, Jauche, Abflussröhre, Riole

Stelle -- morastige Stelle, mnd. sæle (3), N.: nhd. morastige Stelle, Niederung

Stelle -- Name für eine abgelegene Stelle, mnd. katrepel, katropel, N., M.?: nhd. »Kattrepel«, Bezeichnung gewisser abgelegener Örtlichkeiten, Name für eine abgelegene Stelle

Stelle -- nicht an der gehörigen Stelle seiend, mnd. stÐdelæs, Adj.: nhd. nicht an der gehörigen Stelle seiend, unstet

Stelle -- nicht von der Stelle zu bewegen seiend, mnd. stÐdich (2), steddich, Adj.: nhd. stätisch, nicht von der Stelle zu bewegen seiend, störrisch

Stelle -- nicht zur Stelle seiend, mnd. sǖmich, sumich, suimich, Adj.: nhd. säumig, träge, nachlässig, pflichtvergessen, unpünktlich, in Rückstand seiend, in Verzug seiend, nicht zur Stelle seiend

Stelle -- niedrige Stelle, an. lÏg-Œ, st. F. (æ): nhd. niedrige Stelle, Erniedrigung

Stelle -- quellige mit Gras bewachsene Stelle, mnd. grasdȫbel, grasdöbbel, M.: nhd. feuchte mit Gras bewachsene Stelle, quellige mit Gras bewachsene Stelle, Vertiefung mit einem Tümpel

Stelle -- ruhige Stelle in einem Fluss, an. læn, st. F. (æ): nhd. ruhige Stelle in einem Fluss, Strandmeer

Stelle -- sandige Stelle, mnd. grÐn (2), grien, N.: nhd. sandige Stelle, Sand

Stelle -- schadhafte Stelle, mnd. galle (2), F.: nhd. Geschwulst über dem Knie bei Menschen und Pferden, heller Fleck im Eidotter, Harzgalle, Regengalle, unvollkommener Regenbogen, hohle Stelle, leere Stelle, schadhafte Stelle, Gallapfel

Stelle -- schiefe Stelle, mhd. gleif (2), st. M.: nhd. Abschüssiges, Schiefes, Schiefe, schiefe Stelle

Stelle -- schilfige Stelle an einem Wasserlauf, mnd. seggerÆde, Sb.: nhd. schilfige Stelle an einem Wasserlauf, mit Riedgras bewachsene Stelle an einem Wasserlauf

Stelle -- schlammige Stelle, mnd. slik (2), slÆk, slijc, slyck, M., N.: nhd. »Schlick«, Schlamm, Uferschlamm, Morast, schlammige Stelle, Untiefe, Schmutz, Dreck, Erde

Stelle -- schlüpfrige Stelle, an. sva-Œ, st. N. (a): nhd. Gleiten, schlüpfrige Stelle; sva-Œ-i, sw. M. (n): nhd. Gleiten, schlüpfrige Stelle

Stelle -- schmerzende Stelle, mnd. smerte, smÐrte, smeerte, smarte, F.: nhd. Schmerz, Qual, Pein, Weh, schmerzende Stelle, Wundstelle

Stelle -- schwache Stelle, an. bil, st. N. (a): nhd. Aufenthalt, Zeit, Augenblick, Zeitpunkt, schwache Stelle

Stelle -- schwache Stelle, mnd. ? holstÐde, holstidde, F.?: nhd. hohe Stelle?, schwache Stelle?; kranke (1), F.: nhd. Schwäche, Blöße, schwache Stelle, Krankheit

Stelle -- seichte Stelle, an. gru-n-n, st. N. (a): nhd. seichte Stelle, Grundlage

Stelle -- sich nicht von der Stelle bewegend, an. sta‑Œ-r (2), Adj.: nhd. stillstehend, sich nicht von der Stelle bewegend, stehenbleibend, schweigend, den Mund haltend

Stelle -- steile Stelle, as. s‑te‑k‑ul‑i* 1, st. F. (i): nhd. »Steile«, Steilheit, steile Stelle

Stelle -- Stelle am Körper, mnd. stat (1), stõt, staet, F.: nhd. Stätte, Stelle, Ort, Stelle an der sich etwas befindet oder befunden hat, Gegend, Hofstelle, Grundstück, Land, Statt, ein Kirchengerät, Standleuchter, Stelle am Körper, Gelenkstelle zwischen Kopf und Nagel des Mittelfingers (bildlich für den Grad der Blutsverwandtschaft), Schriftstelle, Stelle in die jemand als Nachfolger oder Stellvertreter eintritt, Stand, soziale Stellung, Gelegenheit, Möglichkeit

Stelle -- Stelle an der gekämpft wird, mnd. spisse (1), spitse, spitze, F.: nhd. Spitze, spitzes Ende, spitzer Gegenstand, Zinke, Zacke der Heugabel, Stachel eines Tieres, verjüngt Zulaufendes, Spitze von Blättern, Spitze eines Berges, spitz vorspringendes Land, Landzunge, Spitze eines Turmes, keilförmige Anordnung eines Heeres oder mehrerer Heeresabteilungen, die erste Reihe des Heeres, Schlachtreihe, Schlachthaufe, Schlachthaufen, Heerhaufe, Heerhaufen, Stelle an der gekämpft wird, Treffen, Zusammenstoß, Gefecht, Schlacht, gegen das Stadtregiment gerichtete aufrührerische Partei, auf Umsturz bedachte Gruppe, Rotte (F.) (1), Bande (F.) (1) von Raufbolden bzw. Schlägern, Schlägerei, Krawall, Führung oder Leitung bei einer besonders gegen die gesellschaftliche Ordnung gerichteten Betätigung, Spitze bzw. Kopfende eines Festzugs oder einer Prozession oder einer Reihe von Tanzenden, Stimme in der Orgel

Stelle -- Stelle an der jemand steht, mnd. stant, stõnt, N., M.: nhd. Stehen, Stand, Art (F.) (1) zu stehen, Anstand, Ruhezustand, Friede, Bestehen, Beständigkeit, Stand vor Gericht (N.) (1), Verhältnis, christliche Ordnung, Klasse, Stellung nach Abkunft und Beruf innerhalb der menschlichen Gesellschaft, Stelle an der jemand steht, zu einem Stand gehöriger Mensch, Zustand, Verfassung, Platz zum Gottesdienst

Stelle -- Stelle an der mit Reusen gefischt werden darf, mnd. ? korfhol, N.: nhd. »Korbloch«, Stelle an der mit Reusen gefischt werden darf?

Stelle -- Stelle an der zwei Giebeldächer mit der Traufenseite zusammenstoßen, mnd. kÐle (2), F.: nhd. »Kehle«« (F.) (2)?, Dachkehle, Stelle an der zwei Giebeldächer mit der Traufenseite zusammenstoßen, Dachrinne, Wasserrinne

Stelle -- Stelle an die der Kopf gehört, mhd. houbetstat, houpstat, st. F.: nhd. Stätte wo der Kopf sitzt, Stelle an die der Kopf gehört, hervorragende Stätte eines Ortes, vornehmste Landesstadt, Richtstätte, Hauptstadt, Hauptstadt eines Landes, bedeutendste Stadt, Residenzstadt, Hauptort

Stelle -- Stelle der Schwester in der Erbfolge, mnd. süsterstÐde, F.: nhd. »Schwesterstätte«, Stelle der Schwester in der Erbfolge

Stelle -- Stelle des Glöckners, mnd. klockenambacht*, klockenampt, klockenammet, N.: nhd. »Glockenamt«, Amt des Glöckners, Stelle des Glöckners

Stelle -- Stelle des Pferdehufs die beim Treten verletzt ist, mnd. ? tret, mnd.?, M.: nhd. Tritt, Schritt, Tanzschritt, Stelle des Pferdehufs die beim Treten verletzt ist?

Stelle -- Stelle die für Korbfischerei freigelassen ist, mnd. ? korfsluppe, Sb.: nhd. Stelle die für Korbfischerei freigelassen ist?; ? korfstal, M.?: nhd. Stelle die für Korbfischerei freigelassen ist?

Stelle -- Stelle durch die etwas einfließt, mnd. invlæt, invlȫt, invloet, invlðt, invlȫte, M.: nhd. Fließen, Einfluss, Zufluss, Stelle durch die etwas einfließt, Einmündung, Einfluss der göttlichen Gnade in den Menschen, Eintritt der göttlichen Gnade in den Menschen, Einwirkung der Gestirne
Stelle -- Stelle eines Kaplans, mnd. kappellõnÆe, kappelõnÆe, kapellõnÆe, kapelõnÆe, kaplõnÆe, F.: nhd. »Kaplanei«, Stelle eines Kaplans, Amt des Kaplans, Dienstwohnung des Kaplans; kappellõneslÐhen*, kappellõnslÐen, capelõnslÐen, N.: nhd. »Kaplanslehen«, Stelle eines Kaplans, Kapellenlehen

Stelle -- Stelle für einen Chorschüler, mnd. kindesprȫvende, F.: nhd. Kinderpfründe, Stelle für einen Chorschüler, Stelle für einen Kanoniker

Stelle -- Stelle für einen Kanoniker, mnd. kindesprȫvende, F.: nhd. Kinderpfründe, Stelle für einen Chorschüler, Stelle für einen Kanoniker

Stelle -- Stelle geben, mnd. setten (1), sw. V.: nhd. setzen, ansetzen, einsetzen als, Vollmacht geben, bestellen, ernennen, erwählen, bestimmen, überantworten, zu eigen geben, als Unterpfand stellen, zur Zahlung verpflichten, veranlagen, besteuern, stellen, legen, Standort geben, Stelle geben, einstellen, an eine bestimmte Stelle bringen, fest anbringen, für einen bestimmten Zweck aufstellen, Sitzplatz verschaffen, anweisen, in eine Lage bringen, an einen Platz bringen, Recht der Niederlassung geben, trennen, Eintritt verschaffen, Zutritt verschaffen, gefangensetzen, Amt verschaffen, beauftragen mit, fassen, einsetzen, durch Naht verbinden, befestigen, Anker werfen, vor Anker gehen, auf Grund laufen, einsetzen, anpflanzen, Lettern setzen, drucken, bestimmen, verordnen, verfügen, vorschreiben, wertmäßig ansetzen, ansetzen, veranschlagen, taxieren, abgabepflichtig machen, als Gegenwert setzen, überantworten, regeln, ordnen, schriftlich niederlegen, zu Papier bringen, eintragen, abfassen, verfassen, behaupten, annehmen, angreifen, sitzen machen, aufsetzen, verfertigen, festsetzen, befehlen, anordnen, beisetzen, beilegen, schlichten, Preis bestimmen bei Teilungen von Gut, versetzen (als Pfand)

Stelle -- Stelle im Bäckerschrangen wo Klosterbrot verkauft wird, mnd. juncvrouwenblok*, juncvrðwenblok, M.: nhd. Stelle im Bäckerschrangen wo Klosterbrot verkauft wird

Stelle -- Stelle im Rosenkranz in die ein Stein eingelassen wird, mnd. spunt, N.: nhd. Spund, Spundloch, Zapfloch, Zapfen (M.) von einem Fass, Stöpsel, Pfropfen (M.), Verschlusszapfen, Pflock zur Ausbesserung schadhafter Stellen in Planken bzw. Balken, Zapfen (M.) eines Brettes der in die Nute passt, Spundbaum vor dem Gerinne eines Wehres, Stelle im Rosenkranz in die ein Stein eingelassen wird

Stelle -- Stelle in die jemand als Nachfolger oder Stellvertreter eintritt, mnd. stat (1), stõt, staet, F.: nhd. Stätte, Stelle, Ort, Stelle an der sich etwas befindet oder befunden hat, Gegend, Hofstelle, Grundstück, Land, Statt, ein Kirchengerät, Standleuchter, Stelle am Körper, Gelenkstelle zwischen Kopf und Nagel des Mittelfingers (bildlich für den Grad der Blutsverwandtschaft), Schriftstelle, Stelle in die jemand als Nachfolger oder Stellvertreter eintritt, Stand, soziale Stellung, Gelegenheit, Möglichkeit

Stelle -- Stelle wo das Flutwasser eingebrochen ist, mnd. inbræk, inbrock, N.: nhd. Sumpfland?, Moorland?, Einbruch, Stelle wo das Flutwasser eingebrochen ist, Nachteil, Schaden (M.)

Stelle -- Stelle wo das Heer hält, mnd. hÐrhælt, herholt, N.: nhd. Stelle wo das Heer hält, Heerlager

Stelle -- Stelle wo Hamen ausgelegt sind, mnd. hõmenstÐde, F.: nhd. Stelle wo Hamen ausgelegt sind

Stelle -- Stelle wo Holz steht oder gestanden hat, mnd. holtblÁk, holtblek, N.: nhd. Waldfläche, Forstgrundstück, Raum wo Holz steht, Stelle wo Holz steht oder gestanden hat

Stelle -- Stelle wo Honig zu bekommen ist, mnd. hænichmarket, hænnichmarket, N.: nhd. »Honigmarkt«, Stelle wo Honig zu bekommen ist

Stelle -- Stelle wo man das Haupt bettet, mhd. houbetlene, st. F.: nhd. »Hauptlehne«, Lagerstatt, Stelle wo man das Haupt bettet, Maria

Stelle -- Stelle wo man Frucht und Ware aufschüttet, mnd. stõdel (1), stadel, M.: nhd. Stadel, Schober, Tenne, Diele, Scheune, Stelle wo man Frucht und Ware aufschüttet

Stelle -- Stelle wo man sich niedersetzt, mnd. gesÐte (1), geseet, gesette, N.: nhd. Sitz, Bank, Thronsitz, Sitz im heimlichen Gemach, Sitzstelle, Stelle wo man sich niedersetzt, Niederlassung, Lager, Wohnsitz, Besitztum, Stuhl

Stelle -- Stelle wo mit Würfeln gespielt wird, mnd. kȫtenplas, kȫtenplatz, M.: nhd. Stelle wo mit Würfeln gespielt wird
Stelle -- Stelle wohin das Vieh geht um zu trinken, mnd. kætrõde, F.: nhd. Weidegang der Kühe, Stelle wohin das Vieh geht um zu trinken, Viehtränke

Stelle -- Stelle zum Gemüsebau, mnd. kælstÐde, F.: nhd. Stelle zum Gemüsebau, Kohlgarten

Stelle -- Stelle zum Kohlebrennen, mnd. kælehof (1), M.: nhd. Stelle zum Kohlebrennen

Stelle -- Stelle zum Kohlenbrennen, mnd. kælhof (2), M.: nhd. Stelle zum Kohlenbrennen, Kohlenmeiler

Stelle -- sumpfige Stelle, an. flæ-i, sw. M. (n): nhd. weite Flussmündung, Meeresbucht, sumpfige Stelle; keyt-a, sw. F. (n): nhd. Morast, sumpfige Stelle, runde Vertiefung

Stelle -- sumpfige Stelle, mnd. slæch, sloech, F.: nhd. sumpfige Stelle, morastiges Flurstück, sumpfige Wiese, Bruch (M.) (2)

Stelle -- tiefe Stelle im seichten Wasser, mnd. kolk (2), kulk, M.: nhd. »Kolk«, Vertiefung, Grube, durch Wasser eingerissene und ausgespülte Vertiefung, tiefe Stelle im seichten Wasser, Wasserloch, Brunnen, Brunnenquelle, durch eine tiefe Stelle hervorgerufener Strudel

Stelle -- tiefe Stelle im Wasser, an. -gjæl, st. M. (a), ON: nhd. Abgrund, tiefe Stelle im Wasser

Stelle -- trockene Stelle im Moor, mnd. hõre (3), hõr, Sb.: nhd. fester Boden, trockene Stelle im Moor

Stelle -- unfruchtbare Stelle, an. hrjæst-r, st. N. (a): nhd. unfruchtbare Stelle, rauher Boden

Stelle -- unter dieser Stelle, mnd. hÆrunder, Adv.: nhd. hierunter, unter dieser Stelle, weiter unten, unterdessen, hierbei, hieran

Stelle -- untiefe Stelle, an. vaŒ, st. N. (a): nhd. Furt, untiefe Stelle

Stelle -- unverständliche Stelle, mnd. knæp, knoep, M.: nhd. Knoten (M.), Knopf, Knauf, Verdickung, Knospe, Flachsknoten, Samenkapsel am Flachs, Verknotung, unverständliche Stelle, Verknüpfung, Sammelpunkt, Knopf an der Kleidung, künstlich angebrachte Verstärkung als Abschluss und Verzierung, zusammengedrehter Knoten (M.) des Bartes (Bedeutung örtlich beschränkt), Knebelbart (Bedeutung örtlich beschränkt)

Stelle -- Vermögen dieser Stelle, mnd. köstÏrÆe*, kösterige, kösterigge, küsterÆe, küsterige, F.: nhd. Küsterei, Amt des kirchlichen Geräteverwalters, Amt des Küsters, Amt der Küsterin, Geräteverwaltung einer kirchlichen Institution, Vermögen dieser Stelle, Amtssitz des kirchlichen Geräteverwalters, Wohnung des kirchlichen Geräteverwalters, Wohnung des Küsters, Küsterhaus

Stelle -- vernarbte Stelle, mnd. schram, M.: nhd. Ritze, Kerbe, Wunde, Schmarre, Schmiss (studentisch), vernarbte Stelle, Narbe, Verletzung an Gegenständen, leichte Ritze auf der Oberfläche, enger Einhau im Gestein (Bergbau)

Stelle -- vorspringende Stelle am Mühlstein, mnd. ? knutte, knotte, M.: nhd. Knoten (M.), Knoten (M.) des Flachses, Knoten (M.) im Seil, Verknüpfung, Knopf des Flachses, Samenkapsel vom Flachs, Leinsame, Leinsamen, vorspringende Stelle am Mühlstein?

Stelle -- zu einem Sadelhofe gehörige Stelle, mnd. hævesgæt, hævesgðt, hovesgðt, N.: nhd. zu einem adligen Hof gehöriges Erbzinsgut, zu einem adligen Hof gehöriges Erbpachtgut, nach Dienstrecht ausgetanes Eigengut, zu einem Sadelhofe gehörige Stelle

Stelle -- zugefrorene Stelle, mhd. Æs, st. N.: nhd. Eis, zugefrorene Stelle

Stelle -- zur Stelle schaffen, mnd. inbringen (1), inbrengen, st. V.: nhd. hineinbringen, unterbringen, hineinschaffen, mit nach Hause bringen, mitbringen, bringen, liefern, einliefern, abliefern, abführen, aufbringen, beisammenbringen, abrechnen, Rechnung ablegen, Schulden eintreiben, zurückbringen, zuführen, heimtreiben, in den Stall treiben, geleiten, aufnehmen lassen, herbeibringen, herbeischaffen, zur Stelle schaffen, mit sich bringen, einführen, einholen, unter Geleit bringen, gefänglich einbringen, vor den Richter bringen, vor Gericht (N.) (1) bringen, vor Gericht (N.) (1) stellen, gerichtliche Klage vorbringen gegen, anklagen, vor den Rat bringen, vor die Obrigkeit bringen, einbringen, eindeichen, zum Verkauf einführen, zu Handelszwecken einführen, auf den Markt bringen, in Umlauf bringen, einschalten, zuordnen, anschließen, in die Ehe bringen, in die Ehe einbringen, in die Erbmasse bringen, zur Erbteilung einbringen, zur Erbteilung einwerfen, Urteil einbringen, kundtun, vorbringen, zur Kenntnis bringen, berichten, melden, aussagen, dartun, als Vorschlag einbringen, als Antrag einbringen, Urkunden vorlegen, Urkunden beibringen, mit sich bringen, im Gefolge haben, bewirken, verursachen, eintragen, abwerfen, nachholen, wettmachen, einführen, in Übung bringen, einprägen, einschärfen, beibringen; instellen, sw. V.: nhd. dem Gericht einliefern, zur Stelle schaffen, beibringen, in die Lehre nehmen, in die Werkstatt aufnehmen, in Dienst nehmen, einstellen

Stelle -- zur Stelle schaffen, mnd. stellen, sw. V.: nhd. stellen, hinstellen, zur Stelle schaffen, anstellen, betreiben, machen, jagen, nachstellen, sich einstellen, sich stellen, sich benehmen, Stellung nehmen, sich richten, vorstellen, einstellen, unterstellen, bewirken, beraten (V.), festlegen, versetzen in, betreiben, ins Werk richten, einrichten, formulieren, aufstellen, schlichten, beilegen

Stelle an der Wasser hervorsprudelt (Name eines Flusses bei Nidaros), an. Æl-a, sw. F. (n): nhd. Stelle an der Wasser hervorsprudelt (Name eines Flusses bei Nidaros)

Stelle an welcher der Graben (M.) ausgehoben ist, mnd. grõvenstÐde, F.: nhd. Grabenstätte, Stelle an welcher der Graben (M.) ausgehoben ist, Graben (M.)

Stelle, germ. *stalla-, *stallaz, *stella‑, *stellaz, st. M. (a): nhd. Standort, Stelle, Stall; *stæwæ, st. F. (æ): nhd. Stelle, Stätte, Stau
-- abschüssige Stelle: germ. *stiklÆ-, *stiklÆn, sw. F. (n): nhd. abschüssige Stelle
-- glatte Stelle: germ. *hÐlÆ-, *hÐlÆn, *hÚlÆ‑, *hÚlÆn, germ.?, sw. F. (n): nhd. glatte Stelle
-- kahle Stelle: germ. *kalwÆ-, *kalwÆn, sw. F. (n): nhd. Kahlheit, kahle Stelle
-- niedrige Stelle: germ. *lÐgja-, *lÐgjam, *lÚgja‑, *lÚgjam, germ.?, st. N. (a): nhd. niedrige Stelle
-- seichte Stelle: germ. *grunþa-, *grunþam, st. N. (a): nhd. Grund, seichte Stelle
-- wundgeriebene Stelle: germ. *fradÆ-, *fradÆn, germ.?, sw. F. (n): nhd. Entzündung, wundgeriebene Stelle

Stelle, an. pu-n-k-t-r, st. M. (a): nhd. Punkt, Stelle, Zeitpunkt, Stück; staŒ-a, sw. F. (n): nhd. Stelle, Standort, Richtung; -stæ, st. F. (æ): nhd. Stelle; st‡-Œ, st. F. (æ): nhd. Stand, Stelle, Landeplatz

Stelle, ae. ge‑wrÆ-x-l (1), ge‑wri-sc, ge‑wrÆ‑x-l‑e (1), st. N. (a): nhd. Wechsel, Tausch, Stelle, Darlehen, Borg, Lohn, Verwirrung, Verkehr; læg (1), st. N. (a): nhd. Ort, Stelle; set‑l, seat‑ul, sed-l, se-l-d (1), seþ-el, st. N. (a): nhd. Sitz, Stelle, Ort, Wohnung, Thron, Belagerung; stÏl (1), st. N. (a): nhd. Stelle, Platz (M.) (1), Ort, Lage, Bedingung; stÚl, st. M. (a): nhd. Ort, Stelle; steal-l (2), st. M. (a): nhd. Stand, Stelle, Stellung, Zustand, Gebäude, Stall, ruhige und tiefe Stelle im Wasser; stæ-w, st. F. (wæ): nhd. Ort, Platz (M.) (1), Stelle, Lage, Stellung; sty-d-e, M.: nhd. Ort, Platz (M.) (1), Stelle; trah-t, st. M. (a): nhd. Text, Stelle, Abhandlung, Erklärung; trah-t-aþ, st. M. (a): nhd. Text, Stelle, Abhandlung, Erklärung; wrÆ-x-l (1), F.: nhd. Wechsel, Tausch, Stelle, Darlehen, Borg, Lohn
-- an jemandes Stelle sprechen: ae. for-e-s-pre-c-an, st. V. (5): nhd. vorsprechen, antworten auf, an jemandes Stelle sprechen
-- glatte Stelle: ae. s-li-d-or (2), N.?: nhd. schlüpfrige Stelle, glatte Stelle
-- ruhige und tiefe Stelle im Wasser: ae. steal-l (2), st. M. (a): nhd. Stand, Stelle, Stellung, Zustand, Gebäude, Stall, ruhige und tiefe Stelle im Wasser
-- schlüpfrige Stelle: ae. *s-lÚ-p (2), *s-lõ-p (2), st. M. (a): nhd. schlüpfrige Stelle; s-li-d-or (2), N.?: nhd. schlüpfrige Stelle, glatte Stelle
-- wunde Stelle: ae. geal-l-a, sw. M. (n): nhd. Galle (F.) (1), Geschwulst, wunde Stelle

Stelle, afries. *efn-a, sw. M. (n): nhd. Stelle, Raum, Platz (M.) (1); læch 50 und häufiger?, læg, st. N. (a): nhd. Ort, Stelle, Stätte, Versammlungs​ort, Versammlung, Gericht (N.) (1); or-d 14, st. N. (a): nhd. Spitze, Ort, Stelle, Anfang; stæ 3, st. F. (wæ): nhd. Stelle; stæ-d 1 und häufiger?, st. F. (æ): nhd. Stelle
-- an zweiter Stelle: afries. ef-t‑a 8, Präp., Adv.: nhd. hinter, an zweiter Stelle, wiederum

Stelle, anfrk. sta-d* 4, sta-t*, st. F. (i): nhd. Stätte, Ort, Stelle
-- Stelle wo das Wasser geholt wird: anfrk. wa-t-r-i-scap-um* 1, lat.-anfrk.?, N.: nhd. Wasserstelle, Stelle wo das Wasser geholt wird
-- Stelle wo Wasser geholt wird: anfrk. wa-t-r-i-skap-o 5, lat.-anfrk.?, sw. M. (n)?: nhd. »Wasserstelle«, Stelle wo Wasser geholt wird

Stelle, ahd. stal 54, st. M. (a?, i?): nhd. »Stall«, Stallung, Stelle, Stätte, Stellvertretung, Person, Gestalt, Sinnbild, Stand; stat 276, st. F. (i): nhd. Stätte, Stelle, Ort, Platz (M.) (1), Raum, Wohnstätte, Stadt, Gegend, Topos; stõtigÆ 21, st. F. (Æ): nhd. Stetigkeit, Beständigkeit, Unbeweglichkeit, Standhaftigkeit, Beharrlichkeit, Stütze, Stelle; stedi (1) 8, st. N. (ja): nhd. Ufer, Gestade, Stelle, Strand
-- abschüssige Stelle: ahd. slipf* 7, sliph*, slif, st. M. (a?, i?): nhd. Ausgleiten, Fall, schlüpfrige Stelle, abschüssige Stelle
-- an erster Stelle: ahd. hÐrist* 3, Adv.: nhd. erst, an erster Stelle, an oberster Stelle
-- an irgendeiner Stelle: ahd. eddeswõr* 11, Adv.: nhd. irgendwo, an irgendeiner Stelle
-- an oberster Stelle: ahd. hÐrist* 3, Adv.: nhd. erst, an erster Stelle, an oberster Stelle
-- auf dieser Stelle: ahd. hier 611, hie, Adv.: nhd. hier, da, auf dieser Stelle
-- ausgehöhlte Stelle: ahd. holastat* 1, st. F. (i): nhd. »Hohlstelle«, hohle Stelle, ausgehöhlte Stelle, Höhlung
-- begehbare Stelle: ahd. fartstat* 1, st. F. (i): nhd. »Fahrtstätte«, Fahrtstelle, begehbare Stelle, zugängliche Stelle
-- erste Stelle: ahd. furisttuom* 9, st. M. (a): nhd. Herrschaft, Vorrang, erste Stelle, Anfang, Beginn, Ursprung, Hauptsache, Hauptperson
-- feste Stelle: ahd. stata 42, st. F. (æ): nhd. Zustand, Bestand, Gelegenheit, Beschaffenheit, Lage, Besitz, feste Stelle, Möglichkeit
-- flache Stelle: ahd. ebanslihtÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. Altar, flache Stelle
-- gefährliche abschüssige Stelle: ahd. hõlÆ 3, st. F. (Æ): nhd. Glätte, Steile, gefährliche abschüssige Stelle
-- hohle Stelle: ahd. holastat* 1, st. F. (i): nhd. »Hohlstelle«, hohle Stelle, ausgehöhlte Stelle, Höhlung
-- kahle Stelle: ahd. kalawÆ* 7?, st. F. (Æ): nhd. Kahlheit, Glatze, kahle Stelle
-- mit Steinen bestreute Stelle: ahd. steingiwerf* 1, st. N. (a): nhd. Steinpflaster, mit Steinen bestreute Stelle
-- salzige Stelle: ahd. salzsutta* 4, sw. F. (n): nhd. Saline, Salzgrube, salzige Stelle, salziger Boden
-- schlüpfrige Stelle: ahd. slipf* 7, sliph*, slif, st. M. (a?, i?): nhd. Ausgleiten, Fall, schlüpfrige Stelle, abschüssige Stelle
-- seichte Stelle: ahd. untiufÆ* 6, st. F. (Æ): nhd. Untiefe, untiefe Stelle im Gewässer, seichte Stelle
-- steile Stelle: ahd. stekkalÆ* 14, stekkalÆn*, stehhalÆ*, st. F. (Æ): nhd. Steilheit, steile Stelle, abschüssiger Ort, Berghang, Abgrund
-- Stelle zwischen den Augenbrauen: ahd. untarbrõ* 1, untarbrõwa*, st. N. (wa): nhd. Stelle zwischen den Augenbrauen
-- sumpfige Stelle: ahd. fennistat* 2, st. F. (i): nhd. »Sumpfstätte«, sumpfige Stelle; sol 10, sul*, st. M. (a?), st. N. (a): nhd. Suhle, Lache (F.) (1), Sumpfloch, sumpfige Stelle
-- unbefestigte Stelle: ahd. unfestÆ 2, st. F. (Æ): nhd. »Unfestigkeit«, Schwachheit, unbefestigte Stelle; ungiwarnætÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. unbefestigter Punkt, unbefestigte Stelle
-- untiefe Stelle im Gewässer: ahd. untiufÆ* 6, st. F. (Æ): nhd. Untiefe, untiefe Stelle im Gewässer, seichte Stelle
-- wunde Stelle: ahd. fretÆ 1, st. F. (Æ): nhd. blauer Fleck, Striemen, wunde Stelle
-- zugängliche Stelle: ahd. fartstat* 1, st. F. (i): nhd. »Fahrtstätte«, Fahrtstelle, begehbare Stelle, zugängliche Stelle

Stelle, mhd. ende (1), einde, ente, st. N., st. M., sw. M.: nhd. Ende, Beendigung, Abschluss, Lebensende, Tod, Ziel, Richtung, Seite, Beziehung, Art und Weise, Anfang, Schluss, Erfüllung, Ausführung, Erklärung, Grund, Beschreibung, Himmelsrichtung, Gegend, Rand, Stelle, Punkt, Stück, Schwanz, Wildschwanz, Stirn, Spitze, Geweihzacken, Grenze; ende (2), einde, st. N.: nhd. Stirn, Rand, Ort, Stelle
-- an anderer Stelle: mhd. andereswõ*, anderswõ, anderswæ, Adv.: nhd. anderswo, an anderer Stelle, anderweitig, anderswohin, anderswie, auf andere Weise
-- an dieser Stelle: mhd. daselbs, Adv.: nhd. »daselbst«, an dieser Stelle
-- an eine Stelle bringen: mhd. bestetenen, sw. V.: nhd. »bestatten«, an eine Stelle bringen, bergen, aufbewahren
-- an früherer Stelle: mhd. darvore*, dar vor, Adv.: nhd. davor, vorher, an früherer Stelle, dafür, darauf, wovor, dagegen, deshalb
-- an jener Stelle: mhd. dõselben*, dõ selben, dæ selben, Adv.: nhd. »daselbst«, ebendort, ebenda, an jener Stelle; dõselbenst, Adv.: nhd. »daselbst«, an jener Stelle, ebenda
-- an späterer Stelle: mhd. darnõch (2), dar nõch, Adv.: nhd. danach, dahin, an späterer Stelle, weiter, nachdem, anschließend, dahinter, folglich
-- an Stelle bringen: mhd. bestaten (1), besteten, sw. V.: nhd. sich verdingen, begraben (V.), beerdigen, bestatten, anwenden, verwenden, nutzen, übergeben (V.), ausstatten, versorgen, verheiraten, ansiedeln, aufnehmen in, an Stelle bringen, gestalten, zulassen, Stelle zuweisen, sich an eine Stelle aufstellen, einsetzen, rechte Stelle bringen, verpachten, vermieten
-- auf der Stelle: mhd. alda*, aldõ, aldõr, Adv.: nhd. da, dahin, hin, auf der Stelle, sogleich, dort, ebenda, dorthin, dann, gerade (Adv.), wo; aldæ, Adv.: nhd. da, dahin, hin, auf der Stelle, sogleich, dort, ebenda, dorthin, dann, gerade (Adv.), wo, darauf
-- entzündete Stelle: mhd. afel, st. M.: nhd. »Afel«, eiternde Materie in den Geschwüren, entzündete Stelle
-- kahle Stelle: mhd. bar (2), st. F.: nhd. Blöße, unbedeckte Stelle, kahle Stelle, kahle Stelle am Weinberg
-- kahle Stelle am Weinberg: mhd. bar (2), st. F.: nhd. Blöße, unbedeckte Stelle, kahle Stelle, kahle Stelle am Weinberg
-- rechte Stelle bringen: mhd. bestaten (1), besteten, sw. V.: nhd. sich verdingen, begraben (V.), beerdigen, bestatten, anwenden, verwenden, nutzen, übergeben (V.), ausstatten, versorgen, verheiraten, ansiedeln, aufnehmen in, an Stelle bringen, gestalten, zulassen, Stelle zuweisen, sich an eine Stelle aufstellen, einsetzen, rechte Stelle bringen, verpachten, vermieten
-- schneefreie Stelle: mhd. Ïber, ÏbÏre*, st. N.: nhd. Schneeschmelze, Ort wo der Schnee wegeschmolzen ist, schneefreie Stelle
-- seichte Stelle: mhd. dünne (3), st. F.: nhd. seichte Stelle, Dünnflüssigkeit, geringe Konsistenz
-- sich an eine Stelle aufstellen: mhd. bestaten (1), besteten, sw. V.: nhd. sich verdingen, begraben (V.), beerdigen, bestatten, anwenden, verwenden, nutzen, übergeben (V.), ausstatten, versorgen, verheiraten, ansiedeln, aufnehmen in, an Stelle bringen, gestalten, zulassen, Stelle zuweisen, sich an eine Stelle aufstellen, einsetzen, rechte Stelle bringen, verpachten, vermieten
-- Stelle einer nicht mehr existierenden Burg: mhd. burcstadel, st. M.: nhd. »Burgstadel«, Burgstall, Stelle einer nicht mehr existierenden Burg, zum Burgbau geeignete Stelle
-- Stelle wo eine Burg steht: mhd. burcstat, st. F.: nhd. »Burgstatt«, Stelle wo eine Burg steht
-- Stelle wo eine Stampfmühle steht: mhd. bliuwestat, st. F.: nhd. »Bleustatt«, Stelle wo eine Stampfmühle steht
-- Stelle zuweisen: mhd. bestaten (1), besteten, sw. V.: nhd. sich verdingen, begraben (V.), beerdigen, bestatten, anwenden, verwenden, nutzen, übergeben (V.), ausstatten, versorgen, verheiraten, ansiedeln, aufnehmen in, an Stelle bringen, gestalten, zulassen, Stelle zuweisen, sich an eine Stelle aufstellen, einsetzen, rechte Stelle bringen, verpachten, vermieten
-- unbedeckte Stelle: mhd. bar (2), st. F.: nhd. Blöße, unbedeckte Stelle, kahle Stelle, kahle Stelle am Weinberg
-- zum Burgbau geeignete Stelle: mhd. burcstadel, st. M.: nhd. »Burgstadel«, Burgstall, Stelle einer nicht mehr existierenden Burg, zum Burgbau geeignete Stelle
-- zur Stelle bringen: mhd. bestellen, sw. V.: nhd. »bestellen«, stellen, beibringen, Zeugen beibringen, umstellen, angreifen, besetzen, einsäumen, zum Stehen bringen, einstellen, bestimmen, anordnen, als Eigentum zuweisen, zur Stelle bringen, besorgen, gewinnen, ordnen, einrichten, sich richten, sich rüsten, holen lassen, betreiben, besetzen mit

Stelle, mhd. ort (1), st. N., st. M.: nhd. Anfang, Ursprung, Ende, äußerstes Ende, Ecke, Spitze, Waffenspitze, spitzes Werk, Zeug, Winkel, Rand, Saum (M.) (1), Seite, Himmelsgegend, zu äußerst gelegenes Landstück, Ortangewiesener Platz, Stelle, Stück, Landstück, Kante, Seite, Grenze, Zipfel, Schwertspitze, Schneide, Geringstes, Punkt, Teil, Maßviertel, Gewichtsviertel, Münzviertel; punct, punkt, punt, point, st. M.: nhd. Punkt, Mittelpunkt, Zeitpunkt, Augenblick, Abschnitt, Stelle, Umstand, Abteilung, Stück, Artikel, Abschluss, Abmachung
-- gangbare Stelle: mhd. lãfel, st. M.: nhd. Lauf, Umlauf, Weg, Gang (M.) (1), Bewegung, Bahn, Fluss, Verlauf, Zulauf, gangbare Stelle, Vorgang; louf (1), læf, st. M.: nhd. Lauf, Wasserlauf, Umlauf, Weg, Gang (M.) (1), Bewegung, Bahn, Fluss, Verlauf, Zulauf, gangbare Stelle, Vorgang
-- haarige Stelle: mhd. rouch (2), st. M.: nhd. haarige Stelle, Schamhaar
-- sagenhaftes geronnenes Meer in dem die Schiffe nicht von der Stelle können: mhd. lebermer, st. N.: nhd. »Lebermeer«, sagenhaftes geronnenes Meer in dem die Schiffe nicht von der Stelle können, Rotes Meer
-- Stelle an der eine Mühle steht: mhd. mülstal, st. M.: nhd. Mühlplatz, Stelle an der eine Mühle steht

Stelle, mhd. saz, satz, sat, st. M.: nhd. Stelle, Sitz, Bestimmung, rechtliche Bestimmung, Art (F.) (1), Weise (F.) (2), Art und Weise, Maß, Lage, Vertrag, Stand, Status, Stellung, Unterpfand, Verpfändung, Pfand, verpfändetes Gut, Spieleinsatz, Gesetzesbestimmung, Verordnung, Gesetz, Bündnis, Waffenstillstand, festgesetzter Wille, Testament, festgesetzter Preis, Tarif, Ausspruch, Besetzung, Vorsatz, Entschluss, Satz, Satzung, Feststellung, Sprung, Platz (M.) (1), Ordnung, Einsatz; schic, st. M.: nhd. Art (F.) (1), Weise (F.) (2), Gelegenheit, Schickung, Fügung, Stelle; stat (1), state, st. F.: nhd. »Statt«, Ort, Stelle, Stätte, Platz (M.) (1), Raum, Ortschaft, Stadt, günstige Gelegenheit, Gelegenheit, Möglichkeit, Lage; stelle*** (1), st. F.: nhd. Stelle; stete, st. F., sw. F.: nhd. Stätte, Stadt, Stelle, Platz (M.) (1), Ort, Gestade, Ufer
-- abgeschabte Stelle am Gewand: mhd. schabe (1), sw. F.: nhd. »Schaber«, Schabeisen, Hobel, Schababfall, Motte (F.) (1), Schabe (F.) (1), abgeschabte Stelle am Gewand
-- abschüssige Stelle: mhd. schift, st. F.: nhd. abschüssige Stelle; stich, stic, st. M.: nhd. Stich, Speerstoß, Zusammenprall der Lanzen, Hieb, Stoß, Knoten (M.), Punkt, Augenblick, abschüssige Stelle, steile Anhöhe
-- an eine Stelle bringen: mhd. stellen, stallen, sw. V.: nhd. stellen, beibringen, einstellen, entwickeln, sich entwickeln, sich verhalten (V.), sich gebärden, sich verlegen (V.) auf, feststellen, trachten, trachten nach, streben, streben nach, sich kümmern um, nachstellen, Falle stellen, aufstellen, legen, einrichten, errichten, formen, formulieren, unterbringen, bereitmachen, vollbringen, machen, schaffen, bewirken, wirken, begehen, verüben, richten auf, wenden an, bauen auf, stellen an, stellen auf, stellen gegen, stellen in, anbringen vor, setzen in, setzen an, zur Stelle bringen, an eine Stelle bringen, zum Stehen bringen, vor Augen stellen, gestalten, anstellen, tun, in Richtung bringen, richten, in einen Stall bringen
-- an einer Stelle sich befinden: mhd. standen (1), an. V.: nhd. beharren, stehen, an einer Stelle sich befinden, stehen, zur Seite stehen, stehen bleiben, stille stehen, beruhen auf, stand halten, fortbestehen, dauern (V.) (1), anfangen, beginnen
-- auf der Stelle: mhd. strac (2), Adv.: nhd. gerade zu, auf der Stelle, stracks; strackes, Adv.: nhd. sofort, geradezu, auf der Stelle, stracks
-- auf der zur Stadt hin gelegenen Stelle: mhd. stetehalp 7, Adv.: nhd. auf der zur Stadt hin gelegenen Stelle
-- beschneite Stelle: mhd. snÐstat, st. F.: nhd. »Schneestatt«, beschneite Stelle, Schneefeld
-- durch Schlag versehrte Stelle: mhd. slac, st. M.: nhd. Schlag, tödlicher Schlag, Stoß, Hieb, Münzschlag, schnell Vorübergehendes oder Vergebliches, durch Schlagen gebildete Vertiefung, durch Schlag versehrte Stelle, Wunde, Beule, Niederschlagen, Plage, Krankheit, Verderben, Unfall, Unglück, Unglücksschlag, Strafe, Gewalt, Gegenschlag, Ansturm, Fall, Sturz, Ende, Faltenschlag, Schlagfluss, Donnerschlag, Blitzschlag, Hagelschlag, Puls, Schlaganfall, Hufschlag, Herzschlag, Pulsschlag, Schlag der Zunge, Gepräge, Holzschlag, bauliche Holzungsrecht, Holzfällen, zum Holzschlag bestimmte oder urbar gemachte Waldstelle, Schlagbaum, Schranke, Veränderung, Handschlag beim Kaufe, Kaufpreis, Unheil
-- nicht von der Stelle zu bringend: mhd. stetic, stetec, Adj.: nhd. »stetig«, nicht von der Stelle zu bringend, störrisch
-- schlüpfrige Stelle: mhd. slipf, slif, st. M.: nhd. »Schlipf«, schlüpfrige Stelle, Ausgleiten (N.), Ausrutschen (N.), Fallen (N.)
-- sich an einer Stelle befinden: mhd. stõn (1), stÐn, stæn, an. V.: nhd. stehen, sich aufhalten, dauern (V.) (1), sich an einer Stelle befinden, zur Seite stehen, stehen bleiben, still stehen, zum Stehen kommen, Bestand haben, sein (V.), bleiben, werden, da stehen, sich verhalten (V.), aussehen, passen, passen zu, zukommen, zusammenpassen, beharren, beruhen, standhalten, bestehen, fortbestehen, gültig sein (V.), kosten (V.) (1), zu stehen kommen, gelten, verpfändet sein (V.), zustehen, feststehen, festgesetzt sein (V.), lauten, besagen, aufstehen von, bleiben bei, liegen, liegen auf, sich befinden, sich befinden an, sich stellen in, beruhen auf, abhängen von, treten, sich erheben zu, stehen hinter, stecken in, erfüllt sein (V.) von, leben in, sich richten nach, streben nach, sich wenden zu, stehen an, stehen oberhalb, stehen über, da stehen ohne, sein (V.) ohne, stehen auf, sitzen auf, sitzen in, stehen bei, stehen unter, absteigen von, aufstehen, gehen aus, gehen von, starren von, bedeckt sein (V.) mit, auferstehen aus, treten vor, helfen gegen, bleiben in, bestimmt sein (V.) zu, bereit sein (V.) zu, geeignet sein (V.) für, Anlass geben zu, sich richten auf, stehen zwischen, steigen, treten in, stehen jenseits von, sich stellen, treten auf, fallen auf, sich verlassen (V.) auf, sich beziehen auf, sein (V.) um, eintreten für, sich stellen gegen, sein (V.) lassen, beenden, aufhören mit, aufgeben, auf sich beruhen lassen, gut stehen, schlecht stehen, ebenso stehen, gehen um, sich verhalten (V.) mit, bestellt sein (V.) um
-- Stelle zum Sitzen: mhd. sitzestat, st. F.: nhd. »Sitzstatt«, Sitzstelle, Stelle zum Sitzen, Podex, Residenz
-- tiefe Stelle im Wasser: mhd. tümpfel, st. M.: nhd. »Tümpel«, Strudel, tiefe Stelle im Wasser
-- trockene Stelle: mhd. trucke (2), truge, mmd., st. F.: nhd. Trockenheit, trockene Stelle
-- zur Stelle bringen: mhd. stellen, stallen, sw. V.: nhd. stellen, beibringen, einstellen, entwickeln, sich entwickeln, sich verhalten (V.), sich gebärden, sich verlegen (V.) auf, feststellen, trachten, trachten nach, streben, streben nach, sich kümmern um, nachstellen, Falle stellen, aufstellen, legen, einrichten, errichten, formen, formulieren, unterbringen, bereitmachen, vollbringen, machen, schaffen, bewirken, wirken, begehen, verüben, richten auf, wenden an, bauen auf, stellen an, stellen auf, stellen gegen, stellen in, anbringen vor, setzen in, setzen an, zur Stelle bringen, an eine Stelle bringen, zum Stehen bringen, vor Augen stellen, gestalten, anstellen, tun, in Richtung bringen, richten, in einen Stall bringen

Stelle, mhd. vlec, flec*, st. M.: nhd. Fleck, Makel, Wunde, Beule, Stück Zeug, Flicken (M.), Fetzen (M.), Lappen (M.), Lumpen (M.), Stück Haut, Schwimmhaut, Stück zerschnittenen Eingeweides, Kaldaune, Stück, Gegend, Stelle, Platz (M.) (1), Stück Landes, Landstrich, andersfarbige Stelle, entstellender Flecken (M.), Beschmutzung, Gerstenkorn im Auge, breit auffallender Schlag, breite Wunde, tellerförmiges Brot, Marktflecken; vlecke (1), flecke*, sw. M.: nhd. Stück Zeug, Fetzen (M.), Lappen (M.), Stück Haut, Schwimmhaut, Stück zerschnittenen Eingeweides, Flecken (M.), Makel, Stück, Stück Landes, Landstrich, Platz (M.) (1), Stelle, Marktflecken, Ort, Siedlung, andersfarbige Stelle, Fleck, entstellender Flecken (M.), Beschmutzung, Gerstenkorn im Auge, breit auffallender Schlag, breite Wunde, tellerförmiges Brot; vletze, vlez, fletze*, flez*, st. N., st. F., sw. F.: nhd. »Fletz«, geebneter Boden, Fußboden, Boden, Tenne, Hausflur, Vorhalle, Stubenboden, Lagerstatt, Stelle, Platz (M.) (1), festes Land, ebenes Flussufer; vlez, flez*, st. N., st. F.: nhd. »Fletz«, geebneter Boden, Tenne, Hausflur, Vorhalle, Stubenboden, Lagerstatt, Stelle, Platz (M.) (1), ebenes Flussufer
-- an eine andere Stelle tragen: mhd. übertragen (1), über tragen, st. V.: nhd. übertragen (V.), an eine andere Stelle tragen, versetzen, ertragen (V.), tragen auf, überziehen, beladen (V.), belasten, schmücken, abnützen, mit sich herumtragen, überdenken, beraten (V.), übergeben (V.), zu hoch tragen, übermütig machen, an Gewicht schwerer sein (V.), übertreffen, bewahren, schützen, schonen, aufheben, beseitigen, vereiteln, unterlassen (V.), ein Übereinkommen treffen, etwas bestimmen, verabreden, vermögen zu, bestimmen, schlichten, versöhnen, sich überheben, über Ziel und Maß hinausreichen, übers Ziel hinausschießen, hinübertragen, auf sich nehmen, erdulden, dulden, befreien von, retten, schützen vor, verschonen mit, überziehen mit, erheben in, erheben über, höher sein (V.), Geduld haben, übereinkommen, vereinbaren
-- an jemandes Stelle treten: mhd. vertreten (1), vortreten, vürtreten, fertreten*, st. V.: nhd. vertreten (V.), zertreten (V.), dahingehen, enden, verlaufen (V.), wegtreten, wegstoßen, verschmähen, verleugnen, entsagen, dazwischentreten, verhindern, versperren, niedertreten, vernichten, vor jemanden treten, vor etwas treten, an jemandes Stelle treten, gutstehen für, haften, hinausgehen über, fehltreten, dahingehen, vergehen, dahinschwinden, zunichte werden, sich entfernen, niedertrampeln, stoßen, vertreiben, zunichte machen, löschen (V.) (1), behindern, verfälschen, missachten, misshandeln, verteidigen, verteidigen wegen; verwesen (1), ferwesen*, st. V.: nhd. »verwesen« (V.) (1), jemandes Stelle vertreten (V.), verwalten, an jemandes Stelle treten, ersetzen, sorgen für, versorgen
-- andersfarbige Stelle: mhd. vlec, flec*, st. M.: nhd. Fleck, Makel, Wunde, Beule, Stück Zeug, Flicken (M.), Fetzen (M.), Lappen (M.), Lumpen (M.), Stück Haut, Schwimmhaut, Stück zerschnittenen Eingeweides, Kaldaune, Stück, Gegend, Stelle, Platz (M.) (1), Stück Landes, Landstrich, andersfarbige Stelle, entstellender Flecken (M.), Beschmutzung, Gerstenkorn im Auge, breit auffallender Schlag, breite Wunde, tellerförmiges Brot, Marktflecken; vlecke (1), flecke*, sw. M.: nhd. Stück Zeug, Fetzen (M.), Lappen (M.), Stück Haut, Schwimmhaut, Stück zerschnittenen Eingeweides, Flecken (M.), Makel, Stück, Stück Landes, Landstrich, Platz (M.) (1), Stelle, Marktflecken, Ort, Siedlung, andersfarbige Stelle, Fleck, entstellender Flecken (M.), Beschmutzung, Gerstenkorn im Auge, breit auffallender Schlag, breite Wunde, tellerförmiges Brot
-- auf der Stelle: mhd. zehant, zuohant, zðhant, zæhant, Adv.: nhd. »zur Hand«, auf der Stelle, sogleich, alsbald, sobald, sobald als, unverzüglich, geradewegs, direkt, sofort, gleich, gleich darauf; zestunt, zðstunde, zuostunde, Adv.: nhd. »zur Stunde«, gleich, sofort, auf der Stelle; zuostunden, zðstunden, Adv.: nhd. »zur Stunde«, gleich, sofort, auf der Stelle
-- die Stelle und Pflicht eines anderen übernehmen: mhd. verpflegen*, verphlegen, ferpflegen*, st. V.: nhd. aufhören zu pflegen, sich einer Sache entschlagen, etwas aufgeben, übel pflegen, nicht gehörig pflegen, die Stelle und Pflicht eines anderen übernehmen, jemanden mit dem Nötigen versorgen und für ihn Bürgschaft leisten, Aufenthalt geben, verpflegen, zusichern, versichern, versprechen, sich verpflichten, beenden, aufgeben, verzichten auf, verlieren, vergessen (V.), vernachlässigen, haftbar machen
-- quellige Stelle im Wasser: mhd. wazzergalle, F.: nhd. »Wassergalle«, quellige Stelle im Wasser
-- sich von der Stelle bewegen: mhd. ðzbrechen (1), ðz brechen, st. V.: nhd. ausbrechen, ausbrechen in, hervorbrechen, herausbrechen, entstehen, entspringen, hervorgehen, hervorgehen aus, sich von der Stelle bewegen, ausströmen, sich verbreiten, sich äußern, sich zeigen, herausreißen aus, ausgehen, ausreißen, öffnen; ðzgebrechen, st. V.: nhd. hervorbrechen, entstehen, entspringen, hervorgehen, hervorgehen aus, sich von der Stelle bewegen, ausströmen, ausbrechen, ausbrechen in, sich verbreiten, sich äußern, sich zeigen, herausreißen aus, ausreißen
-- Stelle zwischen den Augenbrauen: mhd. zilÏre* 1, zilere, ziler, cilre, st. M.: nhd. auf die Scheibe gefallenen Schüsse Markierender, Zieler, Stelle zwischen den Augenbrauen
-- von der Stelle rücken: mhd. verrücken, verrocken, virrucken, ferrücken*, sw. V.: nhd. von der Stelle rücken, weichen (V.) (2), abreisen, dahinschwinden, vergehen, sterben, verrücken, verschieben, außer Fassung bringen, verwirren, ans Ende rücken, beendigen, sich verrücken, enden, einstürzen, umwerfen, herrunterreißen, beenden
-- Zeichen das die Stelle der Worte vertritt oder in Worten gegeben wird: mhd. wortzeichen, st. N.: nhd. »Wortzeichen«, Zeichen, Merkmal, Zeichen das die Stelle der Worte vertritt oder in Worten gegeben wird, Wahrzeichen, Erkennungszeichen, Kennzeichen, Erkennungswort, Beweis, Botschaft, Beispiel, Zeugnis
-- zur Stelle: mhd. unvram, unfram*, Adv.: nhd. zur Stelle

Stelle, mnd. blÐk (1), blik, blick, blech, N.: nhd. freier Platz, Raum zwischen zwei Häusern, Fläche, Grundstück, Stelle, Fleck, kleiner Ort, Flecken, Dorf, Städtchen, kurze Strecke, Wegstrecke; ende (3), Ðnde, eynde, ehnde, M., N.: nhd. Ende, Äußerstes, Letztes, Begrenzung, Grenze, Gebiet, Stelle, Stätte, Umfang, Abschnitt, Stück, Strecke, Ziel, Gegend, Richtung, Ort, Seite, Abschluss, Ausgang, Zweck, Vollendung, Vertrag, Vergleich, feste Bestimmung, Gewissheit, fester Entscheid, endgültige Bestimmung, zuständige Stelle, Erfolg
-- an anderer Stelle: mnd. elre (2), Adv.: nhd. anderwärts, an anderer Stelle
-- an erster Stelle: mnd. Ðrste (2), Ðrst, Ðrist, eyrst, Ðrest, Ærst, Adv.: nhd. zuvor, zuerst, anfangs, zu Anfang, an erster Stelle, zum ersten, zum ersten Male, erstlich, erst; Ðrsten, Adv., Konj.: nhd. zuvor, zuerst, erst, an erster Stelle, am ersten, anfangs, zum ersten Male, erstlich, vorher, zuvor
-- an jener Stelle: mnd. dært (1), dort, Adv.: nhd. dorthin, dort, an jener Stelle
-- blutunterlaufene Stelle: mnd. blõwunde, blõwwunde*, F.: nhd. blutunterlaufene Stelle
-- Niederlegung einer Stelle: mnd. afdank, M.: nhd. Abdank, Niederlegung einer Stelle, Abdankungsrede, Abschiedsrede, Entlassungsrede
-- quellige mit Grasnarbe oder Schilf überwachsene Stelle im Moor oder auf Wiesen die beim Betreten schwankt: mnd. döbbel, döbel, M.: nhd. Flurbezeichnung bei Cuxhaven, quellige mit Grasnarbe oder Schilf überwachsene Stelle im Moor oder auf Wiesen die beim Betreten schwankt
-- querdrähtige Stelle im Holz: mnd. dwerl, dwarl, twerl, M.: nhd. Wirbel, Kraushaar, Locke, verworrene Stelle im Kopfhaar, querdrähtige Stelle im Holz
-- Stelle an der sich ein befestigtes Gebäude befindet: mnd. borchplas, M.: nhd. »Burgplatz«, Stelle an der sich ein befestigtes Gebäude befindet
-- Stelle des Bodens wo ein Gebäude steht: mnd. bodemestÐde*, bodemstede, mnd.?, F.: nhd. Stätte des Bodens wo ein Gebäude steht, Stelle des Bodens wo ein Gebäude steht
-- Stelle des Stiftskantors: mnd. cantorÆe, kantorÆe, F.: nhd. »Kantorei«, Stelle des Stiftskantors, Amt des Stiftskantors
-- Stelle in den Verkaufsbänken: mnd. bankstÐde, F.: nhd. »Bankstätte«, Stelle in den Verkaufsbänken, Platz für eine Verkaufsbank
-- Stelle wo man etwas belässt: mnd. belõt, belât, N.: nhd. Gelass, Stelle wo man etwas belässt
-- tiefe Stelle im Wasser: mnd. dümpel***, M.?: nhd. Tümpel, tiefe Stelle im Wasser; dǖpe, F.: nhd. Tiefe, Wassertiefe, Meerestiefe, tiefe Stelle im Wasser, Vertiefung, Wasserstraßenwesen einer Gemeinschaft, Austiefung und Reinhaltung der Kanäle und Hafenanlagen, Graben (M.), Fleet, Fahrwasser, Fahrstraße
-- verworrene Stelle im Kopfhaar: mnd. dwerl, dwarl, twerl, M.: nhd. Wirbel, Kraushaar, Locke, verworrene Stelle im Kopfhaar, querdrähtige Stelle im Holz
-- zuständige Stelle: mnd. ende (3), Ðnde, eynde, ehnde, M., N.: nhd. Ende, Äußerstes, Letztes, Begrenzung, Grenze, Gebiet, Stelle, Stätte, Umfang, Abschnitt, Stück, Strecke, Ziel, Gegend, Richtung, Ort, Seite, Abschluss, Ausgang, Zweck, Vollendung, Vertrag, Vergleich, feste Bestimmung, Gewissheit, fester Entscheid, endgültige Bestimmung, zuständige Stelle, Erfolg

Stelle, mnd. gÐgende, jÐgende, F.: nhd. Gegend, Umgegend, Stelle

Stelle, mnd. lõge (1), lage, F.: nhd. Lage, Stelle, Ort, Standort, Zustand, Beschaffenheit, Schicht, Gelegenheit, Gelage, lauerndes Liegen, heimliche Nachstellung, Hinterhalt; læch (1), loech, loeg, læg, N.: nhd. Ort, Stelle, Stätte, Wohnstätte, Dorfstätte, Dorf, Kirchdorf; ært (1), ȫrt, ort, oort, oert, oyrt, ohrt, ²rt, M., N., F.: nhd. Ort, Gegend, Stelle, Platz, äußerster Punkt, Ecke, Ende, Grenze, Richtung, Ausschnitt, Schneide, Winkel, Straßenecke, Raumecke, Schlupfwinkel, Eckhaus, Eckstein, spitzwinkliges Landstück, Landspitze, Teil einer Fläche, Zipfel, Meerbusen, Kante, Rand, Richtung, Spitze, Schärfe, Waffe, Pfeil, Schwert, Messer (N.), Anfang, Ursprung, Ort, Stelle, Stück Landes, Maßeinheit, Flächenmaß (Bedeutung örtlich beschränkt), Hohlmaß (vierter Teil eines Maßes), Getreidemaß, Minute (Bedeutung örtlich beschränkt), Münzwert (vierter Teil einer Münze), Münze, münzähnliche Metallscheibe als Schmuckstück; ært (1), ȫrt, ort, oort, oert, oyrt, ohrt, ²rt, M., N., F.: nhd. Ort, Gegend, Stelle, Platz, äußerster Punkt, Ecke, Ende, Grenze, Richtung, Ausschnitt, Schneide, Winkel, Straßenecke, Raumecke, Schlupfwinkel, Eckhaus, Eckstein, spitzwinkliges Landstück, Landspitze, Teil einer Fläche, Zipfel, Meerbusen, Kante, Rand, Richtung, Spitze, Schärfe, Waffe, Pfeil, Schwert, Messer (N.), Anfang, Ursprung, Ort, Stelle, Stück Landes, Maßeinheit, Flächenmaß (Bedeutung örtlich beschränkt), Hohlmaß (vierter Teil eines Maßes), Getreidemaß, Minute (Bedeutung örtlich beschränkt), Münzwert (vierter Teil einer Münze), Münze, münzähnliche Metallscheibe als Schmuckstück; pas, M., N.: nhd. Schritt, Tritt, Pass, Passage, bestimmtes Maß, Mal, Normalmaß eines Wasserstands, Normalmaß der Ladungsfähigkeit oder des Tiefgangs eines Schiffes, am Trinkglase markierte Abschnitte desselben, freier Durchgang, Furt, Durchreisezeit, Passierschein, Geleitbrief, Weg, Richtung, Ort, Stelle, Zeitpunkt, Ladelinie, Pasch im Würfelspiel, rechtes Maß, Wohlgeordnetheit, Angemessenheit, Gelegenheit; plõn, plõne, M.: nhd. »Plan« (M.) (1), freie ebene Fläche, flacher offener Platz, Kampfplatz, freies Feld, Lichtung, Ebene, freies unbebautes Landstück (Bedeutung jünger), Gebiet, Marktplatz, öffentlicher Raum, Straße, Stelle, Speisenplatte, Esstisch; plas (1), plats, platz, M.: nhd. Platz, freie Fläche, Stelle, öffentlicher Platz, Straße, Arbeitsfläche, Pflanzstelle, Schlachtfeld, Waldstück, Bauplatz, Bühne zur Aufführung von Schauspielen, Örtlichkeit, Aufenthaltsort; plõte, plaete, plate, F.: nhd. Platte, flache Scheibe, plattgeschlagenes Metall, metallener Schmuck, metallene Schüssel, Werkzeug der Steinhauer, eiserne Brustplatte, Brustharnisch, Harnisch, Sandbank im Fluss oder Meer, Träger einer metallenen Rüstung, Kriegsmann, Frauenkleidungsstück, Schürze, Ort, Stelle, Aufenthaltsort; plõze, plaetze, plaetsse, plõz, plaats, F., M.: nhd. Platz, freie Fläche, freier Raum, Zwischenraum, Entfernung, Ortspunkt, Örtlichkeit, Ort, Stelle, Gelegenheit, Lage, Rang, Stellung; plecke, plechke, plette, F.: nhd. kleiner Fleck (M.), Mal, pathologische Hautveränderung, pathologische Hautverfärbung, Stelle, Platz, Ort, Örtlichkeit, Ortschaft; pleksken, plexken, plekschen, N.: nhd. »Fleckchen«, kleiner Fleck, Mal, Ort, Stelle; punct, pungt, punt, pont, pænt, poent, N., M.: nhd. Punkt, Stelle, Landspitze, Vorgebirge, Kap, farblich unterschiedener kleiner Fleck, kleine Zeitspanne, Moment, Augenblick, Zeitpunkt, Sache, Angelegenheit, Betrachtungsweise, Gegenstand, Streitpunkt, Anklagepunkt, Teil, Abschnitt, Bestandteil einer Verordnung, Artikel, Verhandlungsergebnis, Vertragspunkt, Einzelartikel, Rechnungsposten, Zustand, Eigenschaft, Sachverhalt, Sachlage, Stand, Merkmal; punctken, punteken, puntken, N.: nhd. Pünktchen, Punkt, Ortspunkt, Stelle, Sache, Angelegenheit, Betreff, Thema, Teilthema, Abschnitt, Artikel, Eigenschaft, Merkmal; rðm (2), ræm, rǔm, rµem, rwm, N.: nhd. Raum, Platz, Ort, Stelle, Räumlichkeit, Fläche, Gebiet, freies Feld, freie See, Lagerraum, Speicher, Inneres des Schiffes, Freiheit von Lasten, Freiheit von Beschwerden, Erlaubnis, Muße, Ausdehnung, Abstand, Zeitraum, Gelegenheit, Möglichkeit, Fach in einer Tasche
-- an eine Stelle setzen: mnd. põlen (1), sw. V.: nhd. pfählen, Pfähle setzen, Pfähle in den Untergrund treiben (zur Abstützung von Gebäuden oder Wällen oder Ufern oder zur Markierung von Grenzen und Wegen), Stützpfähle einsetzen, etwas mit Pfählen abstützen, eine Markierung mit Pfählen setzen, etwas markieren, im Wasser mit den Füßen stampfen, sich abmühen festen Boden unter die Füße zu bekommen, einen Platz zuweisen, an eine Stelle setzen, pfählen, spießen, mit einem zugespitzen Pfahl durchbohren, die Leistung eines Eides anbieten
-- an einer Stelle ruhen: mnd. resten (2), sw. V.: nhd. rasten, ruhen, sich erholen, Nachtruhe halten, schlafen, sich niederlassen, an einer Stelle ruhen, begraben sein (V.)
-- an einer Stelle vorüberfahren: mnd. passen (1), sw. V.: nhd. »passen«, passieren, an einer Stelle vorüberfahren, passend machen, einrichten, Würfelspiel betreiben, Pasch werfen, angenehm sein (V.), gelegen sein (V.), Maß an einem Trinkgefäß bezeichnen, beachten, achten auf, sich kümmern um, berücksichtigen
-- an erster Stelle befindlich: mnd. ȫvereste*, ȫverst, ²uerst, æverst, õverst, Adj. (Superl.): nhd. oberste, höchste, äußerste, am äußersten Rand gelegen, an erster Stelle befindlich, mächtigste
-- an keiner Stelle: mnd. nergen, nÆrgen, nirgen, niergen, nargen, nergene, nergent, nergende, nergendes, nergens, nirgentz, nargens, nergest, nÐrne, nÐren, nargene, Adv.: nhd. nirgend, nirgends, nirgendwo, nirgendwohin, an keiner Stelle, durchaus nicht, gar nicht, nichts
-- auf der Stelle: mnd. rechtevært, Adv.: nhd. sofort, auf der Stelle, unmittelbar
-- ausgespülte Stelle unterhalb einer Wassermühle: mnd. mȫlenkolk, molenkolk, mȫlenkulk, mollenkulk, M.: nhd. »Mühlenkolk«, ausgespülte Stelle unterhalb einer Wassermühle, tiefer Strudel unterhalb einer Wassermühle, tiefer trichterförmiger Grund des Mühlenteichs
-- fehlerhafte Stelle: mnd. lakmõl, N.?: nhd. Fleck, fehlerhafte Stelle
-- jemanden von einer Stelle zu einer anderen tragen bzw. befördern: mnd. ȫverdrõgen (1), æverdrõgen, averdrõgen, st. V.: nhd. »hinübertragen«, jemanden von einer Stelle zu einer anderen tragen bzw. befördern; ȫverdrÐgen (1), st. V.: nhd. »hinübertragen«, jemanden von einer Stelle zu einer anderen tragen bzw. befördern
-- kahle unbehaarte Stelle am Kopf: mnd. platte, F.: nhd. »Platte«, Münzrohling, Rüstung, Teil der Rüstung, Harnisch, Schürze (als Frauenkleidungsstück), metallene Verzierung an Kleidungsstücken und anderen Textilarbeiten, kahle unbehaarte Stelle am Kopf, Tonsur der Geistlichen, ein Mönchsfisch, Geistlicher, Stoff schlechter Qualität, Flicken (M.)
-- schadhafte Stelle: mnd. lastermõl, N.?: nhd. schadhafte Stelle, Fleck, Fehler, Makel
-- Setzung eines Appellativs oder einer Periphrase an die Stelle des Eigennamens: mnd. ȫvertrÐde, ȫvertrÐt, ævertrÐde, avertrÐde, st. M.?, N.: nhd. Übertretung, hervorstechendes Merkmal (Bedeutung örtlich beschränkt), Vorzug (Bedeutung örtlich beschränkt), Gesetzesverstoß, Zuwiderhandlung, Antonomasie, Setzung eines Appellativs oder einer Periphrase an die Stelle des Eigennamens
-- Stelle an der Dünger aufbewahrt wird bis man ihn wegfährt und auf den Acker bringt: mnd. mestvõlt, M.: nhd. Mistplatz, Düngerhaufen, Düngergrube, Stelle an der Dünger aufbewahrt wird bis man ihn wegfährt und auf den Acker bringt; mesvõlt, mesvõl, mesvald, M.: nhd. Mistplatz, Düngerhaufe, Düngergrube, Stelle an der Dünger aufbewahrt wird bis man ihn wegfährt und auf den Acker bringt; mistvõlt, M.: nhd. Mistplatz, Düngerhaufen, Düngergrube, Stelle an der Dünger aufbewahrt wird bis man ihn wegfährt und auf den Acker bringt
-- Stelle an der ein Ast vom Stamm ausgegangen ist: mnd. æst (2), oest, æste, M.: nhd. Ast, Knorren, Stelle an der ein Ast vom Stamm ausgegangen ist
-- Stelle an der ein Brennofen steht bzw. gestanden hat: mnd. ævenstÐde, avenstÐde, F.: nhd. »Ofenstätte«, Stelle an der ein Brennofen steht bzw. gestanden hat
-- Stelle an der man etwas hinüberzieht: mnd. ȫvertucht, ævertucht, F.: nhd. »Überzug«, Stelle an der man etwas hinüberzieht, hölzerne Vorrichtung oder Rutsche auf der schwere Gegenstände über einen zwei Gewässer trennenden Damm befördert werden können, Schleifbahn
-- Stelle an der Pferde getränkt und gesäubert werden: mnd. pÐrdedrenke, st. F.: nhd. »Pferdetränke«, Stelle an der Pferde getränkt und gesäubert werden, Pferdeschwemme
-- Stelle an der viel Schilf wächst: mnd. lðsebusch*, mnd.?, M.: nhd. »Lieschbusch«?, Stelle an der viel Schilf wächst
-- Stelle des Heerlagers: mnd. lÐgerstÐde, lÐgerstidde, F.: nhd. Lagerstatt, Ruhestatt, Grabstätte, Stelle des Heerlagers
-- Stelle des Kirchendieners: mnd. ? opperÆe, opperige, F.: nhd. Stelle des Verwalters kirchlicher Geräte, Stelle des Kirchendieners?
-- Stelle des Kohlenmeilers: mnd. mÆlÏrestÐde*, mÆlerstÐde, F.: nhd. »Meilerstätte«, Stelle des Kohlenmeilers
-- Stelle des Verwalters kirchlicher Geräte: mnd. opperÆe, opperige, F.: nhd. Stelle des Verwalters kirchlicher Geräte, Stelle des Kirchendieners?
-- Stelle für den Wasserkessel im Badehaus: mnd. pannenstal, panstal, N.: nhd. »Pfannenstelle«, Stelle für den Wasserkessel im Badehaus, Betriebsort für eine Salzpfanne, Eigentum an einer Salzpfanne
-- Stelle für eine Mühle: mnd. mȫlenlõge, F.: nhd. »Mühlenlage«, Stelle für eine Mühle
-- Stelle im Deich über die das Wasser fließt: mnd. ȫverlæp (1), ȫverloep, ȫverloop, ²verlæp, æverlæp, averlæp, aeverlæp, M.: nhd. Überlauf, Stelle wo man über einen Weg oder Deich oder ähnliches geht, Überlauf des Wassers, Stelle im Deich über die das Wasser fließt, Überflutung, Verdeck des Schiffes, den Schiffsrumpf nach oben abschließende begehbare Fläche, Oberdeck eines Schiffes, Überlauf, Überfall, Beunruhigung, Störung, Angriff, Belästigung, Bedrängnis
-- Stelle in einer Brauerei wo die Pfanne eingemauert ist: mnd. pannenstÐde, pannenstede, F.: nhd. »Pfannenstätte«, Stelle in einer Brauerei wo die Pfanne eingemauert ist, Recht an einer Salzpfanne
-- Stelle wo man das Moor spittet: mnd. mærspet, mærspete, N.: nhd. Torfstichstelle, Stelle wo man das Moor spittet, Stelle wo man Torf gräbt
-- Stelle wo man Torf gräbt: mnd. mærspet, mærspete, N.: nhd. Torfstichstelle, Stelle wo man das Moor spittet, Stelle wo man Torf gräbt
-- Stelle wo man über einen Weg oder Deich oder ähnliches geht: mnd. ȫverlæp (1), ȫverloep, ȫverloop, ²verlæp, æverlæp, averlæp, aeverlæp, M.: nhd. Überlauf, Stelle wo man über einen Weg oder Deich oder ähnliches geht, Überlauf des Wassers, Stelle im Deich über die das Wasser fließt, Überflutung, Verdeck des Schiffes, den Schiffsrumpf nach oben abschließende begehbare Fläche, Oberdeck eines Schiffes, Überlauf, Überfall, Beunruhigung, Störung, Angriff, Belästigung, Bedrängnis
-- Stelle wo verlost wird: mnd. lætestÐde, lottestÐde, F.: nhd. »Lotstelle«, Stelle wo verlost wird, bestimmte Stellen der Verkaufsstände
-- Stelle zur Torfgewinnung: mnd. mærte, moerte, N., F.: nhd. Moorland, Stelle zur Torfgewinnung
-- undichte Stelle: mnd. lek, lÐke, N., F.: nhd. undichte Stelle, Leck, Schiffsleck, Loch im Schiffskörper
-- Zahl die angibt die wievielte Stelle ein Jahr in einer Periode von 15 Jahren einnimmt: mnd. rȫmÏretal*, rȫmertal M.: nhd. »Römerzahl«, Jahresangabe nach einer Zählung mit 15-jähriger Periode, Zahl die angibt die wievielte Stelle ein Jahr in einer Periode von 15 Jahren einnimmt; rȫmÏretinstal*, rȫmertinstal, M.: nhd. »Rönerzinszahl«, Jahresangabe nach einer Zählung mit 15-jähriger Periode, Zahl die angibt die wievielte Stelle ein Jahr in einer Periode von 15 Jahren einnimmt; rȫmischtal*, rȫmeschtal, M.: nhd. Jahresangabe nach einer Zählung mit 15-jähriger Periode, Zahl die angibt die wievielte Stelle ein Jahr in einer Periode von 15 Jahren einnimmt

Stelle, mnd. sõte (2), sõt, F.: nhd. Lage, Verhältnis, Niederlassung, Stelle, Baustelle, ruhiger Stand, Ruhe, Friede, Hufe, Regelung, Ordnung, Vereinbarung, Übereinkunft, Abmachung, Vertrag, Bündnis, Neutralität, Vergleich, Anordnung, Bestimmung, Verordnung, Vorschrift, Satzung, Statut, Ansetzung, Festsetzung, Münztarif, festgesetzer Kurs, Register, Verzeichnis, Musterrolle, Versetzung, Verpfändung, Pfand, Unterpfand, Hypothek

Stelle, mnd. spet*** (2), F.: nhd. Stelle

Stelle, mnd. stæl, stoel, stoil, stoul, st¦l, M.: nhd. Stuhl, Stuhl vom Sitz des Rates, Richterstuhl, Sitz, Sitzgerät, Schemel, Dreibein, Ehrensitz, Thron, Sitz eines weltlichen Herrschers, Sitz eines hohen Geistlichen, Sitz des Schöffen bei Gericht (N.) (1), Thron des Kaisers, Thron des Papstes, Sitz des Teufels, dem Ratsherrn während der Sitzungsperiode des Rates angewiesener Platz, angewiesener Sitz und Stuhl in Gilde und Bruderschaft bei Gildegelage und Morgensprache, Mitglied der Bruderschaft (Bedeutung örtlich beschränkt), Arbeitsplatz in der Werkstatt, Amt, Würde, Rechtsstellung innerhalb der Familie, Sitzgerät zu besonderem Zweck, Nachtstuhl, Gestühl, Kirchengestühl, Bank (F.) (1), Querbank des Fischerfahrzeugs, Stelle, Ort an dem sich etwas befindet, Fuß eines Pokals?, Mühlensattel, Mühlenstuhl, hölzerne Rinne für den Wasserabfluss, Kapital das auf Zinsen ausgeliehen ist

Stelle, mnd. stat (1), stõt, staet, F.: nhd. Stätte, Stelle, Ort, Stelle an der sich etwas befindet oder befunden hat, Gegend, Hofstelle, Grundstück, Land, Statt, ein Kirchengerät, Standleuchter, Stelle am Körper, Gelenkstelle zwischen Kopf und Nagel des Mittelfingers (bildlich für den Grad der Blutsverwandtschaft), Schriftstelle, Stelle in die jemand als Nachfolger oder Stellvertreter eintritt, Stand, soziale Stellung, Gelegenheit, Möglichkeit
-- Stelle an der sich etwas befindet oder befunden hat: mnd. stat (1), stõt, staet, F.: nhd. Stätte, Stelle, Ort, Stelle an der sich etwas befindet oder befunden hat, Gegend, Hofstelle, Grundstück, Land, Statt, ein Kirchengerät, Standleuchter, Stelle am Körper, Gelenkstelle zwischen Kopf und Nagel des Mittelfingers (bildlich für den Grad der Blutsverwandtschaft), Schriftstelle, Stelle in die jemand als Nachfolger oder Stellvertreter eintritt, Stand, soziale Stellung, Gelegenheit, Möglichkeit

Stelle, mnd. stÐde (1), steede, stedde, stidde, F.: nhd. Stelle, Platz, Ort, Ortschaft, Hofstelle, Stätte, Raum, Gegend, Gebiet, Landstrich, Lagerplatz, Stapelstelle, Stadtgebiet, Bauplatz, Hausplatz, Umstand, Zustand, Gelegenheit, Möglichkeit, Verhältnis, Mittel, Erlaubnis

Stelle, mnd. stelle, M., N.: nhd. »Stelle«, Gestell, Wagengestell, Fuhrwerk für Lasten, Lafette für Geschütze, Wagen (M.) (Bedeutung örtlich beschränkt), Kutsche, Gestell des Webstuhls, Baugerüst, Stockwerk eines Hauses

Stelle, mnd. vak (1), võk, fak, N.: nhd. Fach, Abteilung, Abteilung einer Räumlichkeit, Umfriedung, Zaun, Wand, Mauer, Raum zwischen zwei Scheidewänden, von Ständern und Querhölzern eingerahmtes Feld einer Fachwerkwand, von zwei benachbarten Ständerpaaren gebildetes Viereck, Vierkant, Maßeinheit für die Länge eines Hauses, Maßeinheit für die Berechnung von Steuern oder Zöllen, Raum, Räumlichkeit, kleines Gebäude, Bude, Mühlhaus, Kirche, Hölle, Raum in der Scheune wo das Getreide aufgehäuft wird, Fach als Maß für Dächer, Fach im Schrank, Fach in der Tasche, Bund Korallen, Stelle; velt, veld, felt*, N.: nhd. Feld, freie Fläche, freies offenes Feld, unbebautes Feld, Ebene, Freie (N.), Wiese, Weide (F.) (2), bebautes Feld, Acker, Ackerfeld, Feldmark, Flur (F.), Land, Gelände, Fläche, Platz, Stelle, Bauplatz für eine Bude, Kampfplatz, Kampfstätte, Schlachtfeld, Feldlager, Heerlager, Wappenfeld, abgeteiltes Feld eines Altarbilds, Feld im Schachspiel, Schachbrett, Berg (Bedeutung örtlich beschränkt [dänisch]); vlek, flek, vlecke, M., N.: nhd. Stück, Stück Fleisch, Fleck, Hautfleck, Druckfleck, andersfarbige Stelle, Schmutzfleck, Befleckung, Makel, Fleck Landes, Stück Land, Platz, Stelle, Ort, kleinere Ortschaft, Marktflecken, Fläche, Ebene, Landstrich, Raum, Schlag, Stelle des Schlages, Wunde
-- an einer Stelle: mnd. wÐgen* (2), wÐgene, wegen, wegene, Adj.: nhd. an einer Stelle, in einer Weise (F.) (2); wÐgen (7), wÐgene, wegene, Adv.: nhd. an einer Stelle, in einer Weise (F.) (2)
-- an erste Stelle gesetzt: mnd. vȫrgeschrÐven, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. oben erwähnt, bereits genannt, vorher angegeben, oben genannt, oben beschrieben, an erste Stelle gesetzt, vorangestellt, vorgeschrieben; vȫrschrÐven, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »vorhergeschrieben«, oben erwähnt, bereits genannt, vorher angegeben, oben genannt, beschrieben, an erste Stelle gesetzt, vorangestellt; vȫrgeschrÐven*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »vorhergeschrieben«, oben erwähnt, bereits genannt, vorher angegeben, oben genannt, beschrieben, an erste Stelle gesetzt, vorangestellt, vorgeschrieben
-- an erster Stelle: mnd. vȫran, vȫrõne, Adv.: nhd. voraus, vorweg, im Vorgriff, vorher, voran, zuerst, oben an, an erster Stelle
-- an erster Stelle befindlich: mnd. vȫrneste, vȫrnste, vornest, Adj. (Superl.): nhd. am weitesten nach vorn gelegen, an erster Stelle befindlich, an vorderster Stelle befindlich
-- an Stelle von: mnd. vȫr (1), vȫre, vor, vur, ver, fȫr*, Präp.: nhd. vor, außen vor, an der Außenseite, auf der Vorderseite, angesichts, vorne auf, mehr als, eher als, höher als, mit Vorrang, bevorzugt, früher als, hin bis zu, vorüber bei, wegen, aus, schützend gegen, zugunsten von, zum Vorteil, zum Besten von, in Hinsicht auf, für, zu, als, günstig, mit der Eigenschaft von, in der Eigenschaft als, anstatt, in der Stelle, an Stelle von, ausgegeben als, verkleidet als, angesehen als, als Entgelt, zum Ausgleich von, zur Vergeltung für
-- an vorderster Stelle befindlich: mnd. vȫrneste, vȫrnste, vornest, Adj. (Superl.): nhd. am weitesten nach vorn gelegen, an erster Stelle befindlich, an vorderster Stelle befindlich
-- andersfarbige Stelle: mnd. vlak (2), vlack, flak*, M.: nhd. Fleck, andersfarbige Stelle; vlek, flek, vlecke, M., N.: nhd. Stück, Stück Fleisch, Fleck, Hautfleck, Druckfleck, andersfarbige Stelle, Schmutzfleck, Befleckung, Makel, Fleck Landes, Stück Land, Platz, Stelle, Ort, kleinere Ortschaft, Marktflecken, Fläche, Ebene, Landstrich, Raum, Schlag, Stelle des Schlages, Wunde
-- auf der Stelle: mnd. upperstunt, mnd.?, Adv.: nhd. auf der Stelle, jetzt; vaste (1), vast, Adv.: nhd. fest, stark, gewaltig, recht, gar, sehr, sicher, sicherlich, zuversichtlich, direkt, auf der Stelle, rasch, eilig, bestimmt fest abgemacht, unverbrüchlich; vÐrinc (2), Adv.: nhd. sofort, auf der Stelle; vȫrvætes, vorvotes, vorvotz, Adv.: nhd. Stück für Stück, auf der Stelle, vor sich her, der Reihe nach, sofort, stracks, ohne Ausnahme
-- auf eine andere Seite bzw. Stelle bzw. Zeit legen: mnd. ümmeleggen*, ummeleggen, mnd.?, sw. V.: nhd. umlegen, auf eine andere Seite bzw. Stelle bzw. Zeit legen, umlagern, entsetzen, ausstoßen, sich anderswohin begeben (V.)
-- auf eine Stelle Kommender: mnd. upkæmÏre*, upkomer, mnd.?, M.: nhd. »Aufkommender«, auf eine Stelle Kommender, zum Besitz eines Gutes Kommender
-- erste Stelle: mnd. vȫrlæp, vorlæp, M.: nhd. Vorlauf, Vorrang, erste Stelle; vȫrlȫpinge, F.: nhd. Vorlauf, Vorrang, erste Stelle; vörstedæm, vorstedæm, N., M., F.: nhd. Amt des Fürsten, Würde des Fürsten, fürstliche Herrschaft, fürstliche Gewalt, fürstliche Obrigkeit, Fürstentum, Herrschaftsgebiet, Machtgebiet, Staat eines Fürsten, erste Stelle, Vorrang; vörstendæm, vorstendæm, N., M., F.: nhd. Amt des Fürsten, Würde des Fürsten, fürstliche Herrschaft, fürstliche Gewalt, fürstliche Obrigkeit, Fürstentum, Herrschaftsgebiet, Machtgebiet, Staat eines Fürsten, erste Stelle, Vorrang
-- flache Stelle: mnd. vleckede, F.: nhd. flache Stelle, seichte Stelle, Untiefe
-- fleischige Stelle: mnd. vlÐschstÐde, vleischstÐde, F.: nhd. fleischige Stelle, Weichteil
-- für den Verkauf der darin befindlichen Ware an erste Stelle gerückte Kiste: mnd. vȫrkiste, F.: nhd. »Vorkiste«, für den Verkauf der darin befindlichen Ware an erste Stelle gerückte Kiste
-- in der Stelle: mnd. vȫr (1), vȫre, vor, vur, ver, fȫr*, Präp.: nhd. vor, außen vor, an der Außenseite, auf der Vorderseite, angesichts, vorne auf, mehr als, eher als, höher als, mit Vorrang, bevorzugt, früher als, hin bis zu, vorüber bei, wegen, aus, schützend gegen, zugunsten von, zum Vorteil, zum Besten von, in Hinsicht auf, für, zu, als, günstig, mit der Eigenschaft von, in der Eigenschaft als, anstatt, in der Stelle, an Stelle von, ausgegeben als, verkleidet als, angesehen als, als Entgelt, zum Ausgleich von, zur Vergeltung für
-- leicht zugängliche und gereinigte Stelle eines Wasserlaufs zum Fischen: mnd. vært (2), værd, fært*, M., F.: nhd. Furt, Durchfahrt, Durchgang, Pass, enger Zugang, kleine Zugangsstraße, Durchgang durch die Landwehr, schmaler Dammweg, Wasserdurchgang, Watstelle, leicht zugängliche und gereinigte Stelle eines Wasserlaufs zum Fischen, Fischplatz, Fischgerechtigkeit an einer Furt
-- nicht von der Stelle gebracht: mnd. unvörtȫgen*, unvortogen, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. nicht von der Stelle gebracht, ungesäumt, ohne Verzug seiend
-- passende Stelle: mnd. væch (1), vǖch, M., F.: nhd. Fug, schickliche Gelegenheit, passende Gelegenheit, passende Stelle, geziemende Weise, Berechtigung, Geschicklichkeit
-- seichte Stelle: mnd. undÐpe, mnd.?, F.: nhd. Untiefe, seichte Stelle; undÐpede, undeipte, mnd.?, F.: nhd. Untiefe, seichte Stelle; võrt (2), F.: nhd. Furt, seichte Stelle, Weg; vleckede, F.: nhd. flache Stelle, seichte Stelle, Untiefe
-- Stelle an der jemand steht: mnd. vætstÐde, F.: nhd. Stelle an der jemand steht
-- Stelle an der kein Weg ist: mnd. unwech, mnd.?, M.: nhd. »Unweg«?, Stelle an der kein Weg ist, Abweg, schlechter Weg, sittliche Verirrung
-- Stelle des Forstgerichts: mnd. vorsthæve, vorstehæve, F.: nhd. Forsthufe, Stelle des Forstgerichts
-- Stelle des Schlages: mnd. vlek, flek, vlecke, M., N.: nhd. Stück, Stück Fleisch, Fleck, Hautfleck, Druckfleck, andersfarbige Stelle, Schmutzfleck, Befleckung, Makel, Fleck Landes, Stück Land, Platz, Stelle, Ort, kleinere Ortschaft, Marktflecken, Fläche, Ebene, Landstrich, Raum, Schlag, Stelle des Schlages, Wunde
-- Stelle einer Wurt: mnd. wortstÐde, mnd.?, F.: nhd. »Wurtstätte«, Stelle einer Wurt, abgesondertes Stück Land
-- Stelle im Bergwerk wo gebrochenes Gestein zur Verladung aufgeschüttet wird: mnd. ? warpe, mnd.?, sw. F.: nhd. Stelle im Bergwerk wo gebrochenes Gestein zur Verladung aufgeschüttet wird?
-- Stelle wo das Fischnetz ausgeworfen ist: mnd. worp, wurp*, M., N.: nhd. Wurf, Wurf im Würfelspiel, Kette, Aufzug in der Weberei, Stelle wo das Fischnetz ausgeworfen ist
-- Stelle wo etwas aneinander gefügt ist: mnd. væge, fæge, voge, st. F.: nhd. Fuge (F.) (1), Zusammenfügung, Fuge (F.) (1) in Mauerwerk und Holzwerk, Stelle wo etwas aneinander gefügt ist, Aneinanderfügung, Verbindung
-- Stelle wo Torf gewonnen wird: mnd. venne (1), fenne, vÐn, ven, veen, F., N.: nhd. Fenn, mit Gras oder Röhricht bewachsenes Sumpfland, Moorland, sumpfiges Weideland, mit Gräben umzogenes Weideland, Weidekoppel, Torfmoor, Stelle wo Torf gewonnen wird
-- Stelle wo Vögel gefangen werden: mnd. vægelwÐide, F.: nhd. Stelle wo Vögel gefangen werden, Bezeichnung für eine Örtlichkeit
-- Stelle zum Fischfang: mnd. vischÏrevært*, vischervært, vischerværd, F.: nhd. »Fischerfurt«, Stelle zum Fischfang; ? vischverde, visverde, M.: nhd. Fischerei?, Fischereigerechtsame?, Stelle zum Fischfang?; vischvært, vischværd, F.: nhd. Stelle zum Fischfang
-- Stelle zum Wasserschöpfen im Fluss: mnd. vülle (2), F.: nhd. Stelle zum Wasserschöpfen im Fluss
-- tiefe Stelle im Wasser: mnd. unwat (1), mnd.?, N.: nhd. tiefe Stelle im Wasser
-- unpassierbare Stelle: mnd. ungevÐrde*, ungeverde, mnd.?, N.: nhd. unpassierbare Stelle, unwegsame Gegend, üble Art (F.) (1) des Seins oder Benehmens
-- von der Stelle: mnd. vært (1), voirt, furt, vord, værde, fært*, Adv.: nhd. fort, weg, hinweg, von dannen, fürder, hinwärts, weit weg, weit verbreitet, sodann, sofort, sogleich, fernerhin, unverzüglich, unmittelbar danach, darüber hinaus, vorwärts, fortan, ferner, weiter, von der Stelle, fortgesetzt, fortlaufend, außerdem, wieder, nochmals, in Zukunft
-- von der Stelle kommen: mnd. værtkæmen, st. V.: nhd. vorwärts kommen, vortreten, weiterkommen, von der Stelle kommen, es zu etwas bringen, aufrücken, in die Zunft aufgenommen werden, Zunftmeister werden, zu etwas kommen, eintreten für, hervorkommen, auftreten
-- von der Stelle nehmen: mnd. vörrücken*, vorrücken, vorrucken, sw. V.: nhd. aus dem bisherigen Zustand bringen, verändern, sich fortbegeben, fortziehen, abziehen, abrücken, von der Stelle rücken, verrücken, versetzen, ausrenken, verrenken, verstauchen, von der Stelle nehmen, von der Stelle schaffen, fortschaffen, fortnehmen, beiseite schaffen, beiseite bringen, wegschleppen, verbringen, beiseite setzen, missachten, Gerichtsbänke fortschaffen, Gericht (N.) (1) aufschieben, entrücken, verweisen, ausweisen, vergehen
-- von der Stelle rücken: mnd. vörrücken*, vorrücken, vorrucken, sw. V.: nhd. aus dem bisherigen Zustand bringen, verändern, sich fortbegeben, fortziehen, abziehen, abrücken, von der Stelle rücken, verrücken, versetzen, ausrenken, verrenken, verstauchen, von der Stelle nehmen, von der Stelle schaffen, fortschaffen, fortnehmen, beiseite schaffen, beiseite bringen, wegschleppen, verbringen, beiseite setzen, missachten, Gerichtsbänke fortschaffen, Gericht (N.) (1) aufschieben, entrücken, verweisen, ausweisen, vergehen
-- von der Stelle rühren: mnd. wÐgen (3), weggen, sw. V.: nhd. bewegen, von der Stelle rühren, heben, tragen, herunterbewegen, drücken, hin und her bewegen, schütteln, wackeln, schwanken, sich bewegen, sich rühren, sich regen, tätig sein (V.)
-- von der Stelle schaffen: mnd. vörrücken*, vorrücken, vorrucken, sw. V.: nhd. aus dem bisherigen Zustand bringen, verändern, sich fortbegeben, fortziehen, abziehen, abrücken, von der Stelle rücken, verrücken, versetzen, ausrenken, verrenken, verstauchen, von der Stelle nehmen, von der Stelle schaffen, fortschaffen, fortnehmen, beiseite schaffen, beiseite bringen, wegschleppen, verbringen, beiseite setzen, missachten, Gerichtsbänke fortschaffen, Gericht (N.) (1) aufschieben, entrücken, verweisen, ausweisen, vergehen
-- zur Stelle: mnd. vȫrhanden, vorhanden, vȫrhenden, Adv.: nhd. vorhanden, zur Stelle, zugegen, bevorstehend, gleich, da, vor der Hand, im Werke, bei der Hand, an der Arbeit
-- zur Stelle bringen: mnd. vȫrbringen (1), vȫrebringen, vorbrengen, vorebrengen, sw. V., st. V.?: nhd. vorbringen, zum Vorschein bringen, vorsetzen, vorführen, vorzeigen, vorstellen, zur Stelle bringen, herbeibringen, auftischen, vor Gericht (N.) (1) bringen, dem Gericht (N.) (1) vorführen, vor Gericht (N.) (1) stellen, vortragen, darlegen, berichten, auseinandersetzen, aussprechen, in den Verkehr bringen, verkünden, zur Kenntnis bringen, äußern, geltend machen, vorwärts bringen, weiterführen, durchführen
-- zur Stelle schaffen: mnd. vörschaffen* (1), vorschaffen, sw. V.: nhd. herbeischaffen, zur Stelle schaffen, besorgen, anschaffen, beschaffen (V.), verschaffen, ausrichten, veranlassen, bewirken, bewerkstelligen, fügen

stelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stelle-, nhd.: nhd. ; L.: DW

stellen -- als Unterpfand stellen, mnd. setten (1), sw. V.: nhd. setzen, ansetzen, einsetzen als, Vollmacht geben, bestellen, ernennen, erwählen, bestimmen, überantworten, zu eigen geben, als Unterpfand stellen, zur Zahlung verpflichten, veranlagen, besteuern, stellen, legen, Standort geben, Stelle geben, einstellen, an eine bestimmte Stelle bringen, fest anbringen, für einen bestimmten Zweck aufstellen, Sitzplatz verschaffen, anweisen, in eine Lage bringen, an einen Platz bringen, Recht der Niederlassung geben, trennen, Eintritt verschaffen, Zutritt verschaffen, gefangensetzen, Amt verschaffen, beauftragen mit, fassen, einsetzen, durch Naht verbinden, befestigen, Anker werfen, vor Anker gehen, auf Grund laufen, einsetzen, anpflanzen, Lettern setzen, drucken, bestimmen, verordnen, verfügen, vorschreiben, wertmäßig ansetzen, ansetzen, veranschlagen, taxieren, abgabepflichtig machen, als Gegenwert setzen, überantworten, regeln, ordnen, schriftlich niederlegen, zu Papier bringen, eintragen, abfassen, verfassen, behaupten, annehmen, angreifen, sitzen machen, aufsetzen, verfertigen, festsetzen, befehlen, anordnen, beisetzen, beilegen, schlichten, Preis bestimmen bei Teilungen von Gut, versetzen (als Pfand)

Stellen -- an einigen Stellen, mhd. etewõ, eteswõ, etwõ, ettewõ, Adv.: nhd. irgendwo, an manchen Stellen, an einigen Stellen, hier und da, mancherorts, hie und da, gar, ziemlich, sehr

Stellen -- an manchen Stellen, mhd. etewõ, eteswõ, etwõ, ettewõ, Adv.: nhd. irgendwo, an manchen Stellen, an einigen Stellen, hier und da, mancherorts, hie und da, gar, ziemlich, sehr
-- an seinen Platz stellen: mhd. bescheiden (1), st. V., red. V.: nhd. bescheiden (V.), sich einigen, bestimmen, festlegen, entscheiden, beilegen, zur Verfügung stellen, einen Bescheid geben, einen Rechtsbescheid geben, zusprechen, vorschreiben, erklären, deuten, sagen, berichten, mitteilen, beschreiben, zuweisen, gewähren, anempfehlen, unterrichten, aufklären, unterscheiden, trennen von, ernennen zu, scheiden, trennen, schlichten, einrichten, sich einrichten, sich entscheiden, an seinen Platz stellen, anweisen, erzählen, benachrichtigen, laden (V.) (2), belehren, unterrichten, als Morgengabe geben, offenbaren
-- eine Forderung an jemanden stellen: mhd. anedingen, andingen, ane dingen, sw. V.: nhd. »andingen«, eine Forderung an jemanden stellen, fordern, hinzuziehen, vereinbaren, bitten, verlangen, vertraglich abmachen, ausbedingen, erwarten, erhoffen
-- Fallen stellen: mhd. driuhen, drðhen, sw. V.: nhd. fangen, fesseln, drücken, pressen, Fallen stellen, Wilddiebstahl begehen
-- in den Schatten stellen: mhd. erleschen (2), st. V.: nhd. enden, sich legen, beschwichtigen, in den Schatten stellen, des Lichtes berauben, verdunkeln, löschen (V.) (1)
-- sich mit Frechheit an die Seite stellen: mhd. ebenhiuzen, sw. V.: nhd. nebenbuhlen, sich mit Frechheit an die Seite stellen, sich gleichstellen mit
-- stellen an: mhd. bieten (1), bðten, pieten, st. V.: nhd. bieten, gebieten, herrschen, anbieten, darreichen, strecken, sich wohin bewegen, sich begeben (V.), sich beugen, sich anschicken zu, reichen, reichen zu, sich widersetzen, geben, erweisen, zufügen, darbieten, zeigen, ankündigen, versprechen, hinhalten, halten, sich bereiterklären zu, ausstrecken, ausstrecken nach, stellen an, abwenden von, führen zu, ausrichten gegen, bewirten

Stellen -- an manchen Stellen, mnd. etlÆkerwÐgen, Adv.: nhd. mancherorts, an manchen Stellen

stellen -- auf den Sterz stellen, mhd. ðfsterzen, ðf sterzen, sw. V.: nhd. »auf den Sterz stellen«, steil hochstellen

stellen -- auf die Probe stellen, mnd. probÐren, probÆren, probbyren, provÐren, sw. V.: nhd. »probieren«, prüfen, überprüfen, die Qualität einer Ware oder eines Handelserzeugnisses prüfen, Normmaße kontrollieren, ein Bauwerk abnehmen, Edelmetalle prüfen, Münzen auf Gewicht und Feingehalt prüfen, Münzprobe durchführen, ein Schriftstück hinsichtlich des Inhalts überprüfen, eine vermeintliche Hexe verhören, eine vermeintliche Hexe der Hexenprobe unterwerfen, auf die Probe stellen, versuchen, anfechten, nachweisen, beweisen, eine Rechnung kontrollieren, die Probe machen; prȫven (1), proyven, proynen, pr²uen, præven, prouven, prǖven, sw. V.: nhd. prüfen, überprüfen, probieren, ausprobieren, erproben, auf die Probe stellen, kennen lernen, erkennen, merken, wahrnehmen, vernehmen, beobachten, bemerken, erfahren (V.), zur Kenntnis nehmen, nachweisen, feststellen, ermitteln, beweisen, enthüllen, aufdecken, finden, herausfinden, entdecken, ermessen (V.), schätzen, einschätzen, taxieren, bewerten, versuchen, bedenken, erwägen, überdenken, ersinnen, erdenken, ausdenken, besprechen, beraten (V.), verhandeln, streben, sich bemühen, eichen (V.), Münzprobe vornehmen

stellen -- Bedingung stellen, mnd. anedingen*, andingen, sw. V.: nhd. »andingen«, vor Gericht vorbringen, gerichtlich anfragen, den Urteilfindern die Frage vorlegen, in Anspruch nehmen, Bedingung stellen

Stellen -- bestimmte Stellen der Verkaufsstände, mnd. lætestÐde, lottestÐde, F.: nhd. »Lotstelle«, Stelle wo verlost wird, bestimmte Stellen der Verkaufsstände

stellen -- Bier stellen, mnd. bÐrstellen***, sw. V.: nhd. Bier stellen, Bier hinstellen

stellen -- Brettergerüst um etwas darauf oder darunter zu stellen, mnd. schelf, N.: nhd. Brettergerüst um etwas darauf oder darunter zu stellen

stellen -- Bürgen stellen, mnd. börgen*?, borgen, mnd.?, sw. V.: nhd. bürgen, Bürge sein (V.), sich verbürgen, fristen, aufschieben, Bürgen stellen

stellen -- durch Bürgen sicher stellen, mnd. bebörgen, beborgen, sw. V.: nhd. durch Bürgen sicher stellen

stellen -- eine Forderung stellen, mnd. sinnen, st. V., sw. V.: nhd. »sinnen«, erstreben, ersinnen, erbitten, ersuchen, begehren, verlangen, fordern, ansinnen, eine Forderung stellen, denken, glauben, vermuten, Belehnung suchen, Lehen muten

stellen -- Forderungen an jemanden stellen, mnd. anemæden* (1), anmæden, anmoden, sw. V.: nhd. zumuten, fordern, ersuchen, Forderungen an jemanden stellen, begehren

stellen -- Forderungen stellen, mnd. bedÐdingen, sw. V.: nhd. verabreden, unterhandeln, vorladen, anklagen, gerichtlich belangen, Forderungen stellen; bedÐgedingen, bedagedingen, bedÐdingen, bedachdingen, sw. V.: nhd. verabreden, unterhandeln, vorladen, anklagen, gerichtlich belangen, Forderungen stellen

stellen -- großen Belang stellen in jemanden, mnd. õnedrõgen*, õndrõgen, st. V.: nhd. »antragen«, anfangen zu tragen, an sich tragen, anhaben (Kleidungsstück), betreffen, angehen, förderlich sein (V.), helfen, an jemanden herantragen, melden, vorbringen, beleumden, Klage vorbringen, anklagen, anraten, vorschlagen, beantragen, verabreden, großen Belang stellen in jemanden, achten, ehrfurchtsvoll nahen; anedrÐgen*, andrÐgen, st. V.: nhd. »antragen«, anfangen zu tragen, an sich tragen, anhaben (Kleidungsstück), betreffen, angehen, förderlich sein (V.), helfen, an jemanden herantragen, melden, vorbringen, beleumden, Klage vorbringen, anklagen, anraten, vorschlagen, beantragen, verabreden, großen Belang stellen in jemanden, achten, ehrfurchtsvoll nahen

stellen -- in Abrede stellen, mnd. besõken, sw. V.: nhd. leugnen, in Abrede stellen, vor Gericht ziehen, anklagen

stellen -- in Abrede stellen, mnd. lȫchen, lȫken, loiken, lowken, sw. V.: nhd. in Abrede stellen, leugnen, verleugnen, jemanden Lügner heißen, jemanden Lügen strafen
stellen -- in Abrede stellen, mnd. straffen (1), strõfen, straphen, straven, strawen, sw. V.: nhd. strafen, tadeln, tadelnd ausstellen, schelten, ausschelten, anfahren, heruntermachen, abkanzeln, beschimpfen, zur Rede stellen, anschuldigen, als Lügner hinstellen, schmähen, verurteilen, anprangern, züchtigen, berufen (V.), zurechtweisen, vermahnen, ermahnen, ins Gewissen reden, zur Ordnung weisen, streng halten, beanstanden, als fehlerhaft bzw. schadhaft bzw. nicht einwandfrei bezeichnen, bemängeln, als schlecht oder ungenügend oder minderwertig hinstellen, herabsetzen, als strafbar rügen, als falsch oder unzulässig oder unhaltbar darstellen, in Abrede stellen, abstreiten, Lügen strafen, widerlegen, durch Urteilsspruch aufheben, für unzulässig erklären, berichtigen, bessern, Strafrecht ausüben, in Strafe nehmen, mit Strafe belegen (V.), heimsuchen, Niederlage bereiten

stellen -- in Arbeit stellen, mnd. tæsetten*, tosetten, mnd.?, sw. V.: nhd. zusetzen, hinzufügen, zusetzen, einbüßen, eine Öffnung zusetzen, ausfüllen, überweisen, zuweisen, in Arbeit stellen, als Gesellen annehmen

stellen -- in Aussicht stellen, mnd. behÐten, beheiten, sw. V.: nhd. heißen, verheißen, in Aussicht stellen, drohen

stellen -- in Dienst stellen, mnd. ȫverkæmen (1), æverkæmen, averkæmen, ȫverkõmen, æverkõmen, ȫverkommen, overkomen, st. V.: nhd. »überkommen«, hinüberkommen, hinweg kommen, fahren, ankommen, ans Ziel gelangen, alle Schwierigkeiten überwinden, Erfolg haben, ans Ziel seiner Wünsche kommen, zu Tage kommen, auftreten, überraschend auftauchen, dazukommen, vorfinden, antreffen, begegnen, erhalten (V.), bekommen, ergreifen, erwischen, anheuern, in Dienst stellen, geschehen, passieren, zukommen, befallen (V.), hereinbrechen, einer Sache überführen, nachweisen, beweisen, eine Vereinbarung treffen, sich einigen, vereinbaren, beschließen

stellen -- in Frage stellen, mnd. perturbÐren, pertubÐren, sw. V.: nhd. in Frage stellen, erschüttern

stellen -- Kaution stellen, mnd. bewissenen, sw. V.: nhd. zusichern, anerkennen, Sicherheit geben, Kaution stellen

stellen -- keinen Belang in etwas stellen, mnd. entspæn, untspæn, V.: nhd. keinen Belang in etwas stellen, sich abkehren von, zurückhalten von

stellen -- klar stellen, mnd. entȫpen, entopen, sw. V.: nhd. eröffnen, klar stellen, entdecken; entȫpenen, entopenen, sw. V.: nhd. eröffnen, klar stellen, entdecken
Stellen -- Lohn des Sägers für das Stellen von Holz, mnd. stelgelt, N.: nhd. »Stellgeld«, Lohn des Sägers für das Stellen von Holz

stellen -- nachträglich in Frage stellen, mnd. plücketungen, plüktungen, sw. V.: nhd. eine Aussage zerreden, nachträglich in Frage stellen, verleumden

Stellen -- Nonne die im Kloster eine der höheren Stellen einnimmt, mnd. ambachtvrouwe, ambachtvrowe, amptvrowe, F.: nhd. »Amtfrau«, weibliches Mitglied der Zunft, Frau eines Zunftgenossen, Frau eines Amtsschulzen (Bedeutung örtlich beschränkt [westfälisch]), Nonne die im Kloster eine der höheren Stellen einnimmt

Stellen -- Pflock zur Ausbesserung schadhafter Stellen in Planken bzw. Balken, mnd. spunt, N.: nhd. Spund, Spundloch, Zapfloch, Zapfen (M.) von einem Fass, Stöpsel, Pfropfen (M.), Verschlusszapfen, Pflock zur Ausbesserung schadhafter Stellen in Planken bzw. Balken, Zapfen (M.) eines Brettes der in die Nute passt, Spundbaum vor dem Gerinne eines Wehres, Stelle im Rosenkranz in die ein Stein eingelassen wird

stellen -- richtig stellen, mnd. corrigÐren, corregÐren, corrigeyren, corrigiren, koryeren, sw. V.: nhd. korrigieren, verbessern, richtig stellen, zur Berichtigung durchsehen, Korrektur lesen, mit geistlicher Strafe belegen (V.), bestrafen

stellen -- sich ohnmächtig stellen, mnd. õmechten, amechten, sw. V.: nhd. Macht verlieren, Kraft verlieren, Ohnmacht zeigen, sich ohnmächtig stellen

stellen -- sich stellen, mnd. bÐren (2), sw. V.: nhd. sich zeigen, offenbaren, Zeugnis abgeben, sich benehmen, sich gebären, gebaren, sich stellen, scheinen

stellen -- sich stellen, mnd. sõten, saten, saeten, sw. V.: nhd. sich befinden, in eine Stellung bringen, in die richtige Lage bringen, ausstattten, ausrüsten, beruhigen, stillen, Ruhe verleihen, regeln, beilegen, schlichten, fügen, bestimmen, anordnen, ordnen, verordnen, verfügen, festsetzen, ansetzen, einsetzen, versetzen, in Anschlag bringen, als Unterpfand setzen, in Dienst nehmen, in Haft setzen, ins Gefängnis bringen, zum Stillstand kommen, zum Stehen kommen, sich verhalten (V.), sich stellen, einigen, versöhnen, vereinigen, vergleichen, Vertrag schließen, Partei ergreifen, verbinden, ehelich verbinden, vorbereiten, Zurüstung treffen, bereitmachen, anschicken, einstellen, richten auf, streben, trachten, Vorsatz haben, Absicht haben, bevorraten, eindecken, ausrüsten, bauen auf

stellen -- sich vor Gericht stellen, mnd. dincpõlen, dinkpalen, sw. V.: nhd. sich vor Gericht stellen, sich gerichtlich auseinandersetzen

stellen -- sich zu etwas stellen, mnd. platsen, sw. V.: nhd. platzieren, sich hinsetzen, sich zu etwas stellen, es mit etwas halten

stellen -- sicher stellen, mnd. borgen (1), börgen, sw. V.: nhd. borgen, ausleihen, Frist geben, Kredit geben, entleihen, in Schuld geraten (V.), Schulden aufnehmen, bergen, schützen, schonen, sicher stellen, Bürge sein (V.), verbürgen, durch Bürgschaft losmachen, Bürgschaft leisten; erwissen, sw. V.: nhd. sicher stellen, Sicherheit bestellen; erwissenen, sw. V.: nhd. sicher stellen, Sicherheit bestellen

stellen -- Sicherheit stellen, mnd. bewissen, sw. V.: nhd. zusichern, anerkennen, Sicherheit geben, Sicherheit stellen

stellen -- Spur des Wildes verfolgen und es stellen, mnd. rȫren, rǖren, sw. V.: nhd. rühren, bewegen, in Bewegung setzen, anrühren, berühren, aufrühren, aufwühlen, umrühren, vermischen, anregen (Arzneien), befallen (V.), überkommen (V.), wahrnehmen, empfinden, betreten (V.), angrenzen, sich bis zu einem Punkt erstrecken, ein Ziel erreichen, antreiben, besprechen, anführen, betreffen, betroffen machen, belasten (V.), bedrücken, herkommen, herrühren, verursachen, angehen, gehören zu, ein Thema ansprechen, behandeln, ausführen, Spur des Wildes verfolgen und es stellen

Stellen -- Stellen der Ausrüstung eines bewaffneten Reiters als Grundlast der Bauern des Deutschen Ordens, mhd. blatendienest, st. M., st. N.: nhd. »Plattendienst«, Kriegsdienst, Stellen der Ausrüstung eines bewaffneten Reiters als Grundlast der Bauern des Deutschen Ordens
-- stellen unter: mhd. bestürzen, besturzen, sw. V.: nhd. umstürzen, umwenden, bedecken, bestreuen, außer Fassung bringen, bestürzen, schützen vor, stellen unter; bevelhen (1), befelhen*, biveln, bifeln*, peveln, pefeln*, st. V., sw. V.: nhd. befehlen, übergeben (V.), überlassen (V.), anbefehlen, versorgen, bestatten, anvertrauen, empfehlen, überantworten, übertragen (V.), auftragen, zufügen, stellen unter; bringen, brengen, pringen, an. V.: nhd. bringen, überbringen, erbringen, vollbringen, machen, herbringen, in Besitz haben, in Besitz behalten (V.), erhalten (V.), vorbringen, hervorbringen, herausbringen, fortbringen, in einen Zustand bringen, zu einem Verhalten bringen, herausfordern, entscheiden, beweisen, erweisen, wegtragen, verursachen, bewirken, leisten, bewahren, gewähren, wenden an, stoßen durch, führen aus, stellen unter, tragen, führen, veranlassen zu, zeugen, erzeugen, gebären, herauskriechen, überliefern, dartun
-- vor Augen stellen: mhd. erougen, irougen, eröugen, iröugen, sw. V.: nhd. zeigen, vor Augen stellen, offenbaren, wahrhaben
-- zu oberst stellen: mhd. erheben, irheven, derheven, reheven, st. V.: nhd. erheben, hochheben, aufheben, anheben, aus der Taufe heben, zu oberst stellen, heilig sprechen, verzieren, sich aufmachen, sich überheben, überheblich werden, groß tun, beginnen, anfangen, entstehen, aufgehen, sich anmaßen, anschwellen, sich begeben auf, sich auflehnen gegen, gefallen (V.), verfahren (V.) mit, errichten, erbauen, Kreuz erheben, erhöhen, sich erheben, anzetteln, ausführen, durchführen, einführen, tun, gründen, äußern, sprechen, berichten, anstimmen, aus dem Grab heben, heben, einsetzen, ernennen
-- zur Schau stellen: mhd. brunken, sw. V.: nhd. »prunken«, zeigen, zur Schau stellen
-- zur Verfügung stellen: mhd. bescheiden (1), st. V., red. V.: nhd. bescheiden (V.), sich einigen, bestimmen, festlegen, entscheiden, beilegen, zur Verfügung stellen, einen Bescheid geben, einen Rechtsbescheid geben, zusprechen, vorschreiben, erklären, deuten, sagen, berichten, mitteilen, beschreiben, zuweisen, gewähren, anempfehlen, unterrichten, aufklären, unterscheiden, trennen von, ernennen zu, scheiden, trennen, schlichten, einrichten, sich einrichten, sich entscheiden, an seinen Platz stellen, anweisen, erzählen, benachrichtigen, laden (V.) (2), belehren, unterrichten, als Morgengabe geben, offenbaren

stellen -- Tisch oder Bort um Trinkgefäße darauf zu stellen, mnd. schenkelbank, F.: nhd. Tisch oder Bort um Trinkgefäße darauf zu stellen

Stellen -- unbewohnte Stellen, ae. un‑b‘-r‑eg-o, N. Pl.: nhd. unbewohnte Stellen

stellen -- unter Bürgschaft zu stellen seiend, mnd. borchlÆk (2), Adj.: nhd. bürgschaftsfähig, unter Bürgschaft zu stellen seiend, durch Bürgschaft zu erledigen seiend

stellen -- unter Strafe stellen, mnd. bepÐnen, sw. V.: nhd. unter Strafe stellen, Strafe setzen auf Übertretung bzw. Nichtvollzug eines Erkenntnisses

stellen -- vor Augen stellen, mnd. enttȫgen, entȫgen, entogen, sw. V.: nhd. erzeigen, erweisen, vor Augen stellen, zeigen, vorzeigen, bezeigen, erweisen; erȫgen, sw. V.: nhd. vor Augen stellen, zeigen
stellen -- vor ein Gericht stellen, mnd. dincstallen, sw. V.: nhd. vor ein Gericht stellen

stellen -- vor Gericht stellen, mnd. bedincstõdelen, bedinkstadelen, sw. V.: nhd. vorladen vor Gericht, vor Gericht stellen; dincstõdelen, dinkstadelen, sw. V.: nhd. vor Gericht begeben (V.), vor Gericht stellen; dincstÐdelen, sw. V.: nhd. vor Gericht begeben (V.), vor Gericht stellen; dincstÐden, sw. V.: nhd. vor Gericht stellen; dincstÐdigen, sw. V.: nhd. vor Gericht stellen

stellen -- wehren das Pfand zu stellen, mnd. pantwÐren***, sw. V.: nhd. wehren das Pfand zu stellen, weigern das Pfand zu stellen

stellen -- weigern das Pfand zu stellen, mnd. pantweigeren***, V.: nhd. weigern das Pfand zu stellen; pantwÐren***, sw. V.: nhd. wehren das Pfand zu stellen, weigern das Pfand zu stellen

stellen -- Weigerung ein Pfand zu stellen, mnd. pantweigeringe*, pantwÐigeringe, pantwÐigerunc, F.: nhd. »Pfandweigerung«, Weigerung ein Pfand zu stellen; pantwÐre (1), pantwere, F.: nhd. »Pfandwehr«, Weigerung ein Pfand zu stellen, Weigerung eine Strafe zu zahlen; pantwÐringe, F.: nhd. »Pfandweigerung«, Weigerung ein Pfand zu stellen

stellen -- Zeugen stellen bzw. benennen, mnd. prædðcÐren, prædðcÆren, sw. V.: nhd. Beweisstücke vor Gericht vorlegen, nachweisen, Zeugen stellen bzw. benennen

stellen -- zufrieden stellen, mnd. entwÐren (3), st. V.: nhd. entrichten, bezahlen, leisten, durch Zahlung lösen (aus dem Gewahrsam), entfreien, zufrieden stellen, Gewähr leisten

stellen -- zufrieden stellen, mnd. sÐdigen (1), sÐdgen, setgen, seddigen, sw. V.: nhd. sättigen, satt machen, befriedigen, zufrieden stellen

stellen -- zufrieden stellen, mnd. sõden (1), sw. V.: nhd. satt werden, sättigen, satt machen, stärken, laben, befriedigen, zufrieden stellen

stellen -- zufrieden stellen, mnd. sõdigen (1), sw. V.: nhd. sättigen, satt machen, beruhigen, befriedigen, zufrieden stellen

stellen -- zur Rede stellen, mnd. anesprÐken*, ansprÐken, st. V.: nhd. »ansprechen«, anfangen zu sprechen, Rede beginnen, anreden, sprechen, zur Rede stellen, auffordern, ersuchen, besuchen, klagen, rechtlich beanspruchen, beschuldigen, anklagen

stellen -- zur Rede stellen, mnd. straffen (1), strõfen, straphen, straven, strawen, sw. V.: nhd. strafen, tadeln, tadelnd ausstellen, schelten, ausschelten, anfahren, heruntermachen, abkanzeln, beschimpfen, zur Rede stellen, anschuldigen, als Lügner hinstellen, schmähen, verurteilen, anprangern, züchtigen, berufen (V.), zurechtweisen, vermahnen, ermahnen, ins Gewissen reden, zur Ordnung weisen, streng halten, beanstanden, als fehlerhaft bzw. schadhaft bzw. nicht einwandfrei bezeichnen, bemängeln, als schlecht oder ungenügend oder minderwertig hinstellen, herabsetzen, als strafbar rügen, als falsch oder unzulässig oder unhaltbar darstellen, in Abrede stellen, abstreiten, Lügen strafen, widerlegen, durch Urteilsspruch aufheben, für unzulässig erklären, berichtigen, bessern, Strafrecht ausüben, in Strafe nehmen, mit Strafe belegen (V.), heimsuchen, Niederlage bereiten

stellen -- zur Schau stellen, mnd. schouwvȫren, sw. V.: nhd. zur Schau stellen

stellen -- zur Verfügung stellen, mnd. plÐgen (1), plegin, pleyghen, pleggen, pleyen, st. V., sw. V.: nhd. pflegen, tun, handeln, sich betätigen, ausführen, verrichten, arbeiten, betreiben, praktizieren, Amt wahrnehmen, Stellung bekleiden, sich einer Beschäftigung hingeben, Leben auf bestimmte Weise (F.) (2) gestalten, Angelegenheit besprechen, beraten (V.), abschließen, einwirken, behandeln, Kontakt haben, rechtlich verhandeln, vor Gericht gehen, zum Vorteil von jemandem handeln, sich sorgend um jemanden oder etwas bemühen, ausstatten, zur Verfügung stellen, Speise und Getränke vorsetzen, bewirten, aufwarten, betreuen, aufziehen, ethischen rechtlichen oder sozialen Leistungsanspruch erfüllen, sich geziemen, Gewohnheit haben, Art haben, üblich sein (V.), fortwährend tun

stellen -- zurecht stellen, mnd. schicken, sw. V.: nhd. schicken, etwas in Schick bringen, anschicken, angemessene Gestalt geben, angemessene Beschaffenheit geben, anpassen, in angemessener Weise handhaben, regeln, zurecht legen, zurecht stellen, aufstellen, gruppieren, ordnen, anordnen, richten, einrichten, zum Gebrauch fertig machen, in Stand setzen, befähigen, fähig machen, empfänglich machen, vorbereiten, rüsten, ausstatten, fügen, verfügen, fügen in, bestimmen, lenken, senden, sich fertig machen, sich richten nach, Geschlechtsverkehr haben, ins Werk setzen, tätigen, bewirken, verursachen, beschließen, anweisen, beauftragen, übergeben (V.), überliefern, übereignen, durch Testament vermachen, verschaffen, verleihen, gewähren, abfertigen, senden, entsenden, unterwerfen

Stellen (N.) vor Gericht (N.) (1), mnd. inbringen* (2), inbringent, N.: nhd. »Einbringen«, Einführung neuer Gesellen, Stellen (N.) vor Gericht (N.) (1), Darlegung vor Gericht (N.) (1), Klage, Darstellung, Vorbringen

Stellen (N.), mhd. ðfbieten (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. »Aufbieten«, In-die-Höhe-Strecken, Erheben, Aufheben, Hochheben, Anbieten, Darbieten, Proklamieren, Bekanntmachen, Aufgeben, Stellen (N.)

stellen, idg. *dhÐ- (2), *dheh1‑, V.: nhd. setzen, stellen, legen; *sistõ‑, V.: nhd. stehen, stellen; *stõ-, *stý-, *steh2‑, *stah2‑, V.: nhd. stehen, stellen; *stõi‑, *stÂ‑, V.: nhd. stehen, stellen; *stõk-, *stek‑, V., Adj., Sb.: nhd. stehen, stellen, stehend, Ständer, Pfahl; *stõu-, *stÈ‑, V.: nhd. stehen, stellen; *stel- (3), V., Adj., Sb.: nhd. stellen, ste​hend, unbeweglich, steif, Ständer, Pfosten, Stamm, Stiel, Stengel, Stängel; *steld-, V., Sb.: nhd. stellen, Stengel, Stängel; *stelg-, V., Sb.: nhd. stellen, Stengel, Stängel; *stelk‑?, V., Sb.: nhd. stellen, Stengel, Stängel; *steu‑, V.: nhd. stehen, stellen; *tõg‑, V.: nhd. stellen, ordnen

stellen, germ. *stadjan, sw. V.: nhd. stellen, gestatten; *stadæn, sw. V.: nhd. stellen, gestatten; *stalljan, sw. V.: nhd. stellen
-- ruhig stellen: germ. *spakjan, germ.?, sw. V.: nhd. ruhig stellen

stellen, got. lag-jan 29, sw. V. (1), (Krause, Handbuch des Gotischen 239,4): nhd. legen, auflegen, hinlegen, setzen, stellen; sat-jan* 9, sw. V. (1), (Krause, Handbuch des Gotischen 34,3, 239,4): nhd. setzen, stellen, bestimmen, pflanzen

stellen, an. leg-g-ja, sw. V. (1): nhd. legen, stellen; reg-n-a (2), sw. V. (2): nhd. setzen, stellen; set-ja, sw. V. (1): nhd. setzen, stellen, bauen, machen; ste-Œ-ja (2), sw. V. (1): nhd. stellen, abmachen, gestatten
-- eine Falle stellen: an. gild-r-a (2), sw. V. (2): nhd. eine Falle stellen, locken (V.) (2)

stellen, ae. õ-dæ-n, anom. V.: nhd. wegnehmen, wegschicken, setzen, stellen, legen, zerstören; õ-s’t-t-an, sw. V. (1): nhd. setzen, legen, stellen, anfüllen, festlegen, errichten, bestellen, aufbauen, einsetzen, aufrichten, bauen, pflanzen, anbringen, wegnehmen, kreuzen (V.) (1); dæ-n, anom. V.: nhd. tun, machen, vollführen, verrichten lassen, veranlassen, setzen, stellen, legen, geben, bedenken, beobachten, ankommen, lagern, ankern, befördern, zeigen; ge-dæ‑n, anom. V.: nhd. tun, machen, vollführen, verrichten lassen, veranlassen, setzen, stellen, legen, geben, bedenken, beobachten, ankommen, lagern, ankern, befördern, zeigen; ge-lÚ-d-an, sw. V. (1): nhd. leiten, geleiten, bringen, tragen, hervorbringen, abgrenzen, ausführen, stellen, legen, sprießen, wachsen (V.) (1), sich verbreiten, sich entschuldigen; ge-l’cg-an, sw. V. (1): nhd. legen, setzen, stellen, beauftragen, be​graben (V.), unterwerfen, niederwerfen, sich begeben; ge-læg‑ian, sw. V. (2): nhd. stellen, setzen, legen, ordnen, austeilen, besprechen; ge-s’nd-an, sw. V. (1): nhd. senden, schicken, treiben, werfen, schleudern, legen, stellen, opfern; ge-s’t-t-an, sw. V. (1): nhd. setzen, legen, stellen, aufstellen, hinsetzen, gründen, pflanzen, festsetzen, bestimmen, ordnen, machen, verfertigen, ver​fassen, schreiben, übersetzen (V.) (2), beilegen, sich nieder​lassen, abnehmen; ge-stiel-l-an (2), sw. V. (1): nhd. stallen, stellen, setzen, einen Stall machen; lÚ-d-an, sw. V. (1): nhd. leiten, bringen, tragen, hervorbringen, abgrenzen, ausführen, stellen, legen, anführen, sprießen, wachsen (V.) (1), sich verbreiten, sich entschuldigen; l’cg‑an, sw. V. (1): nhd. legen, setzen, stellen, beauftragen, be​graben (V.), unterwerfen, niederwerfen, sich begeben; læg‑ian, sw. V. (2): nhd. stellen, setzen, legen, ordnen, austeilen, besprechen; s’nd-an, sw. V. (1): nhd. senden, schicken, treiben, werfen, schleudern, legen, stellen, opfern; s’t-l‑an, sw. V.: nhd. stellen, legen, setzen; s’t-t‑an, sw. V. (1): nhd. setzen, legen, stellen, aufstellen, gründen, pflanzen, festsetzen, bestimmen, ordnen, machen, verfertigen, ver​fassen, schreiben, übersetzen (V.) (2), beilegen, sich nieder​lassen, abnehmen; *stap‑l‑ian, sw. V.: nhd. stellen, stützen; stel-l-an (1), sw. V. (1): nhd. setzen, stellen, legen, plazieren, Beispiel geben; stiel-l-an (2), sw. V. (1): nhd. stallen, stellen, setzen, einen Stall machen
-- ein Bein stellen: ae. under‑pla-n-t‑ian, sw. V. (2): nhd. ein Bein stellen, betrügen; under‑stap‑l‑ian, sw. V.: nhd. ein Bein stellen, niederwerfen; under‑wyrt‑wal‑ian, sw. V. (2): nhd. ein Bein stellen
-- Geiseln stellen: ae. gÆ-s-l-ian, sw. V. (2): nhd. Geiseln senden, Geiseln stellen
-- Pferde stellen: ae. afer-ian, sw. V.: nhd. Pferde stellen

stellen, afries. lê-d-a 200 und häufiger?, sw. V. (1): nhd. leiten, führen, eine Bande führen, stellen, einen Eid leisten, beschwören, be​freien, zu Gehör bringen; pleg‑ia 9, plig-ia, sw. V. (2): nhd. pflegen, gewohnt sein (V.), wahr​nehmen, Folge leisten, stellen; set-t-a (1) 60 und häufiger?, sw. V. (1): nhd. setzen, stellen, errichten, wohnen lassen, ein Pfand setzen, setzen, versetzen, verpfänden, festsetzen, feststellen, bestimmen, anstellen, anweisen, verpflichten
-- Gruppe von Höfen die je für ein Jahr einen Richter stellen: afries. tâ-m 28, st. M. (a): nhd. Zaum, Nachkommenschaft, Gruppe von Höfen die je für ein Jahr einen Richter stellen, Aufschub
-- sicher stellen: afries. si-kur‑ia 26, si-ker‑ia, si-kr‑ia, sw. V. (2): nhd. sichern, sicher stellen, reinigen
-- Sicherheit stellen: afries. wed-d‑ia 26, sw. V. (2): nhd. versprechen, geloben, Sicherheit stellen, Sicherheit leisten
-- unter Rechtsschutz stellen: afries. bi‑fre-th-ia* 2, bi-fer-d-ia*, sw. V. (2): nhd. befrieden, unter Rechtsschutz stellen, mit Geldstrafe belegen (V.), schätzen, taxieren

stellen, as. st’l‑l‑ian* 1, sw. V. (1a): nhd. hinstellen, stellen
-- in Abrede stellen: as. and‑sak‑an* 1, ant-sak-an*, st. V. (6): nhd. leugnen, in Abrede stellen, sich verwahren

stellen, ahd. anastõn* 6, anastÐn, anom. V.: nhd. stehen, stellen, stehen auf, sich befinden, stellen auf; anastantan* 5, st. V. (6): nhd. sich erheben, stellen, stehen auf, stellen auf; gigaganwerten* 3, sw. V. (1a): nhd. sich vergegenwärtigen, stellen, sich stellen auf; gisezzen* 98, sw. V. (1a): nhd. setzen, stellen, legen, festsetzen, gebieten, vorsetzen, niederlegen, hinsetzen, hinstellen, aufstellen, eine Ordnung aufstellen, errichten, einrichten, gründen, bestimmen, auferlegen, einsetzen, weihen, anbieten, bieten, erwägen, sich versammeln, sammeln, aufhäufen, bringen, verabreden, auseinandersetzen; gistatæn 27, sw. V. (2): nhd. stellen, legen, landen, bleiben, sich zur Ruhe legen, niederlegen, zur Ruhe kommen, sich sammeln, sich niederlassen, zusammenstellen, stillstehen, vermieten, ausstatten, zusammenfügen; gistellen* 4, sw. V. (1a): nhd. stellen, aufstellen, errichten, befestigen, zum Stillstand bringen; leggen 85, sw. V. (1b): nhd. legen, setzen, stellen, hinlegen, hineintun, ablegen, werfen, anlegen, entgegenstellen, erledigen; sezzen 248, sezzan*, sw. V. (1a): nhd. setzen, stellen, legen, anbringen, anlegen, anstellen, ansetzen, vorsetzen, hinsetzen, besetzen, einsetzen, weihen, hingeben, werfen, pflanzen, aufstellen, festsetzen, bestimmen, einteilen, machen, erschaffen, sich versammeln, liegen, anstellen, aufstellen; stantan* (1) 145, st. V. (6): nhd. stehen, bestehen, sich befinden, bleiben, feststehen, unbeweglich sein (V.), stehen bleiben, beruhen, stellen, einsetzen, sich stellen, sich aufstellen, aufstehen, auferstehen, beginnen, sein (V.); statæn* 6, sw. V. (2): nhd. stellen, sich niederlassen, stehen bleiben, aufstellen, in Sicherheit bringen; stellen* 17, sw. V. (1a): nhd. stellen, errichten, setzen, anordnen, aufstellen, ansiedeln, hinführen, hinstellen, unterbringen, angreifen; stæzan 67, red. V.: nhd. stoßen, treiben, umstoßen, abbringen, vertreiben, stecken, stellen, in Unruhe sein (V.), schlagen, forttreiben; tuon 2566?, anom. V.: nhd. tun, machen, wirken, schaffen, handeln, arbeiten, bewirken, verschaffen, führen, ausführen, verfahren (V.), verrichten, erfüllen, ausüben, verüben, anrichten, vollziehen, zurücklegen, erweisen, bereiten (V.) (1), vorbereiten, zubereiten, zufügen, hintun, antun, verursachen, lassen, erscheinen lassen, halten, abhalten, abfassen, verfassen, bringen, hervorbringen, formen, bilden, einbringen, errichten, geben, hingeben, verleihen, gewähren, legen, werfen, setzen, stellen, richten, wenden, stecken, verwenden, gehen, begehen, erfolgen, eintreten, geschehen, entstehen
-- auf die Probe stellen: ahd. bikoræn* 6, sw. V. (2): nhd. prüfen, untersuchen, versuchen, beweisen, auf die Probe stellen; biniusen* 13, sw. V. (1a): nhd. erreichen, erlangen, finden, entdecken, erfahren (V.), auf die Probe stellen, erfragen; korÐn* 1, sw. V. (3): nhd. prüfen, versuchen, kosten (V.) (2), jemanden prüfen, etwas prüfen, auf die Probe stellen, erleiden; kusten* 3, sw. V. (1a): nhd. schätzen, bewerten, auf die Probe stellen, in Versuchung führen; kwisten* (1) 2, quisten*, sw. V. (1a)?: nhd. auf die Probe stellen, prüfen
-- Bein stellen: ahd. biskrenken* 12, biscrenken*, sw. V. (1a): nhd. niederwerfen, schwächen, betrügen, zu Fall bringen, stürzen, sich stürzen, verleumden, Bein stellen
-- entgegen stellen: ahd. widarstõn* 21?, widarstÐn*, anom. V.: nhd. widerstehen, Widerstand leisten, entgegenstehen, entgegen stellen, im Wege stehen, hinderlich sein (V.), hindern, bekämpfen
-- etwas in Abrede stellen: ahd. firsprehhan* 24, firsprechan*, firspehhan*, st. V. (4): nhd. verschmähen, zurückweisen, verwehren, verweigern, in Abrede stellen, etwas in Abrede stellen, etwas zurückweisen, ablehnen, absagen, verbieten, verteidigen, verteidigen gegen, sprechen für, sich verantworten, sich rechtfertigen, sich vertreten
-- etwas über etwas stellen: ahd. forasezzen* 11, sw. V. (1a): nhd. vorsetzen, etwas über etwas stellen, vorziehen, vorher festsetzen
-- finanzielle Forderungen stellen: ahd. nætsuohhæn* 1, nætsuochæn*, sw. V. (2): nhd. finanzielle Forderungen stellen, mit Gewalt eintreiben
-- höher stellen: ahd. furibringan* 36, anom. V.: nhd. »vorbringen«, hervorbringen, vortragen, auszeigen, verkünden, vorsetzen, vorziehen, hervortragen, höher stellen
-- in Abrede stellen: ahd. firlougnen* 28, firlougen*, firlouganen*, sw. V. (1a): nhd. verleugnen, verweigern, verneinen, jemanden verleugnen, etwas verleugnen, in Abrede stellen, unterlassen (V.); firsprehhan* 24, firsprechan*, firspehhan*, st. V. (4): nhd. verschmähen, zurückweisen, verwehren, verweigern, in Abrede stellen, etwas in Abrede stellen, etwas zurückweisen, ablehnen, absagen, verbieten, verteidigen, verteidigen gegen, sprechen für, sich verantworten, sich rechtfertigen, sich vertreten; intneinen* 2, sw. V. (1a): nhd. abstreiten, verweigern, in Abrede stellen
-- in Frage stellen: ahd. frõgÐn 173, sw. V. (3): nhd. fragen, befragen, untersuchen, erfragen, etwas erfragen, in Frage stellen, erforschen, fragen nach, sich erkundigen
-- sich eitel zur Schau stellen: ahd. ruomen 46, sw. V. (1a): nhd. rühmen, sich rühmen, prahlen, prahlen mit, sich eitel zur Schau stellen
-- sich stellen: ahd. ebanstantan 2, st. V. (6): nhd. »stehen«, sich stellen, sich beistellen, auf dem Standpunkt beharren; gistõn* 60, gistÐn*, anom. V.: nhd. stehen, bestehen, aufhören, feststehen, stillstehen, beruhen, stocken, anfangen, beginnen, im Begriff sein (V.), standhalten, sich stellen; gistantan 21 und häufiger, st. V. (6): nhd. stehen, bestehen, bleiben, anfangen, feststehen, stehen bleiben, sich stellen, bevorstehen, entstehen, beginnen, im Begriff sein (V.), sich stemmen, aufstellen; lÆhhisæn* 13, lÆchisæn*, sw. V. (2): nhd. heucheln, zögern, sich den Anschein geben, sich stellen, übersehen, vorgeben, verstellen, verhehlen; stantan* (1) 145, st. V. (6): nhd. stehen, bestehen, sich befinden, bleiben, feststehen, unbeweglich sein (V.), stehen bleiben, beruhen, stellen, einsetzen, sich stellen, sich aufstellen, aufstehen, auferstehen, beginnen, sein (V.)
-- sich stellen als ob: ahd. lÆhhizen* 2, lÆchizen*, sw. V. (1a): nhd. heucheln, sich stellen als ob
-- sich stellen auf: ahd. ananegÐn* 3, anahnegÐn*, sw. V. (3): nhd. sich anlehnen, sich aufstützen, sich stellen auf; gigaganwerten* 3, sw. V. (1a): nhd. sich vergegenwärtigen, stellen, sich stellen auf
-- sicher stellen: ahd. gisihhuræn* 3, gisichuræn*, sw. V. (2): nhd. entschuldigen, sichern, sicher stellen, freisprechen, entlasten
-- stellen auf: ahd. anastõn* 6, anastÐn, anom. V.: nhd. stehen, stellen, stehen auf, sich befinden, stellen auf; anastantan* 5, st. V. (6): nhd. sich erheben, stellen, stehen auf, stellen auf
-- stellen über: ahd. ubarsezzen* 2, sw. V. (1a): nhd. »übersetzen«, aufstellen, darübersetzen, stellen über
-- stellen unter: ahd. untartuon* 65, untarituon*, anom. V.: nhd. unterwerfen, einsetzen, legen unter, stellen unter, unterdrücken, niederzwingen, untertänig machen
-- unter etwas stellen: ahd. untarwerfan* 5, st. V. (3b): nhd. unterwerfen, unterordnen, unter etwas stellen, dazwischen einfügen, unterschieben
-- vor Augen stellen: ahd. furigisezzen* 6, sw. V. (1a): nhd. vorlegen, vor Augen stellen, auseinandersetzen, aussetzen, vorsetzen, einsetzen, als Statthalter einsetzen
-- zur Rede stellen: ahd. bõgan* 15, red. V.: nhd. streiten, einen Rechtsstreit führen, zanken, hadern, kämpfen, zur Rede stellen

stellen, mhd. bestellen, sw. V.: nhd. »bestellen«, stellen, beibringen, Zeugen beibringen, umstellen, angreifen, besetzen, einsäumen, zum Stehen bringen, einstellen, bestimmen, anordnen, als Eigentum zuweisen, zur Stelle bringen, besorgen, gewinnen, ordnen, einrichten, sich richten, sich rüsten, holen lassen, betreiben, besetzen mit
-- als Ersatz stellen: mhd. erstaten, sw. V.: nhd. erstatten, ersetzen, als Ersatz stellen, aufspüren
-- an den Pranger stellen: mhd. aneslahen, anslahen, ane slahen, st. V.: nhd. anschlagen, angreifen, rauben, ansinnen, anstiften, berechnen, Erfolg haben, schlagen, geißeln, an den Pranger stellen, spornen, annageln, anhängen, anfallen, zufallen (V.) (1)

stellen, mhd. ðfbieten (1), ðf bieten, ðfpieten, st. V.: nhd. »aufbieten«, in die Höhe strecken, erheben, aufheben, hochheben, anbieten, darbieten, proklamieren, bekanntmachen, aufgeben, stellen; ðferbieten, ðf erbieten, st. V.: nhd. in die Höhe strecken, erheben, anbieten, darbieten, proklamieren, bekannt machen, aufgeben, stellen; ðzgeben, ðz geben, st. V.: nhd. ausgeben, ausstatten, versenden, aussteuern, verheiraten, aufgeben, vorlegen, aussagen, behaupten von, bekanntmachen, anfangen, sich verhalten (V.), weitergeben, weggeben, ausliefern, aushändigen, aufbieten, bekannt geben, verkünden, stellen, bestimmen; verbergen, vorbergen, vorpergen, ferbergen*, st. V.: nhd. beiseite schaffen, aufheben, verbergen, verstecken, verheimlichen, zurückhalten, zurückhalten vor, verhüllen, verdecken, bedecken, bedecken mit, bergen, bringen, stellen, stellen in, stellen unter, vorenthalten (V.), vorbehalten (V.), sich zurückziehen; widerantwürten, widerantwurten, wider antwurten, sw. V.: nhd. wiedergeben, zurückgeben, zurückliefern, übergeben (V.), ausliefern, stellen, sich stellen
-- anheim stellen: mhd. ðfgeben (1), ðf geben, st. V.: nhd. jemandem etwas zur Aufbewahrung geben, auf etwas zu jemandes Gunsten verzichten, aufgeben, in die rechtliche Verfügungsgewalt übergeben (V.), verloren gehen, verzichten auf, veräußern, auflassen (V.), übergeben (V.), überlassen (V.), übertragen (V.), zurückgeben, übertragen (V.) auf, verleihen, fahren lassen, anheim stellen
-- auf die Probe stellen: mhd. versuochen (1), virsðchen, vorsðchen, virsæchen, vorsæchen, fersuochen*, sw. V.: nhd. zu erfahren (V.) suchen, kennen lernen suchen, forschen nach, prüfen, auf die Probe stellen, in Versuchung führen, in Versuchung kommen, angreifen, zu erlangen suchen, zu tun suchen, aufsuchen, besuchen, wohin kommen, bebauen, benutzen, bewohnen, versuchen, sich versuchen, sich messen, einen Versuch anstellen, sich suchend verirren, ausprobieren, kosten (V.) (2), erproben, in Versuchung bringen, untersuchen, nachsehen, auskundschaften, herausfinden, kennenlernen, erfahren (V.), erleben, zu erreichen suchen, angehen, haben wollen (V.), verlangen
-- einen Hinterhalt stellen: mhd. verhalten (1), ferhalten*, st. V., red. V.: nhd. »verhalten (V.)«, verschlossen halten, versperren, verschließen, zurückhalten, vorenthalten (V.), verheimlichen, verschweigen, sich zurückhalten, zögern, zu spät kommen, einen Hinterhalt stellen, auflauern, sich festsetzen, verborgen halten, zuhalten, verbergen, verhüten
-- Forderung stellen: mhd. vorderen (1), vodern, forderen*, fodern*, sw. V.: nhd. fordern, verlangen, auffordern, einfordern, Forderung stellen, herausfordern, kommen lassen, vorladen, abberufen (V.), anrufen, vor Gericht fordern, vor Gericht bringen, vor Gericht stellen
-- höher stellen: mhd. vorelõzen*, vorlõzen, vor lõzen, vorlõn, forelõzen*, forlõn*, red. V.: nhd. »vorlassen«, höher stellen, zugestehen, jemandem den Vorrang überlassen (V.)
-- im Gegensatz zu Paulus sich zu etwas stellen: mhd. widerpaulen, sw. V.: nhd. im Gegensatz zu Paulus sich zu etwas stellen
-- in Abrede stellen: mhd. verlougen, ferlougen*, sw. V.: nhd. leugnen, verneinen, ableugnen, verleugnen, in Abrede stellen, widerrufen; verlougenen (1), virlöugnen, virlöugenen, virlouken, virlöukenen, ferlougenen*, sw. V.: nhd. verleugnen, leugnen, verneinen, ableugnen, in Abrede stellen, widerrufen (V.); widersprechen (1), wider sprechen, st. V.: nhd. widersprechen, antworten, das Gegenteil von etwas sagen, in Abrede stellen, widerrufen (V.), widerlegen, verneinen, ablehnen, leugnen, zurückweisen, ausschlagen, verschmähen, sich lossagen, verleugnen, entgegnen, anfechten
-- in den Schatten stellen: mhd. verswachen, verswechen, virswachen, ferswachen*, sw. V.: nhd. »verschwachen«, schwächen, herabsetzen, in den Schatten stellen, beschimpfen, verringern, verderben, schlecht werden, schwach werden, vernachlässigen, schmähen, zugrunde gehen, verblassen, erniedrigen, vernichten, schmälern; versweinen, verschwanen, fersweinen*, sw. V.: nhd. vernichten, übertreffen, in den Schatten stellen, loswerden, auslöschen
-- in Frage stellen: mhd. underlegen, under legen, sw. V.: nhd. unterlegen (V.), legen unter, widerlegen, in Frage stellen, abstützen, jemanden auf etwas betten; undertreten, under treten, st. V.: nhd. niedertreten, darauftreten, unterdrücken, dazwischen ablenken, abwehren, zwischen etwas treten, etwas vermitteln, verhindern, bekämpfen, in Frage stellen, verwehren
-- in Reihen stellen: mhd. zÆlen, sw. V.: nhd. »zeilen«, reihen, in Reihen stellen, sich aufstellen, zusammenrotten
-- Mittel jemanden hinterrücks auf die Probe zu stellen: mhd. ursuoche, st. F.: nhd. was man sucht, wonach man forscht, Versuchung, Veranlassung, Ausflucht, Spitzfindigkeit, Falle, Mittel jemanden hinterrücks auf die Probe zu stellen, Nachforschung, Untersuchung, Lösung
-- richtig stellen: mhd. underrihten, sw. V.: nhd. einrichten, zustandebringen, anweisen, unterrichten, zurechtweisen, richtig stellen, belehren
-- sich stellen: mhd. widerantwürten, widerantwurten, wider antwurten, sw. V.: nhd. wiedergeben, zurückgeben, zurückliefern, übergeben (V.), ausliefern, stellen, sich stellen
-- sich stellen unter: mhd. underbougen*, underböugen, under böugen, sw. V.: nhd. unterwerfen, sich unterwerfen, sich stellen unter
-- sich stellen zwischen: mhd. vermittelen*, vermitteln, vermitlen, fermittelen*, sw. V.: nhd. vermitteln, hindernd zwischen etwas treten, sich stellen zwischen, hindern, behindern, fernhalten, fernhalten von
-- sich unter etwas stellen: mhd. understõn (1), under stõn, understanden, understÐn, st. V., an. V.: nhd. bewenden lassen, retten, erreichen, bewegen, sich unter etwas stellen, bestehen, etwas bewahren, sich übernehmen, zustandebringen, bewirken, bekämpfen, an sich reißen, entreißen, sich wozwischen stellen, abwehren, verhindern, etwas unternehmen, sich unterziehen, geschlechtlich verkehren, sich unterstehen, anwehren, abwenden, aufhalten, verwehren, besänftigen, trennen, beenden, übernehmen, auf sich nehmen, unterstützen; understanden, st. V.: nhd. bewenden lassen, retten, erreichen, bewegen, sich unter etwas stellen, bestehen, etwas bewahren, sich übernehmen, zustandebringen, bewirken, bekämpfen, an sich reißen, entreißen, sich wozwischen stellen, abwehren, verhindern, etwas unternehmen, sich unterziehen, geschlechtlich verkehren, sich unterstehen, anwehren, abwenden, aufhalten, verwehren, besänftigen, trennen, beenden, übernehmen, auf sich nehmen, unterstützen
-- sich wozwischen stellen: mhd. understõn (1), under stõn, understanden, understÐn, st. V., an. V.: nhd. bewenden lassen, retten, erreichen, bewegen, sich unter etwas stellen, bestehen, etwas bewahren, sich übernehmen, zustandebringen, bewirken, bekämpfen, an sich reißen, entreißen, sich wozwischen stellen, abwehren, verhindern, etwas unternehmen, sich unterziehen, geschlechtlich verkehren, sich unterstehen, anwehren, abwenden, aufhalten, verwehren, besänftigen, trennen, beenden, übernehmen, auf sich nehmen, unterstützen; understanden, st. V.: nhd. bewenden lassen, retten, erreichen, bewegen, sich unter etwas stellen, bestehen, etwas bewahren, sich übernehmen, zustandebringen, bewirken, bekämpfen, an sich reißen, entreißen, sich wozwischen stellen, abwehren, verhindern, etwas unternehmen, sich unterziehen, geschlechtlich verkehren, sich unterstehen, anwehren, abwenden, aufhalten, verwehren, besänftigen, trennen, beenden, übernehmen, auf sich nehmen, unterstützen
-- sich zur Schau stellen: mhd. vürebieten*, vürbieten, vür bieten, vurebieten, fürebieten*, furebieten*, st. V.: nhd. »fürbieten«, vorladen, vor sich halten, hoch halten, zuriegeln, sich zur Schau stellen, prunken
-- sicher stellen: mhd. versicheren*, fersicheren*, versichern, fersichern*, sw. V.: nhd. »versichern«, sichern, sicher stellen, schützen, schützen gegen, befestigen, Sicherheit leisten für, versehen (V.), versorgen, geloben, versprechen, zusichern, sicher sein (V.); vertrãsten, fertrãsten*, sw. V.: nhd. »vertrösten«, Bürgschaft leisten, sicher stellen, Sicherheit für etwas gewähren, trösten, sich über den Verlust von etwas trösten, vergessen (V.), sich hinwegtrösten über, beruhigen, ermuntern zu, verzichten
-- stellen in: mhd. verbergen, vorbergen, vorpergen, ferbergen*, st. V.: nhd. beiseite schaffen, aufheben, verbergen, verstecken, verheimlichen, zurückhalten, zurückhalten vor, verhüllen, verdecken, bedecken, bedecken mit, bergen, bringen, stellen, stellen in, stellen unter, vorenthalten (V.), vorbehalten (V.), sich zurückziehen; zelen (1), zellen, zeln, sw. V.: nhd. zählen, rechnen, berechnen, vergleichen, erzählen, berichten, berichten von, sagen, sagen von, mündlich mitteilen, sprechen, nennen, vergleichen mit, halten, betrachten als, erklären für, ernennen zu, ernennen als, einreihen in, zuzählen, als Anteil geben, beilegen, bestimmen, aufzählen, beschreiben, bekannt machen, ernennen, zuteilen, rechnen mit, rechnen zu, ordnen nach, zuordnen zu, anrechnen als, ansehen als, halten für, schätzen, schätzen auf, vorziehen vor, stellen in, stellen über, ziehen, häufen auf, sammeln
-- stellen über: mhd. zelen (1), zellen, zeln, sw. V.: nhd. zählen, rechnen, berechnen, vergleichen, erzählen, berichten, berichten von, sagen, sagen von, mündlich mitteilen, sprechen, nennen, vergleichen mit, halten, betrachten als, erklären für, ernennen zu, ernennen als, einreihen in, zuzählen, als Anteil geben, beilegen, bestimmen, aufzählen, beschreiben, bekannt machen, ernennen, zuteilen, rechnen mit, rechnen zu, ordnen nach, zuordnen zu, anrechnen als, ansehen als, halten für, schätzen, schätzen auf, vorziehen vor, stellen in, stellen über, ziehen, häufen auf, sammeln
-- stellen unter: mhd. verbergen, vorbergen, vorpergen, ferbergen*, st. V.: nhd. beiseite schaffen, aufheben, verbergen, verstecken, verheimlichen, zurückhalten, zurückhalten vor, verhüllen, verdecken, bedecken, bedecken mit, bergen, bringen, stellen, stellen in, stellen unter, vorenthalten (V.), vorbehalten (V.), sich zurückziehen; ziehen (1), zÆen, tziehen, zÆhen, zihen, zien, mmd., st. V.: nhd. ziehen, ziehen an, ziehen auf, einziehen, ziehen durch, ziehen in, in einen Geltungsbereich ziehen, in einen Besitzbereich ziehen, ziehen zu, ziehen vor, ziehen über, ziehen unter, heranziehen, bringen, führen, führen über, führen unter, führen zu, streichen, spannen, halten, schwingen über, legen an, legen auf, legen in, legen vor, legen zu, zerren zu, werfen in, entrücken, entziehen, zurückziehen, aufnehmen in, stellen unter, unterstellen unter, an sich nehmen, sich kümmern, sich bemühen um, schieben auf, schieben in, schieben vor, verschieben auf, verschieben in, verschieben vor, beziehen auf, bekleiden mit, unterschlagen (V.), hinterziehen, anrechnen als, bewegen, Weg einschlagen, sich wenden, sich begeben (V.), sich zurückziehen an, sich zurückziehen auf, sich zurückziehen aus, sich zurückziehen in, sich zurückziehen von, sich zurückziehen zu, streben unter, sich halten an, ins Feld ziehen, sich hinziehen, erstrecken, sich erstrecken in, sich ausdehnen, aufsteigen, sich anstrengen, sich bessern, sich bessern durch, sich verhalten (V.), einkehren, reichen, gehen, leiten, rudern, steuern, den Weg nehmen, sich erziehen, kommen an, kommen gegen, kommen in, kommen hinter, kommen nach, kommen zu, sinken in, sinken hinter, sinken unter, sinken vor, steuern an, wegziehen von, sich neigen zu, zücken, herbringen, herbeibringen, wegbringen, nehmen, einholen, mitschleppen, drehen, läuten, anziehen, überziehen, richten, aufziehen, aufziehen für, aufziehen zu, großziehen, erziehen, erziehen für, erziehen zu, unterrichten, pflegen, anpflanzen, anlegen, wegziehen, wegziehen aus, lösen, befreien aus, befreien von, abwenden, abbringen von, treiben aus, ableiten von, nehmen von, ablegen, reißen von, belehren, bilden, ernähren, füttern, unterhalten (V.), segeln, Schach spielen, Pferd vorführen, in den letzten Zügen liegen, gelten, Wert haben, verzichten
-- unter etwas stellen: mhd. undersetzen, under setzen, sw. V.: nhd. »untersetzen«, zwischen etwas setzen, zwischen etwas stellen, zwischen etwas legen, stützen, unterlegen (V.), unterlegen (V.) mit, unter sich legen, unter etwas setzen, unter etwas stellen, unter etwas legen, unter jemanden etwas setzen, jemanden unterwerfen, ins Werk setzen, veranstalten, sich unterwerfen
-- vor Augen stellen: mhd. vüresetzen*, füresetzen*, vüre setzen*, füre setzen*, vürsetzen, fürsetzen*, vür setzen, für setzen*, sw. V.: nhd. »fürsetzen«, vorsetzen, vorlegen, vor Augen stellen, den Sinn richten auf, vorangehen, sich vornehmen, hervorkehren, voranstellen, sich vorstellen, vorhalten, vorziehen
-- vor Gericht stellen: mhd. vorderen (1), vodern, forderen*, fodern*, sw. V.: nhd. fordern, verlangen, auffordern, einfordern, Forderung stellen, herausfordern, kommen lassen, vorladen, abberufen (V.), anrufen, vor Gericht fordern, vor Gericht bringen, vor Gericht stellen
-- zur Schau stellen: mhd. zõfen (1), zõven, zæfen, zoffen, mmd., sw. V.: nhd. »zafen«, ziehen, erziehen, züchtigen, hervorbringen, aufnehmen, passend einrichten, pflegen, zieren, schmücken, prunken, prahlen, darstellen, zur Schau stellen
-- zur Seite stellen als Zeugen: mhd. zuogevüegen, zuo gevüegen, zuogefüegen*, sw. V.: nhd. »zufügen«, zur Seite stellen als Zeugen, beigesellen, beigeben, hinzufügen, unterstellen
-- zwischen etwas stellen: mhd. undersetzen, under setzen, sw. V.: nhd. »untersetzen«, zwischen etwas setzen, zwischen etwas stellen, zwischen etwas legen, stützen, unterlegen (V.), unterlegen (V.) mit, unter sich legen, unter etwas setzen, unter etwas stellen, unter etwas legen, unter jemanden etwas setzen, jemanden unterwerfen, ins Werk setzen, veranstalten, sich unterwerfen

stellen, mhd. geantwürten, geantwurten, geantworten, geantwarten, sw. V.: nhd. in die Gegenwart eines anderen bringen, übergeben (V.), überlassen (V.), überantworten, ausliefern, vorschlagen, stellen, sich stellen, antworten, erwidern, zurückzahlen, anvertrauen; geben (1), gÐn, gen, geven, keben, st. V.: nhd. geben, hergeben, schenken, Geschenk machen, übergeben (V.), opfern, verleihen, anvertrauen, sich verhalten (V.), sich auf etwas verlegen (V.), freigebig sein (V.), großzügig sein (V.), Spenden machen, austeilen, Lohn geben, Abgabe leisten, darbringen, verschenken, verteilen, herbeibringen, gewähren, erweisen, leisten, überlassen (V.), zuweisen, auferlegen, aufgeben, hingeben, weggeben, bereiten, zufügen, versetzen, bewirken, verursachen, verbreiten, stellen, legen, nehmen, ausliefern an, bringen, schicken, aufwenden für, übertragen (V.) auf, bestimmen zu, einsetzen als, lassen, legen aus, verkaufen, eintauschen, bezahlen für, einsetzen, opfern für; gestellen, sw. V.: nhd. stellen, einen Stellvertreter stellen, abstellen, unterstellen, beanspruchen, aufstellen, unterbringen, fangen, festhalten, gestalten, verändern
-- als Geisel stellen: mhd. gÆselen* 5 und häufiger?, gÆseln, sw. V.: nhd. bürgen, Geisel sein (V.), Geisel werden, als Geisel stellen, sich als Geisel stellen, sich als Bürgschaftsgefangener stellen, sich als Bürgschaftsgefangener verpflichten
-- an die Seite stellen: mhd. gaten, sw. V.: nhd. zusammenkommen, zusammenpassen, sich ineinanderfügen, sich aneinanderfügen, zusammenpassen, vereinigen, an die Seite stellen; gesten (1), gasten, sw. V.: nhd. zum Gast machen, für befreundet erklären, beigesellen, sich vorbereiten, sich freuen, sich freuen auf, sich einstellen bei, empfangen, preisen, schmücken, entfremden, sich entfremden, an die Seite stellen
-- eine Forderung stellen: mhd. gemuoten, sw. V.: nhd. begehren, verlangen, gefallen (V.), behagen, erhoffen, erwarten, eine Forderung stellen, im Sinn haben
-- einen Stellvertreter stellen: mhd. gestellen, sw. V.: nhd. stellen, einen Stellvertreter stellen, abstellen, unterstellen, beanspruchen, aufstellen, unterbringen, fangen, festhalten, gestalten, verändern
-- sich als Bürgschaftsgefangener stellen: mhd. gÆselen* 5 und häufiger?, gÆseln, sw. V.: nhd. bürgen, Geisel sein (V.), Geisel werden, als Geisel stellen, sich als Geisel stellen, sich als Bürgschaftsgefangener stellen, sich als Bürgschaftsgefangener verpflichten
-- sich als Geisel stellen: mhd. geligen, gelicken, st. V.: nhd. sich legen, zum Liegen kommen, darniederliegen, krank darniederliegen, liegen, sich befinden, beigelegt sein (V.), geschlichtet sein (V.), aufgehoben sein (V.), erledigt sein (V.), Einlager halten, sich als Geisel stellen, niederkommen, daliegen, liegenbleiben, ruhen, sich hinlegen, umkommen, fallen, unterliegen, aufhören, vergehen, enden; gÆselen* 5 und häufiger?, gÆseln, sw. V.: nhd. bürgen, Geisel sein (V.), Geisel werden, als Geisel stellen, sich als Geisel stellen, sich als Bürgschaftsgefangener stellen, sich als Bürgschaftsgefangener verpflichten
-- sich auf die Hinterbeine stellen: mhd. grampieren, sw. V.: nhd. sich auf die Hinterbeine stellen
-- sich auf die Seite stellen von: mhd. gesellen (1), sw. V.: nhd. gesellen, vereinigen, verbinden, sich verbinden, in Liebesverhältnis treten, zum Gesellen machen, sich auf die Seite stellen von, sich zusammentun, zusammenschließen, zusammenschließen mit, Freundschaft schließen, sich begeben (V.), sich begeben (V.) zu, zum Begleiter wählen, zuordnen, zufügen, anheim geben
-- sich dem Gericht stellen: mhd. gestõn, gestÐn, st. V., an. V.: nhd. da stehen, dabeistehen, stehen, sich stellen, sein (V.), in gutem Zustand sein (V.), sich verhalten (V.), sich befinden, gehören, bleiben, bestehen, liegen an, liegen bei, standhalten, beistehen, gelten, kosten (V.) (1), aushalten, bekennen, aufhören, dauern (V.) (1), absteigen von, aufstehen aus, kommen zu, treten an, treten in, treten vor, sich setzen auf, beipflichten in, gestehen, bestellt sein (V.) um, stehen um, sich dem Gericht stellen, vor Gericht erscheinen, still stehen, unbewegt sein (V.), stehen bleiben, liegen, unterstützen, erbringen, einbringen, zu stehen kommen, zahlen, zustimmen, beipflichten, zugestehen, Hilfe leisten, zustehen, erstatten, wiedergutmachen, bestätigen
-- sich stellen: mhd. geantwürten, geantwurten, geantworten, geantwarten, sw. V.: nhd. in die Gegenwart eines anderen bringen, übergeben (V.), überlassen (V.), überantworten, ausliefern, vorschlagen, stellen, sich stellen, antworten, erwidern, zurückzahlen, anvertrauen; gelÆchen (2), glÆchen, sw. V.: nhd. gleich machen, gleichstellen, vergleichen, gleich sein (V.), sich gleichstellen, gleichen, bleiben, entsprechen, vergleichbar sein (V.) mit, gleich werden, sich stellen, gleichsetzen, gleichmachen, angleichen, ausgleichen, erklären, messen an, gleichkommen; gestõn, gestÐn, st. V., an. V.: nhd. da stehen, dabeistehen, stehen, sich stellen, sein (V.), in gutem Zustand sein (V.), sich verhalten (V.), sich befinden, gehören, bleiben, bestehen, liegen an, liegen bei, standhalten, beistehen, gelten, kosten (V.) (1), aushalten, bekennen, aufhören, dauern (V.) (1), absteigen von, aufstehen aus, kommen zu, treten an, treten in, treten vor, sich setzen auf, beipflichten in, gestehen, bestellt sein (V.) um, stehen um, sich dem Gericht stellen, vor Gericht erscheinen, still stehen, unbewegt sein (V.), stehen bleiben, liegen, unterstützen, erbringen, einbringen, zu stehen kommen, zahlen, zustimmen, beipflichten, zugestehen, Hilfe leisten, zustehen, erstatten, wiedergutmachen, bestätigen
-- sich zum Einlager stellen: mhd. Ænkomen (1), inkomen, Æn komen, st. V.: nhd. hereinkommen, sich hineinbegeben, einziehen, zum Einlager stellen, sich zum Einlager stellen, hineinkommen, hineingelangen, zurückkehren, zuteilwerden, einfallen; ÆnrÆten, Æn rÆten, st. V.: nhd. einreiten, hineinreiten, sich zum Einlager stellen, Einlager halten, herbeireiten
-- stellen in: mhd. formieren, furmieren, sw. V.: nhd. »formieren«, formen, gestalten, bilden, verzieren mit, legen an, stellen in
-- zufrieden stellen: mhd. gestillen, gestiln, sw. V.: nhd. »stillen«, zur Ruhe bringen, zur Ruhe kommen, ausruhen, still sein (V.), sich legen, aufhören, aufhören mit, beruhigen, besänftigen, zufrieden stellen, beenden, verhindern, still machen, stille machen, abhalten von, geheimhalten, verhehlen, still werden, ruhen, aufhören, ablassen; geweren* (3), gewern, sw. V.: nhd. gewähren, zufrieden stellen, belohnen, erhören, gewährleisten, zugestehen, schenken, erfüllen, leisten, entschädigen für, wahrnehmen, einhalten, abgeben, entrichten, zufriedenstellen, bezahlen, garantieren, übergeben (V.), überlassen (V.), sich in den Besitz setzen, bringen zu, gewöhnen, einstehen für, Gewähr leisten, versichern, sich wehren gegen, verhindern; gezwÆden, gezwÆen, gezwÆhen, sw. V.: nhd. willfahren, gewähren, zufrieden stellen; gezwÆdigen, sw. V.: nhd. willfahren, gewähren, zufrieden stellen; gezwinden, sw. V.: nhd. willfahren, gewähren, zufrieden stellen
-- zum Einlager stellen: mhd. Ænkomen (1), inkomen, Æn komen, st. V.: nhd. hereinkommen, sich hineinbegeben, einziehen, zum Einlager stellen, sich zum Einlager stellen, hineinkommen, hineingelangen, zurückkehren, zuteilwerden, einfallen

stellen, mhd. legen (1), lekzen, lecken, leggen, sw. V.: nhd. legen, liegen machen, begraben (V.), festlegen, aufschieben, sich schlafenlegen, sich niederlegen, lagern, aufstellen, verstecken, niederlegen, niederwerfen, hinlegen, bereitlegen, hinhalten, hinstrecken, festsetzen, anberaumen, beilegen, abgeben, anbringen, errichten, unterbringen, beenden, setzen, stellen, bringen, übertragen (V.), zukommen lassen, richten, richten auf, treiben in, stellen in, laden auf, unterbringen in, wenden, verwenden auf, legen in, häufen auf, anbringen an, anlegen, anziehen, weglegen, ablegen, herunternehmen, befreien von, unterwerfen, legen unter
-- ähnlich stellen: mhd. lÆchen (1), sw. V., st. V.: nhd. »leichen«, gleich sein (V.), ähnlich sein (V.), gefallen (V.), gleich machen, ähnlich machen, gleich stellen, ähnlich stellen, eben machen, glatt machen, polieren
-- Forderung stellen: mhd. muoten (1), sw. V.: nhd. »muten«, etwas haben wollen, wegwollen, Anspruch erheben auf, aufbegehren gegen, begehren, fordern, Forderung stellen, verlangen, trachten nach, erstreben, wünschen, wollen (V.), erhoffen, zumuten, das Bergmaß verlangen, die Bergbauberechtigung verlangen
-- gleich stellen: mhd. lÆchen (1), sw. V., st. V.: nhd. »leichen«, gleich sein (V.), ähnlich sein (V.), gefallen (V.), gleich machen, ähnlich machen, gleich stellen, ähnlich stellen, eben machen, glatt machen, polieren
-- in die Mitte stellen: mhd. mittelen* (2), mitteln, sw. V.: nhd. »mitteln«, in die Mitte stellen, vermitteln, noch nicht entschieden sein (V.), durch ein Mittel zum Handeln bringen
-- sich stellen gegen: mhd. pflihten*, phlihten, sw. V.: nhd. »pflichten«, sich halten an, sich richten nach, Anteil nehmen, sich beteiligen, sich verbinden, sich verbünden mit, sich verpflichten zu, streben nach, sorgen für, sich stellen gegen, hingeben an, übergeben (V.), verbinden, sich verpflichten, sich halten, einrichten, in Dienst übergeben (V.), in Besitz übergeben (V.), verpflichten
-- stellen auf: mhd. rihten (1), rehten, rigten, sw. V.: nhd. gerade machen, richten, Recht sprechen, rechtmäßig verfahren (V.), ahnden, strafen, sich richten nach, einhalten, entrichten, verwenden, errichten, aufbauen, einrichten, in eine Rechtsform bringen, herrschen, Recht verschaffen, dienen, Gericht halten über, vermitteln zwischen, Gesetze erlassen für, sich verhalten (V.), streben nach, sich rüsten zu, handeln, sich wenden von, ausgehen von, sich empören gegen, aufrichten, aufstellen, festsetzen, festlegen, bereiten, bereitlegen für, beherrschen, regieren, leiten, in Ordnung bringen, wiedergutmachen, entscheiden, beweisen, abwenden von, ausrichten nach, wenden zu, wenden gegen, übertragen (V.) in, übertragen (V.) auf, bewahren vor, lehnen an, lenken auf, lenken über, stellen auf, stellen vor, recht machen, führen, zufriedenstellen, rechtlich absichern, aussöhnen, sich aussöhnen, in eine Richtung bringen, ordnen, schlichten, zurecht machen, fertig machen, rüsten, anrichten, richtig machen, vergüten, bezahlen, gestalten, dichterisch gestalten, Richtung geben, lenken, wenden, schicken, als Richter entscheiden, zum Recht verhelfen, Genugtuung gewähren
-- stellen in: mhd. legen (1), lekzen, lecken, leggen, sw. V.: nhd. legen, liegen machen, begraben (V.), festlegen, aufschieben, sich schlafenlegen, sich niederlegen, lagern, aufstellen, verstecken, niederlegen, niederwerfen, hinlegen, bereitlegen, hinhalten, hinstrecken, festsetzen, anberaumen, beilegen, abgeben, anbringen, errichten, unterbringen, beenden, setzen, stellen, bringen, übertragen (V.), zukommen lassen, richten, richten auf, treiben in, stellen in, laden auf, unterbringen in, wenden, verwenden auf, legen in, häufen auf, anbringen an, anlegen, anziehen, weglegen, ablegen, herunternehmen, befreien von, unterwerfen, legen unter
-- stellen über: mhd. ordenen (1), sw. V.: nhd. ordnen, in Ordnung bringen, einrichten, festlegen, einteilen, einsetzen, anordnen, anweisen, zuordnen, berufen (V.), beherrschen, ausrüsten mit, stellen über, unterordnen unter, verordnen, bestimmen, einem Orden einverleiben
-- stellen vor: mhd. rihten (1), rehten, rigten, sw. V.: nhd. gerade machen, richten, Recht sprechen, rechtmäßig verfahren (V.), ahnden, strafen, sich richten nach, einhalten, entrichten, verwenden, errichten, aufbauen, einrichten, in eine Rechtsform bringen, herrschen, Recht verschaffen, dienen, Gericht halten über, vermitteln zwischen, Gesetze erlassen für, sich verhalten (V.), streben nach, sich rüsten zu, handeln, sich wenden von, ausgehen von, sich empören gegen, aufrichten, aufstellen, festsetzen, festlegen, bereiten, bereitlegen für, beherrschen, regieren, leiten, in Ordnung bringen, wiedergutmachen, entscheiden, beweisen, abwenden von, ausrichten nach, wenden zu, wenden gegen, übertragen (V.) in, übertragen (V.) auf, bewahren vor, lehnen an, lenken auf, lenken über, stellen auf, stellen vor, recht machen, führen, zufriedenstellen, rechtlich absichern, aussöhnen, sich aussöhnen, in eine Richtung bringen, ordnen, schlichten, zurecht machen, fertig machen, rüsten, anrichten, richtig machen, vergüten, bezahlen, gestalten, dichterisch gestalten, Richtung geben, lenken, wenden, schicken, als Richter entscheiden, zum Recht verhelfen, Genugtuung gewähren
-- Waffen stellen: mhd. leisten (1), lÐsten, sw. V.: nhd. leisten, dienen, erfüllen, einhalten, Versprechen erfüllen, Gebot befolgen und ausführen, ausführen, befolgen, versprechen, schenken, gewähren, erweisen, aufbringen, tun, Pflicht tun, Waffen stellen
-- zur Seite stellen: mhd. nebenen, sw. V.: nhd. zur Seite stellen
-- zur Verfügung stellen: mhd. lÆhen (1), lÆen, st. V.: nhd. leihen, ausleihen, verleihen, geben, überlassen (V.), zur Verfügung stellen, schenken, zu Lehen geben, übertragen (V.), auf Borg geben; pflegen* (1), phlegen, plegen, st. V. (5): nhd. pflegen, behüten, beschützen, verantworten, sorgen für, sich mit freundlicher Sorge annehmen, umgehen, leben mit, als Geschäft besorgen, als Pflicht besorgen, Aufsicht haben, umgehen mit, betreiben, üben, tun, machen, handeln, sich bedienen, brauchen, besitzen, haben, geben, gewähren, verabreichen, verbürgen für, versprechen, Sitte haben, Gewohnheit haben, verehren, Vormundschaft üben über, sich verbürgen für, sich kümmern um, sich annehmen, bewachen, hüten, schützen, bewahren, einhalten, ausüben, sich beschäftigen mit, treiben, zeigen, innehaben, führen, halten, anführen, vorstehen, verwalten, beaufsichtigen, herrschen, erreichen, erwerben, erlangen, erleiden, erfahren (V.), annehmen, bewirken, genießen, sich aufhalten, leben, zur Verfügung stellen, bereithalten, ausstatten, sich in Acht nehmen vor, Gewohnheit haben zu, üblicherweise verwenden, gewohnt sein (V.)

stellen, mhd. scheren (3), schern, sw. V.: nhd. teilen, abteilen, zuteilen, hinschaffen, stellen, abstellen, fortschaffen, ausschließen; setzen (1), setten, sw. V.: nhd. setzen, hinstellen, festsetzen, aussetzen, anweisen, auferlegen, übertragen (V.), übergeben (V.), überlassen (V.), versetzen, verpfänden, sich setzen, sich beruhigen, lösen, kämpfen, sich auflehnen, sich stemmen gegen, legen, ausdrücken, sich mischen, sich setzen in, sich verlegen (V.) auf, vorschreiben, erlauben, erzählen, als Bürge oder Pfand setzen, in einen bestimmten Zustand versetzen, bestellen, anstellen, einsetzen, festlegen, einrichten, anordnen, errichten, erwähnen, ansiedeln, Platz nehmen lassen, bewirten, lindern, besänftigen, beruhigen, übergeben (V.) an, geben, anvertrauen, stellen, aufstellen, festlegen auf, wenden an, richten auf, versetzen in, machen zu, besetzen mit, richten nach, machen, besetzen, aufsetzen, zusammenhalten, sich aussetzen, abschwellen; stellen, stallen, sw. V.: nhd. stellen, beibringen, einstellen, entwickeln, sich entwickeln, sich verhalten (V.), sich gebärden, sich verlegen (V.) auf, feststellen, trachten, trachten nach, streben, streben nach, sich kümmern um, nachstellen, Falle stellen, aufstellen, legen, einrichten, errichten, formen, formulieren, unterbringen, bereitmachen, vollbringen, machen, schaffen, bewirken, wirken, begehen, verüben, richten auf, wenden an, bauen auf, stellen an, stellen auf, stellen gegen, stellen in, anbringen vor, setzen in, setzen an, zur Stelle bringen, an eine Stelle bringen, zum Stehen bringen, vor Augen stellen, gestalten, anstellen, tun, in Richtung bringen, richten, in einen Stall bringen; stæzen (1), red. V., st. V.: nhd. bewegen, forttreiben, stoßen, hinausstoßen, verstoßen (V.), keltern, zuweisen, Geld zuweisen, stoßen an, grenzen an, Stoß versetzen, sich streiten, berühren, stecken, stopfen, hinzufügen, zusammendrängen, zerstampfen, sich stoßen, Anstoß nehmen, sich begeben (V.), zutragen, sich anstoßen, sich bewegen, gelangen hin, sich erstrecken, reichen, grenzen, stolpern über, sich einmischen in, sich beteiligen an, klopfen an, treffen auf, treffen in, fallen auf, sich bewegen in, niederstoßen, niederwerfen, verletzen, aufstellen, abstecken, setzen, ausstoßen, vertreiben aus, treiben aus, wegstoßen, werfen von, losreißen von, reißen von, legen, senken, tauchen in, treiben in, treiben vor, stellen, treffen mit, schieben vor, verletzen an
-- Falle stellen: mhd. stellen, stallen, sw. V.: nhd. stellen, beibringen, einstellen, entwickeln, sich entwickeln, sich verhalten (V.), sich gebärden, sich verlegen (V.) auf, feststellen, trachten, trachten nach, streben, streben nach, sich kümmern um, nachstellen, Falle stellen, aufstellen, legen, einrichten, errichten, formen, formulieren, unterbringen, bereitmachen, vollbringen, machen, schaffen, bewirken, wirken, begehen, verüben, richten auf, wenden an, bauen auf, stellen an, stellen auf, stellen gegen, stellen in, anbringen vor, setzen in, setzen an, zur Stelle bringen, an eine Stelle bringen, zum Stehen bringen, vor Augen stellen, gestalten, anstellen, tun, in Richtung bringen, richten, in einen Stall bringen
-- schräg stellen: mhd. schrenken (1), sw. V.: nhd. schräg stellen, verschränken, flechten, seitwärts abweichen (V.) (2), übergehen (V.) (1), übergehen zu, legen, spreizen, hinüberschreiten
-- sich stellen: mhd. stõn (1), stÐn, stæn, an. V.: nhd. stehen, sich aufhalten, dauern (V.) (1), sich an einer Stelle befinden, zur Seite stehen, stehen bleiben, still stehen, zum Stehen kommen, Bestand haben, sein (V.), bleiben, werden, da stehen, sich verhalten (V.), aussehen, passen, passen zu, zukommen, zusammenpassen, beharren, beruhen, standhalten, bestehen, fortbestehen, gültig sein (V.), kosten (V.) (1), zu stehen kommen, gelten, verpfändet sein (V.), zustehen, feststehen, festgesetzt sein (V.), lauten, besagen, aufstehen von, bleiben bei, liegen, liegen auf, sich befinden, sich befinden an, sich stellen in, beruhen auf, abhängen von, treten, sich erheben zu, stehen hinter, stecken in, erfüllt sein (V.) von, leben in, sich richten nach, streben nach, sich wenden zu, stehen an, stehen oberhalb, stehen über, da stehen ohne, sein (V.) ohne, stehen auf, sitzen auf, sitzen in, stehen bei, stehen unter, absteigen von, aufstehen, gehen aus, gehen von, starren von, bedeckt sein (V.) mit, auferstehen aus, treten vor, helfen gegen, bleiben in, bestimmt sein (V.) zu, bereit sein (V.) zu, geeignet sein (V.) für, Anlass geben zu, sich richten auf, stehen zwischen, steigen, treten in, stehen jenseits von, sich stellen, treten auf, fallen auf, sich verlassen (V.) auf, sich beziehen auf, sein (V.) um, eintreten für, sich stellen gegen, sein (V.) lassen, beenden, aufhören mit, aufgeben, auf sich beruhen lassen, gut stehen, schlecht stehen, ebenso stehen, gehen um, sich verhalten (V.) mit, bestellt sein (V.) um; studelen, stuodelen, sw. V.: nhd. festhalten, nehmen, sich stellen, verhelfen zu
-- sich stellen gegen: mhd. stõn (1), stÐn, stæn, an. V.: nhd. stehen, sich aufhalten, dauern (V.) (1), sich an einer Stelle befinden, zur Seite stehen, stehen bleiben, still stehen, zum Stehen kommen, Bestand haben, sein (V.), bleiben, werden, da stehen, sich verhalten (V.), aussehen, passen, passen zu, zukommen, zusammenpassen, beharren, beruhen, standhalten, bestehen, fortbestehen, gültig sein (V.), kosten (V.) (1), zu stehen kommen, gelten, verpfändet sein (V.), zustehen, feststehen, festgesetzt sein (V.), lauten, besagen, aufstehen von, bleiben bei, liegen, liegen auf, sich befinden, sich befinden an, sich stellen in, beruhen auf, abhängen von, treten, sich erheben zu, stehen hinter, stecken in, erfüllt sein (V.) von, leben in, sich richten nach, streben nach, sich wenden zu, stehen an, stehen oberhalb, stehen über, da stehen ohne, sein (V.) ohne, stehen auf, sitzen auf, sitzen in, stehen bei, stehen unter, absteigen von, aufstehen, gehen aus, gehen von, starren von, bedeckt sein (V.) mit, auferstehen aus, treten vor, helfen gegen, bleiben in, bestimmt sein (V.) zu, bereit sein (V.) zu, geeignet sein (V.) für, Anlass geben zu, sich richten auf, stehen zwischen, steigen, treten in, stehen jenseits von, sich stellen, treten auf, fallen auf, sich verlassen (V.) auf, sich beziehen auf, sein (V.) um, eintreten für, sich stellen gegen, sein (V.) lassen, beenden, aufhören mit, aufgeben, auf sich beruhen lassen, gut stehen, schlecht stehen, ebenso stehen, gehen um, sich verhalten (V.) mit, bestellt sein (V.) um
-- sich stellen in: mhd. stõn (1), stÐn, stæn, an. V.: nhd. stehen, sich aufhalten, dauern (V.) (1), sich an einer Stelle befinden, zur Seite stehen, stehen bleiben, still stehen, zum Stehen kommen, Bestand haben, sein (V.), bleiben, werden, da stehen, sich verhalten (V.), aussehen, passen, passen zu, zukommen, zusammenpassen, beharren, beruhen, standhalten, bestehen, fortbestehen, gültig sein (V.), kosten (V.) (1), zu stehen kommen, gelten, verpfändet sein (V.), zustehen, feststehen, festgesetzt sein (V.), lauten, besagen, aufstehen von, bleiben bei, liegen, liegen auf, sich befinden, sich befinden an, sich stellen in, beruhen auf, abhängen von, treten, sich erheben zu, stehen hinter, stecken in, erfüllt sein (V.) von, leben in, sich richten nach, streben nach, sich wenden zu, stehen an, stehen oberhalb, stehen über, da stehen ohne, sein (V.) ohne, stehen auf, sitzen auf, sitzen in, stehen bei, stehen unter, absteigen von, aufstehen, gehen aus, gehen von, starren von, bedeckt sein (V.) mit, auferstehen aus, treten vor, helfen gegen, bleiben in, bestimmt sein (V.) zu, bereit sein (V.) zu, geeignet sein (V.) für, Anlass geben zu, sich richten auf, stehen zwischen, steigen, treten in, stehen jenseits von, sich stellen, treten auf, fallen auf, sich verlassen (V.) auf, sich beziehen auf, sein (V.) um, eintreten für, sich stellen gegen, sein (V.) lassen, beenden, aufhören mit, aufgeben, auf sich beruhen lassen, gut stehen, schlecht stehen, ebenso stehen, gehen um, sich verhalten (V.) mit, bestellt sein (V.) um
-- stellen an: mhd. stellen, stallen, sw. V.: nhd. stellen, beibringen, einstellen, entwickeln, sich entwickeln, sich verhalten (V.), sich gebärden, sich verlegen (V.) auf, feststellen, trachten, trachten nach, streben, streben nach, sich kümmern um, nachstellen, Falle stellen, aufstellen, legen, einrichten, errichten, formen, formulieren, unterbringen, bereitmachen, vollbringen, machen, schaffen, bewirken, wirken, begehen, verüben, richten auf, wenden an, bauen auf, stellen an, stellen auf, stellen gegen, stellen in, anbringen vor, setzen in, setzen an, zur Stelle bringen, an eine Stelle bringen, zum Stehen bringen, vor Augen stellen, gestalten, anstellen, tun, in Richtung bringen, richten, in einen Stall bringen
-- stellen auf: mhd. stellen, stallen, sw. V.: nhd. stellen, beibringen, einstellen, entwickeln, sich entwickeln, sich verhalten (V.), sich gebärden, sich verlegen (V.) auf, feststellen, trachten, trachten nach, streben, streben nach, sich kümmern um, nachstellen, Falle stellen, aufstellen, legen, einrichten, errichten, formen, formulieren, unterbringen, bereitmachen, vollbringen, machen, schaffen, bewirken, wirken, begehen, verüben, richten auf, wenden an, bauen auf, stellen an, stellen auf, stellen gegen, stellen in, anbringen vor, setzen in, setzen an, zur Stelle bringen, an eine Stelle bringen, zum Stehen bringen, vor Augen stellen, gestalten, anstellen, tun, in Richtung bringen, richten, in einen Stall bringen; stürzen (1), sturzen, storzen, sterzen, sw. V.: nhd. fallen, stürzen, verfallen (V.) in, einfließen in, gießen in, legen auf, stellen auf, werfen auf
-- stellen gegen: mhd. stellen, stallen, sw. V.: nhd. stellen, beibringen, einstellen, entwickeln, sich entwickeln, sich verhalten (V.), sich gebärden, sich verlegen (V.) auf, feststellen, trachten, trachten nach, streben, streben nach, sich kümmern um, nachstellen, Falle stellen, aufstellen, legen, einrichten, errichten, formen, formulieren, unterbringen, bereitmachen, vollbringen, machen, schaffen, bewirken, wirken, begehen, verüben, richten auf, wenden an, bauen auf, stellen an, stellen auf, stellen gegen, stellen in, anbringen vor, setzen in, setzen an, zur Stelle bringen, an eine Stelle bringen, zum Stehen bringen, vor Augen stellen, gestalten, anstellen, tun, in Richtung bringen, richten, in einen Stall bringen; strecken (1), sw. V.: nhd. gerade machen, ausdehnen, aufspannen auf, spannen auf, spannen um, strecken, von sich strecken, hinstrecken, foltern, recken, ausspannen, spannen, dehnen, ausstrecken, anbieten, bieten, stellen gegen, aufrichten zu, wegstrecken von, ausbreiten, breiten, legen, binden um, wenden, mit ausgebreiteten Armen sich nach der Länge auf den Boden legen
-- stellen in: mhd. slahen (1), slagen, slõn, st. V.: nhd. schlagen, hauen, hereinbrechen, zuschlagen, krachen, pochen, schlagen auf, schlagen nach, ausbrechen, ausschlagen, dringen aus, Schlag geben, darniederschlagen, erschlagen (V.), töten, erschüttern, schlachten, durch Schlagen hervorbringen, schlagend gestalten, verfertigen, schmieden, schlagend verarbeiten, prägen, schlagend befestigen, durch Handschlag als Eigentum übergeben (V.), schlagend bewegen, schlagend richten, treiben, sich bewegen, Richtung einschlagen, ausschlagen zu, aufsteigen in, aufsteigen zu, sich neigen auf, sich neigen zu, zielen auf, stoßen zu, treffen auf, sich durchhauen durch, hauen durch, schlagen hinter, einschlagen auf, einschlagen, einschlagen in, schlagen in, dringen in, treffen, treffen in, treiben in, Schlag versetzen auf, stürzen auf, schlagen um, fallen, zerschlagen (V.), aufschlagen, schwingen, austeilen, verdrängen, herauspressen, schädigen, vernichten, versetzen, zufügen, anrechnen, herunterschlagen von, treffen an, schlagen mit, anfertigen mit, abschlagen, vertreiben, treiben aus, treiben von, ausstoßen aus, schlagen an, niederschlagen auf, verarbeiten zu, verwandeln in, befestigen, binden, hängen an, aufstellen auf, wenden an, treiben an, schlagen durch, treffen durch, niederschlagen, packen, treiben auf, treiben zu, stellen in, schlagen über, ziehen auf, ziehen über, aufstellen, laden (V.) (1), befestigen auf, pressen, klemmen unter, einflechten in, schmettern an, werfen vor, stoßen, schießen, Richtung nehmen, Weg einschlagen, reichen, irgendwohin gelangen, errichten, veranschlagen, berechnen, Vieh treiben; stellen, stallen, sw. V.: nhd. stellen, beibringen, einstellen, entwickeln, sich entwickeln, sich verhalten (V.), sich gebärden, sich verlegen (V.) auf, feststellen, trachten, trachten nach, streben, streben nach, sich kümmern um, nachstellen, Falle stellen, aufstellen, legen, einrichten, errichten, formen, formulieren, unterbringen, bereitmachen, vollbringen, machen, schaffen, bewirken, wirken, begehen, verüben, richten auf, wenden an, bauen auf, stellen an, stellen auf, stellen gegen, stellen in, anbringen vor, setzen in, setzen an, zur Stelle bringen, an eine Stelle bringen, zum Stehen bringen, vor Augen stellen, gestalten, anstellen, tun, in Richtung bringen, richten, in einen Stall bringen
-- vor Augen stellen: mhd. stellen, stallen, sw. V.: nhd. stellen, beibringen, einstellen, entwickeln, sich entwickeln, sich verhalten (V.), sich gebärden, sich verlegen (V.) auf, feststellen, trachten, trachten nach, streben, streben nach, sich kümmern um, nachstellen, Falle stellen, aufstellen, legen, einrichten, errichten, formen, formulieren, unterbringen, bereitmachen, vollbringen, machen, schaffen, bewirken, wirken, begehen, verüben, richten auf, wenden an, bauen auf, stellen an, stellen auf, stellen gegen, stellen in, anbringen vor, setzen in, setzen an, zur Stelle bringen, an eine Stelle bringen, zum Stehen bringen, vor Augen stellen, gestalten, anstellen, tun, in Richtung bringen, richten, in einen Stall bringen
-- vor Gericht stellen: mhd. stadelen, sw. V.: nhd. vor Gericht stellen; tüemen, sw. V.: nhd. Würde geben, ehren, rühmen, ruhmredig sein (V.), prahlen, vor Gericht stellen, urteilen, richten
-- zur Wahl stellen: mhd. teilen (1), deilen, sw. V.: nhd. teilen, aufteilen, verteilen, zerteilen, zerkleinern, vergeben (V.), verschenken, erteilen, sich trennen, Anteil haben an, unterscheiden, entscheiden, mitteilen, aussprechen, zuteil werden lassen, zukommen lassen, zerstückeln, trennen, zuteilen, zusprechen, schenken, übergeben (V.), vorschlagen, vorlegen, auferlegen, zur Wahl stellen, zu Teil werden lassen, einteilen, anordnen über, austeilen, verbreiten, unterteilen, durchtrennen, urteilen, Urteil sprechen, durch Urteil entscheiden, durch Urteil zuerkennen, durch Urteil auferlegen

stellen, mnd. ðtwerken, mnd.?, sw. V.: nhd. »auswerken«, ausrüsten (Truppen), stellen, von einer Anklage oder Strafe auf gesetzlichem Weg befreien; vȫrrücken, vorrucken, sw. V.: nhd. vorrücken, vorwärts rücken, weiter ziehen, stellen, am Fortziehen verhindern
-- Ansprüche an den Nachlass Höriger stellen: mnd. vörervedÐlen*, vorervedÐlen, vorervedÐilen, sw. V.: nhd. Ansprüche an den Nachlass Höriger stellen, einen Hörigen der ervedÐle unterwerfen
-- auf die Probe stellen: mnd. võren (3), fõren*, sw. V.: nhd. nachstellen, gefährden, schädigen, in Prozessgefahr bringen, in Strafe nehmen, rügen, beanstanden, Münzen oder Maße oder Gewichte auf ihre richtige Beschaffenheit oder Straffälligkeit hin untersuchen oder beanstanden, auf die Probe stellen, befürchten, Angst haben vor; vörsȫken* (1), vorsȫken, vorsoken, sw. V.: nhd. versuchen, hinstreben, sich begeben, aufsuchen, besuchen, verkehren, sich Geschäfte halber aufhalten, in feindlicher Absicht aufsuchen, suchen, nachsuchen, aufspüren, angreifen, untersuchen, erforschen, ausforschen, einen Fall gerichtlich untersuchen, gerichtlich verhören, gerichtlich vernehmen, verhandeln, probieren, zu erreichen suchen, zu bewirken suchen, bewirken, zu ermitteln suchen, anstreben, ansuchen, tätig sein (V.), sich versuchen an, sich bemühen, sich unterfangen, sich üben, durch Übung vorbereiten, ausprobieren, sich messen, wetteifern, erproben, erfahren (V.), ersuchen, bitten, prüfen, auf die Probe stellen, Prüfungen unterziehen, heimsuchen, durch Erfahrung oder Prüfung kennenlernen
-- Aufforderung sich freiwillig oder pflichtmäßig zu stellen: mnd. ðtbot, mnd.?, N.: nhd. Ausgebot, Aufforderung sich freiwillig oder pflichtmäßig zu stellen
-- besser stellen: mnd. vörhÐven* (1), vorhÐven, vorheven, vorhõven*, vorhaven, vorheffen, st. V.: nhd. heben, emporheben, anheben, erhöhen, höher stellen, besser stellen, nach oben bringen, zu Ehren bringen, befördern, aufheben, abschaffen, hochziehen (Segel), heilig sprechen, überheben, freimachen, entledigen, aufsteigen, erholen, gesund werden, aufbranden (See [F.]), Aufstand machen, sich empören, aufbegehren, sich setzen gegen, beginnen, eintreten, geschehen, entstehen, aufgehen, ausbrechen, sich aufmachen, aufbrechen, losschlagen, sich wegheben, sich entfernen, sich überheben, überheblich werden
-- Bürgen stellen: mnd. vörborgen* (1), vorborgen, vorbȫrgen, sw. V.: nhd. verborgen (V.), verleihen, verbürgen, Bürgschaft leisten, Bürgen stellen, durch Bürgen sicherstellen, durch Bürgschaft sicherstellen, Kaution stellen, Sicherheit geben, auf Borg verkaufen
-- Bürgschaft stellen: mnd. vörwõrbörgen*, vorwõrbörgen, sw. V.: nhd. verbürgen, Bürgschaft stellen, Bürgschaft garantieren
-- fertig stellen: mnd. vÐrdigen (1), sw. V.: nhd. »fertigen«, zur Fahrt oder zur Reise fertig machen, zur Seefahrt oder zum Kriege rüsten, ausrüsten, zum Streit rüsten, abfertigen, absenden, bereiten, in Stand setzen, herstellen, verfertigen, besorgen, erledigen, abmachen, gerichtlich festsetzen, herstellen, anfertigen, fertig stellen, fertig machen, vollenden, fertig beackern, in Stand setzen, ausbessern
-- Forderungen stellen: mnd. vörvȫrderen* (2), vorvȫrderen, vorværderen, vorvȫrdern, vorværdern, vorvæderen, vorvoderen, vorvurderen, sw. V.: nhd. fordern, verlangen, einfordern, Forderungen stellen, auffordern, anfordern, zurückfordern
-- Fragen stellen: mnd. vrõgen (1), vrÐgen, frõgen*, sw. V.: nhd. fragen, Fragen stellen, eine Frage vorlegen, fragend bitten, ausfragen, herumfragen, zu erfahren (V.) suchen, erfragen, sich erkundigen, nachfragen, forschen, befragen, verhören
-- Gesuch stellen: mnd. werven, warven, st. V.: nhd. tätig sein (V.), handeln, verhandeln, bemühen, trachten nach, Gesuch stellen, Auftrag oder Botschaft ausrichten, betreiben, bewerben, ausrichten, vollführen, durchsetzen, gewinnen, erwerben, anwerben
-- höher stellen: mnd. vörhÐven* (1), vorhÐven, vorheven, vorhõven*, vorhaven, vorheffen, st. V.: nhd. heben, emporheben, anheben, erhöhen, höher stellen, besser stellen, nach oben bringen, zu Ehren bringen, befördern, aufheben, abschaffen, hochziehen (Segel), heilig sprechen, überheben, freimachen, entledigen, aufsteigen, erholen, gesund werden, aufbranden (See [F.]), Aufstand machen, sich empören, aufbegehren, sich setzen gegen, beginnen, eintreten, geschehen, entstehen, aufgehen, ausbrechen, sich aufmachen, aufbrechen, losschlagen, sich wegheben, sich entfernen, sich überheben, überheblich werden
-- in Abrede stellen: mnd. vörnÐnen*, vornÐnen, vorneenen, vorneinen, vorneynen, sw. V.: nhd. verneinen, leugnen, bestreiten, in Abrede stellen, ableugnen; vörsõken* (1), vorsõken, vorsacken, vorsÐken, versaken, st. V., sw. V.: nhd. ableugnen, leugnen, bestreiten, abstreiten, in Abrede stellen, verheimlichen, verhehlen, unterschlagen (V.), jemandem etwas nicht zugestehen, vorenthalten (V.), verleugnen, abschwören, verweigern, weigern, entsagen, vernichten, ablassen, abschlagen, preisgeben, opfern, verlassen (V.), im Stich lassen, Verzicht leisten, Abstand tun von, aufgeben, vermeiden, sich scheuen; vörsprÐken*, vorsprÐken, vorspraken, verspreken, st. V.: nhd. versprechen, zusprechen, zuweisen, ableugnen, in Abrede stellen, abweisen, zurückweisen, ablehnen, beanstanden, nicht anerkennen, verschmähen, schlecht über jemanden reden, verleumden, verhöhnen, beleidigen, beschimpfen, besprechen, verzaubern, falsch sprechen, sich versprechen, einen Verstoß gegen die Prozessordnung begehen, durch Verstoß verwirken, bestimmen, verfügen, beschuldigen, tadeln; wedderrÐden, mnd.?, sw. V.: nhd. »widerreden«, Einspruch erheben, in Abrede stellen
-- in Rechnung stellen: mnd. vörkörten* (1), vorkörten, sw. V.: nhd. kürzer machen, verkürzen, abkürzen, schmälern, beeinträchtigen, abziehen, in Rechnung stellen, mindern, herabsetzen, Rechte beschneiden, schmälern, benachteiligen, schädigen, schlecht behandeln, ins Unrecht setzen, zu kurz kommen, Schaden leiden
-- in Reihe bzw. in Ordnung stellen: mnd. uprÐgen*, upreigen, mnd.?, sw. V.: nhd. aufreihen, in Reihe bzw. in Ordnung stellen
-- jemandem die nötigen Mittel für einen Zweck zur Verfügung stellen an dem der Geldgeber persönlich oder geschäftlich interessiert ist: mnd. vörleggen* (1), vorleggen, vorlecghen, vorlecgen, vorleckgen, vorlÐgen, verleggen, sw. V.: nhd. verlegen (V.), in eine andere Lage geben, anderswohin legen, fortschaffen, ablegen, Schiff ins Wasser oder an Land bringen?, an den falschen Ort legen, zeitlich verändern, auf später verschieben, unterlassen (V.), aufschieben, verlängern, verzögern, verschleppen, niederlegen, abtun, beilegen, abschaffen, aufheben, ausschlagen, ablehnen, abweisen, zurückweisen, verweigern, ausschließen, in schlechten Ruf bringen, verächtlich machen, herabsetzen, schmähen, verstoßen (V.), verwerfen, verbieten, versperren, auflauern, hindern, aufgeben, preisgeben, widerlegen, auslegen, verauslagen, vorschießen (Geld), mit Geld aushelfen, aufwenden, Geld borgen, Geld in eines Sache stecken durch deren Veräußerung es später wieder eingebracht wird, jemandem die nötigen Mittel für einen Zweck zur Verfügung stellen an dem der Geldgeber persönlich oder geschäftlich interessiert ist, auseinandersetzen, dartun, sich beziehen
-- Kaution stellen: mnd. vörborgen* (1), vorborgen, vorbȫrgen, sw. V.: nhd. verborgen (V.), verleihen, verbürgen, Bürgschaft leisten, Bürgen stellen, durch Bürgen sicherstellen, durch Bürgschaft sicherstellen, Kaution stellen, Sicherheit geben, auf Borg verkaufen; vörwissenen*, vorwissenen, vorwisnen, sw. V.: nhd. vergewissern, sicherstellen, sichern, verbürgen, Sicherheit leisten für etwas, Kaution stellen, jemanden zur Sicherstellung nötigen, eidlich geloben, beschwören, garantieren, verschreiben
-- klar stellen: mnd. vörklõren* (1), vorklõren, vorklaren, vorclaeren, vorclairen, vorklÐren, vorklehren, sw. V.: nhd. »verklaren«, sich erhellen, beginnen zu scheinen, erleuchten, durch den Glauben erleuchten, klar machen, hell machen, hell werden, rein werden, klar stellen, klären, bereinigen, schlichten, klarlegen, aufklären, deutlich machen, in Klarheit verwandeln, verklären, verherrlichen, preisen, klar festlegen, eindeutig bestimmen, vor Gericht (N.) (1) darlegen, erklären, auslegen, ausdeuten, beschreiben, darstellen, erläutern, auseinandersetzen, bedeuten, zur Kenntnis bringen, vortragen, vorbringen, dartun, zum Ausdruck bringen, äußern, ausweisen, besagen, beweisen, zeigen, offenbar werden lassen, offenbaren, verklären, klären (Flüssigkeit), sich reinigen, seine Unschuld dartun
-- Lehen dem Lehnsherrn wieder zur Verfügung stellen: mnd. upsenden, mnd.?, sw. V.: nhd. »aufsenden«, hinaufsenden, hinsenden, verzichten, Lehen dem Lehnsherrn wieder zur Verfügung stellen
-- Sache durch Geiseln sicher stellen: mnd. vörgÆselen*, vorgÆselen, vorgÆslen, sw. V.: nhd. Stellung von Geiseln auferlegen, als Geisel festhalten, zwingen sich oder einen andern für sich als Geisel zu stellen, Sache durch Geiseln sicher stellen, durch Stellung von Geiseln oder Bürgen sichern
-- sich gut stellen: mnd. vörwÐten* (1), vorwÐten, vorwetten, sw. V.: nhd. wissen, kennen, bekannt geben, erfahren (V.), sich auskennen, Bescheid wissen, ansehen für, sich vergewissern, sich verstehen auf, zuerkennen, einig sein (V.), einer Meinung sein (V.), zugestehen, übereinkommen, vereinbaren, sich ins Einvernehmen setzen, sich gut stellen
-- sich hindern vor etwas stellen: mnd. vȫrvallen, vȫrevallen, vorvallen, st. V.: nhd. zuvorkommen, sich hindern vor etwas stellen, hindernd auftreten, hindernd eintreten, vermittelnd auftreten, vermittelnd in die Rede fallen, in die Rede fallen, aufstoßen, sich darbieten, vorfallen, vorkommen, sich ereignen, eintreten, geschehen, begegnen, zur Besorgung obliegen, passen, gefallen, zusagen
-- sich in den Vordergrund stellen: mnd. vȫrðtnÐmen, st. V.: nhd. vorausnehmen, sich herausheben, sich in den Vordergrund stellen
-- sich lahm stellen: mnd. vörstõn* (2), vorstõn, vorestõn, st. V., unr. V.: nhd. geistig erfassen, erkennen, erfahren (V.), wahrnehmen, vernehmen, merken, zur Kenntnis nehmen, verstehen, begreifen, erfassen, durchschauen, einsehen, auffassen, auslegen, meinen, beziehen auf, Pfand über die rechte Zeit ungelöst ausstellen und darum verfallen (V.), Waren durch zu langes Liegen abstellen, Güte verlieren, sich lahm stellen, etwas überstehen, aushalten, in Anspruch nehmen, übernehmen, behaupten, behalten (V.), eidlich erhärten, widerstehen, abwehren, mit den Sinnen oder dem Geiste fassen, merken, vernehmen, einsehen, verstehen, sich verstehen auf, anzuwenden wissen
-- sich stellen: mnd. vinsen, vensen, finsen, sw. V.: nhd. heucheln, sich verstellen, vorgeben, mit List und Verstellung zu erreichen suchen, mit allen Mitteln streben nach, sich stellen, sich den Schein geben; vörbõren*, vorbõren, vorbaren, sw. V.: nhd. sich gebärden, sich stellen, sich hervortun, sich den Schein der Trefflichkeit geben
-- sich vor Gericht stellen: mnd. upbÐden, mnd.?, st. V.: nhd. aufbieten, öffentlich bekannt machen, auffordern, sich vor Gericht stellen, sich erbieten
-- sicher stellen: mnd. vÐligen (1), fÐligen*, veiligen, veyligen, velegen, sw. V.: nhd. sichern, schützen, in Schutz nehmen, sicher stellen, sicheres Geleit geben
-- unter Bann stellen: mnd. vrÐdeleggen, sw. V.: nhd. befrieden, unter Bann stellen
-- unter Frieden stellen: mnd. vrÐden, vreden, sw. V., st. V.: nhd. sichern, schützen, befrieden, unter Frieden stellen, Sicherheit gewähren, verteidigen, vom Feinde freihalten, Frieden bringen, umfrieden, umfriedigen, einfriedigen, umzäunen, in Friedenszustand überführen, in Waffenstillstand überführen, Waffenstillstand schließen, Waffenruhe eingehen, Frieden schließen, jemanden mit jemandem in Frieden bringen, Frieden miteinander schließen, sich aussöhnen, in Schutz nehmen, beschützen, verteidigen, einfriedigen, umzäunen, von Seiten des Richters bei Auflassungen dem neuen Eigentümer den sicheren Besitz zuerkennen
-- unter öffentlichen Frieden stellen: mnd. vrÆen (1), vrien, vrigen, vrigghen, vrihen, vriwen, vreyen, vregen, fryn, frein, freyen, sw. V.: nhd. frei machen, befreien, los binden, lösen, erlösen, erretten, in Sicherheit bringen, aus der Gefangenschaft befreien, freikaufen, freitauschen, entsetzen, freigeben (Leibeigene), von Dienstbarkeit und Abgaben befreien, frei lassen, aus der Hörigkeit entlassen (V.), aus dem Lehnsverhältnis entlassen (V.), freibekommen, in den Freienstand überführen, in den Bürgerstand überführen, in das Bürgerrecht überführen, Freilassung erwirken, entlasten, entbinden, auslösen, freisprechen (Bedeutung örtlich beschränkt), befreien lassen, frei halten, bezahlen, von allen Rechtsansprüchen befreien, zu freiem Eigen überlassen (V.), auflassen, Gut zu freiem Eigentum übergeben (V.), mit Freiheiten ausstatten, mit Vorrechten ausstatten, herausheben, ausnehmen, Freibrief ausstellen, unter Schutz stellen, unter öffentlichen Frieden stellen, für befriedet erklären
-- unter Schutz stellen: mnd. vrÆen (1), vrien, vrigen, vrigghen, vrihen, vriwen, vreyen, vregen, fryn, frein, freyen, sw. V.: nhd. frei machen, befreien, los binden, lösen, erlösen, erretten, in Sicherheit bringen, aus der Gefangenschaft befreien, freikaufen, freitauschen, entsetzen, freigeben (Leibeigene), von Dienstbarkeit und Abgaben befreien, frei lassen, aus der Hörigkeit entlassen (V.), aus dem Lehnsverhältnis entlassen (V.), freibekommen, in den Freienstand überführen, in den Bürgerstand überführen, in das Bürgerrecht überführen, Freilassung erwirken, entlasten, entbinden, auslösen, freisprechen (Bedeutung örtlich beschränkt), befreien lassen, frei halten, bezahlen, von allen Rechtsansprüchen befreien, zu freiem Eigen überlassen (V.), auflassen, Gut zu freiem Eigentum übergeben (V.), mit Freiheiten ausstatten, mit Vorrechten ausstatten, herausheben, ausnehmen, Freibrief ausstellen, unter Schutz stellen, unter öffentlichen Frieden stellen, für befriedet erklären
-- Vogelnetze stellen: mnd. vægelen, sw. V.: nhd. Vogelnetze stellen, Vögel fangen
-- vor Augen stellen: mnd. vȫrbilden, vorbilden, vȫrbÐlden, vȫrbelden, sw. V.: nhd. abbilden, darstellen, vor Augen stellen, zu geistiger Anschauung bringen, sich im Geiste vorstellen; vörtænen*, vortænen, sw. V.: nhd. zeigen, aufweisen, vor Augen stellen, zur Schau stellen, lehren, andeuten, offenbaren
-- zufrieden stellen: mnd. vörgenȫgen*, vorgenȫgen, vorgnȫgen, sw. V.: nhd. vergnügen, befriedigen, zufrieden stellen, Genugtuung leisten, Genüge tun; vörnȫgen* (1), vornȫgen, vornoegen, vornoigen, vornoygen, vornðgen, vornugen, sw. V.: nhd. befriedigen, zufrieden stellen, Genugtuung leisten, Genugtuung geben, zur Genüge versorgen, bezahlen, auszahlen, entlöhnen, zu Dank bezahlen, zahlen, entrichten, Genüge tun, beilegen, schlichten, abgelten, wiedergutmachen; vrÐdigen, vredigen, sw. V.: nhd. befriedigen, zufrieden stellen
-- zur Beratung stellen: mnd. vȫrgÐven (1), vȫregÐven, st. V.: nhd. vorwerfen (Bedeutung örtlich beschränkt), zuwerfen (Bedeutung örtlich beschränkt), übergeben (V.), darreichen, ausliefern, mitteilen, vortragen, vorlegen, anzeigen, vorgeben, behaupten, mitteilen, eröffnen, bekannt geben, aussagen, vorhalten, vorstellen, hinweisen, behaupten, zum Vorbild hinhalten, Vorhaltungen machen, vorbringen, vorreden, fälschlich vorgeben, vorspielen, vorlügen, zur Beratung stellen, zur Verhandlung bringen, vorschlagen, beantragen, anheimgeben, freistellen
-- zur Schau stellen: mnd. vörtænen*, vortænen, sw. V.: nhd. zeigen, aufweisen, vor Augen stellen, zur Schau stellen, lehren, andeuten, offenbaren
-- zur Verfügung stellen: mnd. vörvulbærden*, vorvulbærden, vorvullebærden, sw. V.: nhd. zustimmen, genehmigen, einwilligen, zur Verfügung stellen, bewilligen, bestätigen
-- zwingen sich oder einen andern für sich als Geisel zu stellen: mnd. vörgÆselen*, vorgÆselen, vorgÆslen, sw. V.: nhd. Stellung von Geiseln auferlegen, als Geisel festhalten, zwingen sich oder einen andern für sich als Geisel zu stellen, Sache durch Geiseln sicher stellen, durch Stellung von Geiseln oder Bürgen sichern

stellen, mnd. gestõn, mnd.?, st. V.: nhd. stellen
-- an den Kaak stellen: mnd. inkõken, sw. V.: nhd. an den Kaak stellen, an den Schandpfahl stellen
-- an den Pranger stellen: mnd. kõken (1), kaken, sw. V.: nhd. an den Pranger stellen
-- an den Schandpfahl stellen: mnd. inkõken, sw. V.: nhd. an den Kaak stellen, an den Schandpfahl stellen
-- anheim stellen: mnd. hÐmgÐven, hÐmegÐven, heimgÐven, st. V.: nhd. anheim stellen, überlassen (V.)
-- auf die Seite stellen: mnd. kanten, sw. V.: nhd. auf die Seite stellen, aufschichten
-- auffordern sich zu stellen die Haft anzutreten: mnd. insprÐken (1), st. V.: nhd. Einspruch erheben, widersprechen, entgegnen, zu einer Sache sprechen, besprechen, verhandeln, innerlich sprechen zu, eingeben, zureden, auffordern sich zu stellen die Haft anzutreten, einfordern, erheben, rechtlichen Widerspruch erheben, verurteilen
-- fest stellen: mnd. gruntvesten, sw. V.: nhd. gründen, fest begründen, fest stellen, festigen; gruntvestigen, sw. V.: nhd. gründen, fest begründen, fest stellen, festigen, grundfest machen
-- Forderung stellen: mnd. gesinnen (1), st. V.: nhd. auf etwas sinnen, verlangen, begehren (von jemandem), begehren (vom Vasallen), Forderung stellen, nachsuchen, Belehnung nachsuchen, Investitur nachsuchen, Gesinnung haben, ersinnen, meinen
-- Gerichtszeugen oder Entlastungszeugen stellen: mnd. kuntschopstellen***, sw. V.: nhd. Gerichtszeugen oder Entlastungszeugen stellen
-- in Rechnung stellen: mnd. inrÐken, sw. V.: nhd. einberechnen, einrechnen, anrechnen, in Rechnung stellen, in Abzug bringen; inrÐkenen, sw. V.: nhd. einberechnen, einrechnen, anrechnen, in Rechnung stellen, in Abzug bringen
-- Landbesitz von dem ein leichtes Kriegspferd zu stellen ist: mnd. hingesthæve, hinxsthæve, hengesthæve, F.: nhd. »Hengsthufe«, Landbesitz von dem ein leichtes Kriegspferd zu stellen ist
-- sich an einem bestimmten Orte wegen einer Schuld als Geisel stellen: mnd. inrÆden (1), inriden, sw. V.: nhd. einreiten, hineinreiten, nach Hause reiten, heimreiten, feierlichen Einzug zu Pferde halten, einreiten zur Besetzung einer Stadt oder eines Landes, sich an einem bestimmten Orte wegen einer Schuld zum Einlager stellen, sich an einem bestimmten Orte wegen einer Schuld als Geisel stellen
-- sich an einem bestimmten Orte wegen einer Schuld zum Einlager stellen: mnd. inrÆden (1), inriden, sw. V.: nhd. einreiten, hineinreiten, nach Hause reiten, heimreiten, feierlichen Einzug zu Pferde halten, einreiten zur Besetzung einer Stadt oder eines Landes, sich an einem bestimmten Orte wegen einer Schuld zum Einlager stellen, sich an einem bestimmten Orte wegen einer Schuld als Geisel stellen
-- sich stellen: mnd. inhælden, inholden, inhalden, st. V.: nhd. entfalten, einbehalten (V.), aufnehmen, in sich fassen, zum Inhalt haben, enthalten (V.), innehaben, besetzen, lauten, schuldig bleiben, unterlassen (V.), Pfand nehmen, Gerichtstermin einhalten, beschlagnahmen, für sich beanspruchen, sich zurückhalten, sich ausschließen, einhalten, innehalten, wieder erscheinen vor Gericht, sich stellen; innehælden, st. V.: nhd. entfalten, einbehalten (V.), aufnehmen, in sich fassen, zum Inhalt haben, enthalten (V.), innehaben, besetzen, lauten, schuldig bleiben, unterlassen (V.), Pfand nehmen, Gerichtstermin einhalten, beschlagnahmen, für sich beanspruchen, sich zurückhalten, sich ausschließen, einhalten, innehalten, wieder erscheinen vor Gericht, sich stellen
-- sich stellen einer Verpflichtung gemäß: mnd. inkæmen (1), inkoemen, inkõmen, inkommen, inkomen, st. V.: nhd. hineinkommen, hereinkommen, heimkommen, gehen, eintreten, gelangen nach, von außen kommen in, als Gast besuchen, sich einfinden, sich stellen einer Verpflichtung gemäß, als Geächteter bzw. Verbannter wieder zurückkehren, einwandern, zuziehen, zuwandern um bei einem Meister zu arbeiten bzw. selbstständig zu werden, feierlich Einzug halten in eine Stadt, eingeleitet werden, gefänglich eingebracht werden, festgesetzt werden, als Mitglied aufgenommen bzw. gewählt werden, beteiligt sein (V.), teilhaben an einer Erbschaft, hineingeraten (V.), Einlager halten, hineinfallen, hineinscheinen, hineinströmen, hineinwehen, eindringen, hinbewegt werden, einlaufen, einfahren, in die Scheune gebracht werden, auf den Markt gebracht werden, untergemischt werden, hinzutreten, einsetzen, antreten, Lieferung bzw. Abgabe bzw. Einkunft beziehen
-- vor Augen stellen: mnd. inbilden, inbÐlden, sw. V.: nhd. ein Bild machen, geistig aufnehmen, erfassen, sich eine innerliche Vorstellung verschaffen, vor Augen stellen, einprägen, merken, eine Vorstellung geben von, begreiflich machen, weismachen, einreden
-- zufrieden stellen: mnd. gestillen, mnd.?, sw. V.: nhd. stillen, beruhigen, zufrieden stellen
-- zur Verfügung stellen: mnd. henlõten, st. V.: nhd. überlassen (V.), zur Verfügung stellen; hennelõten*, mnd.?, st. V.: nhd. überlassen (V.), zur Verfügung stellen
-- zurecht stellen: mnd. geschicken***, sw. V.: nhd. zurecht legen, zurecht stellen, ordnen, anordnen, einrichten, senden

stellen, mnd. setten (1), sw. V.: nhd. setzen, ansetzen, einsetzen als, Vollmacht geben, bestellen, ernennen, erwählen, bestimmen, überantworten, zu eigen geben, als Unterpfand stellen, zur Zahlung verpflichten, veranlagen, besteuern, stellen, legen, Standort geben, Stelle geben, einstellen, an eine bestimmte Stelle bringen, fest anbringen, für einen bestimmten Zweck aufstellen, Sitzplatz verschaffen, anweisen, in eine Lage bringen, an einen Platz bringen, Recht der Niederlassung geben, trennen, Eintritt verschaffen, Zutritt verschaffen, gefangensetzen, Amt verschaffen, beauftragen mit, fassen, einsetzen, durch Naht verbinden, befestigen, Anker werfen, vor Anker gehen, auf Grund laufen, einsetzen, anpflanzen, Lettern setzen, drucken, bestimmen, verordnen, verfügen, vorschreiben, wertmäßig ansetzen, ansetzen, veranschlagen, taxieren, abgabepflichtig machen, als Gegenwert setzen, überantworten, regeln, ordnen, schriftlich niederlegen, zu Papier bringen, eintragen, abfassen, verfassen, behaupten, annehmen, angreifen, sitzen machen, aufsetzen, verfertigen, festsetzen, befehlen, anordnen, beisetzen, beilegen, schlichten, Preis bestimmen bei Teilungen von Gut, versetzen (als Pfand)

stellen, mnd. stÐden, stÐdegen, sw. V.: nhd. stellen, setzen, befestigen, festmachen, festsetzen, erlauben, gestatten, statt geben, genehmigen, zugestehen, gewähren, verleihen, dulden, stützen, verteidigen, passen, nützen, zulassen, aufnehmen, verhelfen

Stellen, mnd. stellen*** (2), N.: nhd. »Stellen«

stellen, mnd. stellen, sw. V.: nhd. stellen, hinstellen, zur Stelle schaffen, anstellen, betreiben, machen, jagen, nachstellen, sich einstellen, sich stellen, sich benehmen, Stellung nehmen, sich richten, vorstellen, einstellen, unterstellen, bewirken, beraten (V.), festlegen, versetzen in, betreiben, ins Werk richten, einrichten, formulieren, aufstellen, schlichten, beilegen

stellen, mnd. stelligen*** (2), V.: nhd. stellen, führen

stellen, mnd. stõdelen***, sw. V.: nhd. stellen, einladen (?) (V.) (1); stõden (1), sw. V.: nhd. stellen, setzen, befestigen, festmachen, erlauben, gestatten, genehmigen, zugestehen, gewähren, verleihen, dulden, geschehen lassen, statt geben, freie Hand lassen, nützen, passen, Rechte einräumen, zulassen, aufnehmen, verhelfen

stellen-, nhd.: nhd. ; L.: DW

stellen, v., nhd.: nhd. ; L.: DW

Stellenbesetzung, ahd. ambahtsezzÆ 1, st. F. (Æ): nhd. »Amtsbesetzung«, Stellenbesetzung; ambahtsezzida* 1, st. F. (æ): nhd. »Amtsbesetzung«, Komitien, Stellenbesetzung, Stellenbesetzungsversammlung

stellenbesetzung, nhd.: nhd. ; L.: DW

Stellenbesetzungsversammlung, ahd. ambahtsezzida* 1, st. F. (æ): nhd. »Amtsbesetzung«, Komitien, Stellenbesetzung, Stellenbesetzungsversammlung

stellenbesitzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stellenbettel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stellend -- als zufrieden stellend erweisen, mnd. inlangen, st. V.: nhd. auskommen, ausreichen, auf die Kosten kommen, zulänglich sein (V.), ausreichend sein (V.), als zufrieden stellend erweisen

stellend -- nicht in Abrede stellend, mnd. stendich, Adj.: nhd. »ständig«, geständig, nicht in Abrede stellend, zugestehend, einräumend, billig denkend, beständig (Bedeutung jünger), treu (Bedeutung jünger)

stellend -- sich nach hinten stellend, mhd. hinderstellic, hinderstellec, Adj.: nhd. bei Seite gestellt, übrig, zurückgestellt, aufbewahrt, sich nach hinten stellend, zurückbleibend, rückständig, unbeglichen, ausstehend

stellend -- viele Fragen stellend, an. s-pur-al-l, s-pur-ul-l, Adj.: nhd. wissbegierig, neugierig, viele Fragen stellend

stellend -- zufrieden stellend, mnd. genȫchhaftich*, genȫchaftich, genæchaftich, genüchaftich, Adj.: nhd. genügend, dem Recht Genüge leistend, zureichend, ausreichend, zufrieden stellend, befriedigend
stellend, mnd. stÐdent***(Part. Präs.=)Adj., nhd. stellend, stellend: mnd. stÐdent***(Part. Präs.=)Adj.: nhd. stellend

stellende -- zur Schau stellende Auslegung von Waren, mnd. ðtvlÐge*, ðtvlege, mnd.?, st. M.: nhd. Aufputz, zur Schau stellende Auslegung von Waren

stellenden -- Angehöriger der den städtischen Rat stellenden Oberschicht, mhd. decurio, decuriæ, M.: nhd. Dekurio, Angehöriger der den städtischen Rat stellenden Oberschicht

Stellender -- frevelhafte Forderungen Stellender, mnd. vörmÐtÏre*, vormÐter, vormetter, M.: nhd. Anmaßender, Vermessener, frevelhafte Forderungen Stellender

Stellender -- Netz Stellender, mnd. stelman, M.: nhd. Jagdzeug Aufspannender, Netz Stellender

Stellender -- Turmuhr Stellender, mnd. seigÏrestellÏre*, seygersteller, syersteller, M.: nhd. Turmuhr Stellender

Stellender -- zur Verfügung Stellender, mnd. henlõtÏre*, henlõter, M.: nhd. Überlassender, zur Verfügung Stellender

stellendes -- dem Lehnsherrn jährlich zu stellendes Pferd, mnd. lÐhenpÐrt*, lÐenpÐrt, lÐnpÐrt, lehnpÐrt, leynpÐrt, N.: nhd. dem Lehnsherrn jährlich zu stellendes Pferd

stellengesuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stellengier, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stellenhandel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stellenholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stelleninhaber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stellenjäger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stellenjägerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stellenkauf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stellenlos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stellenlosenunterstützung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stellenofferte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stellenreduktion, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stellenregister, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stellensammlung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stellenschlächter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stellensucher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stellensucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stellensüchtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stellentausch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stellente, mnd. stelleõnt*, stelleõnet, F.: nhd. Stellente, Lockente

stellente, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stellente, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stellenverkauf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stellenvermittelung, stellenvermitt(e)lung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stellenvermittelungsgeschäft, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stellenvermittler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stellenwechsel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stellenweise -- stellenweise feilen, ahd. untarfÆlæn* 13, sw. V. (2): nhd. mit Feile bearbeiten, stellenweise feilen, polieren

stellenweise -- stellenweise stechen, mhd. steppen, sw. V.: nhd. steppen (V.) (1), steppen auf, steppen zwischen, stellenweise stechen, durchstechen, reihenweise nähen, durchnähen, einstechen, einnähen in, sticken

stellenweise, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

stellenwerth, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stellenzahl, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steller, mhd. stellÏre***, st. M.: nhd. »Steller«

Steller, mnd. stellÏre*, steller, M.: nhd. Steller

steller, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stellerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stellfalle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stellfass, mhd. stande, sw. F.: nhd. Stellfass, Kufe (F.) (2); standenÏre*, standener, stantner, stentner, st. M.: nhd. Stellfass, Kufe (F.) (2), Stehenbleiben; stendel 1, st. N., st. M.: nhd. Stellfass, Fass, Kufe (F.) (2), Stande
-- kleines Stellfass: mhd. stentenÏrelÆn*, stentnerlÆn, st. N.: nhd. kleines Stellfass

Stellfass, mnd. stande, stanne, F.: nhd. Kübel aus Holz oder Metall (Zinn), oben schmälerer Eimer, Stellfass

Stellfass, mnd. stander (1), M.: nhd. Kübel, Stellfass

Stellfässchen, mnd. stendeke, N.: nhd. kleines Gefäß (für Butter), Stellfässchen, Ziergefäß; stendeken, N.: nhd. kleines Gefäß (für Butter), Stellfässchen, Ziergefäß

stellfasz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stellfeder, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stellfischerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stellflügel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stellform, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stellfurt, mnd. stellevært, N.: nhd. »Stellfurt«, Fischwasser

Stellgabel, mnd. vægelræde, vogelrode, F.: nhd. »Vogelrute«, Querholz, Stellgabel; vægelstange, F.: nhd. Querholz, Stellgabel, Stange auf der die Vogelscheibe aufgerichtet ist

stellgarn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stellgäscht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stellgeld, mhd. stalgelt, st. N.: nhd. Stallgeld, Stellgeld, Abgabe für Verkaufsplatz

Stellgeld, mnd. stelgelt, N.: nhd. »Stellgeld«, Lohn des Sägers für das Stellen von Holz

stellgeld, nhd.: nhd. ; L.: DW

stellgeschäft, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stellgest, nhd.: nhd. ; L.: DW

stellgräbchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stellgraben, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stellgräblein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stellhacke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stellhahn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stellhäkchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stellhaken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stellhaken, nhd.: nhd. ; L.: DW

stellhalter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stellhammer, mhd. stelhamer, st. M.: nhd. Stellhammer, Stimmschlüssel

stellhammer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stellhebel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stellhefe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stellhefen, M.;, nhd.: nhd. ; L.: DW

stellhobel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stellholz, mnd. stelleholt, N.: nhd. »Stellholz«, Holz für den Gerüstbau bzw. zum Dämmen

stellholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stellhölzchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stellhölzlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stellig, ahd. stellÆg* 1, Adj.: nhd. »stellig«, stockend, nicht fortkommend, unstet verlaufend

stellig, mhd. stellic*, stellec, Adj.: nhd. stellig, stillstehend

stellig, mnd. stellich***, Adj.: nhd. stellig«, bleibend, ständig

stellig, mnd. stõlich***, Adj.: nhd. »stellig«

stellig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stelling, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stelling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stellingisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stellkeil, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stellkette, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stellkeule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stellklinke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stellklobe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stellklotz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stellklötzchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stellkluft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stellknecht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stellknorpel, nhd.: nhd. ; L.: DW

stellkolben, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stellkufe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stellkuh, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stellkunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steaden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steeine, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steeuchter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steeute, nhd.: nhd. ; L.: DW

Stellmacher, ahd. boumwerkman* 1, boumwercman*, ahd.?, st. M. (athem.): nhd. Stellmacher, Tischler; reitwaganõri* 4, st. M. (ja): nhd. Wagner, Wagenlenker, Stellmacher; waganõri* 11, st. M. (ja): nhd. Wagner, Wagenbauer, Stellmacher

Stellmacher, mhd. stellemachÏre*, stellemechÏre*, stellemacher, stellemecher, st. M.: nhd. Stellmacher

Stellmacher, mnd. kõrenmõkÏre*, kõrenmõker, kõrmõker, M.: nhd. Karrenbauer, Stellmacher

Stellmacher, mnd. rõdemõkÏre*, rõdemõker, rõdemõkere, rõtmõker, raetmõker, M.: nhd. Radmacher, Stellmacher, Wagenbauer, Handwerker der Fahrzeuge und Räder herstellt, Zunft der Wagenbauer; rõdemÐkÏre*, rõdemÐker, rõdemecker, rõdemÐkere, rædemÐker, M.: nhd. »Radmächer«, Radmacher, Stellmacher, Wagenbauer, Handwerker der Fahrzeuge und Räder herstellt, Zunft der Wagenbauer; rõtmõkÏre*, rõtmõker, M.: nhd. Radmacher, Stellmacher, Wagenbauer, Handwerker der Fahrzeuge und Räder herstellt, Zunft der Wagenbauer; ratwrechte*, ratwerchte, M.: nhd. Handwerker der Fahrzeuge und Fahrzeugräder herstellt, Wagenbauer, Stellmacher; rÐdÏre* (2), rÐder, M.: nhd. Fahrzeuge und Fahrzeugräder herstellender Handwerker, Wagenbauer, Stellmacher; rÐdekÏre*, rÐdeker, rõdeker, M.: nhd. Radmacher, Wagner, Stellmacher, Wagenbauer

Stellmacher, mnd. stellemÐkÏre*, stellemÐker, stekkemÐkere, M.: nhd. »Stellmächer«, Stellmacher, Wagenbauer

Stellmächer, mnd. stellemÐkÏre*, stellemÐker, stekkemÐkere, M.: nhd. »Stellmächer«, Stellmacher, Wagenbauer

Stellmacher, mnd. stellemõkÏre*, stellemõker, stekkemõkere, M.: nhd. Stellmacher, Wagenbauer

stellmacher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stellmacherarbeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stellmacherei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stellmachergeselle, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stellmacherholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stellmacherin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stellmachermeister, ahd. boumwerkmeistar* 1, boumwercmeistar*, st. M. (a?): nhd. Stellmachermeister, Tischlermeister

Stellmachers -- Erzeugnisse eines Stellmachers, mnd. rõdewerk, rõdewark, ratwerk, N.: nhd. Erzeugnisse eines Stellmachers, Zubehörteil für die Radherstellung

Stellmachers -- Werkzeuginventar eines Wagenbauers oder Stellmachers, mnd. rõdemõkÏretǖch*, rõdemõkertǖch, N.: nhd. »Radmacherzeug«, Werkzeuginventar eines Wagenbauers oder Stellmachers
stellmachersfrau, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stellmacherwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stellmacherwerkstatt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stellmacherwerkzeug -- Stellmacherwerkzeug zum Aufziehen der Radbereifung, mnd. rattange, F.: nhd. »Radzange«, Stellmacherwerkzeug zum Aufziehen der Radbereifung

Stellmann, mnd. stelleman, M.: nhd. »Stellmann«

stellmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stellmännchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stellmarke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stellmasz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stellmeise, nhd.: nhd. ; L.: DW

stellmeiserei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stellmodel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stellmutter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stellnagel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stellnetz -- beutelförmiges Stellnetz, mnd. stinthõme, M.: nhd. beutelförmiges Stellnetz, Fangsack für den Stintfang

Stellnetz -- eine Art Stellnetz, mnd. ? pærtewÐre, F.: nhd. ein Fischfanggerät, eine Art Stellnetz?

Stellnetz -- eine Art Stellnetz, mnd. stækenet, N.: nhd. Stocknetz, eine Art Stellnetz, Fischreuse

Stellnetz -- eine Art Stellnetz, mnd. stækenette, stoknette, stöckenette, N.: nhd. Stocknetz, eine Art Stellnetz, Fischreuse

Stellnetz -- eine bestimmte Art Stellnetz, mnd. stækewõde, F.: nhd. eine bestimmte Art Stellnetz, Fischreuse

Stellnetz -- korbartiges Stellnetz für Binnengewässer, mnd. vðke, fuicke, fuyke, vuyck, F.: nhd. Fischreuse, korbartiges Stellnetz für Binnengewässer, weites Frauengewand, Reifrock, Unterrock

Stellnetz, mnd. klÐvenet, N.: nhd. Fischnetz, Stellnetz; klÐvenette, klÐvenet N.: nhd. Fischnetz, Stellnetz
-- beutelförmiges Stellnetz: mnd. hõme (1), M.: nhd. Hamen, Decke, Hülse (Bedeutung jünger), Gefäß, Behälter, beutelförmiges Stellnetz, Fangsack, Garnsack zum Rebhühnerfang, Nachgeburt?

Stellnetz, mnd. stöckehõme, M.: nhd. Fischhamen, Fischreuse, Stellnetz

stellnetz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stellnetzes -- Anrecht auf das Vorsetzen eines Stellnetzes vor das Zugnetz, mnd. ? vȫrstellen (2), N.: nhd. »Vorstellen«, Vorsetzen eines Stellnetzes vor das Zugnetz, Anrecht auf das Vorsetzen eines Stellnetzes vor das Zugnetz?

Stellnetzes -- Vorsetzen eines Stellnetzes vor das Zugnetz, mnd. vȫrstellen (2), N.: nhd. »Vorstellen«, Vorsetzen eines Stellnetzes vor das Zugnetz, Anrecht auf das Vorsetzen eines Stellnetzes vor das Zugnetz?

stellordnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stellort, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stellpalle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stellpfahl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stellpfeil, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stellpferd, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stellpflock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stellpflug, mnd. plæchstÐl*, plæchstel, M.: nhd. mit einem beweglichen Radvorgestell versehenes Pfluggespann, Stellpflug

stellplatte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stellplatz -- Stall mit Stellplatz, mnd. stalstêde, F.: nhd. Stall mit Stellplatz

stellplatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stellprobe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stellrad, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stellrädchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stellrahmen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stellramme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stellrammel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stellreck, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stellreff, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stellriegel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stellriemen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stellring, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stellring, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stellrinne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stellrohr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stellrosz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stellsäge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stellscheibe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stellschieber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stellschiene, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stellschiff, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stellschlüssel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stellschnur, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stellschräubchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stellschraube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stellschütze, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stellschwämmchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stellspiegel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stellstab, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stellständer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stellstange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stellstatt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stellstätte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stellstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stellstift, nhd.: nhd. ; L.: DW

stellsträublein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stellt -- Brett auf das man Kannen oder Becher oder Gläser stellt, mnd. glõsebret, N.: nhd. Brett auf das man Kannen oder Becher oder Gläser stellt; glÐsebret, N.: nhd. Brett auf das man Kannen oder Becher oder Gläser stellt

stellt -- Gegenstand der sich jemanden vor Augen stellt, mnd. vȫrworp, vorworp, M.: nhd. erster Wurf, Entwurf, Anfang, Vorwurf, Gegenstand der sich jemanden vor Augen stellt, Aussicht, Erwartung, Aufforderung, Anreiz

stellt -- Mensch der vor Gericht eine Eingabe macht oder Nachweise vorlegt oder Zeugen stellt, mnd. prædðcente, M.: nhd. »Produzent«, Mensch der vor Gericht eine Eingabe macht oder Nachweise vorlegt oder Zeugen stellt

stellt -- Ort an dem sich das von der Verfolgung erschöpfte Wild den Hunden stellt und verteidigt, mhd. bÆlstat, st. F.: nhd. Ort an dem sich das von der Verfolgung erschöpfte Wild den Hunden stellt und verteidigt

stelltafel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stelltisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stelltrappe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stellung -- die in gleicher Stellung Stehenden, mnd. acht (3), achte, F.: nhd. Acht (F.) (2), Aufmerksamkeit, Sorgfalt, Art (F.) (1) und Weise (F.) (2), Ansehen, Achtung, Rang, Stand, Stellung im Leben, die in gleicher Stellung Stehenden, Genossenschaft, Urteilsfinder, Freunde, Beschluss der Genossenschaft, Urteil, Weistum, Gerichtsversammlung, Bezirk des Gerichtes und der Genossenschaft, Bedenkzeit, Rechtsfrist, Frist

Stellung -- dienstliche Stellung, mhd. ambahte, ambehte, ambaht, ambeht, ambÏch, ambet, ambt, amt, ampt, st. N.: nhd. Amt, dienstliche Stellung, Funktion, Dienstauftrag, Amtspflicht, Berufspflicht, Beruf, Tätigkeit, Aufgabe, Vorschrift, Pflicht (F.) (1), Dienst, Amtsbezirk, Amtsbereich, Messopfer, Messe (F.) (1), Hochamt, Gottesdienst

Stellung -- Gebet in kreuzförmiger Stellung, mhd. kriuzevenje, kriuzefenje*, st. F.: nhd. Gebet in kreuzförmiger Stellung

Stellung -- Gepäckwagen für Reisende in hoher öffentlicher Stellung, mnd. kõmerwõgen, kõmerwõge, M.: nhd. »Kammerwagen«, Wagen (M.) mit Kasse Wertgegenständen und Ausrüstung, Gepäckwagen für Reisende in hoher öffentlicher Stellung, Wagen der auf der Reise die fürstliche Kammer führte

Stellung -- hohe Stellung, mhd. rÆchheit, rÆcheit, st. F.: nhd. »Reichheit«, Reichsein, Reichtum, Kraft, Gut, Besitz, Wohlhabenheit, Pracht, Gut, Schätze, Fülle, Macht, hohe Stellung, Herrschaft

Stellung -- hohe Stellung, mnd. hæchhÐt*, hæchÐt, hæchÐit, hæcheit, hoecheit, hoicheit, F.: nhd. Höhe, Maß nach der Höhe, Bergeshöhe, Gipfel, Hoheit, hohe Stellung, hohes Ansehen, Erhabenheit, Würde, Stolz, Ehrwürdigkeit, Ehrerbietung, Hoheitsrechte, Hoheitsgebiet, Herrschaft, Obrigkeit; hȫge (1), hoege, hȫe, hügel, F.: nhd. Höhe, Ausdehnung, Abstand nach oben, höchster Punkt, Spitze, Gipfel, Seemitte, geographische Breite, hoher Sitz Gottes, Erhöhung, Anhöhe, Hügel, hohe Stellung, Hoheit
Stellung -- höhere Stellung, mhd. oberteil, st. N.: nhd. Oberteil, Oberseite, höhere Stellung, oberes Teil, oberer Bereich

Stellung -- in eine Stellung bringen, mnd. sõten, saten, saeten, sw. V.: nhd. sich befinden, in eine Stellung bringen, in die richtige Lage bringen, ausstattten, ausrüsten, beruhigen, stillen, Ruhe verleihen, regeln, beilegen, schlichten, fügen, bestimmen, anordnen, ordnen, verordnen, verfügen, festsetzen, ansetzen, einsetzen, versetzen, in Anschlag bringen, als Unterpfand setzen, in Dienst nehmen, in Haft setzen, ins Gefängnis bringen, zum Stillstand kommen, zum Stehen kommen, sich verhalten (V.), sich stellen, einigen, versöhnen, vereinigen, vergleichen, Vertrag schließen, Partei ergreifen, verbinden, ehelich verbinden, vorbereiten, Zurüstung treffen, bereitmachen, anschicken, einstellen, richten auf, streben, trachten, Vorsatz haben, Absicht haben, bevorraten, eindecken, ausrüsten, bauen auf

Stellung -- in gehörige Stellung bringen, mhd. legeren, legern, sw. V.: nhd. liegen, lagern, sich lagern, sich niederlassen, hinlegen, in gehörige Lage bringen, in gehörige Stellung bringen

Stellung -- junger Mann in dienender Stellung, mhd. knappe, knape, sw. M.: nhd. Knappe, junger Mann der noch nicht zum Ritter geschlagen wurde, junger Mann in dienender Stellung, Knabe, Jüngling, Bursche, Junggeselle, Geselle, Knecht, Diener, Läufer (M.) (1)

Stellung -- junger Mensch in dienender Stellung, mnd. junge (1), M.: nhd. Junge, Jugendlicher, junger Mann, junger Mensch in dienender Stellung, jugendlicher Diener im adeligen Haushalt, Trossjunge, Stalljunge, Hütejunge, im Bergwerk bei der Förderung beschäftigter Jugendlicher, junger Mensch in lernender Stellung, Lehrling, Lehrjunge, angehender Matrose, Jungknecht, Schüler, Jünger (Bedeutung örtlich beschränkt), Knabe, Flegel, Rüpel, Erstgeburt (Bedeutung örtlich beschränkt), junge Welt, Jugend

Stellung -- junger Mensch in lernender Stellung, mnd. junge (1), M.: nhd. Junge, Jugendlicher, junger Mann, junger Mensch in dienender Stellung, jugendlicher Diener im adeligen Haushalt, Trossjunge, Stalljunge, Hütejunge, im Bergwerk bei der Förderung beschäftigter Jugendlicher, junger Mensch in lernender Stellung, Lehrling, Lehrjunge, angehender Matrose, Jungknecht, Schüler, Jünger (Bedeutung örtlich beschränkt), Knabe, Flegel, Rüpel, Erstgeburt (Bedeutung örtlich beschränkt), junge Welt, Jugend

Stellung -- junges Mädchen in dienender Stellung, mnd. juncvrouwe, junkvrouwe, junkvrowe, juncvrðwe, juncvrðw, iuncvrðwe, yuncvrðwe, jungvrðwe, junckvrðwe, jungkvrðwe, juncvrouw, juncvrawe, juncfrow, juncvfrowe, junvfrouw, joncvrðwe, junvrðwe, juncfer, junfer, juffer, iungfer, iungver, yunfer, yunver, jonvrðwe, yonvrðwe, F.: nhd. Jungfrau, junge Frau, Edelfräulein, junge Adlige, Frau eines Edelmanns, Edelfrau, Mädchen im kindlichen Alter, Mädchen im jugendlichen Alter, Mädchen im heiratsfähigen Alter, unverheiratete Frau, Nonne, Klosterjungfrau, Frau die keusch bleibt, Mann der keusch bleibt, junges Mädchen in dienender Stellung, Kammerfrau einer adeligen Dame, Zofe einer adeligen Dame, Aufwärterin in einem Wirtshaus, Frau die arbeitet, Begleiterin der Braut am Hochzeitstage, Brautjungfer, runder flacher Block mit drei oder vier Löchern zum Straffziehen der Wanten, Folterinstrument, Daumenschraube, Wärmflasche, Handramme, Name für ein Geschütz, Sternbild der Jungfrau

Stellung -- krumme bzw. gebeugte Stellung, mnd. krumhÐt, krumheit, F.: nhd. krumme bzw. gebeugte Stellung, unrechte Haltung

Stellung -- lehnsrechtliche Verpflichtung bzw. Stellung des Lehnsmanns, mhd. manschaft, manneschaft, st. F.: nhd. »Mannschaft«, Verhältnis eines Lehnsmanns, Lehen, Lehenspflicht, Lehnsdienst, Lehnshuldigung, Lehnseid, Mannen (M. Pl.), Hörige, lehnsrechtliche Verpflichtung bzw. Stellung des Lehnsmanns, lehnsmäßiges Verfügungsrecht und Besitzrecht, Hörige, Zinsleute, Belehnung

Stellung -- mit Lieferung der Dienstkleidung verbundene Stellung, mnd. klÐdinge, kleidinge, klÐdinc, F.: nhd. Kleidung, Gewand, Bekleidung, Kleid, Anzug, Behang, Decke, feierliche Einkleidung der Nonne, mit Lieferung der Dienstkleidung verbundene Stellung, Einsetzung, Belehnung, Investitur

Stellung -- niedrige Stellung, mnd. sÆdichhÐt*, sÆdihÐt, sÆdicheit, F.: nhd. niedrige Stellung, niedriger Rang

Stellung -- soziale Stellung, mnd. stat (1), stõt, staet, F.: nhd. Stätte, Stelle, Ort, Stelle an der sich etwas befindet oder befunden hat, Gegend, Hofstelle, Grundstück, Land, Statt, ein Kirchengerät, Standleuchter, Stelle am Körper, Gelenkstelle zwischen Kopf und Nagel des Mittelfingers (bildlich für den Grad der Blutsverwandtschaft), Schriftstelle, Stelle in die jemand als Nachfolger oder Stellvertreter eintritt, Stand, soziale Stellung, Gelegenheit, Möglichkeit

Stellung -- Stellung als leiblicher Bruder, mhd. bruoderschaft, brüederschaft, st. F.: nhd. Bruderschaft, Gilde, Zunft, Mitgliedschaft in einer Gilde, Mitgliedschaft in einer Zunft, geistliche Bruderschaft, Angehörige des geistlichen Standes, Fürbittgemeinschaft, Gebetsbrüderschaft, Glaubensgemeinschaft, Klosterbrüdergemeinschaft, Stellung als leiblicher Bruder, Brüderlichkeit, Verbrüderung, Freundschaft

Stellung -- Stellung beziehen, mhd. niderlõzen, nider lõzen, niderlõn, red. V.: nhd. herablassen, senken, sinken, sich herabsenken, herunterlassen, lassen, beenden, aufgeben, ablegen, niedergehen, sich häuslich niederlassen, sich niederlassen, niederlassen, sich aufhalten, lagern, Stellung beziehen, Aufenthalt nehmen; niderverlõzen, niderverlõn, nider verlõzen, niderferlõn*, niderferlõzen*, red. V.: nhd. »niederlassen«, herablassen, senken, sinken, sich herabsenken, herunterlassen, lassen, beenden, aufgeben, ablegen, niedergehen, sich häuslich niederlassen, sich niederlassen, sich aufhalten, lagern, Stellung beziehen, Aufenthalt nehmen

Stellung -- Stellung beziehen, mnd. stallen (1), sw. V.: nhd. in den Stall bringen, aufstallen, unterstellen, unterbringen, stecken, sich vertragen (V.), friedlich miteinander auskommen, sich einquartieren, Stellung beziehen, lagern, belagern

Stellung -- Stellung der Gestirne, mhd. kunstellõte, st. F.: nhd. Konstellation, Stellung der Gestirne

Stellung -- Stellung der Hausfrau, mnd. Ðhaftestæl*, echtestæl, M.: nhd. Ehesitz, Stellung der Hausfrau

Stellung -- Stellung des Meisters, mhd. meistertuom, st. M., st. N.: nhd. »Meistertum«, Stellung des Meisters

Stellung -- Stellung des Syndikus, mnd. sindicõt, syndicõt, N.: nhd. »Syndikat«, Amt des Syndikus, Stellung des Syndikus

Stellung -- Stellung eines Abtes, mnd. ebbedÆe, ebbedie, ebdÆe, F.: nhd. Abtei, Herrschaftsgebiet oder Landgebiet eines Abtes, Würde eines Abtes, Stellung eines Abtes

Stellung -- Stellung im Leben, mnd. acht (3), achte, F.: nhd. Acht (F.) (2), Aufmerksamkeit, Sorgfalt, Art (F.) (1) und Weise (F.) (2), Ansehen, Achtung, Rang, Stand, Stellung im Leben, die in gleicher Stellung Stehenden, Genossenschaft, Urteilsfinder, Freunde, Beschluss der Genossenschaft, Urteil, Weistum, Gerichtsversammlung, Bezirk des Gerichtes und der Genossenschaft, Bedenkzeit, Rechtsfrist, Frist

Stellung -- Stellung im Leben, mnd. trÐde*, trede, mnd.?, st. M.: nhd. Tritt, Schritt, Tanzschritt, Zug im Schachspiel, Auftreten, Gebaren, Stand, Stellung im Leben, Stufe, Hausausgang, Weg

Stellung -- Stellung nach Abkunft und Beruf innerhalb der menschlichen Gesellschaft, mnd. stant, stõnt, N., M.: nhd. Stehen, Stand, Art (F.) (1) zu stehen, Anstand, Ruhezustand, Friede, Bestehen, Beständigkeit, Stand vor Gericht (N.) (1), Verhältnis, christliche Ordnung, Klasse, Stellung nach Abkunft und Beruf innerhalb der menschlichen Gesellschaft, Stelle an der jemand steht, zu einem Stand gehöriger Mensch, Zustand, Verfassung, Platz zum Gottesdienst

Stellung -- Stellung nehmen, mnd. stellen, sw. V.: nhd. stellen, hinstellen, zur Stelle schaffen, anstellen, betreiben, machen, jagen, nachstellen, sich einstellen, sich stellen, sich benehmen, Stellung nehmen, sich richten, vorstellen, einstellen, unterstellen, bewirken, beraten (V.), festlegen, versetzen in, betreiben, ins Werk richten, einrichten, formulieren, aufstellen, schlichten, beilegen

Stellung -- Stellung von Bürgschaft fordern, mnd. hÐten (2), heiten, heyten, hieten, hiten, st. V., sw. V.: nhd. heißen, nennen, Namen geben, benennen, bezeichnen als, schimpfen, halten für, anreden, betiteln, Namen führen, genannt werden, genannt sein (V.), gehalten werden für, gelten als, befehlen, lassen, vorschreiben, anordnen, Stellung von Bürgschaft fordern, versprechen, Geheiß tun

Stellung -- Stellung von Gerichtszeugen oder Entlastungszeugen, mnd. kuntschopstellinge, F.: nhd. Stellung von Gerichtszeugen oder Entlastungszeugen

Stellung -- Stellung von Zeugen, mhd. anezuc*, anzuc, anezoc*, anzoc, st. M.: nhd. Anzug, Stellung von Zeugen, Vorwurf, Beschuldigung, Zugang, Ankunft

Stellung, idg. *stõøo‑, Sb.: nhd. Stehen, Stellung

Stellung, an. hag-r (1), st. M. (a): nhd. Lage, Stellung, Verhältnisse; ? *-leg-Œ, st. F. (æ): nhd. Lage?, Stellung?

Stellung, ae. sci-p-e (1), st. M. (i): nhd. Bezahlung, Lohn, Stellung, Rang (?); set‑n’s-s?, set-n’s?, st. F. (jæ): nhd. Gründung, Erscahffung, Stellung, Größe, Gesetz, Recht; sta-þol, sta-þul, st. M. (a): nhd. Grund, Stütze, Unterlage, Stand, Stellung, Lage, Landgut, Sicherheit, Himmel, Firmament; steal-l (2), st. M. (a): nhd. Stand, Stelle, Stellung, Zustand, Gebäude, Stall, ruhige und tiefe Stelle im Wasser; st’-d-e (1), st. M. (i): nhd. Stätte, Statt, Platz (M.) (1), Ort, Lage, Stellung, Festigkeit, Stetigkeit, Harnstrenge; sto-f-n, st. M. (a), st. F. (æ): nhd. Stamm, Zweig, Schössling, Nachkomme, Stellung; stæ-w, st. F. (wæ): nhd. Ort, Platz (M.) (1), Stelle, Lage, Stellung

Stellung, as. sta‑th-al* 1, st. M. (a): nhd. Stellung, Stätte

Stellung, ahd. ding 616?, st. N. (a): nhd. Versammlung, Kirchengemeinde, Gemeinde, Gericht (N.) (1), Gerichtstag, Gerichtsverhandlung, Sachverhalt, Rechtsverhalt, Streitsache, Rechtssache, Beratung, Verabredung, Abmachung, Beschluss, Zusammentreffen, Volksversammlung, Versammlungsplatz, Ankerplatz, Sache, Ding, Angelegenheit, Gegenstand, Wesen, Eigenart, Verhältnis, Lage, Stellung, Grund, Ursache, Art und Weise, Wirklichkeit; gilegida* 9?, giligida*, st. F. (æ): nhd. Lage, Stellung, Beischlaf; giligidÆ* 1 und häufiger?, st. F. (Æ): nhd. Lage, Stellung; girusti 14 und häufiger?, st. N. (ja): nhd. Ausrüstung, Hilfsmittel, Rüstung, Schutz, Waffen, Zurüstung, Aufstellung, Stellung, Bau, Belagerungsartillerie, Schleudermaschine, Stütze, Pfeiler, Schmuck; gisõznassi* 1?, st. N. (ja): nhd. Vorsatz, Stellung, Satzung, Setzung; gisõznassÆ* 1?, st. F. (Æ): nhd. Vorsatz, Stellung, Satzung, Setzung; gisõznissi* 5 und häufiger?, gisõznessi*, st. N. (ja): nhd. Vorsatz, Stellung, Satzung, Setzung; gisõznissÆ* 1 und häufiger?, gisõznessÆ, st. F. (Æ): nhd. Vorsatz, Stellung, Satzung, Setzung; gisezzida 47, st. F. (æ): nhd. »Setzung«, Einrichtung, Verordnung, Stellung, Ordnung, Lage, Einsetzung, Zusammenstellung, Gestalt, Gestaltung, Vereinigung, Bestimmung; gistellida* 3, st. F. (æ): nhd. Stellung, Lage, Feststellung; namo (1) 498, sw. M. (n): nhd. Name, Wort, Bezeichnung, Bedeutung, Nomen, Stellung; stadal 12, st. M. (a): nhd. Stehen, Stellung, Stand, Stadel, Scheune, Speicher, Stallung, Stall; stõtunga* 1, st. F. (æ): nhd. Stellung, Anordnung, Zusammenstellung, Bestätigung
-- aus der Stellung vertreiben: ahd. intheitæn* 1, sw. V. (2): nhd. vertreiben, hinauswerfen, aus der Stellung vertreiben

Stellung, mhd. saz, satz, sat, st. M.: nhd. Stelle, Sitz, Bestimmung, rechtliche Bestimmung, Art (F.) (1), Weise (F.) (2), Art und Weise, Maß, Lage, Vertrag, Stand, Status, Stellung, Unterpfand, Verpfändung, Pfand, verpfändetes Gut, Spieleinsatz, Gesetzesbestimmung, Verordnung, Gesetz, Bündnis, Waffenstillstand, festgesetzter Wille, Testament, festgesetzter Preis, Tarif, Ausspruch, Besetzung, Vorsatz, Entschluss, Satz, Satzung, Feststellung, Sprung, Platz (M.) (1), Ordnung, Einsatz; sõze (1), st. F.: nhd. Sitz, Wohnsitz, Rastort, Rast, Ruhe, Versteck, Lauer (F.), Erhalt, Nachstellung, Lage, Stellung, Art (F.) (1), Weise (F.) (2), Lebensweise, Einrichtung, Verhältnis, Maß, Belagerung, Stand, Regel, Ordnung, Brauch, Streben (N.); stallunge, st. F.: nhd. Stellung, Sicheinfinden, Waffenstillstand, Friedensverhandlung, Friedensvertrag, Stallung, Stall, Herberge; stellunge***, st. F.: nhd. Stellung

Stellung, mhd. wonunge, wanung, wanunge, st. F.: nhd. Wohnung, Wohnsitz, Wohnstätte, Aufenthalt, Heimat, Gegend, Platz (M.) (1), Stand, Stellung, Bleiben, Gegend, Himmelsstrich, Klima, Gewohnheit
-- eine befestigte Stellung einnehmen: mhd. vestenen, festenen*, sw. V.: nhd. »festen«, festigen, befestigen, beständig machen, standhaft machen, festsetzen, bestätigen, bekräftigen, beglaubigen, festhalten, begründen, erbauen, verschanzen, als Festung erbauen, gefangen setzen, verloben, anvertrauen, eine befestigte Stellung einnehmen, sich verschanzen
-- vorteilhafte Stellung: mhd. voregõbe*, vorgõbe, foregõbe*, st. F.: nhd. »Vorgabe«, Vergünstigung, Zusicherung, Geschenk das man vor anderen voraus hat, Vorzug, Vorteil, Vorteil im Krieg, vorteilhafte Stellung, was einer dem anderen im Kampfspiel vorausgibt; vüregõbe*, vürgõbe, fürgõbe*, st. F.: nhd. »Fürgabe«, Geschenk das man vor anderen voraus hat, Vorzug, Vorteil, Vorteil im Krieg, vorteilhafte Stellung, was einer dem anderen im Kampfspiel vorausgibt, Angabe

Stellung, mnd. ærdinÐringe, ordenÐringe, ærdenÆringe, F.: nhd. Ordinierung, Ordnung, Anordnung, Verordnung, Verfügung, Stellung, Vorschrift, Einsetzung, durch Gesetze bzw. Vorschriften geregelte Einrichtung, Natur, Wesen, Kampfordnung, Reihenfolge; plõze, plaetze, plaetsse, plõz, plaats, F., M.: nhd. Platz, freie Fläche, freier Raum, Zwischenraum, Entfernung, Ortspunkt, Örtlichkeit, Ort, Stelle, Gelegenheit, Lage, Rang, Stellung; postðr, F.: nhd. Stellung, Stand
-- Amt oder Stellung eines Prälaten: mnd. prÐlõtdæm, N.: nhd. Amt oder Stellung eines Prälaten, Prälatur; prÐlõteschop, F.: nhd. Amt oder Stellung eines Prälaten, Prälatur; prÐlõtðre*, prÐlõtðr, F.: nhd. »Prälatur«, Vorrang, besondere Stellung, Amt oder Stellung eines Prälaten, Kirchenamt, Ausübung der kirchlichen Jurisdiktion im nichtgeistlichen Bereich
-- Bediensteter in gehobener Stellung: mnd. ȫverknecht, æverknecht, M.: nhd. »Überknecht«, Bediensteter in gehobener Stellung
-- Bediensteter in herausgehobener Stellung: mnd. ȫverjunge, æverjunge, M.: nhd. »Überjunge«, Bediensteter in herausgehobener Stellung
-- besondere Stellung: mnd. prÐlõtðre*, prÐlõtðr, F.: nhd. »Prälatur«, Vorrang, besondere Stellung, Amt oder Stellung eines Prälaten, Kirchenamt, Ausübung der kirchlichen Jurisdiktion im nichtgeistlichen Bereich
-- bevorzugte Stellung: mnd. ȫverstÐde, æverstÐde, F.: nhd. bevorzugte Stellung, Vorrang
-- durch Brechung der Lichtstrahlen verursachte Differenz zwischen beobachteter und tatsächlicher Stellung eines Gestirns über dem Horizont: mnd. refrõctie, F.: nhd. durch Brechung der Lichtstrahlen verursachte Differenz zwischen beobachteter und tatsächlicher Stellung eines Gestirns über dem Horizont
-- führende Stellung: mnd. mÐsterschop, meisterschop, mesterschop, meysterschop, meysterschup, meysterschap, meysterschaf, F.: nhd. Meisterschaft, Gelehrsamkeit, Weisheit, Arzneikunst, Überlegenheit, Vorstand, führende Stellung, Leitung, Stand des Handwerksmeisters, Regiment, Herrschaft
-- gegen Stellung eines Pfandes geliehene Geldsumme: mnd. pandepenninc, M.: nhd. gegen Stellung eines Pfandes geliehene Geldsumme, Abgabe der Bewohner gepfändeter Gebiete an den Pfandinhaber; pantpenninc, M.: nhd. gegen Stellung eines Pfandes geliehene Geldsumme, Abgabe der Bewohner gepfändeter Gebiete an den Pfandinhaber
-- gesellschaftliche Stellung: mnd. persæne (1), persæn, perschæn, parsæne, F., M.: nhd. Charakter, Rolle oder Figur im Schauspiel, individuelle menschliche Existenz, äußere Erscheinung, Aussehen, Gestalt, Körperbau, Körpergröße, Wesen, Charakter, gesellschaftliche Stellung, Rang, Personenstand, Angehöriger einer Gemeinschaft, Geistlicher, rechtsfähiger Mensch, Privatperson, Fleischwerdung Gottes, Dreieinigkeit, Erscheinung Gottes, beliebiger Mensch, einzelner Mensch, Frau, weibliches Wesen, Weibsbild, Hure
-- jemanden gegen Bezahlung in einer untergeordneten Stellung anstellen: mnd. mÐden (1), meyden, mÆden, sw. V.: nhd. mieten, um Lohn oder Bezahlung dingen, gegen Bezahlung leihen, pachten, Erbbesitz pachten, jemanden gegen Bezahlung in einer untergeordneten Stellung anstellen, in Lohn nehmen, in Sold nehmen
-- Lehrer in einem Mönchsorden in herausgehobener Stellung: mnd. ȫverlÐsemÐster, ȫverlÐsemeister, æverlÐsemÐster, M.: nhd. Lehrer in einem Mönchsorden in herausgehobener Stellung
-- Lehrer in herausgehobener Stellung: mnd. ȫvermÐster, ȫvermeister, ȫvermeyster, ævermeister, overmÐster, M.: nhd. Vorgesetzter, Gebieter, Oberlehrer, Hauptlehrer, Lehrer in herausgehobener Stellung
-- leitende Stellung: mnd. prÐlõtðrschop*, prÐlõtðrschap, F.: nhd. leitende Stellung, leitendes Amt, Stellung eines Prälaten, Prälatur
-- monatliche Ablösungssumme für Stellung von Soldaten: mnd. mõntgolt, N.: nhd. monatliche Ablösungssumme für Stellung von Soldaten
-- niedere Stellung: mnd. nÐderichhÐt*, nÐderichÐt, nÐdericheit, nedderichÐt, F.: nhd. Niedrigkeit, niedere Stellung
-- obrigkeitliche Verordnung oder Bestimmung über die Stellung von Pferden zu Kriegszwecken: mnd. pÐrdeærdinancie, F.: nhd. »Pferdeordnung«, obrigkeitliche Verordnung oder Bestimmung über die Stellung von Pferden zu Kriegszwecken
-- Stellung bekleiden: mnd. plÐgen (1), plegin, pleyghen, pleggen, pleyen, st. V., sw. V.: nhd. pflegen, tun, handeln, sich betätigen, ausführen, verrichten, arbeiten, betreiben, praktizieren, Amt wahrnehmen, Stellung bekleiden, sich einer Beschäftigung hingeben, Leben auf bestimmte Weise (F.) (2) gestalten, Angelegenheit besprechen, beraten (V.), abschließen, einwirken, behandeln, Kontakt haben, rechtlich verhandeln, vor Gericht gehen, zum Vorteil von jemandem handeln, sich sorgend um jemanden oder etwas bemühen, ausstatten, zur Verfügung stellen, Speise und Getränke vorsetzen, bewirten, aufwarten, betreuen, aufziehen, ethischen rechtlichen oder sozialen Leistungsanspruch erfüllen, sich geziemen, Gewohnheit haben, Art haben, üblich sein (V.), fortwährend tun
-- Stellung bzw. Amt des Gerichtsbeisitzers: mnd. lachmannesdæm*, lachmansdæm, N.: nhd. Stellung bzw. Amt des Gerichtsbeisitzers; lõgemannesdæm*, lõgemansdæm, N.: nhd. Stellung bzw. Amt des Gerichtsbeisitzers
-- Stellung eines Lehnsmanns: mnd. manstõt, manstaed, M.: nhd. Stellung eines Vasallen, Stellung eines Lehnsmanns, Lehnsrecht
-- Stellung eines Mitglieds des Stadtrats: mnd. rõtplicht, F.: nhd. Amt eines Mitglieds des Stadtrats, Stellung eines Mitglieds des Stadtrats
-- Stellung eines Patriarchen: mnd. prÆmarchÆe, M.: nhd. Amt eines Kirchenfürsten, Stellung eines Patriarchen
-- Stellung eines Prälaten: mnd. prÐlõtðrschop*, prÐlõtðrschap, F.: nhd. leitende Stellung, leitendes Amt, Stellung eines Prälaten, Prälatur
-- Stellung eines Priesters: mnd. prÐsterstant, M.: nhd. Priesterstand, Stellung eines Priesters, Priesteramt
-- Stellung eines Vasallen: mnd. manstõt, manstaed, M.: nhd. Stellung eines Vasallen, Stellung eines Lehnsmanns, Lehnsrecht

Stellung, mnd. schaffinge***, F.: nhd. »Schaffung«, Stellung

Stellung, mnd. stal (2), stõl, stael, stail, stel, M., N.: nhd. Stall, Stellung, Zustand, Stallung, Gehege, Haftraum, Fischzaun

Stellung, mnd. stellinge (1), F.: nhd. Stellung, Stallung, Stall, Stallgebäude, Lagerung, Bestellung des Ackers, Düngung, Versetzung des Bieres in Gärung, Gestell, Bühne, Baugerüst, Abteilung eines Baugerüsts, Höhenmaß (46 Zoll)

Stellung, mnd. stõt (1), staet, stait, staat, stõte, M., N.: nhd. Stand, äußere Verfassung, Lage, Stellung, Ordnung, Zustand, Umstand, Verhältnis, Altersstufe, Beschaffenheit, Veranlagung, Art, Grad des Tugendlebens, Stand im Leben, Klasse innerhalb der himmlischen und irdischen Hierarchie, Stellung nach Abkunft und Beruf innerhalb der menschlichen Gesellschaft, Amt, Ehre, hohe Stellung, Ansehen, Ehrenstand, Würde, Rang, Pracht, Herrlichkeit, Gesamtheit der Vertreter (Pl.) eines Standes, feste Stellung, Platz, standesgemäßer Aufwand, Gepränge, Prunk, Zier, Schatz, Kleinod

Stellung, mnd. vörlæp*, vorlæp, vorloepp, N., M.: nhd. Lauf, Verlauf, Ablauf, Vorgang, Hergang, Entwicklung, Verlauf einer Auseinandersetzung, Unruhe, Herkommen, Brauch, vorgeschriebene Weise, Ende, Überlauf, Belauf, Maßverhältnis, Stellung, Kurs, Mengeverhältnis, Verhältnis des Vorhandenen, Handelswert, Höhe einer Kaufsumme, Ausfall eines Geschäfts, Mehrbetrag
-- bevorrechtigte Stellung: mnd. vrÆhÐt, vrÆheit, vrieheit, vriehÐt, vrighÐt, vrigehÐt, vriecheit, vriget, vriet, F.: nhd. Freiheit, persönliche Freiheit, Zugehörigkeit zum Freienstande, Freiheit von Lehnverhältnis, Freiheit von Vormundschaft, Freigabe aus der Leibeigenschaft, Bewegungsfreiheit, Handlungsfreiheit, unmittelbare Unterstellung, Reichsfreiheit, Gewissensfreiheit, geistige Unabhängigkeit, Vergünstigung, bevorrechtigte Stellung, Recht, Vorrecht, Privileg, Marktprivileg, freie Marktzeit, durch Privilegien geschaffener Rechtsstand, Stadtfreiheit, Stadtrecht, Gildeprivilegien, Urkunde über Vorrechte oder Rechte, Freibrief, Stadtrechtsurkunde, Bevorzugung, Ausnahmestellung, Recht zur freien und ungehinderten Nutzung, Abgabenfreiheit, Befreiung von Steuern oder Zöllen oder Diensten, freies Eigentum, Freibezirk, Freistatt, Immunität, kirchlicher Freibezirk, Domfreiheit, Kirchenfriede, freies Gebiet, Burgfreiheit, Bannmeile, Stadtwehr, Landstreicher (Bedeutung örtlich beschränkt), Mann niedersten Standes (Bedeutung örtlich beschränkt)
-- die Stellung eines Sternes mit Hilfe von Instrumenten bestimmen: mnd. vangen (1), st. V.: nhd. fassen, greifen, anfassen, ergreifen, fangen, auffangen, festhalten, einfangen, gefangen nehmen, der Freiheit berauben, verhaften, in die Gefangenschaft wegführen, festhalten, überlisten, überführen, verleiten, die Stellung eines Sternes mit Hilfe von Instrumenten bestimmen, anfangen, beginnen
-- durch Stellung von Geiseln oder Bürgen sichern: mnd. vörgÆselen*, vorgÆselen, vorgÆslen, sw. V.: nhd. Stellung von Geiseln auferlegen, als Geisel festhalten, zwingen sich oder einen andern für sich als Geisel zu stellen, Sache durch Geiseln sicher stellen, durch Stellung von Geiseln oder Bürgen sichern
-- eine Stellung aufgeben: mnd. vörlæpen* (1), vorlæpen, vorlopen, st. V.: nhd. zerlaufen (V.), auseinander laufen, ablaufen, abebben, sich verlaufen (V.), verlaufen (V.), verfließen, verstreichen, entlaufen (V.), weglaufen, fortlaufen, davongehen, das Weite suchen, fliehen, aus der Lehre entlaufen (V.), aus dem Dienst entlaufen (V.), aus der Leibeigenschaft entlaufen (V.), verstreichen, das Kloster heimlich verlassen (V.), dem Klosterleben entfliehen, im Kampf die Flucht ergreifen, fahnenflüchtig werden, flüchtig werden Schulden oder Strafe halber, herunter kommen, an Wert verlieren, an Aussehen verlieren, Spuren hinterlassen (V.), laufen lassen, verfließen, hingehen, laufend abnutzen, eilig verlassen (V.), fluchtartig verlassen (V.), räumen, sich einer Sache auf der Flucht entledigen, preisgeben, im Stich lassen, eine Stellung aufgeben, sich einem Zwang durch Flucht entziehen, sich durch Flucht retten, davonkommen, entrinnen, sich eilends davonmachen, sich packen, sich ereignen, sich zutragen, sich abspielen, sich entwickeln, geschehen, sich belaufen, Summe ausmachen, betragen
-- freiwillige Stellung: mnd. vencnisse, venknisse, veyncnisse, F., N.: nhd. Fang, Gefangennahme, Gefangensetzung, Gefangennehmen, Freiheitsberaubung, Gefangenhaltung, Gefangenschaft, Gefängnis, Gefängnisstrafe, Haftstrafe, Schuldenarrest, freiwillige Stellung, Einlager, Gelöbnis des Einlagers, Gefängnisort, Gefängnisraum, Verlies; vengenisse, venkenisse, F.: nhd. Fang, Gefangennahme, Gefangensetzung, Gefangennehmen, Freiheitsberaubung, Gefangenhaltung, Gefangenschaft, Gefängnis, Gefängnisstrafe, Haftstrafe, Schuldenarrest, freiwillige Stellung, Einlager, Gelöbnis des Einlagers, Gefängnisort, Gefängnisraum, Verlies
-- in höhere Stellung bringen: mnd. vȫrderen (1), vȫrdern, værdern, vürderen, förderen*, sw. V.: nhd. fördern, unterstützen, weiterschaffen, befördern, wegschaffen, vorwärts schaffen, geleiten, förderlich sein (V.), in höhere Stellung bringen, schnell fertig machen, abfertigen, schnell heilen, herbeibringen, verjagen, vertreiben, forthelfen, unterstützen, zu Stande bringen, schaffen, bewirken, sich beeilen
-- mit den Truppen in Stellung liegen: mnd. vȫrliggen, st. V.: nhd. vorliegen, vorhergehen?, währen?, auflauern, den Weg verlegen (V.), im Hinterhalt aufpassen, nachstellen, mit den Truppen in Stellung liegen, belagern, blockieren
-- Stellung von Geiseln auferlegen: mnd. vörgÆselen*, vorgÆselen, vorgÆslen, sw. V.: nhd. Stellung von Geiseln auferlegen, als Geisel festhalten, zwingen sich oder einen andern für sich als Geisel zu stellen, Sache durch Geiseln sicher stellen, durch Stellung von Geiseln oder Bürgen sichern

stellung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stellungen -- Zuwendung durch die sich der Arbeitnehmer Bevorzugung bei der Vergebung öffentlicher Arbeiten oder Stellungen sichert, mnd. vȫrmÐde, st. F.: nhd. Vormiete, Mietgeld, Angeld, eine Art (F.) (1) Vorschuss auf noch zu leistende Arbeit, Gottesgeld, Betrag der außer der eigentlichen Pachtsumme an den Eigentümer zu zahlen ist, Geld das einem Gesellen von dem Meister über seinen festen Lohn hinaus vorweg bezahlt wird und das ihn verpflichtet die Arbeit auszuführen, Geld das einem Handwerker oder Beschäftigten von seinem jeweiligen Auftraggeber über seinen festen Lohn oder Stücklohn hinaus vorweg bezahlt wird und das ihn verpflichtet den übernommenen Auftrag auszuführen, Zuwendung durch die sich der Arbeitnehmer Bevorzugung bei der Vergebung öffentlicher Arbeiten oder Stellungen sichert, Geschenk zur Bestechung; vörmÐdinge*, vormÐdinge, F.: nhd. Pacht, Vermietung, Verpachtung, Verleihung gegen Geld, Betrag der außer der eigentlichen Pachtsumme an den Eigentümer zu zahlen ist, Geld das einem Gesellen von dem Meister über seinen festen Lohn hinaus vorweg bezahlt wird und das ihn verpflichtet die Arbeit auszuführen, Geld das einem Handwerker oder Arbeiter von seinem jeweiligen Auftraggeber über seinen festen Lohn oder Stücklohn hinaus vorweg bezahlt wird und das ihn verpflichtet den übernommenen Auftrag auszuführen, Zuwendung durch die sich der Arbeitnehmer Bevorzugung bei der Vergebung öffentlicher Arbeiten oder Stellungen sichert

Stellungnahme -- Stellungnahme abgeben, mhd. sagen (1), sõn, segen, sein, sw. V.: nhd. sagen, aussagen, Stellungnahme abgeben, erklären, verkünden, besagen, angeben, enthalten sein (V.), zusprechen, erzählen, nennen, rühmen, mit Worten ausdrücken, anschuldigen, Gedichte vorlesen, verfassen

Stellungnahme -- Vorschlag bzw. Stellungnahme und Empfehlungsschreiben für die Besetzung eines Kirchenamts, mnd. prÐsentõtie, prÐsentõcie, F.: nhd. »Präsentation«?, Vorschlag bzw. Stellungnahme und Empfehlungsschreiben für die Besetzung eines Kirchenamts, Recht jemanden zu einem Kirchenamt vorzuschlagen, Recht zur Besetzung eines Kirchenamts

Stellungnahme -- zur Stellungnahme oder Begutachtung unterbreiten, mnd. vȫrleggen, vȫreleggen, vȫrlÐgen, sw. V.: nhd. vorlegen, vorsetzen, anbieten, beibringen, zur Stellungnahme oder Begutachtung unterbreiten, bestimmen, behandeln, ansetzen, vorschreiben, gebieten, vorhalten, vortragen, erzählen, kundtun, auferlegen, als Lockung vor Augen führen, vorgaukeln, eingeben, einflüstern, tadelnd vorhalten, zum Vorwurf machen, zur Last legen, vorstrecken, als Darlehen geben

stellungnahme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stellungsart, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stellungsbefehl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stellungsbezirk, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stellungsbrief, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stellungsbügel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stellungsflucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stellungsflüchtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stellungsflügel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stellungsfrist, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stellungsgesetz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stellungskampf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stellungskommission, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stellungskrieg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stellungskunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stellungslaut, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stellungsliste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stellungslos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stellungslosigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stellungsmaler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stellungspflicht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stellungspflichtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stellungsrad, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stellungsregel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stellungsstudie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stellungswechsel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stellungswesen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stellvertreten, afries. *for-a-fa-n-g-ia, *for-a-fo-n-g-ia, sw. V. (2): nhd. stellvertreten

stellvertreten, v., nhd.: nhd. ; L.: DW

stellvertretend -- Amt des Pfalzgrafen der als Lehnsträger des Königs bzw. Kaisers stellvertretend die Gerichtsbarkeit wahrnimmt, mnd. palandesgrÐveschop, F.: nhd. Pfalzgrafschaft, Lehnsbezirk, Amt des Pfalzgrafen der als Lehnsträger des Königs bzw. Kaisers stellvertretend die Gerichtsbarkeit wahrnimmt

stellvertretend -- der ursprünglich als Amtslehen gegebene und später erblich gewordene Gerichtsbezirk des Königs bzw. Kaisers an einen Pfalzgrafen der stellvertretend die Gerichtsbarkeit wahrnimmt, mnd. palanze, palenze, palanzie, pelenze, pelentze, palz, paltz, F.: nhd. Saal, Speisesaal (im Kloster), Gerichtsstätte des Königs, Gerichtshof, Gerichtsversammlung, der ursprünglich als Amtslehen gegebene und später erblich gewordene Gerichtsbezirk des Königs bzw. Kaisers an einen Pfalzgrafen der stellvertretend die Gerichtsbarkeit wahrnimmt, Gebiet des Pfalzgrafen bei Rhein, Pfalz, Kurpfalz

stellvertretend -- Lehnsträger des Königs bzw. Kaisers der stellvertretend die Gerichtsbarkeit wahrnimmt, mnd. palanzgrÐve, palantgrÐve, palansgrÐve, palanzegrÐve, palenzgrÐve, palensgrÐve, pallensgrÐve, palentgrÐve, pallantzgrÐve, polentgrÐve, palengrÐve, palzgrÐve, palsgrÐve, palõsgrÐve, pallõsgreve, palenzgrõve, palzgrõve, palsgrõve, palsgrõf, M.: nhd. Pfalzgraf, Lehnsträger des Königs bzw. Kaisers der stellvertretend die Gerichtsbarkeit wahrnimmt; pallõsgrÐve, M.: nhd. Pfalzgraf, Lehnsträger des Königs bzw. Kaisers der stellvertretend die Gerichtsbarkeit wahrnimmt

stellvertretend -- Lehnsträger des Königs bzw. Kaisers der stellvertretend die Gerichtsbarkeit wahrnimmt, mnd. palandesgrÐve, pallandesgrÐve, M.: nhd. Pfalzgraf, Lehnsträger des Königs bzw. Kaisers der stellvertretend die Gerichtsbarkeit wahrnimmt

stellvertretend -- Lehnsträger des Königs bzw. Kaisers der stellvertretend die Gerichtbarkeit wahrnimmt, mnd. palanz, palant, palent, M.: nhd. Pfalzgraf, Lehnsträger des Königs bzw. Kaisers der stellvertretend die Gerichtbarkeit wahrnimmt

stellvertretend -- stellvertretend vor etwas treten, mhd. verstõn (1), virstÐn, vorstÐn, ferstõn*, an. V.: nhd. verteidigen, verstehen, erkennen, ansehen als, wissen lassen, wahrnehmen, vorstehen, beherrschen, hoffen, stehenbleiben, aufhören, nicht vorwärts kommen, ausbleiben, verfallen (V.), nützen, Verstand haben, zum Stehen bringen, zum Stehen kommen, sich vertragen, verständig werden, sich besinnen, Einsicht haben, vom Stehen steif werden, einsehen, begreifen, merken, kennen, sich verstehen auf, sich richten nach, den Weg finden zu, Vorstellung haben, stillen, jemandes Stelle vertreten (V.), jemanden vor Gericht vertreten (V.), stellvertretend vor etwas treten, schützend vor etwas treten, verbeugend vor etwas treten, hindernd vor etwas treten, vernehmen, zu lange stehen und dadurch steif werden, verständig sein (V.)

stellvertretender -- stellvertretender Admiral zu See, mnd. stathældenÏre*, stathældener, M.: nhd. Statthalter, Stellvertreter des Landesherrn (besonders des Königs oder Landesherzogs), Stellvertreter eines geistlichen Würdenträgers, Vorsteher einer Ordensballei, Bevollmächtigter des Rates, stellvertretender Vorsteher des Stalhofs in London, stellvertretender Admiral zu See

stellvertretender -- stellvertretender Admiral zu See, mnd. stathældÏre*, stathælder, stathældener, stõtholder, M.: nhd. Statthalter, Stellvertreter des Landesherrn (besonders des Königs oder Landesherzogs), Stellvertreter eines geistlichen Würdenträgers, Vorsteher einer Ordensballei, Bevollmächtigter des Rates, stellvertretender Vorsteher des Stalhofs in London, stellvertretender Admiral zu See

stellvertretender -- stellvertretender Admiral zu See, mnd. stÐdehældÏre*, stedehælder, M.: nhd. Statthalter, Stellvertreter des Landesherrn (besonders des Königs oder Landesherzogs), Stellvertreter eines geistlichen Würdenträgers, Vorsteher einer Ordensballei, Bevollmächtigter des Rates, stellvertretender Vorsteher des Stalhofs in London, stellvertretender Admiral zu See

stellvertretender -- stellvertretender Admiral zu See, mnd. stÐdehældenÏre*, stedehældener, M.: nhd. Statthalter, Stellvertreter des Landesherrn (besonders des Königs oder Landesherzogs), Stellvertreter eines geistlichen Würdenträgers, Vorsteher einer Ordensballei, Bevollmächtigter des Rates, stellvertretender Vorsteher des Stalhofs in London, stellvertretender Admiral zu See

stellvertretender -- stellvertretender Kanzleischreiber, mnd. substitðte, M.: nhd. »Substitut«, bevollmächtigter Stellvertreter, stellvertretender Kanzleischreiber, Unterschreiber

stellvertretender -- stellvertretender Pfarrer, mnd. viceplebõn, viceplebõnus, vîsplebân, M.: nhd. Unterpfarrer, stellvertretender Pfarrer

stellvertretender -- stellvertretender Vorsitzende des Forstgerichts, mnd. mÐdeholtrichtÏre, mÐdeholtrichter, M.: nhd. stellvertretender Vorsitzende des Forstgerichts

stellvertretender -- stellvertretender Vorsitzender des Forstgerichts, mnd. mÐdeholtgrÐve, M.: nhd. stellvertretender Vorsitzender des Forstgerichts

stellvertretender -- stellvertretender Vorsteher des Stalhofs in London, mnd. stÐdehældenÏre*, stedehældener, M.: nhd. Statthalter, Stellvertreter des Landesherrn (besonders des Königs oder Landesherzogs), Stellvertreter eines geistlichen Würdenträgers, Vorsteher einer Ordensballei, Bevollmächtigter des Rates, stellvertretender Vorsteher des Stalhofs in London, stellvertretender Admiral zu See

stellvertretender -- stellvertretender Vorsteher des Stalhofs in London, mnd. stathældenÏre*, stathældener, M.: nhd. Statthalter, Stellvertreter des Landesherrn (besonders des Königs oder Landesherzogs), Stellvertreter eines geistlichen Würdenträgers, Vorsteher einer Ordensballei, Bevollmächtigter des Rates, stellvertretender Vorsteher des Stalhofs in London, stellvertretender Admiral zu See

stellvertretender -- stellvertretender Vorsteher des Stalhofs in London, mnd. stÐdehældÏre*, stedehælder, M.: nhd. Statthalter, Stellvertreter des Landesherrn (besonders des Königs oder Landesherzogs), Stellvertreter eines geistlichen Würdenträgers, Vorsteher einer Ordensballei, Bevollmächtigter des Rates, stellvertretender Vorsteher des Stalhofs in London, stellvertretender Admiral zu See

stellvertretender -- stellvertretender Vorsteher des Stalhofs in London, mnd. stathældÏre*, stathælder, stathældener, stõtholder, M.: nhd. Statthalter, Stellvertreter des Landesherrn (besonders des Königs oder Landesherzogs), Stellvertreter eines geistlichen Würdenträgers, Vorsteher einer Ordensballei, Bevollmächtigter des Rates, stellvertretender Vorsteher des Stalhofs in London, stellvertretender Admiral zu See

Stellvertreter -- als amtlichen Stellvertreter einsetzen, mnd. substituÐren, sw. V.: nhd. »substituieren«, als amtlichen Stellvertreter einsetzen, ersetzen

Stellvertreter -- beamteter königlicher Sachwalter und Stellvertreter in einem Amtsbezirk, mhd. lantvoget, lantfoget*, st. M.: nhd. Landvogt, Statthalter eines Landes, beamteter königlicher Sachwalter und Stellvertreter in einem Amtsbezirk, Vorsteher einer Reichslandvogtei

Stellvertreter -- bevollmächtigter Stellvertreter, mnd. substitðte, M.: nhd. »Substitut«, bevollmächtigter Stellvertreter, stellvertretender Kanzleischreiber, Unterschreiber

Stellvertreter -- mit Vollmacht versehener Stellvertreter vor Gericht, mnd. schÐdebæde, scheidebæde, schÆdebæde, schydebæde, M.: nhd. »Scheidebote«, mit Vollmacht versehener Stellvertreter vor Gericht

Stellvertreter -- Stelle in die jemand als Nachfolger oder Stellvertreter eintritt, mnd. stat (1), stõt, staet, F.: nhd. Stätte, Stelle, Ort, Stelle an der sich etwas befindet oder befunden hat, Gegend, Hofstelle, Grundstück, Land, Statt, ein Kirchengerät, Standleuchter, Stelle am Körper, Gelenkstelle zwischen Kopf und Nagel des Mittelfingers (bildlich für den Grad der Blutsverwandtschaft), Schriftstelle, Stelle in die jemand als Nachfolger oder Stellvertreter eintritt, Stand, soziale Stellung, Gelegenheit, Möglichkeit

Stellvertreter -- Stellvertreter eines Abtes, mhd. prÆor, prÆol, st. M.: nhd. Prior, Klostervorsteher, Stellvertreter eines Abtes

Stellvertreter -- Stellvertreter eines geistlichen Würdenträgers, mnd. stÐdehældÏre*, stedehælder, M.: nhd. Statthalter, Stellvertreter des Landesherrn (besonders des Königs oder Landesherzogs), Stellvertreter eines geistlichen Würdenträgers, Vorsteher einer Ordensballei, Bevollmächtigter des Rates, stellvertretender Vorsteher des Stalhofs in London, stellvertretender Admiral zu See

Stellvertreter -- Stellvertreter eines geistlichen Würdenträgers, mnd. stÐdehældenÏre*, stedehældener, M.: nhd. Statthalter, Stellvertreter des Landesherrn (besonders des Königs oder Landesherzogs), Stellvertreter eines geistlichen Würdenträgers, Vorsteher einer Ordensballei, Bevollmächtigter des Rates, stellvertretender Vorsteher des Stalhofs in London, stellvertretender Admiral zu See

Stellvertreter -- Stellvertreter eines geistlichen Würdenträgers, mnd. stathældÏre*, stathælder, stathældener, stõtholder, M.: nhd. Statthalter, Stellvertreter des Landesherrn (besonders des Königs oder Landesherzogs), Stellvertreter eines geistlichen Würdenträgers, Vorsteher einer Ordensballei, Bevollmächtigter des Rates, stellvertretender Vorsteher des Stalhofs in London, stellvertretender Admiral zu See

Stellvertreter -- Stellvertreter eines geistlichen Würdenträgers, mnd. stathældenÏre*, stathældener, M.: nhd. Statthalter, Stellvertreter des Landesherrn (besonders des Königs oder Landesherzogs), Stellvertreter eines geistlichen Würdenträgers, Vorsteher einer Ordensballei, Bevollmächtigter des Rates, stellvertretender Vorsteher des Stalhofs in London, stellvertretender Admiral zu See

Stellvertreter (M.) eines Geistlichen, mnd. vicõries, viccaries, vicarius, viccarges, ficõries*, M.: nhd. Vikar, Vertreter (M.), Stellvertreter (M.), Stellvertreter (M.) eines Geistlichen, jüngerer Geistlicher der den Chordienst für einen Kanoniker versieht und bei größeren Feierlichkeiten mitwirkt

Stellvertreter (M.), mnd. vicõries, viccaries, vicarius, viccarges, ficõries*, M.: nhd. Vikar, Vertreter (M.), Stellvertreter (M.), Stellvertreter (M.) eines Geistlichen, jüngerer Geistlicher der den Chordienst für einen Kanoniker versieht und bei größeren Feierlichkeiten mitwirkt

Stellvertreter des Landesherrn (besonders des Königs oder Landesherzogs), mnd. stÐdehældÏre*, stedehælder, M.: nhd. Statthalter, Stellvertreter des Landesherrn (besonders des Königs oder Landesherzogs), Stellvertreter eines geistlichen Würdenträgers, Vorsteher einer Ordensballei, Bevollmächtigter des Rates, stellvertretender Vorsteher des Stalhofs in London, stellvertretender Admiral zu See

Stellvertreter des Landesherrn (besonders des Königs oder Landesherzogs), mnd. stÐdehældenÏre*, stedehældener, M.: nhd. Statthalter, Stellvertreter des Landesherrn (besonders des Königs oder Landesherzogs), Stellvertreter eines geistlichen Würdenträgers, Vorsteher einer Ordensballei, Bevollmächtigter des Rates, stellvertretender Vorsteher des Stalhofs in London, stellvertretender Admiral zu See

Stellvertreter des Landesherrn (besonders des Königs oder Landesherzogs), mnd. stathældÏre*, stathælder, stathældener, stõtholder, M.: nhd. Statthalter, Stellvertreter des Landesherrn (besonders des Königs oder Landesherzogs), Stellvertreter eines geistlichen Würdenträgers, Vorsteher einer Ordensballei, Bevollmächtigter des Rates, stellvertretender Vorsteher des Stalhofs in London, stellvertretender Admiral zu See

Stellvertreter des Landesherrn (besonders des Königs oder Landesherzogs), mnd. stathældenÏre*, stathældener, M.: nhd. Statthalter, Stellvertreter des Landesherrn (besonders des Königs oder Landesherzogs), Stellvertreter eines geistlichen Würdenträgers, Vorsteher einer Ordensballei, Bevollmächtigter des Rates, stellvertretender Vorsteher des Stalhofs in London, stellvertretender Admiral zu See

Stellvertreter, ae. Úrend-wre-c-a, Úrend-ra-c-a, sw. M. (n): nhd. Bote, Gesandter, Apostel, Engel, Stellvertreter; spel‑i‑a, sw. M. (n): nhd. Stellvertreter, Abgesandter

Stellvertreter, afries. for-a-fa-n-g-ere 2, for-a-fo-n-g-ere, st. M. (ja): nhd. Stellvertreter; skel-t-õ 110 und häufiger?, skel-t-õ-t‑a, sw. M. (n): nhd. Schultheiß, Schulze, Stellvertreter
-- Stellvertreter des Grafen: afries. fog-id 34, fog-ed, fog-eth, fou-d, st. M. (a): nhd. Vogt, Stellvertreter des Königs, Stellvertreter des Grafen, Kirchenvogt, Kirchenältester, Kirchenvorsteher, Landschöffe, Vertreter des Priesters vor Gericht, Vormund, Vertreter
-- Stellvertreter des Königs: afries. fog-id 34, fog-ed, fog-eth, fou-d, st. M. (a): nhd. Vogt, Stellvertreter des Königs, Stellvertreter des Grafen, Kirchenvogt, Kirchenältester, Kirchenvorsteher, Landschöffe, Vertreter des Priesters vor Gericht, Vormund, Vertreter

Stellvertreter, as. fur‑i‑wur‑d‑io* 1, sw. M. (n): nhd. »Vorworter«, Stellvertreter

Stellvertreter, ahd. bistallo* 2, sw. M. (n): nhd. »Beistand«, Stellvertreter; boto 86, sw. M. (n): nhd. »Bote«, Gesandter, Engel, Abgesandter, Apostel, Stellvertreter; fikõri*, vikõri* 1, st. M. (ja): nhd. Vertreter, Ersatz, Stellvertreter; fogat 22, st. M. (a): nhd. Vogt, Beistand, Beschützer, Fürsprecher, Stellvertreter, Schirmherr, Richter, Rechtsbeistand; furiwurhto* 3?, furiwurftio*, sw. M. (n): nhd. Mitarbeiter, Helfer, Arbeiter, Vertreter, Stellvertreter; giherto* 1, sw. M. (n): nhd. Stellvertreter; grõfio* 4, grõvio*, sw. M. (n): nhd. Graf, Verwalter, Stellvertreter; waltboto* 7 und häufiger?, sw. M. (n): nhd. »Gewaltbote«, Verwalter, Stellvertreter, Vollstrecker

Stellvertreter, mhd. anewalte, anwalte, sw. M., st. M.: nhd. Anwalt, Anstifter, Sachwalter, Vertreter, Stellvertreter, Bevollmächtigter; bote, pote, sw. M.: nhd. Bote, Abgesandter, Briefbote, Dienstbote, Bevollmächtigter, Beauftragter des Gerichts, Beistand beim gerichtlichen Zweikampf, Gerichtshelfer, Apostel, Prophet, Stellvertreter
-- Stellvertreter eines Bischofs: mhd. erzepriester, erzpriester, st. M.: nhd. Erzpriester, Stellvertreter eines Bischofs, Pfarrdechant, Vorsteher einer Kirche

Stellvertreter, mhd. gewalt (3), M.: nhd. Bevollmächtigter, Stellvertreter, Prokurator
-- einen Stellvertreter stellen: mhd. gestellen, sw. V.: nhd. stellen, einen Stellvertreter stellen, abstellen, unterstellen, beanspruchen, aufstellen, unterbringen, fangen, festhalten, gestalten, verändern
-- gerichtlicher Stellvertreter: mhd. klagevüerÏre*, klagefüerÏre*, klagevüerer, klagefüerer*, st. M.: nhd. Klageführer, gerichtlicher Stellvertreter
-- Stellvertreter des Königs auf dem Chor und als solcher Inhaber einer Pfründe: mhd. kærkünic, st. M.: nhd. »Chorkönig«, Stellvertreter des Königs auf dem Chor und als solcher Inhaber einer Pfründe

Stellvertreter, mhd. schÆnbote, sw. M.: nhd. »Scheinbote«, Mandatar, mit Vollmacht versehener Stellvertreter vor Gericht, Stellvertreter; stathaltÏre*, stathalter, st. M.: nhd. Statthalter, Stellvertreter
-- mit Vollmacht versehener Stellvertreter vor Gericht: mhd. schÆnbote, sw. M.: nhd. »Scheinbote«, Mandatar, mit Vollmacht versehener Stellvertreter vor Gericht, Stellvertreter

Stellvertreter, mhd. underman, st. M.: nhd. Zwischenmann, Stellvertreter; verwesÏre*, verweser, vürweser, ferwesÏre*, ferweser*, fürweser*, st. M.: nhd. Verweser, Stellvertreter, Verwalter; verwese 1, ferwese*, sw. M.: nhd. Verweser, Stellvertreter; vicõr, vicõri, vicõrie, vicarius, vikeeris, ficõr*, ficõri*, st. M.: nhd. Vikar, Ersatz, Vertreter, Vertreter eines Geistlichen, Stellvertreter, Verweser; vicõriÏre* (?), vicõrier, fÆcõriÏre*, st. M.: nhd. Stellvertreter, Verweser; vicõrjÏre*, vicõrjer, ficõrjer*, sw. M.: nhd. Stellvertreter, Verweser; voget, foget*, vogt, fogt*, vougt, fougt*, voit, foit*, vout, fout*, st. M.: nhd. Vogt, Herrscher, Herr, Richter, Gerichtsherr, Vormund, Beschützer, Rechtsbeistand, Fürsprecher, Verteidiger, Schirmherr, Schutzherr, Sachwalter, Patron, Landesherr, König, Fürst, Gebieter, Statthalter, Stellvertreter, beaufsichtigender Beamter, Rechtsvertreter, höherer weltlicher Richter, Gerichtsbeamter; vorseman, st. M.: nhd. Stellvertreter, Untersuchender; vürevrit*, vürfrit, fürefrit*, fürfrit*, st. M.: nhd. Stellvertreter; vürewesÏre*, vürweser, fürewesÏre*, fürweser*, st. M.: nhd. »Fürweser«, Verweser, Stellvertreter, Verwalter
-- abgesandter Stellvertreter des Herrschers: mhd. waltbote, waltpote, walpode, sw. M.: nhd. »Waltbote«, Gesandter, Abgesandter, abgesandter Stellvertreter des Herrschers, Bevollmächtiger, gerichtlicher Bevollmächtigter, Sachwalter
-- beamteter königlicher Sachwalter und Stellvertreter in einer Reichslandvogtei: mhd. underlantvoget, underlantfoget*, st. M.: nhd. Unterlandvogt, beamteter königlicher Sachwalter und Stellvertreter in einer Reichslandvogtei
-- durch einen mit einer Vollmacht versehenen Stellvertreter vor Gericht melden: mhd. verschÆnboten, ferschÆnboten*, sw. V.: nhd. durch einen mit einer Vollmacht versehenen Stellvertreter vor Gericht melden
-- Stellvertreter des Fürsten: mhd. viztuom, vizeduom, vitzduom, fiztuom*, st. M.: nhd. Viztum, Statthalter, Verwalter, Stellvertreter des Fürsten, Beamter eines weltlichen Fürsten

Stellvertreter, mnd. bæde (1), bode, bade, M.: nhd. Bote, Diener, Gerichtsbote, Abgesandter, Beauftragter, Stellvertreter, Knecht, Geselle, Ratsdiener
-- Stellvertreter des Bischofs bei Behinderung oder Sedisvakanz: mnd. coadjutor, M.: nhd. Stellvertreter des Bischofs bei Behinderung oder Sedisvakanz
-- Stellvertreter des Landesherrn im Lande bzw. Bezirk bzw. Heerwesen: mnd. ambachtesman, ambachtsman, M.: nhd. »Amtsmann«, Inhaber eines Amtes, Stellvertreter des Landesherrn im Lande bzw. Bezirk bzw. Heerwesen, Verwalter eines Gutes, Beamter, Mitglied einer Zunft, Bauer (M.) (1) im Schachspiel; ambachtman, ammechtman, M.: nhd. »Amtmann«, Inhaber eines Amtes, Stellvertreter des Landesherrn im Lande bzw. Bezirk bzw. Heerwesen, Verwalter eines Gutes, Beamter, Mitglied einer Zunft, Bauer (M.) (1) im Schachspiel

Stellvertreter, mnd. mesenik, M.: nhd. Stellvertreter, Statthalter
-- Stellvertreter eines Herrschers: mnd. regente, regent, sw. M.: nhd. Regent, Herrscher, regierender Fürst, Regionalherrscher, Angehöriger der regionalen Obrigkeit, Stellvertreter eines Herrschers, Leiter (M.) bzw. Vorsteher einer geistlichen Einrichtung oder eines Klosters (Bedeutung örtlich beschränkt), entscheidungsbefugter Miteigner eines Wirtschaftsbetriebs (Bedeutung örtlich beschränkt), Sülfmeister (Bedeutung örtlich beschränkt), Siedeherr (Bedeutung örtlich beschränkt)
-- Stellvertreter für einen höheren Offizier: mnd. lǖtenant, leutenant, luitenant, lutinant, leutenampt, lǖtelant, M.: nhd. »Leutnant«, Stellvertreter für einen höheren Offizier
-- Stellvertreter Gottes: mnd. legõt, legõte, M.: nhd. Gesandter, Legat (M.), Sendbote, Bevollmächtigter für den zugewiesenen Bezirk, Stellvertreter Gottes

Stellvertreter, mnd. vörwÐsÏre*, vorwÐser, M.: nhd. »Verweser«, Stellvertreter, Statthalter, Verwalter, Regent, Repräsentant
-- Stellvertreter des Pfarrers: mnd. vicecurõt, M.: nhd. Stellvertreter des Pfarrers, Hilfspfarrer

stellvertreter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stellvertreteramt, mnd. vicõrie (1), vicarÆe, vickarÆe, viccarie, vickerie, vikkerige, ficõrie*, F.: nhd. Vikarei, Stellvertreteramt, Amt des Vikars, Stellvertretung eines Priesters oder Pfarrers, fromme Stiftung mit einem angestellten Geistlichen
-- zu einem Stellvertreteramt gehöriges Haus: mnd. vicõriehðs, vickeryehðs, N.: nhd. zu einem Stellvertreteramt gehöriges Haus; vicõrienhðs, vickeryenhðs, N.: nhd. zu einem Stellvertreteramt gehöriges Haus

Stellvertreteramts -- Hof dessen Einkünfte zur Bestreitung eines Stellvertreteramts dienen, mnd. vicõrienhof, vickerigenhof, M.: nhd. Hof dessen Einkünfte zur Bestreitung eines Stellvertreteramts dienen

Stellvertreterin -- Stellvertreterin der Äbtissin, mnd. vicõrie (2), F.: nhd. »Vikarin«, Stellvertreterin der Äbtissin

stellvertreterin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stellvertreterwesen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stellvertretung -- in Stellvertretung, mnd. anestat*, anstat, Präp.: nhd. »anstatt«, in Stellvertretung, für

Stellvertretung -- Stellvertretung eines Priesters oder Pfarrers, mnd. vicõrie (1), vicarÆe, vickarÆe, viccarie, vickerie, vikkerige, ficõrie*, F.: nhd. Vikarei, Stellvertreteramt, Amt des Vikars, Stellvertretung eines Priesters oder Pfarrers, fromme Stiftung mit einem angestellten Geistlichen

Stellvertretung, ahd. stal 54, st. M. (a?, i?): nhd. »Stall«, Stallung, Stelle, Stätte, Stellvertretung, Person, Gestalt, Sinnbild, Stand; wehsal* 117, st. M. (a), st. N (a): nhd. Wechsel, Tausch, Austausch, Umstellung, Verwandlung, Änderung, Umkehrung, Wechselhaftigkeit, Veränderung, flexivische Veränderung, geforderte Verfahrensumstellung beim Rechtsstreit, Amt, abwechselndes Amt, Stellvertretung, wechselnder Abschnitt, Stufe, Abteilung, Darlehen, Entgelt, Ersatz, Rückgabe, Tauschhandel, Wechselseitigkeit

stellvertretung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stellvertretungsgesetz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stellvertretungskosten, nhd.: nhd. ; L.: DW

stellvertretungsrecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stellvertretungssystem, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stellvertretungsweise, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

stellvertretungswesen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stellverwalter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stellverweser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stellverweserin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stellvorrichtung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stellwagen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stellwalter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stellwasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stellweg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stellweide (F.) (1), mnd. stellewÐde, F.: nhd. »Stellweide« (F.) (1), Weideband zum Gerüstbau, gedrehte Weidenrute, Weidenstrang als Bindematerial für Gerüste

Stellweide (F.) (1), mnd. stelwÐde, F.: nhd. »Stellweide« (F.) (1), Weideband zum Gerüstbau, gedrehte Weidenrute, Weidenstrang als Bindematerial für Gerüste

stellweise, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

stellwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stellwerksanlage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stellwerkswärter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stellwinkel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stellzapfen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stellzeiger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stellzeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stellzeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stellzirkel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stellzunge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stelpen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stelpung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stelz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stelz-, nhd.: nhd. ; L.: DW

stelzacker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stelzbein -- auf einem Stelzbein Gehender, mnd. steltenÏre*, steltener, M.: nhd. Holzbein Habender, auf einem Stelzbein Gehender

Stelzbein -- auf einem Stelzbein Gehender, mnd. steltÏre*, stelter, M.: nhd. Holzbein Habender, auf einem Stelzbein Gehender

Stelzbein, mhd. stelze (1), sw. F.: nhd. Stelze, Stelzbein, Bein, Krücke, Schemel

Stelzbein, mnd. krücke, krucke, krükke*, krocke, F.: nhd. Krücke, Krückstock, Stütze des Lahmen, Stelzbein, gekrümmtes Stück, hakenförmiges Gerät, gabelförmiges Gerät, Feuerhaken, Feuerrechen, Ofengabel, Stützgabel, Werkzeug um etwas zusammen zu scharren bzw. umzuwenden

stelzbein, nhd.: nhd. ; L.: DW

stelzbeinig, nhd.: nhd. ; L.: DW

stelzbogen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stelzchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stelze, germ. *staltjæ-, *staltjæn, *steltjæ-, *steltjæn, *stultjæ-, *stultjæn, Sb.: nhd. Stelze; *steltæ-, *steltæn, Sb.: nhd. Stelze

Stelze, ahd. scazza* 1, lat.‑ahd.?, Sb. (?): nhd. Schlittschuh, Stelze; stelza 5, sw. F. (n): nhd. Stelze, Krücke, Holzbein, dreibeiniger Stuhl; stelzia 1, lat.‑ahd.?, F.: nhd. Stelze

Stelze, mhd. stelze (1), sw. F.: nhd. Stelze, Stelzbein, Bein, Krücke, Schemel

Stelze, mnd. stelte, F.: nhd. Stelze, Stelzschemel der Krüppel, Stelzfuß, Krücke, Gehstelze

stelze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stelze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stelzel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stelzeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Stelzen -- auf Stelzen gehen, mhd. stelzen, sw. V.: nhd. »stelzen«, auf Stelzen gehen

Stelzen -- auf Stelzen Gehender, mhd. stelzÏre 1, stelzer, st. M.: nhd. »Stelzer«, auf Stelzen Gehender, Stelzenläufer; stelze (2), sw. M.: nhd. auf Stelzen Gehender

stelzen, germ. *stelk-, V.: nhd. steif sein (V.), stelzen; *stelt-, germ.?, V.: nhd. steif sein (V.), stelzen

stelzen, mhd. stelzen, sw. V.: nhd. »stelzen«, auf Stelzen gehen

stelzen, mhd. sterzen (2), starzen, sw. V.: nhd. steif emporragen (V.), stelzen, sich rasch bewegen, umherschweifen, starr aufwärts richten

stelzen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stelzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stelzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stelzen-, nhd.: nhd. ; L.: DW

stelzenabsatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stelzenähnlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stelzenartig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stelzenausdruck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stelzenbein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stelzenbeschlager, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stelzendengler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stelzenechse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stelzenfundament, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stelzenfusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stelzenfüszler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stelzenfüszler, nhd.: nhd. ; L.: DW

stelzengang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stelzengänger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stelzengehen, nhd.: nhd. ; L.: DW

stelzengeher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stelzengeier, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stelzengeschmeisz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stelzengrasmücke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stelzenguckguck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stelzenhaar, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stelzenhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stelzenhoch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stelzenkipplager, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stelzenkothurn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stelzenkunststück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stelzenlauf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stelzenlaufen, nhd.: nhd. ; L.: DW

Stelzenläufer, mhd. stelzÏre 1, stelzer, st. M.: nhd. »Stelzer«, auf Stelzen Gehender, Stelzenläufer

stelzenläufer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stelzenlerche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stelzenlicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stelzenmacher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stelzenmanier, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stelzenmäszig, Adj.;, nhd.: nhd. ; L.: DW

stelzenpalme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stelzenpflug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stelzenpilger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stelzenpoesie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stelzenralle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stelzenrede, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stelzenschreiter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stelzenschritt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stelzenschuh, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stelzenschuh, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stelzenseil, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stelzensprache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stelzenstil, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stelzenstolperer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stelzentanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stelzentierchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stelzenton, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stelzentragödie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stelzentreter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stelzentritt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stelzenvogel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stelzenweis, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

stelzenwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stelzenwort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stelzenwurzel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stelzenzwerg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stelzer, mhd. stelzÏre 1, stelzer, st. M.: nhd. »Stelzer«, auf Stelzen Gehender, Stelzenläufer

stelzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stelzerchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stelzerich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stelzfenster, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stelzfuß, mhd. stulzÏre* 1, stulzer, st. M.: nhd. Hinkender, Stelzfuß; stülze 4, sw. M.: nhd. Hinkender, Stelzfuß

Stelzfuß, mnd. stelte, F.: nhd. Stelze, Stelzschemel der Krüppel, Stelzfuß, Krücke, Gehstelze

stelzfusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stelzfüszig, nhd.: nhd. ; L.: DW

stelzfüszler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stelzgang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stelzglas, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stelzicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stelzig, mnd. steltich***, Adj.: nhd. »stelzig«

stelzig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stelzkothurn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stelzlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stelzlen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stelzler, M., nomen agentis, nhd.: nhd. ; L.: DW

stelzmühle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stelzner, M., nomen agentis, nhd.: nhd. ; L.: DW

stelzpflug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stelzrad, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stelzschemel -- Stelzschemel der Krüppel, mnd. stelte, F.: nhd. Stelze, Stelzschemel der Krüppel, Stelzfuß, Krücke, Gehstelze

stelzschritt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stelzschuh, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stelzvogel, nhd.: nhd. ; L.: DW

stelzwurzel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stelzwurzelgewirr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stemmarbeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stemmausfall, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stemmaxt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stemmbalken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stemmbein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stemmbeitel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stemmbogen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stemmbrett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stemme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stemmeisen, ahd. meizil 9, st. M. (a?): nhd. Meißel, Haueisen, Stemmeisen

Stemmeisen, mhd. kimmÆsen, st. N.: nhd. Stemmeisen, Kimmeisen, Kerbeisen

Stemmeisen, mnd. ? stȫtel (2), M.: nhd. Werkzeug zum Stoßen, Stemmeisen?, Ladestock?, Blei für Geschütze?

Stemmeisen, mnd. houwÆsern*, houwÆseren, N.: nhd. »Haueisen«, Stemmeisen; kÆmÆsern*, kÆmÆseren, kimisern, N.: nhd. Beil der Böttcher, Zimmeraxt, Kerbaxt, kleineres Gerät zur Bearbeitung von Holz, Stemmeisen, Schnitzeisen

stemmeisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stemmeiszel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stemmen -- sich stemmen, mhd. gestemen (1), sw. V.: nhd. Einhalt tun, Einhalt gebieten, einhalten, sich stemmen, sich zurückhalten bei, zurückhalten

stemmen, idg. *sper- (1), *per- (4), Sb., V.: nhd. Sparren, Stange, Speer, stützen, stemmen, sich sperren

stemmen, germ. *stamjan, *stammjan, sw. V.: nhd. stehen machen, stemmen

stemmen, ae. *st’m-m-an, sw. V. (1): nhd. festmachen, stemmen

stemmen, ahd. irspriuzen* 9, sw. V. (1a): nhd. stützen, stärken, stemmen, erquicken; spriuzen* 13, sw. V. (1a): nhd. stemmen, sich stemmen, stützen, unterstützen, spreizen
-- sich stemmen: ahd. gistantan 21 und häufiger, st. V. (6): nhd. stehen, bestehen, bleiben, anfangen, feststehen, stehen bleiben, sich stellen, bevorstehen, entstehen, beginnen, im Begriff sein (V.), sich stemmen, aufstellen; kresan* 17, st. V. (5): nhd. kriechen, schleichen, sich schlängeln, sich ausbreiten, wimmeln, sich stemmen; spirdaren* 11, sw. V. (1a): nhd. stützen, emporsteigen, sich anstrengen, sich stemmen, andrängen; spriuzen* 13, sw. V. (1a): nhd. stemmen, sich stemmen, stützen, unterstützen, spreizen
-- sich stemmen gegen: ahd. ringan* 49, hringan*, st. V. (3a): nhd. ringen, kämpfen, streiten, hadern, einander widerstreiten, sich abmühen, sich bemühen, sich stemmen gegen

stemmen, mhd. schræten, schrõten, st. V., red. V.: nhd. »schroten«, hauen, schneiden, abschneiden, zerhauen (V.), verwunden, Haar abschneiden, zuschneiden, stemmen, sträuben, sich sträuben gegen, sich einprägen in, hauen auf, schlagen auf, hauen durch, schlagen durch, schneiden durch, durchschneiden, zerschneiden, zerschlagen (V.), schlagen, aushauen, zumessen, zuordnen zu, abtrennen von, mischen unter, bringen unter, rollen, wälzen, laden (V.) (1), aufladen, abladen; spriuzen, sw. V.: nhd. aufreißen, stützen, spreizen, stemmen
-- sich stemmen gegen: mhd. setzen (1), setten, sw. V.: nhd. setzen, hinstellen, festsetzen, aussetzen, anweisen, auferlegen, übertragen (V.), übergeben (V.), überlassen (V.), versetzen, verpfänden, sich setzen, sich beruhigen, lösen, kämpfen, sich auflehnen, sich stemmen gegen, legen, ausdrücken, sich mischen, sich setzen in, sich verlegen (V.) auf, vorschreiben, erlauben, erzählen, als Bürge oder Pfand setzen, in einen bestimmten Zustand versetzen, bestellen, anstellen, einsetzen, festlegen, einrichten, anordnen, errichten, erwähnen, ansiedeln, Platz nehmen lassen, bewirten, lindern, besänftigen, beruhigen, übergeben (V.) an, geben, anvertrauen, stellen, aufstellen, festlegen auf, wenden an, richten auf, versetzen in, machen zu, besetzen mit, richten nach, machen, besetzen, aufsetzen, zusammenhalten, sich aussetzen, abschwellen

stemmen, mnd. stendÏren*?, stenderen, sw. V.: nhd. Ständerwerk eines Hauses errichten, pflanzen, stemmen

stemmen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Stemmer, mnd. stemmerÏre*, stemmerer, M.: nhd. »Stemmer«

stemmer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stemmfahren, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stemmfläche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stemmfläche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stemmgerät, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stemmgeschwell, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stemmhammer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stemmhobel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stemmkamin, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stemmklub, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stemmknüppel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stemmkraft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stemmleder, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stemmleiste -- Runge Stemmleiste am Wagen, ahd. kipfo* 2, kipho*, sw. M. (n): nhd. Kiffe, Runge Stemmleiste am Wagen, kleine Achsel

Stemmleiste -- Stemmleiste am Rüstwagen, mhd. kipf, kipfe, st. F., sw. F., st. N., sw. N.: nhd. Runge, Wagenrunge, Stemmleiste am Rüstwagen, Lünsnagel, Achsennagel

Stemmleiste -- Stemmleiste am Wagen, ahd. kipf* 18, kiph*, st. M. (a?, i?), st. N. (a): nhd. Wagenrunge, Runge, Stemmleiste am Wagen, Stütze, Weberbaum, Fußfessel; kipfa* 17, kipha*, sw. F. (n): nhd. Kiffe, Kuffe, Runge, Stemmleiste am Wagen, Stütze an einem Gegenstand, Weberbaum

Stemmleiste, mhd. runge, st. F.: nhd. »Runge«, Stange, Stemmleiste, Runge

stemmleiste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stemmloch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stemmmaschine, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stemmnadel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stemmorgan, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stemmpol, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stemmriemen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stemmring, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stemmsäule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stemmschwanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stemmsport, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stemmstellung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stemmstock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stemmstück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stemmtiefe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stemmtor, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stemmübung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stemmung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stemmungspunkt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stemmvorrichtung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stemmwerkzeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stemmzeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stempe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stempe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stempel -- als Stempel drücken auf, mnd. stempen, stenpen, sw. V.: nhd. stempeln, als Stempel drücken auf, stampfen, stoßen, stoßend bilden, Münzen prägen, treiben, Figuren in Metall treiben, etwas formen, betreiben, anstiften, ins Werk setzen, Böses betreiben, Verrat üben, Unheil stiften, aushecken, betrügen

Stempel -- mit dem Stempel der Stadt versehenes gestempeltes Silberstück für den Handel und den größeren Verkehr, mnd. sülver (1), silver, selver, sölver, sülf, sölf, N.: nhd. Silber, Silbererz, Silbergehalt, mit dem Stempel der Stadt versehenes gestempeltes Silberstück für den Handel und den größeren Verkehr, Silbergeld, Silbergerät, silberne Zierornamente, Silberschmuck

Stempel -- mit einem Stempel zeichnen, mnd. vörhouwen*, vorhouwen, vorhowen, vorhauwen, vorhðwen, st. V.: nhd. »verhauen«, abhauen, abholzen, schlagen, fällen, niederschlagen, niederhauen, niedermachen, niedermetzeln, niederkämpfen, besiegen, Wald durch Fällung verwüsten, Zeug zur Zierde zerschlitzen, aufschlitzen, Weg durch Verhauen sperren, versperren, unwegsam machen, mit einem Stempel zeichnen

Stempel -- Stempel vorne vorschlagen zur Gütebezeichnung, mnd. vȫrslõn, vorslõn, st. V.: nhd. »vorschlagen«, vorbringen, dartun, darlegen, Aussagen machen, in den Gewehrlauf stoßen, Stempel vorne vorschlagen zur Gütebezeichnung, Laken bester Sorte kennzeichnen

Stempel -- Stempel zum Einbrennen der Salzfässer, mnd. soltÆsern*, soltÆseren, N.: nhd. »Salzeisen«, Stempel zum Einbrennen der Salzfässer

Stempel -- Stempel zum Versiegeln, mnd. petschaft, petscheft, pitschaft, pitsschaft, petsschaft, pittschoft, M., F., N.: nhd. Petschaft, Stempel zum Versiegeln, Abdruck des Petschaft

Stempel -- Stempel zur Prägung von Vierlingen, mnd. vÐrlincstempel, M.: nhd. »Vierlingstempel«, Stempel zur Prägung von Vierlingen

Stempel, an. mæt (1), st. N. (a): nhd. Stempel, Kennzeichen, Art (F.) (1), Weise (F.) (2)

Stempel, ahd. rÆbil 7, st. M. (a?): nhd. »Reibel«, Reiber, Mörserkeule, Stempel

Stempel, mhd. ingesigel, st. N.: nhd. Siegel, Stempel, Zeichen, Kennzeichen der Hirschfährte; insigele, insigel, st. N.: nhd. Siegel, Petschaft, Handstempel, anhängendes Wachssiegel, Stempel, Zeichen, Kennzeichen der Hirschfährte, Wahrzeichen, Zeichen, Inbegriff, Beweis

Stempel, mnd. Æsern (1), Æseren, Æser, Æsen, N.: nhd. Eisen, Eisenband, Eisenwerkzeug, Werkzeug, Gerät aus Eisen, Eisenblech, flache Eisenplatte zum Erhitzen von Speisen und als Untersatz, Kucheneisen, Eisenrost im Ofen, Feuerstahl, Sicheleisen, Hufeisen, Münzeisen, Prägestock, Münzstätte, Stempel, Rüstung, Speer, Lanze, Spieß, Fangeisen für Tiere, chirurgisches Instrument, Messer (N.), Fessel (F.) (1), Kette, Halseisen, Eisen zur Brandmarkung
-- Stempel der Lilienblüte: mnd. kǖseken, N.: nhd. kleine Keule, Stempel der Lilienblüte

Stempel, mnd. buntwerk, N.: nhd. Pelzwerk, mit Pelz gefüttertes oder verbrämtes Kleidungsstück, Bunze, Punze, Stempel, Metallgerät
-- Stempel der Heringstonnen: mnd. cirkel, tzirkel, sirkel, sarkel, serkel, sirkal, M.: nhd. Zirkel, Kreis, Kreisform, Stempel der Heringstonnen, Umkreis

Stempel, mnd. stempel, stemmel, M.: nhd. Stempel, Stempfel, ein Werkzeug zum Stampfen, Stößel, Mörserkeule, Stampfer, Ladestock der Kanone, Grabstichel, Münzstempel, Prägestock, ausgeprägtes Bild, Gütezeichen, Vorbild

stempel, M.;, nhd.: nhd. ; L.: DW

stempelabdruck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stempelabgabe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stempelakte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stempelamt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stempelarchiv, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stempelaufdruck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stempelaxt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stempelbedrückt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stempelbetrag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stempelbewahrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stempelbild, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stempelblüte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stempelboden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stempelbogen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stempeldruck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stempeleisen, mnd. stempÆsern*, stempÆseren, N.: nhd. Stempeleisen, Markeisen

Stempeleisen, mnd. tÐkenÆsern, teikenÆsern, N.: nhd. Stempeleisen, Brenneisen, Prägestempel, Eisen zum Zeichnen der Gemäße, Eicheisen

stempeleisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stempelentrichtung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stempelerhebung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stempelerhöhung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stempelersparung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stempelfabrik, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stempelfaden -- Stempelfaden der Lilie, mnd. stengel, M.: nhd. Stängel, Stengel, Stiel der Pflanze, Stempelfaden der Lilie, Glockenklöppel

stempelfaden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stempelfälschung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stempelfäustel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stempelform, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stempelfrei, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stempelfreiheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stempelfusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stempelgebühr, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stempelgeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stempelgerüst, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stempelgesetz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stempelglanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stempelgräber (M.), mnd. sÐgelgrõvÏre*, sÐgelgrõver, tzegelgrõver, M.: nhd. »Siegelgraber«, Siegelstecher, Petschaftstecher, Petschierstecher, Stempelgräber (M.)

Stempelgräber, mhd. stempfelgrabÏre*, stempelgrabÏre*, stempfelgraber, stempelgraber, st. M.: nhd. »Stempelgräber«, Gravierer des Münzstempels

stempelgräber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stempelhalter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stempelhammer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stempelhärtung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stempelhaube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stempelhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stempelholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stempelhub, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stempelhülle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stempelimpost, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stempelkammer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stempelkarte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stempelkissen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stempelklappe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stempelkraft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stempellüfter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stempelmarke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stempelmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stempelmorchel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stempelmühle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stempelmündung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stempeln -- Dickmünze die mit den gewöhnlichen Stempeln aber aus dickeren Metallplatten geprägt wurde und einen höheren Wert hatte, mnd. dikpenninc, M.: nhd. Dickmünze die mit den gewöhnlichen Stempeln aber aus dickeren Metallplatten geprägt wurde und einen höheren Wert hatte

stempeln, mhd. stempfen, sw. V.: nhd. stampfen, schlagen, prägen, prägen auf, prägen in, beitragen zu, stempeln, eingraben

stempeln, mnd. stempelen, sw. V.: nhd. stempeln, stampfen, Münzen prägen, treiben, stoßen, stoßend bilden, Figuren in Metall treiben, formen, betreiben, anstiften, ins Werk setzen, etwas Böses betreiben, Verrat üben, betrügen

stempeln, mnd. stempen, stenpen, sw. V.: nhd. stempeln, als Stempel drücken auf, stampfen, stoßen, stoßend bilden, Münzen prägen, treiben, Figuren in Metall treiben, etwas formen, betreiben, anstiften, ins Werk setzen, Böses betreiben, Verrat üben, Unheil stiften, aushecken, betrügen

stempeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stempelnachmacher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stempelordnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stempelpapier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stempelpflicht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stempelpflichtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stempelpochwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stempelpolster, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stempelpolsterig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stempelpresse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stempelrecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stempelsatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stempelschlag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stempelschneidekunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stempelschneiden, subst. innhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stempelschneider, mnd. ÆserngrÐvÏre*, ÆsergrÐver, M.: nhd. »Eisengräber« (M.), Stempelschneider

Stempelschneider, mnd. snÆdÏre*, snÆder, snider, M.: nhd. »Schneider«, Schneidender, Schnitter, Schnitzer, Strohschneider, Lederhändler der im Ausschnitt verkauft, Stempelschneider, Graveur, Bildhauer, Kleidermacher (Bedeutung örtlich beschränkt)

Stempelschneider, mnd. stempelgrÐvÏre*, stempelgrÐver, M.: nhd. Stempelschneider

stempelschneider, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stempelschnitt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stempelsetzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stempelspringen, nhd.: nhd. ; L.: DW

stempelstange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stempelstecher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stempelsteuer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stempelstiel, nhd.: nhd. ; L.: DW

stempelstock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stempelstosz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stempelstrafe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stempeltaxe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stempeltragend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stempelträger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stempelung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stempelverschiedenheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stempelverwaltung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stempelwerkzeug, mhd. stampf, st. M.: nhd. »Stampf«, Stampfwerkzeug, Stampfmaschine, Stampfmühle, Mörserkeule, Klotz, Stempelwerkzeug, Stampfer, Mörser

stempelwesen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stempelzaun, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stempelzeichen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stempelzug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stempen, M.?, nhd.: nhd. ; L.: DW

stempen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stempen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stempen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stempenei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stempeneiisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stempennacht, nhd.: nhd. ; L.: DW

stemper, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stemperei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stempfeisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stempfel, mhd. stempfel, stempel, st. M.: nhd. Stößel, Stempfel, Grabstichel, Münzstempel, Prägstock, Prägestock, Prägebild, Relief, Petschaft, schiefstehender Holzstamm zur Auszimmerung der Bergbaugruben

Stempfel, mnd. kloppÏre*, klopper, M.: nhd. »Klopfer«, Klöpfel, Stempfel

Stempfel, mnd. stempel, stemmel, M.: nhd. Stempel, Stempfel, ein Werkzeug zum Stampfen, Stößel, Mörserkeule, Stampfer, Ladestock der Kanone, Grabstichel, Münzstempel, Prägestock, ausgeprägtes Bild, Gütezeichen, Vorbild

stempfel, nhd.: nhd. ; L.: DW

stempfen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stempfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stempferin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stempfsieb, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stempfstatt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stempfstecken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stemphammer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stempicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stempler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stemplerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stemplich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Stendal -- Mitglied der Seefahrergilde zu Stendal, mnd. sÐvõre, M.: nhd. »Seefahrer«, Mitglied der Seefahrergilde zu Stendal, Kaufmann der Fahrten in die deutschen Seestädte und von dort über See (F.) unternimmt

Stendal, mnd. Stendal***, ON: nhd. Stendal
-- aus Stendal stammend: mnd. stendõlisch*, stendõlesch, stendelsch, Adj.: nhd. aus Stendal stammend

stendel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stendel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stendelbeere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stendelblume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stendelerbse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stendelgeschlecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stendelkohl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stendelkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stendelmarkt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stendelwurz, mnd. sandelenwort, czandelenwort, F.: nhd. Stendelwurz

Stendelwurz, mnd. schandelwort, F.: nhd. Stendelwurz

Stendelwurz, mnd. swÐrtkrðt, N.: nhd. »Schwertkraut«, Stendelwurz, einschwieliger Zungenstendel, Sumpfschwertlilie, Wasserschwertlilie

stendelwurz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stender, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stenderling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stendern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stendersiel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stendig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stendig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stendlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stendling, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

Stenge, mnd. kapstange, kapstõnge?, F.: nhd. Stenge, Signalstange auf der Spitze des Schiffsmasts

stenge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stengel -- röhrenartiger Stengel, mhd. kengel, st. M.: nhd. »Kengel«, Rinne, Röhre, röhrenartiger Stengel, Federkiel, Blumenstengel, Kopfputz

Stengel -- röhrenartiger Stengel, mhd. vederkengel, st. M.: nhd. »Federkengel«, Federstiel, röhrenartiger Stengel

Stengel -- Stengel der großen Bohnen, mnd. bænenstræ, N.: nhd. Bohnenstroh, Stengel der großen Bohnen

Stengel -- Stengel der Kohlpflanze, mnd. kælschot, N.: nhd. Stengel der Kohlpflanze, unverwertbarer Rest der Kohlpflanze, Asche des Kohlstengels als Arzneimittel

Stengel -- Stengel einer Kohlpflanze, mnd. strunk, stronk, M.: nhd. Strunk, Stengel einer Kohlpflanze, Stängel einer Kohlpflanze, Stengel einer Kohlpflanze, Stiel staudenartiger Pflanzen, Strumpf ohne Füßling, Stutzen (M.)

Stengel -- Stengel einer Kohlpflanze, mnd. strunk, stronk, M.: nhd. Strunk, Stengel einer Kohlpflanze, Stängel einer Kohlpflanze, Stengel einer Kohlpflanze, Stiel staudenartiger Pflanzen, Strumpf ohne Füßling, Stutzen (M.)

Stengel -- Stengel und Blätter von Petersilie, mnd. pÐtersilienkrðt, pÐtercilienkrðt, N.: nhd. »Petersilienkraut«, Petersilie, Stengel und Blätter von Petersilie

Stengel, idg. *andher‑, *¤dher‑, Sb.: nhd. Spitze, Stängel, Stengel; *bhrughno‑?, Sb.: nhd. Zweig, Stengel, Stängel; *kaul-, *kul-, Adj., Sb.: nhd. hohl, Stengel, Stängel, Knochen; *Ådego‑?, Ådgo‑?, Sb.: nhd. Stengel, Stängel; *ÅdegÝo‑?, *ÅdgÝo‑?, Sb.: nhd. Stengel, Stängel; *stel- (3), V., Adj., Sb.: nhd. stellen, ste​hend, unbeweglich, steif, Ständer, Pfosten, Stamm, Stiel, Stengel, Stängel; *steld-, V., Sb.: nhd. stellen, Stengel, Stängel; *stelg-, V., Sb.: nhd. stellen, Stengel, Stängel; *stelk‑?, V., Sb.: nhd. stellen, Stengel, Stängel; *ster- (1), *ter- (7), *sterý‑, *terý‑, *strÐ‑, *trÐ‑, *sterh1‑, *terh1‑, Adj., Sb., V.: nhd. starr, steif, Stengel, Stängel, star​ren, stolpern, fallen, stolzieren; *sterbh-, *strebh‑, Adj., Sb., V.: nhd. starr, steif, straff, Stengel, Stängel, stolpern, fallen, stolzieren; *sterýd‑, *terýd‑, Adj., Sb., V.: nhd. steif, starr, Stengel, Stängel, stolpern, fallen, stolzieren; *sterg-, *terg-, Adj., Sb., V.: nhd. starr, steif, Stengel, Stängel, stolpern, fallen, stolzieren; *stern‑, *tern‑, *ster- (7), *ter- (8), Sb.: nhd. Gras, Stengel, Stängel, Dorn; *sterp‑, *terp‑, Adj., Sb., V.: nhd. starr, steif, Stengel, Stängel, stolpern, fallen, stolzieren; *stert‑, *tert‑, Adj., Sb., Adj.: nhd. steif, starr, Stengel, Stängel, stolpern, fallen, stolzieren; *stolgo‑, *tolgo‑, Sb.: nhd. Stengel, Stängel, Stiel; *streg-, *treg‑, Adj., Sb., V.: nhd. starr, steif, Stengel, Stängel, stolpern, fallen, stolzieren; *tris‑?, Sb.: nhd. Stengel, Rebe

Stengel, germ. *halma-, *halmaz, st. M. (a): nhd. Halm, Stengel, Stängel, Stiel; *stalka?, *stelka?, Sb.: nhd. Stengel; *stalæ-, *stalæn, *stala‑, *stalan, *stelæ‑, *stelæn, *stela‑, *stelan, sw. M. (n): nhd. Stängel, Stengel, Stütze; *stangila-, *stangilaz, st. M. (a): nhd. Stengel, Stängel; *stelu-, *steluz, germ.?, st. M. (u): nhd. Schwanz, Stängel, Stengel

Stengel, got. *sti-g-g-il-s?, st. M.: nhd. Stengel

Stengel, an. ? *jæl-i, sw. M. (n): nhd. Stengel?, Stängel?

Stengel, ae. heal-m (1), st. M. (a): nhd. Halm, Stengel; *spre-c-el, st. M. (a): nhd. Zweig, Stengel; stel‑a, sw. M. (n): nhd. Stengel, Stiel, Unterstützung

Stengel, as. st’‑n‑g-il* 1, st. M. (a): nhd. Stängel, Stengel; s‑to‑k 6?, s‑to‑k‑k*, st. M. (a): nhd. Stock, Stängel, Stengel

Stengel, ahd. selbboum* 20, st. M. (a): nhd. Stamm, Stängel, Stengel, Stock, Schössling, Trieb; stengil 8, stingil, st. M. (a): nhd. Stängel, Stengel, Stab, Stiel, Sprössling; stil 6, st. M. (a?): nhd. Griffel, Stängel, Stengel, Stiel, Pflanzenstengel; stok 75, stoc, st. M. (a): nhd. Stock, Stumpf, Stamm, Stängel, Stengel, Block um die Füße der Gefangenen; torso 12, sw. M. (n): nhd. Stengel, Stab, Pflanzenstengel, Thyrsusstab
-- Stengel der Kohlpflanze: ahd. kælstok 2, kælstoc, kælostok*, st. M. (a): nhd. »Kohlstock«, Kohlstengel, Kohlstängel, Kohlstrunk, Stengel der Kohlpflanze, Stängel der Kohlpflanze

Stengel, mhd. stengel, st. M.: nhd. Stängel, Stengel, Stiel, Stange, Angelrute; sterz, stert, mmd., st. M.: nhd. Sterz (M.) (2), Schweif, Stängel, Stengel, Schwanz, Stiel, Pflugsterz, Strunk; stift (2), steft, st. M.: nhd. Stachel, Dorn, Stift (M.), oberstes Ende, Spitze, Stängel, Stengel; stil, st. M.: nhd. Stiel, Schaft, Stängel, Stengel, Griffel

Stengel, mnd. stÐl (1), stel, steil, stil, M., N.: nhd. Stiel, Griff, Handhabe, Stängel, Stengel, hölzerner bzw. eiserner Ladestock von Feuergewehren bzw. Geschützen

Stengel, mnd. stengel, M.: nhd. Stängel, Stengel, Stiel der Pflanze, Stempelfaden der Lilie, Glockenklöppel

Stengel, mnd. strunkel***, M.?: nhd. Strunk, Stengel

stengel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stengelälchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stengelaloe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stengelartig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stengelbasis, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stengelbau, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stengelbaum, mhd. stengelboum, stingelboum, st. M.: nhd. »Stengelbaum«, Schranke, Gerichtsschranke

stengelbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stengelbeere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stengelbehaarung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stengelbestandteil, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stengelbildung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stengelbirne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stengelblatt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stengelblume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stengelbohne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stengelbohrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stengelbrand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stengelchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stengeldorn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stengelein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stengelende, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stengelerbse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stengelfarn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stengelfilz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stengelflachs, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stengelförmig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stengelgebilde, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stengelgelenk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stengelgeschnörkel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stengelgewächs, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stengelgewirre, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stengelglas, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stengelglied, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stengelgneis, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stengelgras, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stengelgumpeten, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stengelhaken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stengelhöhler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stengelicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stengelig, ae. *stal-ed-e, Adj.: nhd. stengelig; *stel-ede, Adj.: nhd. stengelig

stengelig, mnd. ? stõket***, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. stengelig?, stängelig?

stengelig, nhd.: nhd. ; L.: DW

stengelkeim, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stengelklee, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stengelknoten, mnd. knæde, M.: nhd. Knoten (M.), Knoten (M.) im Faden oder Seil, Stengelknoten, Halmknoten, Fingerknoten, Knöchel, Hautknoten, Hautverhärtung

stengelknoten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stengelkohl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stengelkrankheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stengelkranz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stengelkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stengellage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stengellein, mhd. stengelÆn, st. N.: nhd. Stängellein, Stengellein, Stängchen

stengellilie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stengelloch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stengellorsche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stengellos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stengellosigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stengelmangold, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stengelmanna, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stengelmark, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stengelmoos, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stengeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stengeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stengelorgan, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stengelpalme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stengelpflanze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stengelpflaster, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stengelpolster, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stengelrauchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stengelraupe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stengelrecht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stengelrest, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stengelröhre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stengelrüsselkäfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stengels -- gespaltenes Ende des Stengels, mhd. stengelkolbe, sw. M.: nhd. gespaltenes Ende des Stengels

stengelsalbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stengelscheiszer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stengelschote, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stengelschuppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stengelschwamm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stengelschwämmer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stengelsellerie, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stengelspitze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stengelsprosse, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stengelsprossend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stengelständig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stengelstange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stengelstich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stengelstück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stengelsucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stengeltabak, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stengelteil, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stengelteilchen, nhd.: nhd. ; L.: DW

stengeltreibend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stengeltrieb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stengelumfassend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stengelwachstum, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stengelweise, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stengelwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stengelwurz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stengelwurzelpflanze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stengelzart, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stengelzweig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stengen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stengen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stengen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stengen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stengeneselshaupt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stengengewände, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stengenpardune, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stengenschmiere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stengensegel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stengenstag, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stengentakel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stengentalje, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stengenwant, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stengenwindreep, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stengler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stenke, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stenken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stenken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stenken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stenkenhaue, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stenker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stenkern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stenogramm, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stenograph, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stenographie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stenographienlehre, nhd.: nhd. ; L.: DW

stenographiensystem, nhd.: nhd. ; L.: DW

stenographieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stenographisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stenotypist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stenotypistenberuf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stenotypistin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stente, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stenten, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stentieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stentierlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stentner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stentor, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stentorbrust, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stentorisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stentorlaut, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stentormaul, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stentorskehle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stentorstimme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stenz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stenz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stenz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stenz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stenze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stenzel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stenzel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stenzelmarie, nhd.: nhd. ; L.: DW

stenzeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stenzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stenzenmarin, nhd.: nhd. ; L.: DW

stenzerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stenzling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stenzmarie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stenzmarietropfen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stenzmarinöl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stephan, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stephane, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stephanientee, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stephansachat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stephansbirne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stephansbrocken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stephansbrot, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stephansfalke, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stephansfest, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stephansgroschen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stephansgut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stephanskorn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stephanskraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stephansmonat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stephansorden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stephanspulver, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stephansritter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stephanssalbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stephanssame, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stephansschwert, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stephansstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stephanstag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stephanswasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stepp, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stepparbeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steppbett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steppchen, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steppchen, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steppchen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steppdecke -- Steppdecke aus Zindel, mhd. zindõlskulter*, zendõlskulter, sw. Sb.: nhd. Steppdecke aus Zindel

Steppdecke, mhd. kulter, gulter, kolter, golter, kðter, gðter, sw. M., st. M., st. N., sw. F., st. F.: nhd. Steppdecke, Bettdecke, Decke
-- kleine Steppdecke: mhd. kulterlÆn, st. N.: nhd. »Steppdecklein«, kleine Steppdecke

Steppdecke, mnd. kolte, F.: nhd. gefütterte Decke, Steppdecke, Bettdecke, Matratze, dicke Decke als Überhang oder Wandteppich

steppdecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steppdecklein, mhd. kulterlÆn, st. N.: nhd. »Steppdecklein«, kleine Steppdecke

steppdraht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steppe, idg. *lendh- (3), Sb.: nhd. Land, Heide (F.) (1), Steppe

Steppe, germ. *mæha-, *mæhaz, st. M. (a): nhd. Steppe, Heide (F.) (2)

Steppe, got. haiþ-i* 5, st. F. (jæ), (Krause, Handbuch des Gotischen 28,4, 129): nhd. Heide (F.) (1), Steppe, Feld, Acker

steppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steppel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steppel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steppen -- steppen auf, mhd. steppen, sw. V.: nhd. steppen (V.) (1), steppen auf, steppen zwischen, stellenweise stechen, durchstechen, reihenweise nähen, durchnähen, einstechen, einnähen in, sticken

steppen -- steppen zwischen, mhd. steppen, sw. V.: nhd. steppen (V.) (1), steppen auf, steppen zwischen, stellenweise stechen, durchstechen, reihenweise nähen, durchnähen, einstechen, einnähen in, sticken

steppen (V.) (1), as. step‑p-on* 1, sw. V. (2): nhd. steppen (V.) (1), zeichnen, reihenweise ziehen

steppen (V.) (1), mhd. durchnÏjen, durchnÏn, durnÏn, sw. V.: nhd. benähen, kunstvoll benähen, steppen (V.) (1), besetzen mit, besticken

steppen (V.) (1), mhd. nÏjen (1), nÏn, nÏgen, nÏwen, neigen, neien, sw. V.: nhd. nähen, annähen, besetzen mit, einnähen, steppen (V.) (1), sticken, zusammenheften, schnüren, schnüren in, einschnüren; reppen (2), sw. V.: nhd. steppen (V.) (1), verzieren

steppen (V.) (1), mhd. steppen, sw. V.: nhd. steppen (V.) (1), steppen auf, steppen zwischen, stellenweise stechen, durchstechen, reihenweise nähen, durchnähen, einstechen, einnähen in, sticken

steppen, mnd. stippen (1), sw. V.: nhd. Tupfe oder Punkte machen, mit der Spitze (des Fingers bzw. Stabes) berühren, eintauchen, eintunken, steppen, sticken, in etwas stoßen

steppen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

steppen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

steppenablagerung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steppenadler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steppenähnlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steppenantilope, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steppenartig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steppenbach, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steppenbauer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steppenbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steppenbecken, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steppenbevölkerung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steppenbewohnend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steppenbewohner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steppenbezirk, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steppenbildung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steppenblume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steppenboden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steppenbrachschwalbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steppenbrand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steppenbussard, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steppencharakter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steppendürr, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steppenebene, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steppenerde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steppenerdteil, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steppenesel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steppenfalke, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steppenfarbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steppenfauna, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steppenfeger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steppenfelsen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steppenfeuer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steppenfläche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steppenfleck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steppenflora, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steppenflusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steppenform, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steppenformation, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steppenfuchs, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steppenfutter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steppengebiet, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steppengebirge, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steppengefilde, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steppengegend, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steppengehölz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steppengeier, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steppengepräge, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steppengewässer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steppengleich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steppengras, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steppengrenze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steppengrund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steppengürtel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steppenhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steppenhahn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steppenhalm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steppenhamster, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steppenhase, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steppenhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steppenheer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steppenhengst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steppenherde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steppenhirt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steppenhochland, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steppenhof, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steppenhöhe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steppenhorde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steppenhorizont, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steppenhuhn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steppenhund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steppenigel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steppeniltis, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steppenindianer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steppeninsekt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steppenkalk, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steppenkamel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steppenkäse, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steppenkatze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steppenkiebitz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steppenkirsche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steppenkleid, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steppenklepper, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steppenklima, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steppenkosak, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steppenkrankheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steppenkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steppenkuh, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steppenkuhantilope, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steppenland, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steppenlandschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steppenlauf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steppenleben, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steppenlehm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steppenlemming, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steppenlerche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steppenmaus, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steppenmeer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steppenmurmeltier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steppennacht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steppennachtigall, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steppennager, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steppennatur, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steppenniederung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steppennomade, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steppenpferd, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steppenpflanze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steppenplateau, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steppenprediger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steppenralle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steppenrasse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steppenratte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steppenräuber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steppenregenpfeifer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steppenregion, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steppenreich, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steppenreif, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steppenreiter, nhd.: nhd. ; L.: DW

steppenriese, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steppenrind, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steppensalz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steppensand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steppensäugetier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steppensaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steppenschaf, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steppenschuppentier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steppenschwalbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steppensee, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steppensohn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steppenstamm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steppenstaude, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steppenstrasze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steppenstreifen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steppenstrich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steppensturm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steppentiefland, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steppentier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steppentraber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steppenvegetation, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steppenvieh, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steppenviehzucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steppenvogel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steppenvolk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steppenwaffe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steppenwald, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steppenwaldung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steppenwanderer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steppenwanderung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steppenwasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steppenweg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steppenweide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steppenweihe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steppenwind, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steppenwindhund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steppenwirt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steppenwolf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steppenzeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steppenziege, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steppenzug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stepper -- Stepper von Jacken, mnd. jackenstickÏre*, jackensteckÏre*, jagkensteckÏre*, M.: nhd. »Jackensticker«?, Stepper von Jacken, Jackenmacher

stepper, M., nomen agentis, nhd.: nhd. ; L.: DW

Stepperei (F.), mnd. stipwerk, N.: nhd. Getüpfeltes (N.), Gesticktes (N.), Gestepptes (N.), Stepperei (F.)

stepperei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stepperin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steppfaden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steppfalte, mhd. nõdelrunze, st. F.: nhd. Steppfalte

steppgarn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steppig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steppke, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steppkespiel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steppkette, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steppkleid, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steppklemme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stepplein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stepplinie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steppmuster, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steppnadel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steppnaht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stepport, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steppreif, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stepprock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steppsaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steppseide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steppstich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steppwams, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steppwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steppzange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steppzwirn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Ster (M.) (1), mhd. ster (3), stere, sterre, sw. M.: nhd. »Ster« (M.) (1), Widder

Ster (M.) (2), mhd. ster (2), star, st. N.: nhd. Ster (M.) (2), Maß, Getreidemaß

ster, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

ster, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

ster, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

ster, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

ster, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

ster, nhd.: nhd. ; L.: DW

ster, nhd.: nhd. ; L.: DW

sterb, nhd.: nhd. ; L.: DW

sterb-, nhd.: nhd. ; L.: DW

sterbadvent, nhd.: nhd. ; L.: DW

sterbe, nhd.: nhd. ; L.: DW

sterbe-, nhd.: nhd. ; L.: DW

sterbeabend, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterbeablasz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterbeablaszkreuz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterbeabschied, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterbeadvent, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterbeakt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterbealtar, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterbealter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterbeandenken, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterbeangst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbeanzeige, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbeauftritt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterbeaugenblick, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterbebahn, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbebegier, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbebegierde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbebeitrag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterbebeitragsgesellschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbebereit, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sterbebereitschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbebeter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sterbebett -- Reue auf dem Sterbebett, mhd. zipfelriuwe, st. F.: nhd. »Zipfelreue«, Reue auf dem Sterbebett

Sterbebett, afries. hle-n‑bed-d* 2, hlen-bed, st. N. (a): nhd. Krankenbett, Sterbebett; kra-nk‑be-d-d* 2, kro-nk‑be-d-d*, st. N. (a): nhd. Krankenbett, Sterbebett

Sterbebett, mhd. tætbette, tætbet, st. N.: nhd. Sterbebett, Todbett, Totenbett

Sterbebett, mnd. lach (1), lagh*, N.: nhd. Lager, Lage, Gelegenheit, Schicksal, Lagerstätte, Leiche?, Bett, Sterbebett, Ehebett (Bedeutung örtlich beschränkt), Landstück, Parzelle, Hofstelle, Gelage, Gastmahl, Festlichkeit, Festversammlung, gesellige Zusammenkunft, Trinkgelage, Festgesellschaft, Zechgesellschaft, Zechrunde, Bruderschaft, Gilde

Sterbebett, mnd. sterfstÐde, F.: nhd. »Sterbestätte«, Sterbelager, Sterbebett

Sterbebett, mnd. sǖkebedde, sǖkenbedde, sǖkbedde, sukebedde, sukbedde, N.: nhd. Krankenbett, Sterbebett, Siechbett
Sterbebett, mnd. võrbedde, N.: nhd. »Gefahrbett«, Krankenlager, Sterbebett

Sterbebette, sterbebett(e), nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterbebettlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterbebibel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbebild, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterbebildlein, nhd.: nhd. ; L.: DW

sterbebinde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbebitte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbeblasz, nhd.: nhd. ; L.: DW

sterbebläszlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sterbeblatter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbeblattern, nhd.: nhd. ; L.: DW

sterbeblau, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sterbebleich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sterbeblick, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterbeblume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbebote, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterbebrief, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterbebrieflein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterbebruderschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbebücher, nhd.: nhd. ; L.: DW

sterbebühne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbebut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterbechoral, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterbecouplet, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterbedecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbedekade, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbedienst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sterbedrüse, mnd. stervedræs, M.: nhd. »Sterbedrüse«, Pestbeule, Pestgeschwür

sterbedrüse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbeduft, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterbeetat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterbeexempel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterbefahl, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sterbefall -- Einnahme aus einem Sterbefall, mnd. lÆkgelt, N.: nhd. Einnahme aus einem Sterbefall

Sterbefall, mhd. tætval, tætfal*, st. M.: nhd. Todesfall, Sterbefall, Teil der Erbschaft der nach dem Tod des Eigenmannes der Herrschaft fällig ist

Sterbefall, mnd. dætval, M.: nhd. Tod, Sterbefall
-- durch Sterbefall auf jemanden kommen: mnd. ersterven, irsterven, st. V.: nhd. sterben, aussterben, durch Sterbefall auf jemanden kommen, erbloses Gut werden, bei Todesfall erblos werden, bei Todesfall unbeerbt frei werden, durch Todesfall in jemandes Besitz gelangen
-- Sterbefall von jemandem nehmen: mnd. bðdÐlen, budÐlen, sw. V.: nhd. Sterbefall von jemandem nehmen, beweglichen Nachlass mit dem Herrn teilen

Sterbefall, mnd. stervinge, störvinge, F.: nhd. »Sterbung«, Sterben (N.), Sterbefall, Abtötung der Sinnlichkeit, Starre, Ertötung, Sterblichkeit, Epidemie, Seuche, Pest

Sterbefall, mnd. val, fal, vall, M., N.: nhd. Fall, Sturz, Einsturz, Fußfall, Untergang der Sonne, Verderben, Unglück, Untergang, Niederlage, Abnahme an Macht und Ansehen, Rückgang im Werte, Todesfall, Tod, Sterbefall, Abgabe für den Sterbefall, Fall des Würfels, Glücksfall, Risiko, Glück, Erfolg, Gedeihen, Ereignis, Schicksal, bestimmter Fall, Einzelfall, grammatischer Fall, laufendes Tau (N.) mit dem die Raaen und Segel aufgeheißt werden
-- Abgabe für den Sterbefall: mnd. val, fal, vall, M., N.: nhd. Fall, Sturz, Einsturz, Fußfall, Untergang der Sonne, Verderben, Unglück, Untergang, Niederlage, Abnahme an Macht und Ansehen, Rückgang im Werte, Todesfall, Tod, Sterbefall, Abgabe für den Sterbefall, Fall des Würfels, Glücksfall, Risiko, Glück, Erfolg, Gedeihen, Ereignis, Schicksal, bestimmter Fall, Einzelfall, grammatischer Fall, laufendes Tau (N.) mit dem die Raaen und Segel aufgeheißt werden

sterbefall, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sterbefällen -- reich an Sterbefällen, mnd. stervich, Adj.: nhd. »sterbig«, Tod bringend, reich an Sterbefällen

Sterbefalls -- Leistung des Sterbefalls, mnd. bðdÐlinge, budÐlinge, F.: nhd. »Buteilung«, Leistung des Sterbefalls

sterbefarbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbefaul, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sterbefeier, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbefeiern, nhd.: nhd. ; L.: DW

sterbefell, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterbefertig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sterbefleck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterbeflecke, nhd.: nhd. ; L.: DW

sterbefrei, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sterbegang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterbegebet, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sterbegebete -- liturgische Sterbegebete zur Überantwortung der Seele, mhd. commendacie, st. F., sw. F.: nhd. Überantwortung der Seele, liturgische Sterbegebete zur Überantwortung der Seele

sterbegebetlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterbegebrauch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterbegebühr, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbegedanke, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterbegedicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterbegefährte, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterbegehalt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sterbegeheule, sterbegeheul(e), nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterbegejammer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sterbegelage, sterbegelag(e), nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sterbegeläut, mnd. klockenklanc, M.: nhd. Glockenklang, Geläut, Sturmgeläut, Sterbegeläut; klockenlǖden*, klockenlǖdent, N.: nhd. »Glockenläuten«, Glockengeläut, Sterbegeläut
sterbegeläute, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterbegeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterbegemach, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sterbegeräte, sterbegerät(e), nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterbegerätlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterbegeröchel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterbegerüst, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterbegesang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterbegesänglein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterbegeschichte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbegeschrei, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterbegeselle, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterbegesellschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbegeseufze, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterbegesinnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbegespinst, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterbegestalt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sterbegestöhne, sterbegestöhn(e), nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sterbegetöne, sterbegetön(e), nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterbegewand, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterbegewimmer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterbegewinsel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterbegewölbe, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterbegift, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterbeglanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterbeglaube, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sterbeglocke, mnd. schÐdelklocke, scheidelklocke, F.: nhd. »Scheideglocke«, Sterbeglocke, Glocke die beim Begräbnis geläutet wird

sterbeglocke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbeglockenlaut, nhd.: nhd. ; L.: DW

sterbeglockenstimme, nhd.: nhd. ; L.: DW

sterbeglut, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbegras, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterbegrube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbegruft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbegrusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterbegulden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterbegut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterbehabit, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterbehandlohn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterbehandlohngeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterbehaube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbehauch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterbehaupt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sterbehaus, mnd. ervehðs, erfhðs, N.: nhd. Sterbehaus, Haus des Erblassers, Haus eines Erbgesessenen, Haus eines ansässigen Bürgers, Haus eines eigenen Erbpächters

Sterbehaus, mnd. sterfhðs, N.: nhd. Sterbehaus, Haus in dem jemand verstorben ist

sterbehaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterbeheisz, Adj. u. nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

sterbehelfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterbehemdchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sterbehemde, sterbehemd(e), nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterbeherr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterbehilfe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbehöhle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbehuhn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterbehutswacht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbehütte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbehymne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbehymne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sterbejahr, mnd. sterfjõr, starfjõr, N.: nhd. »Sterbejahr«, Jahr in dem jemand verstorben ist, Todesjahr

sterbejahr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterbejammer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterbekamerade, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterbekammer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbekämmerlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterbekapitel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sterbekasse -- Geld aus der Sterbekasse, mhd. tætengelt, st. N.: nhd. »Totengeld«, Begräbnisgeld, Geld aus der Sterbekasse

sterbekasse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbekassengesellschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbekassenverband, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterbekassenwesen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterbekauz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterbekerze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbekissen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterbekittel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterbeklage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbeklagelaut, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterbeklagen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterbeklang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sterbekleid, afries. bÐr-e‑wÐ-d-e 1, bÐr-e-wÐ-d*, st. N. (ja): nhd. Bahrkleid, Sterbekleid

sterbekleid, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterbekrampf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterbekrank, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sterbekrankheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbekranz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterbekreuz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterbekrone, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbekunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbekusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterbelade, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sterbelager, afries. nê-d-bed-d 1, nê-d-bed, st. N. (a): nhd. »Notbett«, Sterbelager

Sterbelager, mnd. sterfstÐde, F.: nhd. »Sterbestätte«, Sterbelager, Sterbebett

sterbelager, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterbelägerig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sterbelaken, mnd. sterflõken, N.: nhd. »Sterbelaken«, Leichentuch

sterbeland, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterbelang, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sterbelauf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterbelaut, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterbeläuten, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterbelehen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterbelehenware, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbeleid, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterbeleiden, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterbeletzt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sterbelicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterbelichtchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterbelichtlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterbelied, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterbeliedchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterbeliedlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterbelinnen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterbeliste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbelitanei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbeluft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbelust, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbelustig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sterbemahl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterbemann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterbematrik, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbematrikel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbemelodie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbemesse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbeminute, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbemonat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterbemüde, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sterbemünze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbemusik, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbemuth, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterben -- an Atemnot sterben, mnd. sticken (3), sw. V.: nhd. ersticken, an Atemnot sterben, gewaltsam die Luft nehmen

Sterben -- das Sterben betreffend, mhd. sterbenlich, Adj.: nhd. das Sterben betreffend, sterblich
-- sterben machen: mhd. sterben (2), sw. V.: nhd. sterben machen, töten

Sterben -- durch Sterben verloren gehen, afries. of-ster-v-a 1 und häufiger?, st. V. (3b): nhd. absterben, durch Sterben verloren gehen, wegsterben
-- Hungers sterben: afries. hung-er‑ster-v-a 3, st. V. (3b): nhd. Hungers sterben, verhungern

Sterben -- im Sterben begriffen, mnd. sterfhaftich, Adj.: nhd. im Sterben begriffen, sterbend

Sterben -- im Sterben liegen, got. swil-t-an* 1, st. V. (3,2), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 206, Krause, Handbuch des Gotischen 226,1): nhd. im Sterben liegen, sterben

Sterben -- im Sterben liegen, ahd. hinaziohan 5, st. V. (2b): nhd. hinziehen, sterben, im Sterben liegen; tawalæn* 1, sw. V. (2): nhd. sterben, todkrank sein (V.), im Sterben liegen; touwen* 14, tewen*, sw. V. (1b): nhd. sterben, im Sterben liegen, töten, fallen

Sterben -- im Sterben liegend, ahd. stirbÆg 11, Adj.: nhd. sterblich, vergänglich, im Sterben liegend, den Tode nahe, gestorben

sterben -- sterben machen, mnd. sterven (3), sw. V.: nhd. sterben machen, töten, umbringen, abtöten

Sterben -- Zeremonie beim Sterben, mnd. kerkrecht, kerkerecht, N.: nhd. Kirchenrecht, der Kirche schuldige Abgabe, der Pfarre schuldige Abgabe, Recht des Kirchenpatronats, Sterbesakrament, letzte Ölung, Zeremonie bei der Leichenbestattung, Zeremonie beim Sterben

Sterben -- zum Sterben bereit, ae. hi-n‑fðs, Adj.: nhd. zum Sterben bereit

Sterben -- zum Sterben mager seiend, mhd. tætmager, Adj.: nhd. »todmager«, zum Sterben mager seiend, klapperdürr

Sterben -- zum Sterben verdammt, ae. fra-m-wear-d, fro-m-wear-d, Adj.: nhd. fertig zur Abreise, zum Sterben verdammt

Sterben (N.), mnd. sterve, starve, sterf, starf, M., F.: nhd. Sterben (N.), Seuche, ansteckende tödliche Krankheit, Pest, Epidemie

Sterben (N.), mnd. stervede, stefte, sterfde, F., N.: nhd. Sterben (N.), Verenden eines Menschen bzw. Tieres, Seuche, Pest, tödliche ansteckende Krankheit

Sterben (N.), mnd. sterven (2), stervent, N.: nhd. Sterben (N.), Tod, Verenden, Absterben, Entsagen, Seuche, tödliche Krankheit

Sterben (N.), mnd. stervinge, störvinge, F.: nhd. »Sterbung«, Sterben (N.), Sterbefall, Abtötung der Sinnlichkeit, Starre, Ertötung, Sterblichkeit, Epidemie, Seuche, Pest

sterben, idg. *dheu- (2), V., Sb.: nhd. hinschwinden, sterben, Tod; *dhøÐi‑, *dhøÆ‑, V., Sb.: nhd. hinschwinden, sterben, Tod; *leit- (2), *leith‑, V.: nhd. gehen, fortgehen, sterben; *mer- (4), *merý‑, V.: nhd. sterben

Sterben, germ. *daudÆ-?, *daudÆn, sw. F. (n): nhd. Sterben, Tod

sterben, germ. *daudanæn?, *dauþanæn, sw. V.: nhd. sterben

sterben, germ. *daujan, st. V.: nhd. sterben; *dewan, *diwan, st. V.: nhd. sterben; *fraleiþan, *fralÆþan, germ.?, st. V.: nhd. vergehen, sterben; *gasweltan, st. V.: nhd. sterben; *mer-, V.: nhd. sterben; *sterban, st. V.: nhd. steif werden, sterben

Sterben, germ. *sterbæ-, *sterbæn, *sterba‑, *sterban, sw. M. (n): nhd. Sterben, Seuche

sterben, germ. *swaltjan, germ.?, sw. V.: nhd. sterben; *sweltan, st. V.: nhd. sterben; *þerban, sw. V.: nhd. erstarren, sterben; *uzsterban, st. V.: nhd. sterben

Sterben, got. dau-þ-ein-s* 2, st. F. (i/æ), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 152 Anm. 6): nhd. Absterben, Sterben, Tod, Todesgefahr

sterben, got. dau-þ-n-an* 1, sw. V. (4), (vgl. Krause, Handbuch des Gotischen 246,2): nhd. sterben; diw-an* 3, st. V. (5), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 208, Krause, Handbuch des Gotischen 134,1, 230): nhd. sterben; ga-dau-þ-n-an 27, sw. V. (4), (perfektiv): nhd. sterben; ga-swil-t-an 44, st. V. (3,2), (perfektiv, PBB 15,99 f., 147 f.): nhd. sterben, absterben; swil-t-an* 1, st. V. (3,2), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 206, Krause, Handbuch des Gotischen 226,1): nhd. im Sterben liegen, sterben; uf-lig-an* 2, st. V. (5): nhd. unterliegen, verschmachten, matt werden, sterben

sterben, an. dey-ja, st. V.: nhd. sterben; fal-l-a, red. V.: nhd. fallen, sterben, geschehen; lÆ-Œ-a (1), st. V. (1): nhd. fahren, gehen, sterben, vorübergehen; sõl-ast, sw. V.: nhd. sterben; svel-t-a (1), st. V. (3b): nhd. sterben, hungern

Sterben, ae. for-þ-sÆþ, st. M. (a): nhd. Sterben, Tod

sterben, ae. ge-déa-d-ian, sw. V.: nhd. sterben; ge-’nd‑ian, sw. V. (2): nhd. enden, beenden, abschaffen, zerstören, zu Ende kommen, sterben; ge‑far‑an, st. V. (6): nhd. sterben, angreifen, überwältigen, fangen, erhalten (V.); ge-for-þ-fÊr‑an, ge-for-þ-fÐr-an, sw. V. (1): nhd. abreisen, sterben; ge-hweorf‑an, st. V. (3b): nhd. sich wenden, sich bekehren, ändern, gehen, kommen, wandern, schweifen, zurückkehren, abreisen, sterben; ge-lío-r-an, ge-leo-r-an, sw. V.: nhd. gehen, weggehen, verschwinden, sterben; ge-swel-t-an, st. V. (3b): nhd. sterben, umkommen; ge-wÆ-t-an (2), st. V. (1): nhd. fortgehen, sich aufmachen, weggehen, abreisen, sterben; hweorf‑an, hworf-an, st. V. (3b): nhd. sich wenden, sich bekehren, ändern, gehen, kommen, wandern, schweifen, zurückkehren, abreisen, sterben; lío-r-an, léo-r-an, st. V., sw. V.: nhd. gehen, weggehen, scheiden, verschwinden, sterben; of-ge-wÆ-t-an, st. V. (1): nhd. sterben, untergehen; sõwl‑ian, sw. V.: nhd. sterben

sterben, ae. õ-cwel-an, st. V. (4): nhd. sterben, untergehen; õ‑s‑lÚp-an, õ‑s-lõp-an, st. V. (7)=red. V. (1), sw. V.: nhd. einschlafen, träumen, gelähmt sein (V.), sterben; õ-steor-f-an, st. V. (3b): nhd. sterben; õ-swel-t-an, st. V. (3b): nhd. sterben; cwel-an, st. V. (4): nhd. sterben; déa-d-ian, sw. V.: nhd. sterben; díe-g-an (1), sw. V. (1): nhd. sterben; ’nd‑ian (1), sw. V. (2): nhd. enden, beenden, abschaffen, zerstören, zu Ende kommen, sterben; feal-l‑an, fal-l-an, st. V. (7)=red. V. (2): nhd. fallen, verfallen (V.), sterben, anfallen, fließen; for-þ-far-an, st. V. (6): nhd. fortfahren, sterben; for-þ-fÊr‑an, for-þ-fÐr-an, sw. V. (1): nhd. abreisen, sterben; for‑þ-ge-lío-r-an, for-þ-ge-leo-r-an, sw. V.: nhd. sterben, hinschwinden; for-þ-ge-wÆ-t-an, Prät.-Präs.: nhd. vorangehen, fortschreiten, weggehen, sterben

Sterben, ae. steor-f‑a, sw. M. (n): nhd. Sterben, Pestilenz, Aas, schlechtes Land, schlechtes Weideland

sterben, ae. steor-f‑an, st. V. (3b): nhd. sterben; swel-t-an, st. V. (3b): nhd. sterben, umkommen; swyl-tan, sw. V.: nhd. sterben

Sterben, ae. tÅ-fÏr, st. N. (a): nhd. Abreise, Sterben

sterben, ae. wÆ-t-an (2), st. V. (1): nhd. fortgehen, abreisen, sterben
-- zugleich sterben: ae. efen-ge-swel-t-an, st. V. (3b): nhd. zugleich sterben, mitsterben

sterben, afries. bi‑lÆ-v-a 25, b-lÆ-v-a, st. V. (1): nhd. bleiben, tot bleiben, sterben; *dâ-d-ia 1, sw. V. (2): nhd. töten, sterben; for-a-fal-l-a 5, st. V. (7)=red. V. (1): nhd. sterben; for-far-a* 2, st. V. (6): nhd. sterben; lidz-a 70 und häufiger?, st. V. (5): nhd. liegen, belegen sein (V.), getötet sein (V.), sterben, ruhen; lÆ-v-es-lê-v-a 1 und häufiger?, V.: nhd. sterben; ster-v-a 52, st. V. (3b): nhd. sterben; tæ‑ku-m-a 5, st. V. (4): nhd. kommen, zukommen, eintreten, entstehen, zu Ohren kommen, zustoßen, verpflichtet sein (V.), angrenzen, überkommen, widerfahren, zurechtkommen, auskommen mit, hinscheiden, sterben, gerichtlich vorgehen; ur‑far-a 2, st. V. (6): nhd. sterben; ur‑ster-v-a 1, for‑ster-v-a*, st. V. (3b): nhd. versterben, sterben

sterben, anfrk. ster-v-an* 1, st. V. (3b): nhd. sterben

Sterben, as. *s‑ter‑v‑o?, *s-ter-ª-o?, sw. M. (n): nhd. Sterben, Tod

Sterben, as. man‑s‑ter‑v‑o* 1, man-s-ter-ª-o*, man‑n-s-ter-v-o*, man-s-ter-ª-o*, sw. M. (n): nhd. »Mannsterben«, Sterben

sterben, as. õ‑s‑ter‑v‑an* 1?, st. V. (3b): nhd. »ersterben«, sterben; dôi‑an 6, sw. V. (1b): nhd. sterben

sterben, as. s‑ter‑v-an 4, s-ter-ª-an*, st. V (3b): nhd. sterben

sterben, as. swel‑t‑an* 13, st. V. (3b): nhd. sterben

sterben, ahd. bilÆban 35?, st. V. (1a): nhd. bleiben, zurückbleiben, zurücklassen, übrigbleiben, aufhören, sterben, wegbleiben, unterbleiben; entæn 41?, sw. V. (2): nhd. enden, begrenzen, beendigen, vollenden, zur Vollendung gelangen, sterben, beenden, zu einem Ende bringen, aufhören, beschließen, festlegen, aufbrauchen, verbrauchen; firentæn* 2, sw. V. (2): nhd. »verenden«, vollenden, sterben, vernichten; firfaran* (1) 27, st. V. (6): nhd. vergehen, vorbeigehen, vorübergehen, weggehen, zugrunde gehen, sterben; firskeidan* 1, firsceidan*, ahd.?, red. V.: nhd. scheiden, dahinscheiden, verscheiden, sterben; gientæn* 31, sw. V. (2): nhd. enden, sterben, vollenden, beenden, beendigen, erfüllen, zur Vollendung gelangen, begrenzen, verbrauchen

Sterben, ahd. gifal* 4, giwal?, st. M. (i?): nhd. Sterben, Fallen (N.), Niederlage, Gemetzel, Verwüstung, Verlust

sterben, ahd. gifaran* 6, st. V. (6): nhd. »fahren«, geschehen, sterben, wandeln, dahingehen, reisen, sich verhalten; gitouwen* 1, sw. V. (1b): nhd. sterben; hinafaran* 15, st. V. (6): nhd. »hinfahren«, vergehen, sterben, weggehen, wegziehen, dahinfahren, entfliehen, vorübergehen, versterben; hinaziohan 5, st. V. (2b): nhd. hinziehen, sterben, im Sterben liegen; irsterban 111, st. V. (3b): nhd. sterben, zugrunde gehen, vergehen, absterben; irstikken* 1, irsticken*, sw. V. (1a): nhd. ersticken, sterben; nekkinzen* 1, neckinzen*, sw. V. (1a): nhd. sterben; sterban 30, st. V. (3b): nhd. sterben; tawalæn* 1, sw. V. (2): nhd. sterben, todkrank sein (V.), im Sterben liegen; tædÐn* 1, sw. V. (3): nhd. sterben

Sterben, ahd. sterbo* 5, sw. M. (n): nhd. »Sterben«, Tod, Pest, Pesttod, Seuche

Sterben, ahd. tætÆ* 4, st. F. (Æ): nhd. Tod, Sterben

sterben, ahd. touwen* 14, tewen*, sw. V. (1b): nhd. sterben, im Sterben liegen, töten, fallen

sterben, mhd. abeentrinnen, st. V.: nhd. sterben; abeersterben, abe ersterben, st. V.: nhd. absterben, hinsterben, sterben; abegõn (1), abgõn, abegÐn, abgÐn, abegæn, abgæn, abe gõn, red. V., an. V.: nhd. aufhören, fehlen, mangeln, verlorengehen, lassen, ablassen von, abnehmen, fortfallen, weggehen, verschwinden, hinsteigen, absteigen, nach unten gehen, abfallen, ausfallen, ausscheiden, sterben, unterlassen (V.), erlassen werden (als Abgabe), herabfließen, seinen Ausgang nehmen, abgehen von, abgeführt werden (als Zins oder Abgaben), abgerechnet werden, abgezogen werden, nicht zustande kommen, aufgeben, verweigern, vorenthalten (V.), nachgeben; abegesterben 1, st. V.: nhd. »absterben«, sterben; abesterben (1), abe sterben, st. V.: nhd. »absterben«, sterben, versterben, aussterben, durch Todesfall hinfällig werden (Zahlung); besterben, st. V.: nhd. sterben, beerben, beim Tode anfallen; bezalen*, bezaln, sw. V.: nhd. bezahlen, überzählen, berechnen, zuzählen, erkaufen, erwerben, sterben, erringen, erreichen, belohnen, aufkommen für, vergelten, tilgen, zählen; enden (1), sw. V.: nhd. enden, aufhören, entscheiden, beenden, beendigen, sterben, abschließen, beilegen, vollbringen, aufhören, scheiden von, vollenden, erreichen, durchführen, ausführen, töten; entslõfen (1), enslõfen, inslõfen, st. V.: nhd. »entschlafen«, einschlafen, entschlafen (V.), sterben, versterben; erbleichen, rebleichen, sw. V.: nhd. bleichen, töten, erbleichen, sterben; erligen, st. V.: nhd. erliegen, ablassen, durch Liegen umbringen, umbringen, erdrücken, sterben, umkommen, überwinden; ersterben (1), irsterven, dersterven, resterven, irsterfen*, dersterfen*, resterfen*, st. V.: nhd. »ersterben«, absterben, sterben, aufhören, erlöschen, vererben, umkommen, zugrundegehen, erstarren, schwinden, als Erbe anfallen; ertæten, sw. V.: nhd. sterben; ertöuwen, sw. V.: nhd. sterben; ertwelen* (2), ertweln, retweln, st. V.: nhd. sterben, umkommen
-- am Schreck sterben: mhd. erschricken, irschricken, reschricken, sw. V.: nhd. aufspringen, zurückspringen, auffahren, aufschrecken, erschrecken, zusammenschrecken, zurückschrecken, am Schreck sterben, erschüttern

sterben, mhd. geenden, geinden, sw. V.: nhd. enden, zu Ende sein (V.), beenden, beilegen, Genüge tun, sterben, in Einklang bringen, den Tod finden, geschehen, ausführen, vollbringen; gescheiden (1), gischeiden, red. V., st. V.: nhd. scheiden, trennen, sich trennen, enden, sich legen, weggehen, loskommen, lassen von, ablassen von, schlichten, verhindern, entscheiden, weggeben, versöhnen, fügen, beurteilen, begreifen, trennen von, abwenden von, befreien von, abschneiden von, absondern von, unterscheiden von, erklären, deuten, anordnen, bestimmen, hindern, sterben, verscheiden; gesterben, st. V.: nhd. sterben; geveigen, gefeigen*, sw. V.: nhd. dem Tod weihen, dem Tod anheim fallen, verderben, sterben; herunderkomen*, herunder komen, herunderkumen, st. V.: nhd. »herunterkommen«, umkommen, sterben

Sterben, mhd. hineziehen*, hinziehen, st. N.: nhd. Wegziehen, Sterben; hinezuc*, hinzuc, st. M.: nhd. »Hinzug«, Wegziehen, Sterben

sterben, mhd. hinleiten*, hin leiten, sw. V.: nhd. »hinleiten«, sterben

Sterben, mhd. hinnenscheide, st. F.: nhd. Hinscheiden, Sterben, Tod; hinnenscheidunge, st. F.: nhd. Hinscheiden, Sterben, Tod; hinscheide, st. F.: nhd. Hinscheiden, Sterben, Tod; hinscheidunge, st. F.: nhd. Hinscheiden, Sterben, Tod, Vorübergehen, Auszug

sterben, mhd. hinvaren*, hinvarn, hin varn, hinevarn, hinfaren*, hinfarn*, hinefarn*, st. V.: nhd. hinfahren, verscheiden, hinscheiden, sterben, dahinziehen, davonziehen, weggehen

sterben, mhd. rÐwen, sw. V.: nhd. auf die Bahre legen, als Leiche schmücken, töten, sterben, aufbahren

sterben, mhd. scheiden (1), red. V., st. V.: nhd. scheiden, sondern (V.), absondern, trennen, entscheiden, verbindlich entscheiden, schlichten, beilegen, beenden, deuten, auslegen, Bescheid geben, fortgehen, Abschied nehmen, Ende nehmen, sterben, sich entscheiden, austragen, teilen, spalten, entfernen, auseinander gehen, weggehen, sich trennen, sich trennen von, abgrenzen, aufkündigen, festsetzen, versöhnen, ausschließen, zuerkennen, aufbrechen, gehen, ziehen, enden, befreien, beraubt werden, entschieden werden zwischen, ausgetragen werden zwischen, lösen, zerstören, voraussagen, scheiteln, aussondern, fernhalten von, unterscheiden von, unterscheiden durch, nehmen von, vertreiben aus, vertreiben von, bringen um, ziehen aus, hindern an, ausschließen von, herausfinden aus

Sterben, mhd. sterbe, sw. M., st. F.: nhd. Sterben, Tod, ansteckende Krankheit, Pest

sterben, mhd. sterben (1), sterven, sterfen*, st. V.: nhd. sterben, absterben, wegsterben, töten, durch Todesfall frei werden

Sterben, mhd. sterben (3), st. N.: nhd. Tod, Seuche, Sterben, ansteckende Krankheit, Pest; sterbent, st. M.: nhd. Sterben, Tod, ansteckende Krankheit, Pest; sterbæt, sterbæte, st. M., st. N.: nhd. Sterben, Tod, ansteckende Krankheit, Pest; sterbunge, st. F.: nhd. Sterben, Tod, ansteckende Krankheit, Pest; tæt (2), st. M.: nhd. Tod, Ende, Sterben, Lebensende, Toter, Leichnam, gewaltsamer Tod, Tötung, Todesstrafe

sterben, mhd. tæten, dæten, sw. V.: nhd. sterben, absterben, umkommen, töten, umbringen, quälen, abtöten, für ungültig erklären; tãten (1), tãden, sw. V.: nhd. töten, sterben, absterben, umkommen, umbringen, quälen, martern, abtöten, ungültig erklären, außer Kraft setzen, übertreffen

Sterben, mhd. tãten (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Töten, Sterben, Absterben, Umkommen, Umbringen, Quälen, Martern, Abtöten, Übertreffen

sterben, mhd. touwen (2), töuwen, toun, töun, douwen, sw. V.: nhd. sterben, töten, mit dem Tod ringen, dahinsterben, umkommen

sterben, mhd. umbekomen, umbe komen, st. V.: nhd. jemandem eine Sache auf Umwegen beibringen, vorübergehen, zu Ende gehen, umkommen, sterben, um etwas kommen, herankommen, herumkommen, Runde machen; veigen (1), feigen*, sw. V.: nhd. todgeweiht machen, töten, vernichten, verderben, verwünschen, todgeweiht werden, sterben, zunichte werden, sich selbst verderben, sich unterwerfen; verderben (1), verterben, virterben, vorterben, ferderben*, st. V.: nhd. verderben, zugrunde gehen, vergehen, zunichte werden, ins Unglück geraten (V.), verloren gehen, krank werden, hinfällig werden, verwelken, verkommen (V.), umkommen, sterben, zu Schanden werden, unnütz werden, zu Schaden kommen, zu Schaden bringen, zunichte machen, zugrundegehen lassen, zugrunderichten, töten, hinrichten, sich zugrunderichten, verlieren; verenden, virenden, ferenden*, sw. V.: nhd. verenden, enden, zu Ende gehen, vergehen, beenden, ausführen, durchführen, tun, erfüllen, zu Ende führen, vollenden, sterben, ganz beenden, dartun, vollführen, vollständig dartun, gewiss machen, sich endigen, in Erfüllung gehen, mit etwas zu Ende kommen, zu einem Entschluss kommen, ein Ende nehmen, zu einem guten Ende bringen; vergõn, vergÐn, vorgÐn, fergõn*, an. V.: nhd. vergehen, vorübergehen, ablaufen, dahinschwinden, entschwinden, verschwinden, schwinden, zunichte werden, bewusstlos werden, verscheiden, sterben, fehlgehen, irregehen, sich verlaufen (V.), fällig werden, aufgehen, sich verlieren in, verfehlen, meiden, übergeben (V.), aufgeben, verschonen, begehen, aufhören, auseinandergehen, schwach werden, kraftlos werden, zugrundegehen, verderben, umkommen, übergehen (V.) (2), einstehen, vertreten (V.), hindernd vor etwas treten, vor sich gehen, von statten gehen, zu Ende gehen, sich verirren, sich vergehen; verloufen, vurlæfen, ferloufen*, red. V., st. V.: nhd. vorüberlaufen, verlaufen (V.), überlaufen (V.) lassen, hindernd vor etwas laufen, vorgehen, sich begeben (V.), sich verlaufen (V.), geschehen, weglaufen, sich laufend verlieren, sich laufend abnützen, vergehen, vorübergehen, ablaufen, sterben, sich irren, sich flüchten, sich verlieren in, durchlesen; verrecken, ferrecken*, sw. V.: nhd. »verrecken«, darreichen, vollstrecken, vollziehen, auseinanderstrecken, vernichten, sterben; verrücken, verrocken, virrucken, ferrücken*, sw. V.: nhd. von der Stelle rücken, weichen (V.) (2), abreisen, dahinschwinden, vergehen, sterben, verrücken, verschieben, außer Fassung bringen, verwirren, ans Ende rücken, beendigen, sich verrücken, enden, einstürzen, umwerfen, herrunterreißen, beenden; verscheiden (1), vorscheiden, vurscheiden, ferscheiden*, red. V., st. V.: nhd. fortgehen, vergehen, verschwinden, sterben, verscheiden, scheiden, scheiden von, einrichten, anordnen, gerichtlich entscheiden, gütlich entscheiden, beilegen; verschieben, ferschieben*, st. V.: nhd. hinschieben, aufschieben, verschieben, fortschieben, wegschieben, hineinschieben, stoßen, fortstoßen, wegstoßen, umschließen, einschließen, verschließen, festigen, einsperren, versperren, vollstopfen, beseitigen, aufgeben, wenden, wenden auf, verstopfen, vergehen, zu Ende gehen, sich verstopfen, zustopfen, zuhalten, sterben; versterben, fersterben*, st. V., sw. V.: nhd. »versterben«, töten, vernichten, sterben, wegsterben, durch den Tod des Besitzers frei werden

Sterben, mhd. versterbenisse*, versterbnisse, fersterbnisse*, st. F., st. N.: nhd. »Versterbnis«, Sterben

sterben, mhd. vervaren* (1), vervarn, verwarn, ferfaren*, st. V.: nhd. vorübergehen, gehen, vergehen, ablaufen, dahinschwinden, verschwinden, verloren gehen, verderben, sterben, abwenden, antreten, überblicken, dahinfahren; verwerden, vorwerden, vurwerden, ferwerden*, st. V.: nhd. verderben, verlorengehen, zunichte werden, zugrunde gehen, sich auflösen, sterben, verlieren, aufgeben; volenden, folenden*, vollenden, follenden*, sw. V.: nhd. vollenden, sterben, zu vollem Ende bringen, enden, beenden, vollbringen, ausführen, vollständig darstellen, beschreiben, verwirklichen, leisten, ausrichten, ausstatten; vürewerden*, vürwerden, vür werden, vurwerten, vurewerten, fürwerden*, furwerten*, furewerten*, st. V.: nhd. »fürwerden«, vorübergehen, enden, zugrundegehen, verderben, sterben; zergõn, zergÐn, zegÐn, zigÐn, zirgÐn, zugÐn, zurgÐn, an. V., st. V.: nhd. aufhören, aufhören mit, enden, sterben, verfallen (V.), auseinandergehen, zergehen, schmelzen, in Verfall geraten (V.), vergehen, untergehen, zugrunde gehen, weniger werden, verloren gehen, zunichte werden, schwinden, zerrinnen, ausgehen, zu Ende gehen, mangeln, untereinandergehen, sich vermischen
-- ganz sterben: mhd. volsterben, folsterben*, st. V.: nhd. ganz sterben
-- ohne zu sterben: mhd. untætlÆche, Adv.: nhd. unsterblich, ewig, ohne zu sterben

sterben, mnd. afgõn, V.: nhd. weggehen, aus dem Leben scheiden, sterben, abnehmen (vom Mond), verloren gehen, abgehen, nicht zu Stande kommen, loskommen, sich der Anklage entledigen, verlassen (V.), aufgeben, verzichten, sich entäußern, erreichen, bekommen; aflÆven, sw. V.: nhd. »ableiben«, sterben; afsterven, st. V.: nhd. »absterben«, sterben, durch den Tod entrissen werden, wegsterben, aussterben; afvörsterven*, afvorsterven, V.: nhd. sterben; besterven, st. V.: nhd. sterben, absterben, regungslos werden, steif werden, hinterlassen (V.), versterben, durch Todesfall als Erbgut an jemanden kommen

Sterben, mnd. bestervinge, F.: nhd. Absterben, Erstarrung, Sterben

sterben, mnd. blÆven (1), st. V.: nhd. bleiben, verbleiben, in Besitz bleiben, in der Were (Gewere) bleiben, übrig bleiben, in Bestand bleiben, bestehen bleiben, bestehen werden, sterben, verunglücken, zur See verunglücken, sich jemands Urteil unterwerfen, sich jemands Spruch fügen

Sterben, mnd. dæthÐt, dæthÐit, dætheit, F.: nhd. Tod, Sterben, Sterblichkeit

sterben, mnd. entvallen, envallen, untvallen, st. V.: nhd. entfallen (V.), herunterfallen, wegfallen, abfallen, fortfallen, einem etwas nicht halten, weniger bekommen, entsinken, ausfallen (Haare bzw. Zähne), fallen (Flut bzw. Wasser), sinken, in Sünde fallen, aus dem Gedächtnis entfallen (V.), abfallen (von jemandem), zurückbleiben, jemanden des Versprechens entfallen (V.), ausfallen, jemandem ein Wort nicht halten, jemandem ein Versprechen nicht halten, sich jemandem entziehen, sterben; entvõren (1), envõren, untvõren, st. V.: nhd. »entfahren«, einem davonfahren, einem davonlaufen, einem davonziehen, sich jemanden entziehen, entlaufen (V.), entgehen, durchgehen, abziehen, sterben; ersterven, irsterven, st. V.: nhd. sterben, aussterben, durch Sterbefall auf jemanden kommen, erbloses Gut werden, bei Todesfall erblos werden, bei Todesfall unbeerbt frei werden, durch Todesfall in jemandes Besitz gelangen
-- sanft sterben: mnd. entslõpen, enslõpen, untslõpen, st. V.: nhd. »entschlafen« (V.), einschlafen, sanft sterben
-- sterben lassen: mnd. dȫden (1), doden, sw. V.: nhd. töten, sterben lassen, schlachten, löschen, tilgen, nichtig machen, aufheben, ändern
Sterben, mnd. gesterve, N.: nhd. Sterben, Seuche, Epidemie; gestervede, F., N.: nhd. Sterben, Seuche, Epidemie

sterben, mnd. gesterven, mnd.?, st. V.: nhd. sterben; hemmelen, himmelen, sw. V.: nhd. in den Himmel kommen, sterben

sterben, mnd. offeren, offern, opfern, sw. V.: nhd. opfern, als kirchliche Spende geben, darbringen, hingeben, sich erbieten und bereit erklären, sterben; ȫverlÆden, æverlÆden, st. V.: nhd. über etwas hinübergehen, eine Strecke zurücklegen, aufhören zu bestehen, vergehen, in die andere Welt hinübergehen, sterben, als Rest verbleiben, übrig bleiben

sterben, mnd. sterven (1), starven, st. V.: nhd. sterben, Tod erleiden, verloren gehen, absterben, entsagen, aufgeben

sterben, mnd. swÆken, swiken, st. V.: nhd. weichen (V.), entweichen, sterben, verscheiden

sterben, mnd. vörblÐken*, vorblÐken, sw. V.: nhd. bleich werden, verbleichen, erblassen, verblassen, sterben; vörkæmen*, vorkæmen, vorkõmen, vorkahmen, st. V.: nhd. in schlechten Zustand geraten (V.), in Verfall geraten (V.), unbrauchbar werden, verwahrlosen, herunterkommen, verelenden, verkommen (V.), kraftlos werden, unwirksam werden, in fremde Hände kommen, abhanden kommen, verschwinden, verloren gehen, vergehen, untergehen, hinschwinden, verlaufen (V.), verfließen, verfallen (V.), sittlich verkommen (V.), sterben; vȫrkæmen, vȫrekæmen, vȫrkõmen, vorekomen, st. V.: nhd. vorherkommen, vorhergehen, vorangehen, heraustreten, hervorgehen, erscheinen, sich einstellen, sich dem Gericht (N.) (1) stellen, einer Vorladung Folge leisten, dem Gericht (N.) (1) zur Entscheidung vorgelegt werden, da sein (V.), gegenwärtig sein (V.), sich zeigen, zu Ohren kommen, zu Gesicht kommen, bekannt werden, begegnen, widerfahren (V.), vorkommen, vorbeikommen, vorbeigelangen, überholen, vergehen, verlaufen (V.), dahingehen, sterben, vorbeigehen, verhelfen, entgegentreten, auf jemanden zukommen, zu jemandem dringen, Gnade zuteil werden lassen, helfen, unterstützen, in feindlicher Absicht machen, ereilen, überfallen (V.), verhüten, verhindern, abwenden; vȫrlÆden? (1), st. V.: nhd. vorbeigehen, dahingehen, sterben; vörschÐden* (1), vorschÐden, vorscheiden, st. V., sw. V.: nhd. entscheiden, beilegen, schlichten, scheiden, abfinden, Erbteil oder Pflichtteil absondern, trennen, weggehen, verscheiden, sterben, aussöhnen, sich entfernen von, sich enthalten (V.), sich auseinandersetzen durch Teilung des Gutes, sich vergleichen; vörschÆnen*, vorschÆnen, vorschinen, st. V.: nhd. erscheinen, ans Licht treten, sich zeigen, auftauchen, vor Gericht (N.) (1) erscheinen, verschwinden, unsichtbar werden, verstreichen, verfließen, ablaufen, verlaufen (V.), vergehen, untergehen, sterben, fällig werden, verfallen (V.), verwirkt sein (V.), durch Hitze verdorren, verwelken, verderben, seine Kraft verlieren, durch Alter kraftlos werden, durch Alter dumm werden, verbrechen, zahlbar sein (V.), fällig sein (V.), Brüche zu zahlen haben?, feststellen, ermitteln, einer Verpflichtung ersatzweise durch Zahlung einer Geldsumme oder Buße nachkommen; vörsterven* (1), vorsterven, vorstarven, versterven, st. V.: nhd. sterben, versterben, wegsterben, aussterben, vergehen, verschwinden, verscheiden, durch Tod erledigt werden, durch Tod heimfallen, durch Tod frei werden, durch Tod den Herrn verlieren, durch Tod den Besitzer verlieren, durch Tod zufallen, durch Tod anfallen, durch Tod zurückfallen; vörvallen* (1), vorvallen, st. V.: nhd. verfallen (V.), einfallen, allmählich einstürzen, baufällig werden, unwegsam werden, umstürzen, niederfallen, völlig fallen, stürzen, zusammenfallen, einstürzen, in Verfall geraten, in Abnahme geraten, verkommen (V.), entfallen (V.), sterben, in Brüche verfallen (V.), in Buße verfallen (V.), Gut verfallen (V.), durch Todesfall erledigt werden, sterben, aussterben, anfallen (besonders vom Erbe), durch Erbschaft anheimfallen, heimfallen, zurückfallen (an den Lehnsherrn oder die Stadt), an den Lehnsherren zurückfallen, fällig werden (Abgaben), rechtlichen Anspruch auf etwas verlieren, einer Sache verlustig gehen; vörvallen* (1), vorvallen, st. V.: nhd. verfallen (V.), einfallen, allmählich einstürzen, baufällig werden, unwegsam werden, umstürzen, niederfallen, völlig fallen, stürzen, zusammenfallen, einstürzen, in Verfall geraten, in Abnahme geraten, verkommen (V.), entfallen (V.), sterben, in Brüche verfallen (V.), in Buße verfallen (V.), Gut verfallen (V.), durch Todesfall erledigt werden, sterben, aussterben, anfallen (besonders vom Erbe), durch Erbschaft anheimfallen, heimfallen, zurückfallen (an den Lehnsherrn oder die Stadt), an den Lehnsherren zurückfallen, fällig werden (Abgaben), rechtlichen Anspruch auf etwas verlieren, einer Sache verlustig gehen; vörwÐrden*, vorwÐrden, vorwerden, verwerden, st. V.: nhd. »verwerden«, verschwinden, verloren gehen, dahinschwinden, abgehen, ausscheiden, vergehen, untergehen, zugrunde gehen, sterben, sittlich verkommen, abhanden kommen, zu Grunde gehen, verderben; wandelen, sw. V.: nhd. wandeln, wandern, sich verändern, sterben, ändern, wechseln, vertauschen, veräußern, entziehen, verändern, verwandeln, bessern, büßen, befreien von, überheben, sich verändern, sich verwandeln, sich verheiraten, sich durch Wahl und Umsetzung erneuern (Stadtrat)
-- an Auszehrung sterben: mnd. vördörren*, vordörren, vordorren, vorderren, sw. V.: nhd. verdorren, verdorren lassen, dürr machen, vertrocknen lassen, verwelken, austrocknen, durch Austrocknen zugrunde gehen, dürr werden, auszehren, an Auszehrung sterben, abmatten, müde werden
-- den Erstickungstod sterben: mnd. vörsticken*, vorsticken, sw. V.: nhd. ersticken, den Erstickungstod sterben, vor Hitze sterben, Luft wegnehmen, erwürgen, aufschieben (Bedeutung örtlich beschränkt), hinausschieben (Bedeutung örtlich beschränkt)
-- Hungers sterben: mnd. vörhungeren*, vorhungeren, sw. V.: nhd. verhungern, Hungers sterben, aushungern, durch Hunger herunterkommen, aushungern lassen, verhungern lassen
-- vor Hitze sterben: mnd. vörsticken*, vorsticken, sw. V.: nhd. ersticken, den Erstickungstod sterben, vor Hitze sterben, Luft wegnehmen, erwürgen, aufschieben (Bedeutung örtlich beschränkt), hinausschieben (Bedeutung örtlich beschränkt)
-- vor Hunger sterben: mnd. vörsmachten*, vorsmachten, vorsmechten, sw. V.: nhd. verschmachten, verhungern, vor Hunger sterben, durch Hunger ersparen, abdarben, verhungern lassen, aushungern, durch Hungerblockade zur Übergabe zwingen

sterben, N., nomen actionis, nhd.: nhd. ; L.: DW

sterben, v., nhd.: nhd. ; L.: DW

sterben, v., nhd.: nhd. ; L.: DW

sterbenachbar, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterbenacht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbenahe, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sterbend, ae. hil-d-e-sÏ-d, Adj.: nhd. kampfmüde, sterbend; styr-f‑ig, Adj.: nhd. gestorben, sterbend; wÚf-r‑e, Adj.: nhd. unstet, schwankend, wandernd, ruhelos, flackernd, sterbend

sterbend, ahd. irsterbanti*, Part. Präs.=Adj.: nhd. sterbend, sterblich

sterbend, mhd. sterbende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. sterbend, tötend, tödlich; touwende (1), töuwende, töunde, tounde, töude, tÐwende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. mit dem Tod ringend, sterbend, dem Tode nahe

sterbend, mnd. sterfhaftich, Adj.: nhd. im Sterben begriffen, sterbend

sterbend, mnd. stervent*, stervende, sterven, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. sterbend

Sterbende -- Gebete für Sterbende oder Tote, afries. ov-er‑le-s-t 1 und häufiger?, ðr-le‑s‑t, Sb.: nhd. Gebete für Sterbende oder Tote

sterbenden -- Gesang des sterbenden Schwanes, mnd. swõne, swõn, swan, swaen, zwaen, swæn, swæne, swoen, swant, F., sw. M., st. M.: nhd. Schwan, Speise bei festlichen Gelegenheiten, Darstellung eines Schwanes, Prägezeichen des Schneeberger Silbers, Wappenzeichen in der Heraldik, Gesang des sterbenden Schwanes

Sterbenden -- letzte Ölung dem Sterbenden erteilen, mnd. ȫlien, oelien, ölien, ȫligen, olgen, oligen, olen, sw. V.: nhd. »ölen«, in Öl backen, mit Öl besprengen, mit heiligen Öl salben, letzte Ölung dem Sterbenden erteilen
Sterbenden -- schweres Atmen eines Sterbenden, mnd. süchten (2), süchtent, N.: nhd. Röcheln, schweres Atmen eines Sterbenden, Stöhnen, Ächzen, Jammern, Flehen, Verlangen, Sehnsucht, Gurren der Turteltaube

Sterbenden -- schweres Atmen eines Sterbenden, mnd. süften (2), N.: nhd. Röcheln, schweres Atmen eines Sterbenden, Stöhnen, Ächzen, Jammern, Flehen, Verlangen, Sehnsucht, Gurren der Turteltaube

Sterbenden -- tiefer Atemzug eines Sterbenden, mnd. sucht (1), suchte, M.: nhd. Seufzer, tiefer Atemzug eines Sterbenden

Sterbenden -- tiefer Atemzug eines Sterbenden, mnd. suft, M.: nhd. Seufzer, tiefer Atemzug eines Sterbenden

Sterbender (), mhd. ? sterben (4), st. M.: nhd. »Sterbender« (?)

Sterbender, mnd. stervÏre*, sterver, M.: nhd. Sterber, Sterbender

sterbenot, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbens-, nhd.: nhd. ; L.: DW

sterbensangst, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sterbensangst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterbensart, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbensbange, sterbensbang(e, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sterbensbedrohung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbensbegierde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbensbegierig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sterbensbleich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sterbensbote, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterbensdrüse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbensduft, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterbensdunst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterbenselend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sterbensfähig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sterbensfrei, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sterbensfreiheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbensfreudigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbensfurcht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbensgebet, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterbensgedanke, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterbensgedicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterbensgefahr, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbensgern, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

sterbensgesang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterbensgeschichte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbensgespräch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterbensglocke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbenskrank, mnd. dætsÐk, Adj.: nhd. zum Tode krank, zum Tode siech, sterbenskrank, totkrank

sterbenskrank, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sterbenskrankheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbenskrümmung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbenskunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbenslager, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterbenslang, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sterbenslangweilig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sterbenslauf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterbensläufe, nhd.: nhd. ; L.: DW

sterbensläufte, nhd.: nhd. ; L.: DW

sterbenslaut, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterbenslust, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbenslustig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sterbensmatt, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

sterbensmensch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterbensmüde, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

sterbensmüdigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbensnacht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sterbensnot, mnd. stervenesnæt*, stervensnæt, F.: nhd. »Sterbensnot«, Todesnot

sterbensnot, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbenspein, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbensphilosophie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbenspost, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbensqual, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbensschmerz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterbensschwach, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sterbensschweisz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterbensseele, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbensseuche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbenssilbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbensstille, sterbensstill(e), nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sterbenssucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbenstag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterbenstraurig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sterbenstrost, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterbensübel, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sterbensunglücklich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sterbensurteil, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterbensverliebt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sterbensversicherung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbenswahr, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sterbenswahrscheinlichkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbensweh, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sterbenswehe, sterbensweh(e), nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterbenswelk, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sterbenswert, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sterbenswort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterbenswörtchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterbenswörtlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterbenswund, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sterbenswürdig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sterbenszeichen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterbenszeichendeuter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterbenszeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbensziel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterbeochse, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterbeort, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterbepfennig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterbepfenniggesellschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbepferd, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterbepfühl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterbephilosophie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbeplatz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterbeplätzchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterbepredigt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbeprocess, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterbepsalm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterbequal, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbequartal, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sterber, mnd. stervÏre*, sterver, M.: nhd. Sterber, Sterbender

sterber, M., nomen agentis., nhd.: nhd. ; L.: DW

sterberecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterberede, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterberegister, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterberin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterberind, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterberöcheln, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterberock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterberöcklein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterberot, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sterbesack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sterbesakrament -- beim Abendmahl und Sterbesakrament vom Messner geläutete Glocke, mnd. sacramentesklocke, F.: nhd. beim Abendmahl und Sterbesakrament vom Messner geläutete Glocke

Sterbesakrament -- ohne Sterbesakrament seiend, mhd. ungeölete*, ungeölet, (Part. Prät.=)Adv.: nhd. »ungeölt«, ohne Sterbesakrament seiend

Sterbesakrament, afries. war‑inge 3, st. F. (æ): nhd. Wahrung, Bewahrung, Bürgschaft, letzte Wegzehrung, Sterbesakrament

Sterbesakrament, mhd. reht (1), reth, st. N.: nhd. Recht, objektives Recht, Rechtssatz, subjektives Recht, Wesensart, Natur der Dinge, natürliches Anrecht, Pflicht (F.) (1), Standesrecht, Stand, Anspruch, Rechtsordnung, Gesetz, Regel, Vorschrift, Ordnung, Berechtigung, Rechtsstatus, Rechtsbefehl, Rechtmäßigkeit, Art (F.) (1), Wesen, Eigenschaft, Eigenart, Sitte, Gewohnheit, Wert, Standespflicht, Schuld, Rechtsspruch, Gericht (N.) (1), Gerichtsverfahren, Gerichtsbarkeit, Rechtsentscheid, Gerichtsperson, Rechtsverfahren, Gerichtsverhandlung, Prozess, Rechtsanwendung, Urteil, Urteilsspruch, Vollstreckung eines Todesurteils, Hinrichtung, Reinigungseid, Sterbesakrament

Sterbesakrament, mnd. kerkrecht, kerkerecht, N.: nhd. Kirchenrecht, der Kirche schuldige Abgabe, der Pfarre schuldige Abgabe, Recht des Kirchenpatronats, Sterbesakrament, letzte Ölung, Zeremonie bei der Leichenbestattung, Zeremonie beim Sterben

Sterbesakrament, mnd. sacrament, sacramente, sacramentz, sakerment, sakerament, sackelment, N.: nhd. Sakrament, Sterbesakrament, Mysterium, Hostie, Darreichung des Sakraments als Amtshandlung Christi

sterbesakrament, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sterbesakramente -- Sterbesakramente empfangen, mhd. berihten, birihten, perihten, sw. V.: nhd. Ausgleich schaffen, verfügen, festsetzen, festlegen, beilegen, regeln, beherrschen, regieren, verwalten, lenken, ordnen, errichten, aufrichten, vorbereiten, verbessern, erzählen, berichten, ausstatten, ausrüsten, versorgen, versehen (V.), versehen (V.) mit, verwenden, bezahlen, rechtlichen Nachweis führen, aussöhnen mit, retten, bewahren, befreien, erklären, beantworten, unterrichten, Rechtsauskunft geben, Genugtuung verschaffen, versöhnen, veranlassen, übergeben (V.), belehren, unterweisen, bereitmachen für, rüsten zu, gerademachen, richten, einrichten, bilden, mitteilen, unter der Herrschaft stehen von, bringen, befördern, ausrichten, verleumden, hinrichten, sich aufrichten, sich in die rechte Lage bringen, sich in den gehörigen Stand bringen, sich versehen (V.), sich ausrüsten, sich vorbereiten, Sterbesakramente empfangen, sich vertragen, friedlich vergleichen, sich abwenden, losmachen von

Sterbesakramenten -- Versehung mit den Sterbesakramenten, mhd. bewerede*, bewerde, st. F.: nhd. Versehung mit den Sterbesakramenten, Kommunion, Gewährung

Sterbesakramenten -- Versehung mit den Sterbesakramenten, mnd. berichtinge, F.: nhd. Angabe, Auskunft, Bericht, Belehrung, Unterrichtung, Verrichtung, Vergleich, Auseinandersetzung, Versehung mit den Sterbesakramenten

sterbeschilling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterbeschmaus, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterbeschrei, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterbeschule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbeschwach, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

sterbesegen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterbeselig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sterbesessel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterbeseuche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbeseuchte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbeseufzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterbesole, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sterbestätte, mnd. sterfstÐde, F.: nhd. »Sterbestätte«, Sterbelager, Sterbebett

sterbesteuer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbestille, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbestille, sterbestill(e), Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

sterbestroh, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterbestube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbestuhl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterbestuhl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sterbestunde, as. or‑lag‑hwÆ‑la* 1, st. F. (æ): nhd. »Kriegsweihe«, Sterbestunde

Sterbestunde, mnd. sterfstunde, F.: nhd. »Sterbestunde«, Todesstunde

sterbestunde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbestündlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterbesucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbesüchtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sterbeszene, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbet, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterbetabelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbetafel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sterbetag, mhd. endetac, st. M.: nhd. Endtag, letzter Tag, Todestag, Schlusstermin, Tod, Sterbetag, jüngster Tag

Sterbetag, mnd. sterfdach, stervedach, M.: nhd. Sterbetag, Todestag

Sterbetag, mnd. stervedach, sterfdach, M.: nhd. Sterbetag

sterbetag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterbetal, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterbetaler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterbeton, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterbetrank, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterbetraum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterbetrost, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterbetruhe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbetuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterbeüberschusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterbeührlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterbeunterstützung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbeurkunde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbeverein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterbeverlangen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterbeverliebt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sterbeverliebtheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbeverordnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbeverzeichnis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterbevieh, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterbevierteljahr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterbeviertelstündchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterbevogel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterbewagen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterbeware, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbewetter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterbewille, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterbewillig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sterbewoche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbewolle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbewollust, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbewonne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbewort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterbewörtchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterbewunde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbewunsch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterbewürdig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sterbewut, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbezahl, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sterbezeichen, mnd. stervetÐken, sterveteiken, N.: nhd. »Sterbezeichen«, Todesmerkmal

sterbezeichen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterbezeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbezettel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterbeziffer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbezimmer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterbezug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterbfall, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterbfall, nhd.: nhd. ; L.: DW

sterbhaft, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

sterbhaftig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sterbhaftigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbhaube, nhd.: nhd. ; L.: DW

sterbicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sterbig, mnd. stervich, Adj.: nhd. »sterbig«, Tod bringend, reich an Sterbefällen

sterbjahr, nhd.: nhd. ; L.: DW

sterbläufte, nhd.: nhd. ; L.: DW

sterblich sein (V.), mhd. zÆtwesen*** (1), V.: nhd. sterblich sein (V.)

sterblich, idg. *mórto‑, Adj.: nhd. sterblich

sterblich, got. riur-ei-s* 6, riurs*, Adj. (ja/i), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 182,II): nhd. vergänglich, sterblich

sterblich, ae. eor-þ‑c’n-n‑ed, Adj.: nhd. staubgeboren, irdisch, sterblich; lÚ-n-e, Adj. (ja): nhd. geliehen, zeitlich, vergänglich, sterblich, unbeständig, schwach, arm

sterblich, ahd. irsterbanti*, Part. Präs.=Adj.: nhd. sterbend, sterblich; stirbÆg 11, Adj.: nhd. sterblich, vergänglich, im Sterben liegend, den Tode nahe, gestorben; tædhaft* 7, Adj.: nhd. tödlich, sterblich, abgestorben, verendet; tædÆg 21, Adj.: nhd. sterblich, vergänglich; tædlÆh 6, Adj.: nhd. tödlich, sterblich, todbringend, Tote betreffend

sterblich, mhd. ierdisch, erdisch, Adj.: nhd. irden, irdisch, vergänglich, sterblich, erdig, unterirdisch; irdenisch, irdensch, Adj.: nhd. irden, irdisch, vergänglich, sterblich, erdig, unterirdisch; irdisch, irdesch, iersch, irsch, Adj.: nhd. irdisch, von der Erde stammend, aus der Erde stammend, auf der Erde befindlich, in der Erde befindlich, vergänglich, sterblich, erdig, unterirdisch

sterblich, mhd. sterbelich*, sterblich, Adj.: nhd. »sterblich«

sterblich, mhd. sterbenlich, Adj.: nhd. das Sterben betreffend, sterblich; sturbic*, sturbec, Adj.: nhd. sterblich; sturbiclich*, sturbeclich, Adj.: nhd. sterblich; tædem***, Adj.: nhd. sterblich; tædemic, tãdemic, tãdmic, Adj.: nhd. sterblich, vergänglich, totengleich, dem Tod verfallen (Adj.), todbringend, tödlich; tãdemlich, tãdenlich, Adj.: nhd. sterblich, vergänglich; tãtic, tætic, tãdic, tãdec, Adj.: nhd. todbringend, tödlich, sterblich; tætlich, tãtlich, dãtlich, Adj.: nhd. tödlich, sterblich, vergänglich, todbringend, zum Tode führend, lebensgefährlich, todesähnlich, sündhaft, leichenblass, zum Tode bestimmt, einen Toten betreffend

sterblich, mhd. unstÏte (1), unstõte, Adj.: nhd. »unstet«, vergänglich, sterblich, ungebunden, sich nicht gebunden fühlend, unbeständig, untreu, wechselhaft, wankelmütig, unzuverlässig, trügerisch, hinfällig, unstetig, sich unruhig herumtreibend, ausschweifend; unstÏtic, unstÏtec, unstõtic, Adj.: nhd. »unstetig«, vergänglich, unbeständig, wechselhaft, unzuverlässig, untreu, sterblich, sich unruhig herumtreibend, ausschweifend; vleischlich, vleischelich, vlÐschlich, vlÆschlich, fleischlich, fleislich, fleischelich*, flÐschlich*, flÆschlich*, Adj.: nhd. fleischlich, leiblich, sterblich, körperlich, sinnlich, weltlich; vleischlÆche, vleischelÆche, vlÐschlÆche, vlÆschlÆche, fleischlÆche, fleislÆche, fleischelÆche*, flÐschlÆche*, flÆschlÆche*, Adj.: nhd. fleischlich, leiblich, sterblich, körperlich, sinnlich, weltlich

sterblich, mnd. besterflÆk*, Adj.: nhd. sterblich; dȫtlÆk, Adj.: nhd. sterblich, tödlich, den Tod angehend, gänzlich, getilgt, gelöscht, vollständig, vollkommen; dȫtlÆken, Adv.: nhd. sterblich, tödlich, den Tod angehend, gänzlich, durchaus, getilgt, gelöscht, vollständig, vollkommen

sterblich, mnd. sterflÆk, starflÆk, Adj.: nhd. sterblich, dem Tod unterworfen, durch den Tod bedingt, erblich

sterblich, mnd. sterflÆken, Adv.: nhd. sterblich, durch den Tod bedingt

sterblich, mnd. vörsterflÆk*, vorsterflÆk, vorstarflÆk, Adj.: nhd. sterblich, irdisch; vörwÐrdelÆk***, Adj.: nhd. vergänglich, sterblich

sterblich, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

Sterblichen -- Geschlecht der Sterblichen, ae. feorh-cyn-n, st. N. (ja): nhd. Geschlecht der Sterblichen

sterblicher -- sterblicher Mensch, mhd. schar (3), st. F.: nhd. Fleisch, Fleisch und Blut, sterblicher Mensch, Ausschnitt, Lücke, Tonsur

Sterblicher, mhd. zÆtwesen (2), st. N.: nhd. »Zeitwesen«, Sterblicher

Sterblicher, mnd. sterflÆke, M.: nhd. »Sterblicher«, Mensch

Sterblichkeit, got. *diw-an-ei?, sw. F. (n): nhd. Sterblichkeit

Sterblichkeit, ae. déa-d-lic-n’s-s, déa-d-lic-n’s, st. F. (jæ): nhd. Sterblichkeit; man-cweal-m, st. M. (a), st. N. (a): nhd. Sterblichkeit, tödliche Krankheit, Zerstörung

Sterblichkeit, ahd. lÆhlÆhhÆ* 1, lÆhlÆchÆ*, st. F. (Æ): nhd. Leiblichkeit, Zerbrechlichkeit, Hinfälligkeit, Gebrechlichkeit, Sterblichkeit; tædigÆ 8, st. F. (Æ): nhd. Sterblichkeit, Vergänglichkeit; tætheit 4, st. F. (i): nhd. Sterblichkeit, Vergänglichkeit

Sterblichkeit, mhd. sterbelicheit, sterblÆcheit, st. F.: nhd. Sterblichkeit; tædemicheit, tãdemicheit, tædenkeit, st. F.: nhd. Sterblichkeit; tãticheit, tæticheit, dæticheit, st. F.: nhd. Sterblichkeit; tãtlÆche (2), st. F.: nhd. Sterblichkeit; tætlichheit*, tætlicheit, tãtlÆcheit, dãtlicheit, st. F.: nhd. »Tödlichkeit«, Sterblichkeit, Tod; tætsiuchede, st. F.: nhd. tödliche Krankheit, Sterblichkeit

Sterblichkeit, mnd. dæthÐt, dæthÐit, dætheit, F.: nhd. Tod, Sterben, Sterblichkeit; dȫtlÆchÐt, dȫtlÆchÐit, F.: nhd. Sterblichkeit
Sterblichkeit, mnd. sterfhÐt, sterfheit, starfhÐt, starfheit, F.: nhd. Sterblichkeit

Sterblichkeit, mnd. sterflÆchÐt, sterflÆcheit, F.: nhd. Sterblichkeit, Vergänglichkeit

Sterblichkeit, mnd. stervinge, störvinge, F.: nhd. »Sterbung«, Sterben (N.), Sterbefall, Abtötung der Sinnlichkeit, Starre, Ertötung, Sterblichkeit, Epidemie, Seuche, Pest

sterblichkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterblichkeitsberechnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterblichkeitsliste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterblichkeitsmessung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterblichkeitsordnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterblichkeitstabelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterblichkeitstafel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterblichkeitsverhältnis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterblichkeitszahl, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterblichkeitsziffer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterblich-körperliche -- sterblich-körperliche Natur, mhd. vleischhafte, fleischhafte, fleishafte, st. F.: nhd. Fleischlichkeit, sterblich-körperliche Natur

sterbling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterblingscocon, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterblingsfell, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterblingswolle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbochse, nhd.: nhd. ; L.: DW

sterbs-, nhd.: nhd. ; L.: DW

sterbsam, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sterbschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterbschule, nhd.: nhd. ; L.: DW

Sterbung, mnd. stervinge, störvinge, F.: nhd. »Sterbung«, Sterben (N.), Sterbefall, Abtötung der Sinnlichkeit, Starre, Ertötung, Sterblichkeit, Epidemie, Seuche, Pest

sterbung, F., nomen actionis., nhd.: nhd. ; L.: DW

steren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

steren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

steren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sterengall, nhd.: nhd. ; L.: DW

stereotyp, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stereotypisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sterer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterfalke, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stergang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterigs, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

steril, mnd. dörre, dör, Adj.: nhd. welk, dürr, trocken, steril, ohne Blätter seiend, ohne Bekleidung seiend, offen, klar

steril, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sterilisieren, mhd. nunnen, sw. V.: nhd. »nonnen«, zur Nonne machen, weibliches Tier verschneiden, sterilisieren

sterilität, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stering, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterkblume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sterke, ae. ? stie‑r‑c, st. N. (a): nhd. Kalb, Sterke?

Sterke, mnd. starke (1), F.: nhd. Sterke, junge Kuh die noch nicht oder zum ersten Mal gekalbt hat, überjähriges Kalb

Sterke, mnd. sterke (1), F.: nhd. Sterke, junge Kuh die noch nicht oder zum ersten Mal gekalbt hat, überjähriges Kalb

sterke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterkending, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterkenhandel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterkenkalb, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterkenrind, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterkkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sterkrampen, sterkrampe(n), nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterkunde, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterlad, nhd.: nhd. ; L.: DW

sterlamm, nhd.: nhd. ; L.: DW

sterlappe, nhd.: nhd. ; L.: DW

sterlen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sterlenzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sterlet, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sterling (als Münzeinheit), mnd. æsterlinc (3), M.: nhd. eine Münze (easterling), später eine Rechnungsmünze, Sterling (als Münzeinheit)

Sterling, mhd. stÏrlinc, st. M.: nhd. Sterling, Münze
-- Sterling als Münze: mhd. sterlinc, stÏrlinc, st. M.: nhd. Sterling als Münze; sterlingÏre*, sterlinger, st. M.: nhd. Sterling als Münze

Sterling, mnd. engelische*, engelsche, Pl.: nhd. Engländer (Pl.), Sterling; Ðsterlinc, Ðsterling, æsterlinc, M.?: nhd. Sterling

Sterling, mnd. sterlinc, stÐrlinc, starlinc, starling, M.: nhd. Sterling, englischer oder nach englischem Vorbild geprägter Silberpfennig

sterling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sterlitze, sterlitz(e), M., nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stern -- Auge mit blindem Ring um den Stern, mnd. glasæge, glasoge, N.: nhd. Glasauge, Augenkrankheit von Menschen und Pferden, starblindes Auge, Auge mit blindem Ring um den Stern, Auge mit glasähnlichem Ring um den Stern

Stern -- Auge mit glasähnlichem Ring um den Stern, mnd. glasæge, glasoge, N.: nhd. Glasauge, Augenkrankheit von Menschen und Pferden, starblindes Auge, Auge mit blindem Ring um den Stern, Auge mit glasähnlichem Ring um den Stern

Stern -- glänzender Stern, ahd. liohtsterro* 1, sw. M. (n): nhd. »Lichtstern«, Tagstern, Morgenstern, glänzender Stern

Stern -- glänzender Stern, mhd. liehtsterne, sw. M.: nhd. »Liechtstern«, leuchtender Stern, glänzender Stern, Stern (M.) (1)

Stern -- leuchtender Stern, mhd. liehtsterne, sw. M.: nhd. »Liechtstern«, leuchtender Stern, glänzender Stern, Stern (M.) (1)

Stern -- leuchtender Stern, mnd. lüchtestÐrn, M.: nhd. leuchtender Stern

Stern -- Not verkündender Stern, mnd. nætstÐrne, nætster, M.: nhd. Not verkündender Stern, Komet

Stern -- richtungsweisender Stern, mnd. lÐidinc, leyding, M.: nhd. Polarstern, richtungsweisender Stern, Geleitszug

Stern -- Stern am Himmel, ahd. himilzunga* 2, sw. F. (n): nhd. Sternbild, Stern am Himmel

Stern -- Stern des Wildes, mhd. tierstern, st. M., sw. M.: nhd. »Tierstern«, Stern des Wildes, Venus

Stern (1), mnd. stÐrn (2), stern, M., F.: nhd. Stern (1), Gestirn, Stirnfleck, Blesse

Stern (1), mnd. stÐrne (2), sterne, M., F.: nhd. Stern (1), Gestirn, Stirnfleck, Blesse

Stern (M.) (1), idg. *stÁr- (2), *h2st›r‑, Sb.: nhd. Stern (M.) (1); *sterõ, F.: nhd. Stern (M.) (1); *stÐrõ, F.: nhd. Gestirn, Stern (M.) (1); *sternõ, F.: nhd. Stern (M.) (1); *tÐrõ, F.: nhd. Stern (M.) (1); *terýs, Sb.: nhd. Stern (M.) (1); *teros‑, Sb.: nhd. Stern (M.) (1)

Stern (M.) (1), germ. *sternæ-, *sternæn, *sterna‑, *sternan, sw. M. (n): nhd. Stern (M.) (1); *sterræ-, *sterræn, *sterra‑, sterran, sw. M. (n): nhd. Stern (M.) (1)

Stern (M.) (1), an. stjarn-a, sw. F. (n): nhd. Stern (M.) (1)

Stern (M.) (1), ae. gim-m, gym-m, st. M. (a): nhd. Gemme, Edelstein, Juwel, Sonne, Stern (M.) (1); steor-r-a, sw. M. (n): nhd. Stern (M.) (1), Gestirn; tu-ng-ol, tu-ng-el, st. M. (a), st. N. (a): nhd. Gestirn, Stern (M.) (1), Sternbild

Stern (M.) (1), afries. stÐr-a (1) 1, sw. M. (n): nhd. Stern (M.) (1)

Stern (M.) (1), as. he‑v‑an‑tungal* 2, he-ª-an-tungal*, st. N. (a): nhd. Stern (M.) (1); ster‑r-o 4, sw. M. (n): nhd. Stern (M.) (1)

Stern (M.) (1), ahd. himilzungal* 2, st. N. (a): nhd. »Himmelsgestirn«, Gestirn, Stern (M.) (1); stern 13, st. M. (a): nhd. Stern (M.) (1), Sternchen, Gestirn; sterno 120, sterro, sw. M. (n): nhd. Stern (M.) (1), Gestirn

Stern (M.) (1), mhd. estelle, F.: nhd. Stern (M.) (1)

Stern (M.) (1), mhd. himelsterne, himelsteren, himelstern, sw. M.: nhd. Himmelsstern, Stern (M.) (1)

Stern (M.) (1), mhd. liehtsterne, sw. M.: nhd. »Liechtstern«, leuchtender Stern, glänzender Stern, Stern (M.) (1)

Stern (M.) (1), mhd. stelle (2), st. F.: nhd. Stern (M.) (1); stern 21 und häufiger?, steren, st. M.: nhd. Stern (M.) (1); sterne, sterre, sw. M.: nhd. Stern (M.) (1); sterre (2), sw. M., st. M.: nhd. Stern (M.) (1)

Stern, got. staír-n-æ* 2, stern, krimsw. F. (n), (Krause, Handbuch des Gotischen 139,1): nhd. Stern

Stern, ae. heo-f-on-cand-el, st. F. (æ), st. N. (a): nhd. Sonne, Mond, Stern

Stern, mnd. sterre, M.: nhd. Stern

stern, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stern, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stern, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stern, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stern, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternabstand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternackelei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternader, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternadler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternagraffe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternähnlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sternähre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternalabaster, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternalbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternall, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sternallee, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternaltan, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternalter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sternamianth, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sternampel, stern(en)ampel, nhd.: nhd. ; L.: DW

sternan, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

sternanbeter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternanis, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternapfel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternarche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternardt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternartig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sternasbest, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternase, nhd.: nhd. ; L.: DW

sternatlas, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternaue, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternauge, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sternäuglein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sternbahn, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternbaldisieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sternbalg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternband, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sternbanner, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sternbauch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternbedeckt, nhd.: nhd. ; L.: DW

sternbedeckung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternbedeuter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternbeflammt, nhd.: nhd. ; L.: DW

sternbeglänzt, nhd.: nhd. ; L.: DW

sternbegrenzt, nhd.: nhd. ; L.: DW

sternbekränzt, nhd.: nhd. ; L.: DW

sternbekrönt, nhd.: nhd. ; L.: DW

sternbeleuchtet, nhd.: nhd. ; L.: DW

sternbesät, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sternbesät; -beschienen, nhd.: nhd. ; L.: DW

sternbeschimmert, nhd.: nhd. ; L.: DW

sternbeschreiber, nhd.: nhd. ; L.: DW

sternbesehen, subst. innhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternbeseher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternbeseher; -besichtiger, nhd.: nhd. ; L.: DW

sternbesehung; -beschreibung, nhd.: nhd. ; L.: DW

sternbesen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternbesetzt, nhd.: nhd. ; L.: DW

sternbestickt, nhd.: nhd. ; L.: DW

sternbetrachter, nhd.: nhd. ; L.: DW

sternbeurteiler, nhd.: nhd. ; L.: DW

sternbewohner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sternbild -- ein Sternbild, mhd. boc, poc, st. M.: nhd. Bock, Ziegenbock, Schafbock, Rehbock, Ramme, Schleife, schlittenähnliches Transportmittel, Holzgestell, Musikinstrument, ein Sternbild

Sternbild -- ein Sternbild, mnd. schorpiæn, M., N.: nhd. Skorpion, ein Sternbild

Sternbild -- Fuhrmann am Wotanswagen im Sternbild des großen Bären, mnd. dǖmelinc, dumelink, M.: nhd. Däumling, Bedeckung des Daumens, Zwerg, Fuhrmann am Wotanswagen im Sternbild des großen Bären

Sternbild -- Sternbild der Fische, mnd. visch (1), vis, visk*, fisch, M.: nhd. Fisch, Fisch als im Wasser lebendes Tier, Fisch als Handelsware oder Lebensmittel, Sternbild der Fische

Sternbild -- Sternbild der Jungfrau, mnd. juncvrouwe, junkvrouwe, junkvrowe, juncvrðwe, juncvrðw, iuncvrðwe, yuncvrðwe, jungvrðwe, junckvrðwe, jungkvrðwe, juncvrouw, juncvrawe, juncfrow, juncvfrowe, junvfrouw, joncvrðwe, junvrðwe, juncfer, junfer, juffer, iungfer, iungver, yunfer, yunver, jonvrðwe, yonvrðwe, F.: nhd. Jungfrau, junge Frau, Edelfräulein, junge Adlige, Frau eines Edelmanns, Edelfrau, Mädchen im kindlichen Alter, Mädchen im jugendlichen Alter, Mädchen im heiratsfähigen Alter, unverheiratete Frau, Nonne, Klosterjungfrau, Frau die keusch bleibt, Mann der keusch bleibt, junges Mädchen in dienender Stellung, Kammerfrau einer adeligen Dame, Zofe einer adeligen Dame, Aufwärterin in einem Wirtshaus, Frau die arbeitet, Begleiterin der Braut am Hochzeitstage, Brautjungfer, runder flacher Block mit drei oder vier Löchern zum Straffziehen der Wanten, Folterinstrument, Daumenschraube, Wärmflasche, Handramme, Name für ein Geschütz, Sternbild der Jungfrau

Sternbild -- Sternbild der Pleiaden, mhd. atlanten, Sb.: nhd. Sternbild der Pleiaden

Sternbild -- Sternbild des großen Bären, mnd. dǖmekenwõgen, M.: nhd. Sternbild des großen Bären

Sternbild -- Sternbild des Löwen, mnd. löuwe, lowe, lou, löe, louwe, lauwe, lowe, lewe, leuwe, M.: nhd. Löwe, Löwenfigur, Löwenstandbild, Löwenplastik als Schlussstein, Gefäß in Löwengestalt, Löwenbild auf einer Münze, Goldmünze mit Löwenbild, Sternbild des Löwen

Sternbild -- Sternbild des Steinbocks, mnd. bok, buk*, M.: nhd. Bock, Schafbock, Ziegenbock, Bocksfell, Bockshaut, Schragen, Feuerbock, Sturmbock, Sternbild des Steinbocks, Dudelsack

Sternbild -- Sternbild des Stieres, mnd. bulle (1), M.: nhd. Bulle (M.), Stier, Zuchtstier, Sternbild des Stieres

Sternbild -- Sternbild Waage, mnd. wõge (1), F.: nhd. Waage, Sternbild Waage, Ort an dem gewogen wird, Wägehaus, Waagegerechtigkeit, Wägegeld, ungewisser Ausgang, Wagnis, Deichselwaage, ein bestimmtes Gewicht (N.) (1)

Sternbild, ae. tu-ng-ol, tu-ng-el, st. M. (a), st. N. (a): nhd. Gestirn, Stern (M.) (1), Sternbild
-- Sternbild des Orion: ae. eofor-þri-ng, st. M. (a), st. N. (a): nhd. Sternbild des Orion

Sternbild, ahd. 7zeihhan 170, zeichan, st. N. (a): nhd. Zeichen, Bild, Wunder, Siegeszeichen, Sternbild, Tierkreiszeichen, Gestirn, Wunderzeichen, Aufschrift, Titel; gistelli* 3, st. N. (ja): nhd. Gestell, Gerüst, Einstellvorrichtung, Lage, Sternbild; gistirni* 23, gistirri, st. N. (ja): nhd. Gestirn, Sternbild, Sterne; gistirnitÆ* 1, st. F. (Æ) (?): nhd. Gestirn, Sternbild, Himmelsbild; himilzunga* 2, sw. F. (n): nhd. Sternbild, Stern am Himmel
-- nördliches Sternbild: ahd. nordzeihhan* 4, nordzeichan*, st. N. (a): nhd. »Nordzeichen«, nördliches Sternbild
-- Sternbild des Bären: ahd. wagan 73, st. M. (a): nhd. Wagen, Karre, Fuhrwerk, Sternbild des Bären
-- Sternbild des Ochsentreibers: ahd. ohsinõri 19, st. M. (ja): nhd. Ochsenhirt, Ochsentreiber, Rinderhirt, Sternbild des Ochsentreibers
-- Sternbild Orion: ahd. segansa 37, segensa, st. F. (æ): nhd. Sense, Sichel, Krummschwert, Sternbild Orion
-- südliches Sternbild: ahd. sundzeihhan* 2, sundzeichan*, st. N. (a): nhd. »Südzeichen«, südliches Sternbild

Sternbild, mhd. gebilede*, gebilde, st. N.: nhd. Gestalt, Gebilde, Gegenstand, Sternbild, Beispiel; gesterneze*, gesternze, st. N.: nhd. Gestirn, Sternbild; gestirn, st. N.: nhd. Gestirn, Sternbild; gestirne, gesterne, st. N.: nhd. Gestirn, Sternbild; gestirneze*, gestirnze, st. N.: nhd. Gestirn, Sternbild; himelzeichen, st. N.: nhd. »Himmelzeichen«, Sternbild, Zeichen des Tierkreises, Zeichen am Himmel, Himmelserscheinung, Planet
-- Sternbild des großen Bären: mhd. hellewagen, st. M.: nhd. »Höllenwagen«, Sternbild des großen Bären; herewagen*, herwagen, st. M.: nhd. Heerwagen, Kriegswagen, Sternbild des großen Bären; himelbirin*, himelbÏrinne*, himelberinne, himelbÏrin*, himelberin, st. F.: nhd. »Himmelbärin«, Sternbild des großen Bären, Norden
-- Sternbild des Krebses: mhd. krebez, krebz, kriuz, kreuz, st. M.: nhd. Krebs, Krebskrankheit, Sternbild des Krebses, Brustharnisch in Plattenform, Mauerbrecher; krebeze, krebze, kreuze, sw. M.: nhd. Krebs, Krebskrankheit, Sternbild des Krebses, Brustharnisch in Plattenform, Mauerbrecher

Sternbild, mhd. stirne (2) 1, st. N.: nhd. Sternbild, Gestirn
-- Sternbild des Schützen: mhd. schützelÆn, st. N.: nhd. Schützlein, Sternbild des Schützen

Sternbild, mnd. stÐrede, N.: nhd. Gestirn, Sternbild, Gesamtheit der Sterne

Sternbild, mnd. stÐrnete, stÐrnte, N.: nhd. Gestirn, Sternbild, Gesamtheit der Sterne

Sternbild, mnd. tÐken (1), teiken, token, tÆken, tyken, N.: nhd. Zeichen, Marke, Markierung, Kennzeichnung der persönlichen Verfügungsgewalt, Markierung für ein Maß, Unterteilung auf einer Messlatte, Marke auf Warengebinden zur Kennzeichnung des Inhaltsgewichts, graphisches Zeichen auf Schriftträgern, Schriftzeichen, Absatzmarke, Korrekturzeichen, Satzzeichen, Rechenzeichen, Monogramm, Signet, Siegel, Siegelabdruck in Wachs, nicht an Textzusammenhang gebundenes Signet um Eigentum oder Herkunft oder Zugehörigkeit anzuzeigen, Hausmarke, Warenzeichen, Handwerkermarke, Druckermarke in einem Buch, in Metall geprägtes Emblem, die Qualität kennzeichnende Prägemarke auf Metallerzeugnissen, Mitteilung, Zettel, Signal, Aufforderung, Wink, Beweis, Nachweis, Anzeiger, Indikator, Orientierungsgeber, Anzeichen, offensichtliches Indiz für einen Sachverhalt, Wunderzeichen, übernatürliches Geschehen, Wundertat, Wunderwerk, rational unerklärbare Erscheinung, Vorzeichen, Omen, Ausdruck des Verhaltens, Charaktereigenschaft, symbolische Handlung die Art (F.) (1) oder Qualität des Verhältnisses zwischen Menschen beschreibt, konventionalisierte bedeutungstragende Bewegung der Hand, Geste, Gebärde in der Zeichensprache, körperliches Merkmal, Erscheinungsweise, äußeres Anzeichen der körperlichen Befindlichkeit, Krankheitssymptom, Geschlechtsteil, Mal auf der Haut, Schandmal bei Verbrechern, Malzeichen, Ziel, Zielscheibe, Grenzzeichen, Landmarke entlang eines Grenzverlaufs, Denkmal, Bauwerk mit mitteilender oder symbolischer Bedeutung, Siegeszeichen, Wappen, Fahne, heraldisches Zeichen, Hoheitszeichen, kupferne oder bleierne Gebührenmarke die zur Bestätigung eines entrichteten Betrags von der Obrigkeit ausgegeben wird, Steuermarke, Zollmarke, Bettlermarke, an Tuchen angebrachte Bleimarke zur Qualitätskennzeichnung und Ausfuhrberechtigung, Berechtigungsschein, Zollzettel, Leihschein, Botenzeichen als Symbol obrigkeitlicher Gewalt und Aufforderung, bei der rechtsverbindlichen Ladung zur Zunftversammlung übergebenes Ladungszeichen, Feldzeichen, Gruppenabzeichen, Kennung Auserwählter oder Stigmatisierter, Pilgerzeichen, Schild zur Kennzeichnung von Waren bestimmter Herkunft und der Verkaufsberechtigung, sakrales Zierstück mit emblematischer Bedeutung, Kredokreuz (Bedeutung örtlich beschränkt), Kreuznachbildung als Symbol der christlichen Kirche, Sternbild, einem Sternbild zugeordnetes Tierkreiszeichen
-- einem Sternbild zugeordnetes Tierkreiszeichen: mnd. tÐken (1), teiken, token, tÆken, tyken, N.: nhd. Zeichen, Marke, Markierung, Kennzeichnung der persönlichen Verfügungsgewalt, Markierung für ein Maß, Unterteilung auf einer Messlatte, Marke auf Warengebinden zur Kennzeichnung des Inhaltsgewichts, graphisches Zeichen auf Schriftträgern, Schriftzeichen, Absatzmarke, Korrekturzeichen, Satzzeichen, Rechenzeichen, Monogramm, Signet, Siegel, Siegelabdruck in Wachs, nicht an Textzusammenhang gebundenes Signet um Eigentum oder Herkunft oder Zugehörigkeit anzuzeigen, Hausmarke, Warenzeichen, Handwerkermarke, Druckermarke in einem Buch, in Metall geprägtes Emblem, die Qualität kennzeichnende Prägemarke auf Metallerzeugnissen, Mitteilung, Zettel, Signal, Aufforderung, Wink, Beweis, Nachweis, Anzeiger, Indikator, Orientierungsgeber, Anzeichen, offensichtliches Indiz für einen Sachverhalt, Wunderzeichen, übernatürliches Geschehen, Wundertat, Wunderwerk, rational unerklärbare Erscheinung, Vorzeichen, Omen, Ausdruck des Verhaltens, Charaktereigenschaft, symbolische Handlung die Art (F.) (1) oder Qualität des Verhältnisses zwischen Menschen beschreibt, konventionalisierte bedeutungstragende Bewegung der Hand, Geste, Gebärde in der Zeichensprache, körperliches Merkmal, Erscheinungsweise, äußeres Anzeichen der körperlichen Befindlichkeit, Krankheitssymptom, Geschlechtsteil, Mal auf der Haut, Schandmal bei Verbrechern, Malzeichen, Ziel, Zielscheibe, Grenzzeichen, Landmarke entlang eines Grenzverlaufs, Denkmal, Bauwerk mit mitteilender oder symbolischer Bedeutung, Siegeszeichen, Wappen, Fahne, heraldisches Zeichen, Hoheitszeichen, kupferne oder bleierne Gebührenmarke die zur Bestätigung eines entrichteten Betrags von der Obrigkeit ausgegeben wird, Steuermarke, Zollmarke, Bettlermarke, an Tuchen angebrachte Bleimarke zur Qualitätskennzeichnung und Ausfuhrberechtigung, Berechtigungsschein, Zollzettel, Leihschein, Botenzeichen als Symbol obrigkeitlicher Gewalt und Aufforderung, bei der rechtsverbindlichen Ladung zur Zunftversammlung übergebenes Ladungszeichen, Feldzeichen, Gruppenabzeichen, Kennung Auserwählter oder Stigmatisierter, Pilgerzeichen, Schild zur Kennzeichnung von Waren bestimmter Herkunft und der Verkaufsberechtigung, sakrales Zierstück mit emblematischer Bedeutung, Kredokreuz (Bedeutung örtlich beschränkt), Kreuznachbildung als Symbol der christlichen Kirche, Sternbild, einem Sternbild zugeordnetes Tierkreiszeichen

sternbild, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sternbilds -- Deichselsterne des Sternbilds großer Wagen, mnd. pÐrt (1), peert, pherd, perht, peret, perit, port, N., M.: nhd. Pferd, Hengst, Wallach, abgezogenes Fell des Pferdes (metonymisch), Großwild, Bison, Deichselsterne des Sternbilds großer Wagen

sternbildung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternbinde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternblässe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternblatt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sternblick, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternblind, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sternblitz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternblühe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternblümchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sternblume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternblumentee, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternblümlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sternblüte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternbock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternbogen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternbohrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternbolz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternborste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternbrenner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternbruder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternbube, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternbuch, nhd.: nhd. ; L.: DW

sternbüchse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternbühne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternbühne, nhd.: nhd. ; L.: DW

sternburg, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternbusch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sternbutze, sternbutz(e), M., nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sternchen, ahd. stern 13, st. M. (a): nhd. Stern (M.) (1), Sternchen, Gestirn

Sternchen, mhd. sternlÆn, st. N.: nhd. Sternlein, Sternchen

Sternchen, mnd. stÐrnken, stÐrneken, N.: nhd. »Sternchen«

sternchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sternchor, M., nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterndämmerung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterndaune, nhd.: nhd. ; L.: DW

sterndechant, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterndeutekunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterndeuten, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Sterndeuter, ae. tu-ng-ol-wÆ-t‑eg-a, tu-ng-ol-wÆ-t-g-a, sw. M. (n): nhd. Sterndeuter, Astrologe

Sterndeuter, ahd. himilskouwõri* 1, himilscouwõri*, st. M. (ja): nhd. »Himmelschauer«, Sterndeuter, Astrologe

Sterndeuter, mnd. stÐrnekÆkÏre*, stÐrnekÆker, stÐrnekÆker, stÐrnenkÆker, M.: nhd. »Sterngucker«, Sternseher, Sterndeuter, Zauberer

sterndeuter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterndeuter; -erkundiger, nhd.: nhd. ; L.: DW

sterndeuterei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sterndeutung, ae. réo-n‑ung, st. F. (æ): nhd. Flüstern, Murmeln (N.), Verschwörung, Sterndeutung

Sterndeutung, mnd. astrologÆe, F.: nhd. Astrologie, Sterndeutung

sterndeutung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterndicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sterndiener, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterndienst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterndistel, F., nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterndolde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterndom, nhd.: nhd. ; L.: DW

sterndreher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterndrehscheibe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterndune, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterndunkel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterndunst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterndurchblitzt, nhd.: nhd. ; L.: DW

sterndurchfunkelt, nhd.: nhd. ; L.: DW

sterndurchgang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterndurchsprengt, nhd.: nhd. ; L.: DW

sterndurchwebt, nhd.: nhd. ; L.: DW

sterndurchwirkt, nhd.: nhd. ; L.: DW

Sterne -- einer der zwölf in die Krone der Maria als Tugendblume gesetzten Sterne, mnd. stÐrnenblæme, stÐrnenbl¦me, F.: nhd. »Sternenblume«, einer der zwölf in die Krone der Maria als Tugendblume gesetzten Sterne

Sterne -- Gesamtheit der Sterne, mnd. stÐrede, N.: nhd. Gestirn, Sternbild, Gesamtheit der Sterne

Sterne -- Gesamtheit der Sterne, mnd. stÐrnete, stÐrnte, N.: nhd. Gestirn, Sternbild, Gesamtheit der Sterne
-- ein Sternbild: mnd. stÐrnewõgen, M.: nhd. kleiner Wagen (M.), kleiner Bär, ein Sternbild

Sterne -- Macht der Sterne, mhd. sterngewalt, sterengewalt, st. F.: nhd. Macht der Sterne

Sterne -- Sterne beobachten, mhd. horaspehen, sw. V.: nhd. Sterne beobachten

Sterne -- Sterne sehend, mhd. sternsehende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. Sterne sehend

Sterne leuchten (), mhd. ? sternenbrehen*** (1), V.: nhd. »Sterne leuchten« (?)

Sterne, ahd. gistirni* 23, gistirri, st. N. (ja): nhd. Gestirn, Sternbild, Sterne
-- Lauf der Sterne: ahd. sternenfart* 1, st. F. (i): nhd. »Sternenlauf«, Lauf der Sterne

Sterne, mnd. gestÐrnete*, gestÐrnte, N.: nhd. Gestirn, Sterne, Gestirne (Koll.)

sterneichung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sterneidechse, ahd. ? fÐhmol* 1, ahd.?, st. M. (a?): nhd. Molch, gefleckter Salamander, Feuersalamander?, Sterneidechse?; satulwurm* 1, st. M. (i): nhd. Eidechse, Sterneidechse

Sterneidechse, mnd. mol, mul, moll, M.: nhd. Molch, Maulwurf, eine Eidechsenart, Sterneidechse

sterneidechse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterneinflusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sternen -- mit Sternen besetzt, mhd. gestirnet, gestirnt, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. gestirnt, besternt, mit Sternen besetzt

Sternen -- mit Sternen geschmückt, ahd. gisternæt* 3, Part. Prät.=Adj.: nhd. gestirnt, mit Sternen geschmückt

Sternen -- nach den Sternen sehen, mhd. hærespehen (1), sw. V.: nhd. nach den Sternen sehen

Sternen -- nach den Sternen Sehen, mhd. hærespehen (2), st. N.: nhd. »nach den Sternen Sehen«

Sternen -- über und über mit Sternen schmücken, mhd. durchsternen, V.: nhd. über und über mit Sternen schmücken

Sternen -- von Sternen erhellt werden, mhd. verstaren*, versteren, versternen, fersteren*, sw. V.: nhd. von Sternen erhellt werden

sternen, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sternen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Sternen..., ae. tu-ng-el‑lic, Adj.: nhd. Sternen..., himmlisch

Sternenampel, nhd.: nhd. ; L.: DW

Sternenblume, mnd. stÐrnenblæme, stÐrnenbl¦me, F.: nhd. »Sternenblume«, einer der zwölf in die Krone der Maria als Tugendblume gesetzten Sterne

Sternenbruder, mnd. stÐrnebræder*, M.: nhd. »Sternenbruder«, Mitglied eines religiösen Ordens

Sternenerkenner, mhd. sternenerkennÏre*, sternenerkenner, st. M.: nhd. »Sternenerkenner«, Astrologe; sternerkennÏre*, st. M.: nhd. »Sternenerkenner«, Astrologe

Sternenglanz, mhd. sternenschÆn, st. M.: nhd. »Sternenschein«, Sternenglanz; sternschÆn, st. M.: nhd. Sternenglanz

sternenhell, mhd. sternlieht, Adj.: nhd. sternhell, sternklar, sternenhell, sternenklar

Sternenhimmel, mnd. firmament, N.: nhd. Himmelsgewölbe, Himmelsfeste, Sternenhimmel

sternenklar, mhd. sternlieht, Adj.: nhd. sternhell, sternklar, sternenhell, sternenklar

Sternenkrone, mnd. stÐrnekræne, F.: nhd. »Sternenkrone«, zwölfsternige Krone der Maria

Sternenlauf, ahd. sternenfart* 1, st. F. (i): nhd. »Sternenlauf«, Lauf der Sterne

Sternenleuchten, mhd. sternenbrehen (2), st. N.: nhd. »Sternenleuchten«

Sternenschein, mhd. sternenschÆn, st. M.: nhd. »Sternenschein«, Sternenglanz

Sternenschein, mnd. stÐrnenschÆn, M.: nhd. Sternenschein

Sternenscheinen, mhd. sternenschÆnen, st. N.: nhd. Sternenscheinen

sternente, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternerfahren, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sternerhellt, nhd.: nhd. ; L.: DW

Sternes -- die Stellung eines Sternes mit Hilfe von Instrumenten bestimmen, mnd. vangen (1), st. V.: nhd. fassen, greifen, anfassen, ergreifen, fangen, auffangen, festhalten, einfangen, gefangen nehmen, der Freiheit berauben, verhaften, in die Gefangenschaft wegführen, festhalten, überlisten, überführen, verleiten, die Stellung eines Sternes mit Hilfe von Instrumenten bestimmen, anfangen, beginnen

sternfacette, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternfackel, nhd.: nhd. ; L.: DW

sternfahne, nhd.: nhd. ; L.: DW

sternfahrt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternfalke, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternfall, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternfallen, subst. innhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternfarb, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sternfarben, mhd. sternevar, sterrevar, sternefar*, sterrefar*, Adj.: nhd. sternfarben, glänzend; sterrevar, sterrefar*, Adj.: nhd. sternfarben, glänzend

sternfeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sternfeld; -flur, nhd.: nhd. ; L.: DW

sternfell, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sternfenster, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sternfeuer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sternfeuer; nhd.: nhd. ; L.: DW

sternfigur, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternfingerkröte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternfisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternflamme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternflasche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternflechte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternfleck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternfleisch, nhd.: nhd. ; L.: DW

Sternflimmer, nhd.: nhd. ; L.: DW

sternflimmern, nhd.: nhd. ; L.: DW

sternflimmernd, nhd.: nhd. ; L.: DW

sternflittern, nhd.: nhd. ; L.: DW

sternflockenblume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternflug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternflusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternform, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternförmig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sternforscher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternforschung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternfreund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternfreundschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternführer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternfunkeln, nhd.: nhd. ; L.: DW

sternfunkelnd, nhd.: nhd. ; L.: DW

sternfürbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterngall, nhd.: nhd. ; L.: DW

sterngang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterngans, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterngarbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterngauch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterngaucherei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterngaukler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterngebiet, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterngebot, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterngeburt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterngefilde, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterngefilde; -gerüst, nhd.: nhd. ; L.: DW

sterngefleckt, nhd.: nhd. ; L.: DW

sterngeflimmer, nhd.: nhd. ; L.: DW

sterngeflitter, nhd.: nhd. ; L.: DW

sterngeflunker, nhd.: nhd. ; L.: DW

sterngefunkel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterngefunkel, nhd.: nhd. ; L.: DW

sterngeher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterngeist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterngekränzt, nhd.: nhd. ; L.: DW

sterngekrönt, nhd.: nhd. ; L.: DW

sterngeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterngelehrt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sterngepflastert, nhd.: nhd. ; L.: DW

sterngerick, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterngerüst, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterngeschick, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterngeschmückt, nhd.: nhd. ; L.: DW

sterngeschosz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterngesellschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterngestalt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterngestickt, nhd.: nhd. ; L.: DW

sterngewalt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterngewand, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterngewölbe, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterngewölbe; -gezelt, nhd.: nhd. ; L.: DW

Sternglanz, mhd. sternglanz, st. M.: nhd. Sternglanz

sternglanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternglänzend, nhd.: nhd. ; L.: DW

sternglas, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterngleich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sternglimmer, nhd.: nhd. ; L.: DW

sternglinster, nhd.: nhd. ; L.: DW

sternglitzernd, nhd.: nhd. ; L.: DW

sternglobus, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternglühen, nhd.: nhd. ; L.: DW

sternglut, nhd.: nhd. ; L.: DW

sterngold, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterngolden, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sterngott, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterngötterei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterngroschen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterngrösze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterngrund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterngruppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterngucken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Sterngucker, mnd. stÐrnekÆkÏre*, stÐrnekÆker, stÐrnekÆker, stÐrnenkÆker, M.: nhd. »Sterngucker«, Sternseher, Sterndeuter, Zauberer

sterngucker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterngucker; -schauer, nhd.: nhd. ; L.: DW

Sternguckerei, mhd. sternensehen (2), st. N.: nhd. »Sternsehen«, Sternguckerei; sternsehen (2), st. N.: nhd. »Sternsehen«, Sternguckerei

sternguckerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternguckerisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sternhaar, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sternhabicht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sternhaftig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sternhai, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternhammer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternharmonie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternhaufe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternhäufig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sternhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sternhaus, nhd.: nhd. ; L.: DW

sternhausen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternheer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sternhell, mhd. sternlieht, Adj.: nhd. sternhell, sternklar, sternenhell, sternenklar

sternhell, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sternhelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternherde, nhd.: nhd. ; L.: DW

Sternhimmel, mhd. sternhimel, st. M.: nhd. »Sternhimmel«, Firmament

sternhimmel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternhirt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternhoch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sternhöhe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternhügel, nhd.: nhd. ; L.: DW

sternhund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternhure, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternhut, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternhyazinthe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sternicksel, sternick(s)el, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sternicksel, sternick(s)el, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

sternig, ahd. sternaht* 1, Adj.: nhd. »sternig«, schimmernd

sternig, mhd. sternic*, sternec, Adj.: nhd. »sternig«

sternig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sternisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sternitzel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sternjahr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sternjunge, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternkalender, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternkammer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternkarte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternkatalog, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternkegel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternkelch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternkenner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternkenntnis, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sternkerze, nhd.: nhd. ; L.: DW

sternkieker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternkind, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sternklang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternklar, ahd. gistirnit* 1, Part. Prät.=Adj.: nhd. gestirnt, sternklar

sternklar, mhd. sternlieht, Adj.: nhd. sternhell, sternklar, sternenhell, sternenklar

sternklar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sternklar, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sternklarheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternkleid, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sternkleid, nhd.: nhd. ; L.: DW

sternklug, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sternkolbe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternkönigin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternkopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternkoralle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternkraft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternkrankheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternkranz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sternkraut, mnd. stÐrnekrðt, N.: nhd. Sternkraut

sternkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sternkreis, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternkreuz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sternkreuzherr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternkreuzorden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternkrone, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternküchelchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sternkuchen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternkucker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternkugel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternkügelchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sternküglein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sternkunde, ae. steor‑wig-l-e, N.: nhd. Sternzauber, Sternkunde, Astrologie

sternkunde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternkundig, mnd. stÐrnekündich***, Adj.: nhd. sternkundig

sternkundig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sternkündig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sternkundiger, mnd. stÐrnekündiger, M.: nhd. Sternkundiger

sternkündiger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternkündigung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternkundlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sternkunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternkunstlehre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternkünstler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternkürbis, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternlager, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sternlampe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternlampe; -kerze, nhd.: nhd. ; L.: DW

sternland, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sternlaternenvoll, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sternlauf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternläufer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternleben, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sternleberkraut, mnd. stÐrnelÐverkrðt, N.: nhd. »Sternleberkraut«, Sternlebermoos

sternleberkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sternlebermoos, mnd. stÐrnelÐverkrðt, N.: nhd. »Sternleberkraut«, Sternlebermoos

sternlebs, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sternleer, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sternlehre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternlehrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sternlein, mhd. sternlÆn, st. N.: nhd. Sternlein, Sternchen

sternlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sternleinmacher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sternlicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sternlicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sternlichtdunst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternlichtlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sternlinie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sternlippe, mhd. sternlebse, sternlefs, st. F.: nhd. »Sternlippe«, Astrolabium

sternloch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sternlohe, nhd.: nhd. ; L.: DW

sternlos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sternluger, mhd. sternluogÏre*, sternluoger, st. M.: nhd. »Sternluger«, Sternschauer (M.), Astrologe

sternluger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternlumme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternmacht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternmantel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternmasz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sternmatte, nhd.: nhd. ; L.: DW

sternmegerkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sternmeile, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternmensch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternmesser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternmesserkunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternmiere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternmilch, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternmolch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sternmönch, mnd. stÐrnemȫnik*, stÐrnemönnek, M.: nhd. »Sternmönch«, Mitglied eines religiösen Ordens

sternmönch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternmoos, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sternmoral, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternmuschel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternnacht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternnah, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sternname, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternnebel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternordnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternornament, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sternort, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternpaar, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sternpapier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sternplatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternplätzchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sternpöbel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternpol, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternporzellanschnecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternpresse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternprinz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternprinzessin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternprophet, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sternprüfer, mhd. sternprüevÏre*, sternprüefÏre*, sternprüever, sternprüefer*, st. M.: nhd. »Sternprüfer«

sternpunkt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternputze, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternpyramide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternrad, nhd.: nhd. ; L.: DW

sternrakete, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternrand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternrat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternraum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternraupe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternräuspe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternregen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternregister, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sternregister, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sternreich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sternreich, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sternreigen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternreiher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternrein, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sternreise, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

sternroche, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternrodel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternrohr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sternrohr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sternrund, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sternrute, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sterns -- Standpunkt eines Sterns, mhd. stadeltræn, st. M.: nhd. Standpunkt eines Sterns

sternsaat, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternsaat; schlosz, nhd.: nhd. ; L.: DW

sternsager, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternsakrament, nhd.: nhd. ; L.: DW

sternsalamander, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternsaphir, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternsatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternsau, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternsäuber, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternsäuberung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternsäule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternsäulenstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternschaltung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternschanze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternschau, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sternschauer (M.), mhd. sternluogÏre*, sternluoger, st. M.: nhd. »Sternluger«, Sternschauer (M.), Astrologe

Sternschauer (M.), mhd. sternschouwÏre*, sternschouwer, st. M.: nhd. »Sternschauer« (M.)

sternschauer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternschauerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternschecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternscheibe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternschein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternschicht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternschieszen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sternschildkröte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternschimmer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternschlacke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternschlag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sternschlange, mhd. sternslange*, sternslang, sw. F.: nhd. »Sternschlange«, Schlange

sternschlange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternschleier, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternschliff, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sternschlosz, nhd.: nhd. ; L.: DW

sternschlüssel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternschnauze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternschnauzen, subst. innhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternschnecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternschneuze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternschneuzen, subst. innhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternschnitt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternschnuder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sternschnuppe, an. skar-s-l, st. N. (a): nhd. Sternschnuppe

Sternschnuppe, mhd. sternschæz, st. N.: nhd. »Sternschoss«, Sternschnuppe; sternschuz, st. M.: nhd. »Sternschuss«, Sternschnuppe; sternstÏzÏre*, sternstÏzer, st. M.: nhd. Sternschnuppe; sternvürbe, sternevürbe, sternfürbe*, sternefürbe*, st. F.: nhd. Sternschnuppe; sterreschieze, sw. M.: nhd. Sternschnuppe

Sternschnuppe, mnd. hÐrbrant, herbrant, M.: nhd. Sternschnuppe, Name eines verheerenden Drachens

Sternschnuppe, mnd. stÐrneschot, stÐrnschot, M.: nhd. Sternschnuppe; stÐrnesðver, stÐrnsðver, M.: nhd. Sternschnuppe

Sternschnuppe, mnd. stÐrnsǖveringe, F.: nhd. Sternschnuppe

sternschnuppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternschnuppenfolge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternschnuppenschwarm, nhd.: nhd. ; L.: DW

sternschnuppenstrom, nhd.: nhd. ; L.: DW

sternschön, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sternschörl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sternschoss, mhd. sternschæz, st. N.: nhd. »Sternschoss«, Sternschnuppe

sternschosz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sternschrift, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternschuppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sternschuss, mhd. sternschuz, st. M.: nhd. »Sternschuss«, Sternschnuppe

sternschüssel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternschusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternschwamm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternschwanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternseehund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sternsehen, mhd. sternensehen (2), st. N.: nhd. »Sternsehen«, Sternguckerei

sternsehen, mhd. sternensehen*** (1), st. V.: nhd. »sternsehen«

Sternsehen, mhd. sternsehen (2), st. N.: nhd. »Sternsehen«, Sternguckerei

sternsehen, mhd. sternsehen*** (1), st. V.: nhd. »sternsehen«

sternsehen, subst. innhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sternseher, mhd. sternenluogÏre*, sternenluoger, sternenlðgÏre, st. M.: nhd. Sternseher; sternewartÏre*, sternewarter, st. M.: nhd. »Sternwärter«, Sternseher; sternwarte, sw. M.: nhd. »Sternwart«, Sternseher, Astronom

Sternseher, mhd. sternsehÏre*, sternseher, st. M.: nhd. »Sternseher«, Astrologe, Astronom

Sternseher, mnd. stÐrnekÆkÏre*, stÐrnekÆker, stÐrnekÆker, stÐrnenkÆker, M.: nhd. »Sterngucker«, Sternseher, Sterndeuter, Zauberer

sternseher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternseherei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternseherin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternseherisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sternseherkunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternsehkunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternsel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternsemmel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternsicher, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sternsignal, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sternsingen, subst. innhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternsinger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternsingerlied, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sternsitz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternspath, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternspiel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sternstand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternstaub, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternstecher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternstill, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sternstille, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternstör, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternstrahl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternstrasze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternstunde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternsucher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternsucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternsystem, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterntabak, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterntag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterntaler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterntanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterntau, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sternthron, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterntier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterntragend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sternträger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterntrieb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternturm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternübel, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sternübersät, nhd.: nhd. ; L.: DW

sternuhr, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternumgürtet, nhd.: nhd. ; L.: DW

sternumkränzt, nhd.: nhd. ; L.: DW

sternumsäumt, nhd.: nhd. ; L.: DW

sternung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternverehrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternverehrung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternvernunft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternverständig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sternverzeichnis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sternverzierung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternvoll, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sternwacht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternwagen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternwahrsagerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sternwart, mhd. sternwarte, sw. M.: nhd. »Sternwart«, Sternseher, Astronom

sternwarte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternwärtel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sternwärter, mhd. sternewartÏre*, sternewarter, st. M.: nhd. »Sternwärter«, Sternseher

Sternwarter, mhd. sternwartÏre*, sternwarter, sternewarter, st. M.: nhd. »Sternwarter«, Astronom

sternwärter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternwärts, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

sternweis, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

sternweise, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sternweiser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternweissager, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternweit, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sternweite, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternwelt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sternwind, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternwirbel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternwirt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternwirtshaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sternwissenschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternwurm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sternwurz, ae. ? weall-e (2), sw. F. (n): nhd. Sternwurz?

sternwurz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternzähler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sternzauber, ae. steor‑wig-l-e, N.: nhd. Sternzauber, Sternkunde, Astrologie

Sternzeichen -- Sternzeichen Steinbock, mnd. rÐbok, rÐybok, rÐbuk, M.: nhd. Rehbock, Sternzeichen Steinbock

Sternzeichen des Krebses (Bedeutung örtlich beschränkt), mnd. kanker*, canker, cancer, cancher, canser, M.: nhd. Krebs, Krebskrankheit, Sternzeichen des Krebses (Bedeutung örtlich beschränkt)

sternzeichen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sternzeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternzeitalter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sternzelt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sternzone, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternzug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternzwang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sternzwecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sternzwiebel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterring, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterschürze, nhd.: nhd. ; L.: DW

Stert -- die vier Bäume welche die beiden hinteren Querbäume am Stert mit dem hinteren Hauptbaum verbinden, mnd. schõre (3), Pl.: nhd. Stütze, Teile eines Mühlengebäudes, die vier Bäume welche die beiden hinteren Querbäume am Stert mit dem hinteren Hauptbaum verbinden

stert, nhd.: nhd. ; L.: DW

stertgeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stertin, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stertlos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stertriemen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stertstück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stertvatter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stertzucker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sterz -- auf den Sterz stellen, mhd. ðfsterzen, ðf sterzen, sw. V.: nhd. »auf den Sterz stellen«, steil hochstellen

Sterz -- horizontaler Balken der den Sterz mit dem vorderen Teil des Pfluges verbindet, mnd. plæchbæm, plðchbæm, M.: nhd. »Pflugbaum«, Grindel, horizontaler Balken der den Sterz mit dem vorderen Teil des Pfluges verbindet

Sterz (M.) (2), germ. *sterta-, *stertaz, st. M. (a): nhd. Sterz (M.) (2), Schwanz

Sterz (M.) (2), an. ster-t-r (1), st. M. (a): nhd. Sterz (M.) (2), Schwanz

Sterz (M.) (2), ae. steor-t, st. M. (a): nhd. Sterz (M.) (2), Schwanz, Pflugsterz, Vorgebirge

Sterz (M.) (2), afries. ster-t 3, st. M. (a): nhd. Sterz (M.) (2), Schwanz

Sterz (M.) (2), ahd. sterz 2, st. M. (a?, i?): nhd. Sterz (M.) (2), Schwanz, Strunk, Pflugsterz; *sterz, lang., st. M. (a?, i?): nhd. Sterz (M.) (2), Pflugsterz

Sterz (M.) (2), mhd. sterz, stert, mmd., st. M.: nhd. Sterz (M.) (2), Schweif, Stängel, Stengel, Schwanz, Stiel, Pflugsterz, Strunk

Sterz, mnd. stÐrt, stert, start, M.: nhd. Sterz, Schwanz, Zipfel, Zacken (M.), Siegelband, Balken, langer Baum, Wendeholz, Ende, Schlussstück, Gesäß, Steiß, After

sterz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterzader, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sterzchen, mnd. stÐrteken, N.: nhd. »Sterzchen«, kleiner Schwanz, Schwänzchen, Sporn des Veilchens

sterzchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sterze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterzeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sterzel, mnd. stertel***, M.: nhd. Sterzel

sterzel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sterzelkraut, mhd. sterzelkrðt, störzelkrðt, st. N.: nhd. »Sterzelkraut«, Fenchelwerk, Fenchelrute, Gerte

Sterzelkraut, mnd. stertelkrðt, N.: nhd. Sterzelkraut

sterzelkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sterzelmeister, mhd. sterzelmeister, störzelmeister, st. M.: nhd. »Sterzelmeister«, Bettelrichter

sterzelmeister, nhd.: nhd. ; L.: DW

sterzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sterzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sterzen, nhd.: nhd. ; L.: DW

sterzenbecher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterzente, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sterzer, mhd. sterzÏre*, sterzer, st. M.: nhd. »Sterzer«, Vagabund, betrügerischer Bettler

sterzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterzerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterzermeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterzfeder, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterzflosse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterzgeisz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sterzknochen, mnd. stÐrtknæke, M.: nhd. »Sterzknochen«, Steißbein des Menschen

sterzler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterzling, M.?, nhd.: nhd. ; L.: DW

sterzling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterzmeise, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterzmühle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterzpfanne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterzseite, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterzseuche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterztag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterztopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sterzung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sterzwagen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sterzwurm, mnd. stÐrtworm, startworm, M.: nhd. »Sterzwurm«, Scheidenentzündung, eine Krankheit der Kühe

sterzwurm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stet -- stet machen, mhd. gestÏten, gestõten, sw. V.: nhd. »stet machen«, fest machen, bestärken, rechtsgültig festmachen, rechtsgültig übertragen (V.), festigen, bekräftigen, segnen, bestärken in, ermutigen zu

stet, germ. *stada-, *stadaz, Adj.: nhd. stet, standhaft, stehend; *stÐdja-, *stÐdjaz, *stÚdja‑, *stÚdjaz, Adj.: nhd. stet, fest, beständig

stet, got. *stæ-þ-s?, Adj. (a): nhd. stet

stet, afries. stÐ-d-e (1) 5, Adj.: nhd. stet, stetig, fest, unveränderlich

stet, anfrk. *stÐ-d-i?, Adj.: nhd. stet, beständig, fest

stet, ahd. *statahaft?, Adj.: nhd. beständig, stet; stõti* 31, Adj.: nhd. stet, beständig, fest, unbeweglich, unveränderlich; stõtÆg 4, Adj.: nhd. stet, beständig, fest, feststehend, standhaft

stet, mhd. gestÏte, Adj.: nhd. »stet«, fest

stet, mhd. stÏte (1), stõte, stÐte, Adj.: nhd. stet, fest, beständig, treu, anhaltend, standhaft, zuverlässig, dauerhaft, unvergänglich, sicher, verbindlich, rechtsgültig, gültig; stÏte (2), Adv.: nhd. stet, beständig, dauerhaft

stet, mnd. stÐde (3), steede, steide, stõde, Adj.: nhd. »stet«, fest, beständig, treu, rechtsverbindlich, anerkannt, gültig, wertbeständig, zuverlässig, unbeirrbar, nicht wankend, standhaft, entschlossen, gesichert, ruhig

stet, mnd. stÐde (4), Adv.: nhd. stet, stets, fest, beständig, immerwährend

stet, mnd. stÐdes (1), steedes, steides, stedest, Adv.: nhd. »stet«, stets, fortwährend, ständig, immer

stet, mnd. stÐdich (3), Adv.: nhd. stet, stets, beständig, immer

stet, mnd. stÐdigen (3), Adv.: nhd. stet, stets, ständig, beständig, immer

stet, mnd. stÐdiges, Adv.: nhd. stet, stets, ständig, beständig, immer

stet, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stet, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stete, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steten, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

steter -- in steter Not lebend, mhd. arbeitsÏlic, arbeitsÏlec, erbeitsÏlic, Adj.: nhd. durch oder bei Mühsal beglückt, in steter Not lebend, geplagt, geprüft, geschunden, elend, unglückselig, erbarmungswürdig

stetes -- stetes Wesen, ahd. *gistõtigÆ?, st. F. (Æ): nhd. stetes Wesen

steteweg, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

stethaltung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stetheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stethin, mnd. stÐdeshen, steideshen, Adv.: nhd. stethin, stetshin, immerdar, ständig

stetig -- stetig machen, ahd. 0zisamaneheften* 18, sw. V. (1a): nhd. »zusammenheften«, zusammenfügen, zusammensetzen, zusammenstoßen, aneinandergeraten, fesseln, verbinden, verflechten, stetig machen, kontinuierlich machen, feindlich zusammenbringen

stetig sein (V.), ahd. 8zisamanehabÐn* 7, sw. V. (1b): nhd. zusammenhalten, verbinden, stetig sein (V.), mischen?; 4zisamanehaftÐn* 13, sw. V. (3): nhd. »zusammenhaften«, zusammenhängen, miteinander verbunden sein (V.), stetig sein (V.), kontinuierlich sein (V.)

stetig, afries. stÐ-d-e (1) 5, Adj.: nhd. stet, stetig, fest, unveränderlich; stÐ-d-e‑lik 1, stÐ-d-ik?, Adj.: nhd. stetig; *stÐ-d‑ich, Adj.: nhd. stetig, beständig

stetig, ahd. stetÆg* 4, Adj.: nhd. stetig, beständig, feststehend, geschickt

stetig, mhd. elliclich***, ellenclich***, Adj.: nhd. »stetig«

stetig, mhd. ordenlÆche (1), ordenliche, Adv.: nhd. geordnet, geregelt, ordentlich, rechtmäßig, vorschriftsmäßig, angemessen, standesgemäß, vorgeschrieben, recht, regelmäßig, richtig, genau, stetig, der Ordnung gemäß, ordnungsgemäß, in der rechten Ordnung erfolgend; ordenlÆchen, Adv.: nhd. geordnet, geregelt, ordentlich, rechtmäßig, vorschriftsmäßig, angemessen, standesgemäß, vorgeschrieben, recht, richtig, genau, stetig
-- in Liebe stetig seiend: mhd. liebestÏte, Adj.: nhd. »liebest«, in Liebe stetig seiend

stetig, mhd. stÏtic, stÏtec, stõtic, stÐtic, Adj.: nhd. stetig, fest, beständig, treu, unvergänglich, anhaltend; stÏtiges, stÏtigs, Adv.: nhd. stetig, stets, beständig

stetig, mhd. stÏticgemuot*, stÏtecgemuot, Adj.: nhd. »stetig«, beständig, treu; stetic, stetec, Adj.: nhd. »stetig«, nicht von der Stelle zu bringend, störrisch

stetig, mnd. gestõdich, Adj.: nhd. beständig, stetig, fest; gestÐdelÆke*, gestõdelÆk, Adv.: nhd. stetig, sicher, beständig; gestÐdelÆken*, gestõdelÆken, Adv.: nhd. stetig, sicher, beständig; gestÐdich, Adj.: nhd. beständig, stetig, fest

stetig, mnd. stÐdentlÆk***, Adj.: nhd. stetig, beständig

stetig, mnd. stÐdich (1), Adj.: nhd. »stetig«, bindend, fest, unverbrüchlich, standhaft, dauernd, ständig, beständig, unaufhörlich, unablässig

stetig, mnd. stÐdichlÆk***, Adj.: nhd. stetig, beständig; stÐdichlÆke, Adv.: nhd. stetig, beständig; stÐdichlÆken, Adv.: nhd. stetig, beständig

stetig, mnd. stõdich, stadich, Adj.: nhd. stetig, beständig, dauernd, unaufhörlich, unablässig, ständig, rechtlich bindend, fest, standhaft

stetig, mnd. unvörmÆt*, unvormÆt, unvormÆdet*, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. unvermieden (Adj.), nicht versäumend, stetig, jedesmal; unvörmȫdet*, unvormodet, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. unermüdet, stetig
stetig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stetig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stetigen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stetigen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Stetiger, mnd. stÐdigÏre***, stÐdiger***, M.: nhd. »Stetiger«, Stifter, Gründer, Amtsträger Einsetzender

Stetigheit, ahd. stõtigheit 1, st. F. (i): nhd. »Stetigheit«, Festigkeit

Stetigkeit, germ. *stÐdÆ-, *stÐdÆn, *stÚdÆ‑, *stÚdÆn, germ.?, sw. F. (n): nhd. Stetigkeit, Beständigkeit

Stetigkeit, ae. st’-d-e (1), st. M. (i): nhd. Stätte, Statt, Platz (M.) (1), Ort, Lage, Stellung, Festigkeit, Stetigkeit, Harnstrenge

Stetigkeit, afries. *stÐ-d-ic-hê-d, st. F. (i): nhd. Stetigkeit, Beständigkeit

Stetigkeit, anfrk. sta-d-ig-hei-d* 1, st. F. (i): nhd. »Stetigkeit«, Festigkeit

Stetigkeit, anfrk. stÐ-d-i-nus-s-i* 1, st. N. (ja): nhd. Stetigkeit, Beständigkeit, Festigkeit

Stetigkeit, ahd. stõtÆ 5, st. F. (Æ): nhd. Stetigkeit, Beständigkeit, Festigkeit; stõtigÆ 21, st. F. (Æ): nhd. Stetigkeit, Beständigkeit, Unbeweglichkeit, Standhaftigkeit, Beharrlichkeit, Stütze, Stelle

Stetigkeit, mhd. emzicheit, emzikeit, emzecheit, emzekeit, st. F.: nhd. »Emsigkeit«, Stetigkeit, Dauer, Fleiß, Eifer, Gewohnheit

Stetigkeit, mhd. stÏte (3), stõte, stÐte, stÐde, st. F.: nhd. Stetigkeit, Festigkeit, Treue, Beständigkeit, Zuverlässigkeit, Dauer; stÏteheit, st. F.: nhd. »Stetiheit«, Stetigkeit

Stetigkeit, mhd. stÏticheit*, stÏtecheit, stÏtekeit, stÐtheit, stÐtiheit, st. F.: nhd. »Stetigkeit«, Festigkeit, Beständigkeit, Dauerhaftigkeit, Sicherheit, Garantie, Vereinbarung, Vertrag, Bestimmtheit, Bestätigung, Treue, Zuverlässigkeit

Stetigkeit, mnd. gestõdichhÐt*, gestõdichÐt, gestadicheit, F.: nhd. Festigkeit, Stetigkeit, Dauerhaftigkeit

Stetigkeit, mnd. stanthaftichhÐt*, stanthaftichÐt, stanthafticheit, F.: nhd. Standhaftigkeit, Unerschütterlichkeit, Charakterstärke, Beständigkeit, Ausdauer, Stetigkeit

Stetigkeit, mnd. stantvastichhÐt*, stantvastichÐt, stantvasticheit, F.: nhd. Standfestigkeit, Beständigkeit, Stetigkeit

Stetigkeit, mnd. stÐde (2), steede, stÐte, F.: nhd. Stetigkeit, Stätigkeit, Festigkeit, Treue, Beistand, Rechtsgültigkeit, gefestigter Zustand, Stabilität

Stetigkeit, mnd. stÐdichhÐt*, stÐdichÐt, stÐdicheit, steidicheit, F.: nhd. »Stetigkeit«, fester Grund, Festigkeit, Unverrückbarkeit, Beständigkeit, Rechtsbeständigkeit, Gültigkeit, feste Geltung, fester Wert, Standhaftigkeit, Treue, Unablässigkeit, Ausdauer, Stetigkeit, Überlegenheit, Dauer, Bestand, Ordnung, Sicherheit, Stabilität

Stetigkeit, mnd. stÐdichhÐt*, stÐdichÐt, stÐdicheit, steidicheit, F.: nhd. »Stetigkeit«, fester Grund, Festigkeit, Unverrückbarkeit, Beständigkeit, Rechtsbeständigkeit, Gültigkeit, feste Geltung, fester Wert, Standhaftigkeit, Treue, Unablässigkeit, Ausdauer, Stetigkeit, Überlegenheit, Dauer, Bestand, Ordnung, Sicherheit, Stabilität

Stetigkeit, mnd. stõdichhÐt*, stõdichÐt, stõdicheit, F.: nhd. Stetigkeit, Festigkeit, fester Grund, Unverrückbarkeit, Rechtsbeständigkeit, Gültigkeit, Rechtsgarantie, feste Geltung, fester Wert, Standhaftigkeit, Beständigkeit, Treue, Unablässigkeit, Ausdauer, Überlegtheit, Dauer, Bestand, Ruhe, Ordnung, Stabilität

stetigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stetiglich, mhd. stÏticlÆche*, stÏteclÆche, stÐteclÆche, stÐticlÆche, stÐclÆche, Adv.: nhd. »stetiglich«, fest, beständig, stets, dauerhaft, unwandelbar, immer, fortwährend

stetiglich, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

stetiglichen, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

stetigs, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

stetigung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stetiheit, mhd. stÏteheit, st. F.: nhd. »Stetiheit«, Stetigkeit

stetisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stetkauf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stetköpfigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stetlich, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

stetmutigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stets -- sich stets erneuern, ae. ed-níe-w-ian, ed-nÆ-w-ian, sw. V. (2): nhd. sich stets erneuern, wiederherstellen

stets -- sich stets erneuernd, ae. ed-geo‑n‑g, ed-iu‑n‑g, Adj.: nhd. sich stets erneuernd, wieder jung werden; ed-níe-w-e (1), ed-nÆ-w‑e (1), Adj.: nhd. sich stets erneuernd, neu

stets -- sich stets erneuernd, mhd. niuwe (1), nðwe, nÆwe, niu, Adj.: nhd. neu, neu in einem Amt, neu in einer Funktion, frisch, frisch geerntet, jung, unversehrt, unerfahren, ungeübt, sich stets erneuernd, sich erneuernd, veränderlich, unbeständig, wankelmütig, wetterwendisch, nie veraltend, beständig

stets -- stets erbötig, mnd. stÐtwillich, Adj.: nhd. stets erbötig, immer bereit

stets, an. õ-valt, Adv.: nhd. immer, stets

stets, afries. stÐ-d-e-s 2, Adv.: nhd. stets

stets, as. sim-b-lo-n 21?, Adv.: nhd. immer, jederzeit, stets

stets, ahd. emizzÐn* 18?, Adv.: nhd. stets, immer; emizzigÐn 47?, emizzÆgðn*?, Adv.: nhd. stets, ständig, immer, beständig, immerfort; emizzÆgo* 15, emazzÆgo, amazzÆgo, Adv.: nhd. stets, immer, emsig, immerfort, ununterbrochen, regelmäßig, oft; emizzigæn (2) 2, Adv.: nhd. »emsig«, stets, immer; io 864?, eo, Adv.: nhd. immer, je, stets, jemals, einmal, immer, immer weiter, für immer, immerfort, nun, dann, nämlich; iomÐr 180, Adv.: nhd. immer, ewig, allezeit, immerfort, stets, für immer, für alle Zeit, in alle Ewigkeit, je, jemals, niemals (= ni iomÐr); simblum 58, simbalum*, simbalun*, Adv.: nhd. immer, stets, für immer, unablässig, fortwährend, häufig

stets, mhd. alles, allez, als, Adv.: nhd. ganz und gar, völlig, nur, sicher, zweifellos, genau, unmittelbar, geradewegs, unverzüglich, beständig, stets, immer, freilich, schon; allewege, allewÐge, alweg, alwege, Adv.: nhd. immer, stets, für immer, immerhin, immer noch, jeweils; allÆche (1), Adv.: nhd. durchgängig, insgesamt, immer, stets, vollständig, völlig, durchaus, allgemein; alzoges, alzæs, alzuges, Adv.: nhd. in einem fort, durchaus, wirklich, wahrlich, gänzlich, völlig, stets; elliclÆche*, elleclÆche, ellenclÆche, Adv.: nhd. stets, immer

stets, mhd. ie (1), Æ, je, io, jo, mmd., Adv.: nhd. immer, stets, von jeher, zu aller Zeit, immerfort, gegebenfalls, je, jedesmal, jemals, irgendwann, irgendwann einmal, jeweils, unbedingt, für immer; iegenæte, ignæte, Adv.: nhd. gerade jetzt, gegenwärtig, zur Zeit, stets, unablässig, eifrig, unausgesetzt, immerfort, immer noch; iemer, iemÐ, imer, immer, ummer, Adv., Indef.-Pron.: nhd. jederzeit, immer, ewig, stets, jemals, künftig, in Zukunft, in alle Zukunft, für alle Zeiten, jemals wieder, irgendwann einmal, jedesmal, jeweils, überhaupt, auch nur, nur, noch
-- stets von neuem: mhd. iener, iene, iena, Adv.: nhd. jederzeit, immer, für immer, oft, je, irgend einmal, fernerhin, fortwährend, stets von neuem, jedesmal wieder, je noch, irgendwo, irgend, irgendwann, jemals, irgendwie, überhaupt, auch nur, nur, etwa, nirgendwo, nicht

stets, mhd. stÏtelÆchen, Adv.: nhd. fest, beständig, stets; stÏtes, stÐtes, Adv.: nhd. beständig, stets, ständig; stÏticlÆche*, stÏteclÆche, stÐteclÆche, stÐticlÆche, stÐclÆche, Adv.: nhd. »stetiglich«, fest, beständig, stets, dauerhaft, unwandelbar, immer, fortwährend; stÏtiges, stÏtigs, Adv.: nhd. stetig, stets, beständig; tagelÆche, tegelÆche, Adv.: nhd. täglich, jeden Tag, Tag für Tag, stets, ständig, nach Art des Tages; tagelÆches, tegelÆches, Adv.: nhd. täglich, jeden Tag, Tag für Tag, stets, ständig

stets, mnd. alletÆt, Adv.: nhd. »allzeit«, stets, immer; alletÆtlÆken, Adv.: nhd. stets, immer; allewÐge, alwÐge, Adv.: nhd. dahin, stets, immer, jedesmal, im Allgemeinen, im Ganzen, schlechthin, allzeit; allewÐgen, alwÐgen, Adv.: nhd. dahin, stets, immer, jedesmal, im Allgemeinen, im Ganzen, schlechthin, allzeit; altÐnen, alteinen, Adv.: nhd. immerwährend, stets, fortdauernd, völlig; altÐns, alteins, Adv.: nhd. immerwährend, stets, fortdauernd, völlig; altÆt, Adv.: nhd. »allseit«, stets, immer; altæges, altæs, altÐgens, altes, altægenes, altæns, Adv.: nhd. völlig durchaus, in jedem Zug, ganz und gar, gänzlich, durch und durch, stets, immerwährend; alwech, Adv.: nhd. dahin, immer, jedesmal, stets, im Allgemeinen, im Ganzen, schlechthin

stets, mnd. iemer, iemmer, imer, immer, iemmer, imber, ymber, iummer, yumer, jümmer, jummer, umber, jimmer, jumber, jummer, gimer, ümmer, ummer, umber, ömmer, iommer, Adv.: nhd. jederzeit, stets, immer, jedes Mal, seitdem, jederzeit, je, irgendeinmal, fürwahr, wahrlich, gewiss, sicherlich, bestimmt, auf jeden Fall, durchaus, absolut, ja, doch, nämlich, zwar, freilich, aber, dagegen; iewerlde, iewerle, iewarlde, jÐwerlde, jÆwerlde, iowerlde, jowerlde, iowerlde, juwerlde, juwerle, Æwerlde, Adv.: nhd. von jeher, jemals, stets, irgendwann einmal in der Welt; io, ie, i, ia, ja, jÐ, ju, gi, je, Adv.: nhd. fürwahr, wahrlich, in jedem Fall, bestimmt, besonders, vor allem, durchaus, jedenfalls, sicherlich, wahrhaftig, doch, ja, nur ja, immer, zu jeder Zeit, stets, jeweils; iummer, iumer, ümmer, Adv.: nhd. jederzeit, stets, immer, jedes Mal, seitdem, je, irgendeinmal, fürwahr, wahrlich, gewiss, sicherlich, bestimmt, auf jeden Fall, durchaus, absolut, ja, doch, nämlich, zwar, freilich, aber, dagegen
-- beim Abgang stets wieder zu ersetzen seiend: mnd. Æsern (2), Æseren, ÆserÆn, Adj.: nhd. eisern, in Eisen bestehend, Eisen..., aus Eisen gemacht, beständig bleibend, beim Abgang stets wieder zu ersetzen seiend, undurchdringlich, verschlossen, hart, unbeugsam, streng
-- ein Gewürz das stets zusammen mit Wein genannt wird: mnd. kaprike, Sb.: nhd. ein Gewürz das stets zusammen mit Wein genannt wird, eingelegte Kapern?
-- stets von Neuem: mnd. iemermÐr, iemermÐre, iemmermÐr, immermÐre, immÐre, ymbermÐr, iümmermÐr, ummermÐr, umbermÐr, iomermere, Adv.: nhd. immerdar, fortwährend, ständig, stets von Neuem, jemals wieder

stets, mnd. stÐde (4), Adv.: nhd. stet, stets, fest, beständig, immerwährend

stets, mnd. stÐdehen, Adv.: nhd. stets, immer

stets, mnd. stÐdelÆke, steidelÆke, stÐtlÆke, stõdelÆke, Adv.: nhd. unverbrüchlich, fest, beständig (Bedeutung örtlich beschränkt), nicht wechselhaft, unaufhörlich, unablässig, ständig dauernd, immer, stets, immer wieder, regelmäßig, sogleich, auf der Stelle

stets, mnd. stÐdelÆken, steidelÆken, stÐtlÆken, stõdelÆken, stÐdelken, Adv.: nhd. unverbrüchlich, fest, beständig (Bedeutung örtlich beschränkt), nicht wechselhaft, unaufhörlich, unablässig, ständig dauernd, immer, stets, immer wieder, regelmäßig, sogleich, auf der Stelle

stets, mnd. stÐdelÆkes, Adv.: nhd. stets, immer

stets, mnd. stÐdentlÆke, Adv.: nhd. immer, stets

stets, mnd. stÐderwÆs, Adv.: nhd. immer, stets

stets, mnd. stÐdes (1), steedes, steides, stedest, Adv.: nhd. »stet«, stets, fortwährend, ständig, immer

stets, mnd. stÐdevast, Adv.: nhd. fest, beständig, unverbrüchlich, stets, immerwährend

stets, mnd. stÐdewÆs, Adv.: nhd. immer, stets

stets, mnd. stÐdich (3), Adv.: nhd. stet, stets, beständig, immer

stets, mnd. stÐdigen (3), Adv.: nhd. stet, stets, ständig, beständig, immer

stets, mnd. stÐdiges, Adv.: nhd. stet, stets, ständig, beständig, immer

stets, mnd. stõdichlÆke, Adv.: nhd. ständig, unablässig, immer, stets

stets, mnd. stõdichlÆken, Adv.: nhd. ständig, unablässig, immer, stets

stets, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

stetsfort, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

stetsgrün, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stetshin, mnd. stÐdeshen, steideshen, Adv.: nhd. stethin, stetshin, immerdar, ständig

stetswach, nhd.: nhd. ; L.: DW

stetswährend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stetswährenheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stetswährigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stetswierig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stettelöse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stettig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Stettin -- aus Stettin stammend, mnd. stettÆnisch*, stettÆnsch, Adj.: nhd. aus Stettin stammend, eine Herkunftsbezeichnung für Holz

Stettin -- eine Straßenbezeichnung in Stettin Braunschweig, mnd. ? schæstrõte, F.: nhd. »Schuhstraße«, eine Straßenbezeichnung in Stettin? Braunschweig

Stettiner -- Meisterstück der Stettiner Messerschmiede, mnd. stætstech, Sb.: nhd. Meisterstück der Stettiner Messerschmiede

Stettiner -- Teil des Weidmessers der Köche als Meisterstück der Stettiner Kurzmesserhersteller, mnd. spiknõtel, spiknõdel, F.: nhd. Spicknadel, Teil des Weidmessers der Köche als Meisterstück der Stettiner Kurzmesserhersteller

stettiner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stettinger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stetwährend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stetwierig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steubicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steubig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Steuer -- als Lehensabgabe zu leistende Steuer, mhd. beteschoz, st. N.: nhd. Bedeschoß, als Lehensabgabe zu leistende Steuer

Steuer -- außerordentliche Steuer, mhd. betestiure, st. F.: nhd. »Bittsteuer«, außerordentliche Steuer, erbetene Hilfe

Steuer -- außerordentliche Steuer, mhd. nætstiure, st. F.: nhd. außerordentliche Steuer, Zwangsabgabe

Steuer -- das Steuer lenken, mhd. stiuren, stiuweren*, stiuwern, stðren, sw. V.: nhd. steuern, sich bezähmen, sich beherrschen, sich stützen auf, Ende machen, verhindern, beruhigen, unterstützen, helfen, lehren, fördern, erleichtern, erleichtern mit, führen zu, versorgen, ausstatten, behandeln, schützen, lenken, das Steuer lenken, mit dem Steuer lenken, leiten, lindern, beschränken, Einhalt tun, mäßigen, treiben, stoßen, bedrängen mit, verhelfen zu, versehen (V.) mit, beschenken, als Abgabe entrichten, Steuer zahlen, Steuer auflegen, Steuer erheben, steuerpflichtig sein (V.), versteuern, besteuern, sich stützen

Steuer -- die dem Landesherrn bewilligte jährliche Steuer, mhd. jõrbete, st. F.: nhd. »Jahrbede«, die dem Landesherrn bewilligte jährliche Steuer

Steuer -- Griff am Steuer, ahd. stiurnagal 16, st. M. (a, i?): nhd. »Steuernagel«, Steuerruder, Griff am Steuer, Ruderpinne

Steuer -- mit dem Steuer lenken, mhd. stiuren, stiuweren*, stiuwern, stðren, sw. V.: nhd. steuern, sich bezähmen, sich beherrschen, sich stützen auf, Ende machen, verhindern, beruhigen, unterstützen, helfen, lehren, fördern, erleichtern, erleichtern mit, führen zu, versorgen, ausstatten, behandeln, schützen, lenken, das Steuer lenken, mit dem Steuer lenken, leiten, lindern, beschränken, Einhalt tun, mäßigen, treiben, stoßen, bedrängen mit, verhelfen zu, versehen (V.) mit, beschenken, als Abgabe entrichten, Steuer zahlen, Steuer auflegen, Steuer erheben, steuerpflichtig sein (V.), versteuern, besteuern, sich stützen

Steuer -- Schatzung und Steuer fordern, mnd. beschatten, sw. V.: nhd. beschatzen, Schatzung vorschreiben, Steuer (F.) oder Kontribution vorschreiben, Lösegeld oder Strafgeld vorschreiben, Geldforderung irgendeiner Art (F.) (1) stellen, Schatzung und Steuer fordern

Steuer -- Steuer auferlegen, mhd. bestiuren, sw. V.: nhd. besteuern, Steuer auferlegen

Steuer -- Steuer auflegen, mhd. stiuren, stiuweren*, stiuwern, stðren, sw. V.: nhd. steuern, sich bezähmen, sich beherrschen, sich stützen auf, Ende machen, verhindern, beruhigen, unterstützen, helfen, lehren, fördern, erleichtern, erleichtern mit, führen zu, versorgen, ausstatten, behandeln, schützen, lenken, das Steuer lenken, mit dem Steuer lenken, leiten, lindern, beschränken, Einhalt tun, mäßigen, treiben, stoßen, bedrängen mit, verhelfen zu, versehen (V.) mit, beschenken, als Abgabe entrichten, Steuer zahlen, Steuer auflegen, Steuer erheben, steuerpflichtig sein (V.), versteuern, besteuern, sich stützen

Steuer -- Steuer erheben von, mhd. schatzen (1), schetzen, sw. V.: nhd. »schätzen«, taxieren, im Wert veranschlagen, Steuer erheben von, Geld erheben von, Geld sammeln, Schätze sammeln, Schätze anhäufen, Geld anhäufen, sammeln, prüfen, beurteilen nach, einschätzen, halten für, besteuern, Lösegeld festsetzen für

Steuer -- Steuer erheben, mhd. stiuren, stiuweren*, stiuwern, stðren, sw. V.: nhd. steuern, sich bezähmen, sich beherrschen, sich stützen auf, Ende machen, verhindern, beruhigen, unterstützen, helfen, lehren, fördern, erleichtern, erleichtern mit, führen zu, versorgen, ausstatten, behandeln, schützen, lenken, das Steuer lenken, mit dem Steuer lenken, leiten, lindern, beschränken, Einhalt tun, mäßigen, treiben, stoßen, bedrängen mit, verhelfen zu, versehen (V.) mit, beschenken, als Abgabe entrichten, Steuer zahlen, Steuer auflegen, Steuer erheben, steuerpflichtig sein (V.), versteuern, besteuern, sich stützen

Steuer -- Steuer geben, mhd. schozzen (2), sw. V.: nhd. Steuer geben

Steuer -- Steuer zahlen, mhd. nætbeten, sw. V.: nhd. Steuer zahlen, brandschatzen

Steuer -- Steuer zahlen, mhd. stiuren, stiuweren*, stiuwern, stðren, sw. V.: nhd. steuern, sich bezähmen, sich beherrschen, sich stützen auf, Ende machen, verhindern, beruhigen, unterstützen, helfen, lehren, fördern, erleichtern, erleichtern mit, führen zu, versorgen, ausstatten, behandeln, schützen, lenken, das Steuer lenken, mit dem Steuer lenken, leiten, lindern, beschränken, Einhalt tun, mäßigen, treiben, stoßen, bedrängen mit, verhelfen zu, versehen (V.) mit, beschenken, als Abgabe entrichten, Steuer zahlen, Steuer auflegen, Steuer erheben, steuerpflichtig sein (V.), versteuern, besteuern, sich stützen

Steuer -- Steuer zahlen, mnd. kasten (2), sw. V.: nhd. in die Kasse zahlen, öffentliche Abgabe leisten, Steuer zahlen

Steuer -- teure Steuer, ae. un-gield, un-gild, un-gyld, un-geld, st. N. (a): nhd. teure Steuer

Steuer (F.) an den Landesherrn, mnd. kȫnincschot, N.: nhd. »Königschoß«, Abgabe, Steuer (F.) an den Landesherrn

Steuer (F.) an die Stadtverwaltung, mnd. pennincschot*, pennincschæt, pennincschoit, N.: nhd. in Geld zu leistende Abgabe, Steuer (F.) an die Stadtverwaltung, Schoßzahlung

Steuer (F.) auf Fenster, mnd. venstergelt*, vinstergelt, N.: nhd. Steuer (F.) auf Fenster, Steuer (F.) auf Ladenfenster, Bezahlung für Fensterbemalung, kleine Abgabe der Schüler zur Erhaltung des Schulgebäudes

Steuer (F.) auf Ladenfenster, mnd. venstergelt*, vinstergelt, N.: nhd. Steuer (F.) auf Fenster, Steuer (F.) auf Ladenfenster, Bezahlung für Fensterbemalung, kleine Abgabe der Schüler zur Erhaltung des Schulgebäudes

Steuer (F.) auf Pflüge, mnd. plæchbÐde, plæchbÐrde, F.: nhd. Steuer (F.) auf Pflüge

Steuer (F.) aus der Herstellung von Wein oder aus dem Ausschank von Wein, mhd. lÆteigenstiure 1, st. F.: nhd. Weinsteuer, Obstweinsteuer, Steuer (F.) aus der Herstellung von Wein oder aus dem Ausschank von Wein

Steuer (F.) bezahlen, mnd. vörrenten*, vorrenten, sw. V.: nhd. »verrenten«, Rente zahlen, verzinsen, Zinsen bezahlen, versteuern, Steuer (F.) bezahlen, als Steuer (F.) aufbringen

Steuer (F.) der Juden an die Stadt, mnd. jȫdentins, jöddentins, jodentins, M.: nhd. »Judenzins«, Steuer (F.) der Juden an die Stadt

Steuer (F.) die fremde Kaufleute bezahlen müssen, mnd. gastsÆse, gastzÆse, gasttzÆse, F.: nhd. Akzise fremder Kaufleute, Steuer (F.) die fremde Kaufleute bezahlen müssen

Steuer (F.) die im Monat Mai zu zahlen ist, mnd. meibÐde, meybÐde, meybedde, meygbÐde, maibÐde, F.: nhd. Steuer (F.) die im Monat Mai zu zahlen ist, Abgabe zum Frühjahrstermin an den Landesherrn; meielpenninc*, meielpennink, mnd.?, M.: Steuer (F.) die im Monat Mai zu zahlen ist, Abgabe zum Frühjahrstermin an den Landesherrn

Steuer (F.) die man vor der eigentlichen Steuer (F.) und darüber hinaus gibt, mnd. vȫrschat, M.: nhd. »Vorschatz«, Steuer (F.) die man vor der eigentlichen Steuer (F.) und darüber hinaus gibt, Schoß (M.) (1) den man vor oder neben der eigentlichen Steuer (F.) gibt

Steuer (F.) eintreiben, mnd. schatten (1), sw. V.: nhd. schätzen, nach Zahl bzw. Maß bestimmen, nach Wert veranschlagen, bewerten, beurteilen, Geldstrafe auferlegen, Steuer (F.) eintreiben, Lösegeld fordern, Schatz geben, Steuer (F.) geben, Geldstrafe geben, brandschatzen, erpressen, ausplündern, schinden, Abgabe zahlen, Steuer (F.) zahlen

Steuer (F.) eintreiben, mnd. schetten***, sw. V.: nhd. schätzen, bewerten, beurteilen, Geldstrafe auferlegen, Steuer (F.) eintreiben, Lösegeld fordern, Schatz geben, brandschatzen, erpressen, ausplündern, schinden, Abgabe zahlen

Steuer (F.) für den Krieg, mhd. herstiure, st. F.: nhd. »Heersteuer«, Steuer (F.) für den Krieg, Hilfe für Ausrüstung, Kampfausrüstung, Kriegssteuer

Steuer (F.) für die Küche, mhd. küchelstiure* 3, kuchelstiure, st. F.: nhd. Steuer (F.) für die Küche, Abgabe für die Küche

Steuer (F.) für ein Haus, mnd. hðstins, M.: nhd. »Hauszins«, Abgabe für ein Haus, Steuer (F.) für ein Haus, Mietzins, Mietgeld, Mietzahlung

Steuer (F.) für Einfuhr oder Ausfuhr von Bier, mnd. kæpenpenninc, kæpenpennic, koupenpenninc, kopenpennink, M.: nhd. Biersteuer für Schankgerechtsame, Biersteuer für Braugerechtsame, Steuer (F.) für Einfuhr oder Ausfuhr von Bier, Abgabe beim Kauf oder Verkauf

Steuer (F.) für Fleisch, mnd. vlÐschschat, vleischschat, vlÐsschat, M.: nhd. Steuer (F.) für Fleisch, Abgabe in Fleisch

Steuer (F.) geben, mnd. schatten (1), sw. V.: nhd. schätzen, nach Zahl bzw. Maß bestimmen, nach Wert veranschlagen, bewerten, beurteilen, Geldstrafe auferlegen, Steuer (F.) eintreiben, Lösegeld fordern, Schatz geben, Steuer (F.) geben, Geldstrafe geben, brandschatzen, erpressen, ausplündern, schinden, Abgabe zahlen, Steuer (F.) zahlen

Steuer (F.) oder Kontribution vorschreiben, mnd. beschatten, sw. V.: nhd. beschatzen, Schatzung vorschreiben, Steuer (F.) oder Kontribution vorschreiben, Lösegeld oder Strafgeld vorschreiben, Geldforderung irgendeiner Art (F.) (1) stellen, Schatzung und Steuer fordern

Steuer (F.) von Schleusenanlagen, mnd. slǖseschat, M.: nhd. Steuer (F.) von Schleusenanlagen

Steuer (F.) zahlen, mnd. schatten (1), sw. V.: nhd. schätzen, nach Zahl bzw. Maß bestimmen, nach Wert veranschlagen, bewerten, beurteilen, Geldstrafe auferlegen, Steuer (F.) eintreiben, Lösegeld fordern, Schatz geben, Steuer (F.) geben, Geldstrafe geben, brandschatzen, erpressen, ausplündern, schinden, Abgabe zahlen, Steuer (F.) zahlen

Steuer (F.) zu Behuf der Siele und Abwässerungen, mnd. sÆlschot (1), ziilschot, zylschot, siilschot, zilschot, sylschot, sÆlscot, N.: nhd. Steuer (F.) zu Behuf der Siele und Abwässerungen, Schoß (M.) (3)

Steuer (F.) zur Ablösung des Münzrechts, mnd. ? müntegelt, N.: nhd. Steuer (F.) zur Ablösung des Münzrechts?; ? müntepenninc* (1), M.?: nhd. Steuer (F.) zur Ablösung des Münzrechts?; ? müntpenninc*, M.?: nhd. Steuer (F.) zur Ablösung des Münzrechts?

Steuer (F.), germ. *gelstra-, *gelstram, *geldstra‑, *geldstram, st. N. (a): nhd. Entgelt, Steuer (F.), Abgabe, Leistung

Steuer (F.), got. ga-baúr (1) 4, st. N. (a): nhd. »Zusammengebrachtes«, Kollekte, Steuer (F.); gild* 1, st. N. (a): nhd. Steuer (F.), Abgabe, Zins; gil-str* 1, st. N. (a): nhd. Steuer (F.), Abgabe; kais-ar-a-gild* 1, st. N. (a): nhd. »Kaisergeld«, Zensus, Steuer (F.), Kaisersteuer

Steuer (F.), an. gjald, st. N. (a): nhd. Bezahlung, Lohn, Strafe, Steuer (F.); skat-t-r, st. M. (a): nhd. Steuer (F.), Schatz

Steuer (F.), ae. bõd, st. F. (æ): nhd. Tribut, Auflage, Steuer (F.), Pfand, Erwartung; gield, gild, gyld, geld, st. N. (a): nhd. Dienst, Opfer, Verehrung, Zahlung, Abgabe, Tribut, Steuer (F.), Vergeltung, Gilde, Bruderschaft, Götze; h‘r, st. F. (jæ)?: nhd. Heuer, Lohn, Steuer (F.), Zinsen, Wucher; tol-l, st. M. (a), st. N. (a): nhd. Zoll (M.) (2), Tribut, Abgabe, Steuer (F.), Auflage; tol-n, st. F. (æ): nhd. Zoll (M.) (2), Abgabe, Tribut, Steuer (F.)

Steuer (F.), afries. hÐr-e 17, st. F. (jæ?): nhd. Steuer (F.), Pacht, Pachtgeld; sko-t 9, st. M. (a): nhd. Geschoss, Auswerfen von Erde, Schoß (M.) (3), Abgabe, Steuer (F.)

Steuer (F.), anfrk. *tol?, anfrk.?, st. M. (a?): nhd. Zoll (M.) (2), Abgabe, Steuer (F.), Tribut

Steuer (F.), as. *bêd‑a?, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Steuer (F.); frô‑n‑o‑tins* 1, as.?, st. M. (i): nhd. »Fronzins«, Steuer (F.), öffentliche Abgabe; gi‑sko‑t* 2, st. N. (a): nhd. Steuer (F.), Abgabe; nô‑d‑bêd‑a* 1?, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Wucher, Steuer (F.); s-ko-t* (2) 2, st. N. (a): nhd. Abgabe, Steuer (F.)

Steuer (F.), as. *stiu‑r‑ia?, st. F. (æ): nhd. »Steuer« (F.), Leistung, Hilfe

Steuer (F.), ahd. 5zins 41, zens*, st. M. (a?, i?): nhd. Steuer (F.), Abgabe, Zins, Zensus, Zoll (M.) (2), Geldbuße; 7zinsskaz* 2, zinsscaz*, st. M. (a): nhd. Zins, Abgabe, Steuer (F.), Steuergeld; 6zol 34, st. M. (a?): nhd. Zoll (M.) (2), Abgabe, Steuer (F.), Tribut; frænozins* 1, st. M. (a?, i?): nhd. »Herrenzins«, Abgabe, Steuer (F.), öffentliche Abgabe, Staatseinkünfte; giwerft* 1, st. N. (a): nhd. Beitrag, Beisteuer, Sammlung, Abgabe, Steuer (F.); hofagelt* 1, hovagelt*, st. N. (a): nhd. Zoll (M.) (2), Abgabe, Steuer (F.); kuninggelt* 1, st. N. (a): nhd. »Königsgeld«, Steuer (F.), Staatseinkünfte; werigelt 5, weragelt*, st. M. (a)?, st. N. (a): nhd. Wergeld, Bußgeld, Lösegeld, Steuer (F.)

Steuer (F.), mhd. anelege, anlege, st. F.: nhd. »Anlege«, Anzulegendes, Bekleidung, Kleidung, Anlage von Bauten, Auflage, Steuer (F.); anelegunge, anlegunge, st. F.: nhd. »Anlegung«, Anschlag, Plan (M.) (2), Festsetzung, Geldanlegung, Darlehen, Steuer (F.); aneslac, anslac, st. M.: nhd. Anschlag, Bekanntmachung, Absicht, Vorhaben, Plan (M.) (2), Entwurf, Voranschlag, Angebot, Steuer (F.); beren* (3), bern, st. F.: nhd. Abgabe, Steuer (F.), Landessteuer; beschatzunge, st. F.: nhd. Kriegssteuer, Steuer (F.), Abgabe, Kontribution, Lösegeld; bestiure, st. F.: nhd. Besteuerung, Steuer (F.)

Steuer (F.), mhd. ðfsatzunge, st. F.: nhd. Aufstellung, Einsetzung, Steuerauferlegung, Steuer (F.), Abgabe, Festsetzung, Verordnung, Bestimmung, Betrug, Falschmünzerei, Auflehnung, Auflage, Verpflichtung; ðfsaz, ðfsatz, aufsacz, st. M.: nhd. Vorsatz, Absicht, Wille, Steuerauferlegung, Abgabenauferlegung, Steuer (F.), Abgabe, Aufgeld, Kreditzinsen, Festsetzung, Verordnung, Bestimmung, Auflage, Verpflichtung, Satzung, Vorhaben, Plan (M.) (2), List, Hinterlist, Nachstellung, Feindschaft, Hass, Täuschung, Fälschung, Betrügerei; ðfsetzunge, aufseczung, st. F.: nhd. Errichtung, Einsetzung, Festsetzung, Anordnung, Gesetz, Auflage, Steuer (F.); zins, cins, tzins, sons, st. M.: nhd. Abgabe, Steuer (F.), Tribut, Zahlung, Sold, Lohn, Gabe, Ertrag, Gewinn, Zins

Steuer (F.), mhd. geschaz 1, st. M.: nhd. Abgabe, Steuer (F.); gewerf (2)5, st. N.: nhd. Abgabe, Sonderabgabe, Steuer (F.); gewerft (1) 17 und häufiger?, st. N.: nhd. Abgabe, Steuer (F.), Sonderabgabe; helfe (1), helpfe, helpe, hilfe, hulfe, hülfe, st. F.: nhd. Hilfe, Beistand, Unterstützung, Ausgleich, Entschädigung, Abgabe, Steuer (F.), Helfer, Gehilfin

Steuer (F.), mhd. læsunge, lãsunge, st. F.: nhd. »Losung«, Losmachung, Öffnung, Erlösung, Befreiung, Rettung, Lösegeld, Auslösung, Auslösung von verpfändetem belastetem Gut, Freikauf, Freikauf von Leibeigenen, Abgabe, Steuer (F.), Auslösung mit Geld, gelöstes Geld, Geldeinnahme, Steuererhebung, Vermögensabgabe, Näherkauf, Einlösungsrecht; nætbete, st. F.: nhd. Steuer (F.), Zwangsabgabe, außerordentliche Abgabe

Steuer (F.), mhd. schatzunge, st. F.: nhd. Schätzung, Taxierung, Beschatzung, Schatzung, Erhebung von Geld, Abgabe, Steuer (F.), Lösegeld, Kontribution; schaz, schatz, st. M.: nhd. Edelmetall, Schatz, Geld, Gut, Reichtum, Vermögen, Auflage, Tribut, Steuer (F.), Wert, Preis, Weinbergmaß, Flächenmaß für Rebland; schoz (1), st. M.: nhd. »Schoß« (M.) (2), Abgabe, Geldabgabe, Steuer (F.); stiure (2), stðre, stiur, stiuwer, st. F.: nhd. Steuer (F.), Stütze, Spende, Gebühr, Stipendium, Anstoß, Antrieb, Halt, Unterstützung, Hilfe, Beistand, Anleitung, Führung, Ausstattung, Ausrüstung, Mittel, Abgabe, Gabe, Geschenk, Beitrag, Unterstützung von Hause, Mitgift, Unterstützung des Herrn durch Abgabe, Einkommen, Erträgnis; stiurunge, stðrunge, st. F.: nhd. »Steuerung«, Stütze, Hilfe, Belehrung, Steuer (F.), Abgabe; stiuwere*, stiuwer, st. F.: nhd. Stütze, Steuerruder, Schiffshinterteil, Anstoß, Antrieb, Unterstützung, Hilfe, Gabe, Beitrag, Unterstützung von Hause, Aussteuer, Mitgift, Unterstützung des Herrn durch Abgabe, Steuer (F.), Einkommen, Erträgnis; telle (2), sw. F., st. F.: nhd. Abgabe, Steuer (F.)

Steuer (F.), mnd. anelõge*, anlõge, anlage, F.: nhd. »Anlage«, Hinterhalt, Anschlag, verdeckter Angriff, Nachstellung, Versuchung (des Teufels), Schlinge, Steuer (F.), Abgabe, Auflage, Anliegen (N.), heftige Bitte; assÆse, F.: nhd. Steuer (F.), Verbrauchsteuer; bÐde (5), F.: nhd. Bitte, Gebet, Fürbitte, Amtsheischung, Aufnahmegesuch, Abgabe, Steuer (F.), Kirchenkollekte, Austeilung

Steuer (F.), mnd. gabÐl, N.: nhd. Abgabe, Steuer (F.), Zoll (M.) (2), Akzise; geschot (1), N.: nhd. Schoß (M.) (3), Steuer (F.); gewerf (1), N.: nhd. Abgabe, Zahlung bei Grundstückserwerb, Steuer (F.), Abgabe die bei Übergang des Besitzes in eine andere Hand an den Lehnsherrn gezahlt wird; hülpegelt, N.: nhd. »Hilfegeld«, Steuer (F.); impost, N.: nhd. Steuer (F.), Abgabe; inlõge, inlage, F.: nhd. Steuer (F.), Umlage, Einlage, Einzahlung, Einlage im Deichwesen, neuer Deich der um eine Brake einwärts gezogen wird

Steuer (F.), mnd. pennincbÐde, penninchbÐde, pennicbÐde, pennighbÐde, F.: nhd. in Geld zu leistende Abgabe, Steuer (F.); pennincgelt, penninkgelt, N.: nhd. in Geld zu leistende Abgabe, Steuer (F.); plicht (1), plich, F., M.: nhd. Pflicht (F.) (1), Norm, verbindliche Zusage, Gemeinsamkeit im Handeln, Verbindung, Verkehr, Gemeinschaft, Obliegenheit, Schuld, Dienst, Leistung, Abgabe, Dienstleistung, Bürgerpflicht, Steuer (F.), Mitgliedsbeitrag, Gebühr, Entlohnung, Bezahlung, Aufwandsentschädigung, Geldschuld, Schadenersatzverpflichtung; puntinge, puttinge, F.: nhd. Abgabe, Steuer (F.), genau bestimmte Zeit, Termin, Steuerfestsetzung; rechtichhÐt*, rechtichheit*, rechtichÐt, rechticheit, rechtechÐt, rechtecheit, rechteghet, F.: nhd. Geradheit, Richtigkeit, Fehlerlosigkeit, angemessenes Verhalten, Redlichkeit, Rechtschaffenheit, Gottgefälligkeit, Frömmigkeit, Ehrerbietung, gebührende Ehre, Gerechtigkeit, Gerechtigkeit Gottes, Einstellung die allen gleiches Recht gewährt, Recht, rechtliche Grundlage, allgemeine Rechtsordnung, Gesetz, Satzung einer Gemeinschaft, Ordnung, Zunftordnung, Brüderschaftsordnung, Statut, Gerichtsbarkeit, Recht die Gerichtsbarkeit auszuüben, Amtsgewalt, Rechtssache, Rechtsangelegenheit, rechtliche Ansprache, Einforderung vor Gericht, Rechtsspruch, Rechtsentscheid, rechtlich begründete Abgabe, Abgabe an die Obrigkeit, Steuer (F.), Gebühr, Abgabepflicht in Geld oder Naturalien oder Dienstleistungen, Aufnahmegebühr oder sonstige Gebühr für die Zunftzugehörigkeit, rechtlich begründeter Anspruch, Anrecht, Rechtsanspruch, Gerechtsame, Sonderrecht, Privileg, Nutzungsrecht an Ländereien, Landbesitz, durch Vorrechte und Privilegien geschaffener Rechtsstand, Berechtigung und Verpflichtung; rente, reynte, rinte, F.: nhd. »Rente«, Einkünfte, regelmäßiges Einkommen aus Vermögen oder Rechten gegen andere, Ertrag aus Grundeigentum durch Verpachtung oder Erhebung von Abgaben, Ertrag aus einer Geldanlage, Ertrag aus dem an einem Grundstück oder Haus erworbenen Anteil, regelmäßig zu leistende Zahlung, Zinsen aus Geldleihe oder Pfandleihe, ein Zinsfuß, Abgabe auf Vermögenswerte, Steuer (F.)

Steuer (F.), mnd. sÆse (1), size, syse, sisse, sisze, scÆse, cÆse, cyse, czise, czyse, zÆse, zijse, zyse, zciise, tsÆse, tzise, tzyse, sÆs, F., M.: nhd. Sonderabgabe auf Verbrauchsgüter, Akzise, Steuer (F.)

Steuer (F.), mnd. schattinge (1), F.: nhd. Schatzung, Auferlegung von Landesabgaben, Besteuerung, Forderung von Lösegeld, Steuer (F.), Abgabe, Lösegeld, Geldzahlung

Steuer (F.), mnd. schot (5), schot, schoit, N.: nhd. »Schoß« (M.) (3), Abgabe, Beitrag zur Bestreitung gemeinsamer Ausgaben, städtische Steuer (F.), Bürgersteuer (F.) die von den Steuernden nach eidlicher Angabe ihrer Vermögensverhältnisse erlegt wird, von den Bürgern Zusammengeschossenes, Schoß (M.) (3) (direkte Steuer vom Vermögen), Steuer (F.)

Steuer (F.), mnd. sette (2), F.: nhd. Satzung, Ordnung, Steuer (F.), Abgabe

Steuer (F.), mnd. settinge, F.: nhd. »Setzung«, Satzung, Gesetz, Ordnung (Zunftrolle), Verordnung, Anordnung, Verfügung, Gildesatzung, Statut, Versetzung, Verpfändung, versetztes Stück, Unterpfand, Abgabe, Steuer (F.), Hypothek, Beilegung, Schlichtung, Artikel, Schrift, bestimmtes Recht der Niederlassung, Festsetzung, Gefangennahme, Vorsatzmauer, Vorsetzen, Ansetzung des Verkaufspreises, Ansetzung von Strafe

Steuer (F.), mnd. stǖr (2), stuyr, stðr, F., M.: nhd. Steuer (F.), Beitrag, Gabe, Geschenk, Spende, Abwehr, Eindämmung, Unterbindung, Behinderung, Hilfe, Beistand, Unterstützung, Stärkung, Förderung

Steuer (F.), mnd. stǖre (2), stðre, F., M.: nhd. Steuer (F.), Beitrag, Gabe, Geschenk, Spende, Abwehr, Eindämmung, Unterbindung, Behinderung, Hilfe, Beistand, Unterstützung, Stärkung, Förderung

Steuer (F.), mnd. tælegginge, tolegginge, mnd.?, F.: nhd. Zulegung, Zulage, Hilfe, Beistand, Geldhilfe, Steuer (F.)

Steuer (F.), mnd. tælõge, tolage, mnd.?, F.: nhd. »Zulage«, Hilfe, Beistand, Geldhilfe, Steuer (F.), Anschuldigung, Bezichtigung

Steuer (F.), mnd. tax, taxe, taxse, M., F.: nhd. »Taxe«, festgesetzte Menge, Quote, festgesetzter Preis, festgesetzter Wert, Veranlagung, aufgrund der jeweiligen Vermögensverhältnisse angesetzter anteiliger Beitrag (M.), Steuer (F.), Landsteuer (F.), Regel (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), Norm

Steuer (F.), mnd. taxt, taxte, taxste, M.: nhd. festgesetzter Betrag, Entgelt, festgesetze Gebühr, Pacht, Steuer (F.), Grundsteuer

Steuer (F.), mnd. upsat, mnd.?, N.: nhd. Aufsetzen oder Einsetzen der Meier auf Gütern, Auflage, Steuer (F.), Anordnung, Festsetzung, Statut, Absicht, Entschluss, Vorhaben, Anschlag, List, Anstiftung, Täuschung, Lüge, Feindseligkeit, Aufruhr; upsõte* (1), upsate, upsatte?, upsette, mnd.?, F., N.: nhd. Aufsetzen oder Einsetzen der Meier auf Gütern, Auflage, Steuer (F.), Anordnung, Festsetzung, Statut, Absicht, Entschluss, Vorhaben, Anschlag, List, Anstiftung, Täuschung, Lüge, Feindseligkeit, Aufruhr; upset, mnd.?, N.: nhd. Aufsetzen oder Einsetzen der Meier auf Gütern, Auflage, Steuer (F.), Anordnung, Festsetzung, Statut, Absicht, Entschluss, Vorhaben, Anschlag, List, Anstiftung, Täuschung, Lüge, Feindseligkeit, Aufruhr; vÐgeschat, mnd.?, M.: nhd. Steuer (F.), Abgabe

Steuer (N.), an. rei-Œ-a (1), sw. F. (n): nhd. Ausrüstung, Verpflegung, Steuer (N.), Amt, Kenntnis; stjæ-r-n, st. F. (i?): nhd. Steuer (N.), Herrschaft, Haushalt

Steuer (N.), ae. stéo-r (2), st‘-r, st. F. (jæ), st. N. (a): nhd. Steuer (N.), Steuerruder, Richtung

Steuer (N.), as. *stio‑r?, st. N. (a?): nhd. Steuer (N.)

Steuer (N.), ahd. nagal 69, st. M. (a, i?): nhd. Nagel, Steuer (N.), Ruderpinne, Pflock, Riegel; ruodar 40, st. N. (a): nhd. Ruder, Steuer (N.), Steuerruder; stiura (2) 26, st. F. (æ): nhd. Steuer (N.), Steuerruder, Fährgeld, Stütze, Lenkung, Leitung, Hilfe, Hilfsmittel, Vorteil, Abgabe, Spende; stiurida 3, st. F. (æ): nhd. Ursache, Steuern (N.), Lenkung, Steuer (N.), Leitung

Steuer (N.), mhd. stiur (1), stðr, st. N.: nhd. Steuer (N.), Steuerruder

Steuer (N.), mnd. gestǖre*, gestür, gestðr, N.: nhd. Stütze, Unterstützung, Steuer (N.), Beihilfe in Geld

Steuer (N.), mnd. ræer, mnd.?, M.: nhd. Steuer (N.)

Steuer (N.), mnd. stǖr (1), stur, N., F.: nhd. Steuer (N.), Steuerruder, Festigkeit, Zucht, Widerstand, Hinderung, Gegenwehr

Steuer (N.), mnd. stǖre (1), sture, N., F.: nhd. Steuer (N.), Steuerruder, Festigkeit, Zucht, Widerstand, Hinderung, Gegenwehr

steuer, F.?, nhd.: nhd. ; L.: DW

steuer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steuer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Steuerabgabe -- Steuerabgabe zur Aufbringung des Soldes der von der Stadt in Dienst genommenen Söldner, mnd. söldÆe, söldÆge, tzoldÆe, zoldÆe, söldigge, suldie, F.: nhd. Soldzahlung, Entlöhnung der Söldner, Steuerabgabe zur Aufbringung des Soldes der von der Stadt in Dienst genommenen Söldner

Steuerabgabe, mnd. schatgõve, F.: nhd. Steuerabgabe, steuerliche Abgabe an den Landesherrn

steuerabgabe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steuerablegung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steuerabschnitt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steuerabzug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steueralmanach, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steueramt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steuerangelegenheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steueranlage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steueranlegung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steueransage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steueranschlag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steueranteil -- den Steueranteil vom Getreide Schneidender, mhd. betesnitÏre, st. M.: nhd. Bedeschnitter, den Steueranteil vom Getreide Schneidender

steuerarbeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steuerauferlegung, mhd. ðfsatzunge, st. F.: nhd. Aufstellung, Einsetzung, Steuerauferlegung, Steuer (F.), Abgabe, Festsetzung, Verordnung, Bestimmung, Betrug, Falschmünzerei, Auflehnung, Auflage, Verpflichtung; ðfsaz, ðfsatz, aufsacz, st. M.: nhd. Vorsatz, Absicht, Wille, Steuerauferlegung, Abgabenauferlegung, Steuer (F.), Abgabe, Aufgeld, Kreditzinsen, Festsetzung, Verordnung, Bestimmung, Auflage, Verpflichtung, Satzung, Vorhaben, Plan (M.) (2), List, Hinterlist, Nachstellung, Feindschaft, Hass, Täuschung, Fälschung, Betrügerei

Steueraufkommen, mnd. schottich, M.: nhd. Steueraufkommen, Steuergelder

steueraufkommen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steuerauflage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steuerauflegung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steuerausschreibung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steuerausschusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steuerbar, mhd. schozbÏre, Adj.: nhd. steuerbar; stiurbÏre 1 und häufiger?, Adj.: nhd. steuerbar, steuerpflichtig, behilflich

steuerbar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steuerbarsch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steuerbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steuerbeamter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steuerbedienter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steuerbefehl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steuerbefreiung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steuerbehörde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steuerbeitrag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steuerbeiträge -- Kasse für die eingegangenen Steuerbeiträge, mnd. sÆsebüsse, sÆsbüsse, czijssbüsse, F.: nhd. Geldbüchse, Kasse für die eingegangenen Steuerbeiträge

steuerbelegung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steuerberechnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steuerbereitung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steuerbescheid, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steuerbeschreibung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steuerbetrag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steuerbetrug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steuerbewilligung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steuerbewilligungsrecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steuerbitte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steuerbord, an. stjær-n-borŒ-i, sw. M. (i)?: nhd. Steuerbord

Steuerbord, ae. stéo-r‑bor-d, st. N. (a): nhd. Steuerbord

Steuerbord, mnd. stǖrbært, stðrbort, N.: nhd. Steuerbord, rechte Seite des Schiffes

steuerbord, N.;, nhd.: nhd. ; L.: DW

steuerbords, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

steuerbordseite, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steuerbordseits, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

steuerbordwache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steuerbote, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steuerbouquet, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Steuerbrief, mhd. stiurbrief 1, st. M.: nhd. »Steuerbrief«, Steuerregister

steuerbrief, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steuerbrücke, ahd. stiurbrugga* 1, st. F. (jæ): nhd. »Steuerbrücke«, Deck mit Steuerruder, Achterdeck

steuerbrücke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steuerbuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steuerbüchlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steuerbürde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steuerburg, mhd. stiurburc 3, st. F.: nhd. »Steuerburg«, Schiffsseite mit Steuerruder

Steuerdeck, ahd. stiurburg 1?, st. F. (i, athem.): nhd. Achterdeck, Steuerdeck

steuerdruck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steueredikt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steuereinbringer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steuereinehmer, mhd. læsungÏre*, læsunger, st. M.: nhd. »Losunger«, Steuereinehmer, Steuerverwalter

steuereingang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steuereinheber, mnd. schatbȫrÏre*, schatbȫrer, schatborer, M.: nhd. Steuereinheber, Rentmeister
Steuereinnahme, mnd. renteschattinge, F.: nhd. Steuereinnahme

steuereinnahme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steuereinnahmen -- Buch in dem Steuereinnahmen verzeichnet sind, mnd. rÐkenschatbæk*, rÐkenschatbðk, N.: nhd. Buch in dem Steuereinnahmen verzeichnet sind

Steuereinnehmer, ahd. 4zinsmeistar* 3, st. M. (a?): nhd. »Zinsmeister«, »Zinsherr«, Steuereinnehmer; geltmeistar* 2, st. M. (a?): nhd. Steuereintreiber, Steuereinnehmer; geltsuohho* 1, geltsuocho, sw. M. (n): nhd. Steuereintreiber, Steuereinnehmer, Geldeintreiber; stiurõri 2, st. M. (ja): nhd. »Steuerer«, Steuermann, Lenker, Führer, Steuereinnehmer

Steuereinnehmer, mhd. schozman, st. M.: nhd. Steuereinnehmer; schoztwengÏre*, schoztwenger, st. M.: nhd. Steuereinnehmer; schozwalte, st. M.: nhd. Steuereinnehmer; schozzÏre*, schozzer, st. M.: nhd. Steuereinnehmer; stiurÏre, stiurer, st. M.: nhd. »Steuerer«, Steuermann, Steuereinnehmer, Gerichtsbeistand; stiurmeier, st. M.: nhd. »Steuermeier«, Steuereinnehmer; stiurmeister, st. M.: nhd. Steuermann, Steuermeister, Steuereinnehmer

Steuereinnehmer, mhd. ungeltÏre*, ungelter, st. M.: nhd. Einnehmer des Ungeldes, Einnehmer der Verbrauchsteuer, Steuereinnehmer

Steuereinnehmer, mnd. sÆsevæget, sisevoget, zisevæget, tzisevæget, sÆsevaget, M.: nhd. »Akzisenvogt«, Einnehmer, Steuereinnehmer

Steuereinnehmer, mnd. ȫverinnÐmÏre*, ȫverinnÐmer, æverinnÐmer, averinnÐmer, M.: nhd. Steuereinnehmer; puntebörÏre*, puntebörer, puntebærer, M.: nhd. Steuereinnehmer; rentemÐster, rentemeister, rentmÐster, M.: nhd. landesherrlicher oder städtischer Finanzverwalter, Steuereinnehmer, Rentmeister

steuereinnehmer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steuereinsammler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steuereinsammlung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steuereintreiber, ahd. geltmeistar* 2, st. M. (a?): nhd. Steuereintreiber, Steuereinnehmer; geltsuohho* 1, geltsuocho, sw. M. (n): nhd. Steuereintreiber, Steuereinnehmer, Geldeintreiber

steuereintreiber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steuereinzieher, mhd. vrehtÏre*, vrehter, frehtÏre*, frehter*, st. M.: nhd. Steuereinzieher

steuereinzieher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steuereinziehung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steuerende, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Steuerer, ahd. stiurõri 2, st. M. (ja): nhd. »Steuerer«, Steuermann, Lenker, Führer, Steuereinnehmer

Steuerer, mhd. stiurÏre, stiurer, st. M.: nhd. »Steuerer«, Steuermann, Steuereinnehmer, Gerichtsbeistand

Steuererheber, mnd. ungeldÏre*, ungelder, mnd.?, M.: nhd. Steuererheber

steuererheber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steuererhebung, mhd. læsunge, lãsunge, st. F.: nhd. »Losung«, Losmachung, Öffnung, Erlösung, Befreiung, Rettung, Lösegeld, Auslösung, Auslösung von verpfändetem belastetem Gut, Freikauf, Freikauf von Leibeigenen, Abgabe, Steuer (F.), Auslösung mit Geld, gelöstes Geld, Geldeinnahme, Steuererhebung, Vermögensabgabe, Näherkauf, Einlösungsrecht

steuererhebung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steuererhöhung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steuererklärung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steuererlasz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steuererleichterung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steuerermäszigung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steuererstattung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steuerertrag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steuererträgnis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steuerfach, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steuerfähig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steuerfähigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steuerfähigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steuerfeder, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steuerfestsetzung, mnd. puntinge, puttinge, F.: nhd. Abgabe, Steuer (F.), genau bestimmte Zeit, Termin, Steuerfestsetzung

steuerfläche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steuerflosse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steuerflucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steuerflügel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steuerforderung, ahd. 4zinseiska* 1, zinseisca, st. F. (æ): nhd. »Zinsforderung«, Abgabenforderung, Steuerforderung; giwaltbot* 2, st. N. (a): nhd. Gebot, Steuerforderung

steuerforderung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steuerfrei, mnd. sÆsevrÆ, tzisefrig, Adj.: nhd. steuerfrei, frei von Verbrauchsteuer seiend

steuerfrei, mnd. schatvrÆ, Adj.: nhd. abgabefrei, steuerfrei, frei von landesherrlicher Abgabe

steuerfrei, mnd. vrÆ (1), frÆ*, vrÆg, vrig, vryg, frey, Adj.: nhd. frei, frei geboren, unabhängig, bevorrechtet, reichsfrei, reichsunmittelbar, nur dem König unterstellt, der Zuständigkeit des Gerichtsherrn entzogen, der Gerichtsbarkeit des Königs unmittelbar unterstellt, keinem Grundherrn gehörend, in freiem Eigentum befindlich, unbehindert, ungehindert, offen, frei benutzbar, der allgemeinen Benutzbarkeit freigegeben, der allgemeinen Benutzbarkeit zugänglich gemacht, öffentlich, im öffentlichen Frieden stehend, mit Asylrecht versehen (Adj.), befriedet, sicher, dem öffentlichen Zugriff ausgesetzt, vogelfrei, geächtet, los, ungebunden, von Wegegeld befreit, von Straßenzoll befreit, von Wasserzoll befreit, für freie Durchfahrt offen, allgemein, nicht besetzt, nicht bebaut, nicht bedroht, ungebeugt, ungefährdet, freigekommen, nicht verpflichtet, nicht belastet, von Verpflichtungen und Ansprüchen befreit, zu Abgaben und Dienstleistungen nicht verpflichtet, steuerfrei, zinsfrei, ohne weitere Rechtsansprüche seiend, dem Spruch des Gerichts nicht unterworfen, keiner Zunft angehörend, frei schaffend, freigestellt, entbunden, nicht gefangen, unbehelligt, frei verfügungsberechtigt, unbeeinflusst, aus freien Stücken handelnd, mit vollem Bewusstsein handelnd, freiwillig, arbeitsfrei, ohne Arbeit seiend, urlaubsfrei, zur freien Verfügung gestellt, freigestellt, freigegeben, erlaubt, der Beschlagnahme entledigt, unentgeltlich, ohne Bezahlung seiend, ohne Beitragspflicht seiend, ohne Gegenleistung seiend, mietefrei, ohne Anrechnung seiend, geistig frei, unbeschwert, unbekümmert, ohne Bedenken handelnd, unbesorgt, zügellos, sorglos, frisch, rücksichtslos, freimütig, froh; vrÆ (2), frÆ*, vrig, vryg, frey, Adv.: nhd. frei, frei geboren, unabhängig, bevorrechtet, reichsfrei, reichsunmittelbar, nur dem König unterstellt, der Zuständigkeit des Gerichtsherrn entzogen, der Gerichtsbarkeit des Königs unmittelbar unterstellt, keinem Grundherrn gehörend, in freiem Eigentum befindlich, unbehindert, ungehindert, offen, frei benutzbar, der allgemeinen Benutzbarkeit freigegeben, der allgemeinen Benutzbarkeit zugänglich gemacht, öffentlich, im öffentlichen Frieden stehend, mit Asylrecht versehen (Adv.), befriedet, sicher, dem öffentlichen Zugriff ausgesetzt, vogelfrei, geächtet, los, ungebunden, von Wegegeld befreit, von Straßenzoll befreit, von Wasserzoll befreit, für freie Durchfahrt offen, allgemein, nicht besetzt, nicht bebaut, nicht bedroht, ungebeugt, ungefährdet, freigekommen, nicht verpflichtet, nicht belastet, von Verpflichtungen und Ansprüchen befreit, zu Abgaben und Dienstleistungen nicht verpflichtet, steuerfrei, zinsfrei, ohne weitere Rechtsansprüche, dem Spruch des Gerichts nicht unterworfen, keiner Zunft angehörend, frei schaffend, freigestellt, entbunden, nicht gefangen, unbehelligt, frei verfügungsberechtigt, unbeeinflusst, aus freien Stücken, mit vollem Bewusstsein, freiwillig, arbeitsfrei, ohne Arbeit, urlaubsfrei, zur freien Verfügung gestellt, freigestellt, freigegeben, erlaubt, der Beschlagnahme entledigt, unentgeltlich, ohne Bezahlung, ohne Beitragspflicht, ohne Gegenleistung, mietefrei, ohne Anrechnung, geistig frei, unbeschwert, unbekümmert, ohne Bedenken, unbesorgt, zügellos, sorglos, frisch, rücksichtslos, freimütig, froh

steuerfrei, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steuerfreiheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steuerführer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steuerfusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steuergebiet, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steuergefährdung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steuergegenstand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steuergeld, ahd. 7zinsskaz* 2, zinsscaz*, st. M. (a): nhd. Zins, Abgabe, Steuer (F.), Steuergeld

Steuergeld, mnd. schatgelt, N.: nhd. Steuergeld

Steuergeld, mnd. stǖrgelt, N.: nhd. »Steuergeld«, Steuerzahlung

steuergeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Steuergelder -- Kiste zur Aufnahme der Steuergelder, mnd. schætelkiste*, schætelkeste, F.: nhd. Kiste zur Aufnahme der Steuergelder, Truhe zur Aufnahme der Steuergelder

Steuergelder -- Truhe zur Aufnahme der Steuergelder, mnd. schætelkiste*, schætelkeste, F.: nhd. Kiste zur Aufnahme der Steuergelder, Truhe zur Aufnahme der Steuergelder

Steuergelder, mnd. schottich, M.: nhd. Steueraufkommen, Steuergelder

Steuergerät, mnd. stǖrtouwe, stðrtouwe, N.: nhd. Steuergerät, Steuerruder

steuergericht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steuergerichtshof, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steuergeschäft, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steuergesetz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steuergewalt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steuergleichheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steuergriff, ahd. festinagal* 1, st. M. (a): nhd. Nagel, Steuergriff, Ruderpinne

steuergulden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steuergutschein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steuerhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steuerhauptmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steuerhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steuerhebung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steuerherr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steuerhilfe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steuerhinterziehung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steuerhoheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steuerholz, mnd. helmholt, hellemholt, N.: nhd. Ruderholz, Steuerholz, hölzerner Handgriff der Ruderpinne

steuerholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steuerinspektor, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steuerjahr -- römisches Steuerjahr, mhd. rãmÏrestiurejõr* 25, rãmerstiurjõr, st. N.: nhd. römisches Steuerjahr, Jahr des Indiktionszyklus

steuerkalender, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steuerkammer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steuerkapital, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steuerkarte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steuerkasse, mnd. kiste, kistene, keste, F.: nhd. Kiste, Kasten (M.), großer Behälter, Truhe, Kleiderkiste, Vorratskiste, Geldkiste, Schatztruhe, Archivkiste, öffentliche Kasse, Steuerkasse, Kirchenkasse, Verschlag als Gefangenenzelle, Zelle für Geisteskranke, Irrenhaus, mit Steinen oder Erde gefülltes Fach im Pfahlwerk zur Befestigung von Uferanlagen oder Deichen

steuerkasse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steuerkataster, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steuerkette, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steuerklasse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steuerknecht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steuerkollegium, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steuerkommission, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steuerkompasz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steuerkontrolle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steuerkorn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steuerkraft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steuerkräftig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steuerkunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steuerland, mnd. ? stǖrlant?, N.: nhd. »Steuerland«?

steuerlast, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steuerlastig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steuerlastigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steuerlehen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steuerleiste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steuerleistung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steuerlenker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steuerleute, mhd. stiurliute, st. M. Pl.: nhd. »Steuerleute«

steuerlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steuerliche -- eine steuerliche Abgabe, mnd. schotpenninc, M.: nhd. eine steuerliche Abgabe

steuerliche -- Hafer als steuerliche Abgabe, mnd. schathõver, M.: nhd. Hafer als steuerliche Abgabe

steuerliche -- steuerliche Abgabe an den Landesherrn, mnd. schatgõve, F.: nhd. Steuerabgabe, steuerliche Abgabe an den Landesherrn

steuerliche -- steuerliche Abgabe, mnd. schotgelt, N.: nhd. »Schoßgeld«, steuerliche Abgabe

Steuerliste -- Eintragung in die Steuerliste, got. gil-str-a-mÐl-ein-s 1, st. F. (i/æ), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 152 Anm. 6, Krause, Handbuch des Gotischen vgl. 132,3c): nhd. Eintragung in die Steuerliste

Steuerliste, mnd. schotbrÐf, M.: nhd. Steuerliste

Steuerliste, mnd. schotrulle, F.: nhd. »Schoßrolle«, Steuerliste

steuerliste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steuerlisten -- sich in die Steuerlisten eintragen lassen, got. an-a-mÐl-jan 1, sw. V. (1), (Krause, Handbuch des Gotischen 211 Anm. 2): nhd. aufschreiben, sich in die Steuerlisten eintragen lassen

steuerlos (nach Schiffbruch), mnd. stǖrelæs, stðrelæs, Adj.: nhd. steuerlos (nach Schiffbruch), wild, unbändig, zuchtlos

steuerlos (nach Schiffbruch), mnd. stǖrlæs, Adj.: nhd. steuerlos (nach Schiffbruch), wild, unbändig, zuchtlos

steuerlos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Steuermann, an. stef-n-ir (1), M.: nhd. Steuermann

Steuermann, ae. stéo-r-man-n, M. (kons.): nhd. Steuermann; stíer-a, sw. M. (n): nhd. »Steurer«, Steuermann, Lotse, Führer, Leiter (M.), Lenker

Steuermann, ahd. stiurõri 2, st. M. (ja): nhd. »Steuerer«, Steuermann, Lenker, Führer, Steuereinnehmer; stiuro (1) 10, sw. M. (n): nhd. Steuermann

Steuermann, mhd. marnÏre, mernÏre, marner, merner, morner, st. M.: nhd. »Marner«, Seemann, Schiffsherr, Steuermann, Matrose, Schachfigur; næklier, nuklir, nakeler, ockerlier, st. M.: nhd. Schiffer, Steuermann, Schachfigur

Steuermann, mhd. schifman, schefman, st. M.: nhd. »Schiffsmann«, Schiffer, Steuermann, Fährmann; schifmeister, schefmeister, st. M.: nhd. »Schiffsmeister«, Steuermann; stiurÏre, stiurer, st. M.: nhd. »Steuerer«, Steuermann, Steuereinnehmer, Gerichtsbeistand; stiure (1), stðre, sw. M.: nhd. Steuermann, Anwaltsbeistand; stiurman, st. M.: nhd. Steuermann; stiurmeister, st. M.: nhd. Steuermann, Steuermeister, Steuereinnehmer

Steuermann, mnd. pilæte, pilæt, M.: nhd. »Pilot«, Steuermann, Lotse, für die Navigation verantwortlicher Angehöriger der Schiffsbesatzung, Navigationskundiger; regÐrÏre*, regÐrer, rejÐrer, reygerer, reyerer, regÆrer, M.: nhd. »Regierer«, Inhaber der Regierungsgewalt, Herrscher, Verfügungsberechtigter, Weisungsberechtigter, Leiter (M.), Aufsicht, Wirkkraft, Verwalter, Vorsteher einer Einrichtung, Lenker, Steuermann, Bediener von Geräten

Steuermann, mnd. schipmÐster, schipmeister, M.: nhd. »Schiffsmeister«, Führer eines Schiffes, Kapitän, Steuermann

Steuermann, mnd. stǖreman, stuereman, styreman, stðreman, M.: nhd. Steuermann, Lenker, Anführer, Leiter (M.), Befehlshaber, Wachmann, Verteidiger

Steuermann, mnd. stǖrman, stuerman, styrman, stðrman, M.: nhd. Steuermann, Lenker, Anführer, Leiter (M.), Befehlshaber, Wachmann, Verteidiger

steuermann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steuermann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steuermänner, mhd. schifliute, schifliut, schiflðte, st. M. Pl.: nhd. »Schiffleute«, Schiffer, Steuermänner

Steuermanns -- Sitz des Steuermanns, ae. stéo-r-set-l, st. N. (a): nhd. Sitz des Steuermanns, Hinterteil eines Schiffes

steuermannsexamen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steuermannskunde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steuermannskunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steuermannsmaat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steuermarke -- Steuermarke als Quittung über die Mahlabgabe, mnd. mȫlentÐken, mȫlenteiken, mollentÐken, mollenteiken, N.: nhd. »Mühlenzeichen«, Steuermarke als Quittung über die Mahlabgabe
Steuermarke -- Steuermarke für Biersteuer, mnd. kæpentÐken, kæpentÐiken, kæpenteiken, N.: nhd. Steuermarke für Biersteuer

Steuermarke, mnd. sÆsetÐken*, zÆsetÐken, zÆseteiken, N.: nhd. »Akzisezeichen«, Steuermarke

Steuermarke, mnd. tÐken (1), teiken, token, tÆken, tyken, N.: nhd. Zeichen, Marke, Markierung, Kennzeichnung der persönlichen Verfügungsgewalt, Markierung für ein Maß, Unterteilung auf einer Messlatte, Marke auf Warengebinden zur Kennzeichnung des Inhaltsgewichts, graphisches Zeichen auf Schriftträgern, Schriftzeichen, Absatzmarke, Korrekturzeichen, Satzzeichen, Rechenzeichen, Monogramm, Signet, Siegel, Siegelabdruck in Wachs, nicht an Textzusammenhang gebundenes Signet um Eigentum oder Herkunft oder Zugehörigkeit anzuzeigen, Hausmarke, Warenzeichen, Handwerkermarke, Druckermarke in einem Buch, in Metall geprägtes Emblem, die Qualität kennzeichnende Prägemarke auf Metallerzeugnissen, Mitteilung, Zettel, Signal, Aufforderung, Wink, Beweis, Nachweis, Anzeiger, Indikator, Orientierungsgeber, Anzeichen, offensichtliches Indiz für einen Sachverhalt, Wunderzeichen, übernatürliches Geschehen, Wundertat, Wunderwerk, rational unerklärbare Erscheinung, Vorzeichen, Omen, Ausdruck des Verhaltens, Charaktereigenschaft, symbolische Handlung die Art (F.) (1) oder Qualität des Verhältnisses zwischen Menschen beschreibt, konventionalisierte bedeutungstragende Bewegung der Hand, Geste, Gebärde in der Zeichensprache, körperliches Merkmal, Erscheinungsweise, äußeres Anzeichen der körperlichen Befindlichkeit, Krankheitssymptom, Geschlechtsteil, Mal auf der Haut, Schandmal bei Verbrechern, Malzeichen, Ziel, Zielscheibe, Grenzzeichen, Landmarke entlang eines Grenzverlaufs, Denkmal, Bauwerk mit mitteilender oder symbolischer Bedeutung, Siegeszeichen, Wappen, Fahne, heraldisches Zeichen, Hoheitszeichen, kupferne oder bleierne Gebührenmarke die zur Bestätigung eines entrichteten Betrags von der Obrigkeit ausgegeben wird, Steuermarke, Zollmarke, Bettlermarke, an Tuchen angebrachte Bleimarke zur Qualitätskennzeichnung und Ausfuhrberechtigung, Berechtigungsschein, Zollzettel, Leihschein, Botenzeichen als Symbol obrigkeitlicher Gewalt und Aufforderung, bei der rechtsverbindlichen Ladung zur Zunftversammlung übergebenes Ladungszeichen, Feldzeichen, Gruppenabzeichen, Kennung Auserwählter oder Stigmatisierter, Pilgerzeichen, Schild zur Kennzeichnung von Waren bestimmter Herkunft und der Verkaufsberechtigung, sakrales Zierstück mit emblematischer Bedeutung, Kredokreuz (Bedeutung örtlich beschränkt), Kreuznachbildung als Symbol der christlichen Kirche, Sternbild, einem Sternbild zugeordnetes Tierkreiszeichen

steuermarke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steuermäszig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steuermehr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Steuermeier, mhd. stiurmeier, st. M.: nhd. »Steuermeier«, Steuereinnehmer

steuermeier, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steuermeister, mhd. stiurmeister, st. M.: nhd. Steuermann, Steuermeister, Steuereinnehmer

steuermeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steuermittel, nhd.: nhd. ; L.: DW

steuermoral, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steuermünze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steuern -- Befreiung von Steuern oder Zöllen oder Diensten, mnd. vrÆhÐt, vrÆheit, vrieheit, vriehÐt, vrighÐt, vrigehÐt, vriecheit, vriget, vriet, F.: nhd. Freiheit, persönliche Freiheit, Zugehörigkeit zum Freienstande, Freiheit von Lehnverhältnis, Freiheit von Vormundschaft, Freigabe aus der Leibeigenschaft, Bewegungsfreiheit, Handlungsfreiheit, unmittelbare Unterstellung, Reichsfreiheit, Gewissensfreiheit, geistige Unabhängigkeit, Vergünstigung, bevorrechtigte Stellung, Recht, Vorrecht, Privileg, Marktprivileg, freie Marktzeit, durch Privilegien geschaffener Rechtsstand, Stadtfreiheit, Stadtrecht, Gildeprivilegien, Urkunde über Vorrechte oder Rechte, Freibrief, Stadtrechtsurkunde, Bevorzugung, Ausnahmestellung, Recht zur freien und ungehinderten Nutzung, Abgabenfreiheit, Befreiung von Steuern oder Zöllen oder Diensten, freies Eigentum, Freibezirk, Freistatt, Immunität, kirchlicher Freibezirk, Domfreiheit, Kirchenfriede, freies Gebiet, Burgfreiheit, Bannmeile, Stadtwehr, Landstreicher (Bedeutung örtlich beschränkt), Mann niedersten Standes (Bedeutung örtlich beschränkt)

steuern -- den falschen Kurs steuern, mhd. õstiuren, sw. V.: nhd. der Leitung berauben, den falschen Kurs steuern

Steuern -- Maßeinheit für die Berechnung von Steuern oder Zöllen, mnd. vak (1), võk, fak, N.: nhd. Fach, Abteilung, Abteilung einer Räumlichkeit, Umfriedung, Zaun, Wand, Mauer, Raum zwischen zwei Scheidewänden, von Ständern und Querhölzern eingerahmtes Feld einer Fachwerkwand, von zwei benachbarten Ständerpaaren gebildetes Viereck, Vierkant, Maßeinheit für die Länge eines Hauses, Maßeinheit für die Berechnung von Steuern oder Zöllen, Raum, Räumlichkeit, kleines Gebäude, Bude, Mühlhaus, Kirche, Hölle, Raum in der Scheune wo das Getreide aufgehäuft wird, Fach als Maß für Dächer, Fach im Schrank, Fach in der Tasche, Bund Korallen, Stelle

Steuern -- materielle Belastung im besonderen durch Abgaben oder Steuern, mnd. beswõringe, beswÐringe, F.: nhd. Beschwerung, Last, Belastung, materielle Belastung im besonderen durch Abgaben oder Steuern, Belästigung, Beeinträchtigung, Behinderung, Kränkung, Beschwer, Bedrängnis, Bedrängung, erschwerender Umstand, Missbrauch

Steuern -- mit der Einnahme der Steuern betrauter Ratmann, mnd. schattehÐre, M.: nhd. Schatzherr, Steuersammler, mit der Einnahme der Steuern betrauter Ratmann

Steuern -- mit Steuern belasten, mnd. schacken (1), sw. V.: nhd. mit Steuern belasten, veranschlagen, abpressen

Steuern -- sich Steuern zahlen Lassender, mhd. nætbetÏre, nætbeter, st. M.: nhd. sich Steuern zahlen Lassender

Steuern -- Steuern verlangen, mnd. bidden (1), st. V.: nhd. bitten, erbitten, beten, betteln, verlangen, fordern, einladen (V.), Steuern verlangen

Steuern -- Steuern zahlen, mhd. gewerfen (1), st. V.: nhd. werfen, stoßen, bewegen, zur Welt bringen, schleudern, wenden, jagen, streuen, schießen, steinigen, würfeln, fliegen lassen, schürfen, Steuern zahlen, mit Steuer (F.) belegen (V.), bewerfen, legen, stürzen auf, stürzen aus, stürzen unter

Steuern -- von Steuern befreien, mnd. bevrÆen, bevrien, bevrÆgen, bevrigen, sw. V.: nhd. »befreien«, mit Freiheiten ausstatten, mit Privilegien ausstatten, von Steuern befreien, heiraten, verheiraten, einheiraten

Steuern (N.), ahd. stiurida 3, st. F. (æ): nhd. Ursache, Steuern (N.), Lenkung, Steuer (N.), Leitung

steuern, germ. *steurjan, sw. V.: nhd. steuern, festsetzen

steuern, an. stef-n-a (5), sw. V.: nhd. steuern, wenden; stjær-n-a, sw. V.: nhd. steuern, regieren; st‘-r-a, sw. V. (1): nhd. steuern, regieren, besitzen

steuern, ae. ge-stíe-r‑an, ge-stÆ-r-an, ge-st‘-r-an, ge-stío-r-an, ge-stÐ-r-an, ge-stéo-r-an, sw. V. (1): nhd. steuern, lenken, führen, leiten, regieren, zurück​halten, tadeln, strafen; stíe-r‑an, stÆ-r-an, st‘-r-an, stío-r-an, stÐ-r-an, stéo-r-an, sw. V. (1): nhd. steuern, lenken, führen, leiten, regieren, zurück​halten, tadeln, strafen

steuern, afries. stiæ-r-a 5, stið-r-a, sw. V. (1): nhd. steuern, wehren, hindern

steuern, ahd. ferien* 17?, ferren, sw. V. (1b): nhd. rudern, segeln, führen, zu Schiff fahren, wegsegeln, befahren (V.), steuern, fortschaffen, abweichen (V.) (2), abirren; gistiuren* 7, sw. V. (1a): nhd. lenken, steuern, unterstützen, helfen, erhalten (V.), aufheben, zügeln; stiuren* 35, sw. V. (1a): nhd. lenken, leiten, steuern, stützen, fördern, unterstützen, errichten, anfachen, Gebrauch machen von, aufrecht halten

steuern, mhd. gestiuren, sw. V.: nhd. leiten, steuern, sich stützen, verhelfen, zügeln, beschränken, unterstützen, führen, verhelfen zu, hindern, hindern an; kÐren (1), kõren, sw. V.: nhd. kehren (V.) (1), wenden, sich wenden, sich begeben (V.), sich zuwenden, zuwenden, sich abwenden, sich hinwenden, umkehren, abkehren, aufhören, Richtung geben, zurückfallen, übertragen (V.), verwenden, wegnehmen, entfernen, leiten, grenzen, sich umwenden, seinen Weg nehmen, lenken, steuern, übersetzen (V.) (2), ziehen, fahren, gehen, kommen, reiten, dringen, zurückkehren, ziehen aus, sich abwenden von, herabgehen, weggehen, herabziehen von, gehen, sich beugen über, ziehen über, sich kümmern um, sich halten an, umdrehen, umwenden, bekehren, ändern, einsetzen, verwehren, abwenden, abbringen, ablenken von, führen aus, drehen hinter, richten, einsetzen für, verwandeln in, legen in, führen zu

steuern, mhd. schalten, schalden, red. V., st. V.: nhd. »schalten«, stoßen, schieben, fortstoßen, in Bewegung setzen, entfernen, vertreiben, trennen, sich absondern, davonziehen, abfahren, hinwegeilen, sich abstoßen, rudern, weichen (V.) (2), scheiden aus, scheiden von, zuhalten auf, steuern, absondern, abziehen, trennen von, bringen, lenken an, stecken in, strecken vor; snüeren (1), sw. V.: nhd. mit Schnüren versehen (V.), binden, schnüren, einschnüren, fesseln, mit Schnüren besetzen, mit Bändern besetzen, umwickeln, pressen aus, lenken, leiten, steuern, mit der Schnur abmessen, einrichten, geleitet werden, geführt werden, fahren, sich wohin wenden; stiuren, stiuweren*, stiuwern, stðren, sw. V.: nhd. steuern, sich bezähmen, sich beherrschen, sich stützen auf, Ende machen, verhindern, beruhigen, unterstützen, helfen, lehren, fördern, erleichtern, erleichtern mit, führen zu, versorgen, ausstatten, behandeln, schützen, lenken, das Steuer lenken, mit dem Steuer lenken, leiten, lindern, beschränken, Einhalt tun, mäßigen, treiben, stoßen, bedrängen mit, verhelfen zu, versehen (V.) mit, beschenken, als Abgabe entrichten, Steuer zahlen, Steuer auflegen, Steuer erheben, steuerpflichtig sein (V.), versteuern, besteuern, sich stützen

steuern, mhd. ziehen (1), zÆen, tziehen, zÆhen, zihen, zien, mmd., st. V.: nhd. ziehen, ziehen an, ziehen auf, einziehen, ziehen durch, ziehen in, in einen Geltungsbereich ziehen, in einen Besitzbereich ziehen, ziehen zu, ziehen vor, ziehen über, ziehen unter, heranziehen, bringen, führen, führen über, führen unter, führen zu, streichen, spannen, halten, schwingen über, legen an, legen auf, legen in, legen vor, legen zu, zerren zu, werfen in, entrücken, entziehen, zurückziehen, aufnehmen in, stellen unter, unterstellen unter, an sich nehmen, sich kümmern, sich bemühen um, schieben auf, schieben in, schieben vor, verschieben auf, verschieben in, verschieben vor, beziehen auf, bekleiden mit, unterschlagen (V.), hinterziehen, anrechnen als, bewegen, Weg einschlagen, sich wenden, sich begeben (V.), sich zurückziehen an, sich zurückziehen auf, sich zurückziehen aus, sich zurückziehen in, sich zurückziehen von, sich zurückziehen zu, streben unter, sich halten an, ins Feld ziehen, sich hinziehen, erstrecken, sich erstrecken in, sich ausdehnen, aufsteigen, sich anstrengen, sich bessern, sich bessern durch, sich verhalten (V.), einkehren, reichen, gehen, leiten, rudern, steuern, den Weg nehmen, sich erziehen, kommen an, kommen gegen, kommen in, kommen hinter, kommen nach, kommen zu, sinken in, sinken hinter, sinken unter, sinken vor, steuern an, wegziehen von, sich neigen zu, zücken, herbringen, herbeibringen, wegbringen, nehmen, einholen, mitschleppen, drehen, läuten, anziehen, überziehen, richten, aufziehen, aufziehen für, aufziehen zu, großziehen, erziehen, erziehen für, erziehen zu, unterrichten, pflegen, anpflanzen, anlegen, wegziehen, wegziehen aus, lösen, befreien aus, befreien von, abwenden, abbringen von, treiben aus, ableiten von, nehmen von, ablegen, reißen von, belehren, bilden, ernähren, füttern, unterhalten (V.), segeln, Schach spielen, Pferd vorführen, in den letzten Zügen liegen, gelten, Wert haben, verzichten
-- steuern an: mhd. ziehen (1), zÆen, tziehen, zÆhen, zihen, zien, mmd., st. V.: nhd. ziehen, ziehen an, ziehen auf, einziehen, ziehen durch, ziehen in, in einen Geltungsbereich ziehen, in einen Besitzbereich ziehen, ziehen zu, ziehen vor, ziehen über, ziehen unter, heranziehen, bringen, führen, führen über, führen unter, führen zu, streichen, spannen, halten, schwingen über, legen an, legen auf, legen in, legen vor, legen zu, zerren zu, werfen in, entrücken, entziehen, zurückziehen, aufnehmen in, stellen unter, unterstellen unter, an sich nehmen, sich kümmern, sich bemühen um, schieben auf, schieben in, schieben vor, verschieben auf, verschieben in, verschieben vor, beziehen auf, bekleiden mit, unterschlagen (V.), hinterziehen, anrechnen als, bewegen, Weg einschlagen, sich wenden, sich begeben (V.), sich zurückziehen an, sich zurückziehen auf, sich zurückziehen aus, sich zurückziehen in, sich zurückziehen von, sich zurückziehen zu, streben unter, sich halten an, ins Feld ziehen, sich hinziehen, erstrecken, sich erstrecken in, sich ausdehnen, aufsteigen, sich anstrengen, sich bessern, sich bessern durch, sich verhalten (V.), einkehren, reichen, gehen, leiten, rudern, steuern, den Weg nehmen, sich erziehen, kommen an, kommen gegen, kommen in, kommen hinter, kommen nach, kommen zu, sinken in, sinken hinter, sinken unter, sinken vor, steuern an, wegziehen von, sich neigen zu, zücken, herbringen, herbeibringen, wegbringen, nehmen, einholen, mitschleppen, drehen, läuten, anziehen, überziehen, richten, aufziehen, aufziehen für, aufziehen zu, großziehen, erziehen, erziehen für, erziehen zu, unterrichten, pflegen, anpflanzen, anlegen, wegziehen, wegziehen aus, lösen, befreien aus, befreien von, abwenden, abbringen von, treiben aus, ableiten von, nehmen von, ablegen, reißen von, belehren, bilden, ernähren, füttern, unterhalten (V.), segeln, Schach spielen, Pferd vorführen, in den letzten Zügen liegen, gelten, Wert haben, verzichten

steuern, mnd. bestðren, sw. V.: nhd. steuern, hemmen, hindern, einrichten, anordnen, lenken, regieren, besorgen, ausrüsten, liefern, hinschaffen, bestellen, trachten nach

steuern, mnd. gestǖren, gesturen, sw. V.: nhd. steuern, wehren, hindern

steuern, mnd. lenken, sw. V.: nhd. lenken, steuern, biegen, richten, mit Gliedern versehen (V.); regÐren (1), rejÐren, reigeren, reygeren, reyeren, reyyeren, reieeren, regÆren, regijeren, rigÐren, sw. V.: nhd. regieren, herrschen, Amtsgeschäfte führen, Herrschaftsgewalt ausüben, beherrschen, bestimmen über, beaufsichtigen, im Zaum halten, verfahren (V.), verantwortlich leiten, verwalten, Einrichtung leiten, befehligen, wesentlich beeinflussen, stark auswirken, einrichten, regulieren, sich verhalten (V.), lenken, steuern, handhaben, bedienen

steuern, mnd. stǖren (1), sturen, sw. V.: nhd. steuern, lenken, leiten, richten, schicken, senden, wehren, hemmen, zügeln, mäßigen, bezähmen, dämpfen, eindämmen, halten, hindern, aufhalten, abwehren, entgegentreten, abbringen, abwenden, verhüten, abhelfen, stützen, helfen

steuern, mnd. vörstǖren*, vorstǖren vorsturen, sw. V.: nhd. stören, in andere Bahn lenken, ableiten, steuern, verhindern, verstören, berunruhigen, zerstören, verwüsten, vernichten, zunichte machen, abschaffen, aufheben, ausrotten, niederlegen, aufhören machen, aus der Fassung bringen, erschrecken, reizen, erregen, erbittern, ärgern, beschwerlich sein (V.), lästig sein (V.), störend sein (V.), lästig fallen

steuern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

steuernachlassung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steuernachlasz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steuernagel, ahd. stiurnagal 16, st. M. (a, i?): nhd. »Steuernagel«, Steuerruder, Griff am Steuer, Ruderpinne

steuernagel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steuernden -- dem Steuernden im Rücken liegende Seite betreffend, mnd. bakbært, backbort, Adv.: nhd. »backbord«, links, dem Steuernden im Rücken liegende Seite betreffend

Steuernzahlen -- Glocke die den Termin zum Steuernzahlen einläutet, mnd. schotklocke, schotclogke, F.: nhd. »Schoßglocke«, Glocke die den Termin zum Steuernzahlen einläutet

steuerordnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steuerort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steuerpacht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steuerpächter, mnd. pðblicõn, M.: nhd. Steuerpächter, Zöllner

steuerpächter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steuerpachtung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steuerpfennig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steuerpflicht -- Steuerpflicht auferlegen, ahd. 7zinsen* 2, sw. V. (1a): nhd. »zinsen«, besteuern, Steuerpflicht auferlegen

steuerpflicht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steuerpflicht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steuerpflichtig sein (V.), mhd. stiuren, stiuweren*, stiuwern, stðren, sw. V.: nhd. steuern, sich bezähmen, sich beherrschen, sich stützen auf, Ende machen, verhindern, beruhigen, unterstützen, helfen, lehren, fördern, erleichtern, erleichtern mit, führen zu, versorgen, ausstatten, behandeln, schützen, lenken, das Steuer lenken, mit dem Steuer lenken, leiten, lindern, beschränken, Einhalt tun, mäßigen, treiben, stoßen, bedrängen mit, verhelfen zu, versehen (V.) mit, beschenken, als Abgabe entrichten, Steuer zahlen, Steuer auflegen, Steuer erheben, steuerpflichtig sein (V.), versteuern, besteuern, sich stützen

steuerpflichtig, ahd. 7zinshaft* 2, Adj.: nhd. zinspflichtig, steuerpflichtig, tributpflichtig

steuerpflichtig, mhd. betebÏre, Adj.: nhd. steuerpflichtig; betegültic, Adj.: nhd. steuerpflichtig, abgabenpflichtig; betehaft, Adj.: nhd. steuerpflichtig, abgabenpflichtig; betehaftic*, betehaftec, Adj.: nhd. steuerpflichtig, abgabenpflichtig

steuerpflichtig, mhd. gelthaft, Adj.: nhd. zahlbar, schuldpflichtig, steuerpflichtig, verschuldet, zahlungsunfähig, zur Zahlung verpflichtet, fällig; gelthaftic, Adj.: nhd. zahlbar, schuldpflichtig, steuerpflichtig

steuerpflichtig, mhd. stiurbÏre 1 und häufiger?, Adj.: nhd. steuerbar, steuerpflichtig, behilflich; stiuric, Adj.: nhd. steuerpflichtig

steuerpflichtig, mhd. ungelthaft, Adj.: nhd. ungeldpflichtig, steuerpflichtig

steuerpflichtig, mnd. sÆsebõr*, sisebar, sÆsebÐr, sÆsebÐre, cysebÐr, Adj.: nhd. steuerpflichtig

steuerpflichtig, mnd. schotbõr, schotbar, Adj.: nhd. steuerpflichtig, zu versteuern seiend

steuerpflichtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steuerpflichtige -- steuerpflichtige Leute, mnd. kõmerlǖde, Pl.: nhd. steuerpflichtige Leute

steuerpflichtigen -- Abgabe der außerhalb der Stadt wohnenden steuerpflichtigen Bürger, mnd. põltins, M.: nhd. »Pfahlzins«, Abgabe der außerhalb der Stadt wohnenden steuerpflichtigen Bürger, Abgabe der Pfahlbürger

steuerpflichtigen -- Register der steuerpflichtigen Bürger, mnd. schotbæk, N.: nhd. »Schoßbuch«, Register der steuerpflichtigen Bürger

steuerpflichtiger -- außerhalb der Stadtmauern wohnender steuerpflichtiger und der städtischen Gerichtsbarkeit unterworfener Bürger, mnd. põlbörgÏre*, põlbörger, pailbörger, paelbörger, M.: nhd. Pfahlbürger, Schutzbürger der ausserhalb der »Pfähle« und der Mauern einer Stadt wohnen darf, außerhalb der Stadtmauern wohnender steuerpflichtiger und der städtischen Gerichtsbarkeit unterworfener Bürger; põlbðr, M.: nhd. »Pfahlbauer«, Pfahlbürger, außerhalb der Stadtmauern wohnender steuerpflichtiger und der städtischen Gerichtsbarkeit unterworfener Bürger

Steuerpflichtiger, ahd. 1zinsõri* (1) 5, st. M. (ja): nhd. »Zinser«, Steuerpflichtiger, Tributpflichtiger; 5zinsgelto* 2, sw. M. (n): nhd. Steuerpflichtiger, Tributpflichtiger; 1zinsman 1, st. M. (athem.): nhd. »Zinsmann«, Steuerpflichtiger, Tributpflichtiger

steuerpflichtigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steuerplage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steuerprocurator, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steuerquantum, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steuerquelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steuerquote, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steuerrad, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steuerrat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steuerrechnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steuerrecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steuerrechtlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steuerreform, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steuerregister, mhd. stiurbrief 1, st. M.: nhd. »Steuerbrief«, Steuerregister

Steuerregister, mnd. sÆsebæk, zisebæk, N.: nhd. Steuerregister

steuerregister, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steuerregulierung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steuerreich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steuerrest, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steuerrestant, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steuerrevision, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steuerrevisor, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steuerriemen, mnd. stǖrrÐme, stðrrÐme, N.: nhd. »Steuerriemen«, Steuerruder

Steuerrind, mhd. stiurrint, st. N.: nhd. »Steuerrind«, Zinsrind

steuerrodel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steuerrolle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steuerrückstand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steuerrückvergütung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steuerruder -- Steuerruder am Heck eines Bootes, mnd. swÐpe (1), M.: nhd. Ruder, Steuerruder am Heck eines Bootes, unter dem Sparrenwerk eines Daches genageltes langes Brett

Steuerruder, an. hj‡l-m, st. F. (æ): nhd. Steuerruder; st‘r-i, N.: nhd. Steuerruder; v‡r-puŒ-r, st. M. (a): nhd. Werfer, Steuerruder

Steuerruder, ae. stéo-r (2), st‘-r, st. F. (jæ), st. N. (a): nhd. Steuer (N.), Steuerruder, Richtung; stéo-r-ræ-þor, st. N. (a): nhd. Steuerruder

Steuerruder, afries. stiõ-r-n-e 4, stiæ-r‑n-e, F.: nhd. Steuerruder; stið-r-e 1, st. F. (æ): nhd. Steuerruder

Steuerruder, ahd. ruodar 40, st. N. (a): nhd. Ruder, Steuer (N.), Steuerruder; stiura (2) 26, st. F. (æ): nhd. Steuer (N.), Steuerruder, Fährgeld, Stütze, Lenkung, Leitung, Hilfe, Hilfsmittel, Vorteil, Abgabe, Spende; stiurnagal 16, st. M. (a, i?): nhd. »Steuernagel«, Steuerruder, Griff am Steuer, Ruderpinne; stiurruodar* 17, st. N. (a): nhd. Steuerruder
-- Deck mit Steuerruder: ahd. stiurbrugga* 1, st. F. (jæ): nhd. »Steuerbrücke«, Deck mit Steuerruder, Achterdeck
-- Schiff mit Steuerruder: ahd. stiurskif* 1, stiurscif*, ahd.?, st. N. (a): nhd. »Steuerschiff«, Schiff mit Steuerruder

Steuerruder, mhd. hefte (1), heft, st. N.: nhd. Steuerruder, Heft (N.) (2), Griff (am Messer oder Schwert); hinderruoder, st. N.: nhd. Steuerruder

Steuerruder, mhd. stiur (1), stðr, st. N.: nhd. Steuer (N.), Steuerruder; stiurruoder, stiuwerruoder, stiurruodel, st. N.: nhd. Steuerruder; stiuwere*, stiuwer, st. F.: nhd. Stütze, Steuerruder, Schiffshinterteil, Anstoß, Antrieb, Unterstützung, Hilfe, Gabe, Beitrag, Unterstützung von Hause, Aussteuer, Mitgift, Unterstützung des Herrn durch Abgabe, Steuer (F.), Einkommen, Erträgnis
-- Schiffsseite mit Steuerruder: mhd. stiurburc 3, st. F.: nhd. »Steuerburg«, Schiffsseite mit Steuerruder

Steuerruder, mnd. ræder (3), rouder, rðder, N.: nhd. Ruder, Steuerruder; rær (2), N.: nhd. Ruder, Gerät zum Fortbewegen eines Wasserfahrzeugs, Steuerruder, Vorrichtung zum Lenken eines Wasserfahrzeugs
-- Beschlag am Steuerruder: mnd. rædergesmÆde, rðdergesmÆde, N.: nhd. Beschlag am Steuerruder; rædersmÆde, rðdersmÆde, rodersmide, rædersmÆt, N.: nhd. Beschlag am Steuerruder
-- Öffnung am Heck eines Schiffes für das Steuerruder: mnd. rædergat, N.: nhd. Öffnung am Heck eines Schiffes für das Steuerruder; ræderhol, roderhol, N.: nhd. Öffnung am Heck eines Schiffes für das Steuerruder; ræderlõde, roderlade, F.: nhd. Öffnung am Heck eines Schiffes für das Steuerruder
-- ohne Steuerruder seiend: mnd. ræderlæs, Adj.: nhd. »ruderlos«, ohne Steuerruder seiend; rærlæs, Adj.: nhd. ruderlos, ohne Steuerruder seiend
-- Verbindungsstück zwischen Steuerruder und Handgriff: mnd. lõde (1), F., M.: nhd. Lade, Kiste, kleine Holzkiste mit verschließbarem Deckel, Truhe, Schrein, Lade der Ämter bzw. Bruderschaften zur Aufbewahrung von Dokumenten, Innung mit gemeinschaftlicher Kasse, Kastenform für Gusssteine, Laffette für ein Geschütz, Gehäuse der Kirchenuhr, Siebrahmen für Seifenbereitung, Verbindungsstück zwischen Steuerruder und Handgriff

Steuerruder, mnd. schipræder, schepræder, N.: nhd. Schiffsruder, Schiffssteuer (N.), Steuerruder

Steuerruder, mnd. stǖr (1), stur, N., F.: nhd. Steuer (N.), Steuerruder, Festigkeit, Zucht, Widerstand, Hinderung, Gegenwehr

Steuerruder, mnd. stǖre (1), sture, N., F.: nhd. Steuer (N.), Steuerruder, Festigkeit, Zucht, Widerstand, Hinderung, Gegenwehr

Steuerruder, mnd. stǖrræder, stǖrrother, N.: nhd. Steuerruder
Steuerruder, mnd. stǖrrÐme, stðrrÐme, N.: nhd. »Steuerriemen«, Steuerruder

Steuerruder, mnd. stǖrtouwe, stðrtouwe, N.: nhd. Steuergerät, Steuerruder

steuerruder, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steuerrudernagel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steuerruderpinne -- Öffnung am Heck eines Schiffes für die Steuerruderpinne, mnd. rærgat, N.: nhd. Öffnung am Heck eines Schiffes für die Steuerruderpinne, Hennegatt, Koker

Steuerruders -- Griff des Steuerruders, ae. hel-m-a, sw. M. (n): nhd. Griff des Steuerruders

Steuerruders -- Halterung des Steuerruders, mnd. ræderbant, N.: nhd. »Ruderband«, Halterung des Steuerruders

Steuerruders -- Öse des Steuerruders, mnd. ? kolter (2), Sb.?: nhd. Öse des Steuerruders?

steuersache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steuersack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steuersäckel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steuersammler, mnd. schattehÐre, M.: nhd. Schatzherr, Steuersammler, mit der Einnahme der Steuern betrauter Ratmann

steuersammler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steuersammlung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steuersatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steuerschein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steuerschiff, ahd. stiurskif* 1, stiurscif*, ahd.?, st. N. (a): nhd. »Steuerschiff«, Schiff mit Steuerruder

steuerschock, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steuerschraube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steuerschreiber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steuerschuld, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steuerschuldner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steuersetzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steuerstab, as. stio‑r‑sta‑f* 1, st. M. (a): nhd. »Steuerstab«, Griff am Schiffssteuer

steuerstange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steuerstecken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steuerstelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steuerstock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steuerstübchen, nhd.: nhd. ; L.: DW

steuerstube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steuerstufe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steuerstuhl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steuersumme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steuersystem, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steuertechnik, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steuertechnisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steuerteil, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steuertermin, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steuerträger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steuertreiber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steuertrieb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steuerüberbürdung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steuerüberwälzung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steuerung, got. *stiu-r (2), st. N.: nhd. Pfahl, Steuerung; *stiu-r-ei, sw. F. (n): nhd. Steuerung; *stiu-r-i, st. F. (jæ): nhd. Pfahl, Steuerung

Steuerung, ae. stíe-r, F.: nhd. Steuerung, Führung, Richtung, Regel, Verweis, Strafe

Steuerung, ahd. rihtisal* 1, st. N. (a): nhd. Lenkung, Steuerung, Führung

Steuerung, ahd. stiurÆ* (2) 1, st. F. (Æ): nhd. »Steuerung«, Leitung, Lenkung

Steuerung, mhd. stiurunge, stðrunge, st. F.: nhd. »Steuerung«, Stütze, Hilfe, Belehrung, Steuer (F.), Abgabe

Steuerung, mnd. regÐringe, regÐrinc, rejÐringe, regÆringe, regÐrunge, regÐrunc, regÆrunc, F.: nhd. »Regierung«, Herrschaftsgewalt, Herrschaft, Herrschaftszeit (metonymisch), Kreis der die Herrschaftsgewalt innehat, Mensch der die Herrschaftsgewalt innehat, Regent, Leitung, Aufsicht, Bekleidung eines Amtes, Verwaltung, Befehlsgewalt, Zustand, Beschaffenheit, Art (F.) (1) der Lebensführung, Verhaltensweise, Verhaltensempfehlung, Bedienungselement, Steuerung

Steuerung, mnd. stǖringe*** (2), mnd.?, F.: nhd. Steuerung

steuerung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steuerveranlagung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steuerverbindlichkeit, mhd. dincpfliht, dincphliht, st. F.: nhd. Dingpflicht, Erscheinungspflicht (vor Gericht), Verpflichtung zur Gerichtsteilnahme, Steuerverbindlichkeit

steuerverfassung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steuerverhältnis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steuerverpflichtet, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steuerverschlusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steuerverteilung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steuerverwahrer, mnd. ? schathældÏre*, schathælder, M.: nhd. Steuerverwahrer?

Steuerverwalter, mhd. læsungÏre*, læsunger, st. M.: nhd. »Losunger«, Steuereinehmer, Steuerverwalter

steuerverwalter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steuerverwaltung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steuerverweigerer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steuerverweigerung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steuerverzeichnis, mnd. schattingeregister, N.: nhd. »Schatzungsregister«, Steuerverzeichnis

Steuerverzeichnus, mnd. schatregister, M.: nhd. »Schatzregister«, Steuerverzeichnus

steuervorlage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steuervorrichtung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steuervorschritt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steuerwein, mhd. stiurwÆn, st. M.: nhd. »Steuerwein«, Zinswein

steuerwein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steuerwelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steuerwert, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steuerwesen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Steuerzahler -- Verzeichnis der Steuerzahler und der von ihnen bezahlten Summen, mnd. schotregister, schotregester, M.: nhd. »Schoßregister«, Verzeichnis der Steuerzahler und der von ihnen bezahlten Summen

Steuerzahler, mnd. ? schatgÐvÏre*, schatgÐver, schatgever, M.: nhd. Steuerzahler?, Mensch der Abgaben zahlt

steuerzahler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steuerzahlung, mnd. stǖrgelt, N.: nhd. »Steuergeld«, Steuerzahlung

steuerzahlung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Steuerzeichen -- Siegelstempel als Steuerzeichen für Getreide, mnd. kærnstempel, M.: nhd. »Kornstempel«, Siegelstempel als Steuerzeichen für Getreide

steuerzeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steuerzettel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steuerzieher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steuerzoll (M.) (2), mnd. stǖrtolne, M.: nhd. »Steuerzoll« (M.) (2), Schiffszoll (M.) (2), Redegebühr

steuerzuschlag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steuerzwang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steufficht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steuflein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

steul, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steumig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steunen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

steupen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

steuper, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steupern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

steupern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

steuren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Steurer, ae. stíer-a, sw. M. (n): nhd. »Steurer«, Steuermann, Lotse, Führer, Leiter (M.), Lenker

steurer, M., nomen agentis, nhd.: nhd. ; L.: DW

steurerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

steurig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

steuszeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

steuszler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Steutzler, steutz(l)er, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stevelen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Steven -- Namenbrett am Steven des Schiffes, mnd. ? schÐpesschilt, schepesschilt, N.: nhd. »Schiffsschild«, Namenbrett am Steven des Schiffes?, Verteidigungsvorrichtung eines Schiffes

Steven -- Steven am Schiff, mnd. stuver, mnd.?, Sb.: nhd. Steven am Schiff

Steven, germ. *stabna-, *stabnaz, st. M. (a): nhd. Stab, Steven

Steven, an. barŒ (1), st. N. (a): nhd. Rand, Kante, Hügel, Steven; staf-n, st. M. (a): nhd. Steven, Raum im Vordersteven, Giebel (M.) (1), Hausgiebel, Kopftuch
-- Bordplanke am Steven: an. vind-a (1), sw. F. (n): nhd. Bordplanke am Steven, Garnknäuel
-- Drachenkopf am Steven: an. grÆ-m-a, sw. F. (n): nhd. Gesichtsmaske, Drachenkopf am Steven, Nacht
-- schöngeschmücktes Brett am Steven: an. brand-r (3), st. M. (a): nhd. dreieckiges, schöngeschmücktes Brett am Steven
-- Stange mit schön geschnitztem Kopf über dem Steven: an. snot-r-a (1), sw. F. (n): nhd. Fahne, Wimpel, Stange mit schön geschnitztem Kopf über dem Steven

Steven, ae. st’-f-n (1), st’-m-n (1), st. M. (a): nhd. Stamm, Wurzel, Grund, Steven; st’-f-n-a, sw. M. (n): nhd. Steven
-- Schiff mit gebogenen Steven: ae. hring-ed-st’‑f-n‑a, sw. M. (n): nhd. Schiff mit gebogenen Steven

Steven, afries. ste-v-ene 2, F.: nhd. Steven, Vorderschiff

Steven, as. stamn* 3, st. M. (a): nhd. Steven, Stamm

Steven, mhd. stebe, sw. F.: nhd. Steven, Schiffsbauteil am Bug und Heck; stebene, mmd., st. F.: nhd. Schiffsvorderteil, Steven

Steven, mnd. stÐven (1), F.: nhd. Steven, Vorderbalken, Schnabel des Schiffes

steven, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

steven, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Stevenbalken, an. stõ-l (2), st. N. (a): nhd. Getreideschober, Stevenbalken, Satz eines Gedichtes

stevenen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Stevens -- Oberteil des Stevens, an. kylf-a (1), sw. F. (n): nhd. Knüttel, Keule, Oberteil des Stevens

Stevensteuer, mnd. hancræder, N.: nhd. Stevensteuer

stevig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW
stibien, nhd.: nhd. ; L.: DW

stibitzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stibitzer, M., nomen agentis, nhd.: nhd. ; L.: DW

stibitzisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Stich -- im Stich gelassen, mhd. vergezzen (2), fergezzen*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. vergessen (Adj.), vergesslich, entfallen (Adj.), im Stich gelassen, gedankenlos

Stich -- im Stich gelassen, mnd. vörlæpen* (2), vorlæpen, vorlopen, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »verlaufen« (Adj.), entlaufen (Adj.), fortgelaufen, flüchtig, ohne festen Wohnsitz seiend, vagabundierend, aus dem Kloster entlaufen (Adj.), abtrünnig, vom Glauben abgefallen, im Stich gelassen, preisgegeben, verstrichen, verflossen, vergangen

Stich -- im Stich lassen, mhd. ðflõzen, ðf lõzen, ðflõn, st. V., red. V.: nhd. auflassen, emporlassen, aufstehen lassen, im Stich lassen, aufgeben, hinterlassen (V.), feierlich aufgeben, in eines anderen Hand übergeben (V.), aufsteigen, sich lichten, aufstehen, hinaufziehen lassen, übergeben (V.), in die rechtliche Verfügungsgewalt übergeben von; versðmen, virsoumen, vorsoumen, fersðmen*, sw. V.: nhd. ungetan lassen, unbeachtet lassen, versäumen, verpassen, vernachlässigen, benachteiligen, behindern, entheben, bringen um, berauben, vertun, veruntreuen, vergeuden, saumselig machen, abhalten, aufhalten, zurückhalten (V.), irren, im Stich lassen, durch Saumseligkeit in Nachteil bringen, um etwas bringen, sich versäumen, säumen (V.) (1), saumselig sein (V.), verspäten, sich verspäten, zu spät kommen, zögern, nachlässig sein (V.), unaufmerksam sein (V.), unrecht tun, wortbrüchig werden, sich fernhalten von, sich drücken vor, entbehren, sich zurückhalten, verlieren, durch Fristversäumnis verlieren; verzagen, virzagen, vorzagen, ferzagen*, firzagen*, forzagen*, sw. V.: nhd. verzagen, erschrecken, sich fürchten, verzweifeln, zweifeln, den Mut verlieren, Zuversicht verlieren, Hoffnung aufgeben, Fassung verlieren, scheu werden, im Stich lassen; verzÆhen (1), verzÆen, vorzÆen, ferzÆhen*, ferzÆen*, forzÆen*, st. V.: nhd. verzeihen, verzichten, auf etwas verzichten, aufgeben, versagen, vorenthalten (V.), aufkündigen, entziehen, wegnehmen, ersparen, abschlagen, ablehnen, von etwas nicht reden wollen (V.), verlassen (V.), im Stich lassen, hinhalten, sich lossagen, vergessen (V.), zurückweisen, verschmähen, verweigern, sich lossagen von, missachtend behandeln

Stich -- im Stich lassen, mhd. lõzen (1), lõn, læzen, an. V., red. V., st. V.: nhd. unterlassen (V.), lassen, aufgeben, freilassen, lösen, entlassen (V.), loslassen, hinterlassen (V.), abschießen, zurücklassen, verlassen (V.), überlassen (V.), übertragen (V.), übertragen (V.) auf, übergeben (V.), belassen (V.), sich benehmen gegen, behandeln, ablassen, ablassen von, zur Ader lassen, erlassen (V.), nachlassen, veranlassen, bewirken, aufhören, aufhören mit, sein (V.) lassen, sich gedulden, zulassen, geschehen lassen, sich verlassen, sich verlassen auf, im Stich lassen, zugeben, machen lassen, erdulden, vermeiden, meiden, unbeachtet lassen, von sich geben, ablegen, verbreiten, vergießen, verlieren, anvertrauen, hingeben, zugestehen, zusprechen, anheimstellen, machen, verweigern, bleiben lassen, weglassen, hinablassen, hineinlassen, hinauslassen, hinaustreiben, eindringen in, versetzen in, zulassen bei, legen auf, den Vorzug geben vor, gehen lassen, ziehen lassen, vertrauen, sich benehmen, sich gebärden, erscheinen, zukommen, sich niederlassen auf

Stich -- im Stich lassen, mnd. achterlõten, st. V.: nhd. hinterlassen (V.), zurücklassen, verlassen (V.), im Stich lassen, auslassen, versäumen, unterlassen (V.), übergehen; afswÆken, V.: nhd. im Stich lassen; begÐven (1), st. V.: nhd. »begeben« (V.), verlassen (V.), aufgeben, hingeben, im Stich lassen, hinschwinden, sich wohin begeben (V.), sich begeben (V.), sich zutragen, sich abgeben mit, ohnmächtig werden, schwach werden, verzweifeln, umgehen mit, einwilligen

Stich -- im Stich lassen, mnd. fÐilen (1), feigelen, feylen, sw. V.: nhd. fehlen, fehlschießen, verfehlen, fehlgehen, abirren, einen Fehler machen, sich vergreifen, fehlschlagen, misslingen, mangeln, nicht vorhanden sein (V.), mangelhaft sein (V.), unzulänglich sein (V.), reißen, brechen, fehlen lassen, im Stich lassen, auslassen, betrügen, trügen, täuschen

Stich -- im Stich lassen, mnd. nõlõten (1), nõchlõten*, nalaten, st. V.: nhd. hinterlassen (V.), zurücklassen, vererben, übrig lassen, allein lassen, im Stich lassen, nicht tun, unterlassen (V.), verzichten, aufgeben, übergeben (V.), aufhören

Stich -- im Stich lassen, mnd. spassÐren (1), spassÆren, sw. V.: nhd. spazieren, wandeln, wandern, ausfahren, ausreiten, herumtreiben, herumlungern, den Rücken kehren, im Stich lassen

Stich -- im Stich lassen, mnd. vörlõten* (2), vorlõten, vorlÐten, vorlõn, st. V., sw. V.: nhd. lassen, verlassen (V.), belassen (V.), loslassen, freigeben, die Freiheit geben, gehen lassen, fort lassen, entlassen (V.), freilassen, fahren lassen, erlassen (V.), vergeben (V.), nicht nachtragen, nicht auferlegen, einer Pflicht überheben, jemandem etwas ersparen, bewahren vor, verschonen, verzichten, aus dem Besitz lassen, fort geben, hingeben, spenden, zuteil werden lassen, gewähren, einräumen, abtreten, übertragen (V.), übergeben (V.), auflassen, überlassen (V.), ausliefern, überantworten, abmachen, vereinbaren, beschließen, festsetzen, anordnen, verfügen, bestimmen, sich von etwas entfernen, sich begeben (V.) aus, sich verlassen (V.) auf, bauen auf, vertrauen auf, sich bestimmen lassen durch, im Stich lassen, aufgeben, in Bewegung setzen, zulassen, gestatten, unterlassen (V.), ablassen von, verzeihen, zurücklassen, hinterlassen (V.), sich von etwas trennen, preisgeben, opfern, allein lassen, ohne Schutz lassen, verstoßen (V.), missachten, verleugnen, absagen, entsagen; vörlæpen* (1), vorlæpen, vorlopen, st. V.: nhd. zerlaufen (V.), auseinander laufen, ablaufen, abebben, sich verlaufen (V.), verlaufen (V.), verfließen, verstreichen, entlaufen (V.), weglaufen, fortlaufen, davongehen, das Weite suchen, fliehen, aus der Lehre entlaufen (V.), aus dem Dienst entlaufen (V.), aus der Leibeigenschaft entlaufen (V.), verstreichen, das Kloster heimlich verlassen (V.), dem Klosterleben entfliehen, im Kampf die Flucht ergreifen, fahnenflüchtig werden, flüchtig werden Schulden oder Strafe halber, herunter kommen, an Wert verlieren, an Aussehen verlieren, Spuren hinterlassen (V.), laufen lassen, verfließen, hingehen, laufend abnutzen, eilig verlassen (V.), fluchtartig verlassen (V.), räumen, sich einer Sache auf der Flucht entledigen, preisgeben, im Stich lassen, eine Stellung aufgeben, sich einem Zwang durch Flucht entziehen, sich durch Flucht retten, davonkommen, entrinnen, sich eilends davonmachen, sich packen, sich ereignen, sich zutragen, sich abspielen, sich entwickeln, geschehen, sich belaufen, Summe ausmachen, betragen; vörsõken* (1), vorsõken, vorsacken, vorsÐken, versaken, st. V., sw. V.: nhd. ableugnen, leugnen, bestreiten, abstreiten, in Abrede stellen, verheimlichen, verhehlen, unterschlagen (V.), jemandem etwas nicht zugestehen, vorenthalten (V.), verleugnen, abschwören, verweigern, weigern, entsagen, vernichten, ablassen, abschlagen, preisgeben, opfern, verlassen (V.), im Stich lassen, Verzicht leisten, Abstand tun von, aufgeben, vermeiden, sich scheuen; vörtÆen*, vortÆen, vortÆgen, vortiggen, st. V.: nhd. verzeihen, verzichten, sich versagen, entsagen, zurücktreten, abdanken, austreten, ausscheiden, verziehen, auflassen, Verzicht leisten, übereinkommen, sich gerichtlich vergleichen, entschlagen, ablassen von, aufhören mit, einstellen, aufgeben, fehlen lassen, verlassen (V.), verstoßen (V.), im Stich lassen, beenden, verweigern, unterbleiben, vergeben (V.), im Stich lassen, sich lossagen, sich zurückziehen von; vörtÆen*, vortÆen, vortÆgen, vortiggen, st. V.: nhd. verzeihen, verzichten, sich versagen, entsagen, zurücktreten, abdanken, austreten, ausscheiden, verziehen, auflassen, Verzicht leisten, übereinkommen, sich gerichtlich vergleichen, entschlagen, ablassen von, aufhören mit, einstellen, aufgeben, fehlen lassen, verlassen (V.), verstoßen (V.), im Stich lassen, beenden, verweigern, unterbleiben, vergeben (V.), im Stich lassen, sich lossagen, sich zurückziehen von

Stich -- nicht im Stich gelassen, mhd. unbeswÆchet, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. nicht im Stich gelassen; unerlõzen*, unerlõn, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. nicht im Stich gelassen

Stich -- Stich oder Punkt mit denen das Bleisiegel geprägt wird, mnd. stÐke, stÐk, steeke, stecke, stik*, st. M.: nhd. Stich, Stich einer Waffe, Stich eines Insekts, Bienenstich, Verletzung durch einen Stich, Stichwunde, Turnier, Stechspiel, Stich mit der Nadel (Bedeutung örtlich beschränkt), Stich zur Kennzeichnung bereiteter Tücher wobei der besten Sorte der volle Stich zu geben ist, Stich oder Punkt mit denen das Bleisiegel geprägt wird, bestimmte Form des Heftens, dem Silber entnommene Probe zwecks Feststellung des Feingehaltes durch Glühen im Schmelzofen, Stechen (N.), stechender Schmerz, Seitenstechen, Knoten (M.) bei dem das Tauende durch den Ring hindurchgesteckt wird, Strang eines Taues, Kehlstück geschlachteter Tiere, der Einstichstelle entnommenes Fleischstück, Spatenstich, Maß für die Tiefe eines Grabens (M.), Pfahlwerk

Stich -- Stich zur Kennzeichnung bereiteter Tücher wobei der besten Sorte der volle Stich zu geben ist, mnd. stÐke, stÐk, steeke, stecke, stik*, st. M.: nhd. Stich, Stich einer Waffe, Stich eines Insekts, Bienenstich, Verletzung durch einen Stich, Stichwunde, Turnier, Stechspiel, Stich mit der Nadel (Bedeutung örtlich beschränkt), Stich zur Kennzeichnung bereiteter Tücher wobei der besten Sorte der volle Stich zu geben ist, Stich oder Punkt mit denen das Bleisiegel geprägt wird, bestimmte Form des Heftens, dem Silber entnommene Probe zwecks Feststellung des Feingehaltes durch Glühen im Schmelzofen, Stechen (N.), stechender Schmerz, Seitenstechen, Knoten (M.) bei dem das Tauende durch den Ring hindurchgesteckt wird, Strang eines Taues, Kehlstück geschlachteter Tiere, der Einstichstelle entnommenes Fleischstück, Spatenstich, Maß für die Tiefe eines Grabens (M.), Pfahlwerk

Stich -- Stich zur Kennzeichnung bereiteter Tücher wobei der besten Sorte der volle Stich zu geben ist, mnd. stÐke, stÐk, steeke, stecke, stik*, st. M.: nhd. Stich, Stich einer Waffe, Stich eines Insekts, Bienenstich, Verletzung durch einen Stich, Stichwunde, Turnier, Stechspiel, Stich mit der Nadel (Bedeutung örtlich beschränkt), Stich zur Kennzeichnung bereiteter Tücher wobei der besten Sorte der volle Stich zu geben ist, Stich oder Punkt mit denen das Bleisiegel geprägt wird, bestimmte Form des Heftens, dem Silber entnommene Probe zwecks Feststellung des Feingehaltes durch Glühen im Schmelzofen, Stechen (N.), stechender Schmerz, Seitenstechen, Knoten (M.) bei dem das Tauende durch den Ring hindurchgesteckt wird, Strang eines Taues, Kehlstück geschlachteter Tiere, der Einstichstelle entnommenes Fleischstück, Spatenstich, Maß für die Tiefe eines Grabens (M.), Pfahlwerk

Stich (), ahd. ? hekki* 1, hecki*, st. N. (ja) (?): nhd. Spitze (?), Stich (?)

Stich mit der Nadel (Bedeutung örtlich beschränkt), mnd. stÐke, stÐk, steeke, stecke, stik*, st. M.: nhd. Stich, Stich einer Waffe, Stich eines Insekts, Bienenstich, Verletzung durch einen Stich, Stichwunde, Turnier, Stechspiel, Stich mit der Nadel (Bedeutung örtlich beschränkt), Stich zur Kennzeichnung bereiteter Tücher wobei der besten Sorte der volle Stich zu geben ist, Stich oder Punkt mit denen das Bleisiegel geprägt wird, bestimmte Form des Heftens, dem Silber entnommene Probe zwecks Feststellung des Feingehaltes durch Glühen im Schmelzofen, Stechen (N.), stechender Schmerz, Seitenstechen, Knoten (M.) bei dem das Tauende durch den Ring hindurchgesteckt wird, Strang eines Taues, Kehlstück geschlachteter Tiere, der Einstichstelle entnommenes Fleischstück, Spatenstich, Maß für die Tiefe eines Grabens (M.), Pfahlwerk

Stich, germ. *biti-, *bitiz, st. M. (i): nhd. Biss, Stich; *stiki-, *stikiz, st. M. (i): nhd. Stich; *stuppæ-, *stuppæn, *stuppa-, *stuppan, germ.?, sw. M. (n): nhd. Stich, Punkt

Stich, got. sti-k-s* 1, st. M. (i): nhd. Stich, Punkt; *stu-g-g-s, st. M. (i): nhd. Stich, Stoß

Stich, an. lag, st. N. (a): nhd. etwas Liegendes, Lage, Preis, Art und Weise, Stich, Hieb; sti-n-g-i, sw. M. (n): nhd. Spitze, Stecknadel, Stich; stu-n-g-a, sw. F. (n): nhd. Stich, Stichwunde

Stich, ae. bi-t‑e, st. M. (i): nhd. Biss, Stich, Wunde, Krebs; ge-sti-c-e, st. M. (i): nhd. Stich; pric-a, sw. M. (n): nhd. Punkt, Stich, Fleck, Stück; pric-e, sw. F. (n): nhd. Punkt, Stich, Fleck, Stück; pric‑ung, st. F. (æ): nhd. Stich; sti-c-e, st. M. (i): nhd. Stich; sting, M.: nhd. Stich, Stoß; styng, M.: nhd. Stich
-- im Stich lassen: ae. ge-swÆ-c-an, st. V. (1): nhd. wandern, abreisen, ablassen, aufhären, nachgeben, weggeben, fehlen, verlassen (V.), verraten (V.), im Stich lassen, betrügen; of-for-lÚ-t-an, st. V. (7)=red. V. (1): nhd. im Stich lassen, aufgeben; swÆ-c-an, st. V. (1): nhd. wandern, abreisen, ablassen, nachgeben, weggeben, fehlen, verlassen (V.), verraten (V.), im Stich lassen, betrügen
-- plötzlicher Stich: ae. fÚr-sti-c-e, st. M. (i): nhd. plötzlicher Stich

Stich, afries. ste-k-e 9, ste-k (2), st. M. (i): nhd. Stich
-- im Stich lassen: afries. bi‑lê-v-a* (2) 1, bi-lio-v-a (2), st. V.: nhd. im Stich lassen, verlieren, scheiden von; bi‑swÆ-k-a 1 und häufiger?, st. V. (1): nhd. im Stich lassen; for-ti-õ 20, ur-ti-õ, st. V. (2): nhd. aufschieben, verzichten auf, weggehen, abreißen, zurückziehen, zurückweichen, verweigern, verlassen (V.), aufgeben, im Stich lassen; swÆ-k-a 1, st. V. (1): nhd. im Stich lassen; und‑ku-m-a 3, and-ku-m‑a*, st. V. (4): nhd. entkommen, im Stich lassen

Stich, as. nota* 2, sw. F. (n): nhd. Stich, Punkt; s‑tik‑i* 3, st. M. (i): nhd. Stich
-- im Stich lassen: as. gi‑sw‑Æ‑k‑an* 10, st. V. (1a): nhd. im Stich lassen; sw‑Æ‑k‑an* 4, st. V. (1a): nhd. im Stich lassen, kleinmütig werden

Stich, ahd. stih 14, st. M. (i): nhd. Stich, Stoß; stopfa* 2, stopha, sw. F. (n): nhd. Stich, Schlag, Punkt; stopfo (1) 2, stopho*, sw. M. (n): nhd. Stich, Stupfen, Punkt; ? stung* 1, st. M. (a?, i?): nhd. Stoß, Stich?; stupf 24, stuph, stopf*, st. M. (a?): nhd. Punkt, Augenblick, Stich, Einstich, Stachel, Tüpfelchen, Häkchen; topfo* (2) 5, topho*, sw. M. (n): nhd. Tupfen (M.), Stich, Zeichen, Mal (N.) (2), Wundmal
-- im Stich lassen: ahd. abageban* 5, st. V. (5): nhd. »abgeben«, aufgeben, verlassen (V.), im Stich lassen; bigeban* 12, st. V. (5): nhd. begeben, aufgeben, verlassen (V.), im Stich lassen; firlõzan (1) 314?, red. V.: nhd. verlassen (V.), zurücklassen, aufgeben, fortschicken, lassen, überlassen (V.), unterlassen (V.), sich abwenden von, ausliefern, freilassen, entlassen, befreien, losmachen, loslösen, lösen, erlassen, vergeben, verzeihen, erlauben, zulassen, nicht tun, vertun, hinterlassen, auslassen, weglassen, nicht erfüllen, im Stich lassen, loslassen, unberücksichtigt lassen, übergehen, belassen (V.), sich verlassen (V.) auf, sich überlassen, vorbeilassen; giswÆhhan* 28, giswÆchan*, st. V. (1a): nhd. abfallen, weichen (V.) (2), verlassen (V.), abfallen von, abtrünnig werden, jemandem abtrünnig werden, im Stich lassen, jemanden im Stich lassen, ablassen, aufhören, aufhören mit, sich zum Bösen verführen lassen, kraftlos werden, abschweifen; intfliohan* 10, st. V. (2b): nhd. entfliehen, entrinnen, entkommen, jemandem entfliehen, einer Sache entfliehen, entgehen, sich entziehen, im Stich lassen, fliehen, ausweichen, verlassen (V.), zurückweichen, schwanken; nidarsezzen* 1, sw. V. (1a): nhd. niedersetzen, hinstellen, darbieten, im Stich lassen; swÆhhan* 12, swÆchan*, st. V. (1a): nhd. abfallen, weichen (V.) (2), verlassen (V.), abfallen von, weichen von, jemanden verlassen, im Stich lassen, vergehen, sich abwenden, abweichen (V.) (2), umherschweifen
-- jemanden im Stich lassen: ahd. gibrestan 43, st. V. (3, 4): nhd. mangeln, fehlen, schwinden, jemanden im Stich lassen; giswÆhhan* 28, giswÆchan*, st. V. (1a): nhd. abfallen, weichen (V.) (2), verlassen (V.), abfallen von, abtrünnig werden, jemandem abtrünnig werden, im Stich lassen, jemanden im Stich lassen, ablassen, aufhören, aufhören mit, sich zum Bösen verführen lassen, kraftlos werden, abschweifen

Stich, mhd. bic, pic, st. M.: nhd. Stich, Schnitt, Hieb, Einschnitt; biz (3), piz, st. M.: nhd. Biss, Bissen, Stich, Stoß, Bisswunde, Pferdegebiss
-- im Stich lassen: mhd. abegestõn, abe gestõn, an. V.: nhd. »abstehen«, ablassen, aufgeben, im Stich lassen, verzichten auf, leugnen, verweigern; abeswÆchen, abe swÆchen, st. V.: nhd. untreu werden, im Stich lassen; aneverlõzen*, anverlõzen, ane verlõzen, aneverlõn*, anverlõn, aneferlõzen*, anferlõzen*, aneferlõn*, anferlõn*, an. V.: nhd. anlassen, lassen, verlassen (V.), zurücklassen, aufgeben, fortschicken, überlassen (V.), unterlassen (V.), sich abwenden von, ausliefern, freilassen, losmachen, erlassen (V.), vergeben (V.), erlauben, zulassen, nicht tun, vertun, hinterlassen (V.), auslassen, weglassen, nicht erfüllen, im Stich lassen, loslassen, unberücksichtigt lassen, belassen (V.), sich verlassen (V.) auf, sich anvertrauen mit, sein (V.) lassen, verlieren, beenden, vergehen lassen, unbeachtet lassen, missachten, verschweigen, verschonen, verzeihen, übrig lassen, übergeben (V.), übertragen (V.), anvertrauen, anheimstellen, verleihen, gewähren, hingeben, wenden an, lassen aus, lassen bei, lassen hinter, lassen von, fallen lassen in, fallen lassen vor, sich überlassen (V.), vorbeilassen; begeben (1), st. V.: nhd. beschenken, aufgeben, ins Kloster geben, sich ins Kloster begeben (V.), ins Kloster gehen, hingeben, ablassen, unterlassen (V.), verlassen (V.), im Stich lassen, entäußern, sich ergeben (V.), sich begeben in, sich lossagen von, sich zurückziehen aus, verzichten auf, vergessen (V.), im Stich lassen, befreien, befreien von, verschonen mit, verzeihen, freilassen; begeben (1), st. V.: nhd. beschenken, aufgeben, ins Kloster geben, sich ins Kloster begeben (V.), ins Kloster gehen, hingeben, ablassen, unterlassen (V.), verlassen (V.), im Stich lassen, entäußern, sich ergeben (V.), sich begeben in, sich lossagen von, sich zurückziehen aus, verzichten auf, vergessen (V.), im Stich lassen, befreien, befreien von, verschonen mit, verzeihen, freilassen; beswÆchen, biswÆchen, st. V.: nhd. hintergehen, täuschen, betrügen, verführen, verderben, im Stich lassen; betriegen (1), betriugen, bitriugen, petriugen, st. V.: nhd. betrügen, verblenden, betören, hinters Licht führen, im Stich lassen, hintergehen, täuschen, irreleiten, irreführen, zunichte machen, verleiten, locken (V.) (1), betrügen um, benachteiligen, zurücksetzen an, verleumden bei; entswÆchen, st. V.: nhd. entweichen, im Stich lassen, ohnmächtig werden, schwindlig werden; entwÆchen, enwÆchen, intwÆchen, st. V.: nhd. entweichen, sich entziehen, verzichten, fortgehen, im Stich lassen, weichen (V.) (2), ausweichen, kraftlos werden, nachgeben, nachsehen, abtreten, zedieren, den Vorrang lassen, aufbrechen aus, fliehen, entkommen, sich entfernen, zurückziehen, trennen, zurückweichen, zurückstehen hinter, verlorengehen, entgleiten, verzichten auf, aufgeben

Stich, mhd. hecke (1), sw. M.: nhd. Stich des Herzens, Hieb, Stich; hecken (4), st. N.: nhd. Schlangenbiss, Stich; heckunge, st. F.: nhd. Stich, Biss, Nachkommenschaft, Brut
-- im Stich lassen: mhd. geswÆchen, giswÆchen, st. V.: nhd. schwinden, dahinschwinden, entweichen, sich entziehen, im Stich lassen, verlassen (V.), ausweichen, vergehen; irren (1), ierren, sw. V.: nhd. irre machen, stören, behindern, hindern, beeinträchtigen, anfechten, streitig machen, sich entfernen, irren, aufhalten, abhalten, verwirren, auf Abwege bringen, zum Unglauben bringen, sich verunreinigen, ungewiss sein (V.), umherirren, nicht haben, sich irren, Unrecht haben, sich verirren, abirren, schaden, verhindern, beirren, verwirren, stören, trüben, täuschen, schädigen, aufhalten, im Stich lassen
-- Stich des Herzens: mhd. hecke (1), sw. M.: nhd. Stich des Herzens, Hieb, Stich
-- Stich nach rückwärts: mhd. hinderstich, st. M.: nhd. Stich von rückwärts, Stich nach rückwärts
-- Stich von rückwärts: mhd. hinderstich, st. M.: nhd. Stich von rückwärts, Stich nach rückwärts

Stich, mhd. schuz (1), st. M.: nhd. Stoß, Stich, Schuss, Pfeilschuss, Wurf, Lanzenwurf, Schmerz, stechender Schmerz, Strom, schnelle Bewegung, Schussweite, rheumatisches Übel, Blitz; stich, stic, st. M.: nhd. Stich, Speerstoß, Zusammenprall der Lanzen, Hieb, Stoß, Knoten (M.), Punkt, Augenblick, abschüssige Stelle, steile Anhöhe; stæz, st. M.: nhd. Stich, Stoß, Schlag, Anlauf, Widerstreben, Verbindungsstelle, Windstoß, Zusammentreffen, Begegnen, Zusammenstoß, Streit, Widerstreit, Zank, Hader (M.) (1), Hindernis, Eisstoß, Holzstoß
-- im Stich lassen: mhd. swÆchen (1), st. V.: nhd. im Stich lassen, dahinschwinden, versagen, verderben lassen, entgehen, betrügen, heucheln
-- kurzer Stich: mhd. stopf, st. M.: nhd. kurzer Stich, kurzer Stoß; stupf, st. M.: nhd. Stupf, kurzer Stich, kurzer Stoß

Stich, mnd. stÐke, stÐk, steeke, stecke, stik*, st. M.: nhd. Stich, Stich einer Waffe, Stich eines Insekts, Bienenstich, Verletzung durch einen Stich, Stichwunde, Turnier, Stechspiel, Stich mit der Nadel (Bedeutung örtlich beschränkt), Stich zur Kennzeichnung bereiteter Tücher wobei der besten Sorte der volle Stich zu geben ist, Stich oder Punkt mit denen das Bleisiegel geprägt wird, bestimmte Form des Heftens, dem Silber entnommene Probe zwecks Feststellung des Feingehaltes durch Glühen im Schmelzofen, Stechen (N.), stechender Schmerz, Seitenstechen, Knoten (M.) bei dem das Tauende durch den Ring hindurchgesteckt wird, Strang eines Taues, Kehlstück geschlachteter Tiere, der Einstichstelle entnommenes Fleischstück, Spatenstich, Maß für die Tiefe eines Grabens (M.), Pfahlwerk
-- Stich einer Waffe: mnd. stÐke, stÐk, steeke, stecke, stik*, st. M.: nhd. Stich, Stich einer Waffe, Stich eines Insekts, Bienenstich, Verletzung durch einen Stich, Stichwunde, Turnier, Stechspiel, Stich mit der Nadel (Bedeutung örtlich beschränkt), Stich zur Kennzeichnung bereiteter Tücher wobei der besten Sorte der volle Stich zu geben ist, Stich oder Punkt mit denen das Bleisiegel geprägt wird, bestimmte Form des Heftens, dem Silber entnommene Probe zwecks Feststellung des Feingehaltes durch Glühen im Schmelzofen, Stechen (N.), stechender Schmerz, Seitenstechen, Knoten (M.) bei dem das Tauende durch den Ring hindurchgesteckt wird, Strang eines Taues, Kehlstück geschlachteter Tiere, der Einstichstelle entnommenes Fleischstück, Spatenstich, Maß für die Tiefe eines Grabens (M.), Pfahlwerk
-- Stich eines Insekts: mnd. stÐke, stÐk, steeke, stecke, stik*, st. M.: nhd. Stich, Stich einer Waffe, Stich eines Insekts, Bienenstich, Verletzung durch einen Stich, Stichwunde, Turnier, Stechspiel, Stich mit der Nadel (Bedeutung örtlich beschränkt), Stich zur Kennzeichnung bereiteter Tücher wobei der besten Sorte der volle Stich zu geben ist, Stich oder Punkt mit denen das Bleisiegel geprägt wird, bestimmte Form des Heftens, dem Silber entnommene Probe zwecks Feststellung des Feingehaltes durch Glühen im Schmelzofen, Stechen (N.), stechender Schmerz, Seitenstechen, Knoten (M.) bei dem das Tauende durch den Ring hindurchgesteckt wird, Strang eines Taues, Kehlstück geschlachteter Tiere, der Einstichstelle entnommenes Fleischstück, Spatenstich, Maß für die Tiefe eines Grabens (M.), Pfahlwerk
-- Verletzung durch einen Stich: mnd. stÐke, stÐk, steeke, stecke, stik*, st. M.: nhd. Stich, Stich einer Waffe, Stich eines Insekts, Bienenstich, Verletzung durch einen Stich, Stichwunde, Turnier, Stechspiel, Stich mit der Nadel (Bedeutung örtlich beschränkt), Stich zur Kennzeichnung bereiteter Tücher wobei der besten Sorte der volle Stich zu geben ist, Stich oder Punkt mit denen das Bleisiegel geprägt wird, bestimmte Form des Heftens, dem Silber entnommene Probe zwecks Feststellung des Feingehaltes durch Glühen im Schmelzofen, Stechen (N.), stechender Schmerz, Seitenstechen, Knoten (M.) bei dem das Tauende durch den Ring hindurchgesteckt wird, Strang eines Taues, Kehlstück geschlachteter Tiere, der Einstichstelle entnommenes Fleischstück, Spatenstich, Maß für die Tiefe eines Grabens (M.), Pfahlwerk

Stich, mnd. sticke (2), stick, M.: nhd. Stich, Einstich, Seitenstechen

Stich, mnd. stik (2), M.: nhd. Stich, Einstich

stich, M., nomen actionis, nhd.: nhd. ; L.: DW

stich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stich-, nhd.: nhd. ; L.: DW

stichangel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stichanker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stichapfel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sticharbeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sticharm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stichart, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stichaskraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stichauge, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stichaxt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stichbahn, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stichbalken, mnd. stÐkebalke, stÐkbalke, M.: nhd. »Stichbalken«, kurzes Verbindungsholz zwischen zwei Balken das auf einer Seite eingezapft ist

Stichbalken, mnd. stÐkebande, stÐkbande, F.: nhd. »Stichbande«, Stichbalken, Balken zur Verlängerung

stichbalken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stichband, mnd. stÐkebant, mnd.?, N.: nhd. »Stichband«, Eisenband das zwei Balken aneinander schient

stichband, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stichbande, mnd. stÐkebande, stÐkbande, F.: nhd. »Stichbande«, Stichbalken, Balken zur Verlängerung

stichbeere, nhd.: nhd. ; L.: DW

stichbeitel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stichbett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stichbildung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stichblatt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stichblättlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stichboden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stichbogen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stichbohrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stichbrand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stichbrett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stichbrief, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stichbüttel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stichchen, mhd. schüzzel (1), st. N.: nhd. Stößchen, Stichchen

Stichdegen, mhd. purdðn, burdðn, st. M.: nhd. Dolch, Stichdegen, Stab, Pilgerstab

stichdegen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stichdolch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stichdunkel, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Stiche -- durch Stiche reizen, mnd. prÐkelen, prȫkeln, sw. V.: nhd. stechen, verletzen, durch Stiche reizen, antreiben, beunruhigen
Stiche -- durch Stiche verwunden, mnd. pricken, prikken, sw. V.: nhd. stechen, stacheln, tasten, sticken, durch Stiche verwunden, antreiben, erregen, anregen, abklauben, zerdrücken

Stiche -- im Stiche lassen, got. af-lÐ-t-an 52, red. abl. V. (6): nhd. entlassen, fortschicken, aufgeben, eine Schuld erlassen, vergeben, verlassen (V.), im Stiche lassen, zurücklassen, überlassen, vernachlässigen

sticheisen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stichel, ae. sti-c-el, sti-c-els, st. M. (a): nhd. Stachel, Dorn, Stichel

Stichel, ahd. drõÆsarn* 2, st. N. (a): nhd. »Dreheisen«, Drechselbank, Bogenbohrer, Stichel; stihhil* 6, stichil*, st. M. (a): nhd. »Stecher«, Stichel, Stechgerät, Stachel, Pflock, Pfahl

Stichel, mhd. punze, ponze, sw. M.: nhd. »Punze«, Stichel, Meißel, Fass
-- mit dem Stichel arbeiten: mhd. punzenieren, sw. V.: nhd. punzieren, mit dem Stichel arbeiten, in Metallblech getriebene Arbeit machen

Stichel, mhd. stichel (1), stichel, stickel, stickle, st. M.: nhd. »Stichel«, Stachel

Stichel, mnd. ? stÐkel*** (3), M.?: nhd. »Stachel«?, »Stichel«?

Stichel, mnd. pünte (1), punte, pµnte, puncte, F.: nhd. Landspitze, ein chirurgisches Instrument, Stecheisen, Stichel, guter Zustand, gutes Ergebnis

Stichel, mnd. stickel***, M.: nhd. Stichel, Stachel

Stichel, mnd. sticken*** (5), M.: nhd. Stecken?, Stichel

stichel, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stichel, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stichel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stichel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stichelbarsch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stichelbeere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stichelbrief, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stichelei, an. sneiŒ, st. F. (i): nhd. Scheibe (F.), Schnitt, Stichelei

stichelei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sticheleisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stichelfarz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stichelfisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stichelfroh, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stichelgabel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stichelgedicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stichelgeschwätz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stichelgewächs, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stichelgriff, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stichelhaar, mnd. stÐkelhõr, N.: nhd. Stichelhaar, minderwertige Wolle

stichelhaar, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stichelhaarig, mnd. stÐkelhõret*, stÐkelhõrt, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. stichelhaarig, graumeliert

stichelhaarig, mnd. stikhõrich, Adj.: nhd. stichelhaarig, graumeliert, mit weißen Haaren durchsetzt

stichelhaarig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stichelhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stichelhaftig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stichelhalter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stichelhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stichelheft, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stichelig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stichelig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sticheling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stichelkunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sticheln -- hinterrücks sticheln, mhd. hinderstechen, st. V.: nhd. hinterrücks sticheln

sticheln -- mit Worten sticheln, mnd. spissen, spitsen, spitzen, sw. V.: nhd. spitzen, spitz werden, scharf machen, in scharfer bzw. schneidender bzw. verletzender Art formulieren, Schärfe verleihen, mit Worten sticheln, Hoffnung richten auf

sticheln, ahd. gianafenzæn* 2, sw. V. (2): nhd. höhnen, sticheln, verspotten, Stichelreden führen

sticheln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stichelnaht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stichelname, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stichelnd, ae. un-cy-st-ig, Adj.: nhd. gemein, stichelnd

stichelpoet, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stichelpredigt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stichelrache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stichelrede, an. hnãfil-yrŒ-i, N.: nhd. Stichelrede

Stichelrede, mhd. stechwort, st. N.: nhd. Stichelrede

Stichelrede, mnd. schimpwært, schimpwort, N.: nhd. Schimpfwort, Stichelrede, Hohn, Spott

Stichelrede, mnd. stÐkewært, N.: nhd. »Stechwort«, Stichelrede, gehässige Rede

stichelrede, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stichelreden -- Stichelreden führen, ahd. gianafenzæn* 2, sw. V. (2): nhd. höhnen, sticheln, verspotten, Stichelreden führen

stichelreim, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stichelrose, mnd. ? stickelræse***, F.: nhd. »Stichelrose«?

Stichelrosenwasser, mnd. stickelræsenwõter, N.: nhd. »Stichelrosenwasser«

stichelrübe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stichelschimmel, nhd.: nhd. ; L.: DW

stichelschrift, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stichelseil, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stichelsprache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sticheltierlein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stichelung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stichelvers, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stichelweise, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

stichelwind, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stichelwitz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stichelwort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stichelwunde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stichelwurz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stichentscheid, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sticher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sticherlich, nhd.: nhd. ; L.: DW

sticherling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stichern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stichfähig, nhd.: nhd. ; L.: DW

stichfahren, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stichfass, mnd. stikvat, mnd.?, N.: nhd. »Stichfass«

stichfehler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stichfell, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stichfest, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stichfieber, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stichfinster, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stichflamme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stichfleisch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stichflusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stichfrei, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stichgeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stichgeschäft, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stichgeschwätz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stichgraben, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stichgroschen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stichgrübel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stichhaltend, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

stichhaltig -- nicht stichhaltig, mnd. vðl (1), vuel, vuyl, fuhl, fðl*, Adj.: nhd. faul, in stinkende Gärung übergegangen, in Zersetzung übergegangen, faulig, verdorben, verfault, modrig, morsch, schmutzig, unrein, stinkend, moralisch verkommen (Adj.), nichtswürdig, wertlos, windig, nicht stichhaltig, schlecht, widerwärtig, elend, gemein, böse, unwahr, falsch, gefährlich, träge, arbeitsscheu, lässig

stichhaltig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stichhandel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stichharnisch, mnd. stÐkeharnesch*, stekeharnes, stekharnes, M.: nhd. »Stichharnisch«, Turnierharnisch

stichhäuslein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stichheber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stichhelm, mnd. stÐkehelm, M.: nhd. »Stichhelm«, Turnierhelm

stichhelm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stichhenkel, mnd. stÐkehenge, F.: nhd. »Stichhenkel«, eingezapfter (?) Türhaken

stichherd, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stichhobel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stichhöhe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stichholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stichicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stichig, mhd. stichic***, Adj.: nhd. stichig

stichig, mnd. ? Ðtich***?, etich***, mnd.?, Adj.: nhd. stichig?

stichig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stichig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stichisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stichjahr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stichkalb, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stichkampf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stichkanal, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stichkappe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stichkarte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stichkauf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stichknappe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stichkorn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stichkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stichkümmel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stichkunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stichlade, mnd. stÐkelõde, F.: nhd. »Stichlade«, hamenartiges Fanggerät mit verstellbarer Öffnung, eine Art (F.) (1) Fischreuse oder Netz

stichlänge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stichlappen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stichlappen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stichler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stichlerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stichlerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stichlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stichlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stichlicht, stichelicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stichlied, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stichling, germ. *stagga?, germ.?, Sb.: nhd. Stichling

Stichling, mhd. stichelinc 1, st. M.: nhd. Stachel, Stichling, Sägefisch?

Stichling, mnd. stÐkelinc, stekelink, steckelinc, stickelinc, M.: nhd. Stichling, Gründling, ein kleiner stachliger Fisch

Stichling, mnd. stÐkÏrelinc*, stÐkerlinc, stekerlink, M.: nhd. Stichling, Gründling, ein kleiner stachliger Fisch

stichling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stichlingsförmig, nhd.: nhd. ; L.: DW

stichlingsklippe, nhd.: nhd. ; L.: DW

stichlingsnest, nhd.: nhd. ; L.: DW

stichlingssack, nhd.: nhd. ; L.: DW

stichlingstran, nhd.: nhd. ; L.: DW

stichlitz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stichloch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stichmal, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stichmasz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stichmasz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stichmäszig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Stichmesser, mhd. stichmezzer, st. N.: nhd. Stichmesser, Dolch

stichmesser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stichnadel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stichname, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stichofen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stichöffnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stichparade, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stichpfanne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stichpfennig, mnd. stÐkepenninc, stekepennink, stÐkpenninc, M.: nhd. »Stichpfennig«, Bestechungsgeld

stichpfennig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stichpflaster, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stichpflasteröl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stichplatte, mnd. stÐkeplõte, F.: nhd. »Stichplatte«, Brustharnisch als Turnierpanzer

stichplatte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stichprobe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stichpulver, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stichrechnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stichrecht, mnd. stÐkerecht, N.: nhd. »Stichrecht«, gerichtlicher Termin

Stichrechttag, mnd. stÐkerechtdach, M.: nhd. »Stichrechttag«, gerichtlicher Termin

stichrede, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stichreden, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stichredlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stichreim, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stichrute, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stichsäge, mnd. stiksõge, F.: nhd. Stichsäge, kleine ein​griffige Säge mit schmalem Blatt

stichsäge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stichschaufel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stichscheibe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stichschild, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stichschlacke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stichschmelzen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stichschusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stichskraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stichsonne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stichspaten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stichspitz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stichspruch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stichstab, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stichstange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stichsteller, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stichstreifen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stichsweise, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

sticht -- Arbeiter der Soden sticht, mnd. plaggenhouwÏre*, plaggenhouwer, M.: nhd. »Plackenhauer«, Arbeiter der Soden sticht

sticht -- Bearbeiter der Erdschollen sticht, mnd. plaggenmeiÏre*, plaggenmeyer, M.: nhd. »Plaggenmäher«, Bearbeiter der Erdschollen sticht

Stichtag, mnd. stÐkedach, stÆkdach, M.: nhd. Stichtag, festgesetzter Tag, Termin

stichtag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stichtanz, mnd. stÐkedans, M.: nhd. »Stichtanz«, Tanz in den Formen eines Turniers

stichtorf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stichtrank, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stichtung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stichung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stichverletzung -- Stichverletzung die Steifheit eines Gliedes zur Folge hat, mnd. stÆfstÐke*, stÆfstÐk, F.: nhd. Stichverletzung die Steifheit eines Gliedes zur Folge hat

stichverletzung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stichwaffe -- eine Stichwaffe, mnd. kõsbalch, kaesbalch, M.: nhd. eine Stichwaffe, kleines Schwert

Stichwaffe -- eine Stichwaffe, mnd. swÐrtstaf, swertstaf, M.: nhd. »Schwertstab«, eine Stichwaffe, Stockdegen

Stichwaffe -- mit einer Stichwaffe erlegen, mnd. stÐken (1), st. V.: nhd. stechen, Pferd spornen, verwunden, verletzen, niederstechen, erstechen, mit einer Stichwaffe erlegen, durch einen Halsstich schlachten, stoßen, mit Stachel stechen, innerlich verletzen, abzielen, mit Worten treffen, durch Stechen verderben, zerkratzen, zerstechen, turnieren, Hechte stechen, mit dem Stichel eingraben (von Gravierern), Fass anstechen, Schmelzofen anstechen, eine Probe zur Prüfung entnehmen (Wein bzw. Silber), stecken, festheften, dünnes Tau (N.) aus zwei oder drei Garnen drehen, Taue (N.) aneinanderbinden und ausfieren, eintauschen, tauschen, anstacheln, lüstern machen, hineintun, festsetzen, bestimmen, zustecken, hinterbringen, festhaften

Stichwaffe, mnd. bÐseler, bõselÐr, M.: nhd. Stichwaffe, messerartige Waffe, Messer (N.) mit langer und spitzer Klinge

Stichwaffe, mnd. messet, mest, mÐst, meest, metset, mezces, messed, metses, mes*, N.: nhd. Messer (N.), Dolchmesser, Waffe, Stichwaffe, Hiebwaffe, Tischmesser, Fleischermesser, Küchenmesser, Schermesser, Rasiermesser
-- kurze Stichwaffe und Stoßwaffe mit gerader spitzer dreieckiger Klinge: mnd. panserdÐgen, pansdÐgen, pansserdÐgen, panzerdÐgen, pantzerdÐgen, pantzdÐgen, M.: nhd. »Panzerdegen«, kurze Stichwaffe und Stoßwaffe mit gerader spitzer dreieckiger Klinge
-- Stichwaffe mit kurzem Griff und breiter Klinge die an der Seite getragen wird: mnd. pampe, M., F.: nhd. Hiebwaffe mit kurzem Griff und breiter Klinge die an der Seite getragen wird, Stichwaffe mit kurzem Griff und breiter Klinge die an der Seite getragen wird, breites Schwert
-- von Reitern benutzte Hiebwaffe oder Stichwaffe: mnd. rÆdeswÐrt, rÆdeschwÐrt, rÆtswÐrt, rÆtschwÐrt, N.: nhd. »Reitschwert«, von Reitern benutzte Hiebwaffe oder Stichwaffe

Stichwaffe, mnd. swÐrt, swert, sweert, sveyrt, schwÐrt, swõrt, swært, N.: nhd. Schwert, Stichwaffe, Klageerhebung, Bezeichnung des ritterlichen Standes bzw. der regierenden und richterlichen Gewalt, Waffengewalt, Krieg, Klinge einer Waffe, Schneidegerät, Messer (N.), für Prügelstrafe benutzter Stock

stichwaffe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stichwahl, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stichwand, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stichwein, mhd. stichwÆn, st. M.: nhd. »Stichwein«, der zur Probe mit dem Heber aus dem Fass genommene Wein

stichwein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stichweise, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

stichwort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stichwunde, an. stu-n-g-a, sw. F. (n): nhd. Stich, Stichwunde

Stichwunde, mnd. inwrÐtsadeda, inwrÆtsadeda, inwryczedede, F.: nhd. Stoßwunde, Stichwunde

Stichwunde, mnd. lok, loch, N.: nhd. Loch, Öffnung, Durchstich, Stichwunde, Mauerdurchbruch, Türe (ironisch), Vertiefung, Grube, Höhle, Mauseloch, Versteck, Gefängnis (Bedeutung jünger), Verließ, Öffnung des Hüttenofens; ? ærtlinc, Sb.: nhd. Stichwunde?

Stichwunde, mnd. stÐke, stÐk, steeke, stecke, stik*, st. M.: nhd. Stich, Stich einer Waffe, Stich eines Insekts, Bienenstich, Verletzung durch einen Stich, Stichwunde, Turnier, Stechspiel, Stich mit der Nadel (Bedeutung örtlich beschränkt), Stich zur Kennzeichnung bereiteter Tücher wobei der besten Sorte der volle Stich zu geben ist, Stich oder Punkt mit denen das Bleisiegel geprägt wird, bestimmte Form des Heftens, dem Silber entnommene Probe zwecks Feststellung des Feingehaltes durch Glühen im Schmelzofen, Stechen (N.), stechender Schmerz, Seitenstechen, Knoten (M.) bei dem das Tauende durch den Ring hindurchgesteckt wird, Strang eines Taues, Kehlstück geschlachteter Tiere, der Einstichstelle entnommenes Fleischstück, Spatenstich, Maß für die Tiefe eines Grabens (M.), Pfahlwerk

Stichwunde, mnd. stÐkewunde, F.: nhd. Stichwunde

stichwunde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stichwurz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stichwurz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stichwurzel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stichwurzelsaft, nhd.: nhd. ; L.: DW

stichzange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stichzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stichzunge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stick, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stick, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stickanfall, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stickarbeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stickband, afries. stu-k-el‑bend 1, sti-k-el-bend, M.: nhd. »Stickband«, gesticktes Band, silbernes Schmuckband im Haar

stickbeere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stickbeerenbusch, nhd.: nhd. ; L.: DW

stickbeerenstrauch, nhd.: nhd. ; L.: DW

stickblind, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stickblut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stickdampf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stickdeich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stickdunkel, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stickdüster, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sticke, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stickeisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stickel, ahd. stikkil* 2 und häufiger?, stickil*, st. M. (a): nhd. Stickel, Brecheisen, Pflock, Pfahl

Stickel, mhd. stickel (2), st. M.: nhd. Spitze, Stickel, spitzer Pfahl, Rebstecke

stickel, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stickel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stickel, nhd.: nhd. ; L.: DW

stickelan, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

stickelbohne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stickele, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stickelfels, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stickelfelsen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stickelhaarig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stickelhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stickelhoch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stickelich, stick(e)lich, stickelicht, sticklet, nhd.: nhd. ; L.: DW

stickelig, nhd.: nhd. ; L.: DW

stickeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stickelrebe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stickelung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sticken, germ. *bruzdjan, sw. V.: nhd. stechen, sticken

sticken, got. *bru-zd-æn?, sw. V. (2): nhd. sticken

sticken, an. bæk-a (2), sw. V.: nhd. sticken; byrŒ-a (2), sw. V.: nhd. sticken, weben

sticken, ae. breg-d-an, st. V. (3): nhd. schwingen, bewegen, zucken, ziehen, werfen, weben, sticken, flechten, verwandeln, wechseln, täuschen, vorgeben, vorwerfen; byr-d‑an (1), sw. V. (1): nhd. säumen, sticken; ge-breg-d-an, st. V. (3): nhd. schwingen, bewegen, zucken, ziehen, werfen, weben, sticken, flechten, verwandeln, wechseln, täuschen, vorgeben, vorwerfen

sticken, as. bôk‑on* 2, sw. V. (2): nhd. sticken; bror‑d‑on* 1, sw. V. (2): nhd. sticken

sticken, mhd. mõlen (1), mælen, sw. V.: nhd. malen, anmalen, bemalen, ausmalen, verzieren, darstellen, zeichnen, färben, schmücken, ein Mal machen, ein Zeichen machen, mit Zeichen versehen (V.), mit Grenzzeichen versehen (V.), abgrenzen, bunt verzieren, färben, schminken, im Geist entwerfen, sticken, schreiben, aufzeichnen, verzeichnen; nÏjen (1), nÏn, nÏgen, nÏwen, neigen, neien, sw. V.: nhd. nähen, annähen, besetzen mit, einnähen, steppen (V.) (1), sticken, zusammenheften, schnüren, schnüren in, einschnüren

sticken, mhd. rÆhen (2), sw. V.: nhd. sticken

Sticken, mhd. ramwerc, st. N.: nhd. »Rahmwerk«, Sticken, Wirken

sticken, mhd. slingen, st. V.: nhd. hin und her ziehen, einweben, sticken, schlucken, schwingen, schlingen (V.) (2), verschlingen, flechten, winden, sich drehen, sich schlängelnd winden, kriechen, gleiten durch, schlüpfen in, sich winden, sich winden entgegen, sich winden um, schleichen; steppen, sw. V.: nhd. steppen (V.) (1), steppen auf, steppen zwischen, stellenweise stechen, durchstechen, reihenweise nähen, durchnähen, einstechen, einnähen in, sticken; sticken, stichen, sw. V.: nhd. sticken, stechend festsitzen, festhalten, besticken, stecken, aufstecken, anbringen, aufrichten, befestigen, darstellen, hinstellen, gestalten, fälteln, mit Stecken (M.) versehen (V.), mit Pfählen versehen (V.), ersticken, befestigen weilen
-- sticken auf: mhd. snÆden (1), st. V.: nhd. schneiden, durchschneiden, zerschneiden, ernten, streben nach, führen zu, reißen aus, dringen durch, treffen auf, vorschneiden, vorlegen, zerhauen (V.), verletzen, verwunden, durchdringen, treffen, reizen, zuschneiden, anpassen, anfertigen, zuteilen, abgeben, treffen an, verletzen mit, formen, schnitzen nach, abschneiden von, herausschneiden aus, anfertigen aus, befestigen, legen an, legen auf, nähen, sticken auf, schneiden in, kleiden in, stechen, schneiden durch

sticken, mhd. wifelen, sw. V.: nhd. »wifeln«, mit der Nadel stopfen, sticken; wirken (1), würken, wurken, sw. V.: nhd. tätig sein (V.), wirken, tun, fertigen, anfertigen, verfertigen, herstellen, herstellen aus, herstellen zu, machen, machen aus, machen zu, handeln, handeln nach, handeln gegen, entstehen, sich erheben, arbeiten, bewirken, verfahren (V.), ins Werk setzen, erwirken, schaffen, erschaffen, verschaffen, vollbringen, bearbeiten, errichten, bauen, hervorrufen, verursachen, ausüben, ausführen, befolgen, zeugen mit, anbringen auf, nähen, sticken, weben, verarbeiten; würken (1), sw. V.: nhd. tätig sein (V.), wirken, tun, fertigen, anfertigen, herstellen, herstellen aus, herstellen zu, machen, machen aus, machen zu, handeln, handeln nach, handeln gegen, entstehen, sich erheben, arbeiten, bewirken, verfahren (V.), ins Werk setzen, erwirken, schaffen, erschaffen (V.), verschaffen, vollbringen, bearbeiten, errichten, bauen, hervorrufen, verursachen, ausüben, ausführen, befolgen, zeugen mit, anbringen auf, verfertigen, nähen, sticken, weben, verarbeiten; zersÏjen, zersÏgen, zersÏen, zesÏen, sw. V.: nhd. »zersäen«, zerstreuen, auseinandersäen, sticken
-- farbig sticken: mhd. verwen, verewen, verben, varwen, ferwen*, sw. V.: nhd. ein Aussehen geben, Flecken machen, färben, malen, bemalen, farbig sticken, beschönigen, sich färben, ein Aussehen annehmen, sich schminken, schminken, schmücken, ausschmücken
-- überall sticken: mhd. vernÏjen, vernÏen, vernÏn, vornÏn, fernÏjen*, sw. V.: nhd. »vernähen«, einnähen, einschnüren, zuschnüren, überall sticken, durchsticken

sticken, mnd. bordǖrwerken*, bedǖrwerken, bardðrwerken, bedurwerken, sw. V.: nhd. sticken
sticken, mnd. pricken, prikken, sw. V.: nhd. stechen, stacheln, tasten, sticken, durch Stiche verwunden, antreiben, erregen, anregen, abklauben, zerdrücken
-- mit Perlen sticken: mnd. parlenleggen***, sw. V.: nhd. »Perlen legen«, mit Perlen sticken

sticken, mnd. sticken (1), stigken, sw. V.: nhd. sticken, stecken, aufstecken, sich schmücken, sich zieren, herrichten, gebrauchsfertig machen, schäften, fiedern, einnähen, verzieren, sich putzen

sticken, mnd. stippen (1), sw. V.: nhd. Tupfe oder Punkte machen, mit der Spitze (des Fingers bzw. Stabes) berühren, eintauchen, eintunken, steppen, sticken, in etwas stoßen

sticken, mnd. werken (1), warken, sw. V., st. V.?: nhd. werken, wirken, handeln, tätig sein (V.), arbeiten, bewirken, erwirken, auswirken, schaffen, tun, machen, verfertigen, hervorbringen, weben, sticken, schmieden, Teig wirken, Acker bestellen, zäunen, einhegen, anstrengen, bemühen, streben

sticken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sticken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sticken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sticken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sticken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sticken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sticken, nhd.: nhd. ; L.: DW

stickenalt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stickenblind, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stickend, mnd. ? bærdenwerkÏrisch***, Adj.: nhd. »bortenwirkerisch«?, stickend?

stickendunkel, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stickendüster, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stickenschlag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stickenskunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stickenvoll, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sticker, mnd. bærdenwerkÏre*, bærdenwerker, M.: nhd. Sticker, Bortenwirker

Sticker, mnd. stickÏre* (1), sticker, M.: nhd. Sticker, Bordierer, Damastweber, Buntwirker, Hutmachergeselle

sticker, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sticker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stickerei, an. skri-p-t (1), st. F. (i): nhd. Malerei, Zeichnung, Beichte, Buße, Stickerei

Stickerei, ae. bor-d-a, sw. M. (n): nhd. Borte, Rand, Verzierung, Stickerei; byr-d‑ing (2), st. F. (æ): nhd. Stickerei
-- Kunst der Stickerei: ae. wy-nd-e-crÏ-f-t, st. M. (a), st. M. (i): nhd. Stickereikunst, Kunst der Stickerei

Stickerei, ahd. blahmõl* 1, st. N. (a): nhd. Stickerei, Brokat, Niello-Verzierung

Stickerei, mhd. blachmõl, plachmõl, blõmõl, st. N.: nhd. »Blachmal«, Nielloverzierung, Einlegearbeit, Goldschmiedekunst, Stickerei

Stickerei, mhd. gater (3), st. M., sw. M., st. N., sw. N.: nhd. Gatter, Gitter als Tor (N.) oder Zaun, Hintertor, karierter Besatz, Stickerei, Tor (N.); gemÏl, st. N.: nhd. Bild, Gemälde, Malerei, Stickerei, Prägung; gemÏlede*, gemÏlde, st. N.: nhd. Bild, Gemälde, Malerei, Stickerei, Prägung; genÏte, st. N.: nhd. Stickerei

Stickerei, mhd. nõt (1), st. F.: nhd. Naht, kunstreiche Naht, Stickerei, Zusammenheftung, Zusammenschnürung
-- mit Stickerei verzieren: mhd. muosen (2), mðsen, mæsen, sw. V.: nhd. als Mosaik einlegen, musivisch verzieren, mit Stickerei verzieren; muosieren, sw. V.: nhd. als Mosaik einlegen, musivisch verzieren, mit Mosaik verzieren, mit Intarsien verzieren, durchsetzen mit, Intarsien einlegen in, mit Stickerei verzieren

Stickerei, mnd. bordǖrwerk, bardǖrwerk, pardǖrwerk, pardǖrewerk, N.: nhd. Stickerei, Verbrämung, Borten, Posamenten
-- auf einen Rahemn gespannte Stickerei zum Schmuck des Altars: mnd. attependium, N.: nhd. Antependium, Tafel aus Holz, auf einen Rahemn gespannte Stickerei zum Schmuck des Altars
-- kostbares Tuch mit Perlen und Stickerei verziert: mnd. amitte, amit, amicke, amicte, F.: nhd. Gewand, Schultertuch des Priesters der die Messe liest, kostbares Tuch mit Perlen und Stickerei verziert

Stickerei, mnd. gestickelse, N.: nhd. Stickerei

Stickerei, mnd. stickelse, N.: nhd. Gesticktes, Stickerei

Stickerei, mnd. stickewerk, stickwerk, N.: nhd. Stickwerk, gewirkte Arbeit, Wirkerei, gewirkter Teppich, Wandbehang, gestickte Arbeit, Stickerei; stickinge (1), F.: nhd. Stickerei, Gesticktes

stickerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stickereiarbeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stickereiballen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stickereien -- aus Kupferlegierung gefertigter Golddraht für Stickereien, mnd. koppergolt, N.: nhd. aus Kupferlegierung gefertigter Golddraht für Stickereien

stickereigeschäft, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stickereikunst, ae. wy-nd-e-crÏ-f-t, st. M. (a), st. M. (i): nhd. Stickereikunst, Kunst der Stickerei

stickereiwerkstatt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stickerin, ae. byr‑d‑icg-e, sw. F. (n): nhd. Stickerin; byr-d-istr‑e, sw. F. (n): nhd. Stickerin

Stickerin, mnd. bærdenwerkÏrische*, bærdenwerkersche, F.: nhd. Stickerin, Bortenwirkerin

Stickerin, mnd. stickÏrische*, stickersche, F.: nhd. Stickerin, Bordiererin, Hutmacherin

stickerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stickerisch, mnd. stickÏrisch***, Adj.: nhd. stickerisch

stickerkunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stickermamsell, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stickerpergament, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sticket, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sticketzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stickfieber, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stickfinster, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stickflusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stickgarn -- buntes Stickgarn, mnd. ? tapÐtgõrn, tappÐtgõrn, toppetgõrn, N.: nhd. »Tapetgarn«, buntes Stickgarn?

stickgas, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stickgerte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stickgerüst, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stickgold, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stickgrund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stickheisz, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stickholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stickhusten, mhd. stecke (2), sw. M.: nhd. Stickhusten

stickhusten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stickicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stickicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stickig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stickjungfer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stickkrampf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stickkunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sticklack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sticklappen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sticklet, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stickluft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stickmaschine, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stickmuster, an. brag-Œ, st. N. (a): nhd. schnelle Bewegung, Tat, Vorhaben, List, Aussehen, Stickmuster

stickmuster, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sticknacht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sticknadel, mhd. drÆhe (1), drÆe, sw. F.: nhd. Sticknadel, Flechtgerät und Webgerät; dringe, sw. F.: nhd. Sticknadel, Flechtgerät und Webgerät
-- mit der Sticknadel bearbeiten: mhd. drÆhen, sw. V.: nhd. mit der Sticknadel bearbeiten, besticken

sticknadel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stickperle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stickrahme, M. und nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stickrahmen, mhd. ram (1), sw. F., st. F., st. M.: nhd. Stütze, Gestell, Gerüst, Rahmen (M.), Stickrahmen, Webrahmen, Wirkrahmen; rame, reme, st. F., st. M.: nhd. Stütze, Gestell, Rahmen (M.), Stickrahmen, Webrahmen, Wirkrahmen; rem, st. F.: nhd. Stütze, Gestell, Stickrahmen, Webrahmen, Wirkrahmen

stickrahmen, nhd.: nhd. ; L.: DW

stickrauch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stickschere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stickschule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stickschwamm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stickschwül, nhd.: nhd. ; L.: DW

sticksehend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Stickseide, mnd. sÆde (2), syde, zyde, F.: nhd. Seide, Gespinst des Seidenspinners, Gewebe, Seidengarn, Stickseide, Nähseide

Stickseide, mnd. stiksÆde, F.: nhd. Stickseide

stickseide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sticksel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sticksig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stickstack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stickstaub, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stickstecken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stickstoff, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sticktrommel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stickung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stickungskunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW
mutterstickung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stickungspein, nhd.: nhd. ; L.: DW

stickvoll, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stickwand, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stickwerk, mnd. stickewerk, stickwerk, N.: nhd. Stickwerk, gewirkte Arbeit, Wirkerei, gewirkter Teppich, Wandbehang, gestickte Arbeit, Stickerei

Stickwerk, mnd. tapÐtÏrÆe*, tapÐterÆe, tapÐterey, tapÐzerÆe, tapitzerÆe, tapisserÆe, tappiserie, F.: nhd. »Tapisserie«, hochwertige Ziertextilien, Wandbehänge, Wandteppiche, Stickwerk

stickwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stickwetter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stickwurz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stickwurzel, mnd. stikwortel*, stikwörtel, F.: nhd. Stickwurzel

stickwurzel, nhd.: nhd. ; L.: DW

stickzeitig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stieben, idg. *dem-?, V.: nhd. stieben, dampfen; *dhem-, *dhemý‑, V.: nhd. stieben, rauchen; *dheu- (4), *dheøý‑, *dheøh2‑, *dhuh2‑, V., Sb.: nhd. stieben, wirbeln, wehen, stinken, schütteln, Dampf (M.) (1), Rauch, Hauch; *dheubh-, V., Adj.: nhd. stieben, rauchen, verdunkelt; *dheøes-, *dhøÁs-, *dheus-, *dhÈs‑, V.: nhd. stieben, wirbeln, blasen, hauchen, atmen; *dhøený‑, *dhøen‑, V., Sb., Adj.: nhd. stieben, bewegt sein (V.), Rauch, Nebel, Wolke, dunkel; *pers-, V.: nhd. sprühen, stieben, spritzen, prusten

stieben, germ. *dem-?, germ.?, V.: nhd. stieben, dampfen; *demban, germ.?, sw. V.: nhd. dampfen, stieben; *dempan, sw. V.: nhd. dampfen, stieben; *du-, germ.?, V.: nhd. stieben, anfachen; *dub-, V.: nhd. stieben, rauchen; *dwens-, *dwes‑, sw. V.: nhd. rauchen, stieben; *feukan, st. V.: nhd. stieben, blasen; *skrejan, germ.?, sw. V.: nhd. spritzen, stieben; *steuban, st. V.: nhd. stieben

stieben, an. fjð-k-a, st. V. (2): nhd. treiben, stieben, fegen; rjð-k-a, st. V. (2): nhd. rauchen, stieben, fahren

stieben, ahd. flogarezzen* 3, flogarazzen*, sw. V. (1a): nhd. flattern, stieben, wirbeln, hin und her gehen; stioban* 2, st. V. (2a): nhd. stäuben, stieben

stieben, mhd. drÏjen, drÏgen, drÏhen, drÏn, dröun, trÏjen, trÏn, treien, sw. V.: nhd. drehend bewegen, wirbeln, drehen, drechseln, sich runden, fliegen, stieben, sprühen aus, sprühen über, sprühen von, formen, ziehen, reißen aus, befestigen, schleudern an

stieben, mhd. schrÏjen, sw. V.: nhd. spritzen, triefen, stieben, sprühen, lodern, spritzen machen, stieben machen; sprÏjen (1), sprÏwen, sw. V.: nhd. spritzen, stieben, stieben machen, sprühen machen, streuen; springen (1), st. V.: nhd. springen, dringen, stürzen, spritzen, stieben aus, laufen, tanzen, galoppieren, herbeieilen, eilen, stieben, aufspringen, herabspringen, wegspringen von, entspringen, hervorquellen, wallen (V.) (1), entsprießen, wachsen (V.) (1), springen über, fallen in, spritzen auf, spritzen unter, losspringen auf, wachsen (V.) (1) durch, überspringen; stieben, stiuben, st. V.: nhd. stieben, Funken sprühen, wie Staub auffliegen, umherfliegen, umherstieben, fliegen über, stauben, stäuben, schnell laufen, rennen, fliegen
-- stieben aus: mhd. springen (1), st. V.: nhd. springen, dringen, stürzen, spritzen, stieben aus, laufen, tanzen, galoppieren, herbeieilen, eilen, stieben, aufspringen, herabspringen, wegspringen von, entspringen, hervorquellen, wallen (V.) (1), entsprießen, wachsen (V.) (1), springen über, fallen in, spritzen auf, spritzen unter, losspringen auf, wachsen (V.) (1) durch, überspringen
-- stieben machen: mhd. schrÏjen, sw. V.: nhd. spritzen, triefen, stieben, sprühen, lodern, spritzen machen, stieben machen; sprÏjen (1), sprÏwen, sw. V.: nhd. spritzen, stieben, stieben machen, sprühen machen, streuen; stouben, stöuben, sw. V.: nhd. Staub aufwirbeln, sich mit Staub bedecken, aufstöbern, aufschrecken, stieben machen, Staub erregen, aufwirbeln, trinken, sich betrinken, staubig machen, aufscheuchen, verdecken

stieben, mhd. vliegen (1), fliegen*, st. V.: nhd. fliegen, flattern, stieben, sich verbreiten; wÏjen, wÏen, wÏn, wÐgen, wÐjen, weien, sw. V.: nhd. wehen, wehen machen, spritzen, stieben, fliegen, sausen, kommen, treiben, anblasen, wegblasen, hervorschießen, hervorspitzen; zerstieben, zestieben, zustieben, st. V.: nhd. zerstieben, zerfallen (V.), zerfallen (V.) in, zerfallen (V.) zu, vergehen, davonfliegen, stieben, fliegen, fliegen von, zersplittern, auseinander stieben
-- auseinander stieben: mhd. zerschræten, zeschræten, zuschræten, red. V., st. V.: nhd. »zerschroten«, auseinander stieben, zerhauen (V.), zerschlagen (V.), zerschneiden; zerstieben, zestieben, zustieben, st. V.: nhd. zerstieben, zerfallen (V.), zerfallen (V.) in, zerfallen (V.) zu, vergehen, davonfliegen, stieben, fliegen, fliegen von, zersplittern, auseinander stieben

stieben, mnd. stðven (2), stuven, st. V.: nhd. stieben, herausfliegen, schwirren, schwärmen, auffliegen, umherwirbeln, wirbeln, wegfliegen, hinwegschleudern, flüchten, stürmen, durchbeißen, zernagen, stäuben

stieben, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Stiebendes, mhd. stoub, stoup, stæp, st. M.: nhd. Staub, Staubwolke, Staubkorn, Staubmehl, Mehlstaub, Stiebendes, Schneaufendes

stieber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stieber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stiebig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stief-, nhd.: nhd. ; L.: DW

Stief..., germ. *steupa-, *steupaz, Adj.: nhd. gestutzt, verwaist, Stief...

Stief..., ae. stéo-p‑ (2), Präf.: nhd. Stief...

Stief..., afries. *stiõ-p‑, Präf.: nhd. Stief...

stief..., mhd. stief..., Adj.: nhd. nicht unmittelbar in leiblicher Verwandtschaft stehend, stief...

stief..., mnd. stÐf, Adj.: nhd. »stief...«, nicht leiblich

stiefahne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stiefahnfrau, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stiefaltmutter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stiefbase, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stiefbeherrscher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stiefblick, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stiefbruder -- unehelicher Stiefbruder, mnd. ? spÐlbræder, M.: nhd. »Spielbruder«, unehelicher Stiefbruder?, Spielkamerad, Spielgefährte

Stiefbruder -- unehelicher Stiefbruder, mnd. ? spÐlebræder, M.: nhd. »Spielbruder«, unehelicher Stiefbruder?, Spielkamerad, Spielgefährte

Stiefbruder, ahd. stiofbruoder 1, M. (er): nhd. Stiefbruder

Stiefbruder, mhd. stiefbruoder 6, st. M.: nhd. Stiefbruder

stiefbruder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stiefbrüderlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stiefeidam, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stiefel -- Absatz am Stiefel, mnd. achtertrap*, M.: nhd. Absatz am Stiefel

Stiefel -- bis zum Knie reichender Stiefel, mnd. knÐstÐvel, knÆstÐvel, M.: nhd. Kniestiefel, bis zum Knie reichender Stiefel

Stiefel -- eiserner Stachel der unter den Stiefel befestigt wird um auf dem Eis sicher gehen zu können, mnd. Æsspære*, M.: nhd. Eissporn, Eisspore, eiserner Stachel der unter den Stiefel befestigt wird um auf dem Eis sicher gehen zu können

Stiefel -- Instrument der Schuster zum Ausspannen der Stiefel, mnd. stõvelenbolte, M.: nhd. »Stiefelbolzen«, Instrument der Schuster zum Ausspannen der Stiefel

Stiefel -- kleiner Stiefel, ahd. kelisilÆn* 1, kelisilÆ*, st. N. (a): nhd. Stiefelchen, kleiner Stiefel, Schuh; kelzilÆn* 2, kelzilÆ*, st. N. (a): nhd. Stiefelchen, Schuh, kleiner Stiefel

Stiefel -- kleiner Stiefel, mhd. stivellichÆn, stifellichÆn*, st. N.: nhd. kleiner Stiefel

Stiefel -- kurzer Stiefel, mhd. bæze (1), boz, M.: nhd. Stiefel (M.) (1), kurzer Stiefel

Stiefel -- Stiefel anziehen, mnd. stÐvelen (1), sw. V.: nhd. stiefeln, Stiefel anziehen

Stiefel -- Stiefel aus Tuch bzw. Filz, mnd. sok, M., F.: nhd. Socke, Fußbekleidung, Überschuh, Stiefel aus Tuch bzw. Filz, Schuhfutter

Stiefel -- Stiefel mit Knöpfen, mnd. knæpschæ, M.: nhd. »Knopfschuh«, Stiefel mit Knöpfen

Stiefel -- Strippe am Stiefel, mnd. ? strÆpe, F.: nhd. Streifen (M.), Streifen (M.) im Wollgewebe, Streifen (M.) im Gefieder, Striemen als Folge einer Schlägerei, Bandstreifen, Besatzstreifen, Schandstreifen, schmaler Landstreifen, dünner Lederstreifen, Strippe am Stiefel?, schmales Stück Acker, Makel, Schade, Schaden (M.)

Stiefel -- Strippe am Stiefel, mnd. ? strÆpen (3), M.: nhd. Streifen (M.), Streifen (M.) im Wollgewebe, Streifen (M.) im Gefieder, Striemen als Folge einer Schlägerei, Bandstreifen, Besatzstreifen, Schandschreifen, schmaler Landstreifen, dünner Lederstreifen, Strippe am Stiefel?, schmales Stück Acker, Makel, Schaden (M.)

Stiefel -- zugeschnürter Stiefel, ahd. snerahiling* 1, st. M. (a): nhd. zugeschnürter Stiefel, Schnürstiefel; snuorihheling* 1, snuoricheling*, st. M. (a)?: nhd. zugeschnürter Stiefel, Schnürstiefel

Stiefel (M.) (1), an. bæt-i, sw. M. (n): nhd. Schuh, Stiefel (M.) (1); st-yf-il-l, st. M. (a): nhd. Stiefel (M.) (1)

Stiefel (M.) (1), ahd. fuozsok* 1, fuozsoc*, st. N. (a)?: nhd. Stiefel (M.) (1), Halbstiefel, Strumpf, Gamasche; kalizia* 2, sw. F. (n): nhd. Stiefel (M.) (1); kelisa* 2, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Stiefel (M.) (1), Schuh

Stiefel (M.) (1), mhd. bæze (1), boz, M.: nhd. Stiefel (M.) (1), kurzer Stiefel

Stiefel (M.) (1), mhd. ribbalÆn, st. N.: nhd. Stiefel (M.) (1)

Stiefel (M.) (1), mhd. stivõl, stival, stifõl*, stivel, stifel, stevel, mmd., st. M., sw. M.: nhd. Stiefel (M.) (1)

Stiefel (M.) (1), mnd. stÐvel (1), stÐvele, steffel, stõvel, stõvele, staffele, stævele, stoffele, M.: nhd. Stiefel (M.) (1), Beinbekleidung, ein Teil einer Rüstung, Fußbekleidung, Wasserstiefel, Seemannsstiefel

Stiefel (M.) (1), mnd. stõvel (2), stõvele, stavile, M.: nhd. Stiefel (M.) (1)

Stiefel (M.) (2), mnd. stÐvel (2), M.: nhd. »Stiefel« (M.) (2), Holz für Stangen, Pfahl

Stiefel, as. ho‑s‑a* 1, sw. F. (n): nhd. »Hose«, Strumpf, Stiefel; s‑næ‑r‑ling* 1, st. M. (a)?: nhd. »Schnürling«, Stiefel

Stiefel, mnd. lõrse*, lairsse*, M.?: nhd. Lederstrümpfe, Stiefel
-- lange lederne Stiefel: mnd. lÐrse, M.: nhd. ledernes Beinkleid, lange lederne Stiefel, Reitstiefel

Stiefel, mnd. schravele, schrevele, M.: nhd. Stiefel

stiefel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stiefel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stiefelabsatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stiefeladler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stiefelanzieher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stiefelbalg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stiefelband, mnd. stÐvelbant, N.: nhd. Stiefelband, Schnürband

stiefelband, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stiefelbein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stiefelblock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stiefelbolzen, mnd. stõvelenbolte, M.: nhd. »Stiefelbolzen«, Instrument der Schuster zum Ausspannen der Stiefel

stiefelbraun, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stiefelbrett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stiefelbüchse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stiefelbürste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stiefelbürstlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stiefelchen, ahd. kelisilÆn* 1, kelisilÆ*, st. N. (a): nhd. Stiefelchen, kleiner Stiefel, Schuh; kelzilÆn* 2, kelzilÆ*, st. N. (a): nhd. Stiefelchen, Schuh, kleiner Stiefel

stiefelchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stiefelein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stiefelerbse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stiefelette, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stiefelfabrik, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stiefelfabrikant, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stiefelfell, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stiefelfuchs, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stiefelfusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stiefelfuszblatt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stiefelfutter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stiefelgamasche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stiefelgarde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stiefelgeld, mnd. stÐvelgelt, N.: nhd. »Stiefelgeld«, Bezahlung für Stiefelverbrauch

stiefelgeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stiefelhacken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stiefelhaken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stiefelhals, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stiefelholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stiefelkappe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stiefelklappe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stiefelknecht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stiefelkolben, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stiefelkragen, mnd. stÐveleskrõge*, M.: nhd. »Stiefelkragen«, über die Stiefelkappe gebreitetes Zierstück aus Leinen (N.), unter langen Stiefeln (M.) (1) getragene Strümpfe

stiefellatsch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stiefelleder, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stiefelleisten, mnd. ? lÐrsenlÐst, lÐrsenleist, M.: nhd. Stiefelleisten?

stiefelleisten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stiefelmacher, mnd. lõrsenmõkÏre*, lõrsenmõker, M.: nhd. Lederstrumpfmacher, Stiefelmacher; lÐrsenmÐkÏre*, lÐrsenmÐker, M.: nhd. Stiefelmacher

Stiefelmacher, mnd. stÐvelmõkÏre*, stÐvelmõker, M.: nhd. Stiefelmacher; stÐvelmÐkÏre*, stÐvelmÐker, M.: nhd. Stiefelmacher

stiefelmacher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stiefelmanschette, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stiefelmündung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stiefeln -- umgeschlagenes Kniestück an hohen Stiefeln, mnd. stulpe, F.: nhd. Stulpe, umgeschlagenes Kniestück an hohen Stiefeln

stiefeln, ahd. kelisonæn* 1, sw. V. (2): nhd. »stiefeln«, mit Stiefel versehen (Part.Prät.) (= gikelisonæt)

stiefeln, mnd. stÐvelen (1), sw. V.: nhd. stiefeln, Stiefel anziehen

stiefeln, mnd. stõvelen (1), sw. V.: nhd. stiefeln

stiefeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stiefeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stiefelnonne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stiefelpaar, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stiefelpfeife, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stiefelputzen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stiefelputzer, M., nomen agentis, nhd.: nhd. ; L.: DW

stiefelputzzeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stiefelreis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stiefelriemen, mnd. lÐrsenrÐme, M.: nhd. Stiefelriemen

stiefelriemen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stiefelring, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stiefelrohr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stiefelröhre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stiefels, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stiefelschaft, mhd. schaft (3), st. M.: nhd. Schaft, Speer, Speerlänge, Lanze, Fahnenschaft, Maß, Stange, Pflanzenschaft, Pflanzenstengel, Stiefelschaft

stiefelschaft, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stiefelschmiere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stiefelschmierer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stiefelschnabel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stiefelschuh, mnd. stÐvelschæ, M.: nhd. »Stiefelschuh«, Schuh der unter einen Stiefel (M.) (1), angezogen wird zum Warmhalten der Füße

stiefelschuh, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stiefelschuh, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stiefelschuppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stiefelschuster, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stiefelschwärze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stiefelsinnig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Stiefelsohle, mnd. sæle (1), solle, sõle, F., (M.): nhd. Sohle, Schuhsohle, Stiefelsohle, Fußsohle, untere Fläche des menschlichen Fußes, weicher Teil zwischem dem Horn in der Mitte des Hufes von Pferden, Deichfuß, waagerechte Fläche in welche die Böschung des Deiches an der Außenseite ausläuft, Haussohle, Schwellbalken, Schwellholz

stiefelsohle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stiefelspitze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stiefelstrippe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stiefelstrumpf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stiefelstulpe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stiefelszorn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stiefelter, mnd. stÐfȫldere*, stÐfældere*, stÆfældere*, M.: nhd. Stiefelter

stiefelterlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stiefeltern, nhd.: nhd. ; L.: DW

stiefeltracht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stiefeltreter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stiefeltritt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stiefelverbrauch -- Bezahlung für Stiefelverbrauch, mnd. stÐvelgelt, N.: nhd. »Stiefelgeld«, Bezahlung für Stiefelverbrauch

stiefelwachs, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stiefelweit, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stiefelwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stiefelwichse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stiefelwichser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stiefelwichserin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stiefelwischer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stiefelwuchs, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stiefelzieher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stiefelzwecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stiefenkel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stieffreundschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stiefgeliebt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stiefgemüt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stiefgeschwister, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stiefgeschwistert, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stiefgesicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stiefgesinnt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stiefgewächs, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stiefgeworden, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stiefglück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stiefgott, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stiefgroschen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stiefgroßmutter, mnd. stÐfgrætemæder, F.: nhd. Stiefgroßmutter

stiefgroszmutter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stiefgroszvater, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stiefjünger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stiefkind, an. stjð-p-bar-n, st. N. (a): nhd. Stiefkind

Stiefkind, ae. stéo-p‑bear-n, st. N. (a): nhd. Stiefkind, Waise; stéo-p‑cil‑d, st. N. (az/iz): nhd. Stiefkind, Waise

Stiefkind, afries. stiõ-p‑kin-d 1, st. N. (a): nhd. Stiefkind

Stiefkind, ahd. stiofbarn* 1, st. N. (a): nhd. Stiefkind; stiofkind* 3, st. N. (a): nhd. Stiefkind

Stiefkind, mhd. stiefkint 3 und häufiger?, st. N.: nhd. Stiefkind

Stiefkind, mhd. ville (4) 3, fille, sw. M.?, st. F.: nhd. Patenkind, weibliches Patenkind, männliches Patenkind, Stiefkind

Stiefkind, mnd. stÐfkint, steefkint, stÆfkint, styfkint, stipkint, stiepkint, N.: nhd. Stiefkind

stiefkind, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stiefkindchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stieflust, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stiefmama, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stiefmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stiefmuhme, mnd. stÐfmȫie*, stÐfmȫme, stÐfmȫne, F.: nhd. »Stiefmuhme«, Stiefmutter
Stiefmutter, idg. *mõtruøiõ, F.: nhd. Stiefmutter, Tante

Stiefmutter, an. stjð-p-mæ-Œir, F. (kons.): nhd. Stiefmutter

Stiefmutter, ae. stéo-p‑mæ-dor, F. (kons.): nhd. Stiefmutter

Stiefmutter, afries. stiõ-p‑mæ-der 1, F. (kons.): nhd. Stiefmutter

Stiefmutter, ahd. stiofmuoter 25, st. F. (er): nhd. Stiefmutter

Stiefmutter, mhd. stiefmuoter, stðfmuoter, F.: nhd. Stiefmutter

Stiefmutter, mnd. stÐfmȫie*, stÐfmȫme, stÐfmȫne, F.: nhd. »Stiefmuhme«, Stiefmutter
Stiefmutter, mnd. stÐfmoder, steefmæder, stÐfmoeder, stÆfmæder, styfmæder, M.: nhd. Stiefmutter, schlechte Mutter

stiefmutter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stiefmutterblume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stiefmütterchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stiefmütterisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stiefmütterlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stiefmütterlich, mnd. stÐfmȫderlÆk, Adj.: nhd. stiefmütterlich

stiefmütterlich, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

stiefmütterlichkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stiefnachbar, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stiefneffe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stiefnichte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stiefpapa, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stiefschwager, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stiefschwäher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stiefschwester, mhd. stiefswester, st. F.: nhd. Stiefschwester

stiefschwester, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stiefschwieger, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stiefschwiegersohn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stiefsinn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stiefsohn, ae. nef-a, sw. M. (n): nhd. Neffe, Enkel (M.) (1), Stiefsohn; stéo-p‑su-n‑u, st. M. (u): nhd. Stiefsohn

Stiefsohn, ahd. stiofsunu* 34, stiofsun, st. M. (i): nhd. Stiefsohn

Stiefsohn, mhd. stiefsun, stÆfsun, M.: nhd. Stiefsohn

Stiefsohn, mnd. pillo, M.: nhd. Stiefsohn

Stiefsohn, mnd. stÐfsȫne, stÐfsone, stÐfsȫn, steifsȫne, steefsȫne, stÆfsȫne, stÆpsȫne, stiepsȫne, M.: nhd. Stiefsohn
stiefsohn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stiefsöhnchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stiefsöhnlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stiefsprache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stieftochter, ae. nift, st. F. (æ): nhd. Nichte, Enkelin, Stieftochter; stéo-p‑dohtor, F. (kons.): nhd. Stieftochter

Stieftochter, ahd. stioftohter* 10, st. F. (er): nhd. Stieftochter

Stieftochter, mhd. stieftohter, F.: nhd. Stieftochter

Stieftochter, mnd. pille (2), F.: nhd. Stieftochter

Stieftochter, mnd. stÐfdochter, steefdochter, stÆpdochter, F.: nhd. Stieftochter

stieftochter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stieftöchterchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stieftöchterlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stiefvater, germ. *æka-?, *ækaz, germ.?, st. M. (a): nhd. Stiefvater

Stiefvater, an. gull-i, sw. M. (n): nhd. Stiefvater

Stiefvater, ae. stéo-p‑fÏ-d-er, M. (kons.): nhd. Stiefvater

Stiefvater, afries. stiõ-p‑fe-d-er 5, M. (kons.): nhd. Stiefvater

Stiefvater, ahd. stioffater 39, st. M. (er): nhd. Stiefvater

Stiefvater, mhd. stiefvater, stÆfvater, M.: nhd. Stiefvater

Stiefvater, mnd. stÐfvõder, stÐfvõdere, stÆfvõder, stÆpvõder, stiepvõder, M.: nhd. Stiefvater

stiefvater, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stiefväterisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stiefväterlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Stiefvatersbruder, mnd. stÐfvõderesbræder*, stÐfvõdersbræder, M.: nhd. »Stiefvatersbruder«

stiefverhältnis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stiefverwandt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Stiefverwandte, ahd. stiofi* 1, F.?: nhd. Stiefverwandte

Stiefverwandtschaft, mnd. halfsibbe, F.: nhd. Stiefverwandtschaft

stiefverwandtschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stieg, an. ? *-stig-a, sw. F. (n): nhd. Stieg?

stieg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stieg, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stiegbügel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stiege -- in der schicht gelieferte doppelte Stiege, mnd. schichtstÆge, F.: nhd. »Schichtstiege«, in der schicht gelieferte doppelte Stiege

Stiege -- Raum unter der Stiege eines Gemachs, mhd. loube (1), sw. F., st. F.: nhd. Laube (F.) (1), Halle, Vorhalle, Raum unter der Stiege eines Gemachs, Speicher, offener Gang am oberen Stockwerk, Galerie, Kornboden, zur Straße hin offener Aufbau

Stiege (F.) (1), germ. *stigæ-, *stigæn, *stiga‑, *stigan, Sb.: nhd. Stiege (F.) (1), Leiter (M.)

Stiege (F.) (1), an. stig-i (1), sw. M. (n): nhd. Leiter (F.), Stiege (F.) (1)

Stiege (F.) (1), ahd. gistiegil* 1, st. M. (a): nhd. Treppe, Stufe, Stiege (F.) (1); stega 9, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. »Stegen«, Stiege (F.) (1), Leiter (F.), Treppe; stiega 6, st. F. (æ), sw. F. (n)?: nhd. Stiege (F.) (1), Treppe, Auffahrt, Pass, Schweinestall?; stigilla 2, st. F. (jæ?), sw. F. (n): nhd. Stiege (F.) (1), Treppe, Hintertreppe, Übersteigbrett, Überstieg

Stiege (F.) (1), mhd. stiege, stieg, st. F., sw. F.: nhd. Stiege (F.) (1), Treppe; stige, sw. F.: nhd. Stiege (F.) (1)

Stiege (F.) (1), mnd. stÐge, M., F.: nhd. Stiege (F.) (1), Stufe, Treppe, die zur Kirche führende Stufe, Stufengang, aufgetreppter Weg, Nebenweg, schmaler Weg, steiler Weg, Anhöhe, Durchgang zwischen zwei Häusern, Gehege für die Schweine in der Waldmark, Pferch, Gitter, Verschlag

Stiege (F.) (2), afries. stÆg-e (1) 3, st. F. (æ): nhd. Stiege (F.) (2), zwanzig Stück

Stiege (F.) (2), as. stÆg‑a* (2) 4 und häufiger?, as.?, sw. F. (n): nhd. Stiege (F.) (2), Steige (F.) (4), zwanzig Stück

Stiege (F.) (2), mnd. stÆge (1), F., N.: nhd. Stiege (F.) (2), Steige, ein Zählmaß, Zahl von zwanzig, Getreidezehnt, ein Maß im Holzhandel, ein Flächenmaß für Äcker

Stiege, germ. *stigi-, *stigiz?, st. M. (i): nhd. Stiege, Tritt

Stiege, ahd. stekkala* 2, steckala*, st. F. (æ)?: nhd. Steile, Abschüssigkeit, Stiege, Treppe

stiege, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stiege, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stiege, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stiegel, ahd. stiegil* 6, st. M. (a): nhd. Stiegel, Stufe, Sprosse, Grad, Rang

Stiegel, mhd. stigel (1), st. F.: nhd. Stiegel, Vorrichtung zum Übersteigen eines Zaunes einer Hecke

stiegel, M. und nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stiegel, M., nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stiegelfitzen, nhd.: nhd. ; L.: DW

stiegelfitzisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stiegelfritz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stiegelfritzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stiegelhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stiegelhüpfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stiegeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stiegeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stiegelsteiger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stiegen (F.) (2) aufstellen, mnd. stÆgen (3), sw. V.: nhd. Stiegen (F.) (2) machen, Stiegen (F.) (2) aufstellen, Kornstiege machen bzw. aufstellen

Stiegen (F.) (2) machen, mnd. stÆgen (3), sw. V.: nhd. Stiegen (F.) (2) machen, Stiegen (F.) (2) aufstellen, Kornstiege machen bzw. aufstellen

stiegenanfang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stiegenantritt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stiegenarm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stiegenartig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stiegenaufgang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stiegenbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stiegenbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stiegenbeleuchtung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stiegeneingang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stiegengatter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stiegengeländer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stiegenhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stiegenjahr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stiegenlehne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stiegenmantel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stiegenmündung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stiegenraum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stiegenseil, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stiegenstaffel, M., nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stiegensteigen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stiegenstufe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stiegenträger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stiegentüre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stiegenverschlag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stiegenvorplatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stiegenwand, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stiegenwange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stiegenweise, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

stieggesang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stiegleder, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stiegleiter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stieglich, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

Stieglitz, ahd. 3zwistilafinko* 1, zwistilafinco*, sw. M. (n): nhd. Fink, Distelfink, Stieglitz; stigeliz* 3, stigliz, ahd.?, st. M. (a?, i?): nhd. Stieglitz, Distelfink

Stieglitz, mhd. distelvinke, distelfinke*, sw. M.: nhd. Distelfink, Stieglitz; distelvogel, st. M.: nhd. »Distelvogel«, Distelfink, Stieglitz; distelzwanc, st. M.: nhd. Stieglitz; distelzwÆc, st. N., st. M.: nhd. »Distelzweig«, Stieglitz

Stieglitz, mhd. stigelitze 2, stiglitze, sw. M.: nhd. Distelfink, Stieglitz; stigeliz, stigliz, stiglitz, st. M., sw. M.: nhd. Distelfink, Stieglitz

Stieglitz, mnd. distelvinke, dÆstelvinke, M.: nhd. »Distelfink«, Stieglitz

Stieglitz, mnd. rÐtvinke, M.: nhd. »Reetfink«?, Finkenvogel, Stieglitz; rætkȫgelken, N.: nhd. eine Finkenart mit roter Gesichtsmaske im Gefieder, Stieglitz
Stieglitz, mnd. stÐgelisse, stÐgliss, stÐgelitze, stÐgelitz, M.: nhd. Stieglitz, Distelfink; stÐgelisseke, stÐgelisske, stÐgelytzke, M.: nhd. Stieglitz, Distelfink

stieglitz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stieglitzchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stieglitze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stieglitzenbürste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stieglitzferse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stieglitzkopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stiegmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stiegstaffel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stiehlt -- Dieb der bei Nacht stiehlt, mhd. nahtdiep, st. M.: nhd. Nachtdieb, Dieb der bei Nacht stiehlt

Stiel -- Beil mit einem langen Stiel, mhd. bartholz, st. N.: nhd. »Bartholz«, Beil mit einem langen Stiel

Stiel -- Flachsbreche in Form eines unten eingekerbten Buchenklotzes mit gekrümmtem Stiel, mnd. troite, treite, mnd.?, F.: nhd. Flachsbreche in Form eines unten eingekerbten Buchenklotzes mit gekrümmtem Stiel

Stiel -- Kappe zur Befestigung des Klöppels am Stiel des Dreschflegels, mnd. vlÐgelkappe, vlegelkappe, vlÐgelkoppe, vlegelkoppe, F.: nhd. Kappe zur Befestigung des Klöppels am Stiel des Dreschflegels

Stiel -- Nagel der das Blatt des Spatens mit dem Stiel verbindet, mnd. spõdennõgel, M.: nhd. »Spatennagel«, Nagel der das Blatt des Spatens mit dem Stiel verbindet

Stiel -- Pokal mit Stiel aus Edelmetall, mnd. stælkop, M.: nhd. Pokal mit Stiel aus Edelmetall, Fuß aus Edelmetall

Stiel -- Stiel der Füllkelle, mnd. schæpenstÐl, M.: nhd. Stiel der Füllkelle

Stiel -- Stiel der Pflanze, mnd. stengel, M.: nhd. Stängel, Stengel, Stiel der Pflanze, Stempelfaden der Lilie, Glockenklöppel

Stiel -- Stiel des Feuerhakens, mnd. vǖrhõkenstõke, M.: nhd. Stiel des Feuerhakens

Stiel -- Stiel einer Barte, mnd. bõrdenhelve, bardenhelf, N.: nhd. Stiel einer Barte, Stiel eines Beiles

Stiel -- Stiel eines Arbeitswerkzeugs, mnd. prik, M.: nhd. hölzerner Stab, Stange, Stiel eines Arbeitswerkzeugs

Stiel -- Stiel eines Beiles, mnd. bõrdenhelve, bardenhelf, N.: nhd. Stiel einer Barte, Stiel eines Beiles

Stiel -- Stiel für eine Streitaxt, mnd. polexenstok, M.: nhd. Stiel für eine Streitaxt

Stiel -- Stiel mit schräg angesetzter Schaufel zum Plaggenhauen, mnd. twicke, mnd.?, F.: nhd. Zwicke, Quicke, Stiel mit schräg angesetzter Schaufel zum Plaggenhauen

Stiel -- Stiel staudenartiger Pflanzen, mnd. strunk, stronk, M.: nhd. Strunk, Stengel einer Kohlpflanze, Stängel einer Kohlpflanze, Stengel einer Kohlpflanze, Stiel staudenartiger Pflanzen, Strumpf ohne Füßling, Stutzen (M.)

Stiel -- Stiel zum Butterfass, mnd. botterstaf, M.: nhd. Stiel zum Butterfass, Stößer ins Butterfass, Gerät das man dreht um zu buttern, Rüschestock, Buttersterl; botterstok, botterstock, M.: nhd. Stiel zum Butterfass, Stößer ins Butterfass, Buttereisen, Butterstecher

Stiel -- Verbindungsstück zwischen Dreschflegel und Stiel, mnd. middelbant, M.: nhd. »Mittelband«, Verbindungsstück zwischen Dreschflegel und Stiel

Stiel, idg. *stel- (3), V., Adj., Sb.: nhd. stellen, ste​hend, unbeweglich, steif, Ständer, Pfosten, Stamm, Stiel, Stengel, Stängel; *stolgo‑, *tolgo‑, Sb.: nhd. Stengel, Stängel, Stiel

Stiel, germ. *halma-, *halmaz, st. M. (a): nhd. Halm, Stengel, Stängel, Stiel

Stiel, ae. hiel-f‑e, hyl-f-e, hel-f-e, st. N. (ja): nhd. Handhabe, Stiel; stel‑a, sw. M. (n): nhd. Stengel, Stiel, Unterstützung

Stiel, afries. sti-l (1) 2, st. M. (a): nhd. »Stiel«, Pfosten

Stiel, as. hel‑v‑i* 2, hel-ª-i*, st. N. (ja): nhd. Griff, Stiel; s‑ti‑l 2, st. M. (a?): nhd. Stiel

Stiel, ahd. halb (1) 13, helb, st. M. (i?): nhd. Heft (N.) (2), Stiel, Handgriff; halm* (2) 1, ahd.?, st. M. (a): nhd. Griff, Stiel, Handgriff, Handhabe; *halmo (2)?, sw. M. (n): nhd. Griff, Stiel, Handhabe; hanthaba 25?, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Handgriff, Henkel, Stiel, Schlinge; helza 39, sw. F. (n): nhd. Griff, Heft (N.) (2), Stiel; stengil 8, stingil, st. M. (a): nhd. Stängel, Stengel, Stab, Stiel, Sprössling; stil 6, st. M. (a?): nhd. Griffel, Stängel, Stengel, Stiel, Pflanzenstengel
-- hölzerner Stiel: ahd. skÆt* 2, scÆt*, st. N. (a): nhd. Scheit, Scheitholz, hölzerner Stiel

Stiel, mhd. halm (2), helm, st. M.: nhd. Handhabe, Stiel; halme, halm, helm, sw. M., st. M.: nhd. Handhabe, Stiel; halp (1), help, sw. M., st. M.: nhd. Handhabe, Stiel; helbe 8?, st. M.: nhd. Stiel, Griff
-- Beil an einem Stiel: mhd. helmbarte, helmparte, hellenbarte, helnbarte, hellebarte, helbarte, hallenbarte, sw. F.: nhd. Beil an einem Stiel, Streitaxt, zweischneidige Streitaxt mit langem Schaft, Hellebarde

Stiel, mhd. stengel, st. M.: nhd. Stängel, Stengel, Stiel, Stange, Angelrute; sterz, stert, mmd., st. M.: nhd. Sterz (M.) (2), Schweif, Stängel, Stengel, Schwanz, Stiel, Pflugsterz, Strunk; stil, st. M.: nhd. Stiel, Schaft, Stängel, Stengel, Griffel

Stiel, mnd. hantgrÐpe, hantgrepe, M.: nhd. Handgriff, mit der Hand Ergriffenes (N.), Stiel, Griff mit der Hand, Handhabe, Henkel, Klinke, Türgriff; hefte (1), hechte, hecht, N.: nhd. Heft (N.) (2), Handgriff, Stiel, Heftung der Wunden, Messerheft; helve, helf, helft, heleff, holf?, N.: nhd. Stiel für Axt, Stiel für Beil, Stiel für Hacke, Handgriff, Stiel
-- Axt mit einem langen Stiel: mnd. helmexe, helmexse, helmemexe, F.: nhd. Helmaxt, Axt mit einem langen Stiel
-- Eisengerät mit Stiel: mnd. helÆsern*, helÆseren, helisern, N.?: nhd. Schmiedsgerät, Eisengerät mit Stiel; helveÆsern*, helveÆseren, helfÆseren, helfisern, N.: nhd. Eisengerät mit Stiel
-- Handnetz mit einem Stiel: mnd. kesser, M.: nhd. Ketscher, Käscher, Handnetz mit einem Stiel, Netz zum Fangen von Fischen, Netz zum Herausnehmen von Fischen
-- kesselartiges Schöpfgerät mit einem Stiel: mnd. kÐtelschõpe, M.: nhd. kesselartiges Schöpfgerät mit einem Stiel
-- Stiel für Axt: mnd. helve, helf, helft, heleff, holf?, N.: nhd. Stiel für Axt, Stiel für Beil, Stiel für Hacke, Handgriff, Stiel
-- Stiel für Beil: mnd. helve, helf, helft, heleff, holf?, N.: nhd. Stiel für Axt, Stiel für Beil, Stiel für Hacke, Handgriff, Stiel
-- Stiel für Hacke: mnd. helve, helf, helft, heleff, holf?, N.: nhd. Stiel für Axt, Stiel für Beil, Stiel für Hacke, Handgriff, Stiel

Stiel, mnd. stÆl (2), styl, stÆles, stÆls, styls, stÆlus, stylus, M.: nhd. Stiel, Schreibgriffel aus Metall oder Bein oder Holz oder Pfriem oder Ahle

Stiel, mnd. stÐl (1), stel, steil, stil, M., N.: nhd. Stiel, Griff, Handhabe, Stängel, Stengel, hölzerner bzw. eiserner Ladestock von Feuergewehren bzw. Geschützen

Stiel, mnd. stõke, stake, M.: nhd. Stake, Stange, Zaunstange, Fahnenstange, Stiel, dicker Stock, Handstock, Wanderstock, Windlichtstock, Speer, Spieß, Schaft des Speeres oder Spießes, Leiterbaum, Bootsstange des Schiffers, Sperrholz zum Festhalten rutschender Ladung auf dem Wagen (M.), Knüppel, Prügel, Schlagstock, Pfähle auf denen die Fischnetze trocknen, Hopfenstange, Zaunpfahl, Palisade, Fischwehr, Fischzaun, Pfahl des Scheiterhaufens, Pfahl auf den die Köpfe Enthaupteter gesteckt werden, Gefangenblock, Schließblock, Gefängnis, Kerker, auf dem Feld aufgehäufte Menge Erntegut, bestimmtes Maß für Heu, Messrute (8 Ellen)

Stiel, mnd. strðk, strǖk, strðke, struk?, M.: nhd. Strauch, Staude, Busch, Gebüsch, Strauchwerk, Dickicht, Weinstock, Gerte, Rute, Zweig, Strunk, Stiel, Strauß (M.) (2)
stiel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stiel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stielartig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stielauge, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stielaxt, mhd. helmackes 6, helmaks, helmaxt, st. F.: nhd. »Helmaxt«, Stielaxt, zweischneidige Axt, Beil

stielaxt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stielblume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stielchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stieleiche, ahd. waldeih* 1, st. F. (i)?: nhd. Stieleiche

stieleiche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stielen, mnd. stÐlen (5), stellen, sw. V.: nhd. »stielen«, mit Stiel bzw. Griff versehen (V.)

stielen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stielende, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stielfeile, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stielfese, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stielförmig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stielgewehr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stielglas, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stielhandgranate, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stielig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stiellein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stielloch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stiellos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stielrund, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Stieltopf -- Stieltopf mit drei Beinen, mnd. dÐgelgræpe, M.: nhd. Stieltopf mit drei Beinen

stielumfassend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stielwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stiem, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stiepel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stieper, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stiepsen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Stier -- geschlachteter Stier, ahd. slegirind* 1, st. N. (iz/az): nhd. »Schlachtrind«, geschlachteter Stier

Stier -- Stier als Himmelszeichen, mhd. himelstier, st. M.: nhd. »Himmelsstier«, Stier als Himmelszeichen

Stier -- vom Stier, ahd. farrÆn 2, Adj.: nhd. Stier..., vom Stier, aus Rindsleder

Stier, idg. *steuro-, M.: nhd. Stier; *tauros?, M.: nhd. Stier; *ukÝsen-, *h2ukÝs›n, M.: nhd. Stier, Jungstier
-- junger Stier: idg. *domios, Sb.: nhd. junger Stier

stier, germ. *bliga-, *bligaz?, germ.?, Adj.: nhd. stier

Stier, germ. *bulæ-, *bulæn, *bula‑, *bulan, *bullæ‑, *bullæn, *bulla‑, *bullan, sw. M. (n): nhd. Stier, Bulle (M.); *farza-, *farzaz, st. M. (a): nhd. Farre, Farren, Stier; *farzæ-, *farzæn, *farza‑, *farzan, sw. M. (n): nhd. Farre, Farren, Stier; *gradinga-, *gradingaz, *gradenga‑, *gradengaz, germ.?, st. M. (a): nhd. Stier, Bulle (M.); *hagana-, *haganaz, st. M. (a): nhd. Zuchtstier, Stier; *steura-, *steuraz, st. M. (a): nhd. Stier; *uhsæ-, *uhsæn, *uhsa‑, *uhsan, sw. M. (n): nhd. Stier; *urzæ-, *urzæn, *urza‑, *urzan, germ.?, sw. M.: nhd. Stier, Auerhahn

Stier, an. apl-i, sw. M. (n): nhd. Stier, Ochs, Ochse, Pferd

stier, an. blÆg-r, Adj.: nhd. stier

Stier, an. bol-i, sw. M. (n): nhd. Stier, Ochs, Ochse; far-r-i (3), sw. M. (n): nhd. Ochs, Ochse, Stier, Farre; graŒ-ung-r, st. M. (a): nhd. Stier, Bulle (M.); gridd-i, sw. M. (n): nhd. Stier, Ochs, Ochse; griŒ-jung-r, griŒ-ung-r, st. M. (a): nhd. Stier; tarf-r, st. M. (a): nhd. Stier, Ochs, Ochse; tÆ-Œ-ung-r, st. M. (a): nhd. Stier, Ochs, Ochse; þjæ‑r‑r, st. M. (a): nhd. Stier

Stier, ae. bul‑a, sw. M. (n): nhd. Stier; fear-r, st. M. (a): nhd. Stier; stéo-r (1), st. M. (a): nhd. Stier

Stier, afries. fÐr‑ing* 1, st. M. (a): nhd. Farre, Farren, Stier

Stier, anfrk. stie-r* 1, st. M. (a): nhd. Stier

Stier, ahd. far (1) 26, st. M. (i): nhd. »Farre«, Bulle (M.), Stier, Ochse; farro* 6, sw. M. (n): nhd. »Farre«, Stier, Bulle (M.), Ochse; stior 17, st. M. (a): nhd. Stier, Jungstier, Ochse

stier, mhd. star (1), Adj.: nhd. starr, stier, unbeweglich

Stier, mhd. stier, st. M.: nhd. Stier, junges männliches Rind
-- junger Stier: mhd. stierchlÆn 1, st. N.: nhd. junger Stier
-- kleiner junger Stier: mhd. stierlÆn 1, st. N.: nhd. Stierlein, kleiner junger Stier

Stier, mhd. var (2), pfar, phar, sw. M., st. M.: nhd. »Farre«, Stier; varre (1), pfarre, pharre, farre*, pfarre*, st. M., sw. M.: nhd. »Farre«, Stier
-- zum Aufziehen bestimmter Stier: mhd. vaselstier, faselstier*, st. M.: nhd. Faselstier, Zuchtstier, zum Aufziehen bestimmter Stier

Stier, mnd. bulle (1), M.: nhd. Bulle (M.), Stier, Zuchtstier, Sternbild des Stieres

Stier, mnd. osse (1), osce, ochse*, M.: nhd. Ochse, Stier, Zuchtstier, Stier als Tierkreiszeichen
-- junger Stier: mnd. rintvar, M.: nhd. junger Stier
-- Stier als Tierkreiszeichen: mnd. osse (1), osce, ochse*, M.: nhd. Ochse, Stier, Zuchtstier, Stier als Tierkreiszeichen

Stier, mnd. stÐr (2), stÐre, stÆr, M.: nhd. Stier, männliches Rind

Stier, mnd. var (2), far*, M.: nhd. »Farre«, Stier; varre, var, sw. M.: nhd. »Farre«, Stier, Bulle (M.), Junger, junger Stier
-- junger Stier: mnd. varre, var, sw. M.: nhd. »Farre«, Stier, Bulle (M.), Junger, junger Stier; ver (1), st. M.: nhd. »Farre«, junger Stier

stier, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stier, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stier, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stier, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stier..., ahd. farrÆn 2, Adj.: nhd. Stier..., vom Stier, aus Rindsleder; farrisk* 1, farrisc, Adj.: nhd. Stier..., muskulös

stierartig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stierauge, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stieräugig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stierbändiger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stierbild, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stierblick, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stierblut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stierbock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stierbord, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stierchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stierdumm, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stieren, germ. *stÆrÐn, *stÆrÚn, sw. V.: nhd. stieren

stieren, an. blÆg-ja, sw. V.: nhd. stieren; ha-r-a, sw. V.: nhd. anstieren, stieren; kæp-a, sw. V.: nhd. angaffen, stieren, glotzen; star-a, sw. V. (3): nhd. stieren, starren; stÆ-r-a, sw. V. (3): nhd. stieren

stieren, ahd. starÐn* 2, staræn*, sw. V. (3, 2): nhd. starren, stieren, hinschauen, auflauern

stieren, mhd. glarren, sw. V.: nhd. stieren; glotzen, sw. V.: nhd. glotzen, stieren

stieren, mhd. staren, starn, sw. V.: nhd. starren, starren in, blicken in, stieren, anstarren

stieren, mnd. starren (2), sw. V.: nhd. starren, mit starren Augen blicken, stieren, erstarren

stieren, mnd. stõren, sw. V.: nhd. starren, starr sein (V.), leblos werden, trübe werden, sich verdunkeln, stieren

stieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stieren-, nhd.: nhd. ; L.: DW

stierenbauer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stierende, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stierer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stieres -- Sternbild des Stieres, mnd. bulle (1), M.: nhd. Bulle (M.), Stier, Zuchtstier, Sternbild des Stieres

stierfechter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stierfeiszt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stierfleisch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stierförmig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stiergalle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stiergebrüll, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stiergefecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stiergeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stiergesicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stiergespann, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stiergestalt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stiergestalt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stiergestaltig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stiergrindig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stiergrindig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stierhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stierhammel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stierhaupt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stierhäuptig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Stierhaut, mnd. stÐrhðt*, F.: nhd. Stierhaut, Ochsenhaut

stierhaut, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stierheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stierhetze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stierhorn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stierhörner -- Stierhörner habend, ahd. farhurni* 2, Adj.: nhd. »stierhörnig«, Stierhörner habend, mit Stierhörnern versehen (Adj.)

stierhörnig, ahd. farhurni* 2, Adj.: nhd. »stierhörnig«, Stierhörner habend, mit Stierhörnern versehen (Adj.)

stierig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stierisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Stierkalb, got. stiu-r* (1) 4, st. M. (a), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 76 Anm. 2, 115,2, Krause, Handbuch des Gotischen 94,2, 120,3): nhd. Stierkalb

Stierkalb, ae. bul-l-uc, st. M. (a): nhd. Stierkalb

Stierkalb, ahd. fasalkalb* 2, st. N. (a, iz/az): nhd. Stierkalb, junger Zuchtstier

Stierkalb, mhd. ohsenkalp, st. N.: nhd. »Ochsenkalb«, Stierkalb

Stierkalb, mhd. verlÆn, ferlÆn*, st. N.: nhd. »Färrlein«, Stierkalb

Stierkalb, mnd. stÐrkalf, N.: nhd. »Stierkalb«, junges Rind

stierkalb, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stierkampf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stierkämpfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stierkäppchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stierkoloss, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stierkopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stierköpfig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stierköpfigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stierkraft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stierkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stierl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stierleder, mnd. stÐrledder, N.: nhd. »Stierleder«, Ochsenleder

Stierlein, mhd. stierlÆn 1, st. N.: nhd. Stierlein, kleiner junger Stier

stierlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stierling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stiermark, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stiermäszig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stiermonat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stiermut, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stiernacken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stiernackig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stiernatur, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stierneu, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stierochs, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stieröchslein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stieropfer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stierort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stiers -- Name eines Stiers aus Hymirs Herde, an. (Him-in-hrjæŒ-r, st. M. (a): nhd. Name eines Stiers aus Hymirs Herde

stierschädel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stiersdummheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stierstange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stierstärke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stierstimme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stierstirn, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stiertüchtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stiervieh, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stierzahn, ahd. farrozand* 1, st. M. (i): nhd. »Stierzahn«, Schneidezahn

stierzeichen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stiesel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stieszel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stiez, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stiez, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stiezel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stiffel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stiffel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stiffer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stiffilet, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stift -- durchgesteckter Stift zur Befestigung, mnd. vȫrsteknõgel, M.: nhd. »Vorstecknagel«, durchgesteckter Nagel zur Befestigung, durchgesteckter Stift zur Befestigung, Splint

Stift -- Entfernung aus dem Stift, mnd. absencie, absentie, F.: nhd. »Absenz«, Abwesenheit, Entfernung aus dem Stift, Einkünfte des auswärtigen Pfründeninhabers

Stift -- in einem Stift bzw. Bistum geltend, mnd. stichtisch, stiftisch, Adj.: nhd. »stiftisch«, zu einem geistlichen Stift bzw. Bistum gehörend, bischöflich, in einem Stift bzw. Bistum geltend

Stift -- nadelscharfer Stift, mnd. nõtelenstift*, nõtelnstift, M.: nhd. nadelscharfer Stift, Stachel in der Geißel

Stift -- Schüler der im Stift schläft, mnd. slõpschȫlÏre*, slõpschȫler, slõpscholer, M.: nhd. »Schlafschüler«, Schüler der im Stift schläft, Internatsschüler, Pensionär
Stift -- Stift zum Durchschlagen von Goldmünzen bzw. Silbermünzen zum Zweck der Münzfälschung, mnd. stift (1), stypht, M.: nhd. Stift (M.) (1), Metallstift, kleiner Nagel, Stift (M.) (1) mit dem die Windeisen auf die Fensterrahmen genagelt werden, Normalgoldschrift des Rates, Stift zum Durchschlagen von Goldmünzen bzw. Silbermünzen zum Zweck der Münzfälschung, Dorn des Leuchters zum Aufsetzen einer Kerze, Schmucknadel mit verziertem Kopf, vom Gürtel ringsum herabhängende Zierstifte aus Edelmetall, oberstes Ende, Spitze

Stift -- zu einem geistlichen Stift bzw. Bistum gehörend, mnd. stichtisch, stiftisch, Adj.: nhd. »stiftisch«, zu einem geistlichen Stift bzw. Bistum gehörend, bischöflich, in einem Stift bzw. Bistum geltend

Stift (M.) (1) mit dem die Windeisen auf die Fensterrahmen genagelt werden, mnd. stift (1), stypht, M.: nhd. Stift (M.) (1), Metallstift, kleiner Nagel, Stift (M.) (1) mit dem die Windeisen auf die Fensterrahmen genagelt werden, Normalgoldschrift des Rates, Stift zum Durchschlagen von Goldmünzen bzw. Silbermünzen zum Zweck der Münzfälschung, Dorn des Leuchters zum Aufsetzen einer Kerze, Schmucknadel mit verziertem Kopf, vom Gürtel ringsum herabhängende Zierstifte aus Edelmetall, oberstes Ende, Spitze

Stift (M.) (1), mnd. stift (1), stypht, M.: nhd. Stift (M.) (1), Metallstift, kleiner Nagel, Stift (M.) (1) mit dem die Windeisen auf die Fensterrahmen genagelt werden, Normalgoldschrift des Rates, Stift zum Durchschlagen von Goldmünzen bzw. Silbermünzen zum Zweck der Münzfälschung, Dorn des Leuchters zum Aufsetzen einer Kerze, Schmucknadel mit verziertem Kopf, vom Gürtel ringsum herabhängende Zierstifte aus Edelmetall, oberstes Ende, Spitze

Stift (M.) zur Befestigung von Leisten (M.), mnd. lÆstennõgel, M.: nhd. »Leistennagel«, Stift (M.) zur Befestigung von Leisten (M.)

Stift (M.), germ. *stifta-, *stiftaz, st. M. (a): nhd. Stift (M.), Nagel

Stift (M.), an. nadd-r, st. M. (a): nhd. Pflock, Nagel, Stift (M.); pinn-i, sw. M. (n): nhd. Stift (M.), Pflock, Nagel; pinn-r, st. M. (a): nhd. Stift (M.), Pflock, Nagel; stÆ-l-l, st. M. (a): nhd. Stift (M.), Schreibart

Stift (M.), ae. pinn (1), Sb.: nhd. Pflock, Stift (M.); *spi-l‑u, st. F. (æ): nhd. Stift (M.), Spitze

Stift (M.), ahd. graf 2, st. M. (a?), st. N. (a): nhd. Griffel, Schreibgriffel, Stift (M.); pinna 7 und häufiger?, lat.‑ahd.?, Sb.: nhd. Stift (M.), Pflock; steft 7, stift, st. M. (a?, i?): nhd. Stift (M.), Achse, Stock, Stachel, Dorn, Nadel

Stift (M.), mhd. stift (2), steft, st. M.: nhd. Stachel, Dorn, Stift (M.), oberstes Ende, Spitze, Stängel, Stengel

Stift (M.), mnd. nõgel (1), M.: nhd. Nagel, Fingernagel, Zehennagel, Fingerspitze, Schmiedenagel, Pflock, Nietnagel, Hufnagel, Pflock im Zentrum der Schießscheibe, Stift (M.), Achse des Waagebalkens, eine Augenkrankheit? (Bedeutung jünger), ein Gewicht für Wachs (Bedeutung örtlich beschränkt); nÐt (3), M., F.: nhd. »Niet«, Stift (M.), Nagel zum Vernieten

Stift (M.), mnd. visÐrstift, M.: nhd. Visierstift, kleiner Nagel, Stift (M.)

Stift (N.), afries. stich-t 1, stif-t, st. N. (a): nhd. Stift (N.)

Stift (N.), mhd. gestift, gestifte, st. F., st. N.: nhd. Stiftung, Erstfassung, Festsetzung, Stift (N.), Domstift, Kloster, Gotteshaus, Niederschrift, schriftliche Grundlage, Naturbeschaffenheit, Anstiften; goteshðs, gotzhðs, st. N.: nhd. Gotteshaus, kirchliche Körperschaft, Domkapitel, Kloster, Stift (N.), Kirche, Kirchengebiet

Stift (N.), mhd. münster, munster, munister, st. N.: nhd. Klosterkirche, Stiftskirche, Kirche, Dom (M.) (1), Münster, Kloster, Stift (N.), Klostergemeinschaft

Stift (N.), mhd. stift (1), st. F., st. M., st. N.: nhd. Stiftung, geistliche Stiftung, Stift (N.), Kanonikerkollegium, Bistum, Abtei, Verfügung, Besetzungsrecht, Einrichtung, Bewirtschaftung, Ordnung, Veranlassung, Gründung, Grundlage, Kloster, Gotteshaus, Stadt, Begründung, Bewirkung, Anordnung, Rechtsstellung, Pacht, Miete (F.) (1), Tag an dem die Grundherrschaft die Pachtzinsen einnimmt oder die Pachtverhältnisse bestätigt erneuert oder aufhebt; stifte, st. F.: nhd. Stift (N.), Stiftung, Veranlassung, Gründung, Grundlage, Bau, geistliche Stiftung, Gotteshaus, Stadt, Begründung, Bewirkung, Anordnung, Einrichtung, Rechtsstellung, Pacht, Miete (F.) (1), Tag an dem die Grundherrschaft die Pachtzinsen einnimmt oder die Pachtverhältnisse bestätigt erneuert oder aufhebt

Stift (N.), mnd. gestichte, gestifte, N.: nhd. Stift (N.), geistliche Korporation und die zu ihr gehörenden Menschen und Güter, Hochstift, Domstift, unter geistlicher Hoheit stehendes Gebiet, Bistum, Abtei, Stiftung, Ausstattung einer Kirche; kanonÆe, kanonige, F.: nhd. Zusammenschluss von Geistlichen, Stift (N.), Konventsgebäude eines Stiftes (N.), Kanonikat, Stiftspfründe; kanonisÆe, kanonisÆ, kanonesÆe, F.: nhd. Zusammenschluss von Geistlichen, Stift (N.), Konventsgebäude eines Stiftes (N.), Kanonikat, Stiftspfründe

Stift (N.), mnd. sticht, stift, N.: nhd. Stift (N.), geistliche Kooperation, Ordnung, Stiftung, Festsetzung, geistliche Stiftung, Bistum, Abtei, Klosterkirche, Domkirche, Zusammengehörigkeit, Schar (F.) (1) Gleichgesinnter, Bund

Stift (N.), mnd. stichte, stifte, N.: nhd. Stift (N.), geistliche Kooperation, Ordnung, Stiftung, Festsetzung, geistliche Stiftung, Bistum, Abtei, Klosterkirche, Domkirche, Zusammengehörigkeit, Schar (F.) (1) Gleichgesinnter, Bund

Stift, ae. grÏf (2), st. N. (a): nhd. Griffel, Stift

Stift, mnd. gædeshðs, N.: nhd. Gotteshaus, Kirche, Kloster, Stift, Erzstift, milde Stiftung, Haus das Kranke beherbergt, Haus das Arme beherbergt; graftikel?, mnd.?, M.?: nhd. Grabstichel, Stift
-- dem Landesherrn gehörendes Stift: mnd. hÐrenstifte*, hÐrenstift, N.: nhd. dem Landesherrn gehörendes Stift

stift, M.;, nhd.: nhd. ; L.: DW

stift, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stift, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stift-, nhd.: nhd. ; L.: DW

stiftartiger -- stiftartiger Nagel, mnd. ? strancnõgel, M.: nhd. »Strangnagel«, stiftartiger Nagel?

stiftartikel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stiftbier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stiftbischof, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stiftbrief, M.;, nhd.: nhd. ; L.: DW

stiftbuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stiftburg, mnd. stichtborch, stiftborch*, M.: nhd. »Stiftburg«, Burg im Besitz eines Bistums

stiftchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stiftdorf, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stiftel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stifteln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stiften -- als Gabe stiften, mnd. stichtigen, stiftigen*, sw. V.: nhd. »stiften«, gründen, errichten, als Gabe stiften, spenden, geistlich erbauen

stiften -- als Grundstück stiften, mhd. widemen, sw. V.: nhd. ausstatten, ausstatten mit, als Grundstück stiften, als Brautgabe zueignen, dotieren, sich niederlassen in, hervorbringen, weihen, übereignen, widmen, übertragen (V.), bringen in

stiften -- Messe stiften, mhd. messevrumen*** (1), V.: nhd. »Messe stiften«

stiften -- Unheil stiften, mnd. stempen, stenpen, sw. V.: nhd. stempeln, als Stempel drücken auf, stampfen, stoßen, stoßend bilden, Münzen prägen, treiben, Figuren in Metall treiben, etwas formen, betreiben, anstiften, ins Werk setzen, Böses betreiben, Verrat üben, Unheil stiften, aushecken, betrügen

stiften -- Verwirrung stiften in, mhd. gewerren, giwerren, st. V.: nhd. »gewerren«, verwirren, stören, hindern, schaden, verdrießen, Verwirrung stiften in, schaden, geschehen, zustoßen, fehlen, anhaben

stiften -- von den Verwaltern einer Memorienstiftung für eine vom verstorbenen Amtsmeister verfügte Summe zu dem Amt zu stiften, mnd. ? stõpelbræt, N.: nhd. Brot für die Begräbnismahlzeit?, von den Verwaltern einer Memorienstiftung für eine vom verstorbenen Amtsmeister verfügte Summe zu dem Amt zu stiften?

stiften -- zur Nutznießung stiften, mhd. verwidemen, ferwidemen*, sw. V.: nhd. »verwidmen«, zur Nutznießung stiften, zur Nutzung überlassen (V.), übergeben (V.)

stiften (V.) (1), germ. ? *stiftjan, sw. V.: nhd. einrichten, bauen, stiften (V.) (1)?

stiften (V.) (1), an. funder-a, sw. V.: nhd. stiften (V.) (1), gründen

stiften (V.) (1), ae. stih-t‑an, stih-t‑ian, sw. V. (1): nhd. regieren, herrschen, ordnen, stiften (V.) (1), einrichten, anreizen

stiften (V.) (1), afries. stif-t-a 11, sw. V. (1): nhd. stiften (V.) (1), begründen, erbauen, in Ordnung bringen

stiften (V.) (1), anfrk. stif-t-en* 2, stih-t-en*, stif-t-on*, sw. V. (1): nhd. »stiften« (V.) (1), gründen, bauen

stiften (V.) (1), ahd. bistiften* 1, sw. V. (1a): nhd. stiften (V.) (1), begründen; gistiften* 7, sw. V. (1a): nhd. gründen, stiften (V.) (1), festigen, befestigen, begründen, einsetzen, anordnen; stiften* 11, stihten*, sw. V. (1a): nhd. gründen, stiften (V.) (1), begründen, errichten, befördern, hervorbringen

stiften (V.) (1), mhd. beschicken, sw. V.: nhd. schicken, entsenden, schicken nach, anordnen, auftragen, durch Boten Geldschuld einnehmen, stiften (V.) (1), vermachen; bestiften, sw. V.: nhd. »bestiften«, stiften (V.) (1), gründen, einrichten, als Stiftung verwenden, besetzen, mit Erbleiher besetzen, mit Pächter besetzen, als Gülte festlegen, ausstatten, verleihen, verpachten, ordnen, aufstellen

stiften (V.) (1), mhd. ðflegen, ðf legen, sw. V.: nhd. ausmachen, verabreden, festlegen, festsetzen, bestimmen, einrichten, auflegen, auftragen, aufbürden, auferlegen, vorschreiben, vorhersagen, anmaßen, auslegen, aufstellen, zeigen, ausdenken, ersinnen, erschaffen, anordnen, gründen, beginnen, ausführen, austragen, veranstalten, stiften (V.) (1), zudenken, ausstrecken, zur Last legen; ðfsellen, ðf sellen, sw. V.: nhd. übergeben (V.), rechtskräftig übergeben (V.), aufgeben, übereignen, stiften (V.) (1), entsagen, aufsagen; vrumen (1), vromen, frumen*, fromen*, sw. V.: nhd. vorwärts kommen, förderlich sein (V.), sich erfüllen, leisten, ausführen, nützen, frommen, helfen, helfen gegen, beistehen, verhelfen, gereichen, gereichen zu, zugute kommen, herbeiführen, erreichen, bewirken, schaffen, tun, vollbringen, anfertigen, errichten, hervorbringen, bestellen, stiften (V.) (1), veranlassen, begehen, verüben, geben, verschaffen, bereiten, zufügen, beibringen, versetzen, verursachen, machen, bringen zu, bringen, schicken aus, schicken in, schicken über, schicken weg von, schicken von, schicken zu, aussenden von, führen gegen, erreichen bei, erreichen von; vrümen, frümen*, sw. V.: nhd. vorwärts schaffen, befördern, schicken, schaffen, machen, bereiten, tun, bestellen, stiften (V.) (1), veranlassen, beibringen, leisten, nützen, ausführen, förderlich sein (V.); vüeren (1), vðren, væren, wüeren, füeren*, fðren*, færen*, sw. V.: nhd. führen, fahren machen, in Bewegung setzen, treiben, fortschaffen, behandeln, leiten, herbeiführen, tragen, mitbringen, bringen, geleiten, wegführen, wegbringen, wegschaffen, wegschaffen von, entführen, ziehen, ziehen unter, mitnehmen, haben, haben auf, haben in, anhaben, gebrauchen, hervorbringen, hervorbringen aus, überführen, überbringen, transportieren, hinführen, hinbringen, ausführen, ausüben, tun, stiften (V.) (1), mit sich haben, bei sich haben, an sich haben, besitzen, sich benehmen; zeigen (1), sw. V.: nhd. zeigen, offenbaren an, anzeigen, aufweisen, hinweisen, erweisen, beweisen, ankündigen, angeben, nachweisen, bezeichnen, bezeichnen mit, ausüben, ausüben gegen, üben, üben an, einsetzen, einsetzen mit, deuten, den Weg zeigen, den Weg einschlagen nach, den Weg einschlagen zu, führen, weisen, zuweisen, weisen auf, weisen über, weisen zu, Anweisung geben, sich zeigen, sich zeigen in, sich zuwenden, zum Vorschein kommen, übereignen, stiften (V.) (1), sichtbar werden, sich erweisen, sich erweisen als

stiften (V.) (1), mhd. funden, sw. V.: nhd. gründen, stiften (V.) (1); fundieren, sw. V.: nhd. »fundieren«, gründen, gründen in, verankern, stiften (V.) (1); gevrümen, gefrümen*, sw. V.: nhd. vorwärts schaffen, befördern, schicken, schaffen, machen, bereiten, bewirken, tun, bestellen, stiften (V.) (1), beibringen, leisten, erfüllen; gevüeren, gevuoren, gevðren, gefüeren*, gefuoren*, gefðren*, sw. V.: nhd. fahren machen, in Bewegung setzen, treiben, fortschaffen, führen, überführen, transportieren, tragen, bewegen, ernähren, erheben gegen, führen aus, führen in, leiten, herbeiführen, bringen, ausführen, ausüben, tun, stiften (V.) (1), mit sich haben, bei sich haben, an sich haben, besitzen, sich benehmen

stiften (V.) (1), mhd. machen (1), sw. V.: nhd. machen, machen zu, tun, bereitmachen, bereitmachen zu, hervorbringen, erschaffen, schaffen, bereiten aus, verwandeln, übertragen (V.) in, erzeugen, herstellen, verursachen, gründen, stiften (V.) (1), abmachen, vereinbaren, festsetzen, vermachen, übergeben (V.), zu etwas machen, in einen bestimmten Zustand bringen, bewirken, veranlassen, begeben (V.), sich begeben (V.), wenden, sich wenden, hervorrufen, errichten, einsetzen, herbeischaffen, darbieten, veranstalten, ergeben (V.), einmachen, gebären, wirken, erreichen, bereiten, anstellen, zuwege bringen, bringen zu, entstehen, geschehen, sich bereit machen, rüsten, sich aufmachen, sich begeben (V.) an, sich begeben (V.) in, sich begeben (V.) nach, sich begeben (V.) über, sich begeben (V.) zu, sich davonmachen, sich davonmachen aus, sich heranmachen, sich heranmachen an, sich erheben gegen, eine Richtung einschlagen

stiften (V.) (1), mhd. sedelen, sw. V.: nhd. sich setzen, niederlassen, Sitz anweisen, Lager anweisen, sich setzen lassen, als Eigentum übergeben (V.), stiften (V.) (1); sellen (2), sw. V.: nhd. geben, vereinigen, rechtskräftig zum Eigentum übergeben (V.), übergeben (V.), als Eigentum übergeben (V.), stiften (V.) (1), hingeben, verbinden, sich freundschaftlich verbinden, in Liebesverhältnis treten, sich gesellen, überliefern, verkaufen; stiften (1), stihten, sw. V.: nhd. stiften (V.) (1), gründen, geistliche Stiftung einrichten, bauen, bestiften, hinstellen, feststellen, wirtschaften, bewirtschaften, bebauen, besetzen, einsetzen, ausstatten, versehen (V.), anstiften, belehnen, einrichten, einweisen, ordnen, ins Werk setzen, veranstalten, veranlassen, erdichten, ersinnen, erfinden, sich einstellen auf, befestigen, tun, vollbringen, unternehmen, ausrichten, begehen, verüben, verursachen, einbringen, ausrüsten

stiften, germ. *stiftæn, germ.?, sw. V.: nhd. einrichten, bauen, stiften

Stiften, mhd. stiften (2), st. N.: nhd. Stiften

stiften, mnd. anehÐven* (1), anhÐven, st. V.: nhd. »anheben«, beginnen, anfangen, stiften, begründen, ansetzen, anstimmen; anestellen*, anstellen, sw. V.: nhd. »anstellen«, anstiften, stiften, anordnen, einsetzen, abfassen, klagen, benehmen, gebärden, eingehen, einberufen (V.), abverlangen; anestichten* (1), anstichten, anstiften, sw. V.: nhd. anstiften, stiften, begründen, gründen; begiftigen, sw. V.: nhd. beschenken, begaben, schenken, stiften; bestõdigen, sw. V.: nhd. »bestätigen«, einsetzen, einweisen, unterbringen, stiften, gründen, versehen (V.) mit, ausstatten, bestatten, anvertrauen, vermieten, festnehmen, mit Beschlag belegen (V.), festmachen, bekräftigen, einrichten, bestimmen; bestÐdigen, sw. V.: nhd. »bestätigen«, einsetzen, einweisen, unterbringen, stiften, gründen, versehen (V.) mit, ausstatten, bestatten, anvertrauen, vermieten, festnehmen, mit Beschlag belegen (V.), festmachen, bekräftigen, einrichten, bestimmen, unterkommen; bestiften, bestichten, sw. V.: nhd. stiften, mit einer Dotation versehen (V.)
-- Zwietracht stiften: mnd. afgünsten***, V.: nhd. Zwietracht stiften

stiften, mnd. fundamentÐren, fundamentiren, sw. V.: nhd. begründen, stiften; fundÐren, fundiren, sw. V.: nhd. gründen, begründen, stiften, Grund legen zu, unterbauen mit, gründen auf; gÐven (1), st. V.: nhd. geben, übergeben (V.), schenken, stiften, bezahlen, verkaufen, hergeben, hinterlassen (V.), erweisen, zeigen, zugeben, gewähren, einräumen, urteilen, sich wohin begeben (V.), sich ergeben (V.), fortbegeben, nachgeben, unterwerfen; instiften, sw. V.: nhd. stiften, begründen
-- der Kirche stiften: mnd. inopperen (1), sw. V.: nhd. einopfern, als Opfer darbringen, der Kirche spenden, der Kirche stiften, unter Feierlichkeiten in ein Kloster geben, feierlich in ein Kloster aufnehmen

stiften, mnd. leggen, lecgen, lecggen, lecken, lÐgen, leeghen, leygen, sw. V.: nhd. legen, von oben auf eine Unterlage bringen, hinlegen, auflegen, niederlegen, einstellen, untersagen, verbieten, erklären für, machen zu, auslegen als, hinwerfen, wegwerfen, ablegen, stapeln, aufschichten, auflegen, aufpacken, hinterlegen, deponieren, anvertrauen, ersetzen, ansetzen, bestimmen, wofür verwenden, anrechnen, Schiff wohin richten, fahren, jemanden legen, Einlager halten lassen, sich niederlegen, sich hinlegen, sich krank zu Bett legen, lagern, auferlegen, belasten mit, unterbringen, anlegen, errichten, bauen, aufbauen, ansetzen, pflanzen, einrichten, stiften, gründen, verlegen (V.), umlegen, zerlegen (V.), hinlegen, erlegen (V.), zahlen, entrichten, einzahlen, anlegen (Kapital), zuwenden
-- Unruhe stiften: mnd. plengen, V.: nhd. streiten, zanken, Unruhe stiften, lügen, betrügen, mischen, rühren, durcheinander mengen, täuschen; prampÐren, sw. V.: nhd. lärmen, Lärm machen, Unruhe stiften

stiften, mnd. stÐdigen (1), steidigen, stÐdegen, sw. V.: nhd. festen Platz geben, feste Stelle geben, in der Würde bestätigen, festsetzen, bestimmen, befestigen, bestätigen, gründen, stiften, anerkennen, zuerkennen, zusichern, garantieren, betreiben, üben, bestatten, einsetzen, einweisen (in ein Amt), versehen (V.), ausstatten, festen Wohnsitz nehmen

stiften, mnd. stichten, stiften, sw. V.: nhd. stiften, gründen, errichten, als Anlage schaffen, darbringen, begründen, schaffen, spenden, verursachen, Anlass geben zu, bewirken, unternehmen, handeln, ausführen, zu Stande bringen, verrichten, machen, beschaffen, verschaffen, unterbauen, festigen, stärken

stiften, mnd. stichtenen***, sw. V.: nhd. stiften, gründen

stiften, mnd. stichtigen, stiftigen*, sw. V.: nhd. »stiften«, gründen, errichten, als Gabe stiften, spenden, geistlich erbauen

stiften, mnd. stiffelÐren, sw. V.: nhd. auf Arglist sinnen, Anreiz geben zu, arglistig betreiben, stiften, anzeizen, erdichten, ersinnen

stiften, mnd. stȫken (1), stoken, stöcken, sw. V.: nhd. stochern, wiederholt stechen, schüren, stiften, antreiben, martern, aufrühren

stiften, mnd. stõdigen, sw. V.: nhd. bestatten, einsetzen, einweisen, festsetzen, festen Platz geben, feste Stelle geben, stärken, verhaften, bestimmen, versehen (V.), ausstatten, entsenden, schicken, zulassen, genehmigen, erlauben, verheiraten, bestätigen, rechtlich anerkennen, für rechtsgültig erklären, rechtlich zusichern, betreiben, üben, gründen, stiften, beständig machen

stiften, mnd. upleggen, mnd.?, sw. V.: nhd. auflegen, Speisen auf den Tisch legen, die Finger zum Schwur auf die Reliquien legen, dazu tun, hinzufügen, Schiff in den Winterhafen bzw. zur Winterlage bringen, abtakeln, Fundament legen, stiften, gründen, erlegen (V.), bezahlen, ersetzen, auftragen, befehlen, veranstalten, festsetzen, sich vornehmen, ausdenken, zur Last legen, beschuldigen, weiter hinauflegen, hinaufrücken, verschieben, fristen, zurücklegen, erübrigen, verdienen, sich auflehnen; uprichten, mnd.?, sw. V.: nhd. aufrichten, in die Höhe richten, erheben, aufstellen, erbauen, einrichten, stiften, ersetzen, entschädigen; vörsetten*, vorsetten, versetten, sw. V.: nhd. versetzen, versperren, verdecken, sperren, schließen (Bedeutung örtlich beschränkt), abwehren (Bedeutung örtlich beschränkt), in bestimmter Weise (F.) (2) zusammensetzen, fest aneinanderfügen, einsetzen, fassen, besetzen mit, untermischen, fügen, stiften, besiegeln, in eine andere Lage versetzen, in die falsche Richtung treiben, verschlagen (V.), verschieben, verlegen (V.), umbesetzen, austauschen, vergleichen, ersetzen, verpfänden, als Bürgen setzen, falsch setzen, beim Warenauslegen eine bestimmte Höhe überschreiten und so den Amtsbruder durch größeres Angebot schädigen (Bedeutung örtlich beschränkt), Waren verteuern, Preis in die Höhe treiben; wÐdemen*, wedemen, mnd.?, sw. V.: nhd. »widmen«, stiften, ausstatten, dotieren
-- durch Brandgeschoße Brand stiften: mnd. vǖrschÐten*** (1), st. V.: nhd. »Feuer schießen«, durch Brandgeschoße Brand stiften
-- Frieden stiften: mnd. vrÐdesõmen, vrÐdesammen, vredesamen, vredesammen, sw. V.: nhd. befrieden, versöhnen, zum Friedensschluss veranlassen, Frieden bringen, zum Frieden bringen, aussöhnen, Frieden verleihen, Frieden stiften
-- Unfrieden stiften: mnd. unbevrÐden*, unbevreden, mnd.?, sw. V.: nhd. beunfrieden, den Frieden brechen, Unfrieden stiften
-- Unruhe stiften: mnd. woldebergen, mnd.?, sw. V.: nhd. Gewalttätigkeiten verüben, übel hausen, Unruhe stiften, notzüchten; woldenbergen, mnd.?, sw. V.: nhd. Gewalttätigkeiten verüben, übel hausen, Unruhe stiften, notzüchtigen
-- wieder stiften: mnd. wedderstichten***, sw. V.: nhd. wieder stiften, wiederherstellen

stiften, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stiften, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stiften, V.;, nhd.: nhd. ; L.: DW

Stiftende -- Verwirrung Stiftende, mhd. werrÏrinne, st. F.: nhd. »Wirrerin«, Verwirrende, Verwirrung Stiftende, Zwietracht Stiftende

Stiftende -- Zwietracht Stiftende, mhd. werrÏrinne, st. F.: nhd. »Wirrerin«, Verwirrende, Verwirrung Stiftende, Zwietracht Stiftende

Stiftender -- bei Nacht Brand Stiftender, mnd. nachtbernÏre*, nachtberner, mnd.?, M.: nhd. »Nachtbrenner«, bei Nacht Brand Stiftender

Stiftender -- etwas zum Seelenheil Stiftender, mhd. sÐlgerÏtÏre*, sÐlgerÏter, st. M.: nhd. Seelgerätstifter, etwas zum Seelenheil Stiftender, Testamentsverwalter

Stiftender -- Gunst Stiftender, mnd. günstÏre***, günster***, M.: nhd. Begünstigter, Gunst Stiftender

Stiftender -- Hader Stiftender, mnd. afgünstÏre*, afgünster, M.: nhd. Zwietracht Stiftender, Hader Stiftender

Stiftender -- Seelgerät Stiftender, mnd. sÐlegerÐdÏre*, sÐlgerÐder, M.: nhd. Seelgerät Stiftender, Testamentierer

Stiftender -- Verwirrung Stiftender, mhd. werrÏre*, werrer, st. M.: nhd. »Wirrer«, Verwirrender, Verwirrung Stiftender, Zwietracht Stiftender

Stiftender -- Verwirrung Stiftender, mnd. werrÏre*, werrer, mnd.?, M.: nhd. »Wirrer«, Verwirrer, Verwirrung Stiftender

stiftender -- Zwietracht stiftender Trank, mhd. scheideltranc, st. M.: nhd. Zwietracht stiftender Trank

Stiftender -- Zwietracht Stiftender, mhd. werrÏre*, werrer, st. M.: nhd. »Wirrer«, Verwirrender, Verwirrung Stiftender, Zwietracht Stiftender

Stiftender -- Zwietracht Stiftender, mnd. afgünstÏre*, afgünster, M.: nhd. Zwietracht Stiftender, Hader Stiftender

Stifter -- Stifter eines geistlichen Ordens, mnd. ærdenvõder, M.: nhd. »Ordensvater«, Ordensgründer, Stifter eines geistlichen Ordens

Stifter (Bedeutung örtlich beschränkt), mnd. mÐkÏre*, mÐker, M.: nhd. »Mächer«, Macher, Verfertiger, Hersteller, Stifter (Bedeutung örtlich beschränkt), Ehestifter (Bedeutung örtlich beschränkt)

Stifter (M.) einer Kirche oder eines Kirchenamts bzw. dessen Rechtsnachfolger der das Vorschlagsrecht für die Besetzung von Pfarrstellen und das Recht auf Vermögensverwaltung der betreffenden Kirche hat, mnd. patræne (1), patræn, patroen, patr²n, M.: nhd. »Patron«, Schutzheiliger, Schutzherr, Heiligenfigur, Heiligenstatue, Stifter (M.) einer Kirche oder eines Kirchenamts bzw. dessen Rechtsnachfolger der das Vorschlagsrecht für die Besetzung von Pfarrstellen und das Recht auf Vermögensverwaltung der betreffenden Kirche hat, oberste Instanz, Aufseher einer Bruderschaft, Schiffseigner, Kapitän, Vorsteher einer Kommende des Deutschen Ordens (Bedeutung örtlich beschränkt), Teufel als Anstifter der Zauberei

Stifter, ahd. mahhõri* 5, machõri, st. M. (ja): nhd. »Macher«, Stifter, Urheber, Kuppler
-- Stifter des Bundes: ahd. erbiskrÆbo* 1, erbiscrÆbo*, sw. M. (n): nhd. Erblasser, Testator, Stifter des Bundes

Stifter, mhd. anevõhet*, anvõhet, anefõhet*, anfõhet*, st. M.: nhd. Anfänger, Urheber, Stifter

Stifter, mhd. giftÏre*, gifter, st. M.: nhd. Geber, Stifter

Stifter, mhd. spendÏre, spender, st. M.: nhd. Spender, Stifter, Almosenpfleger, Inhaber des Spendenamtes; stiftÏre*, stifter, st. M.: nhd. Stifter, Gründer, Urheber, Urheber einer geistlichen Stiftung, Veranlasser, Verleihender von Verfügungsrechten, Bestifter, Gutsbelehner, Einsetzer, Absetzer

Stifter, mnd. anehÐvÏre*, anehÐver*, anhÐver, M.: nhd. Urheber, Stifter, Anstifter, Begründer, Gründer; begiftigÏre*, begiftiger, M.: nhd. Beschenker, Schenker, Stifter; beginnÏre*, beginner, M.: nhd. »Beginner«, Urheber, Begründer, Stifter; begrÆpÏre*, begrÆper, M.: nhd. Tadler, Gründer, Stifter; bestÐdigÏre*, bestÐdiger, M.: nhd. »Bestätiger«, Stifter, Gründer, Mitglied einer Einsetzungskommission, Beamten Einsetzender
-- Stifter einer Messe: mnd. õlmissestiftÏre*, õlmissestifter, M.: nhd. »Almosestifter«, Stifter einer Messe

Stifter, mnd. fundõtor***, M.: nhd. Gründer, Stifter; fundÐrÏre*, fundÐrer, M.: nhd. Gründer, Stifter; giftÏre*, gifter, M.: nhd. Geber, Verleiher, Stifter

Stifter, mnd. stÐdigÏre***, stÐdiger***, M.: nhd. »Stetiger«, Stifter, Gründer, Amtsträger Einsetzender

Stifter, mnd. stichtigÏre*, stichtiger, stiftiger*, M.: nhd. Stifter, Ordensgründer

Stifter, mnd. stichtÏre*, stichter, stifter, M.: nhd. Stifter, Gründer einer geistlichen Einrichtung, Ordensgründer, Schöpfer, Begründer

stifter, M., nomen agentis, nhd.: nhd. ; L.: DW

stifterbuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stifterin -- Adelige als Stifterin einer geistlichen Einrichtung, mnd. stichtÏrinne*, stichterinne, stifterinne*, F.: nhd. »Stifterin«, Adelige als Stifterin einer geistlichen Einrichtung

Stifterin, as. mak‑õr‑in* 1, mak-ir-in*, st. F. (jæ): nhd. Macherin, Stifterin

Stifterin, ahd. *mahhõra?, *machõra?, sw. F. (n): nhd. »Macherin«, Stifterin

Stifterin, mhd. stiftÏrinne*, stifterinne, st. F.: nhd. Stifterin

Stifterin, mnd. stichtÏrinne*, stichterinne, stifterinne*, F.: nhd. »Stifterin«, Adelige als Stifterin einer geistlichen Einrichtung

stifterin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stifters -- Amt des Stifters einer Kirche oder eines Kirchenamtes bzw. dessen Rechtsnachfolger, mnd. patrænschop, F.: nhd. »Patronschaft«, Patronat, Amt des Stifters einer Kirche oder eines Kirchenamtes bzw. dessen Rechtsnachfolger, Vorschlagsrecht für die Besetzung von Pfarrstellen und das Recht auf Vermögensverwaltung der betreffenden Kirche

Stifters -- Amt des Stifters einer Kirche oder eines Kirchenamts bzw. dessen Rechtsnachfolger, mnd. patrænõtschop, F.: nhd. »Patronschaft«, Amt des Stifters einer Kirche oder eines Kirchenamts bzw. dessen Rechtsnachfolger, Vorschlagsrecht für die Besetzung von Pfarrstellen und das Recht auf Vermögensverwaltung der betreffenden Kirche

Stifters -- Übergang des Patronatsrechts geistlicher Stiftungen oder Vikarien auf die Erben des Stifters, mnd. ervelÐhen*, ervelÐen*, ervelÐn, erflÐn, erflÐin, N.: nhd. Erblehen, Übergang des Patronatsrechts geistlicher Stiftungen oder Vikarien auf die Erben des Stifters

Stiftes -- Anspruch auf Unterhalt innerhalb einer geistlichen Einrichtung bzw. eines Stiftes, mnd. prȫve (2), præve, F.: nhd. Präbende, Pfründe, Benefizium, Zuwendung, Spende in Naturalien oder Geld, regelmäßig von einer geistliche Einrichtung gegebene Almosen, Spende bei Messen, Unterstützung zum Unterhalt der Angehörigen einer Institution, regelmäßige Zuwendung an das Mitglied einer weltlichen Institution oder Gilde, Zeitraum der Versammlung einer Gemeinschaft während dessen die zugewendeten Speisen und Getränke verzehrt werden, Unterhalt für Schüler einer Klosterschule, Unterhaltszahlung, Stipendium aus einer Stiftung, Rente, mit dem Anrecht auf Einkünfte verbundenes Kirchenamt, Anspruch auf Unterhalt innerhalb einer geistlichen Einrichtung bzw. eines Stiftes, Gabe; prȫvel, F.: nhd. Präbende, Pfründe, Benefizium, Zuwendung, Spende in Naturalien oder Geld, regelmäßig von einer geistlichen Einrichtung gegebene Almosen, Spende bei Messen, Unterstützung zum Unterhalt der Angehörigen einer Institution, regelmäßige Zuwendung an das Mitglied einer weltlichen Institution oder Gilde, Zeitraum der Versammlung einer Gemeinschaft während dessen die zugewendeten Speisen und Getränke verzehrt werden, Unterhalt für Schüler einer Klosterschule, Unterhaltszahlung, Stipendium aus einer Stiftung, Rente, mit dem Anrecht auf Einkünfte verbundenes Kirchenamt, Anspruch auf Unterhalt innerhalb einer geistlichen Einrichtung bzw. eines Stiftes, Gabe; prȫvende, prævende, prævente, prȫvene, prÐvene, prȫvede, præbende, præpinde, prȫve, præve, prȫvel, præbe, prõvene, prõve, pründe, F., M.: nhd. Präbende, Pfründe, Benefizium, Zuwendung, Spende in Naturalien oder Geld, regelmäßig von einer geistlichen Einrichtung gegebene Almosen, Spende bei Messen, Unterstützung zum Unterhalt der Angehörigen einer Institution, regelmäßige Zuwendung an das Mitglied einer weltlichen Institution oder Gilde, Zeitraum der Versammlung einer Gemeinschaft während dessen die zugewendeten Speisen und Getränke verzehrt werden, Unterhalt für Schüler einer Klosterschule, Unterhaltszahlung, Stipendium aus einer Stiftung, Rente, mit dem Anrecht auf Einkünfte verbundenes Kirchenamt, Anspruch auf Unterhalt innerhalb einer geistlichen Einrichtung bzw. eines Stiftes, Gabe

Stiftes -- Aufsichtsgeistlicher einer Hauptkirche oder eines Klosters oder eines Stiftes, mnd. prævest, prouist, prouwest, proewest, proevest, præbest, præfst, proefst, præpst, probst, præst, prõvest, prawest, prauwest, prõpst, prabst, prõst, praest, M.: nhd. Propst, Vorsteher bzw. Leiter (M.) einer Institution bzw. einer körperschaftlich gebundenen Gruppe von Menschen (eines Domkapitels oder Klosters), Herrscher, Suleiman II., Verantwortlicher für einen bestimmten Aufgabenbereich, Vorsteher (in der Kirchenorganisation), Aufsichtsgeistlicher einer Hauptkirche oder eines Klosters oder eines Stiftes, größeres Trinkgefäß, hoher Bierkrug, Humpen mit Deckel, Teil einer Hebevorrichtung, ein eisernes Gerät (eine Kette mit Haken?)

Stiftes -- für die Haushaltsführung eines Klosters oder Stiftes verantwortliche Frau, mnd. prækðrõtÏrische*, prækðrõterische*, præcðrõtersche, prækrõtersche, prækõters, F.: nhd. Verwalterin, für die Haushaltsführung eines Klosters oder Stiftes verantwortliche Frau

Stiftes -- oberster mit der Hochgerichtsbarkeit betrauter Schirmherr und Stiftsherr eines Stiftes oder Klosters, mhd. kastvoget, kastfoget*, st. M.: Kastvogt, Kastenvogt, oberster mit der Hochgerichtsbarkeit betrauter Schirmherr und Stiftsherr eines Stiftes oder Klosters, weltlicher Schutzherr eines Klosters oder Stiftes der die Einkünfte verwaltet

Stiftes -- rittermäßige Lehensleute eines Stiftes, mnd. stichtegenæte, stiftegenæte*, M.: nhd. »Stiftgenosse«, Ministeriale des Stiftes (N.), rittermäßige Lehensleute eines Stiftes, das unter der Führung von rittermäßigen Lehensleuten stehende kriegerische Aufgebot

Stiftes -- Verantwortlicher für die Haushaltsführung eines Klosters oder Stiftes, mnd. prækðrõtor*, præcðrõtor, præcðrõtær, præcðrõtoir, prækrõtor, prakrõtor, M.: nhd. »Prokurator«, Sachverwalter, Bevollmächtigter, Vertreter in Rechtsangelegenheiten, Anwalt, Rechtsbevollmächtigter einer Institution, Prozessbevollmächtigter einer Institution, Verwalter, Geschäftsträger einer Institution, Verweser, Visitator eines Lehens, Verantwortlicher für die Haushaltsführung eines Klosters oder Stiftes, Schaffner

Stiftes -- Verwalter der weltlichen Angelegenheiten einer Kirche bzw. eines Klosters bzw. eines Stiftes, mnd. prævÆsor, prowissor, prævÆsær, provisoer, prævÆser, M.: nhd. Provisor, Sachwalter, Aufseher, Verwalter der weltlichen Angelegenheiten einer Kirche bzw. eines Klosters bzw. eines Stiftes, Ratsangehöriger der die Aufsicht über eine Institution führt

Stiftes -- Verwalter eines Stiftes, mnd. vȫremünde, sw. M.: nhd. Vormund, Schirmherr, Schutzherr, Verweser, Vorsteher, Verwalter, Verwalter einer Kirche, Verwalter eines Stiftes, Verwalter eines Klosters, Verwalter eines Hospitals, Vorsteher geistlicher und weltlicher Vereinigungen, Aufseher in Ämtern und Zünften, Gemeindevorsteher, Bevollmächtigter, Rechtsvertreter, Anwalt, Fürsprecher, nächster Angehöriger der die Verfolgung des Mordes in einem Mordprozess auf sich nimmt, Testamentsvollstrecker, Rechtsvertreter von Frauen oder unmündigen Kindern oder entmündigten Menschen; vȫrmündÏre*, vȫrmünder, vormunder, sw. M.: nhd. Vormund, Schirmherr, Schutzherr, Verweser, Vorsteher, Verwalter, Verwalter einer Kirche, Verwalter eines Stiftes, Verwalter eines Klosters, Verwalter eines Hospitals, Vorsteher geistlicher und weltlicher Vereinigungen, Aufseher in Ämtern und Zünften, Gemeindevorsteher, Bevollmächtigter, Rechtsvertreter, Anwalt, Fürsprecher, nächster Angehöriger der die Verfolgung des Mordes in einem Mordprozess auf sich nimmt, Testamentsvollstrecker, Rechtsvertreter von Frauen oder unmündigen Kindern oder entmündigten Menschen; vȫrmünde, vormunde, sw. M.: nhd. Vormund, Schirmherr, Schutzherr, Verweser, Vorsteher, Verwalter, Verwalter einer Kirche, Verwalter eines Stiftes, Verwalter eines Klosters, Verwalter eines Hospitals, Vorsteher geistlicher und weltlicher Vereinigungen, Aufseher in Ämtern und Zünften, Gemeindevorsteher, Bevollmächtigter, Rechtsvertreter, Anwalt, Fürsprecher, nächster Angehöriger der die Verfolgung des Mordes in einem Mordprozess auf sich nimmt, Testamentsvollstrecker, Rechtsvertreter von Frauen oder unmündigen Kindern oder entmündigten Menschen; vȫrmunt, vormunt, sw. M.: nhd. Vormund, Schirmherr, Schutzherr, Verweser, Vorsteher, Verwalter, Verwalter einer Kirche, Verwalter eines Stiftes, Verwalter eines Klosters, Verwalter eines Hospitals, Vorsteher geistlicher und weltlicher Vereinigungen, Aufseher in Ämtern und Zünften, Gemeindevorsteher, Bevollmächtigter, Rechtsvertreter, Anwalt, Fürsprecher, nächster Angehöriger der die Verfolgung des Mordes in einem Mordprozess auf sich nimmt, Testamentsvollstrecker, Rechtsvertreter von Frauen oder unmündigen Kindern oder entmündigten Menschen

Stiftes -- Vorsteherin eines Klosters oder eines Stiftes, mnd. prævestinne, præbestinne, pæstinne, proestine, præssin, proissin?, F.: nhd. Pröpstin, Vorsteherin eines Klosters oder eines Stiftes

Stiftes -- weltlicher Schutzherr eines Klosters oder Stiftes der die Einkünfte verwaltet, mhd. kastvoget, kastfoget*, st. M.: Kastvogt, Kastenvogt, oberster mit der Hochgerichtsbarkeit betrauter Schirmherr und Stiftsherr eines Stiftes oder Klosters, weltlicher Schutzherr eines Klosters oder Stiftes der die Einkünfte verwaltet

stiftesel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stiftet -- der Übel stiftet, an. B‡l-verk-r, st. M. (a), PN: nhd. (Odinsname), der Übel stiftet

stiftete -- Probefässchen von acht Stübchen Bier das der Brauer nach dem Abbrauen des zur Verschiffung bestimmten Bieres den Brauerknechten stiftete, mnd. schÐpelkanne, F.: nhd. Probefässchen von acht Stübchen Bier das der Brauer nach dem Abbrauen des zur Verschiffung bestimmten Bieres den Brauerknechten stiftete

stiftgenieszer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stiftgenosse, mnd. stichtegenæte, stiftegenæte*, M.: nhd. »Stiftgenosse«, Ministeriale des Stiftes (N.), rittermäßige Lehensleute eines Stiftes, das unter der Führung von rittermäßigen Lehensleuten stehende kriegerische Aufgebot

Stiftgenosse, mnd. stichtenæte, stichtenõte, stiftenæte*, M.: nhd. »Stiftgenosse«, Ministeriale des Stiftes (N.), rittermäßige Lehnsleute eines Stiftes (N.), das unter der Führung von rittermäßigen Lehnsleuten stehende kriegerische Aufgebot

Stiftgenosse, mnd. stichtesgenæte, stiftesgenæte*, M.: nhd. »Stiftgenosse«, Ministeriale des Stiftes (N.), rittermäßige Lehnsleute eines Stiftes (N.), das unter der Führung von rittermäßigen Lehnsleuten stehende kriegerische Aufgebot

Stiftgenosse, mnd. stichtesman, stichtsman, stiftesman*, M.: nhd. »Stiftsmann«, Stiftgenosse, Ministeriale eines Bischofs, Angehöriger der stiftischen Ritterschaft

Stiftgenosse, mnd. stichtesnæte, stichtesnõte, stiftesnæte*, M.: nhd. »Stiftgenosse«, Ministeriale des Stiftes (N.), rittermäßige Lehnsleute eines Stiftes (N.), das unter der Führung von rittermäßigen Lehnsleuten stehende kriegerische Aufgebot

Stiftgenosse, mnd. stichtman, stiftman*, M.: nhd. »Stiftsmann«, Stiftgenosse, Ministeriale eines Bischofs, Angehöriger der stiftischen Ritterschaft

stiftgilte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stiftgut, mnd. stichtgæt, stichtgðt, stiftgæt*, N.: nhd. »Stiftgut«, Landbesitz eines Bistums

Stifthaus, mnd. stichthðs, stifthðs*, N.: nhd. »Stifthaus«, Burg bzw. festes Haus im Besitz eines Stiftes (N.) bzw. Bistums

stiftholde, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stiftig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stiftiger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stiftigung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stiftisch, mnd. stichtisch, stiftisch, Adj.: nhd. »stiftisch«, zu einem geistlichen Stift bzw. Bistum gehörend, bischöflich, in einem Stift bzw. Bistum geltend

stiftisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stiftischen -- Angehöriger der stiftischen Ritterschaft, mnd. stichtman, stiftman*, M.: nhd. »Stiftsmann«, Stiftgenosse, Ministeriale eines Bischofs, Angehöriger der stiftischen Ritterschaft

stiftischen -- Angehöriger der stiftischen Ritterschaft, mnd. stichtesman, stichtsman, stiftesman*, M.: nhd. »Stiftsmann«, Stiftgenosse, Ministeriale eines Bischofs, Angehöriger der stiftischen Ritterschaft

stiftischer -- ein stiftischer Güterbezirk bei Herford, mnd. kokambacht*?, kokampt, N.: nhd. ein stiftischer Güterbezirk bei Herford

Stiftjungfrau, mnd. stichtjuncvrouwe, stiftjouncvrouwe, F.: nhd. »Stiftjungfrau«, Angehörige einer geistlichen Stiftung, Kanonisse

stiftjunker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stiftjunker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stiftlehen, mnd. stichtlÐhen*, stichtlÐn, stichtlÐen, stiftlÐn, N.: nhd. »Stiftlehen«, bischöfliches Lehen

Stiftlein, mhd. stiftlÆn, st. N.: nhd. Stiftlein

stiftlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stiftler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stiftlerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stiftlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stiftlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stiftling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stiftmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stiftöffnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stifträuber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stiftrecht, mhd. stiftreht 1, st. N.: nhd. Stiftrecht, Recht ein Gut zu besetzen (mit einem Pächter)

stiftregister, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stiftrichter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stifts -- Gericht eines Stifts, mhd. stifttagedinc* 1, stiftteidinc, st. N.: nhd. Gericht eines Stifts, Gericht eines Domstifts

Stifts -- jenseits der IJssel gelegener Teil des Utrechter Stifts, mnd. ȫverstichte*, ȫversticht, æversticht, N.: nhd. »Oberstift«, jenseits der IJssel gelegener Teil des Utrechter Stifts
stiftsamtmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stiftsangehörig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stiftsbeute, F.;, nhd.: nhd. ; L.: DW

stiftsbibliothek, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stiftsbote, stift(s)bote, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stiftsburg, mnd. stichtesborch, stiftesborch*, M.: nhd. »Stiftsburg«, Burg im Besitz eines Stiftes (N.) bzw. Bistums

stiftschüler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stiftsdame, F.;, nhd.: nhd. ; L.: DW

stiftsemmel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stiftsfähig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stiftsfähigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stiftsfeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stiftsfrau, mhd. tuomvrouwe, tuomfrouwe*, sw. F.: nhd. Domfrau, Stiftsfrau

Stiftsfrau, stift(s)frau, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stiftsfräulein, mnd. konventesjuncvrouwe*, konventsjuncvrouwe*, konventsjuncfer, F.: nhd. Klosterjungfrau, Stiftsfräulein

stiftsgebäude, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stiftsgefälle, N.;, nhd.: nhd. ; L.: DW

Stiftsgeld, stift(s)geld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stiftsgenosse, stift(s)genosse, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stiftsgenossenschaft -- Mitglied der Stiftsgenossenschaft, mnd. tõfelbræder, tafelbroder, M.: nhd. »Tafelbruder«, Tischgenosse, Mitglied einer Gemeinschaft die sich zu gemeinsamen Mahlzeiten versammelt und mit dieser über gemeinschaftsinterne Rechtsfälle entscheidet, Mitglied der Stiftsgenossenschaft

Stiftsgut, stift(s)gut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stiftshauptmann, mnd. stichteshȫvetman, stiftshȫvetman, M.: nhd. Stiftshauptmann
Stiftshaus, stift(s)haus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stiftsherr -- oberster mit der Hochgerichtsbarkeit betrauter Schirmherr und Stiftsherr eines Stiftes oder Klosters, mhd. kastvoget, kastfoget*, st. M.: Kastvogt, Kastenvogt, oberster mit der Hochgerichtsbarkeit betrauter Schirmherr und Stiftsherr eines Stiftes oder Klosters, weltlicher Schutzherr eines Klosters oder Stiftes der die Einkünfte verwaltet

Stiftsherr, mhd. tuomhÐrre*, tuomherre, tuomeherre, sw. M.: nhd. Domherr, Mitglied eines Domkapitels, Stiftsherr

Stiftsherr, mnd. kanænik, kanænek, kanænk, cannonek, knænek, M.: nhd. Kanoniker, Stiftsherr, einem Domkapitel oder Stiftskapitel angehöriger Weltgeistlicher; kærhÐre, chorhÐre, M.: nhd. »Chorherr«, Stiftsherr

Stiftsherr, mnd. stichtenÏre*, stichtener, stiftener*, M.: nhd. Stiftsherr

Stiftsherr, stift(s)herr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stiftsherren -- Gemeinschaft der Stiftsherren oder Mönche, mnd. kapitel, kapittel, kappitel, kappittel, capitul, N.: nhd. Domkapitel, Kapitel, Versammlung des Kapitels, Versammlung der vollberechtigten Angehörigen eines Domstifts oder Klosters, Gemeinschaft der Stiftsherren oder Mönche, Konvent, Abschnitt, Buchabschnitt, Kapitel, Strafpredigt

Stiftsherrn -- Titel eines Stiftsherrn bzw. Domherrn, mnd. schælemÐster, schælemeister, schælmeister, M.: nhd. »Schulmeister«, Titel eines Stiftsherrn bzw. Domherrn, Rektor der städtischen Schule, Lehrer, Dorfschulmeister (Bedeutung jünger), Dorflehrer

Stiftshof, mnd. stichteshof, stifteshof*, M.: nhd. »Stiftshof«, einem Stift (N.) bzw. Domkapitel zugehöriger Hof

Stiftshütte, ae. ge‑te-l-d, st. N. (a): nhd. Zelt, Wohnzelt, Stiftshütte; ge‑te-l-d‑ge‑hlíe-w‑ung, st. F. (æ): nhd. Stiftshütte; ge‑te-l-d‑ung, st. F. (æ): nhd. Stiftshütte; s’l-e‑ge‑sco-t, st. N. (a): nhd. Stiftshütte, Zelt, Wohnung

Stiftsjunker, mnd. stichtejunchÐre*, stiftesjunchÐre*, stichtesjunker, stichtesjunkere, stichtsjunker, stiftsjunker, M.: nhd. »Stiftsjunker«

Stiftskantorats -- Inhaber des Stiftskantorats, mnd. sengÏre*, senger, M.: nhd. Sänger, Singender, Dichter, Inhaber des Stiftskantorats, Sänger im Kirchenchor oder am Hof eines Fürsten

Stiftskantors -- Amt des Stiftskantors, mnd. cantorÆe, kantorÆe, F.: nhd. »Kantorei«, Stelle des Stiftskantors, Amt des Stiftskantors

Stiftskantors -- Stelle des Stiftskantors, mnd. cantorÆe, kantorÆe, F.: nhd. »Kantorei«, Stelle des Stiftskantors, Amt des Stiftskantors

stiftskapelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stiftskapitel -- einem Domkapitel oder Stiftskapitel angehöriger Weltgeistlicher, mnd. kanænik, kanænek, kanænk, cannonek, knænek, M.: nhd. Kanoniker, Stiftsherr, einem Domkapitel oder Stiftskapitel angehöriger Weltgeistlicher

Stiftskapitels -- Mitglied eines Stiftskapitels, mhd. kanonike, sw. M.: nhd. Kanonikus, Kanoniker, Mitglied eines Domkapitels, Mitglied eines Stiftskapitels, Geistlicher, Domherr

Stiftskellermeisters -- Amt des Stiftskellermeisters, mnd. kelnÏrÆe*, kelnerÆe, F.: nhd. »Kellnerei«, Amt des Stiftskellermeisters, Pfründe des Domkellermeisters

Stiftskirche, an. mu-s-t-ar-i, mu-s-t-er-i, myst-er-i, st. N. (a): nhd. Kloster, Stiftskirche

Stiftskirche, mhd. münster, munster, munister, st. N.: nhd. Klosterkirche, Stiftskirche, Kirche, Dom (M.) (1), Münster, Kloster, Stift (N.), Klostergemeinschaft

Stiftskirche, mhd. tuom (2), tðm, tæm, st. M., st. N.: nhd. bischöfliche Kirche, Stiftskirche, Dom (M.) (1), Kathedrale, Kathedralkirche, Bischofskirche, Domstift, Kollegiatstift

Stiftskirche, mnd. kerke (1), karke, kirke, F.: nhd. Kirche, Kirchengebäude, Gotteshaus, Stätte des Gottesdiensts, Pfarrkirche, Stiftskirche, Klosterkirche, Bistumskirche, Bistum, Gesamtheit der in der römischen Kirche zusammengefassten Christenheit
-- Stiftskirche die nicht von einem Bischof geleitet wird: mnd. kollegiõtenkerke, F.: nhd. Stiftskirche die nicht von einem Bischof geleitet wird

Stiftskirche, mnd. münster (1), munster, mönster, N.: nhd. Kloster, Klosterkirche, Stiftskirche, Münster; münsterkerke, muinsterkerke, F.: nhd. »Münsterkirche«, Stiftskirche

Stiftskirche, mnd. stichteskerke, stiftskerke, F.: nhd. »Stiftskirche«, Domkirche, Kollegiatskirche

Stiftskirche, mnd. stichtkerke*, stiftkerke, F.: nhd. »Stiftskirche«, Domkirche, Kollegiatskirche

Stiftskirche, stift(s)kirche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stiftskrieg, mnd. stichteskrÆch, stifteskrÆch, M.: nhd. »Stiftskrieg«

Stiftskurie, mnd. kanænikhof, kanænikehof, M.: nhd. Haus des Kanonikers, Stiftskurie

Stiftsküsters -- zur Pfünde des Stiftsküsters gehörendes Gut, mnd. köstÏregæt*, N.: nhd. zur Pfünde des Stiftsküsters gehörendes Gut

Stiftsland, mnd. stichteslant, stifteslant*, M.: nhd. »Stiftsland«, Grundbesitz und Grundeigentum eines Bistums

Stiftsland, stift(s)land, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stiftsleute, stift(s)leute, nhd.: nhd. ; L.: DW

Stiftsmann, mnd. stichtesman, stichtsman, stiftesman*, M.: nhd. »Stiftsmann«, Stiftgenosse, Ministeriale eines Bischofs, Angehöriger der stiftischen Ritterschaft

Stiftsmann, mnd. stichtman, stiftman*, M.: nhd. »Stiftsmann«, Stiftgenosse, Ministeriale eines Bischofs, Angehöriger der stiftischen Ritterschaft

stiftsmäßig, stift(s)mäszig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Stiftsmäßigkeit, stiftmäszigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stiftsperson, mnd. stichtespersæne, stiftespersæne, M.: nhd. »Stiftsperson«, Angehöriger eines Domkapitels

stiftsperson, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stiftspfaffe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stiftspfarrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stiftspfründe, mnd. dæmhÐrenprȫven, M.: nhd. mit dem Anrecht auf Einkünfte aus Pfründen verbundenes Amt des Domherrn, Stiftspfründe, Kanonikat; dæmprȫvende*, dæmprȫvene, F.: nhd. »Dompfründe«, Stiftspfründe, Kanonikat
Stiftspfründe, mnd. kanonÆe, kanonige, F.: nhd. Zusammenschluss von Geistlichen, Stift (N.), Konventsgebäude eines Stiftes (N.), Kanonikat, Stiftspfründe; kanonikõt, F.: nhd. Kanonikat, Stiftspfründe; kanonisÆe, kanonisÆ, kanonesÆe, F.: nhd. Zusammenschluss von Geistlichen, Stift (N.), Konventsgebäude eines Stiftes (N.), Kanonikat, Stiftspfründe

stiftsprediger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stiftsrat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stiftsrecht, stift(s)recht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stiftsschaffner, stift(s)schaffner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stiftsschreiber, stift(s)schreiber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stiftsschule, stift(s)schule, F.;, nhd.: nhd. ; L.: DW

stiftsstand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stiftstag, M.;, nhd.: nhd. ; L.: DW

stiftsuntertan, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stiftsverwaltung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stiftsverwandte, stift(s)verwandte, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stiftsvogt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stiftsweihe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stiftswort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stiftung -- Angehörige einer geistlichen Stiftung, mnd. stichtjuncvrouwe, stiftjouncvrouwe, F.: nhd. »Stiftjungfrau«, Angehörige einer geistlichen Stiftung, Kanonisse

Stiftung -- Angehöriger der Gesamtheit der Konventualen einer geistlichen Stiftung, mnd. samtconventuale, samptconventuale, M.: nhd. Angehöriger der Gesamtheit der Konventualen einer geistlichen Stiftung

Stiftung -- armer nicht durch Verleihung der Pfründe oder Einkauf in eine Stiftung versorgter Mensch, mnd. prȫvendÏre*, prȫvener, prøuener, pr²vener, prȫvenere, prævener, prõvener, prȫfener, pr²fener, proffener, prȫvender, præventÐrer, M.: nhd. Nutznießer einer Pfründe, Pfründner dessen Unterhalt durch eine geistliche Einrichtung bestritten wird, armer nicht durch Verleihung der Pfründe oder Einkauf in eine Stiftung versorgter Mensch

Stiftung -- Einkünfte aus einer kirchlichen Stiftung, mnd. prȫvendenprÐbende*, prȫvenprÐbende, F.: nhd. »Pfründenpfründe«, Pfründe, Einkünfte aus einer kirchlichen Stiftung
Stiftung -- fromme Stiftung, got. kaúrban 1, N. (indekl.): nhd. Gabe, fromme Stiftung, Opfer

Stiftung -- fromme Stiftung, an. præ-vend-a, præ-vent-a, F.: nhd. Pfründe, fromme Stiftung

Stiftung -- Ökonom bzw. Küchenmeister einer geistlichen Stiftung, mnd. spÆsemÐster, spÆsemeister, M.: nhd. Speisemeister, Truchsess, Ökonom bzw. Küchenmeister einer geistlichen Stiftung, Ökonom bzw. Küchenmeister eines Spitals, bei bürgerlichen Festlichkeit oder Hochzeiten die Mahlzeiten Ordnender und Aufsicht Führender über Küche und Bediente

Stiftung -- Pfründner einer Stiftung, mnd. spÆseman, M.: nhd. »Speisemann«, Pfründner einer Stiftung

Stiftung -- Stiftung einer Messe, mnd. misse (2), F.: nhd. Messe, Messopfer, Gottesdienst mit dem kanonischen Aufbau, Hochmesse, Stiftung einer Messe, Datum bestimmter Festtage, Fest mit Markt das an bestimmten Tagen stattfindet, Handelsmesse

Stiftung -- Stiftung von Einkünften aus einer Pfarrei für die Geistlichen, mnd. parrelÐhen*, parlÐn, parleen, parlehn, N.: nhd. »Pfarrlehen«, Stiftung von Einkünften aus einer Pfarrei für die Geistlichen

Stiftung -- Stiftung zu Gunsten der Kreuzwegandacht, mnd. stõcie, stõtie, F.: nhd. Station, Station des Kreuzwegs, Prozession entlang der Stationen des Kreuzwegs, Kreuzwegverrichtung, Kreuzwegandacht, Prozessionsgänger, Zahlung an die Geistlichen für die Abhaltung der Prozession, Stiftung zu Gunsten der Kreuzwegandacht

Stiftung -- Stiftung zum Heil der Seele zu Gunsten der Kirche, mnd. sÐlegift, F.: nhd. Stiftung zum Heil der Seele zu Gunsten der Kirche

Stiftung -- Stiftung zum Heil der Seele, mnd. sÐlegave, F.: nhd. »Seelengabe«, Gabe zum Heil der Seele, Stiftung zum Heil der Seele

Stiftung -- Stiftung zum Heil der Seele, mnd. sÐlengave, F.: nhd. »Seelengabe«, Gabe zum Heil der Seele, Stiftung zum Heil der Seele

Stiftung -- Stiftung zum Heil der Seele, mnd. sÐlgave, F.: nhd. »Seelengabe«, Gabe zum Heil der Seele, Stiftung zum Heil der Seele

Stiftung -- Stiftung zum Unterhalt eines vom Papst eingesetzten Geistlichen, mnd. põpenlÐhen*, põpenlÐen, põpenlÐn, N.: nhd. Stiftung zum Unterhalt eines vom Papst eingesetzten Geistlichen, Pfründe

Stiftung -- Stipendium aus einer Stiftung, mnd. prȫve (2), præve, F.: nhd. Präbende, Pfründe, Benefizium, Zuwendung, Spende in Naturalien oder Geld, regelmäßig von einer geistliche Einrichtung gegebene Almosen, Spende bei Messen, Unterstützung zum Unterhalt der Angehörigen einer Institution, regelmäßige Zuwendung an das Mitglied einer weltlichen Institution oder Gilde, Zeitraum der Versammlung einer Gemeinschaft während dessen die zugewendeten Speisen und Getränke verzehrt werden, Unterhalt für Schüler einer Klosterschule, Unterhaltszahlung, Stipendium aus einer Stiftung, Rente, mit dem Anrecht auf Einkünfte verbundenes Kirchenamt, Anspruch auf Unterhalt innerhalb einer geistlichen Einrichtung bzw. eines Stiftes, Gabe; prȫvel, F.: nhd. Präbende, Pfründe, Benefizium, Zuwendung, Spende in Naturalien oder Geld, regelmäßig von einer geistlichen Einrichtung gegebene Almosen, Spende bei Messen, Unterstützung zum Unterhalt der Angehörigen einer Institution, regelmäßige Zuwendung an das Mitglied einer weltlichen Institution oder Gilde, Zeitraum der Versammlung einer Gemeinschaft während dessen die zugewendeten Speisen und Getränke verzehrt werden, Unterhalt für Schüler einer Klosterschule, Unterhaltszahlung, Stipendium aus einer Stiftung, Rente, mit dem Anrecht auf Einkünfte verbundenes Kirchenamt, Anspruch auf Unterhalt innerhalb einer geistlichen Einrichtung bzw. eines Stiftes, Gabe; prȫvende, prævende, prævente, prȫvene, prÐvene, prȫvede, præbende, præpinde, prȫve, præve, prȫvel, præbe, prõvene, prõve, pründe, F., M.: nhd. Präbende, Pfründe, Benefizium, Zuwendung, Spende in Naturalien oder Geld, regelmäßig von einer geistlichen Einrichtung gegebene Almosen, Spende bei Messen, Unterstützung zum Unterhalt der Angehörigen einer Institution, regelmäßige Zuwendung an das Mitglied einer weltlichen Institution oder Gilde, Zeitraum der Versammlung einer Gemeinschaft während dessen die zugewendeten Speisen und Getränke verzehrt werden, Unterhalt für Schüler einer Klosterschule, Unterhaltszahlung, Stipendium aus einer Stiftung, Rente, mit dem Anrecht auf Einkünfte verbundenes Kirchenamt, Anspruch auf Unterhalt innerhalb einer geistlichen Einrichtung bzw. eines Stiftes, Gabe

Stiftung -- zur Sicherung des Lebensunterhaltes in geistlichen Institutionen Einkünfte aus einer Stiftung oder anderen Mitteln zusichern, mnd. prÐbendÐren, sw. V.: nhd. zur Sicherung des Lebensunterhaltes in geistlichen Institutionen Einkünfte aus einer Stiftung oder anderen Mitteln zusichern

Stiftung, afries. ju-n-g-er-skip 15, N.: nhd. Jüngerschaft, Stiftung; per-so-n-õt-skip 13, st. F. (i), N.: nhd. Stiftung, Land, Besitzung; stich-t‑inge 2, st. F. (æ): nhd. Stiftung

Stiftung, ahd. gistifti* 1, ahd.?, st. N. (ja): nhd. Gebäude, Stiftung

Stiftung, mhd. ertstift, st. F.: nhd. Stiftung, Bau, irdisches Bauwerk
-- als Stiftung verwenden: mhd. bestiften, sw. V.: nhd. »bestiften«, stiften (V.) (1), gründen, einrichten, als Stiftung verwenden, besetzen, mit Erbleiher besetzen, mit Pächter besetzen, als Gülte festlegen, ausstatten, verleihen, verpachten, ordnen, aufstellen
-- Haus frommer Stiftung für arme Geistliche: mhd. bruoderhðs, st. N.: nhd. Bruderhaus, Haus frommer Stiftung für arme Geistliche, Unterkunft von Klosterbrüdern
-- Hof frommer Stiftung für arme Geistliche: mhd. bruoderhof, st. M.: nhd. Bruderhof, Hof frommer Stiftung für arme Geistliche, gemeinsame Wohnung der Domherren?
-- Kirchenamt mit Einkünften aus einer Stiftung: mhd. almuosenpfrüende*, almuosenphrüende, st. F.: nhd. »Almosenpfründe«, Kirchenamt mit Einkünften aus einer Stiftung
-- Stiftung von Gut oder Nutzungsrechten: mhd. almuosen, almðsen, armuosen, st. N., st. F., st. M.: nhd. Almosen, Spende, Gabe, gute Werke, Stiftung von Gut oder Nutzungsrechten, Mitgift beim Eintritt in den Orden, der vom Kloster seinen Insassen gewährte Unterhalt, Finanzmittel einer Zunft, Zunftkasse

Stiftung, mhd. geschicke, st. N.: nhd. »Geschick«, Begebenheit, Ordnung, Anordnung, Aufstellung, Vermächtnis, Stiftung, Gestalt, Bildung, Benehmen; gestift, gestifte, st. F., st. N.: nhd. Stiftung, Erstfassung, Festsetzung, Stift (N.), Domstift, Kloster, Gotteshaus, Niederschrift, schriftliche Grundlage, Naturbeschaffenheit, Anstiften; gotesgõbe, st. F.: nhd. »Gottesgabe«, Stiftung, Benefizium, Pfründe; guottõt, guotõt, gðtõt, st. F.: nhd. Stiftung, Geschenk, gutes Werk, frommes Werk, gutes Tun

Stiftung, mhd. opfer, offer, st. N.: nhd. Opfer, Opfergabe, Messfeier, Messopfer, Hostie, Oblation bei einem Gottesdienst, Spende, Gabe, Stiftung
-- Einnehmer und Verwalter einer Stiftung: mhd. obleiÏre*, obleier, st. M.: nhd. »Obleier«, Obleieinnehmer, Obleiverwalter, Einnehmer und Verwalter einer Stiftung
-- Stiftung einer Messe: mhd. messevrumen (2), messefrumen*, st. N.: nhd. Stiftung einer Messe

Stiftung, mhd. spende, spiend, malem., st. F., sw. F.: nhd. »Spende«, Stiftung, Almosen, Geschenk, Gabe, Gabenverteilung, Almosenabteilung; stift (1), st. F., st. M., st. N.: nhd. Stiftung, geistliche Stiftung, Stift (N.), Kanonikerkollegium, Bistum, Abtei, Verfügung, Besetzungsrecht, Einrichtung, Bewirtschaftung, Ordnung, Veranlassung, Gründung, Grundlage, Kloster, Gotteshaus, Stadt, Begründung, Bewirkung, Anordnung, Rechtsstellung, Pacht, Miete (F.) (1), Tag an dem die Grundherrschaft die Pachtzinsen einnimmt oder die Pachtverhältnisse bestätigt erneuert oder aufhebt; stifte, st. F.: nhd. Stift (N.), Stiftung, Veranlassung, Gründung, Grundlage, Bau, geistliche Stiftung, Gotteshaus, Stadt, Begründung, Bewirkung, Anordnung, Einrichtung, Rechtsstellung, Pacht, Miete (F.) (1), Tag an dem die Grundherrschaft die Pachtzinsen einnimmt oder die Pachtverhältnisse bestätigt erneuert oder aufhebt; stiftunge 1 und häufiger?, st. F.: nhd. Stiftung, geistliche Stiftung, Besetzung, Belehnung, Verpflichtung, Auflage, Gründung, Bestiftung
-- geistliche Stiftung: mhd. stift (1), st. F., st. M., st. N.: nhd. Stiftung, geistliche Stiftung, Stift (N.), Kanonikerkollegium, Bistum, Abtei, Verfügung, Besetzungsrecht, Einrichtung, Bewirtschaftung, Ordnung, Veranlassung, Gründung, Grundlage, Kloster, Gotteshaus, Stadt, Begründung, Bewirkung, Anordnung, Rechtsstellung, Pacht, Miete (F.) (1), Tag an dem die Grundherrschaft die Pachtzinsen einnimmt oder die Pachtverhältnisse bestätigt erneuert oder aufhebt; stifte, st. F.: nhd. Stift (N.), Stiftung, Veranlassung, Gründung, Grundlage, Bau, geistliche Stiftung, Gotteshaus, Stadt, Begründung, Bewirkung, Anordnung, Einrichtung, Rechtsstellung, Pacht, Miete (F.) (1), Tag an dem die Grundherrschaft die Pachtzinsen einnimmt oder die Pachtverhältnisse bestätigt erneuert oder aufhebt; stiftunge 1 und häufiger?, st. F.: nhd. Stiftung, geistliche Stiftung, Besetzung, Belehnung, Verpflichtung, Auflage, Gründung, Bestiftung
-- geistliche Stiftung einrichten: mhd. stiften (1), stihten, sw. V.: nhd. stiften (V.) (1), gründen, geistliche Stiftung einrichten, bauen, bestiften, hinstellen, feststellen, wirtschaften, bewirtschaften, bebauen, besetzen, einsetzen, ausstatten, versehen (V.), anstiften, belehnen, einrichten, einweisen, ordnen, ins Werk setzen, veranstalten, veranlassen, erdichten, ersinnen, erfinden, sich einstellen auf, befestigen, tun, vollbringen, unternehmen, ausrichten, begehen, verüben, verursachen, einbringen, ausrüsten
-- Sachwalterin bei einer Stiftung: mhd. schirmÏrinne, schirmerin, st. F.: nhd. »Schirmerin«, Beschützerin, Schutzherrin, Sachwalterin bei einer Stiftung
-- Stiftung von Seelenmessen: mhd. sÐlgerÏte, st. N.: nhd. Seelgerät, Vermächtnis, Testament, Stiftung von Seelenmessen
-- Urheber einer geistlichen Stiftung: mhd. stiftÏre*, stifter, st. M.: nhd. Stifter, Gründer, Urheber, Urheber einer geistlichen Stiftung, Veranlasser, Verleihender von Verfügungsrechten, Bestifter, Gutsbelehner, Einsetzer, Absetzer

Stiftung, mhd. wideme, sw. M., st. M., st. F.: nhd. Brautgabe, Wittum, Mitgift, Dotierung, Ausstattung, Stiftung, Schenkung, Pfründe, Pfründe einer Kirche, Pfründe eines Klosters, Dotierung einer Kirche, Dotierung eines Klosters besonders mit Grundstücken, die zur Dotation einer Pfarrkirche gestifteten Grundstücke oder Gebäude, Pfarrhof
-- Stiftung an eine Kirche: mhd. widemunge, widmunge, st. F.: nhd. »Widmung«, Ausstattung, Dotierung, Wittum, Stiftung an eine Kirche

Stiftung, mnd. anelegginge*, anlegginge, anleginge, angelegginge, F.: nhd. Anlegung, Auflegung der Hände, Stiftung, Auslage, Kostenaufwand, Geldanlage, Rente; anestichtinge*, anstichtinge, anstiftinge, F.: nhd. Anstiftung, Anreiz, Veranlassung, Ursache, Stiftung, Gründung; begiftinge, F.: nhd. Beschenkung, Schenkung, Stiftung, Privileg; begiftnisse, F.: nhd. Schenkung, Stiftung; bestiftinge*, bestichtinge, F.: nhd. Stiftung; elÐmosine, F.: nhd. Almosen, Spende, Stiftung, gestiftete Vikarie
-- Geistlicher im Genuss einer Stiftung: mnd. elÐmosinõr, elÐmosinõre, M.: nhd. Geistlicher im Genuss einer Vikarie, Geistlicher im Genuss einer Stiftung
-- kirchliche Stiftung: mnd. õlmisse, alemisse, allemisse, almissende, almese, almüsse, almose, almuse, almusie, F., N.: nhd. Almosen, Spende, kirchliche Stiftung, Scheibe Brot
-- kleinere geistliche Stiftung: mnd. commende, F.: nhd. kleinere geistliche Stiftung, Pfründe zur Unterhaltung einer einzelnen Verrichtung
-- milde Stiftung: mnd. bat (2), N.: nhd. Bad, Seelenbad, milde Stiftung

Stiftung, mnd. fundõcie, fundacie, fundõtie, F.: nhd. Stiftung, fromme Stiftung, auf die Stiftung gegründetes Recht, Stiftungsurkunde; fundÐringe, F.: nhd. Gründung, Stiftung; gestichte, gestifte, N.: nhd. Stift (N.), geistliche Korporation und die zu ihr gehörenden Menschen und Güter, Hochstift, Domstift, unter geistlicher Hoheit stehendes Gebiet, Bistum, Abtei, Stiftung, Ausstattung einer Kirche; gædesgõve, gõdesgõve, F.: nhd. Gottesgabe, Geschenk, Gunst Gottes, Gabe zu Gottes Ehre, Stiftung, Almosen; instiftinge, F.: nhd. Stiftung, Ehevertrag, Eheübereinkunft
-- auf die Stiftung gegründetes Recht: mnd. fundõcie, fundacie, fundõtie, F.: nhd. Stiftung, fromme Stiftung, auf die Stiftung gegründetes Recht, Stiftungsurkunde
-- fromme Stiftung: mnd. fundõcie, fundacie, fundõtie, F.: nhd. Stiftung, fromme Stiftung, auf die Stiftung gegründetes Recht, Stiftungsurkunde
-- geistliche Stiftung zur Unterbringung von Kranken oder Armen oder mittellosen Pilgern: mnd. hospitõl, hospitael, N., M.: nhd. »Hospital«, geistliche Stiftung zur Unterbringung von Kranken oder Armen oder mittellosen Pilgern; hospitõleshðs, N.: nhd. »Hospitalshaus«, geistliche Stiftung zur Unterbringung von Kranken oder Armen oder mittellosen Pilgern
-- milde Stiftung: mnd. gædeshðs, N.: nhd. Gotteshaus, Kirche, Kloster, Stift, Erzstift, milde Stiftung, Haus das Kranke beherbergt, Haus das Arme beherbergt
-- mildtätige Stiftung zur Speisung der nicht bettelnden Armen: mnd. hðsarmentõfel, F.: nhd. »Hausarmentafel«, mildtätige Stiftung zur Speisung der nicht bettelnden Armen
-- Stiftung eines Freibads an Arme: mnd. gædesbat, N.: nhd. Stiftung eines Freibads an Arme

Stiftung, mnd. statðcie, F.: nhd. Einsetzung, Stiftung

Stiftung, mnd. sticht, stift, N.: nhd. Stift (N.), geistliche Kooperation, Ordnung, Stiftung, Festsetzung, geistliche Stiftung, Bistum, Abtei, Klosterkirche, Domkirche, Zusammengehörigkeit, Schar (F.) (1) Gleichgesinnter, Bund
-- geistliche Stiftung: mnd. sticht, stift, N.: nhd. Stift (N.), geistliche Kooperation, Ordnung, Stiftung, Festsetzung, geistliche Stiftung, Bistum, Abtei, Klosterkirche, Domkirche, Zusammengehörigkeit, Schar (F.) (1) Gleichgesinnter, Bund

Stiftung, mnd. stichte, stifte, N.: nhd. Stift (N.), geistliche Kooperation, Ordnung, Stiftung, Festsetzung, geistliche Stiftung, Bistum, Abtei, Klosterkirche, Domkirche, Zusammengehörigkeit, Schar (F.) (1) Gleichgesinnter, Bund
-- geistliche Stiftung: mnd. stichte, stifte, N.: nhd. Stift (N.), geistliche Kooperation, Ordnung, Stiftung, Festsetzung, geistliche Stiftung, Bistum, Abtei, Klosterkirche, Domkirche, Zusammengehörigkeit, Schar (F.) (1) Gleichgesinnter, Bund

Stiftung, mnd. stichtinge, stiftinge, F.: nhd. Stiftung, Erbauung, Gründung, Ausstattung, Begabung, Schenkung, Ordnung, Einrichtung, Veranlassung, Anstiftung

Stiftung, mnd. uprichtinge, mnd.?, F.: nhd. »Aufrichtung«, Errichtung, Stiftung, Ersatz, Entschädigung
-- fromme Stiftung mit einem angestellten Geistlichen: mnd. vicõrie (1), vicarÆe, vickarÆe, viccarie, vickerie, vikkerige, ficõrie*, F.: nhd. Vikarei, Stellvertreteramt, Amt des Vikars, Stellvertretung eines Priesters oder Pfarrers, fromme Stiftung mit einem angestellten Geistlichen
-- Katenstelle als Vermögen einer frommen Stiftung: mnd. vicõrienkæte, vicõrienkõte, M.: nhd. Katenstelle als Vermögen einer frommen Stiftung
-- Pfleger an einer geistlichen Stiftung: mnd. vȫrrõdesman, vorratzman, M.: nhd. Verwalter, Fürsorger, Pfleger an einem Hospital, Pfleger an einer geistlichen Stiftung
-- Verwalterin und Vorsteherin einer geistlichen Stiftung: mnd. vȫrmündÏrische*, vȫrmündersche, F.: nhd. Verwalterin und Vorsteherin einer geistlichen Stiftung, Schutzpatronin der Huren (ironisch und Bedeutung örtlich beschränkt)
-- Vorsteherin einer geistlichen Stiftung: mnd. vȫrmündÏrinne*, vȫrmündÏrin*, vȫrmünderin, F.: nhd. »Vormünderin«, Verwalterin, Vorsteherin einer geistlichen Stiftung, Schutzpatronin der Huren (ironisch und Bedeutung örtlich beschränkt)

stiftung, F.;, nhd.: nhd. ; L.: DW

Stiftungen -- Buch in dem die Stiftungen verzeichnet sind, mnd. õlmissebæk, N.: nhd. »Almosebuch«, Buch in dem die Stiftungen verzeichnet sind

Stiftungen -- Gabe an fromme Stiftungen, mnd. gædesgift, F.: nhd. Gabe an Gottes Ehre, Almosen, Gabe an fromme Stiftungen

Stiftungen -- Übergang des Patronatsrechts geistlicher Stiftungen oder Vikarien auf die Erben des Stifters, mnd. ervelÐhen*, ervelÐen*, ervelÐn, erflÐn, erflÐin, N.: nhd. Erblehen, Übergang des Patronatsrechts geistlicher Stiftungen oder Vikarien auf die Erben des Stifters

Stiftungen -- Verwaltung von milden Stiftungen, mnd. vȫrmündÏreschop*, vȫrmünderschop, vormunderschop, F.: nhd. Vormundschaft, Schutz, Vertretung, Schirmherrschaft, Schutzherrschaft, Verwaltung von Spitälern, Verwaltung von milden Stiftungen, Aufsichtspflicht in einer Gilde, Tätigkeit und Amt eines Anwalts; vȫrmündeschop*, vormundeschop, F.: nhd. Vormundschaft, Schutz, Vertretung, Schirmherrschaft, Schutzherrschaft, Verwaltung von Spitälern, Verwaltung von milden Stiftungen, Aufsichtspflicht in einer Gilde, Tätigkeit und Amt eines Anwalts

Stiftungen -- Verwaltungsstelle der milden Gaben und Stiftungen, mnd. karitõtenambacht, kartõtenambacht, karitõtenammecht, karitõtenammet, karitõtenampt, karitõtambacht, N.: nhd. klösterliches Almosenamt, Verwaltungsstelle der milden Gaben und Stiftungen

Stiftungen -- Zinszuteilung aus Spenden und Stiftungen, mnd. consolõcie, consolõsien, consolõtien, cosolõcie, F.: nhd. Trost, Zinszuteilung aus Spenden und Stiftungen

stiftungsbrief, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stiftungseinkünfte, nhd.: nhd. ; L.: DW

stiftungsfeier, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stiftungsfest, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stiftungsgeschichte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stiftungsgut, stiftung(s)gut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stiftungsjahr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stiftungslicht -- Stiftungslicht für ein Altarlicht, mhd. liehtguot 1, st. N.: nhd. »Lichtgut«, Stiftungslicht für ein Altarlicht

stiftungsmäszig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stiftungsrente, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stiftungstag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stiftungsurkunde, mhd. zunftbrief, zumftbrief, st. M.: nhd. »Zunftbrief«, Stiftungsurkunde, Bestätigungsurkunde einer Handwerkszunft

Stiftungsurkunde, mnd. fundõcie, fundacie, fundõtie, F.: nhd. Stiftung, fromme Stiftung, auf die Stiftung gegründetes Recht, Stiftungsurkunde

stiftungsurkunde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stiftungsvermögen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stiftungswort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stiftungszeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stifturbar, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stiftzeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stifung -- Anzahl der in einer Stifung vergebenen Pfründen, mnd. prȫvendental*, prȫvental, F.: nhd. »Pfründenzahl«, Anzahl der in einer Stifung vergebenen Pfründen
Stigma, ae. pÆc-ung, st. F. (æ): nhd. Stigma, Stechen

Stigma, ahd. anamõl* 3, st. N. (a): nhd. Mal (N.) (2), Narbe, Wundmal, Stigma; anamõli 21?, st. N. (ja): nhd. Mal (N.) (2), Narbe, Wundmal, Erkennungszeichen, Stigma; anamõlida* 1, st. F. (æ): nhd. Mal (N.) (2), Erkennungszeichen, Wundmal, Stigma; hantmõli 2, st. N. (ja): nhd. »Handmal«, Handzeichen, Brandmal, Stigma; pfrekka* 6, phrecka*, prekka*, bregga*, sw. F. (n): nhd. Mal (N.) (2), aufgedrücktes Siegel, Stigma

Stigma, mhd. nagelmõl, st. N.: nhd. »Nagelmal«, Nagelzeichen, Stigma, Wundmal von Nägeln, Markierung zum Einschlagen von Nägeln

Stigma, mhd. vliemenslac, fliemenslac*, st. M.: nhd. Schlag mit dem Aderlasseisen, Stigma; vlÆmenslac, flÆmenslac*, st. M.: nhd. Eisenwunde, Stigma; zeichen (1), st. N.: nhd. Zeichen, Anzeichen, Beispiel, Merkmal, Beweis, Bild, Gleichnis, Bezeichnung, Stigma, Wundmal, Vorzeichen, Symbol, Feldzeichen, Wappenbild, Kennzeichen, Gepräge, Siegel, Buchschriftzüge, Tierkreisbild, Tierkreiszeichen, Wunderzeichen, Wunder, Fahne, Wappen, Signal, Feldgeschrei, Parole, Schlachtruf

Stigmatisierter -- Kennung Auserwählter oder Stigmatisierter, mnd. tÐken (1), teiken, token, tÆken, tyken, N.: nhd. Zeichen, Marke, Markierung, Kennzeichnung der persönlichen Verfügungsgewalt, Markierung für ein Maß, Unterteilung auf einer Messlatte, Marke auf Warengebinden zur Kennzeichnung des Inhaltsgewichts, graphisches Zeichen auf Schriftträgern, Schriftzeichen, Absatzmarke, Korrekturzeichen, Satzzeichen, Rechenzeichen, Monogramm, Signet, Siegel, Siegelabdruck in Wachs, nicht an Textzusammenhang gebundenes Signet um Eigentum oder Herkunft oder Zugehörigkeit anzuzeigen, Hausmarke, Warenzeichen, Handwerkermarke, Druckermarke in einem Buch, in Metall geprägtes Emblem, die Qualität kennzeichnende Prägemarke auf Metallerzeugnissen, Mitteilung, Zettel, Signal, Aufforderung, Wink, Beweis, Nachweis, Anzeiger, Indikator, Orientierungsgeber, Anzeichen, offensichtliches Indiz für einen Sachverhalt, Wunderzeichen, übernatürliches Geschehen, Wundertat, Wunderwerk, rational unerklärbare Erscheinung, Vorzeichen, Omen, Ausdruck des Verhaltens, Charaktereigenschaft, symbolische Handlung die Art (F.) (1) oder Qualität des Verhältnisses zwischen Menschen beschreibt, konventionalisierte bedeutungstragende Bewegung der Hand, Geste, Gebärde in der Zeichensprache, körperliches Merkmal, Erscheinungsweise, äußeres Anzeichen der körperlichen Befindlichkeit, Krankheitssymptom, Geschlechtsteil, Mal auf der Haut, Schandmal bei Verbrechern, Malzeichen, Ziel, Zielscheibe, Grenzzeichen, Landmarke entlang eines Grenzverlaufs, Denkmal, Bauwerk mit mitteilender oder symbolischer Bedeutung, Siegeszeichen, Wappen, Fahne, heraldisches Zeichen, Hoheitszeichen, kupferne oder bleierne Gebührenmarke die zur Bestätigung eines entrichteten Betrags von der Obrigkeit ausgegeben wird, Steuermarke, Zollmarke, Bettlermarke, an Tuchen angebrachte Bleimarke zur Qualitätskennzeichnung und Ausfuhrberechtigung, Berechtigungsschein, Zollzettel, Leihschein, Botenzeichen als Symbol obrigkeitlicher Gewalt und Aufforderung, bei der rechtsverbindlichen Ladung zur Zunftversammlung übergebenes Ladungszeichen, Feldzeichen, Gruppenabzeichen, Kennung Auserwählter oder Stigmatisierter, Pilgerzeichen, Schild zur Kennzeichnung von Waren bestimmter Herkunft und der Verkaufsberechtigung, sakrales Zierstück mit emblematischer Bedeutung, Kredokreuz (Bedeutung örtlich beschränkt), Kreuznachbildung als Symbol der christlichen Kirche, Sternbild, einem Sternbild zugeordnetes Tierkreiszeichen

Stigmatisierung -- Stigmatisierung eines Menschen verbunden mit dem Entzug von Rechten innerhalb der Rechtsgemeinschaft, mnd. ȫvertal, ȫvertõle*, ȫvertõl, ȫvertael, ævertal, õvertal, obertal, M., F., N.: nhd. Verurteilung zu schwerer Strafe, Acht (F.) (1), Verfestung, Stigmatisierung eines Menschen verbunden mit dem Entzug von Rechten innerhalb der Rechtsgemeinschaft, außereheliche Lebensgemeinschaft (Bedeutung örtlich beschränkt)

Stil, mhd. rede (1), ride, st. F.: nhd. Rede, mündliche Äußerung, Wort, Worte, Sprache, Unterhaltung, Beratung, Verhandlung, Anrede, Antwort, Nachricht, Auskunft, Rechenschaft, Verantwortung, Gebühr, Vernunft, Verstand, Erzählung, Geschichte, erzählte Geschichte, Gedicht, Behauptung, Vorwurf, Gerede, Nachrede, Ausrede, Absicht, Verabredung, Abmachung, Rechtfertigung, Argument, Sache, Angelegenheit, Thema, Rechtsprechung, Rechtsfall, Urteil, Entscheidung, Anklage, Beweis, Einrede, Widerrede, gegebenes Wort, Gespräch, Zusammenkunft, Lied, Stil, Grundsatz, Abkommen, Vertrag, Kunde (F.), Epos, Lehrgedicht, Gedichttext, Gegenstand der Rede, Handlung
-- geblümter Stil: mhd. redebluome, sw. M., sw. F.: nhd. Redeblume, geblümter Stil

stil, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stilabkürzung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stilart, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stilbegriff, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stilbeobachtung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stilbewegung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stilbild, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stilbildend, part. nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stilblüte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stilbühne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stilcharakteristik, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stilecht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stileigenheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stileigentümlichkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stileinheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stilelement, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stilentwicklung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stilepoche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stiler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stilet, mnd. pundÏre*? (1), punder, M.: nhd. langes Messer (N.), Dolch, Dolchmesser, Stilet

stilett, N., nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stilettfliege, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stilettieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stilettklinge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stilettkomet, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stilettlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stilfehler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stilfeinheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stilfigur, mnd. figðre, figure, figðr, F.: nhd. Gestalt, Menschengestalt, Erscheinung, Person, Aussehen, Form, Bild, Zeichnung, Figur, geometrische Figur, astronomische Figur, Redefigur, Stilfigur, Vorbild, Vorlage, Abbild, Beispiel, Sinnbild

stilform, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stilfrage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stilgattung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stilgebung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stilgefühl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stilgegensatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stilgemäsz, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stilgerecht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stilgeschichte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stilgesetz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stilgewandtheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stilgrenze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stilgrösze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stilisation, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stilisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stilisieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stilisieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stilisiert, part. nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stilisiert, part. nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stilisierung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stilist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stilistik, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stilistiker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stilistisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stilkleid, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stilkritik, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stilkunde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stilkunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

still -- ganz still werden, mhd. verstummen, verstumben, vorstummen, ferstummen*, sw. V.: nhd. »verstummen«, stumm werden, stumm machen, klanglos machen, ganz still werden, ganz stumm machen

still -- still machen, mhd. gedegen, sw. V.: nhd. zum Schweigen bringen, still machen, stillen; gestillen, gestiln, sw. V.: nhd. »stillen«, zur Ruhe bringen, zur Ruhe kommen, ausruhen, still sein (V.), sich legen, aufhören, aufhören mit, beruhigen, besänftigen, zufrieden stellen, beenden, verhindern, still machen, stille machen, abhalten von, geheimhalten, verhehlen, still werden, ruhen, aufhören, ablassen

still -- still machen, mnd. stillen, sw. V.: nhd. »stillen«, still werden, still stehen, still machen, beruhigen, beschwichtigen, lindern, beheben, beilegen, befriedigen, bezahlen, beseitigen, zum Schweigen bringen, verheimlichen, verhehlen

still -- still stehen, mhd. gestõn, gestÐn, st. V., an. V.: nhd. da stehen, dabeistehen, stehen, sich stellen, sein (V.), in gutem Zustand sein (V.), sich verhalten (V.), sich befinden, gehören, bleiben, bestehen, liegen an, liegen bei, standhalten, beistehen, gelten, kosten (V.) (1), aushalten, bekennen, aufhören, dauern (V.) (1), absteigen von, aufstehen aus, kommen zu, treten an, treten in, treten vor, sich setzen auf, beipflichten in, gestehen, bestellt sein (V.) um, stehen um, sich dem Gericht stellen, vor Gericht erscheinen, still stehen, unbewegt sein (V.), stehen bleiben, liegen, unterstützen, erbringen, einbringen, zu stehen kommen, zahlen, zustimmen, beipflichten, zugestehen, Hilfe leisten, zustehen, erstatten, wiedergutmachen, bestätigen

still -- still stehen, mnd. standen***, st. V.?: nhd. stehen, beharren, an einer Stelle befinden, still stehen, dauern (V.) (1)
-- still stehen: mnd. standen***, st. V.?: nhd. stehen, beharren, an einer Stelle befinden, still stehen, dauern (V.) (1)

still -- still stehen, mnd. stillen, sw. V.: nhd. »stillen«, still werden, still stehen, still machen, beruhigen, beschwichtigen, lindern, beheben, beilegen, befriedigen, bezahlen, beseitigen, zum Schweigen bringen, verheimlichen, verhehlen

still -- still werden, got. an-a-si-l-an* 1, sw. V. (3), (perfektiv, Streitberg, Gotisches Elementarbuch 294ff., Krause, Handbuch des Gotischen 41,2, 244,2): nhd. still werden, nachlassen, verstummen; an-a-slaw-an* 1, sw. V. (3), (perfektiv, Streitberg, Gotisches Elementarbuch 294ff., vgl. Krause, Handbuch des Gotischen 244,1): nhd. verstummen, still werden

still -- still werden, mhd. gestillen, gestiln, sw. V.: nhd. »stillen«, zur Ruhe bringen, zur Ruhe kommen, ausruhen, still sein (V.), sich legen, aufhören, aufhören mit, beruhigen, besänftigen, zufrieden stellen, beenden, verhindern, still machen, stille machen, abhalten von, geheimhalten, verhehlen, still werden, ruhen, aufhören, ablassen

still -- still werden, mnd. stillen, sw. V.: nhd. »stillen«, still werden, still stehen, still machen, beruhigen, beschwichtigen, lindern, beheben, beilegen, befriedigen, bezahlen, beseitigen, zum Schweigen bringen, verheimlichen, verhehlen

still sein (V.), idg. *tel- (3), V.: nhd. still sein (V.)

still sein (V.), got. ? *si-l-an?, sw. V. (3), (vgl. Krause, Handbuch des Gotischen 41,2, 244,2): nhd. still sein (V.)?

still sein (V.), ae. ge-s-til-l‑an, sw. V. (1): nhd. stillen, still sein (V.), beruhigen, sich beruhigen, besänftigen, aufhören lassen; ge-swÂ-g-ian, sw. V. (2): nhd. schweigen, ruhig sein (V.), still sein (V.); s-til-l‑an, sw. V. (1): nhd. stillen, still sein (V.), beruhigen, sich beruhigen, besänftigen, aufhören lassen; swÂ-g‑ian, su-g‑ian, su-w‑ian, swu-g‑ian, swu-w‑ian, sw. V. (2): nhd. schweigen, ruhig sein (V.), still sein (V.)

still sein (V.), mhd. dagen, sw. V.: nhd. schweigen, still sein (V.), schweigen von, verschweigen, nicht reden über, ruhig zuhören, schweigend zuhören

still sein (V.), mhd. gestillen, gestiln, sw. V.: nhd. »stillen«, zur Ruhe bringen, zur Ruhe kommen, ausruhen, still sein (V.), sich legen, aufhören, aufhören mit, beruhigen, besänftigen, zufrieden stellen, beenden, verhindern, still machen, stille machen, abhalten von, geheimhalten, verhehlen, still werden, ruhen, aufhören, ablassen

still, idg. *taus‑, Adj.: nhd. still, schweigend, zufrie​den

still, germ. *hleuþa-, *hleuþaz, Adj.: nhd. hörend, still, schweigsam; *lugna-, *lugnaz, *lugni‑, *lugniz, germ.?, Adj.: nhd. still, ruhig; *stellja-, *stelljaz, Adj.: nhd. still, ruhig
-- still machen: germ. *stelljan, *stilljan, sw. V.: nhd. stillen, still machen, dämpfen, still machen; *stelljan, *stilljan, sw. V.: nhd. stillen, still machen, dämpfen, still machen

still, an. hljæ-Œ-r, Adj.: nhd. leise, still; hug-vÏr-r, Adj.: nhd. ruhig, still; lyg-n, Adj.: nhd. still, ruhig; tvist-r, Adj.: nhd. betrübt, still; þag-al-l, Adj.: nhd. schweigsam, still
-- sich still verhalten: an. dð-s-a (1), sw. V. (3): nhd. ausruhen, sich still verhalten
-- still machen: an. lygn-a, sw. V. (2): nhd. still machen, ruhig machen
-- still werden: an. þagn-a, sw. V.: nhd. schweigen, still werden

still, ae. ge‑swæg-en, Adj.: nhd. ohnmächtig, still, tot; s-mol-t (2), Adj.: nhd. mild, still, friedlich, ruhig, sanft; s-til-l-e, Adj. (ja), Adv.: nhd. still, ruhig, beständig, sanft, friedlich, heimlich; swÆ-g-e (2), Adj. (ja): nhd. still, ruhig, schweigend; swÆ-g‑ung-a, Adv.: nhd. still, heimlich

still, afries. *s-til (2), Adj.: nhd. still; s-til‑le 3, Adj.: nhd. still

still, as. s‑til‑l-i* (1) 1, Adj.: nhd. still, ruhig; stil‑l‑o 6, Adv.: nhd. still, ruhig
-- still werden: as. stil‑l‑on* 1, sw. V. (3): nhd. still werden, ruhig werden

still, ahd. firholan* 2, Part. Prät.=Adj.: nhd. verborgen, verhohlen, im stillen, still; firholano* 3, Part. Prät.=Adv.: nhd. heimlich, verhohlen, verborgen, im stillen, still; lindo 8, Adv.: nhd. lind, sanft, mild, still, milde, gelassen, ruhig; stilli 28?, Adj.: nhd. still, ruhig, gelassen, unveränderlich, ungestört, unerwähnt, mild; stillo 22, Adv.: nhd. still, leise, heimlich, im stillen, ruhig, unbemerkt, insgeheim
-- still werden: ahd. gistillÐn* 11?, gistillæn*, sw. V. (3, 2): nhd. ruhig werden, aufhören, ablassen von, still werden, verstummen, schweigen

still, mhd. dÏsic, Adj.: nhd. still, in sich gekehrt, dumm, albern, träge

still, mhd. geruowic*, gerüewic*, geruowec, gerüewec, gerüeic, gerðwec. gerðwic*, Adj.: nhd. ruhig, ungestört, unangefochten, still, gelassen, langsam; gestüeme (1), Adj.: nhd. »gestüm«, sanft, still

still, mhd. ruowelich, rðwelich, Adj.: nhd. »ruhlich«, still, ruhig

still, mhd. senfticlÆche, senfteclÆche, semfteclÆche, semfticlÆche, Adv.: nhd. leicht, bequem, gemächlich, ruhig, still, leise, langsam, sacht, mild, sanft; stille (1), Adj.: nhd. still, heimlich, geheim, ruhig, unbehelligt, schweigend, verschwiegen, schweigsam; stille (2), Adv.: nhd. still, leise, ruhig, schweigend, heimlich, verborgen, fest; stillen (3), Adv.: nhd. still; stillic*, stillec, Adj.: nhd. still, heimlich, ruhig, schweigend; stilliclÆche, stilleclÆche, Adv.: nhd. im Stillen, still, zurückgezogen, geheim, ruhig, schweigend; stillingen, Adv.: nhd. still, heimlich; stilmüetic*, stilmüetec, Adj.: nhd. still, ruhig; swifte (1), Adj.: nhd. ruhig, beschwichtigt, still, stumm; tisem (2), Adv.: nhd. still; tðze, Adv.: nhd. still, sanft, ruhig
-- still machen: mhd. stillen (1), sw. V.: nhd. still machen, zum Schweigen bringen
-- still stehen: mhd. stõn (1), stÐn, stæn, an. V.: nhd. stehen, sich aufhalten, dauern (V.) (1), sich an einer Stelle befinden, zur Seite stehen, stehen bleiben, still stehen, zum Stehen kommen, Bestand haben, sein (V.), bleiben, werden, da stehen, sich verhalten (V.), aussehen, passen, passen zu, zukommen, zusammenpassen, beharren, beruhen, standhalten, bestehen, fortbestehen, gültig sein (V.), kosten (V.) (1), zu stehen kommen, gelten, verpfändet sein (V.), zustehen, feststehen, festgesetzt sein (V.), lauten, besagen, aufstehen von, bleiben bei, liegen, liegen auf, sich befinden, sich befinden an, sich stellen in, beruhen auf, abhängen von, treten, sich erheben zu, stehen hinter, stecken in, erfüllt sein (V.) von, leben in, sich richten nach, streben nach, sich wenden zu, stehen an, stehen oberhalb, stehen über, da stehen ohne, sein (V.) ohne, stehen auf, sitzen auf, sitzen in, stehen bei, stehen unter, absteigen von, aufstehen, gehen aus, gehen von, starren von, bedeckt sein (V.) mit, auferstehen aus, treten vor, helfen gegen, bleiben in, bestimmt sein (V.) zu, bereit sein (V.) zu, geeignet sein (V.) für, Anlass geben zu, sich richten auf, stehen zwischen, steigen, treten in, stehen jenseits von, sich stellen, treten auf, fallen auf, sich verlassen (V.) auf, sich beziehen auf, sein (V.) um, eintreten für, sich stellen gegen, sein (V.) lassen, beenden, aufhören mit, aufgeben, auf sich beruhen lassen, gut stehen, schlecht stehen, ebenso stehen, gehen um, sich verhalten (V.) mit, bestellt sein (V.) um
-- still trauern: mhd. tðzen, sw. V.: nhd. sich still verhalten (V.), still trauern
-- still werden: mhd. stillen (2), sw. V.: nhd. beruhigen, sich beruhigen, sich legen, besänftigen, schweigen, zum Schweigen bringen, stillen, einstellen, schlichten, beschwichtigen, beenden, erfüllen, verschweigen, verhindern, unterdrücken, abbringen von, zurückhalten, aufhalten, hindern, abbringen, befriedigen, geheim halten, still werden, zur Ruhe kommen, sich besänftigen, aufhören, ablassen

still, mnd. alstille, Adv.: nhd. still
-- sich still entfernen: mnd. drücken, drucken, sw. V.: nhd. drücken, sich drücken, sich drängen, sich ducken, sich still verhalten (V.), sich still entfernen, einen Druck ausüben, ausdrücken, auspressen, pressen, in Formen herstellen (Terrakotten), in Druck ausgehen lassen, liebkosen, an sich drücken, bedrücken, bedrängen, niederdrücken, unterdrücken
-- still halten: mnd. enthælden, entholden, enhælden, unhælden, unthælden, enthõlden, st. V.: nhd. halten, anhalten, still halten, enthalten (V.), aufnehmen, beherbergen, hausen, bewahren, schützen, erhalten (V.), aufrecht erhalten (V.), festhalten, behalten, im Gedächtnis behalten, zurückhalten, halten, fernhalten, vorenthalten (V.), sich halten, fest halten, aufhalten, abhalten, zurückhalten, beharren, sich aufhalten, unterhalten (V.), sich unterhalten (V.), nähren, sich nähren, gedulden, sich gedulden, warten, sich enthalten (V.), fern bleiben, sich behaupten, Halt finden, an sich halten, sich zurückhalten
-- still machen: mnd. bestillen, sw. V.: nhd. stillen, still machen

still, mnd. gesõt (2), (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ruhig, milde, still, sanft, gesetzt; gesõtelÆk***, Adj.: nhd. ruhig, sanft, still, gesetzt; gesõtelÆke, Adv.: nhd. ruhig, sanft, still, gesetzt

still, mnd. rastelÆk, rastlÆk, Adj.: nhd. ruhig, still, friedlich, rechtlich nicht anfechtbar; rastelÆke, Adv.: nhd. ruhig, still, friedlich, rechtlich nicht anfechtbar; rastelÆken, Adv.: nhd. ruhig, still, friedlich, rechtlich nicht anfechtbar; rostelÆk, rostlÆk, Adj.: nhd. ruhig, still, friedlich, unbehelligt, unangefochten; rostelÆke, rostlÆke, Adv.: nhd. ruhig, still, friedlich, unbehelligt, unangefochten; rostelÆken, rostlÆken, Adv.: nhd. ruhig, still, friedlich, unbehelligt, unangefochten; rouwesõmich, rouwsõmich, rðwesammech, Adj.: nhd. ruhig, still, friedlich, unangefochten; rouwesõmigen, rouwsõmigen, Adv.: nhd. ruhig, still, friedlich, unangefochten; rouwich (1), rawich, rouwech, rowich, rðwich, Adj.: nhd. ruhig, still, fest, tief, ausgeglichen, unbehelligt, friedlich, unangefochten; rouwigen*, rouweken, rðwigen, Adv.: nhd. ruhig, still, fest, tief, ausgeglichen, unbehelligt, friedlich, unangefochten; rustelÆk, rustelik, Adj.: nhd. ruhig, still, friedlich, unangefochten, unbelästigt, frei, in Frieden befindlich, in ungestörtem Besitz befindlich; rustelÆken, rustelÆk, Adv.: nhd. ruhig, still, friedlich, frei, in Frieden; rustlÆken, rustlÆk, Adv.: nhd. ruhig, still, friedlich, frei, in Frieden
-- ganz still: mnd. mæderstille, moderstille, Adv.: nhd. ganz still, still wie im Mutterleib, mucksmäuschenstill
-- still wie im Mutterleib: mnd. mæderstille, moderstille, Adv.: nhd. ganz still, still wie im Mutterleib, mucksmäuschenstill

still, mnd. sachten (2), semften, Adv.: nhd. still, leise, heimlich, verstohlen; sachtens, sachtenes*, Adv.: nhd. still, leise, heimlich, verstohlen; sachtich (1), samphtich, samftich, Adj.: nhd. still, heimlich, sanft, langsam, träge

still, mnd. sinnich, Adj.: nhd. »sinnig«, in die Sinne fallend, sinnlich wahrnehmbar, verständig, bei Sinnen seiend, bedachtsam, still, leise, im Vollbesitz der geistigen Kräfte seiend, klar von Verstand seiend

still, mnd. sõt*** (2), sõtet*, Adj.: nhd. ruhig, still, sanft

still, mnd. sõtich, satich, Adj.: nhd. ruhig, still, friedsam

still, mnd. stille (3), Adj.: nhd. still, ruhig, friedlich, müßig, unbeachtet, beiseite lassend, untätig bleibend, abwartend, unbewegt, fest eingebaut, innehaltend, schweigend, windstill, beständig, heiter, gleichmäßig, friedfertig, sanft, gelassen, ergeben (Adj.), in sich gekehrt, leise, nicht lärmend

still, mnd. stille, (4), Adv.: nhd. still, heimlich, wortlos, stumm, unentdeckt

still, mnd. stillich, Adj.: nhd. still, verborgen; stillichlÆk***, Adj.: nhd. still, heimlich; stillichlÆken, stillichliken, Adv.: nhd. still, heimlich

still, mnd. stillinges, Adv.: nhd. still, heimlich

still, mnd. stiÆk*, stillÆk, stillik, Adj.: nhd. still, verborgen

still, mnd. swÆgerne, Adj.: nhd. schweigend, still, ruhig

still, mnd. unbewÐget*, unbeweget, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. unbewegt, unbeweglich, unerschüttert, still, ruhig
-- still machen: mnd. vörstillen*, vorstillen, sw. V.: nhd. still machen, zum Schweigen bringen, zum Aufhören bringen, in Vergessenheit bringen, beilegen
-- still stehen: mnd. vÆren (1), viren, vÆern, sw. V.: nhd. feiern, festlich begehen, einen Feiertag oder den Sonntag begehen, heiligen, ehren, verehren, verherrlichen, preisen, schonend behandeln, verschonen, Feierabend machen, den Arbeitstag beenden, nicht arbeiten, untätig sein (V.), müßig sein (V.), ausruhen, still stehen, unbenutzt stehen, fernhalten
-- still werden: mnd. vörstummen*, vorstummen, sw. V.: nhd. verstummen, stumm werden, still werden, stumm machen, zum Schweigen bringen, verschweigen, verheimlichen

still, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stillächelnd, nhd.: nhd. ; L.: DW

stillader, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stillager, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stillamme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stillanbetend, nhd.: nhd. ; L.: DW

stillandächtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stillauf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stillbeglückt, nhd.: nhd. ; L.: DW

stillbegnügt, nhd.: nhd. ; L.: DW

stillbeiszig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stillberedt, nhd.: nhd. ; L.: DW

stillbeschaulich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stillbescheiden, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stillbeseligend, nhd.: nhd. ; L.: DW

stillbetend, nhd.: nhd. ; L.: DW

stillbetrachtend, nhd.: nhd. ; L.: DW

stillbewegt, nhd.: nhd. ; L.: DW

stillbewölkt, nhd.: nhd. ; L.: DW

stillbildend, nhd.: nhd. ; L.: DW

stillchen, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

stillchen, stillich, stillig, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

Stille -- aufklopfen um zu Anfang einer Versammlung Stille zu gebieten, mnd. upkloppen, mnd.?, sw. V.: nhd. aufklopfen um zu Anfang einer Versammlung Stille zu gebieten

stille -- ausbrechende oder stille Wut, mhd. kolre (1), st. M.: nhd. Koller (M.), ausbrechende oder stille Wut

Stille -- in aller Stille, mnd. stilleswÆgent (2), stilswÆgent, Adv.: nhd. in aller Stille

Stille -- in der Stille, mnd. stilgeswÐgen, Adv.: nhd. »stillgeschwiegen«?, in der Stille, heimlich

stille -- stille Freitagsnacht, mnd. stillevrÆdõgesnacht, F.: nhd. »stille Freitagsnacht«, Nacht von Gründonnerstag auf Karfreitag

stille -- stille machen, mhd. gestillen, gestiln, sw. V.: nhd. »stillen«, zur Ruhe bringen, zur Ruhe kommen, ausruhen, still sein (V.), sich legen, aufhören, aufhören mit, beruhigen, besänftigen, zufrieden stellen, beenden, verhindern, still machen, stille machen, abhalten von, geheimhalten, verhehlen, still werden, ruhen, aufhören, ablassen

stille -- stille Messe, mnd. ? lÐsemisse*, mnd.?, F.: nhd. stille Messe?

stille -- stille Messe, mnd. stillemisse, stillemesse, F.: nhd. »stille Messe«, die Wandlung umfassender Teil der Messe

stille -- stille Messe, mnd. stilmisse, stilmesse, F.: nhd. »stille Messe«, die Wandlung umfassender Teil der Messe

stille -- stille Messe, mnd. stilnisse (3), stillenisse, F., N.: nhd. »stille Messe«, die Wandlung umfassender Teil der Messe

stille -- stille stehen, mhd. standen (1), an. V.: nhd. beharren, stehen, an einer Stelle sich befinden, stehen, zur Seite stehen, stehen bleiben, stille stehen, beruhen auf, stand halten, fortbestehen, dauern (V.) (1), anfangen, beginnen

stille -- stille Woche, mnd. põschenwÐke, põschenwecke, F.: nhd. Osterwoche, Woche vor und nach Ostern, stille Woche; põschenwÐkene, F.: nhd. Osterwoche, Woche vor und nach Ostern, stille Woche
-- Stille Woche: mnd. põschewÐke, paskewÐke, põschwÐke, F.: nhd. Osterwoche, Woche vor und nach Ostern, Stille Woche

Stille, germ. *lugna-, *lugnam, germ.?, st. N. (a): nhd. Windstille, Stille; *stellÆ-, *stellÆn, germ.?, sw. F. (n): nhd. Stille; *stelliþæ, *stelleþæ, germ.?, st. F. (æ): nhd. Stille

Stille, got. ? *hliu-þ?, st. N.?: nhd. Gehör?, Schweigen?, Stille?, Aufmerksamkeit?

Stille, an. dðr, st. N. (a): nhd. Stille; hug-vÏr-i, N.: nhd. Ruhe, Stille, Windstille, Meeresstille

Stille, ae. s-myl-t-n’s-s, s-myl-t-n’s, st. F. (jæ): nhd. Ruhe, Stille, Sanftheit, Milde; s-til-n’s-s, s-til-n’s, s-til-l-n’s-s, s‑til‑l-n’s, s-til-l‑’s‑s, s-til-l‑’s, st. F. (jæ): nhd. Stille, Ruhe; swÆ-g-e (1), sw. F. (n): nhd. Schweigen, Stillschweigen, Stille, Ruhe

Stille, as. *s‑til‑l‑i? (2), st. F. (i): nhd. Stille

Stille, ahd. dagÐntÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. Stille, Schweigen; *gistillida?, st. F. (æ): nhd. Ruhe, Stille; stillÆ 21, st. F. (Æ): nhd. Stille, Ruhe, Schweigen, Ruhezustand; stillida* 1, st. F. (æ): nhd. Stille, Ruhe, Friede; stillimuotÆ 1, st. F. (Æ): nhd. Stille, Ruhe, innere Ruhe; stilnessi* 3, st. N. (ja): nhd. Stille, Ruhe, Schweigen; swÆgunga* 1, st. F. (æ): nhd. Schweigen, Stille
-- in der Stille: ahd. giswõso* (2) 4, Adv.: nhd. vertraulich, heimlich, zurückgezogen, in der Stille

Stille, mhd. gestille, st. N.: nhd. Stille, Beendigung, Stelldichein; gestüeme (2), st. F.: nhd. Ruhe, Stille

Stille, mhd. stille (3), st. F., sw. F.: nhd. Stille, Ruhe, Schweigen, Stillschweigen, Zeit nach den letzten Propheten, Heimlichkeit, Verborgenheit; stillheit, st. F.: nhd. »Stillheit«, Stille, Ruhe, Stillschweigen; stillicheit*, stillekeit, st. F.: nhd. Stille, Ruhe, Stillschweigen; stilnisse, stilnus, st. N.: nhd. Stille, Ruhe, Stillschweigen, Verstummen, Geheimnis, Verborgenheit
-- in der Stille: mhd. swõslÆche, swÐslÆche, Adv.: nhd. heimlich, in der Stille; swõslÆchen, Adv.: nhd. heimlich, in der Stille

Stille, mnd. lust (2), lðst, F.: nhd. Gehör, aufmerksames Zuhören, Stille; ruste (1), rüste, rust, F.: nhd. Rast, Ruhe, Erholung, Schlaf, Nachtruhe, ewiger Friede, innere Ruhe, Stille, Friede, Sicherheit, ein Längenmaß

Stille, mnd. sȫtichhÐt* (1), sȫtichÐt, sȫticheit, soyticheit, sµtichÐt, sµticheit, suetichÐt, sueticheit, F.: nhd. Süßigkeit, Annehmlichkeit, Wohlgeschmack, Süße, Duft, Wohlgeruch, Wohllaut, sinnliche Freude, sinnliche Lust, Beglückung, Milde, Sanftheit, Friede, Stille, Glücksgefühl, Erfülltheit, Inbrunst, Beseligung, Güte, Barmherzigkeit, Freundlichkeit, Schmeichelei, Scheinheiligkeit, Gefügigkeit, Zutunlichkeit

Stille, mnd. stilhÐt, stilheit, F.: nhd. Stille, Ruhe, Friede, Tugend, Gleichmaß, Sittsamkeit, Gottzugewandtheit, Gelassenheit, Ergebung, Schweigen, Heimlichkeit, Geborgenheit

Stille, mnd. stille (1), F.: nhd. Stille, Ruhe, Sanftheit, Milde, Lautlosigkeit

Stille, mnd. stillehÐt, stilleheit, F.: nhd. Stille, Ruhe, Friede, Tugend, Gleichmaß, Sittsamkeit, Gottzugewandtheit, Gelassenheit, Ergebung, Schweigen, Heimlichkeit, Geborgenheit

Stille, mnd. stiichÐt*, stillichÐt, stillicheit, F.: nhd. Stille, Ruhe, Friede, Schweigen

Stille, mnd. stilnisse (1), stillenisse, stelnisse, stellense, F., N.: nhd. Ruhe, Unbewegtheit, Schweigen, Stille

Stille, mnd. swÆgen (3), swÆgent, N.: nhd. Schweigen, Stille, Stillschweigen, Verzicht auf eine Äußerung, Verzicht auf Einlegung von Rechtsmitteln, vertraglich vereinbarter oder angeordneter Aufschub besonders bei fälliger Zahlung, Moratorium für Zahlungsunfähige, Verbot kirchlicher Handlungen

stille, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stille, stilt(e), nhd.: nhd. ; L.: DW

stilleben, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stillegen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stillehin, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

stillehre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stillekeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stillemsig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stillen -- Blut stillen, mnd. blætstoppen***, sw. V.: nhd. »Blut stillen«

stillen -- Geschlechtslust stillen, mnd. spÐlen (1), spellen, spȫlen, spelen, spillen, sw. V.: nhd. spielen, um Geld spielen, in lebhafter und freier Tätigkeit sein (V.), lebhaft hinbewegen und herbewegen, tummeln, vergnügen, Scherz treiben, lustig sein (V.), Glücksspiel treiben, musikalisch oder szenisch spielen, dramatisieren, leuchten, funkeln, aufwallen, strahlen, handeln, darstellen, aufführen, musizieren, in Aktion setzen, betreiben, brünstig sein (V.), Geschlechtslust stillen

Stillen -- im Stillen handeln, mnd. munkelen, sw. V.: nhd. »munkeln«, insgeheim reden, im Stillen reden, im Stillen handeln, heimlich im Gange sein (V.)

Stillen -- im Stillen reden, mnd. munkelen, sw. V.: nhd. »munkeln«, insgeheim reden, im Stillen reden, im Stillen handeln, heimlich im Gange sein (V.)

Stillen -- im Stillen, afries. in‑we-nd-e‑lik 1 und häufiger?, Adj.: nhd. »inwendig«, innerlich, im Stillen, unausgesprochen

Stillen -- im Stillen, ahd. undaralÆhho* 4, undaralÆcho, undarlÆhho*, Adv.: nhd. unansehnlich, von der Seite, nicht direkt, indirekt, nebenbei, im Stillen

Stillen -- im Stillen, mhd. stillÆche, Adv.: nhd. im Stillen, geheim, ruhig, schweigend; stilliclÆche, stilleclÆche, Adv.: nhd. im Stillen, still, zurückgezogen, geheim, ruhig, schweigend; tougene* (2), tougen, tuogen, dougen, Adv.: nhd. heimlich, verstohlen, unbemerkt, im Geheimen, verborgen, im Stillen, ohne Aufhebens, insgeheim, geheimnisvoll, auch bloßes Flickwerk; tougenlÆche, togenlÆche, Adv.: nhd. verborgen, geheim, heimlich, geheimnisvoll, im Geheimen, insgeheim, im Stillen, unbemerkt, unsichtbar, vertraulich, stillschweigend
-- seinen Durst stillen: mhd. trinken (1), st. V.: nhd. trinken, vertrinken, seinen Durst stillen, einatmen

Stillen -- im Stillen, mhd. stillich***, Adj.: nhd. »im Stillen«; stilliclich***, stilleclich***, Adj.: nhd. »im Stillen«

Stillen -- im Stillen, mhd. verholene*, verholne, verholn, virholen, vorholen, virholene, vorholene, ferholene*, (Part. Prät.=)Adv.: nhd. verhohlen, verhohlenerweise, geheim, heimlich, verborgen, im Geheimen, im Stillen, beiseite

stillen (V.), mnd. stouwen (1), stöuwen, stowen, stawen, steuwen, stðwen, sw. V.: nhd. stauen, durch Anlage eines Wehres (N.) hemmen, aufhäufen, abdämmen, hemmen, aufstauen, in die Höhe steigen, stillen (V.), sich sammeln, ansammeln, stehen, stocken, nicht abfließen, packen, verstauen

stillen, germ. *sænjan, sw. V.: nhd. stillen, versöhnen, sühnen; *stelljan, *stilljan, sw. V.: nhd. stillen, still machen, dämpfen, still machen; *swenjan, germ.?, sw. V.: nhd. stillen, vertuschen; *swenæn, germ.?, sw. V.: nhd. stillen, vertuschen; *swæan?, germ.?, st. V.: nhd. stillen, versöhnen, opfern

stillen, an. s-til-l-a (1), sw. V. (1): nhd. stillen, mäßigen, dämpfen, zur Ruhe bringen, ordnen, einrichten; sãl-a, sw. V.: nhd. stillen, beruhigen, löschen (V.) (1); temp-r-a, sw. V. (2): nhd. stillen, zügeln, mischen

stillen, ae. ge-s-til-l‑an, sw. V. (1): nhd. stillen, still sein (V.), beruhigen, sich beruhigen, besänftigen, aufhören lassen; ge‑þyl-l‑an, sw. V.: nhd. stillen; s-til-l‑an, sw. V. (1): nhd. stillen, still sein (V.), beruhigen, sich beruhigen, besänftigen, aufhören lassen; swef‑ian (1), sw. V. (1?): nhd. einschläfern, töten, stillen; *þyl-l‑an, sw. V.: nhd. stillen

stillen, afries. ske-t-t-a (2) 2, sw. V. (1): nhd. einschließen, einsperren, abdämmen, stillen, zum Stehen bringen

stillen, as. gi‑s‑til‑l‑ian 4, sw. V. (1a): nhd. stillen

stillen, ahd. buozen* 55, sw. V. (1a): nhd. büßen, bessern, heilen (V.) (1), ausbessern, verbessern, berichtigen, gutmachen, strafen, stillen, lindern, sühnen, Buße tun, befreien, zufriedenstellen, anfachen; gibuozen* 34, sw. V. (1a): nhd. büßen, bessern, heilen (V.) (1), stillen, vertreiben, beseitigen, befreien, erlösen, erleichtern, wiederherstellen, wiedergutmachen, zufriedenstellen, Buße tun (= sih gibuozen); gistillen 36, sw. V. (1a): nhd. stillen, beruhigen, zügeln, in Schranken halten, jemanden besänftigen, sich beruhigen, Einhalt gebieten, bändigen, schlichten, befrieden; sougen* 15, sw. V. (1a): nhd. säugen, nähren, ernähren, stillen; stillen 15, sw. V. (1a): nhd. stillen, beruhigen, zur Ruhe bringen, zum Schweigen bringen, heilen von, bezähmen, beruhigen, besänftigen, milde stimmen
-- im stillen: ahd. firholan* 2, Part. Prät.=Adj.: nhd. verborgen, verhohlen, im stillen, still; firholano* 3, Part. Prät.=Adv.: nhd. heimlich, verhohlen, verborgen, im stillen, still; stillo 22, Adv.: nhd. still, leise, heimlich, im stillen, ruhig, unbemerkt, insgeheim

stillen, mhd. abegesnÆden, st. V.: nhd. wegnehmen, abschneiden, aufhalten, stillen; abesnÆden, absnÆden, abe snÆden, st. V.: nhd. schneiden, abschneiden, ernten, abmähen, abnehmen, abschlagen, abhauen, abwerfen, zerstören, befreien von, wegnehmen, aufhalten, stillen; büezen (1), buozen, bðzen, bæzen, bietzen, püezen, puozen, sw. V.: nhd. bessern, ausbessern, gut machen, befreien, vergüten, Buße leisten, büßen, bestrafen, Geldstrafe zahlen, Buße tun, Buße tun für, wiedergutmachen, bestraft werden, Strafe zahlen, entschädigen, helfen, strafen, lindern, mindern, stillen, befriedigen, vergelten, rächen, Abhilfe schaffen, erlösen von, berauben, heilen (V.) (1); degen (1), sw. V.: nhd. zum Schweigen bringen, ruhig machen, stillen; detten, sw. V.: nhd. säugen, stillen

stillen, mhd. gebüezen, gebuozen, gebðzen, gebæzen, sw. V.: nhd. einem helfen von, büßen, bessern, beseitigen, tilgen, Buße leisten, Ersatz leisten, helfen, abbüßen, wiedergutmachen, wiederherstellen, lindern, stillen, befriedigen, verhindern, heilen (V.) (1), befreien von; gedegen, sw. V.: nhd. zum Schweigen bringen, still machen, stillen; gesweigen, geswÐgen, sw. V.: nhd. zum Schweigen bringen, beruhigen, stillen

stillen, mhd. gestillen, gestiln, sw. V.: nhd. »stillen«, zur Ruhe bringen, zur Ruhe kommen, ausruhen, still sein (V.), sich legen, aufhören, aufhören mit, beruhigen, besänftigen, zufrieden stellen, beenden, verhindern, still machen, stille machen, abhalten von, geheimhalten, verhehlen, still werden, ruhen, aufhören, ablassen

stillen, mhd. leschen (2), löschen, sw. V.: nhd. löschen (V.) (1), auslöschen, stillen, verdunkeln, verdüstern, beenden, beendigen, tilgen, vertilgen, verlöschen, verschwinden

stillen, mhd. sougen, söugen, sw. V.: nhd. säugen, stillen; stillen (2), sw. V.: nhd. beruhigen, sich beruhigen, sich legen, besänftigen, schweigen, zum Schweigen bringen, stillen, einstellen, schlichten, beschwichtigen, beenden, erfüllen, verschweigen, verhindern, unterdrücken, abbringen von, zurückhalten, aufhalten, hindern, abbringen, befriedigen, geheim halten, still werden, zur Ruhe kommen, sich besänftigen, aufhören, ablassen

Stillen, mhd. stillen (4), st. N.: nhd. Stillen, Stillsein

stillen, mhd. sweigen (2), sw. V.: nhd. zum Schweigen bringen, stillen, verschweigen, auslöschen, abhalten von

stillen, mhd. vergaten, fergaten*, sw. V.: nhd. besorgen, in Ordnung bringen, nähren, stillen; verreden, ferreden*, sw. V.: nhd. »verreden«, zu Ende reden, durch Reden zu Ende bringen, austragen, stillen, ablohnen, zurückweisen, widerlegen, versprechen, geloben, sich verreden, falsch reden, ungerecht reden, sich verloben, zu weit gehen, sich aussprechen gegen, nicht mehr reden über, wieder gutmachen; verstõn (1), virstÐn, vorstÐn, ferstõn*, an. V.: nhd. verteidigen, verstehen, erkennen, ansehen als, wissen lassen, wahrnehmen, vorstehen, beherrschen, hoffen, stehenbleiben, aufhören, nicht vorwärts kommen, ausbleiben, verfallen (V.), nützen, Verstand haben, zum Stehen bringen, zum Stehen kommen, sich vertragen, verständig werden, sich besinnen, Einsicht haben, vom Stehen steif werden, einsehen, begreifen, merken, kennen, sich verstehen auf, sich richten nach, den Weg finden zu, Vorstellung haben, stillen, jemandes Stelle vertreten (V.), jemanden vor Gericht vertreten (V.), stellvertretend vor etwas treten, schützend vor etwas treten, verbeugend vor etwas treten, hindernd vor etwas treten, vernehmen, zu lange stehen und dadurch steif werden, verständig sein (V.); verstellen, ferstellen*, sw. V.: nhd. »verstellen«, zum Stehen bringen, im Fließen aufhalten, stillen, verwandeln, sich verwandeln, entstellen, beruhigen, mindern, unkenntlich machen, sich verstellen; verstillen, ferstillen*, sw. V.: nhd. »verstillen«, im Fließen aufhalten, stillen; verstrÏten, ferstrÏten*, sw. V.: nhd. Einhalt tun, stillen, heilen (V.) (1), abhalten, vereiteln; versüenen, versuonen, virsuonen, virsðnen, virsãnen, fersüenen*, sw. V.: nhd. sühnen, sühnen für, gutmachen, ausgleichen, stillen, aussöhnen, versöhnen, wieder gutmachen, beilegen, besänftigen, beenden; vriden (1), friden*, sw. V.: nhd. in Frieden bringen, schlichten, beilegen, friedlich beilegen, einigen, sich einigen, befrieden, sichern, retten, schützen vor, stillen, versöhnen, Frieden schaffen bei, Frieden verschaffen, gebieten, schützen, schirmen, erhalten (V.), einen Zaun machen, einfrieden

stillen, mnd. bestillen, sw. V.: nhd. stillen, still machen; bissen (2), sw. V.: nhd. stillen; bȫten (1), boten, büten, buten, sw. V.: nhd. bessern, aufbessern, ausbessern, flicken, heilen (besonders durch Segensformeln), büßen, helfen, Buße zahlen, Buße auferlegen, strafen, Strafe leiden, besprechen, beschwören, stillen, befriedigen, wegschaffen, vertreiben, Feuer machen, anzünden

stillen, mnd. gestillen, mnd.?, sw. V.: nhd. stillen, beruhigen, zufrieden stellen

stillen, mnd. sõten, saten, saeten, sw. V.: nhd. sich befinden, in eine Stellung bringen, in die richtige Lage bringen, ausstattten, ausrüsten, beruhigen, stillen, Ruhe verleihen, regeln, beilegen, schlichten, fügen, bestimmen, anordnen, ordnen, verordnen, verfügen, festsetzen, ansetzen, einsetzen, versetzen, in Anschlag bringen, als Unterpfand setzen, in Dienst nehmen, in Haft setzen, ins Gefängnis bringen, zum Stillstand kommen, zum Stehen kommen, sich verhalten (V.), sich stellen, einigen, versöhnen, vereinigen, vergleichen, Vertrag schließen, Partei ergreifen, verbinden, ehelich verbinden, vorbereiten, Zurüstung treffen, bereitmachen, anschicken, einstellen, richten auf, streben, trachten, Vorsatz haben, Absicht haben, bevorraten, eindecken, ausrüsten, bauen auf

stillen, mnd. sõtigen (1), sw. V.: nhd. beruhigen, besänftigen, stillen, ordnen, regeln, beschließen, verfügen, anordnen, festigen, niederlassen

Stillen, mnd. stille (2), N.: nhd. Stillen, Beruhigen, Beschwichtigen

stillen, mnd. stillen, sw. V.: nhd. »stillen«, still werden, still stehen, still machen, beruhigen, beschwichtigen, lindern, beheben, beilegen, befriedigen, bezahlen, beseitigen, zum Schweigen bringen, verheimlichen, verhehlen

stillen, mnd. swÆgen (2), sw. V.: nhd. schweigen, verstummen, zum Schweigen bringen, stillen

stillen, mnd. vörsõden* (1), vorsõden, vorsaden, sw. V.: nhd. sättigen, stillen, befriedigen, erquicken, satt werden, befriedigt werden, sich sättigen, sich Befriedigung verschaffen (V.)
-- Blutfluss stillen: mnd. vörstoppen*, vorstoppen, sw. V.: nhd. verstopfen, zustopfen, verschließen, versperren, absperren, sperren, Blutfluss stillen, aufhören machen, verbergen, geheim halten, verschweigen
-- nicht zu stillen seiend: mnd. unstiÆk*, unstillik, mnd.?, Adj.: nhd. nicht zu stillen seiend, unersättlich
-- Zorn stillen: mnd. vörsȫnen*, vorsȫnen, vorsonen, sw. V.: nhd. aussöhnen, versöhnen, Sühne leisten, sühnen, zur Sühne bewegen, zur Versöhnung bewegen, durch Abschluss eines privaten Sühnevertrags absondern, entsühnen, beilegen, Zorn stillen, Streit schlichten
stillen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stillen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stillen, v., nhd.: nhd. ; L.: DW

stillend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Stillender -- Hunger Stillender, mnd. sõdÏre*, sõder, M.: nhd. Sättigender, Hunger Stillender, Gott

stillentzückt, nhd.: nhd. ; L.: DW

stiller -- stiller Freitag, mnd. stillevrÆdach, M.: nhd. »stiller Freitag«, Karfreitag

stiller -- stiller Freitagsrock, mnd. stillevrÆdõgesrok, M.: nhd. »stiller Freitagsrock«, für den Karfreitag bestimmter Rock

stiller -- stiller Ratgeber, mnd. rðnÏre*, rðner, runer, rðnre, M.: nhd. »Rauner«, Zuflüsterer, Einflüsterer, stiller Ratgeber, heimlicher Ratgeber, Mitwisser, Verschwörer

stiller, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stillerhaben, nhd.: nhd. ; L.: DW

stillerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stillerquickend, nhd.: nhd. ; L.: DW

stillerweise, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

stilles -- stilles Begräbnis, mnd. prÆvatbegrÐvenisse*, prÆvõtbegreffenisse, N.: nhd. »Privatbegräbnis«, stilles Begräbnis, Begräbnis ohne Zeremonie

stilles -- stilles Wasser, germ. *luhna, Sb.: nhd. stilles Wasser

Stillesein, still(e)sein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stillesitzen, V.;, nhd.: nhd. ; L.: DW

stilleuchtend, nhd.: nhd. ; L.: DW

Stilleweg, still(e)weg, nhd.: nhd. ; L.: DW

stillfähigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stillflöte, mnd. blokfloite, F.: nhd. »Blockflöte«, Orgelpfeife, Stillflöte

stillflöte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stillfreitag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stillfriedlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stillfriedsam, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stillfroh, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stillgedack, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stillgedackt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stillgelassen, nhd.: nhd. ; L.: DW

stillgeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stillgericht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stillgerührt, nhd.: nhd. ; L.: DW

stillgeschäftig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stillgeschwiegen, mnd. ? stilgeswÐgen, Adv.: nhd. »stillgeschwiegen«?, in der Stille, heimlich

stillgesellig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stillgestanden, nhd.: nhd. ; L.: DW

stillglücklich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stillglühend, nhd.: nhd. ; L.: DW

stillgrimmig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stillhaben, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stillhaften, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stillhalten -- gegen Wind und Strom ein Boot stillhalten, an. and-ãf-a, sw. V.: nhd. gegen Wind und Strom ein Boot stillhalten

stillhalten, afries. hwÆ-l-a 6, sw. V. (1): nhd. nicht handeln, stillhalten, nicht amtieren, unterbleiben, unbehelligt bleiben

Stillhalten, mhd. bite (1), bit, st. F.: nhd. Zögern, Aufschub, Verzug, Warten, Verzögern, Verweilen, Stillhalten

stillhalten, mhd. enthalten (1), enthalden, st. V.: nhd. »enthalten«, halten, stillhalten, aufhalten, zurückhalten, beherbergen, bewirten, schützen, sich aufhalten, festhalten, sich festhalten, gefangen halten, aufnehmen, vorenthalten (V.), bewahren, sich halten, sich behaupten, sich zurückhalten, sich enthalten, stehenbleiben, bleiben, warten, standhalten, auskommen, aufhören, verzichten auf, unterstützen, erhalten (V.), enthalten (V.), abhalten
-- sich stillhalten: mhd. dæsen, sw. V.: nhd. tosen, sich stillhalten, schlummern, rauschen, sausen

stillhalten, mhd. gehalten (1), st. V.: nhd. stillhalten, sich halten, festhalten, aufbewahrt bleiben, festhalten, behüten, bewahren, halten, gefangen halten, gefangennehmen, aufnehmen, beherbergen, annehmen, unterhalten (V.), zur Verfügung halten, behalten (V.), aufbewahren, erhalten (V.), einhalten, in Besitz haben, vertragen, bestätigen, verhalten (V.), sich verhalten, instandhalten, aufheben, vertrauen, anhalten, standhalten vor, wahren, erretten; halten (1), halden, st. V., red. V.: nhd. aufbewahren, beherbergen, aufnehmen, erhalten (V.), haben, innehaben, unterhalten (V.), für den Unterhalt aufkommen, veranstalten, einhalten, dafür halten, verhalten (V.), veranlassen, beobachten, hüten, weiden (V.), beherrschen, anhalten, stillhalten, bewahren, vorbehalten (V.), in sich enthalten (V.), erzählen, festhalten, behaupten, meinen, sich halten, zusammenhalten, betragen, standhalten, Wache halten, lauten, Halt machen, im Hinterhalt stehen, festsetzen, festhalten an, dastehen, stehen, stehenbleiben, ablassen von, sich benehmen, sich verhalten (V.), sich halten an, behalten (V.), schützen, aufrechterhalten, einnehmen, bereithalten, begehen, abhalten, führen, halten, behandeln, versorgen; heben (2), heven, hefen, haben, st. V.: nhd. heben, erheben, anfangen, sich heben, aufmachen, anhalten, stillhalten, hervorquellen, aufbrechen, sich erheben, beginnen, Abgaben entrichten, festhalten, halten, einhalten, ereignen, sich ereignen, entstehen, aufkommen, hervordringen, ablaufen, sich begeben (V.), sich wenden zu, gelangen aus, gelangen über, kommen, sich beugen über, anstimmen, rufen, anzetteln, bewirken, aufheben, hochheben, ergreifen, aus der Taufe heben, heben auf, heben aus, heben in, heben über, heben zu, heruntergeben von, halten, bringen vor

stillhalten, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stillhaltung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stillheit, mhd. stilheit, st. F.: nhd. Stillheit

Stillheit, mhd. stillheit, st. F.: nhd. »Stillheit«, Stille, Ruhe, Stillschweigen

stillheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stillheiter, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stillhocken, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stillich, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

stillichen, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

stilliegen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stillig, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

stillig, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

stilligkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stilliglich, nhd.: nhd. ; L.: DW

stillingen, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

stillklug, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stillkrippe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stillmachen, mhd. stillunge, st. F.: nhd. Stillmachen, Stillsein, Schweigen

stillmalerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stillmesse -- die während der Stillmesse auf dem Altar brennt, mnd. stilnissekerse, stillenissekerse, stillensekerse, F.: nhd. Kerze, die während der Stillmesse auf dem Altar brennt, Licht das während der Stillmesse auf dem Altar brennt

Stillmesse -- Licht das während der Stillmesse auf dem Altar brennt, mnd. stilnissekerse, stillenissekerse, stillensekerse, F.: nhd. Kerze, die während der Stillmesse auf dem Altar brennt, Licht das während der Stillmesse auf dem Altar brennt; stilnisselicht, stilnisselecht, N.: nhd. Licht das während der Stillmesse auf dem Altar brennt

Stillmesse, mhd. stilmesse, stillemesse, st. F.: nhd. »Stillmesse«, Kanon der Messe der mit dem Sanctus beginnt und mit dem Pater noster endet

Stillmesse, mhd. winkelmesse, sw. F.: nhd. »Winkelmesse«, katholische Messe, Stillmesse, Verrat
-- größere Kerze die bei einem Messamt vor der Wandelung angezündet wird und bis zum Ende der Stillmesse brennt: mhd. wandelkerze, sw. F.: nhd. »Wandelkerze«, größere Kerze die bei einem Messamt vor der Wandelung angezündet wird und bis zum Ende der Stillmesse brennt, größere Kerze, Windlicht bei Prozessionen

stillmesse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stillmittel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stillnis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stillnisglocke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stillos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stillosigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stillpulver, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stillrecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stillsam, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Stillschweigen -- mit Stillschweigen übergehen, mhd. verswÆgen, virswÆgen, ferswÆgen*, st. V., sw. V.: nhd. verschweigen, schweigen, nicht reden über, nicht reden von, verheimlichen, unterdrücken, nicht laut werden, zu nennen unterlassen (V.), mit Stillschweigen übergehen, verweigern, von etwas schweigen, seinen Namen nicht nennen, eine Straftat nicht anzeigen, durch Schweigen zu Schaden kommen, durch Nichtfordern zu schaden kommen, verlieren

Stillschweigen, ae. swÆ-g, F.: nhd. Schweigen, Stillschweigen; swÆ-g-e (1), sw. F. (n): nhd. Schweigen, Stillschweigen, Stille, Ruhe; swi-g-en, F.: nhd. schweigen, Stillschweigen

stillschweigen, ahd. giswiftÐn* 3, sw. V. (3): nhd. verstummen, ruhig bleiben, stillschweigen, träge bleiben

Stillschweigen, ahd. swÆga* 2, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Schweigen, Schweigsamkeit, Stillschweigen

Stillschweigen, mhd. stille (3), st. F., sw. F.: nhd. Stille, Ruhe, Schweigen, Stillschweigen, Zeit nach den letzten Propheten, Heimlichkeit, Verborgenheit

Stillschweigen, mhd. stilleswÆgen (2), st. N.: nhd. »Stillschweigen«

stillschweigen, mhd. stilleswÆgen*** (1), V.: nhd. stillschweigen

Stillschweigen, mhd. stillheit, st. F.: nhd. »Stillheit«, Stille, Ruhe, Stillschweigen; stillicheit*, stillekeit, st. F.: nhd. Stille, Ruhe, Stillschweigen; stilnisse, stilnus, st. N.: nhd. Stille, Ruhe, Stillschweigen, Verstummen, Geheimnis, Verborgenheit; swÆc, st. M.: nhd. Stillschweigen, Sprechverbot, Schweigegelöbnis, Schweigegelübde; swÆge, st. F., sw. F.: nhd. Schweigen, Stillschweigen, Sprechverbot

Stillschweigen, mnd. stilleswÆgen (2), stilleswÆgent, stilswÆgent, N.: nhd. Stillschweigen, Schweigen

stillschweigen, mnd. stilleswÆgen*** (1), st. V.: nhd. stillschweigen, schweigen

Stillschweigen, mnd. swÆge***, F.: nhd. Schweigen, Stillschweigen, Sprechverbot

Stillschweigen, mnd. swÆgen (3), swÆgent, N.: nhd. Schweigen, Stille, Stillschweigen, Verzicht auf eine Äußerung, Verzicht auf Einlegung von Rechtsmitteln, vertraglich vereinbarter oder angeordneter Aufschub besonders bei fälliger Zahlung, Moratorium für Zahlungsunfähige, Verbot kirchlicher Handlungen

stillschweigen, mnd. vörswÆgen* (1), vorswÆgen, verswÆgen, st. V.: nhd. verschweigen, für sich behalten, vorenthalten (V.), unterlassen (V.), verstummen, schweigsam sein (V.), nicht berichten, nicht anzeigen, nicht vor Gericht (N.) (1) bringen, verheimlichen, geheim halten, stillschweigen, durch Schweigen verfallen (V.), verjähren lassen, durch Unterlassung der rechtzeitigen Forderung den Anspruch auf Eigentum und Erbschaft verwirken, sich durch Schweigen benachteiligen

stillschweigen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stillschweigen, nhd.: nhd. ; L.: DW

stillschweigend -- stillschweigend übergehen, mnd. vörstilleken*, vorstilleken, vorstilken, sw. V.: nhd. verschweigen, verhehlen, verheimlichen, stillschweigend übergehen, nicht vor Gericht (N.) (1) rügen

stillschweigend, mhd. stilleswÆgende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. stillschweigend; tougenlÆche, togenlÆche, Adv.: nhd. verborgen, geheim, heimlich, geheimnisvoll, im Geheimen, insgeheim, im Stillen, unbemerkt, unsichtbar, vertraulich, stillschweigend

stillschweigend, mnd. stilleswÆgendes, stilswÆgendes, Adv.: nhd. »stillschweigend«, schweigend, wortlos, ohne zu fragen, selbstverständlich, ohne Einspruch zu erheben, insgeheim, unmerklich

stillschweigend, mnd. stilleswÆgent*** (1), stilswÆgent***, Adj.: nhd. stillschweigend

stillschweigend, mnd. stilleswÆgent***, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. stillschweigend, schweigend, wortlos

stillschweigend, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

stillschweigends, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

stillschweigenheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stillschweiger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stillschweigung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stillschwigen, ae. for-swÂ-g-ian, sw. V. (2): nhd. durch Schweigen verbergen, stillschwigen

Stillsein, mhd. stillen (4), st. N.: nhd. Stillen, Stillsein; stillunge, st. F.: nhd. Stillmachen, Stillsein, Schweigen

stillselig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stillsetzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stillsetzung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stillsitzen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stillsitzen, V.;, nhd.: nhd. ; L.: DW

Stillsitzer, mnd. sittÏre*, sitter, M.: nhd. Sitzer, Stillsitzer, Neutraler, Beisitzer (Gericht), seinen Platz nicht Verlassender

stillsitzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stillsprechend, mhd. stillesprechende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »stillsprechend«

Stillstand -- zu einem vorläufigen Stillstand bringen, mnd. võten (1), fõten, vaten, vatten, sw. V.: nhd. fassen, anfassen, angreifen, ergreifen, packen, festhalten, auffangen, fangen, in sich aufnehmen, erfassen, verstehen, lernen, anfangen, festheften, befestigen, fesseln, einem Schreiben einfügen, beifügen, einfangen, einfassen, festsetzen, festlegen, formulieren, beilegen, schlichten, zu einem vorläufigen Stillstand bringen, aufschieben, aufhalten, hindern, aufladen, versehen (V.), stützen, einsetzen, einlassen, mit einem Rand verzieren, mit Metall oder Holz beschlagen (V.), Bier in Fässer füllen, abfüllen

Stillstand -- zum Stillstand bringen, mhd. widerziehen, wider ziehen, st. V.: nhd. »widerziehen«, zurückziehen, zurückhalten, zurückhalten von, zurückbringen, widerrufen (V.), vertreiben, vorbeiführen an, zum Stillstand bringen, wiederhochziehen, aufheben, zurückkehren, zurückholen, anfechten

Stillstand -- zum Stillstand bringen, mnd. leschen (2), leischen, löschen, lüschen, sw. V.: nhd. löschen, zum Stillstand bringen, auslöschen, überstrahlen, austilgen, abkühlen, kühlen

Stillstand -- zum Stillstand kommen, mnd. rosten (1), roesten, sw. V.: nhd. resten, rasten, ruhen, sich erholen, ruhig sein, begraben (Adj.) sein, zum Stillstand kommen

Stillstand -- zum Stillstand kommen, mnd. sõten, saten, saeten, sw. V.: nhd. sich befinden, in eine Stellung bringen, in die richtige Lage bringen, ausstattten, ausrüsten, beruhigen, stillen, Ruhe verleihen, regeln, beilegen, schlichten, fügen, bestimmen, anordnen, ordnen, verordnen, verfügen, festsetzen, ansetzen, einsetzen, versetzen, in Anschlag bringen, als Unterpfand setzen, in Dienst nehmen, in Haft setzen, ins Gefängnis bringen, zum Stillstand kommen, zum Stehen kommen, sich verhalten (V.), sich stellen, einigen, versöhnen, vereinigen, vergleichen, Vertrag schließen, Partei ergreifen, verbinden, ehelich verbinden, vorbereiten, Zurüstung treffen, bereitmachen, anschicken, einstellen, richten auf, streben, trachten, Vorsatz haben, Absicht haben, bevorraten, eindecken, ausrüsten, bauen auf

Stillstand, ahd. restunga 1, st. F. (æ): nhd. Pause (F.) (1), Stillstand, Rasten
-- zum Stillstand bringen: ahd. gistellen* 4, sw. V. (1a): nhd. stellen, aufstellen, errichten, befestigen, zum Stillstand bringen

Stillstand, mhd. enthalt, inthalt, st. M., st. N.: nhd. »Enthalt«, Stütze, fester Halt, Ausdauer, Widerstand, Aufenthalt, Stillstand, Ende, Halt

Stillstand, mnd. anestant*, anstant, M.: nhd. Vertagung, Waffenstillstand, Stillstand; berouwinge (2), F.: nhd. Stillstand, Ruhezustand
-- zum Stillstand kommen: mnd. entstõn, entstân, enstõn, unstõn, st. V.: nhd. entstehen, werden, kommen aus, erwachsen (V.), beginnen, zuzunehmen beginnen (Mond), stehen bleiben, bleiben, aufhören, zum Stillstand kommen, Ende haben, Ende machen, fehlen, entgehen, ausbleiben, ausgehen, mangeln, entgegenstehen, widerstehen, aushalten, standhalten, misslingen, fehlschlagen, zugestehen, aufrecht erhalten, stehen lassen

Stillstand, mnd. stillestant, stilstant, M.: nhd. Stillstand, Waffen​stillstand, Kampfpause

stillstand, M., nomen actionis, nhd.: nhd. ; L.: DW

stillständer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stillständig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Stillstehen -- zum Stillstehen bringen, mhd. ergengen, sw. V.: nhd. zum Gehen bringen, zum Stillstehen bringen

stillstehen, got. ga-sta-n-d-an 22, unr. st. V. (6), (perfektiv, PBB 15,87 f., ingressiv, effektiv): nhd. stehenbleiben, haltmachen, bestehen, verbleiben, beharren, stillstehen, bleiben, verharren, wiederhergestellt sein (V.)

stillstehen, ae. Ït-sta-n-d-an, st. V. (6): nhd. stillstehen, nahestehen, bleiben, prüfen, widerstehen, aufhören; ge-sta-n-d-an, st. V. (6): nhd. stehen, bestehen, bleiben, dauern (V.) (1), stattfinden, erscheinen, kommen, da sein (V.), aufstehen, wider​stehen, stillstehen; sta-n-d-an, st. V. (6): nhd. stehen, dastehen, bestehen, bleiben, liegen, dauern (V.) (1), stattfinden, erscheinen, kommen, da sein (V.), aufstehen, wider​stehen, stillstehen

stillstehen, ahd. firstullen* 1, sw. V. (1a): nhd. stillstehen, aufhören; gihirmen* 7, sw. V. (1a): nhd. ruhen, aufhören, stillstehen, vorhanden sein (V.), existieren; gistõn* 60, gistÐn*, anom. V.: nhd. stehen, bestehen, aufhören, feststehen, stillstehen, beruhen, stocken, anfangen, beginnen, im Begriff sein (V.), standhalten, sich stellen; gistatæn 27, sw. V. (2): nhd. stellen, legen, landen, bleiben, sich zur Ruhe legen, niederlegen, zur Ruhe kommen, sich sammeln, sich niederlassen, zusammenstellen, stillstehen, vermieten, ausstatten, zusammenfügen; gistullen* 14, sw. V. (1a): nhd. verweilen, bleiben, stocken, sich enthalten, sich einer Sache enthalten, sich zurückhalten von, stillstehen, zurückbleiben, stocken; stullen* 1, sw. V. (1a): nhd. aufhalten, stocken, stillstehen

Stillstehen, mhd. stillestõn, st. N.: nhd. Stillstehen

stillstehen, mnd. rusten (1), sw. V.: nhd. rasten, ruhen, sich ausruhen, sich erholen, innehalten, stillstehen, in der Erde ruhen, begraben sein (V.)

stillstehen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stillstehend, an. sta‑Œ-r (2), Adj.: nhd. stillstehend, sich nicht von der Stelle bewegend, stehenbleibend, schweigend, den Mund haltend

stillstehend, mhd. stellic*, stellec, Adj.: nhd. stellig, stillstehend

stillstehend, mhd. stillestõnde, stillestÐnde, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »stillstehend«, unbeweglich, unbewegt

stillstehender -- stillstehender oder langsam fließender Wasserlauf, an. sÆk, st. N. (a): nhd. stillstehender oder langsam fließender Wasserlauf, Bucht, Teich

stillsteher, M.;, nhd.: nhd. ; L.: DW

stillstehung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stillstellen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stillt -- Zeit in der die Mutter das Kind stillt, mnd. stilnisse (2), stillenisse*, F.: nhd. Stillzeit, Zeit in der die Mutter das Kind stillt

stilltätig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stillte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stillung -- Stillung des Durstes, mnd. sõdinge (1), F.: nhd. Sättigung, Stillung des Durstes, Labung, Stärkung, Befriedigung, Übersättigung, Ekel

Stillung, an. stef-n-a (4), sw. F. (n): nhd. Stillung

Stillung, mnd. vörsõdinge*, vorsõdinge, vorsadinge, F.: nhd. Sättigung, Stillung, Befriedigung

stillung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stillungsmittel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stillungszeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stillverborgen, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stillvergnügt, nhd.: nhd. ; L.: DW

stillverklärt, nhd.: nhd. ; L.: DW

stillwaltend, nhd.: nhd. ; L.: DW

stillwasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stillwirkend, nhd.: nhd. ; L.: DW

Stillzeit, mnd. stilnisse (2), stillenisse*, F.: nhd. Stillzeit, Zeit in der die Mutter das Kind stillt

stillzeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stillzinken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stilmangel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stilmäszig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stilmerkmal, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stilmischung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stilmittel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stilmuster, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stilname, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stilp, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stilpen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stilperiode, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stilprinzip, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stilprobe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stilproblem, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stilreinheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stilrichtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stilrichtung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stilschnörkel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stilsünde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stilter, stelter, nhd.: nhd. ; L.: DW

stiltreu, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stiltreue, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stiltypus, stiltyp(us), nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stilüber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stilübung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stilung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stilunterschied, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stilverbesserung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stilverfall, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stilvergleichung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stilvermischung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stilverschiedenheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stilverwandt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stilvoll, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stilwandel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stilwandlung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stilweise, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stilwendung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stilwidrig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stilwidrigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stilwille, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stilzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stilzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stilzwang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stimbeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stime, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stimel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stimen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stimen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stimieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stimierherr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stimm-, nhd.: nhd. ; L.: DW

stimmabgabe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stimmangebend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stimmangeber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stimmart, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stimmaufwand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stimmband, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stimmbar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stimmbarkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stimmbegabt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stimmberechtigt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stimmbewegung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stimmbezirk, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stimmbild, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stimmbildnerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stimmbildung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stimmbruch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stimmbruch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stimmbuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stimmbuchstabe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stimmchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stimme -- dem Vogelgezwitscher ähnelnde Stimme auf der Orgel, mnd. vægelschrei*, vægelschrey, N.: nhd. »Vogelschrei«, dem Vogelgezwitscher ähnelnde Stimme auf der Orgel

Stimme -- eine Stimme der Orgel, mnd. subsðperoktõve, F.: nhd. eine Stimme der Orgel; subsðperquinte, F.: nhd. eine Stimme der Orgel

Stimme -- mit leiser Stimme, mnd. stiÆke*, stillÆke, stilleke, Adv.: nhd. mit leiser Stimme, leise, lautlos, heimlich, ver​borgen, unbemerkt, verstohlen; stiÆken*, stillÆken, stilliken, stilken, Adv.: nhd. mit leiser Stimme, leise, lautlos, heimlich, ver​borgen, unbemerkt, verstohlen

Stimme -- Stimme an der Orgel, mnd. sinke (2), czynke, zinke, F.: nhd. Zinke, Blasinstrument, Stimme an der Orgel

Stimme -- Stimme in der Orgel, mnd. scharp (3), N.: nhd. Stimme in der Orgel, Mixturergänzung im Hauptwerk bzw. im Rückpositiv der Orgel

Stimme -- Stimme in der Orgel, mnd. spisse (1), spitse, spitze, F.: nhd. Spitze, spitzes Ende, spitzer Gegenstand, Zinke, Zacke der Heugabel, Stachel eines Tieres, verjüngt Zulaufendes, Spitze von Blättern, Spitze eines Berges, spitz vorspringendes Land, Landzunge, Spitze eines Turmes, keilförmige Anordnung eines Heeres oder mehrerer Heeresabteilungen, die erste Reihe des Heeres, Schlachtreihe, Schlachthaufe, Schlachthaufen, Heerhaufe, Heerhaufen, Stelle an der gekämpft wird, Treffen, Zusammenstoß, Gefecht, Schlacht, gegen das Stadtregiment gerichtete aufrührerische Partei, auf Umsturz bedachte Gruppe, Rotte (F.) (1), Bande (F.) (1) von Raufbolden bzw. Schlägern, Schlägerei, Krawall, Führung oder Leitung bei einer besonders gegen die gesellschaftliche Ordnung gerichteten Betätigung, Spitze bzw. Kopfende eines Festzugs oder einer Prozession oder einer Reihe von Tanzenden, Stimme in der Orgel

Stimme -- Stimme in einer Orgel, mnd. schalmeide, schalmeyde, schalmey, schalmeye, schalmay, F.: nhd. Schalmei, Rohrpfeife, Stimme in einer Orgel

Stimme, idg. ? *stemnõ, F.: nhd. Mund (M.), Stimme?; *øækÝs, Sb.: nhd. Wort, Stimme

Stimme, germ. *rausti-, *raustiz?, st. F. (i): nhd. Stimme, Ton (M.) (2); *razdæ (1), st. F. (æ): nhd. Stimme, Laut; *stemnæ, *stebnæ, st. F. (æ): nhd. Stimme

Stimme, got. stibn-a 33, st. F. (æ), (Krause, Handbuch des Gotischen 127,1): nhd. Stimme

Stimme, an. lÏ-t-i, st. N. (ja): nhd. Gebahren, Benehmen, Stimme; æmun, st. F. (æ): nhd. Laut, Stimme; rau-s-t (1), st. F. (i): nhd. Stimme; ræm-r, st. M. (a): nhd. Stimme, Wort, Beifall; r‡dd, st. F. (æ): nhd. Stimme, Rede
-- Mann mit guter schöner Stimme: an. radd-maŒ-r, st. M. (a): nhd. Mann mit guter schöner Stimme
-- mit durchdringender Stimme: an. s-kjal-l-radd-aŒ-r, Adj.: nhd. mit durchdringender Stimme

Stimme, ae. ge-reor-d (1), st. F. (æ), st. N. (a): nhd. Stimme, Sprache, Rede; héaf-od-wæþ, st. F. (æ): nhd. Stimme; hléo-þ-or, st. N. (a): nhd. Geräusch (N.) (1), Schall, Stimme, Melodie, Gesang, Gehör; reor-d (1), st. F. (æ), st. N. (a): nhd. Stimme, Sprache, Rede; st’fn (3), st’mn, st. F. (æ): nhd. Stimme, Ton (M.) (2); s-wÊ-g, s-wÐ-g, st. M. (i): nhd. Ton (M.) (2), Geräusch (N.) (1), Lärm, Klang, Melodie, Stimme, Instrument; wæþ, st. F. (æ): nhd. Ton (M.) (2), Geräusch (N.) (1), Laut, Stimme, Gesang, Dichtung, Beredsamkeit
-- die Stimme erheben: ae. gÐ-g-an, sw. V. (1): nhd. die Stimme erheben, schreien
-- gewöhnliche Stimme: ae. rih-t-st’fn, st. F. (æ): nhd. gewöhnliche Stimme

Stimme, afries. stemm-e 4, stifn-e, st. F. (æ): nhd. Stimme

Stimme, anfrk. stemm-a* 18, st. F. (æ): nhd. Stimme

Stimme, as. gal‑m 3, st. M. (a?): nhd. Lärm, Stimme, Echo; stemna 19, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Stimme

Stimme, ahd. lðta 26, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Laut, Ton (M.) (2), Stimme, Geräusch (N.) (1), Klang, Getöse; rarta 10, st. F. (æ): nhd. Ton (M.) (2), Stimme, Klang, Harmonie; *rartæd?, st. M. (a?, i?): nhd. Stimme, Ton (M.) (2), Ruf; skal* 9, scal, st. M. (i): nhd. Schall, Klang, Stimme, Wohlklang; stimma 185, stimna, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Stimme, Laut, Klang, Rede, Wort, Rufen; stimmÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. Stimme
-- die Stimme erheben gegen: ahd. ruofen 18, sw. V. (1a): nhd. rufen, ausrufen, anrufen, herbeirufen, die Stimme erheben gegen
-- mit erhobener Stimme: ahd. ubarlðt 18, Adv.: nhd. »überlaut«, laut, deutlich, mit lauter Stimme, mit erhobener Stimme, klar
-- mit kräftiger Stimme: ahd. lðto 18, Adv.: nhd. laut, heftig, helltönend, hoch, mit lauter Stimme, mit kräftiger Stimme
-- mit lauter Stimme: ahd. lðto 18, Adv.: nhd. laut, heftig, helltönend, hoch, mit lauter Stimme, mit kräftiger Stimme; ubarlðt 18, Adv.: nhd. »überlaut«, laut, deutlich, mit lauter Stimme, mit erhobener Stimme, klar
-- seine Stimme erschallen lassen: ahd. lðten 36, liuten, hlðten*, sw. V. (1a): nhd. läuten, tönen, schallen, klingen, donnern, ertönen, erschallen, erklingen, schreien, einen Laut hervorbringen, erschallen lassen, seine Stimme erschallen lassen, zum Tönen bringen, singen, verkünden, loben
-- Stimme des Gebetes: ahd. betastimma* 1, st. F. (æ): nhd. »Bittstimme«, Gebetsstimme, Stimme des Gebetes
-- Stimme erheben: ahd. frummen 61, sw. V. (1b): nhd. tun, ausführen, machen, vollbringen, vollziehen, veranstalten, bereiten (V.) (1), verrichten, wirken, erschaffen, führen, mit sich führen, nehmen, bringen, lenken, fortschicken, schicken, etwas tun lassen, jemanden vorziehen, die Hand ausstrecken, senden, lösen, ausüben, Stimme erheben, Urteil fällen

Stimme, mhd. dæn, tæn, st. M.: nhd. Melodie, Lied, Gesang, Weise (F.) (1), Art und Weise, Strophenform, Laut, Ton (M.) (2), Stimme, Klang, Geräusch (N.) (1), Schall, Ruf, Rede, Redeweise, Tonfall, Wortlaut, Streich, Hinterhältigkeit
-- bellende Stimme: mhd. bil (2), st. M.: nhd. bellende Stimme, Gebell

Stimme, mhd. galm (1), st. M.: nhd. Schall, Ton (M.) (2), Lärm, Geräusch (N.) (1), Klang, Ruf, Stimme; hal (2), st. M.: nhd. Hall, Schall, Klang, Ton (M.) (2), Stimme; hel (4), st. M.: nhd. Stimme
-- klagende Stimme: mhd. klagestimme, st. F.: nhd. klagende Stimme
-- mit feiner Stimme schreien: mhd. krizelen*, krizeln, sw. V.: nhd. mit feiner Stimme schreien
-- mit hoher lauter Stimme sprechend: mhd. hæchlðtic, Adj.: nhd. »hochlaut«, mit hoher lauter Stimme sprechend

Stimme, mhd. liute (1), lðte, st. F.: nhd. Lautheit, Ton (M.) (2), Stimme, Laut, Inhalt, Sage, Gerücht; lð, st. F.: nhd. Lautheit, Ton (M.) (2), Stimme, Laut, Inhalt, Sage, Gerücht; lðt (3), st. M.: nhd. Laut, Ton (M.) (2), Wortlaut, Inhalt, Klang, Stimme, Rede, Schrei, Gesang, Lautung
-- Schiedsmann dessen Stimme bei Stimmengleichheit entscheidet: mhd. ortman, st. M.: nhd. »Ortmann«, Schiedsmann dessen Stimme bei Stimmengleichheit entscheidet

Stimme, mhd. sprõche, st. F., sw. F.: nhd. Sprache, Sprechvermögen, Sprechart, Sprechweise, Rede, Stimme, Ansprache, Gespräch, Besprechung, Beratung, Vereinbarung, Bedeutung, Versammlung, Volk, Gegenrede, Gerichtsverhandlung, Gerichtsrede, Gericht (N.) (1), Ausspruch; stimme, st. F., sw. F.: nhd. Stimme, Ton (M.) (2), Klang, Melodie, Gesang, Ruf, Wort, Schrei, Musik
-- Stimme hören lassen: mhd. stimmen, sw. V.: nhd. »stimmen«, Stimme hören lassen, rufen, mit Stimme versehen (V.), erfüllen, anstimmen, gleichstimmend machen, gleichlauten, nennen, benennen, rufen, festsetzen, bestimmen, taxieren, abschätzen

Stimme, mhd. wort, wart, st. N., sw. N.: nhd. Name, Wort, Spruch, Ausspruch, Sprichwort, Gespräch, Erzählung, Stimme, Sprache, Bezeichnung, Ruf, Gerücht, Fürsprache, Versprechen, Befehl, Nachricht, Botschaft, Logos, Zustimmung, Erlaubnis, Einverständnis, Übereinkunft, Vereinbarung, Zauberwort, Beschwörung, Segen, Zunge, Gedichttext, Gedicht, Silbe, Verssilbe
-- bei Stimmengleichheit die Majorität bewirkende Stimme des Obmanns: mhd. zuoval, zðval, zuofal*, zðfal*, st. M.: nhd. Zufall, Veränderlichkeit, Wandel, Veränderung, Ereignis, Einfluss, Zuteilwerden, Abgabe, Einnahme, Nebeneinkünfte, Beifall, Zustimmung, Anschluss, bei Stimmengleichheit die Majorität bewirkende Stimme des Obmanns, Anfall, Angriff
-- die Stimme erheben: mhd. ðfschellen (1), ðf schellen, sw. V.: nhd. erschallen, die Stimme erheben, ertönen lassen, blasen

Stimme, mnd. klanc, klank, M.: nhd. Klang, Klingen, Erklingen, Ton (M.) (2), Musik, Stimme, Widerklang, Vorklang
-- Sitz der menschlichen Stimme: mnd. kÐle (1), keele, F.: nhd. Kehle (F.) (1), Gurgel, Hals, Sitz der menschlichen Stimme, Fell von der Kehle (F.) (1), Kehlpelz

Stimme, mnd. lǖde (2), F.: nhd. Stimme, Meinung, Laut
-- eine Orgelpfeife mittleren Maßes mit gemischter Stimme aus Quinte und Oktave: mnd. rðschpÆpe, rðspÆpe, F.: nhd. Rauschpfeife, eine Orgelpfeife mittleren Maßes mit gemischter Stimme aus Quinte und Oktave
-- menschliche Stimme: mnd. minschenstemme, minschenstempne, F.: nhd. menschliche Stimme
-- mit lauter deutlicher Stimme sprechend: mnd. ȫverlðt, ȫverluet, ȫverluit, ȫverlud, ȫverl¦d, æverlðt, averlðt, Adj.: nhd. »überlaut«, sehr laut, mit großem Lärm erfolgend, laut und deutlich, mit lauter deutlicher Stimme sprechend, vor aller Welt sprechend, öffentlich
-- mit lauter Stimme: mnd. lðtstemmingen, lðtstempningen, Adv.: nhd. mit lauter Stimme; ærelðt***, ærlðt***, Adj.: nhd. »ohrlaut«?, mit lauter Stimme, öffentlich
-- mit lauter Stimme sprechend: mnd. ærelðdes*, ærlðdes, Adv.: nhd. mit lauter Stimme sprechend, öffentlich

Stimme, mnd. stemme, stemne, stem, stempne, stimme, stimne, F., M.: nhd. Stimme, Organ bzw. Mittel des Sprechens, Laut, Ton (M.) (2), Schrei, Zunge, Sprache eines Volks, Klang, Ausdruck gesprochenen Inhalts, Meinungsäußerung, Votum

stimme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stimme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stimmeinsatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stimmeisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stimmeisen, nhd.: nhd. ; L.: DW

stimmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stimmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stimmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stimmel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stimmeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stimmen -- angenehm stimmen, an. þÏg-ja (1), sw. V. (1): nhd. angenehm stimmen

stimmen -- durch Worte gnädig stimmen, mnd. smÐken, smeiken, smÐchen, smeichen, sw. V.: nhd. schmeicheln, freundlich tun, schöntun, liebkosen, inständig bitten, durch Worte gnädig stimmen, locken (V.) (2), reizen

stimmen -- freundlich stimmen, ae. ge-líef-an (2), sw. V. (1): nhd. lieb machen, freundlich stimmen, teuer machen; líef-an (2), sw. V. (1): nhd. lieb machen, freundlich stimmen, teuer machen

stimmen -- froh stimmen, mnd. vörlüsten*, vorlüsten, vorlusten, sw. V.: nhd. belustigen, erheitern, erfreuen, froh stimmen, freuen, Lust empfinden, Beglückung empfinden, Freude empfinden, sich ein Vergnügen machen

stimmen -- laut stimmen, mnd. lðtstemmen***, sw. V.: nhd. laut stimmen

stimmen -- milde stimmen, mnd. æverwÐken, æverweiken, sw. V.: nhd. erweichen, milde stimmen

stimmen -- wofür stimmen, mnd. vörrõmen*, vorrõmen, vorramen, vorrahmen, sw. V.: nhd. ins Auge fassen (als Ziel), vorschlagen, anempfehlen, verabreden, vereinbaren, beschließen, verfügen, bestimmen, anordnen, festsetzen, anberaumen, schriftlich niederlegen, aufsetzen, Gelegenheit wahrnehmen, abpassen, wofür stimmen, sich wofür entscheiden

Stimmen (F. Pl.), mhd. schal (2), st. M.: nhd. Schall, Geräusch (N.) (1), Getöse, Menge, Stimmen (F. Pl.), Gesang, Gelächter, Jubel, Klage, Geschrei, Lärm, Freudenlärm, Freude, Ruhm, übermütiges Lautsein, Prahlerei, Prahlwerk, Gerede, Gerücht, Gegenstand des Geredes, Gegenstand des Spottes, Klang, Ton (M.) (2)

stimmen, ahd. werben* 51, sw. V. (1a): nhd. wenden, kehren (V.) (1), drehen, wirbeln, bewegen, herbeiführen, verursachen, bekehren, stimmen, abstimmen, beziehen, sich drehen, kreisen, zurückkehren, ins Kloster eintreten, umdrehen, schleudern, herumschwingen
-- gnädig stimmen: ahd. hulden* 6, sw. V. (1a): nhd. beschwichtigen, versöhnen, besänftigen, für sich gewinnen, gnädig stimmen
-- heiter stimmen: ahd. irfrewen* 1, sw. V. (1b): nhd. sich erfreuen, erfreuen, heiter stimmen
-- milde stimmen: ahd. stillen 15, sw. V. (1a): nhd. stillen, beruhigen, zur Ruhe bringen, zum Schweigen bringen, heilen von, bezähmen, beruhigen, besänftigen, milde stimmen

stimmen, mhd. entscheiden, st. V.: nhd. entscheiden, unterscheiden, bescheiden (V.), scheiden aus, stimmen, bekehren, trennen von
-- milde stimmen: mhd. beweichen, sw. V.: nhd. erweichen, milde stimmen

stimmen, mhd. gehellen (1), st. V.: nhd. zusammenklingen, übereinstimmen, passen, stimmen, entsprechen, einhellig sein (V.), gleichen, klingen nach, zustimmen

stimmen, mhd. stimmen, sw. V.: nhd. »stimmen«, Stimme hören lassen, rufen, mit Stimme versehen (V.), erfüllen, anstimmen, gleichstimmend machen, gleichlauten, nennen, benennen, rufen, festsetzen, bestimmen, taxieren, abschätzen

stimmen, mhd. temperen*, tempern, sw. V.: nhd. schaffen, schöpfen (V.) (2), entstehen, sich mischen, mischen, äußern, mildern, einrichten, zurichten, dämpfen, mäßigen, abschwächen, ausgleichen, regeln, stimmen, vorbereiten, ermöglichen, zubereiten
-- freudig stimmen: mhd. senften, semften, sempften, sw. V.: nhd. erleichtern, lindern, Linderung verschaffen, sich besänftigen, leicht sein (V.), leicht werden, leichter werden, besänftigen, beruhigen, mäßigen, freudig stimmen, mildern, sanft machen, sanft werden

stimmen, mnd. stemmen (1), stimmen, sw. V.: nhd. stimmen, votieren, anstimmen, singen, erklingen lassen, klanglich in Übereinstimmung bringen, aufeinander abstimmen, erwähnen, nennen, bestimmen, festsetzen

stimmen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stimmen-, nhd.: nhd. ; L.: DW

stimmen, V.;, nhd.: nhd. ; L.: DW

stimmenanzahl, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stimmenbewegung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stimmenbüchlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stimmenbüchse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stimmenchor, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stimmend, mnd. stemment***, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »stimmend«, klingend

stimmeneinheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stimmeneinhelligkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stimmeneinsatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stimmeneintritt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stimmenfülle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stimmengang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stimmengebrauch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stimmengebrause, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stimmengeschwirr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stimmengesumme, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stimmengetöse, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stimmengewirr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stimmengewoge, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stimmengleichheit -- bei Stimmengleichheit die Majorität bewirkende Stimme des Obmanns, mhd. zuoval, zðval, zuofal*, zðfal*, st. M.: nhd. Zufall, Veränderlichkeit, Wandel, Veränderung, Ereignis, Einfluss, Zuteilwerden, Abgabe, Einnahme, Nebeneinkünfte, Beifall, Zustimmung, Anschluss, bei Stimmengleichheit die Majorität bewirkende Stimme des Obmanns, Anfall, Angriff

Stimmengleichheit -- Schiedsmann dessen Stimme bei Stimmengleichheit entscheidet, mhd. ortman, st. M.: nhd. »Ortmann«, Schiedsmann dessen Stimme bei Stimmengleichheit entscheidet

stimmengleichheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stimmenhall, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stimmenkauf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stimmenkenner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stimmenlärm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stimmenlehrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stimmenmehr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stimmenmehrheit, an. afl (1), st. N. (a): nhd. Kraft, Macht, Stimmenmehrheit

stimmenmehrheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stimmenmehrzahl, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stimmenmusik, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stimmenordnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stimmensammler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stimmensammlung, nhd.: nhd. ; L.: DW

stimmenschall, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stimmensetzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stimmensetzung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stimmenstreit, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stimmenthaltung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stimmenübergewicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stimmenüberlegenheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stimmenüberzahl, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stimmenumfang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stimmenverflechtung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stimmenverhältnis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stimmenverteilung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stimmenvoll, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stimmenwerber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stimmenwirrwarr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stimmenzahl, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stimmenzähler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stimmenzählung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stimmenzuwachs, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stimmer, M., nomen agentis, nhd.: nhd. ; L.: DW

stimmerhebung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stimmfähig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stimmfähigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stimmfall, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stimmflöte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stimmformierung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stimmfreiheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stimmführend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stimmführer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stimmführung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stimmgabel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stimmgattung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stimmgeben, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stimmgebend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stimmgeber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stimmgebung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stimmgedicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stimmgewalt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stimmgewaltig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stimmhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stimmhaftig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stimmhaftigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stimmhammer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stimmhämmerlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stimmholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stimmhorn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stimmieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stimmig, ae. *þrÚf (2), Adj.: nhd. stimmig

stimmig, mnd. prÐcÆse, präcise, Adv.: nhd. »präzise«, genau, stimmig

stimmig, mnd. stemmich*** (2), mnd.?, Adj.: nhd. stimmig

stimmig, mnd. stemmingen***, Adv.: nhd. stimmig

stimmig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Stimmigkeit, mnd. stemmichhÐt***, mnd.?, F.: nhd. Stimmigkeit

stimmittel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stimmittel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stimmkasten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stimmklang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stimmkraft, mhd. sterke, st. F., sw. F.: nhd. Stärke, Kraft, Gewalt, Tapferkeit, Verstärkung, Vermehrung, Stärkemehl, Stimmkraft

stimmkraft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stimmkuchen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stimmkugel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stimmkugel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stimmkunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stimmkünstler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stimmlage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stimmlaut, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stimmlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stimmleistung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stimmleiter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stimmlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stimmlinie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stimmlippe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stimmliste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stimmlos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stimmlosigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stimmmeister, stimm-meister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stimmmittel, stimm-mittel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stimmnagel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stimmordnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stimmorgan, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stimmpfeife, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stimmpfeifen -- Blasinstrument mit einem kleinen Luftsack und einer oder mehreren Stimmpfeifen, mnd. plõterspil, N.: nhd. Blasinstrument mit einem kleinen Luftsack und einer oder mehreren Stimmpfeifen, Platerspiel, Dudelsackspfeife

stimmrecht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stimmrecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stimmreich, Adj.;, nhd.: nhd. ; L.: DW

stimmritze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stimmritzenbänder, nhd.: nhd. ; L.: DW

stimmritzenkrampf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stimmrohr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stimmsack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stimmschlüssel, mhd. plecter, st. N.: nhd. Plektrum, Plektron, Saitenzieher, Stimmschlüssel; rihthamer, st. M.: nhd. »Richthammer«, Stimmschlüssel

Stimmschlüssel, mhd. stelhamer, st. M.: nhd. Stellhammer, Stimmschlüssel

Stimmschlüssel, mnd. hÐmerken, N.: nhd. »Hämmerchen«, Stimmschlüssel

Stimmschlüssel, mnd. stelhõmer, M.: nhd. großer Schmiedehammer, Stimmschlüssel

stimmschlüssel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stimmschraube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stimmsehne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stimmspiel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stimmstärke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stimmstock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stimmton, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stimmumfang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stimmung -- Änderung der Stimmung, an. hug-hverf-i, N.: nhd. Änderung der Stimmung

Stimmung -- bittere Stimmung, mnd. vörbitteringe*, vorbitteren, F.: nhd. »Verbitterung«, Erbitterung, Bitterkeit, bittere Stimmung, Groll; vörbitternisse*, vorbitternisse, F.: nhd. Erbitterung, Bitterkeit, bittere Stimmung, Groll

Stimmung -- frohe Stimmung, mnd. vörhȫchnisse*, vorhȫchnisse, F.: nhd. Erhebung, frohe Stimmung, Freude, Jubel
Stimmung -- in gehobener Stimmung befindlich, mnd. vræ (1), vroch, frow, Adj.: nhd. froh, fröhlich, vergnügt, freudig, in gehobener Stimmung befindlich, zufrieden

Stimmung -- unfreundliche Stimmung, an. styg-Œ, st. F. (æ): nhd. unfreundliche Stimmung, Gehässigkeit

Stimmung -- wütende Stimmung, mnd. vörgift*, vorgift, vorgicht, F., N., M.: nhd. Gabe, Schenkung, Übergabe der Tochter, Hingeben der Tochter an den Bräutigam, Verlobung, Gift, Giftstoff, Gifttrank, Schlangengift, Krankheitsstoff, giftiger Hauch, Vergiftung, Giftmord, geistiges Gift, wütende Stimmung, wütende Gesinnung, Falschheit, Bosheit, falsche Worte, ketzerische Lehre

Stimmung, ae. ge-mæ-d (1), st. N. (a): nhd. Mut, Gemüt, Sinn, Geist, Stimmung, Stolz, Macht; mæ-d (1), st. N. (a): nhd. Mut, Gemüt, Sinn, Geist, Stimmung, Stolz, Macht

Stimmung, ahd. anafuntida* 1, st. F. (æ): nhd. »Befund«, Zustand, Stimmung; anakwemanÆ* 4, anaquemanÆ*, st. F. (Æ): nhd. Zustand, Gemütszustand, Stimmung; *gimuotÆ?, st. F. (Æ): nhd. Stimmung

Stimmung, mhd. gemüete, gemüet, gemðde, gemuote, gemuot, st. N.: nhd. Gemüt, Sinn, Inneres, Herz, Gemütszustand, Stimmung, Haltung, Aufschub, Beurlaubung, Freistellung, Verlangen, Lust, Begehren, Gesuch, Ansinnen, Bereitschaft, Geist, Wesen, Gesinnung, Mut, Entschlossenheit, Streben (N.); herze (1), herz, sw. N., st. N.: nhd. Herz, Sitz der Seele, Sitz des Gemüts, Seele, Wesen, Sinn, Gemüt, Gefühl, Inneres, Innerstes, Gesinnung, Wille, Stimmung, Brust
-- edle Stimmung: mhd. hæchmüete (2), st. F.: nhd. Freude, Hochmut, Übermut, gehobene edle Gesinnung, edle Stimmung, hohes Selbstgefühl; hæchmuot, hæchmðt, hæmðt, hæmuot, st. M., st. F.: nhd. Freude, Hochmut, Übermut, gehobene edle Gesinnung, edle Stimmung, hohes Selbstgefühl, Überheblichkeit, Stolz, Zuversicht
-- erhöhte Stimmung: mhd. hüge (1), huge, hoge, st. F., sw. F., sw. M.: nhd. Sinn, Geist, Andenken, erhöhte Stimmung, Freude, Mut, Erinnerung

Stimmung, mhd. lðne, st. F., sw. F.: nhd. Mond, Mondphase, Konstellation, Mondwechsel, Neumond, Zeitpunkt, Veränderung, Schicksal, Glück, Gemütsstimmung, Gelegenheit, Stimmung, Laune, Gesinnung, Neigung, Einstellung; muot (1), mðt, mæt, st. M.: nhd. Denkkraft, Empfindungskraft, Willenskraft, Sinn, Seele, Herz, Verstand, Besinnung, Gedanke, Wille, Absicht, Entschluss, Einfall, Verlangen, Erwartung, Geist, Neigung, Gemüt, Gemütszustand, Stimmung, Gesinnung, Mut, Hoffnung, Wunsch, Lust, Verhalten, Einstellung, Haltung, Charakter, Tatkraft, Kraft, Lebensfreude, Freude, Lebensmut, Zuversicht, Edelmut, Entschlossenheit, Trotz, Eigenwille, Selbstsucht, Vermutung

Stimmung, mhd. wille (1), sw. M., st. M.: nhd. Wille, Wollen (N.), Belieben, Wünschen, Verlangen, Entschluss, Wunsch, Gefallen (M.), Bereitwilligkeit, Eifer, Diensteifer, Geneigtheit, Einwilligung, Zustimmung, Sinn, Gesinnung, Absicht, gute Absicht, Vorhaben, Vorsatz, Stimmung

Stimmung, mnd. gemȫde (1), gemȫte, gemüde, gemote, N.: nhd. Gemüt, Geisteskraft, Sinn, Gesinnung, Willensmeinung, Stimmung, Ansicht, Geist, Denkweise, Sinnesweise, Mut
-- erhöhte Stimmung: mnd. hȫge (2), hoege, hoige, hæge, hege, hage, N.: nhd. Sinn, Geist, Gedanke, erhöhte Stimmung, Freude, Fröhlichkeit, Gemütlichkeit, Festlichkeit, fröhliches Fest, Festessen, öffentliche Festlichkeit einer Gemeinschaft, Hochzeitsfeier; hȫgede (2), F.: nhd. Sinn, Geist, Gedanke, erhöhte Stimmung, Freude, Fröhlichkeit, Festlichkeit, fröhliches Fest, Festessen, Hochzeit
-- freudige Stimmung: mnd. hæchgemȫde*, hæchgemȫte, hægemæt, M.: nhd. Hochstimmung, freudige Stimmung, Hochmut
-- in der Stimmung einer Festlichkeit erworbener Freund: mnd. hofvrünt, M.: nhd. in der Stimmung einer Festlichkeit erworbener Freund

Stimmung, mnd. lðne, F.: nhd. Mond, Vollmond, Mondphase, Laune, Stimmung, Veränderlichkeit, Launenhaftigkeit; mæt, mot, moet, moyt, moit, mout, muot, muyt, mðt, M., F.: nhd. »Mut«, Denken (N.), Sinnen (N.), Gemütszustand, Stimmung, Gesinnung, Seelenhaltung, innere Einstellung, innere Lage des Menschen, Charakter, Zutrauen, Hoffnung, Entschlossenheit, Beherztheit, kriegerischer Mut, intellektuelle Einstellung, Gedanke
-- am Markustag während eines Umzugs durch Rom geführte Figur deren Attribute die politische Stimmung der Bevölkerung ausdrücken: mnd. paschwillus, M.: nhd. am Markustag während eines Umzugs durch Rom geführte Figur deren Attribute die politische Stimmung der Bevölkerung ausdrücken
-- launenhafte Stimmung: mnd. lðnemæt, lðnem¦t, M.: nhd. launenhafte Stimmung, wechselnde Stimmung
-- wechselnde Stimmung: mnd. lðnemæt, lðnem¦t, M.: nhd. launenhafte Stimmung, wechselnde Stimmung
-- zusätzliches Werk der Kirchenorgel mit vom Hauptwerk abweichender Stimmung: mnd. positÆf, posatÆf, posetÆf, postÆf, N.: nhd. kleine tragbare Orgel, zusätzliches Werk der Kirchenorgel mit vom Hauptwerk abweichender Stimmung

Stimmung, mnd. sin (1), M., N.: nhd. Sinn, Fähigkeit geistiger Betätigung, Fähigkeit der sinnlichen Wahrnehmung, denkender Geist, geistige Klarheit, intellektuelles Vermögen, Verstand, Klugheit, Trachten (N.), Streben (N.), Wollen, Wille, Lust, Neigung, Sinnliches, Körperliches, Inneres des Menschen, Sinnesart, Veranlagung, Charakter, Gesinnung, Gemüt, Stimmung, Laune, gesunder Menschenverstand, Gedachtes, Gedanke, Wunsch, Beabsichtigtes, Plan, Meinung, Entschluss, Auffassung, Urteil, Mittel, Ausweg, Inhalt eines Schriftstücks, Zusammenhang, Thema, Gegenstand, Bedeutungsinhalt, Art, Hinsicht, Beziehung

stimmung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stimmungen -- die aus den Säften des menschlichen Körpers entwachsenden Stimmungen, mnd. hðmer, M.: nhd. Feuchtigkeit, Saft des menschlichen Körpers, die aus den Säften des menschlichen Körpers entwachsenden Stimmungen

stimmungsart, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stimmungsausdruck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stimmungsbericht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stimmungsbild, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stimmungsduft, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stimmungseinheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stimmungsfähigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stimmungsfarbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stimmungsfülle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stimmungsgehalt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stimmungshauch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stimmungskunde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stimmungslage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stimmungslandschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stimmungsleben, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stimmungslos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stimmungslosigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stimmungsmache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stimmungsmacherei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stimmungsmaler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stimmungsmalerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stimmungsmäszig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stimmungsmensch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stimmungsmusik, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stimmungspoesie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stimmungsreich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stimmungsreiz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stimmungsschilderung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stimmungstiefe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stimmungston, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stimmungsumschlag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stimmungsumschwung, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stimmungsvoll, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stimmungswechsel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stimmungsweise, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stimmungswert, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stimmungszauber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stimmurne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stimmveränderung, F.;, nhd.: nhd. ; L.: DW

stimmversammlung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stimmvieh, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stimmvoll, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stimmwechsel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stimmweise, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stimmweiser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stimmweite, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stimmwerk -- Stimmwerk der Orgel, mnd. stemmewerk*, stemwerk, stemwark, N.: nhd. Stimmwerk der Orgel, Register

stimmwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stimmwerkzeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stimmwinkel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stimmwirbel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stimmzeichen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stimmzettel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stimmzeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stimmzug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stimpanei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stimpel-, nhd.: nhd. ; L.: DW

stimpeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stimpen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stimpfel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stimpfen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stimpfen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stimpfieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stimpflich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stimpfling, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stimplen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stimpler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stimulanz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stimulation, mnd. rÐssinge, reissinge, reitzinge, resinge, rÐzinge, reizinge, reyzinge, reyssunge, reysunge, reytzinge, F.: nhd. »Reizung«, Veranlassung, Anregung, Anreiz, Antrieb, Stimulation, Verlockung, Verführung, Auflehnung

stimulation, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stimulieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Stimulus, mhd. menÆsen, st. N.: nhd. »Mahneisen«, Stachel, Antrieb, Stimulus

stimung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stin, nhd.: nhd. ; L.: DW

stingel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stingelbecher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stingelbruch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stingeleiche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stingelfeder, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stingelglas, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stingelglöckel, N.;, nhd.: nhd. ; L.: DW

stingellaterne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stingelmehl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stingeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stingelpfeife, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stingelstamm, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

stingeltamisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stink, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stink, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stink, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stinkaas, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stinkadores, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stinkarsch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stinkasant, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stinkbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stinkbeere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stinkblume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stinkbock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stinkbombe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stinkbrand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stinkdachs, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stinkdrüse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stinke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stinken -- nach Schwefel stinken, mnd. swÐvelstinken***, st. V.: nhd. nach Schwefel stinken

stinken -- stinken machen, mhd. stenken, sw. V.: nhd. stinken machen, zum Stinken bringen
-- zum Stinken bringen: mhd. stenken, sw. V.: nhd. stinken machen, zum Stinken bringen

stinken, idg. *dheu- (4), *dheøý‑, *dheøh2‑, *dhuh2‑, V., Sb.: nhd. stieben, wirbeln, wehen, stinken, schütteln, Dampf (M.) (1), Rauch, Hauch; *pÈ- (2), *peøý‑, V.: nhd. faulen, stinken; *smerd‑, *smord‑, V.: nhd. stinken

stinken, germ. *fu-, germ.?, sw. V.: nhd. faul sein (V.), stinken; *stenkwan, *stinkwan, st. V.: nhd. stoßen, anstoßen, stinken; *stunkæn, germ.?, sw. V.: nhd. stinken; *swekan?, st. V.: nhd. hervorquellen, riechen, stinken
-- stinken machen: germ. *stankwjan, sw. V.: nhd. besprengen, stinken machen

stinken, an. fð-l-n-a, sw. V. (2): nhd. faulen, stinken

stinken, ae. réo-c-an, st. V. (2): nhd. rauchen, dampfen, riechen, stinken; sti-n-c-an (1), st. V. (3a): nhd. stinken, riechen, duften, schnüffeln

stinken, anfrk. sti-n-k-an* 1, sti-n-c-on*, st. V. (3a): nhd. stinken, duften

stinken, as. sw’k‑k‑ian*? 1, sw’f‑f‑ian*, sw’b‑b‑ian?, sw. V. (1)?: nhd. stinken

stinken, ahd. stinkan* 31, stincan*, st. V. (3a): nhd. riechen, duften, stinken, Geruch von sich geben, nach Fäulnis riechen; swehhan* 6, swechan*, st. V. (4): nhd. stinken, riechen, duften

stinken, mhd. bocken (2), bucken, pucken, sw. V.: nhd. stoßen, stinken, stinken wie ein Bock, als Kriegsknecht dienen, spielen, Karten spielen; erstenken, derstenken, sw. V.: nhd. stinken, berauschen, übervorteilen, betrügen, mit Gestank ersticken; erstinken, restinken, st. V.: nhd. anfangen zu stinken, stinken, faulen, verwesen (V.) (2)
-- anfangen zu stinken: mhd. erstinken, restinken, st. V.: nhd. anfangen zu stinken, stinken, faulen, verwesen (V.) (2)
-- nach Schlamm stinken: mhd. bruochstinken***, st. V.: nhd. nach Schlamm stinken
-- stinken wie ein Bock: mhd. bocken (2), bucken, pucken, sw. V.: nhd. stoßen, stinken, stinken wie ein Bock, als Kriegsknecht dienen, spielen, Karten spielen

stinken, mhd. gestinken, st. V.: nhd. »stinken«, riechen

stinken, mhd. smecken (1), smacken, sw. V.: nhd. schmecken, schmecken nach, gefallen (V.), kosten (V.) (2), versuchen, genießen, riechen, riechen an, riechen nach, duften, stinken, wittern, in den Genuss kommen von, prüfen, wahrnehmen, erkennen an, zuwider sein (V.), bekommen, empfinden lassen; stinken (1), st. V.: nhd. riechen, duften, stinken, durch Geruchssinn wahrnehmen

Stinken, mhd. stinken (2), st. N.: nhd. Stinken

stinken, mhd. zuoriechen, zuo riechen, st. V.: nhd. stinken, anstinken gegen, Geruch verbreiten gegen

stinken, mnd. rðken (1), rǖken, rÆken, rÐken, st. V.: nhd. riechen, Geruch verbreiten, stinken, duften, Geruch wahrnehmen, wittern, die Nase in etwas hineinstecken, kümmern
stinken, mnd. stenken, sw. V.: nhd. stinken, durch Gestank belästigen, bis zum Übermaß sättigen

stinken, mnd. stinken, st. V.: nhd. stinken, üblen Geruch verbreiten, verwerflich sein (V.), widerwärtig sein (V.), unrein sein (V.), unzüchtig sein (V.), aussätzig sein (V.)

stinken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stinkend -- nach Morast stinkend, mhd. bruochstinkende, Adj.: nhd. nach Schlamm stinkend, nach Morast stinkend

stinkend -- nach Schlamm stinkend, mhd. bruochstinkende, Adj.: nhd. nach Schlamm stinkend, nach Morast stinkend

stinkend -- nach Schwefel stinkend, mnd. swÐvelstinkent, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. nach Schwefel stinkend

stinkend, germ. *fðla-, *fðlaz, Adj.: nhd. faul, stinkend; *stÐki-, *stÐkiz, *stÚki‑, *stÚkiz, *stÐkja-, *stÐkjaz, *stÚkja‑, *stÚkjaz, germ.?, Adj.: nhd. stechend, ranzig, stinkend; *þranha-, *þranhaz, Adj.: nhd. faul, ranzig, stinkend

stinkend, got. fð-l-s 1, Adj. (a), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 65, Krause, Handbuch des Gotischen 154,1): nhd. faul, stinkend

stinkend, an. fð-l-l, Adj.: nhd. faul, stinkend

stinkend, ahd. stinkal* 1, stincal*, stinkil*, Adj.: nhd. stinkend, riechend, Geruch von sich gebend

stinkend, mhd. puneis, Adj.: nhd. stinkend

stinkend, mhd. stankes, Adv.: nhd. stinkend; stinkende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. stinkend
-- nach Schwefel stinkend: mhd. swebelstinkende, swevelstinkende*, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. nach Schwefel stinkend

stinkend, mhd. ungesmach, ungesmac, Adj.: nhd. widerlich schmeckend, widerlich riechend, unschmackhaft, geschmacklos, Ekel erregend, stinkend; vðl, voul, fðl*, foul*, Adj.: nhd. faul, verfault, morsch, träge, verdorben, stinkend, gebrechlich, schwach

stinkend, mnd. garst (2), Adj.: nhd. ranzig (an Geschmack und Geruch), verdorben (von Fisch und Fleisch), stinkend, bitter (von Geschmack); garsterich, gersterich, Adj.: nhd. ranzig (an Geschmack und Geruch), verdorben (von Fisch und Fleisch), faul, stinkend, von schlechtem Geruch seiend; garstich, Adj.: nhd. ranzig (an Geschmack und Geruch), verdorben (von Fisch und Fleisch), faul, stinkend, von schlechten Geruch seiend; gasterich?, gastrich?, Adj.: nhd. verdorben, faul (von Geschmack und Geruch), stinkend; gersterich, Adj.: nhd. ranzig (an Geschmack und Geruch), verdorben (von Fisch und Fleisch), faul, stinkend, von schlechtem Geruch seiend; gerstich, Adj.: nhd. ranzig (an Geschmack und Geruch), verdorben (von Fisch und Fleisch), faul, stinkend, von schlechten Geruch seiend

stinkend, mnd. stinkendich, Adj.: nhd. stinkend, übelriechend, ekelhaft

stinkend, mnd. stinkich, Adj.: nhd. stinkig, übelriechend, stinkend, unrein, besudelt, widerwärtig

stinkend, mnd. vinnich, vinnech, Adj.: nhd. finnig (Schweinefleisch), mit Finnenknötchen behaftet, mit Blasenwürmern behaftet, verdorben, ranzig, stinkend, hässlich, übel; vðl (1), vuel, vuyl, fuhl, fðl*, Adj.: nhd. faul, in stinkende Gärung übergegangen, in Zersetzung übergegangen, faulig, verdorben, verfault, modrig, morsch, schmutzig, unrein, stinkend, moralisch verkommen (Adj.), nichtswürdig, wertlos, windig, nicht stichhaltig, schlecht, widerwärtig, elend, gemein, böse, unwahr, falsch, gefährlich, träge, arbeitsscheu, lässig; vðle (1), Adv.: nhd. faul, modrig, stinkend
-- stinkend werden: mnd. vörgasteren*, vorgasteren, sw. V.: nhd. verderben, ranzig werden, stinkend werden, verfaulen, verkommen (V.)

stinkende -- in stinkende Gärung übergegangen, mnd. vðl (1), vuel, vuyl, fuhl, fðl*, Adj.: nhd. faul, in stinkende Gärung übergegangen, in Zersetzung übergegangen, faulig, verdorben, verfault, modrig, morsch, schmutzig, unrein, stinkend, moralisch verkommen (Adj.), nichtswürdig, wertlos, windig, nicht stichhaltig, schlecht, widerwärtig, elend, gemein, böse, unwahr, falsch, gefährlich, träge, arbeitsscheu, lässig

stinkender -- stinkender Atem, mhd. õtemstanc, st. M.: nhd. stinkender Atem, übel riechender Atem, Mundgeruch

stinkender -- stinkender Eiter, mnd. vǖlenisse, F.: nhd. Fäulnis, Schmutz, stinkender Schmutz, Unrat, Dreck, Kot, Entzündung, Zersetzung der Körperflüssigkeit, stinkender Eiter, Sündhaftigkeit, Gemeinheit, Sünde; vðlnisse, vǖlnisse, vðlnitze, vðlnesse, vðlnüsse, F.: nhd. Fäulnis, Schmutz, stinkender Schmutz, Unrat, Dreck, Kot, Entzündung, Zersetzung der Körperflüssigkeit, stinkender Eiter, Sündhaftigkeit, Gemeinheit, Sünde

stinkender -- stinkender Schmutz am Fuß, mnd. ? vætstank*, vætstanc, M.: nhd. stinkender Schmutz am Fuß?

stinkender -- stinkender Schmutz, mnd. vǖlenisse, F.: nhd. Fäulnis, Schmutz, stinkender Schmutz, Unrat, Dreck, Kot, Entzündung, Zersetzung der Körperflüssigkeit, stinkender Eiter, Sündhaftigkeit, Gemeinheit, Sünde; vðlnisse, vǖlnisse, vðlnitze, vðlnesse, vðlnüsse, F.: nhd. Fäulnis, Schmutz, stinkender Schmutz, Unrat, Dreck, Kot, Entzündung, Zersetzung der Körperflüssigkeit, stinkender Eiter, Sündhaftigkeit, Gemeinheit, Sünde

Stinkender (Sklavenname), an. Fð-l-n-ir, M.: nhd. Stinkender (Sklavenname)

stinkendes -- stinkendes Geschwür, mnd. õlre (2), alre, M., F.: nhd. stinkendes Geschwür, Geschwür im Nagelglied des Fingers, Panaritium

stinkendes -- stinkendes Tier, mnd. rȫkbÁstÆe*, rȫkbestia, F.: nhd. stinkendes Tier
Stinkendes, mnd. stinkende, N.: nhd. Stinkendes, Gestank, Unrat

stinkendig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stinkendigheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stinker, M., nomen agentis, nhd.: nhd. ; L.: DW

stinkerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stinkerig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stinkerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stinkfaul, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stinkfisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stinkfliege, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stinkgasse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stinkgäszchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stinkgips, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stinkhafen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stinkhahn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stinkholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stinkicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stinkichtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stinkig, mnd. stinkich, Adj.: nhd. stinkig, übelriechend, stinkend, unrein, besudelt, widerwärtig

stinkig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Stinkigkeit, mnd. stinkichhÐt*, stinkichÐt, stinkicheit, F.: nhd. »Stinkigkeit«, Unreinheit, Widerwärtigkeit

stinkkäfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stinkkalk, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stinkkamille, mhd. hundedistel 1, st. M.: nhd. »Hunddistel«, Hundskamille, Stinkkamille; hundesbluome 7?, sw. M., sw. F.: nhd. Hundsblume, Hundskamille, Stinkkamille; hundesdistel 1, st. M.: nhd. »Hundedistel«, Hundskamille, Stinkkamille

Stinkkamille, mnd. hundeblæme, F.: nhd. Hundeblume, Stinkkamille

stinkkamille, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stinkkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stinkkresse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stinkkugel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stinkkügelchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stinklake, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stinklich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stinklichkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stinkling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stinkloch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stinknessel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stinknest, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stinköl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stinkpfütze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stinkpott, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stinkquarz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stinkratz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stinkrose, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stinks, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stinkschiefer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stinkschlange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stinkschwamm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stinkstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stinkstiefel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stinkstolz, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stinkstrauch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stinktabak, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stinkteufel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stinktier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stinktopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stinkträge, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stinkung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stinkvogel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stinkwasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stinkweide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stinkwiesel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stinkwinkel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stinkwurz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stinkwut, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stint -- Abwiegen von Stint, mnd. stintwicht*, stintwichte, F.: nhd. Stintgewicht, Abwiegen von Stint

Stint -- Stint kaufen, mnd. stintkȫpen***, sw. V.: nhd. »stintkaufen«, Stint kaufen

Stint, germ. *stent, Sb.: nhd. Stint

Stint, ae. s-mel-t (1), s-myl-t (1), M.: nhd. Stint

Stint, mhd. stinz, st. M.: nhd. »Stinz«, Stint; stinze, sw. M.: nhd. »Stinz«, Stint

Stint, mnd. stint, M.: nhd. Stint, ein Fisch, Spierling, Grundel

stint, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stintart -- eine Stintart, mnd. mæderlæs (2), moderlæs, Sb.: nhd. ein kleiner Fisch, eine Stintart, Spierling

Stintart -- eine Stintart, mnd. spÆrlinc, spÆrlink, spirink, Sb.: nhd. ein kleiner Fisch, eine Stintart, Spierling

Stinte -- Laichzeit der Stinte, mnd. stintlÐk, stintleik, M., N.: nhd. Laichen (N.) der Stinte, Laichzeit der Stinte

Stintes -- Fangzeit des Stintes, mnd. stinttÆt, F.: nhd. »Stintzeit«, Fangzeit des Stintes

Stintfang -- Fangsack für den Stintfang, mnd. stinthõme, M.: nhd. beutelförmiges Stellnetz, Fangsack für den Stintfang

Stintfang -- Fischplatz für den Stintfang, mnd. stintvært, M.: nhd. »Stintfurt«, Fischplatz für den Stintfang

Stint​fang -- Reuse für den Stint​fang, mnd. stintrǖse, stintruse, F.: nhd. Stintreuse, Reuse für den Stint​fang

Stintfang -- Schiff für den Stintfang, mnd. stintschip, N.: nhd. Stintschiff, Schiff für den Stintfang

Stintfang -- Schleppnetz für den Stintfang, mnd. stintsÐse, F.: nhd. Schleppnetz für den Stintfang

Stintfang, mnd. stintvanc, M.: nhd. Stintfang

Stintfischer -- Anlegeplatz der Stintfischer, mnd. stintstat, N.: nhd. »Stintstatt«, Anlegeplatz der Stintfischer

stintflage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stintfurt, mnd. stintvært, M.: nhd. »Stintfurt«, Fischplatz für den Stintfang

Stintgewicht, mnd. stintwicht*, stintwichte, F.: nhd. Stintgewicht, Abwiegen von Stint

Stinthändler -- Markt der Stinthändler, mnd. stintmarket, stintmarkt, M.: nhd. Stintmarkt, Markt der Stinthändler

Stintkauf, mnd. stintkȫpinge, F.: nhd. Stintkauf

stintkaufen, mnd. stintkȫpen***, sw. V.: nhd. »stintkaufen«, Stint kaufen

Stintmarkt, mnd. stintmarket, stintmarkt, M.: nhd. Stintmarkt, Markt der Stinthändler

Stintreuse, mnd. stintrǖse, stintruse, F.: nhd. Stintreuse, Reuse für den Stint​fang

Stintreusen -- Pfahl im Wasser an dem die Stintreusen befestigt werden, mnd. stintpõl, M.: nhd. Pfahl im Wasser an dem die Stintreusen befestigt werden

Stintschiff, mnd. stintschip, N.: nhd. Stintschiff, Schiff für den Stintfang

Stintstatt, mnd. stintstat, N.: nhd. »Stintstatt«, Anlegeplatz der Stintfischer

Stintzeit, mnd. stinttÆt, F.: nhd. »Stintzeit«, Fangzeit des Stintes

Stintzoll, mnd. stinttol, M.: nhd. Stintzoll

Stinz, mhd. stinz, st. M.: nhd. »Stinz«, Stint; stinze, sw. M.: nhd. »Stinz«, Stint

stinz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stinz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stinze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stipendiat, mnd. stÆpendiat, M.: nhd. Stipendiat, Inhaber eines Studentenstipendiums

stipendiat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stipendium -- Stipendium aus einer Stiftung, mnd. prȫve (2), præve, F.: nhd. Präbende, Pfründe, Benefizium, Zuwendung, Spende in Naturalien oder Geld, regelmäßig von einer geistliche Einrichtung gegebene Almosen, Spende bei Messen, Unterstützung zum Unterhalt der Angehörigen einer Institution, regelmäßige Zuwendung an das Mitglied einer weltlichen Institution oder Gilde, Zeitraum der Versammlung einer Gemeinschaft während dessen die zugewendeten Speisen und Getränke verzehrt werden, Unterhalt für Schüler einer Klosterschule, Unterhaltszahlung, Stipendium aus einer Stiftung, Rente, mit dem Anrecht auf Einkünfte verbundenes Kirchenamt, Anspruch auf Unterhalt innerhalb einer geistlichen Einrichtung bzw. eines Stiftes, Gabe; prȫvel, F.: nhd. Präbende, Pfründe, Benefizium, Zuwendung, Spende in Naturalien oder Geld, regelmäßig von einer geistlichen Einrichtung gegebene Almosen, Spende bei Messen, Unterstützung zum Unterhalt der Angehörigen einer Institution, regelmäßige Zuwendung an das Mitglied einer weltlichen Institution oder Gilde, Zeitraum der Versammlung einer Gemeinschaft während dessen die zugewendeten Speisen und Getränke verzehrt werden, Unterhalt für Schüler einer Klosterschule, Unterhaltszahlung, Stipendium aus einer Stiftung, Rente, mit dem Anrecht auf Einkünfte verbundenes Kirchenamt, Anspruch auf Unterhalt innerhalb einer geistlichen Einrichtung bzw. eines Stiftes, Gabe; prȫvende, prævende, prævente, prȫvene, prÐvene, prȫvede, præbende, præpinde, prȫve, præve, prȫvel, præbe, prõvene, prõve, pründe, F., M.: nhd. Präbende, Pfründe, Benefizium, Zuwendung, Spende in Naturalien oder Geld, regelmäßig von einer geistlichen Einrichtung gegebene Almosen, Spende bei Messen, Unterstützung zum Unterhalt der Angehörigen einer Institution, regelmäßige Zuwendung an das Mitglied einer weltlichen Institution oder Gilde, Zeitraum der Versammlung einer Gemeinschaft während dessen die zugewendeten Speisen und Getränke verzehrt werden, Unterhalt für Schüler einer Klosterschule, Unterhaltszahlung, Stipendium aus einer Stiftung, Rente, mit dem Anrecht auf Einkünfte verbundenes Kirchenamt, Anspruch auf Unterhalt innerhalb einer geistlichen Einrichtung bzw. eines Stiftes, Gabe

Stipendium, mhd. stiure (2), stðre, stiur, stiuwer, st. F.: nhd. Steuer (F.), Stütze, Spende, Gebühr, Stipendium, Anstoß, Antrieb, Halt, Unterstützung, Hilfe, Beistand, Anleitung, Führung, Ausstattung, Ausrüstung, Mittel, Abgabe, Gabe, Geschenk, Beitrag, Unterstützung von Hause, Mitgift, Unterstützung des Herrn durch Abgabe, Einkommen, Erträgnis

Stipendium, mnd. solt (1), tzolt, czolt, szolt, M., N.: nhd. Sold, Lohn, Gehalt, Besoldung, Stipendium, Löhnung von Kriegsknechten, Zahlung der Stadt an bestimmte Bedienstete, Belohnung, Gabe

Stipendium, mnd. stÆpendium, N.: nhd. Stipendium, finanzielle Unterstützung für Studienzwecke

stipendium, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stipf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stipfen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stipitzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stipitzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stipp, M., F., nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stipp, M., nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stippabend, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stippbrot, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stippbüchse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stippchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stippe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stippel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stippelabend, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stippelabend, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stippelarbeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stippelform, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stippelig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stippeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stippen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stippen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stipper, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stipperbsen, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stipperig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stippern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stippfasz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stippfeuerzeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stippich, M., nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stippicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stippig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stipplein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stippmilch, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stipprute, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stipputz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stippvisite, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stips, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stipsen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stipulation, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stipulieren, mhd. verstricken, virstricken*, ferstricken*, sw. V.: nhd. »verstricken«, fest zusammenstricken, verflechten, verbinden, einsperren, versperren, verbergen, verheimlichen, verpflichten, festsetzen, stipulieren, verwirren, verwirren mit, fesseln mit, versenken in

stipulieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stir, nhd.: nhd. ; L.: DW

stirax, nhd.: nhd. ; L.: DW

stirbt -- die vor Liebe stirbt, mhd. liepswindÏrinne*, liepswinderinne, liepswinderin*, st. F.: nhd. die vor Liebe stirbt, eine sich in Liebe Verzehrende, Nachtigall

stirke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stirl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stirlen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stirler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stirlicht, stirlich(t), nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stirling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stirlung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stirn -- Kreuzeszeichen auf der Stirn, mnd. stÐrnekrǖze*, stÐrnecrǖce, N.: nhd. »Stirnkreuz«, Kreuzeszeichen auf der Stirn
Stirn -- Pferd mit weißer Stirn, mnd. blõsenhingest, blõsenhengst, N.: nhd. Pferd mit weißer Stirn, Pferd mit weißer Blesse; blõsenpÐrt, N.: nhd. Pferd mit weißer Stirn, Pferd mit weißer Blesse

Stirn -- weißer Fleck an der Stirn der Pferde, mnd. kolle (1), kol, kölle, külle, M.: nhd. Kopf einer Pflanze, Zweigspitze, Wipfel, weißer Fleck an der Stirn der Pferde

Stirn und Schläfen flachanliegend bedeckende Goldbleche der Häubchen (zum weiblichen Kopfputz in den Hansestädten gehörig), mnd. spangenbindeken, N.: nhd. »Spangenbindchen«, Stirn und Schläfen flachanliegend bedeckende Goldbleche der Häubchen (zum weiblichen Kopfputz in den Hansestädten gehörig)

Stirn, idg. *anto-, Sb.: nhd. Vorderseite, Stirn, Ende; *ants, *h2ent‑, *h2ant‑, Sb.: nhd. Vorderseite, Stirn, Angesicht; *hant-, *ant-, Sb.: nhd. Vorderseite, Stirn

Stirn, germ. *anþja-, *anþjam, st. N. (a): nhd. Stirn; *sternjæ, st. F. (æ): nhd. Stirn; *þennæ, *þunnæ, st. F. (æ): nhd. Stirn, Schläfe

Stirn, an. enn-i, st. N. (ja): nhd. Stirn

Stirn, ae. and-wli-t-a, sw. M. (n): nhd. Antlitz, Gesicht, Stirn, Haltung, Gestalt; and-wli-t-e, N.: nhd. Antlitz, Gesicht, Stirn, Haltung, Gestalt; for-an-héaf-od, st. N. (a): nhd. Stirn, Vorderkopf; hneoful‑e, sw. F. (n): nhd. Stirn; hnifol, st. M. (a): nhd. Stirn; hnifol‑a, sw. M. (n): nhd. Stirn; ær, st. N. (a): nhd. Anfang, Ursprung, Stirn

Stirn, afries. for-a-hâv-ed 14, for-a-hâv-d, far-a-hâv-ed, far-a-hâf-d, for-hâv-ed, st. N. (a): nhd. Stirn, vordere Mundpartie

Stirn, ahd. endi* 10, st. N. (ja): nhd. Stirn; endiluz 1, st. M. (a?, i?): nhd. Stirn; endÆn* 3, st. N. (a): nhd. Stirn; enti (1) 277?, st. M. (ja), N. (ja): nhd. Ende, Grenze, Rand, Spitze, Stirn, Ziel, Schluss, Ausgang, Untergang, Ergebnis, Tod, Seite, Vorderseite, Land (= enti Pl.), Gebiet (= enti Pl.), Saum (M.) (1); gebal 24?, st. M. (a?): nhd. Schale (F.) (1), Hirnschale, Schädel, Stirn; gibili* 3, st. N. (ja): nhd. Giebel (M.) (1), Stirn, Vorderseite, Front; stirna 6, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Stirn; tinna 4, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Stirn

Stirn, mhd. ende (1), einde, ente, st. N., st. M., sw. M.: nhd. Ende, Beendigung, Abschluss, Lebensende, Tod, Ziel, Richtung, Seite, Beziehung, Art und Weise, Anfang, Schluss, Erfüllung, Ausführung, Erklärung, Grund, Beschreibung, Himmelsrichtung, Gegend, Rand, Stelle, Punkt, Stück, Schwanz, Wildschwanz, Stirn, Spitze, Geweihzacken, Grenze; ende (2), einde, st. N.: nhd. Stirn, Rand, Ort, Stelle
-- Pferd mit weißer Stirn: mhd. blasros, st. N.: nhd. »Blassross«, Pferd mit weißer Stirn
-- Stirn runzeln: mhd. berimpfen, berimphen, st. V.: nhd. rümpfen, Stirn runzeln

Stirn, mhd. hirnbein, st. N.: nhd. »Hirnbein«, Stirnknochen, Stirn, Schädelknochen; hirne, hirn, hieren, st. N.: nhd. Hirn, Kopf, Schädel, Stirn, Gehirn, Verstand, Gemüt; hirnstal, st. M.: nhd. Stirn, Schädel; kaste (1), sw. M.: nhd. Kasten (M.), Kiste, Truhe, grundherrliche Vorratskammer, Fassung, Kornspeicher, städtischer Kornspeicher, Kastenamt, Behälter, Einfassung, Verwaltung eines landesfürstlichen Speichers, bewohntes Haus, Nebengebäude, Hausraum, weibliche Brust, Magen, Stirn, schroffer Fels

Stirn, mhd. stirne (1), stiere, sw. F., st. F.: nhd. Stirn; tinne, tinge, sw. F., st. F., st. N.: nhd. Stirn, Schläfe
-- von der Stirn bis zum Fuß herabhängender Schleier: mhd. tinnekleit, st. M.: nhd. von der Stirn bis zum Fuß herabhängender Schleier, Schleiergewand

Stirn, mhd. vorehoubet* 3, vorhoubet, vorhoupt, forehoubet*, forhoupt*, st. N.: nhd. »Vorhaupt«, Stirn, Vorderhaupt, Vorderteil des Kopfes; vürehoubet*, vürhoubet, vorhoubet, fürehoubet*, forhoubet*, st. N.: nhd. »Fürhaupt«, Stirn, vor einem Acker liegendes Stück Boden, Voracker, vorderes Stück eines Ackers, Vorgesetzter

Stirn, mnd. stÐrne (1), sterne, stÐrn, stern, F., N.: nhd. Stirn, Stirne, mittleres Kopfstück einer Lederhaut, Abfaeder, Stirnling

Stirn, mnd. vȫrhȫvet, vorhovet, N.: nhd. »Vorhaupt«, Stirn, Stirnseite des Ackerstücks, Vorderseite des Ackerstücks; vȫrkop, M.: nhd. Vorderkopf, Vorkopf, Vorderhaupt, Stirn; vȫrnehȫvet, vornehovet, vȫrnhȫvet, vornhovet, N.: nhd. Vorderkopf, Stirn; vȫrstÐrn, N.: nhd. Stirn
stirn, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stirn, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stirnader, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stirnarbeiter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stirnaufrisz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stirnauge, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stirnband, ahd. klanknestila* 3, klancnestila*, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Stirnband

Stirnband, mhd. schapel, schepel, tschapel, schõpel, schappel, tschapel, schepel, scheppel, st. N.: nhd. Blumenkranz, Kranz, Band (N.), Schleife, Laubkranz, Sinnbild der Jungfrau Maria, Stirnband, Diadem

Stirnband, mhd. vüregebende, vürgebende, füregebende*, st. N.: nhd. Vorband, Stirnband, Bandschleife

Stirnband, mnd. lanne, F.: nhd. getriebenes Plättchen aus Edelmetall, Stange von Metall, Blatt von Metall oder anderem Stoffe, aus Metallplättchen gefertigter oder mit solchem beschlagener Gürtel, Stirnband, Brustschild

stirnband, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stirnbau, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stirnbein, mhd. ougebein, st. N.: nhd. Stirnbein; ougenbein, st. N.: nhd. Stirnbein

stirnbein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stirnbinde -- bei der Firmung benutzte Stirnbinde zur Bedeckung des gesalbten Firmelkreuzes, mnd. fermedæk, M.: nhd. bei der Firmung benutzte Stirnbinde zur Bedeckung des gesalbten Firmelkreuzes; fermeldæk, M.: nhd. bei der Firmung benutzte Stirnbinde zur Bedeckung des gesalbten Firmelkreuzes

Stirnbinde -- Stirnbinde der Firmlinge, ae. cri-sm-a-l, M., st. N. (a): nhd. Stirnbinde der Firmlinge

Stirnbinde -- Stirnbinde des Priesters, mnd. humerõl, N.: nhd. Stirnbinde des Priesters

Stirnbinde, ahd. alba (1) 19, sw. F. (n), st. F. (æ): nhd. Albe (F.) (3), Priesterkleid, Untergewand, Stirnbinde; binta 18, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Binde, Band (N.), Verband, Gebinde, Stirnbinde
-- goldene Stirnbinde: ahd. goldbant* 2, st. N. (a): nhd. »Goldband«, goldene Stirnbinde

Stirnbinde, mhd. bende (1), st. N.: nhd. Band (N.), Schleife, Fessel (F.) (1), Kopfputz, Stirnbinde, Wangenbinde

Stirnbinde, mhd. gebende (1), gebente, gepende, gepente, st. N.: nhd. »Gebende«, Band (N.), Bandschleife, Fessel (F.) (1), Kopfputz, Binde von Frauen, Stirnbinde von Frauen, Wangenbinde, Wangenbinde von Frauen, Stirnbinde, Schmuck, Haube, Bund, Netz, Haft
-- Stirnbinde von Frauen: mhd. gebende (1), gebente, gepende, gepente, st. N.: nhd. »Gebende«, Band (N.), Bandschleife, Fessel (F.) (1), Kopfputz, Binde von Frauen, Stirnbinde von Frauen, Wangenbinde, Wangenbinde von Frauen, Stirnbinde, Schmuck, Haube, Bund, Netz, Haft

Stirnbinde, mhd. wimpel, winpel, sw. F., st. F., M.: nhd. Wimpel, Stirnbinde, Haarband, Band (N.), Kopftuch, Banner, Fähnlein, Schiffswimpel

stirnbinde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stirnblatt, mnd. stÐrnblat, N.: nhd. Stirnblatt, metallener Stirnschmuck des Hohenpriesters

Stirnblatt, mnd. stÐrngerÐde, N.: nhd. Stirnblatt

Stirnblatt, mnd. stÐrnrÐme, M.: nhd. Stirnriemen, Stirnblatt

stirnblatt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stirnblech, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stirnblösze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stirnbogen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stirnborte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stirnbreite, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stirnbrett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stirnchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stirndeuter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stirndeutung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stirne, mhd. scheitel, sw. F., st. F.: nhd. Scheitel, Kopf, Haar (N.), Spitze, Kopfwirbel, Haarscheide, Kahlkopf, Wirbel, Stirne, Berggipfel; scheitele, st. F., sw. F.: nhd. Kopfwirbel, Scheitel, Haarscheide, Kahlkopf, Wirbel, Stirne, Berggipfel

Stirne, mnd. stÐrne (1), sterne, stÐrn, stern, F., N.: nhd. Stirn, Stirne, mittleres Kopfstück einer Lederhaut, Abfaeder, Stirnling

stirneck, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stirnecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stirnefalten, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stirnen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stirnen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stirnen-, nhd.: nhd. ; L.: DW

stirnenstöffel, nhd.: nhd. ; L.: DW

stirnfackel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stirnfalte, ahd. furh 28, furuh, st. F. (i): nhd. Furche, Einschnitt, Vertiefung, Wagenspur, Runzel, Stirnfalte, kleiner Acker

stirnfalte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stirnfalten, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stirnfaltend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stirnfeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stirnfenster, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stirnfest, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stirnfläche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stirnfleck -- braun mit einem weißen Stirnfleck versehen, mnd. brðnblesset (1), brðnblest, Adj.: nhd. braun mit einem weißen Stirnfleck versehen

Stirnfleck -- braunes Pferd mit einem weißen Stirnfleck, mnd. brðnblesset (2), brðnblest, Sb.: nhd. braunes Pferd mit einem weißen Stirnfleck

Stirnfleck -- falbes Pferd mit einem Stirnfleck, mnd. võleblesse*, võlbles, F.: nhd. falbes Pferd mit einem Stirnfleck

Stirnfleck -- Stirnfleck des Pferdes, mnd. pÐrdeblesse*, pÐrdebles, F.: nhd. »Pferdeblesse«, Blesse des Pferdes, Stirnfleck des Pferdes

Stirnfleck -- weißer Stirnfleck, mnd. blesse (1), bles, F.: nhd. Blesse, weißer Stirnfleck, Pferd oder Rind mit weißem Fleck

Stirnfleck, mnd. stÐrn (2), stern, M., F.: nhd. Stern (1), Gestirn, Stirnfleck, Blesse

Stirnfleck, mnd. stÐrne (2), sterne, M., F.: nhd. Stern (1), Gestirn, Stirnfleck, Blesse

stirnfortsatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stirnfuge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stirnfurche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stirngeäder, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stirngefurcht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stirngegend, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stirngerät, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stirngeschmeide, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stirngeschmuck, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stirngewölbe, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stirngezierde, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stirnglatze -- eine Stirnglatze habend, ahd. afurkalo* 1, avurkalo*, Adj.: nhd. kahl, eine Stirnglatze habend; ? uokalo* 7, Adj.: nhd. nach hinten kahl, eine Stirnglatze habend?

stirnglatze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stirngnaupe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stirngrübler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stirnhaar, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stirnhammer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stirnhaube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stirnhaut, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stirnhitzig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stirnhoch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stirnhöcker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stirnhöhle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stirnhügel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stirnicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stirnickel, nhd.: nhd. ; L.: DW

stirnicker, nhd.: nhd. ; L.: DW

stirnig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stirnippel, nhd.: nhd. ; L.: DW

stirnjoch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stirnklipplein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stirnknaupe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stirnknochen, mhd. hirnbein, st. N.: nhd. »Hirnbein«, Stirnknochen, Stirn, Schädelknochen

stirnknochen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stirnknoten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stirnknuppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stirnkrankheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stirnkreuz, mnd. stÐrnekrǖze*, stÐrnecrǖce, N.: nhd. »Stirnkreuz«, Kreuzeszeichen auf der Stirn
stirnkrone, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stirnkühlung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stirnlappen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stirnläpplein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stirnleder, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stirnlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stirnlicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stirnling, mnd. stÐrne (1), sterne, stÐrn, stern, F., N.: nhd. Stirn, Stirne, mittleres Kopfstück einer Lederhaut, Abfaeder, Stirnling

stirnling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stirnlinie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stirnlocke, ahd. entilædi* 3, st. N. (ja): nhd. Stirnlocke, Haarende, Franse, Anfang, Ende, Grenze, Äußerstes

stirnlocke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stirnlos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stirnlüge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stirnmauer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stirnmäuschen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stirnmesser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stirnmuskel, M. und nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stirnnaht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stirnnickel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stirnpfeiler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stirnpflaster, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stirnplatte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stirnrad, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stirnreif -- goldener Stirnreif, mhd. houbetgolt, st. N.: nhd. »Hauptgold«, Goldkopfschmuck, goldener Stirnreif

Stirnreif -- Stirnreif als Schmuck für Frauen, mnd. stÐrnspange, F.: nhd. »Stirnspange«, Stirnreif als Schmuck für Frauen

Stirnreif, an. djõsn, st. N. (a): nhd. Stirnreif, Diadem

Stirnreifen, stirnreif(en), nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stirnreitel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stirnriegel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stirnriemen, mnd. stÐrnrÐme, M.: nhd. Stirnriemen, Stirnblatt

stirnriemen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stirnrunzel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stirnrunzeln, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stirnrunzelt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stirnschild, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stirnschleier, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stirnschmerz, mhd. stirnsmerze, sw. M.: nhd. »Stirnschmerz«, Kopfschmerz

stirnschmerz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stirnschmuck -- metallener Stirnschmuck des Hohenpriesters, mnd. stÐrnblat, N.: nhd. Stirnblatt, metallener Stirnschmuck des Hohenpriesters

stirnschmuck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stirnschnalle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stirnschneppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stirnseher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stirnseite -- Ackerstück an der Stirnseite des Feldes auf dem man den Pflug wendet, mnd. æverwande, averwande, F.: nhd. Ackerstück an der Stirnseite des Feldes auf dem man den Pflug wendet, Pflugwendestelle; æverwendinge, F.: nhd. Pflugwendestelle, Ackerstück an der Stirnseite des Feldes auf dem man den Pflug wendet

Stirnseite -- Stirnseite des Ackerstücks, mnd. vȫrhȫvet, vorhovet, N.: nhd. »Vorhaupt«, Stirn, Stirnseite des Ackerstücks, Vorderseite des Ackerstücks

Stirnseite, ahd. gibilla 18, sw. F. (n): nhd. Gipfel, Schädel, Haupt, Kopf, Vorderseite, Stirnseite

stirnseite, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stirnspange, mnd. stÐrnspange, F.: nhd. »Stirnspange«, Stirnreif als Schmuck für Frauen

stirnspange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stirnspiegel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stirnstoßer, mhd. stirnstãzÏre*, stirnstãzer, st. M.: nhd. »Stirnstoßer«, Landstreicher

Stirnstößer, mnd. mðlenstȫtÏre*, mulenstȫter, mðltȫter, M.: nhd. umherziehender Händler mit falschen Reliquien, Stationierer, Landstreicher der gegen religiöse Leistungen Almosen erbettelt?, Stirnstößer, silbernes kirchliches Gerät, Almosengefäß? Reliquienkasten?
stirnstosz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stirnstöszel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stirnstöszeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stirnstoszen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stirnstöszer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stirnstöszer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stirnstöszer, nhd.: nhd. ; L.: DW

stirnstück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stirntuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stirntüchlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stirnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stirnverletzung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stirnwand, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stirnwasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stirnweh, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stirnwehr, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stirnwinkel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stirnwirbel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stirnwölbung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stirnwölkend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stirnwulst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stirnwunde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stirnzapfen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stirnzeichen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stirnziegel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stirnzierde, nhd.: nhd. ; L.: DW

stirnzüngel, N.?, nhd.: nhd. ; L.: DW

stirren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stitze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stitzig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stob, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stöbbeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stobben, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stobbicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stobbig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stoben, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoben, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stöbenkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stöber, mhd. stöbÏre*, stöber, st. M.: nhd. »Stöber«, aufstöbernder Jagdhund

stober, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

stöber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stöberchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stöberdienst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stöberer, mhd. stöberÏre*, stöberer, st. M.: nhd. »Stöberer«, aufstöbernder Jagdhund

stöberer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stöberhund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stöberig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stöberlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stöberling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stöbern, idg. *skÐu- (6), *skÐut-, V.: nhd. schneiden, trennen, kratzen, scharren, stochern, stöbern

stöbern, mnd. stȫveren, stoeveren, steifferen, steiferen, sw. V.: nhd. stöbern, scheuchen, wegjagen, forttreiben, Beine machen

stöbern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stöbern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stöberwetter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stöblein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stöbling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stöbrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stöbrig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stocheleisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stocheln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stochelstange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stochen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Stocher, mnd. sticke (1), sticken, M.: nhd. Stecken (M.), spitzer Stab, spitzer Stock, Zweig, Gestrüpp, Schreibgriffel, eiserne Stange, Nadel, Stocher, Wachsstock (Bedeutung örtlich beschränkt), in die Erde geschlagener Pfahl, Säule, Pranger, Zielpflock, Zielstange, Scheibenstift, Ziel, Ende, Punkt, Zünglein in der Waage (M.), ein Maß für Zeug (Elle?)

Stocher, mnd. stȫkÏre*, stȫker, stoker, stöcker, M.: nhd. Stocher, Stocherer (als Werkzeug zur Pflugreinigung), Heizer im Dienste der Stadt, Anschürer
stocher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stochereisen, ahd. ofankruhha* 4, ovankruhha*, ofankrucha*, sw. F. (n): nhd. »Ofenkrücke«, Stochereisen, Ofenschüssel; ofanstab* 5, ovanstab*, st. M. (a): nhd. »Ofenstab«, Ofenkrücke, Stochereisen

Stocherer (als Werkzeug zur Pflugreinigung), mnd. stȫkÏre*, stȫker, stoker, stöcker, M.: nhd. Stocher, Stocherer (als Werkzeug zur Pflugreinigung), Heizer im Dienste der Stadt, Anschürer
stocherer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stocherhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stochericht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stocherin, fenhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stocherkahn, ahd. skaltskif* 3, scaltscif, st. N. (a): nhd. »Stangenschiff«, mit Stangen bewegtes Schiff, kleine Fähre, Stocherkahn

stochermäszig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stochermerk, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stochern, idg. *skÐu- (6), *skÐut-, V.: nhd. schneiden, trennen, kratzen, scharren, stochern, stöbern

stochern, mhd. stüren*, stürn, storen, mmd., sw. V.: nhd. »stüren«, stochern, stacheln, antreiben

stochern, mnd. polleken, sw. V.: nhd. stochern, klauben; purren, sw. V.: nhd. stochern, herumwühlen, reizen, ärgern

stochern, mnd. stȫkelen, stækelen, sw. V.: nhd. stochern, wiederholt stoßen

stochern, mnd. stȫken (1), stoken, stöcken, sw. V.: nhd. stochern, wiederholt stechen, schüren, stiften, antreiben, martern, aufrühren

stochern, mnd. stõken, stacken, staicken, sw. V.: nhd. Stangen setzen, Palisaden setzen, Pfähle rammen, Stäbe in eine Flechtwand einsetzen, Garben und Heu mit der Heugabel oder Korngabel aufladen oder abladen, Fächer des Gebälks füllen durch Einsetzen von Stabhölzern die mit Strohlehm umwickelt werden (Fachwerk), stochern, schüren, mit Schlägen bearbeiten, verbläuen, schlagen, stoßen, treiben, vertreiben, ins Gefängnis werfen, sich stechen, sich etwas in den Fuß treten (Pferd)

stochern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Stock -- am Stock getrockneter Dorsch oder Kabeljau, mnd. stokvisch, M.: nhd. Stockfisch, am Stock getrockneter Dorsch oder Kabeljau, Prügel, Schläge

Stock -- das den Stock umhüllende Wachsgewinde, mnd. ? torticienvæder*, tortisienvoder, mnd.?, N.: nhd. das den Stock umhüllende Wachsgewinde?

Stock -- dicker Stock, mnd. stõke, stake, M.: nhd. Stake, Stange, Zaunstange, Fahnenstange, Stiel, dicker Stock, Handstock, Wanderstock, Windlichtstock, Speer, Spieß, Schaft des Speeres oder Spießes, Leiterbaum, Bootsstange des Schiffers, Sperrholz zum Festhalten rutschender Ladung auf dem Wagen (M.), Knüppel, Prügel, Schlagstock, Pfähle auf denen die Fischnetze trocknen, Hopfenstange, Zaunpfahl, Palisade, Fischwehr, Fischzaun, Pfahl des Scheiterhaufens, Pfahl auf den die Köpfe Enthaupteter gesteckt werden, Gefangenblock, Schließblock, Gefängnis, Kerker, auf dem Feld aufgehäufte Menge Erntegut, bestimmtes Maß für Heu, Messrute (8 Ellen)

Stock -- Einkerbung in einem Stock, mnd. kerf, karf, N., M.: nhd. Kerbe, Einschnitt, Einkerbung in einem Stock, Merkzeichen, Rechnungszeichen, auf ein Kerbholz aufgezeichnete Schuld, herausgeschnittenes Stück, Abteilung, Schnitte vom getrockneten Heilbutt

Stock -- für Prügelstrafe benutzter Stock, mnd. swÐrt, swert, sweert, sveyrt, schwÐrt, swõrt, swært, N.: nhd. Schwert, Stichwaffe, Klageerhebung, Bezeichnung des ritterlichen Standes bzw. der regierenden und richterlichen Gewalt, Waffengewalt, Krieg, Klinge einer Waffe, Schneidegerät, Messer (N.), für Prügelstrafe benutzter Stock

Stock -- gekrümmter Stock zum Gehen, mnd. krumele, M.: nhd. gekrümmter Stock zum Gehen

Stock -- gespaltener Stock der zum Vogelfang dient, mnd. klof (1), klave, M.: nhd. Spalte, gespaltener Stock der zum Vogelfang dient, Webergerät, Spalte in der die Zunge der Wagschale geht, Knäuel

Stock -- in die Erde gesteckter Stock als Stütze für Pflanzen, mnd. stok, stock, M.: nhd. Stock, Wanderstock, Gehstock, Stecken (M.) des Hirten, Stab zum Losen, Kerbstock, Streichbrett, Weinstock, Baumstumpf, Wurzelstock, junger Stamm, junger Baum, Stamm einer Staude, Schößling, Ast, rohes Holz, Stange, Pfahl, Geräteteil, Sprosse einer Leiter (F.) (Bedeutung örtlich beschränkt), Schaft, Fackelstock, Schaft des Pfeiles, rundes oder flaches Holz zum Glattstreichen der Butter, Stock zum Rühren, Maßstock des Leinwandmessers (M.), Stange zum Aufreihen der Felle, Gerte als Züchtigungsmittel, Vorderpflock des Wagens, in die Erde gesteckter Stock als Stütze für Pflanzen, Pflock als Grenzzeichen?, Marterpfahl (Bedeutung örtlich beschränkt), Galgen (Bedeutung örtlich beschränkt), Ständer, Pfosten im Fachwerk, Brunnenstock, Röhrenbrunnen, Pumpe, Münzstock (Bedeutung örtlich beschränkt), Bienenstock, Opferstock, Almosenstock, schwerer Behälter zur Aufbewahrung von Geld sowie Urkunden, Heiligenstock, Sockel für ein Heiligenbild, Totenstock, Sarg, Gefangenenstock, Schließblock, Gefängnis, von Holz aufgerichtetes Ständerwerksgebäude, ein Maß Gerste oder Malz (= drei Wispel), Elle

Stock -- Körperverletzung die Lähmung zur Folge hat und zwingt am Stock zu gehen, mnd. stoklÐmede, stoklemede, F.: nhd. Körperverletzung die Lähmung zur Folge hat und zwingt am Stock zu gehen

Stock -- kurzer Stock, mnd. klömpel, M.: nhd. kurzer Stock, Stößel?

Stock -- mit einem Stock schlagen, mnd. knüppelen, knuppelen, sw. V.: nhd. »knüppeln«, mit einem Knüppel schlagen, mit einem Stock schlagen, verprügeln

Stock -- mit einem Stock schlagen, mnd. stðpen (1), stupen, sw. V.: nhd. stäupen, geißeln, mit einer Rute auspeitschen, prügeln, mit einem Stock schlagen, züchtigen

Stock -- Schlag mit dem Stock als Körperverletzung und Strafe, mnd. stokslach, M.: nhd. »Stockschlag«, Schlag mit dem Stock als Körperverletzung und Strafe

Stock -- spitzer Stock, mnd. sticke (1), sticken, M.: nhd. Stecken (M.), spitzer Stab, spitzer Stock, Zweig, Gestrüpp, Schreibgriffel, eiserne Stange, Nadel, Stocher, Wachsstock (Bedeutung örtlich beschränkt), in die Erde geschlagener Pfahl, Säule, Pranger, Zielpflock, Zielstange, Scheibenstift, Ziel, Ende, Punkt, Zünglein in der Waage (M.), ein Maß für Zeug (Elle?)

Stock -- Stock an dem Fleisch und Fische sowie ähnliche Waren hängen, mnd. spit (1), N.: nhd. Spieß (M.) (1), Bratspieß, Stange, Stock an dem Fleisch und Fische sowie ähnliche Waren hängen, Stock zum Aufhängen von Fellen, Kreuz Christi

Stock -- Stock der das jedem Siedehaus gelieferte Maß Sole anzeigte, mnd. sælestok*, sælstock, M.: nhd. Stock der das jedem Siedehaus gelieferte Maß Sole anzeigte

Stock -- Stock der Waldbiene, mnd. sÆdel* (1), cÆdel, Sb.: nhd. »Zeidel«, Stock der Waldbiene

Stock -- Stock der zu Weihnachten zum Festfeuer auf dem Herde gebrannt wird, mnd. kriststok*, kerstok, kerstock, mnd.?, M.: nhd. Stock der zu Weihnachten zum Festfeuer auf dem Herde gebrannt wird

Stock -- Stock einer Wachsfackel, mnd. torticienstõke*, tortisienstake, mnd.?, M.: nhd. Stock einer Wachsfackel, Handhabe einer gedrehten Kerze

Stock -- Stock legen, mnd. stokleggen*** (1), sw. V.: nhd. »Stock legen«, förmlich übertragen (V.), eine Liegenschaft übertragen (V.)

Stock -- Stock zum Aufhängen von Fellen, mnd. spit (1), N.: nhd. Spieß (M.) (1), Bratspieß, Stange, Stock an dem Fleisch und Fische sowie ähnliche Waren hängen, Stock zum Aufhängen von Fellen, Kreuz Christi

Stock -- Stock zum Aufreihen von Schlachtwaren und Fischen, mnd. snÐse, sneise, F.: nhd. Stock zum Aufreihen von Schlachtwaren und Fischen, Baumreis, Schnur (F.) (1) an die etwas gereiht wird, Mengenbezeichnung sieben oder zwanzig Stück

Stock -- Stock zum Rühren, mnd. stok, stock, M.: nhd. Stock, Wanderstock, Gehstock, Stecken (M.) des Hirten, Stab zum Losen, Kerbstock, Streichbrett, Weinstock, Baumstumpf, Wurzelstock, junger Stamm, junger Baum, Stamm einer Staude, Schößling, Ast, rohes Holz, Stange, Pfahl, Geräteteil, Sprosse einer Leiter (F.) (Bedeutung örtlich beschränkt), Schaft, Fackelstock, Schaft des Pfeiles, rundes oder flaches Holz zum Glattstreichen der Butter, Stock zum Rühren, Maßstock des Leinwandmessers (M.), Stange zum Aufreihen der Felle, Gerte als Züchtigungsmittel, Vorderpflock des Wagens, in die Erde gesteckter Stock als Stütze für Pflanzen, Pflock als Grenzzeichen?, Marterpfahl (Bedeutung örtlich beschränkt), Galgen (Bedeutung örtlich beschränkt), Ständer, Pfosten im Fachwerk, Brunnenstock, Röhrenbrunnen, Pumpe, Münzstock (Bedeutung örtlich beschränkt), Bienenstock, Opferstock, Almosenstock, schwerer Behälter zur Aufbewahrung von Geld sowie Urkunden, Heiligenstock, Sockel für ein Heiligenbild, Totenstock, Sarg, Gefangenenstock, Schließblock, Gefängnis, von Holz aufgerichtetes Ständerwerksgebäude, ein Maß Gerste oder Malz (= drei Wispel), Elle

Stock -- Stock zum Umrühren, mnd. schǖrstok*, schðrstæk, mnd.?, M.: nhd. »Scheuerstock«, Stock zum Umrühren

Stock -- unfähig ohne Stock zu gehen seiend, mnd. staflam, Adj.: nhd. »stablahm«, unfähig ohne Stock zu gehen seiend

Stock mit einem Holzklotz am Ende (zum Überspringen der Gräben in den Nordseemarschen), mnd. klðtstõke, klætstõke, M.: nhd. Springstock, Stock mit einem Holzklotz am Ende (zum Überspringen der Gräben in den Nordseemarschen), große Stange

Stock zum Spannen (N.), mnd. spanstok, M.: nhd. »Spannstock«, Stock zum Spannen (N.), eine Schmiedearbeit, Bolzen (M.) der Langwagen und Vordergestell verbindet?

Stock, idg. *dhelbh-, V., Sb.: nhd. graben, aushöhlen, Stock; *keku‑, Sb.: nhd. Stock, Hammer, Keule; *¨em- (1), *¨am‑, Sb.: nhd. Stange, Stock, Horn; *lorgõ‑?, *lorgi‑?, Sb.: nhd. Stock, Knüttel; *steg- (2), *teg- (2), Sb.: nhd. Stange, Pfahl, Stock, Balken, Knüttel; *steub-, *teub-, *steubh‑, *teubh‑, V., Sb.: nhd. stoßen, schlagen, Stock, Stumpf; *steup-, *teup-, V., Sb.: nhd. stoßen, schla​gen, Stock, Stumpf

Stock, germ. *drangja-, *drangjaz?, st. M. (a): nhd. Stock, Pfahl, Mann, Diener; *ganda-, *gandaz, st. M. (a): nhd. Stecken (M.), Stock, Stab; *hanhila, germ.?, Sb.: nhd. Pflock, Stock; *raptra-, *raptraz, st. M. (a): nhd. Stock, Sparren (M.), Balken; *saigula-, *saigulaz, st. M. (a): nhd. Hiebwaffe, Stock; *stukka-, *stukkaz, st. M. (a): nhd. Stock, Balken, Stumpf, Baumstumpf; *stukna, germ.?, Sb.: nhd. Stock; *walu- (1), *waluz, st. M. (u): nhd. Stock, Wurzelstock

Stock, got. *gan-d-s?, st. M. (a): nhd. Stock, Stab, Zauber?

Stock, an. gÆsl-i (2), sw. M. (n): nhd. Stab, Stock; haml-a (2), sw. F. (n): nhd. Stange, Stock; hÏll (2), st. M. (a): nhd. Stock, Pfahl; kep-p-r, st. M. (a): nhd. Stock; sta-f-r, st. M. (a?, i?): nhd. Stab, Stock, Pfeiler, Formular, Buchstabe, Rune; sti-k, st. N. (a): nhd. Stock, Pfahl; sti-k-a (1), sw. F. (n): nhd. Stock, Längenmaß; sti-k-k, st. N. (a): nhd. Stock, Stecken (M.); sti-k-k-a, sw. F. (n): nhd. Stock, Stecken (M.); sto-k-k-r, st. M. (a): nhd. Stock, Balken; toll-ur-r, st. M. (a): nhd. Stock, Stab; þraf-n-i, sw. M. (n): nhd. Stock, Stab, Balken; þurl, st. F. (æ): nhd. Stock, Knüttel; þvar-i, sw. M. (n): nhd. Bohrer, Stock, Stange, Schwert, Speer; v‡nd-r, st. M. (u): nhd. Zweig, Stock
-- ausgehöhlter Stock: an. þræ, st. F. (æ): nhd. ausgehöhlter Stock, hölzerne Wasserrinne
-- dicker Stock: an. dreng-r (1), st. M. (ja): nhd. dicker Stock, Mann, Knabe, Diener
-- mit einem Stachel versehener Stock: an. põl-staf-r, st. M. (a): nhd. mit einem Stachel versehener Stock
-- runder Stock: an. kaf-l-i, sw. M. (n): nhd. runder Stock, Stab
-- Stock mit Stacheln: an. pÆk, st. F. (æ): nhd. Spitze, Stock mit Stacheln

Stock, ae. *mõ-d (1), *mo-d, st. M. (a): nhd. Stab, Stock; pÆl‑e, sw. F. (n): nhd. Stab, Stock, Mörser; re-p-el, st. M. (a): nhd. Stab, Stock, Rute; rod-d, Sb.: nhd. Stock; sõg-ol, st. M. (a): nhd. Keule, Knittel, Stock, Stab, Stanze; stÏ-f, st. M. (a): nhd. Stab, Stock, Buchstabe, Schrift, Literatur, Wissenschaft; stec-c-a, sw. M. (n): nhd. Stecken (M.), Stock; sti-c-c-a, sw. M. (n): nhd. Stecken (M.), Stock, Zeiger, Löffel (M.) (1); sto-c-c, st. N. (a): nhd. Stock, Stamm, Stumpf, Block, Klotz, Pfahl, Trompete; tréo, tréow (4), st. N. (wa): nhd. Holz, Baum, Wald, Balken, Stock, Stange, Kreuz; *tru-m-a, *tru-m (3), sw. M. (n): nhd. Aufstellung, Aufstellung von Truppen, Anordnung, Stock, Grund; *tru-m-e, sw. F. (n): nhd. Stock, Grund; wal‑a (2), wal‑u, sw. M. (n): nhd. Stock, Stab

Stock, afries. hol-t* 8, st. N. (a): nhd. Holz, Stock; ste-k-k (2) 1 und häufiger?, ste-k (3), st. M. (a): nhd. Stock, Stecken (M.); sto-k-k 12, sto-k, st. M. (a): nhd. Stock, Stab; *wal-u, Sb.: nhd. Stab, Stock
-- in den Stock setzen: afries. sto-k-k‑ia 1 und häufiger?, sw. V. (2): nhd. in den Stock setzen
-- Schlag mit dem Stock: afries. ste-f‑slêk 4, st. M. (a?): nhd. »Stabschlag«, Stockschlag, Schlag mit dem Stock

Stock, anfrk. gerd-a* 1, st. F. (jæ): nhd. Gerte, Rute, Stock; kip* 1, st. M. (a), st. N. (a): nhd. Fessel (F.) (1), Stock

Stock, as. kip* 2, kipp*, st. M. (a?, i?): nhd. Stock; s‑ti‑k‑k‑o* 2, sw. M. (n): nhd. Haken (M.), Stock; s‑to‑k 6?, s‑to‑k‑k*, st. M. (a): nhd. Stock, Stängel, Stengel

Stock, ahd. *bango, lang., Sb.: nhd. Knüppel, Stock; gerta 44, st. F. (jæ), sw. F. (n): nhd. Gerte, Rute, Zweig, Ast, Schössling, Ranke, Reis (N.), Stange, Stock, Stab, Zepter, Strieme, Strafe, Strahl?; selbboum* 20, st. M. (a): nhd. Stamm, Stängel, Stengel, Stock, Schössling, Trieb; spinnila 51?, spilla*, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Spindel, Stock; stab (1) 31, st. M. (a?, i?): nhd. Stab, Stock, Stange, Keule, Barren, Strich; stanga 62, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Stange, Stock, Spieß, Stab, Wurfspieß, Balken?, Riegel?; steft 7, stift, st. M. (a?, i?): nhd. Stift (M.), Achse, Stock, Stachel, Dorn, Nadel; stekko 67, stecko, stehho*, sw. M. (n): nhd. Stecken, Stock, Pfahl, Pflock, Stachel; stok 75, stoc, st. M. (a): nhd. Stock, Stumpf, Stamm, Stängel, Stengel, Block um die Füße der Gefangenen; *stok, lang., st. M. (a?, i?): nhd. Stock
-- ein in der Tuchbereitung verwendeter Stock: ahd. wõtstanga* 1, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. ein in der Tuchbereitung verwendeter Stock, Walkholz, Walkerkeule

Stock, mhd. boum, boun, bæm, bæn, bõm, poum, põm, st. M.: nhd. Baum, Baumstange, Papierstange (beim gerichtlichen Kampf), Stammbaum, Stange, Leuchter, Sarg, Totenbaum, Lichtstock, Stock, Stock zum Festlegen Gefangener, Säule (F.) (1), Baum des Lebens, Baum der Erkenntnis; dremel, tremel, st. M.: nhd. Balken, Riegel, Türriegel, Sperrbalken, Stock, Knüppel, Hebel
-- Stock zum Festlegen Gefangener: mhd. boum, boun, bæm, bæn, bõm, poum, põm, st. M.: nhd. Baum, Baumstange, Papierstange (beim gerichtlichen Kampf), Stammbaum, Stange, Leuchter, Sarg, Totenbaum, Lichtstock, Stock, Stock zum Festlegen Gefangener, Säule (F.) (1), Baum des Lebens, Baum der Erkenntnis

Stock, mhd. gart (1), st. M.: nhd. Gerte, Stachel, Treibstecken, Stock, Stange; kegel, st. M.: nhd. Kegel, Kegel im Kegelspiel, Knüppel, Stock, Eiszapfen, uneheliches Kind; kiule, kðle, sw. F.: nhd. Keule, Stock, Stange

Stock, mhd. stap, staf, st. M.: nhd. Stab, Stock, Stütze, Krummstab, Bischofsstab, Steckenpferd, Pilgerstab, Gesandtenstab, Hofbeamtenstab, Richterstab, Stab des Kreuzes, Kreuz, Maßstab; stecke (1), sw. M.: nhd. Stecken (M.), Knüttel, Stab, Stock, Pfahl, Knüppel, Krüppel, Pflock; stoc, st. M.: nhd. Stock, Pfahl, Knüttel, Stab, Grenzpfahl, Baumstamm, Baumstumpf, Holzklotz, Weinstock, Opferstock, Sockel, Brunnenstock, Ambossstock, Almosenstock, Bienenstock, Fußbank, Götze, Gefangenenblock, Gefängnis, Recht in den Stock zu setzen, Mauerstock, Stockwerk, Salzstock, Teil der Geschützausrüstung, Zahnstumpf, Zahnstorren
-- kleiner Stock: mhd. stöckelÆn 3, st. N.: nhd. »Stöcklein«, kleiner Stock
-- Recht in den Stock zu setzen: mhd. stoc, st. M.: nhd. Stock, Pfahl, Knüttel, Stab, Grenzpfahl, Baumstamm, Baumstumpf, Holzklotz, Weinstock, Opferstock, Sockel, Brunnenstock, Ambossstock, Almosenstock, Bienenstock, Fußbank, Götze, Gefangenenblock, Gefängnis, Recht in den Stock zu setzen, Mauerstock, Stockwerk, Salzstock, Teil der Geschützausrüstung, Zahnstumpf, Zahnstorren

Stock, mnd. bulsõn, bolsõn, M.: nhd. Flagge, Stock, Stange mit einer Flagge, Wimpel
-- biegsamer Stock: mnd. bantstõke, bantstõken, M.: nhd. Bandstecken, Stabholz, biegsamer Stock, Stecken (M.) als Waffe, junge Birke, Reifenholz, Tonnenband
-- heizbare Stube im ersten Stock: mnd. bævendörnse, F.: nhd. obere Dörnse, heizbare Stube im ersten Stock
-- Stock an der Spitze des Vorderstevens: mnd. brander, brandert, Sb.: nhd. Stock an der Spitze des Vorderstevens
-- Stock in den man die Diebe setzt: mnd. dÐvestok, devestock, mnd.?, M.: nhd. Stock in den man die Diebe setzt
-- umgehender Stock mit dem die Bauern zur Versammlung gerufen werden: mnd. bðrstok, M.: nhd. umgehender Stock mit dem die Bauern zur Versammlung gerufen werden

Stock, mnd. rÐbe, rebbe, F.: nhd. Rebe, Weinrebe, Weinstock, Stock einer rankenden Pflanze, Stock, Stab; ræde (2), roede, rode, roide, roude, rote, ræte, ræhe, rðde, rðte, F.: nhd. Schößling, Spross, abgeschnittener Zweig, Gerte, Rute, Zuchtrute, Strafe, Bündel aus Gerten, Stock, Stab, Herrschaftsabzeichen, Pfahl, Pfosten, längliches Bauteil, Eisenstange, Stange zum Recken von Tuchen, Maß, Messstab, Längenmaß (20 Fuß), Flächenmaß, Hohlmaß, Gerät zum Fischfang, Angel, Pflugsterz, Wurfarm eines Geschützes, Windmühlenflügel
-- Mann der einen Stab oder einen Stock trägt: mnd. rebbendrÐgÏre*, rebbendreggÏre*, rebbendregger, M.: nhd. »Rebenträger«, Mann der einen Stab oder einen Stock trägt
-- mit Blei ausgegossener Stock: mnd. lætkðse, F.: nhd. Keule aus Blei, mit Blei ausgegossener Stock
-- Stock aus Schilfrohr: mnd. rÐtstaf, M.: nhd. »Reetstab«, Stock aus Schilfrohr; rÐtstõke, M.: nhd. »Reetstange«, Stock aus Schilfrohr
-- Stock einer rankenden Pflanze: mnd. rÐbe, rebbe, F.: nhd. Rebe, Weinrebe, Weinstock, Stock einer rankenden Pflanze, Stock, Stab

Stock, mnd. spÆle, F.: nhd. »Speiler«, dünner zugespitzter Stab, Stange, Stock, Stock zum Aufhängen von Fleisch oder Würste oder Fisch, Verschlussholz für Tonnen (F.) (1), Stange um Abteilungen in Bienenstöcken zu machen
-- Stock zum Aufhängen von Fleisch oder Würste oder Fisch: mnd. spÆle, F.: nhd. »Speiler«, dünner zugespitzter Stab, Stange, Stock, Stock zum Aufhängen von Fleisch oder Würste oder Fisch, Verschlussholz für Tonnen (F.) (1), Stange um Abteilungen in Bienenstöcken zu machen

Stock, mnd. stæke, Sb.: nhd. Stock, Stange

Stock, mnd. staf, stõf, stef, M.: nhd. Stab, Stock, Ast, Zweig, Stab aus Holz oder Metall als Handelsware, Stabholz, Daubenholz, Stabeisen, Pfosten, Stütze, Stützstock, Blindenstock, Wanderstock, Pilgerstock, Bettelstab, Springstock, Steckenpferd, Hirtenstab, Bischofsstab, Fassdaube, Schaltstange, Ruderstange, Knüppel, Prügel, Stab als Symbol geistlicher Gewalt, Bischofsstab, Zepter, Oberherr, Herrscher

Stock, mnd. stange, sw. M., F.: nhd. Stange, Fahnenstange, Eisenstange, Schaft für die Wetterfahne, Turmstange, Pfahl für die Feuerpfannen zur Stadtbeleuchtung, Tragestange, Vorhangstange, Stange zum Aufhängen von Fleisch und Würsten im Fleischwiemen, Griff des Dolchmessers (Bedeutung örtlich beschränkt), Brechstange, Teil des Pferdegebisses, langes Querholz (Bedeutung örtlich beschränkt), Verbindungsholz (Bedeutung örtlich beschränkt), Stock, Stecken (M.), Schlagholz, Waffe, Keule, Mastverlängerung

Stock, mnd. stik (1), M.: nhd. Stock, Stab

Stock, mnd. stok, stock, M.: nhd. Stock, Wanderstock, Gehstock, Stecken (M.) des Hirten, Stab zum Losen, Kerbstock, Streichbrett, Weinstock, Baumstumpf, Wurzelstock, junger Stamm, junger Baum, Stamm einer Staude, Schößling, Ast, rohes Holz, Stange, Pfahl, Geräteteil, Sprosse einer Leiter (F.) (Bedeutung örtlich beschränkt), Schaft, Fackelstock, Schaft des Pfeiles, rundes oder flaches Holz zum Glattstreichen der Butter, Stock zum Rühren, Maßstock des Leinwandmessers (M.), Stange zum Aufreihen der Felle, Gerte als Züchtigungsmittel, Vorderpflock des Wagens, in die Erde gesteckter Stock als Stütze für Pflanzen, Pflock als Grenzzeichen?, Marterpfahl (Bedeutung örtlich beschränkt), Galgen (Bedeutung örtlich beschränkt), Ständer, Pfosten im Fachwerk, Brunnenstock, Röhrenbrunnen, Pumpe, Münzstock (Bedeutung örtlich beschränkt), Bienenstock, Opferstock, Almosenstock, schwerer Behälter zur Aufbewahrung von Geld sowie Urkunden, Heiligenstock, Sockel für ein Heiligenbild, Totenstock, Sarg, Gefangenenstock, Schließblock, Gefängnis, von Holz aufgerichtetes Ständerwerksgebäude, ein Maß Gerste oder Malz (= drei Wispel), Elle

Stock, mnd. stütte, stutte, M.?, F.: nhd. Stütze, Pfosten, Strebe, Stock, Ständer, Pfahl, Rückenstütze, Schützer, Helfer, Unterstützung, Hilfe

stock, N. nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stock, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW
rautenstock, nhd.: nhd. ; L.: DW
balsamstock, nhd.: nhd. ; L.: DW
epheustock, nhd.: nhd. ; L.: DW
liebstock, nhd.: nhd. ; L.: DW

Stockaar, mhd. stocar, sw. M.: nhd. »Stockaar«, Jochgeier

stockaar, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockabkunft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stockach, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stockadler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockalt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stockamboss, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockameise, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stockamsel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stockan, nhd.: nhd. ; L.: DW

stockanker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stockarbeiter, mnd. ? stokwrechte*, stokwerte, M.: nhd. Stockarbeiter?, Gehilfe?

stockarbeiter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockarm, mnd. stokarm, Adj.: nhd. »stockarm«, bettelarm

stockarrest, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockartig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stockast, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockauf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockausschlag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockausschlagend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stockausschlagwald, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockauster, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stockballett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stockbampel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockband, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stockbars, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockbarsch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockbayer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockbecher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockbeere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stockbeil, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stockbeschlag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockbesen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockbild, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stockbildend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stockbildung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stockblind, ahd. starablint 3, Adj.: nhd. stockblind, starblind

stockblind, mnd. stickenblint, Adj.: nhd. stockblind

stockblind, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stockblindgeboren, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stockblindheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stockblint, mnd. stokblint, Adj.: nhd. »stockblint«, völlig blind

stockbloch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockblock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockblut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stockboge, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockbohne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stockbörse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stockbrandfinster, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stockbrecher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockbreit, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stockbrett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stockbrief, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockbrot, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stockbrunnen, mhd. stocbrunne, sw. M.: nhd. »Stockbrunnen«, Röhrbrunnen, Röhrenbrunnen

stockbrunnen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockbuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stockbuckel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockbürge, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockbutter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stöckchen, mhd. stebel, st. N.: nhd. Stäbchen, Stöckchen; stebelÆn, st. N.: nhd. Stäbchen, Stäblein, Stöckchen

Stöckchen, mnd. stöksken, N.: nhd. Stöckchen

stöckchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stockdämisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Stockdegen, ae. hðn‑s-por‑a, hðn‑s-pur-a, sw. M. (n): nhd. Stockdegen

Stockdegen, mhd. stapswert, st. N.: nhd. »Stabschwert«, Stockdegen, Dolch

Stockdegen, mnd. swÐrtstaf, swertstaf, M.: nhd. »Schwertstab«, eine Stichwaffe, Stockdegen

stockdegen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockdeich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockdick, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stockdieb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockdörrisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stockdumm, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stockdummheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stockdunkel, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stockdürr, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stockdüster, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stockebrand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stockeimer, mnd. stokemmer, stocheimer, M.: nhd. »Stockeimer«, Eimermaß für Käse

stockeimer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockeisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stöckel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stöckelabsatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stöckelbohne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stöckelchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stöckelfisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stöckelkiel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stöckelknecht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stöckelkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stöckelleuchter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stöckelmilch, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stöckeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stöckelpetschaft, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stöckelpferd, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stöckelpflaster, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stöckelschneider, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stöckelschuh, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stöckelschwinger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stöckelstiefel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stöckeluhr, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stöckelzwanziger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stöcken -- aus Stöcken gesetzte Einhegung, mnd. rÆstðn, risstuin, M.: nhd. »Reißzaun«, aus Stöcken gesetzte Einhegung

Stocken -- ins Stocken kommen, mnd. stutsen, sw. V.: nhd. »stutzen«, ins Stocken kommen, auf Ablehnung stoßen

stocken, idg. *stõi-, *stÂ-, *stØõ‑, V.: nhd. verdichten, drängen, stopfen, gerinnen, stocken

stocken, ahd. gistõn* 60, gistÐn*, anom. V.: nhd. stehen, bestehen, aufhören, feststehen, stillstehen, beruhen, stocken, anfangen, beginnen, im Begriff sein (V.), standhalten, sich stellen; gistullen* 14, sw. V. (1a): nhd. verweilen, bleiben, stocken, sich enthalten, sich einer Sache enthalten, sich zurückhalten von, stillstehen, zurückbleiben, stocken; gistullen* 14, sw. V. (1a): nhd. verweilen, bleiben, stocken, sich enthalten, sich einer Sache enthalten, sich zurückhalten von, stillstehen, zurückbleiben, stocken; stullen* 1, sw. V. (1a): nhd. aufhalten, stocken, stillstehen; twalæn* (1) 14, sw. V. (2): nhd. sich verzögern, zögern, säumen, sich verspäten, stocken, verweilen, Widerstand leisten, hemmen, aufhalten

stocken, mhd. stocken (1), stöcken, stücken, sw. V.: nhd. »stocken«, ausreuten, Wurzelstöcke ausroden, mit Grenzpfählen versehen (V.), ins Gefängnis setzen, steif machen

stocken, mhd. verstocken, ferstocken*, sw. V.: nhd. stocken, verstocken, erstarren, versiegen

stocken, mnd. stöcken*** (1), sw. V.: nhd. stocken, steif werden

stocken, mnd. stouwen (1), stöuwen, stowen, stawen, steuwen, stðwen, sw. V.: nhd. stauen, durch Anlage eines Wehres (N.) hemmen, aufhäufen, abdämmen, hemmen, aufstauen, in die Höhe steigen, stillen (V.), sich sammeln, ansammeln, stehen, stocken, nicht abfließen, packen, verstauen

stocken, mnd. strumpen, sw. V.: nhd. straucheln, hinken, torkeln, anstoßen, stocken

stocken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stocken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stocken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stocken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stocken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stöcken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stockend -- stockend sprechen, mnd. stõmeren (1), stammeren, sw. V.: nhd. stammeln, stottern, stockend sprechen, stecken bleiben, sich versprechen

stockend (Blut), mnd. dampich, Adj.: nhd. dampfig, feucht, engbrüstig, asthmatisch, stockend (Blut), lungensüchtig; dumpich, Adj.: nhd. dampfig, feucht, engbrüstig, asthmatisch, stockend (Blut), lungensüchtig, mit Dampf behaftet

stockend, ahd. stellÆg* 1, Adj.: nhd. »stellig«, stockend, nicht fortkommend, unstet verlaufend

stockend, mhd. trÏclich, trõclich, trÐglich, Adj.: nhd. träge, faul, stockend, langsam, nachlässig, verdrossen; trÏclÆche, trõclÆche, trÐglÆche, trÏgelÆchen, Adv.: nhd. träge, faul, stockend, nachlässig, langsam, verdrossen

stockend, mhd. unvlüzzic*, unvlüzzich, unflüzzic*, unflüzzich*, Adj.: nhd. stockend, unflüssig

stockend, mnd. stouwent*, stouwende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »stauend«, stockend, stehend

stockende dünste, nhd.: nhd. ; L.: DW

stockende, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stockender nebel, nhd.: nhd. ; L.: DW

stockendkalt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stockendtrübe, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stockenkohle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stockente (anas boschas), an. dunn-a, sw. F. (n): nhd. Stockente (anas boschas)

stockente, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stocker, mhd. stockÏre* 4 und häufiger?, stocker, st. M.: nhd. »Stocker«, Stockwärter, Stockmeister, Gefängniswärter

stocker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stöcker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockerbse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stockerde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stöckerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stockerei, nhd.: nhd. ; L.: DW

stockerfalke, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockerhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stockerig, nhd.: nhd. ; L.: DW

stockerkohle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stockern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stockern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stöckern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stockernsthaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stockernstlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stockerrecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stockerz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stockes -- eines Stockes bedürfend, afries. ste-f‑gê-n‑d-e 1, Adj.: nhd. »stabgehend«, eines Stockes bedürfend; ste-f‑ge-n-dz-e 2, Adj.: nhd. »stabgehend«, lahm, eines Stockes bedürfend

stockesel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stocket, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stockeule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stockfackel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stockfagott, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stockfalke, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockfaul, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stockfäule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stockfäulung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stockfechten, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stockfeder, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stockfeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stockfett, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stockfiedel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stockfink, nhd.: nhd. ; L.: DW

stockfinster, afries. nei-l-thið-st-ere 5, nei-l-thið-st-re, Adj.: nhd. »nagelfinster«, stockfinster

stockfinster, mhd. nebelvinster, nebelfinster*, Adj.: nhd. »nebelfinster«, stockfinster

stockfinster, mhd. tætvinster, tætfinster*, Adj.: nhd. stockfinster, finster wie der Tod

stockfinster, mnd. stickedǖster, Adj.: nhd. stockfinster

stockfinster, mnd. stickendǖster, Adj.: nhd. stockfinster

stockfinster, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Stockfisch -- kleiner Stockfisch, mnd. ? krȫpelinc (1), krȫplinc, kropelink, M.: nhd. getrockneter kleiner Dorsch, getrockneter kleiner Kabeljau, kleiner Stockfisch?
Stockfisch -- Lehrling auf der Brücke der den Stockfisch von den vor Anker liegenden Norderfahrern zur Brücke bringt, mnd. schðtenjunge, M.: nhd. »Schutenjunge«, Lehrling auf der Brücke der den Stockfisch von den vor Anker liegenden Norderfahrern zur Brücke bringt

Stockfisch -- nach dem Rücken hin gespaltener und ausgebreiteter getrockneter Stockfisch, mnd. vlaktÆtlinc, M.: nhd. nach dem Rücken hin gespaltener und ausgebreiteter getrockneter Stockfisch

Stockfisch -- Verkäufer von Stockfisch, mnd. stokvischhȫkÏre, stokvischhȫker, stokvischhoker, M.: nhd. Verkäufer von Stockfisch, Kleinhändler
Stockfisch, mhd. stocvisch, stocfisch*, st. M.: nhd. Stockfisch

Stockfisch, mnd. bergÏrevisch*, bergervisch, bargervisch, M.: nhd. Stockfisch

Stockfisch, mnd. lobbe (1), lubbe, M.: nhd. kleinere Rundfischart, Stockfisch, Edelstein in Form eines Fisches (Bedeutung örtlich beschränkt)
-- eine Sorte Stockfisch: mnd. rætschÐrinc, rætschÐrink, M.: nhd. eine Sorte Stockfisch
-- gehackter Stockfisch: mnd. plükvisch, plµckvisch, N.: nhd. gehackter Stockfisch, in kleinen Stücken zubereiteter und angerichteter Speisefisch
-- in Lauge eingelegter Stockfisch: mnd. lotvisch, M.: nhd. in Lauge eingelegter Stockfisch, Lotfisch
-- isländischer Stockfisch: mnd. nopsen, nopse, noptzen, nopsch, noppesch, nuptzen, nupsen, nupse, Sb.: nhd. isländischer Stockfisch; nopsenrotschÐr*, nupsenrotschÐr, mnd.?, Sb.: nhd. isländischer Stockfisch, isländischer grüner Schellfisch
-- kleiner Stockfisch: mnd. lobbeke, N.: nhd. kleiner Stockfisch
-- Stockfisch dessen Rücken zur Herausnahme der großen Gräte vor dem Trocknen der Länge nach aufgeschnitten ist: mnd. rætschÐr, ræschÐr, rotscheer, roetscheer, roitscher, rætschõr, vorscher, M.: nhd. eine Stockfischart, Stockfisch dessen Rücken zur Herausnahme der großen Gräte vor dem Trocknen der Länge nach aufgeschnitten ist

Stockfisch, mnd. stokvisch, M.: nhd. Stockfisch, am Stock getrockneter Dorsch oder Kabeljau, Prügel, Schläge

stockfisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockfischangel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stockfischangeln, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stockfischaristokrat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stockfischart -- eine Stockfischart, mnd. rætschÐr, ræschÐr, rotscheer, roetscheer, roitscher, rætschõr, vorscher, M.: nhd. eine Stockfischart, Stockfisch dessen Rücken zur Herausnahme der großen Gräte vor dem Trocknen der Länge nach aufgeschnitten ist

stockfischbereitung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stockfischbrühe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stockfischcompagnie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stockfische -- Fischweicher der getrocknete bzw. besondere Stockfische aufweicht und verkauft, mnd. vischewÐkÏre*, vischewÐker, M.: nhd. Fischhändler der getrocknete und wieder aufgeweichte Fische verkauft, Fischweicher der getrocknete bzw. besondere Stockfische aufweicht und verkauft; vischwÐkÏre*, vischwÐker, vischweiker, M.: nhd. Fischhändler der getrocknete und wieder aufgeweichte Fische verkauft, Fischweicher der getrocknete bzw. besondere Stockfische aufweicht und verkauft

Stockfische -- Stockfische sortieren, mnd. stokvischesgilden***, sw. V.: nhd. Stockfische sortieren

Stockfische -- Stockfische Weichender und Verkaufender, mnd. stokwÐkÏre*, stokwÐker, mnd.?, M.: nhd. »Stockweicher«, Stockfische Weichender und Verkaufender

stockfischei, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stockfischen -- getrocknetes Kehlstück bzw. Kehlgräte und sonstiger Abfall von den Stockfischen, mnd. sporde, spõrde, sporte, spurde, spurte, sport, Sb.: nhd. abgeschlagenes Stück vom Nacken und Schwanz des Stockfischs oder anderer Weichfischarten, getrocknetes Kehlstück bzw. Kehlgräte und sonstiger Abfall von den Stockfischen

stockfischerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stockfischessen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stockfischfang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockfischfänger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockfischform, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stockfischfresser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockfischgeist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockfischgeruch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockfischgulden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockfischhandel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockfischhändler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stockfischhaut, mnd. stokvischhðt*, F.: nhd. »Stockfischhaut«, Haut eines Stockfischs

stockfischhaut, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stockfischholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stockfischig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stockfischklopfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockfischkrämer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockfischland, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stockfischleberthran, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockfischlinse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stockfischmagen, mnd. stokvischmõge*, F.: nhd. »Stockfischmagen«, Magen (M.) eines Stockfischs

stockfischmantel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockfischmäszig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stockfischmühle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stockfischnabob, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockfischpastete, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stockfischphilosophie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stockfischpläuig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stockfischpleiter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockfischposse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stockfischrogen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stockfischs -- abgeschlagenes Stück vom Nacken und Schwanz des Stockfischs oder anderer Weichfischarten, mnd. sporde, spõrde, sporte, spurde, spurte, sport, Sb.: nhd. abgeschlagenes Stück vom Nacken und Schwanz des Stockfischs oder anderer Weichfischarten, getrocknetes Kehlstück bzw. Kehlgräte und sonstiger Abfall von den Stockfischen

Stockfischs -- eine kleine und zartere Gattung des Stockfischs, mnd. tÆtlinc*, tÆtlink, mnd.?, M.: nhd. »Zeitling«, eine kleine und zartere Gattung des Stockfischs

Stockfischs -- Haut eines Stockfischs, mnd. stokvischhðt*, F.: nhd. »Stockfischhaut«, Haut eines Stockfischs

Stockfischs -- Sortierung des Stockfischs, mnd. stokvischesgildinge, F.: nhd. Sortierung des Stockfischs

stockfischschwanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stockfischsorten -- längste Art der kleineren Stockfischsorten, mnd. kȫningeslobbe, F.: nhd. »Königslobbe«, längste Art der kleineren Stockfischsorten

stockfischstumm, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stockfischtag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockfischthaler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockfischthran, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockfischtitel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockfischunterleib, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stockfischverkäufer -- Zunft der Stockfischweicher und Stockfischverkäufer, mnd. stokvischwÐkÏre*, stokvischwÐkere, stokvischweikere, M.: nhd. »Stockfischweicher«, Zunft der Stockfischweicher und Stockfischverkäufer

stockfischwässerer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stockfischweicher -- Zunft der Stockfischweicher und Stockfischverkäufer, mnd. stokvischwÐkÏre*, stokvischwÐkere, stokvischweikere, M.: nhd. »Stockfischweicher«, Zunft der Stockfischweicher und Stockfischverkäufer

Stockfischweicher, mnd. stokvischwÐkÏre*, stokvischwÐkere, stokvischweikere, M.: nhd. »Stockfischweicher«, Zunft der Stockfischweicher und Stockfischverkäufer

stockfleck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockfleckig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stockflöte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stockflusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockform, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stockförmig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stockförster, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockfranzose, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockfremd, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stockfremde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stockgabel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stockgarbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stockgarn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stockgasse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stockgehörlos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stockgeige, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stockgeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stockgelehrt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stockgemein, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stockgenosse, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockgericht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stockgerste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stockgescheut, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stockgestampfe, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stockgetriebe, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stockgewalt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stockglas, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stockgläubig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stockgras, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stockgrieche, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stockgulden, mhd. stocguldÆn, st. M.: nhd. »Stockgulden«, dem Gefängniswärter zu entrichtende Bezahlung

stockgulden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockgut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stockhaar, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stockhaaricht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stockhaarig, nhd.: nhd. ; L.: DW

stockhabicht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockhacke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stockhafer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stockhalter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockhamen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockhändler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockhänfling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockhärig, nhd.: nhd. ; L.: DW

stockhart, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stockhaube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stockhaue, mhd. stochouwe, st. F.: nhd. »Stockhaue«, Ausreuten der Baumstämme, Gerät zum Ausreuten der Baumstämme

stockhaue, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stockhauptnarr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stockhaus, mhd. stochðs, st. N.: nhd. Stockhaus, Gefängnis

stockhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stockhausarbeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stockhausscene, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stockhausverwalter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockheidnisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stockheilig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stockheister, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stockhelf, nhd.: nhd. ; L.: DW

stockherr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockhieb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockhoch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stockhöhe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stockholm, mnd. Holm, ON: nhd. Stockholm
-- aus Stockholm stammend: mnd. holmisch, holmesch, holmsch, homes, Adj.: nhd. aus Stockholm stammend, nach Stockholm gehörig, Stockholm betreffend
-- Kaufmann der den Handelsverkehr mit Stockholm betreibt: mnd. holmesvõrÏre*, holmesvõrer, M.: nhd. Stockholmfahrer, Kaufmann der den Handelsverkehr mit Stockholm betreibt; holmvõrÏre*, holmvõrer, M.: nhd. Stockholmfahrer, Kaufmann der den Handelsverkehr mit Stockholm betreibt
-- nach Stockholm gehörig: mnd. holmisch, holmesch, holmsch, homes, Adj.: nhd. aus Stockholm stammend, nach Stockholm gehörig, Stockholm betreffend
-- Prahm zur Leichterung von Seeschiffen im Verkehr zwischen Lübeck und Stockholm: mnd. holmvõrÏreprõm*, holmvõrerprõm, M.: nhd. Transportschiff, Prahm zur Leichterung von Seeschiffen im Verkehr zwischen Lübeck und Stockholm
-- Stockholm betreffend: mnd. holmisch, holmesch, holmsch, homes, Adj.: nhd. aus Stockholm stammend, nach Stockholm gehörig, Stockholm betreffend

stockholm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stockholmfahrer, mnd. holmesvõrÏre*, holmesvõrer, M.: nhd. Stockholmfahrer, Kaufmann der den Handelsverkehr mit Stockholm betreibt; holmvõrÏre*, holmvõrer, M.: nhd. Stockholmfahrer, Kaufmann der den Handelsverkehr mit Stockholm betreibt

Stockholz, mhd. stocholz, st. N.: nhd. Stockholz, Rammholz

stockholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stockholzertrag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockholzgewinnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stockhube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stockhuf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockhund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockhusten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockhut, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockhütte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stockicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stockig -- stockig werden, mnd. vörstocken*, vorstocken, vorstucken, sw. V.: nhd. »verstocken«, steif werden, hartnäckig werden, verbohrt werden, sich festrennen, stockig werden, verfaulen, verrotten, verhärten (Bedeutung örtlich beschränkt), verblenden (Bedeutung örtlich beschränkt)

stockig (von sonst weichen Pflanzenteilen), mnd. basterich, Adj.: nhd. auswachsend, holzig, stockig (von sonst weichen Pflanzenteilen)

stockig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stöckig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stockigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stockigwerden, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stöckisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stockjobber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockjunge, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockjurist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockkauz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockkernfaul, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stockkette, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stockkiehn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockkiel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockklafter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stockklinge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stockknauf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stockknecht, mnd. bȫdelknecht, M.: nhd. Büttelknecht, Stockknecht

stockknecht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockknopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockknöpfchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stockknospe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stockkohle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stockkohlisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stockkorb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockkrank, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stocklack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stocklahm, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Stocklaterne, mnd. blǖselicht, N.: nhd. Fackel, Stocklaterne

stocklaterne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stocklaub, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stockleer, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Stocklegung, mnd. stoklegginge, F.: nhd. »Stocklegung«, förmliche Eigentumsübertragung

stockleib, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stöcklein, mhd. stöckelÆn 3, st. N.: nhd. »Stöcklein«, kleiner Stock

stöcklein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stöckleinschuh, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stöckleinweise, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

Stockleite, mhd. stoclÆte 1, sw. F.: nhd. »Stockleite«, gerodeter Berghang

stockleiter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stöckler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockletten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockleuchter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stocklicht, mnd. stõkenlicht, N.: nhd. Stocklicht

stocklilie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stockling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stocklitz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stocklode, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stocklos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stocklöse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stockluft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stockmager, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stockmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockmärker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockmasz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stockmauer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stockmaus, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stockmäuschenstill, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

stockmausetot, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stockmehlbeere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stockmeister -- Vergütung die vom Gefangenen bei der Entlassung dem Stockmeister zu entrichten ist, mnd. stokgelt, N.: nhd. Vergütung die vom Gefangenen bei der Entlassung dem Stockmeister zu entrichten ist

Stockmeister -- Vergütung für den Stockmeister und die Knechte, mnd. stokgülden, stokgulden, M.: nhd. Vergütung für den Stockmeister und die Knechte

Stockmeister -- Vergütung für die Knechte und für den Stockmeister, mnd. vancgülden, vankgulden, M.: nhd. Vergütung für die Knechte und für den Stockmeister; vangenengülden, M.: nhd. Vergütung für die Knechte und für den Stockmeister, Lohn für die Einbringung von Gefangenen; vangengülden, M.: nhd. Vergütung für die Knechte und für den Stockmeister, Lohn für die Einbringung von Gefangenen

Stockmeister -- Zahlung an den Stockmeister, mnd. stokmÐde, F.: nhd. Zahlung an den Stockmeister

Stockmeister -- Zahlung an den Stockmeister, mnd. stokpenninc*, M.: nhd. Zahlung an den Stockmeister

Stockmeister, mhd. stockÏre* 4 und häufiger?, stocker, st. M.: nhd. »Stocker«, Stockwärter, Stockmeister, Gefängniswärter; stocwartÏre* 6 und häufiger?, stocwarter, stocwertÏre*, stocwerter, st. M.: nhd. Stockwärter, Stockmeister, Gefängniswärter; stocwartel* 1, stocwertel, st. M.: nhd. Stockmeister, Gefängniswärter

Stockmeister, mhd. stocmeister, st. M.: nhd. »Stockmeister«, Stockwärter, Gefängniswärter

Stockmeister, mnd. stöckÏre*, stöcker, stocker, M.: nhd. Gefängniswärter, Stockmeister, Gerichtsdiener, Büttel, Henker

Stockmeister, mnd. stokmÐster, stokmeister, M.: nhd. »Stockmeister«, Gefängniswärter, Kerkermeister, Büttel, Folterknecht

stockmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockmeisterisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Stockmeisters -- Knecht des Stockmeisters, mnd. stöckelknecht, stockelknecht, mnd.?, M.: nhd. Knecht des Stockmeisters, Henkersknecht

Stockmesser (N.), mnd. stokmesset*, stokmesser, N.: nhd. »Stockmesser« (N.)

stockmesser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stockmiete, mhd. stocmiete, st. F.: nhd. »Stockmiete«, dem Gefängniswärter zu entrichtende Bezahlung

stockmilch, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stockmoos, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stockmorchel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stockmuschel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stockmusik, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stocknachbar, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stocknacht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stocknackt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stocknarr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stocknarrei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stocknarrheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stocknarricht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stocknärrin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stocknärrisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Stocknetz, mnd. stækenet, N.: nhd. Stocknetz, eine Art Stellnetz, Fischreuse

Stocknetz, mnd. stækenette, stoknette, stöckenette, N.: nhd. Stocknetz, eine Art Stellnetz, Fischreuse

stocknetz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stocknieszbirne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stocknüchtern, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stockoberfläche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stockofen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockordinär, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

stockpanster, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stockpappel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stockparasol, M., nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stockpechfinster, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stockpfeife, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stockpfennig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockpferd, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stockpflanze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stockphilologe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockphilosoph, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockpilz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockplätte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stockpochwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stockpole, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockpreis, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockpresse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stockprobe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stockprosaisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stockprügel, nhd.: nhd. ; L.: DW

stockrabenfinster, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stockrad, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stockraps, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockraum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockräumung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stockrealist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockrechling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockrecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stockrehling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockreich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stockreis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stockreite, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stockriemen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockrig, nhd.: nhd. ; L.: DW

stöckrig, nhd.: nhd. ; L.: DW

stockring, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockrinne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stockroden, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stockroder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockrodung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stockrohr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stockrolle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stockrose, mhd. papelræse, papeleræse*, sw. F.: nhd. »Pappelrose«, Stockrose, Malve

stockrose, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stockroseneibisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockrosenflor, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockrosenrost, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockrot, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stockrübe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stockrüde, mnd. stokrȫde, stokrödde, stokrodde, stokrode, M.: nhd. »Stockrüde«, großer Hund

stockrüde, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockrusse, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stocksäbel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stocksachse, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stocksalat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockschabe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stockscharf, adj, nhd.: nhd. ; L.: DW

stockscheere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stockscheide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stockscheider, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockscheit, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stockscheitschläger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockscherbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stockscherge, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockschilderschlange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stockschilling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockschirm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockschlacke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stockschlag, afries. ste-f‑slêk 4, st. M. (a?): nhd. »Stabschlag«, Stockschlag, Schlag mit dem Stock

Stockschlag, mnd. bæmslach, M.: nhd. Schlag mit einer Stange, Stockschlag

Stockschlag, mnd. stokslach, M.: nhd. »Stockschlag«, Schlag mit dem Stock als Körperverletzung und Strafe

stockschlag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockschlagen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stockschläger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockschlange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stockschleuder, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stockschmatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockschnepfe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stockschnupfen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockschraube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stockschrecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stockschwamm, mhd. buochswam, puochswam, st. M.: nhd. Stockschwamm, Buchschwamm, Feuerschwamm, Zunderschwamm

stockschwamm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockschwungkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stocksessel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockshandel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stocksinnig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stocksoldat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockspanner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stockspitze, ahd. stakkulla* 12, stackulla*, stehhala*, st. F. (æ?, jæ?): nhd. »Stachel«, Pfahl, Spieß, Lanze, Stockspitze

stockspitze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stocksprengung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stocksprosse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stockstaarblind, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stockstachel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockstamm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockstarr, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stocksteif, Adj. nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

stocksteingesund, Adj. nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

stocksternhagelbetrunken, Adj. nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

stockstill, Adj. nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

stockstillstehend, Adj. nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

stockstorren, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockstöszer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockstrafe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stockstreich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockstuhl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockstumm, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stocksünder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stocksystem, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stocktanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stocktaub, Adj. nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

stocktaube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stocktaubheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stocktäubling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stocktor, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stocktorheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stocktot, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stockträger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stocktrennung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stocktugendhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stockübel, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stocküberwallung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stockuhr, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stockuhrenfabrik, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stockuhrenfabrikation, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stockung, mnd. vörstoppinge*, vorstoppinge, F.: nhd. Verstopfung, Stockung, Verhärtung durch Stockung des Kreislaufs, Versperrung, Sperrung, Behinderung, Verstockung, Hartnäckigkeit, Trotz
-- durch Stockung des Kreislaufs verhärtet: mnd. vörstoppet*, vorstoppet, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. verstopft (medizinisch), an Verstopfung leidend, durch Stockung des Kreislaufs verhärtet
-- Verhärtung durch Stockung des Kreislaufs: mnd. vörstoppinge*, vorstoppinge, F.: nhd. Verstopfung, Stockung, Verhärtung durch Stockung des Kreislaufs, Versperrung, Sperrung, Behinderung, Verstockung, Hartnäckigkeit, Trotz

stockung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stockungeheuer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stockungelehrt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stockungsgefahr, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stockungsmöglichkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stockunsinnigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stockunwissend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stockveil, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockverblasung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stockverlauf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockverwalter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockverwalter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockvoll, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stockwache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stockwachs, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stockwalke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stockwalze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stockwand, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stockwart, mhd. stocwarte, sw. M.: nhd. »Stockwart«, Stockwärter, Gefängniswärter

stockwart, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stockwärter, mhd. stockÏre* 4 und häufiger?, stocker, st. M.: nhd. »Stocker«, Stockwärter, Stockmeister, Gefängniswärter; stocmeister, st. M.: nhd. »Stockmeister«, Stockwärter, Gefängniswärter; stocwartÏre* 6 und häufiger?, stocwarter, stocwertÏre*, stocwerter, st. M.: nhd. Stockwärter, Stockmeister, Gefängniswärter; stocwarte, sw. M.: nhd. »Stockwart«, Stockwärter, Gefängniswärter

stockwedel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stockweicher, mnd. stokwÐkÏre*, stokwÐker, mnd.?, M.: nhd. »Stockweicher«, Stockfische Weichender und Verkaufender

stockweider, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockweiher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockweis, Adj. nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

stockweise, Adj. nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

Stockwerk -- ein Stockwerk oder einen Erker weiter hinaus bauen, mnd. ȫverschelken, æverschelken, averschelken, sw. V.: nhd. ein Stockwerk oder einen Erker weiter hinaus bauen, Gebäudeteile über die Grundmauern hinweg bauen

Stockwerk -- offener Gang am oberen Stockwerk, mhd. loube (1), sw. F., st. F.: nhd. Laube (F.) (1), Halle, Vorhalle, Raum unter der Stiege eines Gemachs, Speicher, offener Gang am oberen Stockwerk, Galerie, Kornboden, zur Straße hin offener Aufbau

Stockwerk -- Saal im oberen Stockwerk, mhd. ðfhðs, st. N.: nhd. »Aufhaus«, Saal im oberen Stockwerk

Stockwerk -- Speicher im oberen Stockwerk, mnd. lucht (1), F.: nhd. Lichtöffnung, Fensteröffnung, Fenster, Speicher im oberen Stockwerk, Dachboden, Kornboden

Stockwerk -- Stockwerk eines Hauses, mnd. stel, M., N.: nhd. Gestell, Wagengestell, Fuhrwerk für Lasten, Lafette für Geschütze, Wagen (M.) (Bedeutung örtlich beschränkt), Kutsche, Gestell des Webstuhls, Baugerüst, Stockwerk eines Hauses

Stockwerk -- Stockwerk eines Hauses, mnd. stelle, M., N.: nhd. »Stelle«, Gestell, Wagengestell, Fuhrwerk für Lasten, Lafette für Geschütze, Wagen (M.) (Bedeutung örtlich beschränkt), Kutsche, Gestell des Webstuhls, Baugerüst, Stockwerk eines Hauses

Stockwerk, ae. flÊ-r‑ing, st. F. (æ): nhd. Geschoß, Stockwerk; sciel-f‑e, sw. F. (n): nhd. Flur (M.), Stockwerk, Bretterverschlag

Stockwerk, ahd. bret 21, st. N. (a, iz/az): nhd. Brett, Planke, Sprosse, Stockwerk, Tafel, Bettgestell

Stockwerk, mhd. gadem, gaden, st. N., st. M.: nhd. Gaden, Anbau oder Aufbau eines Gebäudes, Schuppen (M.), Gemach, Kammer, Kaufladen, Krambude, Einzelzimmerhaus, Verschlag, Stockwerk, Raum, Zimmer, Saal, Schlafkammer, Laden (M.), Zelle; geschæz, geschoz, geschuz, st. N.: nhd. Waffe, geschossene Waffe, Stockwerk, Schießzeug, rheumatisches Übel, Abgabe, Rheuma, Geschoß, Pfeil, Schießen; kar (1), st. N.: nhd. Geschirr, Schüssel, Bienenkorb, Getreidemaß, Stockwerk, Gebirgstalmulde, Kar

Stockwerk, mhd. sölere*, sölre, solre, soller, sulre, st. M.: nhd. Söller, Galerie, Dachboden, Vorplatz, Stockwerk, Flur (M.) im ersten Stockwerk, Laube, Saal; stoc, st. M.: nhd. Stock, Pfahl, Knüttel, Stab, Grenzpfahl, Baumstamm, Baumstumpf, Holzklotz, Weinstock, Opferstock, Sockel, Brunnenstock, Ambossstock, Almosenstock, Bienenstock, Fußbank, Götze, Gefangenenblock, Gefängnis, Recht in den Stock zu setzen, Mauerstock, Stockwerk, Salzstock, Teil der Geschützausrüstung, Zahnstumpf, Zahnstorren

Stockwerk, mnd. bȫne (1), bȫn, M., F.: nhd. Bühne, bretterne Erhöhung, Decke eines Zimmers, Stockwerk, Boden, Dachboden, Kornboden, Söller, Obergeschoß; dÐle (4), dõle, F.: nhd. Diele (Hauptteil des sächsischen Bauernhauses), Dreschflur, Flur (M.) (mit Lehm gepflastert), Flur (M.) des städtischen Hauses, Hausdiele, Haus, Hausstätte, Stockwerk, Fußboden eines Hausraums aus Lehm oder Steinen
-- Stockwerk habend: mnd. bȫnhaftich, bȫnaftich, Adj.: nhd. Boden habend, Obergeschoß habend, Bühne habend, Zimmerdecke habend, Stockwerk habend
-- unterstes Stockwerk: mnd. bæde (3), bude, F.: nhd. Bude, kleines von Handwerkern und sogenannten kleinen Leuten bewohntes Haus, Baracke, Zelt, Verkaufsbude und Arbeitsbude, leichter Bau zu vorübergehender Benutzung, unterstes Stockwerk, Erdgeschoss, Warenraum zu ebener Erde

Stockwerk, mnd. gõdem, gaem, gõden, gõm, M.: nhd. »Gaden«, kleiner Steinbau, Einzelhaus des Hofes, angebautes Häuschen, an das Haupthaus angebautes Steinhaus, kleines Haus, Bude, Kramladen, Verkaufsbude, Arbeitsbude, Werkstätte, Stockwerk; gebȫne*, mnd.?, N.: nhd. Bühne, Stockwerk, Gebälk

Stockwerk, mnd. stÐger (2), steiger, steygher, steier, M.: nhd. Podium, Schaugerüst, Tribüne, Höhe des Ständerwerks im Gerüstbau, Stockwerk, Geschoß, in die See gebauter Damm, in den Fluss gebauter Damm

Stockwerk, mnd. stÐgeringe (1), steigeringe, F.: nhd. Podium, Zuschauertribüne, Baugerüst, Stellage, Ständerhöhe des Gerüsts als Maß für die Gebäudehöhe, Stockwerk, Geschoß, Sturmleiter (F.) zum Ersteigen von Mauern

Stockwerk, mnd. stellinge (2), F.: nhd. Schragen, Sägebock, Gestell, Unterlage, Stellage, Podium, Zuschauertribüne, Bühne, Gerüst, Baugerüst, Stockwerk, Geschoss eines Hauses

Stockwerk, mnd. werk, wark, N.: nhd. Werk, Tätigkeit, Arbeit, Verrichtung, Gearbeitetes (N.), Erzeugnis der Arbeit, Erzeugnis der Handwerker, Meisterstück, Bau, Gebäude, Turm, Stockwerk, Belagerungswerkzeug, Kriegsmaschine, Geschütz, Arbeitsgerät, Werkzeug, Material zur Arbeit, Werg, Hede, Metall, die zur Ausprägung einer bestimmten Anzahl Geldstücke gemischte Masse, Bergwerk, Hüttenwerk, Gewerk, Amt, Innung, Zunft; wæninge, F.: nhd. Wohnung, Aufenthalt, bewohnbares Gebäude, Stockwerk, Abteilung, Fach eines Schrankes; wænunge*, wonunge, mnd.?, F.: nhd. Wohnung, Aufenthalt, bewohnbares Gebäude, Stockwerk, Abteilung, Fach eines Schrankes

stockwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stockwerkartig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stockwerkbatterie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stockwerkchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stockwerken -- Haus mit Stockwerken aufbauen, mnd. balken, sw. V.: nhd. Balken legen, mit Balken versehen (V.), mit Balken stützen, Haus mit Stockwerken aufbauen

stockwerken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stockwerker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockwerkfeuer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stockwerkfolge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stockwerkhoch, Adj. nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

Stockwerks -- Decke eines Stockwerks, mnd. bȫninge (1), F.: nhd. Bühne, Erhöhung, Decke eines Stockwerks

stockwerksandeutung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stockwerksbau, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockwerksbrücke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stockwerkseigenthum, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stockwerksweise, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stockwerkwand, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stockwerkweise, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Stockwerkzeug, mhd. stürel, st. N.: nhd. Stockwerkzeug

stockwinde, f, nhd.: nhd. ; L.: DW

stockwort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stockwuchs, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockwüchsig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Stockwurz, mnd. stokwort, F.: nhd. »Stockwurz«, Eibisch

stockwurz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stockwurzel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stockzahn, mhd. stoczant, st. M.: nhd. »Stockzahn«, Mahlzahn

stockzahn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockzange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stockzauberei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stockzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stockzettel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockziemer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockzierath, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockzirkel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockzweig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stockzwinge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stodel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stof, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stöfchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stofeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stofen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Stoff -- abgeschnittenes Stück Stoff, mnd. stðve (1), stuve, M.: nhd. Stumpf, Rest, abgeschnittenes Stück Stoff, Rest eines Balkens Tuch bzw. Leinwand der nur als Ganzes verkauft werden darf, Tuch bzw. Leinenstück das nicht die vorschriftsmäßige Länge hat und nur zum Privatgebrauch verarbeitet werden darf, abgepasstes bzw. übriggebliebenes Ende Besatzschnur bzw. Litze, Rückstand nicht verkaufter Fische, Geländestück, Waldstück das nicht zur Waldmark gehört, abgespaltenes Stück

Stoff -- als Decke benütztes Stück Stoff, mnd. deckenstücke, N.: nhd. als Decke benütztes Stück Stoff

Stoff -- ärmelloser Pelzrock aus feinem Stoff, mnd. samõrie, F.: nhd. ärmelloser Pelzrock aus feinem Stoff

Stoff -- aus feiner Baumwolle verfertigter Stoff, mnd. sindõl, sindel, sendõl, syndõl, scindõl, sindael, syndel, zindel, N., M.: nhd. »Zindel«, leichterer Seidenstoff, eine Art (F.) (1) Taft, feines Leinen (N.), aus feiner Baumwolle verfertigter Stoff, eine Art (F.) (1) Nesseltuch, Stück Zindel von bestimmter Größe, Tuch, Leichentuch aus Zindel

Stoff -- aus Stoff bestehend, mhd. tüechÆn, tuochÆn, Adj.: nhd. aus Tuch bestehend, Tuch..., aus Stoff bestehend, Stoff....

Stoff -- ein kostbarer Stoff, mhd. tirõt, Sb.: nhd. ein kostbarer Stoff

Stoff -- ein Stoff von roter Farbe, mhd. tiolet, st. Sb.: nhd. ein Stoff von roter Farbe

Stoff -- ein Stoff, mnd. ? botins, mnd.?, Sb.: nhd. ein Stoff?, ein Futtergewand unter den Kleidern

Stoff -- Erde als Stoff, mhd. ertrÆche, ertrÆch, erterÆch, st. N.: nhd. Erde, Erdreich, Erdboden, Fußboden, Erde als Stoff, Boden, Land

Stoff -- feiner Stoff, afries. pel-in 1, pel-m?, M.: nhd. feiner Stoff

Stoff -- flüssiger Stoff, mnd. vuchtnisse, vuchtenisse, F.: nhd. Feuchtigkeit, feuchter Boden, nasses Gelände, feuchtes Wetter, Flüssigkeit, flüssiger Stoff, Gewebeflüssigkeit, Schleim, Auswurf

Stoff -- fünfbindig gewebter Stoff, mnd. vÆfbint, N.: nhd. fünfbindig gewebter Stoff

Stoff -- Gewand aus rotem Stoff, mhd. scharlachen, scharlach, st. N.: nhd. Scharlach, feines Wollzeug, Kleid, Gewand aus rotem Stoff

Stoff -- giftiger Stoff, mnd. venÆn (1), vennÆn, fenÆn*, N., M.: nhd. Gift, giftiger Stoff, Krankheitsstoff, Bosheit, Falschheit, teuflische Bosheit

Stoff -- grobwollener Stoff, mhd. slavenÆe, slavÐnje, slevÐnje, slavÆne, st. F.: nhd. grober Wollstoff und daraus gefertigter Mantel wie ihn Pilger und Bettler trugen, Wollstoff, grobwollener Stoff, Wolldecke

Stoff -- halbseidener Stoff, mnd. barsÆg, M.: nhd. halbseidener Stoff

Stoff -- Kleid aus grobem Stoff, mnd. sak (1), sack*, M.: nhd. Sack, Beutel, lederner Behälter, lose getragene Tasche, Geldbeutel, Sack der Sackpfeife, bestimmte Teile des menschlichen Körpers, Schimpfwort auf unartige oder langsame oder auch liederliche Frauen, Straße die nur einen Ausgang hat, Stallraum (Bedeutung örtlich beschränkt), alttestamentliches Büßergewand, Kleid aus grobem Stoff, Bauerngewand, Warenmaß von unterschiedlicher jedoch nach Warenart bestimmter Größe, Mengenbezeichnung allgemeiner Art (F.) (1)

Stoff -- kostbarer weißer Stoff, mhd. tÆze, st. F.: nhd. kostbarer weißer Stoff

Stoff -- mit doppeltem Faden gewebter Stoff, mhd. timÆt, dimÆt, zimÆt, st. M.: nhd. mit doppeltem Faden gewebter Stoff

Stoff -- mit Vogelbildmustern gewebter Stoff, mnd. ? vȫgelkenwant, vogelkenwant, F.: nhd. großes Tuch oder Netz das senkrecht zum Vogelfang aufgestellt wird?, netzartig gewebter Stoff?, mit Vogelbildmustern gewebter Stoff?

Stoff -- netzartig gewebter Stoff, mnd. ? vȫgelkenwant, vogelkenwant, F.: nhd. großes Tuch oder Netz das senkrecht zum Vogelfang aufgestellt wird?, netzartig gewebter Stoff?, mit Vogelbildmustern gewebter Stoff?

Stoff -- schachbrettartig gemusterter Stoff, mnd. schõkbret, N.: nhd. Schachbrett, schachbrettartig gemusterter Stoff

Stoff -- starker Stoff mit Aufzug von Garn und Einschlag von Wolle mit fünf Kämmen gewebt, mnd. vÆfkam, M.?: nhd. starker Stoff mit Aufzug von Garn und Einschlag von Wolle mit fünf Kämmen gewebt

Stoff -- Stoff aus Baumwolle und Leinen, mhd. barchant, barchõt, barchet, st. M.: nhd. Barchent, Stoff aus Baumwolle und Leinen; barkõn, barragõn, st. M.: nhd. Barchent, Stoff aus Baumwolle und Leinen

Stoff -- Stoff zu Bettzeug, mnd. sÆchenwerk, tzichenwerk, N.: nhd. »Ziechenwerk«, Bettzeug, Stoff zu Bettzeug

Stoff -- Stoff zu Kleidern und Decken aus Chalons, mhd. schalðne, F.: nhd. Stoff zu Kleidern und Decken aus Chalons

Stoff -- Stoff zum Füttern, mnd. væderinge (1), F.: nhd. Fütterung, Einnähen des Unterfutters, Verkleidung, Ausmauerung, Unterfutter, Stoff zum Füttern

Stoff -- Strumpf aus Stoff zum Unterziehen unter die lederenen Beinlinge, mnd. strȫphæse*, stræphæse*, stræphõse*, F.: nhd. strumpfartige Hose, Strumpf aus Stoff zum Unterziehen unter die lederenen Beinlinge

Stoff -- Stück Stoff, mhd. tuoch, tðch, st. N., M.: nhd. Tuch, Abdecktuch, Tragetuch, Plane, Stoff, Stück Stoff, Gewand, Wäsche, Vorhang, Tuchballen, Leinwand; tuochlach, tuochelach, tüechelehe, st. N.: nhd. »Tuchlach«, Tuch, Stück Stoff, modischer Tand, Putz

Stoff -- unverbrennbarer Stoff, mhd. salamander, st. M.: nhd. Salamander, unverbrennbarer Stoff

Stoff -- von zweierlei Stoff seiend, mhd. stückeht (1), Adj.: nhd. stückweise, von zweierlei Stoff seiend, zweifarbig

Stoff -- weniger feiner Stoff für Unterfutter, mnd. væderdæk, voderdæk, voiderdæk, voyderdæk, vouderdæk, M.: nhd. Futtertuch, Zeug zum Unterfutter, weniger feiner Stoff für Unterfutter

Stoff -- würfelartig gewebter Stoff, mhd. topelstein, toppelstein, st. M.: nhd. »Toppelstein«, Topas, Würfel, Spielstein, würfelartig gewebter Stoff

Stoff, got. stæ-m-a* 2, sw. M. (n)?: nhd. Wesen, Gegenstand, Zuversicht, Erwartung, Grundlage, Stoff

Stoff, an. efn-i, st. N. (ja): nhd. Stoff, Material, Grund, Ursache; leisk, st. N. (a): nhd. Stoff, Tuch

Stoff, ae. and-weorc, and-worc, st. N. (a): nhd. Stoff, Material, Ursache, Waffe; ’f-n-e, N.: nhd. Material, Stoff
-- von kostbarem Stoff: ae. p’l-l‑en, Adj.: nhd. von kostbarem Stoff, purpurn

Stoff, ahd. anazimbari* 3, anazimbri*, st. N. (ja): nhd. Stoff, Baustoff, Materie, Material; 2zimbar 21?, st. N. (a): nhd. Stoff, Materie, Bau, Gebäude, Werkzeug, Bauholz, Baustoff, Metall?; giwift* 6?, st. F. (i): nhd. Gewebe, Stoff; gizimbari* 33, st. N. (ja): nhd. »Zimmerwerk«, Bauholz, Bauwerk, Gebäude, Bollwerk, Mauer, Gebälk, Werkzeug, Bau, Stoff, Ursache; giziug 75, st. M. (a?, i?), st. N. (a)?: nhd. »Zeug«, Gefäß, Werkzeug, Aufwand, Mittel, Stoff, Ausstattung, Ausrüstung, Ursache, Grund und Boden; lðdara* 14, sw. F. (n): nhd. Lumpen, Windel, Stoff; spuot 19, st. F. (i): nhd. Schnelligkeit, Geschwindigkeit, Wirken?, Wesen?, Substanz, Stoff, Materie, Erfolg, Fortgang, Eile, Eifer; tuoh 48, st. M. (a?), st. N. (a): nhd. Tuch, Stoff, ein Stück Stoff, Strickstoff, Hülle, Lappen (M.), Kleiderfetzen, Flicken (M.)
-- aus feinem rotem Stoff: ahd. rætpfellÆn* 1, rætphellÆn*, ahd.?, Adj.: nhd. aus feinem rotem Stoff
-- aus kostbarem Stoff bestehend: ahd. gotawebbisk* 1, gotawebbisc*, Adj.: nhd. »prunkgeweblich«, seiden, aus kostbarem Stoff bestehend, aus Damast, das Weben feiner Stoffe betreffend
-- aus purpurrotem Stoff: ahd. rætbrðnpfellÆn* 1, rætbrðnphellÆn*, Adj.: nhd. aus purpurrotem Stoff
-- ein Stück Stoff: ahd. tuoh 48, st. M. (a?), st. N. (a): nhd. Tuch, Stoff, ein Stück Stoff, Strickstoff, Hülle, Lappen (M.), Kleiderfetzen, Flicken (M.)
-- feiner Stoff: ahd. pfellæl* 27, phellæl*, st. M. (a): nhd. Seidengewand, feiner Stoff, kostbares Tuch
-- Gewand aus feinem Stoff: ahd. pfelli* 7, phelli*, st. M. (ja): nhd. Kleid, Hülle, Gewand aus feinem Stoff, kostbarer Stoff
-- Gewand aus grünem Stoff: ahd. gruonrok* 1, gruonroc*, st. M. (a?, i?): nhd. »Grünrock«, grüner Rock, Gewand aus grünem Stoff
-- Gewand aus purpurgefärbtem Stoff: ahd. purpurpfellæl* 1, purpurphellol*, st. M. (a): nhd. Purpurgewand, Gewand aus purpurgefärbtem Stoff, Purpurstoff
-- Gewand aus rotem Stoff: ahd. rætrok* 2, rætroc, st. M. (a?, i?): nhd. »Rotrock«, Gewand aus rotem Stoff
-- grobleinener Stoff: ahd. bokkerat* 1, bockerat*, Sb.: nhd. grobleinener Stoff, Buckram, Batist
-- klebriger Stoff: ahd. kleb* (2) 3, st. M. (a?, i?): nhd. Kleber, Kleister, klebriger Stoff, klebrige Streichmasse
-- kostbarer Stoff: ahd. gotawebbi* 41, st. N. (ja): nhd. Purpur, Seide, Leinen, Prunkgewebe, Staatskleid, kostbarer Stoff, feines Gewebe, Damast, Tunika, Rundrock; pfelli* 7, phelli*, st. M. (ja): nhd. Kleid, Hülle, Gewand aus feinem Stoff, kostbarer Stoff
-- roter Stoff: ahd. rætpfello* 4, rætphello*, sw. M. (n): nhd. rotes Gewand, roter Stoff; rætpfellæl 12, rætphellæl, st. M. (a): nhd. rotes Seidengewand, rotes Gewand, roter Stoff
-- scharlachroter Stoff: ahd. rætwebbi* 1, st. N. (ja): nhd. rotes Gewebe, scharlachroter Stoff
-- Stoff der Luft: ahd. luftsõmo* 1, sw. M. (n): nhd. »Luftsame«, Same der Luft, Stoff der Luft

Stoff, mhd. garn (1), st. N.: nhd. Garn, Faden, Stoff, Fischernetz, Netz; gewant (1), st. N.: nhd. Gewand, Stoff, Kleidung, Kleid, Damenkleid, härenes Gewand, Gewandstoff, Rüstung, Gepäck, Reisegepäck, Habe, Zeug; geziuc, gezðc, geziuch, st. M., st. N.: nhd. Stoff, Zeug, Gerätschaft, Beweis, Zeuge, Zeugnis, Zeugenbeweis, Zeugenschar, Märtyrer, Werkzeug, Ausrüstung, Ausstattung, Material, Waffe, Waffen, Stoff, Besitz, Schöpfung, Organ, Hode, Maschine, Geschütz, Schar (F.) (2), Zeugungsglied; geziuc, gezðc, geziuch, st. M., st. N.: nhd. Stoff, Zeug, Gerätschaft, Beweis, Zeuge, Zeugnis, Zeugenbeweis, Zeugenschar, Märtyrer, Werkzeug, Ausrüstung, Ausstattung, Material, Waffe, Waffen, Stoff, Besitz, Schöpfung, Organ, Hode, Maschine, Geschütz, Schar (F.) (2), Zeugungsglied; krõmgewant, st. N.: nhd. Kramgewand, Kleid, Kleidungsstoff, Textilware, Ware, Stoff, Kleiderstoff
-- ein kostbarer Stoff: mhd. flüwel, Sb.: nhd. ein kostbarer Stoff
-- kostbarer weißer Stoff: mhd. kasmeæt, st. M.: nhd. kostbarer weißer Stoff
-- leichter Stoff: mhd. ferrõn, st. M.: nhd. leichter Stoff, leichter Stoff dessen Kette aus Seide und der Einschlag aus Wolle besteht
-- leichter Stoff dessen Kette aus Seide und der Einschlag aus Wolle besteht: mhd. ferrõn, st. M.: nhd. leichter Stoff, leichter Stoff dessen Kette aus Seide und der Einschlag aus Wolle besteht
-- Stoff aus Kamelhaar: mhd. kembelÆn (2), kemmelÆn, st. N.: nhd. vom Kamel stammend, Kamelhaar..., Stoff aus Kamelhaar, Kleidung aus Kamelhaar, Zeug aus Kamelhaaren hergestellt

Stoff, mhd. materie, materje, materge, sw. F., st. F.: nhd. Materie, Stoff, Gegenstand, Thema, Abhandlung, Stofflichkeit, Körper, Körperlichkeit, Körperflüssigkeit, Eiter, Beschaffenheit, Ursprung, Kraft
-- ein kostbarer Stoff: mhd. larikant, st. M.: nhd. ein kostbarer Stoff
-- ungestalteter Stoff: mhd. masse, st. F.: nhd. Masse, Klumpen (M.), Metallklumpen, ungestalteter Stoff
-- wie ein Pfau schillernder Stoff: mhd. paviliæn, st. M.: nhd. wie ein Pfau schillernder Stoff

Stoff, mhd. sache (1), sach, sw. F., st. F.: nhd. Streit, Streitsache, Rechtshandel, Rechtssache, Rechtsfall, Rechtsangelegenheit, Rechtsstreit, Klage, Anklage, Angelegenheit, Sache, Ding, Material, Stoff, Grund, Ursache, Bedingung, Umstand, Lage, Leben, Zeit, Ereignis, Geschehen, Zwischenfall, Fall; tuoch, tðch, st. N., M.: nhd. Tuch, Abdecktuch, Tragetuch, Plane, Stoff, Stück Stoff, Gewand, Wäsche, Vorhang, Tuchballen, Leinwand

Stoff, mhd. werc, werch, werich, st. N.: nhd. Werk, Tat, Tätigkeit, Handlung, Geschäft, Handarbeit, Arbeit, Werkstück, Kunst, Kunstwerk, Bau, Bautätigkeit, Gemachtes, vollendete Handarbeit, Handwerk, vollendete Kunstarbeit, Bauwerk, Handwerkerzunft, Werkstatt, Bauhütte, Vorrichtung, Marterwerkzeug, Werkzeug, Rüstung, Gewebe, Stoff, Stoffgewebe, Flachs, Werg, Ausführung, Wirkung, Kampf, Frondienst, Koitus, zu weiterer Verarbeitung zubereiteter Rohstoff, was auf einmal verarbeitet wird besonders die zum Ausprägen einer bestimmten Anzahl Stücke einer Geldsorte gemischte Masse von Silber und Kupfer oder von Gold und Silber, Rohstoff, Maschine, Maschinerie, Belagerungsmaschine, Wurfmaschine, Wurfgeschütz, Gewerk; ziuc, ziuch*, zðg, st. M., st. N.: nhd. Zeug, Handwerkszeug, Gerät, Ausrüstung, Rüstung, Waffe, Geschütz, gerüstete Kriegsschar, Material, Stoff, Zeugnis, Beweis, Zeugenbeweis, Zeuge; zuhtsal, st. N.: nhd. Unterhalt, Nahrung, Stoff, Element
-- Stück Stoff: mhd. ðzsatz, st. M.: nhd. »Aussatz«, Stück, Stück Stoff
-- süßer aromatischer Stoff: mhd. wirz, werz, mmd., st. N.: nhd. Würze, Bierwürze, Metwürze, süßer aromatischer Stoff
-- zweifädig gewebter Stoff: mhd. zwilich (2), zwilch, st. M.: nhd. »Zwillich«, zweifädiges Gewebe, Zwilch, Zwillich, zweifädig gewebter Stoff

Stoff, mnd. gewant (1), N.: nhd. Zeug, Stoff, Tuch, Seide, ganzes Stück Tuch, Gewand, Kleid; ? kot, koz, M.: nhd. Mantel, wollener Übermantel, Reisemantel, Pilgermantel, Stoff?
-- im Haus hergestellter gröberer Stoff: mnd. hðsmalder, N.: nhd. im Haus hergestellter gröberer Stoff, geringe Sorte Tuch, Hausmannslaken
-- kegelförmig gekneteter Stoff: mnd. kÐgelken, N.: nhd. Kegelchen, kegelförmig gekneteter Stoff, kegelförmige Pille, Ausdruck in der Apotheke für runde spitze gedrehte Arzneistückchen
-- samtartiger Stoff: mnd. flðwÐl (1), fluwÐl, fluwel, flawel, flouwÐl, flowÐl, flowel, fluÐl, fluel, fluweel, flueel, floweel, M.: nhd. Samt, samtartiger Stoff, Plüsch, Kleidungsstück aus Samt; kaffa, Sb.: nhd. Seidenstoff, samtartiger Stoff
-- Stoff zum Färben vorbereiten: mnd. flattÐren, flateren, flatÐren, flattieren, sw. V.: nhd. Stoff zum Färben vorbereiten
-- Stück Stoff zur Anfertigung von Beinkleidern: mnd. hæsenwant, hõsenwant, M.: nhd. Stück Stoff zur Anfertigung von Beinkleidern, Hosenstoff

Stoff, mnd. lõken (1), lacken, laeken, N.: nhd. Laken (N.), Tuch, Zeug, gewebtes Material (meist aus Wolle oder Leinen), Stoff, Samt, Seide, Bettzeug, Tischtuch, bestimmtes Maß, Wandschmuck, auf Leinen (N.) gemalte Tapete, Gemälde; materie (1), sw. F.: nhd. Stoff, Rohstoff, Grundstoff, Material, Gegenstand, Eiter einer Wunde, geistiger Inhalt, Thema, die das Temperament bestimmende Feuchtigkeit des Körpers, Gewebeflüssigkeit
-- aus dunkelrotem Stoff hergestellt: mnd. purpurpellen, purperpellen, Adj.: nhd. aus dunkelrotem Stoff hergestellt, dunkelrot
-- aus edlem Stoff gefertigt: mnd. pellelen, Adj.: nhd. aus edlem Stoff gefertigt, aus rotem Seidenstoff gefertigt; pellen (2), Adj.: nhd. aus edlem Stoff gefertigt
-- aus kostbarem purpurfarbigem Stoff gefertigt: mnd. purpuren, purporen, purperen, Adj.: nhd. purpurfarbig, purpurn, aus kostbarem purpurfarbigem Stoff gefertigt; purpuriõnisch, purpriõnisch, Adj.: nhd. aus kostbarem purpurfarbigem Stoff gefertigt
-- aus purpurfarbigem und weißem Stoff gefertigt: mnd. purpurwit, Adj.: nhd. »purpurweiß«, aus purpurfarbigem und weißem Stoff gefertigt
-- aus Stoff gefertigter Ausstattungsgegenstand für den Gottesdienst: mnd. prÐparõment, prÐprement, N.: nhd. »Präparament«, Messgewand, aus Stoff gefertigter Ausstattungsgegenstand für den Gottesdienst
-- Behang aus Stoff an der Lehne einer Sitzgelegenheit oder an einer Wand: mnd. rüggelõken, N.: nhd. »Rückenlaken«, Behang aus Stoff an der Lehne einer Sitzgelegenheit oder an einer Wand
-- Bettzeug aus kostbarem purpurfarbigem Stoff: mnd. purpurbedde, N.: nhd. »Purpurbett«, Bettzeug aus kostbarem purpurfarbigem Stoff
-- edler Stoff: mnd. pellel, pellele, Sb.: nhd. edler Stoff, kostbarer Stoff, roter Seidenstoff, Kleidungsstück aus edlem Stoff, roter Seidenstoff für Staatsgewand oder Kirchengewand, edles Tuch zum gottesdienstlichen Gebrauch (Bedeutung örtlich beschränkt), Bahrtuch bei Leichenbegängnissen (Bedeutung örtlich beschränkt); pellen (1), pelle, Sb.: nhd. edler Stoff, roter Seidenstoff, Kleidungsstück aus rotem Seidenstoff, Gewand zum Gebrauch im Gottesdienst, edles Tuch zum gottesdienstlichen Gebrauch (Bedeutung örtlich beschränkt), Bahrtuch (Bedeutung örtlich beschränkt)
-- ein kostbarer Stoff: mnd. ? polemÐte***, Sb.: nhd. ein kostbarer Stoff?
-- eine Qualität von Stoff bezeichnend: mnd. ral, Adj.: nhd. eine Qualität von Stoff bezeichnend
-- geköperter auf einer Seite aufgerauhter Stoff aus Baumwolle: mnd. parchem, parcham, parchen, pargam, parchgam, parchan, percham, perchan, perchem, perkum, M.: nhd. Barchent, Parchent, geköperter auf einer Seite aufgerauhter Stoff aus Baumwolle
-- Jacke aus grobem Stoff: mnd. peie* (1), peye, F.: nhd. Kleidungsstück, Jacke aus grobem Stoff
-- Kleidungsstück aus edlem rotem Stoff: mnd. pellenklÐt, pellenkleit, N.: nhd. Kleidungsstück aus edlem rotem Stoff
-- Kleidungsstück aus edlem Stoff: mnd. pellel, pellele, Sb.: nhd. edler Stoff, kostbarer Stoff, roter Seidenstoff, Kleidungsstück aus edlem Stoff, roter Seidenstoff für Staatsgewand oder Kirchengewand, edles Tuch zum gottesdienstlichen Gebrauch (Bedeutung örtlich beschränkt), Bahrtuch bei Leichenbegängnissen (Bedeutung örtlich beschränkt)
-- Kleidungsstück aus grobem Stoff: mnd. mÐlæte, Sb.: nhd. Dachsfell?, Schaffell?, Ziegenfell?, Kleidungsstück aus grobem Stoff, Mönchsbekleidung
-- kostbarer Stoff: mnd. pellel, pellele, Sb.: nhd. edler Stoff, kostbarer Stoff, roter Seidenstoff, Kleidungsstück aus edlem Stoff, roter Seidenstoff für Staatsgewand oder Kirchengewand, edles Tuch zum gottesdienstlichen Gebrauch (Bedeutung örtlich beschränkt), Bahrtuch bei Leichenbegängnissen (Bedeutung örtlich beschränkt)
-- mit Stoff bespannen: mnd. ȫverdecken, æverdecken, overdecken, averdecken, sw. V.: nhd. überdecken, abdecken, bedecken, zudecken, mit Stoff bespannen, mit Stoff beziehen, mit einem Schutzdach versehen (V.)
-- mit Stoff beziehen: mnd. ȫverdecken, æverdecken, overdecken, averdecken, sw. V.: nhd. überdecken, abdecken, bedecken, zudecken, mit Stoff bespannen, mit Stoff beziehen, mit einem Schutzdach versehen (V.)
-- Stoff schlechter Qualität: mnd. platte, F.: nhd. »Platte«, Münzrohling, Rüstung, Teil der Rüstung, Harnisch, Schürze (als Frauenkleidungsstück), metallene Verzierung an Kleidungsstücken und anderen Textilarbeiten, kahle unbehaarte Stelle am Kopf, Tonsur der Geistlichen, ein Mönchsfisch, Geistlicher, Stoff schlechter Qualität, Flicken (M.)

Stoff, mnd. substancie, substancia, F.: nhd. »Substanz«, Gott, göttliche Weisheit, Wesenheit des Menschen, Sein (N.), Materie, Stoff, Gut, Habe, Besitz, Hausrat, Punkt einer Aufzählung

stoff, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stoff...., mhd. tüechÆn, tuochÆn, Adj.: nhd. aus Tuch bestehend, Tuch..., aus Stoff bestehend, Stoff....

stoffabfall, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stoffabschnitt -- Stoffabschnitt zum Verarbeiten, mnd. snÆdels, N.: nhd. abgeschnittenes Stück Tuch, Stoffabschnitt zum Verarbeiten

stoffähnlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stoffanbeterei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoffanhäufen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stoffanhäufung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoffansatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoffarm, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stoffarmut, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stoffart -- eine halbsamtige Stoffart, mnd. prachÏretrÆp*, prachÏretrÆip, Sb.: nhd. eine halbsamtige Stoffart

Stoffart -- eine Stoffart, mhd. dublÐt, dublet, Sb.: nhd. »Doublet«, eine Stoffart

Stoffart -- eine Stoffart, mnd. ? mordetas, M.?, F.?, N.?: nhd. eine Stoffart?; ? nachtbuge, F.: nhd. eine Stoffart?; ? pokrante, pocrante, Sb.: nhd. eine Stoffart?; postanniken, Sb.: nhd. eine Stoffart, Borte zur Verzierung von Kleidungsstücken?

Stoffart -- eine Stoffart, mnd. kiflot, N.: nhd. eine Stoffart, Cheviot?; kus (2), kues?, Sb.: nhd. eine Stoffart

Stoffart -- eine Stoffart, mnd. sÐtenÆn, cetenin, tzetenin, settenÆn, szettenyn, zettenin, settenyk, Sb.: nhd. eine Stoffart, Weidengewebe?

Stoffart -- eine Stoffart, mnd. vrech (2), Sb.: nhd. eine Stoffart

Stoffart -- feine und teure Stoffart, an. gu-Œ-ve-f-r, st. M. (a): nhd. feine und teure Stoffart

Stoffart -- gröbere Stoffart, mnd. vÐrdrõt, vÐrdrõd, M.: nhd. gröbere Stoffart, Wollstoff

Stoffart -- kostbare purpurfarbige Stoffart, mnd. purpern, F.: nhd. »Purpur«, kostbare purpurfarbige Stoffart, aus Purpurstoff gefertigtes Kleidungsstück; purpure, purpur, purper, F.: nhd. »Purpur«, kostbare purpurfarbige Stoffart, aus Purpurstoff gefertigtes Kleidungsstück

Stoffart -- Obergewand aus einer bestimmten Stoffart, mnd. roritsrok, M.: nhd. Obergewand aus einer bestimmten Stoffart

Stoffart -- Stoffart für Kopfbedeckungen, mhd. bænÆt, st. N.: nhd. Mütze, Brustschutz, Stoffart für Kopfbedeckungen

stoffart, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoffartig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stoffartigpoetisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stoffartigverschieden, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stoffaufnahme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoffaustausch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoffauswahl, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stoffbahnen -- aus Stoffbahnen gefertigtes Verdeck auf Schiffen, mnd. põwlðn (1), pawlðn, pavlun, paulun, paulun, pauluyn, pauluun, põwelðn, pavelun, pauwelun, põwelæn, põwelðm, paulum, põwel, põlðn, paluin, M., N., F.: nhd. »Pavillion«, aus Stoffbahnen oder Fellen und Stützstangen gefertigte Behausung, Zelt, tragbares Stoffdach, Baldachin, Traghimmel, aus Stoffbahnen gefertigtes Verdeck auf Schiffen, Dachschmuck, Dacherker, Wetterfahne?

Stoffbahnen -- aus Stoffbahnen oder Fellen und Stützstangen gefertigte Behausung, mnd. põwlðn (1), pawlðn, pavlun, paulun, paulun, pauluyn, pauluun, põwelðn, pavelun, pauwelun, põwelæn, põwelðm, paulum, põwel, põlðn, paluin, M., N., F.: nhd. »Pavillion«, aus Stoffbahnen oder Fellen und Stützstangen gefertigte Behausung, Zelt, tragbares Stoffdach, Baldachin, Traghimmel, aus Stoffbahnen gefertigtes Verdeck auf Schiffen, Dachschmuck, Dacherker, Wetterfahne?

Stoffballen -- aufgerollter Stoffballen, mnd. rulle, rǔlle, rul, rol, rolle, role, F., M.: nhd. Rolle, aufgerolltes Schriftstück, Dokument, Urkunde, Schuldschein, Verzeichnis, Liste, Ordnungstext, aufgerollte Bleiplatte, aufgerollter Stoffballen, Walze, Drehscheibe, Drehkreuz als Türverschluss, Tuchpresse, Laufrad, Rollhandtuch, Teil am Kogel

stoffbedürftig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stoffbegeisterung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoffbegierde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoffbegriff, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoffbehandlung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoffbekleidung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoffbesatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoffbestand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoffbewegung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoffbild, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stoffbildung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoffblende, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoffbuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stöffchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stoffdach -- tragbares Stoffdach, mnd. põwlðn (1), pawlðn, pavlun, paulun, paulun, pauluyn, pauluun, põwelðn, pavelun, pauwelun, põwelæn, põwelðm, paulum, põwel, põlðn, paluin, M., N., F.: nhd. »Pavillion«, aus Stoffbahnen oder Fellen und Stützstangen gefertigte Behausung, Zelt, tragbares Stoffdach, Baldachin, Traghimmel, aus Stoffbahnen gefertigtes Verdeck auf Schiffen, Dachschmuck, Dacherker, Wetterfahne?

stoffdruckerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stoffe -- Blatt von Metall oder anderem Stoffe, mnd. lanne, F.: nhd. getriebenes Plättchen aus Edelmetall, Stange von Metall, Blatt von Metall oder anderem Stoffe, aus Metallplättchen gefertigter oder mit solchem beschlagener Gürtel, Stirnband, Brustschild

Stoffe -- das Weben feiner Stoffe betreffend, ahd. gotawebbisk* 1, gotawebbisc*, Adj.: nhd. »prunkgeweblich«, seiden, aus kostbarem Stoff bestehend, aus Damast, das Weben feiner Stoffe betreffend

Stoffe -- Gefäß zur Aufbewahrung flüssiger Stoffe, mnd. kanne, kann, F., M.: nhd. Kanne, größeres Gefäß zum Einschänken, Schankgefäß, geeichte Kanne als Schankmaß, Gefäß zur Aufbewahrung flüssiger Stoffe, ein Getreidemaß (Bedeutung jünger), hölzerne Wasserrinne, Laufrinne der Wasserleitung, Längenmaß (etwa zweieinviertel Meter) (Bedeutung örtlich beschränkt und Fremdwort in mnd. Form)

Stoffe -- Händlerin die edle Stoffe vertreibt, mnd. purpurenkrÐmÏrische*, purpurenkrÐmersche, F.: nhd. Händlerin die edle Stoffe vertreibt, Purpurhändlerin

Stoffe -- Mensch der Stoffe oder Felle rot färbt, mnd. ? rætverwÏre*, rætverwer, M.: nhd. »Rotfärber«, Mensch der Stoffe oder Felle rot färbt?

Stoffe -- Stoffe mit Mehlkleister stärken, mnd. pappen, sw. V.: nhd. füttern, Mehlbrei zurechtmachen und füttern, sich vollstopfen, Stoffe mit Mehlkleister stärken, Nahrung zu sich nehmen

stoffel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoffel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoffel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stöffel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stöffel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoffelei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoffelement, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stoffelig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stoffeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stoffeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stoffelsack, nhd.: nhd. ; L.: DW

stoffelweide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stoffen -- aus gröberen pflanzlichen Stoffen gewebte Decke, mnd. matte (1), F.: nhd. Matte (F.) (1), aus gröberen pflanzlichen Stoffen gewebte Decke, Unterlage, Teppich

Stoffen -- Gewand beim Zuschneiden mit andern Stoffen mischen, mnd. undersnÆden*, undersniden, mnd.?, st. V.: nhd. abschneiden, Gewand beim Zuschneiden mit andern Stoffen mischen, bunt zusammensetzen

Stoffen -- Gewand mit anderen oder aus verschiedenen Stoffen mischen, mhd. undersnÆden, st. V.: nhd. »unterschneiden«, vermischen, abschneiden, zerstückeln, schneidend dazwischentreten, trennend dazwischentreten, anordnen, bestimmen, Gewand mit anderen oder aus verschiedenen Stoffen mischen, stückweise zusammensetzen, bunt zusammensetzen, unterteilen, unterbrechen, unterscheiden, mischen, durchsetzen, durchsetzen mit, zusammensetzen, besetzen, schmücken, schmücken mit

Stoffen -- mit verschiedenfarbigen Stoffen zusammensetzen, mhd. versnÆden, fersnÆden*, virsnÆden, firsnÆden*, vorsnÆden, forsnÆden*, st. V.: nhd. »verschneiden«, enden, zerschneiden, abschneiden, beschneiden, schlitzen, durchbohren, auseinanderschneiden, zerhauen (V.), verletzen, verwunden, schwächen, verderben, vernichten, töten, versperren, beenden, beschränken, einschränken, betrügen, zuschneiden, fehlerhaft zuschneiden, fehlerhaft anfertigen, mit verschiedenfarbigen Stoffen zusammensetzen, wegschneiden, verkürzen, kastrieren, weggeschnitten werden, aufhören, sich im Schneiden irren, sich versehen (V.), in Nachteil kommen, betrogen werden, sich verwunden

stoffen, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stoffen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stofferfüllt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stofferneuerung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoffersparnis, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stofferzeugend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Stoffes -- Bezeichnung eines kostbaren Stoffes oder Edelsteines, mhd. tabernante, M., N.: nhd. Bezeichnung eines kostbaren Stoffes oder Edelsteines

Stoffes -- Handwerker der insbesondere das Weben und Bleichen des Stoffes zu besorgen hat, mnd. lõkenmõkÏre*, lõkenmõker, lõkemõker, M.: nhd. »Lakenmacher«, Tuchmacher, Tuchhersteller, Handwerker der insbesondere das Weben und Bleichen des Stoffes zu besorgen hat; lõkenmÐkÏre*, lõkenmÐker, M.: nhd. »Lakenmächer«, Tuchmacher, Tuchhersteller, Handwerker der insbesondere das Weben und Bleichen des Stoffes zu besorgen hat

Stoffes -- Längsende eines gewebten Stoffes, mhd. õwebe 1, sw. Sb.: nhd. Selbende (Zettelende an Geweben), Längsende eines gewebten Stoffes

Stoffes -- schriftliche Fassung eines poetischen wie prosaischen Stoffes, mnd. dichte (3), dicht, N.: nhd. Gedicht, Dichtung, Fabel, Spruch, schriftliche Fassung eines poetischen wie prosaischen Stoffes, Protokoll, Urkunde, Beschluss, Vorschrift, Satzung, Erdichtung, Erfindung, Lüge, Täuschung, Sinnen, Trachten (N.)

Stoffes -- von der Farbe edlen und roten Stoffes seiend, mnd. pellenvarwe, Adj.: nhd. von der Farbe edlen und roten Stoffes seiend

Stoffes -- von der Farbe edlen und roten Stoffes, mnd. pellelvõr, Adj.: nhd. von der Farbe edlen und roten Stoffes, rot

stoabrik, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoaden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoarbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoaser, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stoetzen, mnd. taltere*?, toltere*?, F.: nhd. Stoffstreifen, Stoetzen
-- aus mehreren Stoetzen zusammengesetzt: mnd. talterich, Adj.: nhd. aus mehreren Stoetzen zusammengesetzt

stoläche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

storage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

storanse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

storeude, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoülle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoutter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stoffgamasche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoffgas, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stoffgebend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stoffgeber, nhd.: nhd. ; L.: DW

stoffgebiet, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stoffgebild, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stoffgebilde, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stoffgehalt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoffgewalt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stoffgewebe, mhd. werc, werch, werich, st. N.: nhd. Werk, Tat, Tätigkeit, Handlung, Geschäft, Handarbeit, Arbeit, Werkstück, Kunst, Kunstwerk, Bau, Bautätigkeit, Gemachtes, vollendete Handarbeit, Handwerk, vollendete Kunstarbeit, Bauwerk, Handwerkerzunft, Werkstatt, Bauhütte, Vorrichtung, Marterwerkzeug, Werkzeug, Rüstung, Gewebe, Stoff, Stoffgewebe, Flachs, Werg, Ausführung, Wirkung, Kampf, Frondienst, Koitus, zu weiterer Verarbeitung zubereiteter Rohstoff, was auf einmal verarbeitet wird besonders die zum Ausprägen einer bestimmten Anzahl Stücke einer Geldsorte gemischte Masse von Silber und Kupfer oder von Gold und Silber, Rohstoff, Maschine, Maschinerie, Belagerungsmaschine, Wurfmaschine, Wurfgeschütz, Gewerk

stoffgewebe, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stoffgitter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stoffglaube, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoffgleich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stoffgräber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoffgrund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoffgruppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoffhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stoffhälfte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoffhaltig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stoffhärte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stoffhaube -- Stoffhaube die unter dem Helm getragen wird, mhd. badewõt, st. F.: nhd. »Badewat«, Helmhaube, Stoffhaube die unter dem Helm getragen wird

stoffheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoffieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stoffierer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoffig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stoffinhalt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoffinteresse, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stoffjacke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoffkante, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoffklappe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoffkleid, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stoffköder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoffkragen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoffkreis, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoffkundig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Stofflage, mhd. sturz, st. M.: nhd. Sturz, Lage, Stofflage, Fall, Sturzregen, Deckel, Stürze (F.), Schleier, Trauerschleier, Trauerkleid, je eine Lage zusammengelegten Tuchstücks

stofflage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoffleben, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stoffleer, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stofflehre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoffler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stofflerisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stofflich, ahd. 9zimbarlÆh* 2, Adj.: nhd. Bau..., zum Baustoff gehörig, stofflich

stofflich, mhd. ðzere, ouzere, ðzer, ewsser, Adj. (Komp.): nhd. außer..., äußere, hintere, äußerlich, stofflich, körperlich, sinnlich, weltlich, draußen stehend, auswärtig, außen gelegen, fremd

stofflich, mhd. materielich, materjelich, materlich, Adj.: nhd. stofflich, körperlich; materielÆchen*, materjelÆchen, Adv.: nhd. stofflich

stofflich, Adj. nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

Stofflichkeit, mhd. gropheit, grobheit, st. F.: nhd. »Grobheit«, Dicke, Schwere, Festigkeit, Stofflichkeit, Unebenheit, Rauheit, Materialität, Ungebildetheit

Stofflichkeit, mhd. materie, materje, materge, sw. F., st. F.: nhd. Materie, Stoff, Gegenstand, Thema, Abhandlung, Stofflichkeit, Körper, Körperlichkeit, Körperflüssigkeit, Eiter, Beschaffenheit, Ursprung, Kraft; materielichheit*, materielicheit, materjelicheit, st. F.: nhd. Stofflichkeit, Materialität

stofflichkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoffliebe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stofflig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stofflos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stofflosigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoffmangel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoffmantel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoffmasse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoffmehl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stoffmenge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoffmensch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoffmetamorphose, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoffmischung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoffmuster, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stoffnachspürung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stoffname -- ein Stoffname, mnd. forset?, Sb.: nhd. ein Stoffname

Stoffname -- ein Stoffname, mnd. sarrok, sarroch, sarok, M.: nhd. ein Stoffname, Rock aus sardæk?

stoffname, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoffprobe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoffquelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoffrand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoffregen, nhd.: nhd. ; L.: DW

stoffreich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stoffrest, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoffrichtung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoffsaat, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoffsammelnd, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Stoffschere, ahd. tuohskera* 1, tuohscera*, st. F. (æ): nhd. Tuchschere, Schere zum Tuchschneiden, Stoffschere; wõtskõri* 1, wõtscõri, st. F. Pl. (i): nhd. Stoffschere, Tuchschere, Kleiderschere

stoffschnitt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoffseite, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoffsinn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoffspitze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoffstreif, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stoffstreifen -- schmaler Stoffstreifen, mnd. lÆste, F., M., N.?: nhd. Leiste, schmaler Stoffstreifen, Saum (M.) (1), Rand, Besatz, Webkante, eingewebter Abschlussrand eines Tuches, Salband, schmales Holzstück zur Einfassung von Möbelstücken, Holzstreifen oder Metallstreifen zur Einfassung, Maß bei der Glasverarbeitung (Bedeutung örtlich beschränkt), Altarbekleidung, Antependium, Predella, gepflasterter Wegstreifen am Haus, Bürgersteig, Fußgängerweg

Stoffstreifen -- Stoffstreifen als Einfassung für die Kleidung, mnd. lint, N.: nhd. Band (N.), Stoffstreifen als Einfassung für die Kleidung, plattes Band für eine Frau

Stoffstreifen (M.) zur Verstärkung des Saumes, mnd. stæt (1), stoet, stoit, M.: nhd. Stoß, Anstoß, Schnabelhieb, Schlag, Hieb, Zwist, Aufruhr, Streit, Unglück, Schade, Schaden (M.), Verlust, Schicksalsschlag, Landscheide (Bedeutung örtlich beschränkt), Grenze (Bedeutung örtlich beschränkt), Stoffstreifen (M.) zur Verstärkung des Saumes, Augenverletzung als Folge eines Schlages? (Bedeutung örtlich beschränkt), Stück Arbeit?, Stück Zeit?

Stoffstreifen, mnd. taltere*?, toltere*?, F.: nhd. Stoffstreifen, Stoetzen

Stoffstück -- Stoffstück für die Kapuze, mnd. kægelelõken*, kõgellõken, N.: nhd. Stoffstück für die Kapuze

stoffstück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stoffsucher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stofftausch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stofftheil, N. nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stofftrieb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoffüberflusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoffüberführung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoffüberwindung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoffumfang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoffumsatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoffumwandlung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoffung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoffunterlage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoffuntersuchung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoffursache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoffveränderung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoffverarbeitung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoffverbindung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoffverbindung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoffverbrauch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoffveredelnd, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stoffveredelung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoffverhältnis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stoffverkümmerung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoffverlust, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoffverschiedenheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoffverwandtschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoffverwüstung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoffwahl, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoffwäsche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoffwechsel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoffwechselkrank, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stoffwechselproduct, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stoffwechselstörung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoffwechseltheorie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoffwechselvorgang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoffwelt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoffwesen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stoffwindung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoffwissenschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoffwolle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoffwort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stoffzersetzung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoffzeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stoffzunahme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoh, nhd.: nhd. ; L.: DW

Stohbündel, an. visk, st. F. (æ): nhd. Wisch, Stohbündel

stöhne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stöhneköttel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stöhnen -- klagen stöhnen, mnd. swȫgen, schwȫgen, swȫven*, sw. V.: nhd. ohnmächtig werden, klagen stöhnen
stöhnen, idg. *eng‑, *ong‑, *¤g‑, V.: nhd. seufzen, stöhnen; *enk-, *onk‑, V.: nhd. seufzen, stöhnen; *sten- (1), *ten- (2), V.: nhd. donnern, rau​schen, dröhnen, stöhnen

Stöhnen, idg. *stonos, Sb.: nhd. Stöhnen

stöhnen, germ. *stanjan, sw. V.: nhd. stöhnen; *stenan, st. V.: nhd. stöhnen, brüllen

Stöhnen, germ. *stuna, Sb.: nhd. Stöhnen, Geräusch (N.) (1); *stuni-, *stuniz?, germ.?, Sb.: nhd. Stöhnen, Geräusch (N.) (1)

stöhnen, germ. *stunjan?, sw. V.: nhd. stöhnen; *stunæn?, germ.?, sw. V.: nhd. stöhnen

stöhnen, an. nagg-a, sw. V.: nhd. klagen, stöhnen, knurren; stank-a, sw. V.: nhd. stöhnen; styn-ja, sw. V. (1): nhd. stöhnen

Stöhnen, an. styn-r, st. M. (i?): nhd. Stöhnen

Stöhnen, ae. *sten, st. N. (a): nhd. Stöhnen

Stöhnen, ae. geæm-r‑ung, geõm-r‑ung, st. F. (æ): nhd. Gram, Kummer, Stöhnen

stöhnen, ae. grõn‑ian, sw. V. (1?, 2?): nhd. stöhnen, jammern

stöhnen, ae. sten-an, st. V. (4)?: nhd. seufzen, stöhnen

Stöhnen, ae. swær-et-ung, st. F. (æ): nhd. Keuchen, Seufzen, Stöhnen

stöhnen, ahd. õmaræn* 3, sw. V. (2): nhd. wehklagen, klagen, ersehnen, stöhnen, seufzen, lechzen; jõmaræn* 1, sw. V. (2): nhd. »jammern«, klagen, stöhnen, seufzen; klagæn* 88?, sw. V. (2): nhd. klagen, jammern, bejammern, beweinen, betrauern, seufzen, stöhnen, sich entschuldigen, sich mit etwas entschuldigen, sich betrüben, sich beschweren, beklagen, sich beklagen über; krahhæn* 6, krachæn*, sw. V. (2): nhd. krachen, knistern, brechen, stöhnen, austöhnen, altersschwach sein (V.); kweran* 11, queran*, st. V. (4): nhd. klagen, stöhnen, seufzen, ächzen, dröhnen; luoen* 15, hluoen*, luogen*, sw. V. (1a): nhd. brüllen, dröhnen, schreien, stöhnen; rðzan* 2, st. V. (2a): nhd. schnarchen, stöhnen; rðzen 34, sw. V. (1a): nhd. stöhnen, rauschen, schnarchen, zischen, knarren, ächzen, zischen, schwirren

Stöhnen, ahd. sðftæd 16, st. M. (a?, i?): nhd. Seufzen, Seufzer, Stöhnen, Schluchzen, Ächzen

stöhnen, ahd. sðftæn 24, sðfteæn*, sw. V. (2): nhd. seufzen, stöhnen, ächzen, seufzen über, mitfühlend sein (V.), sich sehnen; trinsæn 1, sw. V. (2): nhd. stöhnen, keuchen

Stöhnen, mhd. gebraste, st. N.: nhd. Geprassel, Lärm, Getöse, Stöhnen; gesniude, st. N.: nhd. Schnaufen, Stöhnen

stöhnen, mhd. kÆchen (1), sw. V.: nhd. keuchen, schwer atmen, stöhnen, röcheln; klÆsten, st. V.: nhd. stöhnen, ächzen; kreisten, sw. V.: nhd. stöhnen; krÆsten (1), st. V., sw. V.: nhd. »kreisten«, stöhnen, ächzen

Stöhnen, mhd. krÆsten (2), st. N.: nhd. »Kreisten«, Stöhnen

stöhnen, mhd. krÆzen (1), st. V.: nhd. scharf schreien, kreischen, stöhnen

stöhnen, mhd. murren, sw. V.: nhd. »murren«, stöhnen; pfnehen, phnehen, vnehen, st. V.: nhd. »pfnechen«, heftig atmen, keuchen, stöhnen, schnauben, gieren, schnell atmen, schluchzen

stöhnen, mhd. stenen, sw. V.: nhd. stöhnen

stöhnen, mnd. anken, sw. V.: nhd. seufzen, stöhnen, ächzen

stöhnen, mnd. janken (1), sw. V.: nhd. seufzen, stöhnen

Stöhnen, mnd. janken (2), jankent, N.: nhd. schmerzliches Verlangen, Seufzen, Stöhnen

stöhnen, mnd. krochen, sw. V.: nhd. krächzen, stöhnen, grunzen

stöhnen, mnd. mechten (2), sw. V.: nhd. stöhnen

stöhnen, mnd. stÐnen (3), sw. V.: nhd. stöhnen, keuchen

Stöhnen, mnd. stÐnen* (4), stÐnent, N.: nhd. Stöhnen, Gestöhne

stöhnen, mnd. stȫnen (2), sw. V.: nhd. stöhnen

stöhnen, mnd. süchten (1), suchten, sochten, sw. V.: nhd. schwer atmen, röcheln, seufzen, stöhnen, jammern, sehnen, verlangen, zittern, bangen

Stöhnen, mnd. süchten (2), süchtent, N.: nhd. Röcheln, schweres Atmen eines Sterbenden, Stöhnen, Ächzen, Jammern, Flehen, Verlangen, Sehnsucht, Gurren der Turteltaube

Stöhnen, mnd. süchtinge, suchtinge, söchtinge, F.: nhd. Seufzen, Seufzer, Stöhnen, schweres Atmen, Röcheln

stöhnen, mnd. süften (1), sw. V.: nhd. schwer atmen, röcheln, seufzen, stöhnen, jammern, sehnen, verlangen, zittern, bangen

Stöhnen, mnd. süften (2), N.: nhd. Röcheln, schweres Atmen eines Sterbenden, Stöhnen, Ächzen, Jammern, Flehen, Verlangen, Sehnsucht, Gurren der Turteltaube

Stöhnen, mnd. süftinge, F.: nhd. Seufzen, Seufzer, Stöhnen, schweres Atmen, Röcheln

stöhnen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stöhnen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stöhnend -- schmerzlich stöhnend, mnd. jankent, jankende, Adj.: nhd. schmerzlich stöhnend

stöhnend -- stöhnend aussprechen, ahd. gellæn* 1, sw. V. (2): nhd. »gellen«, tönen, stöhnend aussprechen, stöhnend hervorbringen, winseln, mucken

stöhnend -- stöhnend hervorbringen, ahd. gellæn* 1, sw. V. (2): nhd. »gellen«, tönen, stöhnend aussprechen, stöhnend hervorbringen, winseln, mucken

stöhnend, mhd. stimlÆche, Adv.: nhd. stöhnend

stöhnend, mhd. stimlich***, Adj.: nhd. »stöhnend«

stöhnend, mnd. süchtich (1), suchtich, Adj.: nhd. seufzend, stöhnend, gurrend

stöhnepeter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stöhner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stöhnerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stöhnerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stöhnfeder, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stöhnicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stöhnpfahl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stöhnpfeiler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stöhnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stöhr, subst. nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stöhren, subst. nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stoiker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stoissen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stok, nhd.: nhd. ; L.: DW

stöker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stokern, verb, nhd.: nhd. ; L.: DW

stökern, verb, nhd.: nhd. ; L.: DW

Stola -- nach Art einer Stola, mhd. stælenwÆs, Adj.: nhd. nach Art einer Stola

Stola -- Stola des Messpriesters, mhd. stæle, stæl, st. F., sw. F.: nhd. Priesterbinde, Priestergewand, Stola des Messpriesters, Sinnbild des geistlichen Amtes der geistlichen Gewalt, geistliches Wählen

Stola, an. stæl-a (1), sw. F. (n): nhd. Stola; stæl-i (2), sw. M. (n): nhd. Stola, langes Überkleid

Stola, afries. stæl-e 6, st. F. (æ): nhd. Stola, geistlicher Fiskal

Stola, ahd. halslÆn* 1, st. M. (a?): nhd. Halstuch, Stola; stæla 10 und häufiger?, lat.‑ahd.?, F.: nhd. Stola, priesterliche Stola, Gewand
-- priesterliche Stola: ahd. stæla 10 und häufiger?, lat.‑ahd.?, F.: nhd. Stola, priesterliche Stola, Gewand

Stola, mnd. stæle, F.: nhd. Stola, Binde des Messpriesters, Diakon und Priester und Bischof zustehendes Gewandstück als Zeichen der Amtsbefugnis, weißes Gewand

Stola, mnd. stælinge (1), stælinc, F.: nhd. Stola, Binde des Messpriesters, Diakon und Priester und Bischof zustehendes Gewandstück als Zeichen der Amtsbefugnis, weißes Gewand

stola, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stolakönig, an. stæl-kon-ung-r, st. M. (a): nhd. »Stolakönig«, Kaiser in Konstantinopel

stolbruder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stole, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stolen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stolenband, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stolfen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stolgebühr, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stolgebührenordnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stolgebührenrecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stolgebührentaxe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stolken, nhd.: nhd. ; L.: DW

stolker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stolkerig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stolkern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stolkreuz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stolkrig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stollbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stollbeule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stollboszen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stöllchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stolle, germ. *stullæ-, *stullæn, *stulla‑, *stullan, sw. M. (n): nhd. Stolle, Stütze, Gestell

Stolle, mhd. knieleip, st. M.: nhd. »Knieleib«, großer Brotlaib, Stolle

Stolle, mhd. strützel, strutzel, st. M.: nhd. Stolle, Stollen, Striezel, längliches Brot aus feinem Mehl

Stolle, mnd. stõle, stõl, F.: nhd. Stolle, Stütze, Bein bzw. Fuß einer Kiste bzw. eines Tisches bzw. eines Stuhles

Stolle, mnd. stolle, M.: nhd. Stolle, Stollen im Bergwerk, waagerechter Erzgang

stolle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stolle, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stöllein, mhd. stöllelÆn, st. N.: nhd. »Stöllein«, kleiner Stollen, kleines Fußgestell

stolleisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stollen -- der Eingang zu einem Stollen vom Tage aus, mhd. muntloch, st. N.: nhd. »Mundloch«, Mund (M.), der Eingang zu einem Stollen vom Tage aus

Stollen -- durch die Mauer gebrochener Stollen, mnd. jok, jock, yok, juk, juck, juk, iuck, iuk, jök, j²ck, y²ck, N., M.: nhd. Joch, Gespann, ein Ackermaß (so viel ein Joch Ochsen in einem Tage umpflügen kann), Gerüst, Pfahl worauf der Boden einer Brücke liegt, Brückenjoch, durch die Mauer gebrochener Stollen, Mauernische, Kellergewölbe für Wein, Weinkeller

Stollen -- einen Stollen hindurchtreiben, mhd. hindurchvaren*, hindurchvarn, hindurchfarn*, hindurchfaren*, st. V.: nhd. »hindurchfahren«, einen Stollen hindurchtreiben

Stollen -- entgegenlaufender Stollen mit ungleicher Sohle, mnd. sprenk, mnd.?, Sb.: nhd. Gespreng, entgegenlaufender Stollen mit ungleicher Sohle, jäher Abschuss?, Quell?

Stollen -- Stollen im Bergwerk, mnd. stolle, M.: nhd. Stolle, Stollen im Bergwerk, waagerechter Erzgang

Stollen (im Bergbau), mnd. adel, mnd.?, Sb.: nhd. Stollen (im Bergbau)

Stollen (M.) (1), ahd. ? struzzil* 4?, st. M. (a?): nhd. längliches Brot, Stollen (M.) (1)?, Striezel?

Stollen, an. stu-Œ-il-l, st. M. (a): nhd. Stütze, Stollen

Stollen, mhd. abebruch, st. M.: nhd. vollgesponnene Spindel, Abbruch, Mangel (M.), Enthaltsamkeit, Abbau (bergmännisch), Stollen

Stollen, mhd. stolle, sw. M.: nhd. Stütze, Gestellpfosten, Gestell, Tischbein, Stuhlbein, Bergwerksstollen, Stollen, Bettpfosten, Pfosten, Fuß, hervorragender Teil, Spitze, Zacke, großes Stück, Stück, Streich, Schwank; strützel, strutzel, st. M.: nhd. Stolle, Stollen, Striezel, längliches Brot aus feinem Mehl
-- kleiner Stollen: mhd. stöllelÆn, st. N.: nhd. »Stöllein«, kleiner Stollen, kleines Fußgestell

Stollen, mnd. schacht, schaft, schat, schagt, schecht, M.: nhd. Schaft, Holzstange, Pfahl, Marktfahne, Speer, Lanze, Spieß (M.) (1), Pfeil, Bogen, Gerte, Rute, Pflock, Schacht, Stollen, Penis

stollen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stollen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stollenangabe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stollenanlage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stollenarbeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stollenarbeiter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stollenartig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stollenbäcker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stollenbau, mnd. stolhðs, N.: nhd. Stollenbau

stollenbau, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stollenbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stollenbefahrung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stollenbeule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stollenbruch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stolleneinfahrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stolleneingang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stollenfahrt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stollenfirste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stollenflügel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stollengebäude, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stollengehäus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stollengerechtigkeit, mnd. stollerecht, N.: nhd. »Stollenrecht«, Grubengerechtigkeit, Stollengerechtigkeit

stollengerechtigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stollengerinne, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stollengeschworner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stollengesprenge, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stollengestänge, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stollengrube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stollengrundfläche -- bergmännisch Stollengrundfläche worauf das Wasser abfließt, mhd. wazzerseige, st. F., sw. F.: nhd. »Wasserseige«, Wasserscheide, bergmännisch Stollengrundfläche worauf das Wasser abfließt

stollengut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stollenhafen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stollenhaken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stollenhalde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stollenhäuer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stollenhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stollenherr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stollenhieb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stollenholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stollenhülfe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stollenkappe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stollenkarren, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stollenkaue, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stollenklinge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stollenkluft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stollenkreuz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stollenlaus, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stollenlöse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stollenmundloch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stollenmündung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stollennagel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stollenneuntel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stollenort, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stollenrechnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stollenrecht, mnd. stollerecht, N.: nhd. »Stollenrecht«, Grubengerechtigkeit, Stollengerechtigkeit

stollenrecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stollenring, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stollenrösche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stollens -- Grundfläche eines Stollens, mhd. sol (2), sw. F.: nhd. Sohle, Huf, Schuhsohle, Grundfläche eines Stollens

Stollens -- Holzbekleidung eines Stollens, mhd. zimber, zimer, zimmer, zimbre, st. N., st. M.: nhd. »Zimmer«, Bauholz, Bau, Gebäude, Haus, Wohnung, Bautätigkeit, Holzbekleidung eines Stollens, Haufe, Haufen, vierzig Stück Pelzwerk

stollenschacht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stollenschlund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stollenschrank, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stollenschwamm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stollensohle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stollensteuer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stollenstrecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stollenstreckung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stollenteufe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stollenträger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stollentreiben, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stollentrieb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stollentrumm, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stollenverstufung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stollenverzimmerung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stollenvorsteher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stollenwagen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stollenwand, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stollenwasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stollenweise, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

Stollenwerk, (stollenwerk), nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stollenwurm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stollenzimmerung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stollenzuführung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stollfusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stollfüszig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stollfüszlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stollhafen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stollhieb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stollicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stollig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stölling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stollkachel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stöein, stöl(l)lein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stollnagel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stöllner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stollort, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stollpfahl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stollpfuhl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stolltiegel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stollweise, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

stollwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stollwurm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stolordnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stolp, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stolpe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stölpe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stölpel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stolpen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stölpen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stolpenstiefel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stolper, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stolperargument, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stolperbahn, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stolperdraht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stolperei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stolperer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stolperfritz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stolpergang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stolperhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stolpericht, (stolpericht), nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stolperig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stolperjochen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stolperkuchen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stolperleicht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stolperlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stölperlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stolpermatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stolpermine, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stolpern -- Stolpern und Fallen, mhd. strðchgevelle, strouchgevelle, strðchgefelle*, strouchgefelle*, st. N.: nhd. Straucheln, Fallen (N.), Stolpern und Fallen

Stolpern -- zum Stolpern bringen, mhd. besprengen, sw. V.: nhd. besprengen, bespritzen, Weihwasser sprengen, zum Stolpern bringen, baden in

stolpern, idg. *køelp- (1), *køelb-, *kø¢p‑, *kø¢b‑, *klup‑, *klub‑, V.: nhd. stolpern, traben; *ster- (1), *ter- (7), *sterý‑, *terý‑, *strÐ‑, *trÐ‑, *sterh1‑, *terh1‑, Adj., Sb., V.: nhd. starr, steif, Stengel, Stängel, star​ren, stolpern, fallen, stolzieren; *sterbh-, *strebh‑, Adj., Sb., V.: nhd. starr, steif, straff, Stengel, Stängel, stolpern, fallen, stolzieren; *sterýd‑, *terýd‑, Adj., Sb., V.: nhd. steif, starr, Stengel, Stängel, stolpern, fallen, stolzieren; *sterg-, *terg-, Adj., Sb., V.: nhd. starr, steif, Stengel, Stängel, stolpern, fallen, stolzieren; *sterp‑, *terp‑, Adj., Sb., V.: nhd. starr, steif, Stengel, Stängel, stolpern, fallen, stolzieren; *stert‑, *tert‑, Adj., Sb., Adj.: nhd. steif, starr, Stengel, Stängel, stolpern, fallen, stolzieren; *streg-, *treg‑, Adj., Sb., V.: nhd. starr, steif, Stengel, Stängel, stolpern, fallen, stolzieren

stolpern, germ. *hneutan?, germ.?, st. V.: nhd. stolpern

stolpern, an. stumr-a, sw. V.: nhd. stolpern, straucheln

stolpern, ae. Ït-s-por-n-an, Ït-s-pur-n-an, st. V. (3b): nhd. stolpern, irren, ankämpfen; stear-t‑l-ian, sw. V.: nhd. stolpern; teal-t-ian, teal-t‑r-ian, sw. V. (2): nhd. schwanken, wanken, stolpern, unsicher sein (V.), unzuverlässig sein (V.), Passgang gehen
-- dagegen stolpern: ae. and-s-por-n-an, and-s-pur-n-an, st. V. (3b): nhd. dagegen stolpern; ge-and-s-por-n-an, ge-and-s-pur-n-an, st. V. (3b): nhd. dagegen stolpern

stolpern, ahd. anafirspurnen* 1, sw. V. (1a): nhd. anstoßen, stolpern; firspurnan* 8, st. V. (3b): nhd. anstoßen, straucheln, stolpern, irren, fehlgehen, zu Fall kommen; gistæzan* 4, red. V.: nhd. stoßen, anstoßen, stolpern, sich verschaffen, sich vergehen; strðhhæn* 4, strðchæn*, sw. V. (2): nhd. strauchen, straucheln, stolpern, stürzen, umstürzen

stolpern, mhd. besnaben, sw. V.: straucheln, stolpern, fallen, zu Fall kommen, sinken in, sinken unter; besneben, sw. V.: straucheln, stolpern, fallen, zu Fall kommen, sinken in, sinken unter; bestrðchen, sw. V.: nhd. straucheln, fallen, stolpern

stolpern, mhd. holsteren*, holstern, sw. V.: nhd. kopfüber fallen, sich überschlagen (V.), stolpern

stolpern, mhd. missetreten, st. V.: nhd. fehltreten, fehlschlagen, misslingen, Fehltritt begehen, stolpern

stolpern, mhd. snaben (1), sneben, mmd., sw. V.: nhd. schnellen, klappen, schnappen, schnauben, hüpfen, springen, eilen, stolpern, straucheln, fallen, zu Fall bringen, zu Fall kommen, sinken, unterliegen, abfallen, wegkommen von, geraten in, stolpern über, fallen vor, Not leiden, mangeln, wanken, wackeln, schupfen, stoßen; strðchelen*, strðcheln, sw. V.: nhd. straucheln, stolpern, fallen, sinken, stürzen; strðchen (1), strouchen, sw. V.: nhd. straucheln, stolpern, fallen, stürzen, sinken
-- stolpern über: mhd. snaben (1), sneben, mmd., sw. V.: nhd. schnellen, klappen, schnappen, schnauben, hüpfen, springen, eilen, stolpern, straucheln, fallen, zu Fall bringen, zu Fall kommen, sinken, unterliegen, abfallen, wegkommen von, geraten in, stolpern über, fallen vor, Not leiden, mangeln, wanken, wackeln, schupfen, stoßen; stæzen (1), red. V., st. V.: nhd. bewegen, forttreiben, stoßen, hinausstoßen, verstoßen (V.), keltern, zuweisen, Geld zuweisen, stoßen an, grenzen an, Stoß versetzen, sich streiten, berühren, stecken, stopfen, hinzufügen, zusammendrängen, zerstampfen, sich stoßen, Anstoß nehmen, sich begeben (V.), zutragen, sich anstoßen, sich bewegen, gelangen hin, sich erstrecken, reichen, grenzen, stolpern über, sich einmischen in, sich beteiligen an, klopfen an, treffen auf, treffen in, fallen auf, sich bewegen in, niederstoßen, niederwerfen, verletzen, aufstellen, abstecken, setzen, ausstoßen, vertreiben aus, treiben aus, wegstoßen, werfen von, losreißen von, reißen von, legen, senken, tauchen in, treiben in, treiben vor, stellen, treffen mit, schieben vor, verletzen an

stolpern, mnd. snõvelen, snavelen, snÐvelen, snȫvelen, sw. V.: nhd. straucheln, stolpern
stolpern, mnd. snõven, snaven, snÐven, snȫven, sw. V.: nhd. straucheln, stolpern, stürzen, fallen, irren, verkehrt handeln oder sprechen, in der Rede stecken bleiben, unglücklich werden, unselig werden, ins Stocken geraten (V.), liegen bleiben
stolpern, mnd. snubbelen, sw. V.: nhd. straucheln, stolpern

stolpern, mnd. strumpelen, strumpeln, sw. V.: nhd. straucheln, stolpern, fehltreten, hinken

stolpern, mnd. stülperen, stölperen, stölpern, sw. V.: nhd. stolpern

stolpern, mnd. swÐven (2), sw. V.: nhd. straucheln, stolpern

stolpern, mnd. ȫversnõven, æversnõven, sw. V.: nhd. straucheln, überschlagen (V.), stolpern; polteren, poltern, pölteren, polderern, sw. V.: poltern, sich geräuschvoll bewegen, stolpern, laut reden, schimpfen

stolpern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stolpertrine, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stolpertrine, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stolperung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stolperwitzig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stolpisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stölpisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stolprer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stolprian, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stolprig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stolrecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stoltaxe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoltern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stolung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stolz -- aus Stolz unzugänglich, mhd. verhÐret, ferhÐret*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. stolz, vornehm, aus Stolz unzugänglich

Stolz -- edler Stolz, mhd. hæchvart (1), hæchfart*, hævart, hæfart*, st. F.: nhd. Hoffart, Art vornehm zu leben, Hochsinn, edler Stolz, vornehme Lebensart, äußerer Glanz, Pracht, Aufwand, Übermut, Hochmut, Stolz, Überheblichkeit, Hochherzigkeit

Stolz -- großer Stolz, ae. of-er‑pr‘-d-a, sw. M. (n): nhd. großer Stolz

Stolz -- kleinkarierter Stolz, mnd. dünkel***, M.?: nhd. Dünkel, kleinkarierter Stolz

Stolz -- mit Stolz tun, mhd. verhæchverten, verhæchferten*, ferhæchferten*, verhæhverten, verhæhferten*, ferhæhferten*, sw. V.: nhd. mit Stolz tun, mit Übermut tun, aus Geltungssucht verschleudern

stolz -- nicht stolz, an. lÆ-t-il-lõ-t-r, Adj.: nhd. gütig, bescheiden (Adj.), nicht stolz, herablassen

stolz -- sich stolz erheben, mhd. ðfstolzen, ðf stolzen, sw. V.: nhd. sich stolz erheben, stolz werden, stattlich werden; ðfstolzieren, ðf stolzieren, sw. V.: nhd. sich stolz erheben, stolz werden, stattlich werden

stolz -- stolz auf, ahd. ubarmuoti* 50, Adj.: nhd. hochmütig, überheblich, stolz, stolz auf, hochfahrend

stolz -- stolz einhergehen, mhd. stolzen (2), sw. V.: nhd. töricht sein (V.), töricht werden, stolz machen, stolz einhergehen, stolz sein (V.), stolz werden, hochgemut werden; stolzieren, sw. V.: nhd. stolz einhergehen

stolz -- stolz geschmückt, ae. ticg-en-d-e, Part. Präs.=Adj.?: nhd. stolz geschmückt

stolz -- stolz machen, ae. õ‑r’-n-c-an, sw. V.: nhd. stolz machen, erhöhen; ge-wl’-n-c-an, sw. V. (1): nhd. stolz machen, schmücken, bereichern, erheben; wl’-n-c-an, sw. V. (1): nhd. stolz machen, schmücken, bereichern, erheben

stolz -- stolz machen, ahd. irheffen* 116, irheven*, irhefen*, st. V. (6): nhd. erheben, erhöhen, beginnen, heben, emporheben, hochheben, preisen, aufheben, setzen, ablenken, veranstalten, ins Werk setzen, unternehmen, anheben, überheblich werden, sich erheben, sich aufmachen, sich begeben, sich empören, überheblich sein (V.), überheblich machen, stolz machen, aufgären machen, überführen, entstehen

stolz -- stolz machen, mhd. hãhen (1), hæhen, sw. V.: nhd. erhöhen, erheben, sich aufrichten, hoch machen, sich überheben, steigern, aufrichten, stolz machen, erfreuen, ehren, preisen, vermehren, vergrößern, verbessern

stolz -- stolz machen, mhd. stolzen (2), sw. V.: nhd. töricht sein (V.), töricht werden, stolz machen, stolz einhergehen, stolz sein (V.), stolz werden, hochgemut werden

stolz -- stolz machen, mhd. verhÐren, ferhÐren*, sw. V.: nhd. verherrlichen, stolz machen, vornehm machen, aus Stolz vorenthalten (V.)

Stolz -- Stolz setzen in, mnd. vörbælden*, vorbælden, vorbolden, sw. V.: nhd. kühn werden, kühner werden, stolz werden, stolzer werden, mutig werden, eifrig werden, Mut fassen, erstarken, Stolz setzen in, Trost setzen auf, anwachsen, Mut holen, trösten
-- stolz werden: mnd. vörbælden*, vorbælden, vorbolden, sw. V.: nhd. kühn werden, kühner werden, stolz werden, stolzer werden, mutig werden, eifrig werden, Mut fassen, erstarken, Stolz setzen in, Trost setzen auf, anwachsen, Mut holen, trösten; vörstolten*, vorstolten, V.: nhd. stolz werden, überheblich werden

stolz -- stolz werden, ae. mæ-d-ig-ian, mæ-d-ig-an, sw. V. (1, 2): nhd. »mutigen«, stolz werden, hochmütig werden

stolz -- stolz werden, ahd. ubarmuotæn* 2, sw. V. (2): nhd. überheblich werden, stolz werden; ungihirmigæn 1, sw. V. (2): nhd. stolz werden, sich übermütig benehmen, übermütig werden, überheblich werden

stolz -- stolz werden, mhd. ðfstolzen, ðf stolzen, sw. V.: nhd. sich stolz erheben, stolz werden, stattlich werden; ðfstolzieren, ðf stolzieren, sw. V.: nhd. sich stolz erheben, stolz werden, stattlich werden

stolz -- stolz werden, mhd. hÐren (1), Ðren, sw. V.: nhd. verherrlichen, schmücken, verherrlicht sein (V.), stolz werden, mächtig werden, stolz sein (V.), auszeichnen, schätzen, verehren

stolz -- stolz werden, mhd. stolzen (2), sw. V.: nhd. töricht sein (V.), töricht werden, stolz machen, stolz einhergehen, stolz sein (V.), stolz werden, hochgemut werden

stolz aussehen, nhd.: nhd. ; L.: DW

stolz sein (V.) auf, mhd. überheben (1), überhaben, überheven, st. V., sw. V.: nhd. »überheben«, überheblich werden, auslassen, ausnehmen, übergehen (V.) (1), befreien, befreien von, verschonen, verschonen mit, verschonen von, ersparen, erlassen (V.), erhalten (V.), bewahren, über etwas heben, sich wegheben über, erheben über, hinausheben über, vorziehen, hinwegheben über Gefahr, überheben, übermütig werden, anmaßend werden, stolz sein (V.) auf, retten, nicht treffen, verfehlen, bezweifeln, verschweigen, hinwegheben über, entheben, entgehen

stolz sein (V.), ae. bier-m-an, sw. V.: nhd. gären, schwellen, stolz sein (V.); ofer‑hyg-d-ian, sw. V.: nhd. stolz sein (V.); of-er-mæ-d-ig-ian, of-er-mæ-d-g-ian, sw. V. (1, 2): nhd. stolz sein (V.), arrogant sein (V.); prð-t-ian, sw. V.: nhd. stolz sein (V.); þun‑ian (2), sw. V. (2): nhd. hervorragen, stolz sein (V.)

stolz sein (V.), mhd. gesten (2), sw. V.: nhd. kleiden, schmücken, rühmen, preisen, sich einer Sache rühmen, sich freuen, stolz sein (V.); hÐren (1), Ðren, sw. V.: nhd. verherrlichen, schmücken, verherrlicht sein (V.), stolz werden, mächtig werden, stolz sein (V.), auszeichnen, schätzen, verehren; hæchverten, hæchferten*, sw. V.: nhd. stolz sein (V.), Hoffart zeigen, Hoffart üben, Hoffart machen, hochmütig werden, hoffärtig werden; hæchvertigen, hæchfertigen*, sw. V.: nhd. stolz sein (V.), Hoffart zeigen, Hoffart üben

stolz sein (V.), mhd. stolzen (2), sw. V.: nhd. töricht sein (V.), töricht werden, stolz machen, stolz einhergehen, stolz sein (V.), stolz werden, hochgemut werden

stolz sein (V.), mnd. stoltÐren, stoltern, sw. V.: nhd. »stolzieren«, stolz sein (V.), anmaßend auftreten, brüskieren, vor den Kopf stoßen

stolz sein (V.), mnd. stoltisÐren, sw. V.: nhd. stolz sein (V.), brüsten

stolz sein, nhd.: nhd. ; L.: DW

stolz, idg. *bhars-, *bhors-, Adj.: nhd. spitz, rauh, stolz; *gýuros, Adj.: nhd. stolz

stolz, germ. *bausa-, *bausaz, *bausja‑, *bausjaz, Adj.: nhd. aufgeblasen, gering, schlecht, böse, stolz; *dalla-, *dallaz, germ.?, Adj.: nhd. stolz

Stolz, germ. *gæla-, *gælaz?, st. M. (a): nhd. Stolz

stolz, germ. *stulta-, *stultaz, Adj.: nhd. stolz, hochmütig; *upja-?, *upjaz, Adj.: nhd. üppig, stolz; *wlanka-, *wlankaz, Adj.: nhd. übermütig, stolz, stattlich

Stolz, an. of-met-naŒ-r, st. M. (a): nhd. Hochmut, Stolz, Überheblichkeit

stolz, an. prð-Œ-r, Adj.: nhd. stattlich, stolz; s-prey-t-in-n, Adj.: nhd. stolz, munter; s-tol-t-r, Adj.: nhd. übermütig, stolz; s-tol-z, Adj.: nhd. übermütig, stolz; stæ-r-lõ-t-r, Adj.: nhd. großmütig, hochmütig, stolz, überheblich

Stolz, an. strðg-r, st. M. (a?): nhd. Übermut, Stolz

Stolz, ae. *pr‘-d‑a, sw. M. (n): nhd. Stolz, Hochmut; pr‘-d-e, pr‘-t‑e, pr‘-t‑u, sw. F. (n): nhd. Stolz, Hochmut

Stolz, ae. bielc, bÏlc, st. M. (a): nhd. Stolz, Anmaßung

stolz, ae. col-l-en‑ferh‑þ, Adj.: nhd. stolz, kühn

Stolz, ae. créas-n’s-s, créas-n’s, st. F. (jæ): nhd. Eleganz, Feinheit, Stolz

stolz, ae. deall, Adj.: nhd. stolz, kühn, berühmt; frÚt‑e, Adj.: nhd. verkehrt, stolz, hartnäckig, eigensinnig, widerspenstig; frÚt‑ig, Adj.: nhd. verkehrt, stolz, hochmütig, hartnäckig

Stolz, ae. ge-mæ-d (1), st. N. (a): nhd. Mut, Gemüt, Sinn, Geist, Stimmung, Stolz, Macht; giel‑p, gil-p (2), gel-p, gyl-p, st. N. (a), st. M. (a): nhd. Prahlerei, Stolz, Anmaßung, Ruhm; *gæl, Sb.: nhd. Stolz

stolz, ae. gõ-g‑ol, Adj.: nhd. lüstern, geil, stolz, böse, lustig, mutwillig

Stolz, ae. gÚl‑s, st. F. (jæ): nhd. Lust, Stolz, Ausgelassenheit, Sorge; gÚl-s-a, sw. M. (n): nhd. Lust, Begehren, Stolz, Ausgelassenheit, Sorge

stolz, ae. héa-h (1), hÐ-h, Adj.: nhd. hoch, groß, tief, erhaben, herrlich, wichtig, hochmütig, stolz, recht; héa‑lic, héa-h‑lic*, Adj.: nhd. hoch, erhaben, tief, edel, berühmt, feierlich, ausgezeichnet, stolz, hochmütig, übermütig, hochtrabend, stark

Stolz, ae. hyg-e (1), hig-e, st. M. (i): nhd. Sinn, Gedanke, Absicht, Mut, Stolz; mæ-d (1), st. N. (a): nhd. Mut, Gemüt, Sinn, Geist, Stimmung, Stolz, Macht

stolz, ae. mæ-d-ig, Adj.: nhd. ...mütig, edel, tapfer, mutig, arrogant, hochmütig, stolz; mæ-d-wla-n-c, mæ-d-wlo-n-c, Adj.: nhd. selbstbewusst, stolz

Stolz, ae. of-er‑hyg-d, st. F. (i), st. N. (a): nhd. Stolz, Anmaßung, Arroganz, Hochherzig​keit

stolz, ae. of-er-hyg-d-ig, Adj.: nhd. stolz

Stolz, ae. of-er-mæ-d, st. N. (a): nhd. Übermut, Hochmut, Stolz; of-er-mæ-d-g-ung, st. F. (æ): nhd. Stolz; of-er‑mÊ-t‑t‑u, st. F. (æ): nhd. Stolz; or‑gel (1), or‑gol (1), Sb.: nhd. Stolz, Anmaßung; or‑gel‑l‑u, F.: nhd. Stolz

stolz, ae. õ-n‑mæ-d, Adj.: nhd. eines Sinnes, einmütig, standhaft, ent​schlossen, eifrig, kühn, tapfer, hitzig, stolz

stolz, ae. prð-d, prð-t, Adj.: nhd. stolz, anmaßend

Stolz, ae. r’-n-c-o, F.: nhd. Stolz; up‑õ‑h’f‑ed‑n’s-s, up-õ-h’f-ed-n’s, st. F. (jæ): nhd. Erheben, Aufrichten, Jubel, Freude, Hochmut, Stolz, Überheblichkeit; up‑õ‑h’f-e‑n’s-s, up-õ-h’f-e-n’s, st. F. (jæ): nhd. Erheben, Aufrichten, Jubel, Freude, Hochmut, Stolz, Überheblichkeit

stolz, ae. ra-n-c, Adj.: nhd. gerade (Adj.) (2), stolz, kühn, tapfer, edel, prächtig, erwachsen (Adj.), reif; ra-n-c-lÆc-e, Adv.: nhd. stolz, hochmütig, tapfer

Stolz, ae. wl’-n-c, F.: nhd. Stolz, Anmaßung, Übermut, Ruhm, Glanz, Glück, Reichtum; wl’-n-c-o, wl’-n-c-u, st. F. (æ?): nhd. Stolz, Anmaßung, Übermut, Ruhm, Glanz, Glück, Reichtum

stolz, ae. wla-n-c, wlo-n-c, Adj.: nhd. stattlich, glänzend, erhaben, prächtig, reich, anmaßend, ruhmredig, stolz; wla-n-c-lic, Adj.: nhd. stolz, arrogant; wla-n-c-lÆc-e, Adv.: nhd. stolz, arrogant

stolz, afries. s-tul-t 3, s-tol-t, Adj.: nhd. stolz; *s-tul-t-lik, Adj.: nhd. stolz, vermessen (Adj.); s-tul-t‑lik-e 1, Adv.: nhd. stolz, vermessen (Adv.)

stolz, as. wla‑nk* 7, Adj.: nhd. stolz, übermütig, kühn

stolz, ahd. blæz* 1, Adj.: nhd. stolz; breit 37, Adj.: nhd. breit, weit, groß, geräumig, ansehnlich, flach, stolz, hochfahrend, überheblich; firiwizzi* (1) 5, firiwizi*, Adj.: nhd. neugierig, vorwitzig, hochmütig, stolz; frafali* 35, fravali*, Adj.: nhd. unverschämt, verwegen, heftig, hartnäckig, dreist, frech, frevelhaft, böse, vermessen (Adj.), stolz, unbesonnen, eigensinnig, rücksichtslos; frambõri 21?, Adj.: nhd. hervorragend, ausgezeichnet, angesehen, mächtig, kostbar, stolz, groß, erhaben, prächtig; hÐrlÆh* 11, Adj.: nhd. erhaben, stolz, ehrenhaft, herrlich, hoheitsvoll, dem Herrn gehörig, würdevoll

Stolz, ahd. irhabanÆ* 11, st. F. (Æ): nhd. Höhe, Erhebung, Erhabenheit, Erhöhung, Überhebung, Erhabenheit, Stolz, Aufhebung, Untersatz

stolz, ahd. stolz* 3, Adj.: nhd. übermütig, stolz, schnöde, überheblich; ubarhugtÆg* 3, Adj.: nhd. stolz, hochmütig, besorgt; ubarmuoti* 50, Adj.: nhd. hochmütig, überheblich, stolz, stolz auf, hochfahrend

Stolz, ahd. ubarmuotÆ* 44, st. F. (Æ): nhd. Hochmut, Überheblichkeit, Stolz; weigarÆ 11, st. F. (Æ): nhd. Überdruss, Widerwille, Stolz, Verachtung, Vornehmtun, Vermessenheit

stolz, mhd. ahtebÏre, ahtebar, ahteber, ahteper, ahtbÏre, ahtbar, ahtber, ahtper, ahbÏre, ahbar, ahber, ahper, Adj.: nhd. rechtschaffen, stolz, vornehm, edel, angesehen, ehrenwert, bedeutend, bekannt, achtbar, wertvoll, achtenswert, schätzenswert, ansehnlich, stattlich, aufmerksam, genau Acht gebend
-- sich stolz erheben: mhd. behÐren*, beheren, sw. V.: nhd. sich stolz erheben, sich erheben, sich wehren, auszeichnen
-- stolz dahinstürmen: mhd. brenken, sw. V.: nhd. prangen, dahinstürmen, stolz dahinstürmen
-- stolz und froh: mhd. behagel, Adj.: nhd. wohlgefällig, angenehm, freudig, kühn, stolz und froh, angemessen, gefällig; behagelet*, behagelt, Adj.: nhd. wohlgefällig, angenehm, freudig, kühn, stolz und froh

stolz, mhd. fier (1), vier, Adj.: nhd. mächtig, stark, wirksam, stolz, stattlich, prächtig, schön; geil (1), geile, Adj.: nhd. »geil«, mutwillig, üppig, lustig, froh, fröhlich, frisch, munter, stolz, übermütig, leichtsinnig, wild, ungestüm, gierig, sinnlich, lustvoll; gemeit (1), Adj.: nhd. lebensfroh, freudig, froh, vergnügt, keck, wacker, tüchtig, lieblich, lieb, schön, stattlich, angenehm, zuversichtlich, edel, stolz, kühn, tüchtig, prächtig, kostbar; hÐr (1), hÐre, Adj.: nhd. »hehr«, hoch, vornehm, herrlich, erhaben, heilig, stolz, hochmütig, freudig, froh, würdig, verehrt, kühn; hÐric, Adj.: nhd. hoch, vornehm, erhaben, herrlich, heilig, stolz, hochmütig, freudig, froh; hÐrlich, hirlich, Adj.: nhd. »herlich«, vornehm, ausgezeichnet, prächtig, herrlich, stolz, erhaben, hochgemut, edel, auserwählt, mächtig, groß, großmütig, feierlich, ehrenvoll, schön, stattlich; hÐrlÆche, Adv.: nhd. »herlich«, vornehm, ausgezeichnet, prächtig, stolz, herrlich, hochgemut, edel, auserwählt, mächtig, groß, großmütig, feierlich, ehrenvoll, schön, stattlich; herrelich, Adj.: nhd. vornehm, ausgezeichnet, prächtig, herrlich, stolz, erhaben, hochgemut, edel, auserwählt, mächtig, groß, großmütig, feierlich, ehrenvoll, schön, stattlich

stolz, mhd. hæch (1), hæh, hæ, Adj.: nhd. hoch, groß, bedeutend, tief, breit, weit, stark, laut, mächtig, edel, vornehm, hochgeboren, von hohem Stand seiend, hochgelegen, von einer bestimmten Höhe seiend, erhaben, ehrenvoll, prächtig, freudig, glücklich, froh, laut, hell, stolz, kühn, hochmütig, fest, stark, streng, wichtig, schwierig; hæchgemeit, Adj.: nhd. stolzfreudig, stolz, freudig

Stolz, mhd. hæchgemüete, st. N.: nhd. Hochgefühl, Lebensfreude, Freude, Lebensmut, Großmut, Edelmut, edle Gesinnung, Frohsinn, Stolz, Hochmut

stolz, mhd. hæchgemüetic*, hæchgemüetec, Adj.: nhd. hochgesinnt, freudig, stolz; hæchgemuot (1), Adj.: nhd. »hochgemut«, edel, großgesinnt, hochsinnig, hochgestimmt, freudig, stolz, hochmütig, froh, glücklich; hæchgevertic, hæchgefertic*, Adj.: nhd. hochgesinnt, stolz, hoffärtig, gewaltsam, prachtvoll, hochmütig, übermütig, kühn, fröhlich; hochmüeticlich***, hæchmuoticlich***, Adj.: nhd. hochmütig, stolz, hochgemut; hæchmüeticlÆche, hæchmüeteclÆche, hæchmuoticlÆche*, hæchmuoteclÆche, Adv.: nhd. hochgemut, stolz, hochmütig

Stolz, mhd. hæchmuot, hæchmðt, hæmðt, hæmuot, st. M., st. F.: nhd. Freude, Hochmut, Übermut, gehobene edle Gesinnung, edle Stimmung, hohes Selbstgefühl, Überheblichkeit, Stolz, Zuversicht

stolz, mhd. hæchstapfes, Adv.: nhd. mit hohen Schritten, stolz

Stolz, mhd. hæchvart (1), hæchfart*, hævart, hæfart*, st. F.: nhd. Hoffart, Art vornehm zu leben, Hochsinn, edler Stolz, vornehme Lebensart, äußerer Glanz, Pracht, Aufwand, Übermut, Hochmut, Stolz, Überheblichkeit, Hochherzigkeit

stolz, mhd. hæchverte, Adj.: nhd. hochgesinnt, stolz, übermütig, hoffärtig, prachtvoll; hæchvertic, hæchvertec, hæchvartic, hæfertic, hæchfertic*, hæchfertec*, hæchfartic*, Adj.: nhd. hochgesinnt, stolz, hoffärtig, gewaltsam, prachtvoll, hochmütig, übermütig, kühn, fröhlich; hæchverticlich*, hæchverteclich, hæverticlich, hæverteclich, hæchferticlich*, hæchferteclich*, hæferticlich*, hæferteclich*, Adj.: nhd. hoffärtig, stolz, hochmütig, übermütig; hæchverticlÆche*, hæchverteclÆche, hæchferticlÆche*, hæchferteclÆche*, Adv.: nhd. hoffärtig, stolz, hochmütig, übermütig; hæchvertlich, hæchvartlich, hæchfertlich*, hæchfartlich*, Adj.: nhd. überheblich, stolz; hæhe (2), hæch, hãch, hæ, hæe, Adv.: nhd. hoch, stark, laut, überaus, sehr, vornehm, ausgezeichnet, um einen hohen Preis, hinauf, oben, tief, weit, hell, fest, schwer, schwierig, reichlich, wahr, gut, edel, ehrenvoll, hochgestimmt, froh, glücklich, hochgesinnt, stolz, hochmütig, hoch hinauf, hoch oben, vollkommen, erhaben, ehrerbietig; hæhes, Adv.: nhd. stolz, übermütig; hæne (1), Adv.: nhd. verachtet, verschmäht, ehrkränkend, hochfahrend, übermütig, zornig, böse, stolz, gefahrbringend, gefährlich; hãne (1), Adj.: nhd. verachtet, verächtlich, schimpflich, kränkend, hochmütig, hochfahrend, übermütig, zornig, böse, stolz; kündic, kündec, kundic, kündig, Adj.: nhd. kundig, bekannt, vertraut, erfahrend, kund, bekannt machend, verkündend, wissend, klug, schlau, geschickt, spitzfindig, stolz, anpassend, listig, prahlerisch

Stolz, mhd. hÐrschaft, hÐrschapft, hÐrschaf, st. F.: nhd. Herrschaft, Macht, obrigkeitliche Gewalt, obrigkeitliches Amt, obrigkeitliches Gebiet, Obrigkeit, Herrschaftsbereich, Herrenmacht, Herrschergewalt, Gewalt, Würde, Herrenwürde, Hoheit, Herrlichkeit, Erhabenheit, Pracht, Herrscher, Herrschergeschlecht, vornehme Herren, vornehme Herrschaften, Herrschaftsgebiet, Recht eines Herrn, Gut eines Herrn, Herrenversammlung, vornehme Gesellschaft, Herrschaftsträger, Herrscherfamilie, Dienstherrschaft, Herr, Herrin, Stolz, Hochmut

Stolz, mhd. kündicheit, kündecheit, kündekeit, kundekeit, kundkeit, st. F.: nhd. »Kündigkeit«, Kenntnis, Wissen, Klugheit, Umsicht, Geschicklichkeit, Schlauheit, List, Verschlagenheit, Stolz, Übermut

stolz, mhd. stolz, Adj.: nhd. stolz, übermütig, hochgemut, kühn, edel, töricht, stattlich, prächtig, herrlich, schön

Stolz, mhd. stolzhuot, st. F.: nhd. Hochmut, Stolz, hochmütiges Wesen; stolzicheit, stolziheit, stolzecheit, st. F.: nhd. Stolz, Kühnheit, Übermut, Hochmut, Stattlichkeit, Pracht, Herrlichkeit

stolz, mhd. stolzic*, stolzec*, Adj.: nhd. »stolz«; stolziclich***, Adj.: nhd. »stolz«

stolz, mhd. stolzlich, Adj.: nhd. töricht, stolz, hochgestimmt, übermütig, prächtig, stattlich; stolzlÆche, Adv.: nhd. stolz, hochgestimmt, stattlich, herrlich, hochgemut, hochmütig, übermütig, prächtig, frohgemut; stolzmðte, Adj.: nhd. stolz; trazlÆche, trezlÆche, tretzlÆche, truzlÆche, trozlÆch, mmd., Adv.: nhd. trotzig, stolz, keck

stolz, mhd. überhÐr, überhÐre, Adj.: nhd. unnahbar, überaus gewaltig, überaus vornehm, übermütig, stolz

Stolz, mhd. überhÐre (1), st. F.: nhd. Übermut, Stolz, Übermacht; übermüete (1), übermuote, übermðte, st. F.: nhd. Übermut, stolzer hochfahrender Sinn, Vermessenheit, Frevel, Stolz, Hochmut, Überheblichkeit

stolz, mhd. übermüete (2), übermuote, übermðte, Adj.: nhd. verblendet, hoch gestimmt, stolz, selbstsicher, selbstbewusst, siegessicher, übermütig, hochmütig; übermüetic, übermüetec, übermuotic, übermðtic, Adj.: nhd. übermütig, hochmütig, überheblich, stolz, heftig, wild; übermuot (1), Adj.: nhd. stolz, übermütig; ðfgezogen, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »aufgezogen«, gereckt, gewölbt, stolz, ehrgeizig, übermäßig; undienestlich*, undienstlich, Adj.: nhd. stolz; verhÐret, ferhÐret*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. stolz, vornehm, aus Stolz unzugänglich; vermezzen (2), virmezzen, fermezzen*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »vermessen« (Adj.), kühn, leichtsinnig, tapfer, mutig, entschlossen, stolz, übermütig, verwegen, schmückend; weigerlich***, Adj.: nhd. »weigerlich«, stolz, kühn; weigerlÆche, weiglÆche, Adv.: nhd. »weigerlich«, stolz, kühn; weigerlÆchen, weiglÆchen, Adv.: nhd. stolz, kühn, aufgebläht, stattlich, sich widersetzend, verteidigend; ziere (1), zier, zÆre, zir, ziure, Adj.: nhd. »zier«, prächtig, kostbar, herrlich, schön, stattlich, edel, stolz, schmuck, froh; ziere (2), zier, zÆre, Adv.: nhd. »zier«, prächtig, schön, herrlich, kostbar, stattlich, edel, stolz; zierlich, zÆrlich, Adj.: nhd. »zierlich«, prächtig, kostbar, herrlich, schön, fein, gut, stattlich, stolz, schmuck, froh; zierlÆche, zÆrlÆche, Adv.: nhd. »zierlich«, prächtig, kostbar, herrlich, schön, schmuck, froh, fein, stattlich, stolz

Stolz, mnd. ? hõvinge*** (1), F.: nhd. Haben?, Erhabenheit?, Stolz?

Stolz, mnd. ÆdelhÐt, Ædelheit, F.: nhd. Leere, Blutleere, Nichtigkeit, leerer Schein, Vergänglichkeit, Hauch, Windhauch, Wertloses, Nichtiges, Beschäftigung mit Nichtigem, eitles weltliches Treiben, weltliche Belustigung, weltliche Unterhaltung, Zeitvergeudung, Müßiggang, leeres Geschwätz, Falschheit, Unwahrheit, Lügenhaftigkeit, Lug und Trug, Schlechtigkeit, Götzendienst, Abgötterei, Eitelkeit, Hoffahrt, Stolz; ÆdelichhÐt*, ÆdelichÐt, Ædelicheit, ÆdelchÐt, Ædelcheit, F.: nhd. Leere, Blutleere, Nichtigkeit, leerer Schein, Vergänglichkeit, Hauch, Windhauch, Wertloses, Nichtiges, Beschäftigung mit Nichtigem, eitles weltliches Treiben, weltliche Belustigung, weltliche Unterhaltung, Zeitvergeudung, Müßiggang, leeres Geschwätz, Falschheit, Unwahrheit, Lügenhaftigkeit, Lug und Trug, Schlechtigkeit, Götzendienst, Abgötterei, Eitelkeit, Hoffahrt, Stolz

stolz, mnd. balt, balde, bolt, Adj.: nhd. kühn, stolz, eifrig, schnell; basch, bask, Adj.: nhd. stark, kräftig vom Geschmack, scharf, eifrig, heftig, trotzig, stolz; baschlÆk***, Adj.: nhd. stark, kräftig vom Geschmack, scharf, eifrig, heftig, trotzig, stolz; baschlÆken, Adv.: nhd. stark, kräftig vom Geschmack, scharf, eifrig, heftig, trotzig, stolz; bælde, Adv.: nhd. kühn, stolz, trotzig, eifrig, schnell, bald, schier, beinahe; bolt (1), Adj.: nhd. trotzig, stolz, eifrig, schnell, schier; bolt (2), Adv.: nhd. trotzig, stolz, eifrig, schnell, bald, schier, beinahe; deftich, Adj.: nhd. tüchtig, trefflich, vornehm, stolz

stolz, mnd. fÐr (1), Adj.: nhd. stolz, stattlich, schön; fÆn (1), fÆne, phÆn, Adj.: nhd. fein, fein gesponnen, fein gewebt, fein gemahlen, fein gesiebt, schön, hübsch, zierlich, rein, klar, vollwichtig, stattlich, vornehm, stolz, prächtig, herrlich, anständig, gebildet, zuverlässig, sorgfältig, leicht verständlich, gut passend, gut gelungen, reibungslos, schlau; fÆn (2), Adv.: nhd. fein, schön, hübsch, zierlich, rein, klar, vollwichtig, stattlich, vornehm, stolz, prächtig, herrlich, anständig, gebildet, zuverlässig, sorgfältig, leicht verständlich, gut passend, schlau, sehr, wohl; gelp (1), Adj.: nhd. stolz, übermütig; gemeit, gemeyt, Adj.: nhd. fröhlich, wohlgemut, stolz, stattlich, schön, töricht (Bedeutung örtlich beschränkt)

Stolz, mnd. hæchhÐt*, hæchÐt, hæchÐit, hæcheit, hoecheit, hoicheit, F.: nhd. Höhe, Maß nach der Höhe, Bergeshöhe, Gipfel, Hoheit, hohe Stellung, hohes Ansehen, Erhabenheit, Würde, Stolz, Ehrwürdigkeit, Ehrerbietung, Hoheitsrechte, Hoheitsgebiet, Herrschaft, Obrigkeit; hæchmȫdichhÐt*, hæmȫdichÐt, hæmȫdicheit, F.: nhd. »Hochmütigkeit«, Hochmut, Stolz; hæchmæt, hæchmoite, hæmæt, homæt, hoemæt, hoymæt, hæmoet, hæmoit, hæmoyt, hæmoud, hæmðt, M., F.: nhd. Hochmut, Stolz, Übermut, Überheblichkeit, Anmaßung, übermäßiger Ehrgeiz, Hoffart, Prachtliebe, Ausdruck hochmütiger Gesinnung, Pracht, überhebliche Beschimpfung, überhebliche Kränkung, anmaßende Behandlung, Mutwille, widerrechtliche Handlung, rechtswidriger Übergriff, Frevel

stolz, mnd. hæchvõrdich*, hævõrdich, Adj.: nhd. hoffärtig, hochfahrend, hochtrabend, übertrieben prächtig, überheblich, anmaßend, hochmütig, von falschem Ehrgeiz seiend, übermütig, stolz, hochgemut; hæchvÐrdich*, hævÐrdich, hæverich, hæffertich, Adj.: nhd. hoffärtig, hochfahrend, hochtrabend, übertrieben prächtig, überheblich, anmaßend, hochmütig, von falschem Ehrgeiz seiend, übermütig, stolz, hochgemut

stolz, mnd. hÐrisch*, hÐrsch, hersch, herrisch, Adj.: nhd. herrlich, prächtig, wie ein Herr seiend, herrisch, stolz, überheblich; hÐrischen*, hÐrschen, herschen, Adv.: nhd. wie ein Herr, herrisch, stolz, herrenmäßig; hæchdrõgent*, hæchdrõgende, hæchdragende, hædrõgende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. überheblich, hochmütig, stolz

stolz, mnd. kȫne, kone, kðne, Adj.: nhd. kühn, dreist, verwegen, unerschrocken, tapfer, mutig, stolz

stolz, mnd. malsch, mals, Adj.: nhd. hochmütig, verwegen, stolz, kühn; ȫverhÐrisch, ȫverhÐresch, æverhÐresch, Adj.: nhd. sehr herrisch, übermütig, stolz, sich erhebend; ȫverhÐvich, æverhÐvich, overhevich, Adj.: nhd. stolz, vermessen (Adj.), sich überhebend; ȫvermæde, ævermæde, overmode, Adj.: nhd. stolz, hochmütig, übermütig; ȫvermȫdich, ævermȫdich, ȫvermoedich, overmodich, avermȫdich, Adj.: nhd. übermütig, stolz, überheblich, übertrieben, prunkvoll, groß, übermäßig, maßlos, über das festgesetzte Maß hinausgehend
stolz, mnd. pral (2), Adj.: nhd. kräftig, wohlgeformt, straff, flüssigkeitsgefüllt, stark, massiv, prächtig, wohl ausgestattet, schön, stolz

stolz, mnd. steil, mnd.?, Adj.: nhd. steil, trotzig, hoffärtig, stolz

Stolz, mnd. steilichhÐt*, steilichÐt*, steilicheit, mnd.?, F.: nhd. »Steiligkeit«, Trotz, Hoffart, Stolz

stolz, mnd. stȫltichlÆk, stoltichlik, Adj.: nhd. stolz, eitel; stȫltichlÆken*, stoltichliken, Adv.: nhd. stolz
stolz, mnd. stolt (1), Adj.: nhd. stolz, hochgeboren, edel, ritterlich, hochangesehen, vornehm, ruhmvoll, berühmt, wohlgestaltet, von stattlicher Erscheinung seiend, von glänzendem Aussehen seiend, reich begütert, standesbewusst, heldenmütig, heldenhaft, selbstbewusst, selbstsicher, unternehmend, hochgemut, hochmütig, überheblich, eingebildet, aufgeblasen, hochragend, herrlich, stattlich, ansehnlich, hervorragend (in Bezug auf Fähigkeiten und Leistungen), schön, großartig, reich, kostbar, prächtig

Stolz, mnd. stolt (2), stolte, M.: nhd. Stolz, Dünkel

stolz, mnd. stoltelÆk, Adj.: nhd. stolz, mutig, mit aller Kraft, ritterlich, prächtig, hochmütig, vermessen (Adj.) handelnd, verwegen

Stolz, mnd. stolthÐt, stoltheit, F.: nhd. Stolz, Aufgeblasenheit, Hoffart, Überheblichkeit, Anmaßung, Mangel an Ehrerbietung, Missachtung des Gerichts (N.) (1)

stolz, mnd. stoltich***, Adj.: nhd. stolz

Stolz, mnd. stoltichhÐt*, stoltichÐt, stolticheit, F.: nhd. Stolz, Aufgeblasenheit, Hoffart, Überheblichkeit, Anmaßung, Mangel an Ehrerbietung, Missachtung des Gerichts (N.) (1)

stolz, mnd. stoltlÆk, Adj.: nhd. stolz, mutig, ritterlich, prächtig, hochmütig, vermessen (Adj.), verwegen; stoltlÆken, Adv.: nhd. stolz, mutig, mit aller Kraft, prächtig, mit Verachtung

stolz, mnd. updrachtich, mnd.?, Adj.: nhd. hochfahrend, stolz; vörbolgen* (2), vorbolgen, vorbelgen, vorbulgen, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. angeschwollen, erregt, erzürnt, zornig, wütend, grimmig, erbittert, trotzig, eigenwillig, übermütig, stolz, aufgeblasen

Stolz, mnd. ȫvermȫdichhÐt*, ȫvermödichÐt, ȫvermȫdicheit, ȫvermüdicheit, F.: nhd. Stolz, Hochmut; ȫvermæt, ȫvermoet, ȫvermoud, ævermæt, overmôt, ȫvermðt, ȫvermuet, M., F.: nhd. Übermut, Stolz, Hochmut, Überheblichkeit, Vermessenheit, übermütiges Benehmen, Dreistigkeit, Verschwendung, Unmäßigkeit, Gewalttätigkeit, Rechtsbruch, Zorn, gewaltsame Beeinträchtigung, Schäumen einer Flüssigkeit

stolz, mnd. vörhÐven* (2), vorhÐven, vorheven, vorhõven, vorhaven, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. gehoben, erhoben, emporragend, hoch, erhöht, herausgeputzt, herausragend, hochgebaut, aufrecht, erhaben, angesehen, vornehm, stolz, aufgeblasen, eingebildet, übermütig

Stolz, mnd. vörhÐvenhÐt, vorhÐvenheit, F.: nhd. Erhebung, Erhöhung, Erhabenheit, Überhebung, Überheblichkeit, Übermut, Stolz

stolz, mnd. vörhÐvet*, vorhÐvet, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. gehoben, erhoben, emporragend, hoch, erhöht, herausgeputzt, herausragend, hochgebaut, aufrecht, erhaben, angesehen, vornehm, stolz, aufgeblasen, eingebildet, übermütig

Stolz, mnd. vörhÐvinge*, vorhÐvinge, F., M.: nhd. Erhebung, Erhöhung, Emporhebung, Kanonisation, Aufheben, Aufhebung, Behebung, Erleichterung, Überhebung, Überheblichkeit, Stolz

Stolz, mnd. vörhõvenhÐt*, vorhõvenhÐt, vorhõvenhÐit, vorhavenheit, vorhævenhÐt, F.: nhd. Erhebung, Erhöhung, Erhabenheit, Überhebung, Überheblichkeit, Übermut, Stolz; vörhõvinge*, vorhõvinge, vorhavinge, F.: nhd. Erhebung (Bedeutung örtlich beschränkt), Erhöhung (Bedeutung örtlich beschränkt), Überheblichkeit, Stolz, Prahlerei

stolz, mnd. vȫrmechtich, Adj.: nhd. überheblich, stolz, übermächtig

stolz, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stolz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stolz-, nhd.: nhd. ; L.: DW

stolzart, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stolzathmend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stolzaufblühend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stolzaufgerichtet, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stolzaufstrebend, nhd.: nhd. ; L.: DW

stolzbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stolzbehaglich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stolzbekleidet, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stolzberitten, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stolzbescheiden, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stolzbethürmt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stolzbosheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stolzbrausend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stolzbrennend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stolzdräuend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stolzdumm, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stolzdürftig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stolze -- stolze Frau, an. svark-r, M.: nhd. stolze Frau

stolze -- stolze Person, an. gæk-r, st. M. (a): nhd. stolze Person, Tropf

stolze -- stolze Rede, mnd. ævermunt, overmund, M.: nhd. Widerrede, Großsprecherei, vorlauter Mund, stolze Rede, hochfahrende Rede

stölze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stolzeinhertretend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stolzeinsam, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stolzel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stölzel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stölzeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stolzempfindlich, Adj.;, nhd.: nhd. ; L.: DW

stolzen -- stolzen Sinnes seiend, mnd. stoltsinnich, Adv.: nhd. »stolzsinnig«, hochmütig, stolzen Sinnes seiend

stolzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stolzenau, nhd.: nhd. ; L.: DW

stolzer -- satter stolzer Hahn, mhd. krupfei, st. M.: nhd. satter stolzer Hahn, Hahn mit vollem Kropf

stolzer -- stolzer hochfahrender Sinn, mhd. übermüete (1), übermuote, übermðte, st. F.: nhd. Übermut, stolzer hochfahrender Sinn, Vermessenheit, Frevel, Stolz, Hochmut, Überheblichkeit

stolzer -- stolzer Mann, ae. of-er-hog-a, sw. M. (n): nhd. Verächter, stolzer Mann

stolzer -- stolzer Mensch, mnd. hæchmȫdÏre*?, hæmȫder, homoder, M.: nhd. Hochmütiger, stolzer Mensch, hochmütiger Mensch
stolzer -- stolzer Sinn, mnd. stoltmȫdichhÐt*, stoltmȫdichÐt, stoltmȫdicheit, stoltmodicheit, F.: nhd. »Stolzmütigkeit«, Anmaßung, Vermessenheit, stolzer Sinn
stolzer -- stolzer werden, mnd. vörbælden*, vorbælden, vorbolden, sw. V.: nhd. kühn werden, kühner werden, stolz werden, stolzer werden, mutig werden, eifrig werden, Mut fassen, erstarken, Stolz setzen in, Trost setzen auf, anwachsen, Mut holen, trösten

Stolzer, mnd. stolter, M.: nhd. »Stolzer«, Edler, Hochmütiger, Vornehmer

stolzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stolzerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stolzerfüllt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stolzerhaben, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stolzermaszen, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

stolzfrei, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stolzfreudig, mhd. hæchgemeit, Adj.: nhd. stolzfreudig, stolz, freudig

stolzfreundlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stolzgängig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stolzgebaut, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stolzgebietend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stolzgebildet, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stolzgefühl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stolzgekleidet, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stolzgelehrt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stolzgemut, mhd. reinisch, Adj.: nhd. brünstig, froh, stolzgemut

stolzgemuth, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stolzgen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stolzgeschwingt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stolzgeschwungen, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stolzgesinnt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stolzgespreizt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stolzgetreu, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stolzgewölbt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stolzgezäumt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stolzgeziert, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stolzgötze, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stolzgrausam, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stolzhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stolzhäuptig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stolzheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stolzhinschiffend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stolzhörend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stolzhufig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stolzieren, idg. *ster- (1), *ter- (7), *sterý‑, *terý‑, *strÐ‑, *trÐ‑, *sterh1‑, *terh1‑, Adj., Sb., V.: nhd. starr, steif, Stengel, Stängel, star​ren, stolpern, fallen, stolzieren; *sterbh-, *strebh‑, Adj., Sb., V.: nhd. starr, steif, straff, Stengel, Stängel, stolpern, fallen, stolzieren; *sterýd‑, *terýd‑, Adj., Sb., V.: nhd. steif, starr, Stengel, Stängel, stolpern, fallen, stolzieren; *sterg-, *terg-, Adj., Sb., V.: nhd. starr, steif, Stengel, Stängel, stolpern, fallen, stolzieren; *sterp‑, *terp‑, Adj., Sb., V.: nhd. starr, steif, Stengel, Stängel, stolpern, fallen, stolzieren; *stert‑, *tert‑, Adj., Sb., Adj.: nhd. steif, starr, Stengel, Stängel, stolpern, fallen, stolzieren; *streg-, *treg‑, Adj., Sb., V.: nhd. starr, steif, Stengel, Stängel, stolpern, fallen, stolzieren

stolzieren, ahd. sperzibeinæn* 5, sw. V. (2): nhd. spreizen, sich spreizen, aufplustern, stolzieren, ausbreiten

stolzieren, mhd. geswanzen, sw. V.: nhd. tänzeln, stolzieren, einherstolzieren

stolzieren, mhd. sterzen (1), st. V.: nhd. stolzieren

stolzieren, mnd. mæjeren*, mæjern, mojern, sw. V.: nhd. schöntun, sich belustigen, stolzieren; prõlen, prõln, sw. V.: nhd. prahlen, großen Aufwand betreiben, prunken, protzen, große Worte führen, rühmen, unmäßige Worte führen, stolzieren, laut sprechen; prunken, sw. V.: nhd. prunken, prahlen, protzen, sich herausstaffieren, Aufsehen um etwas machen, stolzieren; prunkÐren, sw. V.: nhd. prunken, prahlen, protzen, stolzieren

stolzieren, mnd. stolsÐren, stolceren, stoltzeren, sw. V.: nhd. stolzieren, prunken, großtun

stolzieren, mnd. stoltÐren, stoltern, sw. V.: nhd. »stolzieren«, stolz sein (V.), anmaßend auftreten, brüskieren, vor den Kopf stoßen

stolzieren, mnd. swansen, swensen, sw. V.: nhd. »schwänzen«, sich zierlich bewegen, einhertänzeln, stolzieren, tanzen, sich drehen

stolzieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Stolzierer, mhd. stolzierÏre*, stolzierer, st. M.: nhd. Stolzierer

stolzierer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stolziererei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stolzierig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stolzierschritt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stolzierteufel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stolzierung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stolzig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stolzigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stolziglich, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

stolzist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stolzjungfräulich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stolzköpfig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stolzkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stölzler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stolzlich, nhd.: nhd. ; L.: DW

stölzlich, nhd.: nhd. ; L.: DW

stolzlichtig, Adj. nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

stolzling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stölzling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stolzlos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stolzlustig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stolzmitleidig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stolzmütig, mnd. stoltmȫdich***, Adj.: nhd. »stolzmütig«, anmaßend

stolzmütig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Stolzmütigkeit, mnd. stoltmȫdichhÐt*, stoltmȫdichÐt, stoltmȫdicheit, stoltmodicheit, F.: nhd. »Stolzmütigkeit«, Anmaßung, Vermessenheit, stolzer Sinn
stolzmütigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stolznachlässig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stolznäschen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stolznobel, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stolzprächtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stolzragend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stolzredend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stolzreim, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stolzrudernd, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stolzsanft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stolzschreitend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stolzschwebend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stolzschwimmend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stolzselig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stolzsicher, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stolzsinnig, mnd. stoltsinnich, Adv.: nhd. »stolzsinnig«, hochmütig, stolzen Sinnes seiend

stolzsinnig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stolzstrahlend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stolzsüchtig, Adj. nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

stolzteufel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stolzthun, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stolztrabend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stolzträge, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stolztretend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stolztreulos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stolztrocken, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stolztrotzig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stolzumthürmt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stolzverächtlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stolzverleugnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stolzvernichter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stolzversig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stolzverstummend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stolzverweigert, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stolzverzerrt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stolzverziert, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stolzwallend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stolzwerden, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stolzzornmütig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stompax, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stompax, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stop, interjection, nhd.: nhd. ; L.: DW

stop, M., nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stop, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stöpe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stõpellǖden -- zinspflichter und unveräußerlicher Grundbesitz von stõpellǖden, mnd. stõpelgæt, stapelgðt, N.: nhd. »Stapelgut«, Gut das auf den Stapel gebracht werden darf, schichtbare Ware, zinspflichter und unveräußerlicher Grundbesitz von stõpellǖden, Waren die in Ballen (M. Pl.) lagern, stapelflichtige Waren
stopf, interjection, nhd.: nhd. ; L.: DW

stopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stopfarbeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stopfarsch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stopfart, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stopfartig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stopfarznei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stopfbar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stopfbeutel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stopfbüchse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stopfbüchsenbrille, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stopfbüchsendeckel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stopfbüchsendichtung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stopfbüchsenhacke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stopfbüchsenhahn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stopfbüchsenholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stopfbüchsenliderung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stopfbüchsenpackung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stopfbüchsenreibung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stopfbüchsenring, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stopfbüchsenrohr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stopfbüchsenschott, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stopfbüchsenschraube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stopfbüchsentopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stopfbüchsenzug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stopf-das-Loch (eine Pflanze), mnd. stoppedatlok*, stoppe-dat-lok, Sb.: nhd. »Stopf-das-Loch« (eine Pflanze), bruchheilendes Kraut, Durchwachs, Schnabelkraut

stopfe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stopfeisen, ahd. stopfÆsarn* 9, stophÆsarn*, stopfÆsan, st. N. (a): nhd. »Stopfeisen«, Stachel, Treibstock mit eiserner Spitze, Stecheisen, Stachel

stopfeisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stopfel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stöpfel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stopfen -- den Mund stopfen, got. ga-sak-an 19, st. V. (6), m. Dat., (perfektiv, Streitberg, Gotisches Elementarbuch 294ff.): nhd. überführen, schelten, den Mund stopfen, zum Schweigen bringen, widerlegen

stopfen -- einen Deichbruch stopfen, mnd. tæslõn, toslõn, mnd.?, st. V.: nhd. »zuschlagen«, schlagend schließen, versperren, einen Deichbruch stopfen, mit Beschlag belegen (V.), einen Teil der Mark (F.) (2) aussondern und in Privateigentum bringen, durch Handschlag zusichern, wohin verschlagen (Adj.) werden, wohin hingetrieben werden, einschlagen, glücken

stopfen -- mit Federn stopfen, as. plðm‑on* 2, sw. V. (2): nhd. mit Federn stopfen

stopfen -- stopfen in, mhd. gürten (1), gurten, sw. V.: nhd. gurten, gürten, gürten mit, umgürten, Sattelgurt anlegen, Sattelgurt festziehen, satteln, stopfen in, schnallen an, schnallen um, schnallen unter

stopfen -- stopfen in, mnd. instÐken, st. V.: nhd. in etwas stecken, hineinstecken, eintauchen, einstippen, Wasser einnehmen, hineintun, unterbringen, stecken in, stopfen in, in einen Brief miteinschließen, hineinsenken zum Zwecke der Öffnung, ein Fass anstechen, als Berechtigter aufreten, rechtlichen Anspruch erheben, sich hineinmischen

stopfen -- voll stopfen, mnd. vörvüllen*, vorvüllen, sw. V.: nhd. »verfüllen«, anfüllen, erfüllen, füllen, sich füllen, voll stopfen, überhäufen, voll Wasser laufen, voll machen, überschwemmen, nachfüllen, auffüllen, ausfüllen, voaufen, sättigen, vollständig machen, wieder besetzen, ausgleichen, ergänzen, ersetzen, vollführen, verrichten, ausführen, wahr machen, verwirklichen, bestätigen, vollziehen, jemanden befriedigen; vulhÐlden***, sw. V.: nhd. überfüllen, voll stopfen

Stopfen (M.), ahd. bÆl* (2) 1, st. N. (a)?: nhd. Stopfen (M.), Stöpsel, Korkstöpsel; *stopfo (3)?, *stopho?, sw. M. (n): nhd. Stopfen (M.)

Stopfen (M.), mhd. pÆl, N.: nhd. Stopfen (M.), Stöpsel, Spundloch

Stopfen (N.), mnd. stoppen (2), N.: nhd. Stopfen (N.), Ausstopfen (Tätigkeit des Riemers)

stopfen, idg. *gem‑, V., Adj.: nhd. greifen, fassen, drücken, stopfen, packen, pressen, voll; *stõi-, *stÂ-, *stØõ‑, V.: nhd. verdichten, drängen, stopfen, gerinnen, stocken

stopfen, germ. *kremman (2), st. V.: nhd. stopfen; *stoppæn, sw. V.: nhd. stopfen, schließen?

stopfen, an. sto-p-p-a, sw. V. (1): nhd. stopfen

stopfen, ae. õ-cra-m-m-ian, sw. V.: nhd. stopfen, vollstopfen; õ-cri-m-m-an, st. V. (3a): nhd. stopfen, vollstopfen; cra-m-m‑ian, sw. V.: nhd. stopfen; cri-m-m-an, st. V. (3a): nhd. stopfen, einstecken, zerbröckeln; dyt-t‑an, sw. V. (1): nhd. schließen, stopfen; fÚ-t‑an (2), sw. V. (1): nhd. mästen, fett machen, stopfen, beladen (V.), packen; ge-fÚ-t‑an, sw. V. (1): nhd. mästen, fett machen, stopfen, beladen (V.), packen; *sto-p-p‑ian, sw. V. (2): nhd. stopfen

stopfen, afries. sto-p-p-ia 1 und häufiger?, sw. V. (2): nhd. stopfen

stopfen, anfrk. stup-p-en* 1, stup-p-on*, sw. V. (1): nhd. stopfen, verstopfen, verschließen

stopfen, ahd. bistopfæn* 5, bistophæn*, sw. V. (2): nhd. stopfen, verstopfen, verschließen; furistopfæn* 1, furistophæn*, sw. V. (2): nhd. stopfen, verstopfen; gistopfæn* 1, gistophæn*, sw. V. (2): nhd. stopfen, verstopfen, verschließen; irskioban* 2, irscioban*, st. V. (2a): nhd. stopfen, vollstopfen, verstoßen, entfremden; irstifulen* 1, irstivulen*, sw. V. (1a): nhd. stopfen, unterstützen; skobbæn* 2, scobbæn*, skoppæn*, sw. V. (2): nhd. beladen (V.), stopfen, vollstopfen, schoppen, vollpfropfen, beschmutzen; stikken* 2, sticken*, sw. V. (1a): nhd. stechen?, stopfen, füllen, vollstopfen, anfüllen; stungæn* 3, sw. V. (2): nhd. stopfen, drängen, drücken, vollstopfen; stuppare* 2 und häufiger?, lat.‑ahd.?, V.: nhd. stopfen, stupfen
-- voll stopfen: ahd. krimman* (2) 1?, st. V. (2): nhd. voll stopfen

stopfen, mhd. drumen (1), drümen, sw. V.: nhd. in Stücke brechen, hauen, schlagen, zu Ende bringen, kürzen, mit Stücken füllen, stopfen, zerbrechen, zertrümmern, zerstören; erschieben, st. V.: nhd. stopfen, vollschieben, ausfüllen, füllen

stopfen, mhd. schieben (1), st. V.: nhd. schieben, stoßen, aufschieben, verschieben, heimlich begünstigen, Vorschub leisten, sich schieben, schwingen, sich drängen in, sich heranmachen an, voll stopfen mit, antreiben, antreiben zu, bedrängen, stecken, stopfen, stechen, pressen durch, pressen in, pressen vor, pressen zwischen, stürzen in, legen, laden (V.) (1), übertragen (V.), wenden an, einschieben, einflechten in, herschieben vor

Stopfen, mhd. schieben (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Schieben, Stoßen, Aufschieben, Verschieben, heimliches Begünstigen, Schwingen, Antreiben, Antreiben zu, Bedrängen, Stecken (N.), Stopfen, Stechen, Legen, Laden (N.) (1), Übertragen

stopfen, mhd. schopfen (1), schoppen, sw. V.: nhd. schoppen, stopfen, voll stopfen mit, dichten (V.) (2); schopfen (2), schoppen, sw. V.: nhd. stopfen, geschwellt sein (V.), aufgeworfen sein (V.); schübelen, sw. V.: nhd. stopfen, häufen; stopfen (1), stoppen, mmd., sw. V.: nhd. stechen, stopfen, feststopfen, verstopfen, stechend stoßen, ausbessern, verbergen; stæzen (1), red. V., st. V.: nhd. bewegen, forttreiben, stoßen, hinausstoßen, verstoßen (V.), keltern, zuweisen, Geld zuweisen, stoßen an, grenzen an, Stoß versetzen, sich streiten, berühren, stecken, stopfen, hinzufügen, zusammendrängen, zerstampfen, sich stoßen, Anstoß nehmen, sich begeben (V.), zutragen, sich anstoßen, sich bewegen, gelangen hin, sich erstrecken, reichen, grenzen, stolpern über, sich einmischen in, sich beteiligen an, klopfen an, treffen auf, treffen in, fallen auf, sich bewegen in, niederstoßen, niederwerfen, verletzen, aufstellen, abstecken, setzen, ausstoßen, vertreiben aus, treiben aus, wegstoßen, werfen von, losreißen von, reißen von, legen, senken, tauchen in, treiben in, treiben vor, stellen, treffen mit, schieben vor, verletzen an
-- voll stopfen mit: mhd. schieben (1), st. V.: nhd. schieben, stoßen, aufschieben, verschieben, heimlich begünstigen, Vorschub leisten, sich schieben, schwingen, sich drängen in, sich heranmachen an, voll stopfen mit, antreiben, antreiben zu, bedrängen, stecken, stopfen, stechen, pressen durch, pressen in, pressen vor, pressen zwischen, stürzen in, legen, laden (V.) (1), übertragen (V.), wenden an, einschieben, einflechten in, herschieben vor; schopfen (1), schoppen, sw. V.: nhd. schoppen, stopfen, voll stopfen mit, dichten (V.) (2)

stopfen, mhd. verstopfen, verstoppen, ferstopfen*, sw. V.: nhd. verstopfen, stopfen, verschließen, vorenthalten (V.)
-- mit der Nadel stopfen: mhd. wifelen, sw. V.: nhd. »wifeln«, mit der Nadel stopfen, sticken
-- voll stopfen: mhd. understæzen, under stæzen, st. V., red. V.: nhd. »unterstoßen«, dazwischen stoßen, darunterstoßen, dazwischen stecken, einstecken, schieben, hineinstecken, vollstopfen, unterstützen, beiseiteschieben, verstecken, unterbrechen, abschneiden, das Wort abschneiden, voll stopfen, voll stopfen mit, zu sich stecken
-- voll stopfen mit: mhd. understæzen, under stæzen, st. V., red. V.: nhd. »unterstoßen«, dazwischen stoßen, darunterstoßen, dazwischen stecken, einstecken, schieben, hineinstecken, vollstopfen, unterstützen, beiseiteschieben, verstecken, unterbrechen, abschneiden, das Wort abschneiden, voll stopfen, voll stopfen mit, zu sich stecken

stopfen, mnd. beslÐten, st. V.: nhd. »beschließen«, schließen, zuschließen, ausschließen, stopfen, verwahren, fortschließen, umschließen, einfassen (V.), enthalten (V.), anschließen, beschließen, Beschluss fassen (V.), enden, vornehmen; beslðten, st. V.: nhd. schließen, zuschließen, ausschließen, stopfen, verwahren, umschließen, einfassen (V.), enthalten (V.), anschließen, beschließen, Beschluss fassen (V.), enden, vornehmen

stopfen, mnd. poppen (1), sw. V.: nhd. mit Stroh eindecken, stopfen, herumwerken?; proppen, sw. V.: nhd. stopfen, hineinstopfen, zustopfen, Feuerwaffen laden

stopfen, mnd. slõn (1), sclan, slaen, slain, slaan, st. V.: nhd. schlagen, Schläge versetzen, verletzen, erschlagen (V.), schlachten, niedermachen, zurückschlagen, besiegen, Prüfungen aussetzen, Strafe senden, zerschlagen (V.), zerlegen, vernichten, angreifen, schlagend bearbeiten, einschlagen, durch Einschlagen öffnen, bahnen, brechen, durch Schlag bewegen, befestigen, festmachen, aufschlagen, einpacken, aufpacken, zuschlagen, stopfen, anschlagen, schlagend machen, befördern, vertreiben, verstoßen (V.), verdrängen, sich wohin neigen, sich wenden, ziehen, verrechnen, werten, klopfen, mit Erde füllen, durch Einschlagen von Pfahlwerk errichten

stopfen, mnd. stoppen (1), sw. V.: nhd. stopfen, ausstopfen, zustopfen, verstopfen, anhalten, hindern, undurchlässig machen, Schadstellen ausbessern, abdichten, flicken, Verstopfung bewirken, blockieren, verhindern, füllen, fest stecken, verbergen, verstecken

stopfen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stopfen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stopfen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stopfenverschlusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stopfenwurz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stopfenzieher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stopfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stopfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stopferei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stopferin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stöpferknecht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stöpferlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stöpfermeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stopfern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stopffaden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stopffarbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stopffisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stopfflecken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stopfflocke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stopfgans, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stopfgarn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stopfgeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stopfgras, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stopfhaar, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stopfhacke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stopfhader, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stopfhammer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stopfholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stopfhorn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stopficht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stopfig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stopfkies, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stopfkorb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stopfkuchen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stopfkugel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stopflappen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stopflich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stöpfling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stopfloch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stopflumpen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stopfmaschine, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stopfmeiszel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stopfmesser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stopfmoos, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stopfmuskel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stopfnadel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stopfnaht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stopfnudel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stopfprobe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stopfrute, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stopfsack (ein PN), mnd. stoppesak, PN=M.: nhd. »Stopfsack« (ein PN), Vielfraß (Bedeutung jünger)

stopfsegel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stopfsloch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stopfstange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stopfstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stopfstich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stopfstübbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stopfstück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stopftakel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stopftau, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stopfteig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stopfton, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stopftuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stopfung, mhd. schopfunge*, schoppunge, st. F.: nhd. Stopfung

Stopfung, mnd. stoppinge, F.: nhd. Stopfung, Masse zum Abdichten, Garnierung (Bedeutung örtlich beschränkt), Bekleidung (Bedeutung örtlich beschränkt), Abdichtung (Bedeutung örtlich beschränkt)

stopfung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stopfwachs, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stopfwasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stopfwerg, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stopfwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stopfzange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stopfzu, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stopine, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stopine, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stöpke, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stöpling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stopp, interjection, nhd.: nhd. ; L.: DW

stopp, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stopparsch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stoppel, germ. *stuppila, F.: nhd. Stoppel

Stoppel, ae. *scÏc-e‑l‑ing?, Sb.: nhd. Stoppel; *sceac-el? (2), Sb.: nhd. Stoppel

Stoppel, ahd. stupfila* 4, stupfala*, stuphala*, st. F. (æ): nhd. Stoppel, Bartstoppel; stupla* 1, lang., st. F.?: nhd. Stoppel

Stoppel, mhd. stumpf (2), stump, st. M.: nhd. Stumpf, Armstumpf, Beinstumpf, Stummel, Stoppel, Penis, verstümmeltes Glied, Beinkleidung, Baumstumpf; stumpfe, mmd. stumpe, sw. M.: nhd. Stumpf, Stummel, Stoppel, verstümmeltes Glied, Beinkleidung, Baumstumpf; stupfe, sw. F.: nhd. Stoppel; stupfel, st. F., sw. F.: nhd. »Stupfel«, Stoppel; stupfelhalm, stupfenhalm, st. M.: nhd. Stoppelhalm, Stoppel; stupfenhalm, st. M.: nhd. Stoppel

Stoppel, mnd. stæpele, F.: nhd. Stoppel

Stoppel, mnd. stoppe (2), F.?: nhd. Stoppel, Strohhalm

Stoppel, mnd. stoppel (2), stuppel, M., N.: nhd. Stoppel, stehengebliebener unterer Pflanzenteil, Strohabfall, Spreu, Leichtes, Nichtiges, Vergängliches

stoppel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoppel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stöppel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stoppel..., mhd. stüpfelÆn, Adj.: nhd. von Stoppeln, Stoppel...

stoppelacker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoppelbahn, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoppelbart, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoppelbau, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stoppelbeere, mhd. stupfelbere*, stupfelber, F.: nhd. »Stoppelbeere«, nachgelesene Trauben

stoppelbehütung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoppelbrut, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoppelbusch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoppelbutter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stoppelchen, mnd. stöppeken, N.: nhd. »Stoppelchen«, Stachel, Instrument zum Stechen?

stoppelchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stoppeldach, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stoppeldeutsch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stoppeldichter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoppeldüngung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoppelei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoppelende, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stoppeler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoppeler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoppelfahre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoppelfeder, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stoppelfeld, ae. er-sc, st. M. (a): nhd. Stoppelfeld

stoppelfeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stoppelfeuer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stoppelfieber, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stoppelfink, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoppelfläche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoppelform, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoppelförmig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stoppelfreiheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoppelfrucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stoppelgans, mnd. ? stoppelgæs, F.: nhd. »Stoppelgans«?, Fuchsgans?, in Löchern lebende ägyptische Gans oder Ente?

stoppelgans, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoppelgedicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stoppelgelb, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stoppelgeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stoppelgelehrsamkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoppelgerste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoppelgesang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoppelgras, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stoppelgrau, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stoppelhaar, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stoppelhafer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stoppelhahn (Name eines für Erntehelfer bestimmten Bieres), mnd. ? stoppelhõne, M.: nhd. »Stoppelhahn«? (Name eines für Erntehelfer bestimmten Bieres)

stoppelhahn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stoppelhalm, ahd. stupfilÆn* 1, stuphilÆn*, stupfilÆ*, st. N. (a)?: nhd. Stoppelhalm, Splitter?

Stoppelhalm, mhd. stupfelhalm, stupfenhalm, st. M.: nhd. Stoppelhalm, Stoppel

stoppelhalm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stoppelharker, mnd. ? stoppelharkÏre*, stoppelharker, M.: nhd. »Stoppelharker«?, Spießgeselle?

stoppelharker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoppelhase, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoppelheide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoppelheimchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stoppelheime, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stoppelheu, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stoppelhöhe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoppelholen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stoppelhopser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoppelhuhn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stoppelhülse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoppelhut, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoppelicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stoppelig (Bart), mnd. strenge (2), Adj.: nhd. streng, hart, stark, kraftvoll, gewaltig, mächtig, kampftüchtig, tapfer, tatkräftig, energisch, unbeugsam, fest angezogen, straff, drückend, mühevoll, schwer zu ertragen seiend, mühselig, unnachgiebig, grausam, grimmig, eifernd, strikt, genau, gerade gestreckt, nicht biegsam, starr, stachelig (Bedeutung örtlich beschränkt), sperrig (Bedeutung örtlich beschränkt), borstig, stoppelig (Bart), bohrend, stechend (Nadel), reißend, ungestüm, schnell (Gewässer), heftig, hart, eisig, durchdringend, scharf, herb, sauer (Wein)

stoppelig, Adj.;, nhd.: nhd. ; L.: DW

stoppelig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stoppelkalb, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stoppelklee, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoppelknolle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoppelkoppel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoppelkorn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stoppelkrankheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoppellage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoppelland, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stoppelleben, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stoppellied, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stoppelmäher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stoppelmann, mnd. stoppelman, M.: nhd. »Stoppelmann«

stoppelmast, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stoppelmesser (M.) (spöttisch für Zehnt​einsammler), mnd. stoppelmÐtÏre*, stoppelmÐter, M.: nhd. »Stoppelmesser« (M.) (spöttisch für Zehnt​einsammler)

stoppelmöhre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stoppeln -- von Stoppeln, mhd. stüpfelÆn, Adj.: nhd. von Stoppeln, Stoppel...

Stoppeln -- Zeit in der die Schweine in die Stoppeln gejagt werden, mnd. stoppeltÆt, F.: nhd. »Stoppelzeit«, Zeit in der die Schweine in die Stoppeln gejagt werden

stoppeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stoppelobst, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stoppelpilz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoppelpostille, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoppelpredigt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoppelraum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoppelrest, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoppelrichter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoppelroggen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoppelrübe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoppelsaat, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoppelsammeln, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stoppelsammlerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoppelschlag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoppelschwein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stoppelsense, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoppelsichel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoppelstich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoppelstroh, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stoppelstück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stoppelvogel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoppelvogt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoppelvoll, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stoppelweide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoppelwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stoppelwicke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoppelwind, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stoppelzeit, mnd. stoppeltÆt, F.: nhd. »Stoppelzeit«, Zeit in der die Schweine in die Stoppeln gejagt werden

stoppelzieher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoppen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stopper, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stöpper, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoppholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stoppine, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoppler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stopplerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stopplerfleisz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stopplerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stopplig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stöppling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoppmachen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stoppsegel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stoppsignal, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stoppsloch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stoppstück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stopptakel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stoppuhr, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoppvermögen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stoppvorrichtung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoppwasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stöps, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stöpsel, ahd. bÆl* (2) 1, st. N. (a)?: nhd. Stopfen (M.), Stöpsel, Korkstöpsel

Stöpsel, mhd. pÆl, N.: nhd. Stopfen (M.), Stöpsel, Spundloch

Stöpsel, mnd. proppe, prop, M.: nhd. Pfropfen (M.), hölzerner Pfropf, Stöpsel, Spund, Verschluss einer Öffnung am Schiff bzw. eines seiner Ausrüstungsteile, Mündungsverschluss, Pfropfen (M.) auf Feuerwaffen

Stöpsel, mnd. spunt, N.: nhd. Spund, Spundloch, Zapfloch, Zapfen (M.) von einem Fass, Stöpsel, Pfropfen (M.), Verschlusszapfen, Pflock zur Ausbesserung schadhafter Stellen in Planken bzw. Balken, Zapfen (M.) eines Brettes der in die Nute passt, Spundbaum vor dem Gerinne eines Wehres, Stelle im Rosenkranz in die ein Stein eingelassen wird

Stöpsel, mnd. stoppe (1), F.: nhd. Werg, Hede, Abdichtmasse, Stöpsel, Spund

Stöpsel, mnd. tappe (1), tape, tap, M.: nhd. Zapfen (M.), Zapfen (N.), länglicher Gegenstand, Knebel, Stöpsel, Hahn, Spund, Flaschenpfropf, Verschluss, Auslass, Ventil, Schildzapfen, längliches Faserbündel, Penis

stöpsel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stopsel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stöpselartig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stöpselbohren, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stöpselbohrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stöpselchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stöpselcylinder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stöpseleinbohren, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stöpselfehler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stöpselflasche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stöpselgeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stöpselglas, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stöpselhals, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stöpselkork, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stöpselloch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stöpseln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stöpselrohr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stöpselschleifen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stöpselstange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stöpselumschalter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stöpselumschaltung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stöpselung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stöpselzieher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stopsloch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stör -- jenseits der Stör lebend, mnd. ȫverstȫrich, æverstȫrich, Adj.: nhd. jenseits der Stör lebend
Stör (M.) (1), mnd. stȫr (1), stȫre, stoer, st¯r, stür, M.: nhd. Stör (M.) (1)
Stör (M.) (1), mnd. stȫrvisch, M.: nhd. Stör (M.) (1)

Stör (Nebenfluss der Elbe) (M.) (2), mnd. Stȫr*** (2), FlN: nhd. Stör (Nebenfluss der Elbe) (M.) (2)

Stör, germ. *sturjæ-, *sturjæn, *sturja‑, *sturjan, sw. M. (n): nhd. Stör

Stör, an. styr-ja (1), sw. F. (n): nhd. Stör

Stör, ae. styr‑i-a, sw. M. (n): nhd. Stör

Stör, as. sturio 4?, sw. M. (n): nhd. Stör

Stör, ahd. hðs (2) 4, st. M. (a?, i?): nhd. Hausen (eine Fischart), Stör; huso* 1 und häufiger?, lat.‑ahd.?, M.: nhd. Hausen (eine Fischart), Stör; hðso (1) 20, sw. M. (n): nhd. Hausen (eine Fischart), Stör, Lachs, Salm, Essbarer Seeigel (?); strudo 1, ahd.?, sw. M. (n)?: nhd. Stör; sturio* 11 und häufiger?, lat.‑ahd.?, Sb.: nhd. Stör; sturio 29, sturo, sw. M. (n): nhd. Stör

Stör, mhd. hðse (1), sw. M.: nhd. Hausen (M.) (eine Fischart), Stör; hðsen (2), sw. M.: nhd. Hausen, Stör

Stör, mhd. ster (1), sw. M.: nhd. Stör; stör, störe, stür, stüre, sw. M.: nhd. Stör

stör, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stor, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stör, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stör, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stör, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stör, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

störangel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

störarbeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

störart, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Storax (), ahd. ? harzboum* 1, ahd.?, st. M. (a): nhd. Storax (?), Storaxbaum

Storax, ahd. storn 1, st. M. (a?, i?): nhd. Storax

Storax, mnd. storit, storet, schorit, Sb.: nhd. Storax, Harz von styrax officinalis

storax, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Storaxbaum, as. wÆh‑rô‑k‑bôm* 1, st. M. (a): nhd. »Weihrauchbaum«, Storaxbaum

Storaxbaum, ahd. harzboum* 1, ahd.?, st. M. (a): nhd. Storax (?), Storaxbaum; wÆhrouhboum* 6, st. M. (a): nhd. »Weihrauchbaum«, Storaxbaum

storaxbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

storaxblättrig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

storaxblüte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

storaxerdbeere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

storaxgeruch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

störbar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

storbelskraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

störbetrieb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

störblase, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

störbrand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

störbude, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

störbündel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Storch -- schwarzer Storch, mhd. utinswalwe 2, sw. F.: nhd. schwarzer Storch

Storch, germ. *kikæn-, germ.?, Sb.: nhd. Storch, Hebestange; *ædaboræ-, *ædaboræn, *ædabora‑, *ædaboran, sw. M. (n): nhd. Storch; *sturka-, *sturkaz, st. M. (a): nhd. Storch

Storch, an. stor-k-r, st. M. (a): nhd. Storch

Storch, ae. stor-c, st. M. (a): nhd. Storch

Storch, as. o‑d‑o‑bor‑o 2, sw. M. (n): nhd. »Sumpfgänger«, Adebar, Storch; s‑tor‑k* 1?, st. M. (a?): nhd. Storch

Storch, ahd. ætibero 12, ætiboro*, ætifaro*, sw. M. (n): nhd. Storch, Adebar; storh 44, storah, st. M. (a?): nhd. Storch

Storch, mhd. ödber, sw. M.: nhd. Adebar, Storch; odebere*, odebar, sw. M.: nhd. Storch

Storch, mhd. storch, storc, st. M., sw. M.: nhd. Storch; storche 8 und häufiger?, storke, sw. M.: nhd. Storch

Storch, mnd. ædevÐr, odevare, M.: nhd. »Adebar«, Storch

Storch, mnd. hÐlebõre*, hÐilebõre, heilebar, heylebõr, M.: nhd. Adebar, Storch

Storch, mnd. õdebõr, M.: nhd. »Adebar«, Storch; Ðdebõr, ÐdebÐr, ÐdebÐre, edeber, ÐbÐr, eddeber, M.: nhd. »Adebar«, Storch

Storch, mnd. stork, storke, storeck, M.: nhd. Storch, Totenvogel (Bedeutung örtlich beschränkt)

storch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

storchähnlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

storchart, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

storchartig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

storchasche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

storchbau, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

storchbein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

storchbeinen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

storchbeinig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

storchblume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

storchblut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

storchbraten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

storchei, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

störchel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

störcheln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Störchen -- feuchte Wiese als Aufenthaltsort von Störchen, mnd. storkessÆpe, M.: nhd. feuchte Wiese als Aufenthaltsort von Störchen, Talniederung als Aufenthaltsort von Störchen

Störchen -- Talniederung als Aufenthaltsort von Störchen, mnd. storkessÆpe, M.: nhd. feuchte Wiese als Aufenthaltsort von Störchen, Talniederung als Aufenthaltsort von Störchen

storchen, nhd.: nhd. ; L.: DW

storchenart, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

storchenbau, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Storchenbaum, mnd. storkesbæm, M.: nhd. Storchenbaum

storchenbein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

storchenbotschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

storchenbrod, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

storchenei, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

storchenfamilie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

storchenfeder, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

storchenfeiste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

storchenfett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

storchenflug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

storchenflügel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

storchenfusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Storchengang, mhd. storchenganc, st. M.: nhd. Storchengang

storchengericht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

storchengeschichte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

storchengeschlecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

storchengroszmutter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

storchenhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

storchenhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

storchenheer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

storchenholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

storchenkoth, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

storchenliebe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

storchenlied, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

storchenmagen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

storchennerv, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Storchennest, mhd. storchennest, st. N.: nhd. Storchennest

Storchennest, mnd. õdebõresnest*, õdebõrsnest, N.: nhd. Storchnest, Storchennest

Storchennest, mnd. storkesnest, storksnest, N.: nhd. Storchennest, Storchnest

storchennest, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

storchenpaar, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

storchenschmalz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Storchenschnabel (eine Pflanze), mnd. storkessnõvel, storkessnÐvel, Sb.: nhd. »Storchenschnabel« (eine Pflanze)

Storchenschnabel, ahd. kranuhsnabul* 21, kranuhhessnabul*, st. M. (a): nhd. »Kranichschnabel«, Reiherschnabel, Storchenschnabel; storhessnabul* 4, storahessnabul*, st. M. (a): nhd. Storchenschnabel, Reiherschnabel

Storchenschnabel, mnd. õdebõrenbræt, N.: nhd. Storchenschnabel, Storchschnabel, gelbe Schwertlilie; õdebõresbræt*, õdebõrsbræt, N.: nhd. Storchenschnabel, Storchschnabel, gelbe Schwertlilie; õdebõressnibbe*, õdebõrssnibbe mnd. F.: nhd. Storchschnabel (Pflanze), Storchenschnabel, deutsche Schwertlilie, Rittersporn

storchenschnabel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

storchenschritt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

storchenselde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

storchenvater, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Storchenvogel, mnd. rÐger (1), reiger, reigher, reyger, reygher, reyer, M.: nhd. Reiher, Storchenvogel, abgewinkeltes Holzstück, Winkelbalken

storchenvolk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

storchenweck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Storchenweibchen, mhd. störchinne, st. F.: nhd. »Störchin«, Storchenweibchen

Storchenwiese, mnd. storkeskampeswært, F.: nhd. Storchenwiese

storchenwirt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

storchenzahn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

storcher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

storchern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

storchfährte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

storchfamilie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

storchfeder, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

storchfinger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

storchfink, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

storchfleisch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

storchflug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

storchflügel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

storchfusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

storchgattung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

storchgeheimnis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

storchgeklapper, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

storchgeplapper, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

storchgericht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

storchgeschichte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

storchgeschnäpper, nhd.: nhd. ; L.: DW

storchgeschnatter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

storchhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

storchhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

storchhals, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

storchhaltung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

storchhorst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Störchin, mhd. störchinne, st. F.: nhd. »Störchin«, Storchenweibchen

störchin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

störchisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

storchjüngling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Storchkirsche, mnd. õdebõreskasbÐre*, adebarskasber, mnd?, F.: nhd. »Adebarskirschenbeere«, Storchkirsche

storchkolonie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

störchlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

störchlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

storchliebe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

storchlied, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

störchling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

storchmännchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

storchmärchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

storchmäszig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

storchmörder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

storchneigung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Storchnest, mnd. õdebõresnest*, õdebõrsnest, N.: nhd. Storchnest, Storchennest

Storchnest, mnd. storkesnest, storksnest, N.: nhd. Storchennest, Storchnest

storchnest, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

storchöl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

storchpaar, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

storchpflugrad, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

storchrad, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Storchsbach, mnd. storkesbÐke, storkesbika, M.: nhd. »Storchsbach«

storchschieszen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

storchschieszer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Storchschnabel (Pflanze), mnd. õdebõressnõvel*, õdebõressnõvel, M.: nhd. Storchschnabel (Pflanze); õdebõressnibbe*, õdebõrssnibbe mnd. F.: nhd. Storchschnabel (Pflanze), Storchenschnabel, deutsche Schwertlilie, Rittersporn

Storchschnabel, ahd. kranawurz* 1, ahd.?, st. F. (i): nhd. Storchschnabel; kranensnabul* 1, ahd.?, st. M. (a): nhd. Storchschnabel, Reiherschnabel

Storchschnabel, mhd. kranewurze 2, kranwurze*, kranwurtze, sw. F.: nhd. Wacholder, Storchschnabel

Storchschnabel, mhd. storchsnabel, st. M.: nhd. Storchschnabel, Spitzhammer

Storchschnabel, mnd. õdebõrenbræt, N.: nhd. Storchenschnabel, Storchschnabel, gelbe Schwertlilie; õdebõresbræt*, õdebõrsbræt, N.: nhd. Storchenschnabel, Storchschnabel, gelbe Schwertlilie; õdebõrennibbe, F.: nhd. Storchschnabel, Kranichschnabel (Pflanze)

storchschnabel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Storchschnabelgewächse -- eine zur Gattung der Storchschnabelgewächse gehörige Pflanze, mnd. ærval, ærnal, F.?: nhd. eine zur Gattung der Storchschnabelgewächse gehörige Pflanze, Ruprechtskraut

storchschnabelisieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

storchschnabelkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

storchschnabelwasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

storchschnäbler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

storchschnepfe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

storchschritt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

storchstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

storchteich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

storchvolk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

storchwunder, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

storckenrad, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

störe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Störe, stör(e), nhd., M.: nhd. ; L.: DW

störebrod, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

störefer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

störefreud, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

störefried, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

störeglück, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

störei, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Störeisen, mnd. ? störÆsern*, störÆseren, N.: nhd. »Störeisen«?

störeisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

störeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

störeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stören, idg. *mer- (6), *mers‑, V.: nhd. stören, ärgern, vernachlässigen, vergessen (V.)

stören, germ. *marzjan, *marrjan, sw. V.: nhd. stören, ärgern, hindern; *rug-, sw. V.: nhd. bewegen, stören; ? *staurjan, sw. V.: nhd. stören?; *stur-, V.: nhd. umdrehen, verwirren, stören

stören, an. af-glap-a, sw. V.: nhd. stören; kã-ja, sw. V.: nhd. plagen, stören; sturl-a, sw. V.: nhd. in Unordnung bringen, stören

stören, ae. õ-rÚ-r-an, sw. V. (1): nhd. erheben, aufstellen, erschaffen, bauen, Schweine aufziehen, verbreiten, säen, stören, erregen; drÐ-f-an, sw. V. (1): nhd. aufrühren, bewegen, stören; ge-drÐ-f-an, sw. V. (1): nhd. aufrühren, bewegen, stören; ge-m’ng‑an, sw. V. (1): nhd. mengen, mischen, vereinigen, verkehren, stören; ge-mier-r‑an, sw. V. (1): nhd. stören, verwirren, verwüsten, vergeuden, hindern, irren; ge-scieþ-þ-an, ge-sceaþ-þan, ge-sceþ-þ‑an, st. V. (6), sw. V. (1): nhd. schaden, schädigen, verletzen, unter​drücken, stören; ge-séo-þ‑an, st. V. (2): nhd. sieden, kochen, unruhig sein (V.), brüten, betrüben, stören; m’ng‑an, sw. V. (1): nhd. mengen, mischen, vereinigen, verkehren, stören; mier-r‑an, mer-r-an, sw. V. (1): nhd. stören, verwirren, verwüsten, vergeuden, hindern, irren; on‑swæg-an, st. V. (7)=red. V. (2): nhd. eingreifen, stören; ? *sciel-f‑an (2), sw. V.: nhd. stören?; scieþ-þ-an, sceaþ-þan, sceþ-þ‑an, st. V. (6), sw. V. (1): nhd. schaden, schädigen, verletzen, unter​drücken, stören; séo-þ‑an, st. V. (2): nhd. sieden, kochen, unruhig sein (V.), brüten, betrüben, stören; s‑tyr-ian, s‑tir-ian, sw. V. (1): nhd. bewegen, erregen, beunruhigen, treiben, drängen, aufregen, stören, verursachen, erzählen; un-s-til-l-an, sw. V. (1): nhd. stören, handeln

stören, afries. le-t-t-a* 3, sw. V. (1): nhd. verhindern, behindern, aufhalten, stören
-- durch Kampf stören: afries. to‑fiuch-t-a 1, st. V. (3?): nhd. durch Kampf stören

stören, anfrk. *s-tær-en?, sw. V. (1): nhd. stören

stören, as. õ‑m’r-r‑ian* 1, sw. V. (1b): nhd. stören, hindern, ärgern; m’r‑r‑ian* 5, sw. V. (1b): nhd. stören, hindern, ärgern; *s‑tur‑ian?, sw. V. (1a): nhd. stören

stören, ahd. bimerren* 3, sw. V. (1b): nhd. stören, hemmen, hindern, unterdrücken; firstæzan* 26, red. V.: nhd. stoßen, verstoßen (V.), wegstoßen, vertreiben, ablehnen, Anstoß nehmen, sich stauen, stören, zerschlagen werden, gewaltsam fortstoßen, stürzen; foramerren* 1, sw. V. (1b): nhd. stören, hemmen, verhindern; giirren* 101, sw. V. (1a): nhd. »irren«, verwirren, stören, verhindern, jemanden etwas verwirren, in Verwirrung bringen, in die Irre führen, durcheinanderbringen, abhalten von, irre führen, in Unordnung bringen, Fehler machen, erschüttern, zerstören, verderben, verführen; gimerren* 10, sw. V. (1b): nhd. stören, stören an, hemmen, verzögern, hindern, hindern an, aufhalten, fesseln; gitruoben* 45?, sw. V. (1a): nhd. trüben, betrüben, verwirren, beunruhigen, bestürzt machen, schrecken, erschrecken, in Unruhe versetzen, stören, betrübt werden, verstören, bestürzen; giunstillen* 2, sw. V. (1a): nhd. stören, beunruhigen; giwerran* 10, st. V. (3b): nhd. verwirren, stören, entzweien, beunruhigen, Aufruhr erregen, Verwirrung erregen, Streit erregen, beschimpfen, vermengen, umwälzen; irren 40, sw. V. (1a): nhd. irren, verwirren, stören, verführen, behindern, jemandem etwas verwirren, in Verwirrung bringen, durcheinanderbringen, irre machen, trüben, erschüttern, in die Irre führen, unrichtig machen, verderben, hindern, verhindern, abhalten von, in die Irre gehen; irsturen* 1, ursturen*, sw. V. (1): nhd. stören, zerstören, erschüttern, umstürzen; marrire 2, lat.‑ahd.?, V.: nhd. hindern, stören; *marrjan, lang., V.: nhd. hindern, stören; merren* 32, sw. V. (1b): nhd. stören, hindern, hemmen, verletzen, Anstoß erregen, jemandem schaden, unterdrücken, hindern an, vereiteln; *stauran, lang., V.: nhd. stören; werran* 10, st. V. (3b): nhd. verwirren, stören, entzweien, beunruhigen, in Aufruhr bringen, in Verwirrung bringen, in Unruhe versetzen, aufrühren, entzweien, beschimpfen
-- stören an: ahd. gimerren* 10, sw. V. (1b): nhd. stören, stören an, hemmen, verzögern, hindern, hindern an, aufhalten, fesseln

stören, ahd. stæren 13, sw. V. (1a): nhd. »stören«, zerstören, vernichten

stören, mhd. bevilen, beviln, befilen*, befiln*, sw. V.: nhd. für groß halten, für bedeutend halten, zu viel sein (V.), verdrießen, sich zuviel herausnehmen, schwerfallen, kümmern, ärgern, stören, schrecken; brechen (1), prechen, st. V.: nhd. brechen, entzwei brechen, herausbrechen, zerbrechen, umbrechen, unterbrechen, pflügen, abbrechen, abreißen, Recht brechen, verletzen, für ungültig erklären, außer Kraft setzen, vermindern, abteilen, aussondern, zerstören, niederreißen, streitig machen, entkräften, fehlen, mangeln, übertreffen, nicht einhalten, aufheben, abstreiten, widersetzen, reißen, pflücken, losbrechen, sich lösen von, dringen, dringen auf, gewaltsam eindringen, sich verbreiten, sich quälen, erbrechen, sich erbrechen, vergehen, verlangen nach, hervorbrechen, hervorgehen aus, entfernen, sich entfernen aus, sich entfernen von, durchdringen zu, herunterfallen auf, dringen durch, eindringen in, fallen in, dringen vor, zerreißen, durchbrechen, aufbrechen, platzen, aufreißen, ausreißen, sich auflösen, loslösen, zerkleinern, zerbeißen, umgraben, zerschlagen (V.), vernichten, zunichte machen, beseitigen, quälen, stören, anfechten, missachten, verstoßen (V.) gegen, überwältigen, bewältigen, erklären, ausschlagen zu, führen, wenden, lösen, losreißen, wegnehmen, entreißen, herunterreißen, abnehmen, aufteilen, zerteilen, sich überwinden, hinwenden, abwenden; erirren, sw. V.: nhd. stören, verstoßen (V.); erstãren, erstoren, sw. V.: nhd. durchstöbern, aufstören, aufregen, auflösen, zerstören, stören, erregen, vergütern

stören, mhd. ðftrÆben, ðf trÆben, st. V.: nhd. »auftreiben«, aufschieben, hintertreiben, bauen, erheben, errichten, aufführen, wachsen (V.) (1) lassen aus, hochtreiben bis in, hinhalten, aufziehen, verspotten, aufscheuchen, vertreiben, beunruhigen, stören, auferlegen, sich erheben; underbrechen, st. V.: nhd. »unterbrechen«, aufhören, zunichte machen, beenden, verhindern, bestreiten, verderben, stören, zerstören, dazwischenbrechen, dazwischentreten, hineinbrechen, beendigen; verdriezen (1), vordriezen, ferdriezen*, st. V.: nhd. »verdrießen«, verdrießlich machen, aufgeben, überdrüssig werden, lästig sein (V.), lästig werden, zu viel sein (V.), zu viel werden, stören, ärgern, langweilen, kümmern, bekümmern, leid tun, traurig sein (V.), überlästig dünken, zu lange dünken, Überdruss erregen, Langeweile erregen; verirren, virierren, vorierren, vorerren, ferirrren*, firierren*, forierren*, sw. V.: nhd. in die Irre führen, irremachen, stören, verwirren, irre werden, irre werden an, verwirrt werden, verwirrt werden von, in die Irre gehen, sich irren, zweifeln, zweifeln an, verzweifeln, missraten (V.), misslingen, irreleiten, betrügen, hindern, hindern an, verstören, verhindern, berauben, rauben, wegnehmen, verfehlen, verstreuen, verirren, irreführen, einer Sache berauben, sich verirren, irrewerden, in Irrtum fallen; verstãren (1), verstæren, ferstãren*, sw. V.: nhd. verstören, zerteilen, vertreiben, stören, beunruhigen, verwirren, verwüsten, zerstören, vernichten; werren, st. V.: nhd. »wirren«, durcheinanderbringen, verwickeln, verwirren, uneins machen, in Zwietracht bringen, schlingen (V.) (1), schaden, kümmern, verdrießen, stören, hindern, Leid tun, weh tun, Angst machen, Sorgen machen, Kummer machen, zustoßen, widerfahren, schaden bei, zusetzen, beeinträchtigen, stören an, bekümmern, beschweren, schmerzen, fehlen, fehlen an, sich drängen, sich drängen zu, durcheinander geraten (V.), sich verwickeln, sich verstricken, sich verstricken in, in Verwirrung geraten (V.), uneins werden, uneins werden in, ausmachen; widerstãren*** (1), V.: nhd. stören; zerstãren (1), zestæren, zarstæren, zirstæren, zistæren, zustæren, sw. V.: nhd. zerstören, zerschlagen (V.), verwüsten, schwach werden, vollständig auseinander bringen und zerstreuen, in Zwietracht bringen, verwirren, verfallen (V.), verderben, vernichten, zunichte machen, zugrunde richten, auslöschen, verletzen, aufheben, auflösen, beenden, beseitigen, unterbrechen, stören, zerstreuen, vertreiben, verhindern, verlustig machen, berauben, übertreten (V.)
-- stören an: mhd. werren, st. V.: nhd. »wirren«, durcheinanderbringen, verwickeln, verwirren, uneins machen, in Zwietracht bringen, schlingen (V.) (1), schaden, kümmern, verdrießen, stören, hindern, Leid tun, weh tun, Angst machen, Sorgen machen, Kummer machen, zustoßen, widerfahren, schaden bei, zusetzen, beeinträchtigen, stören an, bekümmern, beschweren, schmerzen, fehlen, fehlen an, sich drängen, sich drängen zu, durcheinander geraten (V.), sich verwickeln, sich verstricken, sich verstricken in, in Verwirrung geraten (V.), uneins werden, uneins werden in, ausmachen

stören, mhd. geirren, geieren, girren, sw. V.: nhd. »irren«, stören, hindern, irre machen, schaden, hindern, hindern an, behindern, vorgehen gegen, beeinträchtigen, anfechten, abhalten, fernhalten von; gewerren, giwerren, st. V.: nhd. »gewerren«, verwirren, stören, hindern, schaden, verdrießen, Verwirrung stiften in, schaden, geschehen, zustoßen, fehlen, anhaben; gewirren, gewürren, sw. V.: nhd. sich verfangen in, stören, bekümmern; hellegen, helligen, sw. V.: nhd. »behelligen«, erschöpfen, ermüden, plagen, quälen, stören; hellen (2), sw. V.: nhd. erschöpfen, ermüden, plagen, quälen, stören; irren (1), ierren, sw. V.: nhd. irre machen, stören, behindern, hindern, beeinträchtigen, anfechten, streitig machen, sich entfernen, irren, aufhalten, abhalten, verwirren, auf Abwege bringen, zum Unglauben bringen, sich verunreinigen, ungewiss sein (V.), umherirren, nicht haben, sich irren, Unrecht haben, sich verirren, abirren, schaden, verhindern, beirren, verwirren, stören, trüben, täuschen, schädigen, aufhalten, im Stich lassen; irren (1), ierren, sw. V.: nhd. irre machen, stören, behindern, hindern, beeinträchtigen, anfechten, streitig machen, sich entfernen, irren, aufhalten, abhalten, verwirren, auf Abwege bringen, zum Unglauben bringen, sich verunreinigen, ungewiss sein (V.), umherirren, nicht haben, sich irren, Unrecht haben, sich verirren, abirren, schaden, verhindern, beirren, verwirren, stören, trüben, täuschen, schädigen, aufhalten, im Stich lassen

stören, mhd. gestãren, sw. V.: nhd. »stören«

stören, mhd. müejen (1), müewen, müen, muon, muogen, müegen, mðn, mðgen, muowen, mouwen, möugen, mðwen, mæwen, mægen, mðhen, mðn, mmd., sw. V.: nhd. »mühen«, sich abmühen, sich abplagen, sich anstrengen, bemühen, sich bemühen, bedrücken, beschweren, quälen, bekümmern, traurig machen, schmerzen, belasten, behindern, beeinträchtigen, verdrießen, kränken, ärgern, stören, bedrängen, belästigen; næsen (1), nãsen, sw. V.: nhd. ärgern, stören, schaden, schädigen

stören, mhd. schaden, scheden, sw. V.: nhd. Schaden verursachen, schaden, schädlich sein (V.), Schaden anrichten, Schaden zufügen, versehren, angreifen, stören, behindern; serten, st. V.: nhd. verführen, quälen, plagen, martern, belästigen, schlagen, hauen, zusammenschlagen, zusammenfügen, zusammenleimen, locken (V.) (2), täuschen, behindern, stören, betrügen, schänden; stãren (1), stæren, sw. V.: nhd. vernichten, zerstreuen, hindern, stören, auseinanderstreuen, in Verwirrung bringen, vertreiben, zerstören, schädigen, sich verschlimmern, enden für, verlorengehen in Bezug auf, verhindern, aufgeben, beenden, schwächen

Stören, mhd. stãren (2), st. N.: nhd. Stören

Stören, mhd. widerstãren (2), st. N.: nhd. Stören«

stören, mnd. bedrȫven (1), bedrüven, bedroven, sw. V.: nhd. betrüben, Trübsal bereiten, beunruhigen, stören, trüben, verdunkeln, bekümmern, unzufrieden sein (V.); brÐken (1), vreken, st. V.: nhd. brechen, anbrechen, aufbrechen, durchbrechen, zerbrechen, zerstören, niederreißen, abpflücken, unterbrechen, stören, beseitigen, aufheben, lösen, kürzen, abbrechen, unterwerfen, zähmen, teilen, absondern, Verpflichtung ungültig machen, Übereinkunft nicht erfüllen, Gebot übertreten (V.), Recht verletzen, streitig machen, Strafe zahlen, mit Strafe belegen (V.), gebrechen, mangeln, fehlen, Anstoß geben, scheitern an, Vergehen begehen, verbrechen, umschlagen, verderben, einbrechen; erren, arren, irren, sw. V.: nhd. irren, umherirren, sich irren, irre gehen, irre werden, irre machen, hindern, behindern, aufhalten, aufbringen, zornig machen, in die Irre führen, beirren, stören, reizen, streiten
-- im Besitz stören: mnd. bewÐren (4), st. V.: nhd. verstricken, verwickeln, hindern, im Besitz stören, sich verwirren, sich befassen (V.) mit, sich kümmern um, sich abgeben mit, sich einmischen, sich geschlechtlich mischen, beiliegen
-- im Besitzrecht stören: mnd. bewerren (2), beworren, st. V.: nhd. verwirren, bestricken, verwickeln, beunruhigen, im Besitzrecht stören, beschäftigen, sich mit etwas befassen

stören, mnd. gehinderen, gehindern, sw. V.: nhd. hindern, hinderlich sein (V.), behindern, im Weg sein (V.), stören, abhalten, anhalten, aufhalten, festhalten, ergreifen, verhaften, mit Beschlag belegen (V.), beschlagnahmen, rechtlich in Anspruch nehmen, Schaden und Nachteil bereiten, zum Nachteil gereichen, streitig machen, Abbruch tun an, beeinträchtigen; gestȫren*, gestoren, mnd.?, sw. V.: nhd. stören, hindern; hinderen, hindern, hynnern, sw. V.: nhd. hindern, hinderlich sein (V.), behindern, im Weg sein (V.), stören, abhalten, anhalten, aufhalten, festhalten, ergreifen, verhaften, mit Beschlag belegen (V.), beschlagnahmen, rechtlich in Anspruch nehmen, Schaden (M.) und Nachteil bereiten, zum Nachteil gereichen, streitig machen, Abbruch tun an, beeinträchtigen

stören, mnd. merren, meren, marren, sw. V.: nhd. aufhalten, hindern, stören, zögern, säumen, verharren, sich aufhalten, verweilen

stören, mnd. schÐren (1), sceren, st. V.: nhd. scheren, schneiden, Tätigkeit des Barbiers ausüben, stutzen, übervorteilen, stören

stören, mnd. slÆten, st. V.: nhd. schleißen, verschleißen, sich abnützen, schwinden, abnehmen, bessern, aufhören, verlaufen (V.), zerreißen, zerstören, spalten, trennen, aufbrauchen, verbrauchen, abreißen, auflösen, stören, verhindern, beilegen, in Nutzung haben, verkaufen, ausschenken, verbringen, beenden, nachgeben, geduldig ertragen (V.), dulden, fortschicken, schlichten, sühnen, sich losreißen

stören, mnd. stȫren, sw. V.: nhd. stören, hindern, verhindern, unterbinden, unterbrechen, zerstören, vernichten, schaden, abhalten, aufhalten, wehren (Bedeutung örtlich beschränkt), Einhalt gebieten (Bedeutung örtlich beschränkt)

stören, mnd. stǖren (2), sw. V.: nhd. stören, verstören, zerstören, verstört sein (V.), entsetzt sein (V.), reizen, erregen

stören, mnd. vörhinderen*, vorhinderen, vorhindern, sw. V.: nhd. verhindern, hindern, stören, sperren, anhalten, aufhalten, zurückhalten, unterbinden, abschaffen; vörstȫren*, vorstȫren, vorstoren, vorstõren, sw. V.: nhd. »verstören«, stören, aufstören, sprengen, zerstreuen, zerstören, vernichten, verwüsten, auseinander schlagen, zerschlagen (V.), zersprengen, ausrotten, vereiteln, abschaffen, auslöschen, stürzen, absetzen, im Gemüt verstören, verwirren, durcheinander bringen, außer sich bringen, erbittern, zunichte machen, ungültig machen, niederlegen, niederreißen, niederbrechen, niederbrennen; vörstǖren*, vorstǖren vorsturen, sw. V.: nhd. stören, in andere Bahn lenken, ableiten, steuern, verhindern, verstören, berunruhigen, zerstören, verwüsten, vernichten, zunichte machen, abschaffen, aufheben, ausrotten, niederlegen, aufhören machen, aus der Fassung bringen, erschrecken, reizen, erregen, erbittern, ärgern, beschwerlich sein (V.), lästig sein (V.), störend sein (V.), lästig fallen; vörvlȫmen*, vorvlȫmen, sw. V.: nhd. verunreinigen, trüben, verwirren, stören; vörwlȫmen*, vorwlȫmen, vorwlomen, sw. V.: nhd. trüben, verwirren, in Verwirrung bringen, beunruhigen, stören; werren, wÐren*, st. V.: nhd. »wirren«, verwirren, Wirrnis schaffen, Zwietracht schaffen, zuwider sein (V.), schaden, hindern, stören, bekümmern, sich worin verwickeln, womit zu tun haben

stören, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stören, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stören, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

störend -- Gericht störend, mnd. dincslachtich, Adj.: nhd. Gericht störend, aufbrechend, Verhandlung versäumend durch früheres Fortgehen; dincslechtich, Adj.: nhd. Gericht störend, aufbrechend, Verhandlung versäumend durch früheres Fortgehen; dincslÆkich, Adj.: nhd. Gericht störend, ungebührlich aufbrechend, versäumend oder störend durch zu früheres Fortgehen

störend -- nicht störend, mnd. unstȫrlÆk*, unstærlik, mnd.?, Adj.: nhd. nicht störend, nicht hindernd, unwidersprochen?

störend -- versäumend oder störend durch zu früheres Fortgehen, mnd. dincslÆkich, Adj.: nhd. Gericht störend, ungebührlich aufbrechend, versäumend oder störend durch zu früheres Fortgehen

störend sein (V.), mnd. vörstǖren*, vorstǖren vorsturen, sw. V.: nhd. stören, in andere Bahn lenken, ableiten, steuern, verhindern, verstören, berunruhigen, zerstören, verwüsten, vernichten, zunichte machen, abschaffen, aufheben, ausrotten, niederlegen, aufhören machen, aus der Fassung bringen, erschrecken, reizen, erregen, erbittern, ärgern, beschwerlich sein (V.), lästig sein (V.), störend sein (V.), lästig fallen

störend, mhd. stãrlich***, Adj.: nhd. störend

störend, mhd. wirre (1), Adj.: nhd. »wirr«, verwirrt, verwirrend, gestört, störend
-- nicht störend: mhd. unstãrlich, Adj.: nhd. »unstörlich«, unstörend, nicht störend

störend, mnd. prattich, Adj.: nhd. unzufrieden, verdrossen, murrend, eigensinnig, protzig, trotzig, maulend, launisch, unangenehm (Bedeutung örtlich beschränkt), störend, bedrückend; prattisch, prattesch, prettesch, pratsch, Adj.: nhd. unzufrieden, verdrossen, murrend, eigensinnig, protzig, trotzig, maulend, launisch, unangenehm (Bedeutung örtlich beschränkt), störend, bedrückend; quõt (1), qwat, quaet, quaat, Adj.: nhd. böse, schlecht, übel, verdorben, sündig, falsch, verräterisch, schwierig, gefährlich, aufgebracht, verärgert, zornig, übel gesinnt, von böser Natur seiend, unmoralisch, verwerflich, störend, lästig, schlimm, qualvoll, unfähig, verkehrt, fehlerhaft, schlecht ausführbar, beschwerlich, untauglich, ungeeignet, unzweckmäßig, von schlechter Qualität seiend, minderwertig, mangelhaft, schlecht ausgeführt, ungünstig, nachteilig, ungesund, krank, erkrankt, unregelmäßig, gestört

störend, mnd. stȫrlÆk***, mnd.?, Adj.: nhd. störend, hindernd, wehrend

störend, mnd. vörhinderlÆk*, vorhinderlÆk, Adj.: nhd. hinderlich, störend; ? wÐrlÆk (3), mnd.?, Adj.: nhd. hinderlich, störend?

störende -- störende Veranstaltung, mnd. spektõkel, N.: nhd. »Spektakel«, Schauspiel, Schaustellung, grausiges Geschehen, erregendes Geschehen, abschreckender Anblick, ärgerlicher Auftritt, anstößiger Auftritt, störende Veranstaltung, lärmende Veranstaltung

störenfeind, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Störenfried, mnd. rabansche, M.: nhd. Störenfried, Unruhestifter

störenfried, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

störenfriedisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

störente, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Störer, mhd. betrüebÏre, betrüeber, st. M.: nhd. »Betrüber«, Störer, Beleidiger, Bedrücker

Störer, mhd. irrÏre, irrõre, irrer, st. M.: nhd. »Irrer«, Irrlehrer, Ketzer, Störer, Hinderer

Störer, mhd. stãrÏre, stãrer, st. M.: nhd. Störer, Zerstörer, Absetzer, unbefugter Handwerker, Handwerker der in fremden Häusern gegen Kost und Tagelohn arbeitet

Störer, mnd. bewÐrÏre* (2), bewÐrer, M.: nhd. Störer, Hinderer

Störer, mnd. stȫrÏre*, stȫrer, M.: nhd. »Störer«, unzünftiger Handwerker, Bönhase
störer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

störer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

störerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Störerin, mhd. stãrÏrinne***, st. F.: nhd. »Störerin«, Vw.: s. zer-*

störerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

störfahrt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

störfalle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Störfang -- Netz für den Störfang, mnd. stȫregõrn, stoeregõrn, N.: nhd. »Störgarn«, Netz für den Störfang

Störfang, mnd. stȫrvanc, stȫrevanc, storevank, M.: nhd. Störfang, Störfang als Fischgerechtigkeit
-- Störfang als Fischgerechtigkeit: mnd. stȫrvanc, stȫrevanc, storevank, M.: nhd. Störfang, Störfang als Fischgerechtigkeit
störfang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Störfänger, mnd. stȫrevangÏre*, storevanger, mnd.?, M.: nhd. »Störfänger«, Störfischer

Störfänger, mnd. stȫrvengÏre*, stȫrvenger, M.: nhd. »Störfänger«, Störfischer
Störfass, mnd. stȫrvat, N.: nhd. »Störfass«, Störtonne, Fass zum Verladen von Stör (M.) (1)

störfäszchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

storfen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

störfisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Störfischer, mnd. stȫrevangÏre*, storevanger, mnd.?, M.: nhd. »Störfänger«, Störfischer

Störfischer, mnd. stȫrvengÏre*, stȫrvenger, M.: nhd. »Störfänger«, Störfischer
störfischer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

störfleisch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

störgang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Störgarn, mnd. stȫregõrn, stoeregõrn, N.: nhd. »Störgarn«, Netz für den Störfang

störgarn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

storge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

storge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

storgel, F.?, nhd.: nhd. ; L.: DW

storgen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

störgen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

storger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

störger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

storgerbude, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

störgerbude, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

storgerbühne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

storgerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

störgerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

störgericht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

storgerisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

storgern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

storgeziege, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

störhakel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

störhaken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

störhaken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

störhamen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

störhandel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

störharpune, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

störhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

störhausen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

störhölzchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

störicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

störig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

störigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

störingswurz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

störisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

störjagd, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

storkel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

storkeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

störkochen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

störkopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

störkrabbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

storksen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

störl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

störl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

störl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

störlamm, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

störleib, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

störleich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

störlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

störlen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

störler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

störlet, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

störlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

störlichkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

störling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

störlöffel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

störlung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stormacher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

störmarkt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stormarn -- höchster richterlicher und militärischer Amtsträger der Holsten und Stormarn, mnd. ȫverbæde, ȫverbade, averbæde, aeverbæde, sw. M.: nhd. richterlicher Amtsträger innerhalb zu Gerichtsbezirken zusammengeschlossener Landgemeinden, Vorsitzender des Landgerichts (neben dem Gografen), Bannerherr, den Grafen vertretender Oberbefehlshaber, höchster richterlicher und militärischer Amtsträger der Holsten und Stormarn

stormling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

störnetz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stornickel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stornicksel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stornieren, verb, nhd.: nhd. ; L.: DW

stornig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Störnis, mhd. stãrnisse, st. F.: nhd. »Störnis«, Vernichtung, Zerstörung

Störnis, mnd. stȫrnisse***, F.: nhd. »Störnis«, Störung, Vernichtung

störnis, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

storp, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

storp, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

störpastete, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

storpelfusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

storpeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

storpf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

störpfanne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

storpion, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

storps, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

storr), nhd., M.: nhd. ; L.: DW

storr, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

störr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

storre, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

störreiszer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

störrel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Storren, mhd. storre, sw. M.: nhd. »Storren«, Baumstumpf, Baumstamm, Klotz, Zahnstorren, Zahnstumpf

storren, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

storren, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

storren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

störren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

störren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

storrenesel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

storresteif, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Storrheit, mnd. ? sturrichhÐt*, sturrichÐt, sturricheit, F.: nhd. Störrischheit, Storrheit?, Härte

störrheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

störrhirnig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

störricht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

störrig, mnd. störrich, störich*, Adj.: nhd. »störrig«, störrisch, unnachgiebig, uneinsichtig, stur

störrig, mnd. stǖrich***, sturich***, Adj.: nhd. stur, steif, streng, störrig, widerspenstig, lästig, grimmig, wild, zornig, unfreundlich

störrig, mnd. stǖrlÆk***, mnd.?, Adj.: nhd. stur, steif, streng, störrig, widerspenstig, lästig, grimmig, wild, zornig, unfreundlich

störrig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Störrigkeit, mnd. störrichhÐt*, störichhÐt*, störrichÐt, störricheit, störrigkeit, F.: nhd. Störrigkeit, Starrsinn, Härte

störrigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

störrisch sein (V.), ahd. widarspurnen* 2, widarispurnen*, sw. V. (1a): nhd. treten, ausschlagen, störrisch sein (V.), widerspenstig sein (V.), aufsässig sein (V.)

störrisch, ahd. bistrÆtÆg* 1, ahd.?, Adj.: nhd. widerspenstig, störrisch, streitsüchtig; einstrÆtÆg* 24, Adj.: nhd. hartnäckig, beharrlich, störrisch, beständig, fest

störrisch, mhd. kriege (1), Adj.: nhd. widerstrebend, störrisch, streitbar, streng; kriegel, Adj.: nhd. widerstrebend, störrisch, streitbar, streng

störrisch, mhd. stetic, stetec, Adj.: nhd. »stetig«, nicht von der Stelle zu bringend, störrisch; trÏge (2), trõge, trõc, trege, Adj.: nhd. träge, langsam, verdrossen, faul, nachlässig, bequem, schwach, müde, störrisch

störrisch, mhd. ungenge, Adj.: nhd. unfreundlich, nichtsnützig, ungangbar, nicht leicht zu gehen seiend, nicht ohne Mühe gehend, nicht gehen wollend, störrisch, träge, zwecklos, vergeblich, gottlos; ungetwede, Adj.: nhd. störrisch, unverständig

störrisch, mnd. afstörrich, abstorrich, afstörich, Adj.: nhd. störrisch, verdreht (in Sinn und in Sitten)

störrisch, mnd. krðs, krues, Adj.: nhd. kraus, gekräuselt, in Falten gelegt, wirr, verschlungen, faltig, runzlig, wellig, gerunzelt, gelockt, lockig, strubbelig, durcheinander seiend, verwirrt, störrisch

störrisch, mnd. obstǖrich, Adj.: nhd. störrisch

störrisch, mnd. stÆf, Adj.: nhd. steif, fest, massiv, mächtig, kräftig, hart, nicht biegsam, scharf, stachelig, starr, straff, angespannt, gesteift, abstehend, angetrocknet, streng, unbeugsam, hartnäckig, anhaltend, störrisch, halsstarrig, entschlossen, mutig, tapfer, gewissenhaft, eigensinnig, unzugänglich, unversöhnlich, schroff, abweisend

störrisch, mnd. stÆvenacket, Adj.: nhd. steifnackig, halsstarrig, störrisch

störrisch, mnd. starkhalset, Adj.: nhd. halsstarrig, störrisch

störrisch, mnd. stÐde (5), Adj.: nhd. widerspenstig, störrisch, nicht von der Stelle zu bewegen seiend (Pferd)

störrisch, mnd. stÐdes (2), Adj.: nhd. widerspenstig, störrisch

störrisch, mnd. stÐdich (2), steddich, Adj.: nhd. stätisch, nicht von der Stelle zu bewegen seiend, störrisch

störrisch, mnd. stÐdisch (2), stedesch, stedes, Adj.: nhd. stätisch, widerspenstig, störrisch

störrisch, mnd. stðr (1), stur, stuyr, stor, Adj.: nhd. »stur«, steif, hart, streng, ernst, störrisch, widerspenstig, lästig, grimmig, wild, zornig, unfreundlich, abweisend, unzugänglich, eigensinnig, finster, mürrisch, grämlich, aufsässig, drückend, barsch, schroff

störrisch, mnd. stðre (1), sture, stuyer, Adj.: nhd. »stur«, steif, hart, streng, ernst, störrisch, widerspenstig, lästig, grimmig, wild, zornig, unfreundlich, abweisend, unzugänglich, eigensinnig, finster, mürrisch, grämlich, aufsässig, drückend, barsch, schroff

störrisch, mnd. stör, stoerr, Adj.: nhd. widerstrebend, störrisch

störrisch, mnd. störrich, störich*, Adj.: nhd. »störrig«, störrisch, unnachgiebig, uneinsichtig, stur

störrisch, mnd. strak (1), strack, Adj.: nhd. »strack«, stramm, gerade emporgerichtet, steif, straff, fest gedreht, stark, gerade, in gerader Richtung verlaufend, nicht krumm oder gebogen, fest, streng, ohne Umschweife seiend, glatt, strähnig (Haar), gerade gestreckt, gerade auf das Ziel oder die Beute hinführend, unbehindert, gesichert, frei, durchgreifend, energisch, streng, den Vorschriften genau entsprechend, vollwichtig (Silber), den vollen Silbergehalt gewährend, hochragend, steil, schroff, schwer einnehmbar, aufrecht, zuverlässig, von fester Gesinnung seiend, geradlinig, sittenstreng, unbeirrbar, asketisch, gesund (Bedeutung örtlich beschränkt), kräftig, eigenwillig, starrköpfig, störrisch, abweisend, unzugänglich, ungnädig

störrisch, mnd. strðf, struf?, Adj.: nhd. rau, rauh, uneben, nicht glatt, streng, gereizt, struppig, wirr, spröde, störrisch, widerwillig, schroff, abweisend, unfreundlich, schwierig, unklar, strittig

störrisch, mnd. sturrich***, Adj.: nhd. störrisch

störrisch, mnd. wedderkurrich, mnd.?, Adj.: nhd. störrisch, trotzig; wedderstÐdich*, wedderstedich, mnd.?, Adj.: nhd. stätisch (vom Pferd), widerspenstig, störrisch; ? wedderstörrich*, wedderstorrich, mnd.?, Adj.: nhd. störrisch?, widerspenstig?, verdreht, verzerrt, verschroben; wedderstrubbich, mnd.?, Adj.: nhd. widerstrebend, widersetzlich, störrisch; wedderstrǖvich*, wedderstruvich, mnd.?, Adj.: nhd. widerstrebend, störrisch; wedderstǖrich*, weddersturich, mnd.?, Adj.: nhd. widerspenstig, störrisch
störrisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

störrischer sinn, nhd.: nhd. ; L.: DW

störrisches -- störrisches Wesen, mnd. afstörrichhÐt*, afstörricheit, afstorricheit, afstörrichÐt, F.: nhd. störrisches Wesen, abstoßendes Wesen

Störrischheit, mnd. sturrichhÐt*, sturrichÐt, sturricheit, F.: nhd. Störrischheit, Storrheit?, Härte

Störrischheit, mnd. wedderstÐdichhÐt*, wedderstÐdichÐt*, wedderstÐdicheit*, wedderstedicheit, mnd.?, F.: nhd. »Widerstätigkeit«, Störrischheit

störrischheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

störrischkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

storrkopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Störrogen, mnd. stȫrrogge, stȫrræge, starræge, M.: nhd. Störrogen, Kaviar, eine Tuchart (Bedeutung örtlich beschränkt)
störrogen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

störsam, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

störsamkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Störschilling, mnd. stȫrschillinc, M.: nhd. »Störschilling«, eine Abgabe an die Fischerlade

störschlachter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Störschlager (PN), mnd. stȫreslÐgÏre*, stȫreslÐger, M.: nhd. »Störschlager« (PN), Böttcher der Tonnen für Störe (M. Pl.) (1) fertigt und zuschlägt?
störschuster, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

störstange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

störstock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stort, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stört, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

störte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

störtewerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Störtonne, mnd. stȫrvat, N.: nhd. »Störfass«, Störtonne, Fass zum Verladen von Stör (M.) (1)

störtruhe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

störtung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Störung, ae. *br‘-t‑ed‑n’s-s, *br‘-t-ed-n’s, st. F. (jæ): nhd. Störung, Zerstörung; *br‘-t‑en‑n’s-s, *br‘-t-en-n’s, st. F. (jæ): nhd. Störung, Zerstörung; hl‘-d, N., F.: nhd. Geräusch (N.) (1), Ton (M.) (2), Laut, Lärm, Störung, Uneinigkeit; hrÊ-r-n’s-s, hrÊ-r-n’s, st. F. (jæ): nhd. Störung, Aufregung; un-ge-þwÚr-n’s-s, un-ge-þwÚr-n’s, st. F. (jæ): nhd. Störung, Unruhe, Zwietracht, Streit; un-s-til-n’s-s, un-s-til-n’s, st. F. (jæ): nhd. Handeln, Unruhe, Störung, Ärger

Störung, afries. *slÆ-t‑a-ne, F.: nhd. Störung; *slÆ-t-e, F.: nhd. Störung; *slÆ-t‑ene, F.: nhd. Störung; un‑hle-st 4, M., st. F. (i)?: nhd. Unruhe, Störung
-- Störung des Send​rechts: afries. sin-u-th‑slÆ-t-a-ne* 1, sin-d‑slÆ-t-a‑ne, F.: nhd. »Sendschleißung«, Störung des Send​rechts

Störung, ahd. biwerbida* 1, st. F. (æ): nhd. Störung, Verwirrung; marritio* 8 und häufiger?, lat.‑ahd.?, F.: nhd. Hindernis, Störung, Beeinträchtigung, Hemmung; merrida 1, st. F. (æ): nhd. Hindernis, Störung; merrisal* 6, marrisal*, st. N. (a): nhd. Hindernis, Störung, Verletzung; merriselÆ* 2, marriselÆ*, st. F. (Æ): nhd. Störung, Hindernis; ? unmammuntigÆ 1, st. F. (Æ): nhd. Rauheit, Schärfe, Härte, Unausgeglichenheit?, Störung?

Störung, ahd. stærida 1, st. F. (æ): nhd. »Störung«, Zerstörung

Störung, mhd. betrüebunge, st. F.: nhd. »Betrübung«, Verwirrung, Erzürnung, Beleidigung, Störung

Störung, mhd. hindersal, st. N., st. F.: nhd. Hindernis, Behinderung bei der Erfüllung eines Vertrags, Störung; hindertrit, st. M.: nhd. »Hintertritt«, Tritt zurück, Rückgang, Fehltritt, Störung, Behinderung, Hemmnis; irresale 1, irsale, st. F.: nhd. Irrung, Störung, Ärgernis, Glaubensstörung, Übertragung, Übergabe; irricheit*, irrecheit, irrekeit, st. F.: nhd. »Irrigkeit«, Irrtum, Verirrung, Verwirrung, Verblendung, Irrglaube, Irrlehre, Irrwahn, Betrug, Störung, Hindernis, Beeinträchtigung

Störung, mhd. næse, mndrh., st. M.: nhd. Ärgernis, Störung, Schade, Schaden (M.)

Störung, mhd. stãre, st. F.: nhd. Störung, Zerstörung; stãrunge, st. F.: nhd. Störung, Zerstörung, Vertreibung, Absetzung, Vernichtung, Vergeudung; stürunge, st. F.: nhd. Störung, Aufruhr

Störung, mhd. underbrÏche, st. F.: nhd. Unterscheidung, Einfügung, Störung; underswanc, st. M.: nhd. Einschub, Störung, Dazwischenschwingen, Unterbrechung, Hemmung, was man zwischen etwas schwingt; werre, st. F., sw. F., sw. M.: nhd. »Wirre«, Sorge, Not, Verwirrung, Verwicklung, Verwicklung, Störung, Schade, Schaden (M.), Beeinträchtigung, Bedrängnis, Leid, Ärgernis, Zerwürfnis, Zwietracht, Streit, Unruhe, Aufruhr, Streitigkeit, Rechtsstreit, Krankheit, Krieg, Gefecht, Scharmützel, Vorrichtung zum Abschließen, Gatter, Falltor; werrunge, st. F.: nhd. »Wirrung«, Verwirrung, Verwicklung, Störung, Schade, Schaden (M.), Beschwernis, Sorge, Not, Bedrängnis, Leid, Ärgernis, Zerwürfnis, Zwietracht, Aufruhr, Streit, Streitigkeit, Krieg, Gefecht, Scharmützel, Vorrichtung zum Abschließen, Gatter, Falltor; wirre (2), st. F.: nhd. »Wirre«, Verwirrung, Verwicklung, Störung, Schade, Schaden (M.), Not, Bedrängnis, Leid, Ärgernis, Zerwürfnis, Zwietracht, Streit, Streitigkeit, Aufruhr, Krieg, Gefecht, Scharmützel, Vorrichtung zum Abschließen, Gatter, Falltor
-- gesundheitliche Störung: mhd. ungevellicheit, ungefellicheit*, st. F.: nhd. Unglück, gesundheitliche Störung, Gesundheitsstörung, Schade, Schaden (M.), Unglück, Erkrankung
-- Störung der Freude: mhd. vröudewende, vröudewende, vröidewende, vreudewende, fröudewende*, fröudewende*, fröidewende*, freudewende*, st. F.: nhd. Vereitelung der Freude, Störung der Freude, Freudenverlust

Störung, mnd. ? slÐge, F.: nhd. Spur, Fährte, Störung?

Störung, mnd. erringe, arringe, irringe, F.: nhd. Irrtum, Irrung, Streit, Störung, Hinderung, Zwiespalt, Zwist, ketzerischer Irrtum, Irrwahn, Verwirrung, Verirrung
-- Störung des abzuhaltenden Gerichtes durch unzeitiges Weggehen bzw. Ungebühr: mnd. dincslechte, F.: nhd. Störung des abzuhaltenden Gerichtes durch unzeitiges Weggehen bzw. Ungebühr, der durch früheres Fortgehen gewonnene Vorteil der Gegenpartei; dincslÐte, dinkslete, dincslicht, F.: nhd. Störung des abzuhaltenden Gerichtes durch unzeitiges Weggehen bzw. Ungebühr, der durch früheres Fortgehen gewonnene Vorteil der Gegenpartei

Störung, mnd. hinder (3), hindere, M., N.: nhd. Hindernis, Behinderung, Störung, Einschränkung, Benachteiligung, Schaden (M.)

Störung, mnd. næse***, M.: nhd. Ärgernis, Störung, Schade, Schaden (M.); ȫverbrast, æverbrast, Sb.: nhd. Lärm, Geschrei, Störung; ȫverlæp (1), ȫverloep, ȫverloop, ²verlæp, æverlæp, averlæp, aeverlæp, M.: nhd. Überlauf, Stelle wo man über einen Weg oder Deich oder ähnliches geht, Überlauf des Wassers, Stelle im Deich über die das Wasser fließt, Überflutung, Verdeck des Schiffes, den Schiffsrumpf nach oben abschließende begehbare Fläche, Oberdeck eines Schiffes, Überlauf, Überfall, Beunruhigung, Störung, Angriff, Belästigung, Bedrängnis

Störung, mnd. stȫringe, storinge, F.: nhd. Störung, Kampf, Zerstörung, Vernichtung

Störung, mnd. stȫrnisse***, F.: nhd. »Störnis«, Störung, Vernichtung

Störung, mnd. stǖringe (1), F.: nhd. Störung, Unruhe, Verwirrung

Störung, mnd. vörhindernisse*, vorhindernisse, F.: nhd. Verhinderung, hinderndes Eingreifen, Behinderung, Störung, Beeinträchtigung; vörlettinge*, vorlettinge, F.: nhd. Aufhaltung, Zögerung, Behinderung, Störung, Schade, Schaden (M.), Schädigung; vörstȫringe*, vorstȫringe, vorstoringe, F.: nhd. »Verstörung«, Störung, Verwirrung, Zersetzung, Auflösung, Abschaffung, Ausrottung, Absetzung, Zerstörung, Vernichtung, Verwüstung, Untergang; vörstȫrnisse*, vorstȫrnisse, vorstærnisse, F., N.: nhd. »Verstörung«, Störung, Verwirrung, Zerstörung, Vernichtung; vörstǖringe*, vorstǖringe, F.: nhd. »Verstörung«, Ableitung, Störung, Chaos, Beunruhigung, Verirrung, Durchsetzung, innere Unruhe, Erbitterung, Niederlegung, Zerstörung, Vernichtung; vörvlȫminge*, vorvlȫminge, F.: nhd. Verwirrung, Störung, Trübung
-- Störung des Friedens: mnd. vrÐdebrÐke, vredebreke, M., F.: nhd. Friedensbruch, Bruch (M.) (1) des allgemeinen Friedens, Bruch (M.) (1) des gelobten Friedens, Bruch (M.) (1) des beschworenen Friedens, Bruch (M.) (1) des Waffenstillstands, Landfriedensbruch, Verletzung des Friedegebots, Bruch (M.) (1) des Friedens, Bruch (M.) (1) des Judengeleits, Hausfriedensbruch, Störung des Friedens, Vertrauensbruch, Gewalttat, Strafe für Friedensbruch, Geldbuße für Friedensbruch; vrÐdebrȫke, vredebroke, M., F.: nhd. Friedensbruch, Bruch (M.) (1) des allgemeinen Friedens, Bruch (M.) (1) des gelobten Friedens, Bruch (M.) (1) des beschworenen Friedens, Bruch (M.) (1) des Waffenstillstands, Landfriedensbruch, Verletzung des Friedegebotes, Bruch (M.) (1) des Friedens, Bruch (M.) (1) des Judengeleits, Hausfriedensbruch, Störung des Friedens, Vertrauensbruch, Gewalttat, Strafe für Friedensbruch, Geldbuße für Friedensbruch
-- Störung des Hausfriedens: mnd. vrÐdebrõke, vredebrõke, vredebrake, M., F.: nhd. Friedensbruch, Bruch (M.) (1) des allgemeinen Friedens, Bruch (M.) (1) des gelobten Friedens, Bruch (M.) (1) des beschworenen Friedens, Bruch (M.) (1) des Waffenstillstands, Landfriedensbruch, Verletzung des Friedegebots, Bruch (M.) (1) des Stadtfriedens, Bruch (M.) (1) des Dorffriedens, Bruch (M.) (1) des Marktfriedens, Bruch (M.) (1) des Judengeleits, Hausfriedensbruch, Störung des Kirchenfriedens, Störung des Klosterfriedens, Störung des Totenfriedens, Störung des Landfriedens, Störung des Hausfriedens, Vertrauensbruch, Gewalttat, Strafe für Friedensbruch, Geldbuße für Friedensbruch
-- Störung des Kirchenfriedens: mnd. vrÐdebrõke, vredebrõke, vredebrake, M., F.: nhd. Friedensbruch, Bruch (M.) (1) des allgemeinen Friedens, Bruch (M.) (1) des gelobten Friedens, Bruch (M.) (1) des beschworenen Friedens, Bruch (M.) (1) des Waffenstillstands, Landfriedensbruch, Verletzung des Friedegebots, Bruch (M.) (1) des Stadtfriedens, Bruch (M.) (1) des Dorffriedens, Bruch (M.) (1) des Marktfriedens, Bruch (M.) (1) des Judengeleits, Hausfriedensbruch, Störung des Kirchenfriedens, Störung des Klosterfriedens, Störung des Totenfriedens, Störung des Landfriedens, Störung des Hausfriedens, Vertrauensbruch, Gewalttat, Strafe für Friedensbruch, Geldbuße für Friedensbruch
-- Störung des Klosterfriedens: mnd. vrÐdebrõke, vredebrõke, vredebrake, M., F.: nhd. Friedensbruch, Bruch (M.) (1) des allgemeinen Friedens, Bruch (M.) (1) des gelobten Friedens, Bruch (M.) (1) des beschworenen Friedens, Bruch (M.) (1) des Waffenstillstands, Landfriedensbruch, Verletzung des Friedegebots, Bruch (M.) (1) des Stadtfriedens, Bruch (M.) (1) des Dorffriedens, Bruch (M.) (1) des Marktfriedens, Bruch (M.) (1) des Judengeleits, Hausfriedensbruch, Störung des Kirchenfriedens, Störung des Klosterfriedens, Störung des Totenfriedens, Störung des Landfriedens, Störung des Hausfriedens, Vertrauensbruch, Gewalttat, Strafe für Friedensbruch, Geldbuße für Friedensbruch
-- Störung des Landfriedens: mnd. vrÐdebrõke, vredebrõke, vredebrake, M., F.: nhd. Friedensbruch, Bruch (M.) (1) des allgemeinen Friedens, Bruch (M.) (1) des gelobten Friedens, Bruch (M.) (1) des beschworenen Friedens, Bruch (M.) (1) des Waffenstillstands, Landfriedensbruch, Verletzung des Friedegebots, Bruch (M.) (1) des Stadtfriedens, Bruch (M.) (1) des Dorffriedens, Bruch (M.) (1) des Marktfriedens, Bruch (M.) (1) des Judengeleits, Hausfriedensbruch, Störung des Kirchenfriedens, Störung des Klosterfriedens, Störung des Totenfriedens, Störung des Landfriedens, Störung des Hausfriedens, Vertrauensbruch, Gewalttat, Strafe für Friedensbruch, Geldbuße für Friedensbruch
-- Störung des Totenfriedens: mnd. vrÐdebrõke, vredebrõke, vredebrake, M., F.: nhd. Friedensbruch, Bruch (M.) (1) des allgemeinen Friedens, Bruch (M.) (1) des gelobten Friedens, Bruch (M.) (1) des beschworenen Friedens, Bruch (M.) (1) des Waffenstillstands, Landfriedensbruch, Verletzung des Friedegebots, Bruch (M.) (1) des Stadtfriedens, Bruch (M.) (1) des Dorffriedens, Bruch (M.) (1) des Marktfriedens, Bruch (M.) (1) des Judengeleits, Hausfriedensbruch, Störung des Kirchenfriedens, Störung des Klosterfriedens, Störung des Totenfriedens, Störung des Landfriedens, Störung des Hausfriedens, Vertrauensbruch, Gewalttat, Strafe für Friedensbruch, Geldbuße für Friedensbruch
-- Störung Friedens: mnd. vrÐdebruk, M., F.: nhd. Friedensbruch, Bruch (M.) (1) des allgemeinen Friedens, Bruch (M.) (1) des gelobten Friedens, Bruch (M.) (1) des beschworenen Friedens, Bruch (M.) (1) des Waffenstillstands, Landfriedensbruch, Verletzung des Friedegebotes, Bruch (M.) (1) des Friedens, Bruch (M.) (1) des Judengeleits, Hausfriedensbruch, Störung Friedens, Vertrauensbruch, Gewalttat, Strafe für Friedensbruch, Geldbuße für Friedensbruch

störung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

störungs-, nhd.: nhd. ; L.: DW

störungsberechnung, nhd.: nhd. ; L.: DW

störungsbeseitigung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

störungserscheinung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

störungsfall, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

störungsfeuer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

störungsfrei, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

störungsfreiheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

störungslinie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

störungslos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

störungslosigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

störungsrechnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

störungsscheibe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

störungssucher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

störungstrupp, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

störungsursache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

störweib, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

storz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

störz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

storz-, nhd.: nhd. ; L.: DW

störz-, nhd.: nhd. ; L.: DW, - nhd.: nhd. ; L.: DW

störzbecher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

storzbeinchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

storze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

störzeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

storzel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

storzel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

störzel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

störzelmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

störzeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

störzelung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

storzen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

storzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

storzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

storzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

störzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

störzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

störzener, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

storzente, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

storzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

störzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

störzerbude, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

störzerbühne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

storzerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

störzerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

störzlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

störzler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

störzlicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

störzmesser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

störzubereitung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

störzucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stoß -- Stoß versetzen, mnd. stæten (1), stȫten, stoeten, stoiten, støten, st. V., sw. V.: nhd. stoßen, Stoß versetzen, stampfen, schieben, werfen, hineinstoßen, schlagen, stoßend bewegen, gewaltsam befördern, verbannen, hauen, anstoßen, einbeulen, zerstoßen (V.), zerstampfen, zerschlagen (V.), aufstoßen, gewaltsam öffnen, zerkleinern, stampfend vermischen, zerquetschen, pressen, hineinstoßen, einstoßen, stecken, fest überstreifen, einfüllen, Waren verladen (V.), Hörner haben, stoßen können, schnell laufen (Bedeutung örtlich beschränkt), stürzen (Bedeutung örtlich beschränkt), ausrichten, abwerfen, auf Grund laufen, nichts wert sein (V.)? (Bedeutung örtlich beschränkt), festsitzen, keinen Fortgang haben, sich festfahren, scheitern, gehindert werden

Stoß, germ. *bauta-, *bautam, germ.?, st. N. (a): nhd. Stoß, Schlagen; *drepa-, *drepam, germ.?, st. N. (a): nhd. Schlag, Stoß; *drepa-, *drepaz, germ.?, st. M. (a): nhd. Schlag, Stoß; *dunti-, *duntiz, st. M. (i): nhd. Schlag, Stoß; *finæ, st. F. (æ): nhd. Stoß, Haufe, Haufen; *stauti-, *stautiz, st. M. (i): nhd. Stoß

Stoß, got. *stu-g-g-q, stugq, st. N. (a): nhd. Stoß; *stu-g-g-s, st. M. (i): nhd. Stich, Stoß; *þruk-s?, st. M. (i): nhd. Druck, Stoß

Stoß, an. dangand-i, sw. M. (n): nhd. Stoß; drep, Sb.: nhd. Schlag, Stoß; dynt-r, st. M. (a): nhd. Schlag, Stoß; dyt‑t-r, st. M. (i): nhd. Schlag, Stoß; hnit, st. N. (a): nhd. Stoß, Kampf; hn�gg-r (1), st. M. (a): nhd. Stoß, Hieb; hra-n-d-lan, hri-n-d-lan, st. F. (æ): nhd. Stoß; h‡-gg, st. M. (wa): nhd. Hieb, Stoß, Schlag; stey-t-r, st. M. (a?, i?): nhd. Stoß

Stoß, ae. dyn-t, st. M. (i): nhd. Schlag, Stoß, Streifen (N.); fÆn, st. F. (æ): nhd. Haufe, Haufen, Stoß; scyf‑e, st. M. (i): nhd. Schub, Stoß, Sturz, Abhang, Förderung, An​reizung; *s-pyr‑n’s-s, *s-pyr-n’s, st. F. (jæ): nhd. Stoß; sting, M.: nhd. Stich, Stoß

Stoß, afries. bott-a? 1 und häufiger?, sw. M. (n): nhd. Stoß; *skov-e, *skev-e, Sb.: nhd. Stoß, Schub; stê-t 2, st. M. (a?, i?): nhd. Stoß; *stow?, Sb.: nhd. Stoß
-- Stoß der Quetschwunden bewirkt: afries. dðst‑skov-e 7, Sb.: nhd. Quetschwundenstoß, Stoß der Quetschwunden bewirkt, quetschender Schlag
-- Stoß der Quetsch​wunden bewirkt: afries. dðst‑stê-t 9, M.: nhd. Quetschwundenstoß, Stoß der Quetsch​wunden bewirkt

Stoß, ahd. 4wurf (1) 12, worf*, st. M. (i): nhd. Wurf, Schlag, Stoß, Wurfspieß; drõtÆ (1) 39, drõtÆn*, st. F. (Æ): nhd. Schnelligkeit, Ungestüm, Raserei, Schwung, Stoß, Antrieb, Geschwindigkeit, Strömung, rascher Wechsel, Spiel; *skok, lang., Sb.: nhd. Stoß, Bewegung; slag 39, st. M. (i): nhd. Schlag, Abschlagen, Stoß, Hieb, Sturm, Ansturm; stih 14, st. M. (i): nhd. Stich, Stoß; stæz 13, st. M. (a?, i?): nhd. Stoß, Schlag, Wucht, Ungestüm, Sockel?, Kreisel?; stung* 1, st. M. (a?, i?): nhd. Stoß, Stich?

Stoß, mhd. biuz, bðz, st. M.: nhd. Schlag, Stoß, Schmiss; biz (3), piz, st. M.: nhd. Biss, Bissen, Stich, Stoß, Bisswunde, Pferdegebiss; bæz (1), boz, st. N., st. M.: nhd. Schlag, Stoß; buc (1), st. M.: nhd. Schlag, Stoß, Sturz, Beifuß; buf, st. M.: nhd. Stoß, Schlag, Puff (M.), eine Art Würfelspiel; druc (1), truc, st. M.: nhd. Druck, Drücken, Stoß, Schlag, Anprall, Gewalt, Bedrängnis, Umarmung, feindliches Zusammenstoßen, zärtliches Ansichdrücken

Stoß, mhd. gebæz, st. N.: nhd. Schlag, Stoß; hurt (2), st. F., st. M.: nhd. Stoß, Anprall, stoßendes Losrennen, Zusammenstoß, Aufprall, Ansturm, Angriff; hurte, st. F.: nhd. Stoß, Anprall, stoßendes Losrennen; knðr, st. M.: nhd. Knoten (M.), Knorre, Fels, Klippe, Gipfel, Knuff, Stoß, Grobian; knðre, knurre, sw. M.: nhd. Knoten (M.), Knorre, Fels, Klippe, Gipfel, Knuff, Stoß, Grobian; knus, st. M.: nhd. »Knaus«, Stoß
-- mit Stoß losrennend: mhd. hurtelich, Adj.: nhd. zum Stoßen geeignet, mit Stoß losrennend, schnell, reißend; hurtelÆche, Adv.: nhd. zum Stoß geeignet, mit Stoß losrennend, schnell, reißend; hurticlich*, hurteclich, Adj.: nhd. zum Stoßen geeignet, mit Stoß losrennend, schnell, reißend, heftig, kraftvoll; hurticlÆche*, hurteclÆche, Adv.: nhd. zum Stoß geeignet, mit Stoß losrennend, schnell, reißend, heftig, kraftvoll
-- mit Stoß verbunden: mhd. hurtebÏre, Adj.: nhd. mit Stoß verbunden
-- zum Stoß geeignet: mhd. hurtelÆche, Adv.: nhd. zum Stoß geeignet, mit Stoß losrennend, schnell, reißend; hurticlÆche*, hurteclÆche, Adv.: nhd. zum Stoß geeignet, mit Stoß losrennend, schnell, reißend, heftig, kraftvoll

Stoß, mhd. puneiz, pungeiz, buneiz, st. M., st. N.: nhd. stoßendes Anrennen auf den Gegner, Stoß, Anprall, Kampf, Haufe anrennender Reiter, Wegstrecke, Angriff mit der Lanze, Lanzenstechen, Sturmangriff, Anlauf, Anlaufstrecke; punier, st. N.: nhd. stoßendes Anrennen auf den Gegner, Stoß; punkelÆn, punkellÆn*, st. N.: nhd. Stoß, Schlag; rÆz (1), st. M.: nhd. Reiz, Stoß

Stoß, mhd. schalt (1), st. M.: nhd. Stoß, Schwung; schoc (1), st. M.: nhd. »Schock« (M.), Schaukel, Stoß, Windstoß, Schwung; schuz (1), st. M.: nhd. Stoß, Stich, Schuss, Pfeilschuss, Wurf, Lanzenwurf, Schmerz, stechender Schmerz, Strom, schnelle Bewegung, Schussweite, rheumatisches Übel, Blitz; slac, st. M.: nhd. Schlag, tödlicher Schlag, Stoß, Hieb, Münzschlag, schnell Vorübergehendes oder Vergebliches, durch Schlagen gebildete Vertiefung, durch Schlag versehrte Stelle, Wunde, Beule, Niederschlagen, Plage, Krankheit, Verderben, Unfall, Unglück, Unglücksschlag, Strafe, Gewalt, Gegenschlag, Ansturm, Fall, Sturz, Ende, Faltenschlag, Schlagfluss, Donnerschlag, Blitzschlag, Hagelschlag, Puls, Schlaganfall, Hufschlag, Herzschlag, Pulsschlag, Schlag der Zunge, Gepräge, Holzschlag, bauliche Holzungsrecht, Holzfällen, zum Holzschlag bestimmte oder urbar gemachte Waldstelle, Schlagbaum, Schranke, Veränderung, Handschlag beim Kaufe, Kaufpreis, Unheil; slðn, st. M.: nhd. Schleudern (N.), Stoß, Herunterstreifen, Faulenzen, langsame träge faule oder leichtsinnige Person, Faulenzer; slðr, st. M.: nhd. Schleudern (N.), Stoß, Herumstreifen (N.), Faulenzen (N.), langsamer träger fauler oder leichtsinniger Mensch, Faulenzer; stich, stic, st. M.: nhd. Stich, Speerstoß, Zusammenprall der Lanzen, Hieb, Stoß, Knoten (M.), Punkt, Augenblick, abschüssige Stelle, steile Anhöhe; stæz, st. M.: nhd. Stich, Stoß, Schlag, Anlauf, Widerstreben, Verbindungsstelle, Windstoß, Zusammentreffen, Begegnen, Zusammenstoß, Streit, Widerstreit, Zank, Hader (M.) (1), Hindernis, Eisstoß, Holzstoß; stuz, stutz, st. M.: nhd. Stoß, Anprall, Gefäß von Böttcherarbeit in Form eines abgestutzten Kegels; tuc, duc, st. M.: nhd. Schlag, Stoß, schnelle Bewegung, Gebärde, Handlungsweise, Benehmen, Tun, Gewohnheit, listiger Streich, Streich, hastiger Griff, Griff, Bewegung, Abstecher, Seelenerregung, Arglist, Bösartigkeit, Kunstgriff, Arglist, Tücke
-- kurzer Stoß: mhd. stopf, st. M.: nhd. kurzer Stich, kurzer Stoß; stupf, st. M.: nhd. Stupf, kurzer Stich, kurzer Stoß
-- mit einem Stoß: mhd. stãzlÆchen, Adv.: nhd. mit einem Stoß
-- Stoß der zum Straucheln bringt: mhd. striuchelstæz, st. M.: nhd. Stoß der zum Straucheln bringt
-- Stoß versetzen: mhd. stæzen (1), red. V., st. V.: nhd. bewegen, forttreiben, stoßen, hinausstoßen, verstoßen (V.), keltern, zuweisen, Geld zuweisen, stoßen an, grenzen an, Stoß versetzen, sich streiten, berühren, stecken, stopfen, hinzufügen, zusammendrängen, zerstampfen, sich stoßen, Anstoß nehmen, sich begeben (V.), zutragen, sich anstoßen, sich bewegen, gelangen hin, sich erstrecken, reichen, grenzen, stolpern über, sich einmischen in, sich beteiligen an, klopfen an, treffen auf, treffen in, fallen auf, sich bewegen in, niederstoßen, niederwerfen, verletzen, aufstellen, abstecken, setzen, ausstoßen, vertreiben aus, treiben aus, wegstoßen, werfen von, losreißen von, reißen von, legen, senken, tauchen in, treiben in, treiben vor, stellen, treffen mit, schieben vor, verletzen an

Stoß, mhd. vlõge, phlõge, plõge, flõge*, pflõge, mmd., sw. F., st. F.: nhd. Stoß, Feindesangriff, Sturm, Unwetter, Unbill, Verfolgung, Gewittersturm; zuc, st. M.: nhd. Zug, Schachzug, Spielzug, Ziehen, Schwung, Stoß, Streich, Schlag, Ruderschlag, Strich, Bogenstrich, Bewegung, Griff, Atemzug, Winkelzug, Kunstgriff, Aufschub, Verzug, Frist, Appellation, Unterhalt, Unterhaltskosten, Ziehvorrichtung, Ziehgerät, Aufziehen, Gespann, Ort wo ein Schiff an Land gezogen wird, Bewegung in eine Richtung, Wanderung, Reise, Weg, Pfad, Richtung, Ausdehnung, Bereich, Kriegszug, Kreuzzug, Art (F.) (1), Weise (F.) (2), Verhaltensweise, Anziehung, Verzückung, gezogene Linie, sich ziehende Linie, Schriftzug, Landstrich, Gegend, kurzes schnelles heftiges Ziehen, kurzes schnelles heftiges Reißen, Fischreuse
-- einen leichten Schlag oder Stoß geben: mhd. zecken (1), sw. V.: nhd. »zecken«, einen leichten Schlag oder Stoß geben, reizen, sein Spiel treiben, necken, zücken, rauben
-- leiser Stoß: mhd. zic (1), st. M.: nhd. »Zick«, leise Berührung, leiser Stoß, leiser Druck, Neckerei, Fehler, Makel, arglistiges Benehmen, unredliche Handlung

Stoß, mnd. buf, buff, M.: nhd. Puff, Schlag, Stoß; drÐve (1), M.: nhd. Schlag, Stoß
-- blauer Fleck von Stoß oder Schlag: mnd. blõstÐde, blõuwstÐde, F.: nhd. blauer Fleck von Stoß oder Schlag
-- blaues Mal von Stoß: mnd. blõwelse, blõuwelse, blõuelse, N.: nhd. blaues Mal von Stoß, blauer Fleck von Schlag
-- Blutfluss bewirken durch Stoß oder Schlag bluten: mnd. blætrennen*, sw. V.: nhd. Blutfluss bewirken durch Stoß oder Schlag bluten
-- Blutfluss durch Stoß oder Schlag: mnd. blætrenne, blætrenn, blætrene, blætrÐn, blætrinne, blætrönne, blætröne, F.: nhd. Blutfluss durch Stoß oder Schlag, Gewalt, blutrünstige Wunde, Hautritzung, Blutrunst, Verletzung mit scharfer Waffe, Geldstrafe für blutrünstige Verletzung; blætrenninge, blætronninge, blætrönninge, blætrunninge, blætrünninge, F.: nhd. Blutfluss durch Stoß oder Schlag, Gewalt, blutrünstige Wunde, Hautritzung, Blutrunst, Verletzung mit scharfer Waffe, Geldstrafe für blutrünstige Verletzung
-- durch Schlag oder Stoß eine Blutung aus Mund oder Nase herbeiführen: mnd. blætlæsen***, sw. V.: nhd. durch Schlag oder Stoß eine Blutung aus Mund oder Nase herbeiführen
-- durch Schlag oder Stoß herbeigeführte Blutung aus Mund oder Nase: mnd. blætlæs (2), N.: nhd. durch Schlag oder Stoß herbeigeführte Blutung aus Mund oder Nase, blutende Verletzung, Hautritzung, Schlag der eine solche Blutung herbeiführt, Klage über solche Verletzung; blætlæse, F.: nhd. durch Schlag oder Stoß herbeigeführte Blutung aus Mund oder Nase, blutende Verletzung, Hautritzung, Schlag der eine solche Blutung herbeiführt, Klage über solche Verletzung; blætlæsinge, F.: nhd. durch Schlag oder Stoß herbeigeführte Blutung aus Mund oder Nase, blutende Verletzung, Hautritzung, Schlag der eine solche Blutung herbeiführt, Klage über solche Verletzung
-- Stoß gegen die Brust: mnd. blædeslinc, M.: nhd. Stoß gegen die Brust, Schlag gegen den Bauch einer Schwangeren
-- Stoß versetzen: mnd. anestæten*, anstæten, anstȫten, V.: nhd. anstoßen, Stoß versetzen, verletzen, Sporen geben, berühren, angrenzen, benachbart sein (V.), anheben (Gesang)

Stoß, mnd. genücke, gnükke, N.: nhd. Stoß, Anstoß, Tücke; ? hurlputz*, M.: nhd. Schlag, Ohrfeige, Stoß?; hurt (3), hort, hurte, M., F.: nhd. Stoß, Anrennen, Zusammenprall beim Kampf zu Pferde; knal, M.: nhd. Stoß, Rückschlag
-- heftiger Stoß: mnd. knȫste, N.: nhd. heftiger Stoß, Zerschmetterung
-- Leder um den Stoß abzuhalten: mnd. hurteledder*, hurtelÐder, hurteleder, N.: nhd. Schutzleder zum Auffangen des Lanzenstoßes, Leder um den Stoß abzuhalten, Stück der Rüstung
-- Stoß von Kalksteinen und Holz schichtweise aufeinander gesetzt zwecks Kalkbrennens: mnd. kalkrȫse, kalkrose, kalkrese, F.: nhd. Kalkmeiler, mit Brennholz geschichteter Haufen von Kalkstein zum Brennen des Kalkes, Kalkröste, Stoß von Kalksteinen und Holz schichtweise aufeinander gesetzt zwecks Kalkbrennens

Stoß, mnd. næpe, F.: nhd. Anfechtung, Stoß, Anstoß; pral*** (3), mnd.?, M.: nhd. »Prall«, Stoß; puf, pof, M.: nhd. »Puff«, Stoß, Schlag, Auseinandersetzung; puk, puck, Sb.: nhd. Stoß, Puff, Knuff, Schlag
-- plötzlicher Stoß: mnd. nücke*, nucke, nükke, F.: nhd. Tücke, übler Streich, tückischer Anschlag, schlechte Absicht, arglistiger Sinn, Heimtücke, Charakterfehler, plötzlicher Stoß, Anfall, böse Laune, versteckte Bosheit; nuk, nok, nuck, M.: nhd. Tücke, übler Streich, tückischer Anschlag, schlechte Absicht, arglistiger Sinn, Heimtücke, Charakterfehler, plötzlicher Stoß, Anfall, böse Laune, versteckte Bosheit

Stoß, mnd. stæt (1), stoet, stoit, M.: nhd. Stoß, Anstoß, Schnabelhieb, Schlag, Hieb, Zwist, Aufruhr, Streit, Unglück, Schade, Schaden (M.), Verlust, Schicksalsschlag, Landscheide (Bedeutung örtlich beschränkt), Grenze (Bedeutung örtlich beschränkt), Stoffstreifen (M.) zur Verstärkung des Saumes, Augenverletzung als Folge eines Schlages? (Bedeutung örtlich beschränkt), Stück Arbeit?, Stück Zeit?

Stoß, mnd. stȫtinge, F.: nhd. Stoß, Zusammenstoß, Anstoß, Zwist, Streit, Unstimmigkeit, Unrichtigkeit bei der Verrechnung strittiger Posten

Stoßaxt, mnd. bintexe, bintÐxe, bintax, bindeexe?, F.: nhd. Bindaxt, Stoßaxt, Zimmermannsaxt

Stoßblock -- beim Stapellauf gebrauchter Stoßblock, mnd. ? hunt (1), hont, M.: nhd. Hund, Wachhund, Hetzhund, Jagdhund, Sirius, beim Stapellauf gebrauchter Stoßblock?

Stößchen, mhd. schüzzel (1), st. N.: nhd. Stößchen, Stichchen

Stoßdegen, mnd. stæsdÐgen, M.: nhd. Stoßdegen

Stoßdegen, mnd. stætdÐgen, M.: nhd. Stoßdegen

Stöße -- Stöße bekommen, mhd. noppen (2), sw. V.: nhd. »noppen« (2), stoßen, Stöße bekommen, schaukeln

Stöße -- Stöße versetzen, mnd. schðven (1), schµven, schuven, schuwen, st. V.: nhd. schieben, stoßen, anstoßen, ruckweise bewegen, schiebend rücken, rütteln, rucken, wackeln, Stöße versetzen, tätlich angreifen, drängeln, schubsen, abwälzen, zuschieben, zumessen, aufschieben, verstoßen (V.), vertreiben, gewaltsam entfernen, ausschließen

Stöße, mhd. gebiuz*, gebiuze, gebðz, st. N.: nhd. Schlägerei, Schläge, Stöße

Stoßecke, mnd. stætegge, F.: nhd. »Stoßecke«, Ecke eines Steines mit der er im Mauerverband an einen anderen stößt

Stoßeisen, ahd. stæzÆsarn* 8, stæzÆsan, st. N. (a): nhd. Stoßeisen, Stecheisen, Schaber, Hobel, Gerät zum Herausstoßen, Gerät zum Herabbrechen

Stoßeisen, mnd. ? stætÆsern*, stætÆser, M.: nhd. Stoßeisen?, Stößel, Vorstecker, Eisen an der Achse des Wagens (M.) an das die Nabe stößt

Stößel, germ. *fisila-?, Sb.: nhd. Stößel

Stössel, an. beyt-il-l, st. M. (a): nhd. »Schläger« (M.) (1), »Stössel«, Pferdephallus

Stössel, ae. gnÆ-d-il, Sb.: nhd. Reiber, Stössel

Stößel, ae. pðn-er‑e, st. M. (ja): nhd. Stößel, Mörserkeule

Stössel, ae. stamp-e, sw. F. (n): nhd. Stampfe, Stössel

Stößel, ahd. anka* (2)? 1, anca*, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Stößel, Stampfer

Stößel, ahd. stæzil 5, st. M. (a): nhd. Stößel, Stampfer, Mörserkeule; ubarstempfo* 2, ubarstempho*, ahd.?, sw. M. (n)?: nhd. Mörserkeule, Stampfer, Stößel

Stössel, ahd. stampf 61, stamph, st. M. (a?, i?): nhd. Stampfer, Keule, Stössel; stampfõri* 1, stamphõri*, stampfiri*, st. M. (ja): nhd. »Stampfer«, Mörserkeule, Stössel; stempfil* 3, stemphil*, ahd.?, st. M. (a?): nhd. Stampfer, Mörserkeule, Stössel

Stößel, mhd. stãzel, st. M.: nhd. »Stößel«, Werkzeug zum Stoßen, Stoßwerkzeug, den Pflasterern Nachstoßender

Stößel, mhd. stempfel, stempel, st. M.: nhd. Stößel, Stempfel, Grabstichel, Münzstempel, Prägstock, Prägestock, Prägebild, Relief, Petschaft, schiefstehender Holzstamm zur Auszimmerung der Bergbaugruben; strempfel, st. M.: nhd. Stößel; tübel, st. M.: nhd. Dübel, Pflock, Zapfen (M), Spund, Nagel, Stößel

Stößel, mnd. ? klömpel, M.: nhd. kurzer Stock, Stößel?; kǖle, kuele, kuhle, kuile, F.: nhd. Keule, Kolben, Streitkolben, Kolbenstange, Waffe, dicker Knüppel, Werkzeug, hölzerner Schlägel zum Kalfatern, Dichthammer, Mörserkolben, Stößel, Hinterkeule des Tieres, keulenartiges oder kugelartiges bauchiges Gefäß?

Stößel, mnd. pampkǖle, F.: nhd. Stößel, Mörserkeule; pissel, pistel, Sb.: nhd. Mörserkeule, Stößel; ? pümpel, Sb.: nhd. ein Edelmetallprodukt?, Stoßer?, Stößel?
-- Gefäß mit einem Stößel zum Zerkleinern von festen Substanzen: mnd. pamp, Sb.: nhd. Gefäß mit einem Stößel zum Zerkleinern von festen Substanzen, Mörser
-- Mörser mit Stößel: mnd. mȫsÏrekǖle*, mȫserkǖle, F.: nhd. Mörserkeule, Mörser mit Stößel; mȫsÏrestempel*, mȫserstempel, F.: nhd. Mörser mit Stößel
Stößel, mnd. stætÆsern*, stætÆser, M.: nhd. Stoßeisen?, Stößel, Vorstecker, Eisen an der Achse des Wagens (M.) an das die Nabe stößt

Stößel, mnd. stempel, stemmel, M.: nhd. Stempel, Stempfel, ein Werkzeug zum Stampfen, Stößel, Mörserkeule, Stampfer, Ladestock der Kanone, Grabstichel, Münzstempel, Prägestock, ausgeprägtes Bild, Gütezeichen, Vorbild

Stößel, mnd. stempÏre*, stemper, mnd.?, M.: nhd. Stößel, Stampfblock, Be​treiber

Stößel, mnd. stȫsel, M.: nhd. »Stößel«, Werkzeug zum Stoßen

Stößel, mnd. vÆsel, fÆsel*, M.: nhd. Mörserkeule, Stößel, Fiesel, Penis (euphem.); vÆselÏre*, vÆseler, M.: nhd. Mörserkeule, Stößel, Penis (euphem.)

Stößelpfennig, mnd. ? stȫtelpenninc*, M.: nhd. »Stößelpfennig«?

stoßen -- auf Ablehnung stoßen, mnd. stutsen, sw. V.: nhd. »stutzen«, ins Stocken kommen, auf Ablehnung stoßen

Stoßen -- durch Stoßen beschädigen, mhd. verhurten, ferhurten*, sw. V.: nhd. durch Stoßen beschädigen; zerhurten, sw. V.: nhd. zertrümmern, beschädigen, durch Stoßen beschädigen; zerhurtieren, sw. V.: nhd. zertrümmern, beschädigen, durch Stoßen beschädigen
-- mit der Faust stoßen: mhd. viusten, fiusten*, sw. V.: nhd. »fausten«, mit der Faust schlagen, mit der Faust stoßen, in die Faust nehmen, in der Faust halten
-- stoßen an: mhd. werfen (1), st. V.: nhd. werfen, werfen an, werfen auf, werfen gegen, werfen in, werfen um, werfen unter, werfen vor, werfen von, wälzen von, abwenden von, abwerfen, auswerfen, wegwerfen, hervorbringen, hinwerfen, schleudern, schleudern an, schleudern auf, schleudern gegen, schleudern in, schleudern über, schleudern um, schleudern unter, schleudern vor, schleudern aus, verstoßen aus, verstoßen von, zwingen zu, ziehen durch, stoßen, stoßen an, stoßen auf, stoßen gegen, stoßen in, stoßen über, stoßen um, stoßen unter, stoßen vor, in schnelle Bewegung setzen, zur Welt bringen, rasch wenden, jagen, streuen, schießen, schießen durch, schießen mit, steinigen, würfeln, würfeln um, fliegen lassen, schürfen (bergmännisch), richten an, richten auf, unterwerfen unter, verwenden
-- stoßen auf: mhd. werfen (1), st. V.: nhd. werfen, werfen an, werfen auf, werfen gegen, werfen in, werfen um, werfen unter, werfen vor, werfen von, wälzen von, abwenden von, abwerfen, auswerfen, wegwerfen, hervorbringen, hinwerfen, schleudern, schleudern an, schleudern auf, schleudern gegen, schleudern in, schleudern über, schleudern um, schleudern unter, schleudern vor, schleudern aus, verstoßen aus, verstoßen von, zwingen zu, ziehen durch, stoßen, stoßen an, stoßen auf, stoßen gegen, stoßen in, stoßen über, stoßen um, stoßen unter, stoßen vor, in schnelle Bewegung setzen, zur Welt bringen, rasch wenden, jagen, streuen, schießen, schießen durch, schießen mit, steinigen, würfeln, würfeln um, fliegen lassen, schürfen (bergmännisch), richten an, richten auf, unterwerfen unter, verwenden
-- stoßen durch: mhd. verstechen, ferstechen*, st. V.: nhd. zu Ende stechen, stechend aufbrauchen, zerbrechen, verstechen, vernähen, stoßen durch
-- stoßen gegen: mhd. werfen (1), st. V.: nhd. werfen, werfen an, werfen auf, werfen gegen, werfen in, werfen um, werfen unter, werfen vor, werfen von, wälzen von, abwenden von, abwerfen, auswerfen, wegwerfen, hervorbringen, hinwerfen, schleudern, schleudern an, schleudern auf, schleudern gegen, schleudern in, schleudern über, schleudern um, schleudern unter, schleudern vor, schleudern aus, verstoßen aus, verstoßen von, zwingen zu, ziehen durch, stoßen, stoßen an, stoßen auf, stoßen gegen, stoßen in, stoßen über, stoßen um, stoßen unter, stoßen vor, in schnelle Bewegung setzen, zur Welt bringen, rasch wenden, jagen, streuen, schießen, schießen durch, schießen mit, steinigen, würfeln, würfeln um, fliegen lassen, schürfen (bergmännisch), richten an, richten auf, unterwerfen unter, verwenden; widerstæzen, wider stæzen, red. V.: nhd. »widerstoßen«, aufprallen, prallen, auf, Widerstand leisten gegen, begegnen, zurückstoßen, aufstoßen, anrühren, entgegenziehen, stoßen gegen
-- stoßen in: mhd. werfen (1), st. V.: nhd. werfen, werfen an, werfen auf, werfen gegen, werfen in, werfen um, werfen unter, werfen vor, werfen von, wälzen von, abwenden von, abwerfen, auswerfen, wegwerfen, hervorbringen, hinwerfen, schleudern, schleudern an, schleudern auf, schleudern gegen, schleudern in, schleudern über, schleudern um, schleudern unter, schleudern vor, schleudern aus, verstoßen aus, verstoßen von, zwingen zu, ziehen durch, stoßen, stoßen an, stoßen auf, stoßen gegen, stoßen in, stoßen über, stoßen um, stoßen unter, stoßen vor, in schnelle Bewegung setzen, zur Welt bringen, rasch wenden, jagen, streuen, schießen, schießen durch, schießen mit, steinigen, würfeln, würfeln um, fliegen lassen, schürfen (bergmännisch), richten an, richten auf, unterwerfen unter, verwenden
-- stoßen über: mhd. werfen (1), st. V.: nhd. werfen, werfen an, werfen auf, werfen gegen, werfen in, werfen um, werfen unter, werfen vor, werfen von, wälzen von, abwenden von, abwerfen, auswerfen, wegwerfen, hervorbringen, hinwerfen, schleudern, schleudern an, schleudern auf, schleudern gegen, schleudern in, schleudern über, schleudern um, schleudern unter, schleudern vor, schleudern aus, verstoßen aus, verstoßen von, zwingen zu, ziehen durch, stoßen, stoßen an, stoßen auf, stoßen gegen, stoßen in, stoßen über, stoßen um, stoßen unter, stoßen vor, in schnelle Bewegung setzen, zur Welt bringen, rasch wenden, jagen, streuen, schießen, schießen durch, schießen mit, steinigen, würfeln, würfeln um, fliegen lassen, schürfen (bergmännisch), richten an, richten auf, unterwerfen unter, verwenden
-- stoßen um: mhd. werfen (1), st. V.: nhd. werfen, werfen an, werfen auf, werfen gegen, werfen in, werfen um, werfen unter, werfen vor, werfen von, wälzen von, abwenden von, abwerfen, auswerfen, wegwerfen, hervorbringen, hinwerfen, schleudern, schleudern an, schleudern auf, schleudern gegen, schleudern in, schleudern über, schleudern um, schleudern unter, schleudern vor, schleudern aus, verstoßen aus, verstoßen von, zwingen zu, ziehen durch, stoßen, stoßen an, stoßen auf, stoßen gegen, stoßen in, stoßen über, stoßen um, stoßen unter, stoßen vor, in schnelle Bewegung setzen, zur Welt bringen, rasch wenden, jagen, streuen, schießen, schießen durch, schießen mit, steinigen, würfeln, würfeln um, fliegen lassen, schürfen (bergmännisch), richten an, richten auf, unterwerfen unter, verwenden
-- stoßen unter: mhd. werfen (1), st. V.: nhd. werfen, werfen an, werfen auf, werfen gegen, werfen in, werfen um, werfen unter, werfen vor, werfen von, wälzen von, abwenden von, abwerfen, auswerfen, wegwerfen, hervorbringen, hinwerfen, schleudern, schleudern an, schleudern auf, schleudern gegen, schleudern in, schleudern über, schleudern um, schleudern unter, schleudern vor, schleudern aus, verstoßen aus, verstoßen von, zwingen zu, ziehen durch, stoßen, stoßen an, stoßen auf, stoßen gegen, stoßen in, stoßen über, stoßen um, stoßen unter, stoßen vor, in schnelle Bewegung setzen, zur Welt bringen, rasch wenden, jagen, streuen, schießen, schießen durch, schießen mit, steinigen, würfeln, würfeln um, fliegen lassen, schürfen (bergmännisch), richten an, richten auf, unterwerfen unter, verwenden
-- stoßen vor: mhd. werfen (1), st. V.: nhd. werfen, werfen an, werfen auf, werfen gegen, werfen in, werfen um, werfen unter, werfen vor, werfen von, wälzen von, abwenden von, abwerfen, auswerfen, wegwerfen, hervorbringen, hinwerfen, schleudern, schleudern an, schleudern auf, schleudern gegen, schleudern in, schleudern über, schleudern um, schleudern unter, schleudern vor, schleudern aus, verstoßen aus, verstoßen von, zwingen zu, ziehen durch, stoßen, stoßen an, stoßen auf, stoßen gegen, stoßen in, stoßen über, stoßen um, stoßen unter, stoßen vor, in schnelle Bewegung setzen, zur Welt bringen, rasch wenden, jagen, streuen, schießen, schießen durch, schießen mit, steinigen, würfeln, würfeln um, fliegen lassen, schürfen (bergmännisch), richten an, richten auf, unterwerfen unter, verwenden
-- von sich stoßen: mhd. verwÏzen, ferwÏzen*, sw. V.: nhd. von sich stoßen, verwünschen, verfluchen

Stoßen -- durch Stoßen in die Erde eintreiben, mnd. vörstæten*, vorstæten, vorstoten, st. V., sw. V.: nhd. verstoßen (V.), vertreiben, ausstoßen, hinauswerfen, absetzen, entfernen, zurückweisen, durch Stoßen in die Erde eintreiben
-- gegeneinander stoßen: mnd. wrÆven*, wriven, mnd.?, st. V.: nhd. reiben, wischen, scheuern, sich scheuern, schleifen, zerreiben, reibend zerstoßen (V.), mahlen, gegeneinander stoßen, mit einem eisernen Instrument schabend von der Schäbe reinigen
-- in den Gewehrlauf stoßen: mnd. vȫrslõn, vorslõn, st. V.: nhd. »vorschlagen«, vorbringen, dartun, darlegen, Aussagen machen, in den Gewehrlauf stoßen, Stempel vorne vorschlagen zur Gütebezeichnung, Laken bester Sorte kennzeichnen

stoßen -- gewaltsam stoßen, mnd. sprengen (1), sw. V.: nhd. sprengen, gewaltsam stoßen, stürzen, springen machen, streuen, unter Anwendung von Sprengstoff zerstören (Bedeutung jünger), spritzen, schütten, verbreiten, aussprengen, besprengen, bespritzen, bestreuen, bunt machen, schnell laufen, galoppieren, rasch herankommen, zum Angriff vorgehen, Schuss abgeben, schießen

stoßen -- in etwas stoßen, mnd. stippen (1), sw. V.: nhd. Tupfe oder Punkte machen, mit der Spitze (des Fingers bzw. Stabes) berühren, eintauchen, eintunken, steppen, sticken, in etwas stoßen

Stoßen -- Sich an einen Stein Stoßen, mhd. steinstæz, st. M.: nhd. »Steinstoß«, Sich an einen Stein Stoßen
-- sich stoßen: mhd. stæzen (1), red. V., st. V.: nhd. bewegen, forttreiben, stoßen, hinausstoßen, verstoßen (V.), keltern, zuweisen, Geld zuweisen, stoßen an, grenzen an, Stoß versetzen, sich streiten, berühren, stecken, stopfen, hinzufügen, zusammendrängen, zerstampfen, sich stoßen, Anstoß nehmen, sich begeben (V.), zutragen, sich anstoßen, sich bewegen, gelangen hin, sich erstrecken, reichen, grenzen, stolpern über, sich einmischen in, sich beteiligen an, klopfen an, treffen auf, treffen in, fallen auf, sich bewegen in, niederstoßen, niederwerfen, verletzen, aufstellen, abstecken, setzen, ausstoßen, vertreiben aus, treiben aus, wegstoßen, werfen von, losreißen von, reißen von, legen, senken, tauchen in, treiben in, treiben vor, stellen, treffen mit, schieben vor, verletzen an
-- stechend stoßen: mhd. stopfen (1), stoppen, mmd., sw. V.: nhd. stechen, stopfen, feststopfen, verstopfen, stechend stoßen, ausbessern, verbergen
-- stoßen an: mhd. stæzen (1), red. V., st. V.: nhd. bewegen, forttreiben, stoßen, hinausstoßen, verstoßen (V.), keltern, zuweisen, Geld zuweisen, stoßen an, grenzen an, Stoß versetzen, sich streiten, berühren, stecken, stopfen, hinzufügen, zusammendrängen, zerstampfen, sich stoßen, Anstoß nehmen, sich begeben (V.), zutragen, sich anstoßen, sich bewegen, gelangen hin, sich erstrecken, reichen, grenzen, stolpern über, sich einmischen in, sich beteiligen an, klopfen an, treffen auf, treffen in, fallen auf, sich bewegen in, niederstoßen, niederwerfen, verletzen, aufstellen, abstecken, setzen, ausstoßen, vertreiben aus, treiben aus, wegstoßen, werfen von, losreißen von, reißen von, legen, senken, tauchen in, treiben in, treiben vor, stellen, treffen mit, schieben vor, verletzen an; strÆchen (1), st. V.: nhd. »streichen«, fortgehen, sich entfernen, Striche machen, streichend bewegen, streichend messen, glatt streichen, glätten, ordnen, putzen, streichend machen, zeichnen, streichend auftragen, bestreichen, streichend wegschaffen, mit dem Streichholz streichend berühren, streicheln, auf Streichinstrumenten spielen, Streiche geben, sich rasch bewegen, herumstreichen, eilen, eilen zu, herbeieilen zu, davoneilen, herbeieilen, fahren, gehen, kommen, ziehen, hinterherziehen, ziehen hinter, ziehen in, ziehen nach, ziehen zu, weggehen, ziehen aus, ziehen von, sich hinwegheben von, sich heranmachen an, dringen, ziehen durch, eindringen zwischen, kommen in, ziehen über, sich zubewegen auf, sich einschleichen in, ziehen vor, schmücken, abstreifen, schlagen, geißeln, durchstreifen, wischen aus, wischen von, malen, streichen, auftragen, anlegen, anziehen, herantragen an, stoßen an, stecken in, ausdehnen in, fliegen; swingen, st. V.: nhd. schwingen, Flachs schwingen, fließen, auflodern, sich abwenden, sich wegdrehen von, sich aufschwingen in, sich aufschwingen über, sich schwingen auf, hängen an, sich sehnen nach, schütteln, schwingend bewegen, schlagen, sich schwingen, fliegen, schweben, schwimmen auf, schwimmen über, sich herabschwingen von, herschreiten vor, reichen, herabhängen auf, herabhängen zu, stoßen an, vordringen in, prügeln, wenden, ausstrecken gegen, ausstrecken nach, werfen aus, vertreiben von, schlingen (V.) (1), werfen hinter, werfen über, werfen um, werfen unter, schleudern, werfen auf, heben auf, heben vor, schweifen, sich bewegen
-- stoßen auf: mhd. stechen (1), st. V.: nhd. stechen, zustechen, zustoßen, stoßen, bestechen, turnieren, tjostieren, kämpfen, kämpfen gegen, zeigen auf, treffen durch, treffen in, einstechen auf, verletzen, mit einem Lanzenstoß treffen, mit einem Lanzenstoß treffen auf, erstechen, abstechen, versetzen, zufügen, herabstechen, stoßen aus, stoßen über, stoßen von, stoßen auf, herabstoßen auf, stoßen durch, treffen, zielen auf, zielen in, stecken an, stecken in, stechen durch, stechen in, eingeben in, stecken; treffen, st. V.: nhd. bedeuten, betreffen, zusammentreffen, kämpfen, treffen, Erfolg haben, gelten für, sich beziehen auf, sich vergleichen mit, gehören zu, hinausreichen über, fallen auf, antreffen, finden, stoßen auf, angehen
-- stoßen aus: mhd. stechen (1), st. V.: nhd. stechen, zustechen, zustoßen, stoßen, bestechen, turnieren, tjostieren, kämpfen, kämpfen gegen, zeigen auf, treffen durch, treffen in, einstechen auf, verletzen, mit einem Lanzenstoß treffen, mit einem Lanzenstoß treffen auf, erstechen, abstechen, versetzen, zufügen, herabstechen, stoßen aus, stoßen über, stoßen von, stoßen auf, herabstoßen auf, stoßen durch, treffen, zielen auf, zielen in, stecken an, stecken in, stechen durch, stechen in, eingeben in, stecken
-- stoßen durch: mhd. stechen (1), st. V.: nhd. stechen, zustechen, zustoßen, stoßen, bestechen, turnieren, tjostieren, kämpfen, kämpfen gegen, zeigen auf, treffen durch, treffen in, einstechen auf, verletzen, mit einem Lanzenstoß treffen, mit einem Lanzenstoß treffen auf, erstechen, abstechen, versetzen, zufügen, herabstechen, stoßen aus, stoßen über, stoßen von, stoßen auf, herabstoßen auf, stoßen durch, treffen, zielen auf, zielen in, stecken an, stecken in, stechen durch, stechen in, eingeben in, stecken
-- stoßen in: mhd. schuben, sw. V.: nhd. stoßen in
-- stoßen über: mhd. stechen (1), st. V.: nhd. stechen, zustechen, zustoßen, stoßen, bestechen, turnieren, tjostieren, kämpfen, kämpfen gegen, zeigen auf, treffen durch, treffen in, einstechen auf, verletzen, mit einem Lanzenstoß treffen, mit einem Lanzenstoß treffen auf, erstechen, abstechen, versetzen, zufügen, herabstechen, stoßen aus, stoßen über, stoßen von, stoßen auf, herabstoßen auf, stoßen durch, treffen, zielen auf, zielen in, stecken an, stecken in, stechen durch, stechen in, eingeben in, stecken
-- stoßen von: mhd. stechen (1), st. V.: nhd. stechen, zustechen, zustoßen, stoßen, bestechen, turnieren, tjostieren, kämpfen, kämpfen gegen, zeigen auf, treffen durch, treffen in, einstechen auf, verletzen, mit einem Lanzenstoß treffen, mit einem Lanzenstoß treffen auf, erstechen, abstechen, versetzen, zufügen, herabstechen, stoßen aus, stoßen über, stoßen von, stoßen auf, herabstoßen auf, stoßen durch, treffen, zielen auf, zielen in, stecken an, stecken in, stechen durch, stechen in, eingeben in, stecken
-- stoßen zu: mhd. slahen (1), slagen, slõn, st. V.: nhd. schlagen, hauen, hereinbrechen, zuschlagen, krachen, pochen, schlagen auf, schlagen nach, ausbrechen, ausschlagen, dringen aus, Schlag geben, darniederschlagen, erschlagen (V.), töten, erschüttern, schlachten, durch Schlagen hervorbringen, schlagend gestalten, verfertigen, schmieden, schlagend verarbeiten, prägen, schlagend befestigen, durch Handschlag als Eigentum übergeben (V.), schlagend bewegen, schlagend richten, treiben, sich bewegen, Richtung einschlagen, ausschlagen zu, aufsteigen in, aufsteigen zu, sich neigen auf, sich neigen zu, zielen auf, stoßen zu, treffen auf, sich durchhauen durch, hauen durch, schlagen hinter, einschlagen auf, einschlagen, einschlagen in, schlagen in, dringen in, treffen, treffen in, treiben in, Schlag versetzen auf, stürzen auf, schlagen um, fallen, zerschlagen (V.), aufschlagen, schwingen, austeilen, verdrängen, herauspressen, schädigen, vernichten, versetzen, zufügen, anrechnen, herunterschlagen von, treffen an, schlagen mit, anfertigen mit, abschlagen, vertreiben, treiben aus, treiben von, ausstoßen aus, schlagen an, niederschlagen auf, verarbeiten zu, verwandeln in, befestigen, binden, hängen an, aufstellen auf, wenden an, treiben an, schlagen durch, treffen durch, niederschlagen, packen, treiben auf, treiben zu, stellen in, schlagen über, ziehen auf, ziehen über, aufstellen, laden (V.) (1), befestigen auf, pressen, klemmen unter, einflechten in, schmettern an, werfen vor, stoßen, schießen, Richtung nehmen, Weg einschlagen, reichen, irgendwohin gelangen, errichten, veranschlagen, berechnen, Vieh treiben

Stoßen -- Stoßen bzw. Werfen jemandes in das Wasser bzw. in einen Sumpf, mnd. wapeldȫpen*, wapeldopen, wapeldopene, mnd.?, F.: nhd. Wassertauchen, Stoßen bzw. Werfen jemandes in das Wasser bzw. in einen Sumpf

stoßen -- stoßen können, mnd. stæten (1), stȫten, stoeten, stoiten, støten, st. V., sw. V.: nhd. stoßen, Stoß versetzen, stampfen, schieben, werfen, hineinstoßen, schlagen, stoßend bewegen, gewaltsam befördern, verbannen, hauen, anstoßen, einbeulen, zerstoßen (V.), zerstampfen, zerschlagen (V.), aufstoßen, gewaltsam öffnen, zerkleinern, stampfend vermischen, zerquetschen, pressen, hineinstoßen, einstoßen, stecken, fest überstreifen, einfüllen, Waren verladen (V.), Hörner haben, stoßen können, schnell laufen (Bedeutung örtlich beschränkt), stürzen (Bedeutung örtlich beschränkt), ausrichten, abwerfen, auf Grund laufen, nichts wert sein (V.)? (Bedeutung örtlich beschränkt), festsitzen, keinen Fortgang haben, sich festfahren, scheitern, gehindert werden

stoßen -- vor den Kopf stoßen, mnd. stoltÐren, stoltern, sw. V.: nhd. »stolzieren«, stolz sein (V.), anmaßend auftreten, brüskieren, vor den Kopf stoßen

Stoßen -- Werkzeug zum Stoßen oder Stechen, mnd. ? spærn, spõren, sw. M.: nhd. Sporn, Reitersporn, Ansporn, Anreiz, Antrieb, Anstoß, Hahnensporn, Werkzeug zum Stoßen oder Stechen?

Stoßen -- Werkzeug zum Stoßen, mhd. stãzel, st. M.: nhd. »Stößel«, Werkzeug zum Stoßen, Stoßwerkzeug, den Pflasterern Nachstoßender

Stoßen -- Werkzeug zum Stoßen, mnd. stȫsel, M.: nhd. »Stößel«, Werkzeug zum Stoßen

Stoßen -- Werkzeug zum Stoßen, mnd. stȫtel (2), M.: nhd. Werkzeug zum Stoßen, Stemmeisen?, Ladestock?, Blei für Geschütze?

stoßen -- wiederholt stoßen, mnd. stȫkelen, stækelen, sw. V.: nhd. stochern, wiederholt stoßen

stoßen -- Wolle die der Gerber von Schaffellen schaben bzw. stoßen muss, mnd. schõvewulle, F.: nhd. »Schabwolle«, Wolle die der Gerber von Schaffellen schaben bzw. stoßen muss

Stoßen -- zum Stoßen geeignet, mhd. hurtelich, Adj.: nhd. zum Stoßen geeignet, mit Stoß losrennend, schnell, reißend; hurticlich*, hurteclich, Adj.: nhd. zum Stoßen geeignet, mit Stoß losrennend, schnell, reißend, heftig, kraftvoll

stoßen, idg. ? *bak‑, Sb., V.: nhd. Stab, stechen?, stoßen?, schlagen?; *bhõt‑, *bhýt‑, V.: nhd. schlagen, stoßen; *bhÀu- (1), *bhÈ-, V.: nhd. schlagen, stoßen; *bhÀud-, *bhÈd-, V.: nhd. schlagen, stoßen; *dep‑, *deph‑, V.: nhd. stampfen, stoßen, kneten; *dhen- (3), V.: nhd. schlagen, stoßen; *dhreibh-, V.: nhd. treiben, stoßen; *gÝedh‑, V.: nhd. stoßen, verletzen, zerstören; *kreu- (3), *krous‑, V.: nhd. stoßen, schlagen, brechen; *neu- (2), V.: nhd. bewegen, stoßen, rücken, nicken, winken; *neug‑?, V.: nhd. stoßen, stechen; *neuro‑, *neur‑, V.: nhd. bewegen, stoßen, rücken; *pel- (2a), *pelý‑, *plõ‑, V.: nhd. stoßen, bewegen, treiben; *s¨eu-?, V.: nhd. werfen, schießen, stoßen; *sper- (5), *sperý‑, V.: nhd. zucken, stoßen, zappeln, schnellen; *sp¥Øæ, V.: nhd. zucken, stoßen, zappeln, schnellen; *sp¥nõmi, V.: nhd. zucken, stoßen, zappeln, schnellen; *stem-?, V.: nhd. stoßen, stottern, stammeln, hemmen; *steu- (1), *teu- (1), V.: nhd. stoßen, schla​gen; *steub-, *teub-, *steubh‑, *teubh‑, V., Sb.: nhd. stoßen, schlagen, Stock, Stumpf; *steud-, *teud-, V.: nhd. stoßen, schlagen; *steug-, *teug-, V.: nhd. stoßen, schlagen; *steuk‑, *teuk‑, V.: nhd. stoßen, schlagen; *steup-, *teup-, V., Sb.: nhd. stoßen, schla​gen, Stock, Stumpf; *telek‑, V.: nhd. stoßen, schlagen; *trenk- (1), V.: nhd. stoßen, drängen; *treud-, V.: nhd. quetschen, stoßen, drücken; *øedh‑ (1), V.: nhd. stoßen, schlagen; *øerg‑?, V.: nhd. stoßen, drängen, puffen, treiben, verfolgen; ? *ørõ�h‑ (2), *ørý�h‑, V.: nhd. schlagen?, stoßen?; *øreg-, V.: nhd. stoßen, drängen, puffen, treiben, verfolgen

stoßen, germ. *bautan, st. V.: nhd. stoßen, schlagen; *belt-, germ.?, V.: nhd. schlagen, stoßen; *drepan, st. V.: nhd. streichen, stoßen, schlagen; *gastenkwan, st. V.: nhd. stoßen; *hneitan, *hnÆtan, st. V.: nhd. stoßen; *hneudan, *hneuþan, st. V.: nhd. stoßen, hämmern, nieten; *hnewwan, st. V.: nhd. stoßen, reiben; *hrendan, st. V.: nhd. stoßen; *hwÐtan, *hwÚtan, st. V.: nhd. stoßen; *leustan?, st. V.: nhd. stoßen; *skaldan, st. V.: nhd. stoßen, schieben; *skur-, germ.?, V.: nhd. schieben, stoßen; *stautan, *steutan, st. V.: nhd. stoßen; *stautjan, germ.?, sw. V.: nhd. stoßen; *stautæn, sw. V.: nhd. stoßen; *stenkwan, *stinkwan, st. V.: nhd. stoßen, anstoßen, stinken; *stuk-, V.: nhd. steif sein (V.), stoßen, stauchen; ? *stuppjan, sw. V.: nhd. stupfen, stoßen?; *trekan, st. V.: nhd. stoßen, ziehen, scharren?; ? *þuk-, V.: nhd. stoßen?
-- mit dem Fuß stoßen: germ. *sparnjan?, germ.?, sw. V.: nhd. mit dem Fuß stoßen
-- zu stoßen: germ. *drÐpi-, *drÐpiz, *drÚpi‑, *drÚpiz, germ.?, Adj.: nhd. zu stoßen

stoßen, got. *bau-t-an?, st. V. (2): nhd. stoßen, schlagen, werfen; *sta-g-q-jan?, sw. V. (1): nhd. stoßen; stau-t-an* 2, red. V. (2), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 211, Krause, Handbuch des Gotischen 235,II): nhd. stoßen; sti-g-q-an 1, st. V. (3,1), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 205, Krause, Handbuch des Gotischen 226,1): nhd. stoßen, zusammenstoßen; *stu-g-g-jan?, sw. V. (1): nhd. stechen, stoßen

stoßen, an. bell-a (1), st. V. (3a): nhd. stoßen, treffen, schaden; bikk-ja (2), sw. V.: nhd. werfen, stoßen; bÏg-ja, sw. V. (3): nhd. stoßen, fortschaffen, bedrängen; drep-a, st. V. (4): nhd. schlagen, stoßen, töten; dump-a, sw. V.: nhd. stoßen, schlagen; hne-k-k-ja, nã‑k-ja, sw. V.: nhd. stoßen, fortjagen, verweigern; hnik-a, sw. V.: nhd. stoßen; hnip-p-a, sw. V.: nhd. stoßen, stechen; hnÆ-t-a, st. V. (1): nhd. stoßen; hnjæ-Œ-a, st. V. (2): nhd. schlagen, stoßen; hnygg-ja, st. V.: nhd. stoßen; hn�-g-g-v-a, st. V. (2): nhd. schlagen, stoßen; hri-n-d-a (1), st. V. (3a): nhd. stoßen, werfen, treiben; hri-n-d-a (2), sw. V.: nhd. stoßen

Stoßen, an. hrund-ning, st. F. (æ): nhd. das Schieben, Stoßen

stoßen, an. hvõt-a, sw. V.: nhd. stoßen, stechen; ljæ-s-t-a, st. V. (2): nhd. schlagen, stoßen, stechen, zerreißen; l‘-ja, sw. V.: nhd. stoßen, zerstoßen (V.); skjæ-t-a, st. V. (2): nhd. schießen, stoßen, fortsenden, werfen, treffen, bezahlen; sko-t-a (2), sw. V. (2): nhd. schieben, stoßen; stak-a (3), sw. V.: nhd. stoßen, anstoßen, taumeln, straucheln; stang-a, sw. V.: nhd. stechen, stoßen; stau-t-a, sw. V. (2): nhd. stoßen; stey-t-a, sw. V. (1): nhd. stoßen, werfen; sti-n-g-a, st. V. (3a): nhd. stechen, stoßen; stjak-a, sw. V.: nhd. schütteln, stoßen; tusk-a, sw. V.: nhd. stoßen, züchtigen; þveit-a (2), sw. V.: nhd. schlagen, hauen, stoßen; þÏg-ja (2), sw. V.: nhd. drücken, stoßen
-- mit dem Fuß stoßen: an. s-par-k-a, sw. V.: nhd. mit dem Fuß stoßen
-- mit dem Fuße stoßen: an. s-pyr-n-a, sw. V. (1): nhd. mit dem Fuße stoßen
-- mit den Fersen stoßen: an. hÏl-a, sw. V.: nhd. mit den Fersen stoßen
-- mit den Füßen stoßen: an. s-por-n-a (2), sw. V. (2): nhd. mit den Füßen stoßen, steigen

stoßen, ae. béa-t-an, st. V. (7)=red. V. (2): nhd. schlagen, stoßen, verletzen, treten; br‘-t-an, sw. V.: nhd. zerquetschen, zerbrechen, zerstören, stoßen, aufbrechen; cno-s-s-ian, sw. V. (1): nhd. stoßen, treffen; cny-l-l‑an, cny-l‑s-ian, sw. V. (1): nhd. läuten, schlagen, klopfen, stoßen; cny-s-s‑an, sw. V. (1): nhd. pressen, stoßen, schlagen, zerschlagen (V.), zermalmen, bedrängen, unterdrücken, überwältigen; ge-béa-t-an, st. V. (7)=red. V. (2): nhd. schlagen, stoßen, verletzen, treten; ge-cny-s-s‑an, sw. V. (1): nhd. pressen, stoßen, schlagen, zerschlagen (V.), zermalmen, bedrängen, unterdrücken, überwältigen; ge-þryc-c-an, sw. V. (1): nhd. zerdrücken, zertreten (V.), beleidigen, unterdrücken, drängen, stoßen; hnÆ-t‑an, st. V. (1): nhd. stoßen, zusammenstoßen; hri-n-d-an, st. V. (3a): nhd. stoßen; pot‑ian, sw. V. (1): nhd. stoßen, stechen, treiben; pðn‑ian, sw. V.: nhd. stoßen, stampfen, quetschen; p‘t-an, sw. V. (1): nhd. ausstechen, drücken, stoßen; scéo-t‑an, st. V. (2): nhd. schießen, schleudern, werfen, schlagen, stoßen, treffen, laufen, rennen, stürzen, beitragen, zuschießen, bezahlen, sich beziehen; scðf‑an, scéof-an, st. V. (2): nhd. schieben, stoßen, treiben, aus​treiben, ausliefern, entfalten, sich bewegen, gehen; *snÚs-an, sw. V.: nhd. stoßen, spießen; s-pyr-n-an, s-pyr-n‑ian, sw. V. (1): nhd. treten, stoßen; sting‑an, st. V. (3a): nhd. stechen, stoßen, durchbohren; þod-d-’t-t-an, sw. V. (1): nhd. schlagen, stoßen; þryc-c-an, sw. V. (1): nhd. zerdrücken, zertreten (V.), beleidigen, unterdrücken, drängen, stoßen; þ‘-an, þéo-n (2), þ‘g‑an, þ‘-n, sw. V.: nhd. pressen, drücken, bedrücken, zwingen, stoßen, erstechen; þyd-d-an, sw. V.: nhd. schlagen, stoßen, werfen, pressen; wre-c-an, wreo-c-an, st. V. (5): nhd. treiben, stoßen, verstoßen, verfolgen, rächen, strafen, vergelten, vorrücken, erfüllen, äußern, sprechen
-- auseinander stoßen: ae. tÅ-scðf-an, st. V. (2): nhd. auseinander stoßen, zersplittern, wegnehmen
-- stoßen auf: ae. ge-mÊt-an (2), ge-mÐt-an (2), sw. V. (1): nhd. begegnen, treffen, finden, stoßen auf; mÊt-an (2), mÐt-an (2), sw. V. (1): nhd. begegnen, treffen, finden, stoßen auf
-- vorwärts stoßen: ae. for-þ-scðf-an, st. V. (2): nhd. vorwärts stoßen, forttreiben, weiter treiben, wegstoßen

stoßen, afries. s-ked-d-a 1, sw. V. (1): nhd. schütteln, stoßen; skðv-a 2, st. V. (2): nhd. schieben, stoßen; stê-t-a 52, st. V. (7)=red. V., sw. V. (1): nhd. stoßen
-- hinterrücks stoßen: afries. ur-stê-t-a 1 und häufiger?, st. V. (7)=red. V., sw. V. (1): nhd. rückwärts stoßen, hinterrücks stoßen
-- rückwärts stoßen: afries. ur-stê-t-a 1 und häufiger?, st. V. (7)=red. V., sw. V. (1): nhd. rückwärts stoßen, hinterrücks stoßen

stoßen, anfrk. sku-r-g-en* 2, scu-r-g-en*, sw. V. (1): nhd. stoßen, wegstoßen; *s-pur-n-en?, sw. V. (1): nhd. stoßen, ausschlagen; *stæ-t-an?, st. V. (7)=red. V.: nhd. stoßen

stoßen, as. *hnÆt‑an?, st. V. (1a?): nhd. stoßen; s-kal-dan* 1, red. V. (1): nhd. stoßen; s‑tô‑t‑an* 1, red. V. (3b): nhd. stoßen

stoßen, ahd. anafirstæzan* 3, red. V.: nhd. stoßen, sich anstoßen, abdrängen, wegstoßen, bedrängen; anagiskutten* 1, anagiscutten*, sw. V. (1a): nhd. stoßen, anstoßen, hinwerfen, hinschleudern; anaknussen* 1, sw. V. (1b): nhd. »anstoßen«, stoßen, anschlagen, erschüttern; *bauzzan, lang., V.: nhd. stoßen; bistæzan* 11, red. V.: nhd. wegstoßen, zurückstoßen, entleeren, berauben, stoßen, mit der Wirkung der Abtreibung gegen den Leib stoßen, verstopfen, festtreten, fortstoßen, durchstoßen; 4zeigæn* (2) 1, sw. V. (2): nhd. anstacheln, stoßen; 4zuogiknussen* 1, sw. V. (1b): nhd. werfen, stoßen, fortwerfen, fortstoßen; bæzen* 4, sw. V. (1a): nhd. stoßen, zerstoßen, schlagen, zerschlagen; duruhslahan* 4, st. V. (6): nhd. erschlagen, töten, durchbohren, stoßen, prägen; falzan*? 1, red. V.: nhd. festschlagen, schlagen, stoßen, rauben; firskuzzen* 1, firscuzzen*, sw. V. (1a): nhd. stoßen, schnellen; firspurnen* 1, sw. V. (1a): nhd. stoßen, treten, etwas vertreiben; firstæzan* 26, red. V.: nhd. stoßen, verstoßen (V.), wegstoßen, vertreiben, ablehnen, Anstoß nehmen, sich stauen, stören, zerschlagen werden, gewaltsam fortstoßen, stürzen; gartæn* 2?, sw. V. (2): nhd. stechen, stoßen, durchbohren, anstacheln; giknussen* 1, sw. V. (1b): nhd. anschlagen, anstoßen, schlagen, stoßen; gistæzan* 4, red. V.: nhd. stoßen, anstoßen, stolpern, sich verschaffen, sich vergehen; giwerfan* 4, st. V. (3b): nhd. werfen, stoßen, bewerfen, Junge werfen; irskaltan* 1, irscaltan*, red. V.: nhd. herausstoßen, stoßen, schieben, hemmen; klekken* 4, klecken*, kleken*, sw. V. (1b): nhd. schrecken?, schlagen?, genügen?, schütteln, treffen, stoßen; knussen* 12, sw. V. (1b): nhd. werfen, schütteln, knicken, stoßen, schubsen, drängen, zerstampfen, quetschen, zusammenschlagen; niuwan* 10, hniuwan*, nuan*, st. V. (2a)?, red. V.?: nhd. stampfen, stoßen, zerschlagen (V.), schlagen, peitschen, niederdrücken, zerschmettern; skaltan* (1) 5, scaltan*, red. V.: nhd. stoßen, schieben, bewegen, fortbewegen, ein Schiff stoßen, ein Schiff schieben, ein Schiff fortbewegen, fortschieben, fortführen; skioban* 2, scioban*, st. V. (2a): nhd. schieben, stoßen, treiben; skurgen* 17, scurgen*, sw. V. (1a): nhd. stoßen, fortstoßen, forttreiben, herabstoßen, drängen, schieben, treiben, herabstürzen; spurnen* 4, sw. V. (1a): nhd. stoßen, treten, spornen, ausschlagen, mit dem Fuß stoßen; *stauzzan, lang., V.: nhd. stoßen; stehhan* 34, stechan, st. V. (4): nhd. stechen, erstechen, durchbohren, stecken, stoßen, fest richten auf, fixieren; *stiuz...?, V.: nhd. stoßen; stæzan 67, red. V.: nhd. stoßen, treiben, umstoßen, abbringen, vertreiben, stecken, stellen, in Unruhe sein (V.), schlagen, forttreiben; stæzæn* 5, sw. V. (2): nhd. stoßen, erschüttern, in Unruhe sein (V.), anstacheln; stupfen* 1, stuphen*, sw. V. (1a): nhd. stoßen, stupfen, stechen, antreiben; *tumpfæn, lang., sw. V.: nhd. schlagen, stoßen
-- ein Schiff stoßen: ahd. skaltan* (1) 5, scaltan*, red. V.: nhd. stoßen, schieben, bewegen, fortbewegen, ein Schiff stoßen, ein Schiff schieben, ein Schiff fortbewegen, fortschieben, fortführen
-- mit dem Fuß stoßen: ahd. spornæn* 7, spurnæn*, sw. V. (2): nhd. sich auflehnen, mit dem Fuß stoßen, sträuben; spurnen* 4, sw. V. (1a): nhd. stoßen, treten, spornen, ausschlagen, mit dem Fuß stoßen
-- mit der Wirkung der Abtreibung gegen den Leib stoßen: ahd. bistæzan* 11, red. V.: nhd. wegstoßen, zurückstoßen, entleeren, berauben, stoßen, mit der Wirkung der Abtreibung gegen den Leib stoßen, verstopfen, festtreten, fortstoßen, durchstoßen
-- stoßen auf: ahd. findan 411?, st. V. (3a): nhd. finden, wieder finden, entdecken, bestimmen, festsetzen, antreffen, stoßen auf, bemerken, erblicken, erkennen, wiedererkennen, erfahren (V.), befinden, befinden als, erlangen, festsetzen, erfinden, ausdenken, ersinnen, aufsuchen, heimsuchen, sich erweisen (= funtan werden)
-- von sich stoßen: ahd. hinawerfan* 8, st. V. (3b): nhd. hinwerfen, wegwerfen, verwerfen, von sich stoßen, hinwegwerfen, herabwerfen, verstoßen

stoßen, mhd. anebæzen, ane bæzen, red. V., st. V., sw. V.: nhd. anstoßen, stoßen; biuzen (1), bðzen, biezen, st. V.: nhd. schlagen, stoßen; bocken (2), bucken, pucken, sw. V.: nhd. stoßen, stinken, stinken wie ein Bock, als Kriegsknecht dienen, spielen, Karten spielen; bockezen, bückezen, sw. V.: nhd. springen, stoßen; boren* (1), born, sw. V.: nhd. bohren, stoßen; bæzen (1), pæzen, red. V., st. V., sw. V.: nhd. »bossen«, schlagen, klopfen, stoßen, anstoßen, anklopfen, beginnen, spielen, Karten spielen, Kegel spielen, kegeln, würfeln, Fell sträuben; buffen, sw. V.: nhd. puffen, schlagen, stoßen, Haar kräuseln; butzen, sw. V.: nhd. stoßen; erbelgen (2), erbalgen, erpelgen, sw. V.: nhd. erzürnen, kränken, strafen, stoßen
-- Grenzrain auf dem gewendet werden darf bzw. an den andere Äcker stoßen: mhd. anewant, anwant, anewande, anewende*, anwende, st. F.: nhd. »Anwende«, Grenze, Ende, Ackerstreifen, Anwandacker, Pflugwendacker, Pflugwende, Acker, Acker auf dem gewendet werden darf, Grenzstreifen, Grenzrain auf dem gewendet werden darf bzw. an den andere Äcker stoßen
-- sich stoßen: mhd. erstæzen, st. V.: nhd. frei werden, niederstoßen, zu Tode stoßen, sich stoßen, sich befreien von, anstoßen an
-- sich stoßen an: mhd. erlenken, sw. V.: nhd. wenden, umlenken, sich stoßen an
-- stoßen auf: mhd. bestrÆchen, st. V.: nhd. bestreichen, anstreichen, glattstreichen, berühren, befallen (V.), erreichen, einholen, stoßen auf, begehen, durchwandern, treffen
-- stoßen durch: mhd. bringen, brengen, pringen, an. V.: nhd. bringen, überbringen, erbringen, vollbringen, machen, herbringen, in Besitz haben, in Besitz behalten (V.), erhalten (V.), vorbringen, hervorbringen, herausbringen, fortbringen, in einen Zustand bringen, zu einem Verhalten bringen, herausfordern, entscheiden, beweisen, erweisen, wegtragen, verursachen, bewirken, leisten, bewahren, gewähren, wenden an, stoßen durch, führen aus, stellen unter, tragen, führen, veranlassen zu, zeugen, erzeugen, gebären, herauskriechen, überliefern, dartun
-- stoßen zu: mhd. bÆvaren, bÆ varn, bÆfaren*, st. V.: nhd. »beifahren«, stoßen zu, heranreiten
-- zu Tode stoßen: mhd. erstæzen, st. V.: nhd. frei werden, niederstoßen, zu Tode stoßen, sich stoßen, sich befreien von, anstoßen an

Stoßen, mhd. bðhurden* (2), bÐhurten, st. N.: nhd. »Stoßen«, Turnieren

stoßen, mhd. gebæzen (1), st. V.: nhd. stoßen, schlagen; geknüsten***, sw. V.: nhd. stoßen, schlagen, quetschen; geschalten, st. V.: nhd. stoßen, herabstoßen, sich entfernen, trennen

stoßen, mhd. gestæzen, red. V., st. V.: nhd. stoßen, stoßen gegen, einrammen, einstechen, zuordnen zu, stecken in, senken in, treffen, geraten (V.), uneinig sein (V.), gelangen, kommen; gewerfen (1), st. V.: nhd. werfen, stoßen, bewegen, zur Welt bringen, schleudern, wenden, jagen, streuen, schießen, steinigen, würfeln, fliegen lassen, schürfen, Steuern zahlen, mit Steuer (F.) belegen (V.), bewerfen, legen, stürzen auf, stürzen aus, stürzen unter; gezicken, sw. V.: nhd. stoßen, necken; gupfen, sw. V.: nhd. stoßen; hardieren, harrieren, sw. V.: nhd. reizen, necken, stoßend losrennen, stoßen, drängen, angreifen, bedrängen; hurten, sw. V.: nhd. stoßend losrennen, stoßen, angreifen, anstürmen, eindringen auf, stürmen in; hurzen, hürzen, horzen, sw. V.: nhd. stoßen, jagen, hetzen; kippen, sw. V.: nhd. »kippen«, schlagen, stoßen; knisten, sw. V.: nhd. stoßen, schlagen, quetschen; knüllen, sw. V.: nhd. knuffen, stoßen, erschlagen (V.); knüssen, knüsen, sw. V.: nhd. kneten, stoßen, schlagen; knüsten, knisten, sw. V.: nhd. stoßen, schlagen, quetschen; knützen, sw. V.: nhd. »knützen«, stoßen, schlagen, quetschen
-- an den Hals stoßen: mhd. kropfstæzen, sw. V.: nhd. an den Hals stoßen
-- stoßen auf: mhd. genahen, genõhen, genÏhen, genÏchen, genæhen, sw. V.: nhd. sich nähern, treffen, stoßen auf, mit Worten heranreichen an, nahekommen, begegnen; genÏhenen, sw. V.: nhd. sich nähern, treffen, stoßen auf, mit Worten heranreichen an, nahekommen, begegnen; komen (1), kumen, kümen, kemen, quemen, st. V.: nhd. kommen, kommen aus, kommen von, kommen durch, kommen über, vor eine bestimmte Instanz kommen, in eine bestimmte Situation kommen, in einen bestimmten Zustand kommen, in einen bestimmten Zustand gebracht werden, geschehen, geraten (V.), geraten (V.) an, geraten (V.) auf, erscheinen auf, ausschlagen, sich entwickeln zu, gelangen an, gelangen zu, steigen auf, steigen in, stoßen auf, treten an, treten vor, zusammentreffen mit, antreten gegen, zurückkommen aus, herunterkommen, ausgehen, herrühren, abstammen, verursacht werden von, loskommen von, verlieren, absteigen von, geraten (V.) zwischen, sich beugen über, hinauswachsen über, übertreffen, zuteil werden, überkommen, zukommen, überfallen (V.), bevorstehen, kommen zu, entgegenkommen, zu Hilfe kommen, zugetragen werden, zu Ohren kommen, geschehen mit, zu statten kommen, gelegen kommen, nützen, entstehen, nachfolgen
-- stoßen gegen: mhd. gestæzen, red. V., st. V.: nhd. stoßen, stoßen gegen, einrammen, einstechen, zuordnen zu, stecken in, senken in, treffen, geraten (V.), uneinig sein (V.), gelangen, kommen
-- stoßen in: mhd. Ænstechen, Æn stechen, st. V.: nhd. »einstechen«, hineinbohren, stoßen in

Stoßen, mhd. gestãze, st. N.: nhd. Stoßen, Zusammenstoßen, Drängen, Gedränge, Kampf, Streit, Handgemenge, Nichts

stoßen, mhd. müschen, sw. V.: nhd. stoßen, zerschlagen (V.), quetschen; müsten, sw. V.: nhd. stoßen; nicken, sw. V.: nhd. beugen, sich neigen, niederdrücken, nicken, einnicken, Kopf senken, unterdrücken, bedrängen, stoßen; noppen (2), sw. V.: nhd. »noppen« (2), stoßen, Stöße bekommen, schaukeln; pulveren*, pulvern, pülvern, bulvren, sw. V.: nhd. »pulvern«, pulverisieren, zermalmen, zu Pulver machen, stoßen, reiben, zu Asche verbrennen, mit Pulver bestreuen; punken, sw. V.: nhd. »punken«, stoßen, schlagen; quetschieren, sw. V.: nhd. schlagen, prägen, stoßen, quetschen, zerdrücken, verbeulen, verwunden; quetzen, quetschen, sw. V.: nhd. schlagen, prägen, stoßen, zerquetschen, zerdrücken, verbeulen, verwunden, verletzen, schädigen, bedrängen
-- mit der Lanze vom Pferd stoßen: mhd. niderhurten, nider hurten, sw. V.: nhd. mit der Lanze vom Pferd stoßen, vom Pferd stoßen
-- sich stoßen an: mhd. rÆben, st. V.: nhd. reiben, schminken, mahlen, geigen, tanzen, sich drehen, wenden, brünstig sein (V.), sich begatten, sich heften, ankleben, hüpfen, wippen mit, entstehen, sich heranmachen an, sich reiben an, sich stoßen an, sich bemühen um, streicheln, schwingen, einreiben, bestreichen mit, ausrichten nach, drücken, pressen an, abreiben von
-- stoßen in: mhd. quelen* (3), queln, quellen, qualen, keln, koln, kalen, kollen, köln, kellen, sw. V.: nhd. plagen, quälen, peinigen, martern, foltern, zwingen in, stoßen in, drängen, drücken, zwängen
-- vom Pferd stoßen: mhd. niderhurten, nider hurten, sw. V.: nhd. mit der Lanze vom Pferd stoßen, vom Pferd stoßen

stoßen, mhd. schaben (1), st. V.: nhd. »schaben«, kratzen, radieren, ausradieren, scharren, sich abschalen, schäbig werden, glätten, polieren, stoßen, fortstoßen, vertreiben, austilgen, schnell von dannen gehen, sich hinwegheben, davonmachen, annagen, beseitigen, vernichten, abwischen, tilgen; schalten, schalden, red. V., st. V.: nhd. »schalten«, stoßen, schieben, fortstoßen, in Bewegung setzen, entfernen, vertreiben, trennen, sich absondern, davonziehen, abfahren, hinwegeilen, sich abstoßen, rudern, weichen (V.) (2), scheiden aus, scheiden von, zuhalten auf, steuern, absondern, abziehen, trennen von, bringen, lenken an, stecken in, strecken vor; schieben (1), st. V.: nhd. schieben, stoßen, aufschieben, verschieben, heimlich begünstigen, Vorschub leisten, sich schieben, schwingen, sich drängen in, sich heranmachen an, voll stopfen mit, antreiben, antreiben zu, bedrängen, stecken, stopfen, stechen, pressen durch, pressen in, pressen vor, pressen zwischen, stürzen in, legen, laden (V.) (1), übertragen (V.), wenden an, einschieben, einflechten in, herschieben vor

Stoßen, mhd. schieben (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Schieben, Stoßen, Aufschieben, Verschieben, heimliches Begünstigen, Schwingen, Antreiben, Antreiben zu, Bedrängen, Stecken (N.), Stopfen, Stechen, Legen, Laden (N.) (1), Übertragen

stoßen, mhd. schiezen (1), st. V.: nhd. werfen, schießen, verwunden, erschießen, schieben, stoßen, sich schnell bewegen, sich schieben, schwingen, herabfahren, hinauffahren, branden, schießen auf, stürzen auf, stürzen von, springen von, strömen aus, werfen mit, treffen mit, strömen, dringen, sich erheben über, schleudern, anschießen, niederschießen, treffen, töten, erlegen, abschießen, treiben, zuwerfen, zufügen; schoren* (1), schorn, sw. V.: nhd. schaufeln, zusammenscharen, kehren (V.) (1), stoßen, anstoßen, fortschieben, zusammenscheiben; schremmen, sw. V.: nhd. drücken, stoßen; schüpfen, schupfen, schuffen, schupen, sw. V.: nhd. schupfen, prellen, wippen mit, schaukeln, schwanken, stoßen, schleudern, antreiben, wegdrängen, strafen, wie einen Betrüger bestrafen, hetzen auf, hetzen zu, werfen aus, werfen in, werfen über, werfen, zu Boden werfen, Delinquenten in die Höhe ziehen und fallen lassen; schürgen, schurgen, sw. V.: nhd. schieben, stoßen, treiben, verleiten; schutzen, sw. V.: nhd. schwingen, stoßen, schaukeln; slahen (1), slagen, slõn, st. V.: nhd. schlagen, hauen, hereinbrechen, zuschlagen, krachen, pochen, schlagen auf, schlagen nach, ausbrechen, ausschlagen, dringen aus, Schlag geben, darniederschlagen, erschlagen (V.), töten, erschüttern, schlachten, durch Schlagen hervorbringen, schlagend gestalten, verfertigen, schmieden, schlagend verarbeiten, prägen, schlagend befestigen, durch Handschlag als Eigentum übergeben (V.), schlagend bewegen, schlagend richten, treiben, sich bewegen, Richtung einschlagen, ausschlagen zu, aufsteigen in, aufsteigen zu, sich neigen auf, sich neigen zu, zielen auf, stoßen zu, treffen auf, sich durchhauen durch, hauen durch, schlagen hinter, einschlagen auf, einschlagen, einschlagen in, schlagen in, dringen in, treffen, treffen in, treiben in, Schlag versetzen auf, stürzen auf, schlagen um, fallen, zerschlagen (V.), aufschlagen, schwingen, austeilen, verdrängen, herauspressen, schädigen, vernichten, versetzen, zufügen, anrechnen, herunterschlagen von, treffen an, schlagen mit, anfertigen mit, abschlagen, vertreiben, treiben aus, treiben von, ausstoßen aus, schlagen an, niederschlagen auf, verarbeiten zu, verwandeln in, befestigen, binden, hängen an, aufstellen auf, wenden an, treiben an, schlagen durch, treffen durch, niederschlagen, packen, treiben auf, treiben zu, stellen in, schlagen über, ziehen auf, ziehen über, aufstellen, laden (V.) (1), befestigen auf, pressen, klemmen unter, einflechten in, schmettern an, werfen vor, stoßen, schießen, Richtung nehmen, Weg einschlagen, reichen, irgendwohin gelangen, errichten, veranschlagen, berechnen, Vieh treiben; snaben (1), sneben, mmd., sw. V.: nhd. schnellen, klappen, schnappen, schnauben, hüpfen, springen, eilen, stolpern, straucheln, fallen, zu Fall bringen, zu Fall kommen, sinken, unterliegen, abfallen, wegkommen von, geraten in, stolpern über, fallen vor, Not leiden, mangeln, wanken, wackeln, schupfen, stoßen; spurnen, sw. V.: nhd. stoßen; stechen (1), st. V.: nhd. stechen, zustechen, zustoßen, stoßen, bestechen, turnieren, tjostieren, kämpfen, kämpfen gegen, zeigen auf, treffen durch, treffen in, einstechen auf, verletzen, mit einem Lanzenstoß treffen, mit einem Lanzenstoß treffen auf, erstechen, abstechen, versetzen, zufügen, herabstechen, stoßen aus, stoßen über, stoßen von, stoßen auf, herabstoßen auf, stoßen durch, treffen, zielen auf, zielen in, stecken an, stecken in, stechen durch, stechen in, eingeben in, stecken; stengen, sw. V.: nhd. stoßen, treiben; stiezen, st. V.: nhd. stoßen; stiuren, stiuweren*, stiuwern, stðren, sw. V.: nhd. steuern, sich bezähmen, sich beherrschen, sich stützen auf, Ende machen, verhindern, beruhigen, unterstützen, helfen, lehren, fördern, erleichtern, erleichtern mit, führen zu, versorgen, ausstatten, behandeln, schützen, lenken, das Steuer lenken, mit dem Steuer lenken, leiten, lindern, beschränken, Einhalt tun, mäßigen, treiben, stoßen, bedrängen mit, verhelfen zu, versehen (V.) mit, beschenken, als Abgabe entrichten, Steuer zahlen, Steuer auflegen, Steuer erheben, steuerpflichtig sein (V.), versteuern, besteuern, sich stützen; stæzen (1), red. V., st. V.: nhd. bewegen, forttreiben, stoßen, hinausstoßen, verstoßen (V.), keltern, zuweisen, Geld zuweisen, stoßen an, grenzen an, Stoß versetzen, sich streiten, berühren, stecken, stopfen, hinzufügen, zusammendrängen, zerstampfen, sich stoßen, Anstoß nehmen, sich begeben (V.), zutragen, sich anstoßen, sich bewegen, gelangen hin, sich erstrecken, reichen, grenzen, stolpern über, sich einmischen in, sich beteiligen an, klopfen an, treffen auf, treffen in, fallen auf, sich bewegen in, niederstoßen, niederwerfen, verletzen, aufstellen, abstecken, setzen, ausstoßen, vertreiben aus, treiben aus, wegstoßen, werfen von, losreißen von, reißen von, legen, senken, tauchen in, treiben in, treiben vor, stellen, treffen mit, schieben vor, verletzen an

Stoßen, mhd. stæzen (2), st. N.: nhd. Stoßen

stoßen, mhd. stragelen*, strageln, sw. V.: nhd. schlagen, stoßen, antreiben; stunen, stunden, sw. V.: nhd. losgehen auf, treiben, stoßen, schlagen; stungen (1), sw. V.: nhd. stoßen, stechen, antreiben, vertreiben; stupfen, stüpfen, stopfen, sw. V.: nhd. stupfen, stechen, stoßen, stacheln, antreiben, mit den Fingern berühren, wegstoßen, heimlich entfernen, hervordringen, keimen, dringen aus, umstoßen, herbeiführen, bekräftigen mit; trechen, st. V.: nhd. ziehen, zerren, schieben, stoßen, mitnehmen; tuzzen, tussen, tüssen, sw. V.: nhd. verbergen, pressen, drücken, stoßen

stoßen, mhd. ulteren*, ultern, sw. V.: nhd. stoßen, schlagen; vellen (1), fellen*, sw. V.: nhd. fallen lassen, zu Fall bringen, fällen, niederhauen, stürzen, niederwerfen, niederwerfen auf, niederwerfen zu, verderben, zerstören, ins Verderben stürzen, töten, erlegen, Tränen vergießen, vergießen, sich werfen, stoßen, werfen aus, werfen auf, werfen hinter, werfen in, werfen über; verschieben, ferschieben*, st. V.: nhd. hinschieben, aufschieben, verschieben, fortschieben, wegschieben, hineinschieben, stoßen, fortstoßen, wegstoßen, umschließen, einschließen, verschließen, festigen, einsperren, versperren, vollstopfen, beseitigen, aufgeben, wenden, wenden auf, verstopfen, vergehen, zu Ende gehen, sich verstopfen, zustopfen, zuhalten, sterben; verstæzen, virstæzen, ferstæzen*, red. V.: nhd. »verstoßen«, vertreiben, sich verziehen, wegstoßen, zurückweisen, fernhalten, abweisen, absetzen, aufgeben, verfehlen, berauben, jemanden berauben, ändern, zustopfen, nach einer Richtung bewegen, stoßen, weisen, hinweisen, anweisen, verstecken, etwas aus der Richtung bringen, entfernen, jemandem etwas entziehen, enterben, auseinanderstoßen, vertun, vergeuden, zustoßen, verstopfen, verschließen, eine Richtung nehmen, verlaufen (V.), eine andere Richtung nehmen, sich irren, einen Fehltritt begehen, sich verbergen, sich vertreiben, irregehen, sich verirren; vertreten (1), vortreten, vürtreten, fertreten*, st. V.: nhd. vertreten (V.), zertreten (V.), dahingehen, enden, verlaufen (V.), wegtreten, wegstoßen, verschmähen, verleugnen, entsagen, dazwischentreten, verhindern, versperren, niedertreten, vernichten, vor jemanden treten, vor etwas treten, an jemandes Stelle treten, gutstehen für, haften, hinausgehen über, fehltreten, dahingehen, vergehen, dahinschwinden, zunichte werden, sich entfernen, niedertrampeln, stoßen, vertreiben, zunichte machen, löschen (V.) (1), behindern, verfälschen, missachten, misshandeln, verteidigen, verteidigen wegen; vertrÆben (1), virtrÆben, vortrÆben, virdrÆben, vordrÆben, virdrÆven, vordrÆven, fertrÆben*, st. V.: nhd. vertreiben, übermäßig treiben, übermäßig antreiben, auseinandertreiben, wegtreiben, verstoßen (V.), leermachen, ungültig machen, verwüsten, vertun, durchbringen, hinbringen, verlaufen, sich verlaufen, verfließen, vergehen, dahinschwinden, enden, zunichte werden, sich entfernen, fehltreten, zertreten (V.), niedertrampeln, stoßen, löschen (V.) (1), hinausgehen über, behindern, verfälschen, verleugnen, missachten, misshandeln, verteidigen wegen; vuozen, fuozen*, sw. V.: nhd. sich stützen, stoßen, sich zu Füßen legen; werfen (1), st. V.: nhd. werfen, werfen an, werfen auf, werfen gegen, werfen in, werfen um, werfen unter, werfen vor, werfen von, wälzen von, abwenden von, abwerfen, auswerfen, wegwerfen, hervorbringen, hinwerfen, schleudern, schleudern an, schleudern auf, schleudern gegen, schleudern in, schleudern über, schleudern um, schleudern unter, schleudern vor, schleudern aus, verstoßen aus, verstoßen von, zwingen zu, ziehen durch, stoßen, stoßen an, stoßen auf, stoßen gegen, stoßen in, stoßen über, stoßen um, stoßen unter, stoßen vor, in schnelle Bewegung setzen, zur Welt bringen, rasch wenden, jagen, streuen, schießen, schießen durch, schießen mit, steinigen, würfeln, würfeln um, fliegen lassen, schürfen (bergmännisch), richten an, richten auf, unterwerfen unter, verwenden; zecketzen, zetzen, sw. V.: nhd. stoßen, schlagen, sehr reizen, sehr necken, zücken, rauben; zicken, sw. V.: nhd. zicken, stoßen, necken
-- dazwischen stoßen: mhd. understæzen, under stæzen, st. V., red. V.: nhd. »unterstoßen«, dazwischen stoßen, darunterstoßen, dazwischen stecken, einstecken, schieben, hineinstecken, vollstopfen, unterstützen, beiseiteschieben, verstecken, unterbrechen, abschneiden, das Wort abschneiden, voll stopfen, voll stopfen mit, zu sich stecken

stoßen, mnd. anekæmen*, ankæmen, st. V.: nhd. ankommen, antreffen, ertappen, stoßen, angreifen, verhaften, anrennen, erreichen, eintreten, entgegenkommen, herankommen, zusammenstoßen, zustoßen, zufallen, zugehören, betreffen, angehen, zukommen, zugehören, angehen, kommen auf, kommen über, kommen an; bestæten*, bestȫten, sw. V., st. V.: nhd. stoßen, anstoßen, zustoßen, vor den Kopf stoßen, vollstoßen, mit Pfählen besetzen, füllen; bȫtelen, bȫteln, botelen, boteln, sw. V.: nhd. schlagen, stoßen, kastrieren; bȫten (2), sw. V.: nhd. schlagen, stoßen, kastrieren; buffen, mnd.?, sw. V.: nhd. »puffen«, stoßen, schlagen
-- aus der Gilde stoßen: mnd. entgilden, engilden, sw. V.: nhd. aus der Gilde stoßen
-- daran stoßen: mnd. aneschÐten*, anschÐten, st. V.: nhd. »anschießen«, beschießen, daran stoßen, angrenzen
-- Haare von den Fellen stoßen: mnd. afstæten*, afstȫten, sw. V.: nhd. abstoßen, abschlagen, abnehmen, Haare von den Fellen stoßen
-- jemanden mit dem Hintern gegen die Erde stoßen: mnd. bottÐrsen, bætersen, botersen, bettÐrsen, sw. V.: nhd. jemanden mit dem Hintern gegen die Erde stoßen, jemanden mit einem harten Gegenstand stoßen
-- jemanden mit einem harten Gegenstand stoßen: mnd. bottÐrsen, bætersen, botersen, bettÐrsen, sw. V.: nhd. jemanden mit dem Hintern gegen die Erde stoßen, jemanden mit einem harten Gegenstand stoßen
-- vor den Kopf stoßen: mnd. bestæten*, bestȫten, sw. V., st. V.: nhd. stoßen, anstoßen, zustoßen, vor den Kopf stoßen, vollstoßen, mit Pfählen besetzen, füllen
stoßen, mnd. gnüffelen*, gnüffeln, V.: nhd. stoßen, schlagen, drücken; hurten, horten, sw. V.: nhd. stoßen, schubsen, zum Lanzenstoß anrennen

stoßen, mnd. letzigen, sw. V.: nhd. verletzen, stoßen; nÆten, niten, st. V.: nhd. stoßen; rispen*** (1), sw. V.: nhd. stoßen
-- in eine Signalspeife stoßen: mnd. pÆpelen, st. V., sw. V.: nhd. piepen, pfeifen, musizieren, Blasinstrument spielen, Flöte bzw. Pfeife blasen, pfeifende Geräusche erzeugen, in eine Signalspeife stoßen, Vogelgeräusche nachahmen, knistern, zischen, quietschen, klingeln, ertönen, klagen, wehklagen, jammern, winseln; pÆpen (1), st. V., sw. V.: nhd. piepen, pfeifen, musizieren, Blasinstrument spielen, Flöte bzw. Pfeife blasen, pfeifende Geräusche erzeugen, in eine Signalspeife stoßen, Vogelgeräusche nachahmen, knistern, zischen, quietschen, klingeln, ertönen, klagen, jammern, winseln, wehklagen
-- mit der Ramme stoßen: mnd. rammen, sw. V.: nhd. rammen, mit der Ramme stoßen, Pfähle einrammen
-- Neigung zu stoßen habend: mnd. netel, mnd.?, Adj.: nhd. stößig, Neigung zu stoßen habend

stoßen, mnd. schælden, st. V.: nhd. stoßen, schieben, mit Stangen aneinander schieben

stoßen, mnd. schÐten (1), scÐten, st. V.: nhd. schießen, erschießen, stürzen, fallen, einfallen, sprießen, in plötzliche heftige Bewegung versetzen, stoßen, schlagen, werfen, zahlen, beisteuern, aufschieben, aussondern

stoßen, mnd. schðven (1), schµven, schuven, schuwen, st. V.: nhd. schieben, stoßen, anstoßen, ruckweise bewegen, schiebend rücken, rütteln, rucken, wackeln, Stöße versetzen, tätlich angreifen, drängeln, schubsen, abwälzen, zuschieben, zumessen, aufschieben, verstoßen (V.), vertreiben, gewaltsam entfernen, ausschließen

Stoßen, mnd. schðven* (2), schðvent, N.: nhd. Schieben, Stoßen, Misshandeln

stoßen, mnd. schüppen, schuppen, sw. V.: nhd. schupfen, stoßen, fortstoßen, wegstoßen, wippen, verdrängen, vertreiben, verjagen, schaufeln

stoßen, mnd. schütteren, sw. V.: nhd. »schüttern«, stoßen, zum Stürzen bringen

stoßen, mnd. stæsen***, V.: nhd. stoßen

stoßen, mnd. stæten (1), stȫten, stoeten, stoiten, støten, st. V., sw. V.: nhd. stoßen, Stoß versetzen, stampfen, schieben, werfen, hineinstoßen, schlagen, stoßend bewegen, gewaltsam befördern, verbannen, hauen, anstoßen, einbeulen, zerstoßen (V.), zerstampfen, zerschlagen (V.), aufstoßen, gewaltsam öffnen, zerkleinern, stampfend vermischen, zerquetschen, pressen, hineinstoßen, einstoßen, stecken, fest überstreifen, einfüllen, Waren verladen (V.), Hörner haben, stoßen können, schnell laufen (Bedeutung örtlich beschränkt), stürzen (Bedeutung örtlich beschränkt), ausrichten, abwerfen, auf Grund laufen, nichts wert sein (V.)? (Bedeutung örtlich beschränkt), festsitzen, keinen Fortgang haben, sich festfahren, scheitern, gehindert werden

Stoßen, mnd. stæten (2), stætent, N.: nhd. Stoßen, Schlagen, Aufstampfen

stoßen, mnd. stÐken (1), st. V.: nhd. stechen, Pferd spornen, verwunden, verletzen, niederstechen, erstechen, mit einer Stichwaffe erlegen, durch einen Halsstich schlachten, stoßen, mit Stachel stechen, innerlich verletzen, abzielen, mit Worten treffen, durch Stechen verderben, zerkratzen, zerstechen, turnieren, Hechte stechen, mit dem Stichel eingraben (von Gravierern), Fass anstechen, Schmelzofen anstechen, eine Probe zur Prüfung entnehmen (Wein bzw. Silber), stecken, festheften, dünnes Tau (N.) aus zwei oder drei Garnen drehen, Taue (N.) aneinanderbinden und ausfieren, eintauschen, tauschen, anstacheln, lüstern machen, hineintun, festsetzen, bestimmen, zustecken, hinterbringen, festhaften

stoßen, mnd. stðken, sw. V.: nhd. stoßen, stauchen, Flachs in kleinen Bunden zum Trocknen aufstellen

stoßen, mnd. stempelen, sw. V.: nhd. stempeln, stampfen, Münzen prägen, treiben, stoßen, stoßend bilden, Figuren in Metall treiben, formen, betreiben, anstiften, ins Werk setzen, etwas Böses betreiben, Verrat üben, betrügen

stoßen, mnd. stempen, stenpen, sw. V.: nhd. stempeln, als Stempel drücken auf, stampfen, stoßen, stoßend bilden, Münzen prägen, treiben, Figuren in Metall treiben, etwas formen, betreiben, anstiften, ins Werk setzen, Böses betreiben, Verrat üben, Unheil stiften, aushecken, betrügen

stoßen, mnd. stõken, stacken, staicken, sw. V.: nhd. Stangen setzen, Palisaden setzen, Pfähle rammen, Stäbe in eine Flechtwand einsetzen, Garben und Heu mit der Heugabel oder Korngabel aufladen oder abladen, Fächer des Gebälks füllen durch Einsetzen von Stabhölzern die mit Strohlehm umwickelt werden (Fachwerk), stochern, schüren, mit Schlägen bearbeiten, verbläuen, schlagen, stoßen, treiben, vertreiben, ins Gefängnis werfen, sich stechen, sich etwas in den Fuß treten (Pferd)

stoßen, mnd. wrengen, mnd.?, sw. V.: nhd. quetschen, stoßen, verwunden

stoßend -- auf den Gegner stoßend anrennen, mhd. poinen, sw. V.: nhd. auf den Gegner stoßend anrennen, anrennen gegen, stürmen, stürmen gegen; punieren, pungieren, pinieren, bunieren, bungieren, sw. V.: nhd. anrennen gegen, auf den Gegner stoßend anrennen, heransprengen, heranstürmen, Angriff führen, vorstoßen durch, einstürmen auf, reiten

stoßend -- Haufe stoßend anrennender Reiter, mhd. poinder, poynder, pondier, ponder, punder, st. M.: nhd. stoßendes Anrennen des Reiters, Haufe stoßend anrennender Reiter, Wegmaß, Angriff, Sturmangriff, Sturmtrupp, Schlachtgewühl

stoßend -- Held der stoßend auf den Gegner anrennt, mhd. punjðr, st. M.: nhd. Angreifer, Kämpfer, Held der stoßend auf den Gegner anrennt

stoßend -- mit dem Horn stoßend, ae. hni-t‑ol, Adj.: nhd. stößig, mit dem Horn stoßend

stoßend -- mit den Hörnern stoßend, ahd. hornstehhal 1, hornstechal*, Adj.: nhd. »hornstößig«, mit den Hörnern stoßend, stößig

stoßend -- mit der Seite aneinander stoßend, ahd. gisÆto* 6?, Adv.: nhd. nebeneinander, seitlings, nebeneinander liegend, mit der Seite aneinander stoßend

stoßend -- stoßend anrennen, mhd. puneizen*** (1), V.: nhd. stoßend anrennen, stoßend kämpfen

stoßend -- stoßend berühren, mhd. vertasten, fertasten*, sw. V.: nhd. »vertasten«, betasten, schlagend berühren, stoßend berühren

stoßend -- stoßend bewegen, mnd. stæten (1), stȫten, stoeten, stoiten, støten, st. V., sw. V.: nhd. stoßen, Stoß versetzen, stampfen, schieben, werfen, hineinstoßen, schlagen, stoßend bewegen, gewaltsam befördern, verbannen, hauen, anstoßen, einbeulen, zerstoßen (V.), zerstampfen, zerschlagen (V.), aufstoßen, gewaltsam öffnen, zerkleinern, stampfend vermischen, zerquetschen, pressen, hineinstoßen, einstoßen, stecken, fest überstreifen, einfüllen, Waren verladen (V.), Hörner haben, stoßen können, schnell laufen (Bedeutung örtlich beschränkt), stürzen (Bedeutung örtlich beschränkt), ausrichten, abwerfen, auf Grund laufen, nichts wert sein (V.)? (Bedeutung örtlich beschränkt), festsitzen, keinen Fortgang haben, sich festfahren, scheitern, gehindert werden

stoßend -- stoßend bilden, mnd. stempelen, sw. V.: nhd. stempeln, stampfen, Münzen prägen, treiben, stoßen, stoßend bilden, Figuren in Metall treiben, formen, betreiben, anstiften, ins Werk setzen, etwas Böses betreiben, Verrat üben, betrügen

stoßend -- stoßend bilden, mnd. stempen, stenpen, sw. V.: nhd. stempeln, als Stempel drücken auf, stampfen, stoßen, stoßend bilden, Münzen prägen, treiben, Figuren in Metall treiben, etwas formen, betreiben, anstiften, ins Werk setzen, Böses betreiben, Verrat üben, Unheil stiften, aushecken, betrügen

stoßend -- stoßend kämpfen, mhd. puneizen*** (1), V.: nhd. stoßend anrennen, stoßend kämpfen

stoßend -- stoßend losrennen, mhd. hardieren, harrieren, sw. V.: nhd. reizen, necken, stoßend losrennen, stoßen, drängen, angreifen, bedrängen; hurten, sw. V.: nhd. stoßend losrennen, stoßen, angreifen, anstürmen, eindringen auf, stürmen in; hurtieren, hurdieren, hardieren, sw. V.: nhd. stoßend losrennen, anstürmen, angreifen

stoßend -- stoßend überwältigen, mhd. überstæzen, red. V.: nhd. »überstoßen«, stoßend überwältigen, niederstoßen, überstecken, bestecken, bestecken mit

stoßend -- stoßend vernichten, mhd. zerstæzen, zestæzen, zirstæzen, zustæzen, red. V., st. V.: nhd. zerstoßen (V.), zerkleinern, zerschlagen (V.), brechen, zerbrechen, stoßend vernichten

stoßend, mhd. hurzende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »stoßend«

stoßend, mhd. stãzlich***, Adj.: nhd. »stoßend«

stoßend, mnd. stætent*, stætende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. stoßend

Stoßende, mnd. stætende, N.: nhd. »Stoßende«, Schmalseite des Steines im Mauerverband

Stoßender -- Lohe in eine Lohmühle Stoßender, mnd. læstȫtÏre*, læstȫter, lostoter, M.: nhd. »Lohestoßer«, Beschäftigter für das Zerkleinern der Gerberlohe, Lohe in eine Lohmühle Stoßender
Stoßender -- Salz in die Kufen Stoßender, mhd. stãzÏre* 21 und häufiger?, stãzer, stæzer, st. M.: nhd. Stößer, stoßendes Hornvieh, Salz in die Kufen Stoßender, Landstreicher, Klöppel

Stoßender, mnd. stȫtÏre*, stȫter*, stæter, M.: nhd. »Stoßer«, Stoßender, Waren in Gefäße Stoßender, Salz in Tonnen (F.) (1) Verladender (Bedeutung örtlich beschränkt), Verlader, Stößer, Mörserkeule, Stämpfel, Stampfer, eine kleine Silbermünze
-- Waren in Gefäße Stoßender: mnd. stȫtÏre*, stȫter*, stæter, M.: nhd. »Stoßer«, Stoßender, Waren in Gefäße Stoßender, Salz in Tonnen (F.) (1) Verladender (Bedeutung örtlich beschränkt), Verlader, Stößer, Mörserkeule, Stämpfel, Stampfer, eine kleine Silbermünze
stoßendes -- stoßendes Anrennen auf den Gegner, mhd. puneiz, pungeiz, buneiz, st. M., st. N.: nhd. stoßendes Anrennen auf den Gegner, Stoß, Anprall, Kampf, Haufe anrennender Reiter, Wegstrecke, Angriff mit der Lanze, Lanzenstechen, Sturmangriff, Anlauf, Anlaufstrecke; punier, st. N.: nhd. stoßendes Anrennen auf den Gegner, Stoß

stoßendes -- stoßendes Anrennen des Reiters, mhd. poinder, poynder, pondier, ponder, punder, st. M.: nhd. stoßendes Anrennen des Reiters, Haufe stoßend anrennender Reiter, Wegmaß, Angriff, Sturmangriff, Sturmtrupp, Schlachtgewühl; punte, punt, st. F.: nhd. »Punte«, stoßendes Anrennen des Reiters, Haufe so anrennender Reiter, Haufen..., Wegmaß

stoßendes -- stoßendes Anrennen, mhd. puneizen (2), st. N.: nhd. stoßendes Anrennen, stoßendes Kämpfen

stoßendes -- stoßendes Hornvieh, mhd. stãzÏre* 21 und häufiger?, stãzer, stæzer, st. M.: nhd. Stößer, stoßendes Hornvieh, Salz in die Kufen Stoßender, Landstreicher, Klöppel

stoßendes -- stoßendes Kämpfen, mhd. puneizen (2), st. N.: nhd. stoßendes Anrennen, stoßendes Kämpfen

stoßendes -- stoßendes Losrennen, mhd. hurt (2), st. F., st. M.: nhd. Stoß, Anprall, stoßendes Losrennen, Zusammenstoß, Aufprall, Ansturm, Angriff; hurte, st. F.: nhd. Stoß, Anprall, stoßendes Losrennen

Stößer -- Stößer ins Butterfass, mnd. botterstaf, M.: nhd. Stiel zum Butterfass, Stößer ins Butterfass, Gerät das man dreht um zu buttern, Rüschestock, Buttersterl; botterstok, botterstock, M.: nhd. Stiel zum Butterfass, Stößer ins Butterfass, Buttereisen, Butterstecher

Stoßer (Schwertname), an. Hnei-t-ir, M.: nhd. Stoßer (Schwertname)

Stoßer, an. l‡gŒ-ir, M.: nhd. Schwert, Stoßer; ? *-stak-i, Sb.?: nhd. Stange?, Steckung?, Stoßer?

Stößer, mhd. stãzÏre* 21 und häufiger?, stãzer, stæzer, st. M.: nhd. Stößer, stoßendes Hornvieh, Salz in die Kufen Stoßender, Landstreicher, Klöppel
-- Stößer beim Billiard: mhd. spilstap, M.: nhd. Spielstab, Stößer beim Billiard

Stoßer, mnd. ? pümpel, Sb.: nhd. ein Edelmetallprodukt?, Stoßer?, Stößel?

Stoßer, mnd. stȫtÏre*, stȫter*, stæter, M.: nhd. »Stoßer«, Stoßender, Waren in Gefäße Stoßender, Salz in Tonnen (F.) (1) Verladender (Bedeutung örtlich beschränkt), Verlader, Stößer, Mörserkeule, Stämpfel, Stampfer, eine kleine Silbermünze
Stößer, mnd. stȫtÏre*, stȫter*, stæter, M.: nhd. »Stoßer«, Stoßender, Waren in Gefäße Stoßender, Salz in Tonnen (F.) (1) Verladender (Bedeutung örtlich beschränkt), Verlader, Stößer, Mörserkeule, Stämpfel, Stampfer, eine kleine Silbermünze
Stoßer, stoszer), nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stoßfalke, mhd. stæzvalke 1, stæzfalke*, sw. M.: nhd. »Stoßfalke«, Habicht

stoßfertig, mnd. ? stæsvÐrdich*, stæsverdich, Adj.: nhd. »stoßfertig«?

Stoßfinger, mnd. stætvinger, M.: nhd. »Stoßfinger«, Zeigefinger

Stoßgabel, ahd. skaltfurka* 1, scaltfurca, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. »Stoßgabel«, Enterhaken

stößig (vom Rind besonders mit dem Horne), mnd. nÆtel, nitel, netel, Adj.: nhd. stößig (vom Rind besonders mit dem Horne)

stößig, germ. *hnitula-, *hnitulaz, Adj.: nhd. stößig

stößig, ae. hni-t‑ol, Adj.: nhd. stößig, mit dem Horn stoßend

stößig, ahd. hornstehhal 1, hornstechal*, Adj.: nhd. »hornstößig«, mit den Hörnern stoßend, stößig

stößig, mhd. stãzic*, stãzec, Adj.: nhd. »stößig«, zerstritten, uneins seiend, strittig, angefochten, widerstrebend

stößig, mnd. buffich, Adj.: nhd. »puffig«, stößig

stößig, mnd. hærnestȫtich, hornestotich, Adj.: nhd. stößig

stößig, mnd. netel, mnd.?, Adj.: nhd. stößig, Neigung zu stoßen habend

stößig, mnd. spÆtich, spittich, Adj.: nhd. höhnisch, hämisch, herausfordernd, frech, ungehörig, Verdruss bereitend, scharf, böse, schneidend, stößig, schlagend

stößig, mnd. stȫtich, Adj.: nhd. stößig

stößig, mnd. stȫtisch, stotesch, Adj.: nhd. stößig

stoßig, (stoszig), nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Stoßlanze, mnd. lanze, lantze, lance, lanche, F.: nhd. »Lanze«, Stoßlanze, Wurflanze

Stoßleder, mhd. stæzleder, st. N.: nhd. »Stoßleder«, Teil der Ritterrüstung

Stoßmaß, mnd. stætmõte, F.: nhd. Stoßmaß, Maß des in das Gemäß gestoßenen Getreides

Stoßramme, mnd. stæteramme*, mnd.?, F.: nhd. »Stoßramme«, Ramme mit der man die Pfähle einrammt

Stoßreis (M.), mnd. stætrÆs, M.: nhd. »Stoßreis« (M.), Reismehl

Stoßseufzer, mhd. siuftenstæz, siuftestæz*, st. M.: nhd. »Seufzerstoß«, Stoßseufzer

Stoßseufzer, mnd. stundengebÐdelÆn*, stundengebetlÆn, N.: nhd. »Stundengebetlein«, Stoßseufzer

Stoßstange, ahd. klonz* 1, ahd.?, Sb.?: nhd. Stoßstange

Stoßstange, mnd. spÐrkǖle, mnd.?, F.: nhd. »Speerkeule«, Stoßstange, Fischerstange

stößt -- Ecke eines Steines mit der er im Mauerverband an einen anderen stößt, mnd. stætegge, F.: nhd. »Stoßecke«, Ecke eines Steines mit der er im Mauerverband an einen anderen stößt

stößt -- Seitendeich der im Winkel an den Hauptdeich stößt, mnd. sÆdewendinge, sidewendinge, F.: nhd. Seitendeich der im Winkel an den Hauptdeich stößt, Querdeich

Stoßvalke, mnd. stætvalke, M.: nhd. »Stoßvalke«, Habicht, Falke

Stoßvieh, mhd. stæzvihe, stæzfihe*, st. N.: nhd. »Stoßvieh«, Hornvieh

Stoßvogel, mnd. sperwÏre*, sperwer, sparwer, sperber, M.: nhd. Sperber, Stoßvogel

Stoßwaffe, mnd. pertisõn, F.: nhd. Partisane, Stoßwaffe, Lanze mit breiter Spitze
-- eine Stoßwaffe: mnd. rennespÐt, renspÐt, rönnespÐt, M.: nhd. »Rennspieß«, Spieß (M.) (1), eine Stoßwaffe; rennespÆs, M.: nhd. »Rennspieß«, Spieß (M.) (1), eine Stoßwaffe
-- kurze Stichwaffe und Stoßwaffe mit gerader spitzer dreieckiger Klinge: mnd. panserdÐgen, pansdÐgen, pansserdÐgen, panzerdÐgen, pantzerdÐgen, pantzdÐgen, M.: nhd. »Panzerdegen«, kurze Stichwaffe und Stoßwaffe mit gerader spitzer dreieckiger Klinge
-- Stoßwaffe eines Ritters: mnd. riddÏrespÐt*, ridderspÐt, redderspÐt, M.: nhd. »Ritterspieß«, Stoßwaffe eines Ritters, Spieß
-- Stoßwaffe mit breiter schwertförmiger Klinge: mnd. partesõne, F.: nhd. Partisane, Stoßwaffe mit breiter schwertförmiger Klinge

Stoßwaffe, mnd. spÐr (1), sper, spÐre, spÐrt, N.: nhd. Speer, Lanze, Stoßwaffe

stoßweise -- kurz und stoßweise atmen, mhd. pfneschezen*, phneschezen, phnechzen, phneschen, phnesten, sw. V.: nhd. kurz und stoßweise atmen, keuchen, schnell atmen, schnauben, schluchzen

stoßweise -- stoßweise atmen, ahd. bolezzen* 1, sw. V. (1a): nhd. schnaufen, stoßweise atmen; gibolezzen* 3, sw. V. (1a): nhd. schnaufen, stoßweise atmen

stoßweise -- stoßweise wehen, mnd. prÆen, sw. V.: nhd. stoßweise wehen, böig wehen

Stoßwerkzeug, mhd. stãzel, st. M.: nhd. »Stößel«, Werkzeug zum Stoßen, Stoßwerkzeug, den Pflasterern Nachstoßender

Stoßwunde, mnd. inwrÐtsadeda, inwrÆtsadeda, inwryczedede, F.: nhd. Stoßwunde, Stichwunde

Stoßzahn, ae. t-ðsc, st. M. (a): nhd. Stoßzahn, Eckzahn; t-uxl, M.: nhd. Stoßzahn, Eckzahn

Stoßzahn, mhd. ðzkrümelÏre*, ðzkrümler, st. M.: nhd. »Auskrümler«, Stoßzahn

stosz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoszaar, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoszableitung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoszacker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoszadler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoszalp, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoszapparat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoszarbeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoszärmel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoszartig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stoszaxt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoszbahn, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoszbahre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoszbalken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoszball, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoszballen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoszbank, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoszbäre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoszbau, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoszbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoszbeil, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stoszbeleg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoszbereit, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stoszbewegung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoszblech, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stoszblock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoszbock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoszboden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoszbohren, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stoszbohrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoszbohrung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoszbolzen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoszbremse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoszbrett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stoszbube, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoszbühne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoszbutterfasz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stöszchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stoszdegen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoszdolch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stosze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stösze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoszegge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoszeisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stöszel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stöszel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stöszelleinewand, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stöszeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stoszen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stoszente, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stöszer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoszerde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stöszerich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stöszerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stöszerlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stöszerstock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stöszervogel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoszfalke, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoszfankel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoszfassung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoszfasz, nhd.: nhd. ; L.: DW

stoszfechtel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoszfechten, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stoszfechter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoszfeder, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoszfeile, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoszfelber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoszfertig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stoszfest, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stoszfirste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoszfischer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoszfläche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoszfluch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoszform, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoszfrei, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stoszfuge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoszfuge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoszgarn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stoszgebet, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stoszgeier, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoszgerät, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stoszgerde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoszgeschwindigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoszgesetz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stoszgetriebe, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stoszgewehr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stoszgewicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stoszglocke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoszgluth, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoszgriff, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoszgruppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoszhabicht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoszhächtel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stoszhafen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoszhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stoszhand, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoszheber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoszherd, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoszhobel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoszholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stoszhütte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stöszig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stöszigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoszkalander, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoszkalbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoszkammer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoszkampf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoszkante, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoszkappe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoszkarch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoszkarre, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoszkarren, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoszkegelbahn, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoszkeil, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoszkeule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoszkissen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stoszklammer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoszklampe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoszklinge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoszklinke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoszkolben, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoszkraft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoszkragen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoszkräuel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoszkübel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoszkugel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoszlade, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoszlage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoszlager, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stoszlanze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoszlappen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoszlasche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoszlaut, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoszlehne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stöszlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stöszler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stöszlich, nhd.: nhd. ; L.: DW

stoszlied, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stöszling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoszlinie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoszloch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stoszlücke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoszlustig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stoszmal, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stoszmaschine, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoszmatte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoszmauer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoszmaus, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoszmesser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoszmesser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stoszmine, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoszmörser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoszmöve, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoszmühle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stosznachruf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stosznagel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stosznaht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stosznarr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stosznetz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stoszochse, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoszörtern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stoszperle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoszpfahl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoszpinne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoszplatte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoszplatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoszpolster, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stoszpost, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoszprisma, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stoszpudel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoszpumpe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoszrad, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stoszramme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoszrapier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stoszrecht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stoszreif, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoszreitel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoszrichtung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoszriegel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoszriemen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoszring, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoszrinne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoszruder, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stoszsäge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoszschacht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoszschale, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoszschaufel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoszscheibe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoszscheit, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stoszschiene, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoszschlemmkasten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoszschlitten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoszschröter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoszschwelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoszsegen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoszseide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoszseufzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stoszseufzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoszsicher, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stoszsieb, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stoszspiel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stoszspruch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoszstand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoszstange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoszstatt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoszstecken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoszstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoszstelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoszstempel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoszstock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoszstreifen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoszstuhl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoszsuppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stosztaktik, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stosztalge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stosztauchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stosztaucherin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stosztreil, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stosztrieb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stosztrog, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stosztrupp, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stosztruppunternehmen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stoszturbine, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoszübung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoszung, nhd.: nhd. ; L.: DW

stoszventil, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stoszverbindung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoszverlust, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoszverschieszen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stoszverteilung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoszvieh, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stoszvogel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoszvogelnest, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stoszvogelsatyre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoszvorrichtung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoszwaffe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoszwagen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoszwäglein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stoszwahrheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoszwalze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoszweger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoszwehr, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoszweise, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

stoszwelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoszwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stoszwiderstand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoszwind, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoszwinkel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoszwirkung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoszwort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stoszwunde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoszzahn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stoszzange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoszzeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoszzeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stoszzündung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoszzunge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoszzungenpuppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoszzungenschnur, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoszzungenschraube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stoszzylinder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stotterbernd (Spottname für einen Stotterer), mnd. stȫterbernt, stötterbernt, M.: nhd. »Stotterbernd« (Spottname für einen Stotterer)

Stotterbock, mnd. stȫterbok, stoeterbok, M.: nhd. »Stotterbock«, Stotterer, Stammler

stotterbock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stotterbüchse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stotterei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stotterer (schämisch), mnd. ? stõmÏrebuk*, stõmerbuk, M.: nhd. Stotterer (schämisch?), Stotterhans

Stotterer, ae. wlÏf-f‑’t‑ere, st. M. (ja): nhd. Stotterer

Stotterer, mhd. stamelÏre* 12 und häufiger?, stameler, stemeler, st. M.: nhd. Stammler, Stotterer; toderÏre*, toderer, st. M.: nhd. Stotterer, Schwätzer

Stotterer, mnd. stõmerman, Adj.: nhd. »Stottermann«, Stotterer

Stotterer, mnd. stõmÏre*, stõmere, M.: nhd. Stammler, Stotterer

Stotterer, mnd. stȫterbok, stoeterbok, M.: nhd. »Stotterbock«, Stotterer, Stammler

Stot​terer, mnd. stȫterÏre*, stȫterer, stoeterer, M.: nhd. Stot​terer
stotterer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stotterhans, mnd. stõmÏrebuk*, stõmerbuk, M.: nhd. Stotterer (schämisch?), Stotterhans

Stotterhänschen (Spottname für einen Stotterer), mnd. stȫterhenneke, stötterhenneke, M.: nhd. »Stotterhänschen« (Spottname für einen Stotterer)

stotterich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stotterig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stotterlaut, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stötterling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stottermann, mnd. stõmerman, Adj.: nhd. »Stottermann«, Stotterer

stottern (), mhd. ? gitzen***, sw. V.: nhd. »stottern« (?)

stottern, idg. *stem-?, V.: nhd. stoßen, stottern, stammeln, hemmen

stottern, ae. stam-er‑ian, sw. V. (2): nhd. stammeln, stottern; wlÏf-f‑ian, sw. V.: nhd. stottern, undeutlich sprechen

stottern, ahd. stamalæn* 20, sw. V. (2): nhd. stammeln, stottern

stottern, mhd. ergitzen, sw. V.: nhd. stammeln, stottern

stottern, mhd. lerken, sw. V.: nhd. stottern; lerzen (1), sw. V.: nhd. stottern

Stottern, mhd. lerzen (2), st. N.: nhd. Stottern

stottern, mhd. lirken, lurgen, sw. V.: nhd. stottern; lürpen, sw. V.: nhd. lispeln, stottern

stottern, mhd. schotteren*, schottern, sw. V.: nhd. stottern; stagelen, staggelen, sw. V.: nhd. stottern; statzen (1), sw. V.: nhd. stottern; strandelen*, strandeln, sw. V.: nhd. »stranden«, wackeln, in der Rede stecken bleiben, stottern; toderen*, todern, sw. V.: nhd. undeutlich reden, stottern

stottern, mnd. hinken, sw. V.: nhd. hinken, lahm gehen, unsicher gehen, lahm sein (V.), auf drei Beinen laufen, wankend werden, stottern, sich zurück ziehen, nicht voran wollen (V.), schwankend sein (V.), unentschlossen sein (V.), zaudern

stottern, mnd. schranken (1), sw. V.: nhd. wanken, beim Gehen die Füße kreuzweise setzen, hinken, stottern

stottern, mnd. stamelen, sw. V.: nhd. stammeln, stottern

stottern, mnd. stõmeren (1), stammeren, sw. V.: nhd. stammeln, stottern, stockend sprechen, stecken bleiben, sich versprechen

Stottern, mnd. stõmeren* (2), stõmerent, N.: nhd. Stottern

Stottern, mnd. stõmeringe, F.: nhd. Stammeln (N.), Stottern

stottern, mnd. stȫteren, stȫtren, sw. V.: nhd. stottern, stammeln, lallen
stottern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stotternd, ae. stam, Adj.: nhd. stammelnd, stotternd; stam-or, Adj.: nhd. stammelnd, stotternd

stotternd, mnd. stõmer, Adj.: nhd. stotternd, stammelnd

stotternd, mnd. stõmerent*, stõmerende, stõmernde, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. stotternd

stot​ternd, mnd. stõmerich, Adj.: nhd. stammelnd, stot​ternd

stotternd, mnd. stotter, mnd.?, Adj.: nhd. stotternd

Stotternder, mnd. stõmertunge, stammertunge, F.: nhd. »Stotterzunge«, Stotternder, Stammelnder

stotterstil, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stottertante, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stotterung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stotterwort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stotterzunge, mnd. stõmertunge, stammertunge, F.: nhd. »Stotterzunge«, Stotternder, Stammelnder

stöttig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stöttigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stottrig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stotz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stotzalmer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stotzbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stotzbirne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stotzboden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stötzchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stotze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stötzebecher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stötzel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stötzel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stotzel, stotzel), nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stötzeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stotzen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stotzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stotzenfleisch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stotzenhag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stotzenierer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stotzenvoll, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stotzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stotzgen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stotzicht (stotzicht), nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stotzig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stötzkopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stotzkübel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stötzlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stötzleinschuh, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stotzler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stötzlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stotzmähre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stotzreden, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stotzscheit, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stotzwand, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stotzwolke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stove, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stõven -- Warenvorrat für den stõven des hansischen Handelsvertreters, mnd. stõvenwõre, stævenwõre, F.: nhd. Warenvorrat für den stõven des hansischen Handelsvertreters

Stovengang -- Stovengang als Teil der Hochzeitsbräuche, mnd. brðtbat, brðtbad, F.: nhd. Brautbad, Stovengang als Teil der Hochzeitsbräuche

stowen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stowepfanne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stowepott, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stöwer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straal, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strabanzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

strabanzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strabat, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strabbeln,(strabbeln), nhd., V.: nhd. ; L.: DW

strabel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sträbel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strabeldorn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strabelfahrt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strabelkatze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strabeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sträbeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sträblein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strabler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strablerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strablicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strablig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strabskorde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strabunzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

strabuzche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strachig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strack, germ. *straka-, *strakaz, *strakka‑, *strakkaz, Adj.: nhd. strack, straff, gespannt, gestreckt

strack, ahd. *strak?, *strac?, Adj.: nhd. ausgestreckt, gerade, strack; *strak, lang., Adj.: nhd. gerade, strack

strack, mhd. gestrac (1), gestracke, Adj.: nhd. »strack«, gerade (Adj.) (2), straff, ausgestreckt, stramm, scharf, stark, steif, unmittelbar

strack, mhd. strac (1), Adj.: nhd. »strack«, gerade (Adj.) (2), kräftig, straff, ausgestreckt, stramm, stark, steif, unmittelbar

strack, mnd. stracke, Adv.: nhd. »strack«, sogleich, sofort

strack, mnd. strackes, stracks, strax, strõkes, strakt, Adv.: nhd. »stracks«, strack, gerade gestreckt, in gerader Linie, senkrecht, geradezu, sofort, gleich, alsbald, bald, unverzüglich, ohne Zögern, unmittelbar, augenblicklich, ohne Zwischenraum, ohne weiteres, ohne Umstände, kurzerhand, ohne Einschränkung, ohne Vorbehalt, strikt, streng, starr, unverwandt (Blick)

strack, mnd. stracket*, strakt, Adv.: nhd. »stracks«, strack, gerade gestreckt, in gerader Linie, senkrecht, geradezu, sofort, gleich, alsbald, bald, unverzüglich, ohne Zögern, unmittelbar, augenblicklich, ohne Zwischenraum, ohne weiteres, ohne Umstände, kurzerhand, ohne Einschränkung, ohne Vorbehalt, strikt, streng, starr, unverwandt (Blick)

strack, mnd. strak (1), strack, Adj.: nhd. »strack«, stramm, gerade emporgerichtet, steif, straff, fest gedreht, stark, gerade, in gerader Richtung verlaufend, nicht krumm oder gebogen, fest, streng, ohne Umschweife seiend, glatt, strähnig (Haar), gerade gestreckt, gerade auf das Ziel oder die Beute hinführend, unbehindert, gesichert, frei, durchgreifend, energisch, streng, den Vorschriften genau entsprechend, vollwichtig (Silber), den vollen Silbergehalt gewährend, hochragend, steil, schroff, schwer einnehmbar, aufrecht, zuverlässig, von fester Gesinnung seiend, geradlinig, sittenstreng, unbeirrbar, asketisch, gesund (Bedeutung örtlich beschränkt), kräftig, eigenwillig, starrköpfig, störrisch, abweisend, unzugänglich, ungnädig

strack, mnd. strak (2), Adv.: nhd. »strack«, gerade gestreckt, geradezu, geradewegs, in gerader Richtung, sofort, ohne weiteres, hart, heftig, ohne Vorbehalt, offen, ungeschminkt, ohne Zaudern, kurzerhand, streng, strikt, bei Strafe, unverbrüchlich, strikt, genau, unverweilt, alsbald, sogleich

strack, mnd. strõke, Adv.: nhd. »strack«, streng, scharf

strack, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sträcke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strackel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strackeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stracken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strackfahrt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strackfusz, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

strackgang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strackgebüge, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strackhand, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strackheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strackholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Strackjagd, mnd. strakjacht*, strackjacht, F.: nhd. »Strackjagd«, Jagdart die bis zur Getreideernte verboten ist um Flurschaden zu verhüten

strackkopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stracklich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sträcklich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sträcklings, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

stracknetz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strackort, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stracks, mhd. gestrackes, Adv.: nhd. stracks, gerade zu, auf der Stelle

stracks, mhd. mitalle, metalle, Adv.: nhd. »mit allem«, völlig, gänzlich, vollständig, mit Zubehör, ganz und gar, insgesamt, überhaupt, geradewegs, durchaus, stracks, unverweilt

stracks, mhd. strac (2), Adv.: nhd. gerade zu, auf der Stelle, stracks; strackes, Adv.: nhd. sofort, geradezu, auf der Stelle, stracks

stracks, mnd. gerichte (3), Adv.: nhd. geraden Weges, stracks, sofort

stracks, mnd. strackes, stracks, strax, strõkes, strakt, Adv.: nhd. »stracks«, strack, gerade gestreckt, in gerader Linie, senkrecht, geradezu, sofort, gleich, alsbald, bald, unverzüglich, ohne Zögern, unmittelbar, augenblicklich, ohne Zwischenraum, ohne weiteres, ohne Umstände, kurzerhand, ohne Einschränkung, ohne Vorbehalt, strikt, streng, starr, unverwandt (Blick)

stracks, mnd. stracket*, strakt, Adv.: nhd. »stracks«, strack, gerade gestreckt, in gerader Linie, senkrecht, geradezu, sofort, gleich, alsbald, bald, unverzüglich, ohne Zögern, unmittelbar, augenblicklich, ohne Zwischenraum, ohne weiteres, ohne Umstände, kurzerhand, ohne Einschränkung, ohne Vorbehalt, strikt, streng, starr, unverwandt (Blick)

stracks, mnd. værts, vorts, vortz, Adv.: nhd. sofort, sogleich, stracks; vȫrvætes, vorvotes, vorvotz, Adv.: nhd. Stück für Stück, auf der Stelle, vor sich her, der Reihe nach, sofort, stracks, ohne Ausnahme
stracks, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

strackse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strackseil, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strackshin, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

strackszu, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

strackt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strade, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stradekehrer, nhd.: nhd. ; L.: DW

stradiot, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straf-, nhd.: nhd. ; L.: DW

straf-, nhd.: nhd. ; L.: DW

Straf..., mnd. straf*** (3), Sb.?: nhd. »Straf...«

strafabschied, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strafabtheilung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafacker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strafact, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strafacte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafahndung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafamt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Strafandrohung -- Friedegebot unter Strafandrohung, mhd. vrideban, vritban, frideban*, fritban*, st. M.: nhd. »Friedebann«, Friedegebot unter Strafandrohung, Befehl das Turnier zu beenden

Strafandrohung -- Strafandrohung von Seiten der Geistlichen bei christlichem Fehlverhalten, mnd. põpendrouwinge*?, põpendrouwingt, N.: nhd. Strafandrohung von Seiten der Geistlichen bei christlichem Fehlverhalten

Strafandrohung -- unter Strafandrohung befehlen, mhd. bannen (1), pannen, red. V., st. V., sw. V.: nhd. bannen, mit dem Bann belegen (V.), in den Bann tun, Bann aussprechen, Kirchenbann verhängen, mit einer Strafandrohung belegen (V.), befehlen, unter Strafandrohung befehlen, mit Bannrecht versehen (V.), gebieten, verbieten, gerichtlich vorladen, ächten, verbannen, berauben

Strafandrohung -- unter Strafandrohung durchführen, mnd. vörwÆten* (1), vorwÆten, st. V.: nhd. strafen, schelten, tadeln, Vorwürfe machen, verdenken, übel nehmen, hohnsprechen, vorwerfen, vorhalten, anklagen, unter Strafandrohung durchführen, vorrücken, verweisen, sich selbst die Schuld für ein Ereignis beimessen

Strafandrohung -- unter Strafandrohung gebieten, mhd. verbannen (1), verpannen, ferbannen*, st. V., red. V.: nhd. »verbannen«, gebieten, verbieten, verstoßen (V.), in den Bann tun, mit dem Bann belegen (V.), ächten, anheim geben, ausschließen, ausstoßen von, verfluchen, verdammen, verwünschen, unter Strafandrohung gebieten, unter Strafandrohung verbieten, versagen, entziehen, durch Bann zueignen; verbennen, ferbennen*, sw. V.: nhd. unter Strafandrohung gebieten, unter Strafandrohung verbieten, verbieten, versagen, entziehen, verstoßen (V.), in den Bann tun, verfluchen, verdammen, verwünschen, durch Bann zueignen

Strafandrohung -- unter Strafandrohung verbieten, mhd. verbannen (1), verpannen, ferbannen*, st. V., red. V.: nhd. »verbannen«, gebieten, verbieten, verstoßen (V.), in den Bann tun, mit dem Bann belegen (V.), ächten, anheim geben, ausschließen, ausstoßen von, verfluchen, verdammen, verwünschen, unter Strafandrohung gebieten, unter Strafandrohung verbieten, versagen, entziehen, durch Bann zueignen; verbennen, ferbennen*, sw. V.: nhd. unter Strafandrohung gebieten, unter Strafandrohung verbieten, verbieten, versagen, entziehen, verstoßen (V.), in den Bann tun, verfluchen, verdammen, verwünschen, durch Bann zueignen

Strafandrohung -- unter Strafandrohung, mnd. straflÆken, Adv.: nhd. »sträflich«, bei Strafe, unter Strafandrohung, züchtigend (Bedeutung örtlich beschränkt), kasteiend (Bedeutung örtlich beschränkt)

Strafandrohung, ahd. druowunga* 1, st. F. (æ): nhd. Leiden, Dulden, Passion, Strafandrohung, Bestrafung, Strafe

Strafandrohung, mnd. ban, M.: nhd. Bann, Gebot, Strafandrohung, die dem geistlichen oder weltlichen Herrn zustehende Gewalt, vom Bannherrn verhängte Folge, Bekümmerung, gerichtliche Beschlagnahme, Hebung

Strafandrohung, mnd. grÐvenban, M.: nhd. »Grafenbann«, landesherrliche Gerichtsgewalt, Strafandrohung

strafandrohung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafannehmung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafansatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strafanstalt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafantheil, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strafantrag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strafanzeige, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafarbeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafarm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strafartikel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strafaufenthalt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strafaufgabe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafaufschub, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strafausmasz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strafausschlieszung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafausschreibung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafaussetzung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Strafbank, mhd. bret, pret, st. N.: nhd. Brett, Latte, Bohle, Spielbrett, Zahlbrett, Leichenbrett, Schild, Schildbrett, Strafbank, Daube

strafbar -- als strafbar rügen, mnd. straffen (1), strõfen, straphen, straven, strawen, sw. V.: nhd. strafen, tadeln, tadelnd ausstellen, schelten, ausschelten, anfahren, heruntermachen, abkanzeln, beschimpfen, zur Rede stellen, anschuldigen, als Lügner hinstellen, schmähen, verurteilen, anprangern, züchtigen, berufen (V.), zurechtweisen, vermahnen, ermahnen, ins Gewissen reden, zur Ordnung weisen, streng halten, beanstanden, als fehlerhaft bzw. schadhaft bzw. nicht einwandfrei bezeichnen, bemängeln, als schlecht oder ungenügend oder minderwertig hinstellen, herabsetzen, als strafbar rügen, als falsch oder unzulässig oder unhaltbar darstellen, in Abrede stellen, abstreiten, Lügen strafen, widerlegen, durch Urteilsspruch aufheben, für unzulässig erklären, berichtigen, bessern, Strafrecht ausüben, in Strafe nehmen, mit Strafe belegen (V.), heimsuchen, Niederlage bereiten

strafbar -- nicht strafbar, mhd. unstrÏflich, Adj.: nhd. unsträflich, unbescholten, nicht tadelnswert, nicht strafbar

strafbar, germ. *saki-, *sakiz, *sakja‑, *sakjaz, Adj.: nhd. schuldig, feindlich, strafbar

strafbar, ahd. firdamlÆh* 1, Adj.: nhd. »verdammbar«, verdammenswert, zu verurteilen, strafbar, strafwürdig

strafbar, mhd. bezzerhaft, Adj.: nhd. straffällig, strafbar, unter Strafe stehend; buozebÏre, Adj.: nhd. »büßbar«, strafbar, bußpflichtig

strafbar, mnd. brÐkelÆk (1), brÐkelich, brÐklÆk, Adj.: nhd. gebrechlich, mangelnd, mangelhaft, strafbar, baufällig; brÐkelÆk (2), brÐkelich, brÐklÆk, Adv.: nhd. gebrechlich, mangelnd, mangelhaft, strafbar, baufällig; brȫkehaftich, brȫkhaftich, Adj.: nhd. gebrechend, ermangelnd, gebrechlich, bußfällig, straffällig, strafbar, schuldhaft; brȫkhaft, brokhaft, Adj.: nhd. gebrechend, ermangelnd, gebrechlich, bußfällig, straffällig, strafbar, schuldhaft; brȫkich (1), brokich, Adj.: nhd. »brüchig«, strafbar, straffällig, bußpflichtig, brechend, gereichend; brȫksam, broksõm, brocksõm, Adj.: nhd. gebrechlich, zerbrechlich, brüchig, schadhaft, versäumend, unterlassend, fehlerhaft, sittlich mangelhaft, strafbar, bußfällig, straffällig; brȫksõmich, broksõmich, Adj.: nhd. gebrechlich, brüchig, fehlerhaft, sittlich mangelhaft, bußfällig, strafbar

strafbar, mnd. pantbõr, pantbahr, Adj.: nhd. pfandbar, pfandfähig, in der Lage seiend ein Pfand zu hinterlegen, strafbar, einer Strafgebühr unterliegend; pÆnevellich*, pÆnvellich, mnd.?, Adj.: nhd. strafbar; richtbõr, Adj.: nhd. strafbar, der gerichtlichen Verfolgung unterworfen
-- nach Ablauf einer Frist nicht mehr strafbar: mnd. ȫverjõrich, æverjõrich, auerjõrich, Adj.: nhd. ein Jahr dauernd, über ein Jahr dauernd, nach Ablauf einer Frist nicht mehr strafbar, verjährt; ȫverjÐrich, æverjÐrich, auerjÐrich, Adj.: nhd. »überjährig«, ein Jahr dauernd, über ein Jahr dauernd, nach Ablauf einer Frist nicht mehr strafbar, verjährt

strafbar, mnd. strafbõr, Adj.: nhd. strafbar, zu strafen seiend, Strafe verdienend

strafbar, mnd. straffelÆk, Adj.: nhd. »sträflich«, strafwürdig, tadelnswert, den Vorschriften nicht genügend, zu beanstanden seiend, nicht einwandfrei, schadhaft, minderwertig, verabscheuungswürdig, nichtswürdig, unzulässig, besserungsbedürftig, zu ahnden seiend, zu bestrafen seiend, strafbar, der (göttlichen) Strafe unterliegend, sündig, bezichtigend, anschuldigend

strafbar, mnd. straflÆk, strõflÆk, streflÆk, strÐflÆk, Adj.: nhd. »sträflich«, strafwürdig, tadelnswert, den Vorschriften nicht genügend, zu beanstanden seiend, nicht einwandfrei, schadhaft, minderwertig, verabscheuungswürdig, nichtswürdig, unzulässig, besserungsbedürftig, zu ahnden seiend, zu bestrafen seiend, strafbar, der (göttlichen) Strafe unterliegend, sündig, bezichtigend, anschuldigend

strafbar, mnd. wræchlÆk*, wræchlik, mnd.?, Adj.: nhd. rügbar, strafbar; wrȫgelÆk*, wrogelÆk, mnd.?, Adj.: nhd. rügbar, strafbar; wrȫgich***, Adj.: nhd. strafbar
-- durch Übertretung strafbar: mnd. vörbrÐkelÆk*, vorbrÐkelÆk, Adj.: nhd. durch Übertretung strafbar
-- sich strafbar machen: mnd. vörbrÐken* (1), vorbrÐken, st. V.: nhd. abbrechen, zerbrechen, brechen, aufhören, nicht weiter behandeln, ungültig machen, durchbrechen, verletzen, verstoßen (V.) gegen, nicht erfüllen, sich strafbar machen, sich überheben, sich anmaßen, in Strafe fallen, durch Übertretung verwirken, durch Übertretung verlustig gehen, gebrechen, mangeln, ausbleiben, versiegen, zerstören, sündigen gegen, vernichten, seiner Gültigkeit berauben, Bruch (M.) (1) (Verletzung) bekommen; vörsǖmen* (1), vorsǖmen, versðmen, sw. V.: nhd. säumen, versäumen, verabsäumen, unterlassen (V.), vorbeigehen lassen, verpassen, verfallen (V.) lassen, nicht ausführen, nicht nutzen, ungenutzt verstreichen lassen, nicht teilnehmen an, schlecht ausführen, zögern, außer Acht lassen, vernachlässigen, sich nicht kümmern um, benachteiligen, beeinträchtigen, zurückbringen, zu Schaden bringen, durch Saumseligkeit verlieren, Verfehlungen begehen, sich strafbar machen, durch Versäumnis in Nachteil geraten (V.), den Prozess durch Nichterfüllung der Form verlieren, unbenutzt lassen, säumig sein (V.)

strafbar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strafbare -- Schlag auf den Mund als strafbare Handlung, mnd. muntslach, M.: nhd. Schlag auf den Mund als strafbare Handlung, Backenstreich (spöttisch), Backenstreich bei der Firmung

strafbare -- strafbare Handlung, mnd. sõke, zaeke, saike, sacke, F.: nhd. Sache, Ding, Angelegenheit, Streit, Streitsache, Rechtssache, Prozess, Sachverhalt, strafbare Handlung, Schuld, Tat, Schiedsspruch (Bedeutung örtlich beschränkt), Urteil (Bedeutung örtlich beschränkt), Pflicht, Amt, Geschäft, Lage, Zustand, Handel, Ereignis, Vorfall, Fall, Ursache, Grund, Ursprung, Anlass, Ziel

Strafbarem -- nächtlicher Streifzug des Richters nach Strafbarem, mhd. nahtganc, st. M.: nhd. »Nachtgang«, Nachtschwärmerei, nächtlicher Streifzug des Richters nach Strafbarem; nahtgÐn (2), st. N.: nhd. Nachtschwärmerei, nächtlicher Streifzug des Richters nach Strafbarem

Strafbarer, mnd. strafbõre, (subst. Adj.=)M.: nhd. Strafbarer, zu Strafender, Strafe Verdienender

Strafbarkeit, ahd. *intgeltitÆ?, st. F. (Æ): nhd. Strafbarkeit; *intgoltanÆ?, st. F. (Æ): nhd. Strafbarkeit

strafbarkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafbarlich, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

strafbataillon, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Strafbaum, ahd. wÆziboum* 1, st. M. (a): nhd. »Strafbaum«, Halsblock, Kreuz

strafbayer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strafbecher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strafbedeutung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafbedrohung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafbedürfnis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strafbefehl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strafbefreiung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafbefugnis, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafbegierde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafbeil, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strafbeispiel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strafbelegung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafbemessung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafberechtigt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strafberechtigung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafbescheid, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strafbeschlusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Strafbestimmung, afries. wÆ-t-e‑set-t‑inge 1, wÆ-t‑set-t‑inge, st. F. (æ): nhd. Strafbestimmung

Strafbestimmung, mhd. kür, küre, kor, st. F.: nhd. »Kür«, Prüfung, Überlegung, Erwägung, Wahl, Königswahl, Auswahl, Ausgewähltes, Erlesenheit, Wille, Wunsch, Ideal, Versuchung, Entschluss, Entscheidung, Beschluss, Bestimmung, Beschlussrecht, Strafbestimmung, Strafe, Buße, Urteil, Lösung, Meinung, Wahlmöglichkeit, Wahlversammlung, Beschaffenheit, Art (F.) (1), Weise (F.) (2), Verfassung

strafbestimmung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Strafbestimmungen -- Buch mit Strafbestimmungen gegen Friedensbrecher, mhd. vridebuoch, vritbuoch, fridebuoch*, fritbuoch*, st. M.: nhd. »Friedensbuch«, Buch mit Strafbestimmungen gegen Friedensbrecher

strafbetrag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strafbier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strafbild, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strafblick, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strafblindheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Strafblock, mhd. diepstoc, st. M.: nhd. »Diebsstock«, Strafblock, Pranger

strafbote, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strafbotschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafbrief, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strafbriefchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Strafbuch, mhd. wandelbuoch, st. N.: nhd. »Wandelbuch«, Brevier, Strafbuch

strafbuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strafbüchse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafbühne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Strafbuße, mnd. strafbæte, strafbȫte, F.: nhd. »Strafbuße«, Verbüßung einer Strafe?
strafbusze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafcodex, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strafcompagnie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafdauer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafdecret, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Strafdichter, mhd. schelte (2), sw. M.: nhd. Schmähdichter, Strafdichter

strafdichter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strafdolch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strafdräuend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strafdräuig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Strafdrohung -- Strafdrohung unter königlicher Gerichtsgewalt, mnd. kȫningesban, M.: nhd. »Königsbann«, Strafdrohung unter königlicher Gerichtsgewalt

strafdrohung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Strafe -- als Strafe zu zahlendes oder gezahltes Geld, mnd. strafgelt, N.: nhd. »Strafgeld«, als Strafe zu zahlendes oder gezahltes Geld

Strafe -- Ansetzung von Strafe, mnd. settinge, F.: nhd. »Setzung«, Satzung, Gesetz, Ordnung (Zunftrolle), Verordnung, Anordnung, Verfügung, Gildesatzung, Statut, Versetzung, Verpfändung, versetztes Stück, Unterpfand, Abgabe, Steuer (F.), Hypothek, Beilegung, Schlichtung, Artikel, Schrift, bestimmtes Recht der Niederlassung, Festsetzung, Gefangennahme, Vorsatzmauer, Vorsetzen, Ansetzung des Verkaufspreises, Ansetzung von Strafe

Strafe -- auf der Deichschau beanstandetes und mit Strafe belegtes Deichfach bzw. Wegstück, mnd. sanne, F.: nhd. auf der Deichschau beanstandetes und mit Strafe belegtes Deichfach bzw. Wegstück

Strafe -- bei Strafe, mnd. straflÆken, Adv.: nhd. »sträflich«, bei Strafe, unter Strafandrohung, züchtigend (Bedeutung örtlich beschränkt), kasteiend (Bedeutung örtlich beschränkt)

Strafe -- bei Strafe, mnd. strak (2), Adv.: nhd. »strack«, gerade gestreckt, geradezu, geradewegs, in gerader Richtung, sofort, ohne weiteres, hart, heftig, ohne Vorbehalt, offen, ungeschminkt, ohne Zaudern, kurzerhand, streng, strikt, bei Strafe, unverbrüchlich, strikt, genau, unverweilt, alsbald, sogleich

Strafe -- durch Unrecht oder Vergehen bewirkte Ahndung oder Strafe der Schuld, mnd. schult, scult, F., N.: nhd. Schuld, etwas was man einem andern zu geben schuldig ist, schuldige Leistung (in geistlichem Sinne), Verpflichtung (besonders Geldschuld), Leistung, pflichtige Abgabe (an Getreide), Geldschuld, Schuldforderung, Vergelten, Delikt, Vergehen, Missetat, Verschulden, begangenes Unrecht, Sünde, Schuldbekenntnis, Beichte, Veranlassung, Ursache, Beschuldigung, Anschuldigung, Klage, Tadel, Schelte, Urteil gegen das Berufung eingelegt ist, durch Unrecht oder Vergehen bewirkter Nachteil, durch Unrecht oder Vergehen bewirkte Ahndung oder Strafe der Schuld, Wirkung und Folge eines Vergehens, Bewirken bzw. Verursachen einer schuldhaften Handlung, Ursache bzw. Grund eines nicht schuldhaften Hergangs, Sachverhalt, Hergang

Strafe -- für eine Gewalttat fällige Strafe, mnd. ȫverganc, æverganc, oeuerganc, overgank, averganc, aeuerganc, M.: nhd. »Übergang«, Überfahrt, Durchfahrt, Verschleppung, Gefangennahme, Ereignis, Vorfall, Geschehen, rechtswidriger Angriff, Gewaltanwendung, für eine Gewalttat fällige Strafe, Beweis vor Gericht

Strafe -- Gefangenenblock als Strafe eines Flüchtlings, mnd. schðlblok, schðlblock, M.: nhd. Gefangenenblock als Strafe eines Flüchtlings, Strafe eines die Schule versäumenden Schülers

Strafe -- geschützt vor Schaden oder Strafe, mnd. sÐkerken, Adv.: nhd. sicherlich, sicher, gewiss, zweifellos, mit Sicherheit, mit Bestimmtheit, zuversichtlich, getrost, sicher, fest, Sicherheit gewährend, geschützt vor Schaden oder Strafe, ungefährdet, in Sicherheit

Strafe -- geschützt vor Schaden oder Strafe, mnd. sÐkerlÆke, Adv.: nhd. sicherlich, sicher, gewiss, zweifellos, mit Sicherheit, mit Bestimmtheit, zuversichtlich, getrost, sicher, fest, Sicherheit gewährend, geschützt vor Schaden oder Strafe, ungefährdet, in Sicherheit

Strafe -- geschützt vor Schaden oder Strafe, mnd. sÐkerlÆken, Adv.: nhd. sicherlich, sicher, gewiss, zweifellos, mit Sicherheit, mit Bestimmtheit, zuversichtlich, getrost, sicher, fest, Sicherheit gewährend, geschützt vor Schaden oder Strafe, ungefährdet, in Sicherheit

Strafe -- göttliche Strafe, mnd. slach (1), slech, M., N.: nhd. Schlag, Hieb, Kampf, Schlacht, Schlägerei, Prügel, Prankenhieb, durch Schlag entstandene Verwundung, Todesstreich, göttliche Strafe, Plage, Schicksalsschlag, Unglücksfall, plötzlicher Krankheitsfall, Schlaganfall, Donnerschlag, Stundenschlag, rechtliche Aneignungshandlung, Niederschlag, Tötung, Hufschlag, Spur, Fährte, Weg, Richtung, Münzschlag, Gepräge, Münzwert, Menge des Öles die auf einmal geschlagen wird, Art (F.) (1), Gattung, Verschluss, Riegel, Sperre, Schranke, Schlagbaum, Sperrbaum, Windung, Knoten (M.), Zuschlag, Ackerschlag, Abteilung des Ackers oder Deiches oder Weges, Deichfach, Querstollen, Strecke, Schlag der Kammlade, Fach des Tuchrahmens

Strafe -- göttliche Strafe, mnd. straffe, straff, strõfe, straeffe, strave, F.: nhd. Strafe, Bestrafung, Geldstrafe, Zurechtweisung, Verweis, Vermahnung, Tadel Kritik, Schelte, Schimpfe, Erziehung zum Gehorsam, Zucht, Disziplin, Beanstandung, Bemängelung, Schadhaftigkeit (Bedeutung örtlich beschränkt), göttliche Strafe, Züchtigung, Heimsuchung, Plage, Seuche (im Sinne eines göttlichen Strafgerichts)

Strafe -- göttliche Strafe, mnd. straffinge, strõfinge, straeffinge, F.: nhd. »Strafung«, Strafe, Bestrafung, Verweis, Tadel, Zurechtweisung, Vermahnung, Beschimpfung, Verächtlichmachung, Herabwürdigung, Beschuldigung, Anschuldigung, Beanstandung, Bemängelung, Schelte, Berufung, Zucht, Disziplin, Strafgewalt, Züchtigung, Prügelstrafe, göttliche Strafe, Heimsuchung, Kasteiung, Plage

Strafe -- göttliche Verdammung als Strafe, mnd. strafvlæk, M.: nhd. »Straffluch«, göttliche Verdammung als Strafe

Strafe -- in Strafe nehmen, mnd. straffen (1), strõfen, straphen, straven, strawen, sw. V.: nhd. strafen, tadeln, tadelnd ausstellen, schelten, ausschelten, anfahren, heruntermachen, abkanzeln, beschimpfen, zur Rede stellen, anschuldigen, als Lügner hinstellen, schmähen, verurteilen, anprangern, züchtigen, berufen (V.), zurechtweisen, vermahnen, ermahnen, ins Gewissen reden, zur Ordnung weisen, streng halten, beanstanden, als fehlerhaft bzw. schadhaft bzw. nicht einwandfrei bezeichnen, bemängeln, als schlecht oder ungenügend oder minderwertig hinstellen, herabsetzen, als strafbar rügen, als falsch oder unzulässig oder unhaltbar darstellen, in Abrede stellen, abstreiten, Lügen strafen, widerlegen, durch Urteilsspruch aufheben, für unzulässig erklären, berichtigen, bessern, Strafrecht ausüben, in Strafe nehmen, mit Strafe belegen (V.), heimsuchen, Niederlage bereiten

Strafe -- kirchliche Strafe, mnd. pÐnitencie, pÐnitentie, pÐnitenze, pÐnitentze, F.: nhd. »Pönitenz«, Reue, freiwillig geleistete Buße zu Lebzeiten des Menschen für seine Sünden, Sakrament der Buße, Strafe, Bestrafung, kirchliche Strafe, verhängte Buße für die Sünden des Menschen, auferlegte Leiden, Entbehrungen

Strafe -- Schlag mit dem Stock als Körperverletzung und Strafe, mnd. stokslach, M.: nhd. »Stockschlag«, Schlag mit dem Stock als Körperverletzung und Strafe

Strafe -- seine Strafe für etwas bekommen, mnd. nÐten (1), neiten, st. V.: nhd. genießen, Genuss von etwas haben, Vorteil von etwas haben, bedienen, Gebrauch machen, teilhaben, seine Strafe für etwas bekommen, zu sich nehmen, essen

Strafe -- Strafe als abschreckendes und warnendes Beispiel, mnd. strafexempel, N.: nhd. »Strafexempel«, Strafe als abschreckendes und warnendes Beispiel

Strafe -- Strafe an Leib oder Leben, mnd. lÆfstraffe, lÆfstrõfe, lÆfstraif, F.: nhd. Strafe an Leib oder Leben; lÆfstraffinge, F.: nhd. Strafe an Leib oder Leben; lÆvesstraffe, F.: nhd. Strafe an Leib oder Leben

Strafe -- Strafe auferlegen, mnd. panden, pannen, panten, sw. V.: nhd. pfänden, für eine bestehende Verpflichtung ein Pfand nehmen, für eine bestehende Schuld ein Pfand nehmen, Sache als Unterpfand nehmen, Strafe auferlegen, wegnehmen, entfernen, anbetteln, sich einer Sache entledigen, austeilen, spenden, zurückhalten, aufstauen; penden, pÐnden, peenden, peynden, sw. V.: nhd. pfänden, für eine bestehende Verpflichtung ein Pfand nehmen, für eine bestehende Schuld ein Pfand nehmen, Sache als Unterpfand nehmen, Strafe auferlegen, wegnehmen, entfernen, anbetteln, sich einer Sache entledigen, austeilen, spenden, zurückhalten, aufstauen

Strafe -- Strafe auferlegen, mnd. schõden (1), scaden, sw. V.: nhd. schaden, schädigen, benachteiligen, Strafe auferlegen, weh tun

Strafe -- Strafe der Stäupung, mnd. stðpslach*, M.: nhd. »Staupschlag«, Schlag mit einem Staupbesen, Strafe der Stäupung

Strafe -- Strafe des Sendgerichts, mnd. ? sÐntwrȫge, zentwrȫge, F.: nhd. Anklage für die das Sendgericht zuständig ist, Strafe des Sendgerichts?
Strafe -- Strafe eines die Schule versäumenden Schülers, mnd. schðlblok, schðlblock, M.: nhd. Gefangenenblock als Strafe eines Flüchtlings, Strafe eines die Schule versäumenden Schülers

Strafe -- Strafe senden, mnd. slõn (1), sclan, slaen, slain, slaan, st. V.: nhd. schlagen, Schläge versetzen, verletzen, erschlagen (V.), schlachten, niedermachen, zurückschlagen, besiegen, Prüfungen aussetzen, Strafe senden, zerschlagen (V.), zerlegen, vernichten, angreifen, schlagend bearbeiten, einschlagen, durch Einschlagen öffnen, bahnen, brechen, durch Schlag bewegen, befestigen, festmachen, aufschlagen, einpacken, aufpacken, zuschlagen, stopfen, anschlagen, schlagend machen, befördern, vertreiben, verstoßen (V.), verdrängen, sich wohin neigen, sich wenden, ziehen, verrechnen, werten, klopfen, mit Erde füllen, durch Einschlagen von Pfahlwerk errichten

Strafe -- Strafe verdienend, mnd. strafbõr, Adj.: nhd. strafbar, zu strafen seiend, Strafe verdienend

Strafe -- Strafe Verdienender, mnd. strafbõre, (subst. Adj.=)M.: nhd. Strafbarer, zu Strafender, Strafe Verdienender

Strafe -- Strafe verdient haben, mnd. schulden (2), sw. V.: nhd. beschuldigen, anklagen, schuldig sein (V.), Strafe verdient haben

Strafe -- Strafe wegen Vergehen im Salzhandel, mnd. soltbrȫke, st. M.?, F.: nhd. Vergehen wegen Salzhandels, Strafe wegen Vergehen im Salzhandel

Strafe -- Sturmflut als Strafe Gottes, mnd. sündenvlæt, F.: nhd. »Sündenflut«, Sturmflut als Strafe Gottes

Strafe -- Verbüßung einer Strafe, mnd. ? strafbæte, strafbȫte, F.: nhd. »Strafbuße«, Verbüßung einer Strafe?
Strafe -- Verurteilung zu schwerer Strafe, mnd. ȫvertal, ȫvertõle*, ȫvertõl, ȫvertael, ævertal, õvertal, obertal, M., F., N.: nhd. Verurteilung zu schwerer Strafe, Acht (F.) (1), Verfestung, Stigmatisierung eines Menschen verbunden mit dem Entzug von Rechten innerhalb der Rechtsgemeinschaft, außereheliche Lebensgemeinschaft (Bedeutung örtlich beschränkt)

Strafe -- Verurteilung zu Strafe, mnd. strafærdÐl, strafærdeil, strafoerdÐl, N.: nhd. »Strafurteil«, Verurteilung zu Strafe

Strafe -- Weigerung eine Strafe zu zahlen, mnd. pantwÐre (1), pantwere, F.: nhd. »Pfandwehr«, Weigerung ein Pfand zu stellen, Weigerung eine Strafe zu zahlen

Strafe erhalten (V.), mnd. lÆden (2), lieden, lidden, leiden, st. V.: nhd. leiden, erdulden, erleiden, ausstehen, aushalten, sich gefallen lassen, leiden mögen, gestatten, sich gedulden, sich genügen lassen, sich behelfen, möglich sein (V.), angehen, sich abfinden, zufrieden sein (V.), Buße tun, Verfolgung erleiden, Nachteil haben, Verlust erleiden, Strafe erhalten (V.), verurteilt werden, dulden, erlauben, zulassen, genehmigen, Geduld haben, einverstanden sein (V.), zulassen, sich fügen, sich schicken

Strafe, idg. *kÝoinõ, F.: nhd. Strafe, Wert

Strafe, germ. *pÆna?, F.: nhd. Pein, Qual, Strafe; *sakiþæ, *sakeþæ, germ.?, st. F. (æ): nhd. Strafe, Schuld; *weitja-, *weitjam, st. N. (a): nhd. Strafe, Qual

Strafe, got. balw-ein-s* 2, st. F. (i/æ), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 152 Anm. 6): nhd. Pein, Strafe, Folter, Qual; fra-wei-t 4, st. N. (a): nhd. Strafe, Rache; *wei-t-i?,, st. N. (ja): nhd. Strafe

Strafe, an. bar-dag-i, sw. M. (n): nhd. Schlag, Kampf, Strafe; gjald, st. N. (a): nhd. Bezahlung, Lohn, Strafe, Steuer (F.); heg-naŒ-r, st. M. (a): nhd. Einhegung, Strafe; heg-n-d, st. F. (æ): nhd. Einhegung, Strafe; pÆ-n, st. F. (æ?): nhd. Qual, Strafe; pÆ-n-a (1), sw. F. (n): nhd. Qual, Strafe; sek-t, st. F. (æ): nhd. Verurteilung, Strafe, Geächtetsein, Schuld; ty-k-t, st. F. (i): nhd. Zucht, Strafe; ? *vit-an, F.: nhd. Strafe?, Strafwurf?; vÆ-t-i, st. N. (ja): nhd. Strafe, Buße, Schaden, Unglück, Hölle
-- auferlegte Strafe: an. rõŒn-ing, st. F. (æ): nhd. Deutung, Auslegung, Züchtigung, auferlegte Strafe
-- Diebin deren Ohren und Nase zur Strafe abgeschnitten sind: an. stð-f-a, sw. F. (n): nhd. Diebin deren Ohren und Nase zur Strafe abgeschnitten sind
-- Strafe in der Unterwelt: an. hel-vit-i, N.: nhd. Hölle, Strafe in der Unterwelt
-- zur gleichen Strafe verurteilt: an. jafn-sek-r, Adj.: nhd. zur gleichen Strafe verurteilt

Strafe, ae. hearm-scear-u, st. F. (æ): nhd. Betrübnis, Kummer, Übel, Bestrafung, Strafe; mor-þ-or, st. M. (a), st. N. (a): nhd. Mord, Gewalttat, Todsünde, Strafe, Qual, Elend; stíe-r, F.: nhd. Steuerung, Führung, Richtung, Regel, Verweis, Strafe; tin-treg, st. N. (a): nhd. Qual, Pein, Strafe; tin-treg‑a, sw. M. (n): nhd. Qual, Pein, Strafe; þréa‑l (1), st. F. (æ): nhd. Tadel, Strafe, Bestrafung, Züchtigung, Drohung; wier-g‑þ‑u, F.: nhd. Verfluchung, Verdammung, Strafe, Übel, Bosheit; wÆ-t‑e (1), st. N. (ja): nhd. Strafe, Pein, Plage, Beleidigung, Kontri​bution, Wehe, Elend, Leid; wÆ-t-er-Úd-en, F.: nhd. Bestrafung, Strafe; wra-c-u, st. F. (æ): nhd. Rache, Verfolgung, Strafe, Grausamkeit, Elend, Qual
-- bestimmte Strafe: ae. scri-f‑t, st. M. (i): nhd. bestimmte Strafe, Buße, Lossprechung, Beichte, Beichtvater, Richter
-- Strafe für Bruch des Kirchenfriedens: ae. ci-ri-c-fri‑þ, st. M. (a), st. N. (a): nhd. »Kirchenfriede«, Kirchenschutz, Strafe für Bruch des Kirchenfriedens
-- Strafe für Bruch des Königsfriedens: ae. mun-d (2), st. F. (æ): nhd. Hand, Schutz, Vormund, Vormundschaft, Sicherheit, Königsfriede, Strafe für Bruch des Königsfriedens
-- Strafe für Diebstahl: ae. þéof-wra-c-u, st. F. (æ): nhd. Strafe für Diebstahl
-- Strafe für eine Beleidigung: ae. bur-g-bry-c-e, bur-g-bri-c-e, st. M. (i): nhd. »Burgbruch«, Sturm einer befestigten Siedlung, Strafe für eine Beleidigung

Strafe, afries. bre-k‑e 25 und häufiger, bre-z-e, st. M. (i): nhd. Bruch (M.) (1), Verletzung, Abbrechen, Brüche, Strafe, Sünde; bre-k‑m-a 63, sw. M. (n): nhd. Brüche, Gefälle, Strafe, Buße, Teilung; dÐ-d 40 und häufiger?, dÐ-d-e, st. F. (i): nhd. Tat, Handlung, Tatsache, Verwundung, Ver​letzung, Strafe, Buße, Ungemach; gæ-m 1 und häufiger?, Sb.: nhd. Strafe; pÐ-n-e 1 und häufiger?, st. F. (æ): nhd. Strafe; pÆ-n-e 14, st. F. (æ): nhd. Pein, Marter, Strafe; riuch-t (2) 90 und häufiger?, rioch-t (2), st. N. (a): nhd. Recht, Berechtigung, rechtliche Verpflichtung, Strafe, eidliche Reinigung, Gerichts​barkeit, Richteramt; ur‑ber-n-s-e* 2, *for‑ber-n-s-e?, ur-bre-nz-e, ur-bri-ndz-e, F.: nhd. Strafe, Verbrennung?; wÆ-t-e 1, st. N. (ja): nhd. Strafe
-- eine Strafe auferlegen: afries. bi-fel-l-a (2) 1 und häufiger?, sw. V. (1): nhd. eine Strafe auferlegen
-- Strafe für Friedensbruch: afries. fre-th-o‑ba-n-n 20 und häufiger?, fre-th-o-bo-n-n, st. M. (a): nhd. Friedensbann, gebannter Friede, gebotener Friede, Strafe für Friedensbruch, gerichtliche Kauf​bestätigung
-- Strafe verhängen: afries. kÐ-th-a 30 und häufiger?, sw. V. (1): nhd. künden, verkünden, melden, Strafe verhängen, auferlegen, gerichtlich er​klären, berufen (V.), ansagen

Strafe, anfrk. wi-t-in* (?), st. N. (a): nhd. Kelch, Strafe

Strafe, as. harm‑s-kar‑a* 2, st. F. (æ): nhd. »Harmschar«, Strafe, Plage; wÆ‑t‑i* 43, st. N. (ja): nhd. Strafe, Böses, Qual
-- verderbliche Strafe: as. bal‑u‑wÆ‑t‑i* 1, st. N. (ja): nhd. verderbliche Strafe, Höllenpein

Strafe, ahd. anto (1) 25, sw. M. (n): nhd. Eifer, Eifersucht, Missgunst, Neid, Zorn, Erregung, Ärgernis, Strafe; arendiwÆzi* 3, st. N. (ja): nhd. Strafe; buoza* 29, st. F. (æ): nhd. Buße, Besserung, Verbesserung, Preis, Strafe, Umkehr, Sühneopfer, Wiedergutmachung, Rechtfertigung; drawa* 32, drowa*, dræa, drewa*, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Drohung, Androhung, Tadel, Züchtigung, Strafe, Last; druowunga* 1, st. F. (æ): nhd. Leiden, Dulden, Passion, Strafandrohung, Bestrafung, Strafe; egÆ 15?, st. F. (Æ): nhd. Strafe, Züchtigung, Zucht, Furcht, Schrecken, Ordnung, klösterliche Ordnung; gerta 44, st. F. (jæ), sw. F. (n): nhd. Gerte, Rute, Zweig, Ast, Schössling, Ranke, Reis (N.), Stange, Stock, Stab, Zepter, Strieme, Strafe, Strahl?; girih (1) 34, st. M. (a?, i?): nhd. Rache, Strafe, Bestrafung, Verteidigung, Genugtuung, Sühne; girihtÆ* 17, st. F. (Æ): nhd. gerade Richtung, Geradheit, Aufrichtigkeit, Strafe, Gerechtigkeit; girihtida 8, st. F. (æ): nhd. Ordnung, Regel, Einrichtung, Stütze, Strafe; giwÆzi* 1, st. N. (ja)?: nhd. Strafe, Strafgericht; giwÆzinætÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. Bestrafung, Strafe; harmskara* 39, harmscara, st. F. (æ): nhd. Bestrafung, Strafe, Züchtigung, Heimsuchung, Plage, Unglück, Leid, Qual, Strafe, Zerknirschung; harmskara* 39, harmscara, st. F. (æ): nhd. Bestrafung, Strafe, Züchtigung, Heimsuchung, Plage, Unglück, Leid, Qual, Strafe, Zerknirschung; intgaltnissi* 1, ingaltnissi*, intgeltnissi*, st. N. (ja): nhd. Vergeltung, Strafe; intgeltida* 5, ingeltida*, st. F. (æ): nhd. Vergeltung, Strafe, Bestrafung; irrafsunga 13, st. F. (æ): nhd. Züchtigung, Tadel, Schelten, Drohen, Strafe; kestiga* 14, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. »Kasteiung«, Züchtigung, Strafe, Rügen (N.), Ungnade, Plage; kestigÆ* 1 und häufiger?, st. F. (Æ): nhd. »Kasteiung«, Züchtigung, Strafe, Rügen (N.); kestigunga* 4, st. F. (æ): nhd. Züchtigung, Kasteiung, Strafe, Rügen (N.); kwelÆ* 7, quelÆ*, st. F. (Æ): nhd. Qual, Pein, Marter, Strafe; *plõga?, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Strafe, Missgeschick, Qual, Not, Plage; rõhha* 3, rõcha*, st. F. (æ): nhd. Rache, Strafe, Vergeltung; rihtÆ 56, st. F. (Æ): nhd. Richtung, gerade Richtung, Geradheit, Ordnung, Gerechtigkeit, Einfachheit, Richtschnur, Aufeinanderfolge, Anordnung, Recht, Strafe, Regel; skado* 55, scado, sw. M. (n): nhd. Schade, Schaden, Übel, Nachteil, Verderben, Unheil, Strafe, Schädiger, Räuber; ubil (2) 147, st. N. (a): nhd. Übel, Böses, Unheil, Untat, Schandtat, Bosheit, Schlechtes, Schlechtigkeit, Schlimmes, Strafe, Beleidigung, Sünde, Gottlosigkeit; *wÆza, *wÆzja, lang., F.: nhd. Strafe, Qual; wÆzi 102, st. N. (ja): nhd. Strafe, Qual, Leiden, Strafgericht, Hölle, Bestrafung, Verurteilung; wÆzidruounga* 1, st. F. (æ): nhd. Leiden, Strafe, Passion
-- Strafe erleiden: ahd. eidæn 6, sw. V. (2): nhd. büßen, büßen für, Strafe erleiden
-- Strafe leiden: ahd. stuoen* 3, sw. V. (1a): nhd. büßen, Strafe leiden
-- Strafe vollziehen: ahd. irrehhan* 9, irrechan*, st. V. (4): nhd. rächen, Rache nehmen, vergelten, wiedergutmachen, jemandem Genugtuung verschaffen, Strafe vollziehen, bestrafen
-- zur Strafe gehörig: ahd. wÆzilÆh* 2, wÆzlÆh*, Adj.: nhd. peinlich, strafend, zur Strafe gehörig

Strafe, mhd. geÏhte, st. F.: nhd. Verfolgung, Strafe; gebot, gibot, gepot, gipot, st. N.: nhd. Gebot, Vorschrift, Befehl, Vorladung, Aufgebot, Auftrag, Verbot, Herrschaft, Anweisung, Strafe, Strafgeld, Ausrufung, Auflage, Gewalt, Beschlagnahme, Spieleinsatz, Verfügung, Verfügungsgewalt, Macht, Wille, Dienst, Einsatz, Verheißung; gerich, grich, st. M., st. N.: nhd. Rache, Strafe, Zorn, Gericht (N.) (1), Vergeltung, Widerstand; geville (2), gefille*, st. N.: nhd. Geißeln (N.), Strafe, Qual; harmschar, harnschar, haranschar, st. F.: nhd. schmerzliche und beschimpfende Dienstleistung, Strafe, Plage, Not, Bedrängnis, Kränkung, Harmschar, entehrende schimpfliche Strafe, Schandstrafe; juste, st. F.: nhd. kirchliche Züchtigung, Strafe; kür, küre, kor, st. F.: nhd. »Kür«, Prüfung, Überlegung, Erwägung, Wahl, Königswahl, Auswahl, Ausgewähltes, Erlesenheit, Wille, Wunsch, Ideal, Versuchung, Entschluss, Entscheidung, Beschluss, Bestimmung, Beschlussrecht, Strafbestimmung, Strafe, Buße, Urteil, Lösung, Meinung, Wahlmöglichkeit, Wahlversammlung, Beschaffenheit, Art (F.) (1), Weise (F.) (2), Verfassung
-- entehrende schimpfliche Strafe: mhd. harmschar, harnschar, haranschar, st. F.: nhd. schmerzliche und beschimpfende Dienstleistung, Strafe, Plage, Not, Bedrängnis, Kränkung, Harmschar, entehrende schimpfliche Strafe, Schandstrafe
-- keine Strafe leiden: mhd. geniezen, st. V.: nhd. nutzen, innehaben, Nutzen (M.) haben, recht bekommen, straffrei ausgehen, sich zunutze machen, gebrauchen, benutzen, genießen, jemandes Wohlwollen genießen, jemandes Unterstützung genießen, essen, trinken, verzehren, freuen, keine Strafe leiden, zu sich nehmen, Nutzen (M.) haben, Vorteil haben, Dank erhalten (V.) für, Lohn erhalten (V.) für, Anteil haben an, sich erfreuen, Erfolg haben mit, erreichen, gewinnen

Strafe, mhd. õhtesal, õhtsal, Ïhtesal, st. N.: nhd. Verfolgung, Strafe, Glaubensverfolgung; õhtesalÆn, st. F.: nhd. Verfolgung, Strafe; anedõht, andõht, anedÏhte, st. F., st. M.: nhd. Andacht, Gedanke, Aufmerksamkeit, Erinnerung, Denken, Absicht, Vorhaben, Trachten (N.), Bestreben, Buße, Strafe, Frömmigkeit, Erbauung, Wille, Eifer, Fürsorge, Ergebenheit, Gottesdienst, Andenken, Hingabe, Verlangen; arbeit, arebeit, st. F., st. N., st. M.: nhd. Arbeit, Arbeitsleistung, Mühe, Bemühung, Einsatz, Bedrängnis, Mühsal, Not, rechtliche Schwierigkeit, Kampfesnot, Strafe, Kindesnöte, Ertrag, Aufgabe, Dienst, Pflicht (F.) (1), Werk, Beschwernis, Anstrengung, Last, Prüfung, Gefahr, Leid, Kummer, Sorge, Schmerz, Qual, körperliche Bewegung; ban (1), pan, st. M.: nhd. Bann, Ächtung, Gericht (N.) (1), Gerichtsgewalt, Gebot, Verbot, Einberufung zum Waffendienst, Gerichtsbarkeit, Strafe, Gerichtsgebiet, Friedegebot, Aufgebot zum Kriegsdienst, Verfügungsbefugnis, Kontrollbefugnis, Gerichtshoheit, Vorrechte, Sondernutzungsrechte, Feldbann (Betretungsverbot), rechtskräftige Verfügung, Abmachung, Herrschaftsbereich, Zuständigkeitsbereich, Gemarkung, Kirchenbann; bereffunge, st. F.: nhd. Tadel, Strafe; berefsunge, st. F.: nhd. Bestrafung, Strafe, Tadel; bestrõfede, st. F.: nhd. Strafe, Tadel, Zurechtweisung; bestrõfunge, bestræfunge, st. F.: nhd. »Bestrafung«, Strafe, Tadel; buoze, buoz, bæz, bðze, puoze, pouz, st. F.: nhd. Buße, Bußzahlung, Heilung (F.) (1), Bußgeld, Gerichtsgebühr, Wiedergutmachung, Entschädigung, Abhilfe, Besserung, Hilfe, Heilmittel, Strafe, Sündenstrafe, Kirchenstrafe; correctie, sw. F.: nhd. Strafe; discipline, disciplin, disciplÆne, st. F.: nhd. Bußübung, Kasteiung, Selbstgeißelung, Züchtigung, Strafe; einunge, st. F.: nhd. »Einung«, Einheit, Einigkeit, Einsamkeit, durch beschworene Übereinkunft begründete Gemeinschaft, Vereinigung, Vereinbarung, Satzung, Ordnung, Rechtsordnung, Stadtordnung, Zunftordnung, Bruch einer Vereinbarung, Strafmaßnahme, Bannbezirk, Rechtsbezirk, Bündnis, Buße, Strafe, Einungsgericht; entgeltnus, F.: nhd. »Entgeltnis«, Vergeltung, Strafe; ersaz, st. M.: nhd. Ersatz, Strafe
-- Strafe zahlen: mhd. büezen (1), buozen, bðzen, bæzen, bietzen, püezen, puozen, sw. V.: nhd. bessern, ausbessern, gut machen, befreien, vergüten, Buße leisten, büßen, bestrafen, Geldstrafe zahlen, Buße tun, Buße tun für, wiedergutmachen, bestraft werden, Strafe zahlen, entschädigen, helfen, strafen, lindern, mindern, stillen, befriedigen, vergelten, rächen, Abhilfe schaffen, erlösen von, berauben, heilen (V.) (1)
-- unter Strafe stehend: mhd. bezzerhaft, Adj.: nhd. straffällig, strafbar, unter Strafe stehend

Strafe, mhd. pÐn, st. F.: nhd. »Peen«, Strafe; pÐne, sw. F.: nhd. »Peen«, Strafe; pflõc*, phlõc, st. M.: nhd. Unglück, Strafe, Missgeschick, Qual, Not; pflõgnüsse, phlõgnüsse*, st. F.: nhd. Unglück, Strafe, Missgeschick, Qual, Not; pflõgunge, phlõgunge*, st. F.: nhd. Unglück, Strafe, Missgeschick, Qual, Not; pÆn (1), st. F., st. M.: nhd. Strafe, Leibesstrafe, Pein, Schmerz, Qual, Eifer, Bemühung, Leiden, Not, Bedrängnis, Folter, Mühe; pÆne, st. F., sw. F.: nhd. Qual, Pein, Eifer, Strafe, Bestrafung; plõge (1), pflõge, st. F., sw. F.: nhd. »Plage«, Unglück, Strafe, Missgeschick, Qual, Not; rõch (1), rach, st. M.: nhd. »Rach«, Vergeltung, Strafe, Rache, Verfolgung; rõche, ræche, wrõche, st. F.: nhd. Vergeltung, Rache, Strafe, Verfolgung, Sühne, Genugtuung; rõchnüsse, rõchnisse, st. F.: nhd. Vergeltung, Strafe, Rache, Verfolgung; rõchsal, st. F.: nhd. Vergeltung, Strafe, Rache, Verfolgung; rõchunge, st. F.: nhd. »Rächung«, Sühne, Strafe; refsalunge, st. F.: nhd. Tadel, Strafe, Züchtigung; refsunge, st. F.: nhd. Tadel, Strafe, Züchtigung; rich (1), st. M.: nhd. Rache, Strafe; rüegunge, st. F.: nhd. »Rügung«, Rüge, Anklage, Anzeige, Tadel, Strafe, Geldbuße, Gerichtsbarkeit, Gerichtsbezirke, gerichtsbezirkliche Unterabteilung

Strafe, mhd. schar (2), st. F.: nhd. Schnitt, Ernte, Schar (F.) (2), Schneideisen, Pflugschar, Schere, Schnitt, Ertrag, Einkünfte, Dienstarbeit, Fronarbeit, Scharwerk, Strafe; schulde (1), schult, sulde, sult, scholt, st. F.: nhd. Schuld, Schulden (N.), Unrecht, Verfehlung, Missetat, Strafe, Anklage, Vergehen, Verhältnis dessen der für etwas als Urheber einsteht, Verpflichtung zu Buße, Ersatz, Bestrafung, Buße, Verdienst, Verpflichtung etwas zu geben, das zu Gebende, Geldschuld, geschuldete Summe, Verantwortung, Verschulden, bewirkendes Zutun, Ursache, Grund, Pflicht (F.) (1), Verpflichtung, Tribut, Anschuldigung, angeschuldigtes Vergehen; schult (1), st. F.: nhd. Strafe, Anklage, Vergehen; slac, st. M.: nhd. Schlag, tödlicher Schlag, Stoß, Hieb, Münzschlag, schnell Vorübergehendes oder Vergebliches, durch Schlagen gebildete Vertiefung, durch Schlag versehrte Stelle, Wunde, Beule, Niederschlagen, Plage, Krankheit, Verderben, Unfall, Unglück, Unglücksschlag, Strafe, Gewalt, Gegenschlag, Ansturm, Fall, Sturz, Ende, Faltenschlag, Schlagfluss, Donnerschlag, Blitzschlag, Hagelschlag, Puls, Schlaganfall, Hufschlag, Herzschlag, Pulsschlag, Schlag der Zunge, Gepräge, Holzschlag, bauliche Holzungsrecht, Holzfällen, zum Holzschlag bestimmte oder urbar gemachte Waldstelle, Schlagbaum, Schranke, Veränderung, Handschlag beim Kaufe, Kaufpreis, Unheil; slaht (1), st. F.: nhd. Geschlecht, Gattung, Art (F.) (1), Strafe, Züchtigung, Schlagen, Plage, Befestigung, Bau; slahtunge, st. F.: nhd. Schlachtung, Schlachten (N.), Töten, Strafe, Gemetzel, Mord, Schlacht, Schägerei, Züchtigung; strõfe, st. F.: nhd. Schelte, Tadel, Züchtigung, Strafe; strõfunge, st. F.: nhd. »Strafung«, Zurechtweisung, Tadel, Züchtigung, Strafe, Bestrafung, Strafgewalt
-- dem Richter zu erlegende Strafe: mhd. schup, st. M.: nhd. »Schub«, Aufschub, Fristverlängerung, Schieben der Schuld auf anderen durch Beweismittel, Reinigung vom Verdacht einer Straftat, dem Richter zu erlegende Strafe, Sportel, Gerichtsgebühr, Diebesgut, Beute (F.) (1), Gewährsmann
-- Strafe des Auspeitschens: mhd. stðpe, sw. F., st. F.: nhd. Staupe (F.) (1), Strafe des Auspeitschens, Schandpfahl, Schandsäule

Strafe, mhd. überewette*, überwette, st. N., F.: nhd. »Überwette«, Pfand für die Erfüllung eingegangener Verpflichtungen, Strafe, Bußleistung für die Nichteinhaltung von Verpflichtungen; ungenõde, ungnõde, st. F.: nhd. Ungnade, feindselige Gesinnung, Unruhe, Aufruhr, Unbarmherzigkeit, Strafe, Unwille, Unglück, Unrecht, Plage, Übel, Ungunst, Unheil, Mühsal, Erbarmungslosigkeit, trostloser Zustand, Missgeschick, Undankbarkeit; val (2), fal*, st. M.: nhd. Fall, Sündenfall, Zufall, Angelegenheit, Mündung, Sturz, Niederlage, Verderben, Unglück, Verfall, Ende, Untergang, Tod, Vorfall, Ereignis, Fehltritt, Vergehen, Abfall, Tal, Heimfall eines Lehens, Straffall, Geldbuße, Strafe, was dem Herrn eines Gutes entrichtet wird wenn das Gut durch Tod oder sonstwie den Besitzer ändert, Anrecht auf eine Wasserkraft; võr, fõr*, st. F., st. M.: nhd. »Fahr«, Nachstellung, Hinterlist, Falschheit, Betrug, Gefährdung, Gefahr, Hinterhalt, Schade, Schaden (M.), Verderben, Unglück, Bestreben, Nachteil, Streben (N.), Verlangen, Eifer, Sorge, Angst, Begierde, Aufmerksamkeit, Furcht, Befürchtung, rechtliches Arrestationsrecht, Strafe; võre, fõre*, st. F.: nhd. Nachstellung, Hinterlist, Falschheit, Betrug, Gefahr, Gefährdung, Nachteil, Streben (N.), Begierde, Aufmerksamkeit, Eifer, Furcht, Befürchtung, Verhaftungsrecht, Strafe; võrheit, fõrheit*, st. F.: nhd. Nachstellung, Hinterlist, Falschheit, Betrug, Gefährdung, Gefahr, Nachteil, Streben (N.), Begierde, Aufmerksamkeit, Eifer, Furcht, Befürchtung, rechtliches Arrestationsrecht, Strafe; vÏrunge, fÏrunge*, st. F.: nhd. Bestrafung, Strafe; veme, feme*, veyme, st. F.: nhd. Verurteilung, Strafe, heimliches Freigericht, Feme; ville (1), fille*, F., st. F.: nhd. Geißelung, Züchtigung, Strafe; wÆze (2), wÆtze, wÆzze, st. F., sw. F., st. N.: nhd. »Weize«, Strafe, Folter, peinliche Strafe, Tortur, Qual, Fegefeuer, Hölle, Höllenstrafe, Folterwerkzeug, Fegefeuerstrafe; wÆzegunge, st. F.: nhd. »Weizigung«, Strafe, Pein; wÆzen (5), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Strafen (N.), Vorwurf, Strafe; wÆzene, st. F.: nhd. Strafe; wÆzunge, st. F.: nhd. Strafe, Pein; zorn (1), zoren, tzorn, st. M.: nhd. Unwille, Zorn, Heftigkeit, Wut, Hass, Beleidigung, heftiger Wortwechsel, Ärger, Empörung, Zank, Streit, tätliche Auseinandersetzung, Ungnade, Strafe, Ungestüm, Leidenschaft, Aufregung, Verstimmung, Missgunst, Feindschaft, Kampfeslust, Kränkung, Schade, Schaden (M.); zuht, zuth, zoth, st. F.: nhd. »Zucht«, Zerren, Zug, Richtung, Weg, Gang (M.) (1), Appellation, Schaffen, Bilden, Bildung, Erziehung, gute Erziehung, Ernährung, Unterhalt, Strafe, Ehrerbietung, Würde, Ehre, Beherrschung, Zurückhaltung, Rücksicht, Behandlung, Züchtigung, Tadel, Prüfung, Bildung des inneren und äußeren Menschen, Wohlgezogenheit, feine Sitte, feine Lebensart, Sittsamkeit, Höflichkeit, Liebenswürdigkeit, Anstand, Vorbildlichkeit, Untadeligkeit, Keuschheit, Nahrung, Lebensunterhalt, Dauer, Lauf, Abstammung, Gezogenes, Gezüchtetes, Kind, Junges, Brut, Nachkommenschaft, Frucht, Brutplatz, Senkgrube, Wasserlauf, Wasserleitung, Zucht, Ordnung, Ordnung über den Wasserlauf; zühtegunge, zuhtegunge, st. F.: nhd. Züchtigung, Strafe
-- als Strafe verwirken: mhd. verbrechen, ferbrechen*, st. V.: nhd. zunichte werden, schwach werden, aufhören, enden, schwinden, zu Schaden kommen, versagen, scheitern, verschwinden aus, zerbrechen, zunichte machen, brechen, zerstören, vernichten, schädigen, ausreißen, unterbrechen, verhindern, beenden, aufgeben, entfernen, ein Gebot verletzen, ein Gebot übertreten, ein Gebot brechen, etwas Gebotenes verletzen, Verbindlichkeiten verletzen, übertreten (V.), als Strafe verwirken, anbrechen, beim Fechten eine rasche Wendung machen
-- die Strafe des Landfriedensbruchs über einen verhängen: mhd. verlantvriden, verlanfriden*, ferlantfriden*, sw. V.: nhd. dem Landfrieden gemäß bestimmen und urteilen, vom Landfrieden ausnehmen, die Strafe des Landfriedensbruchs über einen verhängen
-- die Strafe für etwas schenken: mhd. vergeben (1), virgeben, vorgeben, fergeben*, firgeben*, forgeben*, st. V.: nhd. hingeben, schenken, verschenken, zur Ehe hingeben, verloben, aufgeben, unterlassen (V.), zugrunderichten, vernichten, die Strafe für etwas schenken, vergeben (V.), verzeihen, zum Verderben geben, vergiften, Gift geben, erlassen (V.), weggeben, versprechen, verheiraten
-- peinliche Strafe: mhd. wÆze (2), wÆtze, wÆzze, st. F., sw. F., st. N.: nhd. »Weize«, Strafe, Folter, peinliche Strafe, Tortur, Qual, Fegefeuer, Hölle, Höllenstrafe, Folterwerkzeug, Fegefeuerstrafe
-- Strafe für Widerspenstigkeit: mhd. widerhære*, widerhãre, st. F.: nhd. Strafe für Widerspenstigkeit
-- Strafe im Zorn: mhd. zornslac, st. M.: nhd. »Zornschlag«, Schlag im Zorn, Strafe im Zorn
-- Strafe zahlen: mhd. wetten (1), sw. V.: nhd. wetten, wetten auf, Pfand geben, durch ein Pfand sichern, ein Pfand einsetzen, einsetzen, Geldbuße geben, Geldbuße zahlen, Wette zahlen, Strafe zahlen, Strafgeld zahlen, verhängen, festsetzen, zahlen, entrichten, zusprechen, versprechen, wetten um, verlieren

Strafe, mnd. achterslach (1), M.: nhd. Nachschlag, Nackenschlag, Schlag der hinterher trifft, böse Folge, Strafe; bæte (1), bote, bȫte, bæt, bute, F.: nhd. Buße, Besserung, Heilung, Heilmittel, Abhilfe, Entschädigung an den Beleidigten oder Beschädigten, Bußzahlung, Strafe; brȫkemolt, N.: nhd. Brüche in der Mühle, Strafe
-- bei Strafe: mnd. bÆ, Präp., Adv.: nhd. bei, dabei, an, in, während, gegen, ungefähr, von, aus, durch, vermittelst, bei, bei Strafe, bei Verlust, bei Seite, weg, zu nach, ungefähr, etwa, ab, fort, gesondert von, neben, außer, verglichen mit, in Beziehung zu, binnen, mit Hilfe, vermöge, vermittels, infolge aus, gemäß, betreffs, über, hinsichtlich
-- eine in Bier vertrunkene geringe Buße oder Strafe innerhalb der Zünfte: mnd. bÐrbrȫke, M.: nhd. eine in Bier vertrunkene geringe Buße oder Strafe innerhalb der Zünfte
-- geistliche Strafe: mnd. correctie, correccie, correxie, F.: nhd. »Korrektion«, Zurechtweisung, geistliche Strafe
-- Strafe des säumigen Deichers: mnd. dÆkbrȫke, M.: nhd. Vergehen gegen das Deichrecht, Strafe des säumigen Deichers
-- Strafe die der Bürge bei nicht erfüllter Verbindlichkeit wenn der Verbürgte ausbleibt zahlt: mnd. börgÏretoch*, börgertoch, burgertoch, N.: nhd. Bürgschaft, Bürgenstellung, Bürgschaftssumme, Strafe die der Bürge bei nicht erfüllter Verbindlichkeit wenn der Verbürgte ausbleibt zahlt
-- Strafe die in Bier vertrunken wird: mnd. bÐrschot, N.: nhd. Strafgeld, Strafe die in Bier vertrunken wird, Gildegelage
-- Strafe für übermäßiges Trinken: mnd. drõgenvÐrndÐl, N.: nhd. Strafe für übermäßiges Trinken
-- Strafe geben wofür: mnd. afwedden, sw. V.: nhd. abbüßen, Strafe geben wofür, ein Vergehen durch Strafzahlung büßen, sich durch Schwur reinigen, beschwören, von Buße befreien
-- Strafe leiden: mnd. bȫten (1), boten, büten, buten, sw. V.: nhd. bessern, aufbessern, ausbessern, flicken, heilen (besonders durch Segensformeln), büßen, helfen, Buße zahlen, Buße auferlegen, strafen, Strafe leiden, besprechen, beschwören, stillen, befriedigen, wegschaffen, vertreiben, Feuer machen, anzünden
-- Strafe oder Brüche auferlegen: mnd. brȫken, sw. V.: nhd. Strafe verwirken, Strafe oder Brüche auferlegen, Buße zahlen, Strafe zahlen
-- Strafe setzen auf Übertretung bzw. Nichtvollzug eines Erkenntnisses: mnd. bepÐnen, sw. V.: nhd. unter Strafe stellen, Strafe setzen auf Übertretung bzw. Nichtvollzug eines Erkenntnisses
-- Strafe verwirken: mnd. brȫken, sw. V.: nhd. Strafe verwirken, Strafe oder Brüche auferlegen, Buße zahlen, Strafe zahlen
-- Strafe zahlen: mnd. bÐteren (1), sw. V.: nhd. bessern, verbessern, ausbessern, büßen, Strafe zahlen, Wandel schaffen (V.), Genugtuung leisten, besser werden; brÐken (1), vreken, st. V.: nhd. brechen, anbrechen, aufbrechen, durchbrechen, zerbrechen, zerstören, niederreißen, abpflücken, unterbrechen, stören, beseitigen, aufheben, lösen, kürzen, abbrechen, unterwerfen, zähmen, teilen, absondern, Verpflichtung ungültig machen, Übereinkunft nicht erfüllen, Gebot übertreten (V.), Recht verletzen, streitig machen, Strafe zahlen, mit Strafe belegen (V.), gebrechen, mangeln, fehlen, Anstoß geben, scheitern an, Vergehen begehen, verbrechen, umschlagen, verderben, einbrechen; brȫken, sw. V.: nhd. Strafe verwirken, Strafe oder Brüche auferlegen, Buße zahlen, Strafe zahlen
-- Strafe zuerkennen: mnd. aferklõgen, sw. V.: nhd. Strafe zuerkennen
-- unter Strafe stellen: mnd. bepÐnen, sw. V.: nhd. unter Strafe stellen, Strafe setzen auf Übertretung bzw. Nichtvollzug eines Erkenntnisses
-- von einer Strafe zeitweilig entbinden: mnd. bedõgen, sw. V.: nhd. tagen, anbrechen, zu Tage kommen, erscheinen, fällig werden, zu seinen Tagen kommen, alt werden, einen Tag festsetzen, zu einem Tage vorladen, befristen, gegen Bürgschaft freigeben, von einer Strafe zeitweilig entbinden, beklagtes Gut einstweilen gerichtlich ausfolgen

Strafe, mnd. gerichte (4), gerechte, N.: nhd. Recht, Gericht (N.) (1), geistliches und weltliches Gericht (N.) (1), Freigericht, Gebiet, Gerichtsbezirk, Gerichtsbarkeit, Gerichtsgewalt, Gerichtshoheit, Einkommen aus Gerichtsbarkeit, Institution des Gerichts (N.) (1), tagendes Gericht (N.) (1), Gerichtssitzung, Zeit der Gerichtstagung, Termin, Amt, Ausübung des Gerichts (N.) (1), Gerichtsbehörde, Gerichtsmenschen, die namens des Gerichts (N.) (1) handelnden Menschen, Handlung des Richtens, Rechtsgang, Gerichtsverfahren, Prozess, Verlauf, Klage, Ort der Gerichtssitzung, Urteil, Strafe, Verurteilung, Gottesurteil, Hinrichtung, Richtung, Lage, Gegend, Gerichtszeugnis
-- Milderung einer Strafe: mnd. gegenõde*, gegnõde, F.: nhd. Gnade, Gottes Gnade, Gunst, Vergünstigung, Gabe, guter Wille, Eingebung, Ruhe, freiwilliges Geschenk, Billigkeit, Nachsicht, Gnadenerweisung, Milderung einer Strafe, nachsichtige Güte Begnadigung, Zuflucht; genõde, genade, gnõde, gnade, F.: nhd. Gnade, Gottes Gnade, Gnade Christi, Gunst, Vergünstigung, nachsichtige Güte, Gabe, gnädige Gesinnung eines Höheren gegen den Niederen, guter Wille, Eingebung, Ruhe, freiwilliges Geschenk, freiwillige Gunstbezeugung, Billigkeit, Nachsicht, Gnadenerweisung, Milderung einer Strafe, Herabsetzung des Strafmaßes, Begnadigung, Zuflucht
-- Strafe für ein Kapitalverbrechen: mnd. hȫvetstraffe*, hȫvetstrõfe, F.: nhd. Strafe für ein Kapitalverbrechen
-- Strafe für etwas fordern: mnd. invȫrderen* (1), inværderen, sw. V.: nhd. einfordern, eintreiben, gerichtlich einklagen, zurückfordern, Strafe für etwas fordern
-- Strafe Gottes: mnd. hÐmsȫkinge, heimsȫkinge, F.: nhd. Heimsuchung, Besuch, Wallfahrt, Hausfriedensbruch, Eingreifen Gottes, Offenbarung Gottes, Strafe Gottes
-- Strafe zahlen: mnd. gewedden, sw. V.: nhd. Strafe zahlen, Buße zahlen (dem Richter), Gewette zahlen (dem Richter)

Strafe, mnd. næt (1), noet, noit, noyt, M., F.: nhd. Not, Bedrängnis, Beschwernis, Zwang, Mühe, Anstrengung, Bedürfnis, Gewalttat, Notzucht, Notwehr, üble nachteilige Folge, Strafe, Hindernis des Erscheinens vor Gericht, Reibung, Drangsal, Notlage, Nötigung, Gewalttat, Notwendigkeit, Bedarf, Leid, Schmerz, Qual, Verzweiflung, Beschwernis, Gefahr, Angst, Sorge, Anstrengung, Gewalt, Kampfnot, Kampf, Lebensunterhalt, Anlass, Zweck, Verlangen, Streben (N.), Eilen, Beflissenheit, Affekt, Gemütsstimmung, Notdurft, Zwangslage, Zwang, höhere Gewalt, Verhängnis; pandinge, pandinc, pandige, pannunge, F.: nhd. Pfändung, Beschlagnahme, Festhalten der Kaufleute zur Sicherung von Ansprüchen, Gerichtstage an denen Pfändungen verhandelt werden, gepfändete Liegenschaft (Bedeutung örtlich beschränkt), verpfändete Liegenschaft, Berechtigung zur Pfändung, Befugnis zur Pfändung, Gebühr für eine Pfändung, Strafe, Abgabe; pendige, pendinge, F.: nhd. Pfändung, Beschlagnahme, Festhalten der Kaufleute zur Sicherung von Ansprüchen, Gerichtstage an denen Pfändungen verhandelt werden, gepfändete Liegenschaft (Bedeutung örtlich beschränkt), verpfändete Liegenschaft, Berechtigung zur Pfändung, Befugnis zur Pfändung, Gebühr für eine Pfändung, Strafe, Abgabe; pÐne, peene, peine, pÐn, peen, pehn, pehen, pȫn, pȫne, poen, poene, F.: nhd. »Pön«, Strafe, Bestrafung, Strafmaß, Erkrankung des Auges, Augenfell?; pÐnitencie, pÐnitentie, pÐnitenze, pÐnitentze, F.: nhd. »Pönitenz«, Reue, freiwillig geleistete Buße zu Lebzeiten des Menschen für seine Sünden, Sakrament der Buße, Strafe, Bestrafung, kirchliche Strafe, verhängte Buße für die Sünden des Menschen, auferlegte Leiden, Entbehrungen; pÆne, pÆn, F.: nhd. Leid, Qual, Pein, Plage, Strafe, Bestrafung, Höllenstrafe, körperlicher Schmerz, anhaltendes Leiden, Krankheit, schlechte seelische Verfassung, Sorge, Kummer, Niedergeschlagenheit, Betrübnis, sehnsüchtiges Verlangen, seelisches Leid, negativen Einflüssen oder erschwerenden Umständen unterworfene Lage, Bedrägnis, Not, Belastung, Schwierigkeit, Last, Bürde, Zwang; plõge (1), plõch, F.: nhd. Plage (bes. von Gott verhängte), Bedrängnis, Kampfnot, schwere Belastung, Unglück (von Gott verhängtes), Not, erschwerte Lebensumstände, körperliches oder seelisches Leid, körperliche Schmerzen, erlittene Qualen, erduldete Qualen, zugefügte Qualen, seelische Bedrängung, Last, Kummer, Krankheit, ansteckende Krankheit, Seuche, Epidemie, Strafe, Qualen der Hölle, Abgabe an die Obrigkeit (Bedeutung örtlich beschränkt); rach, F.: nhd. Strafe, Rache; recht (1), N.: nhd. Recht, individuelle normative Orientierung, Ansehen, gesellschaftlicher Stand eines Menschen, subjektives Recht, durch Geburt und Abkunft bestimmter rechtlicher Status, rechtlicher Status als Mitglied eines Gemeinwesens, aktive und passive Rechtsfähigkeit eines Menschen, geltend gemachter Standpunkt, Meinung, zu erbringende Leistungen, eingegangene Verpflichtung, zustehende Achtung, zustehender Respekt, zustehende Leistung, zustehende Entlohnung, Abgabe, Schadenersatz, richtige Ordnung, Genugtuung, allgemeine Rechtsnorm, einzelne rechtliche Bestimmung, Gesetz, Rechtsordnung, standesbezogene Rechtsordnung, natürliches Recht, Befugnis, Berechtigung, Anspruch, Anrecht, Standesrecht, Gewohnheitsrecht, rechtliche Leistung, Verpflichtung, Besitzanspruch, Eigentumsanspruch, rechtmäßiger Anteil am Besitz, Verfügungsgewalt, Rechtsgewalt und Gerichtsgewalt über ein Gebiet, Partikularrecht, Rechtsbezirk, Gerichtsbezirk, Statut einer Gemeinschaft bzw. einer Zunft bzw. einer Brüderschaft, Rechtssystem als Gegenstand des Rechtswissenschaft, Recht, Gericht, rechtliche Verhandlung und Entscheidung, Gerichtsbarkeit, Verantwortung vor Gericht, Rechtsverfahren, Prozess, überindividulle normative Orientierung, sittliche Norm, moralische Norm, Verhaltensnorm, Angemessenheit des Handelns, Vorschrift, vorschriftsmäßige Ausführung, geordnete Abfolge, Richtigkeit, Befund zur Rechtslage, Rechtsentscheid, Urteil, Rechtsprechung, Umsetzung der Vorschriften einer Rechtsordnung, ausgeübte Rechtsgewalt, Folge eines Urteils, Strafe, Hinrichtungsinstrument, Galgen, Instanzen der Rechtsordnung, Gerichtsstätte, Gerichtszeit, Vertreter der Rechtsprechung, Gerichtsversammlung, Verhandlung vor Gericht, Beweismittel, Eid; ræde (2), roede, rode, roide, roude, rote, ræte, ræhe, rðde, rðte, F.: nhd. Schößling, Spross, abgeschnittener Zweig, Gerte, Rute, Zuchtrute, Strafe, Bündel aus Gerten, Stock, Stab, Herrschaftsabzeichen, Pfahl, Pfosten, längliches Bauteil, Eisenstange, Stange zum Recken von Tuchen, Maß, Messstab, Längenmaß (20 Fuß), Flächenmaß, Hohlmaß, Gerät zum Fischfang, Angel, Pflugsterz, Wurfarm eines Geschützes, Windmühlenflügel

Strafe, mnd. schõde (1), scade, M.: nhd. Schaden (M.), Schade, Nachteil, Beschuldigung, Verletzung, Verwundung, Strafe, Kosten (F. Pl.), Vermögensnachteil, Zins, Vergehen, Delikt, Missgeschick, Unglück

Strafe, mnd. straffe, straff, strõfe, straeffe, strave, F.: nhd. Strafe, Bestrafung, Geldstrafe, Zurechtweisung, Verweis, Vermahnung, Tadel Kritik, Schelte, Schimpfe, Erziehung zum Gehorsam, Zucht, Disziplin, Beanstandung, Bemängelung, Schadhaftigkeit (Bedeutung örtlich beschränkt), göttliche Strafe, Züchtigung, Heimsuchung, Plage, Seuche (im Sinne eines göttlichen Strafgerichts)

Strafe, mnd. straffinge, strõfinge, straeffinge, F.: nhd. »Strafung«, Strafe, Bestrafung, Verweis, Tadel, Zurechtweisung, Vermahnung, Beschimpfung, Verächtlichmachung, Herabwürdigung, Beschuldigung, Anschuldigung, Beanstandung, Bemängelung, Schelte, Berufung, Zucht, Disziplin, Strafgewalt, Züchtigung, Prügelstrafe, göttliche Strafe, Heimsuchung, Kasteiung, Plage

Strafe, mnd. võre (4), võr, fõre*, F.: nhd. Nachstellung, Hinterlist, Betrug, Gefährdung, Bedrohung, Gefahr, Schädigung, Beeinträchtigung, Nachteil, Risiko, drohendes Vorzeichen, Furcht, Angst, Besorgnis, Prozessgefahr, der den Parteien aus einer Verletzung der strengen Prozessregeln erwachsende Nachteil, Gefahr der Strafe bei Übertretung von Zunftregeln oder unerlaubtem Wettbewerb oder unrichtigem Maß und Gewicht, Strafe, erlaubte Abweichung vom vorschriftsmäßigen Maß, obrigkeitliche Untersuchung und Überwachung von Maßen und Waren und Gewichten und Münzen, Recht zur Überwachung und Untersuchung von Maßen und Waren und Gewichten und Münzen; vÐme (1), fÐme, veime, vÐm, veeme, vehme, veime, veyme, feym, F.: nhd. »Feme«, Ächtung, Verfemung, Femurkunde, Friedlosmachung, Friedlosigkeit, städtisches Gericht (N.) (1), Landfriedensgericht, Landfriede, Landfriedensbündnis, mit königlichem Bann ausgestattetes Freigericht, heimliches Freigericht, Strafe, Verurteilung, Bundbrief zur Sicherung des Landfriedens; vörbȫre*, vorbȫre, F.: nhd. Verlust, Strafe, Verwirkung; vördÐnst*, vordÐnst, vordeinst, vordÆnst, vordynst, vordienst, N., M., F.: nhd. Verdienst, Verdientes, als Gegenleistung erhaltenes Einkommen, erhaltener Gewinn, rechtmäßig erworbener Lohn, auf Grund von Arbeit oder gutem Verhalten Zustehendes, verdienstvolle Handlung, Anspruch auf Anerkennung des auf Grund von Arbeit oder gutem Verhalten Zustehenden, gutes Verhalten, Verschulden, Strafe, Verhalten für das Strafe zusteht, Schuld; vörlÐringe*, vorlÐringe, vorlÆringe, vorlyeringe, F.: nhd. »Verlierung«, Verlust, Einbuße, Schade, Schaden (M.), Verderb, Verderben, Vernichtung, Untergang, Strafe; vörlÐsinge* (2), vorlÐsinge, vorlÆsinge, vorlÆringe, vorlyeringe, F.: nhd. Verlust, Einbuße, Schade, Schaden (M.), Verderb, Verderben, Vernichtung, Untergang, Strafe; vörlǖs*, vorlǖs, vorlðs, vorlues, vorlovs, vorluis, verlys, F., N.: nhd. Verlust, Verlieren, Schade, Schaden (M.), Verderben, Strafe, Einziehung, Spielverlust, Nachteil, Einbuße; vörlust*, vorlust, verlust*, F.: nhd. Verlust, Verlieren, Strafe, Einziehung, Spielverlust, Verlust eines Prozesses, militärischer Verlust, Niederlage, Unruhe (Bedeutung örtlich beschränkt), geschäftlicher Schade, geschäftlicher Schaden (M.), Nachteil, Einbuße, Abgang, Defizit, persönliche Einbuße, Kosten (F. Pl.), Opfer, Verderben, Verdammnis; vörwÆt*, vorwÆt, vorwÆte, N., M.: nhd. Verweis, Vorwurf, Tadel, Beschwerde, moralische Belastung, Schande, Schimpf, Anklage, Strafe, Hohn, Verschulden; vörwÆtinge*, vorwÆtinge, F., N.: nhd. Vorwurf, Tadel, Schmähung, Anklage, Strafe; vörwÆtnisse*, vorwitnisse, F.: nhd. Vorwurf, Tadel, Schmähung, Anklage, Strafe; wedde (1), N.: nhd. Pfand, Gewette, Strafe, Strafurteil, städtische Behörde, Polizeigericht, Vertrag, Abmachung, Wette, Wettstreit, Einsatz einer Wette; wÆt (1), mnd.?, N.?: nhd. Strafe, Tadel, Vorwurf, Verweis; wrõke (2), wracke, F.: nhd. Rache, Vergeltung, Strafe, Bestrafung; wrõkinge***, F.: nhd. »Rächung«, Rache, Strafe
-- bei Strafe verbieten: mnd. vördȫmen* (1), vordȫmen, vordomen, vordoumen, vordðmen, sw. V.: nhd. verurteilen, verdammen, durch Urteilsspruch verdammen, verwerfen, verfluchen, Bannfluch aussprechen, bei Strafe verbieten, ins Unglück bringen, verderben, für verwerflich erklären, ablehnen, dem Verderben aussetzen, vernichten, beeinträchtigen, durchbringen
-- die durch ein Prozessvergehen verwirkte Buße oder Strafe: mnd. võrwedde, võrwette, F.: nhd. die durch ein Prozessvergehen verwirkte Buße oder Strafe, Buße und Strafe der Parteien die ihnen aus einer Verletzung der Prozessregeln erwachsen (V.)?
-- die durch ein Prozessvergehen verwirkte Strafe: mnd. võrewedde, F.: nhd. die durch ein Prozessvergehen verwirkte Strafe
-- die Strafe des Landfriedenbruchs über jemanden verhängen: mnd. vörlantvrÐden*, vorlantvrÐden, vorlantfreden, sw. V.: nhd. den Schutz des Landfriedens absprechen, friedlos legen, die Strafe des Landfriedenbruchs über jemanden verhängen
-- die volle Strafe verwirken: mnd. vulbrÐken, volbrÐken, st. V.: nhd. die volle Strafe verwirken
-- durch Vergehen eine Strafe zuziehen: mnd. vörbȫren*, vorbȫren, vorbaren, vorborden, verbȫren, sw. V.: nhd. nicht im Sinne von etwas handeln, ungebührlich handeln, entgegen handeln, übertreten (V.), durch Übertretung verlustig sein (V.), verwirken, verfallen (V.), sich vergehen, etwas verbrechen, durch Verschuldung zuziehen, durch Vergehen eine Strafe zuziehen, durch Vergehen einen Verlust zuziehen
-- Feuer als Strafe: mnd. vǖr, vǖer, vuer, vuir, viur, fuhr, vyr, vour, fǖr*, N.: nhd. Feuer, Verbrennungsvorgang, Feuer als Naturerscheinung, Brand, Flamme, Feuerschein, glühende Masse, Feuerball, Leidenschaft, Erregung, Eifer, Liebe, Inbrunst, Aufregung, Aufruhr, gezähmtes Feuer, Feuerstelle, Herdfeuer, Kochfeuer, Schmiedefeuer, Schmelzfeuer, Freudenfeuer, festliches Feuer, Opferfeuer, Feuerungsmaterial, Feuerholz, Zündstoff, schädliches Feuer, Feuer als Strafe, Schadenfeuer, Feuersbrunst, Feuer als Kampfmittel, Feuertod, Feuerprobe, mit Rötung verbundene Hautkrankheit
-- flüchtig werden Schulden oder Strafe halber: mnd. vörlæpen* (1), vorlæpen, vorlopen, st. V.: nhd. zerlaufen (V.), auseinander laufen, ablaufen, abebben, sich verlaufen (V.), verlaufen (V.), verfließen, verstreichen, entlaufen (V.), weglaufen, fortlaufen, davongehen, das Weite suchen, fliehen, aus der Lehre entlaufen (V.), aus dem Dienst entlaufen (V.), aus der Leibeigenschaft entlaufen (V.), verstreichen, das Kloster heimlich verlassen (V.), dem Klosterleben entfliehen, im Kampf die Flucht ergreifen, fahnenflüchtig werden, flüchtig werden Schulden oder Strafe halber, herunter kommen, an Wert verlieren, an Aussehen verlieren, Spuren hinterlassen (V.), laufen lassen, verfließen, hingehen, laufend abnutzen, eilig verlassen (V.), fluchtartig verlassen (V.), räumen, sich einer Sache auf der Flucht entledigen, preisgeben, im Stich lassen, eine Stellung aufgeben, sich einem Zwang durch Flucht entziehen, sich durch Flucht retten, davonkommen, entrinnen, sich eilends davonmachen, sich packen, sich ereignen, sich zutragen, sich abspielen, sich entwickeln, geschehen, sich belaufen, Summe ausmachen, betragen
-- für mildere Strafe oder Begnadigung einsetzen: mnd. vȫrbidden (1), vorbidden, st. V.: nhd. Fürbitte einlegen, für mildere Strafe oder Begnadigung einsetzen, losbitten, durch Fürbitte freibekommen, Fürbitte halten, erbitten, schützen, verteidigen, sich einsetzen, vertreten (V.), Rechtsbeistand leihen, in Schutz nehmen, überwachen, in Anspruch nehmen, Lehrsätze begründen, ausbitten, um Verzeihung bitten, sich entschuldigen
-- Gefahr der Strafe bei Übertretung von Zunftregeln oder unerlaubtem Wettbewerb oder unrichtigem Maß und Gewicht: mnd. võre (4), võr, fõre*, F.: nhd. Nachstellung, Hinterlist, Betrug, Gefährdung, Bedrohung, Gefahr, Schädigung, Beeinträchtigung, Nachteil, Risiko, drohendes Vorzeichen, Furcht, Angst, Besorgnis, Prozessgefahr, der den Parteien aus einer Verletzung der strengen Prozessregeln erwachsende Nachteil, Gefahr der Strafe bei Übertretung von Zunftregeln oder unerlaubtem Wettbewerb oder unrichtigem Maß und Gewicht, Strafe, erlaubte Abweichung vom vorschriftsmäßigen Maß, obrigkeitliche Untersuchung und Überwachung von Maßen und Waren und Gewichten und Münzen, Recht zur Überwachung und Untersuchung von Maßen und Waren und Gewichten und Münzen
-- gerichtliche Strafe: mnd. vörbæte*, vorbæte, vorbæt, vorb¦te, F.: nhd. gerichtliche Strafe, Bußgeld, Ersatz, gerichtlich festgesetzte Entschädigung
-- in Strafe fallen: mnd. vörbrÐken* (1), vorbrÐken, st. V.: nhd. abbrechen, zerbrechen, brechen, aufhören, nicht weiter behandeln, ungültig machen, durchbrechen, verletzen, verstoßen (V.) gegen, nicht erfüllen, sich strafbar machen, sich überheben, sich anmaßen, in Strafe fallen, durch Übertretung verwirken, durch Übertretung verlustig gehen, gebrechen, mangeln, ausbleiben, versiegen, zerstören, sündigen gegen, vernichten, seiner Gültigkeit berauben, Bruch (M.) (1) (Verletzung) bekommen
-- in Strafe nehmen: mnd. võren (3), fõren*, sw. V.: nhd. nachstellen, gefährden, schädigen, in Prozessgefahr bringen, in Strafe nehmen, rügen, beanstanden, Münzen oder Maße oder Gewichte auf ihre richtige Beschaffenheit oder Straffälligkeit hin untersuchen oder beanstanden, auf die Probe stellen, befürchten, Angst haben vor; vörbrȫken*, vorbrȫken, vorbrõken, sw. V.: nhd. verwirken, verlustig gehen, in Strafe nehmen, Geldstrafe auferlegen; vörwrȫgen*, vorwrȫgen, vorwrogen, sw. V.: nhd. »verrügen«, in Strafe nehmen, mit Strafe belegen (V.), anklagen, rügen, verwirken
-- Prozessgefahr und die sich daraus ergebende Strafe: mnd. võr (3), vaer, fõr*, N.: nhd. Gefahr, Gefährdung, Prozessgefahr und die sich daraus ergebende Strafe, Strafgeld, tödliche Gefahr, tödliche Krankheit
-- schwere Strafe: mnd. vördȫmenisse*, vordȫmenisse, vordæmenisse, vordȫmnisse, vordæmnisse, F., N.: nhd. Verurteilung, Verdammung, Verdammnis, schwere Strafe, ewige Verdammnis; vördȫmichhÐt*, vordȫmichÐt, F.: nhd. Verurteilung, Verdammung, Verdammnis, schwere Strafe, ewige Verdammnis; vördȫminge*, vordȫminge, vordominge, F.: nhd. Verurteilung, Verdammung, Verdammnis, schwere Strafe, ewige Verdammnis, Verderben, Verwüstung, wüster Zustand, Verfall, Niedergang
-- Strafe bezahlen für: mnd. vörwedden*, vorwedden, V.: nhd. zu geben versprechen, als Pfand setzen, verwetten, zur Wette aussetzen, Geld worauf wettend aufsetzen oder verlieren, vergeben (V.), sich verheißen, sich verpflichten, Strafe bezahlen für, mit Geld büßen
-- Strafe für Friedensbruch: mnd. vrÐdebrõke, vredebrõke, vredebrake, M., F.: nhd. Friedensbruch, Bruch (M.) (1) des allgemeinen Friedens, Bruch (M.) (1) des gelobten Friedens, Bruch (M.) (1) des beschworenen Friedens, Bruch (M.) (1) des Waffenstillstands, Landfriedensbruch, Verletzung des Friedegebots, Bruch (M.) (1) des Stadtfriedens, Bruch (M.) (1) des Dorffriedens, Bruch (M.) (1) des Marktfriedens, Bruch (M.) (1) des Judengeleits, Hausfriedensbruch, Störung des Kirchenfriedens, Störung des Klosterfriedens, Störung des Totenfriedens, Störung des Landfriedens, Störung des Hausfriedens, Vertrauensbruch, Gewalttat, Strafe für Friedensbruch, Geldbuße für Friedensbruch; vrÐdebrÐke, vredebreke, M., F.: nhd. Friedensbruch, Bruch (M.) (1) des allgemeinen Friedens, Bruch (M.) (1) des gelobten Friedens, Bruch (M.) (1) des beschworenen Friedens, Bruch (M.) (1) des Waffenstillstands, Landfriedensbruch, Verletzung des Friedegebots, Bruch (M.) (1) des Friedens, Bruch (M.) (1) des Judengeleits, Hausfriedensbruch, Störung des Friedens, Vertrauensbruch, Gewalttat, Strafe für Friedensbruch, Geldbuße für Friedensbruch; vrÐdebrȫke, vredebroke, M., F.: nhd. Friedensbruch, Bruch (M.) (1) des allgemeinen Friedens, Bruch (M.) (1) des gelobten Friedens, Bruch (M.) (1) des beschworenen Friedens, Bruch (M.) (1) des Waffenstillstands, Landfriedensbruch, Verletzung des Friedegebotes, Bruch (M.) (1) des Friedens, Bruch (M.) (1) des Judengeleits, Hausfriedensbruch, Störung des Friedens, Vertrauensbruch, Gewalttat, Strafe für Friedensbruch, Geldbuße für Friedensbruch; vrÐdebruk, M., F.: nhd. Friedensbruch, Bruch (M.) (1) des allgemeinen Friedens, Bruch (M.) (1) des gelobten Friedens, Bruch (M.) (1) des beschworenen Friedens, Bruch (M.) (1) des Waffenstillstands, Landfriedensbruch, Verletzung des Friedegebotes, Bruch (M.) (1) des Friedens, Bruch (M.) (1) des Judengeleits, Hausfriedensbruch, Störung Friedens, Vertrauensbruch, Gewalttat, Strafe für Friedensbruch, Geldbuße für Friedensbruch
-- Strafe leiden: mnd. vörbȫten*, vorbȫten, vorboyten, vorb¦ten, sw. V.: nhd. büßen, gerichtliche Buße zahlen, wiedergutmachen, Genugtuung leisten, verlassen (V.), entgelten, Strafe leiden, Entschädigung zahlen, Schadensersatz bezahlen
-- Strafe verdienen: mnd. vörwrÐken*, vorwrÐken, vorwreken, vorwrõken, st. V.: nhd. rächen, sich vergehen, sündigen, verwirken, verlustig gehen, Strafe verdienen
-- Verhalten für das Strafe zusteht: mnd. vördÐnst*, vordÐnst, vordeinst, vordÆnst, vordynst, vordienst, N., M., F.: nhd. Verdienst, Verdientes, als Gegenleistung erhaltenes Einkommen, erhaltener Gewinn, rechtmäßig erworbener Lohn, auf Grund von Arbeit oder gutem Verhalten Zustehendes, verdienstvolle Handlung, Anspruch auf Anerkennung des auf Grund von Arbeit oder gutem Verhalten Zustehenden, gutes Verhalten, Verschulden, Strafe, Verhalten für das Strafe zusteht, Schuld; vördÐnte*, vordÐnte, F.: nhd. Verdienst, Verdientes, gutes Verhalten, auf Grund von Arbeit zustehender Lohn, Verschulden, Verhalten für das Strafe zusteht
-- volle Strafe zahlen: mnd. vulbȫten*, vulbuten, sw. V.: nhd. volle Buße leisten, volle Strafe zahlen
-- von einer Anklage oder Strafe auf gesetzlichem Weg befreien: mnd. ðtwerken, mnd.?, sw. V.: nhd. »auswerken«, ausrüsten (Truppen), stellen, von einer Anklage oder Strafe auf gesetzlichem Weg befreien
-- von einer Strafe frei kaufen: mnd. ðtkȫpen*, ðtkopen, mnd.?, sw. V.: nhd. »auskaufen«, herauskaufen, zurückkaufen, von einer Strafe frei kaufen
-- von Schuld und Strafe reinigen: mnd. ðttÐn, mnd.?, st. V.: nhd. ausziehen, ins Feld ziehen, wegziehen, abziehen, herausziehen, zu Leistungen heranziehen, ausnehmen, Ausnahme machen, auslassen, unterdrücken, verschweigen, ein dem Lehnsmann zu Gunsten des Herrn aberkanntes Lehen wieder an den Lehnsmann ziehen, befreien, von Schuld und Strafe reinigen, von einer Anklage eidlich reinigen
-- zur Strafe für ein Vergehen fahren oder reisen Müssender: mnd. ? weddevõre*, weddevare, mnd.?, M.: nhd. zur Strafe für ein Vergehen fahren oder reisen Müssender?
-- zur Strafe geneigt: mnd. wrÐkeren*, wrekerne, mnd.?, Adj.: nhd. zur Rache geneigt, rachsüchtig, zur Strafe geneigt

strafe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafeifer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strafeinquartierung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sträfeln, verb, nhd.: nhd. ; L.: DW

strafen -- Hand Gottes die den Sünder ergreift um ihn zu strafen, mnd. strafhant, F.: nhd. »Strafhand«, Hand Gottes die den Sünder ergreift um ihn zu strafen

strafen -- Lügen strafen, mhd. lügenstrõfen, sw. V.: nhd. »Lügen strafen«, der Lüge zeihen, verleumden

strafen -- Lügen strafen, mnd. straffen (1), strõfen, straphen, straven, strawen, sw. V.: nhd. strafen, tadeln, tadelnd ausstellen, schelten, ausschelten, anfahren, heruntermachen, abkanzeln, beschimpfen, zur Rede stellen, anschuldigen, als Lügner hinstellen, schmähen, verurteilen, anprangern, züchtigen, berufen (V.), zurechtweisen, vermahnen, ermahnen, ins Gewissen reden, zur Ordnung weisen, streng halten, beanstanden, als fehlerhaft bzw. schadhaft bzw. nicht einwandfrei bezeichnen, bemängeln, als schlecht oder ungenügend oder minderwertig hinstellen, herabsetzen, als strafbar rügen, als falsch oder unzulässig oder unhaltbar darstellen, in Abrede stellen, abstreiten, Lügen strafen, widerlegen, durch Urteilsspruch aufheben, für unzulässig erklären, berichtigen, bessern, Strafrecht ausüben, in Strafe nehmen, mit Strafe belegen (V.), heimsuchen, Niederlage bereiten

Strafen -- Zeichen zur Verhängung gerichtlicher Strafen, mhd. wettestap 1, st. M.: nhd. »Wettstab«, Gerichtsstab, Zeichen zur Verhängung gerichtlicher Strafen, Geldbuße

strafen -- zu strafen seiend, mnd. strafbõr, Adj.: nhd. strafbar, zu strafen seiend, Strafe verdienend

Strafen (N.), mhd. strõfen (2), st. N.: nhd. Strafen (N.)

Strafen (N.), mhd. wÆzen (5), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Strafen (N.), Vorwurf, Strafe

Strafen (N.), mnd. straffen (2), straffent, (subst. V.=)N.: nhd. »Strafen« (N.), Bestrafung, Handlung des Tadelns, Tadel, Zurechtweisung

strafen, idg. *kar- (1), V.: nhd. schmähen, strafen; *kÝei- (1), V.: nhd. achten, beobachten, scheuen, ehren, strafen, büßen, rächen; *kÝeis-, V.: nhd. achten, beobachten, scheuen, ehren, strafen, büßen, rächen; *kÝeit-, V.: nhd. achten, beobachten, scheuen, ehren, strafen, büßen, rächen

strafen, germ. *farweitan, st. V.: nhd. strafen, beschimpfen; *weitan (3), *wÆtan, st. V.: nhd. festsetzen, strafen, quälen

strafen, got. fra-wei-t-an 5, st. V. (1), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 203): nhd. rächen, Recht verschaffen, strafen; ga-¸æt-jan* 8, sw. V. (1), m. Dat., (perfektiv, Streitberg, Gotisches Elementarbuch 294ff.): nhd. bedrohen, schelten, strafen

strafen, an. heg-n-a, sw. V. (2): nhd. einhegen, strafen, züchtigen; hirt-a, sw. V.: nhd. strafen, züchtigen; nef-s-a, sw. V.: nhd. züchtigen, strafen; pÆ-n-a (2), sw. V.: nhd. strafen, quälen; plõ-g-a (2), sw. V.: nhd. plagen, strafen; ref-s-a, rep-s-a, sw. V. (1): nhd. züchtigen, strafen; vÆt-a (1), sw. V.: nhd. strafen, Buße auflegen, schänden, vernichten

strafen, ae. ge-gield-an, ge-gild-an, ge-geld-an, ge-gyld-an, st. V. (3b): nhd. zahlen, bezahlen, belohnen, verehren, dienen, opfern, strafen; ge-stíe-r‑an, ge-stÆ-r-an, ge-st‘-r-an, ge-stío-r-an, ge-stÐ-r-an, ge-stéo-r-an, sw. V. (1): nhd. steuern, lenken, führen, leiten, regieren, zurück​halten, tadeln, strafen; ge-þréa-g-an, ge-þré-a-w‑ian, sw. V. (2): nhd. tadeln, züchtigen, strafen, bedrohen, angreifen, bedrücken, plagen; ge-þ‘w-an, ge-þÆw-an, ge-þíew-an, ge-þéo-n, ge-þ‘-n, sw. V. (1): nhd. drücken, bedrängen, schelten, strafen; ge-wÆ-t-an (3), st. V. (1): nhd. anklagen, zuschreiben, tadeln, strafen; ge-wÆ-t‑n‑ian, sw. V. (2): nhd. strafen, züchtigen, peinigen; gield-an, gild-an, geld-an, gyld-an (2), st. V. (3b): nhd. zahlen, bezahlen, entgelten, belohnen, verehren, dienen, opfern, strafen; stíe-r‑an, stÆ-r-an, st‘-r-an, stío-r-an, stÐ-r-an, stéo-r-an, sw. V. (1): nhd. steuern, lenken, führen, leiten, regieren, zurück​halten, tadeln, strafen; tðc‑ian, sw. V.: nhd. plagen, misshandeln, quälen, strafen; þréa-g-an, þré-an, þré-a-w‑ian, sw. V. (2): nhd. tadeln, züchtigen, strafen, bedrohen, angreifen, bedrücken, plagen; þ‘w-an, þÆw-an, þíew-an, þéo-n (3), þ‘-n, sw. V. (1): nhd. drücken, bedrängen, schelten, strafen; wÆ-t-an (3), st. V. (1): nhd. anklagen, zuschreiben, tadeln, strafen; wÆ-t‑n‑ian, sw. V. (2): nhd. strafen, züchtigen, peinigen; wre-c-an, wreo-c-an, st. V. (5): nhd. treiben, stoßen, verstoßen, verfolgen, rächen, strafen, vergelten, vorrücken, erfüllen, äußern, sprechen

strafen, afries. straf-f-ia 1, straf-ia, sw. V. (2): nhd. strafen, schelten, anfechten

strafen, anfrk. wÆ-t-on-on* 12, sw. V. (2): nhd. strafen, bestrafen, peinigen, quälen

strafen, as. and‑g’ld‑ian* 2, sw. V. (1a): nhd. entgelten lassen, strafen; bæt‑ian* 12, sw. V. (1a): nhd. büßen, bereuen, ausbesseren, anzünden, heilen (V.) (1), trösten, strafen, schelten; gi‑war‑g‑ian* 1, gi-war-ag-ean*, sw. V. (1a): nhd. strafen, quälen; gi‑wÆ‑t‑n‑on* 1, sw. V. (2): nhd. peinigen, strafen, töten; rep-s-ian* 1, sw. V. (1a): nhd. strafen, tadeln; *war‑g‑ian?, sw. V. (1a): nhd. strafen, quälen; wÆ‑t‑n‑on* 9, sw. V. (2): nhd. peinigen, strafen, töten; wre‑k‑an* 8, st. V. (4): nhd. rächen, vergelten, strafen

strafen, ahd. antæn 21, sw. V. (2): nhd. eifern, sich ereifern, beklagen, eifersüchtig werden, tadeln, strafen, bestrafen, nacheifern; biwÆzinæn* 1, sw. V. (2): nhd. peinigen, strafen, bestrafen; buozen* 55, sw. V. (1a): nhd. büßen, bessern, heilen (V.) (1), ausbessern, verbessern, berichtigen, gutmachen, strafen, stillen, lindern, sühnen, Buße tun, befreien, zufriedenstellen, anfachen; gikestigæn* 1, sw. V. (2): nhd. »kasteien«, züchtigen, strafen, tadeln, abtöten; gineizen* 3, sw. V. (1a): nhd. plagen, antun, einwirken, strafen, heimsuchen, heimzahlen; giweigen* 2, sw. V. (1a): nhd. ermüden, quälen, strafen, bestrafen, prüfen; giwÆzan* (1) 4, st. V. (1a): nhd. vorwerfen, anrechnen, strafen, bestrafen; giwÆzinæn* 1, sw. V. (2): nhd. peinigen, strafen, quälen; intgelten* 20, sw. V. (1a): nhd. vergelten, strafen, schlagen, rächen, bestrafen, auferlegen; irrefsen* 25, sw. V. (1a): nhd. tadeln, schelten, züchtigen, drohen, bedrohen, strafen, bestrafen; kestigæn* 9, kastigæn*, sw. V. (2): nhd. »kasteien«, züchtigen, strafen, tadeln, zurechtweisen, Vorwürfe machen; kwellen* 25, quellen*, sw. V. (1b): nhd. quälen, plagen, martern, züchtigen, strafen, töten, morden, umbringen; pÆnæn 18, pfÆnæn, bÆnæn*, sw. V. (2): nhd. peinigen, quälen, bedrängen, strafen, sich abmühen mit, martern, verdammen, zugrunde richten; refsen 36, sw. V. (1a): nhd. tadeln, schelten, strafen, zurechtweisen, drohen, schlagen, bezichtigen; rehhan* (1) 37, rechan*, st. V. (4): nhd. rächen, vergelten, strafen, wiedergutmachen, tadeln, Genugtuung verschaffen, heilen (V.) (1), erretten, befreien, sich gewalttätig zeigen, bestrafen; stðÐn* 1, sw. V. (3): nhd. büßen, strafen; wÆzan* (1) 32, st. V. (1a): nhd. vorwerfen, anlasten, anrechnen, jemanden verantwortlich machen für, strafen; wÆzinæn* 43?, sw. V. (2): nhd. peinigen, quälen, strafen, vergelten, bestrafen, plagen, martern, verurteilen, verdammen, erschüttern

strafen, mhd. anden, sw. V.: nhd. ahnden, sich sehnen nach, rechtlich verfolgen, rügen, rächen, strafen, kränken, schmerzen, tadeln; arnen, sw. V.: nhd. ernten, einernten, verdienen, entgelten, büßen, strafen, entgelten lassen, erwerben, einhandeln, bezahlen, bestrafen; bereffen, sw. V.: nhd. tadeln, strafen, beschimpfen; berefsen, berepsen, berispwen, sw. V.: nhd. tadeln, strafen, bestrafen, beschimpfen; biuchen, bðchen, sw. V.: nhd. waschen, reinigen, verweisen, strafen; büezen (1), buozen, bðzen, bæzen, bietzen, püezen, puozen, sw. V.: nhd. bessern, ausbessern, gut machen, befreien, vergüten, Buße leisten, büßen, bestrafen, Geldstrafe zahlen, Buße tun, Buße tun für, wiedergutmachen, bestraft werden, Strafe zahlen, entschädigen, helfen, strafen, lindern, mindern, stillen, befriedigen, vergelten, rächen, Abhilfe schaffen, erlösen von, berauben, heilen (V.) (1); disciplÆnen, sw. V.: nhd. strafen, züchtigen; entgalten*, engalten, entgelten, engelten, ingalten, sw. V.: nhd. entgelten, entgelten lassen, strafen, bestrafen, bestrafen für; erbelgen (2), erbalgen, erpelgen, sw. V.: nhd. erzürnen, kränken, strafen, stoßen
-- strafen für: mhd. ermanen (1), remanen, sw. V.: nhd. ermahnen, erinnern, auffordern, ersuchen, beanspruchen, geltend machen, antreiben, bewegen zu, veranlassen zu, mahnen an, strafen für, treiben, bringen zu

strafen, mhd. gearnen, garnen, garn, sw. V.: nhd. ernten, einernten, verdienen, entgelten, büßen, entgelten lassen, strafen, empfangen (V.), erwerben, erreichen; gehazzen, sw. V.: nhd. hassen, verachten, strafen; gehãnen, gehænen, sw. V.: nhd. entehren, verächtlich machen oder behandeln, verachten, in Schande bringen, strafen; gerefsen, sw. V.: nhd. züchtigen, schelten, tadeln, strafen; geschenden, gischenden, sw. V.: nhd. schänden, blamieren, zuschanden machen, entbehren, beschimpfen, schimpfen, lästern, verfluchen, tadeln, Schande treiben mit, ins Verderben stürzen, in Schande bringen, entehren, beschämen, besiegen, strafen; grüezen (1), gruozen, grðzen, geruozen, gerðzen, sw. V.: nhd. grüßen, anreden, ansprechen, freundlich begegnen, herausfordern, zum gerichtlichen Zweikampf herausfordern, antreiben, angreifen, beunruhigen, züchtigen, strafen, begrüßen, willkommen heißen, empfangen (V.), ehren, verehren, zum Reden bringen; hãnen (1), hænen, sw. V.: nhd. »höhnen«, verhöhnen, Unehre bringen, entehren, herabsetzen, entwürdigen, schmähen, schänden, spotten, verspotten, beschimpfen, erniedrigen, strafen, verderben, zunichte machen; kesten (1), sw. V.: nhd. kasteien, züchtigen, quälen, büßen lassen, strafen; kestigen, kestgen, kastigen, kestien, keistigen, sw. V.: nhd. kasteien, züchtigen, quälen, strafen, büßen lassen, abbringen von
-- jemanden mit Worten strafen: mhd. kapitelen*, kapiteln, sw. V.: nhd. Sitzung des Kapitels abhalten, jemandem das Kapitel lesen, jemanden mit Worten strafen

strafen, mhd. meisteren*, meistern, sw. V.: nhd. »meistern«, lehren, erziehen, anordnen, leiten, regieren, beherrschen, strafen, leiten, kunstreich schaffen, machen, bewerkstelligen, anfertigen, erbauen, anbringen, zubereiten, bestimmen, führen, lenken, einrichten; pÆnegen, pÆnigen, pÆngen, sw. V.: nhd. strafen, bestrafen, quälen, peinigen, martern, sich abmühen; pÆnen (1), sw. V.: nhd. »peinen«, quälen, strafen, peinigen, martern, nötigen, zwingen, sich abmühen, sich bemühen um, züchtigen, beschäftigen; plõgen (1), sw. V.: nhd. strafen, züchtigen, sich abmühen, plagen; rechen (1), wrechen, st. V.: nhd. rächen, sich rächen, jemanden rächen, Rache nehmen, Vergeltung üben, vergelten, bestrafen, ahnden, verfolgen, Genugtuung verschaffen, strafen, schelten, tadeln, übelnehmen, sich auflehnen gegen, entgelten lassen für; reffen (1), sw. V.: nhd. strafen, tadeln, schelten, züchtigen; refsen (1), refen, sw. V.: nhd. Vorwürfe machen, tadeln, strafen, züchtigen; repsen, refsen*, repzen*, sw. V.: nhd. »repsen«, strafen, tadeln, schelten, züchtigen; respen (2), sw. V.: nhd. strafen, tadeln, schelten, züchtigen; rihten (1), rehten, rigten, sw. V.: nhd. gerade machen, richten, Recht sprechen, rechtmäßig verfahren (V.), ahnden, strafen, sich richten nach, einhalten, entrichten, verwenden, errichten, aufbauen, einrichten, in eine Rechtsform bringen, herrschen, Recht verschaffen, dienen, Gericht halten über, vermitteln zwischen, Gesetze erlassen für, sich verhalten (V.), streben nach, sich rüsten zu, handeln, sich wenden von, ausgehen von, sich empören gegen, aufrichten, aufstellen, festsetzen, festlegen, bereiten, bereitlegen für, beherrschen, regieren, leiten, in Ordnung bringen, wiedergutmachen, entscheiden, beweisen, abwenden von, ausrichten nach, wenden zu, wenden gegen, übertragen (V.) in, übertragen (V.) auf, bewahren vor, lehnen an, lenken auf, lenken über, stellen auf, stellen vor, recht machen, führen, zufriedenstellen, rechtlich absichern, aussöhnen, sich aussöhnen, in eine Richtung bringen, ordnen, schlichten, zurecht machen, fertig machen, rüsten, anrichten, richtig machen, vergüten, bezahlen, gestalten, dichterisch gestalten, Richtung geben, lenken, wenden, schicken, als Richter entscheiden, zum Recht verhelfen, Genugtuung gewähren; rüegen (1), ruogen, sw. V.: nhd. rügen, durch Rüge gerichtlich verfolgen, durch Rüge von Amts wegen gerichtlich verfolgen, melden, bekannt machen, anzeigen, mitteilen, sagen, tadeln, beschuldigen, anklagen, strafen

strafen, mhd. schüpfen, schupfen, schuffen, schupen, sw. V.: nhd. schupfen, prellen, wippen mit, schaukeln, schwanken, stoßen, schleudern, antreiben, wegdrängen, strafen, wie einen Betrüger bestrafen, hetzen auf, hetzen zu, werfen aus, werfen in, werfen über, werfen, zu Boden werfen, Delinquenten in die Höhe ziehen und fallen lassen; strõfen (1), sw. V.: nhd. tadeln, zurechtweisen, schelten, strafen, bestrafen, züchtigen, beschimpfen, verschmähen, schmähen, mit Leibesstrafe belegen (V.), mit Geldstrafe belegen (V.)
-- strafen an: mhd. schenden, sw. V.: nhd. zuschandenmachen, entehren, beschimpfen, lästern, verfluchen, tadeln, schänden, beleidigen, beschämen, verderben, zunichte machen, strafen an, strafen für
-- strafen für: mhd. schenden, sw. V.: nhd. zuschandenmachen, entehren, beschimpfen, lästern, verfluchen, tadeln, schänden, beleidigen, beschämen, verderben, zunichte machen, strafen an, strafen für

strafen, mhd. vÏren, fÏren*, sw. V.: nhd. nachstellen, gefährden, nach etwas trachten, strafen, täuschen; vemen (1), femen*, sw. V.: nhd. »femen«, verurteilen, strafen; verpÆnen, ferpÆnen*, sw. V.: nhd. peinigen, quälen, strafen; villen (1), fillen*, sw. V.: nhd. das Fell abziehen, häuten, geißeln, schlagen, blutig schlagen, stäupen, züchtigen, strafen, martern, quälen, schinden; wandelen (1), wandeln, wantelen, sw. V.: nhd. gehen, wandeln, wandern, Ersatz leisten, Wiedergutmachung leisten, Schadensersatz leisten, wiedergutmachen, wechseln, sich bewegen, umgehen, rückgängig machen, zurücknehmen, tauschen, ändern, verändern, sich verändern, umdrehen, verkehren, büßen, wieder gutmachen, wiegen (V.) (1), umändern, verwandeln, in andere Lage bringen, wenden, ins Schlechte verkehren, verhandeln, gerichtlich verhandeln, vereinbaren, abmachen, vergleichen, vor sich gehen lassen, begehen, treiben, tun, auswechseln, Ersatz für etwas leisten, vergüten, büßen, mit Geldbuße belegen (V.), bestrafen, tadeln, strafen, schlecht behandeln, abhelfen; wÆzegen, wÆtzegen, sw. V.: nhd. »weizigen, strafen, bestrafen, bestrafen für, peinigen, quälen; wÆzen (2), wÆzzen, sw. V.: nhd. strafen, bestrafen, peinigen; wÆzenen, wÆzenen, sw. V.: nhd. strafen, bestrafen, peinigen; zühtigen, zuhtigen, zuhtegen, zühtegen, sw. V.: nhd. aufziehen, züchtigen, strafen, bestrafen, bedrücken, bedrängen, sich ziehen, bilden

strafen, mnd. achten (1), sw. V.: nhd. verfolgen, ächten, strafen, tadeln; õnden*, anden, sw. V.: nhd. »ahnden«, andeuten, Meinung äußern, zu erkennen geben, tadeln, strafen, rächen, Sache nach dem Rechte verfolgen, im Rechte geltend machen; berispen, beripsen, berepsen, sw. V.: nhd. tadeln, strafen, schelten; bestraffen, sw. V.: nhd. »bestrafen«, strafen, tadeln; bȫten (1), boten, büten, buten, sw. V.: nhd. bessern, aufbessern, ausbessern, flicken, heilen (besonders durch Segensformeln), büßen, helfen, Buße zahlen, Buße auferlegen, strafen, Strafe leiden, besprechen, beschwören, stillen, befriedigen, wegschaffen, vertreiben, Feuer machen, anzünden; echten (2), sw. V.: nhd. ächten, in die Acht tun, verfolgen, strafen, tadeln
-- mit Worten strafen: mnd. beræpen (1), berȫpen, st. V.: nhd. rufen (V.), nennen, ausrufen (V.), berufen (V.), ersuchen, schelten, mit Worten strafen, in üblen Ruf bringen, sich berufen (V.) auf, appellieren; beschelden, st. V.: nhd. »beschelten«, schelten, tadeln, mit Worten strafen, einen an seiner Ehre oder seinem Stande herabsetzen

strafen, mnd. gÐiselen, gÐisselen, gÐitzelen, geyselen, sw. V.: nhd. geißeln, mit Ruten schlagen, strafen, heimsuchen, züchtigen; gerichten, sw. V.: nhd. richten, gerade machen, aufrichten, in senkrechte Lage bringen, erhöhen, sich erheben, aufstehen, ein Gestell oder Gerüst aufstellen, ein Gebäude errichten, ein Ständerwerk für einen Dachstuhl oder ein Gebäude errichten, in eine bestimmte Richtung bringen, ausrichten (ein Geschütz), einen geraden Weg wählen, einen Weg bzw. eine Richtung einschlagen, Wort an jemanden richten, sich in einer Angelegenheit an jemanden wenden, eine Empfindung oder eine Einstellung auf etwas ausrichten, herrichten, ausstatten, in eine bestimmte Ordnung bringen, anrichten, anordnen, wiederherstellen, erneuern, begründen, einrichten, etwas veranlassen, bestimmen, zu einem Ergebnis bringen, kriegerische Auseinandersetzung beenden, strittige Angelegenheit beilegen, schlichten, jemanden durch Schiedsspruch befriedigen, sich einigen, sich versöhnen, Schaden ausgleichen, Schuld begleichen, Gefangene freigeben, Geiseln austauschen, ersetzen, vergüten, sich auseinandersetzen, beweisen, als Richter entscheiden oder als Partei gerichtlich entscheiden lassen, als Herrscher bzw. Regent die Gerichtsgewalt ausüben, verurteilen, strafen, urteilen, schätzen, Rechtsverfahren einräumen, einem Rechtsverfahren unterziehen, ahnden, Urteil vollziehen, Hinrichtung vollziehen, hinrichten, beurteilen, begutachen, negativ bewerten, beanstanden, erklären, deuten, Meinung kundtun; hȫvelen, hovelen, hoffeln, sw. V.: nhd. hobeln, glatt machen, abhobeln, mit dem Hobel bearbeiten, tadeln, strafen; inwrȫgen, inwrogen, sw. V.: nhd. rügen, gerichtlich rügen, strafen
-- durch Schläge strafen: mnd. kastÆgen (1), kastÆen, kasten, sw. V.: nhd. kasteien, züchtigen, geiseln, durch Schläge strafen, büßen lassen, Buße auferlegen, in Zucht halten

strafen, mnd. pÐnen, sw. V.: nhd. strafen, bestrafen, mit Strafe versehen (V.); pÆnen, pinen, sw. V.: nhd. strafen, bestrafen, jemandem körperliche Schmerzen zufügen, jemanden quälen, foltern, schlecht behandeln, seelisch belasten, jemanden bedrücken, jemanden bedrängen, sich sehr bemühen, sich sehr anstrengen; pÆnigen, pÆnegen, pÆningen, sw. V.: nhd. peinigen, quälen, foltern, peinlich verhören, im Fegefeuer quälen, bestrafen, strafen, Schmerzen zufügen, Schmerzen erdulden, durch Entsagung und Zufügen von Schmerzen reinigen, plündern, erschweren, bedrängen, plagen, sich sehr bemühen, trachten; plõgen (2), plogen, sw. V.: nhd. plagen, quälen, in Not oder Bedrängnis bringen, Lebensumstände erschweren, Schwierigkeiten machen, Nachteile einbringen, leiden, unangenehmen Umständen ausgesetzt sein (V.), Leid oder Qualen zufügen, körperliche Schmerzen zufügen, foltern, seelisches Leid oder Kummer zufügen, ein Feldstück oder einen Acker bearbeiten, mit einer Krankheit belegen (V.), unter einer Krankheit leiden, strafen, bestrafen; pðnÆren, sw. V.: nhd. strafen, bestrafen; rõken (3), sw. V.: nhd. strafen; rechten (1), sw. V.: nhd. gerade machen, aufrichten, berichtigen, ersetzen, vergüten, sich auseinandersetzen, sich versöhnen, beweisen, als Richter entscheiden, als Partei gerichtlich entscheiden lassen, verurteilen, strafen, urteilen, hinrichten, schätzen; rechtvÐrdigen (2), rechtvÐrtigen, rechtvÐrdegen, rechtvȫrdigen, sw. V.: nhd. »rechtfertigen«, in Ordnung bringen, verbessern, instand setzen, angleichen, ausgleichen, begutachten, prüfen, für gut erklären, entlastende Erklärung abgeben, gerichtlich behandeln, richten, hinrichten, beweisen, strafen; richten, rechten, sw. V.: nhd. »richten«, gerade machen, aufrichten, in senkrechte Lage bringen, erhöhen, sich erheben, aufstehen, ein Gestell oder Gerüst aufstellen, ein Gebäude errichten, ein Ständerwerk für einen Dachstuhl oder ein Gebäude errichten, in eine bestimmte Richtung bringen, ausrichten (ein Geschütz), einen geraden Weg wählen, einen Weg bzw. eine Richtung einschlagen, Wort an jemanden richten, sich in einer Angelegenheit an jemanden wenden, eine Empfindung oder eine Einstellung auf etwas ausrichten, herrichten, ausstatten, in eine bestimmte Ordnung bringen, anrichten, anordnen, wiederherstellen, erneuern, begründen, einrichten, etwas veranlassen, bestimmen, zu einem Ergebnis bringen, kriegerische Auseinandersetzung beenden, strittige Angelegenheit beilegen, schlichten, jemanden durch Schiedsspruch befriedigen, sich einigen, sich versöhnen, Schaden ausgleichen, Schuld begleichen, Gefangene freigeben, Geiseln austauschen, ersetzen, vergüten, sich auseinandersetzen, beweisen, als Richter entscheiden oder als Partei gerichtlich entscheiden lassen, als Herrscher bzw. Regent die Gerichtsgewalt ausüben, verurteilen, strafen, urteilen, schätzen, Rechtsverfahren einräumen, einem Rechtsverfahren unterziehen, ahnden, Urteil vollziehen, Hinrichtung vollziehen, hinrichten, beurteilen, begutachen, negativ bewerten, beanstanden, erklären, deuten, Meinung kundtun
-- jemanden Lügen strafen: mnd. lȫchen, lȫken, loiken, lowken, sw. V.: nhd. in Abrede stellen, leugnen, verleugnen, jemanden Lügner heißen, jemanden Lügen strafen; lȫchenen (1), loichenen, læchenen, loychenen, lȫchnen, lȫnen, loinen, loynen, sw. V.: nhd. leugnen, abstreiten, verleugnen, nicht anerkennen, jemanden einen Lügner heißen, jemanden Lügen strafen

strafen, mnd. schüldigen (1), schuldegen, schülgen, scüldegen, sw. V.: nhd. beschuldigen, anklagen, verklagen, klagen, schelten, zurechtweisen, strafen, als fehlerhaft beanstanden

strafen, mnd. straffen (1), strõfen, straphen, straven, strawen, sw. V.: nhd. strafen, tadeln, tadelnd ausstellen, schelten, ausschelten, anfahren, heruntermachen, abkanzeln, beschimpfen, zur Rede stellen, anschuldigen, als Lügner hinstellen, schmähen, verurteilen, anprangern, züchtigen, berufen (V.), zurechtweisen, vermahnen, ermahnen, ins Gewissen reden, zur Ordnung weisen, streng halten, beanstanden, als fehlerhaft bzw. schadhaft bzw. nicht einwandfrei bezeichnen, bemängeln, als schlecht oder ungenügend oder minderwertig hinstellen, herabsetzen, als strafbar rügen, als falsch oder unzulässig oder unhaltbar darstellen, in Abrede stellen, abstreiten, Lügen strafen, widerlegen, durch Urteilsspruch aufheben, für unzulässig erklären, berichtigen, bessern, Strafrecht ausüben, in Strafe nehmen, mit Strafe belegen (V.), heimsuchen, Niederlage bereiten

strafen, mnd. tuchten, mnd.?, sw. V.: nhd. züchten, zeugen, erzeugen, züchtigen, erzielen, strafen

strafen, mnd. vörwÆsen* (3), vorwÆsen, sw. V.: nhd. strafen, schelten, tadeln, verwerfen, Verweis erteilen; vörwÆten* (1), vorwÆten, st. V.: nhd. strafen, schelten, tadeln, Vorwürfe machen, verdenken, übel nehmen, hohnsprechen, vorwerfen, vorhalten, anklagen, unter Strafandrohung durchführen, vorrücken, verweisen, sich selbst die Schuld für ein Ereignis beimessen; wÆsen*** (2), sw. V.: nhd. strafen, schelten, tadeln; wÆten, mnd.?, st. V.: nhd. strafen, vorwerfen, ahnden, Schuld geben, vorrücken; wrõken (2), wracken, mnd.?, sw. V.: nhd. rächen, strafen, foltern, quälen; wrÐken*?, wreken, st. V.: nhd. rächen, Vergeltung für etwas üben, strafen, sich rächen; wrȫgen*, wrögen*, wrogen, wrægen*, wrugen, sw. V.: nhd. rügen, anklagen, verklagen, beschuldigen, gerichtlich melden, gerichtlich untersuchen, tadeln, schelten, zanken, strafen, mitteilen, bekannt machen, vom Amts wegen auf die Erfüllung der gesetzlichen Vorschriften achten und eine Übertretung anzeigen oder ahnden, Münzen oder Gewichte sowie Gemäße auf die Richtigkeit prüfen, eichen (V.)
-- durch Schläge strafen: mnd. vicken, ficken*, sw. V.: nhd. schlagen, züchtigen, durch Schläge strafen
-- mit dem Bann strafen: mnd. vörbannen* (1), vorbannen, verbannen, st. V., sw. V.: nhd. kraft der richterlichen Gewalt gebieten, verbieten, bannen, mit dem Bann strafen, in den Bann tun (als geistliche Strafe), mit dem Bannfluch belegen (V.), wegbannen (einen bösen Geist), durch Beschwörung austreiben, verbannen, vertreiben, ausweisen

strafen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

strafend, as. lêth‑lÆk* 3, Adj.: nhd. böse, schmerzlich, strafend

strafend, ahd. girihlÆh* 1, Adj.: nhd. rächerisch, rächend, strafend; wÆzilÆh* 2, wÆzlÆh*, Adj.: nhd. peinlich, strafend, zur Strafe gehörig

strafend, mhd. büezic***, Adj.: nhd. »büßend«, strafend

strafend, mhd. strõfende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. strafend

strafend, mhd. zühtic, zühtec, zuhtic, zuhtec, Adj.: nhd. züchtig, wohlgeraten, wohlerzogen, artig, züchtigend, vorbildlich, untadelig, zurückhaltend, beherrscht, strafend, tadelig, von feinem Anstand, gesittet, gedeihlich, fruchtbringend
-- strafend vorwerfen: mhd. verwÆzen, virwÆzen, vorwÆzen, vurwÆzen, ferwÆzen*, firwÆzen*, forwÆzen*, furwÆzen*, st. V.: nhd. verweisen, vorwerfen, Vorwürfe machen, tadeln, strafend vorwerfen, tadelnd vorwerfen, bestrafen, vorrücken

Strafende, ahd. rehhõra 2, rechõra*, sw. F. (n): nhd. Rächerin, Bestraferin, Strafende

Strafende, mhd. strõfÏrinne*, strõferinne, st. F.: nhd. Strafende

strafender -- strafender Herr, mnd. strafhÐre, M.: nhd. »Strafherr«, strafender Herr

strafender -- strafender Tadel, mhd. verwÆz, ferwÆz*, st. M.: nhd. Verweis, strafender Tadel

Strafender -- zu Strafender, mnd. strafbõre, (subst. Adj.=)M.: nhd. Strafbarer, zu Strafender, Strafe Verdienender

Strafender, ahd. intgeltõri* 1, st. M. (ja): nhd. Strafender; rehhõri (1) 10, rechõri, st. M. (ja): nhd. Rächer, Strafender, Vollstrecker, Verfolger

Strafender, mnd. straffÏre*, straffer, M.: nhd. »Strafer«, Strafender, Tadler, Kritiker, Bestrafer, mit der Wahrung und Reform der Ordenszucht Beauftragter, Urteil Scheltender, Urteil Anfechtender, Bestrafer, Rächer im Kampf gegen Räuber und Feinde, Büttel (Bedeutung örtlich beschränkt), Henker (Bedeutung örtlich beschränkt), Schinder (Bedeutung örtlich beschränkt)

strafendes -- gerichtlich zu strafendes Vergehen, mnd. weddebrȫke*, weddebroke, mnd.?, M., F.: nhd. gerichtlich zu strafendes Vergehen

strafenfurcht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafengel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strafenleer, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strafenmasz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strafenreich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strafenswert, mhd. strõfenswert, Adj.: nhd. strafenswert

strafenswerth, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strafenswürdig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strafensystem, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strafentheorie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafentilger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strafentscheidung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafenwenderin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafepistel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Strafer, ahd. wÆzinõri 22, st. M. (ja): nhd. Strafer, Quäler, Folterknecht, Rächer, Strafvollzieher, Büttel, Scharfrichter; wÆzisõri* 1, st. M. (ja): nhd. Quäler, Peiniger, Strafer

Strafer, mhd. strõfÏre, strõfer, st. M.: nhd. »Strafer«, Tadler, Schelter, Bestrafer, Züchtiger, Zuchtmeister

Strafer, mhd. wÆzÏre, st. M.: nhd. »Weizer«, Tadler, Mahner, Strafer, Peiniger; wÆzegÏre, wÆzigÏre, wÆziger, st. M.: nhd. »Weiziger«, Strafer, Peiniger, Richter, Scharfrichter; wÆzenÏre, st. M.: nhd. Strafer, Peiniger, Scharfrichter

Strafer, mnd. straffÏre*, straffer, M.: nhd. »Strafer«, Strafender, Tadler, Kritiker, Bestrafer, mit der Wahrung und Reform der Ordenszucht Beauftragter, Urteil Scheltender, Urteil Anfechtender, Bestrafer, Rächer im Kampf gegen Räuber und Feinde, Büttel (Bedeutung örtlich beschränkt), Henker (Bedeutung örtlich beschränkt), Schinder (Bedeutung örtlich beschränkt)

strafer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straferei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straferhöhung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straferin, nhd.: nhd. ; L.: DW

straferkenntnis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Straferlass -- schriftlich mitgeteilter Rechtsentscheid bzw. Straferlass bzw. Strafgesetz der Obrigkeit, mnd. pennõlmandõt, pÐnõlmandõt, N.: nhd. »Penalmandat«, schriftlich mitgeteilter Rechtsentscheid bzw. Straferlass bzw. Strafgesetz der Obrigkeit

Straferlass, ae. for‑gief‑ed‑n’s‑s, for-gief-ed-n’s, st. F. (jæ): nhd. Verzeihung, Vergebung, Straferlass, Erlass von Abgaben, Sündenvergebung, Nachsicht, Erlaubnis; for‑gief‑en‑n’s-s, for-gief-en-n’s, for-gif-en-n’s‑s, for-gif-en-n’s, st. F. (jæ): nhd. Verzeihung, Vergebung, Straferlass, Erlass von Abgaben, Sündenvergebung, Nachsicht, Erlaubnis; for‑gief‑n’s‑s, for-gief-n’s, st. F. (jæ): nhd. Verzeihung, Vergebung, Straferlass, Erlass von Abgaben, Sündenvergebung, Nachsicht, Erlaubnis

Straferlass, mhd. genõde, ginõde, genæde, ginæde, gnõde, st. F., sw. F.: nhd. Gnade, Wohlwollen, Huld, Vergünstigung, Recht, Vorrecht, Bewilligung, Privileg, Machtbefugnis, Herrschaftsbefugnis, Unterstützung, Wiedergutmachung, Ermessen, Erachten, Verzeihung, Straferlass, günstige Situation, Ungestörtheit, Gunst, Ruhe, guter Wille, billiges Ermessen, Segen, Erbarmen, Barmherzigkeit, Güte, Nachsicht, Wohltat, Erhörung, Zuneigung, Vertrauen, Dank, Friede, Glück, Annehmlichkeit, Wohl, Wohlstand, Hilfe, Beistand, Obhut, Schutz, Schonung, Macht, Dienst, Wunder, Verheißung, Erleuchtung, Ruheplatz, ruhige Lage, Behagen, Glück, Glückseligkeit, Freude, Neigung, Geneigtheit, Gottes Hilfe, Ablass, Nachlass, Fußfall, Dank

straferlassung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straferlasz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straferlaszgesuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

straferleger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straferleichterung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straferlöschung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straferlöschungsgrund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strafernst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straferstehung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafesel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strafesexecution, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafesexempel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strafesexpedition, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafesfurcht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Strafexempel, mnd. strafexempel, N.: nhd. »Strafexempel«, Strafe als abschreckendes und warnendes Beispiel

straff -- nicht straff gespannt, an. slak-r, Adj.: nhd. schlaff, nicht straff gespannt

straff -- straff machen, germ. *streng-, germ.?, V.: nhd. steif machen, straff machen

straff -- straff ziehen, an. ster-t-a (2), sw. V. (1): nhd. straff ziehen

straff sein (V.), germ. *stremb-, V.: nhd. straff sein (V.)

straff sein (V.), mnd. strammen, sw. V.: nhd. stramm sein (V.), straff sein (V.)

straff, idg. *sterbh-, *strebh‑, Adj., Sb., V.: nhd. starr, steif, straff, Stengel, Stängel, stolpern, fallen, stolzieren; *streig- (2), Adj., V., Sb.: nhd. steif, straff, drehen, Strick; *stremb‑, *stremp‑, Adj.: nhd. starr, steif, straff; *strenk-, *streng-, Adj., Sb., V.: nhd. straff, beengt, Strang, drehen, zusammenziehen; *strep‑, Adj.: nhd. starr, steif, straff

straff, germ. *straka-, *strakaz, *strakka‑, *strakkaz, Adj.: nhd. strack, straff, gespannt, gestreckt; *stranga-, *strangaz, *strangja‑, *strangjaz, Adj.: nhd. straff, streng, stark, kräftig

straff, mhd. gestrac (1), gestracke, Adj.: nhd. »strack«, gerade (Adj.) (2), straff, ausgestreckt, stramm, scharf, stark, steif, unmittelbar

straff, mhd. rac, Adj.: nhd. straff, gespannt, steif, rege, beweglich, los, frei

straff, mhd. strac (1), Adj.: nhd. »strack«, gerade (Adj.) (2), kräftig, straff, ausgestreckt, stramm, stark, steif, unmittelbar; straf, Adj.: nhd. straff, streng

straff, mnd. dæn (4), don, dæne, Adj.: nhd. ausgestreckt, straff
-- nicht straff angezogen: mnd. dörchgengich, Adj.: nhd. »durchgängig«, schlaff, nicht straff angezogen, gelockert, locker, schlapp

straff, mnd. pral (2), Adj.: nhd. kräftig, wohlgeformt, straff, flüssigkeitsgefüllt, stark, massiv, prächtig, wohl ausgestattet, schön, stolz

straff, mnd. stÆf, Adj.: nhd. steif, fest, massiv, mächtig, kräftig, hart, nicht biegsam, scharf, stachelig, starr, straff, angespannt, gesteift, abstehend, angetrocknet, streng, unbeugsam, hartnäckig, anhaltend, störrisch, halsstarrig, entschlossen, mutig, tapfer, gewissenhaft, eigensinnig, unzugänglich, unversöhnlich, schroff, abweisend

straff, mnd. starklÆke, starklÆke, starkelike, Adv.: nhd. stark, kräftig, kraftvoll, tatkräftig, mit aller Kraft, mit ganzer Stärke, streng, strikt, in großer Anzahl, straff, fest, widerstandsfähig, verteidigungsfähig, laut

straff, mnd. starklÆken, starklÆken, starkeliken, Adv.: nhd. stark, kräftig, kraftvoll, tatkräftig, mit aller Kraft, mit ganzer Stärke, streng, strikt, in großer Anzahl, straff, fest, widerstandsfähig, verteidigungsfähig, laut

straff, mnd. sterklÆke, sterkelÆke, sterlÆke, Adv.: nhd. stark, kräftig, kraftvoll, tatkräftig, mit aller Kraft, mit ganzer Stärke, streng, strikt, in großer Anzahl, straff, fest, widerstandsfähig, verteidigungsfähig, laut

straff, mnd. sterklÆken, sterkelÆken, sterlÆken, Adv.: nhd. stark, kräftig, kraftvoll, tatkräftig, mit aller Kraft, mit ganzer Stärke, streng, strikt, in großer Anzahl, straff, fest, widerstandsfähig, verteidigungsfähig, laut

straff, mnd. strak (1), strack, Adj.: nhd. »strack«, stramm, gerade emporgerichtet, steif, straff, fest gedreht, stark, gerade, in gerader Richtung verlaufend, nicht krumm oder gebogen, fest, streng, ohne Umschweife seiend, glatt, strähnig (Haar), gerade gestreckt, gerade auf das Ziel oder die Beute hinführend, unbehindert, gesichert, frei, durchgreifend, energisch, streng, den Vorschriften genau entsprechend, vollwichtig (Silber), den vollen Silbergehalt gewährend, hochragend, steil, schroff, schwer einnehmbar, aufrecht, zuverlässig, von fester Gesinnung seiend, geradlinig, sittenstreng, unbeirrbar, asketisch, gesund (Bedeutung örtlich beschränkt), kräftig, eigenwillig, starrköpfig, störrisch, abweisend, unzugänglich, ungnädig

straff, mnd. stram, stramp, Adj.: nhd. stramm, steif, straff, gespannt, straff angespannt, steil, hochaufgerichtet
-- straff angespannt: mnd. stram, stramp, Adj.: nhd. stramm, steif, straff, gespannt, straff angespannt, steil, hochaufgerichtet

straff, mnd. stref (2), strÐve, Adj.: nhd. straff, straffgespannt, festangezogen, steif, nicht gelenkig, stramm, starr, starrsinnig, hart, hartnäckig, verhärtet, kräftig, fest, festzupackend, stark, standhaft, kampfestüchtig, unbeugsam, tüchtig

straff, mnd. strenge (2), Adj.: nhd. streng, hart, stark, kraftvoll, gewaltig, mächtig, kampftüchtig, tapfer, tatkräftig, energisch, unbeugsam, fest angezogen, straff, drückend, mühevoll, schwer zu ertragen seiend, mühselig, unnachgiebig, grausam, grimmig, eifernd, strikt, genau, gerade gestreckt, nicht biegsam, starr, stachelig (Bedeutung örtlich beschränkt), sperrig (Bedeutung örtlich beschränkt), borstig, stoppelig (Bart), bohrend, stechend (Nadel), reißend, ungestüm, schnell (Gewässer), heftig, hart, eisig, durchdringend, scharf, herb, sauer (Wein)

straff, mnd. strengelÆk*, strengelik, streklÆk, strenglÆk, Adj.: nhd. heftig, sehr stark, mächtig, streng, ernstlich, energisch, tatkräftig, eifrig, unnachsichtig, unbarmherzig, grausam, gewissenhaft, strikt, hart, fest, eng, straff

straff, mnd. strengelÆke, strenglÆke, strenklÆke, Adv.: nhd. mächtig, kampfesmutig, mannhaft, energisch, tatkräftig, eifrig, mit Härte, ohne Gnade, unnachsichtig, unbarmherzig, grausam, grob, unverblümt, in verweisendem Ton (M.) (2), in strafendem Ton (M.) (2), streng, ernstlich, in Wahrung fester Ordnung, hart, asketisch, gewissenhaft, strikt, genau, heftig, mit aller Gewalt, fest, eng, straff

straff, mnd. strengelÆken, strengeliken, strenglÆken, strengelken, strenklÆken, Adv.: nhd. mächtig, kampfesmutig, mannhaft, energisch, tatkräftig, eifrig, mit Härte, ohne Gnade, unnachsichtig, unbarmherzig, grausam, grob, unverblümt, in verweisendem Ton (M.) (2), in strafendem Ton (M.) (2), streng, ernstlich, in Wahrung fester Ordnung, hart, asketisch, gewissenhaft, strikt, genau, heftig, mit aller Gewalt, fest, eng, straff

straff, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

straff-, nhd.: nhd. ; L.: DW

straffähig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

straffähigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Straffall, mhd. val (2), fal*, st. M.: nhd. Fall, Sündenfall, Zufall, Angelegenheit, Mündung, Sturz, Niederlage, Verderben, Unglück, Verfall, Ende, Untergang, Tod, Vorfall, Ereignis, Fehltritt, Vergehen, Abfall, Tal, Heimfall eines Lehens, Straffall, Geldbuße, Strafe, was dem Herrn eines Gutes entrichtet wird wenn das Gut durch Tod oder sonstwie den Besitzer ändert, Anrecht auf eine Wasserkraft

straffall, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straffällig, afries. bre-k‑haf-t‑ich* 1, bre-k-heft-ich, Adj.: nhd. straffällig, in Strafe verfallen (Adj.); fâch 4?, fâth?, Adj.: nhd. straffällig, geächtet, vogelfrei; fal-l‑ich 2, fel-l-ich (2), Adj.: nhd. »fällig«, straffällig, hinfällig, ungültig, getötet
-- nicht straffällig: afries. un‑ba-n-n‑plicht‑ich 3, un‑bo-n-n-plicht‑ich, Adj.: nhd. »unbannpflichtig«, nicht bannpflichtig, nicht straffällig

straffällig, mhd. bezzerhaft, Adj.: nhd. straffällig, strafbar, unter Strafe stehend; bruchelich, Adj.: nhd. gebrechlich, schädlich, schadhaft, straffällig, gesetzesbrüchig, treubrüchig, verderblich; bruchhaftic, Adj.: nhd. straffällig, zur Strafzahlung verpflichtet; buozvellic, buozfellic*, buozvellec, buozfellec*, Adj.: nhd. bußfällig, zur Entrichtung einer Geldbuße verpflichtet, straffällig; buozwirdic, buozwirdec, buozwertic, buozwertec, Adj.: nhd. »bußwürdig«, bußfällig, besserungswürdig, besserungsbedürftig, straffällig, strafwürdig, tadelnswert, Buße erfordernd, mit einer Buße belegt, bußfertig, schadhaft, fehlerhaft

straffällig, mhd. pÆnec, Adj.: nhd. »peinlich«, straffällig, strafwürdig, quälend; pÆneclich, Adj.: nhd. »peiniglich«, straffällig, strafwürdig, quälend, qualvoll, peinlich, schmerzlich, grausam; pÆnlich, Adj.: nhd. qualvoll, schmerzlich, schmerzend, grauenvoll, quälend, grausam, straffällig, strafwürdig, peinlich; pÆnliche, Adv.: nhd. qualvoll, schmerzlich, quälend, grausam, straffällig, strafwürdig, quälend peinlich; rihthaft, Adj.: nhd. bußfällig, straffällig

straffällig, mhd. vreisic, vreisec, freisic*, freisec*, Adj.: nhd. verbrecherisch, straffällig, furchtbar; vreisiclich, vreiseclich, freisiclich*, freiseclich*, Adj.: nhd. verbrecherisch, straffällig, furchtbar; vreislich, vrÐslich, freislich*, frÐslich*, Adj.: nhd. »freislich«, gefahrbringend, schreckenbringend, schreckenerregend, schrecklich, furchtbar, wild, gefährlich, stark, heftig, grausam, grimmig, Furcht erregend, verwegen, entsetzlich, zornig, verbrecherisch, straffällig, schlimm, jähzornig; wandelbÏre (1), wandelbar, wanderbar, wanderber, Adj.: nhd. veränderlich, wandelbar, gehend, wandelnd, gangbar, fahrbar, wankelmütig, unbeständig, vergänglich, unstet, unzuverlässig, verändert, fehlerhaft, schadhaft, mangelhaft, verdorben, tadelnswert, straffällig, bußwürdig, böse, schlecht; wandelbÏric, wandelbÏrec, Adj.: nhd. »wandelbarig«, veränderlich, wankelmütig, unstet, schadhaft, mangelhaft, fehlerhaft, tadelnswert, straffällig, bußwürdig, böse, gehend, wandelnd, gangbar, fahrbar; wandelhaft, Adj.: nhd. »wandelhaft«, fehlerhaft, böse, wankelmütig, unstet, unbeständig, straffällig; wandellÆche, Adv.: nhd. »wandellich«, veränderlich, gehend, wankelmütig, unstet, schadhaft, mangelhaft, fehlerhaft, tadelnswert, straffällig, bußwürdig, böse, wandelnd, gangbar, fahrbar; wandelvellic, wandelfellic*, Adj.: nhd. »wandelfällig«, bußfällig, straffällig; wandelwertic, Adj.: nhd. »wandelwärtig«, wandelbar, veränderlich, bußfällig, straffällig; wettehaft, wetehaft, wethaft, Adj.: nhd. schuldig, straffällig

straffällig, mnd. brÐkhaftich, brÐkaftich, Adj.: nhd. mangelhaft, mangelnd, straffällig; brÐkich, Adj.: nhd. straffällig, gebrechlich?; bræk (3), mnd.?, Adj.: nhd. bruchfällig, straffällig; brȫke (2), brȫk, Adj.: nhd. brüchefällig, straffällig; brȫkehaftich, brȫkhaftich, Adj.: nhd. gebrechend, ermangelnd, gebrechlich, bußfällig, straffällig, strafbar, schuldhaft; brȫkevellich, brȫkvellich, Adj.: nhd. bußfällig, straffällig; brȫkhaft, brokhaft, Adj.: nhd. gebrechend, ermangelnd, gebrechlich, bußfällig, straffällig, strafbar, schuldhaft; brȫkich (1), brokich, Adj.: nhd. »brüchig«, strafbar, straffällig, bußpflichtig, brechend, gereichend; brȫksam, broksõm, brocksõm, Adj.: nhd. gebrechlich, zerbrechlich, brüchig, schadhaft, versäumend, unterlassend, fehlerhaft, sittlich mangelhaft, strafbar, bußfällig, straffällig

straffällig, mnd. gebrȫksam, Adj.: nhd. straffällig

straffällig, mnd. missevallich*, misvallich, Adj.: nhd. »missfallend«, straffällig, verunglückt; ȫvertrÐdich, ævertrÐdich, Adj.: nhd. einer Übertretung schuldig, straffällig; pÐnevellich, peynvellich, Adj.: nhd. »pönfällig«, straffällig, rechenschaftspflichtig
straffällig, mnd. vörbrȫkelÆk*, vorbrȫkelÆk, Adj.: nhd. straffällig; vörvallen* (2), vorvallen, Part. Prät.: nhd. fällig (Gulden und Zins), verfallen (Adj.), beschlagnahmt (Gut), verlustig, sachfällig, straffällig; weddich, mnd.?, Adj.: nhd. straffällig
straffällig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

straffällig. -- straffällig. furchtbar, mhd. vreisiclÆchen, vreiseclÆchen, Adv.: nhd. verbrecherisch, straffällig. furchtbar

straffällige -- straffällige Tat, mnd. brȫke (1), brȫk, broke, bræk, M., F.: nhd. Bruch (M.) (1), Spalt, Sprung, Scharte, Deichbruch, abgebrochenes Stück, Abfall, Überbleibsel, medizinischer Bruch (M.) (1), Bruchstelle, Gebrechen, Ausfall, Versäumnis, Mangel (M.), Abgang, Abbruch, Mangel (M.) an der Erfüllung einer Leistung, Mangel (M.) bei Leistung von Zahlungen, Bruch (M.) (1) eines Gesetzes, Bruch (M.) (1) einer Vereinbarung, Rechtsbruch, Verletzung einer Vereinbarung, straffällige Tat, Verbrechen, Buße, Geldstrafe an die Obrigkeit, Strafgeld, Strafzahlung an die Obrigkeit, Teil eines Zahlenganzen

Straffälliger, ahd. skolo* (1) 14, scolo, sw. M. (n): nhd. Schuldner, Schuldiger, Straffälliger

Straffälliger, mnd. brȫkÏre*, brȫker, brȫkere, M.: nhd. Straffälliger; brȫksõmige, M.: nhd. Straffälliger, Sünder
straffälliges -- straffälliges Vergehen das durch eine Geldstrafe abgegolten werden kann, mnd. pennincbrȫke, penninkbroke, F.: nhd. Geldstrafe, Strafzahlung an die Obrigkeit, straffälliges Vergehen das durch eine Geldstrafe abgegolten werden kann; penningebrȫke, F.: nhd. Geldstrafe, Strafzahlung an die Obrigkeit, straffälliges Vergehen das durch eine Geldstrafe abgegolten werden kann; penningesbrȫke*, pennincsbrȫke, F.: nhd. Geldstrafe, Strafzahlung an die Obrigkeit, straffälliges Vergehen das durch eine Geldstrafe abgegolten werden kann
Straffälligkeit -- Straffälligkeit überprüfen, mnd. bevõren (3), sw. V.: nhd. besorgen, befürchten, fürchten, Straffälligkeit überprüfen, Ordnungswidrigkeit überprüfen

Straffälligkeit, mnd. vörvallinge*, vorvallinge, vorvallunge, F.: nhd. Verfall, Einsturz, Todesfall, Heimfall, Heimfallrecht, Hinfälligkeit, strafweiser Verlust, Straffälligkeit, Zusammensturz
-- Münzen oder Maße oder Gewichte auf ihre richtige Beschaffenheit oder Straffälligkeit hin untersuchen oder beanstanden: mnd. võren (3), fõren*, sw. V.: nhd. nachstellen, gefährden, schädigen, in Prozessgefahr bringen, in Strafe nehmen, rügen, beanstanden, Münzen oder Maße oder Gewichte auf ihre richtige Beschaffenheit oder Straffälligkeit hin untersuchen oder beanstanden, auf die Probe stellen, befürchten, Angst haben vor

straffälligkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straffältig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

straffaust, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straffel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sträffel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straffen, germ. *strangjan, sw. V.: nhd. straffen, strammen

straffen, got. *stra-p-p-æn?, sw. V. (2): nhd. straffen

straffen, mnd. spannen (1), spennen, st. V., sw. V.: nhd. spannen, verbinden, klammern, zusammenbinden, anheften, anstecken, festbinden, heften, befestigen, anschirren, einspannen, in Fesseln spannen, fesseln, unbeweglich einspannen, scharf anziehen, straffen, dehnen, ausrecken, anspannen, einsperren, stattfinden lassen, sich winden, kritisch sein (V.), gespannt sein (V.)

straffen, mnd. strecken, sw. V.: nhd. strecken, zur vollen Länge strecken, straffen, ausstrecken, ausbreiten, gerade richten, ziehen, dehnen, ausdehnen, zu Boden strecken, niederstrecken, niederwerfen, verlängern, Glieder gerade strecken und abspreizen, Gegenstand strecken, reichen, geben, erlegen (V.), erstrecken, linienmäßig erstrecken, Ausdehnung haben, Lage haben, lagern, dauern (V.) (1), in Kraft sein (V.), gültig sein (V.), faul herumliegen, Schiffskiel legen, ausgedehnt sein (V.), reichen, sich recken, sich niederlegen, zur Deckung einer Schuld ausreichen, Wert eines Pfandes entsprechen, ausreichen, im Stande sein (V.), vermögen

straffen, verb, nhd.: nhd. ; L.: DW

straffer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straffertig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

straffertigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straffertigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straffestsetzung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straffeuer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

straeder, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straffgeradlinig, nhd.: nhd. ; L.: DW

straffgespannt, mnd. stref (2), strÐve, Adj.: nhd. straff, straffgespannt, festangezogen, steif, nicht gelenkig, stramm, starr, starrsinnig, hart, hartnäckig, verhärtet, kräftig, fest, festzupackend, stark, standhaft, kampfestüchtig, unbeugsam, tüchtig

straffgläubig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

straffhaarig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

straffheftel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Straffheit, mnd. strakhÐt, strakheit, F.: nhd. Straffheit, Stärke, Strenge, Festigkeit

straffheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafficht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

straffig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strafflagelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafflinig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Straffluch, mnd. strafvlæk, M.: nhd. »Straffluch«, göttliche Verdammung als Strafe

strafflut, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straffolge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafform, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafformation, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafformel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straffrei -- straffrei ausgehen, mhd. geniezen, st. V.: nhd. nutzen, innehaben, Nutzen (M.) haben, recht bekommen, straffrei ausgehen, sich zunutze machen, gebrauchen, benutzen, genießen, jemandes Wohlwollen genießen, jemandes Unterstützung genießen, essen, trinken, verzehren, freuen, keine Strafe leiden, zu sich nehmen, Nutzen (M.) haben, Vorteil haben, Dank erhalten (V.) für, Lohn erhalten (V.) für, Anteil haben an, sich erfreuen, Erfolg haben mit, erreichen, gewinnen

straffrei, an. sykn, Adj.: nhd. unschuldig, straffrei

straffrei, afries. un‑fâch 1, Adj.: nhd. straffrei

straffrei, ahd. unskuldÆg* 22, unsculdig, Adj.: nhd. unschuldig, schuldlos, unverschuldet, unpassend, unzugehörig, straffrei, schadlos

straffrei, mnd. gÐve (1), mnd.?, Adj.: nhd. »gäbe«, sich geben lassend, verkäuflich, angenehm, annehmbar, lieb, gut, unverletzt, straffrei, echt, recht

straffrei, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Straffreiheit, ae. swic-n, F.: nhd. Reinigung, Entlastung, Straffreiheit

Straffreiheit, ahd. ungiwÆzinætÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. Straffreiheit

straffreiheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straffseil, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strafftasche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straffung, nhd.: nhd. ; L.: DW

straffurcht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straffürchtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Straffziehen -- runder flacher Block mit drei oder vier Löchern zum Straffziehen der Wanten, mnd. juncvrouwe, junkvrouwe, junkvrowe, juncvrðwe, juncvrðw, iuncvrðwe, yuncvrðwe, jungvrðwe, junckvrðwe, jungkvrðwe, juncvrouw, juncvrawe, juncfrow, juncvfrowe, junvfrouw, joncvrðwe, junvrðwe, juncfer, junfer, juffer, iungfer, iungver, yunfer, yunver, jonvrðwe, yonvrðwe, F.: nhd. Jungfrau, junge Frau, Edelfräulein, junge Adlige, Frau eines Edelmanns, Edelfrau, Mädchen im kindlichen Alter, Mädchen im jugendlichen Alter, Mädchen im heiratsfähigen Alter, unverheiratete Frau, Nonne, Klosterjungfrau, Frau die keusch bleibt, Mann der keusch bleibt, junges Mädchen in dienender Stellung, Kammerfrau einer adeligen Dame, Zofe einer adeligen Dame, Aufwärterin in einem Wirtshaus, Frau die arbeitet, Begleiterin der Braut am Hochzeitstage, Brautjungfer, runder flacher Block mit drei oder vier Löchern zum Straffziehen der Wanten, Folterinstrument, Daumenschraube, Wärmflasche, Handramme, Name für ein Geschütz, Sternbild der Jungfrau

straffziehen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strafgalgen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strafgattung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafgebot, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Strafgebühr -- einer Strafgebühr unterliegend, mnd. pantbõr, pantbahr, Adj.: nhd. pfandbar, pfandfähig, in der Lage seiend ein Pfand zu hinterlegen, strafbar, einer Strafgebühr unterliegend

strafgebühr, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafgedanke, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strafgedicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strafgedonner, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strafgefälle, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strafgefällig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strafgefangen, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strafgefängnisz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strafgefühl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strafgeisel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafgeist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Strafgeld -- an das Gutsgericht zu zahlendes Strafgeld, mnd. hævesbrüchte, F.: nhd. an das Gutsgericht zu zahlendes Strafgeld, dem Grundherrn des Hofes verfallenes Strafgeld; hævesbrȫke, hævesbroicke, hævesbrucke, hõvesbrȫke, F.: nhd. an das Gutsgericht zu zahlendes Strafgeld, dem Grundherrn des Hofes verfallenes Strafgeld
Strafgeld -- an den Herrn zu zahlendes Strafgeld, mnd. hÐrschopbrȫke, F.: nhd. an den Herrn zu zahlendes Strafgeld; hÐrschopesbrȫke*, hÐrschopsbrȫke, herschupesbrȫke, F.: nhd. an den Herrn zu zahlendes Strafgeld
Strafgeld -- an den Richter fallendes Strafgeld, mnd. gewedde, N.: nhd. »Gewette«, Buße, Geldbuße an den Richter, Geldbuße an das Gericht, an den Richter fallendes Strafgeld

Strafgeld -- angedrohtes Strafgeld, afries. ba-n-n 70 und häufiger, bo‑n-n, ba-n, bo-n, st. M. (a), st. N. (a): nhd. Bann, Befehl, Aufgebot, Verfügung, Heerbanngebiet, Brüche, angedrohtes Strafgeld, angeordnetes Gerichtsverfahren, Kirchenbann, gebannter Unfriede, ge​bannter Friede, Schutz, Schulze

Strafgeld -- dem Grundherrn des Hofes verfallenes Strafgeld, mnd. hævesbrüchte, F.: nhd. an das Gutsgericht zu zahlendes Strafgeld, dem Grundherrn des Hofes verfallenes Strafgeld; hævesbrȫke, hævesbroicke, hævesbrucke, hõvesbrȫke, F.: nhd. an das Gutsgericht zu zahlendes Strafgeld, dem Grundherrn des Hofes verfallenes Strafgeld
Strafgeld -- Geldsumme als Strafgeld bzw. Bußgeld, mnd. hȫvetlȫse, hævetlose, F.: nhd. Geldsumme als Strafgeld bzw. Bußgeld, Hauptlösung, Auslösungsgeld des verwirkten Kopfes; hȫvetlȫsene, F.: nhd. Geldsumme als Strafgeld bzw. Bußgeld, Hauptlösung, Auslösungsgeld des verwirkten Kopfes
Strafgeld -- gerichtliches Strafgeld, mnd. lætschillinc, lætschillink, M.: nhd. Strafzahlung, gerichtliches Strafgeld

Strafgeld -- Strafgeld bei Missachtung städtischer Vorschriften, mnd. pant (1), pan, pande, N., M.: nhd. Pfand, gegebene Sicherheitsleistung für bestehende Verpflichtungen und Schulden in Form von Geld oder Gegenständen oder Nutzungsbefugnissen von Grundstücken oder Gebäuden oder Tieren oder übereigneten Menschen, dem Rückkaufrecht unterliegende Waren, für bestimmte Zeit anvertrautes Gut, in Obhut gegebene Menschen, Pfand als Sicherheit für Darlehen, Einsatz bei einer Wette, Einsatz und Gewinn beim ritterlichen Kampf, Bürde, Last, Schicksal, Zeichen, Beweis, Unterpfand, Pfändung, Strafgeld bei Missachtung städtischer Vorschriften

Strafgeld -- Strafgeld der Kürschnergilde, mnd. körsenewrechtenbrȫke*, körsenwerchtenbrȫke, korsenwertenbrȫke, F.: nhd. Strafgeld der Kürschnergilde
Strafgeld -- Strafgeld für unberechtigtes Manteltragen, mnd. hoikenpandinge*, hoykenpandinge, F.: nhd. »Hoikenpfändung«, Strafgeld für unberechtigtes Manteltragen

Strafgeld -- Strafgeld zur Lösung des wegen Kornganges gepfändeten Viehes, mnd. pandesgelt, N.: nhd. »Pfandgeld«, bei einer rechtmäßigen Pfändung zu zahlende Gebühr, Strafgeld, bei einem Vertragsabschluss bezahlte kleinere Summe zur Bekräftigung des Vertrags, Strafgeld zur Lösung des wegen Kornganges gepfändeten Viehes; pantgelt, pandegelt, pandelgelt, N.: nhd. »Pfandgeld«, bei einer rechtmäßigen Pfändung zu zahlende Gebühr, Strafgeld, bei einem Vertragsabschluss bezahlte kleinere Summe zur Bekräftigung des Vertrags, Strafgeld zur Lösung des wegen Kornganges gepfändeten Viehes

Strafgeld -- Strafgeld zur Lösung des wegen Korngangs gepfändeten Viehes, mnd. pandelgelt, N.: nhd. »Pfandgeld«, bei einer rechtmäßigen Pfändung zu zahlende Gebühr, Strafgeld, bei einem Vertragsabschluss bezahlte kleinere Summe zur Bekräftigung des Vertrags, Strafgeld zur Lösung des wegen Korngangs gepfändeten Viehes

Strafgeld bei Flurvergehen (wie bei strafbarem Holzeinschlag), mnd. pantschillinc, pantschillink, pandeschillinc, panschillinc, pantschilli, M.: nhd. Summe um die etwas verpfändet ist, regelmäßige Einkünfte aus einer Verpfändung, Pfand das für eine bestimmte Geldsumme bis zum Wiederkauf gegeben wird, Auslösung der Herberge und Nahrungsmittel, bei rechtmäßiger Pfändung zu zahlende Gebühr, Strafgeld bei Flurvergehen (wie bei strafbarem Holzeinschlag)

Strafgeld des Wollwebergesellen (wohl für knotiges Gewebe), mnd. knæpgelt, N.: nhd. »Knopfgeld«, Strafgeld des Wollwebergesellen (wohl für knotiges Gewebe)

Strafgeld, ahd. houbitgelt* 13, st. N. (a): nhd. »Hauptgeld«, Kapital, Bußgeld, Hauptbußgeld, Strafgeld, Wertersatz

Strafgeld, mhd. gebot, gibot, gepot, gipot, st. N.: nhd. Gebot, Vorschrift, Befehl, Vorladung, Aufgebot, Auftrag, Verbot, Herrschaft, Anweisung, Strafe, Strafgeld, Ausrufung, Auflage, Gewalt, Beschlagnahme, Spieleinsatz, Verfügung, Verfügungsgewalt, Macht, Wille, Dienst, Einsatz, Verheißung
-- dem Richter zu zahlendes Strafgeld: mhd. gewette, st. N.: nhd. Verpfändung, Geldbuße, Geldstrafe, Wette, Gewette, Gerichtsgeld, dem Richter zu zahlendes Strafgeld, Vertrag, Kontrakt
-- Strafgeld zahlen: mhd. gewetten 2, sw. V.: nhd. Gewette zahlen, Strafgeld zahlen

Strafgeld, mhd. nahteinigunge, st. F.: nhd. »Nachteinigung«, Strafgeld; penval, penfal*, st. M.: nhd. »Peenfall«, Strafgeld, Buße

Strafgeld, mhd. strõfgelt, st. N.: nhd. »Strafgeld«, Geldbuße

Strafgeld, mhd. wandel, st. N., st. M.: nhd. Wandel, Wechsel, Änderung, Veränderung, Gang (M.) (1), Lebenswandel, Fehler, Makel, Besserung, Wiedergutmachung, Entschädigung, Rücktrittsrecht, Tausch, Rückgang, Rückgängigkeit, Wandelbarkeit, Gebrechen, Tadelnswerter, Tadel, Schadensersatz, Vergütung eines Unrechts, Buße, Geldbuße, Strafgeld, Handel und Wandel, Aufenthalt, Umgang, Verkehr, Vergehen
-- als Strafgeld zahlen: mhd. verwetten, ferwetten*, sw. V.: nhd. »verwetten«, wetten, durch eine Wette verlieren, durch ein Pfand sichern, verpfänden, als Buße zahlen, als Strafgeld zahlen, bekräftigen
-- Strafgeld für die Verehelichung mit einem Ungenossen oder einer Ungenossin: mhd. ungenæzsame, st. F.: nhd. Übertretung der gemeinschaftlichen Pflichten einer Genossenschaft, Verehelichung mit einem Ungenossen, Verehelichung mit einer Ungenossin, Strafgeld für die Verehelichung mit einem Ungenossen oder einer Ungenossin, Standesungleichheit, Unebenbürtigkeit
-- Strafgeld zahlen: mhd. wetten (1), sw. V.: nhd. wetten, wetten auf, Pfand geben, durch ein Pfand sichern, ein Pfand einsetzen, einsetzen, Geldbuße geben, Geldbuße zahlen, Wette zahlen, Strafe zahlen, Strafgeld zahlen, verhängen, festsetzen, zahlen, entrichten, zusprechen, versprechen, wetten um, verlieren

Strafgeld, mnd. bÐrschot, N.: nhd. Strafgeld, Strafe die in Bier vertrunken wird, Gildegelage; brÐkepenninc*, M.: nhd. Strafgeld; brȫke (1), brȫk, broke, bræk, M., F.: nhd. Bruch (M.) (1), Spalt, Sprung, Scharte, Deichbruch, abgebrochenes Stück, Abfall, Überbleibsel, medizinischer Bruch (M.) (1), Bruchstelle, Gebrechen, Ausfall, Versäumnis, Mangel (M.), Abgang, Abbruch, Mangel (M.) an der Erfüllung einer Leistung, Mangel (M.) bei Leistung von Zahlungen, Bruch (M.) (1) eines Gesetzes, Bruch (M.) (1) einer Vereinbarung, Rechtsbruch, Verletzung einer Vereinbarung, straffällige Tat, Verbrechen, Buße, Geldstrafe an die Obrigkeit, Strafgeld, Strafzahlung an die Obrigkeit, Teil eines Zahlenganzen; brȫkegelt, brȫkgelt, N.: nhd. Bußgeld, Strafgeld
-- Lösegeld oder Strafgeld vorschreiben: mnd. beschatten, sw. V.: nhd. beschatzen, Schatzung vorschreiben, Steuer (F.) oder Kontribution vorschreiben, Lösegeld oder Strafgeld vorschreiben, Geldforderung irgendeiner Art (F.) (1) stellen, Schatzung und Steuer fordern
-- Strafgeld das außer der eigentlichen bröke eingezogen wird: mnd. bÆbrȫke, M.: nhd. Nebenstrafgeld, Strafgeld das außer der eigentlichen bröke eingezogen wird
-- Strafgeld einziehender Amtsträger: mnd. brȫkevȫrderÏre*, brȫkevȫrderer, M.: nhd. Strafgeld einziehender Amtsträger, Bußgeld einziehender Amtsträger

Strafgeld, mnd. pandelgelt, N.: nhd. »Pfandgeld«, bei einer rechtmäßigen Pfändung zu zahlende Gebühr, Strafgeld, bei einem Vertragsabschluss bezahlte kleinere Summe zur Bekräftigung des Vertrags, Strafgeld zur Lösung des wegen Korngangs gepfändeten Viehes; pandesgelt, N.: nhd. »Pfandgeld«, bei einer rechtmäßigen Pfändung zu zahlende Gebühr, Strafgeld, bei einem Vertragsabschluss bezahlte kleinere Summe zur Bekräftigung des Vertrags, Strafgeld zur Lösung des wegen Kornganges gepfändeten Viehes; pantgelt, pandegelt, pandelgelt, N.: nhd. »Pfandgeld«, bei einer rechtmäßigen Pfändung zu zahlende Gebühr, Strafgeld, bei einem Vertragsabschluss bezahlte kleinere Summe zur Bekräftigung des Vertrags, Strafgeld zur Lösung des wegen Kornganges gepfändeten Viehes

Strafgeld, mnd. schõdegelt, N.: nhd. Geldschaden, Verlust, Entschädigung, Unkosten, Strafgeld, Geldbuße, Zins

Strafgeld, mnd. stÐkgelt, N.: nhd. Geld das in eine Kiste gesteckt wird, Geld das für eine Kasse bestimmt ist, Strafgeld, Bestechungsgeld

Strafgeld, mnd. strafgelt, N.: nhd. »Strafgeld«, als Strafe zu zahlendes oder gezahltes Geld

Strafgeld, mnd. võr (3), vaer, fõr*, N.: nhd. Gefahr, Gefährdung, Prozessgefahr und die sich daraus ergebende Strafe, Strafgeld, tödliche Gefahr, tödliche Krankheit; wandel, N., M.: nhd. Wandel, Veränderung, Wechsel, Verfinsterung?, Änderung ins Schlechtere, Untreue, Gebrechen, Mangel, Tadel, Besserung, Abstellung eines Mangels, Abstellung einer Beschwerde, Ersatz, Entschädigung, Buße, Strafgeld, Frist
-- Beitrag oder Strafgeld zu Wachslichtern der kirchlichen Brüderschaften: mnd. wasgelt, mnd.?, N.: nhd. »Wachsgeld«, Beitrag oder Strafgeld zu Wachslichtern der kirchlichen Brüderschaften
-- Büchse zu dem Strafgeld: mnd. wÆtebüsse*, witebusse, mnd.?, F.: nhd. Büchse zu dem Strafgeld
-- Gewette oder Strafgeld verwirken und zahlen für ein Vergehen: mnd. wedden, sw. V.: nhd. wetten, Gewette oder Strafgeld verwirken und zahlen für ein Vergehen, pfandweise erwerben, Einsatz eingehen, Vertrag eingehen
-- Strafgeld für Friedensbruch: mnd. vÐrtichmarkebrȫke, F.: nhd. »Vierzigmarkbuße«, Strafgeld für Friedensbruch
-- Strafgeld oder Ablösungszahlung für Nichtbeachtung des Vorkaufsrechts: mnd. wandelkæp, mnd.?, M.: nhd. Strafgeld oder Ablösungszahlung für Nichtbeachtung des Vorkaufsrechts

strafgeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Strafgeldanteil -- Recht auf den Strafgeldanteil, mhd. nõchreht, st. N.: nhd. Gericht außer den regelmäßigen Gerichtstagen, nach dem Hauptgericht gehaltene Gerichtsversammlung, Strafgeldanteil für Gerichtsdiener, Recht auf den Strafgeldanteil

Strafgeldanteil -- Strafgeldanteil für Gerichtsdiener, mhd. nõchreht, st. N.: nhd. Gericht außer den regelmäßigen Gerichtstagen, nach dem Hauptgericht gehaltene Gerichtsversammlung, Strafgeldanteil für Gerichtsdiener, Recht auf den Strafgeldanteil

Strafgelder -- Amtsmeister der die Strafgelder oder Bußgelder der Amtsmitglieder einzieht, mnd. brȫkemÐster, brȫkemeister, M.: nhd. Amtsmeister der die Strafgelder oder Bußgelder der Amtsmitglieder einzieht
Strafgelder -- Mitglied einer Gilde das bei Zusammenkünften Strafgelder erhebt, mnd. pantbræder, M.: nhd. »Pfandbruder«, Mitglied einer Gilde das bei Zusammenkünften Strafgelder erhebt

Strafgelder -- Strafgelder für Vergehen im Einzelhandel, mnd. krõmÏrebrȫke*, krõmerbrȫke, M., F.: nhd. Strafgelder für Vergehen im Einzelhandel
Strafgeldern -- Einzieher von Strafgeldern innerhalb des Rates, mnd. klokmÐster, klokmeister, M.: nhd. Vollzugsbeamter, Einzieher von Strafgeldern innerhalb des Rates

Strafgeldern -- Lohn für durchgeführte Pfändungen und Einziehungen von Strafgeldern, mnd. pandedÐl, pandedeil, pandeteil, N., M.: nhd. Lohn für durchgeführte Pfändungen und Einziehungen von Strafgeldern

strafgeleit, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strafgemälde, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strafgeräth, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strafgeräthschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafgerechtigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Strafgericht, ahd. giwÆzi* 1, st. N. (ja)?: nhd. Strafe, Strafgericht; wÆzi 102, st. N. (ja): nhd. Strafe, Qual, Leiden, Strafgericht, Hölle, Bestrafung, Verurteilung

strafgericht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strafgerichtlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Strafgerichts -- zornig flammendes Feuer des Strafgerichts, mnd. vǖrÆver, M.: nhd. Feuereifer, zornig flammendes Feuer des Strafgerichts

strafgerichtsbarkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Strafgerichtshof -- ein Strafgerichtshof, mnd. stÐrnekõmer, F.: nhd. ein Strafgerichtshof

strafgerichtsordnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafgerichtspflege, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafgerüst, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strafgesandtschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafgesang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strafgeselle, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Strafgesetz -- Schreiben in dem ein Strafgesetz der Obrigkeit mitgeteilt wird, mnd. pennõlmandõtbrÐf, M.: nhd. »Penalmandatbrief«, Schreiben in dem ein Strafgesetz der Obrigkeit mitgeteilt wird

Strafgesetz -- schriftlich mitgeteilter Rechtsentscheid bzw. Straferlass bzw. Strafgesetz der Obrigkeit, mnd. pennõlmandõt, pÐnõlmandõt, N.: nhd. »Penalmandat«, schriftlich mitgeteilter Rechtsentscheid bzw. Straferlass bzw. Strafgesetz der Obrigkeit

strafgesetz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strafgesetzbuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strafgesetzentwurf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strafgesetzgeber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strafgesetzgebung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafgesetznovelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafgesicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Strafgewalt, mhd. strõfunge, st. F.: nhd. »Strafung«, Zurechtweisung, Tadel, Züchtigung, Strafe, Bestrafung, Strafgewalt

Strafgewalt, mnd. straffinge, strõfinge, straeffinge, F.: nhd. »Strafung«, Strafe, Bestrafung, Verweis, Tadel, Zurechtweisung, Vermahnung, Beschimpfung, Verächtlichmachung, Herabwürdigung, Beschuldigung, Anschuldigung, Beanstandung, Bemängelung, Schelte, Berufung, Zucht, Disziplin, Strafgewalt, Züchtigung, Prügelstrafe, göttliche Strafe, Heimsuchung, Kasteiung, Plage

strafgewalt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafgewaltgott, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strafgewässer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strafgewehr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strafgewicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strafgewitter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strafgierig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strafglas, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strafglocke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafgöttin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafgrad, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strafgrimmig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strafgroschen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strafgrundsatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strafgulden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strafhaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafhaftig, nhd.: nhd. ; L.: DW

strafhammer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Strafhand, mnd. strafhant, F.: nhd. »Strafhand«, Hand Gottes die den Sünder ergreift um ihn zu strafen

strafhand, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafhandlung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strafhausarbeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafhäuslein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strafheimsuchung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Strafherr, mnd. strafhÐre, M.: nhd. »Strafherr«, strafender Herr

strafherr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strafherrenamt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strafhölle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafhumorist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strafhunger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strafidee, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafig, mnd. ? straffich, straffech, strõfich, Adj.: nhd. »strafig«?, streng?, schlecht?, verworfen?

sträfig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Strafigkeit, mnd. straffichhÐt*, straffichheit*, straffichÐt, strafficheit, F.: nhd. »Strafigkeit«, Strenge, Zucht

strafinstitut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strafinstrument, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strafjahr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strafjustiz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafkammer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafkappe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafkasse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafkerze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafkind, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strafklage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafkläger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strafklasse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafklausel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Strafkleid, ahd. wÆzilahhan* 2, wÆzilachan*, wÆzzilahhan*, st. N. (a): nhd. »Strafkleid«, »Richterkleid«, Amtskleid eines Richters, Lostasche des Hohenpriesters

Strafkleidung -- Strafkleidung ertappter Ehebrecherinnen, mnd. schanthoike, M.?, F.: nhd. Schandmantel, Strafkleidung ertappter Ehebrecherinnen

strafkloster, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strafklugheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafkrieg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straflager, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

straflässig, nhd.: nhd. ; L.: DW

straflässigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straflehen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

straflehre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straflehre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafleiden, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sträflein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Strafleistung -- dreifache Strafleistung, mhd. drÆgülte, st. F.: nhd. dreifache Zahlung, Betrag in dreifacher Höhe, dreifache Strafleistung

sträflich -- sträflich handeln, mhd. missevaren*, missevarn, missefaren*, missefarn*, st. V.: nhd. »missfahren«, falschen Weg einschlagen, Ziel verfehlen, sich irren, Unrecht erfahren (V.), Unrecht tun, unrecht handeln, sündigen, in die Irre treiben, verderben, sich vergehen, übel ergehen, fehlerhaft handeln, sträflich handeln

sträflich, mhd. strÏflich, strõflich, Adj.: nhd. tadelnswert, sträflich; strÏflÆche, Adv.: nhd. tadelnswert, sträflich

sträflich, mhd. unsÏliclÆche, unsÏleclÆche, Adv.: nhd. unselig, gottlos, sträflich, unsanft, unseligerweise; vrevel (1), vrävel, vrevele, vrabel, vrebel, vreven, frefel*, fräfel*, frefele*, frabel*, frebel*, frefen*, vribel, vorebil, vorevil, vorebel, mmd., Adj.: nhd. frevelhaft, mutig, tapfer, kühn, unerschrocken, verwegen, frech, gewaltig, übermütig, trotzig, wild, mutwillig, sträflich; vrevellich, vrevenlich, vrebelich, vravelich, frefellich*, frefenlich*, frebelich*, frafelich*, Adj.: nhd. mutig, tapfer, unerschrocken, kühn, gewaltig, übermütig, gewaltsam, grausam, frevelhaft, unverschämt, rücksichtslos, mutwillig, vermessen (Adj.), verwegen, frech, sträflich

sträflich, mnd. straffelÆk, Adj.: nhd. »sträflich«, strafwürdig, tadelnswert, den Vorschriften nicht genügend, zu beanstanden seiend, nicht einwandfrei, schadhaft, minderwertig, verabscheuungswürdig, nichtswürdig, unzulässig, besserungsbedürftig, zu ahnden seiend, zu bestrafen seiend, strafbar, der (göttlichen) Strafe unterliegend, sündig, bezichtigend, anschuldigend

sträflich, mnd. straflÆk, strõflÆk, streflÆk, strÐflÆk, Adj.: nhd. »sträflich«, strafwürdig, tadelnswert, den Vorschriften nicht genügend, zu beanstanden seiend, nicht einwandfrei, schadhaft, minderwertig, verabscheuungswürdig, nichtswürdig, unzulässig, besserungsbedürftig, zu ahnden seiend, zu bestrafen seiend, strafbar, der (göttlichen) Strafe unterliegend, sündig, bezichtigend, anschuldigend

sträflich, mnd. straflÆken, Adv.: nhd. »sträflich«, bei Strafe, unter Strafandrohung, züchtigend (Bedeutung örtlich beschränkt), kasteiend (Bedeutung örtlich beschränkt)

sträflich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sträflichkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straflied, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sträfling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strafliste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straflohn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straflos, afries. un‑wÆ-t‑lik 1, Adj.: nhd. straflos

straflos, mnd. brȫkelæs, Adj.: nhd. bußlos, straflos

straflos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

straflos, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Straflosigkeit, ahd. firgebana* 1, st. F. (æ)?: nhd. Straflosigkeit; firgebanÆ* 4, st. F. (Æ): nhd. Straflosigkeit; giniuz* 12, ginioz*, st. M. (a?): nhd. Ertrag, Straflosigkeit, Ungestraftheit; unintgeltida* 4, uningeltida*, st. F. (æ): nhd. »Nichtvergeltung«, Straflosigkeit; unintgeltitÆ* 1, uningeltitÆ*, st. F. (Æ): nhd. Straflosigkeit; unintgoltanÆ* 3, uningoltanÆ*, st. F. (Æ): nhd. Straflosigkeit

straflosigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straflust, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straflustig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strafmahl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strafmandat, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strafmangel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strafmanier, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafmannschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafmarke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafmaschine, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Strafmaß, mnd. pÐne, peene, peine, pÐn, peen, pehn, pehen, pȫn, pȫne, poen, poene, F.: nhd. »Pön«, Strafe, Bestrafung, Strafmaß, Erkrankung des Auges, Augenfell?
Strafmaßes -- Herabsetzung des Strafmaßes, mnd. genõde, genade, gnõde, gnade, F.: nhd. Gnade, Gottes Gnade, Gnade Christi, Gunst, Vergünstigung, nachsichtige Güte, Gabe, gnädige Gesinnung eines Höheren gegen den Niederen, guter Wille, Eingebung, Ruhe, freiwilliges Geschenk, freiwillige Gunstbezeugung, Billigkeit, Nachsicht, Gnadenerweisung, Milderung einer Strafe, Herabsetzung des Strafmaßes, Begnadigung, Zuflucht

Strafmaßnahme, mhd. einunge, st. F.: nhd. »Einung«, Einheit, Einigkeit, Einsamkeit, durch beschworene Übereinkunft begründete Gemeinschaft, Vereinigung, Vereinbarung, Satzung, Ordnung, Rechtsordnung, Stadtordnung, Zunftordnung, Bruch einer Vereinbarung, Strafmaßnahme, Bannbezirk, Rechtsbezirk, Bündnis, Buße, Strafe, Einungsgericht

strafmasz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strafmäszig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strafmäszigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafmasznahme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafmaszregel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strafmeisteramt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strafmethode, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafmiene, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Strafmilderung, mnd. afdinginge, F.: nhd. »Abdingung«, Abzug, Strafmilderung

Strafmilderung, mnd. relaxõcie, F.: nhd. Strafmilderung, Erleichterung

strafmilderung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafmilderungsgrund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strafmilderungsrecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strafmittel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strafmühle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafmund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strafmündig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strafmündigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafnachlasz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strafnachsicht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafnachsteuer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafnacht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafnehmer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strafode, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafofen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straforder, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafordnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafort, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strafparagraph, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strafparze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafpeitsche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafpensum, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strafperiode, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafpfahl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Strafpfand -- Strafpfand für nächtliches Vergehen, mnd. nachtpant, N.: nhd. Strafpfand für nächtliches Vergehen

strafpfarre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Strafpfeil, mnd. strafpÆl, M.: nhd. »Strafpfeil«, Pfeil aus der Hand Gottes zur Bestrafung des Sünders

strafpfeil, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strafpferd, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strafpflicht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafpfuhl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strafplage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafplakat, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strafplatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strafpoet, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strafpolitik, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafpolitiker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strafpolitisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strafpolizei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafportion, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafporto, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strafposaune, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafposten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strafpräcept, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strafpredigen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strafprediger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Strafpredigt, ahd. anagifuoritÆ* 1, anagifuortÆ*, st. F. (Æ): nhd. Strafrede, Strafpredigt

Strafpredigt, mnd. kapitel, kapittel, kappitel, kappittel, capitul, N.: nhd. Domkapitel, Kapitel, Versammlung des Kapitels, Versammlung der vollberechtigten Angehörigen eines Domstifts oder Klosters, Gemeinschaft der Stiftsherren oder Mönche, Konvent, Abschnitt, Buchabschnitt, Kapitel, Strafpredigt

strafpredigt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafprincip, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strafprocess, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strafprocessordnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafprocessrecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strafprocesssache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafprügel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strafpsalm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strafpuff, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strafpunkt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strafrache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafrahmen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strafraum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Strafrecht -- für Raub geltendes Strafrecht, mnd. rævesrecht, N.: nhd. für Raub geltendes Strafrecht

Strafrecht -- Strafrecht ausüben, mnd. straffen (1), strõfen, straphen, straven, strawen, sw. V.: nhd. strafen, tadeln, tadelnd ausstellen, schelten, ausschelten, anfahren, heruntermachen, abkanzeln, beschimpfen, zur Rede stellen, anschuldigen, als Lügner hinstellen, schmähen, verurteilen, anprangern, züchtigen, berufen (V.), zurechtweisen, vermahnen, ermahnen, ins Gewissen reden, zur Ordnung weisen, streng halten, beanstanden, als fehlerhaft bzw. schadhaft bzw. nicht einwandfrei bezeichnen, bemängeln, als schlecht oder ungenügend oder minderwertig hinstellen, herabsetzen, als strafbar rügen, als falsch oder unzulässig oder unhaltbar darstellen, in Abrede stellen, abstreiten, Lügen strafen, widerlegen, durch Urteilsspruch aufheben, für unzulässig erklären, berichtigen, bessern, Strafrecht ausüben, in Strafe nehmen, mit Strafe belegen (V.), heimsuchen, Niederlage bereiten

strafrecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strafrechtlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Strafrechtsbuch -- Strafrechtsbuch der Stadt, mnd. statrichtebæk, N.: nhd. Stadtgerichtsbuch, Strafrechtsbuch der Stadt

strafrechtsgrundsatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strafrechtslehrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strafrechtsnorm, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafrechtsparagraph, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strafrechtspflege, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafrechtsprincip, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strafrechtstheorie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafrechtsverfahren, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Strafrede, ahd. anagifuoritÆ* 1, anagifuortÆ*, st. F. (Æ): nhd. Strafrede, Strafpredigt; infuorida* 1, st. F. (æ): nhd. Anfahren mit Worten, Schelten, Strafrede, Einführung?
-- eine Strafrede halten über: ahd. itawÆzæn* 20, sw. V. (2): nhd. schmähen, tadeln, verspotten, beschimpfen, Vorwürfe machen, jemanden beschimpfen, spotten über, eine Strafrede halten über, schelten, missbilligen

Strafrede, mhd. itewÆz, itwÆz, idewÆz, etewÆz, itwÆze, idewÆze, etewÆze, itewÆze, st. F., st. M., st. N.: nhd. Strafrede, Vorwurf, Schmähung, Tadel, Schmach, Schande, Kränkung, Demütigung, Anmaßung

Strafrede, mnd. weddersõge, mnd.?, F.: nhd. »Widersage«, Widerspruch, Einrede, Strafrede, Abmahnung

strafrede, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafreden, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

strafredner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strafregen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strafregiment, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Strafregister -- ins Strafregister eintragen, afries. bi‑skrÆ-v-a 24, st. V. (1): nhd. »beschreiben«, aufschreiben, aufzeichnen, ins Strafregister eintragen; skrÆ-v-a 60 und häufiger?, st. V. (1): nhd. schreiben, aufschreiben, ins Strafregister eintragen, Kirchenbuße auferlegen

strafregister, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strafreif, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strafreif, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strafreif, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strafreim, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strafrest, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Strafrichter, ahd. ? skuldheizo* 23, sculdheizo, sw. M. (n): nhd. Schultheiß, Verwalter, Vorsteher, Zenturio, Aufseher, Büttel, Richter, Strafrichter?, Tribun, Centurio

strafrichter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strafrichterlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Strafrute, ahd. ferla* 2, ferala*, sw. F. (n): nhd. Stab, Rute, Strafrute, Geißel, Bischofsstab, Krummstab

strafrute, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Strafsache -- an das Leben gehende Strafsache, mnd. lÆfsõke, F.: nhd. an das Leben gehende Strafsache

Strafsache, afries. we-nd 46, M.: nhd. Wende (F.), Umwendung, Rückkehr, Abwendung, Abweichung, Ausnahme, Schädigung, Verletzung, Sache, Rechtssache, Strafsache

strafsache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Strafsachen -- Aburteilung von Strafsachen die sich am Abend vor dem Heilige Drei Könige-Tag zugetragen haben, mnd. jðlrecht, N.: nhd. Aburteilung von Strafsachen die sich am Abend vor dem Heilige Drei Könige-Tag zugetragen haben

Strafsachen -- Richter in Strafsachen, mnd. banrichtÏre*, banrichter, M.: nhd. Bannrichter, Richter in Strafsachen

Strafsachen -- Vollgericht an echter Dingstatt für Strafsachen die an den Hals gehen, mnd. schreigȫdinc*, schreygȫdinc, N.: nhd. gebotenes Ding, Vollgericht an echter Dingstatt für Strafsachen die an den Hals gehen
strafsam, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strafsanction, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Strafsatz -- vorbeugender Strafsatz der fällig wird wenn die Gegner den Frieden brechen, mnd. schüllinge, schullinge, schüldinge, F.: nhd. vorbeugender Strafsatz der fällig wird wenn die Gegner den Frieden brechen, Geldstrafe

strafsatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strafsatzung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafscene, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafschärfe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafschärfung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafschärfungsgrund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strafschatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strafschau, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafscheibe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafscheu, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strafschicht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafschicksal, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strafschilling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strafschlag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strafschmerz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strafschoppen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strafschreiben, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strafschrift, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafschuld, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafschuldig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strafschwer, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strafschwert, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strafsection, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafsenat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strafsentenz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafsermon, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strafsoldat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strafspiel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strafsprache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafspruch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strafstatistik, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strafstrumpf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strafstunde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafstündlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strafsucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafsüchtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Strafsumme -- nachlassen einer Strafsumme, mnd. aflõten, õvelõten, st. V.: nhd. ablassen, aufhören, abstehen, verzichten, Amt aufgeben, vom Amte abtreten, Ansprüche aufgeben nach geschehener Abschichtung an Kraft abnehmen, käuflich überlassen (V.), übergeben (V.), auflassen, erlassen (V.), nachlassen von einer Schuld, nachlassen einer Strafsumme, herunterlassen, heruntersetzen von einem Hof, heruntersetzen von einem Gut, zur Ruhe setzen, Wasser ablassen, einen Teich ablassen, davonlassen, freilassen

Strafsumme -- Strafsumme für Lähmung oder Abhauen eines Fingers, mnd. vingerbæte, F.: nhd. »Fingerbuße«, Bußzahlung, Strafsumme für Lähmung oder Abhauen eines Fingers

strafsumme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafsystem, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

straftag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straftarif, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Straftat -- Reinigung vom Verdacht einer Straftat, mhd. schup, st. M.: nhd. »Schub«, Aufschub, Fristverlängerung, Schieben der Schuld auf anderen durch Beweismittel, Reinigung vom Verdacht einer Straftat, dem Richter zu erlegende Strafe, Sportel, Gerichtsgebühr, Diebesgut, Beute (F.) (1), Gewährsmann

Straftat, mhd. dinc (1), st. N.: nhd. Ding, Sache, Vertrag, Gericht (N.) (1), Gerichtsverhandlung, Gerichtsversammlung, Gerichtstermin, Termin, Rechtssache, Rechtsfrist, Rechtsfall, Rechtsfrage, gerichtliche Verfügung, rechtliche Vereinbarung, rechtsverbindliche Vereinbarung, Straftat, Angelegenheit, Ereignis, Gegenstand, Verhandlung, Zweikampf, Gerichtstag, Gerichtsstätte, Gerichtspflicht, Genitale, Menstruation, Lebewesen, Wesen, Erscheinung, Art (F.) (1), Weise (F.) (2), Mittel, Grund, Geschick, Leben, Lage, Zustand, Geschichte, Entscheidung, Tat, Werk, Auftrag, Amtsgeschäft, Geschäft, Besitz, Recht, Gesetz, Gebot, Abmachung, Handlung

Straftat, mhd. ungerihte (2), ungeriht, st. N.: nhd. »Ungericht«, Unrichtigkeit, Fehler, Unrecht, Vergehen, Straftat, Verbrechen, Rechtsbruch, Geldstrafe; vrevele, frefele*, st. F., st. M.: nhd. »Frevel«, Mut, Kühnheit, Unerschrockenheit, Gewalttätigkeit, Vermessenheit, Übermut, Frechheit, böser Wille, rechtliches Vergehen, Rechtsverletzung, Straftat, Geldstrafe, Geldbuße, Strafzahlung
-- eine Straftat nicht anzeigen: mhd. verswÆgen, virswÆgen, ferswÆgen*, st. V., sw. V.: nhd. verschweigen, schweigen, nicht reden über, nicht reden von, verheimlichen, unterdrücken, nicht laut werden, zu nennen unterlassen (V.), mit Stillschweigen übergehen, verweigern, von etwas schweigen, seinen Namen nicht nennen, eine Straftat nicht anzeigen, durch Schweigen zu Schaden kommen, durch Nichtfordern zu schaden kommen, verlieren
-- Straftat begehen: mhd. vrevelen, vreveln, frefelen*, sw. V.: nhd. freveln, wider das Gesetz handeln, Unrecht tun, Straftat begehen, gewalttätig behandeln, vermessen (Adj.) handeln, sich vergreifen, sich vergehen an, notzüchtigen

Straftat, mnd. æverrecht (1), offerrecht, æverecht, N.: nhd. Unrecht, Straftat
-- Anschuldigung wegen einer Straftat: mnd. ruch, M.: nhd. Verdacht, Anschuldigung wegen einer Straftat
-- einer Straftat überführen: mnd. ȫverwinnen, ȫverwinden, æverwinnen, æverwinden, averwinnen, afferwinnen, st. V.: nhd. besiegen, im Kampf gewinnen, in kriegerischen Auseinandersetzung siegen, überwältigen, untertan machen, Oberhand behalten (V.), im Disputieren überwinden, widerlegen, sich über etwas hinwegsetzen, überwinden, Eigenschaften überwinden, Zustände überwinden, beseitigen, wirkungslos machen, sich erfolgreich behaupten, widerstehen, verwinden, verschmerzen, überstehen, übertreffen, vorherrschen überwiegen, beweisen, bei gerichtlicher Auseinandersetzung beweisen, überführen, einer Straftat überführen, ordentliches Gerichtsverfahren durchführen; ȫverwÆsen, æverwÆsen, overwisen, averwÆsen, sw. V.: nhd. überweisen, Geld überweisen, eine Geldsumme durch Zahlungsanweisung an einen anderen Ort befördern, auf Wechsel ziehen, Waren per Schuldverschreibung zukommen lassen, übertragen (V.), Besitz überschreiben, zuweisen, anweisen, verweisen, einen Menschen an jemanden verweisen, weiterempfehlen, einer Straftat überführen, beweisen, abweisen, fortweisen, fortschicken, vertreiben
-- einer Straftat überführt werden: mnd. ȫverbewÆsen, æverbewÆsen, averbewÆsen, sw. V.: nhd. beweisen (zur Angabe des Beschuldigten), einer Straftat überführt werden
-- Überführung einer Straftat: mnd. ȫverwinninge, ȫverwinge, ȫverwinnenge, ȫverwinnunge, ȫverwinnunc, æverwinninge, æverwinge, averwinninge, ǖberwinninge, F.: nhd. Sieg, Sieg im Kampf, Sieg in kriegerischer Auseinandersetzung, Überwindung, Durchstehen, Ausdauer, Nachweis, Nachweis bei gerichtlicher Auseinandersetzung, Überführung einer Straftat
-- unter Eid eine Straftat bezeugen: mnd. ȫverswÐren (1), æverswÐren, averswÐren, ¯verswÐren, ȫverschwÐren, æverschwÐren, st. V.: nhd. vor Gericht (N.) (1) einen Bericht ablegen, unter Eid eine Straftat bezeugen, beschwören, eindringlich ermahnen
-- Zetergeschrei über eine frische Straftat: mnd. rüchte, ruchte, rücht, rucht, röchte, rochte, rocht, N.: nhd. Gerüfte, Lärm, Geschrei, laute Äußerung von Tieren, Bekundung einer Notlage, Hilfegeschrei, Feueralarm, Feindesalarm, Waffenruf, Zetergeschrei über eine frische Straftat, Zetergeschrei als öffentlich ausgerufene Anschuldigung eines Straftäters, öffentliche Bekanntmachung, Ausrufung, Aufforderung, Vorladung, Nachricht, Kunde (F.), üble Nachrede, guter Ruf, guter Leumund, Ruhm, schlechter Leumund, schlechter Ruf, Verdacht

Straftäter, mhd. geschol, sw. M.: nhd. Schuldner, Beschuldigter, Straftäter, Gewährsmann

Straftäter, mhd. vrevelÏre, vreveler, frefelÏre*, frefeler*, st. M.: nhd. Frevler, Rechtsbrecher, Straftäter

Straftäters -- Zetergeschrei als öffentlich ausgerufene Anschuldigung eines Straftäters, mnd. rüchte, ruchte, rücht, rucht, röchte, rochte, rocht, N.: nhd. Gerüfte, Lärm, Geschrei, laute Äußerung von Tieren, Bekundung einer Notlage, Hilfegeschrei, Feueralarm, Feindesalarm, Waffenruf, Zetergeschrei über eine frische Straftat, Zetergeschrei als öffentlich ausgerufene Anschuldigung eines Straftäters, öffentliche Bekanntmachung, Ausrufung, Aufforderung, Vorladung, Nachricht, Kunde (F.), üble Nachrede, guter Ruf, guter Leumund, Ruhm, schlechter Leumund, schlechter Ruf, Verdacht

straftatze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straftaxe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straftermin, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straftext, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strafthal, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strafthat, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straftheil, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straftheorie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafthier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strafton, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straftopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straftrompete, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Strafturm, mhd. strõfturn, st. M.: nhd. Strafturm, Gefängnisturm

strafturm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strafübel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strafübend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strafübernehmend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strafumfang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strafumwandlung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafumwindung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafunbill, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Strafung, mhd. strõfunge, st. F.: nhd. »Strafung«, Zurechtweisung, Tadel, Züchtigung, Strafe, Bestrafung, Strafgewalt

Strafung, mnd. straffinge, strõfinge, straeffinge, F.: nhd. »Strafung«, Strafe, Bestrafung, Verweis, Tadel, Zurechtweisung, Vermahnung, Beschimpfung, Verächtlichmachung, Herabwürdigung, Beschuldigung, Anschuldigung, Beanstandung, Bemängelung, Schelte, Berufung, Zucht, Disziplin, Strafgewalt, Züchtigung, Prügelstrafe, göttliche Strafe, Heimsuchung, Kasteiung, Plage

Strafung, mnd. strõfunge***?, F.: nhd. »Strafung«, Appellation, Berufung

strafung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafunglück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strafuntergang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strafuntersuchung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Strafurteil -- Strafurteil des Stadtgerichts, mnd. statbrȫke, M.: nhd. Strafurteil des Stadtgerichts, an die Stadt fallende Brüche

Strafurteil -- Strafurteil des Stadtgerichts, mnd. stõdesbrȫke*, statsbrȫke, M.: nhd. Strafurteil des Stadtgerichts, an die Stadt fallende Brüche
Strafurteil, mnd. strafærdÐl, strafærdeil, strafoerdÐl, N.: nhd. »Strafurteil«, Verurteilung zu Strafe

Strafurteil, mnd. wedde (1), N.: nhd. Pfand, Gewette, Strafe, Strafurteil, städtische Behörde, Polizeigericht, Vertrag, Abmachung, Wette, Wettstreit, Einsatz einer Wette

Strafurteil, strafurtheil, straf-urthel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strafverbot, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strafverbüszung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafverfahren, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Strafverfolgung -- Schutz vor Strafverfolgung im Bereich des Kirchengebäudes, mhd. kirchenvride, kirchenfride*, sw. M., st. M.: nhd. »Kirchenfriede«, Schutz vor Strafverfolgung im Bereich des Kirchengebäudes

strafverfolgung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafverfügung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafverhängnisz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strafverhängung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafverordnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafvers, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strafverschärfung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafverschoner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strafversetzung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafverwaltung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafverwandlung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafverzeichnisz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strafvoll, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strafvollstrecken, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strafvollstrecker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strafvollstreckung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Strafvollzieher, ahd. wÆzinõri 22, st. M. (ja): nhd. Strafer, Quäler, Folterknecht, Rächer, Strafvollzieher, Büttel, Scharfrichter

strafvollzieher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strafvollziehung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Strafvollzug -- Seil im Strafvollzug, mnd. sÐl (2), seil, seel, seyl, sehel, sell, zell, zeyl, N.: nhd. Seil, Tau (N.), Strick (M.) (1), Strang, Tau (N.) zum Zusammenbinden, Tau (N.) zum Zusammenhalten, Strohseil von bestimmter Länge zum Binden der Garbe, Tragseil, Handgriff, Bügel des Eimers, Zugseil, Brunnenseil, Seil der Winde, Schiffsseil, Zügel, Zaum, Fangseil, Fischnetz, Fischgarn, Glockenseil, Seil der Schaukel, Seil im Strafvollzug, Landmaß, Seil zum Einhegen, Seil zum Absperren

strafvollzug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strafvorschrift, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafvortrag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strafwache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafwachs, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strafwahl, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafwarnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafweg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strafweh, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strafwein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strafweise, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

strafweise, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafweiser -- strafweiser Verlust, mnd. vörvallinge*, vorvallinge, vorvallunge, F.: nhd. Verfall, Einsturz, Todesfall, Heimfall, Heimfallrecht, Hinfälligkeit, strafweiser Verlust, Straffälligkeit, Zusammensturz

strafwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strafwerkzeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strafwert, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strafwesen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strafwetter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strafwichtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strafwild, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strafwolke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafwort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strafwunder, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strafwürdig, ahd. buozwirdÆg* 5, Adj.: nhd. bußwürdig, fehlerhaft, verbesserungsbedürftig, strafwürdig; firdamlÆh* 1, Adj.: nhd. »verdammbar«, verdammenswert, zu verurteilen, strafbar, strafwürdig

strafwürdig, mhd. buozwirdic, buozwirdec, buozwertic, buozwertec, Adj.: nhd. »bußwürdig«, bußfällig, besserungswürdig, besserungsbedürftig, straffällig, strafwürdig, tadelnswert, Buße erfordernd, mit einer Buße belegt, bußfertig, schadhaft, fehlerhaft

strafwürdig, mhd. pÆnec, Adj.: nhd. »peinlich«, straffällig, strafwürdig, quälend; pÆneclich, Adj.: nhd. »peiniglich«, straffällig, strafwürdig, quälend, qualvoll, peinlich, schmerzlich, grausam; pÆnlich, Adj.: nhd. qualvoll, schmerzlich, schmerzend, grauenvoll, quälend, grausam, straffällig, strafwürdig, peinlich; pÆnliche, Adv.: nhd. qualvoll, schmerzlich, quälend, grausam, straffällig, strafwürdig, quälend peinlich

strafwürdig, mnd. bestraflÆk, bestrafflÆk, Adj.: nhd. strafwürdig; bætvÐrdich, Adj.: nhd. bußfertig, in Buße verfallen (Adj.), in Strafe verfallen (Adj.), bußpflichtig, strafwürdig

strafwürdig, mnd. straffelÆk, Adj.: nhd. »sträflich«, strafwürdig, tadelnswert, den Vorschriften nicht genügend, zu beanstanden seiend, nicht einwandfrei, schadhaft, minderwertig, verabscheuungswürdig, nichtswürdig, unzulässig, besserungsbedürftig, zu ahnden seiend, zu bestrafen seiend, strafbar, der (göttlichen) Strafe unterliegend, sündig, bezichtigend, anschuldigend

strafwürdig, mnd. straflÆk, strõflÆk, streflÆk, strÐflÆk, Adj.: nhd. »sträflich«, strafwürdig, tadelnswert, den Vorschriften nicht genügend, zu beanstanden seiend, nicht einwandfrei, schadhaft, minderwertig, verabscheuungswürdig, nichtswürdig, unzulässig, besserungsbedürftig, zu ahnden seiend, zu bestrafen seiend, strafbar, der (göttlichen) Strafe unterliegend, sündig, bezichtigend, anschuldigend

strafwürdig, mnd. strafwÐrdich, Adj.: nhd. strafwürdig, tadelnswert

strafwürdig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strafwürdige -- strafwürdige Tat, mnd. schicht (1), schichte, F., N.: nhd. »Schicht«, Reihe gleichartiger Dinge, Abteilung von Menschen, Gruppe, Partei, Lage mehrerer übereinander oder nebeneinander liegender Dinge (besonders Mauersteine), Steinschicht, Ordnung, ordnungsmäßige Teilung, Beute (F.) (1), bestimmte Zahl Beschäftigter, Abfolge bestimmter Zeiteinheiten, nach Stunden gemessene Arbeitszeit (Bedeutung örtlich beschränkt), Ereignis, Begebenheit, Vorfall, Tat, Handlung, Zufall, strafwürdige Tat, Streifzug, Kriegszug, Aufruhr, Aufstand

Strafwürdigkeit, ahd. buozwirdigÆ* 2, st. F. (Æ): nhd. Fehler, Mangel (M.), Untauglichkeit, Strafwürdigkeit

strafwürdigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Strafwurf, an. ? *vit-an, F.: nhd. Strafe?, Strafwurf?

strafzahl, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Strafzahlung -- Bier als Strafzahlung, mnd. brȫkebÐr, N.: nhd. Bier aus Strafzahlungen bezahlt, Bier als Strafzahlung

Strafzahlung -- ein Vergehen durch Strafzahlung büßen, mnd. afwedden, sw. V.: nhd. abbüßen, Strafe geben wofür, ein Vergehen durch Strafzahlung büßen, sich durch Schwur reinigen, beschwören, von Buße befreien

Strafzahlung -- rein formale Strafzahlung, mnd. kentnisse, kantnisse, kentenisse, kantenisse, kennisse, kennesse, F.: nhd. Kenntnis, Erkenntnis, Kennzeichnung, Kunde (F.), Nachricht, Auskunft, rechtliche Bekanntgabe, rechtliche Erkenntnis, richterliche Erkenntnis, richterliche Entscheidung, richterliches Urteil, Anerkenntnis, rein formale Strafzahlung

Strafzahlung -- Strafzahlung an den Landesherrn, mnd. hÐrenbrȫke, hÐrenbrȫk, hÐrenbroke, M.: nhd. Strafzahlung an den Landesherrn, Brüche die an die Herrschaft zu entrichten ist
Strafzahlung -- Strafzahlung an die Obrigkeit, mnd. brȫke (1), brȫk, broke, bræk, M., F.: nhd. Bruch (M.) (1), Spalt, Sprung, Scharte, Deichbruch, abgebrochenes Stück, Abfall, Überbleibsel, medizinischer Bruch (M.) (1), Bruchstelle, Gebrechen, Ausfall, Versäumnis, Mangel (M.), Abgang, Abbruch, Mangel (M.) an der Erfüllung einer Leistung, Mangel (M.) bei Leistung von Zahlungen, Bruch (M.) (1) eines Gesetzes, Bruch (M.) (1) einer Vereinbarung, Rechtsbruch, Verletzung einer Vereinbarung, straffällige Tat, Verbrechen, Buße, Geldstrafe an die Obrigkeit, Strafgeld, Strafzahlung an die Obrigkeit, Teil eines Zahlenganzen

Strafzahlung -- Strafzahlung für Hausfriedensbruch, mnd. hðsvrÐde, hðsvrede, M.: nhd. Hausfriede, rechtlich gewährleistete Sicherheit innerhalb des eigenen Hauses oder eines öffentlichen Gebäudes, Hausfriedensbruch, Strafzahlung für Hausfriedensbruch, Friede im Haus (Bedeutung jünger), Friede in der Familie (Bedeutung jünger)

Strafzahlung -- Strafzahlung von Juden an die Obrigkeit, mnd. jȫdenbrȫke, jöddenbrȫke, M.: nhd. Strafzahlung von Juden an die Obrigkeit
Strafzahlung -- zur Strafzahlung verpflichtet, mhd. bruchhaftic, Adj.: nhd. straffällig, zur Strafzahlung verpflichtet

Strafzahlung für Bruch (M.) (1) des Feiertagsfriedens durch Arbeit oder Schlägerei, mnd. hillichbrȫke, M., F.: nhd. Strafzahlung für Bruch (M.) (1) des Feiertagsfriedens durch Arbeit oder Schlägerei

Strafzahlung, mhd. vrevele, frefele*, st. F., st. M.: nhd. »Frevel«, Mut, Kühnheit, Unerschrockenheit, Gewalttätigkeit, Vermessenheit, Übermut, Frechheit, böser Wille, rechtliches Vergehen, Rechtsverletzung, Straftat, Geldstrafe, Geldbuße, Strafzahlung

Strafzahlung, mnd. lætschillinc, lætschillink, M.: nhd. Strafzahlung, gerichtliches Strafgeld; puntbrȫke*, puntbræke, M.: nhd. Strafzahlung; richtebrȫke, richtebrocke, M.: nhd. Strafzahlung, Bußgeld das an den Gerichtsherrn zuzahlen ist; richtesbrȫke, M.: nhd. Strafzahlung, Bußgeld an den Gerichtsherrn
-- eine Strafzahlung: mnd. molschüt?, Sb.: nhd. eine Strafzahlung
-- Strafzahlung an die Obrigkeit: mnd. pennincbrȫke, penninkbroke, F.: nhd. Geldstrafe, Strafzahlung an die Obrigkeit, straffälliges Vergehen das durch eine Geldstrafe abgegolten werden kann; penningebrȫke, F.: nhd. Geldstrafe, Strafzahlung an die Obrigkeit, straffälliges Vergehen das durch eine Geldstrafe abgegolten werden kann; penningesbrȫke*, pennincsbrȫke, F.: nhd. Geldstrafe, Strafzahlung an die Obrigkeit, straffälliges Vergehen das durch eine Geldstrafe abgegolten werden kann
-- Strafzahlung für außerehelichen Beischlaf: mnd. lÐgervÆde, leyervÆde, Sb.: nhd. Strafzahlung für außerehelichen Beischlaf
-- Strafzahlung für nächtliches Herumtreiben: mnd. nachtganc, M.: nhd. »Nachtgang«, Aufenthalt bei Nacht auf der Straße, nächtliches Herumtreiben, Strafzahlung für nächtliches Herumtreiben
-- Strafzahlung für Verletzung des Bodenrechts: mnd. lantbrȫke, F.: nhd. Strafzahlung für Verletzung des Bodenrechts
-- Strafzahlung für Versäumnis des Echtedings: mnd. lǖtschillinc, lðtschillink, M.: nhd. »Leutschilling«, Strafzahlung für Versäumnis des Echtedings
Strafzahlungen -- Bier aus Strafzahlungen bezahlt, mnd. brȫkebÐr, N.: nhd. Bier aus Strafzahlungen bezahlt, Bier als Strafzahlung

strafzauber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strafzeichen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strafzeile, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafzeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafzelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafzeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strafziel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strafzoll, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strafzorn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strafzug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strafzumessung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafzuschärfung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strafzwang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strafzweck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Strahl -- Strahl innerer Erleuchtung, mnd. strõle, stral*, F., M., N.: nhd. Strahl (ausgehend von einer Lichtquelle), Sonnenstrahl, Wetterstrahl, Lichtstrahl, Strahl innerer Erleuchtung, Kometenschweif, Stachel der Biene, Pfeil, heraldisches Zeichen, Stralsunder Brandmal, in Stralsund geprägte Münze, Stralsunder Weißpfennig, pfeilartiger Streifen (M.) unten im Huf des Pferdes von weicherem Horn

Strahl (ausgehend von einer Lichtquelle), mnd. strõle, stral*, F., M., N.: nhd. Strahl (ausgehend von einer Lichtquelle), Sonnenstrahl, Wetterstrahl, Lichtstrahl, Strahl innerer Erleuchtung, Kometenschweif, Stachel der Biene, Pfeil, heraldisches Zeichen, Stralsunder Brandmal, in Stralsund geprägte Münze, Stralsunder Weißpfennig, pfeilartiger Streifen (M.) unten im Huf des Pferdes von weicherem Horn

Strahl, idg. *ster- (4), Sb., V.: nhd. Streifen (M.), Strich, Strähne, Strahl, streifen; *sterý‑, *strÐ‑, *strei‑, *streu‑, Sb., V.: nhd. Streifen (M.), Strich, Strähne, Strahl, streifen; *strÐlõ, F.: nhd. Pfeil, Strahl

Strahl, germ. *strÐla-, *strÐlaz, *strÚla‑, *strÚlaz, st. M. (a): nhd. Strahl; *strÐlæ, *strÚlæ, st. F. (æ): nhd. Strahl, Pfeil

Strahl, an. bro-d-d-r, st. M. (a): nhd. Spitze, Pfeil, Wurfspeer, Strahl, kleiner Fischschwarm; gei-s-l-i, sw. M. (n): nhd. Stab, Strahl

Strahl, ae. béam (2), st. M. (a): nhd. Licht, Strahl; éar‑’ndel, st. M. (a?): nhd. Tagesanbruch, Strahl, Morgenstern; ge-léo-m-a, sw. M. (n): nhd. Strahl, Glanz, Blitz; hor‑n, st. M. (a): nhd. Horn, Zinne, Macht, Altarecke, Strahl; léo-m-a, sw. M. (n): nhd. Strahl, Glanz, Schein, Licht, Blitz; scÆ-m-a, sw. M. (n): nhd. Strahl, Licht, Glanz

Strahl, as. lio‑m‑o* 2, sw. M. (n): nhd. Glanz, Strahl

Strahl, as. strõ‑l* 1, st. M. (a?, i?): nhd. »Strahl«, Kamm; strõ‑l‑a* 1, st. F. (æ): nhd. »Strahl«, Pfeil

Strahl, ahd. blik* 28, blic, blig*, st. M. (a?, i?): nhd. Blick, Blitz, Strahl, Glanz; blikskÆmo* 1, blicskÆmo*, bligskÆmo, sw. M. (n): nhd. »Blitzschein«, Lichtschein, Strahl, Blitzstrahl; ? gerta 44, st. F. (jæ), sw. F. (n): nhd. Gerte, Rute, Zweig, Ast, Schössling, Ranke, Reis (N.), Stange, Stock, Stab, Zepter, Strieme, Strafe, Strahl?; skÆmo 58, scÆmo, sw. M. (n): nhd. Schein, Glanz, Strahl, Schimmer; skÆn* (2) 6?, scÆn, st. M. (a?, i?): nhd. »Schein«, Strahl, Sonnenstrahl, Glanz; *strõl (1)?, st. M. (a?): nhd. Strahl; strõla 41, st. F. (æ): nhd. Pfeil, Spieß, Lanze, Strahl; strizza* 1, sw. F. (n)?: nhd. Strömung des Lichtes, Strahl, Glanz?

Strahl, mhd. blic, st. M., sw. M.: nhd. »Blick«, Glanz, Funke, Blitz, Gewitterblitz, Blick der Augen, Augenblick, Nu, Anblick, Auge, Strahl, Lichtstrahl, Erscheinung, Bild; brehen (2), prehen, st. N., st. M.: nhd. Glanz, Schimmer, Strahl, leuchtender Schein

Strahl, mhd. lier, st. N.: nhd. Strahl

Strahl, mhd. schÆme, schÆm, st. M., sw. M.: nhd. Strahl, Glanz, Schimmer, Schatten, Schattenbild, Täuschung; schÆn (2), schÆm, st. M.: nhd. Schein, Strahl, Glanz, Gestalt, sichtbarer Beweis, schriftliche Urkunde, Anblick, Schau, Ansehen, Aussehen, Anschein, Benehmen, Form, Bild, Ebenbild, Schattenbild, Licht, Schönheit, Erscheinung, Äußeres, Beweis, Widerschein, Spiegelbild; schozzen (3), st. N.: nhd. Strom, Strahl; strõle, stræle, st. F., sw. F., sw. M.: nhd. Strahl, Lichtstrahl, Pfeil, Wetterstrahl, Blitz, Streifen (M.); strõm, strõn, strium, st. M.: nhd. Strömen, Strom, Strömung, Weg, Richtung, Streifen (M.), Lichtstreifen, Strahl; strÏmelÆn, st. N.: nhd. »Strömlein«, kleiner Lichtstreifen, Strahl; stranc, st. M.: nhd. Strick (M.) (1), Strang, Seil, Flussarm, Streifen (M.), Strähne, Haarsträhne, Lichtstreifen, Strahl, schmaler Feldstreifen, schmaler Erdstreifen, Verknüpfung, Verschränkung, Knoten (M.), Rätsel, Strophe; strange (1), st. F., sw. F., sw. M.: nhd. Strick (M.) (1), Strang, Seil, Riemen (M.) (1), Schleuder, Verflechtung, Haarsträhne, Flussarm, Streifen (M.), Lichtstreifen, Strahl, schmaler Feldstreifen, schmaler Erdstreifen, Verknüpfung, Verschränkung, Knoten (M.), Rätsel, Strophe; strime, strÆme, st. M., sw. M.: nhd. Strieme, Strahl, Streifen (M.); stroum, stræm, st. M.: nhd. Strömen, Strömung, Weg, Richtung, Streifen (M.), Lichtstreifen, Strahl, Streif, Lichtströmung, Streif; strðm, st. M.: nhd. Lichtströmung, Streif, Strömen, Strömung, Weg, Richtung, Streifen (M.), Lichtstreifen, Strahl

Strahl, mhd. strõl 4, st. F., st. M.: nhd. »Strahl«, Pfeil, Wetterstrahl, Blitz, Streifen (M.)

Strahl, mhd. zein, st. M., st. N.: nhd. Zain, Rute, Gerte, Reis (N.), Rohr, Zweig, Stäbchen, Stab, männliches Glied, Pfeilschaft, Pfeil, Strahl, Strahlenschein, Metallstäbchen, Metallspange, Schiebe, Spange

Strahl, mnd. rõdie, rõie, M.: nhd. Strahl, Sonnenstrahl
-- mit dünnem Strahl nässen: mnd. pissen (1), piscen, sw. V.: nhd. »pissen«, harnen, urinieren, mit Urin verunreinigen, mit dünnem Strahl nässen

Strahl, mnd. schÆn (2), schÆne, scÆn, M.: nhd. Schein, Glanz, Strahl, Leuchten (N.), Licht, Helligkeit, Funkeln, Glänzen, Schönheit, Ruhm, Wert, Geltung, Anblick, Schau, sichtbares Hervortreten, Zustand, Augenschein, Evidenz, Beweis, Zeugnis, Aussehen, Gestalt, Form, Abbild, Glaubwürdigkeit, Berechtigung, ersichtlicher Zweck, Absicht, Anschein, Vorwand, Vorgeben, Dokument, schriftliches Zeugnis, Bescheinigung

Strahl, mnd. strÆme, strime, M.: nhd. »Strieme«, Striemen, Streifen (M.), Strich, Mal auf der Haut von Rutenstreichen, Muttermal, Schmiss, Streich, Strahl

strahl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strähl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahl-, nhd.: nhd. ; L.: DW

strähl-, nhd.: nhd. ; L.: DW

strahlableiter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlablenkung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahlader, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahlapparat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlart, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahlasbest, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlauswerfung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahlbad, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strahlbasalt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlbein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strahlbeschwänzt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strahlbildend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strahlblende, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahlblitz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlblüte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahlbohne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahlbrenner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strählbürste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahlbüschel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strahldusche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Strähle, germ. *straljæ-, *straljæn, *stralja‑, *straljan, germ.?, sw. M. (n): nhd. Kamm, Strähle

strähle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strähle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Strählen -- durch Kämmen und Strählen auflockern, mnd. kemmen, kammen*, sw. V.: nhd. kämmen, Haar kämmen, Wolle durchkämmen, Wolle auskämmen, durch Kämmen und Strählen auflockern

strahlen, idg. *bhõu‑ (2), V.: nhd. strahlen, scheinen, glänzen; *erkÝ‑, V.: nhd. strahlen, klingen, lobpreisen; *�her- (3), *�herý‑, *�hrÐ-, V.: nhd. strahlen, glänzen, schimmern; *�hrÐi-?, V., Adj.: nhd. strahlen, glänzen, grau

strahlen, germ. *haid-, sw. V.: nhd. strahlen, glänzen

strahlen, got. *brai¸-an?, st. V. (5): nhd. strahlen, glänzen

strahlen, an. gei-s-l-a, sw. V.: nhd. strahlen, erhellen; ljæm-a, sw. V.: nhd. scheinen, strahlen

strählen, as. *strõ‑l‑ian?, sw. V. (1a): nhd. strählen, kämmen

strahlen, ahd. blÆhhan* 1?, blÆchan*, st. V. (1a): nhd. »bleich sein«, weiß sein (V.), hell sein (V.), strahlen, erglänzen; blikken* 2, blicken*, sw. V. (1a): nhd. leuchten, glänzen, blitzen, strahlen; glanzen* 3, sw. V. (1a): nhd. glänzen, schimmern, strahlen, erstrahlen, bestrahlen, bescheinen; glÆzan* 28, st. V. (1a): nhd. »gleißen«, glänzen, glitzern, funkeln, schimmern, leuchten, strahlen, glänzend werden; glizzinæn* 14, sw. V. (2): nhd. glitzern, glänzen, zu glänzen anfangen, funkeln, blinken, schimmern, strahlen, blitzen; liuhten 14?, sw. V. (1a): nhd. leuchten, funkeln, strahlen; skÆnan* 351, scÆnan, st. V. (1a): nhd. scheinen, glänzen, leuchten, strahlen, erstrahlen, funkeln, aufscheinen, erscheinen, sich zeigen, offenbar werden, sichtbar werden, bekannt werden, offenbar sein (V.), sichtbar sein (V.), einleuchten, sichtbar werden in, sichtbar werden an, sichtbar sein (V.)

strählen, ahd. strõlen* 13, sw. V. (1a): nhd. kämmen, strählen

strahlen, mhd. blÆchen (1), st. V.: nhd. blinken, blitzen, glänzen, strahlen, erröten, erblassen, bleichen; brehen (1), brechen, st. V.: nhd. erleuchten, glänzen, funkeln, strahlen, scheinen, leuchten, schallen; brinnen (1), perinnen, prinnen, burnen, st. V.: nhd. brennen, in Flammen aufgehen, leuchten, verbrennen, durch Brand zerstören, durch Brandstiftung schädigen, glänzen, strahlen, glühen, erglühen, sich verzehren nach, brennen auf, von Hitze erfüllt sein (V.); durchliuhten, durchlðhten, durliuhten, durlðhten, sw. V.: nhd. durchleuchten, mit Licht erfüllen, durchstrahlen, anstrahlen, erklären, leuchten, durchscheinen, erleuchten, strahlen, durchdringen, erfüllen, offenbaren; erblicken, sw. V.: nhd. erblicken, erstrahlen, strahlen, anblicken, sehen lassen, aufblicken

strahlen, mhd. ðzbrehen***, V.: nhd. »strahlen«; ðzglenzen, V.: nhd. »strahlen«

strahlen, mhd. glansteren*, glanstern, sw. V.: nhd. glänzen, strahlen; glinsten, glensten, sw. V.: nhd. glänzen, strahlen; glinsteren* (1), glinstern, glenstern, sw. V.: nhd. glänzen, strahlen

strahlen, mhd. liehtbrehen, st. V.: nhd. »strahlen«

strahlen, mhd. liuhten (1), lðhten, louhten, lðgten, lðften, sw. V.: nhd. leuchten, lichten (V.) (1), erstrahlen, strahlen, strahlen über, scheinen, glänzen, sich lichten, hinleuchten in, entgegenleuchten, um die Wette glänzen
-- strahlen über: mhd. liuhten (1), lðhten, louhten, lðgten, lðften, sw. V.: nhd. leuchten, lichten (V.) (1), erstrahlen, strahlen, strahlen über, scheinen, glänzen, sich lichten, hinleuchten in, entgegenleuchten, um die Wette glänzen

strahlen, mhd. schÆnen (1), st. V.: nhd. scheinen, strahlen, glänzen, leuchten, hervorleuchten, erscheinen, sichtbar sein (V.), sichtbar werden, festgestellt werden, sich zeigen, offenbaren; spilen (1), spiln, sw. V.: nhd. sich vergnügen, spielen, Glückspiel machen, scherzen, kosen, brettspielen, würfeln, sich lebhaft bewegen vor Vergnügen, fröhlich sein (V.), zuckend leuchten, blinken, musizieren, vorspielen, unterhalten (V.), tanzen, springen, hüpfen, kämpfen, strahlen, leuchten, nachgeben, entgegenhüpfen, entgegenleuchten, entgegenfiebern, sich herandrängen an, dringen durch, wedeln, schöntun; tagen (1), dagen, sw. V.: nhd. tagen, Tag werden, hell werden, erstrahlen, strahlen, aufgehen, anbrechen, Tag verbringen, Tag vorenthalten (V.), bleiben, verweilen auf, verweilen bei, vertagen, festsetzen, anberaumen, leuchten, scheinen, zu Tage kommen, sich zeigen, die Tage hinbringen, verbleiben, Gericht (N.) (1) halten, vor Gericht (N.) (1) verteidigen, vermitteln, unterhandeln, verhandeln, gerichtlich verhandeln, Tag anberaumen, auf einen bestimmten Tag berufen (V.), an den Tag bringen, zum Vorschein bringen, vor Gericht (N.) (1) bringen, vorladen

strahlen, mhd. wehen (1), st. V.: nhd. blinken, strahlen, kämpfen, sich widersetzen; widerschÆnen, wider schÆnen, st. V.: nhd. widerscheinen, entgegenglänzen, strahlen, leuchten, entgegenleuchten, entgegenstrahlen
-- um die Wette strahlen mit: mhd. widerglesten, sw. V.: nhd. entgegenglänzen, zurückstrahlen, um die Wette strahlen mit

strahlen, mnd. bernen (1), barnen, burnen, börnen, sw. V.: nhd. brennen, verbrennen, brandstiften, in Brand setzen, durch Brand schädigen, sieden, trennen, schmelzen, schmelzend läutern, ein Geschwür mit Eisen ausbrennen, glühen, strahlen

Strahlen, mnd. glensen (2), glensent, N.: nhd. Glänzen, Strahlen

strahlen, mnd. schÆnen, schienen, scÆnen, st. V., sw. V.: nhd. scheinen, glänzen, strahlen, schimmern, funkeln, Licht bzw. Helligkeit spenden, erhellen, spiegeln, erscheinen, sichtbar sein (V.), sich zeigen, ersichtlich sein (V.), offenkundig sein (V.), sich ergeben (V.), aussehen, wirken

strahlen, mnd. spÐgelen, speigelen, speylen, sw. V.: nhd. spiegeln, glänzen, strahlen, mustern, prüfen, zum Vorbild nehmen, prunken, prahlen

strahlen, mnd. spÐlen (1), spellen, spȫlen, spelen, spillen, sw. V.: nhd. spielen, um Geld spielen, in lebhafter und freier Tätigkeit sein (V.), lebhaft hinbewegen und herbewegen, tummeln, vergnügen, Scherz treiben, lustig sein (V.), Glücksspiel treiben, musikalisch oder szenisch spielen, dramatisieren, leuchten, funkeln, aufwallen, strahlen, handeln, darstellen, aufführen, musizieren, in Aktion setzen, betreiben, brünstig sein (V.), Geschlechtslust stillen

strahlen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

strählen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

strahlenabend, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlenabtheilung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahlenabweichung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahlenähnlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strahlenangesicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strahlenantlitz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strahlenart, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahlenartig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strahlenauge, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strahlenäugig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strahlenausflusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlenbach, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlenbahn, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahlenbalken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlenball, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlenband, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strahlenbande, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahlenbang, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strahlenbasalt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlenbau, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlenbekränzt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strahlenbekränzung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahlenbeseelt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strahlenbild, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strahlenbildnis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strahlenbildung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahlenblass, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strahlenblättchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strahlenblende, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahlenblendend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strahlenblitzend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strahlenblümchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strahlenblume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahlenblutader, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahlenblüte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahlenblütig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strahlenbogen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlenbrechen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strahlenbrecher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlenbrechung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahlenbrechungsmesser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlenbrenner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlenbronn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlenbuhlend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strahlenbühne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Strahlenbündel, mnd. schÆnschæve, F.: nhd. feurige Garbe, Strahlenkranz, Strahlenbündel

strahlenbündel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strahlenbüschel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlenchor, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlend, germ. ? *ausra‑, *ausraz, germ.?, Adj.: nhd. strahlend?; *taita-, *taitaz, Adj.: nhd. heiter, zart, strahlend

strahlend, got. *liuh-t-s?, Adj. (a): nhd. licht, strahlend, hell

strahlend, ae. blõ-c, Adj.: nhd. glänzend, hell, strahlend, blass, bleich; léoh-t‑flæ-w-en-d, Part. Präs.=Adj.: nhd. strahlend, herrlich; sigel-beor-h-t, Adj.: nhd. sonnenhell, strahlend; wli-t‑ig, Adj.: nhd. strahlend, hell, schön, hübsch

strahlend, as. hê‑d‑ar* 2, Adj.: nhd. heiter, klar, hell, strahlend; hê‑d‑r‑o 2, Adv.: nhd. heiter, klar, hell, strahlend

strahlend, ahd. beraht* 9, Adj.: nhd. hell, glänzend, klar, strahlend, hervorragend; berahto 1, Adv.: nhd. glänzend, strahlend, in glänzender Weise; duruhheitar* 1, Adj.: nhd. strahlend, heiter; heitar 36, Adj.: nhd. heiter, hell, klar, strahlend, freundlich

strahlend, mhd. berht, pert, Adj.: nhd. glänzend, strahlend, hell, leuchtend; blanc (1), planc, Adj.: nhd. blinkend, weiß, hell, strahlend, glänzend, schön, blank, farblos, klar, nackt; bliclÆchen, Adv.: nhd. leuchtend, strahlend, plötzlich, spontan; durchklõr, Adj.: nhd. »ganz klar«, makellos, strahlend; durchliuhtelich, Adj.: nhd. hell, strahlend, klar, durchsichtig; durchliuhticlich*, durchliuhteclich, Adj.: nhd. hell, strahlend, glänzend, klar, durchsichtig; durchliuhticlÆche, durchliuhteclÆche, durlðhteclÆche, dorchluhteclÆche, Adv.: nhd. »durchleuchtend«, durchsichtig, leuchtend, glänzend, strahlend, rein erhaben, erlaucht; erliuhtic*, erliuhtec, Adj.: nhd. leuchtend, strahlend, erlaucht
-- durch und durch strahlend: mhd. durchlieht, Adj.: nhd. lichtdurchlässig, durchsichtig, durch und durch strahlend

strahlend, mhd. flæris, vlæris*, Adj.: nhd. blühend, strahlend, geschmückt, schön; glanz (1), Adj.: nhd. hell, glänzend, strahlend; glanzgevar, glanzgefar*, Adj.: nhd. »glanzfarben«, strahlend; hel (2), Adj.: nhd. tönend, laut, glänzend, licht, hoch, hell, strahlend; hel (3), Adv.: nhd. tönend, laut, glänzend, licht, hoch, hell, strahlend; klõr (1), clõr, klær, Adj.: nhd. hell, klar, lauter, rein, strahlend, glänzend, schön, herrlich, deutlich, genau, scharf; klõrlich, klÏrlich, Adj.: nhd. »klar«, hell, lauter, rein, glänzend, schön, strahlend, herrlich, deutlich; klõrlÆche, klÏrlÆche, Adv.: nhd. »klar«, mit Klarheit, glänzend, mit Deutlichkeit, strahlend, herrlich, klar, deutlich

strahlend, mhd. lieht (2), lÆht, lÐcht, lðcht, Adj.: nhd. »licht«, hell, leuchtend, erleuchtend, strahlend, glänzend, blank, bleich, heiter, klar, schön; liehtbrehende, liehtprehende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. hell strahlend, strahlend; liehtbrinnende*, liehtprinnende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »licht brennend«, hell leuchtend, strahlend; liehtgemõlet*, liehtgemõlt, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. glänzend bunt verziert, farbig, glänzend schön, strahlend, glänzend, bunt, schön; liehtgevar, liehtgefar*, Adj.: nhd. »lichtfarben«, hellfarbig, strahlend, glänzend, bunt, schön; liehtrÆche, liehtrÆch, Adj.: nhd. lichtreich, strahlend; liuht (1), Adj.: nhd. hell, strahlend, blank, bleich, heiter, erleuchtend
-- hell strahlend: mhd. liehtbrehende, liehtprehende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. hell strahlend, strahlend

strahlend, mhd. schÆn (1), Adj.: nhd. hell, sichtbar, strahlend, leuchtend, augenscheinlich, offenbar, offenkundig, klar, deutlich, bekannt; schÆnlich, Adj.: nhd. leuchtend, strahlend, glänzend, sichtbar, augenscheinlich, offenbar, deutlich; schÆnlÆche, Adv.: nhd. leuchtend, strahlend, glänzend, augenscheinlich, sichtbar, offenbar, deutlich; spilende (1), spilnde, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. spielend, leuchtend, strahlend, heiter, fröhlich; spillÆchen, Adv.: nhd. glänzend, strahlend; sunnenvar, sunnenfar*, Adj.: nhd. sonnenfarben, sonnenhell, strahlend

strahlend, mhd. überglestic, überglestec, Adj.: nhd. strahlend; ðzbrehende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. strahlend; ðzglenzende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. strahlend; widerglestic, mmd., Adj.: nhd. strahlend, leuchtend
-- hell strahlend: mhd. überliuhtic, überliuhtec, Adj.: nhd. sehr leuchtend, mehr leuchtend, hell strahlend; überliuhticlich, überliuhteclich, Adj.: nhd. sehr leuchtend, mehr leuchtend als, hell strahlend

strahlend, mnd. klõr (1), Adj.: nhd. klar, hell, strahlend, leuchtend, verklärt, schön, prächtig, glänzend, schimmernd, spiegelnd, durchsichtig, ungetrübt, sauber, abgeklärt, von heller Farbe seiend, rein, unvermischt, lauter, fleckenlos, gesund, frisch, hochgeboren, adlig, deutlich, offenkundig, verständlich, begreiflich

strahlend, mnd. licht (2), lecht, legt, lücht, Adj.: nhd. »licht«, leuchtend, hell, klar, strahlend, lichterloh; lichte (1), lechte, licht, Adv.: nhd. leuchtend, hell, klar, strahlend; ȫverklõr, ȫverclaer, æverklõr, overklõr, Adj.: nhd. sehr hell, strahlend, sehr gut, vortrefflich, hervorragend, ausgezeichnet
-- strahlend hell: mnd. luttervõr, luttervar, Adj.: nhd. »lauterfarben«, hellfarbig, strahlend hell

strahlend, mnd. schÆn (1), Adj.: nhd. scheinend, leuchtend, hell, strahlend, klar, sichtbar, augenscheinlich, offenbar

strahlend, mnd. schæne (1), schæn, Adv.: nhd. schön, hell, strahlend, herrlich, trefflich, lieblich, angenehm, vorzüglich, sparsam, bereits, schon

strahlend, mnd. schȫne (1), schȫn, schæne, schæn, Adj.: nhd. schön, hell, klar, herrlich, prächtig, glänzend, strahlend, licht, leuchtend, rein, sauber, fleckenlos, bedeutend, groß, ansehnlich, gesichtet, gesiebt, glatt, unbehaart, eben, wohlgestaltet, wohlklingend, vorzüglich, ausgezeichnet, erbaulich, erhebend, höflich, rücksichtsvoll, liebreich, schmeichelnd, berechnend, gut, heilkräftig, vorteilhaft, nützlich

strahlend, mnd. sunnenklõr, Adj.: nhd. sonnenklar, strahlend, hell

strahlend, mnd. vȫrschÆnent, vȫrschÆnende*, vorschinende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »vorscheinend«, im Licht stehend, im Glanz stehend, erleuchtet, hell, licht, strahlend, vortrefflich, ausgezeichnet
strahlende -- strahlende Helligkeit, mnd. klõrhÐt, klõrheit, F.: nhd. Klarheit, strahlende Helligkeit, Leuchtkraft, Glanz, Herrlichkeit, Erhabenheit, Verklärung, Blitz, Ungetrübtheit, Durchsichtigkeit, Deutlichkeit, Offenbarung

strahlender -- in strahlender Rüstung, ae. Ú-r-glÛ-d, Adj.: nhd. froh, glücklich von früheren Zeiten, in strahlender Rüstung

Strahlender, an. SkÆ-r-n-ir, M., PN: nhd. »Strahlender«, Freyrs Diener

strahlendiadem, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strahlendocht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Strahlendrilling, mnd. strõlendrillinc*, strõlendrilling, Pl.?: nhd. »Strahlendrilling«, Stralsunder Dreier

strahlendstes Licht (Jesus), mnd. werltlicht*, werldelecht, mnd.?, N.: nhd. »Weltlicht«, alles erhellendes Licht, strahlendstes Licht (Jesus)

strahlenduft, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlendurchfunkelt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strahlendurchwirkt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strahlendurst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlenergusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlenerquickt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strahlenerz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strahlenfackel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahlenfaden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlenfalle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahlenfaltig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strahlenfarben, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strahlenfaser, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahlenfeder, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahlenfein, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strahlenfeucht, nhd.: nhd. ; L.: DW

strahlenfilter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlenfinger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlenfittig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlenflimmer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlenflocke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahlenflor, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlenflüchtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strahlenflügel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlenflusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlenflut, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahlenförmig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strahlenfortsatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlenfülle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahlenfurche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahlenfusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlengang, M.;, nhd.: nhd. ; L.: DW

strahlengarbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahlengattung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahlengebilde, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strahlengefährt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strahlengefild, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strahlengeflimmer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strahlengefunkel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Strahlengeld, mnd. strõlengelt, N.: nhd. »Strahlengeld«, Stralsunder Geld mit einem Pfeil auf Vorderseite und Rückseite, Geld mit einem Pfeile bezeichnet, Stralsunder Geld

strahlengelock, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strahlengelüst, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strahlengesicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strahlengespann, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strahlengestalt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahlengeström, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strahlengewand, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strahlengewebe, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strahlengewebt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strahlengewimmel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strahlengewinde, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strahlengewölbe, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strahlengewölk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strahlengezackt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strahlengipfel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlenglanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlenglas, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strahlengleis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strahlenglimmer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlenglorie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahlengluth, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahlengold, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strahlengott, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlengrusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlengürtel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlengusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlenhaar, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strahlenhaarig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strahlenhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strahlenhain, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlenhaupt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strahlenhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strahlenheer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strahlenheiter, adj, nhd.: nhd. ; L.: DW

strahlenhell, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strahlenhelm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlenherd, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlenherlichkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahlenhitze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahlenhöhe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahlenhorn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strahlenhügel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlenhut, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlenjubel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlenjüngling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlenkäfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlenkamm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlenkanal, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlenkästchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strahlenkegel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlenkelch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlenkern, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlenkerze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahlenkleid, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strahlenkorb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlenkörper, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlenkraft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Strahlenkranz -- zusätzlicher Strahlenkranz, mnd. ȫverkræne, æverkæne, overkrone, F.: nhd. zusätzlicher Strahlenkranz, Heiligenschein

Strahlenkranz, an. r‡Œ-ul-l (1), st. M. (a): nhd. Strahlenkranz, Sonne

Strahlenkranz, ahd. houbitskÆmo* 1, houbitscÆmo*, sw. M. (n): nhd. Strahlenkranz

Strahlenkranz, mnd. schÆnschæve, F.: nhd. feurige Garbe, Strahlenkranz, Strahlenbündel

Strahlenkranz, mnd. schÐm, M.: nhd. Schatten, schattiges Dunkel, schattige Kühle, Nacht, Dunkelheit zwischen Tag und Nacht, Dämmerung, Trübung der Augen, Augenschimmel, Gespenst, Spukbild, Schattenbild, Strahlenschimmer, Heiligenschein, Strahlenkranz, Spiegelbild, Abbild im Wasser

Strahlenkranz, mnd. schÐme (1), M.: nhd. Schatten, schattiges Dunkel, schattige Kühle, Nacht, Dunkelheit zwischen Tag und Nacht, Dämmerung, Trübung der Augen, Augenschimmel, Gespenst, Spukbild, Schattenbild, Strahlenschimmer, Heiligenschein, Strahlenkranz, Spiegelbild, Abbild im Wasser

Strahlenkranz, mnd. schemme (1), M.: nhd. Schatten, schattiges Dunkel, schattige Kühle, Nacht, Dunkelheit zwischen Tag und Nacht, Dämmerung, Trübung der Augen, Augenschimmel, Gespenst, Spukbild, Schattenbild, Strahlenschimmer, Heiligenschein, Strahlenkranz, Spiegelbild, Abbild (im Wasser)

strahlenkranz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlenkreis, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlenkreischen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strahlenkrone, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahlenkugelthierchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strahlenkupfer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strahlenkurve, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahlenkusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlenlächeln, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strahlenland, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strahlenlauf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlenleer, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strahlenleiste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahlenleiter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahlenlibelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahlenlicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strahlenlippe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahlenlocke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahlenlockig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strahlenlos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strahlenmajestät, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahlenmantel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Strahlenmark, mnd. strõlenmark, F.: nhd. »Strahlenmark«, Stralsunder Markstück, Geld mit einem Pfeile bezeichnet, Stralsunder Geld

strahlenmäszig, nhd.: nhd. ; L.: DW

strahlenmeer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strahlenmenge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahlenmilch, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahlenmischung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahlenmittag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlenmorgen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Strahlenmünze, mnd. strõlenmünte, F.: nhd. »Strahlenmünze«, in Stralsund gemünztes Geld

strahlenmutter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahlennacht, f, nhd.: nhd. ; L.: DW

strahlennebel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlennest, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strahlennetz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strahlenordnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahlenpanzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlenparadies, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strahlenperle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahlenpfeil, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Strahlenpfennig, mnd. strõlenpenninc, strõlenpennink, M.: nhd. »Strahlenpfennig«, in Stralsund gemünzter Pfennig, Geld mit einem Pfeile bezeichnet, Stralsunder Geld

strahlenpferd, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strahlenpforte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahlenpilz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlenpinsel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlenplättchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strahlenpolster, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strahlenposaune, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahlenpracht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahlenqualle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahlenquell, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlenquelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahlenrad, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strahlenradius, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlenrand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlenranke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahlenraum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlenregen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlenreich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strahlenreich, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strahlenrein, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strahlenrenner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlenrest, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlenrisz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlenrose, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahlenruhm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlenrüstung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahlensaat, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahlensammlung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahlensäule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahlensaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlenschäumend, nhd.: nhd. ; L.: DW

Strahlenschein, mhd. zein, st. M., st. N.: nhd. Zain, Rute, Gerte, Reis (N.), Rohr, Zweig, Stäbchen, Stab, männliches Glied, Pfeilschaft, Pfeil, Strahl, Strahlenschein, Metallstäbchen, Metallspange, Schiebe, Spange

strahlenschein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlenschieszen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strahlenschild, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Strahlenschilling, mnd. strõlenschillinc, M.: nhd. »Strahlenschilling«, Stralsunder Schilling

Strahlenschimmer, mnd. schÐm, M.: nhd. Schatten, schattiges Dunkel, schattige Kühle, Nacht, Dunkelheit zwischen Tag und Nacht, Dämmerung, Trübung der Augen, Augenschimmel, Gespenst, Spukbild, Schattenbild, Strahlenschimmer, Heiligenschein, Strahlenkranz, Spiegelbild, Abbild im Wasser

Strahlenschimmer, mnd. schÐme (1), M.: nhd. Schatten, schattiges Dunkel, schattige Kühle, Nacht, Dunkelheit zwischen Tag und Nacht, Dämmerung, Trübung der Augen, Augenschimmel, Gespenst, Spukbild, Schattenbild, Strahlenschimmer, Heiligenschein, Strahlenkranz, Spiegelbild, Abbild im Wasser

Strahlenschimmer, mnd. schemme (1), M.: nhd. Schatten, schattiges Dunkel, schattige Kühle, Nacht, Dunkelheit zwischen Tag und Nacht, Dämmerung, Trübung der Augen, Augenschimmel, Gespenst, Spukbild, Schattenbild, Strahlenschimmer, Heiligenschein, Strahlenkranz, Spiegelbild, Abbild (im Wasser)

strahlenschleier, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlenschleipe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahlenschleuse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahlenschmuck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlenschnitt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlenschön, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strahlenschrein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlenschrift, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahlenschusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlenschwanger, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strahlenschweif, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlenschwinge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahlensilberflitter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlensitz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlenspalten, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strahlenspalter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlenspeer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlensphäre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahlenspiegelnd, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strahlenspiel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strahlenspitze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahlenspitzenkreuz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strahlensporn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlenspringbrunnen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlensprühend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strahlenspur, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahlenstärke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahlenstaub, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlenstreif, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlenstrom, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlensystem, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strahlentag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlenthau, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlenthron, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlentragend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strahlentrank, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlentrüffel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahlentrunken, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strahlenufer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strahlenumarmt, nhd.: nhd. ; L.: DW

strahlenumgeben, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strahlenumglänzt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strahlenumglitzert, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strahlenumkränzt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strahlenumwunden, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strahlenverdopplung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahlenvoll, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strahlenwagen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlenwehen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strahlenweise, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

strahlenweisheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Strahlenweißer, mnd. ? strõlenwitte, M.: nhd. »Strahlenweißer«?, Stralsunder Weißpfennig, Geld mit einem Pfeile bezeichnet, Stralsunder Geld

strahlenwelt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahlenwerfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlenwimpel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlenwohnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahlenwonne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahlenzelt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strahlenzeuge, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlenziel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strahlenzier, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahlenzirkel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlenzücken, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strahlenzug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlenzurückprallung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahlenzwirn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahler, M., nomen agentis, nhd.: nhd. ; L.: DW

strähler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strähler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strähler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strählerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahlerz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strahlerz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Strahlfäule, mnd. sprǖwe, spruwe, F.: nhd. eine Pferdekrankheit, Geschwulst im Halse, Strahlfäule, mehlartiger Befall der Mundhöhle, Mundschwamm

strahlfäule, nhd.: nhd. ; L.: DW

strahlfeuer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strahlfisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlflins, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlförmig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strahlfrau, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahlfrüchtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strahlfuhre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahlfunkelnd, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strahlfurche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahlgabelung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahlgebläse, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strahlgeist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Strahlgeld, mnd. strõlegelt, mnd.?, N.: nhd. »Strahlgeld«, Stralsunder Geld mit einem Pfeil auf Vorderseite und Rückseite, Geld mit einem Pfeile bezeichnet, Stralsunder Geld

strahlgerade, nhd.: nhd. ; L.: DW

strahlgeschwür, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strahlgewimmel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strahlginster, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlgips, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlglänzend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strahlglimmer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlgras, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strahlgrund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlgusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strahlhammer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlhärtung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahlhexe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahlhöhe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Strahlholz, mnd. strõlholt, N.: nhd. »Strahlholz«, dünnes Holz

strahlhure, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahlig, nhd.: nhd. ; L.: DW

strahling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlkäfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlkäfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strählkamm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strählkamm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlkeil, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlkerl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlkies, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlkopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlkorb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlkranz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strahlkreuz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strahlkrone, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahlkugel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahlkunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strähllade, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahllinie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahllos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strählmacher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strählmacherisch, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

strahlmächtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strählmagd, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahlmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Strahlmark, mnd. strõlemark, mnd.?, F.: nhd. »Strahlmark«, Stralsunder Markstück, Geld mit einem Pfeile bezeichnet, Stralsunder Geld

strahlmensch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlmundstück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strahlnarr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlperücke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahlpfeil, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Strahlpfennig, mnd. strõlepenninc, strõlepennink, M.: nhd. »Strahlpfennig«, in Stralsund gemünzter Pfennig, Geld mit einem Pfeile bezeichnet, Stralsunder Pfennig

strahlpisse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahlpolster, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strahlpumpe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahlquarz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlrakete, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahlregiment, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strahlreich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strahlrohr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strahlröhre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahlrübe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahlsamen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlsau, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahlsäule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahlscharte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahlscheide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahlschelm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlschimmel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlschirm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlschlag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlschörl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlschusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlschwellung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahlschweren, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strahlschwinger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlschwung, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlseite, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahlspitze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahlstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlsteinartig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strahlsteinschiefer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlstern, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlstreich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahlthier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strahlung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strählung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahlvenus, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahlvenus, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strahlweise, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

Strahlweißer, mnd. ? strõlewitte, M.: nhd. »Strahlweißer«?, Stralsunder Weißpfennig, Geld mit einem Pfeile bezeichnet, Stralsunder Geld

strahm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strahn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strähnchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Strähne -- Strähne der Kette des Einzugsgarns oder Aufzugsgarns von einer bestimmten Anzahl Fäden beim Weben, mnd. stranc* (2), strank, strenc, strenge, M., N.: nhd. Strang, Tau (N.), Strick (M.) (1), zusammengedrehter Strick (M.) (1), dickes aus mehreren Strängen zusammengedrehtes Seil, dünneres Seil, Dreizahl der Stränge die zusammen ein Ganzes bilden, Seil zum Binden oder zum Fesseln oder zum Aufhängen eines Menschen, Strick (M.) (1) des Henkers, Teil des Geschirrs mit dem Zugtiere angespannt werden, Packseil, Schiffstau (N.), Peitschenstrang, Geißelstrang, Strähne der Kette des Einzugsgarns oder Aufzugsgarns von einer bestimmten Anzahl Fäden beim Weben, 14 Fäden, Wachsstrang für gedrehte Kerzen, schmales langgestrecktes Stück Land, Ackerstreifen (M.), als bestimmtes Maß Landes oder Zeuges, Arm eines Gewässers, Flussarm, Nebenfluss, lang hingezogener Meeresarm, Abfluss eines Brunnens, Strand, Küste, Anteil an der Eichelmast (ein Drittel), geldlicher Anteil

Strähne -- Strähne Flachs bzw. Hanf, mnd. riste (1), rÆste, rijste, risse, F.: nhd. Riste, Reiste, Bund Flachs, Strähne Flachs bzw. Hanf, Zählmaß für Schieferplatten

Strähne, idg. *ster- (4), Sb., V.: nhd. Streifen (M.), Strich, Strähne, Strahl, streifen; *sterý‑, *strÐ‑, *strei‑, *streu‑, Sb., V.: nhd. Streifen (M.), Strich, Strähne, Strahl, streifen

Strähne, ae. clie-w-en, st. N. (a): nhd. Knäuel, Ball (M.) (1), Kugel, Strähne, Masse

Strähne, mhd. krinnel, st. M.: nhd. Strähne, Locke

Strähne, mhd. stranc, st. M.: nhd. Strick (M.) (1), Strang, Seil, Flussarm, Streifen (M.), Strähne, Haarsträhne, Lichtstreifen, Strahl, schmaler Feldstreifen, schmaler Erdstreifen, Verknüpfung, Verschränkung, Knoten (M.), Rätsel, Strophe

Strähne, mnd. strencte, N.: nhd. Strähne, Flechte

strähne, M., nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Strähne, strähn(e), subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

Strähnen -- aus drei Strähnen bestehend, mhd. drÆstrenic*, drÆstrenec, Adj.: nhd. »dreistränig«, aus drei Strähnen bestehend, aus drei Fäden bestehend

strahnen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

strähnen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

strähnenartig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strähnenbändel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strähngarn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strähnhaar, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strähnhaarig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strähnhanf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strähnig (Haar), mnd. strak (1), strack, Adj.: nhd. »strack«, stramm, gerade emporgerichtet, steif, straff, fest gedreht, stark, gerade, in gerader Richtung verlaufend, nicht krumm oder gebogen, fest, streng, ohne Umschweife seiend, glatt, strähnig (Haar), gerade gestreckt, gerade auf das Ziel oder die Beute hinführend, unbehindert, gesichert, frei, durchgreifend, energisch, streng, den Vorschriften genau entsprechend, vollwichtig (Silber), den vollen Silbergehalt gewährend, hochragend, steil, schroff, schwer einnehmbar, aufrecht, zuverlässig, von fester Gesinnung seiend, geradlinig, sittenstreng, unbeirrbar, asketisch, gesund (Bedeutung örtlich beschränkt), kräftig, eigenwillig, starrköpfig, störrisch, abweisend, unzugänglich, ungnädig

strähnig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strähnlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strakeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

strakeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

straken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

straks, mnd. gestraks, gestrax, gestracks, Adv.: nhd. straks, auf der Stelle, sofort

stralenpfad, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stralex, nhd.: nhd. ; L.: DW

Stralsund -- aus Stralsund stammend, mnd. sundisch*, sundesch, sundes, Adj.: nhd. aus Stralsund stammend

Stralsund -- Bezeichnung des Stadtgrabens in Stralsund, mnd. gÆr (4), M.: nhd. Bezeichnung des Stadtgrabens in Stralsund

Stralsund -- in Stralsund gemünzter Pfennig, mnd. strõlenpenninc, strõlenpennink, M.: nhd. »Strahlenpfennig«, in Stralsund gemünzter Pfennig, Geld mit einem Pfeile bezeichnet, Stralsunder Geld

Stralsund -- in Stralsund gemünzter Pfennig, mnd. strõlepenninc, strõlepennink, M.: nhd. »Strahlpfennig«, in Stralsund gemünzter Pfennig, Geld mit einem Pfeile bezeichnet, Stralsunder Pfennig

Stralsund -- in Stralsund gemünztes Geld, mnd. strõlenmünte, F.: nhd. »Strahlenmünze«, in Stralsund gemünztes Geld

Stralsund -- in Stralsund geprägte Münze, mnd. strõle, stral*, F., M., N.: nhd. Strahl (ausgehend von einer Lichtquelle), Sonnenstrahl, Wetterstrahl, Lichtstrahl, Strahl innerer Erleuchtung, Kometenschweif, Stachel der Biene, Pfeil, heraldisches Zeichen, Stralsunder Brandmal, in Stralsund geprägte Münze, Stralsunder Weißpfennig, pfeilartiger Streifen (M.) unten im Huf des Pferdes von weicherem Horn

Stralsund -- Mitglied der geistlichen Bruderschaft in Stralsund die bei Prozessionen den Baldachin über dem Altarsakrament trägt, mnd. põwelðnesbræder*, põwlðnesbræder*, põwlðnsbræder*, põgelðnsbræder*, M.: nhd. Mitglied der geistlichen Bruderschaft in Stralsund die bei Prozessionen den Baldachin über dem Altarsakrament trägt

Stralsund -- Mitglied einer geistlichen Bruderschaft in Stralsund die bei Prozessionen den Baldachin über dem Altarsakrament trägt, mnd. põwelðneshÐre*, põwlðneshÐre*, põgelðnshÐr, M.: nhd. Mitglied einer geistlichen Bruderschaft in Stralsund die bei Prozessionen den Baldachin über dem Altarsakrament trägt

Stralsund -- polemisch über die kleineren Städte Vorpommerns im Vergleich zu Stralsund, mnd. prachÏrestÐde*, pracherstÐde, F.: nhd. »Bettlerstätte?«, ärmliche Stadt, polemisch über die kleineren Städte Vorpommerns im Vergleich zu Stralsund

Stralsund -- Prozession mit Kreuz und Monstranz am Markustage in Stralsund, mnd. denenrÐise, F.: nhd. Prozession mit Kreuz und Monstranz am Markustage in Stralsund

Stralsund, mnd. sunt (4), ON: nhd. Stralsund

Stralsunder -- Stralsunder Brandmal, mnd. strõle, stral*, F., M., N.: nhd. Strahl (ausgehend von einer Lichtquelle), Sonnenstrahl, Wetterstrahl, Lichtstrahl, Strahl innerer Erleuchtung, Kometenschweif, Stachel der Biene, Pfeil, heraldisches Zeichen, Stralsunder Brandmal, in Stralsund geprägte Münze, Stralsunder Weißpfennig, pfeilartiger Streifen (M.) unten im Huf des Pferdes von weicherem Horn

Stralsunder -- Stralsunder Dreier, mnd. strõlendrillinc*, strõlendrilling, Pl.?: nhd. »Strahlendrilling«, Stralsunder Dreier

Stralsunder -- Stralsunder Geld mit einem Pfeil auf Vorderseite und Rückseite, mnd. strõlegelt, mnd.?, N.: nhd. »Strahlgeld«, Stralsunder Geld mit einem Pfeil auf Vorderseite und Rückseite, Geld mit einem Pfeile bezeichnet, Stralsunder Geld

Stralsunder -- Stralsunder Geld mit einem Pfeil auf Vorderseite und Rückseite, mnd. strõlengelt, N.: nhd. »Strahlengeld«, Stralsunder Geld mit einem Pfeil auf Vorderseite und Rückseite, Geld mit einem Pfeile bezeichnet, Stralsunder Geld

Stralsunder -- Stralsunder Geld, mnd. strõlegelt, mnd.?, N.: nhd. »Strahlgeld«, Stralsunder Geld mit einem Pfeil auf Vorderseite und Rückseite, Geld mit einem Pfeile bezeichnet, Stralsunder Geld

Stralsunder -- Stralsunder Geld, mnd. strõlemark, mnd.?, F.: nhd. »Strahlmark«, Stralsunder Markstück, Geld mit einem Pfeile bezeichnet, Stralsunder Geld

Stralsunder -- Stralsunder Geld, mnd. strõlengelt, N.: nhd. »Strahlengeld«, Stralsunder Geld mit einem Pfeil auf Vorderseite und Rückseite, Geld mit einem Pfeile bezeichnet, Stralsunder Geld

Stralsunder -- Stralsunder Geld, mnd. strõlenmark, F.: nhd. »Strahlenmark«, Stralsunder Markstück, Geld mit einem Pfeile bezeichnet, Stralsunder Geld

Stralsunder -- Stralsunder Geld, mnd. strõlenpenninc, strõlenpennink, M.: nhd. »Strahlenpfennig«, in Stralsund gemünzter Pfennig, Geld mit einem Pfeile bezeichnet, Stralsunder Geld

Stralsunder -- Stralsunder Geld, mnd. strõlenwitte, M.: nhd. »Strahlenweißer«?, Stralsunder Weißpfennig, Geld mit einem Pfeile bezeichnet, Stralsunder Geld

Stralsunder -- Stralsunder Geld, mnd. strõlewitte, M.: nhd. »Strahlweißer«?, Stralsunder Weißpfennig, Geld mit einem Pfeile bezeichnet, Stralsunder Geld

Stralsunder -- Stralsunder Markstück, mnd. strõlemark, mnd.?, F.: nhd. »Strahlmark«, Stralsunder Markstück, Geld mit einem Pfeile bezeichnet, Stralsunder Geld

Stralsunder -- Stralsunder Markstück, mnd. strõlenmark, F.: nhd. »Strahlenmark«, Stralsunder Markstück, Geld mit einem Pfeile bezeichnet, Stralsunder Geld

Stralsunder -- Stralsunder Pfennig, mnd. strõlepenninc, strõlepennink, M.: nhd. »Strahlpfennig«, in Stralsund gemünzter Pfennig, Geld mit einem Pfeile bezeichnet, Stralsunder Pfennig

Stralsunder -- Stralsunder Schilling, mnd. strõlenschillinc, M.: nhd. »Strahlenschilling«, Stralsunder Schilling

Stralsunder -- Stralsunder Weißpfennig, mnd. strõle, stral*, F., M., N.: nhd. Strahl (ausgehend von einer Lichtquelle), Sonnenstrahl, Wetterstrahl, Lichtstrahl, Strahl innerer Erleuchtung, Kometenschweif, Stachel der Biene, Pfeil, heraldisches Zeichen, Stralsunder Brandmal, in Stralsund geprägte Münze, Stralsunder Weißpfennig, pfeilartiger Streifen (M.) unten im Huf des Pferdes von weicherem Horn

Stralsunder -- Stralsunder Weißpfennig, mnd. strõlenwitte, M.: nhd. »Strahlenweißer«?, Stralsunder Weißpfennig, Geld mit einem Pfeile bezeichnet, Stralsunder Geld

Stralsunder -- Stralsunder Weißpfennig, mnd. strõlewitte, M.: nhd. »Strahlweißer«?, Stralsunder Weißpfennig, Geld mit einem Pfeile bezeichnet, Stralsunder Geld

stram, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sträm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stramanzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strämapfel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strämapfel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stramatze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strambach, nhd.: nhd. ; L.: DW

strambuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strambulstrig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strämchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strame, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sträme, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stramei, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stramel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stramel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strämel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strämelein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strämelgurke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stramelicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stramelig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strämelschein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stramen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strämen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stramen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stramen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stramer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stramhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stramicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strämicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Stramin, mnd. kanefas, kannefas, kanephas, canephas, canphas, canafas, caneves, canevets, kanifas, kanives, kanafas, kanafes, M.: nhd. Kanevas, grober Leinenstoff, Stramin, Sackleinwand, grobe Leinwand aus Hanf

stramin, nhd.: nhd. ; L.: DW

straminarbeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straminfäden, nhd.: nhd. ; L.: DW

stramingattung, nhd.: nhd. ; L.: DW

straminkreuz, nhd.: nhd. ; L.: DW

straminmuster, nhd.: nhd. ; L.: DW

straminpapier, nhd.: nhd. ; L.: DW

straminstickerei, nhd.: nhd. ; L.: DW

straminunterlage, nhd.: nhd. ; L.: DW

stramkette, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stramkrankheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strämlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strämling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stramlinie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stramm sein (V.), mnd. strammen, sw. V.: nhd. stramm sein (V.), straff sein (V.)

stramm, mhd. gestrac (1), gestracke, Adj.: nhd. »strack«, gerade (Adj.) (2), straff, ausgestreckt, stramm, scharf, stark, steif, unmittelbar

stramm, mhd. strac (1), Adj.: nhd. »strack«, gerade (Adj.) (2), kräftig, straff, ausgestreckt, stramm, stark, steif, unmittelbar

stramm, mnd. drange (2), dranc, Adj.: nhd. gedrängt voll, eng, fest anschließend, stramm; drange (3), dranc, Adv.: nhd. gedrängt, voll, eng, drang, fest anschließend, stramm

stramm, mnd. strak (1), strack, Adj.: nhd. »strack«, stramm, gerade emporgerichtet, steif, straff, fest gedreht, stark, gerade, in gerader Richtung verlaufend, nicht krumm oder gebogen, fest, streng, ohne Umschweife seiend, glatt, strähnig (Haar), gerade gestreckt, gerade auf das Ziel oder die Beute hinführend, unbehindert, gesichert, frei, durchgreifend, energisch, streng, den Vorschriften genau entsprechend, vollwichtig (Silber), den vollen Silbergehalt gewährend, hochragend, steil, schroff, schwer einnehmbar, aufrecht, zuverlässig, von fester Gesinnung seiend, geradlinig, sittenstreng, unbeirrbar, asketisch, gesund (Bedeutung örtlich beschränkt), kräftig, eigenwillig, starrköpfig, störrisch, abweisend, unzugänglich, ungnädig

stramm, mnd. stram, stramp, Adj.: nhd. stramm, steif, straff, gespannt, straff angespannt, steil, hochaufgerichtet

stramm, mnd. stref (2), strÐve, Adj.: nhd. straff, straffgespannt, festangezogen, steif, nicht gelenkig, stramm, starr, starrsinnig, hart, hartnäckig, verhärtet, kräftig, fest, festzupackend, stark, standhaft, kampfestüchtig, unbeugsam, tüchtig

stramm, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strammbüchse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strammbulstrig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stramme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strammels, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

strammen, germ. *strangjan, sw. V.: nhd. straffen, strammen

strammen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

strammheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strammicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strammig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strammscherer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strammung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stramonie, F.?, nhd.: nhd. ; L.: DW

strampel, nhd.: nhd. ; L.: DW

strämpel, nhd.: nhd. ; L.: DW

strampelbein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strampelei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strampelig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strampeln, mnd. spalken, sw. V.: nhd. tosen, rauschen, brausen, Lärm machen, Aufheben machen, strampeln, zappeln, poltern, lärmen

strampeln, mnd. sportelen, spartelen, spertelen, sw. V.: nhd. zappeln, strampeln, scheuen, sträuben, ausschlagen, sich aufbäumen, sich widersetzen, sich sperren

strampeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

strampelwagen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strampfderse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strampfel, nhd.: nhd. ; L.: DW

strämpfel, nhd.: nhd. ; L.: DW

strampfen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

strampfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strampfgaul, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strampler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strämsel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strämsel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Strand -- am Strand gelegener Bootsschuppen, mnd. sÐbæde, F.: nhd. »Seebude«, am Strand gelegener Bootsschuppen

Strand -- am Strand wohnender und Bernstein schöpfender oder sammelnder Leibeigener, mnd. strantbðr, M.: nhd. »Strandbauer« (M.) (1), Strandanwohner, Küstenbewohner, am Strand wohnender und Bernstein schöpfender oder sammelnder Leibeigener

Strand -- an den Strand getrieben, mnd. strantdriftich (1), Adj.: nhd. an den Strand treibend, aus Schiffbruch stammend, an den Strand getrieben, gestrandet

Strand -- an den Strand treiben bzw. gespült werden, mnd. stranden, sw. V.: nhd. stranden, scheitern, Schiffbruch leiden, an den Strand treiben bzw. gespült werden

Strand -- an den Strand treibend, mnd. strantdriftich (1), Adj.: nhd. an den Strand treibend, aus Schiffbruch stammend, an den Strand getrieben, gestrandet

Strand -- an Strand Getriebenes, mnd. strantdrift***, N.: nhd. an Strand Getriebenes

Strand -- Aufseher über den Strand und das an ihm strandende Gut, mnd. strantvæget, M.: nhd. Strandvogt, Aufseher über den Strand und das an ihm strandende Gut

Strand -- dem landesherrlichen oder städtischen Strand vorgelagertes Stromgebiet, mnd. stræm (1), stræme, stroem, stroom, strõm, strõme, M.: nhd. Strom, Strömen, Strömung, Flutstrom, Ebbestrom, Fahrrinne, Mühlenstrom, fließendes Gewässer, Fluss, Flussarm, Nebenfluss, Hoheitsgebiet der Landesherren und Städte, dem landesherrlichen oder städtischen Strand vorgelagertes Stromgebiet, Hafengelände, Schlei, Schleibucht, niederstürzende Wassermasse, Sturzregen, Strom der Zeit, Redestrom

Strand -- Stein der zum Zweck der Seehundjagd an den Wismarer Strand gefahren wurde, mnd. sõlestÐn*, sõlstÐn, sõlstein, M.: nhd. Stein der zum Zweck der Seehundjagd an den Wismarer Strand gefahren wurde

Strand -- vom Strand her befischtes Fischwasser, mnd. strantwõter, N.: nhd. »Strandwasser«, vom Strand her befischtes Fischwasser

Strand -- was an den Strand gespült wird, mnd. santworp, santwurp, M.: nhd. »Sandwurf«, Strandgut, was an den Strand gespült wird, Grundrührung

Strand, germ. *seidæ, *sÆdæ, st. F. (æ): nhd. Seite, Flanke, Rand, Strand; *seidæ-, *seidæn, *sÆdæ‑, *sÆdæn, sw. F. (n): nhd. Seite, Flanke, Rand, Strand; *strandæ, st. F. (æ): nhd. Rand, Strand

Strand, an. beŒ-r, st. M. (a): nhd. Polster, Federbett, Ufer, Strand; rek-i (1), st. M. (a?): nhd. Strand, an dem sich Treibholz zusammenfindet, Beschuldigung; sÆ-Œ-a (1), sw. F. (n): nhd. Seite, Strand, Ufer, Küste; ? *stre-nd-a, Sb.: nhd. Strand?; str‡-nd, st. F. (æ): nhd. Strand, Küste
-- der mit der Ebbe trockenfallende Strand: an. fjar-a (1), sw. F. (n): nhd. Ebbe, der mit der Ebbe trockenfallende Strand
-- hafenloser Strand: an. �r-hãf-i, *uz-hæb-ja, �r-ãf-i, N.: nhd. Wüste, hafenloser Strand
-- Seetanghaufen am Strand: an. brðk, st. N. (a): nhd. Seetanghaufen am Strand
-- seichtes Wasser beim Strand: an. ðt-grynn-i, N.: nhd. seichtes Wasser beim Strand
-- sich am Strand versammeln: an. sam-an-stre-nd-a, sw. V.: nhd. sich am Strand versammeln
-- Strand an dem man nicht anlegen kann: an. haf-n-ley-s-a, sw. F. (n): nhd. unbenutzter Hafen (M.) (1), hafenlose Küste, Strand an dem man nicht anlegen kann; haf-n-ley-s-i, N.: nhd. unbenutzter Hafen (M.) (1), hafenlose Küste, Strand an dem man nicht anlegen kann

Strand, ae. sÚ-weal-l, sÚ-seal-l, st. M. (a): nhd. »Seewall«, Küste, Strand, Kliff, Wasserwand; stra-nd, st. M. (a): nhd. Strand, Ufer; war‑oþ, wer‑oþ, wear‑þ, st. N. (a): nhd. Gestade, Strand, Ufer; ‘þ-lõ-f, st. F. (æ): nhd. »Wellenverlassen«, Küste, Strand, Sand an der Küste
-- Kiesbank am Strand: ae. war‑u (3), st. F. (æ): nhd. Schutz, Wahrung, Bewachung, Verteidigung, Uferdamm, Kiesbank am Strand

Strand, ahd. stad 49 und häufiger, st. M. (a, i): nhd. Ufer, Gestade, Küste, Strand; stedi (1) 8, st. N. (ja): nhd. Ufer, Gestade, Stelle, Strand; ðzlenti* (2) 1, st. N. (ja): nhd. »Außenland«, Strand

Strand, mhd. gestade, st. N.: nhd. »Gestade«, Strand; gestat, st. N.: nhd. Gestade, Ufer, Strand; griez, gerÆze, st. M., st. N.: nhd. »Grieß«, Sandkorn, Sand, Erde, Staub, Kiessand, Strand, Sandufer, Ufersand, sandiges Ufer, Meeresstrand, Sandplatz, Kampfplatz, Grießmehl, Getreidegrieß

Strand, mhd. sant (2), st. M., st. N.: nhd. Sand, Ufersand, Strand, Gestade, Sandfläche, Kampfplatz, Stechbahn, Boden, Platz (M.) (1); stade (1), sw. M.: nhd. Gestade, Ufer, Strand; stat (2), st. M., st. N.: nhd. Gestade, Ufer, Strand, Landeplatz; strant, st. M.: nhd. Strand, Küste

Strand, mnd. binnenstrant, binnenstrand, M.: nhd. Strand, Seeküste

Strand, mnd. haf (1), haff, hav, N.: nhd. »Haff«, Meer, See (F.), Bucht, Strand, Wattenmeer, Watt (N.) (1)
-- Abfallberg am Strand: mnd. grumberch, M.: nhd. Abfallberg am Strand, Abfallhaufe am Strand, Abfallhaufen am Strand
-- Abfallhaufe am Strand: mnd. grumberch, M.: nhd. Abfallberg am Strand, Abfallhaufe am Strand, Abfallhaufen am Strand
-- Abfallhaufen am Strand: mnd. grumberch, M.: nhd. Abfallberg am Strand, Abfallhaufe am Strand, Abfallhaufen am Strand
-- zum Strand eilen: mnd. hafdrõven, sw. V.: nhd. zum Strand eilen

Strand, mnd. sant (1), N.: nhd. Sand, sandige Fläche, Sandbank, Ufersand, Strand, Gestade, Sandfläche, Kampfplatz, Stechbahn, Boden, Platz (M.) (1)

Strand, mnd. sÐstrant, M.: nhd. »Seestrand«, Strand, Küste

Strand, mnd. stranc* (2), strank, strenc, strenge, M., N.: nhd. Strang, Tau (N.), Strick (M.) (1), zusammengedrehter Strick (M.) (1), dickes aus mehreren Strängen zusammengedrehtes Seil, dünneres Seil, Dreizahl der Stränge die zusammen ein Ganzes bilden, Seil zum Binden oder zum Fesseln oder zum Aufhängen eines Menschen, Strick (M.) (1) des Henkers, Teil des Geschirrs mit dem Zugtiere angespannt werden, Packseil, Schiffstau (N.), Peitschenstrang, Geißelstrang, Strähne der Kette des Einzugsgarns oder Aufzugsgarns von einer bestimmten Anzahl Fäden beim Weben, 14 Fäden, Wachsstrang für gedrehte Kerzen, schmales langgestrecktes Stück Land, Ackerstreifen (M.), als bestimmtes Maß Landes oder Zeuges, Arm eines Gewässers, Flussarm, Nebenfluss, lang hingezogener Meeresarm, Abfluss eines Brunnens, Strand, Küste, Anteil an der Eichelmast (ein Drittel), geldlicher Anteil

Strand, mnd. strant, M., N.: nhd. Strand, Meeresufer, Ufer von Nordsee und Ostsee vorgelagerter sandiger Streifen (M.), einer Hafenstadt vorgelagerter Strand als Ort des Handels bzw. als Ladeplatz, Kai, mit Verkaufsstätten und Speichern bebauter Strandweg
-- einer Hafenstadt vorgelagerter Strand als Ort des Handels bzw. als Ladeplatz: mnd. strant, M., N.: nhd. Strand, Meeresufer, Ufer von Nordsee und Ostsee vorgelagerter sandiger Streifen (M.), einer Hafenstadt vorgelagerter Strand als Ort des Handels bzw. als Ladeplatz, Kai, mit Verkaufsstätten und Speichern bebauter Strandweg

Strand, mnd. vȫrende, vorende, N.: nhd. die der Küste vorgelagerte Untiefe, vorderes Ende, Spitze, Vorderende, Küste, Strand

strand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strandamt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Strandanwohner, mnd. strantbðr, M.: nhd. »Strandbauer« (M.) (1), Strandanwohner, Küstenbewohner, am Strand wohnender und Bernstein schöpfender oder sammelnder Leibeigener

strandanzug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strandaster, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strandbad, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Strandbank, mnd. strantbank, F.: nhd. »Strandbank«

strandbatterie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Strandbauer (M.) (1), mnd. strantbðr, M.: nhd. »Strandbauer« (M.) (1), Strandanwohner, Küstenbewohner, am Strand wohnender und Bernstein schöpfender oder sammelnder Leibeigener

strandbauer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strandbedienter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Strandbefestigung -- Strandbefestigung aus Pfahlwerk, mnd. bælwerk, bælewerk, N.: nhd. »Bohlwerk«, Verbindung starker Bohlen, Wehr, hölzerne Wehr, Schanzwerk, Bollwerk, Befestigungswerk, Festungswerk, Palisade, Strandbefestigung aus Pfahlwerk, Uferbefestigung aus Pfahlwerk, Hafenbefestigung aus Pfahlwerk, Damm, Mole zum Schutz der Hafenanlage, Hafenbollwerk, Vorsetzung, Anlegeplatz für Schiffe, Liegeplatz für Schiffe, mit Geschützen bestücktes Angriffsfloß

strandberg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strandbeute, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Strandbewohner, mnd. strantlǖde, Pl.: nhd. »Strandleute«, Strandbewohner, Marschleute aus Strandmannsdöfte

Strandbewohner, mnd. strantman, strantmanne, M.: nhd. »Strandmann«, Strandbewohner, waffenfähiger Bewohner der Strandmannsdöfte

strandbewohner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Strandbinse, mnd. hÐneke (1), F.: nhd. Strandbinse

strandbinse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Strandbruch (M.) (1), mnd. strantbrȫke, F.: nhd. »Strandbruch« (M.) (1), Abgabe von Strandgut

stranddistel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stranddüne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strandel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strandeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

strandelster, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strandelung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stranden, an. stra-nd-a, sw. V.: nhd. stranden

stranden, mhd. strandelen*, strandeln, sw. V.: nhd. »stranden«, wackeln, in der Rede stecken bleiben, stottern

stranden, mnd. anestranden*, anstranden, sw. V.: nhd. »anstranden«, stranden

stranden, mnd. stranden, sw. V.: nhd. stranden, scheitern, Schiffbruch leiden, an den Strand treiben bzw. gespült werden

stranden, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

strandende -- Aufseher über den Strand und das an ihm strandende Gut, mnd. strantvæget, M.: nhd. Strandvogt, Aufseher über den Strand und das an ihm strandende Gut

strandenden -- Berührung von strandenden Schiffen, mnd. gruntrære*?, gruntrær, gruntrure, F.: nhd. Grundruhr, Berührung des Grundes, Berührung des Strandes, Berührung des Erdbodens, Berührung des Bodens bei Wagenunfall oder Karrenunfall, Berührung von strandenden Schiffen, Recht des Grundherrn auf das Gut das den Boden berührt, Strandrecht; gruntrȫringe, gruntroringe, gruntrüringe, F.: nhd. Grundruhr, Berührung des Grundes, Berührung des Strandes, Berührung des Erdbodens, Berührung des Bodens bei Wagenunfall oder Karrenunfall, Berührung von strandenden Schiffen, Recht des Grundherrn auf das Gut das den Boden berührt, Strandrecht

strander, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stranderbse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stranderde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Strandes -- Berührung des Strandes, mnd. gruntrære*?, gruntrær, gruntrure, F.: nhd. Grundruhr, Berührung des Grundes, Berührung des Strandes, Berührung des Erdbodens, Berührung des Bodens bei Wagenunfall oder Karrenunfall, Berührung von strandenden Schiffen, Recht des Grundherrn auf das Gut das den Boden berührt, Strandrecht; gruntrȫringe, gruntroringe, gruntrüringe, F.: nhd. Grundruhr, Berührung des Grundes, Berührung des Strandes, Berührung des Erdbodens, Berührung des Bodens bei Wagenunfall oder Karrenunfall, Berührung von strandenden Schiffen, Recht des Grundherrn auf das Gut das den Boden berührt, Strandrecht

Strandes-Seefund, mnd. strandessÐvunt, strandes-sÐvunt, M.: nhd. »Strandes-Seefund«, Strandgut

strandfels, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strandfisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strandfischer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strandfloh, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strandforst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Strandfriese, mnd. strantvrÐse, M.: nhd. Strandfriese, im Marschengebiet der Westküste sesshafter Friese

Strandfund, mnd. strantvunt, M.: nhd. »Strandfund«, Strandgut, Abgabe an den Landesherrn für das Recht am Strandgut

strandgang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Strandgarn, mnd. strantgõrn, N.: nhd. »Strandgarn«, vom Lande angebrachtes und landwärts über den Grund schleppend eingeholtes Zugnetz

strandgarn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strandgegend, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strandgerechtigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strandgerste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strandgewächs, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strandgras, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Strandgut -- Abgabe von Strandgut, mnd. strantbrȫke, F.: nhd. »Strandbruch« (M.) (1), Abgabe von Strandgut

Strandgut, ae. sÚ-lõ-f, st. F. (æ): nhd. Überbleibsel der See, Strandgut

Strandgut, mhd. gruntruore, grundrüere, st. F.: nhd. Grundruhr, Recht eines Herrn auf gestrandete Schiffe bzw. deren Ladung, Schiffsstrandung, Strandgut, Strandrecht

Strandgut, mnd. driftgæt, driftgut, N.: nhd. Strandgut, schiffbrüchiges Gut
-- Abgabe für die Bergung von Strandgut: mnd. belandenisse, belandnisse, F.: nhd. Abgabe für die Bergung von Strandgut

Strandgut, mnd. santvunt, M.: nhd. Sandfund, Strandgut

Strandgut, mnd. santworp, santwurp, M.: nhd. »Sandwurf«, Strandgut, was an den Strand gespült wird, Grundrührung

Strandgut, mnd. sÐvunt, sehevunt, sÐfundt, M.: nhd. »Seefund«, Strandgut, Treibgut

Strandgut, mnd. strandessÐvunt, strandes-sÐvunt, M.: nhd. »Strandes-Seefund«, Strandgut

Strandgut, mnd. strantgæt, N.: nhd. Strandgut, aus Schiffbruch stammendes Gut

Strandgut, mnd. strantvunt, M.: nhd. »Strandfund«, Strandgut, Abgabe an den Landesherrn für das Recht am Strandgut
-- Abgabe an den Landesherrn für das Recht am Strandgut: mnd. strantvunt, M.: nhd. »Strandfund«, Strandgut, Abgabe an den Landesherrn für das Recht am Strandgut

strandgut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Strandguts -- mit Fragen des Strandrechts bzw. Strandguts befasster Ratsherr, mnd. stranthÐre, M.: nhd. »Strandherr«, mit Fragen des Strandrechts bzw. Strandguts befasster Ratsherr

strandhafer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strandhaubitze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strandheister, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Strandherr, mnd. stranthÐre, M.: nhd. »Strandherr«, mit Fragen des Strandrechts bzw. Strandguts befasster Ratsherr

strandherr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strandholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Strandhügel -- flacher Strandhügel, an. bal-i, sw. M. (n): nhd. flacher Strandhügel

strandhügel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Strandhure, mnd. stranthære, stranthær, stranthoer, F.: nhd. »Strandhure«

strandhure, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strandhütte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strandicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Strandinger, mnd. strandingÏre* (1), strandinger, strandiger, M.: nhd. »Strandinger«, Bewohner der Insel Nordstrand

strandjäger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strandkaten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Strandkibitz, an. stelk-r, stjalk-r, st. M. (a): nhd. Strandkibitz

strandkiefer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strandklippe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strandknecht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Strandkohl, mnd. mÐrkæl, N.: nhd. »Meerkohl«, Strandkohl

strandkohl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strandkorb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strandkrabbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strandkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strandkresse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strandküste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strandlachs, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strandland, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Strandläufer, an. send-ling-r, st. M. (a): nhd. Strandläufer

strandläufer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strandläuferlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strandleben, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strandlein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strandlein, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

Strandleinen, mnd. strantlÆn, N.: nhd. »Strandleinen«, bestimmte Art (F.) (1) Leinen (N.)

strandler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Strandleute, mnd. strantlǖde, Pl.: nhd. »Strandleute«, Strandbewohner, Marschleute aus Strandmannsdöfte

strandleute, nhd.: nhd. ; L.: DW

strandling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strandling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strändling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strändling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strandlingenkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strandlinie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strandluft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Strandmann, mnd. strantman, strantmanne, M.: nhd. »Strandmann«, Strandbewohner, waffenfähiger Bewohner der Strandmannsdöfte

strandmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Strandmannsdöfte -- Marschleute aus Strandmannsdöfte, mnd. strantlǖde, Pl.: nhd. »Strandleute«, Strandbewohner, Marschleute aus Strandmannsdöfte

Strandmannsdöfte -- waffenfähiger Bewohner der Strandmannsdöfte, mnd. strantman, strantmanne, M.: nhd. »Strandmann«, Strandbewohner, waffenfähiger Bewohner der Strandmannsdöfte

Strandmeer, an. læn, st. F. (æ): nhd. ruhige Stelle in einem Fluss, Strandmeer

strandmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strandmesser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strandmoll, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strandmuschel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strandnelke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strandort, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strandpasz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Strandpfeifer, an. læ (2), st. F. (æ)?: nhd. Strandpfeifer

strandpfeifer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strandpflanze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Strandpforte, mnd. strantpærte, F.: nhd. »Strandpforte«, Strandtor (N.)

strandpromenade, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Strandraub, mnd. strantræf, M.: nhd. Strandraub, Raub gestrandeter Güter

strandraub, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Strandräuber, mnd. strantrævÏre*, strantrȫver, strantræver, M.: nhd. Strandräuber, Räuber gestrandeter Güter
strandräuber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Strandrecht, mhd. gruntruore, grundrüere, st. F.: nhd. Grundruhr, Recht eines Herrn auf gestrandete Schiffe bzw. deren Ladung, Schiffsstrandung, Strandgut, Strandrecht

Strandrecht, mnd. gruntrære*?, gruntrær, gruntrure, F.: nhd. Grundruhr, Berührung des Grundes, Berührung des Strandes, Berührung des Erdbodens, Berührung des Bodens bei Wagenunfall oder Karrenunfall, Berührung von strandenden Schiffen, Recht des Grundherrn auf das Gut das den Boden berührt, Strandrecht; gruntrȫringe, gruntroringe, gruntrüringe, F.: nhd. Grundruhr, Berührung des Grundes, Berührung des Strandes, Berührung des Erdbodens, Berührung des Bodens bei Wagenunfall oder Karrenunfall, Berührung von strandenden Schiffen, Recht des Grundherrn auf das Gut das den Boden berührt, Strandrecht

strandrecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Strandrechts -- mit Fragen des Strandrechts bzw. Strandguts befasster Ratsherr, mnd. stranthÐre, M.: nhd. »Strandherr«, mit Fragen des Strandrechts bzw. Strandguts befasster Ratsherr

strandreiter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Strandroggen (elymus arenarius), an. mel-r, st. M. (a): nhd. Sandhügel, Sandbank, Strandroggen (elymus arenarius)

Strandroggen, an. hjalm-r (3), st. M. (a): nhd. Pflanzenname, Strandroggen

strandroggen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strandsalz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strandsalzbinse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strandsand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strandsasse, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strandschleicher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strandschneider, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strandschnepfe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strandschwalbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strandsee, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strandsegen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strandseil, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strandsemse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strandstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strandstrich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Strandtor (N.), mnd. strantpærte, F.: nhd. »Strandpforte«, Strandtor (N.)

strandtrift, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strandtriftig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Strandtuch, mnd. strantdæk, strandæk, strantd¦c, strand¦c, strantdoec, strandoec, M.: nhd. »Strandtuch«, eine Art grobes Tuch, dem Watmal gleichwertige Tuchart

strandtuch, nhd.: nhd. ; L.: DW

strandung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strandungsfall, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strandungsordnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strandverwalter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strandvogel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Strandvogt, mnd. strantvæget, M.: nhd. Strandvogt, Aufseher über den Strand und das an ihm strandende Gut

strandvogt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strandwache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strandwacht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strandwächter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strandwärts, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

Strandwasser, an. lõ (1), l§, st. F. (æ): nhd. Strandwasser, Meer, Welle

Strandwasser, mnd. strantwõter, N.: nhd. »Strandwasser«, vom Strand her befischtes Fischwasser

Strandweg -- mit Verkaufsstätten und Speichern bebauter Strandweg, mnd. strant, M., N.: nhd. Strand, Meeresufer, Ufer von Nordsee und Ostsee vorgelagerter sandiger Streifen (M.), einer Hafenstadt vorgelagerter Strand als Ort des Handels bzw. als Ladeplatz, Kai, mit Verkaufsstätten und Speichern bebauter Strandweg

strandweg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strandwehr, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strandwehr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strandweide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strandweizen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strandwelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strandwinde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strandwolf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strandwraker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Strandzeichen -- an einer Stange aufzuziehender Korb als Strandzeichen, mnd. korf, M.: nhd. Korb, geflochtener Behälter, Verpackung von Gegenständen, ein Maß, Tragkorb, Füllendes, an einer Stange aufzuziehender Korb als Strandzeichen, größerer Korb zur Aufnahme von Menschen bei Außenarbeiten an Gebäuden, Wagenkorb, geflochtenes Überdach des Planwagens, Mastkorb, Bienenkorb (Bedeutung örtlich beschränkt), Korb zum Fischfang, Korbnetz, Flechtwerk zur Reinhaltung des Mühlgrabens, Korbgeflecht zur Befestigung lockeren Erdreichs, Schanzkorb, Uferbefestigung

strandzunge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stranen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Strang -- aus einer Anzahl Fäden zusammengedrehter Strang, mnd. ducht (4), F.: nhd. aus einer Anzahl Fäden zusammengedrehter Strang

Strang -- aus Stroh zusammengedrehter Strang der bei Deicharbeiten benutzt wurde, mnd. strærÐp, stræreip, M.: nhd. »Strohreep«, aus Stroh zusammengedrehter Strang der bei Deicharbeiten benutzt wurde

Strang -- lang hingezogener Strang des Wassers, mnd. strange, F.: nhd. »Strang«, lang hingezogener Strang des Wassers, Meeresarm

Strang -- Strang aus dem das Ankertau oder ein Kabel gedreht wird, mnd. kordÐl, kardÐl, kordeel, kordeil, kordell, N.: nhd. »Kordel«, Seil, Bindseil, Tau (N.) womit die untere Raa aufgehisst wird, Strang aus dem das Ankertau oder ein Kabel gedreht wird

Strang -- Strang aus gedrehten Zweigen, mhd. rÆs (1), rÆz, riz, rist, st. N.: nhd. Reis (N.), Zweig, Ast, Baum, Spange, Strang aus gedrehten Zweigen, Stange, Baumzweige, Reisig, Gebüsch, Gesträuch

Strang -- Strang eines Taues, mnd. stÐke, stÐk, steeke, stecke, stik*, st. M.: nhd. Stich, Stich einer Waffe, Stich eines Insekts, Bienenstich, Verletzung durch einen Stich, Stichwunde, Turnier, Stechspiel, Stich mit der Nadel (Bedeutung örtlich beschränkt), Stich zur Kennzeichnung bereiteter Tücher wobei der besten Sorte der volle Stich zu geben ist, Stich oder Punkt mit denen das Bleisiegel geprägt wird, bestimmte Form des Heftens, dem Silber entnommene Probe zwecks Feststellung des Feingehaltes durch Glühen im Schmelzofen, Stechen (N.), stechender Schmerz, Seitenstechen, Knoten (M.) bei dem das Tauende durch den Ring hindurchgesteckt wird, Strang eines Taues, Kehlstück geschlachteter Tiere, der Einstichstelle entnommenes Fleischstück, Spatenstich, Maß für die Tiefe eines Grabens (M.), Pfahlwerk

Strang -- Strang von geringerer Sorte, mhd. afterstranc, st. M.: nhd. Strang von geringerer Sorte

Strang -- Strang zum Flechten eines Taues, mnd. strÐke, streke, M.: nhd. »Streiche«, Strich, dünne gezogene Linie, Kennmarke, Eichstrich, eine Einteilungeinheit innerhalb einer Skala, ein Längenmaß, durch zwei Teilstriche bestimmte Längeneinheit, durch den Kompass bestimmte Richtung, strichartiges Gebilde, Streifen (M.), Besatzstreifen, Borte, Kante, Strang zum Flechten eines Taues, Farbstrich, farbiger Streifen (M.) im Tierfell, Lichtbahn, heller Streifen (M.) am Himmel, Erstreckung, Ausdehnung, Landstrich, Abstrich, Abstreifen der überschüssigen Menge vom Hohlmaß, Werkzeug zum Abstreichen, Streichholz, Streichen von Edelmetall, Anreiben von Edelmetall, Strichprobe durch die der Feingehalt des Goldes ermittelt wird, durch Abschaben von Fell und Knochenschichten bloßliegende Wundstelle am Bein des Pferdes, Linie, Strich Weges, Strich Strecke, Gebiet, Streich, Hieb, Schlag, durch Schlag mit einem Instrument entstandene Kerbe, Einschnitt, Schnittstelle, betrügerische Handlungsweise, Kniff, Schlich

Strang -- Strang zum Hängen, mhd. halswide, st. F.: nhd. »Halswiede«, Strang zum Hängen

Strang -- Strang zum Henken, mhd. henkewide, st. F.: nhd. Strang zum Henken

Strang, idg. *strenk-, *streng-, Adj., Sb., V.: nhd. straff, beengt, Strang, drehen, zusammenziehen

Strang, germ. *hasp-, germ.?, Sb.: nhd. Haspe, Türhaken, Haken (M.), Strang; *haspjæ, *haspæ, st. F. (æ): nhd. Türhaken, Garnwinde, Strang, Garn, Haspel; *stranga-, *strangaz, st. M. (a): nhd. Strang; *strangi-, *strangiz, *strengi‑, *strengiz, st. M. (i): nhd. Strang

Strang, an. dræg, st. F. (æ): nhd. Streifen (M.), Strang; sk‡k-ul-l, st. M. (a): nhd. Strang, Deichsel; stre-ng-r, st. M. (a): nhd. Strang, Seil, Bogensehne

Strang, ae. str’-ng (1), st. M. (i): nhd. Strang, Strick (M.) (1), Leine, Sehne, Geschlecht

Strang, afries. si-l‑râ-p 1, st. M. (a): nhd. Strick (M.) (1), Strang

Strang, ahd. strang* (1) 7, st. M. (a?, i?): nhd. Strang, Strick (M.) (1), Schnur (F.) (1), Seil; strango* 1, sw. M. (n): nhd. Strang, Verzweigung; *strenga?, st. F. (æ), sw. F. (n)?: nhd. Strang

Strang, mhd. stranc, st. M.: nhd. Strick (M.) (1), Strang, Seil, Flussarm, Streifen (M.), Strähne, Haarsträhne, Lichtstreifen, Strahl, schmaler Feldstreifen, schmaler Erdstreifen, Verknüpfung, Verschränkung, Knoten (M.), Rätsel, Strophe; strange (1), st. F., sw. F., sw. M.: nhd. Strick (M.) (1), Strang, Seil, Riemen (M.) (1), Schleuder, Verflechtung, Haarsträhne, Flussarm, Streifen (M.), Lichtstreifen, Strahl, schmaler Feldstreifen, schmaler Erdstreifen, Verknüpfung, Verschränkung, Knoten (M.), Rätsel, Strophe

Strang, mhd. wid, st. F.: nhd. »Wid«, Flechtreis, Strang, Band (N.); wide, st. F., sw. F.: nhd. Strang, Strick (M.) (1), Galgen; wit (1), wide, wid, st. F.: nhd. Zweig, Wiede, Weidenzweig, Flechtreis, Strang, Strang aus gedrehten Reisern, Schmuckband
-- Strang aus gedrehten Reisern: mhd. wit (1), wide, wid, st. F.: nhd. Zweig, Wiede, Weidenzweig, Flechtreis, Strang, Strang aus gedrehten Reisern, Schmuckband

Strang, mnd. rÐp, rÐip, repp, reep, reip, rÐpe, rÐipe, M., N.: nhd. »Reep«, Seil, Strick (M.), Strang, Tau (N.), Reif (M.), Längenmaß für Tuch und Leinwand, Flächenmaß, Landstück von bestimmter Größe, Körpermaß, Gerät zum Fischfang, Maßband, Maßschnur

Strang, mnd. sÐl (2), seil, seel, seyl, sehel, sell, zell, zeyl, N.: nhd. Seil, Tau (N.), Strick (M.) (1), Strang, Tau (N.) zum Zusammenbinden, Tau (N.) zum Zusammenhalten, Strohseil von bestimmter Länge zum Binden der Garbe, Tragseil, Handgriff, Bügel des Eimers, Zugseil, Brunnenseil, Seil der Winde, Schiffsseil, Zügel, Zaum, Fangseil, Fischnetz, Fischgarn, Glockenseil, Seil der Schaukel, Seil im Strafvollzug, Landmaß, Seil zum Einhegen, Seil zum Absperren

Strang, mnd. sÐlrÐp, seilrÐp, sÐlreip, seilreip, N.: nhd. Zugseil, Pferdestrang, Strang, Seil, Tau (N.)

Strang, mnd. stranc* (2), strank, strenc, strenge, M., N.: nhd. Strang, Tau (N.), Strick (M.) (1), zusammengedrehter Strick (M.) (1), dickes aus mehreren Strängen zusammengedrehtes Seil, dünneres Seil, Dreizahl der Stränge die zusammen ein Ganzes bilden, Seil zum Binden oder zum Fesseln oder zum Aufhängen eines Menschen, Strick (M.) (1) des Henkers, Teil des Geschirrs mit dem Zugtiere angespannt werden, Packseil, Schiffstau (N.), Peitschenstrang, Geißelstrang, Strähne der Kette des Einzugsgarns oder Aufzugsgarns von einer bestimmten Anzahl Fäden beim Weben, 14 Fäden, Wachsstrang für gedrehte Kerzen, schmales langgestrecktes Stück Land, Ackerstreifen (M.), als bestimmtes Maß Landes oder Zeuges, Arm eines Gewässers, Flussarm, Nebenfluss, lang hingezogener Meeresarm, Abfluss eines Brunnens, Strand, Küste, Anteil an der Eichelmast (ein Drittel), geldlicher Anteil

Strang, mnd. strange, F.: nhd. »Strang«, lang hingezogener Strang des Wassers, Meeresarm

Strang, mnd. wÐde* (2), wede, wÐide*, mnd.?, st. F., sw. F.: nhd. Rute, Gerte, Strick (M.), Strang

strang, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

strang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strang, nhd.: nhd. ; L.: DW

strangader, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Strangauge, mnd. strancæge, strankoge, N.: nhd. »Strangauge«, eine Augenkrankheit von Pferden

Strängchen, mnd. strengeken, N.: nhd. »Strängchen«, dünnes Seil

strängchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stränge -- Dreizahl der Stränge die zusammen ein Ganzes bilden, mnd. stranc* (2), strank, strenc, strenge, M., N.: nhd. Strang, Tau (N.), Strick (M.) (1), zusammengedrehter Strick (M.) (1), dickes aus mehreren Strängen zusammengedrehtes Seil, dünneres Seil, Dreizahl der Stränge die zusammen ein Ganzes bilden, Seil zum Binden oder zum Fesseln oder zum Aufhängen eines Menschen, Strick (M.) (1) des Henkers, Teil des Geschirrs mit dem Zugtiere angespannt werden, Packseil, Schiffstau (N.), Peitschenstrang, Geißelstrang, Strähne der Kette des Einzugsgarns oder Aufzugsgarns von einer bestimmten Anzahl Fäden beim Weben, 14 Fäden, Wachsstrang für gedrehte Kerzen, schmales langgestrecktes Stück Land, Ackerstreifen (M.), als bestimmtes Maß Landes oder Zeuges, Arm eines Gewässers, Flussarm, Nebenfluss, lang hingezogener Meeresarm, Abfluss eines Brunnens, Strand, Küste, Anteil an der Eichelmast (ein Drittel), geldlicher Anteil

stränge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strängel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strangel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strängel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strängelbirne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strängelig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strangeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

strängeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

strängeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Strängen -- aus drei Strängen bestehend, mhd. drÆstrenge, Adj.: nhd. dreisträhngig, aus drei Strängen bestehend

Strängen -- aus drei Strängen bestehend, mnd. drÐstrenget, Adj.: nhd. aus drei Strängen bestehend, dreifach; drÐstrengich, Adj.: nhd. aus drei Strängen bestehend, dreifach

Strängen -- dickes aus mehreren Strängen zusammengedrehtes Seil, mnd. stranc* (2), strank, strenc, strenge, M., N.: nhd. Strang, Tau (N.), Strick (M.) (1), zusammengedrehter Strick (M.) (1), dickes aus mehreren Strängen zusammengedrehtes Seil, dünneres Seil, Dreizahl der Stränge die zusammen ein Ganzes bilden, Seil zum Binden oder zum Fesseln oder zum Aufhängen eines Menschen, Strick (M.) (1) des Henkers, Teil des Geschirrs mit dem Zugtiere angespannt werden, Packseil, Schiffstau (N.), Peitschenstrang, Geißelstrang, Strähne der Kette des Einzugsgarns oder Aufzugsgarns von einer bestimmten Anzahl Fäden beim Weben, 14 Fäden, Wachsstrang für gedrehte Kerzen, schmales langgestrecktes Stück Land, Ackerstreifen (M.), als bestimmtes Maß Landes oder Zeuges, Arm eines Gewässers, Flussarm, Nebenfluss, lang hingezogener Meeresarm, Abfluss eines Brunnens, Strand, Küste, Anteil an der Eichelmast (ein Drittel), geldlicher Anteil

Strängen -- in Strängen ineinander schlingen, mnd. strengen (1), sw. V.: nhd. strängen, in Strängen ineinander schlingen

Strängen -- in Strängen zusammengebundenes Seidengarn, mnd. strancsÆde, strankside, F.: nhd. »Strangseide«, in Strängen zusammengebundenes Seidengarn, Seidenschnur zum Siegelanhängen?

strängen, mnd. strengen (1), sw. V.: nhd. strängen, in Strängen ineinander schlingen

strängen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

strangförmig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stranggeschirr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stranghaken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stranghalter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stranghaspel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strangieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

strängig, mhd. strengic***, Adj.: nhd. »strängig«

strängig, mnd. strengich*** (2), Adj.: nhd. »strängig«, gesträngt

strängig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strangleder, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stränglein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strängler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stränglich, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

Strangnagel, mnd. strancnõgel, M.: nhd. »Strangnagel«, stiftartiger Nagel?

strangpresse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strangrecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strangreif, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strangs, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

strangscheide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strangschläger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strangschlaufe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strangschleife, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Strangseide, mnd. strancsÆde, strankside, F.: nhd. »Strangseide«, in Strängen zusammengebundenes Seidengarn, Seidenschnur zum Siegelanhängen?

strangseide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strangtabak, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strangulation, F., nomen actionis, nhd.: nhd. ; L.: DW

strangulieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

strangulierung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strangurie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strangziegel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stränig, mhd. strenic***, strenec***, Adj.: nhd. »stränig«

stranitze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strank, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strankeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stränn, nhd.: nhd. ; L.: DW

strannel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stranz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stranze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stränze, nhd.: nhd. ; L.: DW

stränze, strenzel, stränzel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stränzel, nhd.: nhd. ; L.: DW

stranzeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stranzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stranzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stränzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strapade, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strapanzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strapazant, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strapaze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strapazenvoll, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strapazieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

strapazierkleid, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strapaziös, mnd. swõr (2), swaer, swair, swoer, swÐr, swõre, Adj.: nhd. schwer, Gewicht habend, beschwerlich, schwer durch etwas beladen (Adj.) bzw. belastet, gewichtig, wichtig, einflussreich, von Bedeutung seiend, lästig, schwierig, hart, streng, unnachsichtig, unnachgiebig, widerborstig, Schwierigkeiten machend, sich sträubend, feindlich (Bedeutung örtlich beschränkt), bedrohlich (Bedeutung örtlich beschränkt), schwerwiegend, kräftig, heftig, schlimm, gefährlich, bedrohlich, verderblich, furchtbar, schrecklich, von physischer bzw. psychischer Belastung seiend, drückend, belastend, als lastend bzw. schwer bzw. hart empfunden, schwer zu ertragen seiend, beschwerlich, kummervoll, schwermütig, melancholisch, beklemmend, körperlich schwer zu leisten seiend, mühselig, anstrengend, strapaziös, qualvoll, gesinnungsgemäß oder verantwortungsgemäß schwer zu tun seiend, untunlich, bedenklich, heikel, gefühlsmäßig schwer zu vollziehen seiend, bitter, schmerzlich, verdrießlich, unangenehm, leidig, widerwärtig, geistig schwer zu bewältigen seiend, schwierig, kompliziert, mühsam, körperlich schwer beweglich, massig, plump, wuchtig, schwerfällig, schwanger, trächtig, bedrückt, schwerfällig, unbeholfen, ungelenk, widerwillig, das volle gesetzlich vorgeschriebene Gewicht habend, den gesetzlich vorgeschriebenen Gehalt besitzend (Münzen), stark (Getränk), voll (Ton [M.] [2]), hallend

strapaziös, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strapazur, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strapekorde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strapezate, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strapp, nhd.: nhd. ; L.: DW

strapp, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

Strappeln, mhd. gestrapel, st. N.: nhd. »Gestrappel«, Strappeln, heftige Bewegung, Gezappel, Rauferei

strappeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

strappen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

strapse, nhd.: nhd. ; L.: DW

straputze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Straßburg -- Fischmarkt in Straßburg, mhd. vischebühel 2, fischebühel*, st. M.: nhd. Fischbühl, Fischmarkt in Straßburg

Straßburg -- Kleiderstoff aus Straßburg, mnd. strõssebörgÏre*, strõssebörger, stratzebörger, strazebörger, strazeborger, strasebörger, M.: nhd. »Straßburger«, dicker in Straßburg (Strõsseborch) verfertigter Wollstoff, Kleiderstoff aus Straßburg

Straßburg, germ. Argentoratum, lat.-kelt.-germ.?, ON: nhd. Straßburg

Straßburg, ahd. Strõzburg 9, st. F. (i)=ON.: nhd. Straßburg

Straßburg, mnd. Strõsseborch, Stratzeborch, ON: nhd. Straßburg

Straßburger -- eine bewegliche Figur an der Orgel des Straßburger Münsters, mnd. rærõpe, M.: nhd. »Rühraffe«, eine bewegliche Figur an der Orgel des Straßburger Münsters

Straßburger -- Gebäude worin der Straßburger Stadtschatz aufbewahrt wurde, mhd. pfennincturn*, phennincturn, st. M.: nhd. »Pfennigturm«, Gebäude worin der Straßburger Stadtschatz aufbewahrt wurde

Straßburger (eine Münze), mhd. strazburgÏre, st. M.: nhd. Straßburger (eine Münze)

Straßburger, mnd. strõssebörgÏre*, strõssebörger, stratzebörger, strazebörger, strazeborger, strasebörger, M.: nhd. »Straßburger«, dicker in Straßburg (Strõsseborch) verfertigter Wollstoff, Kleiderstoff aus Straßburg

straßburgischen -- Name eines Banketts der straßburgischen Geschlechter ursprünglich im März gehalten, mhd. martsche, F.: nhd. Name eines Banketts der straßburgischen Geschlechter ursprünglich im März gehalten

Sträßchen, mnd. strÐteken, N.: nhd. »Sträßchen«, schmale Straße, Steg

Sträßchen, mnd. strõteken, N.: nhd. »Sträßchen«, schmale Straße, Steg

Straße -- allgemeine Straße, mnd. strõtenwech, M.: nhd. »Straßenweg«, allgemeine Straße, allgemeiner Weg

Straße -- an die Straße schließend, mnd. strõtenwõrt, strõtenwært, Adv.: nhd. »straßenwärts«, nach der Straße gelegen, an die Straße schließend

Straße -- auf der Straße liegender Dreck oder Unrat, mnd. strõtendrek, M.: nhd. »Straßendreck«, auf der Straße liegender Dreck oder Unrat

Straße -- auf der Straße verbreitetes Gerücht, mnd. strõtemÐre, strõtemÐr, F.: nhd. »Straßenmäre«, öffentliches Gerede, allgemeines Ge​rede, auf der Straße verbreitetes Gerücht

Straße -- auf der Straße verbreitetes Gerücht, mnd. strõtenmÐre (1), strõtenmÐr, F.: nhd. »Straßenmäre«, öffentliches Gerede, allgemeines Ge​rede, auf der Straße verbreitetes Gerücht

Straße -- Beweidung der Straße, mnd. strõtenwÆde*, strõtenwÐde, strõtenweide, F.: nhd. »Straßenweide« (F.) (2), Beweidung der Straße

Straße -- Bewohner einer Straße, mnd. strõtÏre***, strõter***, M.: nhd. »Straßer«, Bewohner einer Straße

Straße -- Brunnen an der öffentlichen Straße, mnd. strõtenborn, M.: nhd. »Straßenbrunnen«, Brunnen an der öffentlichen Straße

Straße -- Einfriedigung der Straße, mnd. strõtenvrÐdinge, F.: nhd. »Straßeneinfriedigung«, Einfriedigung der Straße

Straße -- enge Straße oder Gasse, mnd. twÆte, twite, mnd.?, F.: nhd. schmaler Gang, enge Straße oder Gasse

Straße -- Gehilfe des Wallmeisters der die Aufsicht über die Pflasterung der Straße führt, mnd. setteknecht, M.: nhd. »Setzknecht«, Gehilfe des Wallmeisters der die Aufsicht über die Pflasterung der Straße führt

Straße -- gepflasterte Straße, mnd. stÐndam, steindam, steendam, M.: nhd. Steindamm, gepflasterte Straße, das zu einem Haus gehörige Stück Straßenpflaster

Straße -- gepflasterte Straße, mnd. stÐnstrõte, steinstrõte, stÆnstrõte, stÐnstrate, F.: nhd. »Steinstraße«, gepflasterte Straße

Straße -- in die Straße hervorspringende Wand deren Errichtung von den Kirchspielherren genehmigt werden muss, mnd. spÐrwant, F.: nhd. »Sperrwand«, in die Straße hervorspringende Wand deren Errichtung von den Kirchspielherren genehmigt werden muss

Straße -- längs der Straße, mnd. strõtelanc, stratelank, Adv.: nhd. längs der Straße

Straße -- Mädchen das auf der Straße zu finden ist, mnd. strõtenjuncvrouwe, strõtenjuncvrðwe, F.: nhd. »Straßenjungfrau«, Mädchen das auf der Straße zu finden ist

Straße -- Maß das bestimmt wie weit ein Haus mit seinen Vorbauten in die Straße vorspringen darf, mnd. spÐrmõte, F.: nhd. »Sperrmaß«, Maß das bestimmt wie weit ein Haus mit seinen Vorbauten in die Straße vorspringen darf

Straße -- nach der Straße gelegen, mnd. strõtenwõrt, strõtenwært, Adv.: nhd. »straßenwärts«, nach der Straße gelegen, an die Straße schließend

Straße -- öffentliche Straße, mhd. lantstrõze, F.: nhd. Landstraße, öffentliche Straße, öffentlicher Weg durchs Land

Straße -- schmale Straße, mnd. strÐteken, N.: nhd. »Sträßchen«, schmale Straße, Steg

Straße -- schmale Straße, mnd. strõteken, N.: nhd. »Sträßchen«, schmale Straße, Steg

Straße -- Straße an oder zu einer Gerichtsstätte, mhd. mehelstrõze 3, st. F.: nhd. Straße an oder zu einer Gerichtsstätte

Straße -- Straße der Kürschner in Bergen, mnd. schinnÏrestrõte, schinnerstrõte, F.: nhd. »Schinnerstraße«, Straße der Kürschner in Bergen

Straße -- Straße der Schiffbauer, mnd. ? schipbðwÏrebræk*, schipbðwerbræk, M.: nhd. Straße der Schiffbauer?
-- Straße der Schiffbauer: mnd. ? schipbðwÏrebræk*, schipbðwerbræk, M.: nhd. Straße der Schiffbauer?

Straße -- Straße der Schneider, mnd. schrȫdÏrestrõte*, schrȫderstrõte, F.: nhd. »Schröterstraße«, Straße der Schneider
Straße -- Straße der Schuhmacher in Bergen, mnd. schæmõkÏrestrõte*, schæmõkerstrõte, F.: nhd. »Schuhmacherstraße«, Straße der Schuhmacher in Bergen

Straße -- Straße die nur einen Ausgang hat, mnd. sak (1), sack*, M.: nhd. Sack, Beutel, lederner Behälter, lose getragene Tasche, Geldbeutel, Sack der Sackpfeife, bestimmte Teile des menschlichen Körpers, Schimpfwort auf unartige oder langsame oder auch liederliche Frauen, Straße die nur einen Ausgang hat, Stallraum (Bedeutung örtlich beschränkt), alttestamentliches Büßergewand, Kleid aus grobem Stoff, Bauerngewand, Warenmaß von unterschiedlicher jedoch nach Warenart bestimmter Größe, Mengenbezeichnung allgemeiner Art (F.) (1)

Straße -- Straße machen, mnd. strõten, sw. V.: nhd. Straße machen, Straße pflastern

Straße -- Straße pflastern, mhd. pflasteren, pflastern, phlastern, sw. V.: nhd. »pflastern«, pflastern mit, mit Mörtel aufbauen, Pflaster auflegen, Straße pflastern

Straße -- Straße pflastern, mnd. strõten, sw. V.: nhd. Straße machen, Straße pflastern

Straße -- Türe zur Straße, mnd. strõtendȫre, F.: nhd. »Straßentüre«, Türe zur Straße, Haustüre

Straße -- vom Rathaus zur Sülze führende Straße, mnd. sültestrõte, F.: nhd. Sülzestraße, vom Rathaus zur Sülze führende Straße

Straße -- zum Schloss führende Straße, mnd. slotstrõte, F.: nhd. »Schlossstraße«, zum Schloss führende Straße

Straße -- zur Straße hin offener Aufbau, mhd. loube (1), sw. F., st. F.: nhd. Laube (F.) (1), Halle, Vorhalle, Raum unter der Stiege eines Gemachs, Speicher, offener Gang am oberen Stockwerk, Galerie, Kornboden, zur Straße hin offener Aufbau

Straße benannt nach den Verkaufsständen (Scharren) der Schlachter, mnd. schernenstrõte, F.: nhd. Straße benannt nach den Verkaufsständen (Scharren) der Schlachter

Straße benannt nach den Verkaufsständen (Scharren) der Schlachter, mnd. schernÏrestrõte, F.: nhd. Straße benannt nach den Verkaufsständen (Scharren) der Schlachter

Straße, germ. *runs-, Sb.: nhd. Zusammenlauf, Straße; *strõta, F.: nhd. Weg, Straße

Straße, got. faúr-a-daúr-i* 1, st. N. (ja), (Krause, Handbuch des Gotischen 50,2, 123,2): nhd. Straße, Gasse; ga-g-g* 2, gaggs*, st. N. (a): nhd. Gang (M.) (2), Weg, Straße; ga-ru-n-s* 3, st. F. (i), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 115,1, Krause, Handbuch des Gotischen 131,2): nhd. Markt, Straße; plap-ja* (?) 1, st. F. (æ), (Krause, Handbuch des Gotischen 23 Anm. 1, 127 Anm. 2): nhd. Straße

Straße, an. l-‡n, st. F. (æ): nhd. Scheune, Haufen, Häuserreihe, Straße; strÏ-t-i, N.: nhd. Straße
-- dunkle Straße: an. nifl-veg-r, st. M. (a): nhd. dunkle Straße
-- Straße von Gibraltar: an. N�r-va-sund, st. M. (a): nhd. Straße von Gibraltar

Straße, ae. eor-þ‑byr-g, F. (kons.): nhd. Erdwerk, Hügel, Ufer, Straße; ge-lõ-d, st. N. (a): nhd. Weg, Straße, Spur; lõ-d, st. F. (æ), st. N. (a): nhd. Reise, Weg, Straße, Leitung, Beförderung, Wasserleitung, Wasserlauf, Graben (M.), Bach, Unterhalt, Reini​gung durch Eidleite; plÏ-t-s-e, plÏ-c-e, sw. F. (n): nhd. Platz (M.) (1), Straße; rõd (1), st. F. (æ): nhd. Ritt, Reiten, Zug, Reise, Straße, Musik; stÆg, st. M. (a), st. F. (æ): nhd. Steig, Steg, Pfad, Weg, Straße, Linie; strÚ-t (1), strÐ-t, st. F. (æ): nhd. Straße; strÚ-t-l-an-e, strÚ-t-l-an-u, st. F.: nhd. Straße; wÆc (1), st. N. (a), st. F. (æ): nhd. Wohnung, Haus, Wohnort, Dorf, Lager, Straße, Stadt?
-- gepflasterte Straße: ae. stõ-n-weg, st. M. (a): nhd. gepflasterte Straße
-- gerade Straße: ae. ra-n-c-strÚ-t, st. F. (æ): nhd. Gasse, gerade Straße
-- lange Straße: ae. w-Æ-d-lÚs-t*, w-Æ-d-lõs-t, st. M. (a): nhd. weite Wanderung, langer Weg, lange Straße
-- Straße mit Meilensteinen: ae. ? mÆ‑l-pÏþ, st. M. (a): nhd. »Meilenpfad«, Entfernung in Meilen, Straße mit Meilensteinen?

Straße, afries. strÐ-t-e, st. F. (æ): nhd. Straße

Straße, anfrk. strõ-t-a* 1, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Straße

Straße, as. strõ‑t-a 5, sw. F. (n): nhd. Straße; weg* (1) 40, st. M. (a): nhd. Weg, Straße

Straße, ahd. heristrõza 12, st. F. (æ): nhd. Straße, Hauptstraße, Heerstraße, Königsstraße; strõza 37, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Weg, Bahn, Straße, gepflasterte Straße; weg 283, st. M. (a): nhd. Weg, Straße, Bahn, Gang (M.) (2), Zugang, Reise, Pfad
-- gepflasterte Straße: ahd. strõza 37, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Weg, Bahn, Straße, gepflasterte Straße

Straße, mhd. gazze, gasse, sw. F.: nhd. Gasse, Straße, Stadtstraße, Dorfstraße
-- gerade Straße: mhd. gerihte (5), st. F.: nhd. Richtigmachung, gerade Richtung, gerade Straße, Gerade (F.) (2), Berichtigung
-- Straße des Leids: mhd. kumberstrõze*, kummerstrõze, st. F.: nhd. »Kummerstraße«, Straße des Leids
-- Straße für das Heer: mhd. herstrõze, st. F.: nhd. »Heerstraße«, Straße für das Heer, breite Landstraße, Milchstraße
-- Straße zum Himmel: mhd. himelstrõze, st. F.: nhd. Himmelstraße, Straße zum Himmel, Maria

Straße, mhd. strõze, stræze, strouze, st. F., sw. F.: nhd. Straße, Durchgang, Gasse, Gasse in einer Menschenmenge, Weg, Milchstraße, Erdzone, Streifen (M.), Unterlagsbalken des Schlittens oder Wagens in der Sägmühle
-- Gerichtsbarkeit auf der Straße oder die Straße betreffend: mhd. strõzengerihte 2, strõzegerihte, st. N.: nhd. Straßengericht, Gerichtsbarkeit auf der Straße oder die Straße betreffend; strõzengerihte 2, strõzegerihte, st. N.: nhd. Straßengericht, Gerichtsbarkeit auf der Straße oder die Straße betreffend
-- steile Straße: mhd. steige, st. F.: nhd. Steige (F.) (1), steile Straße, steile Anhöhe, Anhöhe, Emporsteigen, Abgesang
-- zur Straße hin: mhd. strõzehalp 2, Adv.: nhd. straßenseitig, zur Straße hin

Straße, mhd. vuore, vðre, fuore*, fðre*, st. F.: nhd. Fahrt, Weg, Fahrweg, Straße, Überführung, Transport, Fuhrdienst, Begleitung, Aufwand, Gefolge, Benehmen, Verhalten, Aussehen, Fuhre, Fuhrbenutzung, Unterhalt, Nahrung, Speise, Futter (N.) (1), Lebensunterhalt, Heil, Rettung, Leben, Lebensweise, Gewohnheit, Nutzung, Art und Weise; wec (1), wech, weg, st. M.: nhd. Weg, Straße, Fahrt, Reise, Bahn, Richtung, Möglichkeit, Art und Weise
-- Straße durch den Wald: mhd. waltstrõze, F.: nhd. Straße durch den Wald, Waldstraße, Waldweg
-- Straße in der Ziechenmacher ansässig sind: mhd. ziechÏrestrõze*, ziecherstrõze, st. F.: nhd. Ziecherstraße, Straße in der Ziechenmacher ansässig sind
-- über die senkrechte Linie eines Hauses hinausreichender über die Straße der Gemeindetrift vorspringender Bau: mhd. ðzladunge, st. F.: nhd. »Ausladung« (F.), Überbau, über die senkrechte Linie eines Hauses hinausreichender über die Straße der Gemeindetrift vorspringender Bau

Straße, mnd. brügge, brücge, brüchge, brüge, brücke, F.: nhd. Brücke, Straße, Landungsbrücke, Anlandebrücke, Vorsetzung, Pflaster, gepflasterter Weg, Gerüst, erhöhter Sitz, Gallerie, Bühne, Holzgestell, Verbindungsbrücke, Stützplatte, Fensterbrücke, Fensterbogen, Fensterpfosten, Holzbogen, Holzrahmen, Auflagebrett über dem der Fensterbogen gemauert wird
-- Haus das mit der Breitseite zur Straße liegt: mnd. dwereshðs*, dwershðs, dwershûs, M.: nhd. Querhaus, Haus das mit der Breitseite zur Straße liegt; dwÐrhðs, N.: nhd. Querhaus, Haus das mit der Breitseite zur Straße liegt
-- mit Bohle eine Straße pflastern: mnd. brüggen, sw. V.: nhd. Brücke legen, Brücke bauen, Brücke machen, mit Steinen pflastern, mit Bohle eine Straße pflastern
-- von der Straße abgehend: mnd. erregengich, Adj.: nhd. »irrgängig«, von der Straße abgehend, irre, wahnwitzig, schwachsinnig
-- zu Bau und Erhaltung einer Straße Nötiges: mnd. brüggewerk, brückwerk, N.: nhd. zu Bau und Erhaltung einer Straße Nötiges, Verpflichtung zu Brückenbaudienst und Straßenbaudienst

Straße, mnd. gõte (1), F.: nhd. Gasse, Straße, Gosse?; gatze, gadtze, gasse, F.: nhd. Gasse, Straße, kleiner und enger Durchgang, ein von zwei Reihen Häuser bzw. Menschen eingefasster Weg, Budenreihen der Handwerker und kleinen Gewerbetreibenden am Markt (Bedeutung örtlich beschränkt [Osnabrück]); hÐrwech, hÐrewech, M.: nhd. »Heerweg«, Straße
-- auf einer offenen Straße gehen: mnd. hÐlwechen***, sw. V.: nhd. auf einer offenen Straße gehen
-- große öffentliche Straße: mnd. hÐrstrõte, heerstrõte, herrstrõte, hÐrestrõte, herestrate, F.: nhd. Heerstraße, große öffentliche Straße, Durchgangsstraße die unter besonderem Friedensschutz steht
-- Haus das den Giebel zur Straße kehrt: mnd. gÐvelhðs, N.: nhd. Giebelhaus, Haus mit Giebel, Haus das den Giebel zur Straße kehrt
-- Kelleröffnung auf die Straße: mnd. kellÏrehals*, kellerhals, kelrehals, M.: nhd. Kellereingang, Niedergang zum Keller, Kelleröffnung auf die Straße, Kellerdach, »Kellerhals« (Name einer Pflanze)
-- offene allgemeine öffentliche Straße: mnd. hÐlwech, helwech, heelwech, heilwech, hielwech, hÐlewech, hellewech, hilewech, M.: nhd. Hellweg, offene allgemeine öffentliche Straße, Landstraße, große Heerstraße, allgemeine Heerstraße
-- öffentliche Straße unter königlichem Schutz: mnd. kȫnincstrõte, M.: nhd. öffentliche Straße unter königlichem Schutz, Reichsstraße, Heerstraße, Straßenbezeichnung für städtische Straßen; kȫningesstrõte, koningesstrate, kȫningsstrõte, kȫnincstrõte, M.: nhd. öffentliche Straße unter königlichem Schutz, Reichsstraße, Heerstraße, Straßenbezeichnung für städtische Straßen
-- Straße in der Juden wohnen: mnd. jȫdenstrõte, jöddenstrõte, F.: nhd. »Judenstraße«, Judengasse, Straße in der Juden wohnen
-- von der Straße holen: mnd. inræpen, inropen, st. V.: nhd. einrufen, hereinrufen, ins Haus rufen, zurückrufen, von der Straße holen, von draußen holen, zum Schutz in die Stadt rufen, zum Kriegsdienst einberufen (V.), in die Stadt zurückrufen

Straße, mnd. plõn, plõne, M.: nhd. »Plan« (M.) (1), freie ebene Fläche, flacher offener Platz, Kampfplatz, freies Feld, Lichtung, Ebene, freies unbebautes Landstück (Bedeutung jünger), Gebiet, Marktplatz, öffentlicher Raum, Straße, Stelle, Speisenplatte, Esstisch; plas (1), plats, platz, M.: nhd. Platz, freie Fläche, Stelle, öffentlicher Platz, Straße, Arbeitsfläche, Pflanzstelle, Schlachtfeld, Waldstück, Bauplatz, Bühne zur Aufführung von Schauspielen, Örtlichkeit, Aufenthaltsort
-- Abflussrinne auf der Straße: mnd. rennestÐn*, renstÐn, renstein, rennenstÐn, rönstÐn, rönnestÐn, rünstÐn, ronstÐn, M.: nhd. Rinnstein, Abflussrinne auf der Straße, Straßengosse, Wegefläche neben der Abflussrinne auf der Straße
-- Aufenthalt bei Nacht auf der Straße: mnd. nachtganc, M.: nhd. »Nachtgang«, Aufenthalt bei Nacht auf der Straße, nächtliches Herumtreiben, Strafzahlung für nächtliches Herumtreiben
-- höher gelegene Straße: mnd. ȫverenstrõte, F.: nhd. höher gelegene Straße; ȫverstrõte, æverstrõte, F.: nhd. höher gelegene Straße
-- letztes Glockenläuten am Abend nach dem Stadtfremde sich nicht ohne Begleitung von eingesessenen Bürgern auf der Straße aufhalten dürfen: mnd. rðmestrõtenklocke, F.: nhd. letztes Glockenläuten am Abend nach dem Stadtfremde sich nicht ohne Begleitung von eingesessenen Bürgern auf der Straße aufhalten dürfen
-- östliche Seite einer Straße: mnd. æstsÆde, æstsiide, oestsÆde, æstsÆt, æstsiit, F.: nhd. »Ostseite«, östliche Seite einer Straße, östliche Seite eines Gebäudes, östlicher Teil eines Gebiets
-- Raub auf öffentlicher Straße: mnd. lantræf, lantroef, M.: nhd. Raub auf öffentlicher Straße
-- Straße in der sich vorzugsweise Kürschner niedergelassen haben: mnd. pelsÏrestrõte*, pelserstrõte, pelzerstrõte, peltzerstrõte, pilserstrõte, F.: nhd. »Pelzerstraße«, Straße in der sich vorzugsweise Kürschner niedergelassen haben
-- über die Straße hängender Gebäudeteil: mnd. ȫverhenginge, ærhenginge, F.: nhd. »Überhang«, über die Straße hängender Gebäudeteil, Erker
-- über die Straße hervorspringender Gebäudeteil: mnd. ȫverhanc, æverhanc, overhank, N.: nhd. »Überhang«, Überbau, über die Straße hervorspringender Gebäudeteil, Erker, überhängende Zweige; ȫverhengelse*, ȫverhengelsche, æverhengelsche, N.: nhd. über die Straße hervorspringender Gebäudeteil, Erker
-- über die Straße springender Erker: mnd. ȫvertimmer, ævertimmer, N.: nhd. über die Straße vorspringender Gebäudeteil, über die Straße springender Erker
-- über die Straße vorspringen: mnd. ȫverhangen, æverhangen, overhangen, st. V.: nhd. überhängen, über die Straße vorspringen
-- über die Straße vorspringender Gebäudeteil: mnd. ȫverset, ȫversette, ȫverset, N.: nhd. über die Straße vorspringender Gebäudeteil; ȫverstek, æverstek, ȫversteck, æversteck, ȫversteke, M.: nhd. über die Straße vorspringender Gebäudeteil, Erker, Vordach; ȫvertimmer, ævertimmer, N.: nhd. über die Straße vorspringender Gebäudeteil, über die Straße springender Erker
-- Wegefläche neben der Abflussrinne auf der Straße: mnd. rennestÐn*, renstÐn, renstein, rennenstÐn, rönstÐn, rönnestÐn, rünstÐn, ronstÐn, M.: nhd. Rinnstein, Abflussrinne auf der Straße, Straßengosse, Wegefläche neben der Abflussrinne auf der Straße
-- Zeit nach dem letzten Glockenläuten am Abend nach dem Stadtfremde sich nicht ohne Begleitung von eingesessenen Bürgern auf der Straße aufhalten dürfen: mnd. rðmenstrõtetÆt, F.: nhd. Zeit nach dem letzten Glockenläuten am Abend nach dem Stadtfremde sich nicht ohne Begleitung von eingesessenen Bürgern auf der Straße aufhalten dürfen

Straße, mnd. strõte (1), straete, straite, F.: nhd. Straße, Landstraße, freie öffentliche Straße, städtische Straße, breiter Verkehrsweg durch die Häuserreihen, Häuserkomplex, Siedlung, Dorf, Einwohnerschaft einer Straße (Bedeutung örtlich beschränkt), Wasserweg, Bahn der Gestirne am Firmament, Erdzone, Weg, Bahn, Richtung
-- freie öffentliche Straße: mnd. strõte (1), straete, straite, F.: nhd. Straße, Landstraße, freie öffentliche Straße, städtische Straße, breiter Verkehrsweg durch die Häuserreihen, Häuserkomplex, Siedlung, Dorf, Einwohnerschaft einer Straße (Bedeutung örtlich beschränkt), Wasserweg, Bahn der Gestirne am Firmament, Erdzone, Weg, Bahn, Richtung

Straße, mnd. strõte (2)?, F.: nhd. »Straße«, Meeresenge

Straße, mnd. wech (1), M.: nhd. Weg, Straße, Rinnsal der Salzsole, Gang (M.), Marsch (M.), Reise, Entfernung, Strecke, Stück Weg, Richtung, Seite, Hinsicht, Art (F.) (1), Weise (F.) (2), Mittel
-- eine Straße in Lübeck: mnd. vischÏregræve*, vischergræve, F.: nhd. Fischergrube, eine Straße in Lübeck
-- Klapptisch zur Auslage der Waren an der Straße: mnd. windelõge*, windelage, mnd.?, sw. F.: nhd. Fensterladen, Klapptisch zur Auslage der Waren an der Straße
-- Raum zwischen Haus und Straße: mnd. võlt, fõlt, valt, võlet, vælt, volt, M.: nhd. umzäunter Raum, Hofraum, Hofplatz, Raum zwischen Haus und Straße, Pferch, Pferdehürde, Schafhürde, Mistplatz
-- Wohnzimmer an der Straße: mnd. vȫrdörnse, vȫrdörntze, vordorntze, vȫredörnse, F.: nhd. heizbare Vorderstube, Wohnzimmer an der Straße

strasse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strasse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Straßen -- Aufhalten der Wegelagerer um Wege und Straßen zu sichern, mnd. gehælt (2), gehalt, N.: nhd. Aufhalten der Wegelagerer um Wege und Straßen zu sichern, Wegsicherung, Burgbesatzung die für die Wegsicherung zuständig ist, Gewahrsam, Hinterhalt, Versteck

Straßen -- Aufseher über die Reinhaltung der Stadt oder des Marktes oder der Plätze und Straßen, mnd. drekvæget, dreckvoget, M.: nhd. »Dreckvogt«, Aufseher über die Reinhaltung der Stadt oder des Marktes oder der Plätze und Straßen

Straßen -- ein Volksbrauch zu Pfingsten bei dem eine junge Frau zur Pfingstbraut gewählt und mit Blumen geschmückt durch alle Straßen getragen wurde, mnd. pingesterblæme, pingsterblæme, pinxterblome, F.: nhd. »Pfingstblume«, ein Volksbrauch zu Pfingsten bei dem eine junge Frau zur Pfingstbraut gewählt und mit Blumen geschmückt durch alle Straßen getragen wurde

Straßen -- in den Straßen umherstreifen, mnd. gatzentrÐden***, V.: nhd. »Gassen treten«, in den Straßen umherstreifen

Straßen -- in den Straßen Umherstreifender, mnd. gatzentrÐdÏre*, gatzentrÐder, M.: nhd. »Gassentreter«, Pflastertreter, in den Straßen Umherstreifender

Straßen -- Name von Ortschaften und Häusern und Straßen, mnd. ȫvelengünne, ON: nhd. Name von Ortschaften und Häusern und Straßen, Wohnsitz des Teufels, widrige und unfreundliche Gegend; ȫvelgünne, ȫvelgönne, ȫvelgamme, ON: nhd. Name von Ortschaften und Häusern und Straßen, Wohnsitz des Teufels, widrige und unfreundliche Gegend
Straßen -- Ratsherr der die Aufsicht über die Wege und Straßen hat, mnd. damhÐre, damhere, dammehÐre, M.: nhd. Ratsherr der die Aufsicht über die Wege und Straßen hat

Straßen -- Straßenbezeichnung für städtische Straßen, mnd. kȫnincstrõte, M.: nhd. öffentliche Straße unter königlichem Schutz, Reichsstraße, Heerstraße, Straßenbezeichnung für städtische Straßen; kȫningesstrõte, koningesstrate, kȫningsstrõte, kȫnincstrõte, M.: nhd. öffentliche Straße unter königlichem Schutz, Reichsstraße, Heerstraße, Straßenbezeichnung für städtische Straßen

Straßenaufseher, mnd. drÐgÏre* (1), drÐger, dregger, M.: nhd. Träger, Lastenträger, Träger von Kaufmannsgütern von und nach dem Hafen (M.) (1), Träger beim Verfrachten und Löschen von Waren, Kornträger, Salzträger, Bierträger, Kohlenträger, Sackträger, Arbeitsmann, Arbeitshelfer, Knecht des Gemeinwesens, Knecht einer Behörde, städtischer Austräger, Straßenaufseher, Träger bei Prozessionen, Träger bei kirchlichen Handlungen, Leichenträger, Überbringer, Inhaber von Dokumenten, Tragbalken, Balkenträger

Straßenbäcker, mnd. hipkenbeckÏre*, hipkenbecker, hüpkenbecker, ipkenbecker, M.: nhd. Bäcker von kleinem Gebäck, Straßenbäcker, Spötter, Lästerer

Straßenbau -- Ratsherr dem der Straßenbau untersteht, mnd. stÐnwÐgeshÐre*, steinwÐgeshÐre, M.: nhd. Ratsherr dem der Straßenbau untersteht

Straßenbau -- Sand zum Straßenbau, mnd. wechsant, mnd.?, M.: nhd. »Wegsand«, Sand zum Straßenbau

Straßenbaudienst -- Verpflichtung zu Brückenbaudienst und Straßenbaudienst, mnd. brüggewerk, brückwerk, N.: nhd. zu Bau und Erhaltung einer Straße Nötiges, Verpflichtung zu Brückenbaudienst und Straßenbaudienst

Straßenbauer, mnd. stÐnsettÏre, stÐnsetter, M.: nhd. »Steinsetzer«, Straßenpflasterer, Straßenbauer

Straßenbauer, mnd. strõtemõkÏre*, strõtemõker, M.: nhd. »Straßenmacher«, Straßenbauer, Straßenpflasterer

Straßenbauer, mnd. strõtenÏre*, strõtnÏre*, strõtner, M.: nhd. »Straßner«, Straßenbauer, Straßenpflasterer

Straßenbauer, mnd. strõtenmÐkÏre*, strõtenmÐker, M.: nhd. »Straßenmächer«, Straßenbauer, Straßenpflasterer

Straßenbauer, mnd. strõtenmõkÏre*, strõtenmõker, M.: nhd. »Straßenmacher«, Straßenbauer, Straßenpflasterer

Straßenbelag -- Holz oder Reisig zu Straßenbelag, mnd. ? tõfer (1), Sb.: nhd. Holz oder Reisig zu Straßenbelag?

Straßenbezeichnung -- eine Straßenbezeichnung in Stettin Braunschweig, mnd. ? schæstrõte, F.: nhd. »Schuhstraße«, eine Straßenbezeichnung in Stettin? Braunschweig

Straßenbezeichnung -- eine Straßenbezeichnung, mnd. schȫtelÏrestrõte*, schȫtelerstrõte, F.: nhd. »Schüsslerstraße«, eine Straßenbezeichnung
Straßenbezeichnung -- Straßenbezeichnung für städtische Straßen, mnd. kȫnincstrõte, M.: nhd. öffentliche Straße unter königlichem Schutz, Reichsstraße, Heerstraße, Straßenbezeichnung für städtische Straßen; kȫningesstrõte, koningesstrate, kȫningsstrõte, kȫnincstrõte, M.: nhd. öffentliche Straße unter königlichem Schutz, Reichsstraße, Heerstraße, Straßenbezeichnung für städtische Straßen

Straßenbrunnen, mnd. strõtenborn, M.: nhd. »Straßenbrunnen«, Brunnen an der öffentlichen Straße

Straßenbüttel, mnd. strõtenbȫdel, M.: nhd. »Straßenbüttel«, Straßenjunge, lärmender Gassenjunge, Herumtreiber

Straßendreck, mnd. hær (1), hære, hõr, hõre, N.: nhd. Dreck, Unrat, Straßendreck, Abfall, Kot, tierische Exkremente, Mist, Schmutz, Schlamm, Moorerde, Lehm

Straßendreck, mnd. strõtendrek, M.: nhd. »Straßendreck«, auf der Straße liegender Dreck oder Unrat

Straßendreck, mnd. strõtenhær, strõtenhar, strõtenhoer, strõtenhaer, N.: nhd. Straßendreck, Straßenkot

Straßenecke, ahd. fornentigÆ* 13?, fornantigÆ*, st. F. (Æ): nhd. Spitze, Zipfel, Ecke, Straßenecke, Anfang, Vorderseite, Anfang; giwiggi* 24, st. N. (ja): nhd. Wegscheide, Wegkreuzung, Kreuzung, Ecke, Kreuzweg, Straßenecke, Scheideweg; kÐrawiggi* 1, st. N. (ja): nhd. Wegkehre, Wegbiegung, Straßenecke

Straßenecke, mnd. ært (1), ȫrt, ort, oort, oert, oyrt, ohrt, ²rt, M., N., F.: nhd. Ort, Gegend, Stelle, Platz, äußerster Punkt, Ecke, Ende, Grenze, Richtung, Ausschnitt, Schneide, Winkel, Straßenecke, Raumecke, Schlupfwinkel, Eckhaus, Eckstein, spitzwinkliges Landstück, Landspitze, Teil einer Fläche, Zipfel, Meerbusen, Kante, Rand, Richtung, Spitze, Schärfe, Waffe, Pfeil, Schwert, Messer (N.), Anfang, Ursprung, Ort, Stelle, Stück Landes, Maßeinheit, Flächenmaß (Bedeutung örtlich beschränkt), Hohlmaß (vierter Teil eines Maßes), Getreidemaß, Minute (Bedeutung örtlich beschränkt), Münzwert (vierter Teil einer Münze), Münze, münzähnliche Metallscheibe als Schmuckstück
-- an einer Straßenecke gelegener Keller: mnd. ærtkellÏre*, ærtkeller, M.: nhd. an einer Straßenecke gelegener Keller
-- Gehöft an einer Straßenecke: mnd. ærthof, M.: nhd. Hof an einer Straßenecke, mit Eigentumsrechten ausgestattete Hofstelle an einer Straßenecke, Gehöft an einer Straßenecke
-- Hof an einer Straßenecke: mnd. ærthof, M.: nhd. Hof an einer Straßenecke, mit Eigentumsrechten ausgestattete Hofstelle an einer Straßenecke, Gehöft an einer Straßenecke
-- kleines Wohnhaus an einer Straßenecke: mnd. ærtbæde, ærtb¦de, F.: nhd. kleines Wohnhaus an einer Straßenecke, Eckbude
-- mit Eigentumsrechten ausgestattete Hofstelle an einer Straßenecke: mnd. ærthof, M.: nhd. Hof an einer Straßenecke, mit Eigentumsrechten ausgestattete Hofstelle an einer Straßenecke, Gehöft an einer Straßenecke

Straßenecke, mnd. hæk (1), hoek, hoeck, huk, huck, hueck, hucke, M., N.: nhd. Ecke, Winkel, Zimmerecke, Abseite im Haus, Straßenecke; hærn, horne, hoern, hurn, harn, F., N.: nhd. »Horn«, Ecke, Winkel, Geweihstange, Hornvieh (Paarhufer), Horn (Blasinstrument), Wächterhorn, Kriegshorn, Hirtenhorn, Trinkhorn, Aufbewahrungsgefäß, Hirschhorn (als Arznei), hartgewordene Hautstelle, Teil eines Hufes, spitz zulaufendes Landstück, keilförmiges Landstück, Biegung, Hausecke, Straßenecke, spitz ausgezogene Ecke des mosaischen Altars
-- an der Straßenecke liegender Garten: mnd. hærngõrde, M.: nhd. an der Straßenecke liegender Garten

Straßeneinfriedigung, mnd. strõtenvrÐdinge, F.: nhd. »Straßeneinfriedigung«, Einfriedigung der Straße

Straßenfeger, mnd. drekvÐgÏre*, drekvÐger, M.: nhd. »Dreckfeger«, Straßenfeger, Kotfeger, Unratfeger

Straßenfeger, mnd. strõtenvÐgÏre*, strõtenvÐger, M.: nhd. Straßenfeger, Gassenfeger

Straßengänger, mnd. strõtengengÏre*, strõtengenger, M.: nhd. »Straßengänger«, von der Stadt bestellter Wächter auf den Landstraßen

Straßengemeinschaft -- Verzeichnis von Mitgliedern einer organisierten Straßengemeinschaft, mnd. nõberbæk, N.: nhd. »Nachbarbuch«, Verzeichnis von Mitgliedern einer organisierten Straßengemeinschaft

Straßengericht (N.) (1), mnd. strõtengerichte, strõtengericht, N.: nhd. Straßengericht (N.) (1), Befugnis auf der Landstraße verübte Verbrechen zu richten

Straßengericht, mhd. strõzengerihte 2, strõzegerihte, st. N.: nhd. Straßengericht, Gerichtsbarkeit auf der Straße oder die Straße betreffend

Straßengericht, mnd. strõtenrichte, strõtenricht, N.: nhd. Straßengericht, Befugnis auf der Landstraße verübte Verbrechen zu richten

Straßengosse, mnd. rennestÐn*, renstÐn, renstein, rennenstÐn, rönstÐn, rönnestÐn, rünstÐn, ronstÐn, M.: nhd. Rinnstein, Abflussrinne auf der Straße, Straßengosse, Wegefläche neben der Abflussrinne auf der Straße

Straßenhüter, mnd. strõtenhȫdÏre*, strõtenhȫder, strõtenhoider, M.: nhd. »Straßenhüter«, im Bereich der ostfälischen Städte amtlich von den Städten oder den Herzögen bestellte Straßenwächter zur Überwachung der Landstraßen
Straßenjunge, mnd. strõtenbȫdel, M.: nhd. »Straßenbüttel«, Straßenjunge, lärmender Gassenjunge, Herumtreiber

Straßenjunge, mnd. strõtenjunge, M.: nhd. Straßenjunge

Straßenjungfrau, mnd. strõtenjuncvrouwe, strõtenjuncvrðwe, F.: nhd. »Straßenjungfrau«, Mädchen das auf der Straße zu finden ist

Straßenkampf, mnd. beckenslach, M.: nhd. Rauferei, Straßenkampf

Straßenkehrer, mnd. rǖmÏre*, rǖmer, M.: nhd. »Räumer«, Aufräumer, Straßenkehrer
Straßenkehricht, mhd. schormist, st. M.: nhd. Straßenkehricht

Straßenkehricht, mnd. drek, dreck, M.: nhd. Dreck, Schmutz, Unrat, Abfall, Kehricht, Straßenkehricht, Kot, Schlamm, Morast

Straßenkot, mnd. strõtenhær, strõtenhar, strõtenhoer, strõtenhaer, N.: nhd. Straßendreck, Straßenkot

Straßenkreuzung, ae. weg-ge-dõ-l, st. N. (a): nhd. Straßenkreuzung, Wegkreuzung

Straßenkunde, mhd. strõzenkunst, st. F.: nhd. Straßenkunde, Strategie

Straßenmacher, mnd. strõtemõkÏre*, strõtemõker, M.: nhd. »Straßenmacher«, Straßenbauer, Straßenpflasterer

Straßenmächer, mnd. strõtenmÐkÏre*, strõtenmÐker, M.: nhd. »Straßenmächer«, Straßenbauer, Straßenpflasterer

Straßenmacher, mnd. strõtenmõkÏre*, strõtenmõker, M.: nhd. »Straßenmacher«, Straßenbauer, Straßenpflasterer

Straßenmäre, mnd. strõtemÐre, strõtemÐr, F.: nhd. »Straßenmäre«, öffentliches Gerede, allgemeines Ge​rede, auf der Straße verbreitetes Gerücht

Straßenmäre, mnd. strõtenmÐre (1), strõtenmÐr, F.: nhd. »Straßenmäre«, öffentliches Gerede, allgemeines Ge​rede, auf der Straße verbreitetes Gerücht

Straßenmaut, ae. fÏr-rih-t, st. N. (a): nhd. Straßenmaut

Straßenmilde, mhd. strõzenmilte, st. F.: nhd. »Straßenmilde«, Freigiebigkeit gegenüber Fahrenden

Straßenordnung -- für die Straßenordnung Sorgender, mnd. wõkehÐre, mnd.?, M.: nhd. »Wachtherr«, Ratsherr, für die Mauerbewachung und Wallbewachung Sorgender, für die Straßenordnung Sorgender

Straßenpflaster -- das zu einem Haus gehörige Stück Straßenpflaster, mnd. stÐndam, steindam, steendam, M.: nhd. Steindamm, gepflasterte Straße, das zu einem Haus gehörige Stück Straßenpflaster

Straßenpflaster -- Vertiefung im Straßenpflaster, mhd. teiche, st. F.: nhd. Vertiefung im Straßenpflaster

Straßenpflaster, mhd. esterÆch, esterich, estrÆch, estrich, st. M.: nhd. Estrich, Straßenpflaster, Boden, Fußboden

Straßenpflaster, mhd. pflaster*, phlaster, plaster, blaster, st. N.: nhd. Pflaster, Salbe, Zement, Mörtel, Wundpflaster, Straßenpflaster, Steinboden, Fußboden

Straßenpflaster, mnd. ? stÐnbrügge, steinbrügge, steimbrügge, steimbrucghe, F.: nhd. Steinbrücke, Steindamm, Steinsetzung, Straßenpflaster?

Straßenpflaster, mnd. dam, damm, M.: nhd. Damm, Erhöhung von Erde oder Stein (zum Schutz vor Wasser oder zur Stauung des Wassers), Dammbefestigung, Dammweg, Steindamm, Knüppeldamm, Scheidewand (auch im menschlichen Körper), Straßenpflaster

Straßenpflaster, mnd. plaster, plastere, plõster, pflaster, N.: nhd. Pflaster, Wundauflage, Verband der mit einem Heilmittel versehen (V.) ist, dünner Abschnitt organischen Materials, Haut, Fensterbespannung aus Tierhäuten, Pergament, fester Bodenbelag, Straßenpflaster, fest gefügtes Mauerwerk, Schornstein

Straßenpflaster, mnd. stÐnwech, steinwech, M.: nhd. »Steinweg«, mit Steinen gepflasterter gepflasterter Weg, Straßenpflaster

Straßenpflasterer -- Hammer der Straßenpflasterer, mnd. brüggehõmer, M.: nhd. Hammer des Wegepflasterers zum Zerkleinern der Steine, Hammer der Steinbrücker, Hammer der Straßenpflasterer

Straßenpflasterer, mnd. stÐnbrüggÏre*, stÐnbrügger, steinbrügger, stembrügger, M.: nhd. Steinsetzer, Straßenpflasterer

Straßenpflasterer, mnd. stÐnsettÏre, stÐnsetter, M.: nhd. »Steinsetzer«, Straßenpflasterer, Straßenbauer

Straßenpflasterer, mnd. stÐnwechleggÏre*, stÐnwechlegger, steinwechlegger, M.: nhd. »Steinwegleger«, Straßenpflasterer

Straßenpflasterer, mnd. stÐnwechsettÏre*, stÐnwechsetter, steinwechsetter, M.: nhd. »Steinwegsetzer«, Straßenpflasterer

Straßenpflasterer, mnd. strõtemõkÏre*, strõtemõker, M.: nhd. »Straßenmacher«, Straßenbauer, Straßenpflasterer

Straßenpflasterer, mnd. strõtenbrüggÏre*, strõtenbrügger, M.: nhd. Straßenpflasterer

Straßenpflasterer, mnd. strõtenÏre*, strõtnÏre*, strõtner, M.: nhd. »Straßner«, Straßenbauer, Straßenpflasterer

Straßenpflasterer, mnd. strõtenmÐkÏre*, strõtenmÐker, M.: nhd. »Straßenmächer«, Straßenbauer, Straßenpflasterer

Straßenpflasterer, mnd. strõtenmõkÏre*, strõtenmõker, M.: nhd. »Straßenmacher«, Straßenbauer, Straßenpflasterer

Straßenpful, mnd. strõtenpæl, M.: nhd. »Straßenpful«, Rinnstein

Straßenrain -- Recht den Straßenrain zu besäen, mnd. strõtenrecht, N.: nhd. »Straßenrecht«, Recht den Straßenrain zu besäen, Recht Verbrechen die auf oder an den Landstraßen begangen werden zu untersuchen und zu richten, Recht auf freien ungehinderten Gebrauch der Landstraße

Straßenraub -- Straßenraub begehen, mnd. strõtenschinden*** (1), sw. V.: nhd. »straßenschinden«, Straßenraub begehen

Straßenraub -- Straßenraub betreiben, mnd. stræden (1), strouden, stroyden, sw. V.: nhd. rauben, plündern, Straßenraub betreiben, ausplündern (Bedeutung örtlich beschränkt)

Straßenraub -- Versicherungsabgabe gegen Schäden durch Straßenraub, mnd. vrÐdepenninc, M.: nhd. »Friedepfennig«, Schutzgeld, Geleitsgeld, Versicherungsabgabe gegen Schäden durch Straßenraub, Gerichtsgebühr für Friedenserwirkung bei Übereignungen und Auflassungen, Gebühr für Lösung aus der Verfestung, Gerichtsgefälle bei Erkenntnis über Friedensbruch

Straßenraub -- Verüben von Straßenraub, mnd. strõtenschindÏrÆe*, strõtenschinderÆe, F.: nhd. »Straßenschinderei«, Verüben von Straßenraub

Straßenraub (als strafwürdiges Verbrechen), mnd. strõtenræf, M.: nhd. Straßenraub (als strafwürdiges Verbrechen), aus Straßenraub stammendes Gut (N.)

Straßenraub, mhd. schÏchÏrÆe*, schõchÏrÆe*, schõcherÆe, schÏcherÆe, st. F.: nhd. Straßenraub, Raub; snap (2), st. M.: nhd. Schnappen, Straßenraub, Geschwätz, Gekläffe; strõzroup, st. M.: nhd. Straßenraub, Weglagerei
-- auf Straßenraub ausgehen: mhd. strõzrouben, sw. V.: nhd. auf Straßenraub ausgehen, Straßenraub betreiben
-- Straßenraub betreiben: mhd. strõzrouben, sw. V.: nhd. auf Straßenraub ausgehen, Straßenraub betreiben
-- Straßenraub treiben: mhd. snappen, sw. V.: nhd. schnappen, wanken, straucheln, Straßenraub treiben, plaudern, schwatzen, schnappen nach, angreifen

Straßenraub, mnd. ? schinne, F.: nhd. Schinne, Kopfschuppe, Straßenraub?

Straßenraub, mnd. beschÐdiginge, beschedeginge, F.: nhd. Schädigung, Beschädigung, Beraubung (des Landfahrenden oder Seefahrenden), Straßenraub; beschÐdinge (1), bescheddinge, F.: nhd. Schädigung, Beschädigung, Beraubung (des Landfahrenden oder Seefahrenden), Straßenraub
-- durch Straßenraub handelnd: mnd. bȫdenestülpisch*, bȫdenstülpesch, Adj.: nhd. räuberisch, durch Straßenraub handelnd
-- durch Straßenraub schädigen: mnd. bestrȫpen, sw. V.: nhd. anfallen (V.), durch Straßenraub schädigen
Straßenraub, mnd. plackÏrÆe*, plackerÆe, plaggerÆe, placherie, plachgerye, plagerÆe, mnd.?, F.: nhd. Plackerei, Belästigung, Raub, Straßenraub; rÐræf, reroef, reroiff, M.: nhd. Beraubung einer Leiche, Beraubung eines Erschlagenen, Gut das einem Erschlagenen geraubt wurde, Straßenraub, Raubmord; rævÏrÆe*, ræverÆe, rȫverÆe, ræverÆge, r²uerie, F.: nhd. Räuberei, Beutemachen, Raubtätigkeit, Straßenraub, Seeräuberei, Plünderung, Raubsucht, Raubgut, Beute
Straßenraub, mnd. schindÏrÆe*, schinderÆe, schinderÆge, schinnerÆe, schinnerÆge, F.: nhd. Schinderei, Straßenraub, Wegelagerei, Plünderung, Schädigung, Aussaugung, Ausnutzung

Straßenraub, mnd. stræden* (2), strædent, N.: nhd. Rauben, Straßenraub

Straßenraub, mnd. strõtenschinden (2), strõtenschindent, strõtenschynnent, stratenschinnent, N.: nhd. Straßenraub

Straßenräuber -- Straßenräuber der Frauen überfällt oder beraubt, mnd. vrouwenschindÏre*, vrouwenschinder, vrouwenschinner, vrouwenscenner, M.: nhd. Frauenräuber, Straßenräuber der Frauen überfällt oder beraubt

Straßenräuber, afries. skõk‑râ-v‑ere 1, st. M. (ja): nhd. Räuber, Straßenräuber

Straßenräuber, ahd. mðhhinõri* 1, mðchinõri, st. M. (ja): nhd. Wegelagerer, Straßenräuber, Einbrecher; mðhho* (1) 1, mðcho*, mðhheo*, sw. M. (n): nhd. Wegelagerer, Räuber, Straßenräuber

Straßenräuber, mhd. pleckÏre*, plecker, mmd., st. M.: nhd. Straßenräuber

Straßenräuber, mhd. schindÏre*, schinder, st. M.: nhd. »Schinder«, Fellabzieher, Abdecker, Rindenschäler, Schlächter, Peiniger, Straßenräuber; strõtillõte, sw. M.: nhd. Straßenräuber; strõzroubÏre*, strõzrouber, st. M.: nhd. Straßenräuber, Wegelagerer

Straßenräuber, mnd. aneslÐgÏre*, aneslÐger*, anslÐger, M.: nhd. »Anschläger«, Angreifer, Straßenräuber; bȫdenestülpÏre*, bȫdenstülper, bodenstulper, böddenstülper, M.: nhd. Räuber, Plünderer, Straßenräuber
Straßenräuber, mnd. lantschǖmÏre*, lantschǖmer, lantschumer, M.: nhd. Landräuber, Straßenräuber, Landstreicher; mȫrdÏre*, mȫrder, mȫrdÐre, M.: nhd. Mörder, Menschen vorsätzlich Tötender, nach dem Leben Trachtender, Raubmörder, Straßenräuber, Wegelagerer; rȫvÏre*, ræver, rȫver, r²ver, røver, roufere, rævere, rȫvere, M.: nhd. Räuber, Straßenräuber, Wegelagerer, Seeräuber, Kirchenräuber, Plünderer; rǖtÏre*, rǖter, rµter, reuter, ruiiter, M.: nhd. Ritter, berittener und bewaffneter Edelmann, Bewaffneter, berittener und geharnischter Bewaffneter, Söldner, berittener Söldner, Wegelagerer, Straßenräuber, ritterlicher Straßenräuber, Landsknecht, Seesoldat, berittener Krieger, spanischer Reiter, Spitzpfahl
-- ritterlicher Straßenräuber: mnd. rǖtÏre*, rǖter, rµter, reuter, ruiiter, M.: nhd. Ritter, berittener und bewaffneter Edelmann, Bewaffneter, berittener und geharnischter Bewaffneter, Söldner, berittener Söldner, Wegelagerer, Straßenräuber, ritterlicher Straßenräuber, Landsknecht, Seesoldat, berittener Krieger, spanischer Reiter, Spitzpfahl

Straßenräuber, mnd. schindÏre*, schinder, schinner, M.: nhd. Schinder, Scharfrichter, Straßenräuber, Wegelagerer, Plünderer, Bedrücker, Erpresser, Aussauger, Abdecker

Straßenräuber, mnd. schinnÏre* (1), schinner, M.: nhd. »Schinner«, Kürschner, Fellbereiter, Gerber, Pelzer, Straßenräuber

Straßenräuber, mnd. schǖmÏre*, schǖmer, schumer, M.: nhd. »Schäumer«, Landstreicher, Straßenräuber, Nichtsnutz, Barbier
Straßenräuber, mnd. strædÏre*, stræder, strouder, stroeder, stroeyder, M.: nhd. Strauchdieb, Wegelagerer, Straßenräuber

Straßenräuber, mnd. strðkdÐf, M.: nhd. Strauchdieb, Straßenräuber

Straßenräuber, mnd. strðkrȫvÏre*, strðkrȫver, strðkrover, M.: nhd. Straßenräuber, Strauch​dieb
Straßenräuber, mnd. strõtenrȫvÏre*, strõtenrȫver, strõtenrouwer, M.: nhd. Straßenräuber
Straßenräuber, mnd. strõtenschindÏre*, strõtenschinder, strõtenschinner, M.: nhd. »Straßenschinder«, Straßenräuber

Straßenräuber, mnd. strõtenschǖmÏre*, strõtenschǖmer, M.: nhd. »Straßenschäumer«, Straßenräuber
Straßenräuberei -- Straßenräuberei betreiben, mnd. rÆden (1), riten, reyden, st. V.: nhd. reiten, rittlings auf etwas sitzen, von etwas besessen werden, sich auf einem Fahrzeug fortgewegen, fahren, ohne Antrieb und Steuerung treiben (Schiffe), vor Anker (M.) (1) liegen (Schiffe), reisen, Handelsreise unternehmen, sich an einen anderen Ort begeben (V.), auswärtige Angelegenheiten wahrnehmen (als Abgesandter oder Bote), Kriegszug unternehmen, angreifen, überfallen (V.), Straßenräuberei betreiben, aufbrechen, abreisen, Geschlechtsverkehr ausüben, wiederholt Überflutungen ausgesetzt sein (V.), unter Wasser geraten (V.)

Straßenräuberei, mhd. schinderÆe, st. F.: nhd. »Schinderei«, Straßenräuberei

Straßenräuberei, mnd. strædÏrÆe*, strȫderÆe, F.: nhd. Räuberei, Straßenräuberei, Räuberbande
straßenräuberisch, mnd. stræden (3), Adj.: nhd. raubend, straßenräuberisch; strædent*, strædende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. raubend, straßenräuberisch

straßenräuberisch, mnd. strædÏrisch*, strȫdersch, Adj.: nhd. räuberisch, straßenräuberisch
straßenräuberisch, mnd. strðkrævÏrisch*, strðkrȫversch, Adj.: nhd. straßenräuberisch
Straßenrecht, mnd. strõtenrecht, N.: nhd. »Straßenrecht«, Recht den Straßenrain zu besäen, Recht Verbrechen die auf oder an den Landstraßen begangen werden zu untersuchen und zu richten, Recht auf freien ungehinderten Gebrauch der Landstraße

Straßenreinigung -- städtischer Bediensteter dem unter anderem die Straßenreinigung obliegt, mnd. santwerpÏre*, santwerper, M.: nhd. »Sandwerfer«, städtischer Bediensteter dem unter anderem die Straßenreinigung obliegt

straßenschäumen, mnd. strõtenschǖmen***, sw. V.: nhd. »straßenschäumen«

Straßenschäumer, mnd. strõtenschǖmÏre*, strõtenschǖmer, M.: nhd. »Straßenschäumer«, Straßenräuber
Straßenschenke, mnd. kræch (1), kroech, krouch, kroich, krðch, M.: nhd. »Krug« (M.) (2), Wirtshaus, Schenke, Ausschank, Gastwirtschaft, Dorfschenke, Straßenschenke; krðch, M.: nhd. Wirtshaus, Schenke, Ausschank, Gastwirtschaft, Dorfschenke, Straßenschenke

straßenschinden, mnd. strõtenschinden*** (1), sw. V.: nhd. »straßenschinden«, Straßenraub begehen

Straßenschinder, mnd. strõtenschindÏre*, strõtenschinder, strõtenschinner, M.: nhd. »Straßenschinder«, Straßenräuber

Straßenschinderei, mnd. strõtenschindÏrÆe*, strõtenschinderÆe, F.: nhd. »Straßenschinderei«, Verüben von Straßenraub

Straßenschmutz -- mit schlüpfrigem Straßenschmutz besudeln, mnd. beklisteren, sw. V.: nhd. beschmutzen, mit schlüpfrigem Straßenschmutz besudeln

straßenseitig, mhd. strõzehalp 2, Adv.: nhd. straßenseitig, zur Straße hin

Straßenstaub, mnd. stof, stæf, N., M.: nhd. Staub, aufgewirbelter Sand, Straßenstaub, Mehlstaub, Mühlstaub, Spreu, Stäubchen, Schmutz, lockere Erde, feiner Sand, feines Geröll, Schutt, feingemahlene trockene Masse, Pulver, Nichtigkeit, Wertlosigkeit, Makel, Flecken (M.), Unbedeutendes (N.)

Straßenstein, mhd. wegestein, st. M.: nhd. Straßenstein, Bürgerweg, Pflasterstein

Straßentüre, mnd. strõtendȫre, F.: nhd. »Straßentüre«, Türe zur Straße, Haustüre

Straßenverband, mnd. nõberschop, F.: nhd. Nachbarschaft, nächste Umgebung, Nachbargemeinde, Straßenverband, die aus dem Straßenverband erwachsenen Rechte und Pflichten, nachbarliches Verhältnis, freundschaftliches Verhältnis; nõbðrschop, neybðrschop, F.: nhd. Nachbarschaft, nächste Umgebung, Nachbargemeinde, Straßenverband, aus dem Straßenverband erwachsenen Rechte und Pflichten, nachbarliches Verhältnis, freundschaftliches Verhältnis
-- aus dem Straßenverband erwachsenen Rechte und Pflichten: mnd. nõbðrschop, neybðrschop, F.: nhd. Nachbarschaft, nächste Umgebung, Nachbargemeinde, Straßenverband, aus dem Straßenverband erwachsenen Rechte und Pflichten, nachbarliches Verhältnis, freundschaftliches Verhältnis
-- die aus dem Straßenverband erwachsenen Rechte und Pflichten: mnd. nõberschop, F.: nhd. Nachbarschaft, nächste Umgebung, Nachbargemeinde, Straßenverband, die aus dem Straßenverband erwachsenen Rechte und Pflichten, nachbarliches Verhältnis, freundschaftliches Verhältnis

Straßenwache -- nächtliche Straßenwache, mnd. nachtwõke, F.: nhd. Nachtwache, nächtliche Straßenwache, nächtliche Gebetswache; nachtwõkinge, F.: nhd. Nachtwache, nächtliche Straßenwache, nächtliche Gebetswache

Straßenwache, mnd. hælt, holt, hæld, hõlt, hÀlt, M., N.: nhd. Aufenthalt, Rast, Hinterhalt, Versteck, Sicherung, Straßenwache, Halten (N.), Abhalten (Bedeutung örtlich beschränkt), Anhalten (Bedeutung örtlich beschränkt), Schiffskurs (Bedeutung örtlich beschränkt), Inhalt (Bedeutung örtlich beschränkt)

Straßenwächter -- im Bereich der ostfälischen Städte amtlich von den Städten oder den Herzögen bestellte Straßenwächter zur Überwachung der Landstraßen, mnd. strõtenhȫdÏre*, strõtenhȫder, strõtenhoider, M.: nhd. »Straßenhüter«, im Bereich der ostfälischen Städte amtlich von den Städten oder den Herzögen bestellte Straßenwächter zur Überwachung der Landstraßen
straßenwärts, mnd. strõtenwõrt, strõtenwært, Adv.: nhd. »straßenwärts«, nach der Straße gelegen, an die Straße schließend

Straßenweg, mnd. strõtenwech, M.: nhd. »Straßenweg«, allgemeine Straße, allgemeiner Weg

Straßenweide (F.) (2), mnd. strõtenwÆde*, strõtenwÐde, strõtenweide, F.: nhd. »Straßenweide« (F.) (2), Beweidung der Straße

Straßenwendung -- Acker an einer Straßenwendung, mhd. werbacker 4, st. M.: nhd. Acker an einer Straßenwendung, Acker an einer Flusswendung

Straßenzins, mnd. strõtentins, M., N.: nhd. Straßenzins

Straßenzoll -- von Straßenzoll befreit, mnd. vrÆ (1), frÆ*, vrÆg, vrig, vryg, frey, Adj.: nhd. frei, frei geboren, unabhängig, bevorrechtet, reichsfrei, reichsunmittelbar, nur dem König unterstellt, der Zuständigkeit des Gerichtsherrn entzogen, der Gerichtsbarkeit des Königs unmittelbar unterstellt, keinem Grundherrn gehörend, in freiem Eigentum befindlich, unbehindert, ungehindert, offen, frei benutzbar, der allgemeinen Benutzbarkeit freigegeben, der allgemeinen Benutzbarkeit zugänglich gemacht, öffentlich, im öffentlichen Frieden stehend, mit Asylrecht versehen (Adj.), befriedet, sicher, dem öffentlichen Zugriff ausgesetzt, vogelfrei, geächtet, los, ungebunden, von Wegegeld befreit, von Straßenzoll befreit, von Wasserzoll befreit, für freie Durchfahrt offen, allgemein, nicht besetzt, nicht bebaut, nicht bedroht, ungebeugt, ungefährdet, freigekommen, nicht verpflichtet, nicht belastet, von Verpflichtungen und Ansprüchen befreit, zu Abgaben und Dienstleistungen nicht verpflichtet, steuerfrei, zinsfrei, ohne weitere Rechtsansprüche seiend, dem Spruch des Gerichts nicht unterworfen, keiner Zunft angehörend, frei schaffend, freigestellt, entbunden, nicht gefangen, unbehelligt, frei verfügungsberechtigt, unbeeinflusst, aus freien Stücken handelnd, mit vollem Bewusstsein handelnd, freiwillig, arbeitsfrei, ohne Arbeit seiend, urlaubsfrei, zur freien Verfügung gestellt, freigestellt, freigegeben, erlaubt, der Beschlagnahme entledigt, unentgeltlich, ohne Bezahlung seiend, ohne Beitragspflicht seiend, ohne Gegenleistung seiend, mietefrei, ohne Anrechnung seiend, geistig frei, unbeschwert, unbekümmert, ohne Bedenken handelnd, unbesorgt, zügellos, sorglos, frisch, rücksichtslos, freimütig, froh; vrÆ (2), frÆ*, vrig, vryg, frey, Adv.: nhd. frei, frei geboren, unabhängig, bevorrechtet, reichsfrei, reichsunmittelbar, nur dem König unterstellt, der Zuständigkeit des Gerichtsherrn entzogen, der Gerichtsbarkeit des Königs unmittelbar unterstellt, keinem Grundherrn gehörend, in freiem Eigentum befindlich, unbehindert, ungehindert, offen, frei benutzbar, der allgemeinen Benutzbarkeit freigegeben, der allgemeinen Benutzbarkeit zugänglich gemacht, öffentlich, im öffentlichen Frieden stehend, mit Asylrecht versehen (Adv.), befriedet, sicher, dem öffentlichen Zugriff ausgesetzt, vogelfrei, geächtet, los, ungebunden, von Wegegeld befreit, von Straßenzoll befreit, von Wasserzoll befreit, für freie Durchfahrt offen, allgemein, nicht besetzt, nicht bebaut, nicht bedroht, ungebeugt, ungefährdet, freigekommen, nicht verpflichtet, nicht belastet, von Verpflichtungen und Ansprüchen befreit, zu Abgaben und Dienstleistungen nicht verpflichtet, steuerfrei, zinsfrei, ohne weitere Rechtsansprüche, dem Spruch des Gerichts nicht unterworfen, keiner Zunft angehörend, frei schaffend, freigestellt, entbunden, nicht gefangen, unbehelligt, frei verfügungsberechtigt, unbeeinflusst, aus freien Stücken, mit vollem Bewusstsein, freiwillig, arbeitsfrei, ohne Arbeit, urlaubsfrei, zur freien Verfügung gestellt, freigestellt, freigegeben, erlaubt, der Beschlagnahme entledigt, unentgeltlich, ohne Bezahlung, ohne Beitragspflicht, ohne Gegenleistung, mietefrei, ohne Anrechnung, geistig frei, unbeschwert, unbekümmert, ohne Bedenken, unbesorgt, zügellos, sorglos, frisch, rücksichtslos, freimütig, froh

Straßenzoll, mnd. strõtentol, M.: nhd. Straßenzoll

Straßer, mnd. strõtÏre***, strõter***, M.: nhd. »Straßer«, Bewohner einer Straße

Straßner, mnd. strõtenÏre*, strõtnÏre*, strõtner, M.: nhd. »Straßner«, Straßenbauer, Straßenpflasterer

strasz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strasz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszab, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

straszauf, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

straszbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszburg, nhd.: nhd. ; L.: DW

straszburger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sträszchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strasze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strasze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straszen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

straszenabschnitt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszenabzweigung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straszenallee, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straszenangabe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straszenanlage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straszenanschlag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszenanzug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszenarbeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straszenarbeiter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszenauflauf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszenaufruhr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszenaufstand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszenauftritt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszenbahn, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straszenbahnbau, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszenbahner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszenbahnnetz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

straszenbahnschelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straszenbahnwagen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszenbau, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszenbauamt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

straszenbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszenbauunternehmung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straszenbauverwaltung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straszenbauwesen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

straszenbekanntschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straszenbelegung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straszenbeleuchtung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straszenbengel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszenberedsamkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straszenbereiter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszenbeschauer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszenbesetzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszenbesserung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straszenbettel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszenbettelei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straszenbetteln, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

straszenbettler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszenbeuten, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

straszenbevölkerung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straszenbiegung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straszenbild, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

straszenbord, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszenbreit, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

straszenbreite, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straszenbrief, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszenbrücke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straszenbube, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszenbubengenie, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

straszenbübisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

straszenbuchhändler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszenbuchkram, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszenbude, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straszendamm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszendecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straszendemonstration, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straszendieb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszendirne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straszendorf, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

straszendreck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszenecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straszeneinfassung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straszenereignis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

straszenfahrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszenfahrt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straszenfegen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

straszenfeger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszenfegerisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

straszenfigur, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straszenflucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straszenfriede, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszenfront, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straszenführer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszenführung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straszenfuhrwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

straszengang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszengänger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszengedränge, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

straszengefälle, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

straszengefecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

straszengeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

straszengeleit, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

straszengericht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

straszengeselle, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszengesindel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

straszengetriebe, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

straszengeviert, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

straszengewalt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straszengewerbe, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

straszengewirr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

straszengewühl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

straszengosse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straszengott, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszengraben, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszengras, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

straszengreuel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

straszenhandel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszenhändler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszenheld, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszenheldin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straszenherr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszenholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

straszenhund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszenhure, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straszenjugend, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straszenjunge, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszenkampf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszenkanal, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszenkehrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszenkehricht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszenkeller, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszenkette, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straszenkind, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

straszenkleid, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

straszenknäuel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

straszenknecht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszenkörper, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszenkot, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszenköter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszenkrawall, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszenkreuz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

straszenkreuzung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straszenlang, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

straszenlänge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straszenlärm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszenlaterne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straszenlauf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszenlaufen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

straszenläufer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszenläuferin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straszenleben, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

straszenleuchte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straszenleute, nhd.: nhd. ; L.: DW

straszenlicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

straszenlichtlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

straszenlied, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

straszenlinie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straszenlump, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszenmacher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszenmädchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

straszenmantel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszenmärchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

straszenmarkt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszenmärlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

straszenmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszenmensch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

straszenmitte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straszenmord, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszenmörder, nhd.: nhd. ; L.: DW

straszenmusik, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straszenmusikant, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszenname, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszennetz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

straszenpartirer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszenpflaster, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

straszenpflasterer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszenpflasterung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straszenplacker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszenplackerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straszenpöbel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszenpolitik, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straszenpolitiker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszenpolizei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straszenpredigen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

straszenprediger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszenpredigt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straszenprunker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszenpublikum, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

straszenputsch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszenputzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszenrain, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszenrand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszenraub, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszenräuber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszenräuberei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straszenräuberisch, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

straszenräubermoral, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straszenräumer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszenrecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

straszenrechtlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

straszenredner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszenreinigung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straszenreiter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszenrinne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straszenrinnstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszenritter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszenrosz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

straszenrüchtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

straszensammlung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straszensand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszensänger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszensäuberer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszensäule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straszenschänden, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

straszenschänder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszenschanze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straszenschild, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

straszenschildchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

straszenschinder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszenschlacht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straszenschlingel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszenschmutz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszenschotter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszenschutt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszenseite, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straszenskandal, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszenspektakel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszensperre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straszenspiegel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszenstaub, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszenstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszensteuer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straszenstreifen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszenstück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

straszensünde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straszensystem, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

straszentreiben, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

straszentumult, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszentür, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straszenübergang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszenunfall, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszenunfug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszenunruhen, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straszenverbindung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straszenverkauf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszenverkäufer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszenverkehr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszenverkehrsordnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straszenverzeichnis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

straszenviertel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

straszenvogt, nhd.: nhd. ; L.: DW

straszenvolk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

straszenwächter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszenwagen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszenwalze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straszenwand, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straszenwärter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszenwärts, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

straszenweg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszenweise, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

straszenwesen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

straszenwinkel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszenwirtshaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

straszenwitz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszenzeiger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszenzeile, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straszenzoll, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszenzug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszenzwang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszfahrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszgütel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

straszig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sträszlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

straszling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straszrauben, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

strat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stratagem, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stratege, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strategem, nhd.: nhd. ; L.: DW

strategetiker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Strategie, mhd. strõzenkunst, st. F.: nhd. Straßenkunde, Strategie

strategie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strategik, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strategisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stratele, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

strater, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stratifizieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stratiot, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stratten, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stratusgewölk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stratuswolke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stratze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stratzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stratzen, nhd.: nhd. ; L.: DW

straub, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

straub, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sträubchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Straube, mnd. strðve (2), struve, F.: nhd. Straube, eine Art (F.) (1) dünnen krausen Backwerks, eine Art Pfannkuchen

straube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sträubel, nhd.: nhd. ; L.: DW

straubelhaar, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sträubelkopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sträubeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sträubeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sträubelte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straubemühle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straubemünze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sträuben -- Fell sträuben, mhd. bæzen (1), pæzen, red. V., st. V., sw. V.: nhd. »bossen«, schlagen, klopfen, stoßen, anstoßen, anklopfen, beginnen, spielen, Karten spielen, Kegel spielen, kegeln, würfeln, Fell sträuben

sträuben -- sich sträuben gegen, ahd. widaræn* 57, sw. V. (2): nhd. »widern«, zurückweisen, sich sträuben, wetteifern, nicht wollen, entgegen sein (V.), feindlich sein (V.), sich sträuben gegen, jemandem etwas streitig machen, mit jemandem wetteifern in, ablehnen, sich widersetzen, verabscheuen

sträuben -- sich sträuben gegen, mhd. verwideren, virwidern, vorwidern, ferwideren*, sw. V.: nhd. vermeiden, zurückweisen, sich sträuben gegen, ausschlagen, verweigern, widersprechen, verneinen, erwidern, vergelten, rückgängig machen, in Rückgang bringen, Schaden bringen, hinderlich sein (V.), herabsetzen, ablehnen, verwerfen, verstoßen (V.) gegen; weren (1), wern, wergen, sw. V.: nhd. wehren, schützen, verteidigen, sich wehren, sich wehren gegen, sich wehren mit, sich schützen, sich verteidigen, sträuben, sich sträuben, sträuben gegen, sich sträuben gegen, sich sträuben mit, abwehren, verwehren, fernhalten, versagen, verbieten, hindern, in Besitz setzen, in die Gewalt bringen, verhindern, den Zugang verwehren, sich verteidigen gegen, verteidigen gegen, verteidigen mit, verteidigen vor, schützen gegen, schützen mit, schützen vor, erhalten (V.), abwehren von, abwehren mit, ausfechten, verweigern, rauben, verbieten, fernhalten von, versperren

sträuben -- sich sträuben mit, mhd. weren (1), wern, wergen, sw. V.: nhd. wehren, schützen, verteidigen, sich wehren, sich wehren gegen, sich wehren mit, sich schützen, sich verteidigen, sträuben, sich sträuben, sträuben gegen, sich sträuben gegen, sich sträuben mit, abwehren, verwehren, fernhalten, versagen, verbieten, hindern, in Besitz setzen, in die Gewalt bringen, verhindern, den Zugang verwehren, sich verteidigen gegen, verteidigen gegen, verteidigen mit, verteidigen vor, schützen gegen, schützen mit, schützen vor, erhalten (V.), abwehren von, abwehren mit, ausfechten, verweigern, rauben, verbieten, fernhalten von, versperren

sträuben -- sich sträuben, ahd. 5zurlustæn* 6, sw. V. (2): nhd. sich ekeln, sich sträuben, Widerwille zeigen, Ekel empfinden, widerwillig sein (V.), überdrüssig sein (V.); girðspen* 1, sw. V. (1a): nhd. sich sträuben, emporsträuben; iregislÆhhÐn* 1, iregislÆchÐn*, sw. V. (3): nhd. sich sträuben, schreckliches Aussehen annehmen; irstrobalæn* 1, sw. V. (2): nhd. sich sträuben, starr stehen, starren; strðbÐn* 10, sw. V. (3): nhd. starren, erstarren, sich sträuben; ðfstantan* 8?, st. V. (6): nhd. aufstehen, sich erheben, sich in die Höhe richten, sich aufstellen, auferstehen, emporstehen, sich sträuben; wassÐn* 1, sw. V. (3): nhd. sich sträuben, sich emporsträuben, emporragen; widaræn* 57, sw. V. (2): nhd. »widern«, zurückweisen, sich sträuben, wetteifern, nicht wollen, entgegen sein (V.), feindlich sein (V.), sich sträuben gegen, jemandem etwas streitig machen, mit jemandem wetteifern in, ablehnen, sich widersetzen, verabscheuen; widarringan* 4, st. V. (3a): nhd. ringen, kämpfen, Widerstand leisten, sich sträuben; widarstrÆtan* 10, st. V. (1a): nhd. »widerstreiten«, streiten, sich widersetzen, widerstreben, zurückweisen, sich sträuben, ringen

sträuben -- sich sträuben, mhd. buosemen, sw. V.: nhd. sich sträuben, einen Beweis durch Verwandte führen

sträuben -- sich sträuben, mhd. riuhen, rðhen, sw. V.: nhd. rauh machen, rau machen, leidenschaftlich machen, reizen, rauh werden, rau werden, sich sträuben

sträuben -- sich sträuben, mhd. weren (1), wern, wergen, sw. V.: nhd. wehren, schützen, verteidigen, sich wehren, sich wehren gegen, sich wehren mit, sich schützen, sich verteidigen, sträuben, sich sträuben, sträuben gegen, sich sträuben gegen, sich sträuben mit, abwehren, verwehren, fernhalten, versagen, verbieten, hindern, in Besitz setzen, in die Gewalt bringen, verhindern, den Zugang verwehren, sich verteidigen gegen, verteidigen gegen, verteidigen mit, verteidigen vor, schützen gegen, schützen mit, schützen vor, erhalten (V.), abwehren von, abwehren mit, ausfechten, verweigern, rauben, verbieten, fernhalten von, versperren

sträuben -- sich vor Schrecken sträuben, ahd. grðÐn* 1, sw. V. (3): nhd. grauen, grausen, sich vor Grauen aufrichten, sich vor Schrecken sträuben
-- Sträuben der Haare: ahd. strobalæt* 2, st. M. (a?, i?): nhd. Sträuben der Haare, Schrecken, Grauen, Schauder; strðbunga* 1, st. F. (æ): nhd. Hochstehen der Haare, Sträuben der Haare

sträuben -- sträuben gegen, mhd. weren (1), wern, wergen, sw. V.: nhd. wehren, schützen, verteidigen, sich wehren, sich wehren gegen, sich wehren mit, sich schützen, sich verteidigen, sträuben, sich sträuben, sträuben gegen, sich sträuben gegen, sich sträuben mit, abwehren, verwehren, fernhalten, versagen, verbieten, hindern, in Besitz setzen, in die Gewalt bringen, verhindern, den Zugang verwehren, sich verteidigen gegen, verteidigen gegen, verteidigen mit, verteidigen vor, schützen gegen, schützen mit, schützen vor, erhalten (V.), abwehren von, abwehren mit, ausfechten, verweigern, rauben, verbieten, fernhalten von, versperren; werigen (1), sw. V.: nhd. schützen, verteidigen, wehren, sträuben gegen, verwehren, abwehren, fernhalten, versagen, verbieten, hindern, verhindern, in Besitz setzen, in die Gewalt bringen, kleiden

sträuben, idg. *streubh-, *streub‑, Adj., V.: nhd. starr, steif, sträuben; *streudh-, *streud‑, V., Adj.: nhd. starr, steif, sträuben

sträuben, germ. *strðbÐn, *strðbÚn, germ.?, sw. V.: nhd. steif sein (V.), sträuben; *strðbjan, *strðwjan, sw. V.: nhd. steif sein (V.), sträuben

sträuben, as. s‑trð‑v‑ian* 1, sw. V. (1a): nhd. sträuben

sträuben, ahd. spornæn* 7, spurnæn*, sw. V. (2): nhd. sich auflehnen, mit dem Fuß stoßen, sträuben; strðben 7, sw. V. (1a): nhd. rauh machen, zersausen, sträuben, rauh werden, starren

Sträuben, ahd. widarstrðbalÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. Widerstreben, Sträuben, Widerspenstigkeit

sträuben, mhd. schræten, schrõten, st. V., red. V.: nhd. »schroten«, hauen, schneiden, abschneiden, zerhauen (V.), verwunden, Haar abschneiden, zuschneiden, stemmen, sträuben, sich sträuben gegen, sich einprägen in, hauen auf, schlagen auf, hauen durch, schlagen durch, schneiden durch, durchschneiden, zerschneiden, zerschlagen (V.), schlagen, aushauen, zumessen, zuordnen zu, abtrennen von, mischen unter, bringen unter, rollen, wälzen, laden (V.) (1), aufladen, abladen

Sträuben, mhd. spangen (2), st. N.: nhd. Sträuben, Widerstandleisten; spriutze, st. F.: nhd. Sträuben

sträuben, mhd. spangen*** (1), V.: nhd. »sträuben«

Sträuben, mhd. strðbe (1), st. F., sw. F.: nhd. Sträuben, Federsträuben des Habichts, Backwerk, Spritzkrapfen

sträuben, mhd. strðben, sw. V.: nhd. struppig werden, starren, sträuben, sich sträuben gegen, sich widersetzen, rau emporstehen, rauh emporstehen, starr emporrichten, sich widersetzen
-- sich sträuben: mhd. streben (1), streven, strefen* (?), mmd., sw. V.: nhd. bewegen, sich heftig regen, ringen, kämpfen, vorwärts drängen, sich aufrichten, zappeln, hängen an, sich abmühen, sich abmühen an, leben in, ringen mit, handeln, sich auflehnen, sich wehren, sich sträuben, Widerstand leisten, Widerstand leisten gegen, verlangen nach, ziehen zu, jagen, streben, trachten, ziehen nach, dringen durch, wegstreben von, sich bemühen um, gehen, ziehen wollen (V.) in, ziehen über, hinauswollen über, sich ausstrecken, sich nach einem Ziel bewegen, vorwärts dringen, eilen, wimmeln, gedrängt voll sein (V.), starren, steif sein (V.), strotzen, heftig bewegen, rasch bewegen
-- sich sträuben gegen: mhd. schræten, schrõten, st. V., red. V.: nhd. »schroten«, hauen, schneiden, abschneiden, zerhauen (V.), verwunden, Haar abschneiden, zuschneiden, stemmen, sträuben, sich sträuben gegen, sich einprägen in, hauen auf, schlagen auf, hauen durch, schlagen durch, schneiden durch, durchschneiden, zerschneiden, zerschlagen (V.), schlagen, aushauen, zumessen, zuordnen zu, abtrennen von, mischen unter, bringen unter, rollen, wälzen, laden (V.) (1), aufladen, abladen; strðben, sw. V.: nhd. struppig werden, starren, sträuben, sich sträuben gegen, sich widersetzen, rau emporstehen, rauh emporstehen, starr emporrichten, sich widersetzen

sträuben, mhd. striubelen*, striubeln, sw. V.: nhd. starren, rauh emporstehen, starr emporrichten, sträuben, sich widersetzen; striuzen, sw. V.: nhd. sträuben, spreizen, sich einbilden auf, Kampf bestehen mit; stroben, sw. V.: nhd. starren, rauh emporstehen, starr emporrichten, sträuben, sich widersetzen; strouben, sw. V.: nhd. starren, rauh emporstehen, starr emporrichten, sträuben, sich widersetzen

sträuben, mhd. weren (1), wern, wergen, sw. V.: nhd. wehren, schützen, verteidigen, sich wehren, sich wehren gegen, sich wehren mit, sich schützen, sich verteidigen, sträuben, sich sträuben, sträuben gegen, sich sträuben gegen, sich sträuben mit, abwehren, verwehren, fernhalten, versagen, verbieten, hindern, in Besitz setzen, in die Gewalt bringen, verhindern, den Zugang verwehren, sich verteidigen gegen, verteidigen gegen, verteidigen mit, verteidigen vor, schützen gegen, schützen mit, schützen vor, erhalten (V.), abwehren von, abwehren mit, ausfechten, verweigern, rauben, verbieten, fernhalten von, versperren; widerrangen, sw. V.: nhd. sich widersetzen, sträuben; widersperren, sw. V.: nhd. »widersperren«, sträuben, sich widersetzen, sich weigern

Sträuben, mhd. widerunge, st. F.: nhd. »Widerung«, Sträuben, Widerstreben, Ablehung, Weigerung

Sträuben, mnd. krÐvelinge, F.: nhd. Kribbeln, Schaudern, Sträuben

sträuben, mnd. spÐren (1), speren, sperren, spõren, sparren, sw. V.: nhd. sperren, auseinanderbreiten, auseinanderspannen, auseinanderspreizen, hemmen, anfechten, sträuben, weigern, Dachstuhl aufsetzen, versperren, hindern

sträuben, mnd. sportelen, spartelen, spertelen, sw. V.: nhd. zappeln, strampeln, scheuen, sträuben, ausschlagen, sich aufbäumen, sich widersetzen, sich sperren

sträuben, mnd. strÐven, sw. V.: nhd. »streben«, zappeln, zucken, hinschlagen und herschlagen, regen, bewegen, anstrengen, ringen, abmühen, bemühen, Ziel anstreben, Zweck zu erreichen suchen, sträuben, widersetzen, widerstreben, entgegenstellen, entgegenwirken, Widerstand leisten, starr in eine Richtung weisen, erstarren, steif oder straff sein (V.), ragen, sich recken, streiten, kämpfen, trachten nach, richten, einstellen auf, gestalten nach?, widerspenstig sein (V.), auflehnen, empören, ablehnen

sträuben, mnd. strubbelen***, sw. V.: nhd. sträuben, sich wehren

sträuben, mnd. strubben***, sw. V.: nhd. sträuben, sich wehren

sträuben, mnd. strǖven, struven, sw. V.: nhd. sträuben, widerstreben, wehren, weigern, empören, aufwirbeln

sträuben, mnd. wÐren (2), sw. V.: nhd. wehren, schützen, verteidigen, hindern, verhindern, abhalten, sträuben, weigern, erwehren
-- sich sträuben: mnd. wedderstrubbelen*, wedderstrubbeln, mnd.?, sw. V.: nhd. sich sträuben, sich widersetzen; wedderstrubben***, sw. V.: nhd. sich sträuben, sich widersetzen; wedderstrǖven*, wedderstruven, mnd.?, sw. V.: nhd. sich sträuben, sich widersetzen; wedderworstelen, mnd.?, V.: nhd. dagegenringen, dagegen ankämpfen, sich sträuben, sich widersetzen; wedderwrangen, mnd.?, V.: nhd. dagegenringen, dagegen ankämpfen, sich sträuben, sich widersetzen

Sträuben, mnd. wedderspartichhÐt, weddersparticheit, mnd.?, F.: nhd. Widersetzlichkeit, Sträuben; wedderstrubbichhÐt*, wedderstrubbichÐt*, wedderstrubbicheit*, wedderstrubicheit, mnd.?, F.: nhd. Widerspenstigkeit, Sträuben; wedderstrǖvinge*, wedderstruvinge, mnd.?, F.: nhd. Sträuben, Widerspenstigkeit

strauben, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sträuben, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

straubenbäcker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sträubend -- sich sträubend, mhd. strðbende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. sich sträubend, struppig

sträubend -- sich sträubend, mnd. swõr (2), swaer, swair, swoer, swÐr, swõre, Adj.: nhd. schwer, Gewicht habend, beschwerlich, schwer durch etwas beladen (Adj.) bzw. belastet, gewichtig, wichtig, einflussreich, von Bedeutung seiend, lästig, schwierig, hart, streng, unnachsichtig, unnachgiebig, widerborstig, Schwierigkeiten machend, sich sträubend, feindlich (Bedeutung örtlich beschränkt), bedrohlich (Bedeutung örtlich beschränkt), schwerwiegend, kräftig, heftig, schlimm, gefährlich, bedrohlich, verderblich, furchtbar, schrecklich, von physischer bzw. psychischer Belastung seiend, drückend, belastend, als lastend bzw. schwer bzw. hart empfunden, schwer zu ertragen seiend, beschwerlich, kummervoll, schwermütig, melancholisch, beklemmend, körperlich schwer zu leisten seiend, mühselig, anstrengend, strapaziös, qualvoll, gesinnungsgemäß oder verantwortungsgemäß schwer zu tun seiend, untunlich, bedenklich, heikel, gefühlsmäßig schwer zu vollziehen seiend, bitter, schmerzlich, verdrießlich, unangenehm, leidig, widerwärtig, geistig schwer zu bewältigen seiend, schwierig, kompliziert, mühsam, körperlich schwer beweglich, massig, plump, wuchtig, schwerfällig, schwanger, trächtig, bedrückt, schwerfällig, unbeholfen, ungelenk, widerwillig, das volle gesetzlich vorgeschriebene Gewicht habend, den gesetzlich vorgeschriebenen Gehalt besitzend (Münzen), stark (Getränk), voll (Ton [M.] [2]), hallend

sträubend, mnd. wedderspartich***, mnd.?, Adj.: nhd. widersetzlich, sträubend

straubenhorn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

straubenkrapfen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straubenkringel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straubenleib, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straubenlinie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straubenlöffel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straubenmehl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

straubenpfennig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straubenteig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straubentrichter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straubentze, nhd.: nhd. ; L.: DW

Sträuber, mhd. striubelÏre* 1, striubeler, st. M.: nhd. »Sträuber«

strauber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straubermühle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straubert, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sträuberücken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Straubeschnecke, straub(e)schnecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straubete, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straubfederich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Straubfuß -- am Straubfuß leidend, mnd. hõgelhævich, hagelhovich, Adj.: nhd. strupphufig, strupprau, strupprauh, am Straubfuß leidend, am Igelsfuß leidend (Pferd)

straubfusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straubfusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straubfüszig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

straubfüszigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straubgeisz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straubhaar, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

straubhaarig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

straubhahn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straubhärigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straubheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straubholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

straubhorn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

straubhuf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straubhüfig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

straubhuhn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

straubich, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

straubicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

straubichtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

straubig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

straubigel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sträubigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Straubing, germ. ? Venaxemodorum, lat.-germ?, ON: nhd. Weißenbronn bei Heilsbronn?, Straubing?

straubinger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straubinger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sträubisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

straubkatze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straubkopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sträublein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sträublein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sträubleinbäck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sträubleinbäckerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sträubleinteig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straublicht, straublich(t), nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

straublichtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

straubrad, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sträubsam, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

straubschaf, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

straubschnecklein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

straubspfennig, nhd.: nhd. ; L.: DW

straubstock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sträubung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

straubutz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straubwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

straubzeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Strauch -- Strauch aus der Familie der Tamariskengewächse, mnd. tamartschenstrðk, M.: nhd. Strauch aus der Familie der Tamariskengewächse

Strauch, idg. *dheregh‑, Sb.: nhd. Strauch, Dorn

Strauch, germ. *bara-, germ.?, Sb.: nhd. Strauch; *basa-, *basam, germ.? st. N. (a): nhd. Strauch; *strðka, Sb.: nhd. Strauch

Strauch, ae. sceald‑þ‘-f‑el, st. M. (a): nhd. Alge, Seegras, Sumpfpflanze, Busch, Strauch

Strauch, ahd. busk* 6, bosk*, busc*, st. M. (a): nhd. Busch, Strauch, Gebüsch, Gehölz, Wäldchen; dikkinætÆ* 2, dickinætÆ, st. F. (Æ): nhd. Dickicht, Strauch, Gesträuch; gistðdi* 1, ahd.?, st. N. (ja): nhd. Staude, Strauch, Gesträuch; rÆs (1) 9, hrÆs*, st. N. (iz/az): nhd. Reis (N.), Strauch, Busch, Zweig, grüner Zweig, Ast; stðda 24, sw. F. (n): nhd. Staude, Strauch, Busch, Dornstrauch, Gestrüpp

Strauch, mhd. durne (2), st. M.: nhd. Dorn, Strauch, Dornstrauch
-- ein dorniger Strauch: mhd. brüsch, st. M.: nhd. ein dorniger Strauch
-- Strauch mit hartem Holz: mhd. beinwite, st. F.: nhd. Baum mit hartem Holz, Strauch mit hartem Holz

Strauch, mhd. spreide, st. F.: nhd. Strauch, Busch, Ausdehnung, Entfernung, Zerstreuung; strðch (2), st. M.: nhd. Strauch; strðz (2), st. M., sw. M.: nhd. Strauch; stðde, sw. F., st. F.: nhd. Staude, Pflanze, Strauch, Busch, Baum, buschiger Baum, Rute, Penis

Strauch, mnd. hucht, F.: nhd. Strauch, Strauchwerk, Sprickwerk; huchtel (2), mnd.?, F.: nhd. Strauch, Strauchwerk, Sprickwerk

Strauch, mnd. õderstrðk, M.: nhd. Strauch, Knüppel zu Zäunen

Strauch, mnd. rispeken, N.: nhd. »Rispchen«, Busch, Strauch
-- Strauch der wilden Malve oder des Eibischs: mnd. poppelenstrðk, M.: nhd. Strauch der wilden Malve oder des Eibischs

Strauch, mnd. strðk, strǖk, strðke, struk?, M.: nhd. Strauch, Staude, Busch, Gebüsch, Strauchwerk, Dickicht, Weinstock, Gerte, Rute, Zweig, Strunk, Stiel, Strauß (M.) (2)
strauch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strauch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strauch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strauch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Strauchart -- eine tropische Strauchart, mhd. berty, Sb. Pl.: nhd. eine tropische Strauchart

strauchart, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strauchartig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Strauchbarde, mnd. strðkbõrde, F.: nhd. »Strauchbarde«, Beil zum Hauen von Buschholz

strauchbart, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strauchbesen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strauchbirke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strauchbrücke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strauchbube, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strauchbündel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sträuchchen, mnd. strǖkeken, strðkeken***, N.: nhd. »Sträuchchen«

Strauchdieb, mhd. strðchdiep, st. M.: nhd. Strauchdieb; strðchgengÏre*, strðchgenger, st. M.: nhd. Wegelagerer, Strauchdieb

Strauchdieb, mnd. strædÏre*, stræder, strouder, stroeder, stroeyder, M.: nhd. Strauchdieb, Wegelagerer, Straßenräuber

Strauchdieb, mnd. strðkbæve, M.: nhd. Strauchdieb, Schurke

Strauchdieb, mnd. strðkdÐf, M.: nhd. Strauchdieb, Straßenräuber

Strauch​dieb, mnd. strðkhæn, N.: nhd. Strauch​dieb, Wegelagerer

Strauch​dieb, mnd. strðkhõne*, strðkhõn, strðkhan, M.: nhd. Strauch​dieb

Strauch​dieb, mnd. strðkrȫvÏre*, strðkrȫver, strðkrover, M.: nhd. Straßenräuber, Strauch​dieb
strauchdieb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strauchdieberei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Strauchdiebin, mnd. ? struthenne*, struthen, F.: nhd. Strauchdiebin?

strauchdiebisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strauchegge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strauchel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strauchel, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

strauchelicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strauchelicht, strauch(e)licht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Straucheln -- Stoß der zum Straucheln bringt, mhd. striuchelstæz, st. M.: nhd. Stoß der zum Straucheln bringt

straucheln -- straucheln lassen, ae. scr’-m-m-an, sw. V.: nhd. straucheln lassen

Straucheln (N.), mnd. snõvinge, snavinge, F.: nhd. Straucheln (N.), Anstoß

straucheln, idg. *skel‑?, *skhel‑?, V.: nhd. straucheln, fehl​treten

straucheln, an. stak-a (3), sw. V.: nhd. stoßen, anstoßen, taumeln, straucheln; stumr-a, sw. V.: nhd. stolpern, straucheln

straucheln, ahd. bikrankolæn* 1, bikrancolæn*, sw. V. (2): nhd. straucheln, wanken; biskrankolæn* 1, biscrancolæn*, sw. V. (2): nhd. straucheln, wanken; bislipfen* 8, bisliphen*, sw. V. (1a): nhd. ausgleiten, straucheln, gleiten, fallen, straucheln, entschlüpfen, hinabgleiten, hineingleiten; bislipfen* 8, bisliphen*, sw. V. (1a): nhd. ausgleiten, straucheln, gleiten, fallen, straucheln, entschlüpfen, hinabgleiten, hineingleiten; bispurnan* 4, st. V. (3b): nhd. anstoßen, straucheln, Anstoß erregen, fehlgehen; firspurnan* 8, st. V. (3b): nhd. anstoßen, straucheln, stolpern, irren, fehlgehen, zu Fall kommen; krankolæn* 1, krancolæn*, sw. V. (2): nhd. straucheln; skrankolæn* 5, scrancolæn*, sw. V. (2): nhd. straucheln, wanken, schwanken; slipfen* 14, sliphen, sw. V. (1a): nhd. ausgleiten, straucheln, gleiten, herabgleiten, absinken, entschwinden; strðhhæn* 4, strðchæn*, sw. V. (2): nhd. strauchen, straucheln, stolpern, stürzen, umstürzen

straucheln, mhd. beslipfen, sw. V.: nhd. ausgleiten, straucheln, in Sünde fallen; besnaben, sw. V.: straucheln, stolpern, fallen, zu Fall kommen, sinken in, sinken unter; besneben, sw. V.: straucheln, stolpern, fallen, zu Fall kommen, sinken in, sinken unter; bestrðchen, sw. V.: nhd. straucheln, fallen, stolpern; erstrðchen, sw. V.: nhd. straucheln

straucheln, mhd. ðzstrðchen, ðz strðchen, sw. V.: nhd. straucheln; voresnaben*, vor snaben, sw. V.: nhd. vor einem, den man führen soll, straucheln

straucheln, mhd. gestrðchen, sw. V.: nhd. straucheln, fallen; glÆten, st. V.: nhd. gleiten, abgleiten von, straucheln, sinken in

straucheln, mhd. nidersnaben, nider snaben, sw. V.: nhd. straucheln, in Sünde fallen; niderstrðchen, nider strðchen, sw. V.: nhd. »niederstrauchen«, niederstraucheln, straucheln, niederfallen, zusammenbrechen

straucheln, mhd. snaben (1), sneben, mmd., sw. V.: nhd. schnellen, klappen, schnappen, schnauben, hüpfen, springen, eilen, stolpern, straucheln, fallen, zu Fall bringen, zu Fall kommen, sinken, unterliegen, abfallen, wegkommen von, geraten in, stolpern über, fallen vor, Not leiden, mangeln, wanken, wackeln, schupfen, stoßen; snappen, sw. V.: nhd. schnappen, wanken, straucheln, Straßenraub treiben, plaudern, schwatzen, schnappen nach, angreifen; strocken, sw. V.: nhd. straucheln

Straucheln, mhd. strðch (1), strouch, st. M.: nhd. Straucheln, Sturz

straucheln, mhd. strðchelen*, strðcheln, sw. V.: nhd. straucheln, stolpern, fallen, sinken, stürzen; strðchen (1), strouchen, sw. V.: nhd. straucheln, stolpern, fallen, stürzen, sinken

Straucheln, mhd. strðchen (2), st. N.: nhd. Straucheln; strðchgevelle, strouchgevelle, strðchgefelle*, strouchgefelle*, st. N.: nhd. Straucheln, Fallen (N.), Stolpern und Fallen

straucheln, mhd. strunkelen*, strunkeln, sw. V.: nhd. straucheln, irren

straucheln, mnd. snõvelen, snavelen, snÐvelen, snȫvelen, sw. V.: nhd. straucheln, stolpern
straucheln, mnd. snõven, snaven, snÐven, snȫven, sw. V.: nhd. straucheln, stolpern, stürzen, fallen, irren, verkehrt handeln oder sprechen, in der Rede stecken bleiben, unglücklich werden, unselig werden, ins Stocken geraten (V.), liegen bleiben
straucheln, mnd. snubbelen, sw. V.: nhd. straucheln, stolpern

straucheln, mnd. strǖkelen, strukelen, sw. V.: nhd. straucheln, fehltreten, fehlgehen, fehlen, irren

straucheln, mnd. strumpelen, strumpeln, sw. V.: nhd. straucheln, stolpern, fehltreten, hinken

straucheln, mnd. strumpen, sw. V.: nhd. straucheln, hinken, torkeln, anstoßen, stocken

straucheln, mnd. strunkelen, sw. V.: nhd. straucheln

straucheln, mnd. swÐven (2), sw. V.: nhd. straucheln, stolpern

straucheln, mnd. ȫversnõven, æversnõven, sw. V.: nhd. straucheln, überschlagen (V.), stolpern

straucheln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

straucheln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

strauchelnd -- nicht strauchelnd, mhd. unbesnabet, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. nicht strauchelnd, nicht geschädigt, ungefährdet, unbeschädigt

strauchelnd, ahd. strðhhalÆn* 1, strðchalÆn*, Adj.: nhd. strauchelnd

strauchelnd, mhd. besnabet***, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. gesunken, strauchelnd, geschädigt, gefährdet, beschädigt

strauchelung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strauchelwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strauchen, ahd. strðhhæn* 4, strðchæn*, sw. V. (2): nhd. strauchen, straucheln, stolpern, stürzen, umstürzen

strauchen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

strauchen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

strauchen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

strauchen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

strauchen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Strauchen, strauche(n), nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sträucher, mnd. hõgebuschenbæm, M.: nhd. Kornelkirschbaum, Dornstrauch, Dornbusch, Baumwerk, Strauchwerk, Sträucher

straucherei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sträuchern -- beim Stutzen von Bäumen und Sträuchern abfallende Zweige und Äste, mnd. stðfholt, N.: nhd. beim Stutzen von Bäumen und Sträuchern abfallende Zweige und Äste

Sträuchern -- essbare Früchte von Bäumen und Sträuchern, mnd. ævet, ovet, ovit, oeuet, avet, ȫvet, øuet, ævent, æves, ævest, æst, N.: nhd. Obst, Baumfrucht, Strauchfrucht, essbare Früchte von Bäumen und Sträuchern, Obstsorte, Pflanzung mit Obstbäumen, Obstgarten; ævetwerk, aefetwerk, N.: nhd. essbare Früchte von Bäumen und Sträuchern, Obst

Strauchfeld, mnd. strðkvelt, N.: nhd. »Strauchfeld«, mit Strauchwerk bewachsenes Feldstück

Strauchfrucht, mnd. ævet, ovet, ovit, oeuet, avet, ȫvet, øuet, ævent, æves, ævest, æst, N.: nhd. Obst, Baumfrucht, Strauchfrucht, essbare Früchte von Bäumen und Sträuchern, Obstsorte, Pflanzung mit Obstbäumen, Obstgarten
strauchgänger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Strauchgewächs, ahd. brusk* 2, brusc*, st. N. (a): nhd. »Brüsch«, Knospe, Schössling, Strauchgewächs

Strauchhahn, mhd. strðchhan, st. M.: nhd. »Strauchhahn«, Wegelagerer

strauchhahn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strauchhähnlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strauchhaupt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strauchhecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strauchherd, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strauchhöft, nhd.: nhd. ; L.: DW

Strauchholz, mnd. buschholt, N.: nhd. Buschholz, Strauchholz, Stangen (F. Pl.), Latten (F. Pl.)

Strauchholz, mnd. strðkholt, N.: nhd. »Strauchholz«, Buschholz

strauchholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Strauchhuhn, mhd. strðchhuon, st. N.: nhd. »Strauchhuhn«, Wegelagerer

strauchhuhn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strauchhütte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Strauchicht, mhd. strðcheht, st. N.: nhd. »Strauchicht«, Gesträuch

strauchicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sträuchicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strauchicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sträuchicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strauchig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strauchig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strauchjungfer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strauchkatze, nhd.: nhd. ; L.: DW

strauchkirsche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strauchklee, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strauchkorb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sträuchlein, mnd. strǖklÆn, N.: nhd. »Sträuchlein«

sträuchlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strauchler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strauchlos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strauchlung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Strauchmörder, mhd. strðchmordÏre*, strðchmorder, st. M.: nhd. Strauchmörder

strauchmörder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strauchräuber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Strauchräuberei, mnd. rǖtÏrespÐl*, rǖterspÐl, N.: nhd. »Ritterspiel«, Kampfspiel, ritterliches Kampfspiel, Turnier, Gefecht, Scharmützel, Kriegshandwerk, Räuberei, Wegelagerei, Strauchräuberei; rǖtÏrespil*, rǖterspil, ruterspil, rǖterspill, N.: nhd. »Ritterspiel«, Kampfspiel, ritterliches Kampfspiel, Turnier, Gefecht, Scharmützel, Kriegshandwerk, Räuberei, Wegelagerei, Strauchräuberei

strauchreiter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Strauchritter, mnd. hæverǖtÏre*, hæverǖter, hõverǖter, M.: nhd. Hofreiter, Kavalier der noch nicht Ritter ist, berittener Krieger, Strauchritter
Strauchritter, mnd. snaphõne, snaphane, M.: nhd. »Schnapphahn«, berittener Wegelagerer, Strauchritter, Münze im Wert von drei Pfennigen

Strauchritter, mnd. snaphõneken, N.: nhd. »Schnapphähnchen«, berittener Wegelagerer, Strauchritter

strauchritter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strauchschütze, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strauchstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strauchstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strauchsteppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strauchstock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strauchtenne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strauchteufel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strauchung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strauchvegetation, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strauchvogel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strauchwald, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strauchweide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Strauchwerk -- knorriges Strauchwerk, mhd. gewimmer, st. N.: nhd. knorriges Strauchwerk

Strauchwerk -- mit Strauchwerk bewachsenes Feldstück, mnd. strðkvelt, N.: nhd. »Strauchfeld«, mit Strauchwerk bewachsenes Feldstück

Strauchwerk -- quer oder schräg in den Fluss gelegter Damm aus Pfahlwerk und Strauchwerk, mnd. stak (1), N.: nhd. Abpfählung des Deiches nach der Wasserseite, quer oder schräg in den Fluss gelegter Damm aus Pfahlwerk und Strauchwerk

Strauchwerk, mnd. brõke (1), F., M.: nhd. Zweig, Ast, Baumstumpf, Reisig, Buschwerk, Strauchwerk; busch (1), busk, M.: nhd. Busch, Gebüsch, Gehölz, Wildnis, unwegsames Land, Buschholz, Strauchwerk

Strauchwerk, mnd. hõgebuschenbæm, M.: nhd. Kornelkirschbaum, Dornstrauch, Dornbusch, Baumwerk, Strauchwerk, Sträucher; hucht, F.: nhd. Strauch, Strauchwerk, Sprickwerk; huchtel (2), mnd.?, F.: nhd. Strauch, Strauchwerk, Sprickwerk

Strauchwerk, mnd. rÐke (2), recke, rek, F.: nhd. Reihe, Ordnung, Strecke, Wegstrecke, Längenmaß, Abschnitt, Gehölz, Gebüsch, Strauchwerk, Hecke, Dornbusch
-- ausgeordnetes Strauchwerk: mnd. rædebrõke, F.: nhd. ausgeordnetes Strauchwerk
-- bestimmte Menge Strauchwerk: mnd. nõre (1), nare, narwe, M.: nhd. Narbe, Brandmal, Zeichen, Fleck auf der Haut, Bündel, bestimmte Menge Strauchwerk
-- mit Holz und Strauchwerk abgedichtete Stauwand vor einer Wassermühle: mnd. rÐsewant, reisewant, F.: nhd. mit Holz und Strauchwerk abgedichtete Stauwand vor einer Wassermühle
-- von Gehölz oder Strauchwerk befreien: mnd. ræden (1), rodden, rõden, sw. V.: nhd. roden, von Gehölz oder Strauchwerk befreien, Land urbar machen, ausrotten

Strauchwerk, mnd. stðvete, stuvete, stðvede, stðfte, N.: nhd. Gebüsch, Gestrüpp, Strauchwerk

Strauchwerk, mnd. strðk, strǖk, strðke, struk?, M.: nhd. Strauch, Staude, Busch, Gebüsch, Strauchwerk, Dickicht, Weinstock, Gerte, Rute, Zweig, Strunk, Stiel, Strauß (M.) (2)
strauchwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strauchwild, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strauchwisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strauchzaun, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straufen, schw. nhd., V.: nhd. ; L.: DW

strauke, nhd.: nhd. ; L.: DW

straum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

straupert, nhd.: nhd. ; L.: DW

sträuselkuchen, nhd.: nhd. ; L.: DW

Strauß -- Vogel Strauß, ae. strðt‑a, str‘t‑a, sw. M. (n): nhd. Vogel Strauß, Strauß (M.) (3)

Strauß -- Vogel Strauß, mhd. alfart, st. N.: nhd. Vogel Strauß; alfurt, st. N.: nhd. Vogel Strauß

Strauß -- Vogel Strauß, mhd. strðz (3), strouz, st. M., sw. M.: nhd. Strauß (M.) (3), Vogel Strauß; strðze, sw. M.: nhd. Strauß (M.) (3), Vogel Strauß, Kralle (?)

Strauß -- vom Strauß stammend, mhd. striuzÆn, Adj.: nhd. Strauß..., vom Strauß stammend

Strauß (M.) (1), germ. *strðta-, *strðtaz, st. M. (a): nhd. Widerstand, Strauß (M.) (1)

Strauß (M.) (1), mhd. büschel (1), püschel, sw. F.: nhd. Büschel, Bündel, Garbe, Strauß (M.) (1), kleiner Busch; büschelÆn, st. N.: nhd. Büschlein, kleiner Busch, Garbe, Strauß (M.) (1)

Strauß (M.) (1), mhd. gestriuze, st. N.: nhd. Strauß (M.) (1), Kampf, Handgemenge, Durcheinander, Buschwerk, Gesträuch

Strauß (M.) (1), mhd. strðz (1), st. M., sw. M.: nhd. »Strauß« (M.) (1), Widerstand, Zwist, Streit, Kampf, Gefecht

Strauß (M.) (1), mnd. strðs (2), strðts, M.: nhd. »Strauß« (M.) (1), Kampf, Ehestreit

Strauß (M.) (2) aus Rosmarinzweigen, mnd. ræsmarÆnstrðk, M.: nhd. Rosmarinstrauch, Strauß (M.) (2) aus Rosmarinzweigen, Rosmarinstrauß

Strauß (M.) (2), mhd. doste, toste, sw. M.: nhd. Strauß (M.) (2), Büschel, wilder Thymian, Origanum

Strauß (M.) (2), mnd. ? strðkete, N.: nhd. Blattwerk, Strauß (M.) (2)?

Strauß (M.) (2), mnd. strðk, strǖk, strðke, struk?, M.: nhd. Strauch, Staude, Busch, Gebüsch, Strauchwerk, Dickicht, Weinstock, Gerte, Rute, Zweig, Strunk, Stiel, Strauß (M.) (2)
Strauß (M.) (3), germ. *strÈtjo, *strÈþjo, M.: nhd. Strauß (M.) (3)

Strauß (M.) (3), an. strðz, M.: nhd. Strauß (M.) (3)

Strauß (M.) (3), ae. strðt‑a, str‘t‑a, sw. M. (n): nhd. Vogel Strauß, Strauß (M.) (3)

Strauß (M.) (3), ahd. strðz 39, st. M. (a): nhd. Strauß (M.) (3)

Strauß (M.) (3), mhd. strðz (3), strouz, st. M., sw. M.: nhd. Strauß (M.) (3), Vogel Strauß; strðze, sw. M.: nhd. Strauß (M.) (3), Vogel Strauß, Kralle (?)

Strauß (M.) (3), mnd. strðs (1), strðse, stðts, strðtse, M.: nhd. Strauß (M.) (3), ein Vogel, Sinnbild der Undankbarkeit und Machtgier

Strauß..., mhd. striuzÆn, Adj.: nhd. Strauß..., vom Strauß stammend

Straußchen, mnd. strðsken*, strðschen, N.: nhd. »Straußchen«, Anrede des Teufels

Straußei, mhd. strðzei, st. N.: nhd. Straußei, Straußenei; strðzenei, st. N.: nhd. Straußenei, Straußei

straußenartig, mhd. strðzeslaht, strðzesslaht, Adj.: nhd. straußenartig

Straußenei, mhd. strðzei, st. N.: nhd. Straußei, Straußenei; strðzenei, st. N.: nhd. Straußenei, Straußei

Straußenei, mnd. strðsei*, strðsey, N.: nhd. Straußenei

Straußenei, strausz(en)ei, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Straußenfeder, mnd. strðsvÐdere*, strðsvÐder, strðsvedder, F.: nhd. »Straußfeder«, Straußenfeder, besonderer Federschmuck des Adels, Name des Teufels der in Gestalt eines jungen Patriziers mit einer weißen Straußenfeder erscheint
-- Name des Teufels der in Gestalt eines jungen Patriziers mit einer weißen Straußenfeder erscheint: mnd. strðsvÐdere*, strðsvÐder, strðsvedder, F.: nhd. »Straußfeder«, Straußenfeder, besonderer Federschmuck des Adels, Name des Teufels der in Gestalt eines jungen Patriziers mit einer weißen Straußenfeder erscheint

Straußenfeder, strausz(en)feder, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Straußenhirn, strausz(en)hirn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Straußenkopf, strausz(en)kopf, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Straußenmagen, strausz(en)magen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Straußfeder, mhd. strðzveder, strðzfeder*, F.: nhd. Straußfeder

Straußfeder, mnd. strðsvÐdere*, strðsvÐder, strðsvedder, F.: nhd. »Straußfeder«, Straußenfeder, besonderer Federschmuck des Adels, Name des Teufels der in Gestalt eines jungen Patriziers mit einer weißen Straußenfeder erscheint

sträusz, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strausz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strausz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strausz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sträuszach, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strauszananas, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strauszartig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strauszasbest, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strauszbastard, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strauszbeere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strauszbinden, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strauszbinderin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strauszblume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strauszblütig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sträuszchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sträuszchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strauszdune, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strauszei, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strauszelster, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strauszen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sträuszen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

strauszenähnlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strauszenart, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strauszente, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sträuszer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sträuszermädchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strauszfarn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strauszfeder, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strauszförmig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strauszglockenblume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strauszgras, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strauszgut, nhd.: nhd. ; L.: DW

sträuszgut, nhd.: nhd. ; L.: DW

strauszhahn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strauszhuhn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strauszieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

strauszig, Adj.;, nhd.: nhd. ; L.: DW

sträuszig, Adj.;, nhd.: nhd. ; L.: DW

strauszig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strauszin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sträuszlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sträuszlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sträuszlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sträuszlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sträuszlich, nhd.: nhd. ; L.: DW

strauszmeise, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strauszpomeranze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strauszrauben, nhd.: nhd. ; L.: DW

strauszsense, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strauszspruch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strauszstern, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strausztaucher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sträuszung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strauszvogel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strauszvogel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strauszwedel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strauszweise, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

strauszwirt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strawanzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

strawanzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strawanzerbub, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strazze, nhd.: nhd. ; L.: DW

streb, M., nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streb, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Strebbogen, mnd. swibbæge, swebbæge, swÐbæge, swÆbæge, swicbæge, schwikbæge, swikbæge, swikbõge, swibbõge, schwibbæge, swichbæge, M.: nhd. Schwibbogen, bogenförmiges Gewölbe, Mauerbogen, Strebbogen, Wandnische

Strebe -- hölzerne Strebe, mnd. strÐve, F.: nhd. »Strebe«, hölzerne Strebe, Querbalken, Stützbalken

Strebe -- Strebe am unteren Teil des Vogelbaums, mnd. schærmicke, F.: nhd. Schrägbalken, Strebe am unteren Teil des Vogelbaums

Strebe -- Strebe für ein Gerüst, mnd. scharlatte, F.: nhd. Strebe für ein Gerüst

Strebe, ae. *stu-þ, N., F.: nhd. Stütze, Strebe

Strebe, mhd. strebe (1), st. F.: nhd. »Strebe«, Streben (N.), aktive Unterstützung

Strebe, mnd. bÆstellinge, F.: nhd. Pfosten, Staken, Stütze, Strebe

Strebe, mnd. rik, rich, rek, N., M.: nhd. Querstange zum Aufhängen von Gegenständen, aufrecht stehende Stange, Querholz, Strebe, Geländer, Bord, Holzgestell zum Abstellen und Aufbewahren von Gegenständen, Gestell eines Wurfgeschützes, Menschentrage

Strebe, mnd. storpÆlere*, storpÆler, sthorpÆler, M.: nhd. Stützpfeiler, Strebe

Strebe, mnd. strÐve, F.: nhd. »Strebe«, hölzerne Strebe, Querbalken, Stützbalken

Strebe, mnd. stref (1), N.: nhd. »Strebe«, Querbalken zum Abstützen des Pfahlwerks, Erzstrebe, Erzfeste, Strebebogen, Strebepfeiler, Stütze

Strebe, mnd. stütte, stutte, M.?, F.: nhd. Stütze, Pfosten, Strebe, Stock, Ständer, Pfahl, Rückenstütze, Schützer, Helfer, Unterstützung, Hilfe

strebe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strebe-, nhd.: nhd. ; L.: DW

strebe, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

Strebebalken, mnd. strÐvebalke*, M.: nhd. »Strebebalken«, Streckwaage?

strebebalken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strebeband, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Strebebaum -- Strebebaum des Baugerüsts, mnd. upschæt*, upschote, mnd.?, M.?: nhd. Schößling, Strebebaum des Baugerüsts; upstæke*, upstoke, mnd.?, Sb.: nhd. Strebebaum des Baugerüsts

strebebaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Strebebogen, mnd. rÐboge, rÐbõge, M.: nhd. Strebebogen, gemauerte Rundung

Strebebogen, mnd. stref (1), N.: nhd. »Strebe«, Querbalken zum Abstützen des Pfahlwerks, Erzstrebe, Erzfeste, Strebebogen, Strebepfeiler, Stütze

strebebogen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strebebolzen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strebebüge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strebecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strebegebälk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strebeherr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strebeholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strebeisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Strebekatze, mhd. katzenstrebel, st. M.: nhd. Strebekatze; krebekatze, st. M.: nhd. Strebekatze, Tauziehen

Strebekatze, mhd. strebekatze 3 und häufiger?, sw. F.: nhd. Strebekatze, Tauziehen, Katzenstrebel, Spiel bei dem zwei Parteien an einem Seil ziehen

Strebekatze, mnd. strÐvekatte, strÐfkatte, F.: nhd. »Strebekatze«, Katzbalgen, eine Belagerungsmaschine, eine mecklenburgische und pommersche Münze, Doppelschilling mit zwei aufgerichteten Leoparden im Prägebild, eine Münze mit steigen​den Tieren

strebekatze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strebekatze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strebekeil, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strebekraft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strebekraft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strebemauer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streben -- gierig nach etwas streben, ahd. anagiwÐn* 1, sw. V. (3): nhd. begehren, gierig nach etwas streben, begierig verlangen

streben -- in die Höhe streben, mhd. entwerfen, intwerfen, st. V.: nhd. fallenlassen, auseinanderwerfen, breiten, auseinandersetzen, erklären, loslassen, fallenlassen, zeichnen, malen, weben, gestalten, planen, einrichten, anstiften, sich aufwerfen, in die Höhe streben, sich bilden, anfangen, ausführen, schaffen, sich auflehnen gegen, die Gestalt annehmen von, verführen, sich überwerfen, sich streiten, sich entziehen

streben -- streben nach, ahd. fordaræn* 67, sw. V. (2): nhd. fordern, Rechenschaft fordern, begehren, erforschen, benötigen, verlangen, wünschen, streben nach, sich bemühen um, untersuchen, nachforschen, suchen, befördern, fördern, bereichern; gigõhen 8, sw. V. (1a): nhd. eilen, sich eilen, sich beeilen, streben, streben nach; giÆlen 16, sw. V. (1a): nhd. eilen, streben, streben nach, sich beeilen, schnell laufen, bestrebt sein (V.), bestrebt sein (V.) auf, trachten nach; ginenden* 9, sw. V. (1a): nhd. wagen, sich erkühnen, streben, etwas auf sich nehmen, sich etwas anmaßen, streben nach; gingÐn* 7, gingæn*, sw. V. (3, 2): nhd. gehen, nachgehen, sich sehnen, verlangen nach, streben nach, traurig (= gingÐnti); Ælen 188, sw. V. (1a): nhd. eilen, sich beeilen, sich eilen, schnell laufen, streben, streben nach, sich bemühen, bestrebt sein (V.), trachten, gieren, heftig vorgehen gehen; rõmÐn 32, sw. V. (3): nhd. zielen, zielen nach, streben, streben nach, trachten, angreifen, sich beziehen auf, beabsichtigen, versprechen; trahtæn 29, sw. V. (2): nhd. betrachten, trachten, behandeln, trachten nach, streben, streben nach, überlegen (V.), bedenken, erörtern, abhandeln, meinen, erwägen; wellen* (1) 229?, wollen*, anom. V.: nhd. wollen (V.), wünschen, begehren, beanspruchen, entscheiden wollen, wollen können, erhoffen, pflegen, zu tun pflegen, meinen, bedeuten, werden, streben nach, streben zu

streben -- streben nach, mhd. bekoren* (1), bekorn, bikorn, sw. V.: nhd. »bekoren«, prüfen, versuchen, schmecken, kosten (V.) (2), fühlen, kennenlernen, sich bemühen um, streben nach, beschließen, erfahren (V.), in Versuchung führen, verführen, verleiten, heimsuchen; denken (1), tenken, sw. V., an. V.: nhd. denken, bedenken, beabsichtigen, erwähnen, gedenken, sich erinnern, zudenken, beimessen, ausersehen, erinnerlich sein (V.), erdenken, ersinnen, im Sinn haben, wollen (V.), meinen, denken über, achten auf, streben nach, verlangen nach, sich denken, glauben, überlegen (V.), denken an, planen; dienen, sw. V.: nhd. dienen, Dienst leisten, gottesdienstlich betreuen, entrichten, Abgaben entrichten, persönlich Dienst leisten, im Dienst stehen, gegen Lohn im Dienst stehen, gegen Entgelt im Dienst stehen, bringen, Ertrag bringen, Nutzen bringen, nutzen, erbringen, Abgaben erbringen, einbringen, Gottesdienst halten, aufwarten, leisten, Abgabe leisten, Knecht sein (V.), erwerben, vergelten, sich widmen, untertan sein (V.), Hilfe leisten, gehören, Ehre erweisen, auftischen, versorgen mit, streben nach, lohnen, erweisen, tun für, verschaffen, erstreben, ableisten, verdienen; dingen (2), sw. V.: nhd. »dingen«, zu Gericht gehen, Vereinbarungen treffen, appellieren, Berufung einlegen, borgen, verfügen, vereinbaren, einstellen, in Dienst nehmen, sich zu Dienst verpflichten, übertragen (V.), Lehen übertragen (V.), aussetzen, Leibgedinge aussetzen, zusprechen, zusichern, sich ausbedingen, sich an ein Gericht wenden, versprechen, Zuversicht haben, Gericht halten, verhandeln, gerichtlich verhandeln, vor Gericht reden, seine Sache führen, sich besprechen, unterhandeln, Vertrag schließen, Vergleich schließen, Frieden schließen, vor Gericht laden, zitieren, vor Gericht zitieren, festsetzen, ausbedingen, mieten, pachten, abschließen, in Lohn und Brot nehmen, zum Kauf anbieten, kaufen, verkaufen, handeln, überlassen (V.), brandschatzen, Versammlung abhalten, erwarten, vertrauen auf, hoffen auf, streben nach, erbitten, verlangen, verlangen von, sich verdingen bei, beistehen, vor Gericht beistehen, feilschen um, anstellen, dingen, verleihen, unterwerfen, unterwerfen unter; entrahten, sw. V.: nhd. anstreben, streben nach, trachten nach

streben -- streben zu, ahd. gisuohhen* 29, gisuochen*, sw. V. (1a): nhd. suchen, holen, prüfen, erproben, erforschen, streben zu, begehren, verlangen; wellen* (1) 229?, wollen*, anom. V.: nhd. wollen (V.), wünschen, begehren, beanspruchen, entscheiden wollen, wollen können, erhoffen, pflegen, zu tun pflegen, meinen, bedeuten, werden, streben nach, streben zu

streben (), mhd. ? darstreben, sw. V.: nhd. »streben« (?)

Streben (M.), mnd. sinnelichÐt, sinnelicheit, sinlichÐt, sinlicheit, sinlecheit, sinnelcheit, sintlicheit, F.: nhd. »Sinnlichkeit«, geistiges Vermögen, geistige Klarheit, Testamentsformel, Streben (M.), Trachten (M.), Begehrlichkeit, Lust, Begierde, sinnliche Lust, Besinnung, Verstand

Streben (N.) nach Ruhm, mhd. õventiure (1), õventiur, õbentiure, st. F.: nhd. Begebenheit, Beginnen, Ereignis, Schicksal, Muse, Glück, glückliches Geschick, Glücksfall, Erfolg, Gedicht, Erzählung, Geschichte, Quelle der höfischen Dichter, Quelle, Überlieferung, Neuigkeit, Nachricht, Unterhaltung, Vergnügen, Abenteuer, Rittertat, Heldentat, Streben (N.) nach Ruhm, Wagnis, Kampf, Herausforderung, Bedrängnis, Zufall, Gelegenheit, Wunder, Zauber

Streben (N.) nach Vornehmheit, mhd. ebenhÐre (1), st. F.: nhd. gleiche Vornehmheit, gleiche Erhabenheit, Streben (N.) nach Vornehmheit

Streben (N.), an. õ-stund-an, F.: nhd. Verlangen, Streben (N.), Eifer; stund (2), st. F. (æ?): nhd. Mühe, Arbeit, Streben (N.)

Streben (N.), ahd. flÆz 36, st. M. (a): nhd. Fleiß, Eifer, Anstrengung, Streit, Kampf, Streitsucht, Eifersucht, Bestrebung, Streben (N.), eifriges Bemühen, Übereifer, Unternehmung; Ælunga 24, st. F. (æ): nhd. Eile, Eifer, Fleiß, Eilfertigkeit, Streben (N.), Bemühung, Mühe, Anstrengung, Studium

Streben (N.), mhd. bejac, st. M.: nhd. Beute (F.) (1), Jagdbeute, Erwerb, Errungenschaft, Gewinn, Jagd, Fischfang, Lohn, Lebensunterhalt, Nutzen (M.), Streben (N.), Bemühen; bejagen (3), st. M.: nhd. Beute (F.) (1), Erwerb, Errungenschaft, Gewinn, Jagd, Fischfang, Lohn, Lebensunterhalt, Nutzen (M.), Streben (N.), Bemühen; beranc, berinc, st. M.: nhd. Ringen, Streben (N.), Handeln, Erfolg, Gewinn

Streben (N.), mhd. gemüete, gemüet, gemðde, gemuote, gemuot, st. N.: nhd. Gemüt, Sinn, Inneres, Herz, Gemütszustand, Stimmung, Haltung, Aufschub, Beurlaubung, Freistellung, Verlangen, Lust, Begehren, Gesuch, Ansinnen, Bereitschaft, Geist, Wesen, Gesinnung, Mut, Entschlossenheit, Streben (N.); ger (2), gir, kir, st. F.: nhd. Verlangen, Begehren, Trieb, Gemütsbewegung, Wunsch, Sehnsucht, Begierde, Liebe (F.) (1), Absicht, Streben (N.), Forderung; geranc, st. M., st. N.: nhd. Ringen (N.), Streben (N.); gerinc, st. M.: nhd. Ringen (N.), Kämpfen, Streben (N.), Bestreben, Bemühung; gesuoch, st. M.: nhd. Suche, Streben (N.), Forschung, Verlangen, Versuchung, Vergeltung, Pirsch, Weide (F.) (2), Zugang, Nutzungsrecht, Wiese, Weideland, Weiderecht, Erwerb, Gewinn, Ertrag, Zinsen, Zins, Wucher, Pfandverzinsung; gesuocht, st. M.: nhd. Suche, Streben (N.), Forschung, Verlangen, Versuchung, Vergeltung, Pirsch, Weide (F.) (2), Zugang, Nutzungsrecht, Wiese, Weideland, Weiderecht, Erwerb, Gewinn, Ertrag, Zinsen, Zins, Wucher, Pfandverzinsung; getrehte (2), st. N.: nhd. Streben (N.), Sinnen, Trachten (N.), Meinen, Betrachtung, Erwägung; gewerbe, gewerb, gewerp, st. M., st. N.: nhd. »Gewerbe«, Wirbel, Gelenk, Geschäft, Tätigkeit, Unternehmen, Beschäftigung, Handeln, Streben (N.), Bestreben, Absicht, Anliegen, Vorhaben, Anwerbung, Truppenwerbung; gewerf (1), gewerp, gewerb, st. M.: nhd. Drehendes, Öffnendes, Spalt, Schlund, Geschäft, Tätigkeit, Handeln, Tun (N.), Abmachung, Vertrag, Treiben, Streben (N.), Gewerbe, Werbung, Bewerbung, Anliegen, Handlung, Verhandlung, Tierwaffe; gewerft (2), st. M., st. N.: nhd. Wirbel, Gelenk, Geschäft, Tätigkeit, Unternehmen, Beschäftigung, Streben (N.), Bestreben, Absicht, Anliegen, Vorhaben, Anwerbung, Truppenwerbung; gewinnunge, st. F.: nhd. Streben (N.), Gewinn, Vorteil, Erwerb, Zuwachs; ginge, sw. M., st. F.: nhd. Verlangen, Streben (N.); gir (1), ger, kir, st. F.: nhd. »Gier«, Begehren, heißes Verlangen, Wunsch, Streben (N.), Sehnsucht, Begierde, Liebe (F.) (1), Absicht, Forderung; halte*** (3), st. F.: nhd. Streben (N.); kouf, st. M.: nhd. Kauf, Verkauf, Kaufvertrag, Kaufmannsware, käufliche Ware, Handel, Tätigkeit als Kaufmann, Kaufpreis, Tausch, Geschäft, Erwerb, Unterhandlung, Verabredung, Tun, Treiben, Ware, Gewinn, Bezahlung, Streben (N.), Kaufbetrag, Angebot; kriec, krÆc, krieg, st. M.: nhd. Angriff, Streitsucht, Zank, Wettkampf, Anstrengung, Widerstand, Anfechtung, Streit, Waffenstreit, Kampf, Krieg, Wettstreit, Streben (N.), Rechtsstreit, Zwist, Unfrieden, Zwietracht, Zweikampf, Hebegerät, Winde (F.), Kran, Trotz, Hartnäckigkeit

Streben (N.), mhd. gewerben (2), st. N.: nhd. »Streben« (N.)

Streben (N.), mhd. litze (1), sw. M.: nhd. Begehren, Streben (N.), Laune; liz (1), st. M.: nhd. Begehren, Streben (N.), Laune; nÆt (1), st. M.: nhd. Hass, Feindschaft, Feindseligkeit, Neid, Kampfgrimm, Groll, Eifersucht, Bosheit, Wut, Grimm, Heftigkeit, Missgunst, Arg, Streben (N.), Ehrgeiz, Streitbegehr; næt (3), st. F., M.: nhd. Reibung, Drangsal, Mühe, Not, Bedrängnis, Notlage, Nötigung, Gewalttat, Notwendigkeit, Bedürfnis, Bedarf, Leid, Schmerz, Qual, Verzweiflung, Beschwernis, Gefahr, Angst, Sorge, Anstrengung, Gewalt, Kampfnot, Kampf, Lebensunterhalt, Anlass, Zweck, Verlangen, Streben (N.), Eilen, Beflissenheit, Affekt, Gemütsstimmung, Notdurft, Zwangslage, Zwang, höhere Gewalt, Verhängnis; rõm (1), st. M.: nhd. Ziel, Zielen, Trachten (N.), Streben (N.), Bemühung, Auftrag, Erfüllung, Schuss, Schwung; rõme, st. F.: nhd. Ziel, Zielen, Trachten (N.), Streben (N.)

Streben (N.), mhd. sõze (1), st. F.: nhd. Sitz, Wohnsitz, Rastort, Rast, Ruhe, Versteck, Lauer (F.), Erhalt, Nachstellung, Lage, Stellung, Art (F.) (1), Weise (F.) (2), Lebensweise, Einrichtung, Verhältnis, Maß, Belagerung, Stand, Regel, Ordnung, Brauch, Streben (N.); sin (1), st. M.: nhd. Sinn, körperlicher Sinn, wahrnehmender Sinn, Sinnlichkeit, innerer Sinn, denkender Geist, Geist, Geisteskraft, Seele, Herz, Gesinnung, Verstand, Klugheit, Bewusstsein, Besinnung, Wahrnehmung, Gefühl, Gedanke, Überlegung, Einsicht, Erkenntnis, Denkvermögen, Absicht, Beschluss, Wille, Kraft, Streben (N.), Bedeutung, Weisheit, Kunst, Begriff, Meinung, Ansicht, verständige Handlung, Kunstgriff, Urteil; strebe (1), st. F.: nhd. »Strebe«, Streben (N.), aktive Unterstützung; streben (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Streben (N.); strÆt (1), st. M.: nhd. Streit, Schlacht, Kampf, Wettkampf, Krieg, Wortstreit, Waffenstreit, Rechtsstreit, Wettstreit, Widerstand, Konflikt, Ringen, Streitmacht, Heeresabteilung, Schlachtordnung, Rache, Begehren, Widerspruch, Zwiespalt, Streben (N.), Wetteifer, Widerstandskraft; sweif, st. M.: nhd. »Schweif«, Schwingbewegung, Gang (M.) (1), Umschwung, Umkreis, Umfang, umschlingendes Band, Besatz eines Kleidungsstücks, Schwanz, Ende, Schwung, Drang, Streben (N.), Verlauf, Lauf, Einfluss, Gloriole, Ausläufer eines Erzganges, in einem Erzgang gefundene Erzart; trahte (3), tracte, st. F.: nhd. Trachten (N.), Sehnsucht, Verlangen, Begehren, Denken, Gedanke, Überlegung, Berechnung, Gedenken, Betrachtung, Erwägung, Gedankenkenverloren sein (N.), Streben (N.); trahten (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Erwägen, Bedenken, Nachdenken, Nachsinnen, Bemühen, Beachten, Trachten (N.), Achten, Streben (N.), Anstreben, Denken, Überlegen, Aussinnen, Planen (N.); trahtunge, st. F.: nhd. Betrachtung, Erwägung, Überlegung, Denken, Streben (N.), Trachten (N.), Absicht; twõl (1), quõle, mmd., st. F., st. M.: nhd. Verzug, Säumnis, Zögerung, Aufenthalt, Mühe, Streben (N.)

Streben (N.), mhd. übersuoch, st. M.: nhd. Streben (N.), Trachten (N.), Bemühen, Verlangen, Studium; ðfsuochunge, st. F.: nhd. »Aufsuchung«, Streben (N.), Zwang; võr, fõr*, st. F., st. M.: nhd. »Fahr«, Nachstellung, Hinterlist, Falschheit, Betrug, Gefährdung, Gefahr, Hinterhalt, Schade, Schaden (M.), Verderben, Unglück, Bestreben, Nachteil, Streben (N.), Verlangen, Eifer, Sorge, Angst, Begierde, Aufmerksamkeit, Furcht, Befürchtung, rechtliches Arrestationsrecht, Strafe; võre, fõre*, st. F.: nhd. Nachstellung, Hinterlist, Falschheit, Betrug, Gefahr, Gefährdung, Nachteil, Streben (N.), Begierde, Aufmerksamkeit, Eifer, Furcht, Befürchtung, Verhaftungsrecht, Strafe; võrheit, fõrheit*, st. F.: nhd. Nachstellung, Hinterlist, Falschheit, Betrug, Gefährdung, Gefahr, Nachteil, Streben (N.), Begierde, Aufmerksamkeit, Eifer, Furcht, Befürchtung, rechtliches Arrestationsrecht, Strafe; versuoch, fersuoch*, st. M.: nhd. »Versuch«, Streben (N.), Trachten (N.), Unternehmen, Prüfung, Untersuchung, Anstrengung; vlÆz (2), flÆz*, st. M.: nhd. Fleiß, Beflissenheit, Eifer, Wetteifer, Sorgfalt, Mühe, Dienstbereitschaft, Bereitschaft, Streben (N.), Bestreben, Nachdruck, Absicht, Trieb, Kunstfertigkeit, Können, Kontrast, Gegensatz; wunsch, st. M.: nhd. Wunsch, Streben (N.), Vermögen etwas Außergewöhnliches zu schaffen, Schöpfer (M.) (2), Verleiher aller Vollkommenheit, Verleiher alles Segens, Verleiher alles Heiles, Wunschbild, Ideal, Fülle, Herrlichkeit, Vollkommenheit, Erfüllung, höchste Erfüllung, Glückwunsch, Segen, Gnade, Bestes, Höchstes, Schönstes

Streben (N.), mnd. Æver, yffer, ywer, M.: nhd. Eifer, Zorn, Streben (N.), eifervolles Bemühen, Jähzorn, Wutanfall

Streben (N.), mnd. næt (1), noet, noit, noyt, M., F.: nhd. Not, Bedrängnis, Beschwernis, Zwang, Mühe, Anstrengung, Bedürfnis, Gewalttat, Notzucht, Notwehr, üble nachteilige Folge, Strafe, Hindernis des Erscheinens vor Gericht, Reibung, Drangsal, Notlage, Nötigung, Gewalttat, Notwendigkeit, Bedarf, Leid, Schmerz, Qual, Verzweiflung, Beschwernis, Gefahr, Angst, Sorge, Anstrengung, Gewalt, Kampfnot, Kampf, Lebensunterhalt, Anlass, Zweck, Verlangen, Streben (N.), Eilen, Beflissenheit, Affekt, Gemütsstimmung, Notdurft, Zwangslage, Zwang, höhere Gewalt, Verhängnis; nǖt, nðt, nuet, nuhd, M?: nhd. Lust, Annehmlichkeit, Verlangen, Bedarf, Streben (N.), Verwendung, Genuss, Vorteil; rõm (2), r¯m, raam, rõme, M.: nhd. Ansturm, Angriff, Absicht, Streben (N.), Plan, gestecktes Ziel, Vorschlag, Entwurf, Beratschlagung (Bedeutung örtlich beschränkt), Beschluss, Vereinbarung, Festsetzung, Bestimmung

Streben (N.), mnd. sin (1), M., N.: nhd. Sinn, Fähigkeit geistiger Betätigung, Fähigkeit der sinnlichen Wahrnehmung, denkender Geist, geistige Klarheit, intellektuelles Vermögen, Verstand, Klugheit, Trachten (N.), Streben (N.), Wollen, Wille, Lust, Neigung, Sinnliches, Körperliches, Inneres des Menschen, Sinnesart, Veranlagung, Charakter, Gesinnung, Gemüt, Stimmung, Laune, gesunder Menschenverstand, Gedachtes, Gedanke, Wunsch, Beabsichtigtes, Plan, Meinung, Entschluss, Auffassung, Urteil, Mittel, Ausweg, Inhalt eines Schriftstücks, Zusammenhang, Thema, Gegenstand, Bedeutungsinhalt, Art, Hinsicht, Beziehung

Streben (N.), mnd. sȫken* (2), sȫkent, N.: nhd. Suchen, Streben (N.), Sucht
Streben (N.), mnd. sorchvældichÐt, sorchvældicheit, sorchveldicheit, F.: nhd. »Sorgfältigkeit«, Kummer, Leid, Sorge, Sorge für etwas, Besorgnis, Besorgtheit, Befürchtung, Angst, Notlage, Gefahr, Gefährlichkeit, besorgliches Unternehmen, Bedrohlichkeit, Aufruhr, Geschäftigkeit, Rührigkeit, Bemühen, Streben (N.), Fleiß, Achtsamkeit, Vorsicht

Streben (N.), mnd. tÆdinge, tÆdige, mnd.?, F.: nhd. Zeitung, Nachricht, Botschaft, Streben (N.), Sehnsucht

Streben (N.), mnd. tætÆden* (2), totiden, mnd.?, N.: nhd. Ziehen an einen Ort, Streben (N.), Neigung, Sehnsucht

Streben (N.), mnd. tætÆdinge*, totidinge, mnd.?, F.: nhd. Ziehen an einen Ort, Streben (N.), Neigung, Sehnsucht

Streben (N.), mnd. vlÆt (1), flÆt*, M., F.: nhd. Fleiß, Eifer, Bemühung, Sorgfalt, Ernst, Andacht, Streben (N.), Absicht; vlÆtichhÐt*, vlÆtichÐt, vlÆticheit, vlitigeit, F.: nhd. »Fleißigkeit«, Eifer, Fleiß, Streben (N.); vlÆtinge, F.: nhd. Eifer, Streben (N.), Bemühung

Streben, idg. *øÆti-, Sb.: nhd. Genuss, Streben

streben, idg. *Øet‑, V.: nhd. angehen, streben; *ken- (4), V.: nhd. sich mühen, streben, sich sputen; *mÐ- (5), *mæ-, *mý‑, V., Sb.: nhd. streben, wollen (V.), sich mühen, Mut; *mendh-, V.: nhd. sehen, streben, lebhaft sein (V.), seinen Sinn richten; *mæ‑, *molo‑, V., Sb.: nhd. streben, wollen (V.), sich mühen, Mut; *strÁibh-, Adj., V.: nhd. starr, steif, streben; *øen- (1), *øený-, V.: nhd. streben, wün​schen, lieben, erreichen, gewinnen, siegen

streben, germ. *ahtalæn, germ.?, sw. V.: nhd. streben, denken; *fundæn, sw. V.: nhd. sich begeben (V.), streben; *nenþan?, germ.?, st. V.: nhd. Mut fassen, streben; *sent-, germ.?, V.: nhd. streben, sinnen; ? *strib-, germ.?, V.: nhd. sich anstrengen, streben?; *stribæn, sw. V.: nhd. sich anstrengen, streben; *tilæn, sw. V.: nhd. streben, erreichen, zielen, eilen; *tu-, germ.?, V.: nhd. vorwärts streben, streben
-- vorwärts streben: germ. *tu-, germ.?, V.: nhd. vorwärts streben, streben

streben, got. *til-æn, sw. V. (2): nhd. zielen, streben

streben, an. atl-a, sw. V. (2): nhd. denken, streben; mun-d-a, sw. V.: nhd. zielen, streben; stund-a, sw. V.: nhd. sich kümmern, streben; þrat-t-a, sw. V. (2): nhd. streben, streiten
-- streben nach: an. bek-k-jast, sw. V.: nhd. streben nach, zanken mit

Streben, ae. *wi-l-l‑en (2), N.: nhd. Wille, Streben

streben, ae. fÚc-an, sw. V.: nhd. zu gehen wünschen, streben; fund‑ian, sw. V. (2): nhd. streben, wünschen, gehen, abreisen, eilen; f‘s-an, sw. V. (1): nhd. fortsenden, antreiben, forttreiben, in die Flucht schlagen, verbannen, eilen, sich sputen, streben; ge-f‘s-an, sw. V. (1): nhd. fortsenden, antreiben, forttreiben, in die Flucht schlagen, verbannen, eilen, sich sputen, streben; ge-gier-n‑an, ge-geor-n-an, ge-ger-n-an, sw. V. (1): nhd. begehren, verlangen, streben, suchen, bitten; ge-hog‑ian, sw. V. (2): nhd. sorgen, denken, sich beschäftigen, streben, wünschen; ge-sÊc-an, ge-sÐc-an, sw. V. (1): nhd. suchen, forschen, streben, verlangen, erwarten, besuchen, aufsuchen, nahen, angreifen, gehen, vorrücken, sich bewegen; ge-swinc-an, st. V. (3a): nhd. arbeiten, sich plagen, streben, in Not sein (V.), schmachten, sich mühen, sich anstrengen; ge‑we-s-an, anom. V.: nhd. streben, kämpfen (?); ge-wyrc-an, ge-werc-an, ge-weorc-an, ge-wir-c-an, sw. V. (1): nhd. wirken, bereiten, tun, schaffen, machen, bewirken, streben, halten, sich belaufen, erwerben, verdienen, gewinnen; gier-n‑an, geor-n-an, ger-n-an, sw. V. (1): nhd. begehren, verlangen, streben, suchen, bitten; hig‑ian, sw. V. (2): nhd. eilen, sich anstrengen, streben; hog‑ian, hug‑ian, sw. V. (2): nhd. sorgen, denken, sich beschäftigen, streben, wünschen; ræ-m‑ian, sw. V. (2): nhd. streben; sÊc-an, sÐc-an, sw. V. (1): nhd. suchen, forschen, streben, verlangen, erwarten, besuchen, aufsuchen, nahen, angreifen, gehen, vorrücken, sich bewegen; *stun-d‑ian, sw. V.: nhd. streben; swinc-an, st. V. (3a): nhd. arbeiten, sich plagen, schuften, streben, in Not sein (V.), schmachten, sich mühen, sich anstrengen; ti-l-ian, sw. V. (2): nhd. streben, trachten, versuchen, verschaffen, erhalten (V.), gewinnen, sich bemühen, arbeiten, erarbeiten, pflegen, bebauen, pflügen, handeln, behandeln, heilen (V.) (1)

streben, ae. wrÆ-g‑ian, sw. V. (2): nhd. gehen, sich wenden, beugen, streben, ver​suchen, wagen; wyrc-an, werc-an, weorc-an, wirc-an, sw. V. (1): nhd. wirken, bereiten, tun, schaffen, machen, tun, bewirken, streben, halten, sich belaufen, erwerben, verdienen, gewinnen
-- streben nach: ae. gíe-m-an, gÆ-m-an, gÐ-m-an, g‘-m-an, sw. V. (1): nhd. sich kümmern, beachten, betrachten, streben nach, heilen (V.) (1)

streben, as. and‑flÆt-an* 1, st. V. (1a): nhd. streiten, sich bemühen, nach etwas trachten, streben; fund‑on* 1, sw. V. (2): nhd. streben; fðs‑ian* 1, sw. V. (1): nhd. streben; nõth‑ian* 1, sw. V. (1a): nhd. streben, wagen; ræ‑m‑on* 4, sw. V. (2): nhd. zielen, trachten, streben

streben, ahd. 2zilÐn 48, sw. V. (3): nhd. »zielen«, sich bemühen, sich anstrengen, sich beeilen, sich bemühen um, bestrebt sein (V.), streben, trachten, versuchen; dingen 31, sw. V. (1a): nhd. »dingen«, hoffen, erstreben, beraten (V.), vertrauen, streben, zu gelangen suchen, sich hinwenden, etwas gerichtlich durchsetzen, Gericht halten, erhoffen; dingæn (2) 1 und häufiger?, sw. V. (2): nhd. hoffen, streben, sich hinwenden; fõrÐn 30, sw. V. (3): nhd. auflauern, nachstellen, verfolgen, streben, lauern, warten, trachten, auf Böses sinnen, vergelten

Streben, ahd. 4zila* 1, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Streben, Eifer

streben, ahd. Ælen 188, sw. V. (1a): nhd. eilen, sich beeilen, sich eilen, schnell laufen, streben, streben nach, sich bemühen, bestrebt sein (V.), trachten, gieren, heftig vorgehen gehen

streben, ahd. agaleizen* 1, sw. V. (1a): nhd. sich bemühen, streben, erstreben; anaÆlen* 2, sw. V. (1a): nhd. eilen, streben, eifrig bemüht sein (V.), trachten, trachten nach, gierig trachten, lechzen; beiten* 54, sw. V. (1a): nhd. drängen, streben, verlangen, zu kommen verlangen, antreiben, bedrängen, erzwingen, erfordern, wagen, nötigen, auffordern, sich anstrengen, versuchen, sich vermessen; bigÆÐn* 1, sw. V. (3): nhd. streben

Streben, ahd. flÆzunga* 2, st. F. (æ): nhd. Fleiß, Streben, Eifer, Ereiferung, Zurechtweisung; folgida 2, st. F. (æ): nhd. »Folge«, Streben, Folgen, Bestreben, Sekte, Schule

Streben, ahd. gernÆ* 10, st. F. (Æ): nhd. Begehren, Begierde, Verlangen, Streben, Aufmerksamkeit, Mühe, Sorgfalt, Fürsorge, Hingabe, Bemühung; gidank* 127, gidanc*, st. M. (a): nhd. Gedanke, Vorstellung, Gesinnung, Absicht, Wille, Überlegung, Denken, Streben, Sinnen, Sinn, Einsicht, Ansicht, Vorstellung, Begriff

streben, ahd. giÆlen 16, sw. V. (1a): nhd. eilen, streben, streben nach, sich beeilen, schnell laufen, bestrebt sein (V.), bestrebt sein (V.) auf, trachten nach; giloufan* 6, red. V.: nhd. laufen, eilen, sich begeben, streben, herbeikommen; ginenden* 9, sw. V. (1a): nhd. wagen, sich erkühnen, streben, etwas auf sich nehmen, sich etwas anmaßen, streben nach

streben, ahd. gigõhen 8, sw. V. (1a): nhd. eilen, sich eilen, sich beeilen, streben, streben nach; gigõhæn* 2, sw. V. (2): nhd. eilen, sich beeilen, streben, entgegenlaufen, entgegeneilen, zusammenstürzen; gigingÐn 1, sw. V. (3): nhd. streben, gelangen

Streben, ahd. gihtrahtunga* 1, st. F. (æ): nhd. Trachten (N.), Streben, Absicht

Streben, ahd. girÆ* 8, st. F. (Æ): nhd. Gier, Begierde, Verlangen, Streben, Eifer, Habsucht, Ehrgeiz, Genusssucht

streben, ahd. gisinnan* 3, st. V. (3a): nhd. »sinnen«, streben, gehen, emporstreben; gistrÆtan* 6, st. V. (1a): nhd. »streiten«, streiten um, gerichtlich durchsetzen, durchsetzen, sich bemühen, sich behaupten, streben

Streben, ahd. gitrahti 9, st. N. (ja): nhd. Trachten (N.), Streben, Bemühung, Bemühen, Sinn, Denken, Vorstellung, Vorbild, Bildnis

streben, ahd. gõn 309, gÐn, anom. V.: nhd. gehen, schreiten, laufen, kommen, führen, wandeln, sich bewegen, sich begeben, zu Fuß gehen, umherziehen, einherschreiten, fortschreiten, ausgehen, herausragen, reichen, verlaufen, streben, übergehen, gelten, sich verhalten (V.), sich beziehen; gangan (1) 339?, red. V.: nhd. gehen, schreiten, laufen, wandeln, sich begeben, steigen, streben, kommen, weichen (V.) (2), reichen, sich erstrecken, gelten, ergehen, sich einlassen, sich beziehen auf, eine Beziehung haben

Streben, ahd. hæhgernÆ 2, st. F. (Æ): nhd. Höhe, Streben, Erhabenheit

streben, ahd. helfan 198?, st. V. (3b): nhd. helfen, beistehen, unterstützen, begünstigen, nützen, verhelfen, sich beeilen, streben, sich helfen, zu Hilfe kommen, retten

Streben, ahd. indõht 3, st. F. (i): nhd. Absicht, Streben, zielstrebiges Denken; indõhtÆ 4, st. F. (Æ): nhd. Absicht, Streben, zielstrebiges Denken

streben, ahd. nidarziohan* 5, st. V. (2b): nhd. niederziehen, nach unten ziehen, streben, herunterziehen; rõmÐn 32, sw. V. (3): nhd. zielen, zielen nach, streben, streben nach, trachten, angreifen, sich beziehen auf, beabsichtigen, versprechen; sinnan* 11, st. V. (3a): nhd. sinnen, streben, verlangen, gehen, sich begeben, kommen; streben* 1?, sw. V. (1b): nhd. streben, eilen, trachten, sich bemühen; strebæn* 2?, sw. V. (2): nhd. streben, eilen, trachten, sich bemühen

Streben, ahd. strebunga* 1, st. F. (æ): nhd. Streben, Emsigkeit, Beharrlichkeit

streben, ahd. suohhen* 328, suochen, sw. V. (1a): nhd. suchen, forschen, fragen, erlangen, verlangen, begehren, herbeiholen, herbeirufen, aufsuchen, erforschen, erfordern, ausfindig machen, erfragen, fragen nach, untersuchen, verlangen nach, trachten, trachten nach, verhandeln, überlegen (V.), wiederholen, fordern, streben

Streben, ahd. trahta* (1) 3, st. F. (æ): nhd. Trachten, Streben, Verlangen, Denken

streben, ahd. trahtæn 29, sw. V. (2): nhd. betrachten, trachten, behandeln, trachten nach, streben, streben nach, überlegen (V.), bedenken, erörtern, abhandeln, meinen, erwägen

Streben, ahd. trahtunga* 2, st. F. (æ): nhd. Trachten, Streben, Überlegung, Betrachtung

streben, mhd. arbeiten (1), arebeiten, sw. V.: nhd. arbeiten, in einem bestimmten Amt tätig sein (V.), geschäftlich tätig sein (V.), in einem bestimmten Beruf tätig sein (V.), bebauen, bestellen, darauf hinwirken, streben, bedrängen, plagen, kasteien, gebrauchen, bearbeiten, sich mühen, anstrengen, sich anstrengen, sich in den Kampf stürzen, quälen, sich bemühen, einsetzen, tun, ausüben, anbauen; bedonen, sw. V.: nhd. streben, Leben führen, anwesend sein (V.), verweilen, sich ausbreiten

Streben, mhd. begerlÆche (2), begirlÆche, st. F.: nhd. »Begehrlichkeit«, Begehren, Verlangen, Streben; begirlÆcheit, st. F.: nhd. »Begehrlichkeit«, Begehren, Verlangen, Streben

streben, mhd. bestreben, sw. V.: nhd. »streben«, bestreben, sich Mühe geben, bemühen

streben, mhd. betrahten (1), bedrahten, sw. V.: nhd. betrachten, bedenken, erwägen, abschätzen, sich vorstellen, durchschauen, durch Überlegung hindern, ausdenken, anordnen, denken, streben, denken an, überlegen (V.), trachten nach, beurteilen, schätzen, prüfen, ansehen als, in Betracht ziehen; betrahtigen*, betrahtegen, sw. V.: nhd. überlegen (V.), trachten, streben; brütten, brutten, sw. V.: nhd. in Raserei versetzen, erschrecken, heftig verlangen nach, sich stürzen auf, streben; donen, sw. V.: nhd. sich spannen, strecken, aufschwellen, in Spannung sein (V.), gespannt sein (V.), in Aufregung sein (V.), angespannt sein (V.), erregt sein (V.), nachschleppend anhängen, haften an, sich dehnen, sich wenden, sich anstrengen bei, streben, sich sehnen nach, sich bemühen um, sich mühen, verweilen, sich aufhalten, dahinsiechen, leiden

Streben, mhd. durst, turst, st. M.: nhd. Durst, Verlangen, Streben

streben, mhd. gedenken (1), gidenken, sw. V.: nhd. denken, gedenken, erinnern, sich erinnern, sich ausdenken, zudenken, bestimmen, auf einen Gedanken kommen, zu Ende denken, eingedenk sein (V.), nachdenken, streben, beschließen, wollen (V.), beabsichtigen, erinnern an, nachdenken über, sich vorstellen, ersinnen, erwägen, bedenken, in Betracht ziehen, berücksichtigen, glauben, meinen, vorsehen, festsetzen, vorhaben mit; gerõmen, sw. V.: nhd. ins Auge fassen, trachten, streben, zielen, zum Ziel gelangen, erreichen; gerÏmen, sw. V.: nhd. zielen, streben; gesinnen (1), st. V.: nhd. »sinnen«, seine Gedanken worauf richten, begehren, sorgen, sich annehmen, verlangen, streben, trachten nach, verlangen von, fordern, sich kümmern, sich sorgen; kriegen (1), sw. V.: nhd. sich anstrengen, kämpfen, streben, ringen, trachten, streiten, Streit führen, Widerspruch erheben gegen, Wettstreit austragen, sich bemühen um, bekämpfen, zanken, behaupten, Fehde führen, Krieg führen; krÆgen, st. V.: nhd. »kriegen«, streiten, sich anstrengen, streben, ringen, trachten, streiten, kämpfen, befehden, erstreben, einholen, erreichen, bekommen, erfahren (V.)
-- durcheilen inständig streben: mhd. gõhen (1), gÏhen, sw. V.: nhd. eilen, durcheilen inständig streben, innig streben, schnell laufen, beeilen, sich beeilen, herbeieilen, hineilen, wegeilen, nachjagen, streben nach
-- eilig streben: mhd. gegõhen, sw. V.: nhd. beeilen, eilig streben, schnell handeln, schnell zusammenlaufen, zusammenstürzen
-- innig streben: mhd. gõhen (1), gÏhen, sw. V.: nhd. eilen, durcheilen inständig streben, innig streben, schnell laufen, beeilen, sich beeilen, herbeieilen, hineilen, wegeilen, nachjagen, streben nach
-- mit Eifer streben nach: mhd. gebrüsten, sw. V.: nhd. verlangen nach, mit Eifer streben nach
-- streben nach: mhd. gõhen (1), gÏhen, sw. V.: nhd. eilen, durcheilen inständig streben, innig streben, schnell laufen, beeilen, sich beeilen, herbeieilen, hineilen, wegeilen, nachjagen, streben nach; gedienen, gedÆnen, sw. V.: nhd. dienen, durch Dienst erwidern, Dienst leisten, Dienst erbringen, Dienst einbringen, erwidern, helfen, streben nach, verdienen, erwerben, erreichen, einbringen, vergelten; geringen (1), st. V.: nhd. kämpfen, ringen, im Kampf gewachsen sein (V.), Herr werden, sich abmühen, gerecht werden, streben nach, sich bemühen um; gevõhen, gevangen, gevõn, gefõhen*, gefangen*, gefõn*, red. V.: nhd. fassen, fangen, ergreifen, anfangen, unternehmen, erleiden, Schaden erleiden, erreichen, holen, erhalten (V.), gewinnen, davontragen, überkommen (V.), aufnehmen, verstehen, erfassen, fassen an, packen bei, ziehen, drücken, binden, nehmen an, nehmen in, angreifen, begreifen, umfassen, anfangen, in sich aufnehmen, empfangen, erlangen, gefangen nehmen, sich wenden zu, beginnen, anfangen zu, kommen zu, streben nach, geraten (V.), geraten (V.) nach, wiedererlangen; gewerben (1), gewerfen, st. V.: nhd. handeln, sich verhalten (V.), streben nach, erwerben, erlangen, bestrebt sein (V.); jagen (1), sw. V.: nhd. verfolgen, jagen, gerichtlich durchsetzen, treiben, in die Flucht schlagen, sich umhertreiben, auf der Jagd sein (V.), laufen, eilen, stürmen, Jagd machen auf, ausgehen von, hetzen, stürzen, verjagen, vertreiben, antreiben, erjagen, streben nach; kiesen (1), st. V.: nhd. prüfen, versuchen, wählen, die Wahl ausüben, kosten (V.) (2), schmecken, wahrnehmen, erkennen, herausfinden, unterscheiden, erwählen, auswählen, aussuchen, begutachten, urteilen, beschließen, erachten, spüren, streben nach, sehen, finden, erfahren (V.), erleiden, suchen, bemerken, feststellen bei, eintauschen für, vorziehen, halten für; kummen, sw. V.: nhd. streben nach

streben, mhd. litzen (2), sw. V.: nhd. begehren, streben; nieten (2), sw. V.: nhd. »nieten«, streben, eifrig sein (V.), sich erfreuen an, freuen, sich vergnügen, genießen, in den Genuss kommen von, erleiden, hinnehmen, auf sich nehmen, genug haben, aufgeben, sich bemühen um, streben nach, üben, erwarten, sich befleißen, mit etwas zu tun haben, mit etwas zu schaffen haben, in Fülle genießen, überdrüssig haben, überdrüssig aufgeben, kümmern, verdrießen

Streben, mhd. nieten (3), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. »Nieten« (N.), Streben, Eifrig-Sein, Freuen

streben, mhd. rðmen (1), ræmen, roumen, sw. V.: nhd. »raumen«, räumen, ausräumen, aufräumen, wegräumen, säubern, weichen (V.) (1), wegziehen, aus dem Weg gehen, abräumen, Raum schaffen, Platz schaffen, Platz verschaffen, Platz machen, vertiefen, übergeben (V.), verlassen (V.), leer machen, frei machen, beenden, abreißen, anberaumen, zielen, trachten, streben, treffen
-- begierig streben: mhd. rangen (2), sw. V.: nhd. ringen, sich hinbewegen und herbewegen, begierig streben
-- mit Begierde streben: mhd. ringen (1), wringen, st. V.: nhd. ringen (V.) (1), mit Ringen versehen (V.), kräuseln, sich hinbewegen und herbewegen, sich abmühen, kämpfen, winden, mit Begierde streben, kreisförmig bewegen, abquälen, sich quälen, leiden unter, streben nach, sich bemühen um, sich sehnen nach, wegstreben, sich losmachen von, sich auflehnen gegen
-- nach unten streben: mhd. nidertuon, nider tuon, an. V.: nhd. »niedertun«, abbringen von, nach unten streben, sinken, sich erniedrigen, niederbeugen
-- streben nach: mhd. nieten (2), sw. V.: nhd. »nieten«, streben, eifrig sein (V.), sich erfreuen an, freuen, sich vergnügen, genießen, in den Genuss kommen von, erleiden, hinnehmen, auf sich nehmen, genug haben, aufgeben, sich bemühen um, streben nach, üben, erwarten, sich befleißen, mit etwas zu tun haben, mit etwas zu schaffen haben, in Fülle genießen, überdrüssig haben, überdrüssig aufgeben, kümmern, verdrießen; nÆgen (1), st. V.: nhd. sich neigen, sinken, sinken in, sich beugen, verneigen, sich verneigen vor, danken, danken für, neigen zu, richten, wenden, hinneigen, zuwenden, streben nach; pfaden, phaden, sw. V.: nhd. »pfaden«, Fuß fassen, sich verbreiten in, streben nach, suchen nach, einziehen in, gehen, schreiten; pflihten*, phlihten, sw. V.: nhd. »pflichten«, sich halten an, sich richten nach, Anteil nehmen, sich beteiligen, sich verbinden, sich verbünden mit, sich verpflichten zu, streben nach, sorgen für, sich stellen gegen, hingeben an, übergeben (V.), verbinden, sich verpflichten, sich halten, einrichten, in Dienst übergeben (V.), in Besitz übergeben (V.), verpflichten; rihten (1), rehten, rigten, sw. V.: nhd. gerade machen, richten, Recht sprechen, rechtmäßig verfahren (V.), ahnden, strafen, sich richten nach, einhalten, entrichten, verwenden, errichten, aufbauen, einrichten, in eine Rechtsform bringen, herrschen, Recht verschaffen, dienen, Gericht halten über, vermitteln zwischen, Gesetze erlassen für, sich verhalten (V.), streben nach, sich rüsten zu, handeln, sich wenden von, ausgehen von, sich empören gegen, aufrichten, aufstellen, festsetzen, festlegen, bereiten, bereitlegen für, beherrschen, regieren, leiten, in Ordnung bringen, wiedergutmachen, entscheiden, beweisen, abwenden von, ausrichten nach, wenden zu, wenden gegen, übertragen (V.) in, übertragen (V.) auf, bewahren vor, lehnen an, lenken auf, lenken über, stellen auf, stellen vor, recht machen, führen, zufriedenstellen, rechtlich absichern, aussöhnen, sich aussöhnen, in eine Richtung bringen, ordnen, schlichten, zurecht machen, fertig machen, rüsten, anrichten, richtig machen, vergüten, bezahlen, gestalten, dichterisch gestalten, Richtung geben, lenken, wenden, schicken, als Richter entscheiden, zum Recht verhelfen, Genugtuung gewähren; ringen (1), wringen, st. V.: nhd. ringen (V.) (1), mit Ringen versehen (V.), kräuseln, sich hinbewegen und herbewegen, sich abmühen, kämpfen, winden, mit Begierde streben, kreisförmig bewegen, abquälen, sich quälen, leiden unter, streben nach, sich bemühen um, sich sehnen nach, wegstreben, sich losmachen von, sich auflehnen gegen

Streben, mhd. reichunge, st. F.: nhd. »Reichung«, Streben

streben, mhd. rõmen (1), sw. V.: nhd. »rahmen« (2), zielen, trachten, streben, treffen, sich bemühen um, sich beschäftigen mit, beachten, erreichen, aufsuchen, heimsuchen; rÏmen (1), sw. V.: nhd. zielen, trachten, streben, treffen, als Ziel ins Auge fassen

streben, mhd. sinnen (1), st. V.: nhd. sinnen, denken nach, mit Sinn begaben, sich zum Sinne gestalten, merken, mit den Sinnen wahrnehmen, verstehen, seine Gedanken richten auf, seine Begierden richten auf, streben, trachten, fordern, verlangen, suchen nach, sich bemühen um, wollen (V.) nach, wollen (V.) zu, weggehen von, verlangen von, überlegen (V.), erwarten von, ableiten aus; stegen, sw. V.: nhd. betreten (V.), gehen, steigen, streben, streben nach, trachten, als Brücke führen, bereiten, gehen auf, gehen über, mit Brücke versehen (V.), verbinden, leiten, führen, Steg bauen, Weg bahnen, gehen zu, betreten (V.), wandeln auf, bereiten, führen zu; stellen, stallen, sw. V.: nhd. stellen, beibringen, einstellen, entwickeln, sich entwickeln, sich verhalten (V.), sich gebärden, sich verlegen (V.) auf, feststellen, trachten, trachten nach, streben, streben nach, sich kümmern um, nachstellen, Falle stellen, aufstellen, legen, einrichten, errichten, formen, formulieren, unterbringen, bereitmachen, vollbringen, machen, schaffen, bewirken, wirken, begehen, verüben, richten auf, wenden an, bauen auf, stellen an, stellen auf, stellen gegen, stellen in, anbringen vor, setzen in, setzen an, zur Stelle bringen, an eine Stelle bringen, zum Stehen bringen, vor Augen stellen, gestalten, anstellen, tun, in Richtung bringen, richten, in einen Stall bringen; streben (1), streven, strefen* (?), mmd., sw. V.: nhd. bewegen, sich heftig regen, ringen, kämpfen, vorwärts drängen, sich aufrichten, zappeln, hängen an, sich abmühen, sich abmühen an, leben in, ringen mit, handeln, sich auflehnen, sich wehren, sich sträuben, Widerstand leisten, Widerstand leisten gegen, verlangen nach, ziehen zu, jagen, streben, trachten, ziehen nach, dringen durch, wegstreben von, sich bemühen um, gehen, ziehen wollen (V.) in, ziehen über, hinauswollen über, sich ausstrecken, sich nach einem Ziel bewegen, vorwärts dringen, eilen, wimmeln, gedrängt voll sein (V.), starren, steif sein (V.), strotzen, heftig bewegen, rasch bewegen; strÆten, st. V.: nhd. kämpfen, streiten, sich streiten, sich wehren gegen, sich wehren mit, wetteifern mit, kämpfen um, kämpfen für, sich einsetzen für, streben nach, sich kümmern um, sich streiten um, ausfechten, austragen, bekämpfen, bestreiten, sich eifrig bemühen, streben, wetteifernd tun, uneins sein (V.); tasten, dasten, sw. V.: nhd. tasten, antasten, greifen, angreifen, nachforschen, herumfühlen, befühlen, berühren, mit Klatschlaut niederfallen, suchen, streben, fühlen nach, dringen in; trahten (1), trathen, drahten, sw. V.: nhd. erwägen, bedenken, nachdenken, nachsinnen, sich bemühen, Vorstellung haben von, beachten, trachten, achten, streben, anstreben, denken, überlegen (V.), aussinnen, planen
-- streben gegen: mhd. sweben (1), sw. V.: nhd. schweben, fließen, schiffen, schwimmen, fließen, fliegen, strömen, treiben, flattern, sich aufschwingen, sein (V.), hängen an, überschwemmt sein (V.) mit, hin und her bewegen, in der Schwebe sein (V.), unentschieden sein (V.), streben gegen
-- streben nach: mhd. snÆden (1), st. V.: nhd. schneiden, durchschneiden, zerschneiden, ernten, streben nach, führen zu, reißen aus, dringen durch, treffen auf, vorschneiden, vorlegen, zerhauen (V.), verletzen, verwunden, durchdringen, treffen, reizen, zuschneiden, anpassen, anfertigen, zuteilen, abgeben, treffen an, verletzen mit, formen, schnitzen nach, abschneiden von, herausschneiden aus, anfertigen aus, befestigen, legen an, legen auf, nähen, sticken auf, schneiden in, kleiden in, stechen, schneiden durch; stõn (1), stÐn, stæn, an. V.: nhd. stehen, sich aufhalten, dauern (V.) (1), sich an einer Stelle befinden, zur Seite stehen, stehen bleiben, still stehen, zum Stehen kommen, Bestand haben, sein (V.), bleiben, werden, da stehen, sich verhalten (V.), aussehen, passen, passen zu, zukommen, zusammenpassen, beharren, beruhen, standhalten, bestehen, fortbestehen, gültig sein (V.), kosten (V.) (1), zu stehen kommen, gelten, verpfändet sein (V.), zustehen, feststehen, festgesetzt sein (V.), lauten, besagen, aufstehen von, bleiben bei, liegen, liegen auf, sich befinden, sich befinden an, sich stellen in, beruhen auf, abhängen von, treten, sich erheben zu, stehen hinter, stecken in, erfüllt sein (V.) von, leben in, sich richten nach, streben nach, sich wenden zu, stehen an, stehen oberhalb, stehen über, da stehen ohne, sein (V.) ohne, stehen auf, sitzen auf, sitzen in, stehen bei, stehen unter, absteigen von, aufstehen, gehen aus, gehen von, starren von, bedeckt sein (V.) mit, auferstehen aus, treten vor, helfen gegen, bleiben in, bestimmt sein (V.) zu, bereit sein (V.) zu, geeignet sein (V.) für, Anlass geben zu, sich richten auf, stehen zwischen, steigen, treten in, stehen jenseits von, sich stellen, treten auf, fallen auf, sich verlassen (V.) auf, sich beziehen auf, sein (V.) um, eintreten für, sich stellen gegen, sein (V.) lassen, beenden, aufhören mit, aufgeben, auf sich beruhen lassen, gut stehen, schlecht stehen, ebenso stehen, gehen um, sich verhalten (V.) mit, bestellt sein (V.) um; stegen, sw. V.: nhd. betreten (V.), gehen, steigen, streben, streben nach, trachten, als Brücke führen, bereiten, gehen auf, gehen über, mit Brücke versehen (V.), verbinden, leiten, führen, Steg bauen, Weg bahnen, gehen zu, betreten (V.), wandeln auf, bereiten, führen zu; stellen, stallen, sw. V.: nhd. stellen, beibringen, einstellen, entwickeln, sich entwickeln, sich verhalten (V.), sich gebärden, sich verlegen (V.) auf, feststellen, trachten, trachten nach, streben, streben nach, sich kümmern um, nachstellen, Falle stellen, aufstellen, legen, einrichten, errichten, formen, formulieren, unterbringen, bereitmachen, vollbringen, machen, schaffen, bewirken, wirken, begehen, verüben, richten auf, wenden an, bauen auf, stellen an, stellen auf, stellen gegen, stellen in, anbringen vor, setzen in, setzen an, zur Stelle bringen, an eine Stelle bringen, zum Stehen bringen, vor Augen stellen, gestalten, anstellen, tun, in Richtung bringen, richten, in einen Stall bringen; strÆten, st. V.: nhd. kämpfen, streiten, sich streiten, sich wehren gegen, sich wehren mit, wetteifern mit, kämpfen um, kämpfen für, sich einsetzen für, streben nach, sich kümmern um, sich streiten um, ausfechten, austragen, bekämpfen, bestreiten, sich eifrig bemühen, streben, wetteifernd tun, uneins sein (V.); tuon (1), tðn, tæn, duon, dðn, dæn, tãn, tain, tuogen, tuomen, thoenen, an. V.: nhd. tun, machen, schaffen, geben, handeln, antun, verfahren (V.), sich verhalten (V.), befinden, spenden, wirken, schaden, zusetzen, übel mitspielen, etwas antun, Leid zufügen, behandeln, begegnen, umgehen mit, sich wenden zu, sich verwandeln in, sich verbergen unter, sich aufmachen, sich abwenden, zu tun haben mit, sich richten gegen, sich richten nach, streben nach, leisten, vollbringen, führen, richten, legen, begehen, verüben, üben, auf sich nehmen, unternehmen, vollziehen, erschaffen (V.), zeugen, erfüllen, befolgen, bewirken, verursachen, aussprechen, halten, sprechen, beenden, schließen, absondern, trennen von, ablegen, halten vor, stecken durch, stecken in, stecken vor, schicken durch, schicken in, bringen, setzen aus, setzen in, setzen unter, treiben aus, treiben in, übergeben (V.) an, lassen, veranlassen, geben zu, zufügen, versetzen, verhängen über, bereiten, widerfahren lassen, ausführen, gewähren, erweisen, darbringen, entgegenbringen, erteilen, verschaffen, schicken, senden, überbringen, an einen bestimmten Ort bringen, in einen bestimmten Zustand bringen, vortragen

Streben, mhd. vlÆzen (3), flÆzen, mhd.?, st. N.: nhd. Eifer, Streben

streben, mhd. võren (1), fõren*, sw. V.: nhd. feindlich trachten nach, nachstellen, Böses im Sinn haben, gefährden, streben, trachten, trachten nach, auf etwas achten, fürchten, bedrohen, angreifen, nachspionieren, suchen, herausfinden, verleumden, achten auf, sich bemühen um; vlÆzen (1), flÆzen*, st. V., sw. V.: nhd. streben, sich bemühen, befleißen, sich befleißen, eifrig sein (V.), mit Eifer beschäftigt sein (V.), mit Sorgfalt beschäftigt sein (V.), sich eifrig schmücken, mit Eifer wenden, sich kümmern, sich bemühen um, streben nach, sich anstrengen für, sich beschäftigen mit, sich üben in, sich einstellen auf

streben, mhd. werben (1), werven, werfen, werpfen, st. V.: nhd. handeln, handeln gegen, sich bewegen, bewegen, veranlassen, bewirken, drehen, sich umtun, bemühen, benehmen, sich benehmen, sich verhalten (V.), sich verhalten (V.) gegen, leben in, leben mit, umgehen mit, verfahren (V.) mit, streben nach, werben, für jemanden werben um, sich bemühen um, sich kümmern um, sorgen für, sich bereitmachen zu, werben um, ausführen, betreiben, erwerben, gewinnen, kaufen, tauschen, erlangen, erreichen, erreichen mit, verkünden, erstreben, wollen (V.), tun, bitten um, verlangen, von, besprechen mit, tätig sein (V.), streben, vorhaben, im Sinn haben, sich bewerben, seinen Weg nehmen, durchsetzen, sich bewerben um, berufen (V.), einladen (V.) (2), bestellen, in Bewegung setzen, ins Werk setzen, schaffen, ausrichten, besorgen, bittend erwerben; zilen (1), ziln, zelen, zillen, sw. V.: nhd. zielen, sich wenden auf, sich wenden nach, ringen, streben, sich richten nach, sich vollziehen in, bestellen, als Ziel aufstellen, als Ziel festmachen, feststellen, festsetzen, einrichten, errichten, erschaffen, zeugen, angeben, bestimmen, zumessen, zuweisen, zufügen, erweisen, bestimmen durch, bestimmen für, begrenzen, begrenzen mit, ausrichten, ausrichten auf, ergründen, treffen, treffen auf, treffen durch, abgrenzen, hervorbringen, erzielen, bewirken, machen, erzeugen, zusammenstellen, vergleichen, etwas so nennen, eine Richtung nehmen; zillen, sw. V.: nhd. zielen, ringen, streben, feststellen, festsetzen
-- streben gegen: mhd. widerlitzen, sw. V.: nhd. »widerlitzen«, streben gegen; widerwinden (1), st. V.: nhd. »widerwinden«, sich umwenden, zurückkehren, zurückkommen von, ablassen, ablassen von, Ende finden, Ziel finden, gehen bis, aufhören, enden, stecken bleiben an, stecken bleiben auf, ruhen, fest sitzen, haften, zurücktreiben, überwinden, streben gegen, sich widersetzen
-- streben nach: mhd. vlÆzen (1), flÆzen*, st. V., sw. V.: nhd. streben, sich bemühen, befleißen, sich befleißen, eifrig sein (V.), mit Eifer beschäftigt sein (V.), mit Sorgfalt beschäftigt sein (V.), sich eifrig schmücken, mit Eifer wenden, sich kümmern, sich bemühen um, streben nach, sich anstrengen für, sich beschäftigen mit, sich üben in, sich einstellen auf; volvehten, folfehten*, st. V.: nhd. streben nach; werben (1), werven, werfen, werpfen, st. V.: nhd. handeln, handeln gegen, sich bewegen, bewegen, veranlassen, bewirken, drehen, sich umtun, bemühen, benehmen, sich benehmen, sich verhalten (V.), sich verhalten (V.) gegen, leben in, leben mit, umgehen mit, verfahren (V.) mit, streben nach, werben, für jemanden werben um, sich bemühen um, sich kümmern um, sorgen für, sich bereitmachen zu, werben um, ausführen, betreiben, erwerben, gewinnen, kaufen, tauschen, erlangen, erreichen, erreichen mit, verkünden, erstreben, wollen (V.), tun, bitten um, verlangen, von, besprechen mit, tätig sein (V.), streben, vorhaben, im Sinn haben, sich bewerben, seinen Weg nehmen, durchsetzen, sich bewerben um, berufen (V.), einladen (V.) (2), bestellen, in Bewegung setzen, ins Werk setzen, schaffen, ausrichten, besorgen, bittend erwerben
-- streben unter: mhd. ziehen (1), zÆen, tziehen, zÆhen, zihen, zien, mmd., st. V.: nhd. ziehen, ziehen an, ziehen auf, einziehen, ziehen durch, ziehen in, in einen Geltungsbereich ziehen, in einen Besitzbereich ziehen, ziehen zu, ziehen vor, ziehen über, ziehen unter, heranziehen, bringen, führen, führen über, führen unter, führen zu, streichen, spannen, halten, schwingen über, legen an, legen auf, legen in, legen vor, legen zu, zerren zu, werfen in, entrücken, entziehen, zurückziehen, aufnehmen in, stellen unter, unterstellen unter, an sich nehmen, sich kümmern, sich bemühen um, schieben auf, schieben in, schieben vor, verschieben auf, verschieben in, verschieben vor, beziehen auf, bekleiden mit, unterschlagen (V.), hinterziehen, anrechnen als, bewegen, Weg einschlagen, sich wenden, sich begeben (V.), sich zurückziehen an, sich zurückziehen auf, sich zurückziehen aus, sich zurückziehen in, sich zurückziehen von, sich zurückziehen zu, streben unter, sich halten an, ins Feld ziehen, sich hinziehen, erstrecken, sich erstrecken in, sich ausdehnen, aufsteigen, sich anstrengen, sich bessern, sich bessern durch, sich verhalten (V.), einkehren, reichen, gehen, leiten, rudern, steuern, den Weg nehmen, sich erziehen, kommen an, kommen gegen, kommen in, kommen hinter, kommen nach, kommen zu, sinken in, sinken hinter, sinken unter, sinken vor, steuern an, wegziehen von, sich neigen zu, zücken, herbringen, herbeibringen, wegbringen, nehmen, einholen, mitschleppen, drehen, läuten, anziehen, überziehen, richten, aufziehen, aufziehen für, aufziehen zu, großziehen, erziehen, erziehen für, erziehen zu, unterrichten, pflegen, anpflanzen, anlegen, wegziehen, wegziehen aus, lösen, befreien aus, befreien von, abwenden, abbringen von, treiben aus, ableiten von, nehmen von, ablegen, reißen von, belehren, bilden, ernähren, füttern, unterhalten (V.), segeln, Schach spielen, Pferd vorführen, in den letzten Zügen liegen, gelten, Wert haben, verzichten

streben, mnd. ampeln, sw. V.: nhd. Hände und Füße eifrig bewegen, eifrig nach etwas trachten, sich mühen, streben
-- klug streben nach: mnd. ? erklȫken, irklȫken, sw. V.: nhd. klug werden, sich klug machen, klug erreichen, klug streben nach?
streben, mnd. gedenken (1), sw. V.: nhd. denken, gedenken, sich erinnern, erinnerlich sein (V.), verdenken, missgönnen, beabsichtigen, nach etwas trachten, streben, jemanden etwas zudenken; gÐren (1), sw. V.: nhd. begehren, verlangen, trachten, streben, gaukeln; gevlÆten, st. V., sw. V.: nhd. streben, sich bemühen, seinen Fleiß worauf verwenden; hÐlen (1), hÐilen, heilen, heylen, hylen, sw. V.: nhd. heilen (V.) (1), gesund machen, erlösen, heil werden, zuheilen, eins machen, eins werden, fest verbinden, festlegen, sich fest verbinden, festkleben, unter Grußwort heischen, erbitten, glückwünschend verlangen, wünschen, streben, heilen (V.) (2), verschneiden, kastrieren; jõgen (1), sw. V.: nhd. jagen, Verfolgung aufnehmen, Jagd machen, Waidwerk ausüben, auf der Jagd sein (V.), Wild jagen, eilen, hasten, sich schnell begeben (V.) zu, sich hastig einstellen, streben, sich spürend betätigen, sich forschend betätigen, bemüht sein (V.), versuchen aufzutreiben, verfolgen, nachsetzen, nachjagen, dem unzünftigen Handwerker das Handwerk legen, hinausjagen, treiben, scheuchen, gewaltsam vertreiben, auseinandertreiben, gewaltsam trennen
-- streben nach: mnd. Ælen (1), sw. V.: nhd. eilen, sich beeilen, schnell sein (V.), trachten, streben nach

streben, mnd. prigen, mnd.?, sw. V.: nhd. streiten, streben, sich bemühen; prȫven (1), proyven, proynen, pr²uen, præven, prouven, prǖven, sw. V.: nhd. prüfen, überprüfen, probieren, ausprobieren, erproben, auf die Probe stellen, kennen lernen, erkennen, merken, wahrnehmen, vernehmen, beobachten, bemerken, erfahren (V.), zur Kenntnis nehmen, nachweisen, feststellen, ermitteln, beweisen, enthüllen, aufdecken, finden, herausfinden, entdecken, ermessen (V.), schätzen, einschätzen, taxieren, bewerten, versuchen, bedenken, erwägen, überdenken, ersinnen, erdenken, ausdenken, besprechen, beraten (V.), verhandeln, streben, sich bemühen, eichen (V.), Münzprobe vornehmen; rõmen (1), sw. V.: nhd. zielen, ins Auge fassen, zu treffen suchen, zu erreichen suchen, sich zu einem Ziel bewegen, ein Ziel treffen, ein Ziel erreichen, mutmaßen, beschließen, bestimmen, vereinbaren, behandeln, erwarten, abwarten, streben, trachten nach, zu entsprechen suchen, planen, vorschlagen, zu einem Amt vorschlagen, aussuchen, auswählen, einzurichten suchen, auszuführen suchen, anberaumen, erkennen, kenntlich machen, bezeichnen; ringen (1), st. V., sw. V.: nhd. ringen, gewaltsam auseinandersetzen, quälen, abmühen, einen Ringkampf austragen, streiten, streben, trachten; ringenÐren (2), sw. V.: nhd. streben, trachten
-- nach etwas streben: mnd. prÆsen (1), prisen, sw. V.: nhd. »preisen«, ehren, rühmen, loben, für gut befinden, schätzen, hochschätzen, wertschätzen, anerkennen, hervorheben, herausstellen, achten, sich an etwas orientieren, bevorzugen, sich an etwas halten, nach etwas streben, einen Wert schätzen, einen Wert festsetzen, einen Wert bestimmen, taxieren, einen Preis veranschlagen, sich belaufen, sich ergeben (V.)
-- streben nach: mnd. nõtrachten, nõchtrachten*, sw. V.: nhd. »nachtrachten«, jemandem nachstellen, jemanden verfolgen, trachten nach, streben nach, sich kümmern um

streben, mnd. sȫken (1), soeken, soyken, s¦ken, sw. V.: nhd. suchen, trachten nach, streben, begehren, betreiben, aufsuchen, nachschlagen, besorgen, aufspüren, fahnden nach, ersinnen, besuchen, untersuchen, prüfen, erforschen, erproben, annehmen, anfallen, heimsuchen, angreifen, erbitten, beantragen, fordern, beanspruchen, gerichtlich belangen, Recht verfolgen, klagen, verlassen (V.)

streben, mnd. sõten, saten, saeten, sw. V.: nhd. sich befinden, in eine Stellung bringen, in die richtige Lage bringen, ausstattten, ausrüsten, beruhigen, stillen, Ruhe verleihen, regeln, beilegen, schlichten, fügen, bestimmen, anordnen, ordnen, verordnen, verfügen, festsetzen, ansetzen, einsetzen, versetzen, in Anschlag bringen, als Unterpfand setzen, in Dienst nehmen, in Haft setzen, ins Gefängnis bringen, zum Stillstand kommen, zum Stehen kommen, sich verhalten (V.), sich stellen, einigen, versöhnen, vereinigen, vergleichen, Vertrag schließen, Partei ergreifen, verbinden, ehelich verbinden, vorbereiten, Zurüstung treffen, bereitmachen, anschicken, einstellen, richten auf, streben, trachten, Vorsatz haben, Absicht haben, bevorraten, eindecken, ausrüsten, bauen auf

streben, mnd. strÐven, sw. V.: nhd. »streben«, zappeln, zucken, hinschlagen und herschlagen, regen, bewegen, anstrengen, ringen, abmühen, bemühen, Ziel anstreben, Zweck zu erreichen suchen, sträuben, widersetzen, widerstreben, entgegenstellen, entgegenwirken, Widerstand leisten, starr in eine Richtung weisen, erstarren, steif oder straff sein (V.), ragen, sich recken, streiten, kämpfen, trachten nach, richten, einstellen auf, gestalten nach?, widerspenstig sein (V.), auflehnen, empören, ablehnen

streben, mnd. studÐren (1), studÆren, sw. V.: nhd. studieren, Wissen aneignen, Wissen erstreben, geistig arbeiten, streben, trachten, vertiefen, zu verstehen suchen, Universität besuchen

streben, mnd. tætÆden* (1), totiden, mnd.?, V.: nhd. ziehen zu bzw. nach, Zuflucht nehmen, streben, sich sehnen

streben, mnd. vlÆten (1), st. V., sw. V.: nhd. streben, sich bemühen, sich befleißigen, eifrig sein (V.), sich angelegen, sein (V.) lassen, sich eifrig beschäftigen, sich abgeben mit etwas, sich bemühen um; werken (1), warken, sw. V., st. V.?: nhd. werken, wirken, handeln, tätig sein (V.), arbeiten, bewirken, erwirken, auswirken, schaffen, tun, machen, verfertigen, hervorbringen, weben, sticken, schmieden, Teig wirken, Acker bestellen, zäunen, einhegen, anstrengen, bemühen, streben
-- mit allen Mitteln streben nach: mnd. vinsen, vensen, finsen, sw. V.: nhd. heucheln, sich verstellen, vorgeben, mit List und Verstellung zu erreichen suchen, mit allen Mitteln streben nach, sich stellen, sich den Schein geben

streben, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streben, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

streben, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

streben, nhd.: nhd. ; L.: DW

streben. -- unruhig streben. zücken, mnd. tücken*, tucken, zücken*, mnd.?, sw. V.: nhd. zucken, zappeln, unruhig streben. zücken, rasch ziehen

strebend -- in die Höhe strebend, ahd. hæhgern* 2, Adj.: nhd. hochstrebend, in die Höhe strebend; hæhgirÆg* 2, Adj.: nhd. hochstrebend, in die Höhe strebend

strebend -- nach Ehre strebend, mhd. Ðregerende*, Ðregernde, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »Ehre begehrend«, nach Ehre strebend

strebend -- nach Liebe strebend, mhd. liebegerende*, liebegernde, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. Freude suchend, nach Liebe strebend

strebend -- strebend über etwas hinkommen, mhd. verstreben, ferstreben*, sw. V.: nhd. strebend über etwas hinkommen, überdauern

strebend -- wider strebend nach, mnd. wedderstörts*, wedderstorts, mnd.?, Adv.: nhd. rückfällig, wieder geneigt zu, wider strebend nach

strebend, germ. *funsalÆka-, *fðnsalÆkaz, germ.?, Adj.: nhd. strebend

strebend, ae. fðs-lic, Adj.: nhd. strebend, gierig, verlangend; fðs-lÆc-e, Adv.: nhd. bereit, strebend
-- vorwärts strebend: ae. fðs, Adj.: nhd. vorwärts strebend, begierig, eifrig, bereit, geneigt, willig, eilig, erwartend, tapfer, edel, dem Tode nahe

strebend, mhd. gevÏre (1), gevõr, gevõre, gefÏre*, gefõr*, gefõre*, Adj.: nhd. hinterlistig, feindlich, gefährlich, begierig, versessen, versessen auf, eifrig, strebend, beflissen, heimlich nachstellend; gevÏric, gevÏrec, gefÏric*, gefÏrec*, Adj.: nhd. heimlich nachstellend, hinterlistig, feindselig, eifrig, strebend, beflissen, versessen, gefährlich

strebend, mhd. strebende***, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. strebend; strÆtic, strÆtec, Adj.: nhd. »streitig«, streitbar, kämpferisch, kampfbegierig, streithaft, kampflustig, kampftüchtig, gerüstet, streitsüchtig, rechthaberisch, ungestüm, unlenksam, ungehorsam mit, eifrig, strebend, begehrend; trehtic (1), trehtec, Adj.: nhd. denkend, trachtend, strebend
-- danach strebend: mhd. trahthaft, Adj.: nhd. »trachtend«, danach strebend

strebend, mnd. gÆr (2), gir, gÐr, ger, Adj.: nhd. gierig, begierig, strebend

Strebender -- nach etwas Strebender, mhd. aneligÏre, st. M.: nhd. »Anlieger«, nach etwas Strebender

strebenkraft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strebenpresse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strebens, streben(s)-, nhd.: nhd. ; L.: DW

strebenschuh, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strebensgefährte, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strebensgenosse, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strebensmut, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strebensregel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strebenswert, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strebensziel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strebenszweck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strebenverbindung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strebenwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Strebepfahl, mnd. aneschrõge*, anschrõge, anschrage, M.: nhd. Seitenstütze, Strebepfahl, Strebepfeiler, Prellpfahl, Abweispfahl

Strebepfahl, mnd. schrõge (2), schrage, M.: nhd. »Schragen«, Seitenstütze, Strebepfahl, Gestell aus kreuzweise gestellten Beinen, Bock, Dreibein, Gestell zum Gerüstbau, Bank, Tisch, Verkaufsstand, an kreuzweise gestellten Bügeln hängendes Fischnetz

Strebepfahl, mnd. schrõgen (2), schrage, M.: nhd. »Schragen«, Seitenstütze, Strebepfahl, Gestell aus kreuzweise gestellten Beinen, Bock, Dreibein, Gestell zum Gerüstbau, Bank, Tisch, Verkaufsstand, an kreuzweise gestellten Bügeln hängendes Fischnetz

Strebepfeiler, mnd. aneschrõge*, anschrõge, anschrage, M.: nhd. Seitenstütze, Strebepfahl, Strebepfeiler, Prellpfahl, Abweispfahl

Strebepfeiler, mnd. stref (1), N.: nhd. »Strebe«, Querbalken zum Abstützen des Pfahlwerks, Erzstrebe, Erzfeste, Strebebogen, Strebepfeiler, Stütze

strebepfeiler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strebepunkt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Streber, mhd. strebÏre*, streber, st. M.: nhd. Streber; strebe (2), sw. M.: nhd. Streber; strebel, st. M.: nhd. Streber

streber, M., nomen agentis, nhd.: nhd. ; L.: DW

streber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streberei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streberer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streberhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

streberig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

streberippe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streberisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strebern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

streberschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strebertum, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strebesäule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strebeschwert, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strebestange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strebestempel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strebestütze, nhd.: nhd. ; L.: DW

strebesystem, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strebewand, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strebewerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strebeziel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strebflügel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strebhäuer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strebherr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strebhund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strebig, nhd.: nhd. ; L.: DW

strebkatze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strebling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strebnis, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strebort, M., nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strebortung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strebpfeiler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strebrippe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strebsam, idg. *Øetunos, Adj.: nhd. strebsam

strebsam, ae. wi-l-l‑en (1), Adj.: nhd. strebsam

strebsam, ahd. ÆlÆg 24, Adj.: nhd. eilig, schnell, eifrig, hastig, strebsam, glühend vor Eifer, wetteifernd, besorgt

strebsam, mhd. rõmec (1), Adj.: nhd. strebsam

strebsam, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strebsamkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strebsinn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strebstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strebstrosz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strebt -- hohe adlige Gesinnung die nach Ehre und großen Taten strebt, mnd. grætmȫdichhÐt*, grætmȫdichÐt, grætmȫdicheit, F.: nhd. hohe adlige Gesinnung die nach Ehre und großen Taten strebt, Gesinnung die in Glück und Unglück gleichmütig ist, Gesinnung die Lob und Tadel in gleicher Weise (F.) (2) trägt
strebung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strebziel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streck, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streckacker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streckader, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streckapparat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streckarm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streckbalken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streckband, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Streckbank, mnd. reckebank, F.: nhd. »Reckbank«, Streckbank, Folterbank
-- Seil an der Folterbank oder Streckbank zum Recken der Gliedmaßen: mnd. pÆnestranc, M.: nhd. Seil an der Folterbank oder Streckbank zum Recken der Gliedmaßen

streckbar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

streckbarkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Streckbein, mnd. streckebÐn, streckebein, streckbein, M.: nhd. »Streckbein«, Gebeine der Men​schen Ausstreckender

streckbein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streckbett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streckbetten, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

streckbewegung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streckblock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streckbrett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streckbug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streckchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streckcylinder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streckdecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streckdruckwalze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Strecke -- kleine Strecke, an. snert-a (1), sw. F. (n): nhd. kleine Strecke, Angriff

Strecke -- Schiff das eine Route fährt ohne der für diese Strecke konzessionierten Handesgesellschaft anzugehören, mnd. interlȫpÏre*, interlæper, M.: nhd. »Zwischenläufer«, Schiff das eine Route fährt ohne der für diese Strecke konzessionierten Handesgesellschaft anzugehören

Strecke -- Strecke die ein Geschoss normalerweise zurücklegt, mnd. schȫte (1), schȫt, schötte, schote, st. M.: nhd. Schuss, Schießen (N.), Geschoss, Ladung (F.) (1), Schussrichtung, Schussbahn, Strecke die ein Geschoss normalerweise zurücklegt, Pfeil
Strecke -- Strecke wo man den Wasserweg verlassen muss und über Land gehen muss, an. eiŒ, st. N. (a): nhd. Landenge, Isthmus, Strecke wo man den Wasserweg verlassen muss und über Land gehen muss

Strecke -- Strich Strecke, mnd. strÐke, streke, M.: nhd. »Streiche«, Strich, dünne gezogene Linie, Kennmarke, Eichstrich, eine Einteilungeinheit innerhalb einer Skala, ein Längenmaß, durch zwei Teilstriche bestimmte Längeneinheit, durch den Kompass bestimmte Richtung, strichartiges Gebilde, Streifen (M.), Besatzstreifen, Borte, Kante, Strang zum Flechten eines Taues, Farbstrich, farbiger Streifen (M.) im Tierfell, Lichtbahn, heller Streifen (M.) am Himmel, Erstreckung, Ausdehnung, Landstrich, Abstrich, Abstreifen der überschüssigen Menge vom Hohlmaß, Werkzeug zum Abstreichen, Streichholz, Streichen von Edelmetall, Anreiben von Edelmetall, Strichprobe durch die der Feingehalt des Goldes ermittelt wird, durch Abschaben von Fell und Knochenschichten bloßliegende Wundstelle am Bein des Pferdes, Linie, Strich Weges, Strich Strecke, Gebiet, Streich, Hieb, Schlag, durch Schlag mit einem Instrument entstandene Kerbe, Einschnitt, Schnittstelle, betrügerische Handlungsweise, Kniff, Schlich

Strecke, as. *rik-i?, Sb.: nhd. Strecke, Hecke, Gebüsch, Gebüschstreifen

Strecke, ahd. 6zÆla 16, sw. F. (n): nhd. Zeile, Reihe, Linie, Strecke, Art (F.) (1); gang 76, st. M. (a?, i?): nhd. Gang (M.) (1), Lauf, Weg, Zug, Schritt, Gehen, Bewegung, Schreiten, Strecke, Eintritt, Antritt, Auszug, Weggang, Abtritt, Abort

Strecke, mhd. reste, rest, st. F.: nhd. »Reste« (F.), Ruhe, Rast, Aufhören, Sicherheit, sicherer Platz, Ruhestätte, ewige Ruhe, Grab, Strecke, Meile

Strecke, mhd. steinwurf, st. M.: nhd. Steinwurf, Strecke; trumme (1), st. F.: nhd. Strecke

Strecke, mhd. verre (1), ferre*, st. F.: nhd. Ferne, Weite, Strecke, Reihe; virre, vierre, firre*, fierre*, st. F.: nhd. Ferne, Weite, Fernsein, Entfernung, Raum, Reihe, Mangel (M.), was sich weithin ausdehnt, Strecke
-- unwegsame Strecke: mhd. unwec, st. M.: nhd. »Unweg«, schlechter Weg, unebener Weg, unwegsame Strecke

Strecke, mnd. ende (3), Ðnde, eynde, ehnde, M., N.: nhd. Ende, Äußerstes, Letztes, Begrenzung, Grenze, Gebiet, Stelle, Stätte, Umfang, Abschnitt, Stück, Strecke, Ziel, Gegend, Richtung, Ort, Seite, Abschluss, Ausgang, Zweck, Vollendung, Vertrag, Vergleich, feste Bestimmung, Gewissheit, fester Entscheid, endgültige Bestimmung, zuständige Stelle, Erfolg
-- kurze Strecke: mnd. blÐk (1), blik, blick, blech, N.: nhd. freier Platz, Raum zwischen zwei Häusern, Fläche, Grundstück, Stelle, Fleck, kleiner Ort, Flecken, Dorf, Städtchen, kurze Strecke, Wegstrecke
-- Verband der Deichinteressenten einer Strecke: mnd. dÆkbant, M.: nhd. Deichverband, Verband der Deichinteressenten einer Strecke, schützende Deichstrecke

Strecke, mnd. rÐke (2), recke, rek, F.: nhd. Reihe, Ordnung, Strecke, Wegstrecke, Längenmaß, Abschnitt, Gehölz, Gebüsch, Strauchwerk, Hecke, Dornbusch
-- eine Strecke mit einem Segelschiff zurücklegen: mnd. ȫversÐgelen, æversÐgelen, oversegelen, auersÐgelen, ȫverseylen, sw. V.: nhd. »übersegeln«, hinübersegeln, hinwegsegeln, vorbeisegeln, vorübersegeln, eine Strecke mit einem Segelschiff zurücklegen, in den Grund segeln, versenken, rammen, ein Schiff rammen
-- eine Strecke zurücklegen: mnd. ȫverlÆden, æverlÆden, st. V.: nhd. über etwas hinübergehen, eine Strecke zurücklegen, aufhören zu bestehen, vergehen, in die andere Welt hinübergehen, sterben, als Rest verbleiben, übrig bleiben; ȫvervõren, ævervõren, ȫverfahren, avervõren, overvaren, st. V.: nhd. hinüberfahren, hinüberziehen, eine Strecke zurücklegen, sich an einen anderen Ort begeben (V.), Schiahrt treiben, vorbeifahren, hinweg fahren, überqueren, überfahren (V.), übersegeln, auslassen, mit Heeresmacht überziehen, angreifen, ein Gesetz übertreten, überfallen (V.), Gewalt antun, bedrängen, verfolgen, Unrecht antun, hart behandeln, verletzen, eilig abmachen
-- Strecke soweit man einen Ruf hören kann: mnd. ræpmõl, rðpmõl, N.: nhd. Strecke soweit man einen Ruf hören kann, Rufweite
-- Strecke zurücklegen: mnd. ȫvergõn, ævergõn, ȫvergaen, ȫvergain, ȫvergahn, avergõn, st. V.: nhd. »übergehen«, über etwas hingehen, sich über etwas hinweg bewegen, hinüberfahren, ankommen, Ziel erreichen, Reise machen, Strecke zurücklegen, Besitzer wechseln, Bereich verlassen (V.), über etwas hinausgehen, über die Ufer gehen, über einen Damm gehen, über den Deich treten, überfluten, überlaufen (V.), überströmen, überfließen, jemanden übertreffen, vorübergehen, verstreichen, vergehen, rasch besprechen, jemanden übergehen, nicht beachten, missachten, geschehen, erfolgen, auf jemanden zukommen, jemanden treffen, ereilen, verhandeln, durchgehen, Gewalt ausüben, jemanden bedrängen, beweisen, jemanden eines Vergehens überführen, jemanden in einem Prozess besiegen

Strecke, mnd. slach (1), slech, M., N.: nhd. Schlag, Hieb, Kampf, Schlacht, Schlägerei, Prügel, Prankenhieb, durch Schlag entstandene Verwundung, Todesstreich, göttliche Strafe, Plage, Schicksalsschlag, Unglücksfall, plötzlicher Krankheitsfall, Schlaganfall, Donnerschlag, Stundenschlag, rechtliche Aneignungshandlung, Niederschlag, Tötung, Hufschlag, Spur, Fährte, Weg, Richtung, Münzschlag, Gepräge, Münzwert, Menge des Öles die auf einmal geschlagen wird, Art (F.) (1), Gattung, Verschluss, Riegel, Sperre, Schranke, Schlagbaum, Sperrbaum, Windung, Knoten (M.), Zuschlag, Ackerschlag, Abteilung des Ackers oder Deiches oder Weges, Deichfach, Querstollen, Strecke, Schlag der Kammlade, Fach des Tuchrahmens

Strecke, mnd. strÐde, M.: nhd. Schritt, Strecke, ein Längenmaß, ein bestimmtes Maß (fünf Fuß)

Strecke, mnd. strecke, M.: nhd. Strecke, Abschnitt, Teilstück einer Längserstreckung, Strich, Streifen (M.), Linie

Strecke, mnd. vlach, vlag, flach*, N.: nhd. Fläche, Strecke, Streifen (M.), Strich Landes, Strich Feldes, Strich Weges; vlõge, flõge*, F.: nhd. breit oder lang ausgedehnte Fläche, Strecke, Streifen (M.) (Land), Windstoß, plötzlicher Schauer (M.) (1), verfliegendes Wetter, Zeitabschnitt, Gelegenheit, Menschenansammlung, Schar (F.) (1), Schwarm, Anstoß, Anfall, Angriff; wech (1), M.: nhd. Weg, Straße, Rinnsal der Salzsole, Gang (M.), Marsch (M.), Reise, Entfernung, Strecke, Stück Weg, Richtung, Seite, Hinsicht, Art (F.) (1), Weise (F.) (2), Mittel
-- kurze Strecke: mnd. wÐnich (3), weinich, mnd.?, (subst. Adj.=)N.: nhd. Weniges, ein Wenig, kurze Zeit, kurze Strecke

strecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Streckebank, streck(e)bank, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Streckebaum, streck(e)baum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streckebein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streckebeinlein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streckeisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streckelang, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

Streckelbörzel, strecke(l)börzel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Streckeling, streck(e)ling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strecken -- durch Beimischung strecken, mnd. vörlengen*, vorlengen, sw. V.: nhd. verlängern, hinaus schieben, verzögern, in die Länge ziehen, in die Länge ausdehnen, länger machen, länger werden, räumlich vergrößern, bereichern, reichhaltiger gestalten, durch Beimischung strecken, ergänzen, erweitern, breiter ausführen, zeitlich verlängern, über die Gebühr hinaus verlängern, sich hinziehen, sich verzögern, lange dauern (V.) (1), sich entfernen, sich entziehen

strecken -- Gegenstand strecken, mnd. strecken, sw. V.: nhd. strecken, zur vollen Länge strecken, straffen, ausstrecken, ausbreiten, gerade richten, ziehen, dehnen, ausdehnen, zu Boden strecken, niederstrecken, niederwerfen, verlängern, Glieder gerade strecken und abspreizen, Gegenstand strecken, reichen, geben, erlegen (V.), erstrecken, linienmäßig erstrecken, Ausdehnung haben, Lage haben, lagern, dauern (V.) (1), in Kraft sein (V.), gültig sein (V.), faul herumliegen, Schiffskiel legen, ausgedehnt sein (V.), reichen, sich recken, sich niederlegen, zur Deckung einer Schuld ausreichen, Wert eines Pfandes entsprechen, ausreichen, im Stande sein (V.), vermögen

strecken -- Glieder gerade strecken und abspreizen, mnd. strecken, sw. V.: nhd. strecken, zur vollen Länge strecken, straffen, ausstrecken, ausbreiten, gerade richten, ziehen, dehnen, ausdehnen, zu Boden strecken, niederstrecken, niederwerfen, verlängern, Glieder gerade strecken und abspreizen, Gegenstand strecken, reichen, geben, erlegen (V.), erstrecken, linienmäßig erstrecken, Ausdehnung haben, Lage haben, lagern, dauern (V.) (1), in Kraft sein (V.), gültig sein (V.), faul herumliegen, Schiffskiel legen, ausgedehnt sein (V.), reichen, sich recken, sich niederlegen, zur Deckung einer Schuld ausreichen, Wert eines Pfandes entsprechen, ausreichen, im Stande sein (V.), vermögen

strecken -- sich strecken, an. rak-n-a (1), sw. V. (2?): nhd. sich strecken

strecken -- Teig durch Beimischung von Mehl strecken, mnd. vörklÆsteren*, vorklÆsteren, sw. V.: nhd. Mehl in den Teig rühren, Teig durch Beimischung von Mehl strecken

strecken -- zu Boden strecken, mnd. nÐderstrecken*, nÐderstrekken, nedderstrecken, sw. V.: nhd. »niederstrecken«, ausgestreckt hinwerfen, sich niederlegen, zu Boden strecken

strecken -- zu Boden strecken, mnd. strecken, sw. V.: nhd. strecken, zur vollen Länge strecken, straffen, ausstrecken, ausbreiten, gerade richten, ziehen, dehnen, ausdehnen, zu Boden strecken, niederstrecken, niederwerfen, verlängern, Glieder gerade strecken und abspreizen, Gegenstand strecken, reichen, geben, erlegen (V.), erstrecken, linienmäßig erstrecken, Ausdehnung haben, Lage haben, lagern, dauern (V.) (1), in Kraft sein (V.), gültig sein (V.), faul herumliegen, Schiffskiel legen, ausgedehnt sein (V.), reichen, sich recken, sich niederlegen, zur Deckung einer Schuld ausreichen, Wert eines Pfandes entsprechen, ausreichen, im Stande sein (V.), vermögen

strecken, idg. *re�- (1), Adj., V., Sb.: nhd. gerade (Adj.) (2), richten, lenken, recken, strecken, Richtung, Linie

strecken, germ. *rakjan, sw. V.: nhd. recken, strecken, aufwickeln; *rek-, V.: nhd. gerademachen, strecken; *rik-, germ.?, V.: nhd. reichen, strecken; *strakkÐn, *strakkÚn, sw. V.: nhd. strecken; *strakkjan, sw. V.: nhd. strecken; *strek-, germ.?, V.: nhd. strecken

strecken, got. *þan-jan?, sw. V. (1): nhd. strecken, dehnen

strecken, ae. ge-r’c-c-an, sw. V. (1): nhd. strecken, ausstrecken, gehen, geben, reichen, erklären, erzählen, erzählen, wiedergeben, tadeln, leiten, regieren, urteilen, entscheiden, beherrschen, beweisen, zählen, rechnen; ge-ty-h‑t‑an, sw. V. (1): nhd. strecken, ziehen, einladen (V.) (2), anreizen, überreden, locken (V.) (2), verführen, züchten, lehren; ge-þen-n-an, sw. V. (1): nhd. dehnen, strecken, spannen, niederwerfen, sich anstrengen, rühmen; r’c-c-an (1), sw. V. (1): nhd. strecken, ausstrecken, gehen, geben, reichen, erklären, erzählen, tadeln, leiten, regieren, urteilen, entscheiden, beherrschen, beweisen, wiedergeben, zählen, rechnen; str’-c-c-an, sw. V. (1): nhd. strecken, ausbreiten, niederwerfen, reichen; ty-h‑t‑an, ti-h-t-an, sw. V. (1): nhd. strecken, ziehen, einladen (V.) (2), anreizen, überreden, locken (V.) (2), verführen, züchten, lehren; þen-n-an, þen-ian, sw. V. (1): nhd. dehnen, strecken, spannen, niederwerfen, sich anstrengen, rühmen
-- sich strecken: ae. rax-an, st. V.?: nhd. sich strecken

strecken, ahd. dennen* 39, sw. V. (1b): nhd. dehnen, strecken, spannen, ziehen, ausdehnen, ausspannen, aufspannen, ausbreiten, ausstrecken, zücken; firrekken* 12, firrecken*, sw. V. (1a): nhd. »verrecken«, recken, strecken, ausbreiten, ausstrecken, herausstrecken, hervorstrecken, sich wenden an, verbannen; gidennen* 9, sw. V. (1b): nhd. »dehnen«, strecken, spannen, ausdehnen, messen an, ausstrecken, sich erstrecken; rekken* 76, recken*, sw. V. (1a): nhd. recken, strecken, ausdehnen, ausbreiten, erklären, ausstrecken, sich ausdehnen, entfalten, gewähren, dauern lassen, aufsteigen lassen, erheben, überragen, hervorbringen, aufbringen, heraufführen, verursachen, erregen, ersinnen, sinnen auf, ausführen, treiben, deuten, erstrecken, darlegen, erörtern; spannan* 15, red. V.: nhd. spannen, fesseln, binden, ausdehnen, strecken; ðzziohan 11, st. V. (2b): nhd. ausziehen, strecken, herausziehen, ausreißen, rupfen, hervorziehen
-- sich strecken: ahd. strakkÐn* 4, strackÐn*, sw. V. (3): nhd. sich strecken, gespannt sein (V.), gerade verlaufen (V.), ausgestreckt
-- zu Boden strecken: ahd. bidempfen* 8, sw. V. (1a): nhd. »dämpfen«, ersticken, erdrücken, zu Boden strecken

strecken, ahd. strekken* 7, strecken*, sw. V. (1a): nhd. »strecken«, ausstrecken, hinstrecken, sich erstrecken

strecken, mhd. bieten (1), bðten, pieten, st. V.: nhd. bieten, gebieten, herrschen, anbieten, darreichen, strecken, sich wohin bewegen, sich begeben (V.), sich beugen, sich anschicken zu, reichen, reichen zu, sich widersetzen, geben, erweisen, zufügen, darbieten, zeigen, ankündigen, versprechen, hinhalten, halten, sich bereiterklären zu, ausstrecken, ausstrecken nach, stellen an, abwenden von, führen zu, ausrichten gegen, bewirten; donen, sw. V.: nhd. sich spannen, strecken, aufschwellen, in Spannung sein (V.), gespannt sein (V.), in Aufregung sein (V.), angespannt sein (V.), erregt sein (V.), nachschleppend anhängen, haften an, sich dehnen, sich wenden, sich anstrengen bei, streben, sich sehnen nach, sich bemühen um, sich mühen, verweilen, sich aufhalten, dahinsiechen, leiden; erdenen, sw. V.: nhd. ziehen, spannen, ausdehnen, zum Schlage erheben, ausholen, sich verrenken, erheben, strecken
-- sich strecken: mhd. ergeben (1), irgeben, dergeben, regeben, st. V.: nhd. geben, zeigen, herausgeben, wiedergeben, fahren lassen, anheimgeben, einträglich sein (V.), sich zeigen, sich strecken, dehnen, verbreiten, sich ergeben, sich vorbeugen, niedersinken, ins Kloster gehen, sich ins Kloster begeben, sich begeben, Mönch werden, sich bekennen, aufgeben, verzichten, übergeben (V.), überlassen (V.), erzählen, wahrnehmbar sein (V.), sich bemerkbar machen, sich ausbreiten, ausströmen, sich niederbeugen, niederfallen, entsagen, sich abwenden, sich unterwerfen, übermitteln, schenken, einbringen, hingeben, widmen, anvertrauen, empfehlen
-- zu Boden strecken: mhd. abevellen, abvellen, abefellen*, abfellen*, abe vellen, sw. V.: nhd. »abfällen«, aus dem Sattel heben, zu Boden strecken, niederwerfen

strecken, mhd. darstrecken, sw. V.: nhd. »strecken«

strecken, mhd. ðfwerfen, ðf werfen, st. V.: nhd. aufwerfen, aufschlagen, aufwirbeln, erheben, hochwerfen, strecken, ausholen zu, zücken, ausheben, zurückwerfen, aufgeben, auferlegen, umwenden, auftun, öffnen, aufkommen, gebräuchlich werden, sich empören, zu werfen beginnen; zerdenen, zerdennen, zutennen, zutenen, zutennen, sw. V.: nhd. »zerdehnen«, dehnen, auseinanderdehnen, strecken, spannen, spannen auf, reißen, zerreißen, weit ausstrecken, weit ausbreiten; zerren, sw. V.: nhd. zerren, streiten, reißen, reißen von, reißen zu, strecken, zerreißen, zerreißen in, abreißen, abreißen von, spalten, spalten bis zu, aufreißen, raufen, zerraufen, sich spalten, sich trennen, sich ausstrecken, sich lösen von, vertreiben, einen Riss machen, zerspalten (V.), sich zerteilen, sich öffnen; zersperren, zusperren, sw. V.: nhd. »zersperren«, auseinander sperren, spreizen, strecken
-- in die Höhe strecken: mhd. ðfbieten (1), ðf bieten, ðfpieten, st. V.: nhd. »aufbieten«, in die Höhe strecken, erheben, aufheben, hochheben, anbieten, darbieten, proklamieren, bekanntmachen, aufgeben, stellen; ðferbieten, ðf erbieten, st. V.: nhd. in die Höhe strecken, erheben, anbieten, darbieten, proklamieren, bekannt machen, aufgeben, stellen; ðfwenden, sw. V.: nhd. in die Höhe strecken
-- strecken an: mhd. widen (1), sw. V.: nhd. mit Weiden binden, mit Weiden drehen, mit Weiden schlagen, schlagen, züchtigen, quälen, quälen mit, kasteien, zuhauen mit, strecken an, strecken nach, ausstrecken an, ausstrecken nach
-- strecken auf: mhd. ðfsperren, ðf sperren, sw. V.: nhd. aufsperren, öffnen, dehnen, strecken auf
-- strecken in: mhd. winden (2), winten, wonden, st. V.: nhd. winden (V.) (2), drehen, wickeln, umwickeln, einwickeln, Richtung geben, wenden, sich umwenden, reichen bis, Ende finden, aufhören, enden, enden an, enden über, stecken, bleiben, bleiben an, bleiben in, sich winden, sich winden durch, sich herauswinden, sich herauswinden aus, sich wenden, umdrehen, sich wälzen, sich wälzen in, ringen, aufwickeln, schwenken, auswringen, wickeln aus, wringen aus, winden aus, abwenden von, wickeln in, wickeln zu, strecken in, strecken zu, wenden in, wenden zu, keltern
-- strecken nach: mhd. widen (1), sw. V.: nhd. mit Weiden binden, mit Weiden drehen, mit Weiden schlagen, schlagen, züchtigen, quälen, quälen mit, kasteien, zuhauen mit, strecken an, strecken nach, ausstrecken an, ausstrecken nach
-- strecken über: mhd. überstrecken, sw. V.: nhd. »überstrecken«, strecken über, ausgestreckt bedecken
-- strecken zu: mhd. winden (2), winten, wonden, st. V.: nhd. winden (V.) (2), drehen, wickeln, umwickeln, einwickeln, Richtung geben, wenden, sich umwenden, reichen bis, Ende finden, aufhören, enden, enden an, enden über, stecken, bleiben, bleiben an, bleiben in, sich winden, sich winden durch, sich herauswinden, sich herauswinden aus, sich wenden, umdrehen, sich wälzen, sich wälzen in, ringen, aufwickeln, schwenken, auswringen, wickeln aus, wringen aus, winden aus, abwenden von, wickeln in, wickeln zu, strecken in, strecken zu, wenden in, wenden zu, keltern

strecken, mhd. gestrecken, sw. V.: nhd. »strecken«, ausstrecken

strecken, mhd. ranken, sw. V.: nhd. sich hin und herbewegen, dehnen, strecken; ranzen, sw. V.: nhd. »ranzen«, ungestüm hin und herspringen, umherspringen, necken, Glieder dehnen, strecken; recken (1), rechen, sw. V.: nhd. recken, erheben, ausstrecken, strecken, entgegenstrecken, heben, heben an, spannen, glätten, vergrößern, erregen, sich ausstrecken, in die Höhe bringen, hervorbringen, verursachen, ausdehnen, sich ausdehnen, sich erstrecken, reichen; rehtvertigen, rehtvertegen, rehtfertigen*, sw. V.: nhd. gerecht machen, rechtswirksam machen, ausfertigen, übergeben (V.), rechtfertigen, zur Rechenschaft ziehen, strecken, von Schuld befreien, vor Gericht vertreten (V.), verteidigen, vor Gericht ziehen, gerichtlich behandeln, bestrafen, hinrichten; rensen, renzen, sw. V.: nhd. die Glieder dehnen, strecken, sich strecken, winden; renseren*, rensern, ransern, sw. V.: nhd. die Glieder dehnen, strecken; rinken, V.: nhd. »rinken«, ranken, sich dehnen, strecken; riusen (1), sw. V.: nhd. strecken, dehnen
-- auf den Boden strecken: mhd. niderbreiten, nider breiten, sw. V.: nhd. »niederbreiten«, auf den Boden strecken, ausbreiten
-- sich strecken: mhd. rensen, renzen, sw. V.: nhd. die Glieder dehnen, strecken, sich strecken, winden

strecken, mhd. sperren (1), spirren, sw. V.: nhd. mit Sparren versehen (V.), mit Dachbalken versehen (V.), einschließen, zuschließen, verschließen, sperren, anspannen, auseinanderspannen, dehnen, strecken, sich spreizen, sich widersetzen, verweigern, verwehren, verhüten, verhindern; strecken (1), sw. V.: nhd. gerade machen, ausdehnen, aufspannen auf, spannen auf, spannen um, strecken, von sich strecken, hinstrecken, foltern, recken, ausspannen, spannen, dehnen, ausstrecken, anbieten, bieten, stellen gegen, aufrichten zu, wegstrecken von, ausbreiten, breiten, legen, binden um, wenden, mit ausgebreiteten Armen sich nach der Länge auf den Boden legen

Strecken, mhd. strecken (2), st. N.: nhd. »Strecken«, Verlängerung, Erstrecken

Strecken, mhd. streckunge, st. F.: nhd. Strecken, Streckung

strecken, mhd. strengen, sw. V.: nhd. verkürzen, abstumpfen, bedrängen, stärken, kräftig ausüben, belästigen, strecken, richten, sich wehren gegen, schwermachen
-- sich strecken: mhd. senen (3), sw. V.: nhd. sich strecken; senewen, senwen, sennen, sw. V.: nhd. besehnen, sich strecken
-- sich strecken auf: mhd. spannen (1), red. V., st. V.: nhd. spannen, sich halten in, sich strecken auf, dehnen, anbinden, festbinden, errichten, bieten, binden, hängen, stecken, stecken an, richten, führen auf, aufstellen auf, ziehen durch, ziehen, halten vor, sich dehnen, gespannt sein (V.), begehrlich sein (V.), freudig erregt sein (V.), eng verbinden, fest machen, verspannen
-- strecken vor: mhd. schalten, schalden, red. V., st. V.: nhd. »schalten«, stoßen, schieben, fortstoßen, in Bewegung setzen, entfernen, vertreiben, trennen, sich absondern, davonziehen, abfahren, hinwegeilen, sich abstoßen, rudern, weichen (V.) (2), scheiden aus, scheiden von, zuhalten auf, steuern, absondern, abziehen, trennen von, bringen, lenken an, stecken in, strecken vor; twingen (1), dwingen, duingen, quingen, zwingen, st. V.: nhd. drücken, zusammendrücken, zusammenfügen, pressen, zwängen, beengen, drängen, bedrängen, Not und Gewalt antun, bezwingen, drängen zu, zwingen, erzwingen, beschlagnahmen, nötigen, bedecken, einschließen, bändigen, zäumen, unwiderstehlich ziehen, treiben, Zwang ausüben, Druck ausüben, sich anstrengen, sich bemühen, bedrücken, unterwerfen, besiegen, beherrschen, überwältigen, unterdrücken, quälen, heimsuchen, antreiben, packen, bringen, verpflichten, veranlassen, pressen aus, auspressen in, binden an, richten auf, vertreiben, vertreiben aus, entfernen von, halten, strecken vor
-- von sich strecken: mhd. strecken (1), sw. V.: nhd. gerade machen, ausdehnen, aufspannen auf, spannen auf, spannen um, strecken, von sich strecken, hinstrecken, foltern, recken, ausspannen, spannen, dehnen, ausstrecken, anbieten, bieten, stellen gegen, aufrichten zu, wegstrecken von, ausbreiten, breiten, legen, binden um, wenden, mit ausgebreiteten Armen sich nach der Länge auf den Boden legen

strecken, mnd. stracken, mnd.?, sw. V.: nhd. strecken

strecken, mnd. strecken, sw. V.: nhd. strecken, zur vollen Länge strecken, straffen, ausstrecken, ausbreiten, gerade richten, ziehen, dehnen, ausdehnen, zu Boden strecken, niederstrecken, niederwerfen, verlängern, Glieder gerade strecken und abspreizen, Gegenstand strecken, reichen, geben, erlegen (V.), erstrecken, linienmäßig erstrecken, Ausdehnung haben, Lage haben, lagern, dauern (V.) (1), in Kraft sein (V.), gültig sein (V.), faul herumliegen, Schiffskiel legen, ausgedehnt sein (V.), reichen, sich recken, sich niederlegen, zur Deckung einer Schuld ausreichen, Wert eines Pfandes entsprechen, ausreichen, im Stande sein (V.), vermögen
-- zur vollen Länge strecken: mnd. strecken, sw. V.: nhd. strecken, zur vollen Länge strecken, straffen, ausstrecken, ausbreiten, gerade richten, ziehen, dehnen, ausdehnen, zu Boden strecken, niederstrecken, niederwerfen, verlängern, Glieder gerade strecken und abspreizen, Gegenstand strecken, reichen, geben, erlegen (V.), erstrecken, linienmäßig erstrecken, Ausdehnung haben, Lage haben, lagern, dauern (V.) (1), in Kraft sein (V.), gültig sein (V.), faul herumliegen, Schiffskiel legen, ausgedehnt sein (V.), reichen, sich recken, sich niederlegen, zur Deckung einer Schuld ausreichen, Wert eines Pfandes entsprechen, ausreichen, im Stande sein (V.), vermögen

strecken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

streckenabbau, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streckenabschnitt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streckenänderung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Streckenangabe -- Streckenangabe als Entfernungsmaß, mnd. dachrÐse, dachreise, F.: nhd. Tagereise, Tagesreise, Tagfahrt, Streckenangabe als Entfernungsmaß; dõgerÐse, dõgereise, F.: nhd. Tagereise, Tagesreise, Tagfahrt, Streckenangabe als Entfernungsmaß

streckenarbeiter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streckenartig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

streckenauffahrung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streckenausbau, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streckenbau, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streckenbegang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streckenbegehung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streckenbein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streckenbetrieb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streckenblockapparat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streckenblockierung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streckenbohrmaschine, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streckenbreite, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streckendienst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streckenerfahrung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streckenfirste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streckenflug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streckenfördergefäsz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streckenförderung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streckenführung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streckengestänge, nhd.: nhd. ; L.: DW

streckengetriebe, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streckengezimmer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streckenhauer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streckenhund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Streckenjagd, mnd. streckenjacht, F.: nhd. »Streckenjagd«, Treibjagd?

streckenlang, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

streckenlänge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streckenläuferbezirk, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Streckenmaß -- Schuss als Streckenmaß, mnd. armborstschöte, M.: nhd. »Armbrustschuss«, Schuss als Streckenmaß

streckenmauerung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streckenmessung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streckenmundloch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streckennetz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streckenort, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streckenpersonal, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streckenpfeiler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streckenplatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streckenquerschnitt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streckenrechnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streckenrevision, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streckensatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streckenschacht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streckenscheider, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streckenshals, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

streckensignal, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streckensohle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streckensteuer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streckenstosz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streckensumpf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streckenteil, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streckentelegraph, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streckenverzug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streckenwärter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streckenwärterhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streckenwässerung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streckenweise, streckenweis(e), nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

streckenweit, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

streckenzimmerung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strecker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streckerin, F., nomen agentis, nhd.: nhd. ; L.: DW

streckerknecht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streckerschicht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streckfähig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

streckfähigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streckfeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streckfisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streckfolter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streckform, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streckfuge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Streckfuß, mnd. streckevæt, streckvæt, M.: nhd. »Streckfuß«, Name eines Fisches (Bedeutung örtlich beschränkt), Gebeine der Menschen Ausstreckender

streckfusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Streckgerät, mnd. nætstal, noetstal, nostal, M.: nhd. enges oder einengendes Gebäude oder Gestell, enges Gestell im Pferdestall für die Arbeit des Schmiedes, Martergerät, Streckgerät, Gehäuse für die Uhr (Bedeutung örtlich beschränkt), leichte Wurfmaschine, Wurfgeschoß, Katapult, Pferdekrankheit (Bedeutung örtlich beschränkt), Ischuria (Bedeutung örtlich beschränkt), Urinstau (Bedeutung örtlich beschränkt)

streckgestänge, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streckglas, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streckgrenze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streckhammer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streckhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streckherd, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streckholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streckicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

streckig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strecking, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streckkatze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streckkopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streckkraft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strecklage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strecklatte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strecklein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strecklein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Streckleiter (F.), mnd. ledder (2), leddere, lÐder, leider, leyder, F.: nhd. Leiter (F.), hölzernes Steigegerät, Feuerleiter (F.), Sturmleiter (F.), Wagenleiter (F.), Galgenleiter (F.), Streckleiter (F.), Tragegerät

Streckleiter, mnd. reckeledder*, reckeleddere, F.: nhd. Streckleiter

strecklich, Adj. u. nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

Streckling, mnd. streckelinc, streckelink, M.: nhd. »Streckling«, Landstreicher

streckling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streckling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strecklings, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

streckmaschine, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Streckmuskel, mnd. rekõdere*, rekõder, F.: nhd. Streckmuskel, Strecksehne

streckmuskel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streckofen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streckplatte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Streckrahmen, streckrahm(en), nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streckraupe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streckrute, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strecksaal, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streckschicht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Strecksehne, mnd. rekõdere*, rekõder, F.: nhd. Streckmuskel, Strecksehne

strecksehne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streckseite, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Strecksfüßlein, streck(s)füszlein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Streckstein, mnd. parpe*, M.: nhd. Kopfstein, Tragstein, Bindestein, Streckstein, Mauerstein der mit der Schmalseite nach außen liegt

streckstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streckstuhl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streckteich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strecktuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Streckung, mhd. streckunge, st. F.: nhd. Strecken, Streckung

Streckung, mnd. reckinge, reckonge, F.: nhd. Streckung, Dehnung, Recken (N.) der Glieder, Dehnen von Tuchen, Reichweite, Geltungsbereich

Streckung, mnd. streckinge, F.: nhd. »Streckung«, örtliche Erstreckung, Ausdehnung und Gestaltung, Handreichung, Handschlag als Besiegelung einer Übereinkunft

Streckung, mnd. strekke***, F.: nhd. Reichung, Streckung

streckung, F., nomen actionis, nhd.: nhd. ; L.: DW

streckverband, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streckvers, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streckversen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Streckwaage, mnd. ? strÐvebalke*, M.: nhd. »Strebebalken«, Streckwaage?

streckwalze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streckware, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streckwasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streckweg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streckwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streckwort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streckzeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Streich -- heimlicher Streich, mnd. glðptȫge*, glðptoge, mnd.?, M.: nhd. heimlicher Streich, heimlicher Schläger

Streich, germ. *straika-, *straikaz, st. M. (a): nhd. Streich

Streich, an. vÐ-l-end-i (2), N.: nhd. List, Streich

Streich, ae. *drep, st. M. (a): nhd. Streich, Schlag; dr’p-e, st. M. (i): nhd. Streich, Schlag, gewaltsamer Tod; ge‑drep, st. M. (a): nhd. Streich, Schlag; ge-slieh-t, ge-slih-t, ge-slyh-t, ge-slÏh-t, ge-sleh-t, ge-sleah-t, st. M. (i): nhd. Schlag, Streich, Tötung, Kampf, Schlacht, Schlachtvieh; scy-t‑e, st. M. (i): nhd. Schuss, Schlag, Streich, Geschoss; sl’g-e, slÏg-e, st. M. (i): nhd. Schlag, Streich, Ermordung, Krach, Zer​störung, Niederlage, Weberkamm, Schwelle; slieh-t, slih-t, slyh-t, slÏh-t, sleh-t, sleah-t, st. M. (i): nhd. Schlag, Streich, Tötung, Kampf, Schlacht, Schlachtvieh; sw’ng, st. M. (i): nhd. Streich, Schlag, Schwung; swing-el, st. F. (jæ): nhd. Peitsche, Geißel, Rute, Stab, Schlag, Streich, Plage; swing-el‑l‑e, sw. F. (n): nhd. Peitsche, Geißel, Stab, Schlag, Streich, Plage

Streich, ahd. skimpf* 2, scimph*, st. M. (a?, i?): nhd. »Schimpf«, Scherz, Spiel, Spaß, Streich, Ergötzung

Streich, mhd. ber (1), st. F.: nhd. Schlag, Streich; bðderlinc, st. M.: nhd. Streich, Schlag, Beule; dæn, tæn, st. M.: nhd. Melodie, Lied, Gesang, Weise (F.) (1), Art und Weise, Strophenform, Laut, Ton (M.) (2), Stimme, Klang, Geräusch (N.) (1), Schall, Ruf, Rede, Redeweise, Tonfall, Wortlaut, Streich, Hinterhältigkeit

Streich, mhd. kandelslac, st. N.: nhd. Kannenschlag, Streich

Streich, mhd. posse, sw. F., sw. M.: nhd. Streich, Posse; punkel, bunkel, st. N.: nhd. Streich; ruore, ruor, rðr, st. F.: nhd. »Ruhr«, Aufruhr, Bewegung, Loslassen, Eile, Hundehatz, Hunde, Meute, Koppelseil, Erdeauflockerung, das zweite Pflügen, Bauchfluss, Stuhlgang, Ruhr, Durchfall, Berührung, Angrenzung, Nähe, Schiffsstrandung, Schlag, Streich, Berührungsspur, Wildspur; ruorede, ruorde, st. F.: nhd. Aufruhr, Bewegung, Loslassen, Hundehatz, Hunde, Meute, Koppelseil, Erdeauflockerung, das zweite Pflügen, Bauchfluss, Ruhr, Berührung, Angrenzung, Nähe, Schiffsstrandung, Schlag, Streich, Berührungsspur, Wildspur
-- heimlicher Streich: mhd. munkel (2), st. M., st. N.: nhd. heimlicher Streich, vertrauliche Unterhaltung, Kurzweil

Streich, mhd. smitze, st. F., sw. F.: nhd. Hieb, Streich, Fleck, Makel; stolle, sw. M.: nhd. Stütze, Gestellpfosten, Gestell, Tischbein, Stuhlbein, Bergwerksstollen, Stollen, Bettpfosten, Pfosten, Fuß, hervorragender Teil, Spitze, Zacke, großes Stück, Stück, Streich, Schwank; streich, st. M.: nhd. Schlag, Hieb, Streich, Schwertstreich; strich, st. M.: nhd. Strich, Pinselstrich, Linie, Richtung, Weg, Streifen (M.), Landstrich, Gegend, Eichstrich, Verlauf, Lauf, Richtung, Art (F.) (1), Streich, Schlag, Flussarm, Richtung der Gewebefäden der Länge nach, Streichen mit dem Probierstein, Münzprobe; strÆch, st. M.: nhd. Streich, Schlag; swanc (2), st. M.: nhd. »Schwang«, Schwingbewegung, Schwingen, Schwung, Schicksalsbewegung, Schlag, Wurf, Hieb, Streich, Fechterstreich, lustiger Einfall, neckischer Einfall, Erzählung eines Streiches, Anfechtung, Schwank, Wucht, Bewegung, Schwanken, Wendung, Schweigen, Hülle; tuc, duc, st. M.: nhd. Schlag, Stoß, schnelle Bewegung, Gebärde, Handlungsweise, Benehmen, Tun, Gewohnheit, listiger Streich, Streich, hastiger Griff, Griff, Bewegung, Abstecher, Seelenerregung, Arglist, Bösartigkeit, Kunstgriff, Arglist, Tücke
-- entscheidender Streich: mhd. tref, trif, st. M., st. N.: nhd. »Treff«, Zusammentreffen, entscheidender Streich, Schlag, Hieb
-- höhnender neckender Streich: mhd. schavernac, schafernac*, schabernac, st. M.: nhd. Wein aus Chiavenna, Wein, Winterhut, Pelzmütze, höhnender neckender Streich
-- listiger Streich: mhd. tuc, duc, st. M.: nhd. Schlag, Stoß, schnelle Bewegung, Gebärde, Handlungsweise, Benehmen, Tun, Gewohnheit, listiger Streich, Streich, hastiger Griff, Griff, Bewegung, Abstecher, Seelenerregung, Arglist, Bösartigkeit, Kunstgriff, Arglist, Tücke

Streich, mhd. wanc (1), st. M.: nhd. »Wank«, Wanken, Schwanken, Wendung, Sprung, Abweichung, Fehler, Zweifel, Wankelmütigkeit, Unbeständigkeit, Untreue, Streich, Vorwärtsbewegung, Seitwärtsbewegung, Rückwärtsbewegung, Seitenweg, Rückweg; zuc, st. M.: nhd. Zug, Schachzug, Spielzug, Ziehen, Schwung, Stoß, Streich, Schlag, Ruderschlag, Strich, Bogenstrich, Bewegung, Griff, Atemzug, Winkelzug, Kunstgriff, Aufschub, Verzug, Frist, Appellation, Unterhalt, Unterhaltskosten, Ziehvorrichtung, Ziehgerät, Aufziehen, Gespann, Ort wo ein Schiff an Land gezogen wird, Bewegung in eine Richtung, Wanderung, Reise, Weg, Pfad, Richtung, Ausdehnung, Bereich, Kriegszug, Kreuzzug, Art (F.) (1), Weise (F.) (2), Verhaltensweise, Anziehung, Verzückung, gezogene Linie, sich ziehende Linie, Schriftzug, Landstrich, Gegend, kurzes schnelles heftiges Ziehen, kurzes schnelles heftiges Reißen, Fischreuse

Streich, mnd. posse, mnd.?, M.: nhd. Posse, Streich; renke, reinge, renk, F.: nhd. hinterhältige Handlung zum Nachteil anderer, Machenschaft, Fopperei, Streich
-- übler Streich: mnd. nücke*, nucke, nükke, F.: nhd. Tücke, übler Streich, tückischer Anschlag, schlechte Absicht, arglistiger Sinn, Heimtücke, Charakterfehler, plötzlicher Stoß, Anfall, böse Laune, versteckte Bosheit; nuk, nok, nuck, M.: nhd. Tücke, übler Streich, tückischer Anschlag, schlechte Absicht, arglistiger Sinn, Heimtücke, Charakterfehler, plötzlicher Stoß, Anfall, böse Laune, versteckte Bosheit

Streich, mnd. schavernak, M.: nhd. Hohn, Spott, Streich, böse Posse

Streich, mnd. snackÏrÆe*, snackerÆe, snackerie, F.: nhd. Schwätzerei, simple derbe Rede, Posse, Streich

Streich, mnd. snat, M.: nhd. Streich, Strieme, Abstreichen des Getreides vom gehäuften Maß, Streichmaß

Streich, mnd. strÆme, strime, M.: nhd. »Strieme«, Striemen, Streifen (M.), Strich, Mal auf der Haut von Rutenstreichen, Muttermal, Schmiss, Streich, Strahl

Streich, mnd. strÐke, streke, M.: nhd. »Streiche«, Strich, dünne gezogene Linie, Kennmarke, Eichstrich, eine Einteilungeinheit innerhalb einer Skala, ein Längenmaß, durch zwei Teilstriche bestimmte Längeneinheit, durch den Kompass bestimmte Richtung, strichartiges Gebilde, Streifen (M.), Besatzstreifen, Borte, Kante, Strang zum Flechten eines Taues, Farbstrich, farbiger Streifen (M.) im Tierfell, Lichtbahn, heller Streifen (M.) am Himmel, Erstreckung, Ausdehnung, Landstrich, Abstrich, Abstreifen der überschüssigen Menge vom Hohlmaß, Werkzeug zum Abstreichen, Streichholz, Streichen von Edelmetall, Anreiben von Edelmetall, Strichprobe durch die der Feingehalt des Goldes ermittelt wird, durch Abschaben von Fell und Knochenschichten bloßliegende Wundstelle am Bein des Pferdes, Linie, Strich Weges, Strich Strecke, Gebiet, Streich, Hieb, Schlag, durch Schlag mit einem Instrument entstandene Kerbe, Einschnitt, Schnittstelle, betrügerische Handlungsweise, Kniff, Schlich

Streich, mnd. swank (3), M.: nhd. Spott, Spottrede, spöttischer Einfall, lustige Scherzrede, spaßhafte Erzählung, Schwank, Streich, Scherz, Narrheit, lächerliche Sitte, hinterlistige Machenschaften, wilde Gerüchte, kuriose Bräuche

Streich, mnd. tȫge*, toge, mnd.?, M.: die Ziehen, Zug, Reise, Gang, Spielzug, Zücken des Schwertes, Schluck, Unternehmen, Art des Benehmens, Streich, Aufziehen, Aufwinden

streich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streichamt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Streichauf, mnd. strÆkup, mnd.?, Sb.: nhd. »Streichauf«, kleines Netz in engen Gewässern

streichauf, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streichbalken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Streichbank, mnd. strÆkbank, strÆkbenke, F.: nhd. »Streichbank«, großer feststehender Hobel der Böttcher über den die Dauben gestrichen werden, Zugbank der Böttcher

streichbank, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streichbar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

streichbasz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Streichbaum -- schlechte Wolle die auf dem Streichbaum abgestoßen ist, mnd. afstæt, õvestæt, Sb.: nhd. Wollabfall, schlechte Wolle die auf dem Streichbaum abgestoßen ist

streichbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streichbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streichbeer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streichbengel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streichblech, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streichblume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streichbock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streichbogen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Streichböttcher, mnd. ? strõkebȫdekÏre*, strõkebȫdeker, M.: nhd. »Streichböttcher«?
Streichbrett -- Beschlag am Streichbrett des Pfluges, mnd. rÐsterschÐne, F.: nhd. »Riesterschiene«, Beschlag am Streichbrett des Pfluges; ræsterschÐne, F.: nhd. Beschlag am Streichbrett des Pfluges; ræsteschene, F.: nhd. Beschlag am Streichbrett des Pfluges

Streichbrett -- Streichbrett am Pflug, mhd. riesterbret, st. N.: nhd. »Riesterbrett«, Streichbrett am Pflug

Streichbrett -- Streichbrett am Pfluge, mhd. moltbret, st. N.: nhd. »Moldbrett«, Streichbrett am Pfluge

Streichbrett -- Streichbrett des Pfluges, mnd. rÐsterbret, N.: nhd. »Riesterbrett«, Streichbrett des Pfluges

Streichbrett, ahd. moltbret* 2, st. N. (iz/az, a): nhd. »Erdbrett«, Streichbrett, Pflugschar; riostar 21, st. N. (a): nhd. Riester (M.) (2), Streichbrett, Pflugsterz, Pflugschar, Scharbaum; riostra 4, st. F. (æ): nhd. Pflugsterz, Scharbaum, Streichbrett

Streichbrett, mnd. stok, stock, M.: nhd. Stock, Wanderstock, Gehstock, Stecken (M.) des Hirten, Stab zum Losen, Kerbstock, Streichbrett, Weinstock, Baumstumpf, Wurzelstock, junger Stamm, junger Baum, Stamm einer Staude, Schößling, Ast, rohes Holz, Stange, Pfahl, Geräteteil, Sprosse einer Leiter (F.) (Bedeutung örtlich beschränkt), Schaft, Fackelstock, Schaft des Pfeiles, rundes oder flaches Holz zum Glattstreichen der Butter, Stock zum Rühren, Maßstock des Leinwandmessers (M.), Stange zum Aufreihen der Felle, Gerte als Züchtigungsmittel, Vorderpflock des Wagens, in die Erde gesteckter Stock als Stütze für Pflanzen, Pflock als Grenzzeichen?, Marterpfahl (Bedeutung örtlich beschränkt), Galgen (Bedeutung örtlich beschränkt), Ständer, Pfosten im Fachwerk, Brunnenstock, Röhrenbrunnen, Pumpe, Münzstock (Bedeutung örtlich beschränkt), Bienenstock, Opferstock, Almosenstock, schwerer Behälter zur Aufbewahrung von Geld sowie Urkunden, Heiligenstock, Sockel für ein Heiligenbild, Totenstock, Sarg, Gefangenenstock, Schließblock, Gefängnis, von Holz aufgerichtetes Ständerwerksgebäude, ein Maß Gerste oder Malz (= drei Wispel), Elle

Streichbrett, mnd. strÆkbret, mnd.?, N.: nhd. »Streichbrett«, Holz zum Abstreichen des gefüllten Maßes

streichbrett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streichbüchse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streichbürste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streichchor, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streichdecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Streiche -- böse Streiche, mhd. unende, st. N.: nhd. »Unendlichkeit«, Endlosigkeit, kein Ende, Unzahl, Nichtsnutzigkeit, Liederlichkeit, böse Streiche

Streiche -- empfangene Streiche vergelten, mhd. vergelten, virgelden, fergelten*, firgelden*, st. V.: nhd. »ungelten«, zurückerstatten, bezahlen, eintragen, empfangene Streiche vergelten, empfangene Schläge vergelten, sich rächen, lohnen, belohnen, bezahlen mit, zurückzahlen, erstatten, ersetzen, ausgleichen, wieder gutmachen, heimzahlen, einbringen, verdienen, vergüten, Einkünfte bringen, sich bezahlt machen

Streiche -- Streiche geben, mhd. strÆchen (1), st. V.: nhd. »streichen«, fortgehen, sich entfernen, Striche machen, streichend bewegen, streichend messen, glatt streichen, glätten, ordnen, putzen, streichend machen, zeichnen, streichend auftragen, bestreichen, streichend wegschaffen, mit dem Streichholz streichend berühren, streicheln, auf Streichinstrumenten spielen, Streiche geben, sich rasch bewegen, herumstreichen, eilen, eilen zu, herbeieilen zu, davoneilen, herbeieilen, fahren, gehen, kommen, ziehen, hinterherziehen, ziehen hinter, ziehen in, ziehen nach, ziehen zu, weggehen, ziehen aus, ziehen von, sich hinwegheben von, sich heranmachen an, dringen, ziehen durch, eindringen zwischen, kommen in, ziehen über, sich zubewegen auf, sich einschleichen in, ziehen vor, schmücken, abstreifen, schlagen, geißeln, durchstreifen, wischen aus, wischen von, malen, streichen, auftragen, anlegen, anziehen, herantragen an, stoßen an, stecken in, ausdehnen in, fliegen

Streiche, mhd. strÆche, sw. F.: nhd. »Streiche«, Streichholz des Kornmessers, Streichscheit

Streiche, mnd. strÆke (1), Sb.: nhd. »Streiche«, Streichprobe zur Ermittlung des Feingehalts des Goldes

Streiche, mnd. strÐke, streke, M.: nhd. »Streiche«, Strich, dünne gezogene Linie, Kennmarke, Eichstrich, eine Einteilungeinheit innerhalb einer Skala, ein Längenmaß, durch zwei Teilstriche bestimmte Längeneinheit, durch den Kompass bestimmte Richtung, strichartiges Gebilde, Streifen (M.), Besatzstreifen, Borte, Kante, Strang zum Flechten eines Taues, Farbstrich, farbiger Streifen (M.) im Tierfell, Lichtbahn, heller Streifen (M.) am Himmel, Erstreckung, Ausdehnung, Landstrich, Abstrich, Abstreifen der überschüssigen Menge vom Hohlmaß, Werkzeug zum Abstreichen, Streichholz, Streichen von Edelmetall, Anreiben von Edelmetall, Strichprobe durch die der Feingehalt des Goldes ermittelt wird, durch Abschaben von Fell und Knochenschichten bloßliegende Wundstelle am Bein des Pferdes, Linie, Strich Weges, Strich Strecke, Gebiet, Streich, Hieb, Schlag, durch Schlag mit einem Instrument entstandene Kerbe, Einschnitt, Schnittstelle, betrügerische Handlungsweise, Kniff, Schlich

streiche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streichecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streichegeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Streicheisen, mnd. strÆkÆsern*, strÆkÆseren, N.: nhd. »Streicheisen«, Schabeisen der Gerber

streicheisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streichelei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streichelfinger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streichelhand, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streicheln -- liebevoll streicheln, mnd. strõken, sw. V.: nhd. liebevoll streicheln, leicht streichen, behutsam massieren, behutsam glätten und zurechtstreichen, überstreichen, streifen, schmeichelnd berühren, Gunst erweisen, liebevoll umgehen mit, schmeicheln, hofieren, schöntun

streicheln, idg. *leit‑, V.: nhd. streichen, streicheln; *melk- (1)?, V.: nhd. streichen, streicheln

streicheln, germ. *smik-, V.: nhd. klapsen, streicheln; *straikæn, sw. V.: nhd. streicheln

streicheln, an. kla-p-p-a, sw. V. (2): nhd. schlagen, pochen, klopfen, streicheln

streicheln, ae. ge-strÆ-c-an, st. V. (1): nhd. streichen, streicheln, reiben, wischen, sich bewegen, gehen, laufen; sma-c-ian, sw. V. (2): nhd. streicheln, schmeicheln, locken (V.) (2), ver​führen; strÆ-c-an, st. V. (1): nhd. streichen, streicheln, reiben, wischen, sich bewegen, gehen, laufen; þac-c-ian, sw. V. (2): nhd. schlagen, berühren, streicheln, tätscheln

streicheln, as. thak‑ol‑æn* 1, sw. V. (2): nhd. streicheln

streicheln, ahd. fuolen* 10, sw. V. (1a): nhd. fühlen, empfinden, tasten, streicheln, befühlen, schmeicheln, liebkosen; fuolezzen* 1, fuolazzen*, sw. V. (1a): nhd. streicheln; fuolæn* 3, fælæn, sw. V. (2): nhd. fühlen, streicheln, betasten, ausdrücken (= garo fuolæn); irfuolen* 1, sw. V. (1a): nhd. fühlen, erfühlen, befühlen, streicheln; irfuolæn* 1, irfolæn*, sw. V. (2): nhd. befühlen, erfühlen, streicheln, schmeicheln?; lokkæn* (1) 41, lockæn*, lohhæn*, sw. V. (2): nhd. locken (V.) (2), erfreuen, anlocken, heranlocken, auffordern, bedrängen, ermutigen, hegen, pflegen, streicheln, dahin bringen, liebkosen; mammunten* 4, sw. V. (1a): nhd. liebkosen, schmeicheln, streicheln, lindern, besänftigen; streihhæn* 1, streichæn*, sw. V. (2): nhd. streicheln; tallezzen* 1, sw. V. (1a): nhd. streicheln, tätscheln; tollæn* 3, sw. V. (2): nhd. klopfen, tätscheln, streicheln
-- liebkosend streicheln: ahd. gislihten* 9, sw. V. (1a): nhd. glätten, ebnen, schlichten, liebkosend schmeicheln, liebkosend streicheln

streicheln, mhd. betastelen, sw. V.: nhd. heimsuchen, betasten, berühren, erfühlen, streicheln; erstrÆchen, derstrÆchen, st. V.: nhd. abwischen, wegwischen, putzen, zieren, peitschen, laufen, durchwandern, durchstreifen, eilen, streicheln, abreiben, striegeln, erreichen

streicheln, mhd. jucken, sw. V.: nhd. jucken, kitzeln, streicheln, kratzen, reiben; kliuselen, kliuseln, sw. V.: nhd. streicheln, hätscheln, schmeicheln

streicheln, mhd. rÆben, st. V.: nhd. reiben, schminken, mahlen, geigen, tanzen, sich drehen, wenden, brünstig sein (V.), sich begatten, sich heften, ankleben, hüpfen, wippen mit, entstehen, sich heranmachen an, sich reiben an, sich stoßen an, sich bemühen um, streicheln, schwingen, einreiben, bestreichen mit, ausrichten nach, drücken, pressen an, abreiben von

streicheln, mhd. streichelen*, streicheln, sw. V.: nhd. streicheln; streichen (1), sw. V.: nhd. streifen, berühren, streichen, streicheln, sich reiben an, glätten, pflegen; strÆchen (1), st. V.: nhd. »streichen«, fortgehen, sich entfernen, Striche machen, streichend bewegen, streichend messen, glatt streichen, glätten, ordnen, putzen, streichend machen, zeichnen, streichend auftragen, bestreichen, streichend wegschaffen, mit dem Streichholz streichend berühren, streicheln, auf Streichinstrumenten spielen, Streiche geben, sich rasch bewegen, herumstreichen, eilen, eilen zu, herbeieilen zu, davoneilen, herbeieilen, fahren, gehen, kommen, ziehen, hinterherziehen, ziehen hinter, ziehen in, ziehen nach, ziehen zu, weggehen, ziehen aus, ziehen von, sich hinwegheben von, sich heranmachen an, dringen, ziehen durch, eindringen zwischen, kommen in, ziehen über, sich zubewegen auf, sich einschleichen in, ziehen vor, schmücken, abstreifen, schlagen, geißeln, durchstreifen, wischen aus, wischen von, malen, streichen, auftragen, anlegen, anziehen, herantragen an, stoßen an, stecken in, ausdehnen in, fliegen

streicheln, mnd. kleien* (1), kleyen, klegen, klayen, kleigen*, sw. V.: nhd. kratzen (mit den Fingernägeln), jucken, kräftig reiben, streicheln, zwicken, durch Kratzen mit Fingern oder Krallen ausgraben, aufwirbeln, mit den Krallen reißen, kriechen (Bedeutung örtlich beschränkt), klettern (Bedeutung örtlich beschränkt); klouwen (1), klowen, klöuwen, klawen, klauwen, sw. V.: nhd. kratzen, scheuern, jucken, krauen, kraulen, streicheln, mit scharfen Nägeln kratzen, mit scharfen Nägeln verletzen, mit den Nägeln zerreißen, mit den Klauen zerreißen, schröpfen, das Fell abziehen, ausbeuten, sich eilends davonmachen, weglaufen; krÆken, sw. V.: nhd. streicheln, schmeicheln?, streiten?

streicheln, mnd. strÆken (1), stricken, stryken, strieken, strÐken, striken, st. V.: nhd. streichen, umherstreichen, herumstreichen, aufstreichen, glatt streichen, plätten, bügeln, bestreichen, anstreichen, einreiben, streichend bewegen, Unebenheiten beseitigen, abstreichen, Strich ziehen, zielstrebig gehen, sich in gerader Linie leicht fortbewegen, abwärts bewegen, laufen, eilen, gehen, ziehen, wandern, umherwandern, vagabundieren, streifen, schlendern, ausschwärmen, weggehen, weichen (V.) (1), nachgeben, klein beigeben, schlagen, Taue verfertigen, Geschützkugeln in flacher Bahn feuern, von der Flanke her streichen lassen, wischen, streifen, schärfen, wetzen, schmieren, Kornmaß abstreichen, Tuch und Leinen (N.) messen, Segel einziehen, durch Streichen der Segel die Fahrt beenden, mit dem Schiff beilegen, Flagge streichen, sich ergeben (V.), mit der Hand gleitend berühren, streifend hinfahren, liebkosend streichen, streicheln, glatt ziehen, Oberfläche eines anderen streifen, berühren, behandeln, Masse streichend auftragen, schmieren, schieben, vereinnahmen

streicheln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Streichelns -- Handlung des Streichelns, mnd. strÆken (2), strÆkent, N.: nhd. Streichen, Handlung des Streichens, Handlung des Streichelns, Streichen von Kalk
-- Streichen von Kalk: mnd. strÆken (2), strÆkent, N.: nhd. Streichen, Handlung des Streichens, Handlung des Streichelns, Streichen von Kalk

streichelung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Streichen -- durch Streichen der Segel die Fahrt beenden, mnd. strÆken (1), stricken, stryken, strieken, strÐken, striken, st. V.: nhd. streichen, umherstreichen, herumstreichen, aufstreichen, glatt streichen, plätten, bügeln, bestreichen, anstreichen, einreiben, streichend bewegen, Unebenheiten beseitigen, abstreichen, Strich ziehen, zielstrebig gehen, sich in gerader Linie leicht fortbewegen, abwärts bewegen, laufen, eilen, gehen, ziehen, wandern, umherwandern, vagabundieren, streifen, schlendern, ausschwärmen, weggehen, weichen (V.) (1), nachgeben, klein beigeben, schlagen, Taue verfertigen, Geschützkugeln in flacher Bahn feuern, von der Flanke her streichen lassen, wischen, streifen, schärfen, wetzen, schmieren, Kornmaß abstreichen, Tuch und Leinen (N.) messen, Segel einziehen, durch Streichen der Segel die Fahrt beenden, mit dem Schiff beilegen, Flagge streichen, sich ergeben (V.), mit der Hand gleitend berühren, streifend hinfahren, liebkosend streichen, streicheln, glatt ziehen, Oberfläche eines anderen streifen, berühren, behandeln, Masse streichend auftragen, schmieren, schieben, vereinnahmen

streichen -- Flagge streichen, mnd. strÆken (1), stricken, stryken, strieken, strÐken, striken, st. V.: nhd. streichen, umherstreichen, herumstreichen, aufstreichen, glatt streichen, plätten, bügeln, bestreichen, anstreichen, einreiben, streichend bewegen, Unebenheiten beseitigen, abstreichen, Strich ziehen, zielstrebig gehen, sich in gerader Linie leicht fortbewegen, abwärts bewegen, laufen, eilen, gehen, ziehen, wandern, umherwandern, vagabundieren, streifen, schlendern, ausschwärmen, weggehen, weichen (V.) (1), nachgeben, klein beigeben, schlagen, Taue verfertigen, Geschützkugeln in flacher Bahn feuern, von der Flanke her streichen lassen, wischen, streifen, schärfen, wetzen, schmieren, Kornmaß abstreichen, Tuch und Leinen (N.) messen, Segel einziehen, durch Streichen der Segel die Fahrt beenden, mit dem Schiff beilegen, Flagge streichen, sich ergeben (V.), mit der Hand gleitend berühren, streifend hinfahren, liebkosend streichen, streicheln, glatt ziehen, Oberfläche eines anderen streifen, berühren, behandeln, Masse streichend auftragen, schmieren, schieben, vereinnahmen

streichen -- glatt streichen, mhd. niderstrÆchen, nider strÆchen, st. V.: nhd. »niederstreichen«, glatt streichen, zurückstreichen

Streichen -- höfisches Streichen eines Saiteninstruments, mhd. hovestrÆch, hofestrÆch*, st. M.: nhd. höfisches Streichen eines Saiteninstruments, Hofton
-- Lehm streichen: mhd. kleiben, sw. V.: nhd. kleben machen, festheften, befestigen, beflecken, besudeln, streichen, Lehm streichen, schmieren (V.) (1), verstreichen, sich festbeißen, zusammenkleistern

streichen -- leicht streichen, mnd. strõken, sw. V.: nhd. liebevoll streicheln, leicht streichen, behutsam massieren, behutsam glätten und zurechtstreichen, überstreichen, streifen, schmeichelnd berühren, Gunst erweisen, liebevoll umgehen mit, schmeicheln, hofieren, schöntun

streichen -- liebkosend streichen, mnd. strÆken (1), stricken, stryken, strieken, strÐken, striken, st. V.: nhd. streichen, umherstreichen, herumstreichen, aufstreichen, glatt streichen, plätten, bügeln, bestreichen, anstreichen, einreiben, streichend bewegen, Unebenheiten beseitigen, abstreichen, Strich ziehen, zielstrebig gehen, sich in gerader Linie leicht fortbewegen, abwärts bewegen, laufen, eilen, gehen, ziehen, wandern, umherwandern, vagabundieren, streifen, schlendern, ausschwärmen, weggehen, weichen (V.) (1), nachgeben, klein beigeben, schlagen, Taue verfertigen, Geschützkugeln in flacher Bahn feuern, von der Flanke her streichen lassen, wischen, streifen, schärfen, wetzen, schmieren, Kornmaß abstreichen, Tuch und Leinen (N.) messen, Segel einziehen, durch Streichen der Segel die Fahrt beenden, mit dem Schiff beilegen, Flagge streichen, sich ergeben (V.), mit der Hand gleitend berühren, streifend hinfahren, liebkosend streichen, streicheln, glatt ziehen, Oberfläche eines anderen streifen, berühren, behandeln, Masse streichend auftragen, schmieren, schieben, vereinnahmen

streichen -- mit dem Badewedel streichen, mhd. questen, sw. V.: nhd. mit dem Badewedel streichen, mit Wedeln bedecken

streichen -- mit dem Badwedel streichen, mhd. lecken (2), sw. V.: nhd. benetzen, mit dem Badwedel streichen

streichen -- mit dem Finger streichen, mnd. strÐpelen (1), sw. V.: nhd. streifen, abstreifen, Haut oder Bast abziehen, Getreidekörner mit streifenden Bewegungen vom Halm reißen, mit dem Finger streichen, mit dem Finger fahren über

streichen -- mit schwarzer Farbe streichen, mnd. swarten, schwartn, swarzen, sw. V.: nhd. schwärzen, schwarz machen, schwärzlich verfärben, dunkel verfärben, schwarz färben, mit schwarzer Farbe streichen, schlecht machen

streichen -- mit schwarzer Farbe streichen, mnd. swerten, sw. V.: nhd. schwärzen, schwarz machen, schwärzlich verfärben, dunkel verfärben, schwarz färben, mit schwarzer Farbe streichen, schlecht machen

streichen -- Segel streichen, mnd. dõlestrÆken, dõlstrÆken, st. V.: nhd. Segel streichen

Streichen -- sich im Austeilen von Streichen übermäßig berühren, mhd. überstrÆchen, st. V.: nhd. »überstreichen«, glatt streichen mit, streichen über, streichend berühren, sich im Austeilen von Streichen übermäßig berühren
-- streichen über: mhd. überstrÆchen, st. V.: nhd. »überstreichen«, glatt streichen mit, streichen über, streichend berühren, sich im Austeilen von Streichen übermäßig berühren

Streichen -- Streichen mit dem Probierstein, mhd. strich, st. M.: nhd. Strich, Pinselstrich, Linie, Richtung, Weg, Streifen (M.), Landstrich, Gegend, Eichstrich, Verlauf, Lauf, Richtung, Art (F.) (1), Streich, Schlag, Flussarm, Richtung der Gewebefäden der Länge nach, Streichen mit dem Probierstein, Münzprobe

Streichen -- Streichen von Edelmetall, mnd. strÐke, streke, M.: nhd. »Streiche«, Strich, dünne gezogene Linie, Kennmarke, Eichstrich, eine Einteilungeinheit innerhalb einer Skala, ein Längenmaß, durch zwei Teilstriche bestimmte Längeneinheit, durch den Kompass bestimmte Richtung, strichartiges Gebilde, Streifen (M.), Besatzstreifen, Borte, Kante, Strang zum Flechten eines Taues, Farbstrich, farbiger Streifen (M.) im Tierfell, Lichtbahn, heller Streifen (M.) am Himmel, Erstreckung, Ausdehnung, Landstrich, Abstrich, Abstreifen der überschüssigen Menge vom Hohlmaß, Werkzeug zum Abstreichen, Streichholz, Streichen von Edelmetall, Anreiben von Edelmetall, Strichprobe durch die der Feingehalt des Goldes ermittelt wird, durch Abschaben von Fell und Knochenschichten bloßliegende Wundstelle am Bein des Pferdes, Linie, Strich Weges, Strich Strecke, Gebiet, Streich, Hieb, Schlag, durch Schlag mit einem Instrument entstandene Kerbe, Einschnitt, Schnittstelle, betrügerische Handlungsweise, Kniff, Schlich

streichen -- von der Flanke her streichen lassen, mnd. strÆken (1), stricken, stryken, strieken, strÐken, striken, st. V.: nhd. streichen, umherstreichen, herumstreichen, aufstreichen, glatt streichen, plätten, bügeln, bestreichen, anstreichen, einreiben, streichend bewegen, Unebenheiten beseitigen, abstreichen, Strich ziehen, zielstrebig gehen, sich in gerader Linie leicht fortbewegen, abwärts bewegen, laufen, eilen, gehen, ziehen, wandern, umherwandern, vagabundieren, streifen, schlendern, ausschwärmen, weggehen, weichen (V.) (1), nachgeben, klein beigeben, schlagen, Taue verfertigen, Geschützkugeln in flacher Bahn feuern, von der Flanke her streichen lassen, wischen, streifen, schärfen, wetzen, schmieren, Kornmaß abstreichen, Tuch und Leinen (N.) messen, Segel einziehen, durch Streichen der Segel die Fahrt beenden, mit dem Schiff beilegen, Flagge streichen, sich ergeben (V.), mit der Hand gleitend berühren, streifend hinfahren, liebkosend streichen, streicheln, glatt ziehen, Oberfläche eines anderen streifen, berühren, behandeln, Masse streichend auftragen, schmieren, schieben, vereinnahmen

Streichen -- zum Streichen verbrauchen, mnd. vörstrÆken*, vorstrÆken, vorstriken, vorstricken, st. V.: nhd. verirren, sich verlaufen (V.), umherstreichen, abirren (Bedeutungen örtlich beschränkt), zum Streichen verbrauchen, in die Ziegelform streichen

streichen, idg. *bhreu¨‑, V.: nhd. streichen, streifen; *gher- (2), V.: nhd. reiben, streichen; *ghrÐi-, *ghrei‑, *ghrýi‑, *ghrÆ‑, V.: nhd. streichen, streifen, beschmieren; *lei- (3), Adj., V.: nhd. schleimig, klebrig, gleiten, glätten, streichen; *leit‑, V.: nhd. streichen, streicheln; *ma�-, V.: nhd. kneten, drücken, streichen, machen; *melk- (1)?, V.: nhd. streichen, streicheln; *slei-, Adj., V.: nhd. schleimig, klebrig, glei​ten, glätten, streichen; *sleib-, *leib-, Adj., V.: nhd. schleimig, klebrig, gleiten, glätten, streichen; *sleig-, Adj., V.: nhd. schleimig, gleiten, glätten, streichen; *smÐ-, *smeÆ‑, *smei‑, V.: nhd. schmieren (V.) (1), streichen, wischen, reiben; *smÐi- (3), V.: nhd. schmieren (V.) (1), streichen, wischen, reiben

strei​chen, idg. *smeid-, V.: nhd. schmieren (V.) (1), strei​chen, wischen, reiben

streichen, idg. *streig-, Sb., V.: nhd. Strich, streichen; *streug‑, V., Sb.: nhd. streichen, Strich, Streifen (M.)

streichen, germ. *drepan, st. V.: nhd. streichen, stoßen, schlagen; *streikan, *strÆkan, *streikwan, *strÆkwan, st. V.: nhd. streichen, streifen; *streukan, st. V.: nhd. streichen, streifen; *stru-, germ.?, V.: nhd. streichen, streifen

streichen, got. *sme-i-t-an, st. V. (1), (vgl. Krause, Handbuch des Gotischen 222,1): nhd. streichen, schmieren (V.) (1); *strei-k-an, st. V. (1): nhd. streichen

streichen, an. strjð-k-a, st. V. (2): nhd. streichen, nehmen, schlagen, eilen; str‘-k-ja, str‘-k-v-a, st. V. (1): nhd. streichen

streichen, ae. ge-strÆ-c-an, st. V. (1): nhd. streichen, streicheln, reiben, wischen, sich bewegen, gehen, laufen; strõ-c-ian, sw. V. (2): nhd. streichen; strÆ-c-an, st. V. (1): nhd. streichen, streicheln, reiben, wischen, sich bewegen, gehen, laufen; stro-c-c-ian, sw. V.: nhd. streichen

streichen, afries. strÆ-k-a* 2, st. V. (1): nhd. streichen

streichen, anfrk. *strÆ-k-k-an?, st. V. (1): nhd. streichen

streichen, as. *kle‑n‑an?, st. V. (5): nhd. streichen

streichen, ahd. gikleiben* 3, sw. V. (1a): nhd. streichen, kleben, festhalten, festmachen, einprägen; giklenan* 1, st. V. (5): nhd. streichen, bestreichen, beschmieren, schmieren (V.) (1); kleiben* 11, sw. V. (1a): nhd. streichen, kleben, ankleben, befestigen, zusammenfügen, einprägen, anknüpfen; klenan* 4, st. V. (5): nhd. streichen, kleben, schmieren (V.) (1), zusammenkleben, sich verbinden; salbæn 55, sw. V. (2): nhd. salben, bestreichen, streichen, mit Salbe oder Parfüm bestreichen, einbalsamieren; smÆzan* 2, st. V. (1a): nhd. streichen, schmieren (V.) (1), anstreichen, laden (V.) (1), aufladen, aufstreichen

streichen, mhd. darstrÆchen, st. V.: nhd. »streichen«

streichen, mhd. gestrÆchen, st. V.: nhd. wandern, ziehen, striegeln, putzen, streichen, zeichnen auf; kleiben, sw. V.: nhd. kleben machen, festheften, befestigen, beflecken, besudeln, streichen, Lehm streichen, schmieren (V.) (1), verstreichen, sich festbeißen, zusammenkleistern; klÆben, st. V.: nhd. kleben, festsitzen, anhangen, wurzeln, wachsen (V.) (1), kleben machen, festheften, befestigen, beflecken, besudeln, streichen, schmieren (V.) (1), verstreichen
-- hinterlistig streichen: mhd. katzstreichen, sw. V.: nhd. hinterlistig streichen

streichen, mhd. smÆzen, st. V.: nhd. streichen, schmieren (V.) (1), schlagen, hauen auf; streichen (1), sw. V.: nhd. streifen, berühren, streichen, streicheln, sich reiben an, glätten, pflegen

streichen, mhd. strÆchen (1), st. V.: nhd. »streichen«, fortgehen, sich entfernen, Striche machen, streichend bewegen, streichend messen, glatt streichen, glätten, ordnen, putzen, streichend machen, zeichnen, streichend auftragen, bestreichen, streichend wegschaffen, mit dem Streichholz streichend berühren, streicheln, auf Streichinstrumenten spielen, Streiche geben, sich rasch bewegen, herumstreichen, eilen, eilen zu, herbeieilen zu, davoneilen, herbeieilen, fahren, gehen, kommen, ziehen, hinterherziehen, ziehen hinter, ziehen in, ziehen nach, ziehen zu, weggehen, ziehen aus, ziehen von, sich hinwegheben von, sich heranmachen an, dringen, ziehen durch, eindringen zwischen, kommen in, ziehen über, sich zubewegen auf, sich einschleichen in, ziehen vor, schmücken, abstreifen, schlagen, geißeln, durchstreifen, wischen aus, wischen von, malen, streichen, auftragen, anlegen, anziehen, herantragen an, stoßen an, stecken in, ausdehnen in, fliegen; telzen, sw. V.: nhd. streichen, schmieren (V.) (1), anstreichen; tÆligen, tiligen, tilgen, tilken, dilken, tiljen, tillen, sw. V.: nhd. tilgen, vertilgen, löschen (V.) (1), streichen, streichen aus, entfernen, vertreiben, vertreiben von, austilgen, auslöschen
-- glatt streichen: mhd. strÆchen (1), st. V.: nhd. »streichen«, fortgehen, sich entfernen, Striche machen, streichend bewegen, streichend messen, glatt streichen, glätten, ordnen, putzen, streichend machen, zeichnen, streichend auftragen, bestreichen, streichend wegschaffen, mit dem Streichholz streichend berühren, streicheln, auf Streichinstrumenten spielen, Streiche geben, sich rasch bewegen, herumstreichen, eilen, eilen zu, herbeieilen zu, davoneilen, herbeieilen, fahren, gehen, kommen, ziehen, hinterherziehen, ziehen hinter, ziehen in, ziehen nach, ziehen zu, weggehen, ziehen aus, ziehen von, sich hinwegheben von, sich heranmachen an, dringen, ziehen durch, eindringen zwischen, kommen in, ziehen über, sich zubewegen auf, sich einschleichen in, ziehen vor, schmücken, abstreifen, schlagen, geißeln, durchstreifen, wischen aus, wischen von, malen, streichen, auftragen, anlegen, anziehen, herantragen an, stoßen an, stecken in, ausdehnen in, fliegen
-- streichen aus: mhd. tÆligen, tiligen, tilgen, tilken, dilken, tiljen, tillen, sw. V.: nhd. tilgen, vertilgen, löschen (V.) (1), streichen, streichen aus, entfernen, vertreiben, vertreiben von, austilgen, auslöschen

streichen, mhd. strÆchen (1), st. V.: nhd. »streichen«, fortgehen, sich entfernen, Striche machen, streichend bewegen, streichend messen, glatt streichen, glätten, ordnen, putzen, streichend machen, zeichnen, streichend auftragen, bestreichen, streichend wegschaffen, mit dem Streichholz streichend berühren, streicheln, auf Streichinstrumenten spielen, Streiche geben, sich rasch bewegen, herumstreichen, eilen, eilen zu, herbeieilen zu, davoneilen, herbeieilen, fahren, gehen, kommen, ziehen, hinterherziehen, ziehen hinter, ziehen in, ziehen nach, ziehen zu, weggehen, ziehen aus, ziehen von, sich hinwegheben von, sich heranmachen an, dringen, ziehen durch, eindringen zwischen, kommen in, ziehen über, sich zubewegen auf, sich einschleichen in, ziehen vor, schmücken, abstreifen, schlagen, geißeln, durchstreifen, wischen aus, wischen von, malen, streichen, auftragen, anlegen, anziehen, herantragen an, stoßen an, stecken in, ausdehnen in, fliegen

Streichen, mhd. streichen (2), st. N.: nhd. Streichen

streichen, mhd. wadelen, wadeln, wedelen, sw. V.: nhd. »wadeln«, schweifen, schwanken, wedeln, streichen, peitschen, peitschen mit, schlagen auf, schweben, flattern, fließen, in den zunehmenden Mond (Monat) eintreten, wedeln mit, mit dem Reiserbüschel streichen; ziehen (1), zÆen, tziehen, zÆhen, zihen, zien, mmd., st. V.: nhd. ziehen, ziehen an, ziehen auf, einziehen, ziehen durch, ziehen in, in einen Geltungsbereich ziehen, in einen Besitzbereich ziehen, ziehen zu, ziehen vor, ziehen über, ziehen unter, heranziehen, bringen, führen, führen über, führen unter, führen zu, streichen, spannen, halten, schwingen über, legen an, legen auf, legen in, legen vor, legen zu, zerren zu, werfen in, entrücken, entziehen, zurückziehen, aufnehmen in, stellen unter, unterstellen unter, an sich nehmen, sich kümmern, sich bemühen um, schieben auf, schieben in, schieben vor, verschieben auf, verschieben in, verschieben vor, beziehen auf, bekleiden mit, unterschlagen (V.), hinterziehen, anrechnen als, bewegen, Weg einschlagen, sich wenden, sich begeben (V.), sich zurückziehen an, sich zurückziehen auf, sich zurückziehen aus, sich zurückziehen in, sich zurückziehen von, sich zurückziehen zu, streben unter, sich halten an, ins Feld ziehen, sich hinziehen, erstrecken, sich erstrecken in, sich ausdehnen, aufsteigen, sich anstrengen, sich bessern, sich bessern durch, sich verhalten (V.), einkehren, reichen, gehen, leiten, rudern, steuern, den Weg nehmen, sich erziehen, kommen an, kommen gegen, kommen in, kommen hinter, kommen nach, kommen zu, sinken in, sinken hinter, sinken unter, sinken vor, steuern an, wegziehen von, sich neigen zu, zücken, herbringen, herbeibringen, wegbringen, nehmen, einholen, mitschleppen, drehen, läuten, anziehen, überziehen, richten, aufziehen, aufziehen für, aufziehen zu, großziehen, erziehen, erziehen für, erziehen zu, unterrichten, pflegen, anpflanzen, anlegen, wegziehen, wegziehen aus, lösen, befreien aus, befreien von, abwenden, abbringen von, treiben aus, ableiten von, nehmen von, ablegen, reißen von, belehren, bilden, ernähren, füttern, unterhalten (V.), segeln, Schach spielen, Pferd vorführen, in den letzten Zügen liegen, gelten, Wert haben, verzichten
-- glatt streichen mit: mhd. überstrÆchen, st. V.: nhd. »überstreichen«, glatt streichen mit, streichen über, streichend berühren, sich im Austeilen von Streichen übermäßig berühren
-- mit dem Reiserbüschel streichen: mhd. wadelen, wadeln, wedelen, sw. V.: nhd. »wadeln«, schweifen, schwanken, wedeln, streichen, peitschen, peitschen mit, schlagen auf, schweben, flattern, fließen, in den zunehmenden Mond (Monat) eintreten, wedeln mit, mit dem Reiserbüschel streichen

streichen, mnd. gnÆden, gniden, st. V.: nhd. streichen, glätten, plätten, reiben

streichen, mnd. strÆken (1), stricken, stryken, strieken, strÐken, striken, st. V.: nhd. streichen, umherstreichen, herumstreichen, aufstreichen, glatt streichen, plätten, bügeln, bestreichen, anstreichen, einreiben, streichend bewegen, Unebenheiten beseitigen, abstreichen, Strich ziehen, zielstrebig gehen, sich in gerader Linie leicht fortbewegen, abwärts bewegen, laufen, eilen, gehen, ziehen, wandern, umherwandern, vagabundieren, streifen, schlendern, ausschwärmen, weggehen, weichen (V.) (1), nachgeben, klein beigeben, schlagen, Taue verfertigen, Geschützkugeln in flacher Bahn feuern, von der Flanke her streichen lassen, wischen, streifen, schärfen, wetzen, schmieren, Kornmaß abstreichen, Tuch und Leinen (N.) messen, Segel einziehen, durch Streichen der Segel die Fahrt beenden, mit dem Schiff beilegen, Flagge streichen, sich ergeben (V.), mit der Hand gleitend berühren, streifend hinfahren, liebkosend streichen, streicheln, glatt ziehen, Oberfläche eines anderen streifen, berühren, behandeln, Masse streichend auftragen, schmieren, schieben, vereinnahmen
-- glatt streichen: mnd. strÆken (1), stricken, stryken, strieken, strÐken, striken, st. V.: nhd. streichen, umherstreichen, herumstreichen, aufstreichen, glatt streichen, plätten, bügeln, bestreichen, anstreichen, einreiben, streichend bewegen, Unebenheiten beseitigen, abstreichen, Strich ziehen, zielstrebig gehen, sich in gerader Linie leicht fortbewegen, abwärts bewegen, laufen, eilen, gehen, ziehen, wandern, umherwandern, vagabundieren, streifen, schlendern, ausschwärmen, weggehen, weichen (V.) (1), nachgeben, klein beigeben, schlagen, Taue verfertigen, Geschützkugeln in flacher Bahn feuern, von der Flanke her streichen lassen, wischen, streifen, schärfen, wetzen, schmieren, Kornmaß abstreichen, Tuch und Leinen (N.) messen, Segel einziehen, durch Streichen der Segel die Fahrt beenden, mit dem Schiff beilegen, Flagge streichen, sich ergeben (V.), mit der Hand gleitend berühren, streifend hinfahren, liebkosend streichen, streicheln, glatt ziehen, Oberfläche eines anderen streifen, berühren, behandeln, Masse streichend auftragen, schmieren, schieben, vereinnahmen

Streichen, mnd. strÆken (2), strÆkent, N.: nhd. Streichen, Handlung des Streichens, Handlung des Streichelns, Streichen von Kalk

streichen, mnd. strÐken, streiken, sw. V.: nhd. streichen, glatt streichen, glätten, kämmen, (Ziegel)
-- glatt streichen: mnd. strÐken, streiken, sw. V.: nhd. streichen, glatt streichen, glätten, kämmen, (Ziegel)

streichen, mnd. strȫpen, stræpen, sw. V.: nhd. abstreifen, abziehen, berauben, ausbeuten, plündern, streichen, ziehen, umherstreifen (Bedeutung örtlich beschränkt)

streichen, mnd. vörminneren*, vorminneren, vorminnren, vorminderen, vorminren, sw. V.: nhd. vermindern, verkleinern, verringern, in Abnahme geraten (V.), herabsetzen, senken, kürzen, streichen, auslassen, geringwertiger machen, mäßigen, untergraben (V.), schwächen, schmälern, beschneiden, einschränken, schädigen, benachteiligen, vergeuden, abnehmen, weniger werden, demütigen, erniedrigen; wischen, mnd.?, sw. V.: nhd. wischen, abwischen, reinigen, putzen, eilig gehen, schlüpfen, gleiten, streichen
-- in die Ziegelform streichen: mnd. vörstrÆken*, vorstrÆken, vorstriken, vorstricken, st. V.: nhd. verirren, sich verlaufen (V.), umherstreichen, abirren (Bedeutungen örtlich beschränkt), zum Streichen verbrauchen, in die Ziegelform streichen

streichen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

streichend -- Masse streichend auftragen, mnd. strÆken (1), stricken, stryken, strieken, strÐken, striken, st. V.: nhd. streichen, umherstreichen, herumstreichen, aufstreichen, glatt streichen, plätten, bügeln, bestreichen, anstreichen, einreiben, streichend bewegen, Unebenheiten beseitigen, abstreichen, Strich ziehen, zielstrebig gehen, sich in gerader Linie leicht fortbewegen, abwärts bewegen, laufen, eilen, gehen, ziehen, wandern, umherwandern, vagabundieren, streifen, schlendern, ausschwärmen, weggehen, weichen (V.) (1), nachgeben, klein beigeben, schlagen, Taue verfertigen, Geschützkugeln in flacher Bahn feuern, von der Flanke her streichen lassen, wischen, streifen, schärfen, wetzen, schmieren, Kornmaß abstreichen, Tuch und Leinen (N.) messen, Segel einziehen, durch Streichen der Segel die Fahrt beenden, mit dem Schiff beilegen, Flagge streichen, sich ergeben (V.), mit der Hand gleitend berühren, streifend hinfahren, liebkosend streichen, streicheln, glatt ziehen, Oberfläche eines anderen streifen, berühren, behandeln, Masse streichend auftragen, schmieren, schieben, vereinnahmen

streichend -- streichend berühren, mhd. überstrÆchen, st. V.: nhd. »überstreichen«, glatt streichen mit, streichen über, streichend berühren, sich im Austeilen von Streichen übermäßig berühren

streichend -- streichend bewegen, mnd. strÆken (1), stricken, stryken, strieken, strÐken, striken, st. V.: nhd. streichen, umherstreichen, herumstreichen, aufstreichen, glatt streichen, plätten, bügeln, bestreichen, anstreichen, einreiben, streichend bewegen, Unebenheiten beseitigen, abstreichen, Strich ziehen, zielstrebig gehen, sich in gerader Linie leicht fortbewegen, abwärts bewegen, laufen, eilen, gehen, ziehen, wandern, umherwandern, vagabundieren, streifen, schlendern, ausschwärmen, weggehen, weichen (V.) (1), nachgeben, klein beigeben, schlagen, Taue verfertigen, Geschützkugeln in flacher Bahn feuern, von der Flanke her streichen lassen, wischen, streifen, schärfen, wetzen, schmieren, Kornmaß abstreichen, Tuch und Leinen (N.) messen, Segel einziehen, durch Streichen der Segel die Fahrt beenden, mit dem Schiff beilegen, Flagge streichen, sich ergeben (V.), mit der Hand gleitend berühren, streifend hinfahren, liebkosend streichen, streicheln, glatt ziehen, Oberfläche eines anderen streifen, berühren, behandeln, Masse streichend auftragen, schmieren, schieben, vereinnahmen

streichend -- streichend erreichen, mnd. bestrÆken, st. V.: nhd. bestreichen, überstreichen, streichend erreichen, streifen, bespülen, mit Schiffen überziehen, ausstreichen

streichend, mhd. strÆchende***, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. streichend
-- mit dem Streichholz streichend berühren: mhd. strÆchen (1), st. V.: nhd. »streichen«, fortgehen, sich entfernen, Striche machen, streichend bewegen, streichend messen, glatt streichen, glätten, ordnen, putzen, streichend machen, zeichnen, streichend auftragen, bestreichen, streichend wegschaffen, mit dem Streichholz streichend berühren, streicheln, auf Streichinstrumenten spielen, Streiche geben, sich rasch bewegen, herumstreichen, eilen, eilen zu, herbeieilen zu, davoneilen, herbeieilen, fahren, gehen, kommen, ziehen, hinterherziehen, ziehen hinter, ziehen in, ziehen nach, ziehen zu, weggehen, ziehen aus, ziehen von, sich hinwegheben von, sich heranmachen an, dringen, ziehen durch, eindringen zwischen, kommen in, ziehen über, sich zubewegen auf, sich einschleichen in, ziehen vor, schmücken, abstreifen, schlagen, geißeln, durchstreifen, wischen aus, wischen von, malen, streichen, auftragen, anlegen, anziehen, herantragen an, stoßen an, stecken in, ausdehnen in, fliegen
-- streichend auftragen: mhd. strÆchen (1), st. V.: nhd. »streichen«, fortgehen, sich entfernen, Striche machen, streichend bewegen, streichend messen, glatt streichen, glätten, ordnen, putzen, streichend machen, zeichnen, streichend auftragen, bestreichen, streichend wegschaffen, mit dem Streichholz streichend berühren, streicheln, auf Streichinstrumenten spielen, Streiche geben, sich rasch bewegen, herumstreichen, eilen, eilen zu, herbeieilen zu, davoneilen, herbeieilen, fahren, gehen, kommen, ziehen, hinterherziehen, ziehen hinter, ziehen in, ziehen nach, ziehen zu, weggehen, ziehen aus, ziehen von, sich hinwegheben von, sich heranmachen an, dringen, ziehen durch, eindringen zwischen, kommen in, ziehen über, sich zubewegen auf, sich einschleichen in, ziehen vor, schmücken, abstreifen, schlagen, geißeln, durchstreifen, wischen aus, wischen von, malen, streichen, auftragen, anlegen, anziehen, herantragen an, stoßen an, stecken in, ausdehnen in, fliegen
-- streichend bewegen: mhd. strÆchen (1), st. V.: nhd. »streichen«, fortgehen, sich entfernen, Striche machen, streichend bewegen, streichend messen, glatt streichen, glätten, ordnen, putzen, streichend machen, zeichnen, streichend auftragen, bestreichen, streichend wegschaffen, mit dem Streichholz streichend berühren, streicheln, auf Streichinstrumenten spielen, Streiche geben, sich rasch bewegen, herumstreichen, eilen, eilen zu, herbeieilen zu, davoneilen, herbeieilen, fahren, gehen, kommen, ziehen, hinterherziehen, ziehen hinter, ziehen in, ziehen nach, ziehen zu, weggehen, ziehen aus, ziehen von, sich hinwegheben von, sich heranmachen an, dringen, ziehen durch, eindringen zwischen, kommen in, ziehen über, sich zubewegen auf, sich einschleichen in, ziehen vor, schmücken, abstreifen, schlagen, geißeln, durchstreifen, wischen aus, wischen von, malen, streichen, auftragen, anlegen, anziehen, herantragen an, stoßen an, stecken in, ausdehnen in, fliegen
-- streichend machen: mhd. strÆchen (1), st. V.: nhd. »streichen«, fortgehen, sich entfernen, Striche machen, streichend bewegen, streichend messen, glatt streichen, glätten, ordnen, putzen, streichend machen, zeichnen, streichend auftragen, bestreichen, streichend wegschaffen, mit dem Streichholz streichend berühren, streicheln, auf Streichinstrumenten spielen, Streiche geben, sich rasch bewegen, herumstreichen, eilen, eilen zu, herbeieilen zu, davoneilen, herbeieilen, fahren, gehen, kommen, ziehen, hinterherziehen, ziehen hinter, ziehen in, ziehen nach, ziehen zu, weggehen, ziehen aus, ziehen von, sich hinwegheben von, sich heranmachen an, dringen, ziehen durch, eindringen zwischen, kommen in, ziehen über, sich zubewegen auf, sich einschleichen in, ziehen vor, schmücken, abstreifen, schlagen, geißeln, durchstreifen, wischen aus, wischen von, malen, streichen, auftragen, anlegen, anziehen, herantragen an, stoßen an, stecken in, ausdehnen in, fliegen
-- streichend messen: mhd. strÆchen (1), st. V.: nhd. »streichen«, fortgehen, sich entfernen, Striche machen, streichend bewegen, streichend messen, glatt streichen, glätten, ordnen, putzen, streichend machen, zeichnen, streichend auftragen, bestreichen, streichend wegschaffen, mit dem Streichholz streichend berühren, streicheln, auf Streichinstrumenten spielen, Streiche geben, sich rasch bewegen, herumstreichen, eilen, eilen zu, herbeieilen zu, davoneilen, herbeieilen, fahren, gehen, kommen, ziehen, hinterherziehen, ziehen hinter, ziehen in, ziehen nach, ziehen zu, weggehen, ziehen aus, ziehen von, sich hinwegheben von, sich heranmachen an, dringen, ziehen durch, eindringen zwischen, kommen in, ziehen über, sich zubewegen auf, sich einschleichen in, ziehen vor, schmücken, abstreifen, schlagen, geißeln, durchstreifen, wischen aus, wischen von, malen, streichen, auftragen, anlegen, anziehen, herantragen an, stoßen an, stecken in, ausdehnen in, fliegen
-- streichend wegschaffen: mhd. strÆchen (1), st. V.: nhd. »streichen«, fortgehen, sich entfernen, Striche machen, streichend bewegen, streichend messen, glatt streichen, glätten, ordnen, putzen, streichend machen, zeichnen, streichend auftragen, bestreichen, streichend wegschaffen, mit dem Streichholz streichend berühren, streicheln, auf Streichinstrumenten spielen, Streiche geben, sich rasch bewegen, herumstreichen, eilen, eilen zu, herbeieilen zu, davoneilen, herbeieilen, fahren, gehen, kommen, ziehen, hinterherziehen, ziehen hinter, ziehen in, ziehen nach, ziehen zu, weggehen, ziehen aus, ziehen von, sich hinwegheben von, sich heranmachen an, dringen, ziehen durch, eindringen zwischen, kommen in, ziehen über, sich zubewegen auf, sich einschleichen in, ziehen vor, schmücken, abstreifen, schlagen, geißeln, durchstreifen, wischen aus, wischen von, malen, streichen, auftragen, anlegen, anziehen, herantragen an, stoßen an, stecken in, ausdehnen in, fliegen

streichenlinie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Streichens -- Handlung des Streichens, mnd. strÆken (2), strÆkent, N.: nhd. Streichen, Handlung des Streichens, Handlung des Streichelns, Streichen von Kalk

streichensemble, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Streicher, mhd. strÆchÏre***, st. M.: nhd. Streicher

Streicher, mnd. strÆke*** (1), M.: nhd. »Streicher«

Streicher, mnd. strÆkÏre*, strÆker, M.: nhd. Streicher, Tuchmesser (M.), Leinwandmesser (M.), Geld in Empfang Nehmender, Heranmachender, Zuträger

streicher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streicheramt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streicherensemble, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streicherfamilie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Streicherin, mhd. strÆchÏrinne***, st. F.: nhd. Streicherin

Streicherin, mnd. strÆkÏrische*, strÆkersche, F.: nhd. »Streicherin«, Herumstreicherin?, Frau die überall herumstreicht, Frau die sich überall zu schaffen macht

streicherin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streichermusik, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streicherpinsel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Streiches -- Erzählung eines Streiches, mhd. swanc (2), st. M.: nhd. »Schwang«, Schwingbewegung, Schwingen, Schwung, Schicksalsbewegung, Schlag, Wurf, Hieb, Streich, Fechterstreich, lustiger Einfall, neckischer Einfall, Erzählung eines Streiches, Anfechtung, Schwank, Wucht, Bewegung, Schwanken, Wendung, Schweigen, Hülle

streichevangelium, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streichfähig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Streichfarbe, mhd. varwe (1), var, farwe*, far*, st. F.: nhd. Farbe, Hautfarbe, Streichfarbe, Schminke, Blut, Schweiß (M.) (2), Aussehen, Gesicht, Äußeres, Abbild, Glanz, Schmuck, Schönheit, Kleid

streichfeder, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streichfeuerzeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streichfisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streichform, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streichgaden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Streichgarn -- mit Streichgarn fischen, mhd. streifen, sw. V.: nhd. streifen, gleiten, ziehen, sich zwängen durch, marschieren, mit Streichgarn fischen, abhäuten

Streichgarn, mnd. strÆkgõrn, N.: nhd. Streichgarn, Fischnetz das streichend über den Grund (M.) des Fischwassers gezogen wird

streichgarn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Streichgeld, mnd. strÆkgelt, N.: nhd. »Streichgeld«, Bezahlung des Tuchmessers (M.)

streichgeld, nhd.: nhd. ; L.: DW

Streichglas, mnd. strÆkglas, N.: nhd. »Streichglas«, Glaswalze zum Plätten

Streichhaar, mhd. streichhõr 2, st. N.: nhd. Streichhaar, abgestrichene nicht abgeschorene Wolle

Streichhaar, mnd. strÆkhõr, strickhõr, N.: nhd. »Streichhaar«, Streichwolle

streichhader, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streichhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Streichhamen, mnd. strÆkhõme, M.: nhd. »Streichhamen«, Fischnetz mit weiten Öffnungen das über den Grund eines Gewässers gezogen wird

streichhamen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Streichholz -- mit dem Streichholz streichend berühren, mhd. strÆchen (1), st. V.: nhd. »streichen«, fortgehen, sich entfernen, Striche machen, streichend bewegen, streichend messen, glatt streichen, glätten, ordnen, putzen, streichend machen, zeichnen, streichend auftragen, bestreichen, streichend wegschaffen, mit dem Streichholz streichend berühren, streicheln, auf Streichinstrumenten spielen, Streiche geben, sich rasch bewegen, herumstreichen, eilen, eilen zu, herbeieilen zu, davoneilen, herbeieilen, fahren, gehen, kommen, ziehen, hinterherziehen, ziehen hinter, ziehen in, ziehen nach, ziehen zu, weggehen, ziehen aus, ziehen von, sich hinwegheben von, sich heranmachen an, dringen, ziehen durch, eindringen zwischen, kommen in, ziehen über, sich zubewegen auf, sich einschleichen in, ziehen vor, schmücken, abstreifen, schlagen, geißeln, durchstreifen, wischen aus, wischen von, malen, streichen, auftragen, anlegen, anziehen, herantragen an, stoßen an, stecken in, ausdehnen in, fliegen

Streichholz -- Streichholz des Kornmessers, ahd. strÆh* 1, st. M. (a?, i?): nhd. Streichholz des Kornmessers, Holz zum Abstreifen; strÆhha* 2, strÆcha, sw. F. (n): nhd. Streichholz des Kornmessers, Holz zum Abstreifen

Streichholz -- Streichholz des Kornmessers, mhd. strÆche, sw. F.: nhd. »Streiche«, Streichholz des Kornmessers, Streichscheit; strÆchholz, st. N.: nhd. Streichholz des Kornmessers; strÆchschÆt, st. N.: nhd. »Streichscheit«, Streichholz des Kornmessers; strÆchstoc, st. M.: nhd. »Streichstock«, Streichholz des Kornmessers

Streichholz -- Streichholz mit dem man ein gefülltes Maß abstreicht, mnd. lÆkenisse, lÆknisse, F., N.: nhd. Gleichheit, Ähnlichkeit, gleiche Gestalt, Gleichnis, Gleichniserzählung, Abbild, sichtbare Gestalt, Nachbildung, Exempel, Vergleich, Vertrag, feierlich geschmückte Totenbahre, Streichholz mit dem man ein gefülltes Maß abstreicht

Streichholz der Lakenmesser (M.), mnd. strÆkholt, strÆkehælt, N.: nhd. Streichholz der Lakenmesser (M.), Streichholz der Leinwandmesser (M.), Streichholz des Getreidemessers (M.), Streichholz des Salzmessers (M.), Holz zum Abstreichen des gefüllten Maßes

Streichholz der Leinwandmesser (M.), mnd. strÆkholt, strÆkehælt, N.: nhd. Streichholz der Lakenmesser (M.), Streichholz der Leinwandmesser (M.), Streichholz des Getreidemessers (M.), Streichholz des Salzmessers (M.), Holz zum Abstreichen des gefüllten Maßes

Streichholz des Getreidemessers (M.), mnd. strÆkholt, strÆkehælt, N.: nhd. Streichholz der Lakenmesser (M.), Streichholz der Leinwandmesser (M.), Streichholz des Getreidemessers (M.), Streichholz des Salzmessers (M.), Holz zum Abstreichen des gefüllten Maßes

Streichholz des Salzmessers (M.), mnd. strÆkholt, strÆkehælt, N.: nhd. Streichholz der Lakenmesser (M.), Streichholz der Leinwandmesser (M.), Streichholz des Getreidemessers (M.), Streichholz des Salzmessers (M.), Holz zum Abstreichen des gefüllten Maßes

Streichholz, mhd. umbestrÆche, st. F.: nhd. Streichholz

Streichholz, mnd. holt (1), N.: nhd. Holz, Gehölz, aus Holz gemachte Wurfscheibe oder Kegelkugel, Baum, geschlagenes Holz, Bauholz, Scheit, Span, Stange, Pfahl, Wurfholz, Balken, Block, Brett, Latte, Streichholz, Baumbestand, Gehölz, Wald, Waldstück, Hochwald, gehegter Wald, Waldnutzung

Streichholz, mnd. strÐke, streke, M.: nhd. »Streiche«, Strich, dünne gezogene Linie, Kennmarke, Eichstrich, eine Einteilungeinheit innerhalb einer Skala, ein Längenmaß, durch zwei Teilstriche bestimmte Längeneinheit, durch den Kompass bestimmte Richtung, strichartiges Gebilde, Streifen (M.), Besatzstreifen, Borte, Kante, Strang zum Flechten eines Taues, Farbstrich, farbiger Streifen (M.) im Tierfell, Lichtbahn, heller Streifen (M.) am Himmel, Erstreckung, Ausdehnung, Landstrich, Abstrich, Abstreifen der überschüssigen Menge vom Hohlmaß, Werkzeug zum Abstreichen, Streichholz, Streichen von Edelmetall, Anreiben von Edelmetall, Strichprobe durch die der Feingehalt des Goldes ermittelt wird, durch Abschaben von Fell und Knochenschichten bloßliegende Wundstelle am Bein des Pferdes, Linie, Strich Weges, Strich Strecke, Gebiet, Streich, Hieb, Schlag, durch Schlag mit einem Instrument entstandene Kerbe, Einschnitt, Schnittstelle, betrügerische Handlungsweise, Kniff, Schlich

Streichholz, mnd. swÐvelholt***, N.: nhd. »Schwefelholz«, Streichholz, Zündholz

Streichholz, mnd. swÐvelhölteken*, swÐvelhöltken, N.: nhd. »Schwefelhölzchen«, Streichholz, Zündholz

streichholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streichhölzchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streichholzschachtel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streichhose, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streichicht, nhd.: nhd. ; L.: DW

streichig, mnd. strÆkÏrisch***, Adj.: nhd. »streichig«

Streichinstrument -- ein dreisaitiges Streichinstrument, mnd. rubÐbe, rubebe, rubÐba, rubeba, rubelle, F.: nhd. ein dreisaitiges Streichinstrument; rubÐke, rubeke, rubÐbeke, F.: nhd. ein dreisaitiges Streichinstrument; rubelle, F.: nhd. ein dreisaitiges Streichinstrument

streichinstrument, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Streichinstrumenten -- auf Streichinstrumenten spielen, mhd. strÆchen (1), st. V.: nhd. »streichen«, fortgehen, sich entfernen, Striche machen, streichend bewegen, streichend messen, glatt streichen, glätten, ordnen, putzen, streichend machen, zeichnen, streichend auftragen, bestreichen, streichend wegschaffen, mit dem Streichholz streichend berühren, streicheln, auf Streichinstrumenten spielen, Streiche geben, sich rasch bewegen, herumstreichen, eilen, eilen zu, herbeieilen zu, davoneilen, herbeieilen, fahren, gehen, kommen, ziehen, hinterherziehen, ziehen hinter, ziehen in, ziehen nach, ziehen zu, weggehen, ziehen aus, ziehen von, sich hinwegheben von, sich heranmachen an, dringen, ziehen durch, eindringen zwischen, kommen in, ziehen über, sich zubewegen auf, sich einschleichen in, ziehen vor, schmücken, abstreifen, schlagen, geißeln, durchstreifen, wischen aus, wischen von, malen, streichen, auftragen, anlegen, anziehen, herantragen an, stoßen an, stecken in, ausdehnen in, fliegen

streichinstrumentenspiel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streichjunge, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Streichkamm, mhd. strÆchkamp, st. M.: nhd. »Streichkamm«, Wollkamm

streichkarpfen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Streichkäse, mnd. bottersmÐr, N.: nhd. Käsequark, Streichkäse, Quarkkäse

streichkäse, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streichkörper, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streichkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streichlahm, mnd. strÆklam, stricklam, Adj.: nhd. »streichlahm«, lahmend (als Folge einer Schlägerei)

streichlämmel, nhd.: nhd. ; L.: DW

streichleder, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streichlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streichleiter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Streichler, ahd. greifõri 1, st. M. (ja): nhd. »Greifer«, »Streichler«, Schmeichler

Streichler, ahd. lindlokkõri* 2, lindlockõri*, st. M. (ja): nhd. Verlocker, Streichler, Besänftiger, Schmeichler

streichler, M., nomen agentis, nhd.: nhd. ; L.: DW

Streichling, mnd. strÆklinc, N.: nhd. »Streichling«, herumziehender Handwerker der keiner Gilde angehört und als Bönhase arbeitet

streichling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streichlings, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

streichlinie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streichmacher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streichmacherei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streichmacherisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

streichmal, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streichmaschine, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streichmase, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Streichmaß, mhd. strÆchmõz, st. N.: nhd. »Streichmaß«, Getreidemaß

Streichmaß, mnd. snat, M.: nhd. Streich, Strieme, Abstreichen des Getreides vom gehäuften Maß, Streichmaß

Streichmaß, mnd. strÆkmõte, strÆkmate, F.: nhd. »Streichmaß«, ge​strichenes Maß

Streichmasse -- klebrige Streichmasse, ahd. kleb* (2) 3, st. M. (a?, i?): nhd. Kleber, Kleister, klebriger Stoff, klebrige Streichmasse

streichmasse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streichmasz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streichmesser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streichmodel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streichmusik, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Streichnadel, mhd. nõdel, nõlde, nõdle, nõdele, st. F., sw. F.: nhd. Nadel, Nähnadel, Streichnadel, Magnetnadel; nõdele, sw. F.: nhd. Nadel, Nähnadel, Streichnadel, Magnetnadel; nõlde, sw. F.: nhd. Nadel, Nähnadel, Streichnadel, Magnetnadel

Streichnadel, mhd. strÆchnadel, sw. F.: nhd. »Streichnadel«, Probiernadel

streichnadel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streichnetz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streichorchester, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streichpinsel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streichplatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streichpletz, nhd.: nhd. ; L.: DW

Streichprobe -- Streichprobe zur Ermittlung des Feingehalts des Goldes, mnd. strÆke (1), Sb.: nhd. »Streiche«, Streichprobe zur Ermittlung des Feingehalts des Goldes

streichquartett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streichquintett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Streichreep, mnd. strÆkrÐp, strÆkreip, M.: nhd. »Streichreep«, Tau (N.) zum Niederholen der Rah

streichrichtung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Streichriemen (M.) (1), mnd. strÆkrÐme, M.: nhd. Streichriemen (M.) (1), Lederstreifen zum Abziehen bzw. Schärfen von Messern

streichriemen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Streichscheit, mhd. strÆche, sw. F.: nhd. »Streiche«, Streichholz des Kornmessers, Streichscheit

Streichscheit, mhd. strÆchschÆt, st. N.: nhd. »Streichscheit«, Streichholz des Kornmessers

streichscheit, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streichschiene, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streichschindel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streichspatel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Streichstahl, mnd. strÆkestõl, M.: nhd. »Streichstahl«, Wetzstahl

Streichstahl, mnd. strÆkstõl, mnd.?, M.: nhd. »Streichstahl«, Messerschärfer aus Stahl

streichstahl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streichstange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Streichstein, mhd. strÆchstein, st. M.: nhd. »Streichstein«, Probierstein

Streichstein, mnd. strÆkestÐn, strÆkestein, M.: nhd. »Streichstein«, Probierstein zur Ermittlung des Feingehalts von Edelmetallen

Streichstein, mnd. strÆkstÐn, strÆkstein, mnd.?, M.: nhd. »Streichstein«, Probierstein zur Ermittlung des Feingehalts von Edelmetallen

streichstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Streichstock, mhd. strÆchstoc, st. M.: nhd. »Streichstock«, Streichholz des Kornmessers

streichstock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streichstrecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streichstück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streichteich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streichteichlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streichtisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Streichtuch, mhd. strÆchtuoch, st. N.: nhd. »Streichtuch«, Tuch zum Durchstreichen der Speisen

streichtuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Streichung, mnd. vörkörtinge*, vorkörtinge, F.: nhd. Verkürzung, Schmälerung, Beeinträchtigung, Abbruch, Streichung, Auslassung, Abzug, Schädigung, Eintrag

streichung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streichungslinie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streichungswinkel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streichvogel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streichvoll, mnd. strÆkenvul, Adj.: nhd. »streichvoll«, bis an den Rand voll, bis obenhin voll, schwer betrunken, gestrichen voll

streichvoll, mnd. strÆkvul, strÆkevul, Adj.: nhd. »streichvoll«, bis an den Rand voll, bis obenhin voll, schwer betrunken, gestrichen voll

streichvoll, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Streichwehr -- Streichwehr einer Festung, mnd. strÆkwÐre, strÆkwÐr, F.: nhd. Streichwehr einer Festung, Brustwehr einer Festung, Flanke einer Befestigungsanlage, vortretende Bastei, Verteidigungsbau, Befestigungswerk

streichwehr, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streichwehr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streichwehre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streichwehrend, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

streichweiher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streichwinkel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streichwisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Streichwolle -- die als Streichwolle zu gewalkten Zeugen verbrauchte Wolle, mnd. warpwulle, mnd.?, F.: nhd. »Wurfwolle«?, die als Streichwolle zu gewalkten Zeugen verbrauchte Wolle

Streichwolle, mnd. strÆkhõr, strickhõr, N.: nhd. »Streichhaar«, Streichwolle

streichwolle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streichwunde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streichwürdig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

streichwurst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Streichzaine, mnd. ? strÆktÐn, strÆktein, M.: nhd. »Streichzaine«?

streichzeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streichzündholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Streif, mhd. stroum, stræm, st. M.: nhd. Strömen, Strömung, Weg, Richtung, Streifen (M.), Lichtstreifen, Strahl, Streif, Lichtströmung, Streif; stroum, stræm, st. M.: nhd. Strömen, Strömung, Weg, Richtung, Streifen (M.), Lichtstreifen, Strahl, Streif, Lichtströmung, Streif; strðm, st. M.: nhd. Lichtströmung, Streif, Strömen, Strömung, Weg, Richtung, Streifen (M.), Lichtstreifen, Strahl

streif, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

streif, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streif, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streif, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streif, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

streifärmel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streifbalken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streifband, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streifband, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streifbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streifbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streifbettler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streifblech, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streifblick, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streifbock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streifboden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streifboden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streifbüchse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streifbund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streifchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streifdecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Streife -- Stadtwächter der auf Streife geht, mnd. cirkelknecht, M.: nhd. Stadtwächter der auf Streife geht

streifeisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streifeisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streifel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streifel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streifelig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

streifeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

streifeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Streifen -- Drossel mit einem ringförmigen weißen Streifen am Hals, mnd. rincamsel, F.: nhd. »Ringamsel«, Drossel mit einem ringförmigen weißen Streifen am Hals, Ringdrossel

Streifen -- getrockneter Streifen Heilbutt, an. raf-r, st. M. (a): nhd. getrockneter Streifen Heilbutt

Streifen -- in Reihen und Streifen geteilt, mhd. zileht, Adj.: nhd. am Ziel befindlich, grenzständig (Baum), in Reihen und Streifen geteilt

Streifen -- in Streifen abteilen, mnd. rÆgen (1), rigen, rÆen, V.: nhd. reihen, aufreihen, in Streifen abteilen, Linien ziehen, der Reihe nach auf einen Faden aufziehen, auffädeln, mit Bändern oder Perlen besetzen, besticken, sich einordnen, einfügen, in Falten legen?

Streifen -- in Streifen geschnitten, mhd. schineht, Adj.: nhd. in Streifen geschnitten

Streifen -- in Streifen schneiden, ae. ge‑rõ-w-an, st. V.?: nhd. in Streifen schneiden; *rõ-w-an, st. V.?: nhd. in Streifen schneiden

Streifen -- in Streifen schneiden, ahd. 3zeinen* (2) 6, sw. V. (1a): nhd. zainen, Draht schmieden, in Blättchen schlagen, in Stäbe schlagen, in Streifen schneiden

Streifen -- in Streifen, mhd. zÆlehte, Adv.: nhd. in einer Reihe, in Streifen

Streifen -- kreisförmiger Streifen, mnd. kringel, kringele, krengel, kringele, M., F.: nhd. Kringel, Kreis, kreisförmiger Streifen, Ring, rundes Gebäck, Brezel, Festtagsgebäck, milde Gabe

streifen -- mit dem Reiserbüschel streifen, mhd. wedelieren, sw. V.: nhd. schweifen, schwanken, flattern, fließen, in den zunehmenden Mond eintreten, wedeln mit, mit dem Reiserbüschel streifen, peitschen

Streifen -- mit Haseln bestandener schmaler Streifen in der Feldmark, mnd. hõselrÐme, hasselrÐme, M.: nhd. mit Haseln bestandener schmaler Streifen in der Feldmark

Streifen -- mit seidenen Streifen verziert, mnd. sÆdenstrÆpet, sidenstripet, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. mit seidenen Streifen verziert

streifen -- Oberfläche eines anderen streifen, mnd. strÆken (1), stricken, stryken, strieken, strÐken, striken, st. V.: nhd. streichen, umherstreichen, herumstreichen, aufstreichen, glatt streichen, plätten, bügeln, bestreichen, anstreichen, einreiben, streichend bewegen, Unebenheiten beseitigen, abstreichen, Strich ziehen, zielstrebig gehen, sich in gerader Linie leicht fortbewegen, abwärts bewegen, laufen, eilen, gehen, ziehen, wandern, umherwandern, vagabundieren, streifen, schlendern, ausschwärmen, weggehen, weichen (V.) (1), nachgeben, klein beigeben, schlagen, Taue verfertigen, Geschützkugeln in flacher Bahn feuern, von der Flanke her streichen lassen, wischen, streifen, schärfen, wetzen, schmieren, Kornmaß abstreichen, Tuch und Leinen (N.) messen, Segel einziehen, durch Streichen der Segel die Fahrt beenden, mit dem Schiff beilegen, Flagge streichen, sich ergeben (V.), mit der Hand gleitend berühren, streifend hinfahren, liebkosend streichen, streicheln, glatt ziehen, Oberfläche eines anderen streifen, berühren, behandeln, Masse streichend auftragen, schmieren, schieben, vereinnahmen

Streifen -- schmale Streifen Sohlleder in die Kappen der Schuhe arbeiten, mnd. vȫrquerdelen, vorquerdelen, sw. V.: nhd. schmale Streifen Sohlleder in die Kappen der Schuhe arbeiten, an den Schuhen setzen

Streifen -- schmale Streifen Sohlleder verarbeiten, mnd. querdelen***, sw. V.: nhd. schmale Streifen Sohlleder verarbeiten

Streifen -- Streifen abteilen, mnd. rÆen (1), st. V.: nhd. »reihen«, Streifen abteilen, Linien ziehen auffädeln, besticken, mit Bändern oder Perlen besetzen, sich einordnen, einfügen

Streifen -- Streifen am Rücken eines Tieres, an. õll (3), st. M. (a): nhd. Wasserrinne, Streifen am Rücken eines Tieres

Streifen -- Streifen des Regenbogens, mhd. troufe, drupa, sw. F., st. F.: nhd. Traufe, Dachtraufe, Streifen des Regenbogens, Augenbalsam
-- von sich streifen: mhd. stroufen, stræfen, strðfen, sw. V.: nhd. streifen, von sich streifen, abstreifen, hineinschlüpfen, ziehen, umherstreifen, Haut abstreifen, häuten, abziehen, abnehmen von, schinden, schädigen

Streifen -- Streifen fehlerhaft dem Tuche einweben, mnd. ? vörsteipen*, vorsteypen, sw. V.: nhd. pfuscherhaft weben?, Streifen fehlerhaft dem Tuche einweben?

Streifen -- Streifen Land, mhd. blate, sw. F.: nhd. Platte, Felsplatte, Steinplatte, Brustharnisch, Brustplatte, Plattenpanzer, Schüssel, Glatze, Tonsur, Geistlicher, Mönch, leere kahle Bodenfläche, Streifen Land

Streifen -- Streifen Walfleisch, an. þverst-slytt-i, Sb.: nhd. Streifen Walfleisch

Streifen (M. Pl.) auf die Naht setzen, mnd. laschen, sw. V.: nhd. Laschen ansetzen, durch Streifen (M. Pl.) verbinden, Streifen (M. Pl.) auf die Naht setzen

Streifen (M.) (1) am Gewand, mnd. schrõtele, scratele, schrõdele, N.: nhd. Span, Splitter, abgeschnittenes Stück, Papierschnitzel, Saum (M.), Streifen (M.) (1) am Gewand

Streifen (M.) (Land), mnd. vlõge, flõge*, F.: nhd. breit oder lang ausgedehnte Fläche, Strecke, Streifen (M.) (Land), Windstoß, plötzlicher Schauer (M.) (1), verfliegendes Wetter, Zeitabschnitt, Gelegenheit, Menschenansammlung, Schar (F.) (1), Schwarm, Anstoß, Anfall, Angriff

Streifen (M.) am Priestergewand, mnd. querleke, Sb.: nhd. Zierbesatz, Streifen (M.), Streifen (M.) am Priestergewand

Streifen (M.) des Regenbogens, mhd. trouf, trðf, st. N., st. M.: nhd. »Trauf«, Traufe, Träufeln, Dachtraufe, Streifen (M.) des Regenbogens, Guss, Balsam, Augenbalsam, Beträufeln

Streifen (M.) im Gefieder, mnd. strÆpe, F.: nhd. Streifen (M.), Streifen (M.) im Wollgewebe, Streifen (M.) im Gefieder, Striemen als Folge einer Schlägerei, Bandstreifen, Besatzstreifen, Schandstreifen, schmaler Landstreifen, dünner Lederstreifen, Strippe am Stiefel?, schmales Stück Acker, Makel, Schade, Schaden (M.)

Streifen (M.) im Gefieder, mnd. strÆpen (3), M.: nhd. Streifen (M.), Streifen (M.) im Wollgewebe, Streifen (M.) im Gefieder, Striemen als Folge einer Schlägerei, Bandstreifen, Besatzstreifen, Schandschreifen, schmaler Landstreifen, dünner Lederstreifen, Strippe am Stiefel?, schmales Stück Acker, Makel, Schaden (M.)

Streifen (M.) im Kleide zur Kenntlichmachung von Prostituierten, mnd. schantlappe, M.: nhd. Streifen (M.) im Kleide zur Kenntlichmachung von Prostituierten

Streifen (M.) im Wappenschild, mnd. balke, M.: nhd. Balken, Waagebalken, Kreuzarm, Streifen (M.) im Wappenschild, Heuboden, Kornboden, Decke des Zimmers, Deckenbalken an dem die Räucherwaren hängen, Flurbezeichnung für ein langgestrecktes Flurstück oder Heideland zwischen den Äckern

Streifen (M.) im Wollgewebe, mnd. strÆpe, F.: nhd. Streifen (M.), Streifen (M.) im Wollgewebe, Streifen (M.) im Gefieder, Striemen als Folge einer Schlägerei, Bandstreifen, Besatzstreifen, Schandstreifen, schmaler Landstreifen, dünner Lederstreifen, Strippe am Stiefel?, schmales Stück Acker, Makel, Schade, Schaden (M.)

Streifen (M.) im Wollgewebe, mnd. strÆpen (3), M.: nhd. Streifen (M.), Streifen (M.) im Wollgewebe, Streifen (M.) im Gefieder, Striemen als Folge einer Schlägerei, Bandstreifen, Besatzstreifen, Schandschreifen, schmaler Landstreifen, dünner Lederstreifen, Strippe am Stiefel?, schmales Stück Acker, Makel, Schaden (M.)

Streifen (M.) Land, mnd. strÐpele, Sb.: nhd. Streifen (M.) Land

Streifen (M.) Land, mnd. vitte, fitte*, st. F., sw. F.: nhd. »Fitze«, Abschnitt, abgeteiltes Stück, Streifen (M.) Land, Abschnitt des Strandes der Fischereizwecken dient (deutsche Ostseeküste), Stück Land und die darauf gegründete Niederlassung der einzelnen Städte auf Schonen zum Zwecke der Verarbeitung und Verpackung und Lagerung und Umschlag des Herings (Bedeutung gilt für Hansestädte)

Streifen (M.) machen, mnd. strÆpen (1), sw. V.: nhd. streifen, Streifen (M.) machen, durch Streifen (M.) kenntlich machen

Streifen (M.) umge​pflügten Landes, ae. brÚ-c (1), bra-c-c-e, sw. F. (n): nhd. Bruch (M.) (1), Zerstörung, Streifen (M.) umge​pflügten Landes

Streifen (M.) von Kalkgestein, mnd. kalkõdere*, kalkõder, F.: nhd. »Kalkader«, Gang von Kalkgestein, Streifen (M.) von Kalkgestein

Streifen (M.) zwischen Horn und Fleisch am Huf des Pferdes, mnd. sæm (1), soem, zoem, z²m, sæme, M.: nhd. Saum (M.) (1), Band (N.), umgelegter Rand eines Zeugstücks, durch Besatz geschützter Rand, Zierrand, unterer Rand des Gewandes, Randstreifen eines Gebiets, Ufersaum, Hufeisen, Streifen (M.) zwischen Horn und Fleisch am Huf des Pferdes, Name eines Fisches

Streifen (M.), idg. ? *Ðl‑, Sb.: nhd. Streifen (M.)?; *reiøõ, *roiøõ, F.: nhd. Streifen (M.); *ster- (4), Sb., V.: nhd. Streifen (M.), Strich, Strähne, Strahl, streifen; *sterý‑, *strÐ‑, *strei‑, *streu‑, Sb., V.: nhd. Streifen (M.), Strich, Strähne, Strahl, streifen; *streug‑, V., Sb.: nhd. streichen, Strich, Streifen (M.)

Streifen (M.), germ. *rafa-, *rafaz, germ.?, st. M. (a): nhd. Streifen (M.), Fetzen (M.); *rÐkæ?, germ.?, st. F. (æ): nhd. Spur, Streifen (M.); *sperræ, *sperzæ, germ.?, st. F. (æ): nhd. Fetzen (M.), Streifen (M.); *stripi, germ.?, Sb.: nhd. Streifen (M.); *strÆpæ-, *strÆpæn, *strÆpa‑, *strÆpan, Sb.: nhd. Streifen (M.)

Streifen (M.), an. dok-i, sw. M. (n): nhd. Streifen (M.); dræg, st. F. (æ): nhd. Streifen (M.), Strang; leng-ja (1), sw. F. (n): nhd. Riemen (M.) (1), Streifen (M.); rak-a (1), sw. F. (n): nhd. Streifen (M.), Reihe; ref-il-l (1), st. M. (i): nhd. Streifen (M.), Stück eines Gewebes; ? *-skik-i, sw. M. (n)?: nhd. Streifen (M.)?, Stück?; ? *-s-ly-t-t-i, Sb.: nhd. Streifen (M.)?; sãg-r (2), st. M. (a): nhd. losgerissenes Stück, Streifen (M.)

Streifen (M.), anfrk. stripf* 1, anfrk.?, Sb.: nhd. Streifen (M.)

Streifen (M.), as. *lÆst‑a?, sw. F. (n): nhd. Leiste, Streifen (M.), Kante, Saum (M.) (1)

Streifen (M.), ahd. *binda, lang., F.: nhd. Binde, Band (N.), Streifen (M.); 7zasamo* 1, sw. M. (n): nhd. Streifen (M.), Faser; borda* (1) 1, lat.‑ahd.?, Sb.: nhd. Streifen (M.), Besatz; lista* 1, lat.‑lang.?, st. F. (æ): nhd. Streifen (M.), Borte, Leiste; strõmilo* 2, sw. M. (n): nhd. Streifen (M.), Linie, Strieme; *strÆhha, lang., Sb.: nhd. Strich, Streifen (M.); strimilo* 7, sw. M. (n): nhd. Streiflein, Striemlein, Streifen (M.); strimo* 5, strÆmo*, sw. M. (n): nhd. »Strieme«, Streifen (M.), Linie; stripf* (2) 1, ahd.?, Sb.: nhd. Streifen (M.)

Streifen (M.), mhd. bande (2), sw. F.: nhd. Band (N.), Streifen (M.), Binde; blez, bletze, st. M., st. N., sw. M.: nhd. Lappen (M.), Flicken (M.), Fetzen (M.), Streifen (M.), Flecken, kleines Stück Land, Plätzchen (Gebäck), Land, Beet

Streifen (M.), mhd. reif, st. M.: nhd. Seil, Reifen (M.), Strick (M.) (1), Band (N.), Fessel (F.) (1), Reif (M.) (2), Ring, Streifen (M.), Gebinde, Fass, Kreis

Streifen (M.), mhd. serje, st. F., sw. F.: nhd. Reihe, Streifen (M.), Reihenfolge, Zeitlauf; strõl 4, st. F., st. M.: nhd. »Strahl«, Pfeil, Wetterstrahl, Blitz, Streifen (M.); strõle, stræle, st. F., sw. F., sw. M.: nhd. Strahl, Lichtstrahl, Pfeil, Wetterstrahl, Blitz, Streifen (M.); strõm, strõn, strium, st. M.: nhd. Strömen, Strom, Strömung, Weg, Richtung, Streifen (M.), Lichtstreifen, Strahl; stranc, st. M.: nhd. Strick (M.) (1), Strang, Seil, Flussarm, Streifen (M.), Strähne, Haarsträhne, Lichtstreifen, Strahl, schmaler Feldstreifen, schmaler Erdstreifen, Verknüpfung, Verschränkung, Knoten (M.), Rätsel, Strophe; strange (1), st. F., sw. F., sw. M.: nhd. Strick (M.) (1), Strang, Seil, Riemen (M.) (1), Schleuder, Verflechtung, Haarsträhne, Flussarm, Streifen (M.), Lichtstreifen, Strahl, schmaler Feldstreifen, schmaler Erdstreifen, Verknüpfung, Verschränkung, Knoten (M.), Rätsel, Strophe; strõze, stræze, strouze, st. F., sw. F.: nhd. Straße, Durchgang, Gasse, Gasse in einer Menschenmenge, Weg, Milchstraße, Erdzone, Streifen (M.), Unterlagsbalken des Schlittens oder Wagens in der Sägmühle; streime, streim, sw. M.: nhd. Streifen (M.); strich, st. M.: nhd. Strich, Pinselstrich, Linie, Richtung, Weg, Streifen (M.), Landstrich, Gegend, Eichstrich, Verlauf, Lauf, Richtung, Art (F.) (1), Streich, Schlag, Flussarm, Richtung der Gewebefäden der Länge nach, Streichen mit dem Probierstein, Münzprobe; strieme, sw. M.: nhd. »Striemen«, Streifen (M.); strÆfe, sw. M.: nhd. Streifen (M.); strÆm, st. M.: nhd. Streifen (M.); strime, strÆme, st. M., sw. M.: nhd. Strieme, Strahl, Streifen (M.); strÆmel, st. N.: nhd. Streifen (M.); stroum, stræm, st. M.: nhd. Strömen, Strömung, Weg, Richtung, Streifen (M.), Lichtstreifen, Strahl, Streif, Lichtströmung, Streif; strðm, st. M.: nhd. Lichtströmung, Streif, Strömen, Strömung, Weg, Richtung, Streifen (M.), Lichtstreifen, Strahl; swade (2), st. M., st. N.: nhd. Streifen (M.)

Streifen (M.), mhd. zÆle (1), zÆl, st. F., sw. F.: nhd. »Zeile«, Reihe, Linie, Gasse, Streifen (M.), Bolzenführung

Streifen (M.), mnd. bande*** (2), F.: nhd. Band (N.), Streifen (M.), Binde, Verband, Bande, seitliche Einfassung; bonnit (2), bonit, benit, Sb.: nhd. Segelansatz, Streifen (M.), Segeltuch zur Verlängerung des Segels

Streifen (M.), mnd. fõse, F.: nhd. Band, Streifen (M.)

Streifen (M.), mnd. querleke, Sb.: nhd. Zierbesatz, Streifen (M.), Streifen (M.) am Priestergewand

Streifen (M.), mnd. strÆme, strime, M.: nhd. »Strieme«, Striemen, Streifen (M.), Strich, Mal auf der Haut von Rutenstreichen, Muttermal, Schmiss, Streich, Strahl

Streifen (M.), mnd. strÆmel, strÆmele, M.: nhd. Streifen (M.)

Streifen (M.), mnd. strÆpe, F.: nhd. Streifen (M.), Streifen (M.) im Wollgewebe, Streifen (M.) im Gefieder, Striemen als Folge einer Schlägerei, Bandstreifen, Besatzstreifen, Schandstreifen, schmaler Landstreifen, dünner Lederstreifen, Strippe am Stiefel?, schmales Stück Acker, Makel, Schade, Schaden (M.)

Streifen (M.), mnd. strÆpel, M.: nhd. Streifen (M.)

Streifen (M.), mnd. strÆpen (3), M.: nhd. Streifen (M.), Streifen (M.) im Wollgewebe, Streifen (M.) im Gefieder, Striemen als Folge einer Schlägerei, Bandstreifen, Besatzstreifen, Schandschreifen, schmaler Landstreifen, dünner Lederstreifen, Strippe am Stiefel?, schmales Stück Acker, Makel, Schaden (M.)

Streifen (M.), mnd. strÐke, streke, M.: nhd. »Streiche«, Strich, dünne gezogene Linie, Kennmarke, Eichstrich, eine Einteilungeinheit innerhalb einer Skala, ein Längenmaß, durch zwei Teilstriche bestimmte Längeneinheit, durch den Kompass bestimmte Richtung, strichartiges Gebilde, Streifen (M.), Besatzstreifen, Borte, Kante, Strang zum Flechten eines Taues, Farbstrich, farbiger Streifen (M.) im Tierfell, Lichtbahn, heller Streifen (M.) am Himmel, Erstreckung, Ausdehnung, Landstrich, Abstrich, Abstreifen der überschüssigen Menge vom Hohlmaß, Werkzeug zum Abstreichen, Streichholz, Streichen von Edelmetall, Anreiben von Edelmetall, Strichprobe durch die der Feingehalt des Goldes ermittelt wird, durch Abschaben von Fell und Knochenschichten bloßliegende Wundstelle am Bein des Pferdes, Linie, Strich Weges, Strich Strecke, Gebiet, Streich, Hieb, Schlag, durch Schlag mit einem Instrument entstandene Kerbe, Einschnitt, Schnittstelle, betrügerische Handlungsweise, Kniff, Schlich

Streifen (M.), mnd. strÐme, M.: nhd. »Strieme«, Streifen (M.), Strich, Wundennarbe, Wundnarbe

Streifen (M.), mnd. strÐmelken, N.: nhd. Streifen (M.), Band (N.) als Haarschmuck

Streifen (M.), mnd. strÐpe, strÐp?, streip?, M.: nhd. Streifer, Streifen (M.), farbiger Streifen (M.), Wundmal

Streifen (M.), mnd. strecke, M.: nhd. Strecke, Abschnitt, Teilstück einer Längserstreckung, Strich, Streifen (M.), Linie

Streifen (M.), mnd. võre (3), vaer, fõre*, F.: nhd. Furche, Ackerfurche, erhöhter Grenzstreifen zwischen zwei Grundstücken Grenze, Streifen (M.), Reihe; vlach, vlag, flach*, N.: nhd. Fläche, Strecke, Streifen (M.), Strich Landes, Strich Feldes, Strich Weges; vlinse, F.: nhd. Streifen (M.), Stück; ? vlinte, mnd.?, F.: nhd. Streifen (M.)?, Stück?; være (1), vore, voire, vure, vær, voer, voir, vohr, fuir, fære, F.: nhd. Furche, Ackerfurche, Grenzfurche, Ackergrenze, Streifen (M.), Reihe

Streifen (N.), germ. *drÐkæ, germ.?, st. F. (æ): nhd. Streifen (N.)

Streifen (N.), an. drõk, drõk-a, F.: nhd. Streifen (N.)

Streifen (N.), ae. dyn-t, st. M. (i): nhd. Schlag, Stoß, Streifen (N.)

streifen, idg. *bhreu¨‑, V.: nhd. streichen, streifen; *dhre�-, V.: nhd. ziehen, gleiten, streifen; *ghrÐi-, *ghrei‑, *ghrýi‑, *ghrÆ‑, V.: nhd. streichen, streifen, beschmieren; *ghren-, V.: nhd. streifen, zerreiben; *ghrendh-, V.: nhd. zerreiben, streifen; *krei- (1), V.: nhd. streifen, berühren; *ster- (4), Sb., V.: nhd. Streifen (M.), Strich, Strähne, Strahl, streifen; *sterý‑, *strÐ‑, *strei‑, *streu‑, Sb., V.: nhd. Streifen (M.), Strich, Strähne, Strahl, streifen

streifen, germ. *hreinan (1), *hrÆnan, st. V.: nhd. berühren, streifen; *hri-, sw. V.: nhd. streifen, abstreifen; *nÐpan, germ.?, sw. V.: nhd. streifen; *snab-, *snÐb‑, germ.?, V.: nhd. hervorstecken, streifen; *snertan, germ.?, st. V.: nhd. streifen, berühren; *straipjan, sw. V.: nhd. streifen; *streikan, *strÆkan, *streikwan, *strÆkwan, st. V.: nhd. streichen, streifen; *streukan, st. V.: nhd. streichen, streifen; *streupan, sw. V.: nhd. streifen; *stri-, germ.?, V.: nhd. streifen; *strip-, germ.?, V.: nhd. streifen; *stripæn, sw. V.: nhd. streifen; *stru-, germ.?, V.: nhd. streichen, streifen

streifen, got. *slau-p-jan, sw. V. (1), (vgl. Krause, Handbuch des Gotischen 239,4): nhd. streifen; *stra-u-p-æn?, sw. V. (2): nhd. streifen

streifen, ae. sta-f-ian (2), sw. V.: nhd. streifen; *stríe-p-an, *strÆ-p-an, *str‘-p-an, *strÐ-p-an, sw. V. (1): nhd. streifen, rauben; wÚ-þ-an, sw. V. (1): nhd. wandern, streifen, jagen

streifen, ahd. duruhrekken* 1, duruhrecken*, sw. V. (1a): nhd. erschüttern?, tadeln, streifen, durchgehen

streifen, mhd. besiffelen*, besiffeln, sw. V.: nhd. hingleiten über, streifen; bestroufen, sw. V.: nhd. bestreifen, streifen, verletzen, berupfen, häuten, enthäuten, ausziehen, verkürzen, berauben, verstreuen, bedecken, bestreuen mit

streifen, mhd. sloufen, slæfen, sw. V.: nhd. schließen, schlüpfen, dringen, schlüpfen machen, schlüpfen aus, sich lösen von, befreien von, erlösen von, vertreiben aus, ziehen, streifen, legen über, zwängen durch, kleiden, stecken in, bekleiden mit, anziehen, ausziehen; streichen (1), sw. V.: nhd. streifen, berühren, streichen, streicheln, sich reiben an, glätten, pflegen; streifen, sw. V.: nhd. streifen, gleiten, ziehen, sich zwängen durch, marschieren, mit Streichgarn fischen, abhäuten; striefen, st. V.: nhd. streifen; strÆfen, sw. V.: nhd. streifen; stroufen, stræfen, strðfen, sw. V.: nhd. streifen, von sich streifen, abstreifen, hineinschlüpfen, ziehen, umherstreifen, Haut abstreifen, häuten, abziehen, abnehmen von, schinden, schädigen; strupfen, sw. V.: nhd. streifen, abrupfen

streifen, mnd. bestrÆken, st. V.: nhd. bestreichen, überstreichen, streichend erreichen, streifen, bespülen, mit Schiffen überziehen, ausstreichen

streifen, mnd. strÆken (1), stricken, stryken, strieken, strÐken, striken, st. V.: nhd. streichen, umherstreichen, herumstreichen, aufstreichen, glatt streichen, plätten, bügeln, bestreichen, anstreichen, einreiben, streichend bewegen, Unebenheiten beseitigen, abstreichen, Strich ziehen, zielstrebig gehen, sich in gerader Linie leicht fortbewegen, abwärts bewegen, laufen, eilen, gehen, ziehen, wandern, umherwandern, vagabundieren, streifen, schlendern, ausschwärmen, weggehen, weichen (V.) (1), nachgeben, klein beigeben, schlagen, Taue verfertigen, Geschützkugeln in flacher Bahn feuern, von der Flanke her streichen lassen, wischen, streifen, schärfen, wetzen, schmieren, Kornmaß abstreichen, Tuch und Leinen (N.) messen, Segel einziehen, durch Streichen der Segel die Fahrt beenden, mit dem Schiff beilegen, Flagge streichen, sich ergeben (V.), mit der Hand gleitend berühren, streifend hinfahren, liebkosend streichen, streicheln, glatt ziehen, Oberfläche eines anderen streifen, berühren, behandeln, Masse streichend auftragen, schmieren, schieben, vereinnahmen

streifen, mnd. strÆken (1), stricken, stryken, strieken, strÐken, striken, st. V.: nhd. streichen, umherstreichen, herumstreichen, aufstreichen, glatt streichen, plätten, bügeln, bestreichen, anstreichen, einreiben, streichend bewegen, Unebenheiten beseitigen, abstreichen, Strich ziehen, zielstrebig gehen, sich in gerader Linie leicht fortbewegen, abwärts bewegen, laufen, eilen, gehen, ziehen, wandern, umherwandern, vagabundieren, streifen, schlendern, ausschwärmen, weggehen, weichen (V.) (1), nachgeben, klein beigeben, schlagen, Taue verfertigen, Geschützkugeln in flacher Bahn feuern, von der Flanke her streichen lassen, wischen, streifen, schärfen, wetzen, schmieren, Kornmaß abstreichen, Tuch und Leinen (N.) messen, Segel einziehen, durch Streichen der Segel die Fahrt beenden, mit dem Schiff beilegen, Flagge streichen, sich ergeben (V.), mit der Hand gleitend berühren, streifend hinfahren, liebkosend streichen, streicheln, glatt ziehen, Oberfläche eines anderen streifen, berühren, behandeln, Masse streichend auftragen, schmieren, schieben, vereinnahmen

streifen, mnd. strÆpen (1), sw. V.: nhd. streifen, Streifen (M.) machen, durch Streifen (M.) kenntlich machen

streifen, mnd. strÐfen*, streifen*, streyfen, sw. V.: nhd. streifen

streifen, mnd. strÐpelen (1), sw. V.: nhd. streifen, abstreifen, Haut oder Bast abziehen, Getreidekörner mit streifenden Bewegungen vom Halm reißen, mit dem Finger streichen, mit dem Finger fahren über

streifen, mnd. strÐpen, sw. V.: nhd. »streifen«, hindurchziehen (gezupften Flachs durch den Eisenzinken)

streifen, mnd. stroifen, streuffen, streyfen, streiffen, streifen, strȫfen, stroeffen, strȫven, sw. V.: nhd. streifen, abziehen, durch Abstreifen der Bänder unbrauchbar machen, jagen, hetzen, ausplündern, ausrauben, plündernd hinziehen und herziehen
streifen, mnd. strõken, sw. V.: nhd. liebevoll streicheln, leicht streichen, behutsam massieren, behutsam glätten und zurechtstreichen, überstreichen, streifen, schmeichelnd berühren, Gunst erweisen, liebevoll umgehen mit, schmeicheln, hofieren, schöntun

streifen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streifen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

streifen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

streifen, streif(en)-, nhd.: nhd. ; L.: DW

streifenartig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

streifenartiger metallener Besatz als Schmuck an Kleidern (zur ostfriesischen oder dithmarsischen Frauentracht gehörig), mnd. spange, F.: nhd. Spange, Metallstück, Metallschmuck, Schließe, Gewandschließe, streifenartiger metallener Besatz als Schmuck an Kleidern (zur ostfriesischen oder dithmarsischen Frauentracht gehörig), ringartiger Haarschmuck, Armschmuck, Rosette, Buckel als Ornament auf Goldschmiedearbeit, runder Zierbeschlag auf Riemen (M.) (1) und Saumzeug, Bezeichnung querliegender Ackerstücke? (Bedeutung örtlich beschränkt)

Streifenbild, mhd. striffel, M., N.: nhd. Streifenbild

streifenbildung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streifend -- streifend hinfahren, mnd. strÆken (1), stricken, stryken, strieken, strÐken, striken, st. V.: nhd. streichen, umherstreichen, herumstreichen, aufstreichen, glatt streichen, plätten, bügeln, bestreichen, anstreichen, einreiben, streichend bewegen, Unebenheiten beseitigen, abstreichen, Strich ziehen, zielstrebig gehen, sich in gerader Linie leicht fortbewegen, abwärts bewegen, laufen, eilen, gehen, ziehen, wandern, umherwandern, vagabundieren, streifen, schlendern, ausschwärmen, weggehen, weichen (V.) (1), nachgeben, klein beigeben, schlagen, Taue verfertigen, Geschützkugeln in flacher Bahn feuern, von der Flanke her streichen lassen, wischen, streifen, schärfen, wetzen, schmieren, Kornmaß abstreichen, Tuch und Leinen (N.) messen, Segel einziehen, durch Streichen der Segel die Fahrt beenden, mit dem Schiff beilegen, Flagge streichen, sich ergeben (V.), mit der Hand gleitend berühren, streifend hinfahren, liebkosend streichen, streicheln, glatt ziehen, Oberfläche eines anderen streifen, berühren, behandeln, Masse streichend auftragen, schmieren, schieben, vereinnahmen

streifend -- weit streifend, ahd. wÆto* 26, Adv.: nhd. weit, breit, grenzenlos, ringsumher, weit umher, weit und breit, weit streifend

streifend, mnd. stroifent*, stroifende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. streifend, plündernd

streifenden -- Getreidekörner mit streifenden Bewegungen vom Halm reißen, mnd. strÐpelen (1), sw. V.: nhd. streifen, abstreifen, Haut oder Bast abziehen, Getreidekörner mit streifenden Bewegungen vom Halm reißen, mit dem Finger streichen, mit dem Finger fahren über

streifender -- streifender Fußtritt, mnd. vætstrÐpe, st. M.: nhd. streifender Fußtritt, Berührung mit dem Fuß

Streifendienst -- Gerichtsdiener unteren Ranges für den Streifendienst innerhalb der Stadt, mnd. slðpwachtÏre*, slðpwachter, slðpewachter, M.: nhd. heimlicher Wächter, Schleichwächter, Häscher, Gerichtsdiener unteren Ranges für den Streifendienst innerhalb der Stadt

Streifenesel, streif(en)esel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Streifenesel, streif(en)esel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streifenfarn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Streifenfarn, streif(en)farn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Streifenfarn, streif(en)farn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streifenfleckig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

streifenflügel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streifenform, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streifenförmig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

streifengewicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streifengumpel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streifenhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

streifenhügel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streifenscheckicht, streif(en)scheckicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

streifenweise -- streifenweise aus verschiedenem Tuch zusammensetzen, mhd. zerstücken, zerstucken, zestucken, sw. V.: nhd. »zerstücken«, zerstückeln, zerlegen, zerspalten (V.), streifenweise aus verschiedenem Tuch zusammensetzen

streifenweise -- streifenweise zusammensetzen, mhd. zerstrÆfen, sw. V.: nhd. »zerstreifen«, streifenweise zusammensetzen, aus verschiedenem Tuch zusammensetzen

streifenweise, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

streifenweise, streif(en)weise, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

Streifer, mnd. strÐpe, strÐp?, streip?, M.: nhd. Streifer, Streifen (M.), farbiger Streifen (M.), Wundmal

streifer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streiferbsen, nhd.: nhd. ; L.: DW

streiferei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streiferz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streiferz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streiffahrt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Streiffeld, mnd. strÆpvelt, N.: nhd. »Streiffeld«, Bezeichnung eines Ackergeländes

streiffilter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streifflamme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streifgang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streifgarn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streifgarn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streifgerte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streifhamen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streifhandschuh, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streifhase, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streifhatz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streifhetze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streifhieb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streifhieb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streifhobel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streifholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streifholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streifholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streifhorde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streifhose, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streifhose, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streificht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

streifig -- streifig gewebt, mnd. vörsteipet*, vorsteypet, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. streifig gewebt, fehlerhaft gewebt; vörstrÆpet*, vorstrÆpet, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. streifig gewebt, fehlerhaft gewebt

streifig -- streifig weben, mnd. vörstrÆpen***, sw. V.: nhd. streifig weben, fehlerhaft weben

streifig, mnd. strÆpelhaftich, strÆpelhaftigk, stÆpelhaftichtich, stripelechtich, Adj.: nhd. gestreift, streifig

streifig, mnd. strÆpich, Adj.: nhd. streifig, gemustert

streifig, mnd. strÐphaft***?, strÐpecht***?, strÐpicht***?, Adj.: nhd. »streifig«, gestreift?

streifig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

streifjagd, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streifjagd, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streifjagen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streifjagen, nhd.: nhd. ; L.: DW

streifkeil, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streifkiel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streifkohle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streifkommando, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streifkommando, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streifkorb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streifkorps, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streifkorps, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streifkrieg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streifleder, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streifleder, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Streiflein, ahd. strimilo* 7, sw. M. (n): nhd. Streiflein, Striemlein, Streifen (M.)

Streiflein, mnd. kerflÆn, kervelÆn, N.: nhd. »Kerblein«, kleine Schnitte, Streiflein

streiflein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streiflich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

streiflicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streiflicht, streif(e)lig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Streifling, mnd. strÆpelinc, M.: nhd. »Streifling«, eine Apfelsorte mit rötlichen Streifen (M.)

streifling, M., nomen agentis, nhd.: nhd. ; L.: DW

streifling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streifling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streiflos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

streifmännchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streifmannschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streifmaus, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streifmuster, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streifnebel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Streifnetz, mhd. ströufbÐre, sw. M.: nhd. Streifnetz

streifnetz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streifnetz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streifpartei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streifpatrouille, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streifperschke, M.?, nhd.: nhd. ; L.: DW

streifpikett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streifrand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Streifräuberei, mnd. ? strȫpinge, F.: nhd. Beraubung, Ausplünderung, Streifräuberei?

streifraupe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streifraupe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streifrecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streifregen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streifregen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Streifreise, mhd. streifreise, st. F.: nhd. »Streifreise«, Streifzug, Raubzug

streifreise, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streifreise, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streifreiter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streifrinde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streifring, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streifritt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streifrotte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streifrotte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streifröttlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streifschale, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streifschar, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streifschar, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streifschatten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streifschatten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streifschauer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streifschifflein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streifschild, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streifschuh, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streifschuh, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streifschusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streifschusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streifschwanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streifstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streifstrumpf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streifstrumpf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streiftartsche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streiftrupp(e), M., nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Streiftruppe DW

streiftruppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streiftüpfelpilz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streifung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streifvogel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Streifwache, mhd. zirc, zirk, st. M., st. F.: nhd. »Zirk«, Kreis, Zirkel, Umkreis, Bezirk, Rundwache, Streifwache; zirkel (1), cirkel, st. M.: nhd. Kreis, Zirkel, Kreislauf, Rundwache, Sphäre, Himmelssphäre, Streifwache, goldener Reif (M.) (2) als Hauptschmuck der Könige und Königinnen, Zirkel als Instrument zum Kreisziehen

streifwache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streifwache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Streifwacht, mnd. slðpwacht, slðpewacht, F.: nhd. geheime Wacht, heimliche Schleichwacht, Streifwacht

streifwachtel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Streifweide, mhd. stroffelweide, st. F.: nhd. Streifweide

streifwiderschein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streifwolf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streifwölkchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streifwolke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Streifwunde -- eine Streifwunde beibringen, mnd. schrammen, sw. V.: nhd. »schrammen« (V.), mit einer Waffe ritzen, eine Streifwunde beibringen, Schrammen (F.) machen

Streifwunde, germ. *skainæ, st. F. (æ): nhd. Streifwunde

Streifwunde, an. sv‡Œ-us-õr, N.: nhd. Streifwunde

Streifwunde, mnd. schramme, F.: nhd. »Schramme«, Hautritzung, Streifwunde, Schmarre

streifwunde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streifwunde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streifwurz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Streifzug -- nächtlicher Streifzug des Richters nach Strafbarem, mhd. nahtganc, st. M.: nhd. »Nachtgang«, Nachtschwärmerei, nächtlicher Streifzug des Richters nach Strafbarem; nahtgÐn (2), st. N.: nhd. Nachtschwärmerei, nächtlicher Streifzug des Richters nach Strafbarem

Streifzug, afries. her‑inge 1, st. F. (æ): nhd. Heerzug, Streifzug, Verheerung

Streifzug, mhd. streif, st. M.: nhd. Streifzug; streifreise, st. F.: nhd. »Streifreise«, Streifzug, Raubzug

Streifzug, mnd. ðtsweif, mnd.?, M.: nhd. Ausschweif, Streifzug

Streifzug, mnd. schicht (1), schichte, F., N.: nhd. »Schicht«, Reihe gleichartiger Dinge, Abteilung von Menschen, Gruppe, Partei, Lage mehrerer übereinander oder nebeneinander liegender Dinge (besonders Mauersteine), Steinschicht, Ordnung, ordnungsmäßige Teilung, Beute (F.) (1), bestimmte Zahl Beschäftigter, Abfolge bestimmter Zeiteinheiten, nach Stunden gemessene Arbeitszeit (Bedeutung örtlich beschränkt), Ereignis, Begebenheit, Vorfall, Tat, Handlung, Zufall, strafwürdige Tat, Streifzug, Kriegszug, Aufruhr, Aufstand

streifzug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streifzug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streik, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streikarbeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streikbeitrag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streikbewegung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streikbrecher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streikbruch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streikbüro, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streiken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

streikgeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streikkarte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streikkasse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streikkomitee, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streikkommission, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streikleitung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streikordnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streikposten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streikrecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streikreglement, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streikunterstützung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streikverein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streikvergehen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streikversicherung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streim, M., nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streime, streimen, M., nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streimel, F., nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streimelaal, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streimelicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

streimellachs, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streimeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

streimen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

streimerling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streimfisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streimharder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streimicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

streimig, streimichtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

streimlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streimling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streimlinie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streimthun, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Streisucht, mnd. kibbelinge, F.: nhd. Streit, Streisucht

Streit -- auf Streit Wartender, mnd. strÆtwõrdÏre*, strÆtwõrder, M.: nhd. »Streitwärter«, auf Streit Wartender

Streit -- im Streit seiend, mnd. twÐstendich, twistendich, mnd.?, Adj.: nhd. »zweiständig«, zwiespältig, im Streit seiend

Streit -- in Streit begriffen, mnd. scheltbõr, Adj.: nhd. »scheltbar«, in Streit begriffen, in Wortwechsel begriffen

Streit -- Leute die auf außergerichtlichem Wege Streit scheiden, mnd. schÐdeslǖde***, Pl.: nhd. Schiedsleute, Leute die auf außergerichtlichem Wege Streit scheiden

Streit -- Streit beilegen, mnd. sȫnen, sænen, soenen, s²nen, sønen, soynen, sounen, sµnen, swȫnen, sw. V.: nhd. »söhnen«, versöhnen, Streit beilegen, aussöhnen, vergleichen, schlichten, übereinkommen, Genugtuung leisten, Friedensvertrag eingehen, einigen, küssen (Bedeutung örtlich beschränkt)

Streit -- Streit gewinnen, mnd. strÆtwinnen***, sw. V.: nhd. Streit gewinnen

Streit -- Streit scheiden, mhd. strÆtscheiden*** (1), V.: nhd. »Streit scheiden«
-- der einen Streit unberufen schlichten will: mhd. slihtinc, st. N.: nhd. »Schlichtender«, der einen Streit unberufen schlichten will

Streit -- Streit über Wesen und Bedeutung des Sakraments, mnd. sacramentstrÆt, M.: nhd. Streit über Wesen und Bedeutung des Sakraments

Streit -- Streit zwischen zweien, mnd. twÐstrÆt, twistrÆt, mnd.?, M., N.: nhd. »Zweistreit«, Streit zwischen zweien, Kampf zwischen zweien

Streit -- zum Streit geneigt, mnd. strÆdich, striddich, Adj.: nhd. »streitig«, zum Streit geneigt, streitsüchtig, streitbar, zanksüchtig, händelsüchtig, kampfbegierig, kriegerisch, strittig, umstritten, kontrovers

Streit, germ. *badwa-, *badwaz, st. M. (a): nhd. Kampf, Streit; *badwæ, st. F. (æ): nhd. Kampf, Streit; *bagæ, germ.?, st. F. (æ): nhd. Streit; *bÐga-, *bÐgaz, *bÚga‑, *bÚgaz, st. M. (a): nhd. Streit; *dulga-, *dulgam, st. N. (a): nhd. Kampf, Streit, Feindschaft, Wunde, Schuld, Pflicht (F.) (1); *faihiþæ, *faiheþæ, *faigiþæ, *faigeþæ, st. F. (æ): nhd. Feindschaft, Feindseligkeit, Hass, Streit, Fehde, Gewalttat, nahe bevorstehender Tod?; *fleita-, *fleitaz, *flÆta‑, *flÆtaz, st. M. (a): nhd. Fleiß, Anstrengung, Streit; *haifsti‑, *haifstiz, *haifti-, *haiftiz, *haisti-, *haistiz, Sb.: nhd. Streit, Zank, Heftigkeit; *hildjæ, st. F. (æ): nhd. Streit, Kampf; *kÆba-, *kÆbaz, st. M. (a): nhd. Zank, Streit; *kæsæ, germ.?, F.: nhd. Streit, Streitsache, Rechtsstreit; *kreiga-, *kreigaz, *krÆga‑, *krÆgaz, st. M. (a): nhd. Streit, Krieg?; *neiþa‑, *neiþam, *nÆþa-, *nÆþam, st. N. (a): nhd. Eifer, Neid, Hass, Feindseligkeit, Kampf, Streit; *neiþa‑, *neiþaz, *nÆþa-, *nÆþaz, st. M. (a): nhd. Eifer, Neid, Hass, Feindseligkeit, Kampf, Streit; *sakjæ, st. F. (æ): nhd. Rechtshandel, Streit; *sakjæ-, *sakjæn, germ.?, sw. F. (n): nhd. Rechtshandel, Gerichtssache, Streit; *sakæ, st. F. (æ): nhd. Rechtshandel, Gerichtssache, Streit; *sækni-, *sækniz, st. F. (i): nhd. Untersuchung, Streit; *streida-, *streidam, *strÆda‑, *strÆdam, st. N. (a): nhd. Streit; *streida-, streidaz?, *strÆda‑, *strÆdaz?, st. M. (a): nhd. Streit; *wenna-, *wennam, st. N. (a): nhd. Mühe, Arbeit, Streit; *wræga-, *wrægam, *wræha-, *wræham, st. N. (a): nhd. »Rüge«, Streit; *wræga-, *wrægaz, *wræha-, *wræhaz, st. M. (a): nhd. Rüge, Streit; *wrægi‑, *wrægiz, st. F. (i): nhd. Rüge, Streit; *wrægjæ, st. F. (æ): nhd. Rüge, Streit

Streit, got. *bÐg-a?, st. F. (æ): nhd. Streit; haif-st-s* 12=11, st. F. (i), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 104 Anm. 1): nhd. Streit, Zank; jiuk-a* 2, st. F. (æ), (Krause, Handbuch des Gotischen 87, 244,2): nhd. Zornausbruch, Streit; mis-s-a-qui-s-s 3, st. F. (i), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 115,1): nhd. Zwiespalt, Missrede, Streit; sak-j-æ* 1, sw. F. (n), (Krause, Handbuch des Gotischen 139,1): nhd. Streit; þwaírh-ei 13, sw. F. (n): nhd. Zorn, Streitigkeit, Streit

Streit, an. at-a (1), sw. F. (n): nhd. Streit, Aufhetzung; bar-õtt-a, sw. F. (n): nhd. Streit; brang-a, sw. F. (n): nhd. Streit; dei-l-d, st. F. (æ): nhd. Teilung, Einteilung, Los, Streit; fa-n-g (1), st. N. (a): nhd. Fang, Beute (F.) (1), Streit, Jagd; gnerr, st. M. (a): nhd. Streit, Zank; ? heifst, heipt, st. F. (i): nhd. Zank?, Streit?, Feindschaft?; hrÆ-Œ, st. F. (æ): nhd. Sturm, Unwetter, Angriff, Streit, Zeit, Zwischenraum; hroŒ-i (1), sw. M. (n): nhd. Unruhe, Streit, Sturm; jar-a, sw. F. (n): nhd. Streit; joll, st. N. (a): nhd. Lärm, Streit; kap-p, st. N. (a): nhd. Eifer, Streit, Wettkampf; kil-ja (2), sw. F. (n): nhd. Zank, Streit; ægn (1), st. F. (i?): nhd. Schrecken, Drohung, Streit; ræ-g, v-ræ-g, st. N. (a): nhd. Streit, Zank, Verleumdung; sek-ja (1), sw. F. (n): nhd. Streit; skãr-a (1), sw. F. (a): nhd. Streit; slei-t-a, sw. F. (n): nhd. Streit, Betrug; sæk-n, st. F. (i): nhd. Suchen, Streit, Untersuchung, Volksversammlung, Kirchspiel; stim, st. N. (a): nhd. Lärm, Streit; storŒ (2), st. F. (æ): nhd. Streit, Kampf; stri-Œ, st. N. (a): nhd. Streit, Krieg; stri-Œ-a (1), sw. F. (n): nhd. Streit, Härte; tar-a, sw. F. (n): nhd. Krieg, Streit; þæf, st. N. (a): nhd. Gedränge, Streit, Zank; þãf-a (2), þãf-Œ, sw. F. (n): nhd. Zank, Streit; ðf-r (3), st. M. (a?): nhd. Splitter der mit dem dickeren Ende an dem Gegenstand aus dem er herausgehauen wurde festhaftet, Streit; ðf-r (6), st. M. (a): nhd. Streit, Feindschaft, Feindseligkeit; ð-fri-Œ-r, st. M. (a?): nhd. Unfriede, Streit, Aufruhr, Krieg

Streit, ae. cam-p (1), st. M. (a), st. N. (a): nhd. Kampf, Streit; céas (1), céas-t, st. F. (æ): nhd. Streit, Vorwurf; cÆd, st. N. (i): nhd. Streit; flit, st. N. (a): nhd. Streit, Zwietracht, Ärgernis; flÆt, st. N. (a): nhd. Wettstreit, Streit; ge-cam-p (1), st. M. (a), st. N. (a): nhd. Kampf, Streit; ge-cÆd, st. N. (a): nhd. Hader, Streit; ge-flit, st. N. (a): nhd. Streit, Wettstreit, Zwietracht, Ärgernis; ge-mæt, st. N. (a): nhd. Gesellschaft, Versammlung, Zusammenkunft, Besprechung, Ratsversammlung, Gerichtshof, feindliche Begegnung, Streit; ge‑stõ-l, st. N. (a): nhd. Klage, Anklage, Streit, Widerstand; ge-wi-n-n, st. N. (ja): nhd. Arbeit, Anstrengung, Mühe, Leiden, Gewinn, Streit, Krieg; hÚ-st (1), st. F. (æ?, i?): nhd. Heftigkeit, Streit; i-n-c-a, sw. M. (n): nhd. Frage, Verdacht, Zweifel, Kummer, Verdruss, Streit; mÚl (4), F., st. N. (a): nhd. Rede, Unterhaltung, Streit, Kampf; mæt (2), st. N. (a): nhd. Gesellschaft, Versammlung, Zusammenkunft, Besprechung, Ratsversammlung, Gerichtshof, feindliche Begegnung, Streit; nÆ-þ, st. M. (a): nhd. Streit, Feindschaft, Angriff, Krieg, Hass, Übel, Verdruss, Unterdrückung, Kummer, Betrübnis; sac-u, st. F. (æ): nhd. Streit, Krieg, Kampf, Aufruhr, Verfolgung, Streitsache, Rechtshandel, Prozess, Sünde, Fehler; *sÏc (2), N.: nhd. Streit, Rechtshandel; sÏc-c (1), sÏc (3), st. F. (jæ): nhd. Streit, Rechtshandel; *stõ-l, st. N. (a): nhd. Klage, Anklage, Streit, Widerstand; strÆ-þ?, st. M. (a): nhd. Streit, Kampf; un-ge-þwÚr-n’s-s, un-ge-þwÚr-n’s, st. F. (jæ): nhd. Störung, Unruhe, Zwietracht, Streit; wÆg (1), st. N. (a), st. M. (a): nhd. Streit, Kampf, Schlacht, Krieg; wi-n-n, st. N. (ja): nhd. Arbeit, Anstrengung, Mühe, Leiden, Gewinn, Streit, Krieg; wi-þer‑we-n-n‑ung, st. F. (æ): nhd. Streit; wræ-h‑t, st. F. (i): nhd. Tadel, Verleumdung, Anklage, Fehler, Sünde, Streit, Zorn, Zank, Beleidigung, Unglück, Elend
-- früherer Streit: ae. Ú-r-ge-wi-n-n, st. N. (ja): nhd. früherer Streit
-- verräterischer Streit: ae. sear-o-nÆ-þ, st. M. (a): nhd. verräterischer Streit, listige Feindschaft, Verrat, Kampf

Streit, afries. *fiuch-t‑inge, st. F. (æ): nhd. Fechtung, Kampf, Streit; kâs-e 25, st. F. (æ): nhd. Streit, Zwist; kerp 1 und häufiger?, Sb.: nhd. Streit; kla-m 1 und häufiger?, Sb.: nhd. Streit; san-n 5, san, Sb.: nhd. Streit; san-n‑inge 41, sen-n‑inge, st. F. (æ): nhd. Streit, Anspruch; sek‑inge 1 und häufiger?, st. F. (æ): nhd. Streit; *s-kel-d (2), M.: nhd. Streit; skil-l‑inge 253, skil‑inge, st. F. (æ): nhd. Streit; skor-t-e, skor-t, F.?, M.?: nhd. Streit, Auseinandersetzung; skor-t‑inge 190 und häufiger?, skur-t‑inge, st. F. (æ): nhd. Uneinigkeit, Streit; strÆ-d 56, st. N. (a): nhd. Streit, Kampf, Uneinigkeit, Zwist, Prozess, gerichtlicher Zweikampf; twi‑span-n 2, twi‑spon-n, st. N. (a)?: nhd. Streit; twÆ‑s-prÐ-k-e 1 und häufiger?, F.: nhd. Meinungsverschiedenheit, Streit; twi-st‑inge* 1, twi-st‑enge, st. F. (æ): nhd. Streit, Zwist; un‑klÐ-m 1 und häufiger?, Sb.: nhd. Streit; wer‑inge (1)? 1, st. F. (æ): nhd. Wehrung, Streit; zÆv-e 6, kÆv-e, F.: nhd. Streit, Zwist
-- gebotener Streit: afries. bod‑strÆ-d 1 und häufiger?, st. N. (a): nhd. gebotener Streit
-- offenbarer Streit: afries. frÆ‑kâs-e 1, st. F. (æ): nhd. offenbarer Streit, offener Streit
-- offener Streit: afries. frÆ‑kâs-e 1, st. F. (æ): nhd. offenbarer Streit, offener Streit
-- Streit beim Zweikampf: afries. ê-th‑strÆ-d 1 und häufiger?, st. M. (a): nhd. »Eidesstreit«, Streit beim Zweikampf
-- Streit über Land: afries. *lan-d-sek-e, *lon-d-sek-e, F.: nhd. Streit über Land
-- Streit um Land: afries. lan-d‑san-n* 1 und häufiger?, lan-d-san-n-e, lon-d‑san-n‑e, F.: nhd. Streit um Land; lan-d‑zÆv-e 1, lon-d‑zÆv-e, lan-d-kÆv-e, lon-d-kÆv-e, F.: nhd. Landstreit, Streit um Land
-- toller Streit: afries. do-l-l‑strÆ‑d* 1, do-l-strÆ-d*, st. M. (a): nhd. vermessener Trotz, toller Streit, unbesonnener Starrsinn

Streit, anfrk. wÆg* 6, st. M. (a): nhd. Kampf, Streit, Krieg

Streit, as. bõga 1, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Streit; gi‑w‑i‑n* 12, gi-w‑i-n-n*, st. N. (a): nhd. Streit, Kampf; mi‑s‑tum‑ft* 1, st. F. (i): nhd. Zwist, Streit, Nichtübereinstimmung; sak‑a* 16, st. F. (æ): nhd. Sache, Streit, Gericht (N.) (1), Feindschaft, Schuld; s‑trÆ‑d* 16, st. M. (i): nhd. Streit, Eifer; wer‑r‑a* 1, lat.-as.?, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. »Wirre«, Streit, Krieg; wræ‑h‑t* 2, st. M. (a)?, st. F. (i): nhd. Streit, Aufruhr

Streit, ahd. bõg (?) 4, st. M. (a)?: nhd. Streit, Streitsucht; bõga 26, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Streit, Wortwechsel, Einwand, Klage; bõgostrÆt* 1, st. M. (a): nhd. Streit, Widerspruch, Meinungsverschiedenheit; bõgunga* 5, st. F. (æ): nhd. Streit, Zank, Streiterei; 1zornunga* 1, st. F. (æ): nhd. Zorn, Streit; burgstrÆt 1, st. M. (a?): nhd. »Bürgerstreit«, Streit, Rechtsstreit, Streitfall; dingstrÆt* 1, st. M. (a?): nhd. Streit, Rechtsstreit, Sache, Rechtssache; flÆz 36, st. M. (a): nhd. Fleiß, Eifer, Anstrengung, Streit, Kampf, Streitsucht, Eifersucht, Bestrebung, Streben (N.), eifriges Bemühen, Übereifer, Unternehmung; flÆzantÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. Streit; gibõgi* 3, st. N. (ja): nhd. Streit, Zwietracht, Zänkerei; gistrÆt* 1, ahd.?, st. M. (a?): nhd. Streit, Aufruhr, Auseinandersetzung; gistrÆti* 6, st. N. (ja): nhd. Streit, Aufruhr, Auseinandersetzung, Spaltung; giwin* (1) 29, st. M. (a?): nhd. Streit, Gewinn, Vorteil, Mühe, Erwerb, Erlangung; giwin* (2) 2, st. N. (a): nhd. Streit, Mühe, Kampf; harm (1) 16, st. M. (a): nhd. Leid, Schmerz, Kummer, Unglück, Beleidigung, Harm, Schmach, Unrecht, Zank, Streit; kæsa* 3, st. F. (æ): nhd. Streit, Streitsache, Gespräch, Rede, Erzählung; liutbõga* 1, st. F. (æ): nhd. Streit, Aufruhr; missizumft* 3, st. F. (i): nhd. Uneinigkeit, Streit; reda 207, redia, st. F. (jæ), sw. F. (n): nhd. Rede, Wort, Meinung, Ansicht, Verstand, Redekunst, Bericht, Lehre, Erörterung, Streit, Streitgespräch, Überlegung, Beweisführung, Rechenschaft, Aussage, Grundsatz, Grund, Sinn, Vernunft, Gehalt einer Rede; redÆ (1) 1, st. F. (Æ): nhd. Rede, Auseinandersetzung, Streit, Glaubensgrundsatz?; ruofida* 1, st. F. (æ): nhd. Streit, Rufen, Wortstreit; ruoft 14, hruoft*, st. M. (a): nhd. Ruf, Rufen, Ausruf, Jubel, Beschwerde, Streit, Wortgefecht, Klage, Geschrei; ruog* 1, st. M. (a?, i?): nhd. Streit, Zank; sekka* 10, secka*, st. F. (jæ): nhd. Streit, Zank, Klage, Beschwerde; strÆt 167, st. M. (a): nhd. Streit, Zwietracht, Zank, Empörung, Auseinandersetzung, gerichtliche Auseinandersetzung, Streitsache, Kampf, Krieg, Aufruhr, Ketzerei?; strÆtæd 2, st. M. (a?, i?): nhd. Streit, Auseinandersetzung; ungizumft* 17, st. F. (i): nhd. Uneinigkeit, Streit, Zwietracht, Misshelligkeit, Zwistigkeit; werra* 2, lat.‑lang., F.: nhd. Krieg, Streit; widardenkida* 3, st. F. (æ): nhd. Streit, Ablehnung, Weigerung; widarkriegi* 1, st. N. (ja): nhd. Streit, Widerspruch; widarsprõhha* 8, widarsprõcha*, st. F. (æ): nhd. Widerspruch, Streit, feindliche Rede; widarsprõhhÆ* 1, widarsprõchÆ*, ahd.?, st. F. (Æ): nhd. »Widerspruch«, Wortstreit, Streit; widarwartÆ* 3, st. F. (Æ): nhd. Gegensatz, Widerwärtigkeit, Streit, Feindlichkeit; widarwertÆ* 4, st. F. (Æ): nhd. Gegensatz, Streit, Widerwille; wÆg* 57, st. M. (a), st. N. (a): nhd. Kampf, Streit, Krieg, Gefecht, Schlacht; winna* (1) 1, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Streit
-- im Streit liegen: ahd. fÆjantskaffæn* 2, fÆantskaffæn*, fÆjantscaffæn*, sw. V. (2): nhd. wetteifern, neiden, feindselig gesinnt sein (V.), im Streit liegen
-- im Streit widerstehen: ahd. gibõgan* 1, red. V.: nhd. streiten, widerstreiten, im Streit widerstehen
-- Streit erregen: ahd. giwerran* 10, st. V. (3b): nhd. verwirren, stören, entzweien, beunruhigen, Aufruhr erregen, Verwirrung erregen, Streit erregen, beschimpfen, vermengen, umwälzen

Streit, mhd. atzunge, st. F.: nhd. »Atzunge«, Kost, Speise, Bewirtung, Entgelt, Pferdefutter, Weide (F.) (2), Weiderecht, Futter (N.) (1), Futtergeld bzw. dessen Einforderung, Bewirtungsabgabe, Heeresverpflegung, Zwietracht, Streit, Streitigkeit; bõc, st. M.: nhd. Schreien, Gebrüll, Geschrei, lautes Schreien, Zank, Streit, Prahlerei, Zorn, Widerrede; biec (1), st. M.: nhd. Schreien, Zank, Streit, Prahlerei; biegen (3), st. N.: nhd. Streit, Zank; braht, breht, st. M., st. F.: nhd. Lärm, Schall, Krach, Geschrei, Schreien, Rufen, Prahlerei, Streit, Geräusch (N.) (1); breste, sw. M.: nhd. Schade, Schaden (M.), Nachteil, Verlust, Ausfall, Mangel (M.), Missstand, Gebrechen, Verletzung, Unvollkommmenheit, Zerwürfnis, Streit; bðten (2), st. N.: nhd. Beute (F.) (1), Handeln, Geschäftigkeit, Freigiebigkeit, Streit, Verleumdung, Wüten
-- Streit am Abend: mhd. õbentkriec, st. M.: nhd. »Abendkrieg«, Streit am Abend
-- Streit anfangen: mhd. anekÆben*, ane kÆben, sw. V.: nhd. »ankeifen«, herausfordern, Streit anfangen, angreifen
-- Streit führen: mhd. bekriegen, sw. V.: nhd. »bekriegen«, angreifen, Streit führen, Rechtsstreit führen

Streit, mhd. ðfstæz, st. M.: nhd. Feindeszusammenstoß, Streit; ungunst, st. F.: nhd. Ungunst, feindselige Gesinnung, Streit, Feindschaft, Nichtbegünstigung, Missgunst, Missgeschick, Übel, Bosheit, Bösheit, Grausamkeit; unminne (1), st. F.: nhd. »Unminne«, unrechte Liebe, falsche Liebe, unechte Liebe, Lieblosigkeit, Hass, Feindschaft, Streit, Ungnade, Zorn, Böses, Unrecht; unmuot, ummðt, st. M.: nhd. Unmut, Uneinigkeit, Missmut, Zorn, Betrübnis, Schrecken (M.), Ärger, Missstimmung, Sorge, Kummer, Niedergeschlagenheit, Verzweiflung, Aufruhr, Streit; unvride, unvrede, unfride*, unfrede*, st. M., sw. M.: nhd. Unfriede, Unruhe, Streit, Feindseligkeit, Sorge, Unsicherheit, Unruhe; urhap, st. M., st. F., st. N.: nhd. »Urhab«, Sauerteig, Aufstand, Ursache, Aufruhr, Streit, Zank, Anfang, Ursprung, Beginn, Grund, Anlass, Grundlage, Anstiftung, Urheber; urliuge, urliuc, urlÆc, urlðge, urlouge, urlöuge, urlæge, urlægen, st. N.: nhd. Krieg, Fehde, Streit, Kampf, Rechtsstreit; vÐhe, vÐ, vÐde, fÐhe*, fÐ*, fÐde*, st. F.: nhd. »Fehe«, Fehde, Hass, Feindschaft, Streit; vÐhede (1), fÐhede*, vÐde, fÐde*, st. F.: nhd. Fehde, Hass, Feindschaft, Streit; vehte (1), fehte*, st. F.: nhd. »Gefecht«, Streit, Kampf; vehten (2), fehten*, (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Fechten, Gefecht, Kampf, Streit; vehtunge, fehtunge*, st. F.: nhd. »Fechtung«, Streit, Kampf; werre, st. F., sw. F., sw. M.: nhd. »Wirre«, Sorge, Not, Verwirrung, Verwicklung, Verwicklung, Störung, Schade, Schaden (M.), Beeinträchtigung, Bedrängnis, Leid, Ärgernis, Zerwürfnis, Zwietracht, Streit, Unruhe, Aufruhr, Streitigkeit, Rechtsstreit, Krankheit, Krieg, Gefecht, Scharmützel, Vorrichtung zum Abschließen, Gatter, Falltor; werrunge, st. F.: nhd. »Wirrung«, Verwirrung, Verwicklung, Störung, Schade, Schaden (M.), Beschwernis, Sorge, Not, Bedrängnis, Leid, Ärgernis, Zerwürfnis, Zwietracht, Aufruhr, Streit, Streitigkeit, Krieg, Gefecht, Scharmützel, Vorrichtung zum Abschließen, Gatter, Falltor; widerbil, widerbÆl, st. M.: nhd. Widerbellen, Entgegenbellen, Streit, Trotz, Widerwärtigkeit; widerspõn (1), st. M.: nhd. »Widerspan«, harter Holzspan der bei der Bearbeitung dem Beil Widerstand leistet, Widerhaken, Widerstreben, Widerspenstigkeit, Streit, Ringellocke; wirre (2), st. F.: nhd. »Wirre«, Verwirrung, Verwicklung, Störung, Schade, Schaden (M.), Not, Bedrängnis, Leid, Ärgernis, Zerwürfnis, Zwietracht, Streit, Streitigkeit, Aufruhr, Krieg, Gefecht, Scharmützel, Vorrichtung zum Abschließen, Gatter, Falltor; zeppel, st. M.: nhd. Zank, Streit; zerwerfnisse, zerwerfnüsse, st. F.: nhd. Zerwürfnis, Zwiespalt, Streit; zerwurft, st. F.: nhd. Zerwürfnis, Streit; zorn (1), zoren, tzorn, st. M.: nhd. Unwille, Zorn, Heftigkeit, Wut, Hass, Beleidigung, heftiger Wortwechsel, Ärger, Empörung, Zank, Streit, tätliche Auseinandersetzung, Ungnade, Strafe, Ungestüm, Leidenschaft, Aufregung, Verstimmung, Missgunst, Feindschaft, Kampfeslust, Kränkung, Schade, Schaden (M.); zorne (1), sw. M.: nhd. Unwille, Heftigkeit, Zorn, Wut, Beleidigung, heftiger Wortwechsel, Zank, Streit, Ungestüm; zornmÏre, st. N.: nhd. Zornrede, Streit; zornunge, st. F.: nhd. Zorn, Streit; zurn, zuren*, st. M.: nhd. Unwille, Heftigkeit, Zorn, Wut, Beleidigung, heftiger Wortwechsel, Zank, Streit, Ungestüm; zweiein, N.: nhd. Vereinigung, Paarung, Entzweiung, Streit; zweien (2), st. N.: nhd. »Zweien«, Vereinigung, Paarung, Entzweiung, Streit; zweiunge, zweiung, zwiunge, zweigunge, st. F.: nhd. »Zweiung«, Entzweiung, Zwietracht, Zwiespalt, Streit, Uneinigkeit, Unterschied, Schisma, Verschiedenheit eines der Eltern Zerspaltung, Trennung
-- durch Streit befreien von: mhd. überstrÆten, st. V.: nhd. »überstreiten«, überwinden, besiegen, überwältigen, übertreffen, überreden, bringen zu, im Streit überwinden, im Wettkampf überwinden, im Streit überlegen sein (V.), im Wettkampf überlegen sein (V.), sich im Streit übermäßig anstrengen, durch Streit befreien von, überreden zu
-- gegenseitiger Streit: mhd. wehselstrÆt, st. M.: nhd. gegenseitiger Streit
-- im Streit überwinden: mhd. überstrÆten, st. V.: nhd. »überstreiten«, überwinden, besiegen, überwältigen, übertreffen, überreden, bringen zu, im Streit überwinden, im Wettkampf überwinden, im Streit überlegen sein (V.), im Wettkampf überlegen sein (V.), sich im Streit übermäßig anstrengen, durch Streit befreien von, überreden zu
-- kleiner Streit: mhd. zornelÆn, zörnelÆn, st. N.: nhd. »Zörnlein«, geringe Wut, kleine Beleidigung, kleiner Streit, leichte Verstimmung
-- sich im Streit übermäßig anstrengen: mhd. überstrÆten, st. V.: nhd. »überstreiten«, überwinden, besiegen, überwältigen, übertreffen, überreden, bringen zu, im Streit überwinden, im Wettkampf überwinden, im Streit überlegen sein (V.), im Wettkampf überlegen sein (V.), sich im Streit übermäßig anstrengen, durch Streit befreien von, überreden zu

Streit, mhd. enstrÆt, Adv.: nhd. »Streit«

Streit, mhd. gebõge, gebÏge, st. N.: nhd. Zank, Hader (M.) (1), Streit, Zwietracht; gebrest, gibrest, gebrist, gibrist, geprest, giprest, st. M., sw. F., st. F.: nhd. kleines Gebrechen, Bruchstück, Splitter, Scharte, Schade, Schaden (M.), Nachteil, Verlust, Mangel (M.), Missstand, Fehlbetrag, Fehler, Verschulden, Misshelligkeit, Streit, Notlage, Vergehen, Schwäche, Sünde, Makel, Beschwerde, Unvollkommenheit, Stückwerk, Werk; gebreste, gebrest, sw. M.: nhd. Schade, Schaden (M.), Nachteil, Verlust, Mangel (M.), Missstand, Fehlbetrag, Fehler, Verschulden, Misshelligkeit, Streit, Notlage, Gebrechen; geschelte, st. N.: nhd. »Geschelte«, Schelten (N.), Beschimpfung, Streit; geschrei 10 und häufiger?, geschrÐ, st. N., st. M.: nhd. Geschrei, Gerüfte, Streit, Tumult, Aufgebot, Aufruf zur Heerpflicht, Lärm, Wehklage, Klage, Ruf; gespõn, st. M.: nhd. Streit, Zerwürfnis; gespÏne, st. N.: nhd. Streit, Zerwürfnis; gestãze, st. N.: nhd. Stoßen, Zusammenstoßen, Drängen, Gedränge, Kampf, Streit, Handgemenge, Nichts; gestrit, st. M.: nhd. Streit, Kampf; gestrÆte (1), st. N.: nhd. »Gestreite«, Streit, Streiten; gewerre, sw. M., st. N.: nhd. »Gewerre«, Zwietracht, Streit, Gewirre; hader (1), st. M.: nhd. Hader (M.) (1), Streit, Liebesspiel; haderÆe, st. F.: nhd. Geringfügigkeit, Kleinigkeit, Streit, Zank, Rauferei; haderspil, st. N.: nhd. Streit, Prahlerei; haderunge, st. F.: nhd. Zank, Streit; haz (1), st. M.: nhd. Feindlichkeit, Feindseligkeit, Hass, feindselige Gesinnung, feindselige Handlung, Tadel, Feindschaft, Missgunst, Zorn, Streit, Kampf, Verfolgung, Vorwurf; hudel (1), st. M., sw. M.: nhd. »Hudel«, zerrissenes Zeug, Lumpen (M.), Lappen (M.), Streit, Zank, Liebesstreit, Injurienprozess; huder, st. M., sw. M.: nhd. »Huder«, zerrissenes Zeug, Lumpen (M.), Lappen (M.), Streit, Zank, Liebesstreit, Injurienprozess; irretuom, irrtuom, iertuom, irretðm, irrtðm, iertðm, st. M.: nhd. Irrung, Hindernis, Schade, Schaden (M.), Irrtum, Ketzerei, Streit, Zwistigkeit, Behinderung, Anfechtung; irrunge, st. F.: nhd. Irrung, Irrglaube, Verwirrung, Irrlehre, Hindernis, Schade, Schaden (M.), Irrtum, Ketzerei, Streit, Zwistigkeit, Behinderung, Beeinträchtigung; kÆp, st. M.: nhd. Nachstellung, Verleumdung, Widerstand, Widerspruch, Streit, Feindschaft, scheltendes zänkisches leidenschaftliches Wesen, Eifer, Trotz, Widersetzlichkeit, Wettstreit, Zank; krach (2), krac, st. M.: nhd. Krach, Streit, Knall, Schall, Krachen (N.), Riss, Sprung, Lärm, Getöse, Prasseln, Brechen, Klopfen; kriec, krÆc, krieg, st. M.: nhd. Angriff, Streitsucht, Zank, Wettkampf, Anstrengung, Widerstand, Anfechtung, Streit, Waffenstreit, Kampf, Krieg, Wettstreit, Streben (N.), Rechtsstreit, Zwist, Unfrieden, Zwietracht, Zweikampf, Hebegerät, Winde (F.), Kran, Trotz, Hartnäckigkeit; kriegÏrÆe*, kriegerÆe, st. F.: nhd. »Kriegerei«, Streit; kriegen (2), st. N.: nhd. »Kriegen«, Eifer, Streit, Rechtsstreit; kriegunge, st. F.: nhd. »Kriegung«, Streit
-- im Streit liegen: mhd. gebõgen, st. V.: nhd. zanken, hadern, sich rühmen, kämpfen, streiten, im Streit liegen
-- kleiner Streit: mhd. kriegelÆn, st. N.: nhd. »Krieglein«, kleiner Streit
-- Streit führen: mhd. kriegen (1), sw. V.: nhd. sich anstrengen, kämpfen, streben, ringen, trachten, streiten, Streit führen, Widerspruch erheben gegen, Wettstreit austragen, sich bemühen um, bekämpfen, zanken, behaupten, Fehde führen, Krieg führen
-- Streit Zwistigkeit: mhd. irretac, st. M.: nhd. Irrung, Hindernis, Hinderung, Verhinderung, Schade, Schaden (M.), Irrtum, Ketzerei, Streit Zwistigkeit

Streit, mhd. missehel (2), st. M.: nhd. »Misshell«, Misshelligkeit, Streit, Rechtsstreit; missehel (3), missel, messel, mmd., st. N.: nhd. Misshelligkeit, Streit; missehel (4), st. F.: nhd. Misshelligkeit, Streit, üble Nachrede; missehelle (2), missehel, st. F.: nhd. »Misshelle«, Misshelligkeit, Streit, üble Nachrede; missehellede, st. F.: nhd. Zwietracht, Misshelligkeit, Streit, Rechtsstreit; missehellunge, st. F.: nhd. »Misshellung«, Misshelligkeit, Zwist, Uneinigkeit, Streit; missehulle 5, st. F.: nhd. Misshelligkeit, Streit, Rechtsstreit; ranz (2), st. M.: nhd. heftige Bewegung, Streit
-- in Streit befindlich: mhd. missehel (1), missehelle, Adj.: nhd. misshellig, uneinig, in Streit befindlich, uneins seiend, nicht übereinstimmend; missehelle (1), Adj.: nhd. misshellig, uneinig, in Streit befindlich, uneins seiend, nicht übereinstimmend

Streit, mhd. sache (1), sach, sw. F., st. F.: nhd. Streit, Streitsache, Rechtshandel, Rechtssache, Rechtsfall, Rechtsangelegenheit, Rechtsstreit, Klage, Anklage, Angelegenheit, Sache, Ding, Material, Stoff, Grund, Ursache, Bedingung, Umstand, Lage, Leben, Zeit, Ereignis, Geschehen, Zwischenfall, Fall; schelten (2), st. N.: nhd. Schelten (N.), Beschimpfung, Schimpfen, Tadel, Rüge, Vorwurf, Beleidigung, Drohung, Spott, Streit, Ärger, Anklage; spõn (1), st. M.: nhd. Span, Holzspan, Einschnitt ins Kerbholz, Splitter, Locke, hobelspanförmige Ringelung der äußersten Haare, Glied, Verwandtschaftsgrad, Zwist, Streit; stæz, st. M.: nhd. Stich, Stoß, Schlag, Anlauf, Widerstreben, Verbindungsstelle, Windstoß, Zusammentreffen, Begegnen, Zusammenstoß, Streit, Widerstreit, Zank, Hader (M.) (1), Hindernis, Eisstoß, Holzstoß; strÆt (1), st. M.: nhd. Streit, Schlacht, Kampf, Wettkampf, Krieg, Wortstreit, Waffenstreit, Rechtsstreit, Wettstreit, Widerstand, Konflikt, Ringen, Streitmacht, Heeresabteilung, Schlachtordnung, Rache, Begehren, Widerspruch, Zwiespalt, Streben (N.), Wetteifer, Widerstandskraft; strðz (1), st. M., sw. M.: nhd. »Strauß« (M.) (1), Widerstand, Zwist, Streit, Kampf, Gefecht

Streit, mnd. ? stæteringe, Sb.: nhd. Streit?

Streit, mnd. argewassinge, F.: nhd. Streit, Disput; argewassege, argewessege, F.: nhd. Streit, Disput; argewisse, arguacie, F.: nhd. Streit, Disput; dans, danz, M.: nhd. Tanz, Tanzfest, Kampf, Streit, Verwicklung; drÐvelinge, F.: nhd. Streit, Zank, unnützes nichtiges Geschwätz; ernisse, errnisse, Ðrnis, Ðrnisse, arnisse, F.: nhd. Irrung, Zwietracht, Streit, Zwist; errichhÐt*, errichÐt, erricheit, irrichhÐt, irrichÐt, irricheit, F.: nhd. »Irrigkeit«, Streit, Streitigkeit, Verirrung, Verwirrung; erringe, arringe, irringe, F.: nhd. Irrtum, Irrung, Streit, Störung, Hinderung, Zwiespalt, Zwist, ketzerischer Irrtum, Irrwahn, Verwirrung, Verirrung
-- durch Streit abgewinnen: mnd. afkrÆgen, sw. V.: nhd. abstreiten, durch Streit abgewinnen
-- im Streit abgewinnen: mnd. afkÆven, avkiven, V.: nhd. abstreiten, im Streit abgewinnen
-- Streit beilegen: mnd. besȫnen, besünen, besunen, sw. V.: nhd. versöhnen, aussöhnen, Frieden schaffen (V.), Streit beilegen, vergleichen
-- Streit veranlassen: mnd. anehõlen*, anhõlen, sw. V.: nhd. »anholen«, heranholen, herbeibringen, aufbringen, ein Schiff anhalten, veranlassen, Streit veranlassen

Streit, mnd. gemenge, N.: nhd. »Gemenge«, Streit; gewerre, gewer, N.: nhd. Unruhe, Streit, Aufstand; hõder, hadder, M.: nhd. Hader, Zank, Streit, Streitsache, Fehde; hõderinge, haderinge, F.: nhd. Hader, Streit, Zank; kõse, kase, F.: nhd. Streit, Streitigkeit, Zwist, Schlägerei, Gefecht, Kampf; kibbelÆe, F.: nhd. Streit, Hader; kibbelinge, F.: nhd. Streit, Streisucht; kÆf, kÆv, M.: nhd. Zank, Streit, Krieg, Gezänk, Uneinigkeit, Zankerei, Zwistigkeit, Rechtsstreit, Prozess, Erbstreit, Schlägerei, tätlicher Angriff, Kampf, Schlacht, Fehde, Gefecht, ritterlicher Zweikampf, innerer Kampf, Seelenkampf; kÆvinge, F.: nhd. Streit, Zank, Krieg, Meuterei; klannÆe, kalandÆe, F.: nhd. Streit, Rechtsstreit, Beanspruchung, Mühe?, Unruhe?; krÐt (2), kreit, kreyt, kryt, krÐte, krÆt, M.: nhd. Zank, Streit, Hader, Rechtsstreit, Rechtsanspruch; krÆch (1), krÐch, kriec, krieg, M.: nhd. Krieg, Streit, Zwist, Hader, Zank, Angriff, Anfechtung, Anschuldigung, Fopperei, Ärgerei, Widerwort, Eigenwille, Rechthaberei, Rechtsstreit, Prozess, Streit mit Waffen, Fehde, Kriegshandlung, Kampf
-- der einen Streit Entscheidender: mnd. kÆfschÐdÏre*, kÆfschÐder, kÆfscheider, kÆfscheder, M.: nhd. Schiedsrichter, der einen Streit Entscheidender
-- im Streit befindlich: mnd. kÆfhaft***, Adj.: nhd. streitsüchtig, zänkisch, im Streit befindlich, uneinig, streitbar, kriegerisch; kÆfhaftich, kÆfachtich, kifaftich, Adj.: nhd. streitsüchtig, zänkisch, im Streit befindlich, uneinig, streitbar (Bedeutung örtlich beschränkt), kriegerisch (Bedeutung örtlich beschränkt); kÆflÆk (1), kÆflik, Adj.: nhd. streitig, streitbar, zänkisch, im Streit befindlich; kÆflÆk (2), kÆflik, Adv.: nhd. streitig, streitbar, zänkisch, im Streit befindlich
-- Kampfmittel im Streit der Geschlechter: mnd. gabbet, Sb.: nhd. Kampfmittel im Streit der Geschlechter, Gewalttat, Raub, Brennen
-- mit einem andern in Streit Liegender: mnd. kÆfgenæte, M.: nhd. Streitgegner, mit einem andern in Streit Liegender, sich mit einem nicht Vertragender; kÆfnæte, M.: nhd. Streitgegner, mit einem andern in Streit Liegender, sich mit einem nicht Vertragender
-- Streit machen: mnd. hõderen, sw. V.: nhd. hadern, streiten, Streit machen, zanken, sich streiten, sich zanken
-- Streit mit Waffen: mnd. krÆch (1), krÐch, kriec, krieg, M.: nhd. Krieg, Streit, Zwist, Hader, Zank, Angriff, Anfechtung, Anschuldigung, Fopperei, Ärgerei, Widerwort, Eigenwille, Rechthaberei, Rechtsstreit, Prozess, Streit mit Waffen, Fehde, Kriegshandlung, Kampf

Streit, mnd. mangel (2), M.: nhd. Streit, Zank, Handgemenge, Scharmützel, Gefecht; missebehÐgelichÐt*, missebehÐgelicheit, misbehÐgelicheit, F.: nhd. Missfallen, Unzufriedenheit, Verdruss, Unbehagen, Zwietracht, Streit; missehõch, mishõch, M.: nhd. Missbehagen, Streit, Zwistigkeit, Zwietracht; missehõgelichÐt, missehõgelicheit, mishõgelicheit, F.: nhd. Missbehagen, Unbehagen, Uneinigkeit, Zwist, Zwietracht, Streit, Misshelligkeit; missehÐgelichÐt*, missehÐgelicheit, mishÐgelicheit, F.: nhd. Missbehagen, Unbehagen, Uneinigkeit, Zwist, Zwietracht, Streit, Misshelligkeit; missehellichhÐt*, missehellichÐt*, missehellicheit, mishellicheit, mishelicheit, mishellycheit, F.: nhd. Uneinigkeit, Streit; moite, moyte, F.: nhd. Streit, Aufruhr, Aufstand; ærdÐl, ærdeil, ærdeel, oerdÐl, ȫrdÐl, ærdÐle, ærdÐile, ærtÐl, ærtÐil, ærtÆl, N., F.: nhd. Urteil, Rechtsauskunft, Rechtsgang, Sammelbegriff für die Grundlagen bzw. Verfahren bzw. Inhalte bzw. Ergebnisse und Folgen von Gerichtsverfahren, Bezeugung des geltenden Rechts in einem Streitfall, von der Gerichtsversammlung eingeholte und erteilte Auskunft über bestehendes Recht, Bestätigung, Zustimmung, Streit, tätliche Auseinandersetzung, Meinung, Ansicht, Beurteilung, Beurteilungskriterium, Entscheidung, Rechenschaft; ærlæge, ȫrlȫge, ærl²ge, ærloge, ærlouge, ærlogghe, oerlæge, ²rlæge, ærlÐge, ²rlÆge, orlÆge, ærlõge, ærlaege, oerlõge, ærloch, ærlog, oerlæge, ærlech, ærech, ælich, oerlich, orlich, ærloye, ærloyge, ærleye, ærlinc, ærlof, ðrlæge, ðrlðge, ¦rl¦ge, ðrlinc, orech, orich, N., M., F.: nhd. Auseinandersetzung, Streit, Unfriede, Krieg, Fehde, Kriegsdienst, Kriegsteilnahme, Kommando im Krieg, Kriegsführung, Zorn Gottes; ærstrÆt, oerstrÆt, M.: nhd. Streit, Zank aus Mutwillen; parlament, parliament, parlement, parliament, parelmönt, perlament, perlement, parlment, purlment, N.: nhd. Parlament, Zusammenkunft, Besprechung, Parlamentssitzung, Wortwechsel, Gezänk, Auseinandersetzung, Streit, Rechtsstreit; partÆe, parti, partÆge, partije, parteye, pertÆe, pertÆge, pertenÆge, F.: nhd. »Partie«, Bestandteil, Teil eines Ganzen, Gruppe von Menschen, Sekte, Schar (F.) (1), Aufteilung, Abteilung einer Mannschaft oder eines Heeres, Gruppe von Gleichgesinnten, Partei, Verwandtschaft, Angehörige eines Amtes oder einer Zunft, Parteilichkeit, Streit, Zwist, Urkunde; partÆinge, partÆenge, F.: nhd. »Parteiung«, Streit, Uneinigkeit; pichte, picht, F.: nhd. Streit, Auseinandersetzung, Totschlag; plõdÐr (1), plades, pladet, Sb.: nhd. Streit, Auseinandersetzung; planc, plank, plan, planch, plank, M.: nhd. Streit, Zank, Zwietracht, Auseinandersetzung; plas (2), plats, M.: nhd. Streit, Auseinandersetzung, Unruhe, Aufruhr, Zank, verdrießliche Umstände, Not; plÐt, pleit, pleyt, plÆt, ployt, M., N.: nhd. Streit, gerichtliche Auseinandersetzung, Rechtsstreit, Prozess; pranc (1), prank, M.: nhd. Streit, Ärger, Auseinandersetzung, Zank, Unstimmigkeit, Meinungsverschiedenheit, Einengung?, Kampf, Krieg, Drangsal, Leid, Not; rechtinge (2), F.: nhd. Fechten, Kampf, Streit, Gefecht, Schlacht, Zweikampf, Schlägerei, Prügelei; revÐlstrÆt, revelstrÆt, M.: nhd. Streit, Kampf; robbÆn, M.: nhd. Streitsüchtiger, Streit, Kampf, Lärm; robbÆnesspil, N.: nhd. Streit, Schlägerei; rǖlinge, rµlinge, rǖlinc, rulinge, F.: nhd. Lärm, Streit
-- Anlass einer Auseinandersetzung bzw. Streit: mnd. ærvÐhede*, ærvÐde, ærveede, ærveide, ær¦eyde, ærfaide, ærpheide, ærphaide, ærweyde, oervÐde, oirvÐde, ærvÐte, ærveete, ærvÐt, ærveet, ærveit, ærveite, æreveide, ȫreveide, ȫreweydhe, ðrvÐde, ðrveede, ðrphede, ðrveide, ærvrÐde, F.: nhd. Urfehde, Fehde, Rache, Anspruch, Verzicht auf Auseinandersetzung in Eidform vor Rat bzw. Gericht zw. Landesherr, Gegenstand der Verzichtserklärung, beurkundete Verzichtserklärung, Anlass einer Auseinandersetzung bzw. Streit
-- im Streit: mnd. ærstrÆdich (2), oerstrÆdich, ærtstrÆdich, Adv.: nhd. im Streit, widerrechtlich, widerwillig
-- im Streit nachfolgen: mnd. nâstrÆden, nâchstrÆden*, nastriden, st. V.: nhd. nachschreiten, folgen, im Streit nachfolgen
-- im Streit seiend: mnd. ærstrÆdich*** (1), Adj.: nhd. im Streit seiend, widerrechtlich, widerwillig
-- in rechtlichem Streit befindlich: mnd. rechtstrÆdich, Adj.: nhd. »rechtstreitig«, in rechtlichem Streit befindlich
-- in Streit bringen: mnd. nÐden (1), sw. V.: nhd. wagen, sich erkühnen, sich unterziehen, in Streit bringen, in Ärger bringen
-- nachträglicher Streit: mnd. nõkÆf, nõchkÆf*, M.: nhd. nachträglicher Streit
-- Streit beilegen: mnd. peisen, peysen, paisen, sw. V.: nhd. Friede schließen, Streit beilegen
-- Streit schlichten: mnd. ȫverÐnbringen, ȫvereinbringen, ȫverÐnbrengen, ȫvereinbrengen, st. V.: nhd. »übereinbringen«, auf eine Orientierungslinie bringen, vermischen, zusammenbringen, vereinigen, in Ordnung bringen, Streit schlichten
-- Streit um die Konfessionszugehörigkeit: mnd. religiænesstrÆt*, religiænsstrÆt, M.: nhd. »Religionsstreit«, Streit um die Konfessionszugehörigkeit; religiænstrÆt, M.: nhd. »Religionsstreit«, Streit um die Konfessionszugehörigkeit
-- Streit verursachen: mnd. plangen, sw. V.: nhd. Zwietracht verursachen, Streit verursachen

Streit, mnd. sank (2), tzanck, zank, M.: nhd. Zank, Streit

Streit, mnd. schÐde (1), scheide, M., F.: nhd. »Scheide«, Scheiden (N.), Abschied, Scheidung, Begrenzung, Grenze, Schlichtung eines Streites, Schiedsspruch, Entzweiung, Streit, Streitsache, Abteilung, Abfindung, Ertrag (Bedeutung örtlich beschränkt), Rente (Bedeutung örtlich beschränkt)

Streit, mnd. schÐl (3), scheel, scheyl, schelle, schel, schelle, N.: nhd. Unterschied, Verschiedenheit, Meinungsverschiedenheit, Misshelligkeit, Uneinigkeit, Zwietracht, Unfriede, Streit, Unruhe, Aufruhr, Klage, Beschwerde, Verdruss, Ärger, Nachteil, Schaden (M.), Mangel, Fehler, leibliches Gebrechen, Leiden (N.)

Streit, mnd. schÐle (1), schÐl, scheel, scheyl, schelle, schel, schell, N., M.: nhd. Unterschied, Differenz, Misshelligkeit, Streit, Klage, Zwistigkeit, Uneinigkeit, Beschwerde, Fehlendes, Mangel, Nachteil, Schade, Schaden (M.), Grenze, Grenzlinie

Streit, mnd. sõke, zaeke, saike, sacke, F.: nhd. Sache, Ding, Angelegenheit, Streit, Streitsache, Rechtssache, Prozess, Sachverhalt, strafbare Handlung, Schuld, Tat, Schiedsspruch (Bedeutung örtlich beschränkt), Urteil (Bedeutung örtlich beschränkt), Pflicht, Amt, Geschäft, Lage, Zustand, Handel, Ereignis, Vorfall, Fall, Ursache, Grund, Ursprung, Anlass, Ziel

Streit, mnd. span (6), spen, M.: nhd. Spannung, Streit, Zwist, Uneinigkeit, Zerwürfnis, kriegerische Handlung (Bedeutung jünger), Fehde (Bedeutung jünger)

Streit, mnd. stæt (1), stoet, stoit, M.: nhd. Stoß, Anstoß, Schnabelhieb, Schlag, Hieb, Zwist, Aufruhr, Streit, Unglück, Schade, Schaden (M.), Verlust, Schicksalsschlag, Landscheide (Bedeutung örtlich beschränkt), Grenze (Bedeutung örtlich beschränkt), Stoffstreifen (M.) zur Verstärkung des Saumes, Augenverletzung als Folge eines Schlages? (Bedeutung örtlich beschränkt), Stück Arbeit?, Stück Zeit?

Streit, mnd. störlinge, F.: nhd. Zwietracht, Streit, Uneinigkeit

Streit, mnd. storm, M.: nhd. Sturm, Sturmwind, Unwetter, Streit, Zank, Kampf, Todeskampf, Angriff, Ansturm, Ungestüm, Getobe, Aufruhr, Anfechtung, heftige Bewegung, Wirbel, Wucht, stürmischer Zustand, Notzustand, Widrigkeit, Erregung, Zorn, Empörung, Tumult, tobendes Durcheinander

Streit, mnd. störtelinge, stördelinge, F.: nhd. Streit, Uneinigkeit

Streit, mnd. strÆden (3), strÆdent, N.: nhd. Streit, Streiten, Zank, Kämpfen, Fechten, Kampfhandlung, inneres Kämpfen, innere Auseinandersetzung, Bekämpfen von Neigungen

Streit, mnd. strÆdinge, mnd.?, F.: nhd. Streit

Streit, mnd. strÆt (1), M., N.: nhd. Streit, Kampf, Glaubenskampf, Waffenkampf, Schlacht, Schlachtreihe, Krieg, Fehde, Feldzug, Wettstreit, Kampfspiel, Zank, Hader, Zwist, Geburtswehe, Kindesnot, Verfolgung, Bedrängen, Qual, Leiden (N.), Zwiespalt, Auseinandersetzung

Streit, mnd. stȫtinge, F.: nhd. Stoß, Zusammenstoß, Anstoß, Zwist, Streit, Unstimmigkeit, Unrichtigkeit bei der Verrechnung strittiger Posten

Streit, mnd. teise*, teyse, M.: nhd. Streit, Unfriede

Streit, mnd. twÆvel (1), twivel, mnd.?, M.: nhd. Zweifel, Schwanken zwischen zwei Handlungen, Unentschlossenheit, Säumen (N.), Zögern, Schwanken zwischen zwei Ansichten, Zwiespalt, Streit

Streit, mnd. twÐinge, tweiinge, twiinge, twiginge, twiunge, twiginge, tweiunge*?, mnd.?, F.: nhd. Zweiung, Teilung, Entzweiung, Streit, Halbbürtigkeit

Streit, mnd. twÐlöfte*, twÐlæft, twilæft, mnd.?, F., N.: nhd. Zwiespalt, Streit; twÐlucht, mnd.?, F.: nhd. Zwiespalt, Streit; twÐluft*, twiluft, mnd.?, F.: nhd. Zwiespalt, Streit; twÐpart, twipart, mnd.?, N.: nhd. Parteiung, Streit, Zwietracht; twÐschÐle*, twÐschele, twischele, mnd.?, N.: nhd. Streit, Zwiespalt

Streit, mnd. twÐschÐlinge*, twÐschelinge, twÐschellinge, mnd.?, F.: nhd. Streit, Zwiespalt

Streit, mnd. twÐvÐrdichhÐt*, twÐverdicheit, twiverdicheit, mnd.?, F.: nhd. Zwiespalt, Streit

Streit, mnd. twisteringe, mnd.?, F.: nhd. Zwiespalt, Streit

Streit, mnd. ungæde*, ungude, mnd.?, F.: nhd. Ungüte, Hass, Streit; unhȫge*, unhoge, unhage, mnd.?, N.: nhd. »Unfreude«, Zank, Streit; unmæt, mnd.?, M.: nhd. Unmut, Missstimmung, Unwille, Zorn, Streit; ? unwelde, mnd.?, F.: nhd. Streit?, unrechtmäßige Befehdung?; vacht (2), vachte, facht, M., F.: nhd. Gefecht, Kampf, Streit, Zweikampf; vechte (1), vecht, fechte, F., N.: nhd. Gefecht, Kampf, Zweikampf, Streit; vechtinge, fechtinge, F.: nhd. Fechten, Kampf, Streit, Gefecht, Schlacht; vehede, vÐde, fÐde, vÐede, veede, veide, veyde, vedhe, veidhe F.: nhd. Fehde, Streit, Streitigkeit, Feindschaft, Krieg; vÆentschop, viantschop, vigentschop, vienschop, vÆentschap, F.: nhd. Feindschaft, Feindseligkeit, Hass, Streit, Kampf, Fehde; vördrÐt*, vordrÐt, vordreit, vordreyt, N.: nhd. Verdruss, Verdrießlichkeit, Beschwernis, Widerwärtigkeit, Not, Behinderung, Nachteil, Ärger erregende Handlung, Verdruss erregende Lage, Streit, Ärger, Schabernack, Kummer, Überdruss; vörkrÆch*, vorkrÆch, M.: nhd. Streit, Zwist; wÐre (6), were, wÐr, wer, mnd.?, N.: nhd. Hinderung, Hindernis, Widerstand, Streit, Unruhe, Wirrung?, Aufruhr, Wehr; wÐringe (2), mnd.?, F.: nhd. Wirrung?, Hinderung, Irrung, Streit; werre (2), M., N., F.: nhd. »Wirre«, Verwirrung, Wirrnis, Hindernis, Zwietracht, Streit, Unruhe, Aufruhr; werringe, wÐringe*, mnd.?, F.: nhd. »Wirrung«, Verwirrung, Wirrnis, Hindernis, Zwietracht, Streit, Unruhe, Aufruhr; werrnisse*, wÐrnisse, wernisse, mnd.?, F.: nhd. Wirrnis, Verwirrung, Streit, Hindernis; wideringe, widerrunge, mnd.?, F.: nhd. Unannehmlichkeit, Widerwärtigkeit, Streit; wæl, mnd.?, M.: nhd. Unheil, Verderben, Aufruhr, Streit; wranginge, mnd.?, F.: nhd. Ringkampf, Ringen, Kampf, Streit; wrank (2), mnd.?, M.: nhd. Ringen, Ringen der Hände, Kampf, Streit, Groll, Bräune der Schweine, Rankkorn; wrok, wruk, mnd.?, M.: nhd. Hass, Feindschaft, Streit, Zwietracht; wrokinge, mnd.?, F.: nhd. Zank, Streit, Hader
-- im Streit beilegen: mnd. upstrÆden*, upstriden, mnd.?, st. V.?, sw. V.: nhd. im Streit beilegen, Schuld geben
-- im Streit besiegen: mnd. vörstrÆden*, vorstrÆden, vorstriden, vorstridden, sw. V.: nhd. »verstreiten«, bestreiten, bekämpfen, überstreiten, im Streit besiegen
-- im Streit überwinden: mnd. vörkÆven*, vorkÆven, V.: nhd. im Streit überwinden, triumphieren
-- in Streit befindlich: mnd. uprȫrich*, uprorich, mnd.?, Adj.: nhd. aufrührerisch, erregt, in Streit befindlich; uprȫrisch*, uprorisch, mnd.?, Adj.: nhd. aufrührerisch, erregt, in Streit befindlich; vechtelÆk, vechtelik, vechtlik, Adj.: nhd. in Streit befindlich, in Schlägerei befindlich, auf Kampf seiend, auf Fechten bezüglich; vechtelÆken, vechteliken, Adv.: nhd. in Streit befindlich, in Schlägerei befindlich, auf Kampf bezüglich, auf Fechten bezüglich; vechtich (1), vechtig, Adj.: nhd. in Streit befindlich, in Schlägerei befindlich, auf Kampf bezüglich, auf Fechten bezüglich
-- Streit beilegen: mnd. vlÆen (1), vlÆgen, vliggen, vleien, fleien, flÆen*, st., V., sw. V.: nhd. ordnen, aufschichten, aufstapeln, aufschütten, einpacken, verpacken, aufpacken, aufladen, verladen (V.), verstauen, fortschaffen, beiseite schaffen, ordentlich hinlegen, zurechtmachen, zubereiten, fertigmachen, kampfbereit machen, ausführen, bauen, zurechtweisen, erziehen, herausputzen, sich zieren, sich schmücken, sich anfügen, anpassen, anschließen, in Ordnung bringen, ausbessern, Streit beilegen, schlichten, aussöhnen, vergleichen, sich an jemanden heranmachen, sich herandrängen, sich hineindrängen, sich begeben (V.), sich aufschwingen, niedersenken, an jemanden herantreten, sich mit etwas beschäftigen; vörslÆten*, vorslÆten, vorsliten, vorslitten, st. V.: nhd. verschleißen, abnutzen, durch Gebrauch abnutzen, verbrauchen, vertragen (V.), auftragen, aufzehren, verzehren, hinbringen, verbringen, zubringen, vergeuden, unnütz verbringen, Waren absetzen (besonders im Einzelverkauf), Streit beilegen, Streit schlichten, sich abnutzen, sich aufzehren, aufgerieben werden, verbraucht werden, sich versöhnen, sich einigen, vergehen, verstreichen, verfallen (V.)
-- Streit bzw. Zwist der sich erhebt zwischen zweien bzw. mehreren: mnd. uploft*, uplæft, mnd.?, M.: nhd. Auflauf, Streit bzw. Zwist der sich erhebt zwischen zweien bzw. mehreren, Zusammenrottung, Aufstand, Aufruhr; uplæp, mnd.?, M., N.: nhd. Auflauf, Streit bzw. Zwist der sich erhebt zwischen zweien bzw. mehreren, Zusammenrottung, Aufstand, Aufruhr; uplæpinge*, uplopinge, mnd.?, F.: nhd. Streit bzw. Zwist der sich erhebt zwischen zweien bzw. mehreren, Zusammenrottung, Aufstand, Aufruhr
-- Streit schlichten: mnd. vörslÆten*, vorslÆten, vorsliten, vorslitten, st. V.: nhd. verschleißen, abnutzen, durch Gebrauch abnutzen, verbrauchen, vertragen (V.), auftragen, aufzehren, verzehren, hinbringen, verbringen, zubringen, vergeuden, unnütz verbringen, Waren absetzen (besonders im Einzelverkauf), Streit beilegen, Streit schlichten, sich abnutzen, sich aufzehren, aufgerieben werden, verbraucht werden, sich versöhnen, sich einigen, vergehen, verstreichen, verfallen (V.); vörsȫnen*, vorsȫnen, vorsonen, sw. V.: nhd. aussöhnen, versöhnen, Sühne leisten, sühnen, zur Sühne bewegen, zur Versöhnung bewegen, durch Abschluss eines privaten Sühnevertrags absondern, entsühnen, beilegen, Zorn stillen, Streit schlichten
-- tatsächlicher Streit: mnd. unwille, mnd.?, M.: nhd. »Unwille«, Nichtwollen, übler Wille, Verdruss, Ärger, Groll, tatsächlicher Streit, Feindseligkeit, Fehde
-- von Streit einschlafen: mnd. vörslȫmen* (2), vorslȫmen, vorslomen, sw. V.: nhd. entschlummern, einschlafen, von Streit einschlafen
-- vorangehender Streit: mnd. vȫrschicht, F.: nhd. vorangehender Streit
-- zum Streit gerüstet: mnd. vÐrdich, vÐrdig, fardich, Adj.: nhd. fahrtbereit, reisefertig, bereit, gängig, gültig (Münze), gebrauchsfertig, betriebsfertig, zur Fahrt bereit, zum Streit gerüstet, bereit, fertig, vollkommen, beendet, abgeschlossen, vollständig, in Ordnung seiend, geschickt, schussfertig, kampfbereit, gerüstet, voll ausbezahlt, wirksam, behende, rasch, geschickt
-- zum Streit rüsten: mnd. vÐrdigen (1), sw. V.: nhd. »fertigen«, zur Fahrt oder zur Reise fertig machen, zur Seefahrt oder zum Kriege rüsten, ausrüsten, zum Streit rüsten, abfertigen, absenden, bereiten, in Stand setzen, herstellen, verfertigen, besorgen, erledigen, abmachen, gerichtlich festsetzen, herstellen, anfertigen, fertig stellen, fertig machen, vollenden, fertig beackern, in Stand setzen, ausbessern

streit, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streit, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streit-, nhd.: nhd. ; L.: DW

streitanger, nhd.: nhd. ; L.: DW

Streitapfel, mnd. brǖdenbal, M.: nhd. Streitapfel, Unheilsball; brǖtbal, M.: nhd. Streitapfel, Unheilsball
streitartikel, nhd.: nhd. ; L.: DW

Streitaxt -- kupferne Streitaxt, mnd. kopperexe, F.: nhd. Kupferaxt, kupferne Streitaxt

Streitaxt -- Stiel für eine Streitaxt, mnd. polexenstok, M.: nhd. Stiel für eine Streitaxt

Streitaxt -- zweischneidige Streitaxt, mnd. polexe, pollexe, polexse, polexze, polekse, polaxe, F.: nhd. Axt, zweischneidige Streitaxt

Streitaxt, germ. *bardæ-, *bardæn, sw. F. (n): nhd. Barte (F.) (1), Axt, Streitaxt, breites Beil; *billa-, *billam, st. N. (a): nhd. Haue, Beil, Streitaxt, Schwert

Streitaxt, got. *bel-, Sb.: nhd. Streitaxt, Bär (M.) (1)?

Streitaxt, an. barŒ-a, sw. F. (n): nhd. Streitaxt; skeg-g-ja, sw. F. (n): nhd. Streitaxt, Schiff
-- irische Streitaxt: an. spar-Œ-a, sw. F. (a): nhd. irische Streitaxt
-- kleine Streitaxt: an. tap-ar-�x, st. F. (æ): nhd. kleine Streitaxt

Streitaxt, as. bi‑l* (1) 3, st. N. (ja): nhd. »Beil«, Schwert, Streitaxt

Streitaxt, ahd. akkus* 32, ackus*, st. F. (i, z. T. athem.): nhd. Axt, Streitaxt, Beil, Drechseleisen; ? billi* 1, st. N. (ja): nhd. Schwert, Streitaxt?; halmakkus* 2, halmackus*, st. F. (i, z. T. athem.): nhd. Doppelaxt, zweischneidige Axt, Streitaxt; helmakkus, st. F. (i, z. T. athem.): nhd. zweischneidige Axt, Streitaxt; helmhakka* 1, helmhacka*, sw. F. (n): nhd. Streitaxt
-- fränkische Streitaxt: ahd. francisca 2 und häufiger?, lat.‑ahd.?, F.: nhd. fränkische Streitaxt
-- zweischneidige Streitaxt: ahd. satulakkus* 1, satulackus*, st. F. (i, z. T. athem.?): nhd. »Sattelaxt«, zweischneidige Streitaxt

Streitaxt, mhd. barte, sw. F.: nhd. Barte (F.) (1), Beil, Zimmermannsbeil, Streitaxt, Axt; bil (1), bille, st. N.: nhd. Beil, Schwert, Streitaxt

Streitaxt, mhd. helmbarte, helmparte, hellenbarte, helnbarte, hellebarte, helbarte, hallenbarte, sw. F.: nhd. Beil an einem Stiel, Streitaxt, zweischneidige Streitaxt mit langem Schaft, Hellebarde
-- zweischneidige Streitaxt mit langem Schaft: mhd. helmbarte, helmparte, hellenbarte, helnbarte, hellebarte, helbarte, hallenbarte, sw. F.: nhd. Beil an einem Stiel, Streitaxt, zweischneidige Streitaxt mit langem Schaft, Hellebarde

Streitaxt, mhd. mortackes, mortax, st. F.: nhd. Mordaxt, Streitaxt

Streitaxt, mhd. wurfackes, st. F.: nhd. »Wurfaxt«, Streitaxt; wurfbarte, sw. F.: nhd. »Wurfbarte«, Wurfaxt, Streitaxt; wurfbÆhel, wurfbÆl, st. N.: nhd. »Wurfbeil«, Wurfaxt, Streitaxt; wurfhacke, sw. F.: nhd. »Wurfhacke«, Wurfaxt, Streitaxt

Streitaxt, mnd. sõdelexe, sadelexe, F.: nhd. Sattelaxt, Streitaxt

Streitaxt, mnd. strÆtexe, stryddexe, F.: nhd. Streitaxt

streitaxt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streitbahn, nhd.: nhd. ; L.: DW

Streitbanner, mhd. strÆtbaniere*, strÆtbanÆer, st. F., st. N.: nhd. »Streitbanner«, Kampffahne, Kriegsfahne

streitbar -- heftig streitbar, an. har-Œ-fe-n-g-r, Adj.: nhd. tüchtig, hart zugreifend, heftig streitbar, tüchtig

streitbar (Bedeutung örtlich beschränkt), mnd. kÆfhaftich, kÆfachtich, kifaftich, Adj.: nhd. streitsüchtig, zänkisch, im Streit befindlich, uneinig, streitbar (Bedeutung örtlich beschränkt), kriegerisch (Bedeutung örtlich beschränkt)

streitbar, as. s‑trÆ‑d‑ig* 2, Adj.: nhd. streitbar; s‑trÆ‑d‑in 1, Adj.: nhd. streitbar

streitbar, ahd. kuoni 26, Adj.: nhd. kühn, mutig, tapfer, stark, grimmig, kampflustig, streitbar, angriffslustig, eifrig, wild, ausdauernd, standhaft, dreist, verwegen

streitbar, mhd. ernesthaft, ernisthaft, ernsthaft, ernestaht, ernistaht, ernstaht, Adj.: nhd. entschlossen, tatkräftig, mutig, ernsthaft, kampfbereit, streitbar, ernst; ernestlich, ernstlich, ernistlich, ernschlich, erneslich, erbeslich, Adj.: nhd. »ernstlich«, wohlgerüstet, streitbar, ernst, ernsthaft, wahrhaft, wirklich, eindringlich, inständig, entschlossen; ernestlÆche, ernstlÆche, Adv.: nhd. ernst, eindringlich, unnachgiebig, wohlgerüstet, streitbar, ernsthaft, wirklich, wahrhaft, inständig, entschlossen; ernestlÆchen, Adv.: nhd. ernst, ernstlich, eindringlich, unnachgiebig, wohlgerüstet, streitbar, wahrhaft, ernsthaft, wirklich, inständig, entschlossen

streitbar, mhd. kriecbÏre, Adj.: nhd. kriegerisch, streitbar, streitsüchtig; kriechaft, Adj.: nhd. »krieghaft«, streitend, streitbar; kriege (1), Adj.: nhd. widerstrebend, störrisch, streitbar, streng; kriegel, Adj.: nhd. widerstrebend, störrisch, streitbar, streng

streitbar, mhd. strÆtbÏre, Adj.: nhd. streitbar, streithaft, strittig, kampfdienlich, kampfgerüstet, zum Kampf geeignet, kampftüchtig, kampffähig; strÆtbÏrlich, strÆtberlich, Adj.: nhd. streithaft, streitbar, kampfdienlich, kampfgerüstet, strittig; strÆtic, strÆtec, Adj.: nhd. »streitig«, streitbar, kämpferisch, kampfbegierig, streithaft, kampflustig, kampftüchtig, gerüstet, streitsüchtig, rechthaberisch, ungestüm, unlenksam, ungehorsam mit, eifrig, strebend, begehrend; strÆticlich*, strÆteclich, Adj.: nhd. streithaft, kampflustig, streitsüchtig, kampfgerüstet, strittig, streitbar, kämpferisch, kampfbegierig, kampftüchtig, gerüstet; strÆticlÆche*, strÆteclÆche, Adv.: nhd. streithaft, mit Eifer, sehr, eifersüchtig, streitbar, kämpferisch, kampfbegierig, kampflustig, kampftüchtig, gerüstet; strÆtküene, Adj.: nhd. streitkühn, streitbar; strÆtlich, Adj.: nhd. streithaft, streitbar, kampfdienlich, kampfgerüstet, strittig, kriegerisch, kämpferisch, gerüstet; strÆtlÆche, Adv.: nhd. »streitend«, streithaft, eifersüchtig, mit Eifer, sehr, kriegerisch, streitbar, kämpferisch, gerüstet; strÆtlÆchen, Adv.: nhd. »streitend«, streithaft, eifersüchtig, mit Eifer, sehr, kriegerisch, streitbar, kämpferisch, gerüstet, kampfgerichtet; tapfer, dapfer, Adj.: nhd. fest, entschlossen, widerstrebend, gedrungen, voll, gewichtig, bedeutend, ansehnlich, anhaltend, nachdrücklich, streitbar; tapferlÆche, dapferlÆche, Adv.: nhd. fest, entschlossen, widerstrebend, gedrungen, voll, gewichtig, bedeutend, ansehnlich, anhaltend, nachdrücklich, streitbar

streitbar, mhd. vÐhber*, vÐhper, fehber*, fehper*, Adj.: nhd. streitbar

streitbar, mnd. dapper, Adj.: nhd. tapfer, schwer, gewichtig, gewaltig, tüchtig, geschickt, eifrig, furchtlos, ausdauernd, streitbar; ÐnstrÆdich, einstrÆdich, Adj.: nhd. hartnäckig, fest entschlossen, streitbar

streitbar, mnd. kÆfhaft***, Adj.: nhd. streitsüchtig, zänkisch, im Streit befindlich, uneinig, streitbar, kriegerisch; kÆflÆk (1), kÆflik, Adj.: nhd. streitig, streitbar, zänkisch, im Streit befindlich; kÆflÆk (2), kÆflik, Adv.: nhd. streitig, streitbar, zänkisch, im Streit befindlich; kÆvelÆk***, Adj.: nhd. keifend, streitbar

streitbar, mnd. lüstigen (1), lustig?, Adv.: nhd. freudig, mit Freuden, kräftig, forsch, streitbar

streitbar, mnd. strÆdich, striddich, Adj.: nhd. »streitig«, zum Streit geneigt, streitsüchtig, streitbar, zanksüchtig, händelsüchtig, kampfbegierig, kriegerisch, strittig, umstritten, kontrovers

streitbar, mnd. strÆtbõr, strÆtbÐr, strÆtbær, Adj.: nhd. streitbar, bewaffnet, kriegerisch, kampfestüchtig, kriegstauglich, waffenfähig, kampfbegierig, händelsüchtig

streitbar, mnd. strÆtbõrich (1), strÆtbÐrich, Adj.: nhd. streitbar, bewaffnet; strÆtbõrlÆk, Adj.: nhd. streitbar; strÆtbarlÆken, Adv.: nhd. streitbar, kriegerisch

streitbar, mnd. strÆtlÆk, strÆdelÆk, Adj.: nhd. streitbar, kriegerisch, kriegsgemäß, für den Kampf bestimmt

streitbar, mnd. strÆtweldich, Adj.: nhd. streitgewaltig, kampfgewaltig, streitbar

streitbar, mnd. wÐrlÆk (1), mnd.?, Adj.: nhd. wehrhaft, bewaffnet, streitbar; wÆchbõr*, wÆchber, mnd.?, Adj.: nhd. streitbar, mannbar

streitbar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

streitbaren -- Bezeichnung des vornehmen streitbaren Mannes, mnd. valke, valk, falke*, sw. M.: nhd. Falke, Jagdvogel, Bezeichnung des vornehmen streitbaren Mannes, Bild des menschlichen Leibes (weil beide nach dem Tode unwert sind)

streitbarer -- streitbarer Mann, mnd. man (1), M.: nhd. Mensch, Mann, Ehemann, Erwachsener, streitbarer Mann, Arbeitsmann, Kriegsmann, Schiffsmann, Gestalt eines Mannes, rechtliche Person des Mannes, Lehnsmann, Ministeriale, Rechtsverpflichteter, Geschlechtsangehöriger, Männchen beim Tier (Bedeutung örtlich beschränkt)

Streitbarkeit, an. err-a, sw. F. (n): nhd. Kampflust, Streitbarkeit; ? æf-a (2), sw. F. (n): nhd. Übermut?, Streitbarkeit?

Streitbarkeit, as. *s‑trÆ‑d‑ig‑i?, st. F. (i): nhd. »Streitbarkeit«, Hartnäckigkeit

Streitbarkeit, mnd. strÆtbõrhÐt, strÆtbõrheit, F.: nhd. »Streitbarkeit«, Kampfesmut, Kriegstüchtigkeit

streitbarkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streitbarlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

streitbarte, nhd.: nhd. ; L.: DW

streitbefangen, nhd.: nhd. ; L.: DW

Streitbegehr, mhd. nÆt (1), st. M.: nhd. Hass, Feindschaft, Feindseligkeit, Neid, Kampfgrimm, Groll, Eifersucht, Bosheit, Wut, Grimm, Heftigkeit, Missgunst, Arg, Streben (N.), Ehrgeiz, Streitbegehr

streitbegier, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streitbegierde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streitbegierig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Streitbeil -- am Sattel hängendes Streitbeil, mnd. sõdelbÆl, M.: nhd. »Sattelbeil«, am Sattel hängendes Streitbeil

streitbeil, nhd.: nhd. ; L.: DW

Streitbeilegung, mnd. geslÐte, M., N.?: nhd. Verschleiß, Aufwand, Unkosten, Ausgang, Streitbeilegung

streitbengel, nhd.: nhd. ; L.: DW

streitbesie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Streitbogen, mhd. strÆtboge, sw. M.: nhd. Streitbogen

streitbogen, nhd.: nhd. ; L.: DW

streitbringend, mnd. strÆtbõrent*, strÆtbõrende, Adj.: nhd. streittragend, streitbringend

Streitbube, mnd. plasbæve, plasbove, M.: nhd. »Streitbube«, Unruhestifter, Aufrührer

streitbuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streitbüchlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Streitbüchse, mnd. strÆtbüsse, F.: nhd. »Streitbüchse«, Kriegsgeschütz

Streitdegen (M.) (2), mnd. strÆtdÐgen, M.: nhd. »Streitdegen« (M.) (2), Kriegsheld, Kämpfer

Streiteid, afries. strÆ-d‑ê-th 5, st. M. (a): nhd. »Streiteid«, Eid beim gerichtlichen Zweikampf

streitelefant, nhd.: nhd. ; L.: DW

streiten -- sich streiten, mnd. tÐn (3), teen, tehen, mnd.?, st. V.: nhd. ziehen, sich begeben (V.), sich hinziehen, sich erstrecken, herausziehen, hereinziehen, vorwärts bewegen (Zugvieh), treiben, antreiben, nötigen, schleppen, schleifen, zerren, recken (Folter), winden, aufwinden, drehen (Schleifstein), ziehend machen, ziehend Waren fälschen, herstellen, hervorbringen, erzielen, erzeugen, aufziehen, großziehen, erziehen, sich zerren, sich streiten

streiten (sowohl mit Worten als auch mit Waffen), mnd. kÆven (1), kiefen, kiffen, st. V., sw. V.: nhd. keifen, zanken, streiten (sowohl mit Worten als auch mit Waffen), schelten, schimpfen, schmähen, sich beschimpfen, sich anstrengen, sich schlagen, uneinig sein (V.), einen Rechtsstreit führen, kämpfen, Krieg führen, angreifen

streiten, idg. *bhÐgh-, *bhægh-, V.: nhd. streiten

strei​ten, idg. *nÐik‑, *nÆk‑, *nik‑, V.: nhd. anfallen, strei​ten, beginnen

streiten, germ. *bÐgan, *bÚgan, st. V.: nhd. streiten; *bÐgÐn, *bÚgÚn, sw. V.: nhd. streiten; *fleitan, *flÆtan, st. V.: nhd. wetteifern, befleißigen, streiten, eifern; *gafehtan, st. V.: nhd. fechten, streiten; *gasakan, st. V.: nhd. streiten, zurechtweisen; *juk-, V.: nhd. streiten, zanken, kämpfen; *kÆban, sw. V.: nhd. zanken, streiten; *sakan, st. V.: nhd. suchen, streiten, drohen; *sakæn, sw. V.: nhd. streiten; *sækjan, sw. V.: nhd. suchen, streiten; *streidan, *strÆdan, st. V.: nhd. streiten, schreiten?, spreizen?; *streidjan, *strÆdjan, sw. V.: nhd. streiten; *þras-, germ.?, V.: nhd. streiten, bewegen; *þrawatjan, germ.?, sw. V.: nhd. streiten, zanken; *þreb-, germ.?, V.: nhd. zanken, streiten; *weigan, *wÆgan, st. V.: nhd. kämpfen, streiten, fechten; *wennan, *winnan, st. V.: nhd. arbeiten, mühen, gewinnen, streiten; *wigan, *wihan, st. V.: nhd. kämpfen, fechten, streiten; *wrægjan, *wræhjan, sw. V.: nhd. rügen, schelten, anklagen, streiten; *wræh-, germ.?, V.: nhd. rügen, anklagen, streiten, schelten

streiten, got. and-ri-n-n-an* 2, st. V. (3,1): nhd. »entgegenrennen«, streiten; haif-st-jan 4, sw. V. (1): nhd. streiten; sak-an 5, st. V. (6), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 209, Krause, Handbuch des Gotischen 232, 239,3): nhd. streiten, schelten, Vorwürfe machen; sæk-jan 72, sw. V. (1), (Krause, Handbuch des Gotischen 41,4, 85, 86, 239,3): nhd. suchen, disputieren, streiten; *tah-an-jan?, sw. V. (1): nhd. zäh sein (V.), streiten
-- mit jemandem streiten: got. mi-þ-sæk-jan 1, sw. V. (1), m. Dat., (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 256,2): nhd. mitdisputieren, mit jemandem streiten

streiten, an. bõg-a, st. V.: nhd. streiten; di-s-pu-t-a, di-s-pu-t-er-a, sw. V.: nhd. streiten; kÆf-a, sw. V.: nhd. streiten, zanken; kil-ja (4), sw. V.: nhd. zanken, streiten; sak-a, sw. V. (2): nhd. anklagen, streiten, verletzen, beleidigen; þjark-a, sw. V. (2): nhd. streiten, zanken; þrat-t-a, sw. V. (2): nhd. streben, streiten; þref-a, sw. V.: nhd. zanken, streiten; þrÏt-a, *þranhat-jan, sw. V. (1): nhd. streiten, zanken

streiten, ae. and-sac-ian, sw. V. (2): nhd. streiten, verleugnen, verneinen; cam-p-ian, com-p-ian, sw. V. (2): nhd. kämpfen, streiten; cÆd-an, sw. V. (1): nhd. streiten, klagen, schelten, tadeln; cnéa-t-ian, sw. V.: nhd. streiten, erklären; cníe-t‑ian, sw. V.: nhd. streiten; feoh-t‑an, st. V. (2): nhd. fechten, kämpfen, streiten, an​greifen; flÆt‑an, st. V. (1): nhd. streiten, zanken; ge-cam-p-ian, ge-com-p-ian, sw. V. (2): nhd. kämpfen, streiten; ge-cÆd-an, sw. V. (1): nhd. streiten, klagen, schelten, tadeln; ge-feoh-t‑an, st. V. (2): nhd. fechten, kämpfen, streiten, an​greifen; ge-flÆt‑an, st. V. (1): nhd. streiten, zanken; ge‑nÚst-an, sw. V.: nhd. streiten; ge-sac-an, st. V. (6): nhd. streiten; ge-wÆg-an, st. V. (1): nhd. kämpfe, streiten; *nÚst‑an, sw. V.: nhd. streiten; sac-an, st. V. (6): nhd. streiten, anklagen, tadeln, verklagen, beanspruchen; sac-ian, sw. V. (2): nhd. streiten; wÆg-an, st. V. (1): nhd. kämpfen, streiten; wi-n-n-an, st. V. (3a): nhd. arbeiten, sich anstrengen, widerstehen, widersprechen, streiten, kämpfen, wüten, angreifen, erobern, gewinnen, ertragen, leiden

streiten, afries. fiuch-t‑a 50 und häufiger?, st. V. (3?): nhd. fechten, streiten, kämpfen, fechtend veranlassen, fechtend tun; *klÐ-m-a, sw. V. (1): nhd. streiten; prÆ-a 1 und häufiger?, sw. V. (1): nhd. streiten; san-n-a 9, sen-n-a, san-a, sen-a*, sw. V. (1): nhd. streiten, bestreiten, Widerspruch erheben; sek-a (1) 1 und häufiger?, st. V. (6): nhd. streiten; skil-l‑a 1 und häufiger?, sw. V. (1): nhd. streiten; skor-t‑a*, skur-t‑a, sw. V. (1): nhd. streiten; strÆ-d‑a 5, st. V. (1): nhd. streiten; *twi-st‑ia, sw. V. (2): nhd. streiten; zÆv‑ia 16, kÆv-ia, sw. V. (2): nhd. keifen, streiten, sich widersprechen

streiten, anfrk. *sak-an?, anfrk.?, st. V. (6): nhd. streiten; *strÆ-d-an?, st. V. (1): nhd. streiten; wi-ther-strÆ-d-an* 2, wi-ther-strÆ-d-on*, st. V. (1): nhd. »widerstreiten«, streiten, erbittert sein (V.)

streiten, as. and‑flÆt-an* 1, st. V. (1a): nhd. streiten, sich bemühen, nach etwas trachten, streben; sak‑an* 1, st. V. (6): nhd. streiten, schelten; *sak‑æn?, sw. V. (2): nhd. streiten; s‑trÆ‑d‑an* 1, st. V. (1a): nhd. streiten

streiten, ahd. bõgan* 15, red. V.: nhd. streiten, einen Rechtsstreit führen, zanken, hadern, kämpfen, zur Rede stellen; bõgÐn 5, sw. V. (3): nhd. streiten, streiten wegen, Einspruch erheben; 9zeran* 2, st. V. (4): nhd. beenden, streiten, zanken; 0zizurnen* 1, zirzurnen*, ahd.?, sw. V. (1a): nhd. zürnen, streiten; 7zornæn* 1, sw. V. (2): nhd. streiten, zürnen, sich streiten; einstrÆtan 2, st. V. (1a): nhd. streiten, grimmig streiten, hartnäckig streiten; fehtan 52, st. V. (4?): nhd. »fechten«, kämpfen, streiten, niederkämpfen; flÆzan* 28, st. V. (1a): nhd. sich befleißigen, sich anstrengen, sich bemühen, sich beeilen, für etwas sorgen, streiten, kämpfen, eilen, eilen nach, sich bemühen um, bestrebt sein (V.), sich anschicken; gibõgan* 1, red. V.: nhd. streiten, widerstreiten, im Streit widerstehen; giflÆzan 13, st. V. (1a): nhd. sich befleißigen, sich anstrengen, sich bemühen um, etwas zustande bringen, streiten, vollführen, durchführen; ? gisahhan* 1, gisachan*, st. V. (6): nhd. streiten?, verurteilen; kempfan* 5, kemphan*, sw. V. (1a): nhd. kämpfen, streiten; ringan* 49, hringan*, st. V. (3a): nhd. ringen, kämpfen, streiten, hadern, einander widerstreiten, sich abmühen, sich bemühen, sich stemmen gegen; sahhan* 15, sachan*, st. V. (6): nhd. streiten, sich zerstreiten, zurechtweisen, Vorwürfe machen, schelten, tadeln, Rechtsstreit führen; strÆtan 74, st. V. (1a): nhd. streiten, kämpfen, Krieg führen, widerstreiten, im Widerstreit liegen, einander gegenüberstehen, diskutieren, einwenden, debattieren, disputieren; ubarkoboræn 8, sw. V. (2): nhd. überwinden, besiegen, wiedererlangen, streiten, übertreffen, mit jemandem rechten; werrare* 13 und häufiger?, lat.‑ahd.?, V.: nhd. streiten, kämpfen; widarmuoten* 1, sw. V. (1a): nhd. schelten, streiten; widarstrÆtan* 10, st. V. (1a): nhd. »widerstreiten«, streiten, sich widersetzen, widerstreben, zurückweisen, sich sträuben, ringen; winnan* 28, st. V. (3a): nhd. sich mühen, arbeiten, kämpfen, gewinnen, sich abmühen, wüten, rasen, toben, streiten
-- grimmig streiten: ahd. einstrÆtan 2, st. V. (1a): nhd. streiten, grimmig streiten, hartnäckig streiten
-- hartnäckig streiten: ahd. einstrÆtan 2, st. V. (1a): nhd. streiten, grimmig streiten, hartnäckig streiten
-- sich streiten: ahd. 7zornæn* 1, sw. V. (2): nhd. streiten, zürnen, sich streiten
-- streiten um: ahd. gistrÆtan* 6, st. V. (1a): nhd. »streiten«, streiten um, gerichtlich durchsetzen, durchsetzen, sich bemühen, sich behaupten, streben
-- streiten wegen: ahd. bõgÐn 5, sw. V. (3): nhd. streiten, streiten wegen, Einspruch erheben

streiten, ahd. gistrÆtan* 6, st. V. (1a): nhd. »streiten«, streiten um, gerichtlich durchsetzen, durchsetzen, sich bemühen, sich behaupten, streben

streiten, mhd. biegen*** (2), V.: nhd. streiten; bliegen, V.: nhd. hadern, streiten; disputieren, tisputieren, dispitieren, sw. V.: nhd. »disputieren«, streiten, ein Streitgespräch führen, zu Felde ziehen gegen, erörtern; erbõgen, sw. V.: nhd. streiten, erstreiten
-- sich streiten: mhd. entwerfen, intwerfen, st. V.: nhd. fallenlassen, auseinanderwerfen, breiten, auseinandersetzen, erklären, loslassen, fallenlassen, zeichnen, malen, weben, gestalten, planen, einrichten, anstiften, sich aufwerfen, in die Höhe streben, sich bilden, anfangen, ausführen, schaffen, sich auflehnen gegen, die Gestalt annehmen von, verführen, sich überwerfen, sich streiten, sich entziehen
-- sich streiten mit: mhd. begrÆfen (1), bigrÆfen, pegrÆfen, pewegrÆfen, piwegrÆfen, wegrÆfen, st. V.: nhd. greifen, zur Wirkung kommen, antreffen, betasten, berühren, zusammenfassen, umfassen, ergreifen, erfassen, kämpfen mit, sich streiten mit, packen, fassen, fangen, festhalten, feststellen, nachweisen, treffen, erreichen, finden, erlangen, in Besitz nehmen, gehören, beschäftigen, beanspruchen, belasten, einfassen, einnehmen, einschließen, erklären, bestätigen, verklagen, enthalten (V.), befühlen, umarmen, begreifen, erkennen

streiten, mhd. bõgen (1), põgen, sw. V., red. V., st. V.: nhd. laut schreien, streiten, sich rühmen, Einspruch erheben, Empörung kundtun, schimpfen, schelten, zanken, kämpfen

Streiten, mhd. bõgen (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Streiten, Widerrede

streiten, mhd. gebõgen, st. V.: nhd. zanken, hadern, sich rühmen, kämpfen, streiten, im Streit liegen; gekriegen, sw. V.: nhd. kämpfen, streiten, streiten mit

Streiten, mhd. gestrÆte (1), st. N.: nhd. »Gestreite«, Streit, Streiten

streiten, mhd. gestrÆten, st. V.: nhd. streiten, standhalten, bekämpfen, Widerstand leisten, ausfechten; haderen*, hadern, hadren, sw. V.: nhd. hadern, streiten, necken, sich necken

Streiten, mhd. kÆfen (2), st. N.: nhd. Keifen, Streiten

streiten, mhd. kÆfen* (1), V.: nhd. »keifen«, streiten

Streiten, mhd. kifelen (2), st. N.: nhd. Keifen, Streiten

streiten, mhd. kriegen (1), sw. V.: nhd. sich anstrengen, kämpfen, streben, ringen, trachten, streiten, Streit führen, Widerspruch erheben gegen, Wettstreit austragen, sich bemühen um, bekämpfen, zanken, behaupten, Fehde führen, Krieg führen; krÆgen, st. V.: nhd. »kriegen«, streiten, sich anstrengen, streben, ringen, trachten, streiten, kämpfen, befehden, erstreben, einholen, erreichen, bekommen, erfahren (V.); krÆgen, st. V.: nhd. »kriegen«, streiten, sich anstrengen, streben, ringen, trachten, streiten, kämpfen, befehden, erstreben, einholen, erreichen, bekommen, erfahren (V.)
-- streiten mit: mhd. gekriegen, sw. V.: nhd. kämpfen, streiten, streiten mit

streiten, mhd. lantrehten, sw. V.: nhd. rechten, streiten, prozessieren, prozessieren mit, prozessieren um; rehten (1), rahten, sw. V.: nhd. »rechten«, Recht sprechen, streiten, prozessieren, beilegen, schlichten, durch Schlichtung erreichen; riefen, sw. V.: nhd. zanken, streiten; rittÏrescheften*, ritterscheften, sw. V.: nhd. streiten, kämpfen, toben
-- sich streiten: mhd. missehellen (1), st. V.: nhd. misslauten, misstönen, sich widersprechen, widersprechen, nicht übereinstimmen, verschieden sein (V.), verschieden tönen, misshellig sein (V.), sich unterscheiden, uneins sein (V.), zerstritten sein (V.), sich streiten

streiten, mhd. sachen, sw. V.: nhd. streiten, begünstigen, prozessieren, Ursprung nehmen, schaffen, erzeugen, verursachen, ausüben, prüfen, bezeugen, zeigen, offenbaren, darstellen, darstellen an, äußern gegen, verwenden für, vorsehen zu, ansehen als, bewirken, machen, anordnen, zurechtlegen, einrichten, verstehen, auslegen, vor Gericht darlegen, klagen, veranlassen; schelten (1), schelden, st. V. (3): nhd. schelten, schmähen, tadeln, streiten, zanken, lästern, fluchen, schimpfen, drohen, sich streiten, sich zanken mit, ausschelten, beschimpfen, schlecht machen, verschmähen, bedrohen, verspotten, anfechten; strÆten, st. V.: nhd. kämpfen, streiten, sich streiten, sich wehren gegen, sich wehren mit, wetteifern mit, kämpfen um, kämpfen für, sich einsetzen für, streben nach, sich kümmern um, sich streiten um, ausfechten, austragen, bekämpfen, bestreiten, sich eifrig bemühen, streben, wetteifernd tun, uneins sein (V.); stürmen (1), sturmen, stormen, mmd., sw. V.: nhd. lärmen, wüten, stürmen, vorwärts stürmen, heranstürmen, einstürmen auf, anstürmen gegen, Unruhe machen, sich bewegen, schwirren, streiten, kämpfen, Sturm laufen, berennen, im Anlauf gewinnen, läuten, Sturm läuten, mit der Sturmglocke läuten, mit Stangen die Fische aufstören damit sie ins Netz gehen
-- sich streiten: mhd. schelten (1), schelden, st. V. (3): nhd. schelten, schmähen, tadeln, streiten, zanken, lästern, fluchen, schimpfen, drohen, sich streiten, sich zanken mit, ausschelten, beschimpfen, schlecht machen, verschmähen, bedrohen, verspotten, anfechten; stæzen (1), red. V., st. V.: nhd. bewegen, forttreiben, stoßen, hinausstoßen, verstoßen (V.), keltern, zuweisen, Geld zuweisen, stoßen an, grenzen an, Stoß versetzen, sich streiten, berühren, stecken, stopfen, hinzufügen, zusammendrängen, zerstampfen, sich stoßen, Anstoß nehmen, sich begeben (V.), zutragen, sich anstoßen, sich bewegen, gelangen hin, sich erstrecken, reichen, grenzen, stolpern über, sich einmischen in, sich beteiligen an, klopfen an, treffen auf, treffen in, fallen auf, sich bewegen in, niederstoßen, niederwerfen, verletzen, aufstellen, abstecken, setzen, ausstoßen, vertreiben aus, treiben aus, wegstoßen, werfen von, losreißen von, reißen von, legen, senken, tauchen in, treiben in, treiben vor, stellen, treffen mit, schieben vor, verletzen an; strÆten, st. V.: nhd. kämpfen, streiten, sich streiten, sich wehren gegen, sich wehren mit, wetteifern mit, kämpfen um, kämpfen für, sich einsetzen für, streben nach, sich kümmern um, sich streiten um, ausfechten, austragen, bekämpfen, bestreiten, sich eifrig bemühen, streben, wetteifernd tun, uneins sein (V.)
-- sich streiten um: mhd. strÆten, st. V.: nhd. kämpfen, streiten, sich streiten, sich wehren gegen, sich wehren mit, wetteifern mit, kämpfen um, kämpfen für, sich einsetzen für, streben nach, sich kümmern um, sich streiten um, ausfechten, austragen, bekämpfen, bestreiten, sich eifrig bemühen, streben, wetteifernd tun, uneins sein (V.)

streiten, mhd. urliugen, urlougen, urlðgen, urlægen, sw. V.: nhd. kriegen, Krieg führen, Krieg führen mit, Krieg führen gegen, kämpfen, bekämpfen, streiten, bekriegen; vehten (1), fehten*, st. V.: nhd. fechten, ausfechten, erfechten, bekämpfen, besiegen, streiten, kämpfen, kämpfen gegen, ringen, ringen mit, unruhig sein (V.), die Arme hinwerfen und herwerfen, sich abarbeiten, sich herandrängen an, ankämpfen gegen, schlagen nach, einschlagen auf, sich abmühen für, sich abmühen um, sich sehnen nach, bekämpfen, erkämpfen, erringen, heraushauen aus; vermissehellen, fermissehellen*, sw. V.: nhd. nicht übereinstimmen, streiten; widerklaffen, sw. V.: nhd. »widerklaffen«, klaffen, streiten, bestreiten; wÆgen (1), st. V.: nhd. streiten, kämpfen; winnen (1), winen, wennen, wonnen, st. V.: nhd. arbeiten, sich abarbeiten, wüten, toben, heulen, rasen, gewinnen, erhalten (V.), bekommen, erlangen, erwerben, streiten; zeppelen*, zeppeln, sw. V.: nhd. streiten, rechten; zerren, sw. V.: nhd. zerren, streiten, reißen, reißen von, reißen zu, strecken, zerreißen, zerreißen in, abreißen, abreißen von, spalten, spalten bis zu, aufreißen, raufen, zerraufen, sich spalten, sich trennen, sich ausstrecken, sich lösen von, vertreiben, einen Riss machen, zerspalten (V.), sich zerteilen, sich öffnen; zerwerfen, zewerfen, ziwerfen, zuwerfen, st. V.: nhd. »zerwerfen«, auseinanderwerfen, ausspreiten, hin und her werfen, durcheinanderwerfen, zerstreuen, in Unordnung bringen, verwirren, zerzausen, werfend zerbrechen, zerbrechen, zunichte machen, sich entzweien, streiten, zanken, zanken über, verstreuen, ausbreiten, zerschlagen (V.), zerreißen, zerstören, durcheinander bringen, reißen aus, im Zweifel sein (V.) über; zornen, sw. V.: nhd. »zornen«, zürnen, streiten; zürnen (1), züren, zurnen, zornen, mmd., sw. V.: nhd. zürnen, zürnen mit, ergrimmen, zornig sein (V.), zornig werden, zornig werden auf, in Zorn geraten (V.), in Streit geraten (V.), aufbegehren, aufbegehren gegen, aufgebracht sein (V.), streiten, erzürnen, erzürnen über, sich erzürnen, zornig machen, tadeln; zweien (1), zweigen, zwÆgen, zweihen, zwein, zwien, zeweien, sw. V.: nhd. »zweien«, sich entzweien, sich streiten, zu zweien vereinigen, gesellen, in zwei Teile zerlegen, scheiden, entscheiden, sondern (V.), teilen, spalten, trennen, unterscheiden, unterscheiden von, verdoppeln, verdoppeln von, sich zu zweien vereinigen, sich paaren, sich gesellen, sich gesellen zu, sich scheiden, verschieden sein (V.), zwiespältig sein (V.), streiten
-- sich streiten: mhd. underbõgen, red. V., st. V.: nhd. sich gegenseitig schelten, sich streiten; zweien (1), zweigen, zwÆgen, zweihen, zwein, zwien, zeweien, sw. V.: nhd. »zweien«, sich entzweien, sich streiten, zu zweien vereinigen, gesellen, in zwei Teile zerlegen, scheiden, entscheiden, sondern (V.), teilen, spalten, trennen, unterscheiden, unterscheiden von, verdoppeln, verdoppeln von, sich zu zweien vereinigen, sich paaren, sich gesellen, sich gesellen zu, sich scheiden, verschieden sein (V.), zwiespältig sein (V.), streiten
-- streiten gegen: mhd. widerstrÆten, wider strÆten, st. V.: nhd. widerstreiten, Widerstand leisten, abschlagen, abstreiten, bestreiten, leugnen, sich widersetzen, streiten gegen, widersetzen, weigern

streiten, mnd. arguÐren, arguweren, arweren, sw. V.: nhd. disputieren, streiten, Einwendungen machen; balgen, balligen, sw. V.: nhd. balgen, zürnen, streiten, zanken, schlagen; disputÐren, sw. V.: nhd. disputieren, Wortgefecht halten, streiten; entweien (1), entweyen, sw. V.: nhd. zwistig sein (V.), streiten, teilen; erren, arren, irren, sw. V.: nhd. irren, umherirren, sich irren, irre gehen, irre werden, irre machen, hindern, behindern, aufhalten, aufbringen, zornig machen, in die Irre führen, beirren, stören, reizen, streiten; ervechten, sw. V.: nhd. fechten, streiten

streiten, mnd. hõderen, sw. V.: nhd. hadern, streiten, Streit machen, zanken, sich streiten, sich zanken; kabbelen, sw. V.: nhd. »kabbeln«, zanken, streiten, sich mit Worten auflehnen, dagegen reden; kempen (1), kampen, sw. V.: nhd. kämpfen, streiten, streiten im gerichtlichen Zweikampf, streiten im Gottesurteil; kibben, sw. V.: nhd. zanken, streiten; kÆveren*** (1), sw. V.: nhd. keifen, zanken, streiten; krÐten (1), kreiten, sw. V.: nhd. streiten, zanken, kämpfen, Streitgespräch führen, im Rechtsstreit liegen, prozessieren; kribben***, sw. V.: nhd. streiten, zanken, kratzbürstig sein (V.); krÆgen (2), kriegen, sw. V., st. V.: nhd. »kriegen«, streiten, einen Rechtsstreit führen, prozessieren, Fehde führen, ins Feld ziehen; ? krÆken, sw. V.: nhd. streicheln, schmeicheln?, streiten?
-- mit Geschrei streiten: mnd. krÆten (1), kriten, st. V.: nhd. schreien, kreischen, heulen, mit Geschrei streiten, sich streiten, erregen
-- sich lärmend streiten: mnd. katbalgen, sw. V.: nhd. katzbalgen, sich lärmend streiten
-- sich streiten: mnd. hõderen, sw. V.: nhd. hadern, streiten, Streit machen, zanken, sich streiten, sich zanken; krÆten (1), kriten, st. V.: nhd. schreien, kreischen, heulen, mit Geschrei streiten, sich streiten, erregen
-- streiten im gerichtlichen Zweikampf: mnd. kempen (1), kampen, sw. V.: nhd. kämpfen, streiten, streiten im gerichtlichen Zweikampf, streiten im Gottesurteil
-- streiten im Gottesurteil: mnd. kempen (1), kampen, sw. V.: nhd. kämpfen, streiten, streiten im gerichtlichen Zweikampf, streiten im Gottesurteil
-- über etwas streiten: mnd. haffen (2), sw. V.: nhd. Lärm machen, über etwas streiten, verhöhnen, zum Besten haben
-- zu streiten geneigt: mnd. kÆveren (2), kÆvern, kÆverne, Adj.: nhd. zu streiten geneigt, streitsüchtig, zänkisch

streiten, mnd. mangelen* (2), sw. V.: nhd. handgemein werden, kämpfen, streiten, ins Gefecht kommen, ins Handgemenge kommen; militÐren, sw. V.: nhd. streiten, kämpfen; plengen, V.: nhd. streiten, zanken, Unruhe stiften, lügen, betrügen, mischen, rühren, durcheinander mengen, täuschen; ? plðteren, sw. V.: nhd. streiten?, schütteln?, sich anstrengen?; prangen (1), sw. V.: nhd. streiten, Auseinanderstzung führen, kämpfen, Krieg führen, sich bemühen, um etwas ringen, einengen; prengen (1), sw. V.: nhd. streiten, eine Auseinandersetzung haben; prigen, mnd.?, sw. V.: nhd. streiten, streben, sich bemühen; ralken, sw. V.: nhd. streiten, zanken; ? rasselen, sw. V.: nhd. ein bestimmtes Glücksspiel betreiben, würfeln, gewinnen, ringen?, streiten?, erringen?, erstreiten?; rechten (2), sw. V.: nhd. streiten, zanken, um das Recht streiten, Urteil verkünden?; ringen (1), st. V., sw. V.: nhd. ringen, gewaltsam auseinandersetzen, quälen, abmühen, einen Ringkampf austragen, streiten, streben, trachten; rǖlen***, sw. V.: nhd. streiten, lärmen
-- gerichtlich streiten: mnd. litigÐren, sw. V.: nhd. gerichtlich streiten
-- um das Recht streiten: mnd. rechten (2), sw. V.: nhd. streiten, zanken, um das Recht streiten, Urteil verkünden?

streiten, mnd. sanken (1), zanken, sw. V.: nhd. zanken, streiten

streiten, mnd. strÆden (2), stridden, st. V., sw. V.: nhd. streiten, mit Worten streiten, in gelehrter Auseinandersetzung widersprüchliche Meinungen verfechten, Auseinandersetzung führen, über eine Rechtsslage streiten, rechtlich aneinandergeraten (V.), zornig auseinandersetzen, zanken, kämpfen, handgemein werden, im Wettkampf streiten, im Kampfspiel streiten, sich messen, anfallen, geistig kämpfen, sich als Christ behaupten, als christlicher Ritter kämpfen, auflehnen, widersetzen
-- mit Worten streiten: mnd. strÆden (2), stridden, st. V., sw. V.: nhd. streiten, mit Worten streiten, in gelehrter Auseinandersetzung widersprüchliche Meinungen verfechten, Auseinandersetzung führen, über eine Rechtsslage streiten, rechtlich aneinandergeraten (V.), zornig auseinandersetzen, zanken, kämpfen, handgemein werden, im Wettkampf streiten, im Kampfspiel streiten, sich messen, anfallen, geistig kämpfen, sich als Christ behaupten, als christlicher Ritter kämpfen, auflehnen, widersetzen
-- über eine Rechtsslage streiten: mnd. strÆden (2), stridden, st. V., sw. V.: nhd. streiten, mit Worten streiten, in gelehrter Auseinandersetzung widersprüchliche Meinungen verfechten, Auseinandersetzung führen, über eine Rechtsslage streiten, rechtlich aneinandergeraten (V.), zornig auseinandersetzen, zanken, kämpfen, handgemein werden, im Wettkampf streiten, im Kampfspiel streiten, sich messen, anfallen, geistig kämpfen, sich als Christ behaupten, als christlicher Ritter kämpfen, auflehnen, widersetzen
-- im Wettkampf streiten: mnd. strÆden (2), stridden, st. V., sw. V.: nhd. streiten, mit Worten streiten, in gelehrter Auseinandersetzung widersprüchliche Meinungen verfechten, Auseinandersetzung führen, über eine Rechtsslage streiten, rechtlich aneinandergeraten (V.), zornig auseinandersetzen, zanken, kämpfen, handgemein werden, im Wettkampf streiten, im Kampfspiel streiten, sich messen, anfallen, geistig kämpfen, sich als Christ behaupten, als christlicher Ritter kämpfen, auflehnen, widersetzen
-- im Kampfspiel streiten: mnd. strÆden (2), stridden, st. V., sw. V.: nhd. streiten, mit Worten streiten, in gelehrter Auseinandersetzung widersprüchliche Meinungen verfechten, Auseinandersetzung führen, über eine Rechtsslage streiten, rechtlich aneinandergeraten (V.), zornig auseinandersetzen, zanken, kämpfen, handgemein werden, im Wettkampf streiten, im Kampfspiel streiten, sich messen, anfallen, geistig kämpfen, sich als Christ behaupten, als christlicher Ritter kämpfen, auflehnen, widersetzen

Streiten, mnd. strÆden (3), strÆdent, N.: nhd. Streit, Streiten, Zank, Kämpfen, Fechten, Kampfhandlung, inneres Kämpfen, innere Auseinandersetzung, Bekämpfen von Neigungen

streiten, mnd. strÆtbõren***, sw. V.: nhd. streiten

streiten, mnd. strÐven, sw. V.: nhd. »streben«, zappeln, zucken, hinschlagen und herschlagen, regen, bewegen, anstrengen, ringen, abmühen, bemühen, Ziel anstreben, Zweck zu erreichen suchen, sträuben, widersetzen, widerstreben, entgegenstellen, entgegenwirken, Widerstand leisten, starr in eine Richtung weisen, erstarren, steif oder straff sein (V.), ragen, sich recken, streiten, kämpfen, trachten nach, richten, einstellen auf, gestalten nach?, widerspenstig sein (V.), auflehnen, empören, ablehnen

streiten, mnd. tanken, sw. V.: nhd. zanken, streiten

streiten, mnd. tarren, sw. V.: nhd. streiten, zanken

streiten, mnd. teisen***, sw. V.: nhd. zanken, streiten

streiten, mnd. terren, mnd.?, sw. V.: nhd. zerren, zanken, streiten

streiten, mnd. twÐschÐlen***, sw. V.: nhd. streiten

streiten, mnd. twisteren***, sw. V.: nhd. in Zwiespalt sein (V.), streiten

streiten, mnd. unÐnigen***, unÐinigen***, sw. V.: nhd. »uneinigen«, streiten; unwillen, mnd.?, sw. V.: nhd. unwillig werden, grollen, streiten; unwilligen, mnd.?, sw. V.: nhd. unwillig werden, grollen, streiten; vechten (1), fechten, st. V.: nhd. fechten, streiten, kämpfen, in Streit geraten (V.), in Kampf geraten (V.), im Zweikampf fechten, mit Worten: zanken, disputieren, gegen Gedanken ankämpfen, anfechten, ausfechten, erkämpfen, erstreiten, erringen, den ersten Versuch machen, Hände oder Arme heftig bewegen

Streiten, mnd. vechten* (2), fechten, vechtent, N.: nhd. »Fechten«, Kämpfen, Streiten, Gefecht

streiten, mnd. vechtigen, fechtigen, vechtegen, sw. V.: nhd. kämpfen, fechten, streiten, Gefecht liefern; vörunÐnigen*, vorunÐnigen, vorunÐinigen, sw. V.: nhd. veruneinigen, streiten; wÆgen* (1), wigen, mnd.?, st. V.: nhd. streiten, kämpfen; wroken, wrocken, mnd.?, sw. V.: nhd. zanken, streiten, hadern
-- sich streiten: mnd. wrangen, mnd.?, sw. V.: nhd. ringen, kämpfen, sich balgen, sich streiten, disputieren
-- wogegen streiten: mnd. wedderstrÆden*, wedderstriden, mnd.?, st. V.?, sw. V.: nhd. »widerstreiten«, wogegen streiten, entgegen treten, widerspenstig sein (V.)

streiten, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

streitend, germ. *anasaka-, *anasakaz, germ.?, Adj.: nhd. streitend; *bÐgula-, *bÐgulaz, *bÚgula‑, *bÚgulaz, germ.?, Adj.: nhd. streitend; *saka-, *sakaz, germ.?, Adj.: nhd. streitend; *streida-, *streidaz, Adj.: nhd. streitend

streitend, ahd. strÆtÆg 4, Adj.: nhd. streitig, streitend, streitsüchtig, gerichtlich; strÆtÆgo 4, Adv.: nhd. streitig, heftig, wetteifernd, streitend, streitsüchtig, beharrlich; strÆtolÆh 1, Pron.‑Adj.: nhd. streitend; ungizumftÆg* 2, Adj.: nhd. uneinig, streitend, unfriedsam, unverträglich

streitend, ahd. strÆtlÆhho* 3, strÆtlÆcho*, Adv.: nhd. »streitend«, beharrlich, hartnäckig, unablässig

streitend, mhd. irre (1), ierre, erre, Adj.: nhd. irre, verirrt, verwirrt, ketzerisch, unstet, leichtfertig, ungestüm, abgekommen, verlustig, frei, untreu, uneinig, wankelmütig, erzürnt, aufgebracht, herb, herbe, streitend, unklar, umstritten; kriechaft, Adj.: nhd. »krieghaft«, streitend, streitbar

streitend, mhd. schellic, schellec, Adj.: nhd. laut tönend, aufspringend, scheu, auffahrend, lärmend, streitend, aufgeregt, wild, aufgescheucht, toll; strÆtende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. streitend, kämpferisch; strÆtes, Adv.: nhd. streitend, mit Kampf, im Kampf

streitend, mhd. strÆtlÆche, Adv.: nhd. »streitend«, streithaft, eifersüchtig, mit Eifer, sehr, kriegerisch, streitbar, kämpferisch, gerüstet; strÆtlÆchen, Adv.: nhd. »streitend«, streithaft, eifersüchtig, mit Eifer, sehr, kriegerisch, streitbar, kämpferisch, gerüstet, kampfgerichtet

streitend, mnd. gevechtich, mnd.?, Adj.: nhd. fechtend, streitend; krÆchhaftich*, krÆchaftich, krÆchachtich, krigaftich, Adj.: nhd. streitend, streitsüchtig, kriegerisch, im Krieg befindlich, zum Krieg gehörig, für den Krieg bestimmt, umstritten, bestritten, streitig

streitend, mnd. schÐlich (1), schelich, Adj.: nhd. uneinig, streitend

streitend, mnd. strÆdent*, strÆdende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. streitend, kämpfend

streitend, mnd. ungelÆk (1), mnd.?, Adj.: nhd. ungleich, zwistig, streitend, ungerecht, unrechtfertigt; unlÆk (1), mnd.?, Adj.: nhd. ungleich, zwistig, streitend, ungerecht

Streitende -- Streitende auseinanderbringen, mnd. entwerren, entwÐren, untwerren, st. V.: nhd. entwirren, entwirken, schlichten, ordnen, erledigen, entledigen, scheiden, entscheiden, eine streitige Sache auseinander bringen, befreien von Rechtsansprüchen, zahlen, bezahlen, Streitende auseinanderbringen

streitende -- streitende Menschen versöhnen, mnd. schÐden (1), scÐden, st. V., sw. V.: nhd. scheiden, trennen, streitige Sache schlichten, streitende Menschen versöhnen, spalten, absondern, teilen, trennen, vergleichen, weggehen, fortgehen, Abschied nehmen, aussegeln, sich trennen, abfahren, dahingehen, verscheiden, sich gabeln, enden, aufhören, übergehen, Grenzen finden, Ehe auflösen, Dienstverhältnis beenden, lösen, sich absetzen, klären, eine Versammlung veranlassen, abschichten

Streitender, mnd. kÆvÏre*, kÆver, M.: nhd. Zänker, Streiter, Streitsüchtiger, Streitender, Kämpfer, Kriegsmann, Zweikämpfer

Streiter (), ae. ? flÆt‑a, sw. M. (n): nhd. Streiter (?)

Streiter, an. *kap-p-a-, M.: nhd. Kämpfer, Kämpe, Streiter

Streiter, ae. *sac‑a, sw. M. (n): nhd. Streiter; ? *w’-ng-el, st. M. (a): nhd. Streiter?; wÆg‑en-d, Part. Präs. subst.=M.: nhd. Kämpfer, Streiter

Streiter, afries. sek‑a* (2), sw. M. (n): nhd. Streiter

Streiter, as. *sak‑o?, sw. M. (n): nhd. Streiter; wÆg‑man* 1, wÆg‑man‑n, st. M. (athem.): nhd. »Kampfmann«, Streiter

Streiter, ahd. bõgõri* 3, st. M. (ja): nhd. »Streiter«, Gegner, Widersacher

Streiter, ahd. flÆzõri 1, st. M. (ja): nhd. Eifriger, Zänker, Streiter; kempfo 47, kempho*, kempfeo*, sw. M. (n): nhd. Kämpfer, Soldat, Streiter, Krieger, Wettkämpfer, Wettstreiter, Gladiator; ruofõri* 1, st. M. (ja): nhd. »Rufer«, Zänker, Streiter; sahhõri 1, sachõri*, st. M. (ja): nhd. Streiter, Prozessführer, Prozessführender; strÆtõri 3, st. M. (ja): nhd. Streiter, Zänker, Mitstreiter; winnõri* 1, st. M. (ja): nhd. Zänker, Streiter
-- eifriger Streiter: ahd. ellanõri* 7, ellinõri, st. M. (ja): nhd. »Eiferer«, eifriger Streiter, Nacheiferer, Verfechter, Nebenbuhler, Widersacher

Streiter, mhd. biegÏre*, bieger, st. M.: nhd. Zänker, Streiter

Streiter, mhd. hederÏre*, hederer, st. M.: nhd. »Haderer«, Lumpenhändler, der alte Kleider zur Wiederbenutzung herrichtet und verkauft, Streiter, Raufer, Zänker; kempfÏre*, kempfer, kempfere, st. M.: nhd. Zweikämpfer, Kämpfer, Berufsfechter, Streiter, für Miete gerichtlichen Zweikampf Ausfechtender, Berufskämpfer; kempfe, kenpfe, kampfe, kemfe, kempe, kenpe, sw. M.: nhd. »Kämpfe«, Kämpfer, Zweikämpfer, Berufsfechter, Berufskämpfer, Lohnkämpfer, Gerichtskämpfer, Verfechter, Streiter, der für Miete gerichtlichen Zweikampf ausficht; kempfel, st. M.: nhd. Kämpfer, Zweikämpfer, Berufsfechter, Streiter, der für Miete gerichtlichen Zweikampf ausficht; kriegÏre*, krieger, st. M.: nhd. »Krieger«, Streiter, Kämpfer

Streiter, mhd. missehellÏre*, misseheller, st. M.: nhd. Streiter; rehtÏre*, rehter, st. M.: nhd. »Rechter«, Reiter (M.), Streiter, Kämpfer, Ritter, Schachfigur, Münze

Streiter, mhd. snappÏre*, sneppÏre*, snapper, snepper, st. M.: nhd. Schwätzer, Streiter; strÆtÏre*, strÆter, st. M.: nhd. Streiter, Kämpfer, Krieger; strÆte (2), sw. M.: nhd. Streiter, Nebenbuhler

Streiter, mhd. vehtÏre, fehtÏre*, vehter, fehter*, st. M.: nhd. »Fechter«, Kämpfer, Streiter

Streiter, mnd. hõderÏre*, hõderÐre, hõderÐr, hõderer, hadderer, M.: nhd. »Haderer«, Zänker, Streiter; kempÏre* (1), kemper, M.: nhd. Kämpfer, Streiter, Kriegsmann; kempe (2), kampe, M.: nhd. Kämpfer, Krieger, Streiter, Kriegsmann, Vorstreiter, besonders herausgehobener Krieger, Kämpe, Berufsfechter, Zweikämpfer im gerichtlichen Kampf den man für Geld mietet, sozial sehr nieder gestellter Schwertfechter; kÆvÏre*, kÆver, M.: nhd. Zänker, Streiter, Streitsüchtiger, Streitender, Kämpfer, Kriegsmann, Zweikämpfer; krÐtÏre*, krÐter, kreiter, M.: nhd. Haderer, Streiter, Zänker, Anwalt, Prozessführer; krÐtelÏre*, krÐteler, kreiteler M.: nhd. Haderer, Streiter, Zänker, Prozessführer, Anwalt

Streiter, mnd. strÆdÏre*, strÆder, M.: nhd. »Streiter«, Kämpfer, Krieger, Glaubensheld, Märtyrer

Streiter, mnd. vechtÏre*, vechtÐre, vechtÐr, vechter, M.: nhd. Fechter, Streiter, Kämpfer, Krieger, guter Fechter, starker Streiter, Raufbold, gewerbsmäßiger Freifechter
-- starker Streiter: mnd. vechtÏre*, vechtÐre, vechtÐr, vechter, M.: nhd. Fechter, Streiter, Kämpfer, Krieger, guter Fechter, starker Streiter, Raufbold, gewerbsmäßiger Freifechter

streiter, M., nomen agentis, nhd.: nhd. ; L.: DW

streiter-, nhd.: nhd. ; L.: DW

streiterchor, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Streiterei -- Streiterei wegen Spielschulden, mnd. spÐlgeltsõke*, spȫlgeltsõke*, F.: nhd. »Spielgeldsache«, Auseinandersetzung wegen Spielschulden, Streiterei wegen Spielschulden
Streiterei, as. gi‑s‑trÆ‑d‑i* 1, st. N. (ja): nhd. Streiterei

Streiterei, ahd. bõgunga* 5, st. F. (æ): nhd. Streit, Zank, Streiterei

Streiterei, mnd. kÆfte, kÆvede*?, F.: nhd. Streiterei, Streitsucht; krÐten* (2), krÐtent, kreitent, N.: nhd. Zank, Streiterei

streiterei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streiterfahren, nhd.: nhd. ; L.: DW

streitergeschlecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Streiterin, ahd. bõgalin* 1, st. F. (jæ): nhd. Streiterin, Furie

Streiterin, mhd. strÆte (1), sw. F.: nhd. »Streiterin«, Nebenbuhlerin

Streiterin, mhd. strÆtÏrinne*, strÆterin, st. F.: nhd. Streiterin

streiterin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streiterkraft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streitermäszig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

streitermut, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streiterschar, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streitervolk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Streites -- Beendigung eines Streites, mnd. slÆtenhÐt, slÆtenheit, F.: nhd. Verträglichkeit, Versöhnung, Beendigung eines Streites

Streites -- Beilegung eines Streites, mnd. slÐte, slete, slette, st. M.: nhd. Ausgabe, Unkosten, Verbrauch, Abnutzung durch den Gebrauch, Verschleiß, Aufwand für verbrauchte Dinge, Schaden (M.), Abgang, Aussöhnung, Schlichtung, Beilegung eines Streites, Vergleich, Verkauf im Kleinen

Streites -- Beilegung eines Streites, mnd. sȫne (2), sæne, sȫn, sæn, szoene, soyne, sowne, soune, s¦ne, sune, swȫne, sȫn, F., M.: nhd. Sühne, Beilegung eines Streites, Schlichtung eines Rechtsstreits, Friede, Versöhnung, Aussöhnung, Buße, Einigung, Befriedigung, Genugtuung, Wiedergutmachung, Sühneleistung
Streites -- Beilegung eines Streites, mnd. vörvõtinge*, vorvõtinge, F.: nhd. »Verfassung«, Vertrag, schriftliche Darstellung, Beilegung eines Streites

Streites -- gütliche Beilegung eines Streites, mnd. minne, F.: nhd. »Minne«, Liebe, Zuneigung, Freundschaft, Verehrung, Geschlechterliebe, geschlechtlicher Verkehr, göttliche Liebe zum Menschen, religiöse Liebe, Nächstenliebe, sinnliche Liebe, Gunst, Güte, gütliches Übereinkommen, Schlichtung, Vergleich, gütliche Beilegung eines Streites

Streites -- Schlichtung eines Streites, mnd. schÐde (1), scheide, M., F.: nhd. »Scheide«, Scheiden (N.), Abschied, Scheidung, Begrenzung, Grenze, Schlichtung eines Streites, Schiedsspruch, Entzweiung, Streit, Streitsache, Abteilung, Abfindung, Ertrag (Bedeutung örtlich beschränkt), Rente (Bedeutung örtlich beschränkt)

Streites -- Schlichtung eines Streites, mnd. underschÐde, underscÐt, mnd.?, F.: nhd. Auseinandersetzung, Schlichtung eines Streites

Streites -- Urheberschaft eines Streites, mnd. anehaft*, anhaft, M.: nhd. Anfang, Urheberschaft eines Streites, Urheberschaft von Tätlichkeiten (rechtlich)

Streites -- zur Beendigung des Streites veranlassen, mnd. vörgelÆken* (1), vorgelÆken, vorgelÆken, sw. V.: nhd. vergleichen, durch Vergleich festsetzen, ausgleichen, gegenüberstellen, einen Vergleich schließen, Gleiches mit Gleichem erwidern, vergelten, zur Beendigung des Streites veranlassen, versöhnen, wiedergutmachen, zurückzahlen, sich einigen, ein Abkommen treffen, sich vertragen (V.)

streitfähig, nhd.: nhd. ; L.: DW

Streitfahne, mhd. strÆtvane, strÆtfane*, sw. M.: nhd. Streitfahne, Kriegsfahne

streitfahne, nhd.: nhd. ; L.: DW

Streitfall -- Bezeugung des geltenden Rechts in einem Streitfall, mnd. ærdÐl, ærdeil, ærdeel, oerdÐl, ȫrdÐl, ærdÐle, ærdÐile, ærtÐl, ærtÐil, ærtÆl, N., F.: nhd. Urteil, Rechtsauskunft, Rechtsgang, Sammelbegriff für die Grundlagen bzw. Verfahren bzw. Inhalte bzw. Ergebnisse und Folgen von Gerichtsverfahren, Bezeugung des geltenden Rechts in einem Streitfall, von der Gerichtsversammlung eingeholte und erteilte Auskunft über bestehendes Recht, Bestätigung, Zustimmung, Streit, tätliche Auseinandersetzung, Meinung, Ansicht, Beurteilung, Beurteilungskriterium, Entscheidung, Rechenschaft

Streitfall, ahd. burgstrÆt 1, st. M. (a?): nhd. »Bürgerstreit«, Streit, Rechtsstreit, Streitfall

streitfall, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streitfarben, mhd. strÆtvar, strÆtfar*, Adj.: nhd. »streitfarben«, Kampfzeichen tragend

streitfeder, nhd.: nhd. ; L.: DW

Streitfeld (ein Flurname), mnd. strÆtvelt, N.: nhd. »Streitfeld« (ein Flurname)

streitfeld, nhd.: nhd. ; L.: DW

streitfertig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

streitfeuer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Streitfrage -- Entscheidung einer rechtlichen Streitfrage, mnd. rechtesklÐringe, rechtsklÐrinc, F.: nhd. »Rechtsklärung«, Rechtsweisung, Entscheidung einer rechtlichen Streitfrage, Klärung einer rechtlichen Streitfrage

Streitfrage -- Klärung einer rechtlichen Streitfrage, mnd. rechtesklÐringe, rechtsklÐrinc, F.: nhd. »Rechtsklärung«, Rechtsweisung, Entscheidung einer rechtlichen Streitfrage, Klärung einer rechtlichen Streitfrage

Streitfrage, got. sæk-n-s* 3, st. F. (i): nhd. Untersuchung, Disputation, Streitfrage, Grübelei

Streitfrage, ahd. irrõtanÆ* 3, st. F. (Æ): nhd. Streitfrage, Begründung; wÆsfrõga* 1, st. F. (æ): nhd. Streitfrage; wortherta* 1, st. F. (æ): nhd. Wortwechsel, Streitfrage

Streitfrage, mnd. vrõge, frõge*, F.: nhd. Frage, Anfrage, Nachforschung, Forschung, Streitfrage, Beachtung, Antrag, Verhör

streitfrage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Streitfragen -- Entscheidung in rechtlichen Streitfragen treffen, mnd. rechtesklÐren***, sw. V.: nhd. Entscheidung in rechtlichen Streitfragen treffen

Streitfriede, afries. strÆ-d‑fre-th-o 1, strÆ-d-fer-d-e, st. M. (u): nhd. »Streitfriede«, Friedensbuße für einen zu Unrecht geführten Zweikampf

Streitführer, mnd. strÆtvȫrÏre*, strÆtvȫrer, M.: nhd. »Streitführer«, Hauptmann, Heerführer
Streitführer, mnd. strÆvlÆÏre*, strÆtvlÆer, strÆtvlÆger, M.: nhd. Streitführer

Streitfürst, mnd. strÆtvörste, strÆdevörste, M.: nhd. »Streitfürst«, Heer​führer, Feldhauptmann

streitgaul, nhd.: nhd. ; L.: DW

Streitgedanke, as. s‑trÆ‑d‑hug‑i* 1, st. M. (i): nhd. »Streitgedanke«, Kampfesmut

streitgedicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Streitgefährt, mnd. strÆtgevÐrde, N.: nhd. »Streitgefährt«, Kriegs​gerät, Kriegsmittel

Streitgefährte, mhd. strÆtgeverte, strÆtgeferte*, sw. M.: nhd. »Streitgefährte«, Gegner, Mitkämpfer, Gegner

streitgefährte, nhd.: nhd. ; L.: DW

Streitgegenstand, mnd. dinc (1), dink, tinc, N.: nhd. Ding, Sache, Geschäft, Gericht (N.) (1), Gerichtstag, Gerichtsstätte, Gerichtspflicht, Versammlung, Volksversammlung, Gerichtsversammlung, Gesamtheit der Urteilsfinder, Verhandlung, Beratung, streitige Rechtssache, Streitgegenstand, Angelegenheit, Besitztum, Testament, Penis, Krankheit die mit einer Schwellung verbunden ist

streitgegenstand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Streitgegner, anfrk. gi-sac-io* 5, lat.-anfrk.?, M.: nhd. »Mitstreiter«, Streitgegner

Streitgegner, ahd. gisacio* 5, lat.-ahd.?, M.: nhd. »Mitstreiter«, Streitgegner

Streitgegner, mhd. gestrÆte (2), sw. M.: nhd. Gegner, Streitgegner

Streitgegner, mnd. kÆfgenæte, M.: nhd. Streitgegner, mit einem andern in Streit Liegender, sich mit einem nicht Vertragender; kÆfnæte, M.: nhd. Streitgegner, mit einem andern in Streit Liegender, sich mit einem nicht Vertragender

streitgemäß, afries. strÆ-d-wer-th-ich* 6, strÆ-d-wer-d-ich, strÆ-d-wir-d-ich, Adj.: nhd. streitwürdig, streitgemäß

Streitgenosse, mhd. strÆtgenæz, st. M.: nhd. »Streitgenosse«, Mitkämpfer, Kampfgefährte, Gegner; strÆtgenæze, sw. M.: nhd. »Streitgenosse«, Mitkämpfer, Gegner

streitgenosse, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Streitgerät, mhd. strÆtgerÏte, st. N.: nhd. »Streitgerät«, Kampfgerät

Streitgerät, mnd. strÆdetouwe, stridetowe, N.: nhd. Kriegsgerät, Streitgerät

streitgerät, nhd.: nhd. ; L.: DW

Streitgerätschaft, mnd. strÆderÐdeschop*, strÆderÐschop, strÆdereischop, F.: nhd. »Streitgerätschaft«, Kriegsgerätschaft, Kriegsgerät

streitgerüstet, mhd. strÆtwerlich, Adj.: nhd. streitgerüstet

streitgerüstet, nhd.: nhd. ; L.: DW

streitgesang, nhd.: nhd. ; L.: DW

Streitgeschirr, mhd. strÆtgeschirre, st. N.: nhd. »Streitgeschirr«, Kampfgerät

Streitgeselle, mhd. strÆtgeselle, sw. M.: nhd. Streitgeselle, Mitkämpfer, Kampfgefährte, Gegner

Streitgespräch -- Streitgespräch führen, mnd. krÐten (1), kreiten, sw. V.: nhd. streiten, zanken, kämpfen, Streitgespräch führen, im Rechtsstreit liegen, prozessieren

Streitgespräch, ahd. reda 207, redia, st. F. (jæ), sw. F. (n): nhd. Rede, Wort, Meinung, Ansicht, Verstand, Redekunst, Bericht, Lehre, Erörterung, Streit, Streitgespräch, Überlegung, Beweisführung, Rechenschaft, Aussage, Grundsatz, Grund, Sinn, Vernunft, Gehalt einer Rede

Streitgespräch, mhd. disputõzie, disputazie, disputacie, tisputõzie, sw. F.: nhd. Disputation, Streitgespräch, Erörterung
-- ein Streitgespräch führen: mhd. disputieren, tisputieren, dispitieren, sw. V.: nhd. »disputieren«, streiten, ein Streitgespräch führen, zu Felde ziehen gegen, erörtern
-- Teilnehmer an einem Streitgespräch: mhd. disputierÏre, disputierer, st. M.: nhd. »Disputierer«, Disputant, Teilnehmer an einem Streitgespräch

Streitgespräch, mhd. strÆtwort, st. N.: nhd. »Streitwort«, Streitgespräch

streitgespräch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streitgetümmel, nhd.: nhd. ; L.: DW

streitgeübt, nhd.: nhd. ; L.: DW

streitgewaltig, mnd. strÆtweldich, Adj.: nhd. streitgewaltig, kampfgewaltig, streitbar

Streitgewand, mhd. strÆtgewant, st. N.: nhd. »Streitgewand«, Kampfrüstung

streitgewand, nhd.: nhd. ; L.: DW

streitgewohnt, nhd.: nhd. ; L.: DW

streitgezeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streitgier, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streitgierig, mnd. strÆtgÐrich, strÆtgirich, Adj.: nhd. »streitgierig«, streitlustig, kriegerisch gesinnt, kampflustig, kampfbegierig, kampfwütig

streitgierig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Streitgott, mhd. strÆtgot, st. M.: nhd. »Streitgott«, Kriegsgott, Mars

streitgott, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streitgrund, nhd.: nhd. ; L.: DW

streitgürtel, nhd.: nhd. ; L.: DW

Streitgut, afries. zÆf‑gæd 1, st. N. (a): nhd. Streitgut, Streitobjekt

streithacke, nhd.: nhd. ; L.: DW

streithaft, mhd. snel (1), Adj.: nhd. schnell, schnell bereit, rasch, behende, frisch, munter, gewandt, stark, kräftig, streithaft, kühn, tapfer, tüchtig, bereit, eifrig, begierig, kurz, reißend, begehrend; strÆtbÏre, Adj.: nhd. streitbar, streithaft, strittig, kampfdienlich, kampfgerüstet, zum Kampf geeignet, kampftüchtig, kampffähig; strÆtbÏric, Adj.: nhd. streithaft, kampfdienlich, kampfgerüstet, strittig; strÆtbÏrlich, strÆtberlich, Adj.: nhd. streithaft, streitbar, kampfdienlich, kampfgerüstet, strittig; strÆthaft, Adj.: nhd. streithaft; strÆthaftic, Adj.: nhd. streithaft; strÆtherte, Adj.: nhd. streithaft, im Kampf ausharrend, kampferprobt; strÆtic, strÆtec, Adj.: nhd. »streitig«, streitbar, kämpferisch, kampfbegierig, streithaft, kampflustig, kampftüchtig, gerüstet, streitsüchtig, rechthaberisch, ungestüm, unlenksam, ungehorsam mit, eifrig, strebend, begehrend; strÆticlich*, strÆteclich, Adj.: nhd. streithaft, kampflustig, streitsüchtig, kampfgerüstet, strittig, streitbar, kämpferisch, kampfbegierig, kampftüchtig, gerüstet; strÆticlÆche*, strÆteclÆche, Adv.: nhd. streithaft, mit Eifer, sehr, eifersüchtig, streitbar, kämpferisch, kampfbegierig, kampflustig, kampftüchtig, gerüstet; strÆtkriege, Adj.: nhd. streithaft; strÆtlich, Adj.: nhd. streithaft, streitbar, kampfdienlich, kampfgerüstet, strittig, kriegerisch, kämpferisch, gerüstet; strÆtlÆche, Adv.: nhd. »streitend«, streithaft, eifersüchtig, mit Eifer, sehr, kriegerisch, streitbar, kämpferisch, gerüstet; strÆtlÆchen, Adv.: nhd. »streitend«, streithaft, eifersüchtig, mit Eifer, sehr, kriegerisch, streitbar, kämpferisch, gerüstet, kampfgerichtet; sturmeherte, Adj.: nhd. streithaft, ausdauernd im Kampf

streithaft, mhd. wÆchaft, wÆchhaft, Adj.: nhd. kriegerisch, kampftüchtig, streithaft, befestigt, weichend, flüchtig; wÆcherte, Adj.: nhd. streithaft, im Kampf ausharrend
-- nicht streithaft: mhd. unwerhaft (2), unwerehaft, Adj.: nhd. nicht wehrhaft, nicht streithaft, wehrlos, unbewaffnet; unwerlich (1), Adj.: nhd. nicht wehrhaft, nicht streithaft, untauglich, widerstandslos, wehrlos, unbewaffnet, kraftlos, machtlos

streithaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

streithaftig, mnd. strÆthaftich, strÆtaftich, Adj.: nhd. »streithaftig«, kriegerisch, streitsüchtig, kampfestüchtig, mannhaft

Streithaftigkeit, mhd. snelheit, st. F.: nhd. Schnelligkeit, Schnellheit, Gewandtheit, Eile, Geschwindigkeit, Bereitwilligkeit, Eifer, eilende Bewegung, Raschheit, Kraft, Streithaftigkeit, Kühnheit, Tapferkeit; snelle (2), st. F.: nhd. »Schnelle«, Schnellheit, eilende Bewegung, Schnelligkeit, Eile, Raschheit, Kraft, Tapferkeit, Streithaftigkeit; snellicheit*, snellecheit, snelicheit, snellikeit, snellekeit, st. F.: nhd. Schnellheit, Schnelligkeit, Tapferkeit, eilende Bewegung, Raschheit, Kraft, Streithaftigkeit, Eile, Geschwindigkeit, Bereitwilligkeit, Eifer, Kühnheit

Streithahn, mnd. sankesvedder*, zankesvedder*, M.: nhd. »Zankvetter«, Streithahn, feindlicher Bruder

streithahn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streithahn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streithahn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Streithalde, mhd. strÆthalde 1, sw. F.: nhd. Streithalde, Kampfplatz

Streithammel, mhd. kivelÏre, kifelÏre*, kiveler*, kifeler*, st. M.: nhd. Streithammel

streithammel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Streithammer, afries. her‑ha-mer 1 und häufiger?, st. M. (a): nhd. Heerhammer, Streithammer

Streithammer, mnd. strÆthõmer, M.: nhd. Streithammer, Fausthammer, hammerartige Schlagwaffe

Streithammer, mnd. vðsthõmer, M.: nhd. Fausthammer, Streithammer, langstieliger Hammer mit schmalem in eine Spitze auslaufendem Kopf

streithammer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Streithandel -- an einem Streithandel Beteiligter, mhd. sachenÏre* 1 und häufiger?, sachener, st. M.: nhd. Kläger, Beklagter, Urheber, Anstifter, Streitpartei, an einem Streithandel Beteiligter

streithandel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streithang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streitharnisch, nhd.: nhd. ; L.: DW

Streitheld, mnd. strÆthelt, M.: nhd. »Streitheld«, Kriegsheld, Kämpfer, tapferer Held

streithengst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streitholz, nhd.: nhd. ; L.: DW

streithuhn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streitig -- etwas streitig machen, mhd. abekumberen*, abe kumbern, sw. V.: nhd. etwas streitig machen, mit Beschlag belegen (V.), entziehen

streitig -- mit Erfolg streitig machen, mhd. anebehaben, anbehaben, ane behaben, sw. V., st. V.: nhd. haben, behalten, abgewinnen, mit Erfolg beanspruchen, mit Erfolg streitig machen

streitig -- streitig machen, mhd. aneerstrÆten, anerstrÆten, anirstrÆten, ane erstrÆten, st. V.: nhd. erstreiten, im Kampf abgewinnen, streitig machen, abgewinnen; anegesprechen, angesprechen, st. V.: nhd. ansagen, erzählen, berichten, anfangen zu sprechen, ansprechen, in Anspruch nehmen, mit Worten angehen, beschuldigen, anklagen, Klage erheben, beurteilen, Anspruch erheben auf, beanspruchen, auffordern, absprechen, bezichtigen, streitig machen; anestrÆten, anstrÆten, ane strÆten, st. V.: nhd. anfechten, beunruhigen, streitig machen, zusetzen, überwältigen, bedrängen, bekämpfen, ankämpfen; bekrenken, sw. V.: nhd. krank machen, schwächen, kränken, anfechten, beeinträchtigen, streitig machen, verletzen, quälen, überwinden; brechen (1), prechen, st. V.: nhd. brechen, entzwei brechen, herausbrechen, zerbrechen, umbrechen, unterbrechen, pflügen, abbrechen, abreißen, Recht brechen, verletzen, für ungültig erklären, außer Kraft setzen, vermindern, abteilen, aussondern, zerstören, niederreißen, streitig machen, entkräften, fehlen, mangeln, übertreffen, nicht einhalten, aufheben, abstreiten, widersetzen, reißen, pflücken, losbrechen, sich lösen von, dringen, dringen auf, gewaltsam eindringen, sich verbreiten, sich quälen, erbrechen, sich erbrechen, vergehen, verlangen nach, hervorbrechen, hervorgehen aus, entfernen, sich entfernen aus, sich entfernen von, durchdringen zu, herunterfallen auf, dringen durch, eindringen in, fallen in, dringen vor, zerreißen, durchbrechen, aufbrechen, platzen, aufreißen, ausreißen, sich auflösen, loslösen, zerkleinern, zerbeißen, umgraben, zerschlagen (V.), vernichten, zunichte machen, beseitigen, quälen, stören, anfechten, missachten, verstoßen (V.) gegen, überwältigen, bewältigen, erklären, ausschlagen zu, führen, wenden, lösen, losreißen, wegnehmen, entreißen, herunterreißen, abnehmen, aufteilen, zerteilen, sich überwinden, hinwenden, abwenden; erweren* (1), erwern, irweren, derweren, reweren, irwergen, derwergen, rewergen, sw. V.: nhd. wehren, sich wehren, erwehren, verteidigen, behaupten, verhindern, errichten, standhalten gegen, sich entziehen, retten, schützen, bewahren, abwehren, aushalten, verwehren, streitig machen, entreißen

streitig -- streitig machen, mhd. versachen, fersachen*, sw. V.: nhd. entscheiden, zustandebringen, ins Werk setzen, befestigen, vermachen, streitig machen, ableugnen, verleugnen, entsagen

streitig -- streitig machen, mnd. vörwÐren* (1), vorwÐren, vorweren, sw. V.: nhd. bewehren, schützen, beschützen, verteidigen, abwehren, verwehren, vorenthalten (V.), abhalten, streitig machen, hindern, Eigentumsrecht erwerben, sich wehren, sich erwehren

streitig -- streitig werden, mnd. twÐsprÐken, tweispreken, mnd.?, sw. V.: nhd. »zweisprechen«, uneinig sprechen, streitig werden, schelten

streitig, got. ? *sæk-s?, Adj. (a): nhd. streitig?

streitig, afries. *strÆ-d‑ich, Adj.: nhd. streitig
-- streitig machen: afries. tæ‑sek-a 13, st. V. (6): nhd. streitig machen

streitig, ahd. strÆtÆg 4, Adj.: nhd. streitig, streitend, streitsüchtig, gerichtlich; strÆtÆgo 4, Adv.: nhd. streitig, heftig, wetteifernd, streitend, streitsüchtig, beharrlich
-- jemandem etwas streitig machen: ahd. giwidaræn* 1, sw. V. (2): nhd. wetteifern, jemandem etwas streitig machen, mit jemandem wetteifern in; widaræn* 57, sw. V. (2): nhd. »widern«, zurückweisen, sich sträuben, wetteifern, nicht wollen, entgegen sein (V.), feindlich sein (V.), sich sträuben gegen, jemandem etwas streitig machen, mit jemandem wetteifern in, ablehnen, sich widersetzen, verabscheuen

streitig, mhd. kriegic, Adj.: nhd. »kriegig«, trotzig, streitsüchtig, streitig, strittig, kampflustig
-- streitig machen: mhd. gebrechen (1), gibrechen, geprechen, giprechen, st. V.: nhd. brechen, mit Gewalt dringen, Verbrechen begehen, dringen, fehlen, mangeln, ermangeln, missachten, beeinträchtigen, schädigen, streitig machen, anfechten, zerbrechen, wegbrechen, entziehen, sich entfernen aus, brechen durch, geraten (V.) in, versagen, zerstören, wegnehmen, vernachlässigen, abbauen, trennen von, unterwerfen; irren (1), ierren, sw. V.: nhd. irre machen, stören, behindern, hindern, beeinträchtigen, anfechten, streitig machen, sich entfernen, irren, aufhalten, abhalten, verwirren, auf Abwege bringen, zum Unglauben bringen, sich verunreinigen, ungewiss sein (V.), umherirren, nicht haben, sich irren, Unrecht haben, sich verirren, abirren, schaden, verhindern, beirren, verwirren, stören, trüben, täuschen, schädigen, aufhalten, im Stich lassen

streitig, mhd. spÏnic*, spÏnec, Adj.: nhd. streitig; spennic (2), Adj.: nhd. streitig

streitig, mhd. strÆtic, strÆtec, Adj.: nhd. »streitig«, streitbar, kämpferisch, kampfbegierig, streithaft, kampflustig, kampftüchtig, gerüstet, streitsüchtig, rechthaberisch, ungestüm, unlenksam, ungehorsam mit, eifrig, strebend, begehrend

streitig, mnd. disputÐrlÆk, Adj.: nhd. disputierlich, disputabel, erörterungsfähig, streitig; errich (1), irrich, Adj.: nhd. »irrig«, streitig, zwistig, uneinig, zwieträchtig, irrend
-- streitig machen: mnd. brÐken (1), vreken, st. V.: nhd. brechen, anbrechen, aufbrechen, durchbrechen, zerbrechen, zerstören, niederreißen, abpflücken, unterbrechen, stören, beseitigen, aufheben, lösen, kürzen, abbrechen, unterwerfen, zähmen, teilen, absondern, Verpflichtung ungültig machen, Übereinkunft nicht erfüllen, Gebot übertreten (V.), Recht verletzen, streitig machen, Strafe zahlen, mit Strafe belegen (V.), gebrechen, mangeln, fehlen, Anstoß geben, scheitern an, Vergehen begehen, verbrechen, umschlagen, verderben, einbrechen

streitig, mnd. kÆflÆk (1), kÆflik, Adj.: nhd. streitig, streitbar, zänkisch, im Streit befindlich; kÆflÆk (2), kÆflik, Adv.: nhd. streitig, streitbar, zänkisch, im Streit befindlich; krõkelich, krakelich, Adj.: nhd. streitig, zänkisch; krÆchhaftich*, krÆchaftich, krÆchachtich, krigaftich, Adj.: nhd. streitend, streitsüchtig, kriegerisch, im Krieg befindlich, zum Krieg gehörig, für den Krieg bestimmt, umstritten, bestritten, streitig; krÆchlÆk***, Adj.: nhd. kriegerisch, streitig
-- streitig machen: mnd. gehinderen, gehindern, sw. V.: nhd. hindern, hinderlich sein (V.), behindern, im Weg sein (V.), stören, abhalten, anhalten, aufhalten, festhalten, ergreifen, verhaften, mit Beschlag belegen (V.), beschlagnahmen, rechtlich in Anspruch nehmen, Schaden und Nachteil bereiten, zum Nachteil gereichen, streitig machen, Abbruch tun an, beeinträchtigen; hinderen, hindern, hynnern, sw. V.: nhd. hindern, hinderlich sein (V.), behindern, im Weg sein (V.), stören, abhalten, anhalten, aufhalten, festhalten, ergreifen, verhaften, mit Beschlag belegen (V.), beschlagnahmen, rechtlich in Anspruch nehmen, Schaden (M.) und Nachteil bereiten, zum Nachteil gereichen, streitig machen, Abbruch tun an, beeinträchtigen

streitig, mnd. pichtelÆk, Adj.: nhd. streitig, strittig

streitig, mnd. schÐlhaftich, schÐlaftich, schelhaftich, schelaftich, schÐlheftich, schelachtich, schellhaftich, schellaftich, schellheftich, schellachtich, Adj.: nhd. uneinig, streitig

streitig, mnd. spennich, Adj.: nhd. gespannt, kritisch, streitig

streitig, mnd. splitterich, Adj.: nhd. »splitterig«, zersplittert, uneins, streitig

streitig, mnd. strÆdich, striddich, Adj.: nhd. »streitig«, zum Streit geneigt, streitsüchtig, streitbar, zanksüchtig, händelsüchtig, kampfbegierig, kriegerisch, strittig, umstritten, kontrovers

streitig, mnd. strÆtlÆken, strÆdelÆken, Adv.: nhd. kämpferisch, kämpfend, kriegerisch, streitig, heftig

streitig, mnd. twÐsperrich*, twÐsperich, twisperich, mnd.?, Adj.: nhd. »zweisperrig«, zwiespältig, streitig

streitig, mnd. twÐvÐrdich, twiverdich, mnd.?, Adj.: nhd. zwiespältig, entzweit, streitig

streitig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

streitige -- eine streitige Sache auseinander bringen, mnd. entwerren, entwÐren, untwerren, st. V.: nhd. entwirren, entwirken, schlichten, ordnen, erledigen, entledigen, scheiden, entscheiden, eine streitige Sache auseinander bringen, befreien von Rechtsansprüchen, zahlen, bezahlen, Streitende auseinanderbringen

streitige -- streitige Rechtssache, mnd. dinc (1), dink, tinc, N.: nhd. Ding, Sache, Geschäft, Gericht (N.) (1), Gerichtstag, Gerichtsstätte, Gerichtspflicht, Versammlung, Volksversammlung, Gerichtsversammlung, Gesamtheit der Urteilsfinder, Verhandlung, Beratung, streitige Rechtssache, Streitgegenstand, Angelegenheit, Besitztum, Testament, Penis, Krankheit die mit einer Schwellung verbunden ist

streitige -- streitige Sache schlichten, mnd. schÐden (1), scÐden, st. V., sw. V.: nhd. scheiden, trennen, streitige Sache schlichten, streitende Menschen versöhnen, spalten, absondern, teilen, trennen, vergleichen, weggehen, fortgehen, Abschied nehmen, aussegeln, sich trennen, abfahren, dahingehen, verscheiden, sich gabeln, enden, aufhören, übergehen, Grenzen finden, Ehe auflösen, Dienstverhältnis beenden, lösen, sich absetzen, klären, eine Versammlung veranlassen, abschichten

streitigen -- Entscheidung in einer streitigen Rechtssache, mnd. twÐsprõke, tweisprake, mnd.?, F.: nhd. »Zweisprache«, Zwiegespräch, Entscheidung in einer streitigen Rechtssache

streitigen -- Entscheidung in einer streitigen Rechtssache, mnd. twÐsprÐke***, mnd.?, F.: nhd. »Zweisprache«, Zwiegespräch, Entscheidung in einer streitigen Rechtssache

streitigen -- in einer streitigen Sache das Erkenntnis Gebender, mnd. kentnishÐre, M.: nhd. Schiedsrichter, in einer streitigen Sache das Erkenntnis Gebender

streitiges -- streitiges Gut, mnd. brÐk (1), brek, N.: nhd. Bruch (M.) (1), Unzureichendheit, Abwesenheit, Ausfall, Gebrechen, Mangel (M.), Abträglichkeit, Übertretung, Verschulden, Beschwerde, Anspruch, Streitpunkt, streitiges Gut, Zwistigkeit; brÐke (1), brÐk, M.: nhd. Bruch (M.) (1), Unzureichendheit, Abwesenheit, Ausfall, Gebrechen, Mangel (M.), Abträglichkeit, Übertretung, Verschulden, Beschwerde, Anspruch, Streitpunkt, streitiges Gut, Zwistigkeit

Streitigkeit -- Streitigkeit beilegen, mnd. ȫverÐnkæmen (1), ȫvereinkæmen, ȫverÐnkõmen, ȫvereinkõmen, ȫvereenkæmen, ȫverÐnkoemen, ȫvereinkoemen, æverÐnkæmen, ævereinkæmen, averÐnkæmen, avereinkæmen, st. V.: nhd. »übereinkommen«, sich über etwas einigen, Streitigkeit beilegen, vereinbaren, beschließen, vereinigt werden, zusammenfallen, gleich sein (V.), übereinstimmen, zusammenpassen; ȫverÐnskæmen, ȫvereinskæmen, st. V.: nhd. »übereinkommen«, sich über etwas einigen, Streitigkeit beilegen, vereinbaren, beschließen, vereinigt werden, zusammenfallen, gleich sein (V.), übereinstimmen, zusammenpassen

Streitigkeit -- Streitigkeit bezüglich Fragen der Konfessionszugehörigkeit, mnd. religiæneshandel*, religiænshandel, M.: nhd. Streitigkeit bezüglich Fragen der Konfessionszugehörigkeit

Streitigkeit, got. þwaírh-ei 13, sw. F. (n): nhd. Zorn, Streitigkeit, Streit

Streitigkeit, afries. twi-st 1, Sb.: nhd. Zwist, Streitigkeit

Streitigkeit, ahd. missihellunga* 1, ahd.?, st. F. (æ): nhd. »Missklang«, Streitigkeit; widarikÐrida* 2, widarkÐrida*, st. F. (æ): nhd. Wiederkehr, Umkehrung, Zurückschieben, Streitigkeit, Auseinandersetzung; widarkÐra* 1, st. F. (æ): nhd. Wiederkehr, Streitigkeit, Auseinandersetzung; widarstab* 1, st. M. (a?, i?): nhd. Widerrede, Streitigkeit, Rechtsstreit; widarwartida* 7, st. F. (æ): nhd. Gegensätzlichkeit, Widerwärtigkeit, Streitigkeit, Auseinandersetzung, Entgegengesetztes

Streitigkeit, mhd. atzunge, st. F.: nhd. »Atzunge«, Kost, Speise, Bewirtung, Entgelt, Pferdefutter, Weide (F.) (2), Weiderecht, Futter (N.) (1), Futtergeld bzw. dessen Einforderung, Bewirtungsabgabe, Heeresverpflegung, Zwietracht, Streit, Streitigkeit; bruch (1), st. M., sw. M.: nhd. Bruch (M.) (1), Brechen, Zerbrechen, Abbrechen, Riss, Quetschung, Bruchteil, abgebrochenes Stück, Bruchstück, Schade, Schaden (M.), Mangel (M.), Gebrechen, Bruchstelle, Rechtsbruch, Rechtsverletzung, Streitigkeit, Rechtsstreit, Vergehen, Untreue, Wunde, Verlust, Lücke, Sünde, Verfehlung, Anfechtung, Verderben; bruchnisse, st. F., st. N.: nhd. Streitigkeit, Zerwürfnis; discordia, lat.-F.: nhd. Streitigkeit

Streitigkeit, mhd. span (1), st. M.: nhd. Spannung, Streitigkeit, Zerwürfnis

Streitigkeit, mhd. unsuone, st. F.: nhd. »Unsühne«, Streitigkeit; werre, st. F., sw. F., sw. M.: nhd. »Wirre«, Sorge, Not, Verwirrung, Verwicklung, Verwicklung, Störung, Schade, Schaden (M.), Beeinträchtigung, Bedrängnis, Leid, Ärgernis, Zerwürfnis, Zwietracht, Streit, Unruhe, Aufruhr, Streitigkeit, Rechtsstreit, Krankheit, Krieg, Gefecht, Scharmützel, Vorrichtung zum Abschließen, Gatter, Falltor; werrunge, st. F.: nhd. »Wirrung«, Verwirrung, Verwicklung, Störung, Schade, Schaden (M.), Beschwernis, Sorge, Not, Bedrängnis, Leid, Ärgernis, Zerwürfnis, Zwietracht, Aufruhr, Streit, Streitigkeit, Krieg, Gefecht, Scharmützel, Vorrichtung zum Abschließen, Gatter, Falltor; widerwende (1), st. F.: nhd. Umwenden, Zurückweichen, Zurücktreten, Rückkehr, Aufhören, Streitigkeit; wirre (2), st. F.: nhd. »Wirre«, Verwirrung, Verwicklung, Störung, Schade, Schaden (M.), Not, Bedrängnis, Leid, Ärgernis, Zerwürfnis, Zwietracht, Streit, Streitigkeit, Aufruhr, Krieg, Gefecht, Scharmützel, Vorrichtung zum Abschließen, Gatter, Falltor; zwispan, st. M.: nhd. »Zwiespan«, Streitigkeit, Streitsache

Streitigkeit, mnd. Ðchelinge, echelinge, echgelinge, eichelinge, eychelinge, F.: nhd. Ekel, Widerwärtigkeit, Verdruss, Ärger, Streitigkeit; Ðgelinge, eigelinge, F.: nhd. Ekel, Widerwärtigkeit, Verdruss, Ärger, Streitigkeit; errichhÐt*, errichÐt, erricheit, irrichhÐt, irrichÐt, irricheit, F.: nhd. »Irrigkeit«, Streit, Streitigkeit, Verirrung, Verwirrung

Streitigkeit, mnd. gebrÐk*, gebrek, gebreck, gebrik, st. N., M.: nhd. Unzureichendheit, Mangel, Fehlendes, Ausfall, Abwesenheit, Verlust, Abbruch, Gebrechen, Fehler, Abträglichkeit, Schaden (M.), Bruch (M.) (1), Schadhaftigkeit, Krankheit, Übertretung, Beschwerde, Last, Streitigkeit, Verschulden, Anspruch; geschÐle, geschÐl, N.: nhd. Zwist, Zwiespalt, Streitigkeit; geschelle, geschille, N.: nhd. Lärm, Tumult, Zwist, Differenz, Streitigkeit; geschicht, geschichte, N.: nhd. Geschehnis, Ereignis, Vorfall, Zwist, Streitigkeit, Feindseligkeit, Aufstand, Geschick, Zufall, Geschichte, Historie; hõdersõke, F.: nhd. Streitigkeit, Streitsache; kõse, kase, F.: nhd. Streit, Streitigkeit, Zwist, Schlägerei, Gefecht, Kampf; kÆfsõke*, mnd.?, F.: nhd. Streitsache, Streitigkeit; krÆchlÆchÐt, krÆchlÆkeit, F.: nhd. Streitigkeit, Hader

Streitigkeit, mnd. vehede, vÐde, fÐde, vÐede, veede, veide, veyde, vedhe, veidhe F.: nhd. Fehde, Streit, Streitigkeit, Feindschaft, Krieg; vörbrak*, vorbrak, N.: nhd. Bruch (M.) (1), Uneinigkeit, Streitigkeit

streitigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Streitigkeiten -- Aussetzen der Streitigkeiten, mnd. bestant (2), bestand, N.: nhd. »Bestand«, Waffenstillstand, Waffenruhe, Aussetzen der Streitigkeiten, Ruhestand, Stand, Zustand, Fortbestand, Dauer, Ausdauer, Widerstand

Streitigkeiten -- Buße für kleinere Streitigkeiten, mhd. dingespÐne, st. F.: nhd. »Dingpön«, Buße für kleinere Streitigkeiten

Streitigkeiten -- Streitigkeiten über Land, afries. lan-d‑sek-a 1, lon-d‑sek-a, lon-d-seik-a, F. Pl.: nhd. Zwistigkeiten über Land, Streitigkeiten über Land

Streitigkeiten -- Wiederaufrühren von Streitigkeiten, mnd. reppinge, rÐpinge, F.: nhd. beratende Zusammenkunft, Besprechung, Wiederaufnahme eines Themas, Wiederaufrühren von Streitigkeiten

Streitigkeiten -- Zusammenkunft zweier Kontrahenten vor den Toren der Stadt um Streitigkeiten handgreiflich auszutragen, mnd. pærteganc*, pærtganc, M.: nhd. Zusammenkunft zweier Kontrahenten vor den Toren der Stadt um Streitigkeiten handgreiflich auszutragen

streitiglich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

streitisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Streitkamp (ein Flurname), mnd. strÆtkamp, M., N.: nhd. »Streitkamp« (ein Flurname)

Streitkämpfer, afries. strÆ-d-fiuch-t-ere* 1 und häufiger?, strÆ-d‑fioch-t‑er, st. M. (ja): nhd. »Streitkämpfer«, Kämpfer

Streitkarre, mnd. strÆtkõre, F.: nhd. »Streitkarre«, Streitkarren (M.), Karren (M.) zur Beförderung von Kriegsgerät

Streitkarren (M.), mnd. strÆtkõre, F.: nhd. »Streitkarre«, Streitkarren (M.), Karren (M.) zur Beförderung von Kriegsgerät

streitkarren, nhd.: nhd. ; L.: DW

Streitkeule, mnd. vðstklæve, vðstklof, M.: nhd. Streitkolben, Streitkeule

streitkeule, nhd.: nhd. ; L.: DW

Streitkleid, mhd. strÆtkleit, st. N.: nhd. »Streitkleid«, Kampfrüstung, Rüstung

Streitkolben, mhd. kampfkolbe, sw. M.: nhd. »Kampfkolben«, Streitkolben

Streitkolben, mhd. palzat, mtschech.-st. M., st. N.: nhd. Streitkolben

Streitkolben, mnd. kǖle, kuele, kuhle, kuile, F.: nhd. Keule, Kolben, Streitkolben, Kolbenstange, Waffe, dicker Knüppel, Werkzeug, hölzerner Schlägel zum Kalfatern, Dichthammer, Mörserkolben, Stößel, Hinterkeule des Tieres, keulenartiges oder kugelartiges bauchiges Gefäß?

Streitkolben, mnd. strÆtkolve, M.: nhd. Streitkolben

Streitkolben, mnd. vðstklæve, vðstklof, M.: nhd. Streitkolben, Streitkeule

streitkolben, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streitkolbenbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Streitkopf, mnd. strÆtkop***, M.: nhd. Streitkopf

streitköpfig, mnd. strÆtköpisch, Adj.: nhd. »streitköpfig«, eigensinnig, starrköpfig

Streitkraft, mhd. kraft, krapft, kracht, st. F.: nhd. Kraft, Gültigkeit, Rechtswirksamkeit, Ermächtigung, Vollmacht, Anstrengung, Bemühen, Unterstützung, Stärke, Gewalt, Menge, Fülle, Heeresmacht, Wirkung, Bedeutung, Körperkraft, Lebenskraft, Kampfeskraft, Heftigkeit, Streitkraft, Übermacht, Gefolgschaft, Größe, Reichtum, Gewicht (N.) (1), Nachdruck, Zauberkraft

streitkraft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Streitkräfte -- Angehöriger der Streitkräfte des Sultans, mnd. sultõnische*, sultõnsche, M.: nhd. Angehöriger der Streitkräfte des Sultans

Streitkräften -- den Streitkräften des Sultans angehörig, mnd. sultõnisch***, Adj.: nhd. »Sultans...«, den Streitkräften des Sultans angehörig

streitkräftig, mnd. strÆtkreftich, Adj.: nhd. »streitkräftig«, kriegerisch, kampfestüchtig

streitkräftig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

streitkühn, mhd. strÆtküene, Adj.: nhd. streitkühn, streitbar

streitkühn, nhd.: nhd. ; L.: DW

streitkundig, nhd.: nhd. ; L.: DW

streitkunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streitkunst, nhd.: nhd. ; L.: DW

Streitlade, mnd. strÆtlõde, F.: nhd. »Streitlade«, Lade bzw. Gestell als Untersatz für ein Kriegsgeschütz

streitlauf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streitlaufhuhn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streitläufig, nhd.: nhd. ; L.: DW

streitlehre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Streitleiter (M.), mnd. strÆtlÐidÏre*, strÆtlÐder, strÆtleider, M.: nhd. »Streitleiter« (M.), Heerführer

Streitleute, mhd. strÆtliute, Pl.: nhd. Streitleute, Krieger

streitlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

streitliebend, mnd. strÆtsam, strÆts¯m, Adj.: nhd. »streitsam«, streitliebend

streitlos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

streitlose, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streitloser -- streitloser Zustand, mnd. vrÐde, frÐde, vrede, vredhe, vreyde, vride, M.: nhd. Friede, Frieden, Befriedung, Sicherheit, allgemeiner Friede, gebotener Friede, Gottesfriede, Königsfriede, Landfriede, Landfriedensbündnis, Landfriedensvertrag, Marktfriede, Geltungsbezirk des Landfriedens, befriedeter Bereich, Urkunde über allgemeinen Frieden, Schutzherrschaft, Schutz, Rechtsschutz, richterliches Friedegebot, gerichtlicher Schutz, obrigkeitlicher Schutz, Unverletzlichkeit, Unverletzlichkeit des Eigentums, Unverletzlichkeit des Gerichts, Unverletzlichkeit der Gerichtszeit, freies Geleit für die Dauer des Gerichts, ungestörter Besitz, gerichtlicher Schutz bei Auflassung von Eigentum, Auflassungsvertrag, schriftliche Zusicherung, hypothekarische Sicherung, Gerichtsgebühr für die Friedenserwirkung, Beendigung der Feindseligkeiten, Friedensschluss, Waffenstillstand, Friedensvertrag, schiedsrichterliche Aussöhnung, Urkunde über schiedsrichterliche Aussöhnung, kriegsloser Zustand, streitloser Zustand, Ruhe, Friedensbruch, Buße für Friedensbruch, Graben (M.) zur Einfriedung, Grenzgraben; vrÐdel (2), F.: nhd. Friede, Frieden, Befriedung, Sicherheit, allgemeiner Friede, gebotener Friede, Gottesfriede, Königsfriede, Landfriede, Landfriedensbündnis, Landfriedensvertrag, Marktfriede, Geltungsbezirk des Landfriedens, befriedeter Bereich, Urkunde über allgemeinen Frieden, Schutzherrschaft, Schutz, Rechtsschutz, richterliches Friedegebot, gerichtlicher Schutz, obrigkeitlicher Schutz, Unverletzlichkeit, Unverletzlichkeit des Eigentums, Unverletzlichkeit des Gerichts, Unverletzlichkeit der Gerichtszeit, freies Geleit für die Dauer des Gerichts, ungestörter Besitz, gerichtlicher Schutz bei Auflassung von Eigentum, Auflassungsvertrag, schriftliche Zusicherung, hypothekarische Sicherung, Gerichtsgebühren für die Friedenserwirkung, Beendigung der Feindseligkeiten, Friedensschluss, Waffenstillstand, Friedensvertrag, schiedsrichterliche Aussöhnung, Urkunde über schiedsrichterliche Aussöhnung, kriegsloser Zustand, streitloser Zustand, Ruhe, Friedensbruch, Buße für Friedensbruch, Graben (M.) zur Einfriedung, Grenzgraben

streitlust, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streitlustig, an. att-i (3), Adj.: nhd. streitlustig

streitlustig, mhd. strÆtgerende*, strÆtgernde, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. streitlustig

streitlustig, mnd. krÐgel (1), Adj.: nhd. streitlustig, eigensinnig, immer fertig zum Kampfe, hartnäckig, munter, lebensfrisch; krÐtÏrisch***, Adj.: nhd. zänkisch, streitlustig; krÆggerne*, krÆgerne, krÆgern, kricherne, Adj.: nhd. kriegslustig, streitlustig, voll Neigung zum Krieg seiend, widerstrebend, hartnäckig; krÆggerent*, krÆgernde, Adj.: nhd. kriegslustig, streitlustig, voll Neigung zum Krieg seiend, widerstrebend, hartnäckig

streitlustig, mnd. manslachtich, Adj.: nhd. männermordend, Menschen erschlagend, des Todschlags schuldig, streitlustig, kriegerisch; manslechtich, Adj.: nhd. männermordend, Menschen erschlagend, des Todschlags schuldig, streitlustig, kriegerisch

streitlustig, mnd. strÆtgÐrich, strÆtgirich, Adj.: nhd. »streitgierig«, streitlustig, kriegerisch gesinnt, kampflustig, kampfbegierig, kampfwütig

Streitlustige, mnd. krÐtÏrische*, krÐterische*, kreiterische*, F.: nhd. Zänkerin, Streitlustige, Amazone

Streitmacher, mnd. mõkepranc, mõkeprank, M.: nhd. Unruhestifter, Streitmacher, Aufrührer; mõkeprangÏre*, mõkepranger, M.: nhd. Unruhestifter, Streitmacher; moitemõkÏre*, moitemõker, moytemõker, moytmõker, muitemõker, M.: nhd. Streitmacher, Unruhestifter, Aufrührer

Streitmacht, ae. man-n-mÏg-en, st. N. (a): nhd. Truppe, Schar (F.) (1), Streitmacht
-- starke Streitmacht: ae. stÆ-þ-mÏg-en, st. N. (a): nhd. starke Streitmacht

Streitmacht, ahd. heri 64, st. M. (ja), st. N. (ja): nhd. Heer, Menge, Schar (F.) (1), Heerschar, Heerfahrt, Streitmacht, Heeresabteilung; ? truz* 1?, st. M. (i): nhd. Streitmacht?, Gefolge?; ? truzzi? 1?, st. M. (i)?, Sb.?: nhd. Streitmacht?, Gefolge?
-- berittene Streitmacht: ahd. reisheri* 1, st. N. (ja): nhd. berittene Streitmacht

Streitmacht, mhd. her (2), st. N.: nhd. Heer, Streitmacht, Verheerung, Kriegsverheerung, Verwüstung, Kriegsheer, Menge, überwältigende Menge, Schar (F.) (1), Heerschar, Heerlager, Schwarm, Volk; here (1) 9 und häufiger?, her, st. N.: nhd. Heer, Streitmacht, Verheerung, Kriegsverheerung, Verwüstung, Kriegsheer, Menge, überwältigende Menge, Schar (F.) (1), Heerschar, Heerlager, Schwarm, Volk

Streitmacht, mhd. maht (1), math, st. F.: nhd. Macht, Kraft, Stärke, Gewalt, Heer, Streitmacht, Fähigkeit, Bewusstsein, Befinden, Anstrengung, Vermögen, Körperkraft, Vollmacht, Menge, Fülle, Menschen, Schar (F.) (1), Menschenmenge, Kriegermenge, Geschlechtsteile, persönliche Möglichkeit, Machtbefugnis, Gültigkeit, Rechtswirksamkeit, Heeresmacht, Waffengewalt, Machtbereich, Herrschaftsgebiet

Streitmacht, mhd. samenunge, samnunge, st. F.: nhd. Versammlung, Vereinigung, Zusammenkunft, versammelte Menge, Schar (F.) (1), Gesellschaft, Begleitung, Dienerschaft, Aufgebot, Rüstung, Konvent, Versammlung der Konventualen, Gesamtheit der Klosterangehörigen, Kloster, geistliche Kongregation, Sammlung, Gesamtheit, Gemeinschaft, Allgemeinheit, Gefolge, Streitmacht, Heer; strÆt (1), st. M.: nhd. Streit, Schlacht, Kampf, Wettkampf, Krieg, Wortstreit, Waffenstreit, Rechtsstreit, Wettstreit, Widerstand, Konflikt, Ringen, Streitmacht, Heeresabteilung, Schlachtordnung, Rache, Begehren, Widerspruch, Zwiespalt, Streben (N.), Wetteifer, Widerstandskraft

Streitmacht, mhd. voremaht*, vormaht, foremaht*, st. F.: nhd. »Vormacht«, Streitmacht

Streitmacht, mnd. hÐreskraft, hereskraft, F.: nhd. Heerschar, Streitmacht, Heer, Truppe, Heeresmenge; hÐrkraft, herkraft, hÐrekraft, F.: nhd. Heerschar, Streitmacht, Heer, Truppe, Heeresmenge

Streitmacht, mnd. schõre (2), schõr, M., N.: nhd. Schar (F.) (1), zahlenmäßig nicht näher bestimmte Abteilung eines Heeres, Heeresteil, allgemeines Heer, Streitmacht, Truppe, Begleitung eines Fürsten, Gefolge eines Fürsten, Standesgemeinschaft, Gruppe Gleichgesinnter, größere Anzahl, Vielheit, Menge, Haufe, Haufen, Rotte (F.) (1), Rudel, Herde, geordnete Gruppe, Zug, Aufzug, Prozession, bestimmte Reihe von Jahren

streitmacht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Streitmann, mhd. strÆtman, st. M.: nhd. Streitmann, Krieger

Streitmann, mnd. strÆdesman*, M.: nhd. »Streitmann«, Kämpfer, Krieger

streitmänner, nhd.: nhd. ; L.: DW

streitmark, nhd.: nhd. ; L.: DW

streitmasse, nhd.: nhd. ; L.: DW

streitmäszig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Streitmeister, mnd. strÆtmÐster, strÆtmeister, M.: nhd. »Streitmeister, Heerführer, Feldhauptmann

streitmittel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Streitobjekt, afries. zÆf‑gæd 1, st. N. (a): nhd. Streitgut, Streitobjekt

streitobjekt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streitordnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streitpanier, nhd.: nhd. ; L.: DW

Streitpartei, mhd. sachenÏre* 1 und häufiger?, sachener, st. M.: nhd. Kläger, Beklagter, Urheber, Anstifter, Streitpartei, an einem Streithandel Beteiligter

Streitpferd, mnd. gðl, gðle, (st.) M.: nhd. Pferd, Gaul, Hengst, Streitpferd

Streitpferd, mnd. runtsÆt, runtside, N.: nhd. Streitross, Streitpferd

streitpferd, nhd.: nhd. ; L.: DW

streitplan, nhd.: nhd. ; L.: DW

streitplatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streitprediger, nhd.: nhd. ; L.: DW

Streitpunkt, ahd. sahhunga* 2, sachunga*, st. F. (æ): nhd. Streitpunkt, Anklage

Streitpunkt, mhd. breche (1), sw. M.: nhd. Gebrechen, Fehler, Schade, Schaden (M.), Brechender, Brecher, Verfinsterung, Zerwürfnis, Streitpunkt

Streitpunkt, mnd. brÐk (1), brek, N.: nhd. Bruch (M.) (1), Unzureichendheit, Abwesenheit, Ausfall, Gebrechen, Mangel (M.), Abträglichkeit, Übertretung, Verschulden, Beschwerde, Anspruch, Streitpunkt, streitiges Gut, Zwistigkeit; brÐke (1), brÐk, M.: nhd. Bruch (M.) (1), Unzureichendheit, Abwesenheit, Ausfall, Gebrechen, Mangel (M.), Abträglichkeit, Übertretung, Verschulden, Beschwerde, Anspruch, Streitpunkt, streitiges Gut, Zwistigkeit

Streitpunkt, mnd. punct, pungt, punt, pont, pænt, poent, N., M.: nhd. Punkt, Stelle, Landspitze, Vorgebirge, Kap, farblich unterschiedener kleiner Fleck, kleine Zeitspanne, Moment, Augenblick, Zeitpunkt, Sache, Angelegenheit, Betrachtungsweise, Gegenstand, Streitpunkt, Anklagepunkt, Teil, Abschnitt, Bestandteil einer Verordnung, Artikel, Verhandlungsergebnis, Vertragspunkt, Einzelartikel, Rechnungsposten, Zustand, Eigenschaft, Sachverhalt, Sachlage, Stand, Merkmal
-- Streitpunkt in Fragen der Glaubenslehre: mnd. religiænespunct*, religiænspunct, M.: nhd. Streitpunkt in Fragen der Glaubenslehre

streitpunkt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Streitrecht, mnd. strÆtrecht, N.: nhd. »Streitrecht«, bei kriegerischen Auseinandersetzungen geltendes Recht

Streitrede, mhd. umberede, ummerede, st. F.: nhd. umständliche weitläufige Rede, Umschreibung, Umschweife, Ausführlichkeit, Herumreden, Ausrede, weitschweifige Rede, Streitrede, Abschweifung

Streitrede, mnd. vehedewort*, vÐdewært, vÐedewært, N.: nhd. »Fehdewort«, Streitrede, aufreizende Rede

streitrede, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streitreich, nhd.: nhd. ; L.: DW

Streitross, afries. wÆch‑hars 1 und häufiger?, wÆch‑hers, st. N. (a): nhd. Streitross

Streitross, as. wÆg‑hros* 1, wÆg‑hros‑s*, wÆg‑hors*, wÆg‑hars*, wÆg‑hers*, st. N. (a): nhd. »Kampfross«, Streitross

Streitross, mhd. kampfros, st. N.: nhd. »Kampfross«, Streitross
-- Streitross im Wald: mhd. færeisros, st. N.: nhd. Waldpferd, Streitross im Wald

Streitross, mhd. marc (2), march, mar, mmd., st. N.: nhd. Streitross, Pferd; rõvÆt, st. N., st. M.: nhd. Streitross; ros, roz, ors, örs, örsch, st. N.: nhd. Ross, Streitross, Pferd, Reitpferd, Wagenpferd; rospfert*, rosphert, rosvert, st. N.: nhd. »Rosspferd«, Ross, Pferd, Streitross, Wagenpferd

Streitross, mhd. veltpfert, veltphert, feltphert*, feltpfert*, st. N.: nhd. »Feldpferd«, Ackergaul, Stute, Pferd, Streitross; veltros, feltros*, st. N.: nhd. »Feldross«, Ackergaul, Stute, Pferd, Streitross; veltstrÆche, feltstrÆche*, F.: nhd. »Feldstreiche«, Stute, Pferd, Streitross; vole, fole*, vol, fol*, vul, ful*, vül, fül*, sw. M., st. N.: nhd. Fohlen (N.) (1), junges Pferd, Ross, Streitross, Pferd für Frauen; vül (1), fül*, sw. M.: nhd. Füllen (N.) (1), Fohlen (N.), junges Pferd, männliches Pferd, Ross, Streitross, Pferd für Frauen

Streitross, mnd. hingest, hingst, hinxt, hinxst, hinxckt, hinkest, hinxest, hengest, hengst, henxt, henxst, heynst, M.: nhd. Hengst, männliches unverschnittenes Pferd, Reitpferd, Streitross, leichtes Streitross das gar nicht bewehrt ist
-- leichtes Streitross: mnd. hingestpÐrt, hingestpert, hingstpÐrt, hinxcktpÐrt, hinxtepÐrt, hengstpÐrt, N.: nhd. Hengst, Reitpferd, leichtes Streitross, männliches Pferd
-- leichtes Streitross das gar nicht bewehrt ist: mnd. hingest, hingst, hinxt, hinxst, hinxckt, hinkest, hinxest, hengest, hengst, henxt, henxst, heynst, M.: nhd. Hengst, männliches unverschnittenes Pferd, Reitpferd, Streitross, leichtes Streitross das gar nicht bewehrt ist
-- Überhang für das Streitross: mnd. kævertǖre, kævertüre, koverture, kðvertüre, N.: nhd. verzierte Pferdedecke, Decke, Rossdecke, Überhang für das Streitross

Streitross, mnd. rÆdehingest, rÆdehingist, ridehingst, rÆdehengst, M.: nhd. »Reithengst«, Reitpferd, Streitross; ros, N., M.: nhd. Ross, Pferd, Reitpferd, Streitross; runtsÆt, runtside, N.: nhd. Streitross, Streitpferd
-- Streitross des Ritters: mnd. ors, örs, ²rs, orsch, urs, N.: nhd. Ross, Pferd, Reitpferd, Streitross des Ritters

Streitrosses -- Schmuckdecke des Streitrosses, mnd. vördecke*, vordecke, vordeck, N.: nhd. Überdecke, Überbehang (bei einem Pferd oder Bett), Dach über einem Wagen (M.), Deckel, Deckel des Bechers, Verdeck (des Wagens), Verdeck des Schiffes, Schiffsdeck, Schirmdecke, Schmuckdecke des Pferdes, Schmuckdecke des Streitrosses, Verhüllung des Gesichtes, Maske, Vorwand

streitrosz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streitrüstung, nhd.: nhd. ; L.: DW

Streitsache -- endgültige Entscheidung in einer Streitsache, mnd. ðtdrach, mnd.?, M.: nhd. Austrag, endgültige Entscheidung in einer Streitsache; ðtdracht, mnd.?, F.: nhd. Austrag, endgültige Entscheidung in einer Streitsache; ðtdrõginge*, ðtdraginge, mnd.?, F.: nhd. Austrag, endgültige Entscheidung in einer Streitsache

Streitsache -- Streitsache zur Beilegung aufnehmen, mnd. upgrÆpen*, upgripen, mnd.?, st. V.: nhd. aufgreifen, ergreifen, auffangen, anberaumen, Streitsache zur Beilegung aufnehmen

Streitsache, germ. *kæsæ, germ.?, F.: nhd. Streit, Streitsache, Rechtsstreit

Streitsache, got. stá-u-a (1) 25, st. F. (æ), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 71,1, Krause, Handbuch des Gotischen 59, 127,1): nhd. »Gerichtsstätte«, Gericht (M.) (1), Urteil, Streitsache

Streitsache, ae. sac-u, st. F. (æ): nhd. Streit, Krieg, Kampf, Aufruhr, Verfolgung, Streitsache, Rechtshandel, Prozess, Sünde, Fehler

Streitsache, afries. sek-e 40 und häufiger?, sek, sek-a (4), sak-e, st. F. (æ): nhd. Sache, Angelegenheit, Rechtssache, Streitsache, Rechtsstreit, Rechtsbestimmung, Vergehen, Anklage, Anspruch
-- Übertragung einer Streitsache auf Schiedsrichter: afries. bi‑jef-t-e 1 und häufiger?, bi-jef-t, M., F.: nhd. »Begebung«, Übertragung einer Streitsache auf Schiedsrichter

Streitsache, ahd. ding 616?, st. N. (a): nhd. Versammlung, Kirchengemeinde, Gemeinde, Gericht (N.) (1), Gerichtstag, Gerichtsverhandlung, Sachverhalt, Rechtsverhalt, Streitsache, Rechtssache, Beratung, Verabredung, Abmachung, Beschluss, Zusammentreffen, Volksversammlung, Versammlungsplatz, Ankerplatz, Sache, Ding, Angelegenheit, Gegenstand, Wesen, Eigenart, Verhältnis, Lage, Stellung, Grund, Ursache, Art und Weise, Wirklichkeit; kæsa* 3, st. F. (æ): nhd. Streit, Streitsache, Gespräch, Rede, Erzählung; strÆt 167, st. M. (a): nhd. Streit, Zwietracht, Zank, Empörung, Auseinandersetzung, gerichtliche Auseinandersetzung, Streitsache, Kampf, Krieg, Aufruhr, Ketzerei?

Streitsache, mhd. handel, st. M.: nhd. Handel, Handeln, Handlungsweise, Gerichtsverhandlung, Streitsache, Handlungsobjekt, Ware, Handelsgeschäft, Vorgang, Begebenheit

Streitsache, mhd. sache (1), sach, sw. F., st. F.: nhd. Streit, Streitsache, Rechtshandel, Rechtssache, Rechtsfall, Rechtsangelegenheit, Rechtsstreit, Klage, Anklage, Angelegenheit, Sache, Ding, Material, Stoff, Grund, Ursache, Bedingung, Umstand, Lage, Leben, Zeit, Ereignis, Geschehen, Zwischenfall, Fall

Streitsache, mhd. zwispan, st. M.: nhd. »Zwiespan«, Streitigkeit, Streitsache

Streitsache, mnd. hõder, hadder, M.: nhd. Hader, Zank, Streit, Streitsache, Fehde; hõdersõke, F.: nhd. Streitigkeit, Streitsache; handel, M.: nhd. »Handel«, was man unter Händen hat, was man betreibt, was man behandelt, Treiben, Tun, Tätigkeit, Unternehmen, Handlung, Vorgang, Angelegenheit, Sache, Geschäft, Geschäftsgang, berufliche Tätigkeit, Beruf, Tun und Treiben, Lebenswandel, Lebensweise, Verhandlung, Unterhandlung, Behandlung, Unruhesache, Streitsache, Händel; kÆfsõke*, mnd.?, F.: nhd. Streitsache, Streitigkeit
-- Streitsache bei der es um Geld oder Vermögen geht: mnd. geltsõke, F.: nhd. Geldsache, Vermögenssache, Streitsache bei der es um Geld oder Vermögen geht

Streitsache, mnd. schÐde (1), scheide, M., F.: nhd. »Scheide«, Scheiden (N.), Abschied, Scheidung, Begrenzung, Grenze, Schlichtung eines Streites, Schiedsspruch, Entzweiung, Streit, Streitsache, Abteilung, Abfindung, Ertrag (Bedeutung örtlich beschränkt), Rente (Bedeutung örtlich beschränkt)

Streitsache, mnd. sõke, zaeke, saike, sacke, F.: nhd. Sache, Ding, Angelegenheit, Streit, Streitsache, Rechtssache, Prozess, Sachverhalt, strafbare Handlung, Schuld, Tat, Schiedsspruch (Bedeutung örtlich beschränkt), Urteil (Bedeutung örtlich beschränkt), Pflicht, Amt, Geschäft, Lage, Zustand, Handel, Ereignis, Vorfall, Fall, Ursache, Grund, Ursprung, Anlass, Ziel

Streitsache, mnd. twistsõke, mnd.?, F.: nhd. »Zwistsache«, Streitsache

streitsache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streitsam, mnd. bewærenich***, bewærnich***, Adj.: nhd. verwirrt, widerspenstig, streitsam

streitsam, mnd. strÆtsam, strÆts¯m, Adj.: nhd. »streitsam«, streitliebend

streitsam, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

streitsatz, nhd.: nhd. ; L.: DW

streitschar, nhd.: nhd. ; L.: DW

Streitscheiden, mhd. strÆtscheiden (2), st. N.: nhd. »Streitscheiden«, Kampfschlichten, Schlichtung

Streitschiff, mnd. strÆtschip, N.: nhd. »Streitschiff«, Kriegsschiff

streitschiff, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Streitschlichter (M. Pl.), mnd. berichteslǖde, Pl.: nhd. Streitschlichter (M. Pl.), Zeugen bei Streitschlichtung

Streitschlichter, mnd. berichtÏre*, berichter, M.: nhd. »Berichter«, Lehrer, Zurechtweisender, Richter, Streitschlichter

Streitschlichtung, mhd. rehtunge, st. F.: nhd. Recht, Gericht (N.) (1), Rechtsspruch, Weistum, Gerechtsame, Besitzrecht, Nutzrecht, Gerichtsbarkeit, Privileg, Rechtsbehelf, Rechtsanspruch, Rechtsordnung, Rechtstradition, rechtliche Regelung, rechtliche Einkünfte, Zins, Verhandlung, Vertrag, Streitschlichtung

Streitschlichtung, mnd. berichtiginge, F.: nhd. Angabe, Auskunft, Bericht, Belehrung, Unterrichtung, Verrichtung, Vergleich, Vertrag, Streitschlichtung
-- Zeugen bei Streitschlichtung: mnd. berichteslǖde, Pl.: nhd. Streitschlichter (M. Pl.), Zeugen bei Streitschlichtung
Streitschnabel, mnd. kÆvenibbe, M.: nhd. Streitschnabel, Zänker, Streitsüchtiger

streitschnepfe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Streitschrift, mnd. libél, libel, liebel, N.: nhd. Schrift, Schriftstück, Streitschrift

streitschrift, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streitsekte, nhd.: nhd. ; L.: DW

streitsonntag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Streitspiel, ahd. strÆtspil* 1, st. N. (a): nhd. »Streitspiel«, Wettkampf, Wettrennen

streitspiel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streitspitze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streitstrandläufer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streitsüchig, germ. *sakula-, *sakulaz, germ.?, Adj.: nhd. streitsüchig

Streitsucht, got. þras-a-bal-þ-ei* 1, sw. F. (n): nhd. Streitsucht

Streitsucht, ae. þrÏf-t, N.: nhd. Streitsucht, Zank

Streitsucht, ahd. bõg (?) 4, st. M. (a)?: nhd. Streit, Streitsucht; biziht* 2, st. F. (i): nhd. Schandfleck, Tadelsucht, Streitsucht, Eifersucht, Anzeichen, Merkmal; 2zihtigÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. Tadelsucht, Streitsucht; ellanunga* 2?, st. F. (æ): nhd. Eifer, Eifersucht, Neid, Streitsucht; flÆz 36, st. M. (a): nhd. Fleiß, Eifer, Anstrengung, Streit, Kampf, Streitsucht, Eifersucht, Bestrebung, Streben (N.), eifriges Bemühen, Übereifer, Unternehmung; inziht 13, st. F. (i): nhd. Anschuldigung, Bezichtigung, Anklage, Beschuldigung, Streitsucht, Eifersucht, Unrecht, Schuld, Vergehen, Verbrechen; inzihtÆga 1?, ahd.?, st. F. (æ): nhd. Anschuldigung, Streitsucht, Eifersucht; inzihtigÆ 2?, st. F. (Æ): nhd. Anschuldigung, Streitsucht, Eifersucht

Streitsucht, ahd. bõgõta* 1, st. F. (æ): nhd. »Streitsucht«, Wut, Zornesausbruch, Erregung; bõgheit* 2, st. F. (i): nhd. »Streitsucht«, Anmaßung, Überheblichkeit, Arroganz

Streitsucht, mhd. kriec, krÆc, krieg, st. M.: nhd. Angriff, Streitsucht, Zank, Wettkampf, Anstrengung, Widerstand, Anfechtung, Streit, Waffenstreit, Kampf, Krieg, Wettstreit, Streben (N.), Rechtsstreit, Zwist, Unfrieden, Zwietracht, Zweikampf, Hebegerät, Winde (F.), Kran, Trotz, Hartnäckigkeit; krieclichheit*, krieclicheit, st. F.: nhd. Streitsucht

Streitsucht, mhd. strÆtmuot, st. M.: nhd. Streitsucht

Streitsucht, mnd. bewærenhÐt, bewærenheit, F.: nhd. Verwirrung, Widerspenstigkeit, Streitsucht, Lust Verwirrung anzurichten; bewærenichhÐt*, bewærnichhÐt*, bewærnichÐt, bewærnicheit, F.: nhd. Verwirrung, Widerspenstigkeit, Streitsucht, Lust Verwirrung anzurichten

Streitsucht, mnd. kÆfte, kÆvede*?, F.: nhd. Streiterei, Streitsucht

Streitsucht, mnd. partÆegÐst, partÆegeist, partigÐst, M.: nhd. »Parteigeist«, parteiliche Gesinnung, Streitsucht; plÐtsucht***, F.: nhd. Streitsucht

streitsucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streitsüchtig sein (V.), an. ‘f-ast, sw. V.: nhd. streitsüchtig sein (V.), zanken

streitsüchtig, got. sak-ul-s 1, Adj. (a), (Krause, Handbuch des Gotischen 154,2): nhd. streitsüchtig; *þras-a-bal-þ-s, Adj. (a): nhd. streitsüchtig

streitsüchtig, an. at-al-l, Adj.: nhd. streitsüchtig, verhasst, grimmig; ‘f-inn, Adj.: nhd. streitsüchtig

streitsüchtig, ae. þweorh‑tíem-e, Adj. (ja): nhd. streitsüchtig, verkehrt, boshaft

streitsüchtig, as. an‑a‑ti‑h‑t‑ig* 1, an-a-di-h-t-ich*?, as.?, Adj.: nhd. streitsüchtig

streitsüchtig, ahd. bistrÆtÆg* 1, ahd.?, Adj.: nhd. widerspenstig, störrisch, streitsüchtig; bizihtÆg* 1, Adj.: nhd. eifersüchtig, eifernd, streitsüchtig; strÆtÆg 4, Adj.: nhd. streitig, streitend, streitsüchtig, gerichtlich; strÆtÆgo 4, Adv.: nhd. streitig, heftig, wetteifernd, streitend, streitsüchtig, beharrlich

streitsüchtig, mhd. hadereht, Adj.: nhd. lumpig, abgerissen, zänkisch, streitsüchtig; kriecbÏre, Adj.: nhd. kriegerisch, streitbar, streitsüchtig; kriegic, Adj.: nhd. »kriegig«, trotzig, streitsüchtig, streitig, strittig, kampflustig; kriegisch, Adj.: nhd. »kriegisch«, trotzig, streitsüchtig, strittig; kriegsam, Adj.: nhd. »kriegsam«, trotzig, streitsüchtig, strittig

streitsüchtig, mhd. strÆtic, strÆtec, Adj.: nhd. »streitig«, streitbar, kämpferisch, kampfbegierig, streithaft, kampflustig, kampftüchtig, gerüstet, streitsüchtig, rechthaberisch, ungestüm, unlenksam, ungehorsam mit, eifrig, strebend, begehrend; strÆticlich*, strÆteclich, Adj.: nhd. streithaft, kampflustig, streitsüchtig, kampfgerüstet, strittig, streitbar, kämpferisch, kampfbegierig, kampftüchtig, gerüstet

streitsüchtig, mnd. ÐnkrÆgich, einkrÆgich, einkrigech, Adj.: nhd. eigensinnig, zänkisch, streitsüchtig

streitsüchtig, mnd. hõderisch, hõdersch, Adj.: nhd. zänkisch, streitsüchtig; kibbelÆk, kibbelÆke*, Adj.: nhd. streitsüchtig; kÆfhaft***, Adj.: nhd. streitsüchtig, zänkisch, im Streit befindlich, uneinig, streitbar, kriegerisch; kÆfhaftich, kÆfachtich, kifaftich, Adj.: nhd. streitsüchtig, zänkisch, im Streit befindlich, uneinig, streitbar (Bedeutung örtlich beschränkt), kriegerisch (Bedeutung örtlich beschränkt); kÆveren (2), kÆvern, kÆverne, Adj.: nhd. zu streiten geneigt, streitsüchtig, zänkisch; kÆverent, kÆvernt, kÆverende*, kÆverend, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. zankend, zänkisch, streitsüchtig; kÆvich (1), Adj.: nhd. streitsüchtig, zänkisch, kampferfüllt; kȫtelbÐtisch*, kȫtelbÐtesch, Adj.: nhd. streitsüchtig; kribbich***, Adj.: nhd. streitsüchtig, reizbar, zänkisch; kribbisch, kribbesch, kribbeß, Adj.: nhd. streitsüchtig, reizbar, zänkisch, keifend; krÆchhaftich*, krÆchaftich, krÆchachtich, krigaftich, Adj.: nhd. streitend, streitsüchtig, kriegerisch, im Krieg befindlich, zum Krieg gehörig, für den Krieg bestimmt, umstritten, bestritten, streitig; krÆgich, Adj.: nhd. »kriegich«, eigensinnig, streitsüchtig

streitsüchtig, mnd. plÐtsüchtich*, pleitsüchtich, Adj.: nhd. häufig Prozesse führend, streitsüchtig; prengeren*, prengern, Adj.: nhd. streitsüchtig, zänkisch

streitsüchtig, mnd. strÆdich, striddich, Adj.: nhd. »streitig«, zum Streit geneigt, streitsüchtig, streitbar, zanksüchtig, händelsüchtig, kampfbegierig, kriegerisch, strittig, umstritten, kontrovers

streitsüchtig, mnd. strÆthaftich, strÆtaftich, Adj.: nhd. »streithaftig«, kriegerisch, streitsüchtig, kampfestüchtig, mannhaft

streitsüchtig, mnd. vrÐdehõt*, vrÐdehõte, Adj.: nhd. friedensfeindlich, streitsüchtig; vredehaten, Adj.: nhd. friedensfeindlich, streitsüchtig

streitsüchtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

streitsüchtiger -- streitsüchtiger Mensch, got. bi-hai-t-j-a 2, sw. M. (n): nhd. Prahler, streitsüchtiger Mensch

streitsüchtiger -- streitsüchtiger Mensch, mnd. kribbekatte, F.: nhd. Kratzbürste, streitsüchtiger Mensch

Streitsüchtiger, mhd. wÆcvaz, wÆchvaz, wÆchfaz*, wÆcfaz*, st. N.: nhd. Streitsüchtiger

Streitsüchtiger, mnd. kibbelÏre*, kibbeler, M.: nhd. geschwätziger Mensch, Streitsüchtiger; kÆvÏre*, kÆver, M.: nhd. Zänker, Streiter, Streitsüchtiger, Streitender, Kämpfer, Kriegsmann, Zweikämpfer; kÆvenibbe, M.: nhd. Streitschnabel, Zänker, Streitsüchtiger

Streitsüchtiger, mnd. robbÆn, M.: nhd. Streitsüchtiger, Streit, Kampf, Lärm

streittag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Streittauglichkeit, mhd. strÆtbÏricheit*, strÆtbÏrickeit, strÆtbÏrkeit, st. F.: nhd. Streittauglichkeit

streitteufel, nhd.: nhd. ; L.: DW

streittheologe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streittheologie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streittragend, mnd. strÆtbõrent*, strÆtbõrende, Adj.: nhd. streittragend, streitbringend

streittrieb, nhd.: nhd. ; L.: DW

streitturm, nhd.: nhd. ; L.: DW

streitübung, nhd.: nhd. ; L.: DW

streitübung, nhd.: nhd. ; L.: DW

streitung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streitunterredung, nhd.: nhd. ; L.: DW

streitverfahren, nhd.: nhd. ; L.: DW

streitverhandlung, nhd.: nhd. ; L.: DW

streitverkündung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Streitvieh, afries. wi-t‑fiõ 1, st. N. (a): nhd. »Streitvieh«

streitvogel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streitvolk, nhd.: nhd. ; L.: DW

streitvoll, mnd. kÆvisch, kÆvesch, Adj.: nhd. streitvoll, kampferfüllt

streitvoll, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Streitwaffe, mnd. strÆtwõpe*, N., F.: nhd. »Streitwaffe«, Kriegswaffe

Streitwagen (M.), mnd. strÆtwõge, strÆtwõgen, M.: nhd. »Streitwagen« (M.), mit Kriegsleuten besetzter und mit Waffen und Kriegsgerät ausgerüsteter bewehrter Kampfwagen (M.)

Streitwagen, ae. hors-wÏg-n, hors-wÚ-n, st. M. (a): nhd. Streitwagen
-- Reise im Streitwagen: ae. wÏg-n-far-u, st. F. (æ): nhd. Wagenreise, Reise im Streitwagen

Streitwagen, anfrk. gi-reid-i* 1, st. N. (ja): nhd. Wagen, Streitwagen

Streitwagen, ahd. gireita* 2, st. F. (æ): nhd. Wagen, Streitwagen, Ausrüstung des Pferdes; gireiti* (2) 1 und häufiger?, st. N. (ja): nhd. Reiterei, Reittruppe, Reitzeug, Wagen, Streitwagen; kanzwagan* 9, st. M. (a): nhd. Lastwagen, Wagen, Streitwagen; reita (1) 31, st. F. (æ): nhd. Wagen, Streitwagen, Fahrzeug; reitÆ* (1) 3, st. F. (Æ): nhd. Wagen, Streitwagen, Fahrzeug; reitwagan* 14, st. M. (a): nhd. Wagen, Streitwagen, Fahrzeug

Streitwagen, mhd. karrech, karrich, kerrich, karch, st. M., sw. M.: nhd. Karre, Karren (M.), Wagen (M.), Streitwagen

Streitwagen, mnd. karm, M.: Streitwagen
-- Feldzeichen am Streitwagen: mnd. karrossenstanthart, M.: nhd. »Karossenstandarde«, Feldzeichen am Streitwagen
-- Streitwagen mit dem Feldzeichen: mnd. karrosse, karroze, M.: nhd. »Karosse«, Streitwagen mit dem Feldzeichen

streitwagen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Streitwagens -- Klinge am Rad des Streitwagens oder des Sichelwagens im Alten Testament, mnd. tagge, M.: nhd. Zacke, Dornenspitze, Stachel, Spitze von Stachel, Geweihspitze, Geweihende, spitzer Metallstift, Zacke am Sporenrädchen, Klinge am Rad des Streitwagens oder des Sichelwagens im Alten Testament, knotenartige Erweiterung der Venen im Mastdarm (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), Hämorrhoide (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger)

Streitwagens -- Klinge am Rad des Streitwagens oder des Sichelwagens im Alten Testament, mnd. tacke (1), M., F.: nhd. »Zacke«, Dornenspitze, Stachel, Stachelspitze, spitzer Ast, Zweig, Geweihspitze, Geweihende, scharfe Kante, Spitze, metallene Spitze, Zinken (M.), Dorn an Waffen, spitze Bewehrung, Klinge am Rad des Streitwagens oder des Sichelwagens im Alten Testament, metallener Befestigungsstift, Bolzen, Schaufel des Wasserrads (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), knotenartige Erweiterung der Venen im Mastdarm (Bedeutung örtlich beschränkt), Hämorrhoide (Bedeutung örtlich beschränkt), tüchtiger Kerl (Bedeutung örtlich beschränkt), wehrhafter Mensch (Bedeutung örtlich beschränkt)

streitwald, nhd.: nhd. ; L.: DW

Streitwärter, mnd. strÆtwõrdÏre*, strÆtwõrder, M.: nhd. »Streitwärter«, auf Streit Wartender

streitwasser, nhd.: nhd. ; L.: DW

Streitwehr, mhd. strÆtwer, st. F.: nhd. Streitwehr, Rüstung

streitwehr, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streitweise, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

Streitwerk, mnd. strÆtwerk, N.: nhd. »Streitwerk«, Kriegshandwerk

streitwert, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streitwicke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streitwidder, nhd.: nhd. ; L.: DW

streitwiese, nhd.: nhd. ; L.: DW

Streitwort, mhd. strÆtwort, st. N.: nhd. »Streitwort«, Streitgespräch

Streitwort, mnd. strÆtwært, N.: nhd. »Streitwort«, Beleidigung

streitwort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streitwürdig, afries. strÆ-d-wer-th-ich* 6, strÆ-d-wer-d-ich, strÆ-d-wir-d-ich, Adj.: nhd. streitwürdig, streitgemäß

Streitzeichen, mhd. strÆtzeichen, st. N.: nhd. »Streitzeichen«, Horn, Posaune

streitzeichen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Streitzeug, mhd. strÆtgeziuc, st. N.: nhd. »Streitzeug«, Kampfgerät, Kriegsgerät; strÆtgeziuge, st. N.: nhd. »Streitzeug«, Kampfgerät; strÆtgezouwe, st. N.: nhd. »Streitzeug«, Kampfgerät, Kriegsgerät

streitzeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strelitzie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strellen, strel(l)en, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

strem, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stremlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stremmel, strem(m)el, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stremmels, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stremmen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stremmen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

strempeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

strempeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

strempfel, m, nhd.: nhd. ; L.: DW

strempfen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stremsel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strene, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

streng -- sehr streng, mhd. boreharte, borehart, Adv.: nhd. sehr hart, sehr schwer, sehr streng

streng -- streng halten, mnd. straffen (1), strõfen, straphen, straven, strawen, sw. V.: nhd. strafen, tadeln, tadelnd ausstellen, schelten, ausschelten, anfahren, heruntermachen, abkanzeln, beschimpfen, zur Rede stellen, anschuldigen, als Lügner hinstellen, schmähen, verurteilen, anprangern, züchtigen, berufen (V.), zurechtweisen, vermahnen, ermahnen, ins Gewissen reden, zur Ordnung weisen, streng halten, beanstanden, als fehlerhaft bzw. schadhaft bzw. nicht einwandfrei bezeichnen, bemängeln, als schlecht oder ungenügend oder minderwertig hinstellen, herabsetzen, als strafbar rügen, als falsch oder unzulässig oder unhaltbar darstellen, in Abrede stellen, abstreiten, Lügen strafen, widerlegen, durch Urteilsspruch aufheben, für unzulässig erklären, berichtigen, bessern, Strafrecht ausüben, in Strafe nehmen, mit Strafe belegen (V.), heimsuchen, Niederlage bereiten

streng -- streng schmeckend, mnd. stark, stõrk, staerk, staerc, Adj.: nhd. stark, fest, kräftig, leistungsfähig, gesund, gewaltig, laut, schallend, klug, charakterstark, willensstark, standhaft, treu, unverzagt, tapfer, mutig, kraftvoll, energisch, scharf, einflussreich, mächtig, kampfkräftig, haltbar, dauerhaft gearbeitet, seetüchtig, hart, dick, heftig, ungestüm, hochgehaltig, streng schmeckend, ranzig, gültig, beweiskräftig, Kraft erfordernd, mühsam, anstrengend

streng (ein Gebot), mnd. gestrengelÆk***, Adj.: nhd. stark, streng (ein Gebot); gestrengelÆken, gestrengeliken, Adv.: nhd. stark, streng (ein Gebot)

streng, germ. *hardÆga-, *hardÆgaz, germ.?, Adj.: nhd. streng, hart; *sternja-, *sternjaz, Adj.: nhd. streng; *strakalÆka-, *strakalÆkaz, germ.?, Adj.: nhd. streng; *stranga-, *strangaz, *strangja‑, *strangjaz, Adj.: nhd. straff, streng, stark, kräftig; *tartalÆka- (2), *tartalÆkaz, germ.?, Adj.: nhd. scharf, streng

streng, got. har-d-u-s 4, Adj. (u), (Krause, Handbuch des Gotischen 161, 163 Anm. 1): nhd. hart, streng; ¸as-s-a-ba 1, Adv., (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 191A1, Krause, Handbuch des Gotischen 104,3): nhd. scharf, streng

streng, an. fre-k-r, Adj.: nhd. gierig, hart, streng; stra-ng-r, Adj.: nhd. heftig, hart, streng; stÏ-k-r, Adj.: nhd. beißend, scharf, grausam, peinigend, streng

streng, ae. õ-for, Adj.: nhd. bitter, sauer, scharf, hart, streng, gewaltsam, wild, rauh; hear-d, Adj.: nhd. hart, streng, grausam, stark, kräftig, heftig, kühn; hear-d-e, Adv.: nhd. hart, streng, grausam, stark, kräftig, heftig, kühn; hear-d-lÆc-e, Adv.: nhd. streng, fest, hart, scharf; h’f‑ig, Adj.: nhd. schwer, wichtig, ernst, streng, drückend; nea-r‑u (1), near-o (1), Adj. (wa): nhd. eng, schmal, beschränkt, klein, schwierig, drückend, streng; rÐþ-e, rÚþ-e, Adj. (ja): nhd. wild, wütend, grausam, schrecklich, streng; rÊ-þ-e (1), Adj.: nhd. grausam, streng, gewalttätig, schrecklich, wütend, wild, eifrig; rÊ-þ-en, Adj.: nhd. grausam, streng, gewalttätig, schrecklich, eifrig; scear-p, scar-p, scÏr-p, Adj.: nhd. scharf, spitz, stechend, stachlig, steil, energisch, schlau, streng, rauh, bitter, kühn, tapfer; stear-c, star-c, Adj.: nhd. steif, streng, hart, stark, heftig; stier-n-e, styr-n-e, Adj.: nhd. ernst, streng, hart, grausam; stÆ-þ, Adj.: nhd. steif, dick, hart, fest, stark, entschlossen, tapfer, hartnäckig, streng, grausam, schmerzhaft; stÆ-þ-e, Adv.: nhd. gut, stark, streng; strÛ-c (2), stre-c (2), Adj.: nhd. stark, streng, heftig, hart​näckig; strÏ-c-lic, Adj.: nhd. streng, genau; strÏ-c-lÆc-e, Adj.: nhd. streng, genau; stra-ng, stro-ng, Adj.: nhd. stark, mächtig, kühn, tapfer, beständig, streng, heftig; str’-ng-e (1), Adj.: nhd. streng; *swi-nd, Adj.: nhd. stark, mächtig, wirksam, heftig, streng; s‑wÆ-þ, s-w‘-þ, Adj.: nhd. stark, mächtig, wirksam, heftig, gewaltig, streng; s-wÆ-þ-lic, Adj.: nhd. gewaltsam, heftig, übermäßig, streng, stark, kräftig; tear-t, Adj.: nhd. scharf, rauh, streng; tear-t-lic, Adj.: nhd. scharf, rauh, streng; tear-t-lÆc-e, Adv.: nhd. scharf, rauh, streng; þear-l, Adj.: nhd. stark, streng, heftig, schwer; þear-l-e, Adv.: nhd. stark, streng, heftig, schwer, schmerzlich; þear-l-mæ-d, Adj.: nhd. streng, ernst, gewalttätig, stark; un-lÆþ-e, Adj. (ja): nhd. grausam, unsanft, streng; wi-n-ter-ceal-d, wi-n-ter-cal-d, Adj.: nhd. »winterkalt«, eiskalt, streng

streng, afries. stÆ-th 2, Adj.: nhd. streng, stark, hart; *stre-ng, Adj.: nhd. streng

streng, as. *har‑d‑lÆk?, Adj.: nhd. streng; har‑d‑lÆk‑o* 1, Adv.: nhd. streng

streng, ahd. arendi 5, arandi*, arundi*, Adj.: nhd. hart, streng, rauh; arendÆn* 1, Adj.: nhd. hart, streng, rauh; arendo* 5, Adv.: nhd. streng, hart; *õriublÆh?, Adj.: nhd. hart, streng; õriublÆhho 1, õriublÆcho*, Adv.: nhd. hart, hartherzig, streng, unbeugsam; fasto 80, Adv.: nhd. fest, streng, sicher, unerschütterlich, beharrlich, sehr; *fruohhan?, *fruochan?, Adj.: nhd. kräftig, streng; gidigan* 31, Part. Prät.=Adj.: nhd. »gediegen«, streng, ernsthaft, freundlich, vorgerückt, vorangeschritten, vollkommen, vorzüglich, berühmt, rein, keusch, bejahrt, betagt; gidigano* 7, Part. Prät.=Adv.: nhd. »gediegen«, reif, streng, ernst, auf vorzügliche Weise, vollkommen, vortrefflich, ernsthaft; gidwunganlÆhho* 2, gidwunganlÆcho*, gidwungantlÆhho*, Adv.: nhd. beharrlich, nachdrücklich, streng; ginæti* 22, Adj.: nhd. gezwungen, karg, streng, eng begrenzt, engherzig, bedrängend, schlimm, bedeutend, wichtig, groß; ginæto 83, Adv.: nhd. streng, eng, sehr, durchaus, ganz und gar, gar, gar sehr, zu sehr, überaus, über die Maßen, heftig, eifrig, geschäftig, nachdrücklich, machtvoll, mit Mühe, genau, sorgfältig, genügend; grim (1) 53, Adj.: nhd. »grimm«, grimmig, wild, grausam, rasend, streng, hart, unbarmherzig, heftig, schroff, schlimm, scharf; grimlÆhho* 9, grimlÆcho, Adv.: nhd. grimmig, grausam, despotisch, schonungslos, wild, streng; grimmo 11, Adv.: nhd. grimmig, wild, grausam, unbarmherzig, schonungslos, streng, hart, heftig; hantag* 39, hantÆg*, Adj.: nhd. schwer, bitter, scharf, herb, rauh, wild, hell, schlimm, streng, hart, grausam; hantago 5, hantÆgo*, Adv.: nhd. scharf, streng, heftig, stark, hart, bitter, einschneidend; hart (1) 22, Adj.: nhd. hart, streng, fest, rauh, starr, stark, heftig, scharf, bitter; hartÆg* 1, Adj.: nhd. hart, streng; harto 322, hart, Adv.: nhd. hart, viel, sehr, schwer, streng, stark, heftig, eindringlich, nachdrücklich, überaus, über die Maßen, eifrig, unerbittlich, außerordentlich, überaus; herti 39, harti, Adj.: nhd. hart, fest, schwer, streng, beschwerlich, verstockt, unbiegsam; næto* 3, Adv.: nhd. notwendig, streng, ganz, notwendigerweise; skarpf* 48, *skarph, *skarf, scarpf, scarph*, *scarf, sarpf, *sarph, sarf, Adj.: nhd. scharf, rauh, hart, streng, grausam, heftig, höhnisch, ernst, furchtbar, herb; skarpfi* 7, scarphi*, sarpfi*, serpfi*, Adj.: nhd. scharf, grausam, furchtbar, streng; stark 90, starc, starah*, Adj.: nhd. stark, kräftig, mächtig, gewaltig, schwer, fest, hart, bedeutend, wirksam, streng, lang, starr, steif, unerschütterlich; starko* 3, starco*, Adv.: nhd. stark, mächtig, streng; swõri* 31 und häufiger?, Adj.: nhd. schwer, beschwerlich, gefährlich, groß, ernst, wichtig, streng, fruchttragend, gewichtig, lästig; unginõdÆg* 4, Adj.: nhd. ungnädig, unbarmherzig, gottlos, ungerecht, streng, schonungslos; unsamfto 8, Adv.: nhd. schwer, nicht leicht, schwierig, verdrießlich, streng, hart; was* 44, hwas*, Adj.: nhd. scharf, streng, wild, spitz, rauh, schuppig, holperig, stachelig

streng, mhd. genæte (1), genæt, gnæte, genãte, Adv.: nhd. eng, enge, dringlich, eifrig, sehr, unablässig, streng, angelegentlich, genau; gestrenc, Adj.: nhd. stark, gewaltig, tapfer, streng; gestrenge, Adj.: nhd. stark, gewaltig, tapfer, unnachsichtig, streng, mächtig, angesehen; gestrengelÆche, gestrenglÆche, Adv.: nhd. gewaltig, stark, tapfer, streng, unfreundlich; gestrengelÆchen, Adv.: nhd. gewaltig, stark, tapfer, streng, unfreundlich; græz (1), Adj.: nhd. groß, dick, schwanger, breit, ungeschickt, auffallend, bedeutsam, bedeutend, schwerwiegend, heftig, schlimm, streng, stark, viel, angesehen, vornehm, prächtig, edel, reichlich, zahlreich, fest, sicher, deutlich, wunderbar, mächtig, kühn; harbe, harewe, herbe, herwe, Adj.: nhd. herb, bitter, sauer, streng, böse; harte, hart, hert, Adv.: nhd. hart, schwer, eng, dicht, streng, kaum, höchst, sehr; hefticlÆche, hefteclÆche, Adv.: nhd. ernst, streng, stark, sehr, heftig; herte (1), hert, Adj.: nhd. hart, fest, grob, rauh, rau, festhaltend, ausdauernd, hartnäckig, zusammenhaltend, gedrängt, drückend, schwer, schmerzlich, dicht, anstrengend, tapfer, streng; hertelÆche, hertlÆche, Adv.: nhd. hart, streng, hartnäckig; hertelÆchen, Adv.: nhd. hart, streng; herticlich, herteclich, Adj.: nhd. hart, schlimm, schwer, streng, unfreundlich, grausam, stark, heftig; hæch (1), hæh, hæ, Adj.: nhd. hoch, groß, bedeutend, tief, breit, weit, stark, laut, mächtig, edel, vornehm, hochgeboren, von hohem Stand seiend, hochgelegen, von einer bestimmten Höhe seiend, erhaben, ehrenvoll, prächtig, freudig, glücklich, froh, laut, hell, stolz, kühn, hochmütig, fest, stark, streng, wichtig, schwierig; karc (1), Adj.: nhd. »karg«, sparsam, listig, streng, geizig, verständig, vorsichtig, klug, schlau, hinterlistig, heftig, stark, eng, knapp, knauserig, nicht ausgiebig, unfruchtbar; kriege (1), Adj.: nhd. widerstrebend, störrisch, streitbar, streng; kriegel, Adj.: nhd. widerstrebend, störrisch, streitbar, streng

streng, mhd. rðch (1), rð, ruoch, Adj.: nhd. rauh, hart, grob, unwirsch, haarig, struppig, behaart, dicht, dicht belaubt, wild, zottig, herbe, streng, ungebildet

streng, mhd. scharpf, scharph, scharf, scherf, scharp, Adj.: nhd. schneidend, scharf, rauh, eifrig, stark, gehässig, spitz, beißend, streng, bitter, heftig, schwierig, grausam, hartherzig, zornig; scherpfe (2) 4, scherfe, Adj.: nhd. schneidend, scharf, rauh, eifrig, stark, gehässig, spitz, beißend, streng, bitter, heftig, schwierig, grausam, hartherzig, zornig; sÐre (1), sÐr, Adv.: nhd. schmerzlich, gewaltig, heftig, sehr, nachdrücklich, schwer, scharf, streng, schmerzhaft, eifrig, eindringlich, inständig, stark, fest, treu, schnell, hoch, laut, teuer, völlig, grausam, schrecklich, furchtbar; starc (1), Adj.: nhd. stark, gewaltig, kräftig, mächtig, groß, fest, gut, heftig, bedeutend, zuverlässig, dauerhaft, wichtig, schwer, streng, gesund, schwer zu ertragend, schwierig, unlieblich, schlimm, böse; straf, Adj.: nhd. straff, streng; strange (3), Adv.: nhd. gewaltig, stark, sehr, tapfer, streng, unfreundlich; strenclÆche, Adv.: nhd. stark, fest, streng, schwer, hart, groß, gewaltig, mächtig; strenge (1), Adj.: nhd. stark, gewaltig, tapfer, hart, unfreundlich, herb, unerbittlich, schwierig, streng, unnachgiebig; strenge (2), Adv.: nhd. streng; swÏre (1), swõre, swære, Adj.: nhd. schwer, von großem Gewicht seiend, schmerzlich, wehtuend, drückend, leid, unangenehm, lästig, beschwerlich, widerwärtig, bekümmert, betrübt, gewichtig, groß, schlimm, bitter, hart, heftig, streng, schwerfällig, beschwert, betrübtschwierig, betrüblich, ärgerlich, traurig, unbehilflich, schwanger, bedeutend, vornehm, angesehen; swÏre (2), swõre, swære, Adv.: nhd. schmerzlich, wehtuend, leid, unangenehm, lästig, beschwerlich, widerwärtig, bekümmert, betrübt, gewichtig, schwer, groß, schlimm, bitter, hart, heftig, streng, schwerfällig, schwierig, betrüblich, ärgerlich, traurig, auf schwere Weise, unbehilflich, schwanger, bedeutend, vornehm, angesehen; tiure (2), tiur, tiuwer, tÆwer, tiwere, tðre, dðre, Adv.: nhd. eindringlich, inständig, herrlich, teuer, von bestimmtem Wert, von bestimmtem Preis, großen Wert legend auf, hoch, dringlich, sehr, heftig, streng, schwer, knapp, hochpreisig, selten, mäßig, wenig, für hohen Preis

streng, mhd. strenclich***, Adj.: nhd. »streng«; strengelich, Adj.: nhd. »streng«

streng, mhd. üebic, Adj.: nhd. fromm, streng, enthaltsam, asketisch; urteilende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. urteilend, vorschnell urteilend, streng; vaste (3), vast, faste*, fast*, Adv.: nhd. fast, beinahe, fest, dicht, eng, sehr, heftig, gewaltig, stark, schwer, hart, streng, eilig, eifrig, tüchtig, laut, hell, völlig, ganz, weit, sofort, noch mehr, mehr, nahe an, bis an, schnell, recht
-- sehr streng: mhd. wunderstrenge, Adj.: nhd. »wunderstreng«, sehr streng

streng, mnd. ? straffich, straffech, strõfich, Adj.: nhd. »strafig«?, streng?, schlecht?, verworfen?

streng, mnd. bitter, Adj.: nhd. bitter, unschmackhaft, schneidend, erbittert, empfindlich, schmerzhaft, heftig, streng, scharf; Ðrnst (2), Ðrnest, Ðrenst, Adj.: nhd. ernst, streng, zornig, im Zorn handelnd, fest im Entschluss und Handeln seiend; Ðrnsthaft*, Ðrnstacht, Ðrnsthacht, Adj.: nhd. zornig, streng, aufrichtig im Wollen oder Entschließen oder Handeln, eifrig, ernst, ernsthaft, ernstlich, gestreng (in Titel oder Anrede an Fürsten); Ðrnsthaftich, Ðrnestaftich, Ðrnstaftich, Ðrnstachtich, Adj.: nhd. zornig, streng, aufrichtig im Wollen oder Entschließen oder Handeln, eifrig, ernst, ernsthaft, ernstlich; Ðrnsthaftigen, Adv.: nhd. zornig, streng, aufrichtig im Wollen oder Entschließen oder Handeln, eifrig, ernst, ernsthaft, ernstlich; Ðrnstich (1), Adj.: nhd. ernst, ernstlich, streng, eifrig; Ðrnstich (2), Adv.: nhd. ernst, ernstlich, streng, eifrig; ÐrnstlÆk, ÐrnstelÆk, Adj.: nhd. ernstlich, ernsthaft, heftig, aufrichtig, gewissenhaft, streng, eifrig; ÐrnstlÆke*, ÐrnstlÆk, ÐrnstelÆk, Adv.: nhd. ernstlich, ernsthaft, heftig, aufrichtig, gewissenhaft, eifrig, streng; ÐrnstlÆken, ÐrnstelÆken, Adv.: nhd. ernstlich, ernsthaft, streng, eifrig, heftig, aufrichtig, gewissenhaft; Ðrnstvast, Ðrnestvast, Adj.: nhd. ernst, streng, gestreng (in Titel oder Anrede an Fürsten)

streng, mnd. gestrenge (1), Adj.: nhd. stark, streng; gestrengich***, Adj.: nhd. streng, stark, vornehm; hõrde (2), harde, hart, Adv.: nhd. hart, stark, heftig, sehr, eifrig, streng, laut, nahe bei, dicht bei, sogleich nach, sogleich vor; hart (1), hÀrde, harde, Adj.: nhd. hart, fest, kräftig, lästig, beschwerlich, knauserig, rauh, streng, eifrig, schwierig, anstrengend; hert (1), Adv.: nhd. hart, stark, heftig, sehr, eifrig, streng, laut, nahe bei, dicht bei, sogleich nach, sogleich vor; Æsern (2), Æseren, ÆserÆn, Adj.: nhd. eisern, in Eisen bestehend, Eisen..., aus Eisen gemacht, beständig bleibend, beim Abgang stets wieder zu ersetzen seiend, undurchdringlich, verschlossen, hart, unbeugsam, streng
-- hart streng: mnd. hartlÆke, Adv.: nhd. hart streng, ernstlich, eifrig, heftig, zornig; hartlÆken, Adv.: nhd. hart streng, ernstlich, eifrig, heftig, zornig; hertlÆk, Adj.: nhd. hart streng, ernstlich, eifrig, heftig, zornig

streng, mnd. mȫdich (1), mædich, Adj.: nhd. mutig, beherzt, übermütig, lebenslustig, stark, streng, erregt, heftig, hitzig; mȫdich (2), mædich, Adv.: nhd. mutig, beherzt, übermütig, lebenslustig, stark, streng, erregt, heftig, hitzig; nouwe (1), nowe, nöuwe, nauwe, nawe, nau, naw, now, neuwe, nogge, Adj.: nhd. genau, knapp, streng, scharf, sorgfältig, fein, schlau, vertraut, sparsam (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), geizig (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), eng (Bedeutung örtlich beschränkt), schmal (Bedeutung örtlich beschränkt), gering, karg; nouwe (2), nowe, nöuwe, nauwe, nawe, nau, naw, now, neuwe, nogge, Adv.: nhd. genau, knapp, streng, scharf, sorgfältig, fein, schlau, vertraut, sparsam (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), geizig (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), eng (Bedeutung örtlich beschränkt), schmal (Bedeutung örtlich beschränkt), gering, karg; pÆnich, Adj.: nhd. streng, von strenger Zucht seiend

streng, mnd. scharp (1), scherp, scherpe, Adj.: nhd. scharf, schneidend, geschliffen, mit Spitzen versehen (Adj.), gespitzt, in eine Spitze auslaufend, spitz, stechend, von scharfen Reizen seiend, beizend, hart, durchgreifend, kräftig, tüchtig, energisch, rauh, uneben, kratzig, heftig, schneidend, packend, streng, schroff, unbarmherzig, hart, unbequem, mühevoll, anstrengend, asketisch, entbehrungsreich, genau, das Ziel treffend, getrocknet, eingeschrumpft

streng, mnd. scharp (2), scharpe, scherp, scherpe, Adv.: nhd. scharf, schneidend, stechend, hart, durchgreifend, kräftig, tüchtig, energisch, rauh, eindringlich, packend, streng, schroff, unnachsichtig, unbarmherzig, hart, genau, stark, in hoher Tonlage

streng, mnd. scharpelÆk***, Adj.: nhd. scharf, genau, streng, unnachsichtig, unbarmherzig

streng, mnd. scharpelÆke, Adv.: nhd. scharf, genau, streng, unnachsichtig, unbarmherzig

streng, mnd. scharpelÆken, scherpelÆken, Adv.: nhd. scharf, genau, streng, unnachsichtig, unbarmherzig

streng, mnd. scherpelÆk***, Adj.: nhd. scharf, genau, streng, unnachsichtig, unbarmherzig

streng, mnd. scherpelÆke, Adv.: nhd. scharf, genau, streng, unnachsichtig, unbarmherzig

streng, mnd. scherpelÆken, Adv.: nhd. scharf, genau, streng, unnachsichtig, unbarmherzig

streng, mnd. sðr (1), suer, suir, sðre, Adj.: nhd. sauer, scharf, streng, herb, hart, schneidend, widrig, grämlich, griesgrämig, mürrisch, finster, verdrießlich, unwirsch, unfreundlich, unzufrieden, bitter, verbittert, mürrrisch, körperlich und geistig beschwerlich, mühselig, mühsam, schwierig, schwer, schmerzlich, leidvoll, unangenehm, widerwärtig, schwer zu bekommen seiend

streng, mnd. spÆtlÆk, Adj.: nhd. höhnisch, verletzend, spöttisch, scharf, streng, bitter

streng, mnd. spÆtlÆke, Adv.: nhd. höhnisch, verletzend, spöttisch, scharf, streng, bitter

streng, mnd. spÆtlÆken, Adv.: nhd. höhnisch, verletzend, spöttisch, scharf, streng, bitter

streng, mnd. stÆf, Adj.: nhd. steif, fest, massiv, mächtig, kräftig, hart, nicht biegsam, scharf, stachelig, starr, straff, angespannt, gesteift, abstehend, angetrocknet, streng, unbeugsam, hartnäckig, anhaltend, störrisch, halsstarrig, entschlossen, mutig, tapfer, gewissenhaft, eigensinnig, unzugänglich, unversöhnlich, schroff, abweisend

streng, mnd. stanthaftich, stantachtich, stantaftich, Adj.: nhd. »standhaftig«, standhaft, fest, bestehend, gültig, rechtskräftig, unerschütterlich, willensstark, treu, tugendsam, sittenstreng, stark, unbeugsam, streng, asketisch, ausdauernd, beständig, ständig, von Dauer seiend

streng, mnd. stantheftich, Adj.: nhd. standhaft, fest, bestehend, gültig, rechtskräftig, unerschütterlich, willensstark, treu, tugendsam, sittenstreng, stark, unbeugsam, streng, asketisch, ausdauernd, beständig, ständig, von Dauer seiend

streng, mnd. starklÆke, starklÆke, starkelike, Adv.: nhd. stark, kräftig, kraftvoll, tatkräftig, mit aller Kraft, mit ganzer Stärke, streng, strikt, in großer Anzahl, straff, fest, widerstandsfähig, verteidigungsfähig, laut

streng, mnd. starklÆken, starklÆken, starkeliken, Adv.: nhd. stark, kräftig, kraftvoll, tatkräftig, mit aller Kraft, mit ganzer Stärke, streng, strikt, in großer Anzahl, straff, fest, widerstandsfähig, verteidigungsfähig, laut

streng, mnd. stðr (1), stur, stuyr, stor, Adj.: nhd. »stur«, steif, hart, streng, ernst, störrisch, widerspenstig, lästig, grimmig, wild, zornig, unfreundlich, abweisend, unzugänglich, eigensinnig, finster, mürrisch, grämlich, aufsässig, drückend, barsch, schroff

streng, mnd. stðre (1), sture, stuyer, Adj.: nhd. »stur«, steif, hart, streng, ernst, störrisch, widerspenstig, lästig, grimmig, wild, zornig, unfreundlich, abweisend, unzugänglich, eigensinnig, finster, mürrisch, grämlich, aufsässig, drückend, barsch, schroff

streng, mnd. sterklÆke, sterkelÆke, sterlÆke, Adv.: nhd. stark, kräftig, kraftvoll, tatkräftig, mit aller Kraft, mit ganzer Stärke, streng, strikt, in großer Anzahl, straff, fest, widerstandsfähig, verteidigungsfähig, laut

streng, mnd. sterklÆken, sterkelÆken, sterlÆken, Adv.: nhd. stark, kräftig, kraftvoll, tatkräftig, mit aller Kraft, mit ganzer Stärke, streng, strikt, in großer Anzahl, straff, fest, widerstandsfähig, verteidigungsfähig, laut

streng, mnd. strackes, stracks, strax, strõkes, strakt, Adv.: nhd. »stracks«, strack, gerade gestreckt, in gerader Linie, senkrecht, geradezu, sofort, gleich, alsbald, bald, unverzüglich, ohne Zögern, unmittelbar, augenblicklich, ohne Zwischenraum, ohne weiteres, ohne Umstände, kurzerhand, ohne Einschränkung, ohne Vorbehalt, strikt, streng, starr, unverwandt (Blick)

streng, mnd. stracket*, strakt, Adv.: nhd. »stracks«, strack, gerade gestreckt, in gerader Linie, senkrecht, geradezu, sofort, gleich, alsbald, bald, unverzüglich, ohne Zögern, unmittelbar, augenblicklich, ohne Zwischenraum, ohne weiteres, ohne Umstände, kurzerhand, ohne Einschränkung, ohne Vorbehalt, strikt, streng, starr, unverwandt (Blick)

streng, mnd. strak (1), strack, Adj.: nhd. »strack«, stramm, gerade emporgerichtet, steif, straff, fest gedreht, stark, gerade, in gerader Richtung verlaufend, nicht krumm oder gebogen, fest, streng, ohne Umschweife seiend, glatt, strähnig (Haar), gerade gestreckt, gerade auf das Ziel oder die Beute hinführend, unbehindert, gesichert, frei, durchgreifend, energisch, streng, den Vorschriften genau entsprechend, vollwichtig (Silber), den vollen Silbergehalt gewährend, hochragend, steil, schroff, schwer einnehmbar, aufrecht, zuverlässig, von fester Gesinnung seiend, geradlinig, sittenstreng, unbeirrbar, asketisch, gesund (Bedeutung örtlich beschränkt), kräftig, eigenwillig, starrköpfig, störrisch, abweisend, unzugänglich, ungnädig

streng, mnd. strak (1), strack, Adj.: nhd. »strack«, stramm, gerade emporgerichtet, steif, straff, fest gedreht, stark, gerade, in gerader Richtung verlaufend, nicht krumm oder gebogen, fest, streng, ohne Umschweife seiend, glatt, strähnig (Haar), gerade gestreckt, gerade auf das Ziel oder die Beute hinführend, unbehindert, gesichert, frei, durchgreifend, energisch, streng, den Vorschriften genau entsprechend, vollwichtig (Silber), den vollen Silbergehalt gewährend, hochragend, steil, schroff, schwer einnehmbar, aufrecht, zuverlässig, von fester Gesinnung seiend, geradlinig, sittenstreng, unbeirrbar, asketisch, gesund (Bedeutung örtlich beschränkt), kräftig, eigenwillig, starrköpfig, störrisch, abweisend, unzugänglich, ungnädig

streng, mnd. strak (2), Adv.: nhd. »strack«, gerade gestreckt, geradezu, geradewegs, in gerader Richtung, sofort, ohne weiteres, hart, heftig, ohne Vorbehalt, offen, ungeschminkt, ohne Zaudern, kurzerhand, streng, strikt, bei Strafe, unverbrüchlich, strikt, genau, unverweilt, alsbald, sogleich

streng, mnd. strðf, struf?, Adj.: nhd. rau, rauh, uneben, nicht glatt, streng, gereizt, struppig, wirr, spröde, störrisch, widerwillig, schroff, abweisend, unfreundlich, schwierig, unklar, strittig

streng, mnd. strÐvelÆk***, Adj.: nhd. streng, nachdrücklich; strÐvelÆken, Adv.: nhd. streng, nachdrücklich, unverzüglich?, eiligst?

streng, mnd. strenge (2), Adj.: nhd. streng, hart, stark, kraftvoll, gewaltig, mächtig, kampftüchtig, tapfer, tatkräftig, energisch, unbeugsam, fest angezogen, straff, drückend, mühevoll, schwer zu ertragen seiend, mühselig, unnachgiebig, grausam, grimmig, eifernd, strikt, genau, gerade gestreckt, nicht biegsam, starr, stachelig (Bedeutung örtlich beschränkt), sperrig (Bedeutung örtlich beschränkt), borstig, stoppelig (Bart), bohrend, stechend (Nadel), reißend, ungestüm, schnell (Gewässer), heftig, hart, eisig, durchdringend, scharf, herb, sauer (Wein)

streng, mnd. strengelÆk*, strengelik, streklÆk, strenglÆk, Adj.: nhd. heftig, sehr stark, mächtig, streng, ernstlich, energisch, tatkräftig, eifrig, unnachsichtig, unbarmherzig, grausam, gewissenhaft, strikt, hart, fest, eng, straff

streng, mnd. strengelÆke, strenglÆke, strenklÆke, Adv.: nhd. mächtig, kampfesmutig, mannhaft, energisch, tatkräftig, eifrig, mit Härte, ohne Gnade, unnachsichtig, unbarmherzig, grausam, grob, unverblümt, in verweisendem Ton (M.) (2), in strafendem Ton (M.) (2), streng, ernstlich, in Wahrung fester Ordnung, hart, asketisch, gewissenhaft, strikt, genau, heftig, mit aller Gewalt, fest, eng, straff

streng, mnd. strengelÆken, strengeliken, strenglÆken, strengelken, strenklÆken, Adv.: nhd. mächtig, kampfesmutig, mannhaft, energisch, tatkräftig, eifrig, mit Härte, ohne Gnade, unnachsichtig, unbarmherzig, grausam, grob, unverblümt, in verweisendem Ton (M.) (2), in strafendem Ton (M.) (2), streng, ernstlich, in Wahrung fester Ordnung, hart, asketisch, gewissenhaft, strikt, genau, heftig, mit aller Gewalt, fest, eng, straff

streng, mnd. strengich*** (1), Adj.: nhd. streng, stark, kräftig, tapfer

streng, mnd. strengichlÆk***, Adj.: nhd. streng; strengichlÆke*, strengichlÆk, Adv.: nhd. streng

streng, mnd. strõke, Adv.: nhd. »strack«, streng, scharf

streng, mnd. stǖrich***, sturich***, Adj.: nhd. stur, steif, streng, störrig, widerspenstig, lästig, grimmig, wild, zornig, unfreundlich

streng, mnd. stǖrlÆk***, mnd.?, Adj.: nhd. stur, steif, streng, störrig, widerspenstig, lästig, grimmig, wild, zornig, unfreundlich

streng, mnd. swÐrlÆk, zwerlÆk, swÐrlig, swÐrlich, Adj.: nhd. schwer, von hohem Gewicht seiend, solide (Bedeutung örtlich beschränkt), in massiver Bauweise entrichtet (Bedeutung örtlich beschränkt), von großem Ausmaß seiend, bedeutend, gewichtig, schlimm, schrecklich, beschwerlich, schmerzlich, tief, fest (Schlaf), schwerfällig, träge, qualvoll, schmerzhaft, beängstigend, bedrückend, belastend, lästig, unangenehm, mühsam, hart, streng, schwerlich

streng, mnd. swõr (2), swaer, swair, swoer, swÐr, swõre, Adj.: nhd. schwer, Gewicht habend, beschwerlich, schwer durch etwas beladen (Adj.) bzw. belastet, gewichtig, wichtig, einflussreich, von Bedeutung seiend, lästig, schwierig, hart, streng, unnachsichtig, unnachgiebig, widerborstig, Schwierigkeiten machend, sich sträubend, feindlich (Bedeutung örtlich beschränkt), bedrohlich (Bedeutung örtlich beschränkt), schwerwiegend, kräftig, heftig, schlimm, gefährlich, bedrohlich, verderblich, furchtbar, schrecklich, von physischer bzw. psychischer Belastung seiend, drückend, belastend, als lastend bzw. schwer bzw. hart empfunden, schwer zu ertragen seiend, beschwerlich, kummervoll, schwermütig, melancholisch, beklemmend, körperlich schwer zu leisten seiend, mühselig, anstrengend, strapaziös, qualvoll, gesinnungsgemäß oder verantwortungsgemäß schwer zu tun seiend, untunlich, bedenklich, heikel, gefühlsmäßig schwer zu vollziehen seiend, bitter, schmerzlich, verdrießlich, unangenehm, leidig, widerwärtig, geistig schwer zu bewältigen seiend, schwierig, kompliziert, mühsam, körperlich schwer beweglich, massig, plump, wuchtig, schwerfällig, schwanger, trächtig, bedrückt, schwerfällig, unbeholfen, ungelenk, widerwillig, das volle gesetzlich vorgeschriebene Gewicht habend, den gesetzlich vorgeschriebenen Gehalt besitzend (Münzen), stark (Getränk), voll (Ton [M.] [2]), hallend

streng, mnd. swõrlÆk, zwarlÆk, swõrlich, Adj.: nhd. schwer, von hohem Gewicht seiend, solide (Bedeutung örtlich beschränkt), in massiver Bauweise seiend (Bedeutung örtlich beschränkt), von großem Ausmaß seiend, bedeutend, gewichtig, schlimm, schrecklich, beschwerlich, schmerzlich, tief, fest (Schlaf), schwerfällig, träge, qualvoll, schmerzhaft, beängstigend, bedrückend, belastend, lästig, unangenehm, mühsam, hart, streng, schwerlich

streng, mnd. tanger, Adj.: nhd. stark, kräftig, frisch, munter, beißend, scharf, bissig, anhaftend, fest, erbittert, streng

streng, mnd. unbarmhertich, unbarmehertich, mnd.?, Adj.: nhd. unbarmherzig, grimmig, streng; wrank (1), wrange, mnd.?, Adj.: nhd. sauer, herb, herbe, bitter, streng, strenge, mit wrank behaftet?; wrÐt (1), vrÐt, wreit, Adj.: nhd. gedreht, gewunden, krumm, schief, knorrig, wild, grimmig, grausam, böse, erbittert, erzürnt, heftig, streng, strenge, stark, kräftig, tüchtig, herb, herbe, sauer, bitter, widrig

streng, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Strenge -- ohne Strenge, mnd. sachtemȫdigen (2), sachtmȫdigen, samftmȫdigen, zamphtmodigen, Adv.: nhd. milde, gelinde, ohne Strenge, gelassen, nachsichtig, ruhig
strenge -- strenge Befolgung der franziskanischen Klosterregel, mnd. observancie, observantie, observantzie, F.: nhd. »Observanz«, strenge Befolgung der franziskanischen Klosterregel

strenge -- strenge Kälte, mnd. vrost, frost*, M.: nhd. Frost, strenge Kälte, Frostzeit, Winterzeit, gefrorener Zustand, festgefrorene Erde, zugefrorenes freies Wasser, Schüttelfrost, Fieberfrost, kaltes Fieber

strenge -- strenge Klosterregel beobachtender Franziskanermönch, mnd. observante, M.: nhd. »Observant«, strenge Klosterregel beobachtender Franziskanermönch, Reformationsfranziskaner

Strenge (in Anrede und Titulatur adliger Persönlichkeiten), mnd. gestrengehÐt, gestrengehÐit, F.: nhd. Strenge (in Anrede und Titulatur adliger Persönlichkeiten)

Strenge, germ. *frekæ-, *frekæn, germ.?, sw. F. (n): nhd. Strenge, Härte; *hardÆ-, *hardÆn, germ.?, sw. F. (n): nhd. Härte, Strenge; *hardjæ-, *hardjæn, germ.?, sw. F. (n): nhd. Härte, Strenge; *hardæ-, *hardæn, germ.?, sw. F. (n): nhd. Härte, Strenge

Strenge, got. ¸as-s-ei* 2, sw. F. (n): nhd. Strenge, Schärfe

Strenge, an. ill-zk-a, sw. F. (n): nhd. Ungleichheit, Ungerechtigkeit, Strenge

Strenge, ae. grim-n’s-s, grim-n’s, st. F. (jæ): nhd. Strenge, Grausamkeit; stÆ-þ-n’s-s, stÆ-þ-n’s, st. F. (jæ): nhd. Härte, Strenge, Festigkeit; strÛ-c (1), stre-c (1), st. N. (a): nhd. Strenge, Stärke, Gewalt; tear-t-n’s-s, tear-t-n’s, st. F. (jæ): nhd. Schärfe, Strenge

Strenge, afries. stre-ng‑hê-d 3, st. F. (i): nhd. Strenge, Strengheit; un‑mil-d‑ic‑hê-d 1, st. F. (i): nhd. Härte, Strenge

Strenge, as. bi‑thwung‑an‑n-us-s-i* 1, bi-thwung-a-n-us-s-i*, st. F. (i): nhd. Strenge, Kraft; *thwung‑an‑n‑us‑s‑i?, *thwung‑a‑n‑us‑s‑i?, st. F. (i): nhd. Zwang, Strenge, Kraft

Strenge, ahd. abuhnessÆ* 3, st. F. (Æ): nhd. Strenge, ablehnendes Wesen, Unfreundlichkeit, Enthaltsamkeit, schlechte Begierde, Schlechtigkeit; arendÆ 3, st. F. (Æ): nhd. Härte, Strenge; arendida* 1, st. F. (æ): nhd. Härte, Strenge; gidwang* 12, st. M. (a?, i?): nhd. Zucht, Zwang, Strenge, Gewalt, Harnzwang; gidwing* 48, st. M. (a?, i?): nhd. Zucht, Zwang, Strenge, Gewalt, Gesetz, Macht, Machtvollkommenheit, Machtgebiet, Bezirk, Notwendigkeit, Not; gidwunganÆ* 3, st. F. (Æ): nhd. Zwang, Strenge, Enge, Beklemmung; ginouwida* 1, st. F. (æ): nhd. Strenge, Genauigkeit; grimmÆ 18, st. F. (Æ): nhd. Grimm, Ingrimm, Grausamkeit, Wut, Wildheit, Jähzorn, Bitternis, Erbitterung, Strenge, Härte; hantagÆ* 7?, hantigÆ, st. F. (Æ): nhd. Schärfe, Strenge, Qual, Bitterkeit, Unbeugsamkeit, Grausamkeit, Wut, Wildheit; hantÆga 1 und häufiger?, st. F. (æ): nhd. Schärfe, Strenge, Qual; harta* 2, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Härte, Strenge, Verstocktheit; hartÆ (1) 4?, st. F. (Æ): nhd. Härte, Strenge, Steifheit; hartmuotÆ* 3, st. F. (Æ): nhd. Beharrlichkeit, Strenge, Hartnäckigkeit; hartnissa* 1, st. F. (jæ): nhd. Härte, Strenge, Verstocktheit; hartnissida* 1, st. F. (æ): nhd. Härte, Strenge; hertÆ 19, st. F. (Æ): nhd. Härte, Strenge, Stärke (F.) (1), Hartnäckigkeit, Verstocktheit; kðskÆ* 16, kðscÆ*, st. F. (Æ): nhd. Keuschheit, Reinheit, Vollkommenheit, Unberührtheit, Tugendhaftigkeit, Enthaltsamkeit, Mäßigkeit, Beherrschtheit, Bedachtsamkeit, Züchtigkeit, Schamhaftigkeit, Anmut, Liebreiz, Schönheit, Ernstheit, Strenge; nætida 2, st. F. (æ): nhd. Strenge, Zwang, Not, Gewalttätigkeit; skarpfÆ* 14, scarphÆ*, sarpfÆ*, serpfÆ*, st. F. (Æ): nhd. Schärfe, Strenge, Hartherzigkeit, Wüten, Härte, Rauheit, Stachel, Spitze, Herbheit; skarpfida* 2, scarphida*, sarpfida*, serpfida*, sarfida, st. F. (æ): nhd. Schärfe, Strenge, Grausamkeit; sterkida* 8, st. F. (æ): nhd. Strenge, Härte, Stärke (F.) (1), Kraft; strengÆ 7, strengÆn, st. F. (Æ): nhd. Stärke (F.) (1), Kraft, Festigkeit, Strenge; tapfara* 1, taphara*, ahd.?, st. F. (æ): nhd. Festigkeit, Strenge, Gewichtigkeit; unginõda* 2, st. F. (æ): nhd. Ungnade, Strenge, Erbarmungslosigkeit, Grausamkeit

Strenge, mhd. ernest (1), ernist, ernst, st. M.: nhd. Kampf, Kampfeseifer, Aufrichtigkeit, Entschlossenheit, Ernst, Strenge, Redefestigkeit, Handlungsfestigkeit, Festigkeit, Entschiedenheit, Entscheidung, Pflicht (F.) (1)

Strenge, mhd. gestrengicheit, gestrengecheit, gestrengikeit, st. F.: nhd. Strenge, Härte, Gewalt, enthaltsame Lebensweise; hertheit, st. F.: nhd. Härte, Verhärtung, Kampf, Kampfgedränge, Strenge, Hartherzigkeit, Not, Marter; herticheit, hertekeit, hertecheit, st. F.: nhd. Härte, Verhärtung, Kampf, Kampfgedränge, Strenge, Hartherzigkeit, Not, Marter; kerge, st. F.: nhd. List, Schlauheit, Kargheit, Sparsamkeit, Klugheit, Strenge

Strenge, mhd. serpfe*, serphe, st. F.: nhd. Strenge; strencheit, strenkeit, strancheit, strankeit, st. F.: nhd. Strenge, Härte, Starksein, Enthaltsamkeit; strenge (3), strange (4), st. F.: nhd. Strenge, Härte, Stärke, Kehlsucht der Pferde, Langfurche, langer und schmaler Acker; strengheit, st. F.: nhd. Starksein, Strenge, Enthaltsamkeit; strengicheit*, strengecheit, strenkeit, st. F.: nhd. Starksein, Strenge, Enthaltsamkeit

Strenge, mhd. vruhtwinderÆn, fruhtwinderÆn*, st. F.: nhd. »Fruchtwind«, Herbheit, Strenge, südlicher Himmelspol

Strenge, mnd. Ðrnst (1), Ðrnest, Ðrenst, M., N.: nhd. Kampf, Zorn, Ernst, Strenge, Aufrichtigkeit, Festigkeit im Wollen oder im Denken oder im Sprechen oder im Tun, Erbitterung; ÐrnstichhÐt*, ÐrnstichÐt, Ðrnsticheit, F.: nhd. »Ernstigkeit«, Ernst, Strenge, Eifer, Aufrichtigkeit

Strenge, mnd. gestrenge (2), F.: nhd. Stärke, Strenge; gestrengichhÐt*, gestrengichhÐit*, gestrengicheit, F.: nhd. Strenge

Strenge, mnd. rigær, rigoer, F.: nhd. »Rigor«, Strenge, Härte

Strenge, mnd. scharphÐt, scharpheit, F.: nhd. »Scharfheit«, Schärfe des Geistes, Strenge, Härte, Bitterkeit, Unbarmherzigkeit, Kraft

Strenge, mnd. scherpe (2), F.: nhd. Schärfe, Schneide, Strenge, peinliches Verfahren, Folter

Strenge, mnd. scherphÐt, scherpheit, F.: nhd. »Scharfheit«, Schärfe des Geistes, Strenge, Härte, Bitterkeit, Unbarmherzigkeit, Kraft

Strenge, mnd. stðrhÐt, stðrheit, F.: nhd. »Sturheit«, Strenge, Festigkeit, Härte, Unfreundlichkeit

Strenge, mnd. straffichhÐt*, straffichheit*, straffichÐt, strafficheit, F.: nhd. »Strafigkeit«, Strenge, Zucht

Strenge, mnd. strakhÐt, strakheit, F.: nhd. Straffheit, Stärke, Strenge, Festigkeit

Strenge, mnd. strenchÐt, strencheit, F.: nhd. »Strengheit«, Strenge, Härte, Unerbittlichkeit in der Anwendung des Rechtes oder der Ausübung von Gewalt, Stärke, Kraft, Tapferkeit, Kampfesmut, Entschlossenheit, Wagemut, Grimm (Bedeutung örtlich beschränkt), Zorn (Bedeutung örtlich beschränkt), Festigkeit, Heftigkeit, Herbheit (Wein), Säure (Wein), Enthaltsamkeit, Askese

Strenge, mnd. strenge (3), F.: nhd. Strenge, Stärke, Härte

Strenge, mnd. strengehÐt, strengeheit, F.: nhd. Strenge, Härte, Unerbittlichkeit in der Anwendung des Rechtes oder der Ausübung von Gewalt, Stärke, Kraft, Tapferkeit, Kampfesmut, Entschlossenheit, Wagemut, Grimm (Bedeutung örtlich beschränkt), Zorn (Bedeutung örtlich beschränkt), Festigkeit, Heftigkeit, Herbheit (Wein), Säure (Wein), Enthaltsamkeit, Askese

Strenge, mnd. strengelichÐt*, strengelichet, strengelicheit, F.: nhd. Strenge

Strenge, mnd. strengichhÐt*, strengichÐt, strengicheit, strenicheit, strenkheit, F.: nhd. Strenge, Härte, Unerbittlichkeit in der Anwendung des Rechtes oder der Ausübung von Gewalt, Stärke, Kraft, Tapferkeit, Kampfesmut, Entschlossenheit, Wagemut, Grimm (Bedeutung örtlich beschränkt), Zorn (Bedeutung örtlich beschränkt), Festigkeit, Heftigkeit, Herbheit (Wein), Säure (Wein), Enthaltsamkeit, Askese

strenge, mnd. wrank (1), wrange, mnd.?, Adj.: nhd. sauer, herb, herbe, bitter, streng, strenge, mit wrank behaftet?; wrÐdich, mnd.?, Adj.: nhd. gedreht, gewunden, krumm, schief, knorrig, wild, grimmig, grausam, böse, erbittert, erzürnt, heftig, strenge, stark, kräftig, tüchtig, herb, herbe, sauer, bitter, widrig

Strenge, mnd. wrÐdichhÐt*, wrÐdichÐt*, wrÐdicheit, mnd.?, F.: nhd. Wildheit, Grausamkeit, Grimm, Härte, Strenge

strenge, mnd. wrÐt (1), vrÐt, wreit, Adj.: nhd. gedreht, gewunden, krumm, schief, knorrig, wild, grimmig, grausam, böse, erbittert, erzürnt, heftig, streng, strenge, stark, kräftig, tüchtig, herb, herbe, sauer, bitter, widrig

Strenge, mnd. wrÐthÐt*, wrÐtheit, mnd.?, F.: nhd. Wildheit, Grausamkeit, Grimm, Härte, Strenge

strenge, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strenge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strenge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strengel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strengeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

strengem -- von widerwärtigem oder strengem Geruch oder Geschmack seiend, mnd. brȫsich, Adj.: nhd. von widerwärtigem oder strengem Geruch oder Geschmack seiend

strengen -- der den Parteien aus einer Verletzung der strengen Prozessregeln erwachsende Nachteil, mnd. võre (4), võr, fõre*, F.: nhd. Nachstellung, Hinterlist, Betrug, Gefährdung, Bedrohung, Gefahr, Schädigung, Beeinträchtigung, Nachteil, Risiko, drohendes Vorzeichen, Furcht, Angst, Besorgnis, Prozessgefahr, der den Parteien aus einer Verletzung der strengen Prozessregeln erwachsende Nachteil, Gefahr der Strafe bei Übertretung von Zunftregeln oder unerlaubtem Wettbewerb oder unrichtigem Maß und Gewicht, Strafe, erlaubte Abweichung vom vorschriftsmäßigen Maß, obrigkeitliche Untersuchung und Überwachung von Maßen und Waren und Gewichten und Münzen, Recht zur Überwachung und Untersuchung von Maßen und Waren und Gewichten und Münzen

strengen, mnd. strengen (2), sw. V.: nhd. »strengen«

strengen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

strenger -- von strenger Zucht seiend, mnd. pÆnich, Adj.: nhd. streng, von strenger Zucht seiend

strengflüssig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strengflüssigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strengfromm, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strenggebietend, part. nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strenggebildet, part. nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strenggenommen, part. nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strenggeschlossen, nhd., Part.: nhd. ; L.: DW

strenggläubig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Strengheit, afries. stre-ng‑hê-d 3, st. F. (i): nhd. Strenge, Strengheit

Strengheit, mnd. strenchÐt, strencheit, F.: nhd. »Strengheit«, Strenge, Härte, Unerbittlichkeit in der Anwendung des Rechtes oder der Ausübung von Gewalt, Stärke, Kraft, Tapferkeit, Kampfesmut, Entschlossenheit, Wagemut, Grimm (Bedeutung örtlich beschränkt), Zorn (Bedeutung örtlich beschränkt), Festigkeit, Heftigkeit, Herbheit (Wein), Säure (Wein), Enthaltsamkeit, Askese

strengheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strengheit, strengkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strengig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strengigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strengiglich, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

strengiglich, nhd.: nhd. ; L.: DW

strengkatholisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strengkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strengkirchlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strenglich, nhd.: nhd. ; L.: DW

strengling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strenglot, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strengprüfend, part. nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strengs, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

strengtabak, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strengung, F., nomen actionis, nhd.: nhd. ; L.: DW

strenne, strenn(e), subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

strennwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Strenze -- große Strenze, mhd. õstrÆza, F.: nhd. große Strenze

Strenze -- große Strenze, mnd. mÐsterwort*, meysterwort, mesterwort, N.: nhd. Meisterwurz, große Strenze

Strenze, ahd. astrenza 7, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Strenze, Meisterwurz, Osterluzei

strenze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strenze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strenze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strenze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strenzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

strenzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

strenzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

strenzenzaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strenzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strep, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strepasch, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strepatsch, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Streu -- Gerät um Korn von Staub und Streu zu reinigen, mnd. stȫvemȫle, F.: nhd. Staubmühle, Gerät um Korn von Staub und Streu zu reinigen

Streu -- mit Streu oder Stroh gefülltes Kissen, mnd. kafpȫl, M.: nhd. mit Streu oder Stroh gefülltes Kissen

Streu -- Streu der Mohnpflanze, mnd. mõnstoppel, M.: nhd. »Mohnstoppel«, Abfall der Mohnpflanze, Streu der Mohnpflanze

Streu -- Streu von Laub, got. ast-s 9, st. M. (a), (Krause, Handbuch des Gotischen 119,1): nhd. Ast, Streu von Laub, Zweig, Palmzweig

Streu -- Stroh als Streu für das Vieh, mnd. ströuwestræ, ströuwstræ, N.: nhd. Stroh als Streu für das Vieh

Streu -- unterlegte Streu, mhd. underströu, st. F.: nhd. unterlegte Streu, Unterlager

Streu, as. str’‑u‑nga* 1, st.? F. (æ): nhd. Streu

Streu, ahd. gistrewi* 4, st. N. (ja): nhd. Streu, Stroh, Bettzeug; gistrouwi* 1?, st. N. (ja): nhd. Streu, Stroh; *strewi?, st. N. (ja): nhd. Streu

Streu, mhd. bõht, st. N.: nhd. Unrat, Kehricht, Kot, Mist, Abfall, Dreck, Schmutz, Streu

Streu, mhd. ströusel, st. N.: nhd. Streusel, Streu; ströuwe (1), strewe, ströu, st. F.: nhd. Streu; ströuwesal, st. N.: nhd. Streu

Streu, mnd. ströuwe, strouwe, F.: nhd. Streu, den Pferden gestreutes Stroh als Unterlage

Streu, mnd. strouwelse, N.: nhd. Streu

streu, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streubaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streubel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streubel, nhd.: nhd. ; L.: DW

Streubesitz, mnd. ströuwelant*, ströuwlant, N.: nhd. »Streuland«, zerstreut liegende Parzellen, nicht zusammenhängende Landstücke, Streubesitz

streubesitz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streublau, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streublein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streublume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streubüchse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streubucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streudung, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Streudünger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streue, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streuels, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Streuen -- Gewürz zum Streuen, mnd. ströuwekrðt, stroukrðt, ströuwkrðt, N.: nhd. »Streukraut«, Gewürz zum Streuen, mit Gewürzen versetzter roter Streuzucker, pulverisiertes Elfenbein, grünes Kraut das bei festlichen Gelegenheiten auf den Boden des Raumes gestreut wird

streuen -- Mist streuen, mnd. meswerpen***, mistwerpen***?, sw. V.: nhd. Mist streuen

Streuen -- Verlockung durch Streuen von Körnern, mnd. kȫrninge, korninge, F.: nhd. Gekörntes, Körner, Lockspeise, Verlockung durch Streuen von Körnern

streuen, idg. *bhri‑, *bhroØ‑, V.: nhd. streuen, ausschütten; *sper- (6), *per- (6), *sprei‑, V.: nhd. streuen, säen, sprengen, spritzen, sprühen; *spereg-, *pereg-, *sperýg-, *perýg‑, *sprÐg‑, *prÐg‑, V.: nhd. zucken, schnellen, streuen, sprengen, spritzen; *spreid‑, V.: nhd. streuen, säen, sprengen, spritzen, sprühen; *spreit-, V.: nhd. streuen, säen, sprengen, spritzen, sprühen; *spreng-, V.: nhd. zucken, schnellen, streuen, sprengen, spritzen; *spreu-, V.: nhd. streuen, säen, sprengen, spritzen, sprühen; *spreud-?, V.: nhd. streuen, säen, sprengen, sprühen, spritzen; *spreug‑?, *spreuk‑?, V.: nhd. streuen, säen, sprengen, sprühen, spritzen; *ster- (5), *sterý-, *strÐ-, *sterh3‑, V.: nhd. breiten, streuen; *steru‑, *streu‑, V.: nhd. breiten, streuen; *strek‑?, V.: nhd. breiten, streuen; ? *øep- (2), V.: nhd. werfen?, streuen?

streuen, germ. *straujan, sw. V.: nhd. streuen; *stregdan, germ.?, st. V.: nhd. streuen, sprengen

streuen, got. stra-u-jan* 2, sw. V. (1), m. instrum. Dat., (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 256,1, Krause, Handbuch des Gotischen 237,3): nhd. streuen, ausbreiten; *trusn-jan?, sw. V. (1): nhd. streuen; ? *wi-nþ-jan?, sw. V. (1): nhd. streuen?

streuen, ae. strÐ-g-an, sw. V. (1): nhd. streuen; stre-g-d-an, st. V. (3), sw. V.: nhd. streuen, spritzen, verteilen, ausbreiten; stréo-w-ian, strÐ-w‑ian, sw. V. (1): nhd. streuen; *str’-þ‑þ-an, sw. V.: nhd. streuen, decken

streuen, as. str’‑u‑w‑ian* 1, sw. V. (1b): nhd. »streuen«, bestreuen

streuen, as. strô‑ian* 1, sw. V. (1b): nhd. streuen

streuen, ahd. 5zileggen* 3, sw. V. (1b): nhd. zerlegen, zerteilen, streuen, zerstreuen, auseinandertreiben; strewen* 11, sw. V. (1b): nhd. streuen, bestreuen, ausbreiten, ebnen, niederstrecken; strouwen* 1, sw. V. (1b): nhd. streuen, ausbreiten; werfan* 91, st. V. (3b): nhd. werfen, streuen, reißen, schieben, schleudern, schütten, hinauswerfen, austreiben, hinwerfen, ausschütten, zerstreuen, stürzen, nach jemandem werfen mit, anreihen

streuen, ahd. gistrewen* 7, sw. V. (1b): nhd. »streuen«, ausstatten, niederstrecken, bestreuen, bedecken, mit Polstern bedecken, niederwerfen

streuen, mhd. gewerfen (1), st. V.: nhd. werfen, stoßen, bewegen, zur Welt bringen, schleudern, wenden, jagen, streuen, schießen, steinigen, würfeln, fliegen lassen, schürfen, Steuern zahlen, mit Steuer (F.) belegen (V.), bewerfen, legen, stürzen auf, stürzen aus, stürzen unter; griezen, st. V.: nhd. zerkleinern, zermalmen, streuen, schütten

streuen, mhd. rÐren (2), sw. V.: nhd. »rehren« (V.) (2), fallen lassen, vergießen, zerfließen, zukommen lassen, mausern, jagen, verringern, fallen, träufeln, weniger werden, werfen mit, verlieren, fallen lassen, machen, streuen, sprühen

streuen, mhd. sÏjen, sÏwen, sÏhen, sÏÏen, sõwen, sÐn, sÐgen, sÐwen, sein, sõn, sÏn, sw. V.: nhd. ausstreuen, streuen, säen, ergießen, verbreiten, aussäen, weitergeben, weitergeben an, übersäen mit, besäen, schütten, besticken (einer Satteldecke); seigen (1), sw. V.: nhd. senken, zielen auf, neigen, schleudern, werfen, niederwerfen, streuen, wägen, abwägen, prüfen, wählen, visieren, eichen (V.); sprÏjen (1), sprÏwen, sw. V.: nhd. spritzen, stieben, stieben machen, sprühen machen, streuen; sprengen, sw. V.: nhd. springen lassen, springen machen, galoppieren, preschen, springen, antreiben, besprengen, spritzen, angreifen lassen, sprengen, streuen, bespritzen, aus verschiedenen Farben mischen, bunt machen, sprenkeln; strÏjen, sw. V.: nhd. streuen; strewen, sw. V.: nhd. niederstrecken, streuen, ausbreiten

Streuen, mhd. ströuede*, ströude, st. F.: nhd. Streuen

streuen, mhd. ströuwen, strouwen, stræwen, ströun, striun, strÐwen, ströun, sw. V.: nhd. niederstrecken, zu Boden werfen, streuen, ausstreuen, ausschütten, vergießen, ausbreiten, ausspannen, auseinanderstreuen, zerstreuen, verbreiten, bestreuen, bedecken, hinstreuen, hinwerfen, verstreuen, niederwerfen, werfen, anbringen, spritzen auf, richten auf, beschütten, zieraten, als Zierat über ein Gewand hinsetzen, unterstreuen, belegen (V.)

streuen, mhd. werfen (1), st. V.: nhd. werfen, werfen an, werfen auf, werfen gegen, werfen in, werfen um, werfen unter, werfen vor, werfen von, wälzen von, abwenden von, abwerfen, auswerfen, wegwerfen, hervorbringen, hinwerfen, schleudern, schleudern an, schleudern auf, schleudern gegen, schleudern in, schleudern über, schleudern um, schleudern unter, schleudern vor, schleudern aus, verstoßen aus, verstoßen von, zwingen zu, ziehen durch, stoßen, stoßen an, stoßen auf, stoßen gegen, stoßen in, stoßen über, stoßen um, stoßen unter, stoßen vor, in schnelle Bewegung setzen, zur Welt bringen, rasch wenden, jagen, streuen, schießen, schießen durch, schießen mit, steinigen, würfeln, würfeln um, fliegen lassen, schürfen (bergmännisch), richten an, richten auf, unterwerfen unter, verwenden; zersprÏjen, sw. V.: nhd. auseinanderspreiten, streuen; zetten, zeten, sw. V.: nhd. »zetten«, streuen, zerstreut fallen lassen, ausbreiten, ausstreuen
-- hin streuen und her streuen: mhd. zerströuwen, zerströun, zestrouwen, zustrouwen, zeströun, zuströun, sw. V.: nhd. zerstreuen, verstreuen, verteilen, verteilen auf, verteilen in, hin streuen und her streuen, zerstreuen, ausbreiten, ausspreizen, auflösen, ablenken, spreizen, zerspalten (V.), zerstückeln, zerstören; zerströuwen, zerströun, zestrouwen, zustrouwen, zeströun, zuströun, sw. V.: nhd. zerstreuen, verstreuen, verteilen, verteilen auf, verteilen in, hin streuen und her streuen, zerstreuen, ausbreiten, ausspreizen, auflösen, ablenken, spreizen, zerspalten (V.), zerstückeln, zerstören

streuen, mnd. bespröuwen, besprewen, sw. V.: nhd. »besprühen«, hinspritzen, spritzen, streuen
-- Asche streuen: mnd. escheren, sw. V.: nhd. Asche streuen, mit Asche bestreuen, mit Asche waschen

streuen, mnd. schæden, schoden, sw. V.: nhd. schütten, streuen

streuen, mnd. schõden (2), sw. V.: nhd. schütten, streuen

streuen, mnd. sprÐwen, sw. V.: nhd. streuen, verbreiten

streuen, mnd. sprengen (1), sw. V.: nhd. sprengen, gewaltsam stoßen, stürzen, springen machen, streuen, unter Anwendung von Sprengstoff zerstören (Bedeutung jünger), spritzen, schütten, verbreiten, aussprengen, besprengen, bespritzen, bestreuen, bunt machen, schnell laufen, galoppieren, rasch herankommen, zum Angriff vorgehen, Schuss abgeben, schießen

streuen, mnd. sprouwen***, sw. V.: nhd. streuen

streuen, mnd. ströuwen, ströuen, strouwen, strauwen, strÐwen, stræwen, strÐgen, streigen, strðjen, struggen, ströien, strȫgen, stræjen, stroien, streien, sw. V.: nhd. streuen, ausbreiten, verteilen, bedecken, beschichten, belegen (V.), besetzen, bestücken, be​streuen, zerstreuen

streuen, mnd. stȫven, sw. V.: nhd. stäuben, streuen, ausstauben, von Staub reinigen, aufspüren, aufstöbern, jagen, kühn gegenübertreten, in die Flucht schlagen

streuen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

streuend, mnd. ströuwende, Adv.: nhd. »streuend«, nicht zusammen, getrennt, in einzelnen Gruppen

streuentnahme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streuer, M., nomen agentis, nhd.: nhd. ; L.: DW

streufen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

streufeuer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streugabel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streugeschosz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streuglanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streugold, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streugut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Streugütlein, nhd.: nhd. ; L.: DW

Streuhaken, streuhake(n), nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Streuholz, mnd. strouweholt, strouholt, strouwholt, N.: nhd. »Streuholz«, Bohlenlage als Behelfsvorrichtung bei Erdarbeiten und Bauarbeiten

streuholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streuhütte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Streuingwer, mnd. ströuwengever, M.: nhd. »Streuingwer«, gestoßener Ingwer, Ingwerpuder

streukorn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Streukraut, mnd. ströuwekrðt, stroukrðt, ströuwkrðt, N.: nhd. »Streukraut«, Gewürz zum Streuen, mit Gewürzen versetzter roter Streuzucker, pulverisiertes Elfenbein, grünes Kraut das bei festlichen Gelegenheiten auf den Boden des Raumes gestreut wird

streukügelchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streukupfer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streulager, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Streulaken, ahd. strewilahhan* 1, strewilachan*, st. N. (a): nhd. »Streulaken«, Bettuch, Bettdecke?

Streuland, mnd. ströuwelant*, ströuwlant, N.: nhd. »Streuland«, zerstreut liegende Parzellen, nicht zusammenhängende Landstücke, Streubesitz

Streuländerei, mnd. ackertal, M.?, F.?: nhd. »Ackerzahl«?, Streuländerei

streulaub, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streuling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streumasz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streumehl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streumine, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streumuster, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streune, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streunen, ae. õ-swÆ-f-an, st. V. (1): nhd. wandern, streunen

streunen, ahd. striunen* 2, sw. V. (1a): nhd. »gewinnen«, streunen, umherschweifen, sich beunruhigen, beflissen sein (V.)?

streunen, mhd. striunen, sw. V.: nhd. »streunen«, neugierig oder verdächtig nach etwas forschen

streunen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

streunend, afries. swom-m‑el 1 und häufiger?, Adj.: nhd. »schwimmend«, streunend

streunendes -- streunendes Vieh in Gewahrsam nehmen, mnd. indrÆven (1), st. V.: nhd. eintreiben, Forderungen eintreiben, auf die Weide (F.) (2) treiben, streunendes Vieh in Gewahrsam nehmen, vergelten, jemandem etwas eintränken, aus dem Feld schlagen, zu Paaren treiben

Streuner, mhd. striun (1) 5, sw. M., st. M.: nhd. Streuner, Herumtreiber

streuner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streunutzung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streupulver, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streurechen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streurechen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streurecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streusammeln, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Streusand -- Streusand zum Ablöschen nasser Schrift, mnd. ströuwesant*, ströuwsant, N.: nhd. Streusand zum Ablöschen nasser Schrift

streusand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streusandbüchse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Streusel, mhd. ströusel, st. N.: nhd. Streusel, Streu

Streusel, mnd. ? krðserkrum, krðserkr¦m, Sb.: nhd. ein Gewürz, Konfekt, Streusel?

streusel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streusgut, nhd.: nhd. ; L.: DW

streusgütlein, nhd.: nhd. ; L.: DW

streustroh, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

streusz, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Streuung, ae. *str’-g-d‑n’s-s, *str’-g-d-n’s, st. F. (jæ): nhd. Streuung; *stro-w-en‑n’s-s, *stro-w-en-n’s, st. F. (jæ): nhd. Streuung

Streuung, mhd. strouwunge***, st. F.: nhd. Streuung; ströuwunge***, st. F.: nhd. Streuung

streuung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

streuungskegel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

streuwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Streuzucker -- mit Gewürzen versetzter roter Streuzucker, mnd. ströuwekrðt, stroukrðt, ströuwkrðt, N.: nhd. »Streukraut«, Gewürz zum Streuen, mit Gewürzen versetzter roter Streuzucker, pulverisiertes Elfenbein, grünes Kraut das bei festlichen Gelegenheiten auf den Boden des Raumes gestreut wird

Streuzucker, mnd. ströuwesucker*, ströuwsucker, M.: nhd. Streuzucker

streuzucker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strewig, nhd.: nhd. ; L.: DW

stribitzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Strich -- gerader Strich, mnd. lÆnie, linige, linee, linege, line, F.: nhd. Linie, gezogene Linie, gerader Strich, horizontaler Strich in kaufmännischen Rechnungsbüchern, vertikaler Strich zur Abteilung der Kolumnen in Kalandern, Gradestrich der Sonnenuhr, Äquator, Leine, Strick (M.), Glockenseil, Schnur (F.) (1) zur Verpackung, Messleine, festgelegtes Maß, Abstammungslinie, Verwandtschaftsverhältnis, Familienstamm

Strich -- horizontaler Strich in kaufmännischen Rechnungsbüchern, mnd. lÆnie, linige, linee, linege, line, F.: nhd. Linie, gezogene Linie, gerader Strich, horizontaler Strich in kaufmännischen Rechnungsbüchern, vertikaler Strich zur Abteilung der Kolumnen in Kalandern, Gradestrich der Sonnenuhr, Äquator, Leine, Strick (M.), Glockenseil, Schnur (F.) (1) zur Verpackung, Messleine, festgelegtes Maß, Abstammungslinie, Verwandtschaftsverhältnis, Familienstamm

Strich -- kleiner Strich als Zeichensetzung, mnd. strÐkel, N.: nhd. kleiner Strich als Zeichensetzung, Virgel

Strich -- Strich Feldes, mnd. vlach, vlag, flach*, N.: nhd. Fläche, Strecke, Streifen (M.), Strich Landes, Strich Feldes, Strich Weges

Strich -- Strich Landes, mnd. vlach, vlag, flach*, N.: nhd. Fläche, Strecke, Streifen (M.), Strich Landes, Strich Feldes, Strich Weges

Strich -- Strich Strecke, mnd. strÐke, streke, M.: nhd. »Streiche«, Strich, dünne gezogene Linie, Kennmarke, Eichstrich, eine Einteilungeinheit innerhalb einer Skala, ein Längenmaß, durch zwei Teilstriche bestimmte Längeneinheit, durch den Kompass bestimmte Richtung, strichartiges Gebilde, Streifen (M.), Besatzstreifen, Borte, Kante, Strang zum Flechten eines Taues, Farbstrich, farbiger Streifen (M.) im Tierfell, Lichtbahn, heller Streifen (M.) am Himmel, Erstreckung, Ausdehnung, Landstrich, Abstrich, Abstreifen der überschüssigen Menge vom Hohlmaß, Werkzeug zum Abstreichen, Streichholz, Streichen von Edelmetall, Anreiben von Edelmetall, Strichprobe durch die der Feingehalt des Goldes ermittelt wird, durch Abschaben von Fell und Knochenschichten bloßliegende Wundstelle am Bein des Pferdes, Linie, Strich Weges, Strich Strecke, Gebiet, Streich, Hieb, Schlag, durch Schlag mit einem Instrument entstandene Kerbe, Einschnitt, Schnittstelle, betrügerische Handlungsweise, Kniff, Schlich

Strich -- Strich Weges, mnd. strÐke, streke, M.: nhd. »Streiche«, Strich, dünne gezogene Linie, Kennmarke, Eichstrich, eine Einteilungeinheit innerhalb einer Skala, ein Längenmaß, durch zwei Teilstriche bestimmte Längeneinheit, durch den Kompass bestimmte Richtung, strichartiges Gebilde, Streifen (M.), Besatzstreifen, Borte, Kante, Strang zum Flechten eines Taues, Farbstrich, farbiger Streifen (M.) im Tierfell, Lichtbahn, heller Streifen (M.) am Himmel, Erstreckung, Ausdehnung, Landstrich, Abstrich, Abstreifen der überschüssigen Menge vom Hohlmaß, Werkzeug zum Abstreichen, Streichholz, Streichen von Edelmetall, Anreiben von Edelmetall, Strichprobe durch die der Feingehalt des Goldes ermittelt wird, durch Abschaben von Fell und Knochenschichten bloßliegende Wundstelle am Bein des Pferdes, Linie, Strich Weges, Strich Strecke, Gebiet, Streich, Hieb, Schlag, durch Schlag mit einem Instrument entstandene Kerbe, Einschnitt, Schnittstelle, betrügerische Handlungsweise, Kniff, Schlich

Strich -- Strich Weges, mnd. vlach, vlag, flach*, N.: nhd. Fläche, Strecke, Streifen (M.), Strich Landes, Strich Feldes, Strich Weges

Strich -- Strich ziehen, mnd. strÆken (1), stricken, stryken, strieken, strÐken, striken, st. V.: nhd. streichen, umherstreichen, herumstreichen, aufstreichen, glatt streichen, plätten, bügeln, bestreichen, anstreichen, einreiben, streichend bewegen, Unebenheiten beseitigen, abstreichen, Strich ziehen, zielstrebig gehen, sich in gerader Linie leicht fortbewegen, abwärts bewegen, laufen, eilen, gehen, ziehen, wandern, umherwandern, vagabundieren, streifen, schlendern, ausschwärmen, weggehen, weichen (V.) (1), nachgeben, klein beigeben, schlagen, Taue verfertigen, Geschützkugeln in flacher Bahn feuern, von der Flanke her streichen lassen, wischen, streifen, schärfen, wetzen, schmieren, Kornmaß abstreichen, Tuch und Leinen (N.) messen, Segel einziehen, durch Streichen der Segel die Fahrt beenden, mit dem Schiff beilegen, Flagge streichen, sich ergeben (V.), mit der Hand gleitend berühren, streifend hinfahren, liebkosend streichen, streicheln, glatt ziehen, Oberfläche eines anderen streifen, berühren, behandeln, Masse streichend auftragen, schmieren, schieben, vereinnahmen

Strich -- vertikaler Strich zur Abteilung der Kolumnen in Kalandern, mnd. lÆnie, linige, linee, linege, line, F.: nhd. Linie, gezogene Linie, gerader Strich, horizontaler Strich in kaufmännischen Rechnungsbüchern, vertikaler Strich zur Abteilung der Kolumnen in Kalandern, Gradestrich der Sonnenuhr, Äquator, Leine, Strick (M.), Glockenseil, Schnur (F.) (1) zur Verpackung, Messleine, festgelegtes Maß, Abstammungslinie, Verwandtschaftsverhältnis, Familienstamm

Strich, idg. *ster- (4), Sb., V.: nhd. Streifen (M.), Strich, Strähne, Strahl, streifen; *sterý‑, *strÐ‑, *strei‑, *streu‑, Sb., V.: nhd. Streifen (M.), Strich, Strähne, Strahl, streifen; *streig-, Sb., V.: nhd. Strich, streichen; *streug‑, V., Sb.: nhd. streichen, Strich, Streifen (M.); *stroigo‑, Sb.: nhd. Strich

Strich, germ. *striki-, *strikiz, st. M. (i): nhd. Strich; *struki-, *strukiz, germ.?, st. N. (i): nhd. Strich; *wraitu-, *wraituz, st. M. (u): nhd. Ritze, Furche, Linie, Strich

Strich, got. stri-k-s 1, st. M. (i), (Krause, Handbuch des Gotischen 131,1): nhd. Strich; wr-i-t-s* 1, st. M. (i), (Krause, Handbuch des Gotischen 131,1): nhd. Strich

Strich, an. lÆn-a (2), F.: nhd. Schnur (F.) (1), Linie, Strich; stryk, st. N. (i): nhd. Strich

Strich, ae. stri-c-a, sw. M. (n): nhd. Strich, Zeichen

Strich, afries. *stri-k-e, st. M. (i): nhd. Strich, Gang (M.) (2)

Strich, ahd. britelÆn* 3, britelÆ*, bretilÆn*, bretilÆ*, st. N. (a): nhd. »Brettlein«, Stäbchen, Strich, Opferschale; linia* 3, linna, sw. F. (n): nhd. Linie, Strich, Grenzlinie, Buchstabenreihe; reiz 31, st. M. (a?): nhd. Linie, Strich, Gerade (F.) (1), Zeichen, Ritz, Schramme; reiza (1) 1, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Linie, Strich, Gerade (F.) (1), Zeichen; riz 9, st. M. (i): nhd. Ritzung, Riss, Strich, Schriftzeichen, Buchstabe, Einschnitt, Eindruck; spiz (2) 40, st. N. (a), st. M. (a?, i?): nhd. Spieß, Bratspieß, Strich, Häkchen, Schrägstrich; stab (1) 31, st. M. (a?, i?): nhd. Stab, Stock, Stange, Keule, Barren, Strich; strih 6, st. M. (i): nhd. Strich, Linie, Federzeichen, Erdstrich, Einschnitt; *strÆhha, lang., Sb.: nhd. Strich, Streifen (M.); titul* 4, st. M. (a): nhd. Titel, Aufschrift, Strich, Schriftzug; titula 7, sw. F. (n): nhd. Titel, Aufschrift, Strich, Tüpfelchen, Überschrift

Strich, mhd. anestrich, anstrich, st. M.: nhd. »Anstrich«, Geigenharz, Harz, Strich

Strich, mhd. kriz, st. M.: nhd. Geräusch (N.) (1), Krach, Strich
-- gekritzter Strich: mhd. kritz, st. M.: nhd. »Kritz«, gekritzter Strich

Strich, mhd. strich, st. M.: nhd. Strich, Pinselstrich, Linie, Richtung, Weg, Streifen (M.), Landstrich, Gegend, Eichstrich, Verlauf, Lauf, Richtung, Art (F.) (1), Streich, Schlag, Flussarm, Richtung der Gewebefäden der Länge nach, Streichen mit dem Probierstein, Münzprobe; striche, sw. M.: nhd. Strich

Strich, mhd. zuc, st. M.: nhd. Zug, Schachzug, Spielzug, Ziehen, Schwung, Stoß, Streich, Schlag, Ruderschlag, Strich, Bogenstrich, Bewegung, Griff, Atemzug, Winkelzug, Kunstgriff, Aufschub, Verzug, Frist, Appellation, Unterhalt, Unterhaltskosten, Ziehvorrichtung, Ziehgerät, Aufziehen, Gespann, Ort wo ein Schiff an Land gezogen wird, Bewegung in eine Richtung, Wanderung, Reise, Weg, Pfad, Richtung, Ausdehnung, Bereich, Kriegszug, Kreuzzug, Art (F.) (1), Weise (F.) (2), Verhaltensweise, Anziehung, Verzückung, gezogene Linie, sich ziehende Linie, Schriftzug, Landstrich, Gegend, kurzes schnelles heftiges Ziehen, kurzes schnelles heftiges Reißen, Fischreuse
-- gegen den Strich: mhd. widerhÏrec, widerhÏric* (?), Adv.: nhd. »widerhaarig«, gegen das Haar, gegen den Strich; widerhÏres, Adv.: nhd. gegen den Strich

Strich, mnd. schrÐve, M.: nhd. »Schreibe«, zur Kennzeichnung mit Kreide gezogene Linie, Strich, vorgeschriebene Linie die angibt wie weit man gehen darf, Markierungsstrich, Weinmaß

Strich, mnd. strÆme, strime, M.: nhd. »Strieme«, Striemen, Streifen (M.), Strich, Mal auf der Haut von Rutenstreichen, Muttermal, Schmiss, Streich, Strahl

Strich, mnd. strÐke, streke, M.: nhd. »Streiche«, Strich, dünne gezogene Linie, Kennmarke, Eichstrich, eine Einteilungeinheit innerhalb einer Skala, ein Längenmaß, durch zwei Teilstriche bestimmte Längeneinheit, durch den Kompass bestimmte Richtung, strichartiges Gebilde, Streifen (M.), Besatzstreifen, Borte, Kante, Strang zum Flechten eines Taues, Farbstrich, farbiger Streifen (M.) im Tierfell, Lichtbahn, heller Streifen (M.) am Himmel, Erstreckung, Ausdehnung, Landstrich, Abstrich, Abstreifen der überschüssigen Menge vom Hohlmaß, Werkzeug zum Abstreichen, Streichholz, Streichen von Edelmetall, Anreiben von Edelmetall, Strichprobe durch die der Feingehalt des Goldes ermittelt wird, durch Abschaben von Fell und Knochenschichten bloßliegende Wundstelle am Bein des Pferdes, Linie, Strich Weges, Strich Strecke, Gebiet, Streich, Hieb, Schlag, durch Schlag mit einem Instrument entstandene Kerbe, Einschnitt, Schnittstelle, betrügerische Handlungsweise, Kniff, Schlich

Strich, mnd. strÐme, M.: nhd. »Strieme«, Streifen (M.), Strich, Wundennarbe, Wundnarbe

Strich, mnd. strecke, M.: nhd. Strecke, Abschnitt, Teilstück einer Längserstreckung, Strich, Streifen (M.), Linie

strich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strichart, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strichartig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strichartiges -- strichartiges Gebilde, mnd. strÐke, streke, M.: nhd. »Streiche«, Strich, dünne gezogene Linie, Kennmarke, Eichstrich, eine Einteilungeinheit innerhalb einer Skala, ein Längenmaß, durch zwei Teilstriche bestimmte Längeneinheit, durch den Kompass bestimmte Richtung, strichartiges Gebilde, Streifen (M.), Besatzstreifen, Borte, Kante, Strang zum Flechten eines Taues, Farbstrich, farbiger Streifen (M.) im Tierfell, Lichtbahn, heller Streifen (M.) am Himmel, Erstreckung, Ausdehnung, Landstrich, Abstrich, Abstreifen der überschüssigen Menge vom Hohlmaß, Werkzeug zum Abstreichen, Streichholz, Streichen von Edelmetall, Anreiben von Edelmetall, Strichprobe durch die der Feingehalt des Goldes ermittelt wird, durch Abschaben von Fell und Knochenschichten bloßliegende Wundstelle am Bein des Pferdes, Linie, Strich Weges, Strich Strecke, Gebiet, Streich, Hieb, Schlag, durch Schlag mit einem Instrument entstandene Kerbe, Einschnitt, Schnittstelle, betrügerische Handlungsweise, Kniff, Schlich

strichätzung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strichbrett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strichbube, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strichchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Striche -- Striche machen, mhd. strÆchen (1), st. V.: nhd. »streichen«, fortgehen, sich entfernen, Striche machen, streichend bewegen, streichend messen, glatt streichen, glätten, ordnen, putzen, streichend machen, zeichnen, streichend auftragen, bestreichen, streichend wegschaffen, mit dem Streichholz streichend berühren, streicheln, auf Streichinstrumenten spielen, Streiche geben, sich rasch bewegen, herumstreichen, eilen, eilen zu, herbeieilen zu, davoneilen, herbeieilen, fahren, gehen, kommen, ziehen, hinterherziehen, ziehen hinter, ziehen in, ziehen nach, ziehen zu, weggehen, ziehen aus, ziehen von, sich hinwegheben von, sich heranmachen an, dringen, ziehen durch, eindringen zwischen, kommen in, ziehen über, sich zubewegen auf, sich einschleichen in, ziehen vor, schmücken, abstreifen, schlagen, geißeln, durchstreifen, wischen aus, wischen von, malen, streichen, auftragen, anlegen, anziehen, herantragen an, stoßen an, stecken in, ausdehnen in, fliegen

stricheisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strichel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strichel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strichelchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stricheln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

strichelung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strichen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strichfeuer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strichfisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strichförmig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strichführung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strichgarn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strichgeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strichgewitter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strichheuschrecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strichholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strichicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strichig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strichkarpfen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strichkompasz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strichkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strichlage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strichlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strichling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strichmasz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strichmensch, nhd.: nhd. ; L.: DW

strichnaht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Strichprobe -- Strichprobe durch die der Feingehalt des Goldes ermittelt wird, mnd. strÐke, streke, M.: nhd. »Streiche«, Strich, dünne gezogene Linie, Kennmarke, Eichstrich, eine Einteilungeinheit innerhalb einer Skala, ein Längenmaß, durch zwei Teilstriche bestimmte Längeneinheit, durch den Kompass bestimmte Richtung, strichartiges Gebilde, Streifen (M.), Besatzstreifen, Borte, Kante, Strang zum Flechten eines Taues, Farbstrich, farbiger Streifen (M.) im Tierfell, Lichtbahn, heller Streifen (M.) am Himmel, Erstreckung, Ausdehnung, Landstrich, Abstrich, Abstreifen der überschüssigen Menge vom Hohlmaß, Werkzeug zum Abstreichen, Streichholz, Streichen von Edelmetall, Anreiben von Edelmetall, Strichprobe durch die der Feingehalt des Goldes ermittelt wird, durch Abschaben von Fell und Knochenschichten bloßliegende Wundstelle am Bein des Pferdes, Linie, Strich Weges, Strich Strecke, Gebiet, Streich, Hieb, Schlag, durch Schlag mit einem Instrument entstandene Kerbe, Einschnitt, Schnittstelle, betrügerische Handlungsweise, Kniff, Schlich

strichprobe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strichpulver, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strichpunkt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strichregen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strichs, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

strichsamt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strichschindel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strichseite, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strichserge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strichspreize, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strichstärke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strichstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strichstelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strichtafel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strichtaube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strichvogel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strichvolk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strichvoll, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strichweise, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

strichzaun, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strichzeichnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strichzeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Strick -- geflochtener Strick, ahd. wid (1) 19, st. F. (i): nhd. Zweig, Strick (M.) (1), Fessel (F.) (1), Geflecht, dünner Zweig, geflochtener Strick

Strick -- Seil oder Strick zum Anbinden von Pferden, mnd. ? pÐrdeschÐr, Sb.: nhd. Seil oder Strick zum Anbinden von Pferden?

Strick -- Strick an der Mangel, mhd. mangenswenkel, st. M.: nhd. »Mangenschwenkel« (N.), Strick an der Mangel, Schlinge an der Mangel

Strick -- Strick für weidendes Vieh, mnd. spansel, N.: nhd. Strick für weidendes Vieh

Strick -- Strick zum Führen bzw. Anbinden der Kühe, mnd. kæsÐl, kæseil, N.: nhd. Kuhseil, Strick zum Führen bzw. Anbinden der Kühe

Strick -- Strick zum Jagdnetz, mnd. pandesÐl, pandeseil, N.: nhd. Jagdnetz, Strick zum Jagdnetz

Strick -- Strick zum Zusammenbinden des Viehfutters, mhd. vuoterstric, fuoterstric*, st. M.: nhd. »Futterstrick«, Strick zum Zusammenbinden des Viehfutters

Strick (M.) (1) des Henkers, mnd. stranc* (2), strank, strenc, strenge, M., N.: nhd. Strang, Tau (N.), Strick (M.) (1), zusammengedrehter Strick (M.) (1), dickes aus mehreren Strängen zusammengedrehtes Seil, dünneres Seil, Dreizahl der Stränge die zusammen ein Ganzes bilden, Seil zum Binden oder zum Fesseln oder zum Aufhängen eines Menschen, Strick (M.) (1) des Henkers, Teil des Geschirrs mit dem Zugtiere angespannt werden, Packseil, Schiffstau (N.), Peitschenstrang, Geißelstrang, Strähne der Kette des Einzugsgarns oder Aufzugsgarns von einer bestimmten Anzahl Fäden beim Weben, 14 Fäden, Wachsstrang für gedrehte Kerzen, schmales langgestrecktes Stück Land, Ackerstreifen (M.), als bestimmtes Maß Landes oder Zeuges, Arm eines Gewässers, Flussarm, Nebenfluss, lang hingezogener Meeresarm, Abfluss eines Brunnens, Strand, Küste, Anteil an der Eichelmast (ein Drittel), geldlicher Anteil

Strick (M.) (1) mit dem man ein Tier auf der Weide (F.) (2) anbindet, mnd. tuder, tudder, mnd.?, M.: nhd. »Tüder«, Weideseil, Strick (M.) (1) mit dem man ein Tier auf der Weide (F.) (2) anbindet

Strick (M.) (1) um den Hals, mhd. helsinc, st. M.: nhd. Strick (M.) (1) um den Hals, Galgenstrick; helslinc, st. M.: nhd. Strick (M.) (1) um den Hals, Galgenstrick

Strick (M.) (1) zum Zubinden von Säcken, mnd. sackesbant*, saksbant, M.: nhd. »Saclbamd«, Strick (M.) (1) zum Zubinden von Säcken

Strick (M.) (1) zum Zubinden von Säcken, mnd. sakbant, M.: nhd. »Sackband«, Strick (M.) (1) zum Zubinden von Säcken

Strick (M.) (1) zum Zubinden von Säcken, mnd. saklÆne, F.: nhd. »Sackleine«, Strick (M.) (1) zum Zubinden von Säcken

Strick (M.) (1), idg. ? *dhæu‑, *dhæ‑, *dhð‑, Sb.: nhd. Strick (M.) (1)?, Tau (N.)?; *sei-, *si‑, V., Sb.: nhd. binden, Strick (M.) (1), Rie​men (M.) (1); *sÐi- (3), *sýi‑, *sÐ-, *sÆ-, Sb., V.: nhd. bin​den, Strick (M.) (1), Riemen (M.) (1)

Strick (M.) (1), germ. *basta-, *bastam, st. N. (a): nhd. Bast, Strick (M.) (1); *basta-, *bastaz, st. M. (a): nhd. Bast, Strick (M.) (1); *fastjæ, germ.?, st. F. (æ): nhd. Band (N.), Strick (M.) (1); *raipa-, *raipam, st. N. (a): nhd. Strick (M.) (1), Reif (M.) (2), Band (N.); *raipa-, *raipaz, st. M. (a): nhd. Strick (M.) (1), Reif (M.) (2), Band (N.); *saidæ-, *saidæn, *saida‑, *saidan, sw. M. (n): nhd. Saite, Strick (M.) (1); *saiþa-, *saiþam, germ.?, st. N. (a): nhd. Strick (M.) (1), Saite; *sÆmæ-, *sÆmæn, *sÆma‑, *sÆman, sw. M. (n): nhd. Seil, Schnur (F.) (1), Strick (M.) (1); *strikki-, *strikkiz, st. M. (i): nhd. Strick (M.) (1); *taugæ, F.: nhd. Strick (M.) (1), Seil; *teudra-, *teudram, st. N. (a): nhd. Seil, Strick (M.) (1), Deichsel; *wergila-, *wergilaz, *wurgila-, *wurgilaz, st. M. (a): nhd. Strick (M.) (1), Würger; *wiþi-, *wiþiz, st. F. (i): nhd. Reiserstrick, Strick (M.) (1); *wiþjæ-, *wiþjæn, germ.?, sw. F. (n): nhd. Reiserstrick, Strick (M.) (1)

Strick (M.) (1), got. *rigil-æ?, sw. F. (n): nhd. Strick (M.) (1), Band (N.); *snær-s?, st. F. (i): nhd. Schnur (F.) (1), Strick (M.) (1)

Strick (M.) (1), an. fest-r (1), st. F. (jæ): nhd. Band (N.), Strick (M.) (1); rei-p, st. N. (a?): nhd. Tau (N.), Strick (M.) (1); sÆ-m-i, sw. M. (n): nhd. Band (N.), Strick (M.) (1); snar-a (1), sw. F. (n): nhd. Schlinge, Strick (M.) (1); snãr-i, N.: nhd. Strick (M.) (1), Leine, Tauwerk; tau-g, st. F. (æ): nhd. Faser, Tau (N.), Strick (M.) (1); þjalm-i (1), sw. M. (n): nhd. Strick (M.) (1), Schlinge; vir-g-il-l, vir-g-ul-l, st. M. (a): nhd. Strick (M.) (1)

Strick (M.) (1), ae. rõ-p, st. M. (a): nhd. Seil, Strick (M.) (1), Tau (N.); sõ-d-a, sw. M. (n): nhd. Saite, Band (N.), Strick (M.) (1), Halfter (M./N./F.); sõ-l, st. M. (a), st. F. (æ): nhd. Seil, Strick (M.) (1), Zügel, Fessel (F.) (1); sÆ-m-a, sw. M. (n): nhd. Band (N.), Kette (F.) (1), Strick (M.) (1); str’-ng (1), st. M. (i): nhd. Strang, Strick (M.) (1), Leine, Sehne, Geschlecht; *twi-st (2), st. M. (a): nhd. Faden, Strick (M.) (1)

Strick (M.) (1), afries. kno-t-t-a 1 und häufiger?, sw. M. (n): nhd. Strick (M.) (1); sê-d 1, sê-d-e, Sb.: nhd. Strick (M.) (1); si-l‑râ-p 1, st. M. (a): nhd. Strick (M.) (1), Strang; sÆ-m 2, N.: nhd. Strick (M.) (1), Seil; sÆ-m-a (1) 1 und häufiger?, sw. N. (n): nhd. Strick (M.) (1), Seil

Strick (M.) (1), anfrk. stri-k-k* 4, stri-c-k*, st. M. (a): nhd. Strick (M.) (1), Schlinge

Strick (M.) (1), as. se‑g-i‑to*? 1, sw. M. (n): nhd. Saite, Strick (M.) (1), Fessel (F.) (1); sê‑l* 2, st. N. (a): nhd. Seil, Strick (M.) (1), Zügel (M.); sÆ-m-o* 4, sw. M. (n): nhd. Strick (M.) (1), Seil; s‑nar‑h* 3, st. F. (æ): nhd. Saite, Strick (M.) (1), Seil; s‑tri‑k‑k‑o 3, sw. M. (n): nhd. Strick (M.) (1); *wi‑th? (1), st. F. (i): nhd. Strick (M.) (1); wi‑th-a* (1) 1, st.? F. (æ): nhd. Strick (M.) (1); wi‑th-a* (2) 3, lat.-as.?, F.: nhd. Strick (M.) (1); wurg‑il* 1, st. M. (a): nhd. »Würger«, Strick (M.) (1)

Strick (M.) (1), ahd. arah* (1) 2, st. M. (Æ)?, st. F. (i)?: nhd. Strick (M.) (1), Fallstrick, Netzleine; bant* 29, st. N. (a, iz/az): nhd. Band (N.), Binde, Fessel (F.) (1), Zwang, Zügel, Riemen (M.) (1), Strick (M.) (1), Verbindung, Priesterbinde; 0zoum 11, st. M. (a): nhd. Zaum, Zügel, Strick (M.) (1), Schnur (F.) (1), Riemen (M.) (1); gihefti* 1, st. N. (ja): nhd. Strick (M.) (1), Schlinge, Fessel (F.) (1), Band (N.); giheftida 3, st. F. (æ): nhd. Fessel (F.) (1), Strick (M.) (1), Kette (F.) (1), Verbindung, Flicken (M.), Band (N.), Verknüpfung, Verbindungsstelle; halsstrik* 2, halsstric*, st. M. (a?): nhd. »Halsstrick«, Halsfessel, Strick (M.) (1), Schlinge; reif 7, st. M. (a): nhd. Reif (M.) (2), Riemen (M.) (1), Band (N.), Seil, Strick (M.) (1), Fassreifen, Kreis, Umlauf; seid 8, st. N. (a): nhd. Schlinge, Strick (M.) (1), Fallstrick, Saite; seil 57, st. N. (a): nhd. Seil, Schnur (F.) (1), Strick (M.) (1), Tau (N.), Messschnur, Anteil; seito 75, sw. M. (n): nhd. Schlinge, Strick (M.) (1), Fessel (F.) (1), Saite, Saiteninstrument; snar 2, st. F. (i): nhd. Seite, Schlinge, Strick (M.) (1); snaraha* 7, sw. F. (n): nhd. Schlinge, Strick (M.) (1), Fallstrick, Seil; strang* (1) 7, st. M. (a?, i?): nhd. Strang, Strick (M.) (1), Schnur (F.) (1), Seil; strik 50, stric, st. M. (a?, i?): nhd. Strick (M.) (1), Schlinge, Fallstrick, Fessel (F.) (1); strikkilo* 1, strickilo*, sw. M. (n): nhd. Schnur (F.) (1), Strick (M.) (1); waltwahso* 13, waltowahso, sw. M. (n): nhd. Nerv, Sehne, Fessel (F.) (1), Strick (M.) (1); wid (1) 19, st. F. (i): nhd. Zweig, Strick (M.) (1), Fessel (F.) (1), Geflecht, dünner Zweig, geflochtener Strick

Strick (M.) (1), mhd. bant (1), pant, st. N., st. M.: nhd. Band (N.), Salzmaß, Fessel (F.) (1), Verband, Schmuckband, Wundverband, Band (N.) um ein Fass, Reif (M.) (2), Reif (M.) (2) um ein Fass, Gebinde, Querbalken, Verwandtschaftsband, Strick (M.) (1), Leine, Riegel, Zaun, Binde, Bindung, rechtliche Verbindung, Bündnis, Knechtschaft, Gefangenschaft, Beschaffenheitsgefüge

Strick (M.) (1), mhd. reif, st. M.: nhd. Seil, Reifen (M.), Strick (M.) (1), Band (N.), Fessel (F.) (1), Reif (M.) (2), Ring, Streifen (M.), Gebinde, Fass, Kreis; ric (1), st. M.: nhd. »Rick«, Band (N.), Strick (M.) (1), Knoten (M.), Verstrickung, Stange, Gestell, Eingeweide, Hinterhalt, Fessel (F.) (1), Schleife, Gehege, Vogelstange, Engpass, Reck

Strick (M.) (1), mhd. seil, st. N.: nhd. Schnur (F.) (1), Seil, Strick (M.) (1), Fessel (F.) (1), Leine, Linie, Maß, Längenmaß, Erntemaß, Richtlinie; seite, st. F., sw. F., sw. M.: nhd. Saite, Strick (M.) (1), Schlinge, Fallstrick, Fessel (F.) (1); slupf, st. M.: nhd. »Schlupf«, Schlüpfen, Einkehr, Schlupfwinkel, Unterschlupf, Engpass, Schlucht, Schlinge, Strick (M.) (1); snar (1), st. F.: nhd. Strick (M.) (1), Saite; stranc, st. M.: nhd. Strick (M.) (1), Strang, Seil, Flussarm, Streifen (M.), Strähne, Haarsträhne, Lichtstreifen, Strahl, schmaler Feldstreifen, schmaler Erdstreifen, Verknüpfung, Verschränkung, Knoten (M.), Rätsel, Strophe; strange (1), st. F., sw. F., sw. M.: nhd. Strick (M.) (1), Strang, Seil, Riemen (M.) (1), Schleuder, Verflechtung, Haarsträhne, Flussarm, Streifen (M.), Lichtstreifen, Strahl, schmaler Feldstreifen, schmaler Erdstreifen, Verknüpfung, Verschränkung, Knoten (M.), Rätsel, Strophe; stric, strich, st. M.: nhd. Band (N.), Strick (M.) (1), Seil, Fessel (F.) (1), Verstrickung, Fallstrick, Knoten (M.), Schlinge, Masche (F.) (1), Verknüpfung, Festknüpfung, Umschließung; stricke, sw. F.: nhd. Band (N.), Strick (M.) (1), Fessel (F.) (1), Fallstrick, Knoten (M.), Verknüpfung, Festknüpfung, Umschließung

Strick (M.) (1), mhd. wide, st. F., sw. F.: nhd. Strang, Strick (M.) (1), Galgen; zügel, zugel, mmd., st. M.: nhd. Zügel, Zug, Lauf, Wahl, Wahlfreiheit, Wurfriemen, Riemen (M.) (1), Strick (M.) (1), Band woran etwas hängt bzw. womit etwas umwunden wird, Zucht, Gezüchtetes

Strick (M.) (1), mnd. bast, M., N.: nhd. Bast, Pflanzenbast (innere Haut der Rinde des Baumes), Lindenbast, Weidenbast, Strick (M.) (1), Haut des Menschen

Strick (M.) (1), mnd. gõrn, gõren, garn, garen, garne, N.: nhd. Garn, gesponnener Faden aus Lein und Wolle oder Hanf, Masse der Fäden, Garn zum Weben, Garn zum Zwirnen, Garn zu Lichtdochten, Strick (M.) (1), Messschnur, Fischgarn (das offene Treibgarn und nicht das sackartige Netz), Netz, Vogelgarn, Wildgarn

Strick (M.) (1), mnd. sÐl (2), seil, seel, seyl, sehel, sell, zell, zeyl, N.: nhd. Seil, Tau (N.), Strick (M.) (1), Strang, Tau (N.) zum Zusammenbinden, Tau (N.) zum Zusammenhalten, Strohseil von bestimmter Länge zum Binden der Garbe, Tragseil, Handgriff, Bügel des Eimers, Zugseil, Brunnenseil, Seil der Winde, Schiffsseil, Zügel, Zaum, Fangseil, Fischnetz, Fischgarn, Glockenseil, Seil der Schaukel, Seil im Strafvollzug, Landmaß, Seil zum Einhegen, Seil zum Absperren

Strick (M.) (1), mnd. slenge (1), F.: nhd. Schlinge, Schleuder, Strick (M.) (1), Seil, Gitterstange, Pfahlwerk, eingeschlagene Pfähle zum Festmachen der Fischreusen

Strick (M.) (1), mnd. stappe (2), M.: nhd. Falle, Schlinge, Fallstrick, Strick (M.) (1), Knebel zum Würgen

Strick (M.) (1), mnd. stranc* (2), strank, strenc, strenge, M., N.: nhd. Strang, Tau (N.), Strick (M.) (1), zusammengedrehter Strick (M.) (1), dickes aus mehreren Strängen zusammengedrehtes Seil, dünneres Seil, Dreizahl der Stränge die zusammen ein Ganzes bilden, Seil zum Binden oder zum Fesseln oder zum Aufhängen eines Menschen, Strick (M.) (1) des Henkers, Teil des Geschirrs mit dem Zugtiere angespannt werden, Packseil, Schiffstau (N.), Peitschenstrang, Geißelstrang, Strähne der Kette des Einzugsgarns oder Aufzugsgarns von einer bestimmten Anzahl Fäden beim Weben, 14 Fäden, Wachsstrang für gedrehte Kerzen, schmales langgestrecktes Stück Land, Ackerstreifen (M.), als bestimmtes Maß Landes oder Zeuges, Arm eines Gewässers, Flussarm, Nebenfluss, lang hingezogener Meeresarm, Abfluss eines Brunnens, Strand, Küste, Anteil an der Eichelmast (ein Drittel), geldlicher Anteil

Strick (M.) (1), mnd. strik, stricke, N., M.: nhd. Strick (M.) (1), Schnur (F.) (1), derbe Schnur (F.) (1), Tau (N.), Band (N.), Falle, Fangnetz, Schlinge, Nachstellung, List, betrügerisches Manöver, Seil zum Binden oder Befördern von Lasten, Messschnur, Leine auf der die Pergamentmacher die Häute aufspannen, Kordel, Litze als Besatz an Kleidungsstücken, durch Strick (M.) zusammengebundene Warenmenge von bestimmtem Wert, Schnur (F.) (1) zum Binden eines Kranzes, Perlenkette, rechtliche Bindung

Strick (M.) an dem der Teufel den Menschen leitet, mnd. dǖvelesstrik*, dǖvelsstrik, M., N.: nhd. Strick (M.) an dem der Teufel den Menschen leitet
Strick (M.) des Henkers, mnd. bant, M.: nhd. Band, Halsband, Schnur (F.) (1), Leine, Eisenband, Fessel (F.) (1), Fesselung, Kette, Verschluss, Umschnürung, Strick (M.) des Henkers, Tonnenband, hölzerner bzw. eisener Reifen (M.), Band als Kopfbedeckung, Wundverband, Schmuck, Geschmeide, Bund, Bündnis, Vertrag, feste Bestimmung

Strick (M.) einer Haube, mnd. hðvenstrick, M.: nhd. Strick (M.) einer Haube

Strick (M.) zum Schnüren und Einwickeln, mnd. windelbant, mnd.?, M.: nhd. »Windelband«, Band (N.) zum Schnüren und Einwickeln, Strick (M.) zum Schnüren und Einwickeln, Windel; windelsÐl, mnd.?, N.: nhd. »Windelseil«, Band (N.), Strick (M.) zum Schnüren und Einwickeln, Windel

Strick (M.), mnd. ? snȫrtouwe, N.: nhd. Gerätschaft zum Schnüren?, Seil?, Strick? (M.), Tauwerk?

Strick (M.), mnd. bintsÐl, bintsÐil, bintsel, bintzel, buntsel, N.: nhd. Bindseil, Seil um Taue zusammenzubinden, Halfter, Strick (M.)

Strick (M.), mnd. koppele, koppel, kæpel, köppele, köppel, kople, N., F.: nhd. Band (N.), Strick (M.), Riemen zum Zusammenhalten, Riemen zur Befestigung des Zugtiers an der Deichsel bzw. am Fahrzeug, zusammengebundene Pferde bzw. Hunde, Hetzriemen der Jagdhunde, Verbindung, Schar (F.) (1), Haufe, Maß für Früchte; kærde (1), F.: nhd. Strick (M.), Tau (N.), Seil, Schnur (F.) (1), Schnur (F.) (1) der Mönchskutte, Kordel

Strick (M.), mnd. lÆne, F.: nhd. Leine, Strick (M.); lÆnie, linige, linee, linege, line, F.: nhd. Linie, gezogene Linie, gerader Strich, horizontaler Strich in kaufmännischen Rechnungsbüchern, vertikaler Strich zur Abteilung der Kolumnen in Kalandern, Gradestrich der Sonnenuhr, Äquator, Leine, Strick (M.), Glockenseil, Schnur (F.) (1) zur Verpackung, Messleine, festgelegtes Maß, Abstammungslinie, Verwandtschaftsverhältnis, Familienstamm; rÐp, rÐip, repp, reep, reip, rÐpe, rÐipe, M., N.: nhd. »Reep«, Seil, Strick (M.), Strang, Tau (N.), Reif (M.), Längenmaß für Tuch und Leinwand, Flächenmaß, Landstück von bestimmter Größe, Körpermaß, Gerät zum Fischfang, Maßband, Maßschnur

Strick (M.), mnd. snær (1), snære, snðr, M., F., N.: nhd. Schnur (F.) (1), Faden, Garn, Strick (M.), Seil, Fessel, Leine, Litze, Band, Riemen, Sehne

Strick (M.), mnd. wÐde* (2), wede, wÐide*, mnd.?, st. F., sw. F.: nhd. Rute, Gerte, Strick (M.), Strang

Strick, idg. (*snÐp-)?, *snæp‑, *snýp‑, V., Sb.: nhd. dre​hen, Strick, Bund, Garbe (F.) (1); *streig- (2), Adj., V., Sb.: nhd. steif, straff, drehen, Strick; *søer- (5), V., Adj., Sb.: nhd. binden, rei​hen, aufhängen, wägen, schwer, Schnur (F.) (1), Strick; *øer- (1), V., Adj., Sb.: nhd. binden, reihen, aufhängen, schwer, Schnur (F.) (1), Strick

Strick, germ. *strika-, *strikam, germ.?, st. N. (a): nhd. Strick

Strick, afries. ? *kav-el, Sb.: nhd. Los?, Teil?, Strick?
-- einen Strick um den Hals legen: afries. slê-p-a (1) 1, sw. V. (1): nhd. einen Strick um den Hals legen
-- Strick am Halfter: afries. k-ep-p-el* 4, st. F. (æ): nhd. Riemen (M.) (1), Strick am Halfter, Zaum

strick, M., nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Strickarbeit, mnd. strikwerk, N.: nhd. »Strickwerk«, Strickerei, Strickarbeit

strickarbeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strickartig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strickbändig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strickbeere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strickbeutel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strickbrett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strickbrief, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strickchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strickeisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strickel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stricken -- an Stricken hängende große Schaufel um Wasser aus Gräben zu schöpfen, mnd. gÐte (2), Sb.: nhd. Gießschaufel um auf Schiffen das Segel zu nässen, an Stricken hängende große Schaufel um Wasser aus Gräben zu schöpfen

Stricken -- Bastmaterial zu Stricken bzw. Tauen, mnd. bastert (2), M.: nhd. Bastmaterial zu Stricken bzw. Tauen, Tau (N.), Racktau (N.)

Stricken -- Bastmaterial zum Stricken, mnd. bastbant, M.: nhd. »Bastband«, Bastmaterial zum Stricken, Tau (N.), Racktau

Stricken -- Hasenhetze wobei die Tiere mit Netzen und Stricken gefangen werden, mnd. hõsenkðren* (2), hõsenkǖren, hõsenkǖrent, N.: nhd. wildes unweidmännisches Hasenjagen, Hasenhetze wobei die Tiere mit Netzen und Stricken gefangen werden
Stricken -- mit Stricken verbinden, mnd. dörchstricken, dorchstricken, sw. V.: nhd. durchstricken, mit Stricken verbinden, mit Schnüren verbinden, mit Fäden durchziehen, mit Fäden verbinden, vereinigen, innig verbinden

Stricken -- mit Stricken zusammenziehen, mhd. versnarren, fersnarren*, sw. V.: nhd. mit Stricken zusammenziehen

Stricken -- Wocken zum Aufwickeln der Wolle beim Stricken, mnd. knüttelwocke, knuttelwocke, M.: nhd. Wocken zum Aufwickeln der Wolle beim Stricken, eine Art (F.) (1) Spinnrocken

stricken, idg. *mezg- (2), V.: nhd. stricken, knüpfen

stricken, germ. *strikkjan, sw. V.: nhd. stricken, verknüpfen?

stricken, ae. stri-c-ian, sw. V. (1): nhd. stricken, zusammenknüpfen, ausbessern

stricken, ahd. lismen* 1, sw. V. (1a): nhd. stricken; *strikkan, lang., sw. V.: nhd. schnüren, heften, stricken

stricken, ahd. strikken* 4, stricken*, sw. V. (1a): nhd. »stricken«, flechten, zusammenschnüren, zusammenbinden, verstricken

stricken, mhd. brudieren, sw. V.: nhd. stricken

stricken, mhd. gelisemen*, gelismen, sw. V.: nhd. stricken; klismen, sw. V.: nhd. stricken

stricken, mhd. hæchstricken, sw. V.: nhd. »stricken«, aufhängen

stricken, mhd. lismen, sw. V.: nhd. stricken, wirken

stricken, mhd. stricken, sw. V.: nhd. zusammenfügen, knüpfen, verknüpfen, stricken, festschnüren, heften, schlingen (V.) (1), flechten, binden, bestricken, verstricken, sich binden, verpflichten, verbinden, wirken, befestigen, festbinden, festknoten, verknoten, zuknoten, befreien aus, binden um, wickeln um, winden um

stricken, mnd. brÐden (4), breiden, breien, sw. V.: nhd. knütten, stricken

stricken, mnd. knütten, knutten, knüdden, sw. V.: nhd. knüpfen, zusammenknüpfen, zusammenknoten, verbinden, fest ineinanderlegen, aneinanderfügen, verstricken, stricken, fesseln, mit Beschlag belegen (V.), arrestieren

stricken, mnd. stricken (1), sw. V.: nhd. stricken, bestricken, verstricken, mit Stricknadeln stricken, knoten, flechten, schlingen, schnüren, knüpfen, verknüpfen, binden, verbinden, fesseln, fangen, im Netz fangen, umgarnen, zu Fall bringen

stricken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Strickender, mnd. strickÏre*, stricker, M.: nhd. Stricker, Strickender, Knüpfer von Fischnetzen

Stricker, mhd. strickÏre*, stricker, st. M.: nhd. »Stricker«, Verstricker, Seiler, Schlingenleger

Stricker, mnd. strickÏre*, stricker, M.: nhd. Stricker, Strickender, Knüpfer von Fischnetzen

stricker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strickerarbeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Strickerei, mhd. gestricke, st. N.: nhd. »Gestrick«, Strickerei

Strickerei, mnd. strikwerk, N.: nhd. »Strickwerk«, Strickerei, Strickarbeit

strickerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Strickerin, mnd. ? knüttÏrische*, knüttersche, F.: nhd. »Knüpferin«, Strickerin?, Frau des Henkers?

strickerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stricket, F., nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strickete, F., nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strickgarn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strickgeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strickgras, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strickgürtel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strickholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strickhund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strickjacke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strickknäuel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strickkorb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stricklein, mhd. widelÆn, st. N.: nhd. »Stricklein«

stricklein, nhd.: nhd. ; L.: DW

Strickleiter -- eine Strickleiter, mnd. hõkelÆne, F.: nhd. eine Strickleiter

strickleiter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strickling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stricklinie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strickmacher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strickmaschine, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strickmasz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strickmuster, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stricknadel, an. prjæn-n, st. M. (a): nhd. Stricknadel

Stricknadel, mnd. strickenõtel*, strickenõtele, F.: nhd. »Stricknadel«

stricknadel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stricknadeln -- mit Stricknadeln stricken, mnd. stricken (1), sw. V.: nhd. stricken, bestricken, verstricken, mit Stricknadeln stricken, knoten, flechten, schlingen, schnüren, knüpfen, verknüpfen, binden, verbinden, fesseln, fangen, im Netz fangen, umgarnen, zu Fall bringen
-- mit Stricknadeln stricken: mnd. stricken (1), sw. V.: nhd. stricken, bestricken, verstricken, mit Stricknadeln stricken, knoten, flechten, schlingen, schnüren, knüpfen, verknüpfen, binden, verbinden, fesseln, fangen, im Netz fangen, umgarnen, zu Fall bringen

stricknaht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stricknetz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strickreiter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strickrock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strickscheide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strickschule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strickse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stricksen, nhd.: nhd. ; L.: DW

strickspann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strickspinne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stricksticken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strickstock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Strickstoff, ahd. tuoh 48, st. M. (a?), st. N. (a): nhd. Tuch, Stoff, ein Stück Stoff, Strickstoff, Hülle, Lappen (M.), Kleiderfetzen, Flicken (M.)

strickstrumpf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strickträger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Strickung, mhd. strickunge, st. F.: nhd. »Strickung«, Verbindung, Bündnis, Vertrag

strickung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strickverdeck, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strickvogel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strickweib, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Strickwerk, mnd. strikwerk, N.: nhd. »Strickwerk«, Strickerei, Strickarbeit

strickwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strickwolle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strickwürdig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strickzeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strickzwirn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stricta -- nardus stricta, an. hÏr-bð-a, sw. F. (n): nhd. nardus stricta

strident, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

striebitzen, nhd.: nhd. ; L.: DW

striechel, nhd.: nhd. ; L.: DW

strief, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Striefe, strief(e), nhd., M.: nhd. ; L.: DW

striefen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

striefen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

striefhobel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

striefung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Striegel, got. *bru-st-i, *brustja, st. Sb.: nhd. Bürste, Striegel

Striegel, ae. Ú-r-a, sw. M. (n): nhd. Kratzer, Striegel; scre-p-u, F.: nhd. Striegel

Striegel, ahd. skerra 18, scerra, st. F. (jæ?), sw. F. (n): nhd. Striegel, Säge, Schabeisen; strigil 11, st. M. (a): nhd. Striegel, Pferdestriegel

Striegel, mhd. strigel, st. M.: nhd. Striegel, Penis

Striegel, mnd. ? kras, kraß, krats*, kratz, kres, kresse, M.: nhd. »Kratz«, Abfall beim Abkratzen, Abfall beim Polieren, Abfall beim Auskämmen, Abfall bei der Erzaufbereitung (Bedeutung örtlich beschränkt), Striegel?, Bürste?

Striegel, mnd. ? pÐrdekras*, pÐrdekrats, pÐrdekratz, M.: nhd. »Pferdekratz«, Striegel?, Hufkratzer?; pÐrdeschrõpe, pÐrdeschrÐpe, F.: nhd. Rosskamm, Striegel; pÐrtschõr, F.?: nhd. Striegel, Rosskamm; rõpe (2), M.: nhd. Striegel; rÆve (1), rÆfe, F.: nhd. Striegel, Reibeisen; ? rosschÐre, rosschÐr, Sb.: nhd. ein Gerät bei der Pferdehaltung?, Striegel?, Hufzange?

Striegel, mnd. ? strõgel, Sb.: nhd. »Striegel«?, Kratzwerkzeug?

Striegel, mnd. schar (2), N., F.: nhd. Striegel, Schabeisen, Scharreisen, Pflugschar, Schar (F.) (2), Keil

Striegel, mnd. schrÐpe, mnd.?, F.: nhd. Striegel

Striegel, mnd. schrõpe, schrape, F.: nhd. Werkzeug zum Kratzen und Schaben, Rosskamm, Striegel, Ausputzer, Wischer, Vorwurf, Verweis

Striegel, mnd. strÆgel, strÆkel, M.: nhd. Striegel, Pferdestriegel

striegel, M., nhd., F.: nhd. ; L.: DW

striegel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

striegel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

striegel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

striegel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

striegelblaser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

striegelbürste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Striegeler, strieg(e)ler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

striegelhaar, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

striegelhäuschen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

striegelicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

striegelig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

striegeln, idg. *kars‑, V.: nhd. kratzen, striegeln, krämpeln

striegeln, mhd. erstrÆchen, derstrÆchen, st. V.: nhd. abwischen, wegwischen, putzen, zieren, peitschen, laufen, durchwandern, durchstreifen, eilen, streicheln, abreiben, striegeln, erreichen

striegeln, mhd. gestrÆchen, st. V.: nhd. wandern, ziehen, striegeln, putzen, streichen, zeichnen auf

striegeln, mhd. strigelen, sw. V.: nhd. striegeln

striegeln, mnd. schrÐpen, sw. V.: nhd. striegeln

striegeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

striegelschacht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

striegelschieber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

striegelstaub, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

striegelung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

striegelzapfen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

striegelzeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

striegholde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

striel, nhd.: nhd. ; L.: DW

strielen, nhd.: nhd. ; L.: DW

striem, F., nhd., M.: nhd. ; L.: DW

striemapfel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

striemblau, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

striemchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Strieme, germ. *streumæ-, *streumæn, *streuma‑, *streuman, Sb.: nhd. Strieme; *strÆmæ-, *strÆmæn, *strÆma‑, *strÆman, sw. M. (n): nhd. Strieme

Strieme, ae. lÚl, F.: nhd. Rute, Geißel, Strieme, Beule, blauer Fleck, Mal (N.) (2); lÚl-a?, sw. M. (n): nhd. Rute, Geißel, Strieme, Beule, blauer Fleck, Mal (N.) (2); lÚl‑e?, sw. F. (n): nhd. Rute, Geißel, Strieme, Beule, blauer Fleck, Mal (N.) (2); wal‑u (2), F.: nhd. Erhöhung, Landrücken, Strieme

Strieme, ahd. gerta 44, st. F. (jæ), sw. F. (n): nhd. Gerte, Rute, Zweig, Ast, Schössling, Ranke, Reis (N.), Stange, Stock, Stab, Zepter, Strieme, Strafe, Strahl?; ren? 1, ahd.?, Sb.?: nhd. Strieme, Wundmal; strõmilo* 2, sw. M. (n): nhd. Streifen (M.), Linie, Strieme; suacca? 1, ahd.?, Sb.: nhd. Strieme, Wunde; tolk* 12, tolc, tolg*, st. M. (a?), st. N. (a): nhd. Wunde, Tod, Verwundung, Wundmal, Strieme, Geschwür

Strieme, ahd. strimo* 5, strÆmo*, sw. M. (n): nhd. »Strieme«, Streifen (M.), Linie

Strieme, mhd. snate, snatte, sw. F., st. F.: nhd. Strieme, Striemen, Wundmal; strime, strÆme, st. M., sw. M.: nhd. Strieme, Strahl, Streifen (M.)

Strieme, mnd. snat, M.: nhd. Streich, Strieme, Abstreichen des Getreides vom gehäuften Maß, Streichmaß

Strieme, mnd. strÆme, strime, M.: nhd. »Strieme«, Striemen, Streifen (M.), Strich, Mal auf der Haut von Rutenstreichen, Muttermal, Schmiss, Streich, Strahl

Strieme, mnd. strÐme, M.: nhd. »Strieme«, Streifen (M.), Strich, Wundennarbe, Wundnarbe

strieme, striemen, F., nhd., M.: nhd. ; L.: DW

striemel, dinhd., M.: nhd. ; L.: DW

striemellachs, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Striemen -- Striemen als Folge einer Schlägerei, mnd. strÆpe, F.: nhd. Streifen (M.), Streifen (M.) im Wollgewebe, Streifen (M.) im Gefieder, Striemen als Folge einer Schlägerei, Bandstreifen, Besatzstreifen, Schandstreifen, schmaler Landstreifen, dünner Lederstreifen, Strippe am Stiefel?, schmales Stück Acker, Makel, Schade, Schaden (M.)

Striemen -- Striemen als Folge einer Schlägerei, mnd. strÆpen (3), M.: nhd. Streifen (M.), Streifen (M.) im Wollgewebe, Streifen (M.) im Gefieder, Striemen als Folge einer Schlägerei, Bandstreifen, Besatzstreifen, Schandschreifen, schmaler Landstreifen, dünner Lederstreifen, Strippe am Stiefel?, schmales Stück Acker, Makel, Schaden (M.)

Striemen (M.), as. s‑nad‑a 1?, st.? F. (æ): nhd. Striemen (M.), Wundmal, Gewebeeinschlag?

Striemen, ahd. bleizza 6, bleiza, sw. F. (n): nhd. »Bläue«, Striemen, blauer Fleck; fretÆ 1, st. F. (Æ): nhd. blauer Fleck, Striemen, wunde Stelle

Striemen, mhd. bluotstrich, bluotstrÆch, st. M.: nhd. »Blutstrich«, blauer Fleck, Bluterguss, Striemen

Striemen, mhd. risse, rizze, sw. F.: nhd. Striemen

Striemen, mhd. snate, snatte, sw. F., st. F.: nhd. Strieme, Striemen, Wundmal; tætbluot, st. M., st. F.: nhd. Bluterguss, Striemen

Striemen, mhd. strieme, sw. M.: nhd. »Striemen«, Streifen (M.)

Striemen, mnd. smurre, F.: nhd. Striemen, Schmarre, Schnitt, Biss

Striemen, mnd. strÆme, strime, M.: nhd. »Strieme«, Striemen, Streifen (M.), Strich, Mal auf der Haut von Rutenstreichen, Muttermal, Schmiss, Streich, Strahl

striemen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

striemenbock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

striemenerz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

striemenhelmschnecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

striemenlilie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

striemenlos, nhd.: nhd. ; L.: DW

striemensame, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

striemenschild, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

striemenschwirl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

striemenweise, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

striemharder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

striemicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

striemig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Striemlein, ahd. strimilo* 7, sw. M. (n): nhd. Streiflein, Striemlein, Streifen (M.)

striemlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

striemling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

striemmase, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

striesenholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

striet, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strieze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Striezel, ahd. kuohhil* 3, kuochil*, st. M. (a): nhd. »Küchlein«, Kuchen, Feingebäck, Fladen, Striezel; ? struzzil* 4?, st. M. (a?): nhd. längliches Brot, Stollen (M.) (1)?, Striezel?

Striezel, mhd. strützel, strutzel, st. M.: nhd. Stolle, Stollen, Striezel, längliches Brot aus feinem Mehl

striezel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

striezelchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

striezelig, striez(e)lig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

striezelmarkt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

striezelsammeln, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

striezen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

striezen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

strif, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

striff, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

striffel, M., F., nhd., N.: nhd. ; L.: DW

striffelkräutig, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

striffeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

striffeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

striffen, striff(en), nhd.: nhd. ; L.: DW

strikt, ahd. grazzo 2, Adv.: nhd. ernsthaft, eindeutig, strikt

strikt, mnd. snærlÆk***, Adj.: nhd. schnurgerade, strikt, aufs Wort folgend

strikt, mnd. snærlÆke, Adv.: nhd. schnurgerade, in gerader Linie, strikt, aufs Wort folgend

strikt, mnd. starklÆke, starklÆke, starkelike, Adv.: nhd. stark, kräftig, kraftvoll, tatkräftig, mit aller Kraft, mit ganzer Stärke, streng, strikt, in großer Anzahl, straff, fest, widerstandsfähig, verteidigungsfähig, laut

strikt, mnd. starklÆken, starklÆken, starkeliken, Adv.: nhd. stark, kräftig, kraftvoll, tatkräftig, mit aller Kraft, mit ganzer Stärke, streng, strikt, in großer Anzahl, straff, fest, widerstandsfähig, verteidigungsfähig, laut

strikt, mnd. sterklÆke, sterkelÆke, sterlÆke, Adv.: nhd. stark, kräftig, kraftvoll, tatkräftig, mit aller Kraft, mit ganzer Stärke, streng, strikt, in großer Anzahl, straff, fest, widerstandsfähig, verteidigungsfähig, laut

strikt, mnd. sterklÆken, sterkelÆken, sterlÆken, Adv.: nhd. stark, kräftig, kraftvoll, tatkräftig, mit aller Kraft, mit ganzer Stärke, streng, strikt, in großer Anzahl, straff, fest, widerstandsfähig, verteidigungsfähig, laut

strikt, mnd. strackes, stracks, strax, strõkes, strakt, Adv.: nhd. »stracks«, strack, gerade gestreckt, in gerader Linie, senkrecht, geradezu, sofort, gleich, alsbald, bald, unverzüglich, ohne Zögern, unmittelbar, augenblicklich, ohne Zwischenraum, ohne weiteres, ohne Umstände, kurzerhand, ohne Einschränkung, ohne Vorbehalt, strikt, streng, starr, unverwandt (Blick)

strikt, mnd. stracket*, strakt, Adv.: nhd. »stracks«, strack, gerade gestreckt, in gerader Linie, senkrecht, geradezu, sofort, gleich, alsbald, bald, unverzüglich, ohne Zögern, unmittelbar, augenblicklich, ohne Zwischenraum, ohne weiteres, ohne Umstände, kurzerhand, ohne Einschränkung, ohne Vorbehalt, strikt, streng, starr, unverwandt (Blick)

strikt, mnd. strak (2), Adv.: nhd. »strack«, gerade gestreckt, geradezu, geradewegs, in gerader Richtung, sofort, ohne weiteres, hart, heftig, ohne Vorbehalt, offen, ungeschminkt, ohne Zaudern, kurzerhand, streng, strikt, bei Strafe, unverbrüchlich, strikt, genau, unverweilt, alsbald, sogleich

strikt, mnd. strak (2), Adv.: nhd. »strack«, gerade gestreckt, geradezu, geradewegs, in gerader Richtung, sofort, ohne weiteres, hart, heftig, ohne Vorbehalt, offen, ungeschminkt, ohne Zaudern, kurzerhand, streng, strikt, bei Strafe, unverbrüchlich, strikt, genau, unverweilt, alsbald, sogleich

strikt, mnd. strenge (2), Adj.: nhd. streng, hart, stark, kraftvoll, gewaltig, mächtig, kampftüchtig, tapfer, tatkräftig, energisch, unbeugsam, fest angezogen, straff, drückend, mühevoll, schwer zu ertragen seiend, mühselig, unnachgiebig, grausam, grimmig, eifernd, strikt, genau, gerade gestreckt, nicht biegsam, starr, stachelig (Bedeutung örtlich beschränkt), sperrig (Bedeutung örtlich beschränkt), borstig, stoppelig (Bart), bohrend, stechend (Nadel), reißend, ungestüm, schnell (Gewässer), heftig, hart, eisig, durchdringend, scharf, herb, sauer (Wein)

strikt, mnd. strengelÆk*, strengelik, streklÆk, strenglÆk, Adj.: nhd. heftig, sehr stark, mächtig, streng, ernstlich, energisch, tatkräftig, eifrig, unnachsichtig, unbarmherzig, grausam, gewissenhaft, strikt, hart, fest, eng, straff

strikt, mnd. strengelÆke, strenglÆke, strenklÆke, Adv.: nhd. mächtig, kampfesmutig, mannhaft, energisch, tatkräftig, eifrig, mit Härte, ohne Gnade, unnachsichtig, unbarmherzig, grausam, grob, unverblümt, in verweisendem Ton (M.) (2), in strafendem Ton (M.) (2), streng, ernstlich, in Wahrung fester Ordnung, hart, asketisch, gewissenhaft, strikt, genau, heftig, mit aller Gewalt, fest, eng, straff

strikt, mnd. strengelÆken, strengeliken, strenglÆken, strengelken, strenklÆken, Adv.: nhd. mächtig, kampfesmutig, mannhaft, energisch, tatkräftig, eifrig, mit Härte, ohne Gnade, unnachsichtig, unbarmherzig, grausam, grob, unverblümt, in verweisendem Ton (M.) (2), in strafendem Ton (M.) (2), streng, ernstlich, in Wahrung fester Ordnung, hart, asketisch, gewissenhaft, strikt, genau, heftig, mit aller Gewalt, fest, eng, straff

strikt, mnd. stricte, Adv.: nhd. strikt, genau

strikt, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

strimpen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

strimpfel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stringent, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stringenz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stringer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stringieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

strink, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strinkend, nhd.: nhd. ; L.: DW

strinze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strinzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

striperz, nhd.: nhd. ; L.: DW

Stripf, ahd. stripf* (1) 1, striph, Sb.: nhd. »Stripf«, Schuttbingelkraut

stripf, nhd.: nhd. ; L.: DW

stripfwurz, nhd.: nhd. ; L.: DW

stripp, nhd.: nhd. ; L.: DW

strippchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Strippe -- Strippe am Stiefel, mnd. ? strÆpe, F.: nhd. Streifen (M.), Streifen (M.) im Wollgewebe, Streifen (M.) im Gefieder, Striemen als Folge einer Schlägerei, Bandstreifen, Besatzstreifen, Schandstreifen, schmaler Landstreifen, dünner Lederstreifen, Strippe am Stiefel?, schmales Stück Acker, Makel, Schade, Schaden (M.)

Strippe -- Strippe am Stiefel, mnd. ? strÆpen (3), M.: nhd. Streifen (M.), Streifen (M.) im Wollgewebe, Streifen (M.) im Gefieder, Striemen als Folge einer Schlägerei, Bandstreifen, Besatzstreifen, Schandschreifen, schmaler Landstreifen, dünner Lederstreifen, Strippe am Stiefel?, schmales Stück Acker, Makel, Schaden (M.)

Strippe, ae. ge‑wri-þ, st. N. (a): nhd. Riemen (M.) (1), Strippe; stropp, st. M. (a): nhd. Riemen (M.) (1), Strippe; þwang, st. M. (i), st. F. (i): nhd. Riemen (M.) (1), Band (N.), Strippe, Schnur (F.) (1); *wri-þ, st. N. (a): nhd. Riemen (M.) (1), Strippe

Strippe, mhd. strupfe, sw. F.: nhd. Strippe, Lederschlinge

Strippe, mnd. strippe, F.: nhd. »Strippe«, Riemen (M.) (1) für einen Sattelgurt, aus Riemen (M.) (1) zusammenge​wundener Strang, Schleife, Schlinge des Geldbeutels

strippe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strippe-, nhd.: nhd. ; L.: DW

strippen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

strippen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

strippen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

strippenballon, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strippenband, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strippengerade, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strippenhaar, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strippenhose, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strippenjunge, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strippert, nhd.: nhd. ; L.: DW

strippig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stripplattich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strips, M., nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strips, nhd.: nhd. ; L.: DW

stripse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stripsen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stripsen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stritt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strittbar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strittbeere, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stritten, mhd. haderet***, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »stritten«

stritten, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stritten, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stritthandel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strittig, mhd. anespÏnic*, anespÏnec, Adj.: nhd. rechtlich umstritten, strittig

strittig, mhd. gespÏnic*, gespÏnec, Adj.: nhd. strittig; kriegic, Adj.: nhd. »kriegig«, trotzig, streitsüchtig, streitig, strittig, kampflustig; kriegisch, Adj.: nhd. »kriegisch«, trotzig, streitsüchtig, strittig; kriegsam, Adj.: nhd. »kriegsam«, trotzig, streitsüchtig, strittig

strittig, mhd. schidelich, Adj.: nhd. scheidend, entscheidend, friedfertig, durch Entscheidung angenommen, geeignet, annehmbar, strittig; stãzic*, stãzec, Adj.: nhd. »stößig«, zerstritten, uneins seiend, strittig, angefochten, widerstrebend; strÆtbÏre, Adj.: nhd. streitbar, streithaft, strittig, kampfdienlich, kampfgerüstet, zum Kampf geeignet, kampftüchtig, kampffähig; strÆtbÏric, Adj.: nhd. streithaft, kampfdienlich, kampfgerüstet, strittig; strÆtbÏrlich, strÆtberlich, Adj.: nhd. streithaft, streitbar, kampfdienlich, kampfgerüstet, strittig; strÆticlich*, strÆteclich, Adj.: nhd. streithaft, kampflustig, streitsüchtig, kampfgerüstet, strittig, streitbar, kämpferisch, kampfbegierig, kampftüchtig, gerüstet; strÆtlich, Adj.: nhd. streithaft, streitbar, kampfdienlich, kampfgerüstet, strittig, kriegerisch, kämpferisch, gerüstet

strittig, mnd. krÆgisch (1), krÆgesch, Adj.: nhd. strittig, umstritten, kriegerisch, Krieg...
-- Deichstelle deren Unterhaltung strittig ist und die deshalb schadhaft ist: mnd. kÆfgat, N.: nhd. Deichstelle deren Unterhaltung strittig ist und die deshalb schadhaft ist

strittig, mnd. partÆelÆk, partilik, Adj.: nhd. »parteilich«, voreingenommen, parteiisch, strittig; pichtelÆk, Adj.: nhd. streitig, strittig

strittig, mnd. strÆdich, striddich, Adj.: nhd. »streitig«, zum Streit geneigt, streitsüchtig, streitbar, zanksüchtig, händelsüchtig, kampfbegierig, kriegerisch, strittig, umstritten, kontrovers

strittig, mnd. strðf, struf?, Adj.: nhd. rau, rauh, uneben, nicht glatt, streng, gereizt, struppig, wirr, spröde, störrisch, widerwillig, schroff, abweisend, unfreundlich, schwierig, unklar, strittig

strittig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strittige -- strittige Angelegenheit beilegen, mnd. gerichten, sw. V.: nhd. richten, gerade machen, aufrichten, in senkrechte Lage bringen, erhöhen, sich erheben, aufstehen, ein Gestell oder Gerüst aufstellen, ein Gebäude errichten, ein Ständerwerk für einen Dachstuhl oder ein Gebäude errichten, in eine bestimmte Richtung bringen, ausrichten (ein Geschütz), einen geraden Weg wählen, einen Weg bzw. eine Richtung einschlagen, Wort an jemanden richten, sich in einer Angelegenheit an jemanden wenden, eine Empfindung oder eine Einstellung auf etwas ausrichten, herrichten, ausstatten, in eine bestimmte Ordnung bringen, anrichten, anordnen, wiederherstellen, erneuern, begründen, einrichten, etwas veranlassen, bestimmen, zu einem Ergebnis bringen, kriegerische Auseinandersetzung beenden, strittige Angelegenheit beilegen, schlichten, jemanden durch Schiedsspruch befriedigen, sich einigen, sich versöhnen, Schaden ausgleichen, Schuld begleichen, Gefangene freigeben, Geiseln austauschen, ersetzen, vergüten, sich auseinandersetzen, beweisen, als Richter entscheiden oder als Partei gerichtlich entscheiden lassen, als Herrscher bzw. Regent die Gerichtsgewalt ausüben, verurteilen, strafen, urteilen, schätzen, Rechtsverfahren einräumen, einem Rechtsverfahren unterziehen, ahnden, Urteil vollziehen, Hinrichtung vollziehen, hinrichten, beurteilen, begutachen, negativ bewerten, beanstanden, erklären, deuten, Meinung kundtun

strittige -- strittige Angelegenheit beilegen, mnd. richten, rechten, sw. V.: nhd. »richten«, gerade machen, aufrichten, in senkrechte Lage bringen, erhöhen, sich erheben, aufstehen, ein Gestell oder Gerüst aufstellen, ein Gebäude errichten, ein Ständerwerk für einen Dachstuhl oder ein Gebäude errichten, in eine bestimmte Richtung bringen, ausrichten (ein Geschütz), einen geraden Weg wählen, einen Weg bzw. eine Richtung einschlagen, Wort an jemanden richten, sich in einer Angelegenheit an jemanden wenden, eine Empfindung oder eine Einstellung auf etwas ausrichten, herrichten, ausstatten, in eine bestimmte Ordnung bringen, anrichten, anordnen, wiederherstellen, erneuern, begründen, einrichten, etwas veranlassen, bestimmen, zu einem Ergebnis bringen, kriegerische Auseinandersetzung beenden, strittige Angelegenheit beilegen, schlichten, jemanden durch Schiedsspruch befriedigen, sich einigen, sich versöhnen, Schaden ausgleichen, Schuld begleichen, Gefangene freigeben, Geiseln austauschen, ersetzen, vergüten, sich auseinandersetzen, beweisen, als Richter entscheiden oder als Partei gerichtlich entscheiden lassen, als Herrscher bzw. Regent die Gerichtsgewalt ausüben, verurteilen, strafen, urteilen, schätzen, Rechtsverfahren einräumen, einem Rechtsverfahren unterziehen, ahnden, Urteil vollziehen, Hinrichtung vollziehen, hinrichten, beurteilen, begutachen, negativ bewerten, beanstanden, erklären, deuten, Meinung kundtun

strittige -- strittige Angelegenheit um die Verfügungsgewalt von Salzpfannen, mnd. pannensõke, F.: nhd. strittige Angelegenheit um die Verfügungsgewalt von Salzpfannen

strittigen -- durch Vorreiten den Verlauf einer strittigen Grenze anzeigen, mnd. vȫrrÆden, vorriden, st. V.: nhd. »vorreiten«, voran reiten, voraus reiten, durch Vorreiten den Verlauf einer strittigen Grenze anzeigen

strittiger -- Unrichtigkeit bei der Verrechnung strittiger Posten, mnd. stȫtinge, F.: nhd. Stoß, Zusammenstoß, Anstoß, Zwist, Streit, Unstimmigkeit, Unrichtigkeit bei der Verrechnung strittiger Posten

strittiger -- wenig lohnender oder strittiger Acker, mhd. kriegacker 1, st. M.: nhd. wenig lohnender oder strittiger Acker

strittigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strittsache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stritzbüchse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stritze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stritze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stritzel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stritzel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stritzelar, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stritzelein, stritz(e)lein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stritzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stritzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stritzgebackenes, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strizzi, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strobel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strobel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strobeldorn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strobelhaar, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strobelhaarig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strobelhahn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strobelhenne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strobelhirn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strobelhuhn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strobelicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strobelig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strobelkopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strobelköpfig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strobeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

strobelnest, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strobelstern, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strobeltaube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strocheln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

strodel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strodelich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strodeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

strodler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strofe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stroff, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stroffel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stroffen, stroff(en), M., nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strögeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Stroh -- Aufseher über die Erhebung des Zehnten an Stroh, mhd. stræmeier 9 und häufiger?, st. M.: nhd. »Strohmeier«, Forstmeister, Aufseher über die Erhebung des Zehnten an Stroh, Aufseher über die Garbenzählung

Stroh -- aus Stroh bestehend, mhd. schöubÆn 1 und häufiger?, schoubÆn, Adj.: nhd. von Stroh gemacht, aus Stroh bestehend, strohgedeckt, zusammengebunden; strãwÆn, Adj.: nhd. »strohen«, aus Stroh bestehend, von Stroh stammend, Stroh...

Stroh -- aus Stroh bestehend, mnd. stræen, Adj.: nhd. »strohen«, aus Stroh bestehend, Stroh...

Stroh -- aus Stroh zusammengedrehter Strang der bei Deicharbeiten benutzt wurde, mnd. strærÐp, stræreip, M.: nhd. »Strohreep«, aus Stroh zusammengedrehter Strang der bei Deicharbeiten benutzt wurde

Stroh -- ausgedroschenes Stroh, mnd. kaf (1), kav, kõve, kave, N.: nhd. Kaff (N.) (2), Hülse des Getreides, Hülse des Fruchtkorns, ausgedroschenes Stroh, Spreu, Überreste der Ähren nach dem Reinigen des Ausgedroschenen, Abfall als Beifutter verwendet, leeres Gewäsch, nichtiges Gewäsch, nichtiges Gerede

Stroh -- Bett aus Stroh, mnd. stræbedde, strobedde, N.: nhd. Strohbett, Strohlager, Bett aus Stroh, Matratze aus Stroh

Stroh -- Bund Stroh, mnd. garve, gerve, gerbe, F.: nhd. Garbe, Korngarbe, Garbenabgabe als Zahlung an den Richter, Futter (N.) (1) für Pferde, ungedroschenes Korn, Bund Heu, Bund Stroh

Stroh -- Bündel von langhalmigem Stroh, mnd. lancschæf, N.: nhd. »Langschaub«, Bündel von langhalmigem Stroh

Stroh -- Dach von Stroh wo Lehm untergelegt ist, mhd. slierdach, st. N.: nhd. Dach von Stroh wo Lehm untergelegt ist

Stroh -- den Pferden gestreutes Stroh als Unterlage, mnd. ströuwe, strouwe, F.: nhd. Streu, den Pferden gestreutes Stroh als Unterlage

Stroh -- Forke zum Aufladen von Heu bzw. Stroh bzw. Garben, mnd. schotvorke, schotforke, F.: nhd. Heugabel, Strohgabel, Forke zum Aufladen von Heu bzw. Stroh bzw. Garben

Stroh -- Füllung der Raumdecke aus einem Gemisch von Lehm und Stroh, mnd. pæse (1), poyse, p²se, poze, F.: nhd. Füllung der Raumdecke aus einem Gemisch von Lehm und Stroh, Faschine?

Stroh -- Geld zum Kauf von Stroh als Teil des Arbeitslohns, mnd. strægelt, N.: nhd. »Strohgeld«, Geld zum Kauf von Stroh als Teil des Arbeitslohns

Stroh -- Heu und Stroh als Futter, mnd. rðchvæder, rðvæder, rouwvæder, rouvæwder, N.: nhd. Rauhfutter, Heu und Stroh als Futter

Stroh -- in kurze Abschnitte zerteiltes Stroh, mnd. pÐtinc, Sb.: nhd. in kurze Abschnitte zerteiltes Stroh

Stroh -- junges Holz als Balkenbelag um Heu oder Stroh oder Garben darauf zu legen, mnd. slÐt, sleit, N.: nhd. runde und biegsame Holzstange, junges Holz als Balkenbelag um Heu oder Stroh oder Garben darauf zu legen, Kleinholz für allerlei Gebrauch

Stroh -- kleiner Kahn zum Einholen von Stroh, mnd. ? stræbæt, N.: nhd. »Strohboot«, schmales Boot, kleiner Kahn zum Einholen von Stroh?

Stroh -- langhalmiges Stroh, mnd. lanchalm, N.: nhd. langhalmiges Stroh

Stroh -- Lehm mit Heu bzw. Stroh zusammengemischt, mnd. trõde* (2), trade, mnd.?, M.: nhd. »Trade«, Lehm mit Heu bzw. Stroh zusammengemischt

Stroh -- Lehm mit Stroh vermischen, mnd. pæsen (1), sw. V.: nhd. Lehm mit Stroh vermischen

Stroh -- Matratze aus Stroh, mnd. stræbedde, strobedde, N.: nhd. Strohbett, Strohlager, Bett aus Stroh, Matratze aus Stroh

Stroh -- mit Lehm vermischtes Stroh für Dachkonstruktionen oder Wandkonstruktionen, mnd. pæsestræ, M.: nhd. mit Lehm vermischtes Stroh für Dachkonstruktionen oder Wandkonstruktionen

Stroh -- mit Streu oder Stroh gefülltes Kissen, mnd. kafpȫl, M.: nhd. mit Streu oder Stroh gefülltes Kissen

Stroh -- mit Stroh eindecken, mnd. poppen (1), sw. V.: nhd. mit Stroh eindecken, stopfen, herumwerken?

Stroh -- mit Stroh gefüllter Sack als Strohlager, mnd. stræsak, M.: nhd. Strohsack, mit Stroh gefüllter Sack als Strohlager

Stroh -- schlechtes Stroh, mhd. stræel, st. N.: nhd. wenig Stroh, schlechtes Stroh; strælich, st. N.: nhd. weniges Stroh, schlechtes Stroh; strælÆn, st. N.: nhd. »Strohlein«, wenig Stroh, schlechtes Stroh

Stroh -- schräger Raum über den Viehställen des Eindachhauses der zur Aufbewahrung von Heu und Stroh und als Schlafplatz des Gesindes dient, mnd. hilde (1), hille, helde, F.: nhd. Heuraufe über der Krippe, Gitter über der Krippe, Pferderaufe, schräger Raum über den Viehställen des Eindachhauses der zur Aufbewahrung von Heu und Stroh und als Schlafplatz des Gesindes dient

Stroh -- Stalldünger mit kurzem Stroh der leicht auseinanderzuwerfen ist, mnd. kortstræ, kortstro, N.: nhd. Kurzstroh, Dünger von der Viehstreu, Stalldünger mit kurzem Stroh der leicht auseinanderzuwerfen ist

Stroh -- Stroh als Streu für das Vieh, mnd. ströuwestræ, ströuwstræ, N.: nhd. Stroh als Streu für das Vieh

Stroh -- Stroh der Mohnpflanze, mnd. mõnstræ, N.: nhd. »Mohnstroh«, Stroh der Mohnpflanze

Stroh -- Stroh hacken, mnd. stræhacken*** (1), N.: nhd. »Stroh hacken«, Stroh schneiden

Stroh -- Stroh schneiden, mnd. stræhacken*** (1), N.: nhd. »Stroh hacken«, Stroh schneiden

Stroh -- Stroh schneiden, mnd. stræsnÆden*** (1), sw. V.: nhd. Stroh schneiden, Häcksel schneiden

Stroh -- Stroh schütten, mnd. stræschüdden*** (1), N.: nhd. Stroh schütten

Stroh -- Stroh von Sommergetreide, mnd. sæmerstræ, sÅmmerstræ, N.: nhd. »Sommerstroh«, Stroh von Sommergetreide

Stroh -- Stroh zum Dachdecken, mnd. strædak, N.: nhd. Strohdach, Stroh zum Dachdecken, Dachstroh

Stroh -- Stroh zur Verwendung bei der Pferdehaltung, mnd. ? rõderstræ, N.: nhd. Stroh zur Verwendung bei der Pferdehaltung?

Stroh -- von Stroh gemacht, mhd. schöubÆn 1 und häufiger?, schoubÆn, Adj.: nhd. von Stroh gemacht, aus Stroh bestehend, strohgedeckt, zusammengebunden

Stroh -- von Stroh stammend, mhd. strãwÆn, Adj.: nhd. »strohen«, aus Stroh bestehend, von Stroh stammend, Stroh...

Stroh -- wenig Stroh, mhd. stræel, st. N.: nhd. wenig Stroh, schlechtes Stroh; strælÆn, st. N.: nhd. »Strohlein«, wenig Stroh, schlechtes Stroh

Stroh -- weniges Stroh, mhd. strælich, st. N.: nhd. weniges Stroh, schlechtes Stroh

Stroh -- wie Stroh, mhd. stræwÆs, Adv.: nhd. wie Stroh

Stroh -- Wiesbaum auf einem Fuder Stroh, mnd. wÐsebæm, wÐsbæm, mnd.?, M.: nhd. »Wiesenbaum«, Wiesbaum auf einem Fuder Heu, Wiesbaum auf einem Fuder Stroh, Wiesbaum auf einem Fuder Getreide

Stroh -- Wisch von Stroh zum Durchseihen bzw. Feueranmachen als Fackel oder Schenkzeichen des Wirtshauses oder Grenzzeichen des Grundstücks, mnd. wÆp, wÆpe?, mnd.?, M.: nhd. Bund von Reisig, Büschel von Reisig, Holz, Wisch von Stroh zum Durchseihen bzw. Feueranmachen als Fackel oder Schenkzeichen des Wirtshauses oder Grenzzeichen des Grundstücks

Stroh, germ. *strawa-, *strawam, st. N. (a): nhd. Stroh

Stroh, got. ? *stra-u, st. N. (wa): nhd. Stroh?

Stroh, an. strõ, st. N. (a): nhd. Stroh

Stroh, ae. stréa‑w, st. N. (a): nhd. Stroh, Heu

Stroh, afries. strÐ 1, st. N. (a): nhd. Stroh

Stroh, anfrk. stræ* 2, st. N. (wa): nhd. Stroh

Stroh, ahd. agana 24, sw. F. (n), st. F. (æ)?: nhd. Spreu, Ährenspitze, Ähre, Stroh, Granne, Spelze, Halm; gistrewi* 4, st. N. (ja): nhd. Streu, Stroh, Bettzeug; gistrouwi* 1?, st. N. (ja): nhd. Streu, Stroh; stræ 26?, strou, strao, st. N. (wa): nhd. Stroh, Spreu
-- Bündel aus Stroh: ahd. wisk* 1, wisc*, st. M. (a): nhd. Wisch, Bündel, Lappen, Bündel aus Stroh
-- leeres Stroh: ahd. helawa* 22, helwa*, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Spreu, leeres Stroh, Abfall, Hülle
-- zu Stroh werden: ahd. ? firstrouwanÐn* 1, sw. V. (3)?: nhd. zu Stroh werden?

Stroh, mhd. kaf, st. N.: nhd. Kaff (N.) (2), Getreidehülse, Spreu, Stroh, Wertloses, Nichts

Stroh, mhd. peile, F.: nhd. Stroh; pelege, palÐe, sw. F.: nhd. Stroh

Stroh, mhd. schoup, st. M.: nhd. Geband, Gebund, Strohband, Schaub, Bund, Bündel, Stroh, Strohbund, Strohwisch; stræ, strou, st. N.: nhd. Stroh, Strohhalm, Strohlager, Strohsack, ärmliches Lager, Strohgebund; stræwerc, st. N.: nhd. »Strohwerk«, Stroh, Strohbündel

Stroh, mhd. vesel (1), fesel*, st. N.: nhd. Spreu, Stroh
-- auf Stroh lagernd: mhd. vesel (2), fesel*, Adj.: nhd. lagernd, auf Stroh lagernd

Stroh, mnd. dak, dõk, dach, dake, N., M.: nhd. Dach, Schilfrohr, Stroh, Dachstroh, Decke des Armbrustlaufs
-- Bund Stroh am Rand des Strohdachs: mnd. bærtschæf, M.: nhd. Bund Stroh am Rand des Strohdachs

Stroh, mnd. stræ, stroe, strð, M., N.: nhd. Stroh, Strohhalm, gedroschenes Getreide, Strohkorb, Strohgeflecht als Gebinde für ver​schiedene Waren

stroh, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stroh..., mhd. strãwÆn, Adj.: nhd. »strohen«, aus Stroh bestehend, von Stroh stammend, Stroh...

Stroh..., mnd. stræen, Adj.: nhd. »strohen«, aus Stroh bestehend, Stroh...

Strohabfall -- zusammengefegter Strohabfall, mnd. strævÐgelse*, strævÐgels, N.: nhd. zusammengefegter Strohabfall

Strohabfall, mnd. stoppel (2), stuppel, M., N.: nhd. Stoppel, stehengebliebener unterer Pflanzenteil, Strohabfall, Spreu, Leichtes, Nichtiges, Vergängliches

Strohabfall, mnd. stræmul, M.: nhd. Strohgrus, Strohabfall

strohähre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stroharbeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strohbalg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strohbalken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strohballen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Strohband, mhd. schoup, st. M.: nhd. Geband, Gebund, Strohband, Schaub, Bund, Bündel, Stroh, Strohbund, Strohwisch; schoupbant, st. N.: nhd. »Schaubband«, Strohband

strohband, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strohbank, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strohbär, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strohbart, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strohbasz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Strohbauch, mnd. stræbðk, M.: nhd. Strohbauch, innerlich leerer Bauch, unfruchtbarer Bauch

strohbauch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strohbedeckt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Strohbesen -- Strohbesen zum Ausfegen der Asche, mnd. beckÏreschæf*, beckerschæf, M.: nhd. Strohbesen zum Ausfegen der Asche

strohbestickung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Strohbett, mnd. stræbedde, strobedde, N.: nhd. Strohbett, Strohlager, Bett aus Stroh, Matratze aus Stroh

strohbett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Strohbettchen, mnd. stræbeddeken*, stræbeddiken, N.: nhd. »Strohbettchen«, Strohlager eines Kindes

strohblond, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Strohblume, ahd. wintarbluomo* 3, ahd.?, sw. M. (n): nhd. Strohblume, Hauswurz?

Strohblume, mnd. borchardesblæme, borchardesblomen, F.: nhd. Burckhardtskraut?, Katzenpfötchen, Strohblume

strohblume, F.;, nhd.: nhd. ; L.: DW

strohboden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strohbohrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Strohboot, mnd. stræbæt, N.: nhd. »Strohboot«, schmales Boot, kleiner Kahn zum Einholen von Stroh?

strohbose, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Strohbraut, mhd. stræbrðt, st. F.: nhd. »Strohbraut«, Braut (F.) (1) die Strohkranz erhält, Braut (F.) (1) die nicht mehr Jungfrau ist

strohbraut, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strohbräutigam, M.;, nhd.: nhd. ; L.: DW

strohbreche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strohbreit, nhd.: nhd. ; L.: DW

strohbruder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strohbückling, M.;, nhd.: nhd. ; L.: DW

Strohbund, ahd. skoub* 15, scoub, st. M. (a): nhd. Schaub, Garbe (F.) (1), Bund, Strohbund, Strohbündel, Besen

Strohbund, mhd. schoup, st. M.: nhd. Geband, Gebund, Strohband, Schaub, Bund, Bündel, Stroh, Strohbund, Strohwisch; stræschoup, st. M.: nhd. »Strohschaub«, Strohbund

Strohbund, mnd. schæf (1), M.: nhd. Schaub, zu Garben gebundenes Getreide, Strohgarbe, Strohbund, Gebinde, Bündel, Strohwisch zur Beleuchtung und als Feuerzeichen, garbenähnliche Bünde von Pfeilen oder dünnen Holzlatten, handelsübliche Menge, Bund von bestimmter aber nach Artikel unterschiedlicher Stückzahl, Kopfbedeckung

strohbund, M., nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Strohbündel, ahd. skoub* 15, scoub, st. M. (a): nhd. Schaub, Garbe (F.) (1), Bund, Strohbund, Strohbündel, Besen

Strohbündel, mhd. ramshoup, st. M.: nhd. Strohlager, Strohbündel

Strohbündel, mhd. stræwelle, F.: nhd. »Strohwelle«, Strohbündel; stræwerc, st. N.: nhd. »Strohwerk«, Stroh, Strohbündel; stræweswisch, st. M.: nhd. Strohwisch, Strohbündel; stræwisch, st. M.: nhd. Strohwisch, Strohbündel

Strohbündel, mhd. welle (1), st. F., sw. F.: nhd. Woge, Welle, Walze, Wellbaum, Strohbündel, Reisigbündel, Tuchballen, Leinwandballen

Strohbündel, mnd. bulte, bülte, bult, bült, M., F., N.: nhd. Haufe, Haufen, Hügel, Erdhügel, Ballen (M.), Bündel, Strohbündel, Strohsack, Matratze, Schlafsack, Verpackung, Maßangabe

Strohbündel, mnd. stræwisch, strowisch, M.: nhd. Strohwisch, Strohbündel

strohbündel, nhd.: nhd. ; L.: DW

strohburde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strohbusch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Strohbüschel -- Strohbüschel zum Wischen bzw. als Fackel oder als Zeichen der Marktzeit, mnd. wisch (1), wusch, mnd.?, M.: nhd. »Wisch«, Heubüschel zum Reinigen, Strohbüschel zum Wischen bzw. als Fackel oder als Zeichen der Marktzeit

Strohbüschel, mnd. stræbusch, M.: nhd. Strohbüschel, Strohwisch als Warnzeichen an pestverseuchten Häusern

strohbüschel, N.;, nhd.: nhd. ; L.: DW

Strohbüscheln -- Lehmwand die aus Holzstäben bzw. Rohr bzw. Strohbüscheln die mit Lehm beschmiert bzw. getränkt sind gefertigt ist, mnd. wellerwant, mnd.?, F.: nhd. Lehmwand die aus Holzstäben bzw. Rohr bzw. Strohbüscheln die mit Lehm beschmiert bzw. getränkt sind gefertigt ist

Strohbüscheln -- mit Holzstäben bzw. Rohr bzw. Strohbüscheln die mit Lehm beschmiert bzw. getränkt sind eine Balkenlage überziehen bzw. ein Fachwerk ausfüllen, mnd. welleren, mnd.?, sw. V.: nhd. mit Holzstäben bzw. Rohr bzw. Strohbüscheln die mit Lehm beschmiert bzw. getränkt sind eine Balkenlage überziehen bzw. ein Fachwerk ausfüllen

strohbutter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strohbutz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strohbutz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Strohdach, ae. wa-t‑ol, wa-t-el, st. M. (a): nhd. Geflecht, Hürde, Strohdach, Bedeckung

Strohdach, mhd. schoupdach, st. N.: nhd. Strohdach; strædach, st. N.: nhd. Strohdach

Strohdach, mnd. strædak, N.: nhd. Strohdach, Stroh zum Dachdecken, Dachstroh

strohdach, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Strohdächer -- Strohdächer Deckender, mnd. strædeckÏre*, strædecker, M.: nhd. »Strohdecker«, Strohdächer Deckender

Strohdachs -- Bund Stroh am Rand des Strohdachs, mnd. bærtschæf, M.: nhd. Bund Stroh am Rand des Strohdachs

ströhde, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Strohdecke, an. flõt-t-a, sw. F. (n): nhd. Matte (F.) (1), Strohdecke

Strohdecke, mhd. tacke, sw. F.: nhd. Decke, Matte (F.) (1), Strohdecke

strohdecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strohdeckel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Strohdecker, mnd. strædeckÏre*, strædecker, M.: nhd. »Strohdecker«, Strohdächer Deckender

strohdecker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strohdeich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strohdick, mhd. strædicke, Adv.: nhd. »strohdick«, so dicht wie der Halm des Getreidefelds, dicht gedrängt, in hellen Scharen

strohdieme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strohdocke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strohdumm, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strohdünger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

ströhe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strohe, nhd.: nhd. ; L.: DW

Stroheinlage -- hohes und weites Schuhwerk gegen die Kälte mit Filzeinlage oder Stroheinlage, mnd. bȫsse (1), bæsse, bosse, böisse, boysse, botze, boitze, boytze, Sb.: nhd. Art (F.) (1) grobes Schuhwerk (Filzschuh), hohes und weites Schuhwerk gegen die Kälte mit Filzeinlage oder Stroheinlage, Filzsocken

strohen, mhd. strãwÆn, Adj.: nhd. »strohen«, aus Stroh bestehend, von Stroh stammend, Stroh...

strohen, mnd. stræen, Adj.: nhd. »strohen«, aus Stroh bestehend, Stroh...

strohen, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strohen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

ströher, nhd.: nhd. ; L.: DW

stroherbse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strohern, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

ströhern, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Strohfackel, mnd. stræfackele, strævakele, F.: nhd. Strohfackel

strohfackel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strohfaden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strohfarb, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strohfarbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strohfarben, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strohfarbig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strohfedern, nhd.: nhd. ; L.: DW

strohfeile, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strohfeim, nhd.: nhd. ; L.: DW

Strohfeuer -- Rückstände von einem Strohfeuer, mnd. grðde, grude, grðt, F.: nhd. heiße Asche, Rückstände von einem Strohfeuer, Strohkohlen

strohfeuer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strohfiedel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strohfiedel, nhd.: nhd. ; L.: DW

strohfitel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strohflamme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strohflasche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strohflechte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strohfuhre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Strohfüllung -- Handwerker der die Strohfüllung im Fachwerk mit Lehm abdeckt, mnd. rærlÐmÏre*, rærklÐmer, rærkleimer, M.: nhd. Handwerker der die Strohfüllung im Fachwerk mit Lehm abdeckt

Strohfutter -- Strohfutter als minderwertiges Viehfutter, mnd. strævæder, N.: nhd. Strohfutter als minderwertiges Viehfutter

Strohfutter, mhd. strævuoter, stræfuoter*, st. N.: nhd. Strohfutter

strohfutter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Strohgabel, mnd. schæfgaffel*, schæfgõvel, F.: nhd. Strohgabel, Heugabel

Strohgabel, mnd. schotvorke, schotforke, F.: nhd. Heugabel, Strohgabel, Forke zum Aufladen von Heu bzw. Stroh bzw. Garben

strohgabel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Strohgarbe, mnd. schæf (1), M.: nhd. Schaub, zu Garben gebundenes Getreide, Strohgarbe, Strohbund, Gebinde, Bündel, Strohwisch zur Beleuchtung und als Feuerzeichen, garbenähnliche Bünde von Pfeilen oder dünnen Holzlatten, handelsübliche Menge, Bund von bestimmter aber nach Artikel unterschiedlicher Stückzahl, Kopfbedeckung

strohgarbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strohgarn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Strohgebund, mhd. stræ, strou, st. N.: nhd. Stroh, Strohhalm, Strohlager, Strohsack, ärmliches Lager, Strohgebund

strohgebund, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strohgedeckt, mhd. schöubÆn 1 und häufiger?, schoubÆn, Adj.: nhd. von Stroh gemacht, aus Stroh bestehend, strohgedeckt, zusammengebunden

strohgedeckt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strohgedeckter -- strohgedeckter Stall, mnd. strÐdestal?, M.: nhd. strohgedeckter Stall

strohgedecktes -- strohgedecktes Haus, mnd. strÐdehðs?, N.: nhd. strohgedecktes Haus

Strohgeflecht -- Decke aus Binsen oder aus Strohgeflecht, mhd. matte (1), matze, sw. F.: nhd. »Matte« (F.) (1), Decke aus Binsen oder aus Strohgeflecht

Strohgeflecht -- Haus dessen Fachwerkfüllungen aus Strohgeflecht bestehen, mnd. ? stræhðs, N.: nhd. »Strohhaus«, Haus dessen Fachwerkfüllungen aus Strohgeflecht bestehen?, Lagerhaus für den Bedarf der städtischen Reiterei

Strohgeflecht -- Hütte mit Wänden aus Strohgeflecht, mnd. stræhütte, F.: nhd. »Strohhütte«, Hütte mit Wänden aus Strohgeflecht, armselige Hütte

Strohgeflecht -- Kate mit Wänden aus Strohgeflecht, mnd. strækõte, strækote, F.: nhd. »Strohkate«, Strohhütte, Kate mit Wänden aus Strohgeflecht

Strohgeflecht -- Strohgeflecht als Gebinde für ver​schiedene Waren, mnd. stræ, stroe, strð, M., N.: nhd. Stroh, Strohhalm, gedroschenes Getreide, Strohkorb, Strohgeflecht als Gebinde für ver​schiedene Waren

strohgeflecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strohgeflochten, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strohgeige, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strohgelb, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Strohgeld, mnd. strægelt, N.: nhd. »Strohgeld«, Geld zum Kauf von Stroh als Teil des Arbeitslohns

Strohglocke, mnd. stræklocke, F.: nhd. »Strohglocke«

strohglocke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strohgötze, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Strohgrus, mnd. stræmul, M.: nhd. Strohgrus, Strohabfall

strohhaar, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Strohhacker, mnd. stræhackÏre*, stræhacker*, mnd.?, M.: nhd. »Strohhacker«, Häckselschneider

strohhäcksel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Strohhalm, an. hal-m-r, st. M. (a): nhd. Strohhalm; helm-a, sw. F. (n): nhd. Strohhalm

Strohhalm, ahd. halm (1) 29, st. M. (a): nhd. Halm, Strohhalm, Hälmchen

Strohhalm, mhd. halm (1), halem, st. M.: nhd. Halm, Grashalm, Getreidehalm, Strohhalm, Schreibrohr; halmstücke*, halmstuck, st. N.: nhd. »Halmstück«, Strohhalm

Strohhalm, mhd. stræ, strou, st. N.: nhd. Stroh, Strohhalm, Strohlager, Strohsack, ärmliches Lager, Strohgebund; stræbalc, st. M.: nhd. Strohhalm; stræhalm, st. M.: nhd. Strohhalm

Strohhalm, mnd. mðke (2), muke, F.: nhd. Halm, Strohhalm, zum Losziehen gebrauchter Halm, Los

Strohhalm, mnd. stoppe (2), F.?: nhd. Stoppel, Strohhalm

Strohhalm, mnd. stræ, stroe, strð, M., N.: nhd. Stroh, Strohhalm, gedroschenes Getreide, Strohkorb, Strohgeflecht als Gebinde für ver​schiedene Waren

Strohhalm, mnd. stræhalm, M.: nhd. Strohhalm, Halm des reifen oder gemähten Getreides

strohhalm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Strohhälmchen, mnd. stræhelmeken, N.: nhd. »Strohhälmchen«

strohharnisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Strohharnischhaufen, strohharnischhaufe(n), nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Strohhaus, mnd. stræhðs, N.: nhd. »Strohhaus«, Haus dessen Fachwerkfüllungen aus Strohgeflecht bestehen?, Lagerhaus für den Bedarf der städtischen Reiterei

strohhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strohhochzeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strohhof, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strohhürde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Strohhut, mhd. schouphuot, st. M.: nhd. Strohhut; stræhuot, st. M.: nhd. Strohhut

Strohhut, mnd. schÐnehæt, M.: nhd. Strohhut

Strohhut, mnd. schÐvehæt?, M.: nhd. Strohhut

Strohhut, mnd. stræhæt, stroohæt, M.: nhd. Strohhut, ehrende Kopfbedeckung für den König beim Vogelschießen, Kopf​bedeckung eines Narren

strohhut, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strohhut, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Strohhutflechter, mnd. hætvlechtÏre*, hætvlechter, M.: nhd. Hutflechter, Strohhutflechter

Strohhütte, mnd. stræhütte, F.: nhd. »Strohhütte«, Hütte mit Wänden aus Strohgeflecht, armselige Hütte

Strohhütte, mnd. strækõte, strækote, F.: nhd. »Strohkate«, Strohhütte, Kate mit Wänden aus Strohgeflecht

strohhütte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strohig(t), nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strohig, mnd. straf (1), Adj.: nhd. strohig, struppig

strohigt DW

strohjunge, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strohjungfer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strohjunker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strohkammer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strohkarde, nhd.: nhd. ; L.: DW

Strohkate, mnd. strækõte, strækote, F.: nhd. »Strohkate«, Strohhütte, Kate mit Wänden aus Strohgeflecht

strohkiepe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Strohkohlen, mnd. grðde, grude, grðt, F.: nhd. heiße Asche, Rückstände von einem Strohfeuer, Strohkohlen

strohkönig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strohkopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Strohkorb -- Strohkorb zum Ausbessern der Deiche, mnd. strækorf, M.: nhd. Strohkorb zum Ausbessern der Deiche

Strohkorb, mnd. stræ, stroe, strð, M., N.: nhd. Stroh, Strohhalm, gedroschenes Getreide, Strohkorb, Strohgeflecht als Gebinde für ver​schiedene Waren

strohkorb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Strohkranz, mnd. strækrans, M.: nhd. Strohkranz

strohkranz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strohkranzredner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strohlack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strohlade, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strohlage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Strohlager -- mit Stroh gefüllter Sack als Strohlager, mnd. stræsak, M.: nhd. Strohsack, mit Stroh gefüllter Sack als Strohlager

Strohlager -- Strohlager eines Kindes, mnd. stræbeddeken*, stræbeddiken, N.: nhd. »Strohbettchen«, Strohlager eines Kindes

Strohlager, ahd. bettigistrewi* 2, st. N. (ja): nhd. »Bettstreu«, Strohlager, Strohmatte; bettistrewi* 1, st. N. (ja): nhd. »Bettstreu«, Strohlager, Strohpolster; bettistræ 4, st. N. (wa): nhd. Bettstroh, Strohlager, Strohmatte

Strohlager, mhd. bettestræ, N.: nhd. Bettstroh, Strohlager

Strohlager, mhd. ramshoup, st. M.: nhd. Strohlager, Strohbündel
-- ärmliches Strohlager: mhd. narrenstræel, st. N.: nhd. ärmliches Strohlager

Strohlager, mhd. stræ, strou, st. N.: nhd. Stroh, Strohhalm, Strohlager, Strohsack, ärmliches Lager, Strohgebund

Strohlager, mnd. stræbedde, strobedde, N.: nhd. Strohbett, Strohlager, Bett aus Stroh, Matratze aus Stroh

strohlager, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strohlatte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strohlehm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Strohlein, mhd. strælÆn, st. N.: nhd. »Strohlein«, wenig Stroh, schlechtes Stroh

strohlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

ströhlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strohmagazin, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Strohmäher, mnd. stræmeiÏre*, stræmeyer, stræmeyger, M.: nhd. »Strohmäher«

strohmal, N.;, nhd.: nhd. ; L.: DW

Strohmann, mnd. stræbild*, stræbelde, strobelde, N.: nhd. Strohmann, Strohscheuche, Strohpuppe als Vogelscheuche

Strohmann, mnd. stræman, M.: nhd. »Strohmann«, Strohpuppe, Vogelscheuche, Spottfigur

strohmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strohmatratze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Strohmatte, ahd. bettigistrewi* 2, st. N. (ja): nhd. »Bettstreu«, Strohlager, Strohmatte; bettistræ 4, st. N. (wa): nhd. Bettstroh, Strohlager, Strohmatte; tahha* 8, tacha, sw. F. (n): nhd. Matte (F.) (1), Strohmatte

Strohmatte, mhd. vilz, filz*, st. M.: nhd. Filz, Moor, Moorgrund, Strohmatte, grober Mensch, geiziger Mensch

Strohmatte, mnd. stræmatte, F.: nhd. »Strohmatte«

strohmatte, nhd.: nhd. ; L.: DW

strohmehl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Strohmeier, mhd. stræmeier 9 und häufiger?, st. M.: nhd. »Strohmeier«, Forstmeister, Aufseher über die Erhebung des Zehnten an Stroh, Aufseher über die Garbenzählung

strohmeier, nhd.: nhd. ; L.: DW

strohmesser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strohmian, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strohmist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strohnetz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strohnickel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strohpapier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Strohpfeife (bäuerliches Musikinstrument), mnd. stræpÆpe, F.: nhd. Strohpfeife (bäuerliches Musikinstrument)

Strohpfennig, mnd. stræpenninc*, M.: nhd. »Strohpfennig«, Geldbezug der Domherren in Halberstadt

Strohpolster, ahd. bettistrewi* 1, st. N. (ja): nhd. »Bettstreu«, Strohlager, Strohpolster

Strohpolster, mnd. ? ströuwinge, F.: nhd. Strohpolster?, Balkenunterlage?

strohpolster, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strohpresse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Strohpuppe -- Strohpuppe als Vogelscheuche, mnd. stræbild*, stræbelde, strobelde, N.: nhd. Strohmann, Strohscheuche, Strohpuppe als Vogelscheuche

Strohpuppe, mnd. stræman, M.: nhd. »Strohmann«, Strohpuppe, Vogelscheuche, Spottfigur

strohpuppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Strohputze, strohputz(e), nhd.: nhd. ; L.: DW

strohputzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Strohreep, mnd. strærÐp, stræreip, M.: nhd. »Strohreep«, aus Stroh zusammengedrehter Strang der bei Deicharbeiten benutzt wurde

strohrenommist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strohriedel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strohriegel, M.;, nhd.: nhd. ; L.: DW

strohrind, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strohring, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Strohs -- rechteckige Stücke zur Befestigung des Strohs am First, mnd. dõkhÐde, dõkhÐide, F.: nhd. Heideplaggen, rechteckige Stücke zur Befestigung des Strohs am First

Strohsack, mhd. serge, sarge, F.: nhd. Wollstoff, Sarsche, Sarschendecke, Unterlage, Matratze, Strohsack; stræ, strou, st. N.: nhd. Stroh, Strohhalm, Strohlager, Strohsack, ärmliches Lager, Strohgebund; stræsac, strousac, st. M.: nhd. Strohsack

Strohsack, mnd. beddestræ, beddestrou, N.: nhd. Bettstroh, Strohsack; bulte, bülte, bult, bült, M., F., N.: nhd. Haufe, Haufen, Hügel, Erdhügel, Ballen (M.), Bündel, Strohbündel, Strohsack, Matratze, Schlafsack, Verpackung, Maßangabe

Strohsack, mnd. stræsak, M.: nhd. Strohsack, mit Stroh gefüllter Sack als Strohlager

strohsack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Strohschäbe, mnd. ? stræschÐve, M.: nhd. »Strohschäbe«?

Strohschaub, mhd. stræschoup, st. M.: nhd. »Strohschaub«, Strohbund

strohschaube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Strohscheuche, mnd. stræbild*, stræbelde, strobelde, N.: nhd. Strohmann, Strohscheuche, Strohpuppe als Vogelscheuche

strohscheuer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strohscheune, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Strohschneidemesser (N.), mnd. stræsnÆdemesset*, stræsnÆdemest, N.: nhd. »Strohschneidemesser« (N.), Messer (N.) zum Strohschneiden, Messer (N.) zum Häckselschneiden

Strohschneiden, mnd. stræhacken* (2), stræhackent*, N.: nhd. Strohschneiden, Häckselschneiden

Strohschneiden, mnd. stræsnÆden* (2), stræsnÆdent, N.: nhd. »Strohschneiden«, Häckselschneiden

Strohschneider, mnd. snÆdÏre*, snÆder, snider, M.: nhd. »Schneider«, Schneidender, Schnitter, Schnitzer, Strohschneider, Lederhändler der im Ausschnitt verkauft, Stempelschneider, Graveur, Bildhauer, Kleidermacher (Bedeutung örtlich beschränkt)

Strohschneider, mnd. stræhacke, M.: nhd. Strohschneider, Häckselschneider

Strohschneider, mnd. stræsnÆdÏre*, stræsnÆder, stroesnÆder, stroisnÆder, M.: nhd. Strohschneider, Häckselschneider

strohschneider, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strohschober, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strohschoppe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strohschütte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Strohschütten (N.) als Tagelöhnerwerk, mnd. stræschüdden* (2), stræschüddent, N.: nhd. Strohschütten (N.) als Tagelöhnerwerk

Strohseil -- Strohseil von bestimmter Länge zum Binden der Garbe, mnd. sÐl (2), seil, seel, seyl, sehel, sell, zell, zeyl, N.: nhd. Seil, Tau (N.), Strick (M.) (1), Strang, Tau (N.) zum Zusammenbinden, Tau (N.) zum Zusammenhalten, Strohseil von bestimmter Länge zum Binden der Garbe, Tragseil, Handgriff, Bügel des Eimers, Zugseil, Brunnenseil, Seil der Winde, Schiffsseil, Zügel, Zaum, Fangseil, Fischnetz, Fischgarn, Glockenseil, Seil der Schaukel, Seil im Strafvollzug, Landmaß, Seil zum Einhegen, Seil zum Absperren

Strohseil, mhd. schoupseil, st. N.: nhd. Strohseil

Strohseil, mnd. stræsÐl, stræseil, N.: nhd. Strohseil

strohseil, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strohsessel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strohsitz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strohsparren, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strohstadel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strohstickung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strohstier, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strohstimme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strohstock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strohstöpsel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strohstuhl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strohtaler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strohteller, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strohtod, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strohtriste, F., nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strohtrocken, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strohtuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Strohverpackung -- geräucherter Hering in Strohverpackung, mnd. stræbückinc*, stræbücking, M.: nhd. geräucherter Hering in Strohverpackung

strohvieh, nhd.: nhd. ; L.: DW

strohwade, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strohwagen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strohweide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Strohweif, mnd. stræwÆp*, stræwÆpe, strowÆp, M.: nhd. »Strohweif«, Strohwisch

Strohwein, mhd. stræwÆn, st. N.: nhd. Strohwein

strohwein, M.;, nhd.: nhd. ; L.: DW

Strohwelle, mhd. stræwelle, F.: nhd. »Strohwelle«, Strohbündel

strohwelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Strohwerk, mhd. stræwerc, st. N.: nhd. »Strohwerk«, Stroh, Strohbündel

strohwiep, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strohwinde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Strohwisch -- Strohwisch als Warnzeichen an pestverseuchten Häusern, mnd. stræbusch, M.: nhd. Strohbüschel, Strohwisch als Warnzeichen an pestverseuchten Häusern

Strohwisch -- Strohwisch zum Reinigen der Schuhe, mnd. schæwisch, schowisch, M.: nhd. »Schuhwisch«, Schuhputzer, Lappen (M.) zum Reinigen der Schuhe, Strohwisch zum Reinigen der Schuhe

Strohwisch -- Strohwisch zur Beleuchtung und als Feuerzeichen, mnd. schæf (1), M.: nhd. Schaub, zu Garben gebundenes Getreide, Strohgarbe, Strohbund, Gebinde, Bündel, Strohwisch zur Beleuchtung und als Feuerzeichen, garbenähnliche Bünde von Pfeilen oder dünnen Holzlatten, handelsübliche Menge, Bund von bestimmter aber nach Artikel unterschiedlicher Stückzahl, Kopfbedeckung

Strohwisch (als Bierzeichen ausgesteckt), mnd. bÐrwisch, M.: nhd. Strohwisch (als Bierzeichen ausgesteckt)

Strohwisch, ahd. wÆfa* 1, lang., F.: nhd. Weife, Strohwisch; wiffa* (2) 4 und häufiger?, lat.‑ahd.?, F.: nhd. Strohwisch
-- den Strohwisch aufstecken: ahd. *wÆfan?, lang., V.: nhd. den Strohwisch aufstecken; wÆfare 7, wiffare*, lat.‑lang., lat.‑ahd.?, V.: nhd. den Strohwisch aufstecken, beschlagnahmen

Strohwisch, mhd. schoup, st. M.: nhd. Geband, Gebund, Strohband, Schaub, Bund, Bündel, Stroh, Strohbund, Strohwisch; stræweswisch, st. M.: nhd. Strohwisch, Strohbündel; stræwisch, st. M.: nhd. Strohwisch, Strohbündel

Strohwisch, mhd. wisch (1), wusch, mmd., st. M., st. N.: nhd. Wisch, Strohwisch

Strohwisch, mnd. quast (1), M.: nhd. Quast, Laubbüschel, Laubschürze, Schurz, Zweigbüschel, Rute, Troddel, herabgedrehte Schnüre, großer Pinsel, Laubbesen, Strohwisch, ein Fischfanggerät; quest, M.: nhd. Quast, Laubbüschel, Laubschürze, Schurz, Zweigbüschel, Rute, Troddel, herabgedrehte Schnüre, großer Pinsel, Laubbesen, Strohwisch, ein Fischfanggerät

Strohwisch, mnd. stræwÆp*, stræwÆpe, strowÆp, M.: nhd. »Strohweif«, Strohwisch; stræwisch, strowisch, M.: nhd. Strohwisch, Strohbündel

strohwisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strohwittib, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Strohwitwe, an. sÏt-a (2), sw. F. (n): nhd. Strohwitwe, Weib

strohwitwe, nhd.: nhd. ; L.: DW

strohwitwer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strohwurm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strohzeichen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strohzeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strohzieche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strohzigarre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Strolch, an. fan-t-r, st. M. (a): nhd. Diener, Bote, Strolch; farr-i (1), sw. M. (n): nhd. Strolch; fjarr-a-flein-n, st. M. (a): nhd. Strolch

Strolch, ahd. shimer? 1, Sb.: nhd. Strolch

strolch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strolchen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

strolchenbande, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strolchengesindel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strolchengold, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strolchig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strolchin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strölchlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strölchling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stroll, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strollen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

strollen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

strollen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Strom -- schräg in den Strom gehende Buhne zur Uferbefestigung, mnd. hõke (1), M.: nhd. Haken (M.), eiserner Haken (M.) zu verschiedenen Zwecken, Türhaken, Angelhaken, Armbrusthaken, Windehaken, Spitze der Ankerflügel, Bootshaken, Drahthaken, Schmuck und Verschluss an Kleidungsstücken, Broschnadel zum Mantel, Nacken, Hinterkopf, Nackengrube, Hals, Schlund, Schlagbaum, eine Art Pflug, slawisches Landmaß (wendische Hufe von 15 Morgen [Bedeutung örtlich beschränkt und Fremdwort in mnd. Form]), Feuergewehr mit einem Haken am Schaft, Hakenlachs, kleinmaschiger Netzsack, Örtlichkeitsbezeichnung für vorspringende Krümmungen und Vorsprünge, gekrümmter Flussarm, gekrümmte Stromrinne, toter Flussarm, schräg in den Strom gehende Buhne zur Uferbefestigung

Strom -- Strom der Zeit, mnd. stræm (1), stræme, stroem, stroom, strõm, strõme, M.: nhd. Strom, Strömen, Strömung, Flutstrom, Ebbestrom, Fahrrinne, Mühlenstrom, fließendes Gewässer, Fluss, Flussarm, Nebenfluss, Hoheitsgebiet der Landesherren und Städte, dem landesherrlichen oder städtischen Strand vorgelagertes Stromgebiet, Hafengelände, Schlei, Schleibucht, niederstürzende Wassermasse, Sturzregen, Strom der Zeit, Redestrom

Strom -- Strom des Wassers, mnd. invlÐt, N., M., F.: nhd. »Einfluss«, Strom des Wassers, Lauf des Wassers, Zufluss

Strom, germ. *rÆþa-, *rÆþaz, st. M. (a): nhd. Strom, Bach; *rÆþæ-, *rÆþæn, st. F. (n): nhd. Strom, Bach; *strauma-, *straumaz, st. M. (a): nhd. Strom

Strom, got. flæ-du-s 1, st. M. (u), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 153, Krause, Handbuch des Gotischen 69,2d, 104,5, 134 Anm. 3): nhd. Strom, Flut

Strom, an. s-t-rau-m-r, st. M. (a): nhd. Strom, Fluss
-- breiter Fluss mit wenig Strom: an. mæŒ-a (1), sw. F. (n): nhd. breiter Fluss mit wenig Strom
-- gegen Wind und Strom ein Boot stillhalten: an. and-ãf-a, sw. V.: nhd. gegen Wind und Strom ein Boot stillhalten
-- wallender Strom: an. sey-Œ-r, st. F. (æ): nhd. Wirbelstrom, wallender Strom

Strom, ae. flæ-d, st. M. (a, u), st. N. (a, u), st. F. (æ): nhd. Flut, Woge, Strom; hli-m-m-e, sw. F. (n): nhd. Strom, Sturzbach; ri-n-n-el-l-e, sw. F. (n): nhd. Bach, Strom; ry-n-el, st. M. (a): nhd. Wasserlauf, Strom, Läufer (M.) (1), Bote; ry-n-el-e, sw. F. (n): nhd. Strom; s-t-réa-m, st. M. (a): nhd. Strom, Fluss, Strömung, Flut; þéo-t‑e, sw. F. (n): nhd. Strom, Quelle, Wasserfall, Röhre; þry-m-m, þry-m, st. M. (ja): nhd. Menge, Schar (F.) (1), Truppe, Strom, Kraft, Macht, Stärke, Geschick, Ruhm, Glanz, Herrlichkeit; waþ-um, st. M. (a): nhd. Woge, Flut, Strom, Meer; waþ-um-a, sw. M. (n): nhd. Woge, Flut, Strom, Meer; wiel‑m (1), wiel-m-a (1), wyl-m, wel-m, wÏl-m, st. M. (i), st. F. (i): nhd. Kochen, Sieden, Wallung, Schwellen (N.), Woge, Strom, Flamme, Brand, Entzündung, Glut, Eifer

Strom, afries. s-t-râ-m 8, st. M. (a): nhd. Strom, Strömung, Wasserlauf

Strom, as. s‑t‑rô‑m 14, st. M. (a): nhd. Strom, Flut; *thi‑u‑t?, Sb.: nhd. Strom

Strom, ahd. aha (3) 65, st. F. (æ): nhd. Ache, Fluss, Wasser, Flut, Strom, Bach, Strömung; fluz 13, st. M. (i): nhd. Fluss, Lauf, Strom, Strömung, Flut, Flüssigkeit, Unbeständigkeit; runsa 22?, st. F. (æ): nhd. Flut, Strom, Lauf, Wasser, fließendes Wasser, Flussbett, Strömung, Wassergang; stroum 16, stræm*, st. M. (a?): nhd. Fluss, Strom, Flussbett, stürzendes Wasser, strömendes Wasser; strðm* 1, st. M. (a?, i?): nhd. Strom, Strömung, Strudel
-- Strom der Unterwelt: ahd. hellastroum* 1, hellistræm*, st. M. (a?, i?): nhd. »Höllenstrom«, Strom der Unterwelt

Strom, mhd. ahe, st. F., sw. F.: nhd. Ache, Fluss, Wasser, Strom, Bach, Wasserlauf; bach, pach, st. M., st. F.: nhd. Bach, Wasserlauf, kleiner Fluss, Quelle, Rinnsal, Strom, Wasser; don (2), done, st. M.: nhd. Spannung, Strom, Fluss, Strömung, Bemühung, Anstrengung, Mühsal, Schmerz

Strom, mhd. gerunse, st. N.: nhd. Strom; gütze, st. F.: nhd. Guss, Strom; guz, st. M.: nhd. Guss, Schwall, Strom, Erguss, Triebkraft
-- Strom der Unterwelt: mhd. hellewazzer 1, st. N.: nhd. »Höllenwasser«, Cocytus (Gewässer der Unterwelt), Strom der Unterwelt
-- Strom des Heils: mhd. heilvliez, heilfliez*, st. M.: nhd. »Heilfluss«, Strom des Heils

Strom, mhd. ouwe (1), ou, oue, st. F.: nhd. Insel, Wasser, Strom, Aue, Au, Land am Wasser, Land im Wasser, wasserreiches Land, Wiese, Ebene, Feld; pflðm, pflðme, phlðm, vlðm, vlðme, st. M., sw. M., st. F., sw. F.: nhd. Strom; ran, st. M.: nhd. Strom, Fluss; runs, st. F., st. M.: nhd. »Runse«, Quell, Strom, Fluss, Kanal, Rinnsal, Rinnen (N.), Fließen (N.), Wasserlauf, Fließendes, Wassergraben, Flussbett, Bachbett
-- dem Strom nachschwimmen: mhd. ouwen, sw. V.: nhd. stromabwärts treiben, dem Strom nachschwimmen
-- Fahrweg im Strom: mhd. nouvart, noufart*, st. F.: nhd. Fahrt stromabwärts, Talfahrt, Fahrweg im Strom
-- Strom der Liebe: mhd. minnerãre, st. F.: nhd. »Minneröhre«, Strom der Liebe; minnevluz, minnefluz*, st. M.: nhd. »Minnefluss«, Strom der Liebe

Strom, mhd. schozzen (3), st. N.: nhd. Strom, Strahl; schuz (1), st. M.: nhd. Stoß, Stich, Schuss, Pfeilschuss, Wurf, Lanzenwurf, Schmerz, stechender Schmerz, Strom, schnelle Bewegung, Schussweite, rheumatisches Übel, Blitz; strõm, strõn, strium, st. M.: nhd. Strömen, Strom, Strömung, Weg, Richtung, Streifen (M.), Lichtstreifen, Strahl; torriure, st. F.: nhd. Strom, Gießbach; trahen, trõn, træn, st. M.: nhd. Träne, Tropfen (M.), Strom, Blutstrom, Tränenstrom, Honigtropfen, Honig; trõn (1), st. M.: nhd. Strömung, Strom

Strom, mhd. überguz, uberguz, st. M.: nhd. »Überguss«, überströmender Erguss, Überfließen, Überströmen, Strom, Übermaß; ðzvluz, ðzfluz*, st. M.: nhd. Ausfluss, Quelle, Strömung, Ausströmung, Strom, Gnade; vliez, vlÆz, fliez*, flÆz*, st. M., st. N.: nhd. »Fließ«, Fluss, Flüsschen, Bach, Strom, Strömung, Wahrheit; vlæz, flæz*, st. M., st. N.: nhd. Floß, Strömung, Fluss, Flut, Strom, Flussbett, Rheuma (?), Katarrh (?); vluot, fluot*, vlðt, flðt*, st. F., st. M.: nhd. Flut, Wasser, fließendes Wasser, Fluss, Strom, Strömung, überströmende Menge, Meer, Überflutung, Fülle; vluz, fluz*, st. M.: nhd. Fließen, Strömung, Fluss, fließendes Wasser, fließendes Gewässer, Strom, Guss, Erguss, Lauf, Gang (M.) (1), Ausströmung, Einfluss, Schwimmen, Rheuma, Metall, Metallguss, aus Metall Gegossenes; vluzzesal 1?, fluzzesal*, st. N.: nhd. Strömung, Strom, Flut; vurt, vort, furt*, fort*, st. M.: nhd. Furt, Flussbett, Bachbett, Bahn, Strom, Weg; wõc, wæc, wõch, st. M.: nhd. »Wag« (M.), Strömung, Flut, Woge, Strom, Fluss, Meer, Wasser, bewegtes Wasser, See (M.), Teich; wage (2), st. F.: nhd. Bewegung, Strömung, Flut, Woge, Strom, Fluss, Meer, See (M.), Teich, Wasser; wazzervluz, wazzerfluz*, st. M.: nhd. Wasserfluss, fließendes Wasser, Wasserlauf, Bach, Fluss, Strom, Bachbett, Flussbett

Strom, mnd. õ (2), aha, ahe, F.: nhd. Wasser, Gewässer, Strom, Bach, feuchte Niederung
-- Insel in Strom durch angeschwemmten Sand: mnd. dÆksant, dÆksand, M.: nhd. Sand, Sandbank, Insel in Strom durch angeschwemmten Sand, Halbinsel
-- von Strom getrieben werden: mnd. afsacken, sw. V.: nhd. »absacken«, wegsinken, von Strom getrieben werden

Strom, mnd. ouwestræm, mnd.?, M.: nhd. Strom, Fluss; rivÐr, rivÆr, revÐr, revÐre, revÆr, revÐre, reueer, reueyr, ravÐr, N., M., F.: nhd. fließendes Wasser, Fluss, Strom, Wasserlauf
-- mit dem Strom: mnd. mitstræmes, Adv.: nhd. mit dem Strom, stromabwärts

Strom, mnd. stræm (1), stræme, stroem, stroom, strõm, strõme, M.: nhd. Strom, Strömen, Strömung, Flutstrom, Ebbestrom, Fahrrinne, Mühlenstrom, fließendes Gewässer, Fluss, Flussarm, Nebenfluss, Hoheitsgebiet der Landesherren und Städte, dem landesherrlichen oder städtischen Strand vorgelagertes Stromgebiet, Hafengelände, Schlei, Schleibucht, niederstürzende Wassermasse, Sturzregen, Strom der Zeit, Redestrom

Strom, mnd. vlæt (1), vloet, vloit, vloyt, vlðt, vlut, vluet, vluit, F., M.: nhd. Fluss, Fließen, Strömen, Flut, flutendes Wasser, Wasserflut, Meeresflut, Ansteigen des Wassers, Sturmflut, Springflut, Strömung im Wasser, Strom, Salzflut, bestimmte Einheit des Solezuflusses, die Zeit in der das Sieden dieser Solemenge erfolgt (26 Tage und jährlich 13 Fluten vom 10. Januar bis 13. Dezember), Zufluss der Sole, bestimmtes Maß in bestimmter Zeit jedem Siedehaus zu liefernder Sole, Fluttide, Anschwellung des Wassers, Überflutung, Überschwemmung, Hochwasser, Sintflut, Wasserlauf, Strom, Kanal, Graben (M.), Ablaufgraben, Erguss von Tränen, Richtung der Allgemeinheit, Menge, Haufe, Haufen; vlæt (1), vloet, vloit, vloyt, vlðt, vlut, vluet, vluit, F., M.: nhd. Fluss, Fließen, Strömen, Flut, flutendes Wasser, Wasserflut, Meeresflut, Ansteigen des Wassers, Sturmflut, Springflut, Strömung im Wasser, Strom, Salzflut, bestimmte Einheit des Solezuflusses, die Zeit in der das Sieden dieser Solemenge erfolgt (26 Tage und jährlich 13 Fluten vom 10. Januar bis 13. Dezember), Zufluss der Sole, bestimmtes Maß in bestimmter Zeit jedem Siedehaus zu liefernder Sole, Fluttide, Anschwellung des Wassers, Überflutung, Überschwemmung, Hochwasser, Sintflut, Wasserlauf, Strom, Kanal, Graben (M.), Ablaufgraben, Erguss von Tränen, Richtung der Allgemeinheit, Menge, Haufe, Haufen; vlȫte (1), vloete, vloyte, vlotte, vlute, vlotte, vlote, M.: nhd. Fließen, Strömen, Strömung, Lauf des Wassers, Treiben des darauf Schwimmenden, Richtung des Wasserlaufs, fließendes Gewässer, Ausfluss, Zufluss, Abfluss, Wasserlauf, Graben (M.), Strom, Fluss, Bach, Floßgraben, Weißfluss; vlȫte (2), F.: nhd. Flut, Fluttide, Flutzeit, Überflutung, Überschwemmung, Strömung, Strom, Fahrtrichtung, Kurs, Zug, Richtung der Allgemeinheit; wõter*, water, N.: nhd. Wasser, Gewässer, Strom, See (F.), See (M.), Harn, Wassersucht? (eine Krankheit); wõterdrift*, waterdrift, mnd.?, F.: nhd. »Wasserdrift«, Wasserlauf, Strom
-- in den Strom gesetzer Flechtzaun der die Fische ins Netz leiten soll: mnd. vischetðn, M.: nhd. in den Strom gesetzer Flechtzaun der die Fische ins Netz leiten soll, Umzäunung für den Fischfang; vischtðn, M.: nhd. in den Strom gesetzer Flechtzaun der die Fische ins Netz leiten soll, Umzäunung für den Fischfang
-- Treibgarnfischerei im Strom: mnd. vlætdrift, F.: nhd. Fischerei mit dem Schwimmnetz, Treibgarnfischerei im Strom

strom, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strom, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strom, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stromab, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

stromabnehmer, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromabsatz, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromabschnitt, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromabsturz, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromabwärts -- Fahrt stromabwärts, mhd. nouvart, noufart*, st. F.: nhd. Fahrt stromabwärts, Talfahrt, Fahrweg im Strom

stromabwärts -- stromabwärts treiben, mhd. ouwen, sw. V.: nhd. stromabwärts treiben, dem Strom nachschwimmen

stromabwärts, mhd. enouwe, Adv.: nhd. in der Strömung, stromabwärts, dahin
-- Fahrt stromabwärts: mhd. enouwevart, enouwefart*, st. F.: nhd. Naufahrt, Fahrt stromabwärts

stromabwärts, mnd. mitstræmes, Adv.: nhd. mit dem Strom, stromabwärts

stromader, nhd.: nhd. ; L.: DW

stroman, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

stromanfuhrt, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromanker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stromankerponton, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromankertau, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromanwohner, nhd.: nhd. ; L.: DW

strömapfel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stromarbeit, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromarm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stromartig, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

stromau, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stromauf, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

stromaufnahme, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromaufsicht, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromaufwärts -- Fahrt stromaufwärts, mhd. ðfvart, ðffart*, st. F.: nhd. Auffahrt, Himmelfahrt, Fahrt stromaufwärts, Aufbau, Ansässigmachen, beim Antritt eines Gutes dem Herrn zu entrichtende Abgabe, Aufbau eines Turms

stromaufwärts -- stromaufwärts bewegen, ahd. ðfstæzan* 1, red. V.: nhd. hinaufarbeiten, stromaufwärts bewegen

stromaufwärts -- stromaufwärts fahren, ahd. ðffliozan* 1, st. V. (2b): nhd. »hinauffließen«, aufsteigen, herausschwimmen, stromaufwärts fahren, den Fluss hinauffahren

stromaufwärts -- stromaufwärts treiben, ahd. ðftrÆban* 3, st. V. (1a): nhd. erhöhen, stromaufwärts treiben, vorwärtstreiben, hervorstehen lassen

stromaufwärts, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

stromaufziehen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strombad, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strombahn, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stromband, nhd.: nhd. ; L.: DW

strombarriere, nhd.: nhd. ; L.: DW

strombart, nhd.: nhd. ; L.: DW

strombartrecht, nhd.: nhd. ; L.: DW

strombau, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strombe, M.?, nhd.: nhd. ; L.: DW

strombecken, nhd.: nhd. ; L.: DW

strombefahrung, nhd.: nhd. ; L.: DW

strombefestigung, nhd.: nhd. ; L.: DW

strombereich; -dichte, nhd.: nhd. ; L.: DW

strombett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strombeugung, nhd.: nhd. ; L.: DW

strombiegung, nhd.: nhd. ; L.: DW

strombildung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strombit, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stromboden, nhd.: nhd. ; L.: DW

strombord, nhd.: nhd. ; L.: DW

strombrausen, nhd.: nhd. ; L.: DW

strombreite, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strombruch, nhd.: nhd. ; L.: DW

strombrücke, nhd.: nhd. ; L.: DW

strombusen, nhd.: nhd. ; L.: DW

strombutt, nhd.: nhd. ; L.: DW

strömchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stromdamm, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromdampfer, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromdeich, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromdelphin, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromdorsch, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromdrossel, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromdruck, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromduft, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromdunst, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromdurchbruch, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromdurchflossen, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromdurchgang, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromdurchschnitten, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromebene, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stromeffect, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromeinheit, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromeinsamkeit, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromeis, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stromelement, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromelting, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strömen -- in Fülle strömen, ahd. ginuhtsamen* 2, sw. V. (1a): nhd. überfließen, in Fülle strömen, genügen

Strömen -- in Strömen fließen, mnd. vloien* (1), vlæien, vloyen, vloygen, vlæigen, vlogen, vlægen, sw. V.: nhd. fließen, strömen, ausströmen, im Überfluss vorhanden sein (V.), in Strömen fließen, fluten, Flut sein (V.), wachsen (V.) (1), steigen, ansteigen

strömen, idg. *neid- (2), *nid‑, V.: nhd. fließen, strömen; *ser- (1), V.: nhd. strömen, sich bewegen

strömen, germ. *geusan, germ.?, st. V.: nhd. hervorströmen, strömen, sprudeln, gießen; *stru-, germ.?, V.: nhd. strömen

Strömen, an. flæ-Œ, st. N. (a): nhd. Strömen, Flut, Fluss, Wasser

strömen, an. hryn-ja, sw. V.: nhd. stürzen, fallen, strömen; hyl-ja (2), sw. V.: nhd. strömen; lag-a-sk, sw. V.: nhd. rinnen, strömen; ? skãr-a (2), sw. V.: nhd. strömen?; s-t-rey-m-a, sw. V.: nhd. strömen
-- schnell strömen: an. Ïl-a, sw. V.: nhd. schnell strömen

strömen, ae. flæ-w-an, st. V. (7)=red. V. (2): nhd. fließen, strömen, überfließen, flüssig werden, schmelzen

strömen, afries. ru-n-n-a 1 und häufiger?, st. V. (3a): nhd. strömen, fließen

strömen, anfrk. *flæi-en?, sw. V. (1): nhd. strömen

strömen, ahd. fliozan* 54, st. V. (2b): nhd. fließen, strömen, rinnen, schwimmen, hervorströmen, entspringen, überfließen, wogen, sprudeln, triefen, saftig sein (V.), flüssig sein (V.), vergehen, flüssig machen, schlüpfrig machen, einflößen

Strömen, ahd. fluzzida* 1, st. F. (æ): nhd. »Fluss«, Flüssigkeit?, Fließen, Strömen

strömen, mhd. beloufen, st. V.: nhd. belaufen, durchlaufen, überlaufen (V.), durchqueren, hinabfließen auf, strömen; diezen, diuzen, st. V.: nhd. laut schallen, rauschen, sich erheben, aufschwellen, tönen, dröhnen, brausen, anschwellen, schwellen, sich blähen, dringen aus, strömen, hervorsprudeln, aufsteigen, knattern

Strömen, mhd. dæz, st. M.: nhd. Schall, Geräusch (N.) (1), Klang, Getöse, Dröhnen, Gesang, Geschrei, Strömen, Fließen

strömen, mhd. erdiezen, irdiezen, st. V.: nhd. erschallen, rauschen, rufen, widerhallen, ertönen, herabströmen, strömen, emporquellen, aufwallen, hervorquellen, fließen, sich ergießen
-- strömen durch: mhd. durchsliefen, durch sliefen, st. V.: nhd. »durchschliefen«, durchkriechen, durchdringen, schlüpfen, kriechen, strömen durch, durchfließen, durchforschen

strömen, mhd. geisten (1), sw. V.: nhd. geistig machen, mit Geist erfüllen, geistig wirken, strömen, fließen in, ausströmen

Strömen, mhd. gestriume, st. N.: nhd. Strömen

strömen, mhd. giezen (1), st. V.: nhd. gießen, in Metall gießen, bilden, fließen, strömen, sich ergießen, rauschen, senken in, senken auf, ausgießen, hineingießen, vergießen, anfertigen, bilden; güsselen*, güsseln, sw. V.: nhd. »güsseln«, fließen, fließen in, strömen
-- strömen aus: mhd. gevliezen, gefliezen*, st. V.: nhd. ineinanderfließen, zusammenfließen, zusammenlaufen, fließen, auf dem Wasser fahren, strömen aus, strömen in, schwimmen auf
-- strömen in: mhd. gevliezen, gefliezen*, st. V.: nhd. ineinanderfließen, zusammenfließen, zusammenlaufen, fließen, auf dem Wasser fahren, strömen aus, strömen in, schwimmen auf

strömen, mhd. nidergiezen, nider giezen, st. V.: nhd. »niedergießen«, niederströmen, herunterströmen, strömen, herunterschütten; nidertriefen, nider triefen, st. V.: nhd. »niedertriefen«, herabströmen, strömen; rinnen, st. V.: nhd. rinnen, fließen, dahintreiben, triefen, überfließen von, quellen, herabströmen, strömen, hervorgehen aus, hervorgehen von, fahren nach, treiben, wegfließen, schwimmen, emporwachsen, aufschließen, laufen, rennen, rinnen machen, schnell laufen, jagen, in Bewegung bringen, schütten über, anrennen, durchbrennen

strömen, mhd. schiezen (1), st. V.: nhd. werfen, schießen, verwunden, erschießen, schieben, stoßen, sich schnell bewegen, sich schieben, schwingen, herabfahren, hinauffahren, branden, schießen auf, stürzen auf, stürzen von, springen von, strömen aus, werfen mit, treffen mit, strömen, dringen, sich erheben über, schleudern, anschießen, niederschießen, treffen, töten, erlegen, abschießen, treiben, zuwerfen, zufügen; sÆgen, st. V.: nhd. sich senken, senken, niederfallen, sinken, niedersinken, fallen, sich neigen, dringen, strömen, stürmen, ziehen, hinabsteigen, fließen, sickern aus, sich niederlassen

strömen, mhd. strðmen, stræmen, sw. V.: nhd. strömen, hinfahren und herfahren, stürmend einherziehen, verzweifeln; sweben (1), sw. V.: nhd. schweben, fließen, schiffen, schwimmen, fließen, fliegen, strömen, treiben, flattern, sich aufschwingen, sein (V.), hängen an, überschwemmt sein (V.) mit, hin und her bewegen, in der Schwebe sein (V.), unentschieden sein (V.), streben gegen
-- strömen aus: mhd. schiezen (1), st. V.: nhd. werfen, schießen, verwunden, erschießen, schieben, stoßen, sich schnell bewegen, sich schieben, schwingen, herabfahren, hinauffahren, branden, schießen auf, stürzen auf, stürzen von, springen von, strömen aus, werfen mit, treffen mit, strömen, dringen, sich erheben über, schleudern, anschießen, niederschießen, treffen, töten, erlegen, abschießen, treiben, zuwerfen, zufügen

Strömen, mhd. strõm, strõn, strium, st. M.: nhd. Strömen, Strom, Strömung, Weg, Richtung, Streifen (M.), Lichtstreifen, Strahl; stroum, stræm, st. M.: nhd. Strömen, Strömung, Weg, Richtung, Streifen (M.), Lichtstreifen, Strahl, Streif, Lichtströmung, Streif; strðm, st. M.: nhd. Lichtströmung, Streif, Strömen, Strömung, Weg, Richtung, Streifen (M.), Lichtstreifen, Strahl

strömen, mhd. vliezen (1), fliezen*, st. V.: nhd. fließen, strömen, herausströmen, voll sein (V.), überfließen, vom fließenden Wasser getrieben werden, sich auf dem Wasser fortbewegen, schwimmen, fahren, segeln, kommen, fallen, schmelzen, ausgehen, treiben, schwemmen, verfließen, ablaufen, sich rasch bewegen, schießen, sich ergießen, wegspülen, vergehen; vlüejen, flüejen*, sw. V.: nhd. fließen, strömen; vluoten (1), fluoten*, sw. V.: nhd. fließen, strömen, fluten, ziellos dahintreiben; wallen (1), red. V., st. V.: nhd. wallen (V.) (1), aufwallen, wogen, hinwogen und herwogen, aufkochen, kochen, brodeln, sprudeln, sprudeln aus, überfließen, überfließen über, strömen, aufsteigen, aufsteigen aus, aufsteigen in, durchtränken mit

strömen, mnd. ? strȫmen, sw. V.: nhd. strömen?

strömen, mnd. schȫlen (2), schälen, sw. V.: nhd. strömen, schlingern, schwanken, schütteln, Wellen schlagen, spülen, übergießen, hin bewegen und her bewegen, gurgeln, im Wasser hin schwenken und her schwenken

Strömen, mnd. stræm (1), stræme, stroem, stroom, strõm, strõme, M.: nhd. Strom, Strömen, Strömung, Flutstrom, Ebbestrom, Fahrrinne, Mühlenstrom, fließendes Gewässer, Fluss, Flussarm, Nebenfluss, Hoheitsgebiet der Landesherren und Städte, dem landesherrlichen oder städtischen Strand vorgelagertes Stromgebiet, Hafengelände, Schlei, Schleibucht, niederstürzende Wassermasse, Sturzregen, Strom der Zeit, Redestrom

strömen, mnd. stræmvlÐten***, sw. V.: nhd. »stromfließen«, fließen, strömen

strömen, mnd. swemmen (2), sw. V.: nhd. schwemmen, in die Schwemme treiben, fluten, strömen

Strömen, mnd. vlæt (1), vloet, vloit, vloyt, vlðt, vlut, vluet, vluit, F., M.: nhd. Fluss, Fließen, Strömen, Flut, flutendes Wasser, Wasserflut, Meeresflut, Ansteigen des Wassers, Sturmflut, Springflut, Strömung im Wasser, Strom, Salzflut, bestimmte Einheit des Solezuflusses, die Zeit in der das Sieden dieser Solemenge erfolgt (26 Tage und jährlich 13 Fluten vom 10. Januar bis 13. Dezember), Zufluss der Sole, bestimmtes Maß in bestimmter Zeit jedem Siedehaus zu liefernder Sole, Fluttide, Anschwellung des Wassers, Überflutung, Überschwemmung, Hochwasser, Sintflut, Wasserlauf, Strom, Kanal, Graben (M.), Ablaufgraben, Erguss von Tränen, Richtung der Allgemeinheit, Menge, Haufe, Haufen; vlȫte (1), vloete, vloyte, vlotte, vlute, vlotte, vlote, M.: nhd. Fließen, Strömen, Strömung, Lauf des Wassers, Treiben des darauf Schwimmenden, Richtung des Wasserlaufs, fließendes Gewässer, Ausfluss, Zufluss, Abfluss, Wasserlauf, Graben (M.), Strom, Fluss, Bach, Floßgraben, Weißfluss

Strömen, mnd. vlÐt (1), vlÐde, vlÐte, vleit, vleet, vleyt, vlÆt, vliet, flÐt*, N., M., F.: nhd. »Fließ«, fließendes Wasser, stehendes Wasser, Wasser, Gewässer, jedes natürlich oder künstlich fließende Gewässer, Wasserlauf, Lauf, Flusslauf, natürlicher Wasserlauf, Bach, Fluss, Flussarm, Mühlbach, Graben (M.), Kanal mit fließendem Wasser, Entwässerungsgraben, Moorgraben, Bruchgraben, durch die Stadt führender Kanal, der Hauptwasserabzug in den alle Wetteringen sowie Gräben zusammen fließen und der mit einem Siele durch den Deich führt (in den Marschen), Fleet (Hamburg), Wasserflut, Meeresflut, Fließen, Strömen

strömen, mnd. vlÐten (1), vleeten, vleiten, vleyten, vlÆten, vlieten, flÐten*, st. V.: nhd. fließen, laufen, strömen, sich ergießen, entspringen, sprudeln, herausfließen, abfließen, überströmen, tränen, mit Ausfluss behaftet sein (V.), bluten, ausströmen, schwimmen, sich treiben lassen, getrieben werden, weggeschwemmt werden, angetrieben werden, seinen Ursprung haben, entstehen, zufließen, in ständiger Bewegung sein (V.); vloien* (1), vlæien, vloyen, vloygen, vlæigen, vlogen, vlægen, sw. V.: nhd. fließen, strömen, ausströmen, im Überfluss vorhanden sein (V.), in Strömen fließen, fluten, Flut sein (V.), wachsen (V.) (1), steigen, ansteigen

strömen, mnd. vlȫten (1), vlǖten, vloeten, vloiten, vlueten, flöten*, sw. V.: nhd. strömen, fließen, ansteigen, anschwellen, fließen lassen, schwemmen, wegspülen, ausspülen, befluten, bewässern, flößen
stromen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

strömen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

strömen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

strömen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

strömend, ae. *flæ-w‑end, Part. Präs.=Adj.: nhd. strömend; *s-t-ríe-m-e, Adj.: nhd. strömend
-- stark strömend: ae. s-wÆ-þ‑s-t-ríe-m-e, Adj.: nhd. stark strömend

strömend, ahd. runsÆg* 2, Adj.: nhd. rinnend, fließend, strömend; runstÆg* 1, Adj.: nhd. fließend, strömend

strömend, mhd. strõmes, Adv.: nhd. strömend; strõmic, strõmec, Adj.: nhd. strömend

strömend, mhd. vlüetic, flüetic*, vlðtic, flðtic*, Adj.: nhd. »flütig«, strömend; vluotic, fluotic*, vlüetic, flüetic*, Adj.: nhd. »flutig«, flutend, strömend, überströmend, flößbar, schiffbar

strömend, mnd. ? strȫmich***, Adj.: nhd. strömend?

strömend, mnd. stræm* (2), stram, mnd.?, Adv.: nhd. strömend, fließend

strömend, mnd. stræmesvlÐtent*, stramesvlÐtende, mnd.?, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »stromesfließend«, strömend, frei fließend

strömend, mnd. stræmvlÐtent, stræmvlÐtende, stramvlÐtende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »stromfließend«, strömend, frei fließend

strömenden -- Falle im strömenden Wasser, mnd. õlkiste, F.: nhd. Aalkiste, Aalfalle, Falle im strömenden Wasser

strömender -- strömender Kunstgeist, mhd. kunstvluz, kunstfluz*, st. M.: nhd. »Kunstfluss«, strömender Kunstgeist

strömendes -- langsam strömendes Wasser, an. sil-vetn-i, Sb.: nhd. langsam strömendes Wasser

strömendes -- strömendes Blut, an. drey-r-i, st. M. (a): nhd. strömendes Blut

strömendes -- strömendes Wasser, ahd. stroum 16, stræm*, st. M. (a?): nhd. Fluss, Strom, Flussbett, stürzendes Wasser, strömendes Wasser

strömendes -- strömendes Wasser, mhd. trift, trifte, st. F., st. M.: nhd. Holztreiben, Holzschwemmen, Holzflözen, Trift, Weide (F.) (2), Weiderecht, Bezirk, Abteilung, Herde, Viehherde, Tun, Treiben, Antrieb, Verhalten, Druck, Art (F.) (1), Weise (F.) (2), Lebensweise, strömendes Wasser

stromenge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stromente, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromentgegen, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromentnahme, nhd.: nhd. ; L.: DW

Stromentwickelung, stromentwick(e)lung, nhd.: nhd. ; L.: DW

strömenweise, strömenweis(e), nhd.: nhd. ; L.: DW

Stromer, mhd. stræmÏre*, stræmer, st. M.: nhd. Stromer, Landstreicher

stromer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stromer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strömer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strömer, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromerdirn, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromergesindel, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromerhaft, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromerleben, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stromertisch, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromervolk, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromerzeugend, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromerzeugung; -feld, nhd.: nhd. ; L.: DW

Stromes -- Mitte des Stromes, mnd. middenstræm, M.: nhd. Mitte des Flusses als Grenze, Mitte des Stromes

stromesfließend, mnd. stræmesvlÐtent*, stramesvlÐtende, mnd.?, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »stromesfließend«, strömend, frei fließend

stromfaden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stromfahrt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stromfall, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stromfei, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromfeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stromfeste, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromfink, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromfisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stromfischer, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromfläche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stromfließen, mnd. stræmvlÐten***, sw. V.: nhd. »stromfließen«, fließen, strömen

stromfließend, mnd. stræmvlÐtent, stræmvlÐtende, stramvlÐtende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »stromfließend«, strömend, frei fließend

stromflut, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stromfrau, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromfrei, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stromfrei, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromfreiheit, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromführend, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromfürstin, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromgang, M.;, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromgarn, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromgeber, nhd.: nhd. ; L.: DW

Stromgebiet -- dem landesherrlichen oder städtischen Strand vorgelagertes Stromgebiet, mnd. stræm (1), stræme, stroem, stroom, strõm, strõme, M.: nhd. Strom, Strömen, Strömung, Flutstrom, Ebbestrom, Fahrrinne, Mühlenstrom, fließendes Gewässer, Fluss, Flussarm, Nebenfluss, Hoheitsgebiet der Landesherren und Städte, dem landesherrlichen oder städtischen Strand vorgelagertes Stromgebiet, Hafengelände, Schlei, Schleibucht, niederstürzende Wassermasse, Sturzregen, Strom der Zeit, Redestrom

stromgebiet, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stromgebietes -- Fischwasser das innerhalb des herrschaftlichen Stromgebietes liegt und daher abgabenpflichtig ist, mnd. stræmwõter, N.: nhd. Fischwasser das innerhalb des herrschaftlichen Stromgebietes liegt und daher abgabenpflichtig ist

stromgeboren, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromgebrause, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromgefälle, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stromgeflecht, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromgegend, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromgelände, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromgemurmel, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromgerolle, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromgeschwindigkeit, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromgetöse, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromgewächs, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromgewalt, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromgewaltig, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromglanz, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromgleich, nhd.: nhd. ; L.: DW

Strömgold, mhd. strõmgolt, st. N.: nhd. Strömgold, Flussgold

stromgott, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stromgott, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromgraben, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromgrenze, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromgrund, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromhauch, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromhecht, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromhecht, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromherrlichkeit, nhd.: nhd. ; L.: DW

Stromheuer, mnd. stræmhǖre, F.: nhd. Stromheuer, Pacht für die Benutzung des Mühlenstroms

stromhinüber, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromhöhe, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromian, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strömicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strömig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

ströming, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strominsel, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromkahn, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromkaiser, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromkante, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromkarpfen, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromkarte, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromkatarakt, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromkenterung, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromklippe, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromkluft, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromkönig, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromkönigin, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromkorb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stromkorrektion, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromkraft, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromkraut, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromkrebs, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromkrümme, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromkrümmung, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromkühle, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromkundig, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromlachs, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromland, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromlandschaft, nhd.: nhd. ; L.: DW

Stromlauf -- Stromlauf eines Gewässers, mnd. stræmganc, stræmgank, M.: nhd. Stromlauf eines Gewässers

stromlauf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Strömlein, mhd. strÏmelÆn, st. N.: nhd. »Strömlein«, kleiner Lichtstreifen, Strahl

strömlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stromleistung, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromleitend, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromleiter, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromleitung, nhd.: nhd. ; L.: DW

Strömling (ein Fisch), mnd. strȫmlinc, strȫmelinc, strömmelinc, stromelink, M.: nhd. Strömling (ein Fisch), eine kleinere Heringsart
Strömling, mnd. ? niphÐrinc, niphõrinc, nipherink, M.?: nhd. eine Heringsorte, Strömling?

strömling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strömlingmücke, nhd.: nhd. ; L.: DW

strömlings, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

stromlinie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stromlinientheorie, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromlos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stromlos, nhd.: nhd. ; L.: DW

strommann, nhd.: nhd. ; L.: DW

strommaräne, nhd.: nhd. ; L.: DW

strommen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

strommesser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strommünde, nhd.: nhd. ; L.: DW

strommündung, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromnahe, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromnetz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stromnetz, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromniederung, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromnymphe, nhd.: nhd. ; L.: DW

strompasz, nhd.: nhd. ; L.: DW

strompendel, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromperle, nhd.: nhd. ; L.: DW

strompfeiler, nhd.: nhd. ; L.: DW

Strompfeilers -- Arbeitskammer beim Bau eines Strompfeilers, mhd. wazzerstube, sw. F.: nhd. Wasserstube, Wasserbehälter, Sammelkasten einer Wasserleitung, Arbeitskammer beim Bau eines Strompfeilers

strömpfen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

strompferd, nhd.: nhd. ; L.: DW

strompforte, nhd.: nhd. ; L.: DW

strompolizei, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromponton, nhd.: nhd. ; L.: DW

strompreis; -richtung, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromprinzessin, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromprofil, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromprüfend, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromquadrant, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromquelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stromrand, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromrauschen, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromrecht, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromregen, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromregnend, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromregulierung, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromreich, mnd. stræmrÆke, Adj.: nhd. »stromreich«

stromreich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stromreich, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromreuse, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromrichtung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stromrinne -- gekrümmte Stromrinne, mnd. hõke (1), M.: nhd. Haken (M.), eiserner Haken (M.) zu verschiedenen Zwecken, Türhaken, Angelhaken, Armbrusthaken, Windehaken, Spitze der Ankerflügel, Bootshaken, Drahthaken, Schmuck und Verschluss an Kleidungsstücken, Broschnadel zum Mantel, Nacken, Hinterkopf, Nackengrube, Hals, Schlund, Schlagbaum, eine Art Pflug, slawisches Landmaß (wendische Hufe von 15 Morgen [Bedeutung örtlich beschränkt und Fremdwort in mnd. Form]), Feuergewehr mit einem Haken am Schaft, Hakenlachs, kleinmaschiger Netzsack, Örtlichkeitsbezeichnung für vorspringende Krümmungen und Vorsprünge, gekrümmter Flussarm, gekrümmte Stromrinne, toter Flussarm, schräg in den Strom gehende Buhne zur Uferbefestigung

Stromrinne, ahd. ahamuodar* 2, st. N.: nhd. Flussbett, Stromrinne

Stromrinne, mnd. ? værde (1), vȫrde, vorde, vært, værd, st. M., M., N., F.: nhd. Durchfahrt, Durchgang, Furt, Förde, tiefer Meereseinschnitt, Einfahrt zu einem Landstück oder Gehöft, Furche, Wasserlauf, Stromrinne?
stromrinne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stromsack, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromsammler; -schiene, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromscheide, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromscheidung, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromschellfisch, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromschicht, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromschichtenverband, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromschiffahrt; -schiffer, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromschlieszer, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromschlucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stromschlusz, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromschnecke, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromschnell, nhd.: nhd. ; L.: DW

Stromschnelle, mhd. loufe (1), sw. M.: nhd. Stromschnelle

Stromschnelle, mnd. vorsch (2), forsch*, M.: nhd. Wasserfall, Stromschnelle, Katarakt

stromschnelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stromschusz, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromschwankung, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromschwelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stromseite, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromsohle, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromspaltung, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromspannung, nhd.: nhd. ; L.: DW

Stromsperre -- unterhalb der Stadt liegende Stromsperre, mnd. nÐderbæm*, nedderbæm, M.: nhd. »Niederbaum«, unterhalb der Stadt liegende Stromsperre

stromsperre, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromspiegel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stromspule; -stärke, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromstadt, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromstärke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stromstosz; -tarif, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromstrasze, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromstrecke, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromstrich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stromsturz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stromsweise, stromsweis(e), nhd.: nhd. ; L.: DW

stromsystem, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromthal, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stromthier, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromtiefe, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromüber, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromübergang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stromufer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stromumbraust, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromumformung; -unterbrecher, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromumrieselt, nhd.: nhd. ; L.: DW

Strömung, germ. *flauma-, *flaumaz, st. M. (a): nhd. Strömung, Flut

Strömung, an. flau-m-r, st. M. (a): nhd. Strömung, Lärm, Freude

Strömung, ae. far‑oþ, st. M. (a): nhd. Strömung, Küste; s-t-réa-m, st. M. (a): nhd. Strom, Fluss, Strömung, Flut

Strömung, afries. s-t-râ-m 8, st. M. (a): nhd. Strom, Strömung, Wasserlauf

Strömung, as. flô‑t* 1, fla-t*, st. N. (a?): nhd. Floß, Strömung, Fluss, Kanal

Strömung, ahd. aha (3) 65, st. F. (æ): nhd. Ache, Fluss, Wasser, Flut, Strom, Bach, Strömung; biflioz* 3, st. M. (a?, i?): nhd. Meer, Meerenge, Strömung, Flut; drõtÆ (1) 39, drõtÆn*, st. F. (Æ): nhd. Schnelligkeit, Ungestüm, Raserei, Schwung, Stoß, Antrieb, Geschwindigkeit, Strömung, rascher Wechsel, Spiel; ebbunga* 1, st. F. (æ): nhd. Ebbe, Brandung, Strömung, Flut; fluot 15, st. F. (i): nhd. Flut, Strömung, Sturzbach, Überschwemmung, Fluss; fluz 13, st. M. (i): nhd. Fluss, Lauf, Strom, Strömung, Flut, Flüssigkeit, Unbeständigkeit; giozo* 7, sw. M. (n): nhd. Fluss, Flut, Strömung, Bach, Wasser, See (M.); gisweb* 1, st. N. (a): nhd. Meeresflut, Strömung; giswerbantÆ* 1, st. F. (Æ)?: nhd. Strömung; influz* 3, st. M. (i): nhd. Fluss, Strömung; runs 18, st. M. (a?, i?), st. F. (i): nhd. Flut, Wasser, Lauf, fließendes Wasser, Flussbett, Strömung, Wasserlauf; runsa 22?, st. F. (æ): nhd. Flut, Strom, Lauf, Wasser, fließendes Wasser, Flussbett, Strömung, Wassergang; runst 17, st. F. (i): nhd. Gang (M.) (1), Lauf, Flussbett, Wassergraben, See (M.), Strömung; strðm* 1, st. M. (a?, i?): nhd. Strom, Strömung, Strudel; wõg* 36, st. M. (i): nhd. Woge, Flut, See (M.), Wasser, Strudel, wogendes Gewässer, Strömung
-- Strömung des Lichtes: ahd. strizza* 1, sw. F. (n)?: nhd. Strömung des Lichtes, Strahl, Glanz?

Strömung, mhd. aheganc, ahganc, st. M.: nhd. Wasserlauf, Flussbett, Strömung; don (2), done, st. M.: nhd. Spannung, Strom, Fluss, Strömung, Bemühung, Anstrengung, Mühsal, Schmerz; drÏte (1), drõte, st. F.: nhd. Schnelligkeit, Heftigkeit, Eile, Flussströmung, Strömung
-- in der Strömung: mhd. enouwe, Adv.: nhd. in der Strömung, stromabwärts, dahin

Strömung, mhd. gevlÏz, geflÏz*, st. N.: nhd. Strömung, Fluss, Fließen; gieze, sw. M.: nhd. »Gießen« (M.), Bach, fließendes Wasser, Wasserarm, Flusslauf, Bachlauf, Flussarm, Strömung

Strömung, mhd. strõm, strõn, strium, st. M.: nhd. Strömen, Strom, Strömung, Weg, Richtung, Streifen (M.), Lichtstreifen, Strahl; stroum, stræm, st. M.: nhd. Strömen, Strömung, Weg, Richtung, Streifen (M.), Lichtstreifen, Strahl, Streif, Lichtströmung, Streif; strðm, st. M.: nhd. Lichtströmung, Streif, Strömen, Strömung, Weg, Richtung, Streifen (M.), Lichtstreifen, Strahl; tÆch, dÆch, st. M.: nhd. Deich, Damm, Teich, Fischteich, Krater, Sumpf, Strömung; trõn (1), st. M.: nhd. Strömung, Strom
-- besondere Strömung: mhd. sundervluz, sunderfluz*, st. M.: nhd. besondere Strömung, Meeresarm

Strömung, mhd. unde (4), ünde, st. F., sw. F.: nhd. Flut, Welle, Woge, Strömung, Wasser; ðzvluz, ðzfluz*, st. M.: nhd. Ausfluss, Quelle, Strömung, Ausströmung, Strom, Gnade; vliez, vlÆz, fliez*, flÆz*, st. M., st. N.: nhd. »Fließ«, Fluss, Flüsschen, Bach, Strom, Strömung, Wahrheit; vlieze, flieze*, st. F.: nhd. »Fließ«, Fluss, Flüsschen, Bach, Strömung; vliezen (2), fliezen*, st. N.: nhd. »Fließen«, Strömung, Fluss; vlæz, flæz*, st. M., st. N.: nhd. Floß, Strömung, Fluss, Flut, Strom, Flussbett, Rheuma (?), Katarrh (?); vluot, fluot*, vlðt, flðt*, st. F., st. M.: nhd. Flut, Wasser, fließendes Wasser, Fluss, Strom, Strömung, überströmende Menge, Meer, Überflutung, Fülle; vluz, fluz*, st. M.: nhd. Fließen, Strömung, Fluss, fließendes Wasser, fließendes Gewässer, Strom, Guss, Erguss, Lauf, Gang (M.) (1), Ausströmung, Einfluss, Schwimmen, Rheuma, Metall, Metallguss, aus Metall Gegossenes; vluzzesal 1?, fluzzesal*, st. N.: nhd. Strömung, Strom, Flut; wõc, wæc, wõch, st. M.: nhd. »Wag« (M.), Strömung, Flut, Woge, Strom, Fluss, Meer, Wasser, bewegtes Wasser, See (M.), Teich; wage (2), st. F.: nhd. Bewegung, Strömung, Flut, Woge, Strom, Fluss, Meer, See (M.), Teich, Wasser

Strömung, mnd. ? schülde (2), F.: nhd. Strudel, Strömung?

Strömung, mnd. drift, F.: nhd. Trieb, Antrieb, Getriebenes, Triebkraft, Eifer, Ungestüm, Treiben, Betreiben, Antreiben, Herantreiben, Strömung, Weg, Bahn, Trift, Austrieb des Viehs, Viehtreiben, Viehtrift, Weide (F.) (2), Weidegerechtigkeit, Führen eines Wagens, Herde, Menge die getrieben wird

Strömung, mnd. slop, slæp, N.: nhd. »Schlupf«, Schlupfloch, Einschnitt in einem Wall, Loch, Durchschlupf, Zaunloch, schnelle Bewegung der Luft, Strömung

Strömung, mnd. stræm (1), stræme, stroem, stroom, strõm, strõme, M.: nhd. Strom, Strömen, Strömung, Flutstrom, Ebbestrom, Fahrrinne, Mühlenstrom, fließendes Gewässer, Fluss, Flussarm, Nebenfluss, Hoheitsgebiet der Landesherren und Städte, dem landesherrlichen oder städtischen Strand vorgelagertes Stromgebiet, Hafengelände, Schlei, Schleibucht, niederstürzende Wassermasse, Sturzregen, Strom der Zeit, Redestrom

Strömung, mnd. vlȫdinge, vlodinge, F.: nhd. Überflutung, Überschwemmung, Flutung, Strömung; vlȫte (1), vloete, vloyte, vlotte, vlute, vlotte, vlote, M.: nhd. Fließen, Strömen, Strömung, Lauf des Wassers, Treiben des darauf Schwimmenden, Richtung des Wasserlaufs, fließendes Gewässer, Ausfluss, Zufluss, Abfluss, Wasserlauf, Graben (M.), Strom, Fluss, Bach, Floßgraben, Weißfluss; vlȫte (2), F.: nhd. Flut, Fluttide, Flutzeit, Überflutung, Überschwemmung, Strömung, Strom, Fahrtrichtung, Kurs, Zug, Richtung der Allgemeinheit
-- Fischzaun der nur in die Strömung gesetzt ist: mnd. vlæthõme, vl¦thõme, M.: nhd. Fischzaun der nur in die Strömung gesetzt ist
-- Strömung im Wasser: mnd. vlæt (1), vloet, vloit, vloyt, vlðt, vlut, vluet, vluit, F., M.: nhd. Fluss, Fließen, Strömen, Flut, flutendes Wasser, Wasserflut, Meeresflut, Ansteigen des Wassers, Sturmflut, Springflut, Strömung im Wasser, Strom, Salzflut, bestimmte Einheit des Solezuflusses, die Zeit in der das Sieden dieser Solemenge erfolgt (26 Tage und jährlich 13 Fluten vom 10. Januar bis 13. Dezember), Zufluss der Sole, bestimmtes Maß in bestimmter Zeit jedem Siedehaus zu liefernder Sole, Fluttide, Anschwellung des Wassers, Überflutung, Überschwemmung, Hochwasser, Sintflut, Wasserlauf, Strom, Kanal, Graben (M.), Ablaufgraben, Erguss von Tränen, Richtung der Allgemeinheit, Menge, Haufe, Haufen

strömung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strömungsänderung, nhd.: nhd. ; L.: DW

strömungsenergie, nhd.: nhd. ; L.: DW

strömungsgeschwindigkeit, nhd.: nhd. ; L.: DW

strömungskurve, nhd.: nhd. ; L.: DW

strömungsrichtung, nhd.: nhd. ; L.: DW

strömungsschnelle, nhd.: nhd. ; L.: DW

strömungsstärke, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromunkundig, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromunter, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromverband, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromverbrauch, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromverengerung, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromverkehr, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromversammelnd, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromversetzung, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromvogel, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromvoll, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromwallen, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromwandern, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromwärts, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

stromwasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stromwechsel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stromweck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stromweg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stromweide, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromweise, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

stromwelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stromwelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stromwendung, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromwiege, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromwildnis, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromwindung, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromwirbel, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromzeughaus, nhd.: nhd. ; L.: DW

stromzinn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stromzoll, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stromzug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stronbart, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strontfisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stronz-, nhd.: nhd. ; L.: DW

ströpfelkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

ströpfeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

ströphchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Strophe, an. ljæ-Œ, st. N. (a): nhd. Strophe, Lied; mõl (1), st. N. (a): nhd. Versammlung, Verabredung, Verhandlung, Sprache, Rede, Rechtssache, Spruch, Strophe; vÆ-s-a (1), sw. F. (n): nhd. Strophe

Strophe, mhd. abegesetze, st. N.: nhd. Absatz, Strophe

Strophe, mhd. liet (1), st. N.: nhd. Gesangsstrophe, Lied, Gedicht, Epos, Lehrgedicht, Gedichtabschnitt, Gesang, Melodie, Dichtung (F.) (2), Strophe, Quelle

Strophe, mhd. stranc, st. M.: nhd. Strick (M.) (1), Strang, Seil, Flussarm, Streifen (M.), Strähne, Haarsträhne, Lichtstreifen, Strahl, schmaler Feldstreifen, schmaler Erdstreifen, Verknüpfung, Verschränkung, Knoten (M.), Rätsel, Strophe; strange (1), st. F., sw. F., sw. M.: nhd. Strick (M.) (1), Strang, Seil, Riemen (M.) (1), Schleuder, Verflechtung, Haarsträhne, Flussarm, Streifen (M.), Lichtstreifen, Strahl, schmaler Feldstreifen, schmaler Erdstreifen, Verknüpfung, Verschränkung, Knoten (M.), Rätsel, Strophe
-- Schlusserweiterung einer lyrischen Strophe: mhd. swanz, st. M.: nhd. Schwenkbewegung, Tanzbewegung, Schwanz, Schleppe, Schleppkleid, Tanzkleid, Schmuck, Aufputz, Putz, Zierde, Glanz, Herrlichkeit, Zierliches, stutzerhaftes Gepränge, Schlusserweiterung einer lyrischen Strophe, männliches Glied, Rockteil des Kleides

Strophe, mhd. vers, fers*, st. M., sw. M., st. N.: nhd. Vers, Strophe
-- reimloser Vers in einer Strophe: mhd. weise (1), sw. M., sw. F.: nhd. Waise, Solitär, Edelstein der deutschen Königskrone, deutsche Königskrone, reimloser Vers in einer Strophe

Strophe, mnd. gesette (1), N.: nhd. Festsetzung, Aufstellung, Bestimmung, Anordnung, obrigkeitliche Festsetzung, Anordnung jeder Art, Maßbestimmung, Bursprake, Zunftordnung, Satzung, Statut, Gesetz des Moses, biblische Vorschrift, Bibel, Abschnitt eines Gedichts, Strophe, Abschnitt einer Prosaschrift, Übereinkommen, fest bestimmtes Maß, Abschnitt, Kapitel, Artikel, Artikel einer Klage, Satz als Maßzahl

Strophe, mnd. rÆm (1), rime?, M.: nhd. »Reim«, Anzahl, Verszeile, Strophe, Gedicht, Spruch, Schauspiel

Strophe, mnd. versch (2), versche, varsch, vresch, vresche, vers, N., M.: nhd. Vers, Strophe, Reimvers, Bibelvers, Psalmvers, Spruch, Besprechungsformel

strophe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Strophen -- Reimverbindung von Strophen, mhd. korn (1), st. N.: nhd. Korn, Getreide, Fruchtkorn, Getreidekorn, Roggenkorn, Same, Samen (M.), Getreidepflanze, Halm, Kornfeld, Münzgewicht, Reimverbindung von Strophen

strophenart, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strophenartig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strophenbau, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strophenbestand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strophenbildung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strophendunst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strophenfolge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Strophenform, an. hnugg-hent, st. N. (a): nhd. Strophenform

Strophenform, mhd. dæn, tæn, st. M.: nhd. Melodie, Lied, Gesang, Weise (F.) (1), Art und Weise, Strophenform, Laut, Ton (M.) (2), Stimme, Klang, Geräusch (N.) (1), Schall, Ruf, Rede, Redeweise, Tonfall, Wortlaut, Streich, Hinterhältigkeit

strophenform, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strophengang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strophengedicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strophenlied, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strophenlosigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strophenmasz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strophenmäszig, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

strophenmelodie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strophentanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strophenübergang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strophenweise, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

strophenweise, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strophenzahl, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strophenzählung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strophenzeile, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strophisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stropieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stroportzeln, nhd.: nhd. ; L.: DW

Stropp -- Stropp um die Rahe mit dem Mast zu verbinden, an. rakk-i (2), sw. M. (n): nhd. Stropp um die Rahe mit dem Mast zu verbinden

stropp, M., nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stroppel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stroprotzeln, nhd.: nhd. ; L.: DW

stropurtzeln, nhd.: nhd. ; L.: DW

stropzerhaupt, nhd.: nhd. ; L.: DW

Strosse, ae. þro-t‑a, sw. M. (n): nhd. Kehle (F.) (1), Strosse

strosse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strosse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strõssebörgÏre, mnd. strasebörger, M.: strõssebörgÏre

strõssebörgÏre, mnd. stratzebörger, strazeborger, M.: strõssebörgÏre

strossel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strossen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

strossen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

strossenbau, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strossenfäustel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strossenförmig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strossenhäuer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strossenkasten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strossenstirn, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strossenstosz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strossenweise, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strosz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

ströszlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stroszner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

ströter, nhd.: nhd. ; L.: DW

strotte, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

strötten, nhd.: nhd. ; L.: DW

strotter, nhd.: nhd. ; L.: DW

strotticht, nhd.: nhd. ; L.: DW

strottlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strotz, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strotz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strotze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strotze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strotzen, idg. *bhel- (3), *bhlÐ‑, *bhelh1‑, V.: nhd. aufblasen, aufschwellen, schwellen, sprudeln, strotzen; *bhlei‑ (2)?, V.: nhd. aufblasen, strotzen, schwellen, überfließen; *bhleu‑, V.: nhd. aufblasen, schwellen, strotzen, fließen; *gÝhen- (1), V., Sb.: nhd. schwellen, strotzen, Fülle

strot​zen, idg. *peØý-, *pei‑, *pÂ‑, V.: nhd. fett sein (V.), strot​zen

strotzen, idg. *spreig‑?, V.: nhd. strotzen, gespannt sein (V.); *øer�- (3), *øor�‑, V.: nhd. strotzen, schwellen

strotzen, germ. *fit-, V.: nhd. strotzen; *kru-, V.: nhd. strotzen; *sprik-?, germ.?, V.: nhd. strotzen, gespreizt sein (V.); *strðtjan, sw. V.: nhd. starren, strotzen; *strðtæn, germ.?, sw. V.: nhd. starren, strotzen

strotzen, ae. þrð-t-ian, sw. V.: nhd. schwellen, strotzen, drohen

strotzen, ahd. biklÆban* 6, st. V. (1a): nhd. haften, kleben, sich befestigen, sich eng verbinden, anhängen, verschmelzen, erstarren, strotzen, gedeihen; buzzen*? 1, sw. V. (1): nhd. strotzen, schwellen; geilisæn* 2, sw. V. (2): nhd. sich aufblähen, schwellen, strotzen, ausschweifen; giswellan* 1, st. V. (3b): nhd. schwellen, strotzen, aufbrausen?; swellan* 21, st. V. (3b): nhd. schwellen, anschwellen, wallen (V.) (1), aufwallen, aufgeschwollen sein (V.), strotzen

strotzen, mhd. barzen, barezen*, sw. V.: nhd. strotzen, hervordrängen

strotzen, mhd. geilesen*, geilsen, sw. V.: nhd. strotzen, schwellen, sich aufblähen

strotzen, mhd. storzen, sw. V.: nhd. strotzen, prangen; stotzen, sw. V.: nhd. strotzen; streben (1), streven, strefen* (?), mmd., sw. V.: nhd. bewegen, sich heftig regen, ringen, kämpfen, vorwärts drängen, sich aufrichten, zappeln, hängen an, sich abmühen, sich abmühen an, leben in, ringen mit, handeln, sich auflehnen, sich wehren, sich sträuben, Widerstand leisten, Widerstand leisten gegen, verlangen nach, ziehen zu, jagen, streben, trachten, ziehen nach, dringen durch, wegstreben von, sich bemühen um, gehen, ziehen wollen (V.) in, ziehen über, hinauswollen über, sich ausstrecken, sich nach einem Ziel bewegen, vorwärts dringen, eilen, wimmeln, gedrängt voll sein (V.), starren, steif sein (V.), strotzen, heftig bewegen, rasch bewegen; strozzen, strotzen, sw. V.: nhd. strotzen, aufwallen

strotzen, mnd. dænen, sw. V.: nhd. schwellen, strotzen, aufgeschwollen sein (V.), gefüllt sein (V.)

strotzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

strotzend, ahd. hæhmuotÆg 6, Adj.: nhd. hochmütig, strotzend; muotgeil* 1, Adj.: nhd. strotzend, überheblich, aufgeblasen

strotzend, mhd. getwel, Adj.: nhd. voll, strotzend

strotzend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strotzende -- strotzende Fülle, ahd. intblõanÆ* 1, inblõanÆ*, st. F. (Æ): nhd. Aufgeblähtsein, Aufgeschwelltsein, strotzende Fülle

Strotzender -- von Leben Strotzender, an. lÆf-þras-ir, M.: nhd. Mensch der die Ragnar‡k überlebte, von Leben Strotzender

strotzenreiten, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

strotzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strotzig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strotzigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strotzkopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strotzrock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strotzung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strotzvoll, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strözel, nhd.: nhd. ; L.: DW

strubb, strub(b)-, nhd.: nhd. ; L.: DW

strubbelig, ahd. strðb* 2, Adj.: nhd. struppig, sich kräuselnd, strubbelig, rauh, rissig

strubbelig, mnd. krðs, krues, Adj.: nhd. kraus, gekräuselt, in Falten gelegt, wirr, verschlungen, faltig, runzlig, wellig, gerunzelt, gelockt, lockig, strubbelig, durcheinander seiend, verwirrt, störrisch

Strubbelkopf, mhd. strobel (2) 1, st. M.: nhd. Strubbelkopf

strubel, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

strubelig, nhd.: nhd. ; L.: DW

strubeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

strublig, nhd.: nhd. ; L.: DW

strucheln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

struchtel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

struck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

struckel, F., nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strucken, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strucken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

structur, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

structur-, nhd.: nhd. ; L.: DW

Strudel -- durch eine tiefe Stelle hervorgerufener Strudel, mnd. kolk (2), kulk, M.: nhd. »Kolk«, Vertiefung, Grube, durch Wasser eingerissene und ausgespülte Vertiefung, tiefe Stelle im seichten Wasser, Wasserloch, Brunnen, Brunnenquelle, durch eine tiefe Stelle hervorgerufener Strudel

Strudel -- Strudel im Wasser, mnd. wÐlinge (4), mnd.?, M.: nhd. Strudel im Wasser, Wirbel im Wasser

Strudel -- tiefer Strudel unterhalb einer Wassermühle, mnd. mȫlenkolk, molenkolk, mȫlenkulk, mollenkulk, M.: nhd. »Mühlenkolk«, ausgespülte Stelle unterhalb einer Wassermühle, tiefer Strudel unterhalb einer Wassermühle, tiefer trichterförmiger Grund des Mühlenteichs
Strudel, germ. *hwerbÆ-, *hwerbÆn, germ.?, sw. F. (n): nhd. Wirbel, Strudel; *hwerbæ-, *hwerbæn, *hwerba‑, *hwerban, sw. M. (n): nhd. Wirbel, Strudel

Strudel, an. r‡st (2), st. F. (æ): nhd. Strudel, Mahlstrom; svel-g-r, st. M. (a): nhd. Strudel, Wirbel, Geizhals

Strudel, ae. ed‑weal-l‑a, st. M. (i): nhd. Strudel; ed‑wea-l-l‑e, ed-wie-l-l-e, sw. F. (n): nhd. Strudel; swel-g-en-d, F. (kons.), N.: nhd. »Verschlingendes«, Schlund, Strudel; þod-en, st. N. (a): nhd. Wirbelwind, Strudel; wÚl, M., N.: nhd. Strudel, Pfuhl, Fluss, Meer

Strudel, ahd. santwerf* 3, st. M. (i?): nhd. Sandbank, Sandinsel im Meer, Sandaufschüttung, Brandung, Strudel; santwurf* 7, st. M. (i): nhd. Sandbank, Sandinsel im Meer, Bandung, Strudel; singiwõgi* 6, sintgiwõgi*, st. N. (ja): nhd. Strudel, Sintflut, Überschwemmung; sinwõgi* 4, st. N. (ja): nhd. Strudel, Sintflut, Überschwemmung; strðm* 1, st. M. (a?, i?): nhd. Strom, Strömung, Strudel; swarb* 1, st. M. (a?, i?): nhd. Strudel; sweb* (1) 5, st. M. (i): nhd. Flut, Strudel, Wirbel, Luft, Lufthauch; tumpfilo* 1, tumphilo, sw. M. (n): nhd. »Tümpel«, Strudel; ungibreh* 1, st. N. (a): nhd. »Nichtbrechen«, Strudel; wõg* 36, st. M. (i): nhd. Woge, Flut, See (M.), Wasser, Strudel, wogendes Gewässer, Strömung; werbÆ* 1, ahd.?, st. F. (Æ)?: nhd. Strudel; werbo 46, sw. M. (n): nhd. Angelpunkt, Drehpunkt, Strudel, Wirbel, Abgrund, Gegenstand der sich dreht; werbæd* 1, st. M. (a?, i?): nhd. Wirbel, Strudel, Schlund; wirbil 11, werbil, st. M. (a): nhd. »Wirbel«, Strudel, Kreis, Klöppel, Klapper, Plektron

Strudel, mhd. itwÏge, st. N.: nhd. Flut, Strudel; kolc, mndrh., st. M.: nhd. Kolk, Strudel, Wasserloch

Strudel, mhd. sintwõc, st. M.: nhd. große Flut, Strudel; sintwÏge, sinwÏge, st. M.: nhd. Sintflut, große Flut, Strudel; strudel 3 und häufiger?, st. M.: nhd. Strudel; tümpfel, st. M.: nhd. »Tümpel«, Strudel, tiefe Stelle im Wasser

Strudel, mhd. werbe (1), werve, werfe*, st. F., sw. M.: nhd. »Werbe«, Wirbel, Strudel, Wasserstrudel, Damm, Dammstraße an einem Fluss, Riegel, Schlagring für Musikinstrumente, Spindel?

Strudel, mnd. dreie*, dreye, M.: nhd. Strudel

Strudel, mnd. schȫlewõter, N.: nhd. spülendes Wasser, Wirbelstrom, Strudel

Strudel, mnd. schülde (2), F.: nhd. Strudel, Strömung?

Strudel, mnd. sprincwõter, sprinkwater, N.: nhd. Quellwasser, Quelle, Strudel

Strudel, mnd. swalch, swallich, swalk, M.: nhd. Schlund, Strudel, Kolk, reißende Tiefe im Wasser, Schwelgerei, üppiges Essen (N.), Prasserei, Abschlussmahlzeit nach einer Versammlung (Bedeutung örtlich beschränkt), Schwelger, Schlemmer

Strudel, mnd. swelch (1), schwelch, M.: nhd. Wasserwirbel, Strudel

strudel, M.;, nhd.: nhd. ; L.: DW

strudel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strüdel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strudel, nhd.: nhd. ; L.: DW

strudel, nhd.: nhd. ; L.: DW

strudel, nhd.: nhd. ; L.: DW

strudel, nhd.: nhd. ; L.: DW

strudel-, nhd.: nhd. ; L.: DW

strudelartig, nhd.: nhd. ; L.: DW

strudelbad, nhd.: nhd. ; L.: DW

strudelbecken, nhd.: nhd. ; L.: DW

strudelborn, nhd.: nhd. ; L.: DW

strudelcascade, nhd.: nhd. ; L.: DW

strudeldicke, nhd.: nhd. ; L.: DW

strudelei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strudeler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strudelfels, nhd.: nhd. ; L.: DW

strudelfleck, nhd.: nhd. ; L.: DW

strudelfrei, nhd.: nhd. ; L.: DW

strudelfüsser, nhd.: nhd. ; L.: DW

strudelgebackenes, nhd.: nhd. ; L.: DW

strudelgeschäum, nhd.: nhd. ; L.: DW

strudelgetriebe, nhd.: nhd. ; L.: DW

strudelgezisch, nhd.: nhd. ; L.: DW

strudelholz, nhd.: nhd. ; L.: DW

strudelich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strudelkessel, nhd.: nhd. ; L.: DW

strudelkopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strudelkopf, nhd.: nhd. ; L.: DW

strudelköpfigkeit, nhd.: nhd. ; L.: DW

strudelkränzchen, nhd.: nhd. ; L.: DW

strudelkrapfen, nhd.: nhd. ; L.: DW

strudelkreis, nhd.: nhd. ; L.: DW

strudellaut, nhd.: nhd. ; L.: DW

strudelloch, nhd.: nhd. ; L.: DW

strudelmeer, nhd.: nhd. ; L.: DW

strudelmeier, nhd.: nhd. ; L.: DW

strudelmund, nhd.: nhd. ; L.: DW

strudelmus, nhd.: nhd. ; L.: DW

strudeln, idg. *sredh‑?, *sret‑, V.: nhd. strudeln, wallen (V.) (1), brausen, rauschen

strudeln, mnd. wÐlen*** (4), sw. V.: nhd. strudeln, wirbeln

strudeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

strudeln, nhd.: nhd. ; L.: DW

strudelnacht, nhd.: nhd. ; L.: DW

strudelnarr, nhd.: nhd. ; L.: DW

strudelnd, mnd. dral, Adj.: nhd. »drall«, festgedreht, drehend, wirbelnd, strudelnd; drel (2), Adj.: nhd. drall, festgedreht, drehend, wirbelnd, strudelnd

strudelorgan, nhd.: nhd. ; L.: DW

strudelpeter, nhd.: nhd. ; L.: DW

strudelphantast, nhd.: nhd. ; L.: DW

strudelreich, nhd.: nhd. ; L.: DW

strudelröhre, nhd.: nhd. ; L.: DW

strudelstein, nhd.: nhd. ; L.: DW

strudelteig, nhd.: nhd. ; L.: DW

strudelvoll, nhd.: nhd. ; L.: DW

strudelwässerlein, nhd.: nhd. ; L.: DW

strudelweg, nhd.: nhd. ; L.: DW

strudelwelle, nhd.: nhd. ; L.: DW

strudelwelt, nhd.: nhd. ; L.: DW

strudelwerk, nhd.: nhd. ; L.: DW

strudelwunder, nhd.: nhd. ; L.: DW

strudelwurm, nhd.: nhd. ; L.: DW

strudelzirkel, nhd.: nhd. ; L.: DW

struden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strüdevoll, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strudler, nhd.: nhd. ; L.: DW

strudler, nhd.: nhd. ; L.: DW

strufenpfennig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

struff (Zähne nach Genuss saurer Früchte), mnd. slÐ (1), Adj.: nhd. stumpf, struff (Zähne nach Genuss saurer Früchte)

struffbutt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strüffeldraht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

struge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strühlen, nhd.: nhd. ; L.: DW

Struktur -- breit in der Struktur, ae. téafor-géap, Adj.: nhd. breit in der Struktur

Struktur -- steinerne Struktur, ae. stõ-n-weorc, st. N. (a): nhd. »Steinwerk«, steinerne Struktur

Struktur, mnd. structðre, F.: nhd. »Struktur«, Bau, Bauwerk

strülen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

strull, nhd.: nhd. ; L.: DW

strull, nhd.: nhd. ; L.: DW

strull-, nhd.: nhd. ; L.: DW

strulle, nhd.: nhd. ; L.: DW

strullen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

strullhahn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strumeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

strumen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

strumisch, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

strummel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strummeln, nhd.: nhd. ; L.: DW

strummen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

strumpeln, nhd.: nhd. ; L.: DW

Strumpf -- Hose mit Strumpf, mnd. brækhæse, brækhase*, F.: nhd. langes Beinkleid, Hose mit Strumpf

Strumpf -- kurzer Strumpf, mnd. vȫtlinc, M.: nhd. Füßling, kurzer Strumpf, Socke

Strumpf -- Strumpf aus Stoff zum Unterziehen unter die lederenen Beinlinge, mnd. strȫphæse*, stræphæse*, stræphõse*, F.: nhd. strumpfartige Hose, Strumpf aus Stoff zum Unterziehen unter die lederenen Beinlinge

Strumpf -- Strumpf aus Tuch zum Unterziehen unter die Lederbeinlinge, mnd. stroiflinc*, strȫflinc*, stræflink, M.: nhd. Strumpf aus Tuch zum Unterziehen unter die Lederbeinlinge
Strumpf -- Strumpf ohne Füßling, mnd. strunk, stronk, M.: nhd. Strunk, Stengel einer Kohlpflanze, Stängel einer Kohlpflanze, Stengel einer Kohlpflanze, Stiel staudenartiger Pflanzen, Strumpf ohne Füßling, Stutzen (M.)

Strumpf, an. leis-t-r, st. M. (i): nhd. Hosenbein, Schritt, Strumpf; sokk-r, st. M. (a): nhd. Strumpf, Socke

Strumpf, ae. c’l-is, st. F. (æ): nhd. Fußbekleidung, Strumpf; ho-s-a, sw. M. (n): nhd. Strumpf, Hülse, Fruchtschale; ho-s‑e, ho-s-u, F.: nhd. Strumpf, Hülse, Fruchtschale

Strumpf, as. ho‑s‑a* 1, sw. F. (n): nhd. »Hose«, Strumpf, Stiefel

Strumpf, ahd. fuozsok* 1, fuozsoc*, st. N. (a)?: nhd. Stiefel (M.) (1), Halbstiefel, Strumpf, Gamasche; hosa 23, sw. F. (n): nhd. »Hose«, Beinkleid, Strumpf, Schuh, weicher Schuh; hosaskuoh*? 1, hosascuoh*?, st. M. (a): nhd. Strumpf, kurzer Strumpf, Hausschuh; kniohosa*, sw. F. (n): nhd. »Kniehose«, Beinkleid, Strumpf; sok 15, soc, st. M. (a?): nhd. Schuh, Schlüpfschuh, Hausschuh, Strumpf; sokkilÆn* 12, sockilÆn*, sokkilÆ*, st. N. (a): nhd. »Söcklein«, Schühlein, kleiner Schuh, leichter Schuh, Strumpf; winting* 1, lang., st. M. (a): nhd. Beinbinde, Strumpf
-- kurzer Strumpf: ahd. hosaskuoh*? 1, hosascuoh*?, st. M. (a): nhd. Strumpf, kurzer Strumpf, Hausschuh

Strumpf, mhd. strumpf, st. M.: nhd. »Strumpf«, Stummel, Stumpf, Baumstumpf, verstümmeltes Glied, Rumpf

Strumpf, mhd. windinc, st. M.: nhd. Beinbinde, Strumpf

Strumpf, mnd. hæse, hose, hõse, hase, F.: nhd. Hose, Bekleidung der Beine und der Füße, Beinbekleidung des Mannes, Beinling, Strumpf, langer Strumpf meist ohne Füßling, Behälter für Geld (Bedeutung örtlich beschränkt), Fell an den Läufen des Fuchses (Bedeutung örtlich beschränkt); hȫseken, hõseken, N.: nhd. »Höschen«, Strumpf; kolse, M.?: nhd. Beinkleid, Hose, Strumpf
-- gestrickter langer Strumpf: mnd. knüttehæse, F.: nhd. gestrickter langer Strumpf
-- langer Strumpf meist ohne Füßling: mnd. hæse, hose, hõse, hase, F.: nhd. Hose, Bekleidung der Beine und der Füße, Beinbekleidung des Mannes, Beinling, Strumpf, langer Strumpf meist ohne Füßling, Behälter für Geld (Bedeutung örtlich beschränkt), Fell an den Läufen des Fuchses (Bedeutung örtlich beschränkt)

Strumpf, mnd. nÐderhæse, nedderhæse, F.: nhd. Strumpf, Bekleidung der Unterschenkel; nÐderstrump*, nedderstrump, M.: nhd. Strumpf, Kniestrumpf?

Strumpf, mnd. strump, M.: nhd. Stumpf, Stummel, ver​stümmeltes Glied, gestutzte Hose, Strumpf, Beinling, eine bestimmte Art (F.) (1) Brot mit Kümmel

strumpf, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strumpf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strumpfartig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strumpfartige -- strumpfartige Hose, mnd. strȫphæse*, stræphæse*, stræphõse*, F.: nhd. strumpfartige Hose, Strumpf aus Stoff zum Unterziehen unter die lederenen Beinlinge

Strumpfband, an. hos-n-a-ster-t-a, sw. F. (n): nhd. Strumpfband

Strumpfband, ae. méo‑n-ing?, st. F. (æ): nhd. Strumpfband; wi-n‑ing, st. M. (a): nhd. Strumpfband, Beinbinde

Strumpfband, ahd. hosanestila 3, st. F. (æ): nhd. Strumpfband, Beinbinde; kniolahhan* 1, kniolachan*, st. N. (a): nhd. Strumpfband, Knieband, Sockenhalter

Strumpfband, mhd. hosennestel, st. F.: nhd. Hosenträger, Hosenband, Strumpfband

Strumpfband, mnd. knÐbant, N.: nhd. Strumpfband, Eisenband zur Verbindung winkliger Holzstücke

strumpfband, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strumpfbesserer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strumpfbletzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strumpfbrett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strümpfchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strumpfdegen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strumpfdoppler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Strümpfe -- leinene Strümpfe, mnd. linthæse, linthõse, F.: nhd. leinene Strümpfe, eine bestimmte Art von Strümpfen

Strümpfe, mhd. hosen (1), sw. F.: nhd. Strümpfe, Beinschutz, Hose

strumpfe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strümpfel, nhd.: nhd. ; L.: DW

Strümpfen -- eine bestimmte Art von Strümpfen, mnd. linthæse, linthõse, F.: nhd. leinene Strümpfe, eine bestimmte Art von Strümpfen

strümpfen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Strumpfes -- den Fuß bedeckender Teil des Strumpfes oder Schuhes, mnd. vȫrvæt, vorvæt, vorvæte, vȫrvðt, M.: nhd. »Vorfuß«, Vorderfuß, oberer Teil des Schuhes, Füßling, Socke des Strumpfes, den Fuß bedeckender Teil des Strumpfes oder Schuhes, Socke
Strumpfes -- Socke des Strumpfes, mnd. vȫrvæt, vorvæt, vorvæte, vȫrvðt, M.: nhd. »Vorfuß«, Vorderfuß, oberer Teil des Schuhes, Füßling, Socke des Strumpfes, den Fuß bedeckender Teil des Strumpfes oder Schuhes, Socke
strumpffabrik, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strumpffabrikant, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strumpffabrikation, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strumpffärber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strumpffärberei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Strumpffell, mnd. strumpvel, N.: nhd. »Strumpffell«, lederner Beinling, Gamasche?

strumpfflicker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strumpfflickerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strumpfflickerweib, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strumpfform, nhd.: nhd. ; L.: DW

strumpfgasse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strumpfgeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strumpfgeruch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strumpfgewebe, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strumpfgewende, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strumpfhandel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strumpfhändler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strumpfhandlung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Strumpfhose, mnd. hæsenstrump, hõsenstrump, M.: nhd. Strumpfhose; ? hæsenstruppe*, hæsenstrüppe, Sb.: nhd. Strumpfhose?

strumpfhose, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strumpfig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strümpfig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strumpfkappe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strumpfkram, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strumpfladen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strumpflänge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strumpflapper, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strumpflauser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strumpflauserei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strümpflein, nhd.: nhd. ; L.: DW

strümpflich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strümpfling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strumpflos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strumpfmacher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strumpfmacherstuhl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strumpfmanufactur, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strumpfmaschine, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strumpfmühle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strumpfnäsig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strumpfrand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strumpfrolle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strumpfsack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strumpfschneider, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strumpfschuster, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strumpfsocke, M. und nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strumpfsohle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strumpfspitze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strumpfstiefel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strumpfstopfen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strumpfstricken, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Strumpfstricker, mnd. grofknüttÏre*, grofknütter, M.: nhd. Strumpfstricker; hæseknüttÏre*, hæseknütter, M.: nhd. Strumpfstricker; hæsenknüttÏre*, hæsenknütter, M.: nhd. Strumpfstricker

strumpfstricker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strumpfstrickerei, nhd.: nhd. ; L.: DW

strumpfstrickerin, nhd.: nhd. ; L.: DW

strumpfstrickerstuhl, nhd.: nhd. ; L.: DW

strumpfstrickmaschine, nhd.: nhd. ; L.: DW

strumpfstuhl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strumpfstutzen, nhd.: nhd. ; L.: DW

strumpfträger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strümpfung, F., nomen actionis, nhd.: nhd. ; L.: DW

strumpfverleger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strumpfware, nhd.: nhd. ; L.: DW

strumpfwarenfabrik, nhd.: nhd. ; L.: DW

strumpfweben, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strumpfweber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strumpfweberei, nhd.: nhd. ; L.: DW

strumpfwebermaschine, nhd.: nhd. ; L.: DW

strumpfwebernadel, nhd.: nhd. ; L.: DW

strumpfweberstuhl, nhd.: nhd. ; L.: DW

strumpfwein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strumpfweite, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strumpfwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strumpfwirker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strumpfwirkerei, nhd.: nhd. ; L.: DW

strumpfzeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strumpfzwickel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Strunk, germ. *strunka, Sb.: nhd. Strunk, Stumpf

Strunk, an. *bðst-r, st. M. (a): nhd. Strunk

Strunk, as. *s‑tru‑nk?, st. M. (a?, i?): nhd. Strunk

Strunk, ahd. sterz 2, st. M. (a?, i?): nhd. Sterz (M.) (2), Schwanz, Strunk, Pflugsterz

Strunk, mhd. sterz, stert, mmd., st. M.: nhd. Sterz (M.) (2), Schweif, Stängel, Stengel, Schwanz, Stiel, Pflugsterz, Strunk; strunc, st. M.: nhd. Strunk; stürzel, sturzel, st. M., sw. M.: nhd. Strunk, Pflanzenstrunk, Kamingesims

Strunk, mnd. strank (3), strangh, M.: nhd. »Strunk«, Pflanzenstengel

Strunk, mnd. strðk, strǖk, strðke, struk?, M.: nhd. Strauch, Staude, Busch, Gebüsch, Strauchwerk, Dickicht, Weinstock, Gerte, Rute, Zweig, Strunk, Stiel, Strauß (M.) (2)
Strunk, mnd. strunk, stronk, M.: nhd. Strunk, Stengel einer Kohlpflanze, Stängel einer Kohlpflanze, Stengel einer Kohlpflanze, Stiel staudenartiger Pflanzen, Strumpf ohne Füßling, Stutzen (M.)

Strunk, mnd. strunkel***, M.?: nhd. Strunk, Stengel

strunk, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Strunkelchen, mnd. strunkelken, N.: nhd. »Strunkelchen«

strunkeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Strunkes -- Sprosse des im Frühjahr wieder ausschlagendes Strunkes des braunen Kohles als Gemüse, mnd. sprætenkæl, sprõtenkæl, M.: nhd. »Sprossenkohl«, Sprosse des im Frühjahr wieder ausschlagendes Strunkes des braunen Kohles als Gemüse

strunkicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strunkig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strunse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strunsel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strunt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

struntfisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

struntjäger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

struntmewe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strunz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strunze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strunzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

strunzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

strunzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strunzerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strunzicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strupf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strupfe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strüpfe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strupfe, nhd.: nhd. ; L.: DW

strupfe, nhd.: nhd. ; L.: DW

Strüpfe, strüpf(e), nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strupfeisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strüpfeln, nhd.: nhd. ; L.: DW

strupfen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

strupfen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

strupfen, nhd.: nhd. ; L.: DW

strupfenband, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strupfenscheit, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strupfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strupffusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strupfhaar, nhd.: nhd. ; L.: DW

strupfhärig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strupfhufig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strupfig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strupfig, nhd.: nhd. ; L.: DW

strupflattich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strupfnase, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strupfsalbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strupfschnee, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strupfwurz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strupp, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strupp, nhd.: nhd. ; L.: DW

struppbärtig, nhd.: nhd. ; L.: DW

struppbesen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

struppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

struppelbart, nhd.: nhd. ; L.: DW

Struppelhaar, nhd.: nhd. ; L.: DW

Struppelkopf, nhd.: nhd. ; L.: DW

struppen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

strupphaar, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strupphaarig, nhd.: nhd. ; L.: DW

strupphahn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strupphufig, mnd. hõgelhævich, hagelhovich, Adj.: nhd. strupphufig, strupprau, strupprauh, am Straubfuß leidend, am Igelsfuß leidend (Pferd)

strupphuhn, nhd.: nhd. ; L.: DW

struppieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

struppig und mit kahlen Stellen versehen (Adj.), mnd. rðchlöckerich*, rðchlöcherich, rðlöcherich, Adj.: nhd. »groblöchrig«, struppig und mit kahlen Stellen versehen (Adj.)

struppig, idg. *strÁugh-?, *strÁug‑?, Adj.: nhd. starr, steif, struppig

struppig, germ. *hreuba-, *hreubaz, *reuba‑, *reubaz, *hreufa‑, *hreufaz, Adj.: nhd. rauh, schorfig, struppig; *strðba-, *strðbaz, Adj.: nhd. rauh, struppig

struppig, an. rð-f-in-n, Adj.: nhd. borstig, struppig

struppig, as. s‑trð‑f* 2, Adj.: nhd. struppig

struppig, ahd. burstahti 1, Adj.: nhd. borstig, struppig; rðh* 35, Adj.: nhd. stachelig, grob, borstig, struppig, zottig, uneben, dick, rauh; strobal* 1, Adj.: nhd. struppig; strðb* 2, Adj.: nhd. struppig, sich kräuselnd, strubbelig, rauh, rissig; ungistrõlit* 9, Adj.: nhd. »ungestrählt«, ungekämmt, struppig, zerfetzt

struppig, mhd. bestroubet, bestrðbet, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. struppig
-- struppig machen: mhd. bestrouben, bestrðben, sw. V.: nhd. struppig machen, zerpflücken

struppig, mhd. rðch (1), rð, ruoch, Adj.: nhd. rauh, hart, grob, unwirsch, haarig, struppig, behaart, dicht, dicht belaubt, wild, zottig, herbe, streng, ungebildet

struppig, mhd. strobel (1), Adj.: nhd. struppig; strobeleht, Adj.: nhd. struppig; strðbe (2), strðp, Adj.: nhd. starrend, rauh emporstehend, struppig, lockig, krausköpfig, voll, erfüllt von; strðbeloht, strðbeleht*, Adj.: nhd. struppig; strðbende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. sich sträubend, struppig; strðp, Adj.: nhd. starrend, struppig, lockig
-- struppig werden: mhd. strðben, sw. V.: nhd. struppig werden, starren, sträuben, sich sträuben gegen, sich widersetzen, rau emporstehen, rauh emporstehen, starr emporrichten, sich widersetzen

struppig, mhd. zerstroubet, zustroubet, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. struppig
-- struppig machen: mhd. zerstrobelen, sw. V.: nhd. »zerstrobeln«, struppig machen, zerzausen; zerstrouben, sw. V.: nhd. struppig machen, zerzausen

struppig, mnd. straf (1), Adj.: nhd. strohig, struppig

struppig, mnd. strðf, struf?, Adj.: nhd. rau, rauh, uneben, nicht glatt, streng, gereizt, struppig, wirr, spröde, störrisch, widerwillig, schroff, abweisend, unfreundlich, schwierig, unklar, strittig

struppig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

struppigel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

struppiges -- dichtes struppiges Haar, an. lðf-a, sw. F. (n): nhd. dichtes struppiges Haar

Struppiges -- etwas Struppiges, an. rð-f-r, st. M. (a?): nhd. Roggen, etwas Struppiges

Struppiges, germ. *pursa-, *pursaz, st. M. (a): nhd. Struppiges, Porsch

Struppigkeit, mnd. strðfhÐt, strðfheit, F.: nhd. Rauheit, Rauhheit, Struppigkeit, Widerwärtigkeit, Schroffheit

struppigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

struppkopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

struppköpfig, nhd.: nhd. ; L.: DW

strupplattich, nhd.: nhd. ; L.: DW

strupppelz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strupprau, mnd. hõgelhævich, hagelhovich, Adj.: nhd. strupphufig, strupprau, strupprauh, am Straubfuß leidend, am Igelsfuß leidend (Pferd)

strupprauh, mnd. hõgelhævich, hagelhovich, Adj.: nhd. strupphufig, strupprau, strupprauh, am Straubfuß leidend, am Igelsfuß leidend (Pferd)

struppsalat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

struppsimse, nhd.: nhd. ; L.: DW

struppwald, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

struppwerk, nhd.: nhd. ; L.: DW

struse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Strusenschiffer -- Strusenschiffer der russisches Pelzwerk nach Riga bringt, mnd. ? strðsenbar, strðsenber?, M.: nhd. Strusenschiffer der russisches Pelzwerk nach Riga bringt?

strut, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strut, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strute, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Strutel?narr, nhd.: nhd. ; L.: DW

strutelkopf, nhd.: nhd. ; L.: DW

struten, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

struten, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

struter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

struterei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strutfaul, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Struth, as. *stræd?, st. F. (i): nhd. »Struth«, Sumpf, Gebüsch

Struth, ahd. struot 6, st. F. (i): nhd. Sumpf, Gebüsch, »Struth«

Struth, mhd. struot, st. F.: nhd. »Struth«, Sumpf, Gewoge, Flut, Gebüsch, Buschwald, Dickicht

Struth, mnd. stræt, M., F.: nhd. »Struth«, Gebüsch, Dickicht, Wald, Buschwerk auf sumpfigem Boden, sumpfiges Gelände

struticht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

struticht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strutig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strutpferd, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strutrosz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strutt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strütten, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

strütten, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

strütter, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strütter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strüttig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strüttung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strutvogel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strutz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strutz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

strütze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

strützel, nhd.: nhd. ; L.: DW

strützel, nhd.: nhd. ; L.: DW

strützelbrod, nhd.: nhd. ; L.: DW

strützelbutter, nhd.: nhd. ; L.: DW

strützelerde, nhd.: nhd. ; L.: DW

strützelfarb, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strützelflossen, nhd.: nhd. ; L.: DW

strützelförmig, nhd.: nhd. ; L.: DW

strützelgelb, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strützeltanz, nhd.: nhd. ; L.: DW

strützen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

strützer, nhd.: nhd. ; L.: DW

strutzig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

strützlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

strutzwurz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

struwel-, nhd.: nhd. ; L.: DW

struweln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Struwwelkopf, struw(w)elkopf, nhd.: nhd. ; L.: DW

struwwelpeter, nhd.: nhd. ; L.: DW

strüzel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stub-, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stübbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stubben, mnd. stubbe, M.: nhd. »Stubben«, Baumstumpf, Pfahlstumpf, Gestrüpp, Gesträuch

stubben, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stübchen -- Probefässchen von acht Stübchen Bier das der Brauer nach dem Abbrauen des zur Verschiffung bestimmten Bieres den Brauerknechten stiftete, mnd. schÐpelkanne, F.: nhd. Probefässchen von acht Stübchen Bier das der Brauer nach dem Abbrauen des zur Verschiffung bestimmten Bieres den Brauerknechten stiftete

Stübchen, mhd. stübechÆn, stübichÆn, st. N.: nhd. Stübchen, Quart, Kanne; stübel, st. N.: nhd. Stüblein, Stübchen; stübelÆn, st. N.: nhd. Stüblein, Stübchen

Stübchen, mnd. stȫveken (1), stȫvken, stoefken, stȫken, stouken, stoviken, N.: nhd. Stübchen, Hohlmaß für Flüssigkeiten (besonders für Bier und Wein) und Butter und Honig, Vierviertelmaß, Maß (N.) zum Eichen (N.) der Solgefäße (Bedeutung örtlich beschränkt)
stübchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stübchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stübchenfenster, nhd.: nhd. ; L.: DW

stübchenkanne, nhd.: nhd. ; L.: DW

stübchenmasz, nhd.: nhd. ; L.: DW

Stübchens -- Viertel eines Stübchens, mnd. quõrte, quõrde, F.: nhd. Viertel eines Ganzen, Viertel der Kircheneinkünfte das der Kirche bzw. dem Klerus bzw. dem Bischof bzw. den Armen zufällt, Leichenstolgebühr, Behältnis in dem das für die Armen bestimmte Viertel der Kircheneinkünfte verwahrt wird, Hohlmaß für Flüssigkeiten, Viertel eines Stübchens, Maßgefäß, vierter Ton (M.) (2) einer diatonischen Tonleiter, Tonintervall

stübchentopf, nhd.: nhd. ; L.: DW

stübchenvater, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stube -- große Stube, mnd. pÆsel, pisel, pyßel, pytzel, pÐsel, M.: nhd. »Pesel«, Schlot, Schornstein, Kachelofen?, ein heizbares Gemach, große Stube, Staatsstube

Stube -- hintere Stube, mnd. hinderdörnse, F.: nhd. hintere Stube

Stube -- kleine Stube, mnd. klÐve (3), klÁf, N.: nhd. kleine Stube, Kammer, Verschlag im hansischen Kontor Bergen

Stube -- kleiner Anbau an der Stube, mnd. ketze, F.: nhd. kleiner Anbau an der Stube, Alkoven

Stube -- Tanzveranstaltung in der Stube, mhd. gofenanz, st. M.: nhd. Tanzveranstaltung in der Stube

Stube, germ. *stubæ, st. F. (æ): nhd. Raum, Stube, Ofen

Stube, an. bð-r, st. N. (a): nhd. Kammer, Stube, Vorratshaus, Frauengemach; stof-a, stuf-a, sw. F. (n): nhd. Stube, Haus
-- kleine Stube: an. klef-i, sw. M. (n): nhd. kleine Stube

Stube, ae. stof‑a, sw. M. (n): nhd. »Stube«, Badestube; stof‑u, F.: nhd. »Stube«, Badestube

Stube, afries. pÆsel 1, M.: nhd. Stube

Stube, ahd. stuba 3, sw. F. (n): nhd. »Stube«, Badestube, Badezimmer, heizbares Gemach; stuba 12 und häufiger?, lat.‑ahd.?, F.: nhd. »Stube«, Badezimmer, geheizter Raum

Stube, mhd. stube, sw. F.: nhd. Stube, heizbarer Raum, Gemach, Badegemach, Speisesaal, Trinkstube, Zunftstube, Zunftherberge, kleines Wohnhaus, Wohnstube, Versammlungslokal
-- Stube in der man sich vergnügt: mhd. spilstube, spilstuobe, spilestðbe, sw. F.: nhd. »Spielstube«, Stube in der man sich vergnügt

Stube, mnd. achterkõmer, F.: nhd. Hinterstube, Hinterkammer, Stube, Kammer; dörnse, dȫrnse, dȫrense, dörrense, dȫresse, dönse, F.: nhd. Dörnse, Stube, heizbarer Raum, Versammlungsraum, Sitzungsraum, Trinkstube in fürstlichen städtischen Gebäuden oder in Rathaus bzw. Burg
-- heizbare Stube im ersten Stock: mnd. bævendörnse, F.: nhd. obere Dörnse, heizbare Stube im ersten Stock
-- hintere Stube: mnd. achterdörnse, achterdönse, F.: nhd. hintere Stube

Stube, mnd. stæve, stõve, stðve, stðbe, sw. M.: nhd. Badestube, Einrichtung zu warmem Baden, heizbares Gemach, Zechstube, Wirtshaus, Wohnung, Stube

Stube, mnd. stæven (1), stõven, M.: nhd. Stube, Badestube, öffentliches Badehaus, privater Baderaum, Einrichtung zu warmem Baden, heizbares Gemach, geheizter Raum, Versammlungsraum, Gildestube (Bedeutung örtlich beschränkt), Genossenschaftshaus (Bedeutung örtlich beschränkt), Gildeversammlung (Bedeutung örtlich beschränkt), Haus oder Häuser und Räumlichkeiten die in Bergen den Handelsverwaltern außer den Speichern zur Verfügung standen (Bedeutung örtlich beschränkt), Vorrichtung zum Heizen (Bedeutung örtlich beschränkt), Feuerkieke, Ofen, Zechstube, Wirtshaus, Wohnung

Stube, mnd. stðve (2), stðbe, F.: nhd. »Stube«, geheizter Raum innerhalb eines Hauses, Wohnzimmer

stube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stübe, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stübe, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

stübel, N. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stübel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stuben -- Stuben gehen, mnd. stævengõn*** (1), sw. V.: nhd. »Stuben gehen«, Badehaus besuchen, in die Badestube gehen

stuben, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stüben, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stubenähnlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stubenältester, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stubenamt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stubenarbeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stubenarbeiter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stubenarrest, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stubenathmosphäre, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenaufseher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stubenauskehrig, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenbalken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stubenbank, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stubenbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stubenbeschäftigung, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenbesen, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenbesuch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stubenbett, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenbettlein, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenbetzig, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenbewohner, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenbinder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stubenbleich, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenblinzeln, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenblümchen, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenblume, nhd.: nhd. ; L.: DW

Stubenboden, mhd. vletze, vlez, fletze*, flez*, st. N., st. F., sw. F.: nhd. »Fletz«, geebneter Boden, Fußboden, Boden, Tenne, Hausflur, Vorhalle, Stubenboden, Lagerstatt, Stelle, Platz (M.) (1), festes Land, ebenes Flussufer; vlez, flez*, st. N., st. F.: nhd. »Fletz«, geebneter Boden, Tenne, Hausflur, Vorhalle, Stubenboden, Lagerstatt, Stelle, Platz (M.) (1), ebenes Flussufer

stubenboden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stubenbohle, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenbrett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stubenbrücke, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenbruder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stubenbrunnen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stubenbrütling, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenbube, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenbuch, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenbühne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stubenbursche, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stubencaball, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubencamin, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubencamisol, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubencharakter, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenchemiker, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubencompagnon, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenconvent, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stubencumpan, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubendach, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stubendämmer, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubendampf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stubendarren, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubendasein, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubendecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stubendenker, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubendeutsch, nhd.: nhd. ; L.: DW

Stubendiele, mnd. stævendÐle*, F.: nhd. »Stubendiele«

stubendiele, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stubendiener, mhd. stubenkneht, st. M.: nhd. »Stubenknecht«, Stubendiener

stubendiener, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubendienst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stubendirne, mnd. stðvendÐrne, F.: nhd. »Stubendirne«, Stubenmädchen

stubendirne, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubendrücker, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubendunst, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stubenedel, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stubenehren, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stubenehrgeitz, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubeneingang, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubeneng, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stubenenge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stubenenge, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenerziehung, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenexistenz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stubenfähig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stubenfalle, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenfarbe, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenfarbig, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenfechten, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stubenfeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stubenfenster, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stubenfest, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenfeuer, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenfister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stubenfleisz, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenfletz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stubenfliege, mnd. vlÐge (1), flÐge, vleige, F.: nhd. Fliege, Stubenfliege, Stechfliege, Bremse (F.) (2), Aasfliege, Bezeichnung für Unbedeutendes, Spitze des Ankers, Haken (M.) des Ankers

stubenfliege, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stubenflüchtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stubenflüchtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stubenformat, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stubenforstverständiger, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenforstwirt, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenfrau, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stubenfreiheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stubenfreude, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenfrieden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stubenfroh, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenfuchs, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stubenfutter, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubengaden, N., nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stubengang, mnd. stævenganc, M.: nhd. »Stubengang«, der dem Kirchgang vorangehende Gang von Braut und Bräutigam ins Badehaus wobei der Braut je nach Größe der Hochzeit zehn oder sechsundzwanzig Begleiterinnen folgen durften

stubengang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stubengänger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stubengarten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stubengebet, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubengefährte, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubengefährtin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stubengefangener, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubengefangenschaft, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubengefecht, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubengeheimnis, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubengelahrtheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stubengeld, mnd. stævengelt, stõvengelt, N.: nhd. »Stubengeld«, Badegeld, für Seelenbäder gestiftetes Geld (Bedeutung örtlich beschränkt)

stubengeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stubengelehrsamkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stubengelehrter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stubengenosse, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stubengenossenschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stubengeräth, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubengerechtigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stubengericht, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubengeschäft, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stubengeschirr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stubengeselle, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stubengesellin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stubengesellschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stubengesellschafter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stubengesicht, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubengesiedel, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubengesiedel, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubengesims, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubengestank, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubengewächs, nhd.: nhd. ; L.: DW

Stubenglas, mhd. stubenglas, st. N.: nhd. »Stubenglas«, Fensterglas

stubenglas, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenglocke, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubengrille, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubengut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stubenhase, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stubenheger, mhd. stubenheie, sw. M.: nhd. »Stubenheger«, Stubenhocker

stubenheinz, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenheizen, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenheizer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stubenheizerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stubenherd, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenherr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stubenhistoriker, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenhitze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stubenhitzen, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenhitzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stubenhocken, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stubenhocker, mhd. hiuslinc, st. M.: nhd. »Häusling«, Stubenhocker

Stubenhocker, mhd. stubenheie, sw. M.: nhd. »Stubenheger«, Stubenhocker

stubenhocker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stubenhockerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stubenhockerig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stubenhockerisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stubenhöhe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stubenholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stubenhorizont, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenhund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stubenhündlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stubenhüten, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stubenhüter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stubenidyll, nhd.: nhd. ; L.: DW

Stubenjunge, mnd. stævenjunge*, M.: nhd. »Stubenjunge«

stubenjunge, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenjungfer, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenkalt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stubenkälte, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenkamel, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenkamerad, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stubenkammer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stubenkante, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stubenkasten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stubenkatze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stubenkautz, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenkehren, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenkehrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stubenkehricht, nhd.: nhd. ; L.: DW

Stubenkerl, mnd. stævenkÁrl*, stævenkÐrel, stõvenkÐrel, M.: nhd. »Stubenkerl«, Baderknecht, zum herrschaftlichen Gesinde Gehöriger

stubenkind, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenklecker, nhd.: nhd. ; L.: DW

Stubenknecht, mhd. stubenkneht, st. M.: nhd. »Stubenknecht«, Stubendiener

Stubenknecht, mnd. stævenknecht, M.: nhd. »Stubenknecht«, Badergeselle

stubenknecht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stubenknechtamt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stubenknechtgeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stubenknochen, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenknocker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stubenkomödie, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenkost, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenkram, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stubenkrank, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenkrieger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stubenkunst, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenlädlein, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenlänge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stubenläufer, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenleben, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stubenlehen, subst. innhd., F.: nhd. ; L.: DW

stubenlerche, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenlicht, nhd.: nhd. ; L.: DW

Stubenlohn, mnd. stævenlæn, stõvenlæn, stævenloen, M.: nhd. »Stubenlohn«, Badegebühr, Steinhauern oder Bauarbeitern oder Schmiedearbeitern zustehendes Aufgeld für den Besuch des Badehauses, Badegeld (als Trinkgeld gegeben)

stubenluft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stubenlüften, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenmache, nhd.: nhd. ; L.: DW

Stubenmädchen, mnd. stðvendÐrne, F.: nhd. »Stubendirne«, Stubenmädchen

stubenmädchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stubenmädel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stubenmädelhasz, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenmädelnatur, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenmädelschaft, nhd.: nhd. ; L.: DW

Stubenmagd, mnd. stævenmõget, stovenmaged, F.: nhd. »Stubenmagd«, Aufwärterin im Badehaus, Baderin

stubenmagd, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stubenmahl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stubenmahlzeit, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenmaitli, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenmaler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stubenmalerei, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenmalergeselle, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenmannschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stubenmäszig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stubenmäszig, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenmäszigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stubenmaxime, nhd.: nhd. ; L.: DW

Stubenmeister, mhd. stubenmeister, st. M.: nhd. »Stubenmeister«, Zunftstubenvorsteher

stubenmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stubenmeisterschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stubenmensch, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stubenmessung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stubenmiethe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stubenmist, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenmöbel, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenmonat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stubenmoralist, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenmusikant, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenmutter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stubennachbar, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stubennachbarin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stubennacht, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubennachtigall, nhd.: nhd. ; L.: DW

Stubenofen -- Stubenofen der mit Kacheln belegt ist, mnd. kachelenæven, M.: nhd. Kachelofen, Ofen aus Kacheln, Stubenofen der mit Kacheln belegt ist; kachelæven, kacheloven, kachelofen, kachelõven, kachelõvent, kachgelæven, kaghelæven, kagelæven, kaggelæven, kachchelæven, kakelæven, M.: nhd. Kachelofen, Ofen aus Kacheln, Stubenofen der mit Kacheln belegt ist

stubenofen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stubenöl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stubenordnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stubenorgel, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenpapagei, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenpedanterie, nhd.: nhd. ; L.: DW

Stubenpfennig, mnd. stævenpenninc*, M.: nhd. »Stubenpfennig«, Badegeld, Trinkgeld

stubenpfennig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stubenpflanze, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenphilosoph, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenphilosophie, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenplatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stubenpoesie, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenpolitiker, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenpräceptor, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stubenpredigerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stubenputz, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenqualm, nhd.: nhd. ; L.: DW

Stubenquast, mnd. stævenquast, stõvenquast, M.: nhd. »Stubenquast«, Badequast

stubenrauch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stubenrauch, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenrechnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stubenrecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stubenreiber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stubenreiberin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stubenrein, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stubenreise, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenrenner, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenrepetent, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stubenriegel, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenriemen, nhd.: nhd. ; L.: DW

Stubenritter, mhd. stubenrittÏre*, stubenritter, st. M.: nhd. Stubenritter

stubenroch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stubenrusz, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubensache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stubensand, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubensandstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stubensänger, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubensangvögel, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenscene, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenschabe, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenschatten, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenschauspiel, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenscheuerin, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenschilling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stubenschlosz, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenschlot, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenschlüssel, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenschrank, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenschule, nhd.: nhd. ; L.: DW

Stubenschwelle, afries. pÆsel‑drep-p-el 1, pÆsel-drep-l, M.: nhd. Stubenschwelle

stubenschwelle, F. nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stubenschwitzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stubenseicher, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubensiech, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubensinn, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubensitzen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stubensitzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stubensitzerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stubensitzerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stubensocialist, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenspalier, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenspeculation, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenspeicher, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stubenspinne, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenstandpunkt, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenstänker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stubenstänkerlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stubenstimmung, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenstinker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stubenstinkerlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stubenstock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stubenstrausz, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenstühlchen, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubentäfel, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubentapete, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubentaube, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubentenne, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenteufel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stubentheorie, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubentier, nhd.: nhd. ; L.: DW

Stubentisch, mnd. stðvetõfel, F.: nhd. Stubentisch

stubentisch, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubentreppe, nhd.: nhd. ; L.: DW

Stubentür, afries. pÆsel-dor-e 2, pÆsel-dur-e, F.: nhd. Stubentür

Stubentür, mhd. stubentür, st. F.: nhd. Stubentür

stubentür, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stubentüre, mnd. stævendȫre, stævendȫr, M.: nhd. »Stubentüre«, Türe einer Badestube aus Latten?
stubenuhr, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenvater, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stubenverdumpfung, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenverein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stubenverstand, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenverzierung, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenvogel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stubenvöglein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stubenvolk, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenwacht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stubenwand, mhd. stubenwant, st. F.: nhd. Stubenwand

stubenwand, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stubenwanze, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenwarm, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stubenwärme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stubenwärmer, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenwaschtag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stubenwebstuhl, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenwegweiser, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenweisheit, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenweiszen, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenwelt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stubenwelt, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stubenwerk, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenwetter, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenwichsen, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenwinkel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stubenwirt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stubenwirtin, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenwischer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stubenwurm, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenzapf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stubenzeichner, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenzensor, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stubenzimmer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stubenzins, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stubenzofe, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubenzucht, nhd.: nhd. ; L.: DW

Stüber (eine kleine Münze), mnd. stǖvÏre*, stüver, stuver, M.: nhd. Stüber (eine kleine Münze)

stüber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stüber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stüber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stüber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stüberand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stüberbrot, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stüberfalle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stübergras, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stübergroschen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stübernase, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stübernasen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stüberware, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stubete, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stubetenbube, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubetenhaus, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubetenkreuzer, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubetenliedlein, nhd.: nhd. ; L.: DW

stubhaar, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stübi, nhd.: nhd. ; L.: DW

stübich, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stubich, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stübiglich, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

stübis, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

Stüblein, mhd. stübel, st. N.: nhd. Stüblein, Stübchen; stübelÆn, st. N.: nhd. Stüblein, Stübchen

stüblein, N. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stüblein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stübleinherr, nhd.: nhd. ; L.: DW

stübleinkammer, nhd.: nhd. ; L.: DW

stübleinknecht, nhd.: nhd. ; L.: DW

stübleinleute, nhd.: nhd. ; L.: DW

stübleinpater, nhd.: nhd. ; L.: DW

stübleinrutscher, nhd.: nhd. ; L.: DW

stübleinschreiber, nhd.: nhd. ; L.: DW

stübleinthür, nhd.: nhd. ; L.: DW

stübling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stübmacher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stübner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stuccatur, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stüchzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Stück -- 20 Stück, ae. scor‑u, F.: nhd. 20 Stück

Stück -- abgefallenes Stück Metall, mnd. schræt, schrõt, N.: nhd. »Schrot«, abgeschnittenes Stück, Schnitt, Abschnitt, Abfall, bestimmtes Stück vom Schlachtvieh, Leinenbahn von bestimmter Größe, Breite eines Stückes Leinen (N.) in einem Laken, abgefallenes Stück Metall, aus dem Münzstab gehauene Rohform die später geprägt wird, Gewicht der Münze, Mauerabsatz, ein Schmiedewerkzeug

Stück -- abgegrenztes kleines Stück Land, mnd. placke, plagge, plak, plache, plaghe, sw. M.: nhd. kleiner Fleck, Mal, Schmutzfleck, Hautverfärbung, Hautausschlag, kleiner Teil, Ausschnitt, Lappen (M.) (Bedeutung örtlich beschränkt), Fetzen (M.) (Bedeutung örtlich beschränkt), Betttuch, abgegrenztes kleines Stück Land, kleine Ortschaft (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), unbearbeitetes Metallstück (Bedeutung örtlich beschränkt), kleine flämische Münze

Stück -- abgegrenztes Stück eines Ganzen, mnd. stücke, stück, stucke, stugke, stykke, sticke, stuck, stükke, N.: nhd. Stück, Teilstück, Teilstück einer Definition, Einzelstück, Stück aus einer Vielzahl oder einer Reihe anderer Dinge gleicher Art (F.) (1), Exemplar, willkürlich oder gewaltsam abgetrennter bzw. abgesprungener bzw. abgebrochener Teil eines Ganzen, Teil eines Ganzen, Bruchstück, Splitter, Scherbe, Fetzen (M.), Brocken (M.), Krume, abgegrenztes Stück eines Ganzen, Acker, Ackerstück, Feld, Flurstück, Grundstück, Wegstrecke zu Land und zu Wasser, Geldstück, Münzstück, Gewichtsstück, Geschütz, Kanone, Fass (für Wein), Platte aus Edelmetall, Blech aus Edelmetall, Kupferplatte, handwerkliche Arbeit, literarisches Erzeugnis, Schrift, Schriftstück, Gebinde, Bund, Ballen (M.) (1) Buschholz, Bauholz?, zusammenhängendes Gewebe aus Leinen (N.) und Tüchern von bestimmter Größe, Bahrtuch, Einzelbestimmung, Abschnitt, Kapitel, Text eines Buches, Bestandteil, Zutat, Gegenstand, Ding, einzelne Eigenschaft, Einzelheit, Artikel, Bestimmung, Paragraph, Bedeutung, Maßnahme, Lehrstück, Verordung, Satz, Behauptung, Mittel, Rezept, Vorgehen, Handlung, Tun, Vorkommen, Begebenheit, ungewöhnliche Art (F.) (1), Seite eines Dinges, Schelmenstreich, Umstand

Stück -- abgegrenztes Stück Land, mnd. parsel, parsÐl, parssel, parcel, parcil, parciell, parseel, parseyl, parzeil, partzel, parzÐl, partzeil, porsel, porcel, porsil, porsÐl, porseel, porzel, persel, perssel, percel, perseel, perzel, pertzel, passel, possel, pessel, parstel, portsÆl, portziel, bursÐl, N.: nhd. Einzelstück, Einzelgegenstand, Handelsgut, Handelsware, Stückgut, Parzelle, abgegrenztes Stück Land, Bestandteil, Teil des Ganzen, Anteil, anteilige Menge, Bestandteil einer Verordung bzw. eines Vertrags, Artikel, Punkt, Rechnungsposten

Stück -- abgerissenes Stück Pelzwerk, mnd. pelslappe, pilzlappe, piltzlappe, M.: nhd. »Pelzlappen«, abgerissenes Stück Pelzwerk, Fetzen (N.) von Pelzwerk

Stück -- abgerissenes Stück, mnd. rÐte (1), rÐt, reett, rette, M., F.: nhd. Ritze, Spalte, Riss, abgerissenes Stück, Fetzen (M.) (Bedeutung örtlich beschränkt); risse (1), ritse, F.: nhd. Ritze, Spalte, Riss, Bruch (M.) (1), abgerissenes Stück

Stück -- abgeschlagenes Stück vom Nacken und Schwanz des Stockfischs oder anderer Weichfischarten, mnd. sporde, spõrde, sporte, spurde, spurte, sport, Sb.: nhd. abgeschlagenes Stück vom Nacken und Schwanz des Stockfischs oder anderer Weichfischarten, getrocknetes Kehlstück bzw. Kehlgräte und sonstiger Abfall von den Stockfischen

Stück -- abgeschnittenes Stück Fleisch, mnd. klof (2), N.?: nhd. abgeschnittenes Stück Fleisch

Stück -- abgeschnittenes Stück Stoff, mnd. stðve (1), stuve, M.: nhd. Stumpf, Rest, abgeschnittenes Stück Stoff, Rest eines Balkens Tuch bzw. Leinwand der nur als Ganzes verkauft werden darf, Tuch bzw. Leinenstück das nicht die vorschriftsmäßige Länge hat und nur zum Privatgebrauch verarbeitet werden darf, abgepasstes bzw. übriggebliebenes Ende Besatzschnur bzw. Litze, Rückstand nicht verkaufter Fische, Geländestück, Waldstück das nicht zur Waldmark gehört, abgespaltenes Stück

Stück -- abgeschnittenes Stück Tuch, mnd. snÆdels, N.: nhd. abgeschnittenes Stück Tuch, Stoffabschnitt zum Verarbeiten

Stück -- abgeschnittenes Stück, mnd. kluft (1), klucht, F.: nhd. »Kluft«, Spalte, Riss, Sprung, Gespaltenes, Spalt, Spalt in der Waagschale, abgespaltenes Teilchen, Holzscheit, Brett, Latte, abgeschnittenes Stück, Feuerzange, Zange, Abteilung, Großfamilie, Geschlechtslinie, Unterabteilung eines Gemeinwesen, Geschlechtsverband, Stadtquartier, Unterabteilung einer Gerichtsgemeinde, Unterabteilung eines Gerichtsbezirks, Zeugenverband, Eidesverband

Stück -- abgeschnittenes Stück, mnd. schræde, schrõde, M.: nhd. Lappen (M.), Flicken (M.), abgeschnittenes Stück, Eisenabfall, Metallabfall

Stück -- abgeschnittenes Stück, mnd. schræt, schrõt, N.: nhd. »Schrot«, abgeschnittenes Stück, Schnitt, Abschnitt, Abfall, bestimmtes Stück vom Schlachtvieh, Leinenbahn von bestimmter Größe, Breite eines Stückes Leinen (N.) in einem Laken, abgefallenes Stück Metall, aus dem Münzstab gehauene Rohform die später geprägt wird, Gewicht der Münze, Mauerabsatz, ein Schmiedewerkzeug

Stück -- abgeschnittenes Stück, mnd. schrõtele, scratele, schrõdele, N.: nhd. Span, Splitter, abgeschnittenes Stück, Papierschnitzel, Saum (M.), Streifen (M.) (1) am Gewand

Stück -- abgesondertes Stück Land, mnd. wortstÐde, mnd.?, F.: nhd. »Wurtstätte«, Stelle einer Wurt, abgesondertes Stück Land

Stück -- abgespaltenes Stück, mnd. spelte (2), F.: nhd. Spelt, Spelz, abgespaltenes Stück, Knoblauchzehe

Stück -- abgespaltenes Stück, mnd. stðve (1), stuve, M.: nhd. Stumpf, Rest, abgeschnittenes Stück Stoff, Rest eines Balkens Tuch bzw. Leinwand der nur als Ganzes verkauft werden darf, Tuch bzw. Leinenstück das nicht die vorschriftsmäßige Länge hat und nur zum Privatgebrauch verarbeitet werden darf, abgepasstes bzw. übriggebliebenes Ende Besatzschnur bzw. Litze, Rückstand nicht verkaufter Fische, Geländestück, Waldstück das nicht zur Waldmark gehört, abgespaltenes Stück

Stück -- abgesplittertes Stück Holz, mnd. splitter (1), M.: nhd. Splitter, abgesplittertes Stück Holz, Makel, Uneinigkeit (Bedeutung örtlich beschränkt), Zersplitterung (Bedeutung örtlich beschränkt)

Stück -- abgesplittertes Stück Holz, mnd. splitter (2), splittere, spletter, splettere, splÐtere, splÐter, F.: nhd. Splitter, abgesplittertes Stück Holz, Holzscheit, Makel, Uneinigkeit (Bedeutung örtlich beschränkt), Zerplitterung (Bedeutung örtlich beschränkt)

Stück -- abgeteiltes Stück des Innenraums einer Tasche, mnd. taschenvak, N.: nhd. »Taschenfach«, abgeteiltes Stück des Innenraums einer Tasche; taschenvælde, F.: nhd. »Taschenfalte«, abgeteiltes Stück des Innenraums einer Tasche, Fach

Stück -- abgeteiltes Stück, mnd. vitte, fitte*, st. F., sw. F.: nhd. »Fitze«, Abschnitt, abgeteiltes Stück, Streifen (M.) Land, Abschnitt des Strandes der Fischereizwecken dient (deutsche Ostseeküste), Stück Land und die darauf gegründete Niederlassung der einzelnen Städte auf Schonen zum Zwecke der Verarbeitung und Verpackung und Lagerung und Umschlag des Herings (Bedeutung gilt für Hansestädte)

Stück -- abgeteiltes und durch Gräben eingefriedigtes Stück Weideland oder Wiesenland, mnd. ham (2), N., M.: nhd. abgeteiltes und durch Gräben eingefriedigtes Stück Weideland oder Wiesenland, Marschland, gemeines Wiesenland

Stück -- abgeteiltes und umgrenztes Stück Weideland oder Wiesenland, mnd. hamme (1), F.: nhd. abgeteiltes und umgrenztes Stück Weideland oder Wiesenland, Koog, Marschland, Wiesenland

Stück -- abgetrenntes Stück, mnd. ritte, F.: nhd. abgetrenntes Stück

Stück -- an einem Siel gelegenes Stück Weideland, mnd. sÆlham, N., M.: nhd. an einem Siel gelegenes Stück Weideland

Stück -- Arbeit die nach dem einzelnen abgelieferten Stück entlohnt wird, mnd. stükwerk, N.: nhd. Stückwerk, Arbeit die nach dem einzelnen abgelieferten Stück entlohnt wird, einzelne Ellen Tuch welche die Schneider und Privatleute dem Tuchscherer zum Scheren bringen, unvollkommenes Werk

Stück -- Arbeit die nach dem einzelnen abgelieferten Stück entlohnt wird, mnd. stückewerk, stuckewerk, N.: nhd. Stückwerk, Arbeit die nach dem einzelnen abgelieferten Stück entlohnt wird, einzelne Ellen Tuch welche die Schneider und Privatleute dem Tuchscherer zum Scheren bringen, unvollkommenes Werk

Stück -- aufgeführtes Stück, mnd. spÐl, spel, speel, speil, spȫl, spoel, N.: nhd. Spiel, Spiel nach Regeln, Brettspiel, ritterliches Spiel, Turnier, mimische Darstellung, Aufführung, aufgeführtes Stück, Theaterstück, Schauspiel, Spiel auf Musikinstrument, Musik, Tanzmusik, Musikinstrument, Glücksspiel, Kurzweil, Vergnügen, Scherz, Spaß, Lust, Freude, Tätigkeit, Funktion, Art (F.) (1) in der verfahren wird, bestimmte Art (F.) (1) der Unterhaltung, Liebesspiel, Liebesgenuss, Spiel des Lebens, weltliches Treiben, Unternehmen dessen Ausgang unsicher ist, Risiko, verhängnisvolles Manöver, Aufstand, Aufruhr, Tumult, kriegerisches Unternehmen, schwierige Situation, Sache, Angelegenheit, Scheibe (F.), Diskus, Spielkarte, Bastelei

Stück -- aus einem Stück gefertigter Holzschuh, mnd. klumpe (2), klompe, F.: nhd. Holzschuh, aus einem Stück gefertigter Holzschuh, aus einem Block gefertigter Holzschuh

Stück -- ausgebrochenes Stück, mnd. schõrt, schart, N.: nhd. Scharte, Spalte, Wunde, Beschädigung, Riss, Bruch, Lücke, Öffnung, ausgebrochenes Stück, Scherbe, Splitter, Bruchstück, Abspaltung

Stück -- bebauungsfähiges Stück Land, mnd. hof, hæf, hoef, höf, haf, haeff, hav, hæve, hoffe, hofe, M., N.: nhd. Hof, meist umschlossener Raum neben einem Gebäude oder um dasselbe, Hof einer Kirche, Wohnsitz (des Königs), Versammlung der Großen um den König herum zu Beratungen und Festlichkeiten, Gerichtshof, Bauernhof, eingefriedigter Raum, Haushof, Hofraum, Obstgarten, Baumgarten, bebauungsfähiges Stück Land, Gebäude, Gebäudeanlage, festes Stadthaus, Domherrenkurie, Landsitz, Landgut, Adelshof, Gutshof, Stadtbezirk, Reichsregierung, Hoftag, Hofversammlung, freies Bauerngut, Fronhof, Klosterhof, herrschaftlicher Hof, Meierhof, Armenhaus, Siechenhof, Niederlassung der hansischen Kaufleute im Ausland (Bedeutung örtlich beschränkt)

Stück -- begrenztes Stück Weideland oder Waldland, ae. snÚþ‑fel-d, st. M. (a?, u?): nhd. »Schneisenfeld«, begrenztes Stück Weideland oder Waldland

Stück -- besonders großes Stück, mnd. hȫvetstücke, hofetstücke, hoftstücke, N.: nhd. »Hauptstück«, wichtigstes Teil, besonders großes Stück, eigentliches Ackerland, Hauptpunkt, wichtigster Abschnitt, wichtigstes Kapitel, wichtigste Grundlage, schweres Geschütz

Stück -- besonders markiertes Stück Land außerhalb der Feldgemeinschaft das nicht dem Rebningsverfahren unterliegt und mit besonderen Privilegien ausgestattet ist, mnd. ærnum, N.: nhd. besonders markiertes Stück Land außerhalb der Feldgemeinschaft das nicht dem Rebningsverfahren unterliegt und mit besonderen Privilegien ausgestattet ist

Stück -- bestimmtes Stück Seidenstoff, mnd. sÆdendæk, M.: nhd. »Seidentuch«, Seidenstoff, Seidengewebe, bestimmtes Stück Seidenstoff

Stück -- bestimmtes Stück vom Schlachtvieh, mnd. schræt, schrõt, N.: nhd. »Schrot«, abgeschnittenes Stück, Schnitt, Abschnitt, Abfall, bestimmtes Stück vom Schlachtvieh, Leinenbahn von bestimmter Größe, Breite eines Stückes Leinen (N.) in einem Laken, abgefallenes Stück Metall, aus dem Münzstab gehauene Rohform die später geprägt wird, Gewicht der Münze, Mauerabsatz, ein Schmiedewerkzeug

Stück -- Bleisiegel als Gütemarke am Stück Tuch, mnd. læt (2), loet, lȫde, loide, N., F.: nhd. »Lot«, Blei, Blei als Metall, Richtblei, Bleisiegel als Gütemarke am Stück Tuch, Gewichtsstück, kleine Münze, Geschosskugel, Steinkugel; lætsÐgel, N.: nhd. Bleisiegel als Gütemarke am Stück Tuch
Stück -- das zu einem Haus gehörige Stück Straßenpflaster, mnd. stÐndam, steindam, steendam, M.: nhd. Steindamm, gepflasterte Straße, das zu einem Haus gehörige Stück Straßenpflaster

Stück -- ein Stück Daubenholz, mnd. stÐven (6), N.: nhd. ein Stück Daubenholz

Stück -- ein Stück der Rüstung, mnd. grðsenÏre*, grðsenÐr, grusener, M.: nhd. ein Stück der Rüstung, Waffenrock über dem Harnisch, Panzerhemd

Stück -- ein Stück Eisen zum Feueranschlagen von bestimmter Form, mnd. vǖrÆsern*, vǖrÆseren, vǖrisern, N.: nhd. »Feuereisen«, ein Stück Eisen zum Feueranschlagen von bestimmter Form, Feuerstahl, Silbermünze im Wert von 11 Pfennigen (Bedeutung örtlich beschränkt [Dortmund 1512])
Stück -- ein Stück Land in eine Vermessung mit einbeziehen, mnd. inmÐten, st. V.: nhd. einmessen, mit dem Hohlmaß einmessen, mit dem Hohlmaß abmessen, vergelten, zurückzahlen, ein Stück Land in eine Vermessung mit einbeziehen

Stück -- ein zu Brettern zu sägendes Stück Holz, mnd. sagebæm (1), M.: nhd. Baum der zum Zersägen bestimmt oder dafür geeignet ist, ein zu Brettern zu sägendes Stück Holz

Stück -- ein zu Brettern zu zersägendes Stück Holz, mnd. sõgeklik, sõgeknik, Sb.: nhd. ein zu Brettern zu zersägendes Stück Holz, zum Zersägen bestimmter Holzstamm

Stück -- eingedeichtes Stück Marschland, mnd. ? kouwe (1), M.?: nhd. eingedeichtes Stück Marschland?

Stück -- eingefriedetes Stück Land auf dem Tiere gehalten werden, mnd. vanc, vank, fanc*, M.: nhd. Fang, Griff (nur in Zusammensetzungen), Kornertrag, Ernteertrag eines Jahres, die auf dem Feld stehende Ernte, durch Einfriedung gewonnenes Land, eingefriedetes Stück Land auf dem Tiere gehalten werden, Vorbehalt, Rückhalt

Stück -- eingefriedigtes Stück Landes, mnd. kamp, M., N.: nhd. »Kamp«, Landstück, eingefriedigtes Stück Landes, eingezäuntes Feld als Ackerland dienend, Ackerland, eingezäuntes Feld als Weide dienend, Weideland, eingezäuntes Feld als Wiese dienend, gehegtes Waldstück, eingezäuntes Feld als Holzung dienend, Feldstück von bestimmter Größe, Kampfplatz (Bedeutung örtlich beschränkt), Kampfstätte (Bedeutung örtlich beschränkt), Kampf, Krieg, Zweikampf, gerichtlicher Zweikampf als Gottesurteil

Stück -- eingehegtes größeres Stück Weideland, mnd. kræch (3), M.: nhd. eingehegtes größeres Stück Weideland, Stück Saatland das eingehegt ist (mit Zaun oder Wall oder Graben [M.])

Stück -- eingekoppeltes Stück Land, mnd. lücke (2), F.: nhd. eingekoppeltes Stück Land

Stück -- eingelegtes Stück vom Thunfisch, mnd. tarantel, Sb.: nhd. eingelegtes Stück vom Thunfisch

Stück -- eingezäuntes eigenes Stück Weideland, mnd. kækamp, M.: nhd. eingezäuntes eigenes Stück Weideland

Stück -- einzelnes Stück Rindvieh, mnd. rinderhȫvet, rinthȫvet, N.: nhd. einzelnes Stück Rindvieh, weibliches oder männliches fortpflanzungsfähiges Tier; rindeshȫvet, N.: nhd. einzelnes Stück Rindvieh, weibliches oder männliches fortpflanzungsfähiges Rind; rinthȫvet, N.: nhd. einzelnes Stück Rindvieh, weibliches oder männliches fortpflanzungsfähiges Rind

Stück -- einzelnes Stück Vieh, mnd. hȫvet, hævet, hæft, hoevet, hoyvet, hoeft, N.: nhd. Haupt, Kopf, Meinung, Spitze, vorderer Teil, Spitze eines Deiches, Ecke eines Deiches, Spitze eines Dammes, Brückenkopf, Nagelkopf, einzelnes Stück Vieh, hölzernes Gerät zur Verfertigung starker Taue, Blütenkopf, Säulenkapitell, vorspringendes Stück, Landnase, Landvorsprung, Vorgebirge, Brückenkopf, Flachsbüschel, Holzkegel, Seilerlehre, Block einer Winde, Oberhaupt, Obrigkeit, Leiter (M.), Geschäftsführer, Vorstand, Führer, Kriegsherr, Anführer, Rädelsführer, Vorort, führende Stadt

Stück -- ganzes Stück Tuch, mnd. gewant (1), N.: nhd. Zeug, Stoff, Tuch, Seide, ganzes Stück Tuch, Gewand, Kleid

Stück -- gefallenes Stück Vieh, mnd. schelm (1), M.: nhd. Kadaver, Aas, gefallenes Stück Vieh, Schurke, Schuft, Schelm

Stück -- gekrümmtes Stück, mnd. krücke, krucke, krükke*, krocke, F.: nhd. Krücke, Krückstock, Stütze des Lahmen, Stelzbein, gekrümmtes Stück, hakenförmiges Gerät, gabelförmiges Gerät, Feuerhaken, Feuerrechen, Ofengabel, Stützgabel, Werkzeug um etwas zusammen zu scharren bzw. umzuwenden

Stück -- gepflastertes Stück Weg, mnd. stÐnbrüggelse, steinbrüggelse, N.: nhd. gepflastertes Stück Weg

Stück -- gesägtes Stück Holz, mnd. snÆdeholt, N.: nhd. gesägtes Stück Holz, Bohle, Planke

Stück -- größeres Stück das noch über einer enganliegenden Kappe getragen werden kann, mnd. hülle, hulle, F.: nhd. Hülle, Kopfbedeckung, Kopfüberwurf, Kopftuch, Haube, Mütze, größeres Stück das noch über einer enganliegenden Kappe getragen werden kann, Kopfbekleidung des Priesters bei der Messe, Schulterbekleidung des Priesters bei der Messe

Stück -- großes Stück Fleisch, mnd. polte, F.: nhd. großes Stück Fleisch, Keule eines geschlachteten Viehes?, Lende eines geschlachteten Viehes?

Stück -- Handwerker der nach dem einzelnen abgelieferten Stück entlohnt wird, mnd. stükwerkÏre*, stükwerker, M.: nhd. »Stückwerker«, Handwerker der nach dem einzelnen abgelieferten Stück entlohnt wird

Stück -- hartes Stück Gebäck, mnd. rindeken, rindekin, N.: nhd. »Rindchen«, hartes Stück Gebäck, Zimtrinde, Rinde des Zimtbaums

Stück -- herausgeschnittenes Stück, mnd. kerf, karf, N., M.: nhd. Kerbe, Einschnitt, Einkerbung in einem Stock, Merkzeichen, Rechnungszeichen, auf ein Kerbholz aufgezeichnete Schuld, herausgeschnittenes Stück, Abteilung, Schnitte vom getrockneten Heilbutt

Stück -- Holz das zu 20 Stück verkauft wird, mnd. stÆgeholt, N.: nhd. Holz das zu 20 Stück verkauft wird

Stück -- im ganzen Stück seiend, mnd. hÐl (1), heil, heel, heyl, hiel, Adj.: nhd. heil, unversehrt, gesund, geheilt, ganz, gänzlich, ungeteilt, im ganzen Stück seiend, vollständig, ungeschnitten, ungemahlen, vollgemessen, vollwertig, völlig

Stück -- im ganzen Stück, mnd. hÐl (2), heil, heel, heyl, hiel, Adv.: nhd. heil, unversehrt, gesund, geheilt, ganz, gänzlich, ungeteilt, im ganzen Stück, vollständig, ungeschnitten, ungemahlen, vollgemessen, vollwertig, völlig, sehr

Stück -- im Stück gebratenes Rindfleisch, mnd. rinderenharst, M.: nhd. im Stück gebratenes Rindfleisch, Rinderbraten (M.)

Stück -- in einem Stück gebratenes Rindfleisch, mnd. rinderbrõde, M.: nhd. »Rinderbraten«, in einem Stück gebratenes Rindfleisch

Stück -- keilförmiges Stück Land, mnd. gÐr (2), M.: nhd. Ger (M.), Spieß, Wurfspieß, keilförmiges Stück Land

Stück -- keilförmiges Stück Zeug, mnd. gÐre (2), ger, M.: nhd. »Gehre«, Keil, keilförmiges Stück Zeug, keilförmige Bahn, Schoß, spitz zulaufendes Stück Land, ein Flurname; kÆl (1), M.: nhd. Keil, Werkzeug aus Eisen bzw. Holz, Kimme, keilförmig gebogener Ziegelstein, keilförmiges Stück Zeug, Zwickel, dreieckige Hosenklappe

Stück -- kleines Stück Hornvieh, mnd. hȫrneken, hȫrnken, N.: nhd. Hörnchen, kleines Stück Hornvieh, kleines Wächterhorn, kleines Gefäß, kleines keilförmiges Landstück
Stück -- kleines Stück Land, mnd. ærtken, ȫrtken, oertgen, ærdeken, N.: nhd. »Örtchen«, kleines Stück Land, eine Münze, eine münzähnliche Metallscheibe als Schmuckstück; partekÏrelant*, partekerlant, parteckerlant, N.: nhd. kleines Stück Land, verstreut liegende Ländereien
Stück -- kleines Stück Weideland, mnd. hemmeken, M.: nhd. kleines Stück Weideland

Stück -- kleines Stück, mnd. lappÏrÆe*, lapperÆe, F.: nhd. kleines Stück, Flicken (M.), lächerliche Kleinigkeit (Bedeutung jünger); lappestücke*, lapstücke, N.: nhd. kleines Stück; parteke, partÐke, porteke, F.: nhd. kleines Stück, kleine Gabe, Almosen, Brotschnitte; partikel, N.: nhd. Partikel, kleines Stück, kleiner Teil

Stück -- kleines Stück, mnd. stückeken, stuckeken, N.: nhd. Stückchen, kleines Stück, Teilchen, kleiner Teil, Krume, Körnchen, kleines Teilstück, kurze Wegstrecke

Stück -- kleines Stück, mnd. stückel***, N.: nhd. Stückchen, kleines Stück, Teilchen, kleiner Teil, Krume, Körnchen

Stück -- kleines Stück, mnd. stückelÆn, stuckelÆn, stücklen, N.: nhd. Stücklein, kleines Stück, Stückchen, Teilchen, kleiner Teil, Körnchen, Krume, kleines Teilstück

Stück -- kleines Stück, mnd. stückelken, N.: nhd. Stückchen, kleines Stück, Teilchen, kleiner Teil, Krume, Körnchen, kleines Teilstück, kurze Wegstrecke

Stück -- kleines Stück, mnd. stückschen, N.: nhd. Stückchen, kleines Stück, Teilchen, kleiner Teil, Krume, Körnchen, kleines Teilstück, kurze Wegstrecke

Stück -- kleingehacktes Stück Eisen, mnd. hõgelgeschot, N.: nhd. Hagelkugel, Hagelgeschoss, Hagelschrot, kleingehacktes Stück Eisen, Schrotkugel, mit Hagel gefüllte Kugel, mit Schrot gefüllte Kugel; hõgelschot, hagelschot, N.: nhd. Hagelkugel, Hagelgeschoss, Hagelschrot, kleingehacktes Stück Eisen, Schrotkugel, mit Hagel gefüllte Kugel, mit Schrot gefüllte Kugel

Stück -- krummgewachsenes bzw. gebogenes Stück Holz, mnd. krumlinc, N.: nhd. krummgewachsenes bzw. gebogenes Stück Holz, Radholz

Stück -- kurzes Stück Holzabfall, mnd. körtelinc, N.: nhd. kurzes Stück Holzabfall; körtlinc (2), kortlink, N.: nhd. kurzes Stück Holzabfall, kleines Holzstück

Stück -- kurzes Stück, ae. tr’-m, try-m (1), st. N. (a): nhd. Schritt, kurzes Stück

Stück -- langes Stück Bauholz oder Balken, mnd. rafter, raffer, reffer, rachter, rechter, rechtre, raster, M., N.: nhd. langes Stück Bauholz oder Balken, kleiner (unbehauener) Balken, große Latte zum Dach oder Schiff oder Geländer (vier bis fünf Fuß lang und fünf bis sechs Zoll [M.] [1] breit und ein Fuß dick), ein Landmaß?

Stück -- Mengenbezeichnung sieben oder zwanzig Stück, mnd. snÐse, sneise, F.: nhd. Stock zum Aufreihen von Schlachtwaren und Fischen, Baumreis, Schnur (F.) (1) an die etwas gereiht wird, Mengenbezeichnung sieben oder zwanzig Stück

Stück -- mit Getreide besätes Stück Land, mnd. sõt (1), F., N.: nhd. »Saat«, Säen (N.), Aussaat, Saatkorn, Saatgut, Erntekorn, Saatfeld, Same (M.) (1) von Pflanzen und Tieren, Samen (M.) von Pflanzen und Tieren, Körnerfrucht, Einsaat, Aussaat, Gewächs, angeerntetes Getreide, Erntekorn, mit Getreide besätes Stück Land, Ackermaß, Saatland von bestimmter Größe, Zeitbegriff, Jahresfrist, Zeit zwischen Aussaat und Ernte mit dazugehöriger Brache, Nachkommenschaft, Keim, Anlage, Erfolg, Ertrag

Stück -- mit Webkante versehenes Stück Tuch, mnd. lÆstenstücke, listerstücke?, N.: nhd. mit Webkante versehenes Stück Tuch

Stück -- Nierenschutz als Stück der Rüstung, mnd. lendenÏre*?, lendenÐr, N.: nhd. Hosengürtel, breiter Gürtel aus Leinen (N.), Nierenschutz als Stück der Rüstung; lengener, Sb.: nhd. Hosengürtel, breiter Gürtel aus Leinen, Nierenschutz als Stück der Rüstung

Stück -- oberstes Stück, mnd. kop, koppe, M.: nhd. rundes Gefäß, Trinkgefäß, Trinkschale, Pokal, Deckelgefäß, Maßgefäß für Butter oder trockene Ware, Becher, Schröpfkopf, Kopf, Haupt, Kopf des geschlachteten Tieres, Kopf als Sitz des Verstands und des Willens, Säulenkopf, Kapitell, oberstes Stück, aufgesetzte Metallkappe

Stück -- privates Stück Land, mnd. ? vrÐdehæp, vredehæp, M.: nhd. eingefriedigtes Land?, eingefriedigtes Holz?, privates Stück Land?, privates Stück Wald?, Schonung?

Stück -- privates Stück Wald, mnd. ? vrÐdehæp, vredehæp, M.: nhd. eingefriedigtes Land?, eingefriedigtes Holz?, privates Stück Land?, privates Stück Wald?, Schonung?

Stück -- pro Stück, mnd. ȫverhȫvet, æverhȫvet, Adv.: nhd. insgesamt, vollständig, zusammen, überhaupt, pro Stück, durchschnittlich, kopfüber, unüberlegt, überstürzt
Stück -- schlammiges Stück Land, mnd. slÆmesbrÐde, slÆmesbreide, F.: nhd. schlammiges Stück Land

Stück -- schmales langgestrecktes Stück Land, mnd. stranc* (2), strank, strenc, strenge, M., N.: nhd. Strang, Tau (N.), Strick (M.) (1), zusammengedrehter Strick (M.) (1), dickes aus mehreren Strängen zusammengedrehtes Seil, dünneres Seil, Dreizahl der Stränge die zusammen ein Ganzes bilden, Seil zum Binden oder zum Fesseln oder zum Aufhängen eines Menschen, Strick (M.) (1) des Henkers, Teil des Geschirrs mit dem Zugtiere angespannt werden, Packseil, Schiffstau (N.), Peitschenstrang, Geißelstrang, Strähne der Kette des Einzugsgarns oder Aufzugsgarns von einer bestimmten Anzahl Fäden beim Weben, 14 Fäden, Wachsstrang für gedrehte Kerzen, schmales langgestrecktes Stück Land, Ackerstreifen (M.), als bestimmtes Maß Landes oder Zeuges, Arm eines Gewässers, Flussarm, Nebenfluss, lang hingezogener Meeresarm, Abfluss eines Brunnens, Strand, Küste, Anteil an der Eichelmast (ein Drittel), geldlicher Anteil

Stück -- schmales Stück Acker, mnd. strÆpe, F.: nhd. Streifen (M.), Streifen (M.) im Wollgewebe, Streifen (M.) im Gefieder, Striemen als Folge einer Schlägerei, Bandstreifen, Besatzstreifen, Schandstreifen, schmaler Landstreifen, dünner Lederstreifen, Strippe am Stiefel?, schmales Stück Acker, Makel, Schade, Schaden (M.)

Stück -- schmales Stück Acker, mnd. strÆpen (3), M.: nhd. Streifen (M.), Streifen (M.) im Wollgewebe, Streifen (M.) im Gefieder, Striemen als Folge einer Schlägerei, Bandstreifen, Besatzstreifen, Schandschreifen, schmaler Landstreifen, dünner Lederstreifen, Strippe am Stiefel?, schmales Stück Acker, Makel, Schaden (M.)

Stück -- spitz zulaufendes Stück Land, mnd. gÐre (2), ger, M.: nhd. »Gehre«, Keil, keilförmiges Stück Zeug, keilförmige Bahn, Schoß, spitz zulaufendes Stück Land, ein Flurname

Stück -- spitz zulaufendes Stück, mnd. las (2), laes, lasch, M.: nhd. spitz zulaufendes Stück, keilförmiger oder zwickelförmiger Streifen (M.), keilförmige Lichterscheinung eines Kometen; lasche, mnd.?, F.: nhd. Lasche, spitz zulaufendes Stück

Stück -- Stück Arbeit, mnd. ? stæt (1), stoet, stoit, M.: nhd. Stoß, Anstoß, Schnabelhieb, Schlag, Hieb, Zwist, Aufruhr, Streit, Unglück, Schade, Schaden (M.), Verlust, Schicksalsschlag, Landscheide (Bedeutung örtlich beschränkt), Grenze (Bedeutung örtlich beschränkt), Stoffstreifen (M.) zur Verstärkung des Saumes, Augenverletzung als Folge eines Schlages? (Bedeutung örtlich beschränkt), Stück Arbeit?, Stück Zeit?

Stück -- Stück der Rüstung, mnd. hurteledder*, hurtelÐder, hurteleder, N.: nhd. Schutzleder zum Auffangen des Lanzenstoßes, Leder um den Stoß abzuhalten, Stück der Rüstung

Stück -- Stück der Rüstung, mnd. vȫrstõl, vorstõl, M.: nhd. Vorderteil der Rüstung, Brustschild, Stück der Rüstung

Stück -- Stück der Speckseite, mnd. vlicke, flicke*, sw. F.: nhd. Stück Fleisch, Stück Schweinefleisch, Stück Schweinespeck, Stück der Speckseite

Stück -- Stück des Messgewands, mnd. mapele, F.: nhd. Tuchstreifen (M.) als Teil des Messgewands, Stück des Messgewands

Stück -- Stück eines ledernen Beutels, mnd. kæpken*, kopken, mnd.?, N.: nhd. Stück eines ledernen Beutels

Stück -- Stück Fell in das Waren eingeschlagen werden, mnd. slachhðt, F.: nhd. Stück Fell in das Waren eingeschlagen werden

Stück -- Stück Filz, mnd. vilt (1), filt, M.: nhd. Filz, Stück Filz, aus Filz gefertigtes Bekleidungsstück, Filzmantel, Filzdecke, Filzschuh, Klotz, grober Mensch

Stück -- Stück Fleisch das auf dem Roste gebraten oder geschmort wird, mnd. harst (2), M.: nhd. Haufe Buschwerkes, Haufen Buschwerkes, Reisig, Darre, Rost (M.) (1), großes Stück (Rücke- oder Lenden-) Fleisch zum Braten (N.), Stück Fleisch das auf dem Roste gebraten oder geschmort wird, Bratstück, Rauchfleisch

Stück -- Stück Fleisch mit Speckstreifen durchziehen, mnd. specken (1), spicken, sw. V.: nhd. »specken«, spicken, Stück Fleisch mit Speckstreifen durchziehen, mit Speck füllen, vollstopfen, ausstopfen, düngen

Stück -- Stück Fleisch, mnd. vlek, flek, vlecke, M., N.: nhd. Stück, Stück Fleisch, Fleck, Hautfleck, Druckfleck, andersfarbige Stelle, Schmutzfleck, Befleckung, Makel, Fleck Landes, Stück Land, Platz, Stelle, Ort, kleinere Ortschaft, Marktflecken, Fläche, Ebene, Landstrich, Raum, Schlag, Stelle des Schlages, Wunde; vlicke, flicke*, sw. F.: nhd. Stück Fleisch, Stück Schweinefleisch, Stück Schweinespeck, Stück der Speckseite

Stück -- Stück für ein Kreuzfenster, mnd. krǖzewerkstücke, krǖzewerkstükke*, N.: nhd. Stück für ein Kreuzfenster
Stück -- Stück für Stück, mnd. stückewÆs, stückwÆs, Adv.: nhd. »stückweis«, Stück für Stück, Punkt für Punkt, einzeln, im Kleinen; stückewÆs, stückwÆs, Adv.: nhd. »stückweis«, Stück für Stück, Punkt für Punkt, einzeln, im Kleinen

Stück -- Stück für Stück, mnd. vȫrvætes, vorvotes, vorvotz, Adv.: nhd. Stück für Stück, auf der Stelle, vor sich her, der Reihe nach, sofort, stracks, ohne Ausnahme; vȫrvætes, vorvotes, vorvotz, Adv.: nhd. Stück für Stück, auf der Stelle, vor sich her, der Reihe nach, sofort, stracks, ohne Ausnahme

Stück -- Stück Holz womit das Vorderteil mit dem Hinterteil des Wagens verbunden wird, mnd. langewõgen, M.: nhd. »Langwagen«, lange Stange, Stück Holz womit das Vorderteil mit dem Hinterteil des Wagens verbunden wird

Stück -- Stück Holz, mnd. scheit, mnd.?, N.: nhd. Scheit, Stück Holz

Stück -- Stück Land als Viehweide, mnd. ? kæset, koeset, N.: nhd. Stück Land als Viehweide?

Stück -- Stück Land völlig bedüngen, mnd. tæmessen, tæmÐssen, mnd.?, sw. V.: nhd. »zumisten«, Stück Land völlig bedüngen

Stück -- Stück Land, ae. hop (1), st. N. (a): nhd. Stück Land, Versteck, Schlupfwinkel; plot, Sb.: nhd. Stück Land; splo-t-t, M.: nhd. Flecken, Stück Land

Stück -- Stück Land, mnd. jÐrde, M.?, N.?: nhd. Stück Land, Grundstück

Stück -- Stück Land, mnd. landesende, N.: nhd. »Landesende«, Stück Land, Landschaft; rÐge, reige, reghe, rÐ, F.: nhd. Reihe, durch Nebeneinanderreihung oder Hintereinanderreihung gebildete Linie, Zeile, Gebäudezeile, Häuserzeile, Reihe von festen Verkaufsständen, Zeile in einem Schriftwerk, Spalte in einem Schriftwerk, Stück Land, Ackerstück bestimmter Größe, geordnete Abfolge, Reihenfolge, Nacheinander, bestimmtes Zählmaß; rÆge (1), rigge, F.: nhd. durch Reihung gebildete Linie, Reihe, Gebäudezeile, Häuserzeile, Seite in einem Gebäude, Scheune, Bohlenwand, Plankenzaun zur Uferbefestigung, Zeile in einem Schriftwerk, Stück Land, Ackerstück, geordnete Abfolge, Reihenfolge

Stück -- Stück Land, mnd. vlek, flek, vlecke, M., N.: nhd. Stück, Stück Fleisch, Fleck, Hautfleck, Druckfleck, andersfarbige Stelle, Schmutzfleck, Befleckung, Makel, Fleck Landes, Stück Land, Platz, Stelle, Ort, kleinere Ortschaft, Marktflecken, Fläche, Ebene, Landstrich, Raum, Schlag, Stelle des Schlages, Wunde

Stück -- Stück Landes, mnd. ært (1), ȫrt, ort, oort, oert, oyrt, ohrt, ²rt, M., N., F.: nhd. Ort, Gegend, Stelle, Platz, äußerster Punkt, Ecke, Ende, Grenze, Richtung, Ausschnitt, Schneide, Winkel, Straßenecke, Raumecke, Schlupfwinkel, Eckhaus, Eckstein, spitzwinkliges Landstück, Landspitze, Teil einer Fläche, Zipfel, Meerbusen, Kante, Rand, Richtung, Spitze, Schärfe, Waffe, Pfeil, Schwert, Messer (N.), Anfang, Ursprung, Ort, Stelle, Stück Landes, Maßeinheit, Flächenmaß (Bedeutung örtlich beschränkt), Hohlmaß (vierter Teil eines Maßes), Getreidemaß, Minute (Bedeutung örtlich beschränkt), Münzwert (vierter Teil einer Münze), Münze, münzähnliche Metallscheibe als Schmuckstück

Stück -- Stück Ochsenfleisch zum Grapenbraten, mnd. græpenbrõdenstücke, N.: nhd. Stück Ochsenfleisch zum Grapenbraten

Stück -- Stück oder Arbeit an der Rüstung, mnd. schiftinge (1), F.: nhd. Stück oder Arbeit an der Rüstung, Schäftung?

Stück -- Stück Rindvieh, mnd. kæhȫvet, koyhȫvet, N.: nhd. »Kuhhaupt«?, Stückzahl an Kühen, Stück Rindvieh
Stück -- Stück Schafleder, mnd. schÐpenklaske*, schÐpenklasche, F.: nhd. Stück Schafleder

Stück -- Stück Schmer von bestimmter Größe, mnd. ? smÐr, smer, smör, N.: nhd. Schmer, Fett, Bauchfett, Stück Schmer von bestimmter Größe?, Schmierfett, Wagenschmiere, Fett zur Pflege von Tieren
-- Stück Schmer von bestimmter Größe: mnd. ? smÐr, smer, smör, N.: nhd. Schmer, Fett, Bauchfett, Stück Schmer von bestimmter Größe?, Schmierfett, Wagenschmiere, Fett zur Pflege von Tieren

Stück -- Stück Schweinefleisch, mnd. vlicke, flicke*, sw. F.: nhd. Stück Fleisch, Stück Schweinefleisch, Stück Schweinespeck, Stück der Speckseite

Stück -- Stück Schweinespeck, mnd. vlicke, flicke*, sw. F.: nhd. Stück Fleisch, Stück Schweinefleisch, Stück Schweinespeck, Stück der Speckseite

Stück -- Stück Seidengewebe, mnd. sÆdenstücke, N.: nhd. »Seidenstück«, Stück Seidengewebe

Stück -- Stück Stangenholz, mnd. kodde (1), Sb.: nhd. hölzerne Stange, Knüppel, Stück Stangenholz, Stapel?, hölzerne Unterlage?

Stück -- Stück Stoff zur Anfertigung von Beinkleidern, mnd. hæsenwant, hõsenwant, M.: nhd. Stück Stoff zur Anfertigung von Beinkleidern, Hosenstoff

Stück -- Stück Tiereingeweide, mnd. rampanie, rampanyge, F.: nhd. Stück Tiereingeweide, Kaldaunen

Stück -- Stück Tuch für den Kleinverkauf, mnd. snitlõken, N.: nhd. Stück Tuch für den Kleinverkauf

Stück -- Stück Tuch zur Anfertigung von Hosen, mnd. hæsedæk, hæsdæk, N.: nhd. Stück Tuch zur Anfertigung von Hosen; hæselõken, N.: nhd. Stück Tuch zur Anfertigung von Hosen; hæsendæk, N.: nhd. »Hosentuch«, Stück Tuch zur Anfertigung von Hosen; hæsenlõken, hõsenlõken, N.: nhd. Stück Tuch zur Anfertigung von Hosen

Stück -- Stück ungebrannten oder ungelöschten Kalkes, mnd. kalkstÐn, kalkstÐin, kalkstein, kallekstÐn, kallekstÐin, kallekstein, M.: nhd. Kalkstein, Kalkerz, Stück ungebrannten oder ungelöschten Kalkes

Stück -- Stück vom Schuh, mnd. schælappe, M.: nhd. »Schuhlappen«, Stück vom Schuh, Flicken (M.) vom Schuh

Stück -- Stück Weg, mnd. wech (1), M.: nhd. Weg, Straße, Rinnsal der Salzsole, Gang (M.), Marsch (M.), Reise, Entfernung, Strecke, Stück Weg, Richtung, Seite, Hinsicht, Art (F.) (1), Weise (F.) (2), Mittel

Stück -- Stück weißes Leinen für Beinkleider, mnd. hæsenwit, hõsenwit, N.?: nhd. Stück weißes Leinen für Beinkleider

Stück -- Stück weißes Leinen für Hosen, mnd. hæsewit, N.?: nhd. Stück weißes Leinen für Hosen

Stück -- Stück Wiesenland, mnd. höüstücke, howstücke, houwstücke, hoystücke, N.: nhd. Stück Wiesenland

Stück -- Stück Zeit, mnd. ? stæt (1), stoet, stoit, M.: nhd. Stoß, Anstoß, Schnabelhieb, Schlag, Hieb, Zwist, Aufruhr, Streit, Unglück, Schade, Schaden (M.), Verlust, Schicksalsschlag, Landscheide (Bedeutung örtlich beschränkt), Grenze (Bedeutung örtlich beschränkt), Stoffstreifen (M.) zur Verstärkung des Saumes, Augenverletzung als Folge eines Schlages? (Bedeutung örtlich beschränkt), Stück Arbeit?, Stück Zeit?

Stück -- Stück Zeug, got. fan-a* 3, sw. M. (n): nhd. Stück Zeug, Zeugstück, Lappen, Tuch, Schweißtuch

Stück -- Stück Zindel von bestimmter Größe, mnd. sindõl, sindel, sendõl, syndõl, scindõl, sindael, syndel, zindel, N., M.: nhd. »Zindel«, leichterer Seidenstoff, eine Art (F.) (1) Taft, feines Leinen (N.), aus feiner Baumwolle verfertigter Stoff, eine Art (F.) (1) Nesseltuch, Stück Zindel von bestimmter Größe, Tuch, Leichentuch aus Zindel

Stück -- umgeschlagenes Stück Papier oder Pergament an der Rückseite eines gefalteten Schreibens, mnd. plÆke, F.: nhd. umgeschlagenes Stück Papier oder Pergament an der Rückseite eines gefalteten Schreibens

Stück -- versetztes Stück, mnd. settinge, F.: nhd. »Setzung«, Satzung, Gesetz, Ordnung (Zunftrolle), Verordnung, Anordnung, Verfügung, Gildesatzung, Statut, Versetzung, Verpfändung, versetztes Stück, Unterpfand, Abgabe, Steuer (F.), Hypothek, Beilegung, Schlichtung, Artikel, Schrift, bestimmtes Recht der Niederlassung, Festsetzung, Gefangennahme, Vorsatzmauer, Vorsetzen, Ansetzung des Verkaufspreises, Ansetzung von Strafe

Stück -- vorspringendes Stück, mnd. hȫvet, hævet, hæft, hoevet, hoyvet, hoeft, N.: nhd. Haupt, Kopf, Meinung, Spitze, vorderer Teil, Spitze eines Deiches, Ecke eines Deiches, Spitze eines Dammes, Brückenkopf, Nagelkopf, einzelnes Stück Vieh, hölzernes Gerät zur Verfertigung starker Taue, Blütenkopf, Säulenkapitell, vorspringendes Stück, Landnase, Landvorsprung, Vorgebirge, Brückenkopf, Flachsbüschel, Holzkegel, Seilerlehre, Block einer Winde, Oberhaupt, Obrigkeit, Leiter (M.), Geschäftsführer, Vorstand, Führer, Kriegsherr, Anführer, Rädelsführer, Vorort, führende Stadt

Stück -- zum Vermünzen abgeschnittenes Stück von einem Goldzain oder Silberzain, mnd. schrædelinc, schrædelink, schrõdelinc, schrõgelinc, Sb.: nhd. beim Verarbeiten entstandener Wollabfall, zum Vermünzen abgeschnittenes Stück von einem Goldzain oder Silberzain, eine Art minder guter Wolle

Stück -- zur Abholzung freigegebenes Stück Waldmark, mnd. schõr (2), schaer, N.: nhd. Nutzungsrecht der Markgenossen an der Allmende, Weidegerechtigkeit, je nach Anteil an der Weidegerechtigkeit bestimmte Stückzahl einzutreibendes Vieh, zur Abholzung freigegebenes Stück Waldmark, Schar (F.) (1), Truppe

Stück -- Zusammenfassung von vier Stück, mnd. gõrst, gerst, F.: nhd. Zusammenfassung von vier Stück, Garbenhocke von vier Garben, ein Zahlbegriff; gõst (1), gaest, gaet, gõt, F.: nhd. Zusammenfassung von vier Stück, Garbenhocke von vier Garben

Stück -- zusammenhängendes Stück, mnd. vlðs, vlðsch, vlues, vlǖs, flðs*, N.: nhd. Vlies, zusammengeballte Haare, Flocke, Büschel von Haaren, Wollbüschel, Bartflocke, Schaffell, Widderfell, Münze mit dem Bild des Vlieses, zusammenhängendes Stück, Hautfetzen, Feldfrüchte, Halmfrüchte, Ernteertrag, Graswuchs, Heuertrag

Stück aus einer Vielzahl oder einer Reihe anderer Dinge gleicher Art (F.) (1), mnd. stücke, stück, stucke, stugke, stykke, sticke, stuck, stükke, N.: nhd. Stück, Teilstück, Teilstück einer Definition, Einzelstück, Stück aus einer Vielzahl oder einer Reihe anderer Dinge gleicher Art (F.) (1), Exemplar, willkürlich oder gewaltsam abgetrennter bzw. abgesprungener bzw. abgebrochener Teil eines Ganzen, Teil eines Ganzen, Bruchstück, Splitter, Scherbe, Fetzen (M.), Brocken (M.), Krume, abgegrenztes Stück eines Ganzen, Acker, Ackerstück, Feld, Flurstück, Grundstück, Wegstrecke zu Land und zu Wasser, Geldstück, Münzstück, Gewichtsstück, Geschütz, Kanone, Fass (für Wein), Platte aus Edelmetall, Blech aus Edelmetall, Kupferplatte, handwerkliche Arbeit, literarisches Erzeugnis, Schrift, Schriftstück, Gebinde, Bund, Ballen (M.) (1) Buschholz, Bauholz?, zusammenhängendes Gewebe aus Leinen (N.) und Tüchern von bestimmter Größe, Bahrtuch, Einzelbestimmung, Abschnitt, Kapitel, Text eines Buches, Bestandteil, Zutat, Gegenstand, Ding, einzelne Eigenschaft, Einzelheit, Artikel, Bestimmung, Paragraph, Bedeutung, Maßnahme, Lehrstück, Verordung, Satz, Behauptung, Mittel, Rezept, Vorgehen, Handlung, Tun, Vorkommen, Begebenheit, ungewöhnliche Art (F.) (1), Seite eines Dinges, Schelmenstreich, Umstand

Stück Holz womit das Vorderteil mit dem Hinterteil des Wagens (M.) verbunden wird, mnd. lancwõrt*, lancwart, F.: nhd. Stange, Stück Holz womit das Vorderteil mit dem Hinterteil des Wagens (M.) verbunden wird; lancwÐde, F.: nhd. »Langweide«, lange Stange, Stück Holz womit das Vorderteil mit dem Hinterteil des Wagens (M.) verbunden wird

Stück Land (Bedeutung örtlich beschränkt), mnd. lappe, M.: nhd. »Lappen« (M.), Flicken (M.), Stück, Fetzen (M.) Tuches oder Leders, Wischtuch, von der Schulter herunterhängendes Zierstück aus Tuch (Bedeutung örtlich beschränkt [Ostfriesland]), Lederflicken unter den Schuhen, vom Panzer herabhängender Lederstreifen als Teil der Rüstung, herabhängendes Hautstück, weiches Bauchfleisch des Schlachttiers, Stück Land (Bedeutung örtlich beschränkt)

Stück Land und die darauf gegründete Niederlassung der einzelnen Städte auf Schonen zum Zwecke der Verarbeitung und Verpackung und Lagerung und Umschlag des Herings (Bedeutung gilt für Hansestädte), mnd. vitte, fitte*, st. F., sw. F.: nhd. »Fitze«, Abschnitt, abgeteiltes Stück, Streifen (M.) Land, Abschnitt des Strandes der Fischereizwecken dient (deutsche Ostseeküste), Stück Land und die darauf gegründete Niederlassung der einzelnen Städte auf Schonen zum Zwecke der Verarbeitung und Verpackung und Lagerung und Umschlag des Herings (Bedeutung gilt für Hansestädte)

Stück Landes (), ae. ? *fl’-cg, st. M. (a), st. N. (a): nhd. Stück Landes (?)

Stück Landes oder Sandbank (in einem Fluße sich bildend), mnd. twÐvlæt, twivlæt, mnd.?, F., M.: nhd. Stück Landes oder Sandbank (in einem Fluße sich bildend)

Stück Saatland das eingehegt ist (mit Zaun oder Wall oder Graben [M.]), mnd. kræch (3), M.: nhd. eingehegtes größeres Stück Weideland, Stück Saatland das eingehegt ist (mit Zaun oder Wall oder Graben [M.])

Stück, idg. *kolõ, F.: nhd. Teil, Stück

Stück, germ. *bitæ-, *bitæn, *bita‑, *bitan, sw. M. (n): nhd. Bissen, Stück; *bruta-, *brutam, st. N. (a): nhd. Stück, Bruchstück; *fleusæ, germ.?, st. F. (æ): nhd. Stück; *flikka, germ.?, Sb.: nhd. Stück, Flecken (M.); *segla-, *seglam, st. N. (a): nhd. Stück, Segel; *segla-, *seglaz, st. M. (a): nhd. Stück, Segel; *skinæ-, *skinæn, sw. F. (n): nhd. Stück, Schiene, Schienbein; *skiæ-, *skiæn, *skia‑, *skian, sw. M. (n): nhd. Stück, Schiene; *skrauda-, *skraudaz, st. M. (a): nhd. Schnitt, Stück; *skraudæ, st. F. (æ): nhd. Schnitt, Stück; *skrðda-, *skrðdam, st N. (a): nhd. Stück, Kleid; *snaida-, *snaidam, germ.?, st. N. (a): nhd. Schnitt, Schnitte, Abschnitt, Stück; *snaidæ?, st. F. (æ): nhd. Schnitte, Stück; *spÐda-, *spÐdaz, *spÚda‑, *spÚdaz, *spÐþa-, *spÐþaz, *spÚþa‑, *spÚþaz, st. M. (a): nhd. Spat (M.) (1), Gestein, Stück; *stukkja-, *stukkjam, st. N. (a): nhd. Stumpf, Stück
-- breites Stück: germ. *flaþra, Sb.: nhd. breites Stück

Stück, an. bræm-a, sw. F. (n): nhd. Stück, Brocken (M.); d‘k-i, N.: nhd. Stück, Zeug; hlu-t-i, sw. M. (n): nhd. Losstab, zugefallenes Los, Teil, Stück; hlu-t-r, st. M. (i): nhd. Los, Teil, Stück, Ding, Sache; ? *-hlyt-i, N.: nhd. Stück?, Teil?; pu-n-k-t-r, st. M. (a): nhd. Punkt, Stelle, Zeitpunkt, Stück; ? *-skik-i, sw. M. (n)?: nhd. Streifen (M.)?, Stück?; slag-a (1), sw. F. (n): nhd. Stück; sniŒ, st. N. (a): nhd. Schneiden (N.), Stück; stubb-i, N.: nhd. Baumstumpf, Stück; stð-f-r, st. M. (a): nhd. Stumpf, Stück, Penis, Versart; sty-k-k-i, st. N. (ja): nhd. Stück
-- 400 Stück: an. skor, st. F. (æ): nhd. Einschnitt, Spalte, Abteilung, Haufe, Haufen, 400 Stück
-- abgeschnittenes Stück Fleisch: an. ? *-flys-tr-i, sw. M. (n): nhd. abgeschnittenes Stück Fleisch?
-- abgeschnittenes Stück Walfleisch: an. hval-flys-tr-i, N.: nhd. abgeschnittenes Stück Walfleisch
-- abgespaltenes Stück: an. flei-n-n, st. M. (a): nhd. Pfeil, leichter Wurfspieß, abgespaltenes Stück; þvit-a (1), sw. F. (n): nhd. kleine Münze, abgespaltenes Stück
-- dreieckiges Stück: an. bjær-r (2), st. M. (a): nhd. dreieckiges Stück, Hausgiebel, dreieckiges Landstück, keilförmiges Stück
-- ein Stück im Schachspiel nehmen: an. skÏk-ja, sw. V.: nhd. ein Stück im Schachspiel nehmen
-- keilförmiges Stück: an. bjær-r (2), st. M. (a): nhd. dreieckiges Stück, Hausgiebel, dreieckiges Landstück, keilförmiges Stück
-- kleines abgebissenes Stück: an. bit-l-ing-r, st. M. (a): nhd. kleines abgebissenes Stück
-- losgerissenes Stück: an. fla-k, st. N. (a): nhd. losgerissenes Stück; sãg-r (2), st. M. (a): nhd. losgerissenes Stück, Streifen (M.)
-- Stück eines Gewebes: an. ref-il-l (1), st. M. (i): nhd. Streifen (M.), Stück eines Gewebes
-- Stück Land: an. tei-g-r, st. M. (a): nhd. Stück Land, Ackerstreifen
-- Stück Walfleisch: an. þjæs, st. F. (æ): nhd. Stück Walfleisch
-- Stück Weges: an. ve-r-‡l-d, st. F. (i): nhd. Welt, Leben, Zeit, Stück Weges
-- trockenes Stück Haut: an. skrÏŒ-a, sw. F. (n): nhd. trockenes Stück Haut
-- zehn Stück: an. dek-ur, st. M. (a): nhd. Decher, zehn Stück

Stück, ae. bi-t‑a (1), sw. M. (n): nhd. Bissen, Stück; bréa-d, st. N. (a): nhd. Bissen, Stück, Krume, Brot; cléo‑t, *cléa‑t, Sb.: nhd. Stück, Fleck; flæ-h, st. F. (i): nhd. Stück, Fliese; *hno-p-p-a, sw. M. (n): nhd. Flocke, Stück; lÏp-p-a, lap-p-a, sw. M. (n): nhd. Lappen (M.), Zipfel, Stück, Teil, Bezirk; pric-a, sw. M. (n): nhd. Punkt, Stich, Fleck, Stück; pric-e, sw. F. (n): nhd. Punkt, Stich, Fleck, Stück; pric-el, pric-el-s, M.: nhd. Stachel, Spitze, Stück; scréa-d, scréa-d-e, st. F. (æ): nhd. Fetzen (M.), Stück, Abschnitt; snÚd (3), st. F. (i): nhd. Stück, Bissen, Schnitte; sty-c-c-e, sti-c-c-e (2), st. N. (ja): nhd. Stück, Teil, kurze Zeit, kleine Münze

Stück, afries. lap-p-a 8, sw. M. (n): nhd. Lappen (M.), Fetzen, Stück; ske‑r-d (1) 2, Sb.: nhd. Schnitt, Einschnitt, Stück, Abschnitt; ste-k-k (1) 1 und häufiger?, st. N. (a): nhd. Stück
-- Stück Tuch meist von 40 Ellen Länge: afries. we-b-b 1, we-b, wo-b-b, wo-b, st. N. (ja): nhd. Gewebe, Stück Tuch meist von 40 Ellen Länge
-- zwanzig Stück: afries. snês 1 und häufiger?, snês-e, st. F. (æ): nhd. zwanzig Stück; stÆg-e (1) 3, st. F. (æ): nhd. Stiege (F.) (2), zwanzig Stück

Stück, as. s‑tu‑k‑k‑i* 2, st. N. (ja): nhd. Stück
-- sechzig Stück: as. s‑kok* 2, s‑kok‑k*, st. N. (a): nhd. Schock (N.), sechzig Stück
-- zwanzig Stück: as. stÆg‑a* (2) 4 und häufiger?, as.?, sw. F. (n): nhd. Stiege (F.) (2), Steige (F.) (4), zwanzig Stück
-- zwölf Stück: as. s‑kil‑l‑ing* 30, st. M. (a): nhd. Schilling, Zwölfzahl, zwölf Stück

Stück, ahd. õskræta* 2, õscræta, sw. F. (n): nhd. Abgeschnittenes, Lappen (M.), Flicken (M.), Stück, Fetzen (M.); blez 10, st. M. (a?, i?): nhd. Stück, Flicken (M.), Stücklein, Stückchen; blezza* 8, st. F. (æ), sw. F. (n)?: nhd. Stück, Stückchen, Stücklein, Flicken (M.), Lappen; blezzo 9, sw. M. (n): nhd. Stück, Flicken (M.), Lappen; brokko* 1, brocko*, brocco*, sw. M. (n): nhd. Brocken, Stück, kleines Backwerk; drum (2) 2?, st. N. (a): nhd. Ende, Stamm, Wurzel, Stück, Endstück, Grenze; gisliz* 7, st. N. (a): nhd. Spaltung, Trennung, Zwiespalt, Riss, Fetzen (M.), Stück, Bruchstück; ? kant (1) 1, st. M. (a?, i?), st. N. (a)?: nhd. »Kante«, Rand?, Blattrand?, Stück?; skolla* 3, scolla, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Scholle (F.) (1), Stück, Erdscholle, Erdklumpen; skollo* 18, scollo, sw. M. (n): nhd. Scholle (F.) (1), Stück, Erdscholle, Erdklumpen; snita 12, sw. F. (n): nhd. »Schnitte«, Bissen, Stück, Mundbissen, Abschnitt, Schnitt; stukki 52, stucki, st. N. (ja): nhd. Stück, Teil, Abstand, Brocken (M.), Bissen, Stückchen, Goldstück; *stukki, lang., st. N.?: nhd. Stück; teil (1) 260, st. M. (a?, i?), st. N. (a): nhd. Teil, Anteil, Stück, Seite, Gebiet
-- abgebrochenes Stück: ahd. bruh 7, st. M. (i): nhd. Bruch (M.) (1), Riss, Bruchstück, Bruchstelle, abgebrochenes Stück, Riss, Ausbruch
-- abgeschnittenes Stück: ahd. sniz 3, st. M. (a?, i?): nhd. Geschnittenes, Gemahlenes, abgeschnittenes Stück
-- ein Stück Stoff: ahd. tuoh 48, st. M. (a?), st. N. (a): nhd. Tuch, Stoff, ein Stück Stoff, Strickstoff, Hülle, Lappen (M.), Kleiderfetzen, Flicken (M.)
-- ein Stück Wachs: ahd. wahsleib 5, st. M. (a): nhd. »Wachsleib«, ein Stück Wachs, Wachsklumpen
-- Stück Leder: ahd. õskaffa 5, õscaffa, st. F. (æ): nhd. Blatt, Pergamentblatt, Stück Leder, Lederabfall

Stück, mhd. drõme, drõm, trõm, trõme, trõn, st. M., sw. M.: nhd. Balken, dickes Brett, Kreuzesbalken, Riegel, Stück, Splitter, Zuckerbaum; drum (1), trum, st. N.: nhd. »Trumm«, Endstück, Ende, Grenze, Rand, Spitze, Klotz, Stück, Splitter; ende (1), einde, ente, st. N., st. M., sw. M.: nhd. Ende, Beendigung, Abschluss, Lebensende, Tod, Ziel, Richtung, Seite, Beziehung, Art und Weise, Anfang, Schluss, Erfüllung, Ausführung, Erklärung, Grund, Beschreibung, Himmelsrichtung, Gegend, Rand, Stelle, Punkt, Stück, Schwanz, Wildschwanz, Stirn, Spitze, Geweihzacken, Grenze
-- abgebrochenes Stück: mhd. brocke, sw. M.: nhd. Brocken (M.), abgebrochenes Stück; bruch (1), st. M., sw. M.: nhd. Bruch (M.) (1), Brechen, Zerbrechen, Abbrechen, Riss, Quetschung, Bruchteil, abgebrochenes Stück, Bruchstück, Schade, Schaden (M.), Mangel (M.), Gebrechen, Bruchstelle, Rechtsbruch, Rechtsverletzung, Streitigkeit, Rechtsstreit, Vergehen, Untreue, Wunde, Verlust, Lücke, Sünde, Verfehlung, Anfechtung, Verderben
-- abgeschnittenes Stück: mhd. õschræt, st. M., sw. M.: nhd. abgeschnittenes Stück, Rest
-- Dreieck bildendes Stück Land: mhd. drÆspiz, trÆspitz, st. M.: nhd. »Dreispitz«, Dreifuß, Fußangel, Dreieck bildendes Stück Land, Länderdreieck
-- kleines Stück: mhd. drümel, st. N.: nhd. kleines Stück, Haarflechte, Flechte
-- kleines Stück Land: mhd. bletzelÆn, blezzelÆn*, N.: nhd. Stückchen, Flecklein, Fleckchen, kleines Stück Land; blez, bletze, st. M., st. N., sw. M.: nhd. Lappen (M.), Flicken (M.), Fetzen (M.), Streifen (M.), Flecken, kleines Stück Land, Plätzchen (Gebäck), Land, Beet
-- kleines Stück Weideland: mhd. angerlÆn, ängerlÆn, st. N.: nhd. Angerlein, kleiner Anger, kleines Stück Wiese, kleines Stück Weideland; engerlÆn, st. N.: nhd. Angerlein, kleiner Anger, kleines Stück Wiese, kleines Stück Weideland
-- kleines Stück Wiese: mhd. angerlÆn, ängerlÆn, st. N.: nhd. Angerlein, kleiner Anger, kleines Stück Wiese, kleines Stück Weideland; engerlÆn, st. N.: nhd. Angerlein, kleiner Anger, kleines Stück Wiese, kleines Stück Weideland
-- Stück Ackerland: mhd. ackerstücke 4, st. N.: nhd. »Ackerstück«, Stück Ackerland
-- Stück aus der Dornenkrone: mhd. dornstücke, st. N.: nhd. »Dornstück«, Stück aus der Dornenkrone
-- Stück des weiblichen Kopfschutzes: mhd. baniere, banier, baner, panier, paniere, paner, st. F., st. N.: nhd. Banner, Fahne, Lanzenfahne, Fähnlein, Stück des weiblichen Kopfschutzes, Wimpel, Feldzeichen, Zunftfahne
-- Stück Rasenerde: mhd. erdewase, sw. M.: nhd. »Erdwasen«, Stück Rasenerde, Erdstück

Stück, mhd. ðzsatz, st. M.: nhd. »Aussatz«, Stück, Stück Stoff; vach (1), vaht, fach*, faht*, st. N.: nhd. »Fach«, Gefäß, Raum, Zone, Art (F.) (2), Beet, Wehr (N.), Fischwehr, Abteilung, Vorrichtung zum Wasseraufstauen, Vorrichtung zum Fischfang, Vorrichtung zum Vogelfang, Fangnetz, Stück, Teil; vlec, flec*, st. M.: nhd. Fleck, Makel, Wunde, Beule, Stück Zeug, Flicken (M.), Fetzen (M.), Lappen (M.), Lumpen (M.), Stück Haut, Schwimmhaut, Stück zerschnittenen Eingeweides, Kaldaune, Stück, Gegend, Stelle, Platz (M.) (1), Stück Landes, Landstrich, andersfarbige Stelle, entstellender Flecken (M.), Beschmutzung, Gerstenkorn im Auge, breit auffallender Schlag, breite Wunde, tellerförmiges Brot, Marktflecken; vlecke (1), flecke*, sw. M.: nhd. Stück Zeug, Fetzen (M.), Lappen (M.), Stück Haut, Schwimmhaut, Stück zerschnittenen Eingeweides, Flecken (M.), Makel, Stück, Stück Landes, Landstrich, Platz (M.) (1), Stelle, Marktflecken, Ort, Siedlung, andersfarbige Stelle, Fleck, entstellender Flecken (M.), Beschmutzung, Gerstenkorn im Auge, breit auffallender Schlag, breite Wunde, tellerförmiges Brot
-- hundert Stück: mhd. zente, sw. M.: nhd. Zentner, hundert Stück; zenten, st. M.: nhd. Zentner, hundert Stück
-- in einem Stück seiend: mhd. ungeschræten, (Part. Prät.=)Adv.: nhd. »ungeschroten«, unzerschnitten, in einem Stück seiend
-- kleines Stück Bauholz: mhd. zimberlÆn*, zimmerlÆn, st. N.: nhd. »Zimmerlein«, kleines Gebäude, kleines Stück Bauholz
-- Stück Haut: mhd. vlec, flec*, st. M.: nhd. Fleck, Makel, Wunde, Beule, Stück Zeug, Flicken (M.), Fetzen (M.), Lappen (M.), Lumpen (M.), Stück Haut, Schwimmhaut, Stück zerschnittenen Eingeweides, Kaldaune, Stück, Gegend, Stelle, Platz (M.) (1), Stück Landes, Landstrich, andersfarbige Stelle, entstellender Flecken (M.), Beschmutzung, Gerstenkorn im Auge, breit auffallender Schlag, breite Wunde, tellerförmiges Brot, Marktflecken; vlecke (1), flecke*, sw. M.: nhd. Stück Zeug, Fetzen (M.), Lappen (M.), Stück Haut, Schwimmhaut, Stück zerschnittenen Eingeweides, Flecken (M.), Makel, Stück, Stück Landes, Landstrich, Platz (M.) (1), Stelle, Marktflecken, Ort, Siedlung, andersfarbige Stelle, Fleck, entstellender Flecken (M.), Beschmutzung, Gerstenkorn im Auge, breit auffallender Schlag, breite Wunde, tellerförmiges Brot
-- Stück Land mit der Berechtigung zur Bienenzucht: mhd. zÆdelhuobe, st. F.: nhd. »Zeidelhufe«, Stück Land mit der Berechtigung zur Bienenzucht
-- Stück Landes: mhd. vlec, flec*, st. M.: nhd. Fleck, Makel, Wunde, Beule, Stück Zeug, Flicken (M.), Fetzen (M.), Lappen (M.), Lumpen (M.), Stück Haut, Schwimmhaut, Stück zerschnittenen Eingeweides, Kaldaune, Stück, Gegend, Stelle, Platz (M.) (1), Stück Landes, Landstrich, andersfarbige Stelle, entstellender Flecken (M.), Beschmutzung, Gerstenkorn im Auge, breit auffallender Schlag, breite Wunde, tellerförmiges Brot, Marktflecken; vlecke (1), flecke*, sw. M.: nhd. Stück Zeug, Fetzen (M.), Lappen (M.), Stück Haut, Schwimmhaut, Stück zerschnittenen Eingeweides, Flecken (M.), Makel, Stück, Stück Landes, Landstrich, Platz (M.) (1), Stelle, Marktflecken, Ort, Siedlung, andersfarbige Stelle, Fleck, entstellender Flecken (M.), Beschmutzung, Gerstenkorn im Auge, breit auffallender Schlag, breite Wunde, tellerförmiges Brot
-- Stück Stoff: mhd. ðzsatz, st. M.: nhd. »Aussatz«, Stück, Stück Stoff
-- Stück Vieh: mhd. viheshoubet 2, st. N.: nhd. »Viehshaupt«, Stück Vieh
-- Stück Wiese: mhd. wisenblez, st. M.: nhd. »Wieseplatz«, Stück Wiese, freier Platz einer Wiese; wisevlecke, wiseflecke*, sw. M.: nhd. »Wiesenfleck«, Wiesenstück, Stück Wiese, freier Platz einer Wiese, Rasenplatz
-- Stück zerschnittenen Eingeweides: mhd. vlec, flec*, st. M.: nhd. Fleck, Makel, Wunde, Beule, Stück Zeug, Flicken (M.), Fetzen (M.), Lappen (M.), Lumpen (M.), Stück Haut, Schwimmhaut, Stück zerschnittenen Eingeweides, Kaldaune, Stück, Gegend, Stelle, Platz (M.) (1), Stück Landes, Landstrich, andersfarbige Stelle, entstellender Flecken (M.), Beschmutzung, Gerstenkorn im Auge, breit auffallender Schlag, breite Wunde, tellerförmiges Brot, Marktflecken; vlecke (1), flecke*, sw. M.: nhd. Stück Zeug, Fetzen (M.), Lappen (M.), Stück Haut, Schwimmhaut, Stück zerschnittenen Eingeweides, Flecken (M.), Makel, Stück, Stück Landes, Landstrich, Platz (M.) (1), Stelle, Marktflecken, Ort, Siedlung, andersfarbige Stelle, Fleck, entstellender Flecken (M.), Beschmutzung, Gerstenkorn im Auge, breit auffallender Schlag, breite Wunde, tellerförmiges Brot
-- Stück Zeug: mhd. vlec, flec*, st. M.: nhd. Fleck, Makel, Wunde, Beule, Stück Zeug, Flicken (M.), Fetzen (M.), Lappen (M.), Lumpen (M.), Stück Haut, Schwimmhaut, Stück zerschnittenen Eingeweides, Kaldaune, Stück, Gegend, Stelle, Platz (M.) (1), Stück Landes, Landstrich, andersfarbige Stelle, entstellender Flecken (M.), Beschmutzung, Gerstenkorn im Auge, breit auffallender Schlag, breite Wunde, tellerförmiges Brot, Marktflecken; vlecke (1), flecke*, sw. M.: nhd. Stück Zeug, Fetzen (M.), Lappen (M.), Stück Haut, Schwimmhaut, Stück zerschnittenen Eingeweides, Flecken (M.), Makel, Stück, Stück Landes, Landstrich, Platz (M.) (1), Stelle, Marktflecken, Ort, Siedlung, andersfarbige Stelle, Fleck, entstellender Flecken (M.), Beschmutzung, Gerstenkorn im Auge, breit auffallender Schlag, breite Wunde, tellerförmiges Brot
-- Stück Zucker: mhd. zuckerschÆbe, st. F.: nhd. Stück Zucker, Zuckerscheibe; zuckerstücke, st. N.: nhd. Zuckerstück, Stück Zucker
-- vierzig Stück Pelzwerk: mhd. zimber, zimer, zimmer, zimbre, st. N., st. M.: nhd. »Zimmer«, Bauholz, Bau, Gebäude, Haus, Wohnung, Bautätigkeit, Holzbekleidung eines Stollens, Haufe, Haufen, vierzig Stück Pelzwerk
-- vor einem Acker liegendes Stück Boden: mhd. vürehoubet*, vürhoubet, vorhoubet, fürehoubet*, forhoubet*, st. N.: nhd. »Fürhaupt«, Stirn, vor einem Acker liegendes Stück Boden, Voracker, vorderes Stück eines Ackers, Vorgesetzter
-- vorderes Stück eines Ackers: mhd. vürehoubet*, vürhoubet, vorhoubet, fürehoubet*, forhoubet*, st. N.: nhd. »Fürhaupt«, Stirn, vor einem Acker liegendes Stück Boden, Voracker, vorderes Stück eines Ackers, Vorgesetzter
-- zylinderförmiges Stück: mhd. zol (1), st. M.: nhd. Zoll (M.) (1), zylinderförmiges Stück, Baumstück, Baumstamm, Kurbel

Stück, mhd. gestücke, st. N.: nhd. Stück, Feldstück, Feldertrag; houbet (1), houbt, houpt, höubet, hæbet, st. N.: nhd. Haupt, Kopf, Spitze, Anfang, Beginn, Oberstes, Äußerstes, Oberhaupt, Hauptstadt, Ursprung, Stück, Ende
-- abgespaltenes Stück: mhd. kluppe, sw. F.: nhd. Zange, Zwangholz, abgespaltenes Stück
-- an der Waage das gabelförmige Stück: mhd. klobe, sw. M.: nhd. »Kloben«, Klemmholz, Klemmendes, Festhaltendes, weibliches Geschlechtsorgan, Spalt, Fessel (F.) (1), Fußfessel, an der Waage das gabelförmige Stück, Türriegel, Eisen woran das Anlegschloss hängt, Bündel, Büschel, Vogelfalle, Falle, Fangholz, Band (N.), Riegel, Klotz, Last, Bürde
-- durch Gräben eingefriedetes Stück Weideland: mhd. ham (1) 1, st. M.: nhd. eingefriedetes Stück Land, durch Gräben eingefriedetes Stück Weideland, Wiese
-- eingefriedetes Stück: mhd. hac, st. M., st. N.: nhd. »Hag«, Hecke, Gehölz, Gestrüpp, Dorngesträuch, Gesträuch, Gebüsch, Einfriedung, umfriedeter Ort, Wald, Hain, Wall, eingefriedetes Stück, Zaun, Umzäunung, Verhau
-- eingefriedetes Stück Land: mhd. ham (1) 1, st. M.: nhd. eingefriedetes Stück Land, durch Gräben eingefriedetes Stück Weideland, Wiese
-- geschnittenes Stück: mhd. geschrõt, st. N., st. M.: nhd. geschnittenes Stück, Schnitt, Zuschnitt
-- Inhaber eines Stück Landes: mhd. huobÏre*, huober, st. M.: nhd. Hufer, Inhaber eines Stück Landes, Inhaber einer Hufe, Zinspflichtiger; huobenÏre*, huobener, huobnÏre*, huobner, huovener, huofener*, mmd., st. M.: nhd. »Hübner«, Hufer, Inhaber eines Stück Landes, Besitzer einer Hufe Landes, Inhaber einer Hufe, Inhaber eines zinspflichtigen Bauernhofes, Zinspflichtiger, zinspflichtiger Bauer
-- keilförmiges Stück Land: mhd. gÐre (1) 11 und häufiger?, sw. M.: nhd. »Gehre«, Wurfspieß, Keil, Ger, Kleidersaum, Landzunge, Tuchzipfel, Rockschoß, Schoß (M.) (1), Unterleib, keilförmiges Stück Land
-- losgespaltenes Stück: mhd. kluc, st. M.: nhd. Bissen, losgespaltenes Stück; kluft, st. F.: nhd. Kluft (F.) (1), Felsenkluft, Spalte, Riss, Wunde, Höhle, Gruft, Zange, Büschel, losgespaltenes Stück
-- Stück der Rüstung: mhd. hurtelinc, st. M.: nhd. Stück der Rüstung, Art Beinrüstung, Beinschiene; hurtenier, st. M.: nhd. Stück der Rüstung, Art der Beinrüstung, Beinschiene; hurtevil, hurtefil*, st. N.: nhd. Stück der Rüstung, Art Beinrüstung; jope, joppe, juppe, tjoppe, sw. F.: nhd. »Joppe«, Wams, Jacke, Stück der Rüstung
-- Stück der Rüstung um die Hüfte: mhd. huffenier, st. N.: nhd. Stück der Rüstung um die Hüfte, Hüftpolster
-- Stück Land von einem gewissen Maß: mhd. huobe, hðbe, st. F., sw. F.: nhd. Hufe, Stück Land von einem gewissen Maß, Acker, Landbesitz, Grundstück, Landmaß
-- Stück Papier: mhd. karte (2), sw. F., st. F.: nhd. »Karte«, Blankett, Stück Papier, Stück Pergament, Urkunde, Bild, gemaltes Blatt, Spielkarte, Kartenspiel
-- Stück Pergament: mhd. karte (2), sw. F., st. F.: nhd. »Karte«, Blankett, Stück Papier, Stück Pergament, Urkunde, Bild, gemaltes Blatt, Spielkarte, Kartenspiel
-- zum Hof gehöriges Stück Land: mhd. hoveblez 2, hofeblez*, st. N.: nhd. zum Hof gehöriges Stück Land

Stück, mhd. lit (2), st. N., st. M.: nhd. Glied, Bein, Körper, Körperteil, Gelenk, Zeugungsglied, Verwandtschaftsglied, Sippe, Teil, Stück, Mitglied, Genosse, Gehilfe; ort (1), st. N., st. M.: nhd. Anfang, Ursprung, Ende, äußerstes Ende, Ecke, Spitze, Waffenspitze, spitzes Werk, Zeug, Winkel, Rand, Saum (M.) (1), Seite, Himmelsgegend, zu äußerst gelegenes Landstück, Ortangewiesener Platz, Stelle, Stück, Landstück, Kante, Seite, Grenze, Zipfel, Schwertspitze, Schneide, Geringstes, Punkt, Teil, Maßviertel, Gewichtsviertel, Münzviertel; punct, punkt, punt, point, st. M.: nhd. Punkt, Mittelpunkt, Zeitpunkt, Augenblick, Abschnitt, Stelle, Umstand, Abteilung, Stück, Artikel, Abschluss, Abmachung; puncte, sw. M.: nhd. Punkt, Augenblick, Mittelpunkt, Zeitpunkt, Umstand, Abteilung, Stück, Artikel, Abschluss, Abmachung
-- Abgabe von einem Stück Land oder Anteil am Gemeindeland: mhd. lantteil 1, st. M.: nhd. Abgabe von einem Stück Land oder Anteil am Gemeindeland
-- bis aufs letzte Stück: mhd. murzes, Adv. (Gen.): nhd. gänzlich, bis aufs letzte Stück
-- fünfzehn Stück: mhd. mandel, st. F.: nhd. fünfzehn Stück
-- kleines Stück: mhd. mursel, murschel, morsel, st. N.: nhd. Stückchen, kleines Stück, Bissen, Leckerbissen
-- kleines Stück Wiese: mhd. mateblez 8, st. N., st. M.: nhd. kleines Stück Wiese
-- kurzes abgeschnittenes Stück: mhd. murz, st. M.: nhd. kurzes abgeschnittenes Stück, Stummel
-- mittleres Stück: mhd. mittelteil, st. N.: nhd. Mittelteil, mittleres Stück
-- Stück bestelltes Land: mhd. mannehöuwet*, mannehouwet, st. M.: nhd. »Mannhauet«, Stück bestelltes Land, Rebland
-- Stück Land: mhd. mannematte 37, mannemõt, st. F., sw. F.: nhd. Stück Land, Wiese, Weideland; mannesmatte 20, mannesmõte, st. F., sw. F.: nhd. Stück Land, Wiese, Weideland
-- Stück Pergament: mhd. mambrÆn, st. F.: nhd. Stück Pergament; membrõne, st. F., sw. F.: nhd. »Membrane«, Stück Pergament
-- Stück Rebland: mhd. rebestücke, rebstücke, st. N.: nhd. »Rebstück«, Stück Rebland, Regbut, Weingarten
-- Stück Rotwild: mhd. rætwilt, rætwild, st. N.: nhd. Rotwild, Stück Rotwild
-- Stück Weideland: mhd. mateacker, mõtacker, st. M.: nhd. Stück Weideland, Wiese
-- Stück Wiese: mhd. mÐderacker 1, st. M.: nhd. Stück Wiese, Weideland

Stück, mhd. schart (1), st. F.: nhd. Scharte, ausgebrochenes Stück, ausgehauenes Stück, Stück, Trumm, Teil; scharte, sw. F., st. F.: nhd. Scharte, Riss, Beschädigung, Beule, Verletzung, Splitter, Makel, Stück, Trumm, Teil, ausgebrochenes Stück, ausgehauenes Stück; schirbe, scherwe, scherib, sw. M., sw. F.: nhd. Bruchstück, Gefäß, Stück, Scherbe, Topf; spõt (1), spat, st. M.: nhd. Spat (M.) (1), Gesteinsart, Splitter, Stück, blättrig brechendes Gestein; stam, st. M.: nhd. Stamm, Baumstamm, Zweig, Ursprung, Grund, Grundlage, Quelle, Ursache, Geschlechtsstamm, Geschlecht, Abstammung, Stammvater, Sprössling, Stück, Abschnitt, Stütze; stamme, sw. M.: nhd. Stamm, Baumstamm, Grund, Quelle, Ursache, Geschlechtsstamm, Abstammung, Sprössling, Stück, Abschnitt; stolle, sw. M.: nhd. Stütze, Gestellpfosten, Gestell, Tischbein, Stuhlbein, Bergwerksstollen, Stollen, Bettpfosten, Pfosten, Fuß, hervorragender Teil, Spitze, Zacke, großes Stück, Stück, Streich, Schwank; strum, st. N.: nhd. Endstück, Ende, Stück, Splitter; stücke, stück, stucke, stuck, st. N.: nhd. Teil, Stück, Hälfte, Abteilung, Bestandteil, Gegenstand, Abschnitt, Artikel, Einzelstück, Stück bebautes Land, bestimmte Bemessungseinheit, Anzahl von zwölf Dutzend, Zehntel einer Mark, einzelner ganzer Gegenstand, Ding, Sache, Angelegenheit, Art (F.) (1), Weise (F.) (2), Stück Leinwand, Stück Tuch, Stück Kleiderstoff, bestimmtes Maß; teil (1), tÐl, deil, st. N., st. M.: nhd. Teil, Stück, Hälfte, Anteil, Besitz, Teilen, Teilung, Fülle, Seite, Partei, Bereich, Gebühr
-- abgerissenes Stück: mhd. schiel (2), st. M.: nhd. abgesprungenes Stück, abgerissenes Stück, Splitter, Klumpen (M.), Schädel, Kopf
-- abgesägtes Stück: mhd. schræt, schrõt, st. M., sw. M.: nhd. Schnitt, Hieb, Wunde, Haarschnitt, Kleiderschnitt, Saum (M.) (1), Rand, Schade, Schaden (M.), abgeschnittenes Stück, abgesägtes Stück, Baumstammstück, Holzprügel, Klotz, Gefäß, Geschirr, Eimer, Bierfass, Weinfass
-- abgeschnittenes Stück: mhd. scherze, sw. M.: nhd. abgeschnittenes Stück; schræt, schrõt, st. M., sw. M.: nhd. Schnitt, Hieb, Wunde, Haarschnitt, Kleiderschnitt, Saum (M.) (1), Rand, Schade, Schaden (M.), abgeschnittenes Stück, abgesägtes Stück, Baumstammstück, Holzprügel, Klotz, Gefäß, Geschirr, Eimer, Bierfass, Weinfass; stumbel, stumpel, st. M.: nhd. »Stummel«, abgeschnittenes Stück, Semmel
-- abgesprungenes Stück: mhd. schiel (2), st. M.: nhd. abgesprungenes Stück, abgerissenes Stück, Splitter, Klumpen (M.), Schädel, Kopf
-- Anzahl von 60 Stück: mhd. schoc (2), schoch, schock, schok, st. M.: nhd. »Schock« (N.), Haufe, Haufen, Heerhaufen, Büschel, Schopf, Mengenmaß, Anzahl von 60 Stück
-- ausgebrochenes Stück: mhd. schart (1), st. F.: nhd. Scharte, ausgebrochenes Stück, ausgehauenes Stück, Stück, Trumm, Teil; scharte, sw. F., st. F.: nhd. Scharte, Riss, Beschädigung, Beule, Verletzung, Splitter, Makel, Stück, Trumm, Teil, ausgebrochenes Stück, ausgehauenes Stück
-- ausgehauenes Stück: mhd. schart (1), st. F.: nhd. Scharte, ausgebrochenes Stück, ausgehauenes Stück, Stück, Trumm, Teil; scharte, sw. F., st. F.: nhd. Scharte, Riss, Beschädigung, Beule, Verletzung, Splitter, Makel, Stück, Trumm, Teil, ausgebrochenes Stück, ausgehauenes Stück
-- einzelnes Stück Erz: mhd. stuof, st. M.: nhd. einzelnes Stück Erz, einzelnes Stück Metall
-- einzelnes Stück Metall: mhd. stuof, st. M.: nhd. einzelnes Stück Erz, einzelnes Stück Metall
-- flimmerndes Stück: mhd. sprinze (2), sw. M.: nhd. Lanzensplitter, flimmerndes Stück
-- großes Stück: mhd. stolle, sw. M.: nhd. Stütze, Gestellpfosten, Gestell, Tischbein, Stuhlbein, Bergwerksstollen, Stollen, Bettpfosten, Pfosten, Fuß, hervorragender Teil, Spitze, Zacke, großes Stück, Stück, Streich, Schwank
-- kleines abgeschnittenes Stück: mhd. scherzel, st. N.: nhd. kleines abgeschnittenes Stück
-- Ochse als das beste Stück Vieh: mhd. sterbohse, sw. M.: nhd. Ochse als das beste Stück Vieh
-- Recht bei einem Erbfall das beste Stück Vieh zu nehmen: mhd. sterbereht*, sterbreht, st. N.: nhd. Recht bei einem Erbfall das beste Stück Vieh zu nehmen
-- Stück bebautes Land: mhd. stücke, stück, stucke, stuck, st. N.: nhd. Teil, Stück, Hälfte, Abteilung, Bestandteil, Gegenstand, Abschnitt, Artikel, Einzelstück, Stück bebautes Land, bestimmte Bemessungseinheit, Anzahl von zwölf Dutzend, Zehntel einer Mark, einzelner ganzer Gegenstand, Ding, Sache, Angelegenheit, Art (F.) (1), Weise (F.) (2), Stück Leinwand, Stück Tuch, Stück Kleiderstoff, bestimmtes Maß
-- Stück Kleiderstoff: mhd. stücke, stück, stucke, stuck, st. N.: nhd. Teil, Stück, Hälfte, Abteilung, Bestandteil, Gegenstand, Abschnitt, Artikel, Einzelstück, Stück bebautes Land, bestimmte Bemessungseinheit, Anzahl von zwölf Dutzend, Zehntel einer Mark, einzelner ganzer Gegenstand, Ding, Sache, Angelegenheit, Art (F.) (1), Weise (F.) (2), Stück Leinwand, Stück Tuch, Stück Kleiderstoff, bestimmtes Maß
-- Stück Land: mhd. schere (1), st. F.: nhd. Schere, Stück Land, Fels, Felsvorsprung, Felszacke, Klippe
-- Stück Leinwand: mhd. stücke, stück, stucke, stuck, st. N.: nhd. Teil, Stück, Hälfte, Abteilung, Bestandteil, Gegenstand, Abschnitt, Artikel, Einzelstück, Stück bebautes Land, bestimmte Bemessungseinheit, Anzahl von zwölf Dutzend, Zehntel einer Mark, einzelner ganzer Gegenstand, Ding, Sache, Angelegenheit, Art (F.) (1), Weise (F.) (2), Stück Leinwand, Stück Tuch, Stück Kleiderstoff, bestimmtes Maß
-- Stück Stoff: mhd. tuoch, tðch, st. N., M.: nhd. Tuch, Abdecktuch, Tragetuch, Plane, Stoff, Stück Stoff, Gewand, Wäsche, Vorhang, Tuchballen, Leinwand; tuochlach, tuochelach, tüechelehe, st. N.: nhd. »Tuchlach«, Tuch, Stück Stoff, modischer Tand, Putz
-- Stück Tuch: mhd. stücke, stück, stucke, stuck, st. N.: nhd. Teil, Stück, Hälfte, Abteilung, Bestandteil, Gegenstand, Abschnitt, Artikel, Einzelstück, Stück bebautes Land, bestimmte Bemessungseinheit, Anzahl von zwölf Dutzend, Zehntel einer Mark, einzelner ganzer Gegenstand, Ding, Sache, Angelegenheit, Art (F.) (1), Weise (F.) (2), Stück Leinwand, Stück Tuch, Stück Kleiderstoff, bestimmtes Maß
-- walzenförmiges Stück: mhd. tocke (1), docke, sw. F.: nhd. »Docke«, Puppe, junges Mädchen, walzenförmiges Stück, Stützholz, Schwungbaum an einer Wurfmaschine, Büschel, Bündel

Stück, mnd. ? stük***, N.?: nhd. Aussage, Stück?

Stück, mnd. bÐte (3), bÐt, bette, bitte, M.: nhd. Bissen, Stück, Schnitte von einer Speise; bÐten (3), betten, bitte, M.: nhd. Bissen, Stück, Schnitte von einer Speise; bȫgel (2), boggel, M.: nhd. Bügel, Ring, Reif (M.), Armbrustbügel, Steigbügel, Reif (M.) (2) eines Kranzes, Tonnenreif, Stück; ende (3), Ðnde, eynde, ehnde, M., N.: nhd. Ende, Äußerstes, Letztes, Begrenzung, Grenze, Gebiet, Stelle, Stätte, Umfang, Abschnitt, Stück, Strecke, Ziel, Gegend, Richtung, Ort, Seite, Abschluss, Ausgang, Zweck, Vollendung, Vertrag, Vergleich, feste Bestimmung, Gewissheit, fester Entscheid, endgültige Bestimmung, zuständige Stelle, Erfolg; endeken, N.: nhd. »Endchen«, kleines Ende, Stück
-- abgebrochenes Stück: mnd. brockele, brockel, N.: nhd. »Brocke«, abgebrochenes Stück; brok, brock, M.: nhd. Bruch (M.) (1), abgebrochenes Stück, Abfall, Überbleibsel, medizinischer Bruch (M.) (1), Bruchstelle, Abbruch, Mangel (M.) im Besonderen an der Erfüllung der Leistung; brȫke (1), brȫk, broke, bræk, M., F.: nhd. Bruch (M.) (1), Spalt, Sprung, Scharte, Deichbruch, abgebrochenes Stück, Abfall, Überbleibsel, medizinischer Bruch (M.) (1), Bruchstelle, Gebrechen, Ausfall, Versäumnis, Mangel (M.), Abgang, Abbruch, Mangel (M.) an der Erfüllung einer Leistung, Mangel (M.) bei Leistung von Zahlungen, Bruch (M.) (1) eines Gesetzes, Bruch (M.) (1) einer Vereinbarung, Rechtsbruch, Verletzung einer Vereinbarung, straffällige Tat, Verbrechen, Buße, Geldstrafe an die Obrigkeit, Strafgeld, Strafzahlung an die Obrigkeit, Teil eines Zahlenganzen
-- abgerissenes Stück: mnd. afsplÐt, afsplÐte, afsplit, M.: nhd. Abspliss, abgespaltenes Stück (besonders von Landbesitz), abgerissenes Stück, Abspaltung, Lostrennung
-- als Decke benütztes Stück Stoff: mnd. deckenstücke, N.: nhd. als Decke benütztes Stück Stoff
-- aus einem Stück hergestellte Pfeife: mnd. blokpÆpe, F.: nhd. »Blockpfeife«, aus einem Stück hergestellte Pfeife, nicht zerlegbare Pfeife
-- ein mit eigenem Deich hinter dem Hauptdeich besonders umfasstes Stück Land: mnd. achterslach (2), M.: nhd. ein mit eigenem Deich hinter dem Hauptdeich besonders umfasstes Stück Land
-- erstes Stück von etwas abnehmen: mnd. anebrÐken*, anbrÐken, st. V.: nhd. anbrechen, öffnen, erstes Stück von etwas abnehmen, einbrocken (trans.), anbrechen (Tageslicht) (intrans.)
-- in Silber gefasstes Stück Elfenbein: mnd. elefanttant*, M.: nhd. in Silber gefasstes Stück Elfenbein
-- kleines Stück unbebautes Land: mnd. brinkplacke, F.: nhd. kleines Stück unbebautes Land
-- nur einmal geschmolzenes unreines Stück Messing: mnd. arkæl, erkæl, N.: nhd. nur einmal geschmolzenes unreines Stück Messing
-- selbständiges Stück zur Pulveraufnahme das ans Rohr befestigt wurde: mnd. büssenkõmer, F.: nhd. selbständiges Stück zur Pulveraufnahme das ans Rohr befestigt wurde
-- Stück eines Deiches: mnd. dÆkesvak, N.: nhd. Stück eines Deiches, Deichstrecke, Anteil des einzelnen Deichunterhaltungspflichtigen; dÆkvak, N.: nhd. Stück eines Deiches, Deichstrecke, Anteil des einzelnen Deichunterhaltungspflichtigen
-- Stück Landes: mnd. bæl, N.: nhd. Wohnplatz, Landgut, Stück Landes, Grundstückseinheit in der Feldmark und Wiesenmark, Wohnplatz mit Gartenkoppel und entsprechendem Anteil an den Gemeindeländereien; bulk (2), bollik, Sb.: nhd. Stück Landes
-- Stück Tafelblei: mnd. blÆlappe, M.: nhd. Stück Tafelblei
-- zu bleichendes Stück: mnd. blÐkelstücke, bleikelstücke, N.: nhd. zu bleichendes Stück

Stück, mnd. klaske, klasche, mnd.?, Sb.: nhd. Stück, Lappen (M.), Flicken (M.); ? klerre, mnd.?, Sb.: nhd. Stück?

Stück, mnd. lappe, M.: nhd. »Lappen« (M.), Flicken (M.), Stück, Fetzen (M.) Tuches oder Leders, Wischtuch, von der Schulter herunterhängendes Zierstück aus Tuch (Bedeutung örtlich beschränkt [Ostfriesland]), Lederflicken unter den Schuhen, vom Panzer herabhängender Lederstreifen als Teil der Rüstung, herabhängendes Hautstück, weiches Bauchfleisch des Schlachttiers, Stück Land (Bedeutung örtlich beschränkt); marcelle, mnd.?, Sb.: nhd. Bruchstück, Bissen, Stück; masse, massie, F.: nhd. »Masse«, Stück, Klumpen (M.); morsÐl, N.: nhd. Stück, Bissen; palte, mnd.?, Sb.: nhd. Lappen (M.), Happen, Stück, Pilgerkleid?; parcÐl, mnd.?, N.: nhd. Stück, Artikel, Gegenstand, Teil von Waren, einzelne Bestimmung einer Verordnung

Stück, mnd. snÐdels***, N.: nhd. Schnitt, Stück

Stück, mnd. stücke, stück, stucke, stugke, stykke, sticke, stuck, stükke, N.: nhd. Stück, Teilstück, Teilstück einer Definition, Einzelstück, Stück aus einer Vielzahl oder einer Reihe anderer Dinge gleicher Art (F.) (1), Exemplar, willkürlich oder gewaltsam abgetrennter bzw. abgesprungener bzw. abgebrochener Teil eines Ganzen, Teil eines Ganzen, Bruchstück, Splitter, Scherbe, Fetzen (M.), Brocken (M.), Krume, abgegrenztes Stück eines Ganzen, Acker, Ackerstück, Feld, Flurstück, Grundstück, Wegstrecke zu Land und zu Wasser, Geldstück, Münzstück, Gewichtsstück, Geschütz, Kanone, Fass (für Wein), Platte aus Edelmetall, Blech aus Edelmetall, Kupferplatte, handwerkliche Arbeit, literarisches Erzeugnis, Schrift, Schriftstück, Gebinde, Bund, Ballen (M.) (1) Buschholz, Bauholz?, zusammenhängendes Gewebe aus Leinen (N.) und Tüchern von bestimmter Größe, Bahrtuch, Einzelbestimmung, Abschnitt, Kapitel, Text eines Buches, Bestandteil, Zutat, Gegenstand, Ding, einzelne Eigenschaft, Einzelheit, Artikel, Bestimmung, Paragraph, Bedeutung, Maßnahme, Lehrstück, Verordung, Satz, Behauptung, Mittel, Rezept, Vorgehen, Handlung, Tun, Vorkommen, Begebenheit, ungewöhnliche Art (F.) (1), Seite eines Dinges, Schelmenstreich, Umstand

Stück, mnd. vel, vell, N.: nhd. Fell, Haut von Menschen oder Tieren, Tierfell mit Haaren als Material zur Herstellung von Pelzen und Leder, Pelzwerk, zubereitetes Tierfell, Schelte, Stück, Maß des Pergaments; vlek, flek, vlecke, M., N.: nhd. Stück, Stück Fleisch, Fleck, Hautfleck, Druckfleck, andersfarbige Stelle, Schmutzfleck, Befleckung, Makel, Fleck Landes, Stück Land, Platz, Stelle, Ort, kleinere Ortschaft, Marktflecken, Fläche, Ebene, Landstrich, Raum, Schlag, Stelle des Schlages, Wunde; vlinse, F.: nhd. Streifen (M.), Stück; ? vlinte, mnd.?, F.: nhd. Streifen (M.)?, Stück?

stuck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stück-, nhd.: nhd. ; L.: DW

stückader, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stückarbeit, mhd. vüregrif*, vürgrif, vurgrif, vürgrift, füregrif*, furgrif*, fürgrift*, st. M.: nhd. »Fürgriff«, Übereinkunft zwischen Arbeitgeber und Arbeiter, Akkord, Vorgriff, Stückarbeit

stuckarbeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stückarbeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stückarbeiter -- Stückarbeiter der schockweise gelohnt wird, mnd. schokmõkÏre*, schokmõker, schokmaker, M.: nhd. »Schockmacher«, Stückarbeiter der schockweise gelohnt wird, Kleinböttcher

stückärmel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stückbäcker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stückbank, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stückbar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stückbauer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stückbeere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stückbett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stückbettung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stückbleiche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stückbletz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stückblitzend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stückboden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stückbohrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stückbösewicht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stückbrot, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stückbrust, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stückbüchse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stückchen -- in Stückchen spalten, mnd. splÆten, spliten, splijten, st. V.: nhd. spleißen, spalten, reißen, auseinander reißen, springen, brechen, bersten, platzen, Risse bekommen, sich auftun, aufplatzen, in Stückchen spalten, der Länge nach spalten, abschälen, aufschneiden, zerschneiden, zerreißen, niedermetzeln, totschlagen, vor Wut kratzen und beißen, gewaltsam abreißen, herausreißen, pressen

Stückchen -- Stückchen Farbe, mhd. varwelÆn, farwelÆn*, st. N.: nhd. Färblein, Stückchen Farbe

Stückchen -- Stückchen Land, mnd. ? trimel, mnd.?, Sb.: nhd. Stückchen Land?

Stückchen, an. mol-i, sw. M. (n): nhd. Stückchen; mul-i, sw. M. (n): nhd. Stückchen, Stücklein; skrif-l-i, N.: nhd. Stückchen, Stücklein; spott-i, sw. M. (n): nhd. Stückchen, Stücklein, Teil; todd-i, sw. M. (n): nhd. Stückchen, Stücklein

Stückchen, ae. bannuc, st. M. (a): nhd. Stückchen; cru-m-a, sw. M. (n): nhd. Krume, Krümel, Stückchen; lyt‑t‑uc, st. M. (a): nhd. Stückchen, Stücklein, Teilchen

Stückchen, as. s‑tu‑k‑k‑i‑lÆn 1, st. N. (a): nhd. Stücklein, Stückchen

Stückchen, ahd. blez 10, st. M. (a?, i?): nhd. Stück, Flicken (M.), Stücklein, Stückchen; blezza* 8, st. F. (æ), sw. F. (n)?: nhd. Stück, Stückchen, Stücklein, Flicken (M.), Lappen; brukkilÆ* 2, bruckilÆ*, st. N. (a): nhd. Bröckchen, Bröcklein, Stückchen; flek* 16, flec, st. M. (a): nhd. Fleck, Mal (N.) (2), Stückchen, Lederstückchen, Leinenstückchen, Flicken (M.), Makel; skliero* 1, scliero*, sw. M. (n): nhd. Brocken, Stückchen; snitilÆn* 1, st. N. (a): nhd. »Schnittlein«, Stückchen, Mundbissen; sprat* 3, st. M. (a?, i?): nhd. Teilchen, Stückchen, Krümchen, Körnchen; stukka* 3, stucka*, F.?: nhd. Brocken, Stückchen, Kruste, Brotkruste; stukki 52, stucki, st. N. (ja): nhd. Stück, Teil, Abstand, Brocken (M.), Bissen, Stückchen, Goldstück; stukkilÆn* 2, stuckilÆn*, st. N. (a): nhd. Stücklein, Stückchen, Krümel
-- in kleinen Stückchen bestehend: ahd. stukkiloht* 1, stuckiloht*, ahd.?, Adj.: nhd. stückweise, in kleinen Stückchen bestehend, in kleine Stücke zerschnitten

Stückchen, mhd. bletzelÆn, blezzelÆn*, N.: nhd. Stückchen, Flecklein, Fleckchen, kleines Stück Land; brockelÆn, bröckelÆn, st. N.: nhd. Bröcklein, Stückchen

Stückchen, mhd. mursel, murschel, morsel, st. N.: nhd. Stückchen, kleines Stück, Bissen, Leckerbissen

Stückchen, mhd. mursellÆn, st. N.: nhd. »Stücklein, Stückchen«

Stückchen, mhd. stückel, stuckel, st. N.: nhd. Stücklein, Stückchen; stückelÆn, st. N.: nhd. Stücklein, Stückchen

Stückchen, mnd. ? knigge, knygke, Sb.: nhd. Stückchen?, Bissen?

Stückchen, mnd. ? vinsel, Sb.: nhd. Stückchen?, Bissen?

Stückchen, mnd. morsÐleken, mnd.?, N.: nhd. Stückchen

Stückchen, mnd. stückeken, stuckeken, N.: nhd. Stückchen, kleines Stück, Teilchen, kleiner Teil, Krume, Körnchen, kleines Teilstück, kurze Wegstrecke

Stückchen, mnd. stückel***, N.: nhd. Stückchen, kleines Stück, Teilchen, kleiner Teil, Krume, Körnchen

Stückchen, mnd. stückelÆn, stuckelÆn, stücklen, N.: nhd. Stücklein, kleines Stück, Stückchen, Teilchen, kleiner Teil, Körnchen, Krume, kleines Teilstück

Stückchen, mnd. stückelken, N.: nhd. Stückchen, kleines Stück, Teilchen, kleiner Teil, Krume, Körnchen, kleines Teilstück, kurze Wegstrecke

Stückchen, mnd. stückschen, N.: nhd. Stückchen, kleines Stück, Teilchen, kleiner Teil, Krume, Körnchen, kleines Teilstück, kurze Wegstrecke

stückchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stückchenweise, ahd. kleino* 21, Adv.: nhd. klein, fein, zart, schlau, gründlich, sorgfältig, genau, eingehend, tief, scharfsinnig, verständig, hell, stückchenweise, schrittweise, bescheiden (Adv.)

stückdecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stückdonner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stückdurchschusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stücke -- abgeschlagene oder abgesprungene Stücke von Steinen, mnd. bickelstÐn, bickelstein, M.: nhd. kleiner Stein, Kieselstein, abgeschlagene oder abgesprungene Stücke von Steinen, Würfel, Fangstein (Spiel)

Stücke -- abgespaltene Stücke von Holz das nicht als Nutzholz brauchbar ist, mnd. spelderen, M.: nhd. abgespaltene Stücke von Holz das nicht als Nutzholz brauchbar ist

Stücke -- bewirken dass etwas in Stücke fällt, mhd. underdrumen, sw. V.: nhd. bewirken dass etwas in Stücke fällt, vernichten, zerstören, überwältigen

Stücke -- in drei Stücke, mhd. endriu (1), Adv.: nhd. in drei, in drei Teile, in drei Stücke, dreifach

Stücke -- in kleine schräge und blätterige Stücke zerschneiden, mnd. scherven (1), sw. V.: nhd. schaben, hacken, zerkleinern, in kleine schräge und blätterige Stücke zerschneiden, schröpfen, schinden, schädigen

Stücke -- in kleine schräge und blätterige Stücke zerschneiden, mnd. scharven, scherven, sw. V.: nhd. schaben, hacken, zerkleinern, in kleine schräge und blätterige Stücke zerschneiden, schröpfen, schinden, schädigen

Stücke -- in kleine Stücke geschnitten, mnd. klÐnegesnÐden, kleinegesnÐden, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. in kleine Stücke geschnitten

Stücke -- in kleine Stücke hauen, an. but-a, sw. V.: nhd. in kleine Stücke hauen

Stücke -- in kleine Stücke schneiden, mhd. bescharben, V.: nhd. zerschneiden, in kleine Stücke schneiden

Stücke -- in kleine Stücke schneiden, mhd. gescharben*, gescherben, sw. V.: nhd. in kleine Stücke schneiden«

Stücke -- in kleine Stücke schneiden, mhd. scharben (1), scherben, sw. V.: nhd. schaben, in kleine Stücke schneiden, blättchenweise schneiden, unterscheiden, verstehen, stückeln

Stücke -- in kleine Stücke schneiden, mnd. plücken (1), plµcken, plukken, plöcken, plocken, ploken, plüchten, pluggen, sw. V.: nhd. pflücken, rupfen, zupfen, zausen, ziehen, reißen, scheren?, ausnehmen, berauben, belasten, ausrupfen, auszupfen, herausziehen, ausreißen, ernten, klein zerteilen, in kleine Stücke schneiden, zerreißen, verwunden, peinigen, im Kleinhandel verkaufen

Stücke -- in kleine Stücke zerschnitten, ahd. stukkiloht* 1, stuckiloht*, ahd.?, Adj.: nhd. stückweise, in kleinen Stückchen bestehend, in kleine Stücke zerschnitten

Stücke -- in kleine Stücke zerschnittener oder gehackter Topfbraten, mnd. potharste*, potharst, pothast, pothõst, pothaist, pothest, pæthast, poethast, M.: nhd. Pottharst, in kleine Stücke zerschnittener oder gehackter Topfbraten, ein Topfgericht aus geschmorten Fleischstücken, metallenes Topfgefäß zur Zubereitung eines Pottharst

Stücke -- in kleine Stücke zerschnittenes Fleisch, mnd. plückevinke*, plµckefinke*, M.: nhd. in kleine Stücke zerschnittenes Fleisch

Stücke -- in Stücke beißen, ae. õ-bÆ-t-an, st. V. (1): nhd. in Stücke beißen, zerreißen, totbeißen, verschlingen, verzehren

Stücke -- in Stücke brechen, ae. be-bre-c-an, st. V. (4): nhd. in Stücke brechen, auseinanderbrechen

Stücke -- in Stücke brechen, mhd. drumen (1), drümen, sw. V.: nhd. in Stücke brechen, hauen, schlagen, zu Ende bringen, kürzen, mit Stücken füllen, stopfen, zerbrechen, zertrümmern, zerstören

Stücke -- in Stücke brechen, mhd. schirben (2), sw. V.: nhd. in Scherben brechen, in Stücke brechen, schneiden; stücken (1), stucken, sw. V.: nhd. in Stücke brechen, zerteilen, teilen

Stücke -- in Stücke brechen, mhd. verdrumen (1), virdrumen, ferdrumen*, sw. V.: nhd. in Stücke brechen, abhauen, abhacken, verstümmeln, zu Ende bringen, zerstören, vernichten, zerkrümmen, zu Ende gehen, dahinschwinden, verschwinden, enden, beenden, nehmen, verurteilen, verfluchen

Stücke -- in Stücke fallen, ae. õ-sinc-an, sw. V. (3a): nhd. herabsinken, in Stücke fallen

Stücke -- in Stücke gehen, mhd. zervaren*, zervarn, zevaren, zuvaren, zerfaren*, st. V.: nhd. »zerfahren« (V.), auseinandergehen, zerfallen (V.), in Stücke gehen, zerbrechen, vergehen, dahinschwinden, zerspringen, durchbrechen

Stücke -- in Stücke gehen, mnd. togrǖsen*, togrusen, mnd.?, sw. V.: nhd. zu Grus machen, zerkleinen, zermalmen, zerquetschen, in Stücke gehen, zerbröckeln

Stücke -- in Stücke gehen, mnd. tovallen, mnd.?, sw. V.: nhd. zerfallen (V.), in Stücke gehen

Stücke -- in Stücke geteilt, mhd. gestücket, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »in Stücke geteilt«

Stücke -- in Stücke hauen, ahd. bistumbalæn* 17?, sw. V. (2): nhd. abstumpfen, verstümmeln, abschneiden, stutzen, stumpf machen, verkürzen, enthaupten, in Stücke hauen

Stücke -- in Stücke hauen, mhd. zerbletzen, sw. V.: nhd. zerfetzen, in Stücke hauen; zerdrümelen, sw. V.: nhd. in Stücke hauen, zertrümmern; zerdrumen*, zerdromen, sw. V.: nhd. in Stücke hauen, zertrümmern; zerknüsteren*, zerknüstern, sw. V.: nhd. in Stücke hauen, zertrümmern; zubletzen, sw. V.: nhd. zerfetzen, in Stücke hauen

Stücke -- in Stücke nagen, ae. be-céow-an, st. V. (2): nhd. in Stücke nagen, nagen

Stücke -- in Stücke reißen, ae. tÅ-breg-d-an, st. V. (3): nhd. in Stücke reißen

Stücke -- in Stücke reißen, ahd. 7zilidæn* 1, sw. V. (2): nhd. entbeinen, zerschneiden, zergliedern, in Stücke reißen

Stücke -- in Stücke schlagen, ae. tÅ-slé-an, st. V. (6): nhd. zerschlagen (V.), in Stücke schlagen

Stücke -- in Stücke schlagen, mnd. toslõn, mnd.?, st. V.: nhd. zerschlagen (V.), in Stücke schlagen, zerstören, durchprügeln

Stücke -- in Stücke schneiden, an. bryt-ja, sw. V.: nhd. in Stücke schneiden, zerteilen

Stücke -- in Stücke schneiden, ae. for-héaw‑an, st. V. (7)=red. V. (2): nhd. zerhauen, in Stücke schneiden, töten

Stücke -- in Stücke schneiden, ahd. lidæn* 6, sw. V. (2): nhd. schneiden, zerteilen, gliedern, zergliedern, in Stücke schneiden, zerlegen

Stücke -- in Stücke schneiden, mhd. snitzen, sw. V.: nhd. in Stücke schneiden, schnitzen, bildschnitzen

Stücke -- in Stücke schneiden, mnd. vörsnÆden*, vorsnÆden, vorsniden, st. V.: nhd. »verschneiden«, abschneiden, durchschneiden, kappen, beschneiden, aufschneiden, in Stücke schneiden, zerschneiden, Leder zuschneiden, schneiden, einlassen, einschmelzen, im Ausschnitt verkaufen?

Stücke -- in Stücke teilen und so weggeben, mnd. vördÐlen*, vordÐlen, verdÐlen, sw. V.: nhd. teilen, aufteilen, verteilen, auseinanderführen, austeilen, abteilen, abtrennen, absondern, abfinden, abschichten (vom Erbe), in Stücke teilen und so weggeben, abtrennen, scheiden, durch Urteilsspruch aberkennen, das Recht aus etwas absprechen, absprechen, aberkennen, durch Urteilsspruch nehmen, verurteilen

Stücke -- in Stücke teilen, mnd. stücken, stucken, sw. V.: nhd. »stücken«, in Stücke teilen, in Stücke zerlegen, in Stücke zerteilen, anstücken, zusammenflicken, aus Stücken zusammensetzen, in Stücke zerschneiden

Stücke -- in Stücke teilen, mnd. vörstücken*, vorstücken, vorstucken, sw. V.: nhd. zerstückeln, in Stücke teilen, zersplittern, mit Zeugstücken flicken (Bedeutung örtlich beschränkt), aus Stücken zusammensetzen (Bedeutung örtlich beschränkt)

Stücke -- in Stücke trampeln, ae. tÅ-tre-d-an, st. V. (5): nhd. in Stücke trampeln

Stücke -- in Stücke zerlegen, mnd. stücken, stucken, sw. V.: nhd. »stücken«, in Stücke teilen, in Stücke zerlegen, in Stücke zerteilen, anstücken, zusammenflicken, aus Stücken zusammensetzen, in Stücke zerschneiden

Stücke -- in Stücke zerschneiden, mnd. stücken, stucken, sw. V.: nhd. »stücken«, in Stücke teilen, in Stücke zerlegen, in Stücke zerteilen, anstücken, zusammenflicken, aus Stücken zusammensetzen, in Stücke zerschneiden

Stücke -- in Stücke zerteilen, mnd. stücken, stucken, sw. V.: nhd. »stücken«, in Stücke teilen, in Stücke zerlegen, in Stücke zerteilen, anstücken, zusammenflicken, aus Stücken zusammensetzen, in Stücke zerschneiden

Stücke -- in vier Stücke reißen und dadurch töten, mhd. vierteilen, fierteilen*, sw. V.: nhd. vierteilen, vierteln, in vier Stücke reißen und dadurch töten

Stücke -- in vier Stücke zerteilen, mhd. zervieren, zerfieren*, zevieren, zefieren*, sw. V.: nhd. in vier Stücke zerteilen, vierteilen, vierteln

Stücke -- rechteckige Stücke zur Befestigung des Strohs am First, mnd. dõkhÐde, dõkhÐide, F.: nhd. Heideplaggen, rechteckige Stücke zur Befestigung des Strohs am First

Stücke -- Verbindung zweier Stücke, mnd. hals, M.: nhd. Hals, Tod, Leben, Person, obere Verjüngung eines Gegenstands, Flaschenhals, Turmhals, Hals einer Mühlenwelle, Verbindung zweier Stücke, Sporenhals, schmale Landverbindung, Landstreifen der die Halbinsel mit dem Land verbindet, Damm, Deichhals, fortlaufend schmale Anhöhe

Stücke -- Verschluss womit man zwei Stücke zusammenheftet, mnd. hefte (3), hechte, M.: nhd. Heftel, Verschluss womit man zwei Stücke zusammenheftet, Spange, Haken (M.), Öse, Teil der Kleidung, Schmuck

Stücke -- vollständig in große Stücke aufteilen, mhd. durchstücken, sw. V.: nhd. »durchstücken«, vollständig in große Stücke aufteilen

Stücke -- was auf einmal verarbeitet wird besonders die zum Ausprägen einer bestimmten Anzahl Stücke einer Geldsorte gemischte Masse von Silber und Kupfer oder von Gold und Silber, mhd. werc, werch, werich, st. N.: nhd. Werk, Tat, Tätigkeit, Handlung, Geschäft, Handarbeit, Arbeit, Werkstück, Kunst, Kunstwerk, Bau, Bautätigkeit, Gemachtes, vollendete Handarbeit, Handwerk, vollendete Kunstarbeit, Bauwerk, Handwerkerzunft, Werkstatt, Bauhütte, Vorrichtung, Marterwerkzeug, Werkzeug, Rüstung, Gewebe, Stoff, Stoffgewebe, Flachs, Werg, Ausführung, Wirkung, Kampf, Frondienst, Koitus, zu weiterer Verarbeitung zubereiteter Rohstoff, was auf einmal verarbeitet wird besonders die zum Ausprägen einer bestimmten Anzahl Stücke einer Geldsorte gemischte Masse von Silber und Kupfer oder von Gold und Silber, Rohstoff, Maschine, Maschinerie, Belagerungsmaschine, Wurfmaschine, Wurfgeschütz, Gewerk

Stücke justieren (im Münzwesen), mnd. beærden, sw. V.: nhd. kirchlich regulieren, nach einer Regel ordnen, Stücke justieren (im Münzwesen)

stücke-, nhd.: nhd. ; L.: DW

stückeisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stückel, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stuckel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stückelalge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stückelarbeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stückelbrot, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stückelchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stückelei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stückeler, nhd.: nhd. ; L.: DW

stückelhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stückelicht, nhd.: nhd. ; L.: DW

stückelig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stückeln, ahd. drumæn (1) 1, sw. V. (2): nhd. abschneiden, stückeln, zerstückeln

stückeln, mhd. scharben (1), scherben, sw. V.: nhd. schaben, in kleine Stücke schneiden, blättchenweise schneiden, unterscheiden, verstehen, stückeln

stückeln, mhd. stückelen*, stückeln, sw. V.: nhd. »stückeln«, zerstückeln, zerkleinern, flicken

stückeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stückeltrommel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stückelung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stücken -- Anzahl von Stücken eines Landes die zu einer vollen Bauernstelle gehören, mnd. bðwe (2) buwe, F.: nhd. Ackerbau, Ackerbestellung, Anzahl von Stücken eines Landes die zu einer vollen Bauernstelle gehören, Ackerhof, Vollbauernhof

Stücken -- aus freien Stücken handelnd, mnd. vrÆ (1), frÆ*, vrÆg, vrig, vryg, frey, Adj.: nhd. frei, frei geboren, unabhängig, bevorrechtet, reichsfrei, reichsunmittelbar, nur dem König unterstellt, der Zuständigkeit des Gerichtsherrn entzogen, der Gerichtsbarkeit des Königs unmittelbar unterstellt, keinem Grundherrn gehörend, in freiem Eigentum befindlich, unbehindert, ungehindert, offen, frei benutzbar, der allgemeinen Benutzbarkeit freigegeben, der allgemeinen Benutzbarkeit zugänglich gemacht, öffentlich, im öffentlichen Frieden stehend, mit Asylrecht versehen (Adj.), befriedet, sicher, dem öffentlichen Zugriff ausgesetzt, vogelfrei, geächtet, los, ungebunden, von Wegegeld befreit, von Straßenzoll befreit, von Wasserzoll befreit, für freie Durchfahrt offen, allgemein, nicht besetzt, nicht bebaut, nicht bedroht, ungebeugt, ungefährdet, freigekommen, nicht verpflichtet, nicht belastet, von Verpflichtungen und Ansprüchen befreit, zu Abgaben und Dienstleistungen nicht verpflichtet, steuerfrei, zinsfrei, ohne weitere Rechtsansprüche seiend, dem Spruch des Gerichts nicht unterworfen, keiner Zunft angehörend, frei schaffend, freigestellt, entbunden, nicht gefangen, unbehelligt, frei verfügungsberechtigt, unbeeinflusst, aus freien Stücken handelnd, mit vollem Bewusstsein handelnd, freiwillig, arbeitsfrei, ohne Arbeit seiend, urlaubsfrei, zur freien Verfügung gestellt, freigestellt, freigegeben, erlaubt, der Beschlagnahme entledigt, unentgeltlich, ohne Bezahlung seiend, ohne Beitragspflicht seiend, ohne Gegenleistung seiend, mietefrei, ohne Anrechnung seiend, geistig frei, unbeschwert, unbekümmert, ohne Bedenken handelnd, unbesorgt, zügellos, sorglos, frisch, rücksichtslos, freimütig, froh

Stücken -- aus freien Stücken machend, mnd. ungebÐden*, ungebeden, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. »ungebeten«, nicht gebeten, aus freien Stücken machend

Stücken -- aus freien Stücken, mhd. dancwillen, Adv.: nhd. freiwillig, aus freien Stücken

Stücken -- aus freien Stücken, mnd. mætwillinges, Adv.: nhd. freiwillig, mit freiem Willen, aus eigenem Antriebe, aus freien Stücken

Stücken -- aus freien Stücken, mnd. vrÆ (2), frÆ*, vrig, vryg, frey, Adv.: nhd. frei, frei geboren, unabhängig, bevorrechtet, reichsfrei, reichsunmittelbar, nur dem König unterstellt, der Zuständigkeit des Gerichtsherrn entzogen, der Gerichtsbarkeit des Königs unmittelbar unterstellt, keinem Grundherrn gehörend, in freiem Eigentum befindlich, unbehindert, ungehindert, offen, frei benutzbar, der allgemeinen Benutzbarkeit freigegeben, der allgemeinen Benutzbarkeit zugänglich gemacht, öffentlich, im öffentlichen Frieden stehend, mit Asylrecht versehen (Adv.), befriedet, sicher, dem öffentlichen Zugriff ausgesetzt, vogelfrei, geächtet, los, ungebunden, von Wegegeld befreit, von Straßenzoll befreit, von Wasserzoll befreit, für freie Durchfahrt offen, allgemein, nicht besetzt, nicht bebaut, nicht bedroht, ungebeugt, ungefährdet, freigekommen, nicht verpflichtet, nicht belastet, von Verpflichtungen und Ansprüchen befreit, zu Abgaben und Dienstleistungen nicht verpflichtet, steuerfrei, zinsfrei, ohne weitere Rechtsansprüche, dem Spruch des Gerichts nicht unterworfen, keiner Zunft angehörend, frei schaffend, freigestellt, entbunden, nicht gefangen, unbehelligt, frei verfügungsberechtigt, unbeeinflusst, aus freien Stücken, mit vollem Bewusstsein, freiwillig, arbeitsfrei, ohne Arbeit, urlaubsfrei, zur freien Verfügung gestellt, freigestellt, freigegeben, erlaubt, der Beschlagnahme entledigt, unentgeltlich, ohne Bezahlung, ohne Beitragspflicht, ohne Gegenleistung, mietefrei, ohne Anrechnung, geistig frei, unbeschwert, unbekümmert, ohne Bedenken, unbesorgt, zügellos, sorglos, frisch, rücksichtslos, freimütig, froh; vrÆwillich (2), vrÆwillig, Adv.: nhd. freiwillig, aus freien Stücken, ungezwungen

Stücken -- aus Stücken zusammensetzen, mnd. stücken, stucken, sw. V.: nhd. »stücken«, in Stücke teilen, in Stücke zerlegen, in Stücke zerteilen, anstücken, zusammenflicken, aus Stücken zusammensetzen, in Stücke zerschneiden

Stücken -- bestimmte Anzahl von Stücken, mhd. pfunt*, phunt, punt, st. N.: nhd. Pfund, Gabe, Gewicht (N.) (1), Geldpfund, Gewicht von einer bestimmten Anzahl von Pfunden oder Zentnern, bestimmte Anzahl von Stücken

Stücken -- bestimmte Anzahl von Stücken, mhd. schæt 1, schãt, st. N.: nhd. bestimmte Anzahl von Stücken, Bund, Bündel, Bündel Flachs, Getreidemaß

Stücken -- gröbere Arbeit an größeren Stücken, mnd. grofwerk, N.: nhd. gröbere Arbeit an größeren Stücken, grobes Schmiedewerk, Grobschmiedearbeit, Böttcherarbeit, große Fässer, große Tonnen, Böttcheramt, Sattler, grobe Lederarbeit

stücken -- Holzteile aneinander stücken, mnd. afschelken, sw. V.: nhd. zwei Holzteile ineinander passen, Holzteile aneinander stücken, anstücken, durch Anstückung verlängern

Stücken -- im Rennofen gewonnene schlackedurchsetzte Stahlluppe die aus mehreren Stücken zusammengeschmiedet in Stangenform vertrieben wird, mnd. tangÆsern, tangÆseren, N.: nhd. Brechzange, Dietrich, im Rennofen gewonnene schlackedurchsetzte Stahlluppe die aus mehreren Stücken zusammengeschmiedet in Stangenform vertrieben wird

Stücken -- in großen Stücken seiend, mnd. grætstücket, Adj.: nhd. in großen Stücken seiend

Stücken -- in kleinen Stücken zubereiteter und angerichteter Speisefisch, mnd. plükvisch, plµckvisch, N.: nhd. gehackter Stockfisch, in kleinen Stücken zubereiteter und angerichteter Speisefisch

Stücken -- in kleinen Stücken, mnd. klÐnes*, klenes, mnd.?, Adv.: nhd. klein, in kleinen Stücken

Stücken -- in Stücken, mhd. stückeleht (2), Adv.: nhd. in Stücken, stückweise; stückeloht (2), Adv.: nhd. in Stücken, stückweise

Stücken -- in Stücken, mnd. stückelingen, stuckelingen, Adv.: nhd. in Stücken

Stücken -- mit Stücken füllen, mhd. drumen (1), drümen, sw. V.: nhd. in Stücke brechen, hauen, schlagen, zu Ende bringen, kürzen, mit Stücken füllen, stopfen, zerbrechen, zertrümmern, zerstören

Stücken -- sich in Stücken ablösen, mnd. afbersten, st. V.: nhd. abbrechen, sich in Stücken ablösen

Stücken -- zu Stücken machen, mnd. grǖsen, grðsen, sw. V.: nhd. zerstoßen (V.), zu Brocken machen, zu Trümmern machen, zu Stücken machen

stücken, mnd. ? schacken (2), sw. V.: nhd. stücken?, mit Fehler behaften?

stücken, mnd. inbinden, st. V.: nhd. einbinden, hineinbinden, einknoten, anbinden, an die Leine legen, aufstallen, den Bogen der Armbrust mit der Säule durch die Sehne verbinden, Bücher einbinden, binden, stücken, heften?, bündeln?, auferlegen, zur Pflicht machen, einschärfen

stücken, mnd. stücken, stucken, sw. V.: nhd. »stücken«, in Stücke teilen, in Stücke zerlegen, in Stücke zerteilen, anstücken, zusammenflicken, aus Stücken zusammensetzen, in Stücke zerschneiden

stucken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stücken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stücken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stücken-, nhd.: nhd. ; L.: DW

stückenknall, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stückenkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stückenskunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stücker, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stücker, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stucker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stücker-, nhd.: nhd. ; L.: DW

stückerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stuckerig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stückerig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stuckern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stückern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stückerz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stückes -- Inhaber eines Stückes Land, mhd. huobelinc, st. M.: nhd. »Hubner«, Inhaber eines Stückes Land

stucketzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stückfaden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stückfärber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stückfass, mnd. stükvat, N.: nhd. »Stückfass«, Weinfass

stückfässer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stückfasz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stückfelsen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stückfeuer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stückfinster, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stückfinsternis, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stückfleisch -- mageres Schwein das beim Schlachten zu Stückfleisch verarbeitet wird, mnd. schrõtswÆn, N.: nhd. mageres Schwein das beim Schlachten zu Stückfleisch verarbeitet wird, einjähriges Schwein das beim Schlachten gleich zerstückt wird

Stückfleisch -- Stückfleisch vom mageren Schwein, mnd. schrõtvlÐsch, schrõtvleisch, schrõtvlÐsk, N.: nhd. vom Schlachter zerstückeltes Fleisch, Stückfleisch vom mageren Schwein

Stückfleisch, mnd. stükvlÐsch, stükvleisch, N.: nhd. »Stückfleisch«

stückfleisch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stückflicken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stückflusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stückform, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stückfracht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stückgabe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stückgarn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stückgebirge, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stückgedicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stückgedinge, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stückgefecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stückgeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stückgerät, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stückgerüst, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stückgeschütz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stückgesell, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stückgestell, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stückgieszen, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

stückgieszer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stückgieszerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stückglätte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stückglaube, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stückgnade, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stückgold, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stückgusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stückgut, mnd. parsel, parsÐl, parssel, parcel, parcil, parciell, parseel, parseyl, parzeil, partzel, parzÐl, partzeil, porsel, porcel, porsil, porsÐl, porseel, porzel, persel, perssel, percel, perseel, perzel, pertzel, passel, possel, pessel, parstel, portsÆl, portziel, bursÐl, N.: nhd. Einzelstück, Einzelgegenstand, Handelsgut, Handelsware, Stückgut, Parzelle, abgegrenztes Stück Land, Bestandteil, Teil des Ganzen, Anteil, anteilige Menge, Bestandteil einer Verordung bzw. eines Vertrags, Artikel, Punkt, Rechnungsposten

stückgut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stückhaft, ahd. stukkihaft* 1, stuckihaft*, Adj.: nhd. stückhaft, aus Teilen bestehend

stückhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stückhaftig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stückhaftigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stückhalter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stückhammer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stückhändler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stückhandlung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stückhauptmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stückhof, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stückholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stückholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stückhonig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stückhube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stückicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stückichtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stückig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Stückjunker, mnd. stükjunchÐre*, stükjunker, M.: nhd. »Stückjunker«

stückjunker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stückkammer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stückkapitän, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stückkappe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stückkarren, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stückkarrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stückkeller, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stückkette, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stückkies, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stückkissen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stückknecht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stückkohle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stückkompagnie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stückkranz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stückkugel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stücklack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stücklade, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stückladung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stücklage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stücklauch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stücklauer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stücklauf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stücklein, an. mul-i, sw. M. (n): nhd. Stückchen, Stücklein; skrif-l-i, N.: nhd. Stückchen, Stücklein; spott-i, sw. M. (n): nhd. Stückchen, Stücklein, Teil; todd-i, sw. M. (n): nhd. Stückchen, Stücklein

Stücklein, ae. lyt‑t‑uc, st. M. (a): nhd. Stückchen, Stücklein, Teilchen

Stücklein, as. s‑tu‑k‑k‑i‑lÆn 1, st. N. (a): nhd. Stücklein, Stückchen

Stücklein, ahd. blez 10, st. M. (a?, i?): nhd. Stück, Flicken (M.), Stücklein, Stückchen; blezza* 8, st. F. (æ), sw. F. (n)?: nhd. Stück, Stückchen, Stücklein, Flicken (M.), Lappen; blezzilÆn* 2, st. N. (a): nhd. Stücklein, Flecklein, Flickstück; stukkilÆn* 2, stuckilÆn*, st. N. (a): nhd. Stücklein, Stückchen, Krümel

Stücklein, mhd. mursellÆn, st. N.: nhd. »Stücklein, Stückchen«

Stücklein, mhd. stückel, stuckel, st. N.: nhd. Stücklein, Stückchen; stückelÆn, st. N.: nhd. Stücklein, Stückchen

Stücklein, mnd. stückelÆn, stuckelÆn, stücklen, N.: nhd. Stücklein, kleines Stück, Stückchen, Teilchen, kleiner Teil, Körnchen, Krume, kleines Teilstück

stücklein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stückleinweise, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

stückler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stückleute, nhd.: nhd. ; L.: DW

stückleutnant, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stücklich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stücklich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stücklicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stücklicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stücklichtig, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

stücklings, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

stücklinie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stücklöffel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stücklohn, mnd. werklæn, mnd.?, N., M.: nhd. Werklohn, Stücklohn
-- Geld das einem Handwerker oder Arbeiter von seinem jeweiligen Auftraggeber über seinen festen Lohn oder Stücklohn hinaus vorweg bezahlt wird und das ihn verpflichtet den übernommenen Auftrag auszuführen: mnd. vörmÐdinge*, vormÐdinge, F.: nhd. Pacht, Vermietung, Verpachtung, Verleihung gegen Geld, Betrag der außer der eigentlichen Pachtsumme an den Eigentümer zu zahlen ist, Geld das einem Gesellen von dem Meister über seinen festen Lohn hinaus vorweg bezahlt wird und das ihn verpflichtet die Arbeit auszuführen, Geld das einem Handwerker oder Arbeiter von seinem jeweiligen Auftraggeber über seinen festen Lohn oder Stücklohn hinaus vorweg bezahlt wird und das ihn verpflichtet den übernommenen Auftrag auszuführen, Zuwendung durch die sich der Arbeitnehmer Bevorzugung bei der Vergebung öffentlicher Arbeiten oder Stellungen sichert
-- Geld das einem Handwerker oder Beschäftigten von seinem jeweiligen Auftraggeber über seinen festen Lohn oder Stücklohn hinaus vorweg bezahlt wird und das ihn verpflichtet den übernommenen Auftrag auszuführen: mnd. vȫrmÐde, st. F.: nhd. Vormiete, Mietgeld, Angeld, eine Art (F.) (1) Vorschuss auf noch zu leistende Arbeit, Gottesgeld, Betrag der außer der eigentlichen Pachtsumme an den Eigentümer zu zahlen ist, Geld das einem Gesellen von dem Meister über seinen festen Lohn hinaus vorweg bezahlt wird und das ihn verpflichtet die Arbeit auszuführen, Geld das einem Handwerker oder Beschäftigten von seinem jeweiligen Auftraggeber über seinen festen Lohn oder Stücklohn hinaus vorweg bezahlt wird und das ihn verpflichtet den übernommenen Auftrag auszuführen, Zuwendung durch die sich der Arbeitnehmer Bevorzugung bei der Vergebung öffentlicher Arbeiten oder Stellungen sichert, Geschenk zur Bestechung

stücklohn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stückmachen, nhd.: nhd. ; L.: DW

stückmacher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stückmeister, mhd. stückmeister, st. M.: nhd. Stückmeister, Flickschuster, Flickschneider

stückmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stückmensch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stückmesser, mhd. stückmezzer, st. N.: nhd. »Stückmesser«, Tranchiermesser

stückmesser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stückmessing, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stückmetall, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stücknatur, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stücknessel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stückobrister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stückofen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stucköl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stückordnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stückpatrone, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stückperle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stückpferd, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stückpforte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stückprobe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stückpulver, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stückputzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stückreben, nhd.: nhd. ; L.: DW

stückrechnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stückreich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stückreif, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stückrichten, nhd.: nhd. ; L.: DW

stückrichter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stückring, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stückrose, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stückrosz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stücks -- Anfall des besten Stücks an den Grundherrn, mhd. houbetval, houbetfal*, st. M.: nhd. »Hauptfall«, Anfall des besten Stücks an den Grundherrn

stücksaat, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stücksäge, mnd. stüksõge, stðksõge?, F.: nhd. »Stücksäge«, Säge einer bestimmten Art?, große Säge zum Zersägen von Balken und Brettern?

stücksäge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stücksäger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stücksalz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stücksammet, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stücksatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stückschall, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stückschanze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stückschelm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stückschieszen, subst. innhd., F.: nhd. ; L.: DW

stückschieszloch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stückschlagen, subst. innhd., F.: nhd. ; L.: DW

stückschläger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stückschöne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stückschusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stückschütze, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stücksehend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stücksetzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stückseufzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stückspeise, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stückstahl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stückstand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stückstecken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stückstecken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stückstein, mnd. stükstÐn, stükstein, M.: nhd. »Stückstein«, Bruchstein als Abfallprodukt einer Ziegelei, Stein aus dem Abbruch

stückstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stücksteinsalz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stückstreicher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stückstück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stückt, mnd. stücket***, Adj.: nhd. »stückt«

stücktuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stückung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stückung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stückverkauf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stückvermessung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stückverschneider, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stückverzeichnis, mnd. spÐcificõtie, F.: nhd. »Spezifikation«, Verzeichnis der einzelnen Posten, Stückverzeichnis

stückverzeichnis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stückvisierer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stückvorspann, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stückwachmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stückwagen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stückwall, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stückwart, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stückweber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stückweis, mnd. stückewÆs, stückwÆs, Adv.: nhd. »stückweis«, Stück für Stück, Punkt für Punkt, einzeln, im Kleinen

stückweise -- stückweise angeben, mnd. spÐcificÐren, spÐcificÆren, sw. V.: nhd. »spezifizieren«, stückweise angeben, verzeichnen, stückweise berechnen

stückweise -- stückweise berechnen, mnd. spÐcificÐren, spÐcificÆren, sw. V.: nhd. »spezifizieren«, stückweise angeben, verzeichnen, stückweise berechnen

stückweise -- stückweise herausnehmen, mnd. ðtklðven*, ðtkluven, mnd.?, sw. V.: nhd. »ausklauben«, stückweise herausnehmen

stückweise -- stückweise hinsetzen, mnd. hentævlicken, sw. V.: nhd. hinzuflicken, stückweise hinsetzen

stückweise -- stückweise zerteilen, mnd. tolÐden, toleden, mnd.?, sw. V.: nhd. zerglieden, gliedweise zerteilen, stückweise zerteilen, zerlegen (V.)

stückweise -- stückweise zusammensetzen, mhd. undersnÆden, st. V.: nhd. »unterschneiden«, vermischen, abschneiden, zerstückeln, schneidend dazwischentreten, trennend dazwischentreten, anordnen, bestimmen, Gewand mit anderen oder aus verschiedenen Stoffen mischen, stückweise zusammensetzen, bunt zusammensetzen, unterteilen, unterbrechen, unterscheiden, mischen, durchsetzen, durchsetzen mit, zusammensetzen, besetzen, schmücken, schmücken mit

stückweise, ae. bry-t‑mÚl-um, Adj.: nhd. stückweise; sty-c-c-e-mÚl-um, Adj.: nhd. stückweise, teilweise, hier und da

stückweise, as. klê‑n‑o (2) 1, Adv.: nhd. stückweise

stückweise, ahd. einazðn* 3, Adv.: nhd. einzeln, nacheinander, stückweise; einizÐm* 38, einazÐn*, Adv.: nhd. einzeln, stückweise, allmählich, schrittweise, abwechselnd, im Einzelfall, nacheinander, langsam; lidulÆhho* 1, lidulÆcho*, Adv.: nhd. gliedweise, stückweise; stukkilÆhho* 3, stuckilÆcho*, Adv.: nhd. stückweise; stukkilÆhhðn* 1, stuckilÆchðn*, Adv.: nhd. stückweise; stukkiloht* 1, stuckiloht*, ahd.?, Adj.: nhd. stückweise, in kleinen Stückchen bestehend, in kleine Stücke zerschnitten; stukkon* 3, stuckon*, stukkin*, Adv.: nhd. stückweise, in Abschnitten

stückweise, mhd. lidiclÆche, lideclÆche, Adv.: nhd. »gliedweise«, stückweise, Glied für Glied

stückweise, mhd. stückeht (1), Adj.: nhd. stückweise, von zweierlei Stoff seiend, zweifarbig; stückeht (2), Adv.: nhd. stückweise, zerstückt; stückeleht (2), Adv.: nhd. in Stücken, stückweise; stückeloht (2), Adv.: nhd. in Stücken, stückweise

stückweise, mnd. allÐntelen, alÐntelen, alleintelen, Adv.: nhd. einzeln, stückweise, allmählich, nach und nach; allÐntelken, Adv.: nhd. einzeln, stückweise, allmählich, nach und nach; ellentelen, Adv.: nhd. einzeln, stückweise; Ðntel (2), Adv.: nhd. einzeln, im Einzelnen, stückweise, in einzelnen Posten, nach und nach, allmählich; Ðntelen, entelen, eintelen, Adv.: nhd. einzeln, im Einzelnen, stückweise, in einzelnen Posten, nach und nach, allmählich

stückweise, mnd. plückent, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. in kleinen Teilen geschehend, stückweise; plükwÆse, pluchwÆse, plückewÆs, plµckewyß, Adv.: nhd. stückweise, in kleinen Raten (F. Pl.)
-- aus Roggenmehl gefertigte Sorte Backwerk das stückweise für 1 penninc verkauft wird: mnd. pennincrogge*, pennincroggen, M.: nhd. »Pfennigroggen«, aus Roggenmehl gefertigte Sorte Backwerk das stückweise für 1 penninc verkauft wird
-- einfache Sorte Backwerk die stückweise für 1 penninc verkauft wird: mnd. pennincsÐmele*, pennincsemmele, pennicsemmele, F.: nhd. »Pfennigsemmel«, einfache Sorte Backwerk die stückweise für 1 penninc verkauft wird
-- einfache Sorte Backwerk die stückweise für einen penninc verkauft wird: mnd. pennincbræt, penninbræt, N.: nhd. »Pfennigbrot«, einfache Sorte Backwerk die stückweise für einen penninc verkauft wird; pennincvlõde, F.: nhd. »Pfennigfladen«, einfache Sorte Backwerk die stückweise für einen penninc verkauft wird; pennincwegge, M.: nhd. »Pfennigwecke«, einfache Sorte Backwerk die stückweise für einen penninc verkauft wird
-- Tier das stückweise weiterverarbeitet wird: mnd. ? plüklinc, plucklinck, N.: nhd. Tier das stückweise weiterverarbeitet wird?

stückweise, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

Stückwerk, got. (sum-an 9, Adv., (Krause, Handbuch des Gotischen 196,2): nhd. einst, ehemals, (Stückwerk), zum Teil)

Stückwerk, mhd. gebrest, gibrest, gebrist, gibrist, geprest, giprest, st. M., sw. F., st. F.: nhd. kleines Gebrechen, Bruchstück, Splitter, Scharte, Schade, Schaden (M.), Nachteil, Verlust, Mangel (M.), Missstand, Fehlbetrag, Fehler, Verschulden, Misshelligkeit, Streit, Notlage, Vergehen, Schwäche, Sünde, Makel, Beschwerde, Unvollkommenheit, Stückwerk, Werk

Stückwerk, mnd. ? rende, mnd.?, Sb., Pl.: nhd. Zerbrochenes, Stückwerk?

Stückwerk, mnd. halfwerk, halfwark, N.: nhd. Halbwerk, Stückwerk, Flickwerk, Flickarbeit, nicht ganz neu begonnene Sache

Stückwerk, mnd. stückewerk, stuckewerk, N.: nhd. Stückwerk, Arbeit die nach dem einzelnen abgelieferten Stück entlohnt wird, einzelne Ellen Tuch welche die Schneider und Privatleute dem Tuchscherer zum Scheren bringen, unvollkommenes Werk

Stückwerk, mnd. stükwerk, N.: nhd. Stückwerk, Arbeit die nach dem einzelnen abgelieferten Stück entlohnt wird, einzelne Ellen Tuch welche die Schneider und Privatleute dem Tuchscherer zum Scheren bringen, unvollkommenes Werk

stuckwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stuckwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stückwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stückwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stückwerken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Stückwerker, mnd. stükwerkÏre*, stükwerker, M.: nhd. »Stückwerker«, Handwerker der nach dem einzelnen abgelieferten Stück entlohnt wird

stückwerker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stückwerksweise, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

stückwild, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stückwischer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stückwissen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stückwolke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stückwurz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stückzahl -- Arbeit nach Stückzahl, mnd. schokwerk, N.: nhd. »Schockwerk«, Arbeit nach Stückzahl

Stückzahl -- Bund von bestimmter aber nach Artikel unterschiedlicher Stückzahl, mnd. schæf (1), M.: nhd. Schaub, zu Garben gebundenes Getreide, Strohgarbe, Strohbund, Gebinde, Bündel, Strohwisch zur Beleuchtung und als Feuerzeichen, garbenähnliche Bünde von Pfeilen oder dünnen Holzlatten, handelsübliche Menge, Bund von bestimmter aber nach Artikel unterschiedlicher Stückzahl, Kopfbedeckung

Stückzahl -- je nach Anteil an der Weidegerechtigkeit bestimmte Stückzahl einzutreibendes Vieh, mnd. schõr (2), schaer, N.: nhd. Nutzungsrecht der Markgenossen an der Allmende, Weidegerechtigkeit, je nach Anteil an der Weidegerechtigkeit bestimmte Stückzahl einzutreibendes Vieh, zur Abholzung freigegebenes Stück Waldmark, Schar (F.) (1), Truppe

Stückzahl, mnd. hȫvettal, F.: nhd. Kopfzahl, Personenzahl, Stückzahl; hȫvettõle*, havetale, hovettale, mnd.?, F.: nhd. Kopfzahl, Personenzahl, Stückzahl
-- Stückzahl an Kühen: mnd. kæhȫvet, koyhȫvet, N.: nhd. »Kuhhaupt«?, Stückzahl an Kühen, Stück Rindvieh
Stückzahl, mnd. rÐse (2), reise, rese, royse, reyse, F., M.: nhd. Reise, Fahrt zu einem entfernten Ort, Botengang, Pilgerreise, Wallfahrt, Kriegszug, Weg, Wegstrecke, Zeitpunkt, Fuhre, Menge die befördert wird, Stückzahl

stückzahl, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stückzahlung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stückzimmerleute, nhd.: nhd. ; L.: DW

stückzinnober, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stückzinsen, nhd.: nhd. ; L.: DW

stückzoll, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stückzug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stud, nhd.: nhd. ; L.: DW

stud-, nhd.: nhd. ; L.: DW

studel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

studelbau, nhd.: nhd. ; L.: DW

studelfeile, nhd.: nhd. ; L.: DW

studeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

studelsäule, nhd.: nhd. ; L.: DW

studelschraube, nhd.: nhd. ; L.: DW

studelstock, nhd.: nhd. ; L.: DW

stüden, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Student -- angehender Student, mnd. bachante, bagante, bacgante, M.: nhd. »Bachant«, fahrender Schüler, angehender Student, noch ungeschliffener Jüngling, Tölpel, Schwätzer

Student -- fauler Student, mnd. studÐrknecht*, M.: nhd. Bierstudent, fauler Student

Student -- Student der zum geistlichen Stande bestimmt ist, mnd. schȫlÏre*, schȫler, schȫlere, scholer, schölre, schȫlder, M.: nhd. Schüler, Student der zum geistlichen Stande bestimmt ist, Insasse der Klosterschule, junger Geistlicher, Kleriker der auch als Schreiber dient, Schuljunge, Unterweisungen Empfangender

Student -- Student der zum geistlichen Stande bestimmt ist, mnd. schælõre, scholare, M.: nhd. Schüler, Student der zum geistlichen Stande bestimmt ist, Insasse der Klosterschule, junger Geistlicher, Kleriker der auch als Schreiber dient

Student (Theologie), mnd. halfpõpe, halfpape, M.: nhd. Student (Theologie), angehender Geistlicher, Studierter ohne höhere Weihen (auch als Schimpfwort gebraucht)

Student, mhd. schuolÏre, schuoler, schælÏre, schãler, schüelÏre, schuoler, schüeler, st. M.: nhd. Schüler, junger Geistlicher, Hilfsgeistlicher, Student; studente, sw. M.: nhd. Schüler, Student

Student, mnd. studÐrende, M.: nhd. »Studierender«, Student

Student, mnd. studÐrÏre*, studÐrer, M.: nhd. »Studierer«, Student

Student, mnd. studente, student, stðdente*, M.: nhd. Student, Studierender

student, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

studentchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

studentel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

studentelei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Studenten -- Universitätslehrer der die Aufsicht über gemeinsam wohnende Studenten führt, mnd. collegiõte, M.: nhd. Universitätslehrer der die Aufsicht über gemeinsam wohnende Studenten führt

Studenten -- Universitätslehrer der die Aufsicht über gemeinsam wohnende Studenten führt, mnd. kollegiõte*, collegiõte, M.: nhd. Universitätslehrer der die Aufsicht über gemeinsam wohnende Studenten führt

studentenalter, nhd.: nhd. ; L.: DW

studentenarbeit, nhd.: nhd. ; L.: DW

studentenart, nhd.: nhd. ; L.: DW

studentenausdruck, nhd.: nhd. ; L.: DW

studentenausschusz, nhd.: nhd. ; L.: DW

studentenbad, nhd.: nhd. ; L.: DW

studentenball, nhd.: nhd. ; L.: DW

Studentenbarett, mnd. studentenkappe, F.: nhd. »Studentenkappe«, Studentenbarett, Studentenmütze

studentenbeutel, nhd.: nhd. ; L.: DW

studentenblümchen, nhd.: nhd. ; L.: DW

studentenblume, nhd.: nhd. ; L.: DW

studentenblut, nhd.: nhd. ; L.: DW

studentenbraut, nhd.: nhd. ; L.: DW

studentenbuch, nhd.: nhd. ; L.: DW

studentenbude; -bund, nhd.: nhd. ; L.: DW

studentenbursch, nhd.: nhd. ; L.: DW

studentencomment, nhd.: nhd. ; L.: DW

studentencommers, nhd.: nhd. ; L.: DW

studentenconfect, nhd.: nhd. ; L.: DW

studentenehre, nhd.: nhd. ; L.: DW

studenteneid, nhd.: nhd. ; L.: DW

studentenfalle, nhd.: nhd. ; L.: DW

studentenfisch, nhd.: nhd. ; L.: DW

studentenfleisz, nhd.: nhd. ; L.: DW

studentenfreiheit, nhd.: nhd. ; L.: DW

studentenfuhre, nhd.: nhd. ; L.: DW

studentenfutter, nhd.: nhd. ; L.: DW

studentengefängnis, nhd.: nhd. ; L.: DW

studentengehirn, nhd.: nhd. ; L.: DW

studentengeist, nhd.: nhd. ; L.: DW

studentengelage, nhd.: nhd. ; L.: DW

studentengeneration, nhd.: nhd. ; L.: DW

studentengerechtsame, nhd.: nhd. ; L.: DW

studentengesang, nhd.: nhd. ; L.: DW

studentengesellschaft, nhd.: nhd. ; L.: DW

studentengut, nhd.: nhd. ; L.: DW

studentenhaber, nhd.: nhd. ; L.: DW

studentenhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

studentenhändel, nhd.: nhd. ; L.: DW

studentenhauptmann, nhd.: nhd. ; L.: DW

studentenhaus, nhd.: nhd. ; L.: DW

studentenhaushaltung, nhd.: nhd. ; L.: DW

studentenheft, nhd.: nhd. ; L.: DW

Studentenheim, mnd. burse (1), F.: nhd. Börse (F.) (1), Beutel (M.) (1), Geldbeutel, Lade für Wertsachen und Dokumente, Kasse, gemeinsame Kasse, gemeinschaftliches Kosthaus, kleines Wohnhaus, Studentenheim, Schülerheim, Wohnung der jungen Geistlichen nahe der Kirche, Versammlungshaus, Versammlungshaus der Kaufleute

studentenhieber, nhd.: nhd. ; L.: DW

studentenhochmut, nhd.: nhd. ; L.: DW

studentenhund, nhd.: nhd. ; L.: DW

studenteninnung, nhd.: nhd. ; L.: DW

studentenjahr, nhd.: nhd. ; L.: DW

studentenjude, nhd.: nhd. ; L.: DW

studentenjunge, nhd.: nhd. ; L.: DW

Studentenkappe, mnd. studentenkappe, F.: nhd. »Studentenkappe«, Studentenbarett, Studentenmütze

studentenkappe, nhd.: nhd. ; L.: DW

studentenkarte, nhd.: nhd. ; L.: DW

studentenkleid, nhd.: nhd. ; L.: DW

studentenkleidlein, nhd.: nhd. ; L.: DW

studentenkneipe, nhd.: nhd. ; L.: DW

studentenkneiperei, nhd.: nhd. ; L.: DW

studentenkränzchen, nhd.: nhd. ; L.: DW

studentenkraut, nhd.: nhd. ; L.: DW

studentenkreis, nhd.: nhd. ; L.: DW

studentenleben, nhd.: nhd. ; L.: DW

studentenleutnant, nhd.: nhd. ; L.: DW

studentenliebe, nhd.: nhd. ; L.: DW

studentenliebschaft, nhd.: nhd. ; L.: DW

studentenlied, nhd.: nhd. ; L.: DW

studentenlilie, nhd.: nhd. ; L.: DW

studentenmagd, nhd.: nhd. ; L.: DW

studentenmaid, nhd.: nhd. ; L.: DW

studentenmanier, nhd.: nhd. ; L.: DW

studentenmäszig, nhd.: nhd. ; L.: DW

studentenmatricel, nhd.: nhd. ; L.: DW

studentenmeister, nhd.: nhd. ; L.: DW

studentenmutter, nhd.: nhd. ; L.: DW

Studentenmütze, mnd. studentenkappe, F.: nhd. »Studentenkappe«, Studentenbarett, Studentenmütze

studentenname, nhd.: nhd. ; L.: DW

studentennelke, nhd.: nhd. ; L.: DW

studentenorden, nhd.: nhd. ; L.: DW

studentenpfeife, nhd.: nhd. ; L.: DW

studentenpfiff, nhd.: nhd. ; L.: DW

studentenpulver, nhd.: nhd. ; L.: DW

studentenreim, nhd.: nhd. ; L.: DW

studentenrock, nhd.: nhd. ; L.: DW

studentenröschen, nhd.: nhd. ; L.: DW

studentenschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

studentenschar, nhd.: nhd. ; L.: DW

studentenschnitte, nhd.: nhd. ; L.: DW

studentenschwank, nhd.: nhd. ; L.: DW

studentenspiel, nhd.: nhd. ; L.: DW

studentensprache, nhd.: nhd. ; L.: DW

studentenstand, nhd.: nhd. ; L.: DW

Studentenstipendiums -- Inhaber eines Studentenstipendiums, mnd. stÆpendiat, M.: nhd. Stipendiat, Inhaber eines Studentenstipendiums

studentenstreich, nhd.: nhd. ; L.: DW

studentenstube, nhd.: nhd. ; L.: DW

studentenstück, nhd.: nhd. ; L.: DW

studentenstückchen, nhd.: nhd. ; L.: DW

studententag, nhd.: nhd. ; L.: DW

studententanz, nhd.: nhd. ; L.: DW

studententon, nhd.: nhd. ; L.: DW

studententum, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

studentenvater, nhd.: nhd. ; L.: DW

studentenverbindung, nhd.: nhd. ; L.: DW

studentenverein, nhd.: nhd. ; L.: DW

studentenviole, nhd.: nhd. ; L.: DW

studentenwasser, nhd.: nhd. ; L.: DW

studentenwirtschaft, nhd.: nhd. ; L.: DW

studentenwohnung, nhd.: nhd. ; L.: DW

studentenzeichen, nhd.: nhd. ; L.: DW

studentenzeit, nhd.: nhd. ; L.: DW

studentenzimmer, nhd.: nhd. ; L.: DW

studentikos, nhd.: nhd. ; L.: DW

Studentin, mhd. studentinne*, studentin, st. F.: nhd. Studentin

studentin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

studentisch, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

studentlein, nhd.: nhd. ; L.: DW

studer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

studesel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

studfaul, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Studie, mnd. ȫvinge, ²vinge, ȫvinghe, oeuinge, ȫvinc, ȫvunge, ȫvinginge, övinge, F.: nhd. Übung, Einübung, Tätigkeit, Beschäftigung, Lebensgestaltung, Lebensführung, Ausführung einer Arbeit, Wahrnehmung eines Amtes, Ausübung eines Handwerks, Studie, Auslegung, Behandlung, Umgang, Ausstattung, Schmuck, Verfahren, Quälerei, Verehrung, Kultus, Gegenstand der Verehrung, Abhalten eines Gottesdiensts

studie, F.;, nhd.: nhd. ; L.: DW

Studien, mhd. studierunge, st. F.: nhd. Studieren, Studien

studien-, nhd.: nhd. ; L.: DW

studienkopf, nhd.: nhd. ; L.: DW

studienmappe, nhd.: nhd. ; L.: DW

studienplan, nhd.: nhd. ; L.: DW

studienplan, nhd.: nhd. ; L.: DW

studienpräsident, nhd.: nhd. ; L.: DW

studienrat, nhd.: nhd. ; L.: DW

studienrat, nhd.: nhd. ; L.: DW

studienschule, nhd.: nhd. ; L.: DW

studiensemester; -stiftung, nhd.: nhd. ; L.: DW

studienwesen, nhd.: nhd. ; L.: DW

studienzeichnung, nhd.: nhd. ; L.: DW

Studienzwecke -- finanzielle Unterstützung für Studienzwecke, mnd. stÆpendium, N.: nhd. Stipendium, finanzielle Unterstützung für Studienzwecke

Studienzwecken -- zu Studienzwecken unterstützen, mnd. stÆpendiÐren, sw. V.: nhd. zu Studienzwecken unterstützen

Studieren (N.), mnd. studÐren (2), studÐrent, N.: nhd. Studieren (N.), geistige Beschäftigung, Studium

Studieren (N.), mnd. studium, N.: nhd. Studium, Universität, Studieren (N.), wissenschaftliche Beschäftigung, Vorlesungsstoff

studieren, an. stud-er-a, sw. V.: nhd. studieren

studieren, ae. ðþ‑wi-t‑ian, sw. V. (2): nhd. studieren

Studieren, ae. lior-n-ung, leor-n-ung, st. F. (æ): nhd. Lernen, Studieren, Studium

studieren, afries. stð-d-er-ia 1 und häufiger?, sw. V. (2): nhd. studieren

studieren, ahd. duruhsuohhen* 3, duruhsuochen*, sw. V. (1a): nhd. durchsuchen, untersuchen, erfragen, fragen, erforschen, studieren

studieren, mhd. studieren (1), studÐren, sw. V.: nhd. studieren, lernen aus, sich bemühen um

Studieren, mhd. studieren (2), st. N.: nhd. Studieren; studierunge, st. F.: nhd. Studieren, Studien

studieren, mnd. lÐren, lõren, sw. V.: nhd. lehren, verkünden, vortragen, unterrichten, anlernen, belehren, ausbilden, missionieren, beibringen, lernen, üben, studieren, erfahren (V.), erkennen

studieren, mnd. studÐren (1), studÆren, sw. V.: nhd. studieren, Wissen aneignen, Wissen erstreben, geistig arbeiten, streben, trachten, vertiefen, zu verstehen suchen, Universität besuchen

studieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

studierend, mnd. studÐrent***, studÐrende***, Adj.: nhd. studierend

studierend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Studierender, mnd. studÐrende, M.: nhd. »Studierender«, Student

Studierender, mnd. studente, student, stðdente*, M.: nhd. Student, Studierender

Studierens -- Tätigkeit des Studierens, mnd. studÐringe, F.: nhd. »Studierung«, Tätigkeit des Studierens, Studium

Studierer, mnd. studÐrÏre*, studÐrer, M.: nhd. »Studierer«, Student

studiergeld, nhd.: nhd. ; L.: DW

studierige, F.;, nhd.: nhd. ; L.: DW

Studierkammer, mnd. studÐrkõmer, F.: nhd. »Studierkammer«, Studierzimmer eines Pastors

studierknecht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

studierlampe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

studierlast; -maschine, nhd.: nhd. ; L.: DW

studierlöffel, nhd.: nhd. ; L.: DW

studiermachergeselle, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

studiermachermeister, nhd.: nhd. ; L.: DW

studierpfeife, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Studierstube, mhd. studorÆ, st. F.: nhd. Studierstube, Schreibstube

Studierstube, mnd. studÐrstæve*, studÐrstðve, F.: nhd. »Studierstube«, Arbeitszimmer eines Pastors

studierstube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

studiert, mnd. gelÐret*, gelÐrt, gelõrt, gelõret, gelÐrde, gelõrde, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. belehrt, kundig, erfahren (Adj.), gelernt, erlernt, gelehrt, mit gelehrter Bildung versehen (Adj.), studiert, rechtsgelehrt

studiert, mnd. lÐret, lÐrt, lõrt, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. gelehrt, erfahren (Adj.), von höherer Schulbildung seiend, studiert

studiert, verbalnhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

studierter -- studierter Stadtschreiber, mnd. secretÏre*, secretÐr, secrÐteer, M.: nhd. »Sekretär«, Geheimsekretär, studierter Stadtschreiber, das Sekretsiegel Führender, Beamter im bischöflichen Dienst

Studierter ohne höhere Weihen (auch als Schimpfwort gebraucht), mnd. halfpõpe, halfpape, M.: nhd. Student (Theologie), angehender Geistlicher, Studierter ohne höhere Weihen (auch als Schimpfwort gebraucht)

studiertisch, nhd.: nhd. ; L.: DW

studiertrieb, nhd.: nhd. ; L.: DW

Studierung, mnd. studÐringe, F.: nhd. »Studierung«, Tätigkeit des Studierens, Studium

studierung, F.;, nhd.: nhd. ; L.: DW

studierwage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Studierzimmer -- Studierzimmer eines Pastors, mnd. studÐrkõmer, F.: nhd. »Studierkammer«, Studierzimmer eines Pastors

Studierzimmer, mnd. schrÆfkõmer, schrÆfkamere, F.: nhd. »Schreibkammer«, Schreibstube, Amtsstube einer städtischen Kanzlei, Kontor, Kanzlei, Arbeitszimmer, Studierzimmer

studierzimmer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

studierzimmer, nhd.: nhd. ; L.: DW

studio, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

studio, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

studiol, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

studiosus, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Studium, ae. ge‑les, N.: nhd. Lesen, Studium; ge‑lis-e, st. N. (a): nhd. Lesung, Studium; lior-n-ung, leor-n-ung, st. F. (æ): nhd. Lernen, Studieren, Studium

Studium, ahd. Ælunga 24, st. F. (æ): nhd. Eile, Eifer, Fleiß, Eilfertigkeit, Streben (N.), Bemühung, Mühe, Anstrengung, Studium; lirnunga 12, lernunga*, st. F. (æ): nhd. Lehre, Wissenschaft, Zucht, Vorschrift, Studium, Lesung

Studium, mhd. lernunge, st. F.: nhd. »Lernung«, Lernen, Lehren (N.), Schule, Wissenschaft, Studium, Unterricht

Studium, mhd. übersuoch, st. M.: nhd. Streben (N.), Trachten (N.), Bemühen, Verlangen, Studium

Studium, mnd. studÐren (2), studÐrent, N.: nhd. Studieren (N.), geistige Beschäftigung, Studium

Studium, mnd. studÐringe, F.: nhd. »Studierung«, Tätigkeit des Studierens, Studium

Studium, mnd. studium, N.: nhd. Studium, Universität, Studieren (N.), wissenschaftliche Beschäftigung, Vorlesungsstoff

studium, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stüdlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stüdleinkrämer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

studori, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stüdschaff, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

studvoll, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stuf, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Stufe -- höchste Stufe, mnd. ȫvergrõt, ȫvergråd, ævergrõt, M.: nhd. höchste Stufe
Stufe -- zum Eingang von Kirche oder Burg führende Stufe, mnd. stÐgel (2), stÐgele, steggele, stÐle, F.: nhd. zum Eingang von Kirche oder Burg führende Stufe, Aufgang, Stufengang, aufgetreppter Weg, hölzerner Tritt zum Übersteigen einer Mauer, Umfriedung (Bedeutung örtlich beschränkt), Einzäunung (Bedeutung örtlich beschränkt)

Stufe (Bedeutung jünger), mnd. stappe (3), sw. M.: nhd. »Stapfe«, Fußstapfe, Ferse, Bein eines Hausgeräts, Schindel (im Wappen), Grad (Bedeutung jünger), Stufe (Bedeutung jünger)

Stufe der Lehnsordnung (Bedeutung örtlich beschränkt), mnd. hÐrschilt, herschilt, hÐreschilt*, M., N.: nhd. Heerschild, volle Lehnsfähigkeit die nur der ritterbürtige Mann besitzt, Zeichen des Adels, Adelswürde, Ritterwürde, Fähigkeit zur vollen kriegerischen Ehre, lehnrechtliche Gliederung, Standesabstufung, Stufe der Lehnsordnung (Bedeutung örtlich beschränkt), lehnbesitzende Ritterschaft, Heergefolge, Kriegszug, auf die Lehnsherrenschaft gegründetes Recht zum Kriegsaufgebot, Kriegsaufgebot, Kriegszug, Heeresmacht, Feldzug

Stufe, germ. *stapi-, *stapiz, st. M. (i): nhd. Stufe, Schritt?; *stapæ- (1), *stapæn, *stapa‑, *stapan, Sb.: nhd. Stufe, Schritt?; *stapula-, *stapulaz, st. M. (a): nhd. Stufe, Pfosten, Stapel; *stæpala, Sb.: nhd. Stufe, Spur; *stæpæ-, *stæpæn, *stæpa‑, *stæpan, Sb.: nhd. Stufe, Spur

Stufe, got. griþ-s* 1, st. F. (i): nhd. Schritt, Stufe

Stufe, an. grõŒ-a, F.: nhd. Absatz, Stufe, Rang; graŒ-i (3), sw. M. (n): nhd. Stufe, Rang; vig-slu-pall-r, st. M. (a): nhd. Schritt, Stufe, Abstufung

Stufe, ae. grõd, st. M. (a): nhd. Grad, Stufe, Rang; grõd‑e, sw. F. (n): nhd. Grad, Stufe, Rang; stÚg-er, F.: nhd. Stufe, Treppe; st’p-e, stÏp-e, st. M. (i): nhd. Schritt, Tritt, Gang (M.) (1), Stufe, Fußgestell, Grad; tre-d-el, st. M. (a): nhd. Stufe, Sohle

Stufe, afries. grõd* 2, st. M. (a): nhd. Stufe; tre-p-p-e 2, F.: nhd. Stufe

Stufe, ahd. gistiegil* 1, st. M. (a): nhd. Treppe, Stufe, Stiege (F.) (1); grõd* 5?, st. M. (i?): nhd. Grad, Stufe, Rang; stiegil* 6, st. M. (a): nhd. Stiegel, Stufe, Sprosse, Grad, Rang; stiegilsprozzo* 2, sw. M. (n): nhd. Stufe; stuofa* 2, st. F. (æ): nhd. Stufe, Treppe; untarslaht* 1, st. F. (i): nhd. Stufe; wehsal* 117, st. M. (a), st. N (a): nhd. Wechsel, Tausch, Austausch, Umstellung, Verwandlung, Änderung, Umkehrung, Wechselhaftigkeit, Veränderung, flexivische Veränderung, geforderte Verfahrensumstellung beim Rechtsstreit, Amt, abwechselndes Amt, Stellvertretung, wechselnder Abschnitt, Stufe, Abteilung, Darlehen, Entgelt, Ersatz, Rückgabe, Tauschhandel, Wechselseitigkeit
-- besondere Stufe: ahd. suntarsprozzo* 1, sw. M. (n): nhd. »Sondersprosse«, »Sonderstufe«, besondere Stufe

Stufe, mhd. anetret, st. M.: nhd. Tritt, Stufe, Schwelle, Schemel, Antritt, Angriff, Eingang, Anfall; anetrit, st. M.: nhd. Tritt, Stufe, Schemel, Antritt, Angriff, Eingang, Einsetzen

Stufe, mhd. grõt (2), st. M.: nhd. Stufe, Grad, Geländeerhebung; grÐde, grÐt, grÐte, st. F., sw. F., st. N.: nhd. Stufe, Treppe, Leiter (F.), Abschnitt, Unterlager

Stufe, mhd. orden (1), ordel, st. M.: nhd. Regel, Ordnung, Satzung, Gesetz, Gebot, Bestimmung, Auftrag, Stand, Orden, geistlicher Orden, Art (F.) (1), Glaube, Religion, Konfession, Reihe, Reihenfolge, Stufe, Anordnung, Verordnung, Befehl, Sitte

Stufe, mhd. schamel (2), schemel, st. M.: nhd. Schemel, Fußbank, Stufe; sprozze (1), sw. M., sw. F.: nhd. Stufe, Leitersprosse, Sprosse; stapf, st. M.: nhd. »Stapfe«, Fußspur, Stufe, Schritt; stapfel, staffel, st. M., sw. M.: nhd. »Staffel«, Stufe, Treppe, Fuß, Pfahl, Schuppen (M.), Grad, Grad der Einteilung, Verwandtschaftsstufe, Stapelplatz, Schuppen (M.), Hütte, Bein eines hölzernen Hausgerätes; stiegel, st. M.: nhd. Grad, Stufe, Vorrichtung zum Übersteigen eines Zauns oder einer Hecke; stÆgergrõt, st. M.: nhd. Aufgang, Stufe; stuofe, stðfe, sw. F.: nhd. Stufe, Grad

Stufe, mhd. zeche (1), st. F., sw. F.: nhd. »Zech«, Zeche, Trinkgelage, Gelage, gemeinsamer Schmaus einer Gesellschaft, Regelung, Ergebnis, Verrichtung die in einer bestimmten Folge unter mehreren umgeht, Geldbetrag zu einer Zeche, Ordnung, Reihe, Verrichtung die in einer bestimmten Folge unter mehreren umgeht, Reihenfolge, Stufe, Anordnung, Veranstaltung, Einrichtung, Gesamtheit von Personen desselben Standes, Vereinigung mehrerer zu gemeinsamen Zwecken, Vereinigung auf mehrere gemeinschaftliche Kosten, Trinkgesellschaft, Zechgesellschaft, Gelage, gemeinsamer Schmaus einer Gesellschaft, Zunft, Verein, Bruderschaft, Kirchgemeinde, Bergwerksgenossenschaft, Zusammenkunftsort, Geldbeitrag zu einer Zeche, Zechenvermögen, Geldbeitrag zu gemeinsamer Zehrung, Wirtsrechnung für Gelage und Schmaus, bestimmter Geldeinsatz bei einem Spiel, kirchliches Vermögen

Stufe, mnd. dreppe, F.: nhd. »Treppe«, Stufe, Treppenstufe

Stufe, mnd. grõt (1), M., N.: nhd. Grad, Stufe, Treppenstufe, Treppe, Vortreppe, Abstufung, Rang, Stand, Grad in der Mathematik

Stufe, mnd. stæpe (1), F.: nhd. Stufe, Treppenstufe, Treppe, Altarstufe, Grenzzeichen, markscheiderische Stufe zur Abgrenzung der einzelnen Gruben
-- markscheiderische Stufe zur Abgrenzung der einzelnen Gruben: mnd. stæpe (1), F.: nhd. Stufe, Treppenstufe, Treppe, Altarstufe, Grenzzeichen, markscheiderische Stufe zur Abgrenzung der einzelnen Gruben

Stufe, mnd. stÐge, M., F.: nhd. Stiege (F.) (1), Stufe, Treppe, die zur Kirche führende Stufe, Stufengang, aufgetreppter Weg, Nebenweg, schmaler Weg, steiler Weg, Anhöhe, Durchgang zwischen zwei Häusern, Gehege für die Schweine in der Waldmark, Pferch, Gitter, Verschlag
-- die zur Kirche führende Stufe: mnd. stÐge, M., F.: nhd. Stiege (F.) (1), Stufe, Treppe, die zur Kirche führende Stufe, Stufengang, aufgetreppter Weg, Nebenweg, schmaler Weg, steiler Weg, Anhöhe, Durchgang zwischen zwei Häusern, Gehege für die Schweine in der Waldmark, Pferch, Gitter, Verschlag

Stufe, mnd. trÐde*, trede, mnd.?, st. M.: nhd. Tritt, Schritt, Tanzschritt, Zug im Schachspiel, Auftreten, Gebaren, Stand, Stellung im Leben, Stufe, Hausausgang, Weg

Stufe, mnd. uptrÐde*, uptrede?, uptred, mnd.?, M.: nhd. Auftritt, Brett zum Auftreten, Stufe

stufe, M.;, nhd.: nhd. ; L.: DW

stufe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stufe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stufe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stüfel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stüfeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Stufen -- Grube mit Stufen, mhd. stapfelgruobe, st. F.: nhd. Grube mit Stufen

Stufen -- Stein an den Stufen der Kirche, mnd. dȫrenstÐn, dȫrenstein, M.: nhd. Stein zur Einfassung, Stein an den Stufen der Kirche, Stein zur Einfassung an der Kirchentür
stufen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stufen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stufen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stufen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stufenabsatz, nhd.: nhd. ; L.: DW

stufenalter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stufenantritt, nhd.: nhd. ; L.: DW

stufenarm, nhd.: nhd. ; L.: DW

stufenartig, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

stufenartig, nhd.: nhd. ; L.: DW

stufenaufgang, nhd.: nhd. ; L.: DW

stufenauflager, nhd.: nhd. ; L.: DW

stufenausschnitt, nhd.: nhd. ; L.: DW

stufenbahn, nhd.: nhd. ; L.: DW

stufenbasis, nhd.: nhd. ; L.: DW

stufenbau, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stufenbau, nhd.: nhd. ; L.: DW

stufenberg, nhd.: nhd. ; L.: DW

stufenbreite, nhd.: nhd. ; L.: DW

stufenbrücke, nhd.: nhd. ; L.: DW

stufendach, nhd.: nhd. ; L.: DW

stufenende, nhd.: nhd. ; L.: DW

stufenerhöhung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stufenerz, nhd.: nhd. ; L.: DW

stufenfall, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stufenfällig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stufenfalte, nhd.: nhd. ; L.: DW

stufenferse, nhd.: nhd. ; L.: DW

stufenflusz, nhd.: nhd. ; L.: DW

stufenfolge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stufenförmig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stufenförmig, nhd.: nhd. ; L.: DW

Stufengang -- kurzer Stufengang der zum Dom führt, mnd. dæmstÐgel, F.: nhd. Stegel, kurzer Stufengang der zum Dom führt

Stufengang, mnd. stÐge, M., F.: nhd. Stiege (F.) (1), Stufe, Treppe, die zur Kirche führende Stufe, Stufengang, aufgetreppter Weg, Nebenweg, schmaler Weg, steiler Weg, Anhöhe, Durchgang zwischen zwei Häusern, Gehege für die Schweine in der Waldmark, Pferch, Gitter, Verschlag

Stufengang, mnd. stÐgel (2), stÐgele, steggele, stÐle, F.: nhd. zum Eingang von Kirche oder Burg führende Stufe, Aufgang, Stufengang, aufgetreppter Weg, hölzerner Tritt zum Übersteigen einer Mauer, Umfriedung (Bedeutung örtlich beschränkt), Einzäunung (Bedeutung örtlich beschränkt)

stufengang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stufengang, nhd.: nhd. ; L.: DW

stufengebäude, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stufengebet, ahd. grõdal 2, st. N. (a): nhd. Graduale, Stufengebet

Stufengebet, mhd. grõdal, st. N.: nhd. Gradual, Graduale, Stufengebet; graduõl, st. N.: nhd. Stufengebet

stufengebet, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stufengefäsz, nhd.: nhd. ; L.: DW

stufengeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stufengerüst, nhd.: nhd. ; L.: DW

Stufengesang -- Stufengesang in der Messe der nach Vorlesung der Epistel gesungen wird, mnd. gradõle, gradõl, graduõl, graduõle, N.: nhd. Graduale, Zwischengesang in der Messe, Stufengesang in der Messe der nach Vorlesung der Epistel gesungen wird, Sammlung von Gradualen

stufengiebel, nhd.: nhd. ; L.: DW

stufengitter, nhd.: nhd. ; L.: DW

stufengleich, nhd.: nhd. ; L.: DW

stufenhaar, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stufenhaar, nhd.: nhd. ; L.: DW

stufenhals, nhd.: nhd. ; L.: DW

stufenhöhe, nhd.: nhd. ; L.: DW

stufenholz, nhd.: nhd. ; L.: DW

stufenhügel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stufenhügel, nhd.: nhd. ; L.: DW

stufenjahr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stufenkante, nhd.: nhd. ; L.: DW

stufenkapitel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stufenkeil, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stufenkette, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stufenkleid, nhd.: nhd. ; L.: DW

stufenkreuz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stufenlager, nhd.: nhd. ; L.: DW

stufenland, nhd.: nhd. ; L.: DW

stufenlehre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stufenleiter (F.), mnd. treppe, mnd.?, F.: nhd. Treppe, Stufenleiter (F.), Leiter (F.)

stufenleiter, F.;, nhd.: nhd. ; L.: DW

stufenleiter, nhd.: nhd. ; L.: DW

stufenlied, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stufenlos, nhd.: nhd. ; L.: DW

stufenmäszig, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

stufenmäszig, nhd.: nhd. ; L.: DW

stufennagel, nhd.: nhd. ; L.: DW

stufenordnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stufenpfad, nhd.: nhd. ; L.: DW

stufenpfeife, nhd.: nhd. ; L.: DW

stufenplatz, nhd.: nhd. ; L.: DW

stufenpsalm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stufenpyramide, nhd.: nhd. ; L.: DW

stufenrad, nhd.: nhd. ; L.: DW

stufenreich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stufenreich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stufenreich, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stufenreihe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stufenrost, nhd.: nhd. ; L.: DW

stufenschacht, nhd.: nhd. ; L.: DW

stufenscheibe, nhd.: nhd. ; L.: DW

stufenschnitt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stufenschritt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stufenschwänzig, nhd.: nhd. ; L.: DW

stufensitz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stufensteigerung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stufenstütze, nhd.: nhd. ; L.: DW

stufensystem, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stufental, nhd.: nhd. ; L.: DW

stufenthron, nhd.: nhd. ; L.: DW

stufentreppe, nhd.: nhd. ; L.: DW

stufentritt, nhd.: nhd. ; L.: DW

stufenturm, nhd.: nhd. ; L.: DW

stufenunterbau, nhd.: nhd. ; L.: DW

stufenuntersatz, nhd.: nhd. ; L.: DW

stufenunterschied, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stufenuntersicht, nhd.: nhd. ; L.: DW

stufenventil, nhd.: nhd. ; L.: DW

stufenvers, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stufenwalze, nhd.: nhd. ; L.: DW

stufenweg, nhd.: nhd. ; L.: DW

stufenwehr, nhd.: nhd. ; L.: DW

stufenweis, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

stufenweis, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

stufenweise -- stufenweise führen, mhd. stüefen, stuofen, sw. V.: nhd. hervorbringen, anstiften, stufenweise führen

stufenweise, ahd. stapfmõlun 2, staphmõlun*, Adv.: nhd. schrittweise, stufenweise

stufenweise, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

stufenweise, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stufenwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stufenwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stufenwesen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stufenwort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stufenwuchs, nhd.: nhd. ; L.: DW

stufenzahl, nhd.: nhd. ; L.: DW

stufenzahn, nhd.: nhd. ; L.: DW

stufenzeiger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stufenziel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stufenzinne, nhd.: nhd. ; L.: DW

stufenzirkel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stüfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stuff, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stuff, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stuffel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stüffelsfusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stufig, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

stufig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stuft, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

stufung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stugatzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stugen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stuger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stuhl -- als Schlafstätte hergerichteter Stuhl in einer Mönchszelle, mhd. bettestuol, st. M.: nhd. »Bettstuhl«, als Schlafstätte hergerichteter Stuhl in einer Mönchszelle

Stuhl -- angewiesener Sitz und Stuhl in Gilde und Bruderschaft bei Gildegelage und Morgensprache, mnd. stæl, stoel, stoil, stoul, st¦l, M.: nhd. Stuhl, Stuhl vom Sitz des Rates, Richterstuhl, Sitz, Sitzgerät, Schemel, Dreibein, Ehrensitz, Thron, Sitz eines weltlichen Herrschers, Sitz eines hohen Geistlichen, Sitz des Schöffen bei Gericht (N.) (1), Thron des Kaisers, Thron des Papstes, Sitz des Teufels, dem Ratsherrn während der Sitzungsperiode des Rates angewiesener Platz, angewiesener Sitz und Stuhl in Gilde und Bruderschaft bei Gildegelage und Morgensprache, Mitglied der Bruderschaft (Bedeutung örtlich beschränkt), Arbeitsplatz in der Werkstatt, Amt, Würde, Rechtsstellung innerhalb der Familie, Sitzgerät zu besonderem Zweck, Nachtstuhl, Gestühl, Kirchengestühl, Bank (F.) (1), Querbank des Fischerfahrzeugs, Stelle, Ort an dem sich etwas befindet, Fuß eines Pokals?, Mühlensattel, Mühlenstuhl, hölzerne Rinne für den Wasserabfluss, Kapital das auf Zinsen ausgeliehen ist

Stuhl -- Decke über einem Stuhl, mnd. stællõken, N.: nhd. »Stuhllaken«, Behang für die Rückenlehne eines Stuhles, Decke über einem Stuhl

Stuhl -- eine Abgabe an den Heiligen Stuhl in Rom, mnd. pÐterespenninc*, pÐterspenninc, M.: nhd. »Peterspfennig«, eine Abgabe an den Heiligen Stuhl in Rom

Stuhl -- eine Abgabe an den heiligen Stuhl in Rom, mnd. pÐtrÆniken, N.: nhd. eine Abgabe an den heiligen Stuhl in Rom

Stuhl -- halbrunder Stuhl, mnd. paterstæl, paterstoel, M.: nhd. halbrunder Stuhl, Lehnstuhl

Stuhl -- Heiliger Stuhl, mhd. bõbeststuol, st. M.: nhd. »Papststuhl«, Heiliger Stuhl

Stuhl -- hölzerner Stuhl für das Geschirr in der Küche, mnd. vatstæl, M.: nhd. hölzerner Stuhl für das Geschirr in der Küche, Küchengerät, Schüsselträger

Stuhl -- kleiner Stuhl, mnd. stȫlken, stoelken, N.: nhd. »Stühlchen«, kleiner Stuhl

Stuhl -- Stuhl für den Mann, mnd. manstæl, manstæyl, M.: nhd. »Mannstuhl«, Stuhl für den Mann

Stuhl -- Stuhl für die Frau, mnd. vrouwenstæl, M.: nhd. Stuhl für die Frau

Stuhl -- Stuhl von dem man heruntergestoßen wird, mnd. schüppestæl, schuppestæl, schüpstæl, M.: nhd. »Schupfstuhl«, Stuhl von dem man heruntergestoßen wird, Schnellgalgen, Wippe, Schandkorb in dem ein Verbrecher zur Schau gestellt wird, Pranger

Stuhl -- Stuhl von dem man heruntergestoßen wird, mnd. stðpestæl, M.: nhd. »Schupfstuhl«, Stuhl von dem man heruntergestoßen wird, Schnellgalgen, Wippe, Schandkorb in dem ein Verbrecher zur Schau gestellt wird, Pranger

Stuhl -- Stuhl zu einem Speisetisch, mnd. tõfelstæl, M.: nhd. Stuhl zu einem Speisetisch

Stuhl, germ. *stæla-, *stælaz, st. M. (a): nhd. Stuhl, Thron

Stuhl, got. sit-l-s* 4, st. M. (a): nhd. Sitz, Stuhl, Wohnstätte, Nest; stæ-l-s 4, stul, krimst. M. (a), (Krause, Handbuch des Gotischen 119,1): nhd. Stuhl, Thron

Stuhl, an. stæ-l-l (1), st. M. (a): nhd. Stuhl, Thron

Stuhl, ae. scam-ol, st. M. (a?, i?): nhd. Schemel, Stuhl, Bank (F.) (1), Tisch; seot‑ul, st. M. (a): nhd. Stuhl, Sessel; stæ-l (1), st. M. (a): nhd. Stuhl, Sitz, Thron

Stuhl, afries. stæ-l 18, st. M. (a): nhd. Stuhl, Gericht (N.) (1), Bischofsstuhl, päpstlicher Stuhl
-- päpstlicher Stuhl: afries. stæ-l 18, st. M. (a): nhd. Stuhl, Gericht (N.) (1), Bischofsstuhl, päpstlicher Stuhl

Stuhl, as. stæ‑l 3, st. M. (a): nhd. Stuhl, Thron

Stuhl, ahd. gistuoli* 4, st. N. (ja): nhd. »Gestühl«, Sitz, Stuhl, Saal, Saal mit Stühlen, Sitzplatz, Liegeplatz, Versammlungsraum; sezzal 12, st. M. (a?): nhd. Thron, Sitz, Stuhl, Sessel, Bank; sidila 16, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Sitz, Stuhl, Thron, Wohnsitz; stuol 94, st. M. (a): nhd. Stuhl, Sitz, Thron, Bank (F.) (1), Sitzplatz, Sattel
-- dreibeiniger Stuhl: ahd. drÆstihhilstuol* 2, drÆstichilstuol*, st. M. (a): nhd. »Dreibeinstuhl«, dreibeiniger Stuhl, Dreifuß; stelza 5, sw. F. (n): nhd. Stelze, Krücke, Holzbein, dreibeiniger Stuhl
-- Stuhl des Verderbens: ahd. suhtstuol* 1, st. M. (a): nhd. »Suchtstuhl«, Peststuhl, Stuhl des Verderbens

Stuhl, mhd. gestüelede*, gestüelde, st. N.: nhd. »Gestühl«, Stuhlmenge, Stuhl, Thron, dritter Chor der Engel; gestüeleze*, gestüelze, st. N.: nhd. Stuhlmenge, Stuhl, Thron, dritter Chor der Engel

Stuhl, mhd. stuol, stðl, stæl, st. M.: nhd. Stuhl, Sitz, Platz (M.) (1), Rang, Thron, Papststuhl, päpstliche Gewalt, Kanzel, Lehrstuhl, Singstuhl, Weberstuhl, Dachstuhl, Nachtstuhl, Stuhlgang
-- auf Stuhl setzen: mhd. stüelen, stuolen, stðlen, sw. V.: nhd. mit Sitz versehen (V.), mit Sitzen versehen (V.), auf Stuhl setzen, Sitz bereiten, erheben, Stuhlgang haben
-- Stuhl auf dem man steht: mhd. tritstuol, st. M.: nhd. »Trittstuhl«, Stuhl auf dem man steht

Stuhl, mnd. gesÐte (1), geseet, gesette, N.: nhd. Sitz, Bank, Thronsitz, Sitz im heimlichen Gemach, Sitzstelle, Stelle wo man sich niedersetzt, Niederlassung, Lager, Wohnsitz, Besitztum, Stuhl
-- Stätte wo der Stuhl steht: mnd. gerichtestæl, gerichtesstæl?, M.: nhd. Stätte wo der Stuhl steht, Stätte wo der Richtstuhl steht, Gerichtsstätte

Stuhl, mnd. sÐtel, setel, settel, M.: nhd. »Sessel«, Sitz, Wohnsitz, Stuhl

Stuhl, mnd. selle (4), F.: nhd. Sitz, Stuhl

Stuhl, mnd. sittelse, M.: nhd. Stuhl, Sitzgelegenheit

Stuhl, mnd. sittinge, F.: nhd. »Sitzung«, Sitz, Platz, Sitzgelegenheit, Stuhl, Sessel?, Besitz

Stuhl, mnd. stæl, stoel, stoil, stoul, st¦l, M.: nhd. Stuhl, Stuhl vom Sitz des Rates, Richterstuhl, Sitz, Sitzgerät, Schemel, Dreibein, Ehrensitz, Thron, Sitz eines weltlichen Herrschers, Sitz eines hohen Geistlichen, Sitz des Schöffen bei Gericht (N.) (1), Thron des Kaisers, Thron des Papstes, Sitz des Teufels, dem Ratsherrn während der Sitzungsperiode des Rates angewiesener Platz, angewiesener Sitz und Stuhl in Gilde und Bruderschaft bei Gildegelage und Morgensprache, Mitglied der Bruderschaft (Bedeutung örtlich beschränkt), Arbeitsplatz in der Werkstatt, Amt, Würde, Rechtsstellung innerhalb der Familie, Sitzgerät zu besonderem Zweck, Nachtstuhl, Gestühl, Kirchengestühl, Bank (F.) (1), Querbank des Fischerfahrzeugs, Stelle, Ort an dem sich etwas befindet, Fuß eines Pokals?, Mühlensattel, Mühlenstuhl, hölzerne Rinne für den Wasserabfluss, Kapital das auf Zinsen ausgeliehen ist
-- Stuhl vom Sitz des Rates: mnd. stæl, stoel, stoil, stoul, st¦l, M.: nhd. Stuhl, Stuhl vom Sitz des Rates, Richterstuhl, Sitz, Sitzgerät, Schemel, Dreibein, Ehrensitz, Thron, Sitz eines weltlichen Herrschers, Sitz eines hohen Geistlichen, Sitz des Schöffen bei Gericht (N.) (1), Thron des Kaisers, Thron des Papstes, Sitz des Teufels, dem Ratsherrn während der Sitzungsperiode des Rates angewiesener Platz, angewiesener Sitz und Stuhl in Gilde und Bruderschaft bei Gildegelage und Morgensprache, Mitglied der Bruderschaft (Bedeutung örtlich beschränkt), Arbeitsplatz in der Werkstatt, Amt, Würde, Rechtsstellung innerhalb der Familie, Sitzgerät zu besonderem Zweck, Nachtstuhl, Gestühl, Kirchengestühl, Bank (F.) (1), Querbank des Fischerfahrzeugs, Stelle, Ort an dem sich etwas befindet, Fuß eines Pokals?, Mühlensattel, Mühlenstuhl, hölzerne Rinne für den Wasserabfluss, Kapital das auf Zinsen ausgeliehen ist

stuhl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stuhlamt, mnd. stælambacht*, stælammecht, N.: nhd. »Stuhlamt«, bestimmtes den Kanonikern der Kapelle Maria Magdalena zu Hildesheim verliehenes bischöfliches Privileg

stuhlarbeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stuhlassessor, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stuhlbachant, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stuhlbalken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stuhlbank, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stuhlbarsch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stuhlbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stuhlbein, mhd. stolle, sw. M.: nhd. Stütze, Gestellpfosten, Gestell, Tischbein, Stuhlbein, Bergwerksstollen, Stollen, Bettpfosten, Pfosten, Fuß, hervorragender Teil, Spitze, Zacke, großes Stück, Stück, Streich, Schwank; stuolstange, F.: nhd. »Stuhlstange«, Stuhlbein

stuhlbein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stuhlbekleidung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stuhlbeschlieszerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stuhlbesteigung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stuhlbett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stuhlbezirk, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stuhlbier, mnd. stælbÐr, N.: nhd. »Stuhlbier«, vom Lehrling bei Eintritt in das Amt zu zahlender Umtrunk

stuhlbinder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stuhlbitte, mnd. stælbÐde, F.: nhd. »Stuhlbitte«, Abgabe an den Inhaber eines geistlichen Stuhles

stuhlbohrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stuhlbreite, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stuhlbrett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stuhlbruder, mhd. stuolbruoder, st. M.: nhd. »Stuhlbruder«, Mitrichter, Gerichtsbeisitzer, Angehöriger einer Bruderschaft, Laienbruder, Angehöriger einer Laienbruderschaft, Kirchendiener

Stuhlbruder, mnd. stælbræder, stoelbræder, st¦lbræder, M.: nhd. »Stuhlbruder«, mit anderen den gleichen Amtssitz Innehabender, Amtsgenosse, Ratsmitglied, Kollege in einer Behörde, im gleichen Kirchengestühl Sitzender, Laienbruder

Stuhlbruder, mnd. stælesbræder*, stælsbræder, M.: nhd. »Stuhlbruder«, mit anderen den gleichen Amtssitz Innehabender, Amtsgenosse, Ratsmitglied, Kollege in einer Behörde, im gleichen Kirchengestühl Sitzender, Laienbruder

stuhlbruder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stuhlbruderschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stuhlbuch, mnd. stælbæk, N.: nhd. »Stuhlbuch«, Rechnungsbuch über den Verkauf von Kirchenstühlen

Stühlchen, mnd. stȫlken, stoelken, N.: nhd. »Stühlchen«, kleiner Stuhl

stühlchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stuhldecke, ahd. bancale 6, lat.‑ahd.?, N.: nhd. Decke für eine Bank, Stuhldecke; stuolgistrewi* 1, st. N. (ja): nhd. Stuhldecke, Packsattel?; stuollahhan 6, stuollachan*, st. N. (a): nhd. »Stuhltuch«, Decke, Stuhldecke, Sitzkissen

Stuhldecke, mhd. stuolgewÏte, st. N.: nhd. Stuhlteppich, Stuhldecke, Teppich, Polster

stuhldecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stuhldieb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stuhldrechsler, mnd. stældreiÏre*, stældreyer, stældreyere, stældreyger, stældreier, M.: nhd. »Stuhldreher«, Stuhldrechsler, Feintischler

Stuhldreher, mnd. stældreiÏre*, stældreyer, stældreyere, stældreyger, stældreier, M.: nhd. »Stuhldreher«, Stuhldrechsler, Feintischler

stuhldreher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stuhldrehung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stuhlecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stühlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stühlen -- geordnete Menge von Stühlen, mhd. gestüele, gestuole, gestæle, st. N.: nhd. geordnete Menge von Stühlen, Sitz, Platz (M.) (1), Gestühl, Thron, Tribüne, Stuhlmenge, dritter Chor der Engel

Stühlen -- Hersteller von Stühlen, mnd. stælemõkÏre*, stælemõker, stælemõkere, M.: nhd. Stuhlmacher, Hersteller von Stühlen

Stühlen -- Hersteller von Stühlen, mnd. stælmõkÏre*, stælmõker, stælmõkere, stoolmõker, stoilmõker, M.: nhd. Stuhlmacher, Hersteller von Stühlen

Stühlen -- Saal mit Stühlen, ahd. gistuoli* 4, st. N. (ja): nhd. »Gestühl«, Sitz, Stuhl, Saal, Saal mit Stühlen, Sitzplatz, Liegeplatz, Versammlungsraum

stuhlen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stühlen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stuhlentleerung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stuhler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stuhlerbe -- Papst als Stuhlerbe Petris, mnd. stælerve, M.: nhd. »Stuhlerbe«, Papst als Stuhlerbe Petris, Thronerbe

Stuhlerbe, mnd. stælerve, M.: nhd. »Stuhlerbe«, Papst als Stuhlerbe Petris, Thronerbe

stuhlerbe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stuhlerbin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stuhlerbschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stuhlerledigung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stuhles -- Abgabe an den Inhaber eines geistlichen Stuhles, mnd. stælbÐde, F.: nhd. »Stuhlbitte«, Abgabe an den Inhaber eines geistlichen Stuhles

Stuhles -- Behang für die Rückenlehne eines Stuhles, mnd. stællõken, N.: nhd. »Stuhllaken«, Behang für die Rückenlehne eines Stuhles, Decke über einem Stuhl

Stuhles -- Bein eines Stuhles, an. kna-kk-r, st. M. (a): nhd. Bein eines Stuhles, Schemel

Stuhles -- loses Polster auf dem Sitz eines Stuhles, mnd. stælpðst, N.: nhd. »Stuhlpfühl«, loses Polster auf dem Sitz eines Stuhles

Stuhles -- Sprosse eines Stuhles, mnd. trõme, trame, treme, mnd.?, M.: nhd. Querstab einer Leiter (V.), Sprosse einer Leiter (F.), Sprosse einer Treppe, Sprosse eines Stuhles Vw.: s. rȫsten-
Stuhles; -- Bein bzw. Fuß einer Kiste bzw. eines Tisches bzw. eines Stuhles; Gefäß aus Holz bzw. Metall, mnd. stõle, stõl, F.: nhd. Stolle, Stütze, Bein bzw. Fuß einer Kiste bzw. eines Tisches bzw. eines Stuhles

Stuhlfeier, mnd. stælvÆre, stælvÆer, F.: nhd. »Stuhlfeier«, Fest des heiligen Petrus zu Rom

stuhlfeier, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stuhlfeiertag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stuhlfeierung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stuhlfertig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stuhlfertigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stuhlfeste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stuhlfestung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stuhlfette, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stuhlfischerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stuhlflechte, mnd. stælvlechte, stoilvlechte, M.: nhd. »Stuhlflechte«, Stuhlgeflecht als Ornament

stuhlflechte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stuhlflechter, mhd. stuolÏre* 2 und häufiger?, stuoler, st. M.: nhd. Stuhlflechter, Stuhlmacher, Laienbruder, Kirchdiener

stuhlflechter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stuhlfluss, mhd. stuolvluz, stuolfluz*, st. M.: nhd. Stuhlfluss, Stuhlgang, Durchfall

stuhlflusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stuhlfolger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stuhlfrau, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stuhlfrei, mnd. stælvrÆe*** (2), Adj.: nhd. »stuhlfrei«

stuhlfrei, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Stuhlfreien -- erbliches Gut eines Stuhlfreien, mnd. stælgæt, stoelgæt, N.: nhd. »Stuhlgut«, erbliches Gut eines Stuhlfreien

Stuhlfreier, mnd. stælvrÆe (1), stoilvrÆe, M.: nhd. Stuhlfreier, Berechtigter eines Freiguts

stuhlfreund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stuhlfusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stuhlgang -- Stuhlgang haben, mnd. lȫsen (1), læsen, loesen, loysen, lössen, sw. V.: nhd. lösen, los werden, frei werden, eilen, eilig sein (V.), Abfluss haben, sich ergießen, los machen, ablösen, öffnen, durch Zahlung lösen, einlösen (kaufen), zu friedlicher Lösung bringen, sich lösen, zu Ende gehen, Stuhlgang haben, abbinden, entbinden, ableiten, frei machen, freiwerden, sich auflösen, erlösen, befreien, entlasten, freistellen, entsetzen, loskaufen, auslösen, veranlassen, zurückkaufen

Stuhlgang, mhd. ruore, ruor, rðr, st. F.: nhd. »Ruhr«, Aufruhr, Bewegung, Loslassen, Eile, Hundehatz, Hunde, Meute, Koppelseil, Erdeauflockerung, das zweite Pflügen, Bauchfluss, Stuhlgang, Ruhr, Durchfall, Berührung, Angrenzung, Nähe, Schiffsstrandung, Schlag, Streich, Berührungsspur, Wildspur

Stuhlgang, mhd. stuol, stðl, stæl, st. M.: nhd. Stuhl, Sitz, Platz (M.) (1), Rang, Thron, Papststuhl, päpstliche Gewalt, Kanzel, Lehrstuhl, Singstuhl, Weberstuhl, Dachstuhl, Nachtstuhl, Stuhlgang; stuolganc, st. M.: nhd. Stuhlgang; stuolvluz, stuolfluz*, st. M.: nhd. Stuhlfluss, Stuhlgang, Durchfall
-- Stuhlgang haben: mhd. stüelen, stuolen, stðlen, sw. V.: nhd. mit Sitz versehen (V.), mit Sitzen versehen (V.), auf Stuhl setzen, Sitz bereiten, erheben, Stuhlgang haben

Stuhlgang, mnd. achterganc, M.: nhd. Stuhlgang

Stuhlgang, mnd. hofganc, hofgank, M.: nhd. Gang in den Hof des Hauses, Stuhlgang, Blutgang, Durchfall

Stuhlgang, mnd. stælgõn*, stælgõnt, N.: nhd. Stuhlgang; stælganc, stælgank, M.: nhd. Stuhlgang

Stuhlgang, mnd. stal (1), M., F.: nhd. Harn eines Pferdes, Stuhlgang

stuhlgang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stuhlgängeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stuhlgänger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stuhlgängig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stuhlgänglein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stuhlgangs -- Verstopfung des Stuhlgangs, mnd. vȫrstal, vȫrstel, vorstel, M., F.: nhd. Verstopfung des Stuhlgangs
Stuhl​gangs -- zerfließende Sachen die Kranken zur Beförderung des Stuhl​gangs im After beigebracht werden, mnd. stÐkepille*, stekepille, stekpille, stekpil, steckpil, F.: nhd. »Steckpille«, zerfließende Sachen die Kranken zur Beförderung des Stuhl​gangs im After beigebracht werden

stuhlgebrüder, nhd.: nhd. ; L.: DW

Stuhlgeflecht -- Stuhlgeflecht als Ornament, mnd. stælvlechte, stoilvlechte, M.: nhd. »Stuhlflechte«, Stuhlgeflecht als Ornament

stuhlgehen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stuhlgeländer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stuhlgeld, mnd. stælgelt, stoilgelt, N.: nhd. »Stuhlgeld«, Zahlung des Schuhmachergesellen in die Zunftlade

stuhlgeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stuhlgenosse, mhd. stuolgenæz, st. M.: nhd. »Stuhlgenosse«, Gerichtsbeisitzer, Genosse, Gefährte; stuolgenæze, sw. M.: nhd. »Stuhlgenosse«, Gerichtsbeisitzer, Genosse, Gefährte

stuhlgenosse, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stuhlgericht, mnd. stælgerichte, N.: nhd. »Stuhlgericht«, Freistuhl, Freigericht

stuhlgericht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stuhlgerüst, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stuhlgestell, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stuhlgroschen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stuhlgut, mnd. stælgæt, stoelgæt, N.: nhd. »Stuhlgut«, erbliches Gut eines Stuhlfreien

Stuhlherr, mhd. stuolhÐrre*, stuolherre, sw. M.: nhd. »Stuhlherr«, Freigerichtherr, Freigerichtsbesitzer

Stuhlherr, mnd. stælhÐre, stoelhÐre, stoilhÐre, M.: nhd. »Stuhlherr«, Freigraf, Beisitzer im Freigericht

stuhlherr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stuhlherrn -- Abgabe der Freien an den Stuhlherrn des Freigerichts, mnd. gamerschult, gamberschult?, F.: nhd. Abgabe der Freien an den Stuhlherrn des Freigerichts

stuhlherrschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stuhlieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stuhljunker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stuhlkappe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stuhlkirche, mnd. stælkerke, F.: nhd. »Stuhlkirche«, Domkirche, Kathedralkirche

stuhlkirche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stuhlkissen -- Bezug für ein Stuhlkissen, mnd. stælküssenbǖre, F.: nhd. »Stuhlkissenbezug«, Bezug für ein Stuhlkissen

Stuhlkissen, ahd. stuolpfuluwÆn* 1, stuolpfuluwÆ*, stuolpfulÆ*, st. N. (a): nhd. Stuhlkissen, Sitzpolster, Sitzkissen

Stuhlkissen, mhd. stuolküssen, st. N.: nhd. Stuhlkissen

Stuhlkissen, mnd. stælküssen, stælkussen, stoelküssen, stoolküssen, staulküssen, stµlküssen, stælkössen, stælkosszen, N.: nhd. Stuhlkissen

stuhlkissen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stuhlkissenbezug, mnd. stælküssenbǖre, F.: nhd. »Stuhlkissenbezug«, Bezug für ein Stuhlkissen

stuhlknappe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stuhlknie, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stuhlkrankheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stuhlkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stuhllaken, mnd. stællõken, N.: nhd. »Stuhllaken«, Behang für die Rückenlehne eines Stuhles, Decke über einem Stuhl

stuhllaken, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stuhllasche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stuhllauf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stuhllaufen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stuhlläufer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stuhllehne, an. brðŒ-a (1), sw. F. (n): nhd. erhöhte Leiste, Stuhllehne

Stuhllehne, mnd. stællÐne, F.: nhd. Stuhllehne

stuhllehne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stühllein, nhd.: nhd. ; L.: DW

stuhlleiste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stuhlmacher, mhd. sidelÏre* 2, sideler, st. M.: nhd. Siedler, Stuhlmacher; stuolÏre* 2 und häufiger?, stuoler, st. M.: nhd. Stuhlflechter, Stuhlmacher, Laienbruder, Kirchdiener; stuolmachÏre*, stuolmacher, st. M.: nhd. Stuhlmacher

Stuhlmacher, mnd. stælemõkÏre*, stælemõker, stælemõkere, M.: nhd. Stuhlmacher, Hersteller von Stühlen

Stuhlmacher, mnd. stælmõkÏre*, stælmõker, stælmõkere, stoolmõker, stoilmõker, M.: nhd. Stuhlmacher, Hersteller von Stühlen

stuhlmacher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stuhlmacherei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stuhlmächtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stuhlmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stuhlmaschine, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stuhlmatte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stuhlmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stuhlmenge, mhd. gestüele, gestuole, gestæle, st. N.: nhd. geordnete Menge von Stühlen, Sitz, Platz (M.) (1), Gestühl, Thron, Tribüne, Stuhlmenge, dritter Chor der Engel; gestüelede*, gestüelde, st. N.: nhd. »Gestühl«, Stuhlmenge, Stuhl, Thron, dritter Chor der Engel; gestüeleze*, gestüelze, st. N.: nhd. Stuhlmenge, Stuhl, Thron, dritter Chor der Engel

stuhlmühle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stuhlnachbar, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stuhlnadel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stuhlnaht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stuhlpfenning, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stuhlpfühl, mnd. stælpðst, N.: nhd. »Stuhlpfühl«, loses Polster auf dem Sitz eines Stuhles

stuhlpfühl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stuhlplatte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stuhlpolster, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stuhlpriester, mnd. stælprÐster, M.: nhd. »Stuhlpriester«, Priester, Kanoniker der Kapelle Maria Magdalena zu Hildesheim der mit dem Altardienst zu Ehren der Heiligen privilegiert ist

stuhlrad, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stuhlrahmen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stuhlrand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stuhlräuber, mnd. stælrævÏre*, stælræver, stælrȫver, stoelrȫver, stælroiver, M.: nhd. »Stuhlräuber«, Geld auf Wucher Leihender, Wucherer, Kapitalräuber, Geldräuber
stuhlräuber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stuhlräuberisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stuhlrecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stuhlreihe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stuhlrichter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stuhlriegel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stuhlrohr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stuhlrücken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stuhlrücken, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stuhlsänger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stuhlsasse, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stuhlsäule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stuhlschlitten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stuhlschlüssel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stuhlschöffe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stuhlschreiber, mhd. stuolschrÆbÏre*, stuolschrÆber, st. M.: nhd. »Stuhlschreiber«, Gerichtsschreiber, Verfasser von Schriften für die Rechtsparteien, Bücherschreiber, Schreiblehrer

Stuhlschreiber, mnd. stælschrÆvÏre*, stælschrÆver, stoilschrÆver, M.: nhd. »Stuhlschreiber«, Berufsschreiber der Briefe und andere Schriftstücke gegen Bezahlung anfertigt, öffentlicher Schreiber, Schreiblehrer, Schreibmeister in Schulen

stuhlschreiber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stuhlschwelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stuhlschwester, mnd. stælsüster*, F.: nhd. »Stuhlschwester«, weibliches Familienmitglied

stuhlschwester, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stuhlsitz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stuhlsitzer, ahd. stælesazo* 3 und häufiger?, lang., sw. M. (a): nhd. »Stuhlsitzer«, Versammlungsleiter; stuolsõzo* 8, sw. M. (n): nhd. »Stuhlsitzer«, Richter, Beisitzer, Tafelmeister, Vorsteher der Tagel, Gerichtsbeisitzer, Schöffe?

stuhlspritze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stuhlspruch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stuhlstange, mhd. stuolstange, F.: nhd. »Stuhlstange«, Stuhlbein

Stuhlstätte, mnd. stælestÐde, F.: nhd. »Stuhlstätte«, Platz im Kirchengestühl

stuhlstechen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stuhlstock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stuhlstoszen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stuhlsucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stuhlteppich, mhd. stuolgewant, st. N.: nhd. Stuhlteppich, Teppich; stuolgewÏte, st. N.: nhd. Stuhlteppich, Stuhldecke, Teppich, Polster; stuollachen, st. N.: nhd. Stuhlteppich, Teppich, Polster

stuhltier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stuhlträger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stuhlträgerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stuhlträgheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stuhltrank, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stuhltuch, ahd. stuollahhan 6, stuollachan*, st. N. (a): nhd. »Stuhltuch«, Decke, Stuhldecke, Sitzkissen

stuhltuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stuhlüberzug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stuhlung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stuhlverhaltung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stuhlverleiher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stuhlvermieter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stuhlverstopfung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stuhlvorfahr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stuhlwagen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stuhlwand, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stuhlwange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stuhlwarze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stuhlweib, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stuhlwerk, mnd. stælwerk, N.: nhd. »Stuhlwerk«, Werk das der Kürschnergeselle in der Werkstatt seines Meisters auf eigene Rechnung ausführen darf, eine Art Kürschnerwerk

stuhlwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stuhlwucherer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stuhlzapf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stuhlzäpfchen, mnd. suppositærie, N.: nhd. Subpositorium, Stuhlzäpfchen

stuhlzapfen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stuhlzeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stuhlzwang, an. abbind-i, N.: nhd. Stuhlzwang, Dysenterie

stuhlzwang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stuhlzwecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stühmen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stühmicht, nhd.: nhd. ; L.: DW

stuhr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stuhr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stuke, F. nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stuken, F. nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stukenroder, mnd. holtrædÏre*, holtræder, holtroyder, M.: nhd. Holzroder, Stukenroder

stülen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stulfreie, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stüll, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stulle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stüllfusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stulp, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stülp-, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stulp, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stulpbecher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stulpboden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stulpdecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stulpdichtung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stulpe, mnd. stulpe, F.: nhd. Stulpe, umgeschlagenes Kniestück an hohen Stiefeln

Stülpe, mnd. stülpe, stulpe, stölpe, M., F.: nhd. Stülpe, gewölbter Deckel eines Gefäßes, Hülle, Topfdeckel, Feuerglocke oder Herdtrommel die über das Herdfeuer gestülpt wird

stulpe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stülpe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stülpe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stülpen -- stülpen um etwas abzudecken oder abzuschließen, mnd. stülpen, stulpen, stölpen, sw. V.: nhd. »stülpen«, stülpen um etwas abzudecken oder abzuschließen, mit der Öffnung nach unten aufsetzen, über etwas legen, verbergen, umstürzen, umkehren

stülpen, idg. *øÀg- (1)?, Sb., V.: nhd. Scheide, Hohles, decken, stülpen

stülpen, mhd. litzen (1), sw. V.: nhd. »litzen«, schnüren, beschränken, einschränken, schädigen, stülpen, mit Litzen besetzen

stülpen, mnd. stülpen, stulpen, stölpen, sw. V.: nhd. »stülpen«, stülpen um etwas abzudecken oder abzuschließen, mit der Öffnung nach unten aufsetzen, über etwas legen, verbergen, umstürzen, umkehren

stulpen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stülpen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stulpen-, stülpstiefel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stülpend, mnd. stülpisch***, Adj.: nhd. »stülpisch«, stülpend

Stülper, mnd. stülpÏre*, stülper, stulper, stölper, M.: nhd. Stülper, Deckel auf einen Topf, gewölbter Topfdeckel

stülper, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stulpern, nhd.: nhd. ; L.: DW

stulphandschuh, nhd.: nhd. ; L.: DW

Stulphut, mnd. stülphæt, M.: nhd. Stulphut

stulphut, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stulpig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stülpig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stülpisch, mnd. stülpisch***, Adj.: nhd. »stülpisch«, stülpend

stülpkleid, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stulpkolben, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stulpliderung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stülpluke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stulpnase, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stülpnase, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stülpnase, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stulpnasig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stulpschüssel, nhd.: nhd. ; L.: DW

stulpsode, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stulpstein, mnd. stülpestÐn, stülpestein, M.: nhd. »Stulpstein«, Hohlziegel

stulpstiefel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stulpstrumpf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stulpwand, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stulpziegel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stultern, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stülz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stulze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stülze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stülzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stülzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stülzlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stüm, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stüm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stümbeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stumen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stümen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stümicht, nhd.: nhd. ; L.: DW

stümig, nhd.: nhd. ; L.: DW

stümisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stümlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stumm -- stumm bleiben, mhd. erstummen, erstumben, sw. V.: nhd. stumm werden, stumm bleiben, verstummen

stumm -- stumm machen, mhd. stummen (1), stumben, sw. V.: nhd. »stumm sein (V.)«, stumm machen

stumm -- stumm machen, mnd. stummen, sw. V.: nhd. stumm machen, stumm werden, zum Schweigen bringen, mit Stummheit schlagen, verblüffen

stumm -- stumm werden, mhd. bestummen, sw. V.: nhd. stumm werden, verstummen; erstummen, erstumben, sw. V.: nhd. stumm werden, stumm bleiben, verstummen

stumm -- stumm werden, mnd. erstummen, sw. V.: nhd. stumm werden, vor Schreck stumm werden

stumm -- stumm werden, mnd. stummen, sw. V.: nhd. stumm machen, stumm werden, zum Schweigen bringen, mit Stummheit schlagen, verblüffen

stumm -- vor Schreck stumm werden, mnd. erstummen, sw. V.: nhd. stumm werden, vor Schreck stumm werden

stumm sein (V.), ahd. swÆgÐn* 60, sw. V. (3): nhd. schweigen, verschweigen, stumm sein (V.), sich fügen, etwas verschweigen

stumm sein (V.), mhd. stummen (1), stumben, sw. V.: nhd. »stumm sein (V.)«, stumm machen

stumm, idg. *mðko‑, Adj.: nhd. stumm

stumm, germ. *bauda‑, *baudaz, *bauþa‑, *bauþaz, germ.?, Adj.: nhd. stumpf, stumm, taub; *dumba-, *dumbaz, Adj.: nhd. trüb, stumm, dumm; *stumma-, *stummaz, Adj.: nhd. stumm
-- stumm werden: germ. *dumbÐn, *dumbÚn, sw. V.: nhd. stumm werden; *dumbnæn, germ.?, sw. V.: nhd. stumm werden, verstummen; *dumbæn, germ.?, sw. V.: nhd. stumm werden

stumm, got. bau-þ-s 7, Adj. (a), (Krause, Handbuch des Gotischen 154,1, 155,5): nhd. stumm, taub, dumm, dumpf; du-m-b-s 2, Adj. (a), (Krause, Handbuch des Gotischen 154,1): nhd. stumm; un-ræ-d-jan-d-s 3, sw. Adj. = Part. Präs., (Krause, Handbuch des Gotischen 155,5): nhd. nicht redend, stumm

stumm, an. du‑m-b-r, Adj.: nhd. stumm, dumm

stumm, ae. du-m-b, Adj.: nhd. stumm; un‑cwis-s-e, Adj.: nhd. stumm
-- stumm werden: ae. õ-du-m-b-ian, sw. V. (2): nhd. verstummen, stumm werden

stumm, afries. du-m-b* 6, du-m*, Adj.: nhd. stumm, dumm, unbedacht; stum-m 2, stum, Adj.: nhd. stumm

stumm, as. stum 1, stum‑m, Adj.: nhd. stumm

stumm, ahd. sprõhhalæs* 1, sprõchalæs*, Adj.: nhd. sprachlos, stumm; stum 20, stumb*, Adj.: nhd. stumm, sprachlos; tumb 33, Adj.: nhd. dumm, töricht, stumm, unverständig, unvernünftig, einfältig, stumpf; ungisprõhlÆh* 1, Adj.: nhd. ungesprächig, sprachlos, stumm; unsprõhhi 2, unsprõchi*, Adj.: nhd. ungesprächig, fremd, sprachlos, stumm, der Sprache nicht mächtig

stumm, mhd. redelæs, Adj.: nhd. »redelos«, sprachlos, stumm

stumm, mhd. stum, stump, Adj.: nhd. stumm; stumlich, Adj.: nhd. stumm; stummic*, stummec, Adj.: nhd. stumm; swifte (1), Adj.: nhd. ruhig, beschwichtigt, still, stumm; tump, tumb, tumbe, tum, dump, Adj.: nhd. kindisch, dumm, töricht, einfältig, unverständig, unwissend, ungebildet, jung, unerfahren, uneinsichtig, verblendet, betäubt, besinnungslos, tabu, schwachsinnig, schwach, schwach von Verstand, unbesonnen, unklug, ungelehrt, stumm

stumm, mhd. ungeredet, ungeret, ungerÐt, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. sprachlos, stumm, unerwähnt; ungesprÏche (1), Adj.: nhd. unberedt, schamlos redend, sprachbehindert, stumm, nicht redegewandt; ungesprochen, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungesprochen, ungenannt, unaussprechbar, unaussprechlich, unnennbar, unausgesprochen, stumm, ohne zu sprechen seiend, ohne gesprochen zu haben seiend, ohne sich zu äußern seiend, unausgeführt; unredehaft, unredhaft, Adj.: nhd. stumm; unredelich, unredlich, Adj.: nhd. »unredlich«, unverständig, unvernünftig, stumm, ungebührlich, verdorben, unrecht, ungehörig, ungerecht, unaufrichtig; unredelÆche, unredlÆche, Adv.: nhd. »unredlich«, unvernünftig, stumm, ungebührlich, verdorben, unrecht, ungehörig, ungerecht, unaufrichtig; unredende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »unredend«, nicht redend, stumm; unsprÏche, Adj.: nhd. sprachlos, stumm, unaussprechlich, unsagbar, unnennbar; unsprechelich, unsprechlich, Adj.: nhd. »unsprechlich«, unsäglich, unaussprechlich, unsagbar, unnennbar, sprachlos, stumm, unbegreiflich; unsprechelÆche, unsprechlÆche, Adv.: nhd. unsäglich, unaussprechlich, unsagbar, unnennbar, sprachlos, stumm, unbegreiflich; unsprechenlich, Adj.: nhd. unsäglich, unaussprechlich, unsagbar, unnennbar, sprachlos, stumm, unbegreiflich
-- ganz stumm: mhd. verstumet*, verstumt, ferstumet*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »verstummt«, ganz stumm, verstockt, ungläubig
-- ganz stumm machen: mhd. verstummen, verstumben, vorstummen, ferstummen*, sw. V.: nhd. »verstummen«, stumm werden, stumm machen, klanglos machen, ganz still werden, ganz stumm machen
-- stumm machen: mhd. verstummen, verstumben, vorstummen, ferstummen*, sw. V.: nhd. »verstummen«, stumm werden, stumm machen, klanglos machen, ganz still werden, ganz stumm machen
-- stumm werden: mhd. verstummen, verstumben, vorstummen, ferstummen*, sw. V.: nhd. »verstummen«, stumm werden, stumm machen, klanglos machen, ganz still werden, ganz stumm machen

stumm, mnd. sprõkelæs, sprõklæs, Adj.: nhd. sprachlos, stumm, der Sprache beraubt, nicht mehr fähig zu sprechen seiend, unangesprochen, nicht beansprucht, ohne Anspruch auf etwas seiend

stumm, mnd. stille, (4), Adv.: nhd. still, heimlich, wortlos, stumm, unentdeckt

stumm, mnd. stum, stom, Adj.: nhd. stumm, physisch unfähig zu reden seiend, lautlos, klanglos, schweigend, sich nicht am Gespräch beteiligend, unfähig zur Teilnahme am Gespräch, geistig stumpf, nicht reden wollend, unbenannt

stumm, mnd. ungespræken*, ungesproken, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. nicht sprechend, stumm
-- stumm machen: mnd. vörstummen*, vorstummen, sw. V.: nhd. verstummen, stumm werden, still werden, stumm machen, zum Schweigen bringen, verschweigen, verheimlichen
-- stumm werden: mnd. vörstummen*, vorstummen, sw. V.: nhd. verstummen, stumm werden, still werden, stumm machen, zum Schweigen bringen, verschweigen, verheimlichen

stumm, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stummallmächtig, nhd.: nhd. ; L.: DW

stummarbeitend, nhd.: nhd. ; L.: DW

stummberedt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stummberedtsam, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stummbrütend, nhd.: nhd. ; L.: DW

stummbuchstabe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stümmchen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stumme (F.), mhd. stumminne, stummin, stümmin, st. F.: nhd. Stumme (F.)

Stumme, mhd. stumme (1), stumbe, sw. M.: nhd. Taubstummer, Stummer, Stumme; stumme (2), stumbe, F.: nhd. Stumme, Stummheit, Stummes

Stumme, mnd. stumme, stummbe, M.: nhd. »Stumme«, Stummer, geistig Stumpfer, Unfähiger

stumme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stummechtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Stummel, ahd. aftanentigÆ* 7, st. F. (Æ): nhd. Hinterende, Stummel, Äußerstes, Schwanz

Stummel, mhd. murz, st. M.: nhd. kurzes abgeschnittenes Stück, Stummel

Stummel, mhd. strumpf, st. M.: nhd. »Strumpf«, Stummel, Stumpf, Baumstumpf, verstümmeltes Glied, Rumpf; stumpf (2), stump, st. M.: nhd. Stumpf, Armstumpf, Beinstumpf, Stummel, Stoppel, Penis, verstümmeltes Glied, Beinkleidung, Baumstumpf; stumpfe, mmd. stumpe, sw. M.: nhd. Stumpf, Stummel, Stoppel, verstümmeltes Glied, Beinkleidung, Baumstumpf
-- kleiner Stummel: mhd. stumpfelÆn 2, st. N.: nhd. »Stümpflein«, Stümpfchen, kleiner Stummel

Stummel, mhd. stumbel, stumpel, st. M.: nhd. »Stummel«, abgeschnittenes Stück, Semmel

Stummel, mnd. strump, M.: nhd. Stumpf, Stummel, ver​stümmeltes Glied, gestutzte Hose, Strumpf, Beinling, eine bestimmte Art (F.) (1) Brot mit Kümmel

Stummel, mnd. struppe, Sb.: nhd. Stumpf, Stummel

Stummel, mnd. stümpel, stumpel, M.: nhd. »Stümpel«, Rest, Überrest, Stummel, Stumpf, Kerzenstumpf, dicker kurzer Wachsstock, Überbleibsel

stummel, N. nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stummel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stümmel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stummel, nhd.: nhd. ; L.: DW

stummelaffe, nhd.: nhd. ; L.: DW

stummelartig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stümmelaxt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stummelbein, nhd.: nhd. ; L.: DW

stümmelbuche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stümmelchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stummeldeich, nhd.: nhd. ; L.: DW

stümmelein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stummelente, nhd.: nhd. ; L.: DW

stummelfäustel, nhd.: nhd. ; L.: DW

stummelflosser, nhd.: nhd. ; L.: DW

stummelförmig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stummelfusz, nhd.: nhd. ; L.: DW

Stummelglied, afries. ste-b‑li-th 1, ste-b-b-e‑lith, st. N. (a): nhd. Stummelglied, verstümmeltes Glied; stemb-e‑li-th 1 und häufiger?, stemb‑li-th, st. N. (a): nhd. Stummelglied, verstümmeltes Glied

stummelhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stummelholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stummelicht, nhd.: nhd. ; L.: DW

stummelichtig, nhd.: nhd. ; L.: DW

stummelig, nhd.: nhd. ; L.: DW

stummellerche, nhd.: nhd. ; L.: DW

Stummelmöwe, an. ryt-r, st. M. (a): nhd. Stummelmöwe

stummelmöwe, nhd.: nhd. ; L.: DW

stümmeln, as. *stumb‑l‑on?, sw. V. (2): nhd. »stümmeln«

stümmeln, ahd. stumbalen* 1, sw. V. (1a): nhd. »stümmeln«, verstümmeln; stumbalæn* 3, sw. V. (2): nhd. »stümmeln«, verstümmeln, stutzen, abschneiden, abschlagen

stümmeln, mhd. stümbelen*, stümbeln, stumbelen, sw. V.: nhd. »stümmeln«, schneiden, abschneiden, beschneiden, Glied abschneiden, verstümmeln

stümmeln, mhd. stümben, stumben, sw. V.: nhd. schneiden, abschneiden, beschneiden, Glied abschneiden, stümmeln, verstümmeln

stümmeln, mnd. stummelen, stumelen, sw. V.: nhd. »stümmeln«, verstümmeln, niedermetzeln

stummeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stummeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stummeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stummeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stummeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stümmeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stummelpfeife, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stummelpflanze, nhd.: nhd. ; L.: DW

stümmelplatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stummelschleiche, nhd.: nhd. ; L.: DW

stummelschwalbe, nhd.: nhd. ; L.: DW

stummelschwanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stummelschwänzchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stummelschwänzig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stummelschwanzkatze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stummelschwanzschaf, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stümmeltanne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stümmelung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stummelvogel, nhd.: nhd. ; L.: DW

stümmelwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stummen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stummenanstalt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stummend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stummenernst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stummenglöckchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stummenglocke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stummenglöcklein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stummer, germ. *Slawo, germ.?, Sb.: nhd. Stummer, Slawe?

Stummer, mhd. stumme (1), stumbe, sw. M.: nhd. Taubstummer, Stummer, Stumme; swÆgÏre, swÆger, st. M.: nhd. Schweiger, Stummer, zum Schweigen Bringender, verstummen Machender böser Geist, Menschen von der Beichte Abhaltender, vom bösen Geist Besessener
-- ganz Stummer: mhd. tætstumme, sw. M.: nhd. ganz Stummer

Stummer, mnd. sprõkelæse*, (subst. Adj.=)M.: nhd. Stummer

Stummer, mnd. stumme, stummbe, M.: nhd. »Stumme«, Stummer, geistig Stumpfer, Unfähiger

stummerl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stummern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stümmern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Stummes, mhd. stumme (2), stumbe, F.: nhd. Stumme, Stummheit, Stummes

stummfest, nhd.: nhd. ; L.: DW

stummflehend, nhd.: nhd. ; L.: DW

stummfreudig, nhd.: nhd. ; L.: DW

stummfroh, nhd.: nhd. ; L.: DW

stummgaffend, nhd.: nhd. ; L.: DW

stummgekünstelt, nhd.: nhd. ; L.: DW

stummgespräch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stummgetragen, nhd.: nhd. ; L.: DW

stummgolden, nhd.: nhd. ; L.: DW

Stummheit -- mit Stummheit schlagen, mnd. stummen, sw. V.: nhd. stumm machen, stumm werden, zum Schweigen bringen, mit Stummheit schlagen, verblüffen

Stummheit, mhd. stumme (2), stumbe, F.: nhd. Stumme, Stummheit, Stummes; stummede, st. F.: nhd. Stummheit; stummen (2), st. N.: nhd. Stummheit; stummicheit, st. F.: nhd. Stummheit; tumbicheit, st. F.: nhd. Unverständigkeit, Stummheit

Stummheit, mnd. stumhÐt, stumheit, F.: nhd. Stummheit

stummheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stummicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stummig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stummigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stummin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stummjammervoll, nhd.: nhd. ; L.: DW

stummlebendig, nhd.: nhd. ; L.: DW

stummlein, N. nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stummler, mhd. stummelÏre* 3, stummeler, st. M.: nhd. »Stummler«, Stümper, Pfuscher

stümmler, M., nomen agentis, nhd.: nhd. ; L.: DW

stümmlerei, nhd.: nhd. ; L.: DW

stümmlerin, nhd.: nhd. ; L.: DW

stummlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stümmlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stümmling, M.?, nhd.: nhd. ; L.: DW

stümmling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stumm-Machen, anfrk. al-a-halt-e-a* 2, anfrk.?, Sb.: nhd. Stumm-Machen

Stumm-Machen, ahd. alahaltea* 2, ahd.?, Sb.: nhd. Stumm-Machen

stummschnepfe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stummsein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stummsilbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stummtaub, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Stummtauber, mnd. stummedæve, M.: nhd. »Stummtauber«, Taubstummer

stummtoll, nhd.: nhd. ; L.: DW

stummtönend, nhd.: nhd. ; L.: DW

stummvergnügt, nhd.: nhd. ; L.: DW

stummvieh, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stummwallend, nhd.: nhd. ; L.: DW

stump, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stumpax, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stumpe, nhd.: nhd. ; L.: DW

Stümpel, mnd. stümpel, stumpel, M.: nhd. »Stümpel«, Rest, Überrest, Stummel, Stumpf, Kerzenstumpf, dicker kurzer Wachsstock, Überbleibsel

stumpel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stumpel, nhd.: nhd. ; L.: DW

stumpel, nhd.: nhd. ; L.: DW

stümpel, nhd.: nhd. ; L.: DW

stümpelbeck, nhd.: nhd. ; L.: DW

stümpeldeutsch, nhd.: nhd. ; L.: DW

stümpelei, F., nomen actionis, nhd.: nhd. ; L.: DW

stümpelgnade, nhd.: nhd. ; L.: DW

stümpelheiland, nhd.: nhd. ; L.: DW

stumpelig, nhd.: nhd. ; L.: DW

stümpelkrämer, nhd.: nhd. ; L.: DW

stümpellehre, nhd.: nhd. ; L.: DW

stümpeln, mnd. stümpelen, stumpelen, sw. V.: nhd. »stümpeln«, stumpfen, verstümmeln

stumpeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stumpeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stümpeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stümpeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stümpelrechnung, nhd.: nhd. ; L.: DW

stümpelschule, nhd.: nhd. ; L.: DW

stümpelte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stümpelung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stümpelwahl, nhd.: nhd. ; L.: DW

stümpelwähler, nhd.: nhd. ; L.: DW

stümpelwerk, nhd.: nhd. ; L.: DW

stumpen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stumpen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stumpen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stumpen, nhd.: nhd. ; L.: DW

stumpen, nhd.: nhd. ; L.: DW

stumpen-, nhd.: nhd. ; L.: DW

Stümper -- Stümper der mit keiner Arbeit recht fertig werden kann, mnd. pðlÏre*, pðler, pðlre, M.: nhd. »Puler«, Pulender, Klauber, Stümper der mit keiner Arbeit recht fertig werden kann, schlecht arbeitender mangelhaft zu Werke gehender Mensch, Nichtsnutz

Stümper, an. dõs-i, sw. M. (n): nhd. Stümper; hraum-i, sw. M. (n): nhd. Stümper; ? *-ler-a, Sb.: nhd. Stümper?; leyr-a, sw. F. (n): nhd. Stümper; lo-Œ-r-menn-i, N.: nhd. Stümper, Elender; l�r-a, Sb.: nhd. Stümper; mann-ãl-i, N.: nhd. Krüppel, Stümper; milk-i, sw. M. (n): nhd. Stümper, Milchsauger; m‘s-l-a, sw. F. (n): nhd. Stümper, Mäuslein; m‘s-ling-r, st. M. (a): nhd. Stümper, Mäuslein; sn‘t-a (1), sw. F. (n): nhd. Stümper, Schnauze; snytt-a, sw. F. (n): nhd. Stümper; ãl-i, N.: nhd. Stümper
-- elender Stümper: an. herk-a, sw. F. (n), BN: nhd. elender Stümper; herk-i, sw. M. (n): nhd. elender Stümper

Stümper, mhd. stummelÏre* 3, stummeler, st. M.: nhd. »Stummler«, Stümper, Pfuscher; stümper, st. M.: nhd. Stümper, Schwächling

Stümper, mnd. humpelÏre*, humpeler, M.: nhd. »Humpler«, hinkender Mensch, träger Mensch, Stümper; ? humpelpump, M.: nhd. Stümper?

Stümper, mnd. stümpÏre*, stümper, stumper, stumpere, M.: nhd. »Stümper«, sozial schlecht Gestellter, Bedürftiger, Verelendeter, Besitzloser, verachtendes Gewerbe Betreibender, Unvermögender, Schwächling, geistig Beschränkter, nichts Leistender, Pfuscher, Ahnungloser, Trottel, Rohling, Lump, Schurke, Elender

stumper, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stumper, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stümper, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stümper, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stümperarbeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stümperargument, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stümperchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stümperei, mnd. stümpÏrÆe*, schümperÆe, F.: nhd. »Stümperei«, Kleinlichkeit, Knauserei

stümperei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stümpergedicht, nhd.: nhd. ; L.: DW

stümperhaft, mhd. stumpflÆche, Adv.: nhd. stümperhaft, kurzweg, gerade (Adv.) (2), schnell, plötzlich; stümpflÆchen, Adv.: nhd. stümperhaft

stümperhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stümperhafter -- stümperhafter Prediger, mnd. humpelprÐdigÏre*, humpelprÐdiger, M.: nhd. stümperhafter Prediger

stümperhaftigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stümperhand, nhd.: nhd. ; L.: DW

stümperhandwerker, nhd.: nhd. ; L.: DW

stümpericht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stümperichtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stümperig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stümperin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stümperisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stümperlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stümperlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stümpermäszig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stümpern, mnd. madden, sw. V.: nhd. sudeln, stümpern

stümpern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stümperpferd, nhd.: nhd. ; L.: DW

stümperpolitik, nhd.: nhd. ; L.: DW

stümperschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stümperschmied, nhd.: nhd. ; L.: DW

stümpertalent, nhd.: nhd. ; L.: DW

Stümpertum, mnd. pðlÏrÆe*, pðlerÆe, pðlrÆe, F.: nhd. Unwissenheit, Stümpertum

stümpertum, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stümperwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stümperwesen, nhd.: nhd. ; L.: DW

stümperwille, nhd.: nhd. ; L.: DW

stumpes, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stumpf -- durch Beißen oder Schlagen der Beute stumpf machen, mnd. vörslõgen* (1), vorslõgen, sw. V.: nhd. verschlagen (V.), niederschlagen, niedermachen, erschlagen (V.), töten, umbringen, vernichten, durch Hagelschlag vernichten, mit Füßen treten, schlagen, besiegen, einschüchtern, erschrecken, bestürzt machen, zerschlagen (V.), verwüsten, verheeren, auseinander treiben, versprengen, in die Flucht (F.) (1) treiben, in die Flucht (F.) (1) schlagen, wegschlagen, vertun, verschleudern, bei Seite schaffen, unterschlagen (V.), vertreiben, verjagen, gewaltsam aus der Richtung treiben, abtreiben, zu Boden drücken, aus der Fassung bringen, niederdrücken, mutlos machen, verzagt machen, einschüchtern, erniedrigen, bedrücken, aufschieben, abschlagen, verweigern, ausschlagen, verschmähen, abweisen, verachten, in den Wind schlagen, von der Hand tun, beiseite bringen, entfremden, heimlich veräußern, abstoßen, verschieben, Waren verwirken, Habe durch Missetat besonders Totschlag oder Schlägerei verwirken, wegen Schlägerei oder Totschlag schuldig werden, beschlagen (V.), zudämmen, versperren, überschlagen (V.), überdenken, prüfen, nachmessen, nachwiegen, sorgfältig abwägen, mit dem Maß oder auf der Waage untersuchen und bestimmen, Überschlag machen, überlegen (V.), im Geiste abmessen, veranschlagen, werten, rechnen, berechnen, anschlagen, schätzen, erachten, ausfallen, ausschlagen, ausreichen, helfen, nützen, sich heimlich entfernen, sich aus dem Weg machen, sich verbergen, sich verstecken, einbringen, eintragen, helfen, nützen, förderlich sein (V.), fruchten, Münzen schlagen, Goldschmiedearbeit fassen, einen Graben (M.) (1) ausfüllen oder zuwerfen, einen Graben (M.) (1) dämmen, durch Beißen oder Schlagen der Beute stumpf machen, Maß der für die Hütten einzulassenden Sole angeben; vörslõn*, vorslõn, vorslaen, vorslahn, st. V.: nhd. verschlagen, (V.), niederschlagen, niedermachen, erschlagen (V.), töten, umbringen, vernichten, durch Hagelschlag vernichten, mit Füßen treten, schlagen, besiegen, einschüchtern, erschrecken, bestürzt machen, zerschlagen (V.), verwüsten, verheeren, auseinander treiben, versprengen, in die Flucht (F.) (1) treiben, in die Flucht (F.) (1) schlagen, wegschlagen, vertun, verschleudern, bei Seite schaffen, unterschlagen (V.), vertreiben, verjagen, gewaltsam aus der Richtung treiben, abtreiben, zu Boden drücken, niederdrücken, aus der Fassung bringen, mutlos machen, verzagt machen, einschüchtern, erniedrigen, bedrücken, aufschieben, abschlagen, verweigern, ausschlagen, verschmähen, abweisen, verachten, in den Wind schlagen, von der Hand tun, beiseite bringen, entfremden, heimlich veräußern, abstoßen, verschieben, Waren verwirken, Habe durch Missetat (besonders Totschlag oder Schlägerei) verwirken, wegen Schlägerei oder Totschlag schuldig werden, beschlagen (V.), zudämmen, versperren, überschlagen (V.), überdenken, prüfen, nachmessen, nachwiegen, sorgfältig abwägen, mit dem Maß oder auf der Waage untersuchen und bestimmen, Überschlag machen, überlegen (V.), im Geiste abmessen, veranschlagen, werten, rechnen, berechnen, anschlagen, schätzen, erachten, ausfallen, ausschlagen, ausreichen, helfen, nützen, sich heimlich entfernen, sich aus dem Weg machen, sich verbergen, sich verstecken, einbringen, eintragen, helfen, nützen, förderlich sein (V.), fruchten, Münzen schlagen, Goldschmiedearbeit fassen, einen Graben (M.) (1) ausfüllen oder zuwerfen, einen Graben (M.) (1) dämmen, durch Beißen oder Schlagen der Beute stumpf machen, Maß der für die Hütten einzulassenden Sole angeben

stumpf -- geistig stumpf, mnd. stum, stom, Adj.: nhd. stumm, physisch unfähig zu reden seiend, lautlos, klanglos, schweigend, sich nicht am Gespräch beteiligend, unfähig zur Teilnahme am Gespräch, geistig stumpf, nicht reden wollend, unbenannt

Stumpf -- Stumpf Brennholzes für den Winter, mnd. winterstubbe, mnd.?, M.: nhd. »Winterstubben«, Stumpf Brennholzes für den Winter

stumpf -- stumpf machen, germ. *slaiwæn, germ.?, sw. V.: nhd. stumpf machen

stumpf -- stumpf machen, an. dey-f-a (1), sw. V. (1): nhd. betäuben, kraftlos machen, stumpf machen; sljæ-v-a, slÏ-v-a, sw. V. (2): nhd. stumpf machen

stumpf -- stumpf machen, ahd. bistumbalæn* 17?, sw. V. (2): nhd. abstumpfen, verstümmeln, abschneiden, stutzen, stumpf machen, verkürzen, enthaupten, in Stücke hauen; giunfruoten* 3, sw. V. (1a): nhd. betören, abstumpfen, stumpf machen, unverständlich machen

stumpf -- stumpf werden, germ. *slaiwÐn, *slaiwÚn, germ.?, sw. V.: nhd. stumpf werden

stumpf -- stumpf werden, ahd. irargÐn* 1, sw. V. (3): nhd. stumpf werden, unbrauchbar werden, verschlechtern; irtumbÐn* 2, sw. V. (3): nhd. verstummen, stumpf werden

stumpf -- stumpf werden, mnd. stumpen, sw. V.: nhd. »stumpfen«, stumpf werden, stumpf sein (V.)

stumpf (bei Zähnen), mnd. egge (2), Ðge, Adj.: nhd. stumpf (bei Zähnen)

stumpf sein (V.), as. trõg‑on 1, sw. V. (2): nhd. stumpf sein (V.), träge sein (V.)

stumpf sein (V.), ahd. slÐwÐn* 16, slÐwæn*, sw. V. (3, 2): nhd. welken, erschlaffen, sich verzehren, dahinwelken, stumpf sein (V.), schwinden, lau werden; trõgæn 3, sw. V. (2): nhd. träge werden, stumpf sein (V.), verdrossen sein (V.), untätig sein (V.)

stumpf sein (V.), mnd. stumpen, sw. V.: nhd. »stumpfen«, stumpf werden, stumpf sein (V.)

Stumpf, idg. *steub-, *teub-, *steubh‑, *teubh‑, V., Sb.: nhd. stoßen, schlagen, Stock, Stumpf; *steup-, *teup-, V., Sb.: nhd. stoßen, schla​gen, Stock, Stumpf

stumpf, germ. *bauda‑, *baudaz, *bauþa‑, *bauþaz, germ.?, Adj.: nhd. stumpf, stumm, taub

Stumpf, germ. *kulta-, *kultaz, germ.?, st. M. (a): nhd. Stumpf, plumpe Figur; *rumpæ, germ.?, st. F. (æ): nhd. Rumpf, Stumpf, Klotz

stumpf, germ. *slaiwa-, *slaiwaz, Adj.: nhd. stumpf, kraftlos, träge, matt

Stumpf, germ. *strumpa-, *strumpaz, st. M. (a): nhd. Stumpf; *strunka, Sb.: nhd. Strunk, Stumpf; *strupna, germ.?, Sb.: nhd. Stumpf; *stðba-, *stðbaz, st. M. (a): nhd. Stumpf; *stubba-, *stubbaz, st. M. (a): nhd. Stumpf; *stukka-, *stukkaz, st. M. (a): nhd. Stock, Balken, Stumpf, Baumstumpf; *stukkja-, *stukkjam, st. N. (a): nhd. Stumpf, Stück; *stumb-, germ.?, Sb.: nhd. Stumpf

stumpf, germ. *stumpa-, *stumpaz, Adj.: nhd. stumpf, verstümmelt

Stumpf, germ. *stumpa, *stumpaz, st. M. (a): nhd. Stumpf

stumpf, germ. *stunta-, *stuntaz, Adj.: nhd. kurz, knapp, dumm, stumpf

Stumpf, germ. *trunk-, Sb.: nhd. Baumstumpf, Stumpf

Stumpf, an. ? kump-i, kump-r-i, M., BN: nhd. Stumpf?, Klotz?

stumpf, an. do-f-in-n, Adj.: nhd. stumpf, schlaff, erlahmt; dras-in-n, Adj.: nhd. faul, stumpf

stumpf, an. slÏ-r, sljõ-r, sljæ-r, Adj.: nhd. stumpf

Stumpf, an. stakk-a, sw. F. (n): nhd. Stumpf; sto-f-n, st. N. (a): nhd. Stumpf, Klotz, Grundlage; stð-f-r, st. M. (a): nhd. Stumpf, Stück, Penis, Versart; stump-r, st. M. (a): nhd. Stumpf, Brotstück; stð‑t-r, st. M. (a): nhd. junger Ochse, Horn, Stumpf

Stumpf, ae. *prull‑a, sw. M. (n): nhd. Stumpf, Block; sto-c-c, st. N. (a): nhd. Stock, Stamm, Stumpf, Block, Klotz, Pfahl, Trompete; sty-b-b, stu-b-b, st. M. (a): nhd. Stumpf

stumpf, as. s‑lak* 1, Adj.: nhd. schlaff, mutlos, feige, furchtsam, stumpf

stumpf, ahd. slÐo* 10, slÐ*, Adj.: nhd. stumpf, welk, lau, ausgezehrt matt

Stumpf, ahd. stok 75, stoc, st. M. (a): nhd. Stock, Stumpf, Stamm, Stängel, Stengel, Block um die Füße der Gefangenen; ? storro* 1, ahd.?, sw. M. (n): nhd. Klotz?, Stumpf?

stumpf, ahd. stumpf* (1) 1, stumph, Adj.: nhd. stumpf, verstümmelt

Stumpf, ahd. stumpf* (2) 1, stumph*, st. M. (a?, i?): nhd. Stumpf, Schenkel?

stumpf, ahd. toub* 22, Adj.: nhd. taub, stumpf, empfindungslos, tonlos, unsinnig; tumb 33, Adj.: nhd. dumm, töricht, stumm, unverständig, unvernünftig, einfältig, stumpf

stumpf, mhd. Ælic*, Ælec, ilg, Ælig, Adj.: nhd. eilig, stumpf, stumpf von Zähnen; kumpf (2), Adj.: nhd. stumpf
-- stumpf machen: mhd. kumpfen, sw. V.: nhd. stumpf machen
-- stumpf von Zähnen: mhd. Ælic*, Ælec, ilg, Ælig, Adj.: nhd. eilig, stumpf, stumpf von Zähnen
-- stumpf werden: mhd. ilgeren*, ilgern, sw. V.: nhd. stumpf werden

stumpf, mhd. balwahs, Adj.: nhd. stumpf
-- stumpf machen: mhd. entspitzen, sw. V.: nhd. »entspitzen«, stumpf machen

stumpf, mhd. murre, Adj.: nhd. stumpf; plumpf* (1), plumph, plump, Adj.: nhd. roh, plump, stumpf

stumpf, mhd. slÐ, Adj.: nhd. stumpf, matt, kraftlos, träge; slÐwelich, Adj.: nhd. stumpf

stumpf, mhd. stðf, Adj.: nhd. stumpf; stumpf (1), stump, Adj.: nhd. stumpf, verstümmelt, abgestutzt, unvollkommen, schwach, übel, böse, hart

Stumpf, mhd. strumpf, st. M.: nhd. »Strumpf«, Stummel, Stumpf, Baumstumpf, verstümmeltes Glied, Rumpf; strunze, sw. M.: nhd. Stumpf, Lanzensplitter

Stumpf, mhd. stumpf (2), stump, st. M.: nhd. Stumpf, Armstumpf, Beinstumpf, Stummel, Stoppel, Penis, verstümmeltes Glied, Beinkleidung, Baumstumpf; stumpfe, mmd. stumpe, sw. M.: nhd. Stumpf, Stummel, Stoppel, verstümmeltes Glied, Beinkleidung, Baumstumpf

stumpf, mhd. stumpfeht, Adj.: nhd. verstümmelt, abgestutzt, stumpf, unvollkommen, schwach, übel, böse, hart; stumpfeleht, Adj.: nhd. verstümmelt, abgestutzt, stumpf, unvollkommen, schwach, böse, übel, hart; stunz, Adj.: nhd. stumpf, kurz, abgestumpft
-- stumpf geworden: mhd. slÐwet***, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. stumpf geworden, matt geworden
-- stumpf werden: mhd. slÐwen, sw. V.: nhd. stumpf werden, matt werden, nachlassen

stumpf, mhd. stumpflich***, Adj.: nhd. »stumpf«

stumpf, mhd. verstumpfet, ferstumpfet*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. zerlumpt, stumpf
-- übermäßig stumpf machen: mhd. verstumpfen, ferstumpfen*, sw. V.: nhd. »verstumpfen«, übermäßig stumpf machen

stumpf, mnd. but (4), mnd.?, Adj.: nhd. stumpf, plump, grob; delf (2), Adj.: nhd. stumpf, lau, anteilslos
-- stumpf machen: mnd. afstðven, sw. V.: nhd. stutzen, abhauen, Zweige abhauen, stumpf machen

stumpf, mnd. mat (2), matt, Adj.: nhd. glanzlos, stumpf; plump (2), Adj.: nhd. plump, grob, sehr einfach, massig, nicht scharf, stumpf, unfein, dumm, ungebildet, ungeschliffen

stumpf, mnd. slÐ (1), Adj.: nhd. stumpf, struff (Zähne nach Genuss saurer Früchte)

stumpf, mnd. stðf (1), Adj.: nhd. stumpf, ohne Spitze seiend, verstümmelt

Stumpf, mnd. stðve (1), stuve, M.: nhd. Stumpf, Rest, abgeschnittenes Stück Stoff, Rest eines Balkens Tuch bzw. Leinwand der nur als Ganzes verkauft werden darf, Tuch bzw. Leinenstück das nicht die vorschriftsmäßige Länge hat und nur zum Privatgebrauch verarbeitet werden darf, abgepasstes bzw. übriggebliebenes Ende Besatzschnur bzw. Litze, Rückstand nicht verkaufter Fische, Geländestück, Waldstück das nicht zur Waldmark gehört, abgespaltenes Stück

Stumpf, mnd. strump, M.: nhd. Stumpf, Stummel, ver​stümmeltes Glied, gestutzte Hose, Strumpf, Beinling, eine bestimmte Art (F.) (1) Brot mit Kümmel

Stumpf, mnd. struppe, Sb.: nhd. Stumpf, Stummel

stumpf, mnd. stump (1), Adj.: nhd. stumpf, verstümmelt, gewaltsam verkürzt, unzulänglich, nicht spitz, breit, rund auslaufend, nicht scharf, ohne Schärfe oder Spitze seiend, nicht schneidend, abgenutzt, nicht mehr zum Beißen fähig, nicht mit der Schärfe des Rechtes richtend, milde, nachsichtig, nicht scharfsinnig, dumm, beschränkt, unwissend, geistig unentwickelt, ungelehrt, abgestumpft, stumpfsinnig, unerfahren

Stumpf, mnd. stump (2), mnd.?, M.: nhd. »Stumpf«, Baumstumpf

Stumpf, mnd. stümpel, stumpel, M.: nhd. »Stümpel«, Rest, Überrest, Stummel, Stumpf, Kerzenstumpf, dicker kurzer Wachsstock, Überbleibsel

stumpf, mnd. stumpet*, stumpt, stompt, Adj.: nhd. abgestumpft, ohne Spitze seiend, stumpf, nicht scharf, geistig stumpf, beschränkt, unwissend, ungelehrt

stumpf, mnd. stumpich***Adj., nhd. stumpfig, stumpf

stumpf, mnd. stumplÆk***, Adj.: nhd. stumpf, kurz, brüsk; stumplÆken, Adv.: nhd. stumpf, kurz, brüsk, in stumpfer Weise (F.) (2), in dummer Weise (F.) (2)

stumpf, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stumpf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stumpfarsch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stumpfbesen, nhd.: nhd. ; L.: DW

stumpfbigott, nhd.: nhd. ; L.: DW

stumpfblätterig, nhd.: nhd. ; L.: DW

stumpfblättriger -- stumpfblättriger Ampfer, ahd. hasenæra* 15, hanæra, sw. N. (n): nhd. gemeiner Diptam, Diptamdosten, stumpfblättriger Ampfer, Knabenkraut, Wegerich; lentinwurz* 3, lentiwurz*, st. F. (i)?: nhd. »Lendenwurz«, stumpfblättriger Ampfer

stumpfblöde, nhd.: nhd. ; L.: DW

stumpfbock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stumpfbohrer, nhd.: nhd. ; L.: DW

stumpfbold, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stümpfchen, mhd. stumpfelÆn 2, st. N.: nhd. »Stümpflein«, Stümpfchen, kleiner Stummel

stümpfchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stumpfdeutung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stumpfdreieckig, nhd.: nhd. ; L.: DW

stumpfe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stumpfecht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stumpfeck, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stumpfeckicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stumpfeckig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stumpfeitel, nhd.: nhd. ; L.: DW

stumpfel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stümpfel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stümpfel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stumpfelliptisch, nhd.: nhd. ; L.: DW

stumpfen -- Schlag mit einem stumpfen Gegenstand, mnd. stðfslach, M., N.: nhd. Schlag mit einem stumpfen Gegenstand

stumpfen, mhd. stumpfen, sw. V.: nhd. »stumpfen«, verstümmeln, stutzen, abstumpfen

stumpfen, mnd. stümpelen, stumpelen, sw. V.: nhd. »stümpeln«, stumpfen, verstümmeln

stumpfen, mnd. stumpen, sw. V.: nhd. »stumpfen«, stumpf werden, stumpf sein (V.)

stumpfen, mnd. stǖvelen, stüfelen, stüffelen, sw. V.: nhd. stumpfen, die Spitze abhauen, Bäume beschneiden

stumpfen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stumpfen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stümpfen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stümpfen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stümpfen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stumpfende, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stumpfendenverbindung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stumpfer -- geistig Stumpfer, mnd. stumme, stummbe, M.: nhd. »Stumme«, Stummer, geistig Stumpfer, Unfähiger

stumpfer -- stumpfer Pfeil, an. kolf-r, st. M. (a): nhd. Bolzen, Stange, stumpfer Pfeil

stumpfer -- stumpfer Schlag, mhd. bðsch, pðsch, st. M.: nhd. Prügel, Knüppel, Knüttel, Keule, Knüttelschlag, Schlag, stumpfer Schlag, Wulst, Bausch, Pausche, Sattelpausche, Beule

stumpfer -- stumpfer Sinn, mnd. stumphÐt, stumpheit, F.: nhd. Stumpfheit, stumpfer Sinn, geistige Stumpfheit

stumpfer -- stumpfer Speer oben mit einer Krone oder einem Knopf, mnd. krænekenspÐr*, krȫnekenspÐr, kronekensper, M.: nhd. stumpfer Turnierspeer, stumpfer Speer oben mit einer Krone oder einem Knopf
stumpfer -- stumpfer Turnierspeer, mnd. krænekenspÐr*, krȫnekenspÐr, kronekensper, M.: nhd. stumpfer Turnierspeer, stumpfer Speer oben mit einer Krone oder einem Knopf
Stumpfer, mnd. delf (3), M.: nhd. Stumpfer, Lauer (M.), Anteilsloser

stumpfes -- stumpfes Horn, an. hn‘f-il-l, st. M. (a): nhd. kurzes, stumpfes Horn

stumpfet, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stumpffabrik, nhd.: nhd. ; L.: DW

stumpffinger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stumpffingerig, nhd.: nhd. ; L.: DW

stumpffinster, nhd.: nhd. ; L.: DW

stumpfflügelig, nhd.: nhd. ; L.: DW

stumpffusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stumpfgasse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stumpfgeistig, nhd.: nhd. ; L.: DW

stumpfgeld, nhd.: nhd. ; L.: DW

stumpfgesägt, nhd.: nhd. ; L.: DW

stumpfgeschnäbelt, nhd.: nhd. ; L.: DW

stumpfgesinnt, nhd.: nhd. ; L.: DW

stumpfgezackt, nhd.: nhd. ; L.: DW

stumpfgezähnt, nhd.: nhd. ; L.: DW

stumpfgleis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stumpfgras, nhd.: nhd. ; L.: DW

stumpfgrau, nhd.: nhd. ; L.: DW

stumpfhaar, nhd.: nhd. ; L.: DW

stumpfhafer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stumpfhalm, nhd.: nhd. ; L.: DW

stumpfhammer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stumpfhand, nhd.: nhd. ; L.: DW

Stumpfheit, ahd. argida 2, st. F. (æ): nhd. »Argheit«, Feigheit, Trägheit, Stumpfheit; blædÆ* 7, st. F. (Æ): nhd. Angst, Furcht, Zaghaftigkeit, Trägheit, Stumpfheit; dabÆ (?) 1, st. F. (Æ): nhd. Stumpfheit, Trägheit, Abgestumpftheit; sinnilæsÆ* 5, st. F. (Æ): nhd. »Sinnlosigkeit«, Wahnsinn, Torheit, Stumpfheit, Gedankenlosigkeit; slafheit 5, st. F. (i): nhd. Trägheit, Stumpfheit, Erschlaffung, Ermattung

Stumpfheit, mhd. slÐwe, st. F.: nhd. Stumpfheit, Mattigkeit, Schlauheit; slÐwicheit, slÐwekeit, st. F.: nhd. Trägheit, Schlaffheit, Stumpfheit; stumpfheit, stumpheit, st. F.: nhd. Stumpfheit, Schwäche, Abgestumpftheit

Stumpfheit, mnd. stumphÐt, stumpheit, F.: nhd. Stumpfheit, stumpfer Sinn, geistige Stumpfheit

Stumpfheit, mnd. stumpichhÐt*, stumpichÐt, stumpicheit, F.: nhd. Stumpfheit, geistige Stumpfheit
-- geistige Stumpfheit: mnd. stumpichhÐt*, stumpichÐt, stumpicheit, F.: nhd. Stumpfheit, geistige Stumpfheit

stumpfheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stumpfherzig, nhd.: nhd. ; L.: DW

stumpfhirnig, nhd.: nhd. ; L.: DW

stumpfholz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stumpfhörig, nhd.: nhd. ; L.: DW

stumpfhorn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stumpfhörnerig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stumpficht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stumpfieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stumpfierer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stumpfierisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stumpfierlich, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

stumpfierrede, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stumpfierung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stumpfierwort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stumpfig, mnd. stumpich***Adj., nhd. stumpfig, stumpf

stumpfig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stumpfigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stumpfkäfer, nhd.: nhd. ; L.: DW

stumpfkante, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stumpfkantig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stumpfkegel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stumpfkegelförmig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stumpfkegelig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stumpfkette, nhd.: nhd. ; L.: DW

stumpfknopf, nhd.: nhd. ; L.: DW

stumpfkopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stumpfköpfig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stumpfköpfigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stumpfkopfraupe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stumpfkopfraupe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stumpfkrokodil, nhd.: nhd. ; L.: DW

stumpfkronig, nhd.: nhd. ; L.: DW

stumpflappig, nhd.: nhd. ; L.: DW

stumpflaschung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stumpflaut, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stumpflebig, nhd.: nhd. ; L.: DW

Stümpflein, mhd. stumpfelÆn 2, st. N.: nhd. »Stümpflein«, Stümpfchen, kleiner Stummel

stümpflein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stumpflich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stumpflicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stumpfling, Adj. u. nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

stümpfling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stumpflöse, nhd.: nhd. ; L.: DW

stumpflöse, nhd.: nhd. ; L.: DW

stumpfmacher, nhd.: nhd. ; L.: DW

stumpfmacher, nhd.: nhd. ; L.: DW

stumpfmagazin, nhd.: nhd. ; L.: DW

stumpfmarkt, nhd.: nhd. ; L.: DW

Stumpfmaul -- Stumpfmaul eine Walart, mnd. stðfmðl*, stðfmule, N.: nhd. »Stumpfmaul« eine Walart, Butzkopf

stumpfmaurig, nhd.: nhd. ; L.: DW

stumpfmorchel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stumpfmuschel, nhd.: nhd. ; L.: DW

stumpfmutze, nhd.: nhd. ; L.: DW

stumpfnagel, nhd.: nhd. ; L.: DW

stumpfnase, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stumpfnasicht, nhd.: nhd. ; L.: DW

stumpfnasig, germ. *ebuha-, *ebuhaz, germ.?, Adj.: nhd. plattnasig, stumpfnasig

stumpfnasig, ahd. ebuh* 1, Adj.: nhd. stumpfnasig, plattnasig, aufwärts gebogen; krumbnasi* 6, Adj.: nhd. krummnasig, mit einer krummen Nase, stumpfnasig, flachgedrückte Nase habend; snÆpnasÆg* 2, Adj.: nhd. stumpfnasig

stumpfnasig, mhd. murrot, Adj.: nhd. stumpfnasig

stumpfnasig, mnd. slachnÐsich, Adj.: nhd. »schlagnasig«, stumpfnasig

stumpfnasig, mnd. slachtnÐsich, Adj.: nhd. »schlachtnasig«, stumpfnasig

stumpfnasig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stumpfnasigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stumpfnäslein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stumpfohr, nhd.: nhd. ; L.: DW

stumpfrandig, nhd.: nhd. ; L.: DW

stumpfrechnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stumpfrede, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stumpfreim, nhd.: nhd. ; L.: DW

stumpfriegel, nhd.: nhd. ; L.: DW

stumpfrock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stumpfs, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

stumpfschlosz, nhd.: nhd. ; L.: DW

stumpfschnabel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stumpfschnauzig, nhd.: nhd. ; L.: DW

stumpfschnecke, nhd.: nhd. ; L.: DW

stumpfschneidig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stumpfschnepfe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stumpfschwanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stumpfschwänzig, mnd. stðfstÐrt, Adj.: nhd. stumpfschwänzig

stumpfschwänzig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stumpfschwarz, nhd.: nhd. ; L.: DW

stumpfschweiszung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stumpfsichtig, nhd.: nhd. ; L.: DW

Stumpfsinn, as. dæ‑v‑i* 1, dæ-ª-i*, da-ª-i*, Sb.: nhd. Taubheit, Stumpfsinn

Stumpfsinn, ahd. muotflewÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. Stumpfsinn; ? stornunga* 1, st. F. (æ): nhd. Staunen, Stumpfsinn?; ? sturnilæd* 3, st. M. (a?, i?): nhd. Staunen, Stumpfsinn?

stumpfsinn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stumpfsinnen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stumpfsinnig sein (V.), ahd. firmukken* 1, firmucken*, sw. V. (1b)?: nhd. stumpfsinnig sein (V.), ersticken

stumpfsinnig, idg. *mæuro‑?, *mæro‑?, *mðro‑?, Adj.: nhd. stumpfsinnig, töricht

stumpfsinnig, ae. dwÚ‑s (1), Adj.: nhd. töricht, stumpfsinnig; ge-dwÚ-s (1), Adj.: nhd. töricht, stumpfsinnig

stumpfsinnig, as. *dæ‑f?, Adj.: nhd. taub, stumpfsinnig

stumpfsinnig, ahd. laz (2) 17, Adj.: nhd. träge, langsam, faul, stumpfsinnig; stumbal* 2, Adj.: nhd. stumpfsinnig, verstümmelt; tðfar* (1) 2, tðvar*, Adj.: nhd. stumpfsinnig, blöd; tusÆg* 2, Adj.: nhd. stumpfsinnig, töricht; unbiwaræt* 1, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. taub, des Empfindens unfähig, stumpfsinnig; ungilÐrit* 8, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungelehrt, unausgebildet, ungebildet, stumpfsinnig

stumpfsinnig, mhd. töubic, Adj.: nhd. »taubig«, stumpfsinnig; toup, tæp, dæf, Adj.: nhd. taub, verstockt, betört, töricht, stumpfsinnig, unsinnig, besinnungslos, närrisch, toll, leblos, tot, öde, wüst, dumm, leer, wertlos, nichtig, abgestorben, trocken, dürr, erloschen, kraftlos, machtlos, entkräftet, sinnlos

stumpfsinnig, mnd. stump (1), Adj.: nhd. stumpf, verstümmelt, gewaltsam verkürzt, unzulänglich, nicht spitz, breit, rund auslaufend, nicht scharf, ohne Schärfe oder Spitze seiend, nicht schneidend, abgenutzt, nicht mehr zum Beißen fähig, nicht mit der Schärfe des Rechtes richtend, milde, nachsichtig, nicht scharfsinnig, dumm, beschränkt, unwissend, geistig unentwickelt, ungelehrt, abgestumpft, stumpfsinnig, unerfahren

stumpfsinnig, mnd. stumpsinnich, Adj.: nhd. stumpfsinnig

stumpfsinnig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Stumpfsinniger, mhd. toube (1), sw. M.: nhd. Tauber (M.) (2), Dummer, Empfindungsloser, Stumpfsinniger

stumpfsinnigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stumpfsinniglich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stumpfsparren, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stumpfspindel, nhd.: nhd. ; L.: DW

stumpfspitz, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stumpfspitzig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stumpfstachelspitzig, nhd.: nhd. ; L.: DW

stumpfstickicht, nhd.: nhd. ; L.: DW

stumpfturm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stumpftürmig, nhd.: nhd. ; L.: DW

stumpfung, F., nomen actionis, nhd.: nhd. ; L.: DW

stümpfung, F., nomen actionis, nhd.: nhd. ; L.: DW

stumpfwedel, nhd.: nhd. ; L.: DW

stumpfwehr, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stumpfwinkel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stumpfwinklig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stumpfwirker, nhd.: nhd. ; L.: DW

stumpfwort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stumpfzahn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stumpfzahnig, mnd. tantegget*, tanegget, taneggede, Adj.: nhd. stumpfzahnig; tanteggich*, tõneggich, taeneggich, Adj.: nhd. stumpfzahnig

stumpfzahnig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stumphose, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stumpig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stümpler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stümplerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stümplerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stümplerisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stumpling, Adj. u. nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

stümpsel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stund-, nhd.: nhd. ; L.: DW

stundanzeiger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stundbet, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stundbrunn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stündchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stunde -- die sechste kanonische Stunde des Tages, mnd. sestÆt, sÐstÆt, seeßtÆt, F.: nhd. »Sechszeit«, die sechste kanonische Stunde des Tages

Stunde -- jede Stunde geschehend, mnd. stündelÆk, Adj.: nhd. stündlich, jede Stunde geschehend

Stunde -- neunte kanonische Stunde, mhd. nænezÆt, nænzÆt, st. F.: nhd. »Nonezeit«, Mittag, Mittagszeit, neunte kanonische Stunde

Stunde -- neunte Stunde des Tages, mhd. næne, st. F.: nhd. neunte Stunde des Tages, neunte Stunde von 6 Uhr morgens gerechnet, Mittagszeit, kanonische Hore, Himmelfahrtstag

Stunde -- neunte Stunde von 6 Uhr morgens gerechnet, mhd. næne, st. F.: nhd. neunte Stunde des Tages, neunte Stunde von 6 Uhr morgens gerechnet, Mittagszeit, kanonische Hore, Himmelfahrtstag

Stunde -- sechste kanonische Stunde, mnd. sexte, sext, F.: nhd. sechste kanonische Stunde, zur sechsten Stunde gehöriges Stundengebet

Stunde -- sechste kanonische Stunde, mnd. sextenstunde, F.: nhd. sechste kanonische Stunde

Stunde -- Stunde der Uhr, mnd. seigÏrestunde*, seygerstunde, seyerstunde, F.: nhd. Stunde der Uhr, Glockenstunde

Stunde -- Stunde des Tages, mnd. dõgestunde, F.: nhd. Stunde des Tages, Tag und Stunde

Stunde -- Tag und Stunde, mnd. dõgestunde, F.: nhd. Stunde des Tages, Tag und Stunde

Stunde -- Zeit der sechsten kanonischen Stunde, mnd. sextentÆt, sextetÆt, sexentÆt, F.: nhd. Zeit der sechsten kanonischen Stunde

Stunde -- zur sechsten Stunde gehöriges Stundengebet, mnd. sexte, sext, F.: nhd. sechste kanonische Stunde, zur sechsten Stunde gehöriges Stundengebet

Stunde -- zur Stunde, mhd. zestunt, zðstunde, zuostunde, Adv.: nhd. »zur Stunde«, gleich, sofort, auf der Stelle; zuostunden, zðstunden, Adv.: nhd. »zur Stunde«, gleich, sofort, auf der Stelle

Stunde -- zur Stunde, mnd. stundes***, Adv.: nhd. zur Stunde

Stunde (Uhr), mnd. mÐtestunde, F.: nhd. genau gleiche Stunde, gemessener Zeitabschnitt, Stunde (Uhr)

Stunde, germ. *stundæ, st. F. (æ): nhd. »Stunde«, Zeitpunkt, Zeit, Zeitabschnitt

Stunde, germ. *wailæ?, st. F. (æ): nhd. Weile, Stunde

Stunde, got. ¸eil-a (1) 42, st. F. (æ), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 149, Krause, Handbuch des Gotischen 127,1): nhd. Weile, Zeit, Stunde; mÐ-l (1) 54, st. N. (a), (Krause, Handbuch des Gotischen 119,2): nhd. Zeit, Stunde
-- eine Stunde lang: got. ¸eil-æ-hun 1, Adv., (Krause, Handbuch des Gotischen 66, 70,4, 128): nhd. eine Stunde lang

Stunde, an. stund (1), st. F. (æ): nhd. Weile, Zeit, Stunde; tÆ-Œ, st. F. (i): nhd. Zeit, Stunde, kirchliches Gebet
-- neunte Stunde: an. næn, st. N. (a): nhd. neunte Stunde, Non, 3 Uhr nachmittags; næn-a, F.: nhd. neunte Stunde, 3 Uhr nachmittags

Stunde, ae. stu-n-d (1), st. F. (æ): nhd. kurzer Zeitraum, Zeitpunkt, Augenblick, Zeit, Stunde, Stundenglocke; tÆ-d, st. F. (i): nhd. Zeit, Zeitabschnitt, Periode, Jahreszeit, Stunde, Fest, kanonische Stunde
-- dritte Stunde: ae. un-der-n-tÆ-d, st. F. (i): nhd. dritte Stunde, Mittag, Morgenstunde
-- kanonische Stunde: ae. tÆ-d, st. F. (i): nhd. Zeit, Zeitabschnitt, Periode, Jahreszeit, Stunde, Fest, kanonische Stunde; tÆ-d-sang, st. M. (a): nhd. kanonische Stunde, Laudes, Stundengebet
-- vorbestimmte Stunde: ae. ge-sceap-hwÆ-l, ge-scÏp-hwÆ-l, st. F. (æ): nhd. vorbestimmte Zeit, vorbestimmte Stunde

Stunde, afries. stund-e 15, st. F. (æ): nhd. Stunde, Zeit, Mal (N.) (1); ðr-e (1), st. F. (æ): nhd. Stunde

Stunde, as. stund-a* 2, st. F. (æ): nhd. Stunde, Zeit, Weile; tÆ‑d 35, st. F. (i): nhd. Zeit, Stunde
-- neunte Stunde: as. næn* 1, st. F. (æ): nhd. None, neunte Stunde; næn‑a* 2, st. F. (æ): nhd. None, neunte Stunde

Stunde, ahd. 9zÆt 434?, st. F. (i), st. N. (a): nhd. Zeit, Zeitalter, Stunde, Zeitpunkt, Zeitmaß, Zeitspanne, Lebenszeit, Jahreszeit, passende Zeit, Gebetszeit, Fastenzeit; stunta 73, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Stunde, Zeit, Zeitabschnitt, Zeitpunkt, Mal (N.) (1), mal (zur Bildung von Zahladverbien); tagazÆt* 1, st. F.(i): nhd. Tageszeit, Stunde; tageszÆt* 1, st. F. (2): nhd. Tageszeit, Stunde; wÆla* (1) 154, hwÆla*, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Weile, Zeit, Stunde, bestimmte Zeit, kurze Zeit, Zeitpunkt
-- neunte Stunde des Tages: ahd. næna* 2, st. F. (æ): nhd. None, neunte Stunde des Tages; nænazÆt 1, st. F. (i): nhd. »Nonzeit«, None, neunte Stunde des Tages
-- sechste Stunde des Tages: ahd. sehsta* 1, st. F. (æ): nhd. sechste Stunde des Tages

Stunde, mhd. ðr (1), st. F.: nhd. Stunde, Uhr; ðre (2), sw. F.: nhd. Stunde, Uhr; wÆl (1), st. F., sw. F.: nhd. »Weil«, Weile, Zeit, Zeitpunkt, Raum, Stunde, Zeit der Geburt, Zeit des Todes, Schicksal; wÆle (2), st. F., sw. F.: nhd. Weile, Zeit, Tageszeit, Stunde, Augenblick, Zeitpunkt, Raum, Zeit der Geburt, Zeit des Todes, Schicksal; zÆt (1), zÆth, zÆch, st. F., st. N.: nhd. Zeit, Zeitalter, Lebensalter, Leben, Lebensumstände, zeitliches Leben, Jahreszeit, Tageszeit, Stunde, Dauer, Zeitraum, Weile, Zeitpunkt, Frist, Termin, Periode, Alter (N.), Betzeit, kanonische Hore, Gebetszeit, kanonische Gebetszeit, Fest, Festtag, Frühling
-- kanonische Stunde: mhd. vesperzÆt, fesperzÆt*, st. F.: nhd. Vesperzeit, Vesperstunde, Vesper, Zeit der vorletzten kanonischen Stunde und des betreffenden Horengesanges, kanonische Stunde, 6 Uhr abends, Jüngster Tag
-- keine Stunde: mhd. unstunde, st. F.: nhd. »Unstunde«, keine Stunde, kein Zeitpunkt
-- Zeit der vorletzten kanonischen Stunde und des betreffenden Horagesanges: mhd. vespereide, fespereide*, st. F.: nhd. Vorabendturnier, Turnier, Vorspiel, Lanzenrennen einzelner am Vorabend eines größerern Turniers, Zeit der vorletzten kanonischen Stunde und des betreffenden Horagesanges, Jüngster Tag; vesperÆe, fesperÆe*, vesprÆe, vesperÆ, vÆsperÆ, fesperÆe*, fÆsperÆ*, fesperÆ*, st. F.: nhd. »Vesperei«, Vorabendturnier, Turnier, Vorspiel, Lanzenrennen einzelner am Vorabend eines größerern Turniers, Zeit der vorletzten kanonischen Stunde und des betreffenden Horagesanges, jüngster Tag, Spätnachmittag
-- Zeit der vorletzten kanonischen Stunde und des betreffenden Horengesanges: mhd. vesperzÆt, fesperzÆt*, st. F.: nhd. Vesperzeit, Vesperstunde, Vesper, Zeit der vorletzten kanonischen Stunde und des betreffenden Horengesanges, kanonische Stunde, 6 Uhr abends, Jüngster Tag
-- zu jeder Stunde: mhd. wÆleclÆche, wÆliclÆche* (?), Adv.: nhd. zu jeder Zeit, zu jeder Stunde
-- zur Stunde: mhd. zestunden, Adv.: nhd. zur Stunde

Stunde, mhd. hore (1), hære, st. F.: nhd. Stunde
-- Stunde der Pein: mhd. jõmerstunde, st. F.: nhd. »Jammerstunde«, Stunde der Pein

Stunde, mhd. stunde, stunt, st. F., sw. F.: nhd. Stunde, Zeitpunkt, bestimmter Zeitpunkt, passender Zeitpunkt, Zeit, Mal (N.) (1), Zeitabschnitt, Augenblick, Weile, Gelegenheit, Leben, Frist, Aufschub
-- die sechste kanonische Stunde: mhd. sextzet, sextzÆt, st. F.: nhd. die sechste kanonische Stunde
-- sechste kanonische Stunde: mhd. sexte, st. F., sw. F.: nhd. Sext, sechste kanonische Stunde, Gebetsstunde, zwölf Uhr mittags
-- zu jeder Stunde: mhd. stundiclÆche*, stundeclÆche, Adv.: nhd. zeitig, sofort, zu jeder Stunde

Stunde, mnd. ? mÆle (1), F.: nhd. Meile, ein Längenmaß, Stunde?; ære (2), F.: nhd. Stunde, ein Zeitmaß
-- erste kanonische Stunde: mnd. prÆmentÆt, F.: nhd. »Primenzeit«, Prime, erste kanonische Stunde, zweite Gebetsstunde in Kirchen und Klöstern; prÆmestunde, F.: nhd. Prime, erste kanonische Stunde, zweite Gebetsstunde in Kirchen und Klöstern; prÆmetÆt, F.: nhd. »Primezeit«, Prime, erste kanonische Stunde, zweite Gebetsstunde in Kirchen und Klöstern
-- erste Stunde der kanonischen Horen: mnd. prÆme (2), F.: nhd. Prime, erste Stunde der kanonischen Horen, Tageszeit, zweite Gebetstunde in Kirchen und Klöstern, Frühgebet zur Zeit der Prime
-- genau gleiche Stunde: mnd. mÐtestunde, F.: nhd. genau gleiche Stunde, gemessener Zeitabschnitt, Stunde (Uhr)
-- Stunde des Todes Christi: mnd. næne, none, F.: nhd. None, neunte Stunde (nach Tagesanbruch um sechs Uhr), Mittagszeit, Nachmittagszeit, Stunde des Todes Christi, 3 Uhr nachmittags

Stunde, mnd. ðre, ðr, mnd.?, F.: nhd. Stunde, Uhr
-- das durch die Stunde der Geburt bestimmte Schicksal: mnd. wÆlsõlde, mnd.?, F.: nhd. Schicksalsgöttin, das durch die Stunde der Geburt bestimmte Schicksal
-- vorletzte kanonische Stunde: mnd. vesper, fesper*, F., M.: nhd. Vesper, sechste Gebetstunde des kirchlichen Breviers (6 Uhr nachmittags), vorletzte kanonische Stunde, die Zeit von None bis Vesper (3-6 Uhr nachmittags), die zur sechsten Gebetsstunde gehaltene Andacht, Abendstunde, Dämmerstunde

Stunde, mnd. hære (3), hðre, F.: nhd. Stunde, Stundenzeit, Uhr; klocke, glocke*, F.: nhd. Glocke, Turmglocke, Kirchenglocke, Rufglocke, Sturmglocke, Feuerglocke, Bürgerglocke, Handglocke, Messglocke, Ausrufglocke, Glöckchen, Stundenglocke, Glockenrock, Glockenmantel, Uhr, Stunde, Übergewand in Glockenform, Name einer Pflanze, Winde; klockentÆt, F.: nhd. Glockenzeit, Stunde, Uhrzeit, Zeit der Abendglocke
-- Tag und Stunde der Gerichtssitzung: mnd. gerichtetÆt, gerichtestÆt?, F.: nhd. Gerichtszeit, Tag und Stunde der Gerichtssitzung
-- Zeitraum von einer Stunde: mnd. klockenstunde, F.: nhd. Stundenschlag, Zeit zwischen zwei Stundenschlägen, Zeitraum von einer Stunde; klockestunde*, klockstunde, F.: nhd. Stundenschlag, Zeit zwischen zwei Stundenschlägen, Zeitraum von einer Stunde

Stunde, mnd. stunde, stunt, stonde, stont, F.: nhd. Stunde, Zeitpunkt, bestimmter Zeitpunkt, Augenblick, Anfangspunkt der Stunde in der Reihe der vierundzwanzig Stunden, Zeit einer Verabredung, Zeit eines Zusammentreffens, Wendepunkt, Zeitraum von unbestimmter Länge, ein Zeitmaß
-- Anfangspunkt der Stunde in der Reihe der vierundzwanzig Stunden: mnd. stunde, stunt, stonde, stont, F.: nhd. Stunde, Zeitpunkt, bestimmter Zeitpunkt, Augenblick, Anfangspunkt der Stunde in der Reihe der vierundzwanzig Stunden, Zeit einer Verabredung, Zeit eines Zusammentreffens, Wendepunkt, Zeitraum von unbestimmter Länge, ein Zeitmaß

stunde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stunde-, nhd.: nhd. ; L.: DW

stündel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stundel-, nhd.: nhd. ; L.: DW

Stunden -- 24 Stunden alt, mnd. ȫvernachtich (1), ævernachtich, Adj.: nhd. übernächtig, einen Tag alt, 24 Stunden alt, über eine Nacht alt, Frist von 24 Stunden überstreitig; ȫvernechtich, ævernechtich, Adj.: nhd. übernächtig, einen Tag alt, 24 Stunden alt, über eine Nacht alt, Frist von 24 Stunden übersteigend

Stunden -- Anfangspunkt der Stunde in der Reihe der vierundzwanzig Stunden, mnd. stunde, stunt, stonde, stont, F.: nhd. Stunde, Zeitpunkt, bestimmter Zeitpunkt, Augenblick, Anfangspunkt der Stunde in der Reihe der vierundzwanzig Stunden, Zeit einer Verabredung, Zeit eines Zusammentreffens, Wendepunkt, Zeitraum von unbestimmter Länge, ein Zeitmaß

Stunden -- Arbeitszeit von drei Stunden oder einem Viertel eines Tages, mnd. schochtÆt, schoftÆt, mnd.?, F.: nhd. vierter Teil eines Arbeitstags, Arbeitszeit von drei Stunden oder einem Viertel eines Tages

Stunden -- Frist von 24 Stunden übersteigend, mnd. ȫvernechtich, ævernechtich, Adj.: nhd. übernächtig, einen Tag alt, 24 Stunden alt, über eine Nacht alt, Frist von 24 Stunden übersteigend

Stunden -- Frist von 24 Stunden überstreitig, mnd. ȫvernachtich (1), ævernachtich, Adj.: nhd. übernächtig, einen Tag alt, 24 Stunden alt, über eine Nacht alt, Frist von 24 Stunden überstreitig

Stunden -- Frist von 24 Stunden, mnd. nachtverst, F.: nhd. »Nachtfrist«, Frist von 24 Stunden

Stunden -- Frist von zwölf oder vierundzwanzig Stunden, afries. et‑mÐl 14, N.: nhd. Frist von zwölf oder vierundzwanzig Stunden; et-mÐl‑de 4, N.: nhd. Frist von zwölf oder vierundzwanzig Stunden

Stunden -- Halbtag von 12 Stunden, an. dãg-n, st. N. (i?): nhd. Halbtag von 12 Stunden; dãg-r, Sb.: nhd. Halbtag von 12 Stunden

Stunden -- in Stunden einteilen, mhd. stunden (1), sw. V.: nhd. »stunden«, in Stunden einteilen, sich aufhalten, beharren

Stunden -- Instrument das die Stunden anzeigt, mnd. stundewerk, N.: nhd. »Stundenwerk«, Instrument das die Stunden anzeigt

Stunden -- Nachtwächter der die Stunden ausruft, mnd. ræpÏre*, ræper, rȫper, M.: nhd. Rufer, Schreier, Marktschreier, Possenreißer, Gaukler, Ausrufer für öffentliche Bekanntmachungen, Nachtwächter der die Stunden ausruft, Parteigänger, Anhänger
Stunden -- Tagesperiode von zwölf oder vierundzwanzig Stunden, mnd. etmõl, N.: nhd. wiederkehrende Zeit, wiederkehrende Periode, Periode, natürlicher Tag, vierundzwanzig Stunden, Jahresperiode, Halbjahresperiode, Flutperiode, Tagesperiode von zwölf oder vierundzwanzig Stunden

Stunden -- Termin von 12 Stunden, mnd. vlætmark, N.: nhd. Flutmal, Flutzeit, Termin von 12 Stunden

Stunden -- vierundzwanzig Stunden, mnd. etmõl, N.: nhd. wiederkehrende Zeit, wiederkehrende Periode, Periode, natürlicher Tag, vierundzwanzig Stunden, Jahresperiode, Halbjahresperiode, Flutperiode, Tagesperiode von zwölf oder vierundzwanzig Stunden; ÐvenlÆt, ÐmelÆt, N.: nhd. periodisch wiederkehrender Zeitraum, vierundzwanzig Stunden

Stunden -- Wegmaß von drei Stunden, ahd. rasta (1) 3, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Rast, Ruhe, Wegstrecke, Wegmaß von drei Stunden

Stunden -- Zeitraum von 12 Stunden, mnd. tÆde (2), mnd.?, N., F.: nhd. Gezeiten, die Zeit der Ebbe und Flut zusammen, Flut selbst, Zeitraum von 12 Stunden

Stunden -- Zeitraum von 24 Stunden, mnd. ÐmelÆt, N.: nhd. Zeitraum von 24 Stunden

Stunden -- Zeitraum von drei Stunden, an. eyk-t, st. F. (æ): nhd. das Vorspannen, die Zeit zwischen einem Anspannen und dem Folgenden, Zeitraum von drei Stunden, Viertel des Tages, die Zeit um 3½ Uhr nachmittags

stunden (eine Geldsumme), mnd. vörbÐden* (3), vorbÐden, vorbÐiden, vorbeyden, vorbeiden, sw. V.: nhd. warten, säumen, zögern, sich aufhalten, vorübergehend aufhalten, erwarten, harren auf, abwarten, verwarten, versäumen, vernachlässigen, Frist geben, stunden (eine Geldsumme)

stunden, mhd. borgen (1), sw. V.: nhd. borgen, verleihen, leihen, bürgen, Bürgschaft leisten, Sicherheit leisten, verbürgen, sich verbürgen, Bürge sein (V.), achtgeben, Nachsicht haben, schonen, anvertrauen, Acht haben, behüten, schützen, entlehnen, schuldig bleiben, unterlassen (V.), fristen, Schulden machen, Aufschub geben, sich freimachen von, sich belasten mit, Zahlung erlassen (V.), nicht zurückverlangen, anschreiben, stunden, ermangeln, arm sein (V.), entschlagen

stunden, mhd. gestunden, sw. V.: nhd. »stunden«, Zeit gewähren, eintreten, eintreten von Terminen; gestünden, sw. V.: nhd. »stunden«, Zeit gewähren

stunden, mhd. stunden (1), sw. V.: nhd. »stunden«, in Stunden einteilen, sich aufhalten, beharren

stunden, mhd. stünden***, V.: nhd. stunden

stunden, mnd. stunden, stunnen, sw. V.: nhd. »stunden«, noch nicht kommen, auf sich warten lassen, warten, zaudern, säumen, aufschieben, Zeit und Frist geben, vertagen, ausstellen, aussetzen, verschieben, Aufschub gewähren

stunden, mnd. upschrÆven*, upschriven, mnd.?, st. V.?: nhd. aufschreiben, schriftlich aufsetzen, durch ein Schreiben aufkündigen oder aufschieben, stunden; vörsprÐden*, vorsprÐden, vorspreiden, sw. V.: nhd. ausbreiten, zerstreuen, verteilen, aufschieben, stunden; vörstunden***, sw. V.: nhd. stunden, aufschieben

stunden, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stundenabsagen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stundenabteilung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stundenalt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stundenandacht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stundenanrufen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stundenansager, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stundenausrufer -- nächtlicher Stundenausrufer, mnd. stundenwechtÏre*, stundenwechter, M.: nhd. »Stundenwächter«, nächtlicher Stundenausrufer, Nachtwächter

stundenausrufer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stundenbad, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stundenbericht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stundenbeter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stundenbläser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stundenblatt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stundenblume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stundenbote, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stundenbreit, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stundenbrett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stundenbruder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stundenbuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stundenchor, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stundendieb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stundenei, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stundeneinteilung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stundenfaden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stundenfeder, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stundenfern, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stundenferne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stundenflug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stundenfolge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stundenfrau, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stundenfrist, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stundengeben, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stundengeber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stundengebet -- kanonisches Stundengebet, mnd. sÐventÆt*, sȫventÆt*, F.: nhd. kanonisches Stundengebet
Stundengebet -- Stundengebet im Rahmen der Matutin, mhd. lausmetti, lausmettÆ, lausmettÆn, st. F.: nhd. Frühmette, Stundengebet im Rahmen der Matutin

Stundengebet -- zur sechsten Stunde gehöriges Stundengebet, mnd. sexte, sext, F.: nhd. sechste kanonische Stunde, zur sechsten Stunde gehöriges Stundengebet

Stundengebet, ae. tÆ-d-sang, st. M. (a): nhd. kanonische Stunde, Laudes, Stundengebet

Stundengebet, ahd. kurs* 3, st. M. (a?, i?): nhd. Kurs, Übung, Cursus, Gebetsübung, Stundengebet, geistliche Übungen

Stundengebet, mnd. stundengebÐde***, stundengebet***, N.: nhd. »Stundengebet«

stundengebet, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stundengebeten -- Sammlung von Stundengebeten, mhd. breviere, st. N.: nhd. »Brevier«, Sammlung von Stundengebeten

Stundengebetlein, mnd. stundengebÐdelÆn*, stundengebetlÆn, N.: nhd. »Stundengebetlein«, Stoßseufzer

Stundengebetsbuch, mhd. kursÏre 2?, st. M.: nhd. Gebetbuch, Stundengebetsbuch, Brevier

stundengeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stundengesang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stundengeschwindigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stundengewicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stundenglas -- Stundenglas zur Navigation, mnd. nachtglas, N.: nhd. »Nachtglas«, Sanduhr, Stundenglas zur Navigation

Stundenglas, mnd. glas, N.: nhd. Glas, Glas als Symbol des Zerbrechlichen, zu Gefäßen verarbeitetes Glas, Fensterglas, Trinkglas, nachgemachter Edelstein aus Glasfluss, Uringlas, Stundenglas, Sanduhr, Ablauf der Sanduhr

Stundenglas, mnd. stundeglas, N.: nhd. Stundenglas, Wasseruhr, Sanduhr, zugemessene schicksalhafte Zeit

Stundenglas, mnd. stundenglas, N.: nhd. Stundenglas, Wasseruhr, Sanduhr, zugemessene schicksalhafte Zeit

stundenglas, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stundengleich, mhd. stundegelÆch, Adj.: nhd. »stundengleich«

Stundenglocke, ae. stu-n-d (1), st. F. (æ): nhd. kurzer Zeitraum, Zeitpunkt, Augenblick, Zeit, Stunde, Stundenglocke

Stundenglocke, mhd. stuntglocke, F.: nhd. »Stundenglocke«, Stundenzeitglocke

Stundenglocke, mhd. zÆtglocke, F.: nhd. »Zeitglocke«, Stundenglocke

Stundenglocke, mnd. klocke, glocke*, F.: nhd. Glocke, Turmglocke, Kirchenglocke, Rufglocke, Sturmglocke, Feuerglocke, Bürgerglocke, Handglocke, Messglocke, Ausrufglocke, Glöckchen, Stundenglocke, Glockenrock, Glockenmantel, Uhr, Stunde, Übergewand in Glockenform, Name einer Pflanze, Winde

Stundenglocke, mnd. stundeklocke, F.: nhd. Stundenglocke, Turmuhr

stundenglocke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stundenhaft, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

stundenhaft, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

stundenhalter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stundenhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stundenheirat, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stundenherold, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stundenhorn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stundenhotel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stundeninformation, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stundenkilometer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stundenklang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stundenkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stundenkreis, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stundenkreuz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stundenkürzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stundenlang, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

stundenlauf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stundenlaufen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stundenläufer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stundenlehrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stundenleute, nhd.: nhd. ; L.: DW

stundenliebe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stundenlied, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stundenlinie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stundenlohn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stundenlos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stundenmacher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stundenmädchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stundenmarke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stundenmasz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stundenmeile, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stundenmesser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stundenmessung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stundenminute, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stundennähe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stundenordnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stundenplan, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stundenrad, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stundenrechnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stundenreigen, nhd.: nhd. ; L.: DW

stundenreihe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stundenreihen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stundenring, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stundenruf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stundenrufer, mnd. nachtræpÏre*, nachtræper, M.: nhd. »Nachtrufer«, Stundenrufer, Nachtwächter

stundenrufer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stundensand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stundensang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stundensäule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stundenschauer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stundenscheibe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stundenschlag um 6 Uhr (nachmittags), mnd. vesperklocke, F.: nhd. »Vesperglocke«, Glockengeläut um 6 Uhr nachmittags, Stundenschlag um 6 Uhr (nachmittags), Feierabendglocke

Stundenschlag, mnd. klockenslach, M.: nhd. Glockenschlag, Sturmgeläute, Alarm, Kampfaufgebot, Gerichtsaufgebot, Verfolgungsaufgebot, Versammlungsaufgebot, Stundenschlag; klockenstunde, F.: nhd. Stundenschlag, Zeit zwischen zwei Stundenschlägen, Zeitraum von einer Stunde; klockestunde*, klockstunde, F.: nhd. Stundenschlag, Zeit zwischen zwei Stundenschlägen, Zeitraum von einer Stunde

Stundenschlag, mnd. slach (1), slech, M., N.: nhd. Schlag, Hieb, Kampf, Schlacht, Schlägerei, Prügel, Prankenhieb, durch Schlag entstandene Verwundung, Todesstreich, göttliche Strafe, Plage, Schicksalsschlag, Unglücksfall, plötzlicher Krankheitsfall, Schlaganfall, Donnerschlag, Stundenschlag, rechtliche Aneignungshandlung, Niederschlag, Tötung, Hufschlag, Spur, Fährte, Weg, Richtung, Münzschlag, Gepräge, Münzwert, Menge des Öles die auf einmal geschlagen wird, Art (F.) (1), Gattung, Verschluss, Riegel, Sperre, Schranke, Schlagbaum, Sperrbaum, Windung, Knoten (M.), Zuschlag, Ackerschlag, Abteilung des Ackers oder Deiches oder Weges, Deichfach, Querstollen, Strecke, Schlag der Kammlade, Fach des Tuchrahmens

stundenschlag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stundenschlägen -- Zeit zwischen zwei Stundenschlägen, mnd. klockenstunde, F.: nhd. Stundenschlag, Zeit zwischen zwei Stundenschlägen, Zeitraum von einer Stunde; klockestunde*, klockstunde, F.: nhd. Stundenschlag, Zeit zwischen zwei Stundenschlägen, Zeitraum von einer Stunde

stundenschrei, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stundenschreiben, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stundenschuh, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stundenschüler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stundenseiger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stundenstab, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stundensteiger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stundenstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stundenstrich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stundentabelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stundentafel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stundentanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stundenteilung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stundentempel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stundenthron, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stundentierchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stundenuhr, mnd. stundenðre*, stundenðr, stundenuhr, N.: nhd. »Stundenuhr«

stundenuhr, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stundenvater, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stundenverkündiger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stundenvers, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stundenverzeichnis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stundenwache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stundenwächter, mnd. stundenwechtÏre*, stundenwechter, M.: nhd. »Stundenwächter«, nächtlicher Stundenausrufer, Nachtwächter

stundenwächter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stundenwagen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stundenwählerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stundenweg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stundenweise, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

stundenweiser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stundenweit, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

stundenweite, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stundenwerk, mnd. stundewerk, N.: nhd. »Stundenwerk«, Instrument das die Stunden anzeigt

stundenwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stundenwierig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stundenwinkel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stundenzahl, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stundenzählen, subst. innhd., F.: nhd. ; L.: DW

stundenzähler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stundenzeichen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stundenzeiger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stundenzeit, mhd. tagezÆt, tagzÆt, st. F., st. N.: nhd. Tageszeit, Tag, Gebetszeit, Stundenzeit, Zeitpunkt, Termin, Zeitdauer eines Tages, bestimmter Tag, eine der sieben kanonischen Horen, Horengesang, Horengebet

Stundenzeit, mnd. hære (3), hðre, F.: nhd. Stunde, Stundenzeit, Uhr

Stundenzeitglocke, mhd. stuntglocke, F.: nhd. »Stundenglocke«, Stundenzeitglocke

stundenzettel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stundenzirkel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stunder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stundezeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stundhonig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stundhuldigunge, mhd. stunthuldunge, st. F.: nhd. »Stundhuldigunge«, nur auf gewisse Zeit geleistete Huldigung

stundhuldung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stundig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stündig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stundiglich, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

stündiglich, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

stündigs, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

stündigung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stündigung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stundlängig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Stündlein, mhd. stündel, st. N.: nhd. »Stündlein«, kurze Zeit; stündelÆn, st. N.: nhd. »Stündlein«, kurze Zeit

Stündlein, mnd. stündelÆn, stündlÆn, N.: nhd. »Stündlein«

stündlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stündler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stündlich, mhd. stundelich***, Adj.: nhd. »stündlich«; stundiclich***, Adj.: nhd. »stündlich«

stündlich, mhd. stundic, stundec, stündic, Adj.: nhd. stündlich, immerwährend, gezeitigt, reif; stuntlich, Adj.: nhd. stündlich; stuntlÆche, Adv.: nhd. stündlich

stündlich, mnd. stündelÆk, Adj.: nhd. stündlich, jede Stunde geschehend

stündlich, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

stundmessend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stündner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stundstüblein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stundstündlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Stundung, mhd. borc, st. M.: nhd. Borg, Borgen, Stundung, Entborgtes, Geliehenes, Bürgschaft, Schuld, Entgelt

Stundung, mhd. stundunge, st. F.: nhd. »Stundung«, Zeitlichkeit, Einstellung, Aufhebung

Stundung, mnd. stundinge, F.: nhd. Stundung, Aufschub einer Gerichtsverhandlung, Befristung einer Schuld, Aufschub

Stundung, mnd. vörstundinge*, vorstundinge, F.: nhd. Stundung, Aufschub, neue Terminsetzung

stundung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stundzeige, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stundzeiger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stungen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stunk, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stunkenwärme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stunsel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stunz, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stunze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stunzel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stünzel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stunzig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stünzlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stünzlingen, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

stupart, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stupe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stupend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Stupf, mhd. stupf, st. M.: nhd. Stupf, kurzer Stich, kurzer Stoß

stupf, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

stupf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stupfbank, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stupfchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stupfe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stupfe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stupfeisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stupfel, mhd. stupfel, st. F., sw. F.: nhd. »Stupfel«, Stoppel

stupfel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stupfel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stupfelacker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stupfelbeere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stupfelfeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stupfelhalm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stupfelhase, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stupfelig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stupfelkrebs, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stupfelmännlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stüpfelmaschine, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stupfeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stupfeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stupfeln, nhd.: nhd. ; L.: DW

stupfelrübe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stupfelspiesz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stupfelweide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stupfen, germ. *stuppjan, sw. V.: nhd. stupfen, stoßen?

stupfen, ahd. stopfæn* 4, stophæn*, sw. V. (2): nhd. stupfen, stechen, anstacheln, zur Verzweiflung treiben; stupfen* 1, stuphen*, sw. V. (1a): nhd. stoßen, stupfen, stechen, antreiben; stuppare* 2 und häufiger?, lat.‑ahd.?, V.: nhd. stopfen, stupfen

Stupfen, ahd. stopfo (1) 2, stopho*, sw. M. (n): nhd. Stich, Stupfen, Punkt

stupfen, mhd. stupfen, stüpfen, stopfen, sw. V.: nhd. stupfen, stechen, stoßen, stacheln, antreiben, mit den Fingern berühren, wegstoßen, heimlich entfernen, hervordringen, keimen, dringen aus, umstoßen, herbeiführen, bekräftigen mit

stupfen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stupfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stupferei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stupferin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stupfgeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stupfgerte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stupfhaar, ahd. stupfhõr* 2, stuphhõr*, st. N. (a): nhd. »Stupfhaar«, Bartstoppel

stupfhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stupfholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stüpficht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stupfig, nhd.: nhd. ; L.: DW

stüpflein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stupfler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stupfler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stupflied, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stupflig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stupfnase, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stupfrede, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stupfrübe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stupfrute, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stupfung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stupfwort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stupfwörtlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stupide, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stupidität, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stupp, ahd. stuppi 26, stubbi*, st. N. (ja): nhd. »Stupp«, Staub

stupp, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stupp, nhd.: nhd. ; L.: DW

stüpp, nhd.: nhd. ; L.: DW

stuppbüchse, nhd.: nhd. ; L.: DW

stuppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stüppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stüppe, nhd.: nhd. ; L.: DW

stuppeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stuppen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stuppen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stuppen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stüppen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stüppfasz, nhd.: nhd. ; L.: DW

stuppfett, nhd.: nhd. ; L.: DW

stupphut, nhd.: nhd. ; L.: DW

stuppig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stuppkasten, nhd.: nhd. ; L.: DW

stüpplein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stüppmacher, nhd.: nhd. ; L.: DW

stuppnase, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stuppstäubel, nhd.: nhd. ; L.: DW

stuppwäscher, nhd.: nhd. ; L.: DW

stups, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

stups, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stupsen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stupsig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stupsig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stupsnase, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stupsnasig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stur -- stur werden, mnd. stðren***, sw. V.: nhd. stur werden, halsstarrig sein (V.)

stur, ae. stÆ-þ-mæ-d, Adj.: nhd. »festmütig«, stur, festen Sinnes

stur, mnd. stðr (1), stur, stuyr, stor, Adj.: nhd. »stur«, steif, hart, streng, ernst, störrisch, widerspenstig, lästig, grimmig, wild, zornig, unfreundlich, abweisend, unzugänglich, eigensinnig, finster, mürrisch, grämlich, aufsässig, drückend, barsch, schroff

stur, mnd. stðre (1), sture, stuyer, Adj.: nhd. »stur«, steif, hart, streng, ernst, störrisch, widerspenstig, lästig, grimmig, wild, zornig, unfreundlich, abweisend, unzugänglich, eigensinnig, finster, mürrisch, grämlich, aufsässig, drückend, barsch, schroff

stur, mnd. störrich, störich*, Adj.: nhd. »störrig«, störrisch, unnachgiebig, uneinsichtig, stur

stur, mnd. stǖrich***, sturich***, Adj.: nhd. stur, steif, streng, störrig, widerspenstig, lästig, grimmig, wild, zornig, unfreundlich

stur, mnd. stǖrlÆk***, mnd.?, Adj.: nhd. stur, steif, streng, störrig, widerspenstig, lästig, grimmig, wild, zornig, unfreundlich

stur, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stur, nhd.: nhd. ; L.: DW

stur, nhd.: nhd. ; L.: DW

stur, nhd.: nhd. ; L.: DW

stür, nhd.: nhd. ; L.: DW

stürbling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stürblingsfell, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stürchel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stürcheln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stürcheln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stürchen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stüren -- in den Zähnen stüren, mhd. zenstüren*** (1), V.: nhd. »in den Zähnen stüren«

stüren, mhd. stüren*, stürn, storen, mmd., sw. V.: nhd. »stüren«, stochern, stacheln, antreiben

sturen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stüren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stüren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stürer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sturheit, mnd. stðrhÐt, stðrheit, F.: nhd. »Sturheit«, Strenge, Festigkeit, Härte, Unfreundlichkeit

Sturheit, mnd. stǖrichhÐt*, stǖrichÐt, stǖricheit, F.: nhd. Sturheit, Härte
sturköpfig, ae. stÆ-þ-ferh-þ, Adj.: nhd. beherzt, sturköpfig; s-wÆ-þ-mæ-d, Adj.: nhd. beherzt, sturköpfig

stürl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stürl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stürlen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stürling, nhd.: nhd. ; L.: DW

Sturm -- durch Sturm zerstören, mnd. toweien, mnd.?, sw. V.: nhd. zerwehen, durch Sturm zerstören

Sturm -- heftiger Sturm, mnd. quÐrwint, M.: nhd. »Querwind«, Wirbelwind, heftiger Sturm

Sturm -- Holz zum Verstärken von Turmdächern gegen den Sturm, mnd. stormræde, F.: nhd. »Sturmrute«, Holz zum Verstärken von Turmdächern gegen den Sturm

Sturm -- im Sturm abgewinnen, mhd. aneerstürmen, ane erstürmen, sw. V.: nhd. im Sturm abgewinnen

Sturm -- im Sturm überraschend, mnd. störmelÆke*, störmelÆk, Adv.: nhd. im Sturm überraschend, sturmbewegt

Sturm -- im Sturm überraschend, mnd. störmlÆke*, störmlÆk, Adv.: nhd. im Sturm überraschend, sturmbewegt

Sturm -- Monatssold der Soldaten für einen Sturm, mnd. stormemõnt, mnd.?, F.: nhd. Monatssold der Soldaten für einen Sturm

Sturm -- Monatssold der Soldaten für einen Sturm, mnd. stormmõnt, stormmaent, F.: nhd. »Sturmmonat«, zusätzlicher Sold, Gefahrenzulage für angreifende Truppen, Monatssold der Soldaten für einen Sturm

Sturm -- Sturm laufen, mnd. stormlæpen*** (1), sw. V.: nhd. »Sturm laufen«, angreifen

Sturm, germ. *sturma-, *sturmaz, st. M. (a): nhd. Unwetter, Sturm; *unsti- (2), *unstiz, st. F. (i): nhd. Sturm; *wÐga-, *wÐgaz, *wÚga‑, *wÚgaz, st. M. (a): nhd. Woge, Sturm; *wÐgi-, *wÐgiz, *wÚgi‑, *wÚgiz, st. M. (i): nhd. Woge, Sturm

Sturm, got. *s-taúr-m-s, st. M. (a): nhd. Sturm; wÐg-s 4, st. M. (a/i), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 145 Anm. 3, Krause, Handbuch des Gotischen 132,3a): nhd. Erschütterung, Sturm, Wellenschlag, Brandung, Woge

Sturm, an. byl-r, st. M. (a): nhd. Windstoß, Sturm; Ðl, st. N. (a): nhd. Sturm, Kampf; glygg, st. N. (a): nhd. Öffnung, Wind, Sturm; grõp, st. N. (a): nhd. Sturm, Hagelwetter; hregg, st. N. (a): nhd. Sturm; hret, st. N. (a): nhd. Sturm; hrÆ-Œ, st. F. (æ): nhd. Sturm, Unwetter, Angriff, Streit, Zeit, Zwischenraum; hroŒ-i (1), sw. M. (n): nhd. Unruhe, Streit, Sturm; s‑tor‑m-r, st. M. (a): nhd. Sturm, Kampf; vi-nd-r (1), st. M. (a): nhd. Wind, Sturm
-- dem Sturm ausgesetzt: an. hregg-skõr, Adv.: nhd. dem Sturm ausgesetzt
-- durch Regen und Sturm erschöpft: an. vÏst-r, Adj.: nhd. durch Regen und Sturm erschöpft

Sturm, ae. byr‑e (4), M.: nhd. starker Wind, Sturm; for-þ‑swe-f‑ung, st. F. (æ): nhd. Sturm; gÚ-s-t, gõ-s-t, st. M. (a): nhd. Geist, Heiliger Geist, Seele, Lebenshauch, Atem, Wind, Sturm, Leben, Dämon, Mensch; ge-drÐ-f-n’s-s, ge-drÐ-f-n’s, st. F. (jæ): nhd. Verwirrung, Sturm; ge‑stun, st. N. (a): nhd. Lärm, Geräusch (N.) (1), Wirbelwind, Sturm; hréo-h-n’s-s, hréo-h-n’s, st. F. (jæ): nhd. stürmisches Wetter, Sturm; scðr, scéor, sc‘r, st. M. (a), st. F. (æ): nhd. Schauer (M.) (1), Regenschauer, Sturm, Unruhe, Be​wegung; s‑tor-m, st. M. (a): nhd. Sturm, Unruhe, Angriff; un-we-der, st. N. (a): nhd. Unwetter, schlechtes Wetter, Sturm; ‘-s-t, st. F. (i): nhd. Sturm, Unwetter
-- Sturm einer befestigten Siedlung: ae. bur-g-bry-c-e, bur-g-bri-c-e, st. M. (i): nhd. »Burgbruch«, Sturm einer befestigten Siedlung, Strafe für eine Beleidigung

Sturm, anfrk. un-gi-wi-d-er-i* 1, st. N. (ja): nhd. Unwetter, Sturm

Sturm, as. s‑kðr* (2) 1, st. M. (i): nhd. «Schauer» (M.) (1), Wetterschauer, Sturm, Waffe; s‑tor‑m 2?, st. M. (a): nhd. Sturm, Sturmwind; ðs‑t 1, st. F. (i): nhd. Sturm; w‑e‑dar* 11, st. N. (a): nhd. Wetter, Sturm

Sturm, ahd. 1zuotribil* 1, st. M. (a): nhd. »Zutreiber«, Wirbel, Sturm, Kreisel; dunst* 1, st. M. (i): nhd. Sturm, Unwetter; giwitiri* 4, st. N. (ja): nhd. »Gewitter«, Wetter, Unwetter, Sturm; gizelÆ* 7, st. F. (Æ): nhd. Schnelligkeit, Munterkeit, Geschwindigkeit, Leichtigkeit, Wirbelwind, Sturm; maganwetar* 1, meginwetar*, st. N. (a): nhd. Unwetter, Sturm, Wirbelwind, Sturmwind; skifruns* 1, scifruns*, skefruns, st. M. (a?, i?): nhd. Sturm, heftiger Sturm am Meer; skðr* (2) 5, scðr, st. M. (i): nhd. Schauer (M.) (1), Hagelschauer, Unwetter, Sturm; slag 39, st. M. (i): nhd. Schlag, Abschlagen, Stoß, Hieb, Sturm, Ansturm; sturm 17, storm*, st. M. (a): nhd. Sturm, Unwetter, Aufruhr, Getöse, Kampf, Getümmel, Tumult; sturmus* 7 und häufiger?, lat.‑ahd.?, M.: nhd. Sturm, Aufruhr; sturmwint* 9, st. M. (i): nhd. Sturmwind, Sturm, Wirbelwind; tunst 19, tunist, st. F. (i): nhd. Sturm, Wind, Unwetter, Wirbel; turbil* 1, st. M. (a?): nhd. Wirbelsturm, Sturm; ungiwitiri* 28, st. N. (ja): nhd. Unwetter, Sturm, rauhes Wetter, Gewitter; unst (2) 6, st. F. (i): nhd. Sturm, Sturmwind, Wirbelwind; unstillÆ 10, st. F. (Æ): nhd. Unruhe, Sturm, Ungestüm, Mutwille, Ausgelassenheit; unstillida 8, st. F. (æ): nhd. Unruhe, Zudringlichkeit, Hartnäckigkeit, Verdrossenheit, Unfriede, Aufruhr, Sturm; unwitari* 5, st. N. (ja): nhd. Unwetter, Sturm; wetar* 30, st. N. (a): nhd. Wetter, Luft, Wind, Unwetter, gutes Wetter, Sturm; wint (1) 106, st. M. (i): nhd. Wind, Sturm, Windrichtung, Lufthauch; ? *witari?, st. N. (ja): nhd. Wetter?, Sturm?
-- heftiger Sturm am Meer: ahd. skifruns* 1, scifruns*, skefruns, st. M. (a?, i?): nhd. Sturm, heftiger Sturm am Meer
-- Sturm der Welt: ahd. weralttunst* 1, st. F. (i): nhd. »Weltsturm«, »Erdensturm«, Sturm der Welt

Sturm, ahd. gisturmi* 1, st. N. (ja): nhd. »Sturm«, Aufruhr, Tumult

Sturm, mhd. gestürme, st. N.: nhd. Sturm, Ansturm, Angriff, Aufruhr, Getümmel, Kriegsgetümmel, Angriff, Sturmläuten; gewelle (2), st. N.: nhd. Wind, Sturm, heftiger Sturm
-- heftiger Sturm: mhd. gewelle (2), st. N.: nhd. Wind, Sturm, heftiger Sturm

Sturm, mhd. rünne (1), sw. F.: nhd. »Rünne«, Sturmwoge, Sturm

Sturm, mhd. sturm (1), storm, sturn, storm, mmd., st. M.: nhd. Sturm, Lärm, Unruhe, Unwetter, Ansturm, Angriff, Kampf, innerer Kampf, heftige Gemütsbewegung, Sturm auf Stadt, Sturmläuten; stürmunge, st. F.: nhd. »Stürmung«, Sturm, Gewittersturm; sturmwint, st. M.: nhd. Sturmwind, Sturm; tobesal, st. N.: nhd. Toben, Wut, Sturm; torment (1), tormint, st. M.: nhd. Sturm
-- im Sturm: mhd. sturmes, Adv.: nhd. im Sturm, mit Berennung
-- Sturm auf Stadt: mhd. sturm (1), storm, sturn, storm, mmd., st. M.: nhd. Sturm, Lärm, Unruhe, Unwetter, Ansturm, Angriff, Kampf, innerer Kampf, heftige Gemütsbewegung, Sturm auf Stadt, Sturmläuten
-- Sturm laufen: mhd. stürmen (1), sturmen, stormen, mmd., sw. V.: nhd. lärmen, wüten, stürmen, vorwärts stürmen, heranstürmen, einstürmen auf, anstürmen gegen, Unruhe machen, sich bewegen, schwirren, streiten, kämpfen, Sturm laufen, berennen, im Anlauf gewinnen, läuten, Sturm läuten, mit der Sturmglocke läuten, mit Stangen die Fische aufstören damit sie ins Netz gehen
-- Sturm läuten: mhd. stürmen (1), sturmen, stormen, mmd., sw. V.: nhd. lärmen, wüten, stürmen, vorwärts stürmen, heranstürmen, einstürmen auf, anstürmen gegen, Unruhe machen, sich bewegen, schwirren, streiten, kämpfen, Sturm laufen, berennen, im Anlauf gewinnen, läuten, Sturm läuten, mit der Sturmglocke läuten, mit Stangen die Fische aufstören damit sie ins Netz gehen
-- zum Sturm dienend: mhd. stürmic, sturmic, stürmec, Adj.: nhd. stürmisch, lärmend, zum Sturm dienend, zur Berennung dienend, tosend

Sturm, mhd. ungestiure (2), st. F.: nhd. Sturm, Lärm, Ungestüm, Unziemlichkeit, Gewalttätigkeit, Leiden, Qual; ungestüeme (1), st. F.: nhd. Ungestüm, Sturm, Unredlichkeit; ungestüeme (2), ungestuome, st. N.: nhd. Sturm, Ungestüm; ungewitere, ungewiter, ungewitter, st. N.: nhd. Ungewitter, Sturm, Unwetter, schlechtes Wetter; vlõge, phlõge, plõge, flõge*, pflõge, mmd., sw. F., st. F.: nhd. Stoß, Feindesangriff, Sturm, Unwetter, Unbill, Verfolgung, Gewittersturm; wõcgewitere, wõgegewitere, st. N.: nhd. »Waggewitter«, Seeunwetter, Sturm; wõz (1), st. M., sw. M.: nhd. Wehen (N.), Sturm, Atem, Hauch, Duft, Geruch, Geruchssinn; wõze, sw. M.: nhd. Wehen (N.), Sturm, Atem, Hauch, Duft, Geruch, Geruchssinn; wint (1), wont, st. M.: nhd. Wind (M.) (1), Sturm, Duft, Geruch, Windhund, Nichtiges, Blähung im Leib, Furz, Luft, freie Luft
-- im Sturm zerstören: mhd. zerstürmen, sw. V.: nhd. »zerstürmen«, im Sturm zerstören
-- ohne Sturm seiend: mhd. ungestürmet, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ohne Sturm seiend

Sturm, mnd. gerenne, N.: nhd. Ansturm, Sturm, stürmischer Angriff; gestorm*, gestorme, N.: nhd. Sturm
-- gewaltiger Sturm: mnd. hȫvetstorm, M.: nhd. gewaltiger Sturm
Sturm, mnd. storm, M.: nhd. Sturm, Sturmwind, Unwetter, Streit, Zank, Kampf, Todeskampf, Angriff, Ansturm, Ungestüm, Getobe, Aufruhr, Anfechtung, heftige Bewegung, Wirbel, Wucht, stürmischer Zustand, Notzustand, Widrigkeit, Erregung, Zorn, Empörung, Tumult, tobendes Durcheinander

Sturm, mnd. stormewÐder*, stormeweder, stormewedder, mnd.?, N.: nhd. »Sturmwetter«, Unwetter, Sturmwind, Sturm

Sturm, mnd. störminge, F.: nhd. Stürmen (N.), Stürmung, Ansturm, Angriff, Sturm, Kampf, Er​stürmung, Unwetter, innerer Trieb

Sturm, mnd. ungestorm*, ungestorme, mnd.?, N.: nhd. Sturm, Ungestüm; ungestormichhÐt*, ungestormichÐt*, ungestormicheit, mnd.?, F.: nhd. Sturm, Ungestüm
-- in Sturm bringen: mnd. vörstormen*, vorstormen, sw. V.: nhd. »verstürmen«, stürmisch machen, in Sturm bringen, in Zorn bringen, in Unwillen bringen, aufregen, aufwühlen

sturm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturm, nhd.: nhd. ; L.: DW

sturmabteilung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmabwehr, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmabwehrgeschütz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sturmadler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmähnlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sturmakkord, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sturmangriff, mhd. brðs, prðs, brðsch, st. M.: nhd. Brausen (N.), Lärmen, Lärm, Getöse, Kampflärm, heftiger Kampf, Sturmangriff, Anklage

Sturmangriff, mhd. nætsturm, st. M.: nhd. »Notsturm«, Sturmangriff, gewaltsamer Kampf, Berennung; poinder, poynder, pondier, ponder, punder, st. M.: nhd. stoßendes Anrennen des Reiters, Haufe stoßend anrennender Reiter, Wegmaß, Angriff, Sturmangriff, Sturmtrupp, Schlachtgewühl; puneiz, pungeiz, buneiz, st. M., st. N.: nhd. stoßendes Anrennen auf den Gegner, Stoß, Anprall, Kampf, Haufe anrennender Reiter, Wegstrecke, Angriff mit der Lanze, Lanzenstechen, Sturmangriff, Anlauf, Anlaufstrecke

sturmangriff, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmanker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmankernagel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmanlauf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmanstalten, nhd.: nhd. ; L.: DW

sturmanzug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmarbeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmarbeiter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmartig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sturmattacke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmauge, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sturmausfall, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmauslasz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmbalken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmball, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmband, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sturmbändiger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmbank, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmbann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmbanner, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sturmbar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sturmbataillon, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sturmbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmbedroht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sturmbefahrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmbeflügler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmbegeisterung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmbegierig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sturmbehende, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sturmbeil, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sturmberedt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sturmbereit, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sturmberühmt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sturmbesan, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmbeschwingt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sturmbeschwörer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmbett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sturmbeutel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmbewegt, mnd. störmelÆke*, störmelÆk, Adv.: nhd. im Sturm überraschend, sturmbewegt

sturmbewegt, mnd. störmlÆke*, störmlÆk, Adv.: nhd. im Sturm überraschend, sturmbewegt

sturmbewegt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sturmbewegung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmblock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sturmbö, an. ro-s-i, sw. M. (n): nhd. Sturmbö

sturmbö, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sturmbock (als Kriegsgerät), mnd. ramme (2), rõmme*, F.: nhd. Ramme, Sturmbock (als Kriegsgerät), Gerät zum Eintreiben von Pfählen oder Einreißen von Mauerwerk

Sturmbock, ahd. heia (2) 6?, st. F. (æ): nhd. Belagerungsmaschine, Sturmbock, Ramme; pfeterõri* 25, pheterõri*, pfetinõri*, st. M. (ja): nhd. Rammbock, Sturmbock, Mauerbrecher, Schleudermaschine; ramma 1, st. F. (æ): nhd. Ramme, Sturmbock

Sturmbock, mhd. lãdingÏre*, lãdinger, lãniger, lãnigÏre, st. M.: nhd. Sturmbock, Widder; lonker, st. M.: nhd. Sturmbock, Widder, Belagerungswerkzeug

Sturmbock, mnd. bok, buk*, M.: nhd. Bock, Schafbock, Ziegenbock, Bocksfell, Bockshaut, Schragen, Feuerbock, Sturmbock, Sternbild des Steinbocks, Dudelsack

Sturmbock, mnd. schotramme, F.: nhd. »Schussramme«, Sturmbock, ein Kriegsgerät

Sturmbock, mnd. stormbok, stormbock, M.: nhd. Sturmbock, Mauerbrecher, ein Belagerungswerkzeug; stormebok, mnd.?, M.: nhd. Sturmbock, Mauerbrecher, ein Belagerungswerkzeug

sturmbock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmbohrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmboot, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sturmbrand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmbraus, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmbrausen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sturmbraut, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmbrett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sturmbrief, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmbruch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmbrücke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmbüchse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmbühel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stürmchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sturmchoral, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmcorps, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sturmdach, an. vÆ-n-flak-i, sw. M. (n): nhd. Sturmdach

Sturmdach, mhd. schirm, scherm, st. M.: nhd. Schild, Schutz, Gewähr, Garantie, Einrede, Rechtsbrief, Deckung, Schirm, Verteidigung, Vorhalten des Schildes, Parieren, Beschirmer, Verteidiger, Vormund, Schirmdach, Schutzdach, Obdach, Schirmwand, Sturmdach

sturmdach, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sturmdamm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmdämmerung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmdämon, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmdeck, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sturmdeich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmdichter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmdienst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sturmding, mhd. sturmdinc, st. N.: nhd. »Sturmding«, Sturmgerät

sturmding, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sturmdonner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmdrang, nhd.: nhd. ; L.: DW

sturmdrohend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sturmdrohend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sturmdruck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmdunkel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stürmebeherrscher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stürmebekämpfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmeber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stürmebezwinger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmeck, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sturmegge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmeifer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmeisenhut, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmelement, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sturmempört, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stürmemüde, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Stürmen -- Geschütz zum Stürmen von Festungen, mnd. stormehõke, mnd.?, M.: nhd. »Sturmhaken«, Geschütz zum Stürmen von Festungen

Stürmen -- Geschütz zum Stürmen von Festungen, mnd. stormhõke, M.: nhd. »Sturmhaken«, Geschütz zum Stürmen von Festungen, eine Art (F.) (1) Feuerwaffe

Stürmen -- mit Stürmen bedrängen, mhd. bewiteren*, bewitern, sw. V.: nhd. bestürmen, mit Stürmen bedrängen

Stürmen (N.), mnd. störminge, F.: nhd. Stürmen (N.), Stürmung, Ansturm, Angriff, Sturm, Kampf, Er​stürmung, Unwetter, innerer Trieb

stürmen, idg. *dheøer‑, *dhøer‑, *dheur‑, V., Sb.: nhd. wirbeln, stürmen, eilen, Wirbel

stürmen, germ. *bus-?, V.: nhd. stürmen; *sturmjan, sw. V.: nhd. stürmen

Stürmen, germ. ? *blasta-, *blastaz, st. M. (a): nhd. Blasen (N.)?, Stürmen?

stürmen, got. *s-taúr-m-jan, sw. V. (1): nhd. stürmen

stürmen, an. geis-a, sw. V.: nhd. rasen, stürmen; s-tyr-m-a, sw. V. (1): nhd. stürmen; þys-ja, sw. V.: nhd. stürzen, stürmen, treiben; viŒ-r-a, sw. V.: nhd. blasen, stürmen
-- drohend stürmen: an. þras-a, sw. V.: nhd. drohend stürmen

stürmen, ae. ge-swõ-p-an, st. V. (7)=red. V. (2): nhd. fegen, treiben, schwingen, stürmen; s-tyr-m-an, sw. V. (1): nhd. stürmen, rasen, brüllen, schreien; swõ-p-an, st. V. (7)=red. V. (2): nhd. fegen, treiben, schwingen, stürmen; ‘-s-t-an, sw. V.: nhd. stürmen, toben

stürmen, as. s‑tur‑m‑on* 1?, sw. V. (1a): nhd. stürmen

stürmen, ahd. anagirðtæn* 1, sw. V. (2): nhd. stürmen, hervorstürzen, hervorstürmen, voranstürmen

stürmen, ahd. sturmen* 12, sw. V. (1a): nhd. »stürmen«, toben, lärmen, kämpfen, bedrängen

stürmen, mhd. anerischen, ane rischen, sw. V.: nhd. eilen, stürmen; anestürmen, anstürmen, ane stürmen, sw. V.: nhd. »anstürmen«, angreifen, stürmen, überfallen (V.); brðsen, sw. V.: nhd. brausen, brutzeln, zischen, zappeln, stürmen, angreifen
-- hindurch stürmen: mhd. durchrennen, sw. V.: nhd. durchrennen, durchqueren, hindurch stürmen

stürmen, mhd. jagen (1), sw. V.: nhd. verfolgen, jagen, gerichtlich durchsetzen, treiben, in die Flucht schlagen, sich umhertreiben, auf der Jagd sein (V.), laufen, eilen, stürmen, Jagd machen auf, ausgehen von, hetzen, stürzen, verjagen, vertreiben, antreiben, erjagen, streben nach
-- stürmen in: mhd. hurten, sw. V.: nhd. stoßend losrennen, stoßen, angreifen, anstürmen, eindringen auf, stürmen in

stürmen, mhd. poinen, sw. V.: nhd. auf den Gegner stoßend anrennen, anrennen gegen, stürmen, stürmen gegen; rischen, sw. V.: nhd. eilen, stürmen; rðschen (1), ruschen, riuschen, sw. V.: nhd. Geräusch machen, lärmen, rauschen, heranstürmen, herabbrausen, brausen, stürmen, schlagen gegen, prasseln, sich bewegen, sausen, sausen durch, sausen in; rðzen, sw. V.: nhd. »raußen«, rauschen, summen, schnarchen, brüllen, Geräusch machen, sich bewegen, stürmen
-- stürmen gegen: mhd. poinen, sw. V.: nhd. auf den Gegner stoßend anrennen, anrennen gegen, stürmen, stürmen gegen

stürmen, mhd. sÆgen, st. V.: nhd. sich senken, senken, niederfallen, sinken, niedersinken, fallen, sich neigen, dringen, strömen, stürmen, ziehen, hinabsteigen, fließen, sickern aus, sich niederlassen; stÆmen, st. V.: nhd. stürmen; stürmen (1), sturmen, stormen, mmd., sw. V.: nhd. lärmen, wüten, stürmen, vorwärts stürmen, heranstürmen, einstürmen auf, anstürmen gegen, Unruhe machen, sich bewegen, schwirren, streiten, kämpfen, Sturm laufen, berennen, im Anlauf gewinnen, läuten, Sturm läuten, mit der Sturmglocke läuten, mit Stangen die Fische aufstören damit sie ins Netz gehen
-- vorwärts stürmen: mhd. stürmen (1), sturmen, stormen, mmd., sw. V.: nhd. lärmen, wüten, stürmen, vorwärts stürmen, heranstürmen, einstürmen auf, anstürmen gegen, Unruhe machen, sich bewegen, schwirren, streiten, kämpfen, Sturm laufen, berennen, im Anlauf gewinnen, läuten, Sturm läuten, mit der Sturmglocke läuten, mit Stangen die Fische aufstören damit sie ins Netz gehen

Stürmen, mhd. stürmen (2), st. N.: nhd. »Stürmen«, Kampf, Berennung, Sturmlauf

stürmen, mhd. vegen, fegen*, sw. V.: nhd. fegen, reinigen, reinigen mit, reinigen von, putzen, scheuern, bedrängen wegen, fortwischen, rennen, stürmen; voljagen, vollejagen, foljagen*, follejagen*, sw. V.: nhd. fortjagen, zu Ende jagen, stürmen, zu Ende führen, vollführen, ausführen, befolgen, verwirklichen, vollenden; vollenjagen, follenjagen*, sw. V.: nhd. fortjagen, zu Ende jagen, stürmen, zu Ende führen, vollführen, ausführen, befolgen, verwirklichen, vollenden; wüeten (1), wuoten, wæden, wðden, wuten, sw. V.: nhd. »wüten«, rasen, unsinnig sein (V.), von Sinnen sein (V.), gieren, gieren nach, verlangen nach, sich stürzen auf, stürmen

stürmen, mnd. belæpen, st. V.: nhd. belaufen, über etwas laufen, überströmen, einnehmen, stürmen, besetzen, überraschen, ertappen, betreffen, begatten; berennen (1), berannen, berönnen, sw. V.: nhd. berennen, stürmen, bestürmen, überfallen (V.), angreifen

stürmen, mnd. rðschen (1), rðsken, sw. V.: nhd. rauschen, klirren, lärmen, rascheln, rattern, klappern, rasseln, gellen, durch großen Lärm beeinflusst sein (V.), stürmen, sich heftig bewegen, losstürzen

stürmen, mnd. stðven (2), stuven, st. V.: nhd. stieben, herausfliegen, schwirren, schwärmen, auffliegen, umherwirbeln, wirbeln, wegfliegen, hinwegschleudern, flüchten, stürmen, durchbeißen, zernagen, stäuben

stürmen, mnd. störmen (1), stürmen, sw. V.: nhd. stürmen, zum Angriff übergehen (V.) (1), anstürmen gegen, stürmend angreifen, erstürmen, losgehen auf, plündernd aneignen, rauben, toben, poltern, lärmen, randalieren, zanken, schelten, branden, schlagen, stürmisch wehen

Stürmen, mnd. störmen (2), störment, N.: nhd. Stürmen, Kämpfen, kriegerisches Anstürmen, politischer Aufruhr, Empörung, stürmisches Wehen (N.), Lärmen, Randalieren

stürmen, mnd. upstörmen***, sw. V.: nhd. angreifen, stürmen

stürmen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stürmend -- stürmend angreifen, mnd. störmen (1), stürmen, sw. V.: nhd. stürmen, zum Angriff übergehen (V.) (1), anstürmen gegen, stürmend angreifen, erstürmen, losgehen auf, plündernd aneignen, rauben, toben, poltern, lärmen, randalieren, zanken, schelten, branden, schlagen, stürmisch wehen

stürmend, mhd. stürmende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. stürmend
-- stürmend einherziehen: mhd. strðmen, stræmen, sw. V.: nhd. strömen, hinfahren und herfahren, stürmend einherziehen, verzweifeln

stürmend, mnd. störment*, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. stürmend

stürmend, nhd.: nhd. ; L.: DW

stürmendig, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

sturmentfernung, F.;, nhd.: nhd. ; L.: DW

sturmentgegen, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

Stürmer, mhd. sturmÏre, stürmÏre, sturmer, stürmer, st. M.: nhd. Stürmer, Kämpfer

Stürmer, mnd. störmÏre*, störmer, stormere, M.: nhd. Stürmer, Bestürmer, Polterer, Schreier, Angreifer, kriegerischer Bedränger

stürmer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stürmerblitz, M.;, nhd.: nhd. ; L.: DW

Stürmerei, mnd. störmÏrÆe***, störmerÆe***, F.: nhd. Stürmerei

stürmerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stürmereich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Stürmerin, mhd. stürmÏrinne, stürmerin, st. F.: nhd. Stürmerin, Angreiferin

stürmerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stürmerisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sturmernte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmerprobt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sturmerregt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stürmersausen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stürmerschritt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stürmersinn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stürmerstimme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmerwachen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sturmerwecker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stürmerwind, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stürmerwirbel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmes-, nhd.: nhd. ; L.: DW

sturmesatem, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmeseile, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmeshalber, mnd. stormeshalven, Adv.: nhd. sturmeshalber

sturmeslehre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sturmesnot, mhd. sturmvreise, sturmfreise*, st. F.: nhd. Sturmesnot

sturmesodem, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmesschnelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmestosen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sturmeswehen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stürmetosen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stürmevoll, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stürmezeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmfackel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sturmfahne, mhd. sturmvan, sturmfan*, st. F.: nhd. Sturmfahne, Kriegsfahne; sturmvane, sturmfane*, sw. M.: nhd. Sturmfahne, Kriegsfahne

sturmfahne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmfahrt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmfasz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sturmfeder, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmfederwein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmfeindlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sturmfeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sturmfenster, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sturmfern, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sturmfertig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sturmfest, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sturmfeuer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sturmfeuerwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sturmfink, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmfinsternis, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmfisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmfittich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmflagge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmflasche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmflegel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stürmfluch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmflug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmflügel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmflusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sturmflut -- bei Sturmflut brechen, mnd. ingõn (1), st. V.: nhd. eintreten, eingehen, kommen, aufhören, zu Grunde gehen, hineingehen, nach Hause gehen, in die Wohnung zurückkehren, nach Hause gehen, Einlager halten, Haushaft halten, in sich gehen, Mitglied werden, führen in, laufen in, eindringen, fließen in, einfließen, münden, eindringen in, das Land überströmen, Raum finden in, geistig eindringen, aufgenommen werden, in eine Gilde eintreten, eintreten in ein Amt, eingehen, beschließen, genehmigen, anfangen, beginnen, nachgeben, bei Sturmflut brechen, eingeschlagen sein (V.), auslaufen, schrumpfen, einlaufen, an Gewicht verlieren, Schwund haben, betreten (V.), abschließen, Zustimmung geben, Einwilligung geben, zubilligen, zugestehen

Sturmflut -- schwere Sturmflut mit großen Menschenverlusten, mnd. mandrenke, F.: nhd. »Menschenertränkung«, schwere Sturmflut mit großen Menschenverlusten; mandrenkelse, F.: nhd. »Menschenertränkung«, schwere Sturmflut mit großen Menschenverlusten

Sturmflut -- Sturmflut als Strafe Gottes, mnd. sündenvlæt, F.: nhd. »Sündenflut«, Sturmflut als Strafe Gottes

Sturmflut -- Sturmflut der See, afries. sê‑ga-ng 4, sê‑go-ng, st. M. (a): nhd. »Seegang«, Einbruch der See, Sturmflut der See

Sturmflut, mhd. sturmwõc, st. M.: nhd. Sturmflut; sturmwazzer, st. N.: nhd. »Sturmwasser«, stürmisches Gewässer, Sturmflut

Sturmflut, mhd. wõcgedrenge, wõgegedrenge, st. N.: nhd. »Waggedränge«, Zusammendrängen des Wassers, Flut, Sturmflut

Sturmflut, mnd. drenke (2), F.: nhd. Tränke, Sturmflut, Überflutung, Wasserflut

Sturmflut, mnd. sprincstorm*?, sprinkstorm, mnd.?, M.: nhd. Springflut, Sturmflut

Sturmflut, mnd. sprincstræm, M.: nhd. Springflut, Sturmflut

Sturmflut, mnd. sprincvlæt, F.: nhd. Springflut, Sturmflut

Sturmflut, mnd. vlæt (1), vloet, vloit, vloyt, vlðt, vlut, vluet, vluit, F., M.: nhd. Fluss, Fließen, Strömen, Flut, flutendes Wasser, Wasserflut, Meeresflut, Ansteigen des Wassers, Sturmflut, Springflut, Strömung im Wasser, Strom, Salzflut, bestimmte Einheit des Solezuflusses, die Zeit in der das Sieden dieser Solemenge erfolgt (26 Tage und jährlich 13 Fluten vom 10. Januar bis 13. Dezember), Zufluss der Sole, bestimmtes Maß in bestimmter Zeit jedem Siedehaus zu liefernder Sole, Fluttide, Anschwellung des Wassers, Überflutung, Überschwemmung, Hochwasser, Sintflut, Wasserlauf, Strom, Kanal, Graben (M.), Ablaufgraben, Erguss von Tränen, Richtung der Allgemeinheit, Menge, Haufe, Haufen
-- eine von Sturmflut hinter dem Deich ausgespülte Tiefe: mnd. wÐl (1), mnd.?, M.: nhd. eine von Sturmflut hinter dem Deich ausgespülte Tiefe, Kolk

sturmflut, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmfock, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmfrau, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmfrei, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sturmfreiheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stürmfried, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmführer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmfüszig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sturmgabel, mnd. gÐrvanc, M.: nhd. Waffe, Spieß, Sturmgabel, Gabelspieß, eine beim Fischen gebrauchte Stange

sturmgabel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmgalopp, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmgang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmgasse, F.;, nhd.: nhd. ; L.: DW

sturmgatter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sturmgebirge, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sturmgeblase, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sturmgebraus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sturmgebrüll, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sturmgebrumm, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sturmgedanke, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmgedicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sturmgedränge, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sturmgedröhn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sturmgefahr, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmgefährte, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmgefecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sturmgefieder, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sturmgefühl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sturmgegroll, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sturmgeheul, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sturmgehudel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sturmgeist, mnd. stormgÐst, stormgeist, M.: nhd. »Sturmgeist«

sturmgeist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmgeisterisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sturmgejagt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sturmgeknickt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sturmgeläut, mnd. klockenklanc, M.: nhd. Glockenklang, Geläut, Sturmgeläut, Sterbegeläut

sturmgeläut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sturmgeläute, mnd. klockenslach, M.: nhd. Glockenschlag, Sturmgeläute, Alarm, Kampfaufgebot, Gerichtsaufgebot, Verfolgungsaufgebot, Versammlungsaufgebot, Stundenschlag

Sturmgenosse, mhd. sturmgenæz, st. M.: nhd. »Sturmgenosse«, Kampfgenosse

sturmgepeitscht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sturmgepfeif, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sturmgerät (alles Gerät das dem Sturm auf einen befestigten Ort dient), mnd. stormgerÐde, N.: nhd. »Sturmgerät« (alles Gerät das dem Sturm auf einen befestigten Ort dient)

Sturmgerät, mhd. stÆgziuc, st. M., st. N.: nhd. »Steigzeug«, Steiggerät, Sturmgerät; sturmdinc, st. N.: nhd. »Sturmding«, Sturmgerät; sturmgezouwe, st. N.: nhd. Sturmgerät; sturmziuc, st. M., st. N.: nhd. »Sturmzeug«, Kampfgerät, Sturmgerät

sturmgerät, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sturmgerecht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sturmgeroll, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sturmgerüst, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sturmgesang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmgesaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sturmgeschick, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sturmgeschrei, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sturmgeschütz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sturmgeschwind, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sturmgeselle, M.;, nhd.: nhd. ; L.: DW

sturmgespann, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sturmgesträubt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sturmgestreng, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sturmgetobe, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sturmgetose, nhd.: nhd. ; L.: DW

sturmgetragen, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sturmgetrieben, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sturmgetümmel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sturmgewalt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmgewaltig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sturmgewaltsam, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sturmgewand, mhd. sturmgewant, st. N.: nhd. Sturmgewand, Kampfrüstung, Rüstung

sturmgewand, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sturmgewehr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sturmgewiegt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sturmgewirbel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sturmgewitter, N.;, nhd.: nhd. ; L.: DW

sturmgewoge, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sturmgewölk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sturmgewühl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sturmgezeug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmgleich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sturmglocke, mhd. mortglocke, F.: nhd. »Mordglocke«, Sturmglocke

Sturmglocke, mhd. sturm (2), st. F.: nhd. Sturmglocke; sturmglocke, F.: nhd. Sturmglocke, Alarmglocke, Lärmglocke
-- mit der Sturmglocke läuten: mhd. stürmen (1), sturmen, stormen, mmd., sw. V.: nhd. lärmen, wüten, stürmen, vorwärts stürmen, heranstürmen, einstürmen auf, anstürmen gegen, Unruhe machen, sich bewegen, schwirren, streiten, kämpfen, Sturm laufen, berennen, im Anlauf gewinnen, läuten, Sturm läuten, mit der Sturmglocke läuten, mit Stangen die Fische aufstören damit sie ins Netz gehen

Sturmglocke, mhd. viur, vÆwer, viuwer, viuer, vðwer, vðr, vær, fiur*, fÆwer*, fiuwer*, fiuer*, fðwer*, fðr*, fær*, st. N.: nhd. Feuer, Funke, Flamme, Herd, Herdfeuer, Kamin, Höllenfeuer, Scheiterhaufen, Brand, Brandglocke, Sturmglocke, Glocke womit das Signal zum Löschen des Feuers bei Einbruch der Nacht gegeben wird; viurglocke, viwerglocke, viuwerglocke, fiurglocke*, fiwerglocke*, fiuwerglocke*, F.: nhd. »Feuerglocke«, Brandglocke, Sturmglocke, Glocke womit das Signal zum Löschen des Feuers bei Einbruch der Nacht gegeben wird

Sturmglocke, mnd. klocke, glocke*, F.: nhd. Glocke, Turmglocke, Kirchenglocke, Rufglocke, Sturmglocke, Feuerglocke, Bürgerglocke, Handglocke, Messglocke, Ausrufglocke, Glöckchen, Stundenglocke, Glockenrock, Glockenmantel, Uhr, Stunde, Übergewand in Glockenform, Name einer Pflanze, Winde

Sturmglocke, mnd. stormeklocke, F.: nhd. »Sturmglocke«, Glocke die bei Gefahr von Feinden oder Feuer oder bei innerem Aufruhr geläutet wird

Sturmglocke, mnd. stormklocke, F.: nhd. »Sturmglocke«, Glocke die bei Gefahr von Feinden oder Feuer oder bei innerem Aufruhr geläutet wird, Polterer, Tollkopf

sturmglocke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmgott, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmgottheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmgöttin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmgraf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmgranate, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmgrau, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sturmgulden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmgüsse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmgusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmhafen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sturmhaftig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sturmhagel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sturmhaken, mnd. stormehõke, mnd.?, M.: nhd. »Sturmhaken«, Geschütz zum Stürmen von Festungen

Sturmhaken, mnd. stormhõke, M.: nhd. »Sturmhaken«, Geschütz zum Stürmen von Festungen, eine Art (F.) (1) Feuerwaffe

sturmhaken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmhammer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmharfe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmhart, mhd. sturmherte, Adj.: nhd. sturmhart

sturmhaspel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sturmhaube, ahd. helm 38, st. M. (a): nhd. Helm (M.) (1), Sturmhaube

Sturmhaube, mhd. hðbe (1), hoube, sw. F.: nhd. Haube, Helm (M.) (1), Mütze, Pickelhaube, Sturmhaube, Schutzkappe, Kopfbedeckung der Ritter unter dem Helm, Falkenhaube, haubenartiger Federbusch der Vögel, Mann mit Helm

Sturmhaube, mnd. hðve, huwe, hufe, F.: nhd. Haube, Kopfbinde, Sturmhaube, größere Kopfbedeckung aus Leinen (N.) bzw. Seide, Kappe auf der Schale eine Messers, Kappe auf einem grifflosen Schwert, Glockenhaube, Bienenkorb
-- Verschlusskappe der Sturmhaube: mnd. hðvenblek, huvenblÐk, N.: nhd. »Haubenblech«, Verschlusskappe der Sturmhaube, Visier?

Sturmhaube, mnd. rennehæt, rönnehæt, ronnehæt, M.: nhd. »Rennhut«, Sturzhelm, Sturmhaube, Turnierhelm

Sturmhaube, mnd. stormehðve, mnd.?, F.: nhd. »Sturmhaube«, Schlachthelm

Sturmhaube, mnd. stormhðve, F.: nhd. »Sturmhaube«, Sturmhut als Kopfschutz im Kampf, Schlachthelm

Sturmhaube, mnd. testÐr, mnd.?, N.: nhd. Kopfbedeckung, vorderer Teil der verzierten Samtdecke über der Eisendecke des Rosses, Helm (M.) (1), Kopfschutz des Pferdes, Sturmhaube

sturmhaube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmhauch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmhaufe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sturmheld, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmhelm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmhengst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmherr, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmherzig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sturmherzog, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmhimmel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmhistorie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmhöbel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmhöhe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmhorn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sturmhügel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sturmhut -- Sturmhut als Kopfschutz im Kampf, mnd. stormhæt, M.: nhd. Sturmhut als Kopfschutz im Kampf

Sturmhut -- Sturmhut als Kopfschutz im Kampf, mnd. stormhðve, F.: nhd. »Sturmhaube«, Sturmhut als Kopfschutz im Kampf, Schlachthelm

Sturmhut -- Sturmhut als Schutzwaffe, mnd. hæt (1), hoedt*, M.: nhd. Hut (M.), Kopfbedeckung, Wetterschutz, Eisenhut, Sturmhut als Schutzwaffe, Maßeinheit, Maßeinheit für Zucker, Trockenmaß für Salz und Getreide (Bedeutung Fremdwort in mnd. Form), Ackermaß (Bedeutung Fremdwort in mnd. Form)

Sturmhut, ahd. lubbiwurz* 2, st. F. (i): nhd. »Giftwurz«, Sturmhut
-- echter Sturmhut: ahd. fuhswurz* 1, st. F. (i): nhd. Bibernelle, Quecke, echter Sturmhut, Tollkirsche
-- Gelber Sturmhut: ahd. wolfgelegena* 2, wolfesgelegena, ahd.?, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Gelber Sturmhut; wolfwurz* 12, wolfeswurz*, st. F. (i): nhd. »Wolfwurz«, Gelber Sturmhut, Gifthahnenfuß, Wolfsmilch

Sturmhut, mhd. nappel, sw. M.: nhd. »Nappel«, Eisenhut, Sturmhut; nappelelnkrðt*, nappelnkrðt, st. N.: nhd. »Nappelnkraut«, Eisenhut, Sturmhut

Sturmhut, mhd. vergiftwurz 1, fergiftwurz*, st. F.: nhd. Sturmhut
-- echter Sturmhut: mhd. vuhswurz 1, fuhswurz*, st. F.: nhd. »Fuchswurz«, echter Sturmhut; vuhswurze 1, fuhswurze*, sw. F., st. F.: nhd. »Fuchswurz«, echter Sturmhut

sturmhut, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stürmicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stürmig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sturmigel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stürmiglich, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

sturminstrument, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stürmisch -- stürmisch wehen, mnd. störmen (1), stürmen, sw. V.: nhd. stürmen, zum Angriff übergehen (V.) (1), anstürmen gegen, stürmend angreifen, erstürmen, losgehen auf, plündernd aneignen, rauben, toben, poltern, lärmen, randalieren, zanken, schelten, branden, schlagen, stürmisch wehen

stürmisch Vordringender (Name eines Trollweibes), an. geys-a (1), sw. F. (n): nhd. stürmisch Vordringender (Name eines Trollweibes)

stürmisch, an. geyst-r, Adj.: nhd. heftig, stürmisch, erregt, empört; ol-m-r, Adj.: nhd. wütend, stürmisch, wild; ð-la-t-r, Adj.: nhd. stürmisch, nicht träge, willig

stürmisch, ae. hréo-h (2), hréo, hrÐ-h, Adj.: nhd. rauh, wild, stürmisch, zornig, beunruhigt

stürmisch, ahd. 4zornag* 17, Adj.: nhd. zornig, erzürnt, zornig über, erzürnt über, stürmisch, hitzig, unbeherrscht; drõti 40, Adj.: nhd. heftig, gewaltsam, jäh, schnell, ungestüm, schwer, groß, gewaltig, zu groß, stürzend, unbeherrscht, stürmisch, rasch wechselnd, keuchend, wichtig, bedeutend, ungeheuer, übermäßig; reganhaft* 2, Adj.: nhd. regnerisch, stürmisch, regenbringend; sturmlÆh* 2, Adj.: nhd. stürmisch; tunstÆg* 4, tunistÆg*, Adj.: nhd. stürmisch, windig; tunstlÆh* 2, tunistlÆh*, Adj.: nhd. stürmisch
-- stürmisch bewegen: ahd. truoben 40?, sw. V. (1a): nhd. trüben, verwirren, beunruhigen, betrübt werden, stürmisch bewegen, erschüttern, betrüben, bedrängen, betrübt sein (V.) über, bestürzen, trübe machen

stürmisch, mhd. drÏte (2), drõte, Adj.: nhd. eilig, schnell, rasch, ungestüm, stürmisch

stürmisch, mhd. sturm (3), storm, mndrh., Adj.: nhd. stürmisch; stürmic, sturmic, stürmec, Adj.: nhd. stürmisch, lärmend, zum Sturm dienend, zur Berennung dienend, tosend; stürmische, Adv.: nhd. stürmisch; sturmlich, sturmelich, Adj.: nhd. stürmisch, heftig; sturmlÆche, Adv.: nhd. stürmisch, heftig; sturmlingen, stürmlingen, Adv.: nhd. stürmisch; swanc (1), Adj.: nhd. schwankend, stürmisch, beweglich, schmal, biegsam, schlank, dünn, schmächtig; swankel, Adj.: nhd. schwankend, stürmisch, beweglich, biegsam, schlank, dünn, schmächtig; tümbrisch, Adj.: nhd. stürmisch

stürmisch, mhd. stürmisch***, Adj.: nhd. »stürmisch«

stürmisch, mhd. ungestüeme (3), Adj.: nhd. ungestüm, stürmisch, schlecht, unredlich, wild, ungebärdig, unbeherrscht, reißend, aufgewühlt; ungestüemic, ungestüemec, Adj.: nhd. ungestüm, stürmisch, unredlich, unbeherrscht
-- stürmisch werden: mhd. wintsðsen*, wintsiusen, sw. V.: nhd. stürmisch werden

stürmisch, mnd. störmelÆk***, Adj.: nhd. stürmisch

stürmisch, mnd. störmich, Adj.: nhd. stürmisch, windbewegt, heftig, gewaltig, unruhig, polternd, verlangend; störmichlÆk***, Adj.: nhd. stürmisch

stürmisch, mnd. störmlÆk***, Adj.: nhd. stürmisch

stürmisch, mnd. ungestormich***, Adj.: nhd. stürmisch, ungestüm; ungestǖr* (2), ungestðr, ungestðre, mnd.?, Adj.: nhd. ungestüm, stürmisch, zügellos, wild; ungestǖrlÆk*, ungestðrlik, mnd.?, Adj.: nhd. ungestüm, stürmisch, zügellos, wild; vörweiet*, vorwÐjet*, vorweyet, vorweiget, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »verweht«, windig, stürmisch
-- stürmisch machen: mnd. vörstormen*, vorstormen, sw. V.: nhd. »verstürmen«, stürmisch machen, in Sturm bringen, in Zorn bringen, in Unwillen bringen, aufregen, aufwühlen

stürmisch, mnd. ȫverjachtich, æverjachtich, auerjachtich, Adj.: nhd. heftig, stürmisch; rðsich, Adj.: nhd. windig, stürmisch

stürmisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Stürmische (Name einer Riesin), an. Eis-tl-a, sw. F. (n): nhd. Stürmische (Name einer Riesin)

stürmischer -- aufgeregter stürmischer rasender Mensch, mhd. wüetelgæz, st. M.: nhd. aufgeregter stürmischer rasender Mensch, Wüterich; wuotegæz*, wuotegoz, st. M.: nhd. aufgeregter stürmischer rasender Mensch, Wüterich

stürmischer -- stürmischer Angriff, mnd. gerenne, N.: nhd. Ansturm, Sturm, stürmischer Angriff

stürmischer -- stürmischer Zustand, mnd. storm, M.: nhd. Sturm, Sturmwind, Unwetter, Streit, Zank, Kampf, Todeskampf, Angriff, Ansturm, Ungestüm, Getobe, Aufruhr, Anfechtung, heftige Bewegung, Wirbel, Wucht, stürmischer Zustand, Notzustand, Widrigkeit, Erregung, Zorn, Empörung, Tumult, tobendes Durcheinander

stürmisches -- gefährliches stürmisches Wetter, mnd. võrwÐder, farwedder, vaerweder, N.: nhd. gefährliches stürmisches Wetter

stürmisches -- stürmisches Gewässer, mhd. sturmwazzer, st. N.: nhd. »Sturmwasser«, stürmisches Gewässer, Sturmflut

stürmisches -- stürmisches Wetter, ae. hréo-h (1), st. N. (a): nhd. stürmisches Wetter; hréo-h-n’s-s, hréo-h-n’s, st. F. (jæ): nhd. stürmisches Wetter, Sturm

stürmisches Wehen (N.), mnd. störmen (2), störment, N.: nhd. Stürmen, Kämpfen, kriegerisches Anstürmen, politischer Aufruhr, Empörung, stürmisches Wehen (N.), Lärmen, Randalieren

stürmischkeit, F.;, nhd.: nhd. ; L.: DW

sturmjäger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmjahr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sturmkalt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sturmkanne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmkappe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmkärrchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sturmkarre (ein Belagerungswerkzeug), mnd. stormkõre, F.: nhd. »Sturmkarre« (ein Belagerungswerkzeug)

sturmkasten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sturmkatze (ein Belagerungswerkzeug), mnd. ? stormkatte, F.: nhd. »Sturmkatze«? (ein Belagerungswerkzeug?)

sturmkatze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sturmkelle (ein Kriegsgerät), mnd. ? stormekelle*, F.: nhd. »Sturmkelle«? (ein Kriegsgerät)

sturmkette, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmkiste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmkitt, N., nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmklang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmklar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sturmkleid, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sturmklüver, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmknappe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmkogel, M.;, nhd.: nhd. ; L.: DW

sturmkolben, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmkolonne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmkompagnie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmkopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmköpfig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sturmkorb, mnd. stormekorf, mnd.?, M.: nhd. »Sturmkorb«, Faschine

Sturmkorb, mnd. stormkorf, M.: nhd. »Sturmkorb«, Faschine

sturmkorps, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sturmkraft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmkrampf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmkrankheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmkranz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmkreuz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sturmkrone, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmkrug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmkufe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmkugel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmkühn, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sturmladen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmlärm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmlaterne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmlatte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sturmlauf, mhd. stürmen (2), st. N.: nhd. »Stürmen«, Kampf, Berennung, Sturmlauf

Sturmlauf, mnd. rðschen (2), rðschent, N.: nhd. Rauschen, anhaltendes lautes Geräusch, Geratter, schnelle Fortbewegung, Sturmlauf

sturmlauf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sturmlaufen, mnd. stormlæpen* (2), stormlæpent, N.: nhd. »Sturmlaufen«, Angriff

sturmlaufen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sturmlaufen, nhd.: nhd. ; L.: DW

sturmläufer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmläuferei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmlaufspringen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sturmlaut, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sturmläuten, mhd. gestürme, st. N.: nhd. Sturm, Ansturm, Angriff, Aufruhr, Getümmel, Kriegsgetümmel, Angriff, Sturmläuten

Sturmläuten, mhd. sturm (1), storm, sturn, storm, mmd., st. M.: nhd. Sturm, Lärm, Unruhe, Unwetter, Ansturm, Angriff, Kampf, innerer Kampf, heftige Gemütsbewegung, Sturm auf Stadt, Sturmläuten

sturmläuten, nhd.: nhd. ; L.: DW

sturmläuter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sturmleiter (F.) zum Ersteigen von Mauern, mnd. stÐgeringe (1), steigeringe, F.: nhd. Podium, Zuschauertribüne, Baugerüst, Stellage, Ständerhöhe des Gerüsts als Maß für die Gebäudehöhe, Stockwerk, Geschoß, Sturmleiter (F.) zum Ersteigen von Mauern

Sturmleiter (F.), mnd. ledder (2), leddere, lÐder, leider, leyder, F.: nhd. Leiter (F.), hölzernes Steigegerät, Feuerleiter (F.), Sturmleiter (F.), Wagenleiter (F.), Galgenleiter (F.), Streckleiter (F.), Tragegerät

Sturmleiter (F.), mnd. stÆchhõke, stÆhõke, F.: nhd. Steighaken (M.), einbäumige Leiter (F.) mit Quersprossen zum Anhängen, Sturmleiter (F.)

Sturmleiter (F.), mnd. stÆchledder (2), stÆchleddere, stÆchlÐder, stÆchleider, F.: nhd. Steigleiter (F.), Sturmleiter (F.)

Sturmleiter, mhd. stÆgleiter, F.: nhd. Steigleiter, Sturmleiter

sturmleiter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stürmler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmleute, nhd.: nhd. ; L.: DW

stürmlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sturmlicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sturmlied, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stürmlingen, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

sturmlinie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmloch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sturmlos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sturmlücke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmluft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmlustig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sturmmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmmannschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmmantel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmmarsch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmmaschine, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmmasse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmmäszig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sturmmeer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sturmmeldung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmmelodie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmmewe, nhd.: nhd. ; L.: DW

Sturmmonat, mnd. stormmõnt, stormmaent, F.: nhd. »Sturmmonat«, zusätzlicher Sold, Gefahrenzulage für angreifende Truppen, Monatssold der Soldaten für einen Sturm

sturmmonat, M.;, nhd.: nhd. ; L.: DW

sturmmusik, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmmut, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmmütze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmnacht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmnagel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmnapf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmnatur, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmnebel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmnis, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmnot, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmöffnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmordnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmpalisade, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmpanier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sturmpatrouille, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmpause, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmperiode, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmpetition, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmpfahl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmpfeife, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmpfeil, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmpflock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmphiole, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmpike, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmplatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmpoesie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmposaune, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmprediger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmprophet, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmprügel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmpumpe, F.;, nhd.: nhd. ; L.: DW

sturmrad, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sturmrasse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmrauschend, mhd. sturmrðschende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. sturmrauschend, brausend

sturmrecht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sturmrecke, mhd. sturmrecke, sw. M.: nhd. »Sturmrecke«, Kampfheld

sturmrede, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sturmregen, mnd. stormerÐgen, M.: nhd. »Sturmregen«, Regensturm, heftiger peitschender Regen (M.), Wolkenbruch

Sturmregen, mnd. stormregen, M.: nhd. »Sturmregen«, Regensturm, heftiger peitschender Regen (M.), Wolkenbruch

sturmregen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmreich, mhd. sturmrÆche*, sturmrÆch, Adj.: nhd. »sturmreich«

sturmreich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sturmreif, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sturmreif, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmreiter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmriegel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmriese, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmring, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmrollbrücke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmrolle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmrosz, nhd.: nhd. ; L.: DW

sturmruf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmrüstung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sturmrute, mnd. stormræde, F.: nhd. »Sturmrute«, Holz zum Verstärken von Turmdächern gegen den Sturm

Sturms -- Pause während eines Sturms, an. vi-nd-slot, st. N. (a): nhd. Pause während eines Sturms

sturmsache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmsack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmsage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmsau, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmsäule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmschaden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sturmschall, mhd. sturmschal, st. M.: nhd. »Sturmschall«, Warnruf der Kriegsfanfare, Kampflärm

sturmschall, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sturmschar, mhd. sturmschar, st. F.: nhd. »Sturmschar«, Kriegschar

sturmschar, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmscharmützeln, subst. innhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmschicht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmschiff, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sturmschild, mnd. stormetõrtze*, mnd.?, F.: nhd. Sturmschild

Sturmschild, mnd. stormtõrtze, stormõcie, stormõrtze, stormtÐrse, stormtarcze, stormtõrcie, stormõcie, F.: nhd. Sturmschild

sturmschild, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmschlacht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sturmschlag, mnd. stormeslach, M.: nhd. »Sturmschlag«, Alarm bei Aufruhr oder Gefahr von Feinden oder Feuer

Sturmschlag, mnd. stormslach, M.: nhd. »Sturmschlag«, Alarm bei Aufruhr oder Gefahr von Feinden oder Feuer

sturmschlag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmschlägel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmschnecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmschnell, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sturmschritt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmschritts, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

sturmschusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmschwalbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmschwanger, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sturmschwer, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sturmschwinge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmschwung, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmsee, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmseele, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmsegel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sturmsegler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmseil, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sturmsense, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmsetzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmsichel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmsicher, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sturmsignal, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sturmsinn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmsold, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmspiesz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmspitze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmspringbock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmspringen, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

sturmspringgestell, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sturmsprung, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmstander, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmständig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sturmstange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmstärke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmstellung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmstille, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmstillung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sturmstimme, mhd. sturmstimme, st. F.: nhd. »Sturmstimme«, Kampflärm

sturmstosz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmstrebe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmstreich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmstreifen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmstück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sturmszene, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sturmtafel, mnd. ? stormtõfel*, stormtõfele, F.?: nhd. »Sturmtafel«?

sturmtafel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmtag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmtanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmtartsche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sturmtaucher, an. lÆr-i, sw. M. (n): nhd. Sturmtaucher

sturmtaucher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmteufel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmtobend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sturmtoll, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sturmtopf -- Sturmtopf für heißes Wasser oder Öl das auf die anstürmenden Feinde gegossen wird, mnd. stormpot, M.: nhd. Sturmtopf für heißes Wasser oder Öl das auf die anstürmenden Feinde gegossen wird

sturmtopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmtot, mhd. sturmtæt, Adj.: nhd. »sturmtot«, in der Schlacht gefallen (Adj.)

sturmtreppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmtrieb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmtrommel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmtrommete, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sturmtrupp, mhd. poinder, poynder, pondier, ponder, punder, st. M.: nhd. stoßendes Anrennen des Reiters, Haufe stoßend anrennender Reiter, Wegmaß, Angriff, Sturmangriff, Sturmtrupp, Schlachtgewühl

sturmtrupp, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmtruppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmtrysegel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sturmtür, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmturm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmüberflaggt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Stürmung, mhd. stürmunge, st. F.: nhd. »Stürmung«, Sturm, Gewittersturm

Stürmung, mnd. störminge, F.: nhd. Stürmen (N.), Stürmung, Ansturm, Angriff, Sturm, Kampf, Er​stürmung, Unwetter, innerer Trieb

stürmung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmverheerung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmverkündiger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmversuch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmveste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sturmvogel, an. fð-l-mõr, st. M. (a): nhd. Sturmvogel; f‘l-ing, st. F. (æ): nhd. Sturmvogel

sturmvogel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmvoll, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sturmwagen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmwalze, nhd.: nhd. ; L.: DW

sturmwarnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sturmwasser, mhd. sturmwazzer, st. N.: nhd. »Sturmwasser«, stürmisches Gewässer, Sturmflut

sturmwasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sturmweise, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

sturmweise, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sturmwelle, mhd. bulge (1), sw. F.: nhd. »Bulge« (F.) (2), Ledersack, Lederschlauch für Wein, Felleisen, Sturmwelle, Sack

sturmwelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sturmwerks -- Name eines auf Rädern stehenden Sturmwerks, mnd. katte, kat, F.: nhd. Katze, eine Art Kornwurm, ein Belagerungswerkzeug, bewegliches Schutzdach für Belagerungsarbeiten, bewegliches Schutzgerüst für Belagerungsarbeiten, bewegliches Schutzhaus für Belagerungsarbeiten, Name eines auf Rädern stehenden Sturmwerks

sturmwerkzeug, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sturmwesen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sturmwetter, mhd. gewõzgewitere*, gewõzgewiter, st. N.: nhd. Sturmwetter; heifte (2), st. F.: nhd. Sturmwetter

Sturmwetter, mhd. sturmweter, stormbeter, st. N.: nhd. Sturmwetter, Sturmwind, Ungewitter

Sturmwetter, mhd. wõzgewitere, wõzegewitere, st. N.: nhd. Sturmwetter; wõzweter, wõzwiter, wõzeweter, wõzewiter, st. N.: nhd. Sturmwetter; wintweter, st. N.: nhd. »Windwetter«, Sturmwetter
-- Sturmwetter erregend: mhd. wõzwiteric, wõzewiteric, Adj.: nhd. Sturmwetter erregend

Sturmwetter, mnd. stormewÐder*, stormeweder, stormewedder, mnd.?, N.: nhd. »Sturmwetter«, Unwetter, Sturmwind, Sturm

Sturmwetter, mnd. stormwÐder, stormwedder, N.: nhd. »Sturmwetter«, Unwetter, Sturmwind

sturmwetter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sturmwidder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmwillig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sturmwind, anfrk. bÆs-a 1, st. F. (æ): nhd. Sturmwind

Sturmwind, as. s‑tor‑m 2?, st. M. (a): nhd. Sturm, Sturmwind

Sturmwind, ahd. bÆsa 2, st. F. (æ): nhd. Nordwind, Sturmwind; gitruobida* 6?, st. F. (æ): nhd. Trübung, Unruhe, Bedrängnis, Erschütterung, Wirbel, Sturmwind; maganwetar* 1, meginwetar*, st. N. (a): nhd. Unwetter, Sturm, Wirbelwind, Sturmwind; sturmwint* 9, st. M. (i): nhd. Sturmwind, Sturm, Wirbelwind; truobÆ 3, st. F. (Æ): nhd. Trübung, Wirbel, Verwirrung, Sturmwind; unst (2) 6, st. F. (i): nhd. Sturm, Sturmwind, Wirbelwind; wiwint 5, st. M. (i): nhd. Wind, Wirbel, Wirbelwind, Sturmwind; wiwinta* 7, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Wind, Wirbel, Wirbelwind, Sturmwind

Sturmwind, mhd. sturmweter, stormbeter, st. N.: nhd. Sturmwetter, Sturmwind, Ungewitter; sturmwint, st. M.: nhd. Sturmwind, Sturm

Sturmwind, mhd. wintgestãze, st. N.: nhd. Windstoß, Sturmwind; wintwarp, st. M.: nhd. Windwirbel, Sturmwind; wÆwint, st. M.: nhd. Sturmwind

Sturmwind, mnd. storm, M.: nhd. Sturm, Sturmwind, Unwetter, Streit, Zank, Kampf, Todeskampf, Angriff, Ansturm, Ungestüm, Getobe, Aufruhr, Anfechtung, heftige Bewegung, Wirbel, Wucht, stürmischer Zustand, Notzustand, Widrigkeit, Erregung, Zorn, Empörung, Tumult, tobendes Durcheinander

Sturmwind, mnd. stormewÐder*, stormeweder, stormewedder, mnd.?, N.: nhd. »Sturmwetter«, Unwetter, Sturmwind, Sturm

Sturmwind, mnd. stormewint, M.: nhd. Sturmwind

Sturmwind, mnd. stormwÐder, stormwedder, N.: nhd. »Sturmwetter«, Unwetter, Sturmwind; stormwint, M.: nhd. Sturmwind

Sturmwind, mnd. swervunge, F.: nhd. Sturmwind, Wirbelwind

Sturmwind, mnd. wintstæt, mnd.?, M.: nhd. Windstoß, Sturmwind

sturmwind, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmwindicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sturmwindig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sturmwirbel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmwitterung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sturmwoge, mhd. rünne (1), sw. F.: nhd. »Rünne«, Sturmwoge, Sturm

sturmwoge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmwolke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmwort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sturmwüste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmwut, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmwütend, mhd. sturmwüetic, Adj.: nhd. sturmwütend

sturmzeichen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sturmzeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturmzentrum, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sturmzeug, mhd. sturmziuc, st. M., st. N.: nhd. »Sturmzeug«, Kampfgerät, Sturmgerät

sturmzeug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturmziel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sturmzug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturr, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sturrig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sturrisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stürstange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stürtzkarch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sturz -- Sturz zur Erde, mnd. Ðrdval*, Ðrtval, erdfal, M.: nhd. Kniefall, Sturz zur Erde, Fußfall, Totschlag, Verwundung in Folge derer der Verwundete niederstürzt

Sturz, germ. *rasa-, *rasam?, st. N. (a): nhd. Sturz, Eile

Sturz, got. *wal-t-ein-s?, st. F. (i/æ): nhd. Wälzung, Sturz

Sturz, an. hrap-an, st. F. (æ): nhd. Sturz, Absturz; rõs, st. F. (æ): nhd. Lauf, Fahrt, Sturz, Öffnung

Sturz, ae. fiel-l, fyl‑l, fel‑l (3), st. M. (i), st. N. (i): nhd. Fall, Sturz, Zerstörung, Tod, Abhang; ge-fiel-l, ge-fyl-l, ge-fel-l, st. M. (i), st. N. (i): nhd. Fall, Sturz, Zerstörung, Tod, Abhang; ge-fiel-n’s-s, ge-fiel-n’s, st. F. (jæ): nhd. Fall, Sturz; scyf‑e, st. M. (i): nhd. Schub, Stoß, Sturz, Abhang, Förderung, An​reizung
-- Sturz in den Untergang: ae. ? cli-f-hlíep, st. M. (a)?, st. F. (æ): nhd. Sprung von der Klippe, Sturz in den Untergang?

Sturz, afries. ster-t‑inge 1 und häufiger?, stir-t‑inge, st. F. (æ): nhd. Sturz, Vergießen

Sturz, ahd. anabrast* 1, st. M. (a): nhd. Einsturz, Sturz, Untergang; bisturzida* 3, st. F. (æ): nhd. Sturz, Zerrüttung, Abfall, Abkehr, Vernichtung; blast* 1, st. M. (a): nhd. Sturz, Einsturz, Zusammenbruch; fal (1) 59?, st. M. (a?, i?): nhd. Fall, Sturz, Einsturz, Untergang, Hindernis, Verderben, Verfall, Kränkung, Raub?, Abfall?; firlorannussida* 5, florannussida*, st. F. (æ): nhd. »Verlust«, Vernichtung, Einbuße, Untergang, Verderben, Sturz, Elend; firskurgida* 3?, firscurgida*, st. F. (æ): nhd. Verstoßung, Verfolgung, Sturz, Überstürzung; flug* 4, st. M. (i?): nhd. Flug, Fliegen (N.), Sturz; gistehhilunga* 1, gistechilunga*, st. F. (æ): nhd. Sturz, Verderben; irfellida* 1, st. F. (æ): nhd. Sturz, Untergang; *skrekkÆ?, *screckÆ?, st. F. (Æ): nhd. Sturz, Schreck; skurgida* 1, scurgida*, st. F. (æ): nhd. Sturz, Voreiligkeit, Überstürzung, Drang; sturz 5, st. M. (a?): nhd. Sturz, Umsturz, Fall; urfal* 1, st. N. (a): nhd. Sturz, Abgrund

Sturz, mhd. buc (1), st. M.: nhd. Schlag, Stoß, Sturz, Beifuß
-- zu Sturz bringen: mhd. abestürzen*, abe stürzen, sw. V.: nhd. »abstürzen«, zu Sturz bringen, stürzen

Sturz, mhd. gevelle, gefelle*, st. N.: nhd. »Gefälle«, Fall, Schlucht, Sturz, Einsturz, Gemetzel, Abschuss, Angriff, Verderben, Glück, Chance, Schicksal, Lauf, Zufall, Gewinn, Fallen, abschüssiges tiefes Tal, Absturz, Unglück, Abgrund, Fällen des Hirsches bei der Jagd, Gefälle, Abgabe, Ertrag

Sturz, mhd. rÐr, rÐre, st. F.: nhd. Sturz, Herabfallen, Niederfallen

Sturz, mhd. slac, st. M.: nhd. Schlag, tödlicher Schlag, Stoß, Hieb, Münzschlag, schnell Vorübergehendes oder Vergebliches, durch Schlagen gebildete Vertiefung, durch Schlag versehrte Stelle, Wunde, Beule, Niederschlagen, Plage, Krankheit, Verderben, Unfall, Unglück, Unglücksschlag, Strafe, Gewalt, Gegenschlag, Ansturm, Fall, Sturz, Ende, Faltenschlag, Schlagfluss, Donnerschlag, Blitzschlag, Hagelschlag, Puls, Schlaganfall, Hufschlag, Herzschlag, Pulsschlag, Schlag der Zunge, Gepräge, Holzschlag, bauliche Holzungsrecht, Holzfällen, zum Holzschlag bestimmte oder urbar gemachte Waldstelle, Schlagbaum, Schranke, Veränderung, Handschlag beim Kaufe, Kaufpreis, Unheil; strðch (1), strouch, st. M.: nhd. Straucheln, Sturz; sturz, st. M.: nhd. Sturz, Lage, Stofflage, Fall, Sturzregen, Deckel, Stürze (F.), Schleier, Trauerschleier, Trauerkleid, je eine Lage zusammengelegten Tuchstücks; turc, st. M.: nhd. schwankende Bewegung, Taumel, Sturz, Umsturz

Sturz, mhd. val (2), fal*, st. M.: nhd. Fall, Sündenfall, Zufall, Angelegenheit, Mündung, Sturz, Niederlage, Verderben, Unglück, Verfall, Ende, Untergang, Tod, Vorfall, Ereignis, Fehltritt, Vergehen, Abfall, Tal, Heimfall eines Lehens, Straffall, Geldbuße, Strafe, was dem Herrn eines Gutes entrichtet wird wenn das Gut durch Tod oder sonstwie den Besitzer ändert, Anrecht auf eine Wasserkraft; velle (1), felle*, st. F.: nhd. Fall, Sturz

Sturz, mnd. glÐde (2), glede, M.: nhd. Gleiten (N.), Abgleiten, Sinken, Fall, Sturz, Niederlage, Dahingleiten (Bedeutung örtlich beschränkt), Verlauf, Ausdehnung (?); inval, M., N.: nhd. Einfall, Hineinfall, Sturz, Angriff, Eingriff in ein Recht, rechtlicher Einspruch, unvorhergesehen Eintretendes, schicksalhaftes Ereignis, unglücklicher Zufall, Vorfall, Unfall, Anbruch, Anfang, Einbruch einer Naturgewalt, Schaden (M.), Nachteil, Einwurf, Gedanke, durch sinnliche Eindrücke hervorgerufene sinnliche Regung, Ableitung, Ablenkung

Sturz, mnd. nÐderval, nedderval, niderval, M.: nhd. Niederfall, Fall, Sturz, Sturz zu Boden, das was herunterfällt, Niederschlag, Niedergang, Verfall, Rückgang, Vernichtung, Erschlagung, Mord? Todesfall?, Untergang der Sonne (Bedeutung örtlich beschränkt), Gefälle (Bedeutung örtlich beschränkt), Einkünfte (Bedeutung örtlich beschränkt)
-- Sturz zu Boden: mnd. nÐderval, nedderval, niderval, M.: nhd. Niederfall, Fall, Sturz, Sturz zu Boden, das was herunterfällt, Niederschlag, Niedergang, Verfall, Rückgang, Vernichtung, Erschlagung, Mord? Todesfall?, Untergang der Sonne (Bedeutung örtlich beschränkt), Gefälle (Bedeutung örtlich beschränkt), Einkünfte (Bedeutung örtlich beschränkt)

Sturz, mnd. störten* (2), störtent, N.: nhd. Stürzen, Fallen (N.), Sturz

Sturz, mnd. störtinge, F.: nhd. »Stürzung«, Stürzen, Niederstürzen, Sturz, Vergießen, Umsturz, gewaltsame Veränderung, Niederschlag, Tötung, Blutbad, Erbanfall (Bedeutung örtlich beschränkt), kopfüber Herabstürzen (Bedeutung örtlich beschränkt), leerer Raum? (Bedeutung örtlich beschränkt)

Sturz, mnd. val, fal, vall, M., N.: nhd. Fall, Sturz, Einsturz, Fußfall, Untergang der Sonne, Verderben, Unglück, Untergang, Niederlage, Abnahme an Macht und Ansehen, Rückgang im Werte, Todesfall, Tod, Sterbefall, Abgabe für den Sterbefall, Fall des Würfels, Glücksfall, Risiko, Glück, Erfolg, Gedeihen, Ereignis, Schicksal, bestimmter Fall, Einzelfall, grammatischer Fall, laufendes Tau (N.) mit dem die Raaen und Segel aufgeheißt werden

sturz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturzachse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturzacker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sturzbach, ae. hli-m-m-e, sw. F. (n): nhd. Strom, Sturzbach

Sturzbach, ahd. bah (1) 19, st. M. (i)?: nhd. Bach, Fluss, Wasserlauf, Rinnsal, Bächlein, Sturzbach; fluot 15, st. F. (i): nhd. Flut, Strömung, Sturzbach, Überschwemmung, Fluss; klinga* 15, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Bach, Sturzbach, Quelle, Gebirgsbach; klingo* 7, sw. M. (n): nhd. Bach, Sturzbach, Quellwasser, Bachtal; lewinna* (1) 5, lewina*, sw. F. (n): nhd. Sturzbach; liwi 1, Sb.: nhd. Sturzbach; rinna* 8, sw. F. (n): nhd. Rinne, Wasserleitung, Wasserfall, Sturzbach, Schleuse; wazzarklinga* 2, st. F. (æ): nhd. Quelle, Talschlucht in der Wasser fließt, Sturzbach

Sturzbach, mnd. rÐgenbÐke, F.: nhd. Regenbach, Sturzbach

sturzbach, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturzbad, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sturzbalken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturzbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stürzbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturzbaumen, nhd.: nhd. ; L.: DW

Stürzbecher -- kleiner Stürzbecher, mnd. stöseken*, stösken, N.: nhd. kleiner Stürzbecher, kleines Trinkgefäß

Stürzbecher, mnd. störtebÐker, M.: nhd. »Stürzbecher«, Zecher, Saufkumpan

Stürzbecher, mnd. stos, Sb.: nhd. kleines Trinkgefäß, Stürzbecher

stürzbecher, stürzenbecher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturzbett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sturzblech, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sturzbogen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturzbühne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturzbüttchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stürzchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sturzdecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturzdeckel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturzdrohend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Stürze (F.), mhd. sturz, st. M.: nhd. Sturz, Lage, Stofflage, Fall, Sturzregen, Deckel, Stürze (F.), Schleier, Trauerschleier, Trauerkleid, je eine Lage zusammengelegten Tuchstücks

Stürze, mhd. stürze, sw. F., st. F.: nhd. Gefäßdeckel, Stürze, Deckstein, Steinplatte

Stürze, mnd. störte, stürtze, F.: nhd. »Stürze«, Ort an dem man die Erde oder Erze und Abraum aus dem Karren (M.) hinschüttet (Bedeutung örtlich beschränkt), Stürzkarre zur Beförderung von Erde beim Deichbau (Bedeutung örtlich beschränkt [Dithmarschen und Nordstrand]), pflichtige Leistung, anteilmäßig zugewiesenes Deichfach, eine Kuchenform

stürze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stürzebecher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stürzeboller, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturzel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stürzel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sturzeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sturzelwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stürzen -- Acker stürzen, mnd. strÐken (1), sw. V.: nhd. zum erstenmal pflügen, Acker stürzen, mit weitläufigen Furchen pflügen (vom ersten Umpflügen)

Stürzen -- zum Stürzen bringen, mnd. schütteren, sw. V.: nhd. »schüttern«, stoßen, zum Stürzen bringen

Stürzen -- zum Stürzen bringen, mnd. störten (1), storden, stürten, sw. V.: nhd. stürzen, kippen, ausladen (V.) (1), fallen, umstürzen, ausschütten, entleeren, zum Stürzen bringen, fällen, niederreißen, entmachten, beseitigen, zusammensinken, umfallen, im Kampf ums Leben kommen, brechen, gießen (Bedeutung örtlich beschränkt), vergießen (Bedeutung örtlich beschränkt), bestürzt machen, erschrecken

stürzen (Bedeutung örtlich beschränkt), mnd. stæten (1), stȫten, stoeten, stoiten, støten, st. V., sw. V.: nhd. stoßen, Stoß versetzen, stampfen, schieben, werfen, hineinstoßen, schlagen, stoßend bewegen, gewaltsam befördern, verbannen, hauen, anstoßen, einbeulen, zerstoßen (V.), zerstampfen, zerschlagen (V.), aufstoßen, gewaltsam öffnen, zerkleinern, stampfend vermischen, zerquetschen, pressen, hineinstoßen, einstoßen, stecken, fest überstreifen, einfüllen, Waren verladen (V.), Hörner haben, stoßen können, schnell laufen (Bedeutung örtlich beschränkt), stürzen (Bedeutung örtlich beschränkt), ausrichten, abwerfen, auf Grund laufen, nichts wert sein (V.)? (Bedeutung örtlich beschränkt), festsitzen, keinen Fortgang haben, sich festfahren, scheitern, gehindert werden

stürzen, idg. *ghrÐu‑ (1), *ghrýu‑, *ghrð‑, V.: nhd. stürzen, einstürzen; *kreu- (2)?, V.: nhd. fallen, stürzen

stür​zen, idg. *pet- (2), *petý‑, *ptÐ‑, *ptæ‑, V.: nhd. stür​zen, fliegen, fallen

stürzen, germ. *dentan, germ.?, st. V.: nhd. aufschlagen, stürzen; *hrap-, V.: nhd. stürzen; *hreutan (2), germ.?, st. V.: nhd. fallen, stürzen, zerspringen; *rasæn, germ.?, st. V.: nhd. stürzen; *rÐs-, V.: nhd. stürzen, eilen; *rÐsÐn, *rÚsÚn, sw. V.: nhd. stürzen, eilen; *rÐsæn, germ.?, sw. V.: nhd. stürzen, eilen; *staupjan, sw. V.: nhd. neigen machen, stürzen; *sturtjan, sw. V.: nhd. stürzen

stürzen, got. *drau-s-jan?, sw. V. (1), (vgl. Krause, Handbuch des Gotischen 239,4): nhd. stürzen; *hra-p-æn?, sw. V. (2): nhd. stürzen, eilen; wal-t-jan* 1, sw. V. (1), (Krause, Handbuch des Gotischen 239,4): nhd. sich wälzen, stürzen

stürzen, an. hra-p-a, sw. V.: nhd. stürzen, niederfallen; hras-a, sw. V.: nhd. laufen, stürzen; hra-t-a, sw. V.: nhd. fallen, stürzen, schwanken, eilen; hryn-ja, sw. V.: nhd. stürzen, fallen, strömen; ras-a, sw. V. (2): nhd. gleiten, stürzen; rõs-a, sw. V. (3): nhd. rasen, stürzen; steyl-a, sw. V.: nhd. stürzen; stey-p-a, sw. V. (1): nhd. stürzen, schleudern, ausgießen; þys-ja, sw. V.: nhd. stürzen, stürmen, treiben

stürzen, ae. õ-weor-p-an, st. V. (3a): nhd. werfen, wegwerfen, stürzen, absetzen; drÆ-f‑an, st. V. (1): nhd. treiben, jagen, verfolgen, betreiben, vertreiben, stürzen, drängen, sich unterziehen; fiel-l‑an, fel-l-an, fyl-l-an (2), sw. V. (2): nhd. fällen, stürzen, umwerfen, zerstören, töten, besiegen; ge-drÆ-f-an, st. V. (1): nhd. treiben, jagen, verfolgen, betreiben, vertreiben, stürzen, drängen, sich unterziehen; ge-fiel-l‑an, ge-fel-l-an, ge-fyl-l-an (2), ge-fÏl-l-an, sw. V. (2): nhd. fällen, stürzen, umwerfen, zerstören, töten, besiegen; ge-hréo-s-an, st. V. (2): nhd. fallen, sinken, zerfallen (V.), stürzen; ge-scr’-nc-an, sw. V. (1): nhd. zu Fall bringen, stürzen, täuschen; ge-stiel-l-an (1), ge-stel-l-an (2), sw. V.: nhd. springen, stürzen, angreifen; hra-t-ian, sw. V.: nhd. stürzen, eilen; hréo-s-an, st. V. (2): nhd. fallen, sinken, zerfallen (V.), stürzen; niþ‑er‑õ‑s’t-t‑an, sw. V. (1): nhd. absetzen, niedersetzen, stürzen; ni-þer‑s’t-t‑an, sw. V. (1): nhd. »niedersetzen«, absetzen, stürzen; of‑dð-n-e‑s’t-t-an, sw. V. (1): nhd. absetzen, stürzen; rÚs-an, sw. V.: nhd. stürzen, eilen, angreifen, losstürmen; rec-an, st. V. (5): nhd. gehen, stürzen, sich bewegen, bringen; scéo-t‑an, st. V. (2): nhd. schießen, schleudern, werfen, schlagen, stoßen, treffen, laufen, rennen, stürzen, beitragen, zuschießen, bezahlen, sich beziehen; scr’-nc-an (1), sw. V. (1): nhd. zu Fall bringen, stürzen, täuschen; slé-an, st. V. (6): nhd. schlagen, werfen, stechen, brechen, stürzen, töten, spielen; stiel-l-an (1), stel-l-an (2), styl-l-an, sw. V. (1): nhd. springen, stürzen, angreifen; stun‑ian (2), sw. V.: nhd. anschlagen, anstoßen, stürzen; sw’ng-an, sw. V. (1): nhd. sich schwingen, stürzen, herausfliegen; under-cie-r-r-an, under-ce-r-r-an, sw. V. (1): nhd. umstoßen, stürzen; un‑s’t-t-an, sw. V. (1): nhd. absetzen, stürzen; wÆc-an, st. V. (1): nhd. weichen (V.) (2), stürzen

stürzen, afries. ster-t-a 1, sw. V. (1): nhd. umstürzen, stürzen

stürzen, anfrk. bi-fel-l-en* 1, be-fel-l-on*, sw. V. (1): nhd. fällen, stürzen

Stürzen, anfrk. bi-sko-r-g-ing-a* 1, be-sco-r-g-ing-a*, sw. F. (n): nhd. Stürzen

stürzen, anfrk. bi-sku-r-g-en* 1, be-scu-r-g-on*, sw. V. (1): nhd. stürzen

stürzen, as. bi‑f’l‑l‑ian* 3, sw. V. (1a): nhd. niederwerfen, stürzen; bi‑glê‑d‑ian* 1, sw. V. (1a): nhd. gleiten machen, stürzen

stürzen, ahd. abastæzan* 1, red. V.: nhd. wegstoßen, stürzen, vom Throne stürzen; bifallan* 22, red. V.: nhd. fallen, stürzen, hinstürzen, sinken, niedersinken, untergehen, zugrunde gehen, verfallen, zu Fall kommen, getrennt werden, unterliegen?; bifellen* 24, sw. V. (1a): nhd. fällen, stürzen, töten, zu Fall bringen, niederstrecken, niederreißen, besiegen, verderben, vernichten; bikÐren* 104, sw. V. (1a): nhd. kehren (V.) (1), wenden, bekehren, umkehren, umwenden, umwandeln, abwenden, hinwenden, richten, zur Umkehr bringen, verkehren, verwandeln, rückgängig machen, ändern, treiben, stürzen, zurückbringen; biskrenken* 12, biscrenken*, sw. V. (1a): nhd. niederwerfen, schwächen, betrügen, zu Fall bringen, stürzen, sich stürzen, verleumden, Bein stellen; bisleifen* 6, sw. V. (1a): nhd. niederwerfen, stürzen, zu Boden bringen, zu Boden werfen, erschüttern; bisturzen* 13, sw. V. (1a): nhd. stürzen, verkehren, verwandeln, überdecken, umstürzen, zu Fall bringen, umwerfen; danakÐren* 21, sw. V. (1a): nhd. abkehren, abwenden, entwenden, wegnehmen, zur Seite reißen, entrücken, befreien, stürzen, zurückweichen, auseinandergehen; fallan 132, red. V. (1): nhd. fallen, stürzen, sinken, herabstürzen, niederfallen, zu Fall kommen, einstürzen, umkommen, zufallen, zuteil werden, verfallen (V.), abweichen (V.) (1); fellen* 8, sw. V. (1a): nhd. fällen, stürzen, niederwerfen, zu Fall bringen, besiegen, Anstoß geben; firsoufen* 3, sw. V. (1a): nhd. ertränken, versenken, ersäufen, stürzen, untergehen; firstæzan* 26, red. V.: nhd. stoßen, verstoßen (V.), wegstoßen, vertreiben, ablehnen, Anstoß nehmen, sich stauen, stören, zerschlagen werden, gewaltsam fortstoßen, stürzen; firsturzen* 1, sw. V. (1a): nhd. stürzen, umstürzen; gifallan* 49, red. V.: nhd. fallen, verfallen, sinken, niedersinken, stürzen, zugrunde gehen, geschehen, zu Fall kommen, zuteil werden, zukommen, angemessen sein (V.), zuträglich sein (V.), möglich sein (V.), zutreffen, planen; gisweifen* 1, sw. V. (1a)?: nhd. stürzen, fegen, wegfegen; giunslihten* 1, sw. V. (1a): nhd. stürzen, sündigen, zu Fall bringen; gizilÐn* 2, sw. V. (3): nhd. treffen, stürzen, niederwerfen; intsezzen* 31, insezzen*, sw. V. (1a): nhd. »entsetzen«, absetzen, zerstören, berauben, stürzen, zurücksetzen, entheben, verlassen (V.), ablegen, entgegenstehen, fürchten; irfallan* 11, red. V.: nhd. fallen, stürzen, zu Fall kommen, wanken, zusammenfallen, niedergeschlagen sein (V.); irrÆsan* 5, st. V. (1a): nhd. sich erheben, auferstehen, stürzen, fallen; irskutisæn* 2, irscutisæn*, sw. V. (2): nhd. »erschaudern«, erschüttern, stürzen; irstuzzen* 1, sw. V. (1a): nhd. stürzen, ins Unglück stürzen; nidargisezzen* 1, sw. V. (1a): nhd. stürzen; nidarskrekken* 1, nidarscrecken*, sw. V. (1a): nhd. stürzen, vernichten, niederstrecken; riosan* 1, st. V. (2b): nhd. fallen, stürzen; rÆsan* 10, st. V. (1a): nhd. fallen, abfallen, niederfallen, niederprasseln, stürzen; skrekken* 6, screcken*, sw. V. (1a): nhd. stürzen, antreiben, anspornen, anstacheln, hüpfen, ausgelassen sein (V.); soufen 10, sw. V. (1a): nhd. ertränken, versenken, stürzen; strðhhæn* 4, strðchæn*, sw. V. (2): nhd. strauchen, straucheln, stolpern, stürzen, umstürzen; sturzen 26, sw. V. (1a): nhd. stürzen, fallen, sinken, hinfallen, zu Fall bringen; sweifen* 1, sw. V. (1a): nhd. stürzen, umstürzen; werfan* 91, st. V. (3b): nhd. werfen, streuen, reißen, schieben, schleudern, schütten, hinauswerfen, austreiben, hinwerfen, ausschütten, zerstreuen, stürzen, nach jemandem werfen mit, anreihen
-- ins Unglück stürzen: ahd. irstuzzen* 1, sw. V. (1a): nhd. stürzen, ins Unglück stürzen
-- ins Verderben stürzen: ahd. firliosan 208, fliosan, st. V. (2b): nhd. verlieren, verderben, vernichten, töten, zugrunde richten, ins Verderben stürzen, zerbrechen, verdammen, aufgeben, verlustig gehen, verlustig werden, unnütz tun; firsenken* 8, sw. V. (1a): nhd. versenken, ins Verderben stürzen, abschlaffen, vernichten; firskenten* 1, firscenten*, sw. V. (1a): nhd. schänden, verderben, zuschanden machen, ins Verderben stürzen
-- sich stürzen: ahd. biskrenken* 12, biscrenken*, sw. V. (1a): nhd. niederwerfen, schwächen, betrügen, zu Fall bringen, stürzen, sich stürzen, verleumden, Bein stellen
-- sich stürzen auf: ahd. anaskrekken* 2, anascrecken*, sw. V. (1a): nhd. angreifen, anfallen, sich stürzen auf
-- stürzen in: ahd. anafirwerfan* 1, st. V. (3b): nhd. verwerfen, einjagen, stürzen in
-- vom Throne stürzen: ahd. abastæzan* 1, red. V.: nhd. wegstoßen, stürzen, vom Throne stürzen

stürzen, mhd. abestürzen*, abe stürzen, sw. V.: nhd. »abstürzen«, zu Sturz bringen, stürzen; burzen, sw. V.: nhd. stürzen; erstürzen, ersturzen, sw. V.: nhd. stürzen, zu Fall bringen, umstürzen, zu Tode stürzen; ervellen, erfellen*, sw. V.: nhd. »fällen«, zu Fall bringen, erlegen (V.), auseinanderfallen, sich verbreiten, zu Tode fallen, erschlagen (V.), stürzen
-- sich in den Kampf stürzen: mhd. arbeiten (1), arebeiten, sw. V.: nhd. arbeiten, in einem bestimmten Amt tätig sein (V.), geschäftlich tätig sein (V.), in einem bestimmten Beruf tätig sein (V.), bebauen, bestellen, darauf hinwirken, streben, bedrängen, plagen, kasteien, gebrauchen, bearbeiten, sich mühen, anstrengen, sich anstrengen, sich in den Kampf stürzen, quälen, sich bemühen, einsetzen, tun, ausüben, anbauen
-- sich stürzen auf: mhd. anespringen, anspringen, ane springen, st. V.: nhd. »anspringen«, sich stürzen auf, angreifen; brütten, brutten, sw. V.: nhd. in Raserei versetzen, erschrecken, heftig verlangen nach, sich stürzen auf, streben
-- stürzen in: mhd. ertrenken, irtrenken, retrenken, sw. V.: nhd. tränken, ertränken, überschwemmen, überfluten, ersticken, stürzen in; ervallen, erfallen*, red. V., st. V.: nhd. niederfallen, zu Tode fallen, zurückfallen, zuteilwerden, anfallen, als Ertrag anfallen, fallen, sich niederstürzen, sich herabstürzen, überfallen (V.), fallen auf, töten, erschlagen (V.), herabstürzen von, stürzen in
-- zu Tode stürzen: mhd. erstürzen, ersturzen, sw. V.: nhd. stürzen, zu Fall bringen, umstürzen, zu Tode stürzen

stürzen, mhd. gevallen (1), givallen, gefallen*, gifallen*, st. V., red. V.: nhd. fallen (verstärkt), fällig sein (V.), geschehen, ergehen, anfallen, als Ertrag anfallen, zufallen (V.) (2), befürworten, zustimmen, einer Seite zustimmen, wünschen, erwählen, treffen, wert sein (V.), gefallen (V.), recht sein (V.), sich einigen auf, hinfallen, niederfallen, zu Fall kommen, zusammenfallen, stürzen, sinken, sich ergeben (V.), eintreten, kommen, geraten (V.), gleichkommen, zuteilwerden, herabfallen von, geschehen an, fallen auf, fallen in, verfallen (V.) auf, verfallen (V.) in, verfangen (V.) bei, sich anschließen an, gearten in, anheimfallen, vorkommen, begegnen, zur Verfügung stehen, vorbehalten sein (V.); jagen (1), sw. V.: nhd. verfolgen, jagen, gerichtlich durchsetzen, treiben, in die Flucht schlagen, sich umhertreiben, auf der Jagd sein (V.), laufen, eilen, stürmen, Jagd machen auf, ausgehen von, hetzen, stürzen, verjagen, vertreiben, antreiben, erjagen, streben nach
-- ins Verderben stürzen: mhd. geschenden, gischenden, sw. V.: nhd. schänden, blamieren, zuschanden machen, entbehren, beschimpfen, schimpfen, lästern, verfluchen, tadeln, Schande treiben mit, ins Verderben stürzen, in Schande bringen, entehren, beschämen, besiegen, strafen
-- sich stürzen auf: mhd. geren (2), gern, sw. V.: nhd. begehren, wünschen, verlangen, losgehen auf, inständig bitten um, berufen (V.), auserwählen, auf der Lauer liegen, wollen (V.), erbitten, fordern, sich stürzen auf
-- stürzen auf: mhd. gewerfen (1), st. V.: nhd. werfen, stoßen, bewegen, zur Welt bringen, schleudern, wenden, jagen, streuen, schießen, steinigen, würfeln, fliegen lassen, schürfen, Steuern zahlen, mit Steuer (F.) belegen (V.), bewerfen, legen, stürzen auf, stürzen aus, stürzen unter
-- stürzen aus: mhd. gewerfen (1), st. V.: nhd. werfen, stoßen, bewegen, zur Welt bringen, schleudern, wenden, jagen, streuen, schießen, steinigen, würfeln, fliegen lassen, schürfen, Steuern zahlen, mit Steuer (F.) belegen (V.), bewerfen, legen, stürzen auf, stürzen aus, stürzen unter
-- stürzen unter: mhd. gewerfen (1), st. V.: nhd. werfen, stoßen, bewegen, zur Welt bringen, schleudern, wenden, jagen, streuen, schießen, steinigen, würfeln, fliegen lassen, schürfen, Steuern zahlen, mit Steuer (F.) belegen (V.), bewerfen, legen, stürzen auf, stürzen aus, stürzen unter

stürzen, mhd. nidergevallen, nidergefallen*, nider gevallen, red. V.: nhd. fallen, herabfallen, niederfallen, sinken, sinken auf, sinken in, sinken unter, zu Boden fallen, niederknien, niederknien vor, stürzen, untergehen, krank werden, vom Pferd steigen; nidervallen (1), nider vallen, niderfallen*, red. V.: nhd. fallen, herabfallen, niederfallen, sinken, zu Boden fallen, niederknien, stürzen, einstürzen, untergehen, krank werden, vom Pferd steigen; nipfen, sw. V.: nhd. einnicken, gleiten, stürzen, stürzen in
-- sich stürzen auf: mhd. loufen (1), red. V., st. V.: nhd. laufen, durchlaufen, rennen, zu Fuß gehen, ablaufen, eilen, sich bewegen, fließen, um die Wette laufen, laufen in, laufen entgegen, laufen über, laufen um, laufen vor, laufen zu, sein (V.) in, herlaufen hinter, weglaufen vor, eilen, eilen auf, eilen durch, eilen in, eilen über, eilen unter, eilen vor, geraten (V.) in, kommen, springen, sich stürzen auf, herumlaufen um, entlanglaufen, hinablaufen, zurücklegen, gehen; rennen (1), sw. V.: nhd. jagen, treiben, rennen, laufen, eilen, reiten, preschen, hinterherlaufen hinter, laufen zu, eilen zu, sich stürzen auf, laufen vor, eilen vor, sprengen in, sprengen über, anrennen, antreiben, vollführen, zum Gerinnen bringen, treiben durch, rinnen, rinnen machen, gerinnen machen, schnell laufen, machen, in Bewegung bringen, schütten über, durchbrennen, schnell reiten, sprengen
-- stürzen in: mhd. nipfen, sw. V.: nhd. einnicken, gleiten, stürzen, stürzen in

stürzen, mhd. senken, sw. V.: nhd. senken, sich senken, niederlassen, zuwenden, sich versenken, zu Fall bringen, zunichtemachen, niedersinken, sich neigen zu, werfen, stürzen, einlassen, herabsenken, sinken lassen, herunterziehen, töten; springen (1), st. V.: nhd. springen, dringen, stürzen, spritzen, stieben aus, laufen, tanzen, galoppieren, herbeieilen, eilen, stieben, aufspringen, herabspringen, wegspringen von, entspringen, hervorquellen, wallen (V.) (1), entsprießen, wachsen (V.) (1), springen über, fallen in, spritzen auf, spritzen unter, losspringen auf, wachsen (V.) (1) durch, überspringen; strðchelen*, strðcheln, sw. V.: nhd. straucheln, stolpern, fallen, sinken, stürzen; strðchen (1), strouchen, sw. V.: nhd. straucheln, stolpern, fallen, stürzen, sinken; stürzelen* (1), stürzeln, sw. V.: nhd. stürzen

Stürzen, mhd. stürzelen* (2), stürzeln, st. N.: nhd. Stürzen

stürzen, mhd. stürzen (1), sturzen, storzen, sterzen, sw. V.: nhd. fallen, stürzen, verfallen (V.) in, einfließen in, gießen in, legen auf, stellen auf, werfen auf; stürzen (2) 1 und häufiger?, sturzen, sw. V.: nhd. fallen machen, stürzen, umwenden, setzen, decken, überstülpen, gießen, mit einem Schleier bekleiden, umsinken, fallen; turren (1), sw. V.: nhd. taumeln, stürzen
-- sich stürzen auf: mhd. trÆben (1), trÆven, trÆfen*, st. V.: nhd. wenden, treiben, zubringen, vertreiben, sich beschäftigen mit, tun, dahinbringen, darauf anlegen, sich ereignen, sich zutragen, sich verbreiten, umhergetrieben werden in, sich entfernen von, drängen auf, eindringen auf, sich stürzen auf, zutreiben auf, betreiben, machen, hervorbringen, antreiben, drängen, führen, anstellen, hegen, verbreiten, haben, üben, ausüben, ausprobieren, treiben an, treiben aus, treiben in, treiben nach, treiben von, treiben vor, treiben zu, führen zu, bringen auf, bringen in, bringen nach, bringen zu, schieben an, schieben von, schieben zu, wegtreiben, wegjagen, wegschicken aus, wegschicken von, abbringen von, hinterhertreiben hinter
-- stürzen auf: mhd. schiezen (1), st. V.: nhd. werfen, schießen, verwunden, erschießen, schieben, stoßen, sich schnell bewegen, sich schieben, schwingen, herabfahren, hinauffahren, branden, schießen auf, stürzen auf, stürzen von, springen von, strömen aus, werfen mit, treffen mit, strömen, dringen, sich erheben über, schleudern, anschießen, niederschießen, treffen, töten, erlegen, abschießen, treiben, zuwerfen, zufügen; slahen (1), slagen, slõn, st. V.: nhd. schlagen, hauen, hereinbrechen, zuschlagen, krachen, pochen, schlagen auf, schlagen nach, ausbrechen, ausschlagen, dringen aus, Schlag geben, darniederschlagen, erschlagen (V.), töten, erschüttern, schlachten, durch Schlagen hervorbringen, schlagend gestalten, verfertigen, schmieden, schlagend verarbeiten, prägen, schlagend befestigen, durch Handschlag als Eigentum übergeben (V.), schlagend bewegen, schlagend richten, treiben, sich bewegen, Richtung einschlagen, ausschlagen zu, aufsteigen in, aufsteigen zu, sich neigen auf, sich neigen zu, zielen auf, stoßen zu, treffen auf, sich durchhauen durch, hauen durch, schlagen hinter, einschlagen auf, einschlagen, einschlagen in, schlagen in, dringen in, treffen, treffen in, treiben in, Schlag versetzen auf, stürzen auf, schlagen um, fallen, zerschlagen (V.), aufschlagen, schwingen, austeilen, verdrängen, herauspressen, schädigen, vernichten, versetzen, zufügen, anrechnen, herunterschlagen von, treffen an, schlagen mit, anfertigen mit, abschlagen, vertreiben, treiben aus, treiben von, ausstoßen aus, schlagen an, niederschlagen auf, verarbeiten zu, verwandeln in, befestigen, binden, hängen an, aufstellen auf, wenden an, treiben an, schlagen durch, treffen durch, niederschlagen, packen, treiben auf, treiben zu, stellen in, schlagen über, ziehen auf, ziehen über, aufstellen, laden (V.) (1), befestigen auf, pressen, klemmen unter, einflechten in, schmettern an, werfen vor, stoßen, schießen, Richtung nehmen, Weg einschlagen, reichen, irgendwohin gelangen, errichten, veranschlagen, berechnen, Vieh treiben
-- stürzen in: mhd. schieben (1), st. V.: nhd. schieben, stoßen, aufschieben, verschieben, heimlich begünstigen, Vorschub leisten, sich schieben, schwingen, sich drängen in, sich heranmachen an, voll stopfen mit, antreiben, antreiben zu, bedrängen, stecken, stopfen, stechen, pressen durch, pressen in, pressen vor, pressen zwischen, stürzen in, legen, laden (V.) (1), übertragen (V.), wenden an, einschieben, einflechten in, herschieben vor
-- stürzen von: mhd. schiezen (1), st. V.: nhd. werfen, schießen, verwunden, erschießen, schieben, stoßen, sich schnell bewegen, sich schieben, schwingen, herabfahren, hinauffahren, branden, schießen auf, stürzen auf, stürzen von, springen von, strömen aus, werfen mit, treffen mit, strömen, dringen, sich erheben über, schleudern, anschießen, niederschießen, treffen, töten, erlegen, abschießen, treiben, zuwerfen, zufügen

stürzen, mhd. vallen (1), fallen*, st. V., red. V.: nhd. fallen, niederfallen, herabfallen, umfallen, stürzen, stürzen aus, stürzen von, sinken, münden, plötzlich kommen, zu Fall kommen, sündigen, vergehen, enden, verderben, umkommen, zufallen (V.) (2), zukommen, zuteil werden, sich stürzen auf, sich stürzen über, sich fallen lassen auf, sich fallen lassen in, sich werfen auf, sich werfen über, kommen in, kommen über, dringen, gelangen in, fallen auf, fallen über, fließen auf, fließen über, verfallen (V.) auf, verfallen (V.) in, belagern, fallen unter, erscheinen bei, niederfallen vor, niederfallen zwischen, begegnen; vellen (1), fellen*, sw. V.: nhd. fallen lassen, zu Fall bringen, fällen, niederhauen, stürzen, niederwerfen, niederwerfen auf, niederwerfen zu, verderben, zerstören, ins Verderben stürzen, töten, erlegen, Tränen vergießen, vergießen, sich werfen, stoßen, werfen aus, werfen auf, werfen hinter, werfen in, werfen über; verschellen (2), ferschellen*, sw. V.: nhd. betäuben, verschreien, mit Gewalt auseinandertreiben, zum Weichen bringen, stürzen, vernichten, zerschellen; versenken, fersenken*, virsenken, firsenken*, sw. V.: nhd. zu Fall bringen, zu Fall kommen, verderben, vernichten, zunichte machen, verdammen, stürzen, versenken, zum Sinken bringen, verschütten, dahinsinken; verwerfen, virwerfen, vorwerfen, ferwerfen*, st. V.: nhd. abwerfen, hinwerfen, wegwerfen, werfen, ausschließen, verstoßen (V.), vertreiben, verwerfen, ablehnen, anfechten, überwinden, zurückweisen, verschmähen, verachten, missachten, abnutzen, verschleudern, verderben, zuschütten, stürzen, niederwerfen, verweigern, verwünschen, bedecken, bewerfen, zuwerfen, verschütten, werfend aufbrauchen, sich stürzen, abfallen, sich verlaufen (V.), enden, sich verlieren, sich entzweien
-- in Sünden stürzen: mhd. versünden, fersünden*, sw. V.: nhd. in Sünden stürzen, durch Sünden verderben, sich versündigen, sündigen mit, mit Sünde beladen (V.); versündigen, fersündigen*, sw. V.: nhd. in Sünden stürzen, durch Sünden verderben, sich versündigen
-- in Verzweiflung stürzen: mhd. untrãsten, sw. V.: nhd. entmutigen, verzweifeln, beunruhigen, in Verzweiflung stürzen, der Hoffnung berauben
-- ins Verderben stürzen: mhd. vellen (1), fellen*, sw. V.: nhd. fallen lassen, zu Fall bringen, fällen, niederhauen, stürzen, niederwerfen, niederwerfen auf, niederwerfen zu, verderben, zerstören, ins Verderben stürzen, töten, erlegen, Tränen vergießen, vergießen, sich werfen, stoßen, werfen aus, werfen auf, werfen hinter, werfen in, werfen über; verderben (3), verterben, vorderben, vorterben, sw. V.: nhd. zugrunde richten, ins Verderben stürzen, verderben, zerstören, zunichte machen, erniedrigen, verkommen lassen, misshandeln, umbringen, hinrichten; verleiten (1), virleiden, vorleiden, ferleiten*, sw. V.: nhd. verleiten, irreführen, verführen, verführen zu, ins Verderben stürzen, führen, führen von, stürzen in; verliesen (1), virliesen, vorliesen, vliesen, fliesen*, ferliesen*, st. V.: nhd. verlieren, verspielen, aufgeben, einbüßen, verschwenden, vergeuden, vertun, umsonst tun, vergeblich tun, aufs Spiel setzen, verderben, ins Verderben stürzen, zerstören, zunichte machen, umbringen, töten, verdammen, nehmen, rauben, aufhören, verlustig gehen, dem Verderben hingeben, zugrunderichten, um etwas bringen, unnütz tun, vergebens brauchen, erfolglos brauchen, nicht tun, unterlassen (V.), verlorengehen, sich verlaufen, sich verderben, schaden, vergessen (V.)
-- kopfüber stürzen: mhd. überburzelen*, überburzeln, sw. V.: nhd. kopfüber stürzen, überspringen; überstürzen, sw. V.: nhd. »überstürzen«, kopfüber stürzen
-- sich aufeinander stürzen: mhd. zesamenespringen, zesamene springen, zesamenspringen, zesamnespringen, zisamenespringen, st. V.: nhd. »zusammenspringen«, sich aufeinander stürzen, gegeneinander anrennen
-- sich ins Unglück stürzen: mhd. verwirken, verwürken, virwerken, vorwerken, vurwerken, virwürken, vorwürken, vurwürken, ferwirken*, firwerken*, forwerken*, furwerken*, firwürken*, forwürken*, furwürken*, sw. V.: nhd. verwirken, verlieren, zugrunde richten, verderben, sich versündigen, verletzen, fertigen, herstellen, bewerkstelligen, bewirken, anbringen, einarbeiten, einsetzen, legen, vermachen, einschließen, sich ins Unglück stürzen, kunstmäßig verarbeiten, prägen, durch Kunstarbeit bringen, fassen, einfassen, verwickeln, einfriedigen, umhegen, ins Unglück bringen, vorübergehen lassen, versäumen, sich verfehlen
-- sich stürzen: mhd. verwerfen, virwerfen, vorwerfen, ferwerfen*, st. V.: nhd. abwerfen, hinwerfen, wegwerfen, werfen, ausschließen, verstoßen (V.), vertreiben, verwerfen, ablehnen, anfechten, überwinden, zurückweisen, verschmähen, verachten, missachten, abnutzen, verschleudern, verderben, zuschütten, stürzen, niederwerfen, verweigern, verwünschen, bedecken, bewerfen, zuwerfen, verschütten, werfend aufbrauchen, sich stürzen, abfallen, sich verlaufen (V.), enden, sich verlieren, sich entzweien
-- sich stürzen auf: mhd. vallen (1), fallen*, st. V., red. V.: nhd. fallen, niederfallen, herabfallen, umfallen, stürzen, stürzen aus, stürzen von, sinken, münden, plötzlich kommen, zu Fall kommen, sündigen, vergehen, enden, verderben, umkommen, zufallen (V.) (2), zukommen, zuteil werden, sich stürzen auf, sich stürzen über, sich fallen lassen auf, sich fallen lassen in, sich werfen auf, sich werfen über, kommen in, kommen über, dringen, gelangen in, fallen auf, fallen über, fließen auf, fließen über, verfallen (V.) auf, verfallen (V.) in, belagern, fallen unter, erscheinen bei, niederfallen vor, niederfallen zwischen, begegnen; wüeten (1), wuoten, wæden, wðden, wuten, sw. V.: nhd. »wüten«, rasen, unsinnig sein (V.), von Sinnen sein (V.), gieren, gieren nach, verlangen nach, sich stürzen auf, stürmen
-- sich stürzen über: mhd. vallen (1), fallen*, st. V., red. V.: nhd. fallen, niederfallen, herabfallen, umfallen, stürzen, stürzen aus, stürzen von, sinken, münden, plötzlich kommen, zu Fall kommen, sündigen, vergehen, enden, verderben, umkommen, zufallen (V.) (2), zukommen, zuteil werden, sich stürzen auf, sich stürzen über, sich fallen lassen auf, sich fallen lassen in, sich werfen auf, sich werfen über, kommen in, kommen über, dringen, gelangen in, fallen auf, fallen über, fließen auf, fließen über, verfallen (V.) auf, verfallen (V.) in, belagern, fallen unter, erscheinen bei, niederfallen vor, niederfallen zwischen, begegnen
-- stürzen aus: mhd. vallen (1), fallen*, st. V., red. V.: nhd. fallen, niederfallen, herabfallen, umfallen, stürzen, stürzen aus, stürzen von, sinken, münden, plötzlich kommen, zu Fall kommen, sündigen, vergehen, enden, verderben, umkommen, zufallen (V.) (2), zukommen, zuteil werden, sich stürzen auf, sich stürzen über, sich fallen lassen auf, sich fallen lassen in, sich werfen auf, sich werfen über, kommen in, kommen über, dringen, gelangen in, fallen auf, fallen über, fließen auf, fließen über, verfallen (V.) auf, verfallen (V.) in, belagern, fallen unter, erscheinen bei, niederfallen vor, niederfallen zwischen, begegnen
-- stürzen in: mhd. verleiten (1), virleiden, vorleiden, ferleiten*, sw. V.: nhd. verleiten, irreführen, verführen, verführen zu, ins Verderben stürzen, führen, führen von, stürzen in; vervellen, ferfellen*, sw. V.: nhd. »verfällen«, auseinanderfallen machen, zum Fallen bringen, zu Haufen stürzen, verschütten, zu Fall bringen, verführen, herausfallen machen, reißen, verlieren, sich verlieren, verwirken, für verfallen erklären, zu Grunde richten, verderben, versinken, zugrundegehen, schwinden, fällen, umwerfen, versperren, verschwenden, stürzen in
-- stürzen von: mhd. vallen (1), fallen*, st. V., red. V.: nhd. fallen, niederfallen, herabfallen, umfallen, stürzen, stürzen aus, stürzen von, sinken, münden, plötzlich kommen, zu Fall kommen, sündigen, vergehen, enden, verderben, umkommen, zufallen (V.) (2), zukommen, zuteil werden, sich stürzen auf, sich stürzen über, sich fallen lassen auf, sich fallen lassen in, sich werfen auf, sich werfen über, kommen in, kommen über, dringen, gelangen in, fallen auf, fallen über, fließen auf, fließen über, verfallen (V.) auf, verfallen (V.) in, belagern, fallen unter, erscheinen bei, niederfallen vor, niederfallen zwischen, begegnen
-- zu Haufen stürzen: mhd. vervellen, ferfellen*, sw. V.: nhd. »verfällen«, auseinanderfallen machen, zum Fallen bringen, zu Haufen stürzen, verschütten, zu Fall bringen, verführen, herausfallen machen, reißen, verlieren, sich verlieren, verwirken, für verfallen erklären, zu Grunde richten, verderben, versinken, zugrundegehen, schwinden, fällen, umwerfen, versperren, verschwenden, stürzen in

stürzen, mnd. bevellen, sw. V.: nhd. fällen, zu Fall bringen, stürzen
-- in den Tod stürzen: mnd. dætstörten***, V.: nhd. in den Tod stürzen, untergehen

stürzen, mnd. invallen (1), st. V.: nhd. einfallen, Einfall machen, angreifen, stürzen, jemandem in Strafe verfallen (Adj.) sein (V.), gewaltsam eindringen bei, sich in jemandes Rechte eindrängen, sich ergießen in (Wasser), eingeworfen werden (Getreide), sich eines Menschen bemächtigen, in den Sinn kommen, eintreten, auftreten, hindernd eintreten, Widerspruch erheben, beginnen, anfangen, in sich zusammenfallen, verfallen (V.), einstürzen

stürzen, mnd. schÐten (1), scÐten, st. V.: nhd. schießen, erschießen, stürzen, fallen, einfallen, sprießen, in plötzliche heftige Bewegung versetzen, stoßen, schlagen, werfen, zahlen, beisteuern, aufschieben, aussondern

stürzen, mnd. slippen (1), sw. V.: nhd. »schlüpfen«, gleiten, gleiten lassen, rutschen, fortgleiten, ausgleiten, fallen, stürzen, aufgeben, fahren lassen

stürzen, mnd. snõven, snaven, snÐven, snȫven, sw. V.: nhd. straucheln, stolpern, stürzen, fallen, irren, verkehrt handeln oder sprechen, in der Rede stecken bleiben, unglücklich werden, unselig werden, ins Stocken geraten (V.), liegen bleiben
stürzen, mnd. sprengen (1), sw. V.: nhd. sprengen, gewaltsam stoßen, stürzen, springen machen, streuen, unter Anwendung von Sprengstoff zerstören (Bedeutung jünger), spritzen, schütten, verbreiten, aussprengen, besprengen, bespritzen, bestreuen, bunt machen, schnell laufen, galoppieren, rasch herankommen, zum Angriff vorgehen, Schuss abgeben, schießen

stürzen, mnd. störten (1), storden, stürten, sw. V.: nhd. stürzen, kippen, ausladen (V.) (1), fallen, umstürzen, ausschütten, entleeren, zum Stürzen bringen, fällen, niederreißen, entmachten, beseitigen, zusammensinken, umfallen, im Kampf ums Leben kommen, brechen, gießen (Bedeutung örtlich beschränkt), vergießen (Bedeutung örtlich beschränkt), bestürzt machen, erschrecken

Stürzen, mnd. störten* (2), störtent, N.: nhd. Stürzen, Fallen (N.), Sturz

Stürzen, mnd. störtinge, F.: nhd. »Stürzung«, Stürzen, Niederstürzen, Sturz, Vergießen, Umsturz, gewaltsame Veränderung, Niederschlag, Tötung, Blutbad, Erbanfall (Bedeutung örtlich beschränkt), kopfüber Herabstürzen (Bedeutung örtlich beschränkt), leerer Raum? (Bedeutung örtlich beschränkt)

stürzen, mnd. vallen (1), fallen*, st. V.: nhd. fallen, stürzen, sinken, im Kampf fallen, tot umfallen, unter einer Last zusammenbrechen, fallen von Regen oder Schnee oder Hagel oder Ruß oder Wasser, einmünden, Blei ausgießen beim Guss, mit Absicht fallen, sich stürzen, springen, niederfallen, zu Fall kommen, hinfällig werden, fehlschlagen, entfallen (V.), untergehen, durch Verteilung oder Schicksal zufallen, zuteil werden, fällig werden, anfallen, sich vererben, vorfallen, sich abspielen, verlaufen (V.), ausfallen, sich berühren mit, betreffen, angehen; vörschÐten*, vorschÐten, vorscheiten, vorscheyten, st. V.: nhd. verschießen, stürzen, umstechen, umwerfen, Schiffstaue splissen?, ausstoßen, ausstreuen, aussprengen, aussondern, ausschießen, auslegen, einschießen, hergeben. versteuern, Schoß bezahlen, aus den Gelenken treten, auskugeln, aufschießen, verwerfen, durch Umstürzen der Lichter exkommunizieren, ächten, schnell entfernen, sich schnell entfernen, davoneilen, verlieren, bleich werden, die Farbe verlieren, verfallen (V.), verfliegen, ein Ende haben, schießend verbrauchen; vörsenken* (1), vorsenken, sw. V.: nhd. versenken, einsenken (Bedeutung örtlich beschränkt), beschließen in, untertauchen, ertränken, ersäufen, zu Fall bringen, stürzen, verderben, Wasserstraße durch versenkte Schiffe sperren; vörstȫren*, vorstȫren, vorstoren, vorstõren, sw. V.: nhd. »verstören«, stören, aufstören, sprengen, zerstreuen, zerstören, vernichten, verwüsten, auseinander schlagen, zerschlagen (V.), zersprengen, ausrotten, vereiteln, abschaffen, auslöschen, stürzen, absetzen, im Gemüt verstören, verwirren, durcheinander bringen, außer sich bringen, erbittern, zunichte machen, ungültig machen, niederlegen, niederreißen, niederbrechen, niederbrennen; vörstörten*, vorstörten, vorstorten, sw. V.: nhd. stürzen, zu Fall bringen, in Verwirrung bringen, in Versuchung bringen, Blut hinstürzen lassen, Blut vergießen; vörvallen* (1), vorvallen, st. V.: nhd. verfallen (V.), einfallen, allmählich einstürzen, baufällig werden, unwegsam werden, umstürzen, niederfallen, völlig fallen, stürzen, zusammenfallen, einstürzen, in Verfall geraten, in Abnahme geraten, verkommen (V.), entfallen (V.), sterben, in Brüche verfallen (V.), in Buße verfallen (V.), Gut verfallen (V.), durch Todesfall erledigt werden, sterben, aussterben, anfallen (besonders vom Erbe), durch Erbschaft anheimfallen, heimfallen, zurückfallen (an den Lehnsherrn oder die Stadt), an den Lehnsherren zurückfallen, fällig werden (Abgaben), rechtlichen Anspruch auf etwas verlieren, einer Sache verlustig gehen; vörwerpen* (1), vorwerpen, verwerpen, st. V.: nhd. verwerfen, wegwerfen, hinauswerfen, abwerfen, von sich werfen, niederwerfen, niederreißen, fortwerfen, Leibesfrucht abortieren, fehlgebären, zu früh gebären, verlieren, einbüßen, abwerfen, ablegen, abtun, abschaffen, austreiben, vertreiben, stürzen, absetzen, verstoßen (V.), ausstoßen, ablehnen, abweisen, verschmähen, verdammen, verfluchen, zurückweisen, verabscheuen, durch Werfen töten, umstürzen, hinwegfegen, sich werfen, sich verlagern
-- jemanden ins Unglück stürzen: mnd. vörwerken* (1), vorwerken, vorwarken, verwerken, sw. V.: nhd. verwirken, verarbeiten, Material verarbeiten, zur Arbeit verbrauchen, ins Werk setzen, bewerkstelligen, fertig bringen, zustande bringen, anstiften, unbrauchbar machen, unkenntlich machen, zerstören, vernichten, verwirkt haben (gerichtlich), verlustig gehen, verschulden an jemandem, verlieren (durch eigene Schuld bzw. eigenes Vergehen), verspielen, verdienen, gegen jemanden handeln, die Gunst jemandes verlieren, erwirken, bewirken, verursachen, erarbeiten, gewinnen, erlangen, jemanden wozu bringen, veranlassen, verderben, Land verwüsten, Wege zu nichte machen, Wege ungangbar machen, gegen jemanden sich vergehen, jemanden ins Unglück stürzen, zu Grunde richten besonders durch ein Vergehen sich verlustig machen oder verlieren, sich vergehen, sich versündigen, sich ins Unglück stürzen
-- sich ins Unglück stürzen: mnd. vörwerken* (1), vorwerken, vorwarken, verwerken, sw. V.: nhd. verwirken, verarbeiten, Material verarbeiten, zur Arbeit verbrauchen, ins Werk setzen, bewerkstelligen, fertig bringen, zustande bringen, anstiften, unbrauchbar machen, unkenntlich machen, zerstören, vernichten, verwirkt haben (gerichtlich), verlustig gehen, verschulden an jemandem, verlieren (durch eigene Schuld bzw. eigenes Vergehen), verspielen, verdienen, gegen jemanden handeln, die Gunst jemandes verlieren, erwirken, bewirken, verursachen, erarbeiten, gewinnen, erlangen, jemanden wozu bringen, veranlassen, verderben, Land verwüsten, Wege zu nichte machen, Wege ungangbar machen, gegen jemanden sich vergehen, jemanden ins Unglück stürzen, zu Grunde richten besonders durch ein Vergehen sich verlustig machen oder verlieren, sich vergehen, sich versündigen, sich ins Unglück stürzen
-- sich stürzen: mnd. vallen (1), fallen*, st. V.: nhd. fallen, stürzen, sinken, im Kampf fallen, tot umfallen, unter einer Last zusammenbrechen, fallen von Regen oder Schnee oder Hagel oder Ruß oder Wasser, einmünden, Blei ausgießen beim Guss, mit Absicht fallen, sich stürzen, springen, niederfallen, zu Fall kommen, hinfällig werden, fehlschlagen, entfallen (V.), untergehen, durch Verteilung oder Schicksal zufallen, zuteil werden, fällig werden, anfallen, sich vererben, vorfallen, sich abspielen, verlaufen (V.), ausfallen, sich berühren mit, betreffen, angehen

stürzen, mnd. ȫvervallen, ævervallen, avervallen, offervallen, ouirvallen, overvallen, st. V.: nhd. überfallen (V.), angreifen, jemandem Gewalt antun, verfolgen, bedrängen, Unrecht antun, hinüberfallen, stürzen, aus einem Gefäß herausfallen, über den Rand fallen, bittend angehen, jemandem um etwas bitten, überhand nehmen, sich vergrößern
-- zu Boden stürzen: mnd. nÐderstörten, nedderstörten, sw. V.: nhd. niederstürzen, zu Boden stürzen, umfallen, zusammenstürzen, umstürzen, niedergeschlagen sein (V.)

stürzen, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stürzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stürzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stürzend -- stürzend bedecken, mnd. bestörten, bestorten, sw. V.: nhd. »bestürzen«, stürzend bedecken, in Massen eingießen, einschütten, überstürzen, überschütten

stürzend -- stürzend fallen, mhd. burzelen*, burzeln, sw. V.: nhd. purzeln, stürzend fallen

stürzend, ahd. bisturzlÆh* 1, Adj.: nhd. stürzend, vernichtend, verkehrt; drõti 40, Adj.: nhd. heftig, gewaltsam, jäh, schnell, ungestüm, schwer, groß, gewaltig, zu groß, stürzend, unbeherrscht, stürmisch, rasch wechselnd, keuchend, wichtig, bedeutend, ungeheuer, übermäßig; fellÆg* 2, Adj.: nhd. umwerfend, fallend, stürzend, baufällig, eingestürzt
-- kopfüber stürzend: ahd. framhald* (1) 9?, Adj.: nhd. vorwärts geneigt, geneigt, zugeneigt, vorwärtsgerichtet, kopfüber stürzend

stürzend, mhd. vellic, vellec, fellic*, fellec*, Adj.: nhd. »fällig«, zu Fall kommend, zum Fallen geneigt, fallend, stürzend, vor Gericht überwunden, baufällig, hinfällig, schwach, abtrünnig, verpflichtet die Abgabe zu geben
-- stürzend umwenden: mhd. verstürzen, versturzen, virsturzen, ferstürzen*, sw. V.: nhd. stürzend umwenden, umstürzen, verkehren, fortschaffen, verderben, vernichten, zerstören, umstürzend ausgießen, umstürzend vergießen

stürzend, mnd. störtent*, störtende, störtene, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. stürzend

stürzende, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stürzende, nhd.: nhd. ; L.: DW

stürzendes -- stürzendes Wasser, ahd. stroum 16, stræm*, st. M. (a?): nhd. Fluss, Strom, Flussbett, stürzendes Wasser, strömendes Wasser

sturzente, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stürzeplatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stürzer, mnd. störtÏre*, störter, stortere, M.: nhd. »Stürzer«, Fallender, Umstürzender, Kohlen Liefernder, Kohlenträger, Beschäftigter der bei der Entleerung der Seilkörbe in die Kammern der Grubengebäude tätig ist

stürzer, M., nomen agentis, nhd.: nhd. ; L.: DW

stürzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturzfahre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturzfall, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturzfasz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sturzfell, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sturzfels, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturzflug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sturzflut -- sich als Sturzflut ergießen, mnd. instörten, instorten, sw., V.: nhd. »einstürzen«, schnell hineinschütten in, hineinstürzen, zum Einsturz bringen, sich als Sturzflut ergießen

Sturzflut, ae. heo-f-on-flæ-d, st. M. (a, u): nhd. »Himmelsflut«, Sturzflut

sturzflut, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturzfrei, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sturzfuhre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturzfurche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturzgerüst, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stürzglas, mnd. störteglas, M.?: nhd. »Stürzglas«, Zecher, Saufkumpan

Stürzgrube, mnd. störtekðle, F.: nhd. Stürzgrube

stürzgrube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturzgut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stürzhaftig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sturzhaken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sturzhelm, mnd. rennehæt, rönnehæt, ronnehæt, M.: nhd. »Rennhut«, Sturzhelm, Sturmhaube, Turnierhelm

sturzhelm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturzholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stürzicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sturzig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stürzig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stürzig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Stürzkarre zur Beförderung von Erde beim Deichbau (Bedeutung örtlich beschränkt [Dithmarschen und Nordstrand]), mnd. störte, stürtze, F.: nhd. »Stürze«, Ort an dem man die Erde oder Erze und Abraum aus dem Karren (M.) hinschüttet (Bedeutung örtlich beschränkt), Stürzkarre zur Beförderung von Erde beim Deichbau (Bedeutung örtlich beschränkt [Dithmarschen und Nordstrand]), pflichtige Leistung, anteilmäßig zugewiesenes Deichfach, eine Kuchenform

Stürzkarre, mnd. störtekõre, störtekõr, störtekaere, störtekahr, stürtekõre, F.: nhd. »Stürzkarre«, Stürzkarren, Schinderkarre, Schinderkarren, Karren (M.) zur Beförderug von Erde beim Deichbau, Karre zur Beförderung von Erde beim Deichbau, Wipp​galgen?

Stürzkarre, mnd. wippe, weppe, F.: nhd. Wippe, Brunnenschwengel, Maschine zur Hebung von Lasten ins oder aus dem Schiff bzw. auf die Stellage beim Hochbau, Schnellgalgen, Prelle, Hebel zur Spannung der Armbrust und der Schleudermaschinen, Schleudermaschine, ein Hebewerkzeug des Webers, Kippkarre, Stürzkarre

Stürzkarren -- bestimmte Anzahl zu leistender Stürzkarren Erde, mnd. störtewerk, störtwerk, N.: nhd. »Stürzwerk«, Leistungseinheit beim Deichbau, bestimmte Anzahl zu leistender Stürzkarren Erde, nach Stürzkarren anteilmäßig zugeteiltes Deichfach

Stürzkarren -- nach Stürzkarren anteilmäßig zugeteiltes Deichfach, mnd. störtewerk, störtwerk, N.: nhd. »Stürzwerk«, Leistungseinheit beim Deichbau, bestimmte Anzahl zu leistender Stürzkarren Erde, nach Stürzkarren anteilmäßig zugeteiltes Deichfach

Sturzkarren, mnd. halfwõgen, M.: nhd. halber Wagen, Sturzkarren, zweirädriger Wagen

Stürzkarren, mnd. störtekõre, störtekõr, störtekaere, störtekahr, stürtekõre, F.: nhd. »Stürzkarre«, Stürzkarren, Schinderkarre, Schinderkarren, Karren (M.) zur Beförderug von Erde beim Deichbau, Karre zur Beförderung von Erde beim Deichbau, Wipp​galgen?

sturzkarren, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stürzkopf, mnd. störtekop, M.: nhd. »Stürzkopf«, Zecher, Saufkumpan

sturzkorb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturzladung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturzlatte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturzlawine, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stürzlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stürzling, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

stürzling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stürzlingen, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

stürzlings, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

sturzlinie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturzloch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sturzmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stürzner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturzort, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturzpflug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturzpforte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stürzplatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturzrad, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stürzraum, mnd. störterðm, N.: nhd. »Stürzraum«, Raum in dem die Heringe ausgeschüttet und sortiert werden

sturzraum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturzraum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sturzregen, ahd. bulliregan* 1, st. M. (a): nhd. Platzregen, Sturzregen; slegiregan* 1, st. M. (a): nhd. Sturzregen, Platzregen

Sturzregen, mhd. sturz, st. M.: nhd. Sturz, Lage, Stofflage, Fall, Sturzregen, Deckel, Stürze (F.), Schleier, Trauerschleier, Trauerkleid, je eine Lage zusammengelegten Tuchstücks

Sturzregen, mnd. stofrÐgen, M.: nhd. Staubregen, Sprühregen, Sturzregen

Sturzregen, mnd. stræm (1), stræme, stroem, stroom, strõm, strõme, M.: nhd. Strom, Strömen, Strömung, Flutstrom, Ebbestrom, Fahrrinne, Mühlenstrom, fließendes Gewässer, Fluss, Flussarm, Nebenfluss, Hoheitsgebiet der Landesherren und Städte, dem landesherrlichen oder städtischen Strand vorgelagertes Stromgebiet, Hafengelände, Schlei, Schleibucht, niederstürzende Wassermasse, Sturzregen, Strom der Zeit, Redestrom

sturzregen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stürzrinne, mnd. störterenne*, störterönne, F.: nhd. »Stürzrinne«, Abgussrinne

sturzrinne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturzrolle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stürzschaufel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stürzschürze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sturzsee, an. skaf-l, st. M. (a): nhd. Schneewehe mit spitzer Kante, Sturzsee, Hufeisen

sturzsee, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturzsprung, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stürzstatt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stürzte -- zur Hinrichtung gebrauchte Maschine mit Schwertern in die der Verurteilte durch eine Falltür stürzte, mnd. juncvrouwenwippe*, juncvrðwenwippe, jungfernwippe, F.: nhd. zur Hinrichtung gebrauchte Maschine mit Schwertern in die der Verurteilte durch eine Falltür stürzte

sturztrog, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stürzung, mnd. störtinge, F.: nhd. »Stürzung«, Stürzen, Niederstürzen, Sturz, Vergießen, Umsturz, gewaltsame Veränderung, Niederschlag, Tötung, Blutbad, Erbanfall (Bedeutung örtlich beschränkt), kopfüber Herabstürzen (Bedeutung örtlich beschränkt), leerer Raum? (Bedeutung örtlich beschränkt)

stürzung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturzwäsche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sturzwasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sturzweg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sturzwelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sturzwellen -- Sturzwellen bilden, an. skef-l-a, sw. V.: nhd. Sturzwellen bilden

Stürzwerk, mnd. störtewerk, störtwerk, N.: nhd. »Stürzwerk«, Leistungseinheit beim Deichbau, bestimmte Anzahl zu leistender Stürzkarren Erde, nach Stürzkarren anteilmäßig zugeteiltes Deichfach

sturzwind, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stuszen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stüszig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stut, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stut, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stüt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stut-, nhd.: nhd. ; L.: DW

stutbuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stütchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stute -- abgeklapperte Stute, mnd. sȫre (2), sȫr, s²re, z²re, zöhr, F.: nhd. alte Stute, abgeklapperte Stute
Stute -- alte Stute, mnd. sȫre (2), sȫr, s²re, z²re, zöhr, F.: nhd. alte Stute, abgeklapperte Stute
Stute -- trächtige Stute, anfrk. anciac-a* 1, F.: nhd. trächtige Stute

Stute (F.), mnd. klæve (1), klave, klöve, klȫve, M., F., N.: nhd. Spalt, Spalte, Felsspalte, Zwischenraum in gespaltenem Holz, Kloben, gespaltenes Holzstück als Rute für den Vogelfang, Waagekloben, Spalte oder Schere an der Waage an welcher der richtige Stand der Zunge abzulesen ist, aus zwei Teilen zusammenschließendes oder zangenförmiges Gerät beim Weber oder Drahtzieher, Webergerät, Marterwerkzeug, Joch des Rindviehs, Klöben, größeres oben der Länge nach gespaltenes feines Gebäck, Stute (F.)

Stute die auf der Weide (F.) (2) gehalten wird, mnd. veltpÐrt, veltpert, N.: nhd. Arbeitspferd, Ackerpferd, zahmes Mutterpferd, Stute die auf der Weide (F.) (2) gehalten wird

Stute, idg. *e¨øõ, F.: nhd. Stute

Stute, germ. *marhÆ-, *marhÆn, *marhjæ‑, *marhjæn, sw. F. (n): nhd. »Mähre«, Stute

Stute, an. hors, st. N. (a): nhd. Stute; hryss-a, sw. F. (n): nhd. Stute; jald-a, sw. F. (n): nhd. Stute; mer-hryss-i, N.: nhd. Stute; mer-r, st. F. (jæ?): nhd. Stute, Mähre; stall-stãŒ-i, N.: nhd. Stute; stedd-a, sw. F. (n): nhd. Stute; ? *-stã-Œ-i (2), N.: nhd. Stute?

Stute, ae. míer-e, sw. F. (n): nhd. »Mähre«, Stute

Stute, afries. mer-ie 1, F.: nhd. »Mähre», Stute

Stute, ahd. meriha 13, merha, mariha*, marha*, sw. F. (n): nhd. Stute
-- junge Stute: ahd. fulihha 7, fulicha, st. F. (æ): nhd. Füllen (N.) (1), Fohlen, junge Stute
-- trächtige Stute: ahd. anciaca* 1, ahd?., F.: nhd. trächtige Stute

Stute, mhd. jumente, joment, sw. F.: nhd. »Zugtier«, Stute; koboul, kobel, sw. F.: nhd. Stute
-- schlechte Stute: mhd. gurre, gorre, sw. F.: nhd. schlechte Stute, schlechtes Pferd, Mähre, Klepper

Stute, mhd. merehe*, merhe, sw. F.: nhd. Stute, Mähre, Hure; muoterpfert, st. N.: nhd. Mutterpferd, Stute; pfertmuoter, phertmuoter*, st. F.: nhd. »Pferdmutter«, Stute; rüssÆn (2), st. F.: nhd. »Rüssin«, Stute

Stute, mhd. stuot, stðt, st. F.: nhd. Gestüt, Herde von Zuchtpferden, Herde, Stute, weibliches Tier; stuotpfert* 1 und häufiger?, stuotphert, st. N.: nhd. Stute

Stute, mhd. veltpfert, veltphert, feltphert*, feltpfert*, st. N.: nhd. »Feldpferd«, Ackergaul, Stute, Pferd, Streitross; veltros, feltros*, st. N.: nhd. »Feldross«, Ackergaul, Stute, Pferd, Streitross; veltstrÆche, feltstrÆche*, F.: nhd. »Feldstreiche«, Stute, Pferd, Streitross

Stute, mnd. ? tȫte*, t²te, tote, mnd.?, F.: nhd. Mähre, Stute?

Stute, mnd. gorre (1), gurre, F.: nhd. Mähre, schlechtes Pferd, Stute; horse, F.: nhd. Stute, Pferdestute

Stute, mnd. mõrpÐrt*, mõrpert, mnd.?, N.: nhd. Stute; mÐre (3), meere, mÐrie, F.: nhd. Mähre, Stute, Gaul, Pferd; mæder (1), moeder, moyder, muoder, mȫder, F.: nhd. Mutter, Gebärmutter, Mutterpferd, Stute, Muttertier, Maria als Mutter Christi, Eva als Mutter, Ursprung, Ursache, Vorsteherin, Oberin einer geistlichen Anstalt; mæderpÐrt, mærpÐrt, moderpert, mærpert, N.: nhd. Mutterpferd, Stute; pÐrdemæder, pÐrdemouder, pÐrdemðder, pÐrdemuoder, perdemoder, F.: nhd. »Pferdemutter«, Stute, Mutterstute
-- Stute die gefohlt hat: mnd. pÐrdemȫie*, pÐrdemȫme, perdemome, F.: nhd. »Pferdemuhme«, Stute die gefohlt hat, Mutterstute
-- Zitze der Stute: mnd. memmeken*, memmekens, N.: nhd. Zitze der Stute
Stute, mnd. stætpÐrt, stoetpÐrt, st¦tpÐrt, N.: nhd. frei gehaltenes Pferd, Stute, Mutterpferd

stute, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stuten (M.), mnd. stðte (1), stute, M.: nhd. Stuten (M.), Weißbrot, schenkelförmiges Weißbrot, feineres Weißbrot

stuten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stuten, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stuten-, nhd.: nhd. ; L.: DW

stutenamt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stutenbrei, mnd. stðtenbrÆ, M.: nhd. »Stutenbrei«, Milch mit eingeweichtem Weißbrot

stutenfohlen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stutenfrau, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stutenfüllen, mnd. stoppenvælen*, stoppenvöllen, N.: nhd. Stutenfüllen

stutengestalt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stutenhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stutenherde -- aus der Stutenherde, ahd. stuotlÆh* 1, Adj.: nhd. Herden..., aus der Stutenherde

Stutenherde, an. stæ-Œ (2), st. F. (æ): nhd. Stutenherde

stutenherde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stutenierer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stutenkäse, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stutenknecht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stutenkorn, mnd. stðtkærn, N.: nhd. »Stutenkorn«, Getreideabgabe

stutenlohn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stutenmilch, mhd. kobelmilch, st. F.: nhd. »Kobelmilch«, Stutenmilch, Pferdemilch

Stutenmilch, mnd. pÐrdemelk, perdemelk, F.: nhd. »Pferdemilch«, Stutenmilch

stutenmilch, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stutenrute, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stutenstall, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stutenweck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stutenwoche, mnd. stðtenwÐke, F.: nhd. »Stutenwoche«, Flitterwoche

stutenwoche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stuter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stuterei, mnd. stæt (2), stoot, stoydt, stoyd, stoedt, stoet, stǖt, F.: nhd. Gestüt, Stuterei, im freien Gelände gehaltene Pferdeherde, Ort an dem sich die im freien Gelände gehaltene Pferdeherde aufhält, Pferdeherde, Schar (F.) (1) von Pferden, einzelnes Pferd?, Umzäunung für Pferde im Freien, Pferdebahn

stuterei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stutereiaufseher, nhd.: nhd. ; L.: DW

stutereiinspector, nhd.: nhd. ; L.: DW

stutereiprinzip, nhd.: nhd. ; L.: DW

stuterer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stutgarten, mhd. stuotgarte, sw. M.: nhd. »Stutgarten«, Gestüthof

stutgarten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stutgaul, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stuthengst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stuthirt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stuthof, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stütig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stutkobel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stutkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stütlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stutmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stutmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stutner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stutpferd, ahd. stuotros* 3, st. N. (a): nhd. »Stutpferd«, Beschäler, Pferd in der Herde

stutpferd, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stutrosz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stutsen (N.), mnd. stǖvinge***, F.: nhd. Hauen (Zweige), Stutsen (N.)

stütvoll, nhd.: nhd. ; L.: DW

stutwärter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stutweide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stutz, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

stutz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stutz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stutz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stutz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stutz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stutz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stutz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stütz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stütz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stütz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stutzärmel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stützbalken -- Balken zum Verbinden zweier Stützbalken, mhd. hengelboum 6?, henkelboum, st. M.: nhd. »Hängelbaum«, Stange, Balken zum Anhängen von Gegenständen, Verbindungsbalken, Balken zum Verbinden zweier Stützbalken

Stützbalken -- Stützbalken der Kappe der Windmühle, mnd. schærepust, schorepust, M.: nhd. Stützpfosten der Kappe der Windmühle, Stützbalken der Kappe der Windmühle

Stützbalken -- Stützbalken für die Baugrube, mnd. ? kǖlebæm, M.: nhd. keulenförmig zugeschnittener Balken?, Stützbalken für die Baugrube?

Stützbalken, an. mar-i, sw. M. (n): nhd. Stützbalken, Gestell mit Beinen unter dem einen Ende

Stützbalken, ahd. *spreozza, lang., Sb.: Stützbalken

Stützbalken, mhd. spriuze, spriuz, st. F.: nhd. »Spreize«, Stütze, Stützbalken, Sich Sperren, Spreizen (N.)

Stützbalken, mnd. post (1), M., F.: nhd. Pfosten, Pfahl, senkrecht aufgestellter freistehender Holzpfahl, Markierungspfahl, Entnahmestelle aus einer Wasserleitung, Pumpenpfosten, Stützelement in einem Bauwerk, Stützbalken, Türpfosten, Fensterpfosten, Formziegel zur Herstellung von Einfassungen und Türrahmen und Fensterrahmen und Stützpfeilern; rÐme (3), rÆme, M.: nhd. Rahmen, Einlassung, Fensterrahmen, Einlassung von Gebäudeöffnungen, Stützbalken, hölzernes Gestell
-- am Bodenraum entlang laufender Stützbalken: mnd. lichtbalke, lechtbalke, leichtbalke, M.: nhd. am Bodenraum entlang laufender Stützbalken

Stützbalken, mnd. strÐve, F.: nhd. »Strebe«, hölzerne Strebe, Querbalken, Stützbalken

stützbalken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stützband, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stutzbart, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stutzbärtchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stutzbärtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stutzbärtlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stützbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stutzbecher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stutzbeutler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stützblatt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stützblättchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stutzblättericht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stutzbock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stutzböckchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stützbogen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stützbrücke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stutzbüchse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stützchen, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stutzchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stutzdegen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stütze -- Hebebaum bzw. Stütze für den Brunnenschwengel, mnd. sætsǖle*, sætsðle, F.: nhd. »Sodsäule«, Hebebaum bzw. Stütze für den Brunnenschwengel

Stütze -- Holz das beim Schiffsbau zur Stütze dient, mnd. stüttenholt, stuttenholt, N.: nhd. »Stützenholz«, Holz das beim Schiffsbau zur Stütze dient

Stütze -- in die Erde gesteckter Stock als Stütze für Pflanzen, mnd. stok, stock, M.: nhd. Stock, Wanderstock, Gehstock, Stecken (M.) des Hirten, Stab zum Losen, Kerbstock, Streichbrett, Weinstock, Baumstumpf, Wurzelstock, junger Stamm, junger Baum, Stamm einer Staude, Schößling, Ast, rohes Holz, Stange, Pfahl, Geräteteil, Sprosse einer Leiter (F.) (Bedeutung örtlich beschränkt), Schaft, Fackelstock, Schaft des Pfeiles, rundes oder flaches Holz zum Glattstreichen der Butter, Stock zum Rühren, Maßstock des Leinwandmessers (M.), Stange zum Aufreihen der Felle, Gerte als Züchtigungsmittel, Vorderpflock des Wagens, in die Erde gesteckter Stock als Stütze für Pflanzen, Pflock als Grenzzeichen?, Marterpfahl (Bedeutung örtlich beschränkt), Galgen (Bedeutung örtlich beschränkt), Ständer, Pfosten im Fachwerk, Brunnenstock, Röhrenbrunnen, Pumpe, Münzstock (Bedeutung örtlich beschränkt), Bienenstock, Opferstock, Almosenstock, schwerer Behälter zur Aufbewahrung von Geld sowie Urkunden, Heiligenstock, Sockel für ein Heiligenbild, Totenstock, Sarg, Gefangenenstock, Schließblock, Gefängnis, von Holz aufgerichtetes Ständerwerksgebäude, ein Maß Gerste oder Malz (= drei Wispel), Elle

Stütze -- lose Stütze, mnd. stendÏre*, stender, M.: nhd. »Ständer«, aufrechtstehender Pfosten, tragender Pfahl, Stützpfahl, Träger im Fachbauwerk, Säule (F.) (1)? (Bedeutung örtlich beschränkt), lose Stütze

Stütze, idg. *romti, Sb.: nhd. Stütze

Stütze, germ. *ramæ, st. F. (æ): nhd. Stütze, Rahmen (M.)?; *remi-, *remiz, st. F. (i): nhd. Stütze, Sparren (M.); ? *skuræ-, *skuræn, germ.?, Sb.: nhd. Stütze?; *stalæ-, *stalæn, *stala‑, *stalan, *stelæ‑, *stelæn, *stela‑, *stelan, sw. M. (n): nhd. Stängel, Stengel, Stütze; *staura-, *stauraz, germ.?, st. M. (a): nhd. Pfahl, Stütze; *steuræ, germ.?, st. F. (æ): nhd. Pfahl, Stütze; *stÆfila, Sb.: nhd. Stütze; *stullæ-, *stullæn, *stulla‑, *stullan, sw. M. (n): nhd. Stolle, Stütze, Gestell; *stuþila-, *stuþilaz, st. M. (a): nhd. Stütze, Pfosten; *stuþu-, *stuþuz, germ.?, st. F. (u): nhd. Stütze, Unterstützung

Stütze, got. *skarp-a (2), *skrap-a, st. F. (æ): nhd. Stütze, Halt, Böschung; *stu-t-j-a, st. F. (æ)?: nhd. Stütze

Stütze, an. skorŒ, st. F. (æ): nhd. Weib, Stütze; skorŒ-a (1), sw. F. (n): nhd. Stütze, Stange, gespaltenes Holzstück; sto-Œ, st. F. (æ): nhd. Stütze, Säule (F.) (1), Pfeiler; stu-Œ-il-l, st. M. (a): nhd. Stütze, Stollen; styŒ-ja (1), sw. F. (n): nhd. Stütze
-- Keil zur Stütze des Mastes im Mastfisch: an. kei-l-i, N.: nhd. Keil zur Stütze des Mastes im Mastfisch
-- Stütze im Rücken: an. bak-hjarl, M.: nhd. Stütze im Rücken

Stütze, ae. ? can-t-el, st. M. (a): nhd. Stütze?; ge‑truw‑ung, st. F. (æ): nhd. Vertrauen, Stütze, Schutz Gottes, Menschwerdung Gottes; ge-try-m‑n’s-s, ge-try-m-n’s, ge-tru-m‑n’s‑s, ge-tru‑m-n’s, st. F. (jæ): nhd. Stärkung, Stütze, Hilfe, Firmament; stap-ol, st. M. (a): nhd. Stamm, Pfosten, Stütze, Säule (F.) (1), Stapel, Stapelplatz, Markt; sta-þol, sta-þul, st. M. (a): nhd. Grund, Stütze, Unterlage, Stand, Stellung, Lage, Landgut, Sicherheit, Himmel, Firmament; sta-þol‑fÏst‑nis, st. F. (jæ): nhd. Stütze, Firmament; sta-þol‑n’s-s, sta-þol-n’s, st. F. (jæ): nhd. Stütze, Firmament; stu-d‑u, stu-þ-u, F. (kons.): nhd. Säule (F.) (1), Pfeiler, Pfosten, Stütze; *stu-þ, N., F.: nhd. Stütze, Strebe; stu-þ‑an‑sceaf-t, st. M. (a): nhd. Stütze; swíer, swéor (2), swÐr (3), swíor, M., F.: nhd. Pfeiler, Pfosten, Säule (F.) (1), Pfahl, Stütze, Riegel; s‘-l, st. F. (i): nhd. Säule (F.) (1), Pfeiler, Stütze; try-m‑n’s-s, try-m-n’s, tru-m‑n’s‑s, tru‑m-n’s, st. F. (jæ): nhd. Stärkung, Stütze, Hilfe, Firmament; try-m-þ, st. F. (æ): nhd. Stärke, Stütze; wraþ-u, st. F. (u): nhd. Stütze, Unterstützung
-- Stütze für Vögel: ae. ? fu-g-ol-tréo, st. N. (wa): nhd. »Vogelbaum«, Stütze für Vögel?

Stütze, ahd. drõma* 1, sw. F. (?) (n): nhd. Balken, Stütze; festinunga 48, st. F. (æ): nhd. »Festigung«, Bestätigung, Beweis, Begründung, Stärkung, Stütze, Bejahung; folleist (2) 39, follist*, follust*, st. F. (i): nhd. Unterstützung, Hilfe, Verstärkung, Beistand, Bestätigung, Gnade, Stütze, Schutz, Segen; gartgabala 6, st. F. (æ): nhd. Gabel, zweizinkige Gabel, dreizinkige Gabel, Stütze, gabelförmige Stütze, Dreizack, Grabscheit; girihtida 8, st. F. (æ): nhd. Ordnung, Regel, Einrichtung, Stütze, Strafe; girusti 14 und häufiger?, st. N. (ja): nhd. Ausrüstung, Hilfsmittel, Rüstung, Schutz, Waffen, Zurüstung, Aufstellung, Stellung, Bau, Belagerungsartillerie, Schleudermaschine, Stütze, Pfeiler, Schmuck; inthebida* 6, st. F. (æ): nhd. Aufenthalt, Unterhalt, Stütze, Stützen (N.); kipf* 18, kiph*, st. M. (a?, i?), st. N. (a): nhd. Wagenrunge, Runge, Stemmleiste am Wagen, Stütze, Weberbaum, Fußfessel; linaberga* 17, lenaberga*, st. F. (æ): nhd. Gestell, Lehne (F.) (1), Stütze, Gitter, Pfosten, Brüstung; ram (3) 1, ahd.?, st. M. (a?, i?), st. F. (i?): nhd. stützendes Gestell, Stütze, Säule; rama 6, st. F. (æ): nhd. Säule (F.) (1), Stütze, Gestell; spriuza 2, st. F. (æ): nhd. Stütze, Stange; spriuzida* 1, st. F. (æ): nhd. Stütze; spriuzil* 1, st. M. (a?, i?): nhd. Stütze, Beweisgrund; spruzza* (2) 2, sw. F. (n): nhd. Stütze; spruzzÆ 1, st. N. (a)?: nhd. Stütze; stõtigÆ 21, st. F. (Æ): nhd. Stetigkeit, Beständigkeit, Unbeweglichkeit, Standhaftigkeit, Beharrlichkeit, Stütze, Stelle; sterka* 1, sterca*, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Stütze, Stärke (F.) (1), Macht; stiura (2) 26, st. F. (æ): nhd. Steuer (N.), Steuerruder, Fährgeld, Stütze, Lenkung, Leitung, Hilfe, Hilfsmittel, Vorteil, Abgabe, Spende; stollo 5, sw. M. (n): nhd. Pfeiler, Stütze, Pfosten, Gestell, Fußgestell, Sockel, Grundlage; stuzzunga* 1, st. F. (æ): nhd. Stütze
-- gabelförmige Stütze: ahd. gartgabala 6, st. F. (æ): nhd. Gabel, zweizinkige Gabel, dreizinkige Gabel, Stütze, gabelförmige Stütze, Dreizack, Grabscheit
-- Stütze an einem Gegenstand: ahd. kipfa* 17, kipha*, sw. F. (n): nhd. Kiffe, Kuffe, Runge, Stemmleiste am Wagen, Stütze an einem Gegenstand, Weberbaum

Stütze, mhd. anehalt, anhalt, st. M.: nhd. Anhalt, Anhaltspunkt, Halt, Stütze, Ursache; bevestenunge, befestenunge*, st. F.: nhd. Bekräftigung, Schutz, Befestigung, Stütze; enthalt, inthalt, st. M., st. N.: nhd. »Enthalt«, Stütze, fester Halt, Ausdauer, Widerstand, Aufenthalt, Stillstand, Ende, Halt

Stütze, mhd. ðfenthalt, st. M.: nhd. Aufenthalt, Aufrechterhaltung, Trost, Unterhalt, Stütze, Halt, Schutz; ðfhaltunge, st. F.: nhd. Erhaltung, Stütze, Aufrechterhaltung, Festnehmung, Hinhaltung, Hinderung, Aushalten, Ertragen; ðfhap, st. M.: nhd. Stütze, arrestiertes Gut, Abhub, Mahlzeitrest; undersaz, undersatz, st. M.: nhd. Untersatz, Grundlage, Unterlage, Einlage, Stütze, Abschnitt eines Satzes; undersõze (1), st. F.: nhd. Unterlage, Stütze; underschoz, underschæz, st. N.: nhd. Unterlage, Stütze; understant, st. M., st. F.: nhd. Stütze, Grundlage, Aufenthalt, Verhinderung, Unterschied; understantnisse, st. N.: nhd. Stütze, Halt, Gehaltensein; understivel, understifel*, st. M.: nhd. Stütze

Stütze, mhd. habe (2), have, hafe*, st. F.: nhd. Habe, Besitz, Bestätigung, Gut, Eigentum, Lohn, Vermögen, Geld, Gewinn, Geschenk, Halt, Befestigung, Schutz, Aufenthalt, Aufenthaltsort, Versteck, Ankerplatz, Stütze, Anhalt, Heft (N.) (2), Griff, Henkel, Behältnis, Hafen (M.) (1), Meer, Haltung, Benehmen, Beziehung, Beschaffenheit, Preis, Wert

Stütze, mhd. leitestap, st. M.: nhd. »Leitstab«, leitender Stab, Wanderstab, Stütze, Führer; leitstap, st. M.: nhd. »Leitstab«, leitender Stab, Wanderstab, Stütze, Führer; pfost*, phost, post, st. M.: nhd. Pfosten, Stütze, Balken; pfoste*, phoste, poste, sw. M.: nhd. Pfosten, Stütze, Balken; ram (1), sw. F., st. F., st. M.: nhd. Stütze, Gestell, Gerüst, Rahmen (M.), Stickrahmen, Webrahmen, Wirkrahmen; rame, reme, st. F., st. M.: nhd. Stütze, Gestell, Rahmen (M.), Stickrahmen, Webrahmen, Wirkrahmen; rem, st. F.: nhd. Stütze, Gestell, Stickrahmen, Webrahmen, Wirkrahmen

Stütze, mhd. schirmstap, st. M.: nhd. »Schirmstab«, Stütze; spriuze, spriuz, st. F.: nhd. »Spreize«, Stütze, Stützbalken, Sich Sperren, Spreizen (N.); stal (1), st. M.: nhd. Gestalt, Gestell, Stütze, Stall, Haus, Form, Stand, Stehort, Sitzort, Wohnort; stam, st. M.: nhd. Stamm, Baumstamm, Zweig, Ursprung, Grund, Grundlage, Quelle, Ursache, Geschlechtsstamm, Geschlecht, Abstammung, Stammvater, Sprössling, Stück, Abschnitt, Stütze; stap, staf, st. M.: nhd. Stab, Stock, Stütze, Krummstab, Bischofsstab, Steckenpferd, Pilgerstab, Gesandtenstab, Hofbeamtenstab, Richterstab, Stab des Kreuzes, Kreuz, Maßstab; stiure (2), stðre, stiur, stiuwer, st. F.: nhd. Steuer (F.), Stütze, Spende, Gebühr, Stipendium, Anstoß, Antrieb, Halt, Unterstützung, Hilfe, Beistand, Anleitung, Führung, Ausstattung, Ausrüstung, Mittel, Abgabe, Gabe, Geschenk, Beitrag, Unterstützung von Hause, Mitgift, Unterstützung des Herrn durch Abgabe, Einkommen, Erträgnis; stiurunge, stðrunge, st. F.: nhd. »Steuerung«, Stütze, Hilfe, Belehrung, Steuer (F.), Abgabe; stiuwere*, stiuwer, st. F.: nhd. Stütze, Steuerruder, Schiffshinterteil, Anstoß, Antrieb, Unterstützung, Hilfe, Gabe, Beitrag, Unterstützung von Hause, Aussteuer, Mitgift, Unterstützung des Herrn durch Abgabe, Steuer (F.), Einkommen, Erträgnis; stivel (1), stifel*, stibel, mmd., st. M., sw. M.: nhd. Stütze, Holzstütze, Weinstockstange; stolle, sw. M.: nhd. Stütze, Gestellpfosten, Gestell, Tischbein, Stuhlbein, Bergwerksstollen, Stollen, Bettpfosten, Pfosten, Fuß, hervorragender Teil, Spitze, Zacke, großes Stück, Stück, Streich, Schwank; stud, st. F.: nhd. Stütze, Pfosten, Säule (F.) (1); stütze, st. F.: nhd. Stütze; stützel, stuzel, st. M.: nhd. Stütze, Säule (F.) (2), Scheibe (F.), Ball (M.) (1), Marmel, Murmel, Klicker; sðl (1), soul, sðel, siule, sðwel, st. F.: nhd. Säule (F.) (1), Pfosten, Pfahl, Pfeiler, Statue, Stütze, Bildsäule, Feuersäule, Wolkensäule, Heersäule, Schandsäule, Pranger; tockel (2), Sb.: nhd. Stütze

Stütze, mnd. bewÐringe (1), F.: nhd. »Bewährung«, Beweis, Beweisführung, Nachweis, Stütze, Bestätigung; bÆstellinge, F.: nhd. Pfosten, Staken, Stütze, Strebe; enthælt, entholt, enthalt, unthælt, N.: nhd. Inhalt, Aufenthalt, Wohnung, Stütze, Schutz, Halt, Unterhalt, Nahrung, Zurückhalt, Gedächtnis

Stütze, mnd. gestǖre*, gestür, gestðr, N.: nhd. Stütze, Unterstützung, Steuer (N.), Beihilfe in Geld; gruntveste (3), F.: nhd. fester Punkt, Stütze, Grundfeste, Grund, Fundament, Grundlage, feste Grundlage; holtnisse, holtenisse, hæltnis, holtenis, F., N.: nhd. Halt, Stütze, Inhalt, Behältnis, Gewahrsam, Halten (N.), Einhaltung, Beobachtung
-- großes Feuergewehr mit Haken am Schaft zum Festmachen an eine Stütze oder Wand: mnd. hõkebüsse, hakebusse, F.: nhd. Hakenbüchse, großes Feuergewehr mit Haken am Schaft zum Festmachen an eine Stütze oder Wand; hõkelbüsse, hakelbusse, F.: nhd. Hakenbüchse, großes Feuergewehr mit Haken am Schaft zum Festmachen an eine Stütze oder Wand
-- starke Stütze: mnd. kÁrn, kÁrne, kerne, karn, karne, M., F.: nhd. Kern, Fruchtkern eines Baumes, Same (M.) (1), Samen (M.), Obstkern, Nusskern, Inneres, innerer Gehalt, Wesentliches, Inbegriff, Milchrahm, Kern des Baumes, Mark des Baumes, kernhafter Stamm, starke Stütze
-- Stütze des Lahmen: mnd. krücke, krucke, krükke*, krocke, F.: nhd. Krücke, Krückstock, Stütze des Lahmen, Stelzbein, gekrümmtes Stück, hakenförmiges Gerät, gabelförmiges Gerät, Feuerhaken, Feuerrechen, Ofengabel, Stützgabel, Werkzeug um etwas zusammen zu scharren bzw. umzuwenden
-- Stütze für den Hebekran: mnd. krõnsǖle, krõnsðle, kranzule, F.: nhd. Baum für den Hebekran, Stütze für den Hebekran

Stütze, mnd. lÐidestaf, M.: nhd. Leitstab, Stütze, Führer; lÐne, F.: nhd. Lehne (F.), Sitzlehne, Stütze, Geländer, Trockengerüst; pÆlere*, pÆlere, piiler, pyler, pÆleree, pÆlre, pilar, pÆlõre, M.: nhd. Pfeiler, Stützkonstruktion für Bauwerke bzw. Mauern, Säule, Wegweiser, Podest, Sockel für Skulpturen, Stütze, Halt, Grundfeste, aufgestapelter pfeilerförmiger Haufen (Bedeutung örtlich beschränkt)

Stütze, mnd. schõre (3), Pl.: nhd. Stütze, Teile eines Mühlengebäudes, die vier Bäume welche die beiden hinteren Querbäume am Stert mit dem hinteren Hauptbaum verbinden

Stütze, mnd. stÆpe, Sb.: nhd. Stütze, Pfosten; ? stÆpel***, Sb.: nhd. Stütze?

Stütze, mnd. staf, stõf, stef, M.: nhd. Stab, Stock, Ast, Zweig, Stab aus Holz oder Metall als Handelsware, Stabholz, Daubenholz, Stabeisen, Pfosten, Stütze, Stützstock, Blindenstock, Wanderstock, Pilgerstock, Bettelstab, Springstock, Steckenpferd, Hirtenstab, Bischofsstab, Fassdaube, Schaltstange, Ruderstange, Knüppel, Prügel, Stab als Symbol geistlicher Gewalt, Bischofsstab, Zepter, Oberherr, Herrscher

Stütze, mnd. starkinge, F.: nhd. Stärkung, stärkende Medizin, Unterstützung, Stütze, Halt, Mehrung, rechtliche Bestätigung, Beglaubigung

Stütze, mnd. stÐdinge (1), F.: nhd. Bestätigung, rechtliche Anerkennung, Gültigkeit, Festigkeit, Stütze

Stütze, mnd. sterkinge, F.: nhd. Stärkung, stärkende Medizin, Unterstützung, Stütze, Halt, Mehrung, rechtliche Bestätigung, Beglaubigung

Stütze, mnd. stõle, stõl, F.: nhd. Stolle, Stütze, Bein bzw. Fuß einer Kiste bzw. eines Tisches bzw. eines Stuhles

Stütze, mnd. stõpel (2), staepel, stõbel, stõbil, M.: nhd. Stapel, Sockel, Postament, Säule, Grenzpfahl (Bedeutung örtlich beschränkt), Grenzziehung, Pfahl, Hauspfosten (Bedeutung örtlich beschränkt), Stütze, Bettpfosten, Mauerwerk des Turmes ohne Spitze, Block, Haublock des Schlachters, Fleischbank (Bedeutung örtlich beschränkt), Verkaufsstand der Schlachter, Münzblock, Amboss, aufgeschichtete Menge von Wachs, Wachsstock, Kerze, bestimmte Menge Butter, Ballen (M.) Tuch, Warenbündel, Unterlage zur Erbauung eines Schiffes, Zahnkrone (Bedeutung örtlich beschränkt), erhöhter Gerichtssitz, Gerichtsstätte, Gericht (N.) (1), aufgeschichteter Haufe, Haufen von Holz oder Waren, Warenlager, Zwangshandelsplatz, Verkaufs​stelle, Stapelplatz, Recht des Stapels, Ort nach dem auswärtige Kaufleute Waren bringen müssen, Organisation der am Auslandshandel beteiligten Kaufleute

Stütze, mnd. stref (1), N.: nhd. »Strebe«, Querbalken zum Abstützen des Pfahlwerks, Erzstrebe, Erzfeste, Strebebogen, Strebepfeiler, Stütze

Stutze, mnd. stus, M.: nhd. Stutze, Trinkbecher

Stütze, mnd. stütte, stutte, M.?, F.: nhd. Stütze, Pfosten, Strebe, Stock, Ständer, Pfahl, Rückenstütze, Schützer, Helfer, Unterstützung, Hilfe

Stütze, mnd. underslach, mnd.?, M., N.: nhd. »Unterschlag«, Grundpfeiler, Stütze, Unterhalt, Nahrung; understütte*, understutte, mnd.?, F.: nhd. Stütze, Unterlage; uphældinge*, upholdinge, mnd.?, F.: nhd. »Aufhaltung«, Hemmung, Widerstand, Erhaltung, Stütze; vulstÐdinge, F.: nhd. Stütze, Erhaltung
-- Stütze auf welcher der Vorbau eines Hauses ruht: mnd. vȫrstütte, vȫrestütte, sw. M.?: nhd. »Vorstütze«, vordere Stütze, Vorderpfosten, Stütze auf welcher der Vorbau eines Hauses ruht
-- vordere Stütze: mnd. vȫrstütte, vȫrestütte, sw. M.?: nhd. »Vorstütze«, vordere Stütze, Vorderpfosten, Stütze auf welcher der Vorbau eines Hauses ruht

stütze, F.?, nhd.: nhd. ; L.: DW

stütze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stütze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stutzechse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stutzechse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stützel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stützelement -- Stützelement in einem Bauwerk oder Gebäudeteil, mnd. postsðl, F.: nhd. Stützelement in einem Bauwerk oder Gebäudeteil

Stützelement -- Stützelement in einem Bauwerk, mnd. post (1), M., F.: nhd. Pfosten, Pfahl, senkrecht aufgestellter freistehender Holzpfahl, Markierungspfahl, Entnahmestelle aus einer Wasserleitung, Pumpenpfosten, Stützelement in einem Bauwerk, Stützbalken, Türpfosten, Fensterpfosten, Formziegel zur Herstellung von Einfassungen und Türrahmen und Fensterrahmen und Stützpfeilern

stützelfusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stutzeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stützeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Stutzen -- beim Stutzen von Bäumen und Sträuchern abfallende Zweige und Äste, mnd. stðfholt, N.: nhd. beim Stutzen von Bäumen und Sträuchern abfallende Zweige und Äste

Stützen -- dünne Stange zum Stützen von Rankgewächsen, mnd. stÆvel, stÆvele, F.: nhd. dünne Stange zum Stützen von Rankgewächsen

stützen -- durch Parteinahme stützen, mnd. gesterken, sw. V.: nhd. verstärken, mächtig sein (V.) (Bedeutung örtlich beschränkt), durch Parteinahme stützen, zur Anerkennung beitragen

stützen -- sich stützen auf, ahd. anagilinÐn* 1, sw. V. (3): nhd. anlehnen, sich stützen auf, sich verlassen auf

stützen -- sich stützen auf, mhd. stiuren, stiuweren*, stiuwern, stðren, sw. V.: nhd. steuern, sich bezähmen, sich beherrschen, sich stützen auf, Ende machen, verhindern, beruhigen, unterstützen, helfen, lehren, fördern, erleichtern, erleichtern mit, führen zu, versorgen, ausstatten, behandeln, schützen, lenken, das Steuer lenken, mit dem Steuer lenken, leiten, lindern, beschränken, Einhalt tun, mäßigen, treiben, stoßen, bedrängen mit, verhelfen zu, versehen (V.) mit, beschenken, als Abgabe entrichten, Steuer zahlen, Steuer auflegen, Steuer erheben, steuerpflichtig sein (V.), versteuern, besteuern, sich stützen

stützen -- sich stützen, ahd. analinÐn 28, anahlinÐn*, analenÐn*, sw. V. (3): nhd. sich anlehnen, sich stützen, sich neigen, sich niederlegen, obliegen, drohen, sich widmen, beiliegen, beiwohnen, innewohnen, gelten als, sich legen auf; anaspirdaren* 1, sw. V. (1a): nhd. stützen, sich stützen, Halt finden an; linÐn* 22, hlinÐn, lenÐn*, sw. V. (3): nhd. sich anlehnen, anlehnen, lehnen (V.) (1), sich lehnen, sich stützen, liegen, sinken, niedersinken, sich niederlegen, dahingestreckt liegen, zurückgelehnt liegen; negÐn* 1, hnegÐn*, sw. V. (3): nhd. sich stützen

stützen -- sich stützen, mhd. gestiuren, sw. V.: nhd. leiten, steuern, sich stützen, verhelfen, zügeln, beschränken, unterstützen, führen, verhelfen zu, hindern, hindern an

stützen -- sich stützen, mhd. stiuren, stiuweren*, stiuwern, stðren, sw. V.: nhd. steuern, sich bezähmen, sich beherrschen, sich stützen auf, Ende machen, verhindern, beruhigen, unterstützen, helfen, lehren, fördern, erleichtern, erleichtern mit, führen zu, versorgen, ausstatten, behandeln, schützen, lenken, das Steuer lenken, mit dem Steuer lenken, leiten, lindern, beschränken, Einhalt tun, mäßigen, treiben, stoßen, bedrängen mit, verhelfen zu, versehen (V.) mit, beschenken, als Abgabe entrichten, Steuer zahlen, Steuer auflegen, Steuer erheben, steuerpflichtig sein (V.), versteuern, besteuern, sich stützen

stützen -- stützen auf, ahd. analiggen* 34, st. V. (5): nhd. liegen, vorliegen, anliegen, anlehnen, ankommen, liegen auf, lasten auf, stützen auf, gegeben sein (V.), innewohnen, jemanden bestürmen, sich erheben gegen, sich jemandes bemächtigen, sich bemühen um, überhängen

Stützen -- Stützen setzen, mnd. stütten (1), stutten, sw. V.: nhd. stützen, abstützen, Stützen setzen, absteifen, unterstützen, anhalten, aufschieben, aufstützen, versteifen, unterbauen, begründen

Stützen -- Stützen untersetzen, mnd. understütten*, understutten, mnd.?, sw. V.: nhd. unterstützen, Stützen untersetzen

Stutzen (M.), mhd. stutze (1), sw. F.: nhd. Stutzen (M.), Gefäß von Böttcherarbeit in Form eines abgestutzten Kegels

Stutzen (M.), mnd. strunk, stronk, M.: nhd. Strunk, Stengel einer Kohlpflanze, Stängel einer Kohlpflanze, Stengel einer Kohlpflanze, Stiel staudenartiger Pflanzen, Strumpf ohne Füßling, Stutzen (M.)

Stützen (N.), ahd. inthebida* 6, st. F. (æ): nhd. Aufenthalt, Unterhalt, Stütze, Stützen (N.)

Stützen (N.), mhd. umbevanc, umbvõch, ummevõch, umbefanc*, umbfõch*, ummefõch*, st. M.: nhd. Umfang, Kreis, Umfassen, Stützen (N.), Umhüllung, Umarmung, Hülle, Vorhang, Raum, Umgrenzung

Stützen (N.), mnd. stütten (2), stüttent, N.: nhd. »Stützen« (N.), Abstützen

stützen, idg. *dher- (2), *dherý‑, V.: nhd. halten, festhalten, stützen; *rei- (5), V.: nhd. stützen; ? *reid‑?, V.: nhd. anlehnen?, stützen?; *rem-, *remý‑, V.: nhd. ruhen, stützen, sich stützen; *skabh‑, *skambh‑, V.: nhd. stützen; *sper- (1), *per- (4), Sb., V.: nhd. Sparren, Stange, Speer, stützen, stemmen, sich sperren; *stebh-, *steb-, V.: nhd. stützen, stampfen, schimpfen, staunen; *stÐbh‑, *stÐb‑, *stýbh‑, *stýb‑, V.: nhd. stützen, stampfen, schimpfen, staunen; *stembh‑, *stemb‑, V.: nhd. stützen, stamp​fen, schimpfen, staunen; *stemp‑, V.: nhd. stützen, stampfen, schimp​fen, staunen; *step‑, V.: nhd. stützen, stampfen, schimp​fen, staunen; *stÐp‑?, V.: nhd. stützen, stampfen, schimp​fen, staunen; ? *ørat‑, *ørath‑, V.: nhd. stützen?; ? (*øret‑), (*øreth‑), *ørot‑, *øroth‑, V.: nhd. stützen?
-- sich stützen: idg. *rem-, *remý‑, V.: nhd. ruhen, stützen, sich stützen

stützen, germ. *rem-, V.: nhd. stützen, ruhen

stützen, germ. *stuþjan, sw. V.: nhd. stützen
-- sich stützen: germ. *hlinæn, sw. V.: nhd. lehnen (V.) (1), sich stützen

stutzen, germ. ? *stuttjan, sw. V.: nhd. stutzen?

stützen, an. skorŒ-a (3), sw. V.: nhd. stützen

stutzen, an. snubb-a, sw. V.: nhd. schelten, abstumpfen, stutzen

stützen, an. sta-g-a, sw. V.: nhd. stützen, aufbinden; sto-Œ-a, sw. V.: nhd. stützen; sty-Œ-ja (2), sw. V. (1): nhd. stützen

stützen, ae. ge-s-wÆ-þ-an, sw. V. (1): nhd. stärken, stützen, Gewalt brauchen

stutzen, ae. lo-p-p‑ian, sw. V.: nhd. kappen, stutzen

stützen, ae. stÏ-þ‑þ‑an, sw. V. (1): nhd. stützen; *stap‑l‑ian, sw. V.: nhd. stellen, stützen; s-wÆ-þ-an, sw. V. (1): nhd. stärken, stützen, Gewalt brauchen; wr’þ‑ian, sw. V.: nhd. stützen

stützen, as. gi‑wr’th‑ian* 1, sw. V. (1a): nhd. stützen; wr’th‑ian* 1, sw. V. (1a): nhd. stützen

stutzen, ahd. *stornjan, lang., V.: nhd. stutzen, erschrecken; stumbalæn* 3, sw. V. (2): nhd. »stümmeln«, verstümmeln, stutzen, abschneiden, abschlagen; *stuzzjan, lang., V.: nhd. stutzen, kürzen

stützen, ahd. anaspirdaren* 1, sw. V. (1a): nhd. stützen, sich stützen, Halt finden an

stutzen, ahd. bikurzen* 3, bikurten*, sw. V. (1a): nhd. abkürzen, abschneiden, verkürzen, abtrennen, stutzen; bisnÆdan* 14, st. V. (1a): nhd. beschneiden, zurechtschneiden, abschneiden, abmähen, stutzen, abtrennen, behauen, schnitzen, fällen; bistumbalæn* 17?, sw. V. (2): nhd. abstumpfen, verstümmeln, abschneiden, stutzen, stumpf machen, verkürzen, enthaupten, in Stücke hauen

stützen, ahd. ðfhaben* 1, sw. V. (1b): nhd. emporhalten, aufrichten, stützen; untarfõhan* 13, red. V.: nhd. auffangen, wegnehmen, entführen, stützen, hindern, absondern, verdecken; untarhabÐn* 1, sw. V. (3): nhd. aufrecht halten, aufrechterhalten, stützen; untarleggen* 3, sw. V. (1b): nhd. legen, legen unter, unterlegen (V.), etwas unterlegen (V.), beugen unter, stützen, unterstellen, unterstützen

stützen, ahd. falzen* 2?, falzan*?, sw. V. (1a)?, red. V.?: nhd. »falzen«, stützen, krümmen, schlagen; firtragan* 56, st. V. (6): nhd. tragen, ertragen (V.), wegtragen, leiden, dulden, erdulden, überwinden, von jemandem etwas ertragen (V.), stützen; gispriuzen* 8, sw. V. (1a): nhd. stützen, unterstützen, fördern; gistõtigæn* 3, sw. V. (2): nhd. festigen, bestätigen, stützen, unterstützen, befestigen, feststellen, begründen; inthabÐn 53, sw. V. (3): nhd. zurückhalten, festhalten, enthalten (V.), ausharren, halten, erhalten (V.), versorgen, unterstützen, stützen, einnehmen, tragen, ertragen (V.), auf sich nehmen, harren, sich einer Sache enthalten, ablassen, sich zurückhalten, unterlassen (V.), sich aufhalten, emporhalten, standhalten; irspriuzen* 9, sw. V. (1a): nhd. stützen, stärken, stemmen, erquicken

stutzen, ahd. skeran* 18, sceran*, st. V. (4): nhd. scheren (V.) (1), schneiden, abschneiden, stutzen, teilen

stützen, ahd. spirdaren* 11, sw. V. (1a): nhd. stützen, emporsteigen, sich anstrengen, sich stemmen, andrängen; sprenzen* 1, sw. V. (1a): nhd. stützen; spriuzen* 13, sw. V. (1a): nhd. stemmen, sich stemmen, stützen, unterstützen, spreizen; sterken* 46, sw. V. (1a): nhd. stärken, sichern, beweisen, stark machen, Kraft verleihen, Macht verleihen, kräftigen, stützen; stifulen* 1, stivulen*, ahd.?, sw. V. (1a): nhd. festhalten, stützen; stiuren* 35, sw. V. (1a): nhd. lenken, leiten, steuern, stützen, fördern, unterstützen, errichten, anfachen, Gebrauch machen von, aufrecht halten

stutzen, ahd. wipfilæn* 1, wiphilæn*, sw. V. (2): nhd. stutzen, zurückschneiden, Reiser abschneiden

stützen, mhd. bestützen, sw. V.: nhd. unterstützen, stützen
-- sich stützen auf: mhd. erbeiten (3), sw. V.: nhd. erwarten, warten auf, absitzen, absteigen, steigen, vom Pferd fallen, Halt machen, einkehren, sich stützen auf, anfeuern, aufhetzen; erbeizen, irbeizen, rebeizen, sw. V.: nhd. absitzen, absteigen, herabsteigen, an Land gehen, niederstürzen, vom Pferd fallen, Halt machen, halten, einkehren, sich stützen auf, anfeuern, hetzen, aufhetzen

stützen, mhd. ðfenthalten, ðf enthalten, st. V.: nhd. zurückhalten, sich zurückhalten, aufenthalten, behalten (V.), aufrechterhalten, aufrecht halten, stützen, jemandem Aufenthalt geben, jemandem Unterhalt geben, aufhalten, Widerstand leisten; ðfhalten, ðf halten, red. V., st. V.: nhd. anhalten, haltmachen, hochhalten, aufrechterhalten, erhalten (V.), stützen, bewahren, aushalten, aufhalten, festhalten, beschlagnahmen, zurückhalten, festnehmen, verhindern, retten, Aufenthalt geben, beherbergen, abhalten, verhaften; underleinen, sw. V.: nhd. stützen, gründen auf, unterstützen; undersetzen, under setzen, sw. V.: nhd. »untersetzen«, zwischen etwas setzen, zwischen etwas stellen, zwischen etwas legen, stützen, unterlegen (V.), unterlegen (V.) mit, unter sich legen, unter etwas setzen, unter etwas stellen, unter etwas legen, unter jemanden etwas setzen, jemanden unterwerfen, ins Werk setzen, veranstalten, sich unterwerfen; underspriuzen, sw. V.: nhd. unterstützen, stützen; understiuren, sw. V.: nhd. stützen, stützen in, unterstützen, unterfüttern; understivelen, understifelen*, st. V.: nhd. stützen, heilen (V.) (1); understützen, sw. V.: nhd. abstützen, stützen, unterstützen, umgeben (V.); widervõhen, widerfõhen*, st. V., red. V.: nhd. entgegenhandeln, aufhalten, zurückkehren zu, stützen, anhalten
-- sich stützen: mhd. vuozen, fuozen*, sw. V.: nhd. sich stützen, stoßen, sich zu Füßen legen
-- stützen in: mhd. understiuren, sw. V.: nhd. stützen, stützen in, unterstützen, unterfüttern

stutzen, mhd. nücken (1), sw. V.: nhd. »nücken«, nicken, stutzen, einnicken, einschlafen

stützen, mhd. pfalzen*, phalzen, sw. V.: nhd. »pfalzen«, stützen
-- sich stützen: mhd. lenen (1), linen, sw. V.: nhd. lehnen (V.) (1), sich stützen, sich anlehnen, sich lehnen, aufstützen, stützen an, stützen auf, stützen in
-- stützen an: mhd. lenen (1), linen, sw. V.: nhd. lehnen (V.) (1), sich stützen, sich anlehnen, sich lehnen, aufstützen, stützen an, stützen auf, stützen in
-- stützen auf: mhd. leinen (1), sw. V.: nhd. lehnen (V.) (1), lehnen an, lehnen auf, sich auflehnen gegen, stützen auf, anwenden, anlehnen, sich anlehnen, sich lehnen, schmiegen; lenen (1), linen, sw. V.: nhd. lehnen (V.) (1), sich stützen, sich anlehnen, sich lehnen, aufstützen, stützen an, stützen auf, stützen in
-- stützen in: mhd. lenen (1), linen, sw. V.: nhd. lehnen (V.) (1), sich stützen, sich anlehnen, sich lehnen, aufstützen, stützen an, stützen auf, stützen in

stützen, mhd. spriuzen, sw. V.: nhd. aufreißen, stützen, spreizen, stemmen; stÆperen*, stÆpern, sw. V.: nhd. stützen; stivelen, stifelen*, sw. V.: nhd. stützen; stollen, sw. V.: nhd. stützen

stutzen, mhd. stumpfen, sw. V.: nhd. »stumpfen«, verstümmeln, stutzen, abstumpfen

stützen, mhd. stützen***, sw. V.: nhd. stützen; sðlen (1), sw. V.: nhd. stützen

stutzen, mhd. tützen, sw. V.: nhd. beschwichtigen, dämpfen, stutzen, zum Schweigen bringen

stützen, mnd. ? ködden, sw. V.: nhd. stützen?, ausbessern, flicken

stutzen, mnd. ? mutzen (2), mnd.?, sw. V.: nhd. abschneiden, stutzen?

stützen, mnd. ? stȫnen (1), sw. V.: nhd. stützen?, Halt finden?

stutzen, mnd. afstðven, sw. V.: nhd. stutzen, abhauen, Zweige abhauen, stumpf machen; besnÆden, st. V.: nhd. beschneiden, schneiden, schnitzen, anschneiden, stutzen, schächten, im Recht kürzen, zu kurz kommen lassen (V.), betrügen

stützen, mnd. bewÐren (1), sw. V.: nhd. beweisen, dartun, wahrmachen, erproben, erweisen, stützen, bestätigen, bekräftigen
-- mit Balken stützen: mnd. balken, sw. V.: nhd. Balken legen, mit Balken versehen (V.), mit Balken stützen, Haus mit Stockwerken aufbauen

stutzen, mnd. körten, karten, kürten, sw. V.: nhd. kürzen, kurz machen, verkürzen, stutzen, abschneiden, in Abzug bringen, abkürzen

stützen, mnd. lÐnen, leinen, leenen, leyen, lȫnen, sw. V.: nhd. lehnen (V.) (1), anlehnen, gegenlehnen, stützen, niederlegen, sich stützen auf, sich berufen (V.) auf, sich fügen, sich anpassen
stützen, mnd. rÆsen (3), sw. V.: nhd. pfropfen, begründen, stützen, anreizen, veredeln
-- sich stützen auf: mnd. lÐnen, leinen, leenen, leyen, lȫnen, sw. V.: nhd. lehnen (V.) (1), anlehnen, gegenlehnen, stützen, niederlegen, sich stützen auf, sich berufen (V.) auf, sich fügen, sich anpassen; liggen (1), liegen, likgen, ligken, licken, lichghen, lichen, ligen, lÆen, st. V.: nhd. liegen, sich in horizontaler Lage befinden, aufliegen, sich aufhalten, in Bereitschaft liegen, sich bereit halten, sich befinden, deponiert sein (V.), aufbewahrt sein (V.), angelegt sein (V.), enthalten sein (V.), beruhen auf, sich stützen auf, passen, bequem sein (V.)

stutzen, mnd. schÐren (1), sceren, st. V.: nhd. scheren, schneiden, Tätigkeit des Barbiers ausüben, stutzen, übervorteilen, stören

stutzen, mnd. snæien (1), snoien, sw. V.: nhd. entasten, entästen, beschneiden, stutzen

stützen, mnd. starken, sw. V.: nhd. stärken, stark werden, stark machen, an Stärke zunehmen, mächtig sein (V.), widerstandsfähig machen, erquicken, laben, kräftigen, Kraft geben, befestigen, unterstützen, verstärken, innerlich stark machen, stählen, beherzt machen, Beistand gewähren, schützen, bestätigen, errichten, Haltbarkeit geben, festigen, steifen, mit Stärke behandeln, schärfen, am Leben erhalten (V.), wahren, sichern, stützen, glaubhaft machen, erweisen, nachweisen, durch Parteinahme fördern, größere Bedeutung geben, zur Geltung verhelfen, vermehren, vergrößern

stützen, mnd. stÐden, stÐdegen, sw. V.: nhd. stellen, setzen, befestigen, festmachen, festsetzen, erlauben, gestatten, statt geben, genehmigen, zugestehen, gewähren, verleihen, dulden, stützen, verteidigen, passen, nützen, zulassen, aufnehmen, verhelfen

stützen, mnd. sterken (1), stÐrken, sw. V.: nhd. stärken, stark werden, stark machen, an Stärke zunehmen, mächtig sein (V.), widerstandsfähig machen, erquicken, laben, kräftigen, Kraft geben, befestigen, unterstützen, verstärken, innerlich stark machen, stählen, beherzt machen, Beistand gewähren, schützen, bestätigen, errichten, Haltbarkeit geben, festigen, steifen, mit Stärke behandeln, schärfen, am Leben erhalten (V.), wahren, sichern, stützen, glaubhaft machen, erweisen, nachweisen, durch Parteinahme fördern, größere Bedeutung geben, zur Geltung verhelfen, vermehren, vergrößern

stutzen, mnd. stossen, stotzen, sw. V.: nhd. stutzen

stützen, mnd. stǖren (1), sturen, sw. V.: nhd. steuern, lenken, leiten, richten, schicken, senden, wehren, hemmen, zügeln, mäßigen, bezähmen, dämpfen, eindämmen, halten, hindern, aufhalten, abwehren, entgegentreten, abbringen, abwenden, verhüten, abhelfen, stützen, helfen

stutzen, mnd. stutsen, sw. V.: nhd. »stutzen«, ins Stocken kommen, auf Ablehnung stoßen

stützen, mnd. stütten (1), stutten, sw. V.: nhd. stützen, abstützen, Stützen setzen, absteifen, unterstützen, anhalten, aufschieben, aufstützen, versteifen, unterbauen, begründen

stützen, mnd. võten (1), fõten, vaten, vatten, sw. V.: nhd. fassen, anfassen, angreifen, ergreifen, packen, festhalten, auffangen, fangen, in sich aufnehmen, erfassen, verstehen, lernen, anfangen, festheften, befestigen, fesseln, einem Schreiben einfügen, beifügen, einfangen, einfassen, festsetzen, festlegen, formulieren, beilegen, schlichten, zu einem vorläufigen Stillstand bringen, aufschieben, aufhalten, hindern, aufladen, versehen (V.), stützen, einsetzen, einlassen, mit einem Rand verzieren, mit Metall oder Holz beschlagen (V.), Bier in Fässer füllen, abfüllen; værtvȫrderen, sw. V.: nhd. vorwärts bringen, stützen, fördern
-- sich stützen: mnd. væten (1), sw. V.: nhd. fußen, gründen, sich stützen
stutzen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stutzen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stutzen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stutzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stutzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stutzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stützen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stützen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stützen, nhd.: nhd. ; L.: DW

stützenbirne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stützendes -- stützendes Gestell, ahd. ram (3) 1, ahd.?, st. M. (a?, i?), st. F. (i?): nhd. stützendes Gestell, Stütze, Säule

stützendruck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stutzenglas, nhd.: nhd. ; L.: DW

Stützenholz, mnd. stüttenholt, stuttenholt, N.: nhd. »Stützenholz«, Holz das beim Schiffsbau zur Stütze dient

stutzenierer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stutzenloch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stützenlos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stützensattel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stützenträger, mnd. kÐpÏre* (2), keppÏre*, M.: nhd. Balkenkopf, Balke, Balken, Stützenträger, Dachbalken, Dachsparren, sparrenartiger Einschlag im Gewebe, sparrenartiger Rammbalken als Belagerungsmaschine, Widder

stützenträger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stützenwechsel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stutzer, mhd. spranz (2), st. M.: nhd. Spalt, Riss, Aufspringen, Glanz, Zierde, Spreizen, Zieren, Geck, Stutzer, Farbenpracht; sprenze, sw. M.: nhd. Geck, Stutzer, Regen (N.); sprenzel (1), st. M.: nhd. Geck, Stutzer; sprenzelÏre, st. M.: nhd. Geck, Stutzer; sprenzinc, st. M.: nhd. Geck, Stutzer, Regen (N.)

Stutzer, mnd. mæjerd*, mæierd, moierd, mnd.?, M.: nhd. Stutzer, Zierbengel; mæjert, M.: nhd. Stutzer, Geck, Prunkkleid

Stutzer, mnd. suckerpapegæie*, M.: nhd. »Zuckerpapagei«, Stutzer

stutzer, M.?, nhd.: nhd. ; L.: DW

stutzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stutzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stutzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stützer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stutzerblick, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stutzerchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stutzerdegen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stutzerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stutzergrusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stutzerhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stutzerhaftes -- stutzerhaftes Gepränge, mhd. swanz, st. M.: nhd. Schwenkbewegung, Tanzbewegung, Schwanz, Schleppe, Schleppkleid, Tanzkleid, Schmuck, Aufputz, Putz, Zierde, Glanz, Herrlichkeit, Zierliches, stutzerhaftes Gepränge, Schlusserweiterung einer lyrischen Strophe, männliches Glied, Rockteil des Kleides

stutzerhaftes -- stutzerhaftes Wesen, mnd. mæierdie, moierdie, mnd.?, M.: nhd. stutzerhaftes Wesen, stutzermäßiges Ding

stutzerhaftigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stutzerheer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stutzerherz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stutzerhure, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stutzerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stutzerisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stutzerjagd, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stutzerkleid, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stutzerkopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stutzerkugel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stutzerl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stutzermäßiges -- stutzermäßiges Ding, mnd. mæierdie, moierdie, mnd.?, M.: nhd. stutzerhaftes Wesen, stutzermäßiges Ding

stutzermäszig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stutzermode, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stutzern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

stutzerröckchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stutzerrolle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stutzerschwank, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stutzersinn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stutzerstaat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stutzerstand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stutzertracht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stutzertum, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stutzervolk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stutzerwelt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stutzerwesen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stutzerwitz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stutzet, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stutzfeder, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stützfläche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stutzflinte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stutzflügel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stützfüllung, mhd. undersitz, st. M.: nhd. »Untersitz«, Zwischenwand, Stützfüllung

Stützgabel -- zweizinkige hölzerne Stützgabel, mhd. gartgabele*, gartgabel, st. F.: nhd. Heugabel, zweizinkige hölzerne Stützgabel

Stützgabel, mnd. krücke, krucke, krükke*, krocke, F.: nhd. Krücke, Krückstock, Stütze des Lahmen, Stelzbein, gekrümmtes Stück, hakenförmiges Gerät, gabelförmiges Gerät, Feuerhaken, Feuerrechen, Ofengabel, Stützgabel, Werkzeug um etwas zusammen zu scharren bzw. umzuwenden

stützgabel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stützger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stützgerüst, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stutzglas, mhd. stutze (2), sw. M.: nhd. Trinkbecher, Stutzglas

stutzglas, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stutzgrind, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stutzgut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stützhaken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stutzhaube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stützholz, mhd. stÆper, st. F.: nhd. Stützholz; tocke (1), docke, sw. F.: nhd. »Docke«, Puppe, junges Mädchen, walzenförmiges Stück, Stützholz, Schwungbaum an einer Wurfmaschine, Büschel, Bündel

stutzholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stützholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stützhölzern -- Holzsohle auf zwei Stützhölzern die im Riemen am Fuß befestigt wird, mnd. patÆne, pattine, patÆn, potÆne, pottine, petÆne, pettine, F.: nhd. Holzsohle auf zwei Stützhölzern die im Riemen am Fuß befestigt wird, Holzschuh, Pantoffel, hoher Frauenschuh; patÆneken*, patÆnken, N.: nhd. Holzsohle auf zwei Stützhölzern die im Riemen am Fuß befestigt wird, Holzschühchen

stutzhuhn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stutzhund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stutzhut, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stutzicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stutzig sein (V.) (), mhd. ? hargen, sw. V.: nhd. stutzig sein (V.) (?), sich wälzen (?), scheuen

stützig, mhd. stützic***, Adj.: nhd. »stützig«

stutzig, mnd. stössich, Adj.: nhd. stutzig, widerstrebend

stutzig, mnd. stutsich, Adj.: nhd. »stutzig«

stutzig, mnd. upstutsich*, upstutzich, mnd.?, Adj.: nhd. »stutzig«

stutzig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stützigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stutzkäfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stutzkappe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stutzkäpplein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stützkegel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stützkehre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stutzkieme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stützklinke, mnd. stütteklinke, stutteklinke, F.: nhd. »Stützklinke«, Klinke mit der das aufgeschobene Fenster gestützt wird

Stützkonstruktion -- Stützkonstruktion für Bauwerke bzw. Mauern, mnd. pÆlere*, pÆlere, piiler, pyler, pÆleree, pÆlre, pilar, pÆlõre, M.: nhd. Pfeiler, Stützkonstruktion für Bauwerke bzw. Mauern, Säule, Wegweiser, Podest, Sockel für Skulpturen, Stütze, Halt, Grundfeste, aufgestapelter pfeilerförmiger Haufen (Bedeutung örtlich beschränkt)

stutzkopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stutzköpfchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stutzkuchen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stützlager, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stützlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stützleiter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stützler, nhd.: nhd. ; L.: DW

stutzlich, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

stutzlingen, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

stützlinie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stützlinie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stützmauer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stutznäschen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stutznase, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stutznasig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stutzohr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stützorgan, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stutzotter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stutzperückchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stutzperücke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stützpfahl, mnd. schærpõl, schoerpõl, M.: nhd. Stützpfahl, Schutzpfahl

Stützpfahl, mnd. stendÏre*, stender, M.: nhd. »Ständer«, aufrechtstehender Pfosten, tragender Pfahl, Stützpfahl, Träger im Fachbauwerk, Säule (F.) (1)? (Bedeutung örtlich beschränkt), lose Stütze

stützpfahl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stützpfähle -- Stützpfähle einsetzen, mnd. põlen (1), sw. V.: nhd. pfählen, Pfähle setzen, Pfähle in den Untergrund treiben (zur Abstützung von Gebäuden oder Wällen oder Ufern oder zur Markierung von Grenzen und Wegen), Stützpfähle einsetzen, etwas mit Pfählen abstützen, eine Markierung mit Pfählen setzen, etwas markieren, im Wasser mit den Füßen stampfen, sich abmühen festen Boden unter die Füße zu bekommen, einen Platz zuweisen, an eine Stelle setzen, pfählen, spießen, mit einem zugespitzen Pfahl durchbohren, die Leistung eines Eides anbieten

Stützpfeiler -- hölzerner Stützpfeiler, mnd. holtstendÏre*, holtstender, M.: nhd. »Holzständer«, hölzerner Stützpfeiler

Stützpfeiler, ae. wrÏþ‑stu-d-u, F. (kons.): nhd. Stützpfeiler

Stützpfeiler, mhd. tockelÏre* (1), tockeler, st. M.: nhd. Stützpfeiler

Stützpfeiler, mnd. storpÆlere*, storpÆler, sthorpÆler, M.: nhd. Stützpfeiler, Strebe

Stützpfeiler, mnd. vȫrborch, vȫreborch, vȫrborich, F.: nhd. Vorburg, Burgteil vor dem Zugang zur Hauptburg, Außenwerk, im Schutz der Befestigungsanlage liegende Siedlung, Vorstadt, Stützpfeiler, Vorort; vȫrbȫrge, vȫrburge, N., F.: nhd. Vorburg, Burgteil vor dem Zugang zur Hauptburg, Außenwerk, im Schutz der Befestigungsanlage liegende Siedlung, Vorstadt, Stützpfeiler, Vorort; vȫrbȫrgete, vȫrbörchte, N., F.: nhd. Vorburg, Burgteil vor dem Zugang zur Hauptburg, Außenwerk, im Schutz der Befestigungsanlage liegende Siedlung, Vorstadt, Stützpfeiler, Vorort; vȫrgebörgete, vȫrgebörchte, vȫrgebergete, N., F.: nhd. Vorburg, Burgteil vor dem Zugang zur Hauptburg, Außenwerk, im Schutz der Befestigungsanlage liegende Siedlung, Vorstadt, Stützpfeiler, Vorort
stützpfeiler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stützpfeilern -- Formziegel zur Herstellung von Einfassungen und Türrahmen und Fensterrahmen und Stützpfeilern, mnd. post (1), M., F.: nhd. Pfosten, Pfahl, senkrecht aufgestellter freistehender Holzpfahl, Markierungspfahl, Entnahmestelle aus einer Wasserleitung, Pumpenpfosten, Stützelement in einem Bauwerk, Stützbalken, Türpfosten, Fensterpfosten, Formziegel zur Herstellung von Einfassungen und Türrahmen und Fensterrahmen und Stützpfeilern

Stützpfosten -- Stützpfosten der Kappe der Windmühle, mnd. schærepust, schorepust, M.: nhd. Stützpfosten der Kappe der Windmühle, Stützbalken der Kappe der Windmühle

stützpfosten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stützplatte, mnd. brügge, brücge, brüchge, brüge, brücke, F.: nhd. Brücke, Straße, Landungsbrücke, Anlandebrücke, Vorsetzung, Pflaster, gepflasterter Weg, Gerüst, erhöhter Sitz, Gallerie, Bühne, Holzgestell, Verbindungsbrücke, Stützplatte, Fensterbrücke, Fensterbogen, Fensterpfosten, Holzbogen, Holzrahmen, Auflagebrett über dem der Fensterbogen gemauert wird

stützplatte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stützpunkt -- befestigtes Haus in Bremen das im 14. Jahrhundert einer Gesellschaft von Patriziern als Gemeinschaftshaus und Stützpunkt diente, mnd. kasõl, casaal, kasel, M.: nhd. befestigtes Haus in Bremen das im 14. Jahrhundert einer Gesellschaft von Patriziern als Gemeinschaftshaus und Stützpunkt diente

stützpunkt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stützpunktgruppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stutzrechnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stutzrede, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stutzrohr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Stützrute, mnd. stÆvelræde*, F.: nhd. »Stützrute«, dünnes Holz bzw. Reis (N.) zum Beistecken

stützsäule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stützschädel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stutzschere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stutzschwanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stutzschwänzerisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

stutzschweif, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stützseil, mnd. stach, stech, N.: nhd. Stag, Stützseil
-- um das Stützseil gewickelte Bekleidung zum Schutz gegen Reibung: mnd. stachklÐdinge, stachkleidinge, F.: nhd. um das Stützseil gewickelte Bekleidung zum Schutz gegen Reibung

Stützstange, mhd. stagel 2, st. F.: nhd. Stützstange

stützstange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stützstangen -- aus Stoffbahnen oder Fellen und Stützstangen gefertigte Behausung, mnd. põwlðn (1), pawlðn, pavlun, paulun, paulun, pauluyn, pauluun, põwelðn, pavelun, pauwelun, põwelæn, põwelðm, paulum, põwel, põlðn, paluin, M., N., F.: nhd. »Pavillion«, aus Stoffbahnen oder Fellen und Stützstangen gefertigte Behausung, Zelt, tragbares Stoffdach, Baldachin, Traghimmel, aus Stoffbahnen gefertigtes Verdeck auf Schiffen, Dachschmuck, Dacherker, Wetterfahne?

stützstempel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stützstock, mnd. staf, stõf, stef, M.: nhd. Stab, Stock, Ast, Zweig, Stab aus Holz oder Metall als Handelsware, Stabholz, Daubenholz, Stabeisen, Pfosten, Stütze, Stützstock, Blindenstock, Wanderstock, Pilgerstock, Bettelstab, Springstock, Steckenpferd, Hirtenstab, Bischofsstab, Fassdaube, Schaltstange, Ruderstange, Knüppel, Prügel, Stab als Symbol geistlicher Gewalt, Bischofsstab, Zepter, Oberherr, Herrscher

stutzstrumpf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stützten -- Edelleute und Patriziat sowie Prämonstratenser die sich vornehmlich auf die Grafen von Holland stützten, mnd. vetkȫpÏre*, vetkȫper, M.: nhd. Angehöriger der Adelspartei in Friesland, Edelleute und Patriziat sowie Prämonstratenser die sich vornehmlich auf die Grafen von Holland stützten
stützübung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stutzuhr, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Stützung (von Mauerwerk), mnd. stüttinge, F.: nhd. Stützung (von Mauerwerk)

Stützung, mnd. ? stȫninge***, F.: nhd. Stützung?

stutzung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stutzung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stützung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stützungsaktion, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stützungskredit, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stützungsmasznahme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stützungspfeiler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stützungspunkt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stützvorrichtung oder Haltevorrichtung für verschiedene Bauwerke (Mauern bzw. Wälle bzw. Gruben), mnd. põl (1), pael, pahl, paal, pall, pæl, M.: nhd. Pfahl, zugespitzter Pflock, langes zylindrisches oder kantiges Holzstück, lange Metallstange, Stützvorrichtung oder Haltevorrichtung für verschiedene Bauwerke (Mauern bzw. Wälle bzw. Gruben), Absperrvorrichtung, Sperrpfahl (besonders in Gewässern), Hindernis, Hemmnis, Vorrichtung an der etwas angebracht oder jemand festgebunden wird, Fahnenstange, Kreuzbalken, Marterpfahl, Schandpfahl (um die Köpfe der Enthaupteten zur Schau zu stellen), Pranger, Markierungszeichen, Grenzpfahl (eines Gebiets oder Besitzes oder Rechtsbezirks), Grenze, Besitz, Eigentum, Gebiet, Rechtsbezirk, Herrschaftsgebiet (Bedeutung örtlich beschränkt)

stutzwand, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stützwand, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stutzweck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stützweite, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stützwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

stützzelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stuve, M., nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stüver, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Stüvers -- eine kleine Scheidemünze im Wert eines halben Stüvers, mnd. sÆfert, sifert, czifert, cyfert, czifert, zifert, zivert, siuert, sievert, sÆfer, syfer, siuer, Sb.: nhd. eine kleine Scheidemünze im Wert eines halben Stüvers

stǖvers -- kleiner Schwan im Münzbild des klevischen stǖvers, mnd. swÐneken, N.: nhd. »Schwänchen«, kleiner Schwan, kleiner Schwan im Münzbild des klevischen stǖvers
stuvscherbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

stüwer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

stygisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

styl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW
styrax -- Harz von styrax officinalis, mnd. storit, storet, schorit, Sb.: nhd. Storax, Harz von styrax officinalis

Styx, ahd. hellafluot* 1, hellifluot, st. F. (i): nhd. »Höllenfluss«, Fluss in der Unterwelt, Styx
su, nhd., Interj.: nhd. ; L.: DW

suade, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

subaltern, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

subaltern, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

subalternbeamte, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

subalternoffizier, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Subdekan, mhd. achterdecken 2, st. M.: nhd. Unterdechant, Prodekan, Subdekan; aftertechan, st. M.: nhd. »Afterdechant«, Unterdechant, Prodekan, Subdekan

Subdekan, mnd. achterdÐken, M.: nhd. Prodekan, Subdekan

Subdiakon, ae. s-ub-día-con, st. M. (a): nhd. Subdiakon; under-día-con, st. M. (a): nhd. Subdiakon

Subdiakon, afries. s-ub‑diõ-kon 5, st. M. (a): nhd. Subdiakon

Subdiakon, mhd. leczenÏre* (1), leczener, st. M.: nhd. Lektor im Gotteshaus, Subdiakon; leczier, st. M.: nhd. Lektor im Gotteshaus, Subdiakon

Subdiakon, mhd. subdiõken, subdyken, st. M.: nhd. Subdiakon, nachgeordneter Vertreter des Diakons

Subdiakon, mnd. subdiõken, subdiõkon, M.: nhd. Subdiakon

Subdiakons -- Gewand des Subdiakons, mnd. subtÆle, subtÆl, F.: nhd. Gewand des Subdiakons

Subdiakons -- liturgisches Gewand des Subdiakons für den Sonntag, mnd. sunnedõgessubtÆle*, sondõgessubtÆle, F.: nhd. liturgisches Gewand des Subdiakons für den Sonntag

Subdiakons -- Tunika des Subdiakons, ae. rocc (1), st. M. (a): nhd. Rock, Tunika des Subdiakons

subel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sübel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

suber, mhd. sðberlÆche, siuberlÆche, sðverlÆche, Adv.: nhd. »säuberlich«, suber, rein, schön, hübsch, anständig, stattlich, auf schöne Weise, auf artige Weise

suber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

subhastation, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

subhastieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

subject, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

subject, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

subjectiv, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

subjectivität, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Subjekt, mhd. subjectum, N.: nhd. Subjekt

Subjektbegriffs -- Wiederholung des Subjektbegriffs, mhd. zwivaltigunge, st. F.: nhd. »Zwiefältigung«, Wiederholung des Subjektbegriffs

subjektiven -- der subjektiven Wahrnehmung zugänglicher Sachverhalt, mnd. tÐgenworp, jÐgenworp, M.: nhd. der subjektiven Wahrnehmung zugänglicher Sachverhalt

subjektives -- subjektives Recht, mhd. reht (1), reth, st. N.: nhd. Recht, objektives Recht, Rechtssatz, subjektives Recht, Wesensart, Natur der Dinge, natürliches Anrecht, Pflicht (F.) (1), Standesrecht, Stand, Anspruch, Rechtsordnung, Gesetz, Regel, Vorschrift, Ordnung, Berechtigung, Rechtsstatus, Rechtsbefehl, Rechtmäßigkeit, Art (F.) (1), Wesen, Eigenschaft, Eigenart, Sitte, Gewohnheit, Wert, Standespflicht, Schuld, Rechtsspruch, Gericht (N.) (1), Gerichtsverfahren, Gerichtsbarkeit, Rechtsentscheid, Gerichtsperson, Rechtsverfahren, Gerichtsverhandlung, Prozess, Rechtsanwendung, Urteil, Urteilsspruch, Vollstreckung eines Todesurteils, Hinrichtung, Reinigungseid, Sterbesakrament; rehte (4), sw. N.: nhd. Recht, objektives Recht, Rechtssatz, Rechtsordnung, subjektives Recht, Berechtigung, Rechtmäßigkeit, Pflicht (F.) (1), Standesrecht, Standespflicht, Stand, Anspruch, Schuld, Rechtsbuch, Gericht (N.) (1), Rechtsverfahren, Gerichtsverhandlung, Prozess, Rechtsanwendung, Urteil, Urteilsspruch, Vollstreckung eines Todesurteils, Hinrichtung, Reinigungseid

subjektives -- subjektives Recht, mnd. recht (1), N.: nhd. Recht, individuelle normative Orientierung, Ansehen, gesellschaftlicher Stand eines Menschen, subjektives Recht, durch Geburt und Abkunft bestimmter rechtlicher Status, rechtlicher Status als Mitglied eines Gemeinwesens, aktive und passive Rechtsfähigkeit eines Menschen, geltend gemachter Standpunkt, Meinung, zu erbringende Leistungen, eingegangene Verpflichtung, zustehende Achtung, zustehender Respekt, zustehende Leistung, zustehende Entlohnung, Abgabe, Schadenersatz, richtige Ordnung, Genugtuung, allgemeine Rechtsnorm, einzelne rechtliche Bestimmung, Gesetz, Rechtsordnung, standesbezogene Rechtsordnung, natürliches Recht, Befugnis, Berechtigung, Anspruch, Anrecht, Standesrecht, Gewohnheitsrecht, rechtliche Leistung, Verpflichtung, Besitzanspruch, Eigentumsanspruch, rechtmäßiger Anteil am Besitz, Verfügungsgewalt, Rechtsgewalt und Gerichtsgewalt über ein Gebiet, Partikularrecht, Rechtsbezirk, Gerichtsbezirk, Statut einer Gemeinschaft bzw. einer Zunft bzw. einer Brüderschaft, Rechtssystem als Gegenstand des Rechtswissenschaft, Recht, Gericht, rechtliche Verhandlung und Entscheidung, Gerichtsbarkeit, Verantwortung vor Gericht, Rechtsverfahren, Prozess, überindividulle normative Orientierung, sittliche Norm, moralische Norm, Verhaltensnorm, Angemessenheit des Handelns, Vorschrift, vorschriftsmäßige Ausführung, geordnete Abfolge, Richtigkeit, Befund zur Rechtslage, Rechtsentscheid, Urteil, Rechtsprechung, Umsetzung der Vorschriften einer Rechtsordnung, ausgeübte Rechtsgewalt, Folge eines Urteils, Strafe, Hinrichtungsinstrument, Galgen, Instanzen der Rechtsordnung, Gerichtsstätte, Gerichtszeit, Vertreter der Rechtsprechung, Gerichtsversammlung, Verhandlung vor Gericht, Beweismittel, Eid

sublim, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sublimat, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sublimieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sublunar, mhd. elementisch, Adj.: nhd. »elementisch«, elementar, sublunar

sublunarisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sublunarischer -- sublunarischer Leib, mhd. niderlÆp, st. M., st. N.: nhd. »Niederleib«, sublunarischer Leib

submission, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

submisz, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

subordination, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

subordinieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Subpositorium, mnd. suppositærie, N.: nhd. Subpositorium, Stuhlzäpfchen

Subprior, mhd. subprÆor, st. M.: nhd. Unterprior, Subprior, nachgeordneter Vertreter des Priors

Subprior, mnd. subprior, M.: nhd. »Subprior«, Vertreter des Priors

Subpriorin, mhd. subprÆorinne, subprÆolin, subprÆolinne*, subprÆorin, suprÆorin, st. F.: nhd. Unterpriorin, Subpriorin, nachgeordnete Priorin

Subpriorin, mhd. underprÆorinne* 1, underpriorinne, st. F.: nhd. Subpriorin, Unterpriorin, nachgeordnete Vertreterin der Priorin

Subpriorin, mnd. subpriærinne, F.: nhd. »Subpriorin«, Vertreterin der Vorsteherin des Klosters; subpriærisse*, subpriorisse, F.: nhd. »Subpriorin«, Unterpriorin eines Nonnenklosters

Subsidie, mnd. subsidie, F.: nhd. »Subsidie«, in Geld bestehende Unterstützung, Beisteuer

subsidien, nhd.: nhd. ; L.: DW

subsistenz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

subsistieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

subskribieren, mnd. subscribÐren, sw. V.: nhd. »subskribieren«, unterschreiben, zeichnen

subst. -- subst. Sünder, got. fra-waúrh-t-s (1) 36, Adj. (a), (Krause, Handbuch des Gotischen 154,2): nhd. sündig, subst. Sünder

subst.), got. lau-s-a-waúr-d-s* 2=1, Adj. (a), (Krause, Handbuch des Gotischen 68,1, 154,1): nhd. leeres Geschwätz vollführend, hohler Schwätzer (= lausawaurds, subst.); lu-b-j-a-leis* 1, Adj. (a), (Krause, Handbuch des Gotischen 154,1): nhd. giftkundig, Zauberer (= lubjaleis, subst.); mah-t-eig-s 22, Adj. (a), (Krause, Handbuch des Gotischen 55,3, 154,2): nhd. mächtig, möglich, stark, Herrscher (= mahteigs, subst.)

substantial, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

substantiell, mnd. substantlÆk, Adj.: nhd. »substanzlich«, substantiell, Substanz habend

substantiell, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

substantiv, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Substantivierung -- Substantivierung zu att-and-i, an. õtt-und, Sb.: nhd. »Achter«, Substantivierung zu att-and-i

Substanz -- durch mechanische Einwirkung hergestellte feinkörnige oder staubförmige Substanz, mnd. pulver, pulfer, pulffer, polver, N.: nhd. »Pulver«, feinkörnige bis staubartige Substanz, Erde, Schmutz, Staub, Asche, durch mechanische Einwirkung hergestellte feinkörnige oder staubförmige Substanz, Gewürzpulver, Bindemittel zur Vergoldung, Schießpulver

Substanz -- feinkörnige bis staubartige Substanz, mnd. pulver, pulfer, pulffer, polver, N.: nhd. »Pulver«, feinkörnige bis staubartige Substanz, Erde, Schmutz, Staub, Asche, durch mechanische Einwirkung hergestellte feinkörnige oder staubförmige Substanz, Gewürzpulver, Bindemittel zur Vergoldung, Schießpulver; pulverlÆn, N.: nhd. »Pulverlein«, feinkörnige bis staubartige Substanz, Pulver, Staub

Substanz -- Substanz als Holz, mhd. holzheit, st. F.: nhd. »Holzheit«, Holzsubstanz, Substanz als Holz

Substanz -- Substanz auftragen, mnd. smÐren (1), smeren, sw. V.: nhd. schmieren, salben, Substanz auftragen, verschmieren, einreiben, bestreichen, mit Aufstrich versehen (V.), durch Einschmieren von Fett beweglich machen, geschmeidig machen, ölen, einölen, einwichsen, einfetten, anmalen, tünchen, weißen, schminken, bestechen, prügeln

Substanz -- Substanz habend, mnd. substantlÆk, Adj.: nhd. »substanzlich«, substantiell, Substanz habend

Substanz -- wohlriechende Substanz, mhd. müzzel, st. M.: nhd. wohlriechende Substanz

Substanz -- zähe Substanz, mnd. tõhÐt, tõheit, F.: nhd. Zähheit, zähe Substanz, Knorpel

Substanz, ae. ed‑wi-s-t, st. F. (i)?, st. F. (æ)?: nhd. Dasein, Substanz, Unterhalt

Substanz, ahd. gispuot* 1, st. F. (i): nhd. Wesen, Beschaffenheit, Substanz; knuot* 10, knæt*, st. F. (i): nhd. Wesenheit, Substanz, Natur, Geschlecht; spuot 19, st. F. (i): nhd. Schnelligkeit, Geschwindigkeit, Wirken?, Wesen?, Substanz, Stoff, Materie, Erfolg, Fortgang, Eile, Eifer; spuotida 1, st. F. (æ): nhd. Wesen, Substanz; substantia* 1, lat.‑ahd.?, F.: nhd. Substanz, Wesenheit; wiht* (1) 166, st. M (a), st. N. (a, iz/az, ja?), Pron.: nhd. Wesen, Ding, Substanz, Mensch, Geschöpf, nichtsnutziger Mensch, etwas, irgendetwas, nichts (= ni wiht), nicht (= ni wiht), durchaus nicht (= ni wiht); wist* (2) 19, st. F. (i): nhd. Sein, Wesen, Beschaffenheit, Substanz, Ding, Habe, Leben
-- den gleichen Namen führend bei verschiedener Substanz: ahd. gilÆhnamÆg* 1, Adj.: nhd. gleichnamig, den gleichen Namen führend bei verschiedener Substanz

Substanz, mhd. selpwesen (2), selbwesen, st. N.: nhd. Substanz, Wesen, Natur; substanz, st. F.: nhd. Substanz; substanzje, sunstanzÆ, substantÆe, sw. F., st. F.: nhd. Substanz
-- schmierige Substanz: mhd. slÆm, slÆn, sw. M., st. M., st. N.: nhd. Schleim, Schlamm, klebrige Flüssigkeit, schmierige Substanz, Vogelleim

Substanz, mhd. understandicheit, st. F.: nhd. Substanz, Grundlage; wesunge, st. F.: nhd. »Wesung«, Wesen, Wesenheit, Eigenschaft, Wirklichkeit, Beschaffenheit, Substanz, Dasein, Leben, Aufenthaltsort, Art und Weise

Substanz, mnd. substancie, substancia, F.: nhd. »Substanz«, Gott, göttliche Weisheit, Wesenheit des Menschen, Sein (N.), Materie, Stoff, Gut, Habe, Besitz, Hausrat, Punkt einer Aufzählung

substanz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Substanzen -- Gefäß mit einem Stößel zum Zerkleinern von festen Substanzen, mnd. pamp, Sb.: nhd. Gefäß mit einem Stößel zum Zerkleinern von festen Substanzen, Mörser

Substanzen -- runde bzw. längliche Masse aus heilenden Substanzen, mnd. pille (1), pillen, F.: nhd. Pille, Arzneimittel, runde bzw. längliche Masse aus heilenden Substanzen; pillele, F.: nhd. Pille, Arzneimittel, runde bzw. längliche Masse aus heilenden Substanzen

substänzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

substanzial, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

substanzialisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

substanziell, mhd. substanzlich, substenzlich, Adj.: nhd. »substanzlich«, substanziell, wesenhaft

substanziell, mhd. substenticlich***, Adj.: nhd. »substanziell«

substanziell, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

substanzlich, mhd. substanzlich, substenzlich, Adj.: nhd. »substanzlich«, substanziell, wesenhaft

substanzlich, mnd. substantlÆk, Adj.: nhd. »substanzlich«, substantiell, Substanz habend

substanzlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Substanzlosigkeit, mhd. durchgrÆficheit*, durchgrÆfecheit, durchgrÆfikeit, st. F.: nhd. Hindurchgreifbarkeit, Substanzlosigkeit

substenzlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

substituieren, mhd. substituieren, sw. V.: nhd. substituieren

substituieren, mnd. substituÐren, sw. V.: nhd. »substituieren«, als amtlichen Stellvertreter einsetzen, ersetzen

substituieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

substituierte -- durch Geldzahlung substituierte Naturalabgabe an die Obrigkeit, mnd. pÐpergelt, peppergelt, N.: nhd. »Pfeffergeld«, durch Geldzahlung substituierte Naturalabgabe an die Obrigkeit, Zins in Pfeffer bestehend

Substitut, mnd. substitðte, M.: nhd. »Substitut«, bevollmächtigter Stellvertreter, stellvertretender Kanzleischreiber, Unterschreiber

substitut, M., nhd., N.: nhd. ; L.: DW

subtil, mhd. subtÆl, subtil, Adj.: nhd. subtil, fein, scharf, spitzfindig; subtÆliclich*, subtÆleclich, Adj.: nhd. subtil; subtÆliclÆche*, subtÆleclÆche, Adv.: nhd. subtil; subtÆllich, Adj.: nhd. subtil; subtÆllÆche, Adv.: nhd. subtil

subtil, mhd. subtilic***, subtilec***, Adj.: nhd. »subtil«

subtil, mnd. genouwe (1), Adj.: nhd. genau, knapp, scharf, pünktlich, fein, subtil; genouwe (2), Adv.: nhd. genau, knapp, scharf, pünktlich, fein, subtil

subtil, mnd. punctlÆk*, puntlÆk, Adj.: nhd. pünktlich, fein ausgeführt, subtil, günstig, passend, genau, akkurat, rechtzeitig; punctlÆke*, puntlÆken, puntlÆkes, Adv.: nhd. pünktlich, fein ausgeführt, subtil, günstig, passend, genau, akkurat, rechtzeitig

subtil, mnd. subtÆl, subtÆle, Adj.: nhd. »subtil«, fein, klein, dünn, zart, kunstvoll, erlesen (Adj.), verletzlich, scharfsinnig, geistreich, verschmitzt

subtil, mnd. subtÆlich***, Adj.: nhd. subtil

subtil, mnd. subtÆllÆk***, Adj.: nhd. subtil, kunstvoll, fein, scharfsinnig, gelehrt, raffiniert, schlau

subtil, mnd. subtÆllÆken*, subtÆlÆken, Adv.: nhd. subtil, kunstvoll, fein, scharfsinnig, gelehrt, raffiniert, schlau

subtil, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

subtile, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Subtilheit, mhd. subtÆlheit, st. F.: nhd. Subtilheit, Genauigkeit, Feinheit, Scharfsinn; subtÆlicheit*, subtÆlecheit, subtÆlkeit, st. F.: nhd. Subtilheit

Subtilheit, mnd. subtÆlhÐt, subtÆlheit, F.: nhd. »Subtilheit«, Subtilität, Zartheit, Feinheit, Durchsichtigkeit, Geschick, Kenntnis, Gelehrtheit, Schlauheit, Trick, Finte

subtilheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

subtilieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

subtilig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

subtiligkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

subtiliglich, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

subtilisieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Subtilität, mnd. subtÆlhÐt, subtÆlheit, F.: nhd. »Subtilheit«, Subtilität, Zartheit, Feinheit, Durchsichtigkeit, Geschick, Kenntnis, Gelehrtheit, Schlauheit, Trick, Finte

Subtilität, mnd. subtÆlichhÐt*, subtÆlichheit, F.: nhd. Subtilität, Zartheit, Feinheit, Durchsichtigkeit, Geschick, Kenntnis, Gelehrtheit, Schlauheit, Trick, Finte

Subtilität, mnd. subtÆlitÐt, F.: nhd. Subtilität, Kompliziertheit, Spitzfindigkeit, Ausgeklügeltheit

subtilität, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

subtilkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

succade, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

successionsberechtigt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

successivisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

such, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

suchanker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Suche -- eilige Suche, mnd. jacht (1), jagt, jõcht, jaicht, F.: nhd. Jagd, Verfolgung der Feinde, verfolgende Menge, eifrige Nachfrage nach etwas, Jagen, Jagdrevier, Jagdmeute, Hetze, Hast, Eile, eiliges Forschen, eilige Suche, Nachfrage, derbes Treiben, Gebalge, Waidwerk

Suche, an. lei-t, st. F. (æ): nhd. Suche, Zweck

Suche, afries. sÐk‑ene (2) 2, sÐk‑ne (2), F.: nhd. Suche, Haussuchung; sÐk‑inge 1, st. F. (æ): nhd. Suche; sÐk‑nisse 14, st. F. (jæ): nhd. Suche, Nachsuche

Suche, as. gi‑sæk* 1?, st. M. (a?, i?): nhd. Suche, Untersuchung

Suche, ahd. eiskÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. Suche, Erforschung, Erkundung; gisuohhida* 2, gisuochida*, st. F. (æ): nhd. Suche, Untersuchung; spurisunga* 1, st. F. (æ): nhd. Suche, Erforschung, Untersuchung; spurunga 2, st. F. (æ): nhd. Suche, Aufspüren, Erforschen, Überlegung; *suoh?, st. M. (a?, i?): nhd. Suche; suohha* 2, suocha*, st. F. (æ): nhd. Suche, Prüfung, Plünderung; suohhÆ* 1, suochÆ*, st. F. (Æ): nhd. Suche, Untersuchung, Verhör; suohhida* 3?, suochida*, st. F. (æ): nhd. Suche, Untersuchung, Drangsal; suohhinÆ* 2, suochinÆ*, st. F. (Æ): nhd. Suche, Untersuchung, Erforschen, Verhör; suohhunga* 10, suochunga*, st. F. (æ): nhd. Suche, Befragung, gerichtliche Untersuchung, Beschwerde, Klage

Suche, ahd. gisuoh* 7?, st. M. (a?, i?): nhd. »Suche«, Untersuchung, Nachforschung, Gewinn, Zins, Dreingabe; irsuohhida* 2, irsuochida*, st. F. (æ): nhd. »Suche«, Prüfung; irsuohhunga* 6, irsuochunga, st. F. (æ): nhd. »Suche«, Prüfung, Versuch, Versuchung, Erfahrung; irsuohnissa* 1, st. F. (æ): nhd. »Suche«, Prüfung, Versuch, Erfahrung; irsuohnussida* 1, st. F. (æ): nhd. »Suche«, Prüfung, Versuch, Erfahrung

Suche, mhd. eiskÆ, st. F.: nhd. Suche

Suche, mhd. gesuoch, st. M.: nhd. Suche, Streben (N.), Forschung, Verlangen, Versuchung, Vergeltung, Pirsch, Weide (F.) (2), Zugang, Nutzungsrecht, Wiese, Weideland, Weiderecht, Erwerb, Gewinn, Ertrag, Zinsen, Zins, Wucher, Pfandverzinsung; gesuocht, st. M.: nhd. Suche, Streben (N.), Forschung, Verlangen, Versuchung, Vergeltung, Pirsch, Weide (F.) (2), Zugang, Nutzungsrecht, Wiese, Weideland, Weiderecht, Erwerb, Gewinn, Ertrag, Zinsen, Zins, Wucher, Pfandverzinsung

Suche, mhd. suoche, st. F.: nhd. Suche, Suchen, Nachforschen, Bemühung, Untersuchung

Suche, mhd. versuochen (2), fersuochen*, st. N.: nhd. »Versuchen«, Prüfung, Probe, Suche, Kosten (N.); vrõge, vrõg, frõge*, frõg*, st. F.: nhd. Frage, Bitte, Flehen, peinliche Frage, Rätselfrage, Beratung, Forderung, Nachforschung, Ermittlung, Erkundigung, Umfrage, Rücksprache, Suche, Amtsperiode der Bürgermeister

Suche, mnd. sæk*** (2), M.: nhd. Suche, Spüren, Aufspürung

Suche, mnd. sȫke, souke, F.: nhd. Suche, Fahndung, Haussuchung, feindliche Handlung, Angriff, Einbruch, Antrag, rechtliche Forderung

Suche, mnd. sȫkinge, sðkinge, sukinge, sµkinge, F.: nhd. »Suchung«, Suche, Aufsuchung, Suchen (N.), Nachsuchen, Untersuchung, Ersinnen von Plänen

suche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sucheisen, mnd. sȫkÆsern*, sȫkÆser, N.: nhd. Sucheisen, Sondierstange zum Untersuchen der Bodenart
sucheisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

suchel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

suchel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sücheln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sücheln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

suchen -- auszuführen suchen, mnd. gerõmen*, sw. V.: nhd. treffen, zielen, einzurichten suchen, auszuführen suchen

suchen -- auszuführen suchen, mnd. rõmen (1), sw. V.: nhd. zielen, ins Auge fassen, zu treffen suchen, zu erreichen suchen, sich zu einem Ziel bewegen, ein Ziel treffen, ein Ziel erreichen, mutmaßen, beschließen, bestimmen, vereinbaren, behandeln, erwarten, abwarten, streben, trachten nach, zu entsprechen suchen, planen, vorschlagen, zu einem Amt vorschlagen, aussuchen, auswählen, einzurichten suchen, auszuführen suchen, anberaumen, erkennen, kenntlich machen, bezeichnen

suchen -- Belehnung suchen, mnd. sinnen, st. V., sw. V.: nhd. »sinnen«, erstreben, ersinnen, erbitten, ersuchen, begehren, verlangen, fordern, ansinnen, eine Forderung stellen, denken, glauben, vermuten, Belehnung suchen, Lehen muten

suchen -- den besten Weg zu finden suchen, mnd. inrõmen, inramen, sw. V.: nhd. ins Auge fassen, zielen, bestimmen, auf das Beste zur Unterstützung einer Sache abzielen, den besten Weg zu finden suchen

suchen -- einzurichten suchen, mnd. gerõmen*, sw. V.: nhd. treffen, zielen, einzurichten suchen, auszuführen suchen

suchen -- einzurichten suchen, mnd. rõmen (1), sw. V.: nhd. zielen, ins Auge fassen, zu treffen suchen, zu erreichen suchen, sich zu einem Ziel bewegen, ein Ziel treffen, ein Ziel erreichen, mutmaßen, beschließen, bestimmen, vereinbaren, behandeln, erwarten, abwarten, streben, trachten nach, zu entsprechen suchen, planen, vorschlagen, zu einem Amt vorschlagen, aussuchen, auswählen, einzurichten suchen, auszuführen suchen, anberaumen, erkennen, kenntlich machen, bezeichnen

suchen -- Gott suchen, mhd. gotsuochen***, sw. V.: nhd. »Gott suchen«

suchen -- Gott suchen, mnd. gotschouwen***, sw. V.: nhd. »Gott schauen«, Gott suchen, den höchsten Grad der Frömmigkeit erreichen

suchen -- Hilfe suchen, mhd. helfegeren***, V.: nhd. »Hilfe suchen«

suchen -- Liebe suchen, mhd. liepsuochen***, sw. V.: nhd. »Liebe suchen«

suchen -- Lust suchen, mhd. lustsuochen*** (1), V.: nhd. »Lust suchen«

suchen -- mit der Schnauze suchen, mnd. snȫkeren, sw. V.: nhd. schnüffeln, mit der Schnauze suchen, schnuppern

suchen -- neue Gründe suchen, mnd. nÆevinden***, sw. V.: nhd. Ausreden finden, neue Gründe suchen, Ränke schmieden

suchen -- Rat suchen, mnd. rõdevrõgen, sw. V.: nhd. um Rat fragen, Rat suchen, sich beraten (V.); rõtbidden***, sw. V.: nhd. »Rat bitten«, Rat suchen; rõtsȫken, rõtsǖken, sw. V.: nhd. Rat suchen, Rat einholen; rõtvrõgen, sw. V.: nhd. um Rat fragen, Rat suchen, sich beraten (V.)
suchen -- Raupen suchen, mnd. rðpen (1), sw. V.: nhd. Raupen suchen, Raupen von Nutzpflanzen absammeln

suchen -- Schutz suchen, mnd. schðlen (1), schulen, sw. V.: nhd. sich verbergen, sich verstecken, verborgen sein (V.), im Hinterhalt lauern, Zuflucht suchen, Schutz suchen, unsichtbar sein (V.), verstohlen blicken, verstohlen horchen, beschränken, zurückdrängen, sich heimlich aufhalten

suchen -- zu entsprechen suchen, mnd. rõmen (1), sw. V.: nhd. zielen, ins Auge fassen, zu treffen suchen, zu erreichen suchen, sich zu einem Ziel bewegen, ein Ziel treffen, ein Ziel erreichen, mutmaßen, beschließen, bestimmen, vereinbaren, behandeln, erwarten, abwarten, streben, trachten nach, zu entsprechen suchen, planen, vorschlagen, zu einem Amt vorschlagen, aussuchen, auswählen, einzurichten suchen, auszuführen suchen, anberaumen, erkennen, kenntlich machen, bezeichnen

suchen -- zu erreichen suchen, mnd. insȫken, insoyken, insoken, sw. V.: nhd. zu erreichen suchen, fliehen, feindlich vorgehen gegen, angreifen

suchen -- zu erreichen suchen, mnd. nõstrÐven, nõchstrÐven*, sw. V.: nhd. nachstreben, zu erreichen suchen; rõmen (1), sw. V.: nhd. zielen, ins Auge fassen, zu treffen suchen, zu erreichen suchen, sich zu einem Ziel bewegen, ein Ziel treffen, ein Ziel erreichen, mutmaßen, beschließen, bestimmen, vereinbaren, behandeln, erwarten, abwarten, streben, trachten nach, zu entsprechen suchen, planen, vorschlagen, zu einem Amt vorschlagen, aussuchen, auswählen, einzurichten suchen, auszuführen suchen, anberaumen, erkennen, kenntlich machen, bezeichnen

suchen -- zu treffen suchen, mnd. nõrõmen, nõchrõmen*, sw. V.: nhd. zu treffen suchen, mutmaßen, nachzubrauen versuchen; rõmen (1), sw. V.: nhd. zielen, ins Auge fassen, zu treffen suchen, zu erreichen suchen, sich zu einem Ziel bewegen, ein Ziel treffen, ein Ziel erreichen, mutmaßen, beschließen, bestimmen, vereinbaren, behandeln, erwarten, abwarten, streben, trachten nach, zu entsprechen suchen, planen, vorschlagen, zu einem Amt vorschlagen, aussuchen, auswählen, einzurichten suchen, auszuführen suchen, anberaumen, erkennen, kenntlich machen, bezeichnen

suchen -- zu verstehen suchen, mnd. studÐren (1), studÆren, sw. V.: nhd. studieren, Wissen aneignen, Wissen erstreben, geistig arbeiten, streben, trachten, vertiefen, zu verstehen suchen, Universität besuchen

suchen -- Zuflucht suchen, mnd. schðlen (1), schulen, sw. V.: nhd. sich verbergen, sich verstecken, verborgen sein (V.), im Hinterhalt lauern, Zuflucht suchen, Schutz suchen, unsichtbar sein (V.), verstohlen blicken, verstohlen horchen, beschränken, zurückdrängen, sich heimlich aufhalten

suchen -- Zweck zu erreichen suchen, mnd. strÐven, sw. V.: nhd. »streben«, zappeln, zucken, hinschlagen und herschlagen, regen, bewegen, anstrengen, ringen, abmühen, bemühen, Ziel anstreben, Zweck zu erreichen suchen, sträuben, widersetzen, widerstreben, entgegenstellen, entgegenwirken, Widerstand leisten, starr in eine Richtung weisen, erstarren, steif oder straff sein (V.), ragen, sich recken, streiten, kämpfen, trachten nach, richten, einstellen auf, gestalten nach?, widerspenstig sein (V.), auflehnen, empören, ablehnen

Suchen (N.), mnd. gesæk, gesoke, N.: nhd. Spüren, Aufspürung, Suchen (N.), Zins, Erwerb, Gewinn, Wucher

Suchen (N.), mnd. sȫkinge, sðkinge, sukinge, sµkinge, F.: nhd. »Suchung«, Suche, Aufsuchung, Suchen (N.), Nachsuchen, Untersuchung, Ersinnen von Plänen

suchen (V.), mnd. spȫren, spören, spoeren, sp²ren, sporen, spohren, sw. V.: nhd. spüren, suchen (V.), ausfindig machen, Spur bzw. Fährte aufnehmen, auf​spüren, aushorchen, wahrnehmen, erkennen, merken, erfahren (V.), gewahr werden

suchen, idg. *ereu‑ (1), V.: nhd. suchen, forschen, fragen; *sõg-, *seh2g-, V.: nhd. suchen, nachspüren

suchen, germ. *aiskæn, sw. V.: nhd. fordern, fragen, suchen; *fandæn, sw. V.: nhd. suchen, forschen; *fasæn?, germ.?, sw. V.: nhd. suchen; *hruþsk-?, germ.?, sw. V.: nhd. suchen, forschen; *hruþskan?, germ.?, sw. V.: nhd. suchen, forschen; *sakan, st. V.: nhd. suchen, streiten, drohen; *skrud-, *skruþ‑, germ.?, V.: nhd. suchen, forschen; *skrudæn, *skruþæn, sw. V.: nhd. suchen, forschen; *sækjan, sw. V.: nhd. suchen, streiten

suchen, got. ga-sæk-jan* 3, sw. V. (1), (perfektiv): nhd. aufsuchen, suchen; sæk-jan 72, sw. V. (1), (Krause, Handbuch des Gotischen 41,4, 85, 86, 239,3): nhd. suchen, disputieren, streiten
-- seine Ehre suchen: got. us-dau-d-jan* 8, sw. V. (1): nhd. sich beeifern, seine Ehre suchen
-- zu gefallen suchen: got. sam-jan 2, sw. V. (1), (Krause, Handbuch des Gotischen 116,1): nhd. zu gefallen suchen, gefallen (V.)

suchen, an. lei-t-a, sw. V. (2): nhd. suchen

Suchen, an. sæk-n, st. F. (i): nhd. Suchen, Streit, Untersuchung, Volksversammlung, Kirchspiel

suchen, an. sãk-ja, sw. V. (1): nhd. suchen, besuchen, angreifen, vor Gericht bringen
-- etwas suchen: an. ept-ir-frett-a, sw. V.: nhd. etwas suchen, aufsuchen

suchen, ae. cÊp-an, cÐp-an, sw. V. (1): nhd. halten, beobachten, hüten, nehmen, sich bedienen, ergreifen, suchen, wünschen, nachdenken, ordnen; fri-c‑l‑an, sw. V. (1): nhd. suchen, wünschen; ge-gier-n‑an, ge-geor-n-an, ge-ger-n-an, sw. V. (1): nhd. begehren, verlangen, streben, suchen, bitten; ge-s-méag-an, ge-s-mÐg-an, ge-s‑mé-an, sw. V. (1): nhd. denken, beraten (V.), prüfen, voraus​setzen, suchen; ge-sÊc-an, ge-sÐc-an, sw. V. (1): nhd. suchen, forschen, streben, verlangen, erwarten, besuchen, aufsuchen, nahen, angreifen, gehen, vorrücken, sich bewegen; gier-n‑an, geor-n-an, ger-n-an, sw. V. (1): nhd. begehren, verlangen, streben, suchen, bitten; s-méag-an, s-mÐg-an, s‑mé-an, sw. V. (1): nhd. denken, nachdenken, überlegen (V.), beraten (V.), prüfen, voraus​setzen, suchen; sÊc-an, sÐc-an, sw. V. (1): nhd. suchen, forschen, streben, verlangen, erwarten, besuchen, aufsuchen, nahen, angreifen, gehen, vorrücken, sich bewegen
-- nach etwas suchen: ae. in-sÊc-an, sw. V. (1): nhd. nach etwas suchen, aufsuchen, prüfen
-- Rat suchen: ae. ge-þeah-t-ian, sw. V.: nhd. überlegen, Rat suchen, übereinstimmen; þeah-t-ian, sw. V.: nhd. überlegen, Rat suchen, übereinstimmen
-- zu erlangen suchen: ae. fõc‑ian, sw. V.: nhd. zu erlangen suchen, erstreben, erreichen

suchen, afries. sÐk-a 44 und häufiger?, sÐz-a, sw. V. (1): nhd. suchen, aufsuchen, aufspüren, be​suchen, heimsuchen, vorladen, verklagen, belangen; *sæk-ia, sw. V. (2): nhd. suchen

suchen, anfrk. suok-en* 9, suoc-on*, sw. V. (1): nhd. suchen

suchen, as. sæk‑ian 59, sw. V. (1a): nhd. suchen, aufsuchen, fordern, klagen

suchen, ahd. anagisuohhen* 1, anagisuochen*, sw. V. (1a): nhd. suchen, verlangen, heimsuchen; bidÆhan 13, st. V. (1b): nhd. suchen, begehren, erreichen, bedacht sein (V.), sich vornehmen, unternehmen, bewirken, ausrichten, erreichen, erlangen; bisuohhen* 30, bisuochen*, sw. V. (1a): nhd. suchen, untersuchen, prüfen, erfahren (V.), versuchen, fragen, befragen, heimsuchen, aufsuchen; fasæn* 3, sw. V. (2): nhd. suchen, nachspüren; fordaræn* 67, sw. V. (2): nhd. fordern, Rechenschaft fordern, begehren, erforschen, benötigen, verlangen, wünschen, streben nach, sich bemühen um, untersuchen, nachforschen, suchen, befördern, fördern, bereichern; forskæn* 29, forscæn, sw. V. (2): nhd. forschen, erfragen, suchen, ergründen, erforschen, etwas erforschen, reden (?); gisuohhen* 29, gisuochen*, sw. V. (1a): nhd. suchen, holen, prüfen, erproben, erforschen, streben zu, begehren, verlangen; heranidardenken* 1, sw. V. (1a): nhd. suchen, die Gedanken nach unten richten; irsuohhen* 77, irsuochen*, ursuohhen*, sw. V. (1a): nhd. suchen, erforschen, prüfen, versuchen, durchsuchen, untersuchen, erproben, fordern, einfordern, verlangen; raspæn* 2, sw. V. (2): nhd. sammeln, suchen, zusammensuchen; skrodÐn* 2, scrodÐn*, sw. V. (3): nhd. suchen, forschen, durchforschen; suohhen* 328, suochen, sw. V. (1a): nhd. suchen, forschen, fragen, erlangen, verlangen, begehren, herbeiholen, herbeirufen, aufsuchen, erforschen, erfordern, ausfindig machen, erfragen, fragen nach, untersuchen, verlangen nach, trachten, trachten nach, verhandeln, überlegen (V.), wiederholen, fordern, streben; wÆsæn (1) 45, sw. V. (2): nhd. besuchen, sich begeben, sich annehmen, aufsuchen, suchen, heimsuchen, sich begeben zu, nachsehen
-- Futter suchen: ahd. õzæn* 1, sw. V. (2): nhd. Futter suchen; weidæn* 7, sw. V. (2): nhd. weiden (V.), jagen, Futter suchen
-- Herberge suchen: ahd. selidæn 6, sw. V. (2): nhd. aufnehmen, beherbergen, jemandem eine Wohnung bereiten, jemanden aufnehmen, sich aufhalten, Herberge suchen
-- zu ergründen suchen: ahd. rõtiskæn* 36, rõtiscæn, sw. V. (2): nhd. »raten«, vermuten, forschen, zu ergründen suchen, erraten, ersinnen
-- zu erlangen suchen: ahd. nõhfaran* 7, st. V. (6): nhd. nachfahren, nachfolgen, nachsetzen, zu erlangen suchen, zu erreichen suchen, verfolgen, folgen
-- zu erreichen suchen: ahd. nõhfaran* 7, st. V. (6): nhd. nachfahren, nachfolgen, nachsetzen, zu erlangen suchen, zu erreichen suchen, verfolgen, folgen
-- zu erspähen suchen: ahd. spurilæn* 2, sw. V. (2): nhd. aufspüren, ausfindig machen, zu erspähen suchen
-- zu fangen suchen: ahd. greifæn 15, sw. V. (2): nhd. greifen, tasten, zu fangen suchen, etwas ertasten, umfassen, jemanden versuchen, angreifen, betasten
-- zu gelangen suchen: ahd. dingen 31, sw. V. (1a): nhd. »dingen«, hoffen, erstreben, beraten (V.), vertrauen, streben, zu gelangen suchen, sich hinwenden, etwas gerichtlich durchsetzen, Gericht halten, erhoffen; geræn 168, sw. V. (2): nhd. begehren, verlangen, ersehnen, wünschen, anstreben, lechzen nach, zu gelangen suchen
-- zu verführen suchen: ahd. spanan 66?, st. V. (6): nhd. antreiben, eingeben, locken (V.) (2), verführen, überreden, mahnen, ermahnen, raten, verlocken, zu verführen suchen, verführen zu, etwas eingeben, verhandeln
-- Zuflucht suchen: ahd. gifliohan* 7, st. V. (2b): nhd. fliehen, flüchten, meiden, Zuflucht suchen, jemandem entfliehen

suchen, mhd. anesuochen, ansuochen, ane suochen, sw. V.: nhd. »ansuchen«, antun, behelligen, sich anschmiegen, suchen, belästigen, anstellen, angreifen, bitten um, ersuchen, abverlangen, bedrängen; erkiesen (1), irkiesen, rekiesen, st. V., sw. V.: nhd. »erkiesen«, erwählen, gewahren, sehen, ersinnen, erfinden, erkennen, bemerken, merken, wählen, bestimmen, durch Wahl bestimmen, erklären, bekräftigen, suchen, erringen, erlangen, finden, zielen auf, greifen; ersuochen, resuochen, sw. V.: nhd. »ersuchen«, suchen, begehren, ausforschen, ergründen, untersuchen, durchsuchen, absuchen, finden, herausfinden, erforschen, aufsuchen, heimsuchen, reizen, erregen; erwinden, irwenden, rewenden, st. V.: nhd. auf sich beruhen lassen, zurückkehren, aufhören, suchen, zurücktreten, sich enden, ablassen von, ruhen, reichen, vergehen, Halt machen, umkehren, aufgeben, steckenbleiben, ablassen, abweichen von, zurückschrecken vor, zurückweichen vor, gerichtlich durchsetzen
-- durch Zeugnis vor Gericht zu erlangen suchen: mhd. abeziugen, abe ziugen, sw. V.: nhd. »abzeugen«, durch Zeugnis vor Gericht zu erlangen suchen, durch Zeugenbeweis abgewinnen
-- Hilfe suchen bei: mhd. behelfen, st. V.: nhd. behelfen, helfen, mit Hilfsmitteln versehen (V.), Unterstützung verschaffen, sich behelfen, als Hilfe brauchen, Hilfe suchen bei

suchen, mhd. gesuochen, sw. V.: nhd. suchen, bitten um, verlangen, erbitten von, fordern, wahrnehmen, Termin wahrnehmen, besuchen; holen* (1), holn, haln, sw. V.: nhd. berufen (V.), zu sich rufen, rufen, herbeibringen, erreichen, erwerben, mit sich fortführen, finden, sich erholen, sich abwenden, abholen, einholen, herholen, holen, bringen, erringen, erlangen, aussuchen, suchen, bestehen; kiesen (1), st. V.: nhd. prüfen, versuchen, wählen, die Wahl ausüben, kosten (V.) (2), schmecken, wahrnehmen, erkennen, herausfinden, unterscheiden, erwählen, auswählen, aussuchen, begutachten, urteilen, beschließen, erachten, spüren, streben nach, sehen, finden, erfahren (V.), erleiden, suchen, bemerken, feststellen bei, eintauschen für, vorziehen, halten für
-- zu erlangen suchen: mhd. impetrieren, sw. V.: nhd. zu erlangen suchen

suchen, mhd. lesen (1), st. V.: nhd. lesen (V.) (1), vorlesen, verlesen (V.), sammeln, ernten, lesen über, lesen von, auswählend sammeln, aufheben, an sich nehmen, Weinlese halten, sich versammeln, ausschließen, sich trennen, in Ordnung bringen, in Falten legen, wahrnehmen, erblicken, vortragen, lernen, erfahren (V.), sagen, sprechen, aufsammeln, pflücken, aussuchen, suchen, wählen, versammeln, nehmen an, nehmen in, nehmen zu, übernehmen, zuordnen zu, richten auf, trennen von, entfernen von, heraussuchen aus, als Lehrer vortragen, Messe lesen, erzählen, berichten, predigen; merken (1), mirken, sw. V.: nhd. merken, bemerken, sich merken, achten auf, achtgeben, beobachten, sehen, betrachten, beachten, bedenken, wahrnehmen, zur Kenntnis nehmen, unterscheiden, auslegen, verstehen, anhören, hören, suchen, verübeln, beziehen auf, erkennen, beurteilen, für ungehörig beurteilen, tadeln, festhalten, sich einprägen, bezeichnen, erkenntlich machen, zielen, treffen
-- Laub suchen: mhd. louben (2), sw. V.: nhd. »lauben« (V.) (2), Laub bekommen, sich belauben, belaubt sein (V.), Laub suchen, entlauben, auslauben
-- suchen nach: mhd. pfaden, phaden, sw. V.: nhd. »pfaden«, Fuß fassen, sich verbreiten in, streben nach, suchen nach, einziehen in, gehen, schreiten

suchen, mhd. spüren*, spürn, spuren, sw. V.: nhd. spüren, aufspüren, suchen, finden, verfolgen, anfassen, fühlen, merken, erkennen, aufsuchen, Wildfährte suchen, wahrnehmen

Suchen, mhd. suoch, st. M.: nhd. Suchen, Nachforschen, Nachforschung, Untersuchung, Nachricht, Benutzung wegen Nahrung oder Gewinn, Weide (F.) (2), Erwerb, Zinsen; suoche, st. F.: nhd. Suche, Suchen, Nachforschen, Bemühung, Untersuchung; suochede, st. F.: nhd. Suchen, Nachforschen

suchen, mhd. suochen (1), sw. V.: nhd. suchen, suchen nach, herausfinden, zu bekommen suchen, zu finden suchen, angreifen, sich wenden an, sich schmiegen an, erforschen, durchsuchen, bitten, sich bemühen, sich bemühen um, erbitten, verlangen, finden, heraussuchen, heimsuchen, überfallen (V.), bestreben, aufsuchen, besuchen, anstiften, planen, feindlich abhalten, nachstellen, mit Kriegsgewalt ziehen gegen, aufspüren, angehen, zusammenziehen wollen

Suchen, mhd. suochen (2), st. N.: nhd. Suchen

suchen, mhd. tasten, dasten, sw. V.: nhd. tasten, antasten, greifen, angreifen, nachforschen, herumfühlen, befühlen, berühren, mit Klatschlaut niederfallen, suchen, streben, fühlen nach, dringen in
-- suchen nach: mhd. sinnen (1), st. V.: nhd. sinnen, denken nach, mit Sinn begaben, sich zum Sinne gestalten, merken, mit den Sinnen wahrnehmen, verstehen, seine Gedanken richten auf, seine Begierden richten auf, streben, trachten, fordern, verlangen, suchen nach, sich bemühen um, wollen (V.) nach, wollen (V.) zu, weggehen von, verlangen von, überlegen (V.), erwarten von, ableiten aus; spehen (1), spÐn, sw. V.: nhd. »spähen«, sehen, schauen, betrachten, aufpassen, urteilen, suchen nach, hindurchsehen durch, sich umsehen unter, ansehen, beobachten, bemerken, erkennen, beurteilen, durchschauen, prüfen, erforschen, erkunden, herausfinden, auskundschaften, aussuchen, beachten; suochen (1), sw. V.: nhd. suchen, suchen nach, herausfinden, zu bekommen suchen, zu finden suchen, angreifen, sich wenden an, sich schmiegen an, erforschen, durchsuchen, bitten, sich bemühen, sich bemühen um, erbitten, verlangen, finden, heraussuchen, heimsuchen, überfallen (V.), bestreben, aufsuchen, besuchen, anstiften, planen, feindlich abhalten, nachstellen, mit Kriegsgewalt ziehen gegen, aufspüren, angehen, zusammenziehen wollen
-- Wildfährte suchen: mhd. spüren*, spürn, spuren, sw. V.: nhd. spüren, aufspüren, suchen, finden, verfolgen, anfassen, fühlen, merken, erkennen, aufsuchen, Wildfährte suchen, wahrnehmen
-- zu bekommen suchen: mhd. suochen (1), sw. V.: nhd. suchen, suchen nach, herausfinden, zu bekommen suchen, zu finden suchen, angreifen, sich wenden an, sich schmiegen an, erforschen, durchsuchen, bitten, sich bemühen, sich bemühen um, erbitten, verlangen, finden, heraussuchen, heimsuchen, überfallen (V.), bestreben, aufsuchen, besuchen, anstiften, planen, feindlich abhalten, nachstellen, mit Kriegsgewalt ziehen gegen, aufspüren, angehen, zusammenziehen wollen
-- zu finden suchen: mhd. suochen (1), sw. V.: nhd. suchen, suchen nach, herausfinden, zu bekommen suchen, zu finden suchen, angreifen, sich wenden an, sich schmiegen an, erforschen, durchsuchen, bitten, sich bemühen, sich bemühen um, erbitten, verlangen, finden, heraussuchen, heimsuchen, überfallen (V.), bestreben, aufsuchen, besuchen, anstiften, planen, feindlich abhalten, nachstellen, mit Kriegsgewalt ziehen gegen, aufspüren, angehen, zusammenziehen wollen

suchen, mhd. vanden, vannen, sw. V.: nhd. »fahnden«, suchen; võren (1), fõren*, sw. V.: nhd. feindlich trachten nach, nachstellen, Böses im Sinn haben, gefährden, streben, trachten, trachten nach, auf etwas achten, fürchten, bedrohen, angreifen, nachspionieren, suchen, herausfinden, verleumden, achten auf, sich bemühen um; vassen, fassen*, sw. V.: nhd. suchen, aufspüren, auskundschaften; vinden (1), finden*, st. V.: nhd. sehen, erblicken, entdecken, aufsuchen, antreffen, ertappen, finden, erfinden, kennenlernen als, befinden, sich befinden in, wahrnehmen, bemerken, hören, treffen, vorfinden, erlangen, bekommen, bestimmen, suchen, beschaffen (V.), verschaffen, vernehmen, dichten (V.) (1), komponieren, als wahr herausstellen, sich erweisen als, halten für, nachweisen, urteilen, sein (V.); vorschen (1), vorsen, forschen*, forsen*, sw. V.: nhd. forschen, fragen, erforschen, forschend durchsuchen, ausforschen, suchen, peinlich verhören, rechtliche Erkundigungen einziehen; vrõgen (1), vrÐgen, vrægen, frõgen*, frÐgen*, frægen*, sw. V.: nhd. fragen, befragen, sich erkundigen, sich erkundigen nach, erfragen, erfragen von, Urteil erfragen, suchen, suchen nach, forschen, bitten, bitten um, verhören; warnemen (1), war nehmen, st. V.: nhd. wahrnehmen, bemerken, beobachten, sehen, ansehen, nachsehen, hören, sich bemühen um, sich kümmern um, beachten, achten auf, aufpassen, warten auf, suchen, berücksichtigen, sorgen für, üben, tun, zielen auf, führen, anführen; widersuochen, sw. V.: nhd. »widersuchen«, suchen; wÆsen (3), sw. V.: nhd. »weisen« (V.) (1), sehen nach, sich annehmen, besuchen, aufsuchen, sich begeben zu, heimsuchen, suchen, hinführen, bei festlicher Besuchsgelegenheit ein Geschenk bringen, nachsehen
-- Futter suchen: mhd. vuoteren* (1), vuotern, vüeteren, vüetern, fuoteren*, fuoteren*, füeteren*, füetern*, sw. V.: nhd. Futter geben, füttern, nähren, sättigen, speisen, mästen, mit Futter handeln, Futter holen, Futter suchen, auf fremdem Grund Futter schneiden, auf fremdem Grund Futter holen, Futter schneiden, unterfüttern, mit etwas überdecken, überziehen, umgeben (V.)
-- Gewinn suchen: mhd. wuocheren, wuochern, wðchern, sw. V.: nhd. wuchern, wachsen (V.) (1), gedeihen, Frucht bringen, als Frucht hervorbringen, Frucht tragen, als Bodenertrag bringen, gewinnen, erwerben, Gewinn suchen, Wucher treiben, wuchern mit, einbringen, seinen Besitz mehren
-- kennen lernen suchen: mhd. versuochen (1), virsðchen, vorsðchen, virsæchen, vorsæchen, fersuochen*, sw. V.: nhd. zu erfahren (V.) suchen, kennen lernen suchen, forschen nach, prüfen, auf die Probe stellen, in Versuchung führen, in Versuchung kommen, angreifen, zu erlangen suchen, zu tun suchen, aufsuchen, besuchen, wohin kommen, bebauen, benutzen, bewohnen, versuchen, sich versuchen, sich messen, einen Versuch anstellen, sich suchend verirren, ausprobieren, kosten (V.) (2), erproben, in Versuchung bringen, untersuchen, nachsehen, auskundschaften, herausfinden, kennenlernen, erfahren (V.), erleben, zu erreichen suchen, angehen, haben wollen (V.), verlangen
-- suchen bei: mhd. überschouwen, sw. V.: nhd. »überschauen«, suchen bei
-- suchen nach: mhd. umbegevaren, umgefaren*, st. V.: nhd. herumfahren, umherfahren, umherlaufen, suchen nach, Umgang pflegen mit, umfahren, umschiffen; umbevaren (1), umbevarn, umbe varn, umbefaren*, umbefarn*, st. V.: nhd. umherfahren, herumfahren, umherlaufen, herumlaufen, suchen nach, Umgang pflegen mit, umfahren, umschiffen, umreiten, durchfahren, durchwandern, umgeben (V.), umzingeln; vrõgen (1), vrÐgen, vrægen, frõgen*, frÐgen*, frægen*, sw. V.: nhd. fragen, befragen, sich erkundigen, sich erkundigen nach, erfragen, erfragen von, Urteil erfragen, suchen, suchen nach, forschen, bitten, bitten um, verhören
-- zu erlangen suchen: mhd. versuochen (1), virsðchen, vorsðchen, virsæchen, vorsæchen, fersuochen*, sw. V.: nhd. zu erfahren (V.) suchen, kennen lernen suchen, forschen nach, prüfen, auf die Probe stellen, in Versuchung führen, in Versuchung kommen, angreifen, zu erlangen suchen, zu tun suchen, aufsuchen, besuchen, wohin kommen, bebauen, benutzen, bewohnen, versuchen, sich versuchen, sich messen, einen Versuch anstellen, sich suchend verirren, ausprobieren, kosten (V.) (2), erproben, in Versuchung bringen, untersuchen, nachsehen, auskundschaften, herausfinden, kennenlernen, erfahren (V.), erleben, zu erreichen suchen, angehen, haben wollen (V.), verlangen
-- zu erreichen suchen: mhd. versuochen (1), virsðchen, vorsðchen, virsæchen, vorsæchen, fersuochen*, sw. V.: nhd. zu erfahren (V.) suchen, kennen lernen suchen, forschen nach, prüfen, auf die Probe stellen, in Versuchung führen, in Versuchung kommen, angreifen, zu erlangen suchen, zu tun suchen, aufsuchen, besuchen, wohin kommen, bebauen, benutzen, bewohnen, versuchen, sich versuchen, sich messen, einen Versuch anstellen, sich suchend verirren, ausprobieren, kosten (V.) (2), erproben, in Versuchung bringen, untersuchen, nachsehen, auskundschaften, herausfinden, kennenlernen, erfahren (V.), erleben, zu erreichen suchen, angehen, haben wollen (V.), verlangen
-- zu tun suchen: mhd. versuochen (1), virsðchen, vorsðchen, virsæchen, vorsæchen, fersuochen*, sw. V.: nhd. zu erfahren (V.) suchen, kennen lernen suchen, forschen nach, prüfen, auf die Probe stellen, in Versuchung führen, in Versuchung kommen, angreifen, zu erlangen suchen, zu tun suchen, aufsuchen, besuchen, wohin kommen, bebauen, benutzen, bewohnen, versuchen, sich versuchen, sich messen, einen Versuch anstellen, sich suchend verirren, ausprobieren, kosten (V.) (2), erproben, in Versuchung bringen, untersuchen, nachsehen, auskundschaften, herausfinden, kennenlernen, erfahren (V.), erleben, zu erreichen suchen, angehen, haben wollen (V.), verlangen

Suchen, mnd. ? ræpinge, rȫpinge, ræpenge, F.: nhd. Rufung, Rufen, Ruf, Schrei, Anrufung, Aufforderung, Suchen?, Trieb?
suchen, mnd. besȫken (1), sw. V.: nhd. besuchen, suchen, aufsuchen, ersuchen, nachsuchen, mahnen, untersuchen, versuchen, prüfen, angreifen, heimsuchen, unternehmen
-- Heil suchen: mnd. behÐlsamen, beheilsamen, sw. V.: nhd. Heil suchen, Heil bringen, sein eigenes Interesse im Auge haben

suchen, mnd. langen (1), sw. V.: nhd. langen, reichen, erlangen, erreichen, gelangen, hinreichen, erstreben, durchsetzen, suchen, holen, herbeiholen, herausholen, überreichen, darreichen, ausreichen, angehen, betreffen

suchen, mnd. sÐn (1), seen, seyn, sehn, zeen, sien, syen, st. V.: nhd. sehen, sehen können, wahrnehmen, optisch erkennen, erblicken, sichten, beobachten, begrüßen, empfangen (V.), besehen (V.), betrachten, einsehen, überdenken, aussehen, wirken, zusehen, in Betracht ziehen, darauf denken, prüfen, suchen, trachten, erfahren (V.), achten, ansehen, beachten

suchen, mnd. sȫken (1), soeken, soyken, s¦ken, sw. V.: nhd. suchen, trachten nach, streben, begehren, betreiben, aufsuchen, nachschlagen, besorgen, aufspüren, fahnden nach, ersinnen, besuchen, untersuchen, prüfen, erforschen, erproben, annehmen, anfallen, heimsuchen, angreifen, erbitten, beantragen, fordern, beanspruchen, gerichtlich belangen, Recht verfolgen, klagen, verlassen (V.)

Suchen, mnd. sȫken* (2), sȫkent, N.: nhd. Suchen, Streben (N.), Sucht
suchen, mnd. vörsȫken* (1), vorsȫken, vorsoken, sw. V.: nhd. versuchen, hinstreben, sich begeben, aufsuchen, besuchen, verkehren, sich Geschäfte halber aufhalten, in feindlicher Absicht aufsuchen, suchen, nachsuchen, aufspüren, angreifen, untersuchen, erforschen, ausforschen, einen Fall gerichtlich untersuchen, gerichtlich verhören, gerichtlich vernehmen, verhandeln, probieren, zu erreichen suchen, zu bewirken suchen, bewirken, zu ermitteln suchen, anstreben, ansuchen, tätig sein (V.), sich versuchen an, sich bemühen, sich unterfangen, sich üben, durch Übung vorbereiten, ausprobieren, sich messen, wetteifern, erproben, erfahren (V.), ersuchen, bitten, prüfen, auf die Probe stellen, Prüfungen unterziehen, heimsuchen, durch Erfahrung oder Prüfung kennenlernen
-- das Weite suchen: mnd. vörlÐsen* (2), vorlÐsen, vorleisen, vorlÆsen, verlÐsen, st. V.: nhd. verlieren, aus Unachtsamkeit einbüßen, infolge ungünstiger Umstände einbüßen, aus den Augen verlieren, laufen lassen, ablassen, durch Todesfall verlieren, getrennt werden, nicht mehr gesehen werden, plötzlich verschwinden, geheimnisvoll verschwinden, entschwinden, zu Tode kommen, verunglücken, durch Raub verlieren, durch Diebstahl verlieren, an einen Gegner verlieren, durch gerichtliches Urteil verwirken, ein Vorrecht einbüßen, eine Gerechtigkeit einbüßen, Schaden (M.) haben, Verlust erleiden, Verlust haben, vergeblich tun, umsonst aufwenden, vergeuden, verschwenden, ungenutzt verstreichen lassen, verschwenden, nutzlos verwenden, das Seelenheil verlieren, vernichten, verderben, ausrotten, vertilgen, beschädigen, zerbrechen, zu Grunde richten, verlaufen (V.), auseinander gehen, das Weite suchen, verschwinden, sich verlieren, in Abnahme geraten (V.); vörlæpen* (1), vorlæpen, vorlopen, st. V.: nhd. zerlaufen (V.), auseinander laufen, ablaufen, abebben, sich verlaufen (V.), verlaufen (V.), verfließen, verstreichen, entlaufen (V.), weglaufen, fortlaufen, davongehen, das Weite suchen, fliehen, aus der Lehre entlaufen (V.), aus dem Dienst entlaufen (V.), aus der Leibeigenschaft entlaufen (V.), verstreichen, das Kloster heimlich verlassen (V.), dem Klosterleben entfliehen, im Kampf die Flucht ergreifen, fahnenflüchtig werden, flüchtig werden Schulden oder Strafe halber, herunter kommen, an Wert verlieren, an Aussehen verlieren, Spuren hinterlassen (V.), laufen lassen, verfließen, hingehen, laufend abnutzen, eilig verlassen (V.), fluchtartig verlassen (V.), räumen, sich einer Sache auf der Flucht entledigen, preisgeben, im Stich lassen, eine Stellung aufgeben, sich einem Zwang durch Flucht entziehen, sich durch Flucht retten, davonkommen, entrinnen, sich eilends davonmachen, sich packen, sich ereignen, sich zutragen, sich abspielen, sich entwickeln, geschehen, sich belaufen, Summe ausmachen, betragen; vörschüchteren*, vorschüchteren, vorschuchteren, sw. V.: nhd. »verschüchtern«, einschüchtern, verjagen, auseinanderjagen, fortscheuchen, verscheuchen, in die Flucht schlagen, versprengen, aus dem Kloster jagen, auseinandersprengen, sprengen, verscheuchen, zerstreut werden (Bedeutung örtlich beschränkt), abgelenkt werden (Vedeutung örtlich beschränkt), auseinanderlaufen, versprengt werden, scheu werden (Pferde), durchgehen, sich in alle Winde zerstreuen, sich davonmachen, das Weite suchen, flüchtig werden
-- herumzukommen suchen um: mnd. vörwÐgen* (1), vorwÐgen, st. V.: nhd. schwerer wiegen (V.) (1) als, zu schwer werden für, durch Gewicht niederdrücken, niederdrücken, überwältigen, abschlagen (Bedeutung örtlich beschränkt), Wasser lassen (Bedeutung örtlich beschränkt), aufweisen, überwiegen, an Gewicht übertreffen, beschweren, sich wozu entschließen, sich unterfangen, sich worauf gefasst machen, sich einer Sache begeben (V.) oder entschlagen (V.), worauf verzichten, aufgeben, sich nicht kümmern um, erwägen, überlegen (V.), untersuchen, nicht beachten, sich entschlagen, sich fernhalten von, herumzukommen suchen um, verzichten auf, verloren geben, sich bewegen (Bedeutung örtlich beschränkt), umherlaufen (Bedeutung örtlich beschränkt)
-- mit List und Verstellung zu erreichen suchen: mnd. vinsen, vensen, finsen, sw. V.: nhd. heucheln, sich verstellen, vorgeben, mit List und Verstellung zu erreichen suchen, mit allen Mitteln streben nach, sich stellen, sich den Schein geben
-- Nahrung suchen: mnd. vȫden (1), föden, voden, voeden, voiden, vǖden, vuden, sw. V.: nhd. füttern, mit Speise versorgen, speisen, beköstigen, nähren, nahrhaft sein (V.), mit Wasser speisen, mit allem Lebensnotwendigen versorgen, Lebensunterhalt geben, ernähren, erhalten (V.), aufziehen, erziehen, fördern, vorwärts bringen, hervorbringen, gebären, Nahrung suchen, Lebensunterhalt erwerben
-- Recht suchen: mnd. vörvolgen*, vorvolgen, sw. V.: nhd. folgen, nachfolgen, erfolgen, Weg verfolgen, Werk betreiben, Unternehmen betreiben, Unternehmen fortsetzen, Unternehmen ausführen, Befehl befolgen, Bitte befolgen, Folge geben, Folge leisten, nachkommen, anliegen, angehen um, ansprechen um, auffordern, in feindlicher Absicht folgen, Sache vor Gericht (N.) (1) anhängig machen, Sache vor Gericht (N.) (1) betreiben, verklagen, gerichtlich belangen, anklagen, rechtlich verfolgen, rechtlich in Anspruch nehmen, Recht suchen, verfolgen, nachsetzen, nachstellen, feindlich behandeln, belästigen, quälen, zusetzen, verleumden, hetzen, bedrängen, aufeinander folgen, erfolgen, geschehen, sich herausstellen, sich ereignen, entwickeln, fortgesetzt werden, ergeben (V.), sich folgern lassen, sich verhalten (V.), anhängig machen, betreiben, durchführen, schadlos halten, einen zustehenden Rechtsanteil nehmen; vörvollegen*, vorvollegen, sw. V.: nhd. folgen, nachfolgen, erfolgen, Weg verfolgen, Werk betreiben, Unternehmen betreiben, Unternehmen fortsetzen, Unternehmen ausführen, Befehl befolgen, Bitte befolgen, Folge geben, Folge leisten, nachkommen, anliegen, angehen um, ansprechen um, auffordern, in feindlicher Absicht folgen, Sache vor Gericht (N.) (1) anhängig machen, Sache vor Gericht (N.) (1) betreiben, verklagen, gerichtlich belangen, anklagen, rechtlich verfolgen, rechtlich in Anspruch nehmen, Recht suchen, verfolgen, nachsetzen, nachstellen, feindlich behandeln, belästigen, quälen, zusetzen, verleumden, hetzen, bedrängen, aufeinander folgen, erfolgen, geschehen, sich herausstellen, sich ereignen, entwickeln, fortgesetzt werden, ergeben (V.), sich folgern lassen, sich verhalten (V.), anhängig machen, betreiben, durchführen, schadlos halten, einen zustehenden Rechtsanteil nehmen
-- Unterschlupf suchen: mnd. ? undertrÐden* (2), undertreden, mnd.?, st. V.: nhd. herunter treten, herunter kommen, unterschlüpfen, Unterschlupf suchen?
-- zu bewirken suchen: mnd. vörsȫken* (1), vorsȫken, vorsoken, sw. V.: nhd. versuchen, hinstreben, sich begeben, aufsuchen, besuchen, verkehren, sich Geschäfte halber aufhalten, in feindlicher Absicht aufsuchen, suchen, nachsuchen, aufspüren, angreifen, untersuchen, erforschen, ausforschen, einen Fall gerichtlich untersuchen, gerichtlich verhören, gerichtlich vernehmen, verhandeln, probieren, zu erreichen suchen, zu bewirken suchen, bewirken, zu ermitteln suchen, anstreben, ansuchen, tätig sein (V.), sich versuchen an, sich bemühen, sich unterfangen, sich üben, durch Übung vorbereiten, ausprobieren, sich messen, wetteifern, erproben, erfahren (V.), ersuchen, bitten, prüfen, auf die Probe stellen, Prüfungen unterziehen, heimsuchen, durch Erfahrung oder Prüfung kennenlernen
-- zu ermitteln suchen: mnd. vörsȫken* (1), vorsȫken, vorsoken, sw. V.: nhd. versuchen, hinstreben, sich begeben, aufsuchen, besuchen, verkehren, sich Geschäfte halber aufhalten, in feindlicher Absicht aufsuchen, suchen, nachsuchen, aufspüren, angreifen, untersuchen, erforschen, ausforschen, einen Fall gerichtlich untersuchen, gerichtlich verhören, gerichtlich vernehmen, verhandeln, probieren, zu erreichen suchen, zu bewirken suchen, bewirken, zu ermitteln suchen, anstreben, ansuchen, tätig sein (V.), sich versuchen an, sich bemühen, sich unterfangen, sich üben, durch Übung vorbereiten, ausprobieren, sich messen, wetteifern, erproben, erfahren (V.), ersuchen, bitten, prüfen, auf die Probe stellen, Prüfungen unterziehen, heimsuchen, durch Erfahrung oder Prüfung kennenlernen
-- zu erreichen suchen: mnd. vörsȫken* (1), vorsȫken, vorsoken, sw. V.: nhd. versuchen, hinstreben, sich begeben, aufsuchen, besuchen, verkehren, sich Geschäfte halber aufhalten, in feindlicher Absicht aufsuchen, suchen, nachsuchen, aufspüren, angreifen, untersuchen, erforschen, ausforschen, einen Fall gerichtlich untersuchen, gerichtlich verhören, gerichtlich vernehmen, verhandeln, probieren, zu erreichen suchen, zu bewirken suchen, bewirken, zu ermitteln suchen, anstreben, ansuchen, tätig sein (V.), sich versuchen an, sich bemühen, sich unterfangen, sich üben, durch Übung vorbereiten, ausprobieren, sich messen, wetteifern, erproben, erfahren (V.), ersuchen, bitten, prüfen, auf die Probe stellen, Prüfungen unterziehen, heimsuchen, durch Erfahrung oder Prüfung kennenlernen
-- zu fassen suchen: mnd. vörhælden* (1), vorhælden, vorholden, vorhalden, st. V.: nhd. »verhalten« (V.), zurückhalten, hinhalten, hindern, aufschieben, hinauszögern, vorenthalten (V.), verheimlichen, verbergen, zurückbleiben, bleiben, sich aufhalten, abwarten, anhalten, aufhalten, belangen, aufpassen, auflauern, Hinterhalt legen, nachstellen, zu fassen suchen, halten, erhalten (V.), aufrecht erhalten (V.), unterhalten (V.), sorgen, schützen

suchen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

suchend -- Ausflüchte suchend, mnd. ðtvlüchtich*, ðtvluchtich, mnd.?, Adj.: nhd. ausflüchtig, flüchtig, Ausflüchte suchend, Einreden suchend

suchend -- eifrig suchend, mhd. kober (2), Adj.: nhd. eifrig suchend, spürend

suchend -- Einreden suchend, mnd. ðtvlüchtich*, ðtvluchtich, mnd.?, Adj.: nhd. ausflüchtig, flüchtig, Ausflüchte suchend, Einreden suchend

suchend -- Freude suchend, mhd. liebegerende*, liebegernde, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. Freude suchend, nach Liebe strebend

suchend -- Gott suchend, mhd. gotsuochende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. Gott suchend

suchend -- Liebe suchend, mhd. liepsuochende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »Liebe suchend«, liebesbedürftig

suchend -- Recht suchend, mhd. anerüeftic* 1, anrüeftic, anerüeftec, Adj.: nhd. »anrufend«, klagend, Recht suchend

suchend -- sich zu verbergen suchend, mhd. helbÏre, Adj.: nhd. sich zu verbergen suchend, heimlich, verborgen

suchend -- zu gefallen suchend, mhd. gevellic, gevellec, gevellich, gefellic*, gefellec*, gefellich*, Adj.: nhd. »gefällig«, zu gefallen suchend, angenehm, wohlgefällig, günstig, angemessen, fällig, passend, möglich, gefallend

suchend, ae. s-méa-lic, Adj.: nhd. suchend, vorsichtig, sorgfältig

suchend, mhd. suochende*, Part. Präs.: nhd. suchend

suchend, mhd. warnemende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. wahrnehmend, bemerkend, beobachtend, sehend, ansehend, nachsehend, hörend, bemühend, kümmernd, beachtend, achtend, aufpassend, wartend, suchend, berücksichtigend, übend, zielend, führend, anführend
-- sich suchend verirren: mhd. versuochen (1), virsðchen, vorsðchen, virsæchen, vorsæchen, fersuochen*, sw. V.: nhd. zu erfahren (V.) suchen, kennen lernen suchen, forschen nach, prüfen, auf die Probe stellen, in Versuchung führen, in Versuchung kommen, angreifen, zu erlangen suchen, zu tun suchen, aufsuchen, besuchen, wohin kommen, bebauen, benutzen, bewohnen, versuchen, sich versuchen, sich messen, einen Versuch anstellen, sich suchend verirren, ausprobieren, kosten (V.) (2), erproben, in Versuchung bringen, untersuchen, nachsehen, auskundschaften, herausfinden, kennenlernen, erfahren (V.), erleben, zu erreichen suchen, angehen, haben wollen (V.), verlangen
-- Wohlleben suchend: mhd. zartsuochende (2), (Part. Präs.=)Adj.: nhd. Wohlleben suchend

suchend, mnd. kÐsent***, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. suchend

Suchender -- Bergbaubewilligung Suchender, mhd. muotÏre, muoter, st. M.: nhd. »Muter«, Mutender, Bergbaubewilligung Suchender

Suchender -- durch falsche Vorspiegelungen sich etwas zu erwerben Suchender, mnd. tronÏre*, troner, mnd.?, M.: nhd. Schwindler, Betrüger, Gaukler, Bettler, durch falsche Vorspiegelungen sich etwas zu erwerben Suchender

suchender -- Gott suchender Mensch, mnd. jÐgÏre*, jÐger, jeger, M.: nhd. Jäger, Gott suchender Mensch, Bild eines Jägers, Jagddarstellung, Eilbote, Kurier

Suchender -- nach Befriedigung Suchender, mnd. genöchtÏre*?, genöchter*, genochter, mnd.?, M.: nhd. nach Befriedigung Suchender, Vergnügender, Triebbehafteter

Suchender, mnd. sȫkÏre*, sȫker, zoecke, sµker, M.: nhd. Sucher, Suchender, Hausdurchsucher, Räuber, Trachtender, Sonde, Sondiernadel, Brunnenhaken, Fleischhaken
suchenpfennig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

suchenswerth, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

suchentrunk, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sucher, got. sæk-õrei-s 1, st. M. (ja), (Krause, Handbuch des Gotischen 27,2): nhd. Forscher, Sucher; ? *sæk-j-a, sw. M. (n): nhd. Sucher?

Sucher, ahd. irsuohhõri* 3, irsuochõri*, st. M. (ja): nhd. »Sucher«, Prüfer, Einforderer, Eintreiber; suohho* 1, suocho, sw. M. (n): nhd. »Sucher«, Freier (M.) (2)

Sucher, ahd. suohhõri* 2, suochõri, st. M. (ja): nhd. Sucher, Forscher, Untersuchungsrichter, Einforderer, Verfolger

Sucher, mhd. suochÏre, suocher, st. M.: nhd. »Sucher«, Erforscher, Angreifer, Häscher

Sucher, mnd. sȫkÏre*, sȫker, zoecke, sµker, M.: nhd. Sucher, Suchender, Hausdurchsucher, Räuber, Trachtender, Sonde, Sondiernadel, Brunnenhaken, Fleischhaken
sucher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sucherecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sucherei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sucherin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Suchgeld, mnd. sȫkegelt, N.: nhd. »Suchgeld«, Bezahlung des Türmers für den Wachdienst

suchglas, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Suchhaken, mnd. sȫkehõke, M.: nhd. »Suchhaken«, Haken (M.) zum Durchsuchen von Gewässern nach Ertrunkenen

Suchhund, mhd. suochhunt, st. M.: nhd. Suchhund, Spürhund

suchhund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

suchig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

suchknecht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

suchlein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

suchlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

suchman, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Suchmann, mhd. suochman, st. M.: nhd. »Suchmann«, Jäger, Jagdtreiber

suchnadel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

suchort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

suchschacht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Suchstollen, mhd. suochstolle, sw. M.: nhd. Suchstollen, Probierstollen

Suchstollen, suchstolle(n), nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sucht -- was man sucht, mhd. ursuoche, st. F.: nhd. was man sucht, wonach man forscht, Versuchung, Veranlassung, Ausflucht, Spitzfindigkeit, Falle, Mittel jemanden hinterrücks auf die Probe zu stellen, Nachforschung, Untersuchung, Lösung

Sucht, germ. *suhsla, *seuhsla, Sb.: nhd. Pein, Qual, Sucht

Sucht, germ. *suhti-, *suhtiz, *sugti‑, *sugtiz, st. F. (i): nhd. »Sucht«, Krankheit

Sucht, got. *fri-k-ei?, sw. F. (n): nhd. Gier, Sucht; saúh-t-s* 11, st. F. (i), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 153 Anm. 3b, Krause, Handbuch des Gotischen 62,2, 131,2): nhd. Krankheit, Sucht

Sucht, ae. suh-t, st. F. (i): nhd. »Sucht«, Krankheit

Sucht, afries. sech‑t-e 8, st. F. (i): nhd. »Sucht«, Siechtum, Krankheit

Sucht, as. suh‑t 10, st. F. (i): nhd. Sucht, Krankheit, Seuche; suh‑t‑b’d‑d-i* 1, suh‑t‑b’d‑i*, st. N. (ja): nhd. »Suchtbett«, Sucht, Krankheit, Krankenlager

Sucht, ahd. suht 83, st. F. (i): nhd. »Sucht«, Krankheit, Leiden, Seuche, Pest, Unheil

Sucht, mhd. gesuht*, gesðhte, st. N.: nhd. »Sucht«, Krankheit; gesühte, st. N.: nhd. »Sucht«, Krankheit, Rheuma

Sucht, mhd. leit (3), st. N.: nhd. Leiden, Böses, Betrübnis, Leid, Schmerz, Kummer, Trauer, Sorge, Unheil, Beleidigung, Angst, Not, Schlimmes, Ärger, Kränkung, Schande, Krankheit, Sucht, Schaden, Nachteil

Sucht, mhd. suht, st. F.: nhd. Sucht, Krankheit, Leiden, Pest, Aussatz, Fieber, Rheuma, Tobsucht, Wahnsinn, Gift, Plage

Sucht, mnd. ? lÐvichhÐt*** (1), F.: nhd. Sucht?, Liebe?

Sucht, mnd. sȫken* (2), sȫkent, N.: nhd. Suchen, Streben (N.), Sucht
Sucht, mnd. sucht (2), socht, suchte, F.: nhd. Sucht, Krankheit, Seuche, Epidemie, Sündhaftigkeit, Leidenschaft

Sucht, mnd. sufte, F.: nhd. Sucht, Krankheit, Seuche, Epidemie, Sündhaftigkeit, Leidenschaft

sucht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sucht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

suchtau, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Suchtbett, as. suh‑t‑b’d‑d-i* 1, suh‑t‑b’d‑i*, st. N. (ja): nhd. »Suchtbett«, Sucht, Krankheit, Krankenlager

Suchtbrunnen, mhd. suhtbrunne, sw. V.: nhd. »Suchtbrunnen«, verpesteter Brunnen, verseuchter Brunnen

suchtel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

süchtelei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

süchteln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

suchten, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

suchten, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

süchten, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

süchten, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

suchthaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

suchthaftig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

süchtig -- süchtig nach Gaben, mnd. giftsüchtich, Adj.: nhd. süchtig nach Gaben, gierig nach Gaben

süchtig, got. *fri-k-s?, Adj. (a): nhd. süchtig, gierig

süchtig, ahd. suhtÆg* 10, Adj.: nhd. »süchtig«, »siech«, krank, übel, räudig, matt, schlaff

süchtig, mhd. sühtic, suhtic, sühtec, Adj.: nhd. süchtig, krank, krankhaft

süchtig, mnd. ? lÐvich*** (1), Adj.: nhd. süchtig?, liebend?

süchtig, mnd. sÐk, sek, seek, seec, seeck, seik, zeyk, seck, sÆk, Adj.: nhd. siech, krank, ungesund, aussätzig, sündhaft, süchtig, besessen

süchtig, mnd. sȫkelÆk***, Adj.: nhd. »süchtig«, erforschbar

süchtig, mnd. sȫkich***, Adj.: nhd. süchtig

süchtig, mnd. süchtich (2), suchtich, Adj.: nhd. »süchtig«, krank, krankhaft, aussätzig, hinfällig

süchtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Süchtigkeit, mhd. sühticheit, sühtecheit, st. F.: nhd. »Süchtigkeit«, Leiden

süchtigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

süchtlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

süchtling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

suchtrunk, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Suchtstuhl, ahd. suhtstuol* 1, st. M. (a): nhd. »Suchtstuhl«, Peststuhl, Stuhl des Verderbens

suchtung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

suchum, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Suchung, as. sæk-n‑unga* 2, st. F. (æ): nhd. »Suchung«, Versuch

Suchung, mhd. suochunge, st. F.: nhd. »Suchung«, Erforschung, Versuchung, Angriff, Verfolgung

Suchung, mnd. sȫkinge, sðkinge, sukinge, sµkinge, F.: nhd. »Suchung«, Suche, Aufsuchung, Suchen (N.), Nachsuchen, Untersuchung, Ersinnen von Plänen

suchung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

suchvogel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

suchzeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

suck, nhd.: nhd. ; L.: DW

sück, nhd.: nhd. ; L.: DW

sucke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

suckegel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

suckegel, nhd.: nhd. ; L.: DW

suckel, M.?, nhd.: nhd. ; L.: DW

suckel, nhd.: nhd. ; L.: DW

sückel, nhd.: nhd. ; L.: DW

suckeler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

suckelflasche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

suckelglas, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

suckelig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

suckelkind, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

suckeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

suckeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sückeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

suckeln, nhd.: nhd. ; L.: DW

sückeln, nhd.: nhd. ; L.: DW

suckelschwein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

suckeltee, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

suckeltierchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sucken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sücken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sucker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sücker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

suckler, nhd.: nhd. ; L.: DW

sückler, nhd.: nhd. ; L.: DW

sückmichel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

suckpflaster, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

suckrammel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sud -- Fruchthülse des Tamarindenbaums aus der eine Sud hergestellt wird, mnd. tamarinde, F.: nhd. »Tamarinde«, Fruchthülse des Tamarindenbaums aus der eine Sud hergestellt wird

Süd -- in Richtung Ost zu Süd gelegen, mnd. æstensǖden (1), oestensǖden, Adj.: nhd. südöstlich, in Richtung Ost zu Süd gelegen
Süd -- in Richtung Ost zu Süd, mnd. æstensǖden (2), oestensǖden, Adv.: nhd. südöstlich, in Richtung Ost zu Süd
Süd -- Ost zu Süd, mnd. æstensǖt, æstensðd, N.: nhd. Südosten, Ost zu Süd

Sud -- Sud aus Teilen des Flohkrauts, mnd. polleienȫlie*, polleyenȫlie, N.: nhd. Sud aus Teilen des Flohkrauts
Sud, germ. *brÆwa-, *brÆwaz, st. M. (a): nhd. Sud, Gekochtes, Brei; *suda-, *sudam, *suþa‑, *suþam, st. N. (a): nhd. Sud, Suppe, Brühe; *sudi-, *sudiz, *suþi‑, *suþiz, st. M. (i): nhd. Sud; *sudja-, *sudjaz, germ.?, st. M. (a): nhd. Sud

Sud, ae. *sy-d, st. N. (a): nhd. »Sud«, Kochplatz

Sud, ae. *sy-d-e, st. M. (i): nhd. Sud

Sud, mhd. kochwazzer, st. N.: nhd. »Kochwasser«, Kochsud, Sud

Sud, mhd. sæt, st. M., st. N.: nhd. »Siedendes«, Sieden, Brühe, Gesottenes, Wallen, Aufwallen, Seufzen, Jammer, siedende Flüssigkeit, Siedewasser, Sud, Speise, Spülwasser, siedender Schwefel, Höllenpech, Höllenpfuhl, Brunnen, Ziehbrunnen

Süd, mhd. sunt (3), st. M.: nhd. Süd

Sud, mhd. sut, st. M.: nhd. Sud, Sieden, Gekochtes, Gebrautes

süd, mnd. ? sǖden*** (3), Adj.: nhd. »süd«?

Sud, mnd. sæde (2), sodde, M.: nhd. Sud, Sieden, Aufwallen, Aufgekochtes, Brühe, Brunnen (Bedeutung örtlich beschränkt)

Sud, mnd. sæt (2), soet, soyt, N.: nhd. »Sud«, gesottene Flüssigkeit, gekochte Flüssigkeit, Absud (besonders von Kräutern als Heilmittel), Brühe, Lauge, Sieden, Aufwallen beim Sieden, Siedevorgang besonders beim Sieden von Salz und Metall

süd, M., nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sud, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sud, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Süd..., mnd. sǖt..., sðt..., ?: nhd. Süd...

suda, nhd.: nhd. ; L.: DW

südabhang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

südangel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sudarbeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

südarmee, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sudaufnahme, nhd.: nhd. ; L.: DW

südausgang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

südausgang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

südbahn, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

südbahnhof, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

südberg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

südbö, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

südbreite, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sudbuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

südbund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sudde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

suddek, nhd.: nhd. ; L.: DW

suddel, M. und nhd., F.: nhd. ; L.: DW

suddeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

süddeutsch, mnd. hæchdǖdisch*, hæchdǖdesch, hæchdǖtsch, hæchdüdtsch, hædchdützsch, Adj.: nhd. hochdeutsch, süddeutsch
süddeutsch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

süddeutsche, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Süddeutscher, mhd. oberlendÏre*, oberlender, st. M.: nhd. Bewohner des Oberlandes, Oberländer, Süddeutscher, Himmelsbewohner

Süddeutschland, mhd. oberlant, st. N.: nhd. Oberland, höheres Land, Oberdeutschland, Süddeutschland, Oberbayern, Oberschwaben, Himmel

Süddeutschland, mnd. Hæchdǖdischlant*, Hæchdǖtschlant, N.: nhd. Süddeutschland, Oberdeutschland
-- ein kleine in Süddeutschland geltende Münze: mnd. krǖzÏre*. krǖzer, krutzer, M.: nhd. Kreuzer, ein kleine in Süddeutschland geltende Münze
Süddeutschland, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Süddrittel, mnd. sǖderdriddel*, sǖderdrüddel, Sb.: nhd. »Süddrittel«, Südteil (Dithmarschens nach der Dreiteilung des Landes von 1586), Südteil eines Großraums
sude, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

süde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

süde, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sude, nhd.: nhd. ; L.: DW

süde, nhd.: nhd. ; L.: DW

sudeck, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

südecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Südecke, nhd.: nhd. ; L.: DW

sudei, nhd.: nhd. ; L.: DW

südeingang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sudel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sudel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sudel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sudel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

südel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sudelarbeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sudelbäck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sudelbehausung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sudelbibliothek, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sudelblatt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sudelbogen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sudelbrief, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sudelbube, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sudelbuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sudelbude, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sudeldeutsch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sudeldienst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sudelding, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sudelei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sudeler, nhd.: nhd. ; L.: DW

sudeler, südler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sudelfeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sudelfleck, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sudelgebräu, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sudelgefäsz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sudelgeist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

südelgeköch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sudelgeschlecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sudelhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sudelhandel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sudelhans, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sudelhof, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sudelhut, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sudelich, nhd.: nhd. ; L.: DW

sudelicht, nhd.: nhd. ; L.: DW

sudelichtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sudelig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sudeljunge, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sudelkessel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sudelkloake, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sudelknecht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sudelkoch, mnd. ? suddelÏre*, suddeler, sudeler, sðteler, sutteler, M.: nhd. Marketender der Märkte mit Speisen oder Getränken versorgt oder Soldaten mit Esswaren und Trinkwaren in den Krieg begleitet, Sudelkoch?, Schmutzkoch, Pfuscher, Schmierer

sudelkoch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sudelkocher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sudelkocherei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sudelköchin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sudelküche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sudelleben, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sudelmagd, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sudelmaler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sudelmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sudelmensch, nhd.: nhd. ; L.: DW

sudeln, germ. *seud-, germ.?, V.: nhd. sudeln; *seut-, germ.?, sw. V.: nhd. sudeln; *slab-, germ.?, V.: nhd. sudeln, schlabbern

sudeln, mhd. sodelen***, sw. V.: nhd. sudeln

sudeln, mhd. sudelen, sw. V.: nhd. »sudeln«, besudeln, beschmutzen

sudeln, mnd. madden, sw. V.: nhd. sudeln, stümpern; mõden, maden, sw. V.: nhd. sudeln

sudeln, mnd. suddelen, suddeln, sðdelen, sw. V.: nhd. sudeln, besudeln, beschmutzen, verunreinigen, unordentlich arbeiten

sudeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sudeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sudelpapier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sudelpfütze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sudelplatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sudelpresse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sudelprotokoll, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sudelreich, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sudelrisz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sudelschaff, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sudelschreiber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sudelschreiberei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sudelschrift, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sudelschürze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sudelschuster, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sudelstrich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sudelstück, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sudelsuppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sudeltaufe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sudeltrog, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sudelwäsche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sudelwäscherin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sudelwasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sudelweg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sudelweib, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sudelwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sudelwetter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sudelwind, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sudelwinter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sudelwirt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sudelwirtschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sudelwisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sudelwust, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sudelzeitung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Süden -- Gebiet im Süden, mnd. sǖdendÐl, sǖdendeil, N.: nhd. Südteil des Atriums, Gebiet im Süden
Süden -- Gebiet im Süden, mnd. sǖdengÐgenöde*, sǖdenjÐgenæde, F.: nhd. »Südgegend«, Gebiet im Süden
Süden -- Gebiet im Süden, mnd. sǖdenlant, N.: nhd. »Südland«, Land im Süden, Gebiet im Süden

Süden -- Himmelsrichtung zwischen Süden und Osten, mnd. sǖtæsten, sûtæsten, N.: nhd. »Südosten«, Himmelsrichtung zwischen Süden und Osten, Wind aus dem Südosten

Süden -- im Süden befindlich, mnd. sǖder, suder, Adj.: nhd. südlich, im Süden befindlich

Süden -- im Süden gelegen, mnd. sǖtwært, Adv.: nhd. »südwärts«, südlich, im Süden gelegen, nach Süden gelegen

Süden -- im Süden gelegen, mnd. sǖtwÐrt, Adv.: nhd. »südwärts«, südlich, im Süden gelegen, nach Süden gelegen

Süden -- im Süden gelegen, mnd. sǖtwõrt, Adv.: nhd. »südwärts«, südlich, im Süden gelegen, nach Süden gelegen

Süden -- im Süden seiend, mnd. sðr (3), mnd.?, Adj.: nhd. südlich, im Süden seiend

Süden -- im Süden, anfrk. bi-sð-th-an* 2, be-sð-th-an, Adv.: nhd. im Süden, südlich; sð-th 1, Adv.: nhd. im Süden

Süden -- im Süden, mnd. sǖden (2), suden, Adv.: nhd. südlich, im Süden, südwärts, nach Süden

Süden -- im Süden, mnd. sǖdert, Adv.: nhd. südlich, im Süden

Süden -- Land im Süden, mnd. sǖdenlant, N.: nhd. »Südland«, Land im Süden, Gebiet im Süden

Süden -- nach Süden gelegen, mnd. sǖtwært, Adv.: nhd. »südwärts«, südlich, im Süden gelegen, nach Süden gelegen

Süden -- nach Süden gelegen, mnd. sǖtwÐrt, Adv.: nhd. »südwärts«, südlich, im Süden gelegen, nach Süden gelegen

Süden -- nach Süden gelegen, mnd. sǖtwõrt, Adv.: nhd. »südwärts«, südlich, im Süden gelegen, nach Süden gelegen

Süden -- nach Süden gelegenes Ende eines Landes oder einer Stadt oder einer Ortschaft, mnd. sǖtende, sûtende, N.: nhd. »Südende«, nach Süden gelegenes Ende eines Landes oder einer Stadt oder einer Ortschaft

Süden -- nach Süden, mnd. sǖden (2), suden, Adv.: nhd. südlich, im Süden, südwärts, nach Süden

Süden -- nach Süden, mnd. sǖdenwÐrt, Adv.: nhd. südwärts, nach Süden

Süden -- nach Süden, mnd. sǖdenwõrt, Adv.: nhd. südwärts, nach Süden

Süden -- nach Süden, mnd. sǖtlÆke, Adv.: nhd. südlich, nach Süden

Süden -- vom Süden kommend, mnd. sǖtlÆk, sûtlÆk, Adj.: nhd. südlich, vom Süden kommend

Süden -- von Süden, anfrk. sð‑th‑on* 1, anfrk.?, Adv.: nhd. von Süden

Süden -- zwischen Süden und Osten gelegen, mnd. sǖtæst, sǖtoest, sûtæst, Adv.: nhd. »südost«, zwischen Süden und Osten gelegen
Süden -- zwischen Süden und Westen gelegen, mnd. sǖtwest, sudtwest, sðtwest, Adj.: nhd. »südwest«, zwischen Süden und Westen gelegen

Süden, germ. *sunþa, Sb.: nhd. Süden
-- von Süden: germ. *sunþan, *sunþanæ, Adv.: nhd. von Süden

Süden, an. suŒ-r (1), st. N. (a): nhd. Süden
-- aus dem Süden: an. sun-n-an, Adv.: nhd. aus dem Süden, südwärts

Süden, ae. sð‑þ-dÚ-l, st. M. (i): nhd. südlicher Teil, südliche Gegend, Süden
-- im Süden: ae. be-sð-þ-an, Adv.: nhd. südlich, südwärts, im Süden; sð-þ‑an, Adv.: nhd. von Süden, im Süden, nach Süden
-- Mann aus dem Süden: ae. sð-þ-man-n, M. (kons.): nhd. Mann aus dem Süden, Südländer
-- nach Süden: ae. sð-þ‑an, Adv.: nhd. von Süden, im Süden, nach Süden
-- von Süden: ae. sð-þ‑an, Adv.: nhd. von Süden, im Süden, nach Süden

Süden, afries. sð-th 3, st. N. (a): nhd. Süden; sð-th-a 1, sw. N. (n): nhd. Süden

Süden, as. *sðth? (1), st. M. (a?), st. N. (a): nhd. Süden
-- im Süden: as. *sð‑th? (2), Adv.: nhd. im Süden
-- nach Süden: as. sð‑th‑ar 2, Adv.: nhd. nach Süden; sð‑th‑ar‑war‑d* 1, sð‑th‑ar‑wor‑d*, Adv.: nhd. »südwärts«, nach Süden
-- von Süden: as. sð‑th‑an 1, Adv.: nhd. von Süden; sð‑th‑on* 1, as.?, Adv.: nhd. von Süden

Süden, ahd. sund* (1) 2, st. M. (a?), st. N. (a): nhd. Süden; *sundan (2)?, st. M. (a?), st. N. (a): nhd. Süden, Südwind; sundarhalba* 3?, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Süden, Südseite, südliche Gegend; sundarÆ 3, st. F. (Æ): nhd. Süden; sundhalba 2, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Südseite, Süden, südliche Gegend
-- aus dem Süden: ahd. sundan (1) 16, Adv.: nhd. aus dem Süden, vom Süden her
-- gegen Süden: ahd. sundarwert* 1, sundarwort*, Adv.: nhd. südwärts, nach Süden, gegen Süden
-- im Süden: ahd. sundana 4, Adv.: nhd. von Süden, im Süden; sundant* 1, sundent*, ahd.?, Adv.: nhd. im Süden; sundarhalb* 1, Adv.: nhd. im Süden; sundarot* 3, Adv.: nhd. im Süden; sundert 4 und häufiger?, Adv.: nhd. südwärts, im Süden
-- im Süden befindlich: ahd. sundar* 4, Adj.: nhd. südlich, im Süden befindlich
-- nach Süden: ahd. sundarwert* 1, sundarwort*, Adv.: nhd. südwärts, nach Süden, gegen Süden
-- vom Süden her: ahd. sundan (1) 16, Adv.: nhd. aus dem Süden, vom Süden her
-- von Süden: ahd. sundana 4, Adv.: nhd. von Süden, im Süden; sundanõn* 1, Adv.: nhd. von Süden
-- von Süden her: ahd. sundræni 7?, Adj.: nhd. südlich, von Süden her

Süden, mhd. austerlant, st. N.: nhd. »Südland«, Süden

Süden, mhd. sðden (2), sðdem, st. N.: nhd. Süden; sunden (3), sðden, st. N.: nhd. Süden; sunnelant, st. N.: nhd. Süden
-- im Süden: mhd. sðden (1), Adv.: nhd. im Süden, nach Süden; sundene, Adv.: nhd. im Süden, nach Süden; sundern (4), Adv.: nhd. nach Süden, im Süden; sundert (2), sunderet*, Adv.: nhd. südlich, im Süden, nach Süden; sunderthalp, Adv.: nhd. im Süden
-- nach Süden: mhd. sðden (1), Adv.: nhd. im Süden, nach Süden; sundene, Adv.: nhd. im Süden, nach Süden; sundern (4), Adv.: nhd. nach Süden, im Süden; sundert (1), sunderet*, Adj.: nhd. südlich, nach Süden, von Süden; sundert (2), sunderet*, Adv.: nhd. südlich, im Süden, nach Süden
-- nach Süden ziehend: mhd. sunder (7), Adj.: nhd. südlich, nach Süden ziehend, von Süden kommend, Süden betreffend
-- Süden betreffend: mhd. sunder (7), Adj.: nhd. südlich, nach Süden ziehend, von Süden kommend, Süden betreffend
-- vom Süden her kommend: mhd. sunden (1), Adj.: nhd. vom Süden her kommend, südlich
-- von Süden: mhd. sundert (1), sunderet*, Adj.: nhd. südlich, nach Süden, von Süden
-- von Süden her: mhd. sunden (2), sðden, Adv.: nhd. von Süden her, südlich; sundenõn, Adv.: nhd. von Süden her, südlich
-- von Süden kommend: mhd. sunder (7), Adj.: nhd. südlich, nach Süden ziehend, von Süden kommend, Süden betreffend

Süden, mnd. middach, mitdach, M., auch F.?: nhd. Mittag, Mittagszeit, Mittag als Himmelsrichtung, Süden

Süden, mnd. sǖden (1), suden, N.: nhd. Süden, südlich Gelegenes, Südwind

suden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

süden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

suden, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

süden, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

suden, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

süden, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Südende, ae. sð‑þ-’nd-e, st. M. (ja): nhd. Südende

Südende, mnd. sǖderende, N.: nhd. Südende, südlichster Ortsteil, Südteil des Kirchenchors

Südende, mnd. sǖtende, sûtende, N.: nhd. »Südende«, nach Süden gelegenes Ende eines Landes oder einer Stadt oder einer Ortschaft

südende, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sudener, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

südenland, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

südenmauer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

südenreicher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

südenschlange, nhd.: nhd. ; L.: DW

südenseite, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

südenstrich, nhd.: nhd. ; L.: DW

südentor, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

südenwärts, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

südenwind, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

süder, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

suder, nhd., Interj.: nhd. ; L.: DW

suder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

süder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

süderabhang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

süderangel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

süderbreite, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

süderde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Süderdithmarschen, mnd. sǖdergebÐde, N.: nhd. »Südgebiet«, Süderdithmarschen

südere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

südere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

süderhafen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

süderhälfte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

suderich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Süderjütland, mnd. Sǖderjǖtland, N.: nhd. Süderjütland, Südjütland

süderkopf, nhd.: nhd. ; L.: DW

süderkreis, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

süderkreuz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

süderland, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

südermannen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sudern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sudern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

südern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

südern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

süderozean, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

süderpol, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

süderprovinz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Südersee, mnd. sǖdersÐ, F.: nhd. Südersee, Isselmeer (in den Niederlanden)
-- Vertreter der an der Südersee gelegenen Hansestädte: mnd. SǖdersÐsche*, SǖdersÐische*?, M.: nhd. Vertreter der an der Südersee gelegenen Hansestädte
südersee, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

süderseite, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

südersonne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

süderstern, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

süderstrasze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

süderstrich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

süderteil, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

südertor, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

südertür, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Süderviertel, mnd. sǖdervÐrendÐl, sǖdervÐrendeil, N.: nhd. Süderviertel, südliches Viertel des Alten Landes
süderwelt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

südeuropäischen -- eine Sorte südeuropäischen Pelzwerks, mnd. rðmÐnÆenvel, ræmÐnÆenvel, N.: nhd. eine Sorte südeuropäischen Pelzwerks

südfeste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sudfeuerdörre, nhd.: nhd. ; L.: DW

sudfleisch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sudflotte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

südflügel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Südfrucht, mnd. ? mese, mnd.?, F.?: nhd. eine Frucht?, Südfrucht?

südfrucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

südfruchthändler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

südfruchthandlung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

südfusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Südgau, mhd. sundergöu, sündergöu, st. N.: nhd. Südgau

Südgebiet, mnd. sǖdergebÐde, N.: nhd. »Südgebiet«, Süderdithmarschen

Südgeest, mnd. sǖtgÐst, sǖtgeist, F.: nhd. »Südgeest«, südlicher Teil der Geest
sudgefälle, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

südgefilde, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Südgegend, mnd. sǖdengÐgenöde*, sǖdenjÐgenæde, F.: nhd. »Südgegend«, Gebiet im Süden
sudgeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sudgenosse, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

südgestade, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

südgestirn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

südgrenze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

südhafen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Südhälfte (eines Geländes), mnd. sǖderhelfte, F.: nhd. Südhälfte (eines Geländes)

südhälfte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

südhauch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sudhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

südheisz, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

südheisz, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

südhimmel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Südholstein -- Bewohner von Südholstein, mnd. sǖderholste*, M.: nhd. Bewohner von Südholstein

sudholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sudhütte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sudhütte, nhd.: nhd. ; L.: DW

südig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

südinsel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

südinsulaner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sudisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

südisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Südjüte, mnd. Sǖderjǖte*, Sünderjǖte, M.: nhd. Südjüte, Bewohner des im Mittelalter zum Königreich Dänemark (Herzogtum Schleswig) gehörigen südlichen Teiles Jütlands
Südjütland, mnd. Sǖderjǖtland, N.: nhd. Süderjütland, Südjütland

Südjütland, mnd. Sünderjǖtlant, ON: nhd. Südjütland, Herzogtum Schleswig

sudkammerer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

südkante, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

südkap, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sudkessel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Südkönig, afries. sð-th-er‑ken-ing 1, sð-th-er-kin-ing, st. M. (a): nhd. Südkönig, südlicher König

südkönig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

südkreis, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

südkrone, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sudkunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Südküste -- Südküste einer Hafeneinfahrt, mnd. sǖtlant, sûtlant, N.: nhd. »Südland«, Südküste einer Hafeneinfahrt, Unterland der Insel Helgoland

südküste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Südland, mhd. austerlant, st. N.: nhd. »Südland«, Süden

Südland, mhd. sðdenlant, st. N.: nhd. »Südland«, südliches Land

Südland, mnd. sǖdenlant, N.: nhd. »Südland«, Land im Süden, Gebiet im Süden

Südland, mnd. sǖtlant, sûtlant, N.: nhd. »Südland«, Südküste einer Hafeneinfahrt, Unterland der Insel Helgoland

sudland, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

südland, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Südländer, ae. sð-þ-man-n, M. (kons.): nhd. Mann aus dem Süden, Südländer

südländer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

südländerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

südländisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sudlecht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sudler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sudler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sudlerapotheker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sudlerbeute, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sudlerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sudlergesindel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sudlerhand, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sudlerhütte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sudlerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sudlerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sudlerisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sudlerküche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Südleute, ae. sð-þ-fol-c, st. N. (a): nhd. Südleute, Leute von Suffolk

Südleute, as. sð‑th‑ar‑liud‑i* 2, st. M. Pl. (i), st. F. Pl. (i)?: nhd. Südleute

südlich -- am weitesten südlich gelegen, mnd. sǖderste, Adj.: nhd. südlichste, am weitesten südlich gelegen

südlich -- südlich Gelegenes, mnd. sǖden (1), suden, N.: nhd. Süden, südlich Gelegenes, Südwind

südlich, got. *sun-þar, Adj. (a): nhd. südlich

südlich, an. su-Œ-r (2), Adv.: nhd. südlich; suŒ-rãn-n, Adj.: nhd. südlich

südlich, ae. be-sð-þ-an, Adv.: nhd. südlich, südwärts, im Süden; sð-þ, Adj., Adv.: nhd. südlich; sð-þ-ern-e, Adj.: nhd. südlich

südlich, afries. sð-th-er-n 11, sð-th-er (2), Adj.: nhd. südlich

südlich, anfrk. bi-sð-th-an* 2, be-sð-th-an, Adv.: nhd. im Süden, südlich

südlich, as. sðth‑ræni* 1?, Adj.: nhd. südlich

südlich, ahd. sundar* 4, Adj.: nhd. südlich, im Süden befindlich; sundhalb* 2, Adv.: nhd. südlich, südlich von; sundirÆn* 1, Adj.: nhd. südlich; sundræni 7?, Adj.: nhd. südlich, von Süden her; sundrænisk* 1, sundrænisc*, Adj.: nhd. südlich
-- südlich von: ahd. sundhalb* 2, Adv.: nhd. südlich, südlich von

südlich, mhd. sðdisch, Adj.: nhd. südlich; sunden (1), Adj.: nhd. vom Süden her kommend, südlich; sunden (2), sðden, Adv.: nhd. von Süden her, südlich; sundenõn, Adv.: nhd. von Süden her, südlich; sunder (7), Adj.: nhd. südlich, nach Süden ziehend, von Süden kommend, Süden betreffend; sunder (8), Adv.: nhd. südlich; sundert (1), sunderet*, Adj.: nhd. südlich, nach Süden, von Süden; sundert (2), sunderet*, Adv.: nhd. südlich, im Süden, nach Süden; sunnenhalp 1 und häufiger?, Adv.: nhd. auf der Sonnenseite, auf der Südseite, südlich

südlich, mhd. widernordisch, Adj.: nhd. südlich

südlich, mnd. besǖden, bÆsðden, Adv.: nhd. südlich

südlich, mnd. sðr (3), mnd.?, Adj.: nhd. südlich, im Süden seiend

südlich, mnd. sǖden (2), suden, Adv.: nhd. südlich, im Süden, südwärts, nach Süden

südlich, mnd. sǖder, suder, Adj.: nhd. südlich, im Süden befindlich

südlich, mnd. sǖderen*, sudern, mnd.?, Adj.: nhd. südlich

südlich, mnd. sǖdert, Adv.: nhd. südlich, im Süden

südlich, mnd. sǖdewÐrt, sudewert, Adv.: nhd. südwärts, südlich

südlich, mnd. sǖdewõrt, sudewart, Adv.: nhd. südwärts, südlich

südlich, mnd. sǖtlÆk, sûtlÆk, Adj.: nhd. südlich, vom Süden kommend

südlich, mnd. sǖtlÆke, Adv.: nhd. südlich, nach Süden

südlich, mnd. sǖtlandes, Adv.: nhd. südlich

südlich, mnd. sǖtwært, Adv.: nhd. »südwärts«, südlich, im Süden gelegen, nach Süden gelegen

südlich, mnd. sǖtwÐrt, Adv.: nhd. »südwärts«, südlich, im Süden gelegen, nach Süden gelegen

südlich, mnd. sǖtwõrt, Adv.: nhd. »südwärts«, südlich, im Süden gelegen, nach Süden gelegen

südlich, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

sudlich, nhd.: nhd. ; L.: DW

südliche -- eine südliche vier-Kreuzermünze aus der ersten Hälfte des 16. Jahrhunderts, mnd. rullebasse, rollebasse, M.: nhd. Rollbatzen, eine südliche vier-Kreuzermünze aus der ersten Hälfte des 16. Jahrhunderts

südliche -- südliche Gegend, ae. sð‑þ-dÚ-l, st. M. (i): nhd. südlicher Teil, südliche Gegend, Süden; sð-þ-lan-d, st. N. (a): nhd. südliches Land, südliche Gegend

südliche -- südliche Gegend, ahd. sundarhalba* 3?, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Süden, Südseite, südliche Gegend; sundhalba 2, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Südseite, Süden, südliche Gegend

südliche -- südliche Grenze, mhd. sundermarke, st. F.: nhd. Südmark, südliche Grenze, südliche Provinz

südliche -- südliche Küstenlinie, mnd. sǖdersÆde, suderside, F.: nhd. Südseite, Südteil, Südufer, südliche Küstenlinie, südlicher Landesteil, Südseite eines Doppelhofs (Bedeutung örtlich beschränkt)

südliche -- südliche Provinz, mhd. sundermarke, st. F.: nhd. Südmark, südliche Grenze, südliche Provinz

südliche -- südliche Seite, ahd. sundarteil* 2, st. M. (a?, i?): nhd. Südteil, südliche Seite

südlichen -- Bezeichnung des südlichen Teils der Insel Hiddensee, mnd. Gellant, Gelant, Geland, Gelland, Gelende, Jellant, N.: nhd. »Gellen«, Bezeichnung des südlichen Teils der Insel Hiddensee

südlichen -- Gesamtheit der friesischen Landschaften an der südlichen Nordseeküste bis an die östliche Jadeküste, mnd. VrÐsischlant*, VrÐschlant, Vreyschlant, N.: nhd. Friesland, Gesamtheit der friesischen Landschaften an der südlichen Nordseeküste bis an die östliche Jadeküste, Grafschaft Ostfriesland, Landschaft Nordfriesland; VrÐslant, VrÐsland, Vreyslant, N.: nhd. Friesland, Gesamtheit der friesischen Landschaften an der südlichen Nordseeküste bis an die östliche Jadeküste, Grafschaft Ostfriesland, Landschaft Nordfriesland

südlichen -- Polarstern am südlichen Himmel, mnd. sǖtlÐidinc, M.: nhd. Polarstern am südlichen Himmel

südlicher -- in südlicher Wegrichtung, mnd. sǖtwÐges, sûdweges, Adv.: nhd. in südlicher Wegrichtung

südlicher -- südlicher Himmel, ae. sð-þ-rod-o-r, sð-þ-rad-o-r, st. M. (a): nhd. südlicher Himmel

südlicher -- südlicher Himmelspol, mhd. vruhtwinderÆn, fruhtwinderÆn*, st. F.: nhd. »Fruchtwind«, Herbheit, Strenge, südlicher Himmelspol

südlicher -- südlicher König, afries. sð-th-er‑ken-ing 1, sð-th-er-kin-ing, st. M. (a): nhd. Südkönig, südlicher König

südlicher -- südlicher Landesteil, mnd. sǖdersÆde, suderside, F.: nhd. Südseite, Südteil, Südufer, südliche Küstenlinie, südlicher Landesteil, Südseite eines Doppelhofs (Bedeutung örtlich beschränkt)

südlicher -- südlicher Ort, ahd. sundarstat 1, st. F. (i): nhd. »Südstätte«, »Südort«, südlicher Ort

südlicher -- südlicher Polarkreis, mhd. widerbernebenverrer, st. M.: nhd. südlicher Polarkreis

südlicher -- südlicher Teil der Geest, mnd. sǖtgÐst, sǖtgeist, F.: nhd. »Südgeest«, südlicher Teil der Geest
südlicher -- südlicher Teil, ae. sð‑þ-dÚ-l, st. M. (i): nhd. südlicher Teil, südliche Gegend, Süden

südlicher, an. ðt-ar, Adj.: nhd. weiter draußen, südlicher

südlichere, an. syŒ-ri, Adj.: nhd. südlichere

südliches -- südliches Land, ae. sð-þ-lan-d, st. N. (a): nhd. südliches Land, südliche Gegend

südliches -- südliches Land, mhd. sðdenlant, st. N.: nhd. »Südland«, südliches Land

südliches -- südliches Sternbild, ahd. sundzeihhan* 2, sundzeichan*, st. N. (a): nhd. »Südzeichen«, südliches Sternbild

südliches -- südliches Viertel des Alten Landes, mnd. sǖdervÐrendÐl, sǖdervÐrendeil, N.: nhd. Süderviertel, südliches Viertel des Alten Landes
südlichkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

südlichste, an. syn-st-r, Adj.: nhd. südlichste

südlichste, mnd. sǖderste, Adj.: nhd. südlichste, am weitesten südlich gelegen

südlichster -- südlichster Ortsteil, mnd. sǖderende, N.: nhd. Südende, südlichster Ortsteil, Südteil des Kirchenchors

sudlicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

südlicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sudlig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

südling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

südlinger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sudmachen, subst. innhd., F.: nhd. ; L.: DW

Südmark, mhd. sundermarke, st. F.: nhd. Südmark, südliche Grenze, südliche Provinz

südmark, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Südmarkt, mnd. sǖdermarket, M.: nhd. »Südmarkt«, Markt im Südteil der Stadt

südmarkung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

südmeer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sudmeister, mhd. sutmeister, st. M.: nhd. Sudmeister, Siedmeister, Braumeister

sudmethode, nhd.: nhd. ; L.: DW

sudner, nhd.: nhd. ; L.: DW

sudnord, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

südnördlich, ahd. ? sundarnordarot* 1, Adv. (?): nhd. südnördlich?; sundnordræni 1, Adj.: nhd. südnördlich

südnordwärts, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

sudöde, nhd.: nhd. ; L.: DW

sudordnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Südort, ahd. sundarstat 1, st. F. (i): nhd. »Südstätte«, »Südort«, südlicher Ort

sudort, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

südost, mnd. sǖtæst, sǖtoest, sûtæst, Adv.: nhd. »südost«, zwischen Süden und Osten gelegen
südost, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

Südosten -- im Südosten, anfrk. sð-th-æs-t 2, Adv.: nhd. im Südosten

Südosten -- Südosten betreffend, mnd. halfæsten, Adv.: nhd. halböstlich, Nordosten betreffend, Südosten betreffend

Südosten -- Wind aus dem Südosten, mnd. sǖtæsten, sûtæsten, N.: nhd. »Südosten«, Himmelsrichtung zwischen Süden und Osten, Wind aus dem Südosten

Südosten -- Wind aus Südosten, mnd. halfæstenwint, M.: nhd. halböstlicher Wind, Wind aus Nordosten, Wind aus Südosten

Südosten, afries. sð-th-âs-t-a 1 und häufiger?, sð-th-âs-t, sw. M. (n)?: nhd. Südosten

Südosten, ahd. æstansundan 4, st. N. (a): nhd. Südosten; æstsundan* 3, æstsðdan, st. N. (a): nhd. »Ostsüden«, Südosten; sundanæstan 2, st. M. (a?), st. N. (a): nhd. Südosten
-- aus dem Südosten: ahd. sundæstræni 4, Adj.: nhd. südöstlich, aus dem Südosten

Südosten, mhd. sðdæsten, st. M., st. N.: nhd. Südosten

Südosten, mnd. æstensǖt, æstensðd, N.: nhd. Südosten, Ost zu Süd

Südosten, mnd. sǖtæsten, sûtæsten, N.: nhd. »Südosten«, Himmelsrichtung zwischen Süden und Osten, Wind aus dem Südosten

südosten, M. nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Südostende -- Südostende einer Küste, mnd. sǖtæstende, N.: nhd. »Südostende«, Südostende einer Küste

Südostende, mnd. sǖtæstende, N.: nhd. »Südostende«, Südostende einer Küste

südostenwind, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

südostersonne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

südosteuropäischer -- Angehöriger eines nichtsesshaften Volks südosteuropäischer Herkunft, mnd. tõter, tõtere, tatter, tatõre, tartõre, M.: nhd. Tatar, Tartar, Angehöriger eines nichtsesshaften Volks südosteuropäischer Herkunft, Zigeuner

südöstlich, afries. sð-th‑âs-t-er 1 und häufiger?, Adj.: nhd. südöstlich

südöstlich, as. *sð‑th‑ôst‑ræni?, Adj.: nhd. südöstlich

südöstlich, ahd. æstsundræni 4, Adj.: nhd. ostsüdlich, südöstlich; sundæstræni 4, Adj.: nhd. südöstlich, aus dem Südosten

südöstlich, mhd. æstsunder 1, Adj.: nhd. südöstlich

südöstlich, mnd. æstensǖden (1), oestensǖden, Adj.: nhd. südöstlich, in Richtung Ost zu Süd gelegen; æstensǖden (2), oestensǖden, Adv.: nhd. südöstlich, in Richtung Ost zu Süd
südöstlich, mnd. sǖdeæsten, Adv.: nhd. südöstlich

südöstlich, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

südöstlicher -- südöstlicher Teil, ae. éas-t-sð-þ-dÚ-l, st. M. (i): nhd. südöstlicher Teil

südöstlicher -- Wind der aus nordöstlicher bzw. südöstlicher Richtung innerhalb der Wendekreise weht, mnd. passõsie (2), Sb.: nhd. Passatwind, Wind der aus nordöstlicher bzw. südöstlicher Richtung innerhalb der Wendekreise weht; passõsiewint, M.: nhd. Passatwint, Wind der aus nordöstlicher bzw. südöstlicher Richtung innerhalb der Wendekreise weht

südostsüd, mnd. sǖtæstsǖt, Adv.: nhd. »südostsüd«

südostsüd, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

südostwärts, ae. éas-t-sð-þ, Adj.: nhd. südostwärts

südostwärts, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

Südostwind, anfrk. sð-th-æs-t-r-æn-o-wi-nd* 1, st. M. (i): nhd. Südostwind

Südostwind, ahd. æstansundwint* 1, st. M. (i): nhd. »Ostsüdwind«, Südostwind; æstsundanwint* 1, st. M. (i): nhd. »Ostsüdwind«, Südostwind; sundæstrænowint* 1, st. M. (i): nhd. Südostwind

Südostwind, mhd. æstersunderwint 2?, st. M.: nhd. »Ostsüdwind«, Südostwind

Südostwind, mhd. sunderæsterwint 4, st. M.: nhd. Südostwind

südostwind, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sudpfanne, mhd. pfanne*, phanne, sw. F., st. F.: nhd. Pfanne, Sudpfanne

sudpfanne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Südpol, ahd. sundgibil* 1, st. M. (a?): nhd. Südpol

Südpol, mhd. mittentagÏrinne*, mittentagerinne, st. F.: nhd. Südpol

Südpol, mhd. underbirin, underperinne, st. F.: nhd. »Unterbärin«, Südpol; widerberinne, st. F.: nhd. Südpol

südpol, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

südpolmeer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

südpolzirkel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sudprozesz, nhd.: nhd. ; L.: DW

südpunkt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sudquall, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

südrand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sudrich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sudrich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Südsachse, ae. sð-þ-seax-e, st. M. (i), PN: nhd. Südsachse, Sachse aus Sussex

Südsachse, mnd. sǖdersasse*, M.: nhd. »Südsachse«, Sachse im Süden (von Friesland aus gesehen)

sudsaline, nhd.: nhd. ; L.: DW

sudsalz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Südschacht -- Südschacht im Bergwerk Rammelsberg, mnd. sǖderschecht*, M.: nhd. Südschacht im Bergwerk Rammelsberg

sudschaff, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Südschwedens -- Teil Südschwedens, an. Hal-lan-d, st. N. (a): nhd. Teil Südschwedens, das steinige Land

südsee, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

südseefahrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

südseefahrt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

südseeinsel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Südseite -- auf der Südseite, mhd. sunnehalben, Adv.: nhd. auf der Sonnenseite, auf der Südseite; sunnenhalp 1 und häufiger?, Adv.: nhd. auf der Sonnenseite, auf der Südseite, südlich

Südseite -- Südseite des Schiffes, mnd. sǖtsÆde, sðtside, zuetsÆde, F.: nhd. »Südseite«, Südseite des Schiffes, Südseite eines kirchlichen Raumes, Südseite eines Geländes bzw. Grundstücks (sowohl die Erstreckung bezeichnend als die flächenhafte Ausdehnung)

Südseite -- Südseite eines kirchlichen Raumes, mnd. sǖtsÆde, sðtside, zuetsÆde, F.: nhd. »Südseite«, Südseite des Schiffes, Südseite eines kirchlichen Raumes, Südseite eines Geländes bzw. Grundstücks (sowohl die Erstreckung bezeichnend als die flächenhafte Ausdehnung)

Südseite eines Doppelhofs (Bedeutung örtlich beschränkt), mnd. sǖdersÆde, suderside, F.: nhd. Südseite, Südteil, Südufer, südliche Küstenlinie, südlicher Landesteil, Südseite eines Doppelhofs (Bedeutung örtlich beschränkt)

Südseite eines Geländes bzw. Grundstücks (sowohl die Erstreckung bezeichnend als die flächenhafte Ausdehnung), mnd. sǖtsÆde, sðtside, zuetsÆde, F.: nhd. »Südseite«, Südseite des Schiffes, Südseite eines kirchlichen Raumes, Südseite eines Geländes bzw. Grundstücks (sowohl die Erstreckung bezeichnend als die flächenhafte Ausdehnung)

Südseite, ahd. sundarhalba* 3?, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Süden, Südseite, südliche Gegend; sundhalba 2, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Südseite, Süden, südliche Gegend

Südseite, mnd. middachsÆde, F.: nhd. Südseite

Südseite, mnd. sǖdensÆde, F.: nhd. Südseite, Südteil

Südseite, mnd. sǖdensÆt, sudensÆt, F.: nhd. Südseite, Südteil

Südseite, mnd. sǖderhalve, suderhalve, F.: nhd. Südseite

Südseite, mnd. sǖdersÆde, suderside, F.: nhd. Südseite, Südteil, Südufer, südliche Küstenlinie, südlicher Landesteil, Südseite eines Doppelhofs (Bedeutung örtlich beschränkt)

Südseite, mnd. sǖthalve, F.: nhd. Südseite

Südseite, mnd. sǖtsÆde, sðtside, zuetsÆde, F.: nhd. »Südseite«, Südseite des Schiffes, Südseite eines kirchlichen Raumes, Südseite eines Geländes bzw. Grundstücks (sowohl die Erstreckung bezeichnend als die flächenhafte Ausdehnung)

südseite, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

südsonne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

südspitz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

südspitze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

südstaaten, nhd.: nhd. ; L.: DW

südstaatler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

südstaatlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Südstätte, ahd. sundarstat 1, st. F. (i): nhd. »Südstätte«, »Südort«, südlicher Ort

südstern, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

südstrasze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

südstrich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

südstrom, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

südströmung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

südsturm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

südsucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

südsüdost, mnd. sǖtsǖtæst, sǖtsǖtoest, sðtsðtæst, Adv.: nhd. »südsüdost«
südsüdost, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

Südsüdosten, mnd. sǖtsǖtæsten, sǖtsǖtoesten, sðtsðtæsten, N.: nhd. »Südsüdosten«
südsüdosten, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

südsüdöstlich, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

südsüdostwärts, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

südsüdostwind, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

südsüdwest, mnd. sǖtsǖtwest, sðtsðtwest, Adv.: nhd. »südsüdwest«

südsüdwest, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

Südsüdwesten, mnd. sǖtsǖtwesten, sðtsðtwesten, N.: nhd. »Südsüdwesten«

südsüdwesten, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

südsüdwestwärts, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

südsüdwestwind, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sudtag, nhd.: nhd. ; L.: DW

Südteil -- Markt im Südteil der Stadt, mnd. sǖdermarket, M.: nhd. »Südmarkt«, Markt im Südteil der Stadt

Südteil -- Südteil des Atriums, mnd. sǖdendÐl, sǖdendeil, N.: nhd. Südteil des Atriums, Gebiet im Süden
Südteil -- Südteil des Kirchenchors, mnd. sǖderende, N.: nhd. Südende, südlichster Ortsteil, Südteil des Kirchenchors

Südteil -- Südteil eines Großraums, mnd. sǖderdÐl, sǖderdeil, N.: nhd. Südteil (Dithmarschens nach der Dreiteilung des Landes von 1586), Südteil eines Großraums
Südteil -- Südteil eines Großraums, mnd. sǖderdriddel*, sǖderdrüddel, Sb.: nhd. »Süddrittel«, Südteil (Dithmarschens nach der Dreiteilung des Landes von 1586), Südteil eines Großraums
Südteil (Dithmarschens nach der Dreiteilung des Landes von 1586), mnd. sǖderdÐl, sǖderdeil, N.: nhd. Südteil (Dithmarschens nach der Dreiteilung des Landes von 1586), Südteil eines Großraums
Südteil (Dithmarschens nach der Dreiteilung des Landes von 1586), mnd. sǖderdriddel*, sǖderdrüddel, Sb.: nhd. »Süddrittel«, Südteil (Dithmarschens nach der Dreiteilung des Landes von 1586), Südteil eines Großraums
Südteil, ahd. sundarteil* 2, st. M. (a?, i?): nhd. Südteil, südliche Seite

Südteil, mhd. sunderteil (2), st. M.: nhd. Südteil

Südteil, mnd. sǖdensÆde, F.: nhd. Südseite, Südteil

Südteil, mnd. sǖdensÆt, sudensÆt, F.: nhd. Südseite, Südteil

Südteil, mnd. sǖdersÆde, suderside, F.: nhd. Südseite, Südteil, Südufer, südliche Küstenlinie, südlicher Landesteil, Südseite eines Doppelhofs (Bedeutung örtlich beschränkt)

südteil, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

südtor, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Südufer, mnd. sǖdersÆde, suderside, F.: nhd. Südseite, Südteil, Südufer, südliche Küstenlinie, südlicher Landesteil, Südseite eines Doppelhofs (Bedeutung örtlich beschränkt)

sudversilberung, nhd.: nhd. ; L.: DW

südvolk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

südwall, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

südwärts, germ. *sunþa-, *sunþaz, Adj.: nhd. südwärts; *sunþra, Adv.: nhd. südwärts

südwärts, an. sun-n-an, Adv.: nhd. aus dem Süden, südwärts

südwärts, ae. be-sð-þ-an, Adv.: nhd. südlich, südwärts, im Süden; sð-þ-heal-d, Adj.: nhd. südwärts, südwärts geneigt; sð-þ-wear-d, Adv.: nhd. südwärts
-- südwärts geneigt: ae. sð-þ-heal-d, Adj.: nhd. südwärts, südwärts geneigt
-- südwärts gerichtet: ae. sð-þ-rih-t-e, sð-þ-ryh-t-e, Adv.: nhd. südwärts gerichtet

südwärts, afries. sð-th-er (1) 8, Adv.: nhd. südwärts; sð-th-war-d* 1, sð-th‑wer-th*, Adv.: nhd. südwärts

südwärts, as. sð‑th‑ar‑war‑d* 1, sð‑th‑ar‑wor‑d*, Adv.: nhd. »südwärts«, nach Süden

südwärts, ahd. sundarwert* 1, sundarwort*, Adv.: nhd. südwärts, nach Süden, gegen Süden; sundert 4 und häufiger?, Adv.: nhd. südwärts, im Süden

südwärts, mnd. sǖden (2), suden, Adv.: nhd. südlich, im Süden, südwärts, nach Süden

südwärts, mnd. sǖdenwÐrt, Adv.: nhd. südwärts, nach Süden

südwärts, mnd. sǖdenwõrt, Adv.: nhd. südwärts, nach Süden

südwärts, mnd. sǖdewÐrt, sudewert, Adv.: nhd. südwärts, südlich

südwärts, mnd. sǖdewõrt, sudewart, Adv.: nhd. südwärts, südlich

südwärts, mnd. sǖtwært, Adv.: nhd. »südwärts«, südlich, im Süden gelegen, nach Süden gelegen

südwärts, mnd. sǖtwÐrt, Adv.: nhd. »südwärts«, südlich, im Süden gelegen, nach Süden gelegen

südwärts, mnd. sǖtwõrt, Adv.: nhd. »südwärts«, südlich, im Süden gelegen, nach Süden gelegen

südwärts, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

südwasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

südweg, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Südwein, mnd. rðmÐnÆe (1), ræmõnÆe, ræmÐnÆe, rummenÆe, rummenige, rðmõnÆe, rummanÆe, ræmanÆ, rommanÆe, rommÆe, Sb.: nhd. Südwein, Wein aus dem Mittelmeerraumgebiet
-- ein Südwein: mnd. rummenisse, rummenycze, Sb.: nhd. ein Südwein, Wein aus dem Mittelmeergebiet
-- kleines Fass für Südwein: mnd. rðmÐnÆenvat, rummenÆenvat, N.: nhd. kleines Fass für Südwein
-- würziger Südwein mit Muskatgeschmack: mnd. muscõtel, muschatel, muskatel, M.: nhd. Muskateller, würziger Südwein mit Muskatgeschmack

südwein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

südwelt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Südwendung, mnd. sǖtwendinge, F.: nhd. »Südwendung«

sudwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sudwesen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Südwest, mhd. sðdwest, st. M.: nhd. Südwest

südwest, mnd. sǖtwest, sudtwest, sðtwest, Adj.: nhd. »südwest«, zwischen Süden und Westen gelegen

südwest, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

Südwesten -- Gemeinden im Südwesten des westerlauwersschen Friesland, afries. grand-eren 7, M. Pl.: nhd. Gemeinden im Südwesten des westerlauwersschen Friesland

Südwesten -- im Südwesten befindlich, mnd. sǖtwesten (2), sðtwesten, Adj.: nhd. »südwesten«, im Südwesten befindlich

Südwesten -- im Südwesten, anfrk. sð-th-we-st* 1, Adv.: nhd. im Südwesten

Südwesten -- Südwesten als Teilfläche des Himmels, mnd. sǖtwesten (1), sðtwesten, N.: nhd. »Südwesten«, Südwesten als Teilfläche des Himmels

Südwesten -- von Südwesten, ae. éas-t-an-sð-þ-an, Adv.: nhd. von Südwesten; sð-þ-an-we-s-t-an, Adv.: nhd. von Südwesten

Südwesten, ahd. sundanwestan* 1, st. M. (a?), st. N. (a): nhd. Südwesten; westsundan* 1, westsðdan*, st. N. (a): nhd. »Westsüden«, Südwesten, Südwestwind
-- aus dem Südwesten: ahd. sundwestræni* 7?, Adj.: nhd. südwestlich, aus dem Südwesten
-- nach dem Südwesten: ahd. westsundarot* 2, Adv.: nhd. westsüdlich, nach dem Südwesten

Südwesten, mnd. sǖdenwesten***, N.: nhd. Südwesten

Südwesten, mnd. sǖdewesten, N.: nhd. Südwesten

Südwesten, mnd. sǖtwesten (1), sðtwesten, N.: nhd. »Südwesten«, Südwesten als Teilfläche des Himmels

südwesten, mnd. sǖtwesten (2), sðtwesten, Adj.: nhd. »südwesten«, im Südwesten befindlich

südwesten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Südwestende, ae. we-s-t-sð-þ-’nd-e, st. M. (ja): nhd. Südwestende

südwestenwind, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

südwester, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

südwestersonne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

südwestersonne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

südwestlich, ahd. sundwestræni* 7?, Adj.: nhd. südwestlich, aus dem Südwesten; westsundræni* 5, Adj.: nhd. westsüdlich, südwestlich

südwestlich, Adj. und nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

südwestlichen -- Angehöriger eines slawisches Volks das ehemals im südwestlichen Holstein siedelte, mnd. polaberwende, M.: nhd. »Polaberwende«, Angehöriger eines slawisches Volks das ehemals im südwestlichen Holstein siedelte

südwestlicher -- südwestlicher Teil einer Hofstelle, mnd. sǖtwestsÆde, F.: nhd. »Südwestseite«, südwestlicher Teil einer Hofstelle

Südwestseite, mnd. sǖdenwestensÆde, F.: nhd. Südwestseite

Südwestseite, mnd. sǖtwestsÆde, F.: nhd. »Südwestseite«, südwestlicher Teil einer Hofstelle

südwestsüd, mnd. sǖtwestsǖt, Adv.: nhd. »südwestsüd«

südwestsüd, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

südwestwärts, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

Südwestwind, ae. we-s-t-an-sð-þ-an-wi-nd, st. M. (a): nhd. Südwestwind; we-s-t-sð-þ-wi-nd, st. M. (a): nhd. Südwestwind

Südwestwind, anfrk. sð-th-we-st-r-æn-o-wi-nd* 1, st. M. (i): nhd. Südwestwind

Südwestwind, ahd. libs 1, Sb.: nhd. Südwestwind; sundwestrænowint* 1, st. M. (i): nhd. Südwestwind; westansundan 1, st. M. (a?), st. N. (a): nhd. Westsüden, Südwestwind; westarsundarwint* 2, st. M. (i): nhd. Westsüdwind, Südwestwind; westsundan* 1, westsðdan*, st. N. (a): nhd. »Westsüden«, Südwesten, Südwestwind

Südwestwind, mhd. pfoune*, phoune, phounne, sw. F.: nhd. Südwestwind, Südwind

Südwestwind, mhd. sunderwesterwint 7, st. M.: nhd. Südwestwind

südwestwind, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Südwind, ae. sð-þ-an-wi-nd, st. M. (a): nhd. Südwind; sð-þ-wi-nd, st. M. (a): nhd. Südwind

Südwind, anfrk. sð-th-on-o-wi-nd* 2, st. M. (i): nhd. Südwind; sð-th-r-æn-o-wi-nd* 1, st. M. (i): nhd. Südwind

Südwind, ahd. fænno* 2, pfænno*, sw. M. (n): nhd. Südwind, Föhn; *sundan (2)?, st. M. (a?), st. N. (a): nhd. Süden, Südwind; sundarwint* 14, st. M. (i): nhd. Südwind; sundrænowint* 1, st. M. (i): nhd. Südwind; sundwint* 7, st. M. (i): nhd. Südwind

Südwind, mhd. auster, M.: nhd. Südwind; austerwint, st. M.: nhd. Südwind

Südwind, mhd. pfoune*, phoune, phounne, sw. F.: nhd. Südwestwind, Südwind

Südwind, mhd. sðd, st. M.: nhd. Südwind; sðdenÏre, sðdener, sðdnÏre, sðdner, sundenÏre*, sundner*, st. M.: nhd. Südwind; sðdenwint, st. M.: nhd. Südwind; suderwint, st. M.: nhd. Südwind; sundenwint, M.: nhd. Südwind; sunderwint, st. M.: nhd. Südwind

Südwind, mhd. vruhtwint, fruhtwint*, st. M.: nhd. »Fruchtwind«, Südwind; wazzerwint, st. M.: nhd. »Wasserwind«, Fahrwind, Segelwind, Wind der vom Wasser her weht, Südwind

Südwind, mnd. middachwint, M.: nhd. Südwind; middõgeswint, M.: nhd. Südwind

Südwind, mnd. sǖden (1), suden, N.: nhd. Süden, südlich Gelegenes, Südwind

Südwind, mnd. sǖdenwint, sudenwint, M.: nhd. Südwind

Südwind, mnd. sǖderwint*, suderwint, mnd.?, M.: nhd. Südwind

Südwind, mnd. sǖtwint, M.: nhd. »Südwind«

südwind, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

südwindig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sudwinkel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

südwinkel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

südwirbel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sudwürdig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Südzeichen, ahd. sundzeihhan* 2, sundzeichan*, st. N. (a): nhd. »Südzeichen«, südliches Sternbild

südzeichen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

südzirkel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sueben (Pl.), ahd. Suebi* 2 und häufiger, Suevi, lat.‑ahd.?, M. Pl.=PN.: nhd. Sueben (Pl.)

suf, M.?, nhd.: nhd. ; L.: DW

suf, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

süfeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

süfenen, nhd.: nhd. ; L.: DW

süfern, nhd.: nhd. ; L.: DW

Suff, mhd. suf, sof, st. M.: nhd. Suff, Schlurf

suff, M.?., nhd.: nhd. ; L.: DW

suff, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

suff, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

suff, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Suff., germ. *-Æga-, *‑Ægaz, Adj.: nhd. Suff., ...ig

suffe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

suffel, N.?, nhd.: nhd. ; L.: DW

süffel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

süffel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

süffeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

süffeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

suffelstirn, nhd.: nhd. ; L.: DW

suffen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

suffen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

suffenmächer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

suffenstier, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

süffer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sufferte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

suffi, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

suffig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

süffig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

süffigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

süffisant, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

suffite, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

suffizient, mnd. sufficient, Adj.: nhd. »suffizient«, genügend, ausreichend

süffler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sufflet, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sufflet, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sufflet, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

suffleta, sufflete, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sufflich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

süfflich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

süffling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

süffnen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

suffokation, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

suffokatz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Suffolk -- aus Suffolk, mnd. suffockisch*, suffockesch, Adj.: nhd. aus Suffolk

Suffolk -- Leute von Suffolk, ae. sð-þ-fol-c, st. N. (a): nhd. Südleute, Leute von Suffolk

suffolkergras, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Suffragan, mhd. suffragõn, st. M.: nhd. »Suffragan«

Suffragan, mnd. suffrõgõneus, M.: nhd. »Suffragan«, Weihbischof

suffragan, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Suffraganbischof, ae. léod-bi-sceop, st. M. (a): nhd. Suffraganbischof

suffraganbischof, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

suffraganier, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

suffraganpfarrer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

suffragie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

suffringdenar, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

suffringpfennig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sufft, M.?, nhd.: nhd. ; L.: DW

sufft, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

süfftzge, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sufi, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

süfi, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

suflet, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sufleta, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

suge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sugegel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sugel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

suger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sugge, nhd.: nhd. ; L.: DW

suggel, nhd.: nhd. ; L.: DW

suggeln, nhd.: nhd. ; L.: DW

suggerieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sugkalb, nhd.: nhd. ; L.: DW

suglamm, nhd.: nhd. ; L.: DW

Suhl, ae. syl‑e, syl‑en, Sb.: nhd. Suhl, Pfütze, Morast

sühl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

suhlache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Suhle, ae. sol, st. N. (a): nhd. Schlamm, Pfütze, Morast, Lache (F.) (1), Kotlache, Suhle

Suhle, ahd. gisol 3, st. N. (a): nhd. Suhle, Pfuhl, Lache (F.) (1); gisolidi* 1, st. N. (ja): nhd. Suhle, Pfuhl, Lache (F.) (1); lahha* (1) 5, lacha, sw. F. (n): nhd. Lache (F.) (1), Wassergraben, Sumpf, schlammiges Wasser, Morast, Suhle; pfuol* 4, phuol*, ahd.?, st. M. (a?, i?): nhd. Pfuhl, Sumpf, Morast, Suhle, Gosse; pfuzzi 20, phuzzi, puzzi*, st. M. (ja): nhd. Brunnen, Grube, Wasserbehälter, Wassergrube, Pfuhl, Suhle; sol 10, sul*, st. M. (a?), st. N. (a): nhd. Suhle, Lache (F.) (1), Sumpfloch, sumpfige Stelle; solagunga* 2, st. F. (æ): nhd. Suhle, Saulache; solunga* 1, st. F. (æ): nhd. »Suhlung«, Suhle, Saulache; walzunga* 2, st. F. (æ): nhd. »Walzung«, Suhle
-- sich in der Suhle wälzen: ahd. solagæn* 2, sw. V. (2): nhd. beschmutzen, besudeln, sich in der Suhle wälzen; solæn* 5, sw. V. (2): nhd. beschmutzen, besudeln, sich in der Suhle wälzen, suhlen

Suhle, mhd. sol (1), söl, st. M., st. N.: nhd. Suhle, Sumpfland, Lache (F.) (1), Kotlache

Suhle, mnd. sol (2), sæl, sael, N.: nhd. Suhle, stehendes Gewässer, Teich, Tümpel

suhle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

suhle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sühle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

suhlen, ae. be-weal-w-ian, sw. V. (2): nhd. sich wälzen, suhlen

suhlen, ahd. solæn* 5, sw. V. (2): nhd. beschmutzen, besudeln, sich in der Suhle wälzen, suhlen

suhlen, mnd. sȫlen (1), solen, sw. V.: nhd. suhlen, besudeln, beschmutzen, im Schmutz herumwälzen, in Schmutz oder Kot umwälzen, schmutzig machen, besudeln, schmutzige Arbeit verrichten, sich etwas sauer werden lassen

suhlen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sühlen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

suhllache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Suhlung, ahd. solunga* 1, st. F. (æ): nhd. »Suhlung«, Suhle, Saulache

suhlung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sühnakt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sühnaltar, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sühnamt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sühnangebot, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sühnanstalt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sühnbar, mhd. antlÏzic, antlÏzec, Adj.: nhd. geringfügig, erfassbar, erlässlich, sühnbar, erlassen (Adj.); antlÏzlich, Adj.: nhd. erlässlich, lässlich, sühnbar

sühnbar, mhd. süenebÏre, Adj.: nhd. »sühnbar«, versöhnend; suonebÏre, süenebÏre, Adj.: nhd. »sühnbar«, versöhnungsbereit

sühnbar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sühnbarlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sühnbild, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sühnblut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sühnbock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sühnbrecher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sühnbrief, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sühnbruch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sühnbruch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sühnbrüchig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sühnbuch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sühnde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sühndurst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sühne -- Sühne die ein Bürger dem andern zu leisten hat, mnd. stadessȫne*, stadessone, mnd.?, F.: nhd. Sühne die ein Bürger dem andern zu leisten hat

Sühne -- Sühne die ein Bürger einem anderen zu leisten hat, mnd. stõdessȫne, F.: nhd. »Stadtsühne«, Sühne die ein Bürger einem anderen zu leisten hat

Sühne -- Sühne die ein Bürger einem anderen zu leisten hat, mnd. statsȫne, F.: nhd. »Stadtsühne«, Sühne die ein Bürger einem anderen zu leisten hat

Sühne -- Vergrabung der abgelösten Hand des Erschlagenen nach Beendigung des Mordverfahrens bzw. vollzogener Sühne, mnd. hantgraft, F.: nhd. Handgrab, Vergrabung der abgelösten Hand des Erschlagenen nach Beendigung des Mordverfahrens bzw. vollzogener Sühne

Sühne (die den Friedenszustand herbeiführt), mnd. hantsöne*, hantsæne, hantsone, F.: nhd. durch Handschlag bekräftigte Aussöhnung, Sühne (die den Friedenszustand herbeiführt)

Sühne, germ. *sænæ, *swænæ?, st. F. (æ): nhd. Beschwichtigung, Versöhnung, Urteil, Sühne, Opfer

Sühne, got. *sæn-a?, st. F. (æ): nhd. Sühne

Sühne, ae. bæt, st. F. (æ): nhd. Hilfe, Nutzen, Heilmittel, Abhilfe, Buße, Besserung, Genugtuung, Sühne, Reue; þyng‑u, F.: nhd. Fortschritt, Förderung, Versöhnung, Sühne

Sühne, afries. bar-e (2) 23, F.: nhd. Klage vor Gericht, Sühne, Vergleich; bar‑inge* 1, st. F. (æ): nhd. »Offenbarung«, Klage, Sühne, Vergleich; sæn-e 23, st. F. (æ): nhd. Sühne, Vergleich
-- durch Sühne festgesetzte Grenze: afries. sæn-e‑swe-th-e* 1, sæn-swi-th-e, F.: nhd. durch Sühne festgesetzte Grenze
-- geheime Sühne: afries. der-n‑sæn-e 1 und häufiger?, st. F. (æ): nhd. geheime Sühne
-- Sühne verkünden: afries. bar‑ia 30, sw. V. (2): nhd. offenbaren, klagen, verklagen, Sühne verkünden, vergleichen

Sühne, as. h‑rê‑n‑unga* 1, st. F. (æ): nhd. Reinigung, Sühne

Sühne, as. sæna* 1, st. F. (æ): nhd. »Sühne«, Gericht (N.) (1)

Sühne, ahd. girih (1) 34, st. M. (a?, i?): nhd. Rache, Strafe, Bestrafung, Verteidigung, Genugtuung, Sühne; reinunga* 1, st. F. (æ): nhd. Reinigung, Säuberung, Sühne; suona 44, st. F. (æ): nhd. Sühne, Versöhnung, Urteil, Entscheidung, Entschluss, Prüfung, Gericht (N.) (1), Recht
-- Sühne Tun: ahd. gidankwerkæn* 3, gidancwercæn*, sw. V. (2): nhd. befriedigen, zufriedenstellen, genügen, leisten, Genüge tun, Sühne Tun

Sühne, ahd. gisuonida* 4?, st. F. (æ): nhd. »Sühne«, Versöhnung, Friede, Übereinkommen; suonida* 2, st. F. (æ): nhd. »Sühne«, Versöhnung, Friede

Sühne, mhd. bezzerunge, pezzerunge, st. F., sw. F.: nhd. Besserung, Entschädigung, Buße, Vorteil, Vervollkommnung, Bekehrung, Änderung, Ausbesserung, Verbesserung, Förderung, Linderung, Nutzen (M.), Gewinn, Mehrertrag, Vorbild, Sühne, Wiedergutmachung, Bußleistung, Tadel
-- Sühne leisten: mhd. erholen* (2), erholn, irhaln, rehaln, sw. V.: nhd. verschulden, verdienen, sich entschuldigen einbringen, erwerben, nachholen, gutmachen, erfrischen, erquicken, erholen, wieder aufkommen, sich besinnen, wieder gutmachen, sich erholen, sich aufrichten, verschmerzen, Sühne leisten, sich rehabilitieren, Aussage revidieren, richtigstellen, erlangen, davontragen, entschädigen für, Genugtuung verschaffen für, einbringen, wiederholen, bessern

Sühne, mhd. rõche, ræche, wrõche, st. F.: nhd. Vergeltung, Rache, Strafe, Verfolgung, Sühne, Genugtuung; rõchunge, st. F.: nhd. »Rächung«, Sühne, Strafe

Sühne, mhd. suone, suon, sðne, sðn, süene, süen, st. F., st. M.: nhd. Urteil, Gericht (N.) (1), Sühne, Sühnevertrag, Aussöhnung, Versöhnung, Vergleich, Friede, Wiedergutmachung, Ausgleich, Ruhe, Abrechnung
-- Urkunde über eine Sühne: mhd. suonebrief 21 und häufiger?, st. M.: nhd. Sühnebrief, Friedensurkunde, Urkunde über einen Vergleich, Urkunde über eine Sühne, Vergleichsurkunde
-- zur Sühne dienend: mhd. süenlich, suonlich, Adj.: nhd. »sühnlich«, zur Sühne dienend, versöhnend, gütlich, zur Schlichtung gehörig

Sühne, mhd. virne (1), virene*, firne*, st. F.: nhd. Missetat, Schuld, Sühne

Sühne, mnd. afsȫninge*, afsæninge*, afswæninge, mnd.?, Sb.: nhd. Sühne, Aussöhnung; baksȫne, F.: nhd. Sühne, Vergleich ohne Klageverfahren; endesȫne, Ðndesæne, F.: nhd. Ausgleich, Sühne, Vertrag; Ðveninge, effeninge, efeninge, F.: nhd. Ausgleichung, Ebnung, Glättung (einer Landschaft bzw. einer Straße), gleiche Ausdehnung, gleiche Beschaffenheit, gleiches Verhältnis, Vergleichung, Vergleich, Sühne, Versöhnung
-- eine Sühne eingehen: mnd. afsȫnen (1), afswænen*, afsænen, sw. V.: nhd. »absühnen«, sich versöhnen, eine Sühne eingehen, sich abfinden lassen
-- eine Sühne herbeiführen: mnd. entlõden, entladen, enlõden, st. V.: nhd. »entladen«, ausladen (V.) (1), Last benehmen, Last ablegen, Ladung löschen, entledigen, entlasten, befreien, befreien von einer Sünde, befreien von einer Beschuldigung, von einer Anklage entlasten, von Verdacht entlasten, auseinandersetzen, erklären, eine Sühne herbeiführen

Sühne, mnd. lÆk (4), like, N., F.: nhd. Gleiche (N.), Gleiches (N.), Gleichheit, Gleichnis, Billigkeit, Abbild, Entschädigung, Ausgleich, Ausgleichung, Genugtuung, Sühne, Recht
-- Befreiung von Sühne: mnd. rÐininge, reininge, renynge, reyninge, rÐinige, F.: nhd. Reinigung, Säuberung, rituelle Waschung, Befreiung von Krankmachendem, Befreiung von Sühne, Befreiung von Schuld

Sühne, mnd. sȫne (2), sæne, sȫn, sæn, szoene, soyne, sowne, soune, s¦ne, sune, swȫne, sȫn, F., M.: nhd. Sühne, Beilegung eines Streites, Schlichtung eines Rechtsstreits, Friede, Versöhnung, Aussöhnung, Buße, Einigung, Befriedigung, Genugtuung, Wiedergutmachung, Sühneleistung
Sühne, mnd. sȫninge, F.: nhd. »Sühnung«, Sühne, Aussöhnung, Schlichtung, Beilegung eines Rechtshandels

Sühne, mnd. vlÐgesȫne, vlegesone, F.: nhd. Sühne, Vergleich, Versöhnung, Sühnevertrag; vörÐveninge*, vorÐveninge, voreffeninge, F.: nhd. Versöhnung, Vergleich, Ausgleich, Sühne, Vertrag; vörrichtinge*, vorrichtinge, F.: nhd. »Verrichtung«, Vergleich, gütliche Beilegung, Ersatz, Entschädigung, Aussage, eidliche Erklärung, Ausrichtung, Ausgleichung, Sühne, Vertrag; vörsȫninge*, vorsȫninge, F.: nhd. Sühne, Aussöhnung, Versöhnung; vrüntschop, vrüntschap, vrüntschup, vrünschop, vürntschup, vröntschop, vrönschop, vrönschap, vrentschap, vrentschop, vrenschop, vrintschap, vrintschip, F.: nhd. Freundschaft, freundschaftliches Verhältnis, Vertrautheit, Freundschaftsband, freundliche Gesinnung, Zuneigung, Wohlwollen, Liebe, Liebesverhältnis, gütliche Verhandlung, Güteverfahren, gütliches Übereinkommen, Einigung, Vermittlung, Aussöhnung, Sühne, freiwilliger Vertrag, freiwillige Zustimmung, Bündnisvertrag, Friedenszustand, Ehestiftung, Ehevertrag, Gefälligkeit, Trinkgeld, freiwillige Unterstützung, freundschaftliches Geschenk, Einstandsgeschenk, Zugabe (Bedeutung örtlich beschränkt [Lüneburg]), Nebenverehrung bei der Solezuteilung die später zu fester Rente geworden ist (Bedeutung örtlich beschränkt [Lüneburg]), verwandtschaftliches Verhältnis, Zugehörigkeit, Gesamtheit der Verwandten, Familie, Sippe
-- Sühne leisten: mnd. vörsȫnen*, vorsȫnen, vorsonen, sw. V.: nhd. aussöhnen, versöhnen, Sühne leisten, sühnen, zur Sühne bewegen, zur Versöhnung bewegen, durch Abschluss eines privaten Sühnevertrags absondern, entsühnen, beilegen, Zorn stillen, Streit schlichten
-- zur Sühne bewegen: mnd. vörsȫnen*, vorsȫnen, vorsonen, sw. V.: nhd. aussöhnen, versöhnen, Sühne leisten, sühnen, zur Sühne bewegen, zur Versöhnung bewegen, durch Abschluss eines privaten Sühnevertrags absondern, entsühnen, beilegen, Zorn stillen, Streit schlichten

sühne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sühne-, nhd.: nhd. ; L.: DW

Sühneamt, mhd. suoneambehte*, suoneambet, st. N.: nhd. »Sühneamt«, Sühnmesse

Sühneberedung, mnd. sȫnesprõke, sænesprake, F.: nhd. »Sühnesprache«, Sühneberedung, Übereinkunft, Vereinbarung

Sühnebrecher, mnd. sȫnebrÐkÏre*, sȫnebrÐker, M.: nhd. »Sühnebrecher«, Friedensbrecher
Sühnebrief, mhd. suonebrief 21 und häufiger?, st. M.: nhd. Sühnebrief, Friedensurkunde, Urkunde über einen Vergleich, Urkunde über eine Sühne, Vergleichsurkunde

Sühnebrief, mnd. sȫnebrÐf, sænebrÐf, sȫnbrÐf, M.: nhd. »Sühnebrief«, Sühnungsurkunde, Friedensinstrument, Schlichtungsvertrag, Urkunde über erfolgte Friedensschließung
Sühnebrief, mnd. sȫnesbrÐf, M.: nhd. »Sühnebrief«, Sühnungsurkunde, Friedensinstrument, Schlichtungsvertrag, Urkunde über erfolgte Friedensschließung

Sühnebruch, mnd. sȫnebrõke, sænebrake, sȫnbrõke, F.: nhd. »Sühnebruch«, Friedensbruch
sühnebrüchig, mnd. sȫnebrȫkich, sænebrokich, sȫnbrȫkich, Adj.: nhd. »sühnebrüchig«, vertragsbrüchig; sȫnebrȫkisch*, sȫnebrȫkesch, Adj.: nhd. »sühnebrüchig«,vertragsbrüchig
Sühnebuch, ahd. suonbuoh* 2, st. N. (a): nhd. »Sühnebuch«, »Sühneurkunde«, Bußbuch, rechtliches Schriftstück, Buch der Bußen

Sühneeid, afries. fre-th-o‑ê-th 8, fre-th-ê-th, st. M. (a): nhd. Friedeeid, Sühneeid

Sühneeid, mnd. vrÐdeÐt, vretheeth, M., N.: nhd. Friedeeid, Sühneeid

Sühnefriede, afries. sæn-e‑fre-th-o* 1, sæn-e-fre-th-e*, sæn-e‑fer-d, sæn-fre-th-o*, sæn-fre-th-e, sæn-fer‑d*, st. M. (u): nhd. Friede durch Sühnevergleich, Sühnefriede

Sühnegebühr, afries. ? dern‑len-d‑inge* 1, der-n-send-inge?, st. F. (æ): nhd. Sühnegebühr?

Sühnegeld -- Sühnegeld an den Herrn des Erschlagenen, mnd. vÆre (2), F.: nhd. Sühnegeld an den Herrn des Erschlagenen

Sühnegeld -- von der männlichen Sippe zu leistendes Sühnegeld, afries. man-n‑ta-l-e 1 und häufiger?, mon-n‑ta-l-e, st. F. (æ): nhd. von der männlichen Sippe zu leistendes Sühnegeld

Sühnegeld an den Grundherrn in dessen Gebiet die Missetat geschah (Bedeutung örtlich beschränkt), mnd. gruntbrȫke, M.: nhd. Grundbruch, Durchbruch des Wassers durch den Deich, Sühnegeld an den Grundherrn in dessen Gebiet die Missetat geschah (Bedeutung örtlich beschränkt)

Sühnegeld, mnd. blætgelt, N.: nhd. Blutgeld, Wergeld, Sühnegeld, blutig erpresstes Geld; blætwedde, F.: nhd. Sühnegeld
-- bedungenes Sühnegeld: mnd. dinctõle (2), dinctõl, M., F.: nhd. Unterhandlung, Dingung, Brandschatzung, das für Schonung bedungene Lösegeld oder Schongeld, bedungenes Sühnegeld
-- Sühnegeld für einen Erschlagenen an dessen Verwandte: mnd. afnÐminge, F.: nhd. Abnehmung, Herunternehmen (N.), Herunterreißen (N.), Fortnehmen, Benehmung, Sühnegeld für einen Erschlagenen an dessen Verwandte

Sühnegeld, mnd. sȫnegelt*, sȫngelt, N.: nhd. »Sühnegeld«, Geld als Wiedergutmachung
sühneid, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sühneleistung, mnd. sȫne (2), sæne, sȫn, sæn, szoene, soyne, sowne, soune, s¦ne, sune, swȫne, sȫn, F., M.: nhd. Sühne, Beilegung eines Streites, Schlichtung eines Rechtsstreits, Friede, Versöhnung, Aussöhnung, Buße, Einigung, Befriedigung, Genugtuung, Wiedergutmachung, Sühneleistung
Sühneleute, afries. sæn-e‑liæd-e 3, M. (Pl.): nhd. »Sühneleute«, Schiedsleute

Sühneleute, mnd. sȫnelǖde*, sænelüde, sȫnlǖde, mnd.?, Pl.: nhd. »Sühneleute«, Vermittler (Pl.) bzw. Zeugen einer Sühne
Sühneleute, mnd. sȫneslǖde, sæneslüde, sȫnslǖde, Pl.: nhd. »Sühneleute«, Vermittler (Pl.) bzw. Zeugen einer Sühne
Sühnemal, mnd. krǖze, kruze, krðce, cruece, kruse, cruese, crusse, cryce, crǖce*, krutze, krǖz, krus, crues, cruyts, N.: nhd. Kreuz, kreuzförmig angeordnete Hölzer, kreuzförmiges Gerät, Brunnenkreuz, Webergalgen, Kreuzgalgen (als Hinrichtungswerkzeug), Kreuz Christi, Kreuzsymbol, Rechtssymbol, Marktzeichen, Grenzzeichen, Gerichtskreuz, kirchliches Symbol, Kruzifix, Altarkreuz, Ordenszeichen, Kreuzzeichen, Kreuzform, Mahnmal, Sühnemal

Sühnemann, mnd. sȫneman, sæneman, sµneman, sȫnman, M.: nhd. »Sühnemann«, Vermittler (M.) bzw. Zeuge einer Sühne
Sühnemann, mnd. sȫnesman, sænesman, M.: nhd. »Sühnemann«, Vermittler (M.) bzw. Zeuge einer Sühne

sühnemaszregel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sühnen, germ. *sænjan, sw. V.: nhd. stillen, versöhnen, sühnen

sühnen, ae. fÚl‑s‑ian, sw. V. (2): nhd. sühnen, reinigen
-- sühnen für: ae. dÚ-d-bÊt-an, dÚ-d-bÐt-an, sw. V. (1): nhd. »tatbüßen«, büßen für, sühnen für

sühnen, afries. resp-a 1 und häufiger?, sw. V. (1): nhd. vergelten, sühnen, entschädigt bekommen; sÐn-a 15, sw. V. (1): nhd. sühnen, aussöhnen, versöhnen, beilegen

sühnen, as. gi‑hê‑l‑ian 17, sw. V. (1a): nhd. heilen (V.) (1), erretten, sühnen; hê‑l‑ian* 8, sw. V. (1a): nhd. heilen (V.) (1), sühnen

sühnen, ahd. arnÐn* 2, sw. V. (3): nhd. »ernten«, verdienen, gewinnen, sühnen, entgelten; arnæn 17, sw. V. (2): nhd. ernten, verdienen, erwerben, sühnen; bisuonen* 8, sw. V. (1a): nhd. sühnen, versöhnen, beurteilen, entscheiden, aussöhnen; buozen* 55, sw. V. (1a): nhd. büßen, bessern, heilen (V.) (1), ausbessern, verbessern, berichtigen, gutmachen, strafen, stillen, lindern, sühnen, Buße tun, befreien, zufriedenstellen, anfachen; firsuonen* 1, sw. V. (1a): nhd. versöhnen, sühnen, ausgleichen, verurteilen; furben* 17, sw. V. (1a): nhd. reinigen, sauber machen, säubern, läutern, putzen, glätten, fegen, erneuern, polieren, beschreiben, pflügen, beschneiden, wiederherstellen, sühnen; gifurben* 5, sw. V. (1a): nhd. reinigen, putzen, sühnen, tilgen, ausmerzen, herrichten, wiederherstellen; girehhan* 17, girechan*, st. V. (4): nhd. wiedergutmachen, vergelten, rächen, Rache nehmen, zum Recht verhelfen, jemandem zum Recht verhelfen, Genugtuung verschaffen, jemandem Genugtuung verschaffen, heilen (V.) (1), retten, erretten, befreien, ahnden, sühnen; gireinen* 12?, gihreinen*, sw. V. (1a): nhd. reinigen, abwaschen, heilen (V.) (1), läutern, reinwaschen, sühnen, entsühnen; gireinæn* 3, sw. V. (2): nhd. reinigen, säubern, läutern, sühnen; gistuoen* 1, sw. V. (1a): nhd. sühnen, büßen, rächen; irfurben* 6, sw. V. (1a): nhd. reinigen, säubern, läutern, sühnen, wegfegen, verwüsten, verheeren; irstuoen* 4, sw. V. (1a): nhd. büßen, vergelten, sühnen; reinisæn 1, sw. V. (2): nhd. reinigen, sühnen, läutern; suonen* 22, sw. V. (1a): nhd. sühnen, versöhnen, urteilen, richten, entscheiden, beurteilen, bestimmen, sühnen für, halten für, entscheiden
-- sühnen für: ahd. suonen* 22, sw. V. (1a): nhd. sühnen, versöhnen, urteilen, richten, entscheiden, beurteilen, bestimmen, sühnen für, halten für, entscheiden

sühnen, ahd. gisuonen* 19, sw. V. (1a): nhd. »sühnen«, versöhnen, aussöhnen, beurteilen, prüfen, entscheiden, schlichten

sühnen, mhd. abebüezen*, abe büezen, sw. V.: nhd. »abbüßen«, sühnen, verbüßen; besüenen, sw. V.: nhd. sühnen, versöhnen, wiedergutmachen

sühnen, mhd. süenen (1), suonen, sðnen, sw. V.: nhd. »sühnen«, versöhnen, sich versöhnen, schlichten, ausgleichen, verrechnen, abhelfen, beseitigen

Sühnen, mhd. süenen (2), st. N.: nhd. Sühnen

sühnen, mhd. verrihten, virrihten, ferrihten*, sw. V.: nhd. verrichten, zurechtbringen, in Ordnung bringen, einrichten, recht herstellen, entrichten, bezahlen, ausrüsten, versehen (V.), zu Ende führen, ausrichten, vollbringen, beilegen, schlichten, zur Besinnung bringen, fertig machen, zufriedenstellen, belehren, unterweisen, ausgleichen, versöhnen, verurteilen, eine Richtung einschlagen, sich begeben (V.), sich einrichten, die nötigen Anstalten treffen, sich wieder in die richtige Verfassung bringen, sich zurechtfinden, sich zu helfen wissen, sich bewegen, entschließen, sich belehren, sich fertigmachen, rüsten, sich mit der letzten Wegzehrung ausrüsten, sich ausgleichen, sich sein Recht verschaffen, sich vorbereiten, sich behaupten, sich rechtfertigen, sich aussöhnen, sich vergleichen, bereinigen, sich entschließen, sich ausrichten an, sich richten nach, sich lösen, sich befreien aus, sich befreien von, tun, üben, regeln, ordnen, klären, lösen, sühnen, beschwören, bestätigen, unterrichten, wiederherstellen, ausstatten mit; versüenen, versuonen, virsuonen, virsðnen, virsãnen, fersüenen*, sw. V.: nhd. sühnen, sühnen für, gutmachen, ausgleichen, stillen, aussöhnen, versöhnen, wieder gutmachen, beilegen, besänftigen, beenden
-- sühnen für: mhd. versüenen, versuonen, virsuonen, virsðnen, virsãnen, fersüenen*, sw. V.: nhd. sühnen, sühnen für, gutmachen, ausgleichen, stillen, aussöhnen, versöhnen, wieder gutmachen, beilegen, besänftigen, beenden

sühnen, mnd. slÆten, st. V.: nhd. schleißen, verschleißen, sich abnützen, schwinden, abnehmen, bessern, aufhören, verlaufen (V.), zerreißen, zerstören, spalten, trennen, aufbrauchen, verbrauchen, abreißen, auflösen, stören, verhindern, beilegen, in Nutzung haben, verkaufen, ausschenken, verbringen, beenden, nachgeben, geduldig ertragen (V.), dulden, fortschicken, schlichten, sühnen, sich losreißen

sühnen, mnd. vörbÐteren* (1), vorbÐteren, vorbeteren, vorbÐtern, vorbettern, sw. V.: nhd. verbessern, ausbessern, besser machen, berichtigen, verstärken, vergrößern, ergänzen, erweitern, finanziell ausgleichen, aufhelfen, wiedererstatten, vergüten, wiedergutmachen, sühnen, büßen, Buße für etwas tun, Schadenersatz leisten, günstiger gestellt werden, in eine bessere Lage kommen; vörsȫnen*, vorsȫnen, vorsonen, sw. V.: nhd. aussöhnen, versöhnen, Sühne leisten, sühnen, zur Sühne bewegen, zur Versöhnung bewegen, durch Abschluss eines privaten Sühnevertrags absondern, entsühnen, beilegen, Zorn stillen, Streit schlichten

sühnen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sühnend, afries. sæn-e-lik 1, sæn-d-lik, Adj.: nhd. »sühnlich«, sühnend

sühnengel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sühneopfer, ahd. buoza* 29, st. F. (æ): nhd. Buße, Besserung, Verbesserung, Preis, Strafe, Umkehr, Sühneopfer, Wiedergutmachung, Rechtfertigung

Sühneopfer, mnd. schultoffer, N.: nhd. »Schuldopfer«, Sühneopfer

Sühner, ahd. suonõri 19, st. M. (ja): nhd. Versöhner, Sühner, Richter, Schiedsrichter, Mittelsmann, Unterhändler

Sühner, mhd. süenÏre*, süener, suonÏre*, suoner, st. M.: nhd. Sühner, Versöhner, Schlichter
-- Angehörige einer Familie Sühner: mhd. süenÏrinne*, süenerinne, suonerin, suonerinne, st. F.: nhd. Sühnerin, Versöhnerin, Schlichterin, Angehörige einer Familie Sühner

Sühner, mnd. sȫnÏre*, sȫner, M.: nhd. »Sühner«, Vermittler, Schiedsrichter, Schlichter
sühner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sühnerecht, mnd. sȫnerecht, N.: nhd. »Sühnerecht«, Recht das bei Vertragsbruch angewendet wird

Sühnerin, mhd. süenÏrinne*, süenerinne, suonerin, suonerinne, st. F.: nhd. Sühnerin, Versöhnerin, Schlichterin, Angehörige einer Familie Sühner

Sühnerin, mhd. versüenÏrÆn, versüenerÆn, fersüenÏrÆn*, fersüenerÆn*, st. F.: nhd. Sühnerin

Sühnerin, mnd. sȫnÏrinne*, sȫnerinne, F.: nhd. »Sühnerin«, Versöhnerin
sühnerin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sühnes-, nhd.: nhd. ; L.: DW

Sühnesprache, mnd. sȫnesprõke, sænesprake, F.: nhd. »Sühnesprache«, Sühneberedung, Übereinkunft, Vereinbarung

Sühnestatt, mhd. suonstat, st. F.: nhd. »Sühnestatt«, Versöhnungsstätte, Ort der Versöhnung

Sühnestätte, ahd. ginõdhðs* 2, st. N. (a): nhd. »Gnadenhaus«, Asyl, Zufluchtsort, Gnadenstuhl, Sühnestätte

Sühnetag, ahd. suonotag* 25, st. M. (a): nhd. »Sühnetag«, Jüngstes Gericht, Tag des Jüngsten Gerichts; suonotago* 3, sw. M. (n): nhd. »Sühnetag«, Jüngstes Gericht, Tag des Jüngsten Gerichts

Sühnetag, mhd. suontac, sðntac, st. M.: nhd. »Sühnetag«, Tag des Jüngsten Gerichts, Gerichtstag, Jüngstes Gericht

Sühneurkunde, ahd. suonbuoh* 2, st. N. (a): nhd. »Sühnebuch«, »Sühneurkunde«, Bußbuch, rechtliches Schriftstück, Buch der Bußen

Sühnevereinbarung, mnd. richtinge, richtunge, rachtonge, F.: nhd. Richtung, gerade Richtung, Geradlinigkeit, Auseinandersetzung, Vergleich, Erstattung, Entschädigung, Wiedergutmachung, Berichtigung, Richten (N.), Gericht (N.) (1), Aufstellung, Errichtung, Entscheidung, Schlichtung, Vergleich, Einigung, Vereinbarung, Sühnevereinbarung

Sühnevergleich -- Friede durch Sühnevergleich, afries. sæn-e‑fre-th-o* 1, sæn-e-fre-th-e*, sæn-e‑fer-d, sæn-fre-th-o*, sæn-fre-th-e, sæn-fer‑d*, st. M. (u): nhd. Friede durch Sühnevergleich, Sühnefriede

Sühnevertrag, mhd. suone, suon, sðne, sðn, süene, süen, st. F., st. M.: nhd. Urteil, Gericht (N.) (1), Sühne, Sühnevertrag, Aussöhnung, Versöhnung, Vergleich, Friede, Wiedergutmachung, Ausgleich, Ruhe, Abrechnung

Sühnevertrag, mnd. vlÐge (2), flÐge, st. M.: nhd. Ordnung, Beilegung, Schlichtung, Aussöhnung, Vergleich, Sühnevertrag, Friedensvertrag, Schmückung, Zierung, Schmuck, Putz, Kopfschmuck der Frauen; vlÐgesȫne, vlegesone, F.: nhd. Sühne, Vergleich, Versöhnung, Sühnevertrag
Sühnevertrags -- durch Abschluss eines privaten Sühnevertrags absondern, mnd. vörsȫnen*, vorsȫnen, vorsonen, sw. V.: nhd. aussöhnen, versöhnen, Sühne leisten, sühnen, zur Sühne bewegen, zur Versöhnung bewegen, durch Abschluss eines privaten Sühnevertrags absondern, entsühnen, beilegen, Zorn stillen, Streit schlichten

Sühnezahlung -- Sühnezahlung an die Familie für die Tötung eines Mannes, mnd. manbæte, mannebæte, manb¦te, F., M.: nhd. Mannbuße, Sühnezahlung an die Familie für die Tötung eines Mannes

Sühnezahlung an Verwandte (Bedeutung örtlich beschränkt), mnd. mõchtal*, mõchtÀl, maechtÀl, maichtÀl, mõchtÀle, mÐtal, F.: nhd. Blutsverwandschaft, Verwandtschaftsgrad, Sühnezahlung an Verwandte (Bedeutung örtlich beschränkt); mõgetal*, mõgetÀle, mõgetÀl, magetal, magetale, F.: nhd. »Magezahl«, Blutsverwandtschaft, Verwandtschaftsgrad, Sühnezahlung an Verwandte (Bedeutung örtlich beschränkt)

sühnfeier, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sühnfest, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sühnflüchtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sühnformel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sühnfrieden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sühngebet, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sühngebrauch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sühngeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sühngelübde, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sühngericht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sühngesang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sühngeschenk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sühngöttin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sühnhändler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sühnhandlung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sühnhekatombe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sühnkraft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sühnkreuz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sühnkusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sühnlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sühnleistung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sühnleute, mhd. suonliute, M. Pl.: nhd. Sühnleute, Schiedsleute, Schiedsrichter

sühnleute, nhd.: nhd. ; L.: DW

sühnlich, afries. sæn-e-lik 1, sæn-d-lik, Adj.: nhd. »sühnlich«, sühnend

sühnlich, mhd. süenlich, suonlich, Adj.: nhd. »sühnlich«, zur Sühne dienend, versöhnend, gütlich, zur Schlichtung gehörig

sühnlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sühnlos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sühnmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sühnmesse, mhd. suoneambehte*, suoneambet, st. N.: nhd. »Sühneamt«, Sühnmesse

sühnmittel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sühnmonat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sühnmord, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sühnopfer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sühns-, nhd.: nhd. ; L.: DW

sühnschuld, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sühnsprache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sühnspruch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sühnstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sühntag, mnd. sȫneldach, sæneldach, sµneldach, M.: nhd. Sühntag, Tag der Versöhnung, Tag der Gnadengewährung (Sonntag)

sühntag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sühntanz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sühntermin, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sühntier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sühntod, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sühntrank, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sühnung, mhd. süenunge, st. F.: nhd. Sühnung, Versöhnung, Friede

Sühnung, mnd. afsȫne*, afsæne, afsæn, M.: nhd. Sühnung, Versöhnung, Aussöhnung, Abfindung

Sühnung, mnd. sȫninge, F.: nhd. »Sühnung«, Sühne, Aussöhnung, Schlichtung, Beilegung eines Rechtshandels

sühnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sühnungsbrief, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sühnungsfackel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sühnungsfall, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sühnungsfeier, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sühnungsgebet, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sühnungskraft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sühnungskultus, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sühnungsmittel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sühnungsopfer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sühnungsrat, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sühnungsreich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sühnungstod, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sühnungsurkunde, mnd. sȫnebrÐf, sænebrÐf, sȫnbrÐf, M.: nhd. »Sühnebrief«, Sühnungsurkunde, Friedensinstrument, Schlichtungsvertrag, Urkunde über erfolgte Friedensschließung
Sühnungsurkunde, mnd. sȫnesbrÐf, M.: nhd. »Sühnebrief«, Sühnungsurkunde, Friedensinstrument, Schlichtungsvertrag, Urkunde über erfolgte Friedensschließung

sühnungsversuch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sühnungswasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sühnungsweg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sühnungswerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sühnungswunde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sühnungszeremonial, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sühnungszweig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sühnverfahren, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sühnversuch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sühnvertrag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sühnvorschrift, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sühnwallfahrt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sühnwidder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sühnzeichen, mhd. suonzeichen, st. N.: nhd. Sühnzeichen, Versöhnungszeichen, Zeichen der Versöhnung

sühnzeichen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sühnzeremonie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sühnzwang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

suhr, M. und nhd., F.: nhd. ; L.: DW

suite, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

suitier, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

suitiös, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

suitisieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

suizentkanaster, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sujet, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sukkumbenzgeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sukkumbieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sukkurieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sukkurs, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sukkurstruppen, nhd.: nhd. ; L.: DW

sukkursvolk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sukzedieren, mnd. succedÐren, sw. V.: nhd. »sukzedieren«, jemandem im Amt nachfolgen

sukzedieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sukzess, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sukzession, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sukzessionsfähig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sukzessionsfähigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sukzessionsfall, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sukzessionsfolge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sukzessionsfrage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sukzessionskette, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sukzessionskrieg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sukzessionsordnung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sukzessionsrecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sukzessionsstatut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sukzessionsstifter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sukzessionsstreit, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sukzessionsstreitigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sukzessionsverhältnis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sukzessionsvertrag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sukzessiv, Adj. u. nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

sukzessive, Adj. u. nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

sul, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sul, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sulber, sulwer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sulbern, nhd.: nhd. ; L.: DW

sulch, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sulch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sülchen -- Sülchen bei Rottenburg, germ. Solicinium, lat.-germ.?, ON: nhd. Sülchen bei Rottenburg

sulchen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sülchen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sulchen, sw. v., nhd.: nhd. ; L.: DW

sulchen, sw. v., nhd.: nhd. ; L.: DW

sülchen, sw. v., nhd.: nhd. ; L.: DW

sule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Suleiman -- Suleiman II., mnd. prævest, prouist, prouwest, proewest, proevest, præbest, præfst, proefst, præpst, probst, præst, prõvest, prawest, prauwest, prõpst, prabst, prõst, praest, M.: nhd. Propst, Vorsteher bzw. Leiter (M.) einer Institution bzw. einer körperschaftlich gebundenen Gruppe von Menschen (eines Domkapitels oder Klosters), Herrscher, Suleiman II., Verantwortlicher für einen bestimmten Aufgabenbereich, Vorsteher (in der Kirchenorganisation), Aufsichtsgeistlicher einer Hauptkirche oder eines Klosters oder eines Stiftes, größeres Trinkgefäß, hoher Bierkrug, Humpen mit Deckel, Teil einer Hebevorrichtung, ein eisernes Gerät (eine Kette mit Haken?)

sulen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sulen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sülen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sulengieszer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sulf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sulf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sulfen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sulferer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sulfern, nhd.: nhd. ; L.: DW

sülfern, nhd.: nhd. ; L.: DW

sulfleisch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sülfmeister -- einen Sülfmeister entfernen, mnd. afbǖten, sw. V.: nhd. abtauschen, einen Sülfmeister entfernen, zur Ausbeute nicht mehr zulassen

Sülfmeister -- Kasse vom Barmeister verwaltet zu allgemeinen Zwecken der Sülfmeister, mnd. bõrmÐsterkaste, bõrmeisterkaste, M.: nhd. »Kassmeisterkasten«? (M.), Kasse vom Barmeister verwaltet zu allgemeinen Zwecken der Sülfmeister

Sülfmeister -- Lektor der Sülfmeister in der Sankt Johanniskirche zu Lüneburg, mnd. junchÐrenletter*, junkerenletter, M.: nhd. Junkernlektor, Lektor der Sülfmeister in der Sankt Johanniskirche zu Lüneburg

Sülfmeister -- von einem Sülfmeister dem andern gezahlte Summe, mnd. bǖtevrüntschop, F.: von einem Sülfmeister dem andern gezahlte Summe

Sülfmeister -- Zahlung der Lüneburger Sülfmeister an die Sülzer zur Fastnacht, mnd. vastengelt, N.: nhd. Zahlung der Lüneburger Sülfmeister an die Sülzer zur Fastnacht

Sülfmeister -- zusätzliche Solemenge die der Sülfmeister dem Rate der Stadt bezahlen muss, mnd. kæpstÆge, F.: nhd. zusätzliche Solemenge die der Sülfmeister dem Rate der Stadt bezahlen muss

Sülfmeister (Bedeutung örtlich beschränkt), mnd. regente, regent, sw. M.: nhd. Regent, Herrscher, regierender Fürst, Regionalherrscher, Angehöriger der regionalen Obrigkeit, Stellvertreter eines Herrschers, Leiter (M.) bzw. Vorsteher einer geistlichen Einrichtung oder eines Klosters (Bedeutung örtlich beschränkt), entscheidungsbefugter Miteigner eines Wirtschaftsbetriebs (Bedeutung örtlich beschränkt), Sülfmeister (Bedeutung örtlich beschränkt), Siedeherr (Bedeutung örtlich beschränkt)

Sülfmeister, mnd. sülfhÐre, M.: nhd. »Selbstherr«, selbstständiger Kaufmann, Siedeherr, Sülfmeister, selbstständiger Handwerker, Amtsmeister, Rechtsverächter

Sülfmeister, mnd. sülfmÐster, sülfmeister, M.: nhd. Sülfmeister, Siedemeister, Salzpfannenpächter, Salzsiedemeister, Amtsmeister (Bedeutung örtlich beschränkt)

Sülfmeister, mnd. sülveshÐre, M.: nhd. »Selbstherr«, selbstständiger Kaufmann, Siedeherr, Sülfmeister, selbstständiger Handwerker, Amtsmeister, Rechtsverächter

sülfmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sülfmeisterdiener, mnd. sülfmÐsterdÐnÏre*, sülfmÐsterdÐner, sülmeisterdÐner, sülmÐsterdiener, sülfmeisterdiener, M.: nhd. »Sülfmeisterdiener«, Bediensteter des Sülfmeisters, Sülzer

Sülfmeistern -- den Sülfmeistern auferlegte städtische Abgabe zur Unterhaltung der Salzscheffel, mnd. soltschÐpelgelt, N.: nhd. den Sülfmeistern auferlegte städtische Abgabe zur Unterhaltung der Salzscheffel

Sülfmeistern -- von den Sülfmeistern zu zahlende Rente, mnd. bǖtekær, M.: nhd. von den Sülfmeistern zu zahlende Rente

Sülfmeisters -- Bediensteter des Sülfmeisters, mnd. sülfmÐsterdÐnÏre*, sülfmÐsterdÐner, sülmeisterdÐner, sülmÐsterdiener, sülfmeisterdiener, M.: nhd. »Sülfmeisterdiener«, Bediensteter des Sülfmeisters, Sülzer

Sülfmeisters -- vorauszuzahlende Pachtsumme des Sülfmeisters über die feststehende Rente hinaus die jährlich gemäß der Höhe des Ertrags festgesetzt wird, mnd. vȫrbõte, vorbate, vȫrebõte, F., st. F.: nhd. Vorteil, Nutzen (M.), vorweggenommener Nutzen (M.), Vorausanteil, vorauszuzahlende Pachtsumme des Sülfmeisters über die feststehende Rente hinaus die jährlich gemäß der Höhe des Ertrags festgesetzt wird, Rente der Pfannenherren aus der Lüneburger Saline

süll, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sülle, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sülmeister -- Abschlagszahlung für zusätzliche Solemenge die der Sülmeister jährlich dem Rat der Stadt entrichtet, mnd. stÆgekæpgelt, N.: nhd. »Steigkaufgeld«, Abschlagszahlung für zusätzliche Solemenge die der Sülmeister jährlich dem Rat der Stadt entrichtet

Sülmeister -- Abschlagszahlung für zusätzliche Solemenge die der Sülmeister jährlich dem Rat der Stadt entrichtet, mnd. stÆgkæpgelt, N.: nhd. Abschlagszahlung für zusätzliche Solemenge die der Sülmeister jährlich dem Rat der Stadt entrichtet

sulmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sulper, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sulperfleisch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sulphur, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sulphurisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sulphurist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sulstube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sultan, mhd. soldõn (2), st. M.: nhd. Sultan

Sultan, mnd. soldõn, tzoldõn, zoldõn, soldaen, sældõn, soeldõn, M.: nhd. Sultan

Sultan, mnd. sultõn, M.: nhd. Sultan, Herrscher der Mamelucken

sultan, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sultana, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sultanat, mhd. soldanÆe, st. F.: nhd. Sultanat

sultanat, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sultane, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sultanei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sultanenschaft, sultan(en)schaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sultanentum, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sultanheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sultanin, mhd. soldõninne, soldaninne, sw. F.: nhd. Sultanin

sultanin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sultanine, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sultaninmandel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sultanisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sultanismus, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sultanlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sultans -- Angehöriger der Streitkräfte des Sultans, mnd. sultõnische*, sultõnsche, M.: nhd. Angehöriger der Streitkräfte des Sultans

Sultans -- den Streitkräften des Sultans angehörig, mnd. sultõnisch***, Adj.: nhd. »Sultans...«, den Streitkräften des Sultans angehörig

Sultans..., mnd. sultõnisch***, Adj.: nhd. »Sultans...«, den Streitkräften des Sultans angehörig

Sultansart,sultan(s)art, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sultansartig, sultan(s)artig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sultansblume, sultan(s)blume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sultansbraut, sultan(s)braut, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sultansfeder, sultan(s)feder, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sultansfeige, sultan(s)feige, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sultansfreude, sultan(s)freude, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sultansgeschlecht, sultan(s)geschlecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sultansgewalt, sultan(s)gewalt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sultanshenne, sultan(s)henne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sultanshuhn, sultan(s)huhn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sultansland, sultan(s)land, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sultanslaune, sultan(s)laune, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sultansmandel, sultan(s)mandel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sultansregiment, sultan(s)regiment, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sultanstitel, sultan(s)titel, nhd.: nhd. ; L.: DW

Sültegericht -- bis zum Ende des vierzehnten Jahrunderts herzoglicher Stadtvogt der auch das Sültegericht hegte, mnd. ? soltvæget, M.: nhd. »Salzvogt«, bis zum Ende des vierzehnten Jahrunderts herzoglicher Stadtvogt der auch das Sültegericht hegte?

Sulz, mhd. sulz, st. F.: nhd. »Sulz«, Salzwasser, Salzsole, Brühe, Sülze, gallertartige Speise, Fleischsülze, Schlachtessen, Würste

Sülzarbeiter -- mit Kapuze bekleideter Sülzarbeiter in Lüneburg, mnd. ? keppenÏre*, keppener, M.: nhd. mit Kapuze bekleideter Sülzarbeiter in Lüneburg?

sulzartig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sülzbeere, mnd. sültebÐre*, F.: nhd. »Sülzbeere«, eingekochte Birne

sulzborn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sulzbrühe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sulzbrunnen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sülze -- Aufschlagszahlung für die Pfannenpacht in der Lüneburger Sülze, mnd. lÐfmȫdichhÐt*, lÐfmȫdicheit, leyfmȫdichÐt, lÆfmȫdichÐt, F.: nhd. Liebe, Geneigtheit, Freundlichkeit, Abgabe, Erkenntlichkeit, kleines Geschenk, Aufschlagszahlung für die Pfannenpacht in der Lüneburger Sülze
Sülze -- Berechtigter an der Lüneburger Sülze, mnd. sülterentehÐre*, M.: nhd. Pfannenherr, Berechtigter an der Lüneburger Sülze

Sülze -- Eigentum oder Besitzanteil eines Berechtigten oder Prälaten an der Lüneburger Sülze, mnd. prÐlõtengæt*, prÐlõtengðt, N.: nhd. »Prälatengut«, Eigentum oder Besitzanteil eines Berechtigten oder Prälaten an der Lüneburger Sülze

Sülze -- erster Beamter der Sülze in Lüneburg, mnd. sætmÐster, sætmeister, M.: nhd. »Sodmeister«, erster Beamter der Sülze in Lüneburg, Lüneburger Ratsherr, einer der Aufseher der städtischen Brunnen im Dienst der Stadt Lüneburg

Sülze -- Geld aus der Sülze, mnd. sültengelt, N.: nhd. »Sülzegeld«, Geld aus der Sülze

Sülze -- kleinstes Handelsmaß für Salz auf der Sülze, mnd. sðs (1), sus, zues, s¦s, Sb.: nhd. ein Maß, kleinstes Handelsmaß für Salz auf der Sülze, kleinstes Rechnungsmaß für die Rente aus der Sülze

Sülze -- kleinstes Rechnungsmaß für die Rente aus der Sülze, mnd. sðs (1), sus, zues, s¦s, Sb.: nhd. ein Maß, kleinstes Handelsmaß für Salz auf der Sülze, kleinstes Rechnungsmaß für die Rente aus der Sülze

Sülze -- Lüneburger Sülze, mnd. õltȫgÏre*, õltȫger, M.: nhd. Lüneburger Sülze, Abwässer Abtragender?
Sülze -- mit der Aufsicht über die Sülze betrauter Ratsherr, mnd. sültehÐre*, M.: nhd. »Sülzeherr«, mit der Aufsicht über die Sülze betrauter Ratsherr

Sülze -- Pfannenertrag in der Lüneburger Sülze, mnd. sültegæt, sültegðt, N.: nhd. »Sülzegut«, Pfannenertrag in der Lüneburger Sülze, Berggut, Bergwerksertrag

Sülze -- Siedegehilfe bei der Lüneburger Sülze, mnd. væget, voget, voeget, vogt, vocht, võget, vaget, vagt, voyt, voit, voyet, M.: nhd. Vogt, Rechtsbeistand, Rechtsvertreter, Vertreter eines Gerichtsherrn, Fürsprecher, Beschützer, Schutzherr, Schirmherr, weltlicher Schirmherr geistlicher Anstalten, Vorsitzender im Gericht (N.) (1), Vorsitzer des landesherrlichen Gerichts (N.) (1), Vertreter einer Stadt, Vertreter des Rates, Statthalter, Stadthauptmann, Amtmann, Dorfvorstand, Verwalter, Aufsichtsbeamter, Aufseher über die Dienerschaft, Kirchspielvogt, Kirchenältester, Bettelvogt, Gerichtsdiener, Sülzvogt, Siedegehilfe bei der Lüneburger Sülze

Sülze -- vom Rathaus zur Sülze führende Straße, mnd. sültestrõte, F.: nhd. Sülzestraße, vom Rathaus zur Sülze führende Straße

Sülze, germ. *sultjæ, st. F. (æ): nhd. Salzwasser, Sülze

Sülze, anfrk. sul-it-a* 1, sul-t-a*, st. F. (æ): nhd. Sülze, Salzwasser

Sülze, as. sul‑t‑ia* 2?, sul‑t‑a*, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Sülze

Sulze, ahd. sulcia* 2 und häufiger?, lat.‑ahd.?, F.: nhd. Sulze, Sülze, Wurst, Saline

Sülze, ahd. sulcia* 2 und häufiger?, lat.‑ahd.?, F.: nhd. Sulze, Sülze, Wurst, Saline; sulza 41, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Salzwasser, Sülze, Salzlake; sulzÆ* 3, st. F. (Æ): nhd. Salzwasser, Sülze, Salzbrühe

Sülze, mhd. galentine, sw. F.: nhd. Gelatine, Sülze

Sülze, mhd. salse, sw. F.: nhd. Brühe, gesalzene Brühe, Salzbrühe, Sauce, Würze, Sülze; sulz, st. F.: nhd. »Sulz«, Salzwasser, Salzsole, Brühe, Sülze, gallertartige Speise, Fleischsülze, Schlachtessen, Würste; sulze, sülze, st. F., sw. F.: nhd. Salzwasser, Salzlache, Schlamm, Salzlecke für Vieh, Sülze

Sulze, mhd. vleischsulze 2, fleischsulze*, st. F., sw. F.: nhd. »Fleischsulze«, Sulze, Sülze

Sülze, mhd. vleischsulze 2, fleischsulze*, st. F., sw. F.: nhd. »Fleischsulze«, Sulze, Sülze

Sülze, mnd. galrÐide, galrede, gelreide, galreine, F.: nhd. Gallert, Sülze, Gelee, geronnene Brühe, Saft bei Fleischspeisen und Fischspeisen, Fleischgericht oder Fischgericht in der geronnenen Brühe
-- ein Abzugsgraben für Unratwasser in der Lüneburger Sülze: mnd. gumme (1), gumma, gumpe, Sb.: nhd. Gumpe?, Gumme?, Kumme (Schüssel)?, Tümpel, Wassergraben, faule Grube, ein Abzugsgraben für Unratwasser in der Lüneburger Sülze, wasserhaltige Bodenvertiefung
-- Salzmaß in der Lüneburger Sülze: mnd. kær (2), chær, Sb.: nhd. Salzmaß in der Lüneburger Sülze
-- Sülze aus Kuhfleisch: mnd. ? kolsülte, F.: nhd. Sülze aus Kuhfleisch?; kæsülte, koesülte F.: nhd. »Kuhsülze«, Sülze aus Kuhfleisch
-- Sülze von Fleisch und Fisch: mnd. galentÆn, galantÆn, M.: nhd. Gallert von Fleisch und Fisch, Sülze von Fleisch und Fisch

Sülze, mnd. soltwerk, saltwerk, N.: nhd. »Salzwerk«, Saline, Sülze, Betrieb der Saline, Anteil am Salzwerk, Vorsteher des Salzwerks

Sülze, mnd. sülte (1), sulte, F.: nhd. »Sülze«, Saline, Salzbrühe, Salzquelle, Salzsole, Salzwerk, gallertartiger Absud

sulze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sülze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sülzebüttel, mnd. sültebȫdel, M.: nhd. »Sülzebüttel«, den Sülzern übergeordneter Aufseher

Sülzefuß, mnd. sültevæt, sultevæt, M.: nhd. »Sülzefuß«, in Essig oder Salzbrühe eingemachter Schweinsfuß

Sülzegeld, mnd. sültengelt, N.: nhd. »Sülzegeld«, Geld aus der Sülze

Sülzegut, mnd. sültegæt, sültegðt, N.: nhd. »Sülzegut«, Pfannenertrag in der Lüneburger Sülze, Berggut, Bergwerksertrag

Sülzeherr, mnd. sültehÐre*, M.: nhd. »Sülzeherr«, mit der Aufsicht über die Sülze betrauter Ratsherr

Sülzehilfe, mnd. sültehülpe, F.: nhd. »Sülzehilfe«, Beitrag der Sülzrentner zur Tilgung der Lüneburger Stadtschuld

Sülzeholz, mnd. sülteholt, N.: nhd. »Sülzeholz«, Brennholz für eine Saline

Sülzekate, mnd. sültekæte*, sultekote, M., F.: nhd. »Sülzekate«, Salzsiedehaus

Sülzekate, mnd. sültekõte*, M., F.: nhd. »Sülzekate«, Siedhaus

Sülzekeller, mnd. sültekellÏre*, sültekeller, M.: nhd. »Sülzekeller«, Vorratskeller für Eingelegtes?

Sülzeknecht, mnd. sülteknecht*, M.: nhd. »Sülzeknecht«, Salinenknecht

Sülzeleute, mnd. sültelǖde, Pl.: nhd. »Sülzeleute«, Salinenleute

Sülzemann, mnd. sülteman, M.: nhd. »Sülzemann«, Salinenbeschäftigter, Arbeiter im Siedehaus

Sülzemauer, mnd. sültemðre, F.: nhd. »Sülzemauer«, ein Teil der Lüneburger Stadtmauer von der Saline zum Kalkberg laufend

Sülzemeister, mnd. sültemÐster, sültemeister, M.: nhd. »Sülzemeister«, Salinenpächter, Salzsieder, Siedeherr

Sülzemilch, mnd. sültemelk, F.: nhd. »Sülzemilch«, Sauermilch

Sülzemilch, mnd. sültenmelk, F.: nhd. »Sülzemilch«, Sauermilch

sülzen, ahd. gisulzæn* 1, sw. V. (2): nhd. sülzen, einsülzen; sulzen* 1, sw. V. (1)?: nhd. sülzen, einsülzen

sulzen, mhd. sulzen, sülzen, sw. V.: nhd. »sulzen«, sülzen, pökeln

sülzen, mhd. sulzen, sülzen, sw. V.: nhd. »sulzen«, sülzen, pökeln

sülzen, mnd. sülten, sulten, sw. V.: nhd. »sülzen«, in Salzbrühe einlegen, einmachen, gelieren, kandieren, gerinnen lassen, dick werden lassen

sulzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sülzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sülzenbirn, nhd.: nhd. ; L.: DW

sülzenborn, nhd.: nhd. ; L.: DW

sülzenbrühe; -fasz, nhd.: nhd. ; L.: DW

sülzenbrunnen, nhd.: nhd. ; L.: DW

sülzenfisch; -fasz, nhd.: nhd. ; L.: DW

sülzenfleck, nhd.: nhd. ; L.: DW

sülzengut, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sülzenkar, nhd.: nhd. ; L.: DW

sülzenkar, nhd.: nhd. ; L.: DW

sülzenmacher; -mus, nhd.: nhd. ; L.: DW

sülzennäpfchen, nhd.: nhd. ; L.: DW

sülzenpastete, nhd.: nhd. ; L.: DW

sülzenpresse, nhd.: nhd. ; L.: DW

sülzenrentner, nhd.: nhd. ; L.: DW

sülzenrinne, nhd.: nhd. ; L.: DW

sülzenrübe, nhd.: nhd. ; L.: DW

sülzensack, nhd.: nhd. ; L.: DW

sülzenschale, nhd.: nhd. ; L.: DW

sülzenschreiber, nhd.: nhd. ; L.: DW

sülzensträhn, nhd.: nhd. ; L.: DW

sülzenstube, nhd.: nhd. ; L.: DW

sülzenstück, nhd.: nhd. ; L.: DW

sülzentrog, nhd.: nhd. ; L.: DW

sülzenwage, nhd.: nhd. ; L.: DW

sülzenwasser, nhd.: nhd. ; L.: DW

sülzenzoll, nhd.: nhd. ; L.: DW

Sülzequitte, mnd. sültequÐde*, F.: nhd. »Sülzequitte«, eingemachte Quitte

Sülzer -- Zahlung an den Sülzer für Würzwein, mnd. krǖdewÆngelt, N.: nhd. Zahlung an den Sülzer für Würzwein

Sülzer -- Zahlung der Lüneburger Sülfmeister an die Sülzer zur Fastnacht, mnd. vastengelt, N.: nhd. Zahlung der Lüneburger Sülfmeister an die Sülzer zur Fastnacht

Sulzer, mhd. sulzÏre*, sulzer, st. M.: nhd. »Sulzer«, Salzsieder, Sülzmacher, Gefangenenhüter, Gefangenwärter

Sülzer, mnd. sülfmÐsterdÐnÏre*, sülfmÐsterdÐner, sülmeisterdÐner, sülmÐsterdiener, sülfmeisterdiener, M.: nhd. »Sülfmeisterdiener«, Bediensteter des Sülfmeisters, Sülzer

Sülzer, mnd. sültÏre*, sulter, selter, M.: nhd. Sülzer, Salzsieder, Salinenpächter, Siedeherr, Knecht des Sülzmeisters für das Besieden der Pfannen

sulzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sülzern -- den Sülzern übergeordneter Aufseher, mnd. sültebȫdel, M.: nhd. »Sülzebüttel«, den Sülzern übergeordneter Aufseher

Sülzeschreiber, mnd. sülteschrÆvÏre*, sülteschrÆver, M.: nhd. »Sülzeschreiber«, Salinenschreiber

Sülzestraße, mnd. sültestrõte, F.: nhd. Sülzestraße, vom Rathaus zur Sülze führende Straße

Sülzevogt, mnd. sültevæget, M.: nhd. »Sülzevogt«, Sieder der die Aufsicht über das Siedehaus hat und Holz hauen muss

Sülzevolk, mnd. sültevolk, N.: nhd. »Sülzevolk«, Gesamtheit der Salinenbeschäftigten

sulzfisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sulzfleck, M., nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sulzfleisch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sülzfusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sülzgut -- Besitzer von Sülzgut, mnd. gæthÐre, gðthÐre, M.: nhd. Grundherr, Lehnsherr, Besitzer des Gutes, Gutsherr, Besitzer von Sülzgut, Pfannenbesitzer

sulzgut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sülzhacke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sülzhaus -- gewöhnliches Sülzhaus, mnd. vlæthðs, N.: nhd. gewöhnliches Sülzhaus

Sülzhaus, ahd. sulzihðs* 1, sulzhðs, st. N. (a): nhd. »Sülzhaus«, Ort wo Sülzspeisen zubereitet werden, Vorratsraum für Salzfleisch

Sülzhauses -- Gesamtanteil am Jahresertrag eines Sülzhauses, mnd. chærusgæt, N.: nhd. Gesamtanteil am Jahresertrag eines Sülzhauses

sulzicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sulzig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sülzjunker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sülzknecht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sulzlecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sülzmacher, mhd. sulzÏre*, sulzer, st. M.: nhd. »Sulzer«, Salzsieder, Sülzmacher, Gefangenenhüter, Gefangenwärter; sulzenÏre*, sulzener, st. M.: nhd. Salzsieder, Sülzmacher, Kuttler

sülzmacher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sülzmeisters -- Knecht des Sülzmeisters für das Besieden der Pfannen, mnd. sültÏre*, sulter, selter, M.: nhd. Sülzer, Salzsieder, Salinenpächter, Siedeherr, Knecht des Sülzmeisters für das Besieden der Pfannen

sulzmilch, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sülzquante, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sülzrecht, mnd. sülterecht, N.: nhd. Salinenrecht, Sülzrecht, für die Saline geltendes Recht

Sülzrente -- Sülzrente der Gehilfen beim Salzsieden, mnd. knechtestÆge, F.: nhd. Sülzrente der Gehilfen beim Salzsieden

Sülzrentner -- Beitrag der Sülzrentner zur Tilgung der Lüneburger Stadtschuld, mnd. sültehülpe, F.: nhd. »Sülzehilfe«, Beitrag der Sülzrentner zur Tilgung der Lüneburger Stadtschuld

Sülzrentner, mnd. sülterentenÏre*, sülterentener, sülterentenÐre, M.: nhd. Sülzrentner, Pfannenherr, Prälat, Einkünfte einer Saline Bekommender

Sülzspeise, mnd. ? sültespÆse, F.: nhd. »Sülzspeise«?, scharfe Speise?, gut gewürzte Speise?

Sülzspeisen -- Ort wo Sülzspeisen zubereitet werden, ahd. sulzihðs* 1, sulzhðs, st. N. (a): nhd. »Sülzhaus«, Ort wo Sülzspeisen zubereitet werden, Vorratsraum für Salzfleisch

sülzstube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sülztor (N.), mnd. sültedær, N.: nhd. Sülztor (N.)

Sülzviertel (ein Stadtviertel von Lüneburg), mnd. sültevÐrdendÐl, sültevÐrdendeil, N.: nhd. Sülzviertel (ein Stadtviertel von Lüneburg)

Sülzvogt, mnd. vlætklȫvÏre*, vlætklȫver, M.: nhd. Sülzvogt, Beschäftigter in der Siedehütte der für Solezufluss oder Brennholz oder Ähnliches sorgt; væget, voget, voeget, vogt, vocht, võget, vaget, vagt, voyt, voit, voyet, M.: nhd. Vogt, Rechtsbeistand, Rechtsvertreter, Vertreter eines Gerichtsherrn, Fürsprecher, Beschützer, Schutzherr, Schirmherr, weltlicher Schirmherr geistlicher Anstalten, Vorsitzender im Gericht (N.) (1), Vorsitzer des landesherrlichen Gerichts (N.) (1), Vertreter einer Stadt, Vertreter des Rates, Statthalter, Stadthauptmann, Amtmann, Dorfvorstand, Verwalter, Aufsichtsbeamter, Aufseher über die Dienerschaft, Kirchspielvogt, Kirchenältester, Bettelvogt, Gerichtsdiener, Sülzvogt, Siedegehilfe bei der Lüneburger Sülze

Sülzwall (ein Teil des Lüneburger Stadtwalls), mnd. sültewal, M.: nhd. »Sülzwall« (ein Teil des Lüneburger Stadtwalls)

sulzwasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sumach, mnd. smacke (1), Sb.: nhd. Sumach, Mittel zum Schwarzfärben

sumach, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sumack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sumak, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sumb, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sumber, ahd. sumbar* 9, st. M. (a?, i?), st. N. (a): nhd. »Sumber«, Korb, Gefäß, geflochtener Korb; sumbarÆ* 16, sumbrÆ, sumbarÆn*, st. N. (a): nhd. »Sumber«, Korb, geflochtener Korb

Sumber, mhd. sumber, summer, sumer, sümmer, sümer, st. M., st. N.: nhd. »Sumber«, Korb, Geflecht, Bienenkorb, Getreidemaß, Handtrommel, Tamburin, Trommel, Pauke

sumber, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sumber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sumber, nhd.: nhd. ; L.: DW

sumberer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sumberlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sümberlen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sumbern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sumberschläger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sumer, nhd.: nhd. ; L.: DW

sumerlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

summ, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

summ, nhd.: nhd. ; L.: DW

summa, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

summa, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

summa, nhd.: nhd. ; L.: DW

summari, N., nhd., F.: nhd. ; L.: DW

summarie, N., nhd., F.: nhd. ; L.: DW

summarie, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

summarie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

summarienwort, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

summarisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

summarist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

summarium, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

summarum, nhd.: nhd. ; L.: DW

summaweis, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

summaweis, summ(a)weis, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

Sümmchen, mnd. sümmelken, F.: nhd. »Sümmchen«, kurze Zusammenfassung

sümmchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Summe -- bedungene Summe für Schonung, mnd. dingede, N., F.: nhd. Brandschatzung, bedungene Summe für Schonung

Summe -- bedungene Summe zum Schutz gegen Plünderung oder Krieg bzw. Brandschatzung, mnd. dincnisse, dinknisse, dingnisse, F.: nhd. bedungene Summe zum Schutz gegen Plünderung oder Krieg bzw. Brandschatzung, auf Grundlage von Schutzgeld zustandegekommene Schonung; dingenisse, F.: nhd. bedungene Summe zum Schutz gegen Plünderung oder Krieg bzw. Brandschatzung, auf Grundlage von Schutzgeld zustandegekommene Schonung

Summe -- bedungene Summe, as. ? thing‑ithi*? 2, thing‑it-t‑i?, st. N. (ja)?: nhd. bedungene Summe?

Summe -- bedungene Summe, mnd. dincgelt, N.: nhd. Schatzung, Schongeld, bedungene Summe, Lohn

Summe -- bei einem Vertragsabschluss bezahlte kleinere Summe zur Bekräftigung des Vertrags, mnd. pandelgelt, N.: nhd. »Pfandgeld«, bei einer rechtmäßigen Pfändung zu zahlende Gebühr, Strafgeld, bei einem Vertragsabschluss bezahlte kleinere Summe zur Bekräftigung des Vertrags, Strafgeld zur Lösung des wegen Korngangs gepfändeten Viehes; pandesgelt, N.: nhd. »Pfandgeld«, bei einer rechtmäßigen Pfändung zu zahlende Gebühr, Strafgeld, bei einem Vertragsabschluss bezahlte kleinere Summe zur Bekräftigung des Vertrags, Strafgeld zur Lösung des wegen Kornganges gepfändeten Viehes; pantgelt, pandegelt, pandelgelt, N.: nhd. »Pfandgeld«, bei einer rechtmäßigen Pfändung zu zahlende Gebühr, Strafgeld, bei einem Vertragsabschluss bezahlte kleinere Summe zur Bekräftigung des Vertrags, Strafgeld zur Lösung des wegen Kornganges gepfändeten Viehes

Summe -- bei Erhebung des Einspruchs hinterlegte Summe, mnd. bÆsprõkesgelt, N.: nhd. bei Erhebung des Einspruchs hinterlegte Summe; bÆsprȫkesgelt, N.: nhd. bei Erhebung des Einspruchs hinterlegte Summe
Summe -- durch Arbeit von jemandem eine Summe verdienen, mnd. afvördÐnen*, afvordÐnen, afverdÐnen, sw. V.: nhd. abverdienen, durch Arbeit von jemandem eine Summe verdienen, Vorschuss bei jemandem abarbeiten

Summe -- eine Summe bezahlen, mnd. erleggen, erlÐgen, erlecgen, erlecken, sw. V.: nhd. erlegen, eine Summe bezahlen, ersetzen, erstatten, liquidieren, abfinden, abschichten, beilegen, schlichten

Summe -- eine Summe durch Zwang oder Gewalt abnehmen, mnd. afschatten, sw. V.: nhd. besteuern, Abgabe auferlegen, als Steuer (F.) bzw. Schatzung abnehmen, eine Summe durch Zwang oder Gewalt abnehmen

Summe -- Empfang einer Summe, mnd. genȫge (1), gnȫge, gnüge, genoge, F.: nhd. Genüge, Befriedigung, Befriedigung des Gläubigers durch Begleichung der Schuld, Empfang einer Summe, Zufriedenheit
Summe -- Getreide das als Summe zum Schutz gegeben wird, mnd. dincnissekærn, dinknissekorn, N.: nhd. Getreide das als Summe zum Schutz gegeben wird

Summe -- Hinterlegung einer Summe, mnd. dõrlegginge, F.: nhd. Hinterlegung einer Summe

Summe -- hundertster Teil einer Summe, mnd. præcent, N.: nhd. Prozent (mathematisch), hundertster Teil eines Ganzen, hundertster Teil einer Summe

Summe -- nicht festgelegte Summe von einer Rentenstiftung, mnd. ȫverrente, æverrente, averrente, F.: nhd. im Rahmen eines Rentenkaufs erzielter Überschuss, nicht festgelegte Summe von einer Rentenstiftung, Überschuss bei einer Rentenstiftung

Summe -- Rechtsverhältnis das die Nutzung von Grundstücken gegen regelmäßige Zahlung einer festgesetzten Summe beinhaltet, mnd. pacht, pact, F., M.: nhd. Pacht, Zins, das für die Nutzung eines Gegenstands zu zahlende Geld, Pachtverhältnis, Rechtsverhältnis das die Nutzung von Grundstücken gegen regelmäßige Zahlung einer festgesetzten Summe beinhaltet, Pachtverpflichtung, Engelt für die Nutzung von Grundstücken, vertraglich gesichertes Recht, Befugnis, Verpflichtung, Gehorsam

Summe -- Summe der Gelder, ahd. skazzilunga* 1, scazzilunga*, st. F. (æ)?: nhd. Summe der Gelder

Summe -- Summe der guten Eigenschaften und Fähigkeiten, mnd. gæde (1), gȫde, güde, gȫte, F.: nhd. Güte, Trefflichkeit, Vorzüglichkeit bei Menschen und Dingen, Summe der guten Eigenschaften und Fähigkeiten, gutes Einvernehmen, Friede
Summe -- Summe mit der man sich vom feindlichen Sengen und Brennen freikauft, mnd. brantschat, M.: nhd. Summe mit der man sich vom feindlichen Sengen und Brennen freikauft

Summe -- Summe um die etwas verpfändet ist, mnd. pantschillinc, pantschillink, pandeschillinc, panschillinc, pantschilli, M.: nhd. Summe um die etwas verpfändet ist, regelmäßige Einkünfte aus einer Verpfändung, Pfand das für eine bestimmte Geldsumme bis zum Wiederkauf gegeben wird, Auslösung der Herberge und Nahrungsmittel, bei rechtmäßiger Pfändung zu zahlende Gebühr, Strafgeld bei Flurvergehen (wie bei strafbarem Holzeinschlag)

Summe -- über eine bestimmte Summe hinausgehende Zahlung, mnd. ȫvergelt, ævergelt, avergelt, N.: nhd. »Übergeld«, restliches Geld, übriges Geld, nach einer Zahlung verbliebenes Geld, bei einem Verkauf übriges Geld, Gewinn, Ertrag, Einnahme, über eine bestimmte Summe hinausgehende Zahlung, Restbetrag, Zuschlag, zum Ausgleich von Kursschwankungen über den Nennwert hinausgehende Geldzahlung, Agio, Aufgeld, Gebühren bei Geldgeschäften, Mehrverdienst, Wucher

Summe -- von den Bauern an den Dorfschulzen zu zahlende Summe, mnd. schulteentgelt*, schultentgelt, N.: nhd. »Schulzenentgelt«, von den Bauern an den Dorfschulzen zu zahlende Summe

Summe -- von den Verwaltern einer Memorienstiftung für eine vom verstorbenen Amtsmeister verfügte Summe zu dem Amt zu stiften, mnd. ? stõpelbræt, N.: nhd. Brot für die Begräbnismahlzeit?, von den Verwaltern einer Memorienstiftung für eine vom verstorbenen Amtsmeister verfügte Summe zu dem Amt zu stiften?

Summe -- von der Stadt Schleswig dem dänischen König jährlich zu zahlende Summe, mnd. statgelt, N.: nhd. »Stadtgeld«, von der Stadt Schleswig dem dänischen König jährlich zu zahlende Summe

Summe -- von einem Sülfmeister dem andern gezahlte Summe, mnd. bǖtevrüntschop, F.: von einem Sülfmeister dem andern gezahlte Summe

Summe, afries. s-um-m-a 1 und häufiger?, sw. M. (n): nhd. Summe; s-um-m-e 1, s-om-m-e, st. F. (æ): nhd. Summe

Summe, mhd. garzal, st. F.: nhd. Summe, Gesamtheit
-- halbe Summe: mhd. halppfenninc* 1, halphenninc, st. M.: nhd. »Halbpfennig«, halbe Summe

Summe, mhd. summe, st. F., sw. F.: nhd. Summe, Inbegriff, Gesamtzahl, Betrag, Anzahl, Menge
-- geschuldete Summe: mhd. schulde (1), schult, sulde, sult, scholt, st. F.: nhd. Schuld, Schulden (N.), Unrecht, Verfehlung, Missetat, Strafe, Anklage, Vergehen, Verhältnis dessen der für etwas als Urheber einsteht, Verpflichtung zu Buße, Ersatz, Bestrafung, Buße, Verdienst, Verpflichtung etwas zu geben, das zu Gebende, Geldschuld, geschuldete Summe, Verantwortung, Verschulden, bewirkendes Zutun, Ursache, Grund, Pflicht (F.) (1), Verpflichtung, Tribut, Anschuldigung, angeschuldigtes Vergehen
-- zu einer Summe zusammenzählen: mhd. summen (1), sw. V.: nhd. summen (V.) (2), summieren, zu einer Summe zusammenzählen

Summe, mnd. summa, F., M.: nhd. »Summe«, Menge, Quantität, Geldbetrag, Zusammenfassung eines Textes, kurzgefasster Inhalt, Auszug

Summe, mnd. summe (1), somme, sum, M., F.: nhd. Summe, Menge, Quantität, Zahl, Betrag, Geldmenge, Rechnung, Endsumme, Zusammenfassung; sümmel***, M., F.: nhd. Summe, Menge

Summe, mnd. tal, tõl, t¯l, taal, M., F.: nhd. Zahl, Zählung, Rechnung, abstrakter Begriff für eine Menge, Mengenbegriff zur Durchführung von Rechenoperationen, Zahlwort, Benennung von Quantitäten, Zahlzeichen, Ziffer, Verhältnis, ein durch Rechnen oder Zählen gefundenes Verhältnis, Proportion, durch Abzählen gewonnene Reihenfolge, Rang, genaue Anzahl, festgesetzte Menge, große Anzahl, Zähleinheit, Großhundert (120 Stück), Geldwährung, gewisse Menge Waren oder Geld in nicht genau benannter Größe, Gruppe von bestimmter Anzahl, Teilmenge, Anteil, Vollzahl, Summe, Bestandteil einer Rechenorperation, berechneter Wert, Rechenweise für eine Währung, auf eine bestimmte Maßeinheit bezogene Rechenweise, Gruppe der man zugehört, Stand, gesprochenes Wort (Bedeutung örtlich beschränkt), Rede (Bedeutung örtlich beschränkt), Sprache (Bedeutung örtlich beschränkt)

Summe, mnd. tõle***? (1), M., F.: nhd. Zahl, Anzahl, Zählung, Rechnung, festgesetzte Menge, Anteil, Vollzahl, Summe

Summe, mnd. vörsõmelinge*, vorsõmelinge, vorsõmlinge, vorsammelinge, F.: nhd. Ansammlung, Aufhäufung, Sammlung, Versammlung, Zusammenkunft, Zusammenrottung, Verschwörung, Gemeinschaft, Vereinigung, Bund, Schar (F.) (1), Menge, Summe, Gesellschaft, Genossenschaft, geschlechtliche Vereinigung
-- Abschlag des Münzwerts oder einer Summe oder des Preises oder des Ertrags: mnd. vellinge (1), st. F.: nhd. Fällung, Niederfall, Niederfallen durch Erschießen, Herabsetzung, Abschlag des Münzwerts oder einer Summe oder des Preises oder des Ertrags, Sinken, Minderung des Wertes bzw. des Geldwerts, Verschlechterung, Benachteiligung, Schädigung
-- eine den Göttinger Södnern zu Fastnacht ausgezahlte Summe: mnd. vastenvÐrdinc, M.: nhd. eine den Göttinger Södnern zu Fastnacht ausgezahlte Summe
-- Summe ausmachen: mnd. vörlæpen* (1), vorlæpen, vorlopen, st. V.: nhd. zerlaufen (V.), auseinander laufen, ablaufen, abebben, sich verlaufen (V.), verlaufen (V.), verfließen, verstreichen, entlaufen (V.), weglaufen, fortlaufen, davongehen, das Weite suchen, fliehen, aus der Lehre entlaufen (V.), aus dem Dienst entlaufen (V.), aus der Leibeigenschaft entlaufen (V.), verstreichen, das Kloster heimlich verlassen (V.), dem Klosterleben entfliehen, im Kampf die Flucht ergreifen, fahnenflüchtig werden, flüchtig werden Schulden oder Strafe halber, herunter kommen, an Wert verlieren, an Aussehen verlieren, Spuren hinterlassen (V.), laufen lassen, verfließen, hingehen, laufend abnutzen, eilig verlassen (V.), fluchtartig verlassen (V.), räumen, sich einer Sache auf der Flucht entledigen, preisgeben, im Stich lassen, eine Stellung aufgeben, sich einem Zwang durch Flucht entziehen, sich durch Flucht retten, davonkommen, entrinnen, sich eilends davonmachen, sich packen, sich ereignen, sich zutragen, sich abspielen, sich entwickeln, geschehen, sich belaufen, Summe ausmachen, betragen
-- über das Gesellschafterkapital hinaus eingeschossene Summe bei einem Gesellschaftsgeschäft: mnd. vȫrgelt, vȫregelt, N.: nhd. »Vorgeld«, Vorauszahlung, Anzahlung, Handgeld, über das Gesellschafterkapital hinaus eingeschossene Summe bei einem Gesellschaftsgeschäft, Überkapital (bei Auflösung als Voraussumme zurückzuzahlen)
-- zu Handelszwecken vorgestreckte Summe: mnd. vörlegginge*, vorlegginge, F.: nhd. »Verlegung«, Abweisung, Zurückweisung, Verweigerung, Ausweisung, Verweisung, Verstoßung, Schädigung, Hinderung, Widerlegung, Bestreitung von Unterhaltskosten, Übernahme von Herstellungskosten und Vertrieb, Verlag, Finanzierung eines Vorhabens, zu Handelszwecken vorgestreckte Summe

summe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

summeler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

summeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Summen -- Verzeichnis der Steuerzahler und der von ihnen bezahlten Summen, mnd. schotregister, schotregester, M.: nhd. »Schoßregister«, Verzeichnis der Steuerzahler und der von ihnen bezahlten Summen

summen (Bienen), mnd. gunsen, sw. V.: nhd. summen (Bienen)

summen (V.) (1), mhd. summen (2), sw. V.: nhd. summen (V.) (1); sðsen (1), siusen, sw. V.: nhd. sausen, säuseln, brausen, brutzeln, rauschen, summen (V.) (1), zischen, knirschen, knarren, sich sausend bewegen

summen (V.) (2), mhd. summen (1), sw. V.: nhd. summen (V.) (2), summieren, zu einer Summe zusammenzählen

summen, idg. *bher- (4), V.: nhd. brummen, summen; *bherem- (2), *brem‑, V.: nhd. brummen, summen; *kem- (2), V.: nhd. summen

summen, germ. *hum-, sw. V.: nhd. summen

summen, an. lirl-a, sw. V.: nhd. summen, lallen

summen, ahd. breman* (1) 3, st. V. (4): nhd. brüllen, summen, brummen; diozan* 33, st. V. (2b): nhd. tosen, rauschen, fließen, hervorgehen, brausen, säuseln, murmeln, summen

Summen, ahd. dæz 21, st. M. (a?): nhd. Getöse, Geräusch (N.) (1), Dröhnen, Rauschen, Murmeln, Summen; giswarmi* 1, st. N. (ja): nhd. »Schwärmen«, Summen, Gesumme; giswerri* 1, st. N. (ja): nhd. Schwirren, Surren, Summen, Gesumme

summen, ahd. sðsen* 16, sw. V. (1a): nhd. sausen, summen, knirschen, zischen, röcheln; ðzrðzæn* 1, sw. V. (2): nhd. lärmen, summen, schwirren, entschwirren, herausschwirren

summen, mhd. brummen (1), prummen, sw. V.: nhd. brummen, summen, brüllen, tönen

summen, mhd. hummen, sw. V.: nhd. »hummen«, summen, brummen

summen, mhd. promsen, sw. V.: nhd. brummen, summen, brüllen, tönen; rðzen, sw. V.: nhd. »raußen«, rauschen, summen, schnarchen, brüllen, Geräusch machen, sich bewegen, stürmen

Summen, mhd. summen (3), st. N.: nhd. »Summen«, rasches Schwingen eines Körpers, Schwinggeräusch

Summen, mnd. brum, M.: nhd. Brummen, Summen, Sumsen, Kehle

summen, mnd. hummelen***, sw. V.: nhd. »hummen«, summen
-- vor sich hin summen: mnd. hummelesingen*?, hæmelsangen, st. V.: nhd. vor sich hin summen, vor sich hin brummen

summen, mnd. murren (1), sw. V.: nhd. murren, grollen, heimlich Unzufriedenheit zeigen, surren, summen, brummen, schnurren (von Katzen)

summen, mnd. sðsen (1), sw. V.: nhd. sausen, summen, rauschen, dröhnen

summen, mnd. summen (1), sw. V.: nhd. »summen«

summen, mnd. süssen (1), sussen, sw. V.: nhd. summen, in den Schlaf summen, in den Schlaf lullen, einlullen

Summen, mnd. süssinge, sussinge, F.: nhd. Summen, Lullen

summen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

summen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sümmen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

summenlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

summenlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sümmenroggen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

summenweise, summenweis(e), nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

summer, M., nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sümmer, M., nhd., N.: nhd. ; L.: DW

summer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

summer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sümmer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

summer, nhd.: nhd. ; L.: DW

sümmer, nhd.: nhd. ; L.: DW

Summer, sum(m)er, nhd.: nhd. ; L.: DW

sümmerig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

summerin, nhd.: nhd. ; L.: DW

sümmerin, nhd.: nhd. ; L.: DW

summerkittel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

summerlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

summern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sümmern, nhd.: nhd. ; L.: DW

summicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

summieren, mhd. summen (1), sw. V.: nhd. summen (V.) (2), summieren, zu einer Summe zusammenzählen; summieren, sw. V.: nhd. summieren

summieren, mnd. summÐren, sw. V.: nhd. summieren, zusammenzählen, zusammenrechnen, veranschlagen, schätzen

summieren, mnd. summen (2), sw. V.: nhd. summieren, zusammenzählen, postenweise aufführen, aufstellen, zusammenrechnen, berechnen

summieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sümmisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

summist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

summität, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

summlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

summs, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

summschlusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

summsen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

summung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

summvogel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

summweis, nhd.: nhd. ; L.: DW

sümpen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sumper, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sumper, nhd.: nhd. ; L.: DW

sümper, nhd.: nhd. ; L.: DW

Sumpf -- Sandrücken zwischen dem Moor und dem Sumpf, mnd. tange, F.: nhd. Zange, Lichtputzschere, Dochtschere, Feuerzange, umgreifende Klammer, Fessel (F.) (1), Schließe, Spange am Buchdeckel, Sandrücken zwischen dem Moor und dem Sumpf

Sumpf, idg. *bhÀgh‑?, Sb.: nhd. Schlamm, Sumpf; *bhÅgh‑, Sb.: nhd. Schlamm, Sumpf; *korko-, Sb.: nhd. Kot, Sumpf; ? *lõmõ?, F.: nhd. Pfütze?, Sumpf?; *lat-, Adj., Sb.: nhd. feucht, nass, Sumpf, Lache (F.) (1); *leug- (2), *lug‑, *lðg‑, Adj., Sb.: nhd. schwärzlich, Sumpf; *meuro‑, *meur‑, Adj., Sb.: nhd. feucht, Sumpf, Moos; *meus-, *mðs-, Adj., Sb.: nhd. feucht, Sumpf, Moos, Schimmel; *mrýku‑, Sb.: nhd. Sumpf; *mÈtro‑, Sb.: nhd. Schlamm, Sumpf; *pel-, Sb.: nhd. Sumpf; *pelýk‑, *plõk‑, Adj., Sb.: nhd. feucht, Sumpf; *peleu‑, Sb.: nhd. Sumpf; *pen- (2), Adj., Sb.: nhd. feucht, Schlamm, Sumpf, Wasser; *penko-, Adj., Sb.: nhd. feucht, Schlamm, Sumpf, Wasser; *ponØo-, Sb.: nhd. Sumpf; *selos‑, N.: nhd. Sumpf, See (M.)

Sumpf, germ. *bræka-, *brækam, st. N. (a): nhd. Sumpf, Sumpfland, Bach, Bruch (M.) (2); *bræka-, *brækaz, st. M. (a): nhd. Sumpf, Sumpfland, Bach, Bruch (M.) (2); *fanga-, germ.?, Sb.: nhd. Schlamm, Sumpf; *fanja-, *fanjam, st. N. (a): nhd. Sumpf, Moor; *halu-, germ.?, Sb.: nhd. Sumpf, Pfütze; *hwainæ, germ.?, st. F. (æ): nhd. Sumpf, Moor; *hwin, germ.?, Sb.: nhd. Sumpf, Moor; *mæra-, *mæram, st. N. (a): nhd. Moor, Sumpf, Wasser; *mæra-, *mæraz, st. M. (a): nhd. Moor, Sumpf; *musa-, *musam, st. N. (a): nhd. Moos, Sumpf, Moor; *muþra-, *muþraz, *mudra‑, *mudraz, st. M. (a): nhd. Moder, Sumpf; *pæla-, *pælaz, st. M. (a): nhd. Pfuhl, Sumpf, Morast; *strædæ, st. F. (æ): nhd. Sumpf; *strædu, germ.?, Sb.: nhd. Sumpf; *ud-, Sb.: nhd. Sumpf, Wiese
-- ein Sumpf an der Söste: germ. ? Suesia, kelt.-lat.-germ.?, ON: nhd. ein Sumpf an der Söste?

Sumpf, got. *saul-jæ, sw. F. (n): nhd. Sumpf, Schmutz

Sumpf, an. bley-t-a (2), sw. F. (n): nhd. Weiches, Sumpf, Moorgebiet; d‘, st. N. (a): nhd. Pfütze, Sumpf; fen, st. N. (a): nhd. Sumpf; ? fjalf-r, st. M. (a): nhd. Höhle?, Sumpf?; m‘-r-r, st. F. (æ): nhd. Sumpf; veis-a, sw. F. (n): nhd. Schlamm, Sumpf

Sumpf, ae. f’n-n, st. M. (a), st. N. (ja): nhd. Sumpf, Schlamm, Schmutz, Marsch (F.); mos, st. N. (a): nhd. Moos, Sumpf, Marsch (F.); sÚ, st. M. (i), st. F. (i): nhd. See (M.), See (F.), Meer, Sumpf; slæh, M., F., N.: nhd. Sumpf, Schlamm; slo-þ, Sb.: nhd. Sumpf

Sumpf, afries. wapul 1 und häufiger?, wapel, wepel, Sb.: nhd. Sumpf, Fahrwasser
-- Eintauchen in den Sumpf: afries. wapul‑dra-n-k 7, wapul‑dro-n-k, st. M. (a): nhd. Sumpftränken, Eintauchen in den Sumpf, Wassertauche; wapul‑pÆ-n-e 3, st. F. (æ): nhd. Sumpfstrafe, Eintauchen in den Sumpf

Sumpf, as. *bræk? (1), st. M. (a): nhd. Sumpf, Sumpfland, Moorland, Bruch (M.) (2); f’n‑i 2, f’n-n-i*, st. N. (ja): nhd. Fenn, Fehn, Sumpf, Sumpfland; *lak‑a?, sw. F. (n): nhd. Lache (F.) (1), Sumpf; mær 1, st. M. (a?, i ?)?, st. N. (a)?: nhd. Moor, Sumpf; *sÆk?, st. N. (a): nhd. Wasserlauf, Sumpf; *stræd?, st. F. (i): nhd. »Struth«, Sumpf, Gebüsch; *wap‑ul?, Sb.: nhd. Sumpf

Sumpf, ahd. bruoh* (2) 10, st. N. (a)?, st. M. (a)?: nhd. Bruch (M.) (2), Sumpf, Moor, Morast; bruohhahi* 1, bruochahi*, st. N. (ja): nhd. Bruch (M.) (2), Sumpf, Moor, Sumpfgewässer, Sumpfgelände; fenni* 5?, st. N. (ja): nhd. »Venn«, Wasser, Sumpf, Moor; gisig (2) 5, st. M. (a?, i?): nhd. Pfuhl, Pfütze, Sumpf, Teich, See (M.); horolahha* 6, horolacha*, horlacha*, sw. F. (n): nhd. Schmutz, Sumpf, Morast, Pfuhl, Mistgrube; huliwa* 8, hulia, st. F. (æ?, jæ?), sw. F. (n): nhd. Sumpf, Morast, Pfuhl, Lache (F.) (1), Höllenpfuhl, Höllenschlund; lahha* (1) 5, lacha, sw. F. (n): nhd. Lache (F.) (1), Wassergraben, Sumpf, schlammiges Wasser, Morast, Suhle; mariscus* 12 und häufiger?, lat.‑ahd.?, M.: nhd. Marsch (F.), Sumpf; *marisk, lang., Sb.: nhd. Sumpf, Marsch (F.); mersk* 1, mersc*, st. F. (Æ): nhd. »Marsch« (F.), Sumpf; morus* 7, lat.‑ahd.?, M.: nhd. Moor, Sumpf; mos 18, st. N. (a): nhd. Moos, Sumpf, Moor, Flaum?; mosa 2, lat.‑ahd.?, F.: nhd. Moor, Sumpf; muor 2, st. M. (a?, i?), st. N. (a): nhd. Moor, Sumpf; mussa* 1, st. F. (æ): nhd. Sumpf; pfuol* 4, phuol*, ahd.?, st. M. (a?, i?): nhd. Pfuhl, Sumpf, Morast, Suhle, Gosse; struot 6, st. F. (i): nhd. Sumpf, Gebüsch, »Struth«; sunft* 1, st. M. (a?, i?): nhd. Sumpf; *ðl?, Sb.: nhd. Sumpf

Sumpf, mhd. bruoch (2), pruoch, st. N., st. M.: nhd. Bruch (M.) (2), sumpfiges Gelände, Moorboden, Sumpf, Morast, Unrat; bruochich, st. N.: nhd. Bruch (M.) (2), Sumpf, Moor

Sumpf, mhd. gebruch (2), st. N.: nhd. Sumpf; gemöse, st. N.: nhd. Sumpf; gemuore, st. N.: nhd. Sumpf; geslipfere, st. N.: nhd. schlüpfriger Weg, Sumpf; gestrüete, st. N., st. M.: nhd. Sumpf, Gebüsch

Sumpf, mhd. lõ (1), st. F.: nhd. Lache (F.) (1), Teich, Sumpf, Sumpfwiese; lache, sw. F.: nhd. Lache (F.) (1), stehendes Gewässer, Sumpf, kleiner See, Pfütze; mos, st. N.: nhd. Moos, Sumpf, Moor; mot, st. M., st. N.: nhd. »Mott«, Moder, Schlamm, Sumpf; muor (2), st. N.: nhd. Sumpf, Morast, Meer, Moor; paland, Sb.: nhd. Sumpf; pfuol, phuol, pfðl, st. M.: nhd. Pfuhl, Pfütze, Sumpf, Morast
-- nach Sumpf riechen: mhd. mosen, mösen, sw. V.: nhd. »moosen«, mit Moos überziehen, nach Moos riechen, nach Moos schmecken, nach Sumpf riechen, nach Sumpf schmecken
-- nach Sumpf schmecken: mhd. mosen, mösen, sw. V.: nhd. »moosen«, mit Moos überziehen, nach Moos riechen, nach Moos schmecken, nach Sumpf riechen, nach Sumpf schmecken

Sumpf, mhd. struot, st. F.: nhd. »Struth«, Sumpf, Gewoge, Flut, Gebüsch, Buschwald, Dickicht; sumpf, sunpf, st. M.: nhd. Sumpf; tÆch, dÆch, st. M.: nhd. Deich, Damm, Teich, Fischteich, Krater, Sumpf, Strömung

Sumpf, mhd. venne 1 und häufiger?, fenne*, st. N.: nhd. »Venn«, Fenn, Sumpfland, Fenne, Sumpf; wazzermuor, st. N.: nhd. Sumpf, Moor

Sumpf, mnd. gebræke, gebr¦ke, N.: nhd. Sumpf, Bruch (M.) (2), Moorland; gebrækede, gebrækde, gebrækte, gebr¦kede, gebræchte, N.: nhd. Sumpf, Bruch (M.) (2), Moorland; gequebbete, gequebte, geqwebbete, N.: nhd. Sumpf, Moor; gȫl, gȫle, M.: nhd. sumpfige Niederung, Sumpf; gȫle (1), goel, F.: nhd. Sumpf, feuchte Niederung, mit Buschwerk bestandener feuchter Grund durch den wohl auch ein Wasser fließt; gȫlebræk, F.: nhd. Sumpf, sumpfige Niederung, mit Buschwerk bestandener feuchter Grund
Sumpf, mnd. lõke (1), lacke, F.: nhd. Lache (F.) (1), Sumpf, sumpfige Wiese, kleines seichtes stehendes Gewässer, mit Wasser gefüllte Vertiefung im Wiesengelände, Sumpfwiese, langsam fließendes Gewässer, Seitenarm, Abfluss eines Sumpfgeländes, zur Fischerei nutzbarer Wasserlauf; lðch, M.: nhd. Sumpf, Moor, Bruch (M.) (2), sumpfige Wiese; mær, moer, moir, mµr, muer, M., N.: nhd. Moor, Sumpf, feuchter Landstrich, sumpfiger Landstrich, wilde unzugängliche Sumpfgegend, Torfmoor; mærás, moras, M.: nhd. Morast, Sumpf, sumpfige Gegend; pæl (1), poell, poyl, poll, pðl, M.: nhd. Pfuhl, Lache, Pfütze, stehende Ansammlung von Flüssigkeit, mit Wasser oder Schlamm oder Unrat gefüllte Vertiefung, feuchtes Gelände, Sumpf, stehendes Gewässer, Teich, Tümpel, Abtritt, Bordell; pump, M.: nhd. Pfuhl, Sumpf; pütte, putte, pute, pot, pütten, M., F.: nhd. Pfütze, Grube, Vertiefung, Wasserloch, Gosse, Mulde, Morast, Sumpf, Pfuhl, Krater, Abgrund, Quelle, Brunnen; quebbe, queb, quobbe, quöbbe, N., F.?: nhd. Sumpf, Moor, Morast; quebbete, quebte, quebet, quobbete, quübbete, N., F.?: nhd. Sumpf, Moor, Morast
-- Sumpf in dem Schilf wächst: mnd. lðsepæl*, mnd.?, M.?: nhd. »Lieschpfuhl«, Sumpf in dem Schilf wächst, Niederung in der Schilf wächst

Sumpf, mnd. õdelpæl, adelpæl, addelpæl, õderpæl, M.: nhd. Mistpfuhl, Mistpfütze, Sumpf, Lache; brækede, brȫkede, brokete, brækte, brȫkte, bræchte, brukete, brukede, N.: nhd. Bruchland, Bruch (M.) (2), Sumpfland, Sumpf; dobbe (1), F.: nhd. Graben (M.), Grube, Niederung, Vertiefung, Sumpf, niedriges morastiges Land mit überwachsener Oberfläche
-- Entwässerungsgraben im Sumpf: mnd. brækwÐteringe*, brækwetteringe, F.: nhd. Wetterung, Entwässerungsgraben im Sumpf
-- im Sumpf arbeitender Schmied: mnd. bræksmit, M.: nhd. Sumpfarbeiter, im Sumpf arbeitender Schmied
-- im Sumpf arbeitender Zimmermann: mnd. bræktimmermann, M.: nhd. Sumpfarbeiter, im Sumpf arbeitender Zimmermann
-- im Sumpf Lebender: mnd. brækman, M.: nhd. Sumpfmann, im Sumpf Lebender

Sumpf, mnd. scholke, F.: nhd. Sumpf, Tümpel?

Sumpf, mnd. slæt, sloet, N., M.: nhd. zwischen zwei Grundstücken gezogener Wassergraben, Entwässerungskanal, tiefer Graben (M.), Abzugsgraben, Deichgraben an der Sohle des Deiches, Sumpf

Sumpf, mnd. slam, M.: nhd. Schlamm, Dreck, Schmutz, Sumpf, Mahlabfall, Getreidehülsen, Spelzen deren Vermahlung verboten wird

Sumpf, mnd. südde, sudde, F.: nhd. Morast, Sumpf, Kotlache

Sumpf, mnd. sülte (3), M.: nhd. Sumpf, Morast

Sumpf, mnd. sump, sumpt, M.: nhd. Sumpf, Morast, Schmutzlache, Pfuhl, Schmutzloch, Grube voller Unrat, Trog, Wasserbehälter (Bedeutung örtlich beschränkt)

Sumpf, mnd. vÆ, vihe, vie, fÆ*, N.: nhd. Sumpf, Brook, Bruch, sumpfige Wiese, Sumpfweide, im Sumpfgelände liegender Teich, Fischteich; wapel, mnd.?, N.: nhd. Wasser, Sumpf
-- Stoßen bzw. Werfen jemandes in das Wasser bzw. in einen Sumpf: mnd. wapeldȫpen*, wapeldopen, wapeldopene, mnd.?, F.: nhd. Wassertauchen, Stoßen bzw. Werfen jemandes in das Wasser bzw. in einen Sumpf

sumpf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sumpfachtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sumpfächtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sumpfarbeiter, mnd. brȫilmÐkÏre*, brȫilmÐker, brælmeker, brælmecher, mnd.?, M.: nhd. »Brühlmacher«, Sumpfarbeiter, Moorarbeiter; brækmõkÏre*, brækmõker, M.: nhd. Sumpfarbeiter, Moorarbeiter; bræksmit, M.: nhd. Sumpfarbeiter, im Sumpf arbeitender Schmied; bræktimmermann, M.: nhd. Sumpfarbeiter, im Sumpf arbeitender Zimmermann

sumpfart, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sumpfartig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sumpfausdünstung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sumpfbauer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sumpfbeere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sumpfbewohner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sumpfbiber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sumpfbild, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sumpfbildung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sumpf-Binse, mnd. risch (1), risk, rische, N.: nhd. Name verschiedener Pflanzen, Binse, Sumpf-Binse, Riedgras, Simse, Schachtelhalm, Schilf, mit Röhricht bewachsenes Gelände, Helmbusch, Helmzierde?

sumpfbirke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sumpfblösze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sumpfblume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sumpfboden, as. *wavur-i?, *waªur-i?, st. M. (i): nhd. Sumpfboden

sumpfboden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sumpfbrei, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sumpfbrühe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sumpfbrüter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sumpfburg, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sumpfbütte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sumpfcharakter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sümpfchen, mnd. sümpeken, N.: nhd. »Sümpfchen«

sumpfdickicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sumpfdotterblume, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sumpfdunst, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sumpfebene, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sumpfechtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sumpfeidechse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sumpfeinöde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sumpfeinwohner, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sumpfeisen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sumpfel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sümpfen -- erhöhtes wasserfreies Land zwischen Sümpfen, mhd. wert (6), st. M.: nhd. »Wörth«, Gefilde, Uferstreifen, Insel, Halbinsel, Landzunge, Werder, erhöhtes wasserfreies Land zwischen Sümpfen, Ufer

sumpfen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sümpfen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sumpfenge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sumpfentsprossen, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sumpfentsprungen, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sumpferde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sumpferfüllt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sumpferz, mnd. ÆsernÐrde*, ÆserÐrde, F.: nhd. Raseneisenstein, Sumpferz

sumpferz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sumpfes -- Randgebiet eines Sumpfes oder einer Rodung, mhd. rietsende, st. N.: nhd. Randgebiet eines Sumpfes oder einer Rodung

sumpfeschel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sumpfesgefahr, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sumpfesgrauen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sumpfeule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sumpffestung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sumpffeuer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sumpffieber, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sumpffläche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sumpffleck, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sumpfflora, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sumpfflusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sumpfföhre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sumpffrosch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sumpffuhre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sumpffünffingerkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sumpfgänger, as. o‑d‑o‑bor‑o 2, sw. M. (n): nhd. »Sumpfgänger«, Adebar, Storch

Sumpfgarbe, mnd. reinevõn, reinevõne, reinenvõne, reinvõn, reinvõne, reinvõr, reynevõn, reynevõne, reynenvõne, reynvõn, reynvõne, reynvõr, rÐnevane, M., F.: nhd. Rainfarn, Wurmkraut, Sumpfgarbe, weißer Rainfarn; reinvõr, reynvõr, M., F.: nhd. Rainfarn, Wurmkraut, Sumpfgarbe, weißer Rainfarn

sumpfgas, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sumpfgebiet, mhd. riet (1), st. N.: nhd. Ried (N.) (1), Moor, Sumpfgebiet, Schilfrohr, Riedgras, Sumpfgras, Schilfboden; rietach, rietahe, rietich, st. N.: nhd. »Riedach«, Riedgras, Schilfgewächse, Sumpfgebiet

sumpfgebiet, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sumpfgeboren, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sumpfgebüsch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sumpfgeflügel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sumpfgegend -- wilde unzugängliche Sumpfgegend, mnd. mær, moer, moir, mµr, muer, M., N.: nhd. Moor, Sumpf, feuchter Landstrich, sumpfiger Landstrich, wilde unzugängliche Sumpfgegend, Torfmoor

sumpfgegend, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sumpfgeist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sumpfgelände -- im Sumpfgelände liegender Teich, mnd. vÆ, vihe, vie, fÆ*, N.: nhd. Sumpf, Brook, Bruch, sumpfige Wiese, Sumpfweide, im Sumpfgelände liegender Teich, Fischteich

Sumpfgelände -- in Sumpfgelände führen, mhd. vermuoren, sw. V.: nhd. in Sumpfgelände führen

Sumpfgelände -- ins Sumpfgelände führen, mhd. muoren, sw. V.: nhd. ins Sumpfgelände führen

Sumpfgelände -- Weg durch Sumpfgelände, mhd. rietwec 5, st. M.: nhd. »Riedweg«, Weg durch Riedgelände, Weg durch Sumpfgelände, Rodungsland

Sumpfgelände, ahd. bruohhahi* 1, bruochahi*, st. N. (ja): nhd. Bruch (M.) (2), Sumpf, Moor, Sumpfgewässer, Sumpfgelände

Sumpfgelände, mhd. bruochech, st. N.: nhd. Sumpfgewässer, Sumpfgelände, Lache, Tümpel

Sumpfgelände, mnd. mærlant (1), N.: nhd. »Moorland«, Sumpfgelände

sumpfgelände, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sumpfgeländes -- Abfluss eines Sumpfgeländes, mnd. lõke (1), lacke, F.: nhd. Lache (F.) (1), Sumpf, sumpfige Wiese, kleines seichtes stehendes Gewässer, mit Wasser gefüllte Vertiefung im Wiesengelände, Sumpfwiese, langsam fließendes Gewässer, Seitenarm, Abfluss eines Sumpfgeländes, zur Fischerei nutzbarer Wasserlauf

sumpfgeruch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sumpfgeschiller, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sumpfgeschmack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sumpfgespenst, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sumpfgevögel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sumpfgewächs, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sumpfgewässer, ahd. bruohhahi* 1, bruochahi*, st. N. (ja): nhd. Bruch (M.) (2), Sumpf, Moor, Sumpfgewässer, Sumpfgelände

Sumpfgewässer, mhd. bruochech, st. N.: nhd. Sumpfgewässer, Sumpfgelände, Lache, Tümpel

sumpfgewässer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sumpfgraben, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sumpfgras, germ. *ahma‑, germ.?, Sb.: nhd. Sumpfgras

Sumpfgras, ahd. lesk* 2, lesc, st. F. (i)?: nhd. Liesch, Sumpfgras, Schilf; lÐska* 1, lÐsca*, ahd.?, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Liesch, Sumpfgras, Schilf; liska* 4, lisca, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Liesch, Riedgras, Schilf, Sumpfgras; merigras 8, st. N. (a): nhd. Seegras, Sumpfgras, Schilf, Tang, Alge; muorgras* 1, st. N. (a): nhd. »Moorgras«, Binse, Seegras, Sumpfgras, Alge; reingras 2, ahd.?, st. N. (a): nhd. »Raingras«, Sumpfgras, Riedgras, Schilf; riotgras 26, st. N. (a): nhd. Riedgras, Sumpfgras, Schilf
-- aus Sumpfgras hergestellt: ahd. swertallÆn* 2, Adj.: nhd. aus Sumpfgras hergestellt, aus Schilfgras hergestellt
-- mit Sumpfgras bewachsener Ort: ahd. riot (1) 19, hriot*, riod*, st. N. (a): nhd. Ried (N.) (1), Schilf, Schilfrohr, mit Sumpfgras bewachsener Ort, Riedgras

Sumpfgras, mhd. ? ulve 1, F.: nhd. Alge?, Sumpfgras?

Sumpfgras, mhd. mosgras, st. N.: nhd. »Moosgras«, Sumpfgras; riet (1), st. N.: nhd. Ried (N.) (1), Moor, Sumpfgebiet, Schilfrohr, Riedgras, Sumpfgras, Schilfboden

Sumpfgras, mhd. saher, st. M.: nhd. Sumpfgras, Schilf

sumpfgras, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sumpfgrasart -- eine Sumpfgrasart, mnd. reinegras, reynegras, N.: nhd. »Raingras«, eine Sumpfgrasart

Sumpfgrass, ae. eol-h-s’cg, st. F. (jæ): nhd. »Elchschwert«, Sumpfgrass, Ried (N.) (1), Papyrus

sumpfgrube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sumpfgrund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sumpfgürtel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sumpfhalde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sumpfheide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sumpfheidelbeere, mnd. bullgrõve*, Sb.: nhd. Heidelbeere, Moosbeere, Sumpfheidelbeere

sumpfheidelbeere, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sumpfherzblatt (eine Pflanze), mnd. herteblat, N.: nhd. »Herzblatt«, Sumpfherzblatt (eine Pflanze); hertesblat, N.: nhd. »Herzblatt«, Sumpfherzblatt (eine Pflanze)

Sumpfherzblatt, ahd. ? morkrðt* 1?, st. N. (iz/az): nhd. Sumpfherzblatt?, Pastinak?

sumpfholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sumpfhuhn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sumpficht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sumpficht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sumpficht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sumpfig, idg. *selesØo‑, Adj.: nhd. sumpfig

sumpfig, germ. *senhta-, *senhtaz, *senhtja‑, *senhtjaz, *sinhti‑, *sinhtiz, Adj.: nhd. sumpfig, seicht, versickernd

sumpfig, ae. sÆh-t-e, Adj.: nhd. sumpfig

sumpfig, as. f’n‑i‑lÆk* 1, Adj.: nhd. sumpfig

sumpfig, ahd. bruohlÆh* 1, Adj.: nhd. sumpfig, moorig, morastig; hurwÆn* 3 und häufiger?, Adj.: nhd. moorig, sumpfig, schmutzig, aus Erde gemacht; mosalÆh* 3, Adj.: nhd. sumpfig; mosÆg* 1, Adj.: nhd. sumpfig; struotaht* 1, Adj.: nhd. sumpfig

sumpfig, mhd. hüelich, Adj.: nhd. sumpfig; hülwic*, hülwec, Adj.: nhd. sumpfig; hülwÆn*, hülwen, hulwen, Adj.: nhd. sumpfig

sumpfig, mhd. moseht, Adj.: nhd. »moosicht«, moosig, sumpfig, versumpft, morastig; mosic, mosec, Adj.: nhd. moosig, moorig, sumpfig, bemoost, versumpft, morastig; muoric, muorec, Adj.: nhd. »moorig«, morastig, sumpfig

sumpfig, mnd. brækhaftich, Adj.: nhd. sumpfig; brækich, brȫkich, Adj.: nhd. sumpfig, moorig
sumpfig, mnd. moddich, Adj.: nhd. sumpfig, voll Schlamm seiend, schmutzig, verschimmelt; morástich, morastich, Adj.: nhd. morastig, sumpfig; quobbich, quöbbich, quöwwich, quabbech, Adj.: nhd. sumpfig, klebrig, weich, zäh, moorig

sumpfig, mnd. sÆlich, silich, Adj.: nhd. »sielig«, von Sielen durchzogen, von Gräben durchzogen, sumpfig, nass

sumpfig, mnd. sümpich, Adj.: nhd. sumpfig, morastig

sumpfig, mnd. wõterich*, waterich, mnd.?, Adj.: nhd. wässrig, wasserreich, sumpfig, regnerisch

sumpfig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sumpfige -- langgestreckte sumpfige Stelle, mnd. sÐge (4), M.: nhd. langgestreckte sumpfige Stelle, Flussniederung

sumpfige -- langstreckige sumpfige Stelle, mnd. sech (2), segh, seg, M.: nhd. »Sech«, langstreckige sumpfige Stelle, Niederung

sumpfige -- sumpfige Gegend, mnd. mærás, moras, M.: nhd. Morast, Sumpf, sumpfige Gegend

sumpfige -- sumpfige Niederung, mnd. gȫl, gȫle, M.: nhd. sumpfige Niederung, Sumpf; gȫlebræk, F.: nhd. Sumpf, sumpfige Niederung, mit Buschwerk bestandener feuchter Grund
sumpfige -- sumpfige Niederung, mnd. lÆt (1), lied, lieth, F.: nhd. »Seite«, Abhang, Halde, Senkung, sumpfige Niederung

sumpfige -- sumpfige Niederung, mnd. sÆk, siek, zyk, M., N.: nhd. »Siek«, wasserhaltiger Grund, sumpfige Niederung, Tümpel

sumpfige -- sumpfige Stelle, an. flæ-i, sw. M. (n): nhd. weite Flussmündung, Meeresbucht, sumpfige Stelle; keyt-a, sw. F. (n): nhd. Morast, sumpfige Stelle, runde Vertiefung

sumpfige -- sumpfige Stelle, ahd. fennistat* 2, st. F. (i): nhd. »Sumpfstätte«, sumpfige Stelle; sol 10, sul*, st. M. (a?), st. N. (a): nhd. Suhle, Lache (F.) (1), Sumpfloch, sumpfige Stelle

sumpfige -- sumpfige Stelle, mnd. slæch, sloech, F.: nhd. sumpfige Stelle, morastiges Flurstück, sumpfige Wiese, Bruch (M.) (2)

sumpfige -- sumpfige Wiese, mnd. lõke (1), lacke, F.: nhd. Lache (F.) (1), Sumpf, sumpfige Wiese, kleines seichtes stehendes Gewässer, mit Wasser gefüllte Vertiefung im Wiesengelände, Sumpfwiese, langsam fließendes Gewässer, Seitenarm, Abfluss eines Sumpfgeländes, zur Fischerei nutzbarer Wasserlauf; lðch, M.: nhd. Sumpf, Moor, Bruch (M.) (2), sumpfige Wiese; mærwisch, F.: nhd. sumpfige Wiese

sumpfige -- sumpfige Wiese, mnd. slæch, sloech, F.: nhd. sumpfige Stelle, morastiges Flurstück, sumpfige Wiese, Bruch (M.) (2)

sumpfige -- sumpfige Wiese, mnd. vÆ, vihe, vie, fÆ*, N.: nhd. Sumpf, Brook, Bruch, sumpfige Wiese, Sumpfweide, im Sumpfgelände liegender Teich, Fischteich

sumpfigem -- Buschwerk auf sumpfigem Boden, mnd. stræt, M., F.: nhd. »Struth«, Gebüsch, Dickicht, Wald, Buschwerk auf sumpfigem Boden, sumpfiges Gelände

sumpfigem -- kurzer Queracker in urprünglich sumpfigem Gelände, mnd. ? strætblok, M.: nhd. kurzer Queracker in urprünglich sumpfigem Gelände?

sumpfigem -- Wiese in sumpfigem Gelände, mnd. santwort, santwert, F.: nhd. »Sandwurt«?, Wiese in sumpfigem Gelände, Wiese an einem Wasserlauf?

sumpfigen -- Buschwerk in einer sumpfigen Gegend, mnd. brðl, M.: nhd. Brühl, feuchte Niederung, Buschwerk in einer sumpfigen Gegend, Wildgehege

sumpfigen -- von langsam fließendem sumpfigen Bach durchzogene Bodenstelle, mhd. sÆfe, sw. M.: nhd. »Seife« (M.), langsam fließender sumpfiger Bach, von langsam fließendem sumpfigen Bach durchzogene Bodenstelle, Herauswaschen der Metalle, Ort wo sich Waschmetall findet

sumpfiger -- Buschwerk in sumpfiger Gegend, mnd. brȫil, brȫgil, M.: nhd. Brühl, feuchte Niederung, Buschwerk in sumpfiger Gegend
sumpfiger -- langsam fließender sumpfiger Bach, mhd. sÆfe, sw. M.: nhd. »Seife« (M.), langsam fließender sumpfiger Bach, von langsam fließendem sumpfigen Bach durchzogene Bodenstelle, Herauswaschen der Metalle, Ort wo sich Waschmetall findet

sumpfiger -- sumpfiger Acker, mhd. wazzeracker 1, st. M.: nhd. »Wasseracker«, am Wasser gelegener Acker, sumpfiger Acker

sumpfiger -- sumpfiger Landstrich, mnd. mær, moer, moir, mµr, muer, M., N.: nhd. Moor, Sumpf, feuchter Landstrich, sumpfiger Landstrich, wilde unzugängliche Sumpfgegend, Torfmoor

sumpfiger -- sumpfiger Ort, mnd. slõt (1), slaeth, slatt, Sb.: nhd. moorige Vertiefung, sumpfiger Ort

sumpfiges -- eingefriedetes sumpfiges Wiesengelände, mhd. brüel, brüegel, st. M.: nhd. Aue, Brühl, eingefriedetes sumpfiges Wiesengelände, umzäuntes Waldgelände, Tiergehege, Tiergarten

sumpfiges -- gewaltsames Abdrängen in sumpfiges Gelände, mnd. quõbeldrank, M.: nhd. gewaltsames Abdrängen in sumpfiges Gelände, Sumpftränken, Eintauchen in Schlamm

sumpfiges -- mit Schilf bestandenes meist sumpfiges Gelände, mnd. ruschdÆk, M.: nhd. mit Schilf bestandenes meist sumpfiges Gelände

sumpfiges -- sumpfiges Gelände, mhd. bruoch (2), pruoch, st. N., st. M.: nhd. Bruch (M.) (2), sumpfiges Gelände, Moorboden, Sumpf, Morast, Unrat

sumpfiges -- sumpfiges Gelände, mnd. stræt, M., F.: nhd. »Struth«, Gebüsch, Dickicht, Wald, Buschwerk auf sumpfigem Boden, sumpfiges Gelände

sumpfiges -- sumpfiges Land, an. hvei-n, Sb., ON: nhd. sumpfiges Land

sumpfiges -- sumpfiges Moorgelände, mnd. mærsump, M.: nhd. »Moorsumpf«, sumpfiges Moorgelände

sumpfiges -- sumpfiges mooriges Landstück, mnd. quebbestücke, N.: nhd. sumpfiges mooriges Landstück

sumpfiges -- sumpfiges mooriges Weideland, mnd. vÐnlant, vennelant*, N.: nhd. sumpfiges mooriges Weideland

sumpfiges -- sumpfiges Weideland, mnd. venne (1), fenne, vÐn, ven, veen, F., N.: nhd. Fenn, mit Gras oder Röhricht bewachsenes Sumpfland, Moorland, sumpfiges Weideland, mit Gräben umzogenes Weideland, Weidekoppel, Torfmoor, Stelle wo Torf gewonnen wird

sumpfiges -- sumpfiges Wiesenland, mnd. vÆbræk, vÆbræke, N., M.: nhd. Bruchland, sumpfiges Wiesenland

sumpfigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sumpfinsekt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sumpfinsel, an. Fen-ey, F.: nhd. »Sumpfinsel«, Venedig

sumpfjäger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sumpfkalla, mnd. kalle, F.?: nhd. »Kalla«, Sumpfkalla, Schlangenwurz

sumpfkasten, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sumpfkessel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sumpfkiefer, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sumpfkiel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sumpfklee, ae. glÏp-p-e, sw. F. (n): nhd. Sumpfklee, Fieberklee

sumpfklee, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sumpfklee, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sumpfkorb, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sumpfkörbe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sumpfkot, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sumpfkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sumpfkultur, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sumpflache, mhd. hülwe, hülewe, hulwe, hülbe, hulbe, hül, hüel, st. F., sw. F.: nhd. Pfütze, Pfuhl, Sumpflache

sumpflache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sumpflager, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sumpfland -- mit Gras oder Röhricht bewachsenes Sumpfland, mnd. venne (1), fenne, vÐn, ven, veen, F., N.: nhd. Fenn, mit Gras oder Röhricht bewachsenes Sumpfland, Moorland, sumpfiges Weideland, mit Gräben umzogenes Weideland, Weidekoppel, Torfmoor, Stelle wo Torf gewonnen wird

Sumpfland, germ. *bræka-, *brækam, st. N. (a): nhd. Sumpf, Sumpfland, Bach, Bruch (M.) (2); *bræka-, *brækaz, st. M. (a): nhd. Sumpf, Sumpfland, Bach, Bruch (M.) (2)

Sumpfland, an. mãr-r, st. F. (æ): nhd. Sumpfland

Sumpfland, ae. fléo-þ-om-a, sw. M. (n): nhd. Marsch (F.), Sumpfland; gyr-w-e‑f’n‑n, st. N. (a): nhd. Marsch (F.), Sumpfland; m’r‑sc, m’r‑isc, M.: nhd. Marsch (F.), Sumpfland; wõs-e, sw. F. (n): nhd. Schlamm, Sumpfland
-- bewachsenes Sumpfland: ae. stræd, st. N. (a): nhd. bewachsenes Sumpfland

Sumpfland, as. *bræk? (1), st. M. (a): nhd. Sumpf, Sumpfland, Moorland, Bruch (M.) (2); f’n‑i 2, f’n-n-i*, st. N. (ja): nhd. Fenn, Fehn, Sumpf, Sumpfland; *w’pl‑ithi?, st. N. (ja): nhd. Sumpfland

Sumpfland, ahd. wariscapium* 8 und häufiger?, lat.‑ahd.?, N.: nhd. Sumpfland, Gemeinland

Sumpfland, mhd. brunnech, st. N.: nhd. Sumpfland, Moor, Moorland, durch viele Quellen versumpftes Land

Sumpfland, mhd. moder, st. M.: nhd. Moder, in Verwesung übergegangener Körper, Sumpfland, Moor; nazlende 3, st. N.: nhd. feuchtes Land, Sumpfland

Sumpfland, mhd. sol (1), söl, st. M., st. N.: nhd. Suhle, Sumpfland, Lache (F.) (1), Kotlache

Sumpfland, mhd. venne 1 und häufiger?, fenne*, st. N.: nhd. »Venn«, Fenn, Sumpfland, Fenne, Sumpf

Sumpfland, mnd. ? inbræk, inbrock, N.: nhd. Sumpfland?, Moorland?, Einbruch, Stelle wo das Flutwasser eingebrochen ist, Nachteil, Schaden (M.)

Sumpfland, mnd. bræk (1), bræke, bruk, N.: nhd. Bruch (M.) (2), Sumpfland, Moorland, niedriges nasses Uferland, tiefliegende Fläche von Wasser durchbrochen mit Gehölz bestanden; brækede, brȫkede, brokete, brækte, brȫkte, bræchte, brukete, brukede, N.: nhd. Bruchland, Bruch (M.) (2), Sumpfland, Sumpf; bræklant, N.: nhd. Bruchland, Moorland, Sumpfland

Sumpfland, mnd. mõs (1), Sb.: nhd. Sumpfland, Torfmoor
-- mit Gesträuch bewachsenes Sumpfland: mnd. rÆsbræk*, rÆsbrðk, M.: nhd. mit Gesträuch bewachsenes Sumpfland

sumpfland, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sumpflandschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sumpfläusekraut, mnd. lǖsekrðt, N.?: nhd. Läusekraut, scharfer Rittersporn, Sumpfläusekraut; lǖseminte, F.?: nhd. »Läuseminze«, Läusekraut, scharfer Rittersporn, Sumpfläusekraut; lǖsewort, lǖswort, F.: nhd. Läusewurz, Läusekraut, scharfer Rittersporn, Sumpfläusekraut; lǖswort, N.: nhd. Läusekraut, scharfer Rittersporn, Sumpfläusekraut

sumpfleben, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sümpflein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sumpflicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sumpfliebend, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sumpfloch, ahd. sol 10, sul*, st. M. (a?), st. N. (a): nhd. Suhle, Lache (F.) (1), Sumpfloch, sumpfige Stelle

sumpfloch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sumpfluft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sumpfmann, mnd. brækman, M.: nhd. Sumpfmann, im Sumpf Lebender

sumpfmeer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sumpfmeise, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sumpfmoor, N., nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sumpfmoos, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sumpfnebel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sumpfnelke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sumpfnest, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sumpfniederung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sumpfnomade, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sumpföde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sumpfofen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sumpfohreule, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sumpfort, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sumpfotter, mnd. menk, menke, meync, mink, Sb.: nhd. Sumpfotter, Nerz (mustela lutreola), Fell des Sumpfotters, Fell des Nerzes das als Pelzwerk dient

sumpfotter, M. und nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sumpfotters -- Fell des Sumpfotters, mnd. menk, menke, meync, mink, Sb.: nhd. Sumpfotter, Nerz (mustela lutreola), Fell des Sumpfotters, Fell des Nerzes das als Pelzwerk dient; menkenvel, N.: nhd. Fell des Sumpfotters; menkvel, N.: nhd. Fell des Sumpfotters

Sumpfpfand, ae. f’-n-g-e-lõ-d, st. F. (æ), st. N. (a): nhd. Sumpfpfand

Sumpfpflanze, ae. sceald‑þ‘-f‑el, st. M. (a): nhd. Alge, Seegras, Sumpfpflanze, Busch, Strauch

sumpfpflanze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sumpfpflanzen -- Moorerde von vermoderten Sumpfpflanzen und Schilf, mnd. darrich, darrig, darring, darringe, derrich, derrig, derch, M.: nhd. übelriechende und grobe Torferde von vermoderten Sumpfpflanzen und Schilf, Moorerde von vermoderten Sumpfpflanzen und Schilf, Grabenschlamm

Sumpfpflanzen -- übelriechende und grobe Torferde von vermoderten Sumpfpflanzen und Schilf, mnd. darrich, darrig, darring, darringe, derrich, derrig, derch, M.: nhd. übelriechende und grobe Torferde von vermoderten Sumpfpflanzen und Schilf, Moorerde von vermoderten Sumpfpflanzen und Schilf, Grabenschlamm

sumpfpfuhl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sumpfpfütze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sumpfporsch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sumpf-Porst, mhd. borse, bors, st. M., sw. M.: nhd. Porsch, Bors, Sumpf-Porst

Sumpfporst, mnd. pors, pars, porse, porsze, post, M.: nhd. Porsch, Gagel, Pors, Myrtenheide, Sumpfporst

sumpfrand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sumpfregion, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sumpfreich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sumpfreichtum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sumpfreis, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sumpfrettich, mhd. merrettich, mererettich*, st. M.: nhd. Meerrettich, Sumpfrettich

sumpfrich, N.?, nhd.: nhd. ; L.: DW

sumpfrohr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sumpfrohrsänger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sumpfrose, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sumpfsatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sumpfscheidung, afries. fen-skê-th-inge 2, st. F. (æ): nhd. Sumpfscheidung, Marschgrenze

sumpfschlamm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sumpfschlange, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sumpfschlosz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sumpfschnepfe, ae. hÏfer‑blÚ-t‑e, sw. F. (n): nhd. Sumpfschnepfe

sumpfschnepfe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sumpfschwertlilie, mnd. swÐrtkrðt, N.: nhd. »Schwertkraut«, Stendelwurz, einschwieliger Zungenstendel, Sumpfschwertlilie, Wasserschwertlilie

sumpfsee, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sumpfsilge, mhd. olsenic, Sb.: nhd. Sumpfsilge

sumpfspiegel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sumpfstadt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sumpfstätte, ahd. fennistat* 2, st. F. (i): nhd. »Sumpfstätte«, sumpfige Stelle

sumpfstelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sumpfstoff, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sumpfstrafe, afries. wapul‑pÆ-n-e 3, st. F. (æ): nhd. Sumpfstrafe, Eintauchen in den Sumpf

sumpfstrecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sumpfstrich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sumpfstrom, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sumpftag, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sumpftal, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sumpftauchen, afries. wapul‑dêp‑ene 27, wapel-dêp-ene, wepel-dêp-ene, F.: nhd. »Sumpftauchen«, Wassertauchen, Wurf ins Wasser, Eintauchen in schmutziges Wasser

Sumpftauchen, afries. wapul‑dêp‑inge 1 und häufiger?, wapel‑dêp‑inge, st. F. (æ): nhd. Sumpftauchen

sumpfteich, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sumpftier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sumpftorf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sumpftränken, afries. wapul‑dra-n-k 7, wapul‑dro-n-k, st. M. (a): nhd. Sumpftränken, Eintauchen in den Sumpf, Wassertauche

Sumpftränken, mnd. quõbeldrank, M.: nhd. gewaltsames Abdrängen in sumpfiges Gelände, Sumpftränken, Eintauchen in Schlamm

sumpftreter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sumpftrog, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sumpfunhold, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sumpfvegetation, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sumpfvergissmeinnicht, ahd. friudilesouga* 4, ahd.?, st. N. (a): nhd. Sumpfvergissmeinnicht, Wegwarte, Löwenzahn?

sumpfvogel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sumpfwald, mnd. mæse (1), mase, mȫse, F.: nhd. »Moos«, feuchtes bzw. mooriges Landgebiet, Sumpfwald
sumpfwald, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sumpfwaldung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sumpfwasser, mnd. mærwõter, N.: nhd. Moorwasser, Sumpfwasser

Sumpfwasser, mnd. swammeswõter*?, swampeswõter, N.: nhd. Schlammwasser, Sumpfwasser

sumpfwasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sumpfwasserläufer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sumpfweide, mnd. vÆ, vihe, vie, fÆ*, N.: nhd. Sumpf, Brook, Bruch, sumpfige Wiese, Sumpfweide, im Sumpfgelände liegender Teich, Fischteich

sumpfweide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sumpfweihe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sumpfwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sumpfwiese, mhd. lõ (1), st. F.: nhd. Lache (F.) (1), Teich, Sumpf, Sumpfwiese

Sumpfwiese, mnd. lõke (1), lacke, F.: nhd. Lache (F.) (1), Sumpf, sumpfige Wiese, kleines seichtes stehendes Gewässer, mit Wasser gefüllte Vertiefung im Wiesengelände, Sumpfwiese, langsam fließendes Gewässer, Seitenarm, Abfluss eines Sumpfgeländes, zur Fischerei nutzbarer Wasserlauf; lanke (2), langke, F.: nhd. gewundene bzw. ausgebuchtete Wasserstelle, Sumpfwiese

sumpfwiese, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sumpfwiesenland, mnd. vÆgrunt, F.: nhd. Bodensenkung mit Bruchland, Sumpfwiesenland

sumpfwildnis, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sumpfwolf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sumpfwolfsmilch, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sumpfwrig, nhd.: nhd. ; L.: DW

sumpfwurm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sumpfwurz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sumpfzone, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sumpfzypresse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sums, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sumsasa, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sumseln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Sumsen, mnd. brum, M.: nhd. Brummen, Summen, Sumsen, Kehle

sumsen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sumser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sumserei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sumserin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sumsicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sumsung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sun, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sün, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sund, germ. *næra-, *næram?, germ.?, st. N. (a): nhd. Vereinigung, Sund; *sunda-, *sundam, *swunda‑, *swundam, st. N. (a): nhd. Schwimmen, Sund; *sunda- (1), *sundaz, *swunda‑, *swundaz, st. M. (a): nhd. Schwimmen, Sund

Sund, an. sun-d (1), st. N. (a): nhd. Schwimmen, Sund, Meer

Sund, ae. sun-d (1), st. N. (a): nhd. Schwimmen, Schwimmfähigkeit, Sund, Meer, Wasser

Sund, mhd. sunt (2), st. M.: nhd. »Sund«, Gesundheit

Sund, mnd. fosse, F.: nhd. Durchfahrt, Kanal, Passage, Verbindungskanal, Sund

Sund, mnd. sÐstranc, sÐstrank, sehestranc, M.: nhd. Meerenge, Sund, Kanal, Seestrom, See

Sund, mnd. sunt (1), M.: nhd. »Sund«, Meerenge

sund, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sund-, nhd.: nhd. ; L.: DW

sündbar, mhd. sündebÏre, Adj.: nhd. »sündbar«, sündenhaft, sündhaft, sündig

sündbar, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sündchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sünde -- Anlass zur Sünde geben, mnd. schandelisÐren, sw. V.: nhd. ärgern, Anstoß geben, Anlass zur Sünde geben

Sünde -- Anlass zur Sünde, mnd. schandelisÐringe, F.: nhd. sittliches Ärgernis, Anlass zur Sünde

Sünde -- auf Befriedigung der Sünde gerichtet, mnd. sündelÆk, süntlÆk, sundelik, Adj.: nhd. sündlich, sündig, mit Sünden belastet, von sündiger Art (F.) (1) seiend, auf Befriedigung der Sünde gerichtet

Sünde -- auf Sünde erpicht, mnd. süntlüstich, Adj.: nhd. auf Sünde erpicht

Sünde -- dem Menschen anhaftende Sünde, mnd. sündenschÐve, F.: nhd. dem Menschen anhaftende Sünde

Sünde -- in Sünde, mnd. sündigen (2), Adv.: nhd. sündig, in Sünde

Sünde -- Last der Sünde, mnd. sündenklæt, M.: nhd. »Sündenkloß«, Last der Sünde

Sünde -- Opfer zur Vergebung der Sünde, mnd. süntoffer, sündeoffer, N., M.: nhd. »Sündeopfer«, Opfer zur Vergebung der Sünde

Sünde -- Sünde begehen, mnd. sünden, sunden, sw. V.: nhd. sündigen, Sünde begehen

Sünde -- Sünde freien Lauf Lassen, mnd. sündendȫren (2), N.: nhd. Sünde freien Lauf Lassen

Sünde -- Sünde freien Lauf lassen, mnd. sündendȫren*** (1), sw. V.: nhd. Sünde freien Lauf lassen

sünde lassen, nhd.: nhd. ; L.: DW

sünde treiben, nhd.: nhd. ; L.: DW

sünde verzeihen, nhd.: nhd. ; L.: DW

sünde vollbringen, nhd.: nhd. ; L.: DW

Sünde, idg. *agos‑, Sb.: nhd. Fehl, Schuld, Sünde

Sünde, germ. *maina-, *mainam, st. N. (a): nhd. Trug, Falschheit, Schade, Schaden, Unheil, Frevel, Verbrechen, Sünde; *sundi-, *sundiz, st. F. (i): nhd. Sünde; *sundjæ, st. F. (æ): nhd. Sünde

Sünde, got. fra-waúrh-t-s (2) 79, st. F. (i), (Krause, Handbuch des Gotischen 55 Anm. 3, 60 Anm.): nhd. Sünde; mis-s-a-dÐ-þ-s* 15, st. F. (i), (Krause, Handbuch des Gotischen 107 Anm. 1): nhd. Missetat, Sünde; *s-und-i, Sb.: nhd. Sünde
-- eine Sünde begehen: got. fra-waúrk-jan* 15, unr. sw. V. (1): nhd. sündigen, (sich) versündigen, eine Sünde begehen

Sünde, an. ang-r (2), st. M. (a), st. N. (a): nhd. Sorge, Verdruss, Zorn, Sünde; b‡l, st. N. (wa): nhd. Unglück, Schaden, Sünde, Verderben; gra-nd (1), st. N. (a): nhd. Schaden, Kummer, Sünde; l‘t-i (2), st. N. (ja): nhd. Fehler, Fleck, Makel, Sünde; mi-s-ger-n-ing-r, st. M. (a): nhd. Missetat, Sünde; mi-s-k-i, sw. M. (n): nhd. Sünde, Schade, Schaden, Frevel; s-yn-d, st. F. (jæ?, i?): nhd. Sünde

Sünde, ae. Ú-gylt, Ú-gilt, st. M. (i): nhd. Sünde, Beleidigung; culp‑a, sw. M.? (n): nhd. Sünde, Fehler, Schuld; culp-e, sw. F. (n): nhd. Sünde, Fehler, Schuld; ? dim-scu-a, dim-scu-w‑a, sw. M. (n): nhd. dunkler Schatten, Dunkelheit, Sünde?; eof-ot, st. N. (a): nhd. Verbrechen, Sünde, Schuld; fõc-en (1), st. N. (a): nhd. Betrug, Verrat, Übel, Sünde, Bosheit, Verbrechen, Fehler; fir-en, fyr-en, st. F. (æ): nhd. Verbrechen, Schuld, Sünde, Gewalttat, Qual, Leiden; for-e‑líor‑n’s‑s, for-e-líor-n’s, st. F. (jæ): nhd. Übertretung, Sünde; gylt, gelt, gilt, gielt, st. M. (i): nhd. Sünde, Schuld, Verbrechen, Fehler; lÏst, st. F. (æ): nhd. Fehler, Sünde; leah-tor, leh-tor, st. M. (a): nhd. Laster, Sünde, Verbrechen, Fehler, Tadel, Krankheit, Beleidigung; mõ-n (1), st. N. (a): nhd. Frevel, Verbrechen, Bosheit, Böses, Schlechtes, Schuld, Sünde, Meineid; mõ-n-dÚ‑d, st. F. (i): nhd. schlechte Tat, böse Tat, Verbrechen, Sünde; mi-s-dÚ-d, st. F. (i): nhd. Missetat, Sünde; mor-þ-dÚ-d, st. F. (i): nhd. »Mordtat«, Mord, Sünde; of-er‑lío-r‑n’s-s, of-er-lío-r-n’s, of-er-leo-r-n’s‑s, of-er-leo-r-n’s, st. F. (jæ): nhd. Übertretung, Sünde; sac-u, st. F. (æ): nhd. Streit, Krieg, Kampf, Aufruhr, Verfolgung, Streitsache, Rechtshandel, Prozess, Sünde, Fehler; s-yn-n, s-yn, st. F. (jæ): nhd. Sünde, Schuld, Verbrechen, Unrecht, Beleidigung, Feindschaft; un‑lÚ-t-t‑a, F.: nhd. Sünde; un-rih-t (2), un-ryh-t (2), st. N. (a): nhd. Unrecht, Sünde, Böses, Ungerechtigkeit; un-þéaw, st. M. (wa): nhd. schlechte Gewohnheit, Laster, Fehler, Sünde; wam-m (2), wam‑m, wom-m, wom, st. M. (a), st. N. (a): nhd. Flecken, Flecke, Schande, Mangel (M.), Sünde, Böses, Ver​brechen, Beleidigung, Verlust, Unglück; wé-a, sw. M. (n): nhd. Leid, Kummer, Weh, Elend, Sünde, Bosheit, Missetat; wræ-h‑t, st. F. (i): nhd. Tadel, Verleumdung, Anklage, Fehler, Sünde, Streit, Zorn, Zank, Beleidigung, Unglück, Elend; yf-el (2), st. N. (a): nhd. Übel, Elend, Bosheit, Übeltat, Sünde
-- Bestrafung für eine Sünde: ae. s-yn-n-wra-c-u*, s-yn-wra-c-u, st. F. (æ): nhd. Bestrafung für eine Sünde
-- frei von Sünde: ae. þing-léa-s, Adj.: nhd. frei von Sünde, schuldlos
-- gottlose Sünde: ae. õr‑léa-s‑n’s-s, õr-léa-s-n’s, st. F. (jæ): nhd. Bosheit, Schlechtigkeit, Gottlosigkeit, gottlose Sünde
-- große Sünde: ae. fir-en-leah-tor, st. M. (a): nhd. große Sünde, schwere Sünde; fir-en-s-yn-n, st. F. (jæ): nhd. große Sünde, schwere Sünde
-- schwere Sünde: ae. fir-en-leah-tor, st. M. (a): nhd. große Sünde, schwere Sünde; fir-en-s-yn-n, st. F. (jæ): nhd. große Sünde, schwere Sünde
-- von Sünde lossprechen: ae. õ-líe-s-an, õ-lÆ-s-an, õ-l‘-s-an, sw. V.: nhd. lösen, loslassen, freilassen, ablösen, befreien, von Sünde lossprechen

Sünde, afries. bre-k‑e 25 und häufiger, bre-z-e, st. M. (i): nhd. Bruch (M.) (1), Verletzung, Abbrechen, Brüche, Strafe, Sünde; se-nd-e 19, so-nd-e, su-nd-e (2), st. F. (æ): nhd. Sünde

Sünde, anfrk. mi-s-dõ-d* 5, st. F. (i): nhd. Missetat, Untat, Sünde, Verbrechen; su-nd-a 3, st. F. (jæ): nhd. Sünde, Sündenschuld

Sünde, as. fir‑in‑a* 10, st. F. (æ): nhd. Sünde, Frevel; fir‑in‑dõ‑d* 3, st. F. (i): nhd. »Freveltat«, Sünde, Frevel; la‑star* 7, st. N. (a): nhd. Sünde, Schuld, Lästerung, Spott; lêth (1) 28, st. N. (a): nhd. Leid, Schmerz, Feindschaft, Sünde, Böses; su‑nd‑i-a? 85, st. F. (jæ), sw. F. (n): nhd. Sünde; tio‑n-o* 6, sw. M. (n): nhd. Übeltat, Verbrechen, Sünde
-- große Sünde: as. m’g‑in‑su‑nd‑ia* 1, m’g-in-su-nd-ea*, sw. F. (n): nhd. große Sünde
-- schwere Sünde: as. fir‑in‑su‑nd‑i-a* 2, st. F. (jæ?)?, sw. F. (n): nhd. »Frevelsünde«, schwere Sünde

Sünde, ahd. õkust 51, st. F. (i): nhd. Fehler, Gebrechen, Mangelhaftigkeit, Falschheit, Böses, Laster, Sünde; argkust* 3, st. F. (i): nhd. Laster, Schlauheit, Hinterlist, Sünde, Fehler; biwellida* 2, st. F. (æ): nhd. Befleckung, Sünde; firina 10, st. F. (æ): nhd. Sünde, Frevel, Verbrechen, Missetat; irrido 32, irrado*, sw. M. (n): nhd. Irrtum, Ärgernis, Vergehen, Sünde, Irrlehre, Hindernis, Verwirrung; irrituom* 10, irratuom, st. M. (a), st. N. (a): nhd. Irrtum, Irrlehre, Irrgang, Fehler, Sünde, Vergehen, Ärgernis, Hindernis; lastar 33, st. N. (a): nhd. »Laster«, Sünde, Vergehen, Schuld, Tadel, Schmähung, Lästerung, Vorwurf, Beschuldigung, Beschimpfung, Schimpf, Schmach, Schande, Makel; mein (2) 12, st. N. (a): nhd. Frevel, Unrecht, Sünde, Missetat, Übeltat, Schande, Verbrechen; meinida (1) 1, st. F. (æ)?: nhd. Übel, Vergehen, Verbrechen, Sünde; meintõt 30, st. F. (i): nhd. Missetat, Frevel, Verbrechen, Sünde; missitõt 59, missatõt*, st. F. (i): nhd. Missetat, Fehler, Vergehen, Sünde, Fehltritt; skuld* (1) 126, sculd, st. F. (i): nhd. Schuld, Sünde, Missetat, Vergehen, Verbrechen, das Geschuldete, Pflicht (F.) (1), Verdienst, Veranlassung, Grund, Anklage; sunta (1) 290?, st. F. (jæ), sw. F. (n): nhd. Sünde, Vergehen, Laster, Schuld, Schandfleck, Schandtat, Verbrechen; suntÆ* (1) 1, st. F. (Æ): nhd. Sünde; ubil (2) 147, st. N. (a): nhd. Übel, Böses, Unheil, Untat, Schandtat, Bosheit, Schlechtes, Schlechtigkeit, Schlimmes, Strafe, Beleidigung, Sünde, Gottlosigkeit; ungirehti* 1, st. N. (ja)?: nhd. Unrecht, Sünde; ungirehtÆ* 1, st. F. (Æ), st. N. (ja): nhd. Unrecht, Sünde; unkust* 21, st. F. (i): nhd. Falschheit, Bosheit, Sünde, Hinterlist, Heimtücke, Kunstgriff, Laster, Schandtat; unreht (2) 225, st. N. (a): nhd. Unrecht, Sünde, Missetat, Böses, Bosheit, Ungerechtigkeit, Nachteil; unreinida 7, unhreinida, st. F. (æ): nhd. Unreinheit, Schmutz, Sünde; untõt 13, st. F. (i): nhd. Untat, Übel, Sünde, Unrecht, Übeltat, Makel
-- ohne Sünde: ahd. suntilæs 4, Adj.: nhd. sündlos, unschuldig, sündenlos, ohne Sünde; unsunthafto 1, Adv.: nhd. »unsündhaft«, tadellos, ohne Tadel, ohne Sünde

Sünde, mhd. abekust, st. F.: nhd. Schlechtigkeit, Sünde; õkust (1), aukunst, st. F., M.: nhd. Arglist, Hinterlist, Täuschung, Tücke, Begierde, Laster (N.), Untugend, Sünde, Gier, Falschheit; bevleckunge, befleckunge*, st. F.: nhd. »Befleckung«, Makel, Sünde; bæsheit, bãsheit, pæsheit, st. F.: nhd. Wertlosigkeit, Nichtigkeit, schlechte Eigenschaft, böses Denken, böses Handeln, Übeltat, Bosheit, Bösheit, Böses, Geiz, Schlechtheit, Verfehlung, Sünde, Sündhaftigkeit, Misshandlung, Unzucht, Gefährlichkeit, Härte, Untüchtigkeit, Feigheit, Verschlechterung, Schmutz, Gestank, Auswurf, Krankheit, Verdorbenes, Kadaver, Leiche; bruch (1), st. M., sw. M.: nhd. Bruch (M.) (1), Brechen, Zerbrechen, Abbrechen, Riss, Quetschung, Bruchteil, abgebrochenes Stück, Bruchstück, Schade, Schaden (M.), Mangel (M.), Gebrechen, Bruchstelle, Rechtsbruch, Rechtsverletzung, Streitigkeit, Rechtsstreit, Vergehen, Untreue, Wunde, Verlust, Lücke, Sünde, Verfehlung, Anfechtung, Verderben
-- als Sünde anrechnen: mhd. besünden, sw. V.: nhd. sich versündigen, als Sünde anrechnen
-- gleichermaßen frei von Sünde: mhd. ebenheilic*, ebenheilec, Adj.: nhd. gleichermaßen frei von Sünde, gottgefällig
-- in Sünde fallen: mhd. beslipfen, sw. V.: nhd. ausgleiten, straucheln, in Sünde fallen

Sünde, mhd. gebrest, gibrest, gebrist, gibrist, geprest, giprest, st. M., sw. F., st. F.: nhd. kleines Gebrechen, Bruchstück, Splitter, Scharte, Schade, Schaden (M.), Nachteil, Verlust, Mangel (M.), Missstand, Fehlbetrag, Fehler, Verschulden, Misshelligkeit, Streit, Notlage, Vergehen, Schwäche, Sünde, Makel, Beschwerde, Unvollkommenheit, Stückwerk, Werk

Sünde, mhd. meil (1), st. N.: nhd. »Meil«, Fleck, Mal (N.) (2), Befleckung, Zeichen, Makel, Sünde, Verletzung, Unheil, Unglück, Schande; meile (1), st. F., sw. F.: nhd. Fleck, Mal (N.) (2), Befleckung, Sünde, Schande; meilunge, st. F.: nhd. »Meilung«, Fleck, Mal (N.) (2), Befleckung, Sünde, Schande, Grenze; mein (2), nein, malem., st. M., st. N., st. F.: nhd. »Mein«, Falsch, Falschheit, Unrecht, Sünde, Frevel, Verrat, Missetat, Meineid, Unglück, Gebrechen, Fehler, Schädigung, Niederlage; meintõt, meindõt, st. F.: nhd. »Meintat«, Missetat, falsche Tat, treulose Tat, Verbrechen, Sünde, Frevel; misseschult, st. F.: nhd. böse Verschuldung, Sünde, Unschuld
-- eine Sünde auf sich laden: mhd. missetuon, an. V., st. V.: nhd. »misstun«, Unrecht tun, Unrecht begehen, unrecht handeln, falsch handeln, Fehltritt begehen, verstoßen (V.), sich vergehen gegen, zunichte machen, falsch machen, antun, übel handeln, verunstalten, eine Sünde auf sich laden, Böses tun, Ungesetzliches tun
-- einfacher Weg zur Sünde: mhd. lasterwec, st. M.: nhd. »Lasterweg«, einfacher Weg zur Sünde
-- in Sünde fallen: mhd. nidersnaben, nider snaben, sw. V.: nhd. straucheln, in Sünde fallen
-- Sünde Meidender: mhd. mÆdÏre, mÆder*, st. M.: nhd. »Meider«, Sünde Meidender
-- Unrecht Sünde: mhd. missetat, missetõt, missedõt, missetæt, st. F.: nhd. Missetat, üble Tat, Vergehen, Fehltritt, Unrecht Sünde, Bosheit, Falsch, böse Absicht, falsches Tun

Sünde, mhd. schande (1), schante, st. F.: nhd. Laster (N.), Schande, Schamteile, schämenswertes Tun, schämenswertes Leiden, Scheltwort, Unehre, Ehrlosigkeit, Makel, Sünde, Fehler, Verderben, Unglück, Scham, Geschlechtsteil; schelt, st. M.: nhd. Tadelnswertes, Sünde; spot, st. M.: nhd. Spott, Verspottung, Hohn, Verhöhnung, Beschimpfung, Schimpf, Schande, Gespött, Scherz, Schmach, Sünde, Zweifel, Gegenstand des Spottes, Spaß, Schelte; sünde (2), sünte, sunde, sunte, st. F.: nhd. Schuld, Sünde, Schande; sündenschÆn, st. M.: nhd. »Sündenschein«, Sünde; sündensuht, st. F.: nhd. »Sündensucht«, Sündenkrankheit, Sünde; sündicheit*, sündecheit, st. F.: nhd. »Sündigkeit«, Sünde, Sündhaftigkeit; sunte, st. F.: nhd. Sünde
-- Anstiftung zur Sünde: mhd. sündenstift, st. F.: nhd. Anstiftung zur Sünde
-- Band der Sünde: mhd. sündensil, st. Sb.: nhd. Band der Sünde
-- Bereich der Sünde: mhd. sündengart, st. M.: nhd. Bereich der Sünde
-- Bitterkeit der Sünde: mhd. sündensiure, st. F.: nhd. Bitterkeit der Sünde
-- der Sünde Nahestehendes: mhd. sündesippe, st. F.: nhd. der Sünde Verwandtes, der Sünde Nahestehendes
-- der Sünde Verwandtes: mhd. sündesippe, st. F.: nhd. der Sünde Verwandtes, der Sünde Nahestehendes
-- die Sünde betreffend: mhd. sündic, sündec, sundec, sundic, suntic, Adj.: nhd. sündig, die Sünde betreffend
-- jäher Überfall der Sünde: mhd. sündenschric, st. M.: nhd. jäher Überfall der Sünde
-- kleine Sünde: mhd. sündelÆn, st. N.: nhd. »Sündlein«, kleine Sünde
-- mit Sünde befleckt: mhd. sündemÏlec, Adj.: nhd. mit Sünde befleckt; sündemeilic, Adj.: nhd. mit Sünde befleckt; sundenmeilic, Adj.: nhd. mit Sünde befleckt
-- mit Sünde behaftet: mhd. sündehaft, Adj.: nhd. sündhaft, mit Sünde behaftet, sündig
-- ohne Sünde: mhd. sündelæs, Adj.: nhd. sündlos, ohne Sünde, sündenfrei
-- Stachel der Sünde: mhd. sündendorn, st. M.: nhd. »Sündendorn«, Stachel der Sünde
-- Sünde der Niedrigkeit: mhd. stoupsünde, stoubsünde, st. F.: nhd. Sünde der Stauber, Sünde der Niedrigkeit, Sünde der Unreinheit
-- Sünde der Stauber: mhd. stoupsünde, stoubsünde, st. F.: nhd. Sünde der Stauber, Sünde der Niedrigkeit, Sünde der Unreinheit
-- Sünde der Unreinheit: mhd. stoupsünde, stoubsünde, st. F.: nhd. Sünde der Stauber, Sünde der Niedrigkeit, Sünde der Unreinheit
-- zur Sünde machen: mhd. sünden, sunden, sw. V.: nhd. sündigen, sich versündigen, verschulden, zur Sünde machen, Schuld auf sich laden, Unrecht tun, schändlich handeln

Sünde, mhd. sunde*** (2), st. F.: nhd. »Sünde«

Sünde, mhd. übergÐunge, st. F.: nhd. »Übergehung«, Übertretung, Überschreitung, Sünde; untugent, untugende, st. F.: nhd. Untüchtigkeit, Schwäche, Untugend, Tugendlosigkeit, Ungehörigkeit, Fehler, Sünde, Unrecht, üble Gesinnung, schlechter Charakter, schlechte Gewohnheit, Sittenfehler, Laster (N.), unedler Sinn, Mangel an feiner Bildung; unvlõt (1), unflõt*, unfluot, st. M., st. N.: nhd. »Unflat«, Schmutz, Dreck, Unsauberkeit, Unrat, Eiter, Unreinheit, Unreinigkeit, sittliche Unreinigkeit, Sünde, Frevel, Unzucht, Unkeuschheit, Schmach, Untat, unsauberes Wesen, Auswurf; unvlõte, unvlõt, unflõte*, unflõt*, st. F.: nhd. »Unflat«, Schmutz, Unsauberkeit, Unreinigkeit, Sünde, Unkeuschheit, Schande, Schmach, Untat, unsauberes Wesen, Auswurf; unvlÏticheit, unvlÏtikeit, unflÏticheit*, unflÏtikeit*, st. F.: nhd. Unsauberkeit, Unreinlichkeit, Sünde, Unreinheit, Misshandlung; unvluot, unfluot*, st. M.: nhd. Unflut, Schmutz, Unsauberkeit, Unreinigkeit, sittliche Unreinigkeit, Sünde, Unkeuschheit, Schande, Schmach, Untat, unsauberes Wesen, Auswurf; unvrume, unvrome, unfrume*, unfrome*, sw. M., st. F.: nhd. Schade, Schaden (M.), Unheil, Verderben, Schlechtigkeit, Sünde, Unglück, Unrecht; ðzval, ðzfal*, st. M.: nhd. Ausfall, Herausgefallenes, Vergehen, Sünde; verlies, ferlies*, st. N., M.: nhd. Verlust, Unterlassung, Sünde
-- in Sünde fallen: mhd. vervallen (1), virvallen, ferfallen*, red. V., st. V.: nhd. verfallen (V.), zu tief fallen, einfallen, herabfallen, hinabfallen, versinken, zufallen (V.) (1), abfallen, herunterfallen, zerfallen (V.), fallen, zurückfallen, verderben, umkommen, zu Fall kommen, in Sünde fallen, verloren gehen, in Schuld geraten (V.), schulden, in Sünde geraten (V.), schuldig sein (V.), zusammenfallen, zu Tode fallen, zugrundegehen, als Eigentum zufallen, anheimfallen, zur Buße verfallen (V.), frei werden, schuldig werden, fallend versperren, geraten (V.), sich verstopfen, durch Fallen zugrundegehen, durch schlechtes Fallen (N.) der Würfel verlorengehen
-- in Sünde gestürzt: mhd. versündet***, fersündet***, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. in Sünde gestürzt, sündig, versündigt
-- ohne Sünde seiend: mhd. unversündet, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ohne Sünde seiend, unversündigt
-- Sünde des Zweifelns und Verzweifelns: mhd. zwÆvelsünde, zwÆfelsünde*, st. F.: nhd. »Zweifelsünde«, Sünde des Zweifelns und Verzweifelns
-- vorsätzliche Sünde: mhd. vrevelsünde, frefelsünde*, st. F.: nhd. »Frevelsünde«, vorsätzliche Sünde

Sünde, mnd. achterlõtenisse, F.: nhd. Versäumung, Sünde; achterlõtinge, F.: nhd. Versäumung, Sünde
-- befreien von einer Sünde: mnd. entlõden, entladen, enlõden, st. V.: nhd. »entladen«, ausladen (V.) (1), Last benehmen, Last ablegen, Ladung löschen, entledigen, entlasten, befreien, befreien von einer Sünde, befreien von einer Beschuldigung, von einer Anklage entlasten, von Verdacht entlasten, auseinandersetzen, erklären, eine Sühne herbeiführen
-- in Sünde fallen: mnd. entvallen, envallen, untvallen, st. V.: nhd. entfallen (V.), herunterfallen, wegfallen, abfallen, fortfallen, einem etwas nicht halten, weniger bekommen, entsinken, ausfallen (Haare bzw. Zähne), fallen (Flut bzw. Wasser), sinken, in Sünde fallen, aus dem Gedächtnis entfallen (V.), abfallen (von jemandem), zurückbleiben, jemanden des Versprechens entfallen (V.), ausfallen, jemandem ein Wort nicht halten, jemandem ein Versprechen nicht halten, sich jemandem entziehen, sterben
-- lossprechen von Sünde: mnd. absolvÐren, sw. V.: nhd. lossprechen von Sünde, gerichtliche Vorladung aufheben, von einem Amte entbinden
-- mit Sünde beflecken: mnd. besündigen, sw. V.: nhd. sündigen, Sünde tun, mit Sünde beflecken, sich versündigen; bevlecken, sw. V.: nhd. beflecken, verunreinigen, mit Sünde beflecken, schänden
-- Sünde begehen: mnd. begõn, begÐn, st. V.: nhd. begehen, hingehen, abweiden, berühren, erreichen, treffen, aufsuchen, ertappt werden, betrügen, Verbrechen begehen, Sünde begehen, Messe abhalten, feiern, leben, sich verhalten (V.), sich ernähren
-- Sünde tun: mnd. besündigen, sw. V.: nhd. sündigen, Sünde tun, mit Sünde beflecken, sich versündigen
-- von Sünde reinigen: mnd. entsünden (1), sw. V.: nhd. von Sünde reinigen

Sünde, mnd. missedõt, misdõt, F.: nhd. Missetat, Verbrechen, Vergehen, Sünde; missekÆf*, miskÆf, N.: nhd. Unglück, Leid, Nachteil, Sünde, Verbrechen; ȫvel (2), ovel, N.: nhd. Übel (N.), Böses, Leiden (N.), Sünde, Krankheit; ȫvertrÐdÏrÆe*, ȫvertrÐderÆe, ævertrÐderÆe, auertrÐderÆe, F.: nhd. »Übertreterei«, Sünde, außerehelicher Geschlechtsverkehr, Ehebruch; quõthÐt, quõtheit, F.: nhd. Schlechtigkeit, Sünde, Bosheit
-- größte Sünde: mnd. prÆncipõlsünde, F.: nhd. »Prinzipalsünde«, größte Sünde, Hauptsünde
-- ohne Sünde seiend: mnd. rÐin (1), rein, ren, reign, reyn, reyen, rÆn, Adj.: nhd. rein, pur, frei von Beimischung, sauber, ohne Schmutz seiend, klar, lauter, harmonisch, deutlich, unmissverständlich, dialektfrei (Bedeutung örtlich beschränkt), unbeschrieben, leer, fehlerfrei, einwandfrei, gesund, makellos, erlaubt, zulässig, untadelig, tugendhaft, aufrichtig, unberührt, wahrheitsgemäß, enthaltsam, unverfälscht, ohne Sünde seiend, unschuldig, gefahrlos, unbehelligt, unbeansprucht, fromm, vollkommen; rÐine (1), reine, Adj.: nhd. rein, pur, frei von Beimischung, sauber, ohne Schmutz seiend, klar, lauter, harmonisch, deutlich, unmissverständlich, dialektfrei (Bedeutung örtlich beschränkt), unbeschrieben, leer, fehlerfrei, einwandfrei, gesund, makellos, erlaubt, zulässig, untadelig, tugendhaft, aufrichtig, unberührt, wahrheitsgemäß, enthaltsam, unverfälscht, ohne Sünde seiend, unschuldig, gefahrlos, unbehelligt, unbeansprucht, fromm, vollkommen
-- Sünde des Meineides: mnd. mÐnÐdichhÐt*, mÐnÐdichÐt, meineidicheit, F.: nhd. »Meineidigkeit«, Sünde des Meineides

Sünde, mnd. schult, scult, F., N.: nhd. Schuld, etwas was man einem andern zu geben schuldig ist, schuldige Leistung (in geistlichem Sinne), Verpflichtung (besonders Geldschuld), Leistung, pflichtige Abgabe (an Getreide), Geldschuld, Schuldforderung, Vergelten, Delikt, Vergehen, Missetat, Verschulden, begangenes Unrecht, Sünde, Schuldbekenntnis, Beichte, Veranlassung, Ursache, Beschuldigung, Anschuldigung, Klage, Tadel, Schelte, Urteil gegen das Berufung eingelegt ist, durch Unrecht oder Vergehen bewirkter Nachteil, durch Unrecht oder Vergehen bewirkte Ahndung oder Strafe der Schuld, Wirkung und Folge eines Vergehens, Bewirken bzw. Verursachen einer schuldhaften Handlung, Ursache bzw. Grund eines nicht schuldhaften Hergangs, Sachverhalt, Hergang

Sünde, mnd. slange, M., F.: nhd. Schlange, Teufel, Schlangenbild, Sünde, arglistiger Mensch, Geschütz mit langem Rohr

Sünde, mnd. spot, N., M.: nhd. Spott, Hohn, Verhöhnung, Scherz, Spaß, Unfug, Ulk, Gegenstand des Spottes, Sünde, verspottenswerte Kleinigkeit, wertloses Ding

Sünde, mnd. stank, M.: nhd. Gestank, Geruch, Wohlgeruch (Bedeutung örtlich beschränkt), Verwesungsgeruch, Leichengestank, Sündhaftigkeit, Sünde, Schwefelgestank, Hölle, Verdammnis, Anstoß, Verdruss, Undank, Unfriede, Stänkerei, Unwert, Pack, Lumpengesindel

Sünde, mnd. sǖke, suke, sueke, zuike, syke, F.: nhd. Seuche, Krankheit, körperliches Leiden, Seuche, Höllenqual, menschliche Sündhaftigkeit, Sünde, Laster (N.)

Sünde, mnd. sünde, sunde, sunne, sönde, F.: nhd. Sünde, Verfehlung, sündige Handlung

Sünde, mnd. sündelichÐt, sündelicheit, F.: nhd. Sündhaftigkeit, Sünde

Sünde, mnd. vǖlenisse, F.: nhd. Fäulnis, Schmutz, stinkender Schmutz, Unrat, Dreck, Kot, Entzündung, Zersetzung der Körperflüssigkeit, stinkender Eiter, Sündhaftigkeit, Gemeinheit, Sünde; vðlnisse, vǖlnisse, vðlnitze, vðlnesse, vðlnüsse, F.: nhd. Fäulnis, Schmutz, stinkender Schmutz, Unrat, Dreck, Kot, Entzündung, Zersetzung der Körperflüssigkeit, stinkender Eiter, Sündhaftigkeit, Gemeinheit, Sünde
-- mit Sünde beflecken: mnd. vörsnȫden*, vorsnȫden, vorsnoden, sw. V.: nhd. schnöde werden, gering werden, verächtlich werden, verächtlich machen, verächtlich erscheinen, mit Verachtung erfüllen, geringschätzen, verachten, schnöde behandeln, schmähen, erniedrigen, mit Sünde beflecken
-- Reinheit von Sünde: mnd. unschult, unscult, mnd.?, F.: nhd. Unschuld, Nichtschuldigsein, Reinheit von Sünde, Entschuldigung, Beschuldigung

sünde, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sunde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sunde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sünde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sünde, nhd.: nhd. ; L.: DW

sünde, nhd.: nhd. ; L.: DW

sünde, nhd.: nhd. ; L.: DW

sünde, nhd.: nhd. ; L.: DW

sünde-, nhd.: nhd. ; L.: DW

sundel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sundel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sündel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sündelos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sünden -- Anerkenntnis der eigenen Sünden die zu tiefer Reue führt, mnd. rǖwe (1), rwe, rǖw, rµw, rðwe, rouwe, rouw, row, st. F.: nhd. Reue, Schmerz, Gewalt, Schädigung, Kummer, Betrübnis, Trauer, Anerkenntnis der eigenen Sünden die zu tiefer Reue führt, Buße für begangene Sünden; rǖwe (2), rðwe, rðwen, ruen, rouwe, rauwe, rouwen, sw. M.: nhd. Reue, Schmerz, Gewalt, Schädigung, Kummer, Trauer, Anerkenntnis der eigenen Sünden die zu tiefer Reue führt, Buße für begangene Sünden; rǖwenisse, ruenysse, F.: nhd. Reue, Schmerz, Betrübnis, Anerkenntnis der eigenen Sünden die zu tiefer Reue führt

Sünden -- Buße für begangene Sünden, mnd. rǖwe (1), rwe, rǖw, rµw, rðwe, rouwe, rouw, row, st. F.: nhd. Reue, Schmerz, Gewalt, Schädigung, Kummer, Betrübnis, Trauer, Anerkenntnis der eigenen Sünden die zu tiefer Reue führt, Buße für begangene Sünden; rǖwe (2), rðwe, rðwen, ruen, rouwe, rauwe, rouwen, sw. M.: nhd. Reue, Schmerz, Gewalt, Schädigung, Kummer, Trauer, Anerkenntnis der eigenen Sünden die zu tiefer Reue führt, Buße für begangene Sünden

Sünden -- die eigenen Sünden anerkennen und bereuen, mnd. rǖwen (1), rðwen, rouwen, ruen, st. V.?, sw. V.: nhd. reuen, schmerzen, leiden, betrüben, leid tun, bedauern, Unzufriedenheit bereiten, trauern, Schuldgefühl empfinden, die eigenen Sünden anerkennen und bereuen, etwas rückgängig machen (Bedeutung örtlich beschränkt), von etwas zurücktreten (Bedeutung örtlich beschränkt)

Sünden -- die eigenen Sünden anerkennend und bereuend, mnd. rǖwich, rouwich, rðwich, reuich, rewigh, Adj.: nhd. reuig, bereuend, leidend, voll Schmerzen seiend, traurig, betrübt, trauernd, die eigenen Sünden anerkennend und bereuend

Sünden -- die eigenen Sünden anerkennend, mnd. rǖwelÆk, rǖwlÆk, Adj.: nhd. schmerzhaft, leidvoll, bereuend, die eigenen Sünden anerkennend, traurig, betrübend; rǖwelÆke*, rǖwlÆk, Adv.: nhd. schmerzhaft, leidvoll, bereuend, die eigenen Sünden anerkennend, traurig, betrübend; rǖwelÆken*, rǖwelken, Adv.: nhd. schmerzhaft, leidvoll, bereuend, die eigenen Sünden anerkennend, traurig, betrübend

Sünden -- die Sünden abwaschen, mhd. erweschen (1), sw. V.: nhd. abwaschen, die Sünden abwaschen

Sünden -- durch Sünden arm, mhd. sündenarm, sundenarm, Adj.: nhd. durch Sünden arm

Sünden -- durch Sünden übertreffen, mhd. übersünden, sw. V.: nhd. durch Sünden übertreffen

Sünden -- durch Sünden verderben, mhd. versünden, fersünden*, sw. V.: nhd. in Sünden stürzen, durch Sünden verderben, sich versündigen, sündigen mit, mit Sünde beladen (V.); versündigen, fersündigen*, sw. V.: nhd. in Sünden stürzen, durch Sünden verderben, sich versündigen

Sünden -- es mit den Sünden nicht genau Nehmender, mnd. sussum, M.: nhd. Schweinigel, leichtsinniger Mensch, es mit den Sünden nicht genau Nehmender, unbesorgt dahin Lebender

Sünden -- freiwillig geleistete Buße zu Lebzeiten des Menschen für seine Sünden, mnd. pÐnitencie, pÐnitentie, pÐnitenze, pÐnitentze, F.: nhd. »Pönitenz«, Reue, freiwillig geleistete Buße zu Lebzeiten des Menschen für seine Sünden, Sakrament der Buße, Strafe, Bestrafung, kirchliche Strafe, verhängte Buße für die Sünden des Menschen, auferlegte Leiden, Entbehrungen

Sünden -- Höllengestank der Sünden, mhd. sündenstankesswebel, M.: nhd. Schwefelgestank der Sünden, Höllengestank der Sünden

Sünden -- in Sünden stürzen, mhd. versünden, fersünden*, sw. V.: nhd. in Sünden stürzen, durch Sünden verderben, sich versündigen, sündigen mit, mit Sünde beladen (V.); versündigen, fersündigen*, sw. V.: nhd. in Sünden stürzen, durch Sünden verderben, sich versündigen

Sünden -- mit Sünden behaftet, mnd. sündich, sundich, söndich, Adj.: nhd. sündig, sündhaft, mit Sünden behaftet, von sündiger Art (F.) (1) seiend, zu Sünden reizend

Sünden -- mit Sünden belastet, mnd. sündelÆk, süntlÆk, sundelik, Adj.: nhd. sündlich, sündig, mit Sünden belastet, von sündiger Art (F.) (1) seiend, auf Befriedigung der Sünde gerichtet

Sünden -- ohne Sünden seiend, mhd. sündenbar, Adj.: nhd. ohne Sünden seiend, sündenfrei; sündenblæz, Adj.: nhd. ohne Sünden seiend, sündenfrei

Sünden -- Register des Teufels über die Sünden eines Menschen, mnd. sündenregister, N.: nhd. »Sündenregister«, Register des Teufels über die Sünden eines Menschen

Sünden -- Reinigung von Sünden, ae. ge‑clÚ-n‑s‑ung, st. F. (æ): nhd. kultische Reinigung, Reinigung von Sünden

Sünden -- Reinigung von Sünden, mnd. sǖveringe, suveringe, süferinge, F.: nhd. Säuberung, Reinigung von Gewässern, Reinigung von Sünden, Aushub gereinigter Gewässer, Baggerschlamm, Kleie und Spreu als Mühlenabfall zur Säuberung, Abführmittel, Purgierung, Purgiermittel

Sünden -- Reue über begangene Sünden, mnd. rǖwichhÐt*, rǖwichÐt, rǖwicheit, rouwichÐt, rouwicheit, F.: nhd. Reue, Leid, Unglück, Reue über begangene Sünden
Sünden -- Schlaf der Sünden, mnd. sündenslõp, M.: nhd. »Sündenschlaf«, Schlaf der Sünden, gewohnheitsmäßiges Sündigen

Sünden -- Schwefelgestank der Sünden, mhd. sündenstankesswebel, M.: nhd. Schwefelgestank der Sünden, Höllengestank der Sünden

Sünden -- seine Sünden bekennend, mhd. bÆhtic, bÆhtec, Adj.: nhd. beichtend, bußfertig, seine Sünden bekennend, geständig

Sünden -- sich in Sünden verstricken, mhd. beweten, sw. V.: nhd. waten in, sich in Sünden verstricken

Sünden -- sich in Sünden verstricken, mhd. vertiefen, verteifen, fertiefen*, sw. V.: nhd. vertiefen, versenken, sich in Sünden verstricken

Sünden -- Sünden bekennen, ae. and-e-t-t-an, ond-e-t-t-an, sw. V. (1): nhd. bekennen, anerkennen, danken, versprechen, geloben, Sünden bekennen, den Glauben bekennen, preisen; ge-and-e-t-t-an, sw. V. (1): nhd. bekennen, anerkennen, danken, versprechen, geloben, Sünden bekennen, den Glauben bekennen, preisen

Sünden -- Sünden bereuend, mhd. riuwic, riuwec, rðwic, rðwec, rÆwic, rÆwec, riuge, Adj.: nhd. reuig, Sünden bereuend, reuevoll, traurig, schmerzerfüllt, leidvoll, bekümmert, betrübt, bußfertig

Sünden -- Sünden vergeben, ae. for-gief-an, for-gif-an, for-gyf-an, st. V. (5): nhd. geben, gewähren, verleihen, übergeben (V.), erlauben, Sünden vergeben; for‑lÚ-t‑an, st. V. (7)=red. V. (1): nhd. verlieren, verlassen (V.), hinter sich lassen, ablassen von, Sünden vergeben

Sünden -- Vergebung der Sünden und ihr Ausdruck im Abendmahl, mnd. ablðcie, F.: nhd. Vergebung der Sünden und ihr Ausdruck im Abendmahl, Abendmahl

Sünden -- verhängte Buße für die Sünden des Menschen, mnd. pÐnitencie, pÐnitentie, pÐnitenze, pÐnitentze, F.: nhd. »Pönitenz«, Reue, freiwillig geleistete Buße zu Lebzeiten des Menschen für seine Sünden, Sakrament der Buße, Strafe, Bestrafung, kirchliche Strafe, verhängte Buße für die Sünden des Menschen, auferlegte Leiden, Entbehrungen

Sünden -- Verhärtung in Sünden, mnd. vörrostichhÐt*, vorrostichÐt, vorrosticheit, F.: nhd. Verrostetheit, Verhärtung in Sünden

Sünden -- von Sünden befreien, mnd. rÐinigen, renychen, reynigen, rÐiegen, renegen, reynichen, sw. V.: nhd. reinigen, von Beimischung befreien, läutern, beschneiden, vom Schmutz befreien, säubern, putzen, polieren, von Krankheit befreien, heilen, von Schuld befreien, von Sünden befreien, Unschuld beweisen, sicher machen, gefahrlos machen, entfernen, frei machen

Sünden -- von Sünden erlösen, mhd. begenõden*, begnõden, begenõden, begnæden, begenæden, sw. V.: nhd. begnadigen, beschenken, mit Gnade beschenken, Gnade erweisen, ein Privileg erteilen, privilegieren, Almosen geben, von Sünden erlösen

Sünden -- zu Sünden reizend, mnd. sündich, sundich, söndich, Adj.: nhd. sündig, sündhaft, mit Sünden behaftet, von sündiger Art (F.) (1) seiend, zu Sünden reizend

sunden, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sünden, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sündenaas, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sündenablasz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sündenamt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sündenangst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sündenapfel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sündenbabel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sündenbad, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sündenbahn, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sündenbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sündenbefleckt, mhd. sündenmÏlic, sundenmÏlec, Adj.: nhd. sündenbefleckt

Sündenbefleckung, mhd. sündenruoz, sündenrðz, st. M.: nhd. Sündenruß, Sündenbefleckung; sündenvlec, sündenflec*, st. M.: nhd. »Sündenfleck«, Sündenbefleckung, Sündigkeit; sündenvlecke, sündenflecke*, sw. M.: nhd. Sündenbefleckung, Sündigkeit

sündenbegriff, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sündenbekenntnis, ae. and-e-t-n’s-s, and-e-t-n’s, ond-e-t-n’s-s, ond-e‑t-n’s, st. F. (jæ): nhd. Sündenbekenntnis, Beichte, Glaubensbekenntnis, Gotteslob

Sündenbekenntnis, ahd. gijiht* 52, st. F. (i): nhd. »Beichte«, Bekenntnis, Geständnis, Sündenbekenntnis, Aussage, Bejahung, Zugeständnis, Lob, Zustimmung, Gebot, Vorschrift, Prämisse

Sündenbekenntnis, mhd. bekentnis, wekantnis, wekantnüs, wekantnus, wekantnust, st. F., st. N.: nhd. »Bekenntnis«, Erkenntnis, Erkenntnisvermögen, Glaubensbekenntnis, Sündenbekenntnis, Bekenntnis, Kenntnis, Wissen, Kennzeichen; confiteor, N.: nhd. Sündenbekenntnis

sündenbekenntnis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sündenberg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sündenbewusztsein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sündenbild, mhd. sündenbilede*, sündenbilde, st. N.: nhd. Sündenbild

sündenbild, N.;, nhd.: nhd. ; L.: DW

sündenblüte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sündenbock, an. blær-a-maŒ-r, st. M. (a): nhd. Sündenbock

sündenbock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sündenbrot, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sündenbrut, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sündenbürde, mhd. sündenbürde, st. F.: nhd. »Sündenbürde«, Sündenlast

Sündenbürde, mnd. sündebȫrdene, F.: nhd. »Sündenbürde«, Sündenlast

sündenbüszer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sündenconto, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sündendecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sündendeckel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sündendiener, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sündendorn, mhd. sündendorn, st. M.: nhd. »Sündendorn«, Stachel der Sünde

Sündenerlass, mhd. antlõz (1), st. M., st. N.: nhd. Ablass, Erlass, Sündenerlass, Vergebung, Absolution, Abendmahl

Sündenerlass, mnd. vrÆinge, vrÆginge, vrÆdinge, fridinge, vryenge, F.: nhd. »Freiung«, Befreiung, Lossprechung, Sündenerlass, Erlass, Freierklärung von allen Eigentumsansprüchen, Auflassung, Freikauf, Ablösung einer Berechtigung

Sündenfall, mhd. makel, st. M.: nhd. Makel, Sündenfall

Sündenfall, mhd. sündenval, sündenfal*, st. M.: nhd. Sündenfall, Sündigen

Sündenfall, mhd. val (2), fal*, st. M.: nhd. Fall, Sündenfall, Zufall, Angelegenheit, Mündung, Sturz, Niederlage, Verderben, Unglück, Verfall, Ende, Untergang, Tod, Vorfall, Ereignis, Fehltritt, Vergehen, Abfall, Tal, Heimfall eines Lehens, Straffall, Geldbuße, Strafe, was dem Herrn eines Gutes entrichtet wird wenn das Gut durch Tod oder sonstwie den Besitzer ändert, Anrecht auf eine Wasserkraft

Sündenfall, mnd. gelockÏrÆe*, gelockerÆe, F.: nhd. Verlockung, Sündenfall, Gierigkeit

sündenfall, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sündenfeger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sündenfeger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sündenfeind, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sündenfeuer, mhd. sündenviur, sündenfiur*, st. N.: nhd. Sündenfeuer

sündenflamme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sündenfleck -- entstellender Sündenfleck, mhd. sündenmõl, st. N.: nhd. »Sündenmal«, entstellender Sündenfleck; sündenmõse, sw. F.: nhd. entstellender Sündenfleck; sündenmeil, st. N.: nhd. entstellender Sündenfleck

Sündenfleck, mhd. sündenvlec, sündenflec*, st. M.: nhd. »Sündenfleck«, Sündenbefleckung, Sündigkeit

sündenfluch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sündenflut, mhd. sündensÐ, st. M.: nhd. »Sündensee«, Sündenflut

Sündenflut, mnd. sündenvlæt, F.: nhd. »Sündenflut«, Sturmflut als Strafe Gottes

sündenflut, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sündenfrei, mhd. sündelæs, Adj.: nhd. sündlos, ohne Sünde, sündenfrei; sündenbar, Adj.: nhd. ohne Sünden seiend, sündenfrei; sündenblæz, Adj.: nhd. ohne Sünden seiend, sündenfrei; sündenvrÆ, sündenfrÆ*, Adj.: nhd. sündenfrei

sündenfrei, mhd. unsüntlich, unsuntlich, Adj.: nhd. »unsündlich«, sündlos, sündenfrei, unbefleckt; unsüntlÆche, Adv.: nhd. »unsündlich«, sündlos, sündenfrei

sündenfrei, mnd. sunt (3), Adj.: nhd. gesund, unversehrt, gesundheitsfördernd, sündenfrei

sündenfrei, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sündenfreude, mhd. sündenvröude, sündenfröude*, st. F.: nhd. Sündenfreude

sündenfrucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sündengabe, mnd. sündengift, N.: nhd. »Sündengabe«

Sündengefäß, mhd. sündenvaz, sündenfaz*, st. N.: nhd. Sündengefäß, sündiger Mensch

sündengefühl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sündengeist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sündengeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sündengeschrei, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sündengewerbe, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sündenglut, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sündengrau, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sündengreuel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sündenhaft, mhd. sündebÏre, Adj.: nhd. »sündbar«, sündenhaft, sündhaft, sündig

sündenhäszlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sündenhaus, mnd. sünthðs, sunthðs, N.: nhd. Sündenhaus, Bordell

sündenhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sündenheil, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sündenkerker (als Bild der Welt), mnd. sündenkerkenÏre*, sündenkerkener, M.: nhd. Sündenkerker (als Bild der Welt)

sündenkind, nhd.: nhd. ; L.: DW

sündenkleid, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sündenkloß, mnd. sündenklæt, M.: nhd. »Sündenkloß«, Last der Sünde

sündenknecht, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sündenkrank, mhd. sündensiech, Adj.: nhd. »sündensiech«, sündenkrank

Sündenkrankheit, mhd. sündensuht, st. F.: nhd. »Sündensucht«, Sündenkrankheit, Sünde

Sündenkruste, mhd. sindÏre*, sinder, sinter, st. M., st. N.: nhd. »Sinter«, Hammerschlag, Metallschlacke, Schlacke, Sündenkruste

Sündenlast, mhd. sündenbürde, st. F.: nhd. »Sündenbürde«, Sündenlast; sündenlast, st. M., st. F.: nhd. Sündenlast

Sündenlast, mnd. sündebȫrdene, F.: nhd. »Sündenbürde«, Sündenlast

sündenlast, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sündenleben, mhd. sündenleben, st. N.: nhd. »Sündenleben«, sündiges Leben

sündenleben, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sündenleid, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sündenliste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sündenlohn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sündenlos, ahd. suntilæs 4, Adj.: nhd. sündlos, unschuldig, sündenlos, ohne Sünde; unsuntÆg* 24, Adj.: nhd. unschuldig, schuldlos, sündlos, sündenlos

sündenlos, mhd. kiusche (1), kiusch, kðsch, Adj.: nhd. keusch, enthaltsam, rein, unschuldig, tugendhaft, schamhaft, makellos, mäßig, zurückhaltend, sittsam, züchtig, schamhaft, unvermählt, maßvoll, ruhig, sanftmütig, vernünftig, zart, fein, besonnen (Adj.), sündenlos

sündenlos, mhd. reine (2), rein, Adv.: nhd. rein, untadelig, gütig, genau, säuberlich, völlig, lauter, ehrlich, klar, makellos, sündenlos, schön, herrlich, vollkommen, gut, keusch, ganz und gar; reiniclich, reineclich, Adj.: nhd. »reiniglich«, rein, klar, lauter, makellos, sündenlos, schön, herrlich, vollkommen, gut, keusch; reinlich, Adj.: nhd. »reinlich«, rein, untadelig, klar, lauter, makellos, sündenlos, schön, herrlich, vollkommen, gut, keusch

sündenlos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sündenlosigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sündenlust, as. fir‑in‑lu‑s‑t* 1, st. F. (u): nhd. »Frevellust«, Sündenlust

sündenlust, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sündenmal, mhd. sündenmõl, st. N.: nhd. »Sündenmal«, entstellender Sündenfleck

sündenmasz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sündenmeer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sündenmensch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sündenmüde, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sündenmutter, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sündennacht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sündennest, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sündennot, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sündenopfer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sündenpfuhl, mhd. schanthort, st. M.: nhd. »Schandhort«, Ansammlung von Schande, Fülle von Schande, Sündenpfuhl; sündensumpf, st. M.: nhd. »Sündensumpf«, Sündenpfuhl

sündenpfuhl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sündenpreis, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sündenqual, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sündenrächer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sündenregister, mnd. sündenregister, N.: nhd. »Sündenregister«, Register des Teufels über die Sünden eines Menschen

sündenregister, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sündenreich, mhd. sünderÆche, Adj.: nhd. »sündenreich«, sündenvoll

sündenrein, mhd. sündenreine, sündenrein, Adj.: nhd. sündenrein

sündenreue, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sündenreuig, mhd. sündenriuwic*, sündenriuwec, Adj.: nhd. sündenreuig

Sündenruf, mhd. sündenruof, st. M.: nhd. Sündenruf, Sünderuf

Sündenruß, mhd. sündenruoz, sündenrðz, st. M.: nhd. Sündenruß, Sündenbefleckung

Sündensache, mnd. sündensõke*, F.: nhd. »Sündensache«

Sündensack, mhd. sündensac, st. M.: nhd. Sündensack, Sünder

sündensack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sündenschaden, mhd. sündenschade, sw. M.: nhd. Sündenschaden

Sündenschein, mhd. sündenschÆn, st. M.: nhd. »Sündenschein«, Sünde

Sündenschlaf, mnd. sündenslõp, M.: nhd. »Sündenschlaf«, Schlaf der Sünden, gewohnheitsmäßiges Sündigen

sündenschlaf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sündenschlamm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sündenschmerz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sündenschmutz, mhd. sündenhor, st. N.: nhd. Sündenschmutz

Sündenschuld, anfrk. su-nd-a 3, st. F. (jæ): nhd. Sünde, Sündenschuld

sündenschuld, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sündenschwach, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sündensee, mhd. sündensÐ, st. M.: nhd. »Sündensee«, Sündenflut

sündensiech, mhd. sündensiech, Adj.: nhd. »sündensiech«, sündenkrank

Sündensitte, mhd. sündensite, st. M.: nhd. »Sündensitte«, sündhafte Gewohnheit

Sündensohn, mhd. sündensun, st. M.: nhd. Sündensohn, Judas

sündensold, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sündenspiegel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sündensprung, mnd. sündensprunc*, M.: nhd. »Sündensprung«, munteres Leben eines Sünders

sündenstadt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sündenstand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sündenstifter, mnd. sündenstichtÏre*, sündenstifter, M.: nhd. »Sündenstifter«, Teufel

sündenstifter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sündenstrafe, mhd. buoze, buoz, bæz, bðze, puoze, pouz, st. F.: nhd. Buße, Bußzahlung, Heilung (F.) (1), Bußgeld, Gerichtsgebühr, Wiedergutmachung, Entschädigung, Abhilfe, Besserung, Hilfe, Heilmittel, Strafe, Sündenstrafe, Kirchenstrafe

sündenstrafe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sündensucht, mhd. sündensuht, st. F.: nhd. »Sündensucht«, Sündenkrankheit, Sünde

Sündensumpf, mhd. sündensumpf, st. M.: nhd. »Sündensumpf«, Sündenpfuhl

sündensystem, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sündentat, mhd. sündenwerc, st. N.: nhd. »Sündenwerk«, Sündentat

sündenteuer, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sündentheologie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sündentilger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sündentod, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sündenträger, mnd. sündedrÐgÏre*, sündedrÐger, M.: nhd. »Sündenträger«

Sündenträger, mnd. sündendrõgÏre*, sündendrõger, M.: nhd. »Sündenträger«; sündendrÐgÏre*, sündendrÐger, M.: nhd. »Sündenträger«

sündenträger, nhd.: nhd. ; L.: DW

sündentreiber, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sündenübel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sündenvater, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sündenvergebung, ae. õ-líe-s-ed-n’s-s, õ-líe-s-ed-n’s, st. F. (jæ): nhd. Befreiung, Erlösung, Sündenvergebung; for‑gief‑ed‑n’s‑s, for-gief-ed-n’s, st. F. (jæ): nhd. Verzeihung, Vergebung, Straferlass, Erlass von Abgaben, Sündenvergebung, Nachsicht, Erlaubnis; for‑gief‑en‑n’s-s, for-gief-en-n’s, for-gif-en-n’s‑s, for-gif-en-n’s, st. F. (jæ): nhd. Verzeihung, Vergebung, Straferlass, Erlass von Abgaben, Sündenvergebung, Nachsicht, Erlaubnis; for‑gief‑n’s‑s, for-gief-n’s, st. F. (jæ): nhd. Verzeihung, Vergebung, Straferlass, Erlass von Abgaben, Sündenvergebung, Nachsicht, Erlaubnis; for‑lÚ-t‑n’s‑s, for-lÚ-t-n’s, st. F. (jæ): nhd. Verlassen, Verlust, Sündenvergebung

Sündenvergebung, mnd. vörgÐvenisse*, vorgÐvenisse, F.: nhd. Vergebung, Sündenvergebung, Vergiftung, Giftmischerei, Giftmord, Gift, Giftstoff, Gifttrank; vörgÐvinge*, vorgÐvinge, vorgefunge, F.: nhd. Vergebung, Verzeihung, Sündenvergebung, Vergabung, Verlehnung, Vergiftung; vörgifnisse*, vorgifnisse, vorgifnis, F.: nhd. Vergebung, Sündenvergebung, Verzeihung, Absolution, Begnadigung, Vergiftung, Giftmischerei, Giftmord, Gift, Giftstoff, Gifttrank; vörgiftnisse*, vorgiftnisse, F.: nhd. Vergebung, Sündenvergebung, Verzeihung, Absolution, Begnadigung, Vergiftung, Giftmischerei, Giftmord, Gift, Giftstoff, Gifttrank

sündenvergebung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sündenverstümmelung, ae. s-yn‑lÚ-w, st. F. (wæ): nhd. Sündenverstümmelung

sündenvoll, mhd. sünderÆche, Adj.: nhd. »sündenreich«, sündenvoll

sündenvoll, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sündenwarm, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sündenweg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sündenwelt, mnd. sündenwelt, F.: nhd. »Sündenwelt«

sündenwelt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sündenwerk, mhd. sündenwerc, st. N.: nhd. »Sündenwerk«, Sündentat

sündenwesen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sündenwurm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sündenwust, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sündenzeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sündenzettel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sündenzoll, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sündeopfer, mnd. süntoffer, sündeoffer, N., M.: nhd. »Sündeopfer«, Opfer zur Vergebung der Sünde

Sünder -- großer Sünder, mnd. hȫvetsündÏre, hȫvetsünder, M.: nhd. großer Sünder
Sünder -- Hand Gottes die den Sünder ergreift um ihn zu strafen, mnd. strafhant, F.: nhd. »Strafhand«, Hand Gottes die den Sünder ergreift um ihn zu strafen

Sünder -- reuiger Sünder, mhd. buozÏre, st. M.: nhd. »Büßer«, reuiger Sünder

Sünder -- subst. Sünder, got. fra-waúrh-t-s (1) 36, Adj. (a), (Krause, Handbuch des Gotischen 154,2): nhd. sündig, subst. Sünder

Sünder, ae. bÏr-s-yn-n-ig, M.: nhd. Sünder, Zöllner; gylt‑en-d, Part. Präs. subst.=M.: nhd. Sünder, Schuldner; mõ-n-fr’-m-m-e-nd, Part. Präs. subst.=M.: nhd. »Bösestuer«, Sünder, Verbrecher; s-yn-n‑ful (2), M.: nhd. Sünder; wi-þer‑cor‑a, sw. M. (n): nhd. Gegner, Rebell, Abtrünniger, Sünder; yf-el-wyrc-a, sw. M. (n): nhd. Sünder

Sünder, ahd. firinõri 2, st. M. (ja): nhd. Sünder, Missetäter, Verbrecher; suntõri* 7, st. M. (ja): nhd. Sünder; ubiltõto* 2, sw. M. (n): nhd. Übeltäter, Missetäter, Sünder
-- öffentlicher Sünder: ahd. agawisfirinõri* 3, ougwisfirinõri*, ougawisfirinõri*, st. M. (ja): nhd. öffentlicher Sünder; akkiwisfirinõri* 1, ackiwisfirinõri*, ougawisfirinõri*, ougwisfirinõri*, st. M. (ja): nhd. öffentlicher Sünder; offansuntõri* 1, st. M. (ja): nhd. öffentlicher Sünder

Sünder, mhd. gebreche (2), sw. M.: nhd. Verbrecher, Sünder; goteleit, Adj., subst.=M.: nhd. Gott Widerwärtiger, Sünder; gotleit, Adj., M.: nhd. Gott widerwärtig, Gott Widerwärtiger, Sünder
-- Sünder der eine Todsünde begeht: mhd. houbetsündÏre*, houbetsünder, st. M.: nhd. »Hauptsünder«, Kapitalsünder, Sünder der eine Todsünde begeht

Sünder, mhd. sündÏre, sünder, sundõre, sundÏre, sunder, suntõre, suntÏre, sunter, st. M.: nhd. Sünder; sündensac, st. M.: nhd. Sündensack, Sünder; sündenwürhte*, sündenworhte, sw. M.: nhd. Sünder; sündesieche, sw. M.: nhd. Sünder
-- Sünder der eine Todsünde begangen hat: mhd. tætsündÏre*, tætsünder, st. M.: nhd. Todsünder, Sünder der eine Todsünde begangen hat
-- Vorkämpferin für die Sünder: mhd. sünderkempfe, sw. F.: nhd. Vorkämpferin für die Sünder

Sünder, mnd. brȫksõmige, M.: nhd. Straffälliger, Sünder

Sünder, mnd. sündÏre*, sünder, sünner, sönder, sundert, M.: nhd. Sünder, schlechter Mensch

Sünder, mnd. ȫvergengÏre*, ȫvergenger, ævergenger, M.: nhd. Übertreter, gegen ein Gesetz Verstoßender, gegen eine Norm Verstoßender, Sünder; ȫvertrÐdÏre*, ȫvertrÐder, ævertrÐder, avertrÐder, M.: nhd. »Übertreter«, Rechtsbrecher, Gesetzesübertreter, Sünder, Ehebrecher
-- bereuender Sünder: mnd. rǖwÏre*, rǖwer, rouwer, M.: nhd. »Reuer«, Bereuer, Leidender, bereuender Sünder, Mönch des Büßerordens
-- reuiger Sünder: mnd. rǖwige*, N.: nhd. reuiger Sünder
sünder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sünder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sunder, nhd.: nhd. ; L.: DW

sünder, nhd.: nhd. ; L.: DW

Sünderamt, mhd. sundÏrambehte*, sunderambehte*, sunderambet, st. N.: nhd. Sünderamt

sünderarzt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sünderauge, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sünderbank, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sünderbänkchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sünderbekenntnis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sünderbleich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sünderfresser, mhd. sündenvrezzÏre*, sündenfrezzÏre*, sw. M.: nhd. Sünderfresser, Teufel; sündenvrezze, sündenfrezze*, sw. M.: nhd. Sünderfresser, Teufel

sünderfreund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sundergau, nhd.: nhd. ; L.: DW

sündergeselle, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sündergesicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sünderglöckchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sünderglocke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sundergut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sünderhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sünderhand, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sünderhaufe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sünderheiland, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sunderheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sünderhemd, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sünderhemdchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sünderherz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sunderholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sünderin, ae. s-yn-n-ecg-e, sw. F. (n): nhd. Sünderin

Sünderin, mhd. sündÏrinne, sünderin, sunderin, sunderinne, suntÏrin, sünderinne, st. F.: nhd. Sünderin

Sünderin, mnd. sündÏrinne*, sünderinne, sunderinne, F.: nhd. Sünderin

Sünderin, mnd. sündÏrische*, sündersche, F.: nhd. Sünderin

Sünderin, mnd. ȫvertrÐdÏrische*, ȫvertrÐdersche, ævertrÐdersche, F.: nhd. Sünderin, Ehebrecherin
-- bereuende Sünderin: mnd. rǖwÏrinne*, rǖwerinne, F.: nhd. »Reuerin«, Bereuerin, bereuende Sünderin, Nonne des Büßerordens
sünderin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sünderkittel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sünderklage, mhd. sünderklage, st. F.: nhd. Sünderklage

sünderkleid, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sunderleute, nhd.: nhd. ; L.: DW

sunderlich, nhd.: nhd. ; L.: DW

sünderlich, nhd.: nhd. ; L.: DW

sünderling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sündermiene, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sundern, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sundern, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sundern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sündern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sünderohr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sünderorden, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sünders -- Kleidungsstück eines reuigen Sünders, mnd. rǖwemantel*, rǖwmantel, M.: nhd. »Reumantel«, Kleidungsstück eines reuigen Sünders
Sünders -- munteres Leben eines Sünders, mnd. sündensprunc*, M.: nhd. »Sündensprung«, munteres Leben eines Sünders

Sünders -- Pfeil aus der Hand Gottes zur Bestrafung des Sünders, mnd. strafpÆl, M.: nhd. »Strafpfeil«, Pfeil aus der Hand Gottes zur Bestrafung des Sünders

sünders-, nhd.: nhd. ; L.: DW

sünderschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sünderseele, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sündersinn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sünderuf, mhd. sündenruof, st. M.: nhd. Sündenruf, Sünderuf

sünderweg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sünderwelt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sündeträger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sündevergebung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sündfeger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sündflucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sündflusz, M., nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sündflut, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sündflutartig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sündflutholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sündflutig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sündflutisch, nhd.: nhd. ; L.: DW

sündflutlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sündflutsage, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sündgeschrei, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sündgewässer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sündgiesze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sündgusz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sündhaft, ae. fir-en‑ful, Adj.: nhd. sündhaft, boshaft; fir-en-geor‑n, Adj.: nhd. sündig, sündhaft; fir-en-s-yn-n-ig, Adj.: nhd. sündig, sündhaft; for-s-yn-g-od, Part. Prät.=Adj.: nhd. sündhaft; s-yn-n‑ful (1), s-yn-ful, Adj.: nhd. sündhaft, sündig, boshaft; s-yn-n‑ig, Adj.: nhd. sündhaft, schuldig

sündhaft, ahd. firinfol* 12, Adj.: nhd. sündhaft, böse, Sünder (= firinfol subst.), Missetäter (= firinfol subst.); firinlustÆgo* 1, Adv.: nhd. sündhaft, wollüstig, leichtfertig, üppig; firintõtÆg* 5, Adj.: nhd. sündhaft, verbrecherisch; sunthaft* 4, Adj.: nhd. sündhaft, sündig, verrucht, schändlich; *sunthafto?, Adv.: nhd. sündhaft; suntÆg 163, Adj.: nhd. sündig, sündhaft, schuldig, gottlos, verrucht, schändlich, ruchlos, schädlich; suntÆglÆhho* 1, suntÆglÆcho, Adv.: nhd. sündhaft, übel; suntlÆh 4, Adj.: nhd. sündig, sündlich, sündhaft, frevelhaft, lasterhaft, ruchlos; ubil (1) 398, Adj.: nhd. übel, böse, falsch, schlecht, schlimm, verkehrt, sündhaft, schwer, erbärmlich, unheilvoll, lasterhaft, gottlos, boshaft

sündhaft, mhd. blãde (1), blæde, blüede, plãde, Adj.: nhd. gebrechlich, zerbrechlich, schwach, zart, zaghaft, vergänglich, gering, arm, feige, mutlos, kraftlos, hinfällig, krank, schlecht, sündhaft, entblößt, ohne Herrschaft seiend

sündhaft, mhd. gebrestenlich, Adj.: nhd. mangelhaft, gebrechlich, unvollkommen, sündhaft, schädlich; gebresthaft, gebresthaftic, Adj.: nhd. mangelhaft, gebrechlich, unvollkommen, sündhaft, schädlich; gebresthaftic, gebresthaftec, Adj.: nhd. mangelhaft, gebrechlich, unvollkommen, sündhaft, schädlich; gebrestlich, Adj.: nhd. mangelhaft, gebrechlich, unvollkommen, sündhaft, schädlich; kranc (2), Adj.: nhd. klein, zart, kraftlos, leibesschwach, schmal, schlank, krank, geschwächt, vernichtet, wertlos, niedrig, schwach, unzulänglich, gering, arm, armselig, elend, schlecht, böse, sündhaft, mit der Erbsünde behaftet

sündhaft, mhd. lasterlich, lesterlich, Adj.: nhd. »lästerlich«, schändlich, schimpflich, beleidigend, beschimpfend, schmählich, schmachvoll, sündhaft; lasterlÆche, lesterlÆche, lastertlÆche, Adv.: nhd. »lästerlich«, beleidigend, beschimpfend, schändlich, schimpflich, beschimpfend, schmählich, schandbar, in Schande, zur Schande, unehrenhaft, schlecht, sündhaft, erbärmlich; missegengic, misgengic, Adj.: nhd. fehlerhaft, sündhaft, in falscher Richtung gehend

sündhaft, mhd. schuldic, schuldec, Adj.: nhd. schuldig, verpflichtet, der Schuld angemessen, schuldbeladen, sündhaft, notwendig, schadensverursachend, verdient, gebührend; sünde (1), Adj.: nhd. sündig, sündhaft; sündebÏre, Adj.: nhd. »sündbar«, sündenhaft, sündhaft, sündig; sündehaft, Adj.: nhd. sündhaft, mit Sünde behaftet, sündig; sündelich, süntlich, suntlich, Adj.: nhd. sündhaft, sündig; sündelÆche, süntlÆche, suntlÆche, Adv.: nhd. sündhaft, sündig; sündiclich*, sündeclich, sundiclich, sundeclich, Adj.: nhd. sündhaft, sündig; süntlich, suntlich, Adj.: nhd. sündlich, sündhaft; tætlich, tãtlich, dãtlich, Adj.: nhd. tödlich, sterblich, vergänglich, todbringend, zum Tode führend, lebensgefährlich, todesähnlich, sündhaft, leichenblass, zum Tode bestimmt, einen Toten betreffend

sündhaft, mhd. ungeistlich, Adj.: nhd. sündhaft, nicht geistlich; verbæset, ferbæset*, verbãset*, ferbãset*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. sündhaft

sündhaft, mnd. Ædel (1), Adj.: nhd. eitel, leer, ohne Inhalt seiend, nicht voll, ungefüllt, unbeladen, unbefrachtet, ohne Frucht seiend, ohne Kern seiend, hohl, taub, geleert, mittellos, öde, wüst, unbewohnt, entblößt, verlassen (Adj.), ungesättigt, dürstend, lechzend, ungültig, kraftlos, vergeblich, ohne Gehalt (M.) seiend, unfruchtbar, unwirksam, zwecklos, trügerisch, unwahr, vergänglich, diesseitig, irdisch, weltlich, von zeitlichem Wert seiend, nichtig, hohl, unwert, oberflächlich, leichtfertig, töricht, sündhaft, verwerflich, leichtsinnig, ohne Tugendstreben seiend, haltlos, äußerlich, lauter, rein, pur, unvermischt; Ædelich***, Ædelch, Adj.: nhd. leer, ohne Inhalt seiend, nicht voll, ungefüllt, unbeladen, unbefrachtet, ohne Frucht seiend, ohne Kern seiend, hohl, taub, geleert, öde, wüst, unbewohnt, entblößt, verlassen (Adj.), ungesättigt, dürstend, lechzend, ungültig, kraftlos, vergeblich, ohne Gehalt (M.) seiend, unfruchtbar, unwirksam, zwecklos, trügerisch, unwahr, vergänglich, diesseitig, irdisch, weltlich, von zeitlichem Wert seiend, nichtig, hohl, unwert, oberflächlich, leichtfertig, töricht, sündhaft, verwerflich, eitel, leichtsinnig, ohne Tugendstreben seiend, haltlos, äußerlich, lauter, rein, pur, unvermischt

sündhaft, mnd. quõtlÆk, quõtlich, quõlk, Adj.: nhd. schlecht, übel, unmoralisch, sündhaft, verwerflich, gering geachtet, von schlechtem Ruf, schwer, minderwertig, unzureichend, liederlich, schmerzhaft; quõtlÆken, quõtlichen, quõlken, Adv.: nhd. schlecht, übel, unmoralisch, sündhaft, verwerflich, schwer, minderwertig, liederlich, unter Schwierigkeiten, heftig

sündhaft, mnd. sÐk, sek, seek, seec, seeck, seik, zeyk, seck, sÆk, Adj.: nhd. siech, krank, ungesund, aussätzig, sündhaft, süchtig, besessen

sündhaft, mnd. sündelÆken, süntlÆken, Adv.: nhd. sündhaft, auf sündhafte Weise (F.) (2)

sündhaft, mnd. sündhaft***, Adj.: nhd. sündhaft; ? sünthaftich, Adj.: nhd. sündhaft?

sündhaft, mnd. sündich, sundich, söndich, Adj.: nhd. sündig, sündhaft, mit Sünden behaftet, von sündiger Art (F.) (1) seiend, zu Sünden reizend

sündhaft, mnd. sündichlÆk, Adj.: nhd. sündhaft, sündlich

sündhaft, mnd. vörkÐret*, vorkÐret, vorkÐrt, vorkõrt, vorkart, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. umgekehrt, ins Gegenteil verkehrt, verkehrt, unrecht, übel, böse, verdreht, wahnsinnig, der natürlichen oder rechtlichen oder religiös-sittlichen Ordnung entgegen seiend, feindlich, verderbt, lasterhaft, sündhaft, toll, unsinnig, töricht, unbegreiflich, unverständlich

sündhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sündhafte -- sündhafte Begierde, ahd. bismiz* 9, st. M. (a?, i?), st. N. (a): nhd. Fehler, Befleckung, Verfehlung, Makel, Unsauberkeit, Fehltritt, sündhafte Begierde

sündhafte -- sündhafte Gewohnheit, mhd. sündensite, st. M.: nhd. »Sündensitte«, sündhafte Gewohnheit

sündhafte -- sündhafte Härte, mnd. stÐnichhÐt*, stÐnichÐt, stÐnicheit, steinichÐt, steinicheit, F.: nhd. sündhafte Härte, Verstocktheit

sündhafte -- sündhafte Lust, ahd. firinlust 14, st. F. (i): nhd. Begierde, Wollust, sündhafte Lust, sündige verbrecherische Begierde, Ausschweifung, Zügellosigkeit

sündhafter -- sündhafter Mensch, mhd. sündenrumpf, st. M.: nhd. sündhafter Mensch

sündhaftes -- sündhaftes Bestreben, ahd. kuzzil* 2, st. M. (a?): nhd. Kitzeln, Kitzel, Reiz, sündhaftes Bestreben

sündhaftig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sündhaftigkeit -- menschliche Sündhaftigkeit, mnd. sǖke, suke, sueke, zuike, syke, F.: nhd. Seuche, Krankheit, körperliches Leiden, Seuche, Höllenqual, menschliche Sündhaftigkeit, Sünde, Laster (N.)

Sündhaftigkeit, ae. st’-d‑ig‑n’s-s, st’-d-ig-n’s, st. F. (jæ): nhd. Unfruchtbarkeit, Sündhaftigkeit

Sünd​haftigkeit, ae. un‑ber‑end‑n’s-s, un-ber-end-n’s, st. F. (jæ): nhd. Unfruchtbarkeit, Unfruchtbarkeit des Geistes, Sünd​haftigkeit

Sündhaftigkeit, as. wam‑skaft* 1, wam‑m‑skaft*, st. F. (i): nhd. Sündhaftigkeit

Sündhaftigkeit, ahd. *suntigÆ?, st. F. (Æ): nhd. Sündhaftigkeit, Schuld; ubilÆ 64, st. F. (Æ): nhd. Schlechtigkeit, Übel, Bosheit, Sündhaftigkeit, Übeltat, Böses, Schlechtes, Unvollkommenheit, Missetat, Gottlosigkeit

Sündhaftigkeit, mhd. besmitzunge, st. F.: nhd. Sündhaftigkeit, Befleckung, Makel, Verunstaltung; bæsheit, bãsheit, pæsheit, st. F.: nhd. Wertlosigkeit, Nichtigkeit, schlechte Eigenschaft, böses Denken, böses Handeln, Übeltat, Bosheit, Bösheit, Böses, Geiz, Schlechtheit, Verfehlung, Sünde, Sündhaftigkeit, Misshandlung, Unzucht, Gefährlichkeit, Härte, Untüchtigkeit, Feigheit, Verschlechterung, Schmutz, Gestank, Auswurf, Krankheit, Verdorbenes, Kadaver, Leiche

Sündhaftigkeit, mhd. gevancnisse, gevancnus, gevancnusse, gevenkenisse, gefancnisse*, gefancnus*, gefancnusse*, gefenkenisse*, gefencnüs*, st. F., st. N.: nhd. »Gefängnis«, Gefangenschaft, Gefangennahme, Sündhaftigkeit; gevancnussede, gefancnussede*, st. F., st. N.: nhd. Gefangenschaft, Gefangennahme, Sündhaftigkeit; gevancnüste, gefancnüste*, gevancnust, gefancnust*, st. N.: nhd. Sündhaftigkeit; gevencnüs, gevencnisse, gevenkenisse, st. F.: nhd. »Gefängnis«, Gefangenschaft, Gefangennahme, Sündhaftigkeit

Sündhaftigkeit, mhd. sündicheit*, sündecheit, st. F.: nhd. »Sündigkeit«, Sünde, Sündhaftigkeit

Sündhaftigkeit, mhd. unsüeze (1), st. F.: nhd. »Unsüße«, Sündhaftigkeit, Unheiligkeit, Bitterkeit, Hässlichkeit, Widerlichkeit, Mühe
-- Sündhaftigkeit der Menschen: mhd. werltvinstere, werltfinstere*, st. F.: nhd. Weltfinsterkeit, Sündhaftigkeit der Menschen

Sündhaftigkeit, mnd. brȫksõmhÐt, brȫksõmheit, F.: nhd. Gebrechen, Fehl, Mangel (M.), Schadhaftigkeit, sittlicher Mangel (M.), Sündhaftigkeit, Abbruch; brȫksõmichhÐt*, brȫksõmichÐt, brȫksõmicheit, broksõmichÐt, F.: nhd. Gebrechen, Fehl, Mangel (M.), Schadhaftigkeit, sittlicher Mangel (M.), Sündhaftigkeit

Sündhaftigkeit, mnd. missedõdichhÐt*, missedõdichÐt*, missedõdicheit, misdõdicheit, F.: nhd. »Missetat«, Fehlverhalten, Sündhaftigkeit

Sündhaftigkeit, mnd. stank, M.: nhd. Gestank, Geruch, Wohlgeruch (Bedeutung örtlich beschränkt), Verwesungsgeruch, Leichengestank, Sündhaftigkeit, Sünde, Schwefelgestank, Hölle, Verdammnis, Anstoß, Verdruss, Undank, Unfriede, Stänkerei, Unwert, Pack, Lumpengesindel

Sündhaftigkeit, mnd. sucht (2), socht, suchte, F.: nhd. Sucht, Krankheit, Seuche, Epidemie, Sündhaftigkeit, Leidenschaft

Sündhaftigkeit, mnd. sufte, F.: nhd. Sucht, Krankheit, Seuche, Epidemie, Sündhaftigkeit, Leidenschaft

Sündhaftigkeit, mnd. sündelichÐt, sündelicheit, F.: nhd. Sündhaftigkeit, Sünde

Sündhaftigkeit, mnd. sündichhÐt*, sündichÐt, sündicheit, F.: nhd. Sündigkeit, Sündhaftigkeit

Sündhaftigkeit, mnd. unsǖverhÐt*, unsuverheit, mnd.?, F.: nhd. »Unsauberheit«, Unsauberkeit, Sündhaftigkeit; vǖlenisse, F.: nhd. Fäulnis, Schmutz, stinkender Schmutz, Unrat, Dreck, Kot, Entzündung, Zersetzung der Körperflüssigkeit, stinkender Eiter, Sündhaftigkeit, Gemeinheit, Sünde; vðlnisse, vǖlnisse, vðlnitze, vðlnesse, vðlnüsse, F.: nhd. Fäulnis, Schmutz, stinkender Schmutz, Unrat, Dreck, Kot, Entzündung, Zersetzung der Körperflüssigkeit, stinkender Eiter, Sündhaftigkeit, Gemeinheit, Sünde; wlõme*, wlame, mnd.?, N.: nhd. Gebrechen, Sündhaftigkeit

sündhaftigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sündhaus, mhd. sünthðs, st. N.: nhd. »Sündhaus«, Bordell

sündhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sündhaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sundieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sundierung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sündig, got. fra-waúrh-t-s (1) 36, Adj. (a), (Krause, Handbuch des Gotischen 154,2): nhd. sündig, subst. Sünder

sündig, ae. fir-en-geor‑n, Adj.: nhd. sündig, sündhaft; fir-en-s-yn-n-ig, Adj.: nhd. sündig, sündhaft; mõ-n-ful-lic, Adj.: nhd. berüchtigt, böse, sündig; mõ-n-ful-lÆc-e, Adv.: nhd. berüchtigt, böse, sündig; scyl-d-ig, scil-d-ig, scel-d-ig, Adj.: nhd. schuldig, kriminell, sündig; s-yn-n‑ful (1), s-yn-ful, Adj.: nhd. sündhaft, sündig, boshaft; s-yn-n-scyl-d-ig, s-yn-scyl-d-ig, Adj.: nhd. sündig, schuldig; un-rih-t-lic, Adj.: nhd. ungerecht, falsch, böse, sündig; un-rih-t-lÆc-e, Adv.: nhd. ungerecht, falsch, böse, sündig

sündig, afries. se-nd-ich 2, so-nd-ich, Adj.: nhd. sündig

sündig, anfrk. su-nd-ig* 7, Adj.: nhd. sündig

sündig, as. su‑nd‑ig 9, Adj.: nhd. sündig

sündig, ahd. guotalæs* 5, Adj.: nhd. böse, sündig, gottlos, ruchlos, ungerecht; missigengÆg* 1, Adj.: nhd. »fehlgehend«, sündig, fehltretend, vom rechten Weg abweichend; missitõtÆg* 2, Adj.: nhd. »missetätig«, fehlerhaft, sündig; offansuntÆg* 1, Adj.: nhd. »offensündig«, sündig; sunthaft* 4, Adj.: nhd. sündhaft, sündig, verrucht, schändlich; suntÆg 163, Adj.: nhd. sündig, sündhaft, schuldig, gottlos, verrucht, schändlich, ruchlos, schädlich; suntlÆh 4, Adj.: nhd. sündig, sündlich, sündhaft, frevelhaft, lasterhaft, ruchlos; suntlÆhho* 1, suntlÆcho, Adv.: nhd. sündig; ubilo 72, Adv.: nhd. übel, böse, schlecht, sündig, gottlos, ungehörig, in verkehrter Weise, ungerecht, schwer ums Herz; ungireht* 7, Adj.: nhd. unrecht, ungerecht, unregelmäßig, böse, lasterhaft, sündig, fehlerhaft; unreht (1) 161, Adj.: nhd. unrecht, sündig, böse, falsch, unerlaubt, unredlich, verwerflich, ungerecht, verkehrt, unsinnig, unbillig, ungültig, fehlerhaft; unrehtlÆh* 3, Adj.: nhd. unrecht, unberechtigt, ungebührlich, ungesetzlich, widerrechtlich, sündig

sündig, mhd. arm (2), arn, Adj.: nhd. arm, besitzlos, dürftig, ärmlich, armselig, elend, leibeigen, bedauernswert, unglücklich, gering, erbarmungswürdig, erbärmlich, sündig, erlösungsbedürftig
-- ganz und gar sündig: mhd. durchbrüchic*, durchbrüchec, Adj.: nhd. »durchbrüchig«, ganz und gar sündig

sündig, mhd. meintÏtic, meintÏtec, Adj.: nhd. übeltätig, verbrecherisch, sündig, schlecht

sündig, mhd. sünde (1), Adj.: nhd. sündig, sündhaft; sündebÏre, Adj.: nhd. »sündbar«, sündenhaft, sündhaft, sündig; sündehaft, Adj.: nhd. sündhaft, mit Sünde behaftet, sündig; sündelich, süntlich, suntlich, Adj.: nhd. sündhaft, sündig; sündelÆche, süntlÆche, suntlÆche, Adv.: nhd. sündhaft, sündig; sündic, sündec, sundec, sundic, suntic, Adj.: nhd. sündig, die Sünde betreffend; sündiclich*, sündeclich, sundiclich, sundeclich, Adj.: nhd. sündhaft, sündig; süntlÆche, Adv.: nhd. sündlich, sündig

sündig, mhd. sündesiech, Adj.: nhd. »sündig«

sündig, mhd. unreine (1), unrein, Adj.: nhd. unrein, unsauber, schmutzig, treulos, böse, schlecht, ungläubig, sündig, verderbt, falsch, unrecht, giftig, nicht rein, unkeusch; versündet***, fersündet***, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. in Sünde gestürzt, sündig, versündigt; vertõn, fertõn*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »vertan«, böse, sündig, verbrecherisch, schuldig, unselig, elend, verflucht, verdammt; zerbrochen (1), (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »zerbrochen«, schadhaft, beschädigt, schlecht, abgenutzt, unvollkommen, sündig; zerbrochen* (2), (Part. Prät.=)Adv.: nhd. »zerbrochen«, schadhaft, beschädigt, schlecht, abgenutzt, unvollkommen, sündig

sündig, mnd. straffelÆk, Adj.: nhd. »sträflich«, strafwürdig, tadelnswert, den Vorschriften nicht genügend, zu beanstanden seiend, nicht einwandfrei, schadhaft, minderwertig, verabscheuungswürdig, nichtswürdig, unzulässig, besserungsbedürftig, zu ahnden seiend, zu bestrafen seiend, strafbar, der (göttlichen) Strafe unterliegend, sündig, bezichtigend, anschuldigend

sündig, mnd. straflÆk, strõflÆk, streflÆk, strÐflÆk, Adj.: nhd. »sträflich«, strafwürdig, tadelnswert, den Vorschriften nicht genügend, zu beanstanden seiend, nicht einwandfrei, schadhaft, minderwertig, verabscheuungswürdig, nichtswürdig, unzulässig, besserungsbedürftig, zu ahnden seiend, zu bestrafen seiend, strafbar, der (göttlichen) Strafe unterliegend, sündig, bezichtigend, anschuldigend

sündig, mnd. sǖkhaftich, sǖkehaftich, sǖkheftich, sǖkeheftich, sǖkaftich, Adj.: nhd. krank, sündig
sündig, mnd. sülfwelde, selfwelde, Adj.: nhd. sündig, böse

sündig, mnd. sündelÆk, süntlÆk, sundelik, Adj.: nhd. sündlich, sündig, mit Sünden belastet, von sündiger Art (F.) (1) seiend, auf Befriedigung der Sünde gerichtet

sündig, mnd. sündich, sundich, söndich, Adj.: nhd. sündig, sündhaft, mit Sünden behaftet, von sündiger Art (F.) (1) seiend, zu Sünden reizend

sündig, mnd. sündigen (2), Adv.: nhd. sündig, in Sünde

sündig, mnd. sündÏrisch***, Adj.: nhd. sündig

sündig, mnd. unsǖver*, unsuver, mnd.?, Adj.: nhd. unsauber, unrein, sündig; werltlÆk, werlik, wertlÆk, mnd.?, Adj.: nhd. weltlich, irdisch, irdisch gesinnt, sündlich, sündig

sündig, mnd. ȫvertrÐdÏrisch***, ȫvertrÐderisch***, Adj.: nhd. übertretend, ehebrecherisch, sündig; quõt (1), qwat, quaet, quaat, Adj.: nhd. böse, schlecht, übel, verdorben, sündig, falsch, verräterisch, schwierig, gefährlich, aufgebracht, verärgert, zornig, übel gesinnt, von böser Natur seiend, unmoralisch, verwerflich, störend, lästig, schlimm, qualvoll, unfähig, verkehrt, fehlerhaft, schlecht ausführbar, beschwerlich, untauglich, ungeeignet, unzweckmäßig, von schlechter Qualität seiend, minderwertig, mangelhaft, schlecht ausgeführt, ungünstig, nachteilig, ungesund, krank, erkrankt, unregelmäßig, gestört

sündig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sündige -- sündige Handlung, mnd. sünde, sunde, sunne, sönde, F.: nhd. Sünde, Verfehlung, sündige Handlung

sündige -- sündige Lust, ae. fir-en-lu-s-t, fyr-en-lu-s-t, st. M. (a?, u?): nhd. sündige Lust, Unzucht

sündige -- sündige verbrecherische Begierde, ahd. firinlust 14, st. F. (i): nhd. Begierde, Wollust, sündhafte Lust, sündige verbrecherische Begierde, Ausschweifung, Zügellosigkeit

Sündigen -- gewohnheitsmäßiges Sündigen, mnd. sündenslõp, M.: nhd. »Sündenschlaf«, Schlaf der Sünden, gewohnheitsmäßiges Sündigen

sündigen, got. fra-waúrk-jan* 15, unr. sw. V. (1): nhd. sündigen, (sich) versündigen, eine Sünde begehen

sündigen, ae. õ-gylt-an, sw. V. (1): nhd. sündigen, Unrecht tun; õ‑s-yn-g‑ian, sw. V. (2): nhd. sündigen; fir-en‑ian, fir-n-ian, fyr-n-ian, sw. V. (2): nhd. sündigen, schmähen; fir-en‑lig-er‑ian, sw. V. (2): nhd. sündigen, huren, Abgötterei treiben; for-wyrc-an, sw. V. (1): nhd. falsch handeln, sündigen, zerstören; ge‑fir-en‑ian, ge-fir-n-ian, ge-fyr-n-ian, sw. V. (1): nhd. sündigen, schmähen; ge-gylt‑an, sw. V. (1): nhd. sündigen; ge‑s-yng‑ian, sw. V. (2): nhd. sündigen; gylt‑an, sw. V. (1): nhd. sündigen; scyl-d-ig-ian, scy-l-g-ian, sw. V. (2): nhd. sich verschulden, sündigen; s-yn-g-ian, sw. V. (2): nhd. sündigen
-- schwer sündigen: ae. for-s-yn-g-ian, sw. V. (2): nhd. schwer sündigen

sündigen, afries. bre-k-a 150 und häufiger?, st. V. (4): nhd. brechen, zerbrechen, für ungültig er​klären, reißen, zerreißen, abreißen, erbrechen, aufbrechen, verletzen, sündigen, brüchen, Brüche zahlen, Buße zahlen, gebrechen, fehlen, abgehen; se-nd‑ig‑ia 1 und häufiger?, sw. V. (2): nhd. sündigen

sündigen, as. gi‑su‑nd‑ion 1, sw. V. (2): nhd. sündigen; su‑nd‑ion* 2, sw. V. (2): nhd. sündigen

sündigen, ahd. firinæn 1, sw. V. (2): nhd. sündigen, freveln, durch Frevel beflecken, entweihen; firtuon* 61, anom. V.: nhd. vertun, verderben, sündigen, Verbrechen begehen, sich vergehen, zugrunde gehen, verkommen, schändlich handeln; gisuntæn* 2, sw. V. (2): nhd. sündigen; giunslihten* 1, sw. V. (1a): nhd. stürzen, sündigen, zu Fall bringen; missifaran* 5, st. V. (6): nhd. fehlgehen, sündigen, unrecht handeln, sich vergehen; missigangan* 6, red. V.: nhd. fehlgehen, in Unglück geraten, sündigen; missituon 54, anom. V.: nhd. sündigen, unrecht handeln, eine Missetat verüben, Unrechtes tun, sich vergehen, entehren; suntæn* 32, sw. V. (2): nhd. sündigen, sündigen gegen, sich vergehen
-- sündigen gegen: ahd. suntæn* 32, sw. V. (2): nhd. sündigen, sündigen gegen, sich vergehen

sündigen, mhd. aberÆben, abe rÆben, st. V.: nhd. abreiben, durch Reiben entfernen, sündigen; besudelen, sw. V.: nhd. »besudeln«, beflecken, sündigen

sündigen, mhd. ðzvallen, ðz vallen, ðzfallen*, red. V.: nhd. ausfallen, herausfallen, ausgleiten, sündigen, ausrenken; vallen (1), fallen*, st. V., red. V.: nhd. fallen, niederfallen, herabfallen, umfallen, stürzen, stürzen aus, stürzen von, sinken, münden, plötzlich kommen, zu Fall kommen, sündigen, vergehen, enden, verderben, umkommen, zufallen (V.) (2), zukommen, zuteil werden, sich stürzen auf, sich stürzen über, sich fallen lassen auf, sich fallen lassen in, sich werfen auf, sich werfen über, kommen in, kommen über, dringen, gelangen in, fallen auf, fallen über, fließen auf, fließen über, verfallen (V.) auf, verfallen (V.) in, belagern, fallen unter, erscheinen bei, niederfallen vor, niederfallen zwischen, begegnen
-- sündigen gegen: mhd. vÏlen (1), vÐlen, võlen, veilen, fÏlen*, fÐlen*, fõlen*, feilen*, sw. V.: nhd. fehlen, sich irren, trügen, übergehen (V.) (2), fehlschlagen, mangeln, verfehlen, nicht treffen, nicht zutreffen, sich verfehlen, sündigen gegen
-- sündigen mit: mhd. versünden, fersünden*, sw. V.: nhd. in Sünden stürzen, durch Sünden verderben, sich versündigen, sündigen mit, mit Sünde beladen (V.)

sündigen, mhd. gesünden, gesunden, sw. V.: nhd. sündigen; gesündigen, gesundigen, sw. V.: nhd. sündigen

sündigen, mhd. missegõn, missegÐn, an. V.: nhd. fehlgehen, fehlschlagen, übelgehen, schlecht ergehen, schlecht gehen, sündigen, misslingen, missglücken, passieren, Misserfolg haben, Pech haben, Unglück haben, zum Unglück ausschlagen, zum Nachteil ausschlagen; missevaren*, missevarn, missefaren*, missefarn*, st. V.: nhd. »missfahren«, falschen Weg einschlagen, Ziel verfehlen, sich irren, Unrecht erfahren (V.), Unrecht tun, unrecht handeln, sündigen, in die Irre treiben, verderben, sich vergehen, übel ergehen, fehlerhaft handeln, sträflich handeln

sündigen, mhd. sünden, sunden, sw. V.: nhd. sündigen, sich versündigen, verschulden, zur Sünde machen, Schuld auf sich laden, Unrecht tun, schändlich handeln

Sündigen, mhd. sündenval, sündenfal*, st. M.: nhd. Sündenfall, Sündigen

sündigen, mhd. sündigen, sundigen, sw. V.: nhd. sündigen, sich versündigen an

sündigen, mnd. besündigen, sw. V.: nhd. sündigen, Sünde tun, mit Sünde beflecken, sich versündigen; entgõn (1), engõn, untgõn, ungõn, entgÐn, st. V.: nhd. »entgehen«, weggehen, davongehen, davonkommen, schwinden, entlaufen (V.), aus dem Dienst laufen, entgelten, entrinnen, einer Anklage entgehen, sich einer Klage entledigen, einer Sache ledig werden, sich eidlich von der Anklage reinigen, vergehen, sich vergehen, sündigen, unterlassen (V.), schwinden, verloren gehen

sündigen, mnd. missedæn (1), missedðn, misdæn, misdðn, sw. V.: nhd. etwas falsch machen, Fehler machen, sich vergehen, Unrecht begehen, sündigen, kränken, zuleide tun, falschen Kurs segeln; missen (1), misten, sw. V.: nhd. fehlen, irren, falsch handeln, verfehlen, vorbeiwerfen, vorbeischlagen, fehl tun, sündigen, vermissen, entbehren, nicht haben, verlieren
-- Niedergang des sündigen Menschen: mnd. nÐderstÆgen (2), nÐderstÆgent, N.: nhd. »Niedersteigen«, Abhang, Abstieg, Niedergang, Niedergang des sündigen Menschen

sündigen, mnd. sünden, sunden, sw. V.: nhd. sündigen, Sünde begehen

sündigen, mnd. sündigen (1), sundigen, söndigen, sw. V.: nhd. sündigen, vergehen, fehlen, verkehrt machen

sündigen, mnd. vörwrÐken*, vorwrÐken, vorwreken, vorwrõken, st. V.: nhd. rächen, sich vergehen, sündigen, verwirken, verlustig gehen, Strafe verdienen
-- sündigen gegen: mnd. vörbrÐken* (1), vorbrÐken, st. V.: nhd. abbrechen, zerbrechen, brechen, aufhören, nicht weiter behandeln, ungültig machen, durchbrechen, verletzen, verstoßen (V.) gegen, nicht erfüllen, sich strafbar machen, sich überheben, sich anmaßen, in Strafe fallen, durch Übertretung verwirken, durch Übertretung verlustig gehen, gebrechen, mangeln, ausbleiben, versiegen, zerstören, sündigen gegen, vernichten, seiner Gültigkeit berauben, Bruch (M.) (1) (Verletzung) bekommen

sündigen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sündiger -- sündiger Mensch, mhd. sündenvaz, sündenfaz*, st. N.: nhd. Sündengefäß, sündiger Mensch

sündiger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sündiges -- sündiges Leben, mhd. sündenleben, st. N.: nhd. »Sündenleben«, sündiges Leben

sündiges -- sündiges Leben, mnd. werlt, werlde, werlit, werle, warlt, F.: nhd. Welt, Weltalter, Zeitalter, Schöpfung, Weltall, Erde, Reichsapfel, Menschheit, weltliches Leben, sündliches Leben, sündiges Leben

sündiges -- sündiges Treiben, ahd. bæsa 3, st. F. (æ): nhd. Härte, Nichtigkeit, sündiges Treiben, leeres Geschwätz, Bosheit; bæsheit 8, st. F. (i): nhd. Nichtigkeit, Unwürdigkeit, Nichtiges, Nichtswürdiges, Nichtswürdigkeit, sündiges Treiben; bæsi* (2) 4, st. N. (ja): nhd. Nichtigkeit, Nichtiges, sündiges Treiben, unsinnige Fabelei

sündiges -- sündiges Verlangen erregen, ahd. kizzilæn* 13, sw. V. (2): nhd. kitzeln, reizen, pieksen, sündiges Verlangen erregen

sündiges -- sündiges Verlangen, ahd. kizzilunga* 2?, st. F. (æ): nhd. »Kitzelung«, Kitzeln, Reiz, sündiges Verlangen

sündiges -- weltliches sündiges Leben, mhd. werlt, Werlt, werelt, werilt, werlet, werlit, werlint, wernet, wernt, welt, werelte, werlde, werlnte, welte, welde, st. F.: nhd. Zeitalter, Jahrhundert, Jahrtausend, Schöpfung, Welt, Erde, Menschheit, Menschen, Menschenmenge, Weltalter, Weltlichkeit, Volk, Leute, weltliches sündiges Leben, höfische ritterliche Gesellschaft

Sündigkeit, mhd. sündenvlec, sündenflec*, st. M.: nhd. »Sündenfleck«, Sündenbefleckung, Sündigkeit; sündenvlecke, sündenflecke*, sw. M.: nhd. Sündenbefleckung, Sündigkeit

Sündigkeit, mhd. sündicheit*, sündecheit, st. F.: nhd. »Sündigkeit«, Sünde, Sündhaftigkeit

Sündigkeit, mnd. sündichhÐt*, sündichÐt, sündicheit, F.: nhd. Sündigkeit, Sündhaftigkeit

sündigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sündiglich, mhd. sündiclÆchen*, sündeclÆchen, Adv.: nhd. »sündiglich«

sündiglich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sundisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sündkind, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sundland, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sundland, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Sündlein, mhd. sündelÆn, st. N.: nhd. »Sündlein«, kleine Sünde

sundlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sündlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sündlich, ahd. suntlÆh 4, Adj.: nhd. sündig, sündlich, sündhaft, frevelhaft, lasterhaft, ruchlos

sündlich, mhd. süntlich, suntlich, Adj.: nhd. sündlich, sündhaft; süntlÆche, Adv.: nhd. sündlich, sündig

sündlich, mnd. sündelÆk, süntlÆk, sundelik, Adj.: nhd. sündlich, sündig, mit Sünden belastet, von sündiger Art (F.) (1) seiend, auf Befriedigung der Sünde gerichtet

sündlich, mnd. sündichlÆk, Adj.: nhd. sündhaft, sündlich

sündlich, mnd. werltlÆk, werlik, wertlÆk, mnd.?, Adj.: nhd. weltlich, irdisch, irdisch gesinnt, sündlich, sündig

sündlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sündliches -- sündliches Leben, mnd. werlt, werlde, werlit, werle, warlt, F.: nhd. Welt, Weltalter, Zeitalter, Schöpfung, Weltall, Erde, Reichsapfel, Menschheit, weltliches Leben, sündliches Leben, sündiges Leben

sündlichkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sündlos, as. su‑nd‑i‑lô-s* 4, Adj.: nhd. sündlos; un‑su‑nd‑ig* 1, Adj.: nhd. »unsündig«, sündlos

sündlos, ahd. suntilæs 4, Adj.: nhd. sündlos, unschuldig, sündenlos, ohne Sünde; unsuntÆg* 24, Adj.: nhd. unschuldig, schuldlos, sündlos, sündenlos

sündlos, mhd. sündelæs, Adj.: nhd. sündlos, ohne Sünde, sündenfrei

sündlos, mhd. unsündic, Adj.: nhd. »unsündig«, sündlos; unsünthaft, Adj.: nhd. »unsündhaft«, sündlos; unsüntlich, unsuntlich, Adj.: nhd. »unsündlich«, sündlos, sündenfrei, unbefleckt; unsüntlÆche, Adv.: nhd. »unsündlich«, sündlos, sündenfrei

sündlos, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sündlosigkeit, ahd. unsuntigÆ* 4, st. F. (Æ): nhd. Sündlosigkeit, Unschuld

sündlosigkeit, nhd.: nhd. ; L.: DW

sündopfer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sundpasz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sündregister, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sündregister, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sündsack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sündsack, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sündschuld, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sündschuld, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sündteuer, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sündübel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sündvoll, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sündvoll, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sündwäge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sündwasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sundzoll, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

süne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sunft, nhd.: nhd. ; L.: DW

sünfze, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sünfzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Sünfzen, sünfze(n), nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sünfzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sungeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

süngeln, sunkeln, sünkeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sungen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

süngenfeuer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sungicht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sunig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sünig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sunk, M., nomen actionis, nhd.: nhd. ; L.: DW

sunke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sünke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sünkel, M.?, nhd.: nhd. ; L.: DW

sunkelen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sunkeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sünkeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sunkelwarm, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sunken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sunken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sünken, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sunkerpfrille, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sunngicht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sunsten, sunst(en), nhd.: nhd. ; L.: DW

sunter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sünter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sunzebettlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

supan, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

super-, nhd.: nhd. ; L.: DW

superattendent, M.;, nhd.: nhd. ; L.: DW

superattendenz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

superattendieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

süperb, nhd.: nhd. ; L.: DW

superbe, nhd.: nhd. ; L.: DW

superbieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

superbisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

supercargo, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

supererogation, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

supererogieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

superfaul, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

superfein -- von superfein, mnd. sðperfÆn, Adj.: nhd. von »superfein«, bester Qualität seiend

superfein, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

superfeinen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

superfeinheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

superficiarisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

superfiziell, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

superfluität, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

superfötation, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

supergarstig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

supergelehrt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

superheilig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

superieur, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

superieur, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

superintendent, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

superintendentenamt, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

superintendentenkutsche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

superintendentenmäszig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

superintendentenrausch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

superintendentenstelle, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

superintendentenstolz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

superintendententropfen, nhd.: nhd. ; L.: DW

superintendentin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

superintendentur, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

superintendenz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

superintendieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

superior, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

superior, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

superiorität, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

superioritätsanspruch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

superioritätsschwindel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

superkargo, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

superklug, Adj.;, nhd.: nhd. ; L.: DW

superklug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

superklugheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

superklügler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Superlativ, ahd. superlativum* 1, lat.‑ahd.?, N.: nhd. Superlativ

superlativ, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

superlativ, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

superlativjude, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

superlativkrankheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

superlativnase, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

superlativstil, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

superluchs, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

superlunarisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

supernaturalisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

supernaturalismus, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

supernaturalist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

supernaturalistisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

supernumerär, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

supernumerar, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Superoktave, mnd. sðperoctõve, F.: nhd. »Superoktave«, eine Orgelstimme

superporte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

superproduktion, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Superquinte, mnd. sðperquinte, F.: nhd. »Superquinte«, eine Orgelstimme

superrock, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

supersophist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

superstition, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

superstitionell, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

superstitios, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

superstitiös, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

superstitiosisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

superverfeinert, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

superverstand, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

superweise, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

superweisheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

superweste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

superwitz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

superwitzig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

superzart, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

supf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

supfbecher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

supfbrühe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

supfe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

supfei, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

süpfeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

supfen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

supfenessen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

supfenfresser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

supfenkrieg, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

supfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

süpferlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

supferlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

supfig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

süpflein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

süpflich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

supfrig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

supfung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

supp, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Suppan, mhd. suppõn, sðpõn, st. M.: nhd. Suppan, Slawenhäuptling, gutsherrlicher Verwalter, Richter

suppan, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

suppan, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

suppauge, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

suppbub, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Süppchen, ahd. muosilÆn* 2, muosilÆ, st. N. (a): nhd. »Speislein«, leichtes Gericht, Breichen, Süppchen; sðfiklÆn* 1, sðficlÆn*, st. N. (a): nhd. Süpplein, Süppchen; sðfilÆn* 1, st. N. (a): nhd. Brühe, Süpplein, Süppchen; sufmelo* 1, sofmelo, st. N. (wa): nhd. »Trinkmehl«, Breichen, Süppchen, Mehlsuppe; sufmuos* 1, sofmuos*, st. N. (a): nhd. »Trinkspeise«, Brühe, Breichen, Süppchen; sufmuosi 2, st. N. (ja): nhd. Breichen, Süppchen; sufmuosilÆn* 3, sufmuosilÆ*, st. N. (a): nhd. »Trinkspeise«, Brühe, Breichen, Süppchen

Süppchen, mhd. sðfen (2), st. N.: nhd. »Saufen«, schlürfbare Flüssigkeit, Süppchen; suppelÆn, suplÆn, st. N.: nhd. Süpplein, Süppchen, Gift

Süppchen, mnd. sðpeken, supeken, N.: nhd. »Süppchen«, warmer Brei

Süppchen, mnd. wÐterken*, weterken, wetterken, mnd.?, N.: nhd. »Wässerchen«, kleines Gewässer, Bach, eine kleine Portion Wasser, Trünkchen, Süppchen

süppchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Suppe -- dünne Suppe, mnd. söppelÆn*, söplÆn, süplÆn, N.: nhd. »Süpplein«, dünne Suppe

Suppe -- eine Suppe, mnd. slemp***, Sb.: nhd. eine Suppe

Suppe -- gekrümelter Teig aus Eiern und Mehl in Suppe Wasser oder Milch gekocht, mhd. varvelen 1, farfelen*, Sb. Pl.: nhd. Suppe mit geriebenem Teig, Suppe mit gequirlten Eiern, gekrümelter Teig aus Eiern und Mehl in Suppe Wasser oder Milch gekocht

Suppe -- in die Suppe brocken, mnd. inkrȫmen, sw. V.: nhd. einbrocken, in die Suppe brocken

Suppe -- Suppe mit gequirlten Eiern, mhd. varvelen 1, farfelen*, Sb. Pl.: nhd. Suppe mit geriebenem Teig, Suppe mit gequirlten Eiern, gekrümelter Teig aus Eiern und Mehl in Suppe Wasser oder Milch gekocht

Suppe -- Suppe mit geriebenem Teig, mhd. varvelen 1, farfelen*, Sb. Pl.: nhd. Suppe mit geriebenem Teig, Suppe mit gequirlten Eiern, gekrümelter Teig aus Eiern und Mehl in Suppe Wasser oder Milch gekocht

Suppe -- Suppe von Kalbsfleisch, mnd. kalverwellinge, F.: nhd. Brühe von Kalbsfleisch, Suppe von Kalbsfleisch

Suppe, germ. *suda-, *sudam, *suþa‑, *suþam, st. N. (a): nhd. Sud, Suppe, Brühe; *suppæ-, *suppæn, sw. F. (n): nhd. Brühe, Suppe

Suppe, an. sopp-a, sw. F. (n): nhd. Weinsuppe, Suppe; spaŒ, st. N. (a): nhd. Brühe, Suppe

Suppe, ae. brÆ-w, brÆ-g, st. M. (a): nhd. Brei, Suppe; sy-fl‑ig-e, sw. F. (n): nhd. Nahrung, Brei, Brühe, Würze, Suppe

Suppe, ahd. brod 17, st. N. (a): nhd. Brühe, Suppe, Lauge; jussal* 8, st. N. (a): nhd. Brühe, Suppe; souf 1, st. M. (a?, i?): nhd. Brühe, Suppe; ? sðfil*? 1, st. N. (a): nhd. Zukost, Suppe?; sðfila* 2, sw. F. (n): nhd. schlürfbare Flüssigkeit, Suppe; ? supfa 2, supha*, st. F. (æ): nhd. Trunk, Suppe?; *supfa?, lang., st. F. (æ)?: nhd. Brühe, Suppe; suppa 3, lat.‑ahd.?, F.: nhd. Suppe, eingetauchte Brotschnitte

Suppe, mhd. brot, st. N.: nhd. Brühe, Fleischbrühe, Suppe, Lauge, Brei, Mus

Suppe, mhd. jussel, jüssel, gussel, st. N., M.: nhd. Suppe, Brühe; jusselÆn, st. N., M.: nhd. Suppe, Brühe

Suppe, mhd. sðfe, F.: nhd. Suppe; supparje, sw. F.: nhd. Brühe, Suppe, Morgensuppe, Frühstück, Mahlzeit, Mistjauche; suppe, suffe, soppe, sw. F., st. F.: nhd. Suppe, Brühe, Morgensuppe, Frühstück, Mahlzeit, Mistjauche; suppiere, suppierre, sw. F.: nhd. Brühe, Suppe, Morgensuppe, Mahlzeit, Mistjauche

Suppe, mnd. bottermölje, F.: nhd. Suppe, Butterbrühe, Brot mit Fettguss
-- Brotstücke in Suppe mit Öl weichgekocht oder einer Fettbrühe übergossen: mnd. bÐrenbræt, N.: nhd. Speise, Brotscheibe in Birnenmus oder Beerenmus geweicht und mürbe gekocht, Brotstücke in Suppe mit Öl weichgekocht oder einer Fettbrühe übergossen
-- eine Suppe: mnd. botterslemp, Sb.: nhd. eine Suppe

Suppe, mnd. lÐpelbrȫie, F.: nhd. »Löffelbrühe«, Suppe

Suppe, mnd. sðpe, sðp, F.: nhd. Suppe, Brühe, Schlürfen

Suppe, mnd. sðpel, supel, F.: nhd. Suppe

Suppe, mnd. sðpen (2), sðpent, N.: nhd. flüssige Speise, Brei, Getränk, Suppe, Brühe, Saufen

Suppe, mnd. soppe, sæpe, suppe, supe, F., M.: nhd. Suppe, Brühe, Brühe in die Brot eingebrockt ist, flüssige Speise, eingeweichtes Brot, geschnittenes Brot, gebrochenes Brot, Flüssigkeit, warmes Gericht (N.) (2), Brei als Vorspeise, Tunke, Soße, breiartiges Gemisch, Mixtur als Heilmittel, Trank der den geistlichen Tod herbeiführt?, Gifttrank, Beköstigung, Verpflegung, Sache, Angelegenheit, Lage, Dreck, Schlamm

Suppe, mnd. suppe, F.: nhd. Suppe, Getränk, Brei, Brühe; suppen, N.: nhd. Suppe, flüssige Speise, Brei, Mus

Suppe, mnd. wellinge, mnd.?, F.: nhd. Aufkochung, Brühe, Brei, Suppe

suppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

suppe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

suppechtig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

suppeditieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

süppel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

suppelich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

suppelig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

suppeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

suppeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

suppeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

süppeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

suppen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

suppen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

suppen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

suppenanstalt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

suppenautor, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Suppenbank, mnd. ? sðpbank, F.: nhd. »Saufbank«?, »Suppenbank«?

suppenbauch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

suppenbecken, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

suppenbesen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Suppenbraten, mnd. soppenbrõde, suppenbrõde, M.: nhd. »Suppenbraten«, zur Suppe gereichter kalter Braten (M.)

Suppenbrocken, mnd. soppenbrok, M.: nhd. »Suppenbrocken«, Brotbrocken zum Einweichen

suppenbrocken, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Suppenbrot, mnd. soppenbræt, N.: nhd. »Suppenbrot«, Brot zum Einschneiden oder Einbrocken

suppenbrot, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

suppenbrühe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

suppendemut, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

suppendiener, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

suppendig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

suppendünn, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Suppenerbse, mnd. soppenerwete*, soppenerfte*, F.: nhd. »Suppenerbse«, eine Fastenspeise, dick gekochte Erbse?

Suppenesser, mnd. soppenÐtÏre*, soppenÐter, soppenzoppen, M.: nhd. »Suppenesser«

suppenesser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Suppenfass, mnd. sðpenvat, N.: nhd. »Suppenfass«

suppenfasz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

suppenfett, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

suppenfleisch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

suppenform, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Suppenfresser, mnd. soppenvrÐtÏre*, soppenvrÐter, M.: nhd. »Suppenfresser«, Schmarotzer, Parasit

suppenfresser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

suppenfresserei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

suppenfreund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

suppenfreundschaft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

suppenfrucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

suppengebet, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

suppengedicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

suppengeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

suppengeschirr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

suppengeschlepp, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

suppengestalt, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

suppengewürz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

suppengieszer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

suppenglocke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

suppengöttin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

suppengrün, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

suppenhafen, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

suppenhändler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

suppenheld, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

suppenhofmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

suppenhund, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

suppenkar, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

suppenkaspar, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

suppenklosz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

suppenkoch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

suppenköchin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

suppenkorn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

suppenkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

suppenkumme, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

suppenlehen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

suppenlicht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

suppenliste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

suppenlöffel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

suppenmacher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

suppenmahl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

suppenmesser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Suppennapf, mnd. sðpennap, M.: nhd. »Suppennapf«

suppennapf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

suppenpfanne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

suppenplatte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

suppenpoet, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

suppenprediger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

suppenquirl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

suppenrauch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

suppensalzer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

suppensäufer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

suppenschale, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

suppenschlauch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

suppenschmecker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

suppenschmied, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

suppenschnitte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

suppenschnittlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

suppenschnitzlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

suppenschöpfer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

suppenschoten, nhd.: nhd. ; L.: DW

Suppenschüssel, ahd. sulzifaz* 6, sulzfaz, st. N. (a): nhd. Salzfass, Schüssel zum Einpökeln, Suppenschüssel; sulzikar* 17, sulzkar, st. N. (a): nhd. Salzfass, Gefäß zum Einpökeln, Gefäß zum Einsalzen, Suppenschüssel
-- kleine Suppenschüssel: ahd. sulzikarilÆn* 1, sulzikarilÆ*, st. N. (a): nhd. Salzschüsselchen, kleines Gefäß zum Einsalzen, kleine Suppenschüssel

suppenschüssel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

suppenschwab, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

suppenseihe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

suppenseiher, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Suppensiederin, mnd. soppensÐdÏrische*, soppensÐdersche, F.: nhd. »Suppensiederin«, Betrügerin die mit Heiltränken umgeht

suppensiederisch, mnd. soppensÐdÏrisch*, soppensÐdersch, Adj.: nhd. »suppensiederisch«

suppensilber, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

suppenstudent, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

suppentafel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

suppentauf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

suppenteller, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

suppenterrine, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

suppentopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

suppentür, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

suppenverein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

suppenverkäufer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

suppenwarm, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

suppenweichel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

suppenwerk, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

suppenwürfel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

suppenwürze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

suppenwurzel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

suppenwust, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Suppenzeit, mhd. suppenzÆt, st. F.: nhd. »Suppenzeit«, Frühstückszeit, Abendbrotzeit

suppenzeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

suppenzinn, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

suppenzutat, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

supper, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

supperkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

suppfleisch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

supphaus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

suppicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

süppicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

süppicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

suppig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

supplantieren, mhd. supplantieren, sw. V.: nhd. »supplantieren«, hintergehen

supplantieren, mnd. supplantÐren, sw. V.: nhd. »supplantieren«, sich in eines anderen Kauf drängen

supplantieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

suppleant, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Süpplein, ahd. sðfiklÆn* 1, sðficlÆn*, st. N. (a): nhd. Süpplein, Süppchen; sðfilÆn* 1, st. N. (a): nhd. Brühe, Süpplein, Süppchen

Süpplein, mhd. suppelÆn, suplÆn, st. N.: nhd. Süpplein, Süppchen, Gift

Süpplein, mnd. söppelÆn*, söplÆn, süplÆn, N.: nhd. »Süpplein«, dünne Suppe

süpplein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

supplement, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

supplement-, nhd.: nhd. ; L.: DW

supplementar, nhd.: nhd. ; L.: DW

supplementär, nhd.: nhd. ; L.: DW

supplementarisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

supplementband, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

supplementbein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

supplementgelder, nhd.: nhd. ; L.: DW

supplementieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

supplementkapitel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

supplementlieferung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

supplementwindung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

suppleute, nhd.: nhd. ; L.: DW

suppleute, nhd.: nhd. ; L.: DW

supplicant, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

supplicht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

supplicieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

supplieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

supplierung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

supplik, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

supplikant, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

supplikantenblick, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

supplikantenheer, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

supplikantie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

supplikantin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

supplikanz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

supplikat, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

supplikation, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

supplikationdichter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

supplikationendichter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

supplikationenmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

supplikationenschrift, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

supplikationenweise, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

supplikationenzettel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

supplikationmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

supplikationschrift, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

supplikationsdichter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

supplikationsmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

supplikationsschrift, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

supplikationsweise, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

supplikationszettel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

supplikationweise, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

supplikationzettel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

supplikatz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

supplikatzenweise, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

supplikenmeister, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

supplikenüberbringer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

supplikenverbot, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

supplizieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

supplizierer, M.;, nhd.: nhd. ; L.: DW

suppliziererin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

supplizierholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

supplizierung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

suppmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

suppmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

supponieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

supportieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

supposition, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

supprecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

supprecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

suppression, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

supprimieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

suppschaff, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

supptopf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

supputation, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

supputieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

supputierkunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

supra-, nhd.: nhd. ; L.: DW

supranatural, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

supranaturalismus, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

supranaturalistisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Supraoktave, mnd. sðpraoctõve, F.: nhd. »Supraoktave«, eine Orgelstimme

supraporte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

supremat, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

suprematie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

suprematseid, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

suprematsrecht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

süpsen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sur, nhd.: nhd. ; L.: DW

sura, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

surach, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

surbeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sürbeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

surblerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sürch, mhd. surch, st. M.: nhd. Mohrenhirse, Sürch

sürch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

surd, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

surde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

surdisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

surdität, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sure, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

süre, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

surf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

surf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

surfboot, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sürfeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

surfisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sürflein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

surfleisch, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sürflete, F.?, nhd.: nhd. ; L.: DW

sürge, nhd.: nhd. ; L.: DW

surgsame, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sürig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

süring, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Surkot, mhd. surkæt, st. N., M.: nhd. »Surkot«, Oberkleid der Männer und Frauen, Überrock, Schleppe

surkot, N. nhd., M.: nhd. ; L.: DW

surks, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

surm, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

surmen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

surpassieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

surpf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

surpf, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

surpfei, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

surpfeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

surpfen, sürpfen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

surprenieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

surprise, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

surpsen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

surr, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

surren, idg. *søer- (2), V.: nhd. surren

surren, germ. *sur-, germ.?, V.: nhd. surren; *swer-, *swerr‑, germ.?, V.: nhd. surren

Surren, ahd. giswerri* 1, st. N. (ja): nhd. Schwirren, Surren, Summen, Gesumme

surren, mhd. snurren (1), sw. V.: nhd. »schnurren«, rauschen, sausen, sausend schnell fahren, sausend schnell fahren lassen, aufstöbern, erreichen, surren, umherschwirren, schwirren gegen

surren, mnd. murren (1), sw. V.: nhd. murren, grollen, heimlich Unzufriedenheit zeigen, surren, summen, brummen, schnurren (von Katzen)

surren, mnd. snurren (1), snorren, sw. V.: nhd. »schnurren«, surren, schwirren, brummen, scheppern, murren

surren, mnd. surren***, sw. V.: nhd. »surren«, murren, brummen

Surren, mnd. surringe, F.: nhd. »Surren«, Brummen, Murren

surren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

surren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

surrend -- surrend fliegen, mnd. turren, mnd.?, sw. V.: nhd. surrend fliegen

surrfliege, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

surrgesäus, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

surrig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

surrisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

surrogat, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

surrogat-, nhd.: nhd. ; L.: DW

surrogatenzeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

surrogatenzeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

surrogatfaserfrei, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

surrogatgebräu, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

surrogatgeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

surrogatgold, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

surrogationsweise, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

surrogatnase, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

surrogatstoff, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

surrogattempel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

surrogatverbot, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

surrogieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

surstube, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

surt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Surtout, mhd. surtæt, st. N., M.: nhd. »Surtout«, Oberkleid der Männer und Frauen, Schleppe

surtout, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sus, nhd.: nhd. ; L.: DW

susa, mhd. sðsõ, Interj.: nhd. »susa«

susaninne, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

susannenbruder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

susannenkraut, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

susannist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

susceptibilität, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

suse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

suseln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

suseninne, nhd.: nhd. ; L.: DW

suser, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

suspekt, mnd. suspect, Adj.: nhd. »suspekt«, in Verdacht habend, verdächtig

suspekt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

suspendieren, mnd. suspendÐren, sw. V.: nhd. »suspendieren«, aufschieben, aufheben, entlassen (V.), entheben

suspendieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

suspendierung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

suspension, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

suspensionsbefehl, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

suspensionsdekret, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

suspensionsjahr, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

suspensionsmaszregel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

suspensionsreskript, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

suspensivkraft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

suspensivmittel, nhd.: nhd. ; L.: DW

suspicion, subst., nhd.: nhd. ; L.: DW

suspir, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

suspirieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

süß -- außergewöhnlich süß, mnd. ȫversȫte, æversȫte, ȫversǖte, Adj.: nhd. »übersüß«, außergewöhnlich süß; ȫversȫtich***, æversȫtich***, Adj.: nhd. außergewöhnlich süß
süß -- lieb und süß, mnd. lÐfsȫtichlÆk, leefsȫtichlÆk, Adv.: nhd. lieb und süß
süß -- süß machen, mnd. hænigen, hænnigen, honnigen, sw. V.: nhd. mit Honig süßen, süß machen

süß -- süß machen, mnd. sȫten, söten, soten, sµten, sw. V.: nhd. süßen, süß machen, versüßen, angenehm machen, schmackhaft machen, Wohlklang verleihen, erträglich machen, lindern, sanft machen

süß -- süß wie Honig machen, mhd. honegen, honigen, hongen, sw. V.: nhd. voll Honig sein (V.), süß mit Honig oder wie Honig sein (V.), honigsüß sein (V.), Honig von sich geben, mit Honig süßen, süß wie Honig machen, zu Honig machen, honigsüß schmecken, versüßen, süßen

süß mit Honig oder wie Honig sein (V.), mhd. honegen, honigen, hongen, sw. V.: nhd. voll Honig sein (V.), süß mit Honig oder wie Honig sein (V.), honigsüß sein (V.), Honig von sich geben, mit Honig süßen, süß wie Honig machen, zu Honig machen, honigsüß schmecken, versüßen, süßen

süß, idg. *d¢kú‑?, Adj.: nhd. süß; *médhu, Adj., N.: nhd. süß, Honig, Met; *søõd-, Adj., V.: nhd. süß, sich freuen, gefal​len (V.); *søõdús, *søéh2du‑, Adj.: nhd. süß

süß, germ. *swætu-, *swætuz, *swætja‑, *swætjaz, Adj.: nhd. süß; *wæþja-, *wæþjaz, Adj.: nhd. süß, angenehm, lieblich

süß, got. wæþ-ei-s* 2, Adj. (ja), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 182,II, Krause, Handbuch des Gotischen 158,1): nhd. angenehm, süß, lieblich

süß, an. svõ-s-s, Adj.: nhd. lieb, traut, eigen, süß, leiblich, wonnig, mild, gnädig; sãt-r, Adj.: nhd. süß, angenehm, lieb

süß, ae. ge-swÚ-s, ge-swõ-s, ge-swÐ-s, Adj.: nhd. vertraut, besondere, lieb, geliebt, eigen, angenehm, sanft, wohlwollend, süß; mil‑isc, Adj.: nhd. süß, mild; swÚ-s, swõ-s, swõ-s, Adj.: nhd. vertraut, besondere, lieb, geliebt, eigen, angenehm, sanft, wohlwollend, süß; swÊt-e (1), swÐt-e, Adj. (ja): nhd. süß, angenehm, rein, duftend; swÊt-lic?, swÐt-lic?, Adj.: nhd. süß, angenehm; swÊt-lÆc-e, swÐt-lÆc-e, Adv.: nhd. süß, angenehm; swæt (1), Adj.: nhd. süß; swæt‑e, Adv.: nhd. süß; weor-od (2), wer-od (2), wor-od (2), Adj.: nhd. süß; wÊ-þ-e, wÐ-þ-e, Adj.: nhd. süß, mild, angenehm
-- nicht süß: ae. un-swÊt-e, un-swÐt-e, Adj. (ja): nhd. »unsüß«, nicht süß, sauer

süß, afries. swÐt-e 1, Adj.: nhd. süß

süß, anfrk. suot-i* (1) 2, swæt-i* (1), suot*, Adj.: nhd. süß

süß, as. swæt‑i* 8, Adj.: nhd. süß, angenehm, lieblich; wæ‑th-i* 2, Adj.: nhd. angenehm, herrlich, süß

süß, ahd. glan* 1, Adj.: nhd. mild, süß; swuozi* 128, suozi*, Adj.: nhd. süß, angenehm, lieblich, schön, mild, köstlich, wohlschmeckend, wohlklingend, heilbringend, heilig, bereitwillig, reizend; swuozlÆh* 6, suozlÆh*, Adj.: nhd. süß, lieblich, mild, köstlich, auslegend; swuozlÆhho* 5, swuozlÆcho*, suozlÆhho*, Adv.: nhd. süß, lieblich, liebevoll, mild, auf liebevolle Weise, angenehm, bereitwillig; swuozo* 17, suozo, Adv.: nhd. süß, lieblich, angenehm, mild, freundlich, ruhig, erklärend; wuodi* 1, Adj.: nhd. lieblich, süß, angenehm
-- nicht süß: ahd. unswuozi* 3, unsuozi*, Adj.: nhd. »unsüß«, unfreundlich, nicht süß, beschwerlich, unangenehm, übel schmeckend
-- süß machen: ahd. giswuozen* 22, gisuozen*, sw. V. 1a: nhd. »süßen«, süß machen, genießbar machen, erklären, lehren, verständlich machen, erläutern, sich beliebt machen, schön tun, heilen (V.) (1), würzen; smekken* 14, smecken*, sw. V. (1a): nhd. schmecken, kosten (V.) (2), erkennen, süß machen; swuozen* 5, suozen*, sw. V. (1a): nhd. »süßen«, süß machen, angenehm machen, genießbar machen, würzen, erklären, raten, leicht verständlich machen, erläutern, anraten

süß, mhd. dulz (1), Adj.: nhd. süß, angenehm; dulz (2), Adv.: nhd. süß, angenehm
-- genauso süß: mhd. ebensüeze*, ebensuoze, Adj.: nhd. genauso süß, gleichermaßen angenehm
-- süß machen: mhd. ersüezen, sw. V.: nhd. süß machen

süß, mhd. gesüezet, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »gesüßt«, süß, mild, angenehm, lieblich, freundlich, gütig; herzesüeze, Adj.: nhd. herzenssüß, innig, süß; honecmÏzic*, honicmÏzic, Adj.: nhd. »honigmäßig«, honigsüß, süß; honecsam, Adj.: nhd. honigsüß, süß; honecsüeze, honecsüez, honicsüez, Adj.: nhd. honigsüß, süß

süß, mhd. insüezic***, Adj.: nhd. »süß«

süß, mhd. lieplich, Adj.: nhd. lieblich, freundlich, angenehm, süß, schön, liebevoll, freundlich, zärtlich, erfreulich; lieplÆche (1), Adv.: nhd. »lieblich«, lieb, freundlich, liebenswürdig, gütlich, vergleichend, angenehm, süß, schön, liebevoll, zärtlich, erfreulich

süß, mhd. süeze (1), suoze, sðze, sðze, Adj.: nhd. süß, mild, milde, angenehm, lieblich, freundlich, liebenswert, schön, zärtlich, edel, gütig, liebevoll, ehrerbietig, willig, froh, günstig, erfolgreich, wohl schmeckend, wohl riechend, wohl tönend, heilig, göttlich, gottbezogen; süeze* (3), suoze, Adv.: nhd. süß, lieblich, angenehm; süezic*, süezec, Adj.: nhd. süß, mild, milde, angenehm, lieblich, freundlich, gütig; süeziclich*, süezeclich, Adj.: nhd. süß, mild, milde, angenehm, lieblich, freundlich, gütig; süeziclÆche, süezeclÆche, suozeclÆche, sðzlÆche, Adv.: nhd. süß, gütig, innig, freundlich, sanft, mild, milde, angenehm, lieblich, freundlich; süezlich, suozlich, sðzlich, Adj.: nhd. »süßlich«, süß, mild, milde, angenehm, lieblich, freundlich, gütig, sanft, freundlich; süezlæt*, süezlot, Adj.: nhd. süß
-- süß machen: mhd. süezen, sðzen, suozen, sw. V.: nhd. »süßen«, süß machen, versüßen, angenehm machen, erquicken, sich erquicken, gefallen (V.), lieb werden, erfreuen, angenehm sein (V.), angenehm werden, süß schmecken, schmecken, erleichtern; süezeren*, süezern, suozen, sw. V.: nhd. »süßen«, süß machen, versüßen, angenehm machen, erquicken, sich erquicken, gefallen (V.), lieb werden, erfreuen, angenehm sein (V.), angenehm werden, süß schmecken, schmecken, erleichtern
-- süß schmecken: mhd. süezen, sðzen, suozen, sw. V.: nhd. »süßen«, süß machen, versüßen, angenehm machen, erquicken, sich erquicken, gefallen (V.), lieb werden, erfreuen, angenehm sein (V.), angenehm werden, süß schmecken, schmecken, erleichtern; süezeren*, süezern, suozen, sw. V.: nhd. »süßen«, süß machen, versüßen, angenehm machen, erquicken, sich erquicken, gefallen (V.), lieb werden, erfreuen, angenehm sein (V.), angenehm werden, süß schmecken, schmecken, erleichtern

süß, mhd. versüezet, fersüezet*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »versüßt«, süß
-- nicht süß: mhd. ungesüeze, Adj.: nhd. nicht süß, nicht mild, unangenehm; unsüeziclich, unsüezeclich, Adj.: nhd. »unsüßlich«, nicht süß, unangenehm, unfreundlich; unsüeziclÆche, unsüezeclÆche, Adv.: nhd. »unsüßlich«, nicht süß, unangenehm, unfreundlich
-- sehr süß: mhd. wundersüeze, Adj.: nhd. »wundersüß«, sehr süß
-- überaus süß: mhd. übersüeze (1), übersðze, obirsðze, Adj.: nhd. »übersüß«, überaus süß, unaussprechlich süß, überaus lieblich; übersüeze* (2), übersuoze, Adv.: nhd. überaus süß, überaus lieblich
-- unaussprechlich süß: mhd. übersüeze (1), übersðze, obirsðze, Adj.: nhd. »übersüß«, überaus süß, unaussprechlich süß, überaus lieblich

süß, mnd. sȫte (2), soete, soyte, soute, sµte, s¦te, sote, sute, Adj.: nhd. süß, nicht sauer, frisch, ungesäuert, nicht salzhaltig, milde, angenehm, lieb​lich, wohlschmeckend, schmackhaft, erquickend, labend, essbar, trinkbar, duftend, aromatisch, wohl lautend, wohl klingend, wohl tuend, sanft, lau, weich, erwünscht, erfreulich, willkommen, lieb, lockend, verführerisch, leicht erträglich, ohne Mühe machbar, lieb, wert, teuer, liebenswürdig, freundlich, schmeichlerisch, trügerisch, scheinheilig, gnädig, gütig, erbarmend, heilbringend, erlösend, heilig freigiebig, willig, geneigt, ergeben (Adj.), demütig, andächtig, innig religiös erfüllt, zart, reizend (Bedeutung jünger)

süß, mnd. sȫte (3), Adv.: nhd. süß

süß, mnd. sȫthaftich, Adj.: nhd. süß

süß, mnd. sȫtich*** (1), Adj.: nhd. »süßig«, süß

süß, mnd. suckerlÐvlÆk, Adj.: nhd. süß, wohlschmeckend

süß, mnd. versch (1), fersch, veersch, vers, varsch, vasch, vask, Adj.: nhd. frisch, unverdorben, genießbar, frisch gepflückt, ungesalzen, gewässert, ungetrocknet, feucht, trinkbar, süß, neu, ungebraucht, unverbraucht, leistungsfähig, unversehrt, gut erhalten (Adj.), unverheilt, eben erst geschehen (Adj.); verschich***, Adj.: nhd. frisch, unverdorben, genießbar, frisch gepflückt, ungesalzen, gewässert, ungetrocknet, feucht, trinkbar, süß, neu, ungebraucht, unverbraucht, leistungsfähig, unversehrt, gut erhalten (Adj.), unverheilt, eben erst geschehen (Adj.); verschlÆk***, Adj.: nhd. frisch, unverdorben, genießbar, frisch gepflückt, ungesalzen, gewässert, ungetrocknet, feucht, trinkbar, süß, neu, ungebraucht, unverbraucht, leistungsfähig, unversehrt, gut erhalten (Adj.), unverheilt, eben erst geschehen (Adj.)
-- nicht süß: mnd. unsȫte*, unsote, mnd.?, Adj.: nhd. »unsüß«, nicht süß, bitter, unangenehm, unfreundlich, wild
Süßapfelbaum, ae. mil-sc-apul-der, mir-c-apul-der, st. M. (a), st. F. (æ): nhd. süßer Apfelbaum, Süßapfelbaum

Süßäpfelchen, ahd. swuozepfilÆn* 2, suozephilÆn*, swuozephilÆ*, st. N. (a): nhd. »Süßäpfelchen«, süßer Apfel

Süßbäck, mhd. süezbecke, sw. M.: nhd. »Süßbäck«, Süßbrotbäcker

Süßbrotbäcker, mhd. süezbecke, sw. M.: nhd. »Süßbäck«, Süßbrotbäcker

Süßduftberg, ahd. swuozstankberg* 1, suozstancberg*, st. M. (a): nhd. »Süßduftberg«, »Wohlgeruchberg«, Berg des Wohlgeruchs

Süße -- an Süße übertreffen, mhd. übersüezen, sw. V.: nhd. übersüßen, an Süße übertreffen, lieblicher sein (V.) als

süße -- große und süße Kirschensorte, mnd. pokerse, pokkerse*?, F.: nhd. große und süße Kirschensorte

süße -- süße Speise, ahd. swuoznassi* 1?, suoznassi*, st. N. (ja): nhd. süße Speise, Köstlichkeit; swuoznassÆ* 1?, suoznassÆ*, st. F. (Æ): nhd. süße Speise, Köstlichkeit

Süße -- zur Gänze mit Süße erfüllen, mhd. durchseimen, sw. V.: nhd. zur Gänze mit Süße erfüllen

Süße, germ. *swætÆ-, *swætÆn, sw. F. (n): nhd. Süße; *swætæ, germ.?, st. F. (æ): nhd. Süße; *swætulaika-, *swætulaikaz, germ.?, st. M. (a): nhd. Süße

Süße, an. sãt-a, sw. F. (n): nhd. Süße, Süßigkeit; sãt-i, sw. F. (Æn): nhd. Süße, Süßigkeit

Süße, ae. swÊt-n’s-s, swÊt-n’s, swÐt-n’s-s, swÐt-n’s, swæt-n’s‑s, swæt-n’s, st. F. (jæ): nhd. Süße, Süßsein, Annehmlichkeit, Wohlgeruch, Freundlichkeit, Lieblichkeit

Süße, anfrk. suot-i* (2) 1, swæt-i* (2), st. F. (Æ): nhd. Süße

Süße, ahd. swuozÆ* 56, suozÆ, st. F. (Æ): nhd. Süße, Süßigkeit, Lieblichkeit, Köstlichkeit, Anmut, Milde, Freundlichkeit, Wonne, Annehmlichkeit, Labsal, Wohlgeruch, Duft; swuozida* 3, suozida*, st. F. (æ): nhd. Süße, Süßigkeit, Lieblichkeit, Wohlgeruch; swuoznissi* 3, suoznissi*, st. N. (ja): nhd. Lieblichkeit, Süße, Milde, Liebe, Köstliches, Liebliches

Süße, mhd. honecvluz*, honicvluz, honecfluz*, honicfluz*, st. M.: nhd. »Honigfluss«, Honigstrom, Süße

Süße, mhd. süeze (2), suoze, sðze, sw. F., st. F.: nhd. Süße, Süßheit, Süßigkeit, Lieblichkeit, Schönheit, Freundlichkeit, Güte, Gütigkeit, Freude, Glück, Wohlgeruch, Wohlgeschmack, Annehmlichkeit, Freundlichkeit; süezede, sðzede, st. F.: nhd. Süße, Süßheit, Süßigkeit, Lieblichkeit, Annehmlichkeit, Güte, Gütigkeit, Freude, Seligkeit, Freundlichkeit, Wohlgeruch; süezicheit, süezecheit, süezekeit, süezikeit, sðzecheit, sðzicheit, st. F.: nhd. Süßigkeit, Süße, Lieblichkeit, Güte, Freude, Seligkeit, Süßheit, Annehmlichkeit, Freundlichkeit, Gütigkeit, Wohlgeruch

Süße, mnd. sȫte (1), soyte, F.: nhd. »Süße«, Wohlgeschmack, Erquickung, süßer Geschmack, süßer Duft, Süßigkeit, Wohllaut des Gesangs, Annehmlichkeit, Glück, himmlische Freude, Seligkeit, Zierlichkeit, Lieblichkeit der äußeren Erscheinung, Milde, Güte, Freundlichkeit, Wohlwollen, geheuchelte Freundlichkeit, Schmeichelei, Maria als Gnadenspenderin

Süße, mnd. sȫtenisse, sȫtnisse, sµtnisse, sµtenisse, suotnisse, suotenisse, F.: nhd. »Süßnis«, Süße, Verlockung der irdischen Lust, süßer Trank
Süße, mnd. sȫtichhÐt* (1), sȫtichÐt, sȫticheit, soyticheit, sµtichÐt, sµticheit, suetichÐt, sueticheit, F.: nhd. Süßigkeit, Annehmlichkeit, Wohlgeschmack, Süße, Duft, Wohlgeruch, Wohllaut, sinnliche Freude, sinnliche Lust, Beglückung, Milde, Sanftheit, Friede, Stille, Glücksgefühl, Erfülltheit, Inbrunst, Beseligung, Güte, Barmherzigkeit, Freundlichkeit, Schmeichelei, Scheinheiligkeit, Gefügigkeit, Zutunlichkeit

süssel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

süßen -- mit Honig süßen, mnd. hænigen, hænnigen, honnigen, sw. V.: nhd. mit Honig süßen, süß machen

süßen -- Quark von süßen Molken, mhd. schotte (1), sw. M.: nhd. Quark von süßen Molken, Molke, Quark

süßen, germ. *swætjan, sw. V.: nhd. süßen

süßen, ae. swÊt-an, swÐt-an, sw. V. (1): nhd. süßen, angenehm machen, versüßen
-- mit Honig süßen: ae. mil-sc‑ian, sw. V.: nhd. mit Honig süßen

süßen, ahd. giswuozen* 22, gisuozen*, sw. V. 1a: nhd. »süßen«, süß machen, genießbar machen, erklären, lehren, verständlich machen, erläutern, sich beliebt machen, schön tun, heilen (V.) (1), würzen; swuozen* 5, suozen*, sw. V. (1a): nhd. »süßen«, süß machen, angenehm machen, genießbar machen, würzen, erklären, raten, leicht verständlich machen, erläutern, anraten

süßen, ahd. honagæn* 2, sw. V. (2): nhd. süßen, versüßen, mit Honig bestreichen
-- mit Honig süßen: ahd. ? milsken* 1, milscen*, sw. V. (1a): nhd. mit Honig süßen?

süßen, mhd. durchsüezen, sw. V.: nhd. »durchsüßen«, süßen, durch und durch lieblich machen

süßen, mhd. gesüezen, sw. V.: nhd. süßen, versüßen mit, beschönigen, erfreuen; honegen, honigen, hongen, sw. V.: nhd. voll Honig sein (V.), süß mit Honig oder wie Honig sein (V.), honigsüß sein (V.), Honig von sich geben, mit Honig süßen, süß wie Honig machen, zu Honig machen, honigsüß schmecken, versüßen, süßen
-- mit Honig süßen: mhd. honegen, honigen, hongen, sw. V.: nhd. voll Honig sein (V.), süß mit Honig oder wie Honig sein (V.), honigsüß sein (V.), Honig von sich geben, mit Honig süßen, süß wie Honig machen, zu Honig machen, honigsüß schmecken, versüßen, süßen

süßen, mhd. süezen, sðzen, suozen, sw. V.: nhd. »süßen«, süß machen, versüßen, angenehm machen, erquicken, sich erquicken, gefallen (V.), lieb werden, erfreuen, angenehm sein (V.), angenehm werden, süß schmecken, schmecken, erleichtern; süezeren*, süezern, suozen, sw. V.: nhd. »süßen«, süß machen, versüßen, angenehm machen, erquicken, sich erquicken, gefallen (V.), lieb werden, erfreuen, angenehm sein (V.), angenehm werden, süß schmecken, schmecken, erleichtern

süßen, mhd. widersüezen, sw. V.: nhd. »wiedersüßen«, süßen

süßen, mnd. sȫten, söten, soten, sµten, sw. V.: nhd. süßen, süß machen, versüßen, angenehm machen, schmackhaft machen, Wohlklang verleihen, erträglich machen, lindern, sanft machen

süßer -- durchgeseihter süßer Wein, mhd. seicwÆn, sacwÆn, st. M.: nhd. durchgeseihter süßer Wein, gepanschter süßer Wein, verdorbener Wein

süßer -- ein süßer spanischer Wein, mnd. bastert (1), bastart, bastard, M.: nhd. »Bastard«, unechtes nicht in der Ehe gezeugtes Kind, wilder Spross, entarteter Edelreis, verwilderter Edelreis, eine Tuchart, ein süßer spanischer Wein

süßer -- gepanschter süßer Wein, mhd. seicwÆn, sacwÆn, st. M.: nhd. durchgeseihter süßer Wein, gepanschter süßer Wein, verdorbener Wein

süßer -- süßer Apfel, ahd. swuozapful* 2, swuozaphul*, swuozepfil*, suozapful*, st. M. (i): nhd. süßer Apfel; swuozepfilÆn* 2, suozephilÆn*, swuozephilÆ*, st. N. (a): nhd. »Süßäpfelchen«, süßer Apfel

süßer -- süßer Apfelbaum, ae. mil-sc-apul-der, mir-c-apul-der, st. M. (a), st. F. (æ): nhd. süßer Apfelbaum, Süßapfelbaum

süßer -- süßer aromatischer Stoff, mhd. wirz, werz, mmd., st. N.: nhd. Würze, Bierwürze, Metwürze, süßer aromatischer Stoff

süßer -- süßer Balsam, mhd. zuckerbalsame*, zuckerbalsam, st. M.: nhd. »Zuckerbalsam«, süßer Balsam

süßer -- süßer Duft, mnd. sȫte (1), soyte, F.: nhd. »Süße«, Wohlgeschmack, Erquickung, süßer Geschmack, süßer Duft, Süßigkeit, Wohllaut des Gesangs, Annehmlichkeit, Glück, himmlische Freude, Seligkeit, Zierlichkeit, Lieblichkeit der äußeren Erscheinung, Milde, Güte, Freundlichkeit, Wohlwollen, geheuchelte Freundlichkeit, Schmeichelei, Maria als Gnadenspenderin

süßer -- süßer Geschmack, mnd. sȫte (1), soyte, F.: nhd. »Süße«, Wohlgeschmack, Erquickung, süßer Geschmack, süßer Duft, Süßigkeit, Wohllaut des Gesangs, Annehmlichkeit, Glück, himmlische Freude, Seligkeit, Zierlichkeit, Lieblichkeit der äußeren Erscheinung, Milde, Güte, Freundlichkeit, Wohlwollen, geheuchelte Freundlichkeit, Schmeichelei, Maria als Gnadenspenderin

süßer -- süßer Honigstoff, mhd. honecwirz, st. N.: nhd. Honigwürze, Honigsaft, süßer Honigstoff, Süßholz

süßer -- süßer Saft, mhd. sirop, syrop, sirup, syrup, sirope, syrope, sirupe, syrupe, st. M., sw. M.: nhd. Sirup, süßer Saft

süßer -- süßer Trank, mhd. honectranc, st. N., st. M.: nhd. »Honigtrank«, süßer Trank

süßer -- süßer Trank, mnd. sȫtenisse, sȫtnisse, sµtnisse, sµtenisse, suotnisse, suotenisse, F.: nhd. »Süßnis«, Süße, Verlockung der irdischen Lust, süßer Trank
Süßer, mnd. sȫte (4), (subst. Adj.=)M.: nhd. »Süßer«, Jesus als Erlöser

süßes -- süßes Mus, mnd. sȫtmæs*, sȫtmæsa, N.: nhd. süßes Mus
Süßes, mhd. süeze (4), st. N.: nhd. »Süßes«

Süßes, mnd. hænich, hȫnich, hoenich, hæneg, hænoch, hongich, honnich, hõnich, hannich, N., M.: nhd. Honig, Bienenhonig, Süßes, Angenehmes
Süßes, mnd. sȫte (5), (subst. Adj.=)N.: nhd. »Süßes«, Freude, Glück

Sussex -- Sachse aus Sussex, ae. sð-þ-seax-e, st. M. (i), PN: nhd. Südsachse, Sachse aus Sussex

Süßheit, mhd. süeze (2), suoze, sðze, sw. F., st. F.: nhd. Süße, Süßheit, Süßigkeit, Lieblichkeit, Schönheit, Freundlichkeit, Güte, Gütigkeit, Freude, Glück, Wohlgeruch, Wohlgeschmack, Annehmlichkeit, Freundlichkeit; süezede, sðzede, st. F.: nhd. Süße, Süßheit, Süßigkeit, Lieblichkeit, Annehmlichkeit, Güte, Gütigkeit, Freude, Seligkeit, Freundlichkeit, Wohlgeruch; süezicheit, süezecheit, süezekeit, süezikeit, sðzecheit, sðzicheit, st. F.: nhd. Süßigkeit, Süße, Lieblichkeit, Güte, Freude, Seligkeit, Süßheit, Annehmlichkeit, Freundlichkeit, Gütigkeit, Wohlgeruch

Süßheit, mnd. sȫthÐt, sȫtheit, F.: nhd. »Süßheit«, Güte, Liebe
Süßhering, mnd. ? sȫthÐrinc, M.: nhd. »Süßhering«?, gewässerter Hering

süßherzig, mnd. sȫthertich***, Adj.: nhd. »süßherzig«, wohlwollend, liebevoll

Süßherzigkeit, mnd. sȫthertichhÐt*, sȫthertichÐt, sȫtherticheit, sætherticheit, F.: nhd. »Süßherzigkeit«, Wohlwollen, liebevolle Gesinntheit, Milde, Gunst
Süßhöhle, mnd. sȫtehol, N.: nhd. »Süßhöhle«, Bezeichnung einer Herberge oder eines Bordells?

Süßholz, mhd. honecwirz, st. N.: nhd. Honigwürze, Honigsaft, süßer Honigstoff, Süßholz

Süßholz, mhd. lakritze*, lakerize, lakrizie, lekerize, lekritze, sw. F.: nhd. Lakritze, Süßholz

Süßholz, mnd. sȫteholt, N.: nhd. Süßholz

Süßholzpulver, mhd. lekritzenpulver, st. N.: nhd. Lakritzpulver, Süßholzpulver

Süßholzsaft -- Konfekt aus Süßholzsaft und braunem Zucker, mnd. regõl (2), Sb.: nhd. Konfekt aus Süßholzsaft und braunem Zucker, Lederzucker; regõlkonfekt*, regõlconfekt, N.: nhd. Konfekt aus Süßholzsaft und braunem Zucker

Süßholzsaft, mhd. lakritzenzahersaf, st. N.: nhd. Lakritzsaft, Süßholzsaft

süßig, mnd. sȫtich*** (1), Adj.: nhd. »süßig«, süß

Süßigkeit -- eine Süßigkeit, mnd. suckõde, suckõt, F.: nhd. in Scheiben geschnittene kandierte Schale (F.) (1) von Südfrüchten, eine Süßigkeit

Süßigkeit -- mit Gewürz eingezuckerte kandierte Süßigkeit, mnd. konfekt*, confekt, confek, confett, confÆt, N.: nhd. »Konfekt«, Gewürz, mit Gewürz eingezuckerte kandierte Frucht, mit Gewürz eingezuckerte kandierte Süßigkeit, mit Gewürz eingezuckerte kandierte Nachspeise

Süßigkeit -- mit Süßigkeit erfüllen, mnd. ersȫten, ersoten, sw. V.: nhd. versüßen, mit Süßigkeit erfüllen

Süßigkeit -- Süßigkeit der Weltfreuden, mhd. werltsüeze, st. F.: nhd. »Weltsüße«, Erdenglück, Süßigkeit der Weltfreuden, Lieblichkeit der Weltfreuden

Süßigkeit -- übermächtige Süßigkeit, mhd. übersüeze (3), obirsðze, st. F.: nhd. »Übersüße«, übermächtige Süßigkeit

Süßigkeit -- von himmlischer Süßigkeit seiend, mhd. himelsüeze, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »himmelssüß«, von himmlischer Süßigkeit seiend

Süßigkeit -- vor Süßigkeit überfließen, mnd. hænichvlÐten***, hænnichvlÐten, st. V.: nhd. »honigfließen«, vor Süßigkeit überfließen

Süßigkeit -- vor Süßigkeit überfließend, mnd. hænichvlÐtent, hænnichvlÐtent, hænichvlÆtent, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. vor Süßigkeit überfließend, vor Lieblichkeit überfließend

Süßigkeit, idg. *søõdonõ?, F.: nhd. Süßigkeit, Lust; *søõdonom?, Sb.: nhd. Süßigkeit, Lust; *sø˜dos‑, N.: nhd. Süßigkeit, Gefallen

Süßigkeit, germ. *swætiþæ, *swæteþæ, germ.?, st. F. (æ): nhd. Süßigkeit; *swætumæ-, *swætumæn, *swætuma‑, *swætuman, *swætjamæ‑, *swætjamæn, *swætjama‑, *swætjaman, germ.?, sw. M. (n): nhd. Süßigkeit

Süßigkeit, an. sãt-a, sw. F. (n): nhd. Süße, Süßigkeit; sãt-i, sw. F. (Æn): nhd. Süße, Süßigkeit

Süßigkeit, ae. swÊt‑e (2), N.: nhd. Süßigkeit

Süßigkeit, afries. swÐt‑m-a 1, sw. M. (n): nhd. Süßigkeit

Süßigkeit, ahd. swuozÆ* 56, suozÆ, st. F. (Æ): nhd. Süße, Süßigkeit, Lieblichkeit, Köstlichkeit, Anmut, Milde, Freundlichkeit, Wonne, Annehmlichkeit, Labsal, Wohlgeruch, Duft; swuozida* 3, suozida*, st. F. (æ): nhd. Süße, Süßigkeit, Lieblichkeit, Wohlgeruch

Süßigkeit, mhd. insüezicheit*, insüezecheit, st. F.: nhd. »Süßigkeit«

Süßigkeit, mhd. süeze (2), suoze, sðze, sw. F., st. F.: nhd. Süße, Süßheit, Süßigkeit, Lieblichkeit, Schönheit, Freundlichkeit, Güte, Gütigkeit, Freude, Glück, Wohlgeruch, Wohlgeschmack, Annehmlichkeit, Freundlichkeit; süezede, sðzede, st. F.: nhd. Süße, Süßheit, Süßigkeit, Lieblichkeit, Annehmlichkeit, Güte, Gütigkeit, Freude, Seligkeit, Freundlichkeit, Wohlgeruch; süezicheit, süezecheit, süezekeit, süezikeit, sðzecheit, sðzicheit, st. F.: nhd. Süßigkeit, Süße, Lieblichkeit, Güte, Freude, Seligkeit, Süßheit, Annehmlichkeit, Freundlichkeit, Gütigkeit, Wohlgeruch

Süßigkeit, mnd. sȫte (1), soyte, F.: nhd. »Süße«, Wohlgeschmack, Erquickung, süßer Geschmack, süßer Duft, Süßigkeit, Wohllaut des Gesangs, Annehmlichkeit, Glück, himmlische Freude, Seligkeit, Zierlichkeit, Lieblichkeit der äußeren Erscheinung, Milde, Güte, Freundlichkeit, Wohlwollen, geheuchelte Freundlichkeit, Schmeichelei, Maria als Gnadenspenderin

Süßigkeit, mnd. sȫtichhÐt* (1), sȫtichÐt, sȫticheit, soyticheit, sµtichÐt, sµticheit, suetichÐt, sueticheit, F.: nhd. Süßigkeit, Annehmlichkeit, Wohlgeschmack, Süße, Duft, Wohlgeruch, Wohllaut, sinnliche Freude, sinnliche Lust, Beglückung, Milde, Sanftheit, Friede, Stille, Glücksgefühl, Erfülltheit, Inbrunst, Beseligung, Güte, Barmherzigkeit, Freundlichkeit, Schmeichelei, Scheinheiligkeit, Gefügigkeit, Zutunlichkeit

Süßkirsche, ahd. kirsa 6, kersa, sw. F. (n): nhd. Kirsche, Süßkirsche, Kirschbaum; kirsberi* 1, kersberi*, st. N. (ja): nhd. Kirsche, Süßkirsche; kirsih* 1, st. M. (a?, i?): nhd. Kirsche, Süßkirsche

Süßkohl, mnd. ? sȫtekæl*, sȫtekol, M.: nhd. Süßkohl?
süßlich, afries. swÐt-e‑lik 1 und häufiger?, Adj.: nhd. »süßlich«, angenehm

süßlich, mhd. süezlÆche, suozlÆche, sðzlÆche, Adv.: nhd. süßlich, angenehm, lieblich, freundlich, gütig, sanft

süßlich, mhd. süezlich, suozlich, sðzlich, Adj.: nhd. »süßlich«, süß, mild, milde, angenehm, lieblich, freundlich, gütig, sanft, freundlich

süßlich, mnd. sȫtelÆk***, Adj.: nhd. »süßlich«, wohllautend, angenehm, wohlig, erträglich, leicht, voll Lust seiend, voll Beglückung seiend, gnädig, gütig, erbarmend, liebevoll, freundlich, ohne Härte sich verhaltend, milde, verlockend, verführerisch

süßlich, mnd. sȫtelÆke, soetlÆke, sottelÆke, sȫtlÆke, sµtlÆke, sætelÆk, Adv.: nhd. »süßlich«, wohllautend, angenehm, wohlig, erträglich, leicht, voll Lust, voll Beglückung, gnädig, gütig, erbarmend, liebevoll, freundlich, ohne Härte, milde, verlockend, verführerisch; sȫtelÆken, sȫtelken, sottelÆken, sȫtlÆken, soetlÆken, sµtlÆken, sætelÆken, Adv.: nhd. »süßlich«, wohllautend, angenehm, wohlig, erträglich, leicht, voll Lust, voll Beglückung, gnädig, gütig, erbarmend, liebevoll, freundlich, ohne Härte, milde, verlockend, verführerisch

Süßmehl, mnd. sȫtemÐl, N.: nhd. »Süßmehl«, Stärkemehl als Bindemittel?

Süßmilch, mnd. sȫtemelk, F.: nhd. »Süßmilch«, frische ungesäuerte Milch

Süßmilchkäse, mnd. sȫtemelkekÐse, M.: nhd. »Süßmilchkäse«, Käse aus Frischmilch

Süßmilchskäse, mnd. sȫtemelkeskÐse, M.: nhd. »Süßmilchskäse«, Käse aus Frischmilch

Süßnis, mnd. sȫtenisse, sȫtnisse, sµtnisse, sµtenisse, suotnisse, suotenisse, F.: nhd. »Süßnis«, Süße, Verlockung der irdischen Lust, süßer Trank
Süßrahm, mhd. sane, F.: nhd. Sahne, Rahm (F.) (1), Süßrahm, Schlagobers

süßsauer, mnd. sðrvrüntlÆk***, Adj.: nhd. süßsauer; sðrvrüntlÆken, Adv.: nhd. süßsauer

Süßsein, ae. swÊt-n’s-s, swÊt-n’s, swÐt-n’s-s, swÐt-n’s, swæt-n’s‑s, swæt-n’s, st. F. (jæ): nhd. Süße, Süßsein, Annehmlichkeit, Wohlgeruch, Freundlichkeit, Lieblichkeit

Süßspeise -- eine Süßspeise, mnd. suckermæs, N.: nhd. »Zuckermus«, eine Süßspeise

Süßspeise, mhd. konkavelite, Sb.: nhd. Süßspeise

Süßspeise, mhd. zuckermuos, st. N.: nhd. »Zuckermus«, Süßspeise, Leckerei

Süßspeise, mnd. molkenspÆse, molkenspise, F.: nhd. »Molkenspeise«, Milchspeise, Süßspeise, fleischlose Speise

Süßteig, mnd. sȫtedÐch, sȫtedeich, M.: nhd. »Süßteig«, ungesäuerter Brotteig
Süßtragant, mnd. ? cristõnie, cristiõne, cristen, Sb.: nhd. Süßtragant?, Christanwurz

Süßtrank, ae. weor-od (3), wer-od (3), wor-od (3), M.: nhd. Süßtrank, Trank

Süßung, ahd. giswuozitÆ* 2, gisuozitÆ*, st. F. (Æ): nhd. Süßung, Würze, Versüßen

Süsswasserfisch -- aalähnlicher Süsswasserfisch oder Meeresfisch mit sieben Kiemenspalten hinter dem rechten Auge, mnd. nÐgenæge, N.: nhd. Neunauge, Bricke, Lamprete, aalähnlicher Süsswasserfisch oder Meeresfisch mit sieben Kiemenspalten hinter dem rechten Auge

Süsswasserfisch -- ein Süsswasserfisch, mnd. alandesblei, mnd.?, M.: nhd. Alandblecke?, ein Süsswasserfisch

Süßwasserfisch -- ein Süßwasserfisch, mnd. õlantblei*, õlantley M.: nhd. ein Süßwasserfisch

Süßwasserfisch -- ein Süßwasserfisch, mnd. pitsiker, M.: nhd. ein Süßwasserfisch, Peitzker, Schlammpeitzker; rõpe (1), M.: nhd. ein Süßwasserfisch, Rapfen, Schied (M.) (2)

Süßwasserfisch, ae. éa-fisc, éa-fix, st. M. (kons.): nhd. Süßwasserfisch

Süsswasserleitungen -- Aufseher über die Süsswasserleitungen, mnd. bornmõkÏre*, bornmõker, M.: nhd. Aufseher über die Süsswasserleitungen

Süßwasserleitungen -- Aufseher über die Süßwasserleitungen, mnd. bornemõkÏre*, bornemõker, M.: nhd. »Bornmacher«, Aufseher über die Süßwasserleitungen

Süßwassermuschel, mnd. ouweschõle*, ouschõle, F.: nhd. Süßwassermuschel, Flussmuschel; ouweschelle*, ouschelle, F.: nhd. Süßwassermuschel, Flussmuschel; ouweschille*, ouschille, F.: nhd. Süßwassermuschel, Flussmuschel

Süßwurz, mnd. lacrisse, lacrissie, lacricie, lacriscie, lackritz, lackerisse, leckrisse, leccritcze, leckerisse, leckeritze, F.: nhd. Lakritze, Süßwurz, gehärteter Saft der Süßwurz; liquarium***, F.: nhd. Lakritze, Süßwurz, gehärteter Saft der Süßwurz
-- gehärteter Saft der Süßwurz: mnd. lacrisse, lacrissie, lacricie, lacriscie, lackritz, lackerisse, leckrisse, leccritcze, leckerisse, leckeritze, F.: nhd. Lakritze, Süßwurz, gehärteter Saft der Süßwurz; liquarium***, F.: nhd. Lakritze, Süßwurz, gehärteter Saft der Süßwurz

sust, nhd., Konj: nhd. ; L.: DW

sust, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Suste, mhd. suste, sw. F.: nhd. »Suste«, Niederlagsgebäude

suste, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sustentation, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sustentationsgeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sustentationsgeselle, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sustentationskasse, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sustentationsmangel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sustentieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sustinieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

süsz, Adj.;, nhd.: nhd. ; L.: DW

süsz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

süszapfel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

süszatmend, part. nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

süszbäcker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

süszbast, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

süszbelohnt, part. nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

süszberauschend, part. nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

süszberedt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

süszbetäubend, part. nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

süszbier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

süszbitter, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

süszblau, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

süszbriefchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

süszbrot, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

süszchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

süszdolde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

süszduftend, part. nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

süszduftig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

süsze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

süszelei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

suszeln, V.;, nhd.: nhd. ; L.: DW

süszeln, V.;, nhd.: nhd. ; L.: DW

süszemaul, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

süszemaul, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

süszen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

süszenzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

süszerde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

süszericht, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

süszerinzen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

suszern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

süszern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

süszerquickend, part. nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

süszfarn, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

süszflieszend, part. nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

süszflötend, part. nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

süszflüssig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

süszfreundlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

süszgesang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

süszgetönig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

süszgetönig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

süszgiftig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

süszgras, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

süszgütig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

süszhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

süszhaftig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

süszhalbgeschlagen, part. nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

süszheit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

süszherb, Adj.;, nhd.: nhd. ; L.: DW

süszholz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

süszholzbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

süszholzfeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

süszholzfeld, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

süszholzhandel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

süszholzig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

süszholzjulep, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

süszholzpulver, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

süszholzraspler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

süszholzsaft, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

süszholzsyrup, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

süszholzwasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

süszholzwesen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

süszholzwurzel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

süszholzzucker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

süszig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

süszigen, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

süszigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

süszigkeitsgasterei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

süsziglich, nhd., Adv.: nhd. ; L.: DW

süszkandiert, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

süszkäse, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

süszkirschbaum, M.;, nhd.: nhd. ; L.: DW

süszkirsche, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

süszklee, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

süszklingend, part. nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

süszkosen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

süszkraft, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

süszkümmel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

süszlächelnd, part. nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

süszlallend, part. nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

süszlautend, part. nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

süszlein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

süszler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

süszlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

süszlichfade, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

süszlichkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

süszliebchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

süszling, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

süszlippig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

süszlockend, part. nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

süszluft, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

süszmachung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

süszmandel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

süszmandelöl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

süszmann, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

süszmaul, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

süszmelancholisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

süszmilch, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

süszmilchkäse, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

süszmittel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

süszmundig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

süszmündig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

süszöl, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

süszreden, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

süszreder, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

süszredig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

süszredigkeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

süszredung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

süszsang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

süszsang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

süszsauer, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

süszsäuerlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

süszschallend, part. nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

süszschauerlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

süszschauernd, part. nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

süszschmeckend, part. nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

süszschmeckig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

süszschmeichelnd, part. nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

süszschmerzlich, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

süszschwärmend, part. nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

süszschwatzend, part. nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

süszsingend, part. nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

süszspeise, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

süszstimmig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

süszstoff, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

süszteig, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

süsztönend, part. nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

süsztönig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

süsztrank, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

süszträumend, part. nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

süsztraurig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

süsztrinkig, nhd.: nhd. ; L.: DW

süsztun, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

suszung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

süszung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

süszverträumt, part. nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

süszwasser, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

süszwasseralge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

süszwasserbildung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

süszwassereis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

süszwasserfisch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

süszwasserfischer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

süszwasserfischerei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

süszwasserform, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

süszwassergebiet, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

süszwassergebilde, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

süszwassergierig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

süszwasserkalk, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

süszwasserkalkstein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

süszwassermergel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

süszwassermuschel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

süszwassermuschel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

süszwasserpflanze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

süszwasserquarz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

süszwasserschildkröte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

süszwasserschnecke, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

süszwassersee, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

süszwassertier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

süszweh, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

süszwehmütig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

süszweichsel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

süszwein, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

süszwurz, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

süszwurze, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

süszwurzel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

süszzüngig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Suter -- Angehörige einer Familie Suter, mhd. sðtÏrinne* 2, sðterin, sw. F.: nhd. Schneiderin, Schusterin, Angehörige einer Familie Suter

suter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sütt, F.;, nhd.: nhd. ; L.: DW

sutt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sutte, F.;, nhd.: nhd. ; L.: DW

sutte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sutte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

suttel, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sütten, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sutter, M.;, nhd.: nhd. ; L.: DW

sutter, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sutterig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sutterkrug, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

suttern, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

süttig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sutur, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sutz, M., nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sutzel, M., nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sutzeln, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sutzen, V.;, nhd.: nhd. ; L.: DW

sutzler, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

svite, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

swäbisch, mhd. swÏbische, Adv.: nhd. swäbisch

Swärze, ahd. unwõtlÆhhÆ* 8, unwõtlÆchÆ*, st. F. (Æ): nhd. Hässlichkeit, Vermodern, Entstellung durch Verwesung, Swärze, Schmuz, Moder

Swebe, ahd. Swõb* 6, PN.=st. M. (a, i): nhd. Schwab, Schwabe, Alemanne, Swebe

Sweben, got. *SwÐb-æ-s?, st. M. Pl.: nhd. Schwaben, Sweben

swelt, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

swicent, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Swiene (Mündungsfluss der Oder), mnd. SwÆne, FlN: nhd. Swiene (Mündungsfluss der Oder)

Swinemündung -- jenseits der Swinemündung gelegen, mnd. ȫverswÆnisch*, ȫverswÆnsch, æverswÆnsch, Adj.: nhd. jenseits der Swinemündung gelegen, östlich der Swinemündung gelegen, hinterpommerisch
Swinemündung -- östlich der Swinemündung gelegen, mnd. ȫverswÆnisch*, ȫverswÆnsch, æverswÆnsch, Adj.: nhd. jenseits der Swinemündung gelegen, östlich der Swinemündung gelegen, hinterpommerisch
swizent, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

swizentkanaster, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

swizenttabak, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

swizenttobak, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sybarit, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sybaritisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sybille, nhd.: nhd. ; L.: DW

syenit, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

syenitartig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

syenitgebirge, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

syenitkamin, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Sykomore, ae. syco-mer, st. M. (a): nhd. Sykomore

Sykomore, ahd. fÆgboum 43, st. M. (a): nhd. Feigenbaum, Sykomore; mðrboum 31, mærboum*, mðlboum*, st. M. (a): nhd. Maulbeerbaum, Maulbeerfeige, Sykomore

sykomore, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Sykomorus, mhd. sycomorus, M.: nhd. Sykomorus

sykophant, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sykophantengezücht, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sykophanterei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sykophantisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sylbe, nhd.: nhd. ; L.: DW

syllogisieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Syllogismus, ahd. wõhsprõhhÆ* 1, wõhsprõchÆ*, st. F. (Æ): nhd. Beredtheit, kunstvolle Rede, Syllogismus; wõrsprõhha* 3, wõrsprõcha*, st. F. (æ): nhd. Logik, Vernunftschluss, Syllogismus, Dialektik
-- Obersatz im Syllogismus: ahd. ursuoh 28, irsuoh*, st. M. (a?, i?): nhd. Untersuchung, Prüfung, Versuchung, Obersatz, Obersatz im Syllogismus, Versuch, Prüfung, Probe, Erfahrung, Forderung

Syllogismus, mhd. slozrede, F.: nhd. »Schlussrede«, Schlusssatz, Syllogismus

syllogismus, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

syllogisterei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

syllogistik, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

syllogistisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sylphchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sylphe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sylphe, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sylphenbein, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sylphenbote, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sylphenchor, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sylphenduft, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sylphenflügel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sylphenfreudig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sylphenhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sylphenland, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sylphenschwinge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sylphensprache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sylphenwacht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sylphide, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sylphin, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sylphisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Symbol -- als Symbol dienend, mnd. bÐldisch, Adj: nhd. als Bild dienend, als Symbol dienend, als Vorbild dienend

Symbol -- Banner einer Stadt als Symbol ihrer politischen Selbständigkeit, mnd. võne, fõne*, sw. M., F.: nhd. Fahne, Fahnentuch, Fahnenstange, Kriegsfahne, Banner, Kirchenfahne, Prozessionsfahne mit dem Kreuzzeichen, Blutfahne des auferstandenen Christus, die dem Priester bei Krankenbesuchen vorangetragene Fahne, Bruderschaftsfahne, Fahne der Kreuzfahrer, Banner einer Stadt als Symbol ihrer politischen Selbständigkeit, Marktfahne, Fähnchen bei der Verleihung weltlicher Fürstentümer die zu Lehen gegeben werden, Hauptfahne bei einem prunkvollen adligen Begräbnis die den Toten selbst versinnbildlicht, Windfahne auf einem Schiff, Wetterfahne auf einem Gebäude, unter einem Banner stehende Heeresabteilung

Symbol -- Bild des Lammes als religiöses Symbol, mnd. lam (2), lamp, l¯m, N.: nhd. Lamm, Schaflamm, Schafjunges, schuldloses Opfer des Wolfes in der Fabel, Lammbraten als Opfermahl, Bild des Lammes als religiöses Symbol

Symbol -- Botenzeichen als Symbol obrigkeitlicher Gewalt und Aufforderung, mnd. tÐken (1), teiken, token, tÆken, tyken, N.: nhd. Zeichen, Marke, Markierung, Kennzeichnung der persönlichen Verfügungsgewalt, Markierung für ein Maß, Unterteilung auf einer Messlatte, Marke auf Warengebinden zur Kennzeichnung des Inhaltsgewichts, graphisches Zeichen auf Schriftträgern, Schriftzeichen, Absatzmarke, Korrekturzeichen, Satzzeichen, Rechenzeichen, Monogramm, Signet, Siegel, Siegelabdruck in Wachs, nicht an Textzusammenhang gebundenes Signet um Eigentum oder Herkunft oder Zugehörigkeit anzuzeigen, Hausmarke, Warenzeichen, Handwerkermarke, Druckermarke in einem Buch, in Metall geprägtes Emblem, die Qualität kennzeichnende Prägemarke auf Metallerzeugnissen, Mitteilung, Zettel, Signal, Aufforderung, Wink, Beweis, Nachweis, Anzeiger, Indikator, Orientierungsgeber, Anzeichen, offensichtliches Indiz für einen Sachverhalt, Wunderzeichen, übernatürliches Geschehen, Wundertat, Wunderwerk, rational unerklärbare Erscheinung, Vorzeichen, Omen, Ausdruck des Verhaltens, Charaktereigenschaft, symbolische Handlung die Art (F.) (1) oder Qualität des Verhältnisses zwischen Menschen beschreibt, konventionalisierte bedeutungstragende Bewegung der Hand, Geste, Gebärde in der Zeichensprache, körperliches Merkmal, Erscheinungsweise, äußeres Anzeichen der körperlichen Befindlichkeit, Krankheitssymptom, Geschlechtsteil, Mal auf der Haut, Schandmal bei Verbrechern, Malzeichen, Ziel, Zielscheibe, Grenzzeichen, Landmarke entlang eines Grenzverlaufs, Denkmal, Bauwerk mit mitteilender oder symbolischer Bedeutung, Siegeszeichen, Wappen, Fahne, heraldisches Zeichen, Hoheitszeichen, kupferne oder bleierne Gebührenmarke die zur Bestätigung eines entrichteten Betrags von der Obrigkeit ausgegeben wird, Steuermarke, Zollmarke, Bettlermarke, an Tuchen angebrachte Bleimarke zur Qualitätskennzeichnung und Ausfuhrberechtigung, Berechtigungsschein, Zollzettel, Leihschein, Botenzeichen als Symbol obrigkeitlicher Gewalt und Aufforderung, bei der rechtsverbindlichen Ladung zur Zunftversammlung übergebenes Ladungszeichen, Feldzeichen, Gruppenabzeichen, Kennung Auserwählter oder Stigmatisierter, Pilgerzeichen, Schild zur Kennzeichnung von Waren bestimmter Herkunft und der Verkaufsberechtigung, sakrales Zierstück mit emblematischer Bedeutung, Kredokreuz (Bedeutung örtlich beschränkt), Kreuznachbildung als Symbol der christlichen Kirche, Sternbild, einem Sternbild zugeordnetes Tierkreiszeichen

Symbol -- Fahnlehen weltliches Fürstenlehen das unmittelbar vom König mit dem Symbol der Fahne verliehen wird, mnd. võnenlÐhen*, võnenlÐen, võnenlÐn, N.: nhd. Fahnenlehen, Fahnlehen weltliches Fürstenlehen das unmittelbar vom König mit dem Symbol der Fahne verliehen wird, Fürstenlehen, durch Fahnlehen verliehenes Gut, Rechtsinstitut des Fahnenlehens

Symbol -- geweihte Kerze die als Symbol Christi zu Ostern in der Kirche angezündet wird, mnd. põschekerse, paeschekerse, F.: nhd. »Paschekerze«, geweihte Kerze die als Symbol Christi zu Ostern in der Kirche angezündet wird

Symbol -- Glas als Symbol des Zerbrechlichen, mnd. glas, N.: nhd. Glas, Glas als Symbol des Zerbrechlichen, zu Gefäßen verarbeitetes Glas, Fensterglas, Trinkglas, nachgemachter Edelstein aus Glasfluss, Uringlas, Stundenglas, Sanduhr, Ablauf der Sanduhr

Symbol -- kirchliches Symbol, mnd. krǖze, kruze, krðce, cruece, kruse, cruese, crusse, cryce, crǖce*, krutze, krǖz, krus, crues, cruyts, N.: nhd. Kreuz, kreuzförmig angeordnete Hölzer, kreuzförmiges Gerät, Brunnenkreuz, Webergalgen, Kreuzgalgen (als Hinrichtungswerkzeug), Kreuz Christi, Kreuzsymbol, Rechtssymbol, Marktzeichen, Grenzzeichen, Gerichtskreuz, kirchliches Symbol, Kruzifix, Altarkreuz, Ordenszeichen, Kreuzzeichen, Kreuzform, Mahnmal, Sühnemal

Symbol -- Kreuznachbildung als Symbol der christlichen Kirche, mnd. tÐken (1), teiken, token, tÆken, tyken, N.: nhd. Zeichen, Marke, Markierung, Kennzeichnung der persönlichen Verfügungsgewalt, Markierung für ein Maß, Unterteilung auf einer Messlatte, Marke auf Warengebinden zur Kennzeichnung des Inhaltsgewichts, graphisches Zeichen auf Schriftträgern, Schriftzeichen, Absatzmarke, Korrekturzeichen, Satzzeichen, Rechenzeichen, Monogramm, Signet, Siegel, Siegelabdruck in Wachs, nicht an Textzusammenhang gebundenes Signet um Eigentum oder Herkunft oder Zugehörigkeit anzuzeigen, Hausmarke, Warenzeichen, Handwerkermarke, Druckermarke in einem Buch, in Metall geprägtes Emblem, die Qualität kennzeichnende Prägemarke auf Metallerzeugnissen, Mitteilung, Zettel, Signal, Aufforderung, Wink, Beweis, Nachweis, Anzeiger, Indikator, Orientierungsgeber, Anzeichen, offensichtliches Indiz für einen Sachverhalt, Wunderzeichen, übernatürliches Geschehen, Wundertat, Wunderwerk, rational unerklärbare Erscheinung, Vorzeichen, Omen, Ausdruck des Verhaltens, Charaktereigenschaft, symbolische Handlung die Art (F.) (1) oder Qualität des Verhältnisses zwischen Menschen beschreibt, konventionalisierte bedeutungstragende Bewegung der Hand, Geste, Gebärde in der Zeichensprache, körperliches Merkmal, Erscheinungsweise, äußeres Anzeichen der körperlichen Befindlichkeit, Krankheitssymptom, Geschlechtsteil, Mal auf der Haut, Schandmal bei Verbrechern, Malzeichen, Ziel, Zielscheibe, Grenzzeichen, Landmarke entlang eines Grenzverlaufs, Denkmal, Bauwerk mit mitteilender oder symbolischer Bedeutung, Siegeszeichen, Wappen, Fahne, heraldisches Zeichen, Hoheitszeichen, kupferne oder bleierne Gebührenmarke die zur Bestätigung eines entrichteten Betrags von der Obrigkeit ausgegeben wird, Steuermarke, Zollmarke, Bettlermarke, an Tuchen angebrachte Bleimarke zur Qualitätskennzeichnung und Ausfuhrberechtigung, Berechtigungsschein, Zollzettel, Leihschein, Botenzeichen als Symbol obrigkeitlicher Gewalt und Aufforderung, bei der rechtsverbindlichen Ladung zur Zunftversammlung übergebenes Ladungszeichen, Feldzeichen, Gruppenabzeichen, Kennung Auserwählter oder Stigmatisierter, Pilgerzeichen, Schild zur Kennzeichnung von Waren bestimmter Herkunft und der Verkaufsberechtigung, sakrales Zierstück mit emblematischer Bedeutung, Kredokreuz (Bedeutung örtlich beschränkt), Kreuznachbildung als Symbol der christlichen Kirche, Sternbild, einem Sternbild zugeordnetes Tierkreiszeichen

Symbol -- Osterlamm als Symbol Christi, mnd. põsche, põschen, paeschen, pasken, paschken, paischen, passchin, põsche, põscha, põrschen, M., N.: nhd. christliches Osterfest am Sonntag nach dem ersten Frühjahrsvollmond, Ostersonntag, Osterwoche, Woche nach Ostern, Osteroktave, das jüdische Passahfest am vierzehnten Nissan, von Jesus und seinen Jüngern am Passahfest verzehrtes Festmahl, Abendmahl, christliches Abendmahl, Osterlamm als Symbol Christi

Symbol -- Pfahl an dem der Richter sein Schwert als Symbol der Gerichtsgewalt befestigt, mnd. swÐrtpõl, M.: nhd. »Schwertpfahl«, Pfahl an dem der Richter sein Schwert als Symbol der Gerichtsgewalt befestigt

Symbol -- Schmuckstein am Rosenkranz mit graviertem oder aufgesetztem Symbol aus Edelmetall, mnd. tÐkenstÐn, tÐkenstein, teikenstÐn, teikenstein, M.: nhd. Schmuckstein am Rosenkranz mit graviertem oder aufgesetztem Symbol aus Edelmetall

Symbol -- Stab als Symbol geistlicher Gewalt, mnd. staf, stõf, stef, M.: nhd. Stab, Stock, Ast, Zweig, Stab aus Holz oder Metall als Handelsware, Stabholz, Daubenholz, Stabeisen, Pfosten, Stütze, Stützstock, Blindenstock, Wanderstock, Pilgerstock, Bettelstab, Springstock, Steckenpferd, Hirtenstab, Bischofsstab, Fassdaube, Schaltstange, Ruderstange, Knüppel, Prügel, Stab als Symbol geistlicher Gewalt, Bischofsstab, Zepter, Oberherr, Herrscher

Symbol -- Statue als Symbol der Stadtfreiheit, mnd. vrÆtÐken, vrÆteiken, N.: nhd. »Freizeichen«, Freimarke, Freistempel, Denkmal, Statue als Symbol der Stadtfreiheit

Symbol -- Symbol der Jungfräulichkeit, mnd. sappel, zappel, tzappel, sõpel, tzapel, sappÐl, sappeyl, sappeol, seppel, zeppel, schappel, schõpel, scapel, schapÐl, scapeel, scheppel, N.: nhd. Kranz von natürlichen oder künstlichen Blumen oder Flitter, Kranz als Hauptschmuck der Jungfrauen und bei Prozessionen, Rosenkranz, Symbol der Jungfräulichkeit

Symbol -- Symbol der Jungfräulichkeit, mnd. soppel, N.: nhd. Kranz von natürlichen oder künstlichen Blumen oder Flitter, Kranz als Hauptschmuck der Jungfrauen und bei Prozessionen, Rosenkranz, Symbol der Jungfräulichkeit

Symbol -- Symbol der lehnsrechtlichen Ständegliederung, mhd. schilt, st. M.: nhd. Schild, Schutzschild, Wappenschild, Schutz, Wappen, Zeichen und Symbol des Rittertums, Heerschild, Schild als Zeichen des Kriegsaufgebots, Heerbann, Symbol der lehnsrechtlichen Ständegliederung, Ritter, Kämpfer, französische Münze, Schildtaler, Schild der Schaltiere

Symbol -- Symbol der Schlüsselgewalt, mnd. slȫtel*, slotel, slȫttel, slottel, sclotel, sloetel, sl²tel, M.: nhd. Schlüssel, Symbol der Schlüsselgewalt, Zugang, Pforte, Sicherheit, Schutz, Verständnis, Erklärung, Zeichen, Symbol, Instrumentenschlüssel, bewegliches Verschlussstück der Orgelpfeife, Stecher an der Armbrust

Symbol -- Symbol der Taufe, mnd. dȫpetÐken, dȫpeteiken, N.: nhd. Zeichen der Taufe, Symbol der Taufe
Symbol -- Symbol der Torheit, mnd. narrekappe, F.: nhd. Narrenkappe, Überwurf mit Mütze und langen Ohrzipfeln, Symbol der Torheit; narrenkappe, F.: nhd. Narrenkappe, Überwurf mit Mütze und langen Ohrzipfeln, Symbol der Torheit

Symbol -- Triumphzeichen als Symbol des Sieges über einen Feind, mnd. bannertÐken, bannerteiken, N.: nhd. »Bannerzeichen«, Triumphzeichen als Symbol des Sieges über einen Feind

Symbol -- weltliches Fürstenlehen das unmittelbar vom König mit dem Symbol der Fahne verliehen wird, mnd. võnlÐhen*, võnlÐen, võnlÐn, N.: nhd. Fahnlehen, weltliches Fürstenlehen das unmittelbar vom König mit dem Symbol der Fahne verliehen wird, Fürstenlehen, durch Fahnlehen verliehenes Gut, Rechtsinstitut des Fahnlehens

Symbol -- Zeichen und Symbol des Rittertums, mhd. schilt, st. M.: nhd. Schild, Schutzschild, Wappenschild, Schutz, Wappen, Zeichen und Symbol des Rittertums, Heerschild, Schild als Zeichen des Kriegsaufgebots, Heerbann, Symbol der lehnsrechtlichen Ständegliederung, Ritter, Kämpfer, französische Münze, Schildtaler, Schild der Schaltiere

Symbol, ahd. 5zeihhanunga* 4, zeichanunga*, st. F. (æ): nhd. Zeichnung, Bezeichnung, Zeichen, Symbol, Abbild

Symbol, mhd. bezeichenheit, pizeichenheit, st. F.: nhd. Vorzeichen, Symbol, Bedeutung; bezeichenunge, bezÐchenunge, bizÐchenunge, pizÐchenunge, st. F.: nhd. Vorzeichen, Symbol, Bedeutung, Zeichen, Bezeichnung, Vorausdeutung, Ritus

Symbol, mhd. figðr, st. F.: nhd. »Figur«, Gestalt, Symbol, Gleichnis, Bedeutung, Ding; figure, figðre, figiure, sw. F.: nhd. »Figur«, Gestalt, Symbol, Bild, Abbild, Beispiel, Gleichnis, Bedeutung, Ding; gediute, getiute, st. N.: nhd. Symbol, Ausdeutung, Bedeutung, Kundgebung, Hindeutung, Zeichen; gediutnisse, st. F.: nhd. Symbol, Ausdeutung, Bedeutung, Kundgebung, Hindeutung
-- Symbol der lehnrechtlichen Gliederung der Stände: mhd. hereschilt*, herschilt, st. M.: nhd. Heerschild, Symbol der Lehnsfähigkeit und Lehnshierarchie, Schild als Zeichen des Kriegsaufgebots, Heerbann, Symbol der lehnrechtlichen Gliederung der Stände, Kriegsheer, Kampf, Lehnsrecht, Heerschild
-- Symbol der Lehnsfähigkeit und Lehnshierarchie: mhd. hereschilt*, herschilt, st. M.: nhd. Heerschild, Symbol der Lehnsfähigkeit und Lehnshierarchie, Schild als Zeichen des Kriegsaufgebots, Heerbann, Symbol der lehnrechtlichen Gliederung der Stände, Kriegsheer, Kampf, Lehnsrecht, Heerschild

Symbol, mhd. zeichen (1), st. N.: nhd. Zeichen, Anzeichen, Beispiel, Merkmal, Beweis, Bild, Gleichnis, Bezeichnung, Stigma, Wundmal, Vorzeichen, Symbol, Feldzeichen, Wappenbild, Kennzeichen, Gepräge, Siegel, Buchschriftzüge, Tierkreisbild, Tierkreiszeichen, Wunderzeichen, Wunder, Fahne, Wappen, Signal, Feldgeschrei, Parole, Schlachtruf

Symbol, mnd. slȫtel*, slotel, slȫttel, slottel, sclotel, sloetel, sl²tel, M.: nhd. Schlüssel, Symbol der Schlüsselgewalt, Zugang, Pforte, Sicherheit, Schutz, Verständnis, Erklärung, Zeichen, Symbol, Instrumentenschlüssel, bewegliches Verschlussstück der Orgelpfeife, Stecher an der Armbrust

symbol, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Symbolbedeutung, mhd. underscheide, st. F., st. N.: nhd. Scheidung, Trennung, Buchkapitel, Zwischenraum, Trennwand, Mittelwand, Landgrenze, Landeslage, Zeitgrenze, Periode, Pause (F.) (1), Unterscheidung, Unterscheidungsfähigkeit, Unterschied, Verschiedenheit, Unterscheidungsmerkmal, Charakterzug, Symbolbedeutung, Begriff, Mannigfaltigkeit, Abwechslung, Wechsel, trennende ausnehmende Bestimmung, Bedingung, Entscheidung, Bescheid, genaue Auseinandersetzung, Erklärung, Belehrung, Auslegung; underscheit, unterscheid, st. M., st. N., st. F.: nhd. Scheidung, Trennung, Unterschied, Verschiedenheit, Kapitel, Buchkapitel, Zwischenraum, Trennwand, Mittelwand, Landesgrenze, Grenze, Begrenzung, Landeslage, Zeitgrenze, Periode, Pause (F.) (1), Unterscheidung, Vielfalt, Unterscheidungsvermögen, Urteilsvermögen, Entfernung, Ausdehnung, Länge, Einteilung, Zeichen, Merkmal, Auszeichnung, Bedeutung, Bestimmung, Erklärung, Bedingung, Belehrung, Unterweisung, Bericht, Unterscheidungsfähigkeit, Unterscheidungsmerkmal, Charakterzug, Symbolbedeutung, Begriff, Mannigfaltigkeit, Abwechslung, Wechsel, trennende ausnehmende Bestimmung, Bedingung Entscheidung, Bescheid, genaue Auseinandersetzung, Auslegung; underschide, st. F.: nhd. Scheidung, Trennung, Buchkapitel, Zwischenraum, Trennwand, Mittelwand, Landesgrenze, Landeslage, Zeitgrenze, Periode, Pause (F.) (1), Verschiedenheit, Unterscheidungsmerkmal, Charakterzug, Symbolbedeutung, Begriff, Mannigfaltigkeit, Abwechslung, Wechsel, trennende ausnehmende Bestimmung, Bedingung, Entscheidung, Bescheid, genaue Auseinandersetzung, Erklärung, Belehrung; underschit, underschiet, st. M.: nhd. Scheidung, Trennung, Buchkapitel, Zwischenraum, Trennwand, Mittelwand, Landesgrenze, Landeslage, Zeitgrenze, Periode, Pause (F.) (1), Unterscheidung, Unterscheidungsfähigkeit, Unterschied, Verschiedenheit, Unterscheidungsmerkmal, Charakterzug, Symbolbedeutung, Begriff, Mannigfaltigkeit, Abwechslung, Wechsel, trennende ausnehmende Bestimmung, Bedingung, Entscheidung, Bescheid, genaue Auseinandersetzung, Erklärung, Belehrung, Auslegung

symbolgeist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

symbolhaft, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

symbolik, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

symboliker, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

symbolisation, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

symbolisch -- liegendes Gut symbolisch pfänden, mnd. vrænen, vronen, vorænen, sw. V.: nhd. gerichtlich mit Beschlag belegen (V.), liegendes Gut symbolisch pfänden, verhaften, zwangsweise vorführen

symbolisch -- symbolisch darstellen, mhd. figðrieren, sw. V.: nhd. symbolisch darstellen, bedeuten, gestalten

symbolisch -- symbolisch vorwegnehmen, mnd. prÐfigðrÐren, sw. V.: nhd. symbolisch vorwegnehmen, symbolisieren

symbolisch, as. bi‑tê‑kn‑ian‑de‑lÆk* 1, Adj.: nhd. bildlich, symbolisch, mystisch

symbolisch, ahd. bizeihhantlÆh* 6, bizeichantlÆh*, Adj.: nhd. »bezeichnend«, geheim, mit geheimer Bedeutung, geheimnisvoll, zur Bezeichnung dienend, symbolisch, allegorisch; bizeihhantlÆhho* 9, bizeichantlÆcho*, Adv.: nhd. geheim, bildlich, symbolisch, im allegorischen Sinn; bouhhantlÆhho* 1, Adv.: nhd. sinnbildlich, symbolisch
-- symbolisch darstellen: ahd. intzeihhanen* 2, intzeichanen*, inzeihhanen*, intzeihnen*, inzeihnen*, sw. V. (1a): nhd. bezeichnen, symbolisch darstellen

symbolisch, mhd. bezeichenhaft, Adj.: nhd. symbolisch, geistlich auslegbar; bezeichenlich, wezeichenlich, Adj.: nhd. sinnbildlich, bedeutsam, figürlich, bedeutungsvoll, symbolisch; bezeichenlÆche, wezeichenlÆche, Adv.: nhd. sinnbildlich, bedeutsam, figürlich, bedeutungsvoll, symbolisch

symbolisch, mhd. zeichelich, Adj.: nhd. wunderbar, bedeutungsvoll, symbolisch, symbolisch bedeutsam; zeichelÆche, Adv.: nhd. symbolisch bedeutsam, wunderbar, bedeutungsvoll, symbolisch; zeichenlich, Adj.: nhd. wunderbar, bedeutungsvoll, symbolisch, symbolisch bedeutsam; zeichenlÆche, Adv.: nhd. bedeutsam, bedeutungsvoll, symbolisch, wunderbar
-- nicht symbolisch: mhd. ðzerlÆche, Adv.: nhd. äußerlich, oberflächlich, die rechte Grenze überschreitend, fremd, schlicht, einfach, nicht symbolisch
-- symbolisch bedeutsam: mhd. zeichelich, Adj.: nhd. wunderbar, bedeutungsvoll, symbolisch, symbolisch bedeutsam; zeichelÆche, Adv.: nhd. symbolisch bedeutsam, wunderbar, bedeutungsvoll, symbolisch; zeichenbÏre, Adj.: nhd. symbolisch bedeutsam; zeichenlich, Adj.: nhd. wunderbar, bedeutungsvoll, symbolisch, symbolisch bedeutsam

symbolisch, mnd. bildisch, Adj.: nhd. als Abbild dienend, symbolisch

symbolisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

symbolische Handlung die Art (F.) (1) oder Qualität des Verhältnisses zwischen Menschen beschreibt, mnd. tÐken (1), teiken, token, tÆken, tyken, N.: nhd. Zeichen, Marke, Markierung, Kennzeichnung der persönlichen Verfügungsgewalt, Markierung für ein Maß, Unterteilung auf einer Messlatte, Marke auf Warengebinden zur Kennzeichnung des Inhaltsgewichts, graphisches Zeichen auf Schriftträgern, Schriftzeichen, Absatzmarke, Korrekturzeichen, Satzzeichen, Rechenzeichen, Monogramm, Signet, Siegel, Siegelabdruck in Wachs, nicht an Textzusammenhang gebundenes Signet um Eigentum oder Herkunft oder Zugehörigkeit anzuzeigen, Hausmarke, Warenzeichen, Handwerkermarke, Druckermarke in einem Buch, in Metall geprägtes Emblem, die Qualität kennzeichnende Prägemarke auf Metallerzeugnissen, Mitteilung, Zettel, Signal, Aufforderung, Wink, Beweis, Nachweis, Anzeiger, Indikator, Orientierungsgeber, Anzeichen, offensichtliches Indiz für einen Sachverhalt, Wunderzeichen, übernatürliches Geschehen, Wundertat, Wunderwerk, rational unerklärbare Erscheinung, Vorzeichen, Omen, Ausdruck des Verhaltens, Charaktereigenschaft, symbolische Handlung die Art (F.) (1) oder Qualität des Verhältnisses zwischen Menschen beschreibt, konventionalisierte bedeutungstragende Bewegung der Hand, Geste, Gebärde in der Zeichensprache, körperliches Merkmal, Erscheinungsweise, äußeres Anzeichen der körperlichen Befindlichkeit, Krankheitssymptom, Geschlechtsteil, Mal auf der Haut, Schandmal bei Verbrechern, Malzeichen, Ziel, Zielscheibe, Grenzzeichen, Landmarke entlang eines Grenzverlaufs, Denkmal, Bauwerk mit mitteilender oder symbolischer Bedeutung, Siegeszeichen, Wappen, Fahne, heraldisches Zeichen, Hoheitszeichen, kupferne oder bleierne Gebührenmarke die zur Bestätigung eines entrichteten Betrags von der Obrigkeit ausgegeben wird, Steuermarke, Zollmarke, Bettlermarke, an Tuchen angebrachte Bleimarke zur Qualitätskennzeichnung und Ausfuhrberechtigung, Berechtigungsschein, Zollzettel, Leihschein, Botenzeichen als Symbol obrigkeitlicher Gewalt und Aufforderung, bei der rechtsverbindlichen Ladung zur Zunftversammlung übergebenes Ladungszeichen, Feldzeichen, Gruppenabzeichen, Kennung Auserwählter oder Stigmatisierter, Pilgerzeichen, Schild zur Kennzeichnung von Waren bestimmter Herkunft und der Verkaufsberechtigung, sakrales Zierstück mit emblematischer Bedeutung, Kredokreuz (Bedeutung örtlich beschränkt), Kreuznachbildung als Symbol der christlichen Kirche, Sternbild, einem Sternbild zugeordnetes Tierkreiszeichen

symbolischer -- Bauwerk mit mitteilender oder symbolischer Bedeutung, mnd. tÐken (1), teiken, token, tÆken, tyken, N.: nhd. Zeichen, Marke, Markierung, Kennzeichnung der persönlichen Verfügungsgewalt, Markierung für ein Maß, Unterteilung auf einer Messlatte, Marke auf Warengebinden zur Kennzeichnung des Inhaltsgewichts, graphisches Zeichen auf Schriftträgern, Schriftzeichen, Absatzmarke, Korrekturzeichen, Satzzeichen, Rechenzeichen, Monogramm, Signet, Siegel, Siegelabdruck in Wachs, nicht an Textzusammenhang gebundenes Signet um Eigentum oder Herkunft oder Zugehörigkeit anzuzeigen, Hausmarke, Warenzeichen, Handwerkermarke, Druckermarke in einem Buch, in Metall geprägtes Emblem, die Qualität kennzeichnende Prägemarke auf Metallerzeugnissen, Mitteilung, Zettel, Signal, Aufforderung, Wink, Beweis, Nachweis, Anzeiger, Indikator, Orientierungsgeber, Anzeichen, offensichtliches Indiz für einen Sachverhalt, Wunderzeichen, übernatürliches Geschehen, Wundertat, Wunderwerk, rational unerklärbare Erscheinung, Vorzeichen, Omen, Ausdruck des Verhaltens, Charaktereigenschaft, symbolische Handlung die Art (F.) (1) oder Qualität des Verhältnisses zwischen Menschen beschreibt, konventionalisierte bedeutungstragende Bewegung der Hand, Geste, Gebärde in der Zeichensprache, körperliches Merkmal, Erscheinungsweise, äußeres Anzeichen der körperlichen Befindlichkeit, Krankheitssymptom, Geschlechtsteil, Mal auf der Haut, Schandmal bei Verbrechern, Malzeichen, Ziel, Zielscheibe, Grenzzeichen, Landmarke entlang eines Grenzverlaufs, Denkmal, Bauwerk mit mitteilender oder symbolischer Bedeutung, Siegeszeichen, Wappen, Fahne, heraldisches Zeichen, Hoheitszeichen, kupferne oder bleierne Gebührenmarke die zur Bestätigung eines entrichteten Betrags von der Obrigkeit ausgegeben wird, Steuermarke, Zollmarke, Bettlermarke, an Tuchen angebrachte Bleimarke zur Qualitätskennzeichnung und Ausfuhrberechtigung, Berechtigungsschein, Zollzettel, Leihschein, Botenzeichen als Symbol obrigkeitlicher Gewalt und Aufforderung, bei der rechtsverbindlichen Ladung zur Zunftversammlung übergebenes Ladungszeichen, Feldzeichen, Gruppenabzeichen, Kennung Auserwählter oder Stigmatisierter, Pilgerzeichen, Schild zur Kennzeichnung von Waren bestimmter Herkunft und der Verkaufsberechtigung, sakrales Zierstück mit emblematischer Bedeutung, Kredokreuz (Bedeutung örtlich beschränkt), Kreuznachbildung als Symbol der christlichen Kirche, Sternbild, einem Sternbild zugeordnetes Tierkreiszeichen

symbolischer -- symbolischer Dienst den der Vasall seinem Lehnsherrn zu leisten hat, mnd. stÐgerÐp, stÐgereip, stÐgereyp, stÐgerÆp, stÐgeripf, M.: nhd. »Stegreep«, Stegreif, Steigbügel, Steigring, symbolischer Dienst den der Vasall seinem Lehnsherrn zu leisten hat

symbolisieren, mnd. mÐnen, meinen, meynen, sw. V.: nhd. meinen, glauben, der Meinung sein (V.), Gedanken auf etwas richten, zielen auf, sich beziehen auf, beabsichtigen, bedeuten, symbolisieren, gesinnt sein (V.) gegen jemanden, sich verhalten (V.) gegen; prÐfigðrÐren, sw. V.: nhd. symbolisch vorwegnehmen, symbolisieren

symbolisieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

symbolisierend, ae. ge-tõ-c-n-ien-d-lic, Adj.: nhd. typisch, kennzeichnend, symbolisierend

symbolisierer, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

symbolisierung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

symbolisiren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

symbolismus, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

symbolist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

symbolsprache, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

symboltier, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Symbolum, mnd. crÐde, M.: nhd. Credo, Glaubensbekenntnis, Symbolum, Credo-Gesang

symbolum, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

symbolzwang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

symmetrie, F.;, nhd.: nhd. ; L.: DW

symmetriegesetz, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

symmetrieverhältnis, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

symmetrisch -- Inschrift in vier Feldern symmetrisch anordnen, mnd. quõrtÐren, sw. V.: nhd. vierteilen, in vier Teile teilen, Inschrift in vier Feldern symmetrisch anordnen, aufteilen, rationieren

symmetrisch -- symmetrisch ordnen, mnd. schõktõfelen, schacktõfelen, schatõfelen, sw. V.: nhd. auf dem Schachbrettspielen, in Form eines Schachbretts aufstellen, symmetrisch ordnen, Schach spielen

symmetrisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

symmetrisieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

sympathetisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Sympathie -- Diebsdaumen zu Sympathie und Zauberei benutzt im besonderen beim Bierschenken, mnd. dÐvedðme, M.: nhd. Diebsdaumen zu Sympathie und Zauberei benutzt im besonderen beim Bierschenken

sympathie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sympathiekunst, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sympathiemittel, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

sympathiestreik, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sympathievogel, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

sympathievoll, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

sympathisch, ae. ge-Ïþ-el-e, Adj. (ja): nhd. natürlich, sympathisch, annehmbar

sympathisch, Adj.;, nhd.: nhd. ; L.: DW

sympathisieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

Symphonia -- auf der Symphonia spielen, mhd. symphonÆen, sw. V.: nhd. auf der Symphonia spielen, die Drehleier spielen

Symphonie, mhd. symphonÆe, st. F., sw. F.: nhd. Symphonie

symphonie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

symphonieartig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

symphonieform, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

symphoniekonzert, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

symphonienstil, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

symphoniesatz, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

symphonisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

symphonisieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

symphonist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

symphonistisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

symposion, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

symptom, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

symptomatisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Synagoge, got. swn-ag-æ-g-Ð* 19, unr. F., (Krause, Handbuch des Gotischen 49,1): nhd. Synagoge

Synagoge, ahd. dinghðs* 43, st. N. (a): nhd. »Dinghaus«, Gerichtshaus, Gerichtsgebäude, Rathaus, Versammlungsraum, Synagoge; ginætzogita* 1, sw. F. (n): nhd. Synagoge; nætsamanunga* 1, st. F. (æ): nhd. Synagoge; samanunga 76, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Versammlung, Gemeinschaft, Schar (F.) (1), Kongregation, Klostergemeinschaft, Chor, Gemeinde, Kirche, Synagoge, zönobitisches Mönchtum; synagogi* 1, st. N. (ja): nhd. Synagoge

Synagoge, mhd. judenschuole, st. F.: nhd. Judenschule, Synagoge

Synagoge, mhd. schuole, schuol, schðle, schãle, st. F.: nhd. Schule, Synagoge, hohe Schule, Schulunterricht; synagæge, sinagæge, st. F.: nhd. Synagoge, Bethaus der Juden, Juden insgesamt
-- Hof einer Synagoge: mhd. schuolhof 1, schuolehof, st. M.: nhd. Hof einer Synagoge

Synagoge, mnd. jȫdenschæle, jȫdenschoile, jȫdenschǖle, jöddenschæle, F.: nhd. »Judenschule«, Schule der Juden, Synagoge
Synagoge, mnd. schæle, schole, F.: nhd. Schule, Schule als klösterliche Einrichtung, Klosterschule, Universität, Hochschule, Gesetzesschule der Juden, Synagoge, Gerichtsort, Gebäude das als Schule dient, Schulraum, Unterrichtsraum, Unterricht, Lehre, Schulamt, Schulgerechtigkeit, Gesamtheit der Schüler einer Schule, Ort der Lehre, Erziehung, Versammlung, Menge, Gesellschaft

Synagoge, mnd. schælhðs, schælehðs*, N.: nhd. Schulhaus, Schulgebäude, Synagoge

Synagoge, mnd. sinagæge, synagæge, F.: nhd. »Synagoge«, Schule für Juden, Judenschaft

synagoge, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Synagogenvorsteher, got. swn-ag-æ-g-a-faþ-s* 4, st. M. (i), (Krause, Handbuch des Gotischen 67): nhd. Synagogenvorsteher

synchronisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

synchronisieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

synchronismus, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

synchronistisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

syndicat, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

syndicus, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Syndikat, mnd. sindicõt, syndicõt, N.: nhd. »Syndikat«, Amt des Syndikus, Stellung des Syndikus

syndikat, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Syndikus -- Amt des Syndikus, mnd. sindicõt, syndicõt, N.: nhd. »Syndikat«, Amt des Syndikus, Stellung des Syndikus

Syndikus -- Gehalt des rechtsgelehrten Syndikus, mnd. doktoressolt*, doktorssolt, M., N.: nhd. Gehalt eines Doktors, Gehalt des rechtsgelehrten Syndikus

Syndikus -- Stellung des Syndikus, mnd. sindicõt, syndicõt, N.: nhd. »Syndikat«, Amt des Syndikus, Stellung des Syndikus

Syndikus -- Syndikus des Rates, mnd. doktor, M.: nhd. Doktor, Syndikus des Rates

Syndikus, mnd. sindicus, sijnnikus, M.: nhd. »Syndikus«

syndikus, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

syndizieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

synedrium, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

Synhedrions -- Mitglied des Synhedrions, got. uf-ar-gu-d-j-a* 1, sw. M. (n): nhd. Oberpriester, Mitglied des Synhedrions

synkope, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

synkopieren, V.;, nhd.: nhd. ; L.: DW

synkretisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

synkretismus, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

synkretist, M.;, nhd.: nhd. ; L.: DW

synkretisterei, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

synkretistisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

synodal, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

synodaldekret, nhd.: nhd. ; L.: DW

Synodalgericht, afries. sin-u-th 32, sin-e-th, sen-d, sin-d, st. M. (a?), st. N. (a?): nhd. Sendgericht, Synodalgericht
-- zweites Synodalgericht: afries. ef-t-er-sin-u-th* 5, ef-t-er‑sen-d, st. M. (a?), st. N. (a?): nhd. »Aftersend«, zweites Synodalgericht

Synodalgericht, mhd. sentgerihte, st. N.: nhd. Sendgericht, Synodalgericht; sentreht, sendereht, st. N.: nhd. »Sendrecht«, Sendgericht, Synodalgericht, Kirchengericht, Synode, Konzil

Synodalgerichtstag -- Gerichtstag nach dem ersten ordentlichen Synodalgerichtstag, mnd. aftersÐnt, N.: nhd. Gerichtstag nach dem ersten ordentlichen Synodalgerichtstag

synodalisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Synodalrecht, mnd. sÐntrecht, seendtrecht, seendrecht, N.: nhd. Synodalrecht, Rechtsprechung des Sendgerichts

Synode -- bischöfliche Synode, mnd. hæchsÐnt*, hæsÐnt, hæsÐnd, N., M.: nhd. bischöfliche Synode, hoher Send?, Synodus?

Synode -- Gerichtstag der Synode, mnd. sÐntdach, seentdach, N.: nhd. »Sendtag«, Gerichtstag der Synode, Tag an dem das Sendgericht zusammentritt

Synode, ae. sin-o-þ, sen-o-þ, sion-o-þ, st. F. (æ): nhd. Synode, Konzil, Versammlung
-- Aufzeichnung der Beschlüsse einer Synode: ae. sin-o-þ-bæc, F. (kons.): nhd. »Synodenbuch«, Aufzeichnung der Beschlüsse einer Synode, Kanonisches Recht
-- Beschluss einer Synode: ae. sin-o-þ-dæ-m, st. M. (a): nhd. Beschluss einer Synode

Synode, ahd. senod* 6, st. M. (a?): nhd. Versammlung, Synode, Gerichtsversammlung
-- durch die Synode festgelegt: ahd. senodlÆh* 2, sinodlÆh*, Adj.?: nhd. bestimmt, in der Synode festgesetzt, durch die Synode festgelegt
-- in der Synode festgesetzt: ahd. senodlÆh* 2, sinodlÆh*, Adj.?: nhd. bestimmt, in der Synode festgesetzt, durch die Synode festgelegt
-- zur Synode gehörig: ahd. senodÆg* 1, Adj.: nhd. Versammlungs..., zur Synode gehörig

Synode, mhd. sent, st. M.: nhd. »Send«, Sendgericht, geistliches Gericht, Gerichtsversammlung, Versammlung, Landtag, Reichstag, beratende geistliche Versammlung, Synode, Konzil, beratendes Gericht, das jüngste Gericht; sentreht, sendereht, st. N.: nhd. »Sendrecht«, Sendgericht, Synodalgericht, Kirchengericht, Synode, Konzil

Synode, mnd. sÐnt (1), seent, seynt, zeent, sÐnet, sened, send, sendt, zent, zend, sent, sente, N., M., F.: nhd. Synode, geistliches Gericht (N.) (1), Sendgericht, Jahrmarkt der sich an das Sendgericht (N.) (1) schloss

synode, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Synodenbuch, ae. sin-o-þ-bæc, F. (kons.): nhd. »Synodenbuch«, Aufzeichnung der Beschlüsse einer Synode, Kanonisches Recht

synodisch, ae. sin-o-þ-lic, Adj.: nhd. synodisch

Synodus, mnd. ? hæchsÐnt*, hæsÐnt, hæsÐnd, N., M.: nhd. bischöfliche Synode, hoher Send?, Synodus?

synonym, N.;, nhd.: nhd. ; L.: DW

synonym, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Synonyme, mhd. glÆhtrÆde, st. N. Pl.: nhd. Synonyme

synonymisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

synonymon, synonymum, N.;, nhd.: nhd. ; L.: DW

syntaktisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

syntax, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

syntaxe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

syntaxis, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

synthese, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

synthesieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

synthetisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Syon, ahd. hæhwarta* 5, st. F. (æ): nhd. »Hochwarte«, Sion, Syon, hohe Warte

Syphilis -- abgelegenes Gebäude in dem an ansteckenden Krankheiten wie den Pocken oder der Syphilis erkrankte Menschen versorgt werden, mnd. pockehðs, pokhðs, N.: nhd. Siechenhaus, abgelegenes Gebäude in dem an ansteckenden Krankheiten wie den Pocken oder der Syphilis erkrankte Menschen versorgt werden; pockenhðs, pokhðs, N.: nhd. Siechenhaus, abgelegenes Gebäude in dem an ansteckenden Krankheiten wie den Pocken oder der Syphilis erkrankte Menschen versorgt werden

Syphilis -- an der Syphilis erkranken, mnd. pocken, sw. V.: nhd. an den Windpocken erkranken, an den Pocken erkranken, an der Syphilis erkranken

Syphilis -- Heilkundige die Pocken oder Syphilis behandelt, mnd. pockenarstische*, pockenarstesche, F.: nhd. »Pockenärztin«, Heilkundige die Pocken oder Syphilis behandelt

Syphilis -- Heilkundiger der Pocken oder Syphilis behandelt, mnd. pockearste*, pokartst, M.: nhd. »Pockenarzt«, Heilkundiger der Pocken oder Syphilis behandelt; pockenarste, pockenartst, pockenartzt, M.: nhd. »Pockenarzt«, Heilkundiger der Pocken oder Syphilis behandelt

syphilis, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

syphilitisch, mnd. franzȫsisch (1), franzÐsesch, franzȫsch, Adj.: nhd. französisch, syphilitisch, aussätzig
syre, nhd.: nhd. ; L.: DW

syrene, nhd.: nhd. ; L.: DW

Syrer (M. Pl.), ae. Syr‑war‑e, M. Pl., PN: nhd. Syrer (M. Pl.)

Syrer (M. Sg.), ahd. Syr 1, Sir, st. M. (a?, i?)=PN.: nhd. Syrer (M. Sg.)

Syrer (M. Sg.), mhd. Syre, sw. M.: nhd. Syrer (M. Sg.)

Syrer (Sg.), ae. Syr-war-e, st. M. (i), PN: nhd. Syrer (Sg.)

Syrer, got. Saúr 2, st. M. (u/i), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 115,2, Krause, Handbuch des Gotischen 28,2, 62,1b, 94,2): nhd. Syrer

Syrerin, got. Saúr-ini 1, st. F. (jæ), (Krause, Handbuch des Gotischen 129,1, 130,2): nhd. Syrerin

Syrien, got. Saúr-ja* 1, st. F. (æ?): nhd. Syrien

Syrien, an. S‘r-lan-d, st. N. (a): nhd. Syrien

Syrien, ae. S‘r-ia*, F.=ON.: nhd. Syrien

Syrien, ahd. Siria* 1, ON.: nhd. Syrien; SÆrlant* 1, st. N. (a): nhd. Syrien

Syrien, mhd. Sðria, SðrÆe, N.=ON: nhd. Syrien

syringe, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

syringenbaum, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

syringenbusch, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Syrinx, mnd. sÆrinc, sÆrninc, sirnink, M.: nhd. Röhre, Katheder, Hirtenflöte, Syrinx

syrisch, ae. sir-isc, Adj.: nhd. syrisch

Syrischer -- Syrischer Eibisch, mhd. ? papelbluome 2, sw. M., sw. F.: nhd. »Pappelblume«, Eibisch?, Syrischer Eibisch?; ? papelnbluome 1, sw. M., sw. F.: nhd. »Pappelblume«, Eibisch?, Syrischer Eibisch?; ? pfaffenbluome* 1, phaffenbluome, sw. M., sw. F.: nhd. »Pfaffenblume«, Eibisch?, Syrischer Eibisch?

syrop, nhd.: nhd. ; L.: DW

syrte, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

syrup, nhd.: nhd. ; L.: DW

System -- philosophisches System, mnd. lÐre (1), lÐr, lõr, lõre, F.: nhd. Lehre, Unterricht, Belehrung, Anweisung, Unterweisung, Lernen (Bedeutung örtlich beschränkt), Gebot, Regel, Vorschrift, Inhalt eines Lehrbuchs, Glaubenslehre, Glaubensinhalt, philosophisches System, Gelehrtheit, Gelehrsamkeit

System, mnd. gestandichhÐt*, gestandichÐt*, gestandicheit, mnd.?, F.: nhd. Einrichtung, System

system, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

systematik, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

systematiker, M.;, nhd.: nhd. ; L.: DW

systematisch, mnd. fȫrmelÆk (1), fȫrmlÆk, Adj.: nhd. »förmlich«, gestalthaft, sichtbar, ordnungsgemäß, vorschriftsmäßig, systematisch, dem richtigen Verfahren gemäß; fȫrmelÆk (2), fȫrmlÆk, Adv.: nhd. gestalthaft, sichtbar, ordnungsgemäß, vorschriftsmäßig, systematisch, dem richtigen Verfahren gemäß; gestandich***, mnd.?, Adj.: nhd. eingerichtet, systematisch

systematisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

systematisieren, nhd., V.: nhd. ; L.: DW

systemchen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

systemgeist, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

systemkunde, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

systemmachen, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

systemmacher, M.;, nhd.: nhd. ; L.: DW

systemmäszig, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

systemregierung, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

systemschwerpunkt, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

systemsucht, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

Systemszwang, system(s)zwang, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

systemwechsel, M.;, nhd.: nhd. ; L.: DW

systemzeit, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

systole, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

sytkust, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

szenar, M.;, nhd.: nhd. ; L.: DW

szenarium, M.;, nhd.: nhd. ; L.: DW

Szene, mnd. schouwespÐl*, schouwspel, schouwspil, schouspel, schouspil, schðspel, schðspil, mnd.?, N.: nhd. »Schauspiel«, Theateraufführung, Szene, Bild das sich den Augen bietet, Anblick, Sehenswürdigkeit

szene, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

szenerie, nhd., F.: nhd. ; L.: DW

szenisch -- musikalisch oder szenisch spielen, mnd. spÐlen (1), spellen, spȫlen, spelen, spillen, sw. V.: nhd. spielen, um Geld spielen, in lebhafter und freier Tätigkeit sein (V.), lebhaft hinbewegen und herbewegen, tummeln, vergnügen, Scherz treiben, lustig sein (V.), Glücksspiel treiben, musikalisch oder szenisch spielen, dramatisieren, leuchten, funkeln, aufwallen, strahlen, handeln, darstellen, aufführen, musizieren, in Aktion setzen, betreiben, brünstig sein (V.), Geschlechtslust stillen
-- musikalisch oder szenisch spielen: mnd. spÐlen (1), spellen, spȫlen, spelen, spillen, sw. V.: nhd. spielen, um Geld spielen, in lebhafter und freier Tätigkeit sein (V.), lebhaft hinbewegen und herbewegen, tummeln, vergnügen, Scherz treiben, lustig sein (V.), Glücksspiel treiben, musikalisch oder szenisch spielen, dramatisieren, leuchten, funkeln, aufwallen, strahlen, handeln, darstellen, aufführen, musizieren, in Aktion setzen, betreiben, brünstig sein (V.), Geschlechtslust stillen

szenisch, nhd., Adj.: nhd. ; L.: DW

Szepter, mhd. künicgerte, st. F.: nhd. »Königgerte«, Szepter

Szepter, mhd. scepter, st. N.: nhd. Zepter, Szepter; szepter, st. N.: nhd. Szepter, Zepter

szepter, nhd., N.: nhd. ; L.: DW

szepterträger, nhd., M.: nhd. ; L.: DW

Szilla, mhd. miusezwÆval*, miuszwÆval, miuszwÆfal*, st. M.: nhd. Szilla
szische, nhd.: nhd. ; L.: DW
